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A Tas Yaj Chßaå Biblia

A Chßaå Biblia tic, cha macaå yaj chßaå. Jun macaå chßaå scuchan Antiguo
Testamento, axo junxo macaå chßaå scuchan Nuevo Testamento. A Chßaå Antiguo
Testamento, tzßibßabßilcan chßaå dßa tiß hebreo dßa pecaß yuj ebß schecabß Dios. A tas syal
chßaå, aton yabßixal tas ajnac yel yich yolyibßaåqßuinal, tas ajnac scajnaj ebß bßabßel
anima dßa sat lum luum tic, tas nabßil yuj Dios dßa ebß. Syalpax chßaå tas ajnac yel yich
choåabß Israel yedß tas yaji.

Axo chßaå Nuevo Testamento tzßibßabßil chßaå dßa tiß griego. A tas syal chßaå, aton
yabßilxal Jesucristo, yic yaljubßal, yic ix munlaji, yic ix chami, masanto ix pax dßa
satchaaå. Syalanpax yabßixal ebß apóstol chßaå, tas ajnac yel yich iglesia yedß tas ol aj
slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic.

Axo ebß smunlaj dßa yic Sociedad Bíblica Unida, snibßej ebß to a chßaå Biblia tic
tzßacßji traducir chßaå dßa stiß junjun choåabßil anima, yic vachß syojtaquej slolonel Dios
ebß, icha syal Apocalipsis 1.3, xchi icha tic: “A ebß tzßavtani yedß ebß tzßabßani, tato
scßanabßajej ebß tas syalaß, te vachß yic ebß”, xchi. Anejaß syalpaxcot dßa Apocalipsis 7.9
“Ix lajvi chiß ix vilani, maåxo jantacoc anima ayecß dßa yichaå Dios, bßaj cßojanemi yedß
dßa yichaå jun Calnel sbßi. A ebß chiß, cotnac ebß dßa junjun nación, dßa junjun iåtilal, dßa
junjun choåabß yedß dßa junjun tißal. Maåxo jantacoc sbßisul ebß”, xchi.

Tato scavtej chßaå, jantac tas tzßilchaj cuj dßa yol chßaå, sjacvi co pensar yuuj,
sjelanbßi co pensar. Tato scacßoch dßa co cßol cavtan slolonel Dios tic, sco cßaybßani, sco
cßanabßajanpaxi, maå jantacoc tas scojtaquejeli.

Ayic squilan chßaå dßa juntac el, ay juntzaå letra ay dßa snaåal ma dßa slajvubß junjun
versículo. A juntzaå letra chiß schßoxani to ay junoc lolonel, ma junoc versículo ajaltac
snachajeli, yuj chiß syal co sayan quil dßa slajvubß junjun página, ataß syalaß tas yaj jun
lolonel chiß, ma jun versículo chiß.

Ay pax juntzaå yechel anima ma tastac ayoch dßa yol chßaå, yic vachß snachajel cuuj
tas yedßnac juntzaå abßix chiß.

Axo dßa slajvub chßaå Biblia tic ay jun yuneß Diccionario, ay juntzaå bßi ma lolonel
ay tas syalelcßochi. Ataß aycani tas syalelcßoch jun bßi, ma lolonel chiß. Aåejtonaß, ay pax
juntzaå mapa bßaj slajvicßoch jun Diccionario chiß, a juntzaå mapa chiß, a schßoxan
bßajtac scan junjun lugar ma junjun choåab sbßinaj dßa yol chßaå Biblia tic. Schßox
juntzaå lugar ma choåabß ecßnac dßa stiempoal Antiguo Testamento yedß pax juntzaå
ecßnac dßa stiempoal Nuevo Testamento. Ay pax juntzaåxo mapa schßoxani bßaj scan
choåabß Israel yedß bßaj scan co nación tic.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



A Chßaå

Antiguo Testamento
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ddGenesis Genmat chj 15ß09ß06, Chuj S.Mateo, Ambrocio, Elena de Ekstrom, Ovidio DomingoGÉNESIS

A Chßaå Libro

GÉNESIS

Génesis sbßi jun libro tic. Génesis, syalelcßochi “yichbßanil”. Aton jun bßabßel libro
tic dßa yol chßaå Biblia. A tzßalan tas ajnac yel yich masanil tas. Syalcot yuj ebß
anima, yuj masanil nación yedß tas ajnac yel yich choåabß Israel, aton jun choåabß
sicßbßilel yuj Dios. Ix tzßibßchajcan jun libro tic ayic te tzijtumxo ebß anima
tzßacßanoch juntzaå comon dios dßa scßool yedß tastac bßobßil yuj Dios.

A jun libro tic, syalcoti to junåej Dios ay dßa junelåej, a bßojinac masanil tastac.
Syalcoti to a dßa yichbßanil chiß vachßåej yacßan Dios yedß ebß anima. A ebß anima chiß
yajal yaj ebß dßa yibßaå tastac ay dßa yolyibßaåqßuinal tic. A ebß anima chiß, juncßolal
yajecß ebß, tzalajcßolal pax yaj ebß tato scßanabßajej ebß tas syal Dios. Aåejtonaß
syalcoti tas ajnac yel yich mul yedß yaelal janaccan dßa quibßaå, yujto a viåaj Adán
yedß ix Eva, scßulejnac ebß tas snaß dßa yol yicoß, maå scßanabßajejnacoc ebß tas yalnac
Dios. Syalanpaxcot yuj tas ix yutej Dios scolan ebß anima dßa scal schucal.

A jun libro tic cha macaå yaji: Bßabßel macaå tzßel yich dßa capítulo 1 masanto dßa
11. Syalcot yuj tas ajnac sbßo yolyibßaåqßuinal tic yedß oå anima oå tic yedß tas ajnac
yel yich mul yedß yichbßanil yaelal. Syalanpaxcot yuj jun oval aß mucvajum yedß jun
nivan torre scuchan Babel, syalelcßochi to syalcot yabßixal masanil nación. Axo
schabßil macaå tzßel yich dßa capítulo 12 masanto dßa 50, syalcot yuj tas ajnac yel
yich choåabß Israel. Elnac yich dßa viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß dßa viåaj Jacob
yedß dßa ebß yuninal viåaj Jacob chiß, aton viåaj José yedß ebß yucßtac. Syalanpaxcot
yuj tas aj sbßatnaccan viåaj Jacob yedß ebß yuninal dßa Egipto. Ataß ochnac ebß
yiåtilal viåaj Jacob chiß nivan nacional. Masanil jun libro tic syalaß to aåej Dios
nivan yelcßochi, aß schßolbßitan ebß anima, syacßanoch syaelal ebß max cßanabßajani.
Palta a ebß scßanabßajani, scolji ebß yuuj. Aton tas tzßaj yel yich libro Génesis tic,
syalcoti to a Dios bßojinac masanil tastac, syalanpaxi to a Dios max yactejcan staåvan
ebß yicxo.,1

A yichbßanil smasanil

1 1 A dßa yichbßanil, a Dios ix
bßoan satchaaå yedß lum luum.

2 A dßa jun tiempoal chiß malaj stzolal
yaj jun yolyibßaåqßuinal tic, tzßinan
yilji. Toåej paåan ecß a aß dßa yibßaå
luum. Qßuicßolinac yilji masanil dßa
yibßaå aß, axo Yespíritu Dios tzßecß dßa
yibßaå aß chiß.

3 Ix lajvi chiß ix yalan Dios icha tic:
Ayocabß saquilqßuinal, xchi.

Icha chiß bßian ix sacbßiqßuinal. 4 Ix
yilan Dios to vachß jun saquilqßuinal
chiß, ix spojanel saquilqßuinal chiß dßa
scal qßuicßalqßuinal. 5 A saquilqßuinal
chiß, cßualil ix sbßiejcan yuuj, axo
qßuicßalqßuinal chiß, dßacßvalil ix sbßiej-
cani. Ix qßuicßbßiemi, ix sacbßi, ix
eqßuel jun bßabßel cßu.

6 Ix lajvi chiß ix yalan Dios icha
tic: Ayocabß junoc tas scan dßa yibßaå
sat luum tic yic spojan snaåal a aß,
xchi.

1 GÉNESIS 1
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7 Icha chiß bßian, a Dios ix bßoan
jun chiß. Cha macaå ix ajcanel a aß
chiß yuuj: Jun macaå aß ix can dßa sat
lum tic, junxo macaå aß ix qßuecan
dßa yibßaå. Ichaton chiß ix aji. 8 A jun
ix can chiß “satchaaå” ix sbßiejcani.
Ix qßuicßbßixiemi, ix sacbßixi, ix ecß
schabßil cßual.

9 Ix lajvi chiß ix yalan Dios icha tic:
Junxoåejocabß tzßaj a aß ay dßa yalaå
satchaaå yic scheclajcan lum luum
dßa taquiåal, xchi.

Ichaton chiß ix aji. 10 A bßaj ix
checlajcan staquiåal chiß, “luum” ix
sbßiejcani, axo a aß junåej ix aj chiß,
“mar” ix sbßiejcan aß. Axo ix yilan
Dios chiß, te vachß ix aji. 11 Ix lajvi
chiß ix yalan icha tic: Pacßocabß aå
aåcßultac dßa sat lum luum yedß te teß
syacß sat. A dßa sat teß chiß yedß aå
aåcßultac chiß, ataß ay yiåatil ato
syalaß tas macaåil, xchi.

Ichaton chiß ix aji. 12 Ichaton chiß
ix aj spacß aå aåcßultac dßa sat lum
luum tic, aton aå aåcßultac yedß te teß
syacß sat ato syalaß tas iåatil. Axo ix
yilan Dios te vachß ix aji. 13 Ix qßuicß-
bßixiemi ix sacbßixi, ix ecß yoxil cßual.

14,15 Ix lajvi chiß ix yalan Dios
icha tic: Ayocabß juntzaå saquil-
qßuinal dßa satchaaå yic syacß saquil-
qßuinal dßa sat luum tic, yic
schßoxanel cßualil yedß dßacßvalil, yic
scheclaj junjun cßu, junjun abßil yedß
juntzaå tiempoal, xchi.

Ichaton chiß ix aji. 16 A Dios ix
bßoan chabß nivac saquilqßuinal. A jun
nivan scßacßal ix och yopisio dßa cßu-
alil, axo jun quenåej scßacßal ix och
yopisio dßacßvalil, aton cßu yedß qßuen
uj. Ix sbßoanpax masanil qßuen cßanal.
17 Ix yacßanoch juntzaå saquilqßuinal
chiß dßa satchaaå yic syacß yoc dßa sat
luum tic 18 dßa cßualil yedß dßacßvalil

yuj spojanpaxel saquilqßuinal dßa
qßuicßalqßuinal. Ix yilan Dios chiß te
vachß ix aji. 19 Ix qßuicßbßixiemi, ix
sacbßixi, ix ecß schaåil cßual.

20 Ix lajvi chiß ix yalanxi Dios icha
tic: Pitzvocabß nocß nocß, nocß ay dßa
yol a aß yedß masanil macaåil nocß
much tzßecß jeåeåoc, xchi.

21 Ix sbßoan nocß nivac nocß Dios
chiß, nocß ay dßa yol aß mar yedß
masanil macaåil nocß nocß ay dßa yol
aß chiß yedß masanil macaåil nocß
much. Axo ix yilani te vachß ix aji.
22 Ix yacßan svachßcßolal dßa yibßaå
nocß nocß chiß, ix yalan icha tic:
Yuneßejocabß sbßa nocß, qßuibßocabß
sbßisul nocß, bßudßjocabßel yol aß mar
yuj nocß. Aåejtonaß nocß much,
qßuibßocabß sbßisul nocß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi. 23 Ix qßuicßbßixiemi,
ix sacbßixi, ix ecß yoil cßual.

24,25 Ix lajvi chiß ix yalan Dios
icha tic: Pitzvocabß chaaå masanil
macaå nocß nocß dßa sat luum tic,
nocß molbßetzal nocß, nocß cßultaquil
nocß yedß nocß tzßecß åeråonoc ma
tzßecß jachjon dßa sat luum, xchi.

Ichaton chiß ix aji, ix sbßoan
masanil macaåil nocß nocß ay dßa sat
luum tic. Ix yilani, te vachß ix aji.

26 Ix lajvi chiß ix yalan Dios
icha tic: A ticnaic co bßoec anima
icha oå tic yic vachß tzßoch ebß
yajalil dßa yibßaå nocß chay ay dßa
yol aß mar, dßa yibßaå masanil nocß
much, dßa yibßaå nocß molbßetzal
nocß, dßa yibßaå nocß cßultaquil nocß
yedß pax dßa yibßaå nocß tzßecß åer-
åonoc ma tzßecß jachjon dßa sat
luum tic, xchi.

27 Ichato chiß ix bßoji ebß anima
chiß yuj Dios, icha val Dios chiß
ix aj ebß. Ix bßojican viå vinac
yedß ix ix yuuj.

GÉNESIS 1 2
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28 Ix lajvi chiß ix yacßan svachß-
cßolal Dios dßa yibßaå ebß. Ix
yalan dßa ebß icha tic: Aljocabß
eyuninal, qßuibßocabß e bßisul,
bßudßjocabßel sat lum luum tic
eyuuj, ochaåec yajalil dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Ochaåec
yajalil dßa yibßaå nocß chay ay
dßa yoltac a aß, dßa yibßaå nocß
much sjeåvi yedß dßa yibßaå
masanil nocß tzßecß åeråonoc ma
tzßecß jachjon dßa sat lum tic,
xchi.

29 Ix lajvi chiß, ix yalanxi dßa ebß
anima chiß icha tic: A in svacß masanil
macaåil aå aåcßultac ay yiåatil yedß
masanil te teß syacß sat e loßo yic syacß
yip dßa e nivanil. 30 Masanil nocß
molbßetzal nocß, nocß cßultaquil nocß,
nocß tzßecß åeråonoc ma tzßecß jachjon
dßa sat luum yedß nocß much, a in
svacß aå aåcßultac yedß xiltac te teß
svaeloc nocß, xchi.

Icha chiß ix aji. 31 Ix yilanoch Dios,
te vachß ix aj masanil tas ix sbßoßo. Ix
qßuicßbßixiemi, ix sacbßixi, ix ecß
svaquil cßual.,12

2 1,2 Dßa vaqueß cßual ix sbßo sat-
chaaå Dios, lum luum yedß

masanil tastac ay dßay. Axo dßa yuquil
cßual, ix och vaan smunlaji. 3 Ix
sicßanel jun yuquil cßual chiß Dios, to
yicåej tzßajcani, yic tzßochcan
svachßiloc ebß anima, yujto a dßa jun
cßu chiß ix bßoelcßoch masanil tas ix
sbßo chiß.

Ayecß viå vinac dßa scal teß avbßen teß

dßa Edén

4 Aton yabßixal tas ix aj sbßo sat-
chaaå yedß lum luum tic. Ayic ix

sbßoan satchaaå Jehová Dios yedß lum
luum tic, 5 mantalaj junoc te teß ma
junoc aå aåcßultac sqßuibßi, yujto
mantalaj åabß syacß dßa yibßaå luum
yuj Jehová. Mantalaj pax mach
smunlaj dßa sat luum. 6 Toåej xobßan-
qßueul a aß dßa sat luum yic schßayxi
luum. 7 A dßa jun tiempoal chiß, ix
sbßo jun animaa Jehová Dios. A
spococal lum luum ix yacßlabßej
sbßoani. Ix lajvi chiß, axo yicß ix
spuoch dßa yol såiß. Icha chiß ix aj
spitzvi viå anima chiß.

8 Ix yavej juntzaå avbßen teß
Jehová Dios dßa jun lugar scuch
Edén, dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ataß
ix yacßcanoch viå vinac ix sbßo chiß.
9 Ix yacßan qßuibß masanil te teß te
vachß yilji, maåxo jantacoc svachßil
sat teß syacßaß, te vachß sloji. A dßa
snaåal jun avbßen teß chiß, ay jun teß
tzßacßan qßuinal, ay pax junxo teß
tzßacßan nachajel bßaj ay vachßil yedß
chucal.

10 A dßa Edén chiß, sqßueul jun a aß
tzßacßanoch yal masanil teß avbßen teß
chiß. Axo tzßel aß dßa Edén chiß, chaåeß
tzßaj yel scßabß aß. 11 A jun aß bßabßel,
Pisón sbßi aß, aton aß tzßecß oyoyoc dßa
yol lum scuch Havila bßaj ay qßuen
oro. 12 A qßuen oro ay dßa jun lugar
chiß, te vachß qßueen. Ay pax juntzaå
te teß ay stzatajil te sumumi sjabß. Ay
pax juntzaå qßuen qßueen scuchan
ónice te caro stojol. 13 Axo aß
schabßil, Gihón sbßi aß. Aton aß tzßecß
oyoyoc dßa yol lum scuchan Cus.
14 Axo aß yoxil, Tigris sbßi aß. Aton aß
tzßecß oyoyoc dßa stojolal bßaj sjavi cßu
dßa lum Asiria. Axo aß schaåil, aton aß
Éufrates.

3 GÉNESIS 1, 2

a 2.7 A “anima”, a dßa hebreo “Adán”. Adán syal dßa jun bßabßel anima, yuj chiß ay bßaj syal
Adán, ay pax bßaj syal Anima.
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15 Ix yacßancan viå vinac Jehová
Dios dßa scal teß avbßen teß dßa Edén
chiß yic smunlaj viå yic staåvanpax
viå. 16 Ix yalan Dios dßa viå icha tic:

—Syal a loßan sat te teß tic
smasanil. 17 Axo pax teß tzßacßan
nachajel bßaj ay vachßil yedß chucal,
maå a lo sat teß. Tato ol a lo sat teß
chiß, dßa val yel ol ach chamoc, xchi
Dios dßa viå.

18 Ix yalanxi Jehová Dios icha tic:
Maå vachßoc yajecß viå vinac tic
schßocoj. Ol in bßo junoc yetbßeyum
viå to smoj val scolvaj yedßoc, xchi.
19 Masanil nocß nocß ix sbßo Dios dßa
sat lum tic, nocß cßultaquil nocß yedß
masanil nocß much, ix icßjibßat nocß
yuj Dios dßa viå vinac chiß yic say sbßi
junjun nocß viå. A sbßi junjun nocß ix
say viå, aton ix sbßiejcan nocß. 20 Ix
say sbßi masanil nocß viå, nocß cßul-
taquil nocß, nocß much yedß nocß mol-
bßetzal nocß. Palta malaj junoc nocß
dßa scal nocß chiß tzßacan tzßaj scolvaj
yedß viå. 21 Axo Dios ix acßancot jun
nivan vayaå dßa viå. Ayic chamnac el
viå svay chiß, ix icßjielta jun sbßaquil
scostil viå yuj Dios. Ix lajvi chiß ix
smacanxi bßaj ix yiqßuelta jun bßac
chiß. 22 Aton sbßaquil scostil viå chiß
ix bßoji ixal yuj Dios. Ix lajvi chiß, ix
acßjicanoch ix dßa yol scßabß viåaj
Adán chiß yuj Dios. 23 Axo yic ix
yilanoch ix viå, ix yalan viå icha tic:

—Aton val jun tic val yel in
bßaquil, in bßacßchil, yujto a dßayin ix
elta yuj Dios. Yuj chiß “Ix”b ol
sbßiejcani, xchi viå.

24 Yuj chiß a viå vinac, ol yactej-
can smam snun viå yic junxoåej tzßaj-
can viå yedß ix yetbßeyum, junxoåej
nivanil tzßajcan ebß schavaåil.

25 Malaj spichul ebß schavaåil,
palta max qßuixvilaj ebß dßay junjun.,23

Maj scßanabßajej ebß tas ix yal Dios

3 1 A nocß chan, yelxo val te jelan
nocß dßa yichaå masanil nocß

cßultaquil nocß ix sbßo Jehová Dios. Ix
yalan nocß dßa ix ix:

—¿Tom yel ix yal Dios to max yal
e loan sat masanil teß avbßen teß tic?
xchi nocß.

2 Ix tacßvi ix dßa nocß icha tic:
—Masanil teß syal co loan sat,

3 aåej jun teß ay dßa snaåal teß avbßen
teß tic, ix yal Dios to max yal-laj co
loan sat teß, ma co yamani, yic vachß
max oå chami, xchi ix.

4 Ix tacßvi nocß chan chiß dßa ix:
—Toåej syal Dios chiß. Maå ol ex

chamlaj. 5 Palta yojtac Dios, ayic ol e
loan sat teß chiß, ol tzßacvoc e pensar,
lajan ol ex ajcan yedßoc, ol nachajel
vachßil yedß chucal eyuuj, xchi nocß
dßa ix.

6 Axo ix yilanoch sat teß chiß ix, te
vachß am sloji, te vachß yiljiochi, ix
snibßanoch ix, yic vachß stzßacviel
spensar ix snaani. Yuj chiß ix
sbßixanelta jun sat teß chiß ix, ix sloan
ix. Ix lajvi chiß ix yacßanpax ix dßa viå
yetbßeyum chiß, ix sloanpax teß viå
yedß ix. 7 A dßa jun rato chiß, ix
nachajel yuj ebß, ix yilanoch sbßa ebß
to bßeranel ebß, yuj chiß a xil teß higo
ix smol ebß, ix stzßisan ebß spichuloc,
yic tzßoch dßa snaåal ebß. 8 Axo ix
yabßan viå vinac chiß yedß ix ix chiß to
van yecß Jehová Dios dßa scal te
avbßen teß chiß dßa yemxocßualil, yic
sicxo cßu, ix el lemnaj ebß scßubßejel
sbßa dßay dßa scal te avbßen teß chiß.
9 Axo ix avtaj viå yuj Jehová Dios:

GÉNESIS 2, 3 4

b 2.23 A dßa hebreo “Ix” tzßalchaj dßa vinac, axo dßa ix “Ixaj” tzßalji.
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—Ach Adán, ¿bßajtil ayach eqßui?
xchi.

10 Ix tacßvi viå:
—Ina vajecß tic, ix vabßi to van ecß

dßa scal teß avbßen teß tic, ix in xiv-
bßati yujto bßeran in eli, yuj chiß ix in
cßubßejel in bßa, xchi viå.

11 Ix scßanbßan Dios dßa viå:
—¿Mach ix alan dßayach to bßeran

ach eli? Tope ix a lo sat te teß, teß ix
val dßayach to max yal-laj a loani,
xchi dßa viå.

12 Ix tacßvixi viå icha tic:
—A ix ix, ix acß vetbßeyumoc, a ix,

ix acßan teß dßayin, yuj chiß ix in lo teß,
xchi viå.

13 Ix scßanbßan Dios dßa ix:
—¿Tas yuj icha chiß ix a cßulej?

xchi.
Ix tacßvi ix:
—A nocß chan in acßan musansatil,

yuj chiß ix in lo teß, xchi ix.

Ix yal Dios tas yaelal ol icßan ebß

14 Yuj chiß ix yalan Jehová Dios
dßa nocß chan chiß:

—Yujto icha tic ix a cßulej, yuj chiß
tzach in catabßejcan dßa scal masanil
nocß molbßetzal nocß yedß nocß cßul-
taquil nocß. Dßa junelåej a yalaå a
cßool ol åervoc. A spococal lum luum
ol a loßo. 15 Ol vacßcanoch ajcßolal dßa
a cal yedß ix ix tic yedß masanil iåtilal

yedß pax yiåtilal ix. A yiåtilal ix chiß
ol macßanpoj a jolom. A ach xo, ol a
chi yich yoc yiåtilal ix chiß, xchi
Jehová.

16 Ix yalanxi Dios dßa ix icha tic:
—Ol vacß a yaelal ayic yabßix ach,

axo yic ol aljoc uneß, ol vacßan nivtaj
a yaelal chiß. Vachßchom ay yaelal ol
ilaß, ol a nibßejåejoch viå etbßeyum. A
viå ol och ajaloc, xchi Dios.

17 Ix yalanpax Jehová Dios dßa
viåaj Adán chiß icha tic:

—Yujto ix a cßanabßajej ix
etbßeyum tic a loan sat te teß ix valaß
to max a loßo, a ticnaic jun, uuj tzin
catabßejcan lum luum tic, yuj chiß dßa
scal yaelal ol ach vaoc yacbßan ayach
ecß dßa yolyibßaåqßuinal tic. 18 Ol
qßuibßchaaå teß qßuiix yedß aå aåcßul-
tac ay sqßuixal dßa sat lum luum tic. A
yuj juntzaå aval iåat ol icßan yecß
tiempo eyuuj. 19 Ol el alil a munlaji,
icha chiß ol aj a vaßi masanto ol ach
meltzajxoc och luumal. Yujto dßa lum
ix ach coti, lum ach taxoni, yuj chiß ol
ach meltzajxoc och luumal, xchi
Jehová dßa viå.

20 Evac ix yacß viåaj Adán sbßioc ix
yetbßeyum chiß, yujto dßa ix, ix pitzvi
masanil anima. 21 A stzßumal nocß
nocß ix sbßo Jehová Dios spichuloc viå
vinac yedß ix yetbßeyum, ix yacßanoch
spichuloc ebß.

22 Ix yalan Jehová Dios: A ticnaic,
icha oå tic, icha chiß ix aj ebß anima.
Tzaxo nachajel yuj ebß bßaj ay vachßil
yedß chucal. Yuj chiß ay smay sloan
sat te teß ebß, aton teß tzßacßan qßuinal
yic pitzanåej ebß dßa masanil tiempo,
xchi Dios.

23 Yuj chiß ix pechjielta ebß dßa
Edén chiß yuj Jehová, ix ochcan viåaj

5 GÉNESIS 3

A nocß chan (Gn 3.1-14)

c 3.20 A jun bßi scuch Eva, a dßa hebreo syalelcßochi “Pitzan”.
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Adán chiß smunlaj dßa sat luum bßaj ix
cot snivanil. 24 Ix lajvi yelcancot ebß,
ix acßjicanoch juntzaå querubín yuj
Jehová dßa stojolal bßaj sjavi cßu yedß
jun qßuen espada tzßititi yel scßacßal
yecß oyoyoc, yic maåxa junoc mach
syal yochi yic sloan sat te teß tzßacßan
qßuinal chiß.,34

A viåaj Caín yedß viåaj Abel

4 1 Ix yil-lan sbßa viåaj Adán yedß
ix Eva, ix och ix yabßixal. Ix alji

jun yuneß ix, ix yacßan ix scuch Caín.d

Axo ix yalan ix: Toxo ix ja jun in
vinac unin yujto a Jehová ix och
vedßoc, xchi ix. 2 Ix lajvi chiß, ix
aljipax viåaj Abel yucßtac viåaj Caín.
A viåaj Abel chiß, moloj calnel ix
scßulej viå, axo pax viåaj Caín chiß, ix
munlaj viå dßa sat lum luum.

3 Ix ecß junoc tiempoal, ay jun cßu
ix yicßbßat silabß viåaj Caín dßa
Jehová, aton tas ix yicß viå dßa smun-
lajel. 4 Ix yicßanpaxbßat silabß viåaj
Abel chiß dßa yichaå Jehová, aton
nocß bßabßel yuneß calnel, nocß te
bßaqßuech. Ix stzalaj Jehová yedß viå
yedß silabß ix yacß chiß. 5 Palta maj
tzalajlaj Jehová yedß viåaj Caín yedß
pax silabß. Yuj chiß, ix te chichon scßol
viå, te ov ix aj sat viå. 6 Axo ix yalan
Jehová dßa viå icha tic: ¿Tas yuj ste
chichon a cßool, te ovxoåej a sat?
7 Tato vachß tza cßulej, tzalajcßolal am
ayach eqßui, palta to chuc ix a cßulej,
yuj chiß a a chucal chiß, ayxoåejoch
dßa ibßaå yic tzach em dßa chucal
yuuj, palta tzato yal scan chucal chiß
dßa yalaå uuj, xchi Dios.

8 Ay jun cßu, a viåaj Caín ix avtan
viåaj Abel yic sbßat ebß bßeyelecß. Ayic
ayecß ebß bßaj ix cßoch chiß, ix bßat

jucnaj viåaj Caín dßa viå yucßtac chiß,
ix smacßanchamoc. 9 Ix lajvi chiß, ix
scßanbßan Jehová dßa viåaj Caín chiß:

—¿Bßajtil ay viå ucßtac aj Abel?
xchi dßa viå.

Axo ix tacßvi viå:
—Maå vojtacoclaj. ¿Tom yilumal

viå vaji? xchi viå.
10 Ix yalanpax Jehová dßa viå:
—¿Tas yuj icha chiß ix a cßulej? A

schiqßuil viå ucßtac ix em dßa sat lum
tic uuj, ichato syal sbßa dßayin to tzin
bßo yaj edßoc. 11 A ticnaic, catabßil
achxo, svicßcanel opisio dßa sat lum
luum tic, aton lum ix ucßanem
schiqßuil viå ucßtac ix a macßcham
chiß. 12 Ayic ol ach munlaj dßa sat
luum, malaj jabßoc tas ol icßaß, toåej
ol ixtej a bßa, toåej ol ach comon
bßeyecß dßa sat luum, xchi Dios dßa
viå.

13 Ix tacßvi viå icha tic:
—Te nivan jun yaelal scotcan tic

dßa vibßaå, maå ol techajlaj vuuj.
14 Ina ix iqßuel vopisio dßa sat lum
tic, ix in icßanel dßa ichaå dßa junel-
åej, toxoåej ol in comon bßeyecßoc.
Yalxoåej mach ol in chalaj in bßa
yedßoc, ol in smacßchamoc, xchi viå
dßa Dios.

15 Axo ix tacßvi Jehová:
—Maay. Tato ay junoc mach ol

ach macßanchamoc, a jun chiß, uquel
ol ecß spac dßay, xchi dßa viå.

Ix yacßanoch Jehová jun yechel
viåaj Caín chiß, yic vachß tato ay
mach schalaj sbßa viå yedßoc, max
macßjicham viå yuuj. 16 Ix lajvi chiß,
ix el viåaj Caín bßaj ix lolon ebß chiß,
ix bßat cajnaj viå dßa jun lugar scuch
Nod, dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
Edén.

GÉNESIS 3, 4 6

d 4.1 A dßa hebreo a jun bßi Caín, lajan yalji yedß jun lolonel “ix acßji dßayin”.
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Ebß yiåtilal viåaj Caín

17 Ix yil-lan sbßa viåaj Caín yedß ix
yetbßeyum, ix och ix yabßixal. Ix alji
jun yuneß ix, Enoc ix sbßiej. Ix sbßoan
jun choåabß viåaj Caín chiß, axo sbßi
yuninal viå chiß ix yacßoch sbßioc.
18 A viåaj Enoc smam viåaj Irad. Axo
viåaj Irad smam viåaj Mehujael, axo
viåaj Mehujael smam viåaj Metusael,
axo viåaj Metusael smam viåaj
Lamec. 19 A viåaj Lamec chiß, chavaå
ix aj yetbßeyum viå. Ay jun ix scuch
Ada, axo junxo ix scuch Zila. 20 A ix
Ada chiß, ix alji jun svinac unin ix,
Jabal ix sbßiej. Aton viå ix bßabßlaj
bßeyecß yedß spat mantiado yic
smolan nocß snocß. 21 A viåaj Jabal
chiß, ay jun yucßtac viå scuchan
Jubal. A viå ix bßabßlaj acßan teß arpa
yedß spußan flauta. 22 Axo ix Zila chiß,
ix aljipax jun yuneß ix, vinac unin,
Tubal-caín ix sbßiej. Bßoum qßueen ix
aj viå. Ay tas ix sbßo viå dßa qßuen
bronce yedß dßa qßuen hierro. Ay jun
ix yanabß viå scuchan Naama.

23 Ay junel ix yal viåaj Lamec dßa
ebß ix yetbßeyum icha tic:

Ex vetbßeyum, ach Ada yedß ach
Zila, abßec tas ol valaß: Ix in
macßcham jun viå quelem, yujto
in lajvi smacßan viå.

24 Tato uquel spactzitaj yic viåaj
Caín, oc in xom a in tic, 77-el ol
pactzitaj dßa ebß tzin tzuntzani,
xchi viå.

Yuninal viåaj Adán

ix alji sqßuexuloc viåaj Abel

25 Axo viåaj Adán ix alji junxo
yuninal viå yedß ix Eva. Sete ix sbßiej

yuj ix snun chiß. Ix yalan ix icha tic: A
Dios ix acßan junxo vuneß tic
sqßuexuloc viåaj Abel macßbßilcham
yuj viåaj Caín, xchi ix.

26 Axo viåaj Set chiß, ix alji jun
yuninal viå, Enós ix yacß viå sbßioc.
Atax dßa jun tiempoal chiß, ix schael
yich yalan sbßa ebß anima dßa Jehová.,45

Yiåtilal viåaj Adán

(1Cr 1.1p p p p p-4)

5 1 Aton yabßixal ebß yiåtilal viåaj
Adán tic dßa stzolal. Ayic ix bßoji

ebß anima yuj Dios, icha Dios ix aj
ebß. 2 Ix bßoji viå vinac yedß pax ix ix,
ix yacßanpax svachßcßolal dßa yibßaå
ebß. Atax dßa jun cßu chiß ayic ix
bßojiel ebß yuuj, anima f ix sbßiejcan
ebß yuuj.

3 A viåaj Adán chiß, 130 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji junxo yuninal
viå scuchan Set, lajan ix aj yedß
smam chiß. 4 Ix lajvi chiß, 800 abßilto
ix yil viåaj Adán chiß. Ayto yuninal
viå yedß yisil viå ix alji. 5 930 abßil ix
yil viå, ix cham viå bßian.

6 A viåaj Set chiß, 105 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal
viå scuchan Enós. 7 Ix lajvi chiß, 807
abßilto ix yil viå, ayto yuninal viå
yedß yisil viå ix alji. 8 912 abßil ix yil
viå, ix cham viå bßian.

9 A viåaj Enós chiß, 90 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal
viå scuchan Cainán. 10 Ix lajvi chiß,
815 abßilto ix yil viå, ayto yuninal
viå yedß yisil viå ix alji. 11 905 abßil
ix yil viå, ix cham viå bßian.

12 A viåaj Cainán chiß, 70 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal
viå scuchan Mahalalel. 13 Ix lajvi

7 GÉNESIS 4, 5

e 4.25 A dßa hebreo a jun bßi scuch Set, lajan yalji yedß jun lolonel “sqßuexul”.
f 5.2 Il nota dßa Génesis 2.7.
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chiß, 840 abßilto ix yil viå, ayto
yuninal viå yedß yisil viå ix alji.
14 910 abßil ix yil viå, ix cham viå
bßian.

15 A viåaj Mahalalel chiß, 65 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal
viå scuchan Jared. 16 Ix lajvi chiß,
830 abßilto ix yil viå, ayto yuninal
viå yedß yisil viå ix alji. 17 895 abßil
ix yil viå, ix cham viå bßian.

18 A viåaj Jared chiß, 162 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal
viå scuchan Enoc. 19 Ix lajvi chiß,
800 abßilto ix yil viå, ayto yuninal
viå yedß yisil viå ix alji. 20 962 abßil
ix yil viå, ix cham viå bßian.

21 A viåaj Enoc chiß, 65 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal
viå scuchan Matusalén. 22 Yictax ix
alji yuninal viå chiß, 300 abßil ix
scßanabßajej Dios viå. Dßa jun tiem-
poal chiß, ayto yuninal viå yedß yisil
viå ix alji. 23 365 abßil ix yil viå.
24 Ix sbßeybßalej val viå icha sgana
Dios, yuj chiß ay jun cßu ix satem
viå, yujto a Dios ix icßanbßat viå
yedßoc.

25 A viåaj Matusalén chiß, 187
abßil sqßuinal viå ayic ix alji jun
yuninal viå scuchan Lamec. 26 Ix
lajvi chiß 782 abßilto ix yil viå, ayto
yuninal viå yedß yisil viå ix alji.
27 969 abßil ix yil viå, ix cham viå
bßian.

28 A viåaj Lamec chiß, 182 abßil
sqßuinal viå ayic ix alji jun yuninal

viå. 29 Noé g ix sbßiej yuj viå yujto ix
yal viå: A Jehová ix catabßan lum
luum tic, yuj chiß te ya co munlaj dßa
sat luum, palta a viå unin tic ol acßan
snivanil co cßool, xchi viåaj Lamec
chiß. 30 Ayic toxo ix alji viåaj Noé chiß,
595 abßilto ix yil viåaj Lamec chiß, ayto
yuninal viå yedß yisil viå ix alji. 31 777
abßil ix yil viå, ix cham viå bßian.

32 A viåaj Noé chiß, 500 abßil
sqßuinal viå ayic ix syamanoch yalji
ebß yuninal viå, aton viåaj Sem, viåaj
Cam yedß viåaj Jafet.,56

A schucal ebß anima

6 1 Ayic ix te qßuibß sbßisul ebß
anima dßa sat luum tic, ay pax

yisil ebß viå vinac ix alji. 2 Axo ebß
viå yuninal Dios,h ayic ix yilan ebß ix
yisil ebß anima chiß ebß viå, te vachß
yilji ebß ix, ix laj sicßlan ebß viå
machtac ebß ix syicß ebß viå. 3 Yuj chiß
ix yal Jehová: Maåxo ol vacß sqßuinal
ebß anima tic yuj spital. Chamelbßa
anima yaj ebß, yuj chiß axoåej 120
abßil olto ecß ebß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, xchi.

4 Ayic ix bßeycot tiempo, ix yicßlan
sbßa ebß viå yuninal Dios yedß ebß ix
yisil ebß anima chiß, axo yuninal ebß
scuch Nefilim. i A ebß chiß te tecßan
ebß, te bßinajnac ebß dßa pecatax chiß.
5 Ix yilan Jehová to yelcßolal sqßuibß
schucal ebß anima dßa sat luum tic, to
axoåej tas malaj svachßil ayecß dßa
spensar ebß. 6 Yuj chiß ix yalaß: Octom

GÉNESIS 5, 6 8

g 5.29 A dßa hebreo a jun bßi scuch Noé, lajan yalji yedß jun lolonel “icßoj ip”.
h 6.2 Maå cojtacoc mach ebß scuch yuninal Dios. Ay ebß tzßalani to a ebß ángel emnac dßa
ajmulal. Ay ebß tzßalani to a ebß yuninal ebß ayoch yajalil dßa jun tiempoal chiß. Ay pax ebß
tzßalani to a ebß yiåtilal viåaj Set. Tato a ebß yiåtilal viåaj Set chiß tzßalji yuninal Dios, axo
ebß ix yisil ebß anima, a am ebß ix yisil ebß yiåtilal viåaj Caín.
i 6.4 Maå cojtacoc tas syalelcßoch Nefilim. A dßa castilla chael syalaß to “gigante”. Icha val
to “bßinajnac”, mato “jelan yacßan oval”.
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maj in bßolaj juntzaå anima tic. Te ya
svabß yuj ebß. 7 Ol in satel juntzaå
anima ix in bßo dßa sat luum tic yedß
pax nocß molbßetzal nocß, nocß cßul-
taquil nocß yedß nocß tzßecß åeråonoc
ma tzßecß jachjon dßa sat luum yedß
pax nocß much. Ste tac val in cßool
yujto ix in bßo masanil juntzaå tic,
xchi Dios.

8 Aåej val viåaj Noé vachß dßa
yichaå Jehová.

A teß nivan barco ix sbßo viåaj Noé

9 Aton yabßixal viåaj Noé tic:
A viåaj Noé chiß, te vachß ix yutej

sbßa viå dßa yichaå Dios, aåej viå
vachß spensar dßa scal ebß anima dßa
jun tiempoal chiß. Ix sbßeybßalej viå
icha sgana Dios. 10 Ay oxvaå yuninal
viå, aton viåaj Sem, viåaj Cam yedß
viåaj Jafet.

11 Axo ebß anima, ix te chucbßi ebß
dßa yichaå Dios, comonxoåej syixtej
yetanimail ebß, smil-lajcham sbßa ebß.
12 Ix yilan Dios to masanil anima ix
te juvieli, axoåej ixtoj anima scßulej
ebß. 13 Yuj chiß ix yal Dios dßa viåaj
Noé chiß: Toxo ix in naß to ol in satel
masanil anima tic. Yujto axoåej ixtoj
anima scßulej ebß, yuj chiß ol in satel
ebß yedß masanil yolyibßaåqßuinal tic.
14 A ticnaic, tza bßo junoc teß nivan
barco. A te teß ay stzatajil, a teß
tzacßoch steßaloc teß. Macquiltac
tzutej yool teß, vachß tzutej acßanoch
tzataj chiß bßaj snubßlaj sbßa teß.
Tzacßoch dßa spatic yedß dßa yool, yic
vachß malaj bßaj ol och aß dßa yol teß.
15 135 metro tzutej scßatul teß, 22
metro yedß naåalxo tzutej sat teß, 13

metro yedß naåalxo steel teß. 16 Oxeß
piso tzutej teß. Axo dßa sjajqßuecßoch
teß, ataß scan jacan smasanil, naåal
metro tzßajcan schaaåil, scanpax
junoc spuertail dßa junoc pacßaå.
17 Yujto ol vacßcot jun oval aß yic
smucan j sat luum tic, ol
bßudßjoccanel yuj aß, axo satel jantac
tas syicß yicß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
18 Aåej edßoc tzin bßocan jun in trato
tic. A dßa yol teß nivan barco chiß ol
ach ochcan yedß ix etbßeyum, ebß
uninal yedß pax ebß ix alibß. 19 Ol
ochpax nocß nocß eyedßoc, junjun
mojaå nocß dßa junjun macaå ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic, yic vachß ol col-
chajcan nocß eyedßoc. 20 Chatacvaå
nocß dßa junjun macaå tzßochcani:
Nocß much, nocß molbßetzal nocß, nocß
cßultaquil nocß yedß nocß tzßecß åer-
åonoc ma tzßecß jachjon dßa sat luum,
yic vachß maå ol satel nocß. 21 Ol a
molancanoch jantac tas ol vajoc, yic
vachß ay tas tze va yedß tas sva nocß,
xchi Dios dßa viåaj Noé chiß. 22 Ix
scßanabßajan viåaj Noé chiß masanil
tas ix yal Dios.,67

Jun aß oval aß mucvajum

7 1 Axo yic ix cßoch scßual sjavi
jun oval aß mucvajum chiß, ix

yalan Jehová Dios dßa viåaj Noé chiß
icha tic: Ochaå dßa yol teß nivan
barco tic yedß ix etbßeyum, ebß uninal
yedß ebß ix alibß, yujto a achåej ix a
cßanabßajej dßayin dßa scal masanil ebß
anima dßa jun tiempoal tic. 2 Icßoch
uc mojaåoc nocß nocß syal yoch
silabßoc såuschaji, axo pax masanil
nocß comon nocß, junjunåej mojaå

9 GÉNESIS 6, 7

j 6.17 A dßa tic oval aß mucvajum scutej calani. Maå yaxåabßocåejlaj jun yacßnac dßa jun
tiempoal chiß, yujto ay a aß qßuenaccot dßiånaj dßa yol luum, ay pax aß cotnac secnaj dßa
satchaaå. A dßa castilla diluvio sbßi, axo dßa co tiß, oval aß mucvajum. Ilpax Génesis 7.11.
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nocß tzßochi. 3 Icßpaxoch uc mojaåoc
junjun macaå nocß much, yic vachß
max lajviel yiåtilal nocß. 4 Yic val
ucubßix ticnaic, ol vaqßuem åabß.
Chavinac cßu, chavinac acßval ol
yacßaß. Icha chiß ol aj in satanel
masanil tas ix vacß pitzvoc dßa sat lum
tic, xchi Jehová dßa viå.

5 Ichaton chiß ix aj scßanabßajan
viåaj Noé masanil tas ix yal Jehová
chiß dßay. 6 Ayic ix ja jun oval aß muc-
vajum chiß, 600 abßil sqßuinal viåaj
Noé chiß. 7 Ix ochcan viå dßa yol teß
nivan barco chiß yedß ix yetbßeyum,
ebß yuninal yedß ebß ix yalibß, yic scol-
chaj ebß dßa jun oval aß mucvajum
chiß. 8 Ix ochpax nocß nocß: Nocß syal
yoch silabßil såusji, nocß comon nocß,
nocß much yedß nocß tzßecß åeråonoc
ma tzßecß jachjon dßa sat luum. 9 Jun-
jun mojaå ix aj sjavi nocß yic tzßoch
nocß dßa yol barco chiß yedß viå, icha
ix aj yalan Dios dßa viå.

10 Axo dßa yuquil cßual chiß ix
javi secnaj jun oval aß mucvajum
chiß dßa sat luum. 11 A val stzßacvi
600 abßil sqßuinal viåaj Noé chiß, yic
17 yoch schabßil ujal, ix qßueul dßiå-
naj aß nivac aß dßa yol luum, ix cot-
pax secnaj aß nivac aß dßa satchaaå.
12 40 cßual, 40 acßval ix yacß åabß
dßa sat luum tic. 13 A dßa scßual scot
åabß chiß, ataß ochnaccan viåaj Noé
dßa yol teß barco yedß oxvaå ebß
yuninal viå, aton viåaj Sem, viåaj
Cam yedß viåaj Jafet yedß ix yet-
bßeyum viå yedß oxvaå ebß ix yalibß
viå. 14 Ayxo och masanil macaåil
nocß nocß yedß viå, nocß molbßetzal
nocß, nocß cßultaquil nocß, nocß tzßecß
åeråonoc ma tzßecß jachjon dßa sat
luum yedß pax nocß much.
15 Masanil nocß nocß syicß yicß,
chatacvaåil ix aj sjavi nocß dßa viåaj

Noé chiß yic tzßochcan nocß dßa yol
teß barco chiß, 16 jun nocß smam, jun
nocß snun. Icha chiß ix aj yoch
masanil macaåil nocß, icha ix aj
yalan Dios dßa viåaj Noé chiß. Ix
lajvi chiß, a val Jehová ix macancan
spuertail teß nivan barco chiß.

17,18 Chavinac cßualxo sqßue
sibßibßoc a aß chiß, ix cuchjichaå teß
barco chiß yuj aß. 19 Ix mucchaj jantac
nivac vitz yuj aß. 20 Ix qßueåej aß, ay
am uqueoc metro ix ecß aß dßa yibßaå
lum nivac vitz. 21 Ichaton chiß ix aj
scham masanil anima ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic yedß masanil nocß
nocß, nocß much, nocß molbßetzal nocß,
nocß cßultaquil nocß yedß nocß tzßecß
åeråonoc ma tzßecß jachjon dßa sat
luum. 22 Masanil tastac syicß yicß dßa
sat luum tic, pilan ix chameli.
23 Axoåej viåaj Noé yedß ebß ayoch
yedß dßa yol teß barco chiß yedß nocß
nocß ix colchaji. Axo anima smasanil,
ix satel ebß. 24 Oyeß ujal ix can paåan
aß dßa yibßaå luum.,78

Ayic ix tupem aß

8 1 Yujto naan viåaj Noé chiß yuj
Dios yedß masanil nocß nocß

ayoch yedß viå dßa yol teß barco chiß,
yuj chiß ix acßjicot jun icß te ov yuj
Dios dßa yibßaå a aß chiß, yic vachß
stupem aß. 2 Ix macchaj masanil sjaj a
aß, aß sqßueul dßa yol luum yedß jantac
aß nivac aß scot sequecoc dßa sat-
chaaå. Ix och vaan yacßan åabß.
3 Oyeß ujal ix can aß, ix och ijan stup-
xiem aß, cßojancßolal ix tupem aß. 4 17
cßualxo yoch yuquil uj, ix can bßach-
naj te nivan barco chiß dßa sjolom jun
lum vitz dßa yol yic Ararat.
5 Numumi yem a aß chiß. A dßa bßabßel
cßual yic lajuåexo ujal, chequelxo
sjolom lum nivac vitz.
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6 Axo yic ix ecß 40 cßualxo, ix
sjacan teß ventena viåaj Noé bßobßil
yuj dßa teß barco chiß. 7 Ix yactanelta
jun nocß joj viå, ix ecß jeåeåoc nocß
staåvan stupem aß dßa sat luum. 8 Ix
yactanpaxelta jun nocß uch viå yic
syil nocß tato taquiåxo sat luum.
9 Axo nocß uch chiß, ix cßochxi nocß
dßa teß barco chiß, yujto malaj bßaj
syal scan vaan nocß. Te sibßanto ecß aß
dßa sat luum chiß. Ix yacßanelta scßabß
viå yic schaanxioch nocß viå dßa yol
teß barco chiß.

10 Ixto staåvej uquexo cßual viåaj
Noé chiß, ix yacßanelta nocß uch chiß
viå junelxo. 11 Numumixo sqßuicßbßi
ix cßochxi nocß, åacßbßilxo jun teß xil
olivo yaxxo yuj nocß. Icha chiß ix aj
yojtacanel viå to van stacji sat
luum. 12 Uqueto cßu ix staåvej viå,
ichato chiß ix sjacanelta nocß viå
junelxo, palta majxo cßochxoclaj
nocß.

13 601 abßilxo sqßuinal viåaj Noé
chiß, ayic ix tacjixi lum luum chiß.
Ayic bßabßel cßu yoch bßabßel uj ix
yicßanel yibßaå teß barco chiß viå, axo
ix yilan viå to taquiåxo luum. 14 Axo
dßa 27-xo cßual yoch yic schabßil ujal,
te taquiåxo luum. 15 Axo ix yalan
Dios dßa viå: 16 Elaåcot dßa yol teß
barco yedß ix etbßeyum yedß ebß
uninal yedß ebß ix alibß. 17 Tzicßanelta
masanil macaåil nocß nocß ayoch
edßoc: Nocß much, nocß molbßetzal
nocß, nocß cßultaquil nocß, nocß tzßecß
åeråonoc ma tzßecß jachjon dßa sat
luum. Unevocabß nocß yic sbßudßjixi
sat luum tic yuj nocß, xchi Dios.

18 Ix lajvi chiß, ix elta viåaj Noé
chiß yedß ix yetbßeyum yedß ebß
yuninal yedß ebß ix yalibß dßa yol teß
barco chiß. 19 Ix elixta nocß nocß chiß
smasanil dßa junjun macaå. 20 Ix lajvi

chiß, ix sbßoan jun altar viå dßa yichaå
Jehová. Ix yicßancot nocß molbßetzal
nocß viå yedß nocß much, aton nocß
smoj yoch silabßil dßa Dios. Dßa junjun
macaå nocß chiß ix yicßcanel junjun
nocß viå såustzßa silabßoc dßa yichaå
Jehová. 21 Te vachß sjabß nocß silabß
chiß ix yabß Jehová. Yuj chiß ix yalan
icha tic: Maåxo ol in catabßej lum
luum tic yuj smul ebß anima, yujto
yictax unin anima ebß, aåej chucal
sgana ebß scßulej. Maåxa bßaqßuiå ol
in satel masanil tas pitzan, icha ix
vutej dßa junel tic.

22 Yacbßan ayto ecß yolyibßaå-
qßuinal tic, ol avchaj sat aval
iåat, ol molchajpax sat. Ay
stiempoal cßacß, ay stiempoal
siic. Ay stiempoal åabßil qßuinal,
ay stiempoal varesma. Ay cßualil,
ay pax dßacßvalil, xchi Jehová.,89

A strato Dios yedß viåaj Noé

9 1 Ix lolon Dios dßa viåaj Noé
yedß dßa ebß yuninal viå, ix

yalani to ol yacß syaxil dßa yibßaå ebß.
Ix yalan icha tic: Tzijtumocabß
eyuninal tzßalji, bßudßjocabß yolyibßaå-
qßuinal tic yuj ebß. 2 Masanil nocß nocß
ay dßa sat luum tic yedß nocß much
yedß nocß ay dßa yol aß mar ol xiv nocß
dßayex. Masanil juntzaå nocß tic scan
nocß dßa yol e cßabß. 3 A ticnaic syal e
chißan masanil nocß nocß tic. A in
svacß nocß dßayex icha ix aj vacßan aå
itaj e chißa. 4 Palta ay jun tas maå ol
yal-laj e chißani, aton nocß chibßej
syucß schiqßuil, yujto a dßa schiqßuil
nocß chiß ay sqßuinal. 5 A in ol in
chßolbßitej ebß anima smilancham
junoc yetanimail. A nocß nocß smilan-
cham anima, ol miljocpaxcham nocß.

6 A mach smilancham yetanimail,
anima pax ol milanchamoc,
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yujto a ex anima ex tic, icha oå
tic, icha chiß ex cutej co bßoani.

7 Tzijtumocabß eyuninal tzßalji,
bßudßjocabßel yolyibßaåqßuinal
tic eyuuj, xchi Dios.

8 Ix yalanpax Dios dßa viåaj Noé
yedß dßa ebß yuninal icha tic: 9 A tic-
naic, svacßcan jun in trato tic eyedßoc
yedß masanil ebß eyiåtilal, 10 yedß
masanil nocß nocß ix elta eyedßoc dßa
yol teß barco tic: Nocß much, nocß
molbßetzal nocß, nocß cßultaquil nocß
yedß masanil nocß nocß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 11 A jun in trato ol
vacß eyedßoc tic, maåxo ol in qßuexaß.
Maåxo ol in satel anima yedß nocß
nocß yuj junoc oval aß mucvajum.
Maåxo ol jax jun oval aß mucvajum
yic satxiel sat luum tic, icha jun ix
ecß tic. 12 Aton yechel in trato tic
svacßcan eyedßoc yedß masanil nocß
nocß dßa masanil qßuinal. 13 Svacßoch
jun chacpan dßa cal asun, a jun chiß,
aton yechel in trato yedß yolyibßaå-
qßuinal tic. 14 Ayic svacßancot asun
axo scheclaj jun chacpan chiß dßa
scal, 15 ataß tzin nacot in trato ix
vacß eyedßoc yedß nocß nocß, yuj chiß
maåxo ol ex in satel yuj junoc oval
aß mucvajum. 16 Ayic svilan jun
chacpan chiß, tzin naancoti to ay jun
in trato ix vacß dßa junelåej eyedßoc
yedß masanil nocß nocß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 17 Aton yechel in
trato tic ix in bßo eyedßoc yedß jantac
nocß nocß, xchi Dios dßa viåaj Noé
chiß.

A viåaj Noé yedß ebß yuninal

18 A ebß yuninal viåaj Noé ix elta
dßa yol teß barco yedßoc: Aton viåaj
Sem, viåaj Cam yedß viåaj Jafet. Ay
jun yuninal viåaj Cam chiß scuchan
Canaán. 19 A ebß tic yuninal ebß viåaj

Noé, axo dßa yiåtilal ebß ix pitzvielta
jantac choåabß ay dßa sat luum tic.

20 A viåaj Noé ix munlaj viå dßa
sat luum. A teß uva ix sbßabßlaj avej
viå. 21 Ay jun cßu ix yucß yal sat teß
uva chiß viå, ix qßue dßa sjolom viå,
ix satel scßool viå yuuj. Ix squichel
spichul viå, ix can pacßjabß viå dßa
yol smantiado. 22 Axo ix yilan viåaj
Cam, smam viåaj Canaán to bßeranel
viåaj Noé chiß, van stzetzan viå
smam viå chiß ayic ix yalan viå yabß
ebß yucßtac chiß schavaåil. 23 Ayic ix
yabßan ebß yucßtac viå chiß, ix
yacßancot jun cßapac sábana ebß dßa
sjolom sjeåjabß. Ix bßeybßat ebß dßa
spatic, ix ochcßoch ebß bßaj ay smam
chiß, ix spichan viå ebß dßa cßapac
sábana chiß. Chßoc bßaj qßuelanbßat
ebß yic vachß max yil snivanil smam
ebß chiß.

24 Axo yic ix nachajxi scßol viåaj
Noé chiß, ix yabßan viå tas ix yutej
sbßa viåaj Cam chiß, aton viå schabßil
yuninal. 25 Yuj chiß ix yalan viå icha
tic:

Tzin catabßejcan viåaj Canaán.
Checabß emnaquil ol ajcan viå
dßa ebß yucßtac, xchi viå.

26 Ix yalanxi viå icha tic: Yacßocabß
svachßcßolal Jehová co Diosal
dßa yibßaå viåaj Sem, axo viåaj
Canaán tzßochcan schecabßoc
viå.

27 Nivanocabß tzßajcan slum viåaj
Jafet yuj Dios. Cajnajocabß Dios
dßa scal yiåtilal viåaj Sem, axo
viåaj Canaán tzßochcan
schecabßoc viåaj Jafet chiß, xchi
viå.

28 Ayic ix lajvi yecß jun oval aß
mucvajum chiß, 350 abßilto ix ecß
viåaj Noé chiß, 29 yuj chiß 950 abßil
sqßuinal viå ayic ix cham viå.
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A ebß yiåtilal viåaj Noé

(1Cr 1.5p p p p p-23)

10 1 A yabßixal ebß yiåtilal viåaj
Noé tic: Aton viåaj Sem,

viåaj Cam yedß viåaj Jafet. Ayic ix
lajvi yecß jun oval aß mucvajum chiß,
ix laj alji yuninal ebß.

2 A sbßi ebß yuninal viåaj Jafet:
Aton viåaj Gomer, viåaj Magog, viåaj
Madai, viåaj Javán, viåaj Tubal, viåaj
Mesec yedß viåaj Tiras. 3 A sbßi ebß
yuninal viåaj Gomer: Aton viåaj
Askenaz, viåaj Rifat yedß viåaj
Togarma. 4 A sbßi ebß yuninal viåaj
Javán: Aton viåaj Elisa, viåaj Tarsis,
viåaj Quitim yedß viåaj Dodanim.
5 Aton ebß tic yiåtilal viåaj Jafet. Ix
cajnaj ebß dßa stitac aß mar, junjun
macaå yiåtilal ebß yedß smacbßen yedß
stiß syalaß.

6 A sbßi ebß yuninal viåaj Cam:
Aton viåaj Cus, viåaj Mizraim, viåaj
Fut yedß viåaj Canaán. 7 A sbßi ebß
yuninal viåaj Cus: Aton viåaj Seba,
viåaj Havila, viåaj Sabta, viåaj
Raama yedß viåaj Sabteca. A sbßi ebß
yuninal viåaj Raama: Aton viåaj
Seba yedß viåaj Dedán. 8 A viåaj Cus
ay yuninal viåaj Nimrod. A viåaj
Nimrod chiß bßabßel ix och yajalil dßa
scal ebß choåabß. 9 Te julum nocß viå
dßa yichaå Jehová, yuj chiß ay jun
lolonel dßa scal ebß anima tzßalan
icha tic: Lajan viå icha viåaj Nimrod,
viå te julum nocß dßa yol sat
Jehová,k xchi jun lolonel chiß. 10 A
dßa sbßabßelal, yajal yaj viåaj Nimrod
dßa yibßaå Babel, Erec, Acad yedß
Calne. A dßa yol smacbßen Sinar ataß

ay juntzaå choåabß chiß. 11 Ix lajvi
chiß, ix bßat viå dßa Asiria. Ataß ix
sbßo chaåexo nivac choåabß viå: Aton
choåabß Nínive, Rehobot, Cala
12 yedß Resén, aton jun choåabß ay
dßa scal Nínive yedß Cala. A chaåeß
choåabß chiß, junxoåej nivan
choåabßil ix aji.

13 Axo dßa viåaj Mizraim ix cot ebß
Ludim, ebß Anamim, ebß Lehabim, ebß
Naftuhim, 14 ebß Patrusim, ebß Cas-
luhim yedß ebß Caftorim. A dßa ebß
chiß ix cot ebß filisteo.

15 A viåaj Canaán smam viåaj
Sidón yedß viåaj Het. A viåaj Sidón
chiß, bßabßel unin viå. 16 A viåaj
Canaán chiß smam icham ebß jebuseo,
ebß amorreo, ebß gergeseo, 17 ebß
heveo, ebß araceo, ebß sineo, 18 ebß
arvadeo, ebß zemareo, ebß amateo.
Ayic ix bßey tiempo ix saclemcanbßat
ebß cananeo chiß. 19 A sluum ebß,
tzato cßoch dßa smojonal Sidón
masanto dßa stojolal Gerar, masanto
dßa Gaza. Scumlajxibßat luum dßa yol
smacbßen choåabß Sodoma, Gomorra,
Adma yedß Zeboim masanto scßoch
lum dßa choåabß Lasa. 20 Ataß ix caj-
naj ebß yiåtilal viåaj Cam, junjun
macaå yiåtilal ebß dßa yol smacbßen
yedß stiß syalaß.

21 Axo pax viåaj Sem, viå bßabßel
vinac dßa viåaj Jafet, ay pax yuninal
viå. A oå masanil oå tic, yiåtilal oå
viåaj Heber, cotnac oå dßa yiåtilal
viåaj Sem. l 22 A ebß yuninal viåaj
Sem chiß, aton viåaj Elam, viåaj
Asur, viåaj Arfaxad, viåaj Lud yedß
viåaj Aram. 23 Axo ebß yuninal viåaj
Aram, aton viåaj Uz, viåaj Hul, viåaj

13 GÉNESIS 10

k 10.9 A jun lolonel julum nocß tzßalji dßa tic yuj viåaj Nimrod, a am anima smil viå.
l 10.21 A dßa tic syalaß to a ebß israel a viåaj Heber viå yiåtilal viåaj Sem, a viå ay yiåtilal
ebß.
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Geter yedß viåaj Mas. 24 A viåaj
Arfaxad ay yuninal viåaj Sala, axo
viåaj Sala chiß ay yuninal viåaj
Heber. 25 Axo viåaj Heber chiß,
chavaå yuninal viå, Peleg sbßi jun
viå.m A dßa yol stiempoal viå tic ix
pucaxcanbßat ebß anima dßa sat lum
luum tic. Axo junxo viå scuchan
Joctán. 26 A viåaj Joctán chiß ay
yuninal viåaj Almodad, viåaj Selef,
viåaj Hazar-mavet, viåaj Jera,
27 viåaj Adoram, viåaj Uzal, viåaj
Dicla, 28 viåaj Obal, viåaj Abimael,
viåaj Seba, 29 viåaj Ofir, viåaj
Havila yedß viåaj Jobab. Masanil ebß
tic, a viåaj Joctán ay yuninal ebß.
30 Ix cajnaj ebß dßa lum scot dßa
Mesa, masanto scßoch dßa Sefar dßa
tzalquixtac dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
31 Ataß ix cajnaj ebß yiåtilal viåaj
Sem, junjun macaå yiåtilal ebß dßa
yol smacbßen yedß stiß syalaß.

32 Masanil juntzaå anima tic, a ebß
yuninal viåaj Noé ay yiåtilal ebß, jun-
jun macaå yiåtilal ebß yedß smacbßen.
Ayic ix lajvi yecß jun oval aß muc-
vajum chiß, ix saclemcanbßat ebß. A
dßa ebß tic ix pitzvi juntzaå nación ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic.,1011

A jun nivan torre scuchan Babel

11 1,2 A dßa pecaß, ayic toxo ix
ecß jun oval aß mucvajum

chiß, junåej tißal syal ebß anima. Ayic
van sbßat ebß dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, ix cßoch cajan ebß dßa jun nivan
acßlic dßa yol yic Sinar. Ataß ix cajnaj
ebß. 3 Ay jun cßu ix yal-laj yabß ebß
icha tic: Co bßoec lum ladrillo, sco
mucan chacbßoc luum, xchi ebß. A
lum ix yacßlabßej ebß sqßuexuloc

qßuen qßueen. Axo spixul luum, ay
jun sqßueta dßa yol luum, te tat, axo
stacji, te tzatz tzßaji, asfalto sbßi, a
jun chiß ix yacßlabßej ebß. 4 Ix lajvi
chiß, ix yalan ebß viå icha tic:
Caqßuec quip co bßoec junoc co
nivan choåabß. Sco bßoanecpax junoc
nivan torre, te chaaå tzßajqßue dßa
satchaaå yic vachß tzoå te bßinaji.
Junxoåej scutej co bßa, maå ol oå
saclembßat dßa yolyibßaåqßuinal tic,
xchi ebß viå.

5 Axo Jehová ix emul yil jun
choåabß yedß jun torre van sbßoan ebß
chiß. 6 Ix yalan icha tic: Ix el yich jun
munlajel yuj ebß anima tic. Malaj tas
scachanoch vaan ebß viå yic sbßoan
ebß tas nabßil yuuj, yujto junåej
choåabßil yaj ebß, junåej tiß syal ebß.
7 A ticnaic, coå emec dßa scal ebß yic
sco somchitan stiß ebß, yic vachß
maåxo ol nachajel yuj ebß tastac syal
junjun, xchi Jehová chiß.

8 Icha chiß ix aj saclemcanbßat ebß
yuj Jehová dßa sat luum tic. Ix yactan
ebß sbßoan jun choåabß chiß. 9 Aton taß
ix somchajcanbßat stiß ebß anima chiß
yuj Jehová. Yuj chiß ix saclemcanbßat
ebß dßa smasanil yolyibßaåqßuinal tic.
Yuj chiß Babeln ix sbßiejcan jun
choåabß chiß.

GÉNESIS 10, 11 14

m 10.25 A dßa hebreo, a jun bßi scuch Peleg, lajan yalji yedß jun lolonel pojlajbßail.
n 11.9 A dßa hebreo a jun lolonel “Babel”, lajan yalji yedß jun lolonel “somchaji”.

A jun torre scuch Babel (Gn 11.4)
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A ebß yiåtilal viåaj Sem

(1Cr 1.24p p p p p-27)

10 Aton yabßixal viåaj Sem tic:
Schabßilxo abßil yecßbßat jun oval aß
mucvajum chiß, ayic 100 abßilxo
sqßuinal viåaj Sem, ix alji jun yuninal
viå scuchan Arfaxad. 11 Ix lajvi chiß,
500 abßilto ix yil viå, ayto yuninal
viå yedß yisil viå ix alji.

12 35 abßil sqßuinal viåaj Arfaxad
chiß ayic ix alji jun yuninal viå
scuchan Sala. 13 Ix lajvi chiß, 403
abßilto ix yil viå, ayto yuninal viå
yedß yisil viå ix alji.

14 30 abßil sqßuinal viåaj Sala chiß
ayic ix alji jun yuninal viå scuchan
Heber. 15 Ix lajvi chiß, 403 abßilto ix
yil viå, ayto yuninal viå yedß yisil viå
ix alji.

16 34 abßil sqßuinal viåaj Heber
chiß ayic ix alji jun yuninal viå
scuchan Peleg. 17 Ix lajvi chiß, 430
abßilto ix yil viå, ayto yuninal viå
yedß yisil viå ix alji.

18 30 abßil sqßuinal viåaj Peleg chiß
ayic ix alji jun yuninal viå scuchan
Reu. 19 Ix lajvi chiß, 209 abßilto ix yil
viå, ayto yuninal viå yedß yisil viå ix
alji.

20 32 abßil sqßuinal viåaj Reu chiß
ayic ix alji jun yuninal viå scuchan
Serug. 21 Ix lajvi chiß, 207 abßilto ix
yil viå, ayto yuninal viå yedß yisil viå
ix alji.

22 30 abßil sqßuinal viåaj Serug chiß
ayic ix alji jun yuninal viå scuchan
Nacor. 23 Ix lajvi chiß 200 abßilto ix yil
viå, ayto yuninal viå yedß yisil viå ix
alji.

24 29 abßil sqßuinal viåaj Nacor chiß
ayic ix alji jun yuninal viå scuchan
Taré. 25 Ix lajvi chiß, 119 abßilto ix yil
viå, ayto yuninal viå yedß yisil viå ix alji.

26 70 abßil sqßuinal viåaj Taré chiß
ayic ix alji jun yuninal viå scuchan
Abram. Ix lajvi chiß, ix alji viåaj
Nacor yedß viåaj Harán, aton ebß
oxvaå yuninal viåaj Taré chiß.

A ebß yiåtilal viåaj Taré

27 Aton yabßixal viåaj Taré tic:
Aton viå smam viåaj Abram, viåaj
Nacor yedß viåaj Harán. A viåaj
Harán chiß smam viåaj Lot. 28 Ix
cham viåaj Harán chiß dßa choåabß Ur
dßa yol yic Caldea, ayic mantzac
cham viåaj Taré chiß. A bßaj aljinac
viå chiß, ataß chamnacpax viå.

29 Ix yicßlan sbßa viåaj Abram yedß
ix Sarai. Axo viåaj Nacor ix yicßlaj
sbßa yedß ix Milca, yisil viåaj Harán,
snulej sbßa ix yedß ix Isca. 30 A ix
Sarai chiß max unevilaj ix. 31 Ix el
viåaj Taré chiß dßa choåabß Ur dßa yol
yic Caldea, yic scotcan viå dßa yol yic
Canaán yalani. Ix yicßancot viå
yuninal viå yedßoc, aton viåaj Abram
yedß pax viåaj Lot, aton yixchiquin
viå yuninal viåaj Harán chamnac. Ix
yicßpaxcot ix yalibß viå, aton ix Sarai.
Axo yic ix javi ebß dßa choåabß Harán,
ix cajnajcan ebß taß. 32 A dßa Harán
chiß ix cham viåaj Taré chiß. 205 abßil
sqßuinal viå ayic ix cham viå.,1112

Ix sicßchajel viåaj Abram yuj Dios

12 1 Ayxotax yalan Jehová dßa
viåaj Abram icha tic: Actej-

can a lum tic yedß jantac ebß ay uj a bßa
yedßoc yedß ebß ayecß dßa spat a mam,
ol ach bßat dßa jun luum ol in chßox
dßayach. 2 A iåtilal ol och nivac na-
cional vuuj, ol in chßoxan in vachß-
cßolal dßayach. Yelxo val nivan ol aj a
bßinaji, uuj ol scha vachßcßolal masanil
ebß anima. 3 Ol vacß in vachßcßolal dßa
ebß vachß syutej sbßa dßayach, ol in
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catabßejpax ebß chuc syutej sbßa. Uuj-
åej ol vacß in vachßcßolal dßa yibßaå
masanil ebß anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi Jehová chiß.

4,5 Yuj chiß ix el viåaj Abram dßa
yol yic Harán chiß, icha ajnac yalan-
can Jehová dßa viå. 75 abßil sqßuinal
viå ayic ix el viå dßa yol yic Harán
chiß. Ix yicßancot ix yetbßeyum viå
yedßoc, aton ix Sarai. Ix yicßpaxcot
viåaj Lot viå, aton viå yunin viå yucß-
tac viå chamnac. Ix yicßpaxcot ebß
schecabß viå yedß jantac tas ix aj dßa
viå ayic ix ecß viå dßa Harán chiß. Icha
chiß ix aj sja viå dßa yol yic Canaán.
6 Ix cotåej viå dßa yol yic Canaán chiß
masanto ix javi viå dßa Siquem bßaj
ay jun teß ji dßa yol yic More. A jun
teß chiß chajul yuj ebß cananeo cajan
taß. 7 Ataß ix schßox sbßa Jehová dßa
viåaj Abram chiß, ix yalan dßa viå
icha tic: Masanil jun luum tic ol vacß
dßa ebß iåtilal, xchi dßa viå.

Yuj chiß ix sbßo jun altar viåaj
Abram chiß dßa yichaå Jehová, yujto
ataß ix schßox sbßa dßa viå. 8 Ix lajvi
chiß, ix bßat viå dßa tzalquixtac dßa
snaåal choåabß Betel yedß choåabß Hai.
Ataß ix sbßoqßue smantiado viå. A
choåabß Betel chiß, a dßa stojolal bßaj
tzßem cßu ay. Ataß ix sbßo junxo altar
viå yic syal sbßa viå dßa Jehová. 9 Ix
lajvi chiß cßojancßolal ix cotxi viå
masanto ix javi viå dßa yol yic Neguev.

Ix bßat viåaj Abram dßa Egipto

10 A dßa jun tiempoal chiß, ix ja jun
nivan vejel dßa jun lugar bßaj ayecß
viåaj Abram chiß. Yuj chiß ix bßat
cajan viå jun tiempoal dßa Egipto.
11 Ayic van scßoch viå dßa Egipto chiß,
ix yalan viå dßa ix yetbßeyum chiß
aton ix Sarai: A ticnaic ay jun tas tzin
naßa: A ach tic te vachß ilji. 12 Yuj

chiß ayic ol ach yilan ebß viå aj Egipto
tic, ol am yal ebß viå icha tic: A ix tic
yetbßeyum ton val viå tic ix, yuj chiß
co mileccham viå yic scan ix quedßoc,
xcham ebß viå. 13 Yuj chiß sval
dßayach to vanabß ach alani, yic vachß
xajan ol in aj yuj ebß viå, maå ol in
smilcham ebß viå uuj, xchi viå dßa ix.

14 Ayic ix cßoch viå dßa Egipto
chiß, ix yilanoch ebß viå cajan taß to a
ix Sarai chiß te vachß yilji ix. 15 Ix
yilanpax ebß ay yopisio yedß viå rey
to te vachß yilji ix, ix bßat yalan ebß
viå dßa viå rey chiß. Yuj chiß ix yicßan-
bßat ix ebß viå dßa spat viå rey chiß.

16 Yuj ix Sarai chiß, te xajan ix aj
viåaj Abram yuj viå rey chiß. Tzijtum
nocß calnel, nocß vacax, nocß mam
bßuru yedß nocß snun yedß nocß
camello ix siaj dßa viå yuj viå rey
chiß. Ay pax ebß viå vinac yedß ebß ix
ix, ix acßji schecabßoc viå. 17 Palta
yujåej ix, tzijtum yaelal ix javi dßa
yibßaå viå rey yedß ebß cajan yedß viå
dßa spat yuj Jehová. 18 Yuj chiß ix
schec viå rey chiß avtajcot viåaj
Abram chiß, ix yalan viå icha tic: ¿Tas
yuj icha tic tzin utej? ¿Tas yuj maj al
dßayin tato etbßeyum ix tic? 19 Ina ix
alaß to anabß ix, yuj chiß ix in na to
tzßoch ix vetbßeyumoc. A ticnaic jun,
icßbßat ix, ixiquec, xchi viå.

20 Ix lajvi chiß ix yalan viå rey chiß
dßa ebß schecabß to tzßicßjiel viåaj
Abram dßa yol smacbßen Egipto chiß
yedß ix yetbßeyum yedß masanil tas ay
dßa viå.,1213

Spojnac sbßa viåaj Abram

yedß viåaj Lot

13 1 Ayic ix el viåaj Abram yedß
ix yetbßeyum dßa Egipto chiß

yedß masanil tas ay dßa viå, ix meltzaj
ebß dßa yol yic Neguev. Ix meltzajpax
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viåaj Lot yedß ebß. 2 A viåaj Abram
chiß, te bßeyumxo viå, ay qßuen oro,
qßuen plata yedß jantac nocß nocß dßa
viå. 3 Ix elxi viå dßa Neguev chiß.
Cßojancßolal ix cßochxi viå dßa yol yic
Betel bßaj ecßnac dßa sbßabßelal, aton
dßa scal Betel yedß Hai. 4 Ataß bßobßil-
can jun altar yuj viå dßa yalaåtaxo.
Ataß ix yalxi sbßa viå dßa Jehová.

5 A viåaj Lot chiß junåej tzßecß viå
yedß viåaj Abram chiß. Tzijtum pax
nocß scalnel viå yedß nocß svacax. Tzij-
tum pax ebß schecabß viå. 6 Maxtzac
yabßlaj lugar bßaj sva nocß snocß ebß chiß
yujto te tzijtum nocß. Yuj chiß, maxtzac
yal-laj junåej tzßecß ebß. 7 A ebß viå
staåvumal nocß smolbßetz nocß viåaj
Abram chiß, syacß oval ebß yedß ebß viå
staåvumal nocß yic viåaj Lot chiß. A dßa
jun tiempoal chiß, aytoecß cajan ebß
cananeo yedß ebß ferezeo taß. 8 Ay jun
cßual ix yal viåaj Abram dßa viåaj Lot
chiß icha tic: Ina ayto cuj co bßa, maå
vachßoc tato scacß oval, vachßchom a
ebß staåvumal nocß co molbßetzal nocß
tic, maå vachßoc tato syacß oval ebß.
9 Masanil jun lugar tic colan yaji. Syal
a sicßlani bßajtil tzach cani, yic vachß
sco poj co bßa. Tato tzach elcan dßa yel-
cßoch chiß, a inxo tzin ochcan dßa yoch-
cßoch chiß. Tato tzach ochcan dßa
yochcßoch chiß jun, a inxo tzin elcan
dßa yelcßoch chiß, xchi viåaj Abram chiß
dßa viå.

10 Ix bßat dßaåan viåaj Lot chiß dßa
jun nivan acßlic ay dßa stiß aß Jordán
masanto scßoch dßa choåabß Zoar. Te
yax sat jun acßlic chiß yuj a aß chiß,
lajan yilji icha jun avbßen teß bßobßil
yuj Jehová, icha yilji yol yic Egipto ix
yil viå. Ayic ix sbßoan strato viåaj
Abram yedß viåaj Lot chiß, manto
satel-laj choåabß Sodoma yedß
Gomorra yuj Jehová. 11 A jun acßlic

dßa stiß aß Jordán chiß ix sicßcanel
viåaj Lot chiß, ix bßat cajnaj viå dßa
stojolal bßaj sja cßu. Icha chiß ix aj
spojlan sbßa viåaj Abram yedß viåaj
Lot chiß. 12 Yuj chiß ix can viåaj
Abram dßa yol smacbßen Canaán, axo
pax viåaj Lot chiß, ix cajnaj viå dßa
scal juntzaå choåabß dßa yacßlical stiß
aß Jordán, dßa slacßanil choåabß
Sodoma. 13 A dßa jun choåabß chiß, te
chuc sbßeybßal ebß anima, maå jan-
tacoc chucal scßulej ebß dßa yichaå
Jehová.

14 Ayic toxo ix bßat viåaj Lot chiß,
ix yalan Jehová dßa viåaj Abram chiß
icha tic: A ticnaic ilbßat dßa ichaå, dßa
a patic yedß dßa a tzßeytac. 15 Masanil
juntzaå luum van ilanbßat chiß, svacß
dßayach dßa junelåej yedß dßa ebß
iåtilal. 16 Icha val spococal lum
luum, malaj mach syal sbßisani, icha
chiß ol aj iåtilal. 17 A ticnaic qßueaå
vaan yic tza bßeytzitan yoc jun lum
tic yedß scßatul, yujto svacß jun luum
tic dßayach, xchi Jehová dßa viå.

18 Ix lajvi chiß ix yicßanchaaå
scampamento viåaj Abram chiß, ix
bßat cajnaj viå dßa slacßanil juntzaå teß
ji dßa yol smacbßen jun viå scuch
Mamre dßa slacßanil choåabß Hebrón.
Ix sbßoan jun altar viå bßaj syal sbßa
dßa Jehová.,1314

Ix colchajcanel viåaj Lot

yuj viåaj Abram

14 1,2 A dßa jun tiempoal chiß, ix
yacß oval cha macaå ebß viå

rey. Jun macaå ebß viå: Aton viåaj
Amrafel sreyal Sinar, viåaj Arioc
sreyal Elasar, viåaj Quedorlaomer
sreyal Elam yedß viåaj Tidal sreyal
Goim. Junxo macaå ebß: Aton viåaj
Bera sreyal Sodoma, viåaj Birsa
sreyal Gomorra, viåaj Sinab sreyal
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Adma, viåaj Semeber sreyal Zeboim
yedß viå sreyal Bela, aton jun choåabß
Zoar ticnaic. 3 A ovaå ebß viå rey chiß
ix slajtiej sbßa ebß viå, junxoåej ix
yutej soldado ebß viå dßa jun acßlic
scuch Sidim bßaj ay aß mar Muerto
ticnaic. 4 A ebß viå rey chiß, slaj-
chavilxo abßil yajoch ebß viå dßa yalaå
smandar viåaj rey Quedorlaomer.
Axo ix ecß junxo abßil majxo yacßlaj
qßuen tumin ebß viå syacßtaxon dßa
viå. 5 Yuj chiß dßa junxo abßil ix bßat
viå rey chiß yedß oxvaåxo ebß viå rey
ayoch yedßoc dßa yol yic Astarot Kar-
naim. Ataß ix acßji ganar ebß refaíta
yuj ebß viå. Ix acßjipax ganar ebß
zuzita yuj ebß viå dßa yol yic Ham. Ix
acßjipax ganar ebß viå emita yuj ebß
viå dßa yol yic Save-quiriataim. 6 Ix
acßjipax ganar ebß horeo yuj ebß viå
dßa jun tzalan scuch Seir, ix pechji ebß
masanto dßa jun acßlic Parán, dßa
slacßanil jun lum taquiå luum. 7 Ayic
ix meltzajxi viåaj rey Quedorlaomer
yedß ebß viå ayoch yedßoc, ix javi ebß
viå dßa En-mispat, aåejaß jun lugar
chiß scuchanpax Cades. Ix satel
masanil tas ay dßa yol yic ebß
amalecita yuj ebß viå yedß tas ay dßa
ebß amorreo ay dßa yol yic
Hazezon-tamar.

8,9 Axo ovaå ebß viå rey, aton viå
yic Sodoma, viå yic Gomorra, viå yic
Adma, viå yic Zeboim yedß viå yic
Bela, ix bßat ebß viå dßa acßlic Sidim.
Ataß ix yacß oval ebß viå yedß chaå-
vaåxo ebß viå rey chiß, aton viåaj
Quedorlaomer, viåaj Tidal, viåaj
Amrafel yedß viåaj Arioc. 10 A dßa
yacßlical Sidim chiß, tzijtum bßajtac
sqßueta jun asfalto te tzayayi. Yuj chiß
ayic ix bßat viå sreyal Sodoma yedß
viå yic Gomorra elelal, ay ebß soldado
ebß ix bßatcan dßa scal asfalto chiß, ay

juntzaåxo ebß ix bßatcan elelal dßa
jolomtac vitz.

11 A chaåvaå ebß viå rey ix acßan
ganar chiß, ix bßat ebß viå yiqßuelta
masanil tas svaji yedß masanil tas te
ay stojol dßa Sodoma yedß dßa
Gomorra chiß, ix bßat ebß viå bßian.
12 A viåaj Lot, scßabß yoc viåaj
Abram, cajan dßa Sodoma chiß, ix icß-
jibßat viå yuj ebß viå yedß masanil tas
ay dßay. 13 Palta ay jun viå ixto yacß
ganar yeli, ix bßat yalan viå dßa viåaj
Abram viå hebreo to ix icßjibßat viåaj
Lot chiß. A viåaj Abram chiß cajan viå
dßa slacßanil juntzaå teß ji dßa yol
smacbßen viåaj Mamre viå amorreo,
yucßtac sbßa yedß viåaj Escol yedß
viåaj Aner. A ebß chiß vachß yacßan ebß
yedß viåaj Abram chiß.

14 Ayic ix yabßan viåaj Abram to
ix icßjibßat viåaj Lot chiß, ix smolbßan
masanil ebß schecabß viå cßaybßabßil
dßa oval, aton ebß ix alji dßa yol
scuenta viå, 318 ebß smasanil. Ix bßat
ebß dßa spatic ebß chaåvaå rey chiß
masanto bßaj ay choåabß Dan ticnaic,
ataß ix yamchaj ebß yuj ebß. 15 Axo
dßacßvalil ix spojanbßat masanil ebß
svinac viåaj Abram chiß, ix och ebß
viå yacß oval yedß chaåvaå ebß viå rey
chiß. Ix pechji ebß viå yuj ebß viå,
masanto dßa Hoba dßa yichaåbßat
choåabß Damasco ix cßoch ebß viå.
16 Ix yicßanxiecß viåaj Abram jantac
tastac ix yiqßuecß ebß chiß, ix ecßxican
viåaj Lot yedß masanil tas ay dßay
yedß pax ebß ix ix yedß juntzaåxo ebß
ix icßjibßat yuj ebß viå rey chiß.

Ix schalaj sbßa viåaj Melquisedec

yedß viåaj Abram

17 Ayic toxo ix acßji ganar viåaj
rey Quedorlaomer yedß ebß viå rey
ayoch yedßoc yuj viåaj Abram chiß,
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ix meltzajxi viå yedß ebß ix colchaj-
can chiß yuuj. Axo viå sreyal
Sodoma ix elta dßa yol bße scha viå
dßa jun chßolan scuch Save, Chßolan
yic ebß Rey sbßi paxi. 18 A viåaj
Melquisedec, sreyal Salem, sacer-
doteal Dios Axoåej Nivan Yelcßochi,
a viå ix acßan ixim pan yedß vino
dßa viåaj Abram chiß. 19 Ix yalan
vachß lolonel viå dßa yibßaå viå
icha tic:

Yacßocabß svachßcßolal Dios dßa
ibßaå, aton Dios Axoåej Nivan
Yelcßochi, aton ix bßoan sat-
chaaå yedß sat luum.

20 Aljocabß vachß lolonel dßa Dios
ix acßanoch ebß ajcßol dßa yol a
cßabß, xchi viå dßa viåaj Abram
chiß.

Ix lajvi chiß, a jantac tastac ix
yiqßuecß viåaj Abram dßa ebß viå rey
chiß, ix yacßan sdiezmoal viå dßa viåaj
Melquisedec chiß. 21 Axo ix yalan viå
sreyal Sodoma dßa viåaj Abram chiß
icha tic:

—Aåej ebß anima tzacß meltzaj
dßayin, axo masanil tastac, canocabß
dßayach, xchi viå.

22 Axo ix yalan viåaj Abram chiß
icha tic:

—Toxo ix vacß in tiß dßa Jehová,
aton Dios Axoåej Nivan Yelcßochi,
jun ix bßoan satchaaå yedß yol-
yibßaåqßuinal tic, 23 to malaj jabßoc
tas scan dßayin, malaj val jabßoc
chßal ma junoc chßaåal xaåabß scan
dßayin, yic vachß maå ol alaß to uuj
tzin och bßeyumal. 24 Malaj jabßoc
tas ix bßat viqßuecß tic tzin nibßej
scan dßayin, aåej tas ix sva ebß in
checabß. Axo ebß ajun vedß tic, aton
viåaj Aner, viåaj Escol yedß viåaj
Mamre, a ebß viå tic, schaocabß yic
ebß viå.,1415

A strato Dios yedß viåaj Abram

15 1 Ix lajvi juntzaå chiß, ix
lolon Jehová dßa viåaj Abram

icha dßa vayichal, ix yalan icha tic:
—Ach Abram maå ach xivoc, a in

ol ach in coloß, te nivan spac ol vacß
dßayach, xchi dßa viå.

2,3 Ix tacßvi viåaj Abram icha tic:
—Ach Jehová Vajalil, ¿tas val

yopisio jun spac chiß vuuj? Ojtac val
to malaj junoc vuninal ix acßaß yic
ataß svacßxican jantac tas ay dßayin,
yuj chiß a junoc in checabß ol chaan-
can masanil tas ay dßayin, aton viåaj
Eliezer aj Damasco, a viå sat yaj dßa
ebß in checabß smasanil, xchi viå.

4 Ix yalanxi Jehová dßa viå:
—Maay, a dßa junoc uninal ol

canoc, maåoclaj dßa viå comon anima
chiß ol canoc, xchi dßa viå.

5 Ix lajvi chiß, ix icßjielta viå yuj
Dios dßa stiß smantiado, ix yalan dßa
viå icha tic:

—Qßueaå qßuelan dßa satchaaå.
Bßisto juntzaå cßanal chiß naic, tato
syal a bßisani. Ichaton chiß ol aj
sbßisul ebß iåtilal, xchi dßa viå. 6 Ix
yacßoch viåaj Abram chiß dßa scßool
tas ix yal Jehová chiß, yuj chiß vachß
ix can viå dßa yichaå. 7 Ix yalanxi
Jehová icha tic:

—A in ton Jehová in ach viqßuelta
dßa choåabß Ur dßa yol yic Caldea yic
svacß jun luum tic dßayach yic tziquej,
xchi dßa viå.

8
—Palta ach Jehová Vajalil, ¿tas

val tzßaj vojtacaneli tato sviquejcan
jun luum tic? xchi viåaj Abram chiß.
9 Ix yalanxi Jehová:

—Icßcot junoc nocß cobßes vacax
dßayin yedß junoc nocß chiva yedß
junoc nocß chßac calnel, oxeß abßil
sqßuinal junjun nocß. Tzicßanpaxcot
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junoc nocß cuvajteß yedß junoc nocß
paramuch, xchi dßa viå.

10 Ix yicßcancot juntzaå nocß nocß
chiß viå dßa yichaå Jehová chiß, ix
lajvi chiß ix schapojan snaåal junjun
nocß viå. Jilip nocß ix can dßa stzßey
jilipxo nocß. Axo nocß much chiß, maj
schapojejlaj snaåal nocß viå. 11 Tzßem
nocß ostoc dßa yibßaå nocß, axo viåaj
Abram chiß spechan nocß. 12 Ayic
vanxo sqßuicßbßi, ix te sat scßol viåaj
Abram chiß svayi, ix ja jun nivan
xivelal dßa yibßaå viå yuj jun nivan
qßuicßalqßuinal. 13 Ix lajvi chiß ix
yalan Jehová dßa viå:

—Yovalil tzojtaquejeli to a ebß
iåtilal, ol bßatcan cajan ebß dßa
junocxo chßoc choåabßil, ol ochcan
ebß checabßoc, chaåeß ciento abßil ol
ixtaj ebß. 14 Palta a in ol vacßoch
yaelal dßa yibßaå jun choåabß bßaj
ayoch ebß checabßoc chiß. Slajvi chiß,
ol elta ebß yedß jantac sbßeyumal.
15 Palta a ach tic juncßolal ol aj a
chami ayic ol ach och icham
vinaquil. 16 Chaå macaåxo iåtilal ix
eqßui, ichato chiß ol meltzajxicot ebß
dßa tic, yujto manto tzßacvoc schucal
ebß amorreo dßa tic, xchi Jehová.

17 Ayic dßacßvalilxo, ix schßoxan
sbßa jun cßacß culcon sqßuei, bßacaqui
sqßue stabßil. Tzßecß dßa scal nocß nocß
chapoj yaj chiß. 18 Aton dßa jun acßval
chiß ix sbßo strato Jehová yedß viåaj
Abram chiß, ix yalan icha tic:

—A jun luum tic ol vacß dßa ebß
iåtilal, schacot lum dßa jun
smelemal aß dßa yic Egipto, masanto
dßa aß Éufrates, 19 aton sluum ebß
ceneo, ebß cenezeo, ebß cadmoneo,
20 ebß hitita, ebß ferezeo, ebß refaíta,
21 ebß amorreo, ebß cananeo, ebß
gergeseo yedß ebß jebuseo, xchi dßa
viå.,1516

Yaljubßal viåaj Ismael

16 1 A ix Sarai, yetbßeyum viåaj
Abram, max unevilaj ix,

palta ay jun ix scriada ix manbßil
yuuj, aton ix Agar, ix aj Egipto. 2 Ix
yalan ix Sarai dßa viå yetbßeyum chiß
icha tic:

—Ina malaj vuneß syacß Jehová,
yuj chiß tzin tevi dßayach to tzach vay
yedß ix in criada tic, talaj tzßalji junoc
yuneß ix yic tzßoch vuneoc, xchi ix.

Ix scßanabßajan viåaj Abram tas ix
yal ix chiß. 3 Slajuåilxo abßil ayecß ebß
dßa Canaán, ix yacßanoch ix scriada ix
chiß dßa yol scßabß viå yetbßeyum chiß,
yic tzßoch ix schabßiloc yetbßeyum
viå. 4 Ayic ix vay viåaj Abram yedß ix
Agar chiß, ix scuchcanoch yuneß ix.
Axo ix yabßan ix to yedßnacxo yuneß
ix, ix spaticanel ix Sarai chiß ix, maå-
xalaj tzßoch ix dßa ix. 5 Ix lajvi chiß, ix
yalan ix Sarai dßa viåaj Abram chiß
icha tic:

—Uujåej emnaquil tzin yutejcan ix
in criada tic. Tic pax ix vacß ix
etbßeyumoc, axo ticnaic yujto ix yabß
ix to yedßnacxo yuneß ix, tzin
spaticanel ix. Vachß tzoå schßolbßitej
Jehová, ¿tom a ach ay a mul, mato a
in? xchi ix Sarai chiß. 6 Ix tacßvi viåaj
Abram chiß icha tic:

—A ix a criada tic, yol a cßabß
ayoch ix. A ach tza naß tas tzutej ix,
xchi viå dßa ix. Yuj chiß ix och ix
Sarai ajcßolal dßa ix masanto ix elta
ix. 7 Palta axo Yángel Jehová ix
schalaj sbßa yedß ix dßa tzßinan luum
dßa slacßanil jun a aß bßaj sbßatcan
sbßeal Sur dßa yol yic Egipto. 8 Ix
scßanbßan dßa ix icha tic:

—Ach Agar, scriada ix Sarai, ¿bßaj-
til a petoj? ¿bßajtil tzach bßati? xchi
dßa ix.
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—To tzin el dßa ix Sarai, ix in
patrona, xchi ix.

9 Ix yalan Yángel Jehová chiß dßa
ix icha tic:

—Meltzajaå dßa ix a patrona chiß,
emnaquil tzutej a bßa dßa ix, xchi dßa
ix.

10 Ix yalanpax Yángel Jehová
chiß:

Ol vicßchaaå sbßisul iåtilal,
malaj mach ol yal sbßisani.

11 Ayxo unin edßnac, yuj chiß
ayic ol aljoc jun uneß chiß,
Ismael o ol acß sbßiej, yujto
ix yabß Jehová ocß yuj a
cuscßolal.

12 Icha nocß nocß te itzßat ol aj jun
uneß chiß, icha junoc nocß cal-
tacteßal bßuru. Ol yacß oval viå
yedß ebß anima, ol yacßanpax
oval ebß anima yedß viå. Ol caj-
naj viå bßaj syacß sgana, vachß-
chom max schalaj scßol ebß ayto
yuj sbßa chiß yedßoc, xchi jun
ángel chiß.

13 Yujto ix lolon ix Agar chiß yedß
Jehová, yuj chiß icha tic ix yacß ix
sbßioc Jehová chiß: A Dios Tzin ilani.
Ix yalan ix icha tic: Toton val yel ix
vil Dios tzin ilani, xchi ix. 14 A aß ucß-
bßilaß yic Dios Pitzan, Jun Tzin Ilani,
icha chiß ix yacß ix sbßioc jun aß ucß-
bßilaß chiß. A dßa scal Cades yedß
Bered, ataß ay aß. Ix lajvi chiß ix mel-
tzajxi ix bßaj aytaxoneqßui.

15 Ix alji jun yuneß ix Agar yedß
viåaj Abram chiß. Ismael ix yacß viå
sbßiej. 16 86 abßilxo sqßuinal viåaj
Abram chiß ayic ix alji viåaj Ismael
chiß.,1617

A circuncisión yechel strato Dios

17 1 Ayic 99 abßil sqßuinal viåaj
Abram ix schßoxanxi sbßa

Jehová dßa viå, ix yalan icha tic:
—A in ton Dios in, syal vuj

masanil, vachßåej tzutej a bßa dßa
vichaå. 2 Ol vacß jun in trato edßoc,
tzijtum iåtilal ol eloc, xchi.

3 Ix lajvi chiß ix em åojan viåaj
Abram chiß dßa sat luum yacbßan van
slolon Dios yedß viå. Ix yalan icha tic:

4
—Aton jun in trato tic ol vacß

edßoc: Ol ach och smam yichamoc
tzijtumal nación. 5 Maåxo ol a cuch
Abram, palta Abraham xo p ol a bßiej,
yujto ol ach vacßoch smam yichamoc
tzijtumal nación. 6 Tzijtum ol aj
vicßanchaaå sbßisul iåtilal, tzijtum
nación ol pitzvoc yuj ebß. A dßa scal
iåtilal chiß, ay ebß rey ol elta. 7 A jun
in trato svacß edßoc tic yedß masanil
ebß iåtilal chiß to a Diosal in, sDiosal
in pax ebß iåtilal chiß dßa junelåej. 8 A
ticnaic paxyalvum ach dßa lum
Canaán tic, palta masanil luum tic ol
vacß iquej yedß ebß iåtilal dßa junelåej,
sDiosal in pax ebß, xchi Jehová.

9 Ix yalanxi Dios dßa viå:
—A achxo tic, cßanabßajej jun in

trato tic, yovalil scßanabßajej pax ebß
iåtilal chiß ayic ol bßeyåejbßat tiempo.
10 A jun in trato van in bßoan tic
eyedßoc to yovalil tze cßanabßajej.
Masanil ebß vinac unin, ochocabß
yechel snivanil ebß. 11 Yuj chiß icß-
jocabßel stzßumal sjolom svinaquil ebß
e vinac unin. A jun chiß yechel in
trato yaj eyedßoc. 12,13 Yucubßixial
yaj junjun vinac unin tzßoch jun
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yechel chiß dßa ebß, vachßchom
eyuninal ma yuninal ebß e checabß.
Yovalil tzßacßjipaxoch jun yechel chiß
dßa ebß e checabß, ebß manbßil dßa
chßoc choåabßil. Yovalil tzßoch jun
yechel chiß dßayex, max yal yecßbßati.
Icha chiß bßian, a jun in trato tic
eyedßoc nivan chequel ol aj dßa e
nivanil dßa junelåej. 14 Yalåej mach
junoc vinac to malaj jun yechel chiß
dßay, yovalil tzeyiqßuel dßa e cal,
yujto max scßanabßajej in trato ix vacß
eyedßoc, xchi dßa viå.

15 Ix yalanxi Dios dßa viåaj
Abraham chiß icha tic:

—Ayic ol bßeybßat tiempo tic,
maåxo Sarai-oc ol sbßiej ix etbßeyum,
palta Saraq ol sbßiej ix. 16 Ol vacß in
vachßcßolal dßa yibßaå ix, ol aljoc
junoc uninal yedß ix. Val yel ol vacß in
vachßcßolal dßa yibßaå ix. Nunabßil ol
aj ix dßa tzijtumal nación. Tzijtum ebß
viå sreyal choåabß ol elta dßa scal yiå-
tilal ix chiß, xchi.

17 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj
Abraham chiß, ix em åojan viå dßa sat
luum, ix och ijan viå stzevaji, ix och
ijan viå snaubßtaåani: ¿Tom olto aljoc
vuninal? cien abßilxo in qßuinal, 90
abßilxo sqßuinal ix Sara, ¿tom olto val
aljoc yuneß ix? xchi viå. 18 Ix lajvi
chiß ix yalan viå dßa Dios icha tic:

—Tzin cßan dßayach, tzoc el val dßa
a cßool tzacß sqßuinal viåaj Ismael tic
yic vachß ol elcßoch viå, xchi viå.

19 Ix tacßvi Dios chiß dßa viå icha
tic:

—Toxo ix val dßayach to ol aljoc
junoc uninal yedß ix Sara. Isaac r ol
acß sbßiej, aton yedß viå ol
vaqßuelcßoch jun in trato tic dßa

masanil qßuinal yedß ebß yiåtilal viå.
20 A pax viåaj Ismael jun, toxo ix
vabß tas ix alaß, ol vacß in vachßcßolal
dßa yibßaå viå, yuj chiß tzijtum ol aj
yiåtilal viå. Ol qßuibßchaaå sbßisul
yiåtilal viå. A dßa scal yiåtilal viå
chiß, ol elta lajchavaå ebß nivac yajal.
A yiåtilal viå chiß, nivac nación ol
ajoc. 21 Palta a in trato ix vacß edßoc,
ol vaqßuelcßoch yedß viåaj Isaac viå
uninal ol aljoc dßa ix Sara dßa junxo
abßil icha tiempo tic, xchi Jehová.

22 Ayic ix lajvi slolon Dios yedß
viå, ix paxqßuei. 23 Aton dßa jun cßu
chiß ix schec viåaj Abraham acßjioch
jun yechel chiß dßa viåaj Ismael yedß
dßa masanil ebß viå schecabß viå, ebß
aljinac dßa yol scuenta viå yedß
masanil ebß viå manbßil yuj viå yedß
masanil ebß cajan yedß viå. Ix acßjioch
yechel ebß smasanil, icha ix aj yalan
Dios dßa viå. 24,25 A viåaj Abraham
chiß, 99 abßil sqßuinal viå, axo viåaj
Ismael 13 abßil sqßuinal viå ayic ix
acßjioch jun yechel chiß dßa ebß viå.
26 A dßa jun cßu chiß ix acßjioch jun
yechel chiß dßa ebß viå schavaåil
27 yedß dßa masanil ebß viå ayecß yedß
viåaj Abraham chiß, ebß schecabß viå
aljinac dßa yol scuenta yedß ebß man-
bßil yuj viå dßa juntzaåxo chßoc
choåabßil.,1718

Ix yacß stiß Dios

yacßan jun yuninal viåaj Abraham

18 1 Ix lajvi chiß ix schßoxanxi
sbßa Jehová dßa viåaj

Abraham dßa slacßanil juntzaå teß ji
dßa yol yic viåaj Mamre. Chimcßualil
am val cßojanelta viå dßa stiß sman-
tiado. 2 Axo ix yilan viå, liåjabß ecß
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oxvaå vinac dßa yichaåbßat viå. Ayic
ix yilan ebß chiß viå, ix bßat lemnaj
viå schacot ebß, ix emcßoch åojnaj viå
dßa sat lum dßa yichaå ebß. 3 Ix yalan
viå icha tic:

—Ach mamin, tato vachß in tzilaß,
tzin tevi dßayach to maå bßeåejoc tzex
eqßui. 4 Taåvejec, bßat valaß yic tzßicß-
chajcot jabßoc a aß yic tze bßiquel
eyoc, tzeyicßan eyip dßa yich te teß tic.
5 Yacbßan ayex ecß dßa in tzßey tic,
tzin bßat vicßcot jabßoc tas ol e va, yic
vachß tzßoch eyip, ichato chiß ol ex
bßatxoc, xchi viå dßa ebß.

—Ixic an, xchi ebß dßa viå.
6 Ix ochbßat lemnaj viå dßa yol

smantiado. Ix yalan viå dßa ix Sara
icha tic:

—Lem, icßcot junoc coxtal ixim
harina te vachß, tza bßoan jantacoc
pan staji dßa cal tzacßacß, xchi viå dßa
ix.

7 Ix bßat lemnaj viå bßaj ay nocß
svacax, ix bßat yicßancot jun nocß
quelem vacax viå te vachß, ix yacßan
nocß viå dßa jun viå schecabß yic
sbßo nocß viå dßa elaåchamel yic
schichaj nocß. 8 Ix yicßancot man-
tequilla viå yedß lech yedß nocß
chibßej ix bßochaj chiß, ix yicßanbßat
viå dßa yichaå ebß yic sva ebß. Yac-
bßan van sva ebß chiß, ix och tecßtecß
viå dßa stzßey ebß dßa yich te teß chiß.

9 Ix scßanbßan ebß dßa viå icha tic:
—¿Bßajtil ayecß ix Sara ix

etbßeyum? xchi ebß.
—Ayoch ix dßa yol co mantiado

tic, xchi viå dßa ebß.
10 Ix yalan junoc ebß icha tic:
—Yabß icha tic junabß, svacßanxi a

paxyal, ataß ol aljoc junoc yuneß ix
etbßeyum tic, vinac unin, xchi dßa viå.

Yacbßan a ix Sara chiß van smaclan
yabß ix tas syalaß, ayecß ix dßa stiß

smantiado ebß dßa spatic viåaj
Abraham chiß. 11 A viåaj Abraham
yedß ix Sara chiß te ichamtac animaxo
ebß. A ix Sara chiß pecatax maåxalaj
yechel unin syil ix, 12 yuj chiß toåej
ix tzevaj ix dßa yol scßool. Ayic ix
yabßan ix yalji jun chiß, ix snaan ix
icha tic: ¿Tasto val ol aj in nibßanoch
jun tic, ina te chichim inxo, te
ichamxo pax viå vetbßeyum? xchi ix.

13 Yuj chiß ix yalan Jehová dßa viå
icha tic:

—¿Tas yuj toåej stzevaj ix
etbßeyum chiß? ¿Tzam snaß ix yujto
chichimxo ix maxtzac yal yalji junoc
yuneß ix? 14 ¿Tom ay tas ajaltac
dßayin tze naßa? Yabß icha tic junabß,
tzin jax junelxo, svacßanxi a paxyal.
Ataß ol aljoc jun yuneß ix Sara chiß,
vinac unin, xchi Jehová.

15 Ayic ix yabßan jun chiß ix Sara
chiß, ix te xiv ix, ix yalan ix icha tic:

—Malaj in tzin tzevaji, xchi ix.
Axo ix tacßvi Jehová dßa ix icha tic:
—Vojtac to ix ach tzevaji, xchi.

Ix tevi viåaj Abraham

yuj choåabß Sodoma

16 Ix lajvi chiß ix bßat ebß oxvaå
chiß dßa sbßeal Sodoma. Ix bßat viåaj
Abraham yedß ebß yic stacßlancan sbßa
ebß yedß viå. 17 Ix yalan Jehová icha
tic: Max yal-laj in cßubßanel dßa viåaj
Abraham tic tas toxo ol in cßulej.
18 Ina to a viå ol och smam yichamoc
jun nivan nación te tecßan ol ajoc.
Toxo ix vacß in tiß to yuj viå ol schaß
in vachßcßolal masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 19 A in ix in
siqßuelta viå, yic vachß syalel in chec-
nabßil viå dßa masanil yuninal yedß
ebß cajan yedßoc, yic vachß
scßanabßajej ebß sbßeybßalan masanil
tas vachß yedß tojolal, yic vachß
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svaqßuelcßoch jantac in lolonel ix val
dßa viå, xchi Jehová. 20 Yuj chiß ix
yalan dßa viåaj Abraham chiß icha tic:

—Masanil anima ay dßa Sodoma
yedß dßa Gomorra, yalxoåej bßaj te
chuc yel specal ebß, axoåej val chucal
scßulej ebß. 21 A ticnaic, tic tzin bßat
vilaß, tato yel axoåej chucal chiß
scßulej ebß icha tzßaj yalchaj chiß
dßayin yic ol vojtaquejeli tas yaji,
xchi Jehová chiß.

22 Ay chavaå ebß bßeåej ix bßatcan
dßa Sodoma, axo viåaj Abraham chiß
ix loloncan viå yedß Jehová. 23 Ix
snitzanbßat jabßxo sbßa viå dßa stzßey
Jehová chiß, ix scßanbßan viå icha tic:
¿Tom ol a satel ebß anima malaj smul
yedß ebß ay smul? 24 Qßuinaloc ay
50-oc ebß vachß dßa jun choåabß chiß,
¿tom ol a satel ebß? ¿tom maå ol acß
nivancßolal yuj ebß 50 malaj smul
chiß? 25 Maå ol yal utan icha chiß.
Tato tza satel ebß malaj smul yedß ebß
ay smul chiß, ichato lajan smul ebß
smasanil syal chiß. Maå utej icha chiß.
A ach tic Juez ach dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ¿tocval ol a cßulej junoc
tas maå tojoloc? xchi viå dßay.

26 Ix tacßvi Jehová dßa viå icha tic:
—Tato ay 50-oc ebß vachß dßa

choåabß Sodoma chiß, yuj ebß svacß
nivancßolal masanil ebß cajan dßa jun
choåabß chiß, xchi.

27 Ix yalanxi viåaj Abraham chiß
icha tic:

—Acß nivancßolal dßayin ach Vajalil
yuj tas sval tic dßayach, yujto a in tic,
anima inåej. 28 Qßuinaloc ayxoåej
ovaåoc max tzßacvi 50 anima vachß,
¿tom yujxoåej ovaå chiß, tza satel jun
choåabß chiß smasanil? xchi viå.

Ix tacßvixi Jehová icha tic:
—Tato ay 45-oc ebß vachß, max in

satel-laj jun choåabß chiß, xchi.

29 Ix yalanxi viåaj Abraham chiß
icha tic:

—Qßuinaloc aåej 40-oc ebß vachß,
xchi viå.

—Yuj ebß 40 chiß, maå ol in
satel-laj jun choåabß chiß, xchi
Jehová.

30 Ix yalanxi viåaj Abraham chiß
icha tic:

—Ach Vajalil tzin tevi dßayach,
mocabß cot oval svalan dßayach.
Qßuinaloc aåej 30-oc ebß vachß tzßil-
chaj uuj, xchi viå.

Ix tacßvixi Jehová chiß icha tic:
—A yuj ebß 30 chiß, ol vacß nivan-

cßolal jun choåabß chiß, xchi.
31 Axo viåaj Abraham chiß ix och-

åej ijan viå yalani:
—Mamin Vajalil, tzin tevi val

dßayach, ¿tas tzutej ta axoåej 20-oc
ebß vachß? xchi viå.

Ix tacßvixi Jehová chiß icha tic:
—A yuj ebß 20 chiß, maå ol in

satel-laj jun choåabß chiß, xchi.
32 Ix yalanxi viåaj Abraham chiß:
—Acßval nivancßolal dßayin ach

Vajalil, mocabß cot oval dßayin,
axoåej junel tic tzin tevi dßayach,
maåxa tas ol valaß: ¿Tas tzutej,
qßuinaloc tato axoåej lajuåvaåoc ebß
vachß sbßeybßal tzßilchaj uuj? xchi viå.

Ix yalanxi Jehová chiß icha tic:
—Qßuinaloc ay lajuåvaåoc ebß

vachß sbßeybßal, maå ol in satel-laj jun
choåabß chiß, xchi.

33 Axo ix lajvi slolon ebß chiß, ix
bßat Jehová, ix smeltzajcan viåaj
Abraham chiß dßa smantiado.,1819

Ix satel Sodoma yedß Gomorra yuj Dios

19 1 Ayic vanxo sqßuicßbßi ix
cßoch chavaå ebß ángel chiß

dßa choåabß Sodoma. A viåaj Lot
cßojanecß viå dßa spuertail choåabß
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chiß. Ix yilan viå to van sja ebß, ix
qßue vaan viå bßat schacot ebß. Ix em
åojnaj viå dßa yichaå ebß. 2 Ix yalan
viå:

—Ex mamin, tzin tevi dßayex,
coyec vedß dßa in pat. Ay a aß bßaj ol e
bßiquel eyoc, ay pax bßaj vachß ol ex
can dßa jun acßval tic, axo qßuicßan
spet ex bßati, xchi viå dßa ebß.

Ix tacßvi ebß icha tic:
—Yuj val dios dßayach, palta a oå

tic ol oå can dßa calle tic, a tic ol oå
vayoc, xchi ebß.

3 Palta ix och val tean viåaj Lot
chiß dßa ebß, masanto ix bßat ebß dßa
spat viå chiß. Axo ix cßoch ebß, ix
sbßoan ixim pan viå malaj yich sva
ebß, ix va ebß sicßlabßil.

4 Ayic mantzac vay ebß, ix cßoch
masanil ebß viå vinac cajan chiß taß, ix
oymaj ebß viå dßa spatictac spat viåaj
Lot chiß. 5 Ix och ijan ebß viå
yavajoch dßa viåaj Lot chiß, ix yalan
ebß viå icha tic:

—¿Bßajtil ayecß juntzaå ebß viå
vinac ix jacan dßa a pat tic dßa jun
acßval tic? Iqßuelta ebß viå dßayoå yic
squixtej ebß, xchi ebß viå.

6 Ayic ix yabßan juntzaå lolonel
viåaj Lot chiß, ix elta viå yil ebß viå.
Vachß ix yutej viå smacancanelta teß
puerta chiß dßa spatic. 7 Ix yalan viå:

—Ex vetanimail, tzin tevi dßayex to
maå e cßulej jun chucal chiß. 8 Ay
chavaå ebß ix visil cobßestac, mantalaj
vinac tzßecß dßa spatic ebß ix, syal
vicßanelta ebß ix dßayex yic tze cßulej
icha e gana chiß yedß ebß ix. Palta a
yedß ebß viå tic, max yal-laj, yujto
toåej ix jacan ebß viå dßa in pat tic,
xchi viå dßa ebß viå.

9 Ix yalan ebß viå:
—Maå acßoch a bßa, elaå dßa

quichaå. A ach tic chßoc choåabßil

ach, ¿tom a ach ijan tzalaß? A ticnaic
ecßbßal ol ach quixtej dßa yichaå ebß
viå, xchi ebß viå.

Ix och ijan ebß viå yecanel viåaj
Lot chiß yic scßoch ebß viå dßa teß
puerta chiß, yic smacßanpoj teß ebß
snaani. 10 Palta a chavaå ebß ángel
chiß, ix yaqßuelta scßabß ebß yic tzßicßji-
och viåaj Lot chiß yuj ebß dßa yol pat
chiß, ix smacanelta teß puerta chiß ebß.
11 Ix yacßan qßuicßyatax ebß anima
ayecß dßa patic pat chiß ebß, ebß icham
vinac yedß ebß quelemtac, ix te cßunbßi
ebß sayanecß stiß teß pat chiß. 12 Ix
lajvi chiß, ix yalan ebß chavaå chiß dßa
viåaj Lot:

—Tato ayto ebß ay uj a bßa yedßoc
dßa tic, ebß viå uninal, ebß ix isil, ebß a
åiß, ma ebß a cßabßoc, iqßuel ebß dßa tic.
13 Yujto ol co satel jun choåabß tic.
Yujto ix teß qßuecßoch schucal ebß dßa
yichaå Jehová, yuj chiß oå scheccoti
yic tzul co satel juntzaå anima tic,
xchi ebß ángel chiß.

14 Yuj chiß, ix bßat viåaj Lot chiß
yal dßa ebß viå dßiåan yicßlan sbßa yedß
ebß ix yisil chiß, ix yalan viå:

—Pilec eyip, coå elec, yujto a jun
choåabß tic ol satel yuj Jehová, xchi
viå dßa ebß.

Palta maj schalaj yabß ebß tas ix yal
viåaj Lot chiß. Toåej spuchan viå
snaan ebß. 15 Palta axo yic vanxo sac-
bßi, ix yalan ebß ángel chiß dßa viåaj
Lot chiß:

—Pil ip tato max yal a cßol tzach
satel yedß jun choåabß tic. Icßbßat ix
etbßeyum tic yedß ebß ix isil tic
schavaåil, xchi ebß dßa viå.

16 Palta a viåaj Lot chiß, max
spil-laj yip viå yeli. Yuj chiß a ebß
ángel chiß ix quetzan scßabß ebß schaå-
vaåil, yic tzßicßjiel ebß, yujto tzßocß
scßol Jehová dßa ebß. Icha chiß ix aj
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yicßjiel viåaj Lot yedß ix yetbßeyum
yedß ebß ix yisil dßa yol choåabß chiß.
17 Ayic toxo ix el ebß dßa stiel choåabß
chiß, ix yalan junoc ebß ángel chiß dßa
ebß:

—Yelcßolal tzex bßati, maå ex mel-
tzajcot qßuelan dßa e patic. Maå ex
och vaan e bßey dßa jun acßlic tic,
qßueaåec dßa jolomtac vitz, tato max
yal e cßol tzex sateli, xchi dßa ebß.

18 Ix tacßvi viåaj Lot chiß:
—Maay mamin, yuj val dios

dßayex. 19 Te nivanxo e vachßcßolal ix
e chßox dßayin, ina ix in eyiqßuelta yic
max in chami. Palta max yal-laj in
bßatcan dßa jolomtac vitz chiß, tecan
tzin yamchajcßoch yuj jun yaelal chiß,
tzin chami. 20 A dßa slacßanil tic ay
jun yuneß choåabß, tzam yal in bßat-
can dßay. ¿Tom max yalaß tzin e
chabßat taß yic tzin col in bßa? Val yel
yuneåej jun choåabß chiß, xchi viåaj
Lot chiß.

21 Ix yalan jun ángel chiß:
—Toxo ix vabßi, yicßocabß icha tzal

chiß. Maå ol in satel jun choåabß ix al
chiß. 22 Elaåchamel e bßati, yujto
malaj tas syal in bßoani ta maxto ex
cßoch taß, xchi jun ángel chiß.

Yuj chiß Zoar s ix sbßiejcan jun
choåabß chiß.

23 Ayic van sjavi cßu ix cßoch
viåaj Lot chiß dßa jun choåabß chiß.
24 Ix lajvi chiß ix yacßancot cßacß
Jehová yedß azufre dßa satchaaå dßa
yibßaå choåabß Sodoma yedß
Gomorra chiß. 25 Ix satel juntzaå
choåabß chiß yedß masanil ebß cajan
dßay yedß masanil jun nivan acßlic
chiß yedß tas sqßuibß dßay. 26 A ix
yetbßeyum viåaj Lot chiß, najat
tzacßanto scot ix, ix meltzajxicanbßat

qßuelan ix dßa spatic. Ataß ix ochcan
ix atzßamil.

27 Axo dßa yevial slolon viåaj
Abraham yedß Jehová, dßa
qßuiåibßalil, ix bßat viå bßaj lolon ebß
chiß. 28 Axo ix yilan viå to a Sodoma
yedß Gomorra yedß masanil jun acßlic
chiß, bßacaquixoåej sqßue stabßil icha
sqßue stabßil junoc nivan horno.
29 Ayic ix satjiel juntzaå choåabß chiß
yuj Dios dßa jun nivan acßlic bßaj ix
ecß cajan viåaj Lot chiß, ix snaancot
Dios tas ix scßan viåaj Abraham, yuj
chiß ix colchaj viåaj Lot chiß dßa scal
jun nivan yaelal chiß.

A yiåtilal ebß moabita yedß ebß amonita

30 Ix lajvi chiß, ix xiv viåaj Lot
scajnaj dßa choåabß Zoar chiß, yuj chiß
ix qßuecan viå dßa jolomtac vitz yedß
ebß ix yisil schavaåil, ix cajnaj ebß dßa
yol jun qßuen åaqßueen. 31 Ay jun
cßual ix yal ix bßabßel ix dßa ix snulej:

—A viå co mam tic, te ichamxo
viå, malaj junoc vinac dßa jun lugar
tic syal quicßlan co bßa yedßoc icha
sbßeybßal ebß anima. 32 Yuj chiß cacß
yucß aå viå co mam tic, yic ol oå vay
yedß viå, yic vachß ol can yiåtilal viå
quedßoc, xchi ix.

33 A dßa jun acßval chiß, ix yacß aå
ebß ix yucß viå, ix qßue aå dßa sjolom
viå. Yuj chiß a ix bßabßel ix, ix vay
yedß viå. Maj yabß viå janicß ix vay ix
yedßoc, maj yabßpax viå janicß ix
qßuexvan ix dßa stzßey. 34 Axo dßa
junxo cßu ix yalan ix bßabßel chiß dßa
ix snulej chiß:

—A qßuiqßui dßacßval ix in vay yedß
viå co mam tic, axo ticnaic cacßxi aå
yucß viå yic vachß tzach vay yedß viå
yic ol can yiåtilal viå quedß co
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chavaåil, xchi ix. 35 Yuj chiß dßa jun
acßval chiß, ix yacßanxi aå ebß ix yucß
viå smam chiß, axo ix schabßil chiß ix
vay yedß viå. Palta a viåaj Lot chiß,
maj yabß viå janicß ix vay ix yedßoc,
maj yabßpax viå janicß ix qßuexvan ix.
36 Icha chiß ix aj yochcan ebß ix yisil
viå chiß schavaåil yabßixal yuuj. 37 A
ix bßabßel, ix alji yuneß ix, Moab ix
yacß ix sbßiej, aton viå aycan yiåtilal
ebß moabita ticnaic. 38 Ix aljipax
yuneß ix schabßil chiß, Ben-ammi, ix
yacß ix sbßiej, aton viå aycan yiåtilal
ebß amonita ticnaic.,1920

A viåaj Abraham

yedß viåaj Abimelec

20 1 Ix el viåaj Abraham chiß dßa
yol yic viåaj Mamre, ix bßat-

can cajan viå dßa yol yic Neguev dßa
jun choåabß scuch Gerar. A dßa scal
Cades yedß Shur, ataß ay Gerar chiß.
2 Ayic ayecß viå taß, ix yal viå to maå
yetbßeyumoc ix Sara viå, yanabß ix
viå yalani. A viåaj Abimelec sreyal
Gerar chiß, ix schec viå icßchajcot ix
Sara chiß yic tzßoch ix yetbßeyumoc
yalani. 3 Ay jun acßval, ix lolon Dios
dßa viå rey chiß dßa svayich icha tic:
Ol ach chamoc, yujto a ix ix, ix icßcot
etbßeyumoc alani, ay yetbßeyum ix,
xchi dßa viå.

4 Palta manto vaylaj viå yedß ix
Sara chiß, yuj chiß ix yalan viå:
Mamin, malaj in mul, ¿tom tzin a
satel yedß in choåabß tic? 5 Yujto a
viåaj Abraham chiß ix alan dßayin to
yanabß ix viå. Ix yalanpax ix dßayin:
In nulej viå, xchi ix. A in tic ix in
cßulej dßa smasanil in cßool, maåoc
chucal naan vuuj, xchi viå rey chiß.

6 Ix tacßvi Dios dßa viå: Vojtac to ix
a cßulej jun tic dßa stojolal, yuj chiß
maj in cha a yam ix, yic vachß max

och a mul dßayin. 7 A ticnaic, acß mel-
tzaj ix dßa viå yetbßeyum chiß, yujto
in checabß yaj viå. Syal slesalvi viå
uuj yic max ach chami. Palta tato
max acß meltzaj ix jun, val yel ol ach
chamoc, ol champax jantac ebß cajan
edßoc, xchi Dios dßa viå.

8 Axo ix qßuiåibßi, ix qßue vaan viå
rey chiß, ix yavtancot masanil ebß
schecabß viå, ix yalan viå dßa ebß tas
ix svayichej chiß. Ayic ix yabßan jun
chiß ebß, ix te xiv ebß. 9 Ix lajvi chiß ix
schecan viå rey chiß avtaj viåaj
Abraham chiß, ix yalan viå:

—¿Tas yuj icha tic ix in utej? ¿Tas
in mul dßayach, yuj chiß ijan tzicßcot
jun nivan mul tic dßa vibßaå yedß dßa
yibßaå jantac ebß in choåabß tic? Maå
vachßoc ix in utej. 10 ¿Tas ix a naß yuj
chiß icha tic ix a cßulej? xchi viå rey
chiß.

11 Ix tacßvi viåaj Abraham chiß dßa
viå:

—A in naani to a dßa jun lugar tic
malaj mach xiv dßa Dios. Qßuinaloc ay
mach tzin macßancham yuj ix vet-
bßeyum tic in naani. 12 Val yel vanabß
ix, yisil ix viå in mam, palta chßoc
snun ix, yuj chiß ix yal vicßlan in bßa
yedß ix. 13 Ayic ix yalan Dios to tzin
el dßa spat viå in mam, ix in cßanan
pavor dßa ix to schßox svachßcßolal ix
dßayin, yuj chiß yalåej bßaj tzoå eqßui,
syal ix to vanabß ix, xchi viåaj
Abraham chiß.

14 Ix yacßanxi meltzaj ix Sara chiß
viå dßa viåaj Abraham chiß. Ix acß-
jipax nocß calnel, nocß vacax, ebß viå
checabß yedß ebß ix checabß dßa viå yuj
viå rey chiß. 15 Ix yalanxi viå rey chiß
dßa viå:

—Ina in macbßen tic, syal a sicßlani
bßajtil syal a cajnaji, xchi viå rey chiß
dßa viå.
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16 Ix yalanpax viå rey chiß dßa ix
Sara:

—Ix vacß mil siclo qßuen plata dßa
viå a nulej tic, yic tzßoch spacoc
dßayach, yic sco chßoxaneli to malaj a
mul ix ochi, yic vachß malaj mach
syal yalan chucal dßa a patic, xchi viå
dßa ix.

17 Ix lajvi chiß ix lesalvi viåaj
Abraham chiß dßa Dios yuj viåaj
Abimelec chiß. Yuj chiß ix yicßxiel
scatabß Dios chiß dßa yibßaå viå yedß ix
yetbßeyum yedß ebß ix schecabß viå,
yic tzßaljixi yuneß ebß ix. 18 Yujto yuj-
åej ix Sara chiß, maåxa junoc ebß ix
ayecß dßa spat viåaj Abimelec chiß ixto
unevi junoc tiempoal yuj Jehová.,2021

Yaljubßal viåaj Isaac

21 1 Icha ix aj yalan Jehová Dios
dßa ix Sara to ol aljoc junoc

yuneß ix, icha chiß ix aj yelcßochi. 2 Ix
scuchoch yuneß ix, ix alji ayic te icham
vinacxo viåaj Abraham chiß. Ix alji jun
svinac unin ix, icha val stiempoal
albßilcan yuj Dios. 3 Isaac ix sbßiej yuj
viåaj Abraham chiß. 4 Yucubßixial yalji
viå unin chiß, ix acßjioch yechel strato
Dios dßa snivanil viå yuj viåaj
Abraham chiß icha yaj yalan Dios dßa
viå. 5 Cien abßilxo sqßuinal viåaj
Abraham chiß ayic ix alji viåaj Isaac.
6 Ix yalan ix Sara icha tic: Ix in yacß
tzevaj co Mam Dios. Masanil ebß
tzßabßani to ay vuneß, ol tzevajpax ebß
vedßoc. 7 ¿Toc ay ebß anima ix alan dßa
viåaj Abraham, tato olto vacß chunoc
unin? Palta ixto alji vuneß yedß viå
vachßchom icham vinacxo viå, xchi ix
Sara chiß.

Ix pechjielta ix Agar yedß viåaj Ismael

8 Ix qßuibß viåaj Isaac, ix el viå dßa
yim, yuj chiß ix yacßoch jun nivan

qßuiå viåaj Abraham chiß. 9 Axo ix
yilan ix Sara to a jun yuninal viåaj
Abraham yedß ix Agar, ix aj Egipto,
sbßuchvaj dßa viåaj Isaac chiß. 10 Yuj
chiß ix acßji scßol viåaj Abraham yuj ix
Sara chiß, ix yalan ix: Pechbßat ix
criada tic yedß viå yuneß tic, yujto
malaj in gana ol yicß yic viå dßa tastac
ol acßcan dßa viå vuneß aj Isaac tic,
xchi ix.

11 A jun lolonel tic te ya ix och dßa
viåaj Abraham chiß, yujto yuninal pax
viåaj Ismael chiß viå. 12 Axo Dios ix
alan dßa viå: Maå ach cus yuj viå
unin tic yedß pax ix a criada tic.
Cßanabßajejåej tas syal ix Sara chiß,
yujto a dßa viåaj Isaac tic ol bßeyåej-
bßat jantac iåtilal, icha ix aj valan
dßayach. 13 A pax viå yuneß ix criada
chiß jun, a in ol in bßo jun nivan
nación dßa yiåtilal viå yujto uninal
pax viå, xchi Dios.

14 Axo dßa junxo cßu te acßvalto, ix
yicßancot vael viåaj Abraham chiß
yedß jun nocß tzßuum yedßtal aß
bßudßan, ix yacßan viå scuch ix Agar
chiß, ix acßjipax viå yuneß ix dßa yol
scßabß, ix tacßajbßat ebß yuj viå. Ix
bßat ix, ix satbßeyecß ix dßa jun
tzßinan luum dßa yol yic Beerseba.
15 Ayic ix lajvi a aß dßa yol nocß
tzßum chiß, ix yactancan viå yuneß ix
chiß dßa yich jun teß yuneß teß.
16 Najattac ix bßat ix, ix em cßojan ix,
yic vachß max yil ix scham viå yuneß
chiß snaani. Ayic ix em cßojan ix chiß,
ix qßue sjaj viå yoqßui.

17 Ix yabßan Dios yocß viå, ato dßa
satchaaå ix lolonemta yángel Dios dßa
ix Agar chiß, ix yalani: Ach Agar, ¿tas
tzach icßani? Maå ach xivoc, a Dios
toxo ix abßan yel yav viå uneß chiß
yocß bßaj ix actejcan chiß. 18 Ixic bßat
il viå, tzicßanqßue van viå, tza montan
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viå, yujto a yedß yiåtilal viå ol in bßo
jun nivan nación, xchi.

19 Axo Dios ix acßan yil jun sjaj a
aß ix Agar chiß, ix bßat ix, ix yacßan
bßudßjoc nocß tzßuum chiß ix dßa aß, ix
yacßan aß ix yucß viå yuneß chiß.
20,21 A Dios ix och yedß viåaj Ismael
chiß, ix qßuibß viå. Ix canåej viå dßa
jun tzßinan lum dßa yol yic Parán. Te
julum nocß ix aj viå. Axo ix snun viå
ix sayan jun ix aj Egipto yicßaß.

A strato viåaj Abraham

yedß viåaj Abimelec

22 A dßa jun tiempoal chiß, ix javi
viåaj Abimelec dßa viåaj Abraham,
ajun viåaj Ficol yajal yaj dßa ebß sol-
dado yedß viå. Ix yalan viåaj
Abimelec dßa viåaj Abraham chiß icha
tic:

—Ix quilaß to a Dios ayåejoch
edßoc dßa masanil tas tza cßulej.
23 Yuj chiß acß a tiß dßayin dßa yichaå
Dios dßa jun lugar tic, to maå ol acß
chucal dßayin, dßa ebß vuninal yedß
pax dßa ebß viåtilal. Tzacßan a tiß to
vachßåej ol utej a bßa dßayin, icha ix
vutej in bßa dßayach. Icha pax chiß ol
utej a bßa dßa ebß anima cajan dßa jun
choåabß bßaj janac ach cajan tic, xchi
viå.

24 Ix tacßvi viåaj Abraham chiß:
—Svacß in tiß.
25 Palta ay jun aß ucßbßilaß in chec

joychajnac ix yiqßuecß ebß viå a
checabß, xchi viå dßa viå. 26 Ix tacß-
vixi viåaj Abimelec chiß:

—Val yel maå vojtacoc tas yaj jun
chiß, malaj tas tzal dßayin, ato ticnaic
svabßi. Mach am ix cßulan jun chiß,
xchi viå.

27 Yuj chiß ix yicßancot nocß calnel
viåaj Abraham chiß yedß nocß vacax,
ix yacßan nocß viå dßa viåaj Abimelec
chiß. A dßa jun cßu chiß ix sbßocan jun
strato ebß chiß schavaåil. 28 A viåaj
Abraham chiß ix yiqßuelta ucvaå nocß
cobßestac calnel viå dßa scal nocß scal-
nel. 29 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj
Abimelec chiß:

—¿Tas yuj tziqßuelta nocß calnel
chiß? xchi viå.

30 Ix yalan viåaj Abraham chiß
icha tic:

—Cha nocß dßayin, a nocß schßoxani
to a in in joynac jun aß ucßbßilaß tic,
xchi viå.

31 Yuj chiß Beerseba t ix sbßiejcan
jun lugar chiß, yujto ataß ix yacßcan
stiß ebß dßay junjun.

32 Icha chiß ix aj sbßoancan jun
strato ebß dßa Beerseba chiß. Ix lajvi
chiß ix meltzaj viåaj Abimelec yedß
viåaj Ficol dßa schoåabß, aton
schoåabß ebß filisteo. 33 A dßa Beer-
seba chiß, ix yavej jun te teß viåaj
Abraham scuch tamarisco. A dßa
Beerseba chiß ix yal sbßa viå dßa
Jehová, aton Dios ayåejecß dßa junel-
åej. 34 Najtil ecßnac viå dßa smacbßen
ebß filisteo chiß.,2122

Ix acßji proval viåaj Abraham yuj Dios

22 1 Ix lajvi yecß jun tiempoal,
ix acßji proval viåaj Abraham

yuj Dios, ix avtaj viå, ix tacßvi viå
icha tic:

—Ina vajecß tic Mamin, xchi viå.
2 Ix yalan Dios dßa viå icha tic:
—Icßbßat viåaj Isaac jun pitaå

uninal te xajan uuj, tzach bßat dßa
lum Moriah. Ayic tzach cßoch dßa
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sjolom lum tzalan ol in chßox
dßayach, ataß ol a åustzßa viå silabßil
dßayin, xchi Dios.

3 Axo dßa junxo cßu, te acßvalto ix
qßue vaan viåaj Abraham chiß. Ix
yacßanoch stzßum nocß sbßuru viå, ix
xican teß scßatzitzal jun silabß chiß viå.
Ix yicßanbßat viåaj Isaac yuninal yedß
chavaå ebß schecabß, ix bßat viå yedß
ebß dßa jun lugar ix yal Dios chiß.
4 Axo dßa schabßjial, najatto ix yilbßat
lum tzalan chiß viå. 5 Ix yalan viå dßa
ebß schecabß chiß:

—Canaåec dßa tic yedß nocß bßuru
tic, a inxo yedß viå vuninal tic, ol oå
bßat dßa chiß, yic scaqßuem co bßa dßa
co Mam Dios. Slajvi chiß, ol oå jax
dßayex, xchi viå dßa ebß.

6 Ix lajvi chiß ix yacßan teß cßatzitz
chiß viå scuch viåaj Isaac chiß, ix
yicßanbßat scuchilubß viå yedß scßacß,
ix bßat ebß schavaåil. 7 Quenanto val
sbßat ebß, ix yalan viåaj Isaac chiß dßa
viå smam chiß icha tic:

—Mamin, xchi viå.
—¿Tas xchi vuninal? xchi viåaj

Abraham chiß.
—Ina quedßnac co cßatzitz yedß co

cßacß, ¿bßaj ay pax nocß calnel ol och
silabßil chiß? xchi viå.

8
—Ach vuninal, a Dios ol acßan

nocß, xchi viå.
Ix bßeyåejbßat ebß. 9 Axo ix cßoch

ebß bßaj ix yal Dios chiß, ix sbßoan jun
altar viåaj Abraham chiß, ix sbßoan-
qßue teß cßatzitz chiß viå dßa yibßaå. Ix
lajvi chiß ix tzuyan viå yuninal viå
chiß, ix yacßanqßue viå dßa yibßaå teß
cßatzitz chiß. 10 Ix yicßancot qßuen
cuchilubß chiß viå yic smilancham
yuninal viå chiß silabßil. 11 Axo yán-
gel Jehová ix avajemta dßa satchaaå
icha tic:

—Abraham, Abraham, xchi.
—¿Tas xchi Mamin? xchi viå.
12 Ix yalan jun ángel chiß:
—Maå acßoch a cßabß a milancham

viå uninal chiß. Ix vojtaquejeli to ay
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velcßoch dßa yol a sat, yujto maj a
tenecß acßan jun pitaå uninal chiß
dßayin, xchi yángel Jehová chiß.

13 Ix bßat qßuelnaj viåaj Abraham
chiß dßa spatic, ix yilan viå ayecß jun
nocß chßac calnel sudßancan schßac dßa
scal jun teß qßuiix. Ix bßat lemnaj viå
yicßcot nocß, ix såusan nocß viå silabßil
sqßuexuloc viå yuninal chiß. 14 Ix
yacßancan sbßi jun lugar chiß viå: A
Jehová tzßacßan tas tzßoch cuuj. Yuj
chiß syalåej ebß anima icha tic: A dßa
lum vitz a Jehová tzßacßan tas tzßoch
cuuj, xchi ebß.

15 Ix yalanxiemta yángel Jehová
chiß dßa viå:

16
—A in ton Jehová in svalaß:

Yujto ix a cßanabßajej a cßulan jun tic,
maj a tenecß acßan jun pitaå uninal
dßayin, yuj chiß svacß in tiß, 17 dßa val
yel ol vacß in vachßcßolal dßa ibßaå. Ol
vacß qßuibß sbßisul iåtilal, icha qßuen
cßanal dßa satchaaå, ma icha pax
yarenail stiß aß mar. Aåejtonaß pax ebß
iåtilal ol yacß ganar ebß ayoch ajcßolal
dßa ebß. 18 Yujto ix a cßanabßajej tas ix
valaß, yuj chiß masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ol scha in vachßcßolal
yuj ebß iåtilal, xchi dßa viå.

19 Ix lajvi chiß, ix meltzajxi viåaj
Abraham chiß yedß viå yuninal bßaj
aycan chavaå ebß schecabß, junxoåej
ix aj smeltzaj ebß dßa Beerseba chiß,
ataß ix cajnajcan ebß.

Ebß yiåtilal viåaj Nacor

20 Ayic ix ecß jun tiempo, ix yabßan
specal viåaj Abraham chiß to ayxo
yuninal viå yucßtac viå, aton viåaj
Nacor yedß ix Milca. 21 A viå sbßabßel
unin ebß, Uz sbßi viå. A viå schabßil
Buz sbßi viå, axo viå yoxil Kemuel
sbßi viå, aton viå smam yichamcan
ebß Aram. 22 Ix aljipax viåaj Quesed,

viåaj Hazo, viåaj Pildas, viåaj Jidlaf
yedß viåaj Betuel. 23 Aton vajxacvaå
ebß viå tic yuneß ix Milca yedß viåaj
Nacor chiß. A viåaj Betuel chiß, aton
viå smam ix Rebeca.

24 Ay juntzaåxo ebß yuninal viåaj
Nacor yedß junxo ix yetbßeyum scuch
Reúma, aton viåaj Teba, viåaj
Gaham, viåaj Tahas yedß viåaj
Maaca.,2223

A schamel ix Sara

23 1 A ix Sara 127 abßil sqßuinal
ix, 2 ayic ix cham ix dßa

choåabß Quiriat-arba, aton Hebrón
dßa yol yic Canaán. Ix te ocß viåaj
Abraham yuj schamel ix Sara chiß, ix
ochcan viå dßa cuscßolal yuj ix. 3 Ix
can snivanil ix yetbßeyum viå chiß, ix
bßat viå dßa ebß hitita cajan dßa jun
lugar chiß, ix yalan viå dßa ebß icha
tic:

4
—Vachßchom chßoc choåabßil

vajecß dßa e cal, palta elocabß dßa e
cßol tze choå jabßoc in luum bßaj tzin
muc snivanil ix vetbßeyum chiß, xchi
viå dßa ebß.

5 Ix tacßvi ebß dßa viå:
6
—Mamin, abß tas ol cal dßayach,

a ach tic te nivan elcßoch dßa co cal
tic, yuj chiß syal a mucan a chamnac
chiß bßaj te vachß dßa co campusante.
Malaj junoc oå max co cha a muc
snivanil ix etbßeyum chiß dßa qßuen
qßueen joybßilel yool, xchi ebß dßa viå.

7 Axo viåaj Abraham chiß, ix qßue
liåan viå, ix em åojnaj viå yic
schßoxan viå to ay yelcßoch ebß viå
dßa sat viå. 8 Ix yalan viå:

—Tato yel tzßel dßa e cßol tzin muc
snivanil ix vetbßeyum chiß dßa tic,
alec dßa viåaj Efrón, yuninal viåaj
Zohar 9 to schoå qßuen åaqßueen viå
dßayin dßa Macpela dßa stitac sluum
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viå. Ol in tup dßa viå icha stojol yic
sviquejcan jun lugar chiß bßaj tzin
muc in chamnac dßa e cal, xchi viåaj
Abraham chiß.

10 Ayecß viåaj Efrón hitita chiß dßa
scal ebß. Ix tacßvi viå. Te chaaå ix yal
viå yic vachß syabß masanil ebß yet-
choåabß molanecß chiß yedß ebß tzßoch
dßa yol choåabß chiß. Ix yalan viå:

11
—Maay mamin, sval dßayach to

a jun åaqßueen yedß lum luum chiß
toåej tzin siej dßayach. Testigo tzßaj-
can ebß vetchoåabß tic to toåej tzin
siej jun lum chiß dßayach. Muc ix
etbßeyum chiß taß, xchi viå. 12 Yuj chiß
ix emxi åojnaj viåaj Abraham chiß dßa
yichaå ebß ayecß chiß, 13 ix yalan viå
dßa viåaj Efrón dßa yichaå ebß
smasanil:

—Abß val tas sval dßayach to tza
cha stojol luum, ichato chiß ol in
mucan ix vetbßeyum chiß taß, xchi viå.

14 Ix tacßvi viåaj Efrón chiß:
15

—Abß jun mamin, 400 siclo
qßuen plata stojol luum. Yujto a ach,
svacß lum dßayach icha jun stojol chiß,
toxoåej bßat a muc ix, xchi viå.

16 Ix scha scßol stojol lum chiß
viåaj Abraham icha ix yal viå dßa
yichaå masanil ebß viå hitita chiß. Ix
stupan lum viå icha ix aj strato ebß
chiß. 17 Icha chiß ix aj yochcan lum
sluum viåaj Efrón chiß yicoc viåaj
Abraham chiß, lum Macpela dßa
slacßanil lum yic viåaj Mamre, bßaj ay
qßuen åaqßueen yedß te teß. Ix yiquej-
can masanil juntzaå chiß viå. 18 Ix
yiquejcan lum viåaj Abraham chiß dßa
yichaå masanil ebß viå hitita
molanecß taß. Masanil ebß tzßoch dßa
spuertail choåabß chiß, testigo pax ix
ajcan ebß dßa jun trato chiß.

19 Ix lajvi chiß, ix smucancan ix
yetbßeyum viå chiß dßa qßuen

åaqßueen dßa lum Macpela chiß, dßa
slacßanil slum viåaj Mamre dßa He-
brón dßa yol yic Canaán. 20 Icha chiß
ix aj schoåancanel slum ebß viå hitita
yedß qßuen olan qßueen dßa viåaj
Abraham bßaj smuc schamnac.,2324

Ix saychaj ix yetbßeyum viåaj Isaac

24 1 Te icham vinacxo viåaj
Abraham, axo Jehová ix yacß

svachßcßolal dßa yibßaå viå yedß dßa
yibßaå masanil tas ay dßa viå. 2 Ay
jun schecabß viå te ichamxo, sat yaj
dßa juntzaåxo ebß schecabß, ayoch
yilumaloc masanil tastac ay dßa viå.
Ay jun cßual ix avtaj viå yuj viåaj
Abraham chiß, ix yalan viå:

—Acßoch a cßabß dßa yalaå in xubß
tic, 3 tzacßan a tiß dßa yichaå Jehová
Dios yajal satchaaå yedß yolyibßaå-
qßuinal tic, to maå ol a saylaj ix yet-
bßeyum viå vuninal dßa scal ebß aj
Canaán, bßaj cajan oå tic, 4 palta dßa
in choåabß tzach bßati, bßat a say
junoc ix yetbßeyum viå dßa scal ebß in
cßabß voc, xchi viå dßa viå.

5 Ix tacßvi viå schecabß viå chiß:
—Qßuinaloc max stacßcot sbßa ix

vedßoc, ¿tas svutej? ¿Yovalil am svicß-
bßat viå bßaj cotnac ach chiß? xchi viå
schecabß chiß.

6 Ix tacßvi viåaj Abraham chiß:
—Maay, maå icßbßat viå. 7 A

Jehová sDiosal satchaå ix in icßanelta
bßaj ay spat in mam yedß dßa in
choåabß bßaj ecßnac in. Ix yacßan stiß
dßayin yacßan jun lum tic dßa viåtilal.
Aåejaß, aß ol checanbßat yángel edßoc,
yic vachß tzicßcot ix yetbßeyum viå
vuninal tic taß. 8 Palta tato max yal
scßol ix scot edßoc jun, colan tzach
ajcan dßa jun co trato scacß tic. Palta
junelåej max yal-laj icßanbßat viå
vunin tic taß, xchi viå dßa viå.
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9 Ix lajvi chiß, ix yacßanoch scßabß
jun viå checabß chiß dßa yalaå xubß
viåaj Abraham chiß, ix yacßan stiß viå
to ol scßanabßajej viå masanil tas ix
yal viå spatrón chiß. 10 Ix lajvi chiß, ix
sicßanelta juntzaå silabß viå dßa scal
masanil tastac ay dßa viå spatrón chiß,
juntzaå te vachß. Ix yicßanbßat lajuå-
vaå nocß camello viå scuchumaloc, ix
bßat viå dßa choåabß bßaj ecßnac viåaj
Nacor chamnac, dßa yol yic
Mesopotamia.

11 Ayic ix cßoch viå checabß dßa
stiel choåabß chiß, yic vanxo sqßuicß-
bßi, ix yicß yip viå yedß nocß camello
dßa stiß jun aß ucßbßilaß. A dßa jun hora
chiß tzßecß ebß ix cobßestac yicß yaal.
12 Dßa jun rato chiß, ix och ijan viå
slesalvi dßa Dios dßa spixan icha tic:
Mamin Jehová, ach co Diosal yedß
viåaj Abraham in patrón, tzin cßan
dßayach to vachßocabß tzßelcßoch jun
in checnabßil tic, tza chßoxan a vachß-
cßolal dßa viå in patrón chiß. 13 Tic
tzin can dßa stiß jun aß ucßbßilaß tic,
yacbßan sja ebß ix cobßestac aj choåabß
tic ul yicß yaal. 14 Elocabß dßa a cßol to
a junoc ix cobßes ol ja yicß yaal, ol val
dßa ix icha tic: Tzin tevi dßayach,
iqßuemta a chßubß chiß, tzacßan jabßoc
aßal chiß vucßuß, xin cham dßa ix. Axo
ol yalan ix: Ucß aß, ol vacßanpax aß
yucß nocß a camello tic, xcham ix,
aocabß ix chiß tza siqßueli yic tzßoch
yetbßeyumoc viåaj Isaac a checabß.
Icha chiß ol aj snachajel vuuj to ay a
vachßcßolal dßa viå in patrón, xchi viå
checabß chiß dßa slesal.

15 Manto lajvilaj slesalvi viå, ix
yilan viå scot jun ix cobßes, ayqßue
schßubß ix dßa sjolom sjeåjabß, aton ix
Rebeca yisil viåaj Betuel. A viåaj
Betuel chiß yunecan viå ix Milca yedß
viåaj Nacor, viå yucßtac viåaj

Abraham. 16 A ix Rebeca chiß te vachß
yilji ix, cobßes ton val ix, mantalaj
junoc vinac scßuman ix. Ix em ix bßaj
ay aß ucßbßilaß chiß yic syicßqßueta aß
yaal ix, ix yacßan bßudßjoc schßubß ix
chiß. Ayic van spax ix, 17 ix bßat lem-
naj viå checabß chiß stzacßvej ix, ix
yalan viå dßa ix icha tic:

—Tzin tevi dßayach, acß vucß jabßoc
aßal dßa yol a chßubß chiß, xchi viå dßa
ix.

18
—Uqßuej aß mamin, xchi ix.

Elaåchamel ix yaqßuem schßubß ix
chiß, ix yacßan aß ix yuqßuej viå. 19 Ix
lajvi yucßan aß viå, ix yalan ix icha
tic:

—Syalpax vicßanqßueta aß yucß nocß
a camello tic, ato syalaß jantac syucß
nocß, xchi ix.

20 Elaåchamel ix sequem aß ix dßa
yol jucubß bßaj syucßtaxon aß nocß
nocß. Tzijtum el ix yacß ix yicßan-
qßueta aß masanto ix yucß aß nocß
smasanil. 21 Axo viå checabß chiß jun,
toåej ix och qßuelan viå dßa ix. Malaj
tas ix yal viå, aåej to sna viå yic syoj-
taquejeli tas van scßulan Jehová yic
vachß tzßelcßoch jun schecnabßil chiß.
22 Axo ix lajvi yucßan aß nocß camello
chiß, ix yicßanqßueta jun qßuen oro viå
icha uchiquin, naåal siclo yalil, ix
yacßanoch viå dßa såiß ix, ix yacßanpax
chabß qßuen brazalete viå dßa ix,
nabßa oro qßueen, ecßbßal 10 siclo yalil
qßueen. 23 Ix yalan viå:

—Tzin tevi dßayach to tzal dßayin
mach ayach yicoß, talaj colan tzoå
vaycan dßa spat viå a mam chiß dßa
jun acßval tic, xchi viå dßa ix.

24 Ix yalan ix:
—Yisil in viåaj Betuel, yuninal

viåaj Nacor yedß ix Milca. 25 A dßa co
pat colan tzex vayi. Ay pax tas ol sva
nocß a camello tic, xchi ix.
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26 Ix yabßan viå checabß chiß, ix em
cumnaj viå, ix yalan vachß lolonel viå
dßa Jehová, ix yacßan yuj diosal viå
dßay. 27 Ix yalan viå: Alchajocabß
vachß lolonel dßa Jehová co Diosal
yedß viåaj Abraham in patrón. Yelton
val ayåejoch Jehová yedß viå, ayåej
svachßcßolal dßa viå, yuj chiß ix in
scuchbßej dßa yoltac bße tic masanto
dßa scal ebß scßabßyoc viå in patrón
chiß, xchi viå.

28 Axo ix Rebeca ix bßat lemnaj ix
dßa spat snun, yic syalan masanil tas
ix yal viå checabß chiß dßay. 29 Ay jun
viå snulej ix scuch Labán, elaåchamel
ix bßat lemnaj viå bßaj ay aß ucßbßilaß
chiß yic syicßcot viå checabß chiß.
30 Yujto ix yiloch qßuen oro viå,
qßuen ayoch dßa såiß ix yedß qßuen
brazalete ayoch dßa scßabß ix yanabß
chiß, yuj chiß ix bßat viå bßaj ayecß viå
schecabß viåaj Abraham chiß yedß nocß
camello. 31 Ix yalan viå dßa viå
checabß chiß:

—Mamin, coå vedßoc bßaj ay in
pat, yujto ay svachßcßolal Jehová
dßayach. Max yal tzach can dßa tic.
Toxo ix in bßo bßaj ol ach vayoc, ay
pax bßaj vachß ol can nocß a camello
tic, xchi viå.

32 Ix lajvi chiß, ix bßat viå checabß
chiß dßa spat viå. Ix colvaj viåaj
Labán chiß yicßanel yicatz nocß
camello chiß. Ix yacßan va nocß viå.
Elaåchamel ix yicßcot a aß viå yic
sbßicchaj yoc viå checabß chiß yedß ebß
ajun yedßoc.

33 Ayic ix acßji va ebß, ix yalan viå
checabß chiß:

—Manto ol in valaj, yovalil ol val-
can tas in checnabßil vedßnac, xchi
viå.

—Lolonaå an mamin, xchi viåaj
Labán chiß.

34 Ix yalan viå checabß chiß:
—A in tic schecabß in viåaj

Abraham. 35 Ix yacß svachßcßolal
Jehová dßa yibßaå viå. Bßeyum val viå
sicßlabßil. Ay nocß scalnel viå, ay nocß
svacax viå, ay nocß scamello viå, ay
nocß sbßuru viå, ay pax qßuen oro yedß
qßuen plata dßa viå. Ay pax ebß viå
schecabß viå yedß ebß ix schecabß viå.
36 Aåejtonaß ix Sara yetbßeyum viå,
yicxo val schichimal, ix alji jun yuneß
ix. Axo masanil tas ay dßa viå in pa-
trón chiß, yicåejton viå yuninal viå
chiß. 37 A viå in patrón chiß ix yal viå
to svacß in tiß yic tzin cßanabßajej
schecnabßil. Ix yal viå icha tic: Maå
ol yal-laj yicßlan sbßa viå vuninal tic
yedß junoc ebß ix aj Canaán bßaj ay oå
ecß tic. 38 Yuj chiß, tzach bßat a say ix
yetbßeyum viå vuninal tic dßa scal ebß
in cßabß voc. Ataß tzach bßati, xchi viå
dßayin. 39 Ix valan dßa viå in patrón
chiß: A junoc ix ix sbßat vicßcot chiß,
tato max stacßcot sbßa ix vedßoc, ¿tas
vachß svutej? xin chi. 40 Ix tacßvi viå
dßayin: A in tic, emnaquilåej svutej in
bßa dßa Jehová. Aß ol schecbßat yángel
edßoc yic vachßåej ol aj yelcßoch jun a
checnabßil chiß, yic tzicßancot junoc ix
yetbßeyum viå vuninal tic dßa scal ebß
in cßabß voc. 41 Axoåej tato a ebß chiß
max acßan ix cobßes chiß dßayach,
colan ach bßaj ix acß a tiß dßayin, xchi
viå in patrón chiß dßayin.

42 Icha chiß jun, ix in ja dßa stiß aß
ucßbßilaß chiß ticnaic, ix in lesalvi dßa
Dios icha tic: Ach Jehová co Diosal
yedß viåaj Abraham in patrón, tato
yel ayach och vedßoc, tato vachß ol
elcßoch jun in checnabßil tic, 43 tzin
tevi dßayach, yacbßan ayinecß dßa stiß
aß ucßbßilaß tic, axo ol ajoc, to a ix
cobßes ol ja icßoj aß, ol valan dßa ix:
Tzin tevi dßayach to tzacß vucß jabßoc
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aßal dßa yol a chßubß chiß, xin cham
dßa ix. 44 Axom ol yalan ix chiß: Ucßaß,
svicßpaxqßueta aß yucß nocß a camello
tic, xchampax ix. Aton val ix chiß ix a
siqßueli yic tzßoch yetbßeyumoc viå
yuninal viå in patrón, xin chi dßa in
lesal chiß. 45 Ayto val slajvi in lesal
chiß dßa esalil, ix vilani, ix cßoch ix
Rebeca tic, ix em ix bßaj ay aß ucß-
bßilaß, ayqßue schßubß ix dßa sjolom
sjeåjabß. Ix valan dßa ix: Tzin tevi
dßayach, acß vucß jabßoc aßal chiß, xin
chi dßa ix. 46 Dßa elaåchamel ix
yiqßuemta schßubß ix, ix yalan ix:
Uqßuej aß mamin, yedß pax nocß a
camello, ol vacßpax yucßaß nocß, xchi
ix. Icha chiß jun, ix yacßan aß ix
vuqßuej, ix yacßanpax aß ix yucß nocß
in camello chiß. 47 Ix in cßanbßan dßa
ix: ¿Mach ayach yisil? xin chi dßa ix.
Ix yalan ix dßayin: Yisil in viåaj
Betuel, yuninal viåaj Nacor yedß ix
Milca, xchi ix. Ix vacßanoch jun qßuen
icha uchiquin dßa såiß ix, ix vacßan-
paxoch junjun qßuen brazalete dßa
junjun scßabß ix. 48 Ix lajvi chiß ix in
em cumnajoc, ix valan in bßa dßa
Jehová in Diosal yedß viå in patrón
dßa lesal, ix vacßan yuj diosal dßay
yujto ayåejoch vedßoc yic in cot dßa
yol bße. Vachßåej ix aj in coti, yic tzul
vicßan ix yetbßeyum viå yuninal viå
in patrón dßa e cal a ex scßabß yoc ex
viå tic. 49 A ticnaic jun, lolonaåec.
¿Vachßåej am ol eyutej e pensar dßa
viå in patrón chiß? Tato maay jun,
alecpax dßayin, yic vachß snachajel
vuuj tas tzin cßulej, xchi viå checabß
chiß.

50 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Labán
yedß viåaj Betuel:

—Masanil juntzaå tic ix cot dßa
Jehová, a oå tic maåxalaj tas vachß
calan dßayach. 51 Ina ix tic, icßbßat ix,

bßatocabß ix yetbßeyumoc viå yuninal
viå a patrón chiß, icha val ix aj snaan
Jehová, xchi ebß.

52 Axo yic ix yabßan viå checabß
chiß jun, ix em cumnaj viå dßa yichaå
Jehová, ix yacßan yuj diosal viå dßay.
53 Elaåchamel ix yicßqßueta jantac
silabß viå, aton qßuen oro, qßuen plata
yedß pichul, ix yacßan viå dßa ix
Rebeca yedß dßa viå snulej ix yedß pax
dßa ix snun ix. 54 Ix lajvi chiß, ix va
viå yedß ebß ajun yedßoc, ataß ix vay-
can ebß dßa jun acßval chiß. Axo yic ix
qßue vaan ebß dßa qßuiåibßalil dßa
junxo cßu, ix yalan viå checabß chiß:

—A ticnaic jun, chequecbßat ix
vedßoc dßa viå in patrón, xchi viå.

55 Ix tacßvi viå snulej ix yedß ix
snun ix chiß, ix yalan ebß:

—Canocabß jayeocxo cßual ix
quedßoc, ichato chiß ol bßat ix edßoc,
xchi ebß dßa viå.

56 Axo ix tacßvi viå checabß chiß:
—Maåxo in eyamoch vaan. A

Jehová ayåejoch vedßoc, yuj chiß
vachß ix aj yelcßoch jun in checnabßil
tic. Chaec in pax dßa viå in patrón,
xchi viå.

57 Ix yalan ebß:
—Avtejeccot ix cobßes chiß, ol cabßi

tas xchi ix, xchi ebß.
58 Ix avtajcot ix Rebeca chiß, ix

scßanbßan ebß dßa ix:
—¿Tzam yal a cßol tzach bßat yedß

jun viå vinac tic? xchi ebß.
—Iß syalaß, ol in bßatoc, xchi ix.
59 Ix lajvi chiß, ix yacßanbßat ix

Rebeca chiß ebß viå yedß jun ix ix, ix
ilan qßuibß ix yedß viå checabß chiß
yedß ebß yetbßeyum viå yedßnac. 60 Ix
yalan vachß lolonel ebß dßa ix Rebeca
icha tic:

Yacßocabß svachßcßolal Jehová
Dios dßa ibßaå, ol ach och
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snunoc jantac smillonal anima.
A jantac ebß ol och ajcßolal dßa
ebß uneß ol aljoc, ol can ebß dßa
yalaå yuj ebß uneß chiß, xchi ebß.

61 Ix lajvi chiß, ix qßue ix Rebeca
yedß ebß ix schecabß dßa yibßaå nocß
camello, ix och tzacßan ebß dßa spatic
viå schecabß viåaj Abraham chiß.
Ichaton chiß ix aj yicßanbßat ix Rebeca
viå checabß chiß, ix bßat ebß bßian.

62 Ayic van slacßanvi ja ebß dßa
Beerseba, a viåaj Isaac, toxo ix meltzaj
viå dßa jun aß ucßbßilaß scuch A Dios
Pitzan Tzin Ilani. A dßa yol yic Neguev
cajan viå. 63 Axo yic vanxo yem cßu,
van sbßeyecß viå, van snaubßtaåan viå,
axo ix yilan viå to ay juntzaå nocß
camello scoti. 64,65 Aåejtonaß ix
Rebeca, ix bßat qßuelan ix, ix yilanbßat
viåaj Isaac chiß ix. Ix scßanbßan ix dßa
viå checabß chiß:

—¿Mach jun viå vinac scot dßa
quichaå tic? xchi ix.

Ix yalan viå checabß chiß:
—Aton viå in patrón chiß, xchi viå.

Yuj chiß, ix yicßanemta smusil sat ix,
elaåchamel ix emta ix dßa yibßaå nocß
camello chiß.

66 Ix yalan viå checabß chiß dßa
viåaj Isaac tas ix aj yelcßoch schec-
nabßil. 67 Ix icßjibßat ix Rebeca yuj
viåaj Isaac dßa smantiado ix Sara, ix
snun viå chamnac, ix yicßlan sbßa viå
yedß ix. Te xajan ix Rebeca chiß yuj
viå. Icha chiß ix aj yecß scuscßolal viå
yuj schamel ix snun.,2425

Ebß yuninal viåaj Abraham

yedß ix Cetura

(1Cr 1.32p p p p p-33)

25 1 Ixto yicß junxo ix yet-
bßeyum viåaj Abraham chiß

scuchan Cetura. 2 A ebß yuninal viå ix
alji yedß ix, aton viåaj Zimram, viåaj

Jocsán, viåaj Medán, viåaj Madián,
viåaj Isbac yedß viåaj Súa. 3 A viåaj
Jocsán smam viåaj Seba yedß viåaj
Dedán. A pax ebß yiåtilal viåaj Dedán
jun, aton ebß asureo, ebß letuseo yedß
ebß leumeo. 4 Axo pax ebß yuninal
viåaj Madián chiß, aton viåaj Efa,
viåaj Efer, viåaj Hanoc, viåaj Abida
yedß viåaj Elda. Masanil juntzaå ebß
tic yiåtilal viåaj Abraham chiß yedß ix
Cetura. 5 Ix yacß viå masanil tas ay
dßay smacbßenoc viåaj Isaac. 6 Axo
pax yuneß juntzaåxo ebß ix chiß jun,
axoåej silabß ix acßchaj dßa ebß yuj
viå. Ayic pitzanto viå, ix och ijan viå
schecancanel ebß viå chiß viå dßa
stzßey viåaj Isaac chiß. Ix checjibßat
ebß viå dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

A schamel viåaj Abraham

7 A viåaj Abraham chiß, 175 abßil
sqßuinal viå ayic ix cham viå.
8 Ichamilxo ix icßan scham viå. 9 A
ebß yuninal viå, aton viåaj Isaac yedß
viåaj Ismael xidß mucan viå dßa qßuen
olan qßueen dßa Macpela, dßa slacßanil
lum sluum viåaj Mamre dßa lum
yiquejnac junel viåaj Efrón yuninal
viåaj Zohar, viå hitita. 10 Aton lum
chiß manbßilcan yuj viåaj Abraham
dßa ebß hitita. A bßaj mucbßil ix Sara,
ataß ix mucchaj viåaj Abraham chiß.
11 Axo yic toxo ix cham viå, ix
yacßancot svachßcßolal Dios dßa yibßaå
viåaj Isaac. Ix can cajan viå dßa
slacßanil aß ucßbßilaß scuchan A Dios
Pitzan Tzin Ilani.

Ebß yiåtilal viåaj Ismael

(1Cr 1.28p p p p p-31)

12 Aton yabßixal ebß yiåtilal viåaj
Ismael yuninal viåaj Abraham yedß ix
Agar, ix aj Egipto, aton ix ecßnac cria-
dail dßa ix Sara. 13 Aton stzolal tic,
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tas ix aj yalji ebß: Viåaj Nebaiot, aton
viå bßabßel unin chiß, slajvi chiß viåaj
Cedar, viåaj Adbeel, viåaj Mibsam,
14 viåaj Misma, viåaj Duma, viåaj
Masa, 15 viåaj Hadar, viåaj Tema,
viåaj Jetur, viåaj Nafis yedß viåaj
Cedma. 16 Aton sbßi ebß lajchavaå
yuninal viåaj Ismael tic. A sbßi ebß viå
chiß ix och sbßioc sluum bßaj ix caj-
naji. Junjun ebß, yajal ix ajcan ebß dßa
junjun choåabß. 17 A viåaj Ismael
chiß, 137 abßil sqßuinal viå, ayic ix
cham viå. 18 A masanil ebß yiåtilal
viå chiß, ix cßochcan cajan ebß dßa scal
Havila yedß Shur, dßa yichaåcot lum
Egipto bßaj sbßat bßeal Asiria. Ataß ix
cajnaj ebß, vachßchom malaj sgana ebß
scßabß yoc ebß.

Yaljubßal viåaj Jacob yedß viåaj Esaú

19 Aton yabßixal viåaj Isaac
yuninal viåaj Abraham: 20 40 abßil
sqßuinal viåaj Isaac chiß ayic ix yicßlan
sbßa viå yedß ix Rebeca yisil viåaj
Betuel, yanabß viåaj Labán arameo,
aton viå cajan dßa Padán-aram. 21 A
ix Rebeca chiß malaj yuneß ix. Axo
viåaj Isaac ix lesalvi dßa Jehová yic
tzßacßji yuneß ebß yuuj. Icha chiß jun,
ix abßji slesal ebß yuj Jehová, ix och ix
Rebeca yabßixal. 22 A ebß unin chiß,
tiox ebß. Ix yacß oval ebß dßa yol scßool
snun chiß. Yuj chiß ix snaß ix: ¿Tas yuj
sja jun tic dßa vibßaå? xchi ix. Ix lajvi
chiß ix bßat yalan sbßa ix dßa Jehová.
23 Ix tacßvi Jehová chiß dßa ix:

Chabß choåabßil ol aj yiåtilal ebß
chavaå edßnac chiß. Yictax

manto aljoc ebß, ol och ebß
ajcßolal dßay junjun. Jun te ay
yip, te tecßan dßa yichaå junxo.
A viå bßabßel, ol can viå dßa
yalaå smandar viå tzacßan, xchi
dßa ix.

24 Ix cßoch scßual yalji ebß yuneß
ix Rebeca chiß, tiox ebß unin ix alji
chiß. 25 A viå bßabßel ix alji, te chac
tzeminac yilji viå, te ay xil snivanil
viå, Esaúu ix yacß ebß sbßiej viå.
26 Tzacßan ix alji junxo yucßtac chiß,
yubßyubß och dßa sjaj yoc viåaj Esaú
chiß, yuj chiß Jacobv ix yacß ebß
sbßiej. 60 abßil sqßuinal viåaj Isaac
chiß ayic ix alji ebß yuneß ix Rebeca
chiß.

Ix schoåbßat sderecho viåaj Esaú

dßa viå yucßtac

27 Ix qßuibßåej chavaå unin chiß. A
viåaj Esaú pechoj nocß ix scßulej viå.
Aåej caltac teß snibßej viå tzßeqßui.
Axo pax viåaj Jacob chiß, malaj bßaj
tzßecß viå dßa najat, ayåejecß viå dßa
scampamento. 28 Te xajan viåaj Esaú
yuj viåaj Isaac chiß yujto snibßej viå
schi nocß cßultaquil nocß sja yuj viå.
Axo pax viåaj Jacob jun, te xajan
viå yuj ix Rebeca.

29 Ay jun cßual, van stzßaåan jun
vael viåaj Jacob chiß ayic ix jax viåaj
Esaú chiß bßeyelecß dßa caltac teß, te ay
svejel viå. 30 Ix yalan viå dßa viåaj
Jacob chiß: Acß val jabßoc jun a vael
chac yilji tic dßayin, yujto tzin cham
yuj vejel, xchi viå.

(Yuj chiß Edomw ix acßji sbßiej viå.)
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31
—Dßa sbßabßelal, acßcan a

derecho yic bßabßel vinaquil dßayin,
ichato chiß ol vacßani, xchi viåaj
Jacob chiß.

32 Ix yalanxi viåaj Esaú chiß:
—Ina van in cham yuj vejel, yilxo

jun in derecho yic bßabßel vinaquil
chiß, ¿tas val ol och vuuj? xchi viå.

33
—Acßcan a tiß dßayin dßa jun

rato tic, xchi viåaj Jacob chiß.
—Inye, xchi viåaj Esaú chiß. Ix

yacßan stiß viå yic schßoxaneli to
syacßcan sderecho viå yic sbßabßel
vinaquil dßa viåaj Jacob chiß.

34 Ix lajvi chiß ix yacßan ixim pan
yedß jun plato vael viåaj Jacob chiß
dßa viå. Axo yic ix lajvi sva viå, ix
qßue vaan viå, ix bßat viå. Malaj yel-
cßoch jun derecho yic bßabßel uninal
chiß dßa viå.,2526

Ix bßatcan viåaj Isaac dßa yol yic Gerar

26 1 A dßa junel ix ja jun nivan
vejel dßa jun lugar chiß, icha

jun yacßnac dßa yol stiempoal viåaj
Abraham. Yuj chiß ix bßatcan viåaj
Isaac dßa yol yic Gerar, bßaj ayecß
viåaj Abimelec sreyal ebß filisteo.
2 Ataß ix schßox sbßa Jehová dßa viå,
ix yalani: Maå ach bßat dßa Egipto,
canaå bßaj sval dßayach. 3 A ticnaic,
vachß ajecß dßa jun lugar tic, ayinåej
ecß edßoc, ol in chßoxåej in vachßcßolal
dßayach, yujto a jun lum tic ol vacß
dßayach smasanil yedß dßa masanil
iåtilal, yic vachß tzßelcßoch masanil
tas valnaccan dßa viå a mam aj
Abraham. 4 Maå jantacoc ol vutej ebß
iåtilal, icha sbßisul qßuen cßanal dßa
satchaaå icha chiß ol aj ebß. Ol vacßan
jun luum tic smasanil dßa ebß. Yujåej
iåtilal chiß ol scha in vachßcßolal
masanil nación, 5 yujto a viå a mam
aj Abraham chiß, scßanabßajejnac viå

tas valnac. Masanil in checnabßil, in
ley yedß in cßaybßubßal vacßnac dßa
viå, scßanabßajejnac viå, xchi Jehová
dßa viå.

6 Yuj chiß ix canåej viåaj Isaac chiß
dßa Gerar chiß. 7 Axo yic ix scßanbßan
ebß viå aj lugar chiß yuj ix yetbßeyum
viå, ix yal viå to yanabß ix viå. Ix xiv
viå yalani tato yetbßeyum ix viå,
yujto ix snaß viå ta icha chiß smil-
jicham viå yuj ebß, syicßanecß ix ebß,
yujto a ix Rebeca chiß te vachß yilji ix.

8 Ataß ix ecß tiempo yuj ebß. Ay jun
cßual ix yilelta viå rey chiß dßa yol jun
ventena to chelcheloch viåaj Isaac
chiß dßa ix Rebeca ix yetbßeyum chiß.
9 Ix bßat checjicot viå yuj viå rey chiß,
ix yalan viå dßa viå:

—Toxo ix vilaß to etbßeyum ix ix
tic, ¿icham chiß, ma to maay? ¿Tas
yuj ix alaß to anabß ix? xchi viå.

Ix yalan viåaj Isaac chiß:
—Ix in naß qßuinaloc tzin smilcham

ebß aj choåabß tic yuj ix, xchi viå.
10 Ix yalan viå rey chiß:
—¿Tas yuj icha chiß ix a cßulej?

Jabßxoåej maj oå acßbßat dßa yol scßabß
chucal. Qßuinaloc ay junoc viå ix vay
yedß ix, uujåej am val tzßoch co mul,
xchi viå.

11 Yuj chiß, ix yalan viå rey chiß
dßa masanil choåabß:

—Tato ay junoc mach stzuntzan
jun viå vinac tic, ma ix yetbßeyum
viå, ol miljocchamoc, xchi viå.

12 Dßa jun abßil chiß ix avvi trigo
viåaj Isaac dßa jun lugar chiß. Lajuåeß
quintal trigo ix yicß viå dßa junjun
almul iåat, yujto ix yacß val svachß-
cßolal Jehová dßa yibßaå viå. 13 Yuj
chiß maå jantacoc ix aj sbßeyumal viå.
Maå jantacoc tas ix yicß viå. 14 Ix te
aj nocß scalnel viå, nocß svacax viå
yedß schecabß viå. Yuj val chiß ix te
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chichon scßol ebß viå filisteo chiß dßa
viå. 15 Ayic pitzanto viåaj Abraham
smam viåaj Isaac chiß, ix sjoyancan
juntzaå ucßbßilaß ebß schecabß viå bßaj
syucßaß nocß smolbßetzal nocß chiß. Axo
ebß viå filisteo chiß ix bßudßanxi jun-
tzaå ucßbßilaß chiß. 16 Ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Isaac chiß:

—Elaå dßa tic, yujto ix a te iqßuej
ipoc dßa quibßaå, xchi viå.

17 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Isaac
chiß, ix cßoch cajan viå dßa schßolanil
yic Gerar. Ataß ix cajnaj viå. 18 Ix
sjoyanxi juntzaå aß ucßbßilaß chiß viå,
aß bßobßilcan yuj viå smam viå chiß,
aton juntzaå aß ix smuc ebß viå filis-
teo ayic toxo ix cham viå smam viå
chiß. A sbßi aß aycanoch yuj viå smam
viå chiß, aåejaß ix yacßcanoch viå
sbßioc aß. 19 Ay jun cßual, a ebß viå
schecabß viåaj Isaac chiß, ipan sjoyan
jun aß ucßbßilaß ebß viå dßa acßlic chiß,
axo ix aji, ix ilchaj jun sjaj aß yuj ebß
viå. 20 Axo juntzaåxo ebß viå taåvum
calnel aj Gerar chiß, ix yal ebß viå to
yic jun aß chiß ebß viå, yuj chiß ix yacß
oval ebß viå yedß ebß viå staåvumal
scalnel viåaj Isaac chiß. Yuj chiß ix
yacß sbßiej jun aß chiß viåaj Isaac
Chaclajbßail, yujto ix schaclaj sbßa ebß
viå yuj aß. 21 Ix lajvi chiß, ix sjoyan
junxo aß ebß viå schecabß viåaj Isaac
chiß. Aåejaß ix schaclajxi sbßa ebß viå
yuj aß. Yuj chiß Ajcßolal ix sbßiejcan aß
yuj viåaj Isaac chiß.

22 Ichato chiß ix bßat cajnaj viåaj
Isaac chiß dßa najat. Ataß ix sjoyxi
junxo aß ucßbßilaß viå, palta maåxalaj
oval yuj aß, yuj chiß Bßecan ix sbßiej-
can aß yuj viå. Bßecan oå yuj Jehová
yic tzoå qßuibßchaaå dßa lum tic, xchi
viå.

23 Ix lajvi yel viåaj Isaac chiß taß,
ix cßoch viå dßa Beerseba. 24 A dßa

jun acßval chiß, ix schßox sbßa Jehová
dßa viå, ix yalani:

A in sDiosal in viå a mam aj
Abraham. Man ach xivoc, ayin
och edßoc. Yujåej to in checabß
viåaj Abraham chiß, yuj chiß ol
vacß in vachßcßolal dßa ibßaå,
maå jantacoc ol aj vicßanchaaå
sbßisul iåtilal, xchi dßa viå.

25 Ataß ix sbßo jun altar viåaj Isaac
chiß, yic syal sbßa viå dßa Jehová, axo
scajnajcan viå chiß taß. Axo ebß
schecabß viå ix joyan junxo aß ucß-
bßilaß chiß.

Strato viåaj Isaac

yedß viåaj rey Abimelec

26 Ay jun cßual ix cot viåaj rey
Abimelec dßa Gerar, ajun jun viå
yamigo viå scuch Ahuzat yedßnac.
Ajun pax viåaj Ficol yajal ebß soldado
viå yedßnac. Ix ulecß viå lolonel yedß
viåaj Isaac chiß. 27 Ix yalan viåaj
Isaac chiß dßa ebß viå:

—A ex tic, malaj tzin och eyuuj, ix
in e pechel dßa sat e luum chiß, ¿tasto
yuj tzul in eyilaß? xchi viå dßa ebß viå.

28 Ix tacßvi ebß viå dßa viå:
—Toxo ix quilaß to ayoch Jehová

edßoc, yuj chiß ix co naß to smoj sco
bßo junoc co trato edßoc. A jun trato
ol co bßo chiß, aton jun tic:
29 Malajocabß bßaqßuiå tzoå ixtej,
yujto a oå tic, maj cacß chucal
dßayach, a tas ix aji, to xajan ach
cuuj, dßa juncßolalil ix ach co
chequeli. Squilaß to ayåej svachßcßolal
Jehová dßa ibßaå, xchi ebß.

30 Ayic ix lajvi slolon ebß, ix
sbßoan jun nivan vael viåaj Isaac chiß,
ix va ebß dßa tzalajcßolal. 31 A dßa
junxo cßu, ix qßue van ebß dßa
qßuiåibßalil, ix yacßlancan stiß ebß dßay
junjun. Ix lajvi chiß ix stacßlancan sbßa
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ebß dßa juncßolal, ix paxbßat ebß dßa
slugar.

32 Axo dßa jun cßu chiß, ix ja ebß
schecabß viåaj Isaac chiß, ix ul yalan
ebß dßa viå to a dßa jun jul joybßilcan
yuj ebß viå, ayxo a aß dßa yool. 33 Yuj
chiß Seba ix sbßiejcan jun aß ucßbßilaß
chiß yuj viåaj Isaac chiß, yuj chiß a jun
choåabß ay chiß taß aåejaß scuch
Beerseba.

34 40 abßil sqßuinal viåaj Esaú ayic
ix yicßlan sbßa viå yedß ix Judit, yisil
viåaj Beeri hitita. Ix yicßanpax ix
Basemat viå, yisil ix viåaj Elón, hitita
paxi. 35 Ix acßjioch scuscßolal viåaj
Isaac yedß ix Rebeca yuj ebß ix chavaå
chiß.,2627

Ix yalcan vachß lolonel viåaj Isaac

dßa yibßaå viåaj Jacob

27 1 Ix ecßåej tiempo, ix icham-
vinacax viåaj Isaac chiß, max-

tzac ujilaj yilan viå. Ay jun cßual ix
yavtejcot viåaj Esaú viå, aton viå
sbßabßel yuninal viå, ix yalan viå dßa
viå:

—Ach vuninal, xchi viå.
—¿Tas xchi mamin? xchi viåaj

Esaú chiß.
2
—Tic val tzilaß te icham vinac

inxo. Maå vojtacoc, qßuinaloc sja lem-
naj in chamel qßuicßan chabßej. 3 Yuj
chiß tzin nibßej tzach bßat a say junoc
nocß dßa caltac teß yic tzicßcot in chißa.
Icßbßat a jul-labß yic tza jul junoc
vicoß. 4 Tza bßoan junoc in vael te
vachß, icha val in gana. Ayic toxo ix
bßoi, tzicßancot dßayin. Yacbßan tzin
vaßi, ol valancan vachß lolonel dßa
ibßaå yacbßan manto in chamoc, xchi
viå.

5 Axo ix Rebeca, ix yabß ix tas ix
yal viå dßa viåaj Esaú chiß, yuj chiß
ayic toxo ix bßat viåaj Esaú chiß dßa

caltac teß say schibßej smam chiß, 6 ix
yalan ix dßa viåaj Jacob, viå schabßil
yuneß ix:

—A ticnaic ach vuneß, ix vabß val
yalan viå a mam dßa viå ucßtac aj
Esaú icha tic: 7 Ixic say junoc cßul-
taquil nocß in chißa, tza bßoan junoc in
vael, te vachß tzutej. Yacbßan tzin vaßi
ol vacßancan yaxilal dßayach, ol
valancan vachß lolonel dßa ibßaå dßa
yichaå Jehová yacbßan manto in
chamoc, xchi viå a mam chiß dßa viå.
8 Yuj chiß ach vuneß, cßanabßajej val
tas ol val tic. 9 Ixic bßaj ay nocß cal-
nel, tzicßancot chavaåoc nocß yunetac
chiva te vachß, ol in bßoan junoc svael
viå a mam chiß, te vachß ol vutej icha
val tas snibßej viå. 10 A achxo ol icß-
bßat dßa viå. Ayic van sva viå, ol
yalancan vachß lolonel viå dßa ibßaå
yacbßan manto cham viå, xchi ix.

11 Ix yalan viåaj Jacob dßa ix snun
chiß:

—A viå vucßtac chiß, ay xil snivanil
viå, palta a in tic malaj in xiil.
12 Qßuinaloc ol in smaslej viå in mam
chiß, ol nachajel yuj viå, ol snaan viå
to toåej svixtej viå, axo catabß ol cot-
can dßa vibßaå, maåxooc yaxilal ol
vicßcani, xchi viå.

13 Ix tacßvi ix snun viå chiß icha
tic:

—Maay ach vuneß, tato ay catabß
syalcan viå, aocabß dßa vibßaå scot-
cani. A ticnaic, aåej to tza cßanabßajej
tas svalaß. Ixic, icßcot chavaåoc nocß
yunetac chiva chiß, xchi ix.

14 Ix bßat viåaj Jacob chiß yicßcot
nocß yunetac chiva chiß, ix yacßan
nocß viå dßa ix snun chiß. Vachß ix aj
jun vael chiß yuj ix, icha val snibßej
viåaj Isaac chiß. 15 Ix lajvi chiß, ix
yicßanelta spichul viåaj Esaú chiß ix,
viå sbßabßel yuneß ix, juntzaå pichul
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te vachß, sicßbßilbßat bßaj ay smantia-
do, ix yacßanoch ix dßa viåaj Jacob
viå schabßil unin chiß. 16 Axo dßa
stzßumal nocß chiva chiß ix spich
scßabß viå ix yedß sjaj viå bßaj malaj
xiil. 17 Ix yacßan ixim pan ix yedß vael
ix sbßo chiß, ix yicßanbßat viå.

18 Axo ix ochbßat viå bßaj ayecß viå
smam chiß, ix yalan viå icha tic:

—Mamin, xchi viå.
—Oy, ¿mach ach ach vuninal?

xchi viåaj Isaac chiß.
19

—A in Esaú in, a bßabßel unin
in. Toxo ix in bßo a vael icha ix al
dßayin. Qßueaå cßojan, vaßaå. Abßlej
val jabßoc nocß cßultaquil nocß ix bßat
in jul tic, tzalancan vachß lolonel dßa
vibßaå, xchi viå.

20 Ix scßanbßan viåaj Isaac chiß dßa
viå icha tic:

—¿Tas val ix utej yamchaj nocß dßa
elaåchamel, ach vuninal? xchi viå.

—A Jehová co Diosal ix och
vedßoc, yuj chiß dßa elaåchamel ix
ilchaj nocß vuuj, xchi viå.

21 Ix yalanpax viåaj Isaac chiß dßa
viå icha tic:

—Nitzcot a bßa dßa in tzßey, ol ach
in maslej, ta yel a ach ach vuninal
Esaú, xchi viå.

22 Ix snitzanoch sbßa viå dßa stzßey
viå smam chiß, ix och ijan viå smas-
lan viå tato ay xiil viå. Ix lajvi chiß, ix
yalan viå smam viå chiß icha tic: Icha
val yoch sjaj viåaj Jacob svabßi, aåej
jun to ay xil a cßabß svabßi icha val yic
viåaj Esaú, xchi viå. 23 Maj
nachajel-laj yuj viå smam viå chiß,
yujto ay xiil scßabß viå icha val yic
viåaj Esaú chiß, yuj chiß ix yalancan
vachß lolonel viå dßa yibßaå viå. 24 Ix
scßanbßanxi viåaj Isaac chiß icha tic:

—¿Yel am val a ach, ach vuninal
Esaú? xchi viå.

—Iß, a in ton Esaú in, xchi viåaj
Jacob chiß.

25
—Ach vuninal, icßcot in vael

chiß an, yacbßan tzin chi nocß cßul-
taquil nocß xidß icßcot chiß, ol valan-
can vachß lolonel dßa ibßaå, xchi viå.

Ix yacßan viåaj Jacob svael viå
smam chiß, ix yicßanpaxcot vino viå,
ix yucßan viå smam viå chiß. 26 Ix
yalan viåaj Isaac chiß icha tic:

—Nitzcot a bßa dßa in tzßey ach
vuninal, tza tzßubßanelta in tiß, xchi
viå. 27 Ix snitzanbßat sbßa viåaj
Jacob chiß, ix tzßubßanelta stiß viå
smam viå chiß. Ix sucßlan spichul viå
viåaj Isaac chiß, ix yalan vachß
lolonel chiß viå dßa yibßaå viå icha
tic:

Icha sjabß aå aåcßultac ay dßa
caltac teß tzßacßji syaxil yuj
Jehová, icha val chiß sjabß viå
vuninal.

28 Acßjocabß åabß dßa yibßaå lum a
luum yuj Dios yic te vachß ol aj
sat avbßen. Maåxo jantacoc ixim
trigo yedß vino ol icßaß.

29 Tzijtum anima ol ach acßan ser-
vil. Masanil nación ol yaqßuem
sbßa dßayach. Yajal ol ach aj dßa
yibßaå ebß yiåtilal viå ucßtac. Ol
yaqßuem sbßa ebß dßayach. Ol
can scatabß Dios dßa yibßaå ebß
chuc syutej sbßa dßayach, palta
ol yacß svachßcßolal dßa yibßaå
ebß vachß syutej sbßa dßayach,
xchi viå.

30 Axo yic ix lajvi yalancan
masanil vachß lolonel chiß viå dßa
yibßaå viåaj Jacob chiß, ato val yelta
viå chiß bßaj ayecß viå smam chiß, ix
jax viåaj Esaú chiß juloj nocß chiß.
31 Ix sbßoan jun vael viå te vachß. Ix
lajvi chiß ix yicßanpaxbßat viå dßa viå
smam chiß, ix yalan viå icha tic:

41 GÉNESIS 27

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—Qßueaå vaan mamin, tic in javi.
Chiß nocß cßultaquil nocß ix bßat vicßcot
tic, tzalancan vachß lolonel chiß dßa
vibßaå, xchi viå dßa viå smam chiß.

32 Axo ix scßanbßan viåaj Isaac chiß
icha tic:

—¿Mach ach? xchi viå.
—A in ton Esaú in, a bßabßel unin

in, xchi viå.
33 Ix te sat scßol viåaj Isaac chiß, ix

och ijan viå slucloni, ix yalan viå
icha tic:

—¿Mach pax jun viå ix bßat icßan-
cot nocß dßa sbßabßelal jun, ix yicßan-
cot jun vael chiß dßayin? Toxo ix in
vaßi, ayic manto ach ja ach tic, yuj
chiß toxo ix valcan in vachß lolonel
dßa yibßaå viå chiß. Toxonton a viå ol
chaan in vachßcßolal chiß, xchi viå.

34 Ayic ix yabßan viåaj Esaú tas ix
yal viå smam chiß, ix el veqßuecßoc
yav viå yoqßui, ix yalan viå icha tic:

—Alpax vachß lolonel dßa vibßaå
mamin, xchi viå.

35 Ix yalan viåaj Isaac chiß icha tic:
—A viå ucßtac ix ul in ixtanoc,

toxo ix yicßbßat masanil vachß lolonel
viå ictaxon yaji, xchi viå.

Axo ix tacßvi viåaj Esaú chiß:
36 Te vachß val ochnaccan Jacob

dßa viå. Schaelalxo in yixtan viå tic.
Dßa sbßabßelal ix yiqßuecß in derecho
viå dßa yic in bßabßel uninal, axo pax
ticnaic syicßanpaxecß yaxilal viå to
victaxon yaj uuj. Mamin, ¿maåxom
val junocxo yaxil ix a cßubßejcan
dßayin? xchi viå.

37 Ix yalan viåaj Isaac chiß dßa viå:
—Ina ix vacß yopisio viåaj Jacob

dßa ibßaå, masanil ebß iåtilal ol och-
can schecabßoc viå. Aåejaß toxo ix
valcani to te vachß ol yacß ixim strigo
viå yedß svino. Maåxalaj tas vachß
ach vutan ach vuninal, xchi viå.

38 Ix teviåejoch viåaj Esaú chiß
icha tic:

—Mamin, ¿maåxom val junoc
vachß lolonel syal alancan dßa vibßaå
jun? Alcan junocxo a vachß lolonel
dßayin, xchi viå.

Ix elxi veqßuecßoc yav viå yoqßui.
39 Yuj chiß ix yalan viåaj Isaac chiß

dßa viå icha tic:
Te najat tzach elcan dßa sat lum
luum yax sat yedß bßaj syacß
åabß.

40 Aåej qßuen espada ol acßoch
yipoc a cßool, checabß ol ach
ajcan dßa viå ucßtac chiß. Axo yic
ayxo ip jun, ol a col a bßa dßa
viå, xchi viå.

Ix el viåaj Jacob dßa viåaj Esaú

41 Atax taß ix chichoncanoch scßool
viåaj Esaú dßa viåaj Jacob chiß yuj tas
ix alchajcan dßa yibßaå viå yuj smam
chiß. Yuj chiß ix snaan viåaj Esaú chiß
icha tic: Toxo ol cham viå in mam
tic, ol lajvoc chiß ol in milancham jun
vucßtac chiß, xchi viå.

42 Axo yic ix yabßan ix Rebeca tas
van yalan viåaj Esaú chiß, ix yavtan-
cot viåaj Jacob chiß ix, ix yalan ix dßa
viå icha tic:

—Ach vuneß, a viåaj Esaú viå ucß-
tac, sgana viå ol ach smilchamoc yic
syaqßuecß spac viå dßayach. 43 Yuj val
chiß, abß val tas svalaß: Elaå dßa tic,
tzach bßatcan dßa Harán, tzach aj yedß
viåaj Labán viå in nulej. 44 Tzach
canåej yedß viå junoc tiempoal
masanto tzßecß yoval scßool viå ucßtac
tic. 45 Axo yic ol sat dßa scßol viå, ol
valanbßat abßi, ichato chiß ol ach
paxta. Max yal in cßool to junåej cßual
tzex cham e chavaåil, xchi ix.

46 Ix lajvi chiß, ix yalan ix Rebeca
dßa viåaj Isaac icha tic:
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—Tzin te cus yuj ebß ix hitita, ebß
ix yetbßeyum viåaj Esaú tic. Yuj chiß
tato syicßlaj sbßa viåaj Jacob tic yedß
junoc ebß ix hitita cajan dßa Canaán
tic, vachß ama tato tzin chami, xchi
ix.,2728

28 1 Yuj chiß ix avtajcot viåaj
Jacob yuj viåaj Isaac chiß, ix

och ijan viå yalancan vachß lolonel
dßa yibßaå viå, ix yalancan jun chec-
nabßil viå dßa viå icha tic: Malaj
bßaqßuiå ol icß junoc ix etbßeyum dßa
scal ebß ix aj Canaán tic. 2 A dßa yol
yic Padán-aram dßa spat viå a mam
icham aj Betuel tzach bßati, tzicß a bßa
yedß junoc ebß ix yisil viåaj Labán,
snulej ix a nun. 3 Axo Dios Syal Yuj
Masanil, ol yacß svachßcßolal dßa ibßaå,
maå jantacoc ol aj sbßisul iåtilal. A
dßa scal ebß iåtilal chiß tzijtum nación
ol pitzvoc. 4 Ol yacß svachßcßolal Dios
dßayach yedß masanil ebß iåtilal icha
ix aj yacßancan stiß yacßan dßa viåaj
Abraham viå co mam, yic vachß ol
och jun luum bßaj ayoå ecß tic icoc. A
val Dios chiß aljinaccan dßa viå co
mam chiß, xchi viåaj Isaac dßa viåaj
Jacob chiß.

5 Ix lajvi chiß, ix checchajcanbßat
viåaj Jacob yuj viåaj Isaac dßa
Padán-aram. Ix bßatcan viå dßa spat
viåaj Labán, yuninal viåaj Betuel
arameo, snulej ix Rebeca, ix snun viå
yedß viåaj Esaú.

Ix och junxo yetbßeyum viåaj Esaú

6 Axo ix yabßan viåaj Esaú to ix
yal vachß lolonel viåaj Isaac dßa
yibßaå viåaj Jacob, ix schecanpaxbßat
viå dßa Padán-aram yic tzßoch ix yet-
bßeyum viå taß. Ix yabßan viå to ayic
ix yalan vachß lolonel viåaj Isaac chiß
dßa viå, ix yalan viå to max yal yicß-
lan sbßa viå yedß ebß ix aj Canaán

chiß. 7 Ix scßanabßajej viåaj Jacob
sbßatcan dßa Padán-aram icha ix aj
yalan viå smam yedß ix snun. 8 Icha
chiß ix aj snachajel yuj viåaj Esaú to
a viå smam viå chiß max scha scßol
ebß ix aj Canaán viå. 9 Yuj chiß, ix
bßat viå yil viåaj Ismael aton viå
yucßtac viå smam viå chiß. Ix yicßan
jun ix yisil viåaj Ismael chiß viå,
Mahalat sbßi ix, ix och ix yet-
bßeyumoc viå yedß ebß ix
aytaxoneqßui. A ix Mahalat chiß ay
jun viå snulej ix scuchan Nebaiot.

Ix schßox sbßa Dios dßa viåaj Jacob

10 Ayic ix el viåaj Jacob dßa Beer-
seba, ix bßat viå dßa sbßeal Harán.
11 Ix cßoch viå dßa jun lugar, yujto
toxo ix em cßu, yuj chiß ataß ix vaycan
viå dßa jun acßval chiß. Ayic toxo svay
viå, ix yicßancot jun qßueen viå scßaå
jolomoc, ix ecß jichan viå. 12 A dßa
jun acßval chiß, ix och jun svayich viå,
ix yilan viå to ay jun bße icha cßooch.
Schaqßue dßa sat lum tic, masanto
sqßuecßoch dßa satchaaå. Ix yilan viå
to a ebß yángel Dios sqßuei, tzßemta
ebß dßa jun bße chiß. 13 Ix yilanpax viå
to a Jehová liåanecß bßaj sqßuecßoch
jun bße chiß, ix yalan icha tic: A in ton
Jehová sDiosal in viå a mam icham aj
Abraham yedß viåaj Isaac a mam. Ol
vacß jun lum bßaj jichan ach ecß tic
dßayach yedß dßa masanil ebß iåtilal.
14 A iåtilal chiß maå jantacoc ol aj
sbßisul icha spococal lum luum. Ol
pucaxcanbßat ebß dßa stojolal bßaj sjavi
cßu yedß bßaj tzßem cßu, dßa stojolal
norte yedß dßa sur. Masanil nación dßa
yolyibßaåqßuinal tic, ol scha svachßilal
ebß uuj yedß pax yuj iåtilal. 15 Ayin-
åej och edßoc, ol ach in taåvejåej bßaj
ol ach bßatoc, ol ach vicßan meltzaj
dßa jun lum tic junelxo. Maå ol ach
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vactejcanlaj, palta ol vaqßuelcßoch
bßaj ix vacß in tiß dßayach, xchi.

16 Ayic ix el svayaå viå, ix snaan
viå icha tic: Dßa val yel ayecß Jehová
dßa jun lugar tic, maå vojtacoclaj,
xchi viå. 17 Ix xiv chaaå viå, ix snaan
viå: Te ay smay jun lugar tic, spat
Dios yaji, spuertail pax satchaå yaji,
xchi viå.

18 Ayic ix sacbßi dßa junxo cßu, ix
pet qßue vaan viå, ix yicßancot qßuen
qßueen ix yacßoch viå scßaå jolomoc
chi, ix yacßancanqßue liåan qßuen viå,
ix can qßuen yecheloc, ix secanqßue
aceite viå dßa yibßaå qßueen. 19 A dßa
jun lugar chiß, ataß ay jun choåabß
yictax pecaß, Luz sbßi, axo viåaj Jacob
ix qßuexan sbßi, ix yacßan viå scuch
Betel.x

20 Ataß ix yacßcan stiß viåaj Jacob,
ix yalan viå icha tic: Tato a Dios ol in
taåvanoc, ol ochåej vedßoc bßaj van in
bßat tic, ol yacßåej in vael yedß in
pichul, 21 vachß in cßool ayic ol in
meltzajpaxcot dßa spat in mam, tato
icha chiß a Jehová tic ol och in Dios-
aloc. 22 A bßaj ix vavejcan qßuen
qßueen tic, icha spat Dios tzßajcani, ol
viqßuel sdiezmoal masanil tas ol yacß
dßayin, ol vacßan dßay, xchi viåaj
Jacob chiß.,2829

Ix cßoch viåaj Jacob dßa Harán

29 1 Icha chiß ix aj sbßatcan
viåaj Jacob, ix cßochcan viå

dßa slum ebß viå cajan dßa stojolal bßaj
sjavi cßu.

2 Ayic ix cßoch viå taß, ix yilanbßat
jun aß ucßbßilaß viå. A dßa slacßanil aß
chiß, ayecß ox umaå nocß calnel, yujto
a aß syucß nocß, ay jun nivan qßuen
ayoch smaculoc stiß aß. 3 Ayic

smolbßan sbßa masanil nocß calnel chiß
taß, axo ebß viå staåvan nocß tzßicßanel
qßuen smacul stiß aß chiß, syacßan aß
ebß viå yucß nocß, slajvi chiß smacan-
xican stiß aß ebß. 4 Ix scßanbßan viå dßa
ebß taåvum calnel chiß icha tic:

—¿Bßajtil ayex ex vetanimail? xchi
viå.

—A dßa Harán ayoå, xchi ebß viå.
5
—¿Eyojtac am viåaj Labán yi-

xchiquin viåaj Nacor? xchi viå.
—Cojtacton viå, xchi ebß.
6
—¿Vachß am scßol viå eyilaß?

xchi viå.
—Vachß scßol viå. Ina a ix Raquel

yisil viå van scot yedß nocß scalnel
chiß, xchi ebß viå.

7 Ix yalan viåaj Jacob chiß dßa ebß
viå:

—Ayto cßu, ¿tas yuj maå toåejoc
tzeyacß yucßaß nocß e calnel tic, tze
taåvan va jabßocxo nocß? xchi viå dßa
ebß viå.

8 Ix yalan ebß viå:
—Max yal-laj, yovalil sco taåvej

smolbßan sbßa nocß smasanil, ichato
chiß ol quicßanel qßuen nivan smacul
stiß aß tic, yic syal yucßan aß nocß
smasanil, xchi ebß.

9 Vanto slolon viåaj Jacob chiß
yedß ebß viå, ix ja ix Raquel yedß nocß
yic viå smam, yujto a ix staåvan nocß.
10 Ayic ix yilan viå sja ix yedß nocß
yic viå smam chiß, aton viå snulej ix
snun viå, elaåchamel ix bßat lemnaj
viå, ix yicßanel qßuen smacul stiß a aß
chiß viå, ix yacßan yucß aß nocß calnel
chiß viå. 11 Dßa elaåchamel ix yacßan
stzatzil scßol ix Raquel chiß viå, ix
tzßubßelta stiß ix viå, ix ocßqßue viå.
12 Ix och ijan viå yalan icha tic:
Yuneß in ix Rebeca, ix yanabß viå a
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x 28.19 A dßa hebreo a Betel syalecßochi “Spat Dios”.
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mam, xchi viå. Axo ix yabßan ix
Raquel icha chiß, ix bßat lemnaj ix yal
dßa viå smam chiß.

13 Axo ix yabßan viåaj Labán
sbßinaj viåaj Jacob yuneß yanabß, ix
bßat lemnaj viå schacot viå. Ix och
lacßnaj viå dßa viå, ix tzßubßanelta stiß
viå, ix yicßanbßat viå viå dßa spat chiß.
Ix och ijan viåaj Jacob chiß yalani tas
ix aj scoti. 14 Ix yalan viåaj Labán
chiß dßa viå icha tic: Val yel te a oåto
och edßoc, xchi viå.

Ix can viåaj Jacob scaj ix Raquel

Jun ujal ix can viå yedß viåaj Labán
chiß. 15 Ayic ix ecß jun uj chiß, ix yalan
viåaj Labán chiß dßa viå icha tic:

—A ticnaic vachßchom ayto cuj co
bßa, palta max yal-laj nabßaåej ol ach
munlaj dßayin. Al dßayin jantac ol ach
in tupuß, xchi viå. 16 Ay chavaå yisil
viåaj Labán chiß: A ix bßabßel, Lea sbßi
ix, axo ix schabßil Raquel. 17 A ix Lea
chiß, icha yilji taxon ebß ix ix yilji ix,
aåej yol sat ix vachß yilji. Axo pax ix
Raquel jun, te vachß yilji sat ix yedß
snivanil smasanil. 18 Axo viåaj Jacob
chiß, ix can sgana viå dßa ix Raquel
chiß, yuj chiß ix yal viå icha tic:

—Tzin can uqueoc abßil in caj ix
Raquel, ix chabßil isil tic, xchi viå.

19 Ix yalan viåaj Labán chiß:
—Canaå, vachß ol vacß ix dßayach,

¿tas gana chßoc bßaj svacß ix? xchi
viå.

20 Icha chiß ix aj scajan uqueß abßil
ix viå. Maj yabß viå yecß jun tiempoal
chiß, yujto te ay sgana viå dßa ix.
21 Axo yic ix ecß uqueß abßil chiß, ix
yalan viå dßa viåaj Labán chiß icha
tic:

—A ticnaic, ix lajvi co trato yic
tzin caj ix. Acß ix vetbßeyumoc yic
svicßan in bßa yedß ix, xchi viå.

22 Axo viåaj Labán chiß ix avtan-
cot masanil ebß cajan dßa slacßanil
chiß, ix yacßanoch sqßuiåal snupnajel
ix yisil viå chiß. 23 Ayic toxo ix qßue
acßval ix yicßancot ix Lea viåaj Labán
dßa viåaj Jacob chiß, ix vay viå yedß
ix. 24 Ix acßji jun scriada ix yuj viåaj
Labán chiß, a ix chiß Zilpa sbßi ix.
25 Ayic ix sacbßi, ix yilanelta viåaj
Jacob chiß to a ix Lea ix vay yedß
viå, ix bßat yalan viå dßa viåaj Labán
chiß icha tic:

—¿Tas yuj icha tic ix in utej? A ix
Raquel ix in caj dßayach, ¿tas yuj tzin
ixtej? xchi viå.

26 Ix yalan viåaj Labán chiß dßa viå
icha tic:

—A co bßeybßal dßa co cal tic, max
yal-laj to a ix tzacßanto sbßabßlaj och
viå yetbßeyum dßa ix bßabßel.
27 Cßanabßajejcan jun semana sqßuiå
nupnajel yic ix Lea tic, ol icßanpax ix
Raquel chiß tato tzacß a tiß a cajan
uqueocxo abßil ix dßayin, xchi viåaj
Labán chiß.

28 Ix schaan scßol viåaj Jacob jun
lolonel chiß. Ix scßanabßajan jun
semana qßuiå nupnajel viå yedß ix Lea
chiß. Ix lajvi chiß, ix yacßanpax ix
Raquel viåaj Labán chiß yic tzßoch ix
yetbßeyumoc viå. 29 Ix yacßanpax jun
ix scriada ix Raquel chiß viå aton ix
Bilha. 30 Ix yicßlan sbßa viåaj Jacob
yedß ix Raquel chiß, yelxo val
xajanabßil ix aj ix yuj viå dßa yichaå
ix Lea chiß. Yuj chiß uqueto abßil ix
scaj ix viå.

Ebß yuninal viåaj Jacob

31 Ayic ix yilan Jehová to chabß-
cßolabßil ix Lea chiß, ix yacßan svachß-
cßolal dßa yibßaå ix yic tzßaj yuneß ix.
Axo pax ix Raquel, malaj yuneß ix.
32 Axo ix Lea chiß, ix och ix yabßixal,
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ix alji jun yuneß ix, Rubény ix yacß ix
sbßiej, ix yalan ix: A Jehová ix yilaß
to paticabßil in el yuj viå vetbßeyum,
axo ticnaic xajan ol in yil viå, xchi
ix.

33 Ix lajvi chiß ix alji junxo yuneß
ix, Simeónz ix yacß ix sbßiej, ix yalan
ix icha tic: Ix yabß Jehová to
chabßcßolabßil vaji, yuj chiß ix yacß
junxo vuneß tic, xchi ix.

34 Ix aljipax junxo yuneß ix, Levía

ix yacß ix sbßiej, ix yalan ix: A ticnaic
junxoåej ol aj viå vetbßeyum tic
vedßoc, yujto oxvaåxo vuneß yedß viå,
xchi ix.

35 Ix alji junxo yuneß ix, Judáb ix
yacß ix sbßiej, ix yalanpax ix: A
ticnaic, svicßchaaå sbßi Jehová, xchi
ix. Axoåej chiß, ix och vaan yilan sat
unin ix.,2930

30 1 Axo ix Raquel chiß ix
pitzvichaaå ajcßolal dßa

spensar ix, ix och ix ajcßolal dßa ix
Lea chiß yujto malaj yuneß ix, ix
yalan ix dßa viå yetbßeyum chiß
icha tic:

—Acß vuneß. Tato maay, tic tzin
chami, xchi ix.

2 Yuj chiß ix cot yoval viåaj Jacob,
ix yalan viå dßa ix icha tic:

—¿Tocval Dios in? A Dios chiß
max acßanlaj uneß chiß, xchi viå. 3 Ix
yalanxi ix dßa viå:

—Vayaå yedß ix in criada Bilha,
ayic ol aljoc yuneß ix chiß, icha val
vuneß ol ajoc, xchi ix.

4 Ix yacßan ix scriada ix chiß dßa
viå, ix yicßlan sbßa viå yedß ix. 5 Axo
ix alji jun yuneß ix Bilha chiß, 6 ix
yalan ix Raquel icha tic: Danc ol
sbßiej viå unin tic, yujto ix yabß in
lesal Dios, ix in schßolbßitani, yuj chiß
ix yacß jun unin tic dßayin, xchi ix.

7 Ix lajvi chiß, ix alji junxo yuneß ix
Bilha yedß viåaj Jacob chiß. 8 Ix
yalanxi ix Raquel chiß: A jun unin tic
Neftalíd ol sbßiej, yujto ix in telaj in
bßa yedß ix in nulej ix Lea, axo ticnaic
ix can ix yalaå vuuj, xchi ix.

9 Axo yic ix yilan ix Lea to maå-
xalaj yuneß ix, ix yacßanpax ix scriada
ix, aton ix Zilpa dßa viåaj Jacob chiß.
10 Ix alji jun yuneß ix yedß viå.
11

—Vachß vicoß yuj chiß Gade svacß
sbßiej viå unin tic, xchi ix Lea chiß.

12 Ix lajvi chiß, ix alji junxo yuneß
ix Zilpa chiß yedß viåaj Jacob chiß.
13 Ix yalanpax ix Lea chiß icha tic: Te
tzalajcßolal vicoß, axo ebß ix vetixal ol
alanoc to ay in tzalajcßolal, yuj chiß
Aser f ol sbßiej viå unin tic, xchi ix.

14 Ay jun cßu ix bßat viåaj Rubén
bßeyelecß dßa caltac teß, ayic van
sjochchaj ixim trigo. Ataß ix ilchaj
juntzaå sat aåcßultac yuj viå to sloji,
mandrágora g sbßi. Ix yicßanbßat aå viå
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y 29.32 A jun bßi scuch Rubén, a dßa hebreo syalelcßochi “il jun vuneß”.
z 29.33 A jun bßi scuch Simeón, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “syabßi”.
a 29.34 A jun bßi scuch Leví, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “junxoåej tzßaji”.
b 29.35 A jun bßi scuch Judá, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “tzßicßjichaaå”.
c 30.6 A jun bßi scuch Dan, a dßa hebreo syalelcßochi “schßolbßitaji”.
d 30.8 A jun bßi scuch Neftalí, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “telajbßail”.
e 30.11 A jun bßi scuch Gad, a dßa hebreo syalelcßochi “vachß vicoß”.
f 30.13 A jun bßi scuch Aser, a dßa hebreo syalelcßochi “tzalajcßolal”.
g 30.14 Syacßoch ebß anima dßa scßool tato a ebß ix ix max unevilaj sloan sat aå mandrágora
tobß tzßalji yuneß ebß ix.
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dßa ix Lea, aton ix snun viå. Axo yic
ix yilan aå ix Raquel chiß, ix yalan ix
dßa ix Lea icha tic:

—Tzin tevi dßayach to tzacß junoc
aå mandrágora ix yicßcot viå uneß chiß
dßayin, xchi ix.

15 Ix yalan ix Lea chiß icha tic dßa
ix:

—¿Tom maå cßocbßiloc ix iqßuecß
viå vetbßeyum, axo ticnaic, snibßej a
cßol tza cßanecß aå mandrágora ix yicß-
cot viå vuneß tic? xchi ix.

—Acß aå dßayin, tato icha chiß syal
svay viåaj Jacob edßoc dßa jun acßval
tic, xchi ix Raquel chiß.

16 Axo yic van sqßuicßbßi ix jax
viåaj Jacob dßa smunlajel, ix bßat ix
Lea schacot viå, ix yalan ix dßa viå
icha tic:

—A ticnaic ol ach vay vedßoc, dßa
val yel ix vacß aå mandrágora ix yicß-
cot viå vuneß dßa ix in nulej ix Raquel
a tojoloc, xchi ix.

Yuj chiß ix vay viåaj Jacob chiß
yedß ix dßa jun acßval chiß. 17 A Dios
ix abßan slesal ix, yuj chiß ix alji junxo
yuneß ix yedß viå, yoil uninxo. 18 Ix
yalan ix: Isacarh ol sbßiej viå unin tic,
yujto ix spactzitej Dios dßayin, yujto
ix vacß ix in criada dßa viå vetbßeyum,
xchi ix.

19 Ix lajvi chiß, ix alji junxo yuneß ix
yedß viåaj Jacob chiß, aton svaquil
unin ebß. 20 Ix yalan ix: Ix yacß Dios
jun silabß maåxo jantacoc svachßil
dßayin, yuj chiß ol in sxajanej viå vet-
bßeyum tic. Svaquilxo jun unin tic svil
yedß viå, yuj chiß Zabulón i ol sbßiej,
xchi ix. 21 Yicxo slajvubßal ix yilan sat
jun ix unin ix, Dina ix yacß ix sbßiej.

22 Axo ix Raquel chiß, ix nachajcot
ix yuj Dios, ix abßji slesal ix yuuj, ix
javi yuneß ix. 23 Ayic ix alji jun
sbßabßel unin ix, ix yalan ix: A in
qßuixvelal, toxo ix yiqßuel Jehová,
yujto toxo ix yacß jun vuneß tic.
24 Tzoc val el dßa scßool syacßpax
junocxo vuneß, xchi ix. Yuj chiß José j

ix sbßiej jun unin chiß yuj ix.

Ix och oval dßa scal viåaj Jacob

yedß viåaj Labán

25 Ayic toxo ix alji viåaj José, ix
yalan viåaj Jacob dßa viåaj Labán
icha tic:

—A ticnaic, cha in pax dßa in
choåabß. 26 Acß ebß vuninal yedß ebß
ix vetbßeyum, cßocbßilocxobß in cajan
ebß ix dßayach, smojxo val tzin paxi.
Ojtac val tas ix aj in munlaj dßayach,
xchi viå.

27 Axo ix yalan viåaj Labán chiß
dßa viå icha tic:

—Maay, tzin tevi dßayach to vachß-
åej ajecß vedßoc, yujto ix in naeli to
uujåej ay svachßcßolal Jehová dßa
vibßaå. 28 Al dßayin jantac val tzach
in tupuß, xchi viåaj Labán chiß.

29 Ix yalanxi viåaj Jacob chiß:
—Ojtac val tas ix aj in munlaj

edßoc yedß tas ix aj vilan nocß a mol-
bßetzal nocß tic. 30 Ojtac to jayvaååej
nocß a molbßetzal nocß tic ayic in
janac, axo ticnaic toxo ix qßuibß
sbßisul nocß. Atax val yic in janac chiß
syamannacoch Jehová yacßan svachß-
cßolal dßa ibßaå. Axo ticnaic, ¿bßaqßuiå
ol in chael yich vilan vic yedß ebß ix
vetbßeyum tic yedß ebß vuninal? xchi
viå.

47 GÉNESIS 30

h 30.18 A jun bßi scuch Isacar, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “spac”.
i 30.20 A jun bßi scuch Zabulón, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “xajanabßil”.
j 30.24 A jun bßi scuch José, a dßa hebreo lajan yalji yedß jun lolonel “tzßacßji stzßacubß”.
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31
—¿Jantac a tojol tza cßanaß?

xchi viåaj Labán chiß.
—Malajocabß in tojol tzacßaß,

aåejto svil jabßocxo nocß a calnel tic,
tato ol scha a cßol tas ol valaß. 32 Cha
in och dßa scal nocß a calnel yedß nocß
a chiva ticnaic, yic tzin sicßanel
masanil nocß tzßibßiltac, nocß jasquil-
tac stzßibßul, nocß yunetac qßuiqßuicß.
A nocß chiß ol och in tojoloc. 33 Yuj
chiß jun, ayic tzach cßoch il nocß a
nocß chiß, nocß svicß in tojoloc chiß,
icha chiß ol aj ilancot in tojolal. Tato
a dßa scal nocß vic chiß ay nocß chiva,
ma nocß calnel chiß maå tzßibßiltacoc,
mato maå qßuiqßuicßoc, van ach vel-
cßan syal chiß, xchi viå.

34
—Vachßocabßi. Scha in cßol tas

tzal chiß, xchi viåaj Labán chiß.
35 Aåejtonaß dßa jun cßual chiß ix

sicßanel masanil nocß mam chiva
tzßibßiltac viåaj Labán chiß yedß nocß
jasquiltac stzßibßul, nocß nun chiva
soman jabßoc saquil yedß masanil nocß
calnel qßuiqßuicß yilji, ix yacßan nocß
viå dßa ebß yuninal. 36 Ix yicßanbßat
nocß ebß yuninal viå chiß dßa najat,
oxeß cßual stecßnabßil bßaj ix can viåaj
Jacob chiß. Ix canåej viå staåvej jun-
tzaåxo nocß scalnel viåaj Labán chiß.

37 Elaåchamel ix sna viåaj Jacob
chiß, ix stzepel scßabßtac te teß scuch
álamo viå, teß almendro yedß teß cas-
taño. Tzßibßiltac ix yutej teß viå sjosan
stzßumal. Ay sac yedß qßuiqßuicß ix aj
yilji teß yuj viå. 38,39 Ix yacßanoch
juntzaå teß cßabßtac teß chiß viå dßa
yichaå nocß calnel chiß, bßaj syucßaß
nocß, aton taß stajni nocß. Dßa yichaå
nocß aypaxoch te teß tzßibßiltac yilji
chiß, yuj chiß ayic tzßaj yuneß nocß,
tzßibßiltac yilji yuneß nocß chiß. 40 A
masanil nocß tzßibßiltac tzßaj chiß, ix
sicßcanel nocß viå dßa scal nocß yic

viåaj Labán chiß. Icha chiß ix yutej viå
sicßanel nocß scalnel chiß dßa scal nocß
yic viåaj Labán chiß. 41 Masanil nocß
te vachß, ayic stajni nocß, syacßanoch
te teß viåaj Jacob chiß dßa yichaå nocß
bßaj xidßecß nocß yucßaß, yic vachß syil
te teß chiß nocß ayic stajni nocß chiß.
42 Axo yic sjavi nocß yatac val ay,
max yaqßuem te teß chiß viå dßa
yichaå nocß. Yuj chiß, a nocß tzßontac
yic viåaj Labán chiß, axo nocß vachß
yic viåaj Jacob chiß. 43 Icha chiß ix aj
yoch viåaj Jacob chiß bßeyumal. Maå
jantacoc nocß svacax viå, nocß scalnel
viå yedß nocß schiva viå. Maå jan-
tacoc nocß scamello viå yedß nocß
sbßuru viå yedß pax ebß viå schecabß
viå yedß ebß ix schecabß viå.,3031

Ix sna viåaj Jacob

tas ol aj yel dßa viåaj Labán

31 1 Ayic ix yabßan viåaj Jacob
to a ebß viå yuninal viåaj

Labán, vanxo yalanqßue ebß viå icha
tic: Bßeyumxo viåaj Jacob tic yuj jan-
tac tas ix yiqßuecß dßa viå co mam,
xchi ebß viå. 2 Ix nachajel yuj viåaj
Jacob chiß to maåxo vachßoc snaan
viåaj Labán chiß dßa spatic icha dßa
yalaåtaxo. 3 Axo Jehová ix alan dßa
viå icha tic: Meltzajaå dßa slum a
mam icham bßaj ayecß ebß a cßabß oc,
ol in bßatåej edßoc, xchi dßa viå.

4 Ix lajvi chiß ix yacßanbßat stiß viå
dßa ebß ix yetbßeyum, aton ix Raquel
yedß ix Lea, yic vachß scot ebß ix, sja
ebß ix bßaj staåvi calnel viå. 5 Ayic ix
ja ebß ix, ix yalan viå dßa ebß ix:

—Ex vetbßeyum, a ticnaic toxo ix
vilaß to a viå e mam, chucxolaj in
yilan viå, maå ichoc dßa yalaåtaxo,
palta a sDiosal viå in mam, ayåej val
och vedßoc. 6 A ex tic eyojtac val to ix
in munlaj dßa viå e mam dßa
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svachßilal dßa smasanil in cßool. 7 Axo
viå icha val to tzin yixtej viå,
lajuåelxo ix sqßuex in tojol viå, palta
a Dios jun, max in xcha ixtajoc.
8 Ayic ix yalan viå e mam chiß: Ol
ach in tup dßa nocß calnel, nocß
tzßibßiltac, xchi viå, axo yic ix alji
yuneß nocß, nabßa tzßibßiltac yuneß nocß
ix alji. Ayic ix yilan viå to icha chiß,
ix yalanxi viå: A nocß jasquiltac
stzßibßul ol vacß a tojoloc, xchi viå,
axo ix alji yuneß nocß, nabßa jasquiltac
stzßibßul nocß yuneß tzßalji. 9 Icha chiß
ix aj yicßjiecß nocß smolbßetzal nocß
viå e mam chiß yuj Dios, ix yacßan
dßayin.

10 A junel ay jun in vayich, a ix
vilani to van stajni nocß. Ix vilani to a
nocß mam chiva ix tajni yedß nocß
nunabßil chiß, nabßa tzßibßiltac nocß, ay
pax nocß jasquiltac stzßibßul. 11 Axo
dßa jun in vayich chiß, ix in yavtej Jun
yángel Dios, ix in tacßvi dßay: Oy, ina
vajecß tic, xin chi dßay. 12 Ix yalan
dßayin icha tic: Scham val ilani to a
nocß smam stajni yedß nocß snun,
tzßibßiltac nocß, jasquiltac pax stzßibßul
nocß, yujto ix vil masanil tas ix ach
utaj yuj viåaj Labán. 13 A in Dios in
tic, ix in chßox in bßa dßayach dßa
Betel, bßaj ix a seccanqßue aceite dßa
yibßaå qßuen qßueen ix acßcanqßue
liåan, aton bßaj ix acßcan a tiß dßayin.
A ticnaic, actejcan jun lugar tic, tzach
pax dßa a luum bßaj aljinac ach, xchi
Dios dßayin, xchi viåaj Jacob chiß dßa
ebß ix yetbßeyum chiß.

14 Ix tacßvi ix Raquel yedß ix Lea
chiß dßa viå icha tic:

—A oå tic, maåxo jabßoc tas ol
quicß dßa viå co mam. 15 Yujto icha
comon anima caj dßa viå. Ina ix oå
schoåel viå, ix slajanel co tojol chiß
viå, aton ix acß dßa viå yic ix quicßlan

co bßa edßoc. 16 Dßa val yel masanil
bßeyumal ix yiqßuecß Dios dßa viå co
mam chiß, quicxo yedß ebß cuneß. Yuj
chiß jun, masanil tas toxo ix yal Dios
dßayach, yicßocabßi, xchi ebß ix.

Ix el viåaj Jacob dßa Padán-aram

17,18 Ix yacßan lista sbßa viåaj
Jacob yic spaxta viå dßa Canaán bßaj
ayecß cajan viå smam viå, aton viåaj
Isaac. Ix yacßanqßue ebß yuninal viå
yedß ebß ix yetbßeyum viå dßa yibßaå
nocß camello. Ix yicßancot masanil
tastac viå, ix bßat viå yedß masanil
nocß nocß ix yicß dßa spatic smunlajel
dßa Padán-aram chiß. 19 Yacbßan
aybßat viåaj Labán chiß dßa junxo
lugar joxoj calnel, axo ix Raquel ix
elcßancot sdiosal viå ayoch dßa yol
spat. 20 Aåejaß dßa jun tiempoal chiß
ix el viåaj Jacob dßa elcßaltac, majxo
yalcan quilcobßa viå dßa viåaj Labán
arameo chiß. 21 Icha chiß ix aj yicßan-
cot masanil tastac viå. Dßa elaå-
chamel ix ecßta viå bßaj ay aß nivan
Éufrates, ix cotåej viå dßa yichaå
masanto ix javi viå dßa juntzaå tzal-
quixtac dßa yol yic Galaad.

Ix cot viåaj Labán dßa spatic viåaj

Jacob

22 Schabßjialxo scot viåaj Jacob
chiß, ix yabßan viåaj Labán to ix cot
viå. 23 Axo viåaj Labán chiß ix icßan-
cot ebß scßabß yoc yedßoc, ix cot ebß
syam viå. Yicxo svacßjial chiß ix javi
ebß dßa spatic viå dßa juntzaå tzal-
quixtac dßa yol yic Galaad. 24 A dßa
jun acßval chiß, ix schßox sbßa Dios dßa
viåaj Labán chiß dßa svayich. Ix yalan
Dios dßa viå icha tic: Scham val a
naani tas ol al dßa viåaj Jacob chiß.
Maå comonoc ol ach lolonoc, xchi dßa
viå.
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25 Axo dßa junxo cßu, ix yamchaj
viåaj Jacob yuj viåaj Labán chiß dßa
tzalquixtac dßa yol yic Galaad, dßa
scampamento viå. Ataß ix sbßopax
scampamento viåaj Labán chiß yedß
ebß viå yedßnac chiß. 26 Ix och ijan
viåaj Labán chiß yalanoch dßa sat
viåaj Jacob chiß icha tic:

—¿Tas ix a cßulej? ¿Tas yuj ix in
acßcan musansatil? Elelalxoåej ix utej
icßancot ebß ix visil, ichato dßa scal
oval ix yamchaj ebß ix uuj. 27 Majxo
alcan jabßoc dßayin. Maåxo jabßoc ix
vabßi, tato maay, ix am ex in taqßuej-
cot dßa tzalajcßolal, ix am och son
yedß yunetac taåbßil yedß arpa ayic ex
coti. 28 Maj in tzßubßcanelta stiß ebß ix
visil yedß ebß viå vi in chiquin. Ichato
malaj jabßoc a pensar, yuj chiß icha
chiß ix utej a bßa. 29 A in tic syal
vacßan chucal dßayex, tato syal in
cßool, palta a qßuiqßui dßacßval ix
schßox sbßa sDiosal viå a mam dßayin,
ix yalani: Scham val a naani tas ol al
dßa viåaj Jacob chiß. Maå comonoc
tzach loloni, xchi dßayin. 30 Tato tza
te naejbßat bßaj ay viå a mam, yuj chiß
icha chiß ix a cßulej, palta ¿tas yuj ix
elqßuejcot juntzaå in diosal? xchi
viåaj Labán chiß.

31 Ix tacßvi viåaj Jacob chiß icha
tic:

—Ix in el dßayach dßa elcßaltac
yujto ix in xivi. A ix aj in naani, talaj
tzacß pural icßancanecß ebß ix isil tic
dßayin. 32 Tato a junoc ebß ayecß dßa
tic bßaj ayecß a diosal chiß, syalåej
schami. A ebß ayecß quedßoc tic syal
yacßan testigoal ebß. Say ilaß, tato ay
jabßoc a tastac ix vicßcoti, syal icßan-
paxoc, xchi viåaj Jacob chiß.

Palta maå yojtacoc viåaj Jacob
chiß tato a ix Raquel ix elcßancot
sdiosal viå smam chiß.

33 Ix ochbßat viåaj Labán dßa yol
smantiado viåaj Jacob chiß, ix ochpax
viå dßa smantiado ix Lea yedß dßa yic
ebß ix chavaå criada, palta malaj tas
ix ilchaj yuj viå. Ix lajvi yelta viå dßa
yol smantiado ix Lea chiß, ix ochxi
viå dßa yic ix Raquel. 34 Axo ix ix
cßubßan el juntzaå yechel chiß dßa
yalaå stzßum nocß camello, ix emcan
cßojan ix dßa yibßaå. Ix ecßchaj viåaj
Labán say dßa masanil mantiado,
palta maj ilchajlaj sdiosal viå chiß
yuuj.

35 Ix yalan ix Raquel dßa viå icha
tic:

—Mamin, mocabß cot oval dßayin,
yujto max yal-laj in qßue van dßa
ichaå, yujto a ticnaic yaßay in yuj
sbßisul uj, xchi ix, toåej ix tzßac yal ix.

Axo viåaj Labán jun, ix ecßchaj viå
say sdiosal chiß, palta maj ilchajlaj.
36 Yuj chiß ix cot yoval viåaj Jacob,
ix yalan viå:

—¿Tas val in mul ix och dßayach?
¿Bßajtil ay in mul chiß yuj chiß tzacß
val och dßa a cßool in a sayaneqßui?
37 Masanil in cßael tza say ilaß, ¿tas
junoc ic ix ilchaj uj ticnaic? Chßox dßa
yichaå ebß viå edßnac tic yedß dßa
yichaå pax ebß viå vedßnac tic, yic
vachß a ebß viå syal yalani mach oå
yel scalaß. 38 A dßa 20 abßil ix in mun-
laj edßoc, malaj val junoc nocß a cal-
nel, malaj val junoc nocß smam a
chiva ix in chibßati, malaj val nocß
snun toåej ix ecß stiß. 39 Malaj bßaj ix
vicßcot jilipoc nocß a calnel ix chiji
yuj nocß oques dßayach, yujto a nocß
satbßati tzin tupoch nocß dßayach.
Vachßchom cßualil ma dßacßvalil ix
bßat nocß yuj elcßum, ina to ix a cßan
stojol nocß dßayin. 40 A dßa cßualil,
tzin te tzßa yuj cßacß, axo dßacßvalil,
tzin potzel yuj siic, max ochlaj in

GÉNESIS 31 50

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



vayaå tzßecß acßval. 41 20 abßil ix in
ecß edßoc, palta ix vacßåej techajoc. 14
abßil ix in caj ebß ix isil tic, axo
vaquexo abßil jun, ix in munlaj yuj
nocß a molbßetz, aton nocß ix acß in
tojoloc. Cotac scal ix in a qßuexaå tiej
yuj in tojol. 42 Ta val maå ayoc och
Dios vedßoc, aton sDiosal viå in mam
icham aj Abraham, aton Dios bßaj
slesalvipax viå in mam aj Isaac, val
yel, malaj am jabßoc tas dßa yol in
cßabß tzin paxta. Palta a Dios ix ilan in
yaelal yedß tas ix aj yelcßoch in mun-
lajel, yuj chiß aton ix ach cachanoch
vaan qßuiqßui dßacßval chiß.

Strato viåaj Jacob yedß viåaj Labán

43 Ix yalan viåaj Labán dßa viåaj
Jacob chiß icha tic:

—Visil ebß ix tic, vi in chiquin pax
ebß tic yedß nocß calnel tic, vic nocß
smasanil. Masanil tas ayecß tic, vicoß.
Palta jun, ¿tasto val svutej ebß ix visil
yedß yuneß ebß ix? 44 Yuj chiß, cotaå
co bßo junoc co trato ticnaic yic
chßoxnabßil tzßajcan dßa co cal co
chavaåil, xchi viåaj Labán chiß.

45 Ix yicßancot jun qßuen qßueen
viåaj Jacob chiß, ix yacßanqßue liåan
qßuen viå yic chßoxnabßil tzßaj qßueen.
46 Ix yalan viå dßa masanil ebß
schecabß icha tic:

—Molbßejec qßuen qßueen, xchi
viå.

Masanil ebß ix molbßan qßueen. Jun
val juyaå ix yutej qßuen ebß, ix va ebß
dßa stzßey qßueen. 47 Ix yacßanoch
viåaj Labán chiß sbßiej jun juyaå
qßuen chiß dßa stiß ebß syalaß: Jegar
Sahadutak Axo pax viåaj Jacob chiß

jun, Galaad ix yacß viå scuch jun
qßuen chiß dßa stiß.

48 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Labán
chiß icha tic:

—A ticnaic, a jun juyaå qßueen tic
testigo tzßajcan cuj co chavaåil, xchi
viå. Yuj chiß Galaad sbßi jun lugar
chiß. 49 Mizpa l ix sbßiejpaxi yujto ix
yal viåaj Labán chiß icha tic:

—A Jehová tzoå ilan co chavaåil
yic maåxo ol yal quil-lan co bßa jun-
jun oå. 50 Tato ol ixtej ebß ix visil tic,
mato ol a say juntzaåocxo ebß ix ol
och etbßeyumoc, vachßchom malaj
mach tzßacßan testigoal, palta a Dios
testigo, xchi viå.

51 Ix yalanpax viå dßa viåaj Jacob
chiß:

—Ina qßuen bßul qßuen tic yedß
qßuen ix qßuecan liåan, aton val qßuen
ix vacßcan dßa co cal co naåal co
chavaåil. 52 A val qßuen tic tzßacßan
testigoal dßayoå to maåxo ol yal co
cßaxpitan jun mojon tic yic scacßan
chucal dßayoå junjun oå. 53 Aocabß
sDiosal viåaj Abraham a mam icham
yedß pax sdiosal viåaj Nacor in mam
icham, aocabß tzoå ilan co chavaåil,
xchi viåaj Labán chiß.

Ix lajvi chiß ix yacßan stiß viåaj
Jacob chiß dßa sbßi Dios, aton Dios bßaj
syaqßuem sbßa viåaj Isaac, viå smam
viå. 54 Ix yacßan juntzaå silabß viå dßa
Dios dßa schon jun tzalan chiß, ix yav-
tancot ebß ajun yedßoc chiß vael.
Masanil ebß ix vaßi, a dßa chon tzalan
chiß ix ecß acßval yuj ebß.

55 Axo yic ix sacbßi dßa junxo cßu,
ix qßue vaan viåaj Labán chiß, ix
tzßubßancan stiß ebß yixchiquin viå
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yedß ebß ix yisil viå, ix yalancan vachß
lolonel viå dßa yibßaå ebß, ix meltzaj
viå dßa spat yedß ebß ajun yedßoc.,3132

Scha sbßa viåaj Jacob yedß viåaj Esaú

32 1 Ix lajvi chiß, ix bßeycot viåaj
Jacob chiß. Axo ix aji, ix

schalaj sbßa viå yedß juntzaå ebß yán-
gel Dios. 2 Ayic ix yilan ebß ángel chiß
viå, ix yalan viå: Scampamento ebß
yejército Dios jun tic, xchi viå. Yuj
chiß Mahanaimm ix yacß viå sbßiej jun
lugar chiß.

3 Ix schecancot juntzaå ebß
schecabß viå dßa lum Seir, dßa yol yic
Edom, yic scot ebß yal dßa viå yucßtac
viå, aton viåaj Esaú to vanxo scot viå
dßa yol bße.

4 Ix yalan viå dßa ebß schecabß chiß
icha tic: Alec dßa viå vucßtac aj Esaú
icha tic: A viå ucßtac aj Jacob
syacßoch sbßa viå dßa yalaå a mandar.
Tzeyalanpaxi to a yedß viåaj Labán ix
in ecß jun tiempoal tic. 5 A ticnaic ay
nocß in vacax, nocß in calnel, nocß in
chiva, nocß in bßuru. Ay ebß viå in
checabß yedß ebß ix in checabß. Sval-
bßat jun abßix tic dßayach mamin vucß-
tac, yujto tzin nibßej tzin och
juncßolal edßoc, xchicot viåaj Jacob,
xe chi dßa viå. 6 Axo yic ix jax ebß viå
checabß chiß, ix yalan ebß viå dßa viåaj
Jacob icha tic:

—Toxo ix oå xidßecß dßa viå ucßtac,
tic van sja viå ul ach schaßa. Chaåeß
ciento val vinac yedßnac viå, xchi ebß
viå schecabß viå chiß.

7 Ayic ix yabßan juntzaå chiß viåaj
Jacob chiß, ix xiv chaaå viå, ix te och
viå ilcßolal. Ix lajvi chiß ix spojan bßat
ebß anima viå yedßnac. Cha macaå ix
yutej viå yedß nocß vacax, nocß calnel

yedß nocß camello. 8 Yujto ix sna viå:
Tato sjavi viåaj Esaú dßa junoc
macaå, yacbßan syacß oval viå
yedßoc, axo junxo macaå syal yeli,
xchi viå. 9 Ix lajvi chiß ix lesalvi viå
icha tic: Ach Jehová in Diosal,
sDiosal ach viå in mam icham aj
Abraham yedß viå in mam aj Isaac. A
ach ix alaß to tzin meltzajcot dßa in
luum, dßa scal ebß in cßabß voc. Ix
alani to ayachåej och vedßoc yic
vachßåej tzin elcßochi. 10 Te maå in
mojoc to tzin a xajanej, maå in
mojoc pax to ayåejoch a vachßcßolal
vedßoc. Ayic vecßnacbßat dßa yol aß
Jordán, aåej jun in cßococh vedßnac,
axo ticnaic, chabßxo campamentoal
ix in elcßochi, te ayxo tastac dßayin.
11 Tzin tevi dßayach to tzin a col dßa
yol scßabß viå vucßtac chiß. Tzin te
xivi, qßuinaloc sja viå dßayin, smilan-
cham ebß ix ix yedß ebß unin tic viå.
12 A ach ix alaß to vachßåej ol in
elcßoch uuj. Ix alanpaxi to maå jan-
tacoc ol ajelcßoch sbßisul viåtilal, icha
val yarenail aß mar to max yal sbßis-
chaji, xchi viå dßa slesal chiß.

13 A dßa jun acßval chiß, ix vaycan
viå taß. Ayic ix sacbßi, a dßa scal
masanil tas yedßnac viå, ix siqßuel tas-
tac viå yic siej viå dßa viå yucßtac
chiß: 14 200 nocß nun chiva yedß 20
nocß mam chiva. 200 nocß nun calnel
yedß 20 nocß chßac calnel. 15 30 nocß
nun camello yedß nocß yuneß toto ix
alji, 40 nocß nun vacax yedß lajuåvaå
nocß toro, 20 nocß nun bßuru yedß
lajuåvaå nocß mam bßuru. 16 Dßa
elaåchamel ix yacß viåaj Jacob junjun
macaå nocß dßa ebß viå schecabß, mac-
quiltac ix yutej viå, ix yalan viå dßa
ebß icha tic:
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—Bßabßlajaåec yedß junjun macaå
nocß, najtic tzeyutej scal junjun
macaå, xchi viå.

17 A dßa viå edßjinac nocß bßabßel,
ix yal viå icha tic:

—Ayic ol a chaan a bßa yedß viå
vucßtac chiß, tato scßanbßej viå: ¿Mach
a patrón? ¿Bßajtil tzach bßati? ¿Mach
yic nocß nocß edßnac tic? tato xchi viå
dßayach, 18 tzalan dßa viå icha tic:
Mamin Esaú, a juntzaå tic silabß viåaj
Jacob a checabß dßayach. Tzacßanpax
viå vuuj, xa chi, xchi viåaj Jacob
chiß.

19 Icha chiß ix aj yalan viå dßa viå
edßjinac nocß schabßil macaå yedß dßa
viå edßjinac nocß yoxil macaå. Icha
chiß ix aj yalan viå dßa masanil ebß
viå edßjinac junjun macaå nocß nocß
chiß:

—Ayic ol e chalan e bßa yedß viåaj
Esaú chiß, jun lajanåej ol eyutej
eyalani. 20 Tzeyalani: Tzacßan viåaj
Jacob a checabß cuuj, xe chi, xchi viå
dßa ebß viå schecabß chiß.

Icha tic ix yutej snaan viåaj Jacob
chiß: Tecan ol emta yoval scßol viåaj
Esaú yuj in silabß ix vacß bßabßlaj dßa
vichaå, ol vilan val och in bßa yedß
viå. Tato icha chiß tecan ol in scha
viå dßa vachßil, xchi viå. 21 Yuj chiß,
ix schec bßabßlaj masanil silabß viåaj
Jacob chiß. Axo viå jun, ixto can
junxo acßval viå dßa scampamento
chiß.

Ix yacß oval viåaj Jacob yedß jun ángel

22,23 A dßa jun acßval chiß ix qßue
van viåaj Jacob, ix yicßanbßat ebß ix
yetbßeyum viå schavaåil yedß ebß ix
chavaå criada yedß uxluchvaå

yuninal viå, ix ecßta ebß dßa sjayil jun
aß scuchan Jaboc yedß masanil tastac
yedßnac. 24 Axo yic ix can viå
schßocojil, ix yacßan oval viå yedß jun
vinac masanto ix sacbßi. 25 Axo jun
vinac chiß, ix yilaß to max acßji ganar
viåaj Jacob chiß yuuj, yuj chiß ix
macßjiel yacaåil xubß viåaj Jacob chiß
yuuj. Ix el chinnaj xubß viå chiß ayic
ix yacßan oval ebß. 26 Ix yalan jun
vinac chiß dßa viå icha tic:

—Actej in eli yujto vanxo sacbßi,
xchi.

Ix yalan viåaj Jacob dßay icha tic:
—Maå ol ach vactejeli, tato maå ol

alcan junoc vachß lolonel dßa vibßaå,
xchi viå.

27
—¿Tas a bßi? xchi jun vinac chiß

dßa viå.
—Jacob in bßi, xchi viå.
28 Ix yalan dßa viå icha tic:
—A ticnaic maåxo Jacob-oc ol a

bßiej, palta Israelxo,n yujto ix yal
acßan oval yedß Dios yedß pax anima,
xchi.

29
—A ticnaic al dßayin tas a bßi

ach tic, xchi viåaj Jacob chiß.
Axo ix yalan jun vinac chiß icha

tic:
—¿Tas yuj tza cßanbßej in bßi? xchi.
Ataß ix yalcan vachß lolonel dßa

yibßaå viåaj Jacob chiß. 30 Yuj chiß
Penielo ix sbßiejcan jun lugar chiß yuj
viåaj Jacob chiß, ix yalan viå icha tic:
Ix vil sat Dios, palta ina pitzan into,
xchi viå.

31 Vanxo yecßbßat viåaj Jacob dßa
Peniel chiß, ix javi cßu. Yujto ix el
chinnaj xubß viå, yuj chiß tzßem sbßey
viå. 32 Yuj chiß a ebß yiåtilal Israel,
max schilaj schßaåal scßojnubß xubß
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nocß nocß ebß, yujto a dßa xubß viåaj
Jacob chiß yabßnac syail.,3233

Ix och viåaj Jacob juncßolal

yedß viå yucßtac

33 1 Axo ix yilan viåaj Jacob to
van sja viåaj Esaú yedß 400

svinac, ix spojanecß ebß unin viå dßa
scal ebß ix ix, aton ix Lea yedß ix
Raquel yedß pax ebß ix chavaå scria-
da ebß ix. 2 A ebß ix criada chiß, ix
bßabßlaj bßat ebß ix yedß yuneß chiß.
Ichato chiß ix bßat ix Lea yedß ebß
yicoß. Tzacßanto ix bßat ix Raquel
yedß viåaj José. 3 Dßa elaåchamel ix
bßabßlajbßat viåaj Jacob dßa yichaå
ebß ix. Uquel ix em åojnaj viå
masanto ix cßoch viå dßa yichaå viå
yucßtac chiß. 4 Ix javi lemnaj viåaj
Esaú chiß, ix och lacßnaj viå dßa sjaj
viå yucßtac chiß, ix och tzßubßnaj viå
dßa stiß viå, ix ocß ebß viå schavaåil.
5 Ix lajvi chiß ix yilanoch ebß ix ix
yedß ebß unin viåaj Esaú chiß, ix
scßanbßan viå icha tic:

—A juntzaå ebß tic, ¿mach ay yic
ebß? xchi viå.

—Vuninal ebß, ix yacß Dios dßayin
yuj svachßcßolal, xchi viåaj Jacob chiß.

6 Ichato chiß ix snitzancot sbßa ebß
ix criada yedß ebß yuneß dßa yichaå
viåaj Esaú chiß, ix em åojan ebß dßa
sat luum. 7 Ix snitzanpaxcot sbßa ix
Lea yedß ebß yuneß, ix empax åojan
ebß. Tzacßanto ix javi viåaj José yedß
ix snun, aton ix Raquel, ix empax
åojan ebß. 8 Ix scßanbßan viåaj Esaú
dßa viåaj Jacob chiß icha tic:

—¿Tas tza na dßa yibßaå juntzaå
nocß nocß ix in cha dßa yol bße? xchi
viå.

—Ic yaj nocß smasanil yic tzßoch
juncßolal dßa co cal, xchi viåaj Jacob
chiß.

9
—Maay vucßtac, te tzijtum pax

nocß vicoß, canocabß nocß edßoc, xchi
viå.

10 Palta ix och ijan viåaj Jacob
chiß yalan dßa viå icha tic:

—Maay vucßtac, tato vachß in dßa
ichaå, cha juntzaå silabß svacß tic
dßayach, icha val to a Dios svilochi
ayic tzach vilan tic, yujto dßa vachß-
cßolalil ix in a chaßa. 11 Tzin tevi
dßayach to tza cha juntzaå silabß ix
vicßcot dßayach, yujto a Dios ix el dßa
scßol yacßan in bßeyumal tic, malaj
jabßoc tas syacß palta dßayin, xchi
viåaj Jacob chiß.

Ix ochåej tean viå dßa viå yucßtac
chiß, yuj chiß ix scha nocß silabß chiß
viå. 12 Ix yalan viåaj Esaú chiß icha
tic:

—A ticnaic, coyec. A in tzin bßabß-
laj dßa eyichaå, xchi viå.

13 Ix tacßvi viåaj Jacob chiß:
—Ach vucßtac, ojtac to a ebß unin,

cßun scßunbßi ebß, tzin naanpax yuj
nocß calnel yedß nocß vacax nenetacto
yuneß, tato tzin pech nocß ay smay
junåej cßual scham nocß smasanil.
14 Yuj chiß vachß tzach bßabßlaj vuuj.
A inxo tic, cßojancßolalåej ol in bßatoc,
icha syal sbßey ebß unin yedß nocß nocß
tic. Olxo ach vilcßoch dßa Seir, xchi
viå.

15
—Yicßocabß icha tzal chiß. Syal

scan jayvaåoc ebß viå in checabß tic
yic scolvaj edßoc, xchi viåaj Esaú chiß.

Palta ix yalan viåaj Jacob chiß icha
tic:

—Maay, yuj val dios, maå acß pen-
sar vuuj, xchi viå.

16 A dßa jun cßu chiß, ix meltzaj
viåaj Esaú dßa lum Seir. 17 Axo viåaj
Jacob, ix jacan viå dßa jun acßlic. Ataß
ix sbßo spat viå, ix sbßoanpax juntzaå
yunetac lechpat viå bßaj ix och nocß
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smolbßetzal nocß. Yuj chiß Sucot ix
yacß viå sbßiej jun lugar chiß. p

18 Ayic ix paxta viåaj Jacob dßa
Padán-aram masanto ix javi viå dßa
yol yic Canaán, malaj tas ix icßan viå,
vachß scßol viå ix jaxi. Ix sbßoan scam-
pamento viå dßa yichaåbßat choåabß
Siquem. 19 100 qßuen plata ix yacß
viå yic smanan jun lum luum chiß viå
dßa ebß yuninal viåaj Hamor, viå ix
icßanel yich choåabß Siquem. Ataß ix
sbßoqßue scampamento viå. 20 Ix lajvi
chiß ix sbßoanqßue jun altar viå,
El-Elohe-Israelq ix yacß viå sbßiej.,3334

A yabßixal ix Dina

34 1 A ix yuneß ix Lea yedß viåaj
Jacob, aton ix Dina, ix bßat ix

paxyal dßa scal ebß ix ix dßa Siquem
chiß. 2 A viåaj Hamor heveo, yajal yaj
dßa jun choåabß chiß. Ay jun yuninal
viå scuchan Siquem. Ayic ix yilanoch
ix Dina viåaj Siquem chiß, ix ixtaj ix
yuj viå dßa acßbßil puralil. 3 Yujto te
ay sgana viå dßa ix, yuj chiß ix montaj
ix yuj viå dßa vachßil. 4 Ix yalan viå
icha tic dßa viå smam chiß:

—Mamin, octom bßat a cßan jun ix
cobßes tic. In gana svicß in bßa yedß ix,
xchi viå.

5,8 Vachßchom ix yabß viåaj Jacob
to toxo ix ixtaj ix yisil viå yuj viåaj
Siquem chiß, malaj tas ix yal viå
masanto ix jax ebß yuninal viå taåvoj
calnel. A ix yabßan ebß viå yuninal
viå chiß tas ix uji, ix meltzajcot ebß
viå, ix te cus ebß viå. Ix cotpax yoval
ebß viå, yujto te qßuixvelal ix utaj ebß
yiåtilal viåaj Israel, aton viåaj Jacob,
yuj viåaj Siquem chiß, yujto ix ixtaj ix
yisil viå. Maå vachßoc tas ix scßulej

viåaj Siquem chiß. Axo viåaj Hamor
chiß ix bßat lolon yedß viåaj Jacob
chiß. Ix lolonpax viå yedß ebß yuninal
viå, ix yalan viå:

—A viå vuninal aj Siquem te ay
val sgana viå dßa ix eyanabß, yuj chiß
elocabß dßa e cßool yic syicßlaj sbßa ix
yedß viå. 9 Ichato ol co cßabßcoquej co
bßa. Ol quicßlaj co bßa yedß ebß ix
eyisil, a ex xo ol eyicßlaj e bßa yedß ebß
ix quicoß. 10 Cajnajaåec dßa co cal tic,
colan tzex aj dßa sat co luum tic,
aqßuecoch e choå, manec e luum,
xchi viåaj Hamor chiß.

11 Ix yalanpax viåaj Siquem chiß
dßa viå smam ix Dina chiß yedß dßa ebß
viå snulej ix:

—Yalåej tas tze cßan dßayin ol vacß
dßayex. 12 Vachßchom nivan tas svacß
dßa yibßaå tas syacßtaxon ebß anima
yedß pax tzijtumoc silabß syal vacßani,
palta malaj tzßochi, aåej tato scha e
cßool svicß in bßa yedß ix, xchi viåaj
Siquem chiß.

13 Yujto toxo ix yixtej ix yanabß
ebß viå chiß viå, ix tacßvi ebß viå dßa
chabßsatil dßa viå yedß dßa smam viå
chiß. 14 Ix yalan ebß viå icha tic:

—Max yal cacßan ix canabß tic dßa
junoc vinac to maå acßbßiloc circun-
cidar, qßuixvelal tzoå ajcan icha chiß.
15 Aåej tato scha e cßol icha caj a oå
tic, tecan am scacß ix dßayex, yujto a
oå tic, circuncidado oå. Tato syal e
cßool tzex acßji circuncidar yedß
masanil ebß viå vinac ay dßa e cal
chiß, 16 ichato chiß syal eyicßan ebß ix
quisil a oå tic, syalpax quicßan ebß ix
eyicoß. Ichato chiß syal caj dßa e cal,
junxoåej choåabßil tzoå aj eyedßoc.
17 Tato max scha e cßol tze
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cßanabßajej jun circuncisión chiß jun,
ol oå el dßa tic, ol quicßanbßat ix
canabß tic quedßoc, xchi ebß viå.

18 Yuj chiß ix scha scßool viåaj
Hamor yedß viå yuninal tas ix yal ebß
viå chiß. 19 Majxo ecß val nivan
tiempo, yujto ay sgana viå dßa ix yisil
viåaj Jacob chiß. A viåaj Siquem chiß
aåej viå nivan yelcßoch dßa scal ebß
yuninal viåaj Hamor yedß dßa scal ebß
scßabßyoc. 20 Dßa elaåchamel ix bßat
viå yedß viå smam chiß dßa spuertail
choåabß bßaj smolbßej sbßa ebß anima,
ix och ijan ebß yalan icha tic dßa ebß
viå vinac:

21
—A juntzaå vinac tic vachß

spensar ebß, ol cajnaj ebß dßa co cal
tic, ol yacßanoch schoå ebß dßa co
choåabß tic. Te ay lum luum bßaj
vachß yaj ebß viå. Syal quicßan co bßa
yedß ebß ix yisil ebß viå, syalpax yicßan
sbßa ebß viå yedß ebß ix quicoß. 22 Aåej
to snibßej ebß viå to co masanil a oå
vinac oå tic, sco cha jun circuncisión
icha yaj ebß viå, icha chiß junåej
choåabßil tzoå aj yedß ebß viå. 23 A
masanil stastac ebß viå yedß masanil
nocß smolbßetzal nocß ebß viå, quicxo
smasanil, aåej tato sco tacßvej dßa ebß
viå, yic vachß scan ebß viå dßa co cal,
xchi viåaj Hamor yedß viåaj Siquem
chiß.

24 Masanil ebß viå tzßacanxo spen-
sar ix scha scßol ebß viå tas ix yal
ebß chavaå chiß, yuj chiß ix acßji cir-
cuncidar ebß viå masanil. 25 Axo
viåaj Simeón yedß viåaj Leví,
yuninal viåaj Jacob, snulej ix Dina
chiß, ix bßat ebß viå dßa choåabß chiß
dßa schabßjial. Yacbßan yato ay ebß
viå vinac chiß yuj bßaj ix acßji cir-
cuncidar chiß, ix cßoch ebß viå
chavaå chiß dßa yol choåabß chiß. Ix
och ijan ebß viå smilancham ebß viå

ya yaj chiß smasanil dßa qßuen
espada, yujto maå naanoc yuj ebß aj
choåabß chiß. 26 Ix miljicham viåaj
Hamor yedß viåaj Siquem yuj ebß. Ix
lajvi chiß ix yicßanelta ix Dina ebß
viå dßa yol spat viåaj Siquem chiß,
ix paxta ebß viå. 27 Ix lajvi chiß ix
cßoch masanil ebß viå yuninal viåaj
Jacob chiß, ix yicßanelta masanil tas-
tac ay dßa ebß chamnac chiß ebß viå.
Icha chiß ix aj spactzitan ebß viå yuj
bßaj ix ixtaj ix yanabß chiß.
28 Masanil tas ay dßa yol choåabß
chiß yedß tas ayel dßa najat ix yicß-
bßat ebß viå, nocß calnel, nocß vacax
yedß nocß bßuru. 29 Ix yelcßanbßat ebß
viå masanil tas ay dßa yoltac pat, ix
icßjipaxbßat ebß cotac unin yedß ebß
ix ix yuj ebß viå. 30 Palta ix yalan
viåaj Jacob dßa viåaj Simeón yedß
dßa viåaj Leví chiß icha tic:

—Tic val a ex tzeyacß somchajel in
cßool. A ticnaic, masanil ebß viå cajan
dßa juntzaå lugar tic, aton masanil ebß
viå cananeo yedß ebß viå ferezeo, ol te
och chian scßool ebß viå dßayoå.
Tecan ol smolbßej sbßa ebß viå, ol
yacßan oval ebß viå quedßoc. Jayvaå-
åej co vinac ayecß quedßoc, tecan ol
oå smilcham ebß viå co masanil, xchi
viåaj Jacob chiß.

31 Ix tacßvi ebß viå icha tic:
—¿Tom ay sleyal syixtej ix canabß

tic viå, syutan ix viå icha junoc ix
ajmul ix? xchi ebß viå.,3435

Yacßnac svachßcßolal Dios

dßa yibßaå viåaj Jacob

35 1 Ix yalan Dios dßa viåaj
Jacob: Elaå dßa tic, ixic caj-

najancan dßa Betel. Ataß tza bßoqßue
jun altar dßayin. Ataß in chßoxnac in
bßa dßayach ayic elnac dßa viå ucßtac
aj Esaú, xchi dßa viå.
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2 Ix yalan viåaj Jacob chiß dßa ebß
ix yetbßeyum yedß dßa ebß yuninal
yedß dßa masanil ebß viå ajun yedßoc:

—Iqßuequel masanil juntzaå
comon dios dßa e cal, tze bßicanel e
bßa, tze qßuexanel e pichul e masanil.
3 Coyec elaåchamel dßa Betel. Ataß ol
in bßoqßue jun altar yic svicßchaaå sbßi
Dios, aton jun ix colvaj vedßoc ayic ay
in och dßa ilcßolal yedß bßajtac in
eqßui, xchi viå.

4 Icha chiß ix aj yacßan juntzaå
comon dios yedßnac ebß dßa viåaj
Jacob yedß qßuen yuchiquin ebß. Axo
viå ix bßat mucanem dßa yich jun teß
ji ayecß dßa slacßanil Siquem. 5 Ayic ix
el ebß taß, a Dios ix acßan xivcßolal dßa
yibßaå masanil juntzaå choåabß ayecß
dßa slacßanil chiß, yuj chiß maåxalaj
mach ix pechan ebß.

6 Ix cßoch viåaj Jacob chiß yedß
masanil ebß anima yedßnac dßa jun
lugar scuch Luz, dßa yol yic Canaán.
Aåejtonaß jun choåabß chiß scuchan
Betel. 7 Ataß ix sbßoqßue jun altar viå,
El-Betel r ix sbßiejcan jun lugar chiß
yuj viå, yujto ataß ix schßox sbßa Dios
dßa viå ayic ix el viå dßa viå yucßtac.
8 Aåejtonaß ataß ix cham ix Débora,
aton ix ilannac qßuibß ix Rebeca. Ix
smucanem ix ebß dßa yich jun teß ji
dßa slacßanil Betel chiß. Axo viåaj
Jacob chiß ix sayan sbßi jun lugar chiß,
Teß Ji yic Cuscßolal, xchi.

9 Ayic ix jax viå dßa Canaán, spetoj
viå dßa Padán-aram, ix schßoxanxi sbßa
Dios dßa viå, ix yalan vachß lolonel dßa
yibßaå viå. 10 Ix yalan icha tic:

A ach tic Jacob a bßi, palta a
ticnaic, maåxo ichoctaß ol a

bßiej, Israel ol a bßiejcani, xchi
dßa viå.

11 Ayic ix lajvi sqßuexan sbßi viå
chiß, ix yalan dßa viå icha tic:

A in ton Dios in Syal Vuj
Smasanil, maå jantacoc ol aj
uninal yedß iåtilal. A dßayach ol
pitzvoc jun nación, tzijtum
choåabßil ol ajpax elcßochi. Dßa
scal iåtilal chiß ay ebß ol och
reyal.

12 A lum luum ix valaß to ol vacß-
can dßa viåaj Abraham yedß dßa
viåaj Isaac, svalpax ticnaic to ol
vacßcan dßayach yedß dßa ebß
iåtilal, xchi dßa viå.

13 Ix lajvi chiß ix el Dios bßaj ix
lolon yedß viå. 14 Ix sayan jun nivan
qßuen viåaj Jacob chiß, nivan yaj
cßatan qßueen, ix sbßoancanqßue liåan
qßuen viå bßaj ix lolon Dios yedßoc. Ix
secanqßue aceite yedß vino viå dßa
yibßaå qßueen, yic syacß viå silabßoc
dßa Dios. 15 Betel ix sbßiejcan jun
lugar chiß yuj viå.

A schamel ix Raquel

16 Ix lajvi chiß ix yactancan jun
lugar chiß ebß. Ayto scßoch ebß dßa
Efrata, ix alji jun yuneß ix Raquel.
17 Yic val ayoch ix dßa ilcßolal yuj
yabßan syail, axo ix vetzßvajum ix
alani: Maå ach xivoc, toxo ix alji
junxo a vinac unin, xchi ix. 18 Palta
ayic vanxo scham ix yuj jun unin
chiß, ix sayancan sbßi ix, Ben-oni ix
sbßiejcani. Axo viåaj Jacob chiß jun,
Benjamín s ix yacß viå sbßiej.

19 Ataß ix chamcan ix Raquel chiß.
Ix mucchajcan ix dßa sbßeal Efrata,
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aton jun lugar chiß scuch Belén tic-
naic. 20 Ix sbßoanqßue liåan jun ci-
miento viåaj Jacob dßa yibßaå bßaj ix
mucchaj snivanil ix chiß, aton jun chiß
schßoxancan bßajtil mucan ix.

21 Ix bßatåej viåaj Israel chiß, ix
sbßoan scampamento viå dßa yichaå-
bßat Torre yic Edar. 22 Yacbßan
cajan ecß ebß dßa jun lugar chiß, axo
viåaj Rubén, yuninal viåaj Israel
chiß ix vay viå yedß ix Bilha, schabßil
yetbßeyum viå smam chiß. Ix yabß
viåaj Israel chiß tas ix scßulej viå
yunin chiß.

A ebß yuninal viåaj Jacob

(1Cr 2.1p p p p p-2)

Lajchavaå ebß viå yuninal viåaj
Jacob chiß: 23 A ebß viå yuninal viå
yedß ix Lea: Aton viåaj Rubén, viå
bßabßel unin, viåaj Simeón, viåaj Leví,
viåaj Judá, viåaj Isacar yedß viåaj
Zabulón. 24 Axo ebß viå yuninal viå
yedß ix Raquel: Aton viåaj José yedß
viåaj Benjamín. 25 Axo ebß yuninal
viå yedß ix Bilha, ix scriada ix Raquel:
Aton viåaj Dan yedß viåaj Neftalí.
26 Axo pax ebß yuninal viå yedß ix
Zilpa, ix scriada ix Lea: Aton viåaj
Gad yedß viåaj Aser. Aton ebß tic
yuninal viåaj Jacob ix alji dßa
Padán-aram.

Schamel viåaj Isaac

27 Ix bßat viåaj Jacob yil viå
smam, aton viåaj Isaac, cajan dßa lum
Mamre, dßa choåabß Arba, Hebrón
pax sbßi. Ataß ecßnac viåaj Abraham
yedß viåaj Isaac chiß. 28 180 abßil
sqßuinal viåaj Isaac chiß ayic ix cham
viå. 29 Te ichamxo viå, axo viåaj
Esaú yedß viåaj Jacob, aton ebß viå
yuninal viå, a ebß viå ix mucancan
viå.,3536

Aton stzolal ebß yuninal viåaj Esaú

(1Cr 1.34p p p p p-54)

36 1 Aton yabßixal yiåtilal viåaj
Esaú, Edom pax sbßi. 2 Ix

yicßlaj sbßa viåaj Esaú yedß ebß ix aj
Canaán: Aton yedß ix Ada, yisil viåaj
Elón hitita yedß pax ix Aholibama
yisil viåaj Aná, yixchiquin viåaj
Zibeón heveo. 3 Ix yicßanpax ix
Basemat viå, ix yisil viåaj Ismael. Ay
jun viå snulej ix Basemat chiß
scuchan Nebaiot. 4 A yuneß ix Ada
yedß viåaj Esaú, aton viåaj Elifaz. Axo
pax ix Basemat ix alji yuneß ix, aton
viåaj Reuel. 5 Axo pax ix Aholibama
ix alji ebß yuneß ix: Aton viåaj Jeús,
viåaj Jaalam yedß viåaj Coré. Aton
ebß yuninal viåaj Esaú tic ix aj dßa yol
yic Canaán, ayic cajantoecß viå taß.

6 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat ebß ix
yetbßeyum viåaj Esaú chiß yedß ebß
yuninal yedß masanil ebß cajanecß
yedßoc. Ix bßat ebß dßa junxo lugar, yic
tzßel viå dßa stzßey viåaj Jacob, viå
yucßtac. Ix yicßanel masanil nocß
smolbßetzal nocß viå dßa Canaán chiß.
7 Yujto tzijtumxo tas ay dßa ebß viå
schavaåil, yuj chiß max yal-laj junåej
tzßaj ebß viå, yujto max yabßlaj lum
luum bßaj sva nocß smolbßetzal nocß
ebß viå. 8 Yuj chiß ix bßat viåaj Esaú
chiß, ix bßat cajnaj viå dßa tzalquixtac
dßa yol yic Seir.

9 Aton tic yabßixal ebß yiåtilal viåaj
Esaú, aton ebß smam yicham ebß viå
edomita, ebß viå ix cajnajecß dßa tzal-
quixtac dßa Seir. 10 Aton sbßi ebß yiå-
tilal viåaj Esaú: Viåaj Elifaz, yuneß ix
Ada, viåaj Reuel yuneß ix Basemat.
11 Aton ebß tic yuninal viåaj Elifaz:
Viåaj Temán, viåaj Omar, viåaj Zefo,
viåaj Gatam yedß viåaj Cenaz. 12 Ay
jun ix schabßil yetbßeyum viåaj Elifaz
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chiß, Timna sbßi ix. Ix alji jun yuneß
ix, Amalec ix yacß ix sbßiej. Aton ebß
tic yixchiquin ix Ada, ix yetbßeyum
viåaj Esaú. 13 A ebß yuninal viåaj
Reuel: Viåaj Nahat, viåaj Zera, viåaj
Sama yedß viåaj Miza, aton ebß tic
yixchiquin ix Basemat, junxo ix yet-
bßeyum viåaj Esaú. 14 Aholibama sbßi
junxo ix yetbßeyum viåaj Esaú chiß,
axo ebß yuneß ix aton viåaj Jeús, viåaj
Jaalam yedß viåaj Coré. A ix
Aholibama chiß yisil ix viåaj Aná, yix-
chiquin viåaj Zibeón. 15 A ebß yajalil
choåabß ix el dßa scal yiåtilal viåaj
Esaú, aton ebß tic: A ebß ix el dßa yiå-
tilal viåaj Elifaz, bßabßel yuninal viåaj
Esaú: Aton viåaj Temán, viåaj Omar,
viåaj Zefo, viåaj Cenaz, 16 viåaj
Coré, viåaj Gatam yedß viåaj Amalec.
A juntzaå ebß viå yajal tic ix el dßa
yiåtilal viåaj Elifaz dßa yol yic Edom.
Masanil juntzaå ebß viå tic, yixchi-
quin ebß viå ix Ada. 17 A dßa scal ebß
yuninal viåaj Reuel yuninal viåaj
Esaú, a ebß ix och yajaliloc choåabß:
Aton viåaj Nahat, viåaj Zera, viåaj
Sama yedß viåaj Miza. A ebß yajal tic
ix el dßa yiåtilal viåaj Reuel dßa yol
yic Edom. Masanil juntzaå ebß viå tic,
yixchiquin ebß viå ix Basemat yet-
bßeyum viåaj Esaú. 18 A ebß yuneß ix
Aholibama yisil viåaj Aná, yetbßeyum
viåaj Esaú, ix och yajaliloc choåabß:
Aton viåaj Jeús, viåaj Jaalam yedß
viåaj Coré. 19 Masanil juntzaå ebß viå
yajal tic, yiåtilal ebß viåaj Esaú.

20 A ebß yuninal viåaj Seir horeo, a
ebß cajan dßa jun lugar chiß ayic
manto cßoch viåaj Esaú: Aton viåaj
Lotán, viåaj Sobal, viåaj Zibeón,
viåaj Aná, 21 viåaj Disón, viåaj Ezer
yedß viåaj Disán. Aton ebß tic yajalil
choåabß dßa scal ebß horeo, ebß yiå-
tilal Seir, dßa yol yic Edom. 22 Axo

ebß yuninal viåaj Lotán, aton ebß tic:
Viåaj Hori yedß viåaj Hemam. Timna
sbßi ix yanabß viåaj Lotán chiß. 23 A
ebß yuninal viåaj Sobal, aton ebß tic:
Viåaj Alván, viåaj Manahat, viåaj
Ebal, viåaj Sefo yedß viåaj Onam.
24 Ebß yuninal viåaj Zibeón, aton
viåaj Aja yedß viåaj Aná. Ayic ix staå-
van nocß sbßuru viå smam viåaj Aná
chiß dßa tzßinan luum, ix ilchaj jun sjaj
a aß yuj viå. 25 Axo viåaj Aná chiß, ay
jun yuninal viå scuchan Disón, ay
pax jun ix yisil viå scuchan
Aholibama. 26 A ebß yuninal viåaj
Disón, aton ebß tic: Viåaj Hemdán,
viåaj Esbán, viåaj Itrán yedß viåaj
Querán. 27 A ebß yuninal viåaj Ezer,
aton ebß tic: Viåaj Bilhán, viåaj
Zaaván yedß viåaj Acán. 28 A ebß
yuninal viåaj Disán, aton viåaj Uz
yedß viåaj Arán.

29,30 A ebß yajalil choåabß dßa scal
ebß horeo dßa yol yic Seir, aton ebß
tic: Viåaj Lotán, viåaj Sobal, viåaj
Zibeón, viåaj Aná, viåaj Disón, viåaj
Ezer yedß viåaj Disán.

31 Aton ebß viå tic ix yacß yajalil dßa
Edom, ayic mantalaj sreyal ebß israel.
32 A viåaj Bela, yuninal viåaj Beor aj
Dinaba, ix yacß reyal viå dßa Edom.
33 Ayic ix cham viå, ix ochcan viåaj
Jobab yuninal viåaj Zera aj Bosra
reyal sqßuexuloc viå. 34 Ayic ix cham
viåaj Jobab chiß, axo viåaj Husam aj
Temán, ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå. 35 Ayic ix cham viåaj Husam chiß,
axo viåaj Hadad yuninal viåaj Bedad
aj choåabß Avit ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. Aton viå ix acßan ganar
ebß aj Madián dßa yol yic Moab.
36 Ayic ix cham viåaj Hadad chiß, axo
viåaj Samla aj Masreca ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. 37 Ayic ix cham viåaj
Samla chiß, axo viåaj Saúl aj choåabß
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Rehobot ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå. A jun choåabß Rehobot chiß, a dßa
stiß aß nivan Éufrates ay. 38 Ayic ix
cham viåaj Saúl chiß, axo viåaj
Baal-hanán yuninal viåaj Acbor ix
ochcan reyal sqßuexuloc viå. 39 Ayic ix
cham viåaj Baal-hanán chiß, axo viåaj
Hadad aj Pau ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. Axo ix yetbßeyum viåaj
Hadad chiß, Mehetabel sbßi ix, yuneß ix
ix Matred, yixchiquin viåaj Mezaab.

40,43 Aton sbßi ebß yajalil choåabß
ix el dßa yiåtilal viåaj Esaú tic: Viåaj
Timna, viåaj Alva, viåaj Jetet, viåaj
Aholibama, viåaj Ela, viåaj Pinón,
viåaj Cenaz, viåaj Temán, viåaj Mib-
zar, viåaj Magdiel yedß viåaj Iram.
Aåejtonaß a sbßi ebß ix och dßa junjun
lugar bßaj ix ecß ebß. A viåaj Esaú chiß
Edom pax sbßi viå, aton smam
yicham ebß edomita.,3637

37 1 A viåaj Jacob ix canåej
cajan viå dßa Canaán bßaj ecß-

nac cajan smam. 2 Aton yabßixal viåaj
Jacob tic.

Svayich viåaj José

A viåaj José yuninal viåaj Jacob,
17 abßil sqßuinal viå, taåvoj calnel
syacß viå yedß ebß viå yucßtac. A ebß
viå yucßtac viå chiß, aton ebß viå
yuneß ix Bilha yedß ix Zilpa, ebß ix
chabßil yetbßeyum viåaj Jacob. A
viåaj José chiß tzßicßancot abßix dßa
viå smam tato maå vachßoc syutej
sbßa ebß viå yucßtac viå chiß.

3 Te xajan viåaj José chiß yuj viå
smam dßa yichaå juntzaåxo ebß viå
yucßtac chiß, yujto yolxo yicham-
vinaquil ix alji viå. Yuj chiß ix sbßo
jun spichul viå, tzßibßiltac yilji. 4 A ix
yilan juntzaåxo ebß viå yucßtac viå
chiß to yelxo val te xajan viåaj José
chiß yuj viå smam chiß, ix te chichon

scßol ebß viå dßa viå, te chuc slolon
ebß viå dßa viå.

5,8 Ay jun svayich viåaj José chiß
ix ochi, ix yalan viå dßa ebß viå yucß-
tac chiß icha tic:

—Abßec val in vayich. Ix in
vayichej to van co jochvi trigo, jun-
jun oå quedß junjun manoja quicoß.
Dßa jun rato chiß ix qßue liåan ixim
vicoß yedß ixim eyic chiß, axo ixim
eyic chiß ix em åojan ixim dßa spatic
yichaå ixim vic chiß, xchi viå.

Ix tacßvi ebß viå yucßtac viå chiß
icha tic:

—¿Am syalelcßoch jun tzal chiß to
ol ach och co reyaloc? ¿A ach am ol
alaß tas ol co cßulej? xchi ebß viå. Ix te
cot yoval ebß viå yuj svayich viå ix
yal chiß.

9 Ix lajvi chiß ix och junxo svayich
viåaj José chiß, ix yalanxi viå dßa ebß
viå yucßtac chiß icha tic:

—Ay val junxo in vayich ix ochi. A
dßa jun in vayich chiß ix vilaß, to a cßu
yedß qßuen uj yedß uxlucheß cßanal ix
em åojan dßayin, xchi viå.

10 Ayic ix yalan svayich viå chiß
dßa viå smam yedß dßa ebß viå yucßtac
chiß, ix cot yoval viå smam viå chi, ix
yalan viå dßa viå icha tic:

—¿Tas syalelcßoch jun a vayich
chi? ¿Tom ol in em åojan yedß ix a
nun yedß ebß viå ucßtac tic dßa ichaå?
xchi viå.

11 Icha chiß ix aj sqßue vaan
schichoncßolal ebß viå yucßtac viå chiß
dßa spatic, palta axo viå smam viå
chiß, ix snaubßtaåej val viå tas val
syalelcßoch jun svayich viå chiß.

Ix choåjibßat viåaj José

yuj ebß viå yucßtac

12 Ay jun cßual ix bßat ebß viå yucß-
tac viåaj José chiß dßa Siquem say bßaj
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vachß sva nocß scalnel viå smam ebß
viå chiß. 13 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Israel dßa viåaj José chiß icha tic:

—A ticnaic a ebß viå ucßtac, a dßa
Siquem ayecß ebß viå taåvoj calnel,
tzin nibßej tzach bßat il ebß viå, xchi
viå.

—Inye, ol in bßatoc, xchi viåaj José
chiß.

14
—Vachß jun, ixic, yic vachß tzilaß

chajtil yaj ebß viå yedß nocß calnel
chiß, tzul alan vabßi, xchi viå smam
viå chiß.

Dßa schßolanil lum Hebrón ayecß
viåaj José chiß ayic ix checjibßat viå
yuj viå smam. Axo yic ix cßoch viå
dßa yol yic Siquem, 15 ix ecßchaj viå
sayecß ebß viå yucßtac chiß taß. Ay jun
viå vinac ix schalaj sbßa viå yedßoc, ix
scßanbßan viå vinac chiß icha tic:

—¿Tas tzecß a sayaß? xchi viå dßa
viåaj José chiß.

16
—To tzin ecß in say ebß viå

vucßtac. ¿Maj am ilaß bßajtil staåvej
nocß calnel ebß viå? xchi viåaj José
chiß.

17
—Toxo ix bßat ebß viå dßa tic. Ix

vabß yalan ebß viå: Vachß tzoå bßat dßa
Dotán, xchi ebß viå ix vabßi, xchi viå
vinac chiß.

Ix bßatåej viåaj José chiß, ix ilchaj
ebß viå yucßtac viå chiß yuj dßa Dotán
chiß. 18 Ayic ix yilanbßat viå ebß viå
dßa najat, ayto val scßoch viå dßa ebß
viå, ix slajtian sbßa ebß viå tas syutej
ebß viå smilancham viå. 19 Ix yalan
ebß viå icha tic:

—Ina sja viå svayichani. 20 Co
mileccham viå, ol co julancanbßat viå
dßa yol junoc jul, ol calani to a am
junoc nocß nocß chium anima ix chi-
anbßat viå. Ol quilan bßian tas ol aj
yelcßoch juntzaå svayich viå chiß,
xchi ebß viå.

21 Ayic ix yabßan juntzaå lolonel
chiß viåaj Rubén, ix snaan viå tas
vachß syutej scolanel viåaj José chiß
dßa yol scßabß ebß viå, ix yalan viå
icha tic:

—Maay, maå co milecchamlaj viå.
22 Mocabß och schamel viå chiß co
muloc. Aåejto scaqßuem viå dßa yol
junoc yedßtal aß joybßil dßa tzßinan lum
tic. Mocabßa junoc oå tzßoch co cßabß
dßa viå, xchi viå.

Ix yal jun lolonel chiß viåaj Rubén
chiß, yujto snibßej viå scolcan viåaj
José chiß, yic vachß syacß meltzaj viå
viå dßa viå smam. 23 Axo ix cßoch
viåaj José bßaj ayecß ebß viå yucßtac
chiß, elaåchamel ix tzacßjicot viå yuj
ebß viå. Ix yicßanel spichul viå ebß viå
ayochi, aton jun tzßibßiltac yilji. 24 Ix
lajvi chiß ix acßjiem viå yuj ebß dßa yol
jun yedßtal aß jul yich, malaj a aß dßa
yool. 25 Ix lajvi chiß ix em cßojan ebß
viå vael.

Yacbßan chiß jun, ix yilan ebß viå
scot jun åilaå ebß viå ismaelita ix cot
dßa Galaad. A perfume, bálsamo yedß
mirra ayoch yibßaå scamello ebß viå,
sbßat ebß viå schoå dßa Egipto. 26 Ix
yalan viåaj Judá dßa ebß yucßtac chiß
icha tic:

—¿Tas scacß ganar sco milancham
viå cucßtac tic, sco cßubßaneli to maj
quilaß bßaj ix cham viå? 27 Vachß ama
to sco choåbßat viå dßa ebß viå isma-
elita van sja tic. Mocabß co milcham
viå yujto cucßtac co bßa yedß viå, xchi
viå.

Ix schaan scßol ebß viå chiß tas ix
yal viåaj Judá chiß.

28 Axo yic ix ecß ebß viå aj Madián
chiß, elaåchamel ix icßchajqßueta viåaj
José dßa yol jun jul chiß, ix schoåan-
bßat viå ebß viå dßa ebß viå choåvajum
chiß. 20 siclo plata ix yacß ebß viå dßa
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ebß viå stojoloc. Icha chiß ix aj yicß-
chajbßat viåaj José chiß dßa Egipto.

29 Ayic ix jax viåaj Rubén chiß, ix
bßat viå yil dßa stiß jun jul chiß, maå-
xalaj viåaj José chiß ayeqßui. Ix såicß-
chitanbßat sjaj spichul viå yuj
scuscßolal. 30 Ix bßat lemnaj viå dßa
ebß viå yucßtac chiß, ix yalan viå icha
tic:

—Maåxo ayoquem viå cucßtac dßa
jun jul chiß. ¿Tas vachß tzin cßulej tic-
naic? xchi viå.

31 A dßa jun rato chiß, ix smilan-
cham jun nocß yuneß chiva ebß viå. Ix
yicßanelta schiqßuil nocß ebß viå, ix
sbßoåanoch ebß viå dßa spichul viåaj
José chiß. 32 Ix yacßanbßat jun pichul
chiß ebß viå dßa viå smam, ix yalan-
bßat ebß viå icha tic: Ix ilchaj jun
pichul tic cuuj, ilnabßi talaj a spichul
viå uninal, xchibßat ebß viå.

33 Ayic ix yilan viåaj Jacob, to
aton spichul viåaj José, ix yalan viå
icha tic: Ay… aton val spichul viå
vuninal tic. Ay am val junoc nocß
schißan anima ix tzilchitanbßat viå, ix
schianbßat vuninal, xchi viå. 34 Ix
lajvi chiß, ix såicßchitanel spichul viå,
ix yacßanoch jun pichul viå yic cus-
cßolal. Te nivan tiempo ix ocß viå yuj
viå yunin chiß. 35 Masanil ebß yuninal
viå yedß ebß ix yisil viå, ix yacßlej ebß
yacßan snivanil scßol viå, palta max
yal-laj scßol viå tzßacßji snivanil scßool.
Tzßocßåej viå yuj viå yuninal chiß. Ix
yalan viå icha tic: Ol te cusåej val in
cßool yuj viå vuninal masanto ol in
bßat bßaj ayecß viå dßa scal ebß cham-
nac, xchi viå.

36 Axo ebß viå aj Madián chiß, ayic
ix cßoch ebß viå dßa Egipto chiß, ix
schoåanxibßat viåaj José chiß ebß viå
dßa viåaj Potifar, yajal ebß staåvan
viå rey dßa Egipto chiß.,3738

Viåaj Judá yedß ix Tamar

38 1 A dßa jun tiempoal chiß, a
viåaj Judá ix spojel sbßa viå

dßa ebß yucßtac, ix bßat cajnaj viå dßa
slacßanil jun viå vinac scuchan Hira,
aj choåabß Adulam. 2 Ataß ix yiloch ix
yisil jun viå aj Canaán scuchan Súa
viå, ix yicßlan sbßa viå yedß ix. 3 Ix
scuchanoch yuneß ix. Ayic ix alji
yuneß ix chiß, Er ix sbßiej. 4 Ix lajvi
chiß ix scuchanxioch yuneß ix. Ayic ix
alji yuneß ix chiß, Onán ix yacß ix
sbßiej. 5 Ix scuchanoch junxo yuneß ix.
Ayic ix alji, Sela ix yacß ix sbßiej. A
dßa Quezib ayecß viåaj Judá chiß ayic
ix alji viå unin chiß.

6 Axo yic ix quelemax viåaj Er
bßabßel unin chiß, ix sayji yetbßeyum
viå yuj viåaj Judá chiß, ix yicßan ix
Tamar viå. 7 Te chuc ix yutej sbßa
viåaj Er chiß dßa yichaå Jehová, yuj
chiß ix cham viå yuuj. 8 Ix lajvi chiß ix
yalan viåaj Judá dßa viåaj Onán icha
tic:

—Icßlaj a bßa yedß ix yetbßeyum viå
ucßtac chamnac, tza cßanabßajej co
ley, ichato yiåtilal viå ucßtac chiß ol
elcan uuj yedß ix, xchi viåaj Judá chiß.

9 Palta yojtac viåaj Onán chiß to a
unin ol aljoc chiß, maå yicoc viå ol aj
yedß ix smuß chiß, yuj chiß juntac el
svay viå yedß ix, axo yiåatil viå syacß-
canem viå dßa sat luum yic max och
ix yabßixal, yic vachß max elcanlaj
yiåtilal viå yucßtac viå chiß snaani.
10 A tas ix scßulej viå chiß, chuc dßa
sat Jehová, yuj chiß ix cham viå. 11 Ix
lajvi chiß, ix yalan viåaj Judá dßa ix
yalibß chiß icha tic:

—A ticnaic vachß tzach paxcan
yedß a mam a nun. Malaj junocxo
vinac vachß tzicßaß. Ato yic ol cßoch
sqßuinal viåaj Sela vuninal, ichato
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chiß ol yal icßan a bßa yedß viå, xchi
viåaj Judá chiß.

Toåej ix yal viå icha chiß, qßuinaloc
schampax viåaj Sela chiß snaan viå,
icha ix aj scham chavaå ebß viå yucß-
tac. Icha chiß ix aj sbßat ix Tamar yic
scajnaj ix yedß smam snun.

12 Pecatax chiß ix cham ix yet-
bßeyum viåaj Judá chiß, ix yisil viåaj
Súa. Ix lajvi yecßbßat scuscßolal viå, ix
bßat viå dßa choåabß Timnat bßaj van
sjoxchajel xil nocß scalnel, axo jun viå
yamigo viå scuchan Hira ix bßat yucß-
levoc. 13 Axo yic ix yabßan specal ix
Tamar to van sbßat viåaj Judá dßa
Timnat yil sjoxchajel nocß scalnel,
14 dßa elaåchamel ix yiqßuel spichul
ix, aton cßapac syacßoch ebß ix cham-
nac yetbßeyum. Ix yacßanoch jun
smusil sat ix, yic vachß malaj mach
snaaneli tato a ix. Ix em cßojan ix dßa
stiel choåabß bßaj scßoch sbßeal
choåabß Enaim, dßa sbßeal Timnat
chiß. Ix scßulej jun tic ix, yujto ix
nachajel yuj ix to a viåaj Sela ix
qßuibßel viå, palta maxto yicßlaj sbßa
viå yedß ix.

15 Ayic ix yilanbßat ix viåaj Judá
chiß, ix snaan viå to ajmul ix jun ix
chiß, yujto musabßil sat ix. 16 Ix el
viåaj Judá chiß dßa yol bße, ix bßat viå
yilbßat ix. Maå yojtacoc viå tato a ix
yalibß viå. Ix yalan viå dßa ix icha
tic:

—¿Max am yal a cßool tzin vay
edßoc? xchi viå.

—Tato syal in cßool ¿tas junoc
tzacß dßayin? xchi ix.

17
—Ol vacßcot junoc yuneß a

chiva, xchi viå dßa ix.
—Tzam yalaß, aåej tato ay junoc

tas tzacßcan dßayin ticnaic. Ayic sjavi
nocß in yuneß chiva chiß, svacßanxi
meltzaj dßayach, xchi ix.

18
—¿Tas pax tza nibßej svacßcan

dßayach? xchi viåaj Judá chiß.
—Acßcan a sello yedß schßaåal yedß

a cßococh edßnac, xchi ix.
—Syalaß, canocabßi, xchi viå. Ix

lajvi chiß ix vay viå yedß ix, ix
scuchancanoch yuneß ix. 19 Ix lajvi
chiß, ix bßat ix, ix yicßanel smusil sat
ix chiß, ix yacßanxioch scßapac ix
syacßoch ebß ix chamnac yetbßeyum.

20 Ayic ix cßoch viåaj Judá bßaj
ayecß nocß scalnel chiß, ix schecancot
viå yamigo viå, aton viå aj Adulam,
ix bßat yacßancan nocß yuneß chiva
chiß viå dßa ix ix chiß yic syicßpaxta
tas aycan chiß dßa ix yuj viåaj Judá
chiß yalani, palta majxo ilchajlaj ix
yuj viå schecabß vin chiß. 21 Ix scßan-
bßanecß viå dßa ebß aj choåabß chiß
icha tic:

—¿Bßajtil ay jun ix ajmul ix dßa tic,
jun ix tzßemåej cßojan dßa stiß sbßeal
Enaim tic? xchi viå checabß chiß.

—Malaj junoc ix ajmul ix dßa tic,
xchi ebß viå.

22 Ix lajvi chiß ix meltzajxi viå dßa
viåaj Judá chiß, ix yalan viå:

—Majxo ilchajlaj ix vuuj, ix yal ebß
viå ayecß chiß taß to malaj junoc ix
ajmul ix bßaj ay ebß chiß, xchi viå.

23 Ix tacßvi viåaj Judá icha tic:
—Canocabß ix yedß juntzaå chiß,

yic vachß max el co qßuixvelal. Ix in
cßanabßajej, ix vacßanbßat nocß yuneß
chiva, aåej to majxo ilchaj ix uuj,
xchi viå.

24 Yoxil xom ujal chiß, ix bßat
alchaj dßa viåaj Judá icha tic:

—A ix Tamar, ix alibß, ay am mach
ix scßumej ix, yuj chiß yabßixxo ix tic-
naic, xchi ebß viå dßa viå.

Ix yalan viå:
—Iqßuequel ix dßa stiel choåabß yic

tze åusantzßa ix, xchi viå.
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25 Ayic van yicßjielta ix yuj ebß viå,
ix yacßanbßat schecabß ix dßa viåaj
Judá chiß, ix yalan icha tic: A viå ay
yic juntzaå svacßbßat tic, aton viå ay
yic unin vedßnac tic. Bßeycßolej mach
ay yic jun sello yedß schßaåal tic yedß
jun cßococh tic, xchibßat ix dßa viå.
26 Ayic ix yilanoch viåaj Judá to yic
masanil juntzaå chiß viå, ix yalan viå
icha tic: A ix ix chiß vachß tas ix
scßulej ix. A in chuc tas ix in cßulej.
Ay in mul. Maj vacßlaj yicß sbßa ix
yedß viå vuninal aj Sela, xchi viå. Yuj
chiß maj åusjitzßalaj ix. Majxo vaylaj
viå yedß ix junelxo.

27 Axo ix bßo scßol ix Tamar chiß,
tiox ebß unin ix alji chiß. 28 Ayic van
yalji ebß unin chiß, ayic ix elul scßabß
jun bßabßel, ix spixanoch jabß chac
chßal ix vetzßvajum dßa sjaj scßabß jun
unin chiß, ix yalan ix: Aton jun bßabßel
tic, xchi ix. 29 Palta ix yicßanxioch
scßabß jun neneß chiß, axo junxo yucß-
tac chiß ix alji sbßabßelal, yuj chiß
Fares t ix sbßiej yuj ix vetzßvajum chiß.
Ix yalan ix: ¿Tas yuj ix a bßabßlaj
equejelta a bßa? xchi ix. 30 Ix lajvi
chiß ix alji viå neneß ayoch aå chac
chßal chiß dßa sjaj scßabß, Zarau ix
sbßiej yuj ix.,3839

Yabßixal viåaj José

yedß ix yetbßeyum viåaj Potifar

39 1 Ayic ix cßoch viåaj José yuj
ebß viå ismaelita dßa Egipto

chiß, ay jun viå scuch Potifar ix
mananel viå. A jun viå chiß, nivan
yopisio viå dßa viå sreyal Egipto,
yajal yaj viå dßa ebß soldado staåvan
viå rey chiß. 2 A Jehová ayoch yedß
viåaj José chiß, te vachßåej yajecß viå

dßa spat viå spatrón chiß. 3 Ix nachajel
yuj viå spatrón viå chiß to ay val och
Jehová yedß viå, vachßåej tzßelcßoch
viå dßa smasanil. 4 Yuj chiß, te vachß-
åej viåaj José dßa yichaå viå spatrón
chiß. Ix yacßoch viå viå staåvumaloc
spat yedß masanil tastac ay dßay.
5 Yictax ix yacßanoch viå viåaj Potifar
chiß staåvumaloc spat chiß, ix yacß
svachßcßolal Jehová dßa yibßaå viåaj
Potifar chiß yedß masanil tas ay dßa
viå. Yujåej viåaj José chiß ix
qßuechaaå svachßcßolal dßa spat viå
yedß dßa najateli. 6 Ix canåej viåaj
José chiß staåvumaloc smasanil, yuj
chiß maåxalaj tas ix snaß viåaj Potifar
chiß, palta aåej tas tzßaj sbßo svael viå
syilaß.

Te vachß yilji viåaj José chiß, te
vachß pax snivanil viå smasanil. 7 Ix
ecß jabßoc tiempoal, axo ix yetbßeyum
viåaj Potifar chiß, ix te can sgana ix
dßa viåaj José chiß. Ix yalan ix dßa viå
icha tic:

—Octom val syal a cßool tzach vay
vedßoc, xchi ix.

8 Te maj schalaj scßol viåaj José
tas ix yal ix chiß. Ix yalan viå icha tic:

—Maay, ojtac ach tic to ix in
yacßoch viå etbßeyum staåvumaloc
masanil stastac dßa tic. Ina maåxo
jabßoc tas snaß viå yuj masanil stas-
tac yacbßan ay in eqßui. 9 Malaj
junocxo mach nivan yelcßoch dßa
vichaå dßa jun pat tic. Masanil tas-
tac ayoch dßa yol in cßabß, aåej
dßayach a ach tic, max yal-laj
vacßanoch in cßabß, yujto yetbßeyum
ach viå in patrón, ¿tom ol yal in
cßulan jun nivan chucal, yic tzßoch
in mul dßa sat Dios? xchi viå.
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10 Ix ochåej ijan ix stevioch dßa
viå. Junjun cßu syal ix to svay viå
yedß ix, palta junelåej max ochlaj dßa
scßol viå svay yedß ix, max yalpaxlaj
scßol viå scßoch bßaj ayecß ix. 11 Ay
jun cßu ix och viåaj José chiß dßa yol
pat yic smunlaji, malaj junocxo mach
ayeqßui, aåej ix. 12 Axo taß ix och
tzuctzuc ix dßa spichul viå, ix yalan ix
icha tic:

—Vayaå vedßoc, xchi ix.
Axo ix yabßan jun chiß viå, ix

spichßanel sbßa viå dßa yol scßabß ix. Ix
elta lemnaj viå dßa ti pat, axo spichul
viå ix can dßa yol scßabß ix. 13 Ayic ix
yilan ix to ix el lemnaj viå, ix can
spichul viå dßa yol scßabß ix, 14 ix el
yav ix, ix yavtancot ebß munlajvum ix
dßa slacßanil pat chiß, ix yalan ix:

—Ilec val jun viå hebreo ix yicßcot
viå vetbßeyum tic. A viå tic, snibßej
viå tzin yixtej. Ix ochul lemnaj viå
dßa yol pat tic, snibßej viå svay
vedßoc, palta chaaå ix el vav. 15 Ayic
ix yabßan viå yel vav chiß, ix el lem-
naj viå, axoåej spichul viå ix cani,
xchi ix.

16 Ix sicßancan jun spichul viå chiß
ix masanto ix jax viå spatrón viå chiß
dßa spat. 17 Ix yalan ix icha ix aj
yalan dßa sbßabßelal chiß:

—A viå hebreo ix icßcot checabßoc
tic, ix ochul viå dßa yol in cuarto,
sgana viå ix vay vedßoc. 18 Palta te
chaaå ix el vav, yuj chiß ix el lemnaj
viå, axoåej spichul viå ix yactejcan
dßa tic. 19 Icha val chiß ix in yutej jun
viå a checabß tic, xchi ix. Axo viå
spatrón viåaj José chiß, ix te cot yoval
viå sicßlabßil ayic ix yabßan viå tas ix
yal ix yetbßeyum chiß. 20 Ix schecan
yamjoc viåaj José chiß viå, ix yalan
viå to tzßoch viå dßa preso bßaj ayoch
juntzaå ebß viå dßa preso yuj viå rey.

21 Palta ayåejoch Jehová yedß viåaj
José chiß, ix schßoxåej svachßcßolal dßa
viå. Yuj chiß te vachß ix elcßoch viå
dßa yol sat viå taåvum preso chiß.
22 Axo viå taåvum preso chiß ix
acßanoch viå staåvumaloc ebß yet-
presovumal chiß. Ix acßjipaxoch viå
yilumaloc tastac ix sbßo ebß dßa preso
chiß. 23 A viå staåvumal preso chiß,
maåxalaj tas sna viå, masanil tas
aycanoch dßa yol scßabß viåaj José chiß
yuj viå. Yujto ayåejoch Jehová yedß
viå, yuj chiß vachßåej ix elcßoch
smasanil.,3940

Ix yal viåaj José tas syalelcßoch

chabß vayich

40 1 Ix lajvi chiß, ay chavaå
vinac ix och preso: A jun viå,

yajal yaj viå dßa ebß viå tzßacßan svino
viå rey, axo junxo viå, yajal yaj viå
dßa ebß viå bßoum pan sva viå rey
chiß. Ay smul ebß viå ix och dßa viå
rey chiß. 2 Yuj chiß ix cot yoval viå dßa
ebß viå. 3 Ix yalan viå rey to tzßacßji-
och ebß viå dßa preso dßa spat viå
yajal dßa ebß soldado staåvan viå,
aton taß aypaxoch viåaj José dßa
preso. 4 Aåejaß dßa yol scßabß viåaj
José chiß ix can ebß viå chavaå smun-
lajvum viå rey chiß yuj viå yajal preso
chiß yic a viå tzßacßan servil ebß viå. Ix
can ebß viå jun tiempoal dßa preso
chiß.

5 Axo dßa jun acßval ix och svayich
ebß viå chavaå chiß, junjun vayich
chiß ay syalelcßochi. 6 Axo ix sacbßi ix
cßoch viåaj José yil ebß viå. Ix yilan
viå to te ayoch ebß viå dßa ilcßolal.
7 Ix scßanbßan viå dßa ebß viå:

—¿Tas yuj te cuseltac yilji e sat?
xchi viå dßa ebß viå.

8
—Ay val co vayich ix och dßa jun

acßval tic, palta malaj mach dßa tic
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tzßalan dßayoå tas syalelcßochi, xchi
ebß viå.

—¿Tom maåoc Dios syal yalani tas
syalelcßoch vayich? Alec dßayin tas ix
e vayichej chiß, xchi viåaj José chiß.

9 Yuj chiß a viå yajal yaj dßa ebß
viå tzßacßan svino viå rey, ix och ijan
viå yalan svayich chiß dßa viåaj José
icha tic:

—A dßa in vayich, ix vil jun teß
uva, 10 ay oxeß scßabß teß. Ix vil
sqßueta svol, ix yacßan xumaquil, axo
xumaquil chiß, ix och bßuyan sat, te
qßuiåxo. 11 A ix vilani to yambßilqßue
scopa viå rey vuuj, ix vicßancot sat teß
uva chiß, ix in pitzßanem yal dßa yol
scopa viå rey chiß, ix vacßanoch dßa
yol scßabß viå, xchi viå.

12 Ix yalan viåaj José dßa viå icha
tic:

—Ichaton tic syalelcßoch a vayich
chiß: A oxeß scßabß teß uva ix il chiß,
oxeß cßual syalaß. 13 Ayic chabßej tic-
naic ol sbßeycßolej a mul viå rey chiß.
Ol lajvoc chiß ol ach yacßanxioch viå
dßa a munlajel, ol acßxi scopa viå chiß
icha dßa yalaåtaxo. 14 Ayic ol elcßoch
jun sval tic, tzin a naancot dßa viå rey
chiß, yic vachß tzin elpax dßa yol preso
tic. Ocßocabß a cßol dßayin. 15 A in tic
ichato elcßabßil in cot dßa scal ebß viå
hebreo. Maå in mojoc ay in och dßa
preso tic, yujto malaj jabßoc tas chuc
ix in cßulej, xchi viåaj José chiß.

16 Ayic ix yabßan viå yajalil ebß viå
sbßoan ixim pan to a viåaj José vachß
ix aj yalanel svayich viå chiß viå, ix
yalanpax viå icha tic:

—A in tic ix in vayichej to ayqßue
oxeß mooch ixim pan dßa in jolom.
17 A dßa yol jun yuneß mooch dßa jun
yoxil ayqßue dßa in jolom chiß, tzijtum
macaåil ixim pan ayem dßa yool yic
sva viå rey, palta axo nocß much ix

javi ix stzocßanqßueta ixim nocß dßa
yol teß mooch chiß, xchi viå.

18 Ix yalanxi viåaj José dßa viå
icha tic:

—A tas syalelcßoch a vayich chiß,
aton tic: A oxeß mooch chiß schßoxcot
oxeß cßual. 19 Yuj chiß yic chabßej tic-
naic, ol sbßeycßolej viå rey tas yaj a
mul. Slajvi chiß ol schecan viå icß-
chajel a jolom, a a nivanil ol acßjoc-
qßue dßa schon jun te teß, axo nocß
ostoc ol ja schibßat a nivanil chiß, xchi
viåaj José chiß dßa viå.

20 Schabßjial val yalan svayich ebß
viå chavaå chiß viåaj José chiß, ix
yacßan sqßuiåal yabßilal viå rey. Ix
yavtancot viå masanil ebß viå nivac
vinac ayoch yajalil yedßoc. Dßa yichaå
ebß viå nivac yajal chiß ix checji icß-
chajelta ebß viå chavaå ayoch dßa
preso chiß. 21 A viå tzßacßan svino viå
rey, ix acßchajxioch viå dßa smunlajel.
22 Axo viå yajal yaj dßa ebß sbßoan
ixim pan, ix yal viå rey to smiljicham
viå icha val ix aj yalan viåaj José.
23 Palta majxo nachajcot viåaj José
yuj viå tzßacßan svino viå rey chiß.,4041

Yalnac viåaj José

tas syalelcßoch svayich viå rey

41 1 Axo yic toxo ix ecßbßat
chabß abßil, ay jun acßval ix

och svayich viå rey. Ix yil viå to
liåanecß viå dßa stiß aß nivan Nilo. 2 A
dßa yol aß chiß, ix qßueul ucvaå nocß
vacax te vachß, te bßaqßuech, sva nocß
dßa stiß aß chiß. 3 Ix lajvi chiß ix qßueul
ucvaåxo nocß vacax te chuclaj yilji, te
bßac, ix bßat nocß dßa slacßanil nocß
bßaqßuech chiß. 4 Ix och ijan nocß bßac
chiß schianbßat nocß bßaqßuech chiß. Ix
lajvi chiß, ix el svayaå viå rey chiß.

5 Ix vayxibßat viå. Axo ix yilan viå
to ay jun pitaå ixim trigo ix qßuibßi,
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uqueß val ix aj sjolom ixim, te vachß,
bßudßan val yuj sat. 6 Ix yilanpax viå
dßa spatictac ixim bßabßel chiß, ix
elpaxcot uquexo jolom trigo te malaj
sat, nabßa pachßuchßtac, malaj jabßoc
svachßil. 7 A uqueß jolom trigo te
pachßuchßtac chiß, aß ix cßuxanbßat
ixim uqueß te ay sat chiß.

Axo yic ix el svayaå viå rey chiß, ix
nachajel yuj viå to van svayichan viå.
8 Axo ix sacbßi, te tacnaquel scßol viå
yuj svayich chiß. Ix schecan viå avtaj-
cot masanil ebß syal snaan el lolonel
dßa Egipto yedß ebß te yojtac yalani. Ix
och ijan viå rey chiß yalan svayich
chiß dßa ebß, palta malaj junoc ebß syal
yalani tas syalelcßoch svayich viå
chiß. 9 Yuj chiß axo viå yajal yaj dßa
ebß tzßacßan svino viå rey chiß ix alan
dßa viå icha tic:

—Ato val ticnaic sja dßa in cßool to
ay jun in paltail ix vacßochi. 10 Ayic
ix cot oval dßayin yedß viå yajal ebß
bßoum pan, ix oå acßoch dßa yol scßabß
viå yajal ebß tzach taåvani, ix oå och-
can dßa preso. 11 Ay jun acßval ix och
co vayich co chavaåil, junjun co
vayich chiß ay syalelcßochi. 12 Ataß
ayecß jun viå quelem hebreo,
schecabßejnac viå yajal ebß viå tzach
taåvan chiß. Ix calan co vayich chiß
dßa viå. Te vachß ix yutej viå yalan
tas syalelcßoch co vayich chiß. 13 Icha
val ix aj yalan viå chiß, icha chiß ix aj
yelcßochi. Ina ix in ochxi dßa in mun-
lajel, axo junxo viå vedßnac chi, ix
acßjiqßue dßuåan snivanil viå, xchi viå
yacßumal svino viå rey chiß.

14 Ix lajvi yabßan jun abßix viå rey
chiß, ix schecan viå icßjielta viåaj
José dßa yol preso. Elaåchamel ix
bßat icßchajelta viå, ix yacßan jox-
chajel sbßa viå, ix sqßuexanel spichul
viå, ix bßat viå dßa yichaå viå rey

chiß. 15 Ix yalan viå rey chiß dßa viå
icha tic:

—Ay val jun in vayich. Malaj
junoc ebß viå ay dßa tic snachajel yuuj
tas syalelcßochi. Ix vabß specal tobß
snachajel uuj tas syalelcßoch vayich,
xchi viå rey chiß dßa viå.

16
—A jun chiß maå yoloc vic

snachajel vuuj, palta a Dios ol alanoc
tas tzßelcßoch a vayich chiß yic tzßoch
a vachßiloc, xchi viåaj José chiß.

17 Ix och ijan viå rey yalan
svayich dßa viåaj José chiß icha tic:

—A ix vilani to liåan in ecß dßa stiß
aß Nilo. 18 Dßa yol aß chiß ix qßueul
ucvaå nocß vacax te vachß, te
bßaqßuech. Ix vaecß nocß dßa stitac aß
chiß. 19 Ix lajvi chiß ix qßuepaxul
ucvaåxo nocß te bßac, chuclaj yilji
nocß. Manta bßaj svil junoc vacax
chuclaj yilji icha nocß chiß dßa Egipto
tic. 20 A ucvaå nocß bßac chiß, a nocß
ix chianbßat ucvaå nocß bßaqßuech
bßabßel ix qßueul chiß. 21 Ayic ix laj-
viel nocß bßaqßuech schianbßat nocß
bßac chiß, aåejaß bßac ix ajcan nocß,
maj bßaqßuechbßoclaj jabßoc nocß.

Ix lajvi chiß, ix el in vayaå. 22 Ix
cotxi in vayaå, ix in vayichanxi. Ix
vilani, ay jun pitaå ixim trigo uqueß
val sjolom ix yacßaß, te bßudßan yuj
sat. 23 Ix lajvi chiß ix elpaxul uquexo
sjolom, palta toåej pachßuchßtac,
malaj sat. 24 Axo ixim chiß ix cßuxan-
bßat ixim vachß ay sat chiß. Ix val in
vayich tic dßa ebß viå snachajel yuj
yalani, palta malaj val junoc ebß viå
syal snachajel yuj tas syalelcßochi,
xchi viå rey chiß dßa viå.

25 Ix yalan viåaj José chiß icha tic:
—Mamin rey, a chabß a vayich

chiß, junåej tas syalelcßochi. A Dios ix
acßan a vayichej tas nabßil yuuj. 26 A
val syalelcßoch nocß ucvaå vacax
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bßaqßuech chiß, uqueß abßil schßoxoß.
Aåejaß uqueß sjolom ixim trigo te
vachß chiß, aåejtonaß chiß syalaß. 27 A
pax ucvaå nocß vacax te bßac, chuclaj
yilji ix qßueul chiß, aåejaß uqueß abßil
pax schßoxoß. Aåejaß ixim jolom trigo
te pachßuchßtac, malaj jabßoc sat,
uqueß abßil vejel syalelcßochi. 28 A tas
ix val dßayach tic, ichaton chiß syalel-
cßoch a vayich chiß. A Dios ix acßan a
vayichej tas nabßilxo yuuj. 29 Ol ja
uqueß abßil, te vachß ol aj sat avbßen
dßa Egipto tic. 30 Ol lajvoc chiß, ol ja
uqueß abßil vejel. Ayic chiß maåxa
mach ol naancot jantac sat avbßen ix
yacß sobre dßa Egipto tic ayic yecßnac
uqueß dßa yalaåtaxo, yujto a vejel chiß
ol ixtancanbßat jun choåabß tic. 31 Te
nivan vejel ol yutej sbßa. Maåxalaj
bßaj ol checlaj jabßocxo tas ix yacß
sobre dßa jun tiempoal vachß ix ecß
chiß. 32 Chael val ix aj yoch a vayich
chiß yic vachß snachajel uj sicßlabßil to
nabßilxo yuj Dios to ol elcßoch dßa
elaåchamel.

33 Yuj chi, vachß tato tza say junoc
vinac te jelan, te ay spensar.
Tzacßanoch viå yajalil dßa yol nación
tic. 34 Tza sayanpax jayvaåocxo ebß
viå ol och yajalil, sbßat ebß viå dßa
masanil yol nación yic tzßecß ebß viå
smol chabß almul dßa junjun quintal
avbßen tzßel dßa sat luum chiß dßa jun-
jun abßil, masanto slajvi uqueß abßil ol
ste aqßuej sat avbßen chiß. 35 Masanil
jantac syacß sobre smolbßan ebß viå
chiß, syacßcan ebß viå dßa yol a cßabß,
sicßchajcanbßat dßa junjun choåabß dßa
yol yic Egipto tic, yic vachß ay tas sva
ebß anima. 36 Masanil tas ol sicßchaj-
canbßat chiß, aß ol sva ebß anima ayic
ol ja uqueß abßil vejel chiß, yic vachß
max ixtaxel jun choåabß tic yuj vejel,
xchi viåaj José chiß.

Ix och viåaj José yajalil dßa Egipto

37 A jun ix yal viåaj José chiß, ix
scha scßol viå rey yedß masanil ebß
ayoch yajalil yedßoc. 38 Ix yalan viå
rey chiß dßa ebß icha tic:

—Ma chequel tato ay bßaj ol chax
junocxo vinac cuuj to ayoch Yespíritu
Dios yedßoc icha val jun viå tic, xchi
viå rey chiß.

39 Ix yalan viå dßa viåaj José chiß
icha tic:

—Malaj mach jelan, malaj mach
ay spensar icha ach tic, yujto a Dios
tzßacßan ojtaquejel masanil juntzaå
tic. 40 A ach ol ach ochcan yajalil dßa
in despacho tic. Masanil anima ol
cßanabßajan tas ol alaß. A inxoåej
nivan velcßoch dßa ichaå, yujto rey in.
41 A in tzach vacßoch gobernadoral
dßa masanil yol yic Egipto tic, xchi
viå.

42 Ayic ix yalan jun lolonel chiß
viå, ix yicßanel scolcßabß viå ayoch dßa
scßabß bßaj ayoch sello, ix yacßanoch
viå dßa scßabß viåaj José chiß. Ix
schecan viå rey chiß acßjioch spichul
viåaj José chiß to a lino te vachß.
Tzßacßjioch junoc cadena nabßa oro
dßa sjaj viå. 43 Ix checchajqßue viå
dßa yol carruaje, aton jun schabßil yic
viå rey chiß, ix schecan viå to schec-
jiel ebß anima dßa yol bße ayic tzßecß
viåaj José chiß. Icha chiß ix aj yochcan
viåaj José chiß gobernadoral yedß
yilumaloc masanil choåabß Egipto
chiß.

44 Ix lajvi chiß ix yalan viå rey dßa
viåaj José chiß icha tic:

—A in tic rey in, palta malaj junoc
mach syal yalan dßa yol choåabß tic,
tato maåoc ach tzalaß, xchi viå.

45,46 Zafnat-panea ix yacß viå rey
sbßiej viåaj José chiß, ix yacßan viå
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rey chiß yicßlaj sbßa viå yedß ix Asenat,
yisil jun viå Potifera sbßi, sacerdote
yaj viå dßa yol choåabß On. 30 abßil
sqßuinal viåaj José chiß ayic ix icß-
jibßat viå dßa yichaå viå rey chiß.

Ix lajvi chiß, ix elta viåaj José chiß
dßa yichaå viå rey chiß, ix bßat viå dßa
yol masanil choåabß dßa yol yic
Egipto chiß. 47 A dßa uqueß abßil, maå
jantacoc sat masanil avbßen ix yacßaß.
48 Masanil ixim trigo ix yacß sobre
dßa uqueß abßil chiß, ix sicßchajbßat
ixim dßa junjun choåabß yuj viåaj
José chiß. 49 Icha yarenail stiß aß mar,
icha val chiß yilji ixim trigo ix mol-
chaj yuj viå. Te nivanxo ixim trigo
chiß, yuj chiß majxo echtajlaj ixim,
maxtzac yal-laj sbßischaji.

50 Ayic manto el yich jun nivan
vejel chiß, chavaåxo yuninal viåaj
José yedß ix Asenat chiß. 51 A viå
bßabßel unin, Manasésv ix yacß viå
sbßiej, ix yalan viå: A Dios ix acßan sat
dßa in cßol masanil syaelal ix ecßbßat
dßa vibßaå yedß in cuscßolal yuj ebß
ayto vuj in bßa yedßoc, xchi viå.
52 Axo jun viå schabßil unin, Efraínw

ix yacß viå sbßiej, ix yalan viå: A Dios
ix acßan svachßcßolal dßayin dßa jun
lugar bßaj ix vabß syaelal tic, xchi viå.

53 Ix lajvi yecß uqueß abßil ayic
maå jantacoc svachßil ix aj sat avbßen
dßa Egipto, 54 ix schaanel yich uqueß
abßil vejel chiß, icha ix aj yalan viåaj
José. Ix japax nivan vejel dßa yol
masanil nación dßa slacßanil chiß. Axo
dßa masanil yol smacbßen Egipto ay
tas sva ebß anima. 55 Axo yic ix em
vejel chiß, tzijtum ebß aj Egipto chiß
scßoch dßa viå rey cßanbßoj trigo.
Syalan viå rey chiß dßa ebß: Ixiquec

dßa viåaj José. Masanil tas syal viå a
tze cßanabßajej, xchi viå dßa ebß.

56 Masanil yol yic Egipto chiß
ayem vejel, yuj chiß ix jacvi masanil
yedßtal bßaj sicßan ixim trigo yuj viåaj
José chiß, ix choåji ixim dßa ebß aj
Egipto chiß. 57 Masanil juntzaåxo
nación ix ja manoj trigo dßa viå yujto
masanil bßaj ay vejel, maåxalaj tas
sva ebß anima.,4142

Ix cßoch ebß yucßtac viåaj José

dßa Egipto

42 1 A viåaj Jacob cajan viå dßa
Canaán, ix yabß specal viå to

te ay ixim trigo dßa Egipto. Yuj chiß ix
yal viå dßa ebß viå yuninal icha tic:
¿Tas tze cßulej, toåej tzeyil-lajoch e
bßa? 2 Ix vabß specal to te ay ixim
trigo dßa Egipto. Ixiquec e man tas
sco va yic vachß max oå cham yuj
vejel, xchi viå.

3 Yuj chiß, ix bßat lajuåvaå yucßtac
viåaj José manoj trigo dßa Egipto chiß.
4 Axo viåaj Benjamín, yucßtac viåaj
José chiß, maj chajibßatlaj viå yuj viåaj
Jacob chiß, yujto ix snaß viå: Ay talaj
tas tzßicßan viå vuninal tic, xchi viå.
5 Tzijtum juntzaåxo ebß viå manum
trigo ix bßat yedß ebß viå yuninal viåaj
Israel chiß, yujto dßa masanil yol yic
Canaán chiß, ix te em vejel.

6 A viåaj José yajal yaj dßa yol yic
Egipto chiß, a viå tzßacßanelta ixim
trigo dßa ebß manvajum scßoch chiß.
Ayic ix cßoch ebß yucßtac viå chiß dßa
yichaå, ix em åojjabß ebß viå dßa sat
luum. 7 Dßa jun rato chi, ix yiloch ebß
yucßtac viåaj José chiß, palta axo ix
yutej sbßa viå ichato maå yojtacoc
viå, ov ix yutej viå slolon dßa ebß viå:
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—¿Bßajtil ix ex cot a ex tic? xchi
viå.

—Aj Canaán oå, to tzoå javi manoj
trigo, xchi ebß viå.

8 Vachßchom a viåaj José chiß yoj-
tac viå to yucßtac sbßa viå yedß ebß
viå, axo pax ebß viå jun, maj
nachajel-laj yuj ebß viå. 9 Ichato chiß
ix snaancot viåaj José tas ix svayichej
dßa yibßaå ebß viå dßa yalaåtaxo. Ix
yalan viå:

—A ex tic toåej tzul oå eyileli,
toåej tzex javi eyilaß tato ay bßaj syal
yochul ebß ajcßol dßa yol jun choåabß
tic, xchi viå.

10
—Maay mamin, a oå a checabß

oå tic, manoj trigoåej tzoå javi. 11 A
oå tic junåej co mam, cucßtacåej co
bßa, vachßåej co pensar, malaj bßaj
toåej tzecß quileli, xchi ebß viå.

12
—Val yel a ex tic toåej tzex ja

eyilbßati ta secojtac tzßochul ebß ajcßol
dßa tic, xchi viå.

13 Ix tacßvi ebß viå icha tic:
—Maay mamin, a oå a checabß oå

tic, lajchavaå oå, cucßtacåej co bßa,
junåej co mam, cajan oå dßa Canaán.
A viå cucßtac tzacßan unin, aycan viå
yedß viå co mam chiß, ay junxo viå,
maåxo ayoc ecßlaj viå, xchi ebß.

14
—Val yel svalaß, a ex tic toåej

tzex ja eyileli tas yaj dßa tic. 15 Ol to
yal sbßa tas ol aj jun tic: Tzin loc sbßi
viå rey to maå ol ex actajeloc tato
maå ol eyicßcot viå eyucßtac tzacßan
unin chiß. 16 A ticnaic tzex bßat junoc
ex eyicß viå, a exxo tic ol ex canåej
preso dßa tic, yic vachß squilaß tato yel
tzeyalaß. Tato toåej tzeyalaß, toxo ix
in loc sbßi viå rey to toåej tzul oå
eyileli, xchi viåaj José chi.

17,18 Ix och ebß viå preso yuj viå.
Ato dßa schabßjial chiß ix yalan viåaj
José chiß dßa ebß viå icha tic:

—A in tic tzin xiv dßa Dios. Tato
tze cßanabßajej jun tas sval tic, tzex
colchajcani. 19 Tato yel vachß ex, jun-
xoåej ex tzex can dßa yol preso tic,
tzex bßat e masanil dßa e choåabß chiß,
tzeyicßanbßat ixim trigo sva ebß ix
eyetbßeyum yedß eyuninal van scham
yuj vejel chiß. 20 Slajvi chiß, tzeyicßan-
cot viå eyucßtac tzacßan unin chiß.
Ichato chiß ol vilani tato yel tzeyalaß,
maå ol ex chamlaj, xchi viåaj José
chiß.

Ichocabß taß, xchi ebß viå. 21 Ix
yalan ebß viå dßay junjun icha tic:

—A yuj tas cutejnac viå cucßtac,
yuj chiß sja jun yaelal tic dßa quibßaå.
Val yel te chuc cutejnac co bßa dßa
viå, maå co chanacoc cabßi ayic
stevinac viå dßayoå to tzßocß co cßol
dßa viå, vachßchom quilnac to te cus-
nac viå, xchi ebß viå.

22 Ix yalanpax viåaj Rubén dßa ebß
viå yucßtac chiß icha tic:

—Valnac dßayex to max eyutej e
bßa dßa viå icha chiß, palta maå e
chanacoc eyabßi tas valnac chiß. A tic-
naic, tic val scot dßa quibßaå yuj
schamel viå, xchi viå.

23 Maj nachajel yuj ebß viå tato
van yabßan viåaj José tas syal ebß
viå chiß, yujto dßa stiß ebß aj Egipto
slolon viå, aåej to ay junoc mach
tzßalaneli tas syal viå. 24 Ix el viåaj
José chiß dßa stzßey ebß viå, ix och
ijan viå yoqßui. Ix jax viå, ix lolonxi
viå yedß ebß viå. Ix yicßanel viåaj
Simeón viå, dßa yichaå ebß viå ix
tzecßchajcan viå. 25 Ix lajvi chiß, ix
yalan viåaj José chiß to tzßacßji
bßudßjoc scoxtal ebß viå, ix acßjiem
qßuen stumin ebß viå dßa yol stiß
scoxtal chiß, ix acßjibßat svael ebß viå
yic yol sbße. Icha chiß ix scßulej viå
yedß ebß viå. 26 Ix lajvi chiß, ix
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yacßanoch yicatz nocß sbßuru ebß viå,
ix paxta ebß viå bßian.

27 Axo ix cßoch ebß viå bßaj ol
vayoc, ix sjacan scoxtal junoc ebß viå
yic syicßanqßueta chabßoc strigo nocß
sbßuru viå chiß yalani. Axo ix yilan
viå to ayem qßuen tumin dßa yol stiß
scoxtal, qßuen ix yacßlabßej ebß viå
smanan ixim strigo chiß. 28 Ix yalan
viå dßa ebß viå yucßtac chiß icha tic:

—Ilecnabßi, ix acßjixi meltzaj qßuen
in tumin. Ay val em qßuen dßa yol stiß
in coxtal tic, xchi viå.

Masanil ebß viå ix ibßxiqßue yuj
xivelal, ix yalan ebß viå icha tic:

—¿Tas yuj icha tic tzoå yutej
Dios? xchi ebß viå.

29 Axo yic ix jax ebß viå dßa yol yic
Canaán chiß, ix yalan ebß viå dßa viå
smam tastac ix ecß dßa yibßaå. Ix
yalan ebß viå icha tic:

30
—A viå ayoch yajalil dßa jun

choåabß chiß, te ov ix yutej viå slolon
dßayoå. Ix yalan viå to toåej oå xidß
quilelta tas yaj schoåabß chiß. 31 Ix
calani to vachß oå, maå chucoc co
pensar tzoå eqßui, malaj bßaj toåej
tzecß quilel tas yaj ebß. 32 Ix calani to
lajchavaå co bßeyi, junåej co mam,
jun viå cucßtac maåxo ayoquecßlaj,
axo viå tzacßan unin, aycan viå yedß
viå co mam dßa Canaán, xco chi dßa
viå. 33 Ix lajvi chiß, ix yalan viå icha
tic: Tato yel vachß ex, canocabß junoc
viå eyucßtac dßa tic, tzeyicßanbßat
jabßoc ixim trigo dßa ebß ix eyet-
bßeyum yedß dßa eyuninal van scham
yuj vejel chiß. 34 Slajvi chiß, tzeyicßan-
cot junxo viå eyucßtac tzacßan unin
chiß vil dßa tic. Ichato chiß ol voj-
tacaneli to maå chucoc e pensar syal
chiß. Masanto sjavi junxo viå eyucßtac
tzacßan unin chiß, ol in jacanelta viå
eyucßtac ix can dßa preso tic, yic icha

chiß libre ex e bßeyeqßui, xchi viå,
xchi ebß viå.

35 Axo ix sjacan scoxtal ebß viå
chiß, ix yilan ebß viå to ayem junjun
yunetac mucuc tumin yol stiß coxtal
chiß, aton qßuen tumin chiß ix yacß-
labßej ebß viå smanan ixim trigo. Ix
acßchajxi meltzaj qßueen. Ix te xiv
chaaå ebß viå, ix te xivpax viå smam
ebß viå chi. 36 Ix lajvi chiß ix yalan
viå dßa ebß viå icha tic:

—Te chuc tzeyutej e bßa dßayin.
Maåxo junoc vuninal scan eyuuj.
Viåaj José, maåxo ayoquecßlaj viå,
viåaj Simeón, ix can viå dßa preso, e
gana tzeyicßpaxbßat viåaj Benjamín. A
mach tzßabßan syail, a in toni, xchi
viå.

37 Ix yalan viåaj Rubén dßa viå
smam chiß icha tic:

—Maå ach xiv mamin. Acßbßat viå
cucßtac tzacßan unin tic quedßoc. A in
svacß in bßa yuj viå, tato maåxo ol jax
viå vuuj, vachßchom tza macßcham
chavaå vuninal tic yuj viå, xchi viå.

38 Ix tacßvi viåaj Jacob chiß icha
tic:

—Maå ol bßatlaj viå vuninal tic
eyedßoc, axoåej viå ayecß vedßoc. Ina
viå yucßtac viå, chamnacxo viå, talaj
ay tas tzßicßanpax junxo viå tic dßa yol
bße, tic a ex val tzeyacßoch e mul yic
tzin cham yuj cuselal, xchi viåaj
Jacob chiß.,4243

Ix icßjibßat viåaj Benjamín dßa Egipto

43 1 Te ov yacßan vejel dßa yol
schoåabß ebß viå. 2 Ix lajviel

ixim trigo xidß yicß ebß viå chiß svaan
viåaj Jacob yedß yuninal, ix yalanxi
viå dßa ebß viå icha tic:

—Ixiquecxi dßa Egipto, bßat manec
jabßocxo tas sco vaßa, xchi viå.

3 Ix yalan viåaj Judá icha tic:
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—Te jichan ix yutej viå schoåan
ixim trigo chiß yalani: Tato max eyicß-
cot viå eyucßtac tzacßan unin chiß,
maåxo ol eyil in sat dßa tic, xchi viå.
4 Yuj val chiß, tato sbßat viå cucßtac
tic quedßoc, tzoå bßat manoj trigo
chiß. 5 Tato max a chabßat viå quedß
jun, maåxo ol oå bßatlaj, icha ix aj
yalan viå choåum trigo chiß: Tato
max eyicßcot viå eyucßtac tzacßan
unin chiß, maåxo ex javoclaj dßa
vichaå, xchi viå.

6 Ix yalan viåaj Israel chiß icha tic:
—¿Tas yuj ix eyal dßa jun viå chiß

to ay junocxo eyucßtac? Tzin eyacß val
och dßa ilcßolal, xchi viå.

7 Ix tacßvi ebß viå icha tic:
—Ix scßanbßej viå tastac caji, mach

ayoå yiåtilal. Ix scßanbßanpax viå tato
aytoecß co mam, tato aytopax cucßtac.
Yuj chiß ix cal dßa viå to aytoecß co
mam, aytopax junxo cucßtac. ¿Tocval
cojtac tato ol yal viå to squicßbßat viå
cucßtac tic? xchi ebß viå.

8 Ix yalanxi viåaj Judá dßa viå
smam chiß:

—Tato max yal a cßol tzoå cham
yuj vejel co masanil, chabßat viå cucß-
tac tic quedßoc. A in tzin tecßbßej in
bßa in taåvan viå, tato icha chiß, tic
tzoå bßat dßa elaåchamel. 9 A in tzin
tecßbßej in bßa tato ay tas tzßicßan viå,
tato maåxo ol ja viå vuuj, te chuc ol
in can dßa a sat. 10 Tato maj ecß co
tiempo dßa tic, toxo ix cacß chaeloc
naic, xchi viå.

11 Ix tacßvi viå smam ebß viå chiß
icha tic:

—Tato maåxa tas vachß scutej,
yicßocabß icha tzeyal chiß, ixiquec.
Iqßuecbßat jabßoc e silabß dßa viå. A
juntzaå tas vachß sqßuibß dßa tic, aß
tzeyicßbßati: Aton bálsamo, nocß yal-
chabß, perfume, mirra, teß nueces yedß

teß almendras. 12 Iqßuecbßat e tumin
yic tze manan ixim trigo chiß,
tzeyicßanxibßat qßuen tumin ix yacß
meltzaj ebß viå dßayex dßa stiß e coxtal
chiß, tecan toåej ix sat scßol ebß viå,
yuj chiß ayem qßueen. 13 Iqßuecbßat
viå eyucßtac tic, tzex bßatxi eyil viå
yajal chiß. 14 A Dios Syal Yuj
Smasanil, aß ol och dßa spensar viå
yic ol actajel viå eyucßtac aj Simeón.
Vachß ol aj smeltzajcot viåaj Ben-
jamín tic eyedßoc. A inxo tic, tato tzin
can maå uninal, in canocabßi, ¿tasto
val ol vutej? xchi viå smam ebß viå
chiß.

15 Ix lajvi chiß, ix yacßanem silabß
ebß viå chiß dßa yol scoxtal yedß qßuen
tumin. Ix yicßanbßat viåaj Benjamín
ebß viå, ix bßatxi ebß viå dßa Egipto
chiß. Axo yic ix cßoch ebß viå dßa
yichaå viåaj José, 16 ix yilan viå to
ajun viåaj Benjamín chiß. Ix yalan viå
dßa viå yilumal spat icha tic:

—Icßbßat juntzaå ebß viå tic dßa in
pat, tzacßan miljoccham junoc nocß
vacax, yic sbßo junoc vael, to ol va ebß
viå vedßoc dßa chimcßualil tic, xchi
viåaj José chiß.

17 Ix lajvi chiß, ix icßjibßat ebß viå
yuj viå ilum pat chiß, ix scßanabßajan
viå tas ix yal viåaj José chiß. 18 Ix te
xiv chaaå ebß viå yujto ix icßchajbßat
ebß viå dßa spat viå, ix yal-lan yabß
ebß viå icha tic:

—Chuc tas sna viå dßa quibßaå.
Tecan yuj qßuen tumin ix yacß meltzaj
ebß viå dßayoå, yuj chiß tzoå icßchaj-
cot dßa tic. Tecan ol oå yacßoch viå
schecabßoc yedß nocß co chej tic, xchi
ebß viå.

19 Yuj chiß, ayic ix cßoch ebß viå
dßa spuertail pat chiß, ix och tean ebß
viå dßa viå yilumal teß chiß. 20 Ix
yalan ebß viå icha tic:

GÉNESIS 43 72

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—Mamin, ina a oå tic, ix oå ulecß
manoj trigo junel, 21 axo yic ix oå
meltzaji, ix oå vay dßa yol bße. Ayic ix
co jacan co coxtal, ix quilani tzßacan
yajem qßuen tumin dßa stiß co coxtal
chiß, aton qßuen ix co cßanaß ayic ix co
manan ixim co trigo. Ix quicßanxi
meltzaj qßuen tumin chiß ticnaic,
tzßacan ol cutej cacßanxi qßuen
dßayach. 22 Maå cojtacoc mach ix
acßanem qßuen dßa yol stiß co coxtal
chiß. Chßoc ix quicßpaxcot qßuen stojol
ixim ol co man chiß ticnaic, xchi ebß
viå.

23 Ix yalan viå chiß icha tic:
—Maå eyacß pensar yuj jun chiß.

Maå ex xivoc. A sDiosal e mam yedß
ex paxi, a ix acßanem qßuen dßa stiß e
coxtal chiß. A in ix in cha qßuen tumin
ix eyacß stojoloc ixim e trigo ix eyicß
chiß, xchi viå dßa ebß viå.

Ix lajvi chiß, ix icßjielta viåaj
Simeón dßa yol preso yuj viå yilumal
chiß, ix elul viå bßaj ayecß ebß yucßtac
chiß. 24 Ix icßchajbßat ebß viå smasanil
yuj viå dßa spat viåaj José chiß, ix
yacßan a aß viå yic sbßiquel yoc ebß
viå, ix acßjipax yaå schej ebß viå.
25 Ix lajvi chiß, ix yicßanqßueta silabß
ebß viå dßa yol scoxtal ol yacß dßa
viåaj José ayic ol cßoch viå dßa chim-
cßualil chiß, yujto yojtacxo ebß viå to
ol va ebß viå yedß viå.

26 Axo ix cßoch viåaj José chiß, ix
yacßan silabß ebß viå chiß dßa viå, ix
em åojjabß ebß viå dßa sat lum dßa
yichaå viå. 27 Ix lajvi chiß ix scßan-
bßan viå dßa ebß viå tato vachßåej scßol
ebß viå, ix yalan viå:

—¿Janicß scßol viå e mam, viå te
ichamxo ix eyal dßayin? ¿Pitzan tom
viå? xchi viå dßa ebß viå.

28 Ix em åojan ebß viå, ix yalan ebß
viå:

—A viå co mam chiß, aytoecß viå,
vachßto scßol viå, xchi ebß viå.

29 Axo ix yilanoch viåaj Benjamín
viå, aton viå junåej snun viå yedßoc,
ix yalan viå:

—¿A am viå eyucßtac tzacßan unin
ix eyal tic dßayin? xchi viå.

—Aton viå, xchi ebß viå.
—Yacßocabß svachßcßolal Dios dßa

ibßaå, xchi viå dßa viåaj Benjamín
chiß.

30 Ix lajvi yalan jun chiß viå, ix te
sat val scßol viå yilan viå yucßtac chiß.
Ix och pitzßan dßa spixan viå, ijan val
ix ocß viå. Elaåchamel ix bßat lemnaj
viå dßa yol scuarto yic sbßat ocß taß.
31 Axo yic ix ecßbßat scuscßolal viå
chiß, ix sbßicanel sat viå, ix elta viå, ix
yalan viå dßa ebß schecabß:
Iqßuequelta co vael chiß chinaic, xchi
viå.

32 Jun smexa viåaj José chiß
schßocojil. Chßoc junxo mexa bßaj ix
och ebß viå yucßtac viå chiß, chßoc
pax junxo mexa bßaj sva ebß viå aj
Egipto chiß, aton ebß svataxon yedß
viåaj José chiß, yujto a ebß viå aj
Egipto chiß ay yovalil tato junåej
sva ebß viå yedß ebß viå hebreo chiß.
33 A ebß viå yucßtac viåaj José chiß,
dßa stzolal ix aj yacßjiem cßojan ebß
viå yuj viå schecabß viåaj José chiß,
ato syalaß jantac sqßuinal junjun ebß
viå, yujto icha chiß ix aj yalan viåaj
José chiß. Viå bßabßel masanto viå
tzacßan unin. Toxoåej ste sat scßol
ebß viå yil-lanoch sbßa. 34 A vael ay
dßa smexa viåaj José chiß, aß ix acßji
dßa ebß viå. Axo pax dßa viåaj Ben-
jamín chiß, oyeßto macaå ecßbßal yic
viå ix acßji dßa yichaå yic juntzaåxo
ebß viå chiß. Ichato chiß ix va ebß
viå, ix yucßan vino ebß viå dßa
tzalajcßolal.
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,4344

A scopa viåaj José

44 1 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
José dßa viå yilumal spat:

—Acß bßudßjoc scoxtal ebß viå tic
dßa ixim trigo, yalåej jantac syal
yicßanbßat ebß viå. Tzacßanpaxem
qßuen tumin dßa yol stiß scoxtal junjun
ebß viå, aton qßuen bßaj sman ixim
trigo chiß ebß viå. 2 Tzacßanpaxem
qßuen in copa plata yedß qßuen tumin
dßa yol stiß scoxtal viå tzacßan unin,
xchi viå. Ix scßanabßajan viå tas ix yal
viåaj José chiß. 3 Ayic ix ja copnaj
yoc cßu dßa qßuiåibßalil, ix chaji mel-
tzaj ebß viå yedß nocß schej dßa
schoåabß. 4 Quenanto val sbßat ebß
viå, ix yalan viåaj José dßa viå
yilumal spat chiß icha tic:

—Ixic tzacßan yuj ebß viå chiß. Ayic
syamchaj ebß viå uuj, tzalani: ¿Tas
yuj a svachßcßolal viå in patrón,
chucxo tzeyutej e pactzitancani? ¿Tas
yuj ix eyelqßuejcot scopa viå, aton jun
nabßa plata, 5 jun scopa viå bßaj syucß
svino, scßananpax viå yic snaanel
junoc lolonel? Te chuc ix eyutej e bßa
a ex tic, xa chi dßa ebß viå, xchi viåaj
José chiß.

6 Ix bßat viå yilumal spat viåaj
José chiß bßian. Axo yic ix yamchaj
ebß viå yuj viå, ix yalan viå dßa ebß
viå icha ix aj yalan viåaj José chiß.
7 Ix tacßvi ebß viå dßa viå:

—Mamin, ¿tas yuj icha chiß tzutej
alan dßayoå? ¿Tom malaj co pensar,
yuj chiß ol quelqßuejcot junoc tasi?
8 Ina ato dßa Canaán cajan oå. Dßa
sbßabßel, a qßuen tumin ix checlaj dßa
stiß co coxtal, ix quicßxicot qßueen.
¿Tom ato val junoc plata ma oro yic
viå a patrón chiß ol quelqßuejcot dßa
spat? 9 A junoc oå bßaj scheclajelta
qßuen copa chiß dßa yol scoxtal, vachß

tato smiljichamoc, a oåxo co masanil,
tzoå ochcan a checabßoc, xchi ebß viå.

10 Ix tacßvi viå icha tic:
—Yicßocabß icha tzeyal chiß, palta

aåej viå bßaj ol ilchajelta jun copa
chiß vuuj, a viå chiß ol ochcan in
checabßoc. A exxo tic, e masanil libre
ex, xchi viå.

11 Dßa elaåchamel ix yaqßuem
scoxtal ebß viå chiß smasanil, ix stijan
stiß ebß viå. 12 Ix sayan yil masanil
yoltac coxtal chiß viå. Dßa stzolal ix
say yil viå, ix sbßabßlaj sayej yil yic
viå bßabßel vinac viå masanto dßa viå
tzacßan unin. Axo dßa yol yic viå
tzacßan unin chiß ix qßueta qßuen copa
chiß, aton viåaj Benjamín. 13 Ix och
ijan ebß viå såicßchitan spichul yuj
scuscßolal. Ix yacßanxioch yicatz nocß
sbßuru ebß viå chiß, ix meltzajxi ebß
viå dßa spatic. 14 Ayto ecß viåaj José
chiß dßa spat, ix cßoch viåaj Judá yedß
ebß yucßtac chiß, ix em åojan ebß viå
dßa sat luum dßa yichaå viå. 15 Ix
yalan viå dßa ebß viå icha tic:

—¿Tas yuj icha chiß tzeyutej e bßa?
¿Tom maå eyojtacoc to a junoc vinac
ay yopisio icha in tic, syal snachajel
junoc tas yuuj? xchi viå. 16 Ix tacßvi
viåaj Judá icha tic:

—Mamin, ¿tasto val ol aj co tacßvi
dßayach? ¿Tasto ol cutoc quilanoch
co bßa tato vachß oå calani? Ay co
mul dßa yichaå co Mam Dios, tic ayoå
ecß dßa ichaå. Syal tzoå och a
checabßoc yedß viå bßaj ix ilchajelta
qßuen copa chiß, xchi viå.

17 Ix yalanxi viåaj José chiß icha
tic:

—Maay, aåej viå bßaj ix ilchajelta
qßuen in copa chiß, aåej viå scan in
checabßoc. A exxo tic, meltzajaåec
dßa juncßolal bßaj ay viå e mam, xchi
viå.
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Ix tevi viåaj Judá yuj viåaj Benjamín

18 Ix snitz val bßat sbßa viåaj Judá
dßa stzßey viåaj José chiß, ix yalan viå:

—Mamin, tzoc el val dßa a cßool
svalan dßayach tas in pensar. Tzin
tevi dßayach, mocabß cot oval dßayin,
vachßchom icha ach viå rey. 19 A ach
val ix a cßanbßej dßayoå tato aytoecß
viå co mam a oå tic, tato aytopax
junocxo cucßtac. 20 Yuj chiß, ix calan
dßayach to aytoecß viå co mam,
aåejto te icham vinacxo viå. A junxo
viå cucßtac tzacßan unin, dßa yicham
vinaquilxo viå co mam chiß ix alji
viå. Axo junxo viå junåej snun viå
yedßoc, chamnacxo viå, yuj chiß te
xajan viå yuj viå co mam chiß, yujto
axoåej viå. 21 A ach ix alaß to squicß-
cot viå, yic tzojtaquejel viå. 22 Ix
calan dßayach to max yal scßol viå co
mam chiß tzßelta viå dßa stzßey, yujto
ijanxo scham viå yuj cuscßolal yalani
tato tzßel viå dßa stzßey viå. 23 Palta
ix alpax dßayoå tato max quicßcot viå,
maxtzac yal co jax dßa ichaå alani.

24 Ayic ix oå cßoch dßa co pat chiß,
ix calan dßa viå co mam chiß tas ix aj
alan dßayoå. 25 Axo viå ix alan dßayoå
to tzoå cotxi manoj trigo. 26 Ix calan
dßa viå icha tic: Max oå bßatlaj tato
max quicßbßat viå cucßtac tzacßan unin
tic, yujto tato max bßat viå quedßoc,
maxtzac yal-laj co cßoch dßa yichaå viå
yajal chiß, xco chi. 27 Ix yalan viå co
mam chiß dßayoå: Eyojtac to chavaååej
vuninal ix vil yedß ix vetbßeyum cham-
nac. 28 Jun viå junelåej bßatnaccani,
maåxa bßaj ix vil sat viå, ay am val
junoc nocß nocß chium anima chißan-
nacbßat viå. 29 Tato tzeyicßxibßat junxo
viå tic, tato ay pax tas tzßicßan viå,
eyuj am val tzin cham yuj cuscßolal,
xchi viå dßayoå.

30 Yuj chiß, icha val to sqßuinal viå
co mam chiß yajoch viå vucßtac tic.
Tato maåxo ol meltzaj viå quedßoc
31 ol cham viå co mam yuj cuscßolal,
a oå tic tzßoch co mul. 32 A in ix in
tecßbßej in bßa yuj viå dßa viå in mam
chiß, ix valani: Tato maåxo ol jax viå
vuuj, te chuc tzin can dßa yol a sat dßa
junelåej, xin chi dßa viå in mam chiß.
33 Yuj val chiß tzin tevi dßayach, tato
syalaß, a in tzin can sqßuexuloc viå
vucßtac tic a checabßoc. Yuj chiß tzac-
tejel viå, spax viå yedß ebß viå vucßtac
tic. 34 Tato maay jun, ¿tasto val ol aj
in bßat vil viå in mam chiß, tato
maåoc jun viå vedßoc? Maå jabßoc
syal in cßol svil scuscßolal viå in mam
tato icha chiß tzuji, xchi viåaj Judá
chiß.,4445

Ix schßoxelta sbßa viåaj José

dßa ebß viå yucßtac

45 1 Majxo techaj yuj viåaj José
chiß, ijanxo tzßocßqßue viå dßa

yichaå masanil ebß viå smunlajvum,
yuj chiß te chaaå ix yal viå: Elaåec
dßa tic, xchi viå. Yuj chiß maåxo junoc
ebß viå munlajvum chiß ix can ta, ix
yalan viå dßa ebß viå yucßtac chiß to
yucßtac sbßa viå yedß ebß viå.

2 Ichato chiß, ix ocßval viå sicß-
labßil. Masanil ebß viå aj Egipto ix
abßani. Ix cßoch specal jun chiß dßa
spalacio viå rey. 3 Ix yalan viåaj José
chiß dßa ebß viå yucßtac chiß icha tic:

—A in ton tic José in, cucßtac co
bßa. ¿Yel am val to pitzanto viå co
mam chiß? xchi viå.

Ix te xiv chaaå ebß yucßtac viå chiß
dßa yichaå. Majxo yal-laj slolon ebß
viå yuj xivelal. 4 Ix yalan viåaj José
chi:

—Sval dßayex ticnaic, nitzeccot e
bßa dßa in tzßey tic, xchi viå. Axo yic
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ix snitzanbßat sbßa ebß viå, ix yalan
viå dßa ebß viå icha tic:

—A in ton José in, vucßtac in bßa
eyedßoc. A in ton tic e choånac in cot
dßa ebß viå ismaelita choåvajum dßa
Egipto tic. 5 Palta mocabß chabßax e
cßool, mocabß cot eyoval dßayex jun-
jun ex yuj bßaj in e choånaccot chiß.
Spensar Dios yaj jun chiß yic tzin
bßabßlajcot dßa eyichaå, yic tzijtum
anima scolchaji, yuj chiß icha chiß ix
aji. 6 Schabßilto abßil yel yich vejel
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Oyeßto abßil
ol yacßaß, maå ol yacß sat aval iåat,
vachßchom ay mach ol avanoc, palta
malaj jabßoc sat ol yacßaß. 7 Bßabßel ix
in checjicot yuj Dios yic ol ex in col-
can dßa jun nivan vejel tic, yic vachß
max satel eyiåtilal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 8 Yuj chiß a Dios checan-
nac in cot dßa jun lugar tic,
maåoquexlaj eyacßnac in coti. A Dios
ix in acßanochi yic svacß sna viå rey,
yic tzin ochpax yajalil dßa masanil tas
ay dßa spat viå yedß dßa masanil yol
yic Egipto tic. 9 A ticnaic pilec eyip,
ixic alec dßa viå co mam chiß icha tic:
Icha tic ix aj yalan viåaj José uninal:
A Dios ix in acßanoch yajalil dßa yol
yic Egipto tic, yuj chiß cotaå dßa elaå-
chamel, yic tzul in ilan dßa tic. 10 A
dßa lum Gosén ol ach cajnajoc yic
vachß dßa in lacßanil ol ach aj yedß
masanil ebß uninal, ebß iachiquin yedß
nocß a molbßetzal nocß yedß masanil
tastac ay dßayach. 11 Ol vacßan a vael
yedß masanil ebß viå vucßtac yedß
masanil ebß ayecß edßoc, yujto oyeßto
abßil ol yacß jun vejel tic. Yuj chiß maå
ol ach och mebßail yedß masanil ebß
ayecß edßoc, xchi viå, xe chi dßa viå
co mam chiß. 12 Testigo yaj viå vucß-
tac aj Benjamín tic yedß ex pax tic, to
a in val sval jun lolonel tic. 13 Alec

dßa viå co mam chiß to a in tic te
nivan velcßoch dßa yol yic Egipto tic.
Tzeyalan dßa viå yuj masanil tastac ix
eyil dßa tic. Yuj chiß ixiquec eyicßcot
viå co mam chiß dßa elaåchamel, xchi
viåaj José chiß.

14 Ix lajvi chiß, ix bßat lacßnaj viåaj
José chiß dßa viåaj Benjamín chiß, ix
och ijan viå yoqßui. Aåejtonaß ix ocß-
pax viåaj Benjamín chiß. 15 Ix lajvi
chiß, ix stzßubßanelta stiß ebß viå yucß-
tac viå chiß smasanil. Ayic lacßlacß och
viå dßa ebß viå, ix och ijan viå yoqßui.
Ix lajvi juntzaå chiß, ix stecßbßan sbßa
ebß viå slolon yedß viå.

16 Ix cßoch specal dßa spalacio viå
rey to yucßtac sbßa viåaj José yedß ebß
viå ix cßoch chiß. Ix te tzalaj viå rey
chiß yedß masanil ebß ayoch dßa
yopisio yedß viå dßa spalacio chiß ayic
ix yabßan ebß. 17 Ix yalan viå rey dßa
viåaj José chiß icha tic:

—Al dßa ebß viå ucßtac chiß,
yacßocabßoch yicatz nocß schej ebß viå
yic smeltzaj ebß viå dßa Canaán chiß.
18 Syicßancot yetbßeyum ebß viå yedß
ebß yuninal yedß viå a mam chiß
dßayin. A lum luum te vachß dßa
Egipto tic ol vacß dßa viå. 19 Al dßa
ebß viå to syicßbßat carreta ebß viå dßa
tic, yic vachß syicßcot yetbßeyum ebß
viå yedß ebß yuninal yedß viå a mam
chiß. 20 Mocabß yacß pensar ebß viå
yuj tastac ay ticnaic, yujto a tas vachß
ay dßa Egipto tic, aß ol vacß dßa ebß
viå, xchi viå rey chiß.

21 Icha chiß ix yutej ebß viå yuninal
viåaj Israel chiß. Axo viåaj José chiß ix
acßan carreta chiß dßa ebß viå yedß tas-
tac sva ebß dßa yol bße icha ix yutej
viå rey yalani. 22 Ix acßjipax pichul
acßto dßa ebß viå yic tzßoch sqßuex
cßapacoc ebß viå. Axo dßa viåaj Ben-
jamín, 300 siclo plata ix acßji, ix
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acßjipax oyeß mojaå spichul viå. 23 Ix
yacßanbßat lajuåvaå nocß bßuru viåaj
José chiß dßa viå smam. Te al ix ajbßat
nocß yuj masanil tas vachß ay dßa
Egipto chiß. Ix bßatpax lajuåvaåxo
nocß nun bßuru ix icßanbßat ixim trigo
yedß ixim pan yic sva viå dßa yol bße
yic scoti. 24 Ayic ix stacßanbßat ebß
yucßtac viåaj José chiß, ix yalan viå:

—Mocabß eyacß oval dßa yoltac bße,
xchi viå.

25 Ix el ebß viå dßa Egipto chiß, ix
cßoch ebß viå dßa Canaán bßaj ay viå
smam chiß. 26 Axo ix yalan ebß viå
dßa viå smam chiß to pitzanto viåaj
José, to ayoch viå schabßil yajalil dßa
Egipto. Ix te sat scßol viå yabßani, maj
schalaj viå tas ix yal ebß viå. 27 Palta
ichato ix pitzvixi viå ayic ix yabßan
masanil tas ix yalcot viåaj José chiß,
ix yilanpaxoch jantac carreta ix yacß-
cot viå yic tzßicßjibßat viå. 28 Ichato
chiß ix yalan viå: Cßocbßilåej ix vabßi
to pitzanto viå vuninal chiß. Ol bßat
vil viå yacbßan manto in chami, xchi
viå.,4546

Ix cßoch viåaj Jacob dßa Egipto

46 1 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
Jacob yedß masanil ebß yicoß

yedß masanil tastac ay dßay. Ayic ix
cßoch viå dßa Beerseba, ix såusan
silabß viå dßa sDiosal, aton sDiosal viå
smam viå. 2 A dßa jun acßval chiß, ix
lolon Dios dßa viå dßa svayich, ix
avtaj viå yuuj:

—Jacob, xchi. Ix tacßvi viå:
—Oy, ina vajecß tic Mamin, xchi

viå.
3 Ix yalan Dios dßa viå icha tic:
—A in ton a Diosal in yedß viå a

mam, maå ach xiv a bßat dßa Egipto
chiß. Yacbßan ayex ecß taß ol in bßo jun
nivan choåabß dßa iåtilal. 4 Ol in

bßatåej edßoc dßa Egipto chiß, axo yic
ol cßoch stiempoal, ol in ochåej yedß
ebß iåtilal ayic ol meltzajxicot ebß dßa
jun lugar tic. Axo yic ol ach chamoc,
a viå uninal aj José chiß, ayecß viå dßa
a tzßey, xchi Dios dßa viå.

5 Ix lajvi chiß, ix acßjiqßue viå yuj
ebß viå yuninal dßa yol carreta ix yacß-
cot viå sreyal Egipto chiß. Ix yacßan-
paxqßue ebß unin yedß ebß ix
yetbßeyum ebß viå. Ichato chiß ix el
ebß viå dßa Beerseba chiß. 6 Ix cot ebß
viå dßa Egipto, ix yicßancot nocß scal-
nel ebß viå yedß nocß svacax yedß
masanil tastac ix yicß ebß viå dßa
Canaán chiß. 7 Ix yicßancot masanil
ebß viå yuninal viåaj Jacob chiß yedß
ebß ix yisil yedß ebß yixchiquin.

8,15 A ebß yiåtilal viå yedß ix Lea
ix cot yedßoc dßa Egipto, 33 ebß dßa
smasanil, ayoch ebß vinac yedß ebß ix
ix sbßisuloc. A ebß yuninal viå yedß ix,
aton ebß tic: Viåaj Rubén, aton viå
bßabßel unin, viåaj Simeón, viåaj Leví,
viåaj Judá, viåaj Isacar, viåaj
Zabulón yedß ix Dina. A ebß tic ix alji
ayic ayecß viå dßa Padán-aram.

A ebß yuninal viåaj Rubén: Aton
viåaj Hanoc, viåaj Falú, viåaj Hezrón
yedß viåaj Carmi.

A ebß yuninal viåaj Simeón: Aton
viåaj Jemuel, viåaj Jamín, viåaj Ohad,
viåaj Jaquín, viåaj Zohar yedß viåaj
Saúl, viå yuneß jun ix aj Canaán.

A ebß yuninal viåaj Leví: Aton
viåaj Gersón, viåaj Coat yedß viåaj
Merari.

A ebß viå yuninal viåaj Judá: Aton
viåaj Er, viåaj Onán, viåaj Sela, viåaj
Fares yedß viåaj Zara. (A viåaj Er yedß
viåaj Onán chiß, chamnacxo ebß viå
dßa Canaán). A ebß yuninal viåaj
Fares chiß, aton viåaj Hezrón yedß
viåaj Hamul.
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A ebß yuninal viåaj Isacar: Aton
viåaj Tola, viåaj Fúa, viåaj Job yedß
viåaj Simrón.

A ebß yuninal viåaj Zabulón: Aton
viåaj Sered, viåaj Elón yedß viåaj
Jahleel.

16,18 A ebß yiåtilal viåaj Jacob chiß
yedß ix Zilpa, 16 ebß dßa smasanil. A
ix Zilpa chiß, aton ix scriada ix Lea ix
acßji yuj viå sman, aton viåaj Labán.
A ebß yuninal viå yedß ix, aton ebß tic:
Viåaj Gad yedß viåaj Aser.

A ebß yuninal viåaj Gad: Aton
viåaj Zifión, viåaj Hagui, viåaj
Ezbón, viåaj Suni, viåaj Eri, viåaj
Arodi yedß viåaj Areli.

A ebß yuninal viåaj Aser: Aton
viåaj Imna, viåaj Isúa, viåaj Isúi,
viåaj Bería yedß ix yanabß ebß viå
scuchan Sera. A ebß yuninal viåaj
Bería chiß, aton viåaj Heber yedß viåaj
Malquiel.

19,22 A ebß yiåtilal viåaj Jacob chiß
yedß ix Raquel, 14 ebß dßa smasanil. A
ebß yuninal viå yedß ix: Aton viåaj
José yedß viåaj Benjamín.

A ebß yuninal viåaj José chiß yedß
ix Asenat yisil viåaj Potifera sacer-
dote dßa choåabß On: Aton viåaj
Manasés yedß viåaj Efraín, aton ebß ix
alji dßa Egipto.

A ebß yuninal viåaj Benjamín chiß:
Aton viåaj Bela, viåaj Bequer, viåaj
Asbel, viåaj Gera, viåaj Naamán,
viåaj Ehi, viåaj Ros, viåaj Mupim,
viåaj Hupim yedß viåaj Ard.

23,25 A ebß yiåtilal viåaj Jacob chiß
yedß ix Bilha, ucvaå ebß. A ix Bilha
chiß, aton ix scriada ix Raquel ix acßji
yuj viåaj Labán. A ebß yuninal viå
yedß ix, aton ebß tic: Viåaj Dan yedß
viåaj Neftalí.

A yuninal viåaj Dan chiß, aåej
viåaj Husim.

A ebß yuninal viåaj Neftalí chiß:
Aton viåaj Jahzeel, viåaj Guni, viåaj
Jezer yedß viåaj Silem.

26 66 ebß yiåtilal viåaj Jacob chiß
dßa smasanil, aton ebß tic ajun yedß
viå ayic ix cßoch viå dßa Egipto. Aton
val ebß tic yiåtilal viå, chßoc pax ebß
ix alibßal. 27 Chßoc pax yaj viåaj José
yedß chavaå ebß yuninal ix alji dßa
Egipto chiß, yuj chiß 70 sbßisul viåaj
Jacob chiß yedß ebß yiåtilal ayic ayxo-
ecß viå taß.

28 Ix bßabßlajbßat viåaj Judá yuj
viåaj Jacob chiß, yic sbßat viå yal yabß
viåaj José chiß to scot viå chaval dßa
yol yic Gosén. Axo yic ix cßoch ebß dßa
Gosén chiß, 29 ix schecan viåaj José
chiß acßchaj lista scarruaje yic bßat
schaan viå smam viå dßa Gosén chiß.
Ayic ix cßoch viå dßa yichaå viå
smam chiß, ix och lacßnaj viå dßa viå.
Te junip ix em åojan viå yocß dßa
sjolom sjeåjabß viå smam chiß. 30 Axo
ix yalan viå smam viå chiß icha tic:

—A ticnaic, tic val ix vilxioch a
sat, tic val pitzan achto, juncßolalxo
ol in cham ticnaic, xchi viå.

31 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj José
chiß dßa ebß viå yucßtac yedß dßa
masanil ebß ayecß yedß viå smam viå
chiß:

—Tic tzin bßat val dßa viå rey:
Masanil ebß viå vucßtac yedß masanil
ebß yiåtilal viå in mam ay dßa
Canaán, toxo ix ja ebß vedßoc.
32 Yedßnac masanil nocß scalnel ebß,
nocß svacax yedß masanil tas ay dßa
ebß, yujto a smunlajel ebß aton moloj
calnel yedß moloj vacax, xin chama.
33 Yuj chiß, ayic ol ex avtajbßat yuj
viå rey chiß, ol scßanbßan viå dßayex
tas bßaj tzex munlaji, 34 tzeyalani to
moloj calnel yedß moloj vacax tze
cßulej. Aåej nocß calnel co molbßetz
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yaji yictax oå cotoch uninal icha val
ebß co mam quicham, xe chi. Yuj chiß
ol ex can dßa lum Gosén tic, yujto a
ebß viå aj Egipto tic ay yovalil tato
junåej tzßaj ebß viå yedß ebß viå
molum calnel, xchi viåaj José chiß.,4647

47 1 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
José yal dßa viå rey chiß icha

tic: A viå in mam yedß ebß viå vucßtac
toxo ix javi ebß viå dßa Gosén. Ix cot
ebß viå dßa Canaán, yedßnac nocß scal-
nel ebß yedß nocß svacax yedß masanil
tas ay dßa ebß, xchi viå. 2 Sicßbßilxoel
ovaå ebß viå yucßtac viå chiß yuuj yic
sbßat ebß viå dßa yichaå viå rey chiß
yic tzßojtacajel ebß viå yuj viå. 3 Ix
scßanbßan viå rey chiß dßa ebß viå icha
tic:

—¿Tas munlajelal syal eyuuj? xchi
viå.

Ix yalan ebß viå:
—Mamin, a oå a checabß oå tic,

molum calnel oå icha ebß co mam
quicham. 4 Ix oå ja dßa jun lugar tic
yujto a dßa Canaán bßaj cajan oå te ay
vejel, maåxa bßaj vachß sva nocß co
calnel, yuj chiß tzoå tevi dßayach,
comonoc scha a cßol tzoå cajnaj dßa
lum Gosén, xchi ebß viå.

5 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey chiß
dßa viåaj José:

—Yacbßan ix ja viå a mam yedß
ebß viå ucßtac edßoc, 6 vachß tzßajcan
ebß viå dßa tic. Acß lum Gosén chiß
dßa ebß viå. A val luum chiß te vachß
dßa yol yic Egipto tic, syal scajnaj ebß
viå taß. Tato ay ebß viå ucßtac chiß te
jelan dßa iloj nocß chiß, syal tzacßoch
ebß viå yilumaloc nocß in molbßetzal
nocß, xchi viå rey chiß.

7 Ix yicßanpaxbßat viå smam viåaj
José dßa yichaå viå rey chiß, yic vachß
tzßojtacajel viå yuj viå. Ichato chiß ix
yacßan stzatzil scßol viå rey chiß viåaj

Jacob chiß. 8 Ix scßanbßan viå rey chiß
dßa viå:

—¿Jayexo abßil a qßuinal? xchi viå.
9 Ix tacßvi viåaj Jacob chiß icha tic:
—Quenanto in qßuinal, aåejanto

130 abßil, toåej tzin bßeyeqßui, palta
dßa yataquil ix aj yecßbßat janicß tiem-
poal tic vuuj. Manto cßochlaj in
qßuinal icha val ix aj yabßilal ebß in
mam vicham, xchi viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan vachß
lolonel viå dßa yibßaå viå rey chiß, ix
elixta viå dßa yol sdespacho viå.
11 Ichato chiß, ix yacßan lum luum te
vachß viåaj José dßa viå smam yedß
dßa ebß yucßtac dßa yol yic Egipto chiß,
aton lum ay dßa slacßanil choåabß
Ramesés, icha ix yutej viå rey chiß
yalani. 12 Ayåejoch viåaj José chiß
yacßan svael ebß, ato syalaß jantac
sbßisul junjun ebß.

Ix yacßoch jun ley viåaj José

dßa Egipto

13 Ix te em vejel dßa masanil yol
yic Egipto chiß yedß dßa yol yic
Canaán, maåxalaj ixim trigo, jun-
lajanxoåej van scham ebß anima yuj
vejel. 14 Masanil qßuen stumin ebß aj
Egipto yedß ebß aj Canaán chiß, ix bßat
yacßcan ebß yuj ixim trigo. Masanil
qßuen ix sicßbßat viåaj José dßa yol
sdespacho viå rey. 15 Axo yic ix laj-
viel qßuen tumin dßa Egipto yedß dßa
Canaán chiß, ix bßat yalan ebß viå aj
Egipto chiß dßa viåaj José icha tic:

—A ticnaic mamin, naßa tas tzoå
aji. Toxo ix lajvibßat qßuen co tumin,
acß tas sco vaßa, yic vachß max oå
chami, xchi ebß viå.

16 Ix tacßvi viåaj José dßa ebß viå
icha tic:

—Tato maåxa qßuen e tumin chiß,
iqßueccot nocß e molbßetzal nocß, syal
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vacßan ixim e trigo sqßuexuloc nocß,
xchi viå.

17 Yuj chiß, a dßa jun abßil chiß, ix
yacß nocß schej ebß viå, nocß scalnel
ebß viå, nocß svacax ebß viå yedß nocß
sbßuru ebß viå sqßuexuloc ixim trigo
chiß. 18 A yuj nocß molbßetzal nocß ix
ecß jun abßil chiß, palta aåejaß ay vejel.
Ix bßat yalanxi ebß viå dßa viåaj José
chiß:

—Max yal-laj co cßubßanel dßayach
mamin, maåxalaj qßuen co tumin,
maåxa paxlaj nocß co molbßetzal nocß,
icxo nocß smasanil. Maåxa tas syal
cacßan dßayach, axoåej to scacßoch co
bßa yedß co luum dßa yol a cßabß.
19 Colvajaå dßayoå, yic vachß max oå
chami, max canlaj co luum tic dßa
ichåejtaß. Vachß tzoå a manel yedß
luum, tzoå canåej schecabßoc viå rey,
syiquejcanel lum luum viå bßaj tzoå
munlaj chiß. Aåej to tzacß ixim trigo
co vaßa yedß iåat scavej dßa sat luum,
yic max oå chami, yic max canpax
tzßinan luum, xchi ebß viå dßa viåaj
José chiß.

20,21 Icha chiß ix yutej viåaj José
smanancanel masanil lum luum dßa
ebß viå aj Egipto chiß yic tzßochcan
lum yicoc viå rey. Yuj jun nivan vejel
chiß, ix schoåcanel sbßa ebß yedß
sluum chiß. Masanil ebß ix ochcan
schecabßoc viå rey chiß. 22 Aåej
sluum ebß sacerdote maj smanel-laj
viåaj José chiß, yujto tzßacßji strigo ebß
sva yuj viå rey chiß, yuj chiß malaj
slum ebß viå chiß ix schoåeli.

23 Ix yalan viåaj José chiß dßa ebß
anima icha tic:

—A ticnaic yic exxo viå rey yedß
lum e luum, yujto ix ex in mancaneli.
Iqßuecbßat ixim iåat, yic tzeyavej
ixim. 24 Ato syalaß jantac tzeyicß dßa
luum, tzeyacßan chabß almul dßa

junjun quintal dßa viå rey, axo dßa
ixim vajxaqueß almul, ataß ol elta ixim
iåat ol eyavej, aåejtonaß ataß ol elta
ixim ol e va yedß eyuninal yedß
masanil mach ayecß eyedßoc, xchi viå.

25 Yuj chiß, ix yalan ebß viå icha
tic:

—Te vachß a pensar mamin, uuj
maå ol oå chamoc. A ticnaic, tic tzoå
ochcan schecabßoc viå rey chiß, xchi
ebß viå.

26 Ichaton chiß ix yutej viåaj José
yacßan jun ley chiß, chabß almul yic
viå rey dßa junjun quintal syacß ebß
anima cajan dßa masanil yol yic
Egipto chiß. Icha chiß ix ajcan jun ley
chiß. Aåej ebß viå sacerdote max
acßanlaj stojol chiß, yujto maj
schoåel-laj slum ebß dßa viå rey chiß.

Yalnaccan viåaj Israel yuj bßaj ol

mucchajoc

27 Masanil ebß yiåtilal viåaj Israel,
ix can ebß dßa Egipto, ix smaccan lum
luum ebß dßa Gosén. Ataß ix te qßuibß-
chaaå sbßisul ebß. 28 17 abßil ix ecß
viåaj Israel dßa Egipto chiß, yuj chiß,
147 abßil sqßuinal viå.

29 Ayic toxo val scham viå syabßi,
ix schecan viå avtajcot viåaj José. Ix
yalan viå dßa viå icha tic:

—Tato xajan in val uuj, acßoch a
cßabß dßa yalaå in xubß tic, tzacßan a
tiß dßa yichaå Dios to ol a cßanabßajej
tas ol val tic. Tzin tevi dßayach to
maå ol in a muc dßa Egipto tic, 30 a
dßa stzßey bßaj mucan ebß in mam
vicham, ataß tzeyicßbßat in nivanil tic,
tze mucanem bßaj mucan ebß chiß,
xchi viå.

—Icha chiß ol vutej mamin, xchi
viåaj José chiß.

31 Ix yalanxi viå to syacß stiß viåaj
José chiß dßa Dios, ix yacßan stiß viå
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chiß. Ix lajvi chiß ix em åojan viåaj
Israel chiß dßa sjolom schßat, ix yacßan
yuj diosal viå dßa Dios.,4748

Yalnaccan vachß lolonel viåaj Jacob

dßa yibßaå ebß yuninal viåaj José

48 1 Ix ecß jabßoc stiempoal, ix
alchaj dßa viåaj José chiß to

penaxoay viå smam viå. Yuj chiß ix
bßat viå yil viå, ix yicßanbßat ebß
yuninal viå schavaåil yedßoc, aton
viåaj Manasés yedß viåaj Efraín.
2 Ayic ix alchaj dßa viåaj Israel to
toxo ix ja viåaj José chiß yilaß, ix yacß
pural sbßa viå sqßue cßojan dßa stiß
schßat. 3 Ix yalan viå icha tic:

—A Dios Syal Yuuj Masanil, aß ix
schßox sbßa dßayin dßa choåabß Luz,
dßa yol yic Canaán. Ataß ix yal vachß
lolonel dßa vibßaå, ix yalan icha tic:
4 Abß jun, tzijtum sbßisul iåtilal ol
vacßaß. A jantac iåtilal, tzijtum nación
ol ajelcßochoc. Ol vacßanpax jun luum
tic dßayach yedß dßa masanil ebß
iåtilal chiß, ol eyiquej lum dßa junel-
åej, xchi Dios chiß. 5 Yuj chiß, a val
chavaå uninal ix alji dßa Egipto tic
ayic manto in javoc, aton viåaj
Manasés yedß viåaj Efraín, victaxon
yaj ebß viå, icha vuninal tzßajcan ebß
viå, icha val yaj viåaj Rubén yedß
viåaj Simeón. 6 A jantacto ebß uninal
toto ol aljoc, icxo ol aj ebß, a dßa
smacbßen chavaå ebß yucßtac ebß tic ol
yicß yic ebß. 7 Ayic in meltzajnac dßa
Padán-aram, chamnaccan ix a nun
dßa Canaán ayic manto in javilaj dßa
Efrata. A dßa sbßeal Efrata chiß ix in
muccan ix, xchi viå. (A jun lugar chiß
Belén sbßi ticnaic.)

8 Ix lajvi chiß, ix bßat qßuelan viåaj
Israel chiß dßa ebß viå chavaå yuninal
viåaj José chiß, ix scßanbßan viå icha
tic:

—A ebß viå tic, ¿mach ebß viå?
xchi viå.

9
—A ebß viå vuninal ix yacß Dios

dßayin dßa Egipto tic, xchi viåaj José
chiß. Ix lajvi chi, ix yalan viå smam
viå chiß:

—Elocabß dßa a cßool, snitzocabßcot
sbßa ebß viå dßa in tzßey tic yic vachß
ol valcan vachß lolonel dßa yibßaå ebß
viå, xchi viå.

10 Yujto te icham vinacxo viåaj
Israel chiß, maxtzac yal-laj yilan viå.
Yuj chiß ix nitzchajcot ebß viå yuj
viåaj José chiß dßa stzßey viå. Ix och
lacßlacß viå dßa ebß viå, ix tzßubßjielta
stiß ebß viå yuj viå. 11 Ix lajvi chiß ix
yalan viå dßa viåaj José icha tic:

—Te maxtzac in nalaj tato olto ach
vilaß. Tic val maåoc achåej tzato ach
vilaß, palta ix el dßa scßol Dios to ixto
val viloch ebß viå uninal tic, xchi viå.

12 Ix lajvi chiß, ix yicßanelta ebß viå
viåaj José chiß dßa scal yoc viå smam
chiß, ix em åojan viå dßa yichaå viå
smam chi. 13 Ix yicßanxibßat ebß viå
yuninal viå chiß: A viåaj Efraín dßa
svachß viå, axo viåaj Manasés dßa
sqßuexaå viå. Ix yicßanbßat ebß viå bßaj
ay viå smam chiß. Yuj chiß a viåaj
Efraín chiß ix can dßa sqßuexaå viåaj
Israel chiß, axo viåaj Manasés ix can
dßa svachß viå. 14 Ayic ix yacßanbßat
scßabß viå chiß dßa yibßaå ebß viå,
culus ix yutejbßat scßabß viå chiß dßa
yibßaå ebß viå. Yuj chiß, a svachß viå
ix cßoch dßa yibßaå viåaj Efraín chiß,
axo sqßuexaå viå ix cßoch dßa yibßaå
viåaj Manasés chiß, vachßchom bßabßel
vinac viåaj Manasés chiß. 15 Ix yalan
vachß lolonel viå dßa yibßaå viåaj José
chiß, icha tic:

A Dios aton jun ix cßanabßajaj
yuj viå in mam icham aj
Abraham yedß viå in mam aj
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Isaac, aß tzin taåvani yictax ix in
alji yedß pax ix in bßeyåejcoti.

16 A jun yángel Dios ix in colan dßa
syaelal. Yacßocabß svachßcßolal
Dios dßa yibßaå ebß viå chavaå
tic, yujocabß ebß viå tzin nachaj-
coti, nachajocabßpaxcot viå in
mam icham aj Abraham yedß
viå in mam aj Isaac. Tzijtum ol
aj sbßisul yiåtilal ebß viå chavaå
tic dßa sat lum luum bßaj ol caj-
najoc, xchi viåaj Israel chiß.

17 Max schalaj scßol viåaj José chiß
to a dßa yibßaå viåaj Efraín chiß ix
yacßqßue svachß cßabß viå smam chiß.
Yuj chiß ix yacßlej viå yicßanel svachß
cßabß viå smam chiß dßa yibßaå viåaj
Efraín chiß, ix yacßanqßue viå dßa
yibßaå viåaj Manasés yalani.

18 Ix yalan viå icha tic:
—Maay mamin, maå ichoctaß

tzutej, a dßa viå bßabßel tic, ataß tzacß-
qßue a vachß cßabß, xchi viå.

19 Maj yal-laj scßol viå smam viå
chiß, ix yalan viå icha tic:

—Vojtacxo ach vuninal. A viå tic,
nivan choåabß ol aj yelcßoch viå dßa
bßaqßuiå, palta a viå tzacßan tic yelxo
val nivan ol aj yelcßoch viå dßa viå
bßabßel tic, axo yiåtilal viå, tzijtum
nación ol ajelcßochoc, xchi viå.

20 Ix lajvi chiß, ix yalan vachß
lolonel viå dßa yibßaå ebß schavaåil:

—Icha tic ol aj e bßinaj yuj ebß e
cßabß eyoc dßa bßaqßuiå ayic ol
snibßej ebß yalan vachß lolonel dßa
yibßaå junoc anima: Yacßocabß
svachßcßolal Dios dßa ibßaå, icha ix aj
yacßan dßa viåaj Efraín yedß dßa
viåaj Manasés, xcham ebß, xchi viåaj
Israel chiß.

A dßa aloj vachß lolonel chiß, bßabßel
ix yacß bßinaj viåaj Efraín chiß viå dßa
yichaå viåaj Manasés chiß. 21 Dßa

elaåchamel ix yalanxi viå dßa viåaj
José chiß:

—Ach vuninal, a in tic toxo ol in
chamoc, palta ayåejoch Dios eyedßoc,
ayåejpaxoch yedß ebß eyiåtilal. A ol
ex icßan meltzaj dßa slum co mam
quicham. 22 Svacß junxo macaå mac-
bßen dßayach ecßto dßa yichaå yic ebß
ucßtac, aton lum pacßan ix vicßcanecß
dßa ebß amorreo dßa scal oval, xchi
viåaj Israel chiß dßa viåaj José chiß.,4849

Slajvubß lolonel viåaj Jacob

49 1 Ix lajvi chiß ix yavtancot ebß
yuninal viåaj Jacob chiß

smasanil, ix yalan viå: Ex vuninal,
nitzeccot e bßa dßa in tzßey. Abßec tas
ol ex aj dßa yic bßaqßuiå:

2 Nitzeccot e bßa dßa in tzßey, ol
valan dßayex. Abßec tas ol val a
in Israel e mam in tic:

3 Ach Rubén, a ach ton in bßabßel
unin ach, schßoxel sbßa vip
dßayach. A ach tic toxonton ay a
may, nivan elcßoch dßa yichaå
ebß ucßtac.

4 A ticnaic, maåxalaj ol aj
elcßochi, yujto lajan ach icha
junoc elumaß, yujto qßuixveltac
ix in utej dßa in vaynubß ayic ix
ach vay yedß ix schabßil vet-
bßeyum.

5 A ach tic ach Simeón yedß ach
tic Leví, eyucßtac e bßa, a eyam-
cßabß yic oval ix eyacßlabßej ayic
ix e cßulan chucal.

6 Junelåej malaj in gana tzin
cßoch bßaj tzßoch e molchajel,
yujto ayic ix cot oynaj ix eyilaß,
ix e milcham anima. Ina ayic ix
cot eyoval ix e macßqßuichaj yoc
nocß mam vacax.

7 Cotocabßcan catabß dßa eyibßaå
yuj yoval e jolom chiß, ina maå
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jabßoc tzßocß e cßool. Yuj chiß ol
ex in saclemejcanbßat dßa scal
ebß eyetchoåabß Israel.

8 Ach vuninal Judá, ol alchaj val
vachß lolonel dßayach yuj ebß
ucßtac tic. Ol ach och bßinbßin
dßa sjaj ebß ayoch ajcßolal
dßayach. Ol em åojjabß ebß ucß-
tac tic dßayach.

9 Lajan ach val icha junoc nocß
quelem choj, ayic slajvi schian-
bßat junoc nocß nocß ix smilaß,
spaxta dßa såaqßueen. Tzßem
åojan, tzßem cutzan dßa sat lum.
Icha val junoc nivaquil choj,
¿mach val junoc ol stecßbßej sbßa
ach stzuntzani?

10 Malaj mach syal yicßanecß
snivanil elcßochi. Malaj mach
syal yicßanecß a cßococh dßa yol a
cßabß, masanto ol ja jun Mach ay
yicoß, jun mach to masanil
nación ol cßanabßajanoc.

11 Ol yetzbßanoch sbßuru dßa jun
yibß teß uva yelxo val vachß, ol
sjucßan spichul dßa yal uva.

12 A yol sat, te qßuicß yilji dßa
yichaå vino, axo qßuen ye,
yelxo val te sac dßa yichaå
nocß lech.

13 A achxo tic ach Zabulón, a dßa
stiß aß mar bßaj scßoch teß barco
ol ach cajnajoc. A stzßacaåil lum
a luum, ol cßoch dßa Sidón.

14 A achxo tic ach Isacar, lajan ach
icha junoc nocß bßuru cuchum
icatz syicß yip dßa yol macteß.

15 Ayic ol ilanochi to te vachß
junoc lugar, vachß ol icß ip taß,
tzacßanoch yich a patic dßa
yalaå icatz, maåxalaj tas tzalaß
tzach ochxoåejcan checabßoc.

16 A achxo tic ach Dan, a ach val
ol a chßolbßitej a choåabß icha

val smojal tzßaj schßolbßitaj
junoc macaå ebß etisraelal.

17 A ach tic, lajan tzutej a bßa icha
val junoc nocß ajavchan tzßecß
bßacßacßoc dßa ti bße, to schiji yoc
nocß chej yuj nocß, yuj chiß sjul-
canel nocß mach ayqßue dßa
yibßaå.

18 Mamin Jehová tzin taåvej in a
colani.

19 A achxo tic ach Gad, scßoch ebß
ajcßol yacß oval edßoc, palta slaj-
vubßalxo ol acß ganar ebß.

20 A achxo tic ach Aser, ol yacßåej
sobre tas ol a vaßa. Ol acßanpax
tas ol sva ebß viå rey.

21 A achxo tic ach Neftalí, libre aj
icha junoc nocß cobßes cßultaquil
chej. A val vachß pensaril ol alaß.

22 A achxo tic ach José, lajan ach
val icha junoc te teß ay dßa stiß
junoc a aß, ste el cßuyan, maå
jantacoc sat syacßaß, scßaxpajecß
scßabß dßa yibßaå smacteßal.

23 Te ajcßol syutej sbßa ebß anima
dßayach, sjulvaj ebß yedß sjul-labß
dßayach, tzßoch val ijan ebß ach
stzuntzani.

24 A ach tic, te ay val yip a cßabß,
te vachß yaj a jul-labß yuj val yip
in Diosal Syalåej yuuj, aton
Vilumal yedß in Columal a in
Israel in tic,

25 yuj val yip in Diosal, aton ol ach
colanoc. A Dios Syal Yuj
Smasanil ol yacß svachßcßolal dßa
ibßaå, aton åabß scot dßa sat-
chaaå yedß syaxil sat lum luum.
Yuj svachßcßolal ol qßuibß sbßisul
ebß uninal yedß nocß a molbßetzal
nocß.

26 Ach José, masanil juntzaå vachß
lolonel svalcan tic dßa ibßaå a in
a mam in tic, yelxo val te nivan

83 GÉNESIS 49

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yelcßoch dßa yichaå vachß
lolonel ix yalcan in mam dßa
vibßaå, yelxo val nivan dßa
yichaå juntzaå vitz aytax ecß dßa
pecaß. A masanil juntzaå tic
svalcan dßa ibßaå, to sicßbßilach-
canel dßa scal ebß viå ucßtac tic.

27 A achxo tic ach Benjamín, lajan
ach val icha junoc nocß oques te
ov. Ayic van sacbßi qßuinal schi-
anbßat schibßej nocß smilaß, ayic
qßuicßbßalilxo spucanbßat tas tzßil-
chaj yuuj, xchi viåaj Israel chiß.

28 Aton val stzolal ebß lajchavaå
yuninal viåaj Israel tic. Masanil jun-
tzaå lolonel tic ix yal viå ayic ix
yalancanel vachß lolonel viå dßa
yibßaå junjun ebß viå yuninal chiß,
icha val smojal tas ol aj junjun ebß.

A schamel viåaj Jacob

29 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa ebß
viå yuninal chiß: Toxo val ol in
chamoc, yuj chiß a bßaj mucbßil ebß in
mam vicham tzin e mucuß, aton lum
manbßil dßa viåaj Efrón hitita 30 dßa
yol yic Canaán. A tas ix val tic,
syalelcßochi, aton dßa qßuen olan
qßuen yic Macpela dßa slacßanil lum
yic viåaj Mamre, manbßilcan yuj viå
co mam quicham aj Abraham yic bßaj
smucchaj schamnac viå. 31 Ataß
smucnaccan ix Sara viå, aton ix yet-
bßeyum viå. Ataß mucchajnacpax viå.
Ataß mucancan viå co mam aj Isaac
yedß ix co nun ix Rebeca. Ataß in
mucnacpaxcan ix Lea. 32 A jun lum
chiß yedß qßuen olan qßuen chiß, man-
bßilcan dßa ebß viå hitita, xchi viå dßa
ebß viå yuninal chiß.

33 Ix lajvi yalan viå dßa ebß viå
yuninal chiß yuj tas ol aj smucchaj
snivanil yuj ebß viå, ix ecß jichan viå,
ix cham viå bßian.,4950

50 1 Ix bßat lacßnaj viåaj José
chiß dßa snivanil viå smam

chiß, ix och ijan viå yoqßui, ix
stzßubßanelta stiß viå. 2 Ix lajvi chiß, ix
yalan viå dßa ebß viå smunlajvum to
syacßoch remeyo ebß viå dßa snivanil
viå smam chiß. Ix acßjiochi, yic vachß
max cßa snivanil viå chiß. 3 40 cßual ix
yicßaß yic tzßacßjioch remeyo chiß. 70
cßual ix cus ebß viå aj Egipto chiß yuj
schamel viåaj Jacob chiß. 4 Ix lajvi 70
cßual chiß, ix bßat lolon viåaj José chiß
yedß ebß viå ayoch dßa yopisio yedß
viå rey, ix yalan viå:

—Tato vachß in dßa e sat, ocßocabß
e cßol dßayin, bßat ex lolon dßa viå rey
vuuj. 5 Yujto ayic toxo scham viå in
mam, ix yalan viå dßayin to svacß in
tiß yic bßat in muccan viå dßa jun bßaj
sbßonaccan dßa yol yic Canaán. Yuj
chiß tzin tevi to tzin bßat in muccan
viå in mam chiß. Slajvi in mucancani,
tzin paxta, xchi viåaj José chiß.

6 Ix tacßvi viå rey chiß dßa viå icha
tic:

—Ixic, ix muccan snivanil viå a
mam chiß, icha val ix aj alan chiß ayic
ix acßan a tiß dßa viå, xchi viå.

7 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj José
chiß smuccan snivanil viå smam chiß.
Masanil ebß ayoch dßa yopisio yedß
viå rey dßa yol yic Egipto chiß, ix bßat
ebß mucval yedß viåaj José chiß.
8 Masanil ebß ayecß dßa yol spat viåaj
José chiß ix bßati. Ix bßatpax ebß viå
yucßtac viå chiß yedß masanil ebß ayecß
dßa spat viåaj Jacob chiß. Axoåej ebß
cotac unin ix can dßa Gosén yedß pax
nocß nocß. 9 Ay pax mach yedßnac
scarruaje ix bßat mucval chiß, ay pax
mach ayqßue dßa yibßaå chej ix bßati,
yuj chiß tzijtum anima ix bßat mucval
chiß. 10 Ayic ix cßoch ebß dßa
Goren-ha-atad dßa slacßanil aß nivan
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Jordán, ataß ix schßox val scuscßolal
ebß mucvajum chiß masanil. Uqueß
cßual ix ocß viåaj José yuj viå smam
dßa jun lugar chiß.

11 Ayic ix yilan ebß cananeo dßa jun
lugar chiß tas ix yutej sbßa ebß aj Egipto
yedß schamnac, ix yalan ebß icha tic: A
ebß aj Egipto tic, te nivan syutej ebß
yilvi acßval yuj schamnac, xchi ebß. Yuj
chiß, Abel-mizraimx ix yacß ebß sbßiej
jun lugar chiß. A dßa slacßanil aß nivan
Jordán ay jun lugar chiß.

12 Masanil tas ix scßancan viåaj
Jacob dßa ebß yuninal, ix scßanabßajej
ebß scßulani. 13 Ina to ix yicßbßat
snivanil viå ebß dßa yol yic Canaán. Ix
smucancan ebß dßa qßuen olan qßueen
dßa Macpela, aton qßuen manbßilcan
yedß lum luum yuj viåaj Abraham dßa
viåaj Efrón hitita. A jun chiß ix och
scampusanteoc ebß viå. A jun lum
bßaj ay qßuen olan qßuen chiß, a dßa
slacßanil lum yic viåaj Mamre cham-
nac ay. 14 Ix lajvi smucancan viå
smam viåaj José chiß, ix paxta viå
yedß ebß viå yucßtac yedß masanil ebß
viå ajun yedßoc, ix cßochxi ebß viå dßa
Egipto chiß.

Ix yacß snivanil scßol ebß viå yucßtac

viåaj José

15 Ayic ix lajvi scham viåaj Jacob
chiß, ix och ijan ebß viå yucßtac viåaj
José snaani, ix yalan ebß viå: A tic-
naic tecan ol cot yoval viåaj José tic
dßayoå, tecan ol spactzitej viå
masanil tas cutejnac, xchi ebß viå.
16 Yuj chiß ix yacßbßat stiß ebß viå, ix
yalan icha tic: Ayic manto cham viå
co mam, ix yalancan viå to scal
dßayach icha tic: 17 Tzin tevi dßayach
to tzacß nivancßolal dßa yibßaå ebß viå

ucßtac tic, yuj tas chuc scßulejnac ebß
viå dßayach. Icha chiß ix aj yalancan
viå. Yuj chiß a oå schecabß oå co
Diosal yedß co mam chiß, scalbßat
dßayach to tzoå acß nivancßolal yuj
jantac chucal co cßulejnac dßayach,
xchibßat ebß viå.

Ayic ix yalan schecnabßil ebß viå
checabß chiß, ix ocßqßue viåaj José
chiß. 18 Axo ix cßoch ebß viå yucßtac
viå chiß dßa yichaå, ix em åojjabß ebß
viå dßa sat luum, ix yalan ebß viå icha
tic:

—A oå tic cucßtac, a checabß caji,
xchi ebß viå.

19 Ix tacßvi viåaj José chiß icha tic:
—Maåxo e na jun chiß, max yal-laj

vacßanoch in bßa sqßuexuloc Dios.
20 A ex val tic, te chuc e pensar, ix e
cßulan juntzaå chuc pensaril chiß
dßayin, palta a Dios ix qßuexan jun e
chuc pensaril chiß dßa vachßil, yic tzij-
tum ebß anima scolchajeli, ichaton
van quilan tic. 21 Yuj chiß, maå ex
och ilcßolal yuj jun chiß. Ol vilåej tas
ol aj yecß eyuuj yedß ebß eyuninal,
xchi viå dßa ebß viå.

Yuj chiß, ix stzalajbßixi scßol ebß
viå, yujto vachß ix yutej viå slolon dßa
ebß viå.

A schamel viåaj José

22 Ixto ecß viåaj José yedß ebß
scßabßyoc dßa Egipto chiß. 110 abßil ix
yil viå. 23 Ixto val yil ebß schabßil
yixchiquin viåaj Efraín viåaj José
chiß. Icha pax chiß ebß yuninal viåaj
Maquir, yuninal viåaj Manasés, ixto
yil viåaj José yochcan ebß stzßacubßoc
dßa yol spat.

24 Ay jun cßual ix yal viåaj José
chiß dßa ebß viå yucßtac icha tic: Toxo
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val ol in chamoc, palta a Dios ol och
eyedßoc, ol ex yicßanel dßa jun lugar
tic, ol ex yicßan meltzaj dßa lum luum
yaltejnaccan dßa viå co mam quicham
aj Abraham yedß dßa viå co mam
quicham aj Isaac yedß pax dßa viå co
mam aj Jacob, xchi viå. 25 Ix yalan
viå dßa ebß viå scßabßyoc to syacß stiß
ebß viå dßa yichaå Dios, ix yalan viå:

Val yel, a Dios ol ochåej eyedßoc. Ol
colvajåej eyedßoc. A dßa jun tiempoal
ayic ol ex bßat chiß, tzeyicßbßat in
nivanil tic, xchi viå.

26 Ayic ix cham viåaj José chiß dßa
Egipto, 110 abßil sqßuinal viå. Vachß
ix aj yoch remeyo dßa snivanil viå, ix
acßjiem viå dßa yol scaxail dßa Egipto
chiß.
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Exodus Exomat chj 14ß09ß2006 Ambrocio, O. Domingo, Ekstrom Chuj S. MateoÉXODO

A Chßaå Libro

ÉXODO

Éxodo sbßi jun libro tic. Éxodo syalelcßochi “tzßeli”, yujto a tzßalancot yuj tas aj
yelnaccot ebß israel dßa Egipto, aton bßaj ecßnac ebß checabßvumal dßa jun tiempoal.

A jun libro tic, ox macaå yaji: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto dßa
18. Syalcot yuj tas ajnac scolchajelta ebß israel yuj Dios dßa Egipto bßaj ayoch ebß
checabßvumal yedß tastac ajnac sbßeycot ebß dßa lum taquiå luum masanto javinac ebß
dßa yich lum vitzal Sinaí. Axo schabßil macaå, tzßel yich dßa capítulo 19 masanto dßa 24.
Syalcot yuj jun strato Dios ix sbßo yedß ebß schoåabß, syalanpax yuj scßaybßubßal tas
syutej yicßan bßey sbßa junjun anima yedß junjun macaå checnabßil. Axo yoxil macaå
tzßel yich dßa capítulo 25 masanto dßa 40, syalcot tas ajnac sbßochaj jun scajnubß Dios
bßaj yovalil tzßoch ebß israel ejmelal dßa Dios. Syalpax yuj sleyal dßa yibßaå ebß sacerdote
yedß tas tzßaj yoch ebß anima ejmelal dßa Dios.

Syalcot jun libro tic tas yutejnac Dios scolanelta ebß schoåabß. Ix yalan Dios to a jun
schoåabß chiß yovalil cßanabßajum syutej sbßa dßa schecnabßil Dios chiß. Ay jun schecabß
Dios te nivan yelcßoch sbßinaj dßa jun libro tic, aton viåaj Moisés. Aton viå ix yacßlabßej
Dios ayic ix yicßanelta schoåabß dßa Egipto. Ay pax jun macaå cßaybßubßal te ojtacabßil
aycan dßa jun libro tic, aton lajuåeß checnabßil tzßibßabßilcan dßa capítulo 20.,1

Ya ecßnac ebß yiåtilal viåaj Jacob

dßa Egipto

1 1 Aton sbßi ebß yuninal viåaj
Israel tic, ebß ajun yedß viå ayic

scßochnac viå dßa Egipto yedß yal
yuninal junjun ebß: 2 Aton viåaj
Rubén, viåaj Simeón, viåaj Leví,
viåaj Judá, 3 viåaj Isacar, viåaj
Zabulón, viåaj Benjamín, 4 viåaj Dan,
viåaj Neftalí, viåaj Gad yedß viåaj
Aser. 5 Ay 70 sbßisul ebß yiåtilal viåaj
Jacob chiß dßa smasanil. A viåaj José,
aytaxon ecß viå dßa Egipto chiß.

6 A viåaj José chiß yedß masanil ebß
yucßtac yedß ebß ajun yedß viåaj Jacob
chiß, junjunal ix laj chamel ebß,
7 palta tzijtumto yiåtilal ebß ix elcani,
ix te qßuibß sbßisul ebß. Yelxo val te ay
smay ix aj ebß. Ix bßudßjiel masanil yol
yic Egipto chiß yuj ebß.

8 Nivanxo tiempo ayecß ebß taß, axo
ix aji, ix och junxo viå rey dßa Egipto
chiß. Maåxo yojtacoc jabßoc yabßixal
viåaj José chiß viå. Ix yalan viå dßa
smasanil ebß choåabß: 9 Tzam eyil tic-
naic te tzijtum ix aj juntzaå ebß israel
tic, yelxo val ay smay ebß dßa
quichaå. 10 A ticnaic yovalil sco naß
tas tzßaj ebß, yic vachß maå ol te qßuibß
sbßisul ebß, yujto talaj ay bßaqßuiå ay
mach scot ul yacß oval dßayoå,
syacßanoch sbßa ebß yedß ebß cajcßol
chiß, axo ebß viå smolan sbßa yacßan
oval chiß quedßoc. Tzam elcan ebß
libre dßa tic, xchi viå rey chiß.

11 Yuj chiß, ix acßjioch yilumal ebß
israel chiß, ix acßjioch ebß dßa munlajel
te ya. Ix checji sbßo ebß juntzaå
choåabß te nivac, aton Pitón yedß
Ramesés. A dßa juntzaå choåabß chiß
ix smolbßej ixim trigo viå rey.
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12 Vachßchom te ya tzßecß ebß israel
yuj ebß aj Egipto chiß, palta aåejaß ste
qßuibß sbßisul ebß, yuj chiß ix te xiv ebß
aj Egipto chiß dßa ebß.

13 Ix acßjioch ebß dßa munlajel te
ya. 14 Yelxo te ya tzßutaj ebß viå dßa
munlajel. Ix acßchajoch ebß dßa tecßoj
socßom yedß bßoßoj xan. Maåocåej
chiß, ay ebß smunlajpax dßa avoj
trigo yedß juntzaåxo munlajel. Yelxo
val ilbßajcßol tzßutaj ebß. 15 Ay val
junxo ix utaj ebß yuj viå rey chiß. Ay
jun checnabßil ix yacß viå dßa ix
Sifra yedß dßa ix Fúa, aton ebß ix
vetzßvajum yaj dßa scal ebß ix hebrea
(ma ebß ix israel), ix yalan viå icha
tic:

16
—Ayic tzeyilan sbßo scßol ebß ix

hebrea chiß, tzaåej val alji jun neneß
unin chiß, tzeyilani tato vinac, tze
macßchamoc. Tato ix, qßuibßocabßi,
xchi viå.

17 Palta a ebß ix vetzßvajum chiß,
xiv ebß ix dßa Dios. Maj scßanabßajejlaj
ebß ix icha ix yal viå rey chiß, toåej
syiloch ebß ix ayic tzßalji ebß vinac
unin chiß. 18 Ayic ix yabßan jun chiß
viå rey, ix avtaj ebß ix yuj viå, ix
yalan viå dßa ebß ix:

—¿Tas yuj toåej tzeyiloch juntzaå
vinac unin tzßalji chiß? xchi viå dßa
ebß ix. Yuj chiß ix yalan ebß ix:

19
—Mamin, maå lajanoc ebß ix

hebrea yedß ebß ix quetchoåabß. A ebß
ix hebrea chiß te ay yip snivanil ebß ix,
manto oå cßochlaj, sbßo scßol ebß ix,
xchi ebß ix.

20 A yuj jun tas ix scßulej ebß ix
vetzßvajum chiß, ix te qßuibß sbßisul ebß
israel. Yelxo val ay smay ebß. 21 Yujto
ay yelcßoch Dios dßa yol sat ebß ix
vetzßvajum chiß, yuj chiß ix yacß
svachßcßolal Dios chiß dßa yibßaå ebß
ix. 22 Ayic ix yilan viå rey to max

yal-laj icha chiß, ix yalan viå dßa ebß
yetchoåabß smasanil icha tic: Masanil
ebß vinac unin tzßalji dßa scal ebß
hebreo tic, tzeyumcanbßat ebß dßa yol
aß Nilo. Tato ix unin jun, qßuibßocabßi,
xchi viå.,12

A yaljubßal viåaj Moisés

2 1 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
viå vinac dßa scal ebß yiåtilal

viåaj Leví, ix yicß jun ix ix viå, aåejaß
yiåtilal pax ix viåaj Leví chiß. Ay
chavaå yuneß ebß. 2 Ix alji junxo
svinac unin ix, ix yilan ix to te vachß
yilji, oxeß ujal ix scßubßejel ix. 3 Axo
yic majxo yal-laj scßubßanel jun neneß
unin chiß ix jun, ix yicßancot jun xuuc
ix, ix yacßanoch juntzaå asfalto ix
dßay icha tzataj yic snubßlaj sbßa, yic
vachß max ochlaj aß dßa yool. Ix lajvi
chiß ix yacßanem viå neneß unin chiß
ix dßa yool, ix bßat yacßancan ix dßa
scal juntzaå te teß icha teß aj dßa stiß aß
nivan Nilo. 4 Axo jun ix yanabß viå
unin chiß, najatto ix can ix yic syilbßat
ix tas ol aj viå.

5 Axo ix aji, ix cßoch ix yisil viå rey
sbßic sbßa dßa stiß aß chiß. Yacbßan van
sbßeyecß ebß ix schecabß ix dßa stitac aß
chiß, ix yilanbßat ix dßa scal juntzaå
teß icha teß aj chiß to ayecß jun teß
xuuc taß, ix schecanbßat jun ix
schecabß ix yic bßat yicßancot jun xuuc
chiß. 6 Ayic ix sjacan teß ix, ix yilan ix
to neneß unin jun ayem dßa yool, van
yoqßui, yuj chiß ix ocß scßol ix dßay, ix
yalan ix:

—Yic am ebß ix hebrea jun unin
tic, xchi ix.

7 Axo ix yanabß viå unin chiß, ix
cßoch ix dßa ix yisil viå rey chiß, ix
yalan ix:

—¿Ma max yal a cßol bßat vavtej
junoc ix hebrea yic vachß syacß
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chunoc jun neneß unin tic ix dßayach?
xchi ix.

8
—Ixic, avtej junoc ix, xchi ix dßa

ix unin chiß. Yuj chiß ix bßat ix yal dßa
ix snun. Axo ix ja ix nunabßil chiß, ix
yalan ix yisil viå rey chiß icha tic:

9
—Icßbßat jun neneß unin tic,

tzilan qßuibßoc, ol ach in tupuß, xchi
ix. Ix yicßanbßat viå neneß unin chiß ix
snun chiß, ix sqßuibßtzitan viå ix.
10 Axo yic vachßtacxo viå, ix bßat acß-
jican viå yuj ix snun chiß dßa ix yisil
viå rey chiß. Axo ix yisil viå rey chiß,
icha val yuneß ix ix yutej viå. Moisés
ix yacß ix sbßioc. Ix yalan ix icha tic:

—Yujto a dßa yol a aß ix vicßqßueta
jun unin tic, yuj chiß Moisésa ol sbßiej,
xchi ix.

Ix el viåaj Moisés dßa Egipto

11 Ayic tecßanxo viåaj Moisés chiß,
ix bßat viå yil ebß yetisraelal chiß, ix
yilan viå to te ya munlajel bßaj ayoch
ebß. Van smacßjipax jun viå yet-
choåabß viå yuj jun viå aj Egipto ix
yilan viå. 12 Ix ecß qßueleloc viå,
malaj mach van yilani. Yuj chiß ix
smacßcham jun viå aj Egipto chiß viå,
ix smucancanem viå dßa scal qßuen
arena. 13 Axo dßa junxo cßu ix bßatxi
viå yil ebß yetchoåabß chiß, axo ix
yilan viå van yacßan oval chavaå ebß
viå yetchoåabß viå chiß. Ix scßanbßan
viå dßa viå ix macßvaj chiß:

—¿Tas yuj tza macß viå etchoåabß
tic? xchi viå.

14 Ix tacßvi viå chiß:
—¿Mach ix ach acßanoch yajalil,

ma juezal dßa co cal tic? ¿Mato tza
nibßej tzin a macßcham icha utej viå

aj Egipto evi? xchi viå. Ayic ix yabßan
viå tas ix yal viå chiß, ix xiv viå, yujto
ix nachajel yuj viå to ix el specal to
ix smacßcham viå aj Egipto chiß viå.
15 A ix yabßan specal jun chiß viå rey,
ix yacßanbßat sayumal viåaj Moisés
chiß viå yic smiljicham viå. Yuj chiß ix
bßat viåaj Moisés chiß elelal dßa yol
yic Madián. Ayic ix cßoch viå dßa stiß
jun aß ucßbßilaß, ix em cßojan viå taß.

16 Ay jun viå sacerdote scuchan
Reuel cajan dßa jun lugar chiß, ay
ucvaå yisil viå. Ix xidßecß ebß ix dßa aß
ucßbßilaß chiß, yic syacßan bßudßjoc teß
jucubß ebß ix yic syucß aß nocß scalnel
viå smam ebß ix chiß. 17 Ix javi jun-
tzaå ebß viå taåvum calnel, ix
spechanel ebß ix ebß viå taß. Ix yilan
viåaj Moisés, ix qßue jucnaj viå, ix
bßat viå scol ebß ix, ix yacßan aß viå
yucß nocß scalnel ebß ix chiß. 18 Ayic
ix cßochxi ebß ix dßa viå smam chiß,
aton viåaj Reuel,b ix scßanbßan viå
dßa ebß ix:

—¿Tas yuj ix pet ex jax ticnaic?
xchi viå.

19 Axo ix tacßvi ebß ix:
—Ay jun viå aj Egipto ix oå colan

dßa ebß viå taåvum calnel, ix yicßan-
qßueta aß viå yucß nocß co calnel tic,
xchi ebß ix.

20
—¿Bßajtil ix can viå eyuuj? ¿Tas

yuj maj eyicßcot viå dßa tic? Ixiquec
elaåchamel eyavtejcot viå yic ol va
viå, xchi viå mamabßil chiß.

21 Icha chiß ix aj scßochcan viåaj
Moisés dßa spat viåaj Jetro chiß. Ayic
ix ecßbßat jabßoc tiempo, ix yacßan jun
yisil viå yetbßeyumoc viåaj Moisés
chiß, aton ix Séfora. 22 Ix alji jun
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yuneß ix, Gersónc ix yacß viåaj Moisés
chiß sbßiej, ix yalan viå: Chßoc
choåabßil vaj dßa jun lugar tic, xchi
viå.

23 Ayic ayxo tiempo yajecß viå dßa
Madián chiß, ix cham viå sreyal
Egipto. Palta axo ebß israel aåejaß
yabßan syail ebß yujto checabß yaj ebß
taß. Ichato chiß bßian, ix abßji scus-
cßolal ebß yedß syaelal yuj Dios. 24 Ix
abßji yocß ebß yuuj, ix snaancot strato
yedß viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß
viåaj Jacob. 25 Yuj chiß ix ilji syaelal
ebß yuj Dios, ix ocß scßol dßa ebß.,23

Ix avtaj viåaj Moisés yuj Dios

3 1 A viåaj Moisés chiß taåvoj cal-
nel ix yacß viå yuj viå såiß, aton

viåaj Jetro, sacerdote dßa ebß aj
Madián. Ay jun cßu ix bßat viåaj
Moisés chiß taåvoj calnel, ix cßax-
pajecß viå dßa tzßinan luum masanto
ix cßoch viå dßa yich jun lum vitz
scuchan Horebd aton dßa jun lum vitz
chiß bßaj ix schßox sbßa Dios dßa viå.
2 Ataß ix schßox sbßa jun yángel
Jehová dßa scal jun teß qßuiix ayoch
scßacßal. Vachßchom te ov sqßue tiåton
scßacßal teß, palta max tzßaemlaj teß.
3 Ix snaan viåaj Moisés chiß: Te
satubßtac yilji jun tic, tas yuj max
tzßaem jun teß qßuiix chiß. Tecan bßat
vilaß, xchi viå.

4 Ayic ix yilan Jehová to van
snitzancot sbßa viå, ix avajelta dßa
scal teß cßacß chiß:

—Moisés, Moisés, xchi.
—Oy, Mamin, xchi viå.
5 Ix yalan Jehová:
—Maå a nitzcot a bßa dßa tic. Iqßuel

a xaåabß yujto a jun lugar tic vicoß, a

in ayinecß dßay. 6 A in tic, sDiosal in a
mam, sDiosal in pax ebß a mam
icham, aton viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob, xchi.

Ayic ix yabßan viåaj Moisés icha
chiß, ix smacan sat viå, yujto ix xiv
viå yoch qßuelan dßa Dios chiß. 7 Ix
yalan Jehová chiß dßa viå:

—Svil val to ilbßajcßol tzßutaj ebß in
choåabß dßa Egipto. Yelxo val svabß
yocß ebß yuj tas tzßutaj yuj ebß ayoch
yilumaloc. Vojtac to yelxo val ilbßaj-
cßol scßulej in choåabß taß. 8 Yuj chiß ix
in emuli, tzin colanel ebß dßa yol
scßabß ebß aj Egipto chiß. Ol viqßuel ebß
dßa jun lugar chiß, ol vicßanbßat ebß dßa
junxo lum luum yelxo te vachß, levan,
te yax sat. A ebß cajan dßa sat jun
luum chiß, aton ebß cananeo, ebß
hitita, ebß amorreo, ebß ferezeo, ebß
heveo yedß pax ebß jebuseo. 9 Yel-
cßolal sqßue yav ebß in choåabß Israel
stevi dßayin, yujto te ya yaj ebß dßa
choåabß Egipto chiß. 10 Yuj chiß, tzach
bßat ticnaic, tzach vacßbßat dßa yichaå
viå sreyal Egipto chiß, yic sbßat ach
lolonoc yedß bßat icßanelta in choåabß
dßa Egipto chiß, xchi dßa viå.

11 Ix yalan viåaj Moisés chiß:
—¿Tas vaj a in tic, yuj chiß ol yal

bßat in lolon dßa yichaå viå rey chiß,
yic ol vicßanelta ebß vetchoåabß chiß?
xchi viå.

12 Yuj chiß ix tacßvixi Jehová icha
tic:

—Maå acß pensar, a in ol in och
edßoc. Tic svacß junoc chßoxnabßil
dßayach to a in tzach in checbßati:
Ayic toxo ix iqßuelta in choåabß dßa
Egipto chiß, ol ex ja eyaqßuem e bßa
dßayin dßa jun vitz tic, xchi.
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13 Ix tacßvixi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—A ol aj jun tic, qßuinaloc bßat in
lolon dßa ebß vetisraelal, ol valan dßa
ebß to a co Diosal yedß ebß co mam
quicham, a ix in checancot dßayex, ta
xin chi dßa ebß, axom ol yalan ebß
dßayin: ¿Tas sbßi jun mach tzal chiß?
xcham ebß dßayin. ¿Tas svutejpax tacß-
voc in bßa? xchi viå.

14 Yuj chiß ix tacßvi Jehová dßa viå:
A IN TIC AYIN TAXON EQßUI. Icha tic
tzutej alan dßa ebß etchoåabß chiß: A
jun mach A IN TON TIC sbßi, aß tzin
checancot dßayex, xa chi, xchi Jehová
chiß.

15 Ix yalanxi Jehová chiß dßa viåaj
Moisés chiß:

—Tzalpax dßa ebß etchoåabß chiß
icha tic: A Jehováe co Diosal yedß ebß
co mam quicham, aton viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob, aß ix in checancoti yic tzul in
colvaj dßayex, xa chi dßa ebß. A jun in
bßi tic ay dßa junelåej, aton in bßi tic
ol bßinaj yuj ebß eyiåtilal ayic ol
bßeyåejbßatoc. 16 Ixic, tza molbßan
ebß yichamtac vinaquil Israel, tzalani:
A Jehová co Diosal yedß ebß co mam
quicham, aton viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob, aß ix schßox
sbßa dßayin, ix yalani to syilaß tas
tzex utaj dßa Egipto tic. 17 Ix yalan
dßayin to ol ex scolel dßa syaelal dßa
tic, ol ex yicßanbßat dßa jun lum luum
te vachß, te ay syaxil sat, aton lum
bßaj cajan ebß cananeo, ebß hitita, ebß
amorreo, ebß ferezeo yedß ebß
jebuseo, xa chi dßa ebß. 18 Ol scha
yabß ebß yichamtac vinaquil choåabß
chiß tas ol alaß, ol bßat och ebß edßoc
bßaj ay viå sreyal Egipto chiß. Ol

alani: A Jehová co Diosal a oå
hebreo oå tic, aß ix schßox sbßa
dßayoå. Yuj chiß tzoå a chabßat dßa
tzßinan luum yic scacß co silabß dßa co
Diosal a oå tic. 19 Vachßchom tzin
chec al jun tic, palta vojtac to maå
ol ex chajiel-laj yuj jun rey chiß. Aåej
dßa acßbßil puralil ol aj ex schaanel
viå. 20 Yuj chiß ol in chßox val vipalil
dßa viå, ol vacß yaelal dßa yibßaå
nación Egipto yuj tas satubßtac ol in
cßulej taß, axo eyactajelta chiß yuj viå
bßian. 21 Yuj pax chiß, a in ol vacßoch
dßa spensar ebß aj Egipto chiß yic
nivan ol aj eyelcßoch dßa yol sat ebß.
Yuj chiß ayic ol ex el chiß nivan silabß
ebß ol yacß dßayex, maå toåejoc ol e
muchß e cßabß ol ex bßatoc. 22 Junjun
ebß ix israel ol scßan tastac ay dßa ebß
ix aj Egipto cajan dßa slacßanil, ma
yalåej mach ixal cajan taß, yic syacß
plata ebß, ma oro, ma pichul yic
tzeyacßoch yedß eyuninal. Icha chiß ol
aj eyicßanbßat sbßeyumal ebß aj Egipto
chiß, xchi Jehová chiß.,34

4 1 Ix tacßvi viåaj Moisés dßa
Jehová:

—Maå ol yacßochlaj ebß dßa scßool,
maå ol scßanabßajejlaj ebß tas ol valaß,
axom ol yutej ebß yalan dßayin: Mato
val yel ix schßox sbßa Jehová chiß
dßayach mato maay, scham ebß
dßayin, xchi viå.

2
—¿Tas jun edßnac chiß? xchi

Jehová dßa viå.
—A teß in cßococh, xchi viå.
3
—Actejem teß dßa sat lum chiß,

xchi Jehová chiß. Ix yactanem teß
scßococh viå chiß dßa sat luum, elaå-
chamel ix och teß chanil. Ayic ix yilan
jun chiß viåaj Moisés chiß, ix el lemnaj
viå. 4 Ix yalanxi Jehová dßa viå:
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—Yam såe nocß chan chiß, xchi. Ix
syaman såe nocß chiß viå, ix ochxi
scßocochoc viå.

5
—Yuj tas toxo ix il tic, ol yacßoch

ebß dßa scßol to ix in chßox in bßa
dßayach, a in ton Jehová a Diosal in,
sDiosal in pax ebß e mam eyicham,
aton viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß
viåaj Jacob, xchi. 6 Ix yalanxi Jehová
chiß dßa viå:

—A ticnaic, aqßuem a cßabß dßa såiß
a cßool, xchi. Ix yacßanem scßabß viå
chiß dßa såiß scßool, axo ix yicßanelta
scßabß viå chiß, ayxo och yabßil lepra
dßay, toxoåej sacvequinac yilji icha
qßuen cheev. 7 Ix yalanxi Jehová chiß:

—Acßxiem a cßabß chiß dßa såiß a
cßool, xchi. Ix yacßanxiem scßabß viåaj
Moisés chiß dßa såiß scßol chiß, axo ix
yicßanxiqßueta scßabß viå chiß, te
vachßxo icha val snivanil viå
smasanil. 8 Ix yalan Jehová:

—Tato max yacßoch ebß anima chiß
dßa scßol tas tzalaß, tato max
scßanabßajej pax ebß yuj jun bßabßel
chßoxnabßil tic, yuj jun schabßil ol
yacßoch ebß dßa scßool. 9 Palta tato
max yacßoch ebß dßa scßool, max scha-
anpax ebß yabß yuj chabß chßoxnabßil
tic, tzicßqßueta jabßoc a aß dßa aß nivan
Nilo, tza secanem aß dßa sat luum,
tzaåej val em aß dßa sat lum chiß,
tzßoch aß chicßal, xchi Jehová.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Moisés chiß dßa Jehová icha tic:

—Ay, ach Mamin Vajalil. Comonoc
maåoc in tzin a checbßati, yujto yelxo
val max yal-laj in loloni, maåocto
tzalan dßayin tic svalani, palta toxon-
ton in cßolbßal, tevelåej syal in loloni,
xchi viå. 11 Ix tacßvi Jehová chiß:

—¿Mach yuj syal slolon ebß anima
tza naßa? ¿Tom maå vujoc slolon ebß?
Aåejtonaß in svacß chacaåbßoc ebß

yedß ebß max yal sloloni yedß ebß max
yal yilani. A in svacß yil ebß vachß
yilani. 12 Yuj chi, ixic, ol in ochåej
edßoc ayic ol ach lolonoc. Aåejaß in ol
val tas ol alaß, xchi Jehová chiß.

13 Ix tacßvixi viåaj Moisés chiß, ix
yalan viå:

—Ay Mamin Vajalil, comonoc
maåoc in tzin a checbßati. Vachß tza
say junocxo mach, xchi viå.

14 Ix cot yoval Jehová dßa viå ix
yalani:

—A dßa Egipto chiß, ataß ayecß viå
ucßtac aj Aarón, yiåtilal viåaj Leví.
Vojtac to bßecan scßool viå sloloni. Ol
cot viå ach schaßa. Ol te tzalaj viå
ayic ol ach yilani. 15 A ach ol ach
lolon dßa viå. Ol alani tas ol yutoc viå
sloloni. A inxo ol val dßayex ayic van
e lolon chiß, ol vacßan e nael masanil
tas ol e cßulej. 16 A ach tzach lolon
dßa viåaj Aarón chiß in qßuexuloc, axo
viå ol lolon dßa ebß choåabß a
qßuexuloc. 17 Icßbßat teß a cßococh
chiß, yujto a teß ol acßlabßej ayic ol a
chßoxan juntzaå chßoxnabßil ix val
dßayach.

Ix scßanabßajej viåaj Moisés

sbßat dßa Egipto

18 Ix meltzaj viåaj Moisés dßa spat
viå såiß, aton viåaj Jetro, ix yalan
viå:

—Ol in meltzaj dßa Egipto yic sbßat
vilan ebß ayto vuj in bßa yedßoc, yic
svilaß tato pitzanto ebß, xchi viå.

—Ixic, tzil val a bßa dßa yoltac bße,
xchi viåaj Jetro chiß.

19 Ayic aytoecß viåaj Moisés dßa
yol yic Madián chiß, ix yalanxi Jehová
dßa viå:

—Ixic dßa Egipto, maå ach xiv a
bßati, yujto chamnacxo ebß sgana ach
smilanchamoc, xchi.
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20 Ix yicßanbßat ix yetbßeyum viåaj
Moisés yedß ebß yuninal, ix yacßanqßue
ebß viå dßa yibßaå nocß bßuru, ix bßat
ebß dßa Egipto chiß. Yedßnac teß
scßococh viå, aton teß ix yal Dios to ol
och yopisio yuj viå. 21 Ix yalan
Jehová dßa viå:

—Ayic ol ach cßoch dßa Egipto chiß,
naanåej uuj to ol a chßox juntzaå
chßoxnabßil te satubßtac dßa yichaå viå
rey, aton juntzaå ix vacß a cßulej.
Palta a in ol vacß pitbßoquel spensar
viå, yuj chiß maå ol ex schael-laj viå.
22 Slajvi chiß, ol alan dßa viå: Icha tic
yalan Jehová: A jun choåabß Israel
tic, icha val to sbßabßel vuninal yaji.
23 Toxo ix val dßayach to tza chabßat
ebß vuninal tic yic tzßoch ebß ejmelal
dßayin. Palta toxonton malaj a gana
tzactejeli, yuj chiß ol in milcham viå a
bßabßel unin, xchi Jehová, xa chi.

24 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
Moisés dßa Egipto chiß. A dßa yoltac
bße bßaj dßiåan svay viå yedß ebß
ajun yedßoc, ataß ix schßox sbßa
Jehová dßa viå, ijan ix miljicham
viå yuuj. 25 Elaåchamel ix yicßcot
jun cuchilubß ix Séfora, nabßa comon
qßueen, ix spolanel stzßumal sjolom
svinaquil viå yuneß ix, ix sjulanoch
ix dßa yoc viåaj Moisés chiß, ix yalan
ix: Yujto vetbßeyum ach, yuj chiß
locan in dßa jun chicß tzßel tic, xchi
ix. 26 Ix lajvi chiß majxo miljicham-
laj viå yuj Jehová.

27 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Aarón:

—Ixic bßat a cha viå ucßtac aj
Moisés dßa tzßinan luum, xchi dßa viå.
Yuj chiß ix cot viåaj Aarón scha viåaj
Moisés chiß dßa jun vitz bßaj ix schßox
sbßa Dios. Axo yic ix schalan sbßa ebß
viå, ix yacßlan stzatzil scßol ebß viå, ix
stzßubßlanelta stiß ebß viå. 28 Ix lajvi

chiß, ix och ijan viåaj Moisés yalan
dßa viåaj Aarón chiß masanil tas ix
schec Jehová yalaß yedß juntzaå
chßoxnabßil ix checchaj schßox viå.
29 Ix bßat ebß viå schavaåil, ix smol-
bßan ebß yichamtac vinaquil choåabß
Israel ebß viå dßa Egipto chiß. 30 Ix
lajvi chiß, ix och ijan viåaj Aarón
yalan dßa ebß smasanil tas ix yal
Jehová dßa viåaj Moisés chiß, ix
schßoxanpax juntzaå chßoxnabßil viå
yil ebß choåabß chiß. 31 Yuj chiß, ix
yacßoch ebß dßa scßool tas ix yal ebß
viå. Ayic ix yabßan ebß to ix iljicot ebß
yuj Jehová, yujto te ilbßajcßol tzßutaj
ebß, yuj chiß ix em åojan ebß ejmelal
dßa yichaå Jehová.,45

Lolonnac viåaj Moisés

yedß viåaj Aarón dßa viå rey

5 1 Ayic ix lajvi yecßcanbßat jun-
tzaå chiß, ix bßat lolon viåaj

Moisés yedß viåaj Aarón dßa yichaå
viå sreyal Egipto chiß, ix yalan ebß
viå:

—Mamin rey, icha val tic yalan
Jehová co Diosal a oå hebreo oå tic
dßayach: Chabßat in choåabß dßa
tzßinan luum yic tzin yicßanchaaå ebß
yedß junoc qßuiå, xchi Jehová, xchi
ebß viå.

2 Ix tacßvi viå rey chiß:
—Maå vojtacoc jun Jehová tzeyal

chiß. ¿Tas yuj tzin cßanabßajej tas
syalaß, tzin chaanbßat jun choåabß
Israel tic? Max in chabßat-laj ebß, xchi
viå.

3 Ix yalan ebß viå:
—A co Diosal a oå hebreo oå tic,

ix schßox sbßa dßayoå. Yuj chiß chaoå-
bßat dßa tzßinan luum yic bßat cacßan
co silabß dßa Jehová co Diosal, oxeß
cßual stecßnabßil bßaj ol oå bßat chiß.
Tato max oå bßati, axo talaj tzßaji
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tzoå yacßancham co Diosal chiß yuj
junoc yaelal, ma yuj oval, xchi ebß
viå dßa viå rey chiß.

4 Yuj chiß ix yalan viå:
—¿Tas yuj tzeyiqßuecß tiempo dßa

juntzaå eyetchoåabß tic dßa smun-
lajel? A ex pax tic, ixiquec dßa e mun-
lajel. 5 ¿Tom max eyilaß to tzijtum ebß
eyetchoåabß dßa yol choåabß Egipto
tic? ¿Tas yuj tzeyamoch vaan ebß dßa
smunlajel? xchi viå.

6 Aåejtonaß dßa jun cßual chiß ix
yalbßat viå rey dßa ebß viå yajal mun-
lajel yedß pax dßa ebß viå caporal icha
tic:

7
—Maåxo eyacß aå ac yic sbßat dßa

scal lum socßom dßa ebß viå israel
chiß, ichataxon tzßaji, palta to axo ebß
viå ol bßat sayan yicoß. 8 Palta aåejaß
sbßisul lum xan chiß sbßo ebß viå
ichataxoni. Yujto sjaraganail ebß viå
tzßicßani, yuj chiß tzijtum yavaj ebß
icha tic: To tzoå bßat cacß co silabß dßa
co Diosal, xchi ebß. 9 Aqßuecoch más
munlajel dßa yibßaå ebß, yic vachß
maåxalaj stiempo ebß yabßan juntzaå
esal lolonel tzßalchaj chiß, xchibßat viå
rey chiß.

10 Yuj chiß ix yal ebß viå aj Egipto
ayoch yajal munlajel dßa ebß israel
ayoch caporalil yic syal ebß dßa ebß
munlajvum chiß icha tic:

—Toxo ix yal viå rey to maåxo ol
acßchaj aå ac dßayex. 11 A ticnaic a
exxo ol bßat e say eyic ol e cßanaß,
palta aåejaß sbßisul lum xan ol e bßoßo,
xchi ebß viå.

12 Icha chiß ix aj saclem ebß viå
israel dßa masanil yol yic Egipto
sayoj yoc trigo yic scßan ebß viå
sqßuexuloc aå ac chiß. 13 Vachßchom
icha chiß ix aji, palta a ebß yajalil ebß
caporal chiß, syal ebß to aåejaß sbßisul
lum xan yovalil sbßo ebß, icha sbßo

ebß ayic tzßacßchaj aå ac dßa ebß.
14 Slaj macßji ebß israel ayoch dßa
caporalil yuj ebß ayoch yajalilal dßa
yibßaå ebß yuj viå rey. Syalan ebß viå
icha tic dßa ebß: ¿Tas yuj maå
tzßacanoc e bßo lum e xan evi yedß
ticnaic ichataxon e bßoan luum? xchi
ebß viå yajalil ebß chiß.

15 Ix bßat ebß viå caporal yal dßa
viå rey icha tic:

—Mamin rey ¿tas yuj obßiltacxoåej
tzoå utej a oå a checabß oå tic?
16 Maxtzac acßjilaj aå ac dßayoå yic
tzßoch scaloc lum co xan sco bßoßo,
tobß yovalil tzßacan sco bßopax luum
icha dßa yalaåtaxo, tzoå macßji. A oå
tic malaj co mul, palta a ebß viå a
checabß ay smul, xchi ebß viå.

17 Ix tacßvi viå rey chiß:
—A ex tic yuj e jaraganail icha chiß

tzeyalaß. Tzoå bßat cacß co silabß dßa
Jehová, xe chi. 18 Ixiquec munlajel,
vachßchom a ex tze say aå ac
tzeyacßoch dßa scal lum xan chiß,
aåejaß icha sbßisul lum tze bßoßo, xchi
viå rey chiß dßa ebß viå.

19 Yuj chiß a ebß viå israel ayoch
dßa caporalil chiß, yelxo val ix
chabßax scßol ebß viå, yujto ix alchaj
dßa ebß viå to aåejaß sbßisul lum xan
chiß sbßo ebß viå dßa junjun cßu.
20 Ayic ix elta ebß viå caporal chiß
dßa yol sdespacho viå rey chiß, ix
schalan sbßa ebß viå yedß viåaj
Moisés yedß pax viåaj Aarón, van
staåvaj ebß viå yuj ebß viå. 21 Ix
yalan ebß viå caporal chiß:

—Olxom yil Jehová tas ol ex
yutoc, yujto a ex ay e mul, yuj chiß a
viå rey yedß ebß viå ay yopisio yedß
viå, tzoå syaj val ebß ticnaic. Ichato a
ex ix eyacß qßuen espada dßa ebß viå
yic tzoå smilancham ebß viå, xchi ebß
viå.
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A slesal viåaj Moisés

22 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Moisés dßa slesal:

—Mamin Jehová, ¿tas val yuj te ya
tzutej ebß a choåabß tic? ¿Tas yuj ix in
a checcoti? 23 Atax in xidßnac lolonel
dßa viå rey chiß uuj, yelxo val ilbßaj-
cßol tzßutaj ebß a choåabß tic yuj viå,
maxto ach colvajlaj jabßoc, xchi viåaj
Moisés chiß.,56

6 1 Ix tacßvi Jehová:
—Olto val ilaß tas ol vutoc viå

sreyal Egipto tic. Yedß vipal ol ex yac-
tanel viå. A in ol vacß pural viå, ol ex
spechanel viå dßa yol schoåabß tic,
xchi.

Ix iptzitaj viåaj Moisés yuj Jehová

2 Ix lolonxi Jehová yedß viåaj
Moisés, ix yalani:

—A inton Jehová in. 3 In chßoxnac
in bßa dßa viåaj Abraham, dßa viåaj
Isaac yedß dßa viåaj Jacob, dßa in bßi,
Dios Syal Yuj Smasanil. Palta a in bßi
JEHOVÁ, maj vacßlaj yojtaquejel ebß
viå tas syalelcßochi. 4 In bßonac in
trato yedß ebß viå, vacßannac in tiß
vacßan lum Canaán dßa ebß viå, aton
lum bßaj ecßlejnac cajan ebß viå. 5 A
ticnaic, toxo ix vilaß to te ilbßajcßol
tzßutaj ebß in choåabß dßa Egipto tic,
yelxo val tzßixtaj ebß dßa munlajel yuj
ebß aj Egipto tic. Yuj chiß, ix in nacot
in trato yedß ebß e mam eyicham chiß.
6 A ticnaic, bßat al dßa ebß etisraelal
chiß: A Jehová tzßalan icha tic: A in
Jehová in, ol ex in colel bßaj ayex och
checabßoc tic, bßaj ilbßaj ex cßol yuj
munlajel dßa Egipto tic. Ol in chßox
val vipalil, ol vacßanoch nivac yaelal
dßa yibßaå jun choåabß tic. Icha val
chiß ol aj ex in colanel dßa yol scßabß
jun choåabß tic. 7 Ol ex och in

choåabßoc, a inxo ol in och e Dios-
aloc. Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a
in Jehová e Diosal in tzex in colel dßa
yol scßabß ebß aj Egipto tic bßaj ayex
och dßa syaelal yuj munlajel. 8 Ol ex
vicßanbßat dßa sat lum luum bßaj vacß-
nac in tiß vacßan dßa viåaj Abraham,
dßa viåaj Isaac yedß dßa viåaj Jacob. A
inxo Jehová in tic svalpax dßayex to
eyic ol aj luum, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß.

9 Masanil tas ix yal Jehová, aß ix
yal viåaj Moisés dßa ebß yetisraelal
chiß, palta maj schalaj yabß ebß, yujto
te somchajnaquel scßol ebß yuj syail
munlajel. 10 Ix lajvi chi, ix yalanxi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

11
—Ixic al dßa viå sreyal Egipto

chiß to tzex yactejel viå dßa sat sluum
tic, xchi Jehová.

12 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßay:
—Ina max schalaj yabß ebß vet-

choåabß tas svalaß, ocxom val viå rey,
tom ol scha yabß viå, ina to max val
yal-laj in loloni, xchi viå.

13 Yuj chiß ix checjibßat viå yedß
viåaj Aarón yuj Jehová yic bßat lolon
ebß viå dßa ebß yetisraelal yedß dßa viå
rey, yujto albßilxo dßa ebß to ol
yiqßuelta ebß yetchoåabß ebß dßa
Egipto chiß.

A ebß smam yicham viåaj Moisés

14 Aton sbßi ebß yajal dßa junjun
macaåil ebß yiåtilal Israel dßa stzolal:
A viåaj Rubén sbßabßel yuninal viåaj
Israel. Axo ebß yuninal viå, aton ebß
tic: Viåaj Hanoc, viåaj Falú, viåaj
Ezrón yedß viåaj Carmi. Aton ebß tic
yajal yaj dßa scal junjun macaå yiå-
tilal viåaj Rubén chiß.

15 A ebß yuninal viåaj Simeón,
aton ebß tic: Viåaj Jemuel, viåaj
Jamín, viåaj Ohad, viåaj Jaquín,
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viåaj Zohar yedß viåaj Saúl yuneß jun
ix aj Canaán. Aton ebß tic yajal yaj
dßa scal junjun macaå yiåtilal viåaj
Simeón chiß.

16 A viåaj Leví, 137 abßil ix ecß
viå. A sbßi ebß yuninal viå dßa stzolal
aton ebß tic: Viåaj Gersón, viåaj Coat
yedß viåaj Merari. 17 A ebß yuninal
viåaj Gersón, aton ebß tic: Viåaj Libni
yedß viåaj Simei. Aton ebß tic yajal
yaj dßa junjun macaå. 18 A viåaj Coat
chiß, 133 abßil ix ecß viå. A sbßi ebß
yuninal viå, aton tic: Viåaj Amram,
viåaj Izhar, viåaj Hebrón yedß viåaj
Uziel. 19 Ebß yuninal viåaj Merari,
aton ebß tic: Viåaj Mahli yedß viåaj
Musi. Aton ebß tic yajal yaj dßa junjun
macaå yiåtilal viåaj Leví yedß yuninal
ebß.

20 A viåaj Amram ix yicßlaj sbßa
viå yedß ix Jocabed yanabß viå smam
viå, aton ebß ay yic viåaj Aarón yedß
viåaj Moisés. A viåaj Amram chiß 137
abßil ix yil viå, ix cham viå.

21 A ebß yuninal viåaj Izhar, aton
ebß tic: Viåaj Coré, viåaj Nefeg yedß
viåaj Zicri.

22 A ebß yuninal viåaj Uziel, aton
ebß tic: Viåaj Misael, viåaj Elzafán
yedß viåaj Sitri.

23 A viåaj Aarón ix yicß sbßa viå
yedß ix Elisabet, yisil viåaj Aminadab,
yanabß viåaj Naasón. Axo yuninal ebß,
aton ebß tic: Viåaj Nadab, viåaj Abiú,
viåaj Eleazar yedß viåaj Itamar.

24 Ebß yuninal viåaj Coré, aton ebß
tic: Viåaj Asir, viåaj Elcana yedß viåaj
Abiasaf. Aton ebß tic yajal yaj dßa jun-
jun macaå ebß yiåtilal viåaj Coré.

25 Axo viåaj Eleazar yuninal viåaj
Aarón, ix yicß sbßa viå yedß ix yisil
viåaj Futiel. Ix alji jun yuneß ix, aton
viåaj Finees. Aton ebß tic yajal yaj dßa
junjun macaå ebß yiåtilal viåaj Leví.

26 Axo viåaj Aarón yedß viåaj
Moisés sbßinaj dßa jun lista tic, aton
dßa ebß viå tic ix yal Jehová to a ebß
viå ol icßanelta ebß israel dßa Egipto
dßa stzolal. 27 Aton ebß viå ix xidßecß
lolonel yedß viå sreyal Egipto yic
vachß syactejelta ebß choåabß israel
chiß viå.

Checjinac viåaj Moisés

yedß viåaj Aarón

28 Ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
dßa Egipto, ix yalani:

29
—A in ton Jehová in. Al dßa viå

sreyal Egipto masanil tastac sval tic
dßayach, xchi dßa viå.

30 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—Mamin, yelxo val max yal-laj in
loloni, ¿tas val ol aj yabßan viå rey
tas ol valaß? xchi viå.,67

7 1 Ix yalan Jehová chiß dßa viå:
—Maå acß pensar, a ach tzach

och dßa yichaå jun viå rey chiß in
qßuexuloc, axo viå ucßtac aj Aarón ol
lolon a qßuexuloc. 2 Masanil tas tzin
chec alaß, al dßa viå ucßtac chiß, axo
viå ol lolon dßa yichaå viå rey chiß
yic tzex yactanel viå dßa smacbßen tic.
3 A inxo ol vacß pitbßoquel spensar
viå rey chiß yic ol stecßbßej sbßa viå.
Yuj chiß tzijtum tas satubßtac ol in
chßox dßa Egipto tic. 4 Yujto maå ol
schalaj yabß viå rey chiß tas ol eyalaß,
yuj chiß, a in ol in chßox val vipalil
vacßan yaelal dßa Egipto tic. Icha chiß
ol aj ex vicßanelta dßa stzolal a ex in
choåabß Israel ex tic. 5 Ayic toxo ix in
chßox vipalil chiß, ayic toxo pax ex
viqßuelta, ichato chiß ol nachajel yuj
ebß aj Egipto tic to a in ton Jehová in,
xchi dßa viå.

6 Ix scßanabßajej viåaj Moisés yedß
viåaj Aarón tas ix yal Jehová. 7 A
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viåaj Moisés chiß, 80 abßil sqßuinal
viå, axo viåaj Aarón chiß, 83 abßil
sqßuinal viå ayic ix lolon ebß viå dßa
yichaå viå sreyal Egipto chiß.

A teß scßococh viåaj Aarón

8 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón chiß icha
tic:

9
—Tato scßan viå rey chiß yil

junoc chßoxnabßil, tzalan dßa viåaj
Aarón tic to syactejem teß scßococh
viå dßa sat luum dßa yichaå viå rey
chiß, ol och teß chanil, xchi dßa viå.

10 Ix lajvi chiß, ix bßatxi ebß viå
schavaåil dßa viå rey chiß, ix
scßanabßajan ebß viå scßulan icha ix
yal Jehová. Ix yactanem teß scßococh
viåaj Aarón dßa yichaå viå rey yedß
dßa yichaå masanil ebß ay yopisio
yedß viå, elaåchamel ix och teß chanil.
11 Ayic ix yilan viå rey icha chiß, ix
schec viå avtaj ebß viå aj Egipto, ebß
viå jelan yedß juntzaå yic yajbßalil, ix
scßulan ebß viå icha ix scßulej viåaj
Aarón chiß. 12 Ix yactejpaxem
scßococh ebß viå dßa sat luum, ix och-
pax chanil, palta ix turjibßat scßococh
ebß viå chiß yuj yic viåaj Aarón chiß.
13 Vachßchom icha chiß ix aji, palta
maå jabßoc ix scha yabß viå rey chiß.
Ix yacßåej pitbßoquel spensar viå icha
ix aj yalan Jehová.

A a aß ix och chicßal

14 Ix lajvi chiß, ix yalanxi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß:

—Ix pitbßiel spensar viå rey chiß,
maj actajel ebß in choåabß Israel yuj
viå. 15 Ayic sacbßinaj qßuicßan, tzex
bßat dßa stiß aß nivan Nilo, tze taåvan
scßoch viå achanvel taß. Tzeyicßanbßat
teß cßococh ix och chanil. 16 Ataß
tzeyal dßa viå icha tic: A Jehová co

Diosal a oå hebreo oå tic, a checan-
nac oå cot ul cal dßayach to tzoå
actejel a oå schoåabß oå tic, yic bßat
oå och ejmelal dßay dßa tzßinan luum.
Palta masanto ticnaic maå jabßoc tza
cha abßi. 17 Yuj chiß ix yalanxi to ay
tas ol schßox ilaß yic tzojtaquejeli to a
Jehová chiß aåejton Dios
Aytaxoneqßui. Ayic ol in macßan sat a
aß tic yedß teß in cßococh yambßilqßue
vuj tic, ol och aß chicßal. 18 Masanil
nocß chay ol chamoc, ol qßue sjabß aß,
maåxo ol yal-laj eyucßan jabßoc aß tic,
xa chi dßa viå rey chiß.

19
—Tzalpax dßa viåaj Aarón to

syacßbßat teß scßococh viå dßa yibßaå-
tac sjaj a aß dßa Egipto tic: Dßa yibßaå
aß cotac yedß aß nivac melem yedß dßa
yibßaå aß åajabß toåej molan. Masanil
a aß ay dßa yol yic Egipto tic ol laj och
aß chicßal yedß masanil aß ayem dßa
yol yedßtal yedß dßa yoltac jucubß,
xchi Jehová.

20 Icha val ix aj yalan Jehová
chiß, icha chiß ix yutej viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón chiß. Ix yicßanqßue
teß scßococh viåaj Aarón chiß, ix
smacßan sat a aß viå dßa yichaå viå
rey yedß dßa yichaå masanil ebß viå
ayoch yajalil yedß viå. Dßa val jun
rato chiß ix och aß chicßal.
21 Masanil nocß chay ay dßa yol aß
Nilo chiß, ix laj cham nocß. Ix qßue
sjabß aß, majxo yal-laj yucßan aß ebß
aj Egipto chiß. Masanil a aß ay taß,
chicßxoåej ix aj aß.

22 Icha pax chiß ix yutej ebß viå ay
dßa yol yic Egipto chiß, yujto ay tas
tzuji yuj ebß viå yuj tas cßaybßabßil
yuuj. Icha chiß ix aj spitanxi sbßa viå
rey icha ix aj yalan Jehová. Maj
schalaj yabß viå tas ix yal viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß.
23 Malaj val jabßoc yelcßoch tas ix yal
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ebß viå chiß dßa yol sat viå rey chiß, ix
meltzaj viå dßa sdespacho. 24 Masanil
ebß anima dßa Egipto chiß, ix sjoy a aß
ebß yic syuqßuej dßa stitac a aß chiß,
yujto masanil a aß chiß maxtzac yal-laj
yucßji.

Nocß pajtzaß

25 Yucubßixial yoch aß chicßal,,78

8 1 ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés icha tic:

—Ixic, bßat il viå rey chiß, tzalan
dßa viå icha tic: A Jehová tzßalan icha
tic: Actejel ebß in choåabß yic bßat och
ebß ejmelal dßayin. 2 Tato maå ol
actejel in choåabß tic, ol vacßoch
yaelal dßa ibßaå, ol vacß pitzvocqßue
nocß pajtzaß dßa masanil a macbßen
tic. 3 Ol vacß pitzvoc nocß dßa yol a aß
smasanil, ol laj och nocß dßa yol a des-
pacho yedß bßaj tzach vayi. Ol laj qßue
nocß dßa sat a chßat. Ol laj och nocß
dßa yoltac spat ebß ay yopisio edßoc,
dßa yoltac spat masanil anima, dßa
yoltac horno bßaj sbßo ixim pan tza
vaßa yedß dßa sattac acßanteß bßaj
syotzßchaj ixim pan chiß. 4 Ol laj qßue
nocß dßa ibßaå yedß dßa yibßaå ebß ay
yopisio edßoc yedß dßa yibßaå masanil
ebß etchoåabß, xchi Jehová, xa chi dßa
viå rey chiß.

5 Ix lajvi chiß, ix yalanxi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß:

—Al dßa viåaj Aarón to syacßbßat
teß scßococh viå dßa yibßaå smasanil a
aß: A cotac aß yedß a nivac åajabß, yic
sqßueta bßulnaj nocß pajtzaß. Ol majel
yol yic Egipto tic yuj nocß, xchi
Jehová chiß.

6 Ix yacßanbßat teß scßococh viåaj
Aarón chiß dßa yibßaå a aß chiß. Ix
qßueul bßulnaj nocß pajtzaß chiß, ix
majel masanil yoltac choåabß chiß yuj
nocß. 7 Aåejaß icha chiß ix yutejpax ebß

viå ay tas tzuji yuuj yedß tas cßay-
bßabßil yuj ebß, ix japax nocß dßa yol
choåabß chiß yuj ebß. 8 Ix laj te pucax
nocß, yuj chiß ix avtaj ebß viå chavaå
chiß yuj viå rey chiß, ix yalan viå dßa
ebß viå:

—Cßanec dßa Jehová, yic ol yiqßuel
nocß pajtzaß tic dßa co cal, ol vactanel
e choåabß tic, yic sbßat ebß yacß silabß
dßay, xchi viå rey chiß.

9 Ix tacßvi viåaj Moisés dßa viå:
—A ach ol alaß bßaqßuiå tzin lesalvi

dßa Jehová yic syicßanel nocß pajtzaß
tic dßayach yedß dßa ebß ay yopisio
edßoc yedß dßa scal masanil anima
yedß dßa yoltac e pat. Axoåej dßa yol
aß Nilo ol can nocß, xchi viå.

10
—Qßuicßan, xchi viå rey chiß.

Ix yalanxi viåaj Moisés chiß:
—Icha chiß ol ajoc, yic ol

ojtaquejeli to malaj junocxo lajan
spoder icha Jehová co Diosal a oå tic.
11 Icha chiß ol aj yel nocß dßa a des-
pacho yedß dßa yol spat ebß ayoch
yajalil edßoc yedß dßa scal masanil
anima. Ol canåej nocß dßa yol aß Nilo,
xchi viå.

12 Ix lajvi chi, ix elta ebß viå
chavaå chiß dßa yichaå viå rey chiß.
Ix scßanan viåaj Moisés dßa Jehová
to tzßel nocß pajtzaß chiß. 13 Ix
scßanabßajej Jehová tas ix scßan viå
chiß. Ichato chiß ix laj och ijan
scham masanil nocß pajtzaß dßa yol-
tac pat, dßa amacß yedß dßa caltac
teß. 14 Axo ebß anima ix laj molbßan
nocß chamnac pajtzaß chiß dßa junjun
bßulaå, chuclaj ix aj sjabß yuj nocß.
15 Ayic ix yilan viå rey to maåxalaj
yaelal ayoch dßa yibßaå viå, ix
yacßanxi pitbßoquel spensar viå, icha
val ix yutej Jehová yalani, maj
scßanabßajejlaj viå tas ix yal dßa ebß
viå chavaå chiß.
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A nocß cotac us

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—Al dßa viåaj Aarón to syicßchaaå
teß scßococh viå, smacßan spococal
lum luum viå yedß teß yic smeltzajoch
lum pococ chiß cotac usal dßa masanil
yol yic Egipto tic, xchi.

17 Ichaton chiß ix yutej viåaj Aarón
chiß. Ix smacßqßue vaan lum pococ
chiß viå yedß teß scßococh, yuj chiß
masanil lum pococ ay dßa yol yic
Egipto chiß, ix laj och lum cotac usal,
ix och nocß dßa anima yedß dßa nocß
nocß. 18 Aåejaß ebß viå ay tas tzuji yuj
yalani, icha ix yutej viåaj Aarón chiß
icha chiß ix yutejpax ebß viå snaani. Ix
snibßej ebß viå ix och lum pococ chiß
cotac usal, palta maj yal-laj yuj ebß
viå. Ix chiji ebß anima yedß nocß nocß
yuj nocß us chiß. 19 Yuj chiß, ix yal ebß
viå ay tas tzuji yuj yalani dßa viå rey
chiß:

—A jun tic, a Dios tzßutani, xchi
ebß viå.

Palta ix pitbßiel spensar viå rey
chiß, icha val ix yutej Jehová yalani.
Maj schalaj yabß viå tas ix yal viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß.

A nocß cach

20 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—A qßuicßan dßa sacbßinaji, sbßat
viå rey chiß dßa stiß a aß, yuj chiß pet
ex qßue vaan, bßat eyalan dßa viå: Icha
tic yalan Jehová: Actejel ebß in
choåabß yic tzßoch ebß ejmelal dßayin.
21 Palta tato maå ol actejel ebß, ol
vacßcot junoc umaå nocß cach icha
tabß dßa ibßaå, dßa yibßaå masanil ebß
ay yopisio edßoc yedß pax dßa yibßaå
masanil a choåabß. Ol bßudßjoquel

masanil yol e pat yedß masanil sat
luum yuj nocß. 22 Ayic ol ujoc jun-
tzaå chiß, maåxalaj junoc nocß cach
chiß ol ecß dßa yol yic Gosén bßaj ayecß
ebß in choåabß. Icha val chiß ol aj
ojtacaneli to a in Jehová in, Dios in
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic.
23 Ataß ol ojtaquejeli to chßoc yel in
choåabß tic dßa yichaå a choåabß chiß
dßa yol in sat. A qßuicßan, max ecßbßat-
laj saclembßat nocß cach, xchi Jehová,
xa chi dßa viå rey chiß.

24 Icha chiß ix yutej Jehová. Ichaxo
val tabß yecß nocß cach chiß, ix och-
cßoch nocß dßa yol sdespacho viå rey
yedß dßa yoltac spat ebß ay yopisio
yedß viå yedß masanil dßa yol smac-
bßen Egipto. Junelåej ix yixtejbßat yol
choåabß chiß nocß.

25 Ix lajvi chiß, ix avtajxicot ebß viå
chavaå chiß yuj viå rey chiß, ix yalan
viå dßa ebß viå:

—Ixiquec, ix aqßuec e silabß dßa e
Diosal chiß, palta maå ex el dßa yol
yic Egipto tic, xchi viå.

26 Axo ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Max yal-laj icha chiß, yujto a

nocß nocß scacß dßa silabßil dßa
Jehová co Diosal chiß, nivan yel-
cßoch nocß dßa yol sat ebß etchoåabß
tic. Yuj chi, tato syil ebß anima chiß
co milancham nocß a oå tic, val yel
tzam oå sjulqßuenej ebß. 27 Yuj chiß,
yovalil tzoå bßat dßa tzßinan luum,
oxeß cßual stecßnabßil bßaj tzoå bßat
chiß. Ato taß bßat cacß co silabß dßa
Jehová co Diosal, icha ix yutej
yalani, xchi viå.

28 Ix yalanpax viå rey chiß:
—Syal e bßat dßa tzßinan lum chiß,

yic bßat eyacß e silabß dßa Jehová e
Diosal chiß, aåej tato yel maå najatoc
tzex bßati, tze cßanan dßa e Diosal chiß
vuj a in tic, xchi viå rey chiß.
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29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßa
viå:

—Aåej val tzin el dßa tic, tzin
cßanan dßa Jehová to a qßuicßan tzßel
nocß cach tic dßayach, dßa ebß ay
yopisio edßoc yedß dßa masanil a mac-
bßen tic. Palta maåxoocabß oå ixtej,
maåxaocabßpax tas ol al dßayoå ayic
ol bßat cacßan co silabß dßa Jehová
chiß, xchi viåaj Moisés chiß.

30 Ixåej val elta viåaj Moisés dßa
yol sdespacho viå rey chiß, ix scßanan
viå dßa Jehová. 31 Ix yabßan Jehová
tas ix scßan viå chiß, ix yicßanel nocß
cach dßa viå rey chiß yedß dßa ebß ay
yopisio yedß viå yedß dßa masanil ebß
anima. Maåxa junoc nocß ix cani.
32 Palta aåejaß ix spitejxi sbßa viå rey
chiß, maj chajiel-laj ebß israel chiß yuj
viå.,89

Yabßil ix qßue dßa nocß molbßetzal nocß

9 1 Ix lajvi chi, ix yalanxi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß:

—Ixic dßa viå rey chiß, tzalan dßa
viå: Icha val tic yalan Jehová co
Diosal a oå hebreo oå tic: Chabßat in
choåabß tic yic tzßoch ebß ejmelal
dßayin. 2 Tato maå ol a chabßat ebß,
tato ol a yamåejoch vaan ebß, 3 ol cot
voval, ol vacßanelta yabßil dßa nocß e
molbßetzal nocß, ol cham nocß yuj
yabßil chiß, aton nocß chej, nocß vacax,
nocß camello, nocß bßuru, nocß calnel
yedß nocß chiva. 4 Palta ol in chßoxoß
to chßoc yel ebß israel dßa vichaå, yuj
chiß malaj junoc nocß snocß ebß ol
chamoc, xchi Jehová, xa chi dßa viå.

5 Ix yalancan scßual Jehová chiß, ix
yalani:

—A qßuicßan svacßcot jun yaelal
chiß, xchi.

6 Axo dßa junxo cßu chiß, ix yacßan-
cot yabßil Jehová dßa nocß nocß chiß.

Tzijtum nocß smolbßetzal nocß ebß aj
Egipto chiß ix chami, axo pax ebß aj
israel, malaj junoc nocß yic ebß ix
chami. 7 Dßa elaåchamel ix bßat
schecan iljoc viå rey tato malaj nocß
yic ebß israel chiß ix chami. Vachß-
chom malaj junoc nocß ix chami,
palta ix spitejxi spensar viå rey chiß,
maj actajel ebß israel chiß yuj viå.

A yabßil yaxcßa

8 Ix lajvi chi, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón:

—Ixiquec, iqßueccot junoc votz
qßuen ticßaqßuil taaå dßa yol junoc
horno. A ach tic ach Moisés tza
tzipqßue qßueen dßa chaaå dßa yichaå
viå rey chiß. 9 Icha chiß, ol saclem-
canbßat qßuen icha pococ dßa
masanil yol smacbßen Egipto, yuj
qßueen ol qßue yabßil yaxcßa dßa
masanil anima chiß yedß dßa nocß
nocß, xchi Jehová.

10 Ix lajvi chi, ix bßat viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón yicßcot qßuen taaå
dßa junoc horno, ix bßat ebß viå yil viå
rey chiß. Ayic ix cßoch ebß viå dßa
yichaå viå, ix stzipanqßue qßueen
viåaj Moisés dßa chaaå. Ix lajvi chiß,
ix pitzviqßue yabßil yaxcßa dßa masanil
anima chiß yedß dßa masanil nocß nocß.
11 Axo ebß ay tas tzuji yuj yalani,
majxo yal-laj schßoxan sbßa ebß dßa
yichaå viåaj Moisés chiß, yujto ya ay
ebß yuj yabßil yaxcßa icha yaj masanil
ebß anima dßa Egipto chiß. 12 Ix pit-
bßixiel spensar viå rey chiß yuj
Jehová, maj schalaj yabß viå tas ix yal
ebß viå chavaå chiß, icha ix yutej
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

A qßuen sacbßat

13 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés:
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—Spet ex qßue vaan qßuicßan, bßat
ex lolon dßa viå rey chiß, tzeyalan
dßa viå: Icha val tic yalan Jehová co
Diosal a oå hebreo oå tic: Actejel
ebß in choåabß yic bßat och ebß
ejmelal dßayin. 14 A dßa jun tiem-
poal tic ol vacßcot juntzaå yaelal tic
dßa ibßaå yedß dßa yibßaå ebß ay
yopisio edßoc yedß dßa yibßaå ebß a
choåabß, yic vachß tzojtaquejeli to
maåxa junoc mach lajan spoder icha
in tic dßa yolyibßaåqßuinal tic.
15 Tato syal in cßool, tzin chßox
vipalil dßayach, svacßanoch yaelal
dßa ibßaå yedß dßa yibßaå masanil ebß
anima dßa a macbßen tic. Syal tzex
in satel dßa yolyibßaåqßuinal tic.
16 Ocxo, manto ol ach in satel-laj,
yujto ix ach vacßoch dßa opisio yuj
in chßoxanel in poder yuj tas ol ach
vutoc, yic te nivan ol aj in bßinaj
dßa scal masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 17 Vachßchom tzij-
tum yaelal tzin chßox ilaß, palta tza
pitejåej a bßa, aåejaß max actejel-laj
in choåabß tic. 18 Yuj chi, a qßuicßan
yabß val icha hora tic, svacßanem
qßuen sacbßat dßa yibßaå choåabß tic.
Mantalaj bßaj tzßem qßuen sacbßat
yelxo val nivac icha qßuen tzßem chiß
yictax ix el yich choåabß Egipto tic.
19 Yuj chiß, al dßa ebß viå a checabß
to a masanil nocß molbßetzal nocß
yedß masanil tas ay dßa scal a mun-
lajel to tzßochcan dßa yoltac lechpat,
yujto ayic ol ja qßuen nivac sacbßat
chiß, masanil nocß nocß yedß masanil
anima malaj yeåul, ol cham yuj
qßueen, xchi Jehová, xa chi dßa viå.

20 Ay ebß viå ay yopisio yedß viå
rey, ix xivcanqßuei ayic ix yabßan ebß
yuj tas ix yal Jehová. Yuj chi, ix yacß-
qßue yeåul nocß smolbßetzal snocß ebß
viå. Ix ochpaxcan masanil schecabß

ebß viå dßa yoltac lechpat chiß. 21 Ay
juntzaåxo ebß maj yacßoch dßa scßol
tas ix yal Jehová chiß, ix can nocß
smolbßetzal nocß yedß ebß schecabß ebß
dßa ichåejtaß. 22 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés:

—Icßchaaå a cßabß yic tzßem qßuen
nivac sacbßat dßa yibßaå masanil
anima, dßa yibßaå masanil nocß nocß
yedß dßa yibßaå masanil tas avabßil ay
dßa yol smacbßen Egipto tic, xchi.

23 Yuj chiß ix yicßanchaaå scßococh
viåaj Moisés chiß, ix macßvaj cßu, ix
ecß copoljoc lebßlon, ix cot qßuen
nivac sacbßat dßa masanil sat lum dßa
yol yic Egipto chiß yuj Jehová.
24 Maxtzac ochlaj vaan yem qßuen
sacbßat yedß smacßvaj cßu yedß yecß
copoljoc lebßlon. Malaj ton bßaj ix
bßinaj yacßan juneloc sacbßat dßa yol
yic Egipto dßa yalaåtaxo icha jun oval
sacbßat ix yacß chiß. 25 Masanil tastac
ay dßa Egipto chiß, ix ixtaxbßat yuj
qßuen nivac sacbßat ix yacß chiß. Ix
cham ebß anima yedß nocß nocß aycan
dßa spatictac pat yedß masanil tastac
ay dßa scaltac munlajel ix lajvicanel
yuj qßueen, yedß masanil te teß ix laj
ixtaxcanbßat teß. 26 Axoåej dßa yol yic
Gosén bßaj ayecß ebß israel, malaj val
junoc cßotaå qßuen sacbßat chiß ix emi.

27 Yuj chiß ix schecan viå rey
avtajxicot ebß viå chavaå chiß, ix
yalan viå:

—Toxo ix nachajel vuuj ticnaic to
a in ay in mul yedß in choåabß tic.
Palta a Jehová, te tojolåej syutej.
28 Toxo ix ecß yibßaå smacßvaj cßu
yedß yem qßuen nivac sacbßat. Yuj
chiß, maåxo ol viqßuecß e tiempo, syal
e bßat bßaj syal e cßool, aåej jun,
comonoc tzßel dßa e cßol tze cßan dßa
Jehová yic syiqßuel jun yaelal tic,
xchi viå rey chiß.
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29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßa
viå:

—Aåej val tzin elcan dßa yol
choåabß tic, tzin mojbßan in cßabß in
lesalvi dßa Jehová, tzin cßanan dßay
yic syactan yacßancot qßuen sacbßat
tic, yic maåxo ol macßvaj cßu, yic
vachß snachajel uuj to yic Jehová yaj
masanil yolyibßaåqßuinal tic. 30 Palta
vojtac sicßlabßil to a ach tic yedß ebß
ay yopisio edßoc, manta yelcßoch
Jehová Dios dßa yol e sat, xchi viå.

31 A jantac tas avabßil, icha aå lino
yedß ixim cebada, masanil ix ixtax-
canbßati, yujto a ixim cebada ayxo sat
ixim, aåejaß aå lino ayxo xumaquil
aå. 32 Axo pax ixim trigo yedß ixim
centeno, malaj tas ix icßan ixim, yujto
tzacßanxo tzßelul ixim.

33 Ayic ix lajvi slolon viåaj Moisés
yedß viå rey chiß, ix el viå dßa yol
choåabß chiß, ix yicßanchaaå scßabß
viå, ix lesalvi viå dßa Jehová. A val
dßa jun rato chiß, ix vanaj yem qßuen
sacbßat yedß åabß yedß smacßvaj cßu.
34 Axo ix yilan viå rey to maxtzac
emlaj åabß, maxtzac emlaj qßuen sac-
bßat, maåxalaj cßu scßaåi, aåejaß ix
ochxi smul viå, ix pitbßixiel spensar
viå yedß ebß ay yopisio yedßoc. 35 Yuj
chiß, majxo actajel-laj choåabß Israel
chiß yuj viå, icha ix aj yalan Jehová
dßa viåaj Moisés chiß.,910

Nocß cßulubß

10 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Ixic il viå rey chiß, ix vacß pit-
bßoquel spensar viå yedß ebß ay
yopisio yedßoc, yic vachß tzin chßox
juntzaå tas satubßtac tic dßa scal ebß,
2 yic vachß syal eyalan dßa ebß
eyuninal yedß dßa ebß eyi e chiquin
masanil tastac ix aj vixtan ebß aj

Egipto tic yedß juntzaå satubßtac ix in
cßulej dßa scal ebß. Icha val chiß tzßaj
eyojtaccaneli to a in ton Jehová in,
xchi dßa viå.

3 Ix lajvi chiß, ix bßatxi viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß yilxi viå
rey chiß, ix yalan ebß viå dßa viå:

—Icha val tic yalan Jehová co
Diosal a oå hebreo oå tic: ¿Jantacto
val tiempo ol a pitej a bßa, yic max
iqßuem a bßa dßa vichaå? Actejel in
choåabß yic bßat och ebß ejmelal
dßayin. 4 Tato manto ol a chabßat in
choåabß tic, a qßuicßan svicßancot nocß
cßulubß dßa yibßaå a choåabß tic. 5 Ol
majel sat lum tic smasanil yuj nocß.
Maåxa jabßoc luum ol checlajoc. Ol
svachß cßuxejbßat nocß jantacto maj
lajvoccanel yuj qßuen sacbßat chiß yedß
masanil te teß satani ol scßuxpaxbßat
nocß. 6 Ol bßudßjoccanel yol a des-
pacho yuj nocß yedß yoltac spat ebß ay
yopisio edßoc yedß masanil yoltac pat
dßa yol yic Egipto tic. Malaj bßaj ix yil
ebß e mam eyicham junoc icha tic yic-
tax ix ja cajan ebß dßa jun lugar tic,
xchi Jehová, xchi viåaj Moisés chiß.

Ayic ix lajvi yalan juntzaå tic viå,
ix elixta ebß dßa yol sdespacho viå rey
chiß. 7 Ix yalan ebß viå ay yopisio yedß
viå rey chiß:

—¿Bßaqßuiå ol yactej juntzaå vinac
tic oå stzuntzani? ¿Tas yuj max
actejel jun choåabß chiß yic sbßat och
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ebß ejmelal dßa Jehová sDiosal chiß?
¿Tom max nachajvalel jabßoc uuj, ina
toxo ix juvicanbßat co choåabß tic?
xchi ebß.

8 Yuj chiß, ix avtajxicot ebß chavaå
chiß yuj viå rey chiß:

—Ixiquec yic bßat ex och ejmelal
dßa Jehová e Diosal chiß, palta tzeyal-
can dßayin machtac ex ol ex bßat chiß,
xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Co masanil ol oå bßatoc. Ol

quicßbßat ebß cotac unin yedß ebß
icham anima, ebß viå cuninal yedß ebß
ix quisil. Masanil nocß co calnel, nocß
co vacax yedß nocß chiva, masanil
nocß co molbßetzal nocß ol quicßbßati,
yujto te nivan qßuiå ol cutej quicßan-
chaaå Jehová co Diosal, xchi viå.

10 Yuj chiß ix yalanxi viå rey chiß:
—Vachßchom ayoch Jehová e

Diosal chiß eyedßoc, ¿tzam e nalaj to
ol ex in chabßat yedß eyetbßeyum yedß
eyuninal? Maå val jabßoc. Tobßan
chuc tas tze naßa. 11 A exåej vinac ex
tic bßat ex och ejmelal dßa e Diosal
chiß, ina to a jun chiß tze cßanaß, xchi
viå.

Ix lajvi chiß, ix pechjielta viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß dßa
yichaå viå rey chiß. 12 Ix yalanxi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

—Icßchaaå a cßabß dßa yibßaå
choåabß Egipto tic, yic sjavi nocß
cßulubß ul scßuxbßat masanil tastac
ixto can yuj qßuen sacbßat chiß, xchi.

13 Icha chiß ix aj yicßanchaaå
scßococh viåaj Moisés chiß dßa yibßaå
Egipto chiß, ix yacßancot jun nivan
oval icß Jehová, ix cot dßa stojolal bßaj
sjavi cßu. Jun val cßu yedß jun acßval
ix yacß jun oval icß chiß, axo dßa junxo
cßual, a jun icß chiß ix icßancot nocß
cßulubß chiß. 14 Masanil yol yic Egipto

chiß ix majel yuj nocß. Malaj bßaj ix uji
juneloc yictax yalaåtaxo, maåxa bßaj
olto ujoc icha junel tic. 15 Ix te majel
sat lum yuj nocß. Maåxo chequeloc
jabßoc luum. A jantacto tas ix can yuj
qßuen sacbßat, ix lajviel yuj nocß.
Maåxa jabßoc tas yaax yilji ix can yuj
nocß dßa yol yic Egipto chiß, maåxa
pax sat te teß yedß schontac teß. Pilan
ix lajviel smasanil, axoåej steßal ix
cani.

16 Dßa elaåchamel ix avtajxicot ebß
viå chavaå chiß yuj viå rey chiß, ix
yalan viå dßa ebß viå icha tic:

—Ix och in mul dßa sat Jehová e
Diosal yedß dßayex. 17 Tzin tevi
dßayex to tzeyacß nivancßolal dßa in
patic yuj in mul tic, axoåej dßa junel
tic. Tze cßanan dßa Jehová e Diosal,
yic tzßel jun yaelal to edßjinac chamel
ayecß dßa yol in macbßen tic, xchi viå.

18 A val yic ix elta viåaj Moisés
dßa sdespacho viå rey chiß, ix lesalvi
viå dßa Jehová. 19 Ix lajvi chiß, ix
yacßancot jun icß Jehová te ov. A bßaj
sbßat cßu, ataß ix cot jun icß chiß. Ix
bßatcan nocß cßulubß chiß dßa yol aß
Chacchac Mar yuuj, maåxa junoc
nocß ix can dßa yol yic Egipto chiß.
20 Ix pitbßixiel spensar viå rey chiß
yuj Jehová, maj actajel-laj choåabß
Israel yuj viå.

Ix qßuicßbßiqßuinal

21 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic, icßchaaå a cßabß, yic
vachß sqßuicßbßiqßuinal dßa masanil yol
yic Egipto tic. Yelxo val to qßuicßal-
qßuinal ol ajoc, xchi dßa viå.

22 Ix yicßanchaaå scßabß viå chiß, ix
ja jun nivan qßuicßalqßuinal dßa
masanil yol yic Egipto chiß. 23 Oxeß
cßual ix qßuicßbßi, maåxa junoc ebß
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syal yilanoch ebß cajan dßa slacßanil,
maxtzac yal-laj sbßeyecß ebß. Palta axo
bßaj cajan ebß israel sacqßuinal.

24 Yuj chiß, ix avtajxicot viåaj
Moisés yuj viå rey chiß, ix yalan viå:

—Syal bßat eyoch ejmelal dßa
Jehová, iqßuecbßat eyetbßeyum yedß
eyuninal. Aåej to tzeyactejcan
masanil nocß e molbßetzal nocß, xchi
viå.

25 Ix yalan viåaj Moisés chiß:
Yovalil tzoå a chabßat yedß nocß co
molbßetzal nocß chiß, yujto a nocß co
nocß chiß ol cacß co silabßoc dßa
Jehová co Diosal. 26 Masanil nocß co
nocß chiß ol quicßbßat quedßoc, maåxo
junoc nocß ol cactejcani, yujto dßa
scal nocß ol co siqßuel nocß ol cacß co
silabßoc dßa Jehová co Diosal. Ayic
manto oå cßochlaj taß, maxto
nachajel-laj cuuj mach nocß ol cacß co
silabßoc chiß, xchi viåaj Moisés chiß.

27 Aåejaß ix pitbßixiel spensar viå
rey chiß yuj Jehová, yic max actajel
ebß choåabß israel yuj viå. 28 Yuj chiß
ix yalanxi viå rey chiß dßa viåaj
Moisés chiß:

—Elaå dßa vichaå. Maåxo a naßa to
svil a sat junelxo dßa tic, yujto ta
tzach javi junelxo dßa vichaå tic, a dßa
jun cßual chiß tzach chamxoåej, xchi
viå.

29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—Ichaton val tzal chiß, maåxa
bßaqßuiå ol vil a sat junelxo, xchi viå.,1011

Ix yal Jehová to ol cham

ebß bßabßel unin

11 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Ol vacßcot junocxo yaelal dßa
yibßaå viå rey tic yedß dßa yibßaå
masanil anima dßa yol yic Egipto tic.

Ol lajvoc yecß jun tic, maå toåejoc ol
ex actajel yuj viå rey tic, palta to a
val lacßan viå ol ex pechanel dßa tic
dßa junelåej. 2 Yuj chiß al dßa masanil
ebß israel, ebß viå vinac yedß ebß ix ix
to scßan qßuen oro ebß yedß qßuen
plata dßa ebß aj Egipto cajan dßa
slacßanil, xchi.

3 (Axo Jehová ix lolon dßa spensar
ebß anima aj Egipto chiß, yic syacßan
svachßcßolal ebß dßa ebß israel. Aåejaß
ebß viå ay yopisio yedß viå rey, ix
yalan ebß viå to nivan yelcßoch viåaj
Moisés dßa yol sat ebß viå. Aåejaß icha
chiß ix aj yalan masanil ebß anima dßa
Egipto chiß.)

4 Ayic manto eltalaj viåaj Moisés
chiß, ix yalanxican viå dßa viå rey
chiß:

—Icha tic yalan Jehová: Ayic ol och
chimilacßval, ol in ecß dßa masanil yol
yic Egipto tic, 5 yic svacßancham
masanil ebß bßabßel unin dßa junjun
patil ebß aj Egipto. Ol schael yich dßa
viå a bßabßel uninal, viå dßiåan yoch-
can a qßuexuloc dßa a despacho tic,
masanto schampax sbßabßel unin ebß ix
a checabß van scheni dßa qßuen chaß. Ol
champax nocß sbßabßel yuneß nocß nocß.
6 A dßa masanil yol yic Egipto tic,
maåxo jantacoc oqßuel ol ujoc, malaj
bßaj ix uji dßa yalaåtaxo, maåxa pax
bßaj olto ujoc. 7 Axo ebß israel malaj
tas ol icßan ebß, malaj pax tas ol icßan
nocß smolbßetzal nocß ebß, yic tzeyoj-
taquejeli to chßoc yel ebß israel dßa
yichaå ebß a choåabß dßa yol in sat a in
Jehová in tic, xchi Jehová. 8 Ichato val
chiß ol javoc juntzaå ebß viå ay yopisio
edßoc yic ol ul in yilani, ol em cuman
ebß, ol yalan ebß dßayin: Ixic yedß
masanil mach tzacßanoch uuj, xcham
ebß. Yuj chiß, ato taß ol oå bßatoc, xchi
viåaj Moisés chiß.
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Yelxo val te yoval viå ayic ix elixta
viå dßa yichaå viå rey chiß.

9 Yalnacpax Jehová dßa viå:
—Maåton val ol schalaj yabß viå

rey tas ol eyalaß. Yuj chiß tzijtumto tas
satubßtac ol in cßulej dßa Egipto tic,
xchinaccani.

10 A viåaj Moisés yedß viåaj Aarón
ix laj scßulejåej ebß masanil tastac ix
laj alchaj tic to satubßtac dßa yichaå
viå rey, palta toton val a Jehová ix
acßanåej pitbßoquel spensar viå rey
chiß, yuj chiß maj actajel ebß israel yuj
viå dßa yol smacbßen chiß.,1112

A qßuiå yic ix el ebß israel dßa Egipto

12 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón

dßa Egipto icha tic:
2 A jun uj tic nivanocabß yelcßoch

dßayex, bßabßel uj dßa yol junjun abßil
tzßajcani. 3,5 Alec jun checnabßil tic
dßa masanil ebß eyetisraelal: A dßa
slajuåil cßual yoch jun uj tic, junjun
vinac ol yicßcot junoc nocß yuneß cal-
nel, ma junoc nocß yuneß chiva yic
schißan yedß masanil ebß cajan yedßoc.
A nocß nocß chiß junjun abßil ocabß
sqßuinal nocß, mocabßa jabßoc spaltail
nocß, aåej to smam nocß. Tato maå
tzijtumoc anima dßa yol spat, max
tzacßvan ebß schißan nocß, syal yavtan
viå aj pat chiß mach cajan dßa
slacßanil yic scolvaj ebß schißan nocß
yedßoc, to spucchajecß nocß ato syalaß
jantac sbßisul anima, ma jantac schi
junjun ebß. 6 Tze sicßcanel nocß
masanto dßa 14 yoch jun uj tic. Tze
milcham nocß dßa yemcßualil dßa jun
cßu chiß. 7 Junjun ebß aj pat chiß
sbßoåoch schiqßuil nocß dßa smarcoal
spuertail spat bßaj ol chijoc nocß chiß,
dßa teß yibßaå yedß dßa stzßeytac teß.
8 A dßa jun acßval chiß ol schi nocß

chibßej chiß ebß anima, palta toåej ol
bßolchaj nocß, ol schi aå itaj ebß cßaß
yedß nocß, axo ixim pan malaj yich
aybßat ol sva ebß. 9 Malaj jabßoc nocß
tze chi dßa yaxto, mato tzßaåbßil.
Masanil nocß sbßolchaji. A sjolom
nocß, yoc nocß yedß yol scßol nocß,
bßolbßilåej tzßaji, tze chißani.
10 Maåxo eyacßcan jabßocxo nocß dßa
junxo cßu. Tato ayto nocß max lajvi
eyuj jun, tze åuscantzßa nocß. 11 Ayic
ol ex va chiß, tzecßbßilocabß e naåal,
ayocabßoch e xaåabß, yambßilocabß-
qßue e cßococh eyuuj, dßa elaåchamel
ol aj e chißan nocß. Aton taß
tzeyacßoch qßuiå, yic tzin eyicßan-
chaaå a in Jehová in tic, yujto ol in
ecß dßa stitac e pat. 12 A in Jehová in
svalaß to a val dßa jun acßval chiß ol
in ecß dßa yol yic Egipto smasanil, yic
tzin macßancham masanil bßabßel
unin dßa junjun pat yedß nocß sbßabßel
yuneß nocß nocß. Ol vacß checlajeloc
to malaj yelcßoch masanil sdiosal ebß
aj Egipto chiß.

13 A schiqßuil nocß nocß chiß, tze
bßoåoch dßa spuertail stiß e pat bßaj
cajan ex ecß chiß. Aß ol chßoxanoc to
ayic ol in ecß in macßcham masanil
ebß bßabßel unin yic ebß aj Egipto chiß,
malaj junoc ex ol ex chamoc. Ayic ol
vilanoch chicß chiß, bßeåej ol in ecß-
bßatoc. 14 Aton val jun cßual chiß
nivan ol ajcan yelcßoch dßayex,
tzeyacßanoch junoc nivan qßuiå yic
tzin eyicßanchaaå a in Jehová in tic.
Masanil tiempo tze nacoti. Yedß ebß
eyuninal ol snacot jun tic ebß. Ley
tzßajcan jun tic dßa e cal dßa masanil
tiempo. 15 A ixim pan tze va dßa
uqueß cßu, mocabßa yich aybßat dßa
scal ixim. Yuj chiß a dßa sbßabßel cßual
tzeyiqßuelta masanil yaåal yich pan
dßa e pat junjun ex. Tato ay junoc
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mach svaan ixim pan ay yich dßa jun-
tzaå cßual chiß, tze satel dßa e cal.
16 A dßa bßabßel cßu tze molbßej e bßa
tzex och ejmelal dßayin. Icha pax chiß
tzeyutej dßa yuquil cßual, aåejaß tze
molbßejpax e bßa. A dßa chabß cßual
chiß malaj mach smunlaji, aåej e
bßoan va e bßa syalaß. 17 Yovalil tze
cßanabßajej jun qßuiå yic ixim pan
malaj yich, yujto a dßa jun cßual chiß,
stzolal ol ex viqßuelta e masanil dßa
yol yic Egipto tic. Junjun abßil
tzeyacßoch jun qßuiå chiß. Ley ol
ajcanoc, yovalil scßanabßajej ebß eyiå-
tilal yic ol bßeyåejbßatoc. 18 Tzßel yich
e vaan ixim pan malaj yich chiß dßa
14 yoch bßabßel uj dßa yemcßualil
masanto dßa 21 yoch jun uj chiß dßa
yemcßualil. 19 A dßa uqueß cßual chiß
malaj junoc mach ayecß yich pan dßa
spat. Tato ay junoc mach svaan ixim
pan to ay yich dßa juntzaå cßual chiß,
tze satel dßa e cal, vachßchom junoc
chßoc choåabßil cajanecß dßa e cal, ma
junoc ex israel ex, satjieli. 20 Yuj chiß
maå e va tastac aybßat yich bßaj cajan
ex eqßui, aåej ixim pan malaj yich tze
vaßa, xa chi, xchi dßa viå.

21 Ix avtaj ebß viå yajalil choåabß
dßa scal ebß yetisraelal yuj viåaj
Moisés chiß, ix yalan viå: Ixiquec,
tzeyiqßuelta junjunoc nocß quelemtac
calnel, ma nocß chiva yic tze chi yedß
ebß cajan eyedßoc dßa yol e pat. Tze
milcham nocß, ol e chißan nocß dßa jun
nivan qßuiå ol ochoc. 22 Tze chaan
schiqßuil nocß dßa yol junoc palan-
gana. Tzeyicßancot junoc tobßaå te
cßabßtac hisopo, tze labßanem dßa scal
schiqßuil nocß chiß, tze bßoåanoch dßa
smarcoal yibßaå e puerta yedß dßa
stzßeytac. Malaj junoc ex tzex elta dßa
yol spuertail e pat dßacßvalil. 23 Ayic
ol ecß Jehová dßacßvalil chiß, yic

smacßancham ebß bßabßel yuninal ebß
aj Egipto, ol yilanoch chicß dßa spuer-
tail e pat chiß, bßeåej ol ecßbßatoc,
maå ol schaochlaj jun ángel ol
macßancham ebß bßabßel unin dßa yol e
pat. 24 A jun checnabßil tic ol e
cßanabßajejåej, ol scßanabßajejåej ebß
eyiåtilal, icha ley tzßajcan dßa junel-
åej. 25 Vachßchom ayic ayexxo ecß dßa
lum luum ix yacß stiß Jehová yacßan
dßayex, yovalil ol eyacßoch jun qßuiå
tic. 26 Ayic ol scßanbßan ebß eyuninal
dßayex: ¿Tas syalelcßoch jun qßuiå tic?
tato xchi ebß. 27 A exxo tic ol eyal dßa
ebß icha tic: A jun nocß calnel sco mil-
cham tic, yic sqßuiåal yic sco naancot
scßual ayic bßeåej ix ecß Jehová dßa
stiß co pat ayic ix smacßancham ebß
bßabßel yuninal ebß aj Egipto, axo dßa
stitac co pat, bßeåej ix ecßbßati. Icha
val chiß ix yutej scolancanel cuninal
Jehová dßa jun tiempoal chiß, xe
cham dßa ebß, xchi viåaj Moisés chiß.

Ayic ix lajvi yalan juntzaå tic viå,
ix em cumuljoc ebß israel ejmelal dßa
yichaå Jehová. 28 A val dßa jun rato
chiß ix scßanabßajan ebß icha val ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß
yedß dßa viåaj Aarón.

A schamel ebß bßabßel unin aj Egipto

29 A dßa chimilacßval, ix ecß Jehová
smacßcham ebß bßabßel unin dßa Egipto
dßa junjun patil. Syalelcßochi to ix
cham jun sbßabßel unin viå rey, viå
dßiåan yochcan sqßuexuloc viå dßa
sdespacho, masanto ix champax
sbßabßel yuninal ebß viå ayoch dßa
preso. Aåejaß icha chiß ix aj schampax
sbßabßel yuneß nocß smolbßetzal nocß
ebß. 30 Masanil ebß anima dßa Egipto
ix qßue vaan dßa jun acßval chiß. Tzßocß
viå rey yedß ebß ay yopisio yedßoc
yedß ebß anima smasanil, yujto maåxa
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junoc pat bßaj malaj chamnac. 31 A
val dßa jun acßval chiß, ix avtaj viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón yuj viå rey
chiß, ix yalan viå dßa ebß viå:

—A ticnaic ixiquec, iqßuecbßat
masanil ebß eyetchoåabß, bßesequel e
bßa dßa scal ebß vetchoåabß tic, sbßat
eyacßanem e bßa dßa Jehová icha
eyalan chiß. 32 Iqßuecbßat masanil
nocß e molbßetzal nocß: Nocß calnel,
nocß vacax yedß nocß chiva, icha ix aj
eyalan chiß. Ixiquec, tzex tevipax dßa
Jehová vuuj, xchi viå rey chiß.

33 Ajun ebß aj Egipto chiß ix
checanel ebß israel, yic tzßel ebß dßa
elaåchamel dßa yol schoåabß ebß chiß,
yujto ix sna ebß talaj scham ebß
smasanil. 34 A ixim harina ayxo och
yalil, ayem dßa yol yedßtal, manto som-
chajbßatlaj yich pan dßa scal, toxoåej ix
spichoch ebß dßa yol sábana yedß
scajonal, ix yicßanbßat ebß dßa sjeåjabß.
35 Ix scßanan qßuen oro, qßuen plata
ebß israel chiß yedß pichul dßa ebß aj
Egipto icha yalnac viåaj Moisés dßa
ebß. 36 A Jehová ix qßuexan spensar
ebß aj Egipto chiß, yuj chiß vachßxoåej
ix yutej scßol ebß dßa ebß israel chiß.
Masanil tastac ix scßan ebß israel chiß ix
yacß ebß. Icha val chiß ix aj yicßanecß ebß
israel tastac ay dßa ebß.

Ix el ebß israel dßa Egipto

37 Ix el ebß israel dßa Ramesés, ix
cßoch ebß dßa Sucot. Ay am 600 miloc
ebß viå stiempo val yoch dßa sol-
dadoal, max ochlaj ebß ix ix yedß ebß
cotac unin sbßisuloc. 38 Tzijtum nocß
scalnel ebß ix yicßbßati, nocß chiva yedß
nocß vacax. Tzijtum pax anima chßoc
choåabßil ix bßat yedß ebß. 39 Maå-
xalaj tiempo yic ix sbßoan svael ebß,
yujto elaåchamel ix pechjiel ebß yuj
ebß aj Egipto chiß, yuj chiß toxoåej ix

sbßol ixim pan ebß, aton ixim malaj
yich yedßnac ebß.

40,41 A ebß israel schoåabß Jehová
chiß, 430 abßil ecßnac ebß dßa Egipto
chiß. A val dßa jun cßu yic ix tzßacvi
430 abßilxo yajecß ebß taß ix el ebß.
42 A val dßa jun acßval chiß, ix munlaj
Jehová yic syicßanelta schoåabß. Yuj
chiß a dßa jun acßval chiß dßa junjun
abßil, pitzan masanil ebß israel yic
syicßanchaaå Jehová ebß dßa masanil
tiempo.

Sleyal qßuiå ayic ix el ebß israel

dßa Egipto

43 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón:

A sleyal qßuiå yic tze naancoti,
ayic bßeåej ix in ecß dßa stiß e pat, aton
svalcan dßayex tic: Malaj junoc ebß
chßoc choåabßil syal schißan nocß
silabß. 44 A ebß e checabß manbßil
eyuuj, syal schißan nocß ebß, aåej tato
acßbßilxo circuncidar ebß. 45 A pax
junoc ebß anima chßoc choåabßil ayecß
dßa e cal, paxyalvum, ma munlajel
syacß dßa e cal, max yal-laj schißan
nocß ebß. 46 Aåej dßa yol pat bßaj
sbßoji nocß, aåej taß syal schiji nocß.
Max yal-laj yicßjibßat nocß dßa junocxo
pat, max yalpaxlaj smacßjipoj sbßaquil
nocß. 47 A jun ley tic masanil ebß
israel ol cßanabßajanoc. 48 Talaj ay
junoc chßoc choåabßil snibßej syacßoch
jun qßuiå chiß dßa e cal yic tzin yicßan-
chaaå, bßabßel tzßacßji circuncidar ebß
viå vinac dßa jun patil anima chiß.
Ichato chiß syal schißan nocß yic jun
qßuiå chiß ebß. Ichato eyetchoåabß yaj
ebß. A pax junoc viå to manto acß-
bßiloc circuncidar jun, max yal-laj
schißan nocß silabß chiß viå. 49 A jun
ley tic, yovalil scßanabßajej ebß anima
tzßalji dßa e cal yedß ebß anima chßoc
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choåabßil ayecß cajan dßa e cal, xchi
Jehová.

50 Masanil tas ix checji yal viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß, ix
scßanabßajej ebß anima chiß. 51 A val
dßa jun cßual chiß, dßa stzolal ix aj
yelta ebß israel yuj Jehová dßa yol
smacbßen Egipto chiß.,1213

13 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

2 Chßoc tzeyiqßuel ebß bßabßel vinac
dßa e cal yic tzin yacß servil ebß, yujto
vic yaj ebß bßabßel unin dßa scal ebß
etchoåabß. Aåejaß pax sbßabßel yuneß
nocß e molbßetzal nocß, vic yaji, xchi
dßa viå.

3 Yuj chiß ix yal viåaj Moisés dßa
masanil ebß yetchoåabß:

Yovalil sco naeccot jun qßuiå tic dßa
junjun abßil, yuj co naancoti to a
Jehová ix oå icßanelta yedß yipalil dßa
yol yic Egipto, bßaj ayoå och dßa
checabßoc. Mocabß co va ixim pan
aybßat yich dßa scal. 4 A ticnaic, dßa jun
uj Abib tic ix oå el dßa Egipto tic.
5 Ayic ol oå cßoch yuj Jehová dßa lum
luum yax sat, aton lum bßaj cajan ebß
cananeo, ebß hitita, ebß amorreo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo, aton lum yal-
nac Jehová dßa ebß co mam quicham to
ol yacß dßayoå, aåejaß dßa jun uj tic ol
cacßoch qßuiå yic sco naancoti. 6 Dßa
uqueß cßual ol co va ixim pan malaj
yich. Axo dßa yuquil cßual chiß, aton taß
tzoå och ejmelal yuj quicßanchaaå
Jehová. 7 A dßa uqueß cßual chiß, malaj
ixim pan aybßat yich ol co vaßa. Maå ol
ilchaj yich pan dßa co pat, maå ol
ilchajpaxlaj dßa masanil yol co mac-
bßen. 8 A dßa juntzaå cßual chiß, ol cal
dßa ebß cuninal: A jun qßuiå tic yic sco
nacoti tas ix yutej Jehová schßoxan
svachßcßolal dßayoå, ayic ix oå
yicßanelta dßa Egipto, xco chama. 9 A

jun qßuiå tic ol chßoxaneloc to chßoc
queli, ichato ayoch junoc quechel dßa
co cßabß, ma dßa snaåal co sat. A yuj
jun qßuiå tic ol co nacoti to a Jehová ix
oå icßanelta dßa Egipto yuj spoder, yuj
chiß ol calåej scßaybßubßal Jehová, ol co
cßanabßajanpaxi. 10 Yuj chiß junjun
abßil ol cacßoch jun qßuiå tic dßa jun uj
tic.

11 Ayic ol oå cßoch yuj Jehová dßa
lum sluum ebß cananeo, lum yacßnac
stiß yacßan dßa ebß co mam quicham
yedß dßayoå, 12 ataß ol co sicßcanel ebß
co bßabßel vinac unin yedß nocß vinac
sbßabßel yuneß nocß co molbßetzal nocß
yic scacß dßa Jehová. 13 Aåejtonaß
ayic tzßalji sbßabßel yuneß nocß bßuru,
tato vinac nocß, syal yoch junoc nocß
yuneß calnel, ma junoc nocß yuneß
chiva sqßuexuloc nocß. Palta tato max
acßji nocß calnel chiß, smacßji caåchaj
sjaj nocß yuneß bßuru chiß. Axo pax yuj
ebß bßabßel vinac unin, yovalil tzßacß-
chaj junoc nocß yuneß calnel
sqßuexuloc ebß. 14 Ayic ol scßanbßan
ebß eyuninal dßa bßaqßuiå tas syalel-
cßoch juntzaå tic, tzeyalani: Schßox-
nabßil yaj bßaj yicßnacoåelta Jehová
yedß spoder dßa Egipto bßaj ayoå och
checabßoc. 15 A val yic ix pitbßiel
spensar viå rey, maj yal scßol viå ix
oå yactejeli, axo Jehová ix macßan-
cham sbßabßel unin ebß aj Egipto yedß
sbßabßel yuneß nocß smolbßetzal nocß
ebß. Yuj chiß a nocß sbßabßel yuneß nocß
co molbßetzal nocß tic, sco milcham
nocß silabßoc dßa Jehová. Scacßanpax
junjun nocß sqßuexuloc ebß co bßabßel
unin, xe chi dßa ebß. 16 A jun tic ol
chßoxaneloc to chßoc queli ichato
ayoch junoc quechel dßa co cßabß, ma
dßa snaåal co sat. A yuuj ol co nacoti
to a Jehová ix oå icßanelta dßa Egipto
yuj spoder, xchi viåaj Moisés.
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Jun nivan topaå asun yedß cßacß

17 A ix yactanel ebß choåabß israel
viå rey dßa yol smacbßen Egipto, maj
icßjibßatlaj ebß yuj Dios dßa sbße ebß viå
filisteo, vachßchom dßiåan jun bße chiß,
yujto ix snaßa to maå vachßoc syacß
oval ebß israel yedß ebß, talaj sna mel-
tzaj sbßa ebß dßa Egipto ayic ol yilan ebß
to ay oval. 18 Yuj val chiß, ix ecßåej
oyoyoc ebß yuj Jehová dßa tzßinan
luum yedß dßa stitac aß Chacchac Mar.

Ayic ix el ebß dßa yol yic Egipto chiß,
yedßnac syamcßabß ebß yic oval. 19 Ix
yalan viåaj Moisés to tzßicßchajbßat
snivanil viåaj José, yujto ayic pitzanto
viå yalannac viå dßa ebß yetchoåabß to
syacß stiß ebß to ol scßulej ebß dßa icha
chiß. Yalnaccan viå dßa ebß: Val yel a
Dios ol colvaj eyedßoc. Yuj chiß, ayic ol
ujoc jun tic, ol eyicßbßat in nivanil
eyedßoc, xchinaccan viå.

20 Ix el ebß israel chiß dßa choåabß
Sucot, ix cßoch ebß dßa choåabß Etam
dßa stitac taquiå luum. 21 A dßa cßu-
alil, bßabßel Jehová dßa yichaå ebß,
schßoxan sbßa dßa jun topaå asun, aß
schßoxan bße dßa ebß. Axo dßacßvalil,
aåejaß dßa jun asun chiß bßaj schßox
sbßa Jehová, ayoch scßacßal jun asun
chiß yic syacßan saquilqßuinal dßa ebß
anima chiß, yic vachß syal sbßey ebß
dßa cßualil ma dßacßvalil. 22 A jun
asun chiß, bßabßelåej sbßat dßa yichaå
ebß israel dßa cßualil, axo dßacßvalil
ayoch scßacßal. Maå val jabßoc ix el
dßa yichaå ebß.,1314

Ecßnac ebß israel dßa yol

aß Chacchac Mar

14 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés:

2 Al dßa ebß etchoåabß tic to smel-
tzaj jabßoc ebß dßa spatic, scßoch ebß

dßa Pi-hahirot, dßa scal Migdol yedß aß
mar, dßa yichaå Baal-zefón. A dßa
slacßanil stiß aß mar chiß tze bßo e cam-
pamento. 3 Ol snaan viå sreyal Egipto
icha tic: A ebß israel maå yojtacoc ebß
bßajtil sbßati, ix bßatcan macan ebß dßa
taquiå luum, xcham viå. 4 Yuj chiß, ol
vacßxi pitbßoquel spensar viå, ol tzacß-
laj viå dßa e patic. Yuj tas ol vutoc
viå rey yedß ebß soldado chiß, ol chec-
lajoc to teß nivan velcßochi. Ol yoj-
taquejpaxel ebß anima dßa Egipto chiß
to a in Jehová in tic, a inåej Dios in,
xchi Jehová dßa viåaj Moisés chiß. Yuj
chiß ix meltzaj jabßoc ebß israel dßa
spatic. 5 Axo ix cßoch specal dßa viå
rey to toxo ix el ebß israel chiß, ix sna-
anxi sbßa scßol viå yedß ebß ay yopisio
yedßoc, ix yalan ebß: Maåxo jantacoc
co quistalil, yuj chiß ix co chabßat ebß
israel cacßumal servil, xchi ebß.

6 Yuj chiß dßa elaåchamel ix schec
viå rey chiß to sbßochaj scarruaje viå
yic oval yedß ebß soldado. 7 Masanil
carruaje yic Egipto ix yicßcot viå yedß
600 carruaje vachß dßa scal juntzaå
chiß, ajun ebß capitán yedß junjun
scarruaje. 8 Ix pitbßi spensar viå rey
chiß yuj Jehová, yuj chiß ix tzacßlaj viå
dßa spatic ebß israel chiß. Palta axo ebß
israel chiß, ayic ix elta ebß dßa yol
smacbßen Egipto chiß ix yicß val chaaå
sbßa ebß.

9 Ix tzacßlaj ebß aj Egipto dßa spatic
ebß israel chiß: Ebß soldado yedß nocß
chej stocßan carruaje yedß jantac
anima ayoch dßa yol carruaje chiß.
Ijan ix yamchaj ebß yuj ebß aj Egipto
chiß dßa stiß aß mar dßa slacßanil
Pi-hahirot, dßa yichaåcot Baal-zefón
yujto ataß ay scampamento ebß israel
chiß. 10 Axo ix yilanbßat ebß israel to
tzacßanxooch viå rey yedß ebß soldado
dßa spatic ebß, ix xivqßue ebß, ix qßue
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yav ebß dßa Jehová. 11 Ix yalan ebß
dßa viåaj Moisés chiß:

—¿Tom malaj campusante dßa
Egipto, yuj chiß a dßa jun lum taquiå
luum tic ix oå icßcoti yic tzoå cham
dßa tic? ¿Tas val yuj ix oå iqßuelta dßa
Egipto? 12 Ixto cal dßayach ayic
ayoåto ecß taß to maå iqßuecß tiempo
dßayoå. Bßecan co cßol co munlaj dßa
ebß aj Egipto chiß. Yelxo val vachß to
dßa ebß aj Egipto chiß tzoå munlajåej,
dßa yichaå pax to dßa lum tzßinan lum
tic tzul oå chamoc, xchi ebß.

13 Ix tacßvi viåaj Moisés dßa ebß
anima chiß:

—Maå ex xivoc, tecßbßejec e bßa. Ol
eyilnabßi tas ol yutoc Jehová scolvaj
quedßoc ticnaic. Maåxa bßaj ol eyil
juntzaå ebß aj Egipto tic, axoåej tic-
naic tzeyil ebß. 14 Mocabß eyacß som-
chaj e pensar, yujto a Jehová ol acßan
oval eyuuj, xchi viå.

15 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—¿Tas yuj tzach avaj dßayin? Al dßa
ebß etisraelal chiß to sbßeyåejbßat ebß
dßa yichaå. 16 A tzex cßoch dßa stiß aß
mar chiß, tzicßanchaaå teß a cßococh,
tzacßanbßat teß dßa yibßaå aß, ol spojan
sbßa aß, ol checlajqßue staquiåal luum
bßaj ol ex ecß dßa yol aß chiß. 17 Ol
vacßan pitbßoquel spensar ebß aj Egipto
chiß. Ol tzacßlaj ebß dßa e patic yalani.
Yuj tas ol vutoc viå rey yedß ebß sol-
dado chiß, ebß soldado yedß jantac ca-
rruaje yedß masanil chej yedßnaccot
viå yedß ebß anima ajun yedß ebß chiß,
ol checlajoc to te nivan velcßochi.
18 Ayic ol vacßan ganar ebß chiß
smasanil, ichato val chiß ol yojtacanel
ebß anima aj Egipto to a in Jehová in
tic, a inåej Dios in, xchi Jehová.

19 A dßa jun rato chiß, a Yángel
Jehová yedß jun nivan topaå asun

bßabßel dßa yichaå ebß israel chiß, ix
meltzaj dßa spatic ebß, ix och dßa scal
ebß yedß ebß aj Egipto chiß. 20 Yuj chiß
yelxo val qßuicßqßuinal ix aj dßa yichaå
ebß aj Egipto chiß, axo pax dßa scal ebß
israel chiß, yelxo val sacqßuinal
smasanil. Yuj chiß maj yamchajlaj ebß
israel chiß yuj ebß aj Egipto dßa jun acß-
val chiß. 21 Ix yacßanbßat scßabß viåaj
Moisés dßa yibßaå aß mar chiß. Axo
Jehová ix acßancot jun nivan icß dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Masanil dßa jun
acßval chiß te ov icß, yuj chiß ix poj
snaåal aß mar yuuj, ix checlaj
staquiåal lum luum dßa snaåal aß.
22 Te taquiå jun bße bßaj ix ecß ebß
israel dßa yol aß mar chiß. A dßa scal bßaj
cha macaå ix aj aß chiß, ataß ix ecß ebß,
icha tzßalqßueen ix aj yochcan vaan aß
dßa stzßeytac jun bße dßa snaåal aß chiß.

23 Axo ebß aj Egipto yedß scarruaje
viå rey yedß masanil ebß yedßnaccot
scarruaje chiß, ix cot ebß dßa spatic ebß
israel dßa yol aß chiß, masanto dßa
snaåal aß ix ochcßoch ebß. 24 Ayic
toxo sacbßi, a dßa scal cßacß yedß dßa
scal asun ix iljiemta ebß aj Egipto chiß
yuj Jehová, ix acßji somchajbßat ebß
yuuj. 25 Ix elta sruedail scarruaje ebß,
maxtzac yal-laj sbßey ebß, yuj chiß ix
yalan ebß:

—Elocoåec lemnaj dßa ebß israel
tic, yujto a Jehová tzßacßan oval
quedßoc yuj ebß, xchi ebß.

26 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—Acßxibßat a cßabß dßa yibßaå aß
mar yic syil-lajxi sbßa aß dßa yibßaå
masanil ebß aj Egipto chiß, dßa yibßaå
scarruaje ebß yedß dßa yibßaå ebß edß-
jinac nocß schej, yic smucchajcan yuj
aß, xchi Jehová.

27 Ix yacßanxibßat scßabß viåaj
Moisés chiß dßa yibßaå aß mar chiß.
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Ayic ix sacbßi, ix yil-lajxi sbßa aß
ichataxon yaji. A ix meltzaj ebß viå aj
Egipto chiß yalani, toxo pax ix
yil-lajxi sbßa aß dßa yichaå ebß, yuj chiß
ix mucchajcanem ebß dßa yol aß yuj
Jehová. 28 Icha chiß ix aj yil-lanxi
sbßa aß ichataxon yaji. Yuj chiß a sca-
rruaje ebß viå yedß ebß ayqßue dßa
yibßaå chej yedß masanil ebß soldado
viå rey ix bßat tzacßan yuj ebß israel
chiß, ix mucchajcan ebß dßa yol aß.
Maåxo junoc ix cani. 29 Axo pax
masanil ebß israel jun, te vachßåej ix
aj yecß ebß dßa yol jun bße taquiå dßa
yol aß chiß. A dßa stzßeytac jun bße chiß,
icha tzßalqßueen ix aj yochcan vaan
aß. 30 Aton dßa jun cßual chiß ix colji
ebß israel yuj Jehová dßa yol scßabß ebß
aj Egipto chiß. Jantac ebß soldado aj
Egipto ix cham chiß, ix ilji ebß yuj ebß
israel dßa stiß aß mar chiß. 31 Icha val
chiß ix aj yilan ebß israel jantac spoder
Jehová ix schßox yuj satanel ebß aj
Egipto chiß, yuj chiß ix xiv ebß, ix
yacßan val och Jehová chiß ebß yipoc
scßool, ix yacßanpaxoch viåaj Moisés
ebß dßa scßool to schecabß Dios yaj viå.,1415

A sbßit viåaj Moisés

15 1 Ix lajvi chiß, ix sbßitan jun
bßit viåaj Moisés chiß yedß

masanil ebß israel dßa yichaå Jehová,
ix yalani:

Sco bßitej sbßi Jehová, yujto te
satubßtac ix aj yacßan ganar
oval. Ix mucchajcan nocß chej
dßa yol aß mar yedß ebß viå edß-
jinac nocß.

2 A jun co bßit tic yic Jehová,
yujto a co Columal yaji, yuj chiß
squicßchaaå. Ol cal vachß lolonel
dßa co Diosal, sDiosal pax ebß co
mam quicham, yuj chiß smoj val
quicßanchaaå.

3 Te jelan yacßan oval, Jehová ton
val sbßi.

4 Ix mucchajcanem scarruaje viå
sreyal Egipto yedß ebß soldado dßa
yol aß yuj Jehová. Yedß ebß
capitán nivan yelcßochi, ix bßat-
can ebß dßa yich aß Chacchac Mar.

5 Icha val qßuen qßueen ix aj sbßat-
can ebß dßa yich aß, ix mucchaj-
canem ebß.

6 Mamin Jehová, yelxo val ay a
poder. Ix acß ganar ebß ayoch
ajcßolal dßayoå.

7 A yedß a nivan poder ix a macß
telvoc ebß sgana syacß oval
edßoc. Ayic ix cot oval, icha val
stzßabßat aå ac, icha chiß ix aj
slajvicanel ebß uuj.

8 Yedß ipalil ix a pußanbßat icß, yuj
chiß ix spojbßat sbßa aß mar. Icha
tzßalqßueen ix ajcan aß dßa junjun
stitac jun bße taquiå chiß, icha
val to tzatzxoåej ix ajcan aß.

9 Ix yalan ebß ajcßol chiß icha tic:
Ol oå tzacßlaj dßa spatic ebß
masanto ol yal syamchaj ebß
cuuj. Ol quicßanecß tastac ay dßa
ebß, ol co pucaneqßui, ichato ol
cacß bßudßjoc co cßool yuuj. Ol
quicßanqßueta qßuen quespada
dßa yol yatut, ol co satanel ebß,
xchi ebß.

10 Ayic ix a pußanbßat icß dßa yibßaå
aß mar, ix mucchajcan ebß viå
yuj aß, ix bßatcan ebß viå dßa
yich aß icha qßuen plomo.

11 Mamin Jehová, malaj junoc dios
syal slajbßan sbßa edßoc. Nivan
elcßochi, yujto a achxoåej ochi.
Maåxa junocxo mach syal
schßoxan milagro yedß tas
satubßtac icha tza cßulej.

12 Ix a chßox a poder, ichato ix tur-
jibßat ebß yuj aß mar.
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13 Yuj a nivan vachßcßolal tzoå a
cuchbßan a oå a choåabß oå ix a
colcanel tic. Yedß a poder tzoå
icßanbßat dßa a cajnubß to
ictaxon yaji.

14 Ayic ol yabßan jun tic juntzaåxo
nación, ol ibßxocqßue ebß yuj
xivelal, ol xivcanqßue ebß filisteo.

15 A ebß yajalil ebß aj Edom, ol sat-
canbßat scßol ebß. A ebß yajal dßa
Moab, ol lucloncan ebß yuj
xivelal. Icha pax chiß ebß
cananeo, ol laj scßubßejel sbßa
ebß,

16 yujto ol te xivcanqßue ebß, ol sic-
bßoccanel ebß.
Mamin Jehová, icha qßuen
qßueen ol ajcan ebß yuj a poder,
masanto ol oå ecßbßat a oå a
choåabß oå colbßilel uj tic.

17 Mamin Jehová, ol oå icßbßat a
oå a choåabß oå tic edßoc dßa
jun vitz to ic yaji, jun lugar to a
ach ix a sicßcaneli bßaj ol ach
ajoc, aton jun a cajnubß to a
nanaccani.

18 Ach Jehová, Rey ach dßa
masanil tiempo, xchi ebß israel
dßa sbßit.

A sbßit ix María

19 Ayic ix cot scarruaje viå sreyal
Egipto yedß juntzaå ebß edßjinac nocß
chej dßa yol aß mar, ix mucjicanem
ebß dßa yol aß yuj spoder Jehová. Axo
pax ebß israel jun, yelxo val vachß ix
aj yecß ebß dßa yol jun bße taquiå dßa
snaåal aß. 20 Yuj chiß, a ix María
schecabß Dios, yanabß viåaj Aarón, ix
yicßqßue jun spandereta ix. Masanil
ebß ix yetisraelal ix yedßnacqßue span-
dereta ebß ix, ix qßue cheneljoc ebß ix
yedß ix. 21 Ix bßitan ix María dßa
yichaå ebß ix icha tic:

Co bßitejec sbßi Jehová, yujto te
satubßtac ix aj yacßan ganar
oval. Ix mucchajcan nocß chej
dßa yol aß mar yedß ebß viå edß-
jinac nocß, xchi ix.

A jun a aß cßaß

22 Ix lajvi chiß, ix yicßanel ebß
israel viåaj Moisés dßa stiß aß Chac-
chac Mar chiß, ix cot ebß dßa taquiå
luum yic Shur. Oxeß cßual ix bßey ebß,
malaj bßaj ix ilchaj a aß yuj ebß. 23 Ix
lajvi chiß, ix javi ebß dßa jun scuch
Mara. Ay jun aß taß, palta maj yal-laj
yucßan aß ebß yujto yelxo val te cßaß aß,
yuj chiß Mara ix sbßiejcan jun lugar
chiß yuj ebß.

24 Ix och ijan ebß anima chiß
schichon scßol dßa spatic viåaj Moisés
chiß, ix laj yalan ebß: ¿Tas ol cucß tic-
naic? xchi ebß. 25 Yuj chiß, ix scßanan
scolval Jehová viåaj Moisés chiß. Axo
Jehová chiß ix chßoxan jun te teß dßa
viå, ix yacßanem teß viå dßa yol aß, ix
bßo aß yuj teß.

Ataß ix yacß jun sley Jehová dßa ebß
israel, yic syilaß tato scßanabßajej ebß.
26 Ix yalan Jehová: Tato tze
cßanabßajej tas sval a in Jehová in tic,
tze cßulan tas syal in checnabßil yedß
masanil in cßaybßubßal, maå ol vacß-
cotlaj ilya dßa eyibßaå icha juntzaå ix
vacßcot dßa yibßaå ebß aj Egipto, yujto
a in Jehová in tzex vaåtej, xchi.

27 Ix lajvi chiß, ix javi ebß dßa Elim
bßaj ay lajchaveß sjaj a aß yedß 70 teß
palma. Ataß ix sbßoqßue scampamento
ebß dßa stitac a aß chiß.,1516

A Dios ix acßan maná sva ebß

16 1 Ix lajvi chiß, ix el ebß israel
dßa Elim chiß, ix javi ebß dßa

tzßinan lum yic Sin, dßa scal Elim yedß
Sinaí. A dßa jun cßu chiß naåal schabßil
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ujalxo yelta ebß dßa Egipto. 2 Ayic
ayecß ebß taß, masanil ebß ix alubß-
taåan dßa spatic viåaj Moisés yedß dßa
spatic viåaj Aarón. 3 Ix yalan ebß icha
tic:

—Comonoc ix el dßa scßol Dios to a
dßa Egipto oå chamcani. Ataß tzoå em
cßojan dßa stzßey lum chenal chibßej,
tzoå vaßi, masanto tzoå te bßudßji.
Palta a exxo tic ix oå eyicßcot dßa
taquiå luum tic yic tzoå cham co
masanil yuj vejel, xchi ebß.

4 Yuj chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

—A dßa satchaaå ol vacßcot tas ol e
vaßa. Junjun cßu ol bßat e molanqßue
tas ol e vaßa, yuj chiß ol vilaß tato ol e
cßanabßajej in checnabßil, mato maay.
5 Axo dßa svaquil cßual, tze molancan-
qßue yic chabßoc cßual, tze bßoancan
yic jun cßu chiß yedß yic yuquil cßual,
xchi Jehová.

6 Ix yalan viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón chiß dßa ebß choåabß:

—A dßa jun yemcßualil tic ol eyoj-
taquejeli to yel a Jehová ix ex
icßanelta dßa Egipto. 7 Axo dßa
qßuiåibßalil ol eyilan stziquiquial,
yujto ix yabßi tas ix eyutej e lolon dßa
spatic. Palta a oå tic, ¿toc ay quel-
cßochi, yuj chiß tzeyal co pecal? xchi
ebß viå.

8 Ix yalanpax viåaj Moisés chiß:
—A dßa yemcßualil tic ol yacß nocß

chibßej Jehová e chißa. Axo dßa junjun
qßuiåibßalil, ol yacßan e vael ato syalaß
jantac tze vaßa, yujto ix yabßi tas
tzeyalubßtaåej dßa spatic. Vachßchom
dßa co patic tzeyalubßtaåej eyalani,
palta malaj quelcßoch a oå tic. Val yel
a dßa spatic Jehová tzeyalubßtaåej,
xchi viå.

9 A dßa jun rato chiß ix yal viåaj
Moisés chiß dßa viåaj Aarón:

—Al dßa ebß smasanil to snitzcot
sbßa ebß dßa yichaå Jehová, yujto ix
yabßi tas ix yalubßtaåej ebß, xchi viå.

10 A val yic van slolon viåaj Aarón
dßa ebß yetisraelal chiß, ix yilanbßat
ebß dßa tzßinan luum, ix schßoxanqßue
sbßa stziquiquial Jehová dßa scal jun
topaå asun. 11 Ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

12
—Ix vabß val tas ix yal ebß israel

tic dßa in patic. Yuj chiß al dßa ebß to a
ticnaic dßa qßuicßbßalil, ol vacß nocß
schibßej ebß, axo sqßuiåibßi qßuicßan
svacß tas sva ebß, masanto sbßudßji val
scßol ebß. Icha chiß ol aj yojtacanel ebß
to a in ton Jehová e Diosal in, xchi
Jehová.

13 A dßa jun yemcßualil chiß, ix javi
åilnaj nocß ubß, ix majel bßaj ay scam-
pamento ebß yuj nocß. Axo dßa
qßuiåibßalil dßa junxo cßu, ix em yal
acßval dßa spatictac scampamento ebß
chiß. 14 Ayic ix tacji yal acßval chiß, ay
juntzaå tas te cotac ix can dßa sat
luum, icha qßuen cheev yilji. 15 Maå
yojtacoc juntzaå chiß ebß. Ayic ix
yilanoch ebß, ix yal-lan ebß dßay jun-
jun: ¿Tastaxlaj juntzaå tic? xchi ebß.
Ix yalan viåaj Moisés:

—Aton e vael syacß Jehová tic.
16 Aton jun checnabßil ix yacß tic:
Syal e molanchaaå dßa junjun cßu,
icha jantac tzßoch eyuj yuj jayvaå ex
dßa yol e pat. Iqßuecqßue junjunoc
echlabß yic junjun anima, xchi viå.
17 Ichaton chiß ix yutej ebß anima
chiß. Ay mach nivan ix molanqßuei, ay
pax mach quenåej. 18 Ato a yech-
labßil ix acßchaji, maj yacß sobre dßa
ebß nivan ix molanqßuei, aåejaß cßoc-
bßil ix yabßpax dßa ebß quenåej ix
molanqßuei. Junjun mach ix smolqßue
jantac sva dßa junjun cßu.

19 Ix yalan viåaj Moisés dßa ebß:
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—Max yal-laj e molancan yic e
qßuicßan, xchi viå.

20 Ay mach maj cßanabßajanlaj tas
ix yal viå, ix smolancan jabßocxo yic
sva ebß qßuicßan yalani. A tas ix smol-
can ebß chiß, ix och aßayaxoc, ix qßue
sjabß dßa junxo cßu, yuj chiß ix cot
yoval viåaj Moisés chiß dßa ebß maj
cßanabßajan chiß.

21 Junjun qßuiåibßalil smolanqßue
ebß jantac sva dßa jun cßu chiß, axo
yic sja yoc cßu tzßulaxbßati. 22 Axo
dßa svaquil cßual, junjunto echlabß
sobreal syicßqßue ebß yic sva junjun
ebß, syalelcßochi to chabßchabß ech-
labß yic junjun ebß. Axo ebß ayoch
yajalil dßa scal ebß anima chiß, ix bßat
yal ebß dßa viåaj Moisés. 23 Yuj chiß
ix yalan viå:

—A jun chiß a Jehová ix alani,
yujto a qßuicßan scßual icßoj ip. A jun
icßoj ip chiß scßual yic tzßicßjichaaå
Jehová. Tze tzßaåcan tas stzßaåchaji
yic tze va qßuicßan, tze mayancan tas
smaychaji, tze sicßancan yic e qßuicßan
chiß, xchi viå.

24 Ix scßanabßajan ebß anima tas ix
yal viåaj Moisés chiß. Ix sicßancanbßat
masanil tas sva ebß dßa junxo cßu. Maj
ixtaxbßatoc, maj ochpax aßayaxoc.
25 Axo dßa junxo cßu, ix yalan viåaj
Moisés chiß:

—Vaec e vael can eyuj evi, yujto
scßual icßoj ip ticnaic, tze cßanabßajej
eyicßanchaaå Jehová. A dßa jun cßual
tic, malaj jabßoc tas tze va chiß tzßil-
chaj eyuj dßa spatictac campamento
tic. 26 Yujto aåej dßa vaqueß cßu dßa
yol semana syal e molan tas tze
vaßa, axo dßa yuquil cßual, maåxalaj
tas sjavi, yujto scßual icßoj ip, xchi
viå.

27 Palta ay ebß ix bßat sayan yic dßa
yuquil cßual chiß, palta malaj jabßoc
tas ix ilchaj yuj ebß. 28 Ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

—Yelxo val max e cßanabßajej,
¿tom ol ex ochåej ijan e tenanecß in
checnabßil yedß in cßaybßubßal?
29 Naec val sicßlabßil, a in Jehová in
svalaß to yovalil tze cßanabßajej scßual
icßoj ip. Yuj chiß a dßa svaquil cßual,
svacß vael dßa chabß cßual, yuj chiß a
dßa jun cßual chiß, vachßåej eyajecß dßa
yol bßajtac ayex, malaj mach sbßat
munlajel, xchi dßa viå.

30 Ichaton chiß ix aji, ix yicßan yip
ebß anima dßa yuquil cßual chiß.

31 Maná f ix yacß ebß israel scuch
juntzaå vael ix smol chiß. Sacsac yilji
icha val sat aå culantro. Te chiß svaji,
icha ixim cßoxox pan ayoch yalchabß
dßay.

32 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Moisés:

—Ix yal Jehová dßayin icha tic:
Siqßuecbßat junoc echlabß maná, yic ol
yil ebß eyuninal dßa bßaqßuiå. Ol yil e
vael ebß ix vacß e va dßa lum tzßinan
luum tic, ayic ix ex vicßanelta dßa
Egipto, xchi Jehová, xchi viåaj
Moisés chiß.

33 Yuj chiß, ix yalan viå dßa viåaj
Aarón:

—Icßcot junoc chen, tzacßanem
junoc echlabß maná dßa yool icha
yalan Jehová. Slajvi chiß, tza sicßan-
canbßat dßa yichaå Jehová chiß, yic
vachß ol yil ebß quiåtilal, xchi viå.

34 Icha ix yutej Jehová yalan dßa
viåaj Moisés chiß, icha chiß ix yutej
viåaj Aarón, ix sicßancanbßat viå dßa
stzßey qßuen qßueen bßaj tzßibßabßilcan
strato Jehová.
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35 Dßa 40 abßil ix sva maná ebß
israel, masanto ix cßoch ebß dßa lum
cajnubßal dßa smojonal Canaán.

36 A jun echlabß chiß, Gomer sbßi,
ay am naåaloc yoxil litro a aß tzßem
dßa yool.,1617

A aß ix elta dßa sat qßuen tenam

(Nm 20.1p p p p p-13)

17 1 Masanil ebß israel ix el dßa
lum tzßinan luum yic Sin,

cßojancßolal ix aj sbßey ebß, ato syal
tas tzßaj schßoxan Jehová. Ix lajvi chiß,
ix javi ebß dßa Refidim, palta malaj a
aß taß.

2 Yuj chiß ix cotxi yoval ebß dßa
viåaj Moisés chiß:

—A ticnaic, acß a aß cuqßuej, xchi
ebß.

—¿Tas yuj scot eyoval dßayin?
¿Tas yuj tzeyacß proval Jehová? xchi
viå.

3 Palta axo ebß choåabß yelcßolal
scham ebß yuj taquiåtial, yuj chiß ix
qßue yav ebß dßa viåaj Moisés chiß, ix
yalan ebß:

—¿Tas yuj ix oå iqßuelta dßa
Egipto? ¿Tom yuj co cham yuj
taquiåtial yedß ebß cuninal yedß pax
nocß co molbßetzal nocß? xchi ebß.

4 Yuj chiß ix tevi viåaj Moisés chiß
dßa Jehová icha tic:

—Mamin, ¿tas val svutej ebß anima
tic? Ijan val tzin sjulqßuenej ebß, xchi
viå.

5 Ix tacßvi Jehová dßa viå:
—A ticnaic, bßabßlajaå dßa yichaå

ebß anima chiß, tzicßanbßat jayvaåoc
ebß yichamtac vinaquil choåabß chiß
edßoc. Tzicßanpaxbßat teß a cßococh, teß
acßlabßejnac a macßan sat aß Nilo. 6 A
in ol in bßabßlaj dßa ichaå dßa qßuen
tenam dßa Horeb, axo ol ach cßoch taß,
tza macßan sat qßueen yedß teß a

cßococh chiß, ol elul aß dßa sat qßueen,
ol yucßan aß ebß anima chiß, xchi dßa
viå.

Icha chiß ix yutej viåaj Moisés chiß
dßa yichaå ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel. 7 Meriba ix yacß viå
sbßiej jun lugar chiß, yujto chuc ix yal
ebß dßa spatic viå. Masah pax ix yacß viå
sbßiej, yujto ix yacß proval Jehová ebß,
ix yalan ebß: Mato val ayecß Jehová dßa
co cal, mato maay, xchi ebß.

Ix och oval yedß ebß amalecita

8 Ayic ayecß ebß israel dßa Refidim
chiß, ataß ix cßoch ebß amalecita yacß
oval yedß ebß. 9 Yuj chiß ix yal viåaj
Moisés dßa viåaj Josué:

—Siqßuel jantacoc ebß co soldado
yic sbßat ebß yacß oval yedß ebß
amalecita. A qßuicßan tzin bßat dßa
chon tzalan, vedßnac teß cßococh, teß
syacßlabßej Dios, xchi viå.

10 Ix scßanabßajan viåaj Josué chiß,
ix bßat yacßan oval viå yedß ebß
amalecita chiß. Axo viåaj Moisés chiß
yedß viåaj Aarón yedß pax viåaj Hur,
ix bßat ebß viå dßa chon tzalan chiß.
11 A syicßanqßue scßabß viåaj Moisés
dßa chaaå, scan ebß amalecita dßa
yalaå yuj ebß israel. Axo syicßanxiem
scßabß viå, ijan scan ebß viå israel dßa
yalaå. 12 Palta ste cßunbßi scßabß viå
sbßat jecan, yuj chiß ix say jun qßuen
qßueen viåaj Aarón yedß viåaj Hur
chiß. A dßa yibßaå qßueen ix em cßojan
viåaj Moisés chiß, axo ebß viå ix
yamanqßue scßabß viå chiß, junjun ebß
viå dßa stzßeytac viå masanto ix bßat
cßu. 13 Icha chiß ix aj yacßan lajvoc ebß
amalecita viåaj Josué chiß.

14 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

—Tzßibßchajocabßcan jun abßix tic
yic ol nachajcotoc. Tzalanpax dßa
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viåaj Josué chiß to a in ol in satel
masanil ebß amalecita dßa junelåej,
maåxa bßaj ol nachajcot ebß, xchi dßa
viå.

15 Ix lajvi chiß, ix sbßoanqßue jun
altar viåaj Moisés chiß, ix yacßan viå
sbßiej icha tic: A Jehová bßabßel cuuj
dßa oval. 16 Ix yalan viå icha tic:

Yujto ix yicßchaaå scßabß ebß yiå-
tilal viåaj Amalec yacßan oval
yedß Jehová, yuj chiß ol yacßåej
oval Jehová yedß ebß aj Amalec
dßa masanil tiempo, xchi viå.,1718

Ix ulecß viåaj Jetro yil viåaj Moisés

18 1 A viåaj Jetro, såiß viåaj
Moisés, sacerdote yaj dßa

Madián. Ix yabß viå jantac tas ix
scßulej Dios yedß viåaj Moisés yedß
pax choåabß Israel, ayic ix icßjielta ebß
yuuj dßa Egipto. 2 A viåaj Moisés chiß,
yacßnac meltzaj ix yetbßeyum viå,
aton ix Séfora yedß chavaå yuninal
viå dßa viåaj Jetro chiß. Ix chaji ebß
yuj viåaj Jetro chiß. 3 (A viå sbßabßel
unin viåaj Moisés chiß, Gersón sbßi
viå, yujto ix yal viå: Toåej tzin
bßeyecß dßa scal ebß chßoc choåabßil,
xchi viå. 4 Axo viå schabßil scuch
Eliezer, yujto ix yal viå: Ayåejoch
sDiosal in mam vedßoc, a ix in colanel
dßa qßuen yespada viå sreyal Egipto,
xchi viå.)

5 Axo ix yabßan viåaj Jetro to a
dßa tzßinan luum ay scampamento
viåaj Moisés chiß, dßa yich vitz bßaj
schßox sbßa Dios. Ataß ix bßat viåaj
Jetro chiß yil viå yedßnac ix Séfora
yetbßeyum viåaj Moisés chiß viå.
Yedßnacpax ebß yuninal viåaj Moisés
chiß viå. 6 Ix yalanbßat viå dßa viåaj
Moisés chiß:

—A in Jetro a åiß in tic, van in
cßoch ach vilaß, ajun ix etbßeyum

vedßoc yedß pax ebß viå eyuninal
schavaåil, xchibßat viå.

7 Dßa elaåchamel ix elta viåaj
Moisés scha viå såiß chiß, ix em åojan
viå dßa yichaå viå, ix stzßubßanelta stiß
viå. Ix lajvi yacßlan stzatzil scßol ebß,
ix och ebß dßa yol smantiado viåaj
Moisés chiß. 8 Ix yalan viåaj Moisés
chiß dßa viå såiß chiß tas ix utaj viå
sreyal Egipto yedß masanil ebß aj
Egipto yuj Jehová ayic ix scolanel ebß
choåabß israel. Ix yalanpax viå yuj
jantac yaelal ix yil yedß ebß anima chiß
dßa yoltac bße yedß tas ix aj scolji ebß
yuj Jehová. 9 Ix te tzalaj scßol viåaj
Jetro chiß, a ix yabßan scolval Dios viå
dßa choåabß Israel, ayic ix scolanelta
ebß dßa yol scßabß ebß aj Egipto. 10 Ix
yalan viå:

—Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová, aton ix ex colanel dßa yol
scßabß ebß aj Egipto yedß dßa yol scßabß
viå rey, ix ex yicßanelta dßa yalaå
smandar ebß. 11 A ticnaic sicßlabßil val
snachajel vuuj to a Jehová yelxo val
ecßal dßa yibßaå juntzaåxo dios, yujto
ix ex coljiel yuj dßa yol scßabß ebß aj
Egipto, vachßchom ix ste iqßuejchaaå
sbßa ebß dßa yichaå, xchi viåaj Jetro
chiß.

12 Ix lajvi chiß, ix såusan jun nocß
silabß viåaj Jetro chiß dßa Dios, ix
yacßanpax juntzaåxo silabß viå dßay.
Ix ja viåaj Aarón yedß ebß yichamtac
vinaquil choåabß bßaj ayecß viå såiß
viåaj Moisés chiß, ix va ebß dßa yichaå
Jehová.

Ix sicßjiel juntzaå ebß juez

yuj viåaj Moisés

(Dt 1.9p p p p p-18)

13 Axo dßa junxo cßual, ix em
cßojan viåaj Moisés, ix och ijan viå
schßolbßitan tastac yaj yoval ebß
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choåabß. Pilan cßu ayecß ebß anima
chiß dßa yichaå viå. 14 Ayic ix yilan
viåaj Jetro yuj tas syutej viåaj Moisés
sbßoan yaj yoval ebß anima chiß, ix
yalan viå dßa viå:

—¿Tas yuj icha chiß tzutej ebß
anima tic? ¿Tas yuj a achåej tza bßo
yaj yoval ebß smasanil? Ay ebß toåej
tzßecß tiempo dßay, pilan cßu staåvej
ebß, xchi viåaj Jetro chiß.

15 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Sjavi ebß anima tic dßayin yic

tzin cßanbßan dßa Dios yuj ebß. 16 Ayic
syacßan oval ebß sjavipax ebß dßayin,
tzin chßolbßitan mach tzßecß dßa yibßaå
yedß mach yel syalaß, slajvi chiß
svalan schecnabßil yedß scßaybßubßal
Dios dßa ebß, xchi viå.

17 Ix yalan viå såiß viå chiß:
—Maå vachßoc icha tzutej chiß.

18 Tzach te cßunbßi, ste cßunbßipax ebß
anima tic. Yelxo tzßecß yibßaå a mun-
laji, aåejtonaß maå ol ach tzacßvan-
paxlaj a chßocoj. 19 Abß tas ol val
dßayach, a Dios ol colvaj edßoc. A ach
tzach och dßa yichaå Dios yuj ebß
anima, tzalan dßay yuj tastac scßulej
ebß. 20 Vachß to tza cßaybßej ebß dßa
sley Jehová, tzalani tas ol aj sbßeybßat
ebß yedß tas ol scßulej ebß. 21 A jun tas
vachß tza cßulej ticnaic to tza siqßuel
jayvaåoc ebß viå ay xivcßolal dßa Dios,
ebß viå jelan spensar, ebß viå tojol
spensar, ebß viå maå comonoc
scßananel tumin dßa anima.
Tzacßanoch yopisio ebß viå dßa yibßaå
junjunoc macaå anima. Ay ebß viå
tzacßoch yajaliloc dßa junoc mil
anima, ay pax ebß viå tzacßoch
yajaliloc dßa junoc cien, ay pax ebß
viå aåej dßa junoc 50 bßaj tzacßochi,
ay pax ebß viå aåej dßa lajuåvaåoc
bßaj tzacßochi. 22 A ebß viå tic ol
bßoan yaj yoval ebß anima. Tato

quenåej yaj yoval anima chiß,
sbßoßocabß yaj ebß viå. Tato nivan yaj
jun, yicßocabßcot ebß dßa ichaå. Tato
icha chiß ol utej, ol colvaj jabßoc ebß
yicßanel jun munlajel tic dßa ibßaå.
23 Tato tza cßanabßajej a cßulan jun
tic, tato schapax scßol Dios to icha
chiß ol ajoc, icha chiß ol aj stechaj uuj.
Aåejtonaß ebß anima tic ol meltzaj ebß
dßa tzalajcßolal dßa yedßtal junjun,
xchi viåaj Jetro chiß.

24 Ix scßanabßajan viåaj Moisés tas
ix yal viå såiß chiß. 25 Yuj chiß ix
sicßanel ebß te ay spensar viå, ebß
jelan dßa scal ebß yetchoåabß, ix
yacßanoch yopisio ebß viå dßa yibßaå
junjun mil anima, dßa yibßaå cien, dßa
yibßaå 50 yedß dßa yibßaå lajuåvaaå.
26 A ebß viå chiß ayåejoch dßa yibßaå
schßolbßitan yaj ebß anima. A oval te
nivan yaji, tzßicßchajbßat dßa yichaå
viåaj Moisés chiß. Axo pax oval quen-
åej yaj jun, a ebß viå sbßoan yaji.
27 Ix stacßlancan sbßa viåaj Jetro yedß
viåaj Moisés chiß, ix pax viå dßa
schoåabß.,1819

Ix cßoch ebß israel dßa Sinaí

19 1 A val stzßacvi yoxil ujal yel
ebß israel dßa Egipto, ix ja ebß

dßa taquiå luum bßaj ay lum Sinaí,
2 spetoj ebß dßa Refidim. A ix ja ebß
taß ix sbßoan scampamento ebß dßa
yich vitz Sinaí. 3 Ix avtajqßue viåaj
Moisés yuj Jehová Dios dßa jolom vitz
chiß yic slolon yedß viå. Ix yalan icha
tic:

—Al juntzaå lolonel tic dßa ebß yiå-
tilal viåaj Jacob, aton ebß etisraelal:
4 Scham val eyilan tas ix vutej ebß
anima dßa Egipto yedß tas ix vutej ex
vicßanelta, ayic ex vicßancot bßaj ayex
ecß tic. Ichato yibßaå scßaxil nocß nivac
chßacbßa ayexqßuei ayic ix ex ja dßa
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tic. 5 Tato te cßanabßajum tzeyutej e
bßa dßayin, tze cßanabßajan in trato, in
choåabß ex toni, sicßbßil ex el vuj dßa
scal juntzaåxo choåabß. Vic jun yol-
yibßaåqßuinal tic smasanil, 6 palta a
exxo tic, jun choåabßil sacerdote tzex
ajcani yic tzin eyacßan servil, jun
choåabß anima to vicåej yaji, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

7 Ix lajvi chiß, ix emixta viåaj
Moisés dßa jolom vitz Sinaí chiß, ix
yavtancot ebß yichamtac vinaquil
choåabß viå. Ix och ijan viå yalan tas
ix yal Jehová chiß. 8 Masanil ebß
israel ix tacßvi icha tic:

—Masanil tas schec Jehová co
cßulej, ol co cßulejåej, xchi ebß. Ix lajvi
chiß, ix bßat yalanxi viåaj Moisés dßa
Jehová tas ix yal ebß choåabß chiß.
9 Ix yalanxi Jehová chiß dßa viå:

—A ticnaic, ol in chßox in bßa
dßayach dßa scal jun nivan qßuicßal
asun, ol in lolon edßoc, yic vachß ol
yabß ebß anima, ol ach yacßanoch ebß
dßa scßool dßa masanil tiempo, xchi. Ix
yalanxi viåaj Moisés chiß dßa Jehová
tas ix yutej yalan ebß choåabß chiß.
10 Ix yalanxi Jehová:

—Ixic, tzal dßa ebß anima to sac-
bßitej sbßa ebß ticnaic yedß qßuicßan,
sjucßanel spichul ebß yujto ol och ebß
ejmelal dßa vichaå. 11 Axo chabßej
tzin emuli, tzin chßoxan in bßa dßa
masanil choåabß dßa jolom vitz Sinaí.
12 Tzaqßuem yechel dßa yichtac vitz
tic, tzalan dßa ebß to nivanocabß yel-
cßoch jun vitz tic dßa yol sat ebß. Max
yal-laj sqßueta ebß dßay, max yal ste
javi ebß dßa stzßey, tato ay junoc mach
sjavi dßa stzßey, yovalil schami.
13 Malaj mach syal smacßancham jun
anima chiß yedß scßabß. Sjulqßuenaj
chami, ma sjuljicham yedß jul-labß.
Taxoåej anima ma junoc nocß nocß,

tojolåej schami. Ato ol puchaj schßaac
nocß calnel, ichato chiß syal snitzancot
sbßa ebß anima dßa slacßanil lum vitz
tic, xchi Jehová.

14 Ix lajvi chiß, ix paxta viåaj
Moisés dßa jolom vitz chiß, ix ul yalan
viå dßa ebß israel chiß to sacbßitej sbßa
ebß, sjucßanpaxel spichul ebß. 15 Ix
yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß:

—A ticnaic sacbßitejec e bßa, yujto
tzex och ejmelal dßa Jehová chabßej.
Maåxo ex vay yedß ebß ix eyetbßeyum
dßa chabß cßual tic, xchi viå dßa ebß.

16 Axo ix sacbßi dßa schabßjial, ix
ecß copnaj lebßlon, ix macßvaj cßu, ay
jun nivan asun qßuicß dßa jolom vitz
chiß. Ix lajvi chi, ix yabßan ebß anima
te chaaå ix ocß jun qßuen trompeta dßa
jolom vitz chiß. Masanil ebß anima
ayecß dßa yol campamento chiß, ix xiv-
qßue ebß. 17 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat
masanil ebß anima viåaj Moisés chiß
dßa spatiquel campamento chiß, ix
bßat schaan Dios ebß, ix can oyan ebß
dßa slacßanil yich lum vitz chiß. 18 Ix
te qßue stabßil lum vitzal Sinaí chiß, ix
emul Jehová dßa scal jun nivan cßacß.
Icha val sqßue stabßil junoc horno,
icha val chiß sqßue stabßil, ix te ibß-
xiqßue jun vitz chiß. 19 Axo qßuen
trompeta chiß, juntac el spuji qßueen,
ste qßuechaaå sjaj qßueen. Aton taß ix
lolon viåaj Moisés yedß Jehová. Te
chaaå syutej tacßvoc sbßa Jehová chiß
dßa viå.

20 A val dßa schaaåil sjolom lum
vitz chiß, ataß ix emul Jehová, ix
yalan dßa viåaj Moisés chiß to sqßue
viå bßaj ayecß chiß, yuj chiß ix qßue
viå. 21 Ix yalan Jehová dßa viå:

—A ticnaic emaå dßa yich vitz chiß,
bßat alan dßa ebß anima to max ecßta
ebß in yil bßaj aycanem jun yechel,
axo talaj tzßaji, tzijtum ebß schami.
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22 Aåejaß ebß sacerdote tzßochtaxon
dßa in lacßanil, yovalil sacbßitej sbßa
ebß. Tato maay, axo talaj tzßaji, svachß
satel ebß, xchi dßa viå.

23 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßay:
—A ebß choåabß chiß, max yal-laj

sqßueta ebß dßa lum vitz tic, yujto a
ach ix alaß to tzßem yechel bßaj syal
sjavi ebß yuj schßoxani to nivan yel-
cßochi, xchi viå.

24 Ix yalanxi Jehová dßa viå icha
tic:

—Emaåxi, axo tzach qßueuli edß-
nacocabß viåaj Aarón. Axo ebß sacer-
dote yedß masanil ebß choåabß, max
cßaxpajecßtalaj ebß bßaj aycanem
yechel chiß uuj, yic max javi ebß bßaj
ayinecß tic, tato maay, xim mil-
tachamlaj ebß, xchi Jehová.

25 Ix emta viåaj Moisés chiß, ix ul
yalan viå dßa ebß choåabß tas ix yal
Jehová chiß.,1920

A lajuåeß schecnabßil Jehová Dios

(Dt 5.1p p p p p-21)

20 1 Ix lolon Dios dßa ebß israel,
ix yalan dßa ebß icha tic:

2 A in ton Jehová e Diosal in, ix
ex viqßuelta dßa yol yic Egipto bßaj
ayex och checabßoc, bßaj maå eyicoc
e bßa.

3 Malajocabß junocxo dios bßaj
tzex och ejmelal, palta aåejocabß
dßayin.

4 Maå e bßo yechel junoc tas e
diosaloc, junoc tas ay dßa satchaaå,
tas ay dßa sat luum tic, ma tastac ay
dßa yoltac a aß. 5 Maå ex em åojan
dßay, maå eyacßpaxem e bßa dßay,
yujto a in Jehová e Diosal in, ste cot
voval dßayex tato tzex och ejmelal dßa
junocxo tasi. Ol vacßoch syaelal ebß
mamabßil malaj velcßoch dßay. Ol
vacßanpax yaelal dßa yibßaå yuninal

ebß, yixchiquin ebß yedß yiåtilal ebß.
6 Axo ebß tzin xajanani, ebß
scßanabßajan in checnabßil, ol in
xajanej ebß yedß ebß yiåtilal ebß yic ol
bßeyåejbßatoc.

7 Maå comonoc tze loc in bßi a in
Jehová e Diosal in tic, ma tzeyacß
bßinaj in bßi dßa junoc tas dßa ichåej
taß, yujto ol vacß yaelal dßa mach icha
chiß scßulej.

8 Nivanocabß yelcßoch scßual icßoj
ip dßayex yuj in eyicßanchaaå.
9 Vaqueß cßual tzex munlaj dßa e
munlajel, 10 axo dßa yuquil cßual,
scßual icßoj ip. A jun cßu chiß vic
yaji. Maå ex munlaj dßa jun cßu chiß
yedß ebß eyuninal, ebß eyisil, ma ebß
viå e checabß, ma ebß ix e checabß,
ma nocß e molbßetzal nocß, nocß
smunlaji, ma ebß chßoc choåabßil
ayecß dßa e cal, mocabß munlaj ebß.
11 Yujto a in Jehová in tic, dßa
vaqueß cßual ix in bßo satchaaå yedß
sat luum yedß aß mar yedß masanil
tastac ay dßay. Axo dßa yuquil cßual,
ix och vaan in munlaji, yuj chiß a
jun yuquil cßual chiß vic yaji, yuj
yochpax e vachßiloc.

12 Ayocabß yelcßoch e mam e nun
dßa e sat, yic vachß snajatbßi e qßuinal
dßa sat lum luum ol vacß dßayex.

13 Maå e milcham ebß eyetanimail.
14 Maå ex em ajmulal dßa yol

scßabß eyetbßeyum junjun ex.
15 Maå ex elcßanoc.
16 Maå e naqßue lolonel dßa spatic

ebß eyetanimail.
17 Maå e nibßejoch spat ebß

eyetanimail. Maå e nibßejpaxoch ix
yetbßeyum ebß, viå schecabß ebß, ma
ix schecabß ebß, nocß svacax ebß, nocß
sbßuru ebß, ma junocxo tas ay dßa ebß
eyetanimail chiß, maå e nibßejochi,
xchi Jehová.
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Ix xiv ebß israel a ix yabßan ebß

slolon Dios

(Dt 5.22p p p p p-33)

18 Masanil ebß israel ix yabß val ebß
smacßvaj cßu. Ix yilan ebß yecß copol-
joc cßacß, ix yabßanpax ebß te chaaå ix
puji jun qßuen trompeta. Ix yilan val
ebß sqßue stabßil lum vitzal Sinaí, ix
ibßxiqßue ebß yuj xivelal, ix snitzanel
sbßa ebß. 19 Yuj chiß ix yal ebß dßa
viåaj Moisés:

—A ach tzach lolon dßayoå. Ol co
cßanabßajan tas ol yal Jehová Dios
chiß dßayach. Mocxobß lolon dßayoå,
tato maay, ol oå chamoc, xchi ebß
anima chiß.

20 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Maå ex xivoc, toåej tzulecß Dios

chiß yic tzex yacßan proval, yic vachß
ayåej e xivcßolal dßay, yic maå ol och-
åej e mul, xchi viå.

21 Yuj chiß a ebß choåabß chiß, najat
ayel ebß, axo viåaj Moisés chiß ix
snitzbßat sbßa viå dßa slacßanil jun
asun qßuicß bßaj ayecß Dios chiß.

A sleyal altar

22 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

Al juntzaå lolonel tic smasanil dßa
ebß etisraelal: A ex tic ix eyilaß chajtil
ix vutej in lolonemta dßayex dßa sat-
chaaå. 23 Maå e bßo qßuen oro ma
qßuen plata e diosaloc yic bßaj tzex
och ejmelal, icha tzßaj eyacßanem e
bßa dßayin. 24 Bßoec junoc altar
dßayin, nabßa luum tzeyacßoch dßay,
yic bßaj tze åustzßa nocß calnel, ma
nocß vacax tzeyacß silabßil dßayin, ma
bßaj tze åustzßa ofrenda yic e juncßolal
vedßoc. Yalåej bßaj ol in chßox dßayex
yic tzex och ejmelal dßayin, ataß ol
vacß in vachßcßolal dßa eyibßaå.

25 Tato a qßuen qßueen tzeyacßoch dßa
junoc altar chiß, maå e tzeylaj qßueen,
tato tzeyacßoch qßuen tzeybßil chiß,
maå vachßoc dßa yol in sat. 26 A jun
altar tze bßo chiß, maå eyacßoch scßo-
ochal bßaj tzex qßuei, yic vachß max
ilji e nivanil, xa chi dßa ebß, xchi dßa
viå.,2021

Ley dßa yibßaå ebß checabß

(Dt 15.12p p p p p-18)

21 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: A juntzaå ley tic

ol al dßa ebß etchoåabß yic scßanabßajej
ebß:

2 Tato ay junoc viå eyetchoåabß
tze manaß yic tzßoch e checabßoc, aåej
vaqueß abßil smunlaj viå eyedßoc, axo
dßa yuquil abßil tzeyacßanel viå dßa
libre, yicxo sbßa viå. Malaj tumin
syacß viå yic tzeyacßanel viå dßa libre
chiß. 3 Tato schßocojilåej viå cßochnac
dßayex, aåejaß schßocojil viå sbßati.
Tato ay ix yetbßeyum viå yedßnac jun,
aåejaß syicßbßat ix viå yedßoc. 4 Tato a
ex ix e man viå chiß, a ex ix eyacßoch
yetbßeyum viå, scan ix ix chiß yedß ebß
unin eyedßoc, schßocoj viå sbßati.
5 Tato syal viå checabß chiß jun: Malaj
in gana tzin el dßa libre yujto xajan
viå in patrón yedß ix vetbßeyum yedß
pax ebß vuninal vuuj, tato xchi viå,
6 tzeyicßbßat viå dßa yichaå ebß yajal.
Tzßoch liåan viå dßa smarcoal spuer-
tail sdespacho ebß viå yajal chiß,
tzeyolan schiquin viå dßa qßuen
ol-labß, tzßochcan yechel viå to scan
viå eyedßoc dßa junelåej.

7 Tato ay junoc mach schoåel yisil
dßa checabßoc, max yal-laj yacßjiel ebß
ix dßa libre ichoc ebß viå vinac. 8 Tato
a viå spatrón ix chiß maj chaanlaj
scßol yoch ix yetbßeyumoc icha yaj
strato ebß yujto malaj sgana viå dßa
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ix, syal smanjixiel ix yuj junoc scßabß-
yoc. Vachßchom malaj sgana viå pa-
trón chiß syicßlaj sbßa yedß ix, palta
max yal-laj schoåan ix viå dßa junoc
chßoc choåabßil. 9 Tato a viå patrón
chiß smanan ix yic tzßoch ix yet-
bßeyumoc junoc yuninal, ichaocabß
yisil syutej ix. 10 Palta tato a viå
spatrón ix chiß tzßicßan ix yet-
bßeyumoc, syicßan junocxo ix viå,
mocabß emnaquil tzßaj ix bßabßel chiß,
palta yovalil syacß svael ix viå yedß
spichul ix, svaypax viå yedß ix.
11 Tato max scßanabßajej viå yacßan
oxeß tastac tic, tzßactajel ix, maåxa
pax tas stup ix yic tzßactajeli.

Ley dßa yibßaå mach

scomon acßan chucal

12 A mach smilancham junoc
anima, yovalil smiljipaxchamoc.
13 Palta tato maå scßanoc scßol ix mil-
vaji, tato stiempoalxo scham jun
anima chiß, a in Jehová in ol val
dßayex bßaj ol bßat scßubßejel sbßa jun
mach ix milancham anima chiß.
14 Palta a mach scham val snaani
smilancham yetanimail, vachßchom
bßaj ay valtar sbßat scol sbßa, tzßicß-
chajelta, smiljichamoc.

15 A mach smacßan smam ma
snun, yovalil schami.

16 Tato ay mach tzßelcßanbßat
junoc anima, tato toxo ix schoåbßati,
ma aytoecß yedßoc, ayic syamchaj jun
elcßum anima chiß, yovalil schami.
17 A mach sbßajan smam snun, macß-
jocabß chamoc.

18 Tato ay chavaåoc syacß oval,
tato ay junoc viå slajvi yuj junxo viå
chiß, taxoåej qßueen syacßlabßej viå,
ma yedß scßabß, aåejto max chami,
palta te nivan ix aj yabßan syail,
19 axo dßa jayeoc cßual tzaxo yal

yecßxi yedß scßococh. A viå smacßvaj
chiß, yovalil stup viå bßaj tzßaåtaj viå
slajvi chiß yedß pax scßu viå, palta
max acßjiochlaj chamel dßa yibßaå viå.

20 Tato ay junoc viå patrón
smacßan schecabß yedß te teß, taxoåej
vinac ma ix, axo tzßaji schami, yovalil
tzßoch chamel dßa yibßaå viå. 21 Palta
tato tzato ecß jun checabß chiß chabß
oxeocxo cßual, ichato chiß schami,
maxtzac acßjiochlaj chamel dßa yibßaå
viå patrón chiß, yujto yic yaj jun
schecabß chiß.

22 Tato ay chavaåoc vinac van
yacßan oval, syamchajcßoch junoc ix
ix to yabßixxo dßa scal oval chiß yuj
ebß, tzßel unin chiß dßa spatic ix, palta
malaj jabßoc tzßicßan ix, a viå tzßoch
smul chiß stupan jantac scßan viå yet-
bßeyum ix, aåejton pax aß, ato syalaß
tas tzßaj schßolbßitaj yuj ebß viå juez.
23 Palta tato ay tas tzßicßan ix jun, ato
syalaß tas tzßicßan ix chiß, icha pax chiß
tzßutajpax viå tzßoch smul chiß. Tato
scham ix, schampax viå. 24 Tato
tzßixtax yol sat ix, ma qßuen ye ix, ma
scßabß ix, ma yoc ix, 25 ta stzßa ix, ma
slajvi ix, ma toåej syaxlaß snivanil ix,
aåejaß icha val tzßutaj ix chiß, icha val
chiß tzßutajpax viå vinac chiß.

26 Tato ay junoc mach smacßanpoj
yol sat junoc viå schecabß, ma junoc
ix schecabß, tzßactajel viå checabß ma
ix checabß sqßuexuloc jun yol sat ix
poj chiß. 27 Tato ay junoc mach
smacßanel qßuen ye junoc schecabß,
tzßactajel jun checabß chiß sqßuexuloc
qßuen ye chiß.

Ley dßa yibßaå junoc chamel

maå naanoc tzßochi

28 Tato ay junoc nocß toro stecan-
cham junoc anima, yovalil sjuljicham
nocß, max chijilaj schibßejal nocß,
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palta malaj tas tzßoch dßa yibßaå viå
yajal nocß chiß. 29 Palta tato yojtac
viå yajal nocß chiß to ovtaxon nocß dßa
anima, max yetzbßanpax nocß viå,
tato stecjicham junoc anima yuj nocß,
yovalil sjuljicham nocß, schampax viå
yajal nocß chiß. 30 Tato schaji tupchaj
jun chamel chiß, stup viå yajal nocß
chiß, ato syalaß jantac scßan ebß aj
chamnac chiß, tato icha chiß maxtzac
chamlaj viå. 31 Aton val juntzaå ley
tic tzßoch yopisio tato ay junoc
uninabßil ma isilabßil stecjicham yuj
nocß vacax. 32 Tato a junoc viå
checabß, ma junoc ix checabß stec-
jicham yuj nocß, yovalil tzßacßchaj 30
siclo qßuen plata dßa viå spatrón jun
checabß chiß, sjuljipaxcham nocß
vacax chiß.

33 Qßuinaloc ay junoc mach max
smacchej stiß aß yucßlabß aß, ma sjoy
junoc olan, max smacchejpax stiß,
sbßat junoc nocß vacax, ma junoc nocß
bßuru dßa yool, 34 yovalil stup viå ay
yic jun olan chiß dßa viå aj nocß chiß,
scan nocß ix cham chiß dßa viå ay yic
olan chiß.

35 Tato ay junoc nocß storo junoc
mach stecancham nocß storo junocxo,
yovalil schoåjiel nocß ix tecvaj chiß,
spucanecß qßuen stojol nocß chiß ebß
dßa spatic. Aåejaß spucpaxecß nocß ix
tecjicham chiß ebß. 36 Tato yojtacxo
viå ay yic nocß ix tecvaj chiß to toxon-
ton ov nocß, max staåvanpax nocß viå,
yovalil syacß junocxo nocß viå
sqßuexuloc nocß ix cham chiß, scan
nocß chamnac chiß dßa viå.,2122

Ley dßa yibßaå tastac sqßuexchajxi

22 1 Tato ay junoc mach tzßel-
cßan junoc nocß vacax, ma

junoc nocß calnel, yic smilcham nocß,
ma yic schoåbßat nocß, tato syamchaj

viå dßa yelcßal chiß, ovaåxo sqßuexul
nocß vacax chiß syacß viå. Tato calnel
nocß jun, chaåvaåxo pax sqßuexul
nocß syacß viå.

2,4 A junoc mach tzßelcßani, yovalil
stup tas syelqßuej chiß. Tato malaj
stumin jun elcßum chiß, yovalil schoå-
chajeli, axo dßa stojol bßaj schoåchaj
chiß, ataß stup tas syelqßuej chiß. Tato
tzßilchaj nocß nocß elcßabßil chiß,
yovalil stupchaj nocß, chavaåxo tzßaj
stupchaj nocß, taxoåej junoc nocß
vacax, ma junoc nocß bßuru, ma junoc
nocß calnel. Tato tzßilchaj junoc
elcßum dßacßvalil, van yoch dßa junoc
pat yic syelcßan junoc tas, tato smacß-
jicham yuj viå aj pat chiß, malaj
tzßaji. Max ochlaj dßa spatic viå smil-
vaj chiß. Tato dßa cßualil tzuji jun,
tzßoch dßa spatic viå smilvaj chiß.

5 Tato ay junoc mach staåvan va
nocß smolbßetzal nocß dßa sluum, palta
axo dßa scal yavbßen teß junocxo mach
scßoch nocß vael chiß, yovalil syacß
sqßuexul mach ay yic nocß chiß. A val
sat yavbßen te vachß syacß sqßuexuloc.

6 Tato ay junoc mach van såusan
spatan, tzßel cßacß yuuj, stzßabßat
strigo junoc mach, vachßchom mol-
bßabßilxo ixim, mato manto jochchaj-
laj ixim, a mach tzßactanel cßacß chiß,
yovalil stup smasanil tas tzßabßat
chiß.

7 Tato ay junoc mach syacßbßat
stumin, ma junocxo tas ay stojol sicß-
bßat junocxo, axo tzßaji tzßelcßajelta
dßa yol spat viå sicßjinac chiß, tato
tzßilchaj viå elcßum chiß, cha macaåxo
tzßaj yacßan sqßuexul viå. 8 Tato max
yamchaj viå elcßum chiß jun, tzßicß-
chajbßat viå aj pat chiß dßa yichaå viå
juez yic tzßilji tato maåoc viå ix
yaman qßuen tumin chiß, ma juntzaå
tastac tzßacßji sicßcanbßat viå chiß.
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9 Tato ay junoc anima smacqßue
junoc tas yicoc: Nocß vacax, nocß cal-
nel, nocß bßuru, ma junoc pichul, ma
junocxo tas toåej satbßati, syalan
junocxo to yicoß, tzßicßchajbßat ebß
chavaå chiß dßa yichaå ebß juez. A jun
mach tzßesan chiß, yovalil chabß tzßaj
yacßan sqßuexul dßa mach ay yic chiß.

10 Tato ay junoc mach toåej syacß-
can abßenal junoc nocß bßuru, ma
junoc nocß vacax, ma junoc nocß cal-
nel, ma yalåej tas molbßetzal nocß dßa
junocxo mach, axo tzßaji, a nocß nocß
chiß scham nocß, ma slajvi nocß, ma
tzßelcßajbßat nocß. Tato malaj mach
tzßilani, 11 syacß stiß viå anima chiß
dßa yichaå Jehová yedß dßa yichaå viå
ay yic nocß nocß chiß to maåoc viå ix
yaman nocß. Axo viå ay yic nocß chiß
schaan yabß tas ix yal viå chiß, yuj
chiß max stuplaj nocß viå. 12 Palta
tato qßuelanoch viå tzßelcßajbßat nocß,
yovalil stup viå dßa viå yajal nocß
chiß. 13 Tato schijibßat nocß yuj nocß
choj, ma yuj nocß oques, yovalil syicß-
cot jabßocxo nocß viå, yic vachß syil
viå yajal nocß chiß. Tato icha chiß,
max stuplaj nocß viå.

14 Tato ay junoc mach scßanan
junoc nocß nocß smajnej: Nocß chej,
nocß vacax, talaj scham nocß, ma
slajvi nocß, palta max yil-laj viå yajal
nocß chiß, yovalil stup nocß mach ix
majnan chiß. 15 Palta tato qßuelanoch
viå yajal nocß chiß scham nocß, max
stuplaj nocß viå smajnan nocß chiß,
yujto strato ebß yaji, aåej
smajananubßal nocß syacß viå.

Juntzaåxo ley

16 Qßuinaloc ay junoc vinac
tzßacßan musansatil junoc ix cobßes
mantalaj bßaj ay strato, svay viå yedß
ix, yovalil syacß qßuen tumin viå yic

stojoloc ix dßa smam ix, ichataxon
bßeybßal. Yovalil syicß ix viå. 17 Tato
max yal scßol smam ix to syicß jun viå
chiß ix, palta yovalil syacß qßuen
tumin viå dßa smam ix ix chiß,
ichataxon sbßeybßal ebß anima a smoj-
cßaj ebß ix cobßestac.

18 Masanil ebß ajbßaal, yovalil
scham ebß.

19 Tato ay mach smulan yedß nocß
nocß, yovalil schami.

20 Tato ay mach syacß silabß dßa
comon dios, to maåoc dßayin a in
Jehová in tic syacßaß, yovalil smacß-
jichamoc. 21 Maå eyixtej ebß anima
chßoc choåabßil toåej ayecß dßa e cal,
yujto ex ecßpax dßa chßoc choåabßil
dßa Egipto.

22 Maå eyixtej ebß ix chamnacxo
yetbßeyum, ma ebß unin maåxalaj
smam. 23 Tato tzeyixtej ebß, a dßayin
ol yal sbßa ebß, ol vabß tas syal ebß chiß
dßayin. 24 Ol cot voval dßayex, ol ex
vicßanbßat dßa junoc oval. Icha chiß ol
aj ex vacßanchamoc. Yuj val chiß, a
ebß ix eyetbßeyum scan ebß ix dßa maå
etbßeyumal, scanpax ebß eyuninal dßa
mebßail.

25 Tato tzeyacß qßuen tumin
majanil dßa junoc eyetchoåabß mebßaß
anima, maå e cßan yuneß qßuen dßay
icha syutej sbßa ebß tzßacßantaxon
qßuen majanil. 26 Tato syacßcan junoc
spichul, yujto smajnej qßuen tumin
chiß, tzeyacß meltzaj dßay a tzßemxican
cßu, 27 talaj aåej jun spichul chiß
syacßoch yuj siic, aåej syacßoch dßacß-
valil. Yuj chiß, tato syal sbßa dßayin,
dßa elaåchamel tzin colvaj dßay, yujto
a in tic elaåchamel tzßocß in cßol dßa
anima.

28 Maå eyal chucal lolonel dßa
spatic ebß juez, ma dßa spatic viå
yajal e choåabß.
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29 Mocabß najtilax eyicßancot
eyofrenda dßayin, aton sbßabßel sat
eyavbßen.

A ebß e bßabßel vinac unin tzeyacß
ebß dßayin. 30 Icha chiß tzßajpax nocß
bßabßel yuneß nocß e vacax yedß nocß
e calnel. Scan uqueoc cßual nocß
yedß snun, axo dßa svajxaquil cßual
yalji nocß, tzeyacßan nocß dßayin.

31 Vic eyaj a ex tic. Yuj chiß maå
e chiß schibßejal nocß nocß milbßil-
cham yuj nocß cßultaquil nocß, palta
a dßa nocß tzßiß tzeyacß nocß.,2223

Ley yuj tas tzßaj sbßo oval

23 1 Maå eyal esal lolonel dßa
spatic ebß eyetanimail. Maå

junåejoc tzeyutej e bßa yedß junoc
mach chuc spensar yic tzeyacßanoch
e bßa testigoal dßa tas maå yeloc.

2 Maå eyacßoch e bßa yedß ebß
scßulan chucal. Maå eyacßoch e bßa
testigoal dßa es yedß ebß anima scßulan
chucal. 3 Vachßchom mebßaß junoc
anima, palta tato ay smul, maå eyacß
och e bßa yedßoc.

4 Tato a junoc viå ayoch ajcßolal
dßayex ay junoc nocß svacax, ma nocß
sbßuru satnacbßati, tzßilchaj nocß
eyuuj, iqßuecbßat nocß dßa viå.
5 Yovalil tzex colvaj dßa mach
schichonoch scßol dßayex. Tato
tzeyilaß to stelvi nocß sbßuru dßa yalaå
yicatz, tzeyicßqßue vaan nocß yedßoc.

6 Tato ay junoc anima mebßaß
snibßej schßolbßitaj yaj yoval, maå e
tenecß dßay. 7 Maå e cha junoc esal
lolonel dßa spatic junoc anima. Maå
eyacßoch chamel dßa yibßaå junoc
anima malaj smul, yujto a in ol vacß
spac dßa mach icha chiß scßulej.

8 Maå e cha qßuen tumin dßa elcßal-
tac yic tze bßoan yaj junoc oval, yujto
a yuj qßuen tumin chiß tzeyacß

musansatil e bßa, tze qßuexancan tas
tojol dßa tas maå tojoloc.

9 Maå eyixtej anima chßoc
choåabßil, yujto a ex tic najtil ix ex
ecß dßa chßoc choåabßil dßa Egipto.
Eyojtacxo syaelal tzßutaj anima dßa
chßoc choåabßil.

Yovalil scan lum luum junoc abßil

10 Vaqueß abßil tzex munlaj dßa sat
lum luum, tze molanqßue sat tas
tzeyavej. 11 Axo dßa yuquil abßil,
tzeyactancan luum. A jantacto tastac
sqßuibßqßue dßa sat luum, yicxo ebß
mebßaß ayecß dßa yol e choåabß chiß
yedß nocß cßultaquil nocß. Vachßchom
teß eyuva ma teß eyolivo, maåxo e
mesaß.

12 Vaqueß cßualåej tzex munlaji,
axo dßa yuquil cßual tzeyicßan eyip.
Yedß pax nocß e vacax, nocß e bßuru
yedß ebß e checabß tzßalji dßa yol e
cuenta yedß ebß chßoc choåabßil smun-
laj eyedßoc syicßpax yip.

13 Cßanabßajejec masanil tas ix val
tic dßayex. Maå eyal e bßa dßa juntzaå
comon dios, maå e locpax sbßi.

Oxeß nivac qßuiå

(Ex 34.18p p p p p-26; Dt 16.1p p p p p-17)

14 Oxel tzeyacßoch qßuiå dßa yol
junjun abßil yic tzin eyicßanchaaå.
15 A dßa uj Abib tzeyacßoch sqßuiåal
ixim pan malaj yich, icha ix vutej
valan dßayex. Dßa uqueß cßual tze va
ixim pan malaj yich, yujto a dßa jun
uj chiß ix ex elta dßa Egipto.
Malajocabß junoc mach sja dßa vichaå
tato malaj jabßoc yofrenda yedßnac.

16 Tzeyacßanpaxoch qßuiå ayic
tzßelul sbßabßel sat tas tzeyavej. Aåejaß
tzeyacßanpaxoch junxo qßuiå ayic
slajvicanqßue masanil sat tastac
tzeyavej chiß.
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17 A in Jehová e Yajalil in tic
svalaß to a dßa oxeß qßuiå chiß yovalil
sjavi masanil ebß viå vinac dßa
vichaå.

18 Ayic tzeyacßan nocß nocß silabßil
dßayin, maå eyacßlaj schiqßuil nocß
yedß ixim pan aybßat yich. Maå e sicß-
bßat xepual nocß silabß chiß dßa
junocxo cßual.

19 A val sbßabßel sat eyavbßen
vachß tzßel dßa sat lum luum, aß
tzeyicßbßat dßa in cajnubß, a in Jehová
e Diosal in svalaß.

Maå e tzßaå nocß yunetac chiva dßa
scal yal yim snun.

Jun yángel Jehová

20 Ol in checbßat jun vángel dßa
eyichaå yic vachß tzex taåvaj yuj dßa
yoltac bße, ol ex yicßanbßat dßa jun
lugar bßaj vachßxo yaj vuuj, bßaj ol
ex ajoc. 21 Scham val eyilani, maå e
pitej e bßa dßay, palta tze cßanabßajej
tas syalaß. Ichato aß ol munlaj in
qßuexuloc, maå ol ex yacßlaj nivan-
cßolal tato maå ol e cßanabßajej dßay.
22 Tato tze cßanabßajej dßay, tze
cßulan tas syal dßa in qßuexuloc, ol
in och ajcßolal dßa mach ayoch
ajcßolal dßayex. Ol in och tecßtecß dßa
yichaå mach sgana stecßbßej sbßa dßa
eyichaå. 23 A jun vángel chiß ol
bßabßlaj dßa eyichaå. Ol ex yicßanbßat
dßa sat lum sluum ebß amorreo, ebß
hitita, ebß ferezeo, ebß cananeo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo. Junelåej ol
in satcanel ebß. 24 Maå ex em åojan
dßa yichaå sdiosal juntzaå choåabß
chiß. Maå ex empax cuman dßay,
maå e bßeybßalej sbßeybßal ebß
choåabß chiß dßa eyicßanchaaå
sdiosal ebß. A tas smoj tze cßulej, to
tze macßpoj sdiosal ebß chiß yedß
masanil qßuen qßueen ayoch dßay.

25 A inåej Jehová e Diosal in bßaj
tzeyaqßuem e bßa. Tato icha chiß
tzeyutej e bßa, ol vacß tas tze vaßa
yedß tas tzeyuqßuej. Najat pax ol
viqßuel ilya dßa e cal. 26 Najat pax
ol vutoc e qßuinal. A dßa yol junjun
e choåabßil chiß, malaj junoc ix ix
toåej ol el yuneß, maå junoc ebß ix
to maå ol unevoc.

27 Ol vacß xivqßue scßol ebß anima
tzex chacani. Ol vacß somchaj spensar
ebß choåabß tzeyacß oval yedßoc yedß
masanil ebß ayoch ajcßolal dßayex, ol
el lemnaj ebß dßayex. 28 Ol vacß som-
chaj scßol ebß eyajcßool yuj xivelal
ayic manto ex cßochlaj, yuj chiß ol el
lemnaj ebß heveo, ebß cananeo yedß
pax ebß hitita dßayex.

29 Maå junocåej abßil ol aj
vicßanel ebß dßa eyichaå, yic vachß
max ixtaxbßat lum luum yic maå ol
te qßuibßpax sbßisul nocß cßultaquil
nocß tzßacßan chucal dßayex.
30 Cßojancßolalåej ol aj vicßanel ebß
anima chiß dßa sat luum, masanto
ayic ol qßuibß e bßisul, yic tze macan
lum masanil. 31 Toxo ix vacßcanem
stzßacaåil bßaj ol ecß lum e luum
chiß. Schael yich bßaj ay aß Chacchac
Mar, masanto scßoch dßa aß Éufrates,
sbßatxoåej dßa aß mar Mediterráneo,
masanto dßa taquiå luum. Ol
vacßanoch ebß cajan dßa sat luum
chiß dßa yol e cßabß. A exxo ol e
pechel ebß dßa sat luum chiß.

32 Maå val e bßo junoc e trato yedß
ebß, maå ex ochpax ejmelal dßa
sdiosal ebß. 33 Maåxo pax e chacan
ebß dßa yol e choåabß, yic vachß max
ex scuchbßej ebß e cßulan chucal
dßayin. Tato tzeyaqßuem e bßa dßa
sdiosal ebß chiß, a ex val tzeyixtejbßat
e bßa syal chiß, xchi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.
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,2324

Strato Jehová yedß choåabß Israel

24 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Tzach qßueta dßa lum vitz bßaj
ayinecß tic yedß viåaj Aarón, viåaj
Nadab yedß viåaj Abiú yedß pax 70-oc
ebß yichamtac vinaquil e choåabß. A
ebß chiß najatto scan ebß yaqßuem sbßa
dßayin. 2 A achxoåej syal a qßueul dßa
in tzßey, axo pax ebß viå chiß, max
yal-laj sqßueta ebß viå yedß pax ebß
choåabß max yal-laj sqßueta ebß edßoc,
xchi dßa viå.

3 Ix lajvi chiß, ix emixta viåaj
Moisés chiß, ix yalan viå dßa ebß
anima tas leyal ix yacß Jehová yedß
tas ix yutej yalani. Axo masanil ebß
anima chiß, junåej ix aj stacßvi ebß.

—Masanil tas ix yal Jehová chiß, ol
co cßanabßajej, xchi ebß.

4 Ix lajvi chiß, ix stzßibßan viåaj
Moisés masanil tas ix yal Jehová. Axo
ix sacbßinaj dßa junxo cßu, ix qßue
vaan viå, ix sbßoan jun altar viå dßa
yich vitz chiß, ix yacßanqßue liåan laj-
chaveß qßuen qßueen viå. A junjun
qßuen qßueen chiß, junjun macaå yiå-
tilal Israel schßox qßueen. 5 Dßa elaå-
chamel ix schecan juntzaå ebß viå
quelemtac vinac viåaj Moisés chiß yic
smilan nocß toro ebß silabßoc yic stzßa
dßa smasanil yedß juntzaåxo silabß yic
schßoxan sjuncßolal ebß yedß Jehová.
6 Axo viåaj Moisés chiß ix chaan
naåal schiqßuil nocß, ix yacßanem viå
dßa yol juntzaå yedßtal, axo naåalxo,
ix stzicanoch viå dßa altar chiß. 7 Ix
yicßanqßue viå bßaj tzßibßabßil strato
Dios, ix yavtan viå dßa scal ebß
choåabß. Ix lajvi yavtan viå, ix yalan
ebß choåabß chiß icha tic:

—Masanil tas syal Jehová, ol co
cßanabßajej, xchi ebß.

8 Ix lajvi chiß, ix yicßancot schiqßuil
nocß viå, aton ix yacßcanem viå dßa
yol juntzaå yedßtal chiß, ix stzicanbßat
viå dßa yibßaå ebß anima chiß. Ix yalan
viå icha tic:

—A jun chicß tic schßoxani to
tzßochcan yopisio jun strato Jehová ix
sbßo quedßoc tic, aton masanil tas ix
yal dßayoå, xchi viå.

9 Ix lajvi chiß, ix qßuex viå dßa lum
vitzal Sinaí chiß. Ajun viåaj Aarón,
viåaj Nadab, viåaj Abiú yedß pax 70
ebß yichamtac vinaquil choåabß ix
qßue yedß viå. 10 Ataß ix yil sDiosal
ebß viå. A dßa yalaå yoc, toxoåej
scopopi icha qßuen zafiro te vachß
yilji, icha syaxil satchaaå. 11 Malaj
tas ix utaj ebß viå yuj yipalil Dios. Ix
yil Dios ebß viå, ix va ebß viå, ix
yucßan aß ebß viå dßa yichaå.

A viåaj Moisés dßa sjolom

lum vitzal Sinaí

12 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Qßueaåcot dßa jolom vitz bßaj
ayinecß tic, tza taåvan taß, ataß ol vacß
chabß qßuen qßueen dßayach, aton
qßuen bßaj tzßibßabßiloch juntzaå chec-
nabßil vuuj, yic tzßoch e cßaybßubßaloc,
xchi dßa viå.

13 Ix qßue viåaj Moisés dßa lum
vitz chiß yedß viåaj Josué viå scolvaj
yedß viå. 14 Ayic manto bßatlaj viå, ix
yalan viå dßa ebß yichamtac vinaquil
choåabß chiß:

—Canaåec dßa tic masanto ol oå
emxuloc. Ayecß viåaj Aarón yedß
viåaj Hur eyedßoc. Tato ay tas e gana
sbßoi, a ebß viå tic ol bßoan dßayex,
xchi viåaj Moisés chiß.

15 Ix lajvi chiß, ix qßue ebß viå
schavaåil. Dßa elaåchamel ix och
moynaj jun asun dßa lum vitz chiß.
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16 Axo stziquiquial Jehová ix javi dßa
yibßaå lum vitzal Sinaí chiß, vaqueß
val cßual ix och oyan asun dßa luum.
Axo dßa yuquil cßual ix avtajqßue viåaj
Moisés yuj Jehová dßa scal asun chiß.
17 Ix schßox sbßa stziquiquial Jehová
dßa scal jun asun dßa lum vitz chiß, dßa
yichaå ebß choåabß. A stziquiquial
chiß, lajan yilji icha junoc cßacß te ov
stzßabßat smasanil yuuj. 18 Ix lajvi
chiß, ix bßat viåaj Moisés dßa scal jun
asun chiß. Ix qßue viå dßa slajvubßalxo
sjolom lum vitz chiß. 40 cßual yedß 40
acßval ix can viå taß.,2425

Ofrenda tzßacßji yuj scajnubß Dios

(Ex 35.4p p p p p-9)

25 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal to syacß
junoc ofrenda ebß dßayin. A jun
ofrenda chiß, tzßicßjichaaå dßa scal ebß
to tzßel val dßa scßol yacßani. 3 A tas-
tac ol icßchajqßue vaan chiß, aton jun-
tzaå tic: Qßuen oro, qßuen plata,
qßuen bronce, 4 aå chßal qßuicß-
mutzßinac, aå chßal yaxmaquinac, aå
chac chßal, aå chßal lino yelxo val
vachß, xil nocß chiva chßalbßil,
5 stzßumal nocß chßac calnel ucßnac
yedß chacchac, nocß tzßuum teß
labßabßi, pax teß acacia, 6 aceite
scßanji dßa candil, perfume, yaceiteal
sat teß olivo scßanji ayic sicßchaj-
canoch junoc mach, ma junoc tas
vicoc, incienso sucßuqßui sjabß,
7 qßuen cornalina yedß juntzaåxo
qßuen qßueen te vachß yilji tzßoch dßa
cßapac schaleca viå sat sacerdote
yedß dßa cßapac ayoch dßa såiß scßol
spichul viå. 8 Tze bßoan junoc in caj-
nubß, yic vachß tzin cajnaj dßa e cal.
9 Palta a bßaj ol in ecß cajan chiß yedß
masanil tastac ol cßanchaj dßa yool,

yovalil ol e bßo icha val yaj yechel ol
in chßox dßayach.

Teß scaxail strato Jehová

(Ex 37.1p p p p p-9)

10 Bßoocabß junoc caxa, a teß acacia
tzßoch dßay. Jun metro yedß 10 cen-
tímetro tzßaj scßatul, 70 centímetro
tzßaj sat, 70 centímetro pax tzßaj scha-
aåil. 11 Tzßoch qßuen oro te vachß dßa
yool yedß dßa spatic, tzßoch qßuen dßa
stitac dßa yibßaå bßaj tzalanqßuei.
12 Sbßopax chaåeoc qßuen argolla
nabßa oro, tzßoch dßa yoc schaåil,
chabß dßa junjun pacßaå. 13 Sbßochaj-
paxoch sbßachlabßil. A teß acacia
tzßochi, tzßochpax qßuen oro dßa spatic
teß. 14 Tzßecchajecß teß dßa yol juntzaå
qßuen argolla tzßoch dßa spacßultac teß
caxa chiß, aton yedß juntzaå teß chiß
syal sbßachjiqßue teß caxa chiß. 15 Scan
teß dßa yol qßuen argolla ayoch dßa teß
caxa chiß, maxtzac icßchajel-laj teß.
16 A dßa yol teß caxa chiß tzacßcanem
qßuen qßueen bßaj ayoch in trato ol
vacß dßayach.

17 Sbßochajpax smacul teß caxa
chiß. Aton dßa smacul teß chiß stzicjiecß
chicß yic tzßacßji tup mul. A qßuen oro
te vachß tzßoch dßay, jun metro yedß
10 centímetro tzßaj scßatul, 70 cen-
tímetro tzßaj sat. 18 Axo dßa chabß
stitac jun smacul chiß, tzßoch junjun
yechel querubín, nabßa oro tzßaji,
stenjibßo dßa qßuen martillo. 19 A jun
smacul chiß yedß juntzaå yechel
querubín chiß, junåej tzßaji. Junjun
juntzaå querubín chiß scan dßa junjun
stiß jun smacul chiß. 20 Dßaådßumbßa
tzßaj juntzaå querubín chiß, tzßem
qßuelan dßa yibßaå jun smacul teß caxa
chiß. Axo scßaxil, syil-laj sbßa såiß dßa
yibßaå smacul chiß. 21 A qßuen qßueen
bßaj ayoch in trato ol vacß chiß
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dßayach, a dßa yol teß caxa chiß ol acß-
canem qßueen, ichato chiß tzacßanoch
smacul teß chiß. 22 A dßa scal juntzaå
yechel querubín ay dßa yibßaå smacul
teß caxa chiß, ataß ol in chßox in bßa
dßayach, ol vacß ojtaquejel smasanil
checnabßil ol vacß a cßanabßajej yedß
ebß etisraelal.

A smexail ixim pan tzßoch

dßa yichaå Dios

(Ex 37.10p p p p p-16)

23 Sbßochajpax junoc teß mexa, a
teß acacia bßaj sbßo teß. 90 centímetro
tzßaj scßatul, 45 tzßaj sat, 65 tzßaj
steel. 24 Tzßoch qßuen oro dßa teß,
sbßopax junoc nabßa oro tzßecß oyan
dßa spatic teß yoc schaåil. 25 Sbßopax-
qßue stitac teß, tzßecß oyan dßa yibßaå,
uqueß centímetro sqßuei, tzßoch qßuen
oro dßay. 26 Sbßopax chaåeoc argolla
nabßa oro tzßoch dßa schiquintac
schaåil. 27 A dßa slacßanil bßaj ayem
stitac chiß, ataß tzßoch juntzaå qßuen
argolla chiß. A dßa yol qßuen argolla
chiß tzßecß sbßachlabßil teß, yic syal
yicßchajbßat teß mexa chiß. 28 A teß
sbßachlabßil teß mexa chiß, a dßa teß
acacia bßaj sbßo teß, tzßochpax qßuen
oro dßa teß. 29 Sbßopax plato, nivac
cuchara, xalu yedß ucßabß bßaj schaji
ofrenda aß yaji. Nabßa oro tzßoch dßa
juntzaå tic smasanil. 30 Sbßojiem jun
mexa chiß dßa vichaå, tzßem ixim pan
vic yaj dßa yibßaå.

Sbßachnubßal candil nabßa oro

(Ex 37.17p p p p p-24)

31 Sbßochajpax junoc sbßachnubßal
candil, nabßa oro tzßaji. A dßa qßuen
martillo stenchaj bßoßoc. A scßojnubß
bßaj tzßem bßachan yedß steßal yedß pax
scopail, icha sfloral tzßajochi, junåej
yaman tzßaji. 32 A dßa stzßeytac, oxox

scßabß tzßelta. 33 A dßa junjun scßabß
tzßelta dßa jun steßal chiß, yovalil ay
oxeß sfloral icha sfloral teß almendro.
34 Aåejaß dßa jun steßal chiß, ay chaåeß
sfloral icha sfloral teß almendro chiß.
35 A dßa yalaå bßaj ayelta junjun
scßabß chiß, scan junjun sfloral. 36 A
juntzaå sfloral yedß scßabß chiß, junåej
tzßaj yedß jun sbßachnubßal chiß, nabßa
oro tzßaji, stenjibßo dßa qßuen martillo.
37 Sbßochajpax uqueß candil, tzßacß-
chajem dßa yedßtal yic syacß saquil-
qßuinal dßa yichaå. 38 A qßuen
syamlabßil bßaj tzßicßchajel staåil
cßapac bßaj tzßoch scßacßal yedß qßuen
splatoal, nabßa oro tzßaji. 39 Tzßoch
oxeoc arroba oro dßa jun bßachnubß
candil chiß yedß syamcßabßil. 40 Scham
val ilani to icha yaj yechel tzin chßox
dßayach dßa jolom vitz tic, icha chiß
tzßaj sbßoi.,2526

A scajnubß Dios

(Ex 36.8p p p p p-38)

26 1 Tza bßoanpax in cajnubß dßa
lajuåeoc jeåan cßapac cßapac

nabßa lino bßaybßil te vachß. Sbßojioch
yechel querubín dßa cßapac yuj junoc
mach jelan sbßoani. A dßa aå chßal
qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac yedß dßa aå chac chßal
sbßojioch yechel querubín chiß.
2 Masanil juntzaå cßapac chiß, lajan
tzßaji: 12 metro yedß naåalxo tzßaj
steel, chabß metro tzßaj sat. 3 Slajvi
chiß stzßischaj syam sbßa oyeoc jeåan
cßapac, junxoåej tzßaji. Aåejaß icha
chiß tzßajpax oyexo cßapac chiß. Chabß
jeåan tzßajcan cßapac. 4 Tzßochpax
xoyjabß chßal qßuicßmutzßinac syam-
nubßoc dßa jun pacßaåoc stiß jun jeåan
cßapac bßabßel. Aåejaß icha chiß tzßaj-
pax junxo jeåan cßapac schabßil chiß.
5 A dßa cßapac bßabßel jeåan yedß pax
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dßa cßapac schabßil, yovalil
sbßochajoch xoyjabß 50-oc juntzaå
chßal qßuicßmutzßinac chiß, yic vachß
junxoåej tzßaj schalan sbßa cßapac
schabßil. 6 Sbßopax 50-oc syamnubßal
nabßa oro, yic syal syamlan sbßa
cßapac schabßil jeåan, icha chiß tzßaj
sbßoel junoc jeåan tzßoch dßa yibßaå in
cajnubß. 7 Sbßochajpax uxlucheßoc
jeåan xil nocß chiva jalbßil yic sbßat
dßa yibßaå cßapac ayoch dßa yibßaå in
cajnubß chiß.

8 Masanil juntzaå chiß, lajanåej
tzßaji, 13 metro yedß naåalxo tzßaj
steel, axo sat chabß metro tzßaji.
9 Slajvi chiß, stzßischaj syam sbßa
oyeoc jeåan, junåej jeåan tzßajcani.
Stzßischajpax syam sbßa vaquexo
jeåan chiß. A jun svaquil jeåan,
naåal spacchajemta dßa yichaå man-
tiado chiß. 10 Sbßochajoch xoyjabß
50-oc syamnubßal dßa jun pacßaåoc
stitac jun bßabßel jeåan, tzßochpax
50-oc syamnubßal dßa jun pacßaåoc
stiß dßa jun schabßil jeåan.
11 Sbßopax 50-oc syamnubßal nabßa
bronce, yic syal syamlan sbßa
schabßil jeåan, yic junxoåej jeåan
tzßajcani. 12 Yujto uxlucheß jeåan yaj
xil nocß chiva chiß, yuj chiß ayto
naåalxo jeåan tzßemcan pacan dßa
spatic yedß dßa yichaå. 13 A jun chiß,
ecßto jun metro steel dßa yichaå
cßapac yalaå, naåal metro ecßto dßa
junjun stitac, yic smuschaj stitac
cßapac aycan dßa yalaå chiß.
14 Sbßojipax stzßumal nocß calnel ucß-
nac dßa chacchac, yic sqßue dßa
yibßaå jun jeåan xil nocß chiva chiß
yedß junocxo macaå tzßuum teß
labßabßi yic tzßoch dßa yibßaå jun
chiß.

15 Sbßochajpax juntzaå teß marco
yic tzßoch dßa spatic in cajnubß, liåan

tzßajoch junjun teß. Masanil teß, a teß
acacia bßaj tzßelta teß. 16 Naåal yoil
metro tzßaj steel junjun teß, 65 cen-
tímetro tzßaj sat teß. 17 Scan chabß-
chabßoc yoc teß bßaj tzßem liåan.
Lajanåej tzßajcan scal. Icha chiß tzßaj
teß tzßoch dßa spatic in cajnubß chiß
smasanil. 18 Ayic sbßoel teß chiß, 20
teß tzßoch dßa stojolal sur, 19 sbßojiem
40 sbßachnubß yich teß nabßa plata
tzßaji, chabßchabß tzßajcan dßa yalaå
junjun teß, junjun dßa junjun yoc teß.
20 Icha chiß tzßajpax junxo pacßaå dßa
stojolal norte, 20 pax teß sbßojiochi.
21 Aåejaß 40 sbßachnubß yich teß
sbßoji, nabßa plata tzßaji, chabßchabß
tzßemcan dßa yich junjun teß. 22 Axo
dßa junxo pacßaå yol schiquin dßa
stojolal bßaj tzßem cßu, vaqueß teß
sbßojiochi. 23 Sbßopax chabßocxo teß,
junjun teß tzßoch dßa junjun yes-
quinail jun pacßaå chiß. 24 A chabß teß
marco chiß, nubßubßi tzßaj teß, dßa yich
masanto sqßuecßoch bßaj syil-laj sbßa
yuj junoc argolla, aton teß chiß tzßoch
dßa chabß yesquinail dßa jun pacßaå
chiß. 25 A yuj chabßxo teß chiß, vaj-
xaqueß tzßaj teß marco chiß dßa
smasanil yedß 16 sbßachnubß yich teß.
Chabßchabß sbßachnubß yich junjun
teß. 26 Sbßochajpax oyeoc teß regla
tzßoch dßa spatic teß marco dßa junoc
pacßaå in cajnubß. A teß acacia
sbßochaj reglail chiß. 27 Sbßochajpax
oyeoc teß tzßoch dßa junxo pacßaå.
Aåejtonaß sbßochaj oyeoc teß tzßoch
dßa jun pacßaå dßa spatic, dßa stojolal
bßaj tzßem cßu. 28 A teß regla tzßecß
dßa snaåal teß marco chiß, sbßat teß dßa
jun schiquin masanto scßaxpajecß-
cßoch teß dßa junxo schiquin. 29 Slajvi
chiß, tzßoch qßuen oro dßa spatictac teß
marco chiß, tzßochpax qßuen argolla
nabßa oro bßaj tzßecß teß regla chiß.
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Tzßochpax qßuen oro dßa teß regla
chiß. 30 Sbßochajqßue in cajnubß icha
yaj yechel tzin chßox dßayach dßa
jolom vitz tic. 31 Sbßochajpax junoc
cßapac cortina nabßa lino bßaybßil.
Sbßojioch yechel querubín dßa cßapac
yuj junoc mach jelan sbßoani. A dßa
aå qßuicßmutzßinac chßal, aå chßal
yaxmaquinac yedß pax aå chac chßal
sbßojioch yechel querubín chiß.
32 Slajvi chiß, sqßue locan cßapac dßa
chaåeß teß oy ayqßue qßuen gancho
nabßa oro dßa schon. A teß oy chiß a
teß acacia, yovalil tzßochpax qßuen
oro dßa spatic teß, tzßempax teß dßa
yibßaå chaåeß sbßachnubß yich nabßa
plata. 33 A jun cßapac cortina chiß
smacan snaåal jun lugar scuch Vic
Yaji yedß junxo lugar scuch A Inåej
Ay Vicoß. Sqßue locan cßapac dßa
yalaå bßaj ayoch qßuen syamnubßal
nabßa oro ayoch dßa yibßaå, axo dßa
spaticoch cßapac cortina chiß tzßacß-
chajoch teß scaxail trato. 34 Slajvi
chiß, tza macan teß scaxail trato yedß
smacul, tzßochcan teß dßa jun lugar
scuch A Inåej Ay Vicoß. 35 A dßa
yichaåelta cßapac cortina chiß, a dßa
co vachß scan teß mexa yic ixim pan.
Axo pax dßa co qßuexaå scan jun
bßachnubß candil, qßuelcßumbßa tzßaj
yedß teß mexa chiß.

36 Axo dßa stiß in cajnubß chiß, ataß
sbßojioch junoc cßapac cortina nabßa
lino bßaybßil. Yedß aå qßuicßmutzßinac
chßal, aå chßal yaxmaquinac, aå chac
chßal sbßochaj yelvanubß yuj junoc
jelan sbßoani. 37 Sbßopax oyeß teß oy
dßa teß acacia, tzßoch qßuen oro dßa
spatic teß. Aåejtonaß tzßochpax qßuen
gancho nabßa oro dßa schon teß yic
vachß sqßue locan cßapac cortina chiß.
Sbßojipaxem oyeß bßachnubß yich
nabßa bronce bßaj tzßem teß oy chiß.,2627

Jun altar nabßa bronce

(Ex 38.1p p p p p-7)

27 1 Sbßochajpax junoc altar dßa
teß chemteß nabßa acacia,

lajanåej tzßaj yechel schaåil pacßaå.
Chabß metro yedß 25 centímetro tzßaj
junjun pacßaå, jun metro yedß 25 cen-
tímetro tzßaj schaaåil. 2 Sbßochajqßue
junjun schßaac dßa junjun schiquintac.
A juntzaå schßaac chiß yaman tzßaj
yedß jun altar chiß, spichchaj teß dßa
qßuen bronce. 3 Masanil jantac syam-
cßabßil altar chiß, nabßa bronceocabi:
Aton yedßtal bßaj tzßicßchajel qßuen
ticßaqßuil taaå, qßuen pala, qßuen
nivac ucßabß, qßuen tenedor yedß pax
yedßtal bßaj tzßem te tzacßacß.
4 Sbßopax junoc qßuen malla nabßa
bronce, tzßochpax junjun argolla
bronce dßa junjun yesquinail qßueen.
5 Tzßelcßoch qßuen yesquinail chiß dßa
spatictac jun altar chiß dßa yalaå jun
oyanoch dßa stitac. A qßuen malla
chiß, dßa snaåal jun altar chiß sbßojiem
qßueen. 6 Sbßopax juntzaåoc sbßach-
labßil jun altar chiß. A teß acacia
tzßochi, tzßochpax bronce dßa spatic
teß. 7 A teß sbßachlabßil chiß, yovalil
tzßecß teß dßa yol qßuen argolla ayoch
dßa schabßil pacßaå yic vachß sbßach-
jibßati. 8 A jun altar chiß, olan tzßajcan
yool, icha yechel ix in chßox dßayach
dßa jolom vitz tic.

A yamaqßuil scajnubß Dios

(Ex 38.9p p p p p-20)

9 Sbßochajpax cßapac cortina lino
te vachß bßaybßil, yic tzßoch oyan
smaculoc yamaqßuil ay dßa spatictac
in cajnubß chiß. A dßa jun pacßaå dßa
stojolal sur, 45 metro tzßajbßat dßiåan
cßapac cortina chiß. 10 Tzßoch 20 teß
oy, 20 pax sbßachnubßal yich nabßa
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bronce, axo dßa schon junjun teß oy
chiß, tzßem jun qßuen nabßa plata
ayoch juntzaå argolla dßay. 11 Icha
pax chiß dßa stojolal norte, yovalil
tzßochpax cßapac cortina dßa scßatul
chiß smasanil. 45 metro tzßaji, 20 pax
teß yoyal tzßochi yedß 20 sbßachnubßal
yich nabßa bronce, tzßem jun qßuen
nabßa plata, ayoch juntzaå argolla
dßay dßa schon junjun teß oy chiß.
12 Axo dßa stojolal bßaj tzßem cßu, a
cßapac cortina tzßoch dßay, 22 metro
yedß naåalxo tzßaj sat yedß lajuåeß
yoyal yedß pax lajuåeß sbßachnubßal
yich. 13 Axo pax dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa jun amacß chiß, 22 metro
yedß naåalxo sat. Tzßochpax cßapac
cortina dßay. 14 A dßa jun pacßaå stiß
amacß chiß, ay uqueß metro cßapac
cortina tzßochi yedß oxeß yoyal yedß
pax oxeß sbßachnubßal yich. 15 Aåejaß
dßa junxo pacßaå stiß, ay pax uqueß
metro cßapac cortina tzßochi, ay oxeß
oy yedß oxeß sbßachnubßal yich.
16 Axo dßa stiß amacß chiß, ataß sbßoji-
och junoc cßapac cortina nabßa lino
bßaybßil, naåal sbßaluåil metro sat
cßapac. Sbßoji yelvanubß cßapac yuj
junoc jelan sbßoani. A dßa aå qßuicß-
mutzßinac chßal, aå chßal yax-
maquinac, aå chac chßal sbßochaj
yelvanubß chiß. 17 Masanil teß oy dßa
spatic yichaå amacß chiß, tzßem qßuen
qßueen nabßa plata ayoch argolla dßay
dßa schon teß. Axo pax sbßachnubßal
yich teß, nabßa bronce. 18 A jun
amacß chiß, 45 metro scßatul, 22
metro yedß naåalxo sat, lajanåej
schapacßaåil. Axo pax cßapac cortina
ayqßue dßa chaaå, chabß metro yedß
25 centímetro steel cßapac. A cßapac
cortina chiß, aton lino vachß bßaybßil.
Axo sbßachnubß yich te oy chiß, nabßa
bronce. 19 Masanil yestacail in

cajnubß chiß yedß estaca ayoch dßa
amacß chiß, nabßa bronce tzßaji.

Aceite yic candil

(Lv 24.1p p p p p-4)

20 Al dßa ebß etisraelal to syicßcot
aceite ebß, aton aceite vachß tzßel dßa
sat teß olivo, yic vachß ayåej yaceiteal
juntzaå candil. 21 A viåaj Aarón yedß
ebß yuninal ayoch dßa yibßaå sbßo-
anoch scßacßal candil chiß, yic vachß
copanel scßacßal dßa vichaå tzßecß acß-
val dßa yol mantiado bßaj tzin chßox in
bßa dßa yichaåelta cßapac cortina
ayoch yeåuloc teß scaxail in trato. A
jun tic, junelåej ley tzßajcan dßa e cal
a ex israel ex tic yedß pax dßa ebß
eyiåtilal.,2728

A spichul ebß sacerdote

(Ex 39.1p p p p p-31)

28 1 Ix yalanpax Jehová icha
tic: Avtej viå ucßtac aj Aarón

yedß ebß yuninal, aton viåaj Nadab,
viåaj Abiú, viåaj Eleazar yedß viåaj
Itamar. Tza siqßuel ebß viå dßa scal ebß
etisraelal, yic vachß tzßoch ebß viå
sacerdoteal dßayin. 2 Sbßochaj spichul
viå ucßtac aj Aarón. Aton junoc
pichul yicåej yopisio viå yaji, yic
vachß tzßaj yilji viå, yic scheclajpaxeli
to nivan yelcßoch viå. 3 Al dßa ebß te
ay sjelanil, aton juntzaå ebß ix vacß
sjelanil dßa bßoßoj cßapac, yic sbßoan
spichul viåaj Aarón chiß ebß, yic ol
och viå sacerdoteal dßayin. 4 A jun-
tzaå pichul sbßo chiß, aton juntzaå tic:
A cßapac smacul såiß scßool yedß
cßapac chaleca. Sbßopax jun pichul
jucan yedß junxo pichul yelxo val te
jucan ol och dßa yool, tzßoch yel-
vanubß. Sbßopax scßoxal sjolom sbßacß-
chajochi yedß stzecßul snaåal. Yuj
chiß, bßochajocabß pichul to yicåej
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yopisio viåaj Aarón chiß. Sbßochajpax
spichul ebß yuninal viå chiß, yic vachß
tzßoch ebß dßa yopisio dßa sacerdoteal
dßayin. 5 Ayic sbßochaj juntzaå pichul
chiß, tzßoch aå lino bßaybßil, yovalil
tzßoch qßuen oro icha chßal dßa scal
yedß lana chac chßal.

6 A jun chaleca chiß, a aå lino bßay-
bßil sbßochaj yuj junoc jelan schßalvi,
tzßoch oro icha chßal dßa scal yedß
lana chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac yedß chacchac. 7 Tzßecß
bßacßan scßabß dßa sjolom sjeåjabß yic
syil-laj sbßa cßapac yichaå yedß cßapac
spatic. 8 Sbßopax jun stzecßul yic
stzecßjioch jun chaleca chiß, junåej
tzßaj yedßoc. A jun stzecßul chiß, a aå
lino bßaybßil bßaj sbßoji. Tzßoch qßuen
oro icha chßal dßa scal yedß lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac yedß
chacchac.

9 Tzacß bßo chabßoc cotac pachaå
qßuen cornalina te vachß. A dßa qßuen
tzßoch sbßi ebß yuninal viåaj Israel.
10 Stzolal tzßaj yochi icha ix aj yalji
ebß, vaqueß tzßoch dßa junjun qßueen.
11 A mach tzßacßanoch juntzaå bßi
chiß dßa qßueen, aton junoc toxonton
smunlaj dßa bßoßoj qßueen, te vachß
tzßaj sbßoi. Icha yajoch sletrail junoc
sello, icha val chiß tzßajoch bßi chiß dßa
qßueen. 12 A dßa cßapac sjolom sjeå-
jabß jun chaleca chiß tzßacßjioch
qßueen. A yopisio juntzaå qßuen chiß
yic snachajcot ebß yiåtilal Israel. Icha
chiß tzßaj yicßanecß sbßi ebß israel chiß
viåaj Aarón dßa sjolom sjeåjabß ayic
tzßochcßoch viå dßa vichaå yic tzin
naancot ebß. 13 Sbßochajpax chabß
syamlabßil qßuen chiß, nabßa oro
tzßoch dßay. 14 Sbßochajpax chabß
cadena nabßa oro cßotzotzi tzßaj
spachßuchßaji, tzßoch dßa juntzaå
syamlabßil chiß.

15 Axo cßapac yic såiß scßool, tzßoch
yopisio yic snachajel tas in gana,
lajan val tzutej icha val tzßaj sbßo
chaleca chiß. A aå lino bßaybßil tzßoch
dßay, aton aå bßobßil yuj junoc jelan
schßalvi. Tzßoch qßuen oro icha chßal
dßa scal yedß lana chßal qßuicß-
mutzßinac, yaxmaquinac yedß chac-
chac. 16 Cha pacaå tzßaji, lajanåej sat
stitac schaåil, 22 centímetro junjun
stitac chiß. 17 Tzßoch qßuen qßueen teß
vachß yilji dßa cßapac såiß scßool chiß,
chaå tzol tzßajoch qßueen. A dßa
bßabßel tzol, tzßoch junoc qßuen rubí,
junoc qßuen crisólito yedß junoc qßuen
esmeralda. 18 Axo dßa schabßil tzol,
tzßoch junoc qßuen granate, junoc
qßuen zafiro yedß junoc qßuen jade.
19 Axo pax dßa yoxil tzol, tzßoch
junoc qßuen jacinto, junoc qßuen
ágata yedß junoc qßuen amatista.
20 Axo pax dßa schaåil tzol, tzßoch
junoc qßuen topacio, junoc qßuen cor-
nalina yedß pax junoc qßuen jaspe.
Masanil juntzaå qßueen chiß, oroåej
syamlabßil tzßochi. 21 Yovalil laj-
chaveß juntzaå qßueen chiß sbßoi, yujto
lajchaveß sbßi ebß yiåtilal Israel. A dßa
junjun qßuen qßueen chiß, ataß tzßoch
sbßi junjun macaå ebß, icha yajoch
sletrail junoc sello, icha val chiß tzßaj
yoch bßi chiß dßa qßueen.

22 A juntzaå qßuen cadena oro
pachßuchßabßil toxo ix bßinaji, aton
qßuen tzßoch yopisio dßa cßapac såiß
scßool. 23 Sbßochajpax chabß argolla
nabßa oro, tzßoch dßa chabß schiquin
cßapac såiß scßol chiß dßa yibßaå.
24 Tzßoch qßuen cadena oro chiß
schabßil dßa chabß argolla chiß.
25 Tzßoch chabß såiß qßuen cadena chiß
dßa qßuen syamlabßil qßuen qßueen
ayoch dßa sjolom sjeåjabß cßapac
chaleca, yic scan cßapac såiß scßol chiß
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dßa yichaå. 26 Sbßopax chabß argolla
nabßa oro, tzßoch dßa chabß schiquin
cßapac smacul såiß scßol chiß dßa yalaå,
junåej scan yedß jun chaleca chiß.
27 Sbßochajpax chabß argolla oro,
tzßoch dßa såitac cßapac tzßecß dßa
sjolom sjeåjabß cßapac chaleca dßa
yichaå. Junåej scan qßuen yedß bßaj
tzßemcßoch stzßisul stiß cßapac chiß,
palta dßa yibßaåqßueta bßaj tzßecß
stzecßul snaåal cßapac chaleca, aton
jun tzecßul te vachß yilji. 28 Icha chiß
schalan sbßa qßuen argolla yic cßapac
såiß scßool yedß qßuen yic cßapac
chaleca chiß. A junoc aå chßal
pachßuchßabßil qßuicßmutzßinac tzßoch
schßaåaloc yic syam sbßa, yic vachß a
cßapac såiß scßol chiß scan dßa yibßaå-
qßueta stzecßul snaåal cßapac chaleca
chiß, yic max yactej sbßa cßapac.
29 Yuj chiß, ayic tzßoch viåaj Aarón
chiß dßa yol in cajnubß dßa vichaå
yedßnac sbßi ebß yiåtilal Israel viå, yic
tzin nacot ebß dßa masanil tiempo,
yujto ayoch sbßi ebß dßa cßapac smacul
såiß scßool. A yopisio cßapac smacul
såiß scßol chiß, yic tzßojtacajeli tas
snibßej in cßool. 30 Tzacßpaxoch qßuen
Urim yedß qßuen Tumim dßa yol
cßapac smacul såiß scßol chiß, yuj chiß
yedßnac qßueen viåaj Aarón dßa såiß
scßool ayic tzßoch viå dßa vichaå. Icha
chiß tzßaj yicßanbßat juntzaå chiß viå
dßa vichaå, yic syal snachajeli tas
snibßej in cßool scßulej ebß etchoåabß.

31 A junoc cßapac pichul jucan
qßuicßmutzßinac, a tzacß bßojoc, yic ol
yacßoch viåaj Aarón chiß dßa yol
cßapac chaleca. 32 Scan yolanil dßa
snaåal bßaj sqßue sjolom viå. A dßa
stitac bßaj tzßolji sjaj cßapac chiß, ataß
tzßoch junoc cßapac stzßuliloc stiß, yic
vachß max åicßchaji. 33,34 A jun
cßapac pichul jucan qßuicßmutzßinac

chiß, tzßoch yelvanubß cßapac dßa
masanil stitac dßa yoctac. Icha sat teß
granado yilji yelvanubß cßapac stitac
tzßoch chiß. Sbßoji yelvanubß cßapac
chiß dßa lana chßal qßuicßmutzßinac
yedß lana chßal yaxmaquinac yedß pax
lana chßal chacchac. Tzßochpax
yunetac campana nabßa oro dßa scal
yechel sat teß granado dßa smasanil
stitac chiß. 35 Ayic tzßoch viåaj Aarón
dßa vichaå dßa in cajnubß, yovalil
ayoch jun cßapac chiß yuj viå yic scßaå
juntzaå yunetac campana ayoch dßa
stitac cßapac chiß, ayic tzßoch viå yedß
pax yic tzßelta viå, yic vachß max
cham viå.

36 Tzacßan bßojoc junoc qßuen oro
jaylechinac yelvanubßoc, tzßoch jun-
tzaå lolonel tic dßa qßueen, icha junoc
sello: Yicåej Jehová Yaji, xchi.
37 Tzßoch jun qßuen oro jaylechinac
chiß dßa snaåal sat scßox viåaj Aarón
chiß, stzecßchajoch qßuen yedß junoc
chßal bßaybßil qßuicßmutzßinac.
38 Yedßnacocabßåej qßuen viåaj Aarón
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dßa snaåal sat yic tzin cha yofrenda
ebß etchoåabß syacß dßayin a in Jehová
in tic, vachßchom maå ichaoc dßa
smojal syutej ebß yacßani, palta yuj
jun qßueen chiß, tzin cha yofrenda ebß
chiß.

39 Tzacß bßojoc junocxo cßapac
pichul yelxo val te jucan. A lino vachß
tzßoch dßay, lino pax junoc cßox bßay-
bßil sbßoi. Aåejaß cßapac tzecßul, vachß
tzßaj yochpax stzßibßul cßapac yuj
junoc jelan stzßisani. 40 Tzacßpax
bßojoc spichul ebß yuninal viåaj
Aarón chiß, aton sjucan pichul ebß,
stzecßul ebß yedß scßox ebß. Yic vachß
yilji ebß, yic nivan pax yelcßoch ebß.

41 Icha chiß tzutej acßanoch spichul
viå ucßtac aj Aarón chiß yedß ebß
yuninal. Slajvi chiß tzacßanqßue aceite
dßa sjolom ebß, yic tzßochcan yopisio
ebß dßa sacerdoteal dßayin.
42 Tzacßanpax bßojoc yol svex ebß,
tzßemcßoch dßa xubß ebß, sqßuepax-
cßoch dßa snaåal ebß, yic vachß tzßaj
smuschaj snivanil ebß. Lino cßapac
tzßoch dßa yol svex ebß chiß
43 Syacßoch cßapac yolvex chiß viåaj
Aarón chiß yedß ebß yuninal ayic
tzßoch ebß dßa yol mantiado bßaj tzin
chßox in bßa, ma ayic tzßoch ebß dßa
slacßanil altar dßa yol mantiado chiß
ayic ayoch ebß dßa yopisio, yic vachß
max och smul ebß yic max cham ebß.
A jun tic, ley tzßajcan dßa viåaj Aarón
yedß dßa yiåtilal dßa masanil tiempo.,2829

A tas tzßaj yoch ebß sacerdote

dßa yopisio

(Lv 8.1p p p p p-36)

29 1 Ix yalanxi Jehová: Ayic
schaanel yich yopisio viåaj

Aarón yedß ebß yuninal dßa sacer-
doteal dßayin, aton juntzaå tic tza bßo
yuj ebß: Tzicßcot junoc nocß quelem

vacax yedß chavaåoc nocß chßac calnel
malaj jabßoc spaltail. 2 Yedß ixim
harina yic trigo te vachß, malaj yich
sbßat dßa scal, aton dßa ixim tzacß
bßojoc ixim pan yedß cßoxox pan
calabßil yedß aceite yedß pax cßoxox
pan jay sbßoåchajoch aceite dßay.
3 Slajvi chiß tzßem ixim dßa yol junoc
yuneß mooch, tzicßanbßat dßa in caj-
nubß yedß nocß quelem vacax yedß pax
chavaå nocß chßac calnel chiß. 4 Slajvi
chiß, tzicßanbßat viåaj Aarón yedß ebß
yuninal dßa yichaå mantiado bßaj tzin
chßox in bßa. Ataß sbßiquel sbßa ebß.
5 Slajvi chiß, tzicßanpaxbßat cßapac
pichul yic sacerdoteal. Tzacßanoch
cßapac dßa viåaj Aarón chiß, aton
cßapac pichul yelxo val te jucan yedß
junxo cßapac jucan, cßapac chaleca
yedß cßapac smacul såiß scßool,
tzacßanoch stzecßul snaåal jun chaleca
chiß. 6 Slajvi chiß, tza bßacßanoch scßox
viå dßa sjolom. A dßa snaåal sat scßox
viå chiß tzacßoch jun oro jay lechinac,
aton schßoxan yechel to vic yaj viå.
7 Slajvi chiß tzicßancot aceite scßan-
chaji ayic sicßchajel junoc mach
tzßochcan vicoc. Tzacßanqßue dßa
sjolom viåaj Aarón chiß yic tzßochcan
viå sacerdoteal. 8 Slajvi chiß, sjapax
ebß yuninal viå chiß dßa a tzßey,
tzacßanoch spichul ebß jucan. 9 Tza
bßoanoch stzecßul viåaj Aarón yedß ebß
yuninal, tza bßoanqßue scßox ebß.
Ichaton chiß tzßaj yochcan yopisio ebß
dßa masanil tiempo. 10 Slajvi chiß,
tzicßanbßat nocß quelem vacax dßa
yichaå mantiado bßaj tzin chßox in
bßa, yic vachß syacßqßue scßabß viåaj
Aarón yedß ebß yuninal dßa sjolom
nocß. 11 A dßa yichaå mantiado chiß
tza milcham nocß dßa vichaå.
12 Tzicßanqßueta jabßoc schiqßuil nocß
yedß yiximal a cßabß, tza sucanoch dßa
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schßac altar ayqßue dßa schiquintac,
axo masanil chicß scan chiß, tza tobß-
canecß dßa yichtac altar chiß. 13 Axo
masanil xepuß ayoch dßa schßaåtzaß
nocß yedß dßa yibßaå seyubß nocß yedß
pax dßa stut nocß, tzßiqßueli tza åusan-
tzßa dßa yibßaå altar. 14 Axo nocß
chibßej chiß yedß stzßumal nocß, stzaß
nocß, masanil juntzaå chiß tza åustzßa
dßa spatiquel campamento, yujto a
jun nocß chiß silabß yaj yic tzßacßji tup
mul.

15 Slajvi chiß, tzicßancot junoc nocß
chßac calnel, syacßanqßue scßabß viåaj
Aarón yedß ebß yuninal chiß dßa sjolom
nocß. 16 Tza milancham nocß, tza
tzicanoch schiqßuil nocß dßa schaåil
pacßaå altar. 17 Slajvi chiß, tza cotac
xicanbßat nocß, smaxchajel nocß yol
scßool, nocß yoc, junåej tzßaj yedß nocß
cotac xicabßil chiß yedß pax nocß
sjolom. 18 Tza åusantzßa nocß silabßil
dßa yibßaå altar dßa vichaå yuj vicß-
jichaaå, aton jun silabß såusjitzßa
smasanil, sumumi sjabß svabßi.

19 Slajvi chiß, tzicßancot junxo nocß
calnel, syacßanqßue scßabß viåaj Aarón
yedß ebß yuninal dßa sjolom nocß,
20 tza milancham nocß. Tzicßanqßue
jabßoc schiqßuil nocß, tza sucanecß dßa
sjayil schiquin viåaj Aarón yedß ebß
yuninal. Aton dßa schiquin ebß dßa
svachß. Tza sucpaxecß jabßoc dßa
smam scßabß ebß yedß dßa smam yoc
ebß dßa svachß. Slajvi chiß tza tzican-
canem masanil schiqßuil nocß chßac
calnel chiß dßa spatictac altar chiß.
21 Axo schiqßuil nocß calnel ayoch dßa
yibßaå altar chiß tzicßqßue jabßoc, tza
tzicanbßat dßa yibßaå viåaj Aarón yedß
dßa spichul viå yedß dßa yibßaå ebß
yuninal viå yedß pax dßa spatictac
spichul ebß. Icha pax chiß tzßutaj acei-
te scßanchaji yic sicßchaj junoc mach

tzßochcan vicoc. Icha val chiß tzßaj
sicßchajcanel viåaj Aarón yedß ebß
yuninal yedß spichul ebß.

22 Slajvi chiß, tzicßanel xepuß ayoch
dßa såe nocß chßac calnel chiß, dßa nocß
schßaåtzaß yedß dßa yibßaå seyubß nocß,
tzicßanpaxcot chabß nocß stut yedß pax
xepuß ayoch dßay yedß pax nocß sbßacß-
chil xubß dßa svachß yujto a jun nocß
chßac calnel chiß, aton nocß scßanchaji
yic tzßochcan ebß sacerdote dßa
yopisio. 23 Tzicßanpaxqßueta ixim pan
malaj yich, aton ixim ayem dßa yol
mooch dßa vichaå, junoc ixim pan
setan setan yaji, junoc ixim calabßil
yedß aceite yedß junoc ixim cßoxox.
24 Masanil juntzaå chiß tzacßoch dßa
yol scßabß viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal, sbßachchajoch dßa vichaå.
25 Slajvi chiß, tzicßanecß dßa yol scßabß
ebß, tza åusantzßa dßa yibßaå altar
chiß. Junåej tzßaj stzßa yedß nocß chßac
calnel van stzßa silabßil, sumumi sjabß
svabßi. Såusjitzßa jun ofrenda chiß yuj
vicßjichaaå. 26 A nocß chßac calnel
scßanchaji ayic tzßoch viåaj Aarón dßa
yopisio, tzicßcanel såiß scßol nocß. Tza
bßachanqßue dßa vichaå a in Jehová in
tic, yujto ic tzßajcan jun macaå nocß
chibßej chiß.

27 Tza pojanel nocß såiß scßol yedß
nocß xubß ix a bßachqßue dßa vichaå,
aton yic nocß ix och yopisio ayic ix
ochcan viåaj Aarón yedß ebß yuninal
dßa sacerdoteal. 28 A chabß macaå
nocß chibßej chiß, yic viåaj Aarón yedß
ebß yuninal tzßajcani, aton ofrenda
syacß ebß eyetisraelal. Aton chabß
macaå nocß chiß syacß ebß dßayin
yofrendaoc yic juncßolal.

29,30 A spichul viåaj Aarón
syacßoch dßa yopisio, scanåej dßa ebß
yiåtilal viå. A junoc yiåtilal viå scan
dßa yopisio, ayic tzßoch dßa yol
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mantiado bßaj tzin chßox in bßa, yuj in
yacßan servil dßa yol jun lugar A Inåej
Ay Vicoß, aåej juntzaå pichul chiß
syacßoch ebß dßa uqueß cßual ayic
tzßochcan ebß sacerdoteal.

31 Tzicßanpaxbßat nocß calnel ix
bßinaji yic tzßochcan yopisio ebß. A
dßa jun lugar sicßbßilpaxeli, ataß tza
tzßaå nocß. 32 A viåaj Aarón yedß ebß
yuninal schißan nocß chibßej chiß, sva-
anpax juntzaå ixim pan ayem dßa yol
jun yuneß mooch chiß dßa yichaå man-
tiado bßaj tzin chßox in bßa. 33 Aton
ebß schißan nocß ix acßji yic tzßacßji tup
schucal ebß, aton yic ix sicßchajel ebß
yedß schaancan yopisio ebß dßa sacer-
doteal, palta malaj junoc chßoc
animail syal schißan juntzaå chiß,
yujto vic yaji. 34 Tato ayto nocß
chibßej chiß yedß ixim pan chiß scan
dßa jun cßu chiß, tza åuscantzßaoc.
Malaj junocxo mach syal schißani ma
svaani, yujto vic yaji.

35 Masanil juntzaå tic tza bßo dßa
viåaj Aarón yedß dßa ebß yuninal icha
val tzßaj valan dßayach tic. Uqueß
cßual syicß yuj acßancanoch yopisio
ebß chiß. 36 Junjun nocß quelem vacax
tzacß silabßil dßa junjun cßu, yic tzßacßji
lajvoc smul ebß. Icha chiß tzßaj a sac-
bßitan altar dßa vichaå, tza sucan-
paxoch aceite dßa yibßaå yic tzßochcan
yopisio. 37 Uqueß cßual tzacß silabß dßa
yibßaå altar chiß, yic tzßacßji lajvoc
mul. Icha val chiß tzßaj yochcan jun
altar chiß vicoc, tzßoch dßa yopisio.
Yalåej tastac tzßoch tennaj dßa jun
altar chiß, vicxo tzßajcani.

Ofrenda tzßacßji dßa junjun cßu

(Nm 28.1p p p p p-8)

38 Junjun cßu yovalil såusji chavaå
nocß calnel jun abßil sqßuinal silabßil
dßa yibßaå altar. 39 Jun nocß tza

åustzßa dßa qßuiåibßalil, junxo nocß tza
åustzßa dßa yemcßualil. 40 Tzacß
chaåeoc libra harina te vachß yedß
nocß stzßa dßa qßuiåibßalil chiß, tza
calej ixim harina chiß yedß junoc litro
aceite yic sat teß olivo, tza secanem
junoc litro vino ofrendail. 41 Aåejaß
icha chiß tzutejpax junxo nocß calnel
chiß dßa yemcßualil, ixim harina yedß
vino ofrendail. A juntzaå ofrenda
såusjitzßa chiß, te sumumi sjabß svabßi.
42 A juntzaå silabß chiß, ol såusåejtzßa
ebß dßa vichaå dßa masanil tiempo dßa
stojolal stiß mantiado bßaj tzin chßox
in bßa, ayic tzin lolon eyedßoc. 43 Ataß
ol in chßox in bßa dßa ebß etisraelal,
yuj chiß vic ol ajcan jun mantiado
chiß, yuj in tziquiquial. 44 A in val
tzin sicßcanoch jun mantiado chiß
vicoc yedß yaltaril. Tzin sicßpaxcanel
viåaj Aarón yedß ebß yuninal chiß yic
tzßochcan ebß sacerdoteal dßayin.
45 Ol in cajnaj dßa scal ebß etisraelal,
yujto e Diosal in. 46 Icha val chiß ol aj
snachajel yuj ebß to a in ton Jehová
in sDiosal in ebß edßoc, a in ix ex
viqßuelta dßa Egipto yic tzin cajnaj dßa
e cal, a in Jehová e Diosal in tic, xchi
Jehová.,2930

Jun altar yic incienso

(Ex 37.25p p p p p-28)

30 1 Ix yalanxi Jehová: Acß
bßojoc junoc altar bßaj stzßa

incienso. A teß acacia tzßoch dßay. 2 A
scßatul 45 centímetro tzßaji, 45 cen-
tímetro tzßajpax sat, axo steel, 90 cen-
tímetro tzßaji. Aåejaß sbßoqßue schßac
altar chiß dßa junjun schiquintac,
yaman tzßaj yedß altar chiß. 3 Tzßoch
qßuen oro yelxo val vachß dßa altar
chiß: Dßa yibßaå yedß dßa spatictac
schaåil pacßaå yedß dßa schßaac chiß,
sqßuepax tzalan qßuen oro chiß dßa
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yibßaå stitac. 4 A dßa yalaå stitac chiß,
ataß tzßoch chabßchabßoc argolla nabßa
oro dßa schabßil pacßaå. A dßa yool
chiß tzßecß teß sbßachlabßil yic syal
sbßachchaji. 5 A teß bßachlabß chiß, a
teß acacia tzßochi, tzßoch qßuen oro dßa
spatic teß. 6 Tzaqßuem jun altar chiß
dßa yichaåelta cßapac cortina ayoch
yeåuloc scaxail in trato, aton teß caxa
ay smacul bßaj tzßacßji tup mul. Ataß ol
in chßox in bßa dßayex. 7 A viåaj
Aarón ol åusantzßa incienso sumumi
sjabß dßa yibßaå altar chiß, junjun
qßuiåibßalil ayic sbßochajoch candil.
8 Såusanpax viå a tzßemxican cßu,
aton dßa yorail yoch scßacßal candil. A
jun tic ol ujocåej dßa vichaå ayic ol
bßeyåejbßat tiempo. 9 Malaj junoc
comon incienso ol åusjoctzßa dßa
yibßaå jun altar chiß, malaj pax junoc
silabß, ofrenda dßa ixim trigo, ma
ofrenda dßa yic secchajem vino ol
såuschaj dßay. 10 Aåej junel dßa yol

abßil stzicoch chicß viåaj Aarón dßa
schßac altar chiß, aton schiqßuil nocß
silabß smiljicham yuj yacßji lajvoc
mul. Junjun abßil tzuji jun tic dßa
masanil tiempo. A jun altar chiß, vic
yaji, xchi Jehová.

A qßuen tumin syacß ebß viå

vinac sbßischaji

11 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

12 Ayic ol icßanchaaå sbßisul ebß
etchoåabß israel chiß, junjun ebß ol
stup dßayin yuj sqßuinal, yic malaj
junoc ilya te ov ol javoc dßa yibßaå
ebß to scham ebß yuuj, yuj bßaj sbßis-
chaj chiß. 13 Masanil ebß stzßibßchaj
chiß, yovalil naåal siclo qßuen plata
syacß ebß yic stupan ebß dßayin, icha
qßuen siclo scßanchaj dßa in cajnubß,
aton 20 gera. 14 Masanil ebß stzßibß-
chaj sbßi chiß, aton ebß 20 abßil
sqßuinal sbßeyåejbßati, aton ebß chiß
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tzßacßan jun bßaj stupchaj chiß dßayin.
15 Ayic stupan ebß chiß dßayin yuj
sqßuinal, vachßchom ebß bßeyum, ma
ebß mebßaß lajanåej tzßaj yacßan ebß.
Naåal siclo syacß junjun ebß. 16 Ichato
chiß smolchaj masanil qßuen plata
syacß ebß anima chiß stojoloc yuj
sqßuinal. A dßa mantiado bßaj tzin
chßox in bßa tzßoch yopisio qßueen. A
yuj chiß, ol ex in nacoti, aton yuj tas
tzeyacß yuj e qßuinal chiß, xchi
Jehová.

Jun qßuen palangana nabßa bronce

(Ex 38.8)

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

18,19 Acß bßojoc junoc qßuen nivan
palangana yedß sbßachnubß yich, nabßa
bronce tzßaji. A dßa scal snaåal altar
yedß mantiado bßaj tzin chßox in bßa
scan qßueen. Sbßudßchaj qßuen yedß a
aß. Ataß syicßqßueta aß viåaj Aarón yedß
ebß yuninal yic sbßican scßabß ebß yedß
yoc. 20 Ayic tzßoch ebß dßa yol man-
tiado, ma ayic scßoch ebß dßa altar yic
såusan yofrenda dßa vichaå, yovalil
sbßic scßabß ebß yedß yoc, yic max cham
ebß. 21 A jun tic, ley tzßajcan dßa yibßaå
viåaj Aarón yedß yiåtilal, ayic ol bßey-
åejbßat tiempo, xchi Jehová.

A aceite scßanchaj

yic sicßchaj junoc anima

(Ex 37.29)

22 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

23 Sicßchajocabßel juntzaåoc
avbßen teß maåxo jantacoc svachßil
sjabß: Lajchaveoc libra stzatajil teß
mirra te vachß, vaqueoc libra canela,
vaqueoc libra teß cálamo yelxo val
vachß, 24,25 yedß pax lajchaveoc libra
teß casia. A echlabß scßanchaj dßa

juntzaå chiß, aton icha echlabß scßan-
chaj dßa in cajnubß. Scalaj juntzaå chiß
yedß naåaloc schaåil litro aceite yic
teß olivo, icha val tzßaj sbßoan junoc
bßoum perfume. Icha chiß tzßaj a bßoan
aceite scßanchaji a sicßchajel junoc
mach ma junoc tas to vic tzßajcani.
26 Succhajoch aceite chiß dßa man-
tiado bßaj tzin chßox in bßa, dßa teß
caxa yic trato, 27 dßa teß mexa yedß
dßa syamcßabßil dßa sbßachnubß candil
yedß syamcßabßil, dßa altar yic in-
cienso, 28 dßa altar bßaj stzßa silabß
yedß syamcßabßil yedß pax dßa jun
qßuen nivan palangana yedß sbßach-
nubßal. 29 Icha chiß tzßaj a sicßan-
canoch masanil juntzaå chiß yic vachß
vic tzßajcani. Masanil tastac tzßoch
tennaj dßay, vicxo tzßajcani.

30 A jun aceite chiß tza sucpaxoch
dßa viåaj Aarón yedß pax dßa ebß
yuninal viå. Icha chiß tzßaj sicßchaj-
canoch ebß sacerdoteal dßayin.
31 Tzalan dßa masanil ebß etisraelal:
Ayic ol bßeyåejbßat tiempo, aton jun
aceite tic ol cßanchaj dßa tastac to vic
ol ajcanoc. 32 Maå comonoc suc-
chajoch dßa junoc comon anima. Maå
comonoc sbßoji junocxo macaå aceite
lajan yedß jun tic. A jun tic vic tzßaj-
cani, yuj chiß maå comonoc tze
yamaß. 33 Tato ay junoc mach sbßoan
junocxo macaå aceite lajan yedß jun
tic, ma sucoch dßa junoc comon
anima, a jun chiß yovalil tzßicßjicanel
dßa scal ebß yetchoåabß, xchi Jehová,
xa chi dßa ebß.

A jun incienso

(Ex 37.29)

34 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

Icßchajocabßcot masanil juntzaå
tastac chiß, lajanåej ol aj yechlabßil:
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Stzatajil teß estacte, sjoxal nocß micß
scuch uña, stzatajil teß gálbano te
vachß sjabß yedß pax stzatajil teß in-
cienso yelxo val te vachß. 35 A yedß
juntzaå chiß tzacß bßojoc incienso.
Vachß tzßaj scalaji, icha val tzßaj sbßoji
yuj junoc bßoum perfume. Vachß tzßaj
sbßat yatzßamil, malajocabß spaltail,
yujto vic yaji. 36 Chocß tzßaj stenjipoj
jabßoc, tzacßanoch dßa yol mantiado
dßa yichaå teß scaxail in trato bßaj tzin
chßox in bßa dßayex. A jun incienso
chiß, nivanocabß yelcßoch dßa yol e sat.
37 Maå e bßo junocxo icha val jun ix
e bßo tic. Tze nacoti to a inåej ay
vicoß. 38 Tato ay junocxo mach
sbßoan dßa yol yicoß, yic syabß sjabß, a
jun chiß tojolåej yicßjicanel dßa scal
ebß yetchoåabß, xchi Jehová.,3031

Ebß sbßoumal scajnubß Jehová

(Ex 35.30; 36.1)

31 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Abßi, a dßa scal yiåtilal viåaj Judá
ix in sicßcanel viåaj Bezaleel, yuninal
viåaj Uri, yixchiquin viåaj Hur.
3 Toxo ix vacßoch Vespíritu dßa viå,
yic jelan snaanel viå, yic ol yal sbßo-
anqßue yalåej tastac viå. 4 Ol sna-
anelta viå sbßoan yechel jantac
munlajel ol bßoßoc, icha dßa qßuen oro,
dßa qßuen plata yedß dßa qßuen bronce,
5 yedß pax sbßoan qßuen qßueen viå
vachß yilji, sbßoan te teß dßa yalåej tas
munlajelal. 6 Axo viåaj Aholiab,
yuninal viåaj Ahisamac, yiåtilal viåaj
Dan, a viå ol colvaj yedß viåaj
Bezaleel chiß. Masanil ebß aytaxon
sjelanil, ix in vachß aqßuej sjelanil ebß
yic a ebß ol bßoan masanil tastac sval
tic dßayach: 7 Aton cßapac mantiado
bßaj tzin chßox in bßa, teß scaxail in
trato yedß smacul bßaj tzßacßji tup mul,

masanil syamcßabßil dßa yol mantiado
chiß, 8 teß mexa yedß jantac syam-
cßabßil, jun sbßachnubß candil nabßa
oro yedß syamcßabßil, jun altar bßaj
såuschaj incienso, 9 jun altar bßaj
stzßa silabß yedß syamcßabßil, jun nivan
palangana yedß sbßachnubß yich,
10 cßapac pichul jalbßil nivan yel-
cßochi, aton spichul viåaj sacerdote
Aarón yedß pax spichul ebß yuninal
viå, aton pichul scßan ebß dßa yopisio.
11 Sbßopax aceite ebß scßanchaji ayic
tzßochcan junoc mach, ma junoc tas
vicoc. Sbßopax incienso maåxo jan-
tacoc svachßil scßanchaj dßa in caj-
nubß. A juntzaå chiß, yovalil sbßo ebß
icha val ix aj valan dßayach, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

Scßual icßoj ip

(Ex 35.1p p p p p-3)

12 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

13 Al dßa ebß etchoåabß to yovalil
scßanabßajej jun scßual icßoj ip ebß,
yujto vic yaji. Yujto a jun cßu chiß
yechel in trato yajcanoch dßa co cal
eyedßoc dßa masanil tiempo yic vachß
tzeyojtaquejeli to a in Jehová in tic ix
ex in sicßcanel vicoc.

14 Nivanocabß yelcßoch jun scßual
icßoj ip chiß dßa yol e sat. A mach max
cßanabßajan jun cßual icßoj ip chiß,
yovalil schami. Yalåej mach smunlaj
dßa jun cßu chiß, yovalil schami.
15 Vaqueåej cßual tzex munlaji, axo
dßa yuquil cßual, scßual icßoj ip, vicåej
yaji. Yalåej mach smunlaj dßa jun cßu
chiß, tojolåej schami. 16,17 Yuj chiß,
yovalil tze cßanabßajej jun cßual icßoj
ip chiß. A jun chiß yechel in trato
tzßajcan dßa masanil tiempo dßa co cal
eyedßoc, yujto a in Jehová in dßa
vaqueß cßual in bßonac satchaaå yedß
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sat luum tic, axo dßa yuquil cßual
vochnac vaan in munlaji, vicßannac
vip, xchi Jehová.

18 Ayic ix lajvi slolon Jehová yedß
viåaj Moisés dßa jolom vitz Sinaí, ix
yacßan chabß pachaå qßueen dßa viå,
bßaj tzßibßabßiloch strato, to a val Dios
ix tzßibßani.,3132

Jun yechel vacax nabßa oro

(Dt 9.6p p p p p-29)

32 1 Axo yic ix yilan ebß choåabß
israel to a viåaj Moisés chiß

aåejaß max emxul-laj viå bßaj ayecß
ebß chiß, ix smolbßan sbßa ebß
smasanil, ix yalan ebß dßa viåaj
Aarón:

—A ticnaic, co gana to tza bßo jun-
tzaåoc co diosal tzoå cuchbßani, yujto
a viåaj Moisés, viå ix oå icßanelta dßa
Egipto, maå cojtacoc tas ix icßan viå,
xchi ebß choåabß chiß.

2 Ix tacßvi viåaj Aarón chiß dßa ebß:
—A ticnaic, molbßejeccot masanil

qßuen uchiquin nabßa oro yic ebß ix
eyetbßeyum yedß yic ebß eyuninal,
ebß ix eyisil, tzeyicßancot dßayin,
xchi viå.

3 Masanil anima ix yiqßuel
yuchiquin, ix yicßancot ebß dßa viåaj
Aarón chiß. 4 Ix schaanecß viå, ix
yacßan ulax qßuen viå dßa scal teß
cßacß, ix yacßanem viå dßa yol jun
smoldeal, ix bßo jun yechel jun
quelem vacax. Ix ochåej ijan viå
svachß bßoan jun yechel vacax chiß. Ix
yalan ebß choåabß chiß smasanil:

—Ex quetchoåabß israel, a jun co
diosal tic ix oå icßanelta dßa Egipto,
xchi ebß.

5 Ayic ix yilan jun chiß viåaj Aarón
chiß, ix sbßoanqßue jun altar viå dßa
yichaå jun yechel vacax chiß, te
chaaå ix yal viå:

—A qßuicßan scacßoch junoc nivan
qßuiå dßa yichaå Jehová, xchi viå.

6 Axo ix qßuiåibßi dßa junxo cßu, ix
smolbßan sbßa anima smasanil, ix
såusan juntzaå silabß ebß yedß silabß
yic juncßolal. Ix lajvi chiß ix em cßoj-
jabß ebß, ix va ebß, ix yucßan aß ebß. Ix
lajvi chiß, ix qßue bßulnaj ebß schaåalvi
yedß scßulan chucal dßa yichaå sdiosal
chiß. 7 Yuj chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

—Ixic, emaåxi yujto a ebß a
choåabß ix iqßuelta dßa Egipto, toxo ix
sjuel sbßa ebß. 8 Yelxo val dßa elaå-
chamel ix yiqßuel sbßa ebß dßa tas ix
valaß. Dßa elaåchamel ix sbßo jun
yechel quelem vacax ebß, syacßanem
sbßa ebß ejmelal dßay. Syacßan silabß
ebß, syalan ebß: Ex quetchoåabß israel,
a val jun co diosal tic ix oå icßanelta
dßa Egipto, xchi ebß. 9 Toxo ix vilaß to
a juntzaå anima tic, yelxo val pit
spensar ebß. 10 A ticnaic maåxo ach
tevoc dßayin yuj ebß, scot val voval
dßa juntzaå anima tic. Ol in satel ebß
smasanil, aåej edßoc ol in bßo jun
nivan nación yedß ebß iåtilal, xchi dßa
viå.

11 Axo viåaj Moisés chiß, ix och
ijan viå scßanan nivancßolal dßa
Jehová sDiosal yuj ebß schoåabß, ix
yalan viå:

—Mamin Jehová, ¿tas val yuj scot
yoval a cßol dßa yibßaå a choåabß to a
ach ix iqßuelta dßa Egipto yedß ipalil?
12 ¿Tas val yuj ol a cha ach yal ebß aj
Egipto chucal? Ol am yal ebß icha tic:
Tobßan chuc spensar Dios dßa ebß, yuj
chiß ix yiqßuel ebß dßa tic, sbßat smilan-
cham ebß dßa jolomtac vitz, satjiel ebß
yuuj dßa sat lum luum tic, xcham ebß.
Yuj chiß comonoc max te cot yoval a
cßol dßa yibßaå ebß, mocabß acßoch
yaelal dßa yibßaå ebß. 13 Comonoc tza
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nacot ebß a checabß, aton viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Israel. A locnac a bßi acßannac a tiß dßa
ebß, alannac icha tic: Ol vicßchaaå e
bßisul yedß eyuninal. Lajan ol aj
sbßisul ebß icha qßuen cßanal dßa sat-
chaaå. Aåejaß jun lum luum tic, toxo
ix valaß to ol vacß dßa eyiåtilal dßa
masanil tiempo, xa chinac dßa ebß,
xchi viåaj Moisés chiß.

14 Yuj chiß ix snaan Jehová to
maåxo ol satel-laj schoåabß chiß. 15 Ix
meltzajemta viåaj Moisés dßa jolom
vitz chiß, yedßnacxo chabß pachaå
qßueen viå bßaj tzßibßabßiloch chec-
nabßil yuj Jehová, dßa schabßil pacßaå
qßueen. 16 A val Jehová ix bßoan
qßuen qßueen chiß schabßil, ix
stzßibßanoch letra chiß dßa qßueen.

17 Axo yic ix yabßan viåaj Josué
yel yav ebß anima, ix yalan viå dßa
viåaj Moisés chiß:

—A val scabßan yel yav ebß anima
chiß, icha val to ayoch oval dßa yol
campamento, xchi viå.

18 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—A juntzaå av tzßoch scabß chiß,

maå avoc yic tzalajcßolal yic tzßacßji
ganar junoc oval, maå avocpax yic
cuscßolal yic tzßacßji ganar anima yuj
ebß ajcßool, palta bßit tzßoch svabßi,
xchi viå.

19 Axo yic ix javi viåaj Moisés chiß
dßa slacßanil campamento chiß, ix
yilanoch jun yechel quelem vacax
chiß viå, axo ebß anima van schaåalvi
ebß. Ix te cot yoval viå, ix syumanel
qßuen qßueen bßaj tzßibßabßiloch chec-
nabßil chiß viå, yuj chiß ix pojbßat
qßuen dßa yich vitz chiß. 20 Ix lajvi
chiß, ix bßat stzacßanelta jun yechel
vacax chiß viå, ix syumanoch viå dßa
scal cßacß. Ix lajvi chiß ix smacßanpoj
viå, chocßxoåej ix aji, ix yacßanem viå

dßa scal a aß, ix schecan viå yucß ebß
anima chiß. 21 Ix yalan viå dßa viåaj
Aarón chiß:

—¿Tas yuj ach montaj yuj juntzaå
anima tic ix a cuchbßan ebß scßulan
jun nivan chucal tic? xchi viå.

22 Ix yalan viåaj Aarón chiß:
—Mamin, mocabß cot oval dßayin,

ojtac val sicßlabßil to a jun choåabß
tic, sganaåej ebß scßulan chucal. 23 A
ebß ix alan dßayin: Bßo junoc co diosal
tzoå cuchbßani, yujto a viåaj Moisés
ix oå icßanelta dßa Egipto, ma chequel
tas ix icßan viå, max jaxlaj viå, xchi
ebß dßayin. 24 Yuj chiß ix valan dßa
ebß: Machtac ex ay qßuen oro dßayex,
ma qßuen uchiquin, iqßuequeli,
tzeyicßancoti, xin chi dßa ebß. Ix lajvi
chiß, ix yicßancot ebß dßayin, ix vacßan
ulax dßa cal cßacß, axo ix aji ix comon
elta jun yechel vacax tic, xchi viå dßa
viå.

25 Ix nachajel yuj viåaj Moisés chiß
to a ebß anima chiß, bßecanxoåej scßol
ebß yacßan qßuixvelal sbßa dßa yichaå
ebß choåabß ayoch ajcßolal dßa ebß,
axo viåaj Aarón chiß maj scachoch
vaan jabßoc ebß viå. 26 Yuj val chiß ix
och tecßtecß viåaj Moisés chiß dßa stiß
campamento chiß, ix yalan viå:

—A ticnaic a mach syal scßol
syacßoch sbßa dßa yol scßabß Jehová,
cotocabß dßa in tzßey tic, xchi viå.

Masanil ebß yetlevitail viå, ix snitz-
cot sbßa ebß dßa stzßey viå.

27 Ix lajvi chiß, ix yalanpax viå dßa
ebß:

—Ix schec Jehová co Diosal val
dßayex to junjun ex tzeyicßbßat eyes-
pada, tzex bßat dßa campamento, tzex
ecß dßa caltac mantiado, tze milan-
cham ebß eyucßtac, ebß eyamigo yedß
ebß cajan dßa e lacßanil, xchi Jehová,
xchi viåaj Moisés chiß.
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28 Ix scßanabßajej checnabßil ebß viå
levita ix yacß viå. Yuj chiß, ay am
oxeoc mil anima ix smilcham ebß.
29 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic ix eyacßoch e bßa dßa
yol scßabß Jehová, ina to a ex ix e mil-
cham eyuninal yedß eyucßtac. Yuj val
chiß, ol yacß svachßcßolal Jehová dßa
eyibßaå, xchi viå dßa ebß.

30 Axo dßa junxo cßu, ix yalan viåaj
Moisés chiß dßa ebß anima:

—Te nivan e mul ix ochi. A ticnaic
tic tzin bßatxi dßa jolom vitz bßaj ayecß
Jehová. Ataß ol in lolon yedßoc, talaj
ol yacß lajvoc e mul chiß dßa eyibßaå,
xchi viå.

31 Ix lajvi chiß, ix bßat viå dßa
jolom vitz bßaj ayecß Jehová chiß. Ix
yalan viå:

—Val yel Mamin, te nivan smul
jun choåabß tic ix och dßa ichaå, ix
sbßo jun sdiosal ebß oro yic syaqßuem
sbßa ebß dßay. 32 Yuj val chiß tzin tevi
dßayach to tzacß lajvoc smul ebß chiß.
Tato max acß nivancßolal smul ebß chiß
jun, tza sucsat in bßi dßa yol chßaå
libro bßaj tzßibßabßil sbßi ebß to icxo
yaji, xchi viå dßa Jehová.

33 Axo ix tacßvi Jehová chiß dßa
viå:

—A ebß tzßoch smul dßayin, aton
ebß chiß tzin sucsat sbßi dßa yol chßaå
libro chiß. 34 Yuj chiß ixic, tzicßanbßat
ebß choåabß chiß dßa jun lugar ix val
dßayach. A jun vángel ol bßabßlaj
eyuuj, palta ol cßoch scßual yic ol
vacßanoch syaelal ebß anima tic yuj
smul, xchi.

35 Ix lajvi chiß, a Jehová ix acßancot
jun nivan ilya to smilvaj dßa yibßaå ebß
choåabß israel chiß, yujto ix yacßoch
sbßa ebß sbßoan jun yechel vacax, aton
jun ix sbßo viåaj Aarón chiß.,3233

Ix te cus ebß choåabß

33 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic elaå dßa tic yedß ebß
choåabß ix iqßuelta dßa Egipto, tzicßan-
bßat ebß dßa sat lum luum valnac dßa
viåaj Abraham, dßa viåaj Isaac yedß
dßa viåaj Jacob to ol vacß dßa yiåtilal
ebß viå. 2 A in ol in chec bßabßlaj jun
vángel dßa eyichaå. Aß ol ex cuchbßan-
bßatoc. A juntzaå choåabßil anima,
aton ebß cananeo, ebß amorreo, ebß
hitita, ebß ferezeo, ebß heveo yedß ebß
jebuseo, ol viqßuel ebß dßa sat luum
chiß. 3 Ixiquec dßa jun lum te yax sat
chiß, palta maå ol in bßatlaj dßa e cal,
yujto te pit ex, ay smay tzex in satel
dßa yoltac bße, xchi Jehová.

4 Ayic ix yabßan ebß anima jun
lolonel cuseltac yalji chiß, ix och ebß
dßa ilcßolal, maåxalaj mach ix yacßoch
yuchiquin yedß stoå. 5 Yujto a Jehová
ix alan dßa viåaj Moisés chiß:

—Al dßa ebß etisraelal tic: A ex tic
te pit ex. Tato tzin cßoch dßa e cal
junoc rato, ay smay tzex in sateli. A
ticnaic iqßuequel eyuchiquin chiß yedß
e toå dßa e jaj chiß, ol vilani tas ol ex
vutoc, xa chi, xchi dßa viå.

6 Yuj val chiß, atax ix el ebß dßa
yich vitz Horeb, maåxo junoc ebß ix
yacßoch stoå yedß yuchiquin.

A bßaj schßox sbßa Jehová

7 Ix yacß bßochajqßue jun mantiado
viåaj Moisés dßa stibßat campamento.
Ix yacßan viå scuch jun mantiado chiß:
Dßa Bßaj Schßox Sbßa Jehová. Tato ay
junoc mach sbßat scßanbßej junoc tas
dßa Jehová, yovalil sbßat dßa jun man-
tiado chiß. 8 Ayic sbßat viåaj Moisés
dßa mantiado chiß, tzßelta liåan ebß
anima smasanil dßa stitac smantiado,
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sbßat qßuelan ebß dßa viå masanto
tzßochcan viå dßa yol mantiado chiß.
9 Ayic tzßoch viå, tzßemul moynaj jun
asun dßa stiß mantiado chiß yacbßan
slolon Jehová yedß viå. 10 A syilan
ebß anima chiß yemul moynaj jun
asun chiß, tzßem åojan ebß smasanil
ejmelal dßa Jehová.

11 Qßuelcßumbßa val tzßaj Jehová
slolon yedß viåaj Moisés chiß, icha val
tzßaj co lolon yedß junoc co vachß-
cßool. Slajvi slolon viå yedß Jehová
chiß, sjax viå dßa campamento. Palta
axo viå scolvaj yedß viåaj Moisés chiß,
aton viåaj Josué quelem vinac,
yuninal viåaj Nun, scanåej viå dßa
yol mantiado chiß.

Ol bßatåej Jehová yedß ebß schoåabß

12 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa
Jehová:

—Mamin Jehová, a ach ix al
dßayin to a in tzin cuchbßej jun a
choåabß tic, palta maj al-laj dßayin
mach ol a chec colvaj vedßoc. Ix alani
to ojtac in to ay a tzalajcßolal vedßoc
alani. 13 Yuj chiß, tato yel icha chiß,
acß vojtaquejeli tas nabßil uuj, yic
cham tzach vojtaquejeli, ol vacßanåej
tzalajbßoc a cßool. Ojtac val to a jun
choåabß tzacßcanoch dßa yol in cßabß
tic to a choåabß yaji, xchi viå.

14
—A in val lacßan ol in bßat

edßoc, ol ex vacß cajnaj dßa juncßolal
dßa lum luum chiß, xchi Jehová dßa
viå.

15 Yuj val chiß, ix tacßvi viåaj
Moisés chiß:

—Yel val Mamin, tato max ach
bßat quedßoc, vachß to max oå iqßuel
dßa tic. 16 Tato max ach bßat quedß
ticnaic, ¿tas val tzßaj yojtacajeli, tato
ay a tzalajcßolal vedßoc yedß dßa ebß a
choåabß tic? Tato ayachåejoch

quedßoc jun, ol checlajeloc to a
choåabß ton caji, sicßbßil oå el uuj dßa
scal masanil choåabß, xchi viå.

17
—A juntzaå lolonel tzal tic ol in

cßulej, yujto te ay in tzalajcßolal
edßoc, vojtac val a pensar sicßlabßil,
xchi Jehová dßa viå.

18
—Mamin, tzin tevi val dßayach

to tza chßox snivanil elcßoch dßayin,
xchi viå.

19 Ix tacßvi Jehová dßa viå:
—Masanil in vachßcßolal ol in

chßox dßayach. A val dßa ichaå ol
valel in vachßil to a in ton Jehová
in, ol vacß in vachßcßolal dßa ebß bßaj
syal in cßol svacßaß, ol ocß in cßool
dßa ebß bßaj syal in cßool. 20 Palta
sval dßayach to maå ol yal-laj och
qßuelan dßa in sat, yujto malaj junoc
mach syal yilan in sat. Tato tzßoch
qßuelan junoc mach dßayin, elaå-
chamel schami. 21 Ina dßa in lacßanil
ay jun lugar bßaj ol yal a qßuecan
liåan dßa yibßaå jun nivan qßueen.
22 Ayic ol ecßbßat in tziquiquial taß,
ol ach vacßanoch dßa yol spojelal
qßuen qßueen chiß, ol ach in mac-
chancanoch yedß in cßabß yacbßan
tzin ecßcanbßati. 23 Ayic ol lajvoc
vecßcani, ol vicßanel in cßabß, axoåej
in patic ol yal ilani, axo in sat maå
val jabßoc ol yal ilani, xchi Jehová.,3334

A sqßuexul chabß pachaå qßuen qßueen

(Dt 10.1p p p p p-5)

34 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic a achxo ol a tzey
chabßoc qßuen qßueen, icha val qßuen
ix vacß dßayach dßa sbßabßelal, aton
qßuen ix a macßpojoc. Ol in tzßibßanxi-
och dßa qßueen, icha val tas ix in
tzßibßejoch dßa qßuen bßabßel chiß.
2 Tza bßoan a bßa dßa qßuiåibßalil
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qßuicßan, tzach javi dßa vichaå dßa
jolom vitz tic. 3 Malaj junoc mach
syal sqßueta edßoc, malaj junoc mach
syal yecß dßa spatictac lum vitz tic.
Max yalpaxlaj yecß nocß calnel yedß
nocß vacax vael dßa yichtac luum,
xchi dßa viå.

4 Ix lajvi chi, ix stzeyan chabß
qßuen qßueen viå icha qßuen ix schaß
dßa sbßabßelal dßa Jehová. Axo dßa
qßuiåibßalil dßa junxo cßu, ix yicßanbßat
qßuen viå, ix bßat viå dßa jolom vitz
Sinaí, icha val ix yutej Jehová yalan
dßa viå. 5 Ix lajvi chiß, ix emul Jehová
dßa stzßey viå dßa scal asun dßa jolom
vitz chiß, ix yalan sbßi dßa viå. 6 Ix ecß-
bßat Jehová dßa yichaå viå, te chaaå
ix yal icha tic:

—A in ton Jehová in. Jehová in
bßi. Te vachß in cßool, tzßocß in cßol
dßa anima. Maå elaåchameloc scot
voval. Te nivan tzin xajanej ebß
anima, svacßåejelcßoch tas svalaß. 7 A
tas vachß valnaccan dßa ebß e mam
eyicham, ol vacßåejelcßoch dßayex a
ex yiåtilexcan ebß tic dßa masanil
tiempo. Svacßan nivancßolal e chucal
e mul yedß e pital. Palta max ecß-
bßatlaj vacßan syaelal junoc mach
yuj smul bßaj junelåej pit syutej sbßa
dßayin, svacßåejcan yaelal dßa yibßaå
yuninal yedß yixchiquin, masanto
dßa schaåil macaå yiåtilal, xchi
Jehová.

8 Dßa elaåchamel ix em åojan viåaj
Moisés chiß, ix emcßoch snaåal sat viå
dßa sat luum dßa yichaå Jehová chiß,
ix yalan viå icha tic:

9
—Mamin Vajalil, tato yel tzach

tzalaj vedßoc, tzach bßatåej quedßoc,
vachßchom a jun choåabß tic te pit,
palta acß nivancßolal co chucal tzßoch
dßa ichaå, tzoå a chaancan a
choåabßoc, xchi viå.

Sbßoxi strato Jehová yedß ebß israel

(Dt 7.1p p p p p-5)

10 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—Chaabß tas ol valaß: A ticnaic,
tzin bßocan jun in trato tic dßa yichaå
masanil ebß etchoåabß. Ol in bßo tas-
tac te satubßtac to mantalaj bßaj tzuji
dßa junocxo nación dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Ol yil masanil ebß
etchoåabß ebß ajun tic edßoc tastac ol
in cßulej eyuuj, to satubßtac yilji.
11 Cßanabßajejec masanil tas svalcan
tic dßayex. A in ol viqßuel ebß amo-
rreo, ebß cananeo, ebß hitita, ebß
ferezeo, ebß heveo yedß ebß jebuseo
dßa eyichaå. 12 Ayic ol ex cßoch dßa
sat lum luum chiß, malajocabß
bßaqßuiå tze bßo junoc e trato yedß ebß
anima taß. Tato scan ebß dßa e cal, yel
ol ex yixtejel ebß. 13 A val tas ol e
cßulej to ol e macßpoj yaltar ebß yedß
yechel sdiosal ebß. Tze chßacanel te
teß yechel sdiosal ebß scuchan Asera.
14 Maå ex lesalvoc dßa junoc comon
dios, yujto a in Jehová in, yelxo val
te ov in dßa juntzaå chiß. Yelxo val ste
cot voval dßayex tato tzex och ejmelal
dßa junoc chßoc diosal. 15 Maå e
bßolaj junoc e trato yedß ebß anima
ayecß dßa sat lum chiß. Tato tze bßo e
trato chiß yedß ebß axo yic tzßoch ebß
ejmelal dßa sdiosal chiß, syacßan silabß
ebß dßay, tzex yavtej ebß, tze vaan tas
syacß ebß silabßoc chiß. 16 Talaj syicßlaj
sbßa yisil ebß yedß ebß eyuninal, axo
yic tzßem åojan ebß ix dßa sdiosal chiß,
scuchbßajem åojan ebß eyuninal chiß
yuj ebß ix dßa juntzaå comon dios
chiß. Tato icha chiß maåxalaj tzßaj vel-
cßoch dßa yol sat ebß eyuninal chiß.

17 Maå e bßo junoc e diosal yedß
qßuen qßueen sbßochaj dßa molde.
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Qßuiå tzßecß dßa junjun abßil

(Ex 23.14p p p p p-19; Dt 16.1p p p p p-17)

18 Tze yacßoch qßuiå yic ixim pan
malaj yich. Uqueß cßual tze va jun pan
chiß, icha val ix aj vacßan e cßaybßej. A
stiempoal, chequel yajcani, aton uj
Abib, yujto a dßa jun uj chiß elnaquex-
cot dßa Egipto.

19 Masanil ebß bßabßel vinac unin,
vic yaj ebß. Vicpax sbßabßel yuneß nocß
e vacax, yuneß nocß e calnel yedß
yuneß nocß e chiva tato vinac. 20 Axo
pax sbßabßel yuneß nocß e bßuru, syal
yacßji junoc yuneß calnel sqßuexuloc
nocß. Tato malaj junoc sqßuexul nocß
tzeyacßaß, yovalil smacßji qßuichaj sjaj
nocß. Aåejaß pax yuj e bßabßel vinac
unin, yovalil tzeyacß junoc nocß yuneß
calnel sqßuexuloc. Malaj junoc mach
sja dßayin dßa qßuiå tato malaj jabßoc
yofrenda yedßnac.

21 Dßa vaqueß cßual tzex munlaji,
axo dßa yuquil cßual tzeyicßan eyip,
vachßchom stiempoal munlajel, ma
stiempoal smolchajqßue sat eyavbßen,
yovalil tzeyicß eyip.

22 Tzeyacßoch qßuiå yic sbßabßel sat
ixim e trigo scßanbßi, aton qßuiå Pen-
tecostés. Tzeyacßanpaxoch junxo
qßuiå yic slajviqßue ixim yic lajvubß
abßil.

23 Masanil ebß vinac, yovalil oxel
sjavi ebß dßa vichaå dßa yol junjun
abßil dßa juntzaå qßuiå tic, a in Jehová
e Diosal in tic svalaß.

24 Ol viqßuel masanil juntzaåxo
nación dßa eyichaå, ol vacß levanbßoc
e luum. Malaj mach syal yicßanecß
lum e luum chiß, yacbßan ayecß ebß
vinac dßa vichaå oxel dßa yol abßil.

25 Ayic tzeyacßan e silabß dßayin,
maå eyacß schiqßuil nocß nocß yedß
ixim pan aybßat yich dßa scal. A nocß

silabß yic jun qßuiå yic tze naancoti
ayic ex vicßannaquelta dßa Egipto,
tato ayto nocß scani, maå e sicßcan-
bßat dßa junxo cßu.

26 A sbßabßel sat eyavbßen yovalil
tzeyicßcot dßa in cajnubß.

Maå e tzßaå nocß yunetac chiva dßa
scal yal yim snun, xchi Jehová.

27 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: Tzßibßej masanil juntzaå
lolonel tic, yujto a ayoch yichbßaniloc
in trato ix vacß edßoc yedß pax ebß
etchoåabß, xchi.

28 A viåaj Moisés chiß, 40 cßual
yedß 40 acßval ix ecß viå yedß Jehová
dßa jolom vitz Sinaí. Malaj val jabßoc
tas ix sva viå, malaj pax jabßoc tas ix
yuqßuej viå dßa jun tiempoal chiß. Ix
stzßibßanoch slolonelal strato Jehová
yedß ebß choåabß israel dßa qßuen
qßueen, aton lajuåeß checnabßil.

Sveei yilji sat viåaj Moisés

29 Ix lajvi chi, ix emixta viåaj
Moisés chiß dßa jolom vitz Sinaí chiß,
yedßnacxopax chabß pachaå qßuen
qßueen viå, aton qßuen bßaj
tzßibßabßiloch checnabßil chiß. Maå
yojtacoc viå tato toxoåej sveei yilji
sat, yujto ix lolon viå yedß Jehová.
30 Axo ix yilan viåaj Aarón yedß
masanil ebß yetchoåabß to toxoåej
sveei yilji sat viå, ix te xivqßue ebß
smasanil scßoch dßa stzßey viå. 31 Ix
yavtancot ebß anima chiß viå, ichato
chiß ix snitzanoch sbßa viåaj Aarón
yedß ebß yichamtac vinaquil choåabß
dßa stzßey viå, ix lolon viå dßa ebß.

32 Ix lajvi chiß, ix snitzancot sbßa
masanil ebß choåabß, ix och ijan viå
yalan masanil checnabßil ix yacß
Jehová dßa viå, aton juntzaå ix bßat
schaemta viå dßa jolom vitz Sinaí
chiß. 33 A ix lajvi slolon viå dßa ebß
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anima chiß, ix smacan sat viå dßa jun
cßapac. 34 Axo yic tzßoch viå yic
slolon yedß Jehová, syiqßuel jun
cßapac chiß viå. Axo tzßelxul viå,
syalanxi viå dßa ebß choåabß tas chec-
nabßilal schec Jehová chiß yal dßa ebß.
35 Ayic van slolon viå dßa ebß chiß,
syilan ebß to veei yilji sat viå. Slajvi
yalan schecnabßil Jehová viå dßa ebß,
smacanxi sat viå dßa jun cßapac chiß.
Ato yic tzßoch viå lolonel dßa yichaå
Jehová, syicßanxiel viå.,3435

Sleyal cßual icßoj ip

(Ex 31.12p p p p p-17)

35 1 Ix smolbßancot masanil ebß
choåabß israel viåaj Moisés

chiß, ix yalan viå dßa ebß icha tic: Ix
yacß juntzaå checnabßil tic Jehová
dßayin, to ol e cßanabßajej. 2 Vaqueß
cßual tzex munlaji, axo yuquil cßual,
yicxo Jehová yaji. E masanil dßa jun
cßu chiß tzeyicß eyip, tzeyicßanchaaå
Jehová. A mach smunlaj dßa jun cßu
chiß yovalil schami. 3 Vachßchom e
cßacß, max yal-laj eyacßanoch dßa jun
cßual chiß yalåej bßaj cajan ex, xchi
viå.

Ofrenda yic scajnubß Dios

(Ex 25.1p p p p p-9)

4 Ix yalanxi viåaj Moisés chiß dßa
masanil ebß choåabß israel icha tic: A
juntzaå tic ix yal Jehová: 5 Tzeyacß
junoc ofrenda dßay. A mach tzßel val
dßa scßol yacßani, syal yicßancot qßuen
oro, qßuen plata yedß qßuen bronce,
6 aå chßal qßuicßmutzßinac, aå yax-
maquinac, aå chac chßal, aå lino te
vachß yedß xil nocß chiva bßaybßil.
7 Syalpax eyicßancot stzßumal nocß
chßac calnel ucßnac yedß chacchac,
nocß tzßuum te labßabßi yedß pax teß
acacia. 8 Tzeyicßpaxcot yaceiteal sat

teß olivo tzßem dßa yol candil, per-
fume sbßat dßa scal aceite tzßacßjioch
dßa junoc tzßochcan yicoc Jehová,
sbßatpax dßa scal incienso sucßuqßui
sjabß. 9 Tzeyicßpaxcot qßuen cornalina
yedß juntzaå qßuen qßueen yelxo val
vachß yilji tzßoch yelvanubßoc
schaleca viå sat sacerdote, tzßochpax
yelvanubß jun smacul såiß scßool viå.

A slistail tastac ix bßochaji

(Ex 39.32p p p p p-43)

10 Masanil ebß viå vinac jelan
sbßoan tastac vachß yilji, cotocabß ebß
viå, yic sbßoan tas ebß viå ix schec
Jehová sbßoi: 11 Aton mantiado scaj-
nubß Jehová yedß pax juntzaå tzßoch
dßa yibßaå yedß pax sganchoal, smar-
coal, sreglail, yoyal yedß sbßachnubßal
yich. 12 Sbßopax teß scaxail trato,
sreglail tzßoch sbßachlabßiloc, smacul
bßaj tzßacßji tup mul, junoc cortina
tzßoch smaculoc, 13 teß mexa yedß
regla tzßoch sbßachlabßiloc yedß pax
syamcßabßil, ixim pan tzßacßjioch dßa
yichaå Jehová. 14 Sbßopax sbßach-
nubßal candil yedß masanil syam-
cßabßil yedß pax uqueß candil yedß
aceite tzßem dßa yol juntzaå candil
chiß. 15 Sbßojipax altar yic incienso,
regla tzßoch sbßachlabßiloc, aceite
scßanchaji yic tzßoch dßa junoc tzßoch-
can yicoc Jehová, incienso sucßuqßui
sjabß, cßapac cortina yic smacul stiß
scajnubß Jehová. 16 Sbßopax junoc
altar bßaj stzßa silabß, smallail jun
altar chiß nabßa bronce yedß sreglail
yedß masanil syamcßabßil. Sbßo jun
palangana yedß sbßachnubßal.
17 Sbßopax cßapac cortina tzßecß oyan
dßa spatic yamaqßuil scajnubß Jehová
chiß yedß yoyal yedß pax sbßachnubßal
yich yedß cßapac cortina tzßoch
smaculoc stiß amacß chiß. 18 Sbßo
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yestacail yedß schßaåal syamanem dßa
spatictac jun scajnubß Jehová chiß
yedß dßa yamaqßuil. 19 Sbßopax cßapac
pichul jalbßil syacßoch ebß sacerdote
dßa yol scajnubß Jehová. Aton pichul
syacßoch viåaj sacerdote Aarón to yic-
åej yopisio viå yaji yedß pax spichul
ebß yuninal viå, aton syacßoch ebß a
tzßoch ebß dßa yopisio, xchi viåaj
Moisés chiß.

A yofrenda ebß choåabß

20 Ix lajvi yalan masanil juntzaå
chiß viåaj Moisés chiß, ix bßat ebß
smasanil dßa yoltac smantiado. 21 A
ebß ix el val dßa scßool, ix laj yacß
silabß ebß yic sbßoji scajnubß Jehová,
aton bßaj schßox sbßa yedß masanil tas
tzßoch yopisio yedß cßapac pichul yic
yopisio ebß sacerdote. 22 Ix laj javi
ebß viå vinac yedß ebß ix ix yedß silabß
dßa Jehová, ato syalaß jantac ix el dßa
scßol ebß yacßani, ix ul yacßan ebß dßa
viåaj Moisés chiß. Ix yicßancot qßuen
yelvanubß pichul ebß, qßuen colcßabß,
qßuen toå, qßuen uchiquin yedß jun-
tzaåocxo nabßa oro. Ix yacßan ebß dßa
Jehová. 23 Masanil ebß ay chßal
qßuicßmutzßinac dßay, chßal yax-
maquinac, chac chßal, lino te vachß,
xil nocß chiva bßaybßil, stzßumal nocß
chßac calnel ucßnac yedß chacchac
yedß pax nocß tzßuum te labßabßi, ix laj
yicßcot ebß dßa Jehová. 24 Ay pax
mach ix el dßa scßool yicßancot qßuen
plata yedß qßuen bronce yofrendaoc
dßa Jehová. A ebß ay teß acacia dßay,
ix yicßpaxcot teß ebß, yic scßanchaj teß
dßa scajnubß Dios. 25 Axo ebß ix ix
syal sbßoan aå chßal, ix yicßcot chßal
qßuicßmutzßinac ebß ix, chßal yax-
maquinac, chac chßal yedß lino te
vachß. 26 Ay ebß ix ix jelan ix el val
dßa scßool, ix och ijan ebß ix sbßoan xil

nocß chiva dßa chßalil. 27 Axo ebß
yichamtac vinaquil choåabß, ix yicß-
cot qßuen cornalina ebß yedß pax jun-
tzaåxo qßuen qßueen te vachß yic
tzßoch yelvanubßoc schaleca viå sat
sacerdote yedß yochpax yelvanubßoc
jun smacul såiß scßool viå. 28 Ix yicß-
paxcot perfume ebß, aceite scßanchaj
dßa candil, aceite scßanchaj dßa junoc
tzßochcan yicoc Jehová yedß incienso
sucßuqßui sjabß.

29 Masanil ebß choåabß israel, ebß
viå vinac yedß ebß ix ix to ix el val dßa
scßool, ix yacß scolval ebß dßa masanil
jun munlajel ix yal Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

Ebß ix bßoan scajnubß Dios

(Ex 31.1p p p p p-11)

30 Ix yal viåaj Moisés dßa masanil
ebß yetchoåabß: A Jehová toxo ix
sicßanel viåaj Bezaleel, yuninal viåaj
Uri, yixchiquin viåaj Hur, dßa yiåtilal
Judá. 31 Ix yacßanoch Yespíritu Dios
chiß dßa viå yic syacßan sjelanil spen-
sar viå yedß yojtacanel viå yic syal-
pax snachajel yuj viå 32 sbßoan
yechel tas sbßoßo, icha dßa qßuen oro,
qßuen plata yedß qßuen bronce. 33 Ix
acßjipax sjelanil viå yic sbßoanpax
qßuen qßueen yelxo val vachß, yic
sbßoanpaxem yechel te teß yelxo val
vachß tzßaji yedß yoch yelvanubß teß.
34 Ix yacßan sjelanil Jehová dßa viå
yedß dßa viåaj Aholiab, yuninal viåaj
Ahisamac, dßa yiåtilal Dan, yic scßay-
bßan juntzaåxo ebß scolvaj yedß ebß.
35 Ix acßji sjelanil ebß yuj Jehová, yic
sbßoan masanil tastac ebß to yelxo val
vachß yilji: Yic sbßoan yechel, yic
sbßoanoch yelvanubß yedß aå chßal
qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac, aå chac chßal yedß lino
chßal te vachß. Ix acßji sjelanil ebß
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sbßoan junoc tas vachß yedß schßoxan
yechel junocxo yalåej tas munlajelal.,3536

36 1 Yuj chiß a viåaj Bezaleel,
viåaj Aholiab yedß pax jun-

tzaåxo ebß viå vinac ix acßji sjelanil
yuj Jehová sbßoan tastac vachß yilji, a
ebß viå ol bßoan masanil tas tzßoch
yopisio dßa scajnubß Jehová icha ix aj
yalani, xchi viåaj Moisés.

Maå jantacoc ofrenda

ix yicßcot ebß anima

2 Axo viåaj Moisés ix avtancot viåaj
Bezaleel yedß viåaj Aholiab chiß yedß
pax masanil ebß viå ix acßji sjelanil
spensar yuj Jehová yic sbßoan yalåej
tastac vachß yilji, aton ebß tzßel dßa
scßol scolvaj dßa jun munlajel chiß. 3 A
ebß viå chiß ix chaan masanil ofrenda
ix yicßcot ebß choåabß israel dßa viåaj
Moisés, yic tzßel yich munlajel yuj sbßo
scajnubß Dios. Axo ebß tzßel val dßa
scßol yacßan yofrenda, junjun
qßuiåibßal syicßancot yofrenda ebß chiß.
4 Axo ebß viå munlajvum chiß, ix yac-
tejcan smunlajel ebß viå, ix bßat ebß viå
yal dßa viåaj Moisés chiß: 5 Toxo ix ecß
yibßaå yicßancot yofrenda ebß anima,
maå ol lajvoclaj masanil tas ix yicßcot
ebß tic dßa munlajel ix yal Jehová to
sbßoi, xchi ebß viå.

6 Ayic ix yabßan viåaj Moisés to
icha chiß, ix yalanel viå dßa scal
anima dßa campamento to maxtzac
yicßcotlaj yofrenda ebß yuj sbßo scaj-
nubß Dios. Icha chiß ix aj svanaj
yicßancot yofrenda ebß chiß, 7 yujto
toxo ix tzßacvi jantac tas ol och dßa
scajnubß Dios, aytopax tas olto canoc.

Ix bßochajqßue scajnubß Dios

(Ex 26.1p p p p p-37)

8 A dßa scal ebß munlajvum chiß,
ataß ay ebß jelan spensar sbßoanqßue

scajnubß Dios. Lajuåeß jeåan cßapac
lino bßaybßil schßalil ix sbßo ebß. Dßa
aå chßal qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac yedß pax aå chac chßal ix
sbßoßoch yechel querubín ebß dßa jun-
jun jeåan lino chiß. 9 A junjun jeåan
chiß, 12 metro steel yedß naåalxo,
chabß metro sat. Lajanåej ix aj yechel
smasanil. 10 Oyeß jeåan cßapac ix
tzßischaj yam sbßa yic junxoåej jeåan
tzßaji. Aåejaß icha chiß ix aj stzßischaj
syam sbßa oyexo jeåan. 11 Ix lajvi
chiß, ix tzßischajoch xoyjabß aå qßuicß-
mutzßinac chßal dßa stiß cßapac bßabßel
jeåan chiß yic syamnubßaloc. Aåejaß
icha chiß ix aj yochpax dßa stiß junxo
schabßil jeåan chiß. 12 Ix och xoyjabß
50 qßuicßmutzßinac chßal dßa jun
pacßaå stiß, junjun jeåan cßapac lajan-
åej ix aj schalan sbßa cßapac. 13 Ix
bßopax 50 qßuen syamnubßal nabßa
oro yic syal yil-lan sbßa cßapac chabß
jeåan chiß yic vachß junxoåej tzßajcan
cßapac. 14 Ix bßoxi uxlucheß jeåan xil
nocß chiva, yic a tzßoch dßa yibßaå
scajnubß Dios. 15 Ay 13 metro steel
yedß naåalxo yedß chabß metro sat.
Lajanåej ix aj yechel smasanil. 16 Ix
tzßischaj yam sbßa oyeß jeåan yic jun-
xoåej tzßaji. Ix tzßischajpax syam sbßa
vaquexo, yic junxoåej pax jeåan
tzßaji. 17 Ix och xoyjabß 50 syam-
nubßal dßa jun pacßaå stiß jun bßabßel
jeåan. Ix ochpax 50 syamnubßal dßa
stiß junxo schabßil jeåan chiß. 18 Ix
bßopax 50 syamnubß nabßa bronce, yic
syil-laj sbßa chabß jeåan chiß, yic jun-
xoåej jeåan tzßaji.

19 Ix bßojipax stzßumal nocß chßac
calnel ucßnac yedß chacchac, yic
tzßem dßa yibßaå jun jeåan xil nocß
chiva chiß yedß junxo macaå tzßuum
te labßabßi yic tzßem dßa yibßaå jun
jeåan stzßumal nocß chßac calnel chiß.
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20 Ix sbßopax juntzaå teß marco ebß,
yic tzßoch dßa spatic scajnubß Dios,
liåan tzßajoch junjun teß. Masanil teß,
a teß acacia bßaj ix el teß. 21 Naåal
yoil metro steel junjun teß marco
chiß, axo slevanil sat teß, 70 cen-
tímetro. 22 Ix can chabßchabß yoc
junjun teß marco chiß yic tzßem liåan.
Lajanåej ix ajcan scal yoc teß chiß.
Icha chiß ix aj teß marco chiß smasanil
tzßoch dßa spatic scajnubß Dios chiß.
23 Ay 20 teß ix sbßo ebß yic tzßoch dßa
stojolal sur. 24 Ix bßoji 40 qßuen plata
sbßachnubßoc yich teß 20 chiß yuj ebß,
chabßchabß qßuen dßa yich junjun teß,
junjun qßuen dßa junjun yoc teß.
25 Aåejtonaß ix bßoji 20-xo teß marco
chiß yic tzßoch dßa jun pacßaåxo, aton
dßa stojolal norte. 26 Aåejaß 40 qßuen
plata ix bßo sbßachnubßoc yich teß, yic
chabßchabß qßuen tzßoch dßa yich jun-
jun teß. 27 Axo yic jun pacßaå yol
schiquin dßa stojolal bßaj tzßem cßu,
vaqueß teß marco chiß ix bßoji. 28 Ix
sbßopax chabß teß marco chiß ebß yic
tzßoch teß dßa junjun yesquinail jun
pacßaå chiß. 29 A chabß teß marco
chiß, nubßubßi ix aj teß, dßa yich
masanto sqßuecßoch bßaj syil-laj sbßa
yuj junoc argolla, aton teß chiß ix och
dßa chabß yesquinail. 30 Vajxaqueß teß
marco ix bßoi yic tzßoch dßa jun
schiquin chiß yedß 16 sbßachnubßal
yich nabßa plata, chabßchabß sbßach-
nubßal yich junjun teß. 31 Ix sbßoan-
pax oyeß teß regla ebß dßa teß acacia,
teß tzßoch dßa spatic teß marco dßa
junoc pacßaå cajnubß chiß. 32 Oyeß
pax teß yic tzßoch dßa junxo pacßaå
yedß oyeß pax teß yic tzßoch dßa junxo
pacßaå dßa yol schiquin dßa spatic,
dßa stojolal bßaj tzßem cßu. 33 A teß
regla tzßoch chiß, a dßa snaåal teß
marco chiß tzßecß junoc teß masanto

scßaxpajecßcßoch teß dßa junxo
schiquin. 34 Ix och qßuen oro dßa
spatictac teß marco chiß. Ix bßopax
qßuen argolla nabßa oro bßaj tzßecß teß
regla chiß. Ix ochpax qßuen oro dßa
spatictac teß regla chiß.

35 Ix sbßopax jun cßapac cortina ebß
yedß aå lino. Ix bßojioch yechel
querubín dßa cßapac yuj junoc jelan
sbßoani. A dßa aå chßal qßuicß-
mutzßinac, aå yaxmaquinac yedß aå
chac chßal ix bßojioch yechel querubín
chiß. 36 Ix sbßoan chaåeß te oy ebß dßa
teß acacia, ix yacßoch qßuen oro ebß
dßa spatic teß. Ix bßopax chaåeß sbßach-
nubßal yich teß, nabßa plata ix aji. Ix
yacßanoch qßuen gancho nabßa oro ebß
dßa schon teß yic sqßue locan cßapac
cortina chiß.

37 Ix sbßoanpax jun cßapac cortina
ebß yic tzßoch smaculoc mantiado
chiß. A jun cßapac cortina chiß dßa aå
lino chßal ix sbßo ebß. Yedß aå chßal
qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac yedß aå chac chßal, ix
bßochajoch stzßibßul yuj junoc jelan
sbßoani. 38 Ix bßojipax oyeß teß oy, ix
em qßuen oro dßa schon teß yedß pax
sganchoal. Ix bßopax oyeß sbßach-
nubßal yich teß, nabßa bronce ix aji.,3637

Ix bßochaj teß scaxail trato

(Ex 25.10p p p p p-22)

37 1 Ix sbßoan teß scaxail strato
Dios viåaj Bezaleel. A teß

acacia ix och dßay. Jun metro yedß 10
centímetro ix aj scßatul, 70 cen-
tímetro ix aj sat. Aåejaß 70 cen-
tímetro ix ajpax schaaåil. 2 Ix och
qßuen oro dßa yool yedß dßa spatic
yedß dßa stitac tzalanqßuei. 3 Ix bßopax
chaåeß argolla nabßa oro tzßoch dßa
yoc schaåil, chabßchabß dßa junjun
pacßaå. 4 Ix bßopax juntzaå te
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sbßachlabßil dßa teß acacia, ix ochpax
qßuen oro dßa spatictac teß. 5 Ix lajvi
chiß, ix ecchajecß teß dßa yol qßuen
argolla chiß, yic vachß syal sbßachchaj
teß.

6 Ix bßopax jun smacul nabßa oro
bßaj tzßacßji tup mul, jun metro yedß
10 centímetro scßatul, 70 centímetro
sat. 7 Ay chabß yechel querubín nabßa
oro tenbßil dßa qßuen martillo ix och
dßa yibßaå jun smacul chiß. 8 Junåej ix
aj jun smacul chiß yedß chabß yechel
querubín chiß, junjun ix can dßa stitac
jun smacul chiß, 9 dßaådßumbßa ix aji.
Ix em qßuelan juntzaå querubín chiß
dßa yibßaå smacul teß scaxail trato
chiß, axo scßaxil, syil-laj sbßa såiß dßa
yibßaå, ichato yeåul yaji.

Ix bßochaj smexail ixim pan

(Ex 25.23p p p p p-30)

10 Ix sbßopax jun teß mexa viåaj
Bezaleel chiß. Aåejaß teß acacia ix och
dßa teß. 90 centímetro ix aj scßatul, 45
centímetro ix aj sat, 70 ix ajqßue
steel. 11 Ix och qßuen oro dßa teß, ix
bßopax jun tzßecß oyan dßa spatic yoc
teß schaåil, nabßa oro ix aji. 12 Ix
bßopax qßue stitac ix ecß oyan dßa
yibßaå, uqueß centímetro ix ajqßuei, ix
och oro dßay. 13 Ix bßopax chaåeß
argolla nabßa oro, ix och dßa teß yoc
schaåil dßa yesquinail. 14 Ix och jun-
tzaå argolla chiß dßa slacßanil bßaj
ayem stitac chiß. A dßa yol juntzaå
chiß ix ecß teß sbßachlabßil yic syal yicß-
chajbßat teß mexa chiß. 15 A teß sbßach-
labßil chiß, aton teß acacia, ix ochpax
qßuen oro dßa spatictac teß. 16 Ix
bßochajpax syamcßabßil nabßa oro
scßanchaj dßa jun mexa chiß, aton jun-
tzaå tic: Qßuen plato, nivac cuchara,
xalu yedß ucßabß bßaj schaji ofrenda aß
yaji.

Ix bßochaj sbßachnubß candil

(Ex 25.31p p p p p-40)

17 Ix sbßopax jun sbßachnubß candil
viåaj Bezaleel chiß, nabßa oro ix aji, ix
tenchaj dßa qßuen martillo. A scßoj-
nubß bßaj tzßem bßachan, steßal yedß
scopail icha sfloral, junåej yaman ix
aji. 18 Oxox scßabß ix elta dßa stzßey-
tac. 19 Junjun juntzaå scßabß ayelta
dßa steßal chiß, ay oxeß sfloral icha yic
teß almendro. 20 A jun steßal chiß, ay
pax chaåeß sfloral icha yic teß almen-
dro chiß. 21 A dßa yalaå bßaj ayelta
chabßchabß scßabß chiß, ay junjun
sfloral. 22 A juntzaå sfloral yedß
scßabß chiß, junåej ix aj yedß sbßach-
nubßal chiß. A jun chiß, nabßa oro ix
aji, tenbßil dßa qßuen martillo. 23 Ix
bßopax uqueß candil, aåejtonaß ix
bßopax qßuen qßueen tzßicßanel staåil
cßapac bßaj tzßoch scßacßal yedß
splatoal. Nabßa oro ix aj smasanil.
24 A jantac qßuen oro ix och dßa jun
bßachnubß candil chiß yedß syam-
cßabßil, oxeß arroba ix ochi.

Ix bßochaj jun altar yic incienso

(Ex 30.1p p p p p-5)

25 Ix sbßoanpax jun altar yic in-
cienso viåaj Bezaleel chiß dßa teß
acacia. Lajanåej ix aj dßa schaåil
pacßaå, 45 centímetro ix aji, axo pax
steel, 90 centímetro ix ajqßuei. Ix
bßopax juntzaå schßaac dßa junjun
yesquinail, yaman ix aj yedß jun altar
chiß. 26 Ix och qßuen oro yelxo val
vachß dßa yibßaå yedß dßa spatictac
schaåil pacßaå yedß dßa schßaac chiß.
Ix qßuepax tzalan qßuen oro chiß dßa
yibßaå stitac. 27 A dßa yalaå stitac
chiß, ataß ix och chabßchabß argolla
nabßa oro dßa schabßil pacßaå. Ix ecß
teß sbßachlabßil dßa yool yic syal
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sbßachchaji. 28 A teß sbßachlabßil ix
och chiß, aton teß acacia, ix ochpax
qßuen oro dßa teß.

A tas tzßaj sbßo aceite scßanchaji

(Ex 30.22p p p p p-38)

29 Ix bßojipax aceite scßanchaji yic
sicßchajel junoc mach, ma junoc tas
tzßochcan yicoc Dios. Ix bßopax
incienso te vachß, icha tzßaj sbßoan
ebß bßoum perfume.,3738

Ix bßochaj jun altar nabßa bronce

(Ex 27.1p p p p p-8)

38 1 Ix sbßoanpax jun altar viåaj
Bezaleel chiß, aton jun bßaj

stzßa silabß. Dßa teß acacia ix sbßo viå.
Lajanåej ix aj yechel schaåil pacßaå,
chabß metro yedß 25 centímetro jun-
jun pacßaå. Jun metro yedß 25 cen-
tímetro ix ajqßue schaaåil. 2 Ix
bßojipaxqßue chaåeß schßaac dßa
schiquintac schaåil, yaman ix aj yedß
jun altar chiß. Ix pichchaj teß dßa
qßuen bronce. 3 Masanil syamcßabßil
jun altar chiß, nabßa bronce ix aji:
Aton yedßtal bßaj tzßicßchajel qßuen
taaå, qßuen pala, qßuen nivac ucßabß,
qßuen tenedor yedß yedßtal teß tzacßacß.
4 Ix bßojipax jun qßuen malla nabßa
bronce, ix acßjioch qßuen dßa yalaå stiß
dßa yool. Dßa snaåal jun altar chiß ix
och qßueen. 5 Ix bßopax chaåeß argolla
nabßa bronce, ix och dßa junjun yes-
quinail qßuen malla chiß. Ix elcßoch
qßuen dßa spatic jun altar chiß, a dßa
yol qßuen tzßecß teß sbßachlabßil. 6 Ix
bßopax sbßachlabßil jun altar chiß dßa
teß acacia, ix ochpax qßuen bronce dßa
spatictac teß. 7 Ix ecchajecß teß dßa yol
qßuen argolla ayoch dßa stzßeytac jun
altar chiß yic syal sbßachchaji. A jun
altar chiß, chemteß ix och dßay, ix can
yolanil dßa yool.

Ix bßoji jun nivan palangana

nabßa bronce

(Ex 30.18)

8 A yedß qßuen nen nabßa bronce
scßan ebß ix ix ayoch yilumaloc stiß
cßapac mantiado, a yedß qßuen ix sbßo
jun nivan palangana viåaj Bezaleel
yedß sbßachnubßal yich.

Ix bßoji yamaqßuil scajnubß Dios

(Ex 27.9p p p p p-19)

9 Ix sbßopax cßapac cortina viåaj
Bezaleel yic tzßoch smaculoc spatictac
amacß dßa scajnubß Dios. A dßa stojolal
sur, ix och 45 metro cßapac cortina
chiß, aton chßal lino bßaybßil ayoch dßa
cßapac. 10 Ix bßopax 20 yoyal yedß 20
pax sbßachnubßal yich nabßa bronce.
Axo dßa schon teß ix em juntzaå qßuen
qßueen nabßa plata yedß yargollail.
11 Ix bßopax cßapac cortina yic
stojolal norte, 45 metro cßapac yedß
20 oy yedß pax sbßachnubßal yich
nabßa bronce yedß qßuen ayem dßa
schon yoyal nabßa plata yedß yargo-
llail. 12 Ix bßopax cßapac cortina yic
stojolal bßaj tzßem cßu, 22 metro yedß
naåalxo sat cßapac yedß lajuåeß yoyal
yedß pax sbßachnubßal yich yedß qßuen
ayem dßa schon yoyal nabßa plata
yedß yargollail. 13 Aåejtonaß dßa
stojolal bßaj sqßueul cßu, 22 metro
yedß naåalxo sat, ix bßopax cßapac
cortina yic tzßoch dßay. 14 A dßa jun
pacßaå bßaj tzoå ochi, ay uqueß metro
cßapac cortina ayochi yedß oxeß yoyal
yedß pax sbßachnubßal yich. 15 Axo
pax dßa junxo pacßaå, ay pax uqueß
metro cßapac yedß oxeß yoyal yedß pax
sbßachnubßal yich. 16 Masanil juntzaå
cßapac cortina chiß, chßal lino bßaybßil
ayoch dßa cßapac. 17 Masanil pax
sbßachnubßal yich oy chiß, nabßa
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bronce ix aji. Axo qßuen ayem dßa
schon oy chiß nabßa plata yedß yargo-
llail. 18 A cßapac cortina ix och
smaculoc stiß amacß chiß, naåal
sbßaluåil metro sat cßapac, axo steel
cßapac, chabß metro yedß 25 cen-
tímetro. Bßobßilpaxoch yelvanubß
cßapac, jalbßil dßa aå chßal qßuicß-
mutzßinac, aå chßal yaxmaquinac, aå
chac chßal yedß pax lino chßal bßaybßil.
Lajanåej yedß masanil cßapac ayoch
dßa amacß. 19 Ay chaåeß yoyal yedß
chaåeß sbßachnubßal yich nabßa
bronce, axo qßuen ayem dßa schon
yoyal, nabßa plata yedß yargollail.
20 Masanil yestacail scajnubß Dios
chiß yedß yic cßapac cortina ayoch dßa
spatictac amacß, nabßa bronce.

A qßuen qßueen ix cßanchaj

dßa scajnubß Dios

21 Ix yalanxi viåaj Moisés chiß to
sbßo slistail jantac qßuen oro, qßuen
plata yedß qßuen bronce ix och dßa
scajnubß Jehová, aton bßaj sicßchaj
scaxail trato. A ebß levita ix bßoan
slistail chiß. A viåaj Itamar yuninal
viåaj Aarón ix cuchbßan ebß. 22 A
viåaj Bezaleel, yuninal viåaj Uri, yi-
xchiquin viåaj Hur, yiåtilal Judá ix
bßoan masanil tastac ix yal Jehová dßa
viåaj Moisés to sbßoi. 23 Axo viåaj
Aholiab yuninal viåaj Ahisamac, yiå-
tilal Dan ix colvaj yedß viåaj Bezaleel
chiß. A viåaj Aholiab chiß tenum
qßueen viå, jalum cßapac viå, syalpax
sbßoanoch yelvanubß yedß aå chßal
qßuicßmutzßinac viå, aå chßal yax-
maquinac, aå chac chßal yedß aå lino
chßal te vachß.

24 Masanil qßuen oro ix cßanchaji
yic ix bßo scajnubß Dios, dßa ofrendail
ix aj smoljiem qßueen. A qßuen oro
chiß, 21 quintal yedß 95 libraxo

qßueen, icha yalil qßuen echlabß scßan-
chaj dßa scajnubß Dios.

25 Axo qßuen plata ix molchajemi,
a ix icßchajqßue vaan sbßisul ebß
anima, 75 quintal yedß chabßxo
arroba qßueen, icha yalil qßuen ech-
labß scßanchaj dßa scajnubß Dios.
26 Masanil ebß vinac ix tzßibßchaji, ebß
20 abßilxo sqßuinal, 603 mil yedß 550
ebß dßa smasanil. Junjun ebß chiß
naåal siclo plata ix yacß ebß, icha yalil
qßuen echlabß scßanchaj dßa scajnubß
Dios. 27 A qßuen plata ix och dßa
sbßachnubßal yich smarcoal yedß
sbßachnubßoc yoyal bßaj tzßoch cßapac
cortina, 75 quintal qßueen dßa
smasanil. Masanil juntzaå qßuen plata
chiß ix och dßa cien sbßachnubßal chiß,
syalelcßochi 75 libra ix och dßa jun-
jun. 28 A yedß chabßxo arroba plata
chiß ix sbßo qßuen gancho viåaj
Bezaleel ix och dßa teß oy yedß smacul
sjolom oy chiß yedß qßuen argolla.

29 Masanil qßuen bronce ix acßchaj
ofrendail dßa Jehová, ay am 53 quin-
tal yedß lajuåexo libra qßueen. 30 A
dßa qßuen bronce chiß ix bßo sbßach-
nubßal yich yoyal bßaj ix can stiß man-
tiado bßaj schßox sbßa Dios. Aåejtonaß
dßa qßuen ix bßo jun altar nabßa
bronce yedß pax smallail. Nabßa
bronce smasanil syamcßabßil jun altar
chiß, 31 yedß pax sbßachnubßal yich
yoyal smacul spatictac amacß yedß
yestacail oyanoch dßa scajnubß Dios
yedß yestacail spatictac yamaqßuil caj-
nubß chiß.,3839

Ix bßo spichul ebß viå sacerdote

(Ex 28.1p p p p p-43)

39 1 A spichul ebß viå sacerdote
scßan dßa yopisio dßa scajnubß

Dios, jalbßil dßa lana chßal qßuicß-
mutzßinac, dßa chßal yaxmaquinac
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yedß dßa chac chßal. Ix bßopax spichul
viåaj Aarón yicåej yopisio yaji, icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés.

2 Ayic ix bßo schaleca viåaj Aarón
chiß, ix och oro chßal dßay, lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac, chac-
chac yedß aå lino chßal bßaybßil. 3 Ix
sten qßuen oro ebß, te jay ix aji. Ix
lajvi chiß ix scotac polan qßuen ebß,
icha aå chßal ix aj qßueen yic syal
sjalanbßat ebß dßa scal juntzaåxo chßal
chiß, aton sbßoji yuj ebß vachß sbßoani.
4 Ix sbßoan cßapac tzßecß bßacßan ebß
dßa sjolom sjeåjabß jun chaleca chiß,
yic schalaj sbßa cßapac yichaå yedß
cßapac spatic. 5 Ix sbßoanoch jun
tzecßul ebß dßa jun chaleca chiß, aåej-
paxaß ix och oro chßal dßay, lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac yedß
chacchac yedß pax aå lino chßal bßay-
bßil, icha val ix aj yalan Jehová dßa
viåaj Moisés.

6 Ix yacßanoch qßuen cornalina ebß
dßa syamnubßal nabßa oro. Ayoch sbßi
ebß yuninal viåaj Israel dßa qßueen,
icha yajoch sletrail junoc sello. 7 Ix
yacßanoch qßuen viåaj Bezaleel dßa
sjolom sjeåjabß jun chaleca chiß, yic
snajicot ebß yuninal viåaj Israel chiß,
icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés.

8 Axo pax cßapac smacul såiß scßol
viå, ix bßojioch stzßibßul yuj junoc
jelan sbßoani, icha yic cßapac chaleca:
Ayoch oro chßal dßay yedß lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac, chac-
chac yedß pax lino chßal bßaybßil.
9 Cha pacaå ix aji, lajanåej ix aj stitac
schaåil ayic pacbßilxo. 22 centímetro
junjun stitac chiß. 10 A jun chiß, chaå
tzol ix aj yoch qßuen qßueen te vachß
yilji dßay. A dßa jun bßabßel tzol,
ayoch qßuen rubí, qßuen crisólito yedß

qßuen esmeralda. 11 Axo dßa schabßil
tzol, ayoch qßuen granate, qßuen
zafiro yedß qßuen jade. 12 Axo dßa
yoxil tzol, ayoch qßuen jacinto, qßuen
ágata yedß qßuen amatista. 13 Axo dßa
schaåil tzol, ayoch qßuen topacio,
qßuen cornalina yedß qßuen jaspe. Axo
qßuen oro ayoch syamlabßiloc juntzaå
qßueen chiß. 14 Lajchaveß qßueen, aton
lajchaveß sbßi ebß yuninal viåaj Israel.
Junjun sbßi ebß lajchavaå chiß ayoch
dßa qßueen, icha yajoch sletrail junoc
sello.

15 A dßa cßapac smacul såiß scßol
chiß ix bßojioch juntzaå cadena nabßa
oro pachßuchßabßil. 16 Ix bßojipax
chabß syamlabßil dßa qßuen oro yedß
chabß argolla nabßa oro. Ix och chabß
argolla chiß dßa chabß schiquin cßapac
smacul såiß scßol chiß dßa yibßaå. 17 Ix
ochpax chabß cadena oro dßa chabß
argolla chiß. 18 A såiß chabß cadena
chiß ix och dßa chabß syamlabßil nabßa
oro, ix och dßa chabß sjolom sjeåjabß
cßapac chaleca dßa yichaå. 19 Ix
bßopax chabßxo argolla nabßa oro, ix
och dßa yol chabß schiquin cßapac
smacul såiß scßol chiß dßa yalaå, junåej
ix aj yedß cßapac chaleca. 20 Ix bßoji
chabßxo argolla nabßa oro, ix och dßa
såitac cßapac tzßecß dßa sjolom sjeåjabß
cßapac chaleca, tzßemcßoch dßa
yichaå. Junåej ix can yedß bßaj tzßem-
cßoch stzßisul yedß dßa yibßaåqßueta
bßaj tzßecß stzecßul cßapac chaleca chiß.
21 Ix lajvi chiß, junxoåej ix ajem
qßuen argolla ayoch dßa cßapac yedß
qßuen ayoch dßa cßapac smacul såiß
scßol chiß. Ix tzecßchaj syam sbßa qßuen
dßa lana chßal qßuicßmutzßinac, yic
vachß a cßapac smacul såiß scßol chiß
scan dßa yibßaåqßue jun tzecßul ayoch
dßa cßapac chaleca chiß, yic vachß max
yactej sbßa cßapac. Ix bßo icha ix aj
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yalan Jehová dßa viåaj Moisés. 22 A
jun cßapac pichul jucan ayoch dßa yol
cßapac chaleca chiß, ix jalchaj bßo
cßapac yedß chßal qßuicßmutzßinac.
23 Ix can yolanil sjaj cßapac dßa
snaåal, ix och stzßulil stiß dßa sjaj chiß
yic max åicßchaji. 24 Ix och yelvanubß
cßapac dßa stitac dßa yoctac, icha
yechel sat teß granado, ix bßoji yedß
lana chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac, chacchac yedß pax lino
chßal bßaybßil. 25 Ix bßochajpax
yunetac campana, nabßa oro ix aji. Ix
och dßa scal yechel sat teß granado
ayoch dßa yoctac cßapac pichul chiß,
26 syalelcßochi, jun yechel sat teß
granado chiß, jun yuneß campana, dßa
stzolal ix ajochi, icha ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés. Aton cßapac
pichul jucan chiß scßan viåaj Aarón
ayic tzßoch viå dßa yopisio. 27 A
cßapac spichul viåaj Aarón yelxo val
te jucan cßapac yedß cßapac yic ebß
yuninal viå, nabßa lino chßal jalbßil
yuj junoc jalum cßapac, a ix och dßay.
28 Aåejaß ix bßojipax cßapac cßox
sbßacßchaji yedß pax juntzaåxo scßoxal
yedß cßapac yolvex. Lino chßal bßaybßil
ix och dßa juntzaå chiß smasanil.
29 Aåejaß dßa jun tzecßul, lino chßal
bßaybßil ix och dßay, ix bßojioch yel-
vanubß yuj junoc jelan sbßoani. Dßa aå
lana chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac yedß chacchac ix bßojioch
yelvanubß chiß, icha val ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés.

30 Ix sbßoanpax jun yelvanubß
nabßa oro ebß, schßoxnabßil yopisio dßa
sat sacerdoteal, ix och juntzaå lolonel
tic dßay icha sello: Yicåej Jehová yaji,
xchi. 31 Ix lajvi chiß, ix och jun lana
chßal qßuicßmutzßinac dßay, yic syal
stzecßjioch jun yelvanubß chiß dßa
snaåal sat cßapac cßox sbßacßchajochi,

icha val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés.

Ix lajvi sbßoel scajnubß Dios

(Ex 35.10p p p p p-19)

32 Icha chiß ix aj sbßochajqßue scaj-
nubß Dios bßaj schßox sbßa. Icha val ix
aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß,
icha val chiß ix aj sbßoan ebß israel
chiß. 33 Masanil syamcßabßil scajnubß
Dios ix yicßcot ebß dßa viåaj Moisés
chiß, aton tic: Syamnubßal, smarcoal,
sreglail, yoyal yedß pax sbßachlabßil
yich. 34 Cßapac cßapac tzßoch dßa
yibßaå, nocß tzßumal calnel ucßnac dßa
chacchac, nocß tzßuum te labßabßi yedß
pax jun cßapac cortina tzßoch
smaculoc teß scaxail trato. 35 Ix
yicßanpaxcot teß caxa chiß ebß yedß teß
regla tzßoch sbßachlabßiloc yedß
smacul bßaj tzßacßji tup mul, 36 teß
mexa yedß syamcßabßil yedß ixim pan
tzßoch dßa yichaå Jehová. 37 Ix
yicßanpaxcot jun sbßachnubß candil
nabßa oro ebß yedß pax candil ayoch
dßa yibßaå dßa stzolal yedß masanil
syamcßabßil yedß aceite yic tzßoch
scßacßal candil chiß. 38 Ix yicßanpaxcot
jun altar nabßa oro ebß yedß pax aceite
scßanchaji ayic sicßchajel junoc mach,
ma junoc tas tzßochcan yicoc Dios
yedß incienso sucßuqßui sjabß, jun
cßapac cortina yic smacul stiß mantia-
do, 39 jun altar bronce yedß smallail
to bronce paxi, sreglail tzßoch sbßach-
labßiloc, syamcßabßil, jun palangana
yedß pax sbßachnubß yich. 40 Ix
yicßanpaxcot cßapac cortina ebß, aton
cßapac tzßoch dßa spatictac amacß yedß
yoyal yedß pax sbßachnubß yich,
cßapac cortina tzßoch dßa stiß amacß
yedß pax schßaåal, yestacail dßa
spatictac amacß chiß yedß masanil
yamcßabß scßanchaj dßa scajnubß
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Jehová bßaj schßox sbßa. 41 Ix yicßan-
paxcot cßapac pichul ebß, aton cßapac
scßan ebß sacerdote dßa yopisio dßa yol
scajnubß Dios, aton pichul yic yopisio
viåaj sacerdote Aarón yedß spichul
ebß yuninal viå syacßoch dßa yopisio
chiß. 42 Masanil ix sbßo ebß israel icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés. 43 Ayic ix yilan viåaj Moisés
chiß to icha chiß ix aj sbßoel yuj ebß, ix
yalan vachß lolonel viå dßa yibßaå ebß.,3940

A tas ix aj sbßoqßue scajnubß Dios

40 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés, ix yalan dßa viå icha

tic:
2 Dßa bßabßel cßual yic bßabßel uj,

ataß sbßoqßue in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa. 3 Slajvi chiß, tzßacßchajoch teß
scaxail trato dßa yool chiß, tzßacß-
chajoch cßapac cortina smaculoc.
4 Tzßacßchajpaxoch teß mexa yedß tas
tzßem dßa yibßaå yedß sbßachnubß can-
dil, tzßochpax scßacßal candil chiß. 5 A
dßa yichaå scaxail trato tzßoch altar
oro bßaj stzßa incienso, slocbßajqßue
cßapac cortina dßa stiß mantiado chiß.
6 Sbßochajpaxem jun altar bßaj stzßa
silabß dßa yichaåelta stiß mantiado
chiß. 7 Tzßacßchajem jun nivan palan-
gana dßa scal mantiado yedß altar,
tzßacßji bßudßjoc yedß a aß. 8 Slajvi chiß,
sbßochajoch cßapac cortina smaculoc
spatictac yamaqßuil, axo cßapac tzßoch
dßa stiß yamaqßuil chiß sqßuepax locan
cßapac.

9 Tzicßancot aceite scßanchaji a
sicßchajel junoc mach, ma junoc tas.
Tza secanem dßa yibßaå in cajnubß
yedß dßa masanil tastac ayoch dßa
yool. Icha chiß tzßaj yochcan masanil
syamcßabßil dßa yopisio, yic vachß
vicxo tzßajcani. 10 Tza secanpaxem
aceite chiß dßa yibßaå altar bßaj stzßa

silabß yedß masanil syamcßabßil. Icha
chiß tzßaj yochcan dßa yopisio, yuj chiß
a jun altar chiß vicxo tzßajcani. 11 Tza
secanpaxem aceite chiß dßa yibßaå jun
nivan palangana yedß sbßachnubßal
yich yic vachß vicxo tzßajcani.

12 Slajvi chiß, tzicßanbßat viåaj
Aarón yedß ebß yuninal dßa stiß man-
tiado chiß, tza checan sbßic sbßa ebß
taß. 13 Slajvi chiß, tzacßanoch spichul
viåaj Aarón chiß yic yopisio.
Tzacßanoch aceite dßa viå yic tzßoch-
can yopisio viå dßa sacerdoteal
dßayin. 14 Sjapax ebß yuninal viå chiß
dßa a tzßey, tzacßanoch spichul ebß.
15 Tzacßanpaxoch aceite dßa ebß icha
tzutej viåaj Aarón chiß, yic vachß
tzßochcan ebß sacerdoteal dßayin.
Tzßacßjioch aceite chiß dßa ebß yic scan
jun opisio chiß dßa yol scßabß ebß, ol
bßeyåejbßat dßa yiåtilal ebß dßa
masanil tiempo, xchi Jehová.

16 Icha ix aj yalan Jehová, icha val
chiß ix aj sbßoan viåaj Moisés chiß.

17 Ayic ix schaanel yich yic
schabßil abßil yelta ebß dßa Egipto, dßa
val sbßabßel cßual yic bßabßel uj ix
bßojiqßue scajnubß Dios. 18 Ix yalan
viåaj Moisés chiß to tzßacßjiem qßuen
sbßachnubßal yich, ix acßjiem teß
marco dßa yibßaå qßueen, ix acß-
jipaxoch sreglail, ix icßjiqßue vaan teß
oy dßa yibßaå sbßachnubßal ayxoem
chiß. 19 Ix acßjibßat jeåan cßapac man-
tiado dßa yibßaå scajnubß Dios chiß, ix
acßjibßat juntzaåxo dßa yibßaå mantia-
do icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

20 Ix lajvi chi, ix yacßanem chabß
pachaå qßuen qßueen viåaj Moisés
chiß dßa yol scaxail trato, aton qßuen
bßaj tzßibßabßiloch lajuåeß checnabßil.
Ix yacßanoch teß sbßachlabßil teß caxa
chiß viå, ix yacßanpaxem smacul teß
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viå, aton bßaj tzßacßji tup mul. 21 Ix
lajvi chiß, ix icßjibßat teß dßa yol scaj-
nubß Dios, ix acßjioch cßapac cortina
dßa snaåal yol scajnubß chiß, yic
tzßoch smaculoc teß caxa chiß, icha ix
aj yalan Jehová dßa viå. 22 Ix acß-
jipaxoch teß mexa dßa co vachß dßa
yol mantiado bßaj schßox sbßa Dios.
23 Vachß ix aj yacßjiem ixim pan dßa
sat teß mexa dßa yichaå Jehová, icha
ix aj yalan dßa viåaj Moisés chiß.

24 Ix acßjipaxoch qßuen sbßachnubß
candil dßa co qßuexaå dßa yichaå
mexa dßa yol mantiado bßaj schßox
sbßa Dios. 25 Ix acßjioch scßacßal can-
dil dßa yichaå Jehová, icha ix aj yalan
dßa viåaj Moisés chiß. 26 Ix acß-
jipaxoch altar oro dßa yichaåelta
cßapac cortina chiß. 27 Ix såusantzßa
incienso viåaj Moisés chiß dßa yibßaå
altar chiß, icha ix aj yalan Jehová.

28 Ix lajvi chiß, ix acßchajoch
cßapac cortina smaculoc bßaj tzßoch
ebß sacerdote dßa yol cajnubß chiß.
29 Ix acßchajem altar bßaj såusjitzßa
silabß dßa yichaåelta stiß mantiado
bßaj schßox sbßa Jehová. Ix lajvi chiß ix
såusantzßa nocß silabß viåaj Moisés
chiß yedß ixim harina icha ix aj yalan
Jehová.

30 Ix acßjioch qßuen nivan palan-
gana dßa scal mantiado yedß altar. Ix
acßji bßudßjoc qßuen dßa a aß yic sbßic
scßabß ebß yedß yoc. 31 A dßa a aß chiß
ix sbßic scßabß viåaj Moisés chiß yedß

yoc. Aåejaß pax viåaj Aarón yedß ebß
yuninal sbßic scßabß ebß yedß yoc,
32 ayic tzßoch ebß dßa yol mantiado.
Sbßicpax scßabß ebß yedß yoc chiß ayic
tzßoch ebß dßa altar, icha val ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

33 Dßa slajvubßalxo ix bßochajoch
yamaqßuil spatic yichaå scajnubß Dios
yedß altar. Ix lajvi chiß ix acßchajoch
cßapac cßapac smaculoc dßa stiß amacß
chiß. Icha val chiß ix aj sbßocanel
masanil tas ix alchaj dßa viåaj Moisés
chiß yuj Jehová.

Ix och stziquiquial Jehová

dßa yibßaå scajnubß

(Nm 9.15p p p p p-23)

34 Ayic ix lajvi sbßoel smasanil, ix
emul asun dßa yibßaå mantiado bßaj
schßox sbßa Jehová, ix em stziquiquial
dßa yibßaå scajnubß chiß yedß dßa yool.
35 Yuj chiß maj yal-laj yoch viåaj
Moisés dßa yool chiß, yujto ayecß jun
asun chiß dßa yibßaå, macbßil yool chiß
yuj stziquiquial Jehová. 36 Ayic sqßue
vaan asun chiß dßa yibßaå scajnubß
Jehová chiß syicßanqßue vaan smantia-
do ebß israel, sbßeybßat ebß. 37 Tato
max qßue vaan asun chiß jun, max yicß-
qßuelaj vaan scampamento ebß, ato
sqßue vaan ichato chiß sbßat ebß. 38 Yal-
åej bßajtil ayecß ebß israel dßa yol bße,
syil val jun asun chiß ebß dßa yibßaå
scajnubß Jehová dßa cßualil, axo dßacß-
valil ayoch scßacßal asun chiß syil ebß.
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Leviticus Levmat chj 31ß05ß2006 Ekstrom, Ambrocio Domingo y O. Domingo Chuj S. MateoLEVÍTICO

A Chßaå Libro

LEVÍTICO

Levítico sbßi jun libro tic, yujto aß tzßalancot yuj ebß yiåtilalcan viåaj Leví, yoxil
yuninal viåaj Jacob. A ebß yiåtilal Leví chiß aåej ebß ay yalan yic smunlaj dßa scajnubß
Dios. Scolvajpax ebß ayic tzßoch ebß anima ejmelal dßa Dios chiß. A jun libro tic syalcot
yuj sleyal tastac smoj scßulaj dßa scajnubß Dios chiß yedß tas maå smojoc syicßoch ebß
sacerdote chiß dßa yichaå Dios. Syalanpaxcot yuj tas tzßaj sacbßitanxi sbßa ebß anima.

A tas nivan yelcßoch dßa jun libro tic to a sDiosal ebß israel malaj jabßoc chucal dßay.
Snibßej Dios chiß to vachß syutej sbßeybßal ebß israel chiß yic malaj pax schucal ebß.
Syalanpaxcoti tastac tzßaj yacßji silabß yedß juntzaåxo ofrenda tzßacßji dßa Dios, aton tic
syal dßa capítulo 1 masanto dßa 8. Axo capítulo 9 yedß 10, a tzßalancot tas aj yochnac
viåaj Aarón sacerdoteal.

Axo dßa capítulo 11 masanto dßa 15, ataß syal yuj juntzaå tas vachß yedß juntzaå tas
maå vachßoclaj. Syalanpax yuj tas tzßaj sacbßitan sbßa ebß anima yuj juntzaå chucal
scßulej. Axo dßa capítulo 16, ataß syal yuj tas tzßaj yacßji lajvoc mul. Axo juntzaåxo
capítulo dßa jun libro tic, syalcot yuj juntzaåxo ley yovalil sbßeybßalaji yedß juntzaå
qßuiå yovalil syacßoch ebß israel. Ay jun aycan dßa capítulo 19.18 to yovalil sco xajanej
ebß ay dßa spatic schiquin co pat, aton jun chiß ix yalpax Jesús dßa San Mateo 22.39, te
nivan yelcßoch jun checnabßil chiß.,1

A juntzaå silabß stzßabßat smasanil

1 1 Ix avtaj viåaj Moisés yuj
Jehová dßa yol mantiado, ix

schecan yal juntzaå checnabßil viå dßa
ebß yetisraelal.

2 Yuj chiß ix yalan viåaj Moisés
chiß icha tic: Tato ay junoc ex

tzeyicßcot junoc nocß nocß yic såus-
chajtzßa smasanil silabßil dßa Jehová,
a dßa scal nocß e vacax, dßa scal nocß e
calnel ma dßa scal nocß e chiva, ataß
tzeyicßcot nocß. 3 Tato vacax nocß tze
åustzßa silabßil chiß, yovalil a junoc
nocß toro malaj spaltail tzeyicßcoti. A
jun silabß stzßai, a jun chiß to stzßabßat
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nocß nocß chiß smasanil. A dßa yichaå
mantiado bßaj schßox sbßa Jehová, ataß
tzeyacßoch silabß chiß yic vachß schaji
yuj Jehová. 4 Yovalil tzeyacßqßue e
cßabß dßa sjolom nocß, yic schaji nocß
yuj yacßji lajvoc e mul. 5 A mach ay
yic nocß chiß, a smilancham nocß dßa
yichaå Jehová, axo ebß sacerdote
yuninal viåaj Aarón tzßicßancot
schiqßuil nocß, stzicanoch ebß dßa
schaåil pacßaå jun altar ayecß dßa
yichaå mantiado. 6 Aåejaß viå ay yic
nocß chiß spatzßanel nocß, schocß xican-
bßat nocß viå. 7 Axo ebß sacerdote
yuninal viåaj Aarón chiß, syacßqßue teß
cßatzitz ebß dßa yibßaå teß tzacßacß dßa
altar chiß yic sqßue scßacßal. 8 Tzßacß-
jiqßue nocß chibßej cotac xicabßil chiß
dßa yibßaå teß cßatzitz chiß yedß nocß
sjolom yedß nocß xepuß tzßicßjiel dßa
nocß yol scßool. 9 A mach tzßacßan
nocß silabß chiß, yovalil a smaxan nocß
yol scßool, sbßicanel nocß yoc, axo viå
sacerdote såusantzßa jun silabß chiß
smasanil dßa yibßaå altar. Sucßuqßui
sjabß jun silabß stzßa chiß syabß Jehová.

10 Tato calnel, ma chiva nocß
tzeyacß silabßil chiß, yovalil chßaac
nocß, malajocabß jabßoc spaltail nocß.
11 A dßa stojolal norte dßa jun altar
chiß, ataß smiljicham nocß yuj mach
tzßacßan nocß chiß dßa yichaå Jehová.
Axo ebß yuninal viåaj Aarón chiß
stzicanoch schiqßuil nocß dßa schaåil
pacßaå jun altar chiß. 12 Slajvi chiß
slaj cotac xicajbßat nocß, axo viå
sacerdote tzßacßanqßue nocß cotac
xicabßilxo yaj chiß dßa yibßaå cßacß dßa
yibßaå altar yedß nocß sjolom yedß
nocß xepuß tzßel dßa nocß yol scßool.
13 Axo jun mach tzßacßan nocß silabß
chiß, yovalil a smaxan nocß yol scßool,
sbßicanpaxel nocß yoc, axo viå sacer-
dote såusantzßa smasanil dßa yibßaå

altar. Sucßuqßui sjabß jun silabß stzßa
chiß syabß Jehová.

14 Tato much nocß silabß såusjitzßa
smasanil dßa yichaå Jehová, yovalil a
junoc nocß paramuch yalåej tas
macaåil. 15 A viå sacerdote tzßicßan-
cot nocß silabß chiß dßa altar, stocßanel
sjolom nocß viå, såusjitzßa nocß. Axo
schiqßuil nocß, stzicoch viå dßa spacßul
altar. 16 Tzßicßjielta masanil yooch
nocß yedß tas ay dßa yool, syumjican-
bßat dßa stzßeybßat altar dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, aton bßaj smolchaj
qßuen ticßaqßuil taaå. 17 Slajvi chiß
syamji scßaxil nocß yic sjecchitanbßat
jabßoc nocß viå, palta max chabßaxlaj
snaåal nocß, såusantzßa nocß viå
sacerdote dßa yibßaå teß cßatzitz
ayqßue dßa yibßaå altar chiß. Sucßuqßui
sjabß jun silabß stzßa chiß syabß Jehová.,12

Juntzaå tas svaji tzßacßji ofrendail

2 1 Tato ay junoc ex tzeyicßcot
ixim harina ofrendail dßa

Jehová, a val ixim harina te vachß
tzeyicßcoti. A dßa yibßaå ixim chiß
tzeyaqßuem aceite yedß incienso,
2 tzeyicßancot dßa ebß sacerdote yiå-
tilal viåaj Aarón. A junoc ebß sacer-
dote ayoch dßa yopisio tzßicßanqßue
junoc bßechaå ixim harina yedß aceite
yedß pax masanil incienso. Slajvi chiß
såusjitzßa jun silabß chiß dßa yibßaå
altar, yuj schßoxchaji to aß silabß chiß
yic Jehová yaji. Sucßuqßui sjabß jun
ofrenda chiß syabß Jehová. 3 Axo
jabßocxo jun ofrenda chiß yicxo ebß
viå sacerdote yaji. Nivan yelcßochi,
yujto yetbßeyum sbßa yedß jun silabß
såusjitzßa dßa yichaå Jehová.

4 A tzßacßji junoc ofrenda cßan-
bßinac dßa yol horno, aocabß ixim
harina te vachß, malaj yich sbßat dßa
scal. Syal pim tzßaj sbßoji, scalaj yedß
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aceite, syalpax yoch dßa cßoxoxal to
malaj yich, succhajecß aceite dßay.

5 Tato a jun ofrenda chiß maybßil
dßa yol xalten, aocabß ixim harina
yelxo val te vachß, calabßil yedß
aceite, palta mocabßa yich aybßati.
6 Scotac xepchitaji, slajvi chiß tzßoch
aceite dßay, yujto ofrenda dßa tas
svaji.

7 Tato tzeyacß junoc ofrenda
tajinac dßa scal aceite, aocabß yedß
ixim harina te vachß, calabßil yedß
aceite tzeyacßaß. 8 Ayic toxo ix bßoel
jun ofrenda chiß, tzeyicßancot dßa
Jehová, tzeyacßan dßa viå sacerdote,
axo viå tzßicßanbßat dßa altar. 9 Ataß
såustzßa jabßoc jun ofrenda chiß viå
yic chßoxnabßil to a ofrenda chiß yic
Jehová yaji. Sucßuqßui sjabß jun silabß
chiß syabß Jehová. 10 Axo jabßocxo
jun ofrenda chiß, yic ebß sacerdote
tzßajcani. Nivan yelcßochi, yujto yet-
bßeyum sbßa yedß juntzaå ofrenda
såusjitzßa dßa yichaå Jehová.

11 Masanil juntzaå ofrenda tzeyacß
dßa Jehová dßa tastac svaji,
malajocabß yich aybßat dßa scal. Max
yal-laj såusjitzßa tas silabßil dßa yichaå
Jehová tato aybßat yich pan, ma nocß
yalchabß dßa scal. 12 Syal eyacßan
ixim pan aybßat yich dßa scal yedß tas
aybßat nocß yalchabß dßa scal dßa
ofrendail a tzßacßji bßabßel sat avbßen,
palta max åusjitzßalaj dßa yibßaå altar
silabßil bßaj stzßa silabß sucßuqßui sjabß
syabß Jehová.

13 Masanil ofrenda tzeyacß dßa tas
svaji, yovalil sbßat yatzßamil, malaj
junoc ofrenda chiß to max bßat
yatzßamil, yujto a atzßam atzßam chiß
schßoxanel co trato yedß co Diosal.
Yuj chiß masanil ofrenda tzeyacß dßa
tas svaji chiß, ayåejocabßoch
yatzßamil.

14 Tato tzeyacß junoc ofrenda dßa
Jehová dßa sbßabßel sat eyavbßen,
yovalil a jayeoc jolom trigo scßanbßi
dßa scal cßacß, yaxto val svuchchajeli.
15 A dßa yibßaå jun ofrenda chiß,
tzeyacßoch aceite yedß incienso, yujto
a ofrenda chiß a ixim trigo, ma ixim
cebada. 16 A junoc viå sacerdote
såusantzßa jabßoc ixim vuchbßilel chiß
yedß aceite yedß pax masanil incienso.
A jabßoc chiß schßoxani to a ofrenda
chiß yic Jehová yaji.,23

A silabß yic juncßolal

3 1 Tato ay junoc ex tzeyacß junoc
snun e vacax, ma junoc nocß toro

silabßoc yic tze chßoxani to ay e jun-
cßolal yedß Jehová, yovalil tzeyicßcot
nocß dßa yichaå Jehová. A jun nocß
nocß chiß yovalil malaj jabßoc spaltail
nocß. 2 Ayic tzeyacßan junoc ofrenda
chiß, tzeyicßbßat nocß dßa yichaå man-
tiado bßaj schßox sbßa Jehová. Ataß
tzeyacßqßue e cßabß dßa sjolom nocß,
slajvi chiß tze milancham nocß. Axo
junoc ebß viå sacerdote stzicanoch
schiqßuil nocß dßa schaåil pacßaå altar.

3 Tato ay junoc ex tzeyacß junoc
nocß silabß yic juncßolal, tzeyiqßuel
junoc macaå dßa nocß silabß chiß, yic
såusjitzßa dßa yichaå Jehová, aton
juntzaå tic tzeyiqßueli: Masanil xepuß
ayoch dßa nocß yol scßool, 4 chabß
stut nocß yedß xepual, xepuß ayoch
dßa spatictac sbßaquil yich spatic
nocß yedß xepuß ayoch dßa yibßaå
seyubß nocß. 5 Axo junoc ebß viå
sacerdote såusantzßa masanil juntzaå
chiß silabßil dßa yibßaå junxo silabß
van stzßa dßa yibßaå teß cßatzitz dßa
yibßaå altar, sucßuqßui sjabß syabß
Jehová.

6 Tato tzeyacß junoc nocß calnel
ma junoc nocß chiva dßa Jehová

159 LEVÍTICO 2, 3

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



silabßil yic tze chßoxan e juncßolal
yedßoc, syal eyacßan nocß chßaac ma
nocß snun, aåej tato malaj jabßoc
spaltail nocß. 7 Ayic tzeyacßan nocß
calnel chiß silabßil dßa yichaå Jehová,
8 tzeyacßqßue e cßabß dßa sjolom nocß.
Slajvi chiß tze milancham nocß dßa
yichaå mantiado bßaj schßox sbßa
Jehová. Axo junoc ebß viå sacerdote
stzicanoch schiqßuil nocß dßa schaåil
pacßaå altar.

9 A junoc mach ex tzeyacß junoc
nocß silabß chiß, tzeyiqßuel junoc
macaå dßa nocß yic såusjitzßa dßa
yichaå Jehová, aton juntzaå tic tzßicß-
jieli: Xepual såe nocß, vachß tzßaj yicß-
jiel smasanil yedß xepuß ayoch dßa
nocß yol scßool, 10 stut nocß yedß pax
xepuß ayoch dßay, xepuß ayoch dßa
yich spatic nocß yedß xepuß ayoch dßa
yibßaå seyubß nocß, junåej tzßaj yicßjiel
yedß nocß stut chiß. 11 Slajvi chiß, axo
viå sacerdote såusantzßa juntzaå chiß
smasanil silabßoc dßa yichaå Jehová
to icha junoc vael yaji.

12 Tato chiva nocß tzeyacß e
silabßoc chiß, tzeyicßcot nocß dßa
yichaå Jehová. 13 Axo mach ex
tzeyacß nocß chiß, tzeyacßqßue e cßabß
dßa sjolom nocß, tze milancham nocß
dßa yichaå mantiado. Axo ebß viå
sacerdote stzicanoch schiqßuil nocß
dßa schaåil pacßaå altar.

14,15 A ex mach ex tzeyacß junoc
nocß silabß chiß, tzeyiqßuel junoc
macaå dßa nocß, yic såusjitzßa dßa
yichaå Jehová, aton juntzaå tic:
Masanil xepuß ayoch dßa nocß yol
scßool, dßa spatictac sbßaquil yich
spatic nocß yedß xepuß ayoch dßa
spatic seyubß nocß yedß stut nocß
schabßil yedß xepual. 16 Axo viå
sacerdote såusantzßa juntzaå chiß
smasanil dßa yibßaå altar, icha junoc

vael såusjitzßaoc, sucßuqßui sjabß syabß
Jehová.

Masanil xepual nocß yic Jehová
yaji. 17 Maå e chi xepuß yedß pax
schiqßuil nocß. A jun tic ley tzßajcan
dßayex dßa junelåej yedß dßa eyiåtilal,
yalåej bßajtil ayex eqßui, xa chi, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,34

A silabß yuj yacßji tup mul

4 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß to syal juntzaå chec-

nabßil tic viå dßa ebß yetisraelal. Yuj
chiß ix yal viå icha tic:

2 Tato ay mach tzßoch smul, maå
scßanoc scßool, scßulan tastac ay
yovalil, ato aß syal schecnabßil
Jehová, yovalil scßanabßajej masanil
juntzaå tastac ol val tic:

3 Tato a viå sat sacerdote tzßoch
smul ayic ayoch viå dßa yopisio, a
smul viå chiß tzßempax dßa yibßaå ebß
choåabß, yovalil syacß junoc nocß
quelem vacax viå silabßoc dßa Jehová
yuj smul chiß. A nocß vacax syacß viå
chiß, a nocß malaj jabßoc spaltail.
4 Syicßancot nocß viå dßa yichaå man-
tiado bßaj schßox sbßa Jehová.
Syacßanqßue scßabß viå dßa sjolom
nocß, smilancham nocß viå dßa yichaå
Jehová. 5 A viå tzßicßancot jabßoc
schiqßuil nocß syicßanoch viå dßa yol
mantiado chiß. 6 Syaqßuem yiximal
scßabß viå dßa scal schiqßuil nocß chiß.
Uquel stziquem viå dßa yichaå
Jehová dßa yichaåelta cßapac cortina
ayoch bßaj ay lugar Aåej Jehová Ay
Yicoß. 7 Sucanoch jabßoc schiqßuil
nocß chiß viå dßa schßac altar yic in-
cienso ayoch dßa yichaå Jehová dßa
yol mantiado. Axo masanil chicß tzato
can chiß, seccanem viå dßa yichtac
yoc altar bßaj såusjitzßa silabß, aton
jun ayem dßa yichaå mantiado chiß.

LEVÍTICO 3, 4 160

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



8 Slajvi chiß tzßicßjiel masanil xepuß
dßa nocß yol scßool, 9 yedß chabß stut
nocß yedß xepual yedß pax masanil
xepual sbßaquil yich spatic nocß yedß
xepuß ayoch dßa yibßaå seyubß nocß,
10 icha val tzßaj yicßjiel dßa nocß vacax
tzßacßji silabßoc yic schßoxan juncßolal
yedß Dios. Slajvi chiß, såusjitzßa dßa
yibßaå altar.

11 Axo nocß stzßumal, nocß sbßacß-
chil, nocß sjolom, nocß xubß, nocß yoc,
masanil nocß yol scßool yedß masanil
schßaåtzaß nocß, 12 syalelcßochi
masanil nocß silabß chiß, tzßicßjiel dßa
junoc lugar to vachß yaj dßa spatiquel
campamento, aton bßaj secchaj-
taxonel qßuen ticßaqßuil taaå. Ataß
såusjitzßa nocß dßa yibßaå teß cßatzitz.

13 Tato co masanil a oå choåabß
israel oå tic tzßoch co mul, maå
scßanoc co cßool, malaj pax junoc oå
snachajel cuuj to maå ichoc yalan
schecnabßil Jehová ix co cßulej, yuj
chiß tzßoch co mul, 14 ayic squilancot
co bßa to ix och co mul, yovalil scacß
junoc nocß quelem vacax silabßil co
masanil yic tzßacßji tup co mul chiß dßa
quibßaå. Squicßanbßat nocß dßa yichaå
mantiado bßaj schßox sbßa Jehová.
15 Ataß syacßqßue scßabß ebß yichamtac
vinaquil choåabß dßa sjolom nocß dßa
yichaå Jehová, smiljicham nocß taß.
16 Axo viå sat sacerdote tzßicßancot
jabßoc schiqßuil nocß chiß dßa yol junoc
yedßtal syicßanoch viå dßa yol mantia-
do, 17 slabßanem yiximal scßabß viå
dßa scal schiqßuil nocß chiß stzicanem
uqueloc viå dßa yichaå Jehová dßa
yichaåelta cßapac cortina. 18 Sucanecß
jabßoc schiqßuil nocß chiß viå dßa
schßac altar bßaj stzßa incienso, aton
ayecß dßa yichaå Jehová dßa yol man-
tiado chiß. Axo jantacto schiqßuil nocß
tzato cani, stobßjicanecß dßa yich yoc

altar bßaj såusjitzßa silabß, aton jun
ayecß dßa yichaå mantiado chiß.
19 Slajvi chiß tzßicßjiel masanil xepual
nocß silabß chiß, såusjitzßa dßa yibßaå
altar. 20 Syalelcßochi, to icha val tzßaj
nocß quelem vacax syacß viå sat sacer-
dote yuj smul icha chiß tzßajpax nocß
tzßacßji chiß yuj smul ebß anima
smasanil. Icha chiß syutej viå sat
sacerdote chiß sbßoan silabß yuj slaj-
vicanel co mul dßa quibßaå a oå tic.
21 Slajvi chiß tzßicßjiel nocß silabß chiß
dßa spatiquel campamento. Ataß såus-
jitzßa nocß, icha val tzßutaj nocß bßabßel
quelem vacax chiß, yujto a jun silabß
chiß tzßacßji yuj yacßji lajvoc co mul co
masanil.

22 Tato ay junoc viå yajal tzßoch
smul, maå scßanoc scßol viå yic
scßulan tastac to maå ichoctaß yalan
schecnabßil Jehová, 23 ayic snachajel
yuj viå to ix och smul viå, yovalil
syicßcot junoc nocß mam chiva viå
silabßil yuj smul ix och chiß. A nocß
syicßcot viå chiß a nocß malaj jabßoc
spaltail. 24 Syacßqßue scßabß viå dßa
sjolom nocß, smilancham nocß viå
dßa yichaå Jehová, aton bßaj smil-
jitaxon nocß nocß såusjitzßa silabßil,
yujto silabß yuj smul viå yaj nocß.
25 Axo junoc viå sacerdote tzßicßan-
cot schiqßuil nocß silabß chiß,
sucanoch viå dßa schßac altar bßaj
såusjitzßa silabß, axo jantacto chicß
scani, stobßancanecß viå dßa yich yoc
altar chiß. 26 Såusjitzßa smasanil
xepual nocß dßa yibßaå altar, icha val
tzßaj silabß tzßacßji yuj schßoxji jun-
cßolal yedß Dios. Icha chiß syutej viå
sacerdote sbßoan jun silabß chiß yic
tzßacßji tup smul jun viå yajal dßa
choåabß chiß.

27 Tato ay junoc comon anima
tzßoch smul, maå scßanoc scßool yic
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scßulan tastac to maå ichoctaß yalan
schecnabßil Jehová, 28 ayic snachajel
yuuj to ix och smul, yovalil syicßcot
junoc nocß nun chiva silabßil yuj
smul ix och chiß. A nocß syicßcot
chiß, a nocß malaj jabßoc spaltail.
29 Syacßqßue scßabß dßa sjolom nocß,
slajvi chiß smilancham nocß bßaj
smiljitaxoncham nocß nocß såusjitzßa
silabßil. 30 Axo junoc viå sacerdote
tzßicßancot schiqßuil nocß, sucanoch
viå dßa schßac altar bßaj såusjitzßa
silabß, axo jantacto schiqßuil nocß
scani, stobßancanecß viå dßa yich yoc
altar chiß. 31 Slajvi chiß tzßicßjiel
masanil xepual nocß silabß chiß, icha
val tzßaj yicßjiel yic nocß silabß
tzßacßji yuj schßoxan sjuncßolal yedß
Dios. Såusjitzßa xepual nocß chiß
silabßil dßa yichaå Jehová to
sucßuqßui sjabß. Icha chiß syutej viå
sacerdote sbßoan jun silabß chiß yic
tzßacßji tup smul jun anima chiß.

32 Tato a nocß calnel syicßcot jun
mach tzßacßan jun silabß chiß, a junoc
nocß snun malaj jabßoc spaltail syicß-
coti. 33 Yovalil syacßqßue scßabß dßa
sjolom nocß calnel chiß, smilancham
nocß bßaj smiljitaxoncham nocß nocß
såusjitzßaoc. 34 Axo junoc viå sacer-
dote tzßicßancot schiqßuil nocß,
sucanoch viå dßa schßac altar bßaj
såusjitzßa silabß, axo jantacto
schiqßuil nocß scani, stobßcanecß viå
dßa yich yoc altar chiß. 35 Slajvi chiß
tzßicßjiel masanil xepual nocß silabß
chiß, icha val tzßaj yicßjiel yic nocß
silabß tzßacßji yuj schßoxan sjuncßolal
yedß Dios. Såusjitzßa xepual nocß chiß
dßa yibßaå altar, dßa yibßaå juntzaåxo
silabß to stzßataxon dßa yichaå
Jehová. Icha chiß syutej jun viå
sacerdote sbßoan jun silabß chiß yic
tzßacßji tup smul jun anima chiß.,45

A juntzaå mul smoj yacßji silabß yuuj

5 1 Qßuinaloc ay junoc mach tzßav-
taj yuj yalani ma yacßan tes-

tigoal sbßa dßa junoc tas ix yilaß, ma ix
yabßi, palta tato max yalelta yuj tas ix
yil chiß, ma tas ix yabß chiß, a jun chiß
tzßoch smuloc scanåej dßa yibßaå.

2 Aåejtonaß tato ay junoc mach
syaman junoc tas maå vachßoc icha
yalan ley, tzßoch smul. Qßuinaloc
suquecß sbßa dßa snivanil junoc cham-
nac nocß, vachßchom caltacteßal nocß,
ma molbßetzal nocß, ma junoc nocß
tzßecß åeråonoc, a junoc mach icha
chiß scßulej, maå vachßoc tzßaji. Tzßoch
smul, vachßchom max yabßi tato ix
suquecß sbßa dßa nocß chamnac nocß
chiß.

3 Qßuinaloc ay mach syaman junoc
tas tzßel dßa anima, maå vachßoc tzßaj-
can yuuj icha yalan ley, max nachajel
yuj dßa jun rato chiß, palta ayic
snachajel yuuj, tzßoch jun chiß
smuloc.

4 Qßuinaloc ay junoc mach syacß
stiß dßa yalxoåej tas lolonelal dßa elaå-
chamel, tato max cham val snaani
syacßan stiß chiß, max yaqßuelcßoch tas
ix yal chiß, palta ayic snachajel yuuj,
toxo ix och juntzaå chiß smuloc.

5 A mach tzßoch junoc smul dßa
juntzaå tastac tic, yovalil scha
smuloc, 6 syacßan junoc nocß nun cal-
nel silabßoc yuj smul ix och chiß, ma
junoc nocß nun chiva. A jun silabß
chiß, såustzßa viå sacerdote yic slaj-
vicanel smul jun anima chiß.

7 Tato malaj stumin jun anima chiß
bßaj sman junoc nocß calnel, ma junoc
nocß chiva chiß, yovalil syicßcot
chavaåoc nocß paramuch, yalåej tas
macaåil dßa yichaå Jehová yuj smul
ix och chiß. Jun nocß tzßoch yuj smul
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chiß, junocxo nocß såusjitzßa smasanil
silabßil. 8 Bßabßel såusjitzßa nocß
tzßacßji yuj smul chiß yuj viå sacer-
dote, toåej schßumjiel sjaj nocß, palta
max el-laj dßa junelåej. 9 Slajvi chiß,
sucjioch jabßoc schiqßuil nocß dßa
spatictac altar, axo jantacto schiqßuil
nocß scani, tzßacßjicanoch dßa yich yoc
altar chiß, yujto silabß yuj mul yaji.
10 Axo junxo nocß schabßil chiß, såus-
jitzßa nocß icha sleyal. Icha chiß tzßaj
sbßoan silabß viå sacerdote yuj slaj-
vican smul jun anima chiß.

11 Tato malaj stumin jun anima
chiß bßaj sman chavaåoc nocß
paramuch chiß, yovalil syicßcot
chaåeoc libra ixim harina te vachß,
max bßatlaj aceite yedß incienso dßa
scal, yujto ofrenda yuj mul yaji.
12 Yovalil syicßcot dßa viå sacerdote,
axo viå tzßicßancot junoc bßechaå ixim
harina chiß yic stzßa dßa yibßaå altar
yuj schßoxaneli to masanil jun
ofrenda chiß yic Jehová yaji. Såus-
jitzßa dßa altar dßa yibßaå juntzaåxo
ofrenda van stzßa dßa yichaå Jehová.
A jun ofrenda chiß yuj mul tzßacßji.
13 Icha chiß tzßaj sbßoan jun silabß chiß
junoc viå sacerdote yuj slajvicanel
smul jun anima chiß. A jantacto scani,
yicxo viå sacerdote chiß, icha scßulej
yedß juntzaå vael tzßacßji dßa ofren-
dail, xchi viåaj Moisés chiß.

A silabß tzßacßji yuj stupchaj mul

14 Ix schec Jehová yal viåaj
Moisés chiß icha tic:

15 Qßuinaloc ay junoc mach max
icßancot tastac yictaxon Jehová yaji,
vachßchom maå scßanoc scßool tzßoch
smul. A jun anima chiß yovalil syicß-
cot junoc nocß chßac calnel malaj
jabßoc spaltail, syacßan nocß silabßil
dßa Jehová yuj smul chiß. Yovalil snaji

jantac stojol nocß chßac calnel chiß dßa
qßuen plata, icha qßuen scßanchaj dßa
scajnubß Dios. 16 A jun anima chiß
yovalil stup tastac yictaxon Jehová
yaj maj yicßcot chiß, syacßan jabßocxo
stojol dßa yibßaå juntzaå toxo ix yacß
chiß dßa viå sacerdote yedß nocß calnel
tzßacßji dßa silabßil yuj smul chiß. Icha
chiß tzßaj sbßoan silabß jun viå sacer-
dote yuj slajvicanel smul jun anima
chiß.

17 Qßuinaloc ay junoc mach
tzßoch smul dßa checnabßil ix yacß
Jehová vachßchom maå scßanoc
scßool, a jun chiß ayxo och smuloc.
18 Yuj chiß syicßcot junoc silabß dßa
junoc ebß viå sacerdote yic stupan
smul chiß. Syicßcot junoc nocß chßac
calnel malaj jabßoc spaltail. A viå
sacerdote chiß snaani to cßocbßil
syabß stojol nocß chiß dßa icha val
stojol tas stupchaj chiß, aåejaß viå
sbßoan jun silabß chiß. Icha chiß tzßaj
slajvicanel smul ix och chiß. 19 Aton
silabß yuj stupchaj smul chiß, yujto a
jun anima chiß ay smul dßa yichaå
Jehová, xchi viåaj Moisés chiß.,56

Silabß yuj ixtoj anima

6 1 Ix schec Jehová yal viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Qßuinaloc ay junoc mach tzßoch
smul dßa yichaå Jehová, yic syixtan
yetanimail dßa junoc tas scan abßenal
dßay, ma syelqßuej junoc tasi, mato
toåej scßubßejeli, 3 mato sicß junoc tasi
stecßbßan sbßa yalani to malaj tas
syilaß, ma stecßbßan sbßa yalan junoc
tas maå yeloc, ma scßulej junocxo
chucal scßulej ebß anima icha juntzaå
tic, yovalil syacß junoc silabß. 4,5 Axo
yic snachaji to ay smul dßa junoc jun-
tzaå tic, yovalil syacßxi masanil stojol
dßa mach ay yicoß, syacßan jabßocxo
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stojola dßa yibßaå juntzaå toxo ix yacß
chiß dßa mach ay yicoß. Syacßanpax
junoc silabß dßa Jehová yuj smul
tzßoch chiß. 6 A silabß syacß chiß, aton
junoc nocß chßac calnel malaj jabßoc
spaltail, ma a tumin icha stojol junoc
nocß chßac calnel chiß tzßacßji dßa viå
sacerdote. 7 Axo viå tzßacßanoch jun
silabß chiß dßa yichaå Jehová yuj smul
jun anima ix och chiß, axo jun mul
chiß slajvicanel dßa yibßaå, xchi viåaj
Moisés chiß.

A tas tzßaj yacßji silabß såusjitzßa

smasanil

8 Ix schec Jehová yal viåaj Moisés
chiß icha tic:

9 Al dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal yuj tas tzßaj yacßji jun silabß
to såusjitzßa smasanil dßa junjun yem-
cßualil. A nocß nocß såusjitzßa smasanil
dßa silabßil chiß, yovalil ayqßue nocß
dßa yibßaå cßacß tzßecß acßval yic
stzßabßat nocß. 10 Axo dßa junxo
qßuiåibßalil, a junoc viå sacerdote
yovalil syacßoch junoc spichul viå te
vachß yedß yol svex to lino. Slajvi chiß,
smolanqßue staåil nocß nocß ix åus-
jitzßa dßa yibßaå altar chiß viå,
syacßanem viå dßa stzßeybßat altar
chiß. 11 Slajvi chiß, sqßuexanel spichul
viå chiß, sbßat yacßancan staåil nocß
silabß chiß viå dßa jun lugar sicßbßilel
dßa spatiquel campamento. 12,13 A
jun cßacß ayoch dßa yibßaå altar chiß,
ayåejocabßoch masanil tiempo,
malajocabß bßaqßuiå stupi. Yovalil
tzßacßjioch teß cßatzitz yuj ebß sacer-
dote dßa junjun qßuiåibßalil, aton dßa
yibßaå cßacß chiß tzßacßjiqßue nocß silabß

stzßa dßa junjun qßuiåibßalil. Ataß
stzßapax xepual nocß silabß yic
juncßolal.

A tas tzßaj yacßji tas svaji dßa ofrendail

14 A juntzaåxo checnabßil tzßalji tic,
aton tas tzßaj yacßji tas svaji dßa ofren-
dail: A viå sacerdote tzßacßan dßa
Jehová dßa yichaå altar, 15 syicßancot
junoc bßechaå ixim harina yedß aceite,
junåej tzßajbßat yedß masanil incienso
yic ofrenda chiß, stzßa bßaj stzßataxon
ofrenda, yuj schßoxani to a masanil jun
ofrenda chiß yic Jehová yaji, te
sucßuqßui sjabß syabßi. 16,17 Axo jan-
tacto ofrenda chiß scani, sbßolchaji,
malaj yich pan sbßat dßa scal. Sva ebß
viå sacerdote dßa junoc lugar to yic
Jehová yaji, aton dßa yamaqßuil man-
tiado bßaj schßox sbßa Jehová. A jun-
tzaå ofrenda chiß, yicåej Jehová yaji,
icha yaj silabß yuj yacßji lajvoc mul,
icha pax yaj silabß yuj stupchaj mul. Ix
yacßcan juntzaå ofrenda tic Jehová dßa
ebß sacerdote dßa scal juntzaå ofrenda
tzßacßji dßay to såusjitzßa dßa yibßaå
altar. 18 A sleyal jun ofrenda chiß ol
canåej dßa masanil tiempo. A ofrenda
to yic Jehová yaji, såusjitzßaoc, syalåej
svaan masanil ebß vinac dßa yiåtilal
viåaj Aarón. Yalåej tastac tzßoch ten-
naj dßa juntzaå ofrenda chiß yic Jehová
tzßajcani, xchi viåaj Moisés chiß.

A yofrenda ebß sacerdote

19 Ix checji yal viåaj Moisés chiß
yuj Jehová icha tic:

20 Aton jun ofrenda tic yovalil
syacß viåaj Aarón yedß ebß yuninal
dßa Jehová, dßa scßual sicßchajoch ebß
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dßa sacerdoteal: Chaåeß libra ixim
harina te vachß, yujto ofrenda
tzßacßji dßa tas svaji. Naåal tzßacßji
dßa qßuiåibßalil, axo naåalxo, a dßa
yemcßualil tzßacßji dßa jun cßu chiß.
21 A dßa yol junoc xalten sbßoji jun
ofrenda chiß, vachß tzßaj scßanbßi dßa
scal aceite, slajvi chiß spojchaji,
tzßacßji dßa ofrendail to sucßuqßui
sjabß syabß Jehová. 22 Icha chiß ol
yutejåej junjun yiåtilal viåaj Aarón
ol laj ochåej sqßuexuloc dßa sacer-
doteal. Yicåej Jehová yaj jun
ofrenda chiß, yuj chiß såusjitzßa
smasanil dßa yichaå. 23 Masanil
ofrenda syacß ebß sacerdote dßa tas
svaji, yovalil såusjitzßa smasanil.
Malaj junoc mach syal svaani, xchi
viåaj Moisés chiß.

A sleyal silabß yuj yacßji tup mul

24 Ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
chiß, ix yalani:

25 Al masanil juntzaå cßaybßubßal
tic dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal, yuj tas tzßaj såusjitzßa silabß
yuj yacßji tup mul: A junoc nocß silabß
tzßacßji yuj mul chiß, yovalil smil-
jicham nocß dßa yichaå Jehová, dßa
jun lugar bßajtaxon smiljicham nocß
såusjitzßaoc. A jun silabß chiß yic
Jehová yaji. 26 A viå sacerdote
tzßacßan jun silabß yuj yacßji tup mul
chiß, syal schißan viå dßa jun lugar yic
Jehová yaji, aton dßa yamaqßuil man-
tiado bßaj schßox sbßa Jehová. 27 Yal-
åej tastac tzßoch tennaj dßa nocß
chibßej chiß yic Jehová tzßajcani. Tato
tzßoch tzitnaj schiqßuil nocß dßa junoc
pichul, yovalil sjucßjiel dßa junoc
lugar to yic Jehová yaji. 28 Aåejaß
lum chen bßaj stzßaåji nocß silabß chiß,
yovalil smacßjipoj luum, palta ta a dßa
yol junoc chen bronce stzßaåji, aåej

to såicjiel smical, vachß tzßaj
sbßicchaji.

29 A jun silabß chiß yic Jehová yaji.
Yalåej mach junoc vinac dßa yiåtilal
ebß sacerdote syal schißani. 30 Palta
tato tzßicßjicot schiqßuil dßa yol man-
tiado dßa jun lugar to yic Jehová yaji,
yuj yacßji tup mul, max yal-laj schiji
nocß. A jun silabß chiß yovalil såus-
jitzßa smasanil.,67

A sleyal silabß yuj stupchaj mul

7 1 Yic Jehová yaj silabß tzßacßji
yuj stupchaj mul. Aton val chec-

nabßil yuj tas tzßaj yacßji tic: 2 A junoc
nocß nocß tzßacßji yuj stupchaj mul,
yovalil smiljicham nocß bßaj scham-
taxon nocß såusjitzßaoc, axo schiqßuil
nocß stzicjioch dßa schaåil pacßaå
altar. 3 Tzßacßji masanil xepual nocß,
aton xepuß ayoch dßa nocß såe, dßa
nocß yol scßool, 4 yedß nocß stut
schabßil yedß xepuß ayoch dßa yich
spatic nocß yedß pax xepuß ayoch dßa
yibßaå seyubß nocß, junåej tzßaj yel
yedß nocß stut chiß. 5 Axo junoc ebß
sacerdote såusantzßa juntzaå chiß dßa
yibßaå altar silabßil to såusjitzßa dßa
yichaå Jehová yuj stojoloc mul.
6 Yalåej mach ebß vinac dßa yiåtilal
ebß sacerdote syal schißan jun silabß
chiß, palta aåej dßa jun lugar to yic
Jehová yaji, yujto a jun chiß nivan
yelcßochi.

7 A checnabßil yuj silabß yic stup-
chaj mul, lajanåej yedß yic silabß
tzßacßji yuj mul. A nocß chibßej yic
juntzaå silabß chiß, scan yicoc viå
sacerdote ix acßanoch dßa yichaå
Jehová. 8 Aåejton pax aß stzßumal jun
nocß silabß stzßa syacß ebß anima chiß,
yic viå sacerdote chiß tzßajcani. 9 Icha
pax chiß masanil ofrenda scßanbßi dßa
horno, ma dßa yol xalten, ma staji dßa
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yoltac nivac chen, yicåej jun viå
sacerdote tzßacßanoch jun ofrenda chiß
dßa yichaå Jehová. 10 Icha chiß tzßaj
yacßji masanil ofrenda tzßacßji dßa tas
svaji, icha ixim trigo jaxbßil calabßil
yedß aceite, mato cßanbßinac. A jun-
tzaå chiß yicåej ebß yiåtilal viåaj
Aarón, lajanåej tzßaj spucanecß ebß dßa
spatic.

A sleyal silabß yic juncßolal

11 Aton val sleyal tas tzßaj yacßji
silabß dßa yichaå Jehová schßoxan jun-
cßolal yedßoc: 12 Tato a junoc nocß
silabß chiß tzßacßji yuj acßoj yuj diosal,
tzßacßjipax ixim pan malaj yich, scalaj
yedß aceite yedß cßoxox pan tzßoch
aceite dßay to malaj pax yich yedß
juntzaå pan bßobßil dßa ixim harina te
vachß calabßil yedß aceite. 13 A yedß
jun silabß chiß, tzßacßjipax ixim pan ay
yich. 14 Tzßicßjiel junoc pan, tzßacßji-
och dßa yichaå Jehová. Slajvi chiß
scan jun pan chiß dßa yol scßabß viå
sacerdote, aton viå stzicanem
schiqßuil nocß silabß chiß.

15 A nocß nocß tzßacßji silabßil yic
schßoxan juncßolal yedß Dios yuj acßoj
yuj diosal, a dßa jun cßual tzßacßji nocß
chiß schijicanbßati, maåxa jabßoc nocß
sicßjicanbßat dßa junxo cßu. 16 A pax
tato a jun silabß tzßacßji yujto yacßnac
stiß mach yacßani, ma toåej tzßel dßa
scßol yacßani, a juntzaå chiß schiji dßa
jun cßual chiß, tato ayto nocß scani,
syal schiji dßa junxo cßu. 17 Palta tato
ayto nocß dßa schabßjial, ataß yovalil
såusjitzßa nocß. 18 Tato ay mach
schißan jun nocß silabß chiß dßa schabß-
jial, a jun silabß chiß maxtzac chajilaj,
maxtzac ochpaxlaj yopisio. A jun chiß
maå vachßoc tzßajcan dßa yol sat
Jehová. Yuj chiß a mach schißan jun
chiß, scan jun mul chiß dßa yibßaå.

19 Tato ay nocß chibßej yic junoc
silabß tic tzßoch tennaj dßa junoc tas
maå vachßoc yaj icha yalan ley, max-
tzac yal-laj schiji nocß, palta to såus-
jitzßa nocß.

A mach vachß yaj icha yalan ley,
syal schißan juntzaå silabß chiß.

20,21 A junoc anima maå vachßoc
yaj icha yalan ley, yujto ix syam
junoc tas to maå vachßoc, vachßchom
dßa anima scoti, ma junoc nocß nocß,
ma junocxo tas maå vachßoc, tato a
jun anima chiß schißanpax nocß silabß
yic juncßolal to yic Jehová yaji, a jun
anima chiß, maåxaocabß yalan yic dßa
co cal, xchi viåaj Moisés chiß.

A sleyal dßa nocß xepuß yedß dßa chicß

22 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

23 Al masanil juntzaå tic dßa ebß
etchoåabß: Max yal-laj e chißan
xepual nocß nocß, nocß vacax, nocß
calnel, ma nocß chiva, 24 yedß pax
xepual nocß nocß toåej syacßcham
sbßa, ma nocß smiljicham yuj nocß
caltacteßal nocß. Syal scßanchaj dßa
junocxo tasi, palta max yal-laj schiji.

25 Yalåej mach schißan xepual nocß
nocß to syal såusjitzßa dßa ofrendail
dßa Jehová, maåxaocabß yalan yic dßa
co cal.

26 Yalåej bßajtil ayex eqßui, max
yal tze chiß schiqßuil nocß nocß, aton
nocß nivac nocß yedß nocß much. 27 A
junoc anima schißan schiqßuil nocß
nocß chiß, maåxaocabß yalan yic dßa
co cal, xa chi, xchi Jehová.

A tas syicß ebß sacerdote

28 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

29 Al jun checnabßil tic dßa ebß
etchoåabß: A junoc mach tzßacßan
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junoc silabß yic schßoxan sjuncßolal
yedß Jehová, yovalil syicßcot dßa
yichaå. 30 A tzßicßancot jabßoc nocß
såusjitzßa dßa yichaå, aton xepual
nocß yedß nocß såiß scßool. A nocß såi-
scßol chiß sbßachchajoch dßa yichaå
Jehová. 31 A nocß xepuß chiß såusjitzßa
dßa altar yuj junoc sacerdote, axo
nocß såiß scßool, yic viåaj Aarón yedß
ebß yuninal yaj nocß. 32,33 A xubß
nocß silabß chiß dßa svachß yic viå
sacerdote tzßacßan schiqßuil nocß yedß
xepual nocß dßa silabßil yuj juncßolal.
34 A nocß såiß scßool sbßachchajecß dßa
yichaå Jehová yedß nocß xubß dßa
svachß, a Jehová chiß tzßacßan nocß dßa
viåaj Aarón yedß dßa ebß yiåtilal dßa
masanil tiempo. A juntzaå chiß yicåej
ebß yaj dßa nocß silabß yic juncßolal
syacß ebß israel chiß.

35 A dßa nocß silabß såusjitzßa dßa
yichaå Jehová, yacßnac nocß såiß
scßool yedß nocß xubß dßa viåaj Aarón
yedß dßa ebß yiåtilal, atax dßa scßual
a ix sicßchajcanoch ebß dßa sacer-
doteal. 36 Atax dßa jun cßu chiß yal-
naccani to yovalil tzßacßji juntzaå
chiß dßa ebß. A jun checnabßil tic,
yovalil sco cßanabßajej dßa masanil
tiempo yedß ebß quiåtilal dßa
bßaqßuiå.

37 Ichaton tic sleyal masanil jun-
tzaå silabß tzßacßji dßa Dios: Aton
silabß såusjitzßa smasanil, ofrenda
tzßacßji dßa tas svaji, silabß tzßacßji
yuj mul yedß pax yuj stupchaj mul
yedß junoc mach tzßochcan yicoc
Dios yedß silabß schßoxan juncßolal
yedß Dios. 38 A juntzaå ley tic ix
yacß Jehová dßa viåaj Moisés dßa
jolom vitz Sinaí dßa tzßinan luum,
aton val dßa jun cßu chiß ix alchaji,
to ol yacß silabß ebß israel dßa
Jehová.,78

Ix ochcan viåaj Aarón

yedß ebß yuninal sacerdoteal

(Ex 29.1p p p p p-37)

8 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Icßcot viåaj Aarón yedß ebß
yuninal, tzicßanpaxcot spichul ebß
syacßoch dßa yopisio dßa sacerdoteal.
Tzicßpaxcot aceite scßanchaji a sicß-
chajcanoch ebß dßa yopisio chiß. Tzicß-
paxcot junoc nocß quelem vacax ol
acßchaj silabßil yuj mul yedß chavaåoc
nocß chßac calnel yedß junoc yuneß
mooch ixim pan malaj yich. 3 Tza
molbßan ebß etchoåabß smasanil dßa
stiß mantiado bßaj tzin chßox in bßa,
xchi dßa viå.

4 Ix scßanabßajej viåaj Moisés chiß
icha val ix aj yalan Jehová, ix mol-
chaj anima smasanil dßa stiß mantiado
chiß. 5 Ix yalan viå dßa ebß icha tic:
Aton juntzaå tic ix yal Jehová to ol
co cßulej, xchi viå.

6 Ix lajvi chiß ix yalan viå to snitz-
cot sbßa viåaj Aarón yedß ebß yuninal
dßa stzßey. Ix bßicjiel ebß yuj viå. 7 Ix
lajvi chiß, ix acßjioch scamix viåaj
Aarón chiß yedß stzecßul yuj viå yedß
pax cßapac pichul jucan, cßapac
chaleca yedß cßapac stzecßul tzßis-
bßiloch yelvanubß. 8 Axo dßa spatic
cßapac chiß, ix yacßpaxoch jun cßapac
smacul såiscßol viå, a dßa yol cßapac
chiß ix yacßoch qßuen Urim viå yedß
qßuen Tumim. 9 Ix lajvi chiß ix acß-
jiqßue scßox viå, aton jun cßapac ix
bßacßjioch dßa sjolom viå. Axo dßa
snaåal sat viå, ix acßjioch jun qßuen
yelvanubß nabßa oro, aton schßoxani
to sicßbßiloch viå dßa sacerdoteal, icha
val ix aj yalan Jehová.

10 Ix lajvi chiß ix yicßanchaaå aceite
viåaj Moisés chiß, aton scßanchaji a
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sicßchajoch junoc mach, ma junoc tas
tzßochcan yicoc Jehová. Ix stzicanem
viå dßa yibßaå scajnubß Jehová yedß dßa
yibßaå masanil tastac ayoch dßa yool
chiß. Icha val chiß ix aj yochcan
masanil tastac chiß yicoc Jehová.
11 Aåejaß jun aceite chiß, ix tzicjiem
uquel dßa yibßaå altar yedß dßa yibßaå
masanil syamcßabßil, dßa yibßaå jun
nivan palangana yedß sbßachnubß yich.
Icha chiß ix aj yochcan yicoc Jehová.

12 Ix lajvi chiß ix yacßanpaxqßue
aceite viåaj Moisés dßa sjolom viåaj
Aarón yuj yochcan viå yicoc Jehová.
13 Ix yicßanpaxcot ebß yuninal viåaj
Aarón chiß viå dßa stzßey. Ix acßjioch
spichul ebß jucan, stzecßul ebß yedß
scßox ebß yuj viå, icha val ix aj yalan
Jehová.

14 Ix lajvi chiß, ix yicßancot nocß
quelem vacax viå, nocß ol och dßa
silabßil yuj mul. A viåaj Aarón yedß
ebß yuninal, ix yacßqßue scßabß ebß dßa
sjolom nocß. 15 Ix lajvi chiß ix smilan-
cham nocß viå. Ix yicßanbßat schiqßuil
nocß viå, ix sucanoch viå yedß yiximal
scßabß dßa schßac altar ayqßue dßa
schiquintac schaåil, yic vachß chabßil
yuj Dios. Axo jantacto chicß ixto can
chiß, ix stobßcanem viå dßa yichtac
altar chiß. Icha chiß ix aj yochcan
yicoc Jehová, yic vachß slajvicanel
chucal taß.

16 Ix lajvi chiß ix yicßanelta
masanil xepual nocß viå ayoch dßa
nocß yol scßool yedß dßa yibßaå seyubß
nocß, nocß stut schabßil yedß xepual
ayoch dßay. Masanil juntzaå chiß ix
såustzßa viå dßa yibßaå altar. 17 Axo
jantacto nocß vacax chiß ix cani, aton
stzßumal nocß yedß sbßacßchil nocß yedß
schßaåtzaß nocß, ix acßchajcanoch
scßacßal dßa spatiquelta campamento,
icha ix aj yalan Jehová.

18 Ix yacßanpax icßjoccot nocß cal-
nel viå såusjitzßa smasanil silabßil.
Axo viåaj Aarón yedß ebß yuninal chiß,
ix yacßqßue scßabß ebß dßa sjolom nocß.
19 Ix lajvi chiß ix smilancham nocß
viåaj Moisés chiß, ix stzicanoch
schiqßuil nocß viå dßa schaåil pacßaå
altar. 20 Ix scotac xiquej nocß viå, ix
såusantzßa sjolom nocß viå yedß nocß
chocß yaj chiß yedß sxepual nocß. 21 Ix
lajvi chiß ix smaxan nocß yol scßool
viå yedß nocß yoc. Ix såusantzßa nocß
viå smasanil silabßil dßa yibßaå altar.
A jun ofrenda chiß te sucßuqßui sjabß ix
yabß Jehová, icha val ix aj yalani.

22 Ix lajvi chiß ix yacßan icßjoccot
junxo nocß chßac calnel viå yic scßan-
chaji yic tzßochcan ebß dßa yopisio.
Axo viåaj Aarón yedß ebß yuninal chiß,
ix yacßqßue scßabß ebß dßa sjolom nocß.
23 Ix lajvi chiß, ix smilancham nocß
viå, ix yicßanbßat jabßoc schiqßuil nocß
viå, ix sucanoch viå dßa sjayil
schiquin viåaj Aarón dßa svachß, dßa
smam scßabß viå dßa svachß yedß dßa
yiximal smam yoc viå dßa svachß.
24 Ix lajvi chiß ix yalan viå to snitzcot
sbßa ebß yuninal viåaj Aarón chiß dßa
stzßey, ix yacßanpaxoch schiqßuil nocß
chiß viå dßa sjayil schiquin ebß dßa
svachß yedß dßa smam scßabß ebß dßa
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svachß yedß dßa yiximal smam yoc ebß
dßa svachß. Ix lajvi chiß ix stzicanoch
viå jantacto chicß ixto can dßa schaåil
pacßaå altar.

25 Ix lajvi chiß ix yicßanelta xepuß
viå ayoch dßa nocß såe yedß ayoch dßa
nocß yol scßool, xepuß ayoch dßa yibßaå
seyubß nocß yedß nocß stut schabßil yedß
xepuß ayoch dßay yedß nocß xubß dßa
svachß. 26 Ix yicßancot jun yuneß
mooch ixim pan viå malaj yich, ix
yacßoch viå dßa yichaå Jehová. Ix
yicßanqßueta jun ixim pan chiß viå dßa
yol mooch chiß yedß junxo ixim calabßil
yedß aceite yedß jun ixim cßoxox bßobßil
dßa ixim harina, ix yacßanqßue viå dßa
yibßaå nocß xepuß chiß yedß dßa yibßaå
nocß xubß dßa svachß. 27 Ix lajvi chiß ix
yacßan masanil juntzaå tic viå dßa yol
scßabß viåaj Aarón yedß ebß yuninal, yic
sbßachanecß ebß dßa yichaå Jehová.
28 Ix lajvi chiß ix yicßanpaxecß masanil
juntzaå chiß viå dßa yol scßabß ebß, ix
såusantzßa viå smasanil dßa yibßaå
altar yedß nocß silabß ix åusjitzßa dßa
yichaå Jehová, yuj sicßchajoch ebß dßa
yopisio. Te sucßuqßui sjabß ix yabß
Jehová.

29 Ix yicßanpaxcot såiscßol nocß cal-
nel viå ix acßji yuj sicßchajcanoch ebß
dßa yopisio. Ix sbßachanoch ebß dßa
yichaå Jehová. A jun chiß ix yicßcan
viåaj Moisés chiß icha ix aj yalan
Jehová.

30 Ix lajvi chiß, ix yicßancot aceite
viå yedß chicß ayecß dßa yibßaå altar.
Ix stzicanqßue viå dßa yibßaå viåaj
Aarón yedß dßa spichul. Ix tzicanpax-
qßue viå dßa yibßaå ebß yuninal viåaj
Aarón chiß yedß dßa spichul ebß. Icha
chiß ix aj yochcan ebß yicoc Jehová
yedß spichul smasanil.

31 Ix yalan viå dßa viåaj Aarón
yedß dßa ebß yuninal chiß: Tzßaåjocabß

nocß chibßej dßa yichaå mantiado bßaj
schßox sbßa Jehová. Ataß tze chi nocß
yedß ixim pan ayem dßa yol jun yuneß
mooch, aton ixim ix acßji yic tzex
ochcan dßa eyopisio. Icha ix aj valani:
A viåaj Aarón yedß ebß yuninal ol sva
jun vael tic ebß, xin chi, ix valani.
32 A jantacto maå ol lajvoc nocß
chibßej chiß yedß ixim pan chiß eyuuj,
ol e åuscantzßaoc. 33 A dßa yichaå
cßapac mantiado bßaj schßox sbßa
Jehová, aåej taß tzex aj uqueoc cßual
masanto scßoch scßual eyochcan dßa
eyopisio.

34 A ticnaic toxo ix bßo icha val ix
aj schecan Jehová co cßulej yic slaj-
vicanel e mul. 35 Yuj chiß a dßa
yichaå mantiado, ataß tzex can
uqueoc cßual yedß uqueoc acßval. Tze
cßanabßajan masanil juntzaå schec-
nabßil Jehová yic vachß max ex
chami, yujto icha chiß ix aj yalan
Jehová chiß dßayin, xchi viå dßa ebß.

36 Icha chiß ix aj scßanabßajan viåaj
Aarón yedß ebß yuninal masanil tas ix
schec Jehová yal viåaj Moisés chiß dßa
ebß.,89

Ix schael yich yopisio viåaj Aarón

9 1 Dßa yevial slajvi uqueß cßual
yochcan viåaj Aarón dßa yopisio

chiß, ix avtaj viå yedß ebß yuninal yedß
ebß yichamtac vinaquil choåabß yuj
viåaj Moisés.

2 Ix yalan viå dßa viåaj Aarón chiß:
Icßcot junoc nocß quelem vacax yic
tzßoch nocß silabßil yuj a mul yedß
junoc nocß chßac calnel, aton nocß
malaj jabßoc spaltail. Tza åustzßa
smasanil silabßil uuj, tzacßoch nocß dßa
yichaå Jehová.

3 Alpax dßa ebß quetisraelal to
syicßcot junoc nocß mam chiva ebß
silabßil yuj smul. Syicßanpaxcot junoc
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nocß quelem vacax ebß yedß junoc nocß
calnel, yuj såusjitzßa nocß smasanil
silabßil, jun abßil sqßuinal junjun nocß,
malajocabß jabßoc spaltail nocß.
4 Syicßanpaxcot junoc nocß vacax ebß
yedß junoc nocß chßac calnel smil-
jicham dßa yichaå Jehová silabßil yic
schßoxan sjuncßolal ebß yedßoc.
Syicßanpaxcot junoc ofrenda ebß dßa
tas svaji, calabßil yedß aceite, yujto ol
schßox sbßa Jehová dßayex ticnaic,
xchi viåaj Moisés chiß.

5 Ix yicßancot ebß dßa yichaå man-
tiado masanil tastac ix checji yicßcot
yuj viåaj Moisés chiß. Masanil
choåabß ix javi molan, ix och liåjabß
ebß dßa yichaå Jehová. 6 Axo ix yalan
viåaj Moisés chiß dßa ebß icha tic:
Aton val juntzaå tic schec Jehová e
cßulej yic vachß ol schßox val
stziquiquial dßayex, xchi viå.

7 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viå dßa
viåaj Aarón chiß: Nitzcot a bßa dßa
slacßanil altar tic, tzacßan nocß nocß
silabßoc yuj a mul yedß nocß silabß
såusjitzßa smasanil. Icha chiß ol aj
yacßji lajvoc a mul. Tzacßanpax nocß
silabß yuj yacßji lajvoc co mul a oå
israel oå tic, icha val ix aj yalan
Jehová, xchi viå.

8 Yuj chiß ix javi viåaj Aarón dßa
slacßanil altar chiß, ix smilancham
nocß quelem vacax ix yacß viå silabßil
yuj smul chiß. 9 Ix lajvi chiß ix japax
ebß yuninal viå yedß schiqßuil nocß
silabß chiß, ix yacßanem yiximal scßabß
viå dßa scal chicß chiß, ix sucanoch viå
dßa schßac altar chiß. Axo jabßocxo
chicß ixto can chiß, ix seccanem viå
dßa yich altar chiß. 10 Ix lajvi chiß ix
såusantzßa smasanil xepual nocß viå
dßa yibßaå altar yedß pax stut nocß
yedß xepual ayoch dßa yibßaå seyubß
nocß, aton nocß silabß yuj mul, icha ix

aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.
11 Axo pax sbßacßchil nocß yedß
stzßumal, ix åusjitzßa dßa spatiquel
campamento.

12 Ix smilanpaxcham nocß silabß
viåaj Aarón chiß, nocß såusjitzßa
smasanil, axo ebß yuninal viå ix icßan-
cot schiqßuil nocß, ix stzicanoch viå
dßa schaåil pacßaå altar. 13 Ix lajvi
chiß, ix yicßanpaxcot sjolom nocß ebß
yedß nocß ix xicchajbßat chiß, ix
såusantzßa viå dßa yibßaå altar chiß.
14 Ix maxchaj nocß yol scßool yedß
nocß yoc, ix såusanpaxtzßa viå dßa
yibßaå altar chiß, dßa yibßaå nocß
vanxo stzßa chiß.

15 Ix lajvi chiß, ix yacßan silabß viå
yuj ebß yetchoåabß. Ix yicßancot nocß
chiva viå, aton nocß silabß tzßacßji yuj
smul ebß yetchoåabß chiß. Ix smilan-
cham nocß viå, ix yacßan nocß viå
silabßil icha ix yutej yacßan nocß
bßabßel chiß. 16 Ix lajvi chiß, ix yacßan
junxo nocß silabß viå to stzßa smasanil
icha sleyal. 17 Ix yacßanpax ofrenda
viå dßa tas svaji. Ix yicßbßat jun
bßechaå ixim harina viå, ix såusantzßa
viå dßa yibßaå altar yedß silabß såus-
jitzßa dßa junjun qßuiåibßalil.

18 Ix yacßanpax nocß vacax viå
yedß nocß chßac calnel ix yicßcot ebß
yetchoåabß chiß silabßil yuj schßoxan
sjuncßolal ebß yedß Dios. A ebß yuninal
viå ix icßancot schiqßuil nocß, axo viå
ix tzicanoch dßa schaåil pacßaå altar
chiß. 19 Ix yacßanpax xepual nocß
vacax ebß yedß xepual nocß chßac cal-
nel chiß, aton xepuß ayoch dßa såe
nocß, dßa nocß yol scßool yedß dßa nocß
stut yedß xepuß ayoch dßa yibßaå
seyubß nocß. 20 Junåej ix aj nocß xepuß
chiß yedß nocß såiß scßool. Axo viåaj
Aarón ix åusantzßa nocß xepual chiß
dßa yibßaå altar. 21 Axo pax nocß
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såiscßol chiß yedß nocß xubß dßa svachß,
toåej ix bßachjiecß dßa yichaå Jehová,
icha ix aj yalan viåaj Moisés chiß.

22 Ix lajvi chiß ix yicßanchaaå
scßabß viåaj Aarón chiß, ix yalan vachß
lolonel viå dßa yibßaå ebß yetchoåabß
chiß. Ayic toxo ix lajvi såusantzßa
silabß viå yuj mul yedß silabß såus-
jitzßa smasanil yedß silabß yic schßoxan
sjuncßolal yedß Dios, ix emixta viå
bßaj ay altar chiß. 23 Ix lajvi chiß ix
och viåaj Moisés yedß viå dßa man-
tiado bßaj schßox sbßa Jehová. Axo ix
elta ebß viå, ix yalan vachß lolonel ebß
viå dßa yibßaå ebß yetchoåabß chiß. Ix
lajvi chiß ix schßoxan stziquiquial
Jehová dßa masanil ebß israel chiß.
24 Ix elta cßacß dßa yichaå Jehová chiß,
ix såusantzßa nocß silabß yedß xepual
nocß ayqßue dßa yibßaå altar, ix
tzßabßat smasanil.

A ix yilan masanil jun chiß ebß
choåabß chiß, ix el yav ebß dßa tzalaj-
cßolal, ix em åojjabß ebß, ix emcßoch
snaåal sat ebß dßa sat luum.,910

A schamel viåaj Nadab yedß viåaj Abiú

10 1 A viåaj Nadab yedß viåaj
Abiú, ebß viå yuninal viåaj

Aarón, ix yicßcot junjun chaynubß yic
incienso ebß viå, ix yacßanoch scßacßal
ebß viå, ix yacßanpaxem incienso ebß
viå dßa yibßaå, ix yacßanoch ebß viå
dßa yichaå Jehová, to maåoclaj ix
alani. 2 Yuj chiß ix elta cßacß dßa
yichaå Jehová chiß dßa ebß viå, ix
tzßabßat ebß viå, ix cham ebß viå dßa
yichaå Jehová chiß. 3 Ix lajvi chiß, ix
yalan viåaj Moisés chiß dßa viåaj
Aarón:

—Aton jun tic syalelcßoch slolonel
Jehová ix yalaß:

A yuj ebß tzin acßan servil, ol in
chßox in bßa, to A inxoåej ochi.

A dßa masanil in choåabß ol in
chßox in tziquiquial, xchi
Jehová, xchi viå.

Ix em numnaj viåaj Aarón chiß,
maåxalaj tas ix yal viå.

4 Ix lajvi chiß, axo viåaj Moisés chiß
ix avtan viåaj Misael yedß viåaj
Elzafán, ebß yuninal viåaj Uziel
yicham viåaj Aarón chiß, ix yalan viå
dßa ebß viå:

—Nitzeccot e bßa a ex tic dßa stiß
mantiado bßaj ayecß snivanil ebß e
cßabß eyoc chiß, iqßuequel ebß dßa
spatiquel campamento, xchi viå.

5 Ix javi ebß viå, ix yicßanel ebß
chamnac chiß ebß viå dßa spatiquel
campamento icha ix aj yalan viåaj
Moisés chiß. Aytooch spichul ebß
chamnac chiß dßay, aton cßapac scßan-
taxon ebß dßa yopisio.

A tas yovalil scßulej ebß sacerdote

6 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Moisés
dßa viåaj Aarón yedß dßa chavaåxo ebß
yuninal viå, aton viåaj Eleazar yedß
viåaj Itamar:

—Maå eyiqßuel e cßox ayqßue dßa e
jolom, maå e åicßchitejbßat e pichul
yuj e chßoxanel e cuscßolal. Axo talaj
tzßaji, tzex champaxi, axo scot yoval
scßol Jehová dßa quibßaå co masanil a
oå israel oå tic. Palta a masanil ebß
quetchoåabß tic syal yocß scßol ebß yuj
mach ix satel Jehová yedß cßacß.
7 Maå ex elpax dßa yichaå mantiado
bßaj schßox sbßa Jehová yic vachß maå
ol ex chamoc, a ex tic sicßbßil ex eli,
acßbßiloch aceite to yic Jehová dßayex,
xchi viå. Icha val ix aj yalan viåaj
Moisés chiß, icha chiß ix scßulej ebß.

8 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Aarón chiß icha tic:

9
—Ayic ol ach och a ach tic, ma

ebß uninal dßa yol mantiado bßaj tzin
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chßox in bßa, maå eyucß vino, ma tas-
tac pajbßinacxo, axo talaj tzßaji tzex
chami. A jun tic ley tzßajcan dßa e cal
dßa masanil tiempo. 10 Maå e cßulej
juntzaå chiß yujto yovalil snachajel
eyuuj, tastac vachß icha yalan ley yedß
tastac maå vachßoc. 11 Yovalil tze
cßaybßejpax ebß eyetchoåabß dßa jun-
tzaå ley ix in chec yal viåaj Moisés
dßayex tic, xchi dßa viå.

12 Ix lajvi chiß ix yalanpax viåaj
Moisés chiß dßa viåaj Aarón yedß pax
dßa ebß yuninal viå, aton viåaj
Eleazar yedß viåaj Itamar:

—Iqßueccot ixim harina ixto can
dßa ofrenda ix tzßa dßa yichaå
Jehová, tze bßoan ixim pan malaj
yich dßa yichaå altar, yujto a jun
ofrenda chiß yic Jehová yaji. 13 Tze
vaan dßa junoc lugar to yic Jehová
yaji, yujto a ofrenda såusjitzßa dßa
yichaå Jehová ic yaj yedß ebß uninal.
Aton juntzaå tic ix alji dßayin. 14 Axo
pax nocß såiscßol sbßachchajecß dßa
yichaå Jehová yedß nocß xubß, tzßicß-
chajel nocß, a juntzaå chiß eyictaxon
yaji. Tza chi yedß ebß uninal yedß ebß
isil dßa junoc lugar to vachß yaji icha
syal ley, yujto a juntzaå chiß eyic-
taxon yaj dßa silabß schßoxan sjun-
cßolal ebß quetchoåabß yedß Dios.
15 Yujto a nocß xubß tzßicßjiel chiß
yedß nocß såiscßol sbßachjiecß dßa
yichaå Jehová, junåej tzßaj yacßji
yedß nocß xepuß såusjitzßaoc. A cha
macaå nocß chiß, ic yedß ebß uninal
dßa masanil tiempo icha ix aj yalan
Jehová dßayin, xchi viåaj Moisés chiß.

16 Ix scßanbßanpax viåaj Moisés
chiß yuj nocß chiva ix acßji silabßil yuj
mul. Axo ix yalan ebß viå to toxo ix
såustzßa nocß ebß viå. Yuj chiß ix cot
yoval viå dßa viåaj Eleazar yedß dßa
viåaj Itamar, ix yalan viå icha tic:

17
—¿Tas yuj maj e chi nocß

silabß dßa yamaqßuil scajnubß
Jehová? A jun macaå silabß chiß, yic
Jehová yaji, yuj chiß ix acßji dßayex,
yuj e chißan nocß, yic tzßicßjiel smul
ebß molanecß dßa yichaå Jehová.
18 Yujto a schiqßuil nocß silabß chiß,
maj icßjibßat dßa yol scajnubß Jehová,
yuj chiß yovalil to ix e chi nocß dßa
yamaqßuil chiß, icha ix aj valan
dßayex, xchi viå.

19 Ix yalan viåaj Aarón icha tic:
—A ticnaic ix yacß silabß ebß yuj

smul yedß silabß to stzßa smasanil,
vachßchom icha chiß, palta ina val tas
ix javi dßa vibßaå. Tato ix in chi nocß
silabß ix acßji yuj mul chiß, ¿tom
chabßil in yuj Jehová tza naß? xchi
viåaj Aarón chiß.

20 Ayic ix yabßan viåaj Moisés icha
chiß, ix schaan scßol viå.,1011

A nocß nocß schiji yedß nocß max chiji

(Dt 14.3p p p p p-21)

11 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón

icha tic:
2 Alec dßa masanil ebß eyetchoåabß

to a dßa scal masanil nocß nocß ay dßa
sat luum tic, aton juntzaå nocß tic
syal e chißani: 3 Nocß sjax yaå cha
xechaå yech. 4 Palta a juntzaåxo nocß
ol val tic, maå ol yal-laj e chißan nocß,
vachßchom sjax yaå nocß, palta maå
cha xechaåoc yech nocß:

Nocß camello sjax yaå nocß, palta
maå cha xechaåoc yech nocß, a nocß
chiß max yal-laj e chißan nocß.

5 Yedß pax nocß tejón, sjax yaå
nocß, palta tzijtum yech nocß, a nocß
chiß max yal-laj e chißan nocß.

6 Yedß pax nocß nivac chich, sjax
yaå nocß, palta tzijtum yech nocß, yuj
chiß max yal-laj e chißan nocß.
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7 Yedß pax nocß chitam, vachßchom
cha xechaå yech nocß, palta max sjax-
pax svael nocß, yuj chiß max yal-laj e
chißan nocß.

8 Max yal e chißan juntzaå nocß
nocß chiß, max yalpax eyaman nocß
ayic toxo ix cham nocß, yovalil tze
naßa to maå vachßoc nocß icha yalan
ley.

9 Axo pax nocß ay dßa yoltac a aß,
nocß ay dßa yol aß mar, ma dßa yoltac
a nivac aß, syal e chißan nocß ay scßaxil
yedß stuminal spatic. 10 Axo pax nocß
malaj scßaxil, malaj pax stuminal
spatic, max yal-laj e chißan nocß. A
nocß chiß yajbßentac nocß, vachßchom
a dßa yol aß mar ma dßa yoltac aß ay
nocß. 11 Yujto yajbßentac nocß, maå e
chi nocß, maå eyampax nocß cham-
nacxo. 12 Masanil nocß malaj scßaxil
yedß stuminal spatic ay dßa yoltac aß,
yajbßentacocabß yaj nocß dßa yol e sat.

13 Aåejaß pax dßa scal nocß much,
maå ol yal-laj e chißan juntzaå nocß ol
val tic,b yujto maå vachßoc nocß: Icha
nocß dßiv, nocß vacavoc, nocß chßacbßa
yic a aß, 14 nocß xulem, nocß milano
yedß masanil macaåil nocß xulem chiß,
15 yedß masanil macaåil nocß joj,
16 nocß avestruz, nocß nivac tonton,
nocß xaluåe yedß masanil macaåil
nocß chßacbßa, 17 nocß cujubß, nocß
cormorán, nocß ibis, 18 nocß pech,
nocß julum chay, nocß ostoc, 19 nocß
cigüeña yedß masanil macaåil nocß
garza yedß nocß abubilla yedß nocß
sotzß.

20 Aåejtonaß pax masanil nocß
cotac nocß tzßecß jeåeåoc dßa jun
petaåil sbßey dßa sat luum, yajbßen-
tacocabß nocß dßa yol e sat. 21 Axo

pax tato a nocß ay yip yoc sqßue
tzßitnajoc, vachßchom sjeåvi nocß,
sbßeypax nocß dßa sat luum, syal schiji
nocß. 22 A dßa scal nocß chiß syal e
chißan smasanil macaåil nocß cßulubß,
nocß nivac cßulubß yedß nocß chil.
23 Axo masanil juntzaåxo nocß
cotaquil nocß tzßecß jeåeåoc, ma tzßecß
dßa sat luum tic, yovalil tzeyaj nocß.

24,28 Tato tze yam juntzaå nocß
nocß sval tic ayic chamnacxo nocß,
maå vachßoc tzex ajcani icha yalan
ley, masanto sqßuicßbßiemi. Masanil
nocß nocß ay yech palta maå
chaxechaåoclaj, max sjaxpax yaå, a
juntzaå nocß chiß nachajocabß el eyuuj
to maå vachßoc nocß. Yalåej tas nocßal
to chaåeß yoc palta tzijtum yech
mocabß vachßoc nocß dßa yol e sat. Yuj
chiß yalåej mach syaman junoc nocß
nocß chiß tato chamnacxo nocß, maå
vachßoc tzßajcani, icha yalan ley. Icha
pax chiß junoc mach tzßicßanchaaå
nocß chamnac nocß chiß, yovalil
sjuqßuel spichul, palta manto vachßoc
tzßajcani masanto sqßuicßbßiemi. Maå
vachßoc juntzaå nocß chiß icha yalan
ley.

29,30 Axo masanil nocß nocß tzßecß
dßa sat luum, nachajocabß el eyuuj to
max yal schiji juntzaå nocß tic: Icha
nocß cßuxum boton, nocß chßoov, nocß
cßocßon yedß masanil macaåil nocß
pajtzaß yedß masanil macaåil nocß
tzßecß åeråonoc ma tzßecß jachjonoc:
Aton nocß ayin, nocß lagarto, nocß
patix yedß nocß tzalajcßabß.

31 A dßa scal masanil nocß nocß, a
juntzaå nocß tic, nachajocabß el eyuuj
to maå vachßoc nocß icha yalan ley,
yuj chiß yalåej mach syaman nocß
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ayic toxo ix cham nocß, maå vachßoc
tzßajcani masanto sqßuicßbßiemi.

32 Qßuinaloc ay junoc tas bßaj
tzßem nocß chamnac nocß chiß, a jun
chiß, maå vachßoc tzßajcani, icha
yalan ley: Vachßchom a junoc te teß,
junoc pichul, junoc tzßuum, junoc
coxtal, ma junoc yamcßabß yic mun-
lajel, tato tzßem junoc nocß chamnac
nocß chiß dßa yibßaå, yovalil slabß-
chajem dßa scal a aß. Palta manto
vachßoc tzßajcani, masanto sqßuicßbßi-
emi, ichato chiß vachß tzßajcani.

33 Tato tzßem junoc nocß nocß chiß
dßa yol junoc lum chen ayic toxo ix
cham nocß, a tas ayem dßa yol lum
chiß, maå vachßoc tzßajcani, axo jun
chen chiß, yovalil smacßjipoj luum.
34 Yalåej tas chibßil vailal yedß yal
ayem dßa yol jun chen chiß, ma
uqßuem, maå vachßoc tzßajcani. 35 Yuj
chiß tato tzßem junoc nocß chamnac
nocß chiß dßa yibßaå junoc tasi, maå
vachßoc tzßajcani, vachßchom a junoc
horno, ma junoc yedßtal bßaj tzßoch
cßacß, yovalil spojjieli. A jun yamcßabß
chiß maåxo vachßoc icha yalan ley,
yuj chiß maåxo vachßoc pax dßa yol e
sat.

36 Palta a sjaj a aß, ma aß ucßbßilaß
vachßchom tzßem nocß chamnac nocß
dßa yol aß, vachßåej yaj aß, aåej jun
mach tzßicßanqßueta nocß chamnac
nocß chiß dßa yol aß maå vachßoc
tzßajcani.

37 Qßuinaloc tzßem junoc nocß
chamnac nocß chiß dßa yibßaå junoc
macaå iåat tzßavchaji, a jun macaå
iåat chiß max ixtaxel-laj. 38 Palta tato
a jun macaå iåat labßanxo, tzßem junoc
chamnac nocß chiß dßa yibßaå, a jun-
tzaå iåat chiß maåxo vachßoc tzßajcani.

39 Qßuinaloc scham junoc nocß
nocß to schiji, a mach syaman nocß,

maå vachßoc tzßajcani masanto
sqßuicßbßicanemi. 40 A mach schißan
sbßacßchil nocß chamnac nocß chiß
yovalil sjuqßuel spichul, maå vachßoc
tzßajcani masanto sqßuicßbßicanemi. A
mach tzßicßanelta junoc chamnac
nocß chiß yovalil sjuqßuel spichul,
maå vachßoc tzßajcani masanto
sqßuicßbßiemi.

41 Maå e chi juntzaå nocß nocß
såervi, ma sjachvi dßa sat luum, yujto
maå vachßoc nocß.

42 Masanil nocß nocß såervi, ma
sjachvi dßa sat luum, vachßchom nocß
sbßey yedß schaåil yoc, ma nocß tzij-
tum yoc, masanil juntzaå nocß chiß
maå vachßoc nocß icha yalan ley, yuj
chiß maå e chi nocß. 43 Maå e juel e
bßa a ex tic yuj nocß nocß maå vachßoc
chiß, yujto maå vachßoc tzex ajcan yuj
nocß. 44 A in ton Jehová e Diosal in,
yuj chiß bßesequel e bßa dßa juntzaå
maå vachßoc chiß, yujto vachß inåej,
yuj chiß te max yal eyixtanbßat e bßa
yedß juntzaå nocß chiß. 45 A in Jehová
in, ix ex viqßuelta dßa Egipto, e Diosal
in, yuj chiß te vachßocabßåej tzeyutej e
bßa yujto vachß inåej.

46 Aton val masanil juntzaå chec-
nabßil tic dßa masanil nocß nocß, nocß
much yedß masanil nocß nocß ay dßa
yoltac a aß yedß masanil nocß tzßecß
jachachoc dßa sat luum tic, sval
dßayex 47 yic vachß snachajel eyuuj
bßajtil ay nocß vachß syal schiji yedß
nocß maå vachßoc max yal schiji, xchi
Jehová, xe chi.,1112

A tas tzßaj sacbßitan sbßa

ebß ix ix tzßalji yuneß

12 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés icha tic:

2 Al masanil juntzaå tic dßa ebß et-
israelal: Tato a junoc ix ix tzßaj junoc
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svinac unin, yovalil uqueß cßual maå
sacoc yaj ix icha sleyal, ichataxon yic
syilan sbßislabß uj ix dßa juntac el. 3 Dßa
val yucubßixial yaj jun vinac unin chiß,
tzßacßji circuncidar. 4 Axo pax ix
nunabßil chiß, 33 cßualto maå vachßoc
tzßajcan ix, ichato vanto sacbßitan sbßa
ix, max yal-laj syaman junoc tas ix to
vic yaji, max yalpax sbßat ix bßaj ay in
cajnubß ayic manto tzßacvoc juntzaå
cßual chiß. 5 Palta tato ix unin tzßaj jun,
14 cßual tzßeqßui ayic manto sacoc yaj
ix, ichataxon tzßaj dßa sbßislabß uj dßa
juntac el, slajvi chiß 66 cßual scan ix yic
sacbßitan sbßa.

6 Ayic stzßacvi juntzaå cßual yic
sacbßitan sbßa ix yuj yuneß ix alji chiß,
vachßchom vinac unin ma ix unin,
yovalil syicßcot junoc nocß quelem
calnel jun abßil sqßuinal ix silabßil yedß
junoc nocß yalåej macaåil paramuch,
syacß ix silabßil yuj yacßji tup smul. A
juntzaå chiß tzßacßji dßa junoc viå
sacerdote dßa yichaå mantiado. 7 Axo
jun viå sacerdote chiß tzßacßan dßayin
silabßil yic vachß tzßacßji tup smul ix.
Icha chiß tzßaj sacbßixican ix.

Aton juntzaå sleyal tic ayic tzßalji
vinac unin, ma ix unin.

8 Palta tato a ix nunabßil chiß malaj
junoc nocß scalnel chiß syal yacßani,
syicßcot chavaåoc nocß paramuch ix
yalåej tas macaåil, jun nocß stzßa
silabßil, jun nocß tzßacßji silabßil yuj
yacßji tup mul. Axo junoc viå sacer-
dote tzßacßan silabßil yic vachß tzßacßji
tup smul ix. Icha chiß tzßaj sacbßixican
ix, xchi Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,1213

A checnabßil dßa yibßaå yabßil lepra

13 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón:

2 Tato ay junoc anima smalqßue
snivanil, ma sqßue vochjabß, ma chac

sulinac tzßaj yilji snivanil, talaj lepra
jun yabßil chiß, yovalil tzßicßjicot dßa
viåaj Aarón, ma dßa juntzaåocxo ebß
sacerdote yiåtilal viå. 3 Axo viå
sacerdote chiß tzßilan jun yabßil chiß.
Tato a xiil bßaj ay jun yabßil chiß,
sacxo, ma nivan chequel to maåocåej
dßa stzßumal ay jun yabßil chiß, palta
julxo yich, a jun yabßil chiß lepraxo.
Ayic toxo ix ilji jun anima chiß yuj viå
sacerdote, a viå tzßalani to maxtzac
yal-laj yajecß jun anima chiß dßa scal
yetanimail.

4 Tato sacxo yilji stzßumal bßaj ay
jun yabßil chiß, palta to aåej dßa
stzßumal ayochi, maå sacoc pax xiil
chiß taß, yovalil smacchaj jun anima
chiß yuj viå sacerdote chiß uqueoc
cßual. 5 Axo slajvi uqueß cßual chiß,
sayjixi iljoc jun anima chiß. Tato a jun
yabßil chiß aåejaß max bßeybßati, smac-
chajxi uqueocxo cßual. 6 Ayic slajvi
uquexo cßual chiß, sayjixi iljoc jun
anima chiß yuj viå sacerdote chiß.
Tato a jun yabßil chiß vanxo sateli,
maxtzac bßeybßat dßa stzßumal jun
anima chiß, ichato chiß syalan viå
sacerdote chiß to maå lepraoc
tzßicßani, comon yabßilåej. Slajvi chiß
sjucßanel spichul jun penaay chiß,
vachßxo tzßajxicani.

7 Palta tato a jun yabßil dßa
snivanil junoc anima chiß sbßat
lebßebßoc, vachßchom toxo ix yal viå
sacerdote to maå lepraoc, yovalil
scotxi dßa viå sacerdote chiß yic
sayanxi yil viå. 8 Tato a syilan viå
sacerdote chiß to van sbßat lebßebßoc
jun yabßil chiß, syal viå to a jun yabßil
chiß lepra toni.

9 Tato ay junoc anima ay lepra
dßay, yovalil tzßicßjicot dßa viå sacer-
dote. 10 A viå sacerdote chiß tzßilani
tato van smalqßuei, sacxo yilji sat
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chiß, vanxo pax sacbßi xiil dßa sat chiß,
chequelxo sbßacßchil. 11 Tato icha
chiß, aton jun chiß scuchan lepra,
cotac scal schßoxanqßue sbßa dßa
stzßumal chiß, yuj chiß syalan viå
sacerdote chiß to maxtzac yal-laj
yajecß dßa scal ebß yetanimail. Maåxo
yovaliloc smacchaj dßa uqueocxo
cßual.

12 Tato elaåchamel sbßat lebßnaj
jun yabßil chiß, smajel snivanil chiß
yuuj, ato aß tzßaj yilanoch viå sacer-
dote chiß, 13 ayic slajvi yilan viå, tato
toxo ix majel snivanil chiß, sacxoåej
yilji jun anima chiß, syalan viå to
maåxalaj smay. 14 Tato ay junoc
cßual scheclajqßue sbßacßchil dßa scal
jun yabßil chiß, maxtzac yal-laj yajecß
jun anima chiß dßa scal ebß
yetanimail. 15 Axo viå sacerdote
tzßilan jun yabßil chiß, tato ay bßaj tzßel
tochnaj stzßumal ichåej taß, syalan viå
to lepra tzßicßani, maxtzac yal-laj
yajecß dßa scal ebß yetanimail.

16 Palta tato sacbßixiel bßaj ix el
tochnaj chiß, yovalil scot jun anima
chiß dßa viå sacerdote, 17 yic vachß
say yil viå. A viå sacerdote chiß
tzßilani tato sacxo yilji jun yabßil chiß,
syalan viå to maåxalaj smay jun
yabßil chiß.

18 Tato ay mach ayqßue junoc
yabßil mal dßay, stacjixiemi, 19 axo
dßa sat chiß smali, sac yilji, ma chac
sulinac yilji, a jun chiß yovalil scot dßa
yichaå viå sacerdote. 20 Axo viå
sacerdote chiß tzßilani, tato maåocåej
dßa stzßumal ayoch jun yabßil chiß,
tato sacxo xiil dßa sat jun yabßil chiß, a
viå tzßalani to lepra jun yabßil chiß,
yuj chiß maxtzac yal-laj yajecß jun
anima chiß dßa scal ebß yetanimail.
21 Tato syil viå sacerdote chiß, to max
sacbßilaj xiil bßaj ay sat chiß to dßa

satåej stzßumal ayochi, vanxo stacji, a
jun anima chiß yovalil smacchaj
uqueoc cßual. 22 Ayic slajvi uqueß
cßual chiß, tato yelcßolalåej sbßat
lebßebßoc jun yabßil chiß dßa stzßumal
jun anima chiß, syalan viå sacerdote
chiß to lepra tzßicßani, maxtzac yal-laj
yajecß dßa scal ebß yetanimail.
23 Palta tato max bßat lebßebßoc jun
yabßil chiß, syalelcßochi to aåej
sjechßal aycani, syalan viå sacerdote
chiß to maåxalaj smay jun yabßil chiß.

24 Qßuinaloc ay junoc mach ay
yaxcßa dßa snivanil, tato scheclaj
sbßacßchil jun anima bßaj ay yaxcßa
chiß, axo dßa sbßacßchil chiß scheclaj-
paxqßue junoc setaå sacsac, ma chac
sulinac to sbßat lebßebßoc. 25 A viå
sacerdote tzßilani, tato a xiil vanxo
sacbßi, vanxo sbßat yich jun setaå bßaj
ay sat chiß, tato icha chiß, lepra ix
checlajqßue bßaj ay yaxcßa chiß, axo
viå sacerdote chiß tzßalani to maxtzac
yal-laj yajecß jun anima chiß dßa scal
ebß yetanimail. 26 Tato a syilan viå
sacerdote to malaj junoc xil van sac-
bßieli, to maå vanoc sbßat yich jun
yabßil chiß, palta to van stacjiemi,
yovalil smacchaj jun anima chiß dßa
uqueoc cßual. 27 Slajvi chiß, sayanxi
yil viå sacerdote chiß, tato toxo ix bßat
lebßebßoc dßa snivanil jun anima chiß,
syalan viå to lepra tzßicßani, maxtzac
yal-laj yajecß dßa scal ebß yetanimail.
28 Palta tato a bßaj setquixtac chiß,
vaanochi, vanxo sbßoxi, toåej smal
yuj bßaj stzßai, syalan viå sacerdote
chiß to a jun yabßil chiß malaj smay,
aåej sjechßal bßaj stzßa chiß scani.

29 Tato a dßa junoc vinac ma dßa
junoc ix ix sqßue yabßil yaxcßa dßa
sjolom, ma dßa yucßtiß, 30 a viå sacer-
dote yovalil sayan yil jun chiß. Tato a
jun yabßil chiß van sbßat yich, mato
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van scßanbßiel xiil yuuj, syalan viå
sacerdote chiß to lepra jun ayoch chiß
dßa jun anima chiß. 31 Palta tato max
bßatlaj yich jun yabßil chiß, maå
qßuicßoc val xiil bßaj ay yabßil chiß,
yovalil smacchaj jun anima chiß
uqueoc cßual. 32 Axo slajvi uqueß
cßual chiß, sayanxi yil viå sacerdote
chiß, maxtzac bßatlaj lebßebßoc jun
yabßil chiß, malaj yich, max cßan-
bßiel-laj xiil, 33 syalan viå to sjoxjiel
stitac yabßil, palta max joxjiel-laj dßa
sat yabßil, smacchaj uqueocxo cßual
jun anima chiß. 34 Axo yic toxo ix ecß-
bßat uquexo cßual chiß, sayanxi yil viå
sacerdote chiß. Tato max bßat
lebßebßoc, max bßat yich yuuj, syalan
viå to malaj smay jun yabßil chiß, aåej
to sjuqßuel spichul jun anima chiß,
vachß tzßajxicani. 35 Palta tato ayic
toxo ix alchaji to vachß scßol jun
anima chiß, sbßatxi lebßebßoc jun yabßil
chiß, 36 yovalil sayxi yil viå sacerdote
chiß. Tato a jun yabßil chiß van sbßat
lebßebßoc dßa stzßumal, maå yovaliloc
cßan yilji xiil, lepra tzßicßani. 37 Palta
tato vanxo stacji, qßuicß scotxi xiil, a
viå sacerdote chiß tzßalani to vachßxo
scßol jun anima chiß.

38 Tato a junoc vinac ma junoc ix
ix setquixtac sacsac dßa stzßumal, 39 a
viå sacerdote tzßilan stzßumal chiß,
tato sactac val yilji, palta maå
copopioclaj, comon yabßil tzßicßan jun
anima chiß syal chiß, malaj smay.

40,41 Tato ay junoc vinac scßaj-
bßanel xil sjolom ma aåej dßa snaåal
sat scßajbßanel xiil, maåxalaj xiil
scani, a jun chiß malaj smay.
42,44 Palta tato sqßue junoc yabßil
yaxcßa bßaj maåxalaj xiil chiß, yovalil
syil viå sacerdote. Tato chac sulinac
yilji jun yaxcßa chiß icha yabßil lepra,
aton lepra ayoch dßay. Syalan viå

sacerdote chiß to a jun anima chiß,
maxtzac yal-laj yajecß dßa scal
yetanimail yuj jun yabßil chiß.

45 A mach penaay yuj lepra,
yovalil a pichul åicßchimtac
syacßochi, malaj smusil sjolom syacß-
qßuei, smusan naåaloc sat. Tato sbßat
dßa scal anima, tzßel yav, syalan icha
tic: Elaåec, chuc vaji, chuc vaji, xchi.
46 Ayic ayoch jun yabßil chiß dßay,
yovalil schßocoj tzßaj dßa spatiquel
campamento.

47 Ayic cßustumtac yilji junoc
pichul lana, ma lino, 48 yalåej tas
macaåil, pachßuchßabßil, ma jalbßil,
ma junoc tzßuum to yamcßabß yaji,
49,50 tato yaax yilji, ma chacchac
yilji juntzaå scßustumtaquil chiß, aton
jun macaå to tzßel lebßebßoc. A jun
chiß yovalil schßoxji dßa viå sacerdote
yic syilan jun setaå scßustumtaquil
chiß viå, smacchaj jun chiß uqueoc
cßual. 51 Axo slajvi uqueß cßual chiß,
tzßiljixi. Tato toxo ix bßat lebßebßoc dßa
jun pichul chiß, ma dßa junoc tzßum
scßanji chiß, a jun chiß aton juntzaå
cßustumtac tzßel lebßebßoc, a juntzaå
yamcßabß chiß ay smay. 52 Yalåej tas
yamcßabßil to ayxo jun chiß dßay,
yovalil såusjitzßa smasanil, yujto a
jun chiß tzijtum tas syixtejbßati.
53 Palta tato ayic syilan viå sacerdote
chiß to max bßeylaj juntzaå scßustum-
taquil chiß, 54 syalan viå to sjucß-
chajel jun yamcßabß chiß, smacchajcan
uqueocxo cßual.

55 Ayic toxo ix jucßchajel jun yam-
cßabß chiß, ichato chiß syilanxi viå
sacerdote chiß. Tato max qßuexmaj
yilji jun setaå scßustumtaquil chiß,
vachßchom max el lebßebßoc, yovalil
såusjitzßaoc, vachßchom a jun scßus-
tumtaquil chiß ayoch dßa spatic ma
dßa yool, yujto yelxo ay smay jun
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chiß. 56 Tato a syilan viå sacerdote
chiß ayic toxo ix jucßchajel chiß, vanxo
satel jun scßustumtaquil chiß, slodß-
chajel bßaj ayoch chiß. 57 Palta tato
scheclajxiqßue scßustumtaquil jun chiß,
yovalil såusjitzßaoc. 58 A juntzaå tas-
tac bßaj satel juntzaå cßustumtac chiß
ayic sjucßchajeli, yovalil sjucßchajel
junelxo, icha chiß syal scßanchajxi.

59 Aton juntzaå checnabßil tic dßa
cßustum tzßoch dßa junoc pichul
pachßuchßabßil, ma jalbßil, lana, ma
lino, ma junoc tzßuum. Icha chiß tzßaj
scheclajcaneli tato vachß yaji, mato
maå vachßoc yaji, xchi Jehová dßa
viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón
chiß.,1314

A checnabßil dßa ebß ecßnac lepra dßay

14 1 Ix schec Jehová yal juntzaå
ley tic viåaj Moisés, ix

yalani:
2,4 Aton val jun ley tic scßanabßajej

junoc anima ecßnac lepra dßay: Ayic
snaani to ix bßoxi scßool, yovalil syav-
tej viå sacerdote dßa spatiquel cam-
pamento chiß yic syilan viå tato
maåxa lepra chiß dßay. Tato syil viå
sacerdote chiß to toxo ix el jun yabßil
chiß, schecan viå icßchajcot chavaåoc
nocß much dßa spitzanil, aton nocß
vachß icha yalan ley. Scotpax jabßoc
teß cßuteß, lana chßal qßuicß schaquil
yedß teß hisopo. 5 Schecan miljoccham
junoc nocß much chiß viå sacerdote
dßa yibßaå a aß ayem dßa yol junoc
lum chen, aton aß scot bßaj sqßueul
sjaj junoc a aß. 6 Slajvi chiß tzßicßjicot
junxo nocß much chiß dßa spitzanil, teß
cßuteß yedß lana chßal qßuicß schaquil
yedß teß hisopo, slabßchajem dßa scal
schiqßuil nocß chamnacxo chiß calan
yedß a aß. 7 Uquel stzicjioch dßa jun
mach bßaj ecßnac jun yabßil chiß,

syalan viå sacerdote chiß to vachßxo
jun anima chiß. Axo nocß much pitzan
chiß tzßactajcanel nocß.

8 A jun mach tzßilji to vachßxo,
yovalil sjuqßuel spichul, sbßicanpaxel
sbßa, sjoxanel xil sjolom smasanil, yic
vachßxoåej tzßajcani. Ichato chiß
syalxo yoch dßa yol campamento,
palta uqueto cßual scan ichåej taß,
maxto yal-laj yoch dßa yol bßaj cajan-
taxoni. 9 Axo dßa yuquil cßual chiß,
vachß tzßaj sjoxjiel sjolom. Vachß tzßaj
sjoxanel xil stiß yedß scßu sat yedß pax
masanil xil ay dßa snivanil, sjucßanel
spichul, sbßicanpaxel sbßa. Icha chiß
tzßaj sbßoxicani.

10 Axo dßa junxo cßu, syicßancot
chavaåoc nocß quelemtac calnel yedß
junoc nocß cobßes calnel, jun abßil
sqßuinal junjun nocß, malaj jabßoc
spaltail nocß. Scotpax naåal yuquil
libra ixim harina te vachß calabßil
yedß aceite, tzßacßji ofrendail yedß pax
oxeoc octavo aceite. 11 Axo viå sacer-
dote chiß schecanoch liåan jun anima
yedß yofrenda chiß dßa yichaå Jehová
dßa stielxo scajnubß bßaj schßox sbßa.
12 Slajvi chiß, tzßicßjicot jun nocß
quelem calnel chiß yedß aceite, sbßach-
chajbßat dßa yichaå Jehová silabßil yuj
smul jun anima chiß. 13 A bßaj scham-
taxon nocß tzßacßji silabßil yuj mul
yedß nocß silabß stzßa smasanil, ataß
smiljicham nocß quelem calnel chiß,
yujto a nocß tzßacßji yuj mul, yic viå
sacerdote tzßajcan nocß, icha nocß
tzßacßji yuj stupcanel mul, a juntzaå
tic yic Jehová yaji.

14 Slajvi chiß a viå sacerdote chiß
tzßicßancot jabßoc schiqßuil nocß silabß
yuj mul, sucanoch viå dßa sjayil
schiquin dßa svachß jun mach sbßoxi
scßol chiß, dßa smam scßabß dßa svachß
yedß dßa yiximal smam yoc dßa svachß.
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15 Syicßanpaxcot jabßoc aceite viå
sacerdote chiß, secanem viå dßa yol
scßabß dßa sqßuexaå, 16 slabßanem jun
sbßabßel yiximal scßabß viå dßa svachß
dßa scal aceite, stziquem uqueloc
aceite chiß viå dßa yichaå Jehová.
17 A aceite tzato can dßa scßabß viå
sacerdote chiß, sucoch viå dßa jun
anima ix bßoxi scßool chiß, aåejaß dßa
sjayil schiquin dßa svachß, dßa smam
scßabß dßa svachß yedß pax dßa yiximal
smam yoc dßa svachß, aton bßaj ayxo
och schiqßuil nocß silabß yuj smul.
18 Axo jabßocxo aceite tzßacßjicanqßue
dßa sjolom jun anima chiß. Icha chiß
tzßaj stupcan smul dßa yichaå Jehová.
19 Slajvi chiß syacßanpax nocß silabß
viå sacerdote chiß, aton nocß silabß yuj
yacßji tup mul. Icha chiß tzßaj stup-
canel smul jun anima chiß. Slajvi chiß,
smiljicham nocß calnel stzßa smasanil
silabßil. 20 Junåej tzßaj yacßjiqßue nocß
dßa yibßaå altar yedß ofrenda tzßacßji
dßa tas svaji. Icha val chiß tzßaj stup-
canel smul jun anima chiß dßa yichaå
Jehová, sbßoxicani.

21 Tato mebßaß jun anima bßaj ix
ecß jun yabßil chiß, malaj stumin yic
syacß nocß silabß scßanchaj chiß, aåej
junoc nocß quelem calnel syicßcoti yic
sbßachchajoch silabßil dßa yichaå
Jehová yuj smul, chabßåej libra ixim
harina te vachß calabßil yedß aceite
syacßaß yedß oxeoc octavo aceite.
22 Syicßpaxcot chavaåoc nocß
paramuch yalåej tas macaåil, ato aß
jantac stzacßvan smanani. Jun nocß
tzßacßji silabßil yuj yacßji tup smul, jun
nocß såusjitzßaoc. 23 A dßa svajxaquil
cßual syicßancot masanil juntzaå tic
jun anima chiß dßa viå sacerdote yic
sacbßicaneli. A juntzaå tic tzßacßjioch
dßa yichaå Jehová dßa stielxo scajnubß
bßaj schßox sbßa. 24 Slajvi chiß

syicßancot jun nocß calnel viå sacer-
dote yedß aceite chiß, sbßachanecß viå
dßa yichaå Jehová dßa silabßil yuj
yacßji tup smul jun anima chiß.
25 Smilancham nocß quelem calnel
chiß viå, syicßanqßue jabßoc schiqßuil
nocß viå, sucanoch viå dßa sjayil
schiquin jun anima chiß dßa svachß,
dßa smam scßabß dßa svachß yedß dßa
yiximal smam yoc dßa svachß.
26 Slajvi chiß syacßanqßue jabßoc
aceite chiß viå dßa yol scßabß dßa
sqßuexaå. 27 Yedß sbßabßel yiximal
scßabß viå dßa svachß, stzicanem
uqueloc aceite ayem dßa yol scßabß viå
chiß dßa yichaå Jehová. 28 Syacß-
paxoch jabßoc aceite chiß viå dßa
schiquin jun anima chiß dßa svachß,
dßa smam scßabß dßa svachß yedß dßa
yiximal smam yoc dßa svachß, aton
bßaj toxo ix och schiqßuil nocß silabß
chiß. 29 Axo jabßocxo aceite chiß scani,
syacßqßue viå sacerdote chiß dßa
sjolom jun anima chiß, yic stupcanel
smul dßa yichaå Jehová. 30 Slajvi
chiß, smilancham nocß paramuch chiß
viå sacerdote chiß schavaåil. 31 A
junoc nocß paramuch chiß tzßacßji
silabßil yuj yacßji tup mul, axo junxo
nocß såusjitzßaoc yedß pax ixim harina
tzßacßjipax dßa ofrendail. Icha chiß
tzßaj stupcan smul jun anima ix bßoxi
chiß dßa yichaå Jehová.

32 Aton sleyalil tic dßa junoc mach
ix ecß lepra dßay, yic tzßalchaji to ix
sacbßixicani tato max tzacßvan yacßan
juntzaå silabß icha val sleyalil, xchi
Jehová.

A checnabßil yuj sacbßitaj yoltac teß pat

33 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón:

34 Ayic ayexxo ecß dßa lum
Canaán, aton lum ol vacß eyicoc, talaj
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svacßbßat junoc tas cßustac yilji tzßel
lebßebßoc dßa yol e pat taß, 35 a mach
ay yic teß pat chiß yovalil scot dßa
junoc viå sacerdote syalani: Ay jun-
tzaå cßustumtac yilji van yel lebßebßoc
dßa yol in pat, xchama.

36 Ayic manto och viå sacerdote
dßa yol pat chiß, yovalil syal viå to
tzßelta masanil tastac ay dßa yol teß,
yic vachß max can juntzaå cßael chiß
dßa yol pat tato syal viå sacerdote
chiß to maå vachßoc yaj jun pat chiß.
Slajvi chiß tzßoch viå yil tas yilji jun
cßustum tzßel lebßebßoc chiß.

37 Tato ayic syilanoch viå to a dßa
sattac pat chiß ay juntzaå nivac cßus-
tum lebßquiltac, yaax yilji, ma chac
yilji, yelcßolal to sbßat dßa yol sattac
pat chiß, 38 axo tzßelxita viå dßa yol
teß pat chiß, syalan viå to smacchaj-
can teß uqueoc cßual. 39 Ayic slajvi
uqueß cßual chiß, sbßatxi viå sacerdote
chiß yilaß. Tato toxo ix te bßat
lebßebßoc jun scßustumtaquil chiß dßa
sattac pat chiß, 40 yovalil syal viå
sacerdote chiß to slipjielta masanil
qßuen qßueen bßaj toxo ix och juntzaå
lebßquiltac chiß, bßat yumchajcan dßa
junoc lugar maå vachßoc dßa stiel
choåabß. 41 Syalanpax viå to sjos-
chajel masanil sattac yol teß pat chiß,
axo masanil spococal tzßel dßa yool
chiß, sbßat yumchajcan dßa junoc lugar
maå vachßoc dßa stiel choåabß.
42 Chßocxo qßuen qßueen tzßochpax-
can sqßuexuloc qßuen tzßicßchajelta
chiß, chßocxo lum luum tzßochpax dßa
sattac yol pat chiß.

43 Tato scheclajxiqßue juntzaå cßus-
tum lebßquiltac chiß ayic toxo ix icßjiel
qßuen qßueen chiß yedß toxo ix joschajel
sattac pat chiß, toxo ix ochpaxcan
sqßuexul, 44 sbßat yilanxi viå sacerdote
chiß. Tato toxo ix el lebßebßoc jun

scßustumtaquil chiß, maåxo vachßoc
tzßajcan jun pat chiß. 45 Yuj chiß, a jun
pat chiß yovalil spojchajemi. Masanil
te teß, qßuen qßueen yedß lum luum
ayoch dßa jun pat chiß, bßat acßjican dßa
junoc lugar to maå vachßoc dßa stiel
choåabß. 46 Yalåej mach tzßoch dßa yol
jun pat chiß dßa uqueß cßual ayic toxo ix
yal viå sacerdote to smacchajcani,
maå vachßoc tzßajcani icha yalan ley,
masanto dßa sqßuicßbßicanemi. 47 Yal-
åej mach svaßi, ma svay dßa jun pat
chiß, yovalil sjuqßuel spichul.

48 Palta tato ayic tzßoch viå sacer-
dote yil jun pat chiß, syilan viå to a
juntzaå lebßquiltac chiß max bßeybßati
yictax ix bßojican yol teß pat chiß, syal
viå to vachßxo jun pat chiß. 49 Yic
sacbßixican teß pat chiß, tzßicßjicot
chavaåoc nocß much yedß jabßoc teß
cßuteß yedß lana chßal qßuicß schaquil
yedß teß hisopo. 50 Smilancham junoc
nocß much chiß viå sacerdote dßa
yibßaå a aß ayem dßa yol jun lum
chen, aton aß scot bßaj sqßueul sjaj
junoc a aß. 51 Slajvi chiß syicßanbßat
teß cßuteß chiß viå yedß teß hisopo yedß
lana chßal qßuicß schaquil yedß junxo
nocß much pitzanto, slabßanem viå
dßa scal a aß calanxo yaj yedß schiqßuil
nocß much ix miljicham chiß dßa yol
lum chen chiß. Uquel stzicoch viå dßa
teß pat chiß. 52 Icha chiß tzßaj sac-
bßixican jun teß pat chiß yuj schiqßuil
nocß much chiß yedß a aß sqßueul sjaj,
yuj nocß much pitzanto, yuj teß cßuteß,
yuj teß hisopo yedß lana chßal qßuicß
schaquil. 53 Slajvi chiß, tzßactajcan-
bßat jun nocß much pitzan chiß dßa
stiel choåabß. Icha chiß tzßaj
scßanabßajaj sleyalil dßa junoc pat,
vachß tzßajcani, xchi Jehová.

54,57 Aton juntzaå checnabßil tic
dßa yibßaå lepra smalqßuei, mato dßa
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yaxcßail, mato dßa lebßquiltac sacsac
yilji, mato dßa juntzaå cßustumtac dßa
pichul yedß dßa spatictac teß pat. Icha
chiß tzßaj snachajel tastac to maå
vachßoc yedß tastac to vachß. Aton dßa
tic slajvican checnabßil dßa juntzaå
tic.,1415

Checnabßil yuj tas maå vachßoc tzßel

dßa ebß viå vinac

15 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón

2 to syal masanil juntzaå checnabßil
tic ebß viå dßa ebß yetisraelal. Yuj chiß
ix yalan ebß icha tic: Tato ay junoc
vinac ay junoc yabßil dßa snivanil, yuj
chiß ay tas tzßel dßa svinaquil, a jun
chiß maå vachßoc yaji icha yalan ley.
3 Vachßchom tzßelåej juntzaå chiß, ma
ay bßaj tzßoch vaan jayeoc cßual
tzßelxi, maå vachßoc yaji, icha yalan
ley.

4 Yalåej tas vaynubßal bßaj svay viå
vinac chiß, ma yalåej tas cßojnubßal
bßaj tzßem cßojan viå, maå vachßoc
tzßajcani.

5 Yalåej mach syaman svaynubß
jun vinac chiß, yovalil sjuqßuel spichul
sbßicanpaxel sbßa, palta maå vachßoc
tzßajcani masanto sqßuicßbßiemi.

6 Yalåej mach tzßem cßojan bßaj ix
em cßojan jun vinac chiß, yovalil
sjuqßuel spichul, sbßicanpaxel sbßa,
palta maå vachßoc tzßajcani masanto
sqßuicßbßiemi.

7 Yalåej mach syaman junoc
vinac ay tas tzßel dßay, yovalil
sjuqßuel spichul, sbßicanpaxel sbßa,
palta maå vachßoc yaji masanto
sqßuicßbßiemi.

8 Tato a junoc vinac ay tas tzßel
dßay chiß, stzubßanoch dßa junocxo
anima, a jun anima bßaj ix och stzubß
chiß, yovalil sjuqßuel spichul,

sbßicanpaxel sbßa, palta maå vachßoc
tzßajcani masanto sqßuicßbßiemi.

9 Tato a jun vinac ay tas tzßel dßay
chiß sqßue dßa yibßaå chej, a stzßum
nocß chiß maå vachßoc tzßajcani.

10 Yalåej mach syaman junoc tas
bßaj tzßem cßojan jun vinac to ay tas
tzßel dßay chiß, maå vachßoc tzßajcani
masanto sqßuicßbßiemi.

Yalåej mach tzßicßanbßat junoc jun-
tzaå tastac chiß, yovalil sjucß spichul,
sbßicanpaxel sbßa, palta maå vachßoc
tzßajcani, icha yalan ley masanto
sqßuicßbßiemi.

11 Tato a jun vinac ay tas tzßel
dßay chiß, max sbßiclaj scßabß syaman
junocxo mach, a jun ix yamji yuj chiß,
yovalil sjuqßuel spichul, sbßicanpaxel
sbßa, palta maå vachßoc tzßajcani
masanto sqßuicßbßiemi.

12 Tato ay junoc chen syam jun
vinac ay tas tzßel dßay chiß, yovalil
smacßjipoj jun chen chiß. Tato a junoc
te teß yamcßabß yaj syam jun vinac
chiß, toåej sbßicchajel teß.

13 Tato sbßoxi scßol jun vinac chi,
maåxa tas tzßel dßay, yovalil staåvej
uqueoc cßual, ichato chiß scanxi
vachßil dßa yichaå ley. Slajvi chiß
sjucßanel spichul, sbßicanel sbßa dßa a
aß sqßueul sjaj. Icha chiß tzßaj
sbßoxicani, icha yalan ley. 14 Axo dßa
svajxaquil cßual, yovalil syicßcot
chavaåoc nocß paramuch yalåej tas
macaåil, scot dßa yichaå Jehová
scßoch dßa stielxo scajnubß bßaj schßox
sbßa, syacßan nocß dßa junoc viå sacer-
dote. 15 Jun nocß syacß viå sacerdote
chiß silabßil yuj yacßji tup smul jun
anima chiß, axo junxo nocß såus-
jitzßaoc. A viå sacerdote chiß
tzßacßanoch masanil juntzaå chiß dßa
yichaå Jehová, yic sacbßixican jun
vinac ecßnac jun yaelal chiß dßay.
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16 Tato a junoc vinac toåej tzßel
yiåatil, yovalil sbßiquel sbßa, palta
maå vachßoc tzßajcani, icha yalan ley,
masanto sqßuicßbßiemi.

17 Yalåej tas cßapaquil ma tzßuum
bßaj ix och yiåatil jun vinac chiß,
yovalil sjucßjieli, maå vachßoc tzßaj-
cani, icha yalan ley masanto
sqßuicßbßiemi.

18 Tato a junoc viå vinac yedß
junoc ix ix ay tas scßulej, yovalil
sbßiquel sbßa ebß, palta maå vachßoc
tzßajcan ebß, icha yalan ley masanto
sqßuicßbßiemi.

A tas tzßaj ebß ix ix ay tas tzßel dßay

19 Tato a junoc ix ix ayoch dßa
stiempoal sbßislabß uj, maå vachßoclaj
yaj ix dßa uqueoc cßual.

Yalåej mach syaman ix, maå
vachßoc tzßajcani, icha yalan ley
masanto sqßuicßbßiemi.

20 Yalåej tas vaynubßal bßaj tzßecß
jichan ix ayic ayoch ix dßa stiempoal
chiß, ma yalåej tas cßojnubßal bßaj tzßem
cßojan ix, maå vachßoclaj tzßajcani.

21,23 Yalåej mach syaman bßaj ix
ecß jichan ix chiß, ma syaman junoc
tas bßaj tzßem cßojan ix, maå vachßoc-
laj tzßajcani. Yovalil sjuqßuel spichul,
sbßicanel sbßa, palta maå vachßoc
tzßajcani masanto sqßuicßbßiemi.

24 Tato ay junoc viå vinac svay
yedß ix, sbßoåchaj viå yuj tas tzßel chiß
dßa ix, maå vachßoclaj tzßajcan viå dßa
uqueß cßual, aåejtonaß maå vachßoc
tzßajcan vaynubß bßaj svay viå vinac
chiß.

25 Tato ay junoc ix ix tzßilan uj dßa
maå stiempoaloc, mato te nivan
tiempo syacß ix yilani, a jun ix chiß
maå vachßoc tzßajcan ix ayic ayto tas
tzßel chiß dßa ix, icha val to aytooch ix
dßa yilan uj.

26 Yalåej tas vaynubßal bßaj svay
ix, ma cßojnubß bßaj tzßem cßojan ix
ayic ayto tas tzßel chiß dßa ix, maå
vachßoc tzßajcan juntzaå chiß, ichato
ayoch ix dßa sbßislabß uj chiß.

27 Yalåej mach syaman juntzaå
tastac chiß, maå vachßoclaj tzßajcani,
yovalil sjuqßuel spichul, sbßicanpaxel
sbßa, palta maå vachßoc tzßajcani
masanto sqßuicßbßiemi.

28 Ayic svanaj yilan uj ix chiß, uqueß
cßual staåvej ix, slajvi chiß sbßoxican ix,
icha yalan ley. 29 Axo dßa svajxaquil
cßual, syicßancot chavaåoc nocß
paramuch ix yalåej tas macaåil,
syicßancot ix dßa junoc viå sacerdote,
dßa stielxo scajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová. 30 Jun nocß syacß viå sacer-
dote chiß silabßil yuj yacßji tup smul ix,
axo junxo nocß såusjitzßa nocß. Icha
chiß tzßaj yacßanoch jun silabß chiß viå
sacerdote chiß dßa yichaå Jehová yic
tzßacßji tup smul ix, yuj tas ix el dßay.
31 Icha chiß tzßaj co sacbßitan co bßa a
oå israel oå tic dßa tas tzoå icßani, yic
max quixtejel scajnubß Jehová ayecß
dßa co cal tic, tato maay tzoå chami,
xchi viåaj Moisés chiß.

32 Aton juntzaå checnabßil tic dßa
ebß vinac ay tas tzßel dßay, ma toåej
tzßel yiåatil, yuj chiß maå vachßoc
tzßajcan yuuj 33 yedß dßa ebß ix ix
ayoch dßa sbßislabß uj. A juntzaå chec-
nabßil tic, yovalil scßanabßajaj yuj ebß
ay syaelal icha chiß, vinac, ma ix.
Tzßochpax jun ley chiß dßa yibßaå
junoc vinac svay yedß ix ix to maå
vachßoc yaji, icha yalan ley.,1516

A scßual yic tzßacßji tup mul

16 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés ayic ix lajvi scham

chavaå ebß yuninal viåaj Aarón, yujto
ix scomon nitzejbßat sbßa ebß dßa
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slacßanil Jehová, 2 ix yalan dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

Al dßa viå ucßtac aj Aarón to max
comon och viå dßa yol in cajnubß dßa
jun lugar Vicåej Yaji, aton jun lugar
ay dßa spaticoch cßapac cortina. Max
yal-laj scomon cßoch viå bßaj ay
smacul bßaj tzßacßji tup mul, aton
smacul teß scaxail in trato, yic max
cham viå, yujto a in ol in chßox in bßa
dßa scal asun dßa yibßaå smacul
scaxail in trato chiß. 3 Ayic tzßoch
viåaj Aarón dßa yol jun lugar chiß,
yovalil syicßcot junoc nocß quelem
vacax viå yic tzßoch silabßoc yuj smul
yedß junoc nocß chßac calnel såusjitzßa
smasanil. 4 Syacßoch spichul viå
nabßa lino, aton spichul viå jucan, yol
svex viå, cßapac stzecßul snaåal viå
yedß sbßacßul sjolom viå. A juntzaå
pichul chiß te nivan yelcßochi, yuj chiß
bßabßel sbßiquel sbßa viå ichato chiß
syacßanoch viå.

5 Axo ebß eyetisraelal syicßcot
chavaåoc nocß mam chiva ebß yic
tzßacßji nocß silabßil yuj smul ebß, syicß-
paxcot junoc nocß chßac calnel ebß yic
såusjitzßaoc. 6 Syicßancot nocß quelem
vacax chiß viåaj Aarón chiß yic tzßoch
nocß silabßoc yuj smul. A jun nocß chiß
yic nocß viå, yuj yacßji tup smul viå
yedß masanil ebß ayecß dßa yol spat.
7 Slajvi chiß syicßanpaxcot chavaå
nocß mam chiva chiß viå dßa yichaå in
cajnubß bßaj tzin chßox in bßa.
8 Syacßanoch suerte viå dßa yibßaå
nocß chiva chiß schavaåil: Jun nocß
tzßacßji silabßoc dßayin, axo junxo
nocß, tzßacßchajcanoch mul dßa yibßaå
nocß, spechchajcanbßat nocß dßa
tzßinan luum. 9 A nocß tzßem suerte
dßa yibßaå to vicoß, syicßcot nocß viåaj
Aarón chiß silabßoc yic stupcanel smul
ebß israel. 10 Axo junxo nocß chiva

chiß, dßa spitzanil nocß tzßoch dßa
vichaå, tzßacßjicanoch mul dßa yibßaå
nocß, tzßactajcanbßat nocß dßa tzßinan
luum syicßancanbßat smul ebß israel
chiß nocß.

11 Ayic listaxo yaj juntzaå tic
smasanil, smilancham nocß quelem
vacax viåaj Aarón chiß, syacßan nocß
viå silabßil yic tzßacßji tup smul yedß
smul masanil ebß ayecß yedß viå dßa
yol spat. 12 Slajvi chiß, syicßancot
jun chaynubß yic incienso viå,
bßudßan yedß stzacßaqßuil altar ay dßa
vichaå yedß cha bßechaåoc incienso
sucßuqßui sjabß, syicßanoch viå dßa
yoloch cßapac cortina ayoch dßa
snaåal in cajnubß. 13 Syacßanem in-
cienso chiß viå dßa yibßaå tzacßacß
dßa vichaå, axo dßa yibßaå smacul
bßaj tzßacßji tup mul, aton smacul
scaxail in trato, tzßoch moyan stabßil
incienso chiß yic vachß max cham
viå. 14 Syicßancot jabßoc schiqßuil
nocß quelem vacax chiß viå,
slabßanem yiximal scßabß viå dßa scal
chicß chiß, stzicanbßat viå dßa yibßaå
smacul caxa chiß bßaj tzßochcßoch viå
chiß, uquel stzicoch chicß chiß viå dßa
yichaå smacul chiß. 15 Slajvi chiß,
tzßelxita viå, smilancham nocß chiva
viå, aton nocß tzßoch silabßil yuj
smul ebß israel, syicßanoch schiqßuil
nocß viå dßa yoloch cßapac cortina
chiß, stzicanpaxem schiqßuil nocß chiß
viå dßa yibßaå smacul caxa chiß yedß
dßa yichaå, icha syutej schiqßuil nocß
quelem vacax viå dßa sbßabßelal.
16 Icha val chiß syutej viåaj Aarón
chiß sacbßitan jun lugar Vicåej Yaji
yuj yalxoåej tas chucal yedß spitalil
ebß israel tic. Icha chiß ol aj sac-
bßican masanil in cajnubß bßaj tzin
chßox in bßa, aton jun ayecß eyedßoc
dßa scal chucal tze cßulej.
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17 Malaj junoc mach ayecß dßa yol
in cajnubß yacbßan ayoch viåaj Aarón
chiß dßa jun lugar Vicåej Yaji yic
syacßan silabß viå yic stup smul yedß
smul masanil ebß ayecß yedß viå dßa
yol spat yedß smul ebß choåabß
masanil. 18 Slajvi yelxita viå, sac-
bßitan altar viå ayecß dßa vichaå, aton
bßaj såusjitzßa silabß, syicßanelta jabßoc
schiqßuil nocß vacax chiß viå yedß
jabßoc yic nocß mam chiva,
syacßanoch viå dßa schßac altar ay dßa
schiquin schaåil. 19 Stzicanoch uquel
schiqßuil nocß nocß chiß viå yedß
yiximal scßabß dßa yibßaå altar chiß,
icha chiß tzßaj sacbßitan altar chiß viå
yuj e mul a ex israel ex tic.

20 Slajvi sacbßican jun lugar Vicåej
Yaji, in cajnubß yedß pax altar yuj viå,
schecan viå icßjoccot nocß mam chiva
pitzan chiß. 21 Slajvi chiß, syacßanbßat
scßabß viå schabßil dßa sjolom nocß,
tzßoch ijan viå yalanem smul yedß
spitalil ebß yetchoåabß dßa yibßaå nocß.
Icha chiß tzßaj scan smul ebß dßa
yibßaå nocß. Axo jun viå sicßbßilxoel
bßat acßancan nocß dßa tzßinan luum
bßaj te najat. 22 Stijancanbßat nocß viå
taß, satcanbßat nocß dßa taquiå lum
chiß. Icha chiß tzßaj yicßjicanbßat smul
choåabß Israel yuj nocß, aton bßaj
maåxalaj anima tzßeqßui. 23 Slajvi
chiß tzßochixta viåaj Aarón dßa yol in
cajnubß yic sqßuexanel spichul viå
ayochi, cßapac nabßa lino, cßapac
ayoch yuj viå a tzßochta dßa yol jun
lugar to Vicåej Yaji, syacßancan
cßapac viå taß. 24 Aåejaß dßa yol in
cajnubß chiß sbßiquel sbßa viå,
syacßanoch spichul viå syacßtaxonoch
dßa yopisio. Slajvi chiß, såusantzßa
silabß viå, aton yic viå yedß silabß yic
ebß israel chiß smasanil. Icha chiß tzßaj
stupcanel smul viå yedß yic ebß

yetchoåabß chiß. 25 A jantac xepual
nocß silabß yuj mul, såusjipaxtzßa dßa
yibßaå altar. 26 Axo viå bßat acßancan
nocß mam chiva dßa taquiå lum chiß,
ayic sjax viå, sjuqßuel spichul viå,
sbßicanpaxel sbßa viå. Ichato chiß syal
yochta viå dßa yol campamento.

27 A nocß quelem vacax yedß nocß
mam chiva smiljicham silabßil yuj
stupcanel mul, aton nocß tzßicßjicot
schiqßuil dßa yol jun lugar to Vicåej
Yaji, tzßicßjicanbßat snivanil nocß dßa
spatiquel campamento. Ataß såusjitzßa
nocß yedß stzßumal yedß masanil
snivanil. 28 A viå såusantzßa nocß
chiß, yovalil sjuqßuel spichul viå,
sbßicanpaxel sbßa viå, ichato chiß syal
yochta viå dßa yol campamento.

29 A jun tic ley tzßajcan dßa e cal
dßa masanil tiempo ex israel ex, ma
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal. A
dßa slajuåil cßual dßa yuquil uj, tzex
och dßa tzecßojcßolal, malaj mach
smunlaj dßa jun cßual chiß, 30 yujto a
jun cßual chiß, scßual yacßji silabß yuj e
mul yic vachß stupcanel e mul dßa
vichaå. 31 A jun cßual chiß, scßual icßoj
ip tzßajcani yedß tzecßojcßolal, ley
tzßajcan dßa e cal dßa masanil tiempo.
32 A yuj chiß a ol cham viå sat sacer-
dote, axo junoc ebß yuninal viå
tzßochcan sqßuexuloc. Tzßacßchajqßue
aceite dßa sjolom, tzßacßjipax silabß yuj
yochcan yopisio, syacßanoch spichul
te nivan yelcßochi. 33 A tzßacßan silabß
yic sacbßitan jun lugar to Vicåej Yaji,
in cajnubß bßaj tzin chßox in bßa yedß
altar. Syacßanpax silabß yic stup smul
ebß sacerdote yedß ex israel ex tic.
34 A jun tic ley tzßajcan dßa e cal dßa
masanil tiempo. Junel tzßacßji silabß
tic dßa yol junjun abßil yic slajviel e
mul a ex choåabß israel ex tic, xchi
Jehová.
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Icha val ix aj yalan Jehová, icha
chiß ix yutej viåaj Moisés chiß yalani.–1617

Junåej lugar bßaj syal yacßji silabß

dßa Dios

17 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal yedß dßa masanil ebß
etchoåabß to in checnabßil juntzaåxo
tic:

3 Yalåej mach smilancham junoc
nocß vacax, junoc nocß calnel, ma
junoc nocß chiva silabßoc dßa spatiquel
campamento, ma dßa yool, 4 palta
max yicßcotlaj nocß dßa stielxo in caj-
nubß bßaj tzin chßox in bßa, yovalil
maåxa yalan yic dßa e cal. A jun chiß
scotcan dßa yibßaå, yujto toåej stobß-
canem schiqßuil nocß taß. 5 Icha chiß
tzßaj valani yic mantzac e comon
milej nocß nocß silabßil dßa spatiquel
campamento, palta to tzeyicßcot nocß
dßa stiel in cajnubß, axo junoc viå
sacerdote tzßacßanoch nocß silabßil yic
juncßolal dßa vichaå. 6 A viå sacer-
dote chiß stzicanoch schiqßuil nocß dßa
spatictac altar dßa vichaå, aton dßa
stielxo in cajnubß, såustzßa xepual
nocß viå dßa vichaå, sucßuqßui sjabß
svabßi. 7 Maåxa bßaqßuiå tzeyacß
junocxo silabß dßa ebß enemigo, aton
juntzaå bßaj ochnac ex ejmelal. Yuj-
åej juntzaå chiß ex juviel dßa vichaå.
A jun tic ley tzßajcan dßa e cal dßa
masanil tiempo.

8 Yalåej mach ebß eyetisraelal, ma
chßoc choåabßil cajanecß dßa e cal,
tato syacß junoc silabß stzßai, ma yal-
åej tas silabßil, 9 palta to max yicß-
cotlaj dßa stielxo in cajnubß bßaj tzin
chßox in bßa yic tzßacßji dßayin, a jun
anima chiß, maåxa yalan yic dßa e
cal.

Ay yovalil schiji schiqßuil nocß nocß

10 Te ay val yoval in cßol dßa yal-
åej mach eyetisraelal ma junoc chßoc
choåabßil ayecß dßa e cal schißan
schiqßuil nocß nocß. A in val ol in och
ajcßolal dßay, ol in satanel dßa e cal.
11 Yujto masanil nocß nocß yedß
anima, a yuj schiqßuil pitzan, yuj chiß
ix valaß to stobßjioch schiqßuil nocß dßa
spatictac altar yic slajvicanel mul.
Yujto a dßa schiqßuil nocß chiß ay
sqßuinal yuj chiß syal yacßan tup mul
chiß.

12 Yuj chiß sval dßayex israel ex tic
to malaj junoc ex, ma ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan dßa e cal syal
chißan schiqßuil nocß nocß. 13 Yalåej
mach ex ma ebß chßoc choåabßil ayecß
cajan dßa e cal syamchaj junoc nocß
nocß yuuj, ma junoc nocß much, aton
nocß toxonton schiji, yovalil syicß-
canel schiqßuil nocß, smucancan yedß
lum luum. 14 Yujto a chicß chiß icßan
pitzan nocß, yuj chiß sval dßayex to
max yal-laj schiji nocß chibßej aytooch
schiqßuil. Yalåej mach schißani, satjiel
dßa e cal.

15 Yalåej mach ex, ma chßoc
choåabßil schißan nocß chibßej to toåej
schami, mato smiljicham yuj junoc
nocß chium nocß, yovalil sjuqßuel
spichul, sbßicanel sbßa, palta maå
vachßoc tzßajcani masanto sqßuicßbßi-
emi. 16 Palta tato max sjuqßuel
spichul, mato max sbßiquel sbßa, scan-
åej smul chiß dßa yibßaå, xa chi, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,1718

A juntzaå icßlajbßail ay yovalil

18 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al juntzaå checnabßil tic
smasanil dßa ebß etisraelal:
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A in Jehová e Diosal in. 3 Maå e
bßeybßalej sbßeybßal ebß aj Egipto, aton
jun choåabß bßaj ecßnac ex cajan.

Maå e bßeybßalejpax sbßeybßal ebß aj
Canaán, aton bßaj van ex vicßanbßati.

4 Cßanabßajejec in checnabßil, tze
cßanabßajan e bßeybßalan in cßay-
bßubßal. A in ton Jehová e Diosal in
svalaß.

5 Bßeybßalejec in checnabßil yedß in
cßaybßubßal. A mach ol cßanabßajanoc,
ol schaåej sqßuinal yuuj. A in ton
Jehová in svalaß.

6 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß junoc ix ix to ayto yuj
sbßa yedßoc. A inton Jehová in svalaß.

7 Malajocabß junoc mach syacß
qßuixvelal smam, smulan yedß snun,
yelxo val te chuc yujto snun ton val.

8 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß ix yetbßeyum smam yic
max yacß qßuixvelal smam chiß.

9 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß yanabß: Yanabß yuj
smam, ma yuj snun, vachßchom dßa
yol spat aljinac ix, mato chßoc bßaj
aljinac, maå smojoc smulan yedß ix.

10 Malajocabß junoc viå vinac
syacß qßuixvelal sbßa smulan yedß ix
yixchiquin, yixchiquin yuj yuninal,
ma yuj yisil. Max yal-laj smulan
yedßoc.

11 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß ix yuneß ix yisil smam,
yisil val smam chiß, schabßil yanabß
yaj ix, max yal-laj smulan yedß ix.

12 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß ix yanabß smam, yujto aß
och smam chiß yedß ix.

13 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß ix snulej ix snun, yujto aß
och ix snun viå chiß yedß ix.

14 Malajocabß junoc viå vinac
syacß qßuixvelal yucßtac smam smulan

yedß ix yetbßeyum viå, yujto ichato
ayto yuj sbßa yedß ix.

15 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß ix yalibß, yujto yet-
bßeyum ix viå yuninal viå, max
yal-laj smulan viå yedß ix.

16 Malajocabß junoc viå vinac
syacß qßuixvelal yucßtac yuj smulan
yedß ix yetbßeyum viå yucßtac chiß.

17 Tato ay junoc viå vinac tzßicßan
junoc ix ix, max yal-laj smulan viå
yedß ix yuneß ix, to schabßil yisil yaj
ix. Max yalpaxlaj smulan viå yedß ix
yixchiquin ix, yixchiquin yuj junoc
viå yuneß ix, ma yuj junoc ix yuneß ix.
Yelxo val te chuc icha chiß, yujto yic-
åej ix yaj ebß chiß.

18 Malajocabß junoc viå vinac
syicßqßue snulej yetbßeyum, max
yal-laj yicßani yacbßan pitzanto ix yet-
bßeyum chiß, yic vachß max och
ajcßolal dßa scal ebß ix. 19 Malajocabß
junoc viå vinac ay tas scßulej yedß
junoc ix ix ayic ayoch ix dßa stiem-
poal yic sbßisan uj.

20 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß ix yetbßeyum junocxo
vinac, maå vachßoc scan ebß dßa
yichaå ley.

21 Malajocabß junoc viå vinac
såusantzßa junoc yuninal silabßoc dßa
jun comon dios scuchan Moloc. Tato
scßulej icha chiß, malaj velcßoch dßa
yol sat. A in Jehová in sval tic.

22 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß junoc yetvinaquil, icha
scßulej yedß junoc ix ix, a jun chiß te
yajbßentac.

23 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß nocß nocß, malajocabß
junoc mach syixtejbßat sbßa dßa icha
chiß. Malajocabß pax junoc ix ix
smulan yedß junoc nocß nocß, yujto
yelxo val maåxo smojoc.
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24 Malajocabß mach syixtejbßat
sbßa yedß juntzaå tic, yujto a dßa
smasanil juntzaå tic, syixtejbßat sbßa
juntzaå anima ol viqßuel dßa eyichaå
tic. 25 Yuj juntzaå chiß, maåxo pax
vachßoc yaj sluum ebß, van vacßan
yovalil dßa ebß, van vacßan satjocpaxel
ebß dßa sluum chiß. 26,28 Masanil jun-
tzaå chiß, sbßeybßalej juntzaå anima
cajan dßa jun luum chiß, ayic manto
ex cßoch cajan a ex tic. Yuj chiß yelxo
val maå vachßoc yaj jun luum chiß yuj
ebß. Palta a ex israel ex tic yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß cajan dßa e cal,
yovalil tze bßeybßalej, tze cßanabßajan-
pax in checnabßil tic. Maå e cßulej
masanil juntzaå tastac maå vachßoc
scßulej ebß chiß, yic vachß max ex sat-
jipax el a ex tic dßa jun luum chiß.
29 A mach sbßeybßalan juntzaå tastac
yajbßentac chiß, yovalil satjiel dßa e
cal. 30 Yuj val chiß bßeybßalejec in
checnabßil, maå e bßeybßalej juntzaå
bßeybßal yajbßentac chiß, aton juntzaå
sbßeybßalaji ayic manto ex cßochlaj
taß, maå eyixtejbßat e bßa dßa icha
chiß. A in Jehová e Diosal in svalaß,
xchi Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,1819

A sleyal vachßilal yedß tojolal

19 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al masanil juntzaå lolonel tic dßa
ebß etisraelal:

Vachßåej tzeyutej e bßa, yujto a in
Jehová in tic vachß inåej.

3 Cßanabßajejec e mam e nun.
Tze cßanabßajej sleyal juntzaå

scßual icßoj ip to vic yaji. A in ton
Jehová e Diosal in svalaß.

4 Maå eyacßoch e pensar dßa jun-
tzaå yechel comon dios, maå e
bßopaxqßue qßuen qßueen e diosaloc. A
in ton Jehová e Diosal in svalaß.

5 Ayic tzeyacßan silabß yic e jun-
cßolal vedßoc, tze cßanabßajej val icha
sleyal, yuj chiß ol in cha dßayex. 6 A
nocß schibßejal nocß tzeyacß silabßil
chiß, tze chi nocß dßa scßual chiß yedß
dßa junxo cßu. Tato ayto nocß scan dßa
schabßjial, såuschajtzßa nocß. 7 Tato
tzato e chi nocß dßa schabßjial chiß,
chucxo dßa yol in sat, maxtzac in
chalaj silabß chiß dßayex. 8 A mach
schißan nocß dßa schabßjial chiß, max
tuplaj smul chiß dßa yibßaå, yujto
comon ix yutej tastac to vic yaji. A
jun mach chiß, maåxalaj yalan yic dßa
e cal.

9 Ayic tze molanqßue sat tas
tzeyavej dßa e luum, maå pilanoc
tzeyutej e molanqßue dßa stitac, maå
ex ecß dßaåaå e sicßanqßue ixim jolom
trigo scan eyuuj. 10 Ayic tze molan
sat teß uva, maå ex meltzaj e say eyil
dßa schaelal, maå e sicßqßue sat scßaj-
bßanemi. A juntzaå chiß canocabßi,
yicxo ebß mebßaß yedß ebß chßoc
choåabßil yaji. A in ton Jehová e
Diosal in svalaß.

11 Maå ex elcßanoc, maå eyal esal
lolonel, maå eyacß musansatil ebß
eyetanimail.

12 Maå e loc in bßi dßa es. Tato
icha chiß tze cßulej ichato malaj vel-
cßoch dßayex. A in ton Jehová in
svalaß.

13 Maå comonoc tzeyixtej ebß
eyetanimail, maå e toqßuecß tastac ay
dßa ebß. Maå eyalaß to ato qßuicßan tze
tup scßu ebß viå e munlajvum smunlaj
ticnaic.

14 Maå e bßaj ebß chacaå, maå
eyaqßuem tas dßa yol sbße ebß max uji
yilani, palta ayocabß velcßoch dßa yol
e sat. A in ton Jehová in svalaß.

15 Maå e bßo tas maå tojoloc ayic
tze bßoan yaj junoc lolonel. Maå
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eyacßoch e bßa yedß ebß mebßaß, maå
eyacßpaxoch e bßa yedß ebß nivac yel-
cßochi. Te tojolåej tzeyutej e bßoanel
tas yaj ebß.

16 Maå ex alvoc pecal dßa scal ebß
eyetchoåabß.

Maå e nachaaå esal lolonel dßa
yibßaå junoc eyetanimail yic smil-
jichamoc. A in ton Jehová in svalaß.

17 Mocabß chichonoch e cßol dßa
junoc eyetanimail, palta vachß to tze
cachaß tzeyacßan srazón yic vachß max
cotcan dßa eyibßaå yedßoc.

18 Maå e pac e bßa, mocabß
chichonåejoch e cßol dßa ebß eyet-
choåabß. Tze xajanej ebß ay dßa spatic
schiquin e pat icha tzeyutej e ya ilan
e bßa. A in ton Jehová in svalaß.

19 Cßanabßajejec juntzaå in chec-
nabßil tic.

Maå e cha tajnoc nocß e molbßetzal
nocß yedß junocxo nocß nocß chßoc
yiåtilal.

Maå e som eyiåat tzeyavej dßa e
luum.

Maå eyacßoch cßapac pichul soman
schßalil yedß junocxo macaå aå chßal.

20 Tato ay junoc ix schecabß junoc
mach ayxo strato yedß junocxo viå
vinac, palta tato ay junocxo viå
smulan yedß ix, tzßacßji yovalil dßa ebß
schavaåil. Max miljichamlaj ebß,
yujto mantzac tupji yic tzßel ix dßa
libre. 21 A viå smulan yedß ix chiß,
yovalil syicßcot junoc nocß chßac cal-
nel viå silabßil yuj smul chiß dßa sti-
elxo in cajnubß bßaj tzin chßox in bßa.
22 Smiljicham nocß, axo junoc viå
sacerdote tzßacßanoch nocß dßa vichaå,
yuj stupchaj smul viå chiß.

23 Ayic ol ex cßoch dßa lum
Canaán, ol eyavan masanil macaåil te

avbßen teß syacß sat. Oxeß abßil max
eyamlaj junoc sat teß chiß yic tze
loani, yujto ay yovalil dßa yol in sat.
24 Axo dßa schaåil abßil, masanil sat
teß syacß chiß, tzeyacß masanil dßayin
ofrendail yuj eyacßan yuj diosal, yujto
vic yaj teß sat chiß. 25 Axo dßa yoil
abßil, eyicxo yaj sat teß chiß yic tze
loßo. Tato ol e cßanabßajej sleyal tic,
yelxo val ol yacß sat teß. A in ton
Jehová e Diosal in svalaß.

26 Maå e chi nocß chibßej to max el
schiqßuil.

Maå eyacßoch e bßa e naanel tas
tzuji, maå eyacßpaxoch e bßa dßa
ajchumal.

27 Maå setansetanoc tzßaj sjoxjiel
xil e jolom, maå e joxpaxel xil e sat.

28 Maå eyacß echnaj e bßa yuj cus-
cßolal yuj junoc chamnac, maå
eyacßoch yechel junoc tas dßa e
nivanil.c A in ton Jehová in svalaß.

29 Maå eyacß qßuixvelal ix eyisil,
tzeyacßanoch ix ajmul ixal dßa stem-
plo juntzaå comon dios, yic vachß
max ixtaxel sbßeybßal ebß anima, yic
max ixtaxpaxel e choåabß yuj
ajmulal.

30 Yovalil tze cßanabßajej sleyal
juntzaå scßual icßoj ip to vic yaji.
Ayocabß yelcßoch in cajnubß dßa yol e
sat. A in Jehová in svalaß.

31 Maå ex bßat e cßanbßej e bßa dßa
ebß ajchum, ma dßa ebß scßuman
spixan ebß chamnac yalani, yic vachß
max eyixtejbßat e bßa. A in Jehová e
Diosal in svalaß.

32 Qßueaåec liåan dßa yichaå ebß
ichamtac anima, nivanocabß yelcßoch
ebß dßa yol e sat. Ayocabßpax velcßoch
dßa yol e sat. A in ton Jehová in
svalaß.
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33 Maå eyixtej junoc anima chßoc
choåabßil ayecß dßa e cal. 34 Xajan
tzeyutej ebß, ichato eyetchoåabß ebß.
Yaßilejec ebß, icha tzßaj eyaßilan e bßa.
Tze nacoti to a ex tic najtil ecßnac ex
dßa chßoc choåabßil dßa yol yic Egipto.
A in ton Jehová e Diosal in svalaß.

35 Maå eyixtej ebß anima dßa tas
tze choåoß, tzßacanocabß eyechlabß
tzeyacßlabßej, icha e chßaå ayic
tzeyechtan e luum ma juntzaåxo ech-
labß tze cßanaß. 36 A e libra yedß eyal-
mul tze cßanaß, tzßacanocabßi. A in ton
Jehová e Diosal in ix ex viqßuelta dßa
Egipto, a in svalaß.

37 Yuj val chiß, yovalil tze
cßanabßajej in bßeybßal yedß masanil in
checnabßil tic. A in ton Jehová in
svalaß, xchi Jehová dßa viåaj Moisés
chiß.,1920

A yaelal dßa yibßaå ebß maå

cßanabßajumoc

20 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al masanil juntzaå checnabßil tic
dßa ebß etisraelal:

Yalåej mach ex, ma ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan dßa e cal
tzßacßan junoc yuninal silabßil dßa
comon dios scuchan Moloc, a jun chiß
yovalil sjulqßuenajcham yuj ebß yet-
choåabß. 3 Scotpax voval dßa jun
anima chiß, tzin satel dßa scal ebß yet-
choåabß, yujto ix yixtejbßat in cajnubß,
ix in spaticaneli, yujto syacß yuninal
silabßil dßa jun comon dios chiß.
4 Tato a ebß yetchoåabß toåej syilochi,
max sjulqßuenejcham jun anima chiß
ebß, 5 a in val ol vacß yovalil dßa jun
anima chiß, dßa yetbßeyum, dßa
yuninal yedß dßa masanil ebß cajan
yedß dßa yol spat. Ol in satel ebß dßa
scal ebß yetchoåabß yedß ebß syaqßuem

sbßa dßa comon dios Moloc chiß
yedßoc. 6 Tato ay mach sbßat scßanbßej
sbßa dßa ebß ajbßaal, ma dßa ebß
scßuman spixan ebß chamnac yalani,
scßanabßajan tas syal ebß chiß, ol vacß
yovalil dßa jun anima chiß, ol in satel
dßa scal yetchoåabß.

7 Junelåej tzeyacßoch e bßa dßa yol
in cßabß, vachßåej tzeyutej e bßa, yujto
a in Jehová in tic, e Diosal in. 8 A val
in bßeybßal tze bßeybßalej, tze
cßanabßajani, yujto a in Jehová in tzex
vacßoch vicoc.

9 Yalåej mach sbßaj smam snun
yovalil schami, a val tzßicßancot
schamel chiß dßa yibßaå.

10 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß ix yetbßeyum junoc yetanimail,
yovalil scham jun vinac chiß yedß jun
ix ix chiß.

11 Tato ay junoc viå vinac
smulan yedß ix yetbßeyum smam,
syacß qßuixvelal smam chiß. A jun
vinac chiß yovalil schami, schampax
ix ix chiß, a val ebß tzßicßancot
schamel dßa yibßaå.

12 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß ix yalibß, yovalil scham ebß
schavaåil, yujto yelxo val te chuc
scßulej ebß. A val ebß tzßicßancot
schamel dßa yibßaå.

13 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß yetvinaquil, icha scßulej yedß
junoc ix ix, yovalil scham ebß
schavaåil. A val ebß tzßicßancot
schamel dßa yibßaå, yujto yajbßentac
tas scßulej ebß chiß.

14 Tato ay junoc viå vinac tzßicßan
junoc ix ix, syicßanpaxqßue snun ix ix
chiß viå, te chuc tas scßulej ebß chiß,
yuj chiß a jun viå vinac chiß yedß
chavaå ebß ix ix chiß, såusjitzßa ebß.
Yuj chiß maåxa bßaj ol bßinaj jun bßey-
bßal chiß dßa e cal.
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15 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß junoc nocß nocß, a viå chiß
yovalil scham viå, schampax nocß
nocß chiß.

16 Tato ay pax junoc ix ix smulan
yedß junoc nocß nocß, a jun ix chiß
yovalil scham ix, schampax jun nocß
nocß chiß. A val tzßicßancot schamel
dßa yibßaå.

17 Tato ay junoc viå vinac syicß
yanabß yetbßeyumoc, yanabß yuj
smam ma yanabß yuj snun, a chavaå
ebß chiß, dßa val yichaå ebß yetchoåabß
ebß satjieli, yujto a mach smulan yedß
yanabß, yelxo val qßuixvelal tas scßulej
ebß chiß, yuj chiß a mach icha chiß
scßulej, a smul chiß scotcan dßa yibßaå.

18 Tato ay junoc viå vinac ay tas
scßulej yedß junoc ix ix ayic ayoch ix
sbßisan uj, malaj yelcßoch dßa yol sat
viå tas tzßicßan ix chiß, bßecanpax scßol
ix schßoxanel syaelal chiß, yuj chiß
maåxaocabß yalan yic ebß schavaåil
dßa e cal.

19 Malajocabß junoc viå vinac
smulan yedß yanabß smam, ma yedß
snulej snun, yujto syacß sqßuixvelal
viå mach ayto yuj sbßa yedßoc. A yuj
smul ebß chiß scot dßa yibßaå
schavaåil.

20 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß ix yetbßeyum viå yucßtac smam
ma viå snulej snun, syacß val qßuix-
velal jun yicham chiß, a yuj smul ebß
chiß scot dßa yibßaå schavaåil, yuj chiß
smiljicham ebß, malaj yiåtilal ebß
scani.

21 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß ix yetbßeyum viå yucßtac, syacß
qßuixvelal viå yucßtac viå chiß, a jun
chiß yajbßentac, yuj chiß smiljicham
ebß, malaj yiåtilal ebß scani.

22 Bßeybßalejec in bßeybßal, tze
cßanabßajan masanil in checnabßil tic

yic vachß maå ol ex in satel dßa lum
luum bßaj ol ex cßoch cajan chiß.
23 Maå e bßeybßalej sbßeybßal ebß
anima ol viqßuel dßa eyichaå chiß. A
ebß chiß, sbßeybßalej masanil juntzaå
chucal tic ebß, yuj chiß tzin chaquel
ebß. 24 A in val ix vacß in tiß to ol vacß
eyiquejcan slum ebß chiß e macbßenoc,
lum te yax sat.

A in Jehová e Diosal in, ex in sicß-
naquelta dßa scal juntzaåxo choåabß.
25 Yuj chiß yovalil ay sqßuexaåil nocß
nocß vachß yedß nocß maå vachßoc dßa
yol e sat yedß dßa scal nocß much
vachß yedß nocß maå vachßoc. Yuj chiß
maå e juel e bßa dßa vichaå yuj e
chißan nocß nocß maå vachßoc chiß,
nocß much, nocß såervi, ma nocß
sjachvi dßa sat lum tic, aton nocß ix
valaß to maå vachßoc. 26 Palta yovalil
vachß tzeyutej e bßa dßa vichaå, yujto
vachß inåej a in tic. A in Jehová in tic
ix ex in siqßueli, to chßoc eyel dßa
yichaå juntzaåxo choåabß, yic vachß
in choåabß tzex aji.

27 Tato ay junoc viå vinac ma
junoc ix ix dßa e cal scßuman spixan
ebß chamnac yalani, yovalil sjul-
qßuenajchamoc. A val tzßicßancot
schamel chiß dßa yibßaå, xchi Jehová,
xa chi, xchi dßa viåaj Moisés chiß.,2021

A juntzaå checnabßil dßa ebß sacerdote

21 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

Al dßa ebß sacerdote, ebß yiåtilal
viåaj Aarón, mocabß cßoch ebß dßa
stzßey junoc chamnac yic maå chucoc
scan ebß dßa yichaå ley, vachßchom
ayto yuj sbßa ebß yedß jun chamnac
chiß. 2 Aåej tato a snun, ma smam,
ma junoc yuninal, ma junoc yisil, ma
junoc yucßtac, 3 ma junoc yanabß ebß
cobßes ayecß cajan yedßoc, a schami,
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syal scßoch ebß dßa stzßey jun chamnac
chiß. 4 Palta max yal-laj scßoch ebß dßa
stzßey junoc chamnac scßabß yoc ix
yetbßeyum ebß.

5 Mocabß sjoxel xil sjolom ebß,
mocabß sjoxpaxel xil stiß ebß, mocabß
yacßpax echnaj snivanil ebß yuj
schamel junoc anima. 6 Palta vachß-
åejocabß syutej sbßa ebß yujto vicåej
yaj ebß. Mocabß chucoc in bßinaj yuj
ebß, yujto a ebß såusantzßa silabß,
syacßan ixim pan ebß ofrendail dßayin,
yuj chiß yovalil vachßåejocabß syutej
sbßa ebß.

7 Max yalpaxlaj yicßan junoc ix
ajmul ix ebß, ma junoc ix ix ayxo
vinac ix ecß dßay, ma junoc ix ix spuc-
nac sbßa yedß yetbßeyum, yujto sicß-
bßilel ebß yic tzßochcan vicoc.
8 Chßococabß yel ebß dßa yol e sat,
yujto a ebß tzßacßanoch ixim pan
ofrendail dßa vichaå, yujto a in
Jehová in vachß inåej, a in ix in sicß-
canel ebß yic vachß tzßajcan ebß.

9 Tato ay junoc ebß ix yisil junoc
ebß sacerdote chiß tzßoch dßa ajmul
ixal, syacß qßuixvelal smam ix chiß,
yovalil såusjitzßa ix.

10 A viå sat sacerdote ix icß-
jiqßuechaaå dßa scal ebß yucßtac ayic
ix acßjiqßue aceite dßa sjolom, ayic ix
acßchajoch spichul viå te nivan yel-
cßochi, max yal-laj toxoåej sbßat
tzican xil sjolom viå, max yalpaxlaj
såicßanbßat spichul viå yuj schßoxanel
scuscßolal. 11 Max yalpaxlaj scßoch
viå bßaj ayecß junoc chamnac, vachß-
chom smam, ma snun yic max yixtej-
bßat sbßa viå. 12 A yuj schamel ebß
chiß max yal-laj yel viå dßa in cajnubß,
max yalpaxlaj to syixtejbßat in caj-
nubß chiß viå, yujto ix acßjioch aceite
dßa viå yic sicßchajcaneli, yic tzßoch-
can vicoc. A in Jehová in svalaß.

13 A viå sat sacerdote, a junoc ix
cobßes mantalaj vinac tzßecß dßay, a ix
syicß viå. 14 Max yal-laj yicßlan sbßa
viå yedß junoc ix chamnacxo yet-
bßeyum, ma yedß junoc ix spucnac
sbßa yedß yetbßeyum, ma yedß junoc ix
ayxo vinac tzßecß dßay, ma yedß junoc
ix ajmul ix. Palta yovalil a junoc ix
cobßes ix syicß viå, junoc ix yet-
choåabß viå, 15 yic maå malajoc tzßaj
yelcßoch ebß yuninal viå dßa scal ebß
yetchoåabß, yujto a in Jehová in ix in
sicßcanel viå, xchi Jehová, dßa viåaj
Moisés chiß.

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

17 Al dßa viåaj Aarón: Ticnaic yedß
dßa masanil tiempo, malaj junoc ebß
yiåtilal viå ay palta dßa snivanil ol
yal yacßan yofrenda ebß yetchoåabß
dßayin. 18,20 Yuj chiß yel val malaj
junoc ay spaltail snivanil chiß ol yal
yoch dßa jun opisio chiß: Aton ebß max
yal yilani, ebß tzßem sbßeyi, ebß palta
såiß ma schiquin, ebß qßuichajnac xubß
ma scßabß, ebß åojanemi sbßeyi, ebß
tzapan steel yujto nenetac yoc ebß
yedß scßabß, ebß ayoch yaax dßa yol
sat, ebß aycan sjechßal junoc yabßil
dßay, ebß ay yaxcßa dßa snivanil yedß
ebß macßbßilpoj såolobß sqßueen.
21 Malaj junoc ebß yiåtilal viåaj
Aarón chiß ay palta dßa snivanil syal
yoch dßa vichaå yedß silabß to såus-
jitzßaoc. Tato ay palta dßa snivanil
chiß, max yal-laj yacßan ofrenda
dßayin. 22 Syal svaan juntzaå ofrenda
chiß ebß yedß masanil juntzaå tastac to
vic yaji, 23 palta max yal-laj yoch ebß
dßa in cajnubß, ma scßoch ebß dßa
stzßey altar, yic max yixtejbßat in caj-
nubß chiß ebß, yujto a in Jehová in, vic
yaj juntzaå tastac chiß, xchi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß.
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24 Yuj chiß masanil juntzaå tic ix
yal viåaj Moisés dßa viåaj Aarón yedß
dßa ebß yuninal viå yedß dßa masanil
ebß yetisraelal.,2122

Ebß max yal-laj svaan ofrenda

tzßacßji dßa Jehová

22 1 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalani:

2 Al dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yiåtilal to syaßilej val sbßa ebß yedß
ofrenda syacß ebß eyetisraelal dßayin,
yic maå chucoc tzßaj in bßinaj yuj ebß.
A in val Jehová in svalaß.

3 Al dßa ebß to a ticnaic yedß dßa
masanil tiempo, yalåej mach junoc
yiåtilal ebß tzßicßancot juntzaå silabß
dßa vichaå, aton juntzaå syacß ebß
eyetisraelal dßayin, tato maå vachßoc
yaj jun tzßicßancot jun silabß chiß icha
yalan ley, yovalil tzßicßjiel dßa yopisio
dßa vichaå. A in val Jehová in svalaß.

4 Malaj pax junoc yiåtilal viåaj
Aarón chiß syal svaan tastac to vic
yaji tato ay lepra dßay, ma ay tas tzßel
dßa svinaquil, palta ato yic vachßxo
yaji icha yalan ley, ichato chiß syal
svaani.

Tato syam junoc tas to maå
vachßoc, junoc chamnac, ma junoc
vinac tzßel yiåatil, maå vachßoc tzßaj-
cani. 5 Maå vachßoc tzßajcani tato
syam junoc nocß nocß maå vachßoc dßa
yichaå ley, ma syam junoc anima
maå vachßoc pax yaj yuj yalåej tasi.
6 Tato maå vachßoc yaji, max yal-laj
svaan junoc tas to vic yaji, masanto
sbßiquel sbßa. 7 Ato yic tzßem cßu,
vachßxo yaji. Ichato chiß tzaxo yal
svaan masanil tas to vic yaji yujto
yictaxon yaji. 8 A ebß yiåtilal viåaj
Aarón chiß max yal-laj schißan
schibßejal junoc nocß nocß ebß, aton
nocß toåej schami, ma nocß scham yuj

nocß caltacteßal nocß, yic maå chucoc
scan ebß. A in Jehová in svalaß.

9 Al dßa ebß to scßanabßajej in chec-
nabßil ebß, yic max och smul ebß, yic
max champax ebß. Tato malaj yel-
cßoch in checnabßil chiß dßa yol sat
ebß, scot juntzaå tic dßa yibßaå ebß,
yujto a in Jehová in ix in sicßcanel
ebß.

10 Malaj mach syal svaan tastac to
vic yaji tato malaj yuj sbßa yedß ebß
viå sacerdote.

Ebß toåej ayecß posado dßa ebß, ma
ebß toåej smunlaj dßa ebß, max yal-laj
svaan ebß.

11 Tato ay junoc schecabß junoc
viå sacerdote manbßil yuuj, mato ay
pax ebß tzßalji dßa yol scuenta viå, a
ebß chiß syal svaan ebß masanil tas to
vic yaji.

12 Tato a ix yisil junoc viå sacer-
dote syicß junoc vinac chßoc yel dßa
scal ebß sacerdote, maxtzac yal-laj
svaan juntzaå ofrenda chiß ix, aton
juntzaå tzßacßji dßa ebß viå sacerdote
chiß. 13 Palta tato chamnacxo viå yet-
bßeyum ix, mato spucnac sbßa ix yedß
viå yetbßeyum chiß, malaj pax junoc
yuneß ix, meltzajnac ix yic scajnajxi ix
yedß viå smam chiß, ichataxon ayic
cobßesto ix, syal svaan svael viå
smam ix chiß. Axo pax juntzaåxo ebß
maå yiåtiloc ebß sacerdote, max
yal-laj svaan ebß.

14 Tato ay junoc mach comonåej
schißan nocß chibßej to vic yaji, tato
maå yojtacoc to vic yaji, yovalil syacß
sqßuexul dßa jun viå sacerdote chiß,
syacßan jabßocxo dßa yibßaå jun ix yacß
sqßuexul chiß. 15 Palta a ebß viå sacer-
dote yovalil maå comonoc schaß ebß
viå chijoc tastac syacß ebß eyet-
choåabß dßayin. 16 Tato ay junoc
mach comonåej schißan nocß chibßej
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vic yaj chiß, maå toåejoc syiloch viå
sacerdote chiß, palta yovalil a jun ix
chißan nocß chiß, syacß nocß silabß yic
spacoc jun smul chiß, yujto a in
Jehová in ix in sicßcanel juntzaå nocß
chibßej chiß vicoc, xchi dßa viå.

Sleyal yuj nocß nocß tzßacßji silabßil

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

18 Al dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal yedß dßa masanil ebß eyetisra-
elal masanil juntzaå tic: Tato ay ex,
ma ebß chßoc choåabßil ayecß cajan dßa
e cal, tzeyacß junoc nocß nocß yic
såusjitzßa silabßil dßayin, vachßchom
yuj bßaj ix eyacß e tiß eyacßani, mato
toåej tzßel dßa e cßol eyacßani,
19 yovalil a junoc nocß smam malaj
jabßoc spaltail tzeyacßaß yic vachß tzin
cha jun silabß chiß. A junoc nocß toro,
ma junoc nocß chßac calnel, ma junoc
nocß mam chiva tzeyacßaß, 20 palta
maåoc junoc nocß ayoch syabßil. Tato
yaßay nocß, max in chalaj nocß.

21 Yalåej mach ex tzeyacß junoc
silabß yic juncßolal dßayin, vachßchom
yuj bßaj ix eyacß e tiß eyacßani, ma
toåej tzßel dßa e cßol eyacßani, yovalil
a junoc nocß vacax, ma junoc nocß
calnel, ma junoc nocß chiva, malaj
spaltail tzeyacßaß, yic vachß tzin cha
dßayex. 22 Maå eyacß junoc nocß nocß
penaay dßayin, icha nocß malaj yol
sat, nocß lajvinac, nocß qßuiich, nocß
elnac junoc macaå snivanil, ma ay
syaxcßail, ma junoc yabßil dßay. A jun-
tzaå nocß icha chiß, max yal-laj såus-
jitzßa nocß dßa valtar. 23 A mach ex
tzßel dßa e cßol eyacßan junoc nocß
silabß dßayin, a junoc nocß vacax, ma
junoc nocß calnel syal eyacßani, vachß-
chom maå lajanoc steel yoc nocß.
Palta tato a junoc silabß ix eyacß e tiß

eyacßani, max in chalaj nocß icha chiß
yaji. 24 A junoc nocß lajvinac sqßueen,
ma pojnac, ma icßbßilel sqßueen nocß
chiß, max yal-laj eyacßan nocß silabßil
dßayin. Maå e bßeybßalej eyacßan jun-
tzaå nocß chiß silabßil dßayin. 25 Maå e
cha juntzaå nocß nocß icha chiß dßa ebß
chßoc choåabßil yic tzßoch silabßil
dßayin, yujto maå tzßacanoc yaj nocß,
max in chapaxlaj nocß, xchi dßa viå.

26 Ix yalanxi Jehová chiß dßa viå:
27 Ayic tzßalji junoc nocß yuneß

vacax, ma junoc nocß yuneß calnel,
ma junoc nocß yuneß chiva, uqueß
cßual yovalil scan nocß yedß snun, axo
dßa svajxaquil cßual, tzaxo yal såus-
jitzßa nocß silabßil dßa vichaå.

28 Max yal-laj junåej cßual tzßaj
smiljicham junoc nocß snun yedß nocß
yuneß.

29 Tato tzßacßji junoc silabß dßayin
yuj acßoj yuj diosal, ujocabß icha dßa
sleyal yic vachß tzin chaßa. 30 Aåej-
tonaß, tze chibßat nocß dßa jun cßual
chiß, max yal-laj scan nocß dßa
junocxo cßu. A in Jehová in svalaß.

31 Bßeybßalejec in checnabßil, tze
cßanabßajanpaxi. A in Jehová in
svalaß.

32 Mocabß chucoc tzßaj in bßinaj
eyuuj, palta to tzin eyicßchaaå, yujto
a in val ix ex in sicßcaneli, 33 ix ex
vicßanelta dßa Egipto yic tzin och e
Diosaloc. A in Jehová in svalaß, xchi
dßa viå.,2223

Juntzaå qßuiå yic Jehová

(Nm 28.16p p p p p-25)

23 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: 2 Al dßa ebß

etisraelal to a in sval icha tic:
A juntzaå qßuiå tic, valnaccani to

vicåej yaji, aton yic tze molbßan e bßa
yic tzin eyicßanchaaå.
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A Scßual icßoj ip

3 Vaqueß cßual tzex munlaji, axo
dßa yuquil cßual maåxa junoc tas tze
cßulej. Tzeyicß eyip, tze molbßan e bßa
eyoch ejmelal dßayin yalåej bßaj ayex
eqßui. Aton jun cßual icßoj ip chiß vic-
åej yaji.

Qßuiå snacot ebß israel

ayic yelnaccot ebß dßa Egipto

(Nm 28.16p p p p p-25; Dt 16.1p p p p p-8)

4 Aton juntzaå qßuiå tic nivan yel-
cßochi yuj in eyicßanchaaå ayic tze
molbßan e bßa eyoch ejmelal dßa
scßual valnaccani.

5 A qßuiå yic tze naancoti ayic ex
vicßanelta dßa Egipto, tzßel yich dßa
yemcßualil dßa 14 yoch bßabßel uj.
Aton jun qßuiå chiß tzeyacßochi yic
tzin eyicßanchaaå.

6 Axo dßa 15 yoch jun uj chiß,
tzeyacßanpaxoch qßuiå yic ixim pan
malaj yich yuj in eyicßanchaaå. Uqueß
cßual aåej ixim pan malaj yich tze
vaßa. 7 A val dßa sbßabßel cßual chiß,
tze molbßanoch e bßa ejmelal dßa
vichaå. Malaj junoc macaå munlajel
tze bßo dßa jun chiß. 8 A dßa uqueß
cßual chiß, tze åusåejtzßa silabß dßayin.
A dßa yuquil cßual tze molbßanoch e
bßa ejmelal dßayin. Malaj junoc
macaå munlajel tze bßoßo, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

Qßuiå yic bßabßel sat tas tzßavchaji

(Nm 28.26p p p p p-31)

9 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

10 Al dßa ebß etisraelal icha tic:
Ayic ayexxo ecß dßa sat lum luum ol
vacß chiß dßayex, ayic ol e chaanel
yich e jochan ixim e trigo, a jun
bßabßel manoja tze joch chiß,

tzeyicßcot dßa ebß viå sacerdote.
11 Axo dßa junxo cßu ayic slajvicanecß
scßual icßoj ip, syacßan ebß sacerdote
chiß ofrendail tas tzeyacß chiß,
sbßachanochta ebß dßa vichaå, yic
vachß tzin cha dßayex. 12 A dßa scßual
tzeyacß ixim e trigo chiß ofrendail
dßayin, ataß tze åuspaxtzßa junoc nocß
calnel silabßil dßa vichaå, nocß jun
abßil sqßuinal, mocabßa jabßoc spaltail
nocß. 13 Tzeyicßanpaxcot lajuåeoc
libra ixim harina te vachß calabßil
yedß aceite, yic stzßa ofrendail to
sucßuqßui sjabß svabßi. Tzeyacßanpax
junoc litro vino ofrendail, secjiem dßa
yibßaå juntzaå ofrenda chiß. 14 A ixim
acß trigo sjochchaj chiß, max yal-laj e
vaan ixim dßa panil. Max yalpaxlaj e
bßolan ixim e cßuxuß, ma eyax cßuxani,
masanto dßa jun scßual a tzeyacßan
ixim bßabßel manoja ofrendail dßayin
e Diosal in. A jun tic ley tzßajcan
dßayex dßa masanil tiempo yalåej bßaj
ayex eqßui.

15 Axo dßa junxo cßu ayic toxo ix
lajvicanecß scßual icßoj ip, ayic
tzeyicßancot jun manoja ixim trigo
ofrendail, aton dßa jun cßu chiß tze bßis
uqueß semana. 16 Axo dßa junxo cßu,
ma dßa 50 cßual yic toxo ix tzßacvi
uqueß cßual icßoj ip chiß, ataß tzeyacß-
pax junocxo ofrenda dßa ixim trigo
chiß dßayin. 17 Tzeyicßcot chabßoc
ixim pan ofrendail ichataxon ixim
eyic tze vaßa. Vajxaqueß libra ixim
harina te vachß tzßoch dßa junjun
ixim, ayocabß bßat yich dßa scal ixim.
A ixim pan chiß sbßachjioch ixim dßa
vichaå ofrendail dßa ixim bßabßel
tzßeluli yalåej bßaj cajan ex eqßui.
18 Yedß ixim pan chiß, syacß ucvaåoc
nocß quelemtac calnel ebß eyet-
choåabß, jun abßil sqßuinal junjun nocß
yedß jun nocß quelem vacax yedß pax
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chavaåoc nocß chßac calnel.
Malajocabß jabßoc spaltail juntzaå
nocß nocß chiß. A nocß chiß såusjitzßa
smasanil dßayin Jehová in tic, junåej
tzßaj stzßa yedß ixim eyofrenda trigo
yedß pax ofrenda dßa vino. A jun
ofrenda stzßa chiß sucßuqßui sjabß
svabßi.

19 Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj stupcanel e mul.
Tzeyacßanpax chavaåoc nocß calnel
junjun abßil sqßuinal ofrendail yuj e
chßoxanel e juncßolal vedßoc. 20 A viå
sacerdote sbßachanoch chavaå nocß
calnel dßa vichaå a in Jehová in tic
yedß ixim pan ix bßo dßa ixim trigo ix
bßabßlaj jochchaji, a jun ofrenda chiß
vic yaji, scan dßa viå sacerdote chiß.

21 A dßa scßual jun qßuiå chiß malaj
junoc macaå munlajel syal e bßoani.
Tze molbßanoch e bßa eyoch ejmelal
dßayin. A jun tic ley tzßajcan dßa e cal
yedß dßa scal eyiåtilal dßa masanil
tiempo yalåej bßajtil ayex eqßui.

22 Ayic scßoch stiempoal e jochan
ixim e trigo, maå e sicßqßue ixim scan
dßa scal yoc yedß ixim ay dßa stitac,
yujto a juntzaå chiß yic ebß mebßaß
yaji yedß ebß chßoc choåabßil ayecß dßa
e cal. A in Jehová e Diosal in svalaß,
xchi dßa viå.

A qßuiå yic qßuen trompeta

(Nm 29.1p p p p p-6)

23 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

24 Al dßa ebß etchoåabß icha tic: A
dßa sbßabßel cßual yic yuquil uj, tzeyicß
eyip, tze molbßanoch e bßa ejmelal
dßayin, spuji qßuen trompeta yic tze
naancot in vachßcßolal. 25 Yovalil tze
åustzßa junoc nocß silabß dßayin. Malaj
junoc ex tzex munlaj dßa jun cßu chiß,
xchi dßa viå.

A qßuiå yic tzßacßji tup mul

(Nm 29.7p p p p p-11)

26 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

27 A dßa slajuåil cßual yoch yuquil
uj, aton dßa scßual yic tzßacßjican laj-
voc e mul, tze molbßejoch e bßa
ejmelal dßayin. Tzex ochpax dßa
tzecßojcßolal, tze åusantzßa ofrenda
silabßil dßayin a in Jehová in tic.
28 Maå ex munlaj dßa jun cßu chiß,
yujto a val dßa jun cßu chiß stupcanel e
mul dßa vichaå a in Jehová e Diosal
in tic. 29 Tato ay junoc mach max
cßanabßajan yoch dßa tzecßojcßolal dßa
jun cßu chiß, yovalil satjiel dßa e cal.
30 Aåejtonaß, yalåej mach smunlaj
dßa jun cßu chiß, tzin sateli.

31 Malaj junoc mach smunlaj dßa
junoc yalåej tas munlajelal dßa jun
cßu chiß. A jun tic ley tzßajcan dßa e
cal yedß dßa scal ebß eyiåtilal dßa
masanil tiempo yalåej bßajtil ayex
eqßui. 32 A jun cßu chiß, aton val yic
tzeyicßan eyip, yic tzex ochpax dßa
tzecßojcßolal, tzßel yich dßa val
sbßaluåil cßual yoch uj dßa qßuicßbßalil,
masanto dßa qßuicßbßalil dßa junxo cßu,
xchi dßa viå.

A qßuiå yic chinama

(Nm 29.12p p p p p-40)

33 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

34 Al dßa ebß etchoåabß: Ayic 15
yoch yuquil uj, tze chaan uqueß cßual
sqßuiåal chinama yuj in eyicßanchaaå.
35 Tze molbßanoch e bßa ejmelal dßa
bßabßel cßu. A dßa jun cßual chiß, malaj
junoc mach smunlaji. 36 A dßa uqueß
cßual chiß, junjun cßu tze åusantzßa
silabß dßayin, axo dßa svajxaquil cßual,
tze molbßanoch e bßa ejmelal, tze
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åusantzßa silabß, yujto in qßuiå yaji,
malaj junoc mach smunlaji. 37 (Aton
dßa juntzaå qßuiå tic tzin eyicßchaaå a
in Jehová in tic. Tze molbßanoch e
bßa ejmelal, tze åusantzßa silabß. Ay
silabß såusjitzßaoc yedß ofrenda dßa tas
svaji. Tzßacßjipax vino silabßil yedß
ofrendail. Junjun macaå juntzaå
silabß tic tzßacßji, ato aß scßual albßil-
cani. 38 Chßoc yel juntzaå silabß chiß
dßa yichaå juntzaå tzßacßji dßa scßual
icßoj ip valnac. Chßoc yel juntzaå
silabß chiß dßa yichaå silabß tzßacß-
jitaxoni. Chßoc yel pax dßa yichaå e
silabß tzeyacß e tiß eyacßani yedß dßa
eyofrenda tzßel dßa e cßol eyacßan
dßayin a in Jehová in tic.)

39 Axo dßa 15-xo yoch yuquil uj,
ayic toxo ix molchaj sat avbßen tzßel
dßa sat lum luum, tzeyacßanoch
sqßuiåal dßa vichaå dßa uqueß cßual. A
bßabßel cßu, scßual icßoj ip, aåejtonaß
pax dßa yucubßixial. 40 A dßa bßabßel
cßu chiß, tzeyicßcot sattac te teß te
vachß, xiltac apacß, scßabß teß tacßu ay
dßa titac aß yedß scßabß juntzaåxo teß
cßayum xiil yic tzeyacßanoch qßuiå yic
chinama. Icha val chiß tzßaj eyacßan
tzalajbßoc e cßol dßa uqueß cßual chiß
dßa vichaå a in Jehová e Diosal in tic.
41 Dßa yuquil uj dßa junjun abßil,
tzeyacßanoch jun qßuiå chiß dßa uqueß
cßual yuj in eyicßanchaaå. A jun tic
ley tzßajcan dßa e cal yedß dßa scal ebß
eyiåtilal dßa masanil tiempo. 42 A dßa
uqueß cßual chiß, e masanil a ex israel
ex tic, yovalil tzex cajnaj dßa yoltac
chinama, 43 yic vachß syojtaquejåejel
ebß eyiåtilal bßaqßuiå to a dßa yoltac
chinama ix ex cajnaji ayic ix ex
vicßanelta dßa Egipto. A in Jehová e
Diosal in svalaß, xchi dßa viå.

44 Icha val chiß ix aj yacßan viåaj
Moisés yojtacanel ebß choåabß israel

juntzaå nivac qßuiå tzßochi yuj yicß-
jichaaå Jehová.,2324

A aceite yic candil dßa scajnubß Dios

(Ex 27.20p p p p p-21)

24 1 Ix yalanpax Jehová dßa
viåaj Moisés chiß: 2 Al dßa ebß

etisraelal to syicßcot aceite ebß
dßayach, aton aceite te vachß yic sat
teß olivo yic vachß ayåejoch scßacßal
candil. 3 Axo viåaj Aarón sbßoanoch
scßacßal, yic vachß ayåejoch scßacßal
tzßecß acßval dßa vichaå bßaj ay in caj-
nubß bßaj tzin chßox in bßa, dßa
yichaåelta cßapac cortina bßaj ay
scaxail in trato. A jun tic ley tzßajcan
dßayex dßa masanil tiempo. 4 Vachß
tzßaj sbßojioch juntzaå candil chiß dßa
vichaå dßa yibßaå sbßachnubßal nabßa
oro.

A ixim pan ayoch dßa yichaå Jehová

5 Tzeyicßcot ixim harina te vachß,
sbßo lajchaveoc ixim pan, chaåeß libra
ixim harina tzßoch dßa junjun ixim.
6 Slajvi chiß tzßacßchajqßue ixim dßa
sat jun mexa nabßa oro dßa vichaå,
cha tzol tzßajqßue latzßan ixim, vactac
ixim dßa junjun latzßan. 7 Tzacßan-
paxem incienso te vachß dßa yibßaå
junjun latzßan ixim pan chiß. A in-
cienso chiß såusjitzßa dßa vichaå, yic
schßoxani to vic yaj ixim pan chiß.
8 Dßa junjun cßual icßoj ip tzßacßjiem
ixim pan chiß dßa vichaå, yuj
scßanabßajan ebß etchoåabß israel in
trato eyedßoc dßa masanil tiempo.
Yovalil a ixim qßuixin tzßacßjiemi.
9 Axo juntzaå ixim pan tzßicßjiel chiß,
yic viåaj Aarón yedß ebß yiåtilal yaj
ixim dßa masanil tiempo. A ebß chiß
svaan ixim pan chiß dßa junoc lugar to
vic yaji, yujto te nivan yelcßoch ixim
dßa scal juntzaåxo silabß yictaxon ebß

LEVÍTICO 23, 24 196

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



sacerdote tzßicßjiel dßa juntzaå
ofrenda såusjitzßa dßa vichaå, xchi
Jehová chiß.

Scham ebß tzßalan chuc dßa sbßi Dios

10,11 Ay jun viå aljinac dßa scal
ebß israel chiß, israel snun viå, axo
smam viå aj Egipto. Selomit sbßi ix
snun viå chiß, yisil viåaj Dibri, yiå-
tilal Dan. A jun viå chiß ix yacß oval
viå yedß jun viå mero val israel dßa
campamento. A dßa jun oval chiß, a
viå yuneß ix israel chiß ix och smul
viå yujto ix yal chuc viå dßa sbßi
Jehová, yuj chiß ix icßjicot viå dßa
yichaå viåaj Moisés. 12 Ix taåvaj viå
masanto ix yal Jehová tas yovalil
tzßutaj viå. 13 Ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß icha tic:

14 Iqßuequelta viå chuc ix alan chiß
dßa yol campamento, axo masanil ebß
ix abßan tas ix yal viå chiß, yacßocabß-
qßue scßabß ebß dßa sjolom viå, axo
masanil ebß choåabß sjulqßuenancham
viå. 15,16 Al juntzaå tic dßa ebß et-
israelal: A mach tzßalan chuc dßa in
bßi a in Jehová e Diosal in tic, tzßoch
smul, yovalil scham yuj smul chiß.
Masanil ebß yetchoåabß sjulanchamoc.
Vachßchom chßoc choåabßil, ma eyet-
choåabß, tato syal chuc dßa in bßi,
yovalil tzßoch chamel dßa yibßaå.

17 A mach smacßancham junoc
yetanimail, yovalil tzßochpax chamel
dßa yibßaå.

18 A mach smacßancham nocß
smolbßetzal nocß junocxo mach,
yovalil aåejaß nocß nocß chiß tzßacß-
jipax sqßuexuloc.

19 A mach smacßan junoc
yetanimail, tato tzßechnaj yuuj, icha
tas syutej chiß, icha chiß tzßutajpaxi.
20 Tato sqßuichaj yuuj, yovalil smacß-
jipax qßuichajoc. Tato tzßelta yol sat

yuuj, yovalil tzßelpaxcot yicoß, tato
tzßel ye junoc mach chiß yuuj, yovalil
tzßelpax yicoß. Icha val tas syutej
junoc anima chiß, icha pax chiß
tzßutajxi.

21 A mach smacßancham nocß
smolbßetzal nocß junocxo anima,
yovalil syacß sqßuexul nocß. Palta a
mach smacßancham junoc yetanimail,
a jun chiß yovalil schami.

22 Aåejaß jun ley tic tzßoch yopisio
dßa ebß chßoc choåabßil yedß dßa ebß
choåabß israel. A in Jehová e Diosal
in svalaß, xchi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

23 Icha chiß ix aj yalan juntzaå chiß
viåaj Moisés dßa ebß yetisraelal, yuj
chiß ix icßjielta viå ix alan chuc dßa
sbßi Jehová chiß yuj ebß dßa spatiquel
campamento. Ataß ix julqßuenajcham
viå. Ix scßanabßajej ebß scßulan icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.,2425

Abßil yic syicß yip lum luum

25 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß dßa lum svitzal

Sinaí icha tic:
2 Al masanil juntzaå tic dßa ebß

etisraelal: Ayic ayexxo ecß dßa sat lum
luum ol vacß dßayex chiß, yovalil ol
yicß yip luum, yic tzin eyicßchaaå a in
Jehová in tic. 3 Aåej vaqueß abßil tzex
munlaj dßa sat e luum, axo dßa vaqueß
abßil chiß syal e mesan teß eyuva, tze
molan sat. 4 Axo dßa yuquil abßil,
yovalil scan lum yicß yip sat yuj in
eyicßanchaaå. Malaj jabßoc tas
tzeyavej dßa jun abßil chiß, max yal-laj
e mesan teß eyuva. 5 Max yal-laj e
jochanqßue vaan ixim trigo munil
sqßuibßi, ayic toxo ix ecß stiempoal
jochoj trigo. Max yalpaxlaj e molan
sat teß eyuva chiß to maj e mesaß,
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yujto syicß yip lum dßa jun abßil chiß.
6 Masanil tastac sqßuibß dßa sat lum
dßa jun abßil yic syicß yip lum chiß,
syal e vaani, syalpax svaan ebß anima
eyedßoc, aton ebß viå e checabß, ebß ix
e checabß yedß ebß smunlaj eyedßoc
yedß ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e
cal, 7 yedß pax nocß e molbßetzal nocß
yedß nocß caltacteßal nocß ay dßa jun
lugar chiß. Yuj chiß, masanil tas
sqßuibß dßa sat lum dßa jun abßil chiß,
aß ol e va yedß nocß nocß chiß.

Jun abßil yic nivan tzalajcßolal

8 Uquel sbßischaj dßa uctac abßil. A
uqueß abßil chiß sbßischaj dßa uquel,
tzßelcßoch dßa 49 abßil. 9 Axo dßa
slajuåilxo cßual yoch yuquil uj, aton
jun cßu ayic tzßacßji tup mul, ataß spuji
qßuen trompeta dßa masanil yol e
choåabß. 10 Axo abßil 50, a yabßilal
yoch qßuiå yic tzßel masanil tas dßa
libre. A dßa jun abßil chiß tzßalchajel
yuj yel anima masanil dßa libre dßa
yol e choåabß, aton ebß schoånac sbßa
checabßvumal, yic vachß spaxta ebß
smasanil dßa scal scßabß yoc. Aåej-
tonaß ebß schoånaquel sluum scanxi
lum yicoc ebß. 11 Axo jun abßil 50 chiß
eyic yaj a ex tic, yuj eyel dßa libre. A
dßa jun abßil chiß, malaj tas tzeyavej,
max e jochqßuelaj vaan ixim trigo
toåej sqßuibßchaaå dßa ichåej taß. Maå
e mes teß eyuva, maå e molpax sat
teß. 12 Nivanocabß yelcßoch jun abßil
chiß dßa yol e sat. A tastac munil syacß
dßa lum luum chiß tze vaßa.

13 Ayic scßoch jun abßil chiß, junjun
ex tze chaxi e lum e choånaquel chiß.
14 Yuj chiß, tato ayex tze choåoß, ma
tze man e lum dßa junoc eyetanimail,
maå e naß eyacß ganar dßa spatic jun
lum chiß junjun ex. 15 A mach
smanan chiß, yovalil stupuß, ato syalaß

jantac tiempoal ix ecßbßat yabßilal
yoch qßuiå yic tzßel tas dßa libre chiß.
Axo mach schoåvaj chiß, yovalil scha
stojol luum, ato syalaß jayeto abßil ol
molchaj sat tas avabßil yic ol jax
junxo abßil yic tzßel tas dßa libre chiß.
16 Ato syalaß, tato nivanto yabßilal ol
molchaj sat avbßen chiß, icha chiß ol aj
stupchaj dßay. Tato quenxoåej
yabßilal jun, quenxoåej pax stojol lum
ol acßchaj dßay, yujto a sat avbßen chiß
schoåchaji, ato syalaß jayeto abßil
smolchaji.

17 Maå e comon sayej chajtil tzßaj
eyacßan ganar dßa spatic ebß
eyetanimail. Palta tze chßoxeli to ay
velcßoch dßa yol e sat, yujto a in ton
Jehová e Diosal in. 18 Scham val e
cßanabßajan in checnabßil yedß e bßey-
bßalan in bßeybßal tic. Tato ol e
cßanabßajej, juncßolal ol ex ecß dßa sat
lum luum chiß. 19 Te vachß ol aj sat
tas ol eyavej dßa luum. Tzalajcßolal ol
ex cajnaj dßa sat luum, ol eyabßlej sat
tas ol eyavej chiß masanto ol ex
bßudßjoc.

20 Talaj ol eyalaß: ¿Tasto ol cabßlej
dßa yuquil abßil chiß, tato maå ol oå
avalvoc, tato maå ol yalpax co molan
sat tas avabßil chiß? ta xe chi. 21 Maå
eyacß pensar, yujto ol vaqßuem in
vachßcßolal dßa yibßaå tas tzeyavej dßa
svaquil abßil chiß. Ol ste aqßuej sat,
yuj chiß a jun chiß cßocbßil syabß eyabß-
lan dßa oxeoc abßil, 22 yuj chiß ol
eyabßlej sat tas tzeyavej ol e molcan
chiß, yacbßan tzex avvi dßa svajxaquil
abßil. Olto eyabßlej tas molbßabßil chiß
eyuj yacbßan tzßelul sat tas tzeyavej
dßa sbßaluåil abßil.

23 A lum luum chiß, max yal-laj e
choåanel lum dßa junelåej, yujto vic
luum. A ex tic toåej paxyalvum eyaj
dßa sat luum, majan lum eyaj dßayin.
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24 Tato ay junoc mach schoåel
sluum, syal smananxiel slum chiß tato
syal yuuj. 25 Tato ay junoc eyet-
choåabß slajviel masanil tas ay dßay,
yuj chiß schoåbßat slum dßa junocxo, a
junoc te ayto yuj sbßa yedß jun
schoåan slum chiß syal smananxiel
jun lum chiß bßaj schoånac chiß.

26 Palta tato ay junoc mach maå-
xalaj junoc scßabß yoc syal smananel
sluum chiß, tato smolchaj stumin
schßocoj, syal smananxiel sluum chiß.
27 Aåej to snaji, jantacxo stiempoal
schoåanel luum, syacßanxi meltzaj
jantac qßuen tumin dßa viå manjinac
luum chiß, ato syalaß jantacto tiempo
ayic ol ja jun abßil yic tzßoch qßuiå yel
tastac dßa libre, syicßanxi slum chiß.
28 Palta tato max aj qßuen tumin chiß
yuuj yic smananxiel smacbßen chiß, a
lum sluum chiß scanåej lum dßa yol
scßabß jun mach ix manan el chiß,
masanto scßoch junxo yabßilal yoch
qßuiå yic tzßel tas dßa libre. Ato taß
librexo luum, syicßanxican lum viå ix
choåan chiß.

29 Tato ay mach schoåan junoc
spat dßa yol nivac choåabß ayoch
smuroal, syal smananxieli ayic manto
el-laj yabßilal schoåaneli. 30 Palta
tato maxto yal-laj smananel jun pat
chiß ayic manto cßoch jun abßil chiß, a
jun pat chiß, scanxoåej dßa viå ix
manan chiß dßa junelåej yedß dßa ebß
yiåtilal. Maxtzac yal-laj yactajel dßa
yabßilal qßuiå yic tzßel tas dßa libre.
31 A pax teß pat bßaj maå ayococh
smuroal choåabß, lajanåej ichoc
comon luum. Syal smanjixieli, ma
yactajel dßa yabßilal qßuiå chiß.

32 Axo ebß levita, syal smananxiel
spat ebß dßa yalåej tas tiempoal vachß-
chom ay dßa yol smuroal schoåabß
ebß. 33 Tato ay junoc levita max

yal-laj smananxiel spat dßa yol smac-
bßen schoåabß, axo yic sjax yabßilal
yoch qßuiå chiß, syal yicßanxican spat
chiß, yujto a ebß levita chiß aåej spat
ebß ayoch smacbßenoc dßa yoltac e
choåabß. 34 A lum luum bßaj sva scal-
nel ebß levita dßa spatictac choåabß
chiß, max yal-laj schoåanel ebß, yujto
svalabß scalnel ebß yajcan yuj
schoåabß.

35 Tato ay junoc ebß eyetchoåabß
cajan dßa e lacßanil maåxalaj jabßoc
tas ay dßay, yovalil tzex colvaj dßay
yic vachß ayåejecß dßa e cal, icha tzßaj
e colvaj dßa junoc chßoc choåabßil
sbßeyecß dßa e cal. 36 Maå e cßan
yuneß e tumin, ma stupil tastac ix
eyacß majanil dßa jun eyetchoåabß
chiß. Aåej to tze chßoxoß to ay vel-
cßoch dßa yol e sat, yic vachß ayåejecß
jun eyetchoåabß chiß eyedßoc. 37 Maå
e cßan yuneß qßuen tumin tzeyacß
majanil dßa jun eyetchoåabß chiß, maå
e macßpaxqßue stojol vael uqßuel
tzeyacß sqßuexaß. 38 Yujto a in Jehová
e Diosal in svalaß, a in ix ex viqßuelta
dßa Egipto yic svacß lum Canaán
dßayex yic tzin och e Diosaloc.

39 Tato ay junoc eyetchoåabß ayecß
eyedßoc, maåxa jabßoc tas ay dßay, yuj
chiß schoå sbßa dßayex, maå eyutoc
icha junoc e checabß chßoc choåabßil,
40 palta ichaocabß junoc munlajvum
tzeyutej, ma icha junoc toåej
sbßeyeqßui. Syal smunlaj eyedßoc
masanto sjax yabßilal yoch qßuiå yic
tzßel tas dßa libre. 41 Slajvi chi, tzaxo
yal yel yedß yuninal dßa yol e pat,
spax dßa scal ebß scßabß yoc bßaj
aytaxon sluum. 42 Yujto a ex tic, in
checabß eyaji. A in ix ex viqßuelta dßa
Egipto, yuj chiß maå smojoc to tzex
choåchajel dßa checabßvumal. 43 Maå
te yajaloc tzeyutej e bßa dßa ebß
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eyetisraelal schoå sbßa dßayex. Aåej
to ayocabß velcßoch dßa yol e sat a in
e Diosal in tic.

44 Tato e gana tze man e checabß,
vinac ma ix, syal e manan dßa scal
juntzaåxo nación dßa e lacßanil.
45 Syalpax e manan ebß chßoc
nacional ayecß dßa e cal, ma yuninal
ebß ix alji dßa e cal, syal e manan ebß
eyicoc dßa junelåej. 46 Axo yic tzex
chami scan ebß yicoc ebß eyuninal.
Syal yoch ebß chiß schecabßoc ebß,
palta malaj junoc eyetisraelal tic syal
eyacßanoch e bßa yajalil dßa yibßaå,
yujto eyetchoåabß ebß.

47 Tato ay junoc chßoc choåabßil,
ma junoc anima ayecß dßa e cal tic
tzßoch bßeyumal, axo junoc eyet-
choåabß junåej cajan yedßoc tzßoch
mebßail, schoåan sbßa dßa jun chßoc
choåabßil ayecß dßa slacßanil chiß, ma
dßa junocxo ayto yuj sbßa yedß jun
chßoc choåabßil chiß, 48 syal smanan-
xiel sbßa, mato smanjiel yuj junoc
scßabß yoc, 49 ma yuj junoc to ayto
yuj sbßa yedßoc. Tato tzaxo techaj yuj
jun, syal smananel sbßa schßocojil.
50 Syicß scuenta ebß dßa yabßilal ayic
ix schoåanel sbßa chiß, masanto sjax
yabßilal qßuiå yic tzßel tas dßa libre. A
stojol tzßacßji, ato syalaß jantacxo
yabßilal chiß. Icha chiß tzßaj yicßanpax
scuenta jantac tumin tzßoch dßa spatic
smunlajel, icha stojol scßu ebß munlaj-
vum. 51 Tato ayto scßochxi yabßilal
chiß jun, smananxiel sbßa, syacßan
meltzaj jabßocxo qßuen tumin, ato
syalaß jantac ix schaßa ayic ix
schoåanel sbßa chiß. 52 Palta tato
quenxoåej tiempo scßoch yabßilal yic
qßuiå chiß, axoåej jabßxo chiß stupuß.
53 Lajanocabß tzßutaj icha junoc ebß
smunlaj dßa yabßilal dßa junoc patrón,
icha pax chiß tzßutaj yuj jun chßoc

choåabßil chiß. Maå e cha ixtaj jun
eyetchoåabß chiß dßa eyichaå.

54 Tato max yal smananel sbßa jun,
axo yic scßoch yabßilal qßuiå chiß, ataß
tzßactajel yedß ebß yuninal. 55 Yujto in
checabß eyaj a ex israel ex tic, a in val
ix ex viqßuelta dßa Egipto. A in ton
Jehová e Diosal in svalaß, xchi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß.,2526

Yaxilal dßa ebß scßanabßajani

(Dt 7.12p p p p p-24; 28.1p p p p p-14)

26 1 Ix yalanpax Jehová dßa
viåaj Moisés chiß yic syal viå

dßa ebß yetchoåabß icha tic: Maå e bßo
yechel juntzaå comon dios e diosaloc.
Maå e molbßejqßue qßuen qßueen
tzßalji macsejal, ma qßuen qßueen
tzeybßil ayoch juntzaå icha yechel
dßay. Maå ex em åojan ejmelal dßay,
yujto a in ton Jehová e Diosal in. 2 A
scßual icßoj ip ix val dßayex,
nivanocabß yelcßoch dßa yol e sat.
Nivanocabß pax yelcßoch in cajnubß
dßa yol e sat, a in val Jehová in
svalaß.

3 Tato ol e bßeybßalejåej in cßay-
bßubßal, tze cßanabßajan in checnabßil,
4 ol vacßbßat åabß dßa stiempoal, axo
yacßan sat teß eyavbßen teß yedß tas
avabßil dßa lum luum chiß. 5 Vanto e
tecßan ixim e trigo, toxo pax ix qßuiå-
bßi sat eyuva. Vanto e molan sat teß
eyuva chiß, toxo ix japax stiempo yav-
chaj trigo junelxo, yuj chiß ol ex vaoc,
masanto ol ex bßudßjoc. Ol eyacß val
tzalajbßoc e cßol dßa yol e macbßen.
6 Te vachßxoåej ol ex ajecß taß. Ol ex
vay dßa juncßolal, malaj mach ol ex
xibßtanoc. Ol ex in col dßa nocß chium
nocß yedß dßa oval.

7 Ol el lemnaj ebß ayoch ajcßolal
dßayex, yuj eyespada ol cham ebß, ol
can teljabß ebß dßa eyichaå. 8 A dßa
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ovaåoc ex, ol el lemnaj 100-oc ebß
ajcßol chiß. Axo dßa junoc 100 ex, ol el
lemnaj 10 miloc ebß. A ebß ajcßol chiß
ol cham ebß dßa eyichaå yuj eyespada.
9 Te vachßcßolal ol aj ex vilanochi. Ol
vicß val chaaå e bßisul, ol vaqßuelcßoch
in trato eyedßoc. 10 Vanto e vaan
ixim trigo molbßilcan eyuj yictax
junabßi, ol e bßesancanel ixim yic ol e
latzßanpaxoch ixim acßto chiß.

11 Ol in cajnajåej eyedßoc, maå ol
ex in chaquel-laj. 12 Ol in ajåejecß dßa
e cal. A in e Diosal in, a exxo tic in
choåabß eyaji. 13 A in Jehová e
Diosal in, ix ex viqßuelta dßa Egipto,
yic vachß max ex canåej checabßoc
taß. A in ix viqßuel jun munlajel
maåxo jantacoc syail ayoch dßa
eyibßaå. Yuj val chiß maåxo åojanoc
ex emi tzex bßeyeqßui.

A yaelal yuj pitalil

(Dt 28.15p p p p p-68)

14 Palta tato a ex tic maå ol e
cßanabßajej, maå ol e bßeybßalej in
checnabßil, 15 tato ol e patiquejel in
bßeybßal tic, tato malaj yelcßoch jun-
tzaå in checnabßil tic dßayex, tzeyix-
tanbßat in trato ix in bßo eyedßoc, 16 a
in pax tic, aton juntzaå tic ol in cßulej
eyedßoc: Ol vacßbßat xivcßolal dßa
eyibßaå. Ol vacßbßat juntzaå yabßil
maåxa yaåal yedß cßacßal yabßil ol cot
dßayex syixtan yol e sat, ol pax yip e
nivanil. Nabßaxoåej ol eyavej tastac,
yujto a ebß ayoch ajcßolal dßayex ol
vaanbßat sat tas tzeyavej chiß. 17 Ol in
och ajcßolal dßayex, ol ex satel yuj ebß
eyajcßol chiß. Ol ex can dßa yalaå yuj
ebß. Toxoåej ol ex el lemnajoc, vachß-
chom malaj mach tzex pechani.

18 Tato aåejaß max in e cßanabßajej,
vachßchom toxo ix javi juntzaå tic dßa
eyibßaå, masåej ol qßuechaaå eyaelal

vuj yuj e mul. 19 Ol vacß lajvoquem
eyacßumtaquil. Maåxo ol yacßlaj åabß,
yuj chiß maåxa tas ol yal sqßuibß dßa
sat lum e lum chiß. 20 Nabßaxoåej ol
eyixtej e bßa e munlaji, maåxalaj tas
ol qßuibß dßa sat lum luum chiß.
Maåxo ol yacßpax sat teß eyavbßen teß.

21 Tato te pit ol eyutej e bßa
dßayin, maå ol in e cßanabßajejåej, ol
te qßuechaaå yaelal dßa eyibßaå vuuj,
ato syalaß jantac e mul. 22 Ol vacßbßat
nocß chium nocß dßa e cal, ol schian-
bßat eyuninal nocß yedß nocß e mol-
bßetzal nocß, axo yemta e bßisul chiß
yuj nocß, yuj chiß maåxa mach ol
bßeyecß dßa yoltac bße.

23 Tato aåejaß max e na e bßa yuj
juntzaå chiß, pitåej tzeyutej e bßa
dßayin, 24 a in xo, te nivan yaelal ol
vacßbßat dßa eyibßaå yuj e mul chiß.
25 Ol vacßbßat oval dßayex eyaelaloc,
yuj in pacan dßayex yujto max e
cßanabßajej in trato. Toxoåej ol ex bßat
lemnaj e col e bßa dßa e choåabß, palta
ataß ol vacßbßat cßacßal yabßil, icha chiß
ol aj e can dßa yalaå yuj ebß viå eyaj-
cßol chiß.

26 Ayic ol vicßanemta yel e vael,
lajuåvaå val ebß ix ix, junåej ol sbßo
svael dßa junoc cßacß. Axoåej dßa ech-
labßil ol aj yecß e vael chiß dßa e patic.
Ol ex vaoc, palta maå ol ex
bßudßjoclaj.

27 Vachßchom ix eyil juntzaå
yaelal chiß, palta tato aåejaß max e na
e bßa, aåejaß tze pitejåej e bßa, 28 a in
pax tic ol vacß yovalil dßayex yedß val
yoval in cßool. Masåej ol qßuechaaå
eyaelal vuuj yuj e mul. 29 Ichato val
chiß ol e chianbßat ebß eyuninal yedß
ebß eyisil. 30 Ol in pojem juntzaå
lugar bßaj tzex och ejmelal dßa e
diosal, ol in macßpoj eyaltar yic in-
cienso. Ol in molbßejqßue bßulan e
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nivanil dßa yibßaå juntzaå e diosal
maå pitzanoc chiß, yujto ol ex in
chaqueli. 31 Ol laj in jucanbßat e
choåabß yedß spatil e diosal chiß.
Maåxo ol in tzalaj yuj sucßuqßuial
sjabß e silabß.

32 Ol vacß lajvoquem e choåabß
chiß, axo ebß ajcßol ol jacan cajan
dßay, ol sat scßol ebß yilan jun chiß.
33 Ol ex vacßan saclem dßa scal
masanil nación. Tzacßan vespada dßa
e patic ol ex bßatoc. A e choåabß chiß,
cuseltac ol ajcanoc, xivcßolaltac ol aj
sjuvicanbßati. 34,35 Ichato val chiß
vachß ol aj scan lum schßocojil dßa
masanil tiempo ayic ayextoecß dßa
juntzaåxo nación ayoch ajcßolal
dßayex chiß. Icha val chiß ol aj yicßan-
can yip luum, icha stiempoal to maj
yicß yip lum eyuj dßa yalaåtaxo ayic
ayex ecß cajan taß.

36 A ebß eyiåtilal pitzanto bßaj ay
slugar ebß eyajcßol chiß, ol vacß val
och xivcßolal dßa yibßaå ebß. Ol el lem-
naj ebß ayic ol yabßan ebß yem cßotnaj
junoc teß xil teß. Ol el ebß ichato ay
junoc mach tzacßanoch yedß espada
dßa spatic ebß. Toxoåej ol comon tel-
voc ebß, vachßchom malaj mach
spechan ebß. 37 Ol comon telvocbßat
junjun ebß, ichato van yel ebß dßa
oval, vachßchom malaj mach spechan
ebß. Maåxalaj junoc ebß ol to stecßbßej
sbßa dßa yichaå ebß ajcßool. 38 Ol laj-
voquem ebß dßa scaltac juntzaå
nación chiß, ichato a slugar ebß ajcßol
chiß ol satanel ebß. 39 A mach dßa scal
ebß eyiåtilal pitzantocanecß dßa
schoåabß ebß eyajcßol chiß, ataß ol
cham ebß yujåej schucal, yuj pax
smul ebß smam yicham ebß.

40,41 Ayic toxo ix in och ajcßolal
dßayex chiß, ayic toxo pax ex vacßcan-
bßat dßa schoåabß ebß eyajcßool, yujto ix

e pitej e bßa dßayin, tato ataß sna sbßa
scßol ebß eyiåtilal bßaj ix spitej sbßa ebß
chiß dßayin, tato syaqßuem sbßa ebß dßa
vichaå yic syalanqßueta smul ebß yedß
e mul a ex tic, 42 tato icha chiß, ol in
naancot in trato vacßnac to ol vacß lum
luum dßa viåaj Jacob, dßa viåaj Isaac
yedß dßa viåaj Abraham. 43 Palta a dßa
yalaåto chiß, ol ex el dßa sat e luum
chiß. Ol can tzßinan luum, ol yicßan yip
luum ayic maå ex ayoc ecß taß. Tzßacan
ol aj e tupan el e mul, yujto ix e
patiquejel in bßeybßal yedß in
checnabßil.

44 Vachßchom icha chiß tzex vutej,
ayic ayecß ebß eyiåtilal dßa schoåabß
ebß yajcßol ebß chiß, maå ol in
patiquejel-laj ebß. Maå ol in satel-laj
ebß yic maå ol lajvoquecß in trato ix
vacß yedß ebß yujto a in Jehová in,
sDiosal in ebß. 45 Axo ol ajoc to yuj
svachßiloc ebß, ol in nacot in trato ix
in bßo eyedßoc ayic ix ex vicßanelta
dßa Egipto. Dßa val yichaå juntzaåxo
choåabß ix ex viqßuelta, yic vachß tzin
och e Diosaloc. A in ton Jehová in
svalaß, xchi Jehová dßa viåaj Moisés
chiß.

46 Aton juntzaå bßeybßal tic, chec-
nabßil yedß cßaybßubßal ix yacß Jehová
dßa jolom vitz Sinaí dßa viåaj Moisés
yic scßanabßajan ebß choåabß israel.,2627

A sleyal ofrenda dßa Jehová

27 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal:
Tato ay mach tzßacßan stiß yacßan
junoc anima dßayin Jehová in tic,
palta snibßej smananel jun anima chiß,
yovalil syacß stojol, stupuß icha yalan
jun lista tic, 3,4 icha echlabß scßanchaj
dßa in cajnubß: A ebß 20 abßil sqßuinal
masanto dßa 60 abßil, tato vinac,
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yovalil tzßacßji 50 siclo qßuen plata
stojoloc. Tato ix, 30 siclo plata
syacßaß. 5 Axo yuj ebß oyeß abßil
sqßuinal masanto dßa 20, tato vinac,
20 siclo qßuen plata syacßaß. Tato ix
jun, 10 siclo qßuen syacßaß. 6 Axo yuj
ebß unin jun ujal sqßuinal masanto dßa
oyeß abßil, tato vinac, oyeß siclo qßuen
plata syacßaß. Tato ix jun, oxeß siclo
qßuen syacßaß. 7 Axo yuj ebß icham
anima ecßxo dßa 60 abßil, tato vinac,
15 siclo qßuen plata syacßaß, tato ix
jun, 10 siclo qßuen syacßaß. 8 Tato ay
junoc anima yelxo val mebßaß jun,
max yal-laj yacßan icha sbßisul qßuen
to chequel yaj chiß, tzßicßchajcot dßa
yichaå junoc viå sacerdote, snaji jan-
tac val syal yacßani.

9 Axo pax yuj nocß nocß to tzßacß-
jitaxon silabßil dßayin, masanil nocß
tzßacßji dßayin chiß, chequel tzßajcan
nocß. 10 Max yal-laj sqßuexji nocß yedß
junocxo nocß, vachßchom vachß nocß,
ma chuctac val nocß. Palta tato
sqßuexji nocß, a nocß sqßuexul chiß,
scanxoåej nocß yedß nocß chequel-
taxon yaj chiß.

11 Axo pax yuj junoc nocß nocß
maå vachßoctaxon yoch silabßil dßayin
jun, a nocß chiß tzßicßjicot dßa junoc
viå sacerdote, 12 yic vachß snaji jan-
tac stojol nocß, ato syalaß chajtil yilji
nocß. Icha stojol nocß ix naji yuj viå
sacerdote chiß, ichaåej chiß tzßajcan
stojol nocß yic schoåchaj yuj yochcan
stojol nocß yicoc in cajnubß. 13 Tato
aåejaß mach ay yic nocß chiß sgana
smananpaxel nocß jun, yovalil syacß
stojol nocß nabßilxo chiß, syacßan
jabßocxo más dßa yibßaå stojol nocß
chiß. 14 Tato ay mach syacß spat

dßayin, tato vachß yaji, mato chuctac
val yaji, a junoc viå sacerdote snaani
jantac val stojol. Icha chiß tzßajcan
stojol chiß dßa junelåej. 15 Palta tato a
mach ay yic jun pat chiß sgana
smananeli, yovalil syacß jabßocxo más
dßa yibßaå icha stojol ix najican chiß,
ichato chiß syicßanxi spat chiß.

16 Tato ay junoc mach syacß junoc
macaå sluum dßayin, a stojol lum
luum chiß snaji, ato aß jantac sat tas
tzßel dßa sat luum. Tato bßaluåeß
arroba ixim cebada tzßelta dßa luum,
50 siclo plata stojol luum.d 17 Tato
tzßacßji lum luum chiß dßa yol yabßilal
yoch qßuiå yic tzßel tas dßa libre, scan-
xoåej stojol lum icha ix aj snajican
chiß. 18 Palta tato ayic toxo ix lajviecß
jun abßil chiß tzßacßji luum, a viå
sacerdote syal snaani jantac qßuen
plata syal yacßji. Tzßicßjiemta jabßoc
stojol luum, ato syalaß jayeto abßil yic
ol jax junxo abßil qßuiå chiß.

19 Tato a junoc mach ix yacß slum
chiß dßayin, sgana smananpaxeli,
yovalil syacß jabßocxo más dßa yibßaå
icha stojol nabßilcani. Ichato chiß syal
yicßanxican sluum chiß. 20 Tato max
smanel lum mach ix acßan chiß, palta
to schoåbßat lum dßa junocxo anima,
tato icha chiß, maxtzac yal smanan-
xiel luum. 21 Ayic scan lum luum chiß
dßa libre dßa yabßilal e chaan qßuiå yic
tzßel tas dßa libre, a jun lum chiß, vic
tzßajcan luum, axo ebß sacerdote
smacbßenancan luum.

22 Tato ay mach syacß stiß yacßan
junoc lum luum dßayin to manbßil
yuuj, maå smacbßenoctaxon yaji, 23 a
junoc viå sacerdote snaan stojol yedß
jun anima chiß masanto sjax yabßilal
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qßuiå yic tzßel tas dßa libre. A dßa jun
cßu chiß syacß stojol lum jun anima
chiß, ato aß jantac ix aj snaji, tzßoch-
can qßuen tumin chiß vicoc. 24 Axo
yic sjax jun abßil chiß, smeltzajxi lum
dßa mach ix choåan chiß, syalelcßochi
aton jun mach aytaxon yic luum.

25 A stojol junoc tas sna ebß sacer-
dote stupchaj icha qßuen tumin scßan-
chaj bßaj ay in cajnubß. 20 geras yalil
junjun siclo qßuen plata.

26 A sbßabßel yuneß nocß vacax, ma
nocß calnel, ma nocß chiva, victaxon
yaj a in Jehová in tic. Malaj mach syal
yacßan juntzaå nocß chiß yofrendaoc
dßayin yujto a sbßabßel yuneß nocß vic-
taxon yaji. 27 Tato a sbßabßel yuneß
junoc nocß to maå vachßoc icha yalan
ley, syal smanjixiel nocß yuj mach
tzßacßan chiß, ato syal jantac stojol nocß
ix naji, syacß jabßocxo más dßa yibßaå
icha stojol chiß. Tato maåoc mach ay
yic nocß chiß smananeli, aåejaß icha
stojol nocß nabßilxo chiß, syal schoåjiel
yuj ebß sacerdote.

28 Yalåej tas tzßacßji dßayin dßa
junelåej, junoc anima, ma junoc nocß
molbßetzal nocß, ma junoc lum luum
to smacbßentaxon yaj jun mach
tzßacßan chiß, ma junocxo tasi, max

yal-laj schoåchaji, max yalpax sman-
jiel yuj mach ix acßani. Vicxo yaj dßa
junelåej. 29 Axo pax junoc anima
toxonton ayoch chamel dßa yibßaå,
max yal-laj smanjieli. A jun anima
chiß yovalil tzßochxoåej chamel chiß
dßa yibßaå.

30 A sdiezmoal sat masanil tas
tzßavchaj dßa sat lum luum tic, vachß-
chom sat ixim, ma sat te teß, victaxon
yaji. 31 Tato ay junoc mach sgana
smananel jun diezmo chiß, yovalil
syacß jabßocxo más dßa yibßaå icha
stojol chiß.

32 Jun dßa lajlajuåvaå nocß vacax,
ma nocß calnel, ma nocß chiva, aton
nocß chiß scan dßa diezmoal dßayin
tato vachß nocß, ma ay spaltail nocß.
33 Max yal-laj sicßlaj nocß, ma sqßuex-
chaj nocß yedß junocxo nocß chßoc
yeli. Tato ay mach sgana sqßuexan
nocß, a nocß bßabßel chiß yedß pax nocß
tzßacßji sqßuexuloc nocß chiß, scanxoåej
nocß schavaåil. Max yalpaxlaj sman-
jiel nocß, xchi Jehová dßa viåaj Moisés
chiß.

34 A dßa jolom vitz Sinaí ix yacß
juntzaå checnabßil tic Jehová dßa
viåaj Moisés chiß, yic choåabß Israel
yaji.
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Numbers Nummat chj 10ß03ß2006 Ekstrom, Ambrocio, Ovidio Domingo, Chuj S. MateoNÚMEROS

A Chßaå Libro

NÚMEROS

Números sbßi jun libro tic, yujto a dßay syalcot sbßisul ebß israel ayic yicßjinaquelta
ebß yuj viåaj Moisés dßa Egipto. Ay pax junxo sbßisul ebß qßuenac vaan ayic 38 abßilxo
yeqßui ayic aåejaß mantzac cßoch ebß dßa lum Canaán. Toxo val sjavi ebß dßa lum dßiåan
yacßji dßa ebß, spitannac sbßa ebß dßa Dios, yuj chiß 38 abßil toxoåej ecßnac oyoyoc ebß dßa
tzßinan luum. Axo yic stzßacvi 40 abßil yelta ebß dßa Egipto chiß, syamanoch ebß yoch dßa
lum Canaán chiß. A jun libro tic syalpaxcot tastac scßulejnac ebß israel ayic yecßnac ebß
40 abßil dßa lum tzßinan luum chiß, ayic scotnac ebß dßa yich lum vitz Sinaí, masanto
javinac ebß dßa smojonal lum luum yacßnac stiß Dios yacßan dßa ebß. Ayic scotnac ebß dßa
yich lum vitz Sinaí chiß, sjavinac ebß dßa lum Cades-barnea dßa lum Canaán chiß. Naåal
ebß cajnajnaccan dßa scßaxepalecß aß Jordán, axo naåalxo ebß yacß lista sbßa yic tzßoch dßa
lum luum chiß.

A jun libro tic syalcot yabßixal jun choåabßil anima te ay schabßcßolal, ay xivcßolal dßa
yaelal sjavi dßa yibßaå. Jantac ebß te chuc yutejnac sbßa dßa Dios, te chuclaj yalnac ebß
dßa viåaj Moisés, aton viå sicßbßilel yuj Dios yic scuchbßan ebß. Vachßchom te pit
yutejnac sbßa ebß, palta aåejaß yacßnacåej svachßcßolal Dios dßa ebß, taåvajnac ebß yuuj.
Schßoxanpaxcan jun libro tic to te ay snivancßolal viåaj Moisés, yujto a dßa Dios smunlaj
viå.,1

Ix icßjichaaå sbßisul ebß israel dßa Sinaí

1 1 A dßa bßabßel cßual, dßa
schabßil uj yic schabßil abßil

yelta ebß israel dßa Egipto, ix lolon
Jehová dßa viåaj Moisés dßa tzßinan
lum Sinaí, aton bßaj ay scajnubß
Jehová Dios bßaj schßox sbßa. Ix
yalan icha tic:

2 Icßchaaå sbßisul ebß vinac dßa scal
ebß etchoåabß israel, ato syal junjun
macaå yaj ebß aton ebß ayto yuj sbßa,
yic vachß tzßilji jantac ebß yedß tastac
sbßi ebß. 3 Sbßischaj ebß 20 abßil
sqßuinal, sbßeyåejbßati, aton ebß smoj
val sbßat dßa oval, tzßacßchajoch ebß
dßa macquiltaquil. Colvajocabß viåaj
Aarón edßoc, 4 yedß pax junjun yajalil
junjun iåtilal. 5,15 Aton sbßi juntzaå
ebß yajal yovalil scolvaj edßoc tic:

A dßa yiåtilalcan viåaj Rubén, aton
viåaj Elisur yuninal viåaj Sedeur. A
dßa yiåtilalcan viåaj Simeón, aton
viåaj Selumiel yuninal viåaj
Zurisadai. A dßa yiåtilalcan viåaj
Judá, aton viåaj Naasón yuninal viåaj
Aminadab. A dßa yiåtilalcan viåaj
Isacar, aton viåaj Natanael yuninal
viåaj Zuar. A dßa yiåtilalcan viåaj
Zabulón, aton viåaj Eliab yuninal
viåaj Helón. A dßa ebß yiåtilalcan
viåaj José, a dßa ebß yic viåaj Efraín,
aton viåaj Elisama yuninal viåaj
Amiud, a dßa ebß yic viåaj Manasés,
aton viåaj Gamaliel yuninal viåaj
Pedasur. A dßa yiåtilalcan viåaj Ben-
jamín, aton viåaj Abidán yuninal
viåaj Gedeoni. A dßa yiåtilalcan viåaj
Dan, aton viåaj Ahiezer yuninal viåaj
Amisadai. A dßa yiåtilalcan viåaj
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Aser, aton viåaj Pagiel yuninal viåaj
Ocrán. A dßa yiåtilalcan viåaj Gad,
aton viåaj Eliasaf yuninal viåaj
Deuel. A dßa yiåtilalcan viåaj Neftalí,
aton viåaj Ahira yuninal viåaj Enán,
xchi Dios.

16 Aton juntzaå ebß yajal tic ix sicß-
chajel dßa scal masanil yiåtilal Israel.
17,18 A dßa bßabßel cßual dßa schabßil
ujal yic jun abßil chiß, ix smolbßej jun-
tzaå ebß viå tic viåaj Moisés yedß
viåaj Aarón, to satil tzßajcan ebß viå
yuj Dios. Aåejaß ix molbßajpax
masanil ebß choåabß. Icha chiß ix aj
yicßjichaaå sbßisul ebß israel. Dßa
stzolal ix aj stzßibßchaj sbßi ebß, aton
ebß 20 abßil sqßuinal, sbßeyåejbßati, ato
aß smacaåil dßa junjun iåtilal, 19 icha
ix aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés. A
dßa tzßinan luum dßa Sinaí ix icß-
jichaaå sbßisul ebß chiß.

20,21 A dßa junjun iåtilal, dßa jun-
jun macquiltaquil, ix icßjichaaå
sbßisul ebß chiß. Ix tzßibßchaj sbßi ebß
yedß sbßisul ebß vinac tzßacanxo

yabßilal dßa 20 abßil, yuj chiß aton val
ix aj yelcßoch tic:

A dßa yiåtilal viåaj Rubén, aton
sbßabßel yuninal viåaj Israel, 46 mil
500 ebß vinac smoj sbßat dßa oval.

22,23 A dßa yiåtilal viåaj Simeón,
ay 59 mil 300.

24,25 A dßa yiåtilal viåaj Gad, ay
45 mil 650.

26,27 A dßa yiåtilal viåaj Judá, ay
74 mil 600.

28,29 A dßa yiåtilal viåaj Isacar, ay
54 mil 400.

30,31 A dßa yiåtilal viåaj Zabulón,
ay 57 mil 400.

32,35 Axo dßa yiåtilalcan viåaj
José: Ay 40 mil 500 dßa yiåtilal viåaj
Efraín, ay pax 32 mil 200 dßa yiåtilal
viåaj Manasés.

36,37 A dßa yiåtilal viåaj Ben-
jamín, ay 35 mil 400.

38,39 A dßa yiåtilal viåaj Dan, ay
62 mil 700.

40,41 A dßa yiåtilal viåaj Aser, ay
41 mil 500.
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42,43 A dßa yiåtilal viåaj Neftalí,
ay 53 mil 400.

44 Aton ix aj yelcßoch juntzaå
sbßisul ix yicßchaaå viåaj Moisés tic,
viåaj Aarón yedß lajchavaåxo ebß
yajal yaj dßa scal ebß israel dßa junjun
iåtilal. 45 Ix qßue vaan juntzaå sbßisul
chiß dßa junjun iåtilal, dßa junjun mac-
quiltaquil. A ebß israel, 20 abßil
sqßuinal sbßeyåejbßati, aton ebß chiß
smoj sbßat dßa oval. 46 A dßa smasanil
ay 603 mil 550 ebß.

Ix acßjioch yopisio ebß levita

47 A yiåtilal viåaj Leví, maj acßji-
ochlaj ebß sbßisuloc, 48 yujto a
Jehová ix alan dßa viåaj Moisés:
49 Ayic ol icßanqßue vaan sbßisul
choåabß Israel tic, maå ol acßochlaj
yiåtilal viåaj Leví sbßisuloc. 50 Yujto
a ex yiåtilalexcan viåaj Leví chiß, ol
ex och yacßumaloc servil in cajnubß
bßaj ayecß scaxail in trato yedß
masanil syamcßabßil. Aåejaß ex ol
eyicßåej bßey in cajnubß chiß yedß
masanil syamcßabßil. Yovalil ol ex
ajåej cajan dßa spatic yichaå in caj-
nubß chiß. 51 Ayic tzßicßjibßat dßa jun-
tac el, a ex tze xuyemi, tze
bßoanpaxqßue bßaj scßoch chiß. Yalåej
mach junoc anima maå levitaoc sjavi
dßa slacßanil jun in cajnubß chiß, tojol-
åej schami. 52 Axo masanil jun-
tzaåxo yiåtilal Israel ol cajnaj icha
dßa stzolal, junjun ebß ol aj dßa scam-
pamento, dßa yalaå sbandera. 53 A
exxo pax yiåtilal ex can viåaj Leví
chiß jun, a dßa spatic yichaå in caj-
nubß ol ex ajoc. A ex ol e taåvej, yic
vachß max cot voval dßa in choåabß
Israel, xchi Jehová.

54 Ix scßanabßajej ebß israel scßulan
icha val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.,12

A stzolal yaj campamento

2 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón icha

tic: 2 Ayic sbßoanqßue scampamento
ebß israel dßa junoc lugar, junjun tzßaj
dßa yalaå sbandera yedß junjun mac-
quiltaquil, yovalil najattac val tzßajel
ebß dßa spatic yichaå mantiado, aton
bßaj tzin chßox in bßa.

3 A dßa stojolal bßaj sjavi cßu, ataß
tzßaj scampamento oxeß iåtilal edß-
jinac sbandera yiåtilal Judá. A ebß
soldado yic yiåtilal Judá chiß, a viåaj
Naasón yuninal viåaj Aminadab
ayoch yajaliloc ebß. 4 Ato aß yalan
sbßisul, ay 74 mil 600 ebß soldado.
5 Junåej tzßaj scampamento yiåtilal
Isacar yedß ebß. A viåaj Natanael
yuninal viåaj Zuar ayoch yajaliloc
ebß. 6 Ato aß yalan sbßisul, ay 54 mil
400 ebß soldado. 7 Ataß tzßajpax scam-
pamento yiåtilal Zabulón. A viåaj
Eliab, yuninal viåaj Helón ayoch
yajaliloc ebß. 8 Ato aß yalan sbßisul, ay
57 mil 400 ebß soldado. 9 Yuj chiß a
bßaj ay scampamento yiåtilal Judá
chiß, ay 186 mil 400 ebß soldado, aton
ebß bßabßel sbßat dßa yichaå ebß
choåabß israel.

10 Axo dßa stojolal sur, ataß tzßaj
scampamento oxeß iåtilal edßjinac
sbandera yiåtilal Rubén. A ebß sol-
dado yic yiåtilal Rubén chiß, a viåaj
Elisur yuninal viåaj Sedeur ayoch
yajaliloc ebß. 11 Ato aß yalan sbßisul,
ay 46 mil 500 ebß soldado. 12 Junåej
tzßaj scampamento yiåtilal Simeón
yedß ebß. A viåaj Selumiel yuninal
viåaj Zurisadai ayoch yajaliloc ebß.
13 Ato aß yalan sbßisul, ay 59 mil 300
ebß soldado. 14 Ataß tzßajpax scam-
pamento yiåtilal Gad yedß ebß. A
viåaj Eliasaf yuninal viåaj Reuel
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ayoch yajaliloc ebß. 15 Ato aß yalan
sbßisul, ay 45 mil 650 ebß soldado.
16 Yuj chiß a bßaj ay scampamento
yiåtilal Rubén chiß, ay 151 mil 450
ebß soldado, aton ebß sbßey dßa yic
schabßil macaå.

17 Sbßatpax ebß levita dßa scal
chaåeß campamento. A ebß edßjinac
smantiadoal bßaj tzin chßox in bßa. A
chaåeß campamento chiß, dßa stzolal
tzßaj sbßeyi icha tas yajecß ebß dßa
scampamento, junjun ebß dßa yalaåtac
sbandera.

18 Axo dßa stojolal bßaj sbßat cßu,
ataß tzßaj scampamento oxeß iåtilal
edßjinac sbandera yiåtilal Efraín. A
ebß soldado dßa yiåtilal Efraín chiß, a
viåaj Elisama yuninal viåaj Amiud
ayoch yajaliloc ebß. 19 Ato aß yalan
sbßisul, ay 40 mil 500 ebß soldado.
20 Junåej tzßaj yiåtilal Manasés yedß
ebß. A viåaj Gamaliel yuninal viåaj
Pedasur ayoch yajaliloc ebß. 21 Ato aß
yalan sbßisul, ay 32 mil 200 ebß sol-
dado. 22 Ataß tzßajpax scampamento
yiåtilal Benjamín. A viåaj Abidán
yuninal viåaj Gedeoni ayoch yajaliloc
ebß. 23 Ato aß yalan sbßisul, ay 35 mil
400 ebß soldado. 24 Yuj chiß a bßaj ay
scampamento yiåtilal Efraín chiß, ay
108 mil 100 soldado, aton ebß sbßey
dßa yoxil macaå.

25 Axo dßa stojolal norte, ataß tzßaj
scampamento oxexo iåtilal edßjinac
sbandera yiåtilal Dan. A ebß soldado
dßa yiåtilal Dan chiß, a viåaj Ahiezer
yuninal viåaj Amisadai ayoch
yajaliloc ebß. 26 Ato aß yalan sbßisul,
ay 62 mil 700 ebß soldado. 27 Junåej
tzßaj scampamento yiåtilal Aser yedß
ebß. A viåaj Pagiel yuninal viåaj
Ocrán ayoch yajaliloc ebß. 28 Ato aß
yalan sbßisul, ay 41 mil 500 ebß sol-
dado. 29 Ataß tzßajpax scampamento

yiåtilal Neftalí yedß ebß. A viåaj Ahira
yuninal viåaj Enán ayoch yajaliloc
ebß. 30 Ato aß yalan sbßisul, ay 53 mil
400 ebß soldado. 31 Yuj chiß a bßaj ay
scampamento yiåtilal Dan chiß, ay
157 mil 600 ebß soldado. Aton ebß
sbßeybßat dßa spatic sbandera yiåtilal
Dan chiß, aton ebß tzacßanto sbßati,
xchi Jehová.

32 A sbßisul ebß israel, ay 603 mil
550 ebß soldado dßa smasanil.
33 Palta maj och ebß yiåtilalcan viåaj
Leví sbßisuloc, icha val ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

34 Ix scßulej ebß israel icha val ix aj
yalan Jehová. Junåej ix aj ebß dßa
yalaåtac sbandera, ix bßeybßat ebß dßa
stzolal, ato syal junjun macquiltaquil.,23

A tas yovalil scßulej ebß levita

3 1 Aton ebß yiåtilal viåaj Aarón
yedß ebß yiåtilal viåaj Moisés tic,

ayic ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
chiß dßa jolom vitz Sinaí. 2 A ebß
yuninal viåaj Aarón chiß: Viåaj Nadab
bßabßel vinac, viåaj Abiú, viåaj Elea-
zar yedß viåaj Itamar. 3 A ebß chaå-
vaå tic, ix sicßjiel ebß, ix ochcan
yopisio ebß sacerdoteal. 4 Palta a
viåaj Nadab yedß viåaj Abiú chiß, ix
cham ebß viå dßa yichaå Jehová dßa
tzßinan lum Sinaí, yujto ix yacßoch
jun cßacß ebß viå icha ofrenda dßa
yichaå Jehová to maå smojoc. Man-
talaj yuninal ebß taß, yuj chiß axoåej
viåaj Eleazar yedß viåaj Itamar ix
munlaj sacerdoteal dßa yalaå smandar
viåaj Aarón aton smam ebß.

5 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalan icha tic:

6 Avtej masanil ebß viå vinac dßa
yiåtilal Leví, yic scolvaj ebß yedß viåaj
sacerdote Aarón icha ol yal viå. 7,8 A
ebß chiß ayoch yopisio dßa yichaå
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viåaj Aarón chiß yedß dßa yichaå
choåabß dßa mantiado bßaj tzin chßox
in bßa. Staåvanpax masanil yamcßabß
yic mantiado chiß ebß. Icha chiß tzßaj
yacßji servil masanil choåabß Israel
yuj ebß dßa masanil munlajel bßaj ay
in cajnubß. 9 Icßchajocabßel ebß levita
dßa scal ebß eyetchoåabß smasanil yic
vachß syacß servil viåaj Aarón ebß yedß
dßa masanil yiåtilal viå. 10 Aåej dßa
yibßaå viå yedß yiåtilal tzßochcan
yopisio yacßan sacerdoteal. Tato ay
junoc mach maå yiåtiloc viå chiß
syecoch sbßa dßa jun opisio chiß,
yovalil schami, xchi dßa viå.

Yic Jehová yaj ebß levita

11 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

12 Toxo ix ex in sicßcanel a ex
levita ex tic sqßuexuloc junjun ebß
bßabßel vinac unin dßa scal ebß etisra-
elal, yuj chiß vic eyaji. 13 Ayic ix
vacßancham masanil ebß bßabßel vinac
unin dßa Egipto, ix vacßcan sbßabßel
vinac unin ebß etisraelal yic tzßochcan
vicoc, icha pax chiß nocß bßabßel yuneß
nocß e molbßetzal nocß vic yaji. A in
Jehová in svalaß, xchi dßa viåaj
Moisés chiß.

A sbßisul ebß levita

14 Ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
chiß dßa tzßinan luum Sinaí, ix yalani:

15 Icßqßue vaan sbßisul ebß
etlevitail, icha junjun macquiltaquil,
masanil ebß vinac dßa e cal. Tza chael
yich dßa ebß jun ujal sqßuinal sbßeyåej-
bßati, xchi Jehová. 16 Yuj chiß ix yicß-
chaaå sbßisul ebß viåaj Moisés chiß,
icha ix aj yalan Jehová.

17 A ebß yuninal viåaj Leví: Aton
viåaj Gersón, viåaj Coat yedß viåaj
Merari.

18 Axo ebß yuninal viåaj Gersón
chiß: Aton viåaj Libni yedß viåaj
Simei, aton ebß viå tic sbßinajåej dßa
yiåtilal.

19 A ebß yuninal viåaj Coat: Aton
viåaj Amram, viåaj Izhar, viåaj
Hebrón yedß viåaj Uziel, aton ebß viå
tic sbßinajåej dßa yiåtilal.

20 A ebß yuninal viåaj Merari:
Aton viåaj Mahli yedß viåaj Musi,
aton ebß viå tic sbßinajåej dßa yiåtilal.
A ebß viå tic, yajal yaj ebß viå dßa jun-
jun macaå yiåtilalcan viåaj Leví.

21 A ebß yiåtilalcan viåaj Gersón,
cha macaå yaj ebß, aton ebß yiåtilal-
can viåaj Libni yedß ebß yiåtilalcan
viåaj Simei. 22 A sbßisul ebß vinac dßa
smasanil, ix chajiel yich dßa ebß jun
ujal sqßuinal sbßeyåejbßati, ay 7 mil
500. 23 Masanil ebß tic, a dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, dßa spatic scajnubß
Jehová tzßaj scampamento ebß. 24 A
pax mach yajal yaj dßa yiåtilalcan
viåaj Gersón, aton viåaj Eliasaf
yuninal viåaj Lael. 25 Aton ebß tzßilan
juntzaå smacul yibßaå scajnubß
Jehová bßaj schßox sbßa yedß cßapac
cortina ayoch dßa stiß scajnubß chiß,
26 cßapac scortinail amacß oyanoch
dßa spatic scajnubß Jehová yedß bßaj
ay altar, cßapac cortina ayoch dßa stiß
amacß chiß yedß schßaåal ayoch dßa
spatic syamcßabßil.

27 A ebß yiåtilalcan viåaj Coat,
chaå macaå yaj ebß: Aton ebß yiåtilal-
can viåaj Amram, ebß yiåtilalcan
viåaj Izhar, ebß yiåtilalcan viåaj
Hebrón yedß ebß yiåtilalcan viåaj
Uziel. 28 A sbßisul masanil ebß vinac
ix schael yich dßa ebß jun ujal sqßuinal
sbßeyåejbßati, ay 8 mil 600 ebß, aton
ebß tzßilan scajnubß Jehová.
29 Masanil ebß tic, a dßa stzßeyel scaj-
nubß Jehová dßa stojolal sur tzßaj
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scampamento ebß. 30 A yajalil jun-
tzaå ebß, aton viåaj Elizafán yuninal
viåaj Uziel. 31 Aton ebß tic tzßilan teß
scaxail trato, teß mexa, sbßachnubß
candil, chabß altar yedß masanil jan-
tac syamcßabßil scßanchaj dßa yol scaj-
nubß Jehová yedß pax cßapac cortina
ayoch dßa yool.

32 A jun sat yajal yajoch dßa scal
ebß levita chiß, aton viåaj Eleazar
yuninal viåaj sacerdote Aarón, a viå
tzßilan masanil ebß smunlaj dßa scaj-
nubß Jehová.

33 A ebß yiåtilalcan viåaj Merari,
cha macaå yaj ebß, aton ebß yiåtilal-
can viåaj Mahli yedß ebß yiåtilalcan
viåaj Musi. 34 A sbßisul masanil ebß
vinac, tzßel yich dßa ebß jun ujal
sqßuinal sbßeyåejbßati, ay 6 mil 200
ebß. 35 A yajalil ebß, aton viåaj Zuriel
yuninal viåaj Abihail. Tzßaj scam-
pamento ebß dßa stzßeyel scajnubß
Jehová dßa stojolal norte. 36 Aton ebß
tic tzßilan teß smarcoal, sreglail,
yoyal, sbßachnubßal, masanil syam-
cßabßil, 37 yedß pax yoyal oyanoch dßa
spatictac amacß, sbßachnubßal, yes-
tacail yedß masanil schßaåal.

38 Axo pax dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa yichaåbßat scajnubß Jehová
tzßaj scampamento viåaj Moisés yedß
viåaj Aarón yedß ebß yuninal viåaj
Aarón chiß, aton ebß tzßacßvi servil dßa
yol scajnubß Jehová chiß yuj
svachßiloc ebß israel. Tato ay junoc
mach scßoch dßa slacßanil cajnubß chiß
to maå yopisiooc yaji, tojolåej
schami.

39 Ayic ix yicßanchaaå sbßisul ebß
levita viåaj Moisés yedß viåaj Aarón
dßa stzolal icha ix aj yalan Jehová, a
sbßisul ebß vinac dßa smasanil, ay 22
mil, tzßel yich dßa ebß jun ujal sqßuinal
sbßeyåejbßati.

A sqßuexul ebß bßabßel unin

40 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

Icßchaaå sbßisul yedß sbßi ebß bßabßel
vinac unin dßa scal ebß etchoåabß, tzßel
yich dßa ebß jun ujal sqßuinal sbßeyåej-
bßati. 41 A ebß levita tic, vic yaj ebß
sqßuexuloc ebß bßabßel unin chiß. Aåejaß
vicpax tzßajcan masanil nocß smol-
bßetzal nocß ebß sqßuexuloc nocß
sbßabßel yuneß nocß smolbßetzal nocß ebß
israel tic. A in ton Jehová in svalaß,
xchi dßa viå.

42 Yuj chiß ix icßjichaaå sbßisul
masanil ebß bßabßel vinac unin dßa scal
choåabß Israel yuj viåaj Moisés chiß,
icha ix aj yalan Jehová. 43 Masanil
ebß vinac unin jun ujal sqßuinal sbßey-
åejbßati, ay 22 mil 273 ebß.

44 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

45 Acßcanoch ebß levita tic
sqßuexuloc ebß bßabßel vinac unin dßa
scal choåabß Israel. Aåejaß pax nocß
smolbßetzal nocß ebß tzßochcan
sqßuexuloc nocß smolbßetzal nocß ebß
yetisraelal, yujto vic yaj ebß levita tic.
A in ton Jehová in svalaß. 46,47 Palta
ecßal sbßisul ebß bßabßel unin dßa
choåabß Israel dßa yichaå ebß levita
chiß, yuj chiß a dßa junjun ebß 273
bßabßel unin syacß sobre chiß, tza cßan
oyeoc siclo qßuen plata, icha jantac
yalil qßuen scßanchaj dßa in cajnubß,
aton 20 geras yalil. 48 Tzacßan jun-
tzaå qßuen tumin chiß dßa viåaj Aarón
yedß dßa ebß yuninal, aton tzßoch
sqßuexuloc ebß bßabßel unin syacß
sobre chiß, xchi Jehová.

49 Icha chiß ix aj smolanqßue qßuen
tumin viåaj Moisés ix och sqßuexuloc
ebß bßabßel unin dßa scal choåabß
Israel syacß sobre chiß. 50 Ix molchaj
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mil 365 siclo qßuen plata, icha jantac
yalil qßuen scßanchaj dßa scajnubß
Jehová. 51 Ix lajvi chiß, ix yacßan
qßuen viåaj Moisés dßa viåaj Aarón
yedß dßa ebß yuninal, icha ix aj yalan
Jehová.,34

A yopisio ebß levita

4 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón, ix

yalan icha tic:
2 Icßqßue vaan sbßisul ebß yiåtilal-

can viåaj Coat dßa stzolal dßa scal ebß
levita, 3 aton ebß 30 abßil sqßuinal
scßoch dßa 50. Aton ebß tic smoj val
smunlaj dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa.

4 A smunlajel ebß yiåtilalcan viåaj
Coat chiß, to a juntzaå tastac vicåej
yaji, a staåvej ebß, aton juntzaå tic:
5 Ayic sbßatxi ebß choåabß, a ach ach
Aarón yedß ebß uninal, tzeyiqßuel
cßapac cortina ayoch smaculoc jun
Lugar Vicåej Yaji, tze musan teß
scaxail in trato dßa cßapac. 6 Axo dßa
yibßaå tzeyacßbßat jun tzßuum te
labßabßi smusiloc. Axo dßa yibßaå jun
chiß tzeyacßbßat jun cßapac qßuicß-
mutzßinac, tzeyacßanoch teß bßachlabß
yic tzßicßjibßati. 7 Tzeyacßanpaxbßat
jun cßapac qßuicßmutzßinac cßapac dßa
sat mexa ay dßa vichaå, axo dßa
yibßaå jun chiß tzeyaqßuem qßuen
plato, juntzaå qßuen nivac cuchara,
ucßabß yedß juntzaå xalual vino tzßacßji
dßa ofrendail yedß ixim pan tzßacß-
jitaxoni. 8 A dßa yibßaå masanil jun-
tzaå chiß tzeyacßbßat jun chacchac
cßapac, tze musan dßa jun tzßuum te
labßabßi chiß, tzeyacßanpaxoch teß
bßachlabß yic tzßicßjibßati. 9 Tzeyicßan-
paxcot junxo qßuicßmutzßinac cßapac,
tze musan jun sbßachnubß candil yedß
juntzaå candil chiß, qßuen qßueen

tzßicßanel staaåil cßapac cßapac bßaj
tzßoch scßacßal candil yedß platillo
yedß masanil yedßtal scßanchaj yedß
aceite. 10 Masanil juntzaå chiß tze
musej dßa jun nocß tzßuum te labßabßi,
tzeyacßanqßue dßa yibßaå te bßachlabß.

11 Tzeyacßanpaxbßat junxo qßuicß-
mutzßinac cßapac dßa yibßaå altar
nabßa oro. Tze pichan dßa juntzaå
nocß tzßuum labßabßi, tzeyacßanpaxoch
steßal yic sbßachchaji. 12 Tze molan-
pax qßue vaan masanil yamcßabß
scßanchaj dßa yol in cajnubß, tze
pichanoch dßa yol jun qßuicßmutzßinac
cßapac, tzeyacßanoch juntzaåxo nocß
tzßuum labßabßi dßay, tzeyacßanqßue
dßa yibßaå te bßachlabß. 13 Yovalil
tzeyiqßuel jantac qßuen taaå calan
yedß xepuß stzßa dßa altar, slajvi chiß
tze musan altar chiß dßa jun cßapac
cßapac yaxmaquinac. 14 Axo dßa
yibßaå tzßacßjibßat masanil tastac
scßanchaj dßa altar chiß: Aton yedßtal
tzacßacß yedß juntzaå qßuen tenedor,
qßuen pala, qßuen nivac ucßabß yedß
juntzaåxo yalåej tas yamcßabßil. A dßa
yibßaå masanil juntzaå chiß tzßacßjibßat
nocß tzßuum te labßabßi, tzeyacßan-
paxoch te teß yic sbßachchaji. 15 Ayic
slajvi e pichan masanil juntzaå tastac
nivan yelcßoch chiß, vachßxo yaji yic
tzßicßjibßati, scot ebß yiåtilalcan viåaj
Coat yic syicßanbßat ebß. Masanil jun-
tzaå tastac to vic yaj chiß, max yal-laj
syaman ebß yic max cham ebß yuuj.
Masanil jantac syamcßabßil yic in caj-
nubß bßaj tzin chßox in bßa, a ebß yiå-
tilalcan viåaj Coat yovalil
tzßicßanbßati. 16 A viåaj Eleazar, viå
uninal a ach sacerdote Aarón, a viå
tzßilan tas yaj aceite yic candil, in-
cienso vachß sjabß, ofrenda yic ixim
trigo to yovalil tzßacßji dßayin yedß
aceite scßanchaji a sicßchajel junoc
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mach, ma junoc tas tzßochcan vicoc.
A viå staåvan in cajnubß yedß masanil
syamcßabßil, xchi Jehová.

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón chiß icha
tic:

18 Mocabß satel ebß yiåtilalcan
viåaj Coat dßa scal ebß eyetlevitail.
19 Yic max javi chamel dßa yibßaå ebß,
yuj syaman ebß tastac to vicåej yaji,
yovalil tze bßeybßalej juntzaå tic: Ach
Aarón yedß ebß uninal, yovalil tzex
och yedß ebß dßa yol in cajnubß. A ex
tzeyal dßa ebß tastac syicßbßat junjun
ebß. 20 Yuj chiß, max och ebß junoc
rato yil tastac to vic yaji, yic max
cham ebß yuuj, xchi Jehová.

21 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

22 Icßchaaå sbßisul ebß yiåtilalcan
viåaj Gersón dßa stzolal, 23 aton ebß
30 abßil sqßuinal scßoch dßa 50, aton
ebß smoj val smunlaj dßa in cajnubß
bßaj tzin chßox in bßa.

24 Aton smunlajel ebß yiåtilalcan
viåaj Gersón tic dßa mantiado chiß:
25 A ebß yovalil tzßicßanbßat cßapac
smacul yibßaå in cajnubß yedß chabßxo
jeåan smacul yibßaå, nocß tzßum
labßabßi ayoch smaculoc yibßaå,
cßapac cortina ayoch dßa smaculoc
stiß, 26 cßapac cortina ayoch dßa
spatictac yamaqßuil in cajnubß bßaj ay
altar, cßapac cortina ayoch bßaj ay stiß
yamaqßuil chiß yedß syamcßabßil yedß
jantac schßaåal ayochi yic tzßoch dßa
yopisio. A ebß ayoch dßa yibßaå yilan
juntzaå ix bßinaj tic. 27 A viåaj Aarón
yedß ebß yuninal, a ebß scuchbßan
masanil ebß yiåtilalcan viåaj Gersón
chiß dßa munlajel scßulej yedß yicßan-
bßat tastac ebß to tzßicßjibßati. A ebß tic
schßoxan tastac syicßbßat junjun ebß.
28 Aton val yopisio ebß yiåtilalcan

viåaj Gersón tic ayic smunlaj ebß dßa
in cajnubß bßaj tzin chßox in bßa.
Scßanabßajejocabß masanil tas syal
viåaj Itamar ebß, aton viå yuninal
viåaj sacerdote Aarón.

29 Icßchaaå sbßisul ebß yiåtilalcan
viåaj Merari dßa stzolal, 30 aton ebß
30 abßil sqßuinal scßoch dßa 50, aton
ebß smoj val smunlaj dßa in cajnubß
bßaj tzin chßox in bßa. 31 A smunlajel
ebß, aton yicßanbßat masanil steßal
mantiado chiß ebß, aton smarcoal,
sreglail, yoyal yedß sbßachnubßal,
32 masanil yoyal oyanoch dßa spatic-
tac yamaqßuil in cajnubß, sbßachnubßal
yich, yestacail, schßaåal yedß masanil
syamcßabßil scßanchaji. A ex tzeyalaß
tastac yovalil syicßbßat junjun ebß.
33 A jun munlajel tic scan dßa yol
scßabß ebß yiåtilalcan viåaj Merari. A
viåaj Itamar yuninal viåaj sacerdote
Aarón, a viå tzßalani tas scßulej ebß,
xchi Jehová.

34,48 A viåaj Moisés, viåaj Aarón
yedß ebß yajalil choåabß, a ebß ix icßan-
chaaå sbßisul ebß levita smoj val
smunlaj dßa scajnubß Jehová bßaj
schßox sbßa, aton ebß 30 abßil sqßuinal
scßoch dßa 50. Aton ebß tic: Ebß yiå-
tilalcan viåaj Coat, viåaj Gersón yedß
viåaj Merari. Dßa stzolal ix icßjichaaå
sbßisul ebß icha ix aj yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß.

A ebß yiåtilalcan viåaj Coat, icha
stzolal, ay 2 mil 750 ebß dßa smasanil.

A ebß yiåtilalcan viåaj Gersón, icha
stzolal, ay 2 mil 630 ebß dßa smasanil.

A ebß yiåtilalcan viåaj Merari, icha
stzolal, ay 3 mil 200 ebß dßa smasanil.

Axo sbßisul ebß levita chiß ix yicß-
chaå viåaj Moisés, viåaj Aarón yedß
ebß yajal yaji, icha syal stzolal, aton
ebß 30 abßil sqßuinal scßoch dßa 50 to
smoj val smunlaj dßa scajnubß Jehová
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bßaj schßox sbßa, ay 8 mil 580 ebß dßa
smasanil.

49 A jun sbßisul tic, ix icßchajqßue
vaan, ix alchaj dßa junjun ebß tastac
scßulej yedß tastac syicßbßati, icha ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés.,45

Ley dßa ebß anima maå vachßoc yaji

5 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al dßa masanil ebß etisraelal to a
ebß anima penaay yuj lepra, ebß tzßel
yiåatil yuj junoc ilya ayoch dßay, ma
ebß syaman junoc chamnac, yovalil
tzßicßjiel ebß dßa spatiquel cam-
pamento. 3 Masanil juntzaå anima
chiß, tzßicßjiel ebß, ebß viå vinac ma ebß
ix ix, yic malaj tas maå vachßoc dßa
yol campamento bßaj ayinecß eyedßoc,
xchi dßa viå. 4 Ix scßanabßajej ebß
israel yicßanelta juntzaå ebß anima
chiß, icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

A sleyal dßa spac syacß

ebß ixtum anima

5 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

6 Al juntzaå tic dßa ebß etchoåabß:
Tato ay junoc vinac, ma junoc ix ix
max in cßanabßajani, syixtan
yetanimail, van yoch smul. 7 Yovalil
syojtaquejel spaltail chiß. Aåejtonaß,
yovalil syacßxi sqßuexul tastac ix yix-
tejbßat chiß, syacßan jabßocxo dßa
yibßaå stojol juntzaå chiß. 8 Tato toxo
ix cham jun mach ix ixtajbßat tastac
ay dßay chiß, maåxa pax junoc ayto
yuj sbßa smoj schaan sqßuexul junoc
tas chiß, a jun chiß, tzßochcan vicoc,
axo dßa yol scßabß ebß sacerdote scani.
Aåejtonaß syacßanpax junoc nocß chßac
calnel silabßil yic tzßacßji tup smul ix
och chiß.

9 Masanil ofrenda syacß ebß etisra-
elal dßayin, tzßicßjibßat dßa ebß sacer-
dote. A juntzaå chiß, yic ebß sacerdote
chiß yaji. 10 Masanil tastac syacß
junoc etisraelal dßayin, tato tzßacßji
dßa junoc viå sacerdote, yic viå tzßaj-
cani, xchi dßa viå.

A sleyal dßa yibßaå cßacßalcßolal

11 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés 12 to syal juntzaå tic viå dßa
ebß yetisraelal: Talaj ay junoc vinac
sna dßa spatic ix yetbßeyum to ay
smul ix say dßa yol scßabß, 13,14 to
smulan ix yedß junoc vinac, palta max
nachajel-laj yuj viå tato toxo ix
mulan ix, yujto max yal ix, malaj pax
junoc mach ix ilan smulan ix. Mato
ay pax junoc vinac toåej snaanqßue
icha chiß dßa spatic ix yetbßeyum chiß,
vachßchom malaj smul ix syacßoch dßa
yol scßabß viå. 15 A dßa cha macaå
lolonel icha chiß, a viå vinac chiß, syal
yicßanbßat ix yetbßeyum viå dßa
yichaå junoc viå sacerdote. Syacßan
chaåeoc libra ixim harina cebada viå
ofrendail yuj ix, palta max secjiemlaj
aceite dßa yibßaå ixim, max acßjipaxlaj
incienso yedß ixim, yujto a jun
ofrenda chiß, ofrenda yic cßacßalcßolal,
yopisio yic scheclajelta mul.

16 Axo viå sacerdote chiß tzßalani
to snitzcot sbßa ix ix chiß, tzßicßjioch ix
dßa vichaå a in Jehová in tic. 17 Elaå-
chamel syicßcot jabßoc a aß viå sacer-
dote chiß dßa yol junoc lum ucßabß,
aton a aß vicåej yaji. Syicßanpaxqßue
jabßoc pococ viå, aton lum ay dßa in
cajnubß, syacßanbßat viå dßa scal a aß
chiß. 18 Tzßoch liåan ix ix chiß yuj viå
sacerdote chiß dßa vichaå a in Jehová
in tic, syicßanel scßox ix, tzßacß-
jipaxoch jun ofrenda yuj cßacßalcßolal
chiß dßa yol scßabß ix. Axo viå
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sacerdote chiß edßjinacqßue a aß cßaß
tzßicßancot yaelal, 19 schecan viå yacß
stiß ix. Syalan viå dßa ix icha tic: Tato
yel maj ach mulan yedß junocxo vinac
dßa yol scßabß viå etbßeyum tic, malaj
tas ol ach icßanoc a ol ucßanem jun a
aß cßaß edßjinac yaelal tic. 20 Palta tato
ix ach mulan yedß junocxo viå vinac
jun, ix och a mul dßa yol scßabß viå
etbßeyum, 21 a Jehová ol ach acßan-
canoch chßoxnabßiloc dßa yichaå ebß
etchoåabß. Ol ach bßinaj yuj ebß dßa
chucal, ol malqßue a cßool, ol tacjoc
yibß a xubß. 22 Aton val jun yaelal chiß
ol javoc dßa ibßaå a ol ucßanem jun a
aß tic, yujto a aß edßjinac yaelal,
xcham viå sacerdote chiß dßa ix. Axo
stacßvi ix ix chiß: Ujocabß icha chiß,
xcham ix.

23 A juntzaå catabß chiß, tzßibß-
chajocabßcan yuj viå sacerdote. Slajvi
chiß sbßicanel viå yedß a aß cßaß tzßem
dßa yol ucßabß chiß. 24 Slajvi chiß
syucßanem aß ix ix chiß, axo yic slajvi
yucßan aß ix, scotcan yaelal dßa yibßaå
ix. 25 Schaanecß ixim harina cebada
ofrenda yuj cßacßalcßolal viå sacerdote
chiß dßa yol scßabß ix. A jun ofrenda
chiß sbßachoch viå sacerdote chiß dßa
vichaå a in Jehová in tic. 26 Syicßan-
qßue jun votzoc jun ofrenda viå sacer-
dote chiß, såusantzßa viå dßa yibßaå
altar yuj schßoxancot masanil jun
ofrenda chiß. Ayic toxo ix yuqßuej a aß
cßaß chiß ix, 27 tato ay smul ix dßa yol
scßabß viå yetbßeyum chiß, scot yaelal
dßa yibßaå ix yuj a aß syuqßuem chiß.
Smalqßue scßool ix, stacji yibß xubß ix,
tzßochcan ix chßoxnabßiloc yedß sbßinaj
dßa chucal dßa scal choåabß chiß.
28 Palta tato yel malaj jabßoc smul ix,
malaj jabßoc tas tzßicßan ix, yuj chiß
scheclajeli to malaj smul ix, syalåej
yalji yuneß ix.

29 Aton jun ley tic tzßoch dßa
yibßaå ix ix smulan dßa yol scßabß viå
yetbßeyum, yuj chiß tzßoch viå yet-
bßeyum ix chiß dßa cßacßalcßolal.
30 Tato ay junoc vinac toåej tzßecß dßa
yibßaå yacßan cßacßalcßolal dßa ix yet-
bßeyum, a jun vinac chiß yovalil syicß-
cot ix yetbßeyum viå chiß dßa vichaå a
in Jehová in tic, yic sbßoan viå sacer-
dote chiß masanil tas syal jun ley tic.
31 Tato yel ay smul ix ix chiß, a dßa
yibßaå ix scan smul chiß. Axo dßa
yibßaå viå vinac chiß malaj tas scani,
xchi Jehová.,56

A sleyal dßa ebß nazareo

6 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al juntzaå tic dßa ebß etchoåabß:
Tato ay junoc vinac ma junoc ix ix
syacß stiß yacßanoch sbßa dßa yol in
cßabß dßa nazareoal, 3 maxtzac yal-laj
yucßan vino, ma yucßan junocxo tas to
pajbßinac. Maxtzac yalpax yucßan
vino ochnac vinagreal, ma vinagre
pajbßinac. Max yalpax yucßan yal sat
uva, ma sloan sat, ma sloan sat dßa
taquiåal. 4 A dßa jantac tiempo ix yacß
stiß chiß, maå val jabßoc syal yabßlan
masanil tastac tzßel dßa teß uva, vachß-
chom sqßuenal ma stzßumal. 5 Max
yalpax sjoxanel xil sjolom masanto
slajvi jantac tiempo ix yacß stiß chiß
dßayin, schaåej qßuibß xil sjolom yujto
vic yaj a in Jehová in tic. 6 A dßa jun
tiempoal chiß, max yal-laj scßoch dßa
stzßey junoc chamnac, 7 vachßchom a
smam, ma snun schami, ma junoc
yucßtac, ma junoc yanabß, palta max
yal-laj scßoch dßa stzßey yic vachß max
can dßa chucal icha yalan ley. Yovalil
vachßåej yaji yujto vic yaji. 8 A dßa
masanil tiempo bßaj ix yacß stiß chiß,
junelåej vicåej yaji.
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9 Talaj ay junoc mach junåej ayecß
yedßoc schami, a xil sjolom to vic yaj
chiß, maåxo vachßoc tzßajcan icha
yalan ley. Yuj chiß ayic slajvi yecßbßat
uqueoc cßual ayic sbßoxican icha
yalan ley, ichato chiß sjoxjiel xil
sjolom chiß. 10 Axo dßa yucubßixial,
syicßanbßat chavaåoc nocß paramuch
yalåej tas macaåil dßa junoc viå
sacerdote dßa yichaå in cajnubß bßaj
tzin chßox in bßa. 11 A viå sacerdote
chiß tzßacßan junoc nocß chiß silabßil
yuj smul jun anima chiß. Axo junxo
nocß såusjitzßa nocß smasanil silabßil.
Icha chiß tzßaj yacßji tup smul yuj bßaj
ix cham jun anima chiß dßa stzßey. A
dßa jun cßu chiß, a xil sjolom sqßuibßxi,
vic tzßajxicani. 12 Tzßelxi yich jun
tiempoal bßaj ix yacß stiß dßayin. A
jantac tiempo ix ecßbßat dßa yalaåtax
chiß, maxtzac ochlaj sbßisuloc, yujto a
xil sjolom vic yaji, ix ixtaxeli. Aåej-
tonaß yovalil syicßpaxbßat junoc nocß
calnel jun abßil sqßuinal silabßil dßa
vichaå a in Jehová in tic yuj stupan
tas ix scßulej chiß.

13 Ayic slajvi jantac tiempoal ix
yacß stiß jun anima chiß, yovalil sbßat
dßa stiß in cajnubß bßaj tzin chßox in
bßa. 14 Ataß syacßoch jun silabß dßa
vichaå, såusjitzßa smasanil, aton
junoc nocß quelem calnel jun abßil
sqßuinal, malaj jabßoc spaltail. Aåejaß
syacßpax junoc nocß nun calnel jun
abßil sqßuinal, malaj jabßoc spaltail. A
jun chiß silabß yaj yuj yacßji tup mul.
Tzßacßji junoc nocß chßac calnel malaj
jabßoc spaltail silabßil yic juncßolal.
15 Aåejtonaß, yovalil syacß junoc
yuneß mooch ixim pan malaj yich, a
ixim harina te vachß ayoch dßay
calabßil yedß aceite. Syacßpax ixim
cßoxox pan malaj yich, ayoch aceite
dßay. Junåej tzßaj yacßan yedß

yofrenda dßa ixim trigo yedß vino
dßiåantaxon yacßani.

16 A junoc viå sacerdote
tzßacßanoch jun silabß yuj mul chiß dßa
vichaå a in Jehová in yedß silabß to
såusjitzßa smasanil. 17 Syacßanpax
nocß calnel silabßil yic juncßolal. Jun-
åej tzßaj yacßan yedß ixim pan malaj
yich chiß. Syacßanpax ofrenda dßa
ixim trigo yedß pax vino. 18 A jun ix
yacß stiß dßa nazareoal chiß, sjoxchajel
xil sjolom. A dßa yichaå in cajnubß
sjoxchajeli. Smolqßue xil sjolom
ayoch chßoxnabßiloc to vic yaji, såus-
jitzßa dßa cal cßacß, aton cßacß bßaj stzßa
silabß yic juncßolal. 19 Ayic slajvi
sjoxjiel xil sjolom chiß, a viå sacer-
dote tzßicßanqßue sjeåjabß nocß calnel
tajinacxo chiß yedß jun ixim pan malaj
yich ayem dßa yol jun yuneß mooch
chiß yedß pax jun ixim cßoxox pan
malaj yich, syacßanoch viå masanil
dßa yol scßabß jun ix yacßoch sbßa
nazareoal chiß. 20 Slajvi chiß,
sbßachanoch juntzaå chiß viå sacer-
dote chiß dßa vichaå a in Jehová in
tic. A juntzaå chiß sicßbßilel vicoc, yic
ebß sacerdote chiß yaji yedß pax såi-
scßol nocß sbßachchajoch dßa vichaå,
xubß nocß to sicßchajcaneli, yic viå
sacerdote chiß yaji. Ayic toxo ix lajvi
masanil juntzaå chiß, a jun yacß-
nacoch sbßa nazareoal chiß, tzaxo yal
yucßan vino.

21 Aton juntzaå checnabßil tic dßa
ebß nazareo: Tato ay junoc nazareo
chiß syacß stiß yacßan junoc ofrenda
ecßto dßa yichaåtaxon sleyal, yovalil
scßanabßajej scßulan icha bßaj ix yacß
stiß chiß, xchi Jehová.

A vachß lolonel syal ebß sacerdote

22 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:
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23 Al dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal, ayic syalan vachß lolonel ebß
dßa yibßaå ebß eyetisraelal, syal ebß
icha tic:

24 Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa eyibßaå, tzex staåvani.

25 Ex yilocabßoch Jehová dßa
tzalajcßolal, schßoxocabß svachß-
cßolal dßayex.

26 Xajanocabß tzex yiloch Jehová,
yacßocabß juncßolal dßayex, xchi-
ocabß ebß.

27 Icha chiß ol yutej ebß in yacßan
bßinaj dßa yibßaå ebß etisraelal. A inxo
ol vacß in vachßcßolal dßa yibßaå ebß,
xchi dßa viå.,67

Ofrenda yuj scajnubß Jehová

7 1 Ayic ix lajvi sbßoanqßue scaj-
nubß Jehová viåaj Moisés, ix

yacßanoch aceite viå dßay yedß dßa
masanil syamcßabßil yedß dßa yibßaå
altar yedß syamcßabßil. 2 A dßa jun cßu
chiß a ebß yajal yaj dßa junjun iåtilal,
aton ebß colvajnac yicßanchaaå sbßisul
ebß vinac, 3 ix yacß yofrenda ebß dßa
Jehová: Vaqueß carreta ayqßue yeåul
yibßaå yedß lajchavaå nocß mam
vacax smunlaj ix yacß ebß. Syalel-
cßochi, junjun carreta dßa chatacvaå
ebß yajal chiß, junjun pax nocß vacax
chiß dßa junjun ebß. Masanil juntzaå
chiß ix yacßoch ebß dßa yichaå scajnubß
Jehová.

4 Yuj chiß ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: 5 Cha juntzaå carreta
yedß juntzaå nocß vacax smunlaj chiß,
tzacßan dßa ebß levita yic scßan ebß dßa
munlajel dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa, icha tastac munlajelal scßulej
junjun ebß, xchi dßa viå.

6 Ix schaan juntzaå carreta chiß
viå, ix schaanpax nocß vacax smunlaj
chiß viå, ix spojanecß viå dßa scal ebß

levita. 7 A dßa ebß yiåtilalcan viåaj
Gersón, chabß carreta yedß chaåvaå
nocß vacax chiß ix yacß viå, icha syal
smunlajel ebß. 8 Axo dßa ebß yiåtilal-
can viåaj Merari, chaåeß carreta yedß
vajxacvaå nocß vacax chiß ix yacß viå,
icha syal smunlajel ebß bßaj scuchbßaj
yuj viåaj Itamar yuninal viåaj sacer-
dote Aarón. 9 Axo dßa yiåtilalcan
viåaj Coat, malaj carreta, malaj pax
nocß vacax ix acßji, yujto a ebß
sbßachanbßat masanil yamcßabß yic
scajnubß Jehová dßa sjolom sjeåjabß.

10 Ayic ix acßjicanoch yopisio altar,
ix yicßbßat yofrenda ebß yajal dßa jun-
jun iåtilal dßa yichaå altar chiß. 11 Ix
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß: A
dßa junjun cßu chßocchßoc ebß yajal dßa
junjun iåtilal ol yicßcot yofrenda yuj
yochcan yopisio altar, xchi.

12,83 A dßa bßabßel cßu, ix yicßancot
yofrenda viåaj Naasón yuninal viåaj
Aminadab, yajal dßa yiåtilal Judá.

Dßa schabßil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Natanael yuninal viåaj Zuar,
yajal dßa yiåtilal Isacar.

Dßa yoxil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Eliab yuninal viåaj Helón, yajal
dßa yiåtilal Zabulón.

Dßa schaåil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Elisur yuninal viåaj Sedeur,
yajal dßa yiåtilal Rubén.

Dßa yoil cßual, ix yicßancot yic viåaj
Selumiel yuninal viåaj Zurisadai,
yajal dßa yiåtilal Simeón.

Dßa svaquil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Eliasaf yuninal viåaj Deuel,
yajal dßa yiåtilal Gad.

Dßa yuquil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Elisama yuninal viåaj Amiud,
yajal dßa yiåtilal Efraín.

Dßa svajxaquil cßual, ix yicßancot
yic viåaj Gamaliel yuninal viåaj
Pedasur, yajal dßa yiåtilal Manasés.
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Dßa sbßaluåil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Abidán yuninal viåaj Gedeoni,
yajal dßa yiåtilal Benjamín.

Dßa slajuåil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Ahiezer yuninal viåaj Amisadai,
yajal dßa yiåtilal Dan.

Dßa yuxluchil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Pagiel yuninal viåaj Ocrán,
yajal dßa yiåtilal Aser.

Axo dßa slajchavil cßual, ix yicßan-
cot yic viåaj Ahira yuninal viåaj
Enán, yajal dßa yiåtilal Neftalí.

Lajanåej yofrenda junjun ebß viå ix
yicßcoti. Aton junjun plato nabßa
plata, 130 siclo yalil junjun yedß pax
junjun qßuen nivac ucßabß nabßa plata,
70 siclo yalil junjun, icha echlabß
scßanchaj dßa scajnubß Jehová. A jun-
tzaå yedßtal chiß te bßudßan yuj ixim
harina te vachß calabßil yedß aceite,
aton syacß ebß dßa ofrendail. Ix yacßan-
pax junjun qßuen nivac cuchara nabßa
oro ebß, 10 siclo yalil junjun, bßudßan
yedß incienso. Ix yacßanpax junjun
nocß quelem vacax ebß, junjun nocß
chßac calnel, junjun nocß quelem cal-
nel jun abßil sqßuinal yic såusjitzßa dßa
silabßil. Ix yacßanpax junjun nocß
mam chiva ebß yic tzßoch silabßil yuj
mul. Stzacßanilxo ix yacß silabß yic
juncßolal ebß, chavaå nocß toro, ovaå
nocß chßac calnel, ovaå nocß mam
chiva yedß pax ovaå nocß quelemtac
calnel jun abßil sqßuinal ix yacß junjun
ebß.

84 Masanil ofrenda ix yacß ebß
yajal yaj dßa yiåtilalcan Israel, ayic ix
ochcan yopisio altar, aton juntzaå tic:
Lajchaveß qßuen plato nabßa plata, laj-
chaveß ucßabß nabßa plata yedß laj-
chaveß nivac cuchara nabßa oro.
85 Junjun plato chiß 130 siclo yalil,
junjun ucßabß 70 siclo yalil, yuj chiß a
qßuen plata chiß dßa smasanil, ay 2 mil

400 siclo yalil, icha echlabß scßanchaj
dßa scajnubß Jehová. 86 Ay pax laj-
chaveß qßuen nivac cuchara nabßa oro
bßudßan yuj incienso, 10 siclo yalil
junjun, icha echlabß scßanchaj dßa
scajnubß Jehová. A qßuen oro dßa
smasanil, ay 120 siclo qßueen.

87 A sbßisul masanil nocß nocß ix
åusjitzßa silabßil chiß, aton tic: Laj-
chavaå nocß quelemtac vacax, laj-
chavaå nocß chßac calnel, lajchavaå
nocß quelemtac calnel jun abßil
sqßuinal, ayåej ixim trigo tzßacßji
ofrendail yedßoc yedß pax lajchavaå
nocß mam chiva tzßacßji silabßil yuj
mul. 88 Axo pax nocß nocß ix acßji
silabßil yuj juncßolal, 24 nocß toro dßa
smasanil, 60 nocß chßac calnel, 60
nocß mam chiva yedß 60 nocß quelem-
tac calnel jun abßil sqßuinal. Aton
masanil juntzaå ofrenda chiß ix acß-
chaji ayic ix ochcan yopisio altar ayic
toxo ix ochcan yicoc Jehová.

89 Ayic tzßoch viåaj Moisés chiß dßa
scajnubß Jehová bßaj schßox sbßa yic
slolon viå yedß Jehová chiß, syabß val
viå slolon Jehová yedßoc dßa snaåal
chabß yechel querubín ayoch dßa
yibßaå bßaj tzßacßji tup mul, aton
smacul scaxail trato.,78

Ix alchaj tas tzßaj yoch scßacßal candil

8 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic: 2 Al dßa

viåaj Aarón to ayic ol yacßanoch
scßacßal uqueß candil viå, a dßa yichaå
sbßachnubß candil chiß syacß yoc, xchi
dßa viå. 3 Ix scßanabßajej viåaj Aarón
chiß sbßoanoch scßacßal juntzaå candil
chiß yic syacßan yoc dßa yichaå, icha
ix aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés
chiß. 4 A jun bßachnubß candil chiß
nabßa oro, tenbßil dßa qßuen martillo,
sbßat dßa yich masanto dßa sfloral dßa
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schon. Ix bßoji jun bßachnubß candil
chiß icha val yechel ix schßox Jehová
dßa viåaj Moisés chiß.

Ix ochcan yopisio ebß levita

5 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

6 Icßcanel ebß levita dßa scal ebß
eyetisraelal tic, tza sacbßitan ebß icha
yalan ley. 7 Icha tic ol aj a sacbßitan
ebß: Tza tzicoch a aß dßa ebß yic sac-
bßican ebß, sjoxjiel masanil xil snivanil
ebß. Slajvi chiß, sjucßan spichul ebß.
Icha chiß tzßaj sacbßican ebß. 8 Elaå-
chamel tzicßcot junoc nocß quelem
vacax yedß junoc echlabß ixim harina
te vachß, calabßil yedß aceite tzßacßji
ofrendail dßa ixim trigo. Tzßacßjipax
junocxo nocß quelem vacax silabßil yuj
mul. 9 Tzalan dßa ebß levita to sja ebß
smasanil dßa slacßanil cajnubß bßaj tzin
chßox in bßa, tza molbßanpax masanil
ebß eyetisraelal. 10 A ebß levita chiß
tzßoch ebß dßa vichaå. Axo taß ol yacß-
qßue scßabß ebß eyetchoåabß dßa sjolom
ebß. 11 A viåaj Aarón ol acßanoch ebß
levita chiß dßa vichaå a in Jehová in tic
yofrendaoc ebß eyetisraelal chiß. Icha
chiß ol aj scan ebß in yacßan servil.
12 Slajvi chiß, syacßanqßue scßabß ebß
levita chiß dßa sjolom chavaå nocß
quelemtac vacax chiß. Jun nocß tzßacßji
silabßil yuj yacßji tup mul, axo junxo
nocß såusjitzßa smasanil silabßil dßayin.
Icha chiß tzßaj stupcanel smul ebß.
13 Slajvi chiß tzacßanoch ebß dßa yichaå
viåaj Aarón yedß ebß yuninal yuj yacß-
jican ebß dßayin. 14 Icha chiß ol utoc
icßancanel ebß dßa scal ebß eyetisraelal
yic tzßochcan ebß vicoc. 15 Ayic toxo ix
lajvi sacbßican ebß icha yalan ley yedß
yacßjicanoch ebß dßa yol in cßabß, tzaxo
yal sja ebß dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa yic smunlaji. 16 Aton ebß tic vic

tzßajcan dßa junelåej dßa scal ebß eyetis-
raelal sqßuexuloc ebß bßabßel vinac
unin. 17 Yujto vic yaj masanil sbßabßel
vinac yuneß ebß ix eyetchoåabß tzßalji
yedß pax sbßabßel yuneß nocß e mol-
bßetzal nocß tato vinac nocß. Ayic ix in
milancham masanil ebß bßabßel unin
dßa Egipto, ataß ix vacßcan masanil ebß
bßabßel vinac unin yic tzßochcan ebß
vicoc. 18 Yuj chiß a ebß levita tic tzin
cha sqßuexuloc ebß bßabßel unin chiß tic-
naic. 19 A in ix in sicßcanel ebß levita
tic dßa e cal a ex israel ex tic. Ix vacß
ebß dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal viå yic a ebß tzin acßan servil e
qßuexuloc dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa yuj vacßan tup e mul dßa eyibßaå.
A ebß sja dßa vichaå e qßuexuloc yic
max ex chami tato tzex ja dßa stzßey in
cajnubß, xchi Jehová.

20 Icha chiß ix aj scßanabßajan viåaj
Moisés, viåaj Aarón yedß masanil ebß
israel masanil tas ix yal Jehová dßa
viåaj Moisés chiß yuj ebß levita. 21 Ix
sacbßitan sbßa ebß levita chiß, ix
sjucßanel spichul ebß, axo viåaj Aarón
ix acßanoch ebß dßa yichaå Jehová dßa
ofrendail. Ix yacßanpax silabß viå yic
stupcanel smul ebß. 22 Ayic ix lajvi
juntzaå chiß smasanil, ix och ebß levita
chiß bßaj ay scajnubß Jehová bßaj schßox
sbßa yic smunlaj ebß taß. A viåaj Aarón
yedß ebß yuninal scuchbßan ebß. Icha ix
aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß,
icha chiß ix aj scßanabßajan ebß scßulan
yedß ebß levita chiß.

A stiempoal yic tzßacßvi

servil ebß levita

23 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

24 Ol och ebß levita dßa yopisio dßa
in cajnubß bßaj tzin chßox in bßa, ayic
25 abßilxo sqßuinal ebß. 25 Axo yic
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slajvi 50 abßil sqßuinal ebß, tzßel ebß
dßa yopisio dßa junelåej. 26 Ayic
scßoch sqßuinal ebß dßa icha chiß, syal
scolvaj ebß yedß ebß smunlaj dßa man-
tiado chiß, palta maxtzac munlaj ebß
dßa smunlajel ichataxon ix scßulej.
Icha chiß tzutej acßanoch ebß levita dßa
smunlajel, xchi dßa viå.,89

Tzßoch qßuiå yic snaancot ebß israel

a yelnac ebß dßa libre

9 1 Ayic ix lajvi yabßilal yelta ebß
israel dßa Egipto, yic bßabßel uj

dßa yol schabßil abßil, ix yalan Jehová
dßa viåaj Moisés chiß dßa tzßinan lum
Sinaí icha tic:

2 Al dßa ebß etchoåabß israel to
syacßoch qßuiå ebß yic snaancot ebß
ayic yelnac ebß dßa libre ichataxon
scßual to chequel yajcani. 3 Tzeyacßoch
jun qßuiå chiß dßa jun cßu chiß ayic
vanxo yem cßu, aton yic 14 yoch jun uj
tic, tze cßanabßajan masanil icha yaj-
can dßa sleyal, xchi dßa viå.

4 Ichato chiß ix yalan viåaj Moisés
dßa ebß yetisraelal to tzßoch jun qßuiå
chiß. 5 Ix yacßoch jun qßuiå chiß ebß
dßa yemcßualil dßa 14 yoch jun uj chiß
dßa tzßinan lum Sinaí, icha ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

6 Palta a dßa scal ebß chiß, ay jun-
tzaå ebß viå maå vachßoc yaj icha
yalan ley, yujto ix syam junoc cham-
nac ebß viå, maj yal-laj yacßanoch
qßuiå ebß viå dßa jun cßual chiß. Yuj
chiß ix cßoch ebß viå dßa viåaj Moisés
yedß dßa viåaj Aarón dßa jun cßu chiß
yic scßanbßan ebß viå. 7 Ix yalan ebß
dßa viåaj Moisés chiß icha tic:

—A oå tic ix co yam jun chamnac,
yuj chiß maå vachßoc caj icha yalan
ley. ¿Tocval maå ol chajoc cacß co-
frenda dßa Jehová dßa jun cßu tic yedß
masanil ebß quetchoåabß? xchi ebß viå.

8 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha tic:
—Taåvejec, ol vabß tas xchi Jehová

eyuuj, xchi viå.
9 Ix yalan Jehová dßa viåaj Moisés

chiß icha tic:
Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal.

10 E masanil a ex tic yedß ebß eyiå-
tilal, yovalil tzeyacßoch jun qßuiå tic
yic tze naancoti ayic vicßannac ex el
dßa libre a in Jehová in tic. A mach
maå vachßoc yaj icha yalan ley, yujto
ix syam junoc chamnac, ma ebß najat
aybßat dßa junoc bßaj schec sbßa, 11 ol
xo yacßoch qßuiå ebß dßa 14 yoch
schabßil uj dßa yemcßualil. Yovalil schi
nocß silabß ebß yedß aå itaj cßaß yedß
ixim pan malaj yich. 12 Malaj
jabßocxo nocß scan yuj ebß dßa junxo
cßual, max smacßpoj sbßaquil nocß ebß.
Icha ix aj valani, icha val chiß tzßaj
eyacßanoch qßuiå chiß. 13 Palta tato ay
mach max acßanoch jun qßuiå chiß,
vachßchom vachß yaj icha yalan ley,
mato maå ayocbßat dßa junoc bßaj
schec sbßa, maåxaocabß yalan yic dßa
e cal, yujto maj yacß yofrenda dßayin
dßa jun cßu to chequel yajcan chiß,
scan smul chiß dßa yibßaå.

14 Tato ay ebß chßoc choåabßil
ayecß cajan dßa e cal, sgana ebß
syacßoch jun qßuiå chiß eyedßoc yic
tzin yicßanchaaå, yovalil scßanabßajej
ebß icha sleyal ix valaß. A ley ix vacß e
cßanabßajej chiß, aß scßanabßajej pax
ebß chßoc choåabßil ayecß cajan chiß
dßa e cal, xchi dßa viå.

A jun asun ayoch dßa yibßaå

scajnubß Dios

(Ex 40.34p p p p p-38)

15 A dßa scßual ayic ix bßojiqßue scaj-
nubß Jehová, syalelcßochi aton Man-
tiado yic trato, ix och jun asun dßa
yibßaå. Ayic ix emcan cßu, lajan ix aj
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yilji icha cßacß, masanto ix sacbßi dßa
junxo cßu. 16 Ichaåej chiß ix aji.
Ayåejoch jun asun chiß dßa yibßaå caj-
nubß chiß a tzßecß cßu, axo dßacßvalil
ichato ayoch scßacßal jun asun chiß.
17 Ayic sqßue vaan jun asun chiß dßa
yibßaå cajnubß chiß, sbßeybßat ebß israel
chiß. Axo bßaj tzßochxi vaan, ataß
sbßoxiqßue scampamento ebß. 18 A
Jehová schßoxan dßa ebß tato sbßeybßat
ebß, mato tzßoch vaan ebß. A bßaj tzßoch
vaan jun asun chiß dßa yibßaå scajnubß
Jehová, ataß scanåej ebß. 19 Tato nivan
tiempo tzßoch vaan jun asun chiß,
scßanabßajej ebß dßa Jehová scan taß.
20 Tato jun chabßåej cßual tzßecß jun
asun chiß jun, icha chiß scßulejpax ebß,
slajvi chiß sbßeypaxbßat ebß, icha tzßaj
schßoxan Jehová dßa ebß. 21 Ay bßaj
junåej acßval tzßecß jun asun chiß, axo
dßa qßuiåibßalil sbßatxi, icha chiß tzßaj
sbßeyxibßat ebß. Tato dßa cßualil ma
dßacßvalil sbßat jun asun chiß, sbßatpax
ebß. 22 Tato scanåej vaan jun asun chiß
dßa yibßaå scajnubß Jehová chabßoc
cßual, ma junoc ujal, ma junoc abßil,
ataß scanåej ebß, max bßatlaj ebß. Tato
sbßatxi jun asun chiß, sbßatxi ebß.
23 Masanto aß Jehová tzßalani, tzßoch
vaan ebß. Aåejaß tzßalanpaxi, sbßatxi
ebß. Ix scßanabßajejåej ebß dßa Jehová,
icha ix aj yalan dßa viåaj Moisés chiß.,910

A juntzaå trompeta nabßa plata

10 1 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalan icha tic:

2 Bßochajocabß chabßoc qßuen trom-
peta nabßa plata, stenchaj dßa qßuen
martillo. A juntzaå qßuen trompeta
chiß spuchaji a tze molbßan ebß anima,
ayic tzex bßeypaxbßati. 3 A spuji chabß
qßuen trompeta chiß, masanil choåabß
sja molan dßa ichaå bßaj ay in cajnubß
bßaj tzin chßox in bßa. 4 Palta tato

junåej qßuen spuji, aåej ebß yajal yaj
dßa junjun macaåil iåtilal smolbßej
sbßa. 5 Tato junip syacß spuji qßuen
trompeta chiß, sqßue vaan cam-
pamento ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu
bßaj ay in cajnubß syal chiß. 6 Axo yic
spuchaj qßuen dßa schaelal sbßat ebß
ayecß dßa stojolal sur. Yuj chiß a
spuchaj qßuen trompeta dßa icha chiß,
chßoxnabßil yaji ayic sbßeybßat ebß
choåabß. 7 Tato maå junipoc syacß
spuchaj qßueen, syalelcßochi to toåej
smolbßaj anima. 8 A mach spußan
qßuen trompeta chiß, aton ebß sacer-
dote yiåtil viåaj Aarón. A jun tic ley
tzßajcan dßayex dßa masanil tiempo.

9 Tato ay ebß ajcßol sjavi yacß oval
dßayex dßa yol e macbßen, tzex el
eyacß oval chiß yedß ebß, elaåchamel
spuchaj qßuen trompeta, yic tzex in
nacot a in Jehová e Diosal in tic, tzex
in colanel dßa ebß ajcßol chiß. 10 Axo
dßa scßual ay e tzalajcßolal, icha dßa
scßual qßuiå, ma dßa yic tzßalji qßuen
uj, tze pußan qßuen trompeta chiß yic
tzeyacßan silabß stzßai, ma silabß yic
juncßolal. Icha chiß tzex in nacoti. A
in ton Jehová e Diosal in tic svalaß,
xchi dßa viå.

Ix el ebß israel dßa Sinaí

11 Ayic 20 yoch schabßil uj yic
schabßil abßil yelta choåabß Israel dßa
Egipto, ix qßue vaan jun asun dßa
yibßaå cajnubß yic trato. 12 Ichato chiß
ix el ebß israel dßa tzßinan lum yic
Sinaí, cßojancßolal ix bßeycot ebß
masanto ix javi ebß dßa tzßinan lum
yic Parán, yujto ataß ix och vaan jun
asun chiß. 13 Sbßabßelalto sbßey ebß tic
dßa stzolal icha val ix aj yalan Jehová
dßa viåaj Moisés. 14 Bßabßel ebß sol-
dado edßjinac sbandera yiåtilal Judá.
A viåaj Naasón yuninal viåaj
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Aminadab ayoch yajaliloc ebß. 15 Axo
dßa yichaå ebß soldado yic yiåtilal
Isacar, ataß ayoch viåaj Natanael
yuninal viåaj Zuar. 16 A viåaj Eliab
yuninal viåaj Helón ayoch dßa yichaå
ebß soldado yic yiåtilal Zabulón. 17 Ix
lajvi chiß, ix xuyanqßue vaan scajnubß
Jehová ebß, axo ebß yiåtilalcan viåaj
Gersón yedß ebß yiåtilalcan viåaj
Merari ix icßanbßati, yujto a ebß ayoch
dßa yibßaå yicßanbßeyoc.

18 Ichato chiß ix cot ebß soldado
edßjinac sbandera yiåtilal Rubén. A
viåaj Elisur yuninal viåaj Sedeur
ayoch yajaliloc ebß. 19 A viåaj
Selumiel yuninal viåaj Zurisadai
ayoch dßa yichaå ebß soldado dßa yiå-
tilal Simeón. 20 A viåaj Eliasaf
yuninal viåaj Deuel ayoch dßa yichaå
ebß soldado dßa yiåtilal Gad.
21 Tzacßanto scotpax ebß yiåtilalcan
viåaj Coat. A ebß edßjinac masanil
syamcßabßil scajnubß Jehová. Axo ix
cßoch ebß, toxo ix bßojiqßue scajnubß
Jehová chiß.

22 Ichato chiß ix cot ebß soldado
edßjinac sbandera yiåtilal Efraín. A
viåaj Elisama yuninal viåaj Amiud
ayoch yajaliloc ebß. 23 A viåaj
Gamaliel yuninal viåaj Pedasur ayoch
dßa yichaå ebß soldado dßa yiåtilal
Manasés. 24 A viåaj Abidán yuninal
viåaj Gedeoni ayoch dßa yichaå ebß
soldado dßa yiåtilal Benjamín.

25 Slajvubßalxo masanil juntzaå
soldado chiß, ix cot ebß edßjinac sban-
dera yiåtilal Dan. Aton ebß staåvan
ebß choåabß dßa spatic chiß. A viåaj
Ahiezer yuninal viåaj Amisadai
ayoch yajaliloc ebß. 26 A viåaj Pagiel
yuninal viåaj Ocrán ayoch dßa yichaå
ebß soldado dßa yiåtilal Aser. 27 Axo
viåaj Ahira yuninal viåaj Enán ayoch
dßa yichaå ebß soldado dßa yiåtilal

Neftalí. 28 Icha chiß tzßaj stzolan sbßa
ebß israel ayic sbßeybßat ebß.

Ix bßat viå sbßaluch viåaj Moisés

yedßoc

29 Ay jun cßual, ix yal viåaj Moisés
dßa viå sbßaluch, aton viåaj Hobab
yuninal viåaj Ragüel aj Madián, viå
såiß viåaj Moisés chiß icha tic:

—A oå tic van co bßat dßa jun luum
ix yacß stiß Jehová yacßan dßayoå. Coå
quedßoc, vachß ol ach quilaß, yujto ix
yacß stiß Jehová oå syailani, xchi viåaj
Moisés chiß.

30 Palta ix yalan viåaj Hobab chiß
icha tic:

—Maay, a in tic ol in paxcan dßa in
choåabß, bßaj ay masanil ebß in cßabß
voc, xchi viå.

31 Ix yalanxi viåaj Moisés chiß dßa
viå:

—Maå oå actejcani, yujto a ach tic
ojtac yecß masanil juntzaå lugar bßaj
vachß coch vaan dßa tzßinan luum tic,
a ach ol oå a cuchbßej. 32 Tato tzach
bßat quedßoc, a tastac vachß ol yacß
Jehová dßayoå, ol cacßpax icoß, xchi
viå.

33 Ix lajvi chiß, ix el ebß dßa Sinaí,
aton jun tzalan bßaj ix schßox sbßa
Jehová. Oxeß cßual ix bßey ebß. Bßabßel
teß scaxail strato Jehová yuj ebß, a
schßoxan junoc bßaj vachß syicß yip
ebß. 34 Ayic sbßeybßat ebß, tzßoch jun
asun yic Jehová dßa yibßaå ebß dßa
cßualil. 35 Ayic tzßicßjibßat teß caxa chiß
syalan viåaj Moisés chiß icha tic:

Qßueaå van Mamin Jehová.
Pech saclem ebß ayoch ajcßolal
dßayach. A ebß malaj sgana
dßayach, elocabß lemnaj ebß dßa
ichaå, xchi viå.

36 Ayic tzßoch vaan teß caxa chiß,
syalanxi viå icha tic:
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Emaåcot Mamin Jehová, ajaå
dßa co cal a oå israel maåxo jan-
tacoc oå tic, maåxo oå bßischaj-
bßenoc, xchi viå.,1011

Chuc ix yal ebß israel dßa Dios

11 1 Ay jun cßu ix och ijan ebß
israel yalan chucal lolonel

dßa Jehová yuj yaelal tzßecß dßa yibßaå
ebß. A ix yabßan juntzaå lolonel chiß
Jehová chiß, ix te cot yoval dßa ebß, ix
yacßcot jun nivan cßacß dßa scal ebß, ix
tzßabßat ebß cajan dßa stitaquel cam-
pamento chiß. 2 Ix qßue yav ebß
choåabß dßa viåaj Moisés chiß, ix
scßanan scolval viå ebß. Axo viå ix
cßanan dßa Jehová, ix tup jun cßacß
chiß. 3 Yuj chiß Taberaa ix scuchcan
jun lugar chiß, yujto ataß ix yacß
pitzvoc jun cßacß chiß Jehová dßa scal
ebß.

4 Tzijtum ebß chßoc choåabßil ayxo
och dßa scal ebß israel. A jun macaå
anima chiß, aåej vael naan yuj ebß.
Ajun pax ebß israel ix alubßtaåani, ix
ocßqßue ebß, ix yalan ebß icha tic:
Comonoc val ay mach tzßacßan jabßoc
nocß chibßej co chißa. 5 Sco navalcoti
to te ay nocß chay max co manlaj ix
co chiß dßa Egipto. Ay pax aå pepino,
teß melón, aå puerro, aå cebolla yedß
aå axux, masanil juntzaå chiß ix cabß-
lej. 6 Axo pax dßa tic, te maåxa jabßoc
tas scabßlej, toxoåej squixtej co cßool
co vaan jun maná tic, xchi ebß.

7 (A juntzaå maná chiß, lajan yilji
icha sat aå culantro, cßan yilji icha
stzatajil teß taj. 8,9 Axo sjabß, lajan
icha sjabß ixim cßoxox pan sbßo yedß
aceite. A tzßem yal acßval, tzßemcan
maná chiß dßa scampamento ebß. Ayic
sacbßi tzßelta ebß anima chiß smol

yicoß, sjaxan chojoc ebß, sbßoan ebß
icha tzßaj sbßo ixim pan dßa horno. Ay
bßaj stenpoj ebß, stzßaåan ebß.)

10 Ix yabß viåaj Moisés yocß
masanil ebß israel dßa stiß smantiado
junjun. Ix te cot yoval Jehová, aåejaß
ix te ja schabßcßolal viåaj Moisés chiß.
11 Ix yalan viå dßa Jehová icha tic:

—¿Tas yuj tzacß vil yaelal a in a
checabß in tic? ¿Tas val yoval a cßol
dßa in patic, yuj chiß tzacß jun choåabß
tic in taåvej? 12 Tocval mamabßil
nunabßil vaji, yuj chiß tzalaß to tzin
chelbßat ebß icha junoc neneß unin dßa
sat lum luum alnaccan dßa ebß co
mam quicham. 13 ¿Bßajtil sbßat vicß
nocß chibßej svacß schi juntzaå anima
tic? Tzßocß val ebß, tzul yalan ebß
dßayin: Acßcot nocß chibßej yic sco
chißa, xchi ebß. 14 Maxtzac yal-laj in
tacßvanoch dßa vibßaå vicßanbßat jun
choåabß tic. Icha junoc icatz te al,
icha val chiß yaj svabßi. 15 Tato ol acß-
åej jun yaelal tic dßayin, vachß ama
tzin acß chamoc. Tato xajan in uuj
jun, iqßuinel dßa scal tzijtum yaelal
tic, xchi viå.

16 Ix yalan Jehová chiß dßa viå
icha tic:

—Molbßej 70-oc ebß yichamtac
vinaquil choåabß, ebß viå nivac yel-
cßoch dßa scal ebß anima tzilaß, tzicßan-
cot ebß viå dßa stiß in cajnubß bßaj tzin
chßox in bßa, tzin a taåvan taß yedß ebß
viå. 17 Axo yic ol in cßochoc, ol in
lolon edßoc. Ol viqßuel jabßoc espíritu
ayoch dßayach, ol vacßanoch dßa ebß
viå, yic vachß ol colvaj ebß viå yilan
ebß anima tic edßoc, yic maå a
chßocojoc ol il ebß.

18 Slajvi chiß, tzalan dßa ebß anima
chiß to sbßo sbßa ebß, yujto a qßuicßan
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schi nocß chibßej ebß ix scßan chiß.
Toxo ix vabß yocß ebß, ix vabßan yalan
ebß: Comonoc ay jabßoc chibßej sco
chißa. Te vachßåej cajecß dßa Egipto,
xchi ebß. Yuj chiß ol vacß nocß schibßej
ebß chiß. 19 Maå junåejoc cßual, maå
chabßoc cßual, maå oyeoc cßual, maå
lajuåeoc cßual, maå junqßuiåoc,
20 palta jun ujal ol schi nocß chibßej
chiß ebß. Ol schi nocß ebß masanto ol
xej ebß yuj nocß. Ol laj ja nocß dßa yol-
tac såiß ebß, masanto ol syaj nocß ebß.
Yujto emnaquiltac ix in yutej ebß a in
Jehová in ayinecß dßa e cal. Tzßocß ebß
dßa vichaå syalan ebß: ¿Tas yuj ix oå
iqßuelta dßa Egipto? xchi ebß, xchi dßa
viå.

21 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—Mamin Jehová, a ebß anima
vedßnac tic, ay 600 mil ebß vinac
stiempoal yoch soldadoal. Chßoc pax
yaj ebß ix ix yedß ebß cotac unin,
tzalani to jun ujal ol acß nocß chibßej
co chißa. 22 ¿Bßajtil ol cot jantacoc
nocß calnel yedß jantacoc nocß vacax
sco milchamoc yic syabß schißan jun-
tzaå anima tic? Yedß pax cacßan nocß
chay schi ebß, vachßchom slajviqßueta
nocß smasanil dßa yol aß mar, aåej-
tonaß max yabßlaj nocß, xchi viå.

23 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå
icha tic:

—¿Am a naani to jabßåej in poder?
A ticnaic ol ilaß tato ol elcßoch icha
sval tic, mato maay, xchi dßa viå.

Ix scha yopisio 70 ebß ichamtac vinac

24 Ix lajvi chiß, ix elta viåaj Moisés
yal dßa scal ebß anima tas ix yal
Jehová. Ix smolbßan 70 ebß yichamtac
vinaquil choåabß viå, ix och oyan ebß
viå dßa spatictac scajnubß Dios yuj
viå. 25 Ix lajvi chiß, ix emul Jehová

dßa scal asun, ix lolon yedß viåaj
Moisés chiß. Ataß ix icßjiel jabßoc
espíritu ayoch dßa viå yuj Jehová, ix
yacßanoch dßa ebß viå 70 ichamtac
vinac chiß. Ataß ix och ijan ebß viå
slolon icha ebß yalumalel slolonel
Dios, palta aåej junel chiß ix lolon ebß
viå icha chiß. 26 Ay chavaå ebß viå
ayoch sbßisuloc ebß viå 70 chiß, jun
viå scuch Eldad, axo junxo viå
scuchan Medad. A ebß viå chavaå
chiß, ix can ebß viå dßa campamento,
maj bßatlaj ebß viå dßa scajnubß Dios.
Ajun pax ebß viå ix chaan espíritu
chiß, ix och ijan ebß viå yalanel
slolonel Dios dßa campamento chiß.
27 Axo ix yabßan jun viå quelem, ix
bßat lemnaj viå yal dßa viåaj Moisés
chiß icha tic:

—A viåaj Eldad yedß viåaj Medad,
van slolon ebß viå bßaj ay cam-
pamento, ichato yalumalel slolonel
Dios ebß viå, xchi viå.

28 Yuj chiß a viåaj Josué yuninal
viåaj Nun, viå scolvaj yictax dßa
squelemal yedß viåaj Moisés chiß, ix
yal viå icha tic:

—Mamin Moisés, a ticnaic albßati
to scachjioch vaan ebß viå chiß
sloloni, xchi viå.

29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—¿Tom a gana a inåej nivan vel-
cßoch dßa scal ebß anima tic?
Comonoc tzßel dßa scßol Jehová to
syacß Yespíritu dßa masanil anima tic
yic vachß tzßochcan ebß schecabßoc,
xchi viå. 30 Ix lajvi chiß, ix meltzaj
viå yedß ebß yichamtac vinaquil
choåabß bßaj ay campamento chiß.

Ix acßjicot nocß ubß yuj Jehová

31 Junanto val rato chiß ix cot jun
icß te ov dßa yol aß mar yuj Jehová,
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axo jun icß chiß ix icßancot nocß tzij-
tumal much scuchan ubß. Ix em nocß
dßa yol campamento yedß dßa spatic-
tac, ay am junoc cßual stecßnabßil
spatictac campamento chiß bßaj ix
cßoch cßaman yem nocß. Junxoåej am
val metro schaaåil tzßecß jeåeåoc nocß
dßa yibßaå luum. 32 Masanil dßa jun
cßu chiß yedß masanil jun acßval yedß
masanil dßa junxo cßu ix syam nocß
ebß anima chiß. A mach quenåej nocß
ix yamchaj yuuj, ayåejam lajuåeoc
bßulaå nocß ix syamaß. Masanil ebß
anima ix och ijan sbßoan nocß, ix
yacßan tacjoc nocß ebß dßa spatictac
campamento chiß. 33 Ayic van schißan
nocß ubß chiß ebß, ix cot yoval scßol
Jehová dßa ebß, ix yacßancot jun
yaelal dßa yibßaå ebß. Te nivan ebß ix
chami. 34 Yuj chiß ix scuchcan jun
lugar chiß Quibrot-hataava,b yujto
ataß ix mucchajcan ebß pecßchibßej
chiß.

35 Ix lajvi chiß, ix el ebß dßa
Quibrot-hataava chiß, ix bßat ebß, ix
cßoch ebß dßa jun lugar scuch Hazerot.
Ataß ix cajnajcan ebß jun tiempoal.,1112

Smul ix María yedß viåaj Aarón

12 1 Ix och ijan ix María yedß
viåaj Aarón yalan specal

viåaj Moisés, yujto yicßnac jun ix
cusita viå yetbßeyumoc. 2 Aåejaß ix
yalanpax ebß: Tocval aåej dßa viåaj
Moisés chiß slolon Jehová. Slolonpax
dßayoå, xchi ebß. Palta ix yabß Jehová
tas ix yal ebß chiß.

3 Dßa val yel, aåej viåaj Moisés te
emnaquil syutej sbßa dßa scal ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic. 4 Yuj
chiß, elaåchamel ix yal Jehová dßa

viåaj Moisés, dßa viåaj Aarón yedß dßa
ix María chiß icha tic: Cotaåec eyox-
vaåil dßa stiß in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa, xchi.

Yuj chiß ix cßoch ebß yoxvaåil. 5 Ix
lajvi chiß ix emul Jehová dßa scal jun
nivan asun, ix och moyan dßa stiß
scajnubß chiß, ix avtaj viåaj Aarón
yedß ix María chiß yuuj. Axo ix cßoch
ebß dßa yichaå, ix yalan icha tic:
6 Abßec val tas ol valaß: Ayic svacßan-
cot junoc in checabß dßa e cal, a in
tzin chßox in bßa dßay, tzin lolonpax
dßa vayichal dßay. 7 Axo pax yedß viå
in checabß aj Moisés tic, maå ichoctaß
svutej, yujto aåej viå cßanabßajum
syutej sbßa dßa scal ebß vic yaji.
8 Qßuelcßumbßa tzin aj yedß viå tzin
loloni, te jichichi tzßaj in loloni yedß
in yilan viå. Tato qßuelcßumbßa tzßaj
in sat in lolon yedß viå ¿tas val yuj
tze tecßbßej e bßa eyalan specal viå?
xchi dßa ebß.

9 Ix te cot yoval Jehová dßa ebß, ix
lajvi chiß ix bßati. 10 Ayic ix qßue vaan
asun chiß dßa yibßaå scajnubß Dios,
axo ix María chiß sacvequinac yilji
snivanil ix yuj lepra. Ix och qßuelan
viåaj Aarón chiß dßa ix, ix yilan viå to
ayxo och lepra dßa ix. 11 Yuj chiß ix
yalan viå dßa viåaj Moisés chiß icha
tic: Mamin, acß val nivancßolal
dßayoå, yujto yuj co maå pensaril ix
och co mul. 12 Comonoc tzßel dßa a
cßol max can ix icha junoc neneß unin
chamnacxo ayic tzßalji, ixtaxnac-
xobßat snivanil, xchi viåaj Aarón chiß.

13 Ix lajvi chiß, ix och ijan viåaj
Moisés chiß yalan dßa Jehová: Mamin,
tzin tevi dßayach to tziqßuel jun ilya
tic dßa ix vanabß tic, xchi viå.
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14 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
Qßuinaloc tato a smam ix stzubßanoch
dßa sat, ¿tom max can ix qßuixvelal
uqueoc cßual? Ocxom yuj jun smul ix
ix och tic, yovalil tzßel ix uqueoc cßual
dßa spatiquel campamento. Slajvi chiß,
schajixioch ix, xchi dßa viå.

15 Yuj chiß uqueß cßual ix icßjiel ix
María chiß dßa spatiquel campamento
chiß. Ayic ayelta ix dßa spatiquel cam-
pamento chiß, maj bßeybßatlaj ebß
choåabß chiß. 16 Axo yic ix ochxi ix
dßa yol campamento chiß, ix el ebß
choåabß chiß dßa Hazerot, ix bßat ebß
dßa tzßinan luum dßa yol yic Parán.,1213

Ebß lajchavaå ilum luum

(Dt 1.19p p p p p-25)

13 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Acßbßat jayvaåoc ebß viå vinac,
yic sbßat ebß viå yil lum Canaán, lum
ol vacß dßayex. Tza siqßuel junjunoc
ebß viå yajal yaj dßa junjun iåtilal, tza
checanbßat ebß viå, xchi dßa viå.

3 Ix scßanabßajej viåaj Moisés chec-
nabßil ix yal Jehová chiß. Ix schecbßat
ebß viå ix siqßuel viå chiß, ix el ebß viå
dßa tzßinan lum dßa yol yic Parán, ix
bßat ebß viå yilaß tas yilji lum Canaán
chiß. Yajal yaj ebß viå smasanil dßa
scal ebß yetisraelal. 4 Icha tic sbßi ebß
viå yedß tastac yiåtilal: 5,15 A viåaj
Samúa yuninal viåaj Zacur, dßa yiå-
tilal Rubén. A viåaj Safat yuninal
viåaj Horí, dßa yiåtilal Simeón. A
viåaj Caleb yuninal viåaj Jefone, dßa
yiåtilal Judá. A viåaj Igal yuninal
viåaj José, dßa yiåtilal Isacar. A viåaj
Oseas yuninal viåaj Nun, dßa yiåtilal
Efraín. A viåaj Palti yuninal viåaj
Rafú, dßa yiåtilal Benjamín. A viåaj
Gadiel yuninal viåaj Sodi, dßa yiåtilal
Zabulón. A viåaj Gadi yuninal viåaj

Susi, dßa yiåtilal José, syalelcßochi dßa
yiåtilal Manasés. A viåaj Amiel
yuninal viåaj Gemali, dßa yiåtilal
Dan. A viåaj Setur yuninal viåaj
Micael, dßa yiåtilal Aser. A viåaj
Nahbi yuninal viåaj Vapsi, dßa yiå-
tilal Neftalí. A viåaj Geuel yuninal
viåaj Maqui, dßa yiåtilal Gad.

16 Aton sbßi ebß viå ix schecbßat
viåaj Moisés yil lum Canaán. (Ix
qßuexvi sbßi viåaj Oseas yuninal viåaj
Nun yuj viåaj Moisés chiß, Josué ix
sbßiejcan viå yuj viå.)

17 Ayic ix yacßanbßat ebß viå ilum
luum viåaj Moisés chiß dßa Canaán, ix
yal viå dßa ebß viå icha tic:

—Ixiquec, a dßa Neguev tzex bßati,
tzex qßuecßoch dßa tzalquixtac,
18 tzeyilani tas yilji luum. Tzeyilan-
paxi tas yilji anima cajan taß, tecßan
am ebß mato maay. Scham eyilan-
paxi, tzijtum am ebß mato jayvaååej
ebß. 19 Tzeyilani, yoltac am mantiado
cajan ebß anima chiß mato oyanoch
muro dßa spatic schoåabß ebß. Tato
vachß luum mato maay, 20 tato yax
sat luum mato taquiå. Tzeyilani tato
ay steßal luum. Tzeyacß eyip eyicßan-
cot sat tas avabßil dßa sat luum chiß,
tzeyicßcot jabßoc quilaß, xchi viå dßa
ebß viå.

A dßa stiempoal sbßabßel sat teß uva,
ataß ix xidßecß ebß viå chiß. 21 Ix el ebß
viå dßa lum tzßinan lum yic Zin
masanto ix cßoch ebß viå dßa Rehob
dßa slacßanil Hamat. 22 Ix qßuecßoch
ebß viå dßa Neguev masanto ix cßoch
ebß viå dßa Hebrón. Ataß ay schoåabß
viåaj Ahimán, viåaj Sesai yedß viåaj
Talmai, yiåtilalcan viåaj Anac. A
choåabß Hebrón chiß, uquexo abßil
sbßoi ayic sbßonac choåabß Zoán dßa
Egipto. 23 Ayic ix cßoch ebß viå dßa
jun chßolan scuch Escol, ataß ix xiquel
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jun cßojlabß sat teß uva ebß viå, ix
stzecßanoch ebß viå dßa jun te teß.
Chavaå ebß viå ix icßancoti, ix yacßan-
qßue ebß viå dßa sjolom sjeåjabß. Ix
yicßanpaxcot sat teß granado ebß viå
yedß sat teß higo. 24 Escolc ix
scuchcan jun chßolan chiß, yujto ataß
ix xiquel jun cßojlabß sat teß uva chiß
ebß viå ilum luum chiß. 25 Ix lajvi
yilan lum luum chiß ebß viå dßa 40
cßual, ix meltzaj ebß viå 26 dßa Cades,
dßa tzßinan lum dßa yol yic Parán. Ataß
ayecß viåaj Moisés yedß viåaj Aarón
yedß masanil ebß yetisraelal ebß viå. Ix
lajvi chiß, ix och ijan ebß viå yalani
chajtil yilji lum luum chiß, ix schßoxan
sat teß avbßen teß ix yicßcot ebß viå chiß
dßa luum. 27 Ix yalan ebß viå dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Toxo ix bßat quil lum luum ix
alaß, val yel te vachß luum, te yax sat
luum, ina sat tastac tzßel dßa sat lum
tic. 28 Palta a ebß anima cajan taß te
tecßan ebß, yelxo val nivac choåabß
yilji schoåabß ebß. Ayoch smuroal
spatictac schoåabß ebß chiß. Aåejtonaß
ix quilpax ebß viå vinac te chaaå
steel, aton ebß yiåtilalcan viåaj Anac.
29 A ebß amalecita cajan dßa sat lum
Neguev, axo dßa siquil lum yedß dßa
tzalquixtac, ataß cajan ebß hitita yedß
ebß jebuseo yedß pax ebß amorreo.
Axo pax dßa stitac a aß mar yedß dßa
stitac aß Jordán, a ebß cananeo cajan
dßay, xchi ebß viå.

30 Ix yalan viåaj Caleb dßa masanil
ebß israel liåanoch dßa yichaå viåaj
Moisés chiß to numan tzßaj ebß, ix
yalan viå icha tic:

—A ticnaic coyec, quicxo yaj
luum. Ol elåej ebß viå chiß cuuj, xchi
viå.

31 Ix tacßvi juntzaå ebß viå ix
xidßecß chiß icha tic:

—Maå ol yal-laj cacßan oval yedß
ebß choåabß chiß yujto te tecßan ebß
dßa quichaå, xchi ebß viå.

32 Ix yalan ebß viå dßa scal ebß
choåabß israel chiß to a jun lum luum
ix bßat yil ebß viå chiß chuclaj luum.
Ix yalanpax ebß viå:

—A lum xidß quil chiß, scham
anima yuj luum. Masanil ebß anima ix
quil taß, te nivac vinacåej ebß. 33 Ix
quilanpax ebß te chaaå steel, ebß yiå-
tilalcan viåaj Anac. A tzoå och liåan
dßa stzßey ebß, lajan tzoå ajcan ichoc
nocß chil dßa scal yoc ebß. Aåejaß icha
chiß tzoå yutej yilanpaxoch ebß, xchi
ebß viå.,1314

Pit ix yutej sbßa ebß israel dßa Jehová

(Dt 1.26p p p p p-33)

14 1 A ix yabßan juntzaå chiß ebß
israel, ix qßue yav ebß

smasanil, oqßuelåej yaj ebß ix ecß jun
acßval chiß. 2 Ix laj qßue åilnaj ebß
yalan chucal lolonel dßa viåaj Moisés
chiß yedß dßa viåaj Aarón, ix yalan ebß
icha tic: Vachß am val tato a dßa
Egipto oå chamcani, ma jun dßa
tzßinan lum tic tzoå chami. 3 ¿Tas yuj
tzoå yicßbßat Jehová dßa jun lum luum
chiß, a am yuj co cham dßa scal oval
taß, yic scan ebß ix quetbßeyum yedß
ebß cuninal dßa yol scßabß ebß cajan
taß? Yelxom val vachß tato tzoå mel-
tzaj dßa Egipto, xchi ebß israel chiß.
4 Ix lajvi chiß, ix och ijan ebß smol
alan icha tic: Co say junoc mach tzoå
cuchbßan meltzaj dßa Egipto, xchi ebß.

5 Yuj chiß ix em åojan viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón dßa sat lum dßa
yichaå ebß anima chiß smasanil. 6 Axo
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pax viåaj Josué yuninal viåaj Nun
yedß viåaj Caleb yuninal viåaj Jefone,
aton ebß viå ix xidßecß iloj luum chiß,
ix såicßchitejel spichul ebß viå yuj
schßoxanel scuscßolal. 7 Ix yalan ebß
viå dßa ebß anima smasanil icha tic:

—A lum luum ix bßat quil chiß, te
vachß luum. 8 Te yax sat luum. Tato
tzßel dßa scßol Jehová scolvaj quedßoc,
ol quicßåej luum, aß ol acßan lum
dßayoå. 9 Yuj val chiß, maå eyiqßuel e
bßa dßa spatic Jehová, maå ex xiv dßa
ebß anima ay dßa jun luum chiß. Icha
co vaan junoc pan, icha chiß ol aj co
satanel ebß. ¿Toc ay mach ol colan ebß
dßayoå? A oåxo pax tic ayoch Jehová
quedßoc. Maå ex xiv dßa ebß, xchi ebß
viå.

10 Yuj chiß a ebß anima chiß ix yal
ebß to sjulqßuenej ebß viå chavaå
chiß ebß. Dßa val jun rato chiß, dßa
yichaå ebß choåabß smasanil, ix
schßox sbßa Jehová yedß stziquiquial
dßa stiß scajnubß bßaj schßox sbßa.
11 Ix yalan dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

—¿Bßaqßuiå ol yactej juntzaå
anima tic in spaticaneli? ¿Bßaqßuiå ol
yactej ebß in schabßcßolani, tic val syil
ebß jantac tas satubßtac ix in chßox dßa
scal ebß? 12 A ticnaic ol vacßcot junoc
nivan ilya dßa yibßaå jun choåabß tic
yic sateli. A dßayach ol el junoc
choåabß vuuj to yelxo nivan, te tecßan
ol aj dßa yichaå ebß choåabß tic, xchi
dßa viå.

13 Palta ix tacßvi viåaj Moisés chiß
dßa Jehová icha tic:

—Yojtac val ebß aj Egipto jantac a
poder ayic ix elta ebß choåabß tic dßa
scal ebß. Ayic ol yabßan ebß to tza satel
ebß a choåabß tic, 14 ol yalan a pecal
ebß dßa ebß anima ay dßa yol yic
Canaán. A ebß chiß, ix yabßpax ebß to a

ach Jehová ach tic, ayach ecß dßa co
cal, qßuelcßumbßa tzach aj quedßoc
tzach loloni. Ayachåej ecß dßa scal jun
asun ayecß dßa quibßaå. Dßa cßualil
ayachoch dßa scal jun nivan topaå
asun chiß, tzach bßeyåej dßa quichaå.
Axo dßacßvalil, dßa scal jun nivan cßacß
ayachochi, tzach bßeyåej dßa quichaå a
oå a choåabß oå tic. Masanil juntzaå
tic ix yabß specal ebß aj Canaán chiß,
15 palta tato junelåej tza satel ebß a
choåabß tic, icha tzßaj satel junoc
anima, axo ebß anima ol abßan specal,
tzijtum tas ol yal ebß. Olam yal ebß icha
tic: 16 Maj yal-laj yicßjioch ebß anima
yuj Jehová dßa sat lum bßaj ix yacß stiß
yacßan dßa ebß, yuj chiß ix satjiel ebß
yuuj dßa tzßinan luum, xcham ebß.
17 Yuj chiß, a ticnaic Mamin Jehová,
tzin tevi dßayach to tza chßox a poder,
icha bßaj ix acß a tiß, ix alani 18 to max
cotlaj oval dßa elaåchamel, te xajan ebß
anima uuj, tzßacßan nivancßolal smul
ebß chuc yedß ebß pit. Palta max ecß-
bßatlaj acßan syaelal junoc mach yuj
smul bßaj junelåej pit syutej sbßa
dßayach, tzacßåejcan yaelal dßa yibßaå
yuninal yedß yixchiquin, masanto dßa
schaåil macaå yiåtilal.

19 Acß nivancßolal smul juntzaå
anima tic, icha val a nivan vachßcßolal
dßa yibßaå ebß, icha ix aj acßan nivan-
cßolal ebß yictax oå el dßa Egipto
masanto ix oå ja dßa tzßinan lum tic,
xchi viåaj Moisés chiß.

Ix acßjioch yaelal dßa yibßaå israel

yuj Jehová

(Dt 1.34p p p p p-40)

20 Ix tacßvi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Ujocabßi, svacß nivancßolal smul
ebß anima tic icha val alan chiß.
21 Palta svacßoch in bßa testigoal yedß
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in poder te nivan yelcßochi to chequel
dßa masanil yolyibßaåqßuinal,
22 vachßchom a jantac ebß tic ix yil in
poder ebß yedß juntzaå tas satubßtac ix
in bßo dßa Egipto yedß dßa tzßinan lum
tic, palta ma chequel jayelalxo in
yacßan proval ebß, max scßanabßajejåej
ebß tas svalaß. 23 Yuj chiß maå ol
cßochlaj ebß dßa lum ix vacß in tiß
vacßan dßa smam yicham ebß. Malaj
junoc ebß tzin paticanel tic ol cßoch
dßa sat luum. 24 Palta aåej viå in
checabß aj Caleb ol cßoch dßa sat luum
chiß, yujto cßanabßajum viå dßayin,
vachßåej spensar viå. A viå ol mac-
bßenan lum yedß ebß yuninal, aton
lum ix xidß yil viå chiß. 25 Cajan ebß
amalecita yedß ebß cananeo dßa chßol-
quixtac dßa lacßan tic, yuj chiß
qßuicßan tzex meltzaji. Axo dßa tzßinan
lum dßa stojolalbßat aß Chacchac Mar
tzex bßati, xchi Jehová chiß.

26 Ix yalanxi dßa viåaj Moisés yedß
dßa viåaj Aarón icha tic:

27
—¿Jantacto tiempo ol techaj

juntzaå anima malaj svachßil spensar
tic vuuj? Ix vabß yalan in pecal ebß.
28 Ixiquec, alec dßa ebß icha tic: A in
Jehová in, ix vacß in tiß to ol elcßoch
icha ix aj vabßan eyalan chiß.
29 Masanil ebß viå vinac ecßxo
sqßuinal dßa 20 abßil, ebß viå ix icß-
jiqßue vaan slistail, aton ebß viå ix
alan chuc dßa in patic, ol cham ebß
viå. Ol can cßotjabß sbßaquil ebß dßa
tzßinan luum tic. 30 Aåej viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone yedß viåaj Josué
yuninal viåaj Nun, ol och dßa lum
luum ix vacß in tiß vacßan chiß dßayex.
A exxo e masanil, mach ex to chuc
tas ix eyal dßa in patic, maå ol ex
ochlaj dßa luum. 31 A ebß eyuninal ix
eyalaß to ol ochcan ebß dßa yol scßabß
ebß ajcßool, a ebß ol vacßoch dßa lum

luum maj schalaj e cßol chiß. Ol yacß
tzalajbßoc scßol ebß taß. 32 A exxo pax
tic jun, ol can e nivanil dßa tzßinan
luum tic. 33 A ebß eyuninal tic, 40
abßil ol ecß ebß taåvoj calnel dßa
tzßinan luum tic, icha chiß ol aj
stupanel e mul chiß ebß, aton bßaj ix in
e patiquejel chiß, masanto ol ex cham-
can dßa tic e masanil. 34 Dßa 40 cßual
ix eyilaß tas yilji lum xidß eyil chiß, yuj
chiß 40 abßil ol och yaelal dßa eyibßaå,
syalelcßochi junjun abßil dßa junjun
cßu. Icha chiß ol aj eyojtaccaneli to
svacß syaelal ebß tzßoch ajcßolal dßayin.
35 A in Jehová in tic svalaß, icha chiß
ol vutoc dßayex. Yujto ix e molbßejoch
e bßa ajcßolal dßayin, yuj chiß a dßa
tzßinan lum tic ol ex satcaneloc, xchi
Jehová dßa ebß viå.

Ix cham ebß ilum luum chuc spensar

36,37 A ebß viå ix xidßecß iloj lum
yuj viåaj Moisés chiß, chucåej ix aj
yalan ebß viå tas yaj luum, yuj chiß ix
bßuchvaj ebß anima dßa Jehová.
38 Axo Jehová ix acßancot jun ilya dßa
yibßaå ebß viå ilum luum chiß, yuj chiß
ix cham ebß viå. Axoåej viåaj Josué
yuninal viåaj Nun yedß viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone maj chamlaj yuj
jun ilya chiß.

Ix acßji ganar ebß israel dßa Horma

(Dt 1.41p p p p p-46)

39 Ayic ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß israel tas ix yal Jehová, masanil
ebß ix cusqßue scßool. 40 Axo ix sacbßi
dßa junxo cßu, ix pet qßue vaan ebß, ix
snaan ebß to sbßat ebß yacß oval yedß
ebß anima cajan dßa tzalquixtac. Yuj
chiß ix yal ebß dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

—A ticnaic, val yel coyec dßa sat
lum bßaj ix yacß stiß Jehová to ol yacß
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dßayoå. Yeltoni ix och co mul, xchi
ebß.

41 Ix yalan viå dßa ebß icha tic:
—¿Tas yuj tze tenecß tas ix yal

Jehová? A jun tas tze na chiß, maå
vachßoc ol elcßochoc. 42 Maå ex
bßatoc, yujto maå ol ochlaj Jehová
eyedßoc, ol ex acßjoc ganar yuj ebß
ajcßool. 43 Maclabßilexxo yuj ebß
amalecita yedß ebß cananeo, to ol yacß
oval ebß eyedßoc. Ol ex smilcham ebß
yujto ix eyiqßuel e pensar dßa Jehová,
yuj chiß maåxo ayocochlaj eyedßoc,
xchi viåaj Moisés chiß. 44 Palta ix
spitejåej sbßa ebß, ix bßat ebß dßa tzal-
quixtac. Axo teß scaxail strato Jehová
yedß viåaj Moisés chiß, maj eltalaj dßa
yol campamento. 45 Ayic ix bßat ebß
viå chiß, maclabßil sqßuecßoch ebß viå
yuj ebß amalecita yedß ebß cananeo,
yuj chiß ix yacß oval ebß. Axo ix aji, ix
acßji ganar ebß israel, ix pechchaj ebß
masanto dßa Horma.,1415

A sleyal dßa yibßaå silabß

15 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalan icha tic:

2 Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal:
Ayic ol ex cßoch dßa lum luum ol vacß
dßayex yic tzex cajnaj dßay, 3,4 tato
ayex tze åustzßa junoc nocß vacax, ma
junoc nocß calnel, ma junoc nocß
chiva silabßil, mato yic tze
cßanabßajan bßaj tzeyacß e tiß eyacßani,
ma toåej tzßel dßa e cßool, ma yuj
junoc qßuiå yuj chiß tzeyacßaß, yovalil
tzeyacßpax chabßoc libra harina te
vachß calabßil yedß junoc litro aceite
yedß silabß chiß. A jun silabß chiß te
sucßuqßui sjabß svabß a in Jehová in
tic. 5 A yedß juntzaå silabß toxo ix val
chiß tzeyacß junoc litro vino ofrendail
yedß junjun nocß calnel chiß. 6 Tato a
junoc nocß chßac calnel tzeyacß

silabßil, tzeyacßpax vajxaqueoc libra
harina scalaj yedß junoc litro aceite
yedß jabßocxo, 7 ecßtopax jun litro
vino tzeyacß yedßoc. Te sucßuqßui sjabß
jun ofrenda chiß svabßi. 8 Tato a junoc
nocß quelem vacax tzeyacß silabßil to
stzßai, ma silabßil yic tze cßanabßajej
bßaj tzeyacß e tiß, ma silabßil yic jun-
cßolal, 9 tzeyacßpax lajchaveoc libra
harina, chabßoc litro aceite 10 yedß
pax chabßoc litro vino ofrendail
yedßoc. A jun ofrenda chiß sucßuqßui
sjabß svabß a in Jehová in tic. 11 Aton
juntzaå tic yovalil tzeyacß yedß junjun
nocß vacax chiß, ma yedß junjun nocß
chßac calnel, ma yedß junjun nocß
yunetac calnel, ma yedß junjun nocß
yunetac chiva. 12 Icha sbßisul nocß
tzeyacß silabßil chiß, icha pax chiß
sbßisul juntzaåxo ofrenda chiß tzeyacß
yedßoc. 13 E masanil a ex israel ex tic,
yovalil tze cßanabßajej juntzaå ley tic
smasanil ayic tze åusantzßa eyofrenda
sucßuqßui sjabß svabß a in Jehová in
tic.

14 Tato ay junoc chßoc choåabßil
toåej sbßeyecß dßa e cal, mato cajan
eyedßoc, tato sgana såusantzßa junoc
silabß to sucßuqßui sjabß svabßi, yovalil
scßanabßajej masanil sleyal icha tze
cßanabßajej a ex tic. 15 A jun ley chiß
tzßoch yopisio eyuuj yedß ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan eyedß chiß. A jun
ley chiß ol bßeyåejbßat dßa e cal dßa
masanil tiempo. A ex tic yedß ebß
chßoc choåabßil, lajan eyelcßoch dßa
yol in sat a in Jehová in tic. 16 Jun-
åej ley eyic yaj yedß ebß chßoc
choåabßil chiß, xchi Jehová.

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

18 Al juntzaå tic smasanil dßa ebß
etisraelal: Ayic cajanexxo ecß dßa lum
bßaj ol ex vicßbßati, 19 a ixim trigo
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syacß dßa lum luum chiß ol e vaßa,
yovalil tzeyicßcanel jabßoc ixim dßa
ofrendail yic tzeyacß dßayin, 20 icha
tzßaj yacßchaj ixim sbßabßlaj tecßjieli,
icha chiß tzßaj eyacßan ixim dßayin.
Aåejtonaß tzeyacßpax jun bßabßel pan
sbßo dßa ixim harina yic ixim acß trigo
chiß ofrendail dßayin. 21 A jun macaå
ofrenda chiß ol eyacßåej dßayin a in
Jehová in tic dßa masanil tiempo.

22 Talaj sbßat satcßolal eyuj e
cßulan junoc checnabßil ix val dßa
viåaj Moisés tic dßa sbßabßelal, 23 yuj
chiß maxtzac e cßanabßajej yedß pax
ebß eyiåtilal ayic ol bßeyåejbßatoc,
aton tic ol e cßulej: 24 Tato ay junoc
checnabßil sbßat satcßolal eyuj e
cßulan e masanil, yovalil såusjitzßa
junoc nocß quelem vacax eyuj e
masanil dßa silabßil to sucßuqßui sjabß
svabß a in Jehová in tic yedß ixim
trigo yedß vino tzeyacßtaxon ofrendail
yedß silabß chiß, icha dßa sleyal.
Tzeyacßan junoc nocß mam chiva
silabßil yuj yacßji tup e mul. 25 Axo
junoc viå sacerdote sbßoan jun chiß
eyuj e masanil ichataxon dßa sleyal
yic stupcanel e mul dßa eyibßaå. A in
ton svacß tupel e mul chiß yujto maå
scßanoc e cßool tze cßulani, yujto ix
eyacßpax silabß yuj e mul. 26 A yuj e
silabß chiß, stupcanel e mul chiß dßa
eyibßaå a ex israel ex tic yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa e cal, yujto
e masanil ix och e mul.

27 Palta tato junåej anima tzßoch
smul, yuj sbßat satcßolal yuuj
scßanabßajan junoc checnabßil, a yuj
smul chiß, yovalil syacß junoc nocß
cobßes chiva jun abßil sqßuinal silabßil.
28 Axo junoc viå sacerdote
tzßacßanoch jun silabß chiß dßa vichaå
ichataxon dßa sleyal yuj smul jun
anima ix och chiß, ayic toxo ix acßchaj

jun silabß chiß, stupcanel smul jun
anima chiß dßa yibßaå. 29 Aåejaß jun
ley chiß tzßoch yopisio eyuuj yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa e cal, ayic
tzßoch e mul to maå scßanoc e cßool.

30 Palta tato ay mach tzßoch smul
to scßan scßool, vachßchom eyet-
choåabß, ma junoc chßoc choåabßil, a
dßayin Jehová in tic tzßoch smul yuj
spitalil. Yuj chiß maåxaocabß yalan
yic jun anima chiß dßa e cal. 31 Yujto
ix spatiquejel in lolonel, ix stenanecß
in checnabßil, yuj chiß maåxaocabß
yalan yic dßa e cal dßa junelåej, xchi
Jehová.

Chamel yuj bßaj

max cßanabßajaj scßual icßoj ip

32 Ayic ayecß ebß israel dßa tzßinan
luum, ay jun viå israel chiß van yecß
cßatzitz dßa scßual icßoj ip ix yilan ebß.
33 Ix icßjibßat viå dßa yichaå viåaj
Moisés, dßa yichaå viåaj Aarón yedß
dßa yichaå masanil ebß choåabß yuj
ebß ix ilan chiß. 34 Ix taåvaj viå yuj
ebß yujto manto chequeloc tas ol utaj
viå. 35 Yuj chiß ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß icha tic: A jun viå
tic yovalil ol cham viå. Masanil ebß
choåabß tic sjulqßuenan viå dßa
spatiquel campamento, xchi dßa viå.
36 Yuj chiß ix yiqßuel viå ebß dßa
spatiquel campamento chiß. Ataß ix
sjulqßuenejcham viå ebß icha ix aj
yalan Jehová.

Yelvanubß stitac pichul

37 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

38 Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal:
A ex tic yedß ebß eyiåtilal,
yovalilocabß tzßoch yelvanubß stitac e
pichul. A juntzaå yelvanubß tzßoch
chiß, a aå chßal tzecßbßil topan,
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stzßischajoch dßa e pichul chiß yedß aå
chßal qßuicßmutzßinac. 39 Ayic ol
eyilanoch juntzaå yelvanubß chiß, ol e
naancot masanil checnabßil ix valaß to
yovalil tze cßanabßajej, yic vachß maå
ol ex cuchbßajbßat dßa juntzaå tas
malaj svachßil yuj e pensar, ma yuj
tas e gana dßa yol eyicoß. 40 Icha val
chiß ol aj e naancot in checnabßil, ol e
cßanabßajani. Icha chiß ol aj
eyacßanoch e bßa dßayin to vic ex, a in
e Diosal in. 41 A in Jehová e Diosal in
ix ex viqßuelta dßa Egipto yic tzin och
e Diosaloc, yuj chiß sval juntzaå tic
dßayex, xchi dßa viåaj Moisés chiß.,1516

Ix och viåaj Coré ajcßolal

dßa viåaj Moisés

16 1,2 A viåaj Coré yuninal
viåaj Izhar yiåtilalcan viåaj

Coat, dßa yiåtilal Leví yedß oxvaåxo
ebß dßa yiåtilal Rubén, aton viåaj
Datán, viåaj Abiram yuninal ebß viåaj
Eliab yedß pax viåaj On yuninal viåaj
Pelet, ix meltzajoch ebß viå ajcßolal
dßa viåaj Moisés. Ix stecßbßej sbßa ebß
viå smolbßan 250-xo ebß yetisraelal. A
ebß viå ix yacßoch sbßa chiß, yajalil
choåabß yaj ebß viå, ayoch ebß viå
sbßisuloc ebß viå tzßacßan slajtial junoc
lolonel dßa yol choåabß chiß. 3 Masanil
ebß viå chiß ix smolbßej sbßa, ix bßat
ebß viå yil viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón, ix yalan ebß viå dßa ebß viå
icha tic:

—Cßocbßilxo eyicßanchaaå e bßa,
yujto co masanil oå a oå tic, yicxo
Jehová caji, aypaxecß dßa co cal co
masanil. ¿Tas yuj tzeyacßoch e bßa
yajalil dßa quibßaå a oå schoåabß oå
Jehová tic? xchi ebß viå. 4 A ix
yabßan juntzaå chiß viåaj Moisés chiß,
ix em åojan viå dßa sat luum. 5 Ix
yalan viå dßa viåaj Coré yedß dßa

masanil ebß viå tzacßanoch yuj viå
chiß icha tic:

—Ato qßuicßan schßox Jehová
dßayoå mach ebß yicoß. Aåej ebß sicß-
bßilel yuj ol yal yoch dßa stzßey yacßan
servil dßa altar. 6,7 A dßa qßuiåibßalil
qßuicßan, tzeyicßcot e chaynubß yic
incienso, tzeyacßanem tzacßacß dßa
yool yedß incienso, tzeyacßanoch dßa
yichaå Jehová. A mach sicßcanel
Jehová chiß, aton jun chiß sicßbßil-
taxonel yuuj. Cßocbßilxo eyicßanchaaå
e bßa a ex ex vetlevitail tic, xchi viå.
8 Ix yalanxi viå dßa viåaj Coré chiß
icha tic:

—A ex ex vetlevitail tic, abßec tas
ol valaß: 9 ¿Tom te jabßåej yelcßoch
jun tic e naani, sicßbßil ex el yuj co
Diosal dßa scal ebß quetchoåabß, ix ex
yacßanoch dßa slacßanil yic tze taåvej
scajnubß yedß eyacßan servil ebß eyet-
choåabß? 10 Ix el dßa scßool Jehová to
tzex och dßa slacßanil, axo ticnaic e
gana tzex ochxoåej sacerdoteal.
11 Val yel a viåaj Aarón malaj yel-
cßoch viå, ¿tas yuj tzeyal chucal
lolonel dßa spatic viå yedß masanil ebß
ajun eyedß tic? A dßa Jehová chuc
tzex loloni ayic tzeyalan chuc dßa
spatic viåaj Aarón chiß, xchi viå.
12 Dßa elaåchamel ix schec viåaj
Moisés chiß bßat icßjoccot viåaj Datán
yedß viåaj Abiram yuninal viåaj
Eliab, palta ix yalancot ebß viå chiß
icha tic:

—Max oå bßatlaj. 13 ¿Tom jabßåej
tas tzoå utej? Ix oå iqßuelta dßa
Egipto bßaj te vachß, maå jantacoc tas
ay dßa sat luum, ix oå icßancoti yic
tzoå cham dßa tic. A gana to tzacßoch
a bßa yajalil dßa tic. 14 A ach tic
maåoc dßa junoc lum luum te ay tas
dßa sat bßaj ix oå icßcoti, malaj jabßoc
co luum tzacßa yic scavej jabßoc co
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uva. ¿Tom te quistal oå tzilaß?
Actejxo oå acßan musansatil. Maå ol
oå bßatlaj cabß tas tzal chiß, xchi ebß
viå. 15 Yuj chiß, ix te cot yoval viåaj
Moisés chiß, ix yalan viå dßa Jehová
icha tic:

—Maå a cha yofrenda ebß viå chiß.
A in tic, te malaj tas svutej ebß viå,
malaj junoc sbßuru ebß viå
sviqßueqßui, xchi viå dßa Jehová. 16 Ix
lajvi chiß ix yalanxi viå dßa viåaj Coré
chiß icha tic:

—A ach tic a qßuicßan tzach och
dßa yichaå Jehová yedß ebß viå 250
ajun edßoc. Aåejaß pax viåaj Aarón,
scßochpax viå taß. 17 A ach tic yedß
viåaj Aarón chiß, tzeyicßbßat e chay-
nubß yic incienso, tzeyacßanem
incienso dßa yool. Aåejaß icha chiß
syutejpax ebß viå ajun eyedßoc tic,
tzeyacßanoch dßa yichaå Jehová, xchi
viåaj Moisés chiß.

18 Axo dßa junxo cßu chiß, ix yicßan-
cot schaynubß ebß viå chiß, ix
yacßanem tzacßacß ebß viå dßa yool
yedß incienso. Ix smolbßanoch sbßa ebß
viå dßa stzßey viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón dßa stiß cajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová. 19 A viåaj Coré chiß toxo ix
smolbßejoch ebß viå ajun yedßoc chiß
dßa stiß scajnubß Dios, aton ebß viå
ayxo och ajcßolal dßa viåaj Moisés

yedß dßa viåaj Aarón chiß. Dßa val jun
rato chiß ix schßoxan stziquiquial
Jehová dßa yichaå ebß choåabß chiß
smasanil. 20 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón chiß icha
tic:

21
—Bßesequel e bßa dßa scal jun-

tzaå anima tic. Dßa jun rato tic ol in
satel ebß, xchi. 22 Yuj chiß ix em åoj-
jabß ebß viå dßa sat luum, ix yalan ebß
viå icha tic:

—Mamin, yajal aj dßa sqßuinal
masanil anima, ¿tom tza satel
masanil ebß anima tic yuj smul junoc?
xchi ebß viå. 23 Ix tacßvi Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

24
—A ticnaic al dßa masanil ebß

molanecß tic to sbßesel sbßa ebß
smasanil dßa spatictac smantiado
viåaj Coré, viåaj Datán yedß viåaj
Abiram, xchi dßa viå.

25 Ix qßue vaan viåaj Moisés chiß,
ix bßat viå bßaj ayecß viåaj Datán yedß
viåaj Abiram chiß, ix bßat masanil ebß
yichamtac vinaquil ebß israel yedß
viå. 26 Ix yalan viå dßa masanil ebß
choåabß chiß icha tic:

—Bßesequel e bßa dßa smantiado
jun macaå ebß anima chuc spensar
tic. Malaj junoc tas ay dßa ebß
tzeyamaß, tato maay, ol ex cham yuj
syaelal smul ebß, xchi viå. 27 Yuj
chiß ix sbßesel sbßa ebß anima
smasanil dßa spatictac smantiado
viåaj Coré, viåaj Datán yedß viåaj
Abiram chiß. A viåaj Datán yedß
viåaj Abiram chiß, ix elta liåan ebß
viå dßa stiß smantiado yedß ebß ix
yetbßeyum yedß ebß yuninal. 28 Ix
och ijan viåaj Moisés yalan icha tic:

—Icha tic ol aj eyojtaccaneli to a
Jehová schecan in cßulej masanil jun-
tzaå tic, maå yoloc vic tzin cßulej.
29 Tato ilya tzßicßan scham ebß tic,
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ichataxon tzßaj scham anima, syalel-
cßochi to maåoc Jehová tzin acßanoch
dßa jun opisio tic. 30 Palta tato ay
junoc tas to mantalaj bßaj tzuji ol
scßulej Jehová, ol spoj sbßa lum luum
tic, axo ebß anima tic pitzanto ebß ol
bßatcan ebß dßa yol luum yedß masanil
tas ay dßay. Tato icha chiß ol aj scham
ebß, ol eyojtaquejeli to ix spatiquejel
Jehová ebß, xchi viå. 31 Ayic ix lajvi
yalan juntzaå chiß viåaj Moisés chiß,
ix pax levnaj lum luum dßa yalaå ebß
viå chiß. 32 Ix emcan ebß viå dßa yol
luum yedß yalyuninal smasanil. Icha
val chiß ix aj satel masanil ebß junåej
ix aj spensar yedß viåaj Coré chiß yedß
masanil tastac ay dßa ebß. 33 Pitzan
ebß anima chiß smasanil ix bßatcan ebß
dßa yol luum chiß yedß masanil tastac
ay dßa ebß. Ix lajvi chiß, ix snubßanxi
sbßa luum. Icha chiß ix aj satcanel jun
macaå anima chiß dßa scal ebß yetisra-
elal. 34 Ayic ix yabßan ebß anima
oyanecß dßa spatictac chiß, ix el yav
ebß, ix bßat ebß elelal, ix yalan ebß:
Mocabß bßatpax levnaj lum dßa calaå a
oå tic, xchi ebß. 35 Aåejaß ix yacßpax-
cot cßacß Jehová yic ix tzßapaxbßat ebß
250 ix åusan incienso, aton ebß ix
yacßoch sbßa yedß viåaj Coré, viåaj
Datán yedß viåaj Abiram chiß. 36 Ix
yalanxi Jehová dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

37 Al dßa viåaj Eleazar yuninal
viåaj Aarón to syiqßuelta juntzaå
schaynubß yic incienso ebß viå ix
tzßabßat chiß viå, aton juntzaå nabßa
bronce. Slajvi chiß najat sbßat viå
stobßcanel tzacßacß ayem dßa yool.
38 A schaynubß yic incienso juntzaå
anima ix cham yuj smul tic, vicxo ix
ajcani, yujto ix cßanchaji a ix yacßan
incienso ebß dßayin. Yuj chiß, a jun-
tzaå yamcßabß chiß tze bßooch dßa

laminail yic tzßoch smusiloc altar, yic
vachß ayic syilanoch ebß israel, snaan-
cot ebß tas ix aj scham ebß yuj
schucal, xchi Jehová.

39 Ix smolbßancot masanil chay-
nubß yic incienso nabßa bronce viåaj
sacerdote Eleazar chiß, aton juntzaå
ix scßan ebß ix tzßabßat yuj cßacß chiß, ix
yalan viå to tzßacßji ulaxoc, sbßoji dßa
laminail yic tzßoch smusiloc altar.
40 A jun tic ix cani yic snaancot ebß
israel yedß yojtacanel ebß to aåej ebß
yiåtilalcan viåaj Aarón syal yoch dßa
yichaå altar yic såusan incienso ebß
dßa yichaå Jehová. Tato ay junocxo
comonåej scßulej icha chiß, scham
icha ix aj scham viåaj Coré yedß ebß
ajun yedßoc. Icha val ix yutej Jehová
yalan dßa viåaj Moisés, icha chiß ix
scßulej viåaj Eleazar chiß. 41 Axo dßa
junxo cßu, masanil ebß israel ix och
ijan yavaj chaaå dßa viåaj Moisés yedß
dßa viåaj Aarón, ix yalan ebß icha tic:

—A ex tic, ix e milcham ebß
schoåabß Jehová, xchi ebß.

42 Ayic van smolbßan sbßa ebß
choåabß smasanil dßa spatic viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß, ix bßat
qßuelan ebß dßa scajnubß Dios. Dßa val
jun rato chiß ix och moynaj asun dßa
scajnubß chiß, ix schßoxan stziquiquial
Jehová. 43 Yuj chiß, ix snitzanbßat
sbßa viåaj Moisés yedß viåaj Aarón dßa
yichaå cajnubß chiß. 44 Ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

45
—Elaåec dßa stzßey juntzaå

anima tic, yujto a dßa jun rato tic ol in
satel ebß dßa junelåej, xchi. Ixåej val
yabß ebß viå icha chiß, ix em åojjabß ebß
viå dßa sat luum. 46 Ix yalan viåaj
Moisés dßa viåaj Aarón chiß icha tic:

—Icßcot a chaynubß yic incienso,
tzacßan bßudßjoc yedß tzacßacß ayecß
dßa yibßaå altar. Tzacßanpaxem

NÚMEROS 16 234

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



incienso dßa yool, tzach bßat dßa scal
ebß anima dßa elaåchamel. Tza cßanan
nivancßolal yuj smul ebß, yujto toxo ix
cot yoval Jehová. Toxo ix ja ilya yic
scham anima smasanil, xchi viå. 47 Ix
scßanabßajan viåaj Aarón chiß, elaå-
chamel ix bßat lemnaj viå dßa scal ebß
anima bßaj ayecß molan chiß. A yuj jun
ilya ix yacßcot Jehová chiß toxo ix
yamchajoch scham anima. Dßa val jun
rato chiß, ix yacßanem incienso viå yic
tzßacßji nivancßolal ebß anima chiß yuj
Jehová. 48 Ix och viå dßa scal ebß
anima toxo ix chami yedß ebß
pitzanto. Ichato chiß ix och vaan jun
ilya chiß. 49 A dßa jun rato chiß, 14
mil 700 ebß anima ix chami. Chßoc
pax yaj juntzaå ebß toxo ix cham yedß
viåaj Coré yuj schucal. 50 Ato yic ix
och vaan scham anima chiß, ix mel-
tzaj viåaj Aarón bßaj ayecß viåaj
Moisés chiß.–1617

Ix volan teß scßococh viåaj Aarón

17 1 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß

icha tic:
2 Al dßa ebß viå yajalil choåabß dßa

junjun iåtilal to syicßcot junjunoc
scßococh ebß viå, syalelcßochi to laj-
chaveß teß scot dßa smasanil, tzßoch
sbßi junjun ebß viå dßa teß scßococh
chiß. 3 A teß yic yiåtilal Leví, a sbßi
viåaj Aarón tzßoch dßa teß, yujto jun-
jun scßococh ebß viå yajalil junjun
iåtilal ol cotoc. 4 Tzacßcanoch teß dßa
yichaå scaxail trato ay dßa yol in caj-
nubß bßaj tzin chßox in bßa. 5 Ataß ol
vacß volan scßococh mach syal in cßool
to ol in sicßcaneli, yuj chiß ol och vaan
ebß anima tic yalan e pecal, xchi
Jehová chiß.

6 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Moisés
dßa ebß viå yajalil choåabß dßa junjun

iåtilal. Ix yacßan scßococh junjun ebß
viå dßa viå, lajchaveß teß dßa smasanil.
Aypaxoch teß yic viåaj Aarón chiß dßa
scal teß. 7 Ix yacßanoch teß cßococh
chiß viåaj Moisés chiß dßa yichaå
Jehová dßa yol cajnubß yic trato.
8 Axo dßa junxo qßuiåibßalil ix cßoch
viå taß, ix yilanoch teß scßococh viåaj
Aarón chiß viå dßa yic yiåtilal Leví,
toxo ix elta svol teß, ayxo xumaquil
yedß pax sat, qßuiåxo teß almendro
chiß. 9 Ix lajvi chiß, ix yicßanelta teß
cßococh chiß viå dßa yichaå Jehová, ix
schßoxan teß viå dßa masanil ebß
yetisraelal. Axo ix lajvi yilan teß ebß,
ix yacßanxi junjun teß yic ebß viå chiß
viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viå icha tic: Acßcanoch teß scßococh
viåaj Aarón dßa yichaå scaxail trato.
Sicßcanbßat teß taß yic snacot juntzaå
anima te pit tic. Yuj chiß ol yactej ebß
yalan chucal lolonel dßayin yic max
cham ebß, xchi dßa viå.

11 Ix scßanabßajej viåaj Moisés
scßulan masanil tas ix yal Jehová chiß.
12 Axo ix yalan ebß choåabß chiß dßa
viå icha tic: Junelåej chamnac oåxo
el co masanil. 13 Tato jichan scham
masanil ebß snitzcot sbßa dßa scajnubß
Jehová, ol oå cham co masanil syal
chiß, xchi ebß.,1718

A yopisio ebß sacerdote yedß ebß levita

18 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Aarón icha tic:

Tato tzßoch junoc palta dßa in caj-
nubß, a yaelal sja yuj jun chiß, a dßa
ibßaå yedß ebß uninal yedß dßa yibßaå
ebß etlevitail sjavi. Palta a junoc pal-
tail dßa eyopisio dßa sacerdoteal, aåej
dßa ibßaå yedß ebß uninal sjavi yaelal
yuj jun chiß. 2 Tzicßcot ebß etlevitail
yic scolvaj ebß edßoc ayic ayachoch
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yedß ebß uninal dßa eyopisio dßa yol in
cajnubß yic trato. 3 Aton ebß smunlaj
edßoc dßa in cajnubß chiß, palta
chequelåej yaj yopisio ebß. Max
yal-laj sjavi ebß dßa slacßanil altar,
max yalpaxlaj syaman syamcßabßil in
cajnubß chiß ebß yic vachß max cham
ebß yedß ex pax tic. 4 Ajun ebß smun-
laj eyedßoc, palta a ex tzeyalaß tas
scßulej ebß ayic sbßoan masanil smun-
lajel ebß dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa. Malaj junocxo comon anima
syal sja dßa e lacßanil. 5 A exåej tic
ayoch dßa eyibßaå e bßoan masanil
munlajel dßa in cajnubß yedß dßa altar
yic maåxo ol cot voval dßa masanil
ebß etchoåabß. 6 A in ix vicßcanel ebß
etlevitail dßa scal masanil ebß etisra-
elal. Ix vacßan ebß dßayex yic smunlaj
ebß eyedßoc dßa in cajnubß. 7 Palta a
achåej yedß ebß uninal tzil munlajel
bßaj ay altar yedß dßa spaticoch cßapac
cortina. A juntzaå opisio chiß ix valaß
to a exåej tic tzeyilaß, yujto a in ix
vacß eyopisio. Tato ay junoc mach
maå ayococh sacerdoteal dßa yibßaå
snitzanoch sbßa dßa slacßanil juntzaå
yamcßabß chiß, a jun chiß tojolåej
schami, xchi Jehová.

A sgasto ebß sacerdote yedß ebß levita

8 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Aarón chiß icha tic:

A in svacß opisio a chaan masanil
juntzaå ofrenda tzßacßji dßayin yuj ebß
etisraelal tic. Masanil tas syicßcot ebß
chiß dßayin, ic tzßajcan yedß ebß uninal.
A jun tic ley tzßajcan dßa e cal dßa
masanil tiempo. 9 Masanil ofrenda
tzßacßji dßayin, a in svacß dßayach yedß
dßa ebß uninal, aton juntzaå max
tzßalaj: Ofrenda yic ixim trigo, silabß
yuj yacßji tup mul yedß silabß yuj stup-
chaj mul. 10 Masanil ebß vinac dßa e

cal tic, syal schißan juntzaå silabß chiß
ebß, aåej dßa junoc lugar vic yaji, ataß
schi ebß. Yovalil tze naßa to vic yaj
juntzaå silabß chiß.

11 Svacßpax dßayach yedß dßa ix
etbßeyum yedß dßa ebß uninal juntzaå
ofrenda syicßcot ebß etisraelal dßayin,
aton juntzaå sbßachchajoch dßa
vichaå. A jun ley tic scan dßa masanil
tiempo, yalåej mach ebß ayecß cajan
eyedßoc to vachß yaj icha yalan ley,
syalåej schißan ebß. 12 A sbßabßel sat
tastac tzßavchaji aton syicßcot ebß et-
israelal dßayin dßa junjun abßil, svacß-
canpax dßayach: Aton aceite te vachß,
vino te vachß yedß ixim trigo te vachß,
13 yedß pax sbßabßel sat masanil teß
avbßen teß syicßcot ebß dßayin. A jun-
tzaå chiß ic yaj yedß masanil ebß ayecß
cajan edßoc. Tato vachß yaj ebß icha
yalan ley, syal svaan ebß. 14 Masanil
ofrenda syacß ebß etisraelal dßayin,
icåej yaji.

15 Masanil ebß sbßabßel vinac unin
ebß etisraelal yedß pax sbßabßel yuneß
nocß smolbßetzal nocß ebß syacß dßayin,
icåejpax yaji. Palta a yuj ebß bßabßel
vinac unin chiß yedß sbßabßel yuneß
nocß nocß max ochtaxon silabßil,
yovalil tzßacßji qßuen tumin
sqßuexuloc. 16 Ayic junxo ujal yalji,
tzßacßji qßuen tumin chiß sqßuexuloc. A
yuj ebß unin chiß, oyeß siclo qßuen
plata tzßacßji, icha qßuen scßanchaj dßa
in cajnubß, 20 geras yalil. 17 Palta
maå a cha acßjoc tumin sqßuexuloc
sbßabßel yuneß nocß vacax, nocß calnel
yedß nocß chiva, yujto a juntzaå nocß
chiß, vic yaj nocß. Yovalil tze milcham
nocß, tze tzicanoch schiqßuil nocß dßa
altar, axo xepual nocß tze åustzßaoc
yic tzßoch dßa ofrendail to sucßuqßui
sjabß svabßi. 18 Ic tzßajcan masanil
schibßejal nocß chiß, icha ix aj vacßan
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schibßejal juntzaåxo nocß silabß
dßayach, aton nocß såiß scßool sbßach-
chajqßue dßa yichaå altar yedß sbßacß-
chil xubß nocß dßa svachß. 19 Masanil
yofrenda ebß etisraelal syiqßueli to vic
yaji, svacß dßayach yedß dßa ix
etbßeyum yedß dßa ebß uninal. A jun
tic, ley tzßajcan dßa masanil tiempo, a
in tzin bßocan eyedßoc yedß masanil
eyiåtilal, xchi dßa viå.

20 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Aarón chiß:

A ach tic malaj lum luum ol a mac-
bßenej dßa scal ebß etisraelal tic, yujto
a in tic icha a macbßen vaji. 21 A ebß
levita, a masanil sdiezmoal sat yav-
bßen ebß eyetisraelal, a ix vacß smac-
bßenej ebß. Aton ayoch stojoloc
masanil smunlajel ebß dßa cajnubß bßaj
tzin chßox in bßa. 22 Axo masanil jun-
tzaåxo ebß etisraelal, max yal comon-
åej sjavi ebß dßa slacßanil cajnubß chiß.
Tato icha chiß scßulej ebß, tzßochcan
chamel dßa yibßaå ebß yuj smul chiß.
23 Yuj chiß aåej ebß levita ay yalan yic
yilan masanil tas yic in cajnubß chiß.
Tato tzßoch junoc spaltail ebß dßa
smunlajel chiß, aåej dßa yibßaå ebß
scotcan yaelal. A jun tic ley tzßajcan
dßa masanil tiempo. A ebß levita malaj
slum ebß ol scha dßa scal ebß eyetisra-
elal. 24 Yic ebß yaj masanil sdiezmoal
tas syavej ebß eyetisraelal syacß dßayin
a in Jehová in tic. Yuj chiß ix valaß to
malaj slum ebß ol schaßa, xchi dßa viå.

25 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés icha tic:

26 Al dßa masanil ebß levita to a
in Jehová in sval icha tic: Ayic ol e
chaan masanil sdiezmo ebß eyetisra-
elal, yovalil tzeyicßpaxcanel sdiez-
moal yic tzeyacßan dßayin, yujto a
juntzaå chiß ayoch e macbßenoc.
27 A jun diezmo tzeyacß chiß, icha

sdiezmoal sat smunlajel ebß eyetisra-
elal syacßaß. 28 A dßa diezmo tze cha
dßa ebß eyetisraelal chiß, ataß tzeyicß-
paxel eyofrenda tzeyacß dßayin. A
dßa viåaj sacerdote Aarón tzeyacßaß.
29 Yuj chiß masanil tastac tzßacßji
dßayex, yovalil tzeyicßcanel junoc
macaå dßay, tzeyacßan dßayin. A jun
macaå tzeyacß dßayin chiß, yovalil
aton val svachßil.

30 Ayic toxo ix eyicßcanel svachßil
to vic yaj chiß, axo jantacto scani,
eyicxo tzßajcani ichato a ex ay e mun-
lajel. 31 Syalxo e vaan yedß eyal
eyuninal yalxoåej bßaj cajan ex. E
tojol yaj yuj bßaj tzex munlaj dßa in
cajnubß bßaj tzin chßox in bßa. 32 Ayic
toxo ix eyicßcanel jun macaå te vachß
chiß dßayin, tzaxo yal e vaan jantacto
scan chiß, malaj e mul tzßoch yuj e
vaani. A dßa icha chiß, max eyixtej-
bßatlaj yofrenda ebß eyetisraelal to vic
yaji. Yuj chiß maxtzac javilaj chamel
dßa eyibßaå, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß.,1819

A staaåil nocß chacchac vacax

19 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón

icha tic:
2 A in Jehová in svacß jun chec-

nabßil tic. Alec dßa ebß eyetchoåabß to
syicßcot junoc nocß cobßes chacchac
vacax ebß malaj jabßoc spaltail, manto
juneloc smunlaji. 3 A ex tic tzeyacß
nocß dßa viåaj sacerdote Eleazar.
Tzßicßjiel nocß dßa spatiquel cam-
pamento, axo viåaj Eleazar chiß
schecan miljoccham nocß dßa yichaå.
4 Syicßanqßue schiqßuil nocß viå yedß
yiximal scßabß, stzicanbßat uqueloc viå
dßa stojolal in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa. 5 Slajvi chiß, såusjitzßa nocß
vacax chiß smasanil dßa yichaå viå,
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stzßumal nocß, sbßacßchil nocß,
schiqßuil nocß yedß yol scßool nocß.
6 Yacbßan van stzßa nocß chiß syicßan-
paxqßue teß cßuteß viå sacerdote chiß
yedß junoc scßabß teß hisopo yedß nocß
chacchac lana, syacßanoch viå
smasanil dßa yol cßacß bßaj van stzßa
nocß chiß. 7 Slajvi chi, sjucßanel
spichul viå, sbßicanpaxel sbßa viå,
tzßochxi viå dßa yol campamento chiß,
vachßchom manto vachßoc yaj viå
icha yalan ley masanto dßa yemcßu-
alil. 8 Axo viå ix åusantzßa nocß vacax
chiß, sjucßpaxel spichul viå, sbßican-
paxel sbßa viå, palta manto vachßoc
yaj viå icha yalan ley masanto dßa
yemcßualil. 9 Axo junocxo viå vinac
vachß yaj icha yalan ley, aß viå
smolanqßue staaåil nocß vacax chiß,
sicßanbßat viå dßa junoc lugar to vachß
yaj dßa spatiquel campamento. A jun-
tzaå taaå chiß scßan ebß eyetisraelal
ayic sbßoan a aß ebß scßanchaji yic sac-
bßitaj ebß icha yalan ley. Masanil jun-
tzaå tic scßulaji yic syicßanel mul.
10 A mach ix molanqßue juntzaå taaå
chiß, yovalil sjuqßuel spichul, sbßican-
paxel sbßa, palta manto vachßoc yaj
icha yalan ley masanto dßa yemcßu-
alil. A jun ley tic scanåej dßa junelåej,
tzßoch yopisio eyuuj a ex israel ex tic
yedß yuj ebß chßoc choåabßil ayecß dßa
e cal. 11 A mach syaman snivanil
junoc chamnac, maå vachßoc yaj dßa
uqueß cßual icha yalan ley. 12 A dßa
schabßjial syaman junoc chamnac chiß
yedß dßa svacßjial, yovalil sacbßitej
sbßa yedß a aß scßanchaji yic sacbßi
icha yalan ley, ichato chiß vachß tzßaj-
cani. Tato max sacbßitej sbßa dßa
schabßjial yedß dßa svacßjial, manto
vachßoc syal chiß. 13 Yuj chiß a junoc
mach syaman junoc chamnac, tato
max sacbßitej sbßa, a jun chiß syixtejel

in cajnubß. Yuj chiß yovalil maåxa
yalan yic dßa e cal dßa junelåej, yujto
maj tzicjioch a aß chiß dßay, yuj chiß
maå vachßoc yaj icha yalan ley.

14 Aton juntzaå sleyal tic dßa junoc
mach scham bßaj ay scajnubß: Yalåej
mach tzßoch taß, ma junoc ayecß taß,
maå vachßoc tzßajcan dßa uqueß cßual.
15 Masanil chen to maå vachßoc yaj
smacji, maåxo vachßoc tzßajcani.
16 Axo mach syaman junoc chamnac
dßa stiel choåabß, taxoåej macßbßil-
chamoc, ma toåej scham ichataxon
tzßaj scham anima, mato syam
sbßaquil junoc chamnac, ma junoc
bßaj smucchaj ebß chamnac, a jun chiß
maå vachßoc yaj dßa uqueß cßual. 17 A
yuj masanil juntzaå chiß tzßicßchajqßue
jabßoc staaåil nocß vacax tzßanac yuj
yicßanel mul, tzßacßchajem dßa yol
junoc yedßtal, tzßacßjiem a aß dßa
yibßaå, aton aß sqßueul sjaj. 18 Axo
junoc viå vinac vachß yaj icha yalan
ley, a viå tzßicßanqßue junoc scßabß teß
hisopo, slabßanem viå dßa scal a aß
chiß, stzicanoch viå dßa yibßaå jun caj-
nubß chiß yedß masanil tas ay dßa yool
yedß dßa yibßaå ebß anima ayecß taß,
aåejtonaß stzicanpaxbßat viå dßa
yibßaå mach ix yaman sbßaquil cham-
nac, ma junoc bßaj smucchaj ebß
chamnac chiß, ma snivanil junoc
anima macßbßilchamoc, ma junoc
toåej ix cham ichataxon tzßaj scham
anima. 19 A jun anima vachß yaj chiß,
aß stzicanbßat a aß chiß dßa yibßaå ebß
maå vachßoc yaj chiß dßa schabßjial
yedß dßa svacßjial. Slajvi chiß, a dßa
svacßjial chiß, sjucßanel spichul ebß,
sbßicanpaxel sbßa ebß yic sacbßican
ebß. Icha chiß vachßxo tzßajcan ebß dßa
yemcßualil. 20 Tato ay junoc anima
max sacbßitej sbßa icha yalan ley,
maåxaocabß yalan yic dßa e cal dßa
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junelåej yujto syixtejbßat in cajnubß.
Yujto maj tzicjioch a aß dßay yic sac-
bßi, yuj chiß maå vachßocåej yaji. 21 A
jun ley tic scanåej dßa junelåej: A
mach stzicanoch a aß chiß dßa junocxo,
yovalil sjuqßuel spichul. A mach
syaman a aß tzßacßan sacbßoc junoc
mach chiß, vachßxo tzßajcan dßa yem-
cßualil. 22 Masanil mach syamji yuj
junoc anima maå vachßoc yaji, ma
junoc syaman junoc anima maå
vachßoc yaji, a jun chiß maå vachßoc
tzßajcan icha yalan ley masanto dßa
yemcßualil, xchi Jehová.,1920

A aß ix elta dßa sat qßuen tenam

(Ex 17.1p p p p p-7)

20 1 A dßa bßabßel uj, ix cßoch ebß
israel dßa tzßinan luum scuch

Zin. Ix aj ebß jun tiempoal dßa yol yic
Cades. Ataß ix cham ix María yanabß
viåaj Moisés, ix mucchajcanem ix taß.

2 Yujto te malaj a aß syucß ebß
israel chiß, yuj chiß ix qßue yav ebß
smasanil dßa viåaj Moisés yedß dßa
viåaj Aarón. 3 Ix yalan ebß dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Octom oå chamcan yedß ebß
quetchoåabß ix chamcan yuj Jehová.
4 ¿Tas yuj ix oå eyicßcot dßa taquiå
luum tic? ¿Tom e gana tzoå champax
a oå tic yedß nocß co molbßetzal nocß?
5 ¿Tas yuj ix oå eyiqßuelta dßa yol yic
Egipto, ix oå eyicßancot dßa jun lugar
maåxo jantacoc schucal tic? A dßa tic
max yacßlaj ixim trigo, teß higo, teß
uva, teß granado, malaj pax jabßoc a
aß syal cucßani, xchi ebß. 6 Ayic ix
yabßan juntzaå lolonel chiß viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß, ix
snitzanel sbßa ebß viå, ix bßat ebß viå
dßa stiß scajnubß Jehová. Ataß ix bßat

em åojan ebß viå dßa sat luum. Axo
dßa jun rato chiß ix schßox sbßa
stziquiquial Jehová dßa slacßanil ebß
viå. 7 Ix yalan Jehová chiß dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

8
—Icßbßat teß a cßococh, tzalan dßa

viå ucßtac aj Aarón chiß to tzßoch viå
edßoc yic tze molanbßat ebß anima,
tzex bßat bßaj ay jun qßuen nivan
tenam. Dßa yichaå ebß tzal dßa qßueen
to tzßelta a aß dßa sat qßueen, axo dßa
yichaå masanil ebß anima chiß ol elul
aß, ol yucßan aß ebß yedß nocß smol-
bßetzal nocß chiß, xchi Jehová.

9 Ix yicßanelta te cßococh viåaj
Moisés dßa yichaå Jehová icha ix aj
yalani. 10 Ix smolbßanbßat ebß anima
chiß ebß viå dßa yichaå qßuen tenam
chiß. Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß
icha tic:

—Abßec, a ex to te pit ex tic:
¿Yovalil am val squiqßuelta a aß dßa sat
qßuen tenam tic, scacßan aß eyuqßuej?
xchi viå. 11 Ix lajvi yalan viå icha chiß,
ix yicßanchaaå scßabß viå, ix spajanoch
chael teß scßococh viå dßa sat qßuen
tenam chiß, ix elul chulnaj a aß chiß. Ix
yucßan aß ebß yedß nocß smolbßetzal nocß
chiß. 12 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
dßa viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón
chiß icha tic:

—Yujto a ex tic max in eyacß val
och dßa e cßool, maj e chßox dßa
yichaå ebß eyetchoåabß tic to A
inxoåej Ochi, yuj chiß maåoc exlaj ol
eyicßoch ebß anima tic dßa sat lum
luum chiß bßaj ix valaß to ol vacß
dßayex, xchi dßa ebß viå. 13 Meribad

ix sbßiejcan jun lugar chiß, yujto ataß
ix yalubßtaåej ebß israel dßa spatic
Jehová. Ix schßoxan Jehová chiß to
Axoåej Ochi.
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Maj chajiecß ebß israel yuj

viå sreyal Edom

14 Ayic ayecß viåaj Moisés dßa
Cades, ix schecanbßat jayvaå ebß viå
vinac viå dßa viå sreyal Edom yic bßat
yalan ebß viå icha tic: A oå israel oå
tic, ayto cuj co bßa edßoc, scalbßat
dßayach: Ojtac jantac syail ix quil dßa
Egipto. 15 Aåejtonaß ojtacpaxi tas aj
scßochnaccan ebß co mam quicham taß
dßa pecaß. Axo dßa slajvubßalxo tic, ix
yacß val och yaelal ebß viå aj Egipto
chiß dßa yibßaå ebß co mam quicham
yedß dßa quibßaå. 16 Yuj chiß ix co
cßan scolval Jehová quedßoc. Ix yabß
yel cav, yuj chiß ix yacßancot yángel
yic ix oå yicßanelta dßa Egipto chiß. A
ticnaic ayoå ecß dßa choåabß Cades
bßaj ay smojonal a macbßen. 17 Yuj
chiß scal dßayach, tope val tzßel dßa a
cßool tzoå a chaecß dßa yol a macbßen
tic. Maå ol oå ecßlaj dßa scal yavbßen
ebß anima ay dßa yol a macbßen tic.
Malaj a aß dßa eyucßbßil aß ol cuqßuej.
Aåej dßa yol nivan bße ol oå bßatoc.
Malaj bßaj ol oå el bßesnaj dßa yol
nivan bße chiß masanto ol oå cßax-
pajecß dßa yol a nación tic, xchibßat
viåaj Moisés chiß. 18 Ix tacßvi viå
sreyal Edom chiß icha tic:

—Maå ex cßaxpajecß dßa yol in
nación tic. Tato ol ex ecß dßa yibßaå, ol
ex cßaxpajecßoc, ol in elbßat dßa e patic
yedß ebß in soldado, xchi viå dßa ebß.
19 Ix yalanpax ebß israel chiß icha tic:

—Maay, a oå tic aåej dßa yol nivan
bße ol oå bßatoc. Tato ay bßaj ol
cuqßuej a aß yedß nocß co molbßetzal
nocß dßa eyucßlabßa, ol co tup dßayach.
Aåej val to co gana tzoå cßaxpajecß
dßa a lugar tic dßa vachßil, xchibßat
ebß. 20 Ix tacßvixi viå sreyal Edom
chiß icha tic:

—Malaj permiso e cßaxpajeqßui,
xchi viå. Ix bßat viå yedß masanil ebß
soldado smac ebß israel chiß. Yedßnac
syamcßabß ebß soldado chiß yic oval, te
tecßanpax ebß. 21 Yuj chiß ix say junxo
bße ebß israel bßaj ix bßati.

A schamel viåaj Aarón

22 Masanil ebß israel ix el ebß dßa
Cades, ix cot ebß dßa stojolal lum
vitzal Hor dßa sat smojonal Edom.
23 Ataß ix yal Jehová dßa viåaj Moisés
yuj viåaj Aarón icha tic: 24 A ticnaic,
toxo ol cham viåaj Aarón, maå ol
cßochlaj viå dßa sat lum ix valaß to ol
vacß dßayex, yujto a ex tic e chavaåil
ix e pitej e bßa dßa in checnabßil ix
vacß dßayex dßa stiß aß Meriba. 25 A
ticnaic, icßbßat viåaj Aarón chiß yedß
viå yuninal scuch Eleazar dßa jolom
vitz Hor chiß. 26 Ataß ol iqßuel spichul
viåaj Aarón chiß scßan dßa sacerdoteal,
tzacßancanoch dßa viåaj Eleazar chiß,
yujto a viåaj Aarón chiß ol cham viå
taß, xchi dßa viå. 27 Ix scßanabßajan
viåaj Moisés tas ix yal Jehová chiß,
dßa val yichaå masanil anima ix icß-
jibßat viåaj Aarón yedß viåaj Eleazar
chiß yuj viå dßa jolom vitz Hor chiß.
28 Ataß ix yiqßuel spichul viåaj Aarón
chiß viå, ix yacßanoch viå dßa viåaj
Eleazar dßa jolom vitz chiß. Ataß ix
chamcan viåaj Aarón chiß. Ix lajvi
chiß, ix emixta viåaj Moisés yedß viåaj
Eleazar chiß. 29 Axo ix yabßan masanil
ebß israel to toxo ix cham viåaj Aarón
chiß, jun ujal ix och ebß dßa cuscßolal
yuj viå.,2021

Ix yacß ganar lum Horma ebß israel

21 1 Ayic ix yabßan viå sreyal ebß
cananeo ay dßa Arad dßa yol

yic Neguev to van scot ebß israel dßa
yol bße scßoch dßa Atarim, ix elta viå
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yacß oval yedß ebß. Ay ebß ix yamchaj
yuj viå ix yicßanbßat ebß viå dßa preso.
2 Ix lajvi chiß, ix yacßan stiß ebß israel
dßa Jehová, ix yalan ebß icha tic: Tato
ol ach colvaj quedßoc yic scacßan
ganar jun nación chiß, ol co satcanel
junjun choåabß dßa yol smacbßen chiß
dßa junelåej, xchi ebß. 3 Ix scßanabßajej
Jehová scolvaj icha ix aj scßanan ebß
chiß, yuj chiß ix yacß ganar ebß cananeo
chiß ebß. Ix satcanel ebß cananeo chiß
smasanil yedß schoåabßil, yuj chiß
Hormae ix sbßiejcan jun lugar chiß.

Jun yechel chan nabßa bronce

4 Ix el ebß israel dßa yich vitz Hor
chiß, ix ecß ebß dßa bße tzßecß dßa aß
Chacchac Mar. Najat ix ecß yoy sbßa
ebß yujto maj cßaxpajecß ebß dßa lum
Edom. Ayic ayoch ebß dßa yol bße chiß,
ix chabßaxqßue scßool ebß, 5 ix cot
yoval ebß dßa Dios yedß dßa viåaj
Moisés. Ix yalan ebß icha tic:

—¿Tas yuj ix oå iqßuelta dßa
Egipto? ¿Tom yuj co cham yuj vejel
dßa taquiå luum tic? Malaj tas sco
vaßa, malaj pax tas scuqßuej. Maxtzac
techaj co vaan juntzaå chucal vael
tic, xchi ebß. 6 Yuj val chiß ix acßjicot
juntzaå nocß chan te ov yuj Jehová,
yic schiji ebß anima chiß yuj nocß.
Tzijtum ebß israel chiß ix cham yuj
nocß. 7 Ayic ix yilan ebß icha chiß, ix
bßat yalan ebß dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

—Toxo ix och co mul a oå tic, ix
cal chucal lolonel dßa Jehová yedß
dßayach. A ticnaic cßan dßa Jehová to
syiqßuel nocß chan tic dßa co cal, xchi
ebß.

Ix scßanan viåaj Moisés chiß dßa
Jehová to syacß nivancßolal dßa yibßaå

ebß anima chiß. 8 Ix yalan Jehová chiß
dßa viå icha tic:

—Bßo junoc yechel chan dßa qßuen
bronce icha yilji juntzaå nocß chiß,
tzacßanqßue dßa schon junoc te teß
chaaå steel, yic vachß ayic schiji ebß
anima yuj nocß chan chiß, tato sqßue
qßuelan ebß dßa jun yechel chan chiß,
maxtzac chamlaj ebß yuj nocß, xchi
dßa viå. 9 Ix sbßoan jun yechel chan
nabßa bronce viåaj Moisés chiß, ix
yacßanqßue viå dßa schon jun te teß.
Yuj chiß yalåej mach schiji yuj nocß
chan chiß, sqßue qßuelan ebß dßa jun
yechel chan chiß, sbßoxican ebß.

A tas ix aj yecß ebß israel dßa Moab

10 Ix bßeyåejcot ebß israel, ix javi
ebß dßa Obot. 11 Ix elpax ebß dßa Obot
chiß, ix bßeyåejcot ebß dßa yichaå, ix
javi ebß dßa Ije-abarim dßa tzßinan
luum dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa yol
yic Moab. 12 Ix cotåej ebß, ix javi ebß
dßa jun aß elumaß scuch Zered. 13 Ix
bßeyåejcot ebß, ix javi ebß dßa
scßaxepalbßat jun a aß scuch Arnón. A
jun a aß chiß tzßecß dßa tzßinan lum dßa
yol yic ebß amorreo. Aton jun aß chiß
ayoch mojonal yuj ebß Moab yedß ebß
amorreo chiß. 14 Aton juntzaå lugar
chiß sbßinaj bßaj tzßibßabßilcan yabßixal
oval yic Jehová, bßaj syal icha tic:

Oå ecßta dßa choåabß Vaheb dßa
yol yic Sufá, dßa yoltac aß
Arnón.

15 A jun pacßan dßa stitac a aß chiß
ayoch smojonaloc yic Moab,
scßoch dßa choåabß Ar, xchi.

16 Ix el ebß dßa aß Arnón chiß, ix
cotåej ebß masanto ix javi ebß dßa
Beer. Aton taß ay jun aß ucßbßilaß bßaj
ix yal Jehová dßa viåaj Moisés icha

241 NÚMEROS 21

e 21.3 A jun lolonel Horma, a dßa hebreo lajan yedß “satbßileli”.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tic: Molbßej masanil anima, a in ol
vacß a aß yuqßuej ebß, xchi dßa viå.
17 Aton dßa jun tiempoal chiß ix bßitan
ebß israel icha tic:

Ix qßueul a aß bßaj molan. Qßue-
ocabßcot bßurnaj a aß. To ol oå
bßitanec yuj a aß ix qßueul bßur-
naj tic.

18 A ebß viå yajal ix joyanqßueta aß
yedß scßococh. A ebß viå nivac
yajal dßa yol schoåabß, a yedß
scßococh ebß viå ix sjacqßueta a
aß, xchi ebß dßa sbßit chiß.

Ix bßeyåejcot ebß dßa tzßinan luum
masanto ix javi ebß dßa Matana.
19 Ix el ebß dßa Matana chiß, ix javi
ebß dßa Nahaliel. Ix el ebß dßa
Nahaliel chiß, ix javi ebß dßa Bamot.
20 Ix el ebß dßa Bamot chiß, ix javi
ebß dßa jun chßolan ay dßa yol yic
Moab, dßa stojolal lum nivac vitz dßa
yol yic Pisga, aton taß nivan chequel
lum tzßinan luum.

Ix acßji ganar viåaj rey Sehón

yuj ebß israel

(Dt 2.26p p p p p-37)

21 Ix yacßbßat schecabß ebß israel
dßa viåaj Sehón sreyal ebß amorreo, ix
yalanbßat ebß icha tic: 22 ¿Tom max
oå a chaecß dßa yol a macbßen? Malaj
jabßoc tas ol ecß co lobßat dßa scal
eyavbßen yedß dßa scal eyuva, maå ol
cucß a aß dßa eyucßbßil aß, aåej dßa yol
nivan bße ol oå ecßoc, xchi ebß checabß
chiß.

23 Maj scha scßol viåaj Sehón chiß
yecß ebß israel dßa yol smacbßen chiß.
Aåej to ix smolbßej masanil ebß sol-
dado viå, ix elta viå yacß oval yedß
ebß dßa tzßinan luum, dßa Jahaza ix
yacß oval ebß. 24 Ix yacßan oval ebß
israel chiß yedß ebß, ix acßji ganar
viåaj Sehón yedß ebß soldado yuj

ebß. Ix icßjiecß lum sluum ebß chiß yuj
ebß israel chiß. Sbßatåej dßa stiß aß
Arnón, masanto scßoch dßa stiß aß
Jaboc, masanto bßaj tzßecß smojonal
sluum ebß amonita. A jun luum chiß
te vachß yaj smacchaj yuj ebß
amonita chiß. 25 Icha chiß ix aj yoch-
can slum ebß amorreo yicoc ebß
israel chiß. Ix cajnaj ebß israel dßa
choåabß Hesbón yedß dßa juntzaåxo
choåabß ay dßa spatictac. 26 A Hes-
bón chiß, aton jun choåabß bßaj ecß-
nac viåaj Sehón sreyal ebß amorreo.
A viåaj Sehón chiß ix yacßåej oval
viå yedß ebß viå sreyal Moab dßa
yalaåtaxo. Ix icßjiecß jun macaå slum
ebß yuj viå scßochåej dßa aß Arnón.
27 Yuj chiß ix yal ebß slolon dßa
poesía icha tic:

Cotaåec dßa Hesbón, aton dßa
schoåabß viåaj rey Sehón. Bßoec-
xiqßue dßa schaelal, vachß
tzeyutej e bßoanoch smuroal.

28 Ato dßa Hesbón, dßa schoåabß
viåaj rey Sehón ix cot ebß ix
åusantzßa choåabß Ar dßa yol yic
Moab yedß ebß nivac yajal yaj
dßa jun choåabß dßa pacßan dßa
yibßaåqßue aß Arnón.

29 Ex aj Moab, obßiltac ex. Toxo ix
ex lajviel ex schoåabß dios
Quemos. Aton jun e diosal chiß
maj yal-laj scolvaji, yuj chiß ix el
lemnaj ebß soldado smasanil,
axoåej ebß ix ix, ix can dßa yol
scßabß viåaj rey Sehón.

30 Toxo ix lajviel yipalil choåabß
Hesbón. Ix satel ebß ay dßa
choåabß Dibón masanto ix satel
ebß ay dßa Nofa yedß pax
Medeba, xchi jun poesía chiß.
31 Icha chiß ix aj yicßancan lum
luum ebß israel macbßil yuj ebß
amorreo.
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Ix acßji ganar viåaj rey Og

(Dt 3.1p p p p p-11)

32 Ix lajvi chiß ix yacßanbßat
schecabß viåaj Moisés dßa choåabß
Jazer yic sbßeytzitej ebß tas yaji. Ix
acßji ganar jun choåabß chiß yuj ebß
israel yedß masanil juntzaå choåabß
ay dßa spatictac. Ix pechjiel masanil
ebß cajan taß yuj ebß, aton ebß amo-
rreo. 33 Ix meltzaj ebß, ix bßat ebß dßa
stojolal lum Basán, palta ix elta viåaj
Og sreyal Basán chiß yedß masanil ebß
soldado yacß oval yedß ebß dßa Edrei.
34 Yuj chiß ix yal Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic: Maå ex xiv dßa
viåaj Og chiß, a in ol vacßoch viå yedß
ebß soldado yedß smacbßen tic dßa yol
e cßabß. Icha ix eyutej viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo ay dßa Hesbón,
icha chiß ol eyutejpax viåaj Og tic,
xchi dßa viå. 35 Icha chiß ix aj scham
viåaj Og yedß yuninal yedß masanil
ebß soldado yuj ebß israel, maåxo
junoc ebß ix cani. Ix ochcan sluum ebß
yicoc ebß israel chiß.,2122

Ix avtajcot viåaj Balaam

yuj viåaj Balac

22 1 Ix lajvi chiß, ix bßeyåejcot
ebß israel chiß, ix sbßoanqßue

scampamento ebß dßa lum acßlic yic
Moab dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß
Jordán dßa satcot Jericó.

2 Ix yabßan viåaj Balac sreyal
Moab yuninal viåaj Zipor, tas ix utaj
ebß amorreo yuj ebß israel. 3 Yuj chiß
ix xivchaaå viå yedß ebß anima ay dßa
Moab chiß, yujto ix yil viå to te tzij-
tum ebß israel chiß. 4 Yuj chiß ix yal
ebß anima ay dßa Moab chiß dßa ebß
yichamtac vinaquil choåabß Madián
icha tic: Masanil juntzaå anima tic, ol
oå satel ebß dßa co luum tic. Icha tzßaj

slajviel aå aåcßultac yuj nocß vacax,
icha chiß ol oå yutoc ebß, xchi ebß.

5 Yuj chiß ix yalan viåaj Balac chiß
to sbßat cot jun viå syaloch sbßa
jelanil scuchan Balaam, yuninal viåaj
Beor, cajan dßa Petor dßa stiß aß nivan
Éufrates dßa scal ebß yetchoåabß. Ix
schecanbßat ebß yichamtac vinaquil
choåabß viåaj Balac chiß, yic sbßat yal
ebß dßa viåaj Balaam chiß icha tic: A
dßa Egipto ix cot jun nivan choåabßil
anima, toxo ix majel sat lum luum tic
yuj ebß, toxo ix javi ebß dßa co tzßey.
6 Yuj chiß cotaå dßa elaåchamel yic
tzul a catabßan ebß, yujto yelxo nivan
sbßisul ebß dßa quichaå. Tato icha chiß
tope ol yal vacßan ganar ebß yic tzin
pechanel ebß dßa co lum tic, yujto voj-
tac to a a catabß yedß a vachß lolonel
tzalaß, tzßelåejcßochi, xchibßat viå.

7 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß yichamtac
vinaquil choåabß Moab yedß ebß
yichamtac vinaquil Madián bßaj ayecß
viåaj Balaam chiß. Te nivan qßuen
tumin ix yicßbßat ebß yic stupan
scatabß viå chiß ebß. Ix yalan schec-
nabßil ebß ix yalbßat viåaj Balac chiß.
8 Ix yalan viåaj Balaam chiß dßa ebß
icha tic:

—A ticnaic, canaåec dßa tic, ato
syal tas ol yal Jehová dßayin dßa jun
acßval tic, ichato chiß svacßan spac e
lolonel chiß qßuicßan, xchi viå. Yuj chiß
ix can ebß ichamtac vinac chiß yedß
viåaj Balaam chiß dßa jun acßval chiß.
9 Ix schßoxan sbßa Dios dßa viå, ix
scßanbßan dßa viå icha tic:

—¿Mach juntzaå anima ayecß chiß
dßayach? xchi. 10 Ix tacßvi viå:

—Checabß yaj ebß yuj viåaj Balac
sreyal Moab yuninal viåaj Zipor, tzul
yal ebß dßayin, 11 tobß ay jun
choåabßil anima ix cot dßa Egipto.
Tobß toxo ix majel sat lum luum yuj
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ebß. Sgana viåaj Balac chiß to tzin bßat
dßa schoåabß viå chiß, yic sbßat in
catabßej jun choåabßil anima chiß, yic
vachß syal spechanel ebß viå dßa yol
smacbßen chiß yalani, xchi viå dßa
Dios chiß. 12 Ix yalan Dios chiß dßa viå
icha tic:

—Maå ach bßat yedß ebß yic sbßat a
catabßej jun choåabßil anima chiß,
yujto a in val ix val vachß lolonel dßa
ebß, xchi dßa viå. 13 Axo ix qßuiåibßi
dßa junxo cßu, ix qßue van viåaj
Balaam chiß, ix yalan viå dßa ebß
schecabß viåaj Balac chiß icha tic:

—A ticnaic, meltzajaåec dßa e
choåabß yujto toxo ix yal Jehová to
max yal-laj in bßat eyedßoc, xchi viå.
14 Ix meltzaj ebß dßa schoåabß bßaj ay
viåaj Balac chiß, ix yalan ebß dßa viå
icha tic:

—Maj stacßcotlaj sbßa viåaj Balaam
chiß quedßoc, xchi ebß. 15 Maj schalaj
yabß viåaj Balac chiß, yuj chiß ix chec-
jibßat juntzaåxo ebß más nivac yopisio
dßa yichaå ebß ix xidßecß chiß, ecßtopax
sbßisul ebß ix bßati. 16 Yuj chiß ix
bßatxi ebß yil viåaj Balaam chiß, ix
yalan ebß dßa viå icha tic:

—Ix oå scheccot viåaj Balac
yuninal viåaj Zipor dßayach, syalan
viå dßayach icha tic: Malajocabß mach
tzach cachanoch vaan a coti, 17 yujto
ol ach vicß val chaaå, ol vacßan
masanil tas ol a cßanaß, aåej to tza
cßanabßajej a cot a catabßej juntzaå
anima tic, xchi viå, xchi ebß. 18 Ix
tacßvipax viåaj Balaam chiß icha tic:

—Vachßchom bßudßjinac yol
spalacio viå yuj qßuen oro, ma yuj
qßuen plata, syacßan viå smasanil
dßayin, max yal-laj in cßulan tas scot
dßa in pensar in tenanecß tas syal
Jehová in Diosal. 19 Tato syal e can-
pax dßa jun acßval tic, ol vabß tas ol

yutoc Jehová yalanxi dßayin, xchi viå.
20 Ix schßoxanpax sbßa Jehová dßa viå
dßacßvalil chiß, ix yalan dßa viå:

—Yacbßan to ix jax ebß viå ach
yicßbßati, ixic yedß ebß viå, palta aåej
val tas ol val dßayach, aåej bßat alaß,
xchi dßa viå.

Scachnabßil viåaj Balaam

yuj yángel Jehová

21 Axo yic ix qßuiåibßi, ix qßue
vaan viåaj Balaam chiß, ix yacßanoch
stzßum nocß snun bßuru viå, ix bßat viå
yedß ebß viå yichamtac vinaquil Moab
chiß. 22 Ix qßue viå dßa yibßaå nocß
sbßuru chiß, ix bßat chavaå ebß
schecabß viå yedßoc. Axo Jehová ix
cot yoval dßa viå yujto ix bßat viå.
Axo yángel Jehová chiß ix och tecßtecß
dßa yol bße yic smacan bße chiß.
23 Axo ix yilan nocß bßuru chiß to
liåanoch jun yángel Jehová dßa naåal
yol bße, yedßnac jun espada, ix bßat-
can nocß dßa caltac teß. Ix syamanoch
viåaj Balaam chiß smacßan nocß, yic
tzßochxi nocß dßa yol bße chiß. 24 Ix
ochxi liåan jun ángel chiß bßaj lodßan
bße dßa scal teß uva, latzßbßilqßue qßuen
qßueen smactealoc teß dßa titac bße
chiß. 25 Axo ix yilanxi nocß to liåanecß
jun ángel chiß dßa naåal yol bße chiß,
ix såicanecß sbßa nocß dßa qßuen
qßueen ayoch dßa titac bße chiß. Ix åic-
jiecß yoc viåaj Balaam chiß yuj nocß
dßa qßueen, ix ste macßanxi nocß viå.
26 Ix el yángel Jehová chiß taß, ix
snitzanbßat sbßa dßa yichaåbßati, ix
ochxi liåan bßaj te lodßan bße, bßaj
maxtzac yal yelcan junoc mach dßa
titac bße a schalan sbßa yedß junocxo
mach. 27 Ix yilanxi nocß bßuru chiß to
liåanecß jun ángel chiß dßa naåal yol
bße chiß, toxoåej ix em lachnaj nocß
dßa yalaå viåaj Balaam chiß, yuj chiß
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ix cot yoval viå dßa nocß, ix och ijan
viå smacßan nocß yedß scßococh. 28 A
val dßa jun rato chiß ix lolonqßue nocß
yuj Jehová, ix yalan nocß dßa viå icha
tic:

—¿Tas ix ach vutej? Yoxelalxo in a
macßani, xchi nocß.

29
—Yujto yelxo val tzin ixtej

svabßi. Ayoc val ecß junoc qßuen
espada dßa tic, val ticnaic tzach in
tecchamoc, xchi viå dßa nocß. 30 Ix
tacßvi nocß dßa viå icha tic:

—A in tic a chejintaxoni, tzach
qßueåej dßa vibßaå ayic tzach
bßeyeqßui, ojtac to malaj juneloc icha
tic tzach vutej, xchi nocß.

—Iß yel toni, xchi viå. 31 Ix lajvi
chiß axo Jehová ix acßan yil jun ángel
chiß viå, ayecß dßa naåal yol bße chiß,
ayoch qßuen espada dßa yol scßabß.
Ixåej val yil jun ángel chiß viå, ix em
åojan viå dßa yichaå. 32 Ix yalan jun
ángel chiß dßa viå icha tic:

—¿Tas yuj oxel ix a macß nocß a
bßuru tic? A in ix in och dßa ichaå ix
in macan a bße, yujto ix cot voval
yujto ix ach cot yedß juntzaå anima
tic. 33 Aåej nocß bßuru tic ix in ilani,
oxel ix elcan nocß dßa yol bße. Tato
maj sbßesel sbßa nocß dßa yol bße chiß,
toxom ix ach cham vuj ticnaic, a pax
nocß bßuru tic maj am chamlaj nocß,
xchi jun ángel chiß dßa viå. 34 Ix
yalan viå dßa yángel Jehová chiß icha
tic:

—Ix och in mul dßayach, maå
vojtacoc tato a ach tza mac in bße
tic, yuj chiß tato max scha a cßol
tzin bßati, syal in meltzaji, xchi viå.
35 Ix tacßvi jun ángel chiß dßa viå
icha tic:

—Syal a bßat yedß ebß anima tic,
palta aåej val tas ol val dßayach, aåej
ol alaß, xchi dßa viå.

Yuj chiß ix bßatåej viå yedß ebß
schecabß viåaj Balac chiß.

Ix cot viåaj Balac schaß viåaj Balaam

36 Axo ix yabßan viåaj Balac to van
scßoch viåaj Balaam chiß, ix cot viå
scha viå dßa yol bße dßa jun choåabß
ay dßa yol yic Moab, dßa stiß a aß
scuch Arnón, satxo smojonal ay. 37 Ix
yalan viåaj Balac chiß icha tic:

—Yelcßolal val ach vavtej, ¿tas yuj
ijan maj a tacßcotlaj a bßa? Tecan ix
a naß to maå ol in tzacßvan vacßan
jantac tas tza nibßej, xchi viå dßa viå.
38 Ix tacßvi viåaj Balaam chiß icha
tic:

—Maå acß pensar, ayinxo eqßui,
palta max yal-laj valani tastac tzin
nibßej svalaß, aåej tastac schec Dios
valaß, aåej ol valaß, xchi viå. 39 Ix
lajvi chiß, ix bßat viå yedß viåaj Balac
chiß dßa choåabß Quiriat-huzot.
40 Ataß ix schec viåaj Balac chiß mil-
joccham nocß vacax yedß nocß calnel
yic schi viåaj Balaam chiß yedß pax
ebß ichamtac vinac schecabß viåaj
Balac chiß. 41 Axo dßa junxo cßu, ix
icßjibßat viåaj Balaam yuj viåaj Balac
chiß dßa jolom vitz scuch Bamot-baal,
ataß syal yilanbßat janicßoc scam-
pamento ebß israel ebß viå.,2223

23 1 Ix yalan viåaj Balaam dßa
viåaj Balac chiß icha tic:

—Chec bßochajqßue uqueoc altar
dßa tic, tza checan icßchajcot
ucvaåoc nocß quelemtac vacax yedß
ucvaåoc nocß chßac calnel, xchi viå.
2 Ix scßanabßajej viåaj Balac tas ix
yal viå chiß, ix smol acßan juntzaå
silabß chiß ebß viå schavaåil, jun nocß
quelem vacax yedß jun nocß chßac
calnel dßa junjun altar. 3 Ix yalanxi
viåaj Balaam chiß dßa viåaj Balac
chiß icha tic:
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—Canaå dßa stzßey juntzaå silabß
tic, ol bßat vilaß tato sjavi Jehová yic
slolon vedßoc, ol lajvoc chiß ol valan
dßayach tas val ol aj yalan dßayin,
xchi viå.

Ix yal vachß lolonel viåaj Balaam

dßa yibßaå ebß israel

Ix bßat viå dßa jun nivan vitz malaj
steßal. 4 Ataß ix schßox sbßa Jehová dßa
viå, ix yalan viå dßay icha tic:

—Ix in bßoqßue uqueß altar, ix
vacßancanqßue junjun nocß vacax yedß
junjun nocß chßac calnel dßa yibßaå
junjun, xchi viå. 5 Ix lajvi chiß ix
yalan Jehová chiß tas ol aj slolon viå.
Ix yalan icha tic:

—Meltzajaå bßaj ayecß viåaj Balac
chiß, tzalan tas ix val tic dßayach, xchi
dßa viå. 6 Ix meltzaj viå, ix cßochxi
viå bßaj aycan liåan viåaj Balac yedß
ebß yichamtac vinaquil Moab dßa
stzßey silabß chiß. 7 Ix lajvi chiß, ix och
ijan viå yalan icha tic:

Ayinecß dßa jun vitz dßa stojolal
bßaj sjavi cßu dßa yol yic Aram,
ayic ix in yavtancot viåaj Balac
sreyal Moab. Cotaå, tza
catabßan ebß israel. Alcan
chucal lolonel dßa yibßaå yiå-
tilal viåaj Jacob chiß, xchibßat
viå.

8 Palta, ¿tas val tzßaj in catabßan
anima to maåoc Dios
scatabßani? ¿Tas val tzßaj vacßan
chucal tato maåoc Jehová
tzßacßan chucal dßay?

9 Te vachß vilanbßat jun choåabß
chiß ayic ayinqßue dßa schon jun
qßuen qßueen tic. Te vachß
vilanbßat dßa jolom vitz bßaj
ayinecß tic. A jun choåabß chiß
chßoc yajeli, max sombßatlaj
sbßa dßa scal juntzaåxo choåabß.

10 Lajanxo sbßisul jun choåabß chiß
icha spococal lum luum, ¿tocval
ay mach stzacßvan sbßisan
naåaloc ebß? Comonoc val a in
tzin cham dßa juncßolal icha jun-
tzaå anima to vachß spensar
chiß, xchi viå dßa yichaå ebß viå
chiß.

11 Ayic ix yabßan juntzaå lolonel
chiß viåaj Balac chiß, ix och ijan viå
yalanoch dßa sat viåaj Balaam chiß
icha tic:

—¿Tas aji? A yuj a catabßan ebß
ayoch ajcßolal tic dßayin, yuj chiß ach
vicßcoti, palta axo vachß lolonel tzal-
can dßa yibßaå ebß, xchi viå.

12 Ix tacßvi viåaj Balaam chiß icha
tic:

—Yovalil a tas schec Jehová valaß,
a svalaß, xchi viå.

13 Palta ix ochåej ijan viåaj Balac
chiß yalan icha tic:

—Coå vedß dßa junocxo lugar, bßaj
janicßåej syal quilan dßa stitac scam-
pamento ebß, a val taß ol a catabßej
ebß in cßanaß, xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix icßjibßat viåaj
Balaam yuj viåaj Balac chiß dßa jun
jacan dßa sjolom lum vitz Pisga. Ataß
ix schec viå bßochajxiqßue uqueß altar,
ix yacßanxi nocß vacax yedß nocß chßac
calnel chiß viå silabßil, junjun nocß dßa
junjun altar. 15 Ix yalanxi viåaj
Balaam chiß dßa viåaj Balac chiß icha
tic:

—Canaå dßa stzßey altar tic, yac-
bßan bßat in lolon yedß Jehová, xchi
viå.

16 Ix schßoxanxi sbßa Jehová chiß
dßa viå, ix yalani tas ol yutoc viå
yalani.

—Meltzajaå bßaj ayecß viåaj Balac
chiß, tzalan icha tzßaj valan tic
dßayach, xchi dßa viå.
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17 Ix meltzaj viå bßaj aycan viåaj
Balac yedß ebß ay yopisio aj Moab dßa
stzßey silabß chiß, ix scßanbßan viåaj
Balac chiß dßa viå icha tic:

—¿Tas ix aj yalan Jehová chiß
dßayach? xchi viå.

18 Ix lajvi chiß ix och ijan viå yalan
icha tic:

19 Ach Balac yuninal viåaj Zipor,
scham val abßan tas ol valaß: A
Dios maå lajanoc icha anima.
Max yesejlaj, max ecßbßatlaj tas
syalaß. Tato ay junoc tas syalaß,
tzßelåejcßochi. Tato ay junoc tas
syaltej, syacßåej.

20 Ix yal Jehová dßayin to sval
vachß lolonel dßa yibßaå jun
choåabß tic. Tato icha chiß tzßaj
yalani, max yal-laj in qßuexani.

21 Malaj junoc yaelal syil Jehová
to ol javoc dßa yibßaå choåabß
Israel. Te vachß yic ebß yiåtilal-
can viåaj Jacob. A Jehová
sDiosal ebß, a ayoch sreyaloc
ebß, ayåejpaxecß dßa scal ebß.

22 A Jehová ix icßanelta ebß dßa
Egipto. A Jehová ayoch yipoc
scßol ebß, icha nocß oval vacax a
schßaac ayoch yipoc scßool.

23 A dßa yiåtilalcan viåaj Jacob
malaj yelcßoch ebß naumel
lolonel, malaj pax yelcßoch ebß
ajbßaal. A ticnaic yovalil tzßal-
chaj dßa choåabß Israel icha tic:
Tzijtum tas satubßtacxoåej yoch
ix scßulej Jehová dßay, xchi-
ocabßi.

24 A jun choåabß tic syicßchaaå
sbßa ichoc nocß choj te ay smay.
Ayic toxo ix och sat nocß dßa
junoc schibßej, max och vaan
nocß spechani masanto syam-
chaji syucßan schiqßuil nocß, icha
chiß yaj ebß, xchi viå.

25 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Balac
chiß icha tic:

—Tato max yal a catabßan jun
choåabß tic, mocabß alpaxcan vachß
lolonel dßa yibßaå, xchi viå.

26 Ix tacßvi viåaj Balaam chiß icha
tic:

—¿Tom maj val dßayach jun, to a
tas ol schec Jehová valaß, aton yovalil
svalaß? xchi viå.

27 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viåaj
Balac chiß icha tic:

—Cotaå, ol ach vicßbßat dßa junocxo
lugar, talaj ataß ol schaß scßol Dios a
catabßan ebß israel chiß, xchi viå.

28 Yuj chiß ix icßjibßat viå yuj viåaj
Balac chiß dßa jolom vitz Peor, bßaj te
chequel quilan masanil tzßinan luum.
29 Ayic ayecß ebß viå taß, ix yalan viå
dßa viåaj Balac chiß icha tic:

—Chec bßochajqßue uqueocxo altar
dßa tic in cßanaß, tza checan miljoc-
cham ucvaåoc nocß quelemtac vacax
yedß ucvaåoc nocß chßac calnel, xchi
viå.

30 Ix schecan viåaj Balac bßojoc
uquexo altar chiß yic såusjitzßa jun-
tzaå nocß chiß dßa yibßaå.,2324

24 1 Axo yic ix nachajel yuj
viåaj Balaam to scha scßol

Jehová ayic syalan vachß lolonel viå
dßa yibßaå ebß israel, majxo bßatlaj viå
scßanbßej yabß icha ix yutej dßa
sbßabßelal, aåej to ix bßat qßuelan viå
dßa tzßinan luum chiß. 2 Axo ix yilan-
bßat choåabß Israel viå, dßa stzolal yaj
junjun iåtilal ebß yedß scampamento,
ix och Yespíritu Dios dßa viå, 3 yuj
chiß ix och ijan viå yalan icha tic:

Aton in lolonel a in Balaam in
tic, yuninal in viåaj Beor,
jichichi tzßaj vilani.

4 Svabß tas syal Dios. Icha vayichal
tzßaj vilan Dios Syal Yuj
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Smasanil. Tzin ecß jichan, palta
jacan in sat, te vachß vilani.

5 Ex israel yiåtilalcan viåaj Jacob,
te vachß yilji e mantiado. Te
vachß quilanbßat e campamento.

6 Icha val yaj stzolal teß palma,
icha val chiß eyiljibßati. Icha val
sbßat tzololoc junoc tas tzßavchaj
dßa stiß junoc a aß, icha val chiß
eyajemi. Icha teß áloes avabßil
yuj Jehová, ma icha val yaj teß
cßuteß dßa stiß a aß.

7 A bßaj ayecß choåabß Israel chiß,
maåxo jantacoc a aß. Vachßåej
yucßan aß ebß yedß yacßanoch
yalil tas syavej ebß. A sreyal ebß
te ay smay dßa yichaå viåaj rey
Agag. Te nivan yaj smacbßen
sreyal ebß.

8 A Jehová ix icßanelta ebß dßa
Egipto. A Jehová ayoch yipoc
scßool ebß, icha nocß oval vacax
a schßaac ayoch yipoc scßool. A
choåabß Israel ol satanel ebß
ayoch ajcßolal dßay. Ol smacßpoj
sbßaquil ebß yajcßol ebß chiß. Ol
cßaxpajecß sjul-labß ebß dßa
snivanil ebß yajcßol chiß.

9 Lajan val ebß icha junoc nocß
choj jichanecß svayi, malaj mach
stecßbßej sbßa stzuntzani. Ex
israel, alchajocabß vachß lolonel
dßa mach tzßalan vachß lolonel
dßayex, catabßajocabß mach tzex
catabßani, xchi viå.

Slajvubß slolonel viåaj Balaam

10 Ayic ix yabßan juntzaå lolonel
chiß viåaj Balac chiß, ix te cot yoval viå
sicßlabßil, ix smuchßan jun scßabß viå ix
schucßanoch viå dßa yol junxo scßabß
yuj yoval chiß, ix yalan viå icha tic:

—A yuj a catabßan ebß ajcßol
yajoch tic dßayin ix ach vavtejcoti,

axo ticnaic yoxelalxo alan vachß
lolonel dßa yibßaå ebß. 11 Te vachß
ama tzach meltzaj dßa a pat dßa elaå-
chamel. Toxo ix valaß to nivan tas ol
vacß dßayach, ol ach vicßanchaaå,
palta max schalaj scßol Jehová to icha
chiß tzßaji, xchi viåaj Balac chiß.

12 Ix tacßvixi viåaj Balaam chiß
icha tic:

—Jichan ix aj valan dßa ebß a
checabß: 13 Vachßchom bßudßan a
palacio yuj qßuen oro, ma yuj qßuen
plata, tzacßan qßuen dßayin, palta
max yal-laj in qßuexan tas syal
Jehová, max yal-laj vacßan vachß-
cßolal, ma in catabßan bßaj scot dßa in
cßol in cßulani, yujto a tas schec
Jehová valaß, aton yovalil svalaß.
14 Vachß ol in meltzaj dßa in choåabß.
Aåej, ayic mantzac in bßati, svalcan
dßayach tas ol utaj a choåabß tic yuj
jun choåabßil anima chiß dßa bßaqßuiå,
xchi viå.

15 Ix lajvi chiß, ix och ijan viå
yalan icha tic:

Aton in lolonel a in Balaam in
tic, yuninal in viåaj Beor,
jichichi tzßaj vilani.

16 Svabß tas syal Dios Ecßto dßa
yibßaå Smasanil, vojtac tas yaj
spensar, svilanpax icha
vayichal. A Dios Syal yuj
Smasanil chiß tzßacßan voj-
taquejeli. Tzin ecß jichan, palta
jacan in sat, te vachßåej vilani.

17 Ay jun mach najatto ay, palta
syal vilanbßati. Ay jun rey ol
checlajqßue dßa scal ebß yiåtilal
viåaj Jacob, tziquiqui yilji icha
qßuen cßanal. A jun rey chiß ol
yacß yajalil dßa scal ebß yiåtilal
Israel. Aß ol satanel choåabß
Moab, a pax ol satanel ebß yiå-
tilalcan viåaj Set.
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18 Ol can choåabß Edom dßa yalaå
yuuj, ol ochcan lum Seir chiß
yicoc. A choåabß Israel ol yicß
yip.

19 A dßa scal ebß yiåtilalcan viåaj
Jacob ol elta jun mach ol och
Yajalil. Aß ol satanel jantacto
mach ol can dßa yol jun choåabß
chiß, xchi viå.

20 Ix lajvi chiß ix yilanbßat choåabß
Amalec viå, ix yalan viå icha tic:

A choåabß Amalec yelxo ay
smay dßa yichaå juntzaåxo
choåabß, palta ol satel dßa junel-
åej, xchi viå.

21 Ix bßat qßuelan viå dßa schoåabß
ebß quenita, ix yalan viå icha tic:

Ex quenita, vachßchom te ay
smay e choåabß yic scolan sbßa,
vachßchom dßa schontac qßuen
nivac tenam tzeyacßqßue e pat,

22 palta ol satcanel e choåabß chiß,
a jantac exto ol ex canoc, ol ex
yicßcanbßat ebß viå asirio
schecabßoc, xchi viå.

23 Ix lajvi chiß ix yalanxi viå icha
tic:
Ay, ¿tocval ayto mach ol canoc
ayic ol scßulan juntzaå tic Dios?

24 Ay teß barco ol cot dßa Chipre, ol
ja dßa stiß aß mar yic tzul yixtan
choåabß Asiria yedß choåabß
Heber, palta ol satjocpaxel ebß
aj Chipre chiß, xchi viå.

25 Ix lajvi yalan juntzaå tic viå, ix
meltzaj viå dßa schoåabß, axo viåaj
Balac ix meltzajxican viå bßaj cajan.,2425

Ochnac ebß israel ejmelal

dßa yechel Baal-peor

25 1 Ayic ayecß ebß israel dßa
Sitim, tzijtum ebß viå vinac

ix mulan yedß ebß ix moabita. 2 Ix
montajbßat ebß viå yuj ebß ix bßaj

tzßoch sqßuiåal sdiosal. Ix schißan nocß
chibßej ebß viå israel chiß, nocß silabßej
ebß ix dßa sdiosal chiß. Ix ochpax ebß
viå ejmelal dßa sdiosal ebß ix chiß.
3 Icha chiß ix aj scuchbßajbßat ebß viå
yoch ejmelal dßa jun yechel scuch
Baal, sdiosal choåabß Peor, yuj chiß ix
te cot yoval Jehová dßa choåabß Israel
chiß, 4 ix yalan dßa viåaj Moisés icha
tic:

—Molbßej masanil ebß ix cuchbßan-
bßat ebß anima tic dßa juntzaå chucal
chiß, val dßa vichaå yedß dßa yichaå
ebß etchoåabß tza dßuåbßejqßue ebß.
Icha chiß ol aj sicbßiem yoval in cßol
dßa choåabß Israel tic, xchi dßa viå.

5 Yuj chiß ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß yajalil choåabß chiß icha tic:

—Junjun ex dßa eyiåtilal tze mil-
cham ebß viå ix bßat och ejmelal dßa
Baal, xchi viå.

6 Junanto rato chiß ix ecßbßat jun
viå israel yedß jun ix aj Madián van
yicßanbßat ix viå dßa smantiado. Ix
ecßbßat viå dßa slacßanil scajnubß
Jehová dßa yichaå viåaj Moisés yedß
ebß anima molaneqßui yic tzßocß ebß
dßa yichaå Jehová. 7 Ayic ix yilan
viåaj Finees yuninal viåaj Eleazar,
yixchiquincan viåaj Aarón viå bßabßel
sat sacerdote, ix qßue vaan viå dßa
scal ebß anima ayecß molan chiß. Ix
yicßancot slanza viå, ix bßat tzacßan
viå yuj jun viå israel yedß ix aj
Madián chiß, 8 masanto ix cßoch viå
dßa yol smantiado viå. Ix stecan cßax-
paj qßuen lanza chiß viå dßa yol scßol
viå israel yedß ix aj Madián chiß. Icha
chiß ix aj yoch vaan scham anima yuj
jun ilya ix yacßcot Jehová dßa scal ebß
israel chiß. 9 Ay 24 mil anima ix cham
yuj jun ilya chiß.

10 Ix lajvi chiß, ix lolon Jehová dßa
viåaj Moisés chiß icha tic:
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11
—A viåaj Finees ix acßan sicbßoc

yoval in cßool, ix lajvi voval dßa
yibßaå choåabß Israel tic, yapax ix
yabß viå vedßoc yujto ix sna viå to a
inåej nivan velcßochi, yuj chiß, tato
maå ichocta ix scßulej viå, masanil
am ebß anima tic ix sateli. 12,13 Yuj
chiß al dßa viå icha tic: Yujto ya ix abß
vedßoc, yujto ix a naß to a inåej nivan
velcßochi, yuj chiß ix acß sicbßoquem
yoval in cßol dßa yibßaå ebß anima tic,
yuj chiß ol in bßo in trato edßoc yedß
masanil ebß iåtilal, ol ochcan ebß
sacerdoteal dßa masanil tiempo, xchi
Jehová, xa chi dßa viå, xchi dßa viåaj
Moisés chiß.

14 A jun viå ix cham yedß ix aj
Madián yuj viåaj Finees chiß, Zimri
sbßi viå, yuninal viåaj Salu, yajal yaj
dßa scal yiåtilal Simeón. 15 Axo pax
ix ix, ix cham chiß, Cozbi sbßi ix, yisil
ix viåaj Zur, yajal yaj dßa jun macaå
anima dßa Madián.

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

17
—Aqßuec oval yedß ebß aj

Madián, tze satanel ebß, 18 yujto ix ex
och dßa yol scßabß yaelal yuj ebß ayic
ix ex yicßanbßat ebß eyoch ejmelal dßa
sdiosal dßa Peor. Naeccoti tas ix ex
yutej ix Cozbi, aton ix yisil jun viå
yajal yaj dßa ebß, yuj chiß ix tecjicham
ix dßa qßuen lanza, ayic ix vacßanbßat
ilya dßa e cal, yujto tzijtum mach ix
och ejmelal dßa sdiosal ebß, xchi dßa
viå.,2526

Ix icßjichaaå sbßisul ebß israel junelxo

26 1 Ayic ix lajviecß jun ilya to
scham anima chiß yuuj, ix

yalan Jehová dßa viåaj Moisés yedß
dßa viåaj Eleazar sat sacerdote

yuninal viåaj Aarón: 2—Iqßuecchaaå
sbßisul ebß israel dßa junjun macaåil
yaj ebß, tzßel yich dßa ebß 20 abßil
sqßuinal stiempo val sbßat dßa oval,
xchi dßa ebß viå. 3 Ix smolbßan
masanil ebß vinac viåaj Moisés yedß
viåaj Eleazar dßa yacßlical Moab, dßa
stiß aß Jordán, dßa yichaåcot Jericó,
4 yic stzßibßchaj masanil ebß 20 abßil
sqßuinal sbßeyåejbßati, icha val ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.
Aton masanil ebß ix elta dßa Egipto:
5,7 A ebß yiåtilalcan Rubén sbßabßel
yuninal viåaj Israel, ay 43 mil 730
ebß vinac dßa smasanil. A sbßi ebß
yuninal viå sbßinajcan dßa junjun
macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj Enoc,
viåaj Falú, viåaj Ezrón yedß viåaj
Carmi. 8 A viåaj Falú chiß ay yuninal
viåaj Eliab, 9 axo pax viåaj Eliab ay
yuninal viåaj Nemuel, viåaj Datán
yedß viåaj Abiram, yichamtac
vinaquil choåabß yaj ebß. Aton ebß
junåej ajnac slajtiß yedß viåaj Coré.
Meltzajnacoch ebß ajcßolal dßa Jehová,
dßa viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón.
10 Palta paxnac levnaj lum luum,
emnaccan ebß chavaå chiß dßa yol lum
yedß viåaj Coré. Masanil ebß ochnac
tzacßan yuj viåaj Coré chiß chamnac
ebß, aton ebß 250 chamnac yuj jun
cßacß. A juntzaå ebß chiß ochnac chßox-
nabßiloc dßa ebß israel smasanil. f

11 Axo pax ebß yiåtilalcan viåaj Coré
chiß, maj satel-laj ebß.

12,14 Axo pax ebß yiåtilalcan
Simeón, ay 22 mil 200 ebß vinac dßa
smasanil. A sbßi ebß yuninal viå
sbßinajcan dßa junjun macaå yiåtilal,
aton tic: Viåaj Nemuel, viåaj Jamín,
viåaj Jaquín, viåaj Zera yedß viåaj
Saúl.
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15,18 A ebß yiåtilalcan Gad, ay 40
mil 500 ebß vinac dßa smasanil. A sbßi
ebß yuninal viå sbßinajcan dßa junjun
macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj Zefón,
viåaj Hagui, viåaj Suni, viåaj Ozni,
viåaj Eri, viåaj Arod yedß viåaj Areli.

19,22 A ebß yiåtilal Judá, ay 76 mil
500 ebß vinac dßa smasanil. A sbßi ebß
yuninal viå sbßinajcan dßa junjun
macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj Sela,
viåaj Fares yedß viåaj Zera. A ebß
yuninal viåaj Fares sbßinajcan dßa yiå-
tilal: Viåaj Hezrón yedß viåaj Hamul.
A pax ebß yuninal viåaj Judá ix cham
dßa lum Canaán aton viåaj Er yedß
viåaj Onán.

23,25 A ebß yiåtilalcan Isacar, ay
64 mil 300 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Tola, viåaj Fúa, viåaj Jasub yedß
viåaj Simrón.

26,27 A ebß yiåtilalcan Zabulón,
ay 60 mil 500 ebß vinac dßa
smasanil. A sbßi ebß yuninal viå
sbßinajcan dßa junjun macaå yiåtilal,
aton tic: Viåaj Sered, viåaj Elón
yedß viåaj Jahleel.

28,34 Axo pax dßa yiåtilalcan José,
chabß iåtilal yaj ebß, aton yic Manasés
yedß yic Efraín.

A ebß yiåtilalcan Manasés chiß, ay
52 mil 700 ebß vinac dßa smasanil. A
ebß sbßinajcan dßa scal junjun macaå
yiåtilal viå: Aton viåaj Maquir yedß
viåaj Galaad yuninal viåaj Maquir
chiß yedß pax ebß yuninal viåaj Galaad
chiß, aton viåaj Jezer, viåaj Helec,
viåaj Asriel, viåaj Siquem, viåaj
Semida yedß viåaj Hefer. (A viåaj
Zelofehad yuninal viåaj Hefer, malaj
yuninal viå, aåej ebß ix yisil viå ay:
Aton ix Maala, ix Noa, ix Hogla, ix
Milca yedß ix Tirsa.)

35,37 Axo ebß yiåtilalcan Efraín, ay
32 mil 500 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa jun-
jun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Sutela, viåaj Bequer yedß viåaj Tahán.
Ay jun yuninal viåaj Sutela chiß
sbßinajcan dßa yiåtilal, aton viåaj Erán.

38,41 A ebß yiåtilalcan Benjamín,
ay 45 mil 600 ebß vinac dßa smasanil.
A sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Bela, viåaj Asbel, viåaj Ahiram, viåaj
Sufam yedß viåaj Hufam. A ebß
yuninal viåaj Bela sbßinajcan dßa yiå-
tilal, aton viåaj Ard yedß viåaj
Naamán.

42,43 A pax ebß yiåtilalcan Dan, ay
64 mil 400 ebß vinac dßa smasanil. A
viå sbßinajcan dßa yiåtilal, aton viåaj
Suham.

44,47 Axo pax yiåtilalcan Aser, ay
53 mil 400 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Imna, viåaj Isúi yedß viåaj Bería. A
ebß yuninal viåaj Bería chiß sbßinajcan
dßa yiåtilal: Aton viåaj Heber yedß
viåaj Malquiel. (A viåaj Aser chiß ay
jun ix yisil viå scuchan Sera).

48,50 A ebß yiåtilalcan Neftalí, ay
45 mil 400 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Jahzeel, viåaj Guni, viåaj Jezer yedß
viåaj Silem.

51 Yuj chiß a sbßisul masanil ebß
vinac yic choåabß Israel, ay 601 mil
730 ebß dßa smasanil.

Sleyal tas tzßaj spucchajecß lum luum

52 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés, ix yalan icha tic:

53 Pucchajocabßecß lum luum dßa
scal junjun iåtilal ato syalaß jantac
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sbßisul junjun ix qßue vaan. 54,56 Dßa
suerteal tzßaj spucchajecß luum dßa
ebß. Nivan lum tzacß dßa ebß nivan
sbßisul, quenåej lum tzacß dßa ebß
quenåej sbßisul, xchi dßa viå.

A sbßisul ebß levita

57 A ebß yuninal viåaj Leví sbßinaj-
can dßa yiåtilal: Viåaj Gersón, viåaj
Coat yedß viåaj Merari. 58 A ebß yi-
xchiquin viåaj Leví chiß sbßinajcan dßa
yiåtilal: Viåaj Libni, viåaj Hebrón,
viåaj Mahli, viåaj Musi yedß viåaj
Coré, aton ebß viå tic yiåtilalcan viåaj
Leví.

A viåaj Coat chiß, aton viå smam
viåaj Amram. 59 A viåaj Amram chiß
ix yicß sbßa yedß jun ix yiåtilalcan
viåaj Leví chiß, aton ix scuchan
Jocabed. Ayic ayecß viåaj Leví chiß
dßa Egipto ix alji ix. A viåaj Amram
yedß ix Jocabed chiß, aton ebß smam
snun viåaj Aarón, viåaj Moisés yedß
ix María. 60 Axo ebß yuninal viåaj
Aarón, aton viåaj Nadab, viåaj Abiú,
viåaj Eleazar yedß viåaj Itamar. 61 A
viåaj Nadab yedß viåaj Abiú chiß, ix
cham ebß viå yujto ix yacßoch jun
cßacß ebß viå maå smojoc icha ofrenda
dßa yichaå Jehová.

62 Masanil ebß vinac dßa yiåtilal-
can viåaj Leví, aton ebß jun ujal
sqßuinal sbßeyåejbßati, ay 23 mil ebß.
A ebß tic maå ayococh ebß sbßisuloc
juntzaåxo ebß yetisraelal, yujto a ebß
levita tic malaj smacbßen ebß ol
schaßa, ayic ol cßoch ebß dßa lum
Canaán.

63 Icha val chiß ix aj yelcßoch
sbßisul ebß israel ix icßjichaaå yuj
viåaj Moisés yedß viåaj sacerdote
Eleazar dßa acßlic dßa yol yic Moab,
dßa stiß aß Jordán dßa yichaåcot
Jericó. 64 Masanil ebß chiß, malaj

junoc ebß ix bßisji yuj viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón ayic ix yicßanchaaå
sbßisul ebß viå dßa sbßabßelal dßa
tzßinan luum Sinaí, 65 yujto ix yal
Jehová to ol cham ebß dßa tzßinan
luum chiß. Maåxa junoc ebß chiß ix
cani, axoåej viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone yedß viåaj Josué
yuninal viåaj Nun ix cani.,2627

A smacbßen ebß ix isilabßil

27 1 Ay jun viå dßa yiåtilal
Manasés scuch Zelofehad.

Aton stzolal smam yicham viå tic:
Viåaj Hefer, viåaj Galaad, viåaj
Maquir, viåaj Manasés yedß viåaj
José. A viåaj Zelofehad chiß ay ovaå
ebß ix yisil viå: Aton ix Maala, ix Noa,
ix Hogla, ix Milca yedß ix Tirsa. 2 A
ovaå ebß ix snulej sbßa tic, ix bßat ebß
ix bßaj ay cajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová. Ix yalan ebß ix dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj sacerdote Elea-
zar yedß dßa masanil ebß yajalil
choåabß icha tic: 3 A viå co mam a oå
tic, ix cham viå dßa tzßinan luum,
palta maå locanoclaj viå yedß ebß yic
viåaj Coré ix meltzajoch ajcßolal dßa
Jehová. A viå co mam chiß yujåej
smul viå dßa yol yicoß ix cham viå,
malaj junoc yuninal viå ix cani.
4 Palta maå smojoc satcanel sbßi viå
dßa slistail quiåtilal, yujåej to malaj
junoc yuninal viå ix cani. Yuj chiß ol
eyacß junoc macaå co luum dßa scal
yic ebß viå yucßtac viå co mam chiß,
xchi ebß ix. 5 Ix yalan viåaj Moisés
masanil tas ix yal ebß ix ix chiß dßa
Jehová. 6 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå
icha tic: 7 A ebß ix yisil viåaj
Zelofehad chiß, yel syal ebß ix. Ol acß
junoc macaå sluum ebß ix dßa scal yic
ebß viå yucßtac viå smam ebß ix chiß,
axo ebß ix ol icßancan smacbßen viå
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smam chiß. 8 Alpax dßa ebß etisraelal:
Tato ay mach schami, malaj junoc
yuninal vinac scani, a smacbßen syal
scan dßa ebß ix yisil. 9 Palta tato malaj
junoc yisil chiß, a dßa junoc yucßtac
scan smacbßen chiß. 10 Tato malaj
junoc yucßtac chiß jun, a dßa ebß yucß-
tac smam scan smacbßen chiß. 11 Tato
a smam chiß malaj pax yucßtac, a dßa
junoc scßabß yoc, ataß scan smacbßen
chiß. A jun tic ley tzßajcan dßa scal
choåabß Israel, icha tzßaj valan tic
dßayach, xchi Jehová chiß dßa viå.

Ochnac viåaj Josué sqßuexuloc

viåaj Moisés

(Dt 31.1p p p p p-8)

12 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Qßueaå dßa jolom vitz Abarim,
tzilancanbßat lum ol vacß dßa ebß
etchoåabß tic. 13 Aåej slajvi ilanbßat
luum, ol ach chamoc, icha val ix aj
scham viå ucßtac aj Aarón, 14 yujto
maj in e cßanabßajej, maj in eyicß-
chaaå dßa tzßinan lum yic Zin, ayic ix
cot yoval ebß anima dßayin. Maj e
cßanabßajej e chßoxanel dßa yichaå ebß
eyetchoåabß to A inxoåej Ochi ayic ix
qßue yav ebß scßanan a aß yuqßuej, xchi
dßa viå. (Ix uji jun chiß bßaj ay a aß
scuch Meriba dßa Cades, dßa lum
tzßinan luum yic Zin.)

15 Ix yalan viåaj Moisés dßa
Jehová chiß icha tic:

16
—Mamin Jehová, a ach tzacß

sqßuinal masanil anima. A ticnaic
acßoch a sat dßa junoc mach tzßoch
yajaliloc a choåabß, 17 yic scuchbßej-
bßat ebß yic sbßatåej ebß, yic max
satecß ebß icha nocß calnel malaj staå-
vumal, xchi viå.

18 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå
icha tic:

—Te ay val och Vespíritu dßa viåaj
Josué yuninal viåaj Nun, yuj chiß acß-
bßat a cßabß dßa sjolom viå. 19 Dßa val
yichaå viåaj sat sacerdote Eleazar
yedß dßa yichaå masanil ebß anima,
tzacßancanoch yopisio viå. 20 Acß-
canoch jabßoc opisio chiß dßa yibßaå
viå, yic vachß ol scßanabßajej masanil
ebß anima tas ol yal viå. 21 A dßa
viåaj Eleazar ol yal viå, axo viåaj
Eleazar chiß ol cßanbßan dßayin yuj
viå. A inxo Jehová in tic ol val yedß
qßuen Urim tas ol yutej sbßa viå. Axo
viå ol alan dßa ebß choåabß chiß tas ol
aj ebß, xchi Jehová chiß.

22,23 Yuj chiß ix icßjibßat viåaj
Josué chiß yuj viåaj Moisés dßa yichaå
viåaj sacerdote Eleazar yedß dßa
yichaå masanil ebß choåabß. Ix lajvi
chiß ix yacßanbßat scßabß viåaj Moisés
chiß dßa sjolom viåaj Josué chiß, ix
yacßancan yopisio viå, icha ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,2728

Ofrenda tzßacßji dßa junjun cßu

(Ex 29.38p p p p p-46)

28 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al jun checnabßil tic dßa ebß
etchoåabß chiß: A dßa stiempoal
chequel yajcani, scßanabßajej ebß
yacßan juntzaå ofrenda såusjitzßa
silabßil dßayin, te sucßuqßui sjabß
svabßi, xchi dßa viå.

3,8 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa
ebß yetchoåabß chiß yuj juntzaå
ofrenda yovalil såustzßa ebß yuj yicß-
jichaaå Jehová. Junjun cßu såusjitzßa
chatacvaå nocß quelemtac calnel jun
abßil sqßuinal, malaj jabßoc spaltail.
Jun nocß såusjitzßa dßa qßuiåibßalil,
axo junxo nocß dßa yemcßualil. Yovalil
tzßacßji chaåeß libra ixim harina te
vachß, scalaj yedß junoc litro aceite
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yic sat teß olivo ofrendail yedß junjun
nocß. Tzßacßjipax junjun litro vino
yedß junjun nocß calnel chiß, sec-
chajem bßaj ay scajnubß Jehová yuj
yicßjichaaå. A dßa lum vitzal Sinaí ix
schec Jehová acßjoc juntzaå silabß tic
dßa junjun cßu, aton ofrenda sucßuqßui
sjabß syabß Jehová.

Ofrenda tzßacßji dßa scßual icßoj ip

9 A dßa scßual icßoj ip, yovalil syacß
chavaåocxo nocß quelemtac calnel
ebß, aton nocß jun abßil sqßuinal, malaj
jabßoc spaltail yedß vajxaqueß libra
ixim harina te vachß calabßil yedß
aceite dßa ofrendail dßa ixim trigo.
Tzßacßjipax vino yedßoc, ichataxon
tzßaj yacßji. 10 Masanil juntzaå silabß
chiß tzßacßji dßa scßual icßoj ip, palta
chßoc yel dßa yichaå silabß tzßacß-
jitaxon dßa junjun cßu yedß pax vino
tzßacßjitaxon yedßoc.

Ofrenda tzßacßji dßa junjun uj

11 A dßa bßabßel cßual yic junjun uj
tzeyacß chavaå nocß quelemtac vacax
silabßil yedß jun nocß chßac calnel yedß
ucvaå nocß quelemtac calnel jun abßil
sqßuinal. Masanil nocß tic, mocabßa
jabßoc spaltail nocß. 12 A yedß junjun
nocß vacax chiß tzeyacß lajchaveoc
libra ixim harina te vachß, tze calan
yedß aceite. Axo yedß nocß chßac calnel
chiß tzeyacß vajxaqueoc libra ixim
harina te vachß, calabßil yedß aceite.
13 Axo yedß junjun nocß quelemtac
calnel chiß, chaåeß libra ixim harina
te vachß calabßil yedß aceite tzeyacßaß.
Aton jun ofrenda såusjitzßa chiß,
sucßuqßui sjabß syabß Jehová. 14 Axo
vino tzßacßjitaxon dßa ofrendail, chabß
litro tzßacßji yedß junjun nocß vacax
chiß, naåal schabßil litro dßa jun nocß
chßac calnel chiß, junjun litro dßa

junjun nocß quelemtac calnel chiß.
Aton juntzaå ofrenda chiß yovalil
tzßacßji dßa junjun uj dßa yol abßil.
15 A yedß silabß såusjitzßa chiß, tzßacß-
jipax junoc nocß mam chiva dßa
Jehová silabßil yuj mul yedß vino
tzßacßjitaxon yedßoc.

Ofrenda tzßacßji dßa qßuiå yic snacot ebß

israel ayic yelnaccot ebß dßa Egipto

(Lv 23.5p p p p p-8)

16 Dßa 14 yoch bßabßel uj dßa yol
abßil, ataß tzßoch qßuiå yic tze naan-
coti ayic eyelnac libre yuj Jehová.
17 Axo dßa 15 yoch uj chiß, ataß tzßoch
uqueß cßual qßuiå, aton taß svaji ixim
pan malaj yich. 18 A dßa bßabßel cßu
dßa uqueß cßual chiß tzßoch jun nivan
molanil yuj eyoch ejmelal. A dßa jun
cßu chiß, malaj junoc macaå munlajel
tze cßulej. 19 Chavaå nocß quelemtac
vacax tzßacßji silabßil, jun nocß chßac
calnel yedß ucvaå nocß quelemtac cal-
nel junjun abßil sqßuinal. Masanil nocß
chiß, malajocabß jabßoc spaltail nocß.
20 A yedß juntzaå silabß chiß tzßacßji
juntzaåxo ofrenda tzßacßjitaxon
yedßoc, ixim harina calabßil yedß
aceite, tzßacßji icha tic: Lajchaveß libra
ixim yedß junjun nocß vacax chiß, vaj-
xaqueß libra ixim yedß jun nocß chßac
calnel chiß, 21 chaåeß libra ixim yedß
junjun nocß quelemtac calnel chiß.
22 Tzßacßjipax junoc nocß mam chiva
silabßil yuj mul yic stupcanel e mul
dßa eyibßaå. 23 Masanil juntzaå chiß
tzßacßji yedß jun silabß såusjitzßa dßa
qßuiåibßalil dßa junjun cßu. 24 Icha chiß
tzßaj dßa junjun cßu dßa uqueß cßual
qßuiå chiß. Såusjitzßa juntzaå ofrenda
chiß, sucßuqßui sjabß syabß Jehová.
Palta chßoc pax yaj silabß tzßacßjitaxon
dßa junjun cßu yedß pax vino tzßacß-
jitaxon yedßoc. 25 Axo dßa yuquil
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cßual, tzßochpax junxo nivan molanil
yuj eyoch ejmelal. A dßa jun cßu chiß,
malaj junoc macaå munlajel tze
cßulej.

Ofrenda sbßabßel sat tastac tzßavchaji

(Lv 23.9p p p p p-22)

26 Ayic toxo ix ecßbßat uqueß
semana yecß qßuiå yic tze naancot
eyelnac libre yuj Jehová, tzeyacßan
eyofrenda yuj sbßabßel sat eyavbßen
tze moloß. Tze molbßej e bßa e
masanil yuj eyoch ejmelal dßa
Jehová, malaj junoc macaå munlajel
tze cßulej. 27 Tzeyacßpax junoc silabß
te vachß dßa Jehová sucßuqßui sjabß
syabßi: Chavaå nocß quelemtac
vacax, junoc nocß chßac calnel,
ucvaåoc nocß quelemtac calnel jun
abßil sqßuinal, 28 yedß ixim harina te
vachß calabßil yedß aceite tzßacß-
jitaxoni, lajchaveß libra ixim yedß
junjun nocß vacax chiß, vajxaqueß
libra ixim yedß jun nocß chßac calnel
chiß, 29 chaåeß libra ixim yedß junjun
nocß quelemtac calnel chiß.
30 Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj e mul. 31 A yedß
juntzaå silabß chiß tzßacßjiåej ofrenda
dßa ixim harina yedß vino.
Tzeyacßanpax silabß tzßacßjitaxon dßa
junjun cßu. Masanil nocß tzßacßji chiß,
yovalil malaj jabßoc spaltail nocß.,2829

Qßuiå yic spuji qßuen trompeta

(Lv 23.23p p p p p-25)

29 1 A dßa bßabßel cßual yic
yuquil uj, tze molbßej e bßa

yic tzex och ejmelal. A dßa jun cßual
chiß malaj junoc mach smunlaji. A jun
cßual chiß, scßual yic spuji qßuen trom-
peta. 2 Tze åusantzßa juntzaå silabß
sucßuqßui sjabß syabß Jehová: Jun nocß
quelem vacax, junoc nocß chßac calnel

yedß ucvaå nocß quelemtac calnel jun
abßil sqßuinal. Masanil juntzaå nocß
nocß chiß, malajocabß jabßoc spaltail
nocß. 3 Tzeyacßanpax ixim harina
calabßil yedß aceite tzßacßjitaxon
yedßoc, lajchaveß libra ixim yedß jun
nocß vacax chiß, vajxaqueß libra ixim
yedß jun nocß chßac calnel chiß,
4 chaåeß libra ixim yedß junjun nocß
quelemtac calnel chiß. 5 Tzßacßjipax
junoc nocß mam chiva silabßil yic
stupcanel e mul dßa eyibßaå. 6 Tzßacß-
jipax silabß tzßacßjitaxon dßa junjun uj
yedß pax silabß tzßacßjitaxon dßa junjun
cßu yedß ixim harina yedß vino tzßacß-
jitaxoni, icha val ix aj yalan Jehová.
A juntzaå chiß aton ofrenda såusji, te
sucßuqßui sjabß syabß Jehová.

A jun scßual yic tzßacßji tup mul

(Lv 23.26p p p p p-32)

7 Dßa slajuåil cßual yoch yuquil uj
chiß, tze molbßanpax e bßa yuj eyoch
ejmelal, tzex och dßa tzecßojcßolal dßa
jun cßu chiß, malaj junoc macaå mun-
lajel tze cßulej. 8 Tze åusantzßa jun-
tzaå silabß sucßuqßui sjabß syabß
Jehová, jun nocß quelem vacax, jun
nocß chßac calnel yedß ucvaå nocß
quelemtac calnel jun abßil sqßuinal.
Masanil juntzaå nocß nocß chiß
malajocabß jabßoc spaltail nocß.
9 Tzeyacßanpax ixim harina te vachß,
calabßil yedß aceite yedßoc, lajchaveß
libra ixim yedß jun nocß vacax chiß,
vajxaqueß libra ixim yedß jun nocß
chßac calnel chiß, 10 chaåeß libra ixim
yedß junjun nocß quelemtac calnel
chiß. 11 Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj yacßji tup e mul.
Tzeyacßanpax silabß tzßacßji dßa scßual
yacßji tup mul yedß pax silabß tzßacß-
jitaxon dßa junjun cßu, ixim harina
yedß pax vino.
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Ofrenda yic qßuiå Chinama

(Lv 23.33p p p p p-44)

12 Aåejaß dßa 15 cßual yoch yuquil
uj tze molbßej e bßa eyoch ejmelal. A
dßa jun cßu chiß, malaj junoc macaå
munlajel tze cßulej. Uqueß cßual
tzeyacßoch qßuiå yuj eyicßanchaaå
Jehová. 13,34 A dßa junjun cßual qßuiå
chiß tze åusantzßa juntzaå nocß nocß
dßa silabßil, te sucßuqßui sjabß syabß
Jehová: Chavaå nocß chßac calnel yedß
14-oc nocß quelemtac calnel junjun
abßil sqßuinal. Masanil juntzaå nocß
nocß chiß malajocabß jabßoc spaltail
nocß. Yedß pax ixim harina calabßil
yedß aceite tzßacßji ofrendail: Vaj-
xaqueß libra ixim yedß junjun nocß
chßac calnel chiß, chaåeß libra ixim
yedß junjun nocß quelemtac calnel
chiß. Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj yacßji tup e mul yedß
pax silabß tzßacßjitaxon dßa junjun cßu
yedß pax ixim harina yedß vino tzßacß-
jitaxon yedßoc dßa ofrendail.

A yedß juntzaå nocß nocß chiß,
tzeyacßpax 13-oc nocß quelemtac
vacax dßa bßabßel cßu, 12-oc nocß dßa
schabßil cßual, 11-oc nocß dßa yoxil
cßual, 10-oc nocß dßa schaåil cßual,
bßaluåvaåoc nocß dßa yoil cßual, vaj-
xacvaåoc nocß dßa svaquil cßual,
ucvaåoc nocß dßa yuquil cßual. A yedß
junjun nocß quelemtac vacax chiß
tzßacßji lajchaveoc libra ixim harina
vachß, calabßil yedß aceite. Stzßa jun-
tzaå nocß chiß silabßil, te sucßuqßui
sjabß syabß Jehová.

35 Axo dßa svajxaquil cßual, tze
molbßanoch e bßa eyoch ejmelal.
Malaj munlajel tze cßulej dßa jun cßual
chiß. 36 Tze åusantzßa junoc nocß
quelem vacax silabßil te sucßuqßui
sjabß syabß Jehová yedß junoc nocß

chßac calnel yedß ucvaåoc nocß
quelemtac calnel junjun abßil
sqßuinal. Masanil juntzaå nocß nocß
chiß malajocabß spaltail nocß. 37 Aåej-
tonaß tzeyacßanpax ixim harina ofren-
dail yedß vino yedß nocß vacax chiß,
nocß chßac calnel chiß yedß pax nocß
quelemtac calnel chiß icha yalan ley.
38 Tzeyacßan junoc nocß mam chiva
silabßil yuj yacßji tup e mul yedß pax
silabß tzßacßjitaxon dßa junjun cßu yedß
ixim harina yedß vino tzßacßjitaxon
yedßoc dßa ofrendail.

39 Aton juntzaå silabß tic yovalil
tzeyacß dßa Jehová dßa juntzaå qßuiå
to chequel yaj scßual. A yedß juntzaå
tic syal eyacßanpax ofrenda to ix
eyacß e tiß eyacßani, ma junoc ofrenda
toåej tzßel dßa e cßol eyacßani. Syal
eyacßan silabß to stzßai, ixim harina,
ma vino dßa ofrendail, ma silabß yic
juncßolal.

40 Icha val chiß ix aj yalan viåaj
Moisés dßa ebß israel masanil tas ix
yal Jehová dßa viå.,2930

A sleyal bßaj scacß co tiß

30 1 Ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß yajal yaj dßa junjun yiå-

tilal Israel icha tic:
2 Ix yal Jehová tato ay junoc viå

vinac syacß stiß yacßan junoc tas dßa
Jehová, mato syacß stiß dßa junoc tas
ol scßulej, yovalil scßanabßajej scßulan
tas ix yal chiß. Max yal sqßuexan tas ix
yal chiß. 3 Tato a junoc ix cobßes ayto-
ecß yedß smam, syacß stiß yacßan junoc
tas dßa Jehová, mato syacß stiß dßa
junoc tas maå ol scßulej, 4 tato malaj
tas syal viå smam ix chiß ayic syabßan
viå to ay stiß ix ix yacßaß, yovalil
scßanabßajej ix scßulan bßaj ix yacß stiß
chiß. 5 Palta tato aß viå smam ix chiß
tzßacßan yovalil ayic syabßan viå to ay
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stiß ix ix yacßaß, tato icha chiß, maåxo
yovaliloc scßulej ix bßaj ix yacß stiß
chiß. Maxtzac acßjilaj pural ix yuj
Jehová bßaj ix yacß stiß chiß.

6 Tato ay junoc ix ix syacß stiß dßa
Jehová vachßchom ix cham val sna-
ani, ma jun elaåchamel ix yal ix to
scßulej junoc tasi, slajvi yacßan stiß ix
chiß tzßoch yetbßeyum ix, 7 tato ayic
syabßan viå yetbßeyum ix bßaj ix yacß
stiß chiß, malajåej tas syal viå yuuj,
yovalil scßanabßajej ix bßaj ix yacß stiß
chiß. 8 Palta tato ayic syabßan viå yet-
bßeyum ix chiß jun, malaj sgana viå,
maå yovaliloc scßanabßajej ix bßaj ix
yacß stiß chiß, max acßjipaxlaj pural ix
yuj Jehová scßanabßajani.

9 Tato a ebß ix chamnac yet-
bßeyum, ma ebß ix spucnac sbßa yedß
yetbßeyum syacß stiß dßa junoc tas dßa
Jehová, yovalil scßanabßajej ebß ix.
10 Tato a junoc ix ix ay yetbßeyum
syacß stiß scßulan junoc tasi, mato
syacß stiß dßa junoc tas maå ol scßulej,
11 tato ayic syabßan viå yetbßeyum ix
chiß, malajåej tas syal viå, a ix chiß
yovalil scßanabßajej ix bßaj ix yacß stiß
chiß. 12 Palta tato ayic syabßan viå
yetbßeyum ix chiß, tato malaj sgana
viå, maå yovaliloc scßanabßajej ix
scßulan bßaj ix yacß stiß chiß. Max acß-
jilaj pural ix yuj Jehová scßulani.

13 A viå etbßeyumabßil chiß, syal
yalan viå tato syal scßanabßajan ix
bßaj ix yacß stiß chiß mato maay.
14 Tato ayxo jun chabßoc cßual yabßan
jun chiß viå, malajåejpax tas syal viå,
yovalil scßanabßajej ix scßulan bßaj ix
yacß stiß chiß. 15 Tato ayic toxo ix ecß
tiempo, ichato chiß syalan viå to max
scßanabßajej ix, axo dßa yibßaå viå
scan smul ix bßaj maj scßanabßajej stiß
ix syacß chiß, xchi Jehová, xchi viåaj
Moisés chiß.

16 Aton juntzaå ley ix yal Jehová
dßa viåaj Moisés yuj tas val tzßaj viå
vinac yedß ix yetbßeyum, ma ebß viå
mamabßil yedß ebß ix yisil cobßesto
aytoecß yedßoc, tato syacß stiß ebß ix
dßa Jehová.,3031

Ix spac sbßa ebß israel

dßa choåabß Madián

31 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés, ix yalan icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal to spac sbßa
ebß dßa ebß aj Madián, slajvi chiß ol
ach chamoc, xchi dßa viå.

3 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß
yetchoåabß chiß icha tic:

—Aqßuec lista e bßa jayvaåoc ex
dßa oval, tze satanel ebß aj Madián yuj
spactzitaj schucal ebß dßa Jehová.
4 Junjun iåtilal, mil vinac syacßbßat
dßa oval, xchi viå.

5 Yuj chiß ix sicßjiel mil ebß soldado
dßa junjun iåtilal. Ay 12 mil ebß dßa
smasanil, yedßnacxoqßue syamcßabß
junjun ebß yic oval. 6 Ichaton chiß ix
aj schecjibßat ebß dßa oval yuj viåaj
Moisés. Ix bßatpax viåaj Finees,
yuninal viåaj sacerdote Eleazar yedß
ebß. A viå edßjinac juntzaå yamcßabß
to yic Dios yaji yedß qßuen trompeta
spuji yic tzßoch ebß yacß oval. 7 Ix
yacßan oval ebß yedß ebß madianita
icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß. Ix smilancham masanil
ebß viå vinac ebß. 8 Dßa scal ebß ix
cham chiß, ix cham viåaj Evi, viåaj
Requem, viåaj Zur, viåaj Hur yedß
viåaj Reba, aton ovaå ebß viå yajal
dßa Madián. Ix champax viåaj Balaam
yuninal viåaj Beor. 9 Ix icßjicot
masanil ebß ix ix aj Madián preso yuj
ebß israel yedß masanil ebß scotac unin
ebß, nocß smolbßetzal nocß ebß yedß
masanil tastac ay dßa ebß. 10 Ix
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åusjitzßa schoåabß ebß yedß scam-
pamento ebß yuj ebß israel chiß.
11 Masanil ix yiqßuecß ebß soldadoal
israel chiß, ebß anima yedß masanil
nocß smolbßetzal nocß ebß, 12 ix yicßcot
ebß, ix yacßan ebß dßa viåaj Moisés, dßa
viåaj sacerdote Eleazar yedß pax dßa
ebß yetchoåabß ebß. A dßa yacßlical
Moab dßa stiß aß Jordán dßa yichaå
Jericó ayecß scampamento ebß.

13 Ix elta viåaj Moisés, viåaj sacer-
dote Eleazar yedß masanil ebß yicham-
tac vinaquil choåabß scha ebß dßa
spatiquel campamento chiß. 14 Palta
axo viåaj Moisés ix cot yoval viå dßa
ebß ayoch yajalil dßa junjun mil yedß
dßa junjun cien ebß soldado ix meltzaj
dßa oval chiß. 15 Ix yalan viå dßa ebß
icha tic:

—¿Tas yuj maj e milcham juntzaå
ebß ix ix tic? 16 A yuj tas ix yal viåaj
Balaam, a val ebß ix ix tic ix icßanbßat
ebß quetisraelal dßa ajmulal. Ix och
smul ebß dßa Jehová yuj yoch ebß
ejmelal dßa comon dios Baal dßa Peor.
Yuj chiß tzijtum ebß ix cham yuj jun
ilya. 17 A ticnaic mileccham masanil
ebß vinac unin yedß masanil ebß ix ix to
ayxo vinac ix ecß dßa spatic. 18 Axo ebß
ix cobßestac mantalaj vinac tzßecß dßa
spatic, maå e milcham ebß ix, canocabß
ebß ix eyedßoc. 19 E masanil mach ex ix
e milcham anima, ma ix eyam junoc
chamnac, canaåec uqueoc cßual dßa
spatiquel campamento. A ex tic yedß
ebß preso yaj eyuuj, yovalil tze bßiquel
e bßa dßa schabßjial yedß dßa svacßjial.
20 Tze jucßanel e pichul yedß masanil
tastac bßobßil dßa nocß tzßuum, ma dßa
xil nocß chiva yedß dßa te teß, xchi viå
dßa ebß.

21 Ix yalan viåaj sacerdote Eleazar
dßa masanil ebß ix xidßecß dßa oval chiß
icha tic:

—Aton jun ley ix yacß Jehová dßa
viåaj Moisés tic: 22,23 A masanil tas-
tac to max tzßa yuj cßacß, icha qßuen
oro, qßuen plata, qßuen bronce, qßuen
hierro, qßuen estaño, ma qßuen
plomo, yovalil tzßecß dßa cal cßacß,
slajvi chiß tze bßicanel dßa a aß sac-
bßitan tastac tzßoch vicoc. A pax tas-
tac to stzßabßat jun, aåej yedß a aß chiß
tze sacbßitej. 24 Axo dßa svacßjial,
yovalil tze juqßuel e pichul, icha chiß
tzßaj e sacbßicaneli. Ichato chiß syal
eyoch dßa yol campamento, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés, xchi viåaj
Eleazar chiß.

Ix pojchajecß tastac ix yicß ebß dßa oval

25 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

26 A viåaj sacerdote Eleazar yedß
ebß yajal yaj dßa junjun macaåil ebß
choåabß, ol och ebß edßoc yic tze bßis
ebß anima yedß masanil nocß nocß ix
yicßcot ebß dßa choåabß Madián.
27 Cha macaå tzeyutej. Tze pojanecß
junoc macaå dßa scal ebß soldado ix
xidßecß dßa oval chiß, axo junxo
macaå, spojchajecß dßa scal ebß
anima. 28 A dßa junjun macaå syicß
ebß soldado chiß, junjun vic
tzeyiqßuel dßa junjun 500 anima, dßa
junjun 500 nocß nocß, vachßchom
nocß vacax, nocß bßuru, nocß calnel
ma nocß chiva. 29 A dßa viåaj sacer-
dote Eleazar tzacß juntzaå chiß icha
ofrenda dßayin. 30 A dßa naåalxo yic
ebß anima chiß, junjun tzeyiqßuel dßa
junjun 50 ebß anima yedß dßa junjun
50 nocß nocß, vachßchom nocß vacax,
nocß bßuru, nocß calnel, ma nocß
chiva ma yedß yalåej tas molbßetzal
nocß. Tzeyacß juntzaå nocß nocß chiß
dßa ebß levita aton ebß yilumal in
cajnubß, xchi dßa viå.
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31 Ix scßanabßajej viåaj Moisés yedß
viåaj sacerdote Eleazar icha val ix aj
yalan Jehová chiß. 32,35 Aton slistail
masanil tastac ix yicßcot ebß soldado
tic, chßoc pax tastac ix yicß junjun ebß:
675 mil nocß calnel, 72 mil nocß
vacax, 61 mil nocß bßuru yedß 32 mil
ebß ix cobßestac. 36 Yuj chiß naåal val
juntzaå chiß ix yicß ebß soldado. 337
mil 500 nocß calnel ix yicß ebß. 37 A
dßa juntzaå nocß chiß, 675 nocß ix yacß
ebß dßa Jehová. 38 A dßa 36 mil nocß
vacax yic ebß soldado, ix acßji 72 nocß
dßa Jehová. 39 A dßa 30 mil 500 nocß
bßuru yic ebß soldado, ix acßji 61 nocß
dßa Jehová. 40 A dßa ebß ix 16 mil
cobßestac yic ebß soldado, ix acßji 32
ebß ix dßa Jehová. 41 Masanil juntzaå
chiß ix yacß viåaj Moisés dßa viåaj
sacerdote Eleazar, aton tas to yic-
taxon Jehová yaji, icha val ix aj yalan
Jehová. 42,46 Icha val sbßisul ix yicß
ebß soldado chiß, icha chiß ix yacß
viåaj Moisés dßa ebß anima chiß: 337
mil 500 nocß calnel, 36 mil nocß
vacax, 30 mil 500 nocß bßuru yedß 16
mil ebß ix cobßestac.

47 A dßa naåalxo chiß, junjun ix
yiqßuel viåaj Moisés dßa junjun 50.
Lajanåej ix yutejpax ebß anima viå
yedß nocß nocß. Ix yacßan viå dßa ebß
levita smunlaj dßa scajnubß Jehová,
icha val ix aj yalan Jehová chiß.
48 Axo ebß yajal yaj dßa junjun mil
yedß dßa junjun cien ebß soldado
chiß, ix bßat ebß yal dßa viåaj Moisés.
49 Ix yalan ebß icha tic: A oå tic ix
co bßis ebß soldado ayoch dßa yol co
cßabß, malaj junoc ebß ix satbßati,
tzßacanåej ebß. 50 Yedßnac masanil
qßuen oro ix ilchaj yuj ebß, qßuen
brazaletes, pulseras, colcßabß,
uchiquin yedß juntzaåxo qßuen
qßueen vachß yilji. A juntzaå tic

scacß dßa Jehová, yujto ix colvaj
quedßoc, yuj chiß ix oå meltzaj co
masanil, xchi ebß.

51 Ix schaan masanil qßuen oro chiß
viåaj Moisés yedß viåaj Eleazar dßa
ebß, aton masanil qßuen oro ayoch
yelvanubßoc snivanil ebß. 52 Masanil
qßuen oro ix yacß ebß yajal chiß, oxeß
quintal yedß 68 libra yalil qßueen.
53 Junjun soldado ayåej jabßjabßoc
tastac ix yicßaß, aton tastac ix yicß ebß
dßa ebß ajcßol chiß. 54 Axo viåaj
Moisés yedß viåaj Eleazar chiß ix
chaan qßuen oro ix yicßcot ebß yajal
soldado chiß. Ix yicßanbßat qßuen ebß
viå dßa scajnubß Jehová bßaj schßox
sbßa, yic vachß snachajcot ebß israel
yuj Jehová chiß.,3132

Smacbßen ebß yiåtilal Rubén

yedß ebß yic Gad

(Dt 3.12p p p p p-22)

32 1 A ebß yiåtilal Rubén yedß
ebß yic Gad maåxo jantacoc

nocß smolbßetzal nocß ebß. Ayic ix
yilan ebß to a lum scuchan Jazer yedß
Galaad, te vachß lum yic smolji nocß
nocß, 2 ix bßat ebß yil viåaj Moisés
yedß viåaj sacerdote Eleazar yedß pax
ebß yajalil choåabß. Ix yalan ebß icha
tic dßa ebß:

3,4
—Ilec val lum macbßil yuj jun-

tzaå choåabß tic: Aton Atarot, Dibón,
Jazer, Nimra, Hesbón, Eleale, Sebam,
Nebo yedß Beón, te vachß sva masanil
nocß molbßetzal nocß dßa juntzaå lum
luum tic. Yuj scolval Jehová ix quicß-
canecß luum yic tzßochcan lum quicoc
a oå israel oå tic. Eyojtacpaxi to ay
juntzaå nocß nocß tic molbßil cuuj.
5 Yuj chiß tato vachß tze naßa, aqßuec
juntzaå lum tic dßayoå, yic max oå
ecßcan dßa scßaxepal aß Jordán, xchi
ebß.
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6 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß:
—¿Tom e gana tzex can dßa tic

yacbßan sbßat ebß quetchoåabß dßa
oval? 7 ¿Tas yuj tzeyacß chabßaxqßue
scßol ebß quetchoåabß yic max ecß ebß
dßa jun lum yalnac Jehová to ol yacß
dßa ebß? 8 Icha val tic yutej sbßa ebß
co mam quicham ayic in checanbßat
ebß yil luum ayic ayoåecß dßa
Cades-barnea. 9 Cßoch ebß yil jun
luum chiß masanto dßa schßolanil aß
Escol. Slajvi chiß yacßan chabßaxqßue
scßol ebß quetisraelal ebß yic max och
ebß dßa lum yacßnac stiß Jehová
yacßan dßayoå. 10 Yuj val chiß cot
yoval scßol Jehová dßa jun cßu chiß,
yuj chiß yacß stiß to 11 a ebß anima 20
abßil sqßuinal sbßeyåejbßati ayic yel-
naccot ebß dßa Egipto, maå ol yil-laj
lum ebß, lum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß yiåtilalcan viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob, yujto maå
smasaniloc scßol ebß och tzacßan yuj
tas yalaß. 12 Aåej viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone yiåtilal viåaj Cenaz yedß
viåaj Josué yuninal viåaj Nun, ol och
dßa luum, aton ebß viå cßanabßajan
dßa smasanil scßool tas yal Jehová
chiß. 13 Cot yoval Jehová chiß dßayoå,
yuj chiß 40 abßil oå ecß dßa tzßinan
lum yuuj, masanto ix satel masanil
ebß maj cßanabßajani, maåxo junoc
ebß ix cani. 14 A exxo tic, ex yiåtilal
anima pit, e gana tze bßeybßalej
sbßeybßal ebß co mam quicham chiß
yic tze tzuntzanxicot yoval scßol
Jehová dßa quibßaå. 15 Tato malaj e
gana tzex och tzacßan yuj Jehová
chiß, ol ex yactejcan dßa jun tzßinan
luum tic yedß masanil jun choåabß
tic. Eyuuj val ol oå sateloc, xchi
viåaj Moisés chiß. 16 Yuj chiß, ix
snitzanbßat sbßa ebß dßa stzßey viåaj
Moisés chiß, ix yalan ebß icha tic:

—A val tas co gana, to sco bßoqßue
smacteß nocß co calnel yedß nocß co
vacax dßa tic yedß choåabß yic ebß ix
quetbßeyum yedß cuninal. 17 A oåxo
tic ol cacß lista co bßa dßa oval. Ol oå
bßabßlaj dßa yichaå ebß quetchoåabß
tic masanto ol yal quicßanbßat ebß dßa
lum luum chiß. Axo ebß ix quetbßeyum
yedß ebß cuninal ol can ebß dßa
choåabß ayoch smuroal tic dßa jun-
cßolal, yic vachß malaj tas tzßutaj ebß
yuj ebß anima cajan dßa juntzaå
choåabß tic. 18 Masanto ol yal scan
ebß quetchoåabß tic dßa sat sluum
ichato chiß ol oå meltzajxicot dßa co
pat tic. 19 Yujto a lum ay dßa jun
cßaxep tic quic tzßajcan luum, aton dßa
stojolal bßaj sjavi cßu tic, yuj chiß a dßa
scßaxepalecß aß Jordán chiß maå ol co
chalaj lum co luum chiß a oå tic, xchi
ebß. 20 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßa
ebß:

—Syal eyicßancan luum tato tzßel-
cßoch icha val tas tzeyal chiß, ol eyacß-
åej oval icha syal Jehová. 21 Tato e
masanil a ex tic eyedßnac eyamcßabß
yic oval ol ex ecß dßa aß Jordán icha
syal Jehová chiß, tzex canåej taß
masanto syal yel ebß ajcßol chiß eyuuj.
22 Ayic toxo ix eyicßcanecß lum luum
chiß yuj Jehová, ayic toxo pax ix acßji
ganar ebß anima taß, ichato chiß ol ex
meltzajoc. Icha chiß ol aj e
cßanabßajan bßaj tzeyacß e tiß dßa
Jehová yedß dßa ebß eyetchoåabß tic.
23 Palta tato max e cßulej icha chiß
jun, a val taß ol eyilaß to ix och e mul
dßa Jehová, ol cßoch scßual ol
yacßanoch yaelal dßa eyibßaå yuj e
mul chiß. 24 Bßoecqßue e choåabß yuj
ebß ix eyetbßeyum yedß ebß eyuninal,
tze bßoan smacteß nocß e calnel chiß,
tze cßanabßajan masanil tas tzeyal
chiß, xchi viåaj Moisés chiß dßa ebß.
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25 Ix tacßvi ebß yiåtilalcan Rubén yedß
ebß yiåtilalcan Gad icha tic:

—A oå a checabß oå tic, ol co
cßanabßajej masanil tas ix al chiß. 26 A
ebß ix quetbßeyum yedß ebß co cotac
unin yedß masanil nocß co molbßetzal
nocß, ol can dßa juntzaå choåabß dßa
Galaad tic. 27 A oåxo tic jun, ol oå
bßat dßa oval bßaj ol yal scßol Jehová,
icha val alan chiß, xchi ebß. 28 Ix
yalan viåaj Moisés dßa viåaj sat sacer-
dote Eleazar yedß dßa viåaj Josué
yuninal viåaj Nun yedß dßa masanil
ebß yajalil choåabß dßa junjun macaå
yiåtilal Israel icha tic:

29
—Tato masanil ebß vinac dßa

yiåtilal Gad yedß dßa yic Rubén lista
yaj yacßan oval, ol ecß ebß eyedßoc dßa
yol aß Jordán icha yalan Jehová,
masanto ol eyicß lum luum chiß,
ichato chiß tzeyacßan lum Galaad tic
smacbßenoc ebß. 30 Tato max bßat ebß
dßa oval chiß eyedßoc jun, a dßa lum
Canaán chiß ol yicß smacbßen ebß
eyedßoc, xchi viåaj Moisés chiß.

31 Ix tacßvixi ebß yiåtilalcan Gad
yedß ebß yic Rubén chiß icha tic:

—Ol co cßulejåej masanil tastac
schec Jehová co cßulej. 32 Quedßnac
co yamcßabß yic oval ol oå ecß dßa
Canaán chiß icha syal Jehová, palta
quic tzßajcan lum luum dßa stojolal
bßaj sjavi cßu tic, xchi ebß. 33 Yuj chiß
a dßa ebß yiåtilalcan Gad yedß dßa ebß
yic Rubén yedß dßa naåalxo ebß yiå-
tilalcan Manasés yuninal viåaj José,
ix yacß luum viåaj Moisés chiß, aton
lum yic viåaj Sehón sreyal ebß amo-
rreo, lum yic viåaj Og sreyal Basán
yedß jantac choåabß macbßil yuuj yedß
jantac smacbßen ay dßa spatictac.
34 Axo ebß yiåtilalcan Gad ix laj
sbßoxiqßue choåabß Dibón ebß yedß
Atarot, Aroer, 35 Atarot-sofán, Jazer,

Jogbeha, 36 Bet-nimra yedß Bet-arán.
Ix yacßanoch smuroal ebß, ix sbßoan-
pax smacteß scalnel ebß. 37 Axo pax
ebß yiåtilalcan Rubén, ix sbßoxiqßue
choåabß Hesbón ebß, Eleale, Quiria-
taim, 38 Nebo, Baal-meón yedß
Sibma. Ix sqßuexan sbßi juntzaå
choåabß ix sbßoxiqßue ebß chiß. 39 Axo
pax ebß yiåtilal Maquir yuninal
Manasés, ix icßanpaxcan lum ay dßa
Galaad. Ix yacß ganar ebß spechanel
ebß amorreo taß. 40 Icha chiß ix aj
yacßan lum Galaad viåaj Moisés dßa
ebß yiåtilal Maquir, yuj chiß ix cajnaj
ebß taß. 41 Axo pax viåaj Jair yiåtilal-
can Manasés, ix yacß ganar juntzaå
scampamento ebß amorreo ebß, ix
yacßan scuch ebß Havot-jair. 42 Axo
jun viå scuchan Noba yedß juntzaåxo
ebß ajun yedßoc, ix yacß ganar ebß aj
Kenat ebß yedß juntzaåxo choåabß
ayoch dßa yol smacbßen. Ix yacßan viå
scuch Noba.,3233

A tas ix aj sbßeycot ebß israel

33 1 Icha tic aj sbßeycot ebß
israel, ayic yelta tzololoc ebß

dßa Egipto. A viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón cuchbßan ebß. 2 Icha tas ix yal
Jehová, ix stzßibßejcan viåaj Moisés
tastac sbßi juntzaå lugar bßajtac ix laj
sbßo scampamento ebß, bßajtac ix laj
ecß ebß. Icha tic aj quelta, xchi viåaj
Moisés chiß.

3,4 A oå israel oå tic, oå elta dßa
Ramesés dßa yol yic Egipto dßa 15
yoch bßabßel uj dßa yol abßil. Aton dßa
jun acßval chiß schßoxel Jehová to
malaj yelcßoch juntzaå sdiosal ebß aj
Egipto chiß, miljipaxcham masanil ebß
sbßabßel vinac unin ebß yuj Jehová
chiß. Yacbßan van smucancan scham-
nac ebß chiß, quelta dßa yichaå ebß
smasanil. Te ayxo quip, te cßacßxo co
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cßool. 5 Ayic quel dßa Ramesés chiß, co
javi dßa Sucot.

6 Quelxi dßa Sucot chiß, co javi
dßa Etam dßa stitac tzßinan luum.
7 Co qßuexbßeancot co bßa dßa
Pi-hahirot ay dßa stojolal bßaj sja cßu
dßa Baal-zefón, coch vaan taß dßa
yichaå Migdol.

8 Quelxi dßa Pi-hahirot chiß, co
cßaxpajecß dßa aß mar, co javi dßa
tzßinan luum. Oxeß cßual bßey oå dßa
taquiå lum yic Etam co javi dßa Mara.

9 Quelxi dßa Mara chiß, co javi dßa
Elim bßaj ay lajchaveß sjaj a aß, ay pax
70 teß palma taß. Ataß ochoå vaan.

10 Quelxi dßa Elim chiß, co javi dßa
slacßanil aß Chacchac Mar.

11 Quelxi dßa aß Chacchac Mar
chiß, co javi dßa tzßinan lum Zin.

12,36 Ayic quel dßa tzßinan lum Zin
chiß, quecßta dßa Dofca, dßa Alús yedß
dßa Refidim, bßaj malaj a aß cuqßuej.

Quecßpax dßa tzßinan lum Sinaí, dßa
Quibrot-hataava, dßa Hazerot, dßa
Ritma, dßa Rimón-peres, dßa Limna,
dßa Rissa, dßa Ceelata, dßa vitz Sefer,
dßa Harada, dßa Macelot, dßa Tahat, dßa
Tara, dßa Mitca, dßa Hasmona, dßa
Moserot, dßa Bene-jaacán, dßa Hor bßaj
ay vitzal Gidgad, dßa Jotbata, dßa
Abrona, dßa Ezión-geber yedß dßa
tzßinan lum Zin aton Cades.

37 Quelxi dßa Cades chiß co javi dßa
svitzal Hor dßa smojonal Edom.
38 Ato aß aj yalan Jehová, qßue viåaj
sacerdote Aarón dßa jolom vitz Hor
chiß. Ataß chamnaccan viå. Cham viå
dßa sbßabßel cßu yic yoil uj ayic 40
abßil schajiel yich sbßischaj scßual yic-
tax quelnacta dßa Egipto.

39 Ay 123 abßil sqßuinal viåaj
Aarón chiß ayic schamnac viå.

40 A viå sreyal cananeo aj Arad
cajan dßa Neguev dßa yol yic Canaán,

yabßnac val specal viå tas ajnac co
javi dßa jun lugar chiß.

41,44 Quelxi dßa vitzal Hor chiß,
quecß dßa Zalmona, dßa Punón, dßa
Obot yedß dßa Ije-abarim dßa smojonal
yic Moab.

45,47 Quelxi dßa Dibón-gad, quecß
dßa Almón-diblataim yedß dßa svitzal-
tac yic Abarim, dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa Nebo.

48 Quelxi dßa svitzaltac yic Abarim
chiß, co javi dßa yacßlical Moab dßa stiß
aß Jordán dßa yichaå Jericó. 49 A co
campamento dßa stiß aß Jordán chiß
bßatåej dßa Bet-jesimot masanto dßa
Abel-sitim, dßa yacßlical Moab chiß.

Sleyal tas ol aj spojchajecß lum Canaán

50 A dßa yacßlical Moab dßa stiß aß
Jordán, dßa yichaå Jericó, ix lolon
Jehová dßa viåaj Moisés, ix yalan icha
tic:

51 Al juntzaå tic dßa ebß etchoåabß:
A val ol ex ecß dßa aß Jordán ayic ol ex
och dßa lum Canaán chiß, 52 tze
pechel masanil ebß anima cajan dßa
juntzaå nación chiß. Tze macßanpoj
masanil juntzaå yechel bßobßil yuj ebß,
bßaj syal sbßa, aton qßuen comon
qßuen tzeybßil yuj ebß, ma qßuen
qßueen bßobßil dßa yol molde. Tze
macßanpoj juntzaå tas ay dßa juntzaå
lugar chaaå bßaj tzßoch ebß ejmelal.
53 Ayic ol eyacßan ganar juntzaå
nación chiß, tze bßoanem cajan e bßa
taß, yujto a in svacß dßayex yic tzex
cajnaj dßay. 54 Palta yovalil dßa suer-
teal tzßaj e pojanecß luum, dßa scal
junjun macaå, jun yic junjun iåtilal.
A junoc macaå nivan sbßisul, nivan
luum tzßacßji dßay. Axo pax junoc
quenåej sbßisul, quenåej pax luum
tzßacßji dßay. Junjun macaå scan bßaj
syal suerte. 55 Ayic ol ex cajnaj taß,

NÚMEROS 33 262

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tato maå ol e pechel masanil ebß
anima cajan dßa luum chiß, ol ex yix-
tej ebß icha junoc cßalem sbßat dßa yol
e sat, ma icha junoc teß qßuiix sbßat
dßa yol e bßacßchil. 56 Ol javoc dßa
eyibßaå vuuj tas dßiåantaxon sja dßa
yibßaå ebß, xchi Jehová chiß dßa viå.,3334

A smojonal choåabß Israel

34 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al juntzaå checnabßil tic dßa ebß
etisraelal. Toxo val ol ex och dßa lum
Canaán chiß, eyic ol aj luum. Aton
smojonal luum tic:

3 A smojonal lum dßa sur tzßecß dßa
tzßinan luum Zin dßa stitac lum yic
Edom. Schael yich dßa stojolal sur dßa
aß mar Muerto. 4 Sqßueåej dßa sur chiß
masanto dßa yich lum vitz Acrabim,
tzßecßåejcßoch dßa Zin masanto scßoch
dßa Cades-barnea. Slajvi chiß, sbßatåej-
pax dßa Hasar-adar, masanto scßoch
dßa Asmón. 5 Sbßatxi dßa Asmón chiß
masanto scßoch dßa aß elumaß yic
Egipto, slajvicancßoch dßa aß mar
Mediterráneo. 6 A smojonal dßa
stojolal bßaj sbßat cßu, aton aß mar
Mediterráneo chiß. 7 Axo smojonal
dßa norte, schael dßa aß mar Medite-
rráneo chiß masanto scßoch dßa jolom
vitz Hor. 8 Tzßelxi dßa jolom vitz Hor
chiß masanto bßaj tzßochcßoch sbßeal
choåabß Hamat, masanto dßa Zedad.
9 Sbßat dßa Zedad chiß, tzßecß dßa Zif-
rón masanto scßoch dßa Hazar-enán.

10 Axo smojonal dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, schael dßa Hazar-enán
masanto scßoch dßa Sefam. 11 Tzßelxi
dßa Sefam chiß, masanto scßoch dßa
Ribla dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
Aín. Slajvi chiß tzßemåej jun mojon
chiß dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß
åajabß Cineret, 12 sbßatåej dßa aß

Jordán masanto scßoch dßa aß mar
Muerto.

A masanil juntzaå chiß, aton
smojonal lum e luum chiß, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß, xchi dßa viå.

A tas ol aj spojchajecß lum luum

13 Ix yal juntzaå checnabßil tic
viåaj Moisés dßa ebß israel:

Aton jun luum tic ol e pojecß dßa e
patic, aton lum ix yal Jehová to ol
pojchajecß dßa scal ebß naåal slajuåil
eyiåtilal, yujto toxo ix schacan smac-
bßen naåal yoxil iåtilal, 14,15 aton
ebß yiåtilal Rubén yedß ebß yic Gad
yedß naåalxo ebß yic Manasés. Toxo
ix scha lum yic ebß, aton lum ay dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán
dßa yichaå Jericó, xchi viåaj Moisés
chiß.

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

17 A ebß ol pojanecß lum luum chiß
dßa e cal, aton viå sacerdote Eleazar
yedß viåaj Josué yuninal viåaj Nun.
18 Palta yovalil tzeyavtej junjunoc
ebß yajal yaj dßa junjun eyiåtilal ayic
spojchajecß luum chiß. 19 Aton ebß viå
tic yovalil ol avtajoc:

A dßa yiåtilal Judá, a viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone.

20 Axo dßa yiåtilal Simeón, a viåaj
Semuel yuninal viåaj Amiud.

21 Axo dßa yiåtilal Benjamín, a
viåaj Elidad yuninal viåaj Quislón.

22 Axo dßa yiåtilal Dan, a viåaj
Buqui yuninal viåaj Jogli, aton viå
yajal yaji.

23 Axo dßa yiåtilal Manasés
yuninal viåaj José, a viåaj Haniel
yuninal viåaj Efod, aton viå yajal
yaji.

24 Axo dßa yiåtilal Efraín yuninal
pax viåaj José chiß, a viåaj Kemuel
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yuninal viåaj Siftán, aton viå yajal
yaji.

25 Axo dßa yiåtilal Zabulón, a viåaj
Elizafán yuninal viåaj Parnac, aton
viå yajal yaji.

26 Axo dßa yiåtilal Isacar, a viåaj
Paltiel yuninal viåaj Azán, aton viå
yajal yaji.

27 Axo dßa yiåtilal Aser, a viåaj
Ahiud yuninal viåaj Selomi, aton viå
yajal yaji.

28 Axo dßa yiåtilal Neftalí, a viåaj
Pedael yuninal viåaj Amiud, aton viå
yajal yaji, xchi dßa viå.

29 Aton juntzaå ebß viå tic ix schec
Jehová spojecß lum Canaán dßa scal
ebß yiåtilalcan Israel.,3435

Smacbßen ebß levita

35 1 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß dßa yacßlical

Moab, dßa stiß aß Jordán dßa yichaå
Jericó, ix yalan icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal, a dßa lum
sluum ebß ol scha chiß, ataß ol yacß
jayeoc choåabß ebß dßa ebß levita bßaj ol
cajnajoc yedß pax lum colan dßa spatic
yichaå junjun choåabß chiß bßaj ol va
nocß smolbßetzal nocß ebß levita chiß.
3 A dßa juntzaå choåabß chiß ol cajnaj
ebß, axo dßa spatic yichaå ol va nocß
smolbßetzal nocß ebß. 4 A lum colan dßa
spatic yichaå juntzaå schoåabß ebß ol
acßjoc chiß, ayocabß 450 metro tzßel dßa
spatictac. 5 Masanil jun lum chiß, ay
900 metro dßa junjun pacßaå, lajanåej
tzßaj sat dßa schaåil pacßaå. Axo dßa
snaåal yol scßol luum, ataß aycan jun-
jun choåabß chiß.

6 A dßa scal juntzaå choåabß tzßacßji
dßa ebß levita chiß, ayocabß vaqueoc
choåabß bßaj syal bßat scolan sbßa
junoc mach smacßancham junoc
anima. Chßoc pax tzeyacß 42-ocxo

choåabß dßa ebß. 7 A dßa masanil,
yovalil tzßacßji 48 choåabß dßa ebß
levita chiß yedß slumal dßa spatictac
bßaj sva smolbßetzal nocß ebß. 8 A dßa
lum smacbßen ebß yetisraelal ebß
levita chiß, ataß tzßelta juntzaå
choåabß tzßacßji dßa ebß. Yuj chiß jun-
jun iåtilal syacß jayeoc juntzaå
choåabß chiß. A juntzaå eyiåtilal nivac
sluum, tzijtum choåabß syacß ebß dßa
ebß levita chiß, axo juntzaå eyiåtilal
quenåej sluum, quenåej choåabß
syacß ebß dßa ebß, xchi dßa viå.

A choåabß bßajtac scol sbßa ebß anima

(Dt 19.1p p p p p-13; Jos 20.1p p p p p-9)

9 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

10 Al jun tic dßa ebß etisraelal: Ayic
ol ex cßaxpajecß dßa aß Jordán, ol ex
och choåabßil dßa sat lum Canaán
chiß. 11 Ol e siqßuel jayeoc choåabß
bßaj ol yal scolan sbßa junoc mach
smacßancham junoc anima tato maå
scßanoc scßool scßulani. 12 Ataß scol
sbßa jun chiß, vachßchom sayjiecß yuj
junoc mach ayto yuj sbßa yedß jun ix
cham chiß, max yal-laj schami, tato
maxto cßanbßaj dßay yuj ebß yajal yaj
dßa choåabß chiß. 13 A juntzaå
choåabß bßaj scol sbßa ebß chiß, vaqueß
choåabßil ol yil sbßa: 14 Oxeß scan dßa
scßaxepalecßta aß Jordán tic, oxeß pax
scan dßa Canaán chiß. 15 A dßa vaqueß
choåabß chiß, ataß scol sbßa ebß anima
smacßancham junoc anima, aton ebß
eyetisraelal yedß ebß maå eyet-
choåabßoc ayecß cajan dßa e cal, ma
ebß toåej tzßecß posado. Ataß scol sbßa
ebß tato maå scßanoc scßol ebß
smacßancham anima chiß ebß.

16,18 Tato ay junoc mach smacßan
junoc anima yedß junoc qßuen yam-
cßabß yic oval, ma yedß junoc
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yaxqßueen, ma yedß junoc te teß, talaj
scham jun anima chiß yuuj, a jun
smacßvaj chiß, macßumcham anima
toni, yovalil smacßjipax chamoc. 19 A
junoc ayto yuj sbßa yedß viå ix cham
chiß, aß smacßanpaxcham viå ix
macßancham jun anima chiß ayic
schalan sbßa yedßoc.

20 Qßuinaloc ay junoc mach
tzßecanbßat pocßnaj junoc anima yujto
schichonoch scßol dßay, ma syecanbßat
junoc tas dßa yibßaå yuj yajcßolal,
21 mato smacßaß yujto yajcßol sbßa ebß,
axo tzßaji scham jun anima chiß,
yovalil smacßjipaxcham jun ix macß-
vaj chiß, yujto macßumcham anima.
Yuj chiß a junoc ayto yuj sbßa yedß viå
ix cham chiß, a smacßanpaxcham jun
mach smilvaj chiß. 22 Palta qßuinaloc
ay junoc mach tzßecan telvoc junoc
anima, maå scßanoc scßool, tato malaj
oval dßa scal ebß, ma jun, syecanbßat
junoc tas dßa yibßaå, 23 aåejtonaß tato
maj yilpaxi, sjulanbßat junoc qßueen
axo dßa junoc anima scßoch qßueen,
scham yuuj, maå yajcßoloc sbßa ebß,
maå yujoc yacßan chucal dßay yuj chiß
icha chiß tzßaji. 24 Tato icha chiß, sbßat
scol sbßa jun anima chiß dßa junoc
choåabß bßaj scol sbßa ebß anima chiß.
Axo ebß anima bßaj snibßej scol sbßa
chiß, a ebß tzßicßanbßat bßaj ix och jun
chamel chiß. Axo ebß anima cajan bßaj
ix och chamel chiß, a ebß schßolbßitan
jun ay smul chiß yedß jun ayto yuj
sbßa yedß jun ix cham chiß, icha yalan
sleyal dßa yibßaå ebß.

25 A ebß yichamtac vinaquil
choåabß bßaj ix bßat scol sbßa jun ix
macßancham jun anima chiß, a ebß
scolan dßa yol scßabß viå ayto yuj sbßa
yedß jun ix cham chiß. Axo ebß tzßicßan-
xibßat dßa choåabß bßaj ix xidßecß scol
sbßa chiß. A jun chiß scanåej taß

masanto scham viå sat sacerdote sicß-
bßiloch dßa jun tiempoal chiß. 26 Palta
tato tzßel dßa spatiquel choåabß bßaj
ayecß scol sbßa chiß, 27 tzßilchajelta yuj
jun mach ayto yuj sbßa yedß jun smacß-
naccham chiß, smacßjicham yuj jun
tzßilanelta chiß, a jun smilvaj chiß max
ochlaj smul. 28 Yuj chiß yovalil
ayåejocabßecß dßa yol choåabß chiß
masanto scham viå sat sacerdote,
ichato chiß syal spax dßa schoåabß.

29 A juntzaå tic ley tzßajcan dßa e
cal yedß dßa scal ebß eyiåtilal, yalåej
bßajtil ol ex cajnajoc.

30 Tato ay chavaåoc, ma oxvaåoc
testigo dßa spatic junoc mach smacßan-
cham junoc anima, a jun chiß ay sleyal
schami. Tato junåej testigo jun, max
yal-laj schami. 31 Max yal-laj schaji
qßuen tumin tato toxo ix och dßa yibßaå
junoc mach to ix smacßcham junoc
anima, yovalil schami.

32 Max yal-laj schaji qßuen tumin
dßa junoc smacßancham junoc anima
yuj yel libre dßa choåabß bßaj ayecß
scol sbßa chiß, yic spax dßa schoåabß
ayic manto cham viå sat sacerdote.

33 Maå eyixtejbßat lum luum bßaj
ol ex cajnaj chiß yuj schiqßuil anima
smacßjichamoc. Yuj chiß tato ay chicß
tzßem dßa sat luum, malaj junoc tas
syal yacßan tupoc, aåej to scham jun
ix macßancham anima chiß.

34 Yuj chiß, maå eyixtejbßat sat
lum luum bßaj ol ex cajnaj chiß, yujto
a in Jehová in ayinecß dßa e cal a ex
israel ex tic dßa sat lum luum chiß,
xchi Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,3536

Sleyal yuj smacbßen ebß ix ix

36 1 A ebß yichamtac vinaquil
yaj dßa ebß yiåtilalcan

Galaad, aton ebß yiåtilalcan viåaj
Maquir yuninal viåaj Manasés,
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yuninalcan viåaj José, ix ja ebß dßa
yichaå viåaj Moisés yedß ebß yajalil
choåabß, ix yalan ebß icha tic:

2
—Ach mamin Moisés, a Jehová

ix alani to ol a pojecß lum luum dßa
co cal a oå yiåtilal oå Israel tic ato
syalaß bßaj ol quicß junjun oå. Ix
yalanpaxi to a jun macaå lum dßiåan
ol yicß viåaj Zelofehad viå cucßtac
chamnac, syal yacßji lum dßa ebß ix
yisil viå. 3 Palta qßuinaloc a ebß ix
chiß tzßicßan ebß viå vinac dßa junocxo
iåtilal ebß quetisraelal, yuj chiß a lum
chiß tzam el lum dßa yol smacbßen
quiåtilal tic, axom yecß lum dßa yol
smacbßen yiåtilal ebß viå syicß ebß ix
chiß. 4 Slajvi chiß, axom yic scßoch
yabßilal yoch qßuiå yic tzßel tastac dßa
libre, tzam canxoåej slum ebß ix chiß
dßa yol smacbßen junxo iåtilal chiß,
tzßelcan lum dßa yol co macbßen tic,
xchi ebß. 5 Ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß icha ix aj yalan Jehová:

—A ebß viå yiåtilalcan José, yel tas
syal ebß viå. 6 Yuj chiß a ebß ix yisil
viåaj Zelofehad syal yicßan ebß ix yal-
åej mach bßaj scan sgana, aåej to jun-
åejocabß yiåtilal ebß viå yedß ebß ix.
7 Yujto a junjun macaå lum ol yicßcan

junjun yiåtilal ebß israel chiß, max
yal-laj yicßjiecß lum yuj junocxo iåtilal
ebß, palta yovalil junjun iåtilal yedß
sluum ol yicßcani. 8 Tato ay junoc ix
ix yalxoåej tas iåtilal ay lum smac-
bßen ix aycani, yovalil to a junoc viå
vinac aåejaß yiåtilal ix chiß syicßaß.
Icha chiß tzßaj yajecß junjun ebß dßa
yol smacbßen ol schacan smam. 9 Max
yal-laj sbßat slum junoc iåtilal dßa
junocxo iåtilal. Junjun yiåtilal ebß
israel scanåej yedß smacbßen ol
schaßa.

10,11 Yuj chiß, a ebß ix yisil viåaj
Zelofehad chiß: Aton ix Maala, ix
Tirsa, ix Hogla, ix Milca yedß ix Noa,
ix scßanabßajej ebß ix scßulan icha ix
yal Jehová dßa viåaj Moisés chiß. Yuj
chiß a ebß viå ayto yuj sbßa yedß smam
ebß ix, a ebß viå ix yicß ebß ix, 12 aton
ebß yiåtilalcan Manasés yuninal viåaj
José. Icha chiß ix aj scanåej smacbßen
ebß ix dßa yol smacbßen yiåtilal bßaj
cotnac smam ebß ix chiß.

13 Aton val juntzaå ley yedß chec-
nabßil tic ix yacßcan Jehová dßa viåaj
Moisés yuj yalchaj dßa ebß israel, ayic
ayecß ebß dßa yacßlical Moab, dßa stiß aß
Jordán dßa yichaå Jericó.
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Deuteronomy Deumat chj 10ß03ß2006 Ovidio Ambrocio, Pascual, Ekstrom, Chuj S. MateoDEUTERONOMIO

A Chßaå Libro

DEUTERONOMIO

Deuteronomio sbßi jun libro tic, syalelcßochi, “syalcot ley junelxo”. A dßa jun libro tic
tzßibßabßilcan juntzaå tas nivan yelcßoch yalnaccan viåaj Moisés dßa ebß israel ayic
mantzac cßoch ebß dßa lum Canaán. Syalanpaxcot juntzaå scßaybßubßal Dios yedß masanil
tas scßulejnac Dios chiß yedß ebß ayic yelnaccot ebß dßa Egipto. Syalpaxcot jayeß abßil
ecßnac oyoyoc ebß dßa lum tzßinan luum. A Dios maå toåejoc scolnac ebß schoåabß
sicßbßilel yuj chiß, palta yacßnacpax svachßcßolal dßa yibßaå ebß ayic yecßnac oyoyoc ebß
dßa lum tzßinan luum chiß. Yuj chiß smoj val to xajan Dios chiß yuj ebß, scßanabßajan ebß
tas syalaß, syalan vachß lolonel ebß dßay, yic syacßåej svachßcßolal dßa ebß. Ay val jayeß
versículo te nivan yelcßoch dßa jun libro tic, aton dßa capítulo 6 versículos 4,5 yedß 6.
Yalnacpaxcan Jesucristo yuj juntzaå versículo tic ayic scßaybßannac ebß anima to a
juntzaå checnabßil tic te nivan yelcßochi.

A dßa capítulo 1 masanto dßa 4, ataß syalcan viåaj Moisés tastac scßulejnac dßa tzßinan
luum. Axo dßa capítulo 5 masanto dßa 26, ataß syalpaxcot schabßil macaå slolonel viåaj
Moisés chiß. A juntzaå chiß cachnabßil yaji, a dßa lajuåeß checnabßil elnaccoti.
Syalanpaxcoti tas yovalil sbßeybßalej ebß israel ayic ol och ebß dßa lum Canaán, yic
syicancan lum ebß. A dßa capítulo 27 yedß 28, ataß syal yuj svachßcßolal Dios scha ebß.
Axo dßa capítulo 29 yedß 30, ataß syalaß to tzßacßbßixi strato Dios yacßnac yedß ebß israel
dßa lum vitzal Sinaí. Axo dßa capítulo 31 masanto dßa 34, ataß syal masanil slajvubß
slolonel viåaj Moisés yalnaccan dßa ebß yetisraelal. Yalancan sbßa viå dßa ebß, yujto
yojtacxo viå to toxo ol cham viå. Axo viåaj Josué yacßcanoch viå sqßuexuloc dßa
yopisio. Slajvi chiß, sqßue viå dßa lum vitz scuch Nebo, ataß yilcanbßat lum Canaán viå,
axo taß cham viå.,1

Bßabßel lolonel ix yal viåaj Moisés

1 1,5 A juntzaå lolonel tic ix yal
viåaj Moisés dßa ebß yetisraelal

ayic ayecß ebß dßa yol yic Moab, dßa
slacßanil jun choåabß Zuf dßa tzßinan
luum dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß
Jordán, aton dßa lum Arabá, aton
lum ay dßa yichaå aß Chacchac Mar.
Ayecß ebß dßa snaåal choåabß Parán
yedß juntzaåxo choåabß tic, aton
Tofel, Labán, Hazerot yedß Dizahab.

Ayic toxo ix satjiel chavaå ebß
rey yuj viåaj Moisés yedß ebß sol-
dado Israel, aton viåaj Sehón

sreyal ebß amorreo cajan dßa Hes-
bón yedß viåaj Og sreyal Basán
cajan dßa Astarot yedß dßa Edrei,
ataß yal viåaj Moisés chiß tas schec
Jehová yal viå dßa ebß.

Uxlucheß cßual stecßnabßil dßa lum
vitz Horeb, sbßat dßa svitzal Seir
masanto scßoch dßa Cades-barnea.
Vachßchom icha chiß, palta a dßa
bßabßel cßu yic yuxluchil uj yic
stzßacvi 40 abßil yelta ebß dßa Egipto,
aton taß ix yal viåaj Moisés tas
syalelcßoch juntzaå checnabßil yalnac
Jehová dßa viå yuj ebß schoåabß. Ix
yalan viå icha tic:
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6 A Jehová co Diosal lolonnac
dßayoå dßa lum vitz Horeb, yalannac
icha tic: Nivanxo tiempo eyajecß dßa
yichtac jun vitz tic. 7 A ticnaic,
ixiquecxi, tzex bßatcan dßa lum svitzal
yic ebß amorreo yedß dßa masanil yol
smacbßen ebß dßa Arabá, dßa tzalquix-
tac, dßa chßolquixtac, dßa Neguev yedß
dßa stitac aß mar, dßa lum yic ebß
cananeo yedß dßa masanil yoltac yic
Líbano masanto dßa aß nivan Éufrates,
8 yujto toxo ix vacß lum luum chiß dßa
yol e cßabß. Ochaåec cajan dßay yujto
vacßnac in tiß vacßan lum dßa ebß e
mam eyicham, aton viåaj Abraham,
viåaj Isaac yedß viåaj Jacob yedß
dßayex yiåtilal ex ebß, xchi Jehová
dßayoå.

Ochnac yopisio ebß juez

(Ex 18.13p p p p p-27)

9 A dßa jun tiempoal chiß valnac
dßayex: Maå ol yal-laj ex vilan in
chßocoj. 10 Tzijtum cuninal ix acßji
yuj Jehová co Diosal, yuj chiß a val
ticnaic, te nivan choåabßxo oå aji,
lajanxo co bßisul icha qßuen cßanal ay
dßa satchaaå to maå bßischajbßenoc.
11 Aocabß Jehová co Diosal, sDiosal
pax ebß co mam quicham, a tzßacßan
qßuibß co bßisul dßa smilalxo, ecßbßal
dßa yichaå icha co bßisul ticnaic.
Yacßocabß val svachßcßolal, icha val ix
aj yacßan stiß. 12 Yuj chiß max yal-laj
vuj in chßocoj ex vilani yedß in bßo-
anel masanil oval yedß chaclajbßail ay
dßa e cal. 13 Yuj chiß, siqßuequel ebß
viå te ay sjelanil dßa scal junjun
iåtilal, aton ebß aj pensar, ebß
ojtacabßilxo to syal yuuj, a juntzaå
ebß chiß ol vacßoch eyajaliloc, xin chi.

14 Axo e tacßvi: Scha co cßool
masanil tas ix a naß chiß, xe chi.
15 Icha chiß aj in sicßanel dßa scal

junjun eyiåtilal ebß viå ay spensar,
nivan yelcßochi, vacßanoch yopisio ebß
viå yoch eyajaliloc: Ay ebß viå
vacßoch yajalil dßa mil anima, dßa
cien, dßa cincuenta yedß dßa lajuåvaå,
slaj och ebß viå yajalil chiß dßa yiå-
tilal. 16 Aåejtonaß vacßan juntzaå
checnabßil tic dßa ebß eyajalil chiß:
Tzeyilaß tato ay oval ma telajbßail
sqßue vaan dßa scal ebß quetchoåabß,
tato ay tas ay dßa scal chavaåoc ebß,
mato ay tas ay dßa scal junoc yedß
junoc chßoc choåabßil, vachßåej
tzeyutej e bßoan yaj dßa ebß dßa
stojolal. 17 Ayic tze bßoan yaj dßa ebß,
malajocabß sqßuexaåil ebß dßa yol e
sat. Lajanåej tzeyutej dßa ebß
emnaquiltac yedß dßa ebß nivac yel-
cßochi. Mocabßa junoc bßaj tzex xivi,
yujto a jun eyopisio chiß, maå eyicoc,
yujto acßbßil dßayex yuj Dios. Tato ay
val tas te nivan yaj jun, tzeyicßcot
dßayin, a inxo ol in bßo yaj dßa ebß, xin
chi dßa ebß.

18 Ataß valnac masanil dßa ebß tas-
tac yovalil scßulej ebß.

A ebß lajchavaå ilum luum

(Nm 13.1—14.4)

19 Ayic quel dßa lum vitz Horeb,
co dßiåbßanbßat dßa tzalquixtac dßa
yol yic ebß amorreo, yuj co
cßanabßajan tas syal Jehová co
Diosal. Te ay smay eyilaß ayic oå ecß-
åej dßa jun nivan tzßinan lum chiß,
masanto oå cßoch dßa Cades-barnea.
20 Ataß val dßayex to toxo oå cßoch
dßa tzalquixtac dßa yol yic ebß amo-
rreo, aton jun chiß ol yacß Jehová co
Diosal dßayoå. 21 Ochaåec an, iqßuec
ecß luum, cajnajaåec taß, icha ix aj
yalan Jehová dßayoå, aton co Diosal
yedß ebß co mam quicham. Maå ex
xivoc, mocabß chabßaxqßue e cßool,
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xin chi. 22 A exxo tic ul eyal dßayin:
Te vachß ama tato ay jayvaåoc oå
tzoå bßabßlaj bßati yic tzoå bßat quil
juntzaå choåabß chiß, tzoå paxta yic
tzul calani tas bßeal bßaj ol oå bßatoc
yedß tas choåabßil bßaj ol oå ochoc,
xe chi.

23 A tas eyal chiß, vachß vabßi. Yuj
chiß in siqßuel lajchavaå vinac dßa e
cal, junjun dßa junjun iåtilal.
24 Aton ebß chiß bßat dßa tzalquixtac,
scßoch ebß dßa schßolanil Escol, yecß-
chaj ebß dßa juntzaå lugar chiß
smasanil. 25 Slajvi chiß yicßancot ebß
jabßoc sat tas avabßil dßa jun luum
chiß dßayoå. A yuj tas yal ebß chiß,
yuj chiß nachajel cuuj to te vachß
lum ol yacß Jehová co Diosal
dßayoå. 26 A exxo tic, maj yal e cßol
ex bßat dßa jun luum chiß, palta to e
tenecß tas yal Jehová co Diosal.
27 Axo bßaj ayex ecß chiß, ex och
ijan eyalan icha tic: A Jehová malaj
sgana dßayoå, yuj chiß oå yiqßuelta
dßa Egipto yujåej oå yacßanoch dßa
yol scßabß ebß amorreo, yic tzoå
satanel ebß. 28 Axo ticnaic jun,
¿bßajtil ol oå bßatoc? A ebß quet-
choåabß tzßalani to ataß ay ebß viå
vinac te tecßan, nivac vinac, chaaå
steel ebß viå dßa quichaå, nivac
choåabß juntzaå schoåabß ebß, te
chaaå yajoch smuroal spatictac. Ix
yilanpax juntzaå nivac vinac yiåtilal
viåaj Anac ebß. A yuj masanil jun-
tzaå chiß, junelåej ix chabßaxqßue co
cßool, xe chi.

29 Ichato chiß in tacßvi: Maå ex xiv
yuj juntzaå chiß. 30 A Jehová co
Diosal ol bßabßlaj dßa quichaå, aß ol
acßan oval cuuj, icha val tas ix aj
quilan tas ix scßulej cuuj dßa Egipto,
31 yedß dßa tzßinan luum. Yedß val
yipal oå yicßancot dßa yoltac bße dßa

tzßinan lum chiß, masanto ix yal co
javi dßa tic, icha val junoc mamabßil
to syaßilej yal yuninal, xin chi.
32 Palta a ex tic maj eyacßoch Jehová
co Diosal dßa e cßool. 33 A val Jehová
chiß bßabßel dßa quichaå. A dßacßvalil
syacß saquilqßuinal dßayoå icha junoc
cßacß, axo dßa cßualil, schßoxpax yedß
jun asun bßaj tzoå bßati yedß bßaj tzoå
och vaan.

Cotnac yoval Jehová dßa ebß israel

(Nm 14.20p p p p p-35)

34 Ayic yabßan Jehová tas eyal
chiß, te cot yoval, yacßan stiß icha tic:
35 Malaj val junoc juntzaå vinac te
chuc spensar tic ol ilan lum luum
vacßnac in tiß vacßan dßa e mam
eyicham. 36 Aåej viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone ol ilan luum, yuj chiß a
dßa viå yedß yiåtilal ol vacß lum xidß
eyil chiß, yujto ix scßanabßajej viå yedß
smasanil scßol tas ix valaß, xchi
Jehová chiß.

37 Eyuj val a ex tic, yuj chiß cot-
pax yoval Jehová dßayin, yalan
dßayin icha tic: Maå ol ach ochpax-
laj dßa luum a ach tic. 38 A viåaj
Josué yuninal viåaj Nun scolvaj
edßoc, a viå ol och a qßuexuloc. Yuj
chiß iptzitej viå yujto a viå ol acßan
jun luum chiß dßa ebß etisraelal tic,
xchi dßayin.

Yalanpax dßayex icha tic: 39 Vachß-
chom a ex tic tzeyacßoch dßa e cßool
to ol ochcan ebß eyuninal checabßoc
dßa ebß ajcßool, palta a ebß eyuninal
mantalaj spensar chiß, ol och ebß dßa
jun luum chiß. A in ol vacß lum smac-
bßenoc ebß. 40 Yacbßan manto elcßoch-
laj, meltzajaåec dßa tzßinan luum,
tzex bßatcan junelxo dßa bße scßoch dßa
aß Chacchac Mar, xchi Jehová chiß
dßayin.
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Acßbßil ganar ebß israel dßa Horma

(Nm 14.39p p p p p-45)

41 A ex tic, eyal dßayin icha tic: Ix
och co mul dßa Jehová co Diosal,
palta a ticnaic jun, coyec, caqßuec
quip icha val ix aj yalan Jehová
dßayoå, xe chi. Eyicßanbßat eyamcßabß
yic oval, a e naani to secojtac ol aj
eyicßan lum tzalquixtac chiß. 42 Palta
a Jehová alani to sval dßayex: Maå
eyacß oval, maå e tecßbßej e bßa dßa ebß
ajcßool, axo talaj tzßaji tzex yacßan
ganar ebß, yujto maå ol in bßatlaj
eyedßoc, xchi Jehová, xa chi, xchi
dßayin.

43 Vacß juntzaå chiß eyojtaquejeli,
palta a ex tic maj e chalaj eyabßi. Axo
aji, e tenecß tas yal Jehová chiß,
eyacßan icha e gana, qßue ex dßa tzal-
quixtac chiß. 44 Yuj chiß a ebß amorreo
cajan taß, elta ebß dßayex icha nocß
nocßal chabß, masanto yal ex yacßan
ganar ebß dßa Seir, cßochåej ebß dßa
Horma. 45 Axo yic ex meltzaj jun,
och ex ijan eyocß dßa yichaå Jehová,
palta majxo tacßvoclaj dßayex. 46 Yuj
chiß te nivan tiempoal oå ecß dßa yol
smacbßen Cades chiß.,12

A tas ujinac dßa tzßinan luum

2 1 Slajvi chiß, co bßat dßa tzßinan
luum, dßa bße scßoch dßa aß

Chacchac Mar, icha val aj yalan
Jehová dßayin. Te nivan tiempoal oå
ecß dßa tzalquixtac dßa yol yic Seir.
2 Slajvi chiß, yalan Jehová dßayin:
3 Te nivan tiempo ex ecß oyoyoc dßa
lum tzalquixtac tic. Ixiquecxi ticnaic
dßa stojolal norte. 4 Al juntzaå chec-
nabßil tic dßa ebß etchoåabß to a dßa
yol yic ebß e cßabß eyoc ol ex ecßoc,
aton ebß yiåtilal viåaj Esaú, ebß
cajan dßa Seir. A ebß chiß ol xiv ebß

dßayex. Aåej jun, tze taåvej val e
bßa, 5 mocabß eyacß oval yedß ebß,
yujto malaj jabßoc slum ebß ol vacß
dßayex, yujto masanil lum tzalquix-
tac dßa yol yic Seir chiß, yicåej lum
ebß yiåtilal viåaj Esaú chiß. A in
vacßnac lum dßa ebß. 6 Yuj chiß ol e
man masanil tas ol e va dßa ebß, ol e
tup a aß ol eyuqßuej, xchi dßayin.

7 A Jehová co Diosal chiß yacßnac
val svachßcßolal dßa quibßaå dßa
masanil tas co cßulej. A dßa jun 40
abßil tic, ayåejoch quedßoc, tzoå staå-
vejåej bßaj tzoå ecß dßa jun nivan
tzßinan luum tic. Malaj bßaj ix yacß
palta tas dßayoå yuuj.

8 Icha chiß aj co cotåej dßa stitac
sluum ebß co cßabß coc, aton ebß yiå-
tilal viåaj Esaú cajan dßa Seir. Oå cot-
can dßa bße tzßecß dßa Arabá, scot dßa
Elat yedß dßa Ezión-geber. Co meltzaj-
pax dßa bße tzßecß dßa tzßinan lum dßa
yol yic Moab. 9 Axo yalan Jehová
dßayin icha tic: Maå e tzuntzej ebß
moabita, yiåtilal viåaj Lot. Maå eyacß
oval yedß ebß, yujto malaj jabßoc slum
ebß dßa yol smacbßen ol vacß dßayex. A
in vacßnac masanil smacbßen viåaj Ar
dßa ebß, xchi dßayin. 10 (Ataß cajan ebß
emita dßa pecaß. Te nivan choåabß yaj
ebß, chaaå steel ebß, lajan val ebß icha
ebß yiåtilal viåaj Anac. 11 Refaíta ebß,
icha ebß yiåtilal viåaj Anac chiß, palta
emita tzßaj yalan ebß moabita chiß dßa
ebß. 12 A dßa masanil smacbßen Seir,
ataß ecßnac cajan ebß horeo. Axo ebß
yiåtilal viåaj Esaú pechannaquel ebß,
satanel ebß, axo ebß cajnajnac dßa
slum ebß chiß, icha ix co cßulej a oå
israel oå tic dßa lum luum ix yacß
Jehová dßayoå.) 13 Axo aj jun, yalan
Jehová: Ixiquec ticnaic, tzex ecß dßa
yol aß taquiå melem scuchan Zered,
xchi, yuj chiß oå ecß taß.
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14 Atax dßa yic oå ecß dßa
Cades-barnea, masanto pax dßa jun
cßu oå ecßta dßa yol aß taquiå melem
Zered chiß, atax taß ix ecß 38 abßil, yuj
chiß a masanil ebß viå quetchoåabß
stiempo sbßat dßa oval ayic quelta dßa
Egipto, toxo ix cham ebß icha ajnac
yacßan stiß Jehová. 15 A yoval scßol
Jehová chiß ix cot dßa yibßaå ebß, yuj
chiß ix cham ebß smasanil.

16 Ayic maåxalaj junoc juntzaå ebß
viå vinac chiß, 17 yalan Jehová
dßayin: 18 A ticnaic ecßaåecbßat dßa
smojonal yic Moab dßa choåabß Ar.
19 Palta ayic tze chalan e bßa yedß ebß
amonita, ebß yiåtilal pax viåaj Lot,
maå e tzuntzej ebß, maå eyacß oval
yedß ebß, yujto malaj jabßoc e macbßen
ol vacß taß, yujto vacßnacxo jun luum
chiß smacbßenoc ebß, xchi dßayin.
20 (Aåejtonaß, a jun luum chiß yic ebß
refaíta dßa pecaß, yujto ecßnac cajan
ebß taß, aton ebß scuchan zomzomeo
yuj ebß amonita dßa pecaß. 21 A jun
chiß, te nivan choåabß, tzijtum anima
ay dßay, te chaaå steel ebß icha ebß
yiåtilal viåaj Anac. A Jehová acßan-
nac satel ebß yuj ebß amonita chiß. A
ebß amonita chiß pechannaquel ebß,
scajnajnaccan ebß taß. 22 Lajan val
ajnac icha ajnac ebß yiåtilal viåaj
Esaú, ayic scßochnac ebß dßa lum Seir.
A Jehová acßannac satel ebß horeo,
scannacxoåej ebß yiåtilal viåaj Esaú
dßa slum ebß chiß. 23 Icha pax chiß
ajnac ebß aveo ayecß cajan dßa
slacßanil Gaza. A ebß chiß satnaquel
ebß dßa junelåej yuj ebß filisteo cotnac
dßa Caftor. Icha chiß ajnac scajnajcan
ebß filisteo chiß taß.) 24 Yalanxi
Jehová icha tic: Ixiquec, tzex cßax-
pajecß dßa aß taquiå melem Arnón, ol
vacßoch ebß amorreo dßa yol e cßabß
yedß viåaj Sehón, cajan dßa Hesbón,

aton viå sreyal ebß. Aqßuec oval yedß
ebß, tzeyicßanecß sluum ebß. 25 A val
ticnaic tzßel yich vacßanoch junjun
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic dßa
xivcßolal dßayex. Ayic ol yabßan e
pecal ebß, ol ibßxoqßue ebß, axoåej
xivelal ol och dßa ebß, xchi Jehová
chiß.

Acßjinac ganar viåaj rey Sehón

(Nm 21.21p p p p p-30)

26 A dßa tzßinan luum yic Cademot,
ataß in checcot juntzaå checabß dßa
viåaj Sehón, aton viå rey cajan dßa
Hesbón, yic vachß syal juntzaå tic ebß
dßa vachßilal dßa viå: 27 Sco nibßej
tzoå ecß dßa yol a macbßen, aåej dßa
yol nivan bße ol oå ecßoc, malaj bßaj
ol oå comon bßatcan dßa yol a
choåabß chiß. 28 Ol co tup tas ol cabß-
lej yedß a aß ol cuqßuej. Aåej to sco
cßan dßayach to tzoå ecß dßa yol a
macbßen chiß, 29 masanto ol yal co
cßaxpaj dßa aß Jordán, ol oå cßoch dßa
lum ol yacß Jehová co Diosal dßayoå,
icha ix oå yutej schaan ecßta ebß yiå-
tilal viåaj Esaú cajan dßa Seir yedß ebß
moabita cajanpax dßa Ar, xin chicot
dßa viå.

30 Palta a viåaj Sehón chiß, maj
yal-laj scßol viå oå scha ecßta dßa yol
smacbßen chiß, yujto a Jehová co
Diosal ix acßan scßulej viå yic malaj
sgana viå, yic scan ebß dßa yol co
cßabß, icha chiß ix aji.

31 Yuj chiß yal Jehová dßayin icha
tic: A val dßa jun rato tic svacßoch
viåaj Sehón yedß smacbßen dßa yol e
cßabß. Ochaåec ticnaic dßa yol smac-
bßen tic, yic tzßochcan eyicoc, xchi
dßayin.

32 Ix elta viåaj Sehón chiß oå
scha yedß masanil soldado, yic syacß
oval ebß quedßoc dßa Jahaza. 33 Axo
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Jehová co Diosal ix acßanoch viå dßa
yol co cßabß. Ix co satanel viå yedß
yuninal yedß masanil schoåabß.
34 Masanil junjun choåabß dßa yol
smacbßen viå ix acßjioch dßa yol co
cßabß, ix co satancanel dßa junelåej.
Ix co milcham ebß smasanil yedß ebß
ix ix yedß masanil unin. Maåxo
junoc pitzan ix can cuuj. 35 Aåej
juntzaå tastac ix quicßcani, aton
masanil nocß nocß yedß juntzaå tas ix
ilchaj cuuj dßa juntzaå choåabß ix co
satel chiß. 36 Ix quiquej slum ebß chiß
smasanil, scotåej dßa Aroer ay dßa
spaåanil stitac aß Arnón masanto dßa
Galaad yedß masanil juntzaå choåabß
ay dßa schßolanil aß Arnón chiß. Maå-
xalaj mach ix stecßbßej sbßa dßa
quichaå, yujto a Jehová co Diosal ix
acßanoch ebß dßa yol co cßabß.
37 Palta a oå tic, maj oå ochlaj dßa
schoåabß ebß amonita ay dßa tzal-
quixtac, ma pax dßa stiß aß Jaboc,
icha val ix yutej yalan Jehová
dßayoå.,23

Acßjinac ganar viåaj Og sreyal Basán

(Nm 21.31p p p p p-35)

3 1 Ix lajvi chiß, chßocxo junxo bße
ix quicßaß, ix oå bßatcan dßa

Basán, palta a viåaj Og, sreyal jun
choåabß chiß, ix elta viå yedß smasanil
soldado yacß oval quedßoc dßa Edrei.

2 Yuj chiß, ix yalan Jehová dßayin:
Maå ex xivoc, yujto a jun viå chiß
yedß soldado yedß schoåabß toxo ix
vacßoch dßa yol e cßabß yic tze
sataneli, icha ix eyutej viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo cajan dßa Hesbón,
xchi dßayin.

3 Icha chiß ix yutej Jehová co
Diosal yacßan viåaj Og chiß yedß

schoåabß dßa yol co cßabß. Ix co
milancham ebß smasanil, maåxalaj
junoc pitzan ix can cuuj. 4 Ix cacßan-
pax ganar masanil junjun choåabß
dßa yol smacbßen viå. Maåxa junoc
maj cacß ganar, syalelcßochi, masanil
yol yic Argob dßa yol smacbßen viåaj
Og dßa Basán, 60 choåabß chiß
smasanil. 5 Masanil juntzaå choåabß
chiß, te chaaå yajoch smuroal,
spuertail yedß qßuen qßueen
cßatanoch syamnubßaloc spuertail
chiß. Tzijtum pax choåabß malaj
smuroal ix co sateli. 6 Masanil jun-
tzaå chiß ix co sateli, icha ix co
cßulej yedß viåaj Sehón sreyal Hes-
bón. Yuj chiß ix co satel masanil ebß
viå vinac yedß ebß ix ix yedß masanil
ebß unin. 7 Axoåej nocß smolbßetzal
nocß ebß cajcßol chiß yedß masanil
tastac ay dßa ebß ix quicßcani.

8 Icha val chiß ix aj yacßji slum
ebß amorreo dßa yol co cßabß dßa jun
tiempoal chiß, aton ebß cajan dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán,
sbßatåej dßa aß taquiå melem Arnón,
masanto scßoch dßa svitzal Hermón.
9 (A jun vitz chiß Sirión sbßi yuj ebß
aj Sidón, axo ebß amorreo, Senir sbßi
yuj ebß.) 10 Masanil juntzaå choåabß
dßa yol smacbßen viåaj Og dßa
Basán, ix cacß ganar, aton juntzaå
choåabß dßa lum paåan, masanil dßa
yol yic Galaad yedß Basán, masanto
dßa Salca yedß Edrei. 11 (Axoåej
viåaj rey Og yiåtilal ebß anima chaå
steel aycan dßa jun lugar chiß. A
scaxail viå yic smuquil, nabßa
qßueen. Chaåeß val metro steel,
quenxoåej maå chabßoc metro sat,
chequelto dßa choåabß Rabá dßa yol
yic ebß amonita.)a
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A smacbßen ebß ix can

dßa scßaxepal aß Jordán

(Nm 32.1p p p p p-42)

12 A lum luum ix co maccan dßa
jun tiempoal chiß, ix vacß lum yicoc
ebß junjun choåabßil dßa yiåtilalcan
Rubén yedß dßa ebß yiåtilalcan Gad,
aton lum scotåej dßa Aroer, dßa stitac
aß taquiå melem Arnón, masanto sjavi
dßa snaåal svitzal lum Galaad. 13 Axo
janicßxo lum Galaad chiß jun, masanil
lum Basán, aton smacbßen viåaj Og
dßa yalaåtaxo yedß pax lum Argob,
ojtacabßil to slum ebß refaíta. A lum
chiß ix vacß dßa naåal yiåtilalcan
Manasés. 14 (A viåaj Jair, yiåtilal
Manasés chiß ix icßancan lum Argob,
masanto dßa smojonal lum Gesur yedß
Maaca. Ix yacßanoch sbßi viå dßa
Basán chiß, yuj chiß Havot-Jair ix sbßi-
ejåejcani.) 15 A dßa viåaj Maquir ix
vacß lum Galaad chiß. 16 Axo dßa yiå-
tilalcan Rubén yedß dßa yic Gad ix
vacß lum ay dßa snaåal Galaad yedß aß
taquiå melem Arnón. A dßa snaåal yol
chßolan ay smojonal, masanto scßoch
dßa aß taquiå melem Jaboc, aton dßa
smojonal yic ebß amonita. 17 A
smojonal bßaj tzßem cßu, aton aß Jor-
dán, scßochåej dßa aß åajabß Cineret,
masanto scßoch dßa aß mar yic Arabá,
aton aß mar Muerto, aton dßa yich
svitzal Pisga, dßa stojolal bßaj sjavi cßu
dßa aß mar Muerto chiß.

18 A dßa jun tiempoal chiß, ix vacß
juntzaå checnabßil tic dßa ebß yiåtilal-
can Rubén, dßa ebß yic Gad yedß dßa
naåalxo ebß yiåtilalcan Manasés. Ix
valan icha tic: A Jehová co Diosal ix
acßan jun luum tic e macbßenoc. Axo
masanil ebß viå vinac syal yacßan oval
dßa e cal, bßabßlajocabß ebß viå dßa
yichaå ebß quetisraelal tic. 19 Axoåej

ebß ix eyetbßeyum yedß ebß eyuninal
scan dßa e choåabß ix vacß chiß yedß
nocß e molbßetzal nocß. Vojtac to tzij-
tum nocß nocß molbßil eyuuj. 20 Col-
vajaåec yedß ebß quetisraelal,
masanto ol yicßcan lum luum ebß ol
yacß Jehová, aton dßa scßaxepalecß aß
Jordán tic. Aton val yic ol yacßan
sjuncßolal Jehová dßa ebß, icha ix
yutej yacßan dßayex tic, ichato chiß ol
yal e paxta dßa e lum ix vacß tic, xin
chi dßa ebß.

21 A dßa viåaj Josué ix vacß jun
checnabßil tic: Ix quil val tastac ix
scßulej Jehová co Diosal yedß chavaå
rey tic. Icha chiß ol yutoc dßa masanil
ebß rey dßa yoltac smacbßen bßaj ol
ach ecßåej. 22 Maå ach xivoc, yujto a
Jehová co Diosal ol acßan oval cuuj,
xin chi dßa viå.

Maj chajiochlaj viåaj Moisés

dßa Canaán

23 A dßa jun tiempoal chiß ix in
tevi dßa Jehová, ix valan icha tic:
24 Mamin Jehová, a ach ix a chael
yich a chßoxani to te nivan elcßochi,
ix a chßoxan a poder dßayin a checabß
in tic. Malaj junocxo Dios dßa sat-
chaaå, ma dßa sat luum tic syal
scßulan tastac satubßtac icha tza cßulej
tic. 25 Yuj chiß tzin tevi dßayach to
tzin a chaecß dßa junxo scßaxepalecß aß
Jordán, yujto tzin nibßej svil jun tzal-
quixtac maåxo jantacoc svachßil yedß
svitzaltac Líbano, xin chi. 26 Palta
eyujåej ix cot yoval Jehová chiß
dßayin. Maj schalaj yabß tas ix in cßan
chiß dßay, palta ix yal dßayin icha tic:
Cßocbßilxo chiß, maåxo al jun lolonel
chiß dßayin. 27 Aåej tzach qßue dßa
jolom vitz Pisga, scham val ilancan-
bßat lum dßa norte, dßa sur, bßaj sjavi
cßu yedß bßaj tzßem cßu, yujto maåxo
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ol ach cßaxpajecß dßa aß Jordán chiß.
28 Yuj chiß tza cßaybßej val viåaj
Josué sicßlabßil, yujto a viå ol cuch-
bßan in choåabß tic. A viå ol pojanecß
jun lum tzilcanbßat tic, xchi Jehová
chiß dßayin.

29 Icha chiß ix aj co can dßa chßolan
dßa yichaå Bet-peor.,34

Ix yec viåaj Moisés sna ebß israel

4 1 A ticnaic jun, ex vetchoåabß
Israel, abßec val checnabßil yedß

bßeybßal ol val dßayex, yic tze
cßanabßajej yedß e bßeybßalani, yic
vachß ol yal eyoch dßa sat lum luum
ol yacß Jehová co Diosal dßayex,
sDiosal pax ebß co mam quicham. Ol
ex cajnajcan taß. 2 Maå ol eyacßoch
stzßacubß juntzaå lolonel ol val tic
dßayex, ma ol eyiqßueli, palta to ol e
cßanabßajej schecnabßil Jehová co
Diosal icha val tzßaj valan tic dßayex.
3 Eyilnac val tas utajnac ebß ochnac
ejmelal dßa jun dios Baal yic Peor, val
dßa eyichaå satjinaquel ebß yuj
Jehová. 4 A exxo pax tic ochnac ex
tzacßan yuj Jehová, ina pitzan exto.
5 Scham val eyabßancani to a cßay-
bßubßal yedß checnabßil yic Jehová co
Diosal svalcanel dßayex, yic vachß ol e
bßeybßalej ayic ol e chaan lum luum
chiß e macbßenoc. 6 Scham val e
cßanabßajan juntzaå checnabßil tic, yic
ol checlajel dßa yichaå juntzaå nación
to te jelan ex. Ayic ol yabßan juntzaå
checnabßil tze cßanabßajej tic ebß, ol
yalan ebß icha tic: Yelton val te jelan
jun choåabß tic, nivan nación ton val,
xcham ebß. 7 Malaj junocxo nivan
nación ayecß sdiosal yedßoc, icha val
yajecß Jehová co Diosal dßa co cal tic,
scolvaj quedßoc ayic tzoå avaj dßay.
8 Malaj junocxo nación ay scßay-
bßubßal yedß schecnabßil tojol yaj icha

jun cßaybßubßal svalcanel dßayex tic
ticnaic. 9 Yuj chiß, cßanabßajejec,
siqßueccan dßa e pensar, yic vachß
max bßat satcßolal eyuuj dßa tas ix
eyilaß, maå eyiqßuel juntzaå tic dßa e
pensar yacbßan pitzan ex, tzeyalcan
dßa ebß eyuninal yedß dßa ebß eyi e
chiquin.

Lolonnac Dios dßa sjolom

lum vitz Horeb

10 Naeccot dßa yic jun cßu ayic
ayoåecß dßa yichaå Jehová co Diosal
dßa lum vitz Horeb, ayic yalannac
dßayin icha tic: Molbßej ebß etchoåabß
smasanil yic vachß ol vacß yojtaquejel
in lolonel ebß, ol scßaybßancan ebß, yic
vachß ay velcßoch dßa yol sat ebß yac-
bßan pitzan ebß dßa sat lum tic yedß
scßaybßancan yuninal ebß, xchi Jehová
chiß dßayin. 11 Ayic ayoåecß dßa yich
lum vitz chiß, axo dßa luum sqßue val
cßacß yedß sqßue topan stabßil dßa
chaaå, qßuicßxoåej yilji satchaaå yuuj.
12 Lolonnac Jehová dßayoå dßa cal
cßacß chiß. Cabßnac val yoch sjaj
sloloni, palta maj quilochlaj jabßoc.
13 Ayic yalannaccan strato quedßoc,
yalnac to sco cßanabßajej lajuåeß chec-
nabßil stzßibßejnacoch dßa chabß
pachaå qßuen qßueen. 14 Yalannacpax
Jehová dßayin to tzex in cßaybßej dßa
schecnabßil yedß dßa scßaybßubßal chiß,
yic vachß tze cßanabßajej e bßeybßalan
dßa sat lum luum ol e macbßenej dßa
scßaxepalecß aß Jordán chiß.

Cachnabßil yic max och ejmelal

dßa juntzaå yechel

15 Ayic slolonnac Jehová dßayoå
dßa lum vitz Horeb chiß, a dßa jun cßu
chiß, malaj junoc tas eyil dßa cal cßacß
chiß. 16 Naec val coti yic max eyixtej-
bßat e bßa e bßoanqßue junoc yechel
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tas e diosaloc, yechel junoc vinac,
ma yechel junoc ix ix, 17 ma yechel
nocß nocß ay dßa sat luum tic, ma
yechel nocß much, 18 ma yechel
junoc nocß tzßecß åereroc, ma tzßecß
jachjon dßa sat luum tic, ma yechel
nocß chay, ma junocxo nocß ay dßa
yol a aß. 19 Aåejtonaß ayic tzex qßue
qßuelan dßa satchaaå tzeyilanqßue cßu,
qßuen uj yedß jantac qßuen cßanal yedß
masanil tastac ay dßa satchaå chiß,
tzeyil val e bßa, yic max och dßa e
pensar to tzex och ejmelal dßay, ma
tzeyalan e bßa dßay, yujto a Jehová
Dios ix bßoan masanil juntzaå chiß
yic tzßoch yopisio dßa masanil
choåabß ay dßa sat luum tic. 20 Palta
a Jehová oå icßannaquelta dßa
choåabß Egipto bßaj maå jantacoc
syaelal bßaj ayoå ochi, ichato ayoå
och dßa scal junoc nivan cßacß bßaj
tzßulax qßuen qßueen. Oå yiqßuelta yic
vachß tzoå och schoåabßoc, ichaton
caj ticnaic. 21 Cotnac yoval Jehová
chiß dßayin eyuuj. Yalannac to maåxo
ol in ecß dßa scßaxepal aß Jordán,
maåxo ol in cßoch dßa sat lum luum
maå jantacoc svachßil ol yacß e mac-
bßenoc chiß. 22 Yuj chiß, a dßa tic ol in
chamoc, maåxo ol in cßaxpajecßlaj
dßa aß Jordán chiß. A exxo tic, ol ex
cßaxpajecßoc, ol ex cajnaj dßa lum
luum maå jantacoc svachßil chiß.
23 Bßat ta val strato Jehová co Diosal
satcßolal eyuuj, aton strato ix yacß
quedßoc. Malajocabß junoc yechel tze
bßoßo, yic tzeyaloch e diosaloc, yujto
ay yovalil yuj Jehová. 24 Scot yoval
Jehová dßa mach tzßoch ejmelal dßa
junocxo tasi. A val yoval scßol lajan
icha teß cßacß stzßabßat masanil tastac
yuuj.

25 A ticnaic toxo ol ex cßoch cajan
dßa jun luum chiß, palta ayic nivanxo

tiempo ayex ecß taß, ayic ayxo
eyuninal yedß eyi e chiquin, tzeyil val
e bßa, xe yixtejtabßatlaj e bßa tze bßo-
anqßue junoc yechel e diosaloc,
tzeyacßanoch e mul dßa yichaå Jehová
co Diosal. Tato icha chiß, ol e tzun-
tzejcot yoval scßool co Diosal chiß.
26 Svacßcanoch satchaaå yedß sat
luum tic testigoal, tato icha chiß ol e
cßulej, dßa val elaåchamel ol ex satel
dßa junelåej. Maåxo nivanoc tiempo
ol ex ecß dßa sat luum chiß, aton lum
ay dßa scßaxepal aß Jordán chiß.
27 Axo jayvaåoc ex olto ex canoc, ol
ex saclemcanbßat dßa juntzaåxo chßoc
nacional, ataß ol ex yacßcanbßat
Jehová. 28 Ataß ol eyaqßuem e bßa dßa
juntzaå comon dios bßobßil yuj ebß
anima dßa te teß yedß dßa qßuen
qßueen, max yal-laj yilani, max yabß-
laj, max yal-laj svaan junoc tasi, max
yabßpaxlaj jabßoc sjabß junoc tas.

29,30 Palta tato dßa scal eyaelal
chiß sna sbßa e cßool, tze naancoti to
aåej dßa Jehová co Diosal smoj
eyacßanem e bßa, tato tzeyalxi e bßa
dßay, tze cßanabßajan dßa smasanil e
cßool, tato icha chiß, 31 maå ol ex yac-
tejcanlaj. Maå ol ex satjiel yuj dßa
junelåej, maå ol bßat satcßolal strato
yacßnac yedß ebß co mam quicham,
yujto ayåej yoqßuelcßolal.

32 Naeccot juntzaå tiempoal ecß-
nacbßat dßa pecaß, atax sbßoannac ebß
anima co Mam Dios dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, bßat e cßanbßan bßaj scßoch
cßaman yolyibßaåqßuinal tic, tato ayxo
bßaj ix uji, ma ayxo bßaj ix abßchaj
junoc tas te nivan yelcßoch icha jun
tzuji dßa co cal tic. 33 Malaj junocxo
choåabß ix abßan yoch sjaj co Mam
Dios, yic slolonelta dßa cal cßacß, icha
val aj cabßan a oå tic, palta maj oå
champaxlaj. 34 Malaj junocxo dios
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sicßanelta junoc choåabß dßa scal
junocxo choåabß icha val ajnac oå
yicßanelta Jehová dßa Egipto yuj co
vachßiloc. Quilnac val ayic schßoxan
jantac spoder yacßan oval cuuj,
schßoxannac juntzaå tas satubßtac yilji
yedß yaelal yedß xivcßolal ayic oå
yicßanelta dßa Egipto chiß. 35 A jun-
tzaå chiß chßoxji val quilaß, yic scoj-
taquej val eli to malaj junocxo Dios,
aåejton val Jehová. 36 Ato dßa sat-
chaaå cabßnac val sloloni, oå scßay-
bßani. Axo dßa sat lum tic, schßoxnac
nivac cßacß dßayoå, cabßannac val
slolonelta dßa cal cßacß chiß. 37 A val
Jehová xajanannac ebß co mam
quicham, yuj chiß oå sicßnaccanel a
oå yiåtil oå can ebß. Slajvi chiß oå
yicßanelta dßa Egipto, ayåej och
quedßoc yedß val spoder. 38 Van
satanel juntzaå nivac choåabß te ecßto
yip dßayoå yic squiquejcan slum ebß
chiß, icha val van yuji ticnaic. 39 Yuj
chiß, canocabß dßa e pensar to aåej
Jehová Dios yaj dßa satchaaå yedß dßa
sat luum tic, malaj junocxo. 40 Yuj
chiß cßanabßajejec scßaybßubßal yedß
schecnabßil svalcanel dßayex dßa jun
cßu tic, yic vachß ol aj yecß tiempo
eyuuj yedß ebß eyiåtilal. Ol najatbßoc
e qßuinal dßa sat lum luum ix yacß
Jehová dßayex dßa junelåej, xchi viåaj
Moisés dßa ebß choåabß israel.

Choåabß bßaj scol sbßa ebß

smacßancham junoc anima

41 Ix sicßanel oxeß choåabß viåaj
Moisés dßa scßaxepalecß aß Jordán dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. 42 Ataß syal
scolan sbßa junoc mach smacßancham
junoc yetanimail to maå scßanoc
scßool, malaj bßaj syacß oval yedßoc
dßa yalaåtaxo. A jun chiß, syal scolan
sbßa dßa junjunoc juntzaå choåabß

chiß. 43 A juntzaå choåabß chiß, aton
Beser dßa yacßlical tzßinan luum mac-
bßil yuj ebß yiåtilalcan Rubén, Ramot
dßa yol yic Galaad, macbßil yuj ebß
yiåtilalcan Gad. Axo junxo, aton
Golán, ay dßa yol yic Basán, macbßil
yuj ebß yiåtilalcan Manasés.

44,45 (Aton val juntzaå checnabßil
tic ix yal viåaj Moisés dßa ebß yet-
choåabß. A jantac cßaybßubßal, cach-
nabßil yedß checnabßil tic ix yal viå
dßa ebß atax yelnaccot ebß dßa Egipto.
46 Ix yal juntzaå tic viå ayic aytoecß
ebß dßa acßlic dßa yichaå choåabß
Bet-peor, dßa slacßanil stiß aß Jordán,
dßa lum macbßil yuj viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo. A viåaj Sehón
chiß, a dßa choåabß Hesbón ecßnac viå.
Acßbßil ganar viå yuj viåaj Moisés chiß
yedß ebß yetchoåabß ayic ayxo yelta
ebß dßa Egipto. 47 Icha chiß ix aj scan
ebß israel dßa lum smacbßen viåaj
Sehón chiß yedß dßa lum macbßil yuj
viåaj Og sreyal Basán dßa yalaåtaxo.
A ebß tic sreyal ebß amorreo dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán.
48 A luum chiß sbßatåej lum dßa
choåabß Aroer dßa stitac aß Arnón,
masanto dßa nivan vitz Sirión, aåejaß
scuchanpax Hermón. 49 Masanil
smacbßen ebß chiß, aton paåan ay dßa
stiß aß Jordán dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, masanto scßoch lum dßa aß mar
Muerto, aton dßa yich lum vitz Pisga.),45

A lajuåeß checnabßil

(Ex 20.1p p p p p-17)

5 1 Ix smolbßan masanil ebß yetis-
raelal viåaj Moisés, ix yalan viå

dßa ebß:
Ex vetchoåabß, abßec val ticnaic, ol

valcan juntzaå cachnabßil yedß chec-
nabßil dßayex, yic scham val e cßay-
bßani yedß e bßeybßalani.
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2 A Jehová co Diosal yacßnac jun
strato quedßoc dßa lum vitz scuchan
Horeb. 3 Maåocåej yedß ebß co mam
quicham yacßnac strato chiß, palta
yacßnacpax quedßoc co masanil a oå
molan oå ecß tic. 4 A val Jehová
lolonnac dßayoå dßa jolom vitz chiß,
cabßnac val tas yal chiß ayic slolonelta
dßa cal cßacß. 5 A in can in dßa e naåal
yedß Jehová chiß yic sval dßayex tas
syalaß, yujto ex xivqßue dßa jun cßacß
chiß, maj ex qßue dßa jolom vitz chiß,
yalan Jehová chiß icha tic:

6 A in Jehová e Diosal in, ex
viqßuelta dßa Egipto bßaj ayex och
checabßoc, maå eyicoc e bßa.

7 Malajocabß junocxo dios bßaj tzex
och ejmelal, palta aåejocabß dßayin.
8 Malajocabß junoc yechel junoc tas
tze bßooch e diosaloc, tas ay dßa sat-
chaaå, tas ay dßa sat lum tic, ma tas-
tac ay dßa yoltac a aß. 9 Maå ex em
åojan dßay, maå eyaqßuem e bßa dßay,
yujto a in Jehová e Diosal in, ste cot
voval dßayex tato tzex och ejmelal dßa
junocxo tasi. Ol vacßoch syaelal ebß
mamabßil malaj velcßoch dßay, ol
vacßanpax yaelal dßa yibßaå yuninal
ebß, yixchiquin ebß yedß yiåtilal ebß.
10 Axo ebß tzin xajanani, scßanabßajan
in checnabßil, ol in xajanej ebß yedß
yiåtilal yic ol bßeyåejbßatoc.

11 Maå comonoc tze loc in bßi a in
Jehová e Diosal in tic, ma tzeyacß
bßinaj in bßi dßa junoc tas dßa ichåej
taß, yujto ol vacß yaelal dßa mach icha
chiß scßulej.

12 Nivanocabß yelcßoch scßual icßoj
ip dßayex yuj in eyicßanchaaå, icha ix
aj valancan dßayex. 13 Vaqueß cßual
tzex munlaj dßa e munlajel. 14 Axo
dßa yuquil cßual, scßual icßoj ip, vic
yaji. Maå ex munlaj dßa jun cßu chiß,
ma ebß eyuninal, ebß ix eyisil, ebß viå

e checabß, ma ebß ix e checabß, nocß e
vacax, nocß e chej, ma junocxo nocß e
molbßetzal nocß, ma ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa e cal, palta
masanil ebß syicß yip eyedßoc.
15 Naeccoti to ecßnaquex checabß-
vumal dßa Egipto. A inxo Jehová e
Diosal in tic vicßnaquexelta yedß in
poder. Yuj chiß svalaß to tze
cßanabßajej scßual icßoj ip.

16 Ayocabß yelcßoch e mam e nun
dßa e sat, icha val ix aj valan dßayex,
yic vachß ol najatbßoc e qßuinal, yic
vachß ol ex ajecß dßa sat lum luum ol
vacß chiß dßayex.

17 Maå e milcham ebß eyetanimail.
18 Maå ex em ajmulal dßa yol

scßabß eyetbßeyum junjun ex.
19 Maå ex elcßanoc.
20 Maå e naqßue lolonel dßa spatic

ebß eyetanimail.
21 Maå e nibßejoch ix yetbßeyum

junocxo mach, spat, sluum, ebß viå
schecabß, ebß ix schecabß, nocß svacax,
nocß sbßuru, ma junocxo tas ay dßa ebß
eyetanimail chiß, maå e nibßejochi,
xchi Jehová dßayoå.

A xivcßolal ebß choåabß

(Ex 20.18p p p p p-26)

22 Aton val juntzaå checnabßil tic
te chaaå ajnac yalanelta Jehová dßa
scal jun nivan qßuicßal asun ayoch
scßacßal, ayic molan oå ecß co masanil
dßa yich lum vitz chiß. Aåej val jun-
tzaå checnabßil tic yalnac, ichato chiß
stzßibßanoch dßa chabß pachaå qßuen
qßueen, yacßan dßayin. 23 Palta a exxo
tic, ayic eyabßan yoch jun jaj chiß dßa
scal qßuicßalqßuinal chiß, eyilan sqßue
åilåon cßacß dßa lum vitz chiß, masanil
ex yajal eyaj dßa junjun eyiåtilal tic
yedß ebß yichamtac vinaquil choåabß,
ex javi eyal dßayin icha tic: 24 Val
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yel, a Jehová co Diosal ix schßox val
stziquiquial yedß yipalil dßayoå, ix
cabß val slolon dßa scal cßacß. A ticnaic
toxo ix nachaj val el cuuj tobßan syal
slolon Dios dßayoå anima oå tic, palta
ina maj oå chamlaj. 25 ¿Tas yuj sco
bßec co bßa co cham yuj jun cßacß to
ayxo smay chiß? Tato ol cabß val yoch
sjaj Jehová co Diosal junelxo, ol oå
chamoc. 26 Malaj val junoc anima
syal yabßan yoch sjaj jun Dios pitzan
dßa scal cßacß icha ix cabß a oå tic,
yujto ay schamelal. 27 Vachß a ach
tzach och dßa yichaå Jehová co
Diosal chiß yic tzabßan masanil tas
syalaß, slavi chiß tzalan dßayoå
masanil tas syal chiß, ol co
cßanabßajani, xe chi dßayin.

28 Ayic van eyalan chiß dßayin,
van pax yabßan Jehová tas tzeyal
chiß, yuj chiß yal dßayin: Toxo ix vabß
tas syal jun choåabß tic, ix scha in
cßol tas ix yal ebß. 29 Comonoc
ichaåej tic spensar ebß, ayåej vel-
cßoch dßa yol sat ebß, scßanabßajanåej
in checnabßil ebß yic vachß ol aj
sbßeyåejbßat ebß yedß ebß yuninal dßa
smasanil tiempo. 30 Yuj chiß al dßa
ebß to smeltzaj ebß dßa scampamento.
31 A achxo tic, canaå vedß dßa tic,
yujto ol val masanil in checnabßil
dßayach yedß in cßaybßubßal, ol a cßay-
bßan ebß dßay, yic vachß ol sbßeybßalej
ebß bßaj ay lum luum ol vacß chiß dßa
ebß, xchi Jehová chiß dßayin. 32 Yuj
chiß bßeybßalejec masanil schecnabßil
Jehová co Diosal. Maå eyiqßuel dßa e
pensar. 33 Bßeybßalejec bßeybßal ix
schßoxcan Jehová co Diosal, yic te
vachßxoåej ol aj e bßeybßati, ol

najatbßoc e qßuinal dßa sat lum luum
ol yacß chiß dßayex.,56

Jun checnabßil nivan yelcßochi

6 1 Aton val juntzaå cßaybßubßal,
checnabßil yedß cachnabßil tic ix

schec Jehová co Diosal val dßayex,
yovalil ol e cßanabßajej ayic ol
eyicßan lum luum dßa scßaxepal aß
Jordán. 2 Cßanabßajejec checnabßil
sval tic dßayex yedß ebß eyuninal
yedß ebß eyi e chiquin, yic vachß
ayåej yelcßoch Jehová co Diosal dßa
yol e sat ayic ayex ecß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Tato icha chiß, ol najat-
bßoc e qßuinal. 3 Yuj chiß, ex
vetchoåabß Israel, abßec, aqßuec val
och dßa e cßol e cßanabßajan juntzaå
checnabßil tic, yic te vachßåej ol aj
eyelcßochi, te nivan choåabß ol aj e
bßisul dßa sat lum luum yax sat chiß,
icha ix aj yalan Jehová co Diosal
dßayoå, aton pax sDiosal ebß co mam
quicham.

4 Ex vetchoåabß Israel, abßec val:
Aåej Jehová co Diosal, malaj val
junocxo.

5 Tze xajanej Jehová co Diosal dßa
smasanil e cßool, dßa smasanil e pen-
sar yedß dßa smasanil eyip.

6 A juntzaå lolonel sval tic dßayex
ticnaic, siqßueccan dßa e pensar. 7 A
juntzaå tic ol eyacßåej scßaybßej ebß
eyuninal dßa junjun cßu. Tzeyalan dßa
ebß ayic ayex ecß dßa e pat, ayic van e
bßeyi, ayic tzex vayi yedß yic tzex qßue
vaan. 8 Tze tzecßanoch juntzaå chec-
nabßil tic dßa e cßabß yedß dßa snaåal e
sat ichoc junoc yechel yic tze naan-
coti.b 9 Tze tzßibßanpax och dßa yoyal
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stiß e pat yedß dßa spuertail smuroal e
choåabß.

10 A Jehová co Diosal, aß ol ex
icßanbßat dßa jun luum yacßnac stiß
yacßan dßa ebß co mam quicham, aton
viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob. Ay val nivac choåabß maå jan-
tacoc svachßil dßa jun luum chiß,
maåoc ex e bßonac. 11 Ay val teß pat
bßudßan yuj tastac te vachß, maåoc ex
e bßudßnac. Ay aß ucßbßilaß joybßil,
maåoc ex eyabßnac syail e joyani. Ay
teß uva yedß teß olivo avabßil, maåoc
ex eyavejnac. A juntzaå chiß, toxoåej
ol eyabßlej masanto syal e bßudßji.
12 Ayic ol ujoc juntzaå chiß, bßat ta
val Jehová satcßolal eyuuj. Naeccoti
to a Jehová chiß ex icßanelta dßa
Egipto, bßaj ayex och checabßoc.
13 Ayocabß yelcßoch Jehová co Diosal
dßa yol e sat. Aåejocabß Jehová chiß
tzeyacß servil, aåejocabß sbßi tze locoß
ayic tzeyacßan e tiß e cßulan junoc tas.
14 Maå ex och tzacßan dßa spatic
sdiosal ebß anima cajan dßa e lacßanil
chiß, 15 yujto scot yoval Jehová co
Diosal dßa juntzaå chiß. Ayecß Jehová

dßa co cal, axo talaj tzßaji, scot yoval
scßool tzex sataneli, yujto max yal
scßol scacßoch co pensar dßa junocxo
chßoc diosal.

16 Maå eyacß proval Jehová co
Diosal, icha e cßulejnac dßa Masah.
17 Cßanabßajejec val scßaybßubßal yedß
schecnabßil, aton val jantac schec-
nabßil ix yalaß. 18 Vachßåej tzeyutej e
pensar yedß e bßeybßal dßa yichaå
Jehová, yic vachßåej tzex elcßochi. Ol
eyiquej lum luum yacßnac stiß yacßan
dßa ebß co mam quicham. 19 Ol el
lemnaj ebß ajcßol dßa eyichaå yuj
Jehová, icha ix yutej yalani.

20 Tato scßanbßej ebß eyuninal dßa
bßaqßuiå: ¿Tas yuj sco cßanabßajej jun-
tzaå cachnabßil yedß checnabßil yalnac
Jehová co Diosal? tato xchi ebß.
21 Tzeyalan dßa ebß icha tic: A oå tic
checabß caj dßa viå sreyal Egipto dßa
pecaß, axo Jehová icßannac oå elta yedß
jantac yipalil. 22 A oå tic quilnac val
juntzaå tastac satubßtac yilji yedßnac
yaelal yacßnaccot Jehová chiß dßa
yibßaå viå sreyal Egipto chiß yedß dßa
masanil schoåabß chiß. 23 Oå yicßan-
naquelta taß, oå yicßannaccot dßa tic
dßa lum luum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß co mam quicham. 24 Yuj chiß
schecnac Jehová co Diosal to yovalil
sco cßanabßajej juntzaå checnabßil tic
yuj co naancoti, yic vachßåej co cßool,
vachßåej ol aj yecß tiempo cuuj icha caj
ticnaic. 25 Yuj chiß, tato sco cßanabßajej
icha ajnac yalan Jehová chiß, vachß oå
dßa yol sat, xe cham dßa ebß.,67

A schoåabß Jehová sicßbßilel yuuj

(Ex 34.11p p p p p-17)

7 1 Ayic ol ex yicßanbßat Jehová
dßa sat lum luum bßaj yacßnac

stiß yacßan dßayex, aß ol icßanel uqueß
nación te nivac, te ay yip dßa
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eyichaå, aton ebß hitita, ebß ger-
geseo, ebß amorreo, ebß cananeo, ebß
ferezeo, ebß heveo yedß ebß jebuseo.
2 Ayic ol yacßanoch juntzaå nación
chiß Jehová dßa yol e cßabß, ol e satel
ebß smasanil, maå e bßo e trato yedß
ebß, mocabß ocß e cßol dßa ebß. 3 Maå
eyacß yicßlaj sbßa ebß ix eyisil yedß
ebß viå yuninal ebß. Maå eyacßpax
yicßlaj sbßa ebß viå eyuninal yedß ebß
ix yisil ebß, 4 axo talaj tzßaji, tzßicß-
jibßat ebß eyuninal chiß yuj ebß ix dßa
spatic sdiosal, tzßoch ebß ejmelal
dßay, yuj chiß scot yoval scßol
Jehová, tzex satjiel yuj dßa elaå-
chamel. 5 Tze satpaxel masanil
sdiosal ebß bßaj slesalvi, yaltaril yedß
qßuen qßueen yedß te teß yechel Asera
bßaj tzßoch ebß ejmelal. Tze åustzßa
smasanil. 6 A oå tic schoåabß oå
Jehová Dios, sicßbßil oå elta yuj dßa
scal masanil juntzaå nivac nación
dßa sat lum luum tic, yic vachß yic-
åej Jehová chiß tzoå ajcani.

A tas yovalil scßulej ebß israel

7 A val Jehová ix el dßa scßol ix oå
sicßaneli, maå yujoc to nivan nación
oå, ina to jayvaå oååej dßa yichaå
juntzaåxo nación chiß. 8 Palta yujto
xajan oå yuuj yic vachß syaqßuelcßoch
stiß icha yutejnac yalan dßa ebß co
mam quicham, yuj chiß oå yiqßuelta
dßa Egipto bßaj ayoå och checabßoc,
oå yicßanelta yedß yipalil dßa yol
scßabß viå sreyal Egipto chiß.
9 Ojtaquejequeli to a Jehová co
Diosal aåej val Dios. Tzßelåejcßoch tas
syal dßa ebß xajanani, aton ebß
scßanabßajan schecnabßil. Ayåej och
yedß ebß yedß dßa ebß yiåtilal ebß yic ol
bßeyåejbßatoc. 10 Syacßan spac dßa ebß
schacaneli, elaåchamel satel ebß yuuj.
11 Yuj chiß, scham val e cßanabßajan

masanil checnabßil yedß cßaybßubßal
svalcanel tic dßayex.

Syacß spac Jehová dßa ebß scßanabßajani

(Lv 26.3p p p p p-13; Dt 28.1p p p p p-14)

12 Tato tze maclej val eyabß
masanil juntzaå checnabßil tic, tze
cßanabßajani, ol yaqßuelcßoch strato
Jehová co Diosal yacßnac eyedßoc, ol
ochåej eyedßoc icha ajnac yalan dßa
ebß co mam quicham. 13 Ol ex
sxajanej Jehová, ol yacßan svachß-
cßolal dßa eyibßaå, ol yacßanpax qßuibß
e bßisul. Ol yacßan svachßcßolal dßa
yibßaå masanil tas ay dßayex: Dßa
yibßaå ebß eyuninal, e trigo, e vino,
eyaceite, nocß e vacax yedß dßa yibßaå
nocß e calnel dßa sat lum luum bßaj
yacßnac stiß yacßan dßa ebß co mam
quicham. 14 Ay svachßcßolal Jehová
dßa eyibßaå dßa yichaå masanil jun-
tzaåxo choåabß. Malaj junoc ix ix to
malaj yuneß, ma junoc vinac to malaj
yuninal dßa yol e choåabß chiß. Malaj
pax junoc nocß e molbßetzal nocß to
maå ol unevoc. 15 A Jehová ol ex
colanel dßa jantac ilya icha val oval
ilya eyilnac yecß dßa ebß aj Egipto.
Aåej dßa yibßaå ebß ayoch ajcßolal
dßayex ol em ilya chiß yuj Jehová.
16 Yuj chiß yovalil tze satel masanil
juntzaå nación chiß. A Jehová co
Diosal ol acßanoch ebß dßa yol e cßabß,
mocabß ocß e cßol dßa ebß. Maå
eyaqßuem e bßa dßa sdiosal ebß yic
maå ol ex yacß juvoquel ebß.

17 Vachßchom tze naß icha tic: A
juntzaå nación tic te ay yip dßa
quichaå, ¿tas val ol aj quicßanel dßa
sat lum luum tic? vachßchom xe chi.
18 Palta maå ex xiv dßa ebß anima
chiß. Naeccoti tas yutejnac ebß anima
Jehová dßa Egipto yedß sreyal. 19 A
oå tic quilnac val juntzaå tastac
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satubßtac yilji yedßnac yaelal yacßnac-
cot Jehová yedß val yipalil dßa yibßaå
Egipto chiß ayic yicßannac oå elta taß.
Icha chiß ol yutoc juntzaå choåabß
bßaj tzex xiv chiß. 20 A Jehová ol
acßanbßat jun nivan yaelal dßa scal
ebß, masanto ol satel masanil ebß olto
canoc yedß ebß olto scßubßejel sbßa
dßayex. 21 Yuj chiß, maå ex xiv dßa ebß
anima chiß, yujto a Jehová co Diosal
ayecß dßa co cal, te nivan spoder. 22 A
ol icßanel juntzaå nación chiß dßa
eyichaå dßa cßojancßolal. Maå jun-
åejoclaj tiempo ol satel ebß, yic vachß
max te qßuibßchaaå nocß chium nocß
tzex chißani. 23 A Jehová co Diosal ol
acßanoch ebß anima chiß dßa yol e
cßabß, ol och ebß dßa xivcßolal masanto
ol satel ebß eyuuj. 24 A Jehová ol
acßanoch sreyal ebß dßa yol e cßabß, ol
e satanel ebß, maåxa bßaj ol bßinaj ebß
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Malaj mach
ol yal scolan sbßa dßayex, masanil
mach ol e sateli. 25 Tze åustzßa
sdiosal ebß. Maå eyiqßuel qßuen plata
ma qßuen oro ayoch dßay. Maå e
nibßejochi yic vachß max ex telviel
yuuj. Maå eyixtejbßat e bßa, yujto a
juntzaå chiß schacji yuj Jehová co
Diosal. 26 Yuj chiß, malaj junoc tas to
yajbßilel yuj Jehová tzeyicßbßat dßa e
pat, yic vachß max ex sateli. Masanil
juntzaå chiß, aycot yoval scßol Dios
dßa yibßaå, yuj chiß yovalil tze
yajcaneli.,78

Maå yujocåej tas svaji ay co qßuinal

8 1 Scham val e cßanabßajan
masanil checnabßil svalcanel tic

dßayex, yic vachß ol ex elcßochoc, ol te
qßuibß e bßisul, ol eyiquejcan lum
luum yacßnac stiß Jehová yacßan dßa
ebß co mam quicham. 2 Naeccot sicß-
labßil, 40 abßil oå ecß dßa taquiå luum

yuj Jehová co Diosal. Ix yacßan co
yaelal, oå yacßan proval yic syilaß tato
sco cßanabßajej schecnabßil, mato
maay. 3 Ix quil syaelal yedß vejel yuj
Jehová. Ix lajvi chiß, ix yacßan maná
co vaeloc, juntzaå vael to maå coj-
tacoc, maå yojtacocpax ebß co mam
quicham. Icha chiß ix oå yutej yic
vachß scojtaquejeli to maå yujocåej
tas vaji ay co qßuinal, palta to yuj
masanil tas syal Jehová. 4 A co pichul
ix co cßan dßa 40 abßil chiß, maj laj-
viel-laj, maj malqßuelaj coc co bßeyi.
5 Naec val to icha junoc uninabßil
scachji yuj smam, icha chiß ix oå
yutejpax Jehová. 6 Yuj chiß yovalil
tze cßanabßajej schecnabßil Jehová,
ochaåec tzacßan yuuj, ayocabß yel-
cßoch dßa yol e sat. 7 Yujto a Jehová
co Diosal van ex yicßanbßat dßa sat
lum luum maåxo jantacoc svachßil, ay
a aß ay sjaj yedß a aß scot dßa lum
nivac vitz. 8 A dßa lum luum chiß, te
vachß tzßaj ixim trigo, ixim cebada, teß
uva, teß higo, teß granado yedß teß
olivo. Te ay pax nocß yal chabß. 9 Ayic
ayexxo ecß dßa sat luum chiß, maå-
xalaj tas tze naß yuj e vael yedß
junocxo tasi. A dßa scal qßuen qßueen
ay taß, ay qßuen hierro, axo dßa lum
vitz ay qßuen cobre. 10 Vachß ol ex va
taß, yovalil ol eyacß yuj diosal dßa
Jehová yujto vachß lum luum ol yacß
chiß dßayex.

Mocabß bßat Jehová satcßolal eyuuj

11 Tze yil val e bßa, mocabß bßat
Jehová co Diosal satcßolal eyuuj.
Yovalil tze cßanabßajej schecnabßil,
scßaybßubßal yedß scachnabßil sval-
canel tic dßayex. 12 Ayic vachß ol ex
vaoc, ol eyucßan aß, cajanexxopax dßa
e pat te vachß, axo talaj tzßaji sbßat
Jehová satcßolal eyuuj. 13 Aåejtonaß
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ayic ol te qßuibß sbßisul nocß e vacax,
nocß e calnel, ayic te ayxo qßuen plata
yedß qßuen oro dßayex yedß jantacxo
tastac, 14 axo talaj tzßaji tzeyicßan-
chaaå e bßa, sbßatcan Jehová co
Diosal satcßolal eyuuj, aton jun icßan-
nac oå elta dßa Egipto bßaj ayoå och
checabßoc. 15 A Jehová chiß ix oå
cuchbßan dßa jun nivan tzßinan lum te
ay smay, bßaj ay nocß chan te ov yedß
nocß sinaan, bßaj malaj a aß, palta a ix
icßanelta a aß dßa sat qßuen qßueen yic
scucßani. 16 Ix yacßan maná co va dßa
tzßinan luum chiß, jun vael to maå
yojtacoc ebß co mam quicham. Ix
yacßoch yaelal dßa quibßaå, ix oå
yacßan proval, yic vachß vachßxoåej
tzoå elcßoch yuuj. 17 Ecßtalaj dßa e
pensar e naan icha tic: A jantac co
bßeyumal tic, a yedß val co munlajel
yedß quip ix quicßaß, xe chi talaj.
18 Palta naec val to a Jehová co
Diosal tzßacßan e naß yedß eyip yic syal
eyoch bßeyumal, yic vachß tzßelcßoch
strato yacßnac yedß ebß co mam
quicham ichaton van quilan ticnaic.

19 Palta tato ol bßat Jehová co
Diosal satcßolal eyuj jun, tato ol ex
och tzacßan dßa spatic juntzaå comon
dios, ol eyacßanem e bßa dßay yedß
eyem åojan ejmelal dßay. Tato icha
chiß ol e cßulej, a in svalcan dßayex
ticnaic, ol ex satjoquel yuj Jehová
chiß. 20 Icha val ol aj satel juntzaå
choåabß bßaj van eyicßjibßat chiß yuuj,
icha val chiß ol aj e satel yuuj tato
maå ol e cßanabßajej tas syalaß.,89

Maå yujoc svachßil Israel ix sicßjieli

9 1 Abßec val ex vetchoåabß Israel.
Toxo ix cßoch stiempoal yic tze

cßaxpitan aß Jordán, yic tze satanel
juntzaå choåabß te nivac, te tecßan
dßa eyichaå, te chaaå yajqßue

smuroal. 2 A ebß anima cajan taß,
chaaå steel ebß, a viåaj Anac ay yiå-
tilal ebß. Ix eyabß yalji: ¿Mach val
junoc syal stecßbßan sbßa dßa yichaå
ebß yiåtilal viåaj Anac? xchi ebß.

3 Ojtaquejequel ticnaic to a Jehová
co Diosal, a bßabßel sbßat dßa eyichaå
icha junoc cßacß satanel masanil tas-
tac. Ol acßjococh ebß dßa yol e cßabß,
yuj chiß ol e satåejel ebß, ol e
pechanel ebß dßa elaåchamel, icha ix
aj yalan Jehová. 4 Ayic toxo ix
yiqßuel masanil ebß anima chiß Jehová
dßa eyichaå, maå e naß to yuj e
vachßil, yuj chiß icha chiß ix aji. Palta
yuj schucal juntzaå choåabß chiß ol
icßjoquel ebß dßa eyichaå yuj Jehová.
5 Maå yujoc e vachßil, maå yujoc pax
svachßil e bßeybßal yuj chiß ol ex cßoch
cajan dßa sat luum. Palta yuj schucal
juntzaå choåabß chiß, ol satjoccanel
ebß dßa eyichaå, yic vachß tzßelcan-
cßoch tas yalnac Jehová dßa ebß co
mam quicham, aton dßa viåaj
Abraham, dßa viåaj Isaac yedß dßa
viåaj Jacob. 6 Ojtaquejequel an to
maå yujoc e vachßil syacß jun lum
maå jantacoc svachßil chiß Jehová
dßayex yic tzeyiquej, palta a ex tic
junelåej te pit ex.

Ix spatiquejel Jehová ebß israel

(Ex 31.18—32.35)

7 Naeccoti, bßat talaj satcßolal
eyuuj to e tzuntzejnaccot yoval
Jehová dßa eyibßaå dßa tzßinan luum.
Atax quelnaccot dßa Egipto masanto
oå javi dßa tic, te pitåej tzeyutej e bßa
dßay. 8 A dßa lum vitz Horeb e tzun-
tzejnac val cot yoval, yuj chiß snibßej-
nac ex sateli. 9 Ayic in qßue dßa
sjolom jun vitz chiß yuj in chaan
chabß pachaå qßuen qßueen bßaj
tzßibßabßiloch checnabßil, aton strato
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Dios quedßoc, 40 cßual yedß 40 acßval
eqßuin taß, malaj jabßoc tas in vaßa,
ma vuqßuej. 10 Slajvi chiß, yacßan
chabß pachaå qßuen qßueen chiß
Jehová dßayin. A val Jehová chiß
tzßibßanoch schecnabßil chiß dßa
qßueen, juntzaå checnabßil yalnac dßa
jolom vitz dßa cal cßacß dßa jun cßu
ayic molan oå ecß taß. 11 Ayic slajvi
yecßcanbßat 40 cßual yedß 40 acßval
chiß, yacßan chabß qßuen yic trato chiß
dßayin. 12 Yalan icha tic: Emaåxi dßa
elaåchamel, yujto a jun choåabß ix
iqßuelta dßa Egipto toxo ix sjuel sbßa.
Max scßanabßajejlaj tas ix valaß, toxo
ix sbßo jun sdiosal ebß nabßa oro.
13 Toxo ix vilaß to te pit jun choåabß
tic. 14 Nitzel a bßa dßa vichaå, ol in
satel juntzaå anima tic, maåxa bßaj ol
bßinaj ebß dßa sat luum tic. Aåej dßa
iåtilal ol in bßo junoc nivan nación, te
tecßan ol ajoc, tzijtum ol aj sbßisul dßa
yichaå juntzaå anima tic, xchi
Jehová.

15 Vemxita dßa jolom vitz bßaj åil-
åon sqßue cßacß chiß, vedßnac chabß
qßuen yic trato chiß. 16 Axo vemxuli,
vilani to toxo ix och e mul dßa yol
sat Jehová co Diosal, yujto e bßo jun
yechel vacax e diosaloc. Jun val
rato eyiqßuel e bßa dßa spatic chec-
nabßil yal co Diosal chiß dßayoå.
17 Yuj chiß, in pocßanem chabß
pachaå qßuen qßueen chiß dßa
eyichaå, spojbßat qßueen. 18 Slajvi
chiß vemxi åojan dßa yichaå Jehová
dßa 40 cßual yedß 40 acßval. Maj in
va jabßoc, maj vuqßuej jabßoc aß
eyuuj, yuj chiß icha chiß in cßulej,
yujto te chuc e cßulej, e tzuntzejcot
yoval scßol Jehová. 19 Te xiv in
yujto cot yoval scßol Jehová chiß dßa
eyibßaå yic tzex sataneli. Palta jun,
yabßto Jehová tas val dßay junelxo

chiß. 20 Cotpax yoval dßa viå vucßtac
aj Aarón, jabßxoåej maj satjoquel
viå yuuj. Palta tevi in yuj viå yic
tzßacßji nivancßolal viå. 21 Elaå-
chamel in maqßuem vecnaj jun
yechel vacax bßaj och e mul chiß.
Elaåchamel in yumbßat dßa cal cßacß.
Slajvi chiß in tenan pojoc, in tzipan-
canbßat dßa yol a aß tzßemta dßa lum
vitz chiß.

22 Icha chiß e cßulejpax dßa Tabera,
dßa Masah yedß dßa Kibrot-hataava. A
val taß e tzuntzejcot yoval scßol
Jehová. 23 Aton yic yalan Jehová chiß
dßayoå dßa Cades-barnea to tzoå bßat
quicß lum ix yacß dßayoå. Aåejtonaß
taß e tenecß tas yal co Diosal chiß. Maj
eyacßochlaj dßa e cßool, maj e
cßanabßajej pax tas yalaß. 24 Atax yic
ex vojtacaneli voch ijan vilani to te
pitåej tzeyutej e bßa dßa Jehová.
25 Yujto maj e cßanabßajej, yuj chiß
yalaß to ol ex sateloc, yuj chiß em in
åojan dßa yichaå dßa 40 cßual yedß 40
acßval chiß. 26 Valan dßay icha tic:
Mamin Jehová, maå a satel jun a
choåabß tic. A ach ix a colel yedß ipal,
ix icßanelta dßa Egipto yedß a poder.
27 Nacot tas alnaccan dßa ebß a
checabß, aton viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob. A spital jun-
tzaå anima tic yedß smul ebß yedß
schuc pensaril ebß, maå a nacoti,
28 yic vachß max yal ebß anima bßaj ix
oå iqßuelta chiß: Maj yal-laj yuj
Jehová yicßancßoch jun choåabß chiß
dßa lum bßaj yacßnac stiß yacßan dßa
ebß, aåej to ix yicßbßat ebß yic bßat
yacßancham ebß dßa taquiå luum yujto
chacbßilel ebß yuuj, xcham ebß. 29 Acß
nivancßolal dßa jun choåabßil anima
tic, yujto a choåabß yaji. A ach ix
iqßuelta dßa Egipto yedß a poder, xin
chi dßay.
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,910

Ix bßoxi sqßuexul chabß pachaå

qßuen qßueen

(Ex 34.1p p p p p-10)

10 1 Yalanxi Jehová chiß dßayin
icha tic: Tzacß bßojoc chabßoc

pachaå qßuen qßueen, icha qßuen ix
vacß dßayach dßa sbßabßelal. Tzacß
bßojocpax junoc teß caxa, slajvi chiß
tzach qßueta dßa jolom vitz tic. 2 Ol in
tzßibßanxioch lolonel ayoch dßa qßuen
ix vacß dßayach dßa sbßabßelal, aton
qßuen ix a macßpojoc. Axo qßuen yic
schaelal tic, ol em qßuen dßa yol teß
caxa chiß, xchi dßayin.

3 Vacßan bßojoc jun teß caxa chiß, a
teß acacia och dßa teß. Vacßan tzeychaj
chabß qßuen qßueen chiß, vicßanqßue
qßueen dßa jolom vitz chiß. 4 Stzßibßan-
xioch lajuåeß schecnabßil Jehová chiß
dßa qßueen. Icha aj stzßibßan qßuen dßa
sbßabßelal, aton juntzaå checnabßil yal
dßayoå dßa scal cßacß dßa jolom vitz
ayic molanoåecß dßa yich vitz chiß.
Yacßanxi qßueen dßayin. 5 Vemxita dßa
jolom vitz chiß bßian, vacßanem
qßueen dßa yol teß caxa chiß, icha aj
yalan Jehová chiß dßayin. Ataß can-
xoåej qßueen.

6 (Ix el ebß israel dßa aß
Beerot-bene-jaacán, ix javi ebß dßa
Mosera. Ataß ix cham viåaj Aarón, ix
mucji viå taß. Axo viåaj Eleazar, viå
yuninal viå ix ochcan sqßuexuloc sat
sacerdoteal. 7 Ix lajvi chiß ix elxi ebß,
ix javi ebß dßa Gudgoda. Ix elxi ebß
taß, ix javi ebß dßa Jotbata. A dßa jun
lugar chiß te ayåej a aß.

8 A dßa jun tiempoal chiß ix acßji-
och yopisio ebß yiåtilalcan viåaj Leví
yuj Jehová, yic syicßanbßat teß scaxail
strato Jehová chiß ebß, yic smunlajpax
ebß dßa yichaå, yic syalanpax vachß
lolonel ebß dßa yibßaå ebß anima dßa

sbßi Jehová chiß. Ichaton chiß scßulej-
åej ebß. 9 Yuj chiß, a ebß yiåtilalcan
viåaj Leví chiß, maj schalaj smacbßen
luum ebß, yujto a Jehová icha smac-
bßen ebß yajcani, icha ix aj yalan
Jehová.)

10 A dßa jun tiempoal chiß, 40 cßual
40 acßval ayinecß dßa jolom vitz chiß,
icha in cßulej dßa sbßabßelal. Aåejaß dßa
junelxo chiß scha scßol Jehová yabßan
tas svalaß, yuj chiß maj ex satjiel-laj
yuuj. 11 Yalan dßayin icha tic: Ixic,
cuchbßejbßat jun choåabß chiß, yic bßat
schaan lum luum ebß to ol yiquej,
aton lum vacßnac in tiß vacßan dßa ebß
e mam eyicham, xchi dßayin.

A tas yovalil scßanabßajej ebß israel

12 A ticnaic jun, ex vetchoåabß
Israel, ¿tas snibßej Jehová co Diosal
dßayoå? Aton tic snibßej dßayoå:
Ayocabß yelcßoch dßa yol co sat, sco
cßanabßajani, sco xajanani yedß coch
ejmelal dßay dßa smasanil co cßool
yedß dßa smasanil co pensar. 13 Tato
sco cßanabßajej masanil scßaybßubßal
yedß schecnabßil, vachßåej ol oå
elcßoch dßa smasanil. 14 Scham val e
naani to a Jehová co Diosal, aß ay yic
satchaaå yedß dßa yichaåbßat satchaå
chiß. Aß ay pax yic lum luum tic yedß
masanil tas ay dßa sat luum. 15 Yujto
xajan ebß co mam quicham yuuj, yuj
chiß ix sicßjicanel yiåtilal ebß yuuj, a
oå toni, ix oå sicßjiel dßa scal jun-
tzaåxo choåabß yuuj icha cajcan tic.

16 Naecåejcot jun trato sbßo
Jehová eyedßoc, maåxo e pitej e bßa
dßay. 17 Yujto a Jehová co Diosal,
ecßto dßa yibßaå juntzaå comon dios,
Yajal yaj dßa yibßaå ebß yajal, ayecß
dßa yibßaå masanil tas, te ay spoder,
sat co cßool yuuj. Malaj sqßuexaåil ebß
anima dßay. Max schalaj tumin yuj
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schßolbßitani, max schapax silabß yic
smontaji. 18 Tzßocß scßol dßa ebß
mebßaß yedß dßa ebß ix ix chamnac yet-
bßeyum. Xajanpax ebß chßoc choåabßil
ayecß dßa co cal yuuj, yuj chiß tzßacßji
svael ebß yedß spichul ebß yuuj.
19 Ichocabß taß scutejpax co bßa, yujto
chßoc choåabßil ajnac oå ecß cajan dßa
yol yic Egipto.

20 Aåejocabß Jehová co Diosal
nivan yelcßoch dßa yol co sat. Aåej
dßay tzoå och ejmelal, sco
cßanabßajanåej. Tato ay bßaj scacß co
tiß dßa junoc tasi, aåejocabß dßa sbßi
Jehová chiß scalaß. 21 Quiqßuecchaaå
Jehová co Diosal. Cuuj maå jantacoc
tas te satubßtac yilji ix scßulej icha val
ix aj quilani. 22 Ayic scßochnac ebß co
mam quicham dßa Egipto, 70-åej
sbßisul ebß, axo ticnaic jun, a Jehová
ix acßan qßuibß co bßisul icha sbßisul
qßuen cßanal dßa satchaaå.,1011

Nivan yelcßoch Jehová

11 1 Yovalil sco xajanej Jehová
co Diosal, sco cßanabßajan tas

schec co cßulej dßa masanil tiempo,
aton scßaybßubßal, schecnabßil yedß
scachnabßil. 2 Sco naec ticnaic tas ix
yutej Jehová oå scachani. A oå tic ix
quilaß, maåoc ebß cuninal ix ilan tas
ix scßulej Jehová chiß. A oå val tic ix
quilaß jantac snivanil yelcßochi yedß
spoder yedß tas satubßtac ix scßulej.
3 Quilnac tas scßulejnac Jehová dßa
viå sreyal Egipto yedß dßa masanil ebß
anima cajan taß. 4 Quilnacpax tas
scßulejnac yedß ebß soldado viå rey
chiß yedß jantac carruaje yedßnac nocß
chej. Masanil juntzaå chiß mucchaj-
naccanbßat yuj Jehová dßa yol aß
Chacchac Mar ayic oå spechan ebß,
yuj chiß a co Diosal chiß satannaquel
ebß dßa junelåej. 5 Sco naecpaxcoti

jantac vachßil scßulejnac Jehová chiß
dßayoå dßa tzßinan lum masanto oå
javi dßa tic. 6 Sco naanpaxcoti tas
scßulejnac yedß viåaj Datán yedß viåaj
Abiram yuninal viåaj Eliab, dßa yiå-
tilalcan Rubén. Spojnac sbßa lum
luum dßa snaåal co campamento,
mucchajnaccanem ebß yedß masanil
yuninal, masanil tas ay dßa ebß, sman-
tiado ebß, schecabß ebß yedß nocß smol-
bßetzal nocß ebß. Icha chiß ajnac satel
ebß yuj Jehová dßa quichaå. 7 A oå tic
testigo oå dßa masanil tas scßulej
Jehová to satubßtac yilji.

A lum luum yacßnac stiß Jehová yacßani

8 Yuj chiß, cßanabßajejec schecnabßil
Jehová svacßcan tic dßayex, yic vachß
tzßoch val eyip tzex bßat cajan dßa sat
lum luum van yoch eyicoc chiß, 9 yic
vachß pax najtil ol ex cajnaj dßa lum
luum te yax sat chiß, aton lum yacß-
nac stiß Jehová yacßan dßa ebß co mam
quicham yedß dßayoå a oå yiåtilal oå
ebß tic. 10 A lum van yacßji chiß
dßayex, maå lajanoc lum icha lum
Egipto bßaj oå coti. A dßa Egipto chiß
slajvi eyavan tas tzeyavej,
tzeyacßanoch yalil icha bßaj tzßavchaj
aå itaj. 11 A pax lum bßaj van e cßoch
chiß jun, ay svitzal luum. Ay pax
spaåanil luum, ayåejoch yal luum yuj
åabß syacß Jehová. 12 A jun lum chiß
taåvabßil lum yuj Jehová, ayåejoch
sat dßa luum tzßecß abßil.

13 Yuj chiß, cßanabßajejec schec-
nabßil Jehová, aton juntzaå van valan
tic dßayex. Tze xajanej Jehová co
Diosal, tzeyaqßuem e bßa dßay dßa
smasanil e cßool yedß smasanil e pen-
sar. 14 Tato icha chiß, ol yacßåej
bßabßel åabß yedß slajvubßxo, yuj chiß
te vachß ol aj sat eyavbßen, e trigo, teß
eyuva yedß teß eyolivo. 15 Ay pax yax
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aåcßultac ol sva nocß e molbßetzal
nocß, ol ste aqßuej sat tas ol eyavej yic
vachß ay e vael. 16 Palta tzeyil val e
bßa, yic malaj junoc mach tzex mon-
tanbßati yic tzeyicßanel e bßa dßa
spatic Jehová, axo talaj dßa jun-
tzaåocxo comon dios tzex och
ejmelal, tzex och tzacßan yuuj.
17 Tato icha chiß, ol cot yoval scßol
Jehová chiß dßayex. Maåxo ol yacßlaj
åabß, maåxo ol yacßlaj sat masanil
eyavbßen, axo e cham yuj vejel dßa sat
lum luum te yax sat van yacßan
Jehová chiß dßayex.

18 Scham val eyabßancan juntzaå
lolonel tic, tze sicßancan dßa e pensar.
Tzeqßuecoch dßa e cßabß yedß dßa
snaåal e sat. 19 A juntzaå tic ol eyacß
scßaybßej ebß eyuninal dßa junjun cßu.
Ayexåejoch eyalan dßa ebß, ayic ayex
ecß dßa e pat, ayic tzex bßey dßa yoltac
bße, ayic tzex vayi, ayic pax tzex qßue
vaan. 20 Tze tzßibßanoch dßa smarcoal
spuertail e pat yedß dßa spuertailtac e
choåabß, 21 yic vachß ol najatbßoc e
qßuinal yedß ebß eyuninal dßa sat lum
luum yacßnac stiß Jehová co Diosal

yacßan dßa ebß co mam quicham. Ol
ex cajnajåej taß yacbßan ayecß sat-
chaaå dßa yibßaå lum luum tic.

22 Tato tze cßanabßajej masanil
juntzaå checnabßil svalcanel tic
dßayex, tze xajananpax Jehová co
Diosal, tze cßulan masanil tas syalaß,
23 ichato chiß bßian, a Jehová chiß ol
icßanel juntzaå choåabß te nivac, te ay
pax yip dßa eyichaå, a exxo ol ex caj-
najcan dßay. 24 Masanil lum bßaj ol ex
ecßoc, eyic ol ajcan luum, sbßatåej
lum dßa taquiå luum masanto scßoch
dßa Líbano. Sbßatåej lum dßa aß nivan
Éufrates masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo. 25 Malaj mach ol yal
stecßbßan sbßa dßa eyichaå. A Jehová
ol acßanoch nivac xivcßolal dßa scal
anima bßaj ol ex ecßåej, maåxo ol yal
snaan ebß tas ol yutoc scolan sbßa ebß
dßayex icha ix aj yacßan stiß Jehová
chiß dßayoå.

26 Abßec jun, a dßa jun cßu tic svacß
e sicßlej, tom a svachßcßolal Jehová tze
nibßej mato a scatabß. 27 Ol e cha
svachßcßolal Jehová co Diosal tato tze
cßanabßajej schecnabßil van valan tic
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dßayex. 28 A yoval scßol ol cot dßa
eyibßaå tato maå ol e cßanabßajej jun-
tzaå checnabßil tic, tato tzeyiqßuel e
bßa dßa Jehová, tzeyacßanoch e pensar
dßa juntzaå comon dios to maå eyoj-
tacoc, tzeyacßanem e bßa dßay.

29 Ayic toxo ix ex cßoch dßa sat
lum luum chiß yuj Jehová co Diosal,
aton jun lum van yacßan dßayex, ol
eyalanel vachß lolonel dßa yich lum
vitz Gerizim yedß catabß lolonel dßa
yich lum vitz Ebal. 30 A juntzaå lum
vitz chiß, a dßa yichaåecß nivan bße ay
luum, tzßecß dßa scßaxepalecß aß Jor-
dán, dßa stojolal bßaj tzßem cßu, bßaj ay
sluum ebß cananeo, ebß anima ay dßa
yacßlical stiß aß nivan Jordán dßa
yichaåbßat Gilgal. Jun bßaj ay teß ji
dßa yol yic More. 31 Vanxo scßoch
stiempoal yic ol ex cßaxpajecß dßa aß
Jordán, yic tzßochcan lum luum chiß
eyicoc yuj Jehová co Diosal. Ayic
toxo ix eyicß luum, axo e cajnaj dßa
sat lum chiß, 32 tzeyacßoch dßa e cßool
e bßeybßalan masanil checnabßil sval-
can tic dßayex ticnaic.,1112

Junåej scajnubß Dios

12 1 Aton val juntzaå checnabßil
yedß cßaybßubßal tic yovalil ol

e bßeybßalej ayic ayexxoecß dßa lum
luum ol yacß Jehová co Diosal yedß
ebß co mam quicham eyiquej.

2 A ebß anima cajan dßa lum luum
chiß, chßoc sdiosal ebß bßaj syal sbßa.
Ayic toxo ix eyiquejel lum sluum ebß
chiß, yovalil tze satel juntzaå yic lesal
bßaj syal sbßa ebß dßa sdiosal, vachß-
chom dßa jolomtac vitz yedß dßa tzal-
quixtac yedß dßa yichtac te teß cßayum
xiil. 3 Tze macßpoj juntzaå yaltar ebß,
qßuen qßueen yedß te teß bßobßil sdios-
aloc ebß scuchan Asera, aton bßaj
syaqßuem sbßa ebß. Tze åusantzßaoc,

tze macßanpoj sdiosal ebß chiß, yic
vachß maåxa bßaqßuiå snachajcot dßa
juntzaå lugar chiß.

4 Maå ichoc tzßaj yoch ebß ejmelal
dßa sdiosal chiß, maå ichocta tzßaj
eyoch ejmelal dßa Jehová co Diosal.
5 A dßa jun lugar ol sicßcanel Jehová
dßa scal eyiåtilal to yic yaji, ataß ol
bßat eyaqßuem e bßa dßay. 6 Ol eyacßan
e silabß stzßa smasanil yedß juntzaåxo
silabß yuj eyicßanchaaå Jehová. Ol
eyacßanpax e diezmo, e colval yedß
tas ix eyacß e tiß eyacßani yedß
eyofrenda to tzßel val dßa e cßol
eyacßani. Aåejaß ol eyacßanpax nocß
sbßabßel yuneß e vacax yedß sbßabßel
yuneß nocß e calnel. 7 Ataß ol ex va dßa
tzalajcßolal dßa yichaå Jehová yedß
masanil ebß ay dßa yol e pat. Icha chiß
ol aj e vaan tas tzeyicß dßa e munlajel
a to syal svachßcßolal Jehová ol yacß
dßayex.

8 Ataß maå ol e cßulej icha tas sco
cßulej ticnaic, yujto a dßa tic yalåej tas
sgana junjun anima, a scßulej. 9 Val
yel manto ex cßochlaj dßa lum luum ol
yacß Jehová dßayex, ataß maåxalaj tas
ol e naßa. 10 Vanxo scßoch scßual yic
ol ex cßaxpajecß dßa aß Jordán, yic tzex
cßochcan dßa sat lum luum ol yacß
Jehová eyiquej. Ayic toxo ix ex col-
chajcanel dßa yol scßabß ebß ayoch
ajcßolal dßayex, maåxa xivcßolal
dßayex taß. 11 Axo jun lugar ol sicß-
canel Jehová yic tzßoch yicoc, ataß ol
eyacß masanil tas ix val dßayex to ol e
cßulej. Ataß ol eyacß nocß silabß stzßai
yedß juntzaå silabß yuj eyicßanchaaå
Jehová chiß, e diezmo, e colval yedß
eyofrenda sicßbßilel eyuj bßaj ix eyacß
e tiß eyacßani. 12 Tzex te tzalaj dßa
yichaå Jehová co Diosal yedß ebß
eyuninal, ebß e checabß yedß ebß levita
ol cajnaj dßa e cal. Yujto a ebß levita

287 DEUTERONOMIO 11, 12

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



chiß malaj smacbßen ebß ol scha
eyedßoc dßa lum luum chiß.

13 Tzeyil val e bßa, maå e comon
åusejtzßa nocß e silabß dßa yalåej tas
lugaril e gana. 14 Aåej dßa jun lugar
sicßbßilel yuj Jehová dßa scal e
choåabß smasanil, ataß tzeyicßbßat e
silabß yic tze åusantzßaoc yedß e
cßanabßajan masanil tas svalcan tic
dßayex.

15 Ayic tze naanqßue e chißan nocß
chibßej, syal e milancham junoc nocß
eyicoß tze chißan bßaj ayex ecß chiß, ato
syal tas syacß Jehová dßayex. Vachß-
chom ayex vachß eyaji, icha yalan
ley, mato maay, syal e chißani, ichoc
tzßaj e chißan junoc nocß chßucul ma
junoc nocß cßultaquil chej. 16 Aåej val
schiqßuil nocß bßian, maå jabßoc syal e
chißani, ma eyucßani, aåej to tze tobß-
canem dßa sat luum ichoc a aß.

17 Max yal e vaßan sdiezmoal e
trigo dßa yol e choåabß, ma sdiezmoal
e vino, eyaceite, ma e chißan nocß
bßabßel yuneß e vacax yedß bßabßel
yuneß e calnel, ma eyofrenda tzeyacß
e tiß eyacßani, ma e colval, ma
eyofrenda tzßoch bßachan dßa yichaå
Jehová. 18 Aåej dßa jun lugar ol sicß-
canel Jehová co Diosal, ataß ol e chiß
juntzaå silabß chiß, ajun ebß eyal
eyuninal eyedßoc yedß ebß e checabß
yedß ebß levita ayecß dßa e cal. Ataß
tzeyacß tzalajbßoc e cßol dßa yichaå
Jehová yuj tas syacß dßa e munlajel
chiß. 19 Yacbßan ayex ecß dßa jun luum
chiß, mocabß bßat ebß levita satcßolal
eyuuj.

20 A val yic ol levanbßoc e luum
yuj Jehová co Diosal dßa jantac yacß-
nac stiß yacßani, tato syal e cßol ol e
chi nocß chibßej, ol yal e chißan nocß
dßa yalåej tas cßual. 21 Tato najat
cajan ex dßa jun lugar ol sicßcanel

Jehová co Diosal bßaj tzßoch ejmelal
chiß, syal e milancham nocß e vacax
yedß nocß e calnel syacß Jehová chiß
dßayex bßaj cajan ex chiß, tze chißan
nocß icha syal jantac snibßej e cßool,
icha ix aj valan dßayex. 22 Ichataxon
tzßaj e chißan yalåej tas macaåil nocß
cßultaquil chej, icha chiß tzßajpax e
chißani, tato vachß eyaj icha yalan ley,
mato maay, syalåej e chißan nocß.
23 Palta max yal-laj e chißan nocß
chibßej max el-laj schiqßuil, yujto a
dßa schiqßuil nocß chiß ay sqßuinal.
Max yal-laj e chißan nocß chibßej chiß
yedß sqßuinal. 24 Aåej to tze tobßcanel
schiqßuil nocß chiß dßa sat luum ichoc
a aß. 25 Maå e chißa, maå eyuqßuej
schiqßuil nocß nocß chiß yic vachßåej ol
ex ajelcßoch yedß eyiåtilal yuj e
cßanabßajan Jehová. 26 A pax masanil
tas to yicxo Dios yaj eyuuj jun yedß
tastac toxo ix eyacß e tiß eyacßani,
yovalil tzeyicßbßat dßa jun lugar ol
siqßuel Jehová. 27 A dßa yibßaå altar
yic Jehová co Diosal, ataß tzeyacß nocß
e silabß to stzßa smasanil schibßejal
yedß schiqßuil nocß. Axo pax junxo
macaå nocß e silabß jun, syal e chißan
schibßejal nocß, aåej val schiqßuil nocß
stobßchajcanoch dßa yich altar dßa
yichaå Jehová.

28 Scham eyabßani yedß e
cßanabßajan masanil tas sval tic, yic
vachß vachßåej ol aj e bßeybßat yedß
ebß eyiåtilal dßa masanil tiempo, yujto
tze cßanabßajej tas scha scßol Jehová
co Diosal, tojol exåej dßa yol sat.

Cachnabßil yic max och ejmelal

dßa comon dios

29 Ayic ol satjoquel masanil jun-
tzaå choåabß dßa eyichaå yuj Jehová
co Diosal, a exxo ol ex cajnajcan dßa
sat slum ebß chiß. 30 Scham val
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eyilani, maå ex bßat tzacßan dßa sbßey-
bßal ebß icha tzßaj yacßanem sbßa ebß
dßa sdiosal. Maå e cßanbßej tas tzßaj
yoch ebß ejmelal dßa sdiosal chiß, yic
vachß maå ichocta tzeyutejpax e bßa.
31 Maå ichoc syutej sbßa ebß chiß,
maå ichoc chiß tzeyutej e bßa dßa
Jehová co Diosal, yujto a masanil tas
scßulej ebß chiß chacbßilel yuuj. A jun-
tzaå chiß aton sbßeybßalej ebß anima
chiß yic tzßoch ebß ejmelal dßa sdiosal.
Ay pax bßaj såustzßa yal yuninal ebß
silabßil dßa sdiosal chiß.

32 Cßanabßajejec e bßeybßalan
masanil tas svalcan tic dßayex. Maå
eyiqßuel jabßoc, maå eyacßpaxoch
stzßacubß juntzaå checnabßil tic.,1213

13 1 Tzeyil val e bßa, talaj ay
junoc mach sqßue vaan dßa e

cal schecabß Dios yalani, tzßoch ijan
yalani to ay tas ma vayich syilaß, ma
schßoxanel dßa e cal tastac to satubßtac
yilji, ma ayocto syalan yuj junoc tas ol
ujoc, 2 tato cßocbßil tzßelcßoch tas syal
chiß tzßoch ijan yalan dßayex icha tic:
Cotaåec, ay val juntzaåxo dios maå
eyojtacoc, bßat oå emec cuman dßa
yichaå, tzoå ochec ejmelal dßay, tato
xchi dßayex, 3 maå e cha eyabß juntzaå
chiß dßay. Yujto a Jehová co Diosal,
sgana syilaß tato yel tze xajanej yedß
smasanil e cßool yedß smasanil e pen-
sar. 4 Ochaåec tzacßan dßa spatic
Jehová co Diosal, ayocabß yelcßoch dßa
yol e sat, cßanabßajejec schecnabßil,
abßec tas syalaß, ochaåec ejmelal dßay,
junåejocabß eyaj yedßoc. 5 A jun
anima syaloch sbßa schecabßoc Dios
chiß, mato syalaß to ay tas syilaß,
yovalil schami, yujto sgana tzex elcan
dßa spatic Jehová. Snibßej jun anima
chiß tzex scuchbßej yic tze pitej e bßa
dßa Jehová co Diosal oå colanelta dßa
Egipto, bßaj ecßnac oå checabßvumal.

Yuj chiß tze macßcham jun anima chiß,
yic vachß satel jun chucal chiß dßa e
cal.

6,11 Tato ay mach tzex cuchbßan-
bßat dßa elcßaltac eyoch ejmelal dßa
sdiosal ebß anima cajan dßa e lacßanil,
ma dßa najat, aton juntzaå bßaj max
cal co bßa, maå yalnacocpax sbßa ebß
co mam quicham, maå e cha eyabß
dßay. Aqßuecoch dßa yol scßabß ebß
yajal yic schami. Mocabß ocß e cßol
dßay, vachßchom eyucßtac, ma
eyuninal, ma eyisil, ma eyetbßeyum
to xajanabßil eyuuj, ma a junoc te
vachß eyacßan yedßoc, maå e
cßubßejeli. A ex tze bßabßlaj iqßuejqßue
qßuen qßueen tze julanchamoc. Icha
pax chiß syutej masanil ebß anima
eyedßoc. Julqßuenajocabß chamoc,
yujto sgana tzex yiqßuel dßa spatic
Jehová co Diosal oå icßanelta dßa
Egipto, bßaj ecßnac oå checabßvumal.
Ol yabß jun chiß ebß quetchoåabß
smasanil, ol xiv ebß, maåxo ol say
mulan sbßa ebß icha juntzaå ix uji
chiß.

12 Tato a dßa junoc juntzaå
choåabß van yacßan Jehová co Diosal
dßayex yic tzex cajnaj dßay, tzeyabß
specal to 13 ay ebß max cßanabßajan
Dios, axo ebß scuchbßan scßuloc ebß
anima dßa jun choåabß chiß yoch
ejmelal dßa comon dios bßaj max cal
co bßa, 14 scham val e cßanbßanecß
eyabßi. Tato yel ay mach van scßulan
jun chucal chiß dßa e cal, 15 a masanil
ebß cajan dßa jun choåabß chiß, xic-
jicham ebß yedß nocß smolbßetzal nocß,
tze satanel masanil tastac ay dßa jun
choåabß chiß. 16 A bßaj smolbßej sbßa
ebß anima, ataß tze molbßejoch
masanil stastac ebß, tzeyacßanoch
scßacßal jun choåabß chiß yedß masanil
stastac ebß chiß silabßoc yuj
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eyicßanchaaå Jehová co Diosal. A jun
choåabß chiß, scanxoåej icha chiß.
Maåxa bßaqßuiå sbßojixiqßuei.

17,18 A juntzaå tastac toxo ix
alchaji to sateli, maå eyamaß, yic
vachß max cot yoval Jehová co Diosal
dßayex. Tato tze cßanabßajej masanil
juntzaå checnabßil svalcan dßayex tic,
vachß tzeyutej e bßa dßa Jehová, ol
yacß svachßcßolal dßayex, ol yacßan
qßuibß e bßisul icha ajnac yacßancan
stiß dßa ebß co mam quicham.,1314

14 1 A oå tic yuninal oåxo
Jehová co Diosal. Maå cacß

echnaj co nivanil, maå co joxpaxel xil
co jolom dßa snaåal co sat ayic scham
junoc anima, 2 yujto schoåabß Jehová
co Diosal caji. A ix oå sicßanel dßa
scal juntzaåxo choåabß dßa sat luum
tic, yic tzoå ochcan yicoc.

A nocß nocß schiji yedß nocß max chijilaj

(Lv 11.1p p p p p-47)

3 Maå e chi nocß nocß max chijilaj,
nocß ay yovalil yuj Dios.

4 Aton nocß tic syal e chißani: Nocß
vacax, nocß calnel, nocß chiva, 5 nocß
chßucul, masanil macaåil nocß cßul-
taquil chej yedß nocß caltacteßal chiva.
6 Syal e chißan masanil nocß nocß sjax
yaå, cha xechaå yech. 7 Axo pax nocß
max yal-laj e chißan jun, vachßchom
sjax yaå nocß palta tato maå cha
xechaåoc yech nocß, aton nocß tic:

Nocß camello, nocß nivac chich
yedß nocß tojolal chich. A juntzaå nocß
tic maå vachßoc nocß, sjax yaå nocß,
palta maå cha xechaåoc yech nocß.

8 Yedß pax nocß chitam, cha xechaå
yech nocß, palta max sjaxlaj yaå nocß.
A juntzaå nocß chiß yovalil tzeyoj-
taquejeli to maå vachßoc nocß. Maå e
chi nocß, maå eyam nocß ayic cham-
nacxo nocß.

9 Axo pax masanil nocß ay dßa yol-
tac a aß, syal e chißan nocß tato ay
scßaxil nocß yedß stuminal spatic nocß.
10 A pax nocß malaj yic jun, maå e
chi nocß. Yovalil tzeyojtaquejeli to
maå vachßoc nocß.

11 Ay pax nocß much syal e chißani,
nocß vachß icha yalan ley. 12 Palta ay
juntzaå nocß max yal-laj e chißani:
Nocß chßacbßa, nocß vacavoc, nocß
chßacbßa yic a aß, 13 nocß xulem, nocß
milano, 14 yedß pax masanil macaåil
nocß joj, 15 nocß avestruz, nocß nivac
cujubß, nocß xaluåe yedß masanil
macaåil nocß chßacbßa, 16 nocß tonton,
nocß ibis yedß nocß pech, 17 nocß
julum chay, nocß ostoc, nocß cor-
morán, 18 nocß cigüeña, nocß abubilla
yedß nocß sotzß.

19 Masanil nocß cotac nocß ay
scßaxil tzßecß dßa juntac petaåil, maå
vachßoc nocß. Max yal-laj e chißan
nocß. 20 Axo pax nocß cotac nocß to ay
scßaxil albßilxo to vachß, syal e chißan
nocß.

21 Maå e chiß junoc nocß toåej
scham dßa ichåejtaß, yujto a oå tic
sicßbßil oå el yuj Jehová co Diosal.
Palta syal eyacßan nocß dßa ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan dßa e cal. A ebß
chiß syal schißan nocß ebß. Mato syal-
pax e choåan nocß dßa ebß chßoc
choåabßil toåej sbßeyecß dßa e cal.

Maå e tzßaå nocß yuneß chiva dßa
scal yal yim snun.

Checnabßil yuj diezmo

22 Junjun abßil yovalil tzeyicßcanel
sdiezmoal sat eyavbßen yedß tastac tze
mol sat. 23 Tzeyicßanbßat sdiezmoal
ixim e trigo, e vino yedß eyaceite.
Tzeyicßanpaxbßat sbßabßel yuneß nocß e
vacax yedß sbßabßel yuneß nocß e cal-
nel dßa jun lugar ol siqßuel Jehová co
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Diosal bßaj ol aj scajnubß. Ataß ol e va
juntzaå chiß dßa yichaå Jehová yuj
eyicßanchaaå. 24 Tato a jun lugar bßaj
ay scajnubß chiß, najat scan dßayex,
tato nivan svachßcßolal Jehová syacß
dßayex, max yal eyicßanbßat masanil e
diezmo chiß, 25 syal e choåaneli, axo
stojol tzeyicßbßat dßa scajnubß Jehová
chiß. 26 Axo yedß stojol chiß syal e
manan tas syal e cßool: Nocß vacax,
nocß calnel, vino, ma tas tzßucßji to
pajxo, ma juntzaåxo tas tze nibßej,
tzex va dßa tzalajcßolal yedß eyal
eyuninal dßa yichaå Jehová. 27 A ebß
levita cajan dßa e cal, tzeyavtej ebß
vael eyedßoc, yujto maå ol yicßlaj
sluum ebß smacbßenoc icha eyic a ex
tic.

28 A slajvi junjun yoxil abßil
tzeyicßancanel sdiezmoal sat eyavbßen
yedß tas tze mol dßa jun abßil chiß. Tze
molbßej dßa junoc lugar dßa yol e
choåabß chiß. 29 A ebß levita to maj
schalaj sluum smacbßenoc eyedßoc,
ma ebß chßoc choåabßil ayecß cajan dßa
e cal, ma ebß mebßaß maåxa smam
yedß ebß ix ix chamnac yetbßeyum,
syal svaan ebß tastac tze mol dßa e
diezmo chiß, tzßacan slaj yicß yic ebß.
Tato icha chiß tze cßulej, ol yacß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
yibßaå masanil tastac tze cßulej.,1415

A jun abßil yic tzßacßji lajvoc bßoc

15 1 Dßa yuctaquil abßil tzeyac-
tan e cßanan meltzaj e tastac

aybßat majanil. 2 A jun tic, icha tic
yaji: Masanil mach to ay tas ix yacß
majanil dßa junoc quetchoåabß, maå-
xoocabß scßanbßej, yujto a jun abßil
chiß ix yal Jehová to maxtzac yal-laj
scßanbßajxi tas aybßat majanil. 3 A dßa
junoc chßoc choåabßil syal e cßan-
bßanxi tas ix eyacß majanil chiß. Axo

pax dßa junoc quetchoåabß jun,
maåxo e cßanbßej. 4 Tato ol e cßulej
icha chiß, malaj mach ol bßat mebßail
dßa yibßaå dßa e cal, yujto ol yacß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
eyibßaå dßa lum luum ol yacß chiß
dßayex. 5 Tato ol e cßanabßajej e bßey-
bßalan juntzaå checnabßil van valan-
can tic dßayex, 6 ol yacß svachßcßolal
Jehová co Diosal dßa eyibßaå, icha val
ajnac yacßan stiß, tzijtum tas ol yal
eyacßan majanil dßa juntzaåxo nación.
Palta a ex tic, maåoc exlaj ol e cßan
tastac e majnej dßa ebß. Tzijtum jun-
tzaå nación ol eyacß yajalil dßa yibßaå,
palta maåoclaj ebß ol acßan yajalil dßa
eyibßaå.

7 Tato ay junoc ebß quetchoåabß
tic mebßaß dßa e cal dßa junoc
choåabß van yacßan Jehová dßayex,
maå chucoc tzeyutej e cßol dßa ebß,
palta tze col ebß dßa tas tzßoch yuuj,
8 tze sian tastac dßa ebß, tzeyacßan
smajnej ebß tastac tzßoch yuuj.
9 Tzeya ilej e pensar, xe natalaj icha
tic: Maåxo ol vacßlaj tas majanil, ina
to lacßanxo sjavi yuquil abßil, aton
jun abßil bßaj maxtzac cßanbßaj tastac
aybßat majanil, xe chitalaj. Max yal
to chuc tzeyutej e cßol dßa ebß
mebßaß ay dßa scal ebß quetchoåabß,
qßuetalaj yav ebß dßa Jehová yuj e
chuccßolal chiß, yuj chiß tzßoch e mul
dßa Jehová. 10 Mocabß chucoc
tzeyabßi tzex colvaj dßa ebß,
bßecanocabß yel eyuuj, yujto a yuj
tas vachß tze cßulej chiß, ol yacß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
eyibßaå ayic ol bßeyåejbßat tiempo.
11 Ayåej ebß mebßaß dßa e cal, yuj
chiß a in sval dßayex to elbßenocabß
eyuuj dßa ebß quetchoåabß van
yabßan syail mebßail dßa yol e
choåabß chiß.
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Ley yuj ebß checabß

(Ex 21.1p p p p p-11)

12 Tato ay junoc ebß quetisraelal,
junoc vinac, ma junoc ix ix schoåji
dßayex tzßoch checabßoc, vaqueåej
abßil tzßoch e checabßoc, axo dßa
yuquil abßil jun, tzeyacßanel dßa libre.
13 Ayic tzßel dßa libre chiß, max el-laj
dßa ichåej taß. 14 Palta nivanocabß tas
tzeyacß dßay: Nocß calnel yedß ixim
trigo yedß vino. Syalelcßochi to syicß-
pax yic dßa masanil tas ix yacß Jehová
co Diosal dßayex. 15 Mocabß bßat sat-
cßolal eyuuj to oå ecßpax checabß-
vumal dßa Egipto, palta a Jehová co
Diosal oå colanelta. Yuj chiß syacß jun
checnabßil tic dßayex ticnaic.

16 Palta tato a junoc ebß e checabß
chiß max yal-laj scßol tzßel dßa libre,
yujto xajan ex yuj ebß yedß eyal-
eyuninal, yujto vachß yajecß ebß
eyedßoc, 17 tato icha chiß, tzeyicßcot
junoc qßuen ol-labß tzeyacßanoch
checßan ebß dßa spuertail e pat,
tzeyolan schiquin ebß yedß qßueen.
Icha chiß tzßaj yochcan ebß e
checabßoc dßa junelåej. Icha pax chiß
tzßutaj ebß ix ix tzßochcan checabßoc
dßa junelåej. 18 Mocabß chucoc
tzeyabßi ayic tzeyacßanel ebß e checabß
chiß dßa libre, yujto vaqueß abßil ix ex
yacß servil ebß, naåalåej tze tup ebß
dßa stojol junoc mach tzßacan scha
stojol dßa junoc cßu. Axo Jehová co
Diosal ol acßan svachßcßolal dßa yibßaå
masanil tas tze cßulej.

Sicßchajel sbßabßel yuneß nocß nocß

to vinac

19 Masanil sbßabßel yuneß nocß e
vacax, ma nocß e calnel, tato vinac
tze sicßcaneli yic tzßochcan yicoc
Jehová co Diosal.

Maå eyacß munlaj nocß bßabßel
yuneß e vacax chiß, maå e joxpaxel xil
nocß bßabßel yuneß e calnel chiß.
20 Junjunåej abßil tze chißan nocß yedß
eyal eyuninal dßa yichaå Jehová co
Diosal, dßa jun lugar ol siqßuel scaj-
nubßoc. 21 Palta tato ay jabßoc spal-
tail nocß jun, tato coxo yoc nocß, mato
chuclaj yol sat nocß, ma maå val
vachßoc nocß, maå eyacß nocß silabßil
dßa Jehová. 22 A nocß chiß, syal e
chißan nocß bßaj cajan ex chiß. Yalåej
mach syal schißan nocß, taxoåej vachß
yaj ebß, icha yalan ley, mato maay,
ichataxon tzßaj e chißan nocß cßul-
taquil chej, ma nocß chßucul. 23 Palta
maå e chiß schiqßuil nocß, aåej to tze
tobßel dßa sat luum, icha tzßaj stobß-
canbßat a aß.,1516

Juntzaå qßuiå dßa junjun abßil

(Ex 23.14p p p p p-17; 34.18p p p p p-24)

16 1 Ayic ayoch jun uj scuch
Abib, ataß tzeyacßoch qßuiå

yic tze vaan ixim pan malaj yich yuj
eyicßanchaaå sbßi Jehová co Diosal,
yujto a dßa jun acßval dßa jun uj chiß
yicßnac oå elta Jehová dßa Egipto.

2 A dßa scßual qßuiå chiß, ataß
tzeyacß nocß vacax yedß nocß calnel
silabßil dßa Jehová co Diosal, aton dßa
jun lugar ol siqßueli yic tzßoch
scajnubßoc.

3 A nocß nocß tzeyacß silabßil chiß,
tze chi nocß, tze vaanpax ixim pan
malaj yich, aton ixim tzßacßan nachaj-
cot yaelal, yujto elaåchamelxoåej
ajnac quelta dßa Egipto chiß. Yuj chiß,
masanil tiempo tze naåejcot jun cßu
yic quelnaccot dßa Egipto chiß. 4 A dßa
uqueß cßual chiß, malajocabß jabßoc
yich pan ayecß bßaj ol ex cajnaj chiß.
Yedß pax nocß chibßej tzeyacß silabßil
dßa yemcßualil dßa bßabßel cßu, malaj
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jabßoc nocß scan dßa yic qßuiåibßalil
dßa junxo cßu. 5 A nocß e silabß yic
qßuiå chiß, max yal-laj e milancham
nocß dßa yalåej tas choåabßil ol yacß
Jehová co Diosal dßayex. 6 Palta aåej
dßa jun lugar ol siqßueli yic tzßoch
scajnubßoc, ataß tze milcham nocß dßa
yemcßualil ayic vanxo sbßat cßu, aton
dßa jun hora chiß elnac oå cot dßa
Egipto. 7 A nocß chibßej chiß, tze bßol
nocß, tze chißan nocß dßa jun lugar ol
siqßuel Jehová co Diosal yic tzßoch
scajnubßoc. Axo dßa junxo qßuiåibßalil,
tzex meltzaj bßajtac cajan ex. 8 A dßa
vaqueß cßual chiß, aåej ixim pan malaj
yich tze vaßa. Axo dßa yuquil cßual,
tze molbßan e bßa yedß nivan tzalaj-
cßolal yuj eyicßanchaaå Jehová co
Diosal. A dßa jun cßu chiß, malaj junoc
mach smunlaji.

9 Ayic tzßel yich sjochchaj ixim
trigo, ataß schajiel yich sbßischaj
uqueß semana. 10 Axo slajvi uqueß
semana chiß, tzßochpax qßuiå yic slajvi
jochoj trigo, yuj yicßjichaaå Jehová.
Tzeyacßan eyofrenda to tzßel dßa e cßol
eyacßani, ato syal jantac svachßcßolal
Jehová co Diosal syacß dßayex.
11 Tzeyacßoch qßuiå chiß dßa yichaå
Jehová chiß dßa jun lugar ol siqßueli
yic tzßoch scajnubßoc. Ataß tze molbßej
e bßa yedß ebß eyal eyuninal yedß pax
ebß tic: Ebß e checabß, ebß levita cajan
dßa e cal, ebß chßoc choåabßil, ebß
maåxa smam yedß ebß ix chamnac
yetbßeyum ayecß cajan dßa e cal.
12 Naecpaxcot a ex tic to checabß
ajnac ex ecß dßa Egipto. Yuj chiß tzeyil
val tas tzßaj e bßeybßalan masanil tas
syal jun checnabßil tic.

Qßuiå Chinama

13 Ayic toxo ix lajviecß jochoj trigo
chiß jun yedß yic toxo ix lajvi e

pitzßanel yal sat eyuva, tzeyacßanoch
uqueß cßual qßuiå yic chinama.
14 Tzex tzalaj dßa jun qßuiå chiß yedß
ebß eyal eyuninal yedß pax ebß tic: Ebß
e checabß, ebß levita, ebß chßoc
choåabßil, ebß unin maåxalaj smam
yedß ebß ix ix chamnac yetbßeyum
ayecß cajan dßa e cal. 15 A jun qßuiå
chiß, uqueß cßual tzeyacßochi yuj
eyicßanchaaå Jehová co Diosal, dßa
jun lugar ol siqßueli yic tzßoch scaj-
nubßoc, yic vachß ol yacß svachßcßolal
Jehová chiß dßa yibßaå eyavbßen yedß
dßa yibßaå e munlajel. Icha chiß ol aj
eyecß dßa tzalajcßolal.

16 Masanil ebß viå vinac, yovalil
tzßoch ebß viå dßa yichaå Jehová co
Diosal dßa jun lugar ol siqßueli, oxel
tzßoch ebß viå dßa yol abßil, aton dßa
oxeß qßuiå tic: Qßuiå yic ixim pan
malaj yich, qßuiå yic slajvi jochoj
trigo yedß qßuiå chinama. Malaj junoc
mach scßoch dßa yichaå Jehová tato
malaj yofrenda yedßnac, 17 palta jun-
jun anima syicßbßat yofrenda, icha
syal jantac svachßcßolal Jehová co
Diosal syacß dßay.

Sleyal tas tzßaj schßolbßitaj dßa stojolal

18 Ol eyacßoch ebß juez yedß ebß
yajal dßa junjun choåabß ol yacß
Jehová co Diosal dßa junjun eyiåtilal,
yic vachß a ebß ol bßoan yaj dßa
stojolal tastac sqßue vaan dßa e cal.
19 Mocabß sqßuex tojolal ebß dßa maå
stojolaloc. Mocabß chßocchßococ ebß
anima dßa yol sat ebß, mocabß scha
tumin ebß yic smontaj ebß, yujto a
qßuen tumin yic montubßal chiß tzßix-
tanel spensar ebß aj pensar. Aåejtonaß
yuj qßuen tumin chiß sqßuex slolonel
ebß tojol. 20 Aåejocabß tojolal tze
cßulej, ayic ol ex ecß dßa sat lum luum
ol yacß Jehová co Diosal dßayex.
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21 Ayic tze bßoan altar dßa Jehová
co Diosal, maå eyaqßuem junoc te teß
yechel ix dios scuchan Asera dßa
stzßey chiß. 22 Maå e bßopaxqßue
checßan junoc qßuen qßueen yechel
comon dios Baal taß, yujto yajbßilel
juntzaå chiß yuj Jehová co Diosal.,1617

17 1 Maå eyacß nocß vacax, ma
nocß calnel silabßil dßa Jehová

co Diosal tato ay spaltail snivanil
nocß, yujto chuclaj dßa Jehová tato
icha chiß sco cßulej.

2,3 Tato a dßa juntzaå choåabß ol
yacß Jehová co Diosal chiß dßayex, ol
el specal to ay junoc vinac, ma junoc
ix ix max cßanabßajan strato Jehová
chiß, axo dßa juntzaå comon dios
tzßoch ejmelal, dßa cßu, dßa qßuen uj,
ma dßa qßuen cßanal, aton juntzaå ix
yal Jehová to max yal-laj coch
ejmelal dßay, 4 ayic tzßabßchaj specal
chiß, scham val sbßeycßolaji. Tato yel
ix scßulej jun yajbßentac chiß jun
anima chiß, 5 yovalil tzeyiqßuel dßa
stiel e choåabß yic tze julqßuenan-
chamoc.

6 Palta max yal-laj yoch chamel
dßa yibßaå jun anima chiß tato junåej
testigo. Yovalil ay chavaåoc, ma
oxvaåoc testigo, ichato chiß tzßoch
chamel chiß dßa yibßaå. 7 A ebß testigo
chiß sbßabßlaj julanoch qßueen dßa jun
anima chiß. Ichato chiß sjulanoch
qßueen masanil ebß anima dßay. Icha
chiß tzßaj yel jun chucal chiß dßa e cal.

8 Tato ay junoc tas tzßacßji e chßol-
bßitej yaji, palta tato max nachajel
eyuuj tas tzeyutej e bßoan yaji, icha
junoc oval yic chamel, ma yuj junoc
mach slajvi, ma junocxo comon oval
sqßue vaan dßa e cal, tzex bßat dßa jun
lugar sicßbßilel yuj Jehová co Diosal
scajnubßoc, 9 tze mol alej yedß ebß
sacerdote yiåtilal Leví yedß ebß juez

ayoch dßa yopisio. A ebß chiß tzßalani
tas tzßaj sbßoi. 10 A exxo tic tze
cßanabßajej tas tzßaj yalan ebß chiß.
11 Icha val tzßaj yalchaj chiß, icha chiß
tze cßulej. Malaj val jabßoc tas tze
qßuexaß. 12 Palta tato ay mach tzßecß
dßa yibßaå, scomon bßoan dßa yol
yicoß, maå ichoc ix aj yalan ebß sacer-
dote ay yopisio yuj Dios, mato max
scßanabßajej pax tas ix yal viå juez, a
jun chiß tzßoch chamel dßa yibßaå.
Icha chiß tzßaj satel jun pital tzßoch
dßa tas syal ebß yajal chiß dßa e cal.
13 Ayic ol yabßan jun chiß ebß
choåabß, ol xiv ebß, maåxo ol scßulej
ebß icha chiß.

14 Ayic ayexxo och dßa sat lum
luum ol yacß Jehová co Diosal dßayex,
ayic toxo ix eyacß ganar eyicßan luum,
cajan exxo taß, talaj tze comon alej
icha tic: Caqßuecoch junoc co reyal ol
acßan yajalil dßayoå, icha juntzaå
choåabß ay dßa co lacßanil tic. Tato ol
eyal icha chiß, 15 a junoc quetchoåabß
ol siqßuel Jehová co Diosal, aß ol
eyacßoch e reyaloc. Maåoc junoc
chßoc choåabßil ol eyacßoch e reyaloc,
yujto maå quetchoåabßoc. 16 Palta a
jun rey chiß, mocabß tzijtumoc nocß
schej smolbßej, mocabß schecbßat ebß
vinac dßa Egipto yic sbßat ebß yicßcot
jantacoc nocß chej taß, yujto a Jehová
alannaccani to maåxa bßaqßuiå tzex
bßatxi dßa Egipto chiß. 17 Mocabß tzij-
tumoc tzßaj ebß ix yetbßeyum, yic max
juviel dßa yichaå Jehová yuj ebß ix.
Mocabß ste molbßej qßuen oro yedß
qßuen plata.

18 Ayic tzßoch jun rey chiß dßa
yopisio, schec tzßibßchajelta scopiail
juntzaå scßaybßubßal Dios tic, aton
juntzaå ayecß dßa yol scßabß ebß sacer-
dote yiåtilalcan Leví. 19 Yovalil yedß-
nacåej scopiail jun scßaybßubßal Dios
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tic, scßaybßan dßa junjun cßu, yic vachß
ay yelcßoch Jehová co Diosal dßa yol
sat, ay pax yelcßoch jun cßaybßubßal
tic dßa yol sat, sbßeybßalan tas syal
juntzaå checnabßil tic. 20 Yic vachß
max snaßpaxi to nivan yelcßoch dßa
yichaå ebß quetchoåabß, max yiqßuel
sbßa dßa juntzaå schecnabßil Jehová
tic. Icha chiß ol aj snajtilax yopisio
yedß yiåtilal dßa e cal.,1718

A smacbßen ebß sacerdote

yiåtilalcan viåaj Leví

18 1 A ebß sacerdote yiåtilalcan
Leví yedß masanil ebß yet-

levitail ebß, malaj smacbßen lum ebß
ol yicßaß, icha juntzaåxo ebß quet-
israelal. A juntzaå silabß såusjitzßa dßa
Jehová ol schi ebß, ma ol sva ebß yic
ol ecß tiempo yuj ebß. A tas yic
Jehová, a chiß yic ebß. 2 Maå ol scha
slum ebß icha yic juntzaå ebß quet-
choåabß, yujto a tas yic Jehová, a
ayoch smacbßenoc ebß, icha ajnac
yalan Jehová.

3 A tas yictaxon ebß sacerdote dßa
nocß vacax yedß dßa nocß calnel syacß
ebß anima silabßil, aton juntzaå tic:
Sjeåjabß nocß, sbßacßchil stiß nocß yedß
spimal stzucutz nocß. 4 Yic pax ebß yaj
ixim bßabßel trigo, bßabßel vino,
bßabßel aceite yedß nocß bßabßel lana
tzßel dßa nocß calnel ayic sjoxchaj
nocß. 5 Yujto a Jehová co Diosal ix
sicßanel ebß yiåtilal Leví dßa scal
masanil juntzaåxo quiåtilal, yic syacß
servil Jehová ebß dßa masanil tiempo.

6 Tato ay junoc levita dßa e cal, te
ay sgana sbßat dßa jun lugar ix sicß-
canel Jehová yic tzßoch scajnubßoc yic
bßat munlaj taß, 7 syal smunlaji. Lajan
tzßaj icha ebß yetlevitail smunlaj taß,
8 schaan svael icha yic ebß chiß, vachß-
chom ay tas ay dßay.

Cachnabßil yuj sbßeybßal

ebß chßoc choåabßil

9 Ayic ayexxoecß dßa lum luum ol
yacß Jehová co Diosal dßayex, maå e
bßeybßalej sbßeybßal juntzaå ebß anima
cajan taß. 10 Malajocabß junoc ex tze
åustzßa eyuninal silabßil. Malajocabß
junoc ex tzeyacß chum, ma tze naanel
tastac ol ujoc, ma ajbßaalil, 11 ma tze
cßuman spixan ebß chamnac eyalani.
12 Yujto a masanil ebß scßulan juntzaå
chucal chiß, te aycot yoval scßol
Jehová dßa yibßaå ebß. Yujto yuj jun-
tzaå tas te chuc scßulej ebß chiß, yuj
chiß ol satjoquel ebß dßa eyichaå yuj
Jehová chiß. 13 Yovalil te vachß
tzeyutej e bßeybßal dßa yichaå Jehová
chiß.

Jun schecabß Jehová ol javoc

14 A ebß anima ay dßa juntzaå
choåabß ol eyiquej chiß, syacßoch
scßool ebß tas syal ebß ajchum yedß dßa
ebß ajbßaal. A exxo jun, max schalaj
scßol Jehová co Diosal tato icha chiß
tze cßulej. 15 A co Diosal chiß ol
sicßanel junoc quetchoåabß tic
schecabßoc, icha ix yutej in sicßanel a
in tic. Yovalil ol e cßanabßajej tas ol
yalaß. 16 Aton tic e cßannac dßa
Jehová co Diosal ayic ayoå ecß dßa
lum vitz Horeb, dßa jun cßu a molan
oå ecß taß, eyalan icha tic: Maåxalaj
co gana scabß sjaj Jehová co Diosal
chiß, ma quilan jun nivan cßacß chiß,
yic vachß max oå chami, xe chi.
17 Yuj chiß yal Jehová dßayin icha tic:
Vachß tas ix yal ebß anima chiß.

18 Ol vicßchaaå junoc in checabß
dßa e cal icha ach tic, junoc eyet-
choåabß. Aß in ol vacß yojtaquejel tas
ol yalaß, ol yalan dßayex masanil tas
ol val chiß. 19 A mach max chaan
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yabß tas ol in chec yal jun in checabß
chiß, yovalil ol vacß yovalil dßay, yujto
a jun in checabß chiß ol lolon in
qßuexuloc.

20 Axo pax mach syaloch sbßa in
checabßoc, palta malaj tas sval dßay,
ma jun, schecabß junocxo comon dios,
a jun chiß yovalil schami, xchican
Jehová chiß. 21 Palta tato a ex tic ol e
naßa: ¿Tas val ol aj cojtacaneli tato
maåoc Jehová schecan yal jun
checabß chiß? tato xe chi. 22 Tato max
elcßoch tas syal jun syesejoch sbßa
schecabßoc Jehová chiß, snachajel
eyuuj to maåoc Jehová tzßacßan yalaß,
aåej dßa yol yic snaqßuei. Yuj chiß
maå ex xiv dßay.,1819

Juntzaå choåabß bßaj scol sbßa anima

(Nm 35.9p p p p p-28; Jos 20.1p p p p p-9)

19 1 Ayic toxo ix satel masanil
juntzaå anima yuj Jehová co

Diosal, toxo ix eyiquej schoåabß ebß,
slum ebß yedß spat ebß. 2 A dßa scal
juntzaå chiß ol e siqßuel oxeoc
choåabß aton juntzaå ol yacß Jehová
co Diosal eyicoc. 3 Oxeß macaå ol aj e
pojan luum. A dßa snaåaltac yol jun-
jun macaå luum chiß, ataß scan jun-
junoc juntzaå choåabß chiß. Ol e
bßoan sbßeal juntzaå choåabß chiß, yic
vachß yalåej mach smacßancham
junoc yetanimail, syal sbßat scol sbßa
dßa juntzaå choåabß chiß. 4 Aåej mach
smacßancham junoc anima, tato maå
scßanoc scßool, maå yajcßoloc sbßa ebß,
ataß bßat scol sbßa, yic vachß max
chami. 5 Qßuinaloc ay chavaåoc ebß
viå sbßat cßatzitz, tato ay junoc ebß
viå tzßelta qßuen schßacabß, sva qßuen
dßa junxo viå chiß, scham viå, a viå
tzßelta qßuen schßacabß chiß syal sbßat
viå scol sbßa dßa juntzaå choåabß chiß.
6 Qßuinaloc junåej choåabß, najat

sbßat sbßeal, ay smay syamchaj viå
yuj junoc scßabß yoc viå ix cham chiß,
smacßancham viå chiß yedß yoval
scßool, palta maå smojoc scham viå,
yujto toxonton maå yajcßoloc sbßa ebß
viå. 7 Yuj chiß sval dßayex to tze sicß-
canel oxeoc choåabß bßaj syal scolan
sbßa anima. 8,9 Tato ol e bßeybßalejåej
juntzaå checnabßil sval tic dßayex,
yujto tze xajanej Jehová co Diosal,
tze cßanabßajani, ol yacß lum luum
chiß Jehová smasanil dßayex, icha val
ajnac yacßan stiß dßa ebß co mam
quicham. Ayic ol levanbßoc lum e
luum chiß yuj Jehová co Diosal, ol e
sicßanel oxeocxo choåabß stzßacubßoc
oxeß chequelxo yaj chiß, aton bßaj syal
e colan e bßa. 10 Icha chiß ol e cßulej,
yic vachß maå comonoc ol cham
junoc anima malaj smul dßa lum
luum ol yacß Jehová co Diosal dßayex,
yic vachß max cotcan dßa eyibßaå yuj
ebß anima scham chiß.

11 Qßuinaloc ay chavaåoc ebß viå
toxon yajcßol sbßa, a junoc viå smaclan
yecß junxo viå chiß yic smacßancham
viå, ayic smacßancham viå chiß viå,
sbßat viå scol sbßa dßa junoc juntzaå
choåabß chiß. 12 Tato icha chiß, axo ebß
viå yichamtac vinaquil schoåabß viå ix
cham chiß, a ebß viå schecanbßat yam-
chaj viå ix sbßat scol sbßa chiß taß, tzßicß-
jibßat viå dßa schoåabß yic tzßacßjioch
viå dßa yol scßabß junoc scßabß yoc viå
ix cham chiß, yic smacßjipaxcham viå.
13 Maå eyacß nivancßolal jun anima
chiß, yic vachß max can schamel junoc
anima malaj smul dßa eyibßaå, yic
vachß ol aj eyelcßochi.

14 A dßa lum luum ol yacß Jehová
co Diosal chiß dßayex, maå e qßuex
stzßacaåil e lum aycanem yuj e mam
eyicham yic tze tocßan ecß yic junocxo
mach ay yic dßa stitac eyicoß.
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Ley dßa yibßaå ebß testigo tzßesani

15 Tato junåej testigo dßa spatic
junoc anima tzßoch smul, max yal-laj
yoch dßa yibßaå. Masanto ay
chavaåoc, ma oxvaåoc testigo, ichato
chiß tzßoch dßa yibßaå jun ay smul
chiß.

16 Qßuinaloc ay junoc chuc spensar
syicßchaaå junoc esal lolonel dßa
spatic junoc mach yic syicßancot dßa
yibßaå. 17 Tato icha chiß, yovalil
tzßicßjibßat ebß schavaåil dßa yichaå
Jehová, aton dßa yichaå ebß sacerdote
yedß ebß juez ayoch dßa yopisio. 18 A
ebß ayoch yajalil chiß, a ebß schßol-
bßitani tato yel jun lolonel chiß, mato
es syicßchaaå jun anima dßa spatic
junxo chiß. 19 A dßa yibßaå jun tzßesan
chiß, ataß tzßochcan jantac tas ix
snibßej yacßoch dßa yibßaå junxo
anima chiß. Icha chiß tzßaj slajvi jun
esalvumal chiß dßa e cal. 20 Ayic ol
yabßan jun chiß ebß anima, ol xiv ebß,
maåxo ol scßulej ebß icha chiß.
21 Mocabß ocß e cßol dßa junoc esal-
vum chiß. Icha val tas sgana dßa spatic
yetanimail chiß, icha chiß tzßutaji.
Tato sgana to smacßjicham jun
yetanimail chiß, ma tzßicßjielta yol sat,
ma smacßjiel ye, ma xicjiel scßabß, ma
yoc, icha val sgana tzßutaj jun anima
chiß, icha chiß tzßutaji.,1920

A sleyal yoch oval

20 1 Ayic tzex bßat oval, maå ex
xiv dßa ebß eyajcßool chi.

Vachßchom tzeyilaß to ecßto sbßisul ebß
dßayex, nivanpax sbßisul nocß schej ebß
yedß scarruaje ebß yic oval yedß sol-
dado ebß, maå ex xivoc yujto a
Jehová co Diosal icßjinac oå elta dßa
Egipto, aß ol och eyedßoc. 2 Ayic
manto cßoch yorail yoch oval chiß, a

viå sacerdote tzßalan dßa ebß soldado
icha tic: 3 Abßec ex vetchoåabß, a tic-
naic toxo ol eyacß oval yedß ebß caj-
cßool, mocabß chabßaxqßue e cßool,
maå ex xivoc. Maå ex ibßxocqßue yuj
xivelal, 4 yujto a Jehová co Diosal
ayoch quedßoc. A ol acßan oval yedß
ebß cajcßool chiß, yuj chiß ol cacß ganar
ebß, xcham viå.

5 Slajvi chiß, syalan ebß yajalil ebß
soldado icha tic: Tato ay junoc ex
toto ix e bßoqßue e pat, manto ex och-
laj dßa yool, meltzajaåec, qßuinaloc
tzex cham dßa scal oval tic, chßocxo
mach scajnajcan dßa yol e pat chiß.
6 Tato ay pax junoc mach dßa co cal
tic ix yavej yuva, manta jabßoc sat
smoloß, meltzajocabß dßa spat.
Qßuinaloc scham dßa scal oval tic,
chßocxo mach smolan sat yuva chiß.

7 Tato ay junoc ex ayxo e trato e
nupnaji, palta manto ex nupnajoc,
meltzajaåec yic tzex nupnaji.
Qßuinaloc tzex cham dßa scal oval tic,
chßocxopax mach snupnaj yedß ix ix
chiß, xcham ebß.

8 Slajvi chiß syalanpax ebß yajalil
soldado chiß: Tato ayex tzex xivi, mel-
tzajaåec dßa e pat, yic vachß malaj ebß
schabßaxqßue scßool eyuuj, xcham ebß.
9 Ayic slajvi slolon masanil ebß yajal
chiß, tzßacßjioch yopisio junjun cuch-
bßum dßa junjun macaå ebß soldado.

10 Tato tzex cßoch dßa spatictac
junoc choåabß yic tzeyacßan oval
yedßoc, bßabßel tzeyalaß: ¿E gana am
juncßolal, mato oval? xe chi. 11 Tato
a ebß ay dßa jun choåabß chiß sgana
juncßolal, tzex schaanoch ebß dßa yol
schoåabß chiß, yovalil tzeyacß pural
ebß yochcan e checabßoc. 12 Palta tato
malaj sgana ebß yoch juncßolal
eyedßoc jun, tato syal ebß: Caqßuec
oval, tato xchi ebß, tzex oymaj dßa
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spatictac schoåabß ebß chiß, tzeyacßan
oval. 13 Axo Jehová co Diosal ol
acßanoch ebß dßa yol e cßabß, ol e
xicancham masanil ebß viå vinac.
14 Axoåej ebß ix ix yedß ebß unin, nocß
molbßetzal nocß yedß masanil tas ay
dßa jun choåabß chiß, eyic tzßajcani.
Tzex tzalaj yedß masanil tastac ol
scha scßol Jehová co Diosal yic scan
dßa yol e cßabß, aton masanil tas ol
eyicß dßa ebß ajcßool chiß. 15 Ichaåej
chiß ol e cßulej yedß juntzaå nación
najat ay bßaj ol ex cajnaj chiß. 16 Palta
a juntzaå choåabß ay dßa lum luum ol
yacß Jehová co Diosal eyiquej, maåxa
junoc anima tzeyactejcani. 17 Ol e
satel juntzaå ebß tic: Ebß hitita, ebß
amorreo, ebß cananeo, ebß ferezeo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo, icha val ajnac
yalan Jehová. 18 Icha chiß tzeyutej
ebß, yic vachß max ex scßaybßej ebß e
bßeybßalan juntzaå tas te chuc scßulej
ayic syacßanem sbßa ebß dßa diosal.
Tato tze cßulej tas scßulej ebß chiß,
tzßoch e mul dßa Jehová co Diosal.

19 Tato nivan tiempo tzex och
oyan dßa spatictac junoc choåabß,
maå e chßaquel te teß sloji sat, yujto
ol e lo sat teß. A teß avbßen teß chiß,
maå animaoc teß, max yal-laj scot teß
dßayex yacß oval eyedßoc. 20 A pax teß
comon teß max loji sat jun, tze
chßaquel teß yic tzßoch teß e tecßnubßoc
dßa spatictac jun choåabß chiß,
masanto satel jun choåabß chiß eyuuj.,2021

A junoc mach maå chequeloc

mach smacßanchamoc

21 1 Tato tzßilchaj snivanil junoc
anima dßa spatictaquel e

choåabß dßa lum luum ol yacß Jehová
co Diosal eyiquej chiß, maå chequeloc
mach ix macßanchamoc, 2 a ebß viå
juez yedß ebß viå yichamtac vinaquil

juntzaå choåabß ay dßa slacßanil jun
chamnac chiß, a ebß tzßechtani mach
junoc juntzaå choåabß chiß lacßan ay
bßaj ix cham jun anima chiß. 3 Slajvi
chiß, axo ebß viå yichamtac vinaquil
choåabß ay dßa slacßanil chiß, a ebß viå
tzßicßanbßat junoc nocß cobßes vacax
manta bßaj tzßoch teß yugo dßay,
4 syicßanem nocß ebß viå dßa schßolanil
stiß junoc aß melem bßaj mantalaj
mach smunlaji. Ataß smacßji caåchaj
sjaj nocß vacax chiß.

5 Axo ebß sacerdote yiåtilal Leví
tzßoch testigoal dßay, yujto aåej ebß
sbßoan yaj oval yedß tastac chucal
tzuji dßa scal e choåabß, aton ebß sicß-
bßilel yuj Jehová co Diosal, ayoch ebß
yacßan servil yedß yalan vachß lolonel
dßa Jehová chiß. 6 Slajvi chiß, masanil
ebß yichamtac vinaquil choåabß chiß
sbßiquel scßabß ebß dßa yibßaå nocß
cobßes vacax chamnacxo chiß,
7 syalan juntzaå lolonel ebß icha tic:
A oå tic, maåoc oå ix co macßcham
jun anima tic, maå cojtacoc mach ix
macßanchamoc. 8 Mamin Jehová, acß
nivancßolal dßa quibßaå, mocabß acß-
canoch schamel jun anima tic co
muloc a oå a choåabß oå colbßil oå tic
uuj, xcham ebß. Icha chiß tzßaj sbßo yaj
schamel jun chamnac chiß. 9 Tato
icha chiß scßulej ebß, maåxalaj yalan
yic ebß dßa jun chamnac chiß, yujto ix
scßanabßajej ebß tas syal Jehová.

Ley dßa yibßaå ebß ix ix tzßicßjicot

dßa scal oval

10 Ayic tzeyacßan oval yedß ebß
ajcßool, tato tzeyacß ganar ebß yuj
Jehová co Diosal, tzeyicßancot ebß e
checabßoc. 11 Tato ay mach dßa e cal
tzßilanoch junoc ix ix te vachß yilji dßa
scal ebß, scan sgana dßa ix, syicßanbßat
ix dßa spat, 12 ataß sjoxel xil sjolom
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ix, syicßanel yech ix, 13 sqßuexchajel
spichul ix ayochi ayic ix icßjicot ix
chiß, scanåej ix dßa spat viå vinac
chiß. Jun ujal tzßocß ix yuj smam snun.
Slajvi chiß, syicßan ix viå yet-
bßeyumoc. 14 Tato slajvi chiß, maåxa
sgana viå dßa ix, syal yacßanel ix viå
dßa libre. Palta max yal-laj schoåjiel
ix, ma yoch ix schecabßoc viå, yujto
toxo ix ixtaj ix yuj viå.

Sleyal yic ebß bßabßel uninabßil

15 Qßuinaloc ay junoc viå vinac
chavaå yetbßeyum, jun ix te xajan yuj
viå, axo junxo ix chacbßilel yuj viå.
Tato tzßalji yuneß ebß ix schavaåil,
tato a jun ix chacbßilel chiß sbßabßlaj
alji yuneß, 16 ayic scßoch scßual
spojanecß stastac viå, syacßan viå dßa
ebß yuninal, max yal-laj yoch yuneß ix
xajanabßil chiß bßabßel uninal.
Qßuinaloc icha bßabßel unin syutej viå,
chuc scßulej viå dßa viå sbßabßel unin
yic ix chacbßilel chiß, yujto a viå chiß
yel bßabßel unin yaj viå. 17 Yovalil a
viå chiß bßabßel unin yaji. A viå
schaan cha macaå smacbßen yic
sbßabßel uninabßil.

Yaelal tzßoch dßa yibßaå

ebß uninabßil te pit

18 Tato ay mach ay junoc yuninal
te chuc, ma te pit, max scßanabßajej
tas syal smam snun, vachßchom
smacßji, palta aåejaß max scßanabßajej.
19 Tato icha chiß, a ebß mamabßil
nunabßil chiß, yovalil syicßbßat jun
yuneß ebß chiß dßa yichaå ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß,
20 syalan ebß icha tic: A val jun cuneß
tic, te pit, te chuc. Max oå
scßanabßajej, axoåej chucal scßulej, te
bßucßtzin, aåej uqßuel aå syacßaß,
xcham ebß. 21 Tato icha chiß, axo

masanil ebß viå vinac dßa jun choåabß
chiß sjulqßuenancham jun yuneß ebß
chiß. Icha chiß tzßaj yicßjiel jantac
chucal ay dßa yol e choåabß chiß. Ayic
syabßan jun chiß ebß quetchoåabß
smasanil, sxivqßue ebß.

Juntzaåxo ley

22 Tato ay junoc vinac smacß-
jicham yuj schucal, sqßue locan dßa
junoc te teß, 23 a snivanil chiß, max
canlaj taß tzßecß acßval, yovalil smuc-
chaj dßa jun cßu chiß, yic vachß max
eyixtejbßat lum luum ol yacß Jehová
co Diosal chiß dßayex, yujto aycot
scatabß Dios dßa yibßaå mach sqßue
locan dßa junoc te teß chiß.,2122

22 1 Tato ay junoc ex tzeyil sat-
can nocß svacax, ma scalnel

junoc ebß eyetchoåabß, maå toåejoc
tzeyilcan nocß, palta to tzeyicßcot nocß
dßa jun eyetchoåabß chiß. 2 Tato
maåoc dßa e lacßanil cajan jun ay yic
nocß chiß, mato maå eyojtacoc mach
ay yic nocß, tzeyicßcot nocß,
vachßocabß tzßaj nocß dßa e pat chiß
masanto sayjiecß nocß yuj viå yajal
nocß chiß, ichato chiß tzeyacßan mel-
tzaj nocß dßa viå. 3 Icha pax chiß tze
cßulej yedß junoc nocß bßuru, ma junoc
cßapac cßapac, ma junoc yalåej tas
satbßati. Tato ay junoc ex tzeyilaß,
mocabß toåejoc tzeyilcani.

4 Tato ay junoc ex tzeyil stelvi nocß
sbßuru, ma nocß svacax junoc eyet-
choåabß dßa yoltac bße, mocabß
toåejoc tzeyiloch ebß, palta to tzex
och yedß ebß eyicßanqßue vaan nocß.

5 A ebß ix ix, max yal-laj scßanan
tastac scßan ebß viå vinac ebß ix,
aåejaß ebß viå vinac max yalpaxlaj
yacßanoch spichul ebß ix ix ebß viå,
yujto syajji mach icha chiß scßulej yuj
Jehová co Diosal.
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6 Tato ay junoc mach ex tzeyil
junoc soß nocß much dßa yol bße dßa
scßabß junoc te teß, mato sat luum
ayemi, ayoch nocß snun chiß dßa
yibßaå yuneß, ma dßa yibßaå såolobß,
maå eyicßbßat nocß snun chiß yedß
yuneß chiß. 7 Syal eyicßanbßat nocß
yuneß chiß, axo nocß snun chiß tzeyac-
tejcanbßat nocß yic vachß ol ex
elcßochoc, ol najatbßoc e qßuinal.

8 Tato ay junoc ex tze bßoqßue
junoc e pat, paåan tzßaj yibßaå,
tzeyaqßuecß oyan stitac dßa yibßaå chiß
yic vachß malaj mach scot sutnajoc,
schami, yic max cot dßa eyibßaå.

9 Maå eyavej juntzaåocxo tas dßa
scal bßaj avabßil eyuva, talaj tzßacßji
yovalil dßayex, axo tzßaji malaj junoc
macaå schaji e lo sat.

10 Ayic tzex munlaj yedß arado,
maå eyacßoch teß yugo dßa junoc nocß
vacax yedß dßa junoc nocß bßuru yic
junåej smunlaj nocß schavaåil.

11 Maå eyacßoch pichul jalbßil dßa
nocß lana yedß lino.

12 Tze bßooch chaåeoc schional
yelvanubßoc schiquintac e xotil.

Ley dßa yibßaå mul tzßochi

13 Tato ay junoc vinac tzßicßan
junoc ix ix yetbßeyumoc, axo tzßaji
maxtzac xajanej ix viå, 14 syalan viå
to ay smul ix, snaanqßue lolonel viå
dßa spatic ix, syalan viå: Ix vicß jun ix
ix tic, axo ix in vay yedß ix, ix vilani
to maåxo cobßesoclaj ix, xchi viå.
15 Tato icha chiß, axo smam snun ix
cobßes chiß tzßicßanbßat yechel yic
scobßesal ix dßa yichaå sdespacho ebß
viå yichamtac vinaquil choåabß.
16 Syalan viå smam ix chiß icha tic
dßa ebß viå: Ix vacß ix visil yet-
bßeyumoc jun viå tic. Axo ticnaic
maåxa sgana viå dßa ix, 17 tzijtum tas

syal viå. Tobß ay smul ix. Syalan viå
to maåxo cobßesoc ix, palta ina val
schßoxnabßil scobßesal ix tic, xchi viå
smam ix chiß. Ayic van yalan viå icha
chiß, schßoxan jun sábana viå dßa
yichaå ebß viå yichamtac vinaquil
choåabß chiß. 18 Axo ebß viå syaman
viå vinac chiß, smacßan viå ebß viå dßa
nocß tzßuum. 19 Slajvi chiß syacßan
cien siclo qßuen plata viå smultaoc,
yujto syesejqßue viå dßa spatic jun ix
cobßes israel, syalan viå to ayxo smul
ix. A jun tumin chiß tzßacßji dßa viå
smam ix cobßes chiß. Maå yujoc chiß
maxtzac yicß ix viå, palta yovalil
syicßåej ix viå masanto chamel.

20 Palta tato yel a junoc ix ix chiß
maåxo cobßesoc ix ayic ix nupnaj ix,
malaj yechel dßa ix, 21 tzßicßjiel ix dßa
stiß spat smam, sjulqßuenajcham ix
yuj masanil ebß viå vinac ay dßa jun
choåabß chiß, yujto ix yacßoch jun
nivan mul ix dßa e cal, syacßanpax
qßuixvelal smam ix. Icha chiß tzßaj
satel juntzaå chucal chiß dßa e cal.

22 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß junoc ix ix ay yetbßeyum, tzßil-
chajelta ebß, scham ebß schavaåil,
icha chiß tzßaj satel jun chucal chiß dßa
e cal.

23 Tato ay junoc ix cobßes ayxo
strato snupnaji, axo tzßaji ay junocxo
vinac tzßixtan ix dßa yol junoc
choåabß, 24 tzßicßjibßat ebß schavaåil
dßa yichaå despacho dßa choåabß chiß.
Ataß sjulqßuenajcham ebß schavaåil.
Scham ix yujto maj el yav ix yic ay
mach scolani. Schampax viå vinac
chiß yujto ix yixtej jun ix ayxo strato
yoch yetbßeyumoc jun viå yetvinaquil
viå. Icha chiß tzßaj satel jun chucal
chiß dßa e cal.

25 Tato ay junoc ix ix ayxo strato
yoch yetbßeyum, schalan sbßa ix yedß
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junoc viå vinac bßaj malaj anima,
tzßixtaj ix yuj viå, tato icha chiß, aåej
viå vinac chiß schami yujto ix acßji
pural ix yuj viå. 26 Axo ix cobßes chiß,
malaj tas tzßalchaj dßa ix, yujto malaj
smul ix, max yal-laj scham ix. A jun
tas scßulej viå vinac chiß lajan icha
junoc viå smacßcham junoc
yetanimail, 27 yujto schßocoj ix ayecß
bßaj malaj anima. Vachßchom tzßel
yav ix, palta malaj mach scolan ix.

28 Tato ay junoc viå vinac schalaj
sbßa yedß junoc ix cobßes mantalaj
mach ay strato yedßoc, syacßan pural
viå yixtan ix, tzßilchajelta ebß, 29 a
viå vinac chiß yovalil syacß 50 siclo
qßuen plata viå dßa viå smam ix, yujto
ix acßji pural ix yuj viå. Yovalil syicß-
xoåej ix viå yetbßeyumoc, masanto
chamel.

30 Malajocabß junoc mach tzßem
ajmulal yedß ix yetbßeyum smam.
Tato ay mach scßulan icha chiß, malaj
yelcßoch smam dßa yol sat syal chiß.,2223

A ebß anima tzßicßjicanel

dßa scal choåabß

23 1 Tato ay mach macßbßilpoj
såolobß sqßueen, ma icßbßilel

svinaquil chiß, max yal-laj yoch dßa
scal ebß yetisraelal ayic molanecß ebß
yicßanchaaå Jehová.

2 Aåejaß junoc mitzß unin, malaj
pax yalan yic yoch dßa scal ebß smol-
bßej sbßa yic syicßanchaaå Jehová.
Aåejtonaß pax yiåtilal dßa bßaqßuiå
max yalpaxlaj yochi.c

3 A ebß amonita yedß ebß moabita,
junelåej malaj yalan yic ebß yoch dßa
scal bßaj molanecß ebß schoåabß
Jehová, ma yiåtilal ebß dßa bßaqßuiå.

4 Yujto ayic ix oå ecßta dßa yol smac-
bßen ebß, ayic ix oå elta dßa Egipto,
maj yacßlaj jabßoc aß ebß cuqßuej, maj
yacßpaxlaj jabßoc co vael ebß. A tas ix
scßulej ebß to ix stup viåaj Balaam
yuninal viåaj Beor ebß, ix cot viå dßa
Petor dßa yol yic Mesopotamia, yic
tzul oå scatabßancan viå. 5 Axo
Jehová co Diosal, maj schalaj yabß tas
ix yal viåaj Balaam chiß, yuj chiß a
catabß ijan ix yalcan viå chiß dßa
quibßaå, vachß lolonel ix aj yalancan
viå, yujto te xajan oå yuj Jehová co
Diosal. 6 Yuj chiß junelåej malajocabß
bßaqßuiå tzex och dßa juncßolal yedß
ebß. Maå e bßopax tas yuj svachßiloc
ebß.

7 Palta axo pax ebß edomita, maå e
patiquejcanel ebß, yujto ayto cuj co
bßa yedß ebß. Maå e patiquejpaxel ebß
aj Egipto, yujto ecßnac oå cajan jun
tiempoal dßa yol smacbßen ebß. 8 Ato
ebß yixchiquin ebß ayxo yalan yic
yoch dßa co cal bßaj sco molbßej co bßa
yuj quicßanchaaå Jehová.

Ley tas tzßaj sacbßitaj campamento

9 Ayic tzex bßat dßa oval yedß ebß
eyajcßool, ayic ayex ecß taß, maå e
cßulej tas chacbßilel yuj Jehová.
10 Tato ay junoc viå vinac tzßel
yiåatil ayic vaynac, yovalil tzßelcan
viå dßa spatictac campamento tzßecß
cßu. 11 Axo dßa yemcßualil, vachß
syutej viå sbßicanel sbßa, axo yic
sqßuicßbßi, tzßochxican viå dßa yol
campamento chiß. 12 Yovalil junåej
junoc bßaj dßa spatiquel campamento
bßaj tzex tzaji. 13 Ayic tzex bßat tzajel,
tzeyicßbßat junoc te teß dßa yol e pa,
pach yaj såiß teß, tze joy junoc olan,
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tzex tzajiem dßa yool. Slajvi chiß,
tzeyacßancanqßue lum luum dßa
yibßaå. 14 Yujto a Jehová co Diosal
ajun eyedßoc, yicåej yaj jun cam-
pamento chiß. A tzex taåvani, scolvaj-
pax eyedßoc yic tzeyacßan ganar ebß
eyajcßol chiß. Max yal-laj to ay tas
chuclaj ay dßa e cal chiß, talaj tzßel
Jehová chiß dßa e cal yuj jun chiß.

Juntzaåxo ley

15 Tato ay junoc checabß tzßel
elelal dßa spatrón, snibßej tzßaj
eyedßoc, maå eyacß meltzaj dßa
spatrón chiß.

16 Canocabß eyedßoc. Libre sicßlan
junoc choåabß bßaj sgana tzßaji.
Malajocabß mach stzuntzani.

17 Malajocabß junoc viå vinac, ma
junoc ix ix dßa co cal syacßoch sbßa

ajmulal yic tzßoch ejmelal dßa juntzaå
comon dios. 18 A qßuen tumin syacß
ganar junoc ix ix, ma junoc viå vinac
dßa spatic yajmulal, maå e cha yacß
qßuen ebß bßaj syacß stiß yacßan dßa
Jehová, yujto a jun bßeybßal chiß te
chacbßilel yuuj.d

19 Ayic tzeyacßan qßuen tumin
majanil dßa junoc quetchoåabß, maå e
cßan yuneß qßueen, ma yalåej tastac,
maå e cßan smajananubßal. 20 A dßa
junoc chßoc choåabßil ayecß dßa e cal
syal e cßanan smajananubßal junoc tas
tzeyacß smajnej. Axo dßa junoc quet-
choåabß, maå e cßanaß, yic vachß ol
yacß svachßcßolal Jehová dßa eyibßaå
dßa sat lum luum ol eyiquej chiß.

21 Ayic tzeyacßan e tiß dßa Jehová
co Diosal, elaåchamel tze cßanabßajej,
yujto ol scßanbßej Jehová chiß dßayex.
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Tato max eyacßaß tzßoch e mul.
22 Tato malaj bßaj tzeyacß e tiß dßa
Jehová chiß jun, malaj bßaj syal yoch
e mul. 23 Tato ay bßaj tzeyacß e tiß
eyacßan jun, yovalil tzeyaqßuelcßochi,
icha val tas tzßel dßa e cßool.

24 Ayic tzex och dßa scal smunlajel
junoc ebß quetchoåabß, syal e loan sat
yuva icha jantac snibßej e cßol e loani,
palta max yal-laj eyicßanbßat jabßoc
dßa yol e pa. 25 Tato tzex och dßa scal
strigo junoc ebß quetchoåabß, syal e
cßutzanelta ixim sjolom e cßuxuß, palta
max yal-laj tze jochelta ixim yedß
qßuen jochlabß trigo yic tzeyicßanbßati.,2324

Sleyal puclajbßail

24 1 Tato ay junoc viå vinac
syicßlaj sbßa yedß junoc ix ix,

axo tzßecß jabßoc tiempo, ay tas syabß
viå dßa spatic ix, maåxalaj sgana viå
dßa ix, syal spucan sbßa ebß, palta
yovalil syacß yumal yic puclajbßail viå
dßa ix, slajvi chiß tzßelta ix dßa yol spat
viå chiß. 2 Ayic toxo ix spuc sbßa ix
yedß viå, syal yicßan junocxo vinac ix.
3 Palta tato a junxo viå syicß ix chiß
schami, mato toåej maåxa sgana viå
dßa ix, syacßanpax yumal yic puclaj-
bßail viå dßa ix, spechanelta ix viå dßa
yol spat, 4 maxtzac yal-laj yicßan ix
viå bßabßel yetbßeyum chiß, yujto maå
vachßoc tato syicßxi ix viå. Chucxo dßa
yol sat Jehová co Diosal. Yuj chiß
maå eyixtejbßat lum luum ol yacß
Jehová chiß eyiquej.

Juntzaåxo ley

5 Tato ay junoc viå vinac toto ix
och yetbßeyum, max yal-laj sbßat viå
dßa oval. Max yalpaxlaj yoch viå dßa
junoc opisio. Jun abßil libre tzßajcan
viå dßa spat yic syacßan tzalajbßoc
scßol viå yedß ix yetbßeyum chiß.

6 Tato ay junoc mach smajnan
tumin dßayex, maå e cßanecß smolino,
ma schaß yuj smajananubßaloc. Tato
icha chiß tze cßulej, ichato tzeyamoch
vaan svaßi.

7 Tato tzßabßchaji to ay junoc viå
israel tzßelcßanbßat junoc yetchoåabß
yic tzßoch schecabßoc, ma yic
schoåaneli, yovalil scham jun viå
elcßum anima chiß, tzßel jun chucal
chiß dßa e cal.

8 Tato ay mach bßaj spitzvichaaå
jun yabßil scuchan lepra, yovalil
scßanabßajej sleyal jun yabßil chiß, icha
tzßaj yalan ebß sacerdote, aton juntzaå
ix valcan dßayex. 9 Naeccoti tas
scßulejnac ix María dßa yol bße yuj
Jehová co Diosal, ayic quelnaccot dßa
Egipto.

10 Tato ay qßuen tumin tzeyacß
smajnej junoc eyetanimail, maå ex
och dßa yol spat tzeyicßanelta junoc
tas yic scan smajananubßaloc qßueen.
11 Palta to tzex can dßa stiß spat, tze
taåvan yicßcanelta tas ol yacß
smajananubßaloc qßueen chiß dßayex.
12 Tato te mebßaß jun anima bßaj ix
eyacß qßuen tumin chiß majanil, tato a
scßapac aycan smajananubßaloc
qßueen, maå eyamcan vanaj dßay yic
tzßecß acßval. 13 Ayic sqßuicßbßi
tzeyacßan meltzajoc, qßuinaloc malaj
tas scßuej tzßecß acßval. Tato icha chiß
tzeyutej, a jun anima chiß ol yal vachß
lolonel dßa eyibßaå, vachß pax tzex
can dßa yichaå Jehová co Diosal.

14 Maå eyixtej ebß mebßaß smunlaj
dßayex, ebß eyetchoåabß, ma ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa e cal. Tze tup ebß
dßa jun cßu chiß. 15 Tze tup ebß e majan
dßa junjun yemcßualil, yujto yovalil
sman ebß tas sva dßa jun cßu chiß. Tato
maay, syal sbßa ebß dßa Jehová, axo
yoch e mul dßa Jehová chiß.
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16 Max yal-laj scham ebß mamabßil
nunabßil yuj smul yuninal. Aåejaß ebß
uninabßil chiß, max yalpaxlaj scham
ebß yuj smul smam snun chiß.

17 Maå e cßulej tas maå tojoloc dßa
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal, ma
dßa ebß maåxa smam. Maå e cßanecß
scßapac ebß ix ix chamnacxo yet-
bßeyum yuj smajananubßaloc junoc
tas smajnej. 18 Mocabß bßat satcßolal
eyuuj to ecßnac oå checabßoc dßa
Egipto, axo Jehová co Diosal oå
icßanelta taß. Yuj chiß sval dßayex to
tze cßanabßajej masanil juntzaå chec-
nabßil tic.

19 Tato ayic van e jochan ixim e
trigo, sat e cßool scan junoc manoja
ixim dßa e patic, maåxo ex meltzaj
eyicßcot ixim. Canocabß ixim taß, yic a
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal
yedß ebß maåxa smam, ma ebß ix ix
chamnac yetbßeyum, a ebß ol ecß
sicßan ixim, yic vachß ol yacß svachß-
cßolal Jehová co Diosal dßa eyibßaå
yedß masanil tas tze cßulej.

20,21 Ayic tze bßixan sat teß
eyolivo yedß te eyuva, maå pilanoc
tzeyutej e molanel sat teß dßa scßabß. A
teß scan chiß, maåxo ex meltzaj e
molel teß. Yicxo ebß chßoc choåabßil,
ebß maåxa smam yedß ebß ix chamnac
yetbßeyum yaji. 22 Mocabß bßat sat-
cßolal eyuuj to a ex tic ecßnac ex
checabßoc dßa Egipto. Yuj chiß sval
dßayex to tze cßanabßajej masanil jun-
tzaå checnabßil svalcan tic dßayex.,2425

25 1 Tato ay chavaåoc anima
syacß oval, yovalil sbßat ebß

dßa yichaå ebß yajal, yic sbßo yaj
yoval ebß chiß. 2 Tato a viå ay smul
chiß smoj smacßji, syalan viå juez to
tzßecß jichan viå dßa sat luum dßa
yichaå. Smacßji viå ay smul chiß icha
jantac smul chiß. 3 Ayic smacßji viå

chiß, max yal-laj yecß dßa yibßaå 40
tzßuum tzßoch dßa viå. Tato tzßecß dßa
yibßaå, maåxalaj yelcßoch viå dßa yol
sat anima syabßi.

4 Maå eyacßoch spail stiß nocß nocß
stecßvi trigo.

Sleyal dßa yibßaå junoc viå vinac

syicß ix smuß

5 Tato ay chavaåoc ebß viå vinac
yucßtac sbßa, junåej patil bßaj ay ebß
viå, axo tzßaji scham junoc viå, man-
talaj yuninal viå yedß ix yetbßeyum. A
ix yetbßeyum viå chiß, max yal-laj
yicßan junocxo chßoc vinaquil ix.
Palta a viå yucßtac viå yetbßeyum ix
ix cham chiß, a viå tzßicßanxican ix.
Icha chiß tzßaj scßanabßajan sleyal viå
yuj ix smuß chiß. 6 A sbßabßel unin ebß
sjavi, a sbßi viå yetbßeyum ix cham-
nac chiß tzßoch dßay, yic vachß max
satel sbßi viå dßa scal co choåabß.
7 Palta tato malaj sgana viå syicß ix
smuß chiß jun, syal sbßat ix dßa yichaå
ebß juez yedß dßa yichaå ebß yicham-
tac vinaquil choåabß, syalan ix icha
tic: A viå in muß malaj sgana viå
sbßinajcan viå yucßtac dßa scal co
choåabß. Max stacßlaj viå vicßan in bßa
yedßoc icha dßa sleyal, tato xchi ix.
8 Slajvi chiß tzßavtaj viå yuj ebß
yichamtac vinaquil choåabß chiß,
scßanbßan ebß viå dßa viå. Tato max
yal scßol viå syicß ix smuß chiß,
9 scßoch ix dßa stzßey viå dßa yichaå
ebß viå yichamtac vinaquil choåabß
chiß, syicßanel junoc xaåabß viå ix,
stzubßanpax och ix dßa sat viå, syalan
ix: Icha tic tzßutaj ebß viå malaj sgana
syacßcan bßinaj yucßtac, xcham ix.
10 Yuj chiß, a tzßaj sbßinaj yiåtilal viå
smuß ix chiß dßa scal co choåabß, “yiå-
til viå icßbßilel xaåabß”, xcham ebß
anima.
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Juntzaåxo ley

11 Tato ay chavaåoc ebß viå vinac
van yacßan oval, sjavi ix yetbßeyum
junoc viå yic scolan viå yetbßeyum ix
chiß snaani, tato a svinaquil viå van
smacßlan sbßa yedß viå yetbßeyum ix
chiß syamchaj yuj ix, stocßancot viå
ix, 12 tato icha chiß, maåxalaj nivan-
cßolal, xicjiel scßabß ix.

13,14 Maå e cßan echlabß maå
tzßacanoc ayic tzex choåvaji, ma ayic
tzex manvaji, 15 palta to a val echlabß
tzßacan, yic vachß ol najatbßoc e
qßuinal dßa lum luum ol yacß Jehová
co Diosal dßayex, 16 yujto malaj
sgana co Diosal chiß dßa ebß max bßey-
bßalan tojolal.

Yovalil satjiel ebß amalecita

17 Naeccoti, tas oå yutej ebß cajan
dßa choåabß Amalec ayic ayoåecß dßa
yoltac bße ayic toxo oå elta dßa
Egipto. 18 Tze naanpaxcoti to malaj
jabßoc xivcßolal ebß dßa Dios. A ebß
quetisraelal najat tzacßanto scot cuuj
yuj cßunbßelal, ix laj miljicancham ebß
yuj ebß aj Amalec chiß. 19 Yuj chiß
ayic ol ex coljoquel yuj Jehová co
Diosal dßa ebß ajcßol oyanoch dßa
spatictac lum luum ol acßjoc eyiquej
chiß, yovalil tze satel ebß yiåtil
Amalec chiß, maåxo ol bßinaj ebß dßa
yolyibßaåqßuinal tic dßa junelåej.
Mocabß bßat satcßolal jun checnabßil
tic eyuuj.,2526

Ofrenda dßa bßabßel sat tas tzßavchaji

26 1 Ayic cajan exxo ecß dßa sat
lum luum ol yacß Jehová co

Diosal dßayex, 2 ayic tze molan
bßabßel sat eyavbßen dßa luum,
tzeyicßanbßat dßa yol junoc mooch dßa
jun lugar sicßbßilel yuj Jehová yic

tzßoch scajnubßoc. 3 Ataß tzex cßoch
dßa yichaå ebß viå ayoch sacerdoteal
dßa jun tiempoal chiß, tzeyalan icha
tic: A ticnaic, scal dßa yichaå Jehová
co Diosal to cajan oåxo dßa sat lum
luum yacßnac stiß yacßan dßa ebß co
mam quicham, xe chi. 4 Axo junoc
viå sacerdote schaanecß jun mooch
tzeyicßbßat chiß, syacßanoch viå dßa
yichaå altar. 5 Slajvi chiß tzeyalan dßa
yichaå Jehová co Diosal icha tic:

A ebß co mam quicham, arameo
ebß, jayvaååej sbßey ebß yecßnac
ebß. A yecßnac ebß chiß, toåej
sbßeyecß ebß dßa sat luum yedß
nocß snocß. Ijan chamnac ebß yuj
vejel, yuj chiß bßatnac ebß dßa
Egipto yedß jayvaå yuninal. Ataß
ochnac ebß choåabßil, maåxo
jantacoc ajnac sbßisul ebß, te ay
smay ebß.

6 Palta te ilbßajcßol utajnac ebß yuj
ebß aj Egipto chiß. Yilnac val
syaelal ebß ayic yacßjinacoch ebß
dßa munlajel te ya.

7 Yuj chiß, yalnac sbßa ebß dßa
Jehová co Diosal, aton sDiosal
ebß co mam quicham to scolvaj
yedß ebß. Yabßnac Jehová chiß tas
yalnac ebß, yilannacpax mun-
lajel te ya bßaj ayoch ebß chiß.
Ilbßajcßol utajnac ebß bßaj ayoch
checabßvumal.

8 Schßoxannac spoder Dios to
ayxo smay yilji, ayic yicßannac
elta ebß dßa Egipto chiß. Satubß-
tac yilji tas schßoxnac, laj xivnac
ebß aj Egipto chiß yuuj.

9 Oå yicßancot dßa sat jun lum
luum te yax sat tic.

10 Yuj chiß jun, tic squicßcot bßabßel
sat cavbßen dßa sat lum luum ix
yacß Jehová co Diosal dßayoå, xe
chi.
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Slajvi eyalan juntzaå lolonel chiß,
tzeyacßanoch teß mooch chiß dßa
yichaå Jehová co Diosal, tzex em
cuman dßa yichaå. 11 Slajvi chiß tzex
tzalaj val yedß eyal eyuninal yuj
masanil tas ix yacß Jehová chiß
dßayex. Tzeyavtan cot ebß levita yedß
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal.

A juntzaå Diezmo

12 A dßa junjun yoxil abßil,
tzeyacßan sdiezmoal masanil tas
tzeyicß dßa tastac tzeyavej. Tzeyacßan
dßa ebß levita, dßa ebß chßoc choåabßil
ayecß dßa e cal yedß dßa ebß mebßaß
unin yedß ebß ix ix chamnac yet-
bßeyum, yic vachß ay tas sva ebß dßa e
cal. 13 Junjunex tzeyal dßa yichaå
Jehová co Diosal icha tic:

Toxo ix vicßcanel dßa in pat
masanil tas to ic yaji, aton dßa
tas ix vicß dßa in munlajel dßa sat
lum luum tic. Toxo ix vicßpaxel
yic ebß levita yedß yic ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa co cal, ebß
mebßaß unin yedß ebß ix ix cham-
nac yetbßeyum. Toxo ix in
cßanabßajej masanil tas ix alaß,
malaj junoc a checnabßil tic
sbßat satcßolal vuuj. Malaj junoc
to max in cßanabßajej.

14 Malaj val jabßoc juntzaå chiß ix
in va dßa scßual ayic ayin och
dßa cuscßolal yuj chamel yedß dßa
scßual maå vachßoc vaj icha
yalan ley. Maj valtejoch dßa ebß
chamnac. Ix in cßanabßajej
masanil tas ix alaß.

15 Iloåemta dßa satchaaå, dßa
lugar to ic yaji, acß a vachß-
cßolal dßa quibßaå a oå a
choåabß Israel oå tic yedß dßa
sat lum luum te yax sat ix acß
dßayoå bßaj cajan oå tic, icha

ajnac acßan a tiß dßa ebß co mam
quicham, xe chi.

Yic Jehová yaj choåabß Israel

16 A Jehová co Diosal ix alan
masanil juntzaå checnabßil yic tze
cßanabßajej yedß e bßeybßalani. Tze
cßanabßajej dßa smasanil e cßool yedß
dßa smasanil e pensar. 17 Toxo ix eyal
ticnaic to a Jehová e Diosal yaji. Ix
eyacßan e tiß e cßanabßajani, e bßey-
bßalan schecnabßil, scßaybßubßal yedß
scachnabßil. 18 Axo pax Jehová
tzßalani to a oå israel oå tic,
schoåabßoåxo icha ajnac yalancani,
yuj chiß yovalil sco cßanabßajej schec-
nabßil. 19 A Jehová chiß ol ex
acßanoch dßa nivac choåabßil, ol ex
bßinaj dßa vachßil, nivan ol aj eyel-
cßoch dßa yichaå juntzaåxo nación
sbßonac. Schoåabß ex paxi, sicßbßilex-
paxel yuuj, icha ix aj yalani, xchi
viåaj Moisés chiß.,2627

Qßuen qßueen bßaj tzßibßabßilcan ley

dßa yich lum vitz Ebal

27 1 A viåaj Moisés yedß ebß
yichamtac vinaquil choåabß

ix alan juntzaå checnabßil tic dßa
masanil ebß choåabß:

A ticnaic, ol e cßanabßajej masanil
tas scalcan tic dßayex. 2,4 Ayic ol ex
cßaxpajecß dßa aß Jordán yic ol ex och
dßa sat lum luum te yax sat ol yacß
Jehová co Diosal dßayex, icha ajnac
yacßan stiß dßa ebß co mam quicham,
tze bßocanqßue juntzaå qßuen nivac
qßueen dßa yich lum vitz Ebal,
tzeyacßanoch qßueen taaå dßa qßueen.
Tze tzßibßancanoch masanil juntzaå
cßaybßubßal svalcan tic dßayex dßa
qßueen. Tze cßulej jun tic ayic ayexxo-
ecß taß. 5,6 Tze bßoanpaxqßue junoc
altar dßa Jehová co Diosal. A qßuen
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qßueen tzeyacßoch chiß dßay, maå e
macßpoj qßueen, maå e tzeypax tojol-
bßoc qßueen. A dßa yibßaå jun altar
chiß tze åustzßa silabß dßa Jehová co
Diosal. 7 Tzeyacßanpax silabß schßoxan
e juncßolal yedß co Diosal chiß. Ataß
tzex va dßa tzalajcßolal dßa yichaå
Jehová chiß. 8 Bßat ta satcßolal eyuj e
tzßibßancanoch masanil juntzaå chec-
nabßil svalcan tic dßayex dßa juntzaå
qßuen bßaj ol eyacßoch qßuen taaå chiß.
Te vachß tzeyutej e tzßibßancanochi
yic chequel, xchi viåaj Moisés chiß.

9 A viåaj Moisés, ajun ebß sacerdote
yiåtilal Leví yedßnac viå, ix yalanxi viå
dßa ebß choåabß chiß icha tic:

Ex vetisraelal, numan tzex aji,
abßec val tas ol valaß: A ticnaic toxo
oå och val schoåabßoc Jehová co
Diosal. 10 Yuj chiß yovalil tze
cßanabßajej juntzaå checnabßil yedß
juntzaå scßaybßubßal Jehová svalcanel
tic dßayex, xchi viå.

11 Aåejtonaß dßa jun cßu chiß ix yal-
pax jun checnabßil tic viåaj Moisés
dßa ebß yetchoåabß chiß:

12 Ayic toxo ex cßaxpajecß dßa aß
Jordán, a ebß yiåtilalcan Simeón,
Leví, Judá, Isacar, José yedß Ben-
jamín, tzßaj ebß dßa yich vitz Gerizim,
yic syal vachß lolonel ebß dßa yibßaå
ebß choåabß. 13 Axo pax ebß yiåtilal-
can Rubén, Gad, Aser, Zabulón, Dan
yedß Neftalí, tzßaj ebß dßa yich lum
vitz Ebal yic syalan catabß lolonel ebß
dßa yibßaå ebß choåabß. 14 Axo ebß
yiåtilal Leví, te chaaå syal juntzaå
lolonel tic ebß dßa ebß yetisraelal icha
tic:

15 Catabßil mach sbßoan junoc
yechel comon dios dßa te teß, ma dßa
qßuen qßueen, syacßanoch dßa junoc
lugar cßubßeltac yic tzßoch ejmelal
dßay. A juntzaå chiß yajbßilel yuj

Jehová, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

16 Catabßil mach malaj yelcßoch
smam snun dßa yol sat, xcham ebß.
Axo masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.

17 Catabßil mach sqßuexan
stzßacaåil sluum yic stoqßuecß sluum
junocxo mach, xcham ebß. Axo
masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.

18 Catabßil mach tzßacßan musan-
satil junoc anima max ujilaj yilani,
axo dßa chßoc bßeal scheccanbßati,
xcham ebß. Axo masanil ebß choåabß
chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham ebß.

19 Catabßil mach scßulan tas maå
tojoloc dßa ebß chßoc choåabßil, dßa ebß
unin maåxa smam, ma dßa ebß ix ix
chamnac yetbßeyum, xcham ebß. Axo
masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.

20 Catabßil mach smulan yedß ix
yetbßeyum smam, yujto a mach
scßulan icha chiß, syacß qßuixvelal
smam chiß, xcham ebß. Axo masanil
ebß choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi,
xcham ebß.

21 Catabßil mach smulan yedß nocß
nocß, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

22 Catabßil mach smulan yedß
schabßil yanabß, yanabß yuj smam ma
yuj snun, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

23 Catabßil mach smulan yedß ix
såiß, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

24 Catabßil mach smacßancham
junoc yetanimail dßa elcßaltac, xcham
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ebß. Axo masanil ebß choåabß chiß
tzßalani: Ujocabßi, xcham ebß.

25 Catabßil mach schaan tumin yic
smacßancham junoc anima malaj
smul, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

26 Catabßil mach max cßanabßajan
masanil schecnabßil Dios, xcham ebß.
Axo masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.,2728

Yaxilal dßa yibßaå ebß cßanabßajum

(Lv 26.3p p p p p-13; Dt 7.12p p p p p-24)

28 1 Tato yel tze cßanabßajej
masanil schecnabßil Jehová

co Diosal svalcan tic dßayex, te
nivan ol aj eyelcßoch yuj Jehová chiß
dßa yichaå juntzaåxo nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 2 Aåejtonaß tato tze
cßanabßajej Jehová co Diosal, ol e
chapax masanil juntzaå yaxilal ol
val tic: 3 Ol yacß svachßcßolal dßa
eyibßaå dßa yol e choåabß yedß dßa e
munlajel. 4 Ol yacß svachßcßolal dßa
yibßaå ebß eyuninal, dßa yibßaå tas
tzeyavej, dßa yibßaå yuneß nocß e
vacax, yuneß nocß e calnel yedß dßa
yibßaå juntzaåxo yuneß nocß e mol-
bßetzal nocß. 5 Ol yacß svachßcßolal
dßa yibßaå tas ol eyaqßuem dßa yol e
mooch yedß dßa yibßaå tas tze vaßa.
6 Ol yacßan svachßcßolal dßa eyibßaå
bßajtac tzex eqßui yedß yic tzex mel-
tzajxi dßa e pat.

7 A Jehová ol acßanoch ebß eyajcßol
dßa yol e cßabß ayic ol yacßan oval ebß
eyedßoc. Dßa stzolal ol aj scot ebß
dßayex, palta sacleminac ol aj yel ebß
elelal dßayex.

8 Ol yacß svachßcßolal Jehová co
Diosal dßa yibßaå tastac tzeyicß dßa e
munlajel yedß dßa yibßaå masanil tas
tze cßulej. Icha val chiß te tzalajcßolal

ol ex ajecß dßa sat lum luum ol yacß
Jehová chiß dßayex.

9 Tato tze cßanabßajej masanil
schecnabßil Jehová chiß, tze bßey-
bßalani, ol ex yalåejoch schoåabßoc to
sicßbßilex el yuuj, icha ajnac yalani.
10 Axo ebß anima dßa masanil nación
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol yojtaquejel
ebß to sicßbßil ex el yuj Jehová, ol xiv
ebß dßayex. 11 A Jehová chiß ol ex
xajananoc: Tzijtum ol aj eyuninal
yedß yuneß nocß e molbßetzal nocß, jan-
tac ol aj sat eyavbßen dßa lum luum
yacßnac stiß dßa ebß co mam quicham
to ol yacß dßayex. 12 Ol yacßancot åabß
dßa yibßaå lum luum tic dßa stiem-
poal, icha jantac tzßoch yopisio. Te
vachßxoåej ol aj e munlajel. Masanil
tastac ay dßayex, ol te qßuibßchaaå,
masanto ol yal eyacßan majanil dßa
tzijtumoc nación. A exxo pax tic,
malaj tas ol e cßan e majnej dßa
junocxo mach. 13 Tato ol e
cßanabßajej masanil schecnabßil
Jehová co Diosal, aton masanil jun-
tzaå svalcan dßayex ticnaic, sat ol ex
aj dßa ebß chßoc nacional chiß, axo ebß
spatictac ol ajcan ebß. Nivan ol aj
eyelcßoch dßa yibßaå ebß. Malaj bßaj ol
ex acßjoc ganar yuj ebß. 14 Icha chiß ol
ex ajoc, tato max eyiqßuel e bßa dßa
spatic schecnabßil Jehová, tato max
ex och tzacßan dßa spatic comon dios,
yic tzeyacßanem e bßa dßay.

Yaelal dßa yibßaå ebß pit

(Lv 26.14p p p p p-46)

15 Palta tato maå ol e cßanabßajej
masanil schecnabßil yedß scßaybßubßal
Jehová co Diosal, aton juntzaå van
valan tic dßayex, ol ja val juntzaå
catabß tic dßa eyibßaå: 16 Te chuc eyic
dßa yol e choåabß yedß dßa e munlajel.
17 Syalelcßochi to malaj tas ol eyicß
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dßa e munlajel chiß, malaj pax tas ol e
vaßa. 18 Ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß
eyuninal, malaj svachßil ol aj sat
eyavbßen. Maå ol qßuibß yuneß nocß e
vacax, yuneß nocß e calnel, yuneß nocß
e chiva yedß masanil nocß e mol-
bßetzal nocß. 19 Chuc eyic bßajtacåej
tzex eqßui yedß yic tzex meltzajxi dßa
e pat.

20 Ol yacßcot yaelal Jehová yedß
ilcßolal dßa eyibßaå. Toxoåej ol ex
somchajel dßa masanil tastac ol e
cßulej. Elaåchamel ol ex satel yuj
chucal tze cßulej yuj eyactancan
Jehová chiß. 21 A Jehová ol acßancot
juntzaå ilya te ov dßa eyibßaå,
masanto ol ex satel dßa sat lum luum
bßaj ol ex cajnaj chiß. 22 Ol yacßpaxcot
yabßil yabßil Jehová chiß to ol ex
cham yuuj, cßacßal ilya te chuc yedß e
malqßuei. Axo eyavbßen ol tac-
joqueloc. Maåxo ol yacßlaj åabß,
taquiå ol aj smasanil. Ol och tzßaubß
dßa e munlajel masanto ol yal e sateli.
23 Maåxalaj åabß ol cot dßa satchaaå.
Maåxo ol yacßlaj sat eyavbßen dßa lum
luum chiß. 24 Maåxalaj åabß ol yacßaß.
Axoåej lum pococ yedß qßuen arena ol
em yuj Jehová co Diosal, masanto ol
ex sateloc. 25 A Jehová chiß ol ex
acßanoch dßa yol scßabß ebß eyajcßool.
Dßa stzolal ol aj e bßat dßa oval, axo ol
ajoc, sacleminac ol aj eyel dßa ebß. Ol
sat scßool masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ayic ol yabßan ebß tas
ol ex icßanoc. 26 A nocß ostoc yedß
nocß caltacteßal nocß ol chianbßat e
nivanil. Maåxalaj mach ol xibßtan
nocß dßayex.

27 A Jehová ol acßan cßabßat e
nivanil yuj mal yabßil, icha val ajnac
ebß aj Egipto. Ol qßuepax quiscßoy
dßayex yedß yaxcßa yedß qßuilaj yabßil,
maåxalaj yaåal juntzaå ilya chiß.

28 Ol ex quistalaxoc, ol somchajel e
cßool, maåxo ol yal-laj eyilani.
29 Toxoåej ol ex ecß machmon dßa
chimcßualil, icha tzßaj yecß machmon
ebß max ujitaxon yilani. Axo dßa
masanil tas ol e cßulej, maåxalaj tas
ol elcßoch dßa vachßil. Ol ex te
ixtaxeloc. Ilbßajcßolxoåej ol ex ajoc.
Maåxalaj mach ol ex colanoc. 30 A
mach ol sbßo strato snupnaj yedß
junoc ix ix, chßocxo mach ol vay yedß
ix. Ol e bßoqßue junoc e pat, palta
maåxo ol ex cajnaj dßa yool. Ol
eyavej junoc eyuva, palta maåxo ol e
lo sat. 31 Dßa val eyichaå ol smilcham
nocß e vacax ebß ajcßool, palta maå ol
e chiß jabßoc schibßejal nocß. Dßa
eyichaå ol yicßbßat nocß e bßuru ebß,
maåxo ol yacß meltzaj nocß ebß
dßayex. Ol yicßbßat nocß e calnel ebß,
maåxalaj mach ol yal scolancan nocß
dßa ebß. 32 Eyichaå val ol bßatcan ebß
eyuninal yedß ebß ix eyisil dßa yol
scßabß ebß chßoc choåabßil. Toxoåej ol
ex cßunbßoc e maclan sjax ebß, palta
maåxa jabßoc tas syal eyuuj. 33 A ebß
anima maå eyojtacoc, a ebß ol satanel
masanil sat eyavbßen yedß jantac e
munlajel. Ol ex ixtaj val, obßiltac-
xoåej ol ex ajoc. 34 Ayic ol eyilan
masanil juntzaå chiß, toxoåej ol ex
quistalaxcanoc. 35 Ol yacß val cot
yaelal Jehová dßa eyibßaå, ol qßue
yabßil yaxcßa dßa sjolom e penec, dßa e
xubß yedß dßa masanil e nivanil.
Maåxo ol aåtaj jun ilya chiß eyuuj.

36 Ol ex icßjocbßat yuj Jehová chiß
yedß e reyal sicßbßiloch eyuuj dßa
junoc nación to maå eyojtacoc, maå
yojtacocpax ebß e mam eyicham. Ataß
ol eyaqßuem e bßa dßa juntzaå comon
dios bßobßil dßa te teß, ma dßa qßuen
qßueen. 37 Ol sat scßol juntzaåxo
nación yabßan tas ol ex utajoc. Ol
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aljoc e pecal, ol ex bßuchjoc yuj jun-
tzaå choåabß bßaj ol ex yicßbßat
Jehová chiß. 38 Te nivan iåat ol
eyavej, palta jabßåej sat ol e moloß,
aåej nocß cßulubß ol cßuxanbßatoc.
39 Ol eyavej eyuva, ol e mesani, palta
maå ol e bßixlaj sat, malaj vino ol
eyuqßuej, aåej nocß yaxtaj ol
lajaneloc. 40 Ay teß olivo dßa sat e
luum, palta malaj yaceiteal teß ol e
cßanaß yujto toåej ol cßajbßanel sat teß.
41 Ay eyuninal, ay eyisil, palta maå
ol ajlaj ebß eyedßoc, yujto ol icßjocbßat
ebß dßa juntzaåxo nación. 42 Masanil
te teß syacß sat dßa e choåabß, pilan ol
lajvoquel teß yuj nocß cßulubß. 43 A ebß
chßoc choåabßil ayecß cajan dßa e cal,
nivanxo ol aj yelcßoch ebß dßa
eyichaå, a exxo tic, maåxalaj ol aj
eyelcßochi yujto ol ex lajvoquemoc.
44 A ebß chiß, ay tas ol yal yacßan ebß
majanil, palta a exxo tic, maåxalaj tas
dßayex. A ebß sat ol aj dßayex, a exxo
tic spatictaquil ol ex ajcanoc.

45 Masanil juntzaå yaelal tic ol ja
dßa eyibßaå. Ol eyabßxoåej syail
masanto ol yal e sateli, yujto maj e
cßanabßajej masanil schecnabßil yedß
scßaybßubßal Jehová co Diosal ix yacß
dßayex. 46 A juntzaå yaelal tic schßox-
cot yoval scßol Dios dßayex yedß dßa
ebß eyiåtilal dßa masanil tiempo.
47 Yujto maj eyaqßuem e bßa dßa
Jehová co Diosal dßa tzalajcßolal yedß
dßa smasanil e cßool ayic ix yacßan
svachßcßolal dßa eyibßaå, 48 yuj chiß
yovalil ol eyacß servil ebß ajcßool ol
yacßcot dßayex, ol eyabß syail vejel,
taquiåtial, maå pichulal yedß masanil
yaelal. Ol eyabß val syail yuj ebß eyaj-
cßool chiß masanto ol yal e sateli.

49 A ebß anima dßa junoc nación te
najat bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal
tic, a ebß ol yicßcot Jehová dßayex,

yelcßolal ol aj scot ebß icha sjeåvi nocß
chßacbßa. Chßoc tißal syal ebß, maå ol
eyabßlaj tas ol yal ebß. 50 Te oval
anima ebß. Malaj yelcßoch ebß icham
anima yedß ebß unin dßa ebß. 51 Ol
schibßat yuneß nocß e molbßetzal nocß
ebß, ol sloanbßat sat eyavbßen teß ebß,
masanto ol ex ixtajval. Maåxalaj e
trigo, e vino, eyaceite, ma yuneß nocß
e vacax yedß yuneß nocß e calnel ol to
can yuj ebß, aåej to ol ex cham yuj
vejel.

52 Ol och oyan ebß ajcßol chiß dßa
spatictac e choåabß. Ol javoc ebß
dßayex masanto ol yal yem laånaj
smuroal e choåabß chaaå yajqßuei
yedß bßaj scol sbßa ebß soldado ayoch
yipoc e cßool. Masanil juntzaå
choåabß ol yacß Jehová co Diosal
dßayex, ol laj yoymitej ebß. 53,55 Ayic
ol laj oymaj ebß ajcßol chiß dßa e
choåabß chiß, axo yuj vejel ol e chian-
bßat eyuninal yedß eyisil ix yacß
Jehová co Diosal. Vachßchom ay
junoc vinac dßa e cal te vachß syutej
sbßa, palta yuj vejel chiß ol schibßat
yuninal. Maå ol yacß jabßoc dßa yucß-
tac, dßa ix yetbßeyum to xajan yuuj
yedß dßa juntzaåxo yuninal olto
canoc. 56,57 Vachßchom ay junoc ix
ix maå comonoc syutej sbßa dßa e cal,
te bßeyum ix, malaj bßaj tzßem yoc ix
dßa sat luum, ayåejoch xaåabß ix,
palta yujto maåxa tas sva ix yuj bßaj
oyanoch ebß ajcßol dßa spatictac e
choåabß chiß, ol schibßat yuneß ix toto
tzßalji yedß smoj yuneß chiß. Maå ol
yacß jabßoc ix dßa viå yetbßeyum, ma
dßa juntzaåxo yuneß.

58 A Jehová co Diosal te vachß, te
ay smay, palta tato malaj yelcßoch
dßayex, maå ol e bßeybßalejpax
masanil juntzaå checnabßil tzßibßabßil-
can tic, 59 ol yacß val cot nivac yaelal
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co Diosal chiß dßa eyibßaå yedß dßa
yibßaå eyiåtilal. A val ilya te chuc ol
yacß dßa eyibßaå to maåxalaj yaåal.
60 Ol cot val juntzaå ilya dßa eyibßaå,
icha val juntzaå ilya icßannac ebß aj
Egipto, aton juntzaå bßaj te xivnac ex.
Maåxo ol el-laj juntzaå yaelal chiß dßa
eyibßaå. 61 Ayto juntzaåxo yaelal
max bßinajlaj dßa juntzaå slolonel
Dios tic ol javoc dßa eyibßaå yic tzex
sateli. 62 A ex val tic ex vetisraelal, te
nivanxo e bßisul, lajan exxo icha
qßuen cßanal dßa satchaaå, palta ol ex
sateloc. Maåxo nivanoc ol ajcan e
bßisul, tato maå ol e cßanabßajej
Jehová co Diosal. 63 Icha ix aj stzalaj
scßol schßoxan svachßcßolal dßayoå, ix
yacßan qßuibß co bßisul, icha pax chiß
ol aj stzalaj scßol yuj e sateli. Elaå-
chamel ol aj ex yicßanxiel dßa lum
luum bßaj toxo ol ex cajnaj tic. 64 A
ex olto ex canoc, a Jehová ol ex sac-
lemancanbßat bßajtac slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal tic. Ataß ol ex och
ejmelal dßa juntzaå comon dios
bßobßil dßa te teß, ma dßa qßuen qßueen,
aton comon dios bßaj max eyaqßuem e
bßa, maå yacßnacocpaxem sbßa ebß co
mam quicham dßay. 65 Ayic ayex ecß
dßa juntzaå nación chiß, maå ol eyicß
jabßoc eyip, malaj jabßoc tas bßaj ay
eyalan eyicoß. Yujto dßa xivcßolal ol ex
ajecß yuj Jehová taß, cuseltacxoåej ol
aj yilji e sat yuj ilcßolal. 66 Xivcßolal
ol ex ajecß dßa masanil tiempo yuj e
chamel. Ol ex te xiv dßa cßualil yedß
dßacßvalil. 67 Ol ex te xiv val sicßlabßil
yuj juntzaå te ay smay ol eyilaß. A dßa
qßuiåibßalil ol eyalaß: Tzoc val qßuicß-
bßi, xe chama. Axo dßacßvalil ol
eyalanxi: Tzoc sacbßi, xe chama.
68 Vachßchom ix yal Jehová to maåxa
bßaqßuiå tzex meltzaj dßa Egipto, palta
a ol ex acßanxibßat taß dßa yol barco.

Ataß ol e choåoch e bßa schecabßoc ebß
eyajcßol chiß, palta maåxalaj mach ol
ex mananoc, xchi viåaj Moisés chiß
dßa ebß.,2829

29 1 A juntzaå lolonel yic trato
ix schec Jehová yal viåaj

Moisés dßa ebß yetisraelal ayic ayecß
ebß dßa yol smacbßen Moab. Stzßacubß
sbßa juntzaå tic yedß trato ix sbßo
Jehová yedß ebß dßa lum vitz Horeb.

Juntzaå cachnabßil

2 Ix smolbßej masanil ebß yet-
choåabß viåaj Moisés, ix yalan viå dßa
ebß icha tic:

A ex tic, eyilnac val tas utajnac viå
sreyal Egipto yedß ebß ayoch yajalil
yedß viå yedß masanil smacbßen
Egipto chiß yuj Jehová. 3 Testigo eyaj
dßa juntzaå yaelal yedß tas satubßtac
yilji scßulejnac Jehová chiß. 4 Palta
masanto ticnaic maxto yacßlaj eyoj-
taquejeli tas syalelcßoch juntzaå chiß.
5 40 abßil ix ex in cuchbßej dßa taquiå
luum. A dßa jun tiempoal chiß, maj
lajvoquel-laj e pichul, maj laj-
voquel-laj e xaåabß. 6 Maj e valaj
ixim pan, maj eyucßlaj vino, ma yal
sat teß avbßen teß pajbßinac, yic vachß
snachajel eyuuj to a Jehová aton co
Diosal.

7 Ayic ix oå javi dßa jun lugar tic,
ix elta viåaj Sehón sreyal Hesbón yacß
oval quedßoc yedß viåaj Og sreyal
Basán, palta ix cacß ganar ebß. 8 Ix
quicßancan sluum ebß, ix cacßan dßa
ebß yiåtilal Rubén, dßa ebß yiåtilal
Gad yedß dßa naåalxo ebß yiåtilal
Manasés. 9 Yuj chiß, cßanabßajejec e
bßeybßalan jun trato tic, yic vachßåej
ol aj eyelcßoch dßa masanil tastac ol e
cßulej.

10 A ticnaic, tic val molan oå ecß dßa
yichaå Jehová co Diosal. Masanil ebß
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yajal dßa eyiåtilal, ebß yichamtac
vinaquil choåabß, ebß ay yopisio yedß
masanil ebß quetisraelal: 11 Ebß viå
vinac, ebß unin, ebß ix ix yedß ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan dßa co cal, aton
ebß cßatzitzvum yedß ebß cuchum aß,
12 molan oå eqßui yic vachß sco chacan
strato Jehová co Diosal bßaj syacßcan
stiß dßayoå. 13 A val ticnaic scheclaj-
caneli to tzoå ochcan schoåabßoc
Jehová co Diosal, axo tzßochcan co
Diosaloc, icha yutejnac yacßan stiß dßa
viåaj Abraham, dßa viåaj Isaac yedß dßa
viåaj Jacob, aton ebß co mam
quicham. 14 Maåocåej quedß a oå
molan oå ecß tic sbßo jun trato tic
Jehová chiß, 15 palta yedß pax ebß
quiåtilal toto ol aljoc. 16 A ex tic eyoj-
tac val sicßlabßil tas val aj quecßnac dßa
Egipto yedß tas ajnac co cßaxpajecßta
dßa yol smacbßen juntzaå nación dßa
yoltac bße. 17 Ataß quilnac juntzaå
comon dios, juntzaå yechel nabßa teß,
nabßa qßueen, nabßa plata yedß nabßa
oro, te chuclaj scßulej juntzaå anima
chiß, ayic tzßoch ebß ejmelal dßay.
18 Comonoc malaj junoc anima dßa co
cal tic, vinac, ma ix, ma junoc yiåtilal
ebß quetchoåabß tzßactancan Jehová co
Diosal, axo dßa sdiosal juntzaå nación
chiß tzßoch ejmelal. Tato icha chiß
scßulej, lajan icha junoc yibß teß
svolani, a svol chiß te cßaß, scham
anima yuuj. 19 Tato ay junoc mach dßa
co cal tic te åican syutej sbßa snaani,
slajvi yabßan tas tzßajcan jun trato tic,
syalan icha tic: Vachßchom tzin pitej in
bßa tzin cßulan masanil tas snibßej in
cßool, palta malaj tas ol in icßanoc, tato
xchi, ol cot yaelal dßa quibßaå co
masanil vachßchom vachß oå, ma chuc
oå. 20 Yuj chiß maåxo ol acßjoclaj
nivancßolal jun anima chiß yuj Jehová,
a yoval scßol ol javoc dßa yibßaå jun

anima chiß. A masanil juntzaå yaelal
tzßibßabßilcan tic, aß ol cot dßa yibßaå, ol
satjocpaxel yiåtilal dßa sat lum luum
tic yuj Jehová. 21 A Jehová chiß ol
icßanel jun anima chiß dßa scal masanil
yiåtilal ebß quetisraelal, ol yacßanoch
yaelal dßa yibßaå, yuj chiß masanil
yaelal sbßinaj dßa trato bßaj tzßibßabßil-
can masanil ley, ol cot dßa yibßaå jun
anima chiß. 22 A ebß eyiåtilal dßa
bßaqßuiå yedß juntzaåxo anima chßoc
choåabßil ol cot dßa najat, ol yil val
yaelal ebß yedß ilya ol yacßcot Jehová
dßa yibßaå lum luum tic. 23 Ol yil ebß
to a lum luum chiß tzßanac luum
smasanil, aåej qßuen azufre yedß
atzßam atzßam ay dßa luum. Maåxalaj
tas ol yal yavchaj dßa luum. Maåxalaj
tas ol qßuibß dßa luum, vachßchom aå
aåcßultac maåxo ol qßuibßlaj aå. Icha
val ajnac satel juntzaå choåabß yuj
yoval scßol Jehová, aton Sodoma,
Gomorra, Adma yedß Zeboim, icha val
chiß ol aj lum e luum tic.

24 Yuj chiß, masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ol scßanbßej ebß: ¿Tas
yuj icha chiß ix yutej jun choåabß chiß
Jehová? ¿Tas yuj ix te cot val yoval
scßol dßa ebß? xcham ebß anima chiß.
25 Axo ol laj spacan juntzaåxo ebß:
Icha chiß ix aj jun choåabß chiß, yujto
ix yactejcan strato Jehová ebß, aton
trato sbßonac Jehová chiß yedß ebß
smam yicham ebß, ayic yicßjinaquelta
ebß dßa Egipto. 26 Ix och ebß ejmelal
dßa comon dios bßaj max yacßtaxonem
sbßa ebß, maåoc Jehová ix alan dßa ebß
to tzßoch ebß ejmelal dßa juntzaå chiß.
27 Yuj chiß ix cot yoval scßol Jehová
chiß dßa yibßaå jun choåabß chiß, ix cot
masanil juntzaå catabß tzßibßabßilcan
dßa strato dßa yibßaå ebß. 28 Ix yiqßuel
jun choåabß chiß yedß yoval scßool, ix
yacßancanbßat ebß dßa scaltac
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juntzaåxo nación, ichaton van yuji
ticnaic, xcham ebß ol pacan jun
lolonel chiß.

29 Ay val tas maå cojtacoc, a jun-
tzaå chiß, yic Jehová co Diosal yaji.
Palta ay tas acßbßil cojtaquejel yedß
ebß cuninal, aton masanil juntzaå
cßaybßubßal tic yedß cachnabßil yic sco
cßanabßajej dßa masanil tiempo.,2930

A Dios syacß stiß yacßan nivancßolal

30 1 Ayic ol ujoc masanil jun-
tzaå tas ix val tic dßayex,

aton svachßcßolal Jehová co Diosal
yedß pax scatabß yuj e paticaneli,
palta tato ol sna sbßa e cßol ayic
ayexxo ecß dßa masanil nación bßaj ol
ex yacßcanbßati, 2 tato yedß smasanil e
cßool yedß pax smasanil e pensar tze
cßanabßajan yedß ebß eyuninal icha val
tzßaj valancan tic dßayex, 3 ol sqßuex
spensar co Diosal chiß, ol yacßanxi
svachßcßolal dßayex. Ol ocßpax scßol
dßayex, ol ex smolbßanxicot bßaj ix ex
saclemcanbßat chiß. 4 Vachßchom ex
saclemcanbßati, ix laj ex cßochcan bßaj
slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic, ato
taß ol ex yicßxicot Jehová co Diosal
chiß. 5 Ol ex smolbßanpax bßaj ecßnac
cajan ebß co mam quicham. Ataß ol ex
ajxoc. Ecßbßal nivan ol aj e bßeyumal
yedß e bßisul yuj Jehová chiß dßa
yichaå ebß co mam quicham chiß. 6 Ol
yacßoch yechel strato Jehová dßa e
pensar yedß dßa spensar ebß eyiåtilal
yic ol e xajanej dßa smasanil e cßool
yedß dßa smasanil e pensar yic vachß
ol ex ajoc. 7 Axo Jehová chiß ol acßan-
bßat masanil catabß tic dßa yibßaå ebß
ajcßol ix chichonoch scßol dßayex, ebß
ex ixtani. 8 A exxo tic, ol ex meltzaj-
xoc dßa yol scßabß Jehová e
cßanabßajan masanil schecnabßil sval-
can tic dßayex. 9,10 Yuj chiß, te

bßeyum ol ex ajxoc yuj Jehová chiß, ol
yacßan svachßcßolal dßa yibßaå tastac
tze cßulej, dßa yibßaå eyuninal yedß
nocß e molbßetzal nocß yedß dßa e mun-
lajel. Tato tze cßanabßajej masanil tas
syal Jehová, masanil schecnabßil yedß
cßaybßubßal tzßibßabßilcan tic, tato dßa
smasanil e cßool yedß dßa smasanil e
pensar tzeyacßoch e bßa dßa yol scßabß,
ol tzalaj scßol yacßan svachßcßolal
dßayex, icha ajnac yacßan tzalajbßoc
scßol yedß ebß co mam quicham.

Sicßlejec e qßuinal

11 A juntzaå checnabßil svacß eyoj-
taquejel tic, maå ajaltacoc co
cßanabßajani, maå najatoc ayel dßa co
tzßey. 12 Maåoc dßa satchaå ay, yic
vachß max eyal icha tic: ¿Mach val
syal sqßuecßoch dßa satchaaå yic sbßat
yicßanemta jun checnabßil tic, syacßan
cojtaquejeli, yic vachß sco bßeybßalej?
max yal eyalan icha chiß. 13 Aåej-
tonaß, maåocpax dßa scßaxepal aß mar
ay, yic max eyal icha tic: ¿Mach syal
scßaxpajecß dßa aß mar chiß, yic sbßat
yicßancot dßayoå, syacßan cojtacaneli
sco bßeybßalani? max yal eyalan icha
chiß. 14 Ocxo jun, a jun checnabßil tic
ayecß dßa co cal, scalubßtaåej,
aypaxoch dßa co pensar, yic vachß sco
cßanabßajej.

15 A ticnaic, tic val svacß e sicßlej
tas tze nibßej: ¿Am qßuinal yedß
vachßil, mato aß catabß yedß chamel?
16 Tato tze cßanabßajej masanil tas
svalcan tic dßayex, tze xajanan
Jehová co Diosal, tzex ochåej tzacßan
yuuj, tze cßanabßajan schecnabßil yedß
scßaybßubßal, vachß ol ex ajoc, tzijtum
ol aj sbßisul eyuninal. Ichato chiß ol
yacßan syaxil Jehová co Diosal dßa
eyibßaå dßa sat lum luum bßaj van
eyoch tic yic tze macbßenej. 17 Tato
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max e cha eyabß juntzaå tic jun, palta
to tze bßec e bßa e montajbßat dßa
spatic comon dios, tzex em cuman
dßay, 18 tato icha chiß, val dßa jun
rato tic svalcan dßayex to ol ex
chamoc. Maåxo ol najtilax e qßuinal
dßa sat lum luum ol eyiquej chiß ayic
ol ex cßaxpajcanecß dßa aß Jordán.
19 Val dßa jun cßu tic svacßcanoch sat-
chaaå yedß lum luum tic testigoal to
svacß e sicßlej tas tze nibßej, am e
qßuinal yedß vachßil, mato a catabß
yedß chamel. Palta sicßlejec e qßuinal,
yic vachßåej tzex aj yedß ebß eyiåtilal.
20 Tze xajanej Jehová co Diosal. Tze
cßanabßajej, maå eyactejcani, yuj chiß
ol e cha e qßuinal, najtil ol ex ecß dßa
sat lum luum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß co mam quicham, aton dßa viåaj
Abraham, dßa viåaj Isaac yedß dßa
viåaj Jacob, xchi viåaj Moisés chiß.,3031

Ix acßjioch yopisio viåaj Josué

(Nm 27.12p p p p p-23)

31 1 Ix yalanxi viåaj Moisés dßa
ebß choåabß israel icha tic:

2 Ayxo 120 abßil in qßuinal, maåxa
val vip in bßeyecß ex in cuchbßej, aåej-
tonaß toxo ix yal Jehová dßayin to
maåxo ol in cßaxpajecß dßa aß Jordán
tic. 3 Palta a Jehová ol bßabßlajåej dßa
eyichaå, ol satanel masanil juntzaå
choåabß ayecß bßaj ol ex cßoch chiß. A
exxo ol ex cajnajcan dßa slum ebß.
Axo viåaj Josué ol ex cuchbßanoc,
icha ix aj yalan Jehová dßayex. 4 A
Jehová chiß ol satanel ebß anima dßa
juntzaå choåabß chiß, icha ix aj
satanel ebß viå sreyal amorreo, aton
viåaj Sehón yedß viåaj Og yedß ebß
yetchoåabß ebß. 5 A ol acßanoch jun-
tzaå nación chiß dßa yol e cßabß, ol e
satanel ebß icha ix aj valan dßayex.
6 Tecßbßejec e bßa, maå ex xivoc ayic

ol e chalan e bßa yedß ebß ajcßol chiß,
yujto a Jehová co Diosal ayoch
eyedßoc. Maå e naß to ol ex actajcan
yuuj, maå ol ex yacßcanlaj e chßocoj,
xchi viå.

7 Ix lajvi chiß, ix yavtancot viåaj
Josué chiß viå. Dßa yichaå masanil ebß
choåabß israel ix yal viå dßa viå icha
tic:

Tza tecßbßej val a bßa, maå ach
xivoc, yujto a ach ol icßbßat jun
choåabß tic dßa sat lum luum yacßnac
stiß Jehová yacßan dßa ebß co mam
quicham. A ach ol acßcan junjun
macaå ebß dßa smacbßen. 8 A Jehová
ol bßabßlaj uuj. Ayåejecß edßoc, maå ol
ach yactejcanlaj, yuj chiß maå ach
xivoc, maå ach meltzaj dßa a patic,
xchi viåaj Moisés chiß dßa viå.

Tzßavtaj ley dßa yuctaquil abßil

9 Ix stzßibßan juntzaå tic viåaj
Moisés chiß, ix yacßancan viå dßa yol
scßabß ebß sacerdote yiåtilal Leví
tzßicßanbßat scaxail strato Jehová yedß
dßa masanil ebß viå yichamtac vinaquil
choåabß Israel. 10,11 Ix yalan viå icha
tic:

Ayic slajvi yuctaquil abßil, dßa yol
abßil yic slajvican bßoc, ayic molanecß
masanil anima dßa yichaå Jehová dßa
jun lugar sicßbßilel yuuj dßa juntzaå
scßual qßuiå chinama, ataß tzßavtaj ley
tic yabß masanil anima. 12 Smolbßej
sbßa masanil anima, ebß viå vinac, ebß
ix ix yedß ebß cotac unin yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa e cal. Tze
molbßej e bßa yuj eyabßani yedß eyoj-
tacanel masanil tas syal jun ley tic,
yic vachß ay yelcßoch Jehová co
Diosal dßa yol e sat, yic tze
cßanabßajan tas syalaß. 13 Icha pax
chiß ebß eyiåtilal manto ojtannacoc
jun ley tic, ol yabßcan ebß yic vachß ay
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yelcßoch Jehová chiß dßa yol sat ebß
dßa masanil tiempo dßa sat lum luum
ol eyiquej dßa scßaxepalecß aß Jordán
tic, xchi viåaj Moisés chiß.

Slajvubß checnabßil

ix yacß Jehová dßa viåaj Moisés

14 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic: Vanxo scßoch
stiempoal yic ol ach chamoc. Yuj chiß
avtejcot viåaj Josué, tzex bßat dßa in
cajnubß bßaj tzin chßox in bßa yic vachß
ol vacßcanoch yopisio viå, xchi dßa
viå. Ix bßat viåaj Moisés yedß viåaj
Josué chiß. 15 Ataß ix schßox sbßa
Jehová chiß dßa ebß viå dßa scal jun
nivan asun ix och moyan dßa stiß caj-
nubß chiß. 16 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa
viåaj Moisés chiß icha tic: A ach tic
toxo ol ach chamoc. Slajvi chiß, a jun
choåabß tic ol ochcan tzacßan ebß yuj
juntzaå yechel scomon diosal juntzaå
choåabß ay dßa spatic yichaå bßaj ol
cßoch ebß. Ol in yactejcan ebß, ol yix-
tanbßat in trato ebß ix in bßo yedßoc.
17 Yuj chiß, ol cot voval dßa ebß, ol
vactancan ebß schßocoj. Maåxo ol vabß
tas ol yal ebß. Maåxo jantacoc yaelal
ol cotcan dßa yibßaå ebß, masanto ol
yal ebß icha tic: ¿Tas val yuj scabß
syail? Yuj am to maåxo ayoc ecß co
Diosal dßa co cal, xcham ebß. 18 Ayic
ol yabßan juntzaå yaelal chiß ebß, ol
viqßuel in bßa dßa scal ebß yuj masanil
chucal scßulej, yuj pax to tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå yechel chiß.

19 A ticnaic jun, tzßibßejec jun bßit
ol val dßayex, ol e cßaybßan ebß eyet-
choåabß Israel tic dßay, ol sbßitan ebß
yic svacßoch testigoal dßa yibßaå ebß.
20 Ayic ol lajvoc vicßanoch ebß anima
tic dßa sat lum luum te yax sat chiß,
lum vacßnac in tiß vacßan dßa ebß e
mam eyicham, ol va ebß sicßlabßil, ol

bßaqßuechbßoc ebß. Ol lajvoc chiß, ol
bßat ebß dßa spatic juntzaå comon
dios. Ol och ebß ejmelal dßa juntzaå
chiß. Ol in spaticanel ebß, ol yixtan-
bßat in trato ebß in bßonac yedßoc.
21 Ayic ol javoc jantac yaelal yedß
ilcßolal dßa yibßaå ebß, a jun bßit tic ol
acßan testigoal dßa yibßaå ebß. Axo ebß
yiåtilal ebß ol naancot jun bßit tic, ol
sbßitan ebß. Yujto ayic manto ochlaj
ebß dßa lum luum vacßnac in tiß vacßan
dßa ebß, vojtacxo tas ayecß dßa spensar
ebß, xchi Jehová chiß.

22 A dßa jun cßu chiß ix stzßibßejcan
jun bßit tic viåaj Moisés, ix yacßan viå
scßaybßej ebß yetisraelal.

23 Ix yalan Jehová dßa viåaj Josué,
yuninal viåaj Nun icha tic:

Tza tecßbßej val a bßa, maå ach
xivoc, yujto ayinåej och edßoc. A ach
ol icß och ebß etisraelal tic dßa sat lum
luum vacßnac in tiß vacßan dßayex,
xchi dßa viå.

24 Ix lajvi stzßibßancan masanil jun-
tzaå ley chiß viåaj Moisés chiß, 25 ix
yalan viå dßa ebß yiåtil Leví edßjinac
scaxail strato Jehová icha tic:

26 Iqßuecbßat jun tzßibßabßil tic,
tzeyacßanoch dßa stzßey scaxail strato
Jehová co Diosal, yic syacß testigoal
dßa eyibßaå. 27 Yujto vojtac to te pit
ex, malaj e gana sqßuexvi e pensar.
Ayic ayinto ecß eyedßoc, te pitåej
tzeyutej e bßa, ocxom val ol in
chamoc. 28 Avtejec ebß yichamtac
vinaquil junjun eyiåtilal yedß ebß
yajalil choåabß, yic svalancanel jun
bßit tic dßa ebß. Svacßanoch satchaaå
yedß sat luum tic testigoal. 29 Voj-
tacxo to ayic ol in chamoc ol eyixtan-
canbßat e bßa, ol eyactancan jun bße
bßaj tzex vacßcanoch tic. Aåejtonaß
vojtacxopaxi to a dßa bßaqßuiå, ol
javoc yaelal dßa eyibßaå, yujto ol e
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tzuntzejcot yoval scßol Jehová yuj
chucal ol e cßulej dßa yichaå, xchi
viåaj Moisés chiß.

Sbßit viåaj Moisés

30 Ix lajvi chiß, ix och ijan viåaj
Moisés yalan masanil slolonelal jun
bßit tic dßa yichaå ebß choåabß icha
tic:,3132

32 1 Yabßocabß satchaaå in
loloni. Yabßocabßpax lum

luum tas ol valaß.
2 A cßaybßubßal sval tic lajan val

icha yem åabß. A lolonel sval tic
lajan val icha yal acßval tzßemi,
aåejaß icha yem åabß dßa yibßaå
te teß yedß dßa yibßaå aå aåcßul-
tac, icha chiß yaji.

3 Svalcaneli to nivan yelcßoch
Jehová. Iqßuecchaaå sbßi co
Diosal.

4 A Jehová bßaj sco col co bßa
lajan icha junoc qßuen nivan
tenam. Te vachßåej tas sbßoßo, te
tojolåej sbßeybßal. Tzßelåejcßoch
tas syalaß.

5 A ex vetchoåabß ex tic, te maå e
mojoc tzex och yuninaloc
Jehová, te malaj e vachßil, te pit
ex dßay.

6 ¿Tom yedß e pital chiß tzeyacß
spac dßa Jehová? A ex tic malaj
e pensar, malaj jabßoc e jelanil.
¿Tom maåoc Jehová co Mam
yaj jun? ¿Tom maåoc oå bßo-
ani? A oå bßoani, oå yacßanoch
dßa choåabßil.

7 Naeccot tas scßulejnac Jehová,
tze naan dßa juntzaå tiempo ix
ecßbßati. Cßanbßejec eyabß dßa e
mam e nun. Abßecpax tas syal
ebß viå ichamtac vinac.

8 Ayic ix pucaxcanbßat anima dßa
junjun nación yuj Jehová
Axoåej Ochi, yuj yacßancanem
stzßacaåil sluum junjun choåabß,
dßa sbßabßelal ix sna dßa jantac
co bßisul a oå israel oå tic.

9 A oå yiåtilal oå viåaj Jacob ix
oå sicßcanel Jehová yic tzoå
ochcan yicoc.

10 Oå ilchajelta yuj dßa jun tzßinan
luum, bßaj te ov yecß icß. Ix oå
staåvej val, ix oå sya ilani, icha
val co ya ilan snenal yol co sat.

11 Icha tzßaj sjuanbßat soß nocß
nivac chßacbßa, scßaybßan yuneß
nocß yic sjeåvi, icha pax tzßaj
yicßanbßat yuneß nocß chiß dßa
yibßaå scßaxil, icha val chiß ix oå
yutej Jehová.

12 A ix oå icßancoti, malaj junoc
comon dios ix colvaj yedßoc.

13 Ix laj yacßcan lum tzalquixtac
quiquej. A tas sqßuibßqßue dßa sat
luum ix yacß cabßlej, ix yacßan-
pax nocß yalchabß tzßelta dßa yol-
tac qßuen qßueen dßayoå yedß
aceite tzßel dßa teß olivo sqßuibß
dßa scaltac qßuen qßueen.

14 Te nivan yal yim nocß co vacax
yedß nocß chiva ix elta, ix co
bßoan queso dßay. Ay nocß
quelemtac calnel ix co chißa. Ix
co chipax nocß chßac calnel yedß
nocß chiva te bßaqßuech staåvaj
dßa Basán. A val ixim trigo te
vachß ix co vaßa, ix cucßan vino,
aton yal sat teß uva.

15 Ex vetchoåabß, axo yic ix ex
bßaqßuechbßi a ex choåabß
Jesurún ex tic,e ix eyicßanel e
bßa dßa Jehová ix oå bßoani, ix e
patiquejcanel co Columal chiß.
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16 Ix e tzuntzej val cot yoval scßol
Jehová, yujto ix ex och ejmelal
dßa juntzaå chßoc diosal chac-
bßilel yuuj.

17 Ix eyacßan e silabß dßa juntzaå
enemigo, juntzaå maå diosoc,
dßa juntzaå comon dios manta
bßaj tzeyaqßuem e bßa, juntzaå
comon dios toto sbßojiqßuei, bßaj
maå yacßnacoc em sbßa ebß co
mam quicham.

18 A ex vetisraelal ex tic, ix bßat
satcßolal eyuuj mach ix oå bßo-
ani yedß co Columal. Majxo e
nacot co Diosal ix oå acßan pitz-
voc.

19 Yuj chiß ix cot yoval scßol
Jehová ayic ix yilan juntzaå
chiß, ix ex spatiquejcanel a ex
yuninal ex tic.

20 Ix yalan Jehová icha tic: Maåxo
ol in bßat qßuelan dßa ebß, ol vilaß
tas ol yutoc sbßa ebß. Val yel a
juntzaå anima tic te malaj
svachßil ebß, max yal-laj
vacßanoch ebß yipoc in cßool.

21 Ix stzuntzejcot voval ebß yuj
juntzaå sdiosal to maå diosoc.
Ix chichon in cßol dßa ebß yuj
juntzaå dios malaj yelcßoch chiß.
Vuuj, ol tzßa scßool ebß yuj jun-
tzaåxo choåabß malaj yelcßochi.
Aåejtonaß, ol in tzuntzejcot
yoval ebß yuj tas ol vacß dßa jun-
tzaåxo anima manto nachajel
yuuj.

22 Ix te cot val yoval in cßool, icha
sqßue åilåon yoc teß cßacß.
Masanil tas ay dßa yich lum
luum stzßacanbßat yuuj, scha
scßacßal luum masanto scßoch dßa
yich nivac vitz.

23 Ichato ol in julbßat juntzaå
jul-labß dßa yibßaå ebß,

syalelcßochi to ol vacßbßat
masanil macaåil yaelal dßa
yibßaå ebß. Aton juntzaå tic:

24 Vejel, cßacßal ilya te ov, jun
yaelal te ov satanel anima. Ol
vacßanbßat nocß chium nocß dßa
scal ebß yedß nocß chan te ov
svenenoal.

25 Ol laj cham yuninal ebß dßa yol-
tac calle yuj qßuen espada. Xiv-
cßolalxoåej ol ajecß ebß dßa spat.
Ol cham ebß quelemtac, ebß ix
cobßestac, ebß icham anima yedß
ebß unin tzato chuni.

26 Ix in naß to ol in saclemcanbßat
ebß israel tic, ol in satanel ebß
dßa sat lum luum tic yic vachß
maåxa bßaj ol bßinaj ebß.

27 Palta malaj in gana tzin sbßuch
ebß ajcßool, malaj in gana syicß-
chaaå sbßa ebß. Talaj syal ebß
icha tic: A oå val ix co satel ebß
israel tic, maåoc Jehová ix
satanel ebß, talaj xchi ebß.

28 Malaj jabßoc spensar ebß anima
chiß, max nachajel-laj yuj ebß.

29 Tato ay spensar ebß, tzam
nachajel yuj ebß tas ol elcßochoc.

30 ¿Tas yuj ix el lemnaj mil ebß
israel dßa junoc ebß yajcßool?
¿Tas yuj lajuåeß mil ebß ix el
lemnaj dßa chavaåoc ebß? A ebß
ajcßol chiß malaj jabßoc tas syal
yuj ebß, palta a in Jehová in
Scolumal in ebß israel chiß, ix
vacßoch ebß dßa yol scßabß ebß,
xchi Jehová.

31 A ebß cajcßol chiß yojtac ebß to a
sdiosal ebß scolani, max yal slaj-
bßan sbßa yedß co Columal a oå
tic.

32 A ebß cajcßol chiß stzalaj ebß yedß
chucal icha schucal ebß aj
Sodoma yedß ebß aj Gomorra.
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Axo stzalajcßolal ebß chiß lajan
icha veneno.

33 A svino ebß lajan icha svenenoal
stiß nocß chan, scham anima
yuuj, xchi viåaj Moisés chiß.

34 Ix yalanxi Jehová icha tic:
Masanil chucal ix scßulej ebß
ajcßol chiß, naanåej vuuj, ichato
toåej sicßan vuuj.

35 A inåej ay valan vic vacßanoch
syaelal ebß. A in ol vacß spac
dßa ebß icha smoj schaan ebß.
Ay jun cßual ol satel ebß, yujto
lacßanxo sja scßual. Jabßxoåej
scßoch yorail satel ebß, xchi.

36 A Jehová ol och yedß ebß
schoåabß ayic ol yilani to maå-
xalaj yip ebß. Ol ocß scßool
Jehová chiß dßa ebß schecabß,
ayic ol yilani to maåxa junoc
mach syal scolvaji, maåxalaj ebß
checabß, ma ebß yic sbßa.

37 Ichato chiß ol scßanbßan Jehová
dßa ebß ajcßol chiß: ¿Bßajtil ay e
diosal ticnaic, juntzaå tzex
colani, aton juntzaå tzeyacßoch
yipoc e cßool,

38 juntzaå schianbßat xepual e
silabß yedß yucßan e vino tzeyacß
dßay silabßil? Qßueocabß van e
diosal chiß yic scolvaj eyedßoc.
Cotocabßi yic tzex staåvej.

39 Naeccoti to a inåej Dios in.
Malaj junocxo dios dßa vichaå.
A in svacßcham anima, a in pax
svacßxi pitzvoc ebß. A in svacß
echnaj ebß anima, svaåtanpax
ebß. Malaj mach syal scolan sbßa
dßa yol in cßabß.

40 A in Jehová in tic, ayinåej ecß
dßa masanil tiempo, svicßchaaå
in cßabß svacßan in tiß

41 to ol in bßo yaj jun oval tic.
Icha junoc såicqßue ye qßuen

yespada toxoåej scopopi yic
sbßat dßa oval, icha chiß ol in
cßulej, yic ol in bßat vacß spac
dßa ebß ayoch ajcßolal dßayin, ol
vacß syaelal ebß icha dßa smojal
schaan ebß.

42 Chicßtacxoåej ol aj in jul-labß yuj
schiqßuil ebß. Axo vespada ol
xicancanbßat schibßejal ebß
chamnac yedß pax ebß yambßil-
cot dßa oval. Axo sjolom ebß
ayoch ajcßolal dßayin chiß, chicß-
tacxoåej ol ajcanoc, xchi Jehová
chiß.

43 Ex anima dßa junjun nación,
tzalajaåec yedß schoåabß
Jehová, yujto ol spactzitej
schamel ebß schecabß. Ol satel
ebß ayoch ajcßolal dßa ebß, ol
yacßan tup smul ebß schoåabß
chiß dßa yibßaå. Ol sacbßitajxi
slum ebß yuj Jehová, aton bßaj
ix laj emcan schiqßuil ebß, xchi
viåaj Moisés chiß.

Slajvubß checnabßil yalnaccan

viåaj Moisés

44 Ix cßoch viåaj Moisés dßa
yichaå masanil choåabß Israel,
tzacßanoch viåaj Josué yuninal
viåaj Nun yuj viå, ix yalan
masanil slolonelal jun bßit tic viå
dßa ebß. 45 Ix lajvi chiß ix yalan viå
icha tic:

46 A tas ix val tic dßayex, naan-
åejocabß eyuj dßa masanil tiempo.
Aqßuecoch dßa e cßool. Cßaybßejec ebß
eyuninal yic ol scßanabßajej jun ley tic
ebß sicßlabßil. 47 Maå comon loloneloc
juntzaå tic, palta to ay e qßuinal yuuj.
Tato tze cßanabßajej smasanil, ol
najatbßoc e qßuinal dßa sat lum luum
ol eyiquej dßa scßaxepalecß aß Jordán
tic, xchi viå.

DEUTERONOMIO 32 318

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Ix yal Jehová tas ol aj scham

viåaj Moisés

48 A dßa jun cßu chiß ix lolon
Jehová dßa viåaj Moisés chiß icha tic:

49 Qßueaå dßa lum svitzal Abarim,
tzach qßuecßoch dßa sjolom lum svitzal
Nebo dßa yol lum yic ebß moabita, dßa
yichaå Jericó. Ataß ol ilcanbßat lum
Canaán ol vacß dßa ebß etchoåabß tic.
50 A dßa sjolom jun lum vitz bßaj ol
ach qßue chiß, ataß ol ach chamoc,
icha ix aj scham viå ucßtac aj Aarón
dßa lum jolom vitz Hor. 51 Yujto ix e
tenecß tas ix val dßayex e chavaåil,
maj in eyicßchaaå dßa yichaå ebß
choåabß israel dßa a aß scuchan
Meriba-cades, dßa taquiå lum Zin.
52 Yuj chiß maåxo ol ach cßochlaj dßa
lum luum ix vacß in tiß vacßan dßa ebß
etchoåabß Israel, najatxoåej ol ilcan-
bßat luum, xchi dßa viå.,3233

Ix yalcan vachß lolonel viåaj Moisés

dßa yibßaå ebß israel

33 1 Ayic van scßoch stiempoal
scham viåaj Moisés schecabß

Jehová, ix och ijan viå yalancan
vachß lolonel dßa ebß yetisraelal. 2 Ix
yalan viå icha tic:

Scot Jehová dßa lum vitz Sinaí.
Ato dßa Edom syacßcot saquil-
qßuinal dßayoå. Ato pax dßa lum
vitz Parán syacßcot copan
stziquiquial. Scot yedß ebß yán-
gel maåxo bßischajbßenoc. A dßa
svachß cßabß yedßnac ley, sqßue
åilåon scßacßal.

3 A Jehová sxajanan ebß schoåabß,
staåvej ebß yicxo. A ebß chiß
tzßoch ejmelal dßa yichaå,
scßanabßajan schecnabßil ebß.

4 A jun ley svacßcan tic, ichato
smacbßen ebß yiåtilal Jacob
yaji.

5 A Jehová ayoch reyal dßa
Jesurún, f ayic smolbßan sbßa ebß
yajalil choåabß, ayic smolbßan
sbßa masanil ebß yiåtilal Israel,
xchi viå.

6 Ix syamanoch viå yalancan vachß
lolonel dßa yibßaå junjun iåtilal. Ix
yalan viå yuj ebß yiåtilal Rubén icha
tic:

Ayåejocabß ecß ebß yiåtilal
Rubén. Mocabß satel ebß, mocabß
quenåejoc ol aj sbßisul ebß, xchi
viå.

7 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Judá icha tic:

Mamin Jehová, abß tas syal ebß
yiåtilal Judá. Icß meltzaj ebß dßa
schoåabß, colvajaå yedß a poder
yic syal stecßbßan sbßa ebß dßa
yichaå ebß yajcßool, xchi viå.

8 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Leví icha tic:

Mamin Jehová, ic qßuen
Tumim yedß qßuen Urim, ix acß
qßuen dßa viå sicßbßilel uuj,
aton viå ix acß proval dßa
Masah, viå ix a telaj a bßa
yedßoc dßa aß Meriba.

9 Yelxo val ix ach snibßej ebß yiå-
tilal Leví chiß dßa yichaå smam
snun, dßa yichaå yucßtac, ma
yuninal. A ebß chiß ix
scßanabßajej a checnabßil ebß,
maj yixtejbßat a trato ebß albßil-
cani.

10 Syacßåej a ley ebß scßaybßej ebß
yiåtilal Jacob. Syalanåej a cßay-
bßubßal ebß dßa ebß yetisraelal.
Såusanåej incienso ebß dßa
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ichaå, såusan juntzaå silabß ebß
stzßa smasanil dßa altar.

11 Mamin Jehová, acß val a vachß-
cßolal dßa yibßaå ebß, schaocabß a
cßol yic syacßan yopisio ebß
dßayach. Tza satcanel ebß yajcßol
ebß yic vachß maxtzac qßue van
ebß schichon scßol dßa ebß, xchi
viå.

12 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Benjamín icha tic:

Te xajan ebß yiåtilal Benjamín
yuj Jehová, dßa juncßolal ayecß
ebß. A scolvaj yedß ebß. A ayoch
staåvumaloc ebß, xchi viå.

13 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
José icha tic:

Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa yibßaå sluum ebß yiåtilal
José. Aocabß yal acßval vachß
tzßem dßa luum, ayocabß a aß
sqßueul dßa sat luum.

14 Vachßocabß tzßaj sqßuibß sat tas
tzßel dßa sat sluum ebß dßa junjun
abßil, vachßocabßpax tzßaj sat te
teß dßa junjun ujal.

15 Nivanocabß sat teß avbßen teß
vachß tzßel dßa spacßultac lum
vitz aytaxonecß dßa pecaß smol
ebß.

16 Vachßocabß tzßaj sat teß avbßen
teß tzßel dßa sat sluum ebß yuj
svachßcßolal Jehová, aton
schßoxnac sbßa dßa scal teß qßuiix
ayoch scßacßal. Cotocabßcan
masanil juntzaå vachßcßolal tic
dßa yibßaå ebß yiåtilal José,
aton viå sicßbßilel dßa scal ebß
yucßtac.

17 Te ay smay ebß yiåtilal José,
aton ebß yiåtilal Efraín maåxo
bßischajbßenoc yedß ebß yiåtilal
Manasés, smilalxo ebß. Te ay
smay ebß icha junoc nocß mam

vacax, ma icha yip junoc nocß
caltacteßal vacax nivac schßaac.
Ol spech masanil choåabß ebß
masanto bßaj slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal, xchi viå.

18 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Zabulón yedß ebß yiåtilal Isacar icha
tic:

Tzalajaåec ex yiåtilal Zabulón
bßajtac tzex eqßui. Aåejtonaß ex
pax tic ex yiåtilal Isacar,
tzalajaåec bßajtac cajan ex.

19 Tzeyavtejcot masanil ebß eyetis-
raelal dßa tzalquixtac, tzeyacßan
silabß to scha scßol Jehová.
Tzeyacß tzalajbßoc e cßool yedß
bßeyumal ay dßa yol aß mar yedß
juntzaå tas te vachß ay dßa stitac
aß chiß, xchi viå.

20 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Gad icha tic:

Icßjocabß chaaå Jehová ix acßan
levanbßoc sluum ebß yiåtil Gad.
Lajan ebß icha nocß nun choj
tzßem cutzan, sjecchitanel scßabß
yedß sjolom schibßej. Icha chiß ol
yutej ebß yajcßool ebß yiåtil Gad
chiß.

21 Ix sicßcanel lum luum te vachß
ebß yiåtilal Gad chiß. A jun luum
chiß smoj val to a dßa ebß yajal
tzßacßji luum. Ayic ix smolbßan
sbßa ebß yajalil choåabß Israel, a
ebß yiåtilal Gad ix scßanabßajej
ebß icha val yalan schecnabßil
Jehová, xchi viå.

22 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Dan icha tic:

A val ebß yiåtilal Dan tic lajan
val ebß icha junoc nocß quelem
choj ay dßa Basán sqßue tzßit-
najoc, xchi viå.

23 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Neftalí icha tic:
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A ebß yiåtilal Neftalí tic, vachß
yajcan ebß yuj svachßcßolal
Jehová, yic ebß yaj lum
tzßemcßoch dßa sur dßa aß åajabß,
xchi viå.

24 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Aser icha tic:

Tzijtumocabß svachßcßolal
Jehová syacß dßa ebß yiåtilal
Aser, xajanocabß ebß yuj ebß
yetisraelal. Ochocabß ebß
bßeyumal yuj yaceiteal teß olivo
ay dßa sluum.

25 Aocabß qßuen hierro yedß qßuen
bronce tzßecß cßatan syam-
nubßaloc spuertail schoåabß ebß.
Tecßanocabß ebß dßa masanil
tiempo.

26 Ex Jesurún, malaj mach syal
slajbßan sbßa yedß co Diosal. Te
ay smay sbßeyecß dßa yibßaå
asun ayic sjavi oå scoloß.

27 A Dios ayåejecß quedßoc. Dßa
masanil tiempo tzoå staåvej.
A jantac spoder malaj slaj-
vubß, tzoå scol sicßlabßil. A
Jehová ol icßanel ebß cajcßol
dßa quichaå, ol yalani to ol co
satel ebß.

28 A oå israel yiåtil oå viåaj Jacob
tic, juncßolal ol oå ajåejecß yedß
quiåtilal dßa co luum. Te vachß
ol aj ixim co trigo yedß sat teß co
uva, yujto maå ol och vaan
yacßan åabß dßa co luum tic.

29 Ex vetisraelal, te vachß quicoß,
¿mach val junoc syal slajbßan
sbßa quedßoc? A Jehová tzoå
colani, a tzoå taåvani, scolvaj-
pax quedßoc. Icha quespada yaj
Jehová yic scacßan ganar ebß
cajcßool. Ol yaqßuem sbßa ebß
cajcßol chiß dßayoå, xchi viåaj
Moisés chiß.,3334

A schamel viåaj Moisés

34 1 A dßa spaåanil yol yic Moab
ayecß viåaj Moisés chiß ayic

ix qßue viå dßa jolom vitz Nebo ay dßa
sjolom lum nivan vitz Pisga, aton lum
ay dßa yichaå Jericó. Ataß ix schßox-
canbßat masanil lum luum Jehová yil
viå: Aton masanil lum Galaad
masanto bßaj ay smacbßen ebß yiåtilal
Dan, 2 lum smacbßen ebß yic Neftalí,
ebß yic Efraín, ebß yic Manasés yedß
masanil lum yic ebß yic Judá,
masanto scßoch lum dßa aß mar
Mediterráneo. 3 Scot lum dßa Neguev
masanto scßoch lum dßa yacßlical stiß
aß Jordán yedß dßa masanil spatictac
Jericó schoåabßil teß palma, masanto
scßoch lum dßa Zoar. 4 Ix yalan
Jehová chiß dßa viå icha tic:

Aton jun luum tic vacßnac in tiß
vacßan dßa viåaj Abraham, dßa viåaj
Isaac yedß dßa viåaj Jacob. Valannac
dßa ebß viå icha tic: A jun luum tic ol
vacß dßa ebß eyiåtilal, xin chi, yuj chiß
tzin chßoxcanbßat lum dßayach, vachß-
chom maåxo ol ach cßoch dßa luum,
xchi Jehová chiß dßa viå.

5 Ix lajvi chiß, ataß ix cham viåaj
Moisés schecabß Jehová chiß, dßa yol
yic Moab, icha ix aj yalan Jehová chiß
dßa viå. 6 A dßa jun chßolan dßa yol yic
Moab dßa yichaå Bet-peor ix mucji
viå yuj Jehová chiß, palta malaj mach
ojtannac jun bßaj mucancan snivanil
viå chiß. 7 120 abßil sqßuinal viå ayic
ix cham viå. Vachßto yilan viå,
tecßantopax viå ayic ix cham viå chiß.

8 Jun val ujal ix och ebß choåabß
israel dßa cuscßolal yuj schamel viå
chiß dßa tzßinan luum yic Moab, icha
sbßeybßal ebß. 9 Ayic manto cham
viåaj Moisés chiß, ix yacßcanbßat scßabß
viå dßa yibßaå viåaj Josué yuninal
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viåaj Nun yic schaancan sjelanil viå
yedß yopisio icha ix aj yalan Jehová.
Yuj chiß a ebß choåabß israel, ix
scßanabßajej ebß tas ix yal viåaj Josué
chiß.

10 Atax dßa jun tiempoal chiß,
maåxa junocxo schecabß Jehová dßa
scal ebß choåabß israel qßuelcßumbßa ix
aj Jehová ix lolon yedßoc, icha ix aj
slolon yedß viåaj Moisés. 11 Maåxa

junocxo mach ix cßulan tas satubßtac
yilji yedß milagro icha scßulejnac
Jehová yedß viåaj Moisés chiß dßa yol
yic Egipto dßa yichaå viå rey yedß dßa
yichaå ebß ayoch yajalil yedß viå yedß
dßa masanil ebß aj Egipto chiß.
12 Malaj junocxo mach nivan yel-
cßoch scßulan tastac ay smay icha
scßulejnac viåaj Moisés dßa yichaå ebß
yetisraelal.
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Joshua Josmat chj 14ß09ß06 Ekstrom, Ambrocio Chuj S. MateoJOSUÉ

A Yabßixal Tas Scßulejnac Viåaj

JOSUÉ

Josué sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßabßilcan yabßixal viåaj Josué, aton viå
ochnac sqßuexuloc viåaj Moisés dßa yopisio. A jun libro tic, syalcot yabßixal ebß israel. A
viåaj Josué chiß cuchbßannac ebß ayic yacßannac oval ebß yedß juntzaå choåabß ay dßa
lum Canaán. A dßa capítulo 1 masanto dßa 12, ataß syal yuj tas ajnac scßaxpajecß ebß
israel dßa yol aß Jordán yedß tas yutejnac ebß yacßan ganar choåabß Jericó, choåabß Hai,
choåabß Hazor yedß juntzaåxo choåabß ay dßa juntzaå lugar chiß.

Axo dßa capítulo 13 masanto dßa 22, ataß syalaß tas ajnac spojchajecß lum Canaán chiß
dßa junjun iåtilal ebß israel chiß. Syalanpax yuj tas yutejnac ebß sicßancanel juntzaå
choåabß bßaj scol sbßa ebß smilancham junoc anima maå scßanoc scßool scßulani.
Syalanpax tas ajnac scheclajcan juntzaå schoåabß ebß levita, yujto a ebß chiß maj schalaj
slum ebß dßa scal ebß yetisraelal chiß. Axo chabßxo capítulo dßa slajvubßxo, syalcot yuj tas
yalnaccan viåaj Josué ayic te ichamvinacxo viå. Syalanpaxcot tas ajnac smolbßan sbßa
masanil ebß israel chiß dßa Siquem, ayic sbßoannacxi strato ebß yedß Dios. Scßanbßannac
viåaj Josué dßa ebß anima chiß yic syabßan viå tas sna ebß, ix yacßan stiß ebß yacßan servil
Jehová. Axo dßa slajvubß jun libro tic, syalcot yuj schamel yedß tas ajnac smucchaj viåaj
Josué chiß yedß viåaj Eleazar sat sacerdote yuninalcan viåaj Aarón.,1

Ix acßji yopisio viåaj Josué yuj Dios

1 1 Ayic toxo ix cham viåaj Moisés
schecabß Jehová, ix yalan

Jehová chiß dßa viå ix colvaj yedß
viåaj Moisés chiß, aton viåaj Josué
yuninal viåaj Nun:

2 Toxo ix cham viå in checabß aj
Moisés, yuj chiß a achxo ol a cuchbßej
jun choåabß tic. Ol ex cßaxpajecß dßa aß
Jordán tic, ol ex cßoch dßa sat lum
luum ol vacß chiß dßayex. 3 A dßa
masanil lum luum bßaj ol ex ecßoc, ol
eyiquejcan luum, icha ajnac valan dßa
viåaj Moisés. 4 Masanil lum sbßatåej
dßa taquiå luum masanto dßa lum
Líbano, sbßatåej lum dßa aß nivan
Éufrates, masanil lum yic ebß hitita
masanto scßoch dßa aß mar Medite-
rráneo dßa stojolal bßaj tzßem cßu, ol
vacßåej lum dßayex.

5 Malaj junoc mach ol stecßbßej
sbßa yacßan oval edßoc yujto ayin-
åejoch edßoc dßa masanil tiempo, icha
ix aj vochåej yedß viåaj Moisés chiß.
Malaj bßaqßuiå ol ach vactejcani.
6 Tecßanåej tzutej a bßa, maå ach
xivoc, yujto a ach ol a puquecß lum
luum chiß yic tzßochcan lum smac-
bßenej juntzaå anima tic, aton lum
vacßnac in tiß vacßan dßa ebß e mam
eyicham.

7 Aåej sval dßayach, to tza tecßbßej
a bßa, maå ach xivoc, tza cßanabßajan
masanil cßaybßubßal ix yalcan viå in
checabß aj Moisés dßayach. Maå a
patiquejel jabßoc jun cßaybßubßal tic
yic vachßåej ol ach ajelcßochoc. 8 Maå
actejcan avtan bßaj tzßibßabßilcan cßay-
bßubßal tic, dßa cßual dßacßval tza
naubßtaåej tas syalaß, yic vachß ol a
cßanabßajej masanil tas syal chiß. Tato
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icha chiß, masanil tas ol a cßulej,
vachßåej ol aj yelcßochi. 9 A in sval
dßayach to tecßanåej tzutej a bßa, maå
ach xivoc, mocabß chabßax a cßool,
yujto a in Jehová a Diosal in, ayin-
åejoch edßoc yalåej bßaj tzach eqßui,
xchi Jehová dßa viå.

Ix yacß lista sbßa viåaj Josué

sbßat dßa oval

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Josué
dßa ebß yajalil choåabß Israel icha tic:

11 Ixiquec dßa masanil campa-
mento, tzeyalani to syacß lista svael
ebß anima smasanil, yujto a chabßej
tzoå cßaxpajecß dßa aß Jordán, yic
syacßancan lum luum chiß Jehová co
Diosal quicoc, xchi viå.

12 Ix yalan viå dßa ebß yiåtilal
Rubén, dßa ebß yiåtilal Gad yedß dßa
naåal ebß yiåtilal Manasés icha tic:

13
—Naeccot masanil tas ix yalcan

viåaj Moisés dßayex, viå schecabß
Jehová, ayic ix yalan viå to a Jehová
ol acßan jun luum tic dßayex yic tzex
cajnaj dßa juncßolal. 14 Ol eyactejcan
ebß ix eyetbßeyum, eyuninal yedß nocß
e molbßetzal nocß dßa lum tic, aton
lum ix yacßcan viåaj Moisés dßayex
dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán
tic. A exxo e masanil stiempoal val e
bßat dßa oval, aqßuec lista e bßa yedß
eyamcßabß, tzex bßabßlaj dßa yichaå
masanil ebß quetchoåabß tic, yic ol ex
cßaxpaj dßa aß Jordán tic yic tzex col-
vaj yedß ebß. 15 Masanto ol yacß
Jehová lum bßaj ol aj ebß dßa jun-
cßolal, aton lum ay dßa stojolal bßaj
tzßem cßu icha ix aj yacßan lum eyic
tic Jehová chiß. Ayic toxo ix yiquej-
can lum ebß, ol ex meltzajxicot dßa
lum eyic tic, axo e cajnajcan dßa sat
luum, xchi viå dßa ebß.

16 Ix tacßvi ebß icha tic.

—A masanil tas tzal tic, ol co
cßanabßajej, yalåej bßaj tzoå a chec-
bßati, ol oå bßatoc. 17 Ol ach co
cßanabßajej icha ix aj co cßanabßajan
viåaj Moisés dßa masanil tas ix yal
dßayoå. Aåej to tzßochåej Jehová co
Diosal edßoc icha ix aj yoch yedß viåaj
Moisés chiß. 18 Yalåej mach ebß max
cßanabßajan tas tzalaß, mato spitej sbßa
dßayach, a ebß chiß smiljicham ebß.
Aåej to tza tecßbßej a bßa, maå ach
xivoc, xchi ebß viå dßa viåaj Josué
chiß.,12

A chavaå ebß viå ix bßat ilan

choåabß Jericó

2 1 Ayic ayecß viåaj Josué dßa lum
Sitim, ix schecanbßat chavaå ebß

viå vinac viå, yic sbßat yil lum ebß viå
dßa elcßaltac, ix yalan viå dßa ebß viå
icha tic: Ixiquec bßat eyil lum luum
chiß, tzeyilan val tas yaj choåabß
Jericó, xchi viå dßa ebß viå. Ix bßat ebß
viå bßian, axo dßa jun ix ajmul ix
scuchan Rahab dßa yol choåabß chiß ix
cßoch ebß viå scßan sposado. Ix can ebß
viå dßa spat ix. 2 Palta ay ebß ix ilan
scßoch ebß viå, yuj chiß ix bßat yalan
ebß dßa viå sreyal Jericó chiß:

—Ay juntzaå ebß viå israel ix javi
ul yil co choåabß tic, xchi ebß.

3 Yuj chiß, ix yalbßat viå rey chiß
dßa ix Rahab chiß icha tic:

—Aqßuelta juntzaå ebß viå israel
ayecß posado chiß dßayach, acßoch ebß
viå dßa yol co cßabß yujto toåej tzul
yilbßat co choåabß tic ebß viå, xchibßat
viå rey chiß.

4,6 Ix yalan ix icha tic:
—Yeltoni, ay juntzaå ebß viå ix ecß

dßa tic, palta maå vojtacoc bßajtil ix
cot ebß viå. Axo yic vanxo sqßuicßbßi
ix bßat ebß viå, yujto yorailxo smac-
chaj spuertail choåabß. Maå vojtacoc
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tas bßeal bßaj ix bßat ebß viå. Tato
elaåchamel tzex bßat dßa spatic ebß
viå, tecan tzato yamchaj ebß viå
eyuuj, xchi ix. Icha chiß ix aj yalan ix,
palta toxo ix scßubßejel ebß viå ix dßa
spaåanil yibßaå spat, dßa yalaå jun-
tzaå aå lino manojail yaji.

7 Ix lajvi chiß ix bßat tzacßan ebß viå
schecabß viå rey chiß dßa spatic ebß viå
yalani, masanto ix cßoch ebß viå dßa
stiß aß Jordán bßaj jay aß, ixåej val
elcan ebß viå soldado chiß, ix macchaj
spuertail choåabß. 8 Axo yic manto
vaylaj ebß viå chavaå chiß, ix
qßuecßoch ix Rahab dßa yibßaå spat
chiß dßa ebß viå, ix yalan ix icha tic:

9
—Vojtac to a Jehová ix acßan

jun lum tic dßayex, yuj chiß ix javi
jun nivan xivcßolal dßa quibßaå,
maåxo oå animaoc scabßi ayic
scabßan e pecal. 10 Cabßnac specal
ayic eyelnaccot dßa Egipto to a
Jehová pojannac snaåal aß Chacchac
Mar, eyecßnaccot dßa staquiåal.
Cabßannacpax specal to e satnac-
canel chavaå ebß viå sreyal amorreo
dßa scßaxepalecß aß Jordán, aton
viåaj Sehón yedß viåaj Og. 11 Te
xivnac oå ayic cabßannac specal jun
chiß. Malaj mach syal stzacßvan
dßayex, yujto a Jehová e Diosal,
aåejton Dios dßa satchaaå yedß dßa
sat lum luum tic. 12 Yuj chiß tzin
tevi dßayex to tze loc sbßi Jehová e
Diosal yic tzeyacßancan e tiß dßayin
to tze nacot masanil ebß ayto vuj in
bßa yedßoc, icha val tzex vutej tic.
Yuj chiß aqßuec junoc seña, tato yel
tzeyalaß 13 to tzeyacß nivancßolal dßa
yibßaå in mam in nun yedß masanil
ebß in nulej yedß masanil tas ay dßa
ebß, mocabß sateloc, xchi ix.

14 Ix tacßvi ebß viå chavaå chiß
icha tic:

—Scacß co tiß to ol ex co nacoti,
aåej tato malaj bßaj tzal jun tic. Ayic
ol yacßanoch jun lum tic Jehová dßa
yol co cßabß, ol ach co colcaneli, xchi
ebß viå dßa ix.

15 A ix Rahab chiß, a dßa yibßaå
smuroal jun choåabß chiß, ataß bßobßil-
qßue spat ix, yuj chiß axo dßa sven-
tenail spat ix chiß, ataß ix yaqßuel ebß
viå ix. Cßojancßolal ix em dßuåuåoc
ebß viå dßa spatiquel jun choåabß chiß
yuj ix dßa jun chßaå lasu. 16 Ayic
mantzac em ebß viå, ix yalan ix dßa
ebß viå icha tic:

—Ixiquec dßa caltac teß dßa lum
jolom vitz chiß, yic maå ol ex ilchaj
yuj ebß viå tzex sayanecß chiß, tze
cßubßejel e bßa taß oxeoc cßual,
masanto sjaxcan ebß viå dßa yol
choåabß tic, ichato chiß tzex pax bßaj
ex cot chiß, xchi ix dßa ebß viå.

17 Ix yalan ebß viå dßa ix icha tic:
—Ol caqßuelcßoch co tiß ix cacßcan

tic dßayach, 18 palta ayic ol oå javoc
cacß oval yedß a choåabß tic, yovalil
locanocabßem jun chacchac lasu dßa
ventena bßaj ol oå aqßuem dßuåuåoc
tic. Tza molbßancot a mam a nun, ebß a
nulej yedß ebß ayto uj a bßa yedßoc dßa
yol a pat tic. 19 Tato ay junoc tzßel dßa
yol a pat tic ayic van cacßan oval chiß,
tato schami, max canlaj schamel chiß
dßa quibßaå, palta tato a dßa yol a pat
tic ayecß junoc scham cuuj, a schamel
chiß scan dßa quibßaå. 20 Aåejtonaß tato
tzalelta tas tzul co cßulej tic, a oåxo tic
maåxo ol caqßuelcßoch co tiß ix cacß tic
dßayach, xchi ebß viå.

21
—Ichocabß taß, xchi ix.

Ix lajvi yalan quil co bßa ebß viå
dßa ix, ix stzecßancanoch jun chßaå
lasu chiß ix dßa sventenail spat chiß.

22 Ix qßuecan ebß viå chavaå chiß
scßubßejel sbßa oxeß cßual dßa caltac
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teß dßa jolom vitz chiß. Ix ecß ebß viå
soldado chiß say ebß viå, palta maj
ilchajlaj ebß viå, yuj chiß ix meltzaj
ebß viå soldado chiß dßa Jericó chiß.
23 Axo ebß viå chavaå ilum luum
chiß, ix emixta ebß viå, ix cßaxpajxi-
ecß ebß viå dßa aß Jordán chiß, ix
cßochxi ebß viå bßaj aycan viåaj
Josué chiß, ix och ijan ebß viå yalan
dßa viå tastac ix bßat yil ebß viå taß.
24 Ix yalan ebß viå icha tic: A
Jehová van yacßanoch juntzaå
choåabß chiß dßa yol co cßabß, yujto a
ebß anima taß ichato chamnacxo ebß
yuj xivelal dßayoå, xchi ebß viå.,23

Ix ecß ebß israel dßa yol aß Jordán

3 1 Axo dßa junxo cßu te acßvalto,
ix bßat viåaj Josué yedß ebß yetis-

raelal, ix el ebß dßa Sitim, ix cßoch ebß
dßa stiß aß Jordán, ix och vaan ebß dßa
stiß aß chiß, majto ecßlaj ebß. 2 Axo dßa
schabßjial ix ecß ebß yajalil choåabß
dßa masanil campamento, 3 ix yalan
ebß dßa masanil ebß yetisraelal chiß
icha tic: A val ol eyilan yecß teß
scaxail strato Jehová co Diosal yuj
ebß sacerdote, ebß yiåtilalcan viåaj
Leví, tzex och tzacßan yuj teß. 4 Icha
chiß ol aj eyojtacaneli, bßajtil ol ex
bßatoc, yujto mantalaj junoc ex eyoj-
tac jun bße chiß, maå ex te cßoch dßa
slacßanil teß, najat tzacßanto e bßat yuj
teß, icha am junoc kilómetro tzacßan
ex dßa spatic teß, xchi ebß.

5 Ix yalan viåaj Josué dßa ebß
anima chiß: A ticnaic, sacbßitejec e bßa
yujto a qßuicßan schßox Jehová tas
satubßtac yilji dßa co cal, xchi viå. 6 Ix
yalanpax viå dßa ebß sacerdote:
Iqßuecbßat teß scaxail trato, tzex bßabß-
laj yuj masanil ebß anima tic, xchi
viå. Yuj chiß ix sbßachanbßat teß ebß, ix
bßabßlaj ebß yuj ebß anima chiß.

7 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Josué chiß: A ticnaic ol in chael
yich ach vicßanchaaå yedß opisio, yic
vachß syil ebß to ayinåejoch edßoc,
icha ix in ochåej yedß viåaj Moisés.
8 Tzalan dßa ebß sacerdote tzßicßanbßat
teß scaxail trato tic: Ayic ol ex cßoch
dßa aß Jordán chiß, ol ex bßat jabßoc
dßa yol aß, ol ex can tecßtecß dßa yol aß
chiß, xa chi dßa ebß, xchi Jehová. 9 Ix
yalan viåaj Josué dßa ebß israel chiß:
Nitzeccot e bßa tzeyabßan tas syal
Jehová co Diosal. 10 A yuj tas ol eyil
ticnaic, ataß ol nachajel eyuuj to ayecß
Dios pitzan dßa co cal. A Jehová chiß
ol icßanel ebß cananeo, ebß hitita, ebß
heveo, ebß ferezeo, ebß gergeseo, ebß
amorreo yedß ebß jebuseo dßa
quichaå. 11 Axo ticnaic jun, a teß
scaxail strato Jehová, aton Dios ay
yic masanil yolyibßaåqßuinal tic, ol
bßabßlaj bßachchajbßat teß dßa yol aß
Jordán dßa quichaå. 12 Yuj chiß tze
siqßuel jayvaåoc ebß yajalil choåabß ol
och yopisio, junjun ebß dßa junjun
iåtilal. 13 Ayic ol yacßanem yoc ebß
sacerdote dßa yol aß chiß, aton ebß edß-
jinac teß scaxail strato Jehová, aton
Dios ay yic masanil yolyibßaåqßuinal
tic, ol spojan sbßa aß, a aß tzßemul dßa
yibßaå, ol vanaj aß, icha åajabß ol
yutoccan sbßa aß, xchi viå.

14 Yuj chiß ix yicßanqßue van scßael
ebß, yic scßaxpajecß ebß dßa aß Jordán
chiß, bßabßel ebß sacerdote edßjinac teß
scaxail trato chiß yuj ebß. 15 Te ayqßue
aß, tzßel aß dßa stitac smelemal, aton
val dßa stiempoal sjochchaj ixim
trigo. Aåej yic ix yacßanem yoc ebß
sacerdote chiß dßa yol aß, 16 elaå-
chamelåej ix och vaan aß yemuli.
Najatto ix smolbßejcan sbßa aß dßa
stojolal choåabß Adán masanto ix
cßoch aß dßa choåabß Saretán. Axo pax
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aß ix can dßa yalaå chiß jun, ix bßatåej
aß masanto ix lajvibßat aß dßa yol aß
mar Muerto. Ichaton chiß ix aj spojan
sbßa aß Jordán chi. Ix ecß ebß israel dßa
staquiåal dßa yol aß chiß, dßa yichaåcot
choåabß Jericó. 17 Axo ebß sacerdote
edßjinac teß scaxail strato Jehová chiß,
ix ochcan vaan ebß dßa snaåal yol sbße
aß chiß, taquiå lum bßaj ix can tecßtecß
ebß chiß, axo masanil ebß israel van
scßaxpajecß ebß.,34

A lajchaveß qßuen qßueen snanabßilcoti

4 1 Ix lajvi yecßcan ebß anima chiß
smasanil dßa yol aß Jordán chiß,

ix yalan Jehová dßa viåaj Josué chiß
icha tic: 2 Siqßuel lajchavaåoc ebß viå
vinac dßa scal ebß anima tic, junjun
ebß viå dßa junjun iåtilal, tzalani to
3 syicßqßueta junjunoc qßuen qßueen
ebß viå dßa yol aß bßaj liåanecß ebß
sacerdote tic, syicßanbßat qßuen ebß
viå bßaj ol ex can dßa jun acßval tic,
xchi dßa viå.

4 Yuj chiß, ix yavtancot ebß viå
lajchavaå chiß viåaj Josué chiß, aton
ebß viå ix siqßuel viå chiß. 5 Ix yalan
viå dßa ebß viå icha tic: Emaåec dßa
snaåal yol sbße aß chiß, tzex cßoch
dßa yichaå teß scaxail strato Jehová
co Diosal, junjun ex tzeyicßqßueta
junjunoc qßuen qßueen, junjun dßa
junjun iåtilal, lajchaveß syil sbßa
qßueen. 6 A qßuen qßueen chiß yic ol
nachajcot bßaqßuiå ayic ol scßanbßan
ebß eyuninal dßayex: ¿Tas syalelcßoch
juntzaå qßuen qßueen tic? ta xchi
ebß, 7 ol eyalan dßa ebß icha tic: A
syalelcßoch juntzaå qßuen qßueen tic
to ayic scßaxpajnac ecßta ebß sacer-
dote yedß teß scaxail strato Jehová,
ix spojan sbßa aß Jordán dßa yichaå
teß caxa chiß. Yuj chiß a qßuen qßueen
tic nanabßilcot yajcan qßueen dßa tas

ujinac dßa tic dßayoå israel oå tic, xe
cham dßa ebß, xchi viåaj Josué chiß.
8 Ix scßanabßajan ebß viå scßulan tas
ix yal viå chiß. Ix em ebß viå, ix
yicßanqßueta junjun qßuen qßueen
chiß ebß viå dßa yol aß, junjun qßuen
dßa junjun ebß yiåtilal Israel, ix
yicßanbßat qßuen ebß viå dßa cam-
pamento, ix smolbßancan qßuen ebß
viå icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Josué chiß. 9 Ix schecan viåaj Josué
chiß molbßajpax lajchavexo qßuen dßa
yol sbße aß Jordán chiß, bßaj ix och
vaan ebß sacerdote dßa yol sbße aß
yedß teß scaxail trato chiß, a juntzaå
qßuen qßueen chiß ix canåej qßueen
taß.

10,13 Ayic liåanoch ebß sacerdote
dßa snaåal yol sbße aß Jordán chiß, ix
scßanabßajan ebß israel tas ix schec
Jehová yal viåaj Josué chiß. Masanil
ix elcßoch icha ix yutej yalancan viåaj
Moisés dßa viåaj Josué chiß. Ix ecß ebß
viå soldado yic yiåtilal Rubén, ebß
viå yic Gad yedß naåalxo ebß viå yic
Manasés. Yedßnac syamcßabß ebß viå
yic oval, ix bßabßlaj ebß viå dßa yichaå
ebß anima chiß, icha ix aj yalancan
viåaj Moisés chiß. Ay am junoc 40 mil
ebß viå ix bßabßlaj dßa yichaå ebß
schoåabß Jehová chiß, ix cßoch ebß viå
smasanil dßa yichaåcot Jericó. Elaå-
chamel ix laj ecß ebß israel chiß. Ayic
ix ecßcan masanil ebß anima chiß,
ichato chiß ix ecß ebß sacerdote yedß
teß scaxail strato Jehová chiß. Ix lajvi
chiß, ix bßabßlajxi ebß dßa yichaå
masanil anima chiß. 14 A dßa jun cßu
chiß, a Jehová ix icßanchaaå viåaj
Josué chiß dßa yopisio dßa yichaå ebß
anima chiß, yic nivan tzßaj yelcßoch
viå dßa yol sat ebß dßa masanil
tiempo, icha ix yutej sbßa ebß dßa
viåaj Moisés.
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15 Ayic ix lajvi yecßcan ebß dßa yol
aß Jordán chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Josué chiß icha tic: 16 Al dßa ebß
sacerdote edßjinac teß scaxail trato
chiß to tzßecßta ebß dßa yol aß chiß, xchi
dßa viå.

17 Ix yalan viå: Qßueaåeccot dßa
yol aß, xchi viå. 18 Ixåej qßueul ebß
dßa stiß aß, ix cotxi usnaj aß molancan
dßa yibßaå chiß, ix laj bßatxican aß dßa
yol sbße icha yic manto vanaj aß.

19 Ayic ix ecß ebß israel dßa yol aß
Jordán chiß, dßa val slajuåil cßual
yoch bßabßel uj, ix cßoch ebß dßa Gil-
gal, dßa yichaåcot Jericó dßa stojolal
bßaj sjavi cßu. 20 Ataß ix schec mol-
bßajcan qßuen qßueen chiß viåaj Josué,
qßuen ix yicßqßueta ebß dßa yol aß Jor-
dán chiß. 21 Ix yalan viå dßa ebß icha
tic: Tato ol scßanbßej ebß eyuninal
dßayex dßa bßaqßuiå tas syalelcßoch
juntzaå qßuen qßueen tic, 22 tzeyalan
dßa ebß yuj tas ix aj quecßta dßa yol aß
Jordán tic, 23 yedß tas ix aj spojan
sbßa aß, yujto a Jehová co Diosal ix
alani to dßa taquiåal ix aj quecßta,

icha ix yutej spojan sbßa aß Chacchac
Mar yuuj ayic quecßnaccoti ayic quel-
nac dßa Egipto. 24 Icha chiß ix yutej
Jehová yic vachß syojtaquejel masanil
anima ay dßa yolyibßaåqßuinal tic to
nivan yelcßoch spoder, yic ay yel-
cßochpax Jehová co Diosal dßa yol co
sat dßa masanil tiempo, xchi viåaj
Josué chiß.,45

A scampamento ebß israel dßa Gilgal

5 1 Masanil ebß viå sreyal ebß
amorreo ay dßa scßaxepal ecßta aß

Jordán dßa stojolal bßaj tzßem cßu yedß
ebß viå sreyal ebß cananeo dßa stiß aß
mar Mediterráneo, ix yabß specal ebß
tas ix aj stacji aß Jordán yuj Jehová
ayic ix ecßta ebß israel dßa yol aß. Yuj
chiß ix xivbßat ebß, maåxalaj junoc ebß
stecßbßej sbßa sbßat yacß oval yedß ebß
israel chiß.

2 A dßa jun tiempoal chiß ix yal
Jehová dßa viåaj Josué chiß icha tic:
Bßoec jayeoc qßuen cuchilubß dßa
qßuen pachabß, tzalani to tzßacßji cir-
cuncidar ebß etchoåabß tic, xchi dßa
viå.

3 Ix yalan viåaj Josué chiß to sbßo
qßuen cuchilubß chiß, yic tzßacßji cir-
cuncidar masanil ebß viå israel ayic
ayecß ebß viå dßa tzalan Aralot. 4 Ix
acßji circuncidar ebß viå smasanil,
yujto a masanil ebß viå stiempo yoch
soldadoal ayic yelnac ebß dßa Egipto,
chamnaccan ebß viå dßa tzßinan luum.
5 Yujto a ebß viå elnaccot dßa Egipto
chiß, acßbßil circuncidar ebß viå
smasanil, axo ebß viå ix alji dßa
tzßinan luum chiß, manto acßbßiloclaj
circuncidar ebß viå. 6 Ay 40 abßil ix
ecß ebß israel chiß dßa tzßinan luum
chiß, yuj chiß a ebß viå stiempoal yoch
soldadoal ayic yelnac ebß dßa Egipto,
toxo ix laj cham ebß viå, yujto maj
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scßanabßajej ebß viå tas ix yal Jehová.
Yuj chiß yalnac to malaj junoc ebß ol
ilan lum yacßnac stiß yacßan dßa ebß
smam yicham ebß, aton lum te yax
sat. 7 Yuj chiß, ix schec viåaj Josué
chiß acßchaj circuncidar ebß viå
yuninal ebß viå ix alji, aton ebß viå ix
can sqßuexuloc smam, manto acßjilaj
circuncidar ebß viå yujto dßa yol bße
ix laj alji ebß viå. 8 Axo ix lajvi yacßji
circuncidar ebß viå, ix can ebß viå dßa
yol scampamento, masanto ix laj
bßoxi ebß viå. 9 Ix yalan Jehová dßa
viåaj Josué chiß icha tic: A dßa jun cßu
tic svicßcanel sbßuchval lolonel ebß aj
Egipto dßayex, xchi dßa viå. Yuj chiß
Gilgal ix sbßiejcan jun lugar chiß.a

10 Ayic aytoecß ebß israel dßa yol
scampamento dßa Gilgal dßa acßlic dßa
yichaåcot Jericó, dßa 14 yoch uj dßa
yemcßualil, ix yacßanoch qßuiå ebß yic
snaancot ebß ayic yelnac ebß libre dßa
Egipto. 11 Axo dßa yevial slajvi qßuiå
chiß, a tastac tzßel dßa sat luum chiß, a
ix sva ebß, aton ixim pan malaj yich
yedß ixim trigo maybßil dßa cal cßacß.
12 Atax taß ochnaccan vaan sjavi
maná, yuj chiß majxo svalaj maná chiß
ebß israel chiß. A dßa jun abßil chiß
axoåej tas tzßel dßa sat lum Canaán
chiß ix sva ebß.

Ix yil Yajalil ebß soldado Jehová

viåaj Josué

13 Ayic ayecß viåaj Josué dßa
slacßanil Jericó, ix yil jun icha soldado
viå yedßnacqßue yespada dßa yol scßabß,
ix snitzanbßat sbßa viåaj Josué chiß dßa
stzßey, ix scßanbßan viå dßay icha tic:

—¿Tom quetbßeyum ach, mato
etbßeyum a bßa yedß ebß ayoch ajcßolal
dßayoå? xchi viå dßay.

14
—Maay, val yel a in tic Yajal

vaj dßa ebß soldado Jehová, xchi. Ayic
ix yalan jun chiß, ix emcßoch åojnaj
viåaj Josué chiß dßa sat luum dßa
yichaå, ix yalan viå dßay icha tic:

—A checabß in Mamin. ¿Tas a gana
tzin cßulej ticnaic? xchi viå. 15 Ix
tacßvi icha tic:

—Iqßuel a xaåabß, yujto a jun lugar
bßaj ayach ecß tic yic Jehová yaji,
xchi. Yuj chiß ix scßanabßajej viåaj
Josué chiß dßay.,56

A tas ix aj yoch oval dßa Jericó

6 1 A spuertail Jericó te vachß yaj
smacchaji yujto xiv ebß dßa ebß

israel. Yuj chiß malaj junoc mach syal
yelta, ma tzßoch dßa yol choåabß chiß.
2 Ix yalan Jehová dßa viåaj Josué chiß
icha tic: A in ol vacßoch jun choåabß
tic dßa yol a cßabß yedß viå sreyal yedß
ebß viå soldado. 3 E masanil ex sol-
dado israel ex tic, junjun cßu ol ex ecß
oyoyoc juneloc dßa spatictac jun
choåabß tic, vaqueß cßual ol e cßulej
icha chiß. 4 Ucvaå ebß viå sacerdote
sbßabßlaj dßa yichaå teß scaxail trato,
junjun ebß yedßnac junjun schßaac,
bßobßil dßa schßac nocß calnel. Axo dßa
yuquil cßual jun, uquel ol ex ecß
oyoyoc dßa spatictac jun choåabß chiß,
ol spußanåej nocß chßaac chiß ebß viå.
5 Axo yic tzeyabßani to sbßatcan
numan sjaj nocß schßac ebß viå chiß
spußani, te chaaå tzex avaji, axo yem
laånaj smuroal chiß. Slajvi chiß, jun-
jun ex tzex bßat dßa eyichaå yic tzex
och dßa yol choåabß chiß, xchi Jehová
chiß.

6 Ix yavtancot ebß viå sacerdote
viåaj Josué chiß, ix yalan viå dßa ebß
viå icha tic: Ol eyicßbßat teß scaxail
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strato Jehová. Tzex bßabßlaj ucvaåoc
ex dßa yichaå teß, tzeyicßanbßat jun-
junoc nocß e chßaac, xchi viå. 7 Ix
yalanpax viå dßa ebß anima chiß icha
tic: Ol bßat ex ecß oyoyoc juneloc dßa
spatic jun choåabß tic. Bßabßelocabß
sbßat ebß viå soldado dßa yichaå teß
scaxail strato Jehová, xchi viå.

8,9 Ix scßanabßajan ebß masanil tas
ix yal viåaj Josué chiß: Bßabßel sbßat
jun macaå ebß viå soldado yedß syam-
cßabß. Slajvi chiß tzacßan ucvaå ebß viå
sacerdote van spußanåej schßaac.
Tzacßanpax ebß viå sacerdote bßach-
jinac teß scaxail strato Jehová. Axo
dßa spatic ebß viå tzacßan junxo
macaå ebß viå soldado. 10 Ix yalan
viåaj Josué chiß dßa ebß viå soldado
chiß to malaj junoc ebß viå tzßel yav,
ma sloloni, masanto a viå ol alanoc,
ichato chiß te chaaå ol el yav ebß
smasanil.

Ix em laånaj choåabß Jericó

11 Ix yalan viåaj Josué chiß to
tzßecß oyoyoc ebß yedß teß caxa chiß
juneloc dßa spatictac choåabß chiß. Ix
lajvi chiß ix meltzaj viå yedß masanil
ebß anima dßa campamento. Ataß ix
ecß acßval yuj ebß. 12,13 Axo dßa junxo
cßu, te acßvalto ix qßue vaan viåaj
Josué chiß, ix bßat ecßxi oyoyoc ebß viå
dßa spatictac jun choåabß chiß. Bßabßel
sbßat jun macaå ebß viå soldado yedß
syamcßabß. Tzacßanpax ucvaå ebß viå
sacerdote spußan nocß chßaac, max
och vaan ebß viå spußan nocß.
Tzacßanpax ebß viå sacerdote bßach-
jinac teß scaxail strato Jehová. Axo
dßa spatic ebß viå tzacßan junxo
macaå ebß viå soldado. 14 A dßa
schabßil cßual chiß aåejaß junel ix ecß
oyoyoc ebß viå dßa spatic jun choåabß
chiß. Ix lajvi chiß, ix meltzajpax ebß

viå dßa scampamento, ichaåej chiß ix
scßulej ebß viå dßa vaqueß cßual.

15 Axo dßa yuquil cßual, te acßvalto
ix qßue vaan ebß viå, ix bßatxi ebß viå
junelxo. Uquel ix ecß oyoyoc ebß viå
dßa jun cßu chiß. 16 Axo dßa yuquelal,
ayic toxo ol spu schßac ebß viå sacer-
dote chiß, ix yalan viåaj Josué chiß dßa
masanil ebß viå soldado: Ayic ol
eyabßan sbßatcan numan sjaj nocß
schßac ebß viå sacerdote tic, chaaå
tzex avaji, yujto toxo ix yacßoch jun
choåabß tic Jehová dßa yol co cßabß.
17 Masanil jun choåabß tic yedß
masanil ebß anima ayecß dßa yol chiß,
toxo ix yal Jehová to masanil ebß ol
sateloc, aåej ix Rahab, ix ajmul ix,
maå ol satel-laj ix yedß masanil mach
ayecß yedß ix dßa yol spat, yujto a ix,
ix cßubßanel ebß viå ix ulecß yil jun
choåabß tic cuuj. 18 Scham eyabßani,
ayta val junoc tas ay dßa jun choåabß
tic tzeyamaß, ma tzeyicßbßati, yujto
toxo ix yal Jehová to masanil satjieli.
Tato ay tas ol eyamaß, ol cot yoval
scßol Jehová chiß dßa quibßaå co
masanil, ol oå lajvoquel yuuj. 19 Aåej
qßuen oro, qßuen plata, qßuen bronce
yedß qßuen hierro, a juntzaå chiß
tzßochcan yicoc Jehová, scan bßaj sicß-
chaj tas tzßacßji dßay, xchi viåaj Josué
chiß.

20 A val dßa jun rato chiß ix spußan
nocß schßaac ebß viå sacerdote chiß, ix
bßatcan numan sjaj nocß. Ayic ix
yabßan ebß viå soldado chiß, te chaaå
ix el yav ebß viå smasanil, yuj chiß ix
em laånaj smuroal jun choåabß chiß.
Elaåchamel, junjun soldado ix bßat
dßa yichaå bßaj ayecß ebß chiß, ix och
ebß viå dßa jun choåabß chiß. 21 Ix laj
smilancham masanil anima ebß ay dßa
jun choåabß chiß. Ebß viå vinac, ebß ix
ix, vachßchom ichamtac anima, ma
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unin, nocß vacax, nocß calnel yedß
nocß bßuru, masanil ix satel ebß.

22 Yalnacxo viåaj Josué dßa ebß viå
chavaå xidßnaquecß yil jun choåabß
chiß dßa sbßabßelal to sbßat yiqßuelta ix
ajmul ix chiß ebß viå yedß ebß ayecß
yedß ix dßa spat, icha aj yalannaccan
ebß viå dßa ix. 23 Yuj chiß elaåchamel
ix bßat ebß viå. Ix bßat yicßanelta ix ebß
viå dßa yol spat chiß yedß smam snun,
ebß snulej ix yedß masanil ebß ayto yuj
sbßa ix yedßoc yedß masanil tastac ay
dßa ebß. Ix icßjibßat ebß dßa jun lugar
dßa spatiquel campamento. 24 Ix lajvi
chiß ix yacßanoch scßacßal jun choåabß
chiß ebß, ix tzßabßat masanil tastac.
Aåej tastac bßobßil dßa qßuen plata,
qßuen oro, qßuen bronce, ma qßuen
hierro ix yicßbßat ebß, ix sicßanbßat ebß
bßaj sicßchaj tas tzßacßchaj dßa Jehová.
25 Aåej ix Rahab yedß smam snun
yedß ebß ayto yuj sbßa yedßoc maj
satel-laj yuj viåaj Josué chiß, yujto
colvajnac ix dßa ebß viå xidßnaquecß
yil jun choåabß chiß dßa sbßabßelal.
Atax taß ix can ix yedß yiåtilal dßa scal
ebß choåabß israel.

26 Ix lajvi chiß, ix yalan jun lolonel
tic viåaj Josué: Catabßajocabß yuj
Jehová mach sbßoanxiqßue jun
choåabß tic dßa schaelal, chamocabß
sbßabßel unin ayic tzßem yich,
chamocabßpax stzacßan unin ayic
tzßoch spuertail, xchi viå.

27 Ix colvaj val Jehová yedß viåaj
Josué chiß, te nivan ix aj sbßinaj viå
dßa masanil juntzaå lugar chiß.,67

A smul viåaj Acán

7 1 Ay jun viå scuch Acán dßa yiå-
tilal Judá, yuninal viåaj Carmi,

yixchiquin viåaj Zabdi, yiåtilal viåaj
Zera, ix yicßbßat juntzaå tas viå ay
yovalil yicßjibßati. Masanil ebß israel

ix och locan yuj smul viå chiß, yuj
chiß ix cot yoval scßol Jehová dßa
yibßaå ebß.

Ix acßji ganar ebß israel yuj ebß aj Hai

2 Ayic ayecß viåaj Josué yedß ebß
israel dßa Jericó, ix schecanbßat jay-
vaå ebß viå vinac viå yic sbßat yilan
ebß viå chajtil yaj choåabß Hai. Aton
jun ay dßa yichaåcot Betel dßa
slacßanil Bet-avén. Ix bßat ebß viå yilaß
tas yaj jun choåabß chiß. 3 Axo ix jax
ebß viå, ix yalan ebß viå dßa viåaj
Josué chiß icha tic: Maå yovaliloc
sbßat ebß viå choåabß tic smasanil,
palta aåej chabßoc, ma oxeoc mil ebß
viå sbßat yacß oval yedß ebß, yic maå
toåejoc syixtej sbßa ebß viå smasanil,
yujto quenåej ebß staåvan jun
choåabß chiß, xchi ebß viå.

4 Yuj chiß aåejam oxeoc mil ebß viå
soldado ix bßat yacß oval yedß ebß aj
Hai chiß. Palta axo ix aji, ix acßji
ganar ebß viå soldado israel chiß yuj
ebß. 5 Ix pechji ebß viå dßa spuertail
choåabß chiß masanto dßa juntzaå
lugar bßaj tzßicßjielta qßuen qßueen
stzeyji. Ix miljicham 36 ebß viå sol-
dado israel chiß yuj ebß dßa sat vitz dßa
yalaå jun choåabß chiß, yuj chiß ix te
xiv ebß israel chiß smasanil, ix
chabßaxqßue scßol ebß.

6 Yuj chiß, a viåaj Josué yedß ebß
viå yajalil choåabß, ix såicßbßat
spichul ebß viå yuj cuscßolal, ix
yacßanpaxqßue pococ ebß viå dßa
sjolom, ix lajvi chiß, ix em cumnaj ebß
viå dßa yichaå teß scaxail strato
Jehová, ix emcßoch snaåal sat ebß viå
dßa sat luum masanto ix em cßu.

7 Ix yalan viåaj Josué chiß icha tic:
—Ay Mamin Jehová, ¿tas yuj ix

iqßuecßta a choåabß tic dßa scßaxepal aß
Jordán tic? ¿Tom yuj oå satanel ebß
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amorreo, yuj chiß oå iqßuecßta dßa jun
lugar tic? Te vachß ama, ta ix oå can
dßa scßaxepalecß aß Jordán chiß. 8 Ay
Mamin, ¿tasto val ol valaß? A ebß a
choåabß tic toxoåej ix el ebß dßa ebß
ajcßool. 9 Axo ebß cananeo yedß
masanil choåabß cajan dßa juntzaå
lugar tic, ol yabß specal ebß tas ix
scßulej ebß a choåabß tic, ol smolbßan
sbßa ebß, axo oå satanel ebß chiß,
maåxo ol oå bßinaj dßa sat lum tic.
Axo ebß anima, chuc ol yal ebß dßa a
patic, xchi viå.

10 Ix tacßvi Jehová dßa viå icha tic:
—Qßueaå vaan, ¿tas tza cßulej?
11 A ebß eyetisraelal tic ix och

smul, yujto maj scßanabßajej ebß tas ix
val dßayex. Ix yelqßuejcot tastac ebß ix
valaß to satel smasanil. Ix elcßan ebß,
ix yicßancot ebß dßa elcßaltac, ix
scßubßanel ebß bßaj cajan. 12 Yuj val
chiß maxtzac yal-laj e tecßbßan e bßa
dßa ebß eyajcßol chiß, tzex el dßa ebß.
Yuj chiß a ticnaic smoj val tzex sateli.
Tato maå ol e satel masanil tas ix
valaß to tze sateli, val yel maåxo ol in
och eyedßoc. 13 A ticnaic jun, qßueaå
vaan, al dßa ebß anima tic to sacbßitej
sbßa ebß, syacßan lista sbßa ebß, yujto a
qßuicßan sjavi ebß dßa vichaå smasanil.
A in Jehová e Diosal in svalaß: Dßa e
cal a ex israel ex tic, ay tas ix valaß to
satjieli, yuj chiß tato aåejaß e
cßubßaneli, val yel maåxo ol yal e tecß-
bßan e bßa dßa ebß eyajcßol chiß. 14 A
qßuicßan, dßa junjun iåtilal tzßaj e ja
dßa vichaå. A jun iåtilal tzin chßoxoß,
a dßa scal jun chiß ay jun iåtilal tzßoch
dßa vichaå dßa junjun macaå. A jun
macaå tzin chßox chiß, sjavi dßa
vichaå dßa junjun familiail, axo jun
familia tzin chßox chiß, sjavi masanil
ebß viå vinac ay dßa scal, dßa junjunal
sja ebß viå dßa vichaå. 15 A dßa viå

tzßilchajelta tas ix valaß to satjieli, a
jun viå chiß såusjitzßa viå yedß yet-
bßeyum, yuninal yedß masanil tastac
ay dßay, yujto ix scßulej viå tas maå
smojoc, maj scßanabßajej in trato viå,
xchi Jehová.

A schamel viåaj Acán

16 Axo dßa junxo cßu, ix pet qßue
vaan viåaj Josué chiß, ix yalan viå to
smolbßej sbßa ebß anima dßa junjun
iåtilal. Elaåchamel ix chßoxji yiåtilal
viåaj Judá yuj Jehová. 17 Ix yalan
viåaj Josué chiß to macquiltac tzßaj
schßoxan sbßa ebß yiåtilal Judá chiß.
Axo dßa scal ebß, ataß ix schßox ebß
yiåtilal viåaj Zera Jehová, axo pax
dßa scal ebß chiß ix elta ebß yiåtilal
viåaj Zabdi. 18 Junjunal ix aj snitzan-
cot sbßa ebß yiåtilal viåaj Zabdi chiß.
Axo dßa scal ebß ix chßoxji viåaj Acán
yuninal viåaj Carmi, yixchiquin viåaj
Zabdi schabßil yixchiquin viåaj Zera,
dßa yiåtilal Judá yuj Jehová.

19 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Josué
dßa viåaj Acán chiß icha tic:

—Ach vetchoåabß, dßa yichaå
Jehová co Diosal a oå israel oå tic,
jichan val tzalaß tas chucal ix a cßulej,
maå a cßubßejeli, xchi viå.

20 Ix tacßvi viåaj Acán chiß icha tic:
—Val yel ix och in mul dßa Jehová

co Diosal. Ay ton juntzaå tas ix vel-
qßuejcoti. 21 A dßa scal masanil tastac
ay dßa Jericó, ix vicßcot jun cßapac
cßapac cotnac dßa Babilonia, yujto te
vachß yilji cßapac yedß qßuen plata
oyeß am libra yalil yedß jun telaå
qßuen oro ay am junoc libra yalil. Ix
viloch in cßol dßa juntzaå chiß, yuj
chiß ix vicßcoti. A dßa snaåal yol in
mantiado mucan vuuj. A qßuen plata
chiß a dßa yalaå aycanem qßueen,
xchi viå.

JOSUÉ 7 332

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



22 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat jun-
tzaå ebß viå vinac viåaj Josué chiß yil
dßa yol smantiado viåaj Acán chiß.
Elaåchamel ix bßat ebß viå, ix bßat
sjoyanqßueta juntzaå chiß ebß viå. A
dßa yalaå, ataß ayem qßuen oro yedß
qßuen plata chiß. 23 Ix yicßancot ebß
viå dßa viåaj Josué chiß dßa yichaå
masanil ebß israel. Ix lajvi chiß ix acßji-
och dßa yichaå Jehová. 24 Axo viåaj
Josué chiß yedß masanil ebß israel chiß
ix yaman viåaj Acán chiß yedß juntzaå
chiß: Aton qßuen plata, jun cßapac
cßapac, jun telaå qßuen oro, ebß
yuninal viå, ebß ix yisil viå, nocß
vacax, nocß bßuru, nocß calnel, sman-
tiado viå yedß masanil tas ay dßa ebß.
Ix yicßanbßat ebß israel chiß dßa jun
acßlic scuchan Acor.

25 Axo yic ix cßoch ebß taß ix yalan
viåaj Josué chiß icha tic:

—¿Tas yuj ix icßcot jun yaelal chiß
dßa quibßaå? A ticnaic jun, yacßocabß-
cot yaelal Jehová dßa ibßaå, xchi viå.

Ix lajvi yalan juntzaå chiß viå, ix
syamanoch ebß israel chiß sjulqßuenan-
cham viåaj Acán chiß yedß masanil ebß
yuninal. Ix lajvi chiß ix såusancantzßa
ebß masanil tastac ay dßa viå. 26 Ix
lajvi chiß, ix qßuecan juyaå qßuen
qßueen dßa yibßaå ebß, ix canåej jun
juyaå qßuen qßueen chiß taß, yuj chiß
Acorb ix sbßiejcan jun acßlic chiß. Icha
chiß ix aj yoch vaan yoval scßol
Jehová dßa yibßaå choåabß Israel.,78

Ix yacß ganar choåabß Hai ebß israel

8 1 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
dßa viåaj Josué icha tic: Maå ach

xivoc, mocabß chabßaxqßue a cßool.
Icßbßat masanil ebß viå soldado, tzach
bßat oval dßa choåabß Hai. A in ol

vacßoch jun choåabß chiß yedß viå
sreyal yedß masanil smacbßen dßa yol
e cßabß. 2 Icha val ix eyutej choåabß
Jericó yedß viå sreyal, icha pax chiß ol
eyutej jun choåabß chiß yedß viå
sreyal. Axo pax masanil tastac ay
dßay yedß nocß nocß, tzeyiquejcani ayic
toxo ix eyacß ganar. Acßbßat junoc
macaå ebß viå soldado yic sbßat
scßubßanel sbßa ebß viå dßa spatictac
jun choåabß chiß, axo junocxo macaå
ebß viå bßat tzuntzanelta ebß cajan
chiß taß, xchi Jehová chiß dßa viå.

3 Yuj chiß ix yacßan lista sbßa viåaj
Josué chiß yedß ebß viå soldado yic
sbßat ebß yacß oval dßa choåabß Hai
chiß, ix sicßanel 30 mil ebß viå soldado
viå te jelan dßa oval, ix schecanbßat
ebß viå dßacßvalil. 4 Ix yalan viå dßa
ebß viå icha tic: Abßec tas ol valaß,
sbßat e cßubßejel e bßa dßa spatictac jun
choåabß chiß, maå najatoc tzex eli,
lista tzex aji. 5 A inxo yedß juntzaåxo
ebß viå soldado tic, ol oå cßoch dßa
slacßanil jun choåabß chiß. Ayic ol elta
ebß ajcßol chiß dßayoå, ol oå el lemnaj
dßa ebß, icha ix oå yutej ebß dßa
sbßabßelal. 6 Ayic ol cot ebß dßayoå, ol
oå spechan ebß, a snaan ebß to ol oå
yacßxi ganar ebß, icha chiß ol cutej co
montanel ebß yic najat tzßelcan ebß dßa
schoåabß chiß. 7 Axo yic ol eyilan icha
chiß, ol ex elta bßaj cßubßan ex chiß,
axo eyoch åilnaj dßa yol choåabß chiß,
yujto a Jehová ol acßanoch jun
choåabß chiß dßa yol co cßabß. 8 Ayic
toxo ix ex ochcßoch dßa yol jun
choåabß chiß, tze åustzßa icha ix yutej
yalan Jehová. Aton tic sval dßayex,
xchi viåaj Josué chiß.

9 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat ebß
viå soldado chiß viå. Ix cßoch ebß
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scßubßejel sbßa dßa snaåal Betel yedß
Hai chiß, dßa stojolal bßaj tzßem cßu.
Axo viå, ix can viå dßa junxo acßval
chiß dßa campamento chiß. 10 Axo dßa
junxo cßu ix pet qßue vaan viå, ix
smolbßan juntzaåxo ebß viå soldado
viå. Ix lajvi chiß, ix bßabßlaj viå yuj
ebß yedß ebß yajalil choåabß. Ix bßat
ebß yic syacßan oval ebß yedß ebß aj
Hai chiß. 11 Masanil ebß viå soldado
ajun yedß viåaj Josué chiß ix cßoch ebß
dßa slacßanilxo jun choåabß chiß dßa
stojolal spuertail, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa jun acßlic dßa stojolal
norte. Aåej jun chßolan ay dßa snaåal
ebß yedß jun choåabß chiß. 12 Oyeß mil
ebß viå soldado ix schecbßat viåaj
Josué scßubßejel sbßa dßa snaåal Betel
yedß Hai chiß dßa stojolal bßaj tzßem
cßu. 13 Yuj chiß chabß macaå ix aj ebß
viå soldado chiß, jun macaå ebß ix
bßat scßubßejel sbßa dßa spatictac
choåabß chiß dßa stojolal bßaj tzßem
cßu, axo junxo macaå ebß, ixto can ebß
dßa yol scampamento dßa stojolal
norte. Axo dßa jun acßval chiß ix bßat
viåaj Josué chiß yedß ebß viå soldado
chiß, ix emcßoch ebß dßa jun chßolan
chiß.

14 Axo yic ix yilanelta viå sreyal
Hai chiß to ay tas van scßoch dßa viå,
yuj chiß ix pet qßue vaan viå, ix
yacßan lista masanil ebß viå soldado
viå. Ix elta viå yacß oval yedß ebß
israel chiß dßa jun chßolan tzßemcßoch
dßa stiß aß Jordán, palta maå yojtacoc
viå tato ay ebß viå soldado toxo ix
scßubßejel sbßa dßa spatic choåabß chiß.
15 Axo ix yilan viåaj Josué chiß sjavi
ebß, ichato ix xiv viå, elaåchamel ix
el lemnaj viå yedß ebß viå soldado, ix
bßat ebß dßa stojolal tzßinan luum.
16 Yuj chiß axo viå sreyal Hai chiß ix
alani to sbßat masanil ebß aycan dßa

yol choåabß chiß yic spechchaj viåaj
Josué yedß ebß viå soldado israel chiß,
yuj chiß te najat ix el ebß dßa schoåabß
chiß. 17 Maåxa junoc vinac ix can dßa
yol choåabß Hai chiß yedß dßa Betel.
Masanil ebß ix bßat spech ebß viå sol-
dado israel chiß. Yujto ix bßat ebß
smasanil, yuj chiß maåxa mach ix can
staåvej schoåabß ebß chiß. 18 Ix lajvi
chiß, ix yalan Jehová dßa viåaj Josué
chiß icha tic: Chßoxbßat qßuen a lanza
dßa stojolal choåabß Hai, yujto
svacßoch jun choåabß chiß dßa yol a
cßabß, xchi dßa viå.

Elaåchamel ix schßoxbßat qßuen
slanza viå dßa stojolal choåabß Hai
chiß. 19 Val dßa jun rato chiß a ebß viå
soldado cßubßanel dßa spatictac jun
choåabß chiß, ix och åilnaj ebß dßa
yool. Ix yacßan ganar ebß, ix såusan-
tzßa ebß.

20 Axo yic ix meltzajbßat qßuelan
ebß viå soldado aj Hai chiß, ix yilan
ebß van sqßue stabßil schoåabß ebß chiß
stzßabßati. Maåxa bßaj ix yal scolan
sbßa ebß, yujto a ebß israel van yel dßa
ebß chiß, ix meltzaj ebß yacß oval yedß
ebß. 21 Axo ix yilan viåaj Josué chiß
to van sqßue stabßil jun choåabß chiß,
ix yojtacanel viå to toxo ix och ebß
viå soldado viå dßa yol choåabß chiß.
Yuj chiß ix meltzaj viå yedß ebß viå
soldado dßa ebß aj Hai chiß, ix och ijan
viå smilancham ebß. 22 Ix eltapax ebß
ayxo och dßa yol choåabß chiß yacß
oval, ix meltzajpax ebß pechbßil yuj
ebß aj Hai chiß. Yuj chiß ix oymaj ebß
israel chiß dßa spatic ebß, maåxa junoc
ebß syal yeli, yuj chiß ix cham ebß
smasanil. 23 Axoåej viå sreyal Hai
chiß pitzan, ix yicßanbßat ebß viå dßa
viåaj Josué chiß.

24 Ayic ix lajvi scham masanil ebß
viå soldado ix pechan ebß israel chiß,

JOSUÉ 8 334

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ix bßatxi ebß dßa yol choåabß chiß, ix
bßat svachß satanel jantacto anima ebß
ix cani. 25 A dßa jun cßu chiß, 12 mil
ebß aj Hai chiß ix chami, ebß ix ix yedß
ebß viå vinac. 26 Maj yicß jabßoc yip
viåaj Josué chiß yedß masanil ebß viå
soldado, masanto ix yal scham ebß aj
Hai chiß smasanil.

27 Masanil nocß nocß yedß masanil
tastac, ix yicßbßat ebß israel chiß, icha
ix aj yalan Jehová dßa viåaj Josué
chiß. 28 Ix tzßacanbßat masanil
choåabß Hai chiß yuj viåaj Josué chiß
yedß ebß viå soldado, ix emcan bßulnaj
stzßai, axoåej yedßtal chequel ix
ajcani. 29 Ix qßue locan viå sreyal Hai
chiß dßa scßabß jun te teß yuj viåaj
Josué chiß, masanto dßa yemcßualil.
Axo yic ix qßuicßbßi, ix schecan viå icß-
joquemta viå. Ix yicßanemta snivanil
viå rey chiß ebß, ix bßat syumancan ebß
dßa spuertail schoåabß chiß, ix qßuecan
bßulan qßuen qßueen dßa yibßaå viå. A
jun bßulaå qßuen chiß ix canxoåej
qßueen.

Ix avtaj cßaybßubßal dßa yich

lum vitz Ebal

30 Ix lajvi chiß, ix sbßoancanqßue
jun altar viåaj Josué chiß dßa Jehová
sDiosal ebß israel dßa yich lum vitz
Ebal. 31 Ix scßulej viå icha ajnac
yalancan viåaj Moisés schecabß
Jehová dßa ebß israel chiß, icha yajcan
bßaj tzßibßabßilcan jun cßaybßubßal icha
tic: A qßuen qßueen maå tzeybßiloc, a
qßuen tzßoch dßa junoc altar, xchi jun
cßaybßubßal chiß.

Axo dßa yibßaå qßuen chiß ix åus-
jitzßa silabß dßa yichaå Jehová, aton
silabß stzßabßat smasanil yedß silabß
schßoxan juncßolal yedß Dios. 32 Dßa
yichaå ebß choåabß ix stzßibßejoch jun
cßaybßubßal viåaj Josué chiß dßa qßuen

qßueen yic altar chiß, aton jun
yacßnaccan viåaj Moisés chiß dßa ebß
yetisraelal. 33 Axo masanil ebß israel,
ebß yichamtac vinaquil choåabß, ebß
yajal soldado, ebß juez yedß ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa scal ebß, cha
macaå ix aj spojan sbßa ebß dßa stzßey-
tac teß scaxail strato Jehová. Dßa
spaticbßat jun macaå ebß ix can lum
vitz Gerizim, axo dßa spaticbßat junxo
macaå ebß ix can lum vitz Ebal. Ix laj
cot qßuelan ebß scha macaåil dßa ebß
sacerdote yiåtilalcan viåaj Leví bßach-
jinac teß scaxail strato Jehová chiß, yic
syalan vachß lolonel ebß dßa ebß israel
chiß, icha aj yalannaccan viåaj
Moisés, schecabß Jehová.

34,35 Ix syamanoch viåaj Josué
chiß yavtan jun cßaybßubßal yalnaccan
viåaj Moisés chiß. Malaj junoc lolonel
tzßibßabßilcan chiß maj yavtej viå, aton
masanil vachß lolonel yedß catabß
lolonel. Ix yavtan viå yabß masanil
ebß israel, ebß ix ix, ebß unin yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa scal ebß.,89

Jun trato yedß ebß aj Gabaón

9 1 Ay juntzaå ebß viå rey cajan
dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß

Jordán, ebß cajan dßa jolomtac vitz,
ebß cajan dßa spaåanil stiß aß Jordán
chiß yedß ebß cajan dßa stitac aß mar
Mediterráneo, masanto scßoch dßa
Líbano, ix yabß specal ebß tas van yuji
dßa slacßanil ebß chiß. A juntzaå ebß
rey chiß, aton ebß viå sreyal ebß hitita,
ebß amorreo, ebß cananeo, ebß ferezeo,
ebß heveo yedß ebß jebuseo, 2 ix slaj-
tian sbßa ebß to junåej syutej sbßa ebß,
yic syacßan oval ebß yedß viåaj Josué
yedß ebß choåabß israel. 3 Palta a ebß
heveo cajan dßa Gabaón, ayic ix
yabßan ebß tas ix ajcan choåabß Jericó
yedß Hai yuj viåaj Josué chiß, 4 ix
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snaan ebß tas syutej ebß yacßan
musansatil viåaj Josué chiß. Yuj chiß
ix smolbßan juntzaå cßatac coxtal ebß
yedß nocß cßatac tzßuum yedßtal vino
olchimtac, ix yacßanqßue ebß dßa
yibßaå nocß bßuru, ix cot ebß. 5 Ix
yacßanoch cßatac pichul ebß olchimtac
yedß nocß xaåabß nipchimtac. Ix
yicßancot ixim pan ebß taquiåxo, cßus-
tumtacxo. 6 Ayic ix javi ebß dßa scam-
pamento viåaj Josué dßa Gilgal, ix
yalan ebß dßa viå yedß dßa ebß yajalil
choåabß Israel chiß icha tic:

—Te najat bßaj oå coti, co gana sco
bßo junoc co trato eyedßoc, xchi ebß.

7 Ix tacßvi ebß israel dßa ebß heveo
chiß icha tic:

—Tecan lacßan bßaj cajan ex, ¿tas
ol cutoc co bßoan junoc co trato
eyedßoc? xchi ebß.

8 Ix och ijan ebß yalan dßa viåaj
Josué chiß:

—Bßecan co cßol coch e checabßoc,
xchi ebß. Ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Mach ex jun? ¿Bßajtil ex coti?
xchi viå.

9 Ix tacßvi ebß icha tic:
—Te najat ayoå, yujto ix cabßi to

ay smay Jehová e Diosal, cabßnac tas
e cßulej dßa Egipto. 10 Cabßnac tas
utabßil chavaå ebß viå sreyal ebß
amorreo dßa scßaxepalbßat aß Jordán
yuj Jehová, aton viåaj Sehón sreyal
Hesbón yedß viåaj Og sreyal Basán
cajan dßa Astarot. 11 Yuj chiß, ix yal
ebß cajalil yedß ebß quetchoåabß:
Iqßuecbßat e vael dßa yoltac bße bßat
eyilan ebß israel chiß bßaj ayeqßui.
Tzeyalani to tzoå och schecabßoc ebß,
sco bßoan junoc co trato yedß ebß, xchi
ebß dßayoå. 12 Ayic ix oå cot ex co
sayeqßui, te cßacßto ixim pan tic a ix
quicßancot ixim, axo ticnaic, cßustum-
tacxo ixim, taquiåxo pax ixim.

13 Aåejaß juntzaå nocß tzßuum tic, te
acßto nocß ix cacßanem vino dßa yol
nocß, axo ticnaic olanxo nocß. Aåejaß
co pichul tic, co xaåabß toxo ix åicß-
chaji yujto te najat bßaj oå coti, xchi
ebß.

14,15 Ix schaanecß svael ebß chiß
ebß yajalil israel yic schßoxanel ebß to
sbßo junoc strato ebß, palta mantalaj
tas scßanbßej ebß dßa Jehová yuj jun
strato ebß sbßo chiß. Ix och viåaj Josué
chiß juncßolal yedß ebß, yic max sat-
jiel-laj ebß yuj viå. Icha pax chiß ebß
yajalil ebß israel chiß, ix yacß stiß ebß
dßa yichaå Jehová.

16 Ayic schabßjialxo sbßoan strato
ebß chiß, ix yabßan ebß israel chiß to
lacßanåej cajan ebß gabaonita chiß.
17 Ix lajvi chiß, ix syamanoch ebß
israel chiß sbßat sayan bßaj cajan ebß
chiß. Axo dßa schabßjial ix cßoch ebß
dßa schoåabß ebß, aton Gabaón,
Cafira, Beerot yedß Quiriat-jearim.
18 Palta maj yal smiljicham ebß yuj
ebß israel chiß, yujto toxo ix yacß stiß
ebß yajalil ebß dßa sbßi Jehová sDiosal
to ol yacß nivancßolal ebß gabaonita
chiß ebß.

Yuj chiß ix cot yoval ebß anima dßa
ebß yajal chiß. 19 Palta ix yalan ebß
yajal chiß dßa ebß yetchoåabß chiß icha
tic:

—A oå tic, toxo ix cacß co tiß dßa
yichaå Jehová co Diosal to max co
milcham juntzaå anima tic, yuj chiß
max yal cacßan chucal dßa ebß. 20 Yuj
chiß ol canåej ebß ichåej taß, ta maay
ol cot yoval scßol Jehová dßayoå, xchi
ebß.

21 Ix yalanpax ebß: Mocabß cham
ebß, palta to tzßochcan ebß cßatzitz-
vumal yedß cuchumail dßayoå, xchi
ebß. Icha chiß ix aj yalan ebß yajalil
choåabß chiß.
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22 Ix yavtancot ebß gabaonita viåaj
Josué chiß, ix yalan viå dßa ebß icha
tic:

—¿Tas yuj ix eyesej dßayoå? Ix
eyalani to najat ayex, ticni tobßan
lacßan ayex. 23 A ticnaic, yuj tas ix e
cßulej chiß, catabßil ex, yuj chiß tzex
ochcan cßatzitzvumal yedß cuchumail
dßa masanil tiempo dßa scajnubß co
Diosal, xchi viå.

24 Ix tacßvi ebß dßa viåaj Josué chiß
icha tic:

—Ix co cßulej icha chiß, yujto ix
cabß specal tas ix yal Jehová e Diosal
dßa viåaj Moisés, viå schecabß to ol
yacßoch juntzaå choåabß tic smasanil
dßa yol e cßabß, ol laj e satel masanil
anima cajan dßay. Icha chiß ix co
cßulej yujto tzoå te xiv dßayex. Tzoå
xiv oå e sataneli. 25 A ticnaic, ayoå-
xooch dßa yol e cßabß, a ex tze naßa tas
tzoå eyutej, aton tas smoj tze naßa,
xchi ebß.

26 Icha chiß ix aj scolancanel ebß
gabaonita chiß viåaj Josué yic max
miljicham ebß yuj ebß yetisraelal viå
chiß. 27 Yuj chiß ix acßjicanoch ebß
cßatzitzvumal yedß cuchumail dßa ebß
israel chiß yedß pax dßa scajnubß
Jehová. Yuj chiß ix acßjicanoch ebß dßa
jun munlajel chiß dßa jun lugar ol
siqßuel Jehová bßaj ol och ejmelal
dßay.,910

Ix acßji ganar ebß amorreo yuj ebß israel

10 1 A viåaj Adonisedec sreyal
Jerusalén, a ix yabßan viå to

ix satjiel choåabß Hai yedß viå sreyal
yuj viåaj Josué chiß, icha ix aj satjiel
choåabß Jericó yedß sreyal. Ix yabßan-
pax viå to a ebß gabaonita toxo ix
yacßoch sbßa ebß dßa yol scßabß ebß
israel yuj scolan sbßa, cajanxoecß ebß
dßa scal ebß.

2 Yuj chiß ix te xiv viå, yujto a
choåabß Gabaón, te nivan choåabß
icha juntzaåxo nivac choåabß ay
sreyal, te ecßto dßa yichaå choåabß
Hai, te ay smay ebß dßa oval. 3 Yuj
chiß ix yalbßat viåaj Adonisedec chiß
dßa viåaj Hoham sreyal Hebrón, dßa
viåaj Piream sreyal Jarmut, dßa viåaj
Jafía sreyal Laquis yedß dßa viåaj
Debir sreyal Eglón, icha tic:
4 Cotaåec, ochaåec vedßoc, scacßan
oval yedß choåabß Gabaón, yujto ix
yacßoch sbßa yedß viåaj Josué yedß
choåabß Israel, xchibßat viå dßa ebß
viå. 5 Yuj chiß junxoåej ix yutej sbßa
ovaå ebß viå rey chiß. Ix bßat ebß viå
yedß ebß viå soldado, ix sbßoanqßue
scampamento ebß viå dßa slacßanil
choåabß Gabaón, yuj yacßan oval ebß
viå yedßoc.

6 Yuj chiß a ebß aj Gabaón chiß ix
yalcot ebß dßa viåaj Josué bßaj ayecß
dßa scampamento dßa Gilgal, icha tic:
Cotaå dßa elaåchamel yic tzul oå a
colan a oå a checabß oå tic, yujto a
masanil ebß viå sreyal amorreo cajan
dßa tzalquixtac, junåej ix yutej sbßa
ebß yic tzoå satanel ebß, xchicot ebß
dßa viå. 7 Yuj chiß, ix bßat viåaj Josué
dßa Gilgal chiß ix yicßanbßat ebß viå
soldado viå te tecßan. 8 Ix yalan
Jehová dßa viå icha tic: Maå ach xiv
dßa ebß, a in ol vacßoch ebß dßa yol a
cßabß, malaj junoc ebß ol yal stecßbßan
sbßa dßa ichaå, xchi dßa viå.

9 Pilan acßval ix bßey viåaj Josué
yedß ebß viå soldado chiß, ix cßoch ebß
dßa Gabaón dßa scampamento ebß
amorreo, satcßolal yaj ebß amorreo
chiß ix cßoch viå yacß oval yedß ebß.
10 Axo Jehová ix acßanoch jun nivan
xivcßolal dßa ebß, ayic ix yilanbßat ebß
israel ebß. Yuj chiß maåxo jantacoc ebß
amorreo ix miljicham yuj ebß israel
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dßa Gabaón chiß, ix bßat ebß dßa spatic
ebß dßa jun bße pichan yem dßa
Bet-horón, ix smilancham jantac ebß
ix yamchaj yuj ebß masanto ix cßoch
ebß dßa Azeca yedß dßa Maceda. 11 Ay
ebß amorreo chiß ix yacß ganar yeli.
Yacbßan van spichlajem ebß dßa vitzal
Bet-horón, axo Jehová ix acßancot
qßuen nivac sacbßat dßa yibßaå ebß,
masanto dßa Azeca, yuj chiß ecßto ebß
ix cham yuj qßuen sacbßat chiß dßa
yichaå ebß ix xicjicham dßa qßuen
espada yuj ebß israel.

12 Ayic van yacßjioch ebß amorreo
chiß dßa yol scßabß ebß israel yuj
Jehová, ix yalan viåaj Josué dßa
Jehová chiß dßa yichaå masanil anima
icha tic:

Ochocabß vaan cßu dßa yibßaå
Gabaón, ochocabß vaan qßuen uj
dßa yibßaå schßolanil Ajalón,
xchi viå.

13 Yuj chiß ix och vaan cßu yedß
qßuen uj, masanto ix satel ebß
ayoch ajcßolal dßa ebß israel chiß.

Icha chiß yaj stzßibßchajcan dßa
Jazer to ix och vaan sbßey cßu dßa
snaåal satchaaå, quen am maå junoc
cßual ix och vaan sbßeyi, majxo qßuicß-
bßoclaj. 14 Malaj junoc cßual ujinac
icha ix uji dßa jun cßu chiß, malaj pax
junocxo ol ujoc, yujto ix yabß Jehová
tas ix yal junoc anima, yujto a ix col-
vaj yedß ebß israel dßa oval. 15 Ayic ix
satcanel masanil ebß amorreo chiß, ix
meltzaj viåaj Josué yedß ebß israel dßa
Gilgal chiß.

16 Ayic van yacßan oval ebß israel
chiß yedß ebß amorreo, a ovaå ebß viå
sreyal ebß chiß, ix bßat scßubßejel sbßa
ebß viå dßa yol jun qßuen åaqßueen dßa
Maceda. 17 Axo ix aji, ix ilchajelta
ebß viå dßa yol qßuen åaqßueen chiß,
yuj chiß ix bßat alchaj dßa viåaj Josué.

18 Ix yalan viå icha tic: Bßalecoch
qßuen qßueen dßa stiß qßuen åaqßueen
chiß yic smacchajcani. Tzßochpaxcan
ebß viå soldado staåvej stiß qßueen.
19 A exxo tic, ixiquec dßa spatic jun-
tzaåxo ebß ajcßol van yel chiß. Maåxo
e cha meltzaj ebß dßa schoåabß, yujto
a Jehová co Diosal toxo ix acßanoch
ebß dßa yol co cßabß, xchi viå.

20 Ix acßji ganar masanil ebß amo-
rreo yuj viåaj Josué yedß ebß viå sol-
dado israel chiß. Te nivan ebß ix
chami, axo ebß maj chamlaj dßa oval
chiß ix bßatcan ebß scol sbßa dßa
schoåabß ayoch smuroal.

21 Axo ebß viå soldado israel, ix
meltzaj ebß viå dßa scampamento dßa
Maceda bßaj aycan viåaj Josué chiß,
malaj tas ix icßan ebß viå, maåxalaj
mach ixto comon bßuchvaj dßa ebß.

22 Ix yalan viåaj Josué chiß icha
tic: Jaquec qßuen åaqßueen tic,
tzeyicßanelta ebß viå rey chiß yovaåil,
xchi viå. 23 Yuj chiß ix yiqßuelta ovaå
ebß viå rey ayoch dßa yol qßuen
åaqßueen chiß ebß israel, aton viå
sreyal Jerusalén, viå sreyal Hebrón,
viå sreyal Jarmut, viå sreyal Laquis
yedß viå sreyal Eglón. 24 Ayic ix icßji-
elta ebß viå dßa yichaå viåaj Josué
chiß, ix yavtan masanil ebß viå sol-
dado israel chiß viå, ix yalan viå dßa
ebß yajal soldado ayecß yedß viå icha
tic: Nitzeccot e bßa, tzex qßue tecßtecß
dßa sjaj juntzaå ebß viå rey tic, xchi
viå. Ix scßanabßajan ebß icha ix yal
viå. 25 Ix yalanxi viå dßa ebß viå: Maå
ex xivoc, mocabß chabßaxqßue e cßool.
Te tecßan tzeyutej e bßa eyacßan oval,
yujto ix yal Jehová to icha val tic ol
yutej masanil ebß ayoch ajcßolal
dßayoå, xchi viå dßa ebß.

26 Ix lajvi chiß, ix yalan viå to
smiljicham juntzaå ebß viå rey chiß, to
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sqßue dßuåan ebß viå dßa junjunoc te
teß masanto tzßem cßu. 27 Axo yic
vanxo sqßuicßbßi, ix yalan viåaj Josué
chiß to tzßicßjiemta ebß viå, tzßacß-
jicanoch ebß viå dßa yol qßuen
åaqßueen bßaj ix scßubßejel sbßa chiß. Ix
macchajcan stiß qßueen yedß juntzaå
nivac qßueen, ix can qßuen taß dßa
junelåej.

A juntzaå choåabß ix satel ebß israel

28 Aåejaß dßa jun cßu chiß, ix och
viåaj Josué chiß dßa choåabß Maceda
yedß ebß viå soldado, ix satanel
masanil tas ebß. Ix xicancham masanil
anima ebß dßa choåabß chiß yedß yes-
pada, maåxo junoc ix cani. Ix smil-
cham viå sreyal Maceda chiß ebß icha
val ix aj viå sreyal Jericó.

29 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Josué
chiß yedß ebß viå soldado dßa choåabß
Libna, ix yacßan oval ebß yedßoc. 30 Ix
acßjipaxoch jun choåabß chiß yedß
sreyal dßa yol scßabß ebß yuj Jehová.
Maåxa junoc ix can taß. Ix smilcham
viå sreyal Libna chiß ebß icha val ix aj
viå sreyal Jericó.

31 Ix lajvi satanel choåabß Libna
chiß ebß, ix bßatxi ebß dßa Laquis, ix
sbßoanqßue scampamento ebß dßa
yichaå jun choåabß chiß, ix yacßan
oval ebß yedßoc. 32 Axo dßa yevial
chiß, ix acßjioch jun choåabß chiß dßa
yol scßabß ebß yuj Jehová. Icha ix
yutej Libna ebß, ix smilancham
masanil ebß anima ebß. 33 Axo viåaj
Horam sreyal Gezer, ix qßuecßoch yedß
ebß viå soldado yic scolvaj yedß ebß aj
Laquis chiß yalani, palta a ebß israel
chiß ix satanel viåaj Horam chiß yedß
masanil ebß viå soldado, maåxa junoc
ebß ix cani.

34 Axo yic ix lajvi oval dßa Laquis
chiß, ix bßat viåaj Josué chiß yedß ebß

viå soldado dßa choåabß Eglón, ix
sbßoanqßue scampamento ebß dßa
slacßanil chiß, ix yacßan oval ebß
yedßoc. 35 Aåejaß dßa jun cßu chiß,
masanil mach cajan taß ix satel ebß,
maåxo junoc ixto cani, icha ix utaj
Laquis.

36 Ix el ebß dßa Eglón chiß, ix cßoch
ebß dßa Hebrón, yic syacßanpax oval
ebß yedßoc. 37 Ayic ix och ebß chiß
dßay, ix satanel ebß dßa junelåej. Ix
smilancham viå sreyal jun choåabß
chiß ebß yedß masanil anima yedß jun-
tzaåxo anima ay dßa juntzaåxo
choåabß dßa slacßanil chiß, icha val ix
aj Eglón.

38 Ayic ix lajvicanel chiß, ix bßat
viåaj Josué chiß yedß ebß viå soldado
yacß oval yedß choåabß Debir. 39 Ix
smilancham viå sreyal ebß yedß
masanil ebß anima cajan dßa slacßanil
chiß. Maåxo junoc anima cajan dßa
Debir chiß ixto cani. Ix satel ebß
smasanil, icha ix aj Hebrón yedß
Libna yedß sreyal.

40 Icha chiß ix aj satjiel masanil ebß
anima cajan dßa juntzaå lugar chiß yuj
viåaj Josué chiß: Aton masanil ebß rey
dßa yol yic Neguev, dßa tzalquixtac,
dßa acßlictac yedß dßa pacßquiltac,
maåxa junoc pitzan ix cani. Ix elcßoch
icha val ix aj yalan Jehová sDiosal
Israel.

41 Dßa junelåej ix satel masanil
juntzaå choåabß ebß, ix schael yich
dßa Cades-barnea masanto ix
qßuecßoch dßa Gaza yedß masanil yic
Gosén, masanto ix cßoch dßa Gabaón
dßa norte. 42,43 A Jehová sDiosal
Israel ix colvaj yedß ebß dßa oval chiß,
yuj chiß ix yacß ganar ebß syaman
masanil ebß viå sreyal juntzaå
choåabß chiß, yic syiquejcan masanil
sluum ebß chiß ebß. Ayic ix schaanel
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yich ebß israel chiß yacßan oval, ix
yacßåej oval ebß masanto ix yiquejcan
ebß smasanil, ix lajvi chiß ix meltzaj
viåaj Josué chiß yedß ebß viå soldado
dßa scampamento dßa Gilgal.,1011

A viåaj Josué ix satanel

ebß rey dßa norte

11 1 Ayic ix yabßan viåaj Jabín
sreyal Hazor masanil juntzaå

chiß, ix yacßanbßat schecabß viå dßa
viåaj Jobab sreyal Madón, dßa viå
sreyal Simrón yedß dßa viå sreyal
Acsaf, yic junåej tzßaj ebß viå. 2 Ix
schecanpaxbßat schecabß viå dßa
masanil ebß viå rey ay dßa tzalquixtac
dßa norte yedß pax dßa ebß viå ay dßa
schßolquiltaquil aß Jordán, dßa stojolal
sur dßa aß åajabß Cineret, dßa acßlic
yedß dßa slacßanil yic Dor dßa stojolal
bßaj tzßem cßu. 3 Ix yalanxibßat viå dßa
ebß cananeo ay dßa stojolal bßaj sjavi
cßu yedß dßa stojolal bßaj tzßem cßu
yedß dßa ebß amorreo, ebß hitita, ebß
ferezeo, ebß jebuseo, aton ebß ay dßa
tzalquixtac yedß pax dßa ebß heveo dßa
Hermón dßa yol yic Mizpa. 4 Masanil

juntzaå ebß viå rey chiß ix elta ebß viå
yedß soldado, nocß chej yedß carruaje
yic oval. Maåxo bßischajbßenoc jantac
soldado ebß viå, icha val yarenail stiß
aß mar. 5 Ix smolbßan sbßa ebß viå
smasanil dßa slacßanil aß åajabß
Merom, yuj yacßan oval ebß viå yedß
ebß israel.

6 Palta ix yalan Jehová dßa viåaj
Josué icha tic: Maå ach xiv dßa jun-
tzaå ebß tic, yujto a in ol in och
eyedßoc yic ol e satanel ebß. Dßa yabß
icha tic qßuicßan, masanil ebß ol
chamem latzßnaj dßa eyichaå. Ol e
macß caåchaj yoc nocß schej ebß, ol e
åusantzßa scarruaje ebß chiß, xchi dßa
viå.

7 Yuj chiß, a viåaj Josué chiß yedß
masanil ebß ajun yedßoc, ix cßoch ebß
yacß oval yedß juntzaå anima chiß dßa
stiß aß åajabß Merom ayic maå naanoc
yuj ebß. 8 Axo Jehová ix acßanoch jun-
tzaå anima chiß dßa yol scßabß ebß
israel chiß, yuj chiß ix satel juntzaå
choåabß chiß ebß bßajtac ix bßat ebß,
masanto ix cßoch ebß dßa nivan
choåabß Sidón yedß dßa
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Misrefot-maim. Axo dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, masanto dßa acßlic yic
Mizpa, maåxalaj junoc anima pitzan
ix can taß. 9 Ix scßanabßajej viåaj
Josué chiß scßulan masanil tas ix yal
Jehová, ix schecan viå macßchaj caå-
chaj yoc nocß schej ebß ajcßol chiß, ix
åusjipaxtzßa masanil scarruaje ebß yic
oval.

10 Ix lajvi chiß, ix jax ebß dßa
choåabß Hazor sat yaj dßa juntzaå
choåabß chiß, ix smacßanpaxcham viå
sreyal jun choåabß chiß ebß 11 yedß
masanil anima cajan taß. Masanil ix
satel ebß, ix såusancantzßa jun
choåabß chiß ebß. 12 Lajanåej ix yutej
juntzaåxo choåabß ebß, aton juntzaå
junåej ix aj yedß Hazor chiß, ix satel
ebß. Ix smilcham ebß viå sreyal jun-
tzaå choåabß chiß ebß, ix satanel
masanil anima ebß, icha val ajnac
yalan viåaj Moisés schecabß Jehová.
13 Palta maj såustzßa juntzaåxo
choåabß ebß ay dßa tzalquixtac, aåej
choåabß Hazor ix såustzßa ebß. 14 Ix
xicjicham masanil ebß cajan taß yedß
qßuen espada yuj ebß, maåxa junoc
pitzan ix cani. Axoåej masanil nocß
nocß yedß masanil tastac ay taß ix yicß-
can ebß. 15 Icha ajnac yalancan jun-
tzaå checnabßil Jehová dßa viåaj
Moisés, viå schecabß, icha pax chiß
ajnac yalancan viåaj Moisés dßa viåaj
Josué chiß. Yuj chiß ix scßanabßajej viå
smasanil, malaj junoc maj
scßanabßajej viå.

Ix yicßcanecß masanil lum luum

viåaj Josué

16 A viåaj Josué chiß yedß ebß viå
soldado ix icßancanecß masanil jun-
tzaå lugar tic, aton lum tzalquixtac,
masanil lum Neguev yedß masanil
lum yic Gosén, lum acßlic, lum

chßolquixtac dßa stitac aß Jordán yedß
masanil lum tzalquixtac ayxo och dßa
yol scßabß ebß israel yedß yacßlical.
17 Sbßatåej lum dßa yich lum vitz
Halac dßa slacßanil Seir masanto
scßoch dßa Baal-gad, aton jun ay dßa
yacßlical Líbano dßa yich lum vitz
Hermón. Ix yamji masanil ebß viå
sreyal juntzaå choåabß chiß yuj viåaj
Josué chiß, ix miljicham ebß viå yuj
viå. 18 Te nivan tiempo ix yacß oval
viå yedß ebß. 19 Aåej val ebß heveo dßa
Gabaón ix yacß strato yedß ebß israel,
axo pax masanil juntzaåxo choåabß,
ix satjiel ebß dßa oval. 20 A Jehová ix
acßan pitbßoquel spensar ebß ajcßol
chiß, yic stecßbßan sbßa ebß, yuj chiß ix
satjiel ebß smasanil yuj ebß israel chiß,
maj ocßlaj scßol ebß dßa ebß, icha ajnac
yalan Jehová dßa viåaj Moisés.

21 Aåejtonaß dßa jun tiempoal chiß
ix satjiel masanil juntzaå choåabß tic
yuj viåaj Josué, aton bßaj cajan ebß
yiåtilal viåaj Anac: Hebrón, Debir,
Anab, masanil tzalquixtac yic Judá
yedß dßa yol yic Israel. 22 Yuj chiß
maåxo junoc anima chaaå steel yiå-
tilal viåaj Anac ixto can dßa yol smac-
bßen Israel, axoåej dßa Gaza, dßa Gat
yedß dßa Asdod ixto can jayvaåxo ebß.

23 Icha val chiß ix aj yicßancanecß
masanil lum luum chiß viåaj Josué
chiß, icha val ajnac yalan Jehová dßa
viåaj Moisés. Ix lajvi chiß, ix spucanecß
lum viå dßa scal masanil yiåtilal Israel
chiß, yic smacbßenan luum ebß. Ix lajvi
juntzaå chiß, ichato chiß ix och vaan
oval dßa juntzaå lugar chiß.,1112

Ebß rey ix satjiel yuj viåaj Moisés

12 1 Ay chavaå ebß viå rey ix
acßji ganar yuj ebß israel dßa

stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán.
Masanil lum ix yicßcan ebß, sbßatåej
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lum dßa a aß scuch Arnón masanto
scßoch dßa jolom vitz Hermón yedß
masanil spaåanil stiß aß Jordán dßa
stojolal bßaj sjavi cßu.

2 Ix acßji ganar viåaj Sehón sreyal
ebß amorreo, cajan dßa Hesbón. A
smacbßen viå chiß, sbßatåej dßa
choåabß Aroer dßa stiß aß Arnón,
schael dßa snaåal yol chßolan masanto
dßa a aß scuch Jaboc, aton bßaj schael
yich slum ebß amonita, syalelcßochi
aton naåal lum Galaad. 3 Ix icß-
jipaxecß lum schßolanil dßa stojolal
bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán yuj ebß,
tzßel yich dßa aß åajabß Cineret scßoch-
åej dßa aß mar Muerto, dßa stojolal yic
Bet-jesimot, dßa stojolal sur masanto
dßa yich lum vitz Pisga.

4 Ix acßjipax ganar viåaj Og sreyal
Basán yuj ebß, aton viå slajvubßalxo
dßa scal ebß refaíta. A schoåabß viå,
aton Astarot yedß Edrei. 5 A smacbßen
viå bßaj yacßnac reyal, tzßel yich dßa
jolom vitz Hermón, tzßecß dßa Salca
yedß dßa yol smacbßen Basán, scßoch
dßa smojonal yic Gesur yedß yic
Maaca, masanto dßa naåalxo lum
Galaad, lum yiquejnac viåaj Sehón
sreyal Hesbón.

6 Ix acßji ganar juntzaå ebß viå rey
chiß yuj viåaj Moisés, viå schecabß
Jehová yedß ebß israel. Ix acßjican jun-
tzaå lum chiß dßa ebß yiåtilalcan
Rubén, dßa ebß yiåtilalcan Gad yedß
dßa naåalxo ebß yiåtilalcan Manasés.

A sbßi juntzaå choåabß ix acßji ganar

7 Aton masanil juntzaå ebß viå rey
ix acßji ganar yuj viåaj Josué yedß ebß
israel dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Jordán. Scot dßa Baal-gad dßa
schßolanil Líbano masanto dßa yich
lum vitz Halac, dßa slacßanil Seir. Ix
lajvi chiß, ix spucanecß masanil

juntzaå lum chiß viåaj Josué chiß dßa
scal ebß yetisraelal, ato syal junjun
macaå yiåtilal ebß, yuj chiß ix acßjican
lum yicoc ebß dßa junelåej. 8 Masanil
lum tzalquixtac, lum acßlictac, lum
schßolanil aß Jordán, lum pacßan, lum
taquiåtac luum yedß lum Neguev.
Masanil juntzaå lum chiß aton lum
yiccan ebß hitita, ebß amorreo, ebß
cananeo, ebß ferezeo, ebß heveo yedß
ebß jebuseo.

9,24 A juntzaå choåabß tic ix acßji
ganar yedß sreyal: Aton choåabß
Jericó, Hai aton jun choåabß ay dßa
slacßanil Betel, choåabß Jerusalén,
Hebrón, Jarmut, Laquis, Eglón,
Gezer, Debir, Geder, Horma, Arad,
Libna, Adulam, Maceda, Betel,
Tapúa, Hefer, Afec, Sarón, Madón,
Hazor, Simron-merón, Acsaf, Taanac,
Meguido, Cedes, Jocneam dßa yol yic
Carmelo, Dor, dßa svitzaltac yol yic
Dor chiß, Goim dßa yol yic Gilgal yedß
Tirsa. A juntzaå choåabß tic yedß
sreyal junjun, 31 dßa smasanil.,1213

A juntzaåxo lugar manto acßjilaj ganar

13 1 Ayic te icham vinacxo viåaj
Josué, ix yalan Jehová dßa

viå icha tic: A ach tic ayxo a qßuinal,
palta te nivanto lum luum manto
eyiqßuecß dßa ebß anima tic. 2 Manto
eyiqßuecßlaj lum yic ebß viå filisteo
yedß lum yic ebß viå gesureo, 3 aton
lum sbßatåej dßa aß Sihor, dßa stojolal
bßaj sjavi cßu dßa Egipto, masanto
scßoch dßa smojonal yic Ecrón dßa
stojolal norte, aton juntzaå lum chiß
yic ebß cananeo. A dßa jun macaå chiß
ay ovaå ebß viå yajalil ebß filisteo,
aton ebß viå yajal yaj dßa Gaza, dßa
Asdod, dßa Ascalón, dßa Gat yedß dßa
Ecrón. Axo smacbßen ebß aveo 4 scan
dßa sur yedß masanil slum ebß
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cananeo, sbßatåej dßa Mehara dßa yol
yic Sidón, masanto scßoch dßa Afec,
dßa smojonal yic ebß amorreo. 5 Ayto
pax can lum yic ebß giblita yedß
masanil lum Líbano dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, sbßatåej dßa Baal-gad dßa
yich lum vitz Hermón, masanto
tzßochcßoch dßa Hamat. 6 Ol viqßuel
masanil juntzaå ebß tic dßa eyichaå:
Aton ebß aj Sidón yedß masanil ebß
cajan dßa tzalquixtac sbßatåej dßa
Líbano, masanto dßa Misrefot-maim.
A ach ol a pojcanecß luum, ol acßan-
can lum smacbßenoc ebß etisraelal
icha val ix aj valan dßayach. 7 Ol a
pojcanecß masanil juntzaå lum tic dßa
bßaluå macaåxo yiåtilalcan Israel
yedß dßa naåalxo yiåtilalcan Manasés,
xchi Jehová dßa viåaj Josué chiß.

Lum yic Manasés, Rubén yedß Gad

8 A ebß yiåtilalcan Rubén, ebß yic
Gad yedß naåalxo ebß yic Manasés,
schanac smacbßen ebß yacßnaccan
viåaj Moisés schecabß Jehová, aton
slum ebß dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
aß Jordán. 9 Ix yicßåej lum sbßatåej
dßa choåabß Aroer ebß, aton dßa stiß a
aß scuch Arnón yedß jun choåabß ay
dßa stiß aß chiß yedß masanil spaåanil
yic Medeba masanto dßa Dibón,
10 masanil choåabß macbßil yuj viåaj
Sehón sreyal ebß amorreo ecßnac
cajan dßa Hesbón, masanto scßoch dßa
smojonal yic ebß amonita. 11 Ix
yiquejcan lum Galaad ebß, lum yic
ebß gesureo, lum yic ebß maacateo,
masanil lum svitzal Hermón yedß
masanil lum yic Basán, scßochåej dßa
Salca. 12 Ix yicßanpax masanil smac-
bßen viåaj Og sreyal Basán ebß, viå
yacßnac reyal dßa Astarot yedß dßa
Edrei, axoåej viå cannac dßa scal ebß
refaíta. A ebß tic ix acßji ganar ebß yuj

viåaj Moisés, ix pechjipaxel ebß dßa
sluum chiß. 13 Axo pax ebß aj Gesur
yedß ebß aj Maaca maj pechjiel-laj ebß
taß, palta to ix canåej ebß dßa scal ebß
israel.

14 Axo pax ebß yiåtilalcan viåaj
Leví, maj acßjoccan smacbßen ebß yuj
viåaj Moisés, yujto a masanil silabß
tzßacßji dßa Jehová sDiosal Israel, a
chiß smacbßen ebß yajcani, icha ajnac
yalan Jehová.

15 Acßbßilcan slum ebß yiåtilalcan
Rubén yuj viåaj Moisés, icha jayeß
macaåil ebß. 16 Yuj chiß, sbßatåej slum
ebß chiß dßa choåabß Aroer dßa stiß aß
Arnón yedß dßa jun choåabß ay dßa stiß
aß chiß yedß masanil spaåanil yic
Medeba, 17 masanto scßoch dßa Hes-
bón yedß masanil choåabß ay dßa
paåan chiß: Aton Dibón, Bamot-baal,
Bet-baal-meón, 18 Jahaza, Cademot,
Mefaat, 19 Quiriataim, Sibma,
Zeret-sahar a jun chiß ay dßa jun
tzalan dßa snaåal jun chßolan chiß,
20 Bet-peor, Bet-jesimot yedß masanil
spacßanil lum vitz Pisga, 21 aton
masanil junjun choåabß ay dßa paåan
yedß masanil smacbßen viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo ecßnac cajan dßa
Hesbón. Acßbßil ganar viåaj Sehón
chiß yuj viåaj Moisés. Acßbßilpax
ganar juntzaåxo ebß yajal aycan dßa
yalaå smandar viåaj Sehón chiß, aton
ebß yajal yaj dßa Madián: Aton viåaj
Evi, viåaj Requem, viåaj Zur, viåaj
Hur yedß viåaj Reba. 22 Ix miljipax-
cham viåaj Balaam yuninal viåaj
Beor, viå naumel lolonel. Tzijtumto
juntzaåxo ebß viå ix cham yedß viå.
23 A juntzaå choåabß chiß yedß yalde-
ail ix ochcan smacbßenoc ebß yiåtilal-
can Rubén, ato syal jay macaå yaj
ebß. A smacbßen ebß chiß ix cßochåej
dßa aß Jordán.
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24 Yacßnacpaxcan slum ebß yiåtilal-
can Gad viåaj Moisés chiß icha jay
macaå yaj ebß. 25 Ix yiquejcan
choåabß Jazer ebß, masanil choåabß
yic Galaad yedß naåal lum yic ebß
amonita, masanto dßa choåabß Aroer
dßa yichaåcot Rabá. 26 Sbßat lum dßa
Hesbón, masanto scßoch lum dßa
Ramat-mizpa yedß Betonim, sbßatpax
lum dßa Mahanaim masanto scßoch
lum dßa smojonal yic Debir. 27 Axo
dßa chßolquixtac ix yiquejpaxcan
Bet-aram ebß, Bet-nimra, Sucot yedß
Zafón, aton juntzaåxo choåabß chiß
ecßnac dßa yol smacbßen viåaj Sehón
sreyal Hesbón. Icha chiß ix aj sbßey-
åejbßat slum ebß dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa aß Jordán, ix cßochåej dßa sur
dßa aß åajabß Cineret. 28 Aton masanil
juntzaå choåabß chiß yedß yaldeail ix
yiquejcan ebß yiåtilalcan Gad, ato
syal jay macaå yaj ebß.

29 Aåejtonaß, yacßnacpaxcan slum
naåalxo ebß yiåtilalcan Manasés viåaj
Moisés chiß, ato syal jay macaå pax
yaj ebß. 30,31 A slum ebß chiß sbßatåej
dßa Mahanaim, aton lum yic viåaj Og
sreyal Basán dßa pecaß yedß pax
choåabß Astarot yedß Edrei bßaj ecßnac
cajan viåaj Og chiß. Ix ochpaxcan
naåalxo lum yic Galaad dßa yol smac-
bßen naåalxo ebß yiåtilal Maquir. Axo
60 choåabß dßa yol yic Basán chiß, ataß
ix can cajan ebß yiåtilal Jair yiåtilal-
can Manasés.

A ebß yiåtilalcan Manasés chiß, ay
bßaj scuchpax ebß yiåtilal Maquir,
yujto a viåaj Maquir chiß yuninal
viåaj Manasés.

32 Aton juntzaå lum tic yacßnaccan
viåaj Moisés smacbßenoc ebß, ayic
yecßnac ebß dßa yacßlical Moab, dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán,
dßa yichaåcot Jericó. 33 Axo pax ebß

yiåtilal viåaj Leví, malaj lum ix acßji
smacbßenoc ebß, palta a Jehová
sDiosal ebß ayoch smacbßenoc icha
ajnac yalchajcani.,1314

Ix acßji slum juntzaåxo

ebß yiåtilal Israel

14 1,2 Ay naåal slajuåil ebß yiå-
tilalcan Israel mantzac scha

sluum. Ix scha slum ebß chiß dßa lum
Canaán, ix pojchajecß luum yuj viåaj
sacerdote Eleazar yedß viåaj Josué
yuninal viåaj Nun yedß ebß yajal yaj
dßa junjun yiåtilal ebß israel. Ix pojji-
ecß lum dßa ebß dßa suerteal, ato syal
bßaj ix schßox Dios dßa junjun macaå
ebß icha val ajnac yalan Jehová dßa
viåaj Moisés. 3,4 Yacßnacxopaxcan
lum scßaxepalecß aß Jordán viåaj
Moisés dßa naåal yoxilxo macaå ebß
yiåtilalcan Israel chiß. Axo pax ebß
yiåtilalcan viåaj Leví, malaj slum ebß
ix acßji, yujto a ebß yiåtilalcan José,
chabß macaå ix aj ebß, aton ebß yic
Manasés yedß ebß yic Efraín. Yuj chiß a
ebß yiåtilalcan viåaj Leví chiß maj yicß
junoc macaå sluum ebß bßaj junåej
tzßajcani, palta aåej juntzaå choåabß
bßaj syal scajnaj ebß yedß lum ay dßa
spatictac schoåabß ebß chiß bßaj sva
nocß smolbßetzal nocß ebß, aton chiß ix
acßji dßa ebß. 5 Ix spojecß lum ebß
israel chiß dßa spatic icha val ajnac
yalan Jehová dßa viåaj Moisés.

Lum smacbßen viåaj Caleb

6 A ebß yiåtilal Judá ix javi ebß dßa
Gilgal yic slolon ebß yedß viåaj Josué.
Axo viåaj Caleb cenezeo yuninal
viåaj Jefone, ix alan dßa viåaj Josué
chiß icha tic: Nacot tas yalnac Jehová
dßa viå schecabß, aton viåaj Moisés,
ayic yalannac uuj yedß vuuj ayic ayoå
ecß dßa Cades-barnea. 7 Yictax 40 abßil
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in qßuinal, schecannac oå cot viå dßa
Cades-barnea chiß, yuj culnaquecß
quil tastac yilji jun luum tic. Axo yic
co cßochnacxi, icha val aj vilan luum,
icha chiß vutej valani.

8 Axo pax juntzaåxo ebß viå ulecß
quedßoc, maå vachßoc yutej ebß viå
yalani, xibßtej ebß anima chiß ebß viå,
a oåxo pax tic jun, vachß cutej
calani, yujto tojolåej yaj co pensar
dßa yichaå Jehová co Diosal. 9 Yuj
chiß a dßa jun cßu chiß, yacßcan stiß
viåaj Moisés dßayin, yalan viå icha
tic: A lum luum bßaj ix ach ecß il chiß,
ic yaj lum yedß ebß iåtilal dßa junel-
åej, yujto te tojol a pensar dßa yichaå
Jehová co Diosal, xchican viå. 10 A
jun tic 45 abßilxo yalancan viåaj
Moisés chiß yuj Jehová, ayic ayoåecß
dßa tzßinan luum. A yuj tas yalnaccan
viå chiß, yuj chiß pitzan into ecß yuj
Jehová. A ticnaic jun, ayxo 85 abßil
in qßuinal, 11 palta tecßan into svabßi,
icha yic schecannac oå cot viåaj
Moisés chiß quil luum, aåejaß icha
chiß in tecßanil svabßi, tzato yal vibßxi
yedß vacßan oval, icha dßa yic chiß.
12 Yuj chiß sval dßayach to tzacß lum
tzalquixtac dßayin, icha ajnac yalan
Jehová dßayin. Abßnac to ataß cajan
ebß nivac vinac yiåtilal viåaj Anac, te
nivac yaj schoåabß ebß sbßoani, te
vachß yajoch smuroal, palta a in tic,
svacßoch Jehová yipoc in cßool to aß
ol colvaj vedßoc, yic ol yal vicßanel
ebß taß, icha ix yutej yalani, xchi
viåaj Caleb chiß.

13 Yuj chiß ix yal vachß lolonel
viåaj Josué dßa yibßaå viåaj Caleb
chiß, ix yacßan lum Hebrón viå dßa viå
yedß dßa masanil yiåtilal. 14 Icha chiß
ix aj yochcan lum Hebrón chiß yicoc
viåaj Caleb yedß ebß yiåtilal dßa junel-
åej, yujto tojol spensar viå dßa yichaå

Jehová sDiosal Israel. 15 A choåabß
Hebrón chiß, Arba sbßi dßa pecaß, yujto
Arba sbßi jun viå te chaaå steel ay
smay dßa scal ebß yiåtilal viåaj Anac.
Ix lajvi yicßancan slum junjun macaå
yiåtilal ebß israel chiß, ix och vaan
oval dßa jun lugar chiß.,1415

A lum sluum ebß yic Judá

15 1 A lum luum ix yicß ebß yiå-
tilal Judá, ato syal jay macaå

yaj ebß, ix cßoch lum dßa smojonal yic
Edom. Axo dßa sur, ix cßoch lum dßa
taquiå lum yic Zin. 2 A dßa jun pacßan
chiß tzßecß smojonal sur yic aß mar
Muerto, 3 sbßat dßa lum vitz sqßue dßa
Acrabim, tzßecß dßa taquiå lum yic
Zin, tzßecß dßa sur dßa yic Cades-bar-
nea. Slajvi chiß, sbßatåej dßa Hezrón,
sqßuecßoch dßa Adar, smeltzajbßat dßa
Carca. 4 Ataß sbßatåej masanto dßa
Asmón, tzßelcßoch dßa aß elumaß dßa
yol yicß Egipto, scßochcan dßa aß mar
Mediterráneo, aton jun tic ix och
smojonaloc Judá dßa sur. 5 Axo dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, a aß mar Muerto
ayoch smojonaloc, masanto bßaj
scßochcan aß Jordán dßa aß mar
Muerto chiß. Ataß sbßatpaxcan
smojonal dßa norte, 6 sqßuecßoch dßa
Bet-hogla, tzßecß dßa snorteal
Bet-arabá, sbßatxi lum taß, masanto
scßoch dßa qßuen tenam yic viåaj
Bohán, yuninal viåaj Rubén. 7 Slajvi
chiß, sqßue dßa schßolanil yic Acor
scßoch dßa Debir, axo taß smeltzajbßat
dßa Gilgal ay dßa yichaåcot lum vitz
dßa Adumín, dßa stojolal sur dßa jun a
aß sbßeyi. Slajvi chiß, tzßecß jun mojon
chiß dßa sjaj a aß yic En-semes,
masanto scßoch dßa sjaj aß yic
En-rogel, 8 tzßecß dßa schßolanil lum
yic viå yuninal viåaj Hinom, dßa
stojolal sur yic Jebús, aton choåabß
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Jerusalén. Slajvi chiß sqßue dßa sjolom
lum vitz dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa
schßolanil Hinom yedß dßa snorteal
schßolanil Refaim, 9 smeltzajbßat dßa
jolom vitz chiß, masanto bßaj sqßueul
sjaj aß yic Neftoa, masanto dßa nivac
choåabß dßa jolom vitz yic Efrón,
tzßecß dßa Baala, scuchpax
Quiriat-jearim. 10 A dßa Baala chiß
smeltzajbßat smojonal dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, masanto scßoch dßa jolom
vitz yic Seir, tzßecß dßa scostil lum vitz
Jearim ma Quesalón dßa norte, slajvi
chiß tzßemcßoch dßa choåabß
Bet-semes, tzßecßcßoch dßa choåabß
Timna, 11 masanto dßa stojolal norte
yic Ecrón, sbßatxi, masanto scßoch dßa
Sicrón, tzßecß dßa jolom vitz yic Baala.
Slajvi chiß tzßelcßoch dßa Jabneel, axo
slajvicancßoch chiß dßa aß mar
Mediterráneo. 12 Aton aß mar
Mediterráneo chiß ayoch smojonaloc
dßa stojolal bßaj tzßem cßu. Aton jun-
tzaå chiß smojonal lum ix can smac-
bßenoc ebß yiåtilal Judá, ayic ix
pojchajbßat lum dßa scal junjun
macaå ebß.

Ix acßji ganar choåabß Hebrón

yedß choåabß Debir yuj viåaj Caleb

(Jue 1.10p p p p p-15)

13 Ix yacßan jun macaå lum yol
smacbßen Judá viåaj Josué dßa viåaj
Caleb yuninal viåaj Jefone, icha aj
yalan Jehová, aton lum Hebrón ix
acßji dßa viå. A jun choåabß Hebrón
chiß schoåabß viåaj Arba dßa pecaß. A
viåaj Arba chiß, a viåaj Anac aycan
yiåtilal viå. 14 Oxvaå yiåtilal viåaj
Anac chiß ix spechel viåaj Caleb chiß
dßa Hebrón, aton viåaj Sesai, viåaj
Ahimán yedß viåaj Talmai. 15 Ix lajvi
chiß, ix bßatpax viåaj Caleb chiß yacß
oval yedß ebß ay dßa choåabß Debir,

Quiriat-sefer sbßi dßa pecaß. 16 Ix
yalan viå: A mach tzßacßan oval yedß
jun choåabß tic, tato syacß ganar oval
chiß, ol vacß ix Acsa ix visil yet-
bßeyumoc, xchi viå.

17 A viå ix acßan ganar jun
choåabß chiß, aton viåaj Otoniel
yuninal viåaj Cenaz, yucßtac viåaj
Caleb chiß, yuj chiß ix yacß ix yisil viå
chiß yetbßeyumoc viåaj Otoniel chiß.
18 Axo yic ix lajvi yicßlan sbßa ebß
chiß, ix yalan viåaj Otoniel chiß dßa ix
Acsa chiß to scßan slum ix dßa viå
smam chiß. Yuj chiß ayic ix emta ix
dßa yibßaå nocß bßuru, ix scßanbßan viå
smam ix chiß dßay icha tic:

—¿Tas tza nibßej? xchi viå dßa ix.
19 Ix yalan ix:
—Ina a lum taquiå lum ix acß

dßayin dßa Neguev, elocabß dßa a cßol
to tzacß lum yax sat dßayin, lum ay
yal sat, xchi ix.

Yuj chiß ix yacß junxo lum viå dßa
ix. Ay sjaj a aß dßa sat luum dßa
sjolomtac yedß junxo aß dßa syoptac
luum.

Juntzaå choåabß yic ebß yiåtilal Judá

20 Aton lum smacbßen ebß yiåtilal
Judá tic, ix pojchajcanbßat lum dßa
scal ebß dßa macquiltaquil, ato syal
jay macaå yaj ebß. 21,32 A dßa lum
bßabßel macaå, 29 choåabß ay dßa
luum yedß yaldeail junjun, a dßa
tzßinan lum dßa sur scan luum, dßa
smojonal yic Edom, aton sbßi juntzaå
choåabß chiß: Cabseel, Edar, Jagur,
Cina, Dimona, Adada, Cedes, Hazor,
Itnán, Zif, Telem, Bealot,
Hazor-hadata, Queriot, Hezrón
scuchanpax Hazor, Amam, Sema,
Molada, Hazar-gada, Hesmón,
Bet-pelet, Hazar-sual, Beerseba, Bizotia,
Baala, Iim, Esem, Eltolad, Quesil,
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Horma, Siclag, Madmana, Sansana,
Lebaot, Silhim, Aín yedß Rimón.

33,36 Axo lum schabßil macaå, 14
choåabß ay dßa luum yedß yaldeail jun-
jun, a dßa yichtac lum vitz dßa stojolal
norte scan luum, aton sbßi juntzaå
choåabß chiß: Estaol, Zora, Asena,
Zanoa, En-ganim, Tapúa, Enam, Jar-
mut, Adulam, Soco, Azeca, Saaraim,
Aditaim, Gedera yedß Gederotaim.

37,41 Axo lum yoxil macaå, 16
choåabß ay dßa luum yedß yaldeail
junjun, a dßa yichtac lum vitz dßa
stojolal sur scan luum, aton sbßi jun-
tzaå choåabß chiß: Zenán, Hadasa,
Migdal-gad, Dileán, Mizpa, Jocteel,
Laquis, Boscat, Eglón, Cabón, Lah-
mam, Quitlis, Gederot, Bet-dagón,
Naama yedß Maceda.

42,44 Axo lum schaåil macaå,
bßaluåeß choåabß ay dßa luum yedß
yaldeail junjun, a dßa yichtac lum vitz
dßa scal norte yedß sur scan luum,
aton sbßi juntzaå choåabß chiß: Libna,
Eter, Asán, Jifta, Asena, Nezib, Keila,
Aczib yedß Maresa.

45,47 Axo lum yoil macaå, a dßa
stiß aß mar Mediterráneo ay luum.
Aton juntzaå choåabß tic yedß yalde-
ail junjun: Aton Ecrón yedß juntzaåxo
choåabß ay dßa slacßanil, Asdod yedß
juntzaåxo nivac choåabß ay dßa
slacßanil yedß Gaza yedß juntzaåxo
choåabß dßa stitac aß mar Medite-
rráneo masanto scßoch dßa aß elumaß
dßa yol yic Egipto.

48,51 Axo lum svaquil macaå,
uxlucheß choåabß ay dßa luum yedß
yaldeail junjun, a dßa lum tzalquixtac
scan luum, aton sbßi juntzaå choåabß
chiß: Samir, Jatir, Soco, Dana,
Quiriat-sana scuchanpax Debir, Anab,
Estemoa, Anim, Gosén, Holón yedß
Gilo.

52,54 Axo lum yuquil macaå,
bßaluåeß choåabß ay dßa luum yedß
yaldeail junjun, a dßa tzalquixtac scan
luum, aton sbßi juntzaå choåabß chiß:
Arab, Duma, Esán, Janum, Bet-tapúa,
Afeca, Humta, Quiriat-arba aton
Hebrón yedß Sior.

55,57 Axo lum svajxaquil macaå,
lajuåeß choåabß ay dßa luum yedß yal-
deail junjun, a dßa tzalquixtac scan
luum, aton sbßi juntzaå choåabß chiß:
Maón, Carmel, Zif, Juta, Jezreel, Joc-
deam, Zanoa, Caín, Gabaa yedß
Timna.

58,59 Axo lum sbßaluåil macaå,
vaqueß choåabß ay dßa luum yedß yal-
deail junjun, aåejaß pax dßa tzalquix-
tac scan luum, aton sbßi juntzaå
choåabß chiß: Halhul, Bet-sur, Gedor,
Maarat, Bet-anot yedß Eltecón.

60 Axo lum slajuåil macaå, chabß
choåabß ay dßa luum yedß yaldeail
junjun, a dßa tzalquixtac pax scan
luum, aton sbßi juntzaå choåabß chiß:
Quiriat-baal, scuchanpax
Quiriat-jearim yedß Rabá.

61,62 Axo lum yuxluchil macaå,
vaqueß choåabß ay dßa luum yedß yal-
deail junjun, a dßa tzßinan lum scan
luum, aton sbßi juntzaå choåabß chiß:
Bet-arabá, Midín, Secaca, Nibsán,
schoåabßil Atzßam Atzßam yedß
En-gadi.

63 A ebß yiåtilal Judá chiß, maj
yal-laj spechanel ebß jebuseo ebß
cajan dßa Jerusalén, yuj chiß ix canåej
ebß jebuseo chiß dßa scal ebß.,1516

A sluum ebß yiåtilal Efraín

yedß ebß yic Manasés

16 1 A smojonal bßaj ix cßoch
lum ix yicß ebß yiåtilal viåaj

José, ix schael yich dßa aß Jordán,
dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa sjaj a aß
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dßa Jericó, sbßatåej dßa tzßinan luum,
sqßue dßa tzalquixtac dßa yol yic
Betel. 2 A Betel chiß aåejaß scuchan-
pax Luz dßa pecaß. Bßeåej tzßecß dßa
lum yic ebß arquita, masanto scßoch
dßa Atarot. 3 Sbßatpax dßa stojolal
bßaj tzßem cßu dßa slum ebß jafletita,
masanto scßoch dßa smojonal
Bet-horón, jun ay dßa yalaå, scßoch-
pax dßa Gezer, tzßelpaxcßoch dßa aß
mar Mediterráneo. 4 Aton lum tic ix
scha ebß yiåtilal José smacbßenoc,
aton ebß yiåtilal Manasés yedß ebß
yic Efraín.

A sluum ebß yiåtilal Efraín

5 A smojonal slum ebß yiåtilal
Efraín ix schael yich dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa Atarot-adar, masanto
scßoch dßa Bet-horón, jun ay dßa
yibßaå, 6 tzßemcancßoch dßa aß mar
Mediterráneo. A dßa snorteal slum ebß
chiß, ataß ay Micmetat, ix bßatåej dßa
smojonal dßa stojolal bßaj sjavi cßu,
masanto scßoch dßa Taanat-silo, slajvi
chiß tzßecß dßa Janoa, 7 tzßemcßoch dßa
Atarot yedß dßa Naarat, tzßecß dßa stiß
smojonal Jericó, tzßemcßoch dßa aß
Jordán. 8 Sbßatpax dßa Tapúa, sbßat-
can smojonal dßa stojolal bßaj tzßem
cßu, masanto scßoch dßa a aß dßa yol
yic Caná, scßochcan dßa aß mar
Mediterráneo. Aton lum chiß ix yicß
ebß yiåtilal Efraín, icha chiß ix aj spoj-
jiecß lum dßa scal junjun macaå ebß.
9 Aytopax juntzaåxo choåabß yedß
juntzaåxo aldea ix yicßcan ebß yic
Efraín chiß dßa yol smacbßen ebß yiå-
tilal Manasés. 10 Palta a ebß yiåtilal
Efraín chiß, maj spechel-laj ebß
cananeo ebß cajan dßa Gezer. Yuj chiß
ix can ebß dßa scal ebß, ix acßji pural
ebß cananeo chiß yochcan smunlaj-
vumoc ebß.,1617

A sluum ebß yiåtilal Manasés

17 1 Aton lum tic ix yicßcan ebß
yiåtilal Manasés, sbßabßel

yuninal viåaj José. Axo viåaj Maquir
bßabßel yuninal viåaj Manasés, aton
smam yicham ebß yic Galaad. A ebß ix
icßancan lum ix yacß scuch ebß Galaad
yedß lum yic Basán yujto jelan ebß dßa
oval. 2 A juntzaåxo ebß yiåtilal viåaj
Manasés yuninal viåaj José, dßa suer-
teal ix aj schaan slum ebß dßa stojolal
bßaj tzßem cßu dßa aß Jordán. A ebß
mam ichamabßil dßa junjun macaå ebß
tic: Aton viåaj Abiezer, viåaj Helec,
viåaj Asriel, viåaj Siquem, viåaj
Hefer yedß viåaj Semida.

3 A viåaj Manasés chiß ay yuninal
viåaj Maquir, axo viåaj Maquir chiß
ay yuninal viåaj Galaad, smam viåaj
Hefer. Axo viåaj Hefer chiß ay
yuninal viåaj Zelofehad, aton viå
malaj junoc yuninal, aåej ovaå ebß ix
yisil viå ay, aton ix Maala, ix Noa, ix
Hogla, ix Milca yedß ix Tirsa. 4 Ix
cßoch ebß ix dßa yichaå viåaj sacer-
dote Eleazar yedß dßa yichaå viåaj
Josué yedß ebß yajalil choåabß. Ix
yalan ebß ix icha tic dßa ebß: A Jehová
ix alancan dßa viåaj Moisés to tzßacß-
jican co luum, icha ix aj yacßji slum
masanil ebß ay cuj co bßa yedßoc, xchi
ebß ix. Yuj chiß ix acßji slum ebß ix yuj
viåaj Josué icha ix aj yacßji yic ebß
ayto yuj sbßa ebß ix yedßoc, icha ajnac
yalan Jehová.

5,6 Yujto ix acßji slum ebß ix yisil
viåaj Zelofehad chiß, icha ix aj yacßji
yic masanil ebß viå vinac, yuj chiß
lajuå macaå luum ix scha ebß yiåtilal
Manasés chiß. Chßoc pax yaj lum ix yicß
naåalxo ebß dßa Galaad yedß dßa Basán,
aton lum ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu
dßa aß Jordán. 7 A slum ebß chiß, ix
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bßatåej lum dßa Aser masanto ix cßoch
dßa Micmetat. Aton jun ay dßa yichaå-
cot Siquem, sbßatåej dßa sur masanto
bßaj ay sjaj a aß dßa Tapúa. 8 Vachß-
chom a lum Tapúa chiß yic ebß yiåtilal
Manasés, palta a choåabß Tapúa chiß,
yic ebß yiåtilal Efraín. 9,10 A smojonal
lum sbßatåej dßa schßolanil aß Caná dßa
stojolal bßaj tzßem cßu, masanto scßoch
dßa aß mar Mediterráneo. A lum ay dßa
snorteal jun chßolan chiß, aton lum yic
ebß yiåtilal Manasés. Axo lum ay dßa
sur jun schßolanil chiß yic ebß yiåtilal
Efraín. A ebß yiåtilal Efraín chiß ay
jayeß schoåabß ebß dßa yol yic ebß yiå-
tilal Manasés, palta axo slumal dßa
spatictac, yic ebß yiåtilal Manasés chiß.
A smojonal slum ebß chiß scßochcan dßa
slum ebß yiåtilal Aser scan dßa norte
dßa slacßanilxo aß mar Mediterráneo,
axo junxo smojonal scßochcan dßa slum
ebß yic Isacar, aåejaß dßa norte dßa
slacßanil aß Jordán. 11 Ix yicßanpax
juntzaåxo choåabß tic ebß yiåtilal
Manasés chiß dßa slum ebß yiåtilal
Isacar yedß dßa yol yic Aser, junjun
yedß yaldeail ay dßa slacßanil: Aton
Bet-seán, Ibleam, Dor, Endor, Taanac
yedß Meguido, a jun yoxil choåabß tic,
scuchpax Nafot Dor. 12 A ebß yiåtilal
Manasés chiß, maj yal-laj spechjiel ebß
cananeo cajan dßa juntzaå choåabß chiß
yuj ebß, yujto ix stecßbßej sbßa ebß scan
cajan taß. 13 Palta axo yic ix yicßan
yipoc ebß israel chiß, ix yacßan pural ebß
cananeo chiß ebß yochcan
smunlajvumoc.

A ebß yiåtilal José ix icßancan

lum yax luum

14 Ix yalan ebß yiåtilal José dßa
viåaj Josué icha tic:

—¿Tas yuj junåej macaå co lum ix
acßaß? A oå tic tzijtum co bßisul, yujto

ix yicßqßue vaan co bßisul Jehová, xchi
ebß.

15 Ix yalan viåaj Josué chiß dßa ebß
icha tic:

—Yacbßan to tzijtum e bßisul, max-
tzac yabßlaj bßaj tzex aj dßa lum tzal-
quixtac ix acßji dßayex, ixiquec dßa
caltac yax lum yic ebß ferezeo yedß
yic ebß refaíta. A lum chiß tze
chßaquemi, xchi viå.

16 Ix yalan ebß icha tic:
—Tocval ol yabß lum tzalquixtac

tic dßayoå. A ebß cananeo cajan dßa
acßlic chiß ay scarruaje ebß, icha pax
chiß ebß cajan dßa Bet-seán yedß ebß
cajan dßa juntzaå aldea dßa acßlic Jez-
reel, xchi ebß.

17 Ix tacßvi viåaj Josué chiß dßa ebß,
aton ebß yiåtilal Efraín yedß ebß yic
Manasés:

—A ex tic te nivan e bßisul, ay
smay e bßinaji, yuj chiß max yal-laj
aåej junoc macaå lum tic ol eyicßaß.
18 Yuj chiß a lum tzalquixtac te ay
steßal tzeyiquejcan smasanil, ol laj e
chßaquel teß steßal lum chiß. Ol e
satel ebß cananeo cajan taß, vachß-
chom te jelan ebß, vachßchom ay pax
scarruaje ebß qßueen yic oval, xchi
viå.,1718

A sluum juntzaåxo ebß israel

18 1 Ayic ix lajvi yacßan ganar
masanil lum luum chiß ebß

israel, ix smolbßan sbßa ebß smasanil
dßa Silo, ix sbßoanqßue scajnubß
Jehová ebß, aton bßaj schßox sbßa
Jehová chiß. 2 Palta uc macaåto ebß
yiåtilal Israel manto schalaj sluum.

3 Yuj chiß ix yal viåaj Josué dßa
ebß icha tic: ¿Bßaqßuiå val ol ex caj-
naj dßa sat lum luum ix yacß Jehová
dßayoå, aton co Diosal yedß sDiosal
ebß co mam quicham? 4 Siqßuequel
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oxtacvaåoc vinac dßa scal junjun
macaå iåtilal, yic tzin checbßat yil
masanil lum luum chiß. Ol yalan ebß
vabßi tas val yaj luum, yic vachß ol
yal in pucanbßat lum dßayex. 5 A
juntzaå ebß viå chiß uc macaå ol aj
yechtanel lum ebß viå, a lum yic ebß
yiåtilal Judá aycan lum dßa sur, axo
lum yic ebß yiåtilal José aycan lum
dßa norte. 6 Ayic ol lajvoc yechtan
lum ebß viå, ol yicßancot ebß viå
dßayin tas yaj luum. A in xo ol
vacßoch suerte dßa luum dßa yichaå
Jehová co Diosal. 7 Axo pax ebß
levita, malaj junoc macaå slum ebß
ol yicßaß. A tas ol yicß ebß, aton
sacerdoteal dßa yichaå Jehová. A
pax ebß yiåtilal Gad, ebß yic Rubén
yedß naåalxo yiåtilal Manasés, ayxo
smacbßen ebß dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa aß Jordán, aton lum yacßnac-
can viåaj Moisés schecabß Jehová
dßa ebß, xchi viåaj Josué chiß.

8 Ayic van sbßat ebß viå yechtej
lum chiß, ix yalan viåaj Josué chiß dßa
ebß viå: Ixiquec dßa masanil juntzaå
luum chiß, tze tzßibßani chajtil yaj
luum. Ayic slajvi eyilan lum chiß, tzex
paxta, a inxo ol vacßoch suerte dßa
luum dßa yichaå Jehová dßa Silo tic,
xchi viå dßa ebß viå.

9 Ix bßat ebß viå yil luum, ix ecß
ebß viå dßa masanil juntzaå choåabß
chiß. Uc macaå ix aj yechtan lum
ebß viå, ix stzßibßancot ebß viå
masanil tastac ix aj junjun macaå
luum, ato syal sbßisul juntzaå
choåabß. Ix lajvi chiß, ix jax ebß viå
dßa campamento dßa Silo bßaj aycan
viåaj Josué chiß. 10 Icha chiß ix aj
spojanecß lum luum chiß viå dßa ebß
yetchoåabß dßa Silo, ix yacßanoch
suerte viå dßa luum dßa yichaå
Jehová.

A sluum ebß yiåtilal Benjamín

11 A lum bßabßel macaå ix och
suerte dßay, aton lum ix yicß ebß yiå-
tilal Benjamín, ato syal jay macaå
yaj ebß. A lum ix yicß ebß chiß, a dßa
snaåal lum yic ebß yiåtilal Judá yedß
lum yic ebß yiåtilal José ix can luum.
12 A smojonal luum dßa norte, tzßel
yich dßa aß Jordán, sbßatåej dßa snor-
teal Jericó, sbßatåej dßa tzalquixtac
dßa stojolal bßaj tzßem cßu, tzßelcßoch
dßa tzßinan lum dßa yol yic Bet-avén.
13 Sbßatåej, tzßecß dßa yalaå emta
choåabß Luz scuchanpax Betel dßa
sur, tzßemcßoch dßa Atarot-adar dßa
slacßanil lum vitz ay dßa sur yic
junxo Bet-horón ay dßa yalaå.
14 Smeltzajbßat smojonal chiß dßa
stojolal sur dßa lum vitz ay dßa
yichaå Bet-horón chiß, masanto dßa
Quiriat-baal, scuchanpax
Quiriat-jearim, yic ebß yiåtilal Judá
yaj jun choåabß chiß. Aton smojonal
dßa stojolal bßaj tzßem cßu.

15 Axo smojonal dßa sur tzßelcßoch
dßa Quiriat-jearim dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, masanto bßaj sqßueul sjaj a
aß yic Neftoa, 16 masanto tzßemcßoch
dßa lum vitz ay dßa yichaå schßolanil
yic Ben-hinom, dßa snorteal chßolan
yic Refaim. Tzßempaxcßoch dßa
schßolanil yic Hinom, tzßecß dßa
stzßeyel lum vitz yic Jebús, sbßatåej
dßa sjaj aß Rogel. 17 Slajvi chiß smel-
tzajpaxbßat dßa norte, tzßelcßoch dßa
En-semes, sbßatåej masanto dßa
Gelilot, dßa yichaå lum vitzal
Adumín, tzßemcßoch dßa sat qßueen yic
viåaj Bohán yuninal viåaj Rubén.
18 Tzßecßpax dßa svitzal stojolal norte,
dßa yichaå schßolanil aß Jordán,
masanto dßa aß Jordán chiß. 19 Tzßecß-
pax dßa norte yic Bet-hogla,
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slajvicancßoch dßa jun scßabß aß mar
dßa snorteal yic aß mar Muerto, bßaj
scßochcan aß Jordán, aton smojonal
dßa sur chiß.

20 Axo aß Jordán ayoch
smojonaloc dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
Aton juntzaå tic smojonal lum ix
pojchajecß dßa scal yiåtilal Benjamín.

21,24 A juntzaå choåabß ix yicß-
can ebß yiåtilal Benjamín chiß, 12
dßa smasanil yedß yaldeail, aton
Jericó, Bet-hogla, Emec-casis,
Bet-arabá, Zemaraim, Betel, Avim,
Pará, Ofra, Quefar-haamoni, Ofni
yedß Geba. 25,28 Yic pax 14 choåabß
ebß yedß yaldeail, aton Gabaón,
Ramá, Beerot, Mizpa, Cafira, Mozah,
Requem, Irpeel, Tarala, Zela, Elef,
Jebús, aton choåabß Jerusalén,
Gabaa yedß Quiriat. Aton lum tic ix
yicß ebß yiåtilal Benjamín.,1819

A sluum ebß yiåtilal Simeón

19 1 Axo lum schabßil macaå ix
och suerte dßay, a dßa ebß yiå-

tilal Simeón ix can luum, ato syal jay
macaå yaj ebß. A slum ebß tic ix can
dßa yol smacbßen ebß yiåtilal Judá.
2,6 Aton juntzaå choåabß tic ix can
dßa ebß, 13 dßa smasanil yedß yaldeail:
Beerseba, Seba, Molada, Hazar-sual,
Bala, Ezem, Eltolad, Betul, Horma,
Siclag, Bet-marcabot, Hazar-susa,
Bet-lebaot yedß Saruhén.

7 Ix yicßanpax Aín ebß, Rimón, Eter
yedß Asán. 8 Chaåeß choåabß yedß yal-
deail junjun, masanto dßa Baalat-beer,
aton pax Ramat dßa Neguev. Aton
juntzaå tic ix yicß ebß yiåtilal Simeón
chiß 9 dßa yol smacbßen ebß yiåtilal
Judá, yujto a jun iåtilal ebß chiß te
nivan lum macbßilcan yuj ebß. Yuj chiß
ix acßji naåalxo lum dßa ebß yiåtilal
Simeón chiß.

A sluum ebß yiåtilal Zabulón

10 Axo lum yoxil macaå ix och
suerte dßay. A dßa ebß yiåtilal Zabulón
ix can luum, ato syal jay macaå yaj
ebß. A smojonal luum, ix cßoch dßa
Sarid, 11 sbßatåej dßa stojolal bßaj
tzßem cßu masanto dßa Marala, scßoch
dßa Dabeset, slajvicancßoch dßa aß
taquiå melem dßa yichaå Jocneam.
12 Tzßelxi dßa Sarid chiß, scßoch dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa smojonal
Quislot-tabor, tzßecßpax dßa Daberat,
sqßuecßoch dßa Jafía. 13 Sbßatxi dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa Gat-hefer,
tzßecß dßa Ita-cazín, tzßel dßa Rimón,
syoyan sbßa dßa Nea. 14 Axo dßa norte
smeltzajbßat smojonal chiß dßa
Hanatón, tzßelcßoch dßa schßolanil yol
yic Jefte-el. 15 A dßa jun lum chiß ay
12 choåabß yedß yaldeail junjun, a dßa
scal juntzaå chiß, ataß ay Catat,
Nahalal, Simrón, Idala yedß Belén.
16 Aton jun lum chiß ix yicß ebß yiå-
tilal Zabulón yedß juntzaå choåabß
yedß yaldeail.

A sluum ebß yiåtilal Isacar

17,23 Axo lum schaåil macaå ix
och suerte dßay, a dßa ebß yiåtilal
Isacar ix can luum, ato syal jay
macaå yaj ebß. A dßa jun lum chiß ay
16 choåabß dßa smasanil yedß yaldeail
junjun: Aton Jezreel, Quesulot,
Sunem, Hafaraim, Sihón, Anaharat,
Rabit, Quisión, Abez, Remet,
En-ganim, En-hada yedß Bet-pases. A
smojonal lum scßoch dßa Tabor,
Sahazima yedß dßa Bet-semes, slaj-
vicancßoch dßa aß Jordán.

A sluum ebß yiåtilal Aser

24,31 Axo lum yoil macaå ix och
suerte dßay, a dßa ebß yiåtilal Aser ix
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can luum, ato syal jay macaå yaj ebß.
A dßa jun luum chiß, ay 22 choåabß
dßa smasanil yedß yaldeail junjun:
Aton Helcat, Halí, Betén, Acsaf,
Alamelec, Amad yedß Miseal,
masanto scßoch lum dßa jolom vitz
Carmelo dßa stojolal bßaj tzßem cßu
yedß pax Sihor-libnat. Slajvi chiß smel-
tzaj dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
Bet-dagón, scßoch dßa lum yic ebß yiå-
tilal Zabulón dßa schßolanil yic
Jefte-el dßa stojolal norte yedß dßa
Bet-emec, dßa Neiel, tzßelcßoch dßa
Cabul dßa stojolal norte chiß. Syam-
chaj Hebrón yuuj yedß Rehob, Hamón
yedß Caná, masanto scßoch dßa nivan
choåabß Sidón. Smeltzajxibßat
smojonal chiß dßa Ramá, masanto
scßoch dßa jun choåabß ayoch
smuroal, aton Tiro, scßoch dßa Hosa
tzßelcßoch dßa aß mar Mediterráneo.
Aypaxoch choåabß Mahaleb yedßoc,
Aczib, Uma, Afec yedß Rehob.

A sluum ebß yiåtilal Neftalí

32,39 A lum svaquil macaå ix och
suerte dßay, a dßa ebß yiåtilal Neftalí
ix can luum, ato syal jay macaå yaj
ebß. A slum ebß chiß sbßatåej dßa Helef,
Alón-saananim, Adami-neceb yedß
Jabneel, masanto dßa Lacum, tzßel-
cßoch dßa aß Jordán. Axo smojonal dßa
stojolal bßaj tzßem cßu, sbßat dßa
Aznot-tabor, tzßecß dßa Hucoc, yuj chiß
a dßa stojolal sur schalaj sbßa
smojonal slum ebß chiß yedß ebß yiå-
tilal Zabulón. Axo dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, schalaj sbßa lum yedß lum
yic ebß yiåtilal Aser. Axo dßa smojonal
slum ebß chiß dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, a dßa aß Jordán scßochcani. Axo
juntzaå choåabß ayoch smuroal ix can
dßa ebß, 19 dßa smasanil yedß yaldeail
junjun: Aton Sidim, Zer, Hamat,

Racat, Cineret, Adama, Ramá, Hazor,
Cedes, Edrei, En-hazor, Irón, Mig-
dal-el, Horem, Bet-anat yedß
Bet-semes. Aton lum tic ix yicß ebß
yiåtilal Neftalí.

A slum ebß yiåtilal Dan

40,46 A lum yuquil macaå ix och
suerte dßay, a dßa ebß yiåtilal Dan ix
can luum, ato syal jay macaå yaj ebß.
A dßa lum chiß ay juntzaå choåabß tic:
Zora, Estaol, Ir-semes, Saalabín,
Ajalón, Jetla, Elón, Timnat, Ecrón,
Elteque, Gibetón, Baalat, Jehúd,
Bene-berac, Gat-rimón, Mejarcón,
Racón yedß lum ay dßa yichaå Jope.
47,48 Maj yabßlaj lum dßa ebß, yuj chiß
ix bßat ebß yacß oval dßa choåabß
Lesem. Ayic ix lajvi xicancham
masanil anima cajan ebß taß, ix cajnaj-
can ebß dßa jun lum chiß. Ix sqßuexan
sbßi jun choåabß chiß ebß, Dan ix sbßiej
yuj ebß yuj yicßanchaaå smam yicham
ebß. Aton lum tic ix yicß ebß yiåtilal
Dan chiß.

A sluum viåaj Josué

49,51 Masanil juntzaå luum chiß
ix spuquecß viåaj sacerdote Eleazar,
viåaj Josué yedß ebß yajalil ebß
choåabß. Dßa yichaå Jehová dßa
yichaå scajnubß bßaj schßox sbßa dßa
Silo, ataß ix pucchajecß lum dßa suer-
teal, yuj chiß te tzßacan ix aj yecß
luum. Ayic toxo ix lajvi spucchajecß
luum dßa ebß, ix schaancan yic jun-
jun iåtilal ebß. Ix acßjipax lum yic
viåaj Josué dßa scal ebß, icha val ix
aj yalan Jehová. Ix acßji choåabß
Timnat-sera dßa viå, dßa tzalquixtac
dßa yol yic ebß yiåtilal Efraín, yujto
a lum chiß ix scßan viå. Ix sbßoqßue
jun choåabß chiß viå dßa schaelal, ix
cajnaj viå dßay.
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,20,1920

Juntzaå choåabß bßaj scol sbßa ebß

smacßancham anima

(Nm 35.6p p p p p-34; Dt 4.41p p p p p-43; 19.1p p p p p-13)

20 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Josué chiß icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal to sicßcanel
juntzaå choåabß ebß bßaj ol scol sbßa
ebß, icha ajnac valan dßa viåaj Moisés.
3 Qßuinaloc ay junoc mach smacßan-
cham junoc anima to maå scßanoc
scßool, syal bßat scolan sbßa dßa junoc
choåabß chiß, yic vachß max macß-
jicham yuj junoc ayto yuj sbßa yedß
jun ix cham chiß. 4 A jun mach sbßat
scol sbßa chiß, yovalil scßoch dßa
spuertail jun choåabß chiß, syalan dßa
ebß yichamtac vinaquil jun choåabß
chiß tas ix cot dßa yibßaå, slajvi chiß
axo ebß viå schaanoch dßa yol choåabß
chiß, tzßacßji junoc lugar bßaj scajnaji.
5 Tato sayjiecß yuj junoc ayto yuj sbßa
yedß jun ix cham chiß, axo ebß viå
yichamtac vinaquil jun choåabß chiß
max acßanoch dßa yol scßabß jun
sayanecß chiß, vachßchom ix cham jun
yetanimail chiß yuuj, palta maå
scßanoc scßool, maå yajcßoloctaxon
sbßa ebß. 6 A jun sbßat scol sbßa chiß,
scanåej taß masanto syal schßolbßitaj
yuj ebß choåabß smasanil. Tato malaj
smul, syal scanåej dßa jun choåabß
chiß, masanto scham viå sat sacerdote
ayoch dßa yopisio dßa jun tiempoal
chiß. Slajvi chiß syal smeltzajxi dßa
schoåabß bßaj elnac chiß, xchi dßa viå.

7 Yuj chiß ix sicßcanel juntzaå
choåabß ebß israel, bßaj scol sbßa ebß
smacßancham junoc anima, aton
Cedes dßa Galilea, dßa tzalquixtac dßa
yol yic ebß yiåtilal Neftalí yedß
Siquem dßa tzalquixtac dßa yol yic ebß
yiåtilal Efraín yedß Quiriat-arba, aton
Hebrón dßa tzalquixtac dßa yol yic ebß

yiåtilal Judá. 8 Axo dßa junxo
scßaxepalecß aß Jordán, dßa stojolal
bßaj sjavi cßu dßa Jericó, ataß ix siqßuel
oxexo choåabß ebß: Aton choåabß
Beser dßa acßlic yic tzßinan luum dßa
yol yic ebß yiåtilal Rubén, choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad dßa yol yic
ebß yiåtilal Gad yedß choåabß Golán
dßa Basán, dßa yol yic ebß yiåtilal
Manasés. 9 Aton juntzaå choåabß chiß
ix sicßcanel ebß, yic vachß ataß sbßat
scol sbßa junoc mach smacßancham
junoc anima to maå scßanoc scßool.
Taxoåej junoc ebß israel ma junoc ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa scal ebß, syal
bßat scolan sbßa taß yic max macß-
jicham yuj junoc ayto yuj sbßa yedß
jun ix cham chiß ayic manto chßol-
bßitaj yuj ebß yichamtac vinaquil
choåabß.,2021

A schoåabß ebß yiåtilal Leví

(1Cr 6.54p p p p p-81)

21 1,2 A ebß yajal yaj dßa scal
ebß yiåtilal Leví, ix bßat ebß

dßa Silo dßa yol yic Canaán, yic sbßat
yalan ebß dßa viåaj sacerdote Eleazar,
dßa viåaj Josué yedß dßa ebß yajal yaj
dßa junjun yiåtilal ebß israel chiß. Ix
yalan ebß icha tic: A Jehová aljinac-
can dßa viåaj Moisés to tzßacßji co
choåabß bßaj tzoå aji yedß bßaj syal sva
nocß co molbßetzal nocß, xchi ebß.
3 Yuj chiß ix yacß juntzaå choåabß ebß
yetisraelal ebß chiß dßay. A juntzaå
choåabß chiß smasanil ix acßji slumal
dßa spatictac bßaj syal sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß icha ajnac yalan
Jehová.

4 Dßa sbßabßelal ix och suerte dßa
jun macaå ebß levita yiåtilal viåaj
Coat, aton ebß sacerdote yiåtilal viåaj
Aarón. 13 choåabß ix acßji dßa ebß,
aton juntzaå choåabß ay dßa yol yic
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ebß yiåtilal Judá, dßa yol yic ebß yiå-
tilal Simeón yedß dßa yol yic ebß yiå-
tilal Benjamín. 5 Aåejaß juntzaåxo ebß
coatita chiß, ix acßji lajuåexo choåabß
dßa ebß dßa yol yic ebß yiåtilal Efraín,
dßa yol yic ebß yiåtilal Dan yedß dßa
yol yic naåalxo ebß yiåtilal Manasés.

6 Ix acßjipax 13 choåabß dßa ebß
levita yiåtilal Gersón dßa yol yic ebß
yiåtilal Isacar, dßa yol yic ebß yiåtilal
Neftalí yedß pax dßa yol yic naåalxo
ebß yiåtilal Manasés ay dßa Basán. 7 Ix
acßjipax 12 choåabß dßa ebß levita yiå-
tilal Merari, dßa yol yic ebß yiåtilal
Rubén, dßa yol yic ebß yiåtilal Gad
yedß dßa yol yic ebß yiåtilal Zabulón.

8 Aton juntzaå choåabß chiß ix acßji
dßa ebß yiåtilal Leví yuj ebß yetisraelal
dßa suerteal. Masanil juntzaå choåabß
tic, ix acßjican slumal dßa spatictac
icha val ajnac yalancan Jehová dßa
viåaj Moisés. 9 A juntzaå choåabß ol
bßinaj tic, a dßa yol yic ebß yiåtilal
Judá ay yedß dßa yol yic ebß yiåtilal
Simeón. 10 A ebß levita yiåtilal Coat
yiåtilal pax Aarón, a ebß ix bßabßlaj
chaan juntzaå choåabß tic. 11 A dßa
tzalquixtac dßa yol yic ebß yiåtilal
Judá, ix acßji Quiriat-arba dßa ebß,
aton Hebrón schoåabßcan viåaj Arba
smam yicham viåaj Anac. 12 Axo pax
masanil smacbßen jun choåabß chiß
yedß yaldeail acßbßilxo dßa viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone.

13,19 A Hebrón chiß, aton dßay scol
sbßa ebß smacßancham junoc anima. A
ebß yiåtilal Aarón chiß ix yicßpax jun-
tzaå choåabß tic ebß: Libna, Jatir,
Estemoa, Holón, Debir, Aín, Juta yedß
Bet-semes. Aton bßaluåeß choåabß tic.
Axo dßa yol yic ebß yiåtilal Benjamín,
chaåeß choåabß ix acßji dßa ebß, aton
Gabaón, Geba, Anatot yedß Almón.
Yuj chiß a choåabß ix yicß ebß yiåtilal

viåaj sacerdote Aarón, 13 dßa
smasanil.

20,26 Axo dßa juntzaåxo ebß levita
yiåtilal pax Coat chiß, ix acßji jun-
tzaåxo choåabß dßa ebß dßa yol yic ebß
yiåtilal Efraín. A dßa tzalquixtac, ix
acßji Siquem dßa ebß, aton bßaj syal
scolan sbßa ebß smacßancham junoc
anima. Ix acßjipax Gezer, Kibsaim
yedß pax Bet-horón dßa ebß, chaåeß
juntzaå choåabß tic. Axo pax dßa yol
yic ebß yiåtilal Dan, chaåeß choåabß ix
acßji dßa ebß: Aton Elteque, Gibetón,
Ajalón yedß Gat-rimón. Axo pax dßa
yol yic naåalxo ebß yiåtilal Manasés,
chabß choåabß ix acßji dßa ebß, aton
Taanac yedß Gat-rimón. Yuj chiß
lajuåeß choåabß ix scha ebß yiåtilal
Coat, ato syal jay macaå yaj ebß.

27,33 Axo pax ebß levita yiåtilal
Gersón, chabß choåabß ix acßji dßa ebß
dßa yol yic naåalxo ebß yiåtilal
Manasés. A juntzaå choåabß chiß, aton
Golán yedß Beestera dßa yol yic Basán.
A dßa choåabß Golán chiß syal scolan
sbßa ebß smacßancham junoc anima.
Axo pax dßa yol yic ebß yiåtilal Isacar
chaåeß choåabß ix acßjipax dßa ebß,
aton Cisón, Daberat, Jarmut yedß
En-ganim. Axo dßa yol yic ebß yiåtilal
Aser, aåejaß chaåeß choåabß ix acß-
jipax dßa ebß, aton Miseal, Abdón,
Helcat yedß Rehob. Axo pax dßa yol
yic ebß yiåtilal Neftalí, oxeß choåabß
ix acßjipax dßa ebß, aton Cedes dßa yol
yic Galilea, bßaj syal scolan sbßa ebß
smacßancham junoc anima. Ix acß-
jipax choåabß Hamot-dor yedß Cartán
dßa ebß. Yuj chiß a masanil choåabß ix
yicß ebß yiåtilal Gersón, 13 dßa
smasanil, ato syal jay macaå yaj ebß.

34,40 Ayto ebß levita ixto cani,
aton ebß yiåtilal Merari. Ix acßji smac-
bßen ebß dßa yol yic ebß yiåtilal
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Zabulón, chaåeß choåabß ix acßji dßa
ebß: Aton Jocneam, Carta, Dimna yedß
Nahalal. Axo dßa yol yic ebß yiåtilal
Rubén, chaåeß pax choåabß ix acßji dßa
ebß: Aton Beser, Jahaza, Cademot
yedß Mefaat. Axo dßa yol yic ebß yiå-
tilal Gad, aåejaß chaåeß choåabß ix
acßji dßa ebß: Aton Ramot dßa yol yic
Galaad, Mahanaim, Hesbón yedß
Jazer. A dßa Ramot chiß syal scolan
sbßa ebß smacßancham junoc anima.
12 choåabß ix yicß ebß yiåtilal Merari,
yuninal Leví, icha jay macaå yaj ebß.

41 A jantac choåabß ix acßjican dßa
ebß yiåtilal Leví chiß dßa yol smacbßen
ebß yetisraelal, 48 dßa smasanil.
42 Junjun juntzaå choåabß chiß, ix
canåej slumal dßa spatictac bßaj syal
sva nocß smolbßetzal nocß ebß.

43 Icha val chiß ix aj yacßjican lum
luum dßa ebß israel yuj Jehová, aton
masanil lum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß smam yicham ebß. Yuj chiß ix caj-
najcan ebß dßa sat lum smasanil. 44 Ix
elåejcßoch bßaj yacßnac stiß Jehová
chiß, ix can ebß taß dßa juncßolal dßa
masanil jun luum chiß. Majxo yal-laj
stecßbßan sbßa ebß ajcßol dßa yichaå
ebß, yujto a Jehová ix acßanoch ebß
dßa yol scßabß ebß israel. 45 Malaj
junoc bßelaå lolonel bßaj yacßnac stiß
Jehová chiß dßa ebß israel to maj
elcßochoc.,2122

Ix pax ebß viå soldado

ix cot dßa scßaxepalecß aß Jordán

22 1 Ix lajvi chiß, ix yavtancot
ebß viå soldado viåaj Josué,

ebß yiåtilal Rubén, ebß yiåtilal Gad
yedß naåalxo ebß yiåtilal Manasés.
2 Ix yalan viå dßa ebß icha tic: A ex tic
toxo ix e cßanabßajej masanil tas yal-
naccan viåaj Moisés schecabß Jehová.
Ix e cßanabßajanpax masanil tas ix

valaß. 3 Maå jabßoc ix eyactejcan ebß
quetchoåabß tic dßa jantac tiempo ix
ecß tic, ix e cßanabßajejåej masanil
checnabßil ix yacß Jehová co Diosal
dßayex. 4 A ticnaic, toxo ix elcßoch
bßaj yacßnac stiß Jehová dßayoå, yujto
a ebß quetchoåabß smasanil, jun-
cßolalxo yaj ebß. Yuj chiß meltzajaåec
dßa e luum yacßnaccan viåaj Moisés
dßayex dßa scßaxepalecß aß Jordán.
5 Aåej jun tas sval dßayex to tzeyaßilej
val e bßa e cßanabßajan masanil chec-
nabßil yacßnaccan viåaj Moisés
schecabß Jehová dßayoå. Syalelcßochi
to tze xajanej Jehová co Diosal, tze
bßeybßalan sbßeybßal, tzeyacßanem e
bßa dßay dßa smasanil e cßool yedß dßa
smasanil e pensar.

6,8 Paxaåec dßa e luum yedß jantac
e bßeyumal, jantac nocß e molbßetzal
nocß, jantac qßuen oro, qßuen plata,
qßuen bronce yedß qßuen hierro yedß
pax jantac pichul ix eyicßcanecß dßa
ebß eyajcßool dßa oval. Tze pucanecß
masanil juntzaå chiß dßa masanil ebß
eyetchoåabß aycan taß. Yacßocabß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
eyibßaå, xchi viå dßa ebß. Ix lajvi stacß-
lancan sbßa ebß yedß viå, ix meltzaj
ebß dßa slum acßbßilcan dßa ebß yuj
viåaj Moisés dßa yol yic Basán. Axo
naåalxo ebß yiåtilal Manasés chiß, a
viåaj Josué chiß ix acßancan slum ebß
dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß Jor-
dán yedß ebß yetisraelal. 9 Yuj chiß ix
elta ebß chiß dßa scal ebß yetisraelal dßa
Silo, dßa yol yic Canaán, yic smeltzaj
ebß dßa smacbßen dßa yol yic Galaad,
lum acßbßilcan dßa ebß yuj viåaj
Moisés, icha ajnac yalan Jehová.

Jun altar dßa stiß aß Jordán

10 Ayic ix cßoch ebß viå soldado
chiß dßa aß Jordán, dßa yolto smacbßen
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Canaán, ix sbßo jun altar ebß, te nivan
ix aji. 11 Ix cßoch yabßixal jun tic dßa
juntzaåxo ebß yetisraelal ebß chiß, to
ix sbßoqßue jun altar ebß dßa smojonal
Canaán dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa
aß Jordán. 12 Ayic ix yabßan ebß icha
chiß, ix smolbßan sbßa ebß smasanil dßa
Silo, yic sbßat ebß yacß oval yedß ebß.
13 Ix checjibßat viåaj Finees yuninal
viåaj sacerdote Eleazar dßa sbßabßelal
yuj ebß dßa Galaad bßaj ayecß ebß naåal
yoxil iåtilal chiß. 14 Ix bßat lajuåvaå
ebß yajal yaj dßa junjun iåtilal dßa
scal ebß israel yedß viå. 15 Masanil
juntzaå ebß chiß, ix bßatåej ebß dßa
Galaad bßaj ayecß naåal yoxil iåtilal
ebß chiß, ix yalan ebß icha tic:

16
—A oå tic ix oå checjicot yuj

ebß schoåabß Jehová yic tzul cabß
dßayex yuj jun tas maå vachßoc ix e
cßulej dßa Jehová co Diosal. ¿Tas yuj
ix e patiquejel co Diosal chiß, ix e bßo-
anqßue jun altar yuj eyicßanel e bßa
dßay? 17 ¿Tom max e nacot jantac
chucal ix uji dßa Peor? Aytocan stzßa-
ubßal dßa quibßaå ticnaic. Yujåej jun
chiß tzijtum ebß quetchoåabß chamnac
yuj Jehová. 18 Axo ticnaic tato a ex
tic tze patiquejxiel Jehová, axo scot
yoval scßool chiß dßa quibßaå co
masanil. 19 Tato tze naß to max yal
eyoch ejmelal dßa co Diosal dßa jun
lum bßaj ayex ecß tic, coyec quedßoc
dßa lum bßaj ayecß scajnubß Jehová,
tzeyicßcan e macbßen dßa co cal chiß.
Palta maå pitoc tzeyutej e bßa dßa
Jehová yedß dßayoå, tze bßoanqßue
junocxo altar dßa yichaå jun yic
Jehová co Diosal chiß. 20 Naeccoti tas
scßulejnac viåaj Acán yuninal viåaj
Zera ayic yicßannaccot juntzaå tas viå
ay yovalil yuj Jehová. Yuj smul viå
chiß, cotnac yoval scßol Jehová dßa
quibßaå co masanil. Maåocåejlaj viåaj

Acán chiß chamnac yuj smul chiß, xchi
ebß.

21 Ix lajvi chiß ix tacßvi ebß ix
xidßecß dßa oval chiß dßa ebß yajal yaj
dßa scal ebß yetisraelal chiß icha tic:

22
—A Jehová Syal Yuj Smasanil,

yojtac to ix co bßo jun altar chiß, maå
yujoc co paticaneli, maå yujoc pax
quicßanel co bßa dßay. Yojtac Jehová
chiß tas yaji. Comonoc snachajpaxel
eyuuj. Tato yuj co pitan co bßa dßay,
mocabß oå eyacß nivancßolal. 23 Tato
yuj quicßanel co bßa dßa Jehová, yuj
chiß ix co bßoqßue jun altar chiß, ma
yuj co åusantzßa silabß dßa yibßaå, ma
yuj cacßan ixim trigo co silabßoc, ma
cacßan juntzaåxo silabß yic juncßolal
dßa yibßaå, aocabß Jehová tzßacßan
yovalil dßayoå.

24 Palta ix co bßoqßue jun altar
chiß, yujto ix co naß talaj ay jun cßual
ol yal ebß eyiåtilal dßa ebß quiåtilal
icha tic: Malaj eyalan eyic dßa Jehová
co Diosal a oå israel oå tic, 25 yujto a
Jehová acßannaccan aß Jordán tic co
mojonoc eyedßoc a ex yiåtilal ex
Rubén tic yedß ex yiåtilal Gad tic, yuj
chiß malaj eyalan eyic dßa Jehová,
qßuinaloc xchi ebß. Tato icha chiß, a
ebß syamancanoch vaan ebß quiåtilal
chiß yic max yal sbßa ebß dßa Jehová.
Maåxa am yelcßoch Jehová chiß dßa
ebß quiåtilal chiß. 26 Yuj chiß ix co
bßoqßue jun altar chiß, maå yujoc co
åusan silabß yedß cacßan juntzaåxo
silabß dßa Jehová. 27 Palta to chßox-
nabßil tzßajcan dßa co cal eyedßoc yedß
dßa scal ebß quiåtilal, yic vachß a oå
tic syalpax cacßan servil Jehová yedß
coch dßa yichaå co åusan co silabß
yedß co silabß yuj co mul yedß co
silabß yic co juncßolal yedßoc. Yuj chiß
a ebß eyiåtilal chiß, maå ol yal-laj
yalan ebß dßa ebß quiåtilal chiß icha
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tic: A ex tic malaj eyalan eyic dßa
Jehová, maå xchioc ebß. 28 Yuj chiß ix
co naß talaj ay mach tzßalan icha chiß
dßayoå, ma dßa ebß quiåtilal dßa
bßaqßuiå, syal co tacßvi dßa ebß icha
tic: Ilec val, a ebß co mam quicham ix
sbßoqßue jun altar tic ebß, lajan yilji
icha jun yic Jehová, maå yujoc såusji
silabß, ma junocxo macaå silabß, palta
aåej to aycanoch chßoxnabßilal dßa co
cal eyedßoc, xco chama. 29 Col-
vajocabß Jehová quedßoc yic malaj
bßaqßuiå ol co pitej co bßa dßay, ma ol
cactejcani, sco bßoanqßue junocxo
altar yic sco åusantzßa silabß yedß
cacßan ixim trigo ofrendail, ma cacßan
juntzaåxo silabß. Palta to a dßa altar
yic Jehová co Diosal ay dßa yichaå
scajnubß, aåej taß smoj tzßacßji silabß
chiß, xchi ebß.

30 Ayic ix yabßan viåaj sacerdote
Finees yedß ebß yajalil choåabß, aton
ebß yajal yaj dßa junjun iåtilal, tas ix
yal ebß yiåtilal Rubén, ebß yic Gad
yedß naåalxo ebß yiåtilal Manasés,
vachß ix yabß ebß. 31 Ix lajvi chiß, a
viåaj Finees chiß ix alan dßa ebß icha
tic:

—A ticnaic jun, toxo ix nachajel
cuuj to ayoch Jehová quedßoc, yujto a
ex tic maå pitoc ix eyutej e bßa dßay,
yuj chiß malaj yaelal ol yacßcot dßa
quibßaå.

32 Ix lajvi chiß, a viåaj Finees chiß
yedß ebß ajun yedßoc ix stacßlancan
sbßa ebß yedß ebß chiß, ix meltzaj ebß.
Ix el ebß dßa yol yic Galaad, ix cßochxi
ebß dßa yol yic Canaán, bßaj ayecß ebß
yetisraelal ebß chiß. Ix yalan ebß dßa
ebß aycan chiß masanil tas ix yal jun-
tzaåxo ebß chiß. 33 Ix scha scßol ebß tas
ix yalcot juntzaåxo ebß chiß, yuj chiß
ix yalan vachß lolonel ebß dßa Dios yuj
ebß. Atax taß maåxalaj tas ix yal ebß

yuj yacßan oval ebß yedß ebß yiåtilal
Rubén yedß ebß yic Gad, yic bßat sat-
jiel ebß yuj ebß. 34 Yuj chiß a ebß yiå-
tilal Rubén yedß ebß yic Gad chiß, ix
yacß scuch jun altar chiß ebß, Chßox-
nabßil. Ix yalan ebß: A jun altar tic,
chßoxnabßil tzßajcan dßa co cal to a
Jehová, co Diosal toni, xchi ebß.,2223

Ix lolon viåaj Josué dßa ebß choåabß

23 1 Ayxo tiempo maåxalaj oval
syacß ebß israel, juncßolalxo

yaj ebß yuj Jehová. Axo yic icham
vinacxo viåaj Josué, 2 ix schecan viå
avtajcot masanil ebß sat yaj dßa ebß
yetchoåabß viå chiß, aton ebß icham-
tac vinac, ebß juez yedß ebß yajal yaji.
Ix yalan viå dßa ebß icha tic:

A in tic te icham vinac inxo, toxo
ol in chamoc. 3 A ex tic ix eyil tastac
ix utaj juntzaå choåabß tic yuj Jehová
co Diosal, ix stecßbßej sbßa ebß yacßan
oval quedßoc, palta a Jehová chiß ix
acßan oval cuuj. 4 A inxo ix in
puquecß masanil lum luum tic dßayex.
Maåocåej lum yic juntzaå choåabß
toxo ix co satel ix in puqueqßui, palta
ix in pucpaxecß lum yic juntzaåxo
choåabß aytoeqßui, scotåej dßa aß
Jordán, masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo bßaj tzßem cßu. 5 A
Jehová ol icßanel masanil ebß anima
cajan dßa juntzaå lum chiß, a exxo tic
ol eyiquejcan lum icha ajnac yacßan-
can stiß Jehová chiß.

6 Aqßuec val eyip e cßanabßajan
masanil tas syal cßaybßubßal stzßibßej-
naccan viåaj Moisés, tzßacan val tze
cßanabßajej icha val yaj stzßibßchaj-
can chiß. 7 Yuj chiß maå junåejoc
tzeyutej e bßa yedß juntzaå anima
aytoecß cajan chiß. Maå ex och
ejmelal dßa sdiosal ebß, maå eyacß-
paxem e bßa dßay, ma e locan sbßi
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yic tzeyacßan e tiß, maå eyacßpax
bßinajoc. 8 Tzex ochåej tzacßan yuj
Jehová co Diosal, icha ix aj co bßey-
åejcoti. 9 A val Jehová ix icßanel
juntzaå nivac choåabß ay smay tic
dßa quichaå. Malaj mach syal stecß-
bßan sbßa dßa quichaå masanto tic-
naic. 10 A dßa junoc oå ix el lemnaj
mil ebß cajcßool, yujto a Jehová co
Diosal ix acßan oval cuuj, icha aj
yacßannaccan stiß dßayoå.
11 Tzeyaßilej val e bßa e xajanan
Jehová co Diosal. 12 Tzeyojtaquejel
juntzaå tic: Tato tze patiquejcan el
Dios, junxoåej tzeyutej e bßa yedß
juntzaå anima chiß, slaj eyicßlan e
bßa yedß ebß, 13 maåxo ol yiqßuel
juntzaå anima chiß Jehová dßa
eyichaå, palta to ol ex ixtaj yuj ebß
ichoc junoc scan dßa junoc yaal, ya
ol eyabß yuj ebß, icha val syail yoch
nocß tzßuum dßa yich co patic, ma
icha syail sbßat junoc teß qßuiix dßa
yol co sat, masanto ol ex satel dßa
sat lum luum te vachß ix yacß
Jehová co Diosal tic dßayoå.

14 A in tic toxo ol in chamoc, palta
a ex tic eyojtac val sicßlabßil to ix
elåejcßoch masanil tas vachß bßaj yacß-
naccan stiß Jehová co Diosal dßayoå,
malaj junoc maj elcßochi. 15,16 Palta
icha val ix aj yelcßoch masanil tastac
vachß bßaj yacßnaccan stiß Jehová chiß
dßayoå, icha pax chiß ol aj yacßancot
masanil macaåil yaelal albßilcan yuuj
dßa eyibßaå. Tato maå ol e cßanabßajej
e cßulan strato Jehová co Diosal ix
sbßo quedßoc, axo dßa comon dios ol
ex och ejmelal, tato a dßa juntzaå chiß
ol eyaqßuem e bßa, ol cot yoval scßol
Jehová dßayex, elaåchamel ol ex sat-
joquel dßa sat jun lum luum te vachß
ix yacß tic dßayoå, xchi viåaj Josué
chiß.,2324

Ix loloncan viåaj Josué

24 1 Masanil ebß sat yaj dßa ebß
yetisraelal viåaj Josué chiß, ix

smolbßej ebß viå dßa Siquem, aton ebß
ichamtac vinac, ebß juez yedß ebß
yajal yaji, ix och ebß dßa yichaå
Jehová. 2 Ix och ijan viå yalan dßa
ebß:

—Icha tic yalan Jehová co Diosal:
A dßa pecaß, a ebß e mam eyicham,
aton viåaj Taré yedß chavaå yuninal,
aton viåaj Abraham yedß viåaj Nacor,
ecßnac cajan ebß dßa yichaåbßat aß
nivan Éufrates, yalnac sbßa ebß dßa
comon dios. 3 Ataß vicßnaccot viåaj
Abraham chiß, vacßannaquecß cajan
viå dßa yol yic lum Canaán tic.
Vacßannacpax jun yuninal viå, aton
viåaj Isaac, te qßuibßnacchaaå sbßisul
yiåtilal viåaj Abraham chiß yuj viå
yuninal chiß. 4 Vacßannac chavaå
yuninal viåaj Isaac chiß, aton viåaj
Jacob yedß viåaj Esaú. Vacßannac lum
tzalquixtac yic Seir dßa viåaj Esaú
chiß. Axo viåaj Jacob yedß ebß yuninal
bßatnaccan cajan ebß dßa Egipto.
5 Nivan tiempo ecßnac ebß taß, slajvi
chiß in checannacbßat viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón dßa Egipto chiß,
vacßannaccot juntzaå nivac yaelal dßa
yibßaå ebß aj Egipto chiß, masanto
cßochnac stiempoal yic vicßannaquelta
ebß e mam eyicham chiß taß. 6 Ayic
yelnaccot ebß chiß taß, cotnac tzacßan
ebß aj Egipto chiß dßa spatic ebß yedß
scarruaje yedß nocß chej masanto dßa
stiß aß Chacchac Mar. 7 Yuj chiß in
yavtej ebß e mam eyicham chiß: A
inxo vacßoch jun qßuicßalqßuinal dßa
scal ebß yedß ebß tzacßan yuj ebß chiß,
vacßannac spoj sbßa aß mar dßa yichaå
ebß, palta vacßanxi yil-laj sbßa aß,
smucchajnaccanbßat ebß aj Egipto chiß
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yuj aß. A ex tic, eyilnac val sicßlabßil
tas vutejnac ebß chiß.

Najtil ecßnacpax ebß e mam
eyicham chiß dßa tzßinan luum,
8 masanto ex vicßcot yedß ebß dßa lum
yic ebß amorreo dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa aß Jordán tic. Ix yacß oval ebß
eyedßoc, palta a in ix vacßoch ebß dßa
yol e cßabß. Ix eyacßan ganar ebß, ix
eyiquejcan sluum ebß. 9 A viåaj Balac
yuninal viåaj Zipor, sreyal ebß
moabita, snibßej viå yacßnac oval
eyedßoc. Yuj chiß schecbßat yicßumal
viåaj Balaam viå, aton viå yuninal
viåaj Beor, yuj ex scatabßan viå
yalan viå. 10 Palta maj ex in cha
catabßaj yuj viåaj Balaam chiß, yuj
chiß axo vachß lolonel yalnaccan viå
dßa eyibßaå. Icha chiß aj ex in colan-
canel dßa yol scßabß viå. 11 Slajvi chiß
ex ecßta dßa yol aß Jordán, ex javi dßa
Jericó. A ebß ay dßa Jericó chiß yedß
ebß amorreo, ebß ferezeo, ebß
cananeo, ebß hitita, ebß gergeseo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo, ix yacß oval
ebß eyedßoc, palta a inxo ix vacßoch
ebß dßa yol e cßabß. 12 Eyacßnac ganar
chavaå sreyal ebß amorreo, palta
maå yujoc qßuen eyespada yedß e
jul-labß, palta a in vacßnacbßat jun
nivan xivelal dßa yibßaå ebß, yuj chiß
el ebß dßayex. 13 A in ix vacß lum e
lum bßaj ex aj tic, maåoc ex ix eyavej
tas avabßil dßa sat luum. Ix vacßan e
pat bßaj tzex cajnaji, palta maåoc ex
ix e bßoqßuei. A ticnaic, vachßxo
eyaji, tze lo sat teß uva yedß sat teß
olivo, maåoc ex eyavejnac teß, xchi
Jehová chiß.

14
—Yuj masanil juntzaå tic

ayocabß yelcßoch Jehová dßa yol e
sat, tzeyacßanem e bßa dßay dßa
smasanil e cßool. Iqßuequel comon
dios dßa e cal, icha juntzaå bßaj

yacßnaquem sbßa ebß co mam
quicham dßa yichaåbßat aß Éufrates
yedß dßa Egipto, aåejocabß dßa Jehová
bßaj tzex och ejmelal. 15 Palta tato
malaj e gana tzeyal e bßa dßa Jehová
chiß jun, sicßlejec mach bßaj tzeyal e
bßa, tato a dßa juntzaå dios bßaj yal-
nac sbßa ebß co mam quicham dßa
yichaåbßat aß Éufrates chiß, mato dßa
sdiosal ebß amorreo cajan dßa tic,
palta a inxo tic yedß masanil ebß
cajan vedß dßa yol in pat, a dßa
Jehová ol cal co bßa, xchi viåaj Josué
chiß.

16 Ix tacßvi ebß anima chiß icha tic:
—Malaj bßaqßuiå ol cactejcan

Jehová co Diosal yic scalan co bßa dßa
juntzaå comon dios chiß. 17 Yujto a
Jehová chiß icßannac oå elta dßa
Egipto bßaj ochnac ebß co mam
quicham checabßvumal. Aß bßoannac
juntzaå tas satubßtac yilji dßa
quichaå. Oå staåvani, oå scolanpaxi
ayic oå cot dßa yoltac bße yedß oå
ecßta dßa scal juntzaå choåabß. 18 A
Jehová ix icßanel masanil juntzaå
choåabß dßa quichaå, icha ix yutej ebß
amorreo cajan dßa tic. A yuj masanil
juntzaå tastac ix scßulej chiß, yuj chiß
aåej dßay ol caqßuem co bßa, yujto co
Diosal, xchi ebß anima chiß.

19 Ix tacßvi viåaj Josué chiß dßa ebß
icha tic:

—Maå ol yal-laj eyacßanem e bßa
dßa Jehová yujto max techaj yuuj ayic
syilanoch e chucal, yujto ste cot
yoval scßool tato tzex och ejmelal dßa
comon dios, maå jabßoc syacß nivan-
cßolal e mul chiß. 20 Vachßchom tzij-
tum tastac vachß ix sbßo Jehová
dßayoå, palta tato tze patiquejeli, axo
dßa juntzaå comon dios tzeyal e bßa,
ol cot yoval scßool dßa eyibßaå, ol ex
sataneli, xchi viå.
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21 Ix tacßvi masanil ebß anima chiß
icha tic:

—Maå ol caqßuemlaj co bßa dßa
juntzaå chiß, aåej dßa Jehová ol
caqßuem co bßa, xchi ebß. 22 Yuj chiß
ix yalan viåaj Josué chiß icha tic:

—Aåejaß ex tzeyacßoch e bßa tes-
tigoal to aåej dßa Jehová ol eyaqßuem
e bßa, aåej dßay ol ex och ejmelal,
xchi viå.

—Yeltoni, a oå ton scalaß, xchi ebß
anima chiß.

23 Yuj chiß ix yalxi viåaj Josué chiß
icha tic:

—Tato icha chiß an, iqßuequel
masanil comon dios dßa e cal,
tzeyacßanem e bßa dßa Jehová co
Diosal, xchi viå.

24 Ix tacßvi ebß icha tic:
—A oå tic yedß val smasanil co cßool

scalani to a dßa Jehová co Diosal ol
caqßuem co bßa, ol co cßanabßajan
masanil tas syalaß, xchi ebß.

25 A dßa jun cßu chiß ix sbßo jun
trato viåaj Josué yedß ebß yetisraelal
dßa Siquem, ix yacßancan juntzaå
checnabßil viå yedß juntzaå cßay-
bßubßal dßa ebß. 26 Ix stzßibßancan jun-
tzaå scßaybßubßal Jehová viå. Ix lajvi
chiß, ix schecan viå bßalchajcot jun
qßuen nivan qßueen, ix yacßancanoch
qßuen viå dßa yich jun teß machß dßa
slacßanil scajnubß Jehová. 27 Ix yalan
viå dßa masanil ebß ayecß chiß:

—A dßa yichaå jun qßuen tic tzßal-
chajcan tas ix yal Jehová dßayoå.
Ayic ol quilan qßueen, ol co naancoti

to maå ol co patiquejcanel-laj co
Diosal, xchi viå.

28 Ix lajvi chiß, ix yalan viå to
smeltzaj ebß dßa smacbßen junjun.

A schamel viåaj Josué

(Jue 2.6p p p p p-10)

29 Ix lajvi chiß, ix cham viåaj
Josué schecabß Jehová, aton viå
yuninal viåaj Nun, 110 abßil sqßuinal
viå ayic ix cham viå. 30 Ix mucji
viå dßa Timnat-sera, dßa tzalquixtac
dßa yol yic Efraín, dßa snorteal
svitzal Gaas. 31 A ebß choåabß israel
chiß, ix scßanabßajej Jehová ebß yac-
bßan pitzanto viåaj Josué yedß ebß
yichamtac vinaquil choåabß ilannac
masanil tas scßulejnac Jehová dßa
ebß.

Ix mucji sbßaquil viåaj José

32 Ix mucjipax sbßaquil viåaj José
yicßnaccot ebß israel chiß dßa Egipto. A
dßa Siquem ix mucji, dßa lum sman-
nac viåaj Jacob dßa ebß yuninal viåaj
Hamor smam viåaj Siquem. 100 plata
yacßnac lum viåaj Jacob chiß. A jun
lugar chiß ochnaccan yicoc ebß yiåtilal
José.

A schamel viåaj Eleazar

33 Ix champax viåaj Eleazar
yuninal viåaj Aarón. A dßa jun tzalan
ix mucchaj viå, dßa sat slum viåaj
Finees, aton viå yuninal viå, aton
lum acßbßil smacbßenoc viå dßa tzal-
quixtac dßa yol yic Efraín.
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Judges Jdgmat chj 05ß11ß05 Ambrocio, O. Domingo y D. EkstromJUECES

A Yabßixal Ebß

JUEZ

Jueces sbßi jun libro tic, yujto a dßay syalcot yabßixal ebß cuchbßannac ebß yetisraelal
ayic ayxo scham viåaj Josué. A dßa jun tiempoal chiß junåej yaj ebß. Slajvinac chiß,
sjavinac jun tiempoal to maåxo junåejoc yaj ebß, maåxa pax yelcßoch ebß yajalil ebß dßa
sat. Cotac scal scßoch juntzaå nación ay dßa slacßanil ebß, syacßan oval yedß ebß. Ay pax
bßaj munil a ebß syacß oval. A dßa yol smacbßen ebß israel chiß, ay juntzaå ebß cananeo
cannac cajan, yujto maå yacßnacoc ganar ebß spechanel ebß, ayåej oval dßa scal ebß yuj
ebß. Bßelbßon yecß yajalil ebß. Axoåej ebß tzßacßan ganar yuj tas scßulej yalani. A ebß
yajalil ebß chiß, aton ebß Juez sbßinaj dßa jun libro tic, a ebß scuchbßan ebß. A ebß sbßinaj
val can dßa jun libro tic, aton ebß tic: Ix Débora, viåaj Barac, viåaj Gedeón yedß viåaj
Sansón. A Dios maj yactejcan ebß schoåabß dßa junelåej. Cotac scal syacßanoch ebß yajal
chiß dßa scal ebß. A yuj tas tzßaj schaan svachßcßolal Dios ebß, aton yuj svachß sbßeybßal
ebß dßa Dios. Axo pax yuj schucal bßeybßal ebß jun, a tzßicßan sjavi yaelal dßa yibßaå ebß.
Vachßchom icha chiß sbßeybßal ebß, palta a Dios ayåejoch dßa scßool scolan schoåabß chiß,
aåej tato sna sbßa ebß, smeltzajpax ebß dßay.,1

Ix acßji ganar viå sreyal Bezec

1 1 Ayic toxo ix cham viåaj
Josué, masanil ebß yetisraelal

viå ix cßanbßan dßa Jehová icha tic:
¿Mach junoc macaå iåtilal dßa co cal
tic ol bßabßlaj och yacß oval yedß ebß
cananeo? xchi ebß. 2 Ix tacßvi Jehová
icha tic: A ebß yiåtilal Judá sbßabß-
lajochi, yujto a dßa ebß ol acßchaj
luum, xchi. 3 Yuj chiß a ebß yiåtilal
Judá ix avtan ebß yiåtilal Simeón, ix
yalan ebß dßa ebß icha tic: Coyec
quedß dßa lum luum ix acßji quiquej,
ol cacßan oval yedß ebß cananeo
cajan taß. Ol lajvoc chiß, ol oå och-
pax eyedßoc ayic ol eyacßan oval yuj
lum ol eyiquejpax chiß, xchi ebß. Yuj
chiß ix bßat ebß yiåtilal Simeón chiß
yedß ebß. 4,5 Icha chiß ix aj yacßan
oval ebß yedß ebß cananeo yedß pax
ebß ferezeo, axo Jehová ix acßanoch
ebß dßa yol scßabß ebß. A dßa Bezec ix

acßji ganar 10 mil ebß cananeo yuj
ebß. Ajun pax viå sreyal Bezec chiß
dßa scal ebß. 6 Vachßchom ix el lem-
naj viå, palta ix bßatåej tzacßan ebß
dßa spatic viå, masanto ix yamchaj
viå yuj ebß, ix spolel yiximal smam
scßabß viå ebß yedß yiximal smam
yoc viå. 7 Yuj chiß ix yalan viå: A
dßa yalaåtaxo, ix viqßuel yiximal
smam scßabß yedß yiximal smam yoc
70 ebß viå rey, ix vacßan sicßqßue
scßajiltac vael ebß viå dßa yalaå in
mexa. Palta axo ticnaic jun, lajan
val tzin yutej Dios icha vutejnac ebß
viå chiß, xchi viå. Ix yicßanbßat viå
ebß israel chiß dßa Jerusalén, axo taß
ix cham viå.

Ix acßji ganar Jerusalén yedß Hebrón

8 A ebß yiåtilal Judá ix och ebß yacß
oval dßa choåabß Jerusalén, ix yacßan
ganar ebß. Ix xicancham masanil
anima ebß, ix såusantzßa jun choåabß
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chiß ebß. 9 Ix lajvi chiß, ix laj empax
ebß yacß oval yedß ebß cananeo, ebß
cajan dßa tzalquixtac, dßa yol smac-
bßen Neguev yedß dßa acßlictac. 10 Ix
yacßanpax oval ebß yedß ebß cananeo
dßa choåabß Hebrón, aton
Quiriat-arba dßa pecaß, ix miljican-
cham viåaj Sesai, viåaj Ahimán yedß
viåaj Talmai yuj ebß.

Ix acßji ganar choåabß Debir

(Jos 15.15p p p p p-19)

11 Elaåchamel ix och ebß yacß oval
dßa choåabß Debir, aton Quiriat-sefer
dßa pecaß. 12 Ay jun viå yajal yaj dßa
scal ebß yiåtilal Judá scuchan Caleb.
Ix yal viå icha tic: A junoc mach ol
bßat yacß oval yedß ebß cajan dßa
Quiriat-sefer, tato ol yacß ganar yicßan
jun choåabß chiß, ol vacß ix Acsa ix
visil yetbßeyumoc, xchi viå. 13 Axo
viåaj Otoniel yuninal viåaj Cenaz
slajvubß yucßtac viåaj Caleb chiß ix
acßan ganar jun choåabß chiß, yuj chiß
ix yacß ix yisil viåaj Caleb chiß yet-
bßeyumoc viå. 14 Axo yic ix lajvi yicß-
lan sbßa ebß chiß, ix yalan viåaj
Otoniel chiß dßa ix Acsa chiß to scßan
sluum ix dßa viå smam chiß. Yuj chiß
ix emta ix dßa yibßaå nocß bßuru, ix
scßanbßan viå smam ix chiß dßay icha
tic:

—¿Tas tza nibßej? xchi viå dßa ix.
15 Ix yalan ix:
—Ina to ix acß lum taquiå luum

dßayin dßa Neguev, yuj chiß eloc val
dßa a cßool tzacß lum yax sat dßayin,
lum bßaj ay sjaj a aß, xchi ix.

Yuj chiß ix yacß junocxo lum viå
dßa ix, ay sjaj a aß dßa luum dßa
sjolomtac yedß junocxo aß dßa syoptac
luum.

A sluum ebß yiåtilal Judá

yedß ebß yic Benjamín

16 A ebß yiåtilal viåaj Hobab viå
quenita, aton viå såiß viåaj Moisés, ix
el ebß dßa schoåabßil teß Palma, ix bßat
ebß yedß ebß yiåtilal Judá, ix bßat caj-
naj ebß dßa scal ebß anima cajan dßa
tzßinan lum dßa yol smacbßen Judá dßa
Neguev, dßa slacßanil choåabß Arad.
17 Axo ebß yiåtilal Judá yedß ebß yic
Simeón, ix yacß oval ebß yedß ebß
cananeo cajan dßa Sefat. Ix satel jun
choåabß chiß ebß dßa junelåej, yuj chiß
Horma ix sbßiejcan yuj ebß.a 18 Ix
yicßanpax choåabß Gaza ebß, Ascalón
yedß Ecrón yedß slumal dßa spatictac.
19 Yujto ayoch Jehová yedß ebß yiå-
tilal Judá chiß, yuj chiß ix yacß ganar
ebß cajan dßa tzalquixtac ebß, palta
maj yal-laj spechanel ebß anima cajan
dßa acßlictac ebß, yujto a ebß chiß, ay
sqßueen carruaje ebß yic oval. 20 Ix
acßji lum Hebrón dßa viåaj Caleb icha
ajnac yalancan viåaj Moisés. A viåaj
Caleb chiß ix acßan ganar yicßanel
oxvaå ebß yuninal viåaj Anac. 21 Axo
pax ebß yiåtilal Benjamín jun, maj
yal-laj yicßanel ebß jebuseo ebß dßa
Jerusalén, yuj chiß junåej ix can cajan
ebß yedß ebß dßa Jerusalén chiß.

Ix yacß ganar choåabß Betel

ebß yiåtilal José

22,23 A ebß yiåtilal José, ix yacß
lista sbßa ebß sbßat yacß oval dßa
choåabß Betel, aton Luz dßa pecaß.
Ayic ix schecanbßat ebß ilum lum ebß
taß, a Jehová ix colvaj yedß ebß. 24 A
ebß ilum luum chiß, ix yil ebß yelta
jun viå vinac dßa choåabß chiß, ix
yalan ebß dßa viå: Tato ol oå a chßox
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dßa tas ol aj coch dßa yol choåabß
tic, malaj tas ol ach cutej, xchi ebß
dßa viå. 25 Axo jun viå chiß ix
chßoxani tas tzßaj yoch ebß dßa jun
choåabß chiß. Yuj chiß ix cot ebß sol-
dado yiåtilal José, ix xicancham
masanil ebß anima ebß ayecß cajan
taß, palta a jun viå ix chßoxan ebß
chiß, maj miljichamlaj viå yuj ebß
yedß masanil ebß cajan yedß viå dßa
yol spat. 26 A jun viå chiß, ix bßat-
can viå dßa slum ebß hitita, ix sbßo-
anqßue jun choåabß viå taß, Luz ix
yacß viå sbßiej. Ix ochåejcan jun bßi
chiß dßa jun choåabß chiß.

Juntzaå choåabß maj acßji ganar

yuj ebß israel

27 A ebß yiåtilal Manasés, maj
yal-laj spechanel juntzaå anima tic
ebß: Ebß aj Bet-seán, ebß aj Taanac, ebß
aj Dor, ebß aj Ibleam yedß ebß aj
Meguido yedß pax yaldeail juntzaå
choåabß chiß. Yuj chiß ix canåej cajan
ebß cananeo chiß taß. 28 Palta axo yic
ix yicßan yip ebß israel chiß, ix yacßan
pural ebß cananeo chiß ebß yochcan
smunlajvumoc. Maj pechjiel-laj ebß
dßa junelåej yuj ebß.

29 Aåejaß pax ebß yiåtilal Efraín,
maj spechel-laj ebß cananeo ebß cajan
dßa Gezer, yuj chiß a ebß cananeo chiß,
ix canåej cajan ebß dßa scal ebß.

30 Aåejaß ebß yiåtilal Zabulón, maj
spechel-laj ebß cananeo ebß cajan dßa
Quitrón yedß dßa Nahalal. Yuj chiß ix
canåej cajan ebß cananeo chiß dßa scal
ebß, palta ix acßji pural ebß yochcan
smunlajvumoc ebß yiåtilal Zabulón
chiß.

31,32 Aåejaß ebß yiåtilal Aser, maj
spechel-laj ebß cananeo ebß cajan dßa
Aco, dßa Sidón, dßa Ahlab, dßa Aczib,
dßa Helba, dßa Afec yedß dßa Rehob.

Yuj chiß ix canåej cajan ebß yiåtilal
Aser chiß dßa scal ebß cananeo chiß.

33 Aåejaß pax ebß yiåtilal Neftalí,
maj spechel-laj ebß cananeo ebß cajan
dßa Bet-semes yedß dßa Bet-anat, yuj
chiß ix canåej cajan ebß dßa scal ebß
cananeo chiß, palta ix acßji pural ebß
cananeo chiß yochcan smunlajvumoc
ebß.

34 A ebß amorreo cajan dßa lum
acßlictac, maj chajiochlaj ebß yiåtilal
Dan yuj ebß, yuj chiß ix canåej ebß
yiåtilal Dan chiß dßa lum tzalquixtac.
35 Icha chiß ix aj scanåej cajan ebß
amorreo chiß dßa yich vitz Heres, dßa
Ajalón yedß dßa Saalbim, palta axo yic
ix yicßan yip ebß yiåtilal José, ix yacß
pural ebß amorreo chiß ebß yochcan
smunlajvumoc.

36 A smojonal slum ebß amorreo
chiß, sbßatåej dßa spacßanil yic
Acrabim, masanto scßoch dßa Sela,
sbßatåej dßa yibßaåqßue chiß.,12

Ix schßox sbßa Yángel Jehová

dßa Boquim

2 1 A dßa Boquim ix schßox sbßa
Yángel Jehová, ix cot dßa Gilgal,

ix yalan dßa ebß choåabß israel icha
tic: A in ex viqßuelta dßa Egipto, ex
vicßancot dßa sat lum luum vacßnac in
tiß vacßan dßa ebß e mam eyicham.
Valannac to malaj bßaqßuiå ol satel
jun in trato vacß eyedß tic, 2 aåej to
malajocabß e trato tze bßo yedß ebß
anima cajan dßa sat lum luum bßaj
cajan ex ecß tic, tze satanel yaltar ebß
bßaj slesalvi, xin chi, palta a ex tic,
maj e cßanabßajej tas valnac chiß. ¿Tas
yuj pit ix eyutej e bßa? 3 Yuj chiß sval-
can dßayex to maå ol viqßuel-laj jun-
tzaå choåabß tic dßa e cal. Ol
ochåejcan ebß ajcßolal dßayex, axo
sdiosal ebß ol ex juaneloc, ichato ol ex
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can dßa junoc yaal, xchi Yángel
Jehová chiß.

4 Ayic ix lajvi slolon Yángel
Jehová chiß, masanil ebß choåabß, te
chaaå ix el yav ebß yoqßui, 5 yuj chiß
Boquim ix sbßiejcan jun lugar chiß.
Axo taß ix yacß silabß ebß dßa Jehová.b

A schamel viåaj Josué

(Jos 24.29p p p p p-31)

6 Atax yic stacßlannaccan sbßa
viåaj Josué yedß ebß choåabß israel
chiß, ataß bßatnaccan junjun ebß dßa
smacbßen chabßilxo yuuj. 7 A ebß
israel chiß, ix scßanabßajej ebß tas ix
yal Jehová yacbßan aytoecß viåaj
Josué chiß yedß ebß yichamtac
vinaquil choåabß tzacßanto chamnac
yuj viå, aton ebß ix ilan tastac satubß-
tac ix sbßo Jehová yuj svachßiloc ebß
israel chiß. 8 Ayxo 110 abßil sqßuinal
viåaj Josué schecabß Jehová, ayic ix
cham viå. 9 A dßa sluum viå dßa Tim-
nat-sera dßa snorteal svitzal Gaas dßa
tzalquixtac dßa yol yic Efraín, ataß ix
mucji viå.

Ix spatiquejel Jehová ebß israel

10 Ix champax ebß israel ix ecß yedß
viåaj Josué chiß, axo ebß toto ix alji,
maåxo yojtacoc Jehová ebß, maj
yil-laj ebß tastac satubßtac sbßonac
Jehová yuj svachßiloc ebß. 11 Yuj chiß
axoåej chucal ix scßulej ebß dßa yichaå
Jehová. Ix och ebß ejmelal dßa comon
dios scuchan Baal. 12 Ix spatiquej-
canel Jehová ebß, aton sDiosal smam
yicham ebß, jun icßannaquelta ebß dßa
Egipto. Ix och ebß ejmelal dßa sdiosal
ebß anima cajan dßa slacßanil ebß chiß.
Ix ste tzuntzejcot yoval scßol Jehová
chiß ebß, 13 yujto ix paticajcanel yuj

ebß, axo dßa juntzaå comon dios Baal
yedß Astarot ix yaqßuem sbßa ebß.
14 Yuj chiß ix te cot yoval scßol
Jehová dßa ebß, ix acßjioch ebß dßa yol
scßabß ebß ajcßool, ix elcßajbßat tastac
ay dßa ebß, majxo yal-laj scolan sbßa
ebß dßa ebß ajcßol ay dßa slacßanil ebß
chiß. 15 Ayic sbßat ebß israel chiß yacß
oval yedß ebß ajcßol chiß, axo Jehová
tzßacßanoch ebß dßa yol scßabß ebß yaj-
cßol chiß, icha ajnac yalani. Yuj chiß te
ilbßajcßol tzßutaj ebß.

16 Juntaquel scan ebß israel dßa
yol scßabß ebß yajcßol chiß, ste ixtaj val
ebß yuj ebß, yuj chiß axo Jehová
tzßacßanoch juntzaå ebß scolumal ebß
yic scoljiel ebß dßa ebß ajcßol chiß.
17 Vachßchom icha chiß, palta maå
val jabßoc scßanabßajej ebß scolumal
ebß chiß, maxtzac scßanabßajej Jehová
ebß. Aåej dßa comon dios tzßoch ebß
ejmelal. A ebß smam yicham ebß,
scßanabßajejnac schecnabßil Jehová
ebß, axo pax ebß, ix yactejcan sbßey-
bßal ebß smam yicham ebß chiß.
18 Juntaquel tzßel yav ebß yuj yabßan
syail yuj ebß yajcßool chiß, axo Jehová
tzßocß scßol dßa ebß, syacßanoch jun-
tzaå ebß scolvaj yedß ebß. Ayic
pitzanto ebß scolumal ebß chiß, ayoch
Jehová yedß ebß, scoljiel ebß dßa yol
scßabß ebß yajcßool chiß. 19 Ayic
scham junjun ebß scolumal ebß chiß,
scßulanxi chucal ebß, ecßbßalxo te
chuc scßulej ebß chiß dßa yichaå sbßey-
bßal ebß smam yicham, tzßochpax ebß
ejmelal dßa comon dios. Max yactej-
can chucal bßeybßal chiß ebß, pit
syutej sbßa ebß dßa Jehová. 20 Yuj chiß
ste cot yoval scßol Jehová chiß dßa
ebß, snaan icha tic: A juntzaå anima
tic, maå val jabßoc scßanabßajej in
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trato ebß, aton vacßnac yedß smam
yicham ebß. 21 A yuj chiß jun, maåxo
ol viqßuel juntzaåxo ebß anima dßa
scal ebß, aton ebß ixto can yuj viåaj
Josué ayic ix cham viå. 22 Ol canåej
ebß yuj vacßan proval spensar ebß
israel tic, tato tzßoch tzacßan ebß
vuuj, icha scßulejnac ebß smam
yicham ebß, mato maay, xchi. 23 Yuj
chiß, a jantac ebß anima ayecß dßa scal
ebß israel chiß, aton ebß majxo
yacßoch Jehová dßa yol scßabß viåaj
Josué, majxo icßjiel-laj ebß yuj Jehová
chiß.,23

Juntzaåxo choåabß ix can

dßa lum Canaán

3 1 Ay juntzaåxo choåabß ixto can
yuj Jehová dßa lum Canaán, yic

vachß tzßacßji proval ebß israel, aton
ebß manto alji ayic ix och oval ayic
ix acßji ganar lum Canaán chiß. 2 Ix
can juntzaå choåabß chiß yuj Jehová
yic vachß scßaybßej sbßa ebß dßa oval,
aton ebß manto acßanlaj juneloc oval
chiß. 3 Oyeß choåabßil ebß filisteo ixto
cani yedß masanil ebß cananeo, ebß
sidonio yedß ebß heveo, aton ebß ecß-
nac cajan dßa tzalquixtac dßa Líbano,
sbßatåej dßa jolom vitz Baal-hermón,
masanto scßoch dßa Hamat. 4 A yuj
juntzaå ebß chiß, ix acßji proval ebß
israel yuj Jehová, yic vachß syilaß
tato scßanabßajej masanil checnabßil
ebß schecnac yal viåaj Moisés dßa
ebß smam yicham ebß. 5 Icha chiß ix
aj yecß cajan ebß israel dßa scal ebß
cananeo, ebß hitita, ebß amorreo,
ebß ferezeo, ebß heveo yedß dßa scal
ebß jebuseo. 6 Axo yuninal yedß
yisil ebß israel chiß, ix yicßlajqßue
sbßa ebß yedß yuninal yedß yisil ebß
anima chiß. Ix och ebß ejmelal dßa
sdiosal ebß chiß.

Ix colji ebß israel yuj viåaj Otoniel

7 Te chuc tas scßulej ebß israel dßa
yichaå Jehová Dios, ix bßatcan sat-
cßolal yuj ebß, axoåej dßa yechel Baal
yedß dßa yechel Asera tzßoch ebß
ejmelal. 8 Yuj chiß ix cot yoval scßol
Jehová chiß dßa ebß, ix acßjioch ebß dßa
yol scßabß viåaj Cusan-risataim, sreyal
Mesopotamia. Vajxaqueß abßil ix can
ebß dßa yalaå smandar viå. 9 Ichato
chiß ix avaj ebß dßa Jehová. Axo
Jehová chiß ix och yedß viåaj Otoniel,
yuj chiß a viå ix och yajalil yic
scolanel ebß. A viåaj Otoniel chiß
yuninal viåaj Cenaz, slajvubßalxo
yucßtac viåaj Caleb. 10 A Yespíritu
Jehová ix och yedß viå, yuj chiß a viå
ix och yajaloc ebß israel chiß. Ix bßat
viå dßa oval, axo Jehová ix och yedß
viå, yuj chiß ix yacß ganar viåaj
Cusan-risataim chiß viå. 11 Ichato chiß
ix can ebß israel dßa juncßolal dßa 40
abßil, masanto ix cham viåaj Otoniel
chiß.

Ix colji ebß israel yuj viåaj Aod

12 Ix lajvi chiß, ix ochxi ijan ebß
israel scßulan chucal dßa yichaå
Jehová, yuj chiß axo Jehová chiß ix
icßanchaaå viåaj Eglón sreyal Moab
dßa yibßaå ebß. 13 Junåej ix yutej
spensar viåaj Eglón chiß yedß ebß
amonita yedß pax ebß amalecita, ix
och ebß yacß oval yedß ebß israel chiß,
ix yicßanecß schoåabßil teß Palma ebß,
aton Jericó. 14 A ebß israel chiß, 18
abßil ix can ebß dßa yalaå smandar
viåaj Eglón chiß, 15 masanto ix avaj
ebß dßa Jehová. Ichato chiß ix acßjioch
junxo scolumal ebß yuj Jehová chiß,
aton viåaj Aod yuninal viåaj Gera,
dßa yiåtilal Benjamín, a sqßuexaåcßabß
viå smunlaji.
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Ix schecbßat viåaj Aod chiß ebß
israel chiß bßat yacßcan qßuen tumin
dßa viåaj Eglón, aton qßuen yovalil
syacß ebß dßa viå. 16 Ix sbßoan jun
qßuen scuchilubß viå, ayqßue ye qßuen
dßa schabßil pacßaå, naåal am metro
steel qßueen. Ix stzecßanoch qßuen viå
dßa snaåal dßa svachß dßa yol spichul.
17 Ix lajvi chiß ix yicßanbßat qßuen
tumin chiß viå dßa viåaj Eglón chiß. A
jun viå rey chiß te bßaqßuech yaj
nayan viå. 18 Ayic toxo ix lajvi
yacßancan qßuen tumin chiß viå, ix
elta viå yedß ebß ajun yedßoc. 19 Palta
ayic ix cßoch viå bßaj ay juntzaå
yechel comon dios dßa slacßanil Gil-
gal, ix bßatxi viå dßa viåaj Eglón chiß,
ix yalan viå dßa viå icha tic:

—Mamin rey, ay val jun lolonel ol
val dßayach, palta dßa cßubßeltac ol
valaß, xchi viå.

Ix yalan viå rey chiß dßa smasanil
ebß ayoch dßa yopisio yedßoc to
sbßesel sbßa ebß yic scan ebß schßocoj.
20 Yuj chiß axoåej ebß viå schavaåil ix
cani, cßojanem viå rey dßa yol jun
cuarto siclabßinac yool dßa chaaå. Ix
cßoch viåaj Aod chiß dßa slacßanil viå,
ix yalan viå dßa viå:

—A tas vedßnac ol val chiß dßayach,
a Dios schecan valaß, xchi viå.

Ayic ix yabßan viåaj Eglón icha
chiß, ix qßue liåan viå, 21,22 ix
yacßanbßat sqßuexaåcßabß viåaj Aod
chiß, yic syicßanqßueta qßuen
scuchilubß viå dßa stojolal svachß
cßabß. Ix stipancßaxpaj qßuen viå yedß
yoc qßuen dßa scßol viåaj Eglón chiß.
Yuj sbßaqßuechal viåaj Eglón chiß, ix
can chßapnaj qßuen bßaj ix och chiß,
yuj chiß majxo yiqßueltalaj qßuen viåaj
Aod chiß, ix elta usnaj yol schßaåtzaß
viå. 23 Ix lajvi chiß, ix smacancan teß
puerta chiß viå, ix yacßancanoch

scßabß teß viå, ix paxta viå. 24 Ayic
toxo ix paxta viå, ix javi ebß viå staå-
van viå rey chiß, ix yilan ebß viå to
macan teß puerta chiß. A snaan ebß viå
to van stzaji viå yuj chiß ix smac teß
puerta chiß viå. 25 Junip ix staåvej
ebß viå, yujto max eltalaj viå rey chiß,
yuj chiß ix somchajqßue scßol ebß viå.
Ix yicßancot sllaveal puerta chiß ebß
viå, ix sjacan ebß viå, axo ix yilan ebß
viå pacßjabßxo ecß viå scham dßa sat
luum.

26 Yacbßan tzßecß tiempo dßa ebß
viå icha chiß, axo viåaj Aod toxo ix
el lemnaj viå. Toxo ix ecßta viå bßaj
ay juntzaå yechel comon dios dßa
Gilgal, ix cot viå elelal dßa yol yic
Seirat. 27 Axo ix javi viå dßa tzal-
quixtac dßa yol yic Efraín, ix spußan
nocß chßaac viå yic smolbßan ebß
yetisraelal. Junxoåej ix aj yem ebß
dßa jolom vitz chiß, bßabßel viåaj Aod
chiß yuj ebß. 28 Ix yalan viå dßa ebß:
Ochaåec tzacßan vuuj, yujto a ebß
moabita ajcßol dßayoå, toxo ix acßji-
och ebß dßa yol co cßabß yuj Jehová,
xchi viå. Yuj chiß ix bßat ebß yedß viå,
ix cßoch ebß smac dßa sjayil stiß aß
Jordán bßaj tzßecß ebß aj Moab chiß,
yuj chiß maåxa junoc mach ix scha
cßaxpaj ebß. 29 A dßa jun tiempoal
chiß, 10 mil ebß moabita chiß ix smil-
cham ebß, aton juntzaå ebß soldado
te tecßan, maåxo junoc ebß ix eli.
30 Icha chiß ix aj yacßji ganar ebß aj
Moab yuj ebß israel chiß. Ix lajvi chiß,
80 abßil ix can ebß israel chiß dßa
juncßolal.

Ix colji ebß israel yuj viåaj Samgar

31 Axo ix lajvi yecß viåaj Aod chiß,
axo viåaj Samgar yuninal viåaj Anat
ix colvaji. Ix smilcham 600 ebß filis-
teo viå yedß jun te teß stecjioch dßa
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nocß vacax, yuj chiß ix coljipax ebß
israel chiß yuj viå.,34

Ix acßji ganar viåaj Sísara

4 1 Ayic ayxo scham viåaj Aod, ix
meltzajxibßat ebß israel dßa

chucal, yuj chiß ix stzuntzejxicot
yoval scßol Jehová ebß. 2 Ix acßjioch
ebß dßa yol scßabß viåaj Jabín, sreyal
ebß cananeo cajan dßa choåabß Hazor
yuj Jehová chiß. A viå yajalil ebß sol-
dado viå rey chiß, aton viåaj Sísara,
cajan dßa Haroset-goim. 3 Ay 900
scarruaje viåaj Jabín chiß, ayoch
qßuen hierro dßa spatictac. 20 abßil ix
can ebß israel dßa yalaå smandar viå,
ix te ixtaj ebß yuj viå. Yuj val chiß ix
tevi ebß dßa Jehová, yic scolvaj dßa
ebß.

4 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun ix
ix schecabß Jehová scuchan Débora,
yetbßeyum ix viåaj Lapidot, a ix
sbßoan yaj yoval ebß yetisraelal.
5 Tzßemåej cßojan ix dßa yich jun teß
palma dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín, dßa snaåal Ramá yedß Betel.
Ataß xidßecß ebß choåabß chiß sbßo yaj
yoval dßa ix. Yuj chiß ix acßjican scuch
teß palma chiß, Spalma ix Débora.

6 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
viå vinac scuchan Barac yuninal viåaj
Abinoam cajan dßa Cedes, dßa yol yic
ebß yiåtilal Neftalí. Ix avtaj viå yuj ix
Débora chiß, ix yalan ix dßa viå:

—A Jehová co Diosal tzßalan
dßayach icha tic: Molbßej 10 miloc ebß
soldado dßa scal ebß yiåtilal Neftalí
yedß dßa scal ebß yiåtilal Zabulón,
tzicßanbßat ebß dßa lum svitzal Tabor.
7 A in ol in montejcot viåaj Sísara,
yajalil ebß soldado viåaj Jabín dßa stiß
a Cisón, yic syacßan oval viå edßoc. Ol
yicßcot scarruaje viå yedß ebß soldado.
A inxo ol vacßoch ebß dßa yol a cßabß,

xchi Jehová dßayach, xchi ix Débora
chiß.

8 Ix yalan viåaj Barac chiß icha tic:
Ol in bßatoc, tato tzach bßat vedßoc.
Tato max ach bßat vedß jun, maå ol in
bßatlaj, xchi viå dßa ix.

9 Ix tacßvi ix: Ol in bßatoc, palta
jun, maåoc ach ol ach bßinaj yuj
acßan ganar jun oval chiß, yujto dßa
yol scßabß jun ix ix ol yacßoch viåaj
Sísara chiß Jehová, xchi ix.

Ix lajvi chiß, ix bßat ix yedß viåaj
Barac chiß dßa Cedes. 10 Ataß ix smol-
bßej 10 mil ebß soldado viåaj Barac
chiß dßa scal ebß yiåtilal Zabulón yedß
dßa scal ebß yiåtilal Neftalí. Ix qßue ebß
dßa svitzal Tabor chiß, ajun pax ix
Débora chiß yedß ebß.

11 A dßa Cedes dßa slacßanil jun teß
machß dßa Zaanaim, ataß ay scam-
pamento jun viå quenita scuchan
Heber, yicßnaquel sbßa viå dßa scal ebß
yetchoåabß, aton ebß yiåtilal viåaj
Hobab såiß viåaj Moisés dßa pecaß.
12 Ayic ix yabßan viåaj Sísara to toxo
ix qßuecßoch viåaj Barac dßa svitzal
Tabor, 13 ix smolbßan 900 scarruaje
viå, ayoch hierro dßay. Ix smolbßan-
pax masanil ebß soldado viå. Ix el viå
yedß ebß soldado chiß dßa
Haroset-goim, ix cßoch ebß dßa stiß aß
Cisón. 14 Ix yalan ix Débora dßa viåaj
Barac chiß yedß ebß soldado icha tic:

—Emaåec, bßabßelxo Jehová eyuuj,
aß ol acßanoch viåaj Sísara dßa yol e
cßabß ticnaic, xchi ix.

Ix emta viåaj Barac yedß 10 mil ebß
soldado dßa svitzal Tabor chiß. 15 Ayic
ix syamanoch oval viåaj Barac chiß, a
Jehová ix acßan somchajbßat ebß sol-
dado viåaj Sísara yedß ebß edßjinac
masanil scarruaje chiß yuj jun nivan
xivelal. Yuj chiß ix laj smilcham ebß
viåaj Barac yedß ebß soldado chiß. Axo
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viåaj Sísara chiß, ix emta viå dßa yol
scarruaje, ix el lemnaj viå.

16 Ix och viåaj Barac yedß ebß sol-
dado dßa spatic ebß soldado viåaj
Sísara chiß yedß scarruaje ebß,
masanto ix cßoch ebß dßa
Haroset-goim. A dßa jun cßu chiß,
maåxo junoc soldado viåaj Sísara
ixto cani, ix cham ebß smasanil.

17 A viåaj Heber yedß ebß scßabß
yoc, vachß yacßan ebß yedß viåaj Jabín
sreyal Hazor chiß. Yuj chiß ataß ix bßat
viåaj Sísara chiß scol sbßa. Ix cßoch viå
dßa smantiado ix Jael yetbßeyum viåaj
Heber chiß. 18 Ix elta ix scha viå, ix
yalan ix dßa viå icha tic:

—Ochaå mamin, maå ach xivoc,
xchi ix.

Ix och viåaj Sísara chiß dßa yol
smantiado ix chiß, ix yicßanelta jun
sábana ix, ix slichßanbßat ix dßa yibßaå
viå yic scßubßanel viå ix. 19 Ix lajvi
chiß, ix scßanan aß viå yucß dßa ix,
yujto van stacji stiß viå. Elaåchamel
ix yiqßuel smacul jun tzßuum ix bßaj
sicßan lech, ix yacßan ix yuqßuej viå.
Ix musajxi viå yuj ix. 20 Ix yalan viå
dßa ix icha tic:

—Canaå dßa stiß mantiado tic. Tato
ay mach sjavi scßanbßej yabß dßayach:
¿Malaj junoc mach ix javi scol sbßa
dßayach? ta xchi, tzalani to malaj
mach, xchi viå dßa ix.

21 Ix sat cßol viåaj Sísara chiß
svayi, yujto ix te cßunbßi viå sbßeyi.
Axo ix Jael chiß ix icßancot jun teß
yestacail mantiado yedß jun teß macß-
labß. Te chamnac el viå svayi,
cßojancßolal ix cßoch ix dßa stzßey
viå, ix smacßanbßat teß estaca chiß ix
dßa yibßschiquin viå, ix cßaxpaj em
teß, ix emcßoch teß dßa yol luum.
Icha chiß ix aj scham viåaj Sísara
chiß yuj ix. 22 Ayic ix cßoch viåaj

Barac say viåaj Sísara chiß, elaå-
chamel ix elta lemnaj ix scha viå, ix
yalan ix:

—Ochaå, ul ilaß mach van a sayan
chiß, xchi ix dßa viå.

Axo ix ochcßoch viåaj Barac dßa yol
smantiado ix chiß, ix yilan viå to
chamnacxo viåaj Sísara chiß, macßbßil-
bßat teß estaca chiß dßa sjolom viå.

23 Icha chiß ix aj yacßjioch viåaj
Jabín sreyal ebß cananeo dßa yol
scßabß ebß israel yuj Dios. 24 Ix ochåej
ijan ebß israel yacßan oval yedß viåaj
Jabín yedß soldado, masanto ix satel
ebß smasanil.,45

A sbßit ix Débora yedß viåaj Barac

51 A dßa jun cßu chiß, ix sbßitej jun
bßit ix Débora yedß viåaj Barac
yuninal viåaj Abinoam, ix yalan
ebß icha tic:

2 Coå bßitanec co masanil dßa
Jehová, yujto dßa val yel ay ebß
yajalil israel stecßbßej sbßa dßa
oval, ay pax soldado dßa co
choåabß tic bßecan scßol sbßat dßa
oval chiß.

3 Ex rey, abßec tas ol cal dßayex.
Ex yajal, abßec co bßitan dßa
Jehová. To sco bßitej co Diosal a
oå israel oå tic.

4 Mamin Jehová, ayic ach el dßa
Seir, yic ach cot acß oval dßa
Edom, ix te ibßxi val lum luum,
ix acßanpaxcot åabß.

5 Mamin Jehová co Diosal, ix te
ibßxiqßue lum vitz dßa ichaå, ix
ibßxipaxqßue lum vitzal Sinaí.

6 A dßa stiempoal viåaj Samgar
yuninal viåaj Anat yedß dßa
stiempoal ix Jael, maåxalaj
mach sbßeyecß dßa nivac bße,
axoåej dßa qßuex bße cßubßeltac
yeqßui, ataß tzßecß ebß.
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7 Masanil munlajel najat ayeli, ix
can tzßinan. Ato yic ix in qßue
vaan a in Débora in tic, ix in
och nunabßilal dßa choåabß.

8 A val taß ix sayecß juntzaå
comon dios ebß quetchoåabß, yic
syaqßuem sbßa ebß dßay. Yuj chiß
ix javi ebß tzßacßan oval dßa
spuertailtac co choåabß. Malaj
smaclabßil jul-labß, malaj pax
lanza ix ilchaj dßa scal 40 mil
soldado quetisraelal.

9 A in pensar, icha val to ajun
yedß ebß yajalil in choåabß yedß
ebß choåabß bßecan scßol sbßat
dßa oval chiß. Calec vachß lolonel
dßa Jehová.

10 Ex nivac vinac tzex qßue dßa
yibßaå nocß sacsac bßuru te vachß
stzßaam ayqßuei, alec tas ix
scßulej Jehová. Alecpax a ex
tzex bßeyi.

11 A ex ayex ecß bßajtac ay a ucß-
bßilaß, najatocabß sbßat sjaj e son
yedß e platillo yuj eyicßanchaaå
Jehová, yujto toxo ix satjiel ebß
cajcßool yuuj, yujto ix colvajpax
dßa ebß munlajvum ayic ix
yacßan oval ebß, ix yacßan ganar
ebß.
Ichato chiß ix yal co meltzaj
emta a oå schoåabß oå Jehová
dßa co choåabß.

12 Ach Débora, cuchbßej ebß anima
dßa bßit. A achxo pax ach Barac
yuninal viåaj Abinoam, ixic, a
ebß ix yamchaj uuj dßa oval, icß-
bßat ebß.

13 Ix emul ebß yajalil choåabß yacß
oval. Ix emul ebß soldado
Jehová yacß oval yedß ebß sol-
dado te tecßan.

14 Ix empaxul ebß yiåtilal Efraín,
ix cot ebß bßaj ecßnac ebß

amalecita. Bßabßel ix emul ebß
yiåtilal Benjamín yuj ebß. Ix
empaxul ebß yajalil ebß soldado
dßa yiåtilal Maquir yedß ebß
yajal pax yaj dßa scal ebß yiå-
tilal Zabulón.

15 Yedß pax ebß yajal yaj dßa scal
ebß yiåtilal Isacar ix colvaj ebß
yedß ix Débora. Ix colvajpax ebß
yedß viåaj Barac. Yelcßolal te
tzacßanoch ebß yuj viå ayic ix
emcßoch ebß dßa chßolan.
Palta ay chabßcßolal dßa scal ebß
yiåtilal Rubén.

16 ¿Tas yuj ix can ebß bßaj macan
nocß calnel dßa yol smacteß,
syabßan ebß yavtaj nocß calnel
chiß yuj ebß staåvumal? Val yel
a dßa scal ebß yiåtilal Rubén ay
chabßcßolal.

17 Axo pax ebß aj Galaad, ix can
ebß dßa scßaxepalecß aß Jordán.
Axo ebß yiåtilal Dan, ix can ebß
dßa stzßey bßaj ay teß barco,
aåejaß pax ebß yiåtilal Aser, ix
can ebß dßa stiß aß mar, majxo el
jabßoc ebß bßaj sjavi teß barco.

18 Axo ebß yiåtilal Zabulón yedß ebß
yiåtilal Neftalí, ix sbßecxoåej
sbßa ebß scham dßa oval.

19 Ix javi ebß viå sreyal ebß
cananeo dßa Taanac, dßa
slacßanil stiß aß Meguido, ix javi
ebß yic syacßan oval ebß yalani,
palta malaj qßuen plata yedß
bßeyumal ix yicß ebß.

20 Ato dßa satchaaå bßaj sbßey
qßuen cßanal, ato taß ix cot tas ix
acßan oval yedß viåaj Sísara.

21 A aß Cisón aytaxon dßa pecaß,
acßum oval aß, a aß ix cuchanbßat
ebß.
Caqßuec quip co bßatec dßa
quichaå.
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22 Ix cßaå val yem yoc nocß chej
ayic ix bßat lemnaj nocß dßa oval.

23 Ix yalan Yángel Jehová:
Cotocabß yoval scßol Jehová dßa
yibßaå choåabß Meroz yedß dßa
yibßaå ebß cajan taß. Cotocabßcan
dßa yibßaå ebß yujto maj colvaj
ebß yedß Jehová, maj colvaj ebß
yacßan oval yedß ebß soldado te
tecßan, xchi.

24 Te vachß yic ix Jael yetbßeyum
viåaj Heber ceneo dßa yichaå
masanil ebß ix ix. Vachß yic ix
dßa yichaå masanil ebß ix ix
cajan dßa yoltac mantiado.

25 Ayic ix scßanan aß viåaj Sísara
yuqßuej dßa ix, axo lech te vachß
ix yacß ix yuqßuej viå. A lech ix
yacß ix yuqßuej viå dßa yol jun
yedßtal te vachß yilji.

26 Ix yicßanqßue jun teß estaca ix
dßa sqßuexaåcßabß, ix yicßanpax-
qßue jun teß macßlabß ix dßa
svachßcßabß. Ix poj sbßaquil
sjolom viå, ix smacßan cßaxpaj
teß ix dßa yibßschiquin viå.

27 Toxoåej ix ecß bßalbßon viå dßa
yichaå ix yuj syail. Aåejaß taß ix
chamcan viå.

28 A ix snun viåaj Sísara chiß, ayic
ix elta dßaåan ix dßa sventenail
spat, te cusnac scßol ix.
Ix yalan ix: ¿Tas yuj tzßecß
tiempo sjavi viå vuneß yedß sca-
rruaje? ¿Tas yuj maxto cabß
scßaå yoc nocß schej viå stocßan
scarruaje chiß? xchi ix.

29 A tas van snaan ix snun viå chiß,
aåejaß chiß ix yalpax juntzaå ebß
ix ix te ay spensar ayecß yedß ix.
Ix yalan ebß ix icha tic:

30 Tecan van spucanecß ebß viå jan-
tac tas ix yicßcanecß dßa oval
chiß. Van am sicßlan junjunoc

ebß ix ix ebß viå yic syicßaß, ma
chatacvaåoc ebß ix. Axo viåaj
Sísara chiß yedß ebß soldado, van
am sicßlan cßapac pichul ebß te
vachß, cßapac te vachß yajoch
yelvanubß dßa junjun pacßaå, yic
vachß ol yacßoch ebß dßa sjaj,
yujto ix yacß ganar oval chiß ebß,
xchi ebß ix.

31 Mamin Jehová, ichocabß chiß
tzßaj satel ebß ayoch ajcßolal
dßayach. Axo ebß tzach xajanani,
lajanocabß ebß icha scopopial
yoc cßu, xchi ix Débora yedß
viåaj Barac dßa sbßit chiß.

Ayic ix lajvican jun oval chiß, 40
abßil maåxalaj oval.,56

Ix avtaj viåaj Gedeón yuj Dios

6 1 Ix lajvi chiß, ix scha cßulanxi
chucal ebß israel chiß dßa yichaå

Jehová. Yuj chiß uqueß abßil ix acßji-
och ebß dßa yol scßabß ebß madianita
yuuj. 2 Ix och val ebß dßa syaelal yuj
ebß madianita chiß. Ix laj say ebß bßaj-
tac scßubßejel sbßa dßa lum vitz, dßa
yoltac qßuen åaqßueen yedß bßaj max
yal scßoch anima. Ataß ix laj cajnaj
ebß. 3 Ayic qßuiåxo sat yavbßen ebß
israel chiß, axo ebß madianita chiß, ebß
amalecita yedß juntzaåxo ebß scot
yedß ebß dßa stojolal bßaj sjavi cßu,
sjavi ebß yacß oval yedß ebß. 4 Sbßat
sbßoanqßue scampamento ebß dßa sat
slum ebß israel chiß, satanel ebß
masanil tas avabßil yuj ebß israel chiß,
masanto dßa smojonal choåabß Gaza.
Maåxa jabßoc tas sva ebß scan yuj ebß
ajcßol chiß, syicßanpaxbßat nocß calnel
ebß, nocß vacax yedß nocß bßuru.
5 Yujto yedßnac smolbßetzal nocß ebß
scßoch ebß dßa sat sluum ebß israel
chiß, yuj chiß, masanil tas ay dßa sat
luum, pilan slajvieli. Maå
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bßischajbßenoc ebß yedß nocß scamello
chiß, icha val nocß cßulubß. Slajvicanel
tastac ay dßa sat luum bßajtac tzßecß
ebß chiß. 6,7 Icha val chiß ix aj scan ebß
israel mebßail yuj tas tzßutaj yuj ebß
madianita chiß. Yuj chiß ix tevi ebß dßa
Jehová yic scolvaj dßa ebß.

8 Yuj chiß axo Jehová ix acßancot
jun schecabß dßa ebß israel chiß, ix
yalan icha tic: A Jehová co Diosal
tzßalan icha tic: A in vicßnac ex elta
dßa Egipto bßaj ayex och checabßil.
9 Maåocåej dßa yol scßabß ebß aj
Egipto in colnac ex elta, palta ex in
colpax dßa ebß ix ex ixtani, ix viqßuel
ebß dßa eyichaå, ix vacßancan lum
sluum ebß dßayex. 10 Ix val dßayex to
a inton Jehová e Diosal in. Ix valan-
paxi to max yal-laj eyacßanem e bßa
dßa juntzaå sdiosal ebß amorreo ay dßa
lum luum bßaj ayex ecß tic, palta maj
e cßanabßajej tas ix valaß, xchi Jehová,
xchi jun schecabß chiß.

11 Dßa jun tiempoal chiß ix emul
Yángel Jehová, ix em cßojan dßa yich
jun teß machß dßa Ofra, dßa yol yic
viåaj Joás yiåtilal Abiezer. Ay jun viå
yuninal viåaj Joás chiß scuchan
Gedeón. A viåaj Gedeón chiß, van
stecßanel ixim strigo viå dßa yol jun
bßaj stecßchajel yal teß uva, yic
scßubßejel ixim viå dßa ebß madianita
chiß.

12 Ataß ix schßox sbßa Yángel
Jehová dßa viå, ix yalan dßa viå icha
tic:

—Ach vinac tecßan. A Jehová
ayoch edßoc, xchi dßa viå.

13 Ix tacßvi viåaj Gedeón chiß:
—Mamin, acß in nivancßolal yuj tas

ol valaß. Tato ayoch Jehová quedßoc,
¿tas yuj sjavi juntzaå tic dßa quibßaå?
¿Bßajtil ay juntzaå tas satubßtac yilji
yalnaccan ebß co mam quicham

dßayoå, ayic yalannac ebß to a Jehová
icßannaquelta ebß dßa Egipto? Palta
axo ticnaic, oå yactejcan co chßocoj,
oå yacßancanoch dßa yol scßabß ebß
madianita, xchi viå dßay.

14 Ix och qßuelan Jehová chiß dßa
viå, ix yalani:

—A in tzach in checbßati, ol vacß-
åej ip yic tza colanel ebß etchoåabß
dßa yol scßabß ebß madianita chiß, xchi
dßa viå.

15 Ix tacßvi viå icha tic:
—Ay Mamin, acß val nivancßolal

dßayin junelxo. ¿Tas val ol aj in colan
ebß vetchoåabß tic? Yujto a in tic yedß
ebß ayto vuj in bßa yedßoc te mebßaß
oå dßa scal ebß yiåtilal Manasés. Slaj-
vubß unin in dßa scal ebß vucßtac, xchi
viå.

16 Ix yalanxi Jehová dßa viå icha
tic:

—Ayinoch edßoc, yuj chiß ol acß
ganar ebß madianita chiß. Icha val
tzßaj yacßji ganar junoc anima
schßocoj, icha chiß ol aj acßan ganar
ebß, xchi dßa viå.

17 Ix yalanxi viå dßay:
—Mamin, tato vachß in dßa yol a

sat, chßox junoc yechel vilaß yic vachß
snachajel vuuj to schecabß ach Dios.
18 Tzin tevi dßayach to max ach el dßa
tic, ol vicßcot junoc in silabß dßayach,
xchi viå.

Ix tacßvi Jehová chiß:
—Ayinåej ecß dßa tic masanto ol

ach jaxoc, xchi.
19 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Gedeón

sbßo jun nocß yuneß chiva, ix sbßoan-
pax ixim pan viå dßa jun echlabß ixim
harina, malaj yich pan ix yacßbßat viå
dßa scal. Ix lajvi chiß ix yacßanem nocß
chibßej chiß viå dßa yol jun teß mooch,
axo dßa yol jun lum chen ix yaqßuem
yalil nocß viå. Ix yicßancot masanil
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juntzaå chiß viå dßa yichaå Ángel chiß
dßa yich jun teß machß chiß. 20 Ix
yalan Yángel Jehová chiß icha tic:
Aqßuem nocß chibßej yedß ixim pan
chiß dßa yibßaå jun qßuen qßueen tic,
tza tobßanem yal nocß chiß dßa yibßaå,
xchi. Ix scßanabßajan viå masanil tas
ix yal chiß. 21 Axo Yángel Jehová
chiß, ix stenoch såiß scßococh dßa jun-
tzaå chiß, ix qßueul cßacß dßa yol qßuen
nivan qßueen chiß, ix tzßabßat nocß
chibßej yedß ixim pan chiß. Val dßa
yichaå viå ix satem Yángel Jehová
chiß. 22 Ayic ix yilan jun chiß viå, ix
nachajel yuj viå to Yángel Jehová jun
ix lolon chiß yedß viå. Yuj chiß ix
yalan viå icha tic:

—Mamin Jehová, qßuelcßumbßa val
ix aj in lolon yedß Ángel ix a checcoti,
xchi viå.

23 Ix yalan Jehová dßa viå icha tic:
—Maå ach xivoc, maå ol ach

chamlaj, xchi dßa viå.
24 Ix lajvi chiß, ix sbßoanqßue jun

altar viå taß yic syicßanchaaå Jehová
viå. Ix yacßancan viå sbßiej: A Jehová
acßum juncßolal. A jun altar chiß ix
canåej dßa Ofra dßa yol smacbßen ebß
yiåtilal Abiezer.

25 A dßa jun acßval chiß, ix yal
Jehová dßa viåaj Gedeón chiß:

—Iqßuelta nocß schabßil mam vacax
dßa scal nocß svacax viå a mam, nocß
uqueß abßil sqßuinal. Tza macßan vec-
chaj yaltaril comon dios Baal bßobßil-
qßue yuj viå a mam chiß, tza
chßacanpaxel jun te teß yechel comon
dios Asera dßa stzßey altar chiß. 26 A
dßa sjolom qßuen nivan qßuen chaaå
ayqßuei, ataß tza bßoqßue junoc altar
dßayin Jehová a Diosal in tic. Vachß
tzutej a latzßanqßue qßueen. Axo te teß
ix a chßaquel chiß, a teß tzacßoch
scßatzitzaloc. Slajvi chiß tza

milancham nocß vacax chiß, tza
åusantzßa nocß silabßil dßa yibßaå, xchi
dßa viå.

27 Yuj chiß ix bßat viå, ix yicßanbßat
lajuåvaå schecabß viå, ix scßanabßajan
viå icha ix aj yalan Jehová chiß. Palta
ix xiv viå sbßoan dßa cßualil yuj ebß
scßabß yoc viå smam. Ix xivpax viå
dßa ebß anima cajan dßa choåabß chiß,
yuj chiß dßacßvalil ix laj sbßo juntzaå
chiß viå. 28 Axo ix qßuiåibßi dßa junxo
cßu, ayic ix qßue vaan ebß anima dßa
jun choåabß chiß, ix yilan ebß to toxo
ix macßji vecchaj altar yic Baal chiß,
ix yilanpax ebß to toxo ix chßacjiel teß
yechel Asera dßa stzßey altar chiß. Ix
yabßanpax ebß to ay jun nocß vacax ix
åusjitzßa silabßil dßa yibßaå jun altar
toto ix bßo chiß. 29 Ix scßanbßanecß ebß:

—¿Mach ix bßoan juntzaå tic? xchi
ebß.

Ix laj scßanbßanecß yabß ebß, axo ix
yabßan ebß to a viåaj Gedeón yuninal
viåaj Joás ix bßoani. Yuj chiß ix yal
ebß dßa viåaj Joás chiß icha tic:

30
—Iqßuelta viå uninal chiß, ol co

milcham viå. ¿Tas yuj ix smacßvec-
chaj altar yic Baal viå, ix schßacan-
paxel teß yechel Asera viå dßa stzßey
chiß? xchi ebß anima chiß.

31 Ix tacßvi viåaj Joás dßa masanil
ebß anima oyanoch dßa spatic chiß
icha tic:

—¿Tom tze col jun comon dios
scuchan Baal chiß, tzeyacßan yovalil?
Tato icha chiß, chamocabß jun mach
scolan Baal chiß dßa qßuiåibßalil tic.
Tato yel Dios jun Baal chiß, yacßocabß
yovalil dßa mach ix macßan vecchaj
jun yaltar chiß, xchi viå.

32 A dßa jun cßu chiß, Jerobaal ix
sbßiejcan viåaj Gedeón chiß, yujto ix
yal ebß anima chiß icha tic:
Yacßocabß oval jun Baal chiß yedß
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viå, yujto ix smacß vecchaj yaltar
viå, xchi ebß. c

33 A dßa jun tiempoal chiß, ix
smolbßej sbßa ebß madianita, ebß
amalecita yedß ebß cajan dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, ix cßaxpajecßta ebß dßa
yol aß Jordán, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa yacßlical Jezreel.
34 Axo Yespíritu Jehová ix och dßa
viåaj Gedeón chiß. Ayic ix spußan jun
nocß schßaac viå, ix smolbßan sbßa ebß
yiåtilal Abiezer, aton ebß scßabß yoc
viå. 35 Ix yacßanpaxbßat schecabß viå
yavtejcot ebß yiåtilal Manasés, ebß
yiåtilal Aser, ebß yiåtilal Zabulón
yedß ebß yic Neftalí, yuj chiß ix smol-
bßej sbßa ebß yedß viå.

36 Ix yalan viå dßa Dios icha tic:
Tato dßa val yel a in tzin acßlabßej a
colan ebß vetisraelal tic, icha val ix aj
alani, chßox junoc yechel dßayin. 37 A
ticnaic ol vacßcanem junoc nocß
tzßumal calnel dßa sat tecßlabß trigo.
Axo dßa qßuiåibßalil qßuicßan, tato teß
chßayan nocß tzßum chiß yuj yal acßval,
axo pax dßa sat lum dßa spatic yichaå
nocß, taquiå, ol vojtaquejeli to yel a
in ol in acßlabßej a colanel ebß vet-
choåabß tic, icha ix aj alani, xchi viå.

38 Icha val ix aj yalan viå chiß,
icha chiß ix aji. Ayic ix qßue vaan viå
dßa qßuiåibßalil, ix spitzßanel nocß
tzßuum chiß viå, jun ucßabß aß ix el dßa
nocß. 39 Ix yalanxi viå dßa Dios:
Mamin, mocabß cot yoval a cßol
dßayin, ol in cßan junxo chßoxnabßil
dßayach. A dßa junelxo tic, a sat lum
schßayxi yuj yal acßval chiß, axo pax
nocß tzßuum chiß, mocabß chßayxoc
nocß, xchi viå.

40 Icha val ix aj yalan viå chiß,
icha chiß ix yutej Dios dßa junxo

acßval chiß. Ayic ix sacbßi, te taquiå
nocß tzßuum chiß, axo pax sat luum, te
chßayan yuj yal acßval.,67

Ix acßji ganar ebß madianita

7 1 A viåaj Jerobaal, aton viåaj
Gedeón, te acßvalto ix qßue vaan

viå yedß jantac ebß viå vinac ayxo och
yedßoc. A dßa sjaj aß melem scuch
Harod ix bßat sbßoqßue scampamento
ebß viå. Axo pax ebß madianita, a dßa
stojolal norte dßa yacßlical yich lum
vitz More, ataß ayecß scampamento
ebß.

2 Ix yalan Jehová dßa viåaj Gedeón
chiß icha tic: Te tzijtum ebß viå vinac
tic edßnac. Tato svacßoch ebß madian-
ita dßa yol e cßabß ticnaic, axom ol
eyalani to yuj e jelanil ix eyacß ganar
ebß. 3 Yuj chiß al dßa ebß viå soldado
smasanil, tato ay mach xiv sbßat dßa
oval chiß, meltzajocabß dßa svitzal
Galaad tic, spax dßa spat, xchi dßa viå.

Yuj chiß 22 mil ebß viå ix paxta, 10
milxoåej ebß viå ix cani. 4 Ix yalanxi
Jehová: Aåejaß tzijtumto ebß viå sol-
dado tic. Icßbßat ebß viå yuqßuej aß dßa
stiß aß melem. Ataß ol vil ebß viå, a in
xo ol valaß machtac ol can edßoc, xchi
dßa viå.

5 Ix yicßanbßat ebß viå ixto can chiß
viåaj Gedeón yuqßuej aß dßa stiß aß
melem chiß. Ix yalan Jehová: Masanil
mach sbßechanqßueta aß dßa yol scßabß
yuqßuej, chßoc tzicßcanel dßa scal ebß
viå tzßem cuman syucßan aß, xchi dßa
viå.

6 A ebß viå ix bßechanqßueta aß dßa
yol scßabß, ix yucßani, 300 ebß viå, axo
jantacxo ebß viå jun, ix em cuman ebß
viå ix yucßan aß ebß viå. 7 Ix lajvi chiß,
ix yalan Jehová dßa viåaj Gedeón
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chiß: Cßocbßil ebß viå 300 chiß ol in
cßanaß yic ol eyacßan ganar ebß ma-
dianita chiß. Axo pax ebß viå ix em
cuman yucßan a aß chiß jun, paxocabß
ebß viå dßa spat, xchi dßa viå.

8 Yuj chiß ix yal viåaj Gedeón chiß
to smeltzaj ebß viå dßa spat. Axo viå
ix icßancanecß svael ebß viå yedß nocß
schßaac ebß viå spußu. Axoåej ebß viå
300 ix sicßjicanel chiß ix can yedß viå.
A scampamento ebß viå, ayecß dßa
jolom vitz dßa yibßaå bßaj ay scam-
pamento ebß madianita chiß.

9 A dßa jun acßval chiß, ix yal
Jehová dßa viåaj Gedeón chiß: Qßueaå
vaan, ixic, emaå acß oval yedß ebß
madianita chiß, yujto ol vacßoch ebß
dßa yol a cßabß. 10 Tato tzach xiv a
bßati, emocabß viå a checabß aj Fura
edßoc dßa scampamento ebß chiß, 11 ol
e maclan eyabßi tas van yalan ebß, yuj
chiß maå ol ach xiv och dßa oval chiß,
xchi dßa viå.

Yuj chiß ix emcßoch viå yedß viå
schecabß chiß dßacßvalil bßaj ayel ebß
staåvan scampamento ebß madianita
chiß, yic smaclan yabß ebß viå tas syal
ebß. 12 A ebß madianita chiß yedß ebß
amalecita yedß ebß ix cot dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, ix majel sat lum acßlic
chiß yuj ebß, ichoc nocß cßulubß. Maåxo
bßischajbßenoc jantac nocß camello
yedßnac ebß, icha val yarenail dßa stiß
aß mar.

13 Ayic ix cßoch viåaj Gedeón chiß
bßaj ayecß ebß van staåvan scam-
pamento ebß chiß, ix yabßan viå yalan
svayich jun viå soldado dßa junxo viå
icha tic.

—Ix in vayichej to ay jun ixim pan
cebada ix cot bßalbßon dßa sat vitz tic.
Ix emul ixim dßa yol co campamento
tic, ix och pocßnaj ixim dßa jun man-
tiado, ix em laånaj yuj ixim, xchi viå.

14 Ix tacßvi junxo viå chiß icha
tic:

—A jun ixim pan chiß syalelcßochi
to a viåaj Gedeón yuninal viåaj Joás
yedß ebß soldado israel ol oå acßan
ganar. Yujto a Dios ol oå acßanoch
co masanil dßa yol scßabß ebß, xchi
viå.

15 Ayic ix yabßan viåaj Gedeón
tas ix yutej yalan jun vayich chiß ebß
viå, ix em cuman viå dßa yichaå
Jehová, ix yacßan yuj diosal viå
dßay. Ix lajvi chiß, ix qßuexta viå
dßa scampamento, ix yalan viå:

—Coyec, yujto toxo ix yacßoch ebß
madianita Jehová dßa yol co cßabß,
xchi viå.

16 Ox macaå ix yutej 300 ebß viå
soldado chiß viå. Junjun nocß chßaac
ix yacß viå dßa junjun ebß viå soldado
chiß yic spu nocß ebß viå, ix yacßanpax
junjun chen viå dßa ebß viå, ayem staj
ebß viå ayoch scßacßal dßa yol chen
chiß. 17 Ix yalan viå dßa ebß viå icha
tic:

—Ayic ol in cßoch dßa junxo
stibßat scampamento ebß cajcßol chiß,
tzeyil val tas ol in cßulej, icha pax
chiß ol e cßulejpax a ex tic. 18 A ol
eyabßan in pußan nocß chßaac tic yedß
ebß tzacßanoch vuuj, ol e pußanpax
nocß eyic e masanil dßa spatictac
campamento chiß, ol ex avajoc. Ol
eyalan icha tic: Caqßuec oval yuj
Jehová yedß viåaj Gedeón, xe chi,
xchi viå.

19 Ayic ix cßoch viåaj Gedeón chiß
yedß 100 ebß viå soldado ajun yedßoc
dßa junxo stibßat scampamento ebß
madianita chiß dßa chimilacßval, ato
val sqßuexlan sbßa ebß bßabßel ayel
staåvej campamento chiß. A val taß ix
spu schßaac ebß viå yic viåaj Gedeón
chiß, ix smacßanpaxpoj schen ebß viå
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yedßnac. 20 Junåej ix aj spußan schßac
ebß viå yedßnac dßa svachß cßabß yox
macaåil, junåej pax ix aj smacßanpoj
schen ebß viå, axo scßabß ebß viå dßa
sqßuexaå ix tzßicanchaaå staj, chaaå
ix avaj ebß viå: Caqßuec oval yuj
Jehová yedß viåaj Gedeón, xchi ebß
viå. 21 Ix canåej tecßtecß ebß viå dßa
spatic campamento chiß. Axo ebß
ajcßol chiß, yelcßolalxoåej ix bßat ebß
elelal, ix el yav ebß yuj xivelal.
22 Ayic ix spußan nocß schßaac 300 ebß
viå israel chiß, axo Jehová ix acßan
somchajbßat spensar ebß ajcßol chiß.
Munil a ebß ix laj smil-lajcham sbßa.
Ay pax ebß ix el lemnajoc, ix bßat ebß
dßa Bet-sita dßa stojolal Zerera,
masanto ix cßoch ebß dßa smojonal
Abel-mehola dßa slacßanil Tabat.

23 Ix lajvi chiß, ix smolbßan sbßa ebß
yiåtilal Neftalí yedß ebß yiåtilal Aser
yedß masanil ebß yic Manasés, ix bßat
ebß dßa spatic ebß madianita chiß.
24 Axo viåaj Gedeón chiß, ix schecbßat
yalumal viå dßa ebß yiåtilal Efraín
cajan dßa tzalquixtac, to sbßat ebß
smac dßa elaåchamel dßa sjayil stiß aß
Jordán dßa Bet-bara, yacbßan manto
cßoch ebß ajcßol chiß. Ix scßanabßajej
ebß sbßati.

25 Ix yamchaj chavaå ebß viå sat
yajal yaj dßa ebß madianita chiß yuj
ebß, jun viå scuch Oreb, junxo viå
scuchan Zeeb. A viåaj Oreb chiß, ix
miljicham viå bßaj ay jun qßuen
tenam, aton qßuen ix scuchcan Oreb.
Axo viåaj Zeeb chiß, ix cham viå bßaj
ay jun tecßlabßel yal uva, yuj chiß Zeeb
ix sbßiejcan jun chiß. Ix bßatåej ebß
yiåtilal Efraín chiß dßa spatic ebß
madianita chiß, ix yicßancot sjolom
viåaj Oreb chiß ebß yedß yic viåaj Zeeb
chiß dßa viåaj Gedeón chiß dßa stiß aß
Jordán chiß.,78

Ix yamchaj chavaå sreyal

ebß madianita

8 1 Masanil ebß yiåtilal Efraín ix
cot yoval dßa viåaj Gedeón chiß,

ix yalan ebß icha tic: ¿Tas yuj maj oå
avtej yic tzoå bßat edß dßa oval yedß
ebß madianita chiß? xchi ebß. Te ya ix
yal ebß dßa viå. 2 Palta ix tacßvi viå
dßa ebß icha tic:

—¿Tom tze naß to ecßbßal yelcßoch
tas ix co cßulej dßa sbßabßelal a oå yiå-
til oå viåaj Abiezer tic dßa yichaå tas
ix e cßulej dßa slajvubßalxo a ex yiå-
tilal Efraín ex tic? 3 A Dios ix
acßanoch ebß yajalil ebß madianita dßa
yol e cßabß a ex tic, aton viåaj Oreb
yedß viåaj Zeeb. Malaj yelcßoch tas ix
in cßulej a in tic dßa yichaå tas nivan
yelcßoch ix e cßulej chiß a ex tic, xchi
viå.

Ayic ix yabßan ebß tas ix yal viå
chiß, ix sicbßiem yoval scßol ebß chiß.

4 Ix emcßoch viåaj Gedeón yedß
300 ebß viå soldado dßa stiß aß Jordán,
vachßchom te cßunbßinacxo ebß viå,
palta ixto bßatåej tzacßan ebß viå dßa
spatic ebß ajcßol chiß, masanto ix cßax-
pajecß ebß viå dßa aß. 5 Ayic ix cßoch
ebß viå dßa Sucot, ix yalan viåaj
Gedeón chiß dßa ebß cajan taß icha tic:

—Comonoc tzßel dßa e cßool,
tzeyacß jabßoc tas sva ebß viå ajun
vedß tic, yujto tzßel yip ebß viå yuj
vejel, yujto ayoå och dßa spatic viåaj
Zeba yedß viåaj Zalmuna, aton ebß viå
sreyal ebß madianita, xchi viå.

6 Ix tacßvi ebß yajalil choåabß chiß
dßa viå icha tic:

—¿Tom toxo ix yamchaj viåaj
Zeba yedß viåaj Zalmuna chiß eyuuj,
yuj chiß scacß va ebß viå a soldado tic?
xchi ebß.

7 Ix tacßvi viåaj Gedeón chiß:
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—Ayic ol acßjococh viåaj Zeba yedß
viåaj Zalmuna chiß dßa yol co cßabß
yuj Jehová, ayic ol oå jax dßa tic, ol
co maqßuel tzililjoc e chibßejal dßa e
patic dßa teß qßuiix ol quicßcot dßa
taquiå luum, xchi viå.

8 Ix el ebß viå dßa jun choåabß
chiß, ix cßoch ebß viå dßa Peniel, ix
scßananpax svael ebß viå soldado
viåaj Gedeón chiß taß, palta icha ix
aj yalan ebß aj Sucot, icha pax chiß
ix aj yalan ebß aj Peniel chiß dßa viå.
9 Ix yalanxi viå icha tic:

—Ayic ol oå meltzaj dßa juncßolal,
ol co maqßuem vecnaj jun cuartel bßaj
tze col e bßa tic, xchi viå.

10 Axo dßa Carcor ayecß viåaj Zeba
yedß viåaj Zalmuna chiß, 15 milto ebß
soldado madianita ayecß yedß ebß viå.
Axoåej ebß chiß, yujto 120 mil ebß
toxo ix chami. 11 Ix cßoch viåaj
Gedeón yedß ebß soldado dßa spatic
ebß ajcßol chiß dßa stitac tzßinan lum
dßa yichaåbßat Noba yedß dßa Jog-
beha. Satcßolal yaj ebß soldado
madianita chiß ix cßoch ebß.

12 Axo pax viåaj Zeba yedß viåaj
Zalmuna chiß, ix bßat ebß viå elelal,
palta ix och viåaj Gedeón chiß dßa
spatic ebß viå, masanto ix yamchaj
ebß viå yuj viå, axo ebß soldado ebß
viå, ix saclemcanbßat ebß yuj xivelal.

13 Axo yic ix paxta viåaj Gedeón
yedß ebß soldado chiß dßa oval, ix ecß ebß
dßa xachanil lum svitzal Heres. 14 Ataß
ix yamchaj jun viå quelem aj Sucot yuj
ebß, ix scßanbßan ebß dßa viå tastac sbßi
ebß yajal yaj dßa Sucot chiß. Axo viå
quelem chiß ix tzßibßan sbßi junjun ebß,
77 ebß dßa smasanil. 15 Ix lajvi chiß ix
bßat viåaj Gedeón dßa Sucot chiß, ix
yalan viå dßa ebß anima taß icha tic:

—¿Tzam e nacot tas aj in e
bßuchani? Eyalani: ¿Tom toxo ix

yamchaj viåaj Zeba yedß viåaj Zal-
muna chiß eyuuj, yuj chiß scacß va ebß
viå a soldado cßunbßinac ay svejel tic?
xe chi. A ticnaic jun, ina ebß viå tic,
xchi viå.

16 Ix lajvi chiß, ix yicßancot teß
qßuiix viå, teß ix yicßcot ebß dßa taquiå
luum, ix smacßan ebß yajalil choåabß
Sucot chiß viå dßa teß. 17 Ix lajvi chiß,
ix bßatpax ebß viå dßa Peniel, ix
smacßanem vecnaj jun cuartel ebß viå,
aton bßaj scol sbßa ebß soldado, ix
smilancham masanil ebß viå vinac
ebß. 18 Ix lajvi chiß, ix scßanbßan viåaj
Gedeón dßa viåaj Zeba yedß dßa viåaj
Zalmuna chiß icha tic:

—¿Chajtil yilji ebß viå ix e mil-
cham dßa Tabor? xchi viå dßa ebß viå.

Ix tacßvi ebß viå:
—Icha val ilji tic, icha chiß yilji ebß

viå. Icha yilji ebß viå yajal, icha chiß
yilji ebß viå, xchi ebß viå.

19 Ayic ix yabßan viåaj Gedeón
chiß icha chiß, ix yalan viå:

—A ebß viå chiß, vucßtac ebß viå,
junåej in nun yedß ebß viå. Yuj chiß
sval dßa yichaå Jehová, tato maj e
milcham e viå vucßtac chiß, max am
ex in milpaxcham ticnaic, xchi viå.

20 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa
viåaj Jeter bßabßel yunin icha tic:

—Lemach, milcham ebß viå tic,
xchi viå.

Yuneß quelemto viåaj Jeter chiß,
yuj chiß ix xiv viå yicßanqßueta qßuen
yespada yic smilancham ebß viå. 21 Ix
yalan viåaj Zeba yedß viåaj Zalmuna
dßa viåaj Gedeón chiß icha tic:

—Cotaå ach tic, a ach lacßan tzoå
a milchamoc, yujto ojtacabßilxo to
max ach xivi, acßum oval ach paxi,
xchi ebß viå.

Ix qßue jucnaj viåaj Gedeón chiß, ix
smilancham chavaå ebß viå rey chiß
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viå. Axo juntzaå qßuen qßueen ayoch
yelvanubßoc sjaj nocß scamello ebß
viå, ix yiqßuel qßueen viå. 22 Ix lajvi
chiß, ix yalan ebß yetisraelal viå chiß
dßay:

—A ach ix oå a colel dßa yol scßabß
ebß madianita, yuj chiß a ach yedß ebß
iåtilal ol ex ochcan cajaliloc, xchi ebß.

23 Ix tacßvi viå dßa ebß icha tic:
—Maå ol in ochlaj eyajaliloc, maå

ol ochpaxlaj ebß vuninal, palta a
Jehová Cajal yaji. 24 Aåej jun tzin
cßan dßayex to tzeyacß qßuen uchiquin
dßayin, aton qßuen ix eyiqßuecß dßa ebß
madianita, xchi viå.

Yedßnac juntzaå qßuen uchiquin
nabßa oro ebß ajcßol chiß, yujto icha
chiß sbßeybßal ebß cajan dßa tzßinan
luum. 25 Yuj chiß ix slichßanem jun
cßapac cßapac ebß, ix yacßanem qßuen
uchiquin chiß ebß dßa yibßaå cßapac. Ix
yalan ebß dßa viå icha tic:

—Ina qßueen tic, dßa val smasanil
co cßool scacß qßuen dßayach, xchi ebß.

26 A jantac qßuen oro ayoch dßa
qßuen uchiquin chiß, ay am 40 libraoc
yalil qßueen. Chßoc pax yaj juntzaåxo
qßuen qßueen vachß yilji yedß yel-
vanubß yedß cßapac spichul ebß viå
sreyal madianita yedß pax qßuen
qßueen ayoch yelvanubßoc sjaj nocß
scamello ebß viå. 27 A yedß juntzaå
qßueen chiß ix sbßo jun yechel viåaj
Gedeón chiß, ix yacßancan viå dßa
schoåabß scuch Ofra. Ix spatiquejel
Jehová ebß israel, axo dßa jun yechel
chiß scßanbßej sbßa ebß. Yuj chiß ix cot-
can dßa yibßaå viåaj Gedeón chiß yedß
yiåtilal.

28 Ix can ebß madianita dßa yalaå
smandar ebß israel chiß, majxo yal-laj
scolan sbßa ebß. 40 abßil maåxalaj

oval, juncßolal ix aj ebß israel chiß ayic
ayecß viåaj Gedeón chiß yedß ebß.

29 Ayic ix lajvi oval chiß, ix pax
viåaj Jerobaal, aton viåaj Gedeón
yuninal viåaj Joás chiß dßa spat.
30 Tzijtum ebß viå yuninal viå, 70 ebß
viå dßa smasanil, yujto tzijtum ebß ix
ix, ix yicß viå. 31 Ay pax junxo ix aj
Siquem ix yicß viå, ay jun yuneß ix ix
alji yedß viå. Abimelec ix yacß viå
sbßiej jun yunin chiß.

32 Ayic ix cham viåaj Gedeón
yuninal viåaj Joás chiß, te icham
vinacxo viå. Ix mucji viå bßaj mucan-
can viå smam viå dßa Ofra, bßaj ay
ebß yiåtilal Abiezer.

33 Ayic ayxo scham viåaj Gedeón
chiß, a ebß israel chiß, ix spatiquejxiel
Jehová ebß, ix ochxi ebß ejmelal dßa
comon dios scuchan Baal-berit.d 34 Ix
bßatcan Jehová sDiosal ebß satcßolal
yuuj, vachßchom a ix colan ebß dßa ebß
dßa juntzaå nación ajcßol oyanoch dßa
spatic yichaå ebß. 35 Malaj jabßoc tas
vachß ix yacß ebß spacoc dßa ebß yiå-
tilal viåaj Gedeón chiß yuj tas ix
scßulej viå yuj svachßiloc ebß.,89

Ix och viåaj Abimelec yajalil

9 1 A viåaj Abimelec yuninal viåaj
Jerobaal, ix bßat viå dßa Siquem

lolonel yedß ebß scßabß yoc ix snun, ix
yalan viå dßa ebß:

2
—A ticnaic sval dßayex to vachß

tze montej ebß eyetchoåabß dßa
Siquem tic, tze cßanbßan dßa ebß icha
tic: ¿Vachßam tzeyabßi to a 70 ebß
yuninal viåaj Jerobaal syacß yajalil
dßa quibßaå, mato vachß to junåej viå
tzßoch cajaliloc? xe chi dßa ebß. Naec-
coti to a inåej ay vuj in bßa eyedßoc,
xchi viå.
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3 A ebß ayto yuj sbßa chiß yedß viå,
ix syamoch ebß yalan dßa ebß yet-
choåabß dßa Siquem chiß to a viåaj
Abimelec chiß tzßoch yajalil dßa scal
ebß. Ix scha scßol ebß choåabß chiß icha
chiß, yujto ayto yuj sbßa ebß yedß viå.
4 Yuj chiß ix yiqßuelta 70 siclo qßuen
plata ebß dßa yol stemplo comon dios
scuchan Baal-berit, ix yacßan qßuen
ebß dßa viåaj Abimelec chiß. A yedß
qßuen ix stup juntzaå ebß viå jaragana
vinac viå yic tzßoch ebß viå yedß viå.
Te chuc juntzaå ebß viå vinac chiß.
5 Yuj chiß ix bßat ebß viå yedß viå dßa
Ofra, bßaj ecßnac viå smam viå. Ataß
ix smilcham 70 ebß yucßtac viå dßa
yibßaå jun qßuen qßueen. Axoåej viåaj
Jotam ix colchajcani, yujto ix
scßubßejcanel sbßa viå, aton viå slaj-
vubß yuninal viåaj Jerobaal chiß. 6 Ix
lajvi chiß, ix smolbßan sbßa ebß aj
Siquem yedß ebß aj Bet-milo dßa yich
jun teß machß dßa Siquem chiß, bßaj ay
jun qßuen qßueen nivan yelcßoch dßa
ebß. Ataß ix yacßoch viåaj Abimelec
ebß yajalil.

7 Ayic ix alchaj jun chiß dßa viåaj
Jotam chiß, ix qßue viå dßa jun tzalan
dßa spacßul lum vitzal Gerizim, te
chaaå ix avajemta viå yic vachß
masanil mach tzßabßani, ix yalan viå
icha tic:

—Ex aj Siquem, maclejec eyabß jun
abßix ol val tic yic vachß ol yabß Dios
tas ol eyalaß.

8 A junel, masanil abß te teß ix
snibßej yacßoch junoc yajalil. Yuj chiß
ix abß yal teß dßa teß olivo to tzßoch teß
yajaliloc teß smasanil. 9 Ix abß tacßvi
teß olivo chiß, ix yalan teß: Maay, tato
tzin och eyajaliloc e masanil, maxtzac
am vacßlaj aceite scßanchaj yuj yicß-
jichaaå Dios, ma yic scßanpax ebß
anima, xchabß teß.

10 Ix lajvi chiß, abß yalanpax teß
smasanil dßa teß higo yic tzßoch teß
yajalil. 11 Ix abß yalanpax teß higo
chiß: Maay, tato tzin och eyajaliloc e
masanil, maxtzac am vacß in sat te
chiß sloji, xchabß teß.

12 Ix abß yalanpax teß dßa teß uva to
tzßoch teß yajalil. 13 Ix abß yalanpax
teß uva chiß: Maay, tato tzin och
eyajaliloc e masanil, tzam vactej
vacßan vino tzßacßan tzalajbßoc scßol
Dios yedß ebß anima, xchabß teß.

14 Slajvubßalxo ix abß yalan teß dßa
teß qßuiix to tzßoch teß yajalil. 15 Ix abß
yalan teß qßuiix chiß to syal yoch teß
yajaliloc te teß chiß smasanil. Ix abß
yalan teß: Tato yel dßa smasanil e cßol
tzin eyacßoch eyajaliloc, ochaåec dßa
yalaå veåul tic e masanil. Tato max
yal e cßol tzin och eyajaliloc jun,
elocabßcot jun nivan cßacß dßayin yic
stzßacanbßat teß cßuteß dßa Líbano,
xchabß teß qßuiix chiß.

16 A ticnaic jun, tzin cßanbßej
dßayex: ¿Tom yel val vachß ix e
cßulej, yuj chiß ix eyacßoch viåaj
Abimelec chiß eyajaliloc? ¿Tom smoj
val icha chiß tzeyutej yiåtilal viåaj
Jerobaal chiß ticnaic? 17 Ix sbßec sbßa
viå in mam chiß scham eyuuj ayic ex
scolanelta viå dßa yol scßabß ebß
madianita. 18 A exxo tic, tas xom val
eyaji, yuj chiß tzex meltzajoch
ajcßolal dßa yiåtilal viå in mam chiß.
Ix e milcham 70 yuninal viå dßa jun
qßuen qßueen, axo viåaj Abimelec
yuneß jun ix schecabß viå in mam
chiß ix eyacßoch eyajaliloc, aåej am
yujto ayto eyuj e bßa yedß viå yuj
snun. 19 Svalan dßayex ticnaic: Tato
vachß tze cßulej dßa xilbßa in mam
yedß dßa ebß yiåtilal, tzalajcßolalocabß
eyaj yedß viåaj Abimelec chiß, vachß-
åejocabß ol aj yelcßoch viå dßa e cal.
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20 Tato maå vachßoc jun, elocabßcot
junoc nivan cßacß dßa viåaj Abimelec
chiß, yic tzex tzßabßat ex aj Siquem
yedß ex aj Bet-milo. Axo dßayex tzßel-
paxcot junoc cßacß, yic stzßapaxbßat
viåaj Abimelec chiß, xchi viåaj Jotam
chiß.

21 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viåaj
Jotam chiß, el lemnaj viå, ix bßat caj-
najcan viå dßa Beer, yujto xiv viå dßa
viåaj Abimelec viå yucßtac chiß.

22 Oxeß abßil ix yacß yajalil viåaj
Abimelec dßa yibßaå choåabß Israel
chiß. 23 Axo Dios ix acßanoch jun
ajcßolal dßa scal viå yedß ebß aj
Siquem chiß, ix meltzajoch ebß ajcßolal
dßa viå. 24 Icha chiß ix aj yacßji spac
dßa viå yuj schamel 70 ebß viå yucßtac
smilnacchamoc. Ix acßjipax spac dßa
ebß aj Siquem chiß, yujto ix yacßoch
sbßa ebß yedß viåaj Abimelec chiß dßa
schucal chiß. 25 A ebß aj Siquem chiß,
ay ebß sbßat scßubßejel sbßa dßa titac
bße dßa spacßultac lum vitz, tzßelta ebß
dßa ebß anima tzßecß dßa yol bße tzßecß
dßa slacßanil choåabß chiß yic tzßelcßan
ebß. Ix alji yabß viåaj Abimelec to icha
chiß scßulej ebß.

26 A dßa jun tiempoal chiß, ix cßoch
jun viå scuchan Gaal yuninal viåaj
Ebed yedß ebß scßabß yoc dßa Siquem
chiß, vachß ix can viå dßa yol sat ebß
anima taß. 27 Ayic qßuiåxo teß uva,
tzßel ebß dßa spatiquel choåabß, yic
smolan teß ebß, sbßoan vino ebß. Ix
yacßanoch jun qßuiå ebß, ix och ijan
ebß svaßi yedß yucßvi aå ebß dßa yol
stemplo sdiosal. A val taß te chuc ix
yal ebß dßa spatic viåaj Abimelec chiß.
28 Ix och ijan viåaj Gaal chiß yalani:
¿Mach jun viåaj Abimelec chiß yalani,
yuj chiß tzoå yacß mandar viå? A viå
chiß, yuninal viå viåaj Jerobaal, axo
pax viåaj Zebul schecabß viå. A ebß

viå chiß malaj yelcßoch ebß viå. A oå
pax aj Siquem oå tic, ¿tas yuj toåej
scacß co bßa dßa viå? ¿Tom ol oå och-
åej schecabßoc ebß viå? Co naeccot
ticnaic to a viå co mam quicham,
aton viåaj Hamor, viå bßoannacqßue
choåabß Siquem tic, yuj chiß
quiqßuequel co bßa dßa yol scßabß viåaj
Abimelec chiß. 29 A… tato a in
eyajalil in, toxom ix in satel viåaj
Abimelec chiß, tzam val dßa viå: Mol-
bßej ebß a soldado scacßan oval, xin
chama, xchi viå.

30 Ayic ix yabßan viåaj Zebul, yajal
dßa Siquem chiß tas ix yal viåaj Gaal
chiß, ix te cot yoval viå. 31 Elaå-
chamel ix yalbßat viå dßa viåaj
Abimelec dßa elcßaltac icha tic: Ix javi
viåaj Gaal yuninal viåaj Ebed yedß
ebß yucßtac dßa tic, van yacßan scßol
ebß anima ebß viå dßa a patic. 32 Yuj
chiß cotaå yedß ebß a soldado dßacß-
valil, tze cßubßanel e bßa dßa titac
choåabß tic. 33 Axo yic toxo sacbßi,
tzex och eyacß oval dßa choåabß tic,
axo yic tzßelta viåaj Gaal chiß yacß
oval edßoc yedß ebß soldado, ol xo ilaß
tas ol utej viå, xchibßat viåaj Zebul
chiß.

34 Yuj chiß ix bßat viåaj Abimelec
dßacßvalil yedß ebß soldado. Chaå
macaå ix aj scßubßanel sbßa ebß dßa
spatictac choåabß Siquem chiß.
35 Ayic van yelta viåaj Gaal dßa
spuertail choåabß chiß, ix eltapax
viåaj Abimelec yedß ebß soldado bßaj
cßubßanel chiß. 36 Ayic ix yilan viåaj
Gaal chiß, ix yalan viå dßa viåaj Zebul
icha tic:

—Iltonabßi, masanil dßa sattac vitz
tzßemul ebß soldado, xchi viå.

—Maay, a yeåul lum vitz tzal
animail chiß a ach tic, xchi viåaj
Zebul chiß.
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37 Ix yalanxi viåaj Gaal chiß:
—Aåejtonaß ay ebß van yemta dßa

tzalan scuchan Smuxuc Lum Luum.
Van yempaxul ebß soldado dßa sbßeal
bßaj nabßa ji yic ebß naumel lolonel,
xchi viå.

38 Ix yalanxi viåaj Zebul chiß dßa
viå icha tic:

—Bßajtil ay a lolonel ix laj al chiß
ticnaic. Ix alaß to malaj yelcßoch viåaj
Abimelec yic tzoå och schecabßoc viå.
A ticnaic chiß sjavi ebß soldado ix a
bßuch chiß, ixic chinaic, yic tzacß oval
yedß ebß, xchi viå.

39 Ix lajvi chiß, ix och viåaj Gaal
scuchbßan ebß anima dßa Siquem, ix
bßat yacßan oval ebß yedß viåaj
Abimelec yedß ebß soldado. 40 Axo
viåaj Abimelec chiß ix och dßa spatic
viåaj Gaal yedß ebß ayoch yedßoc. Maj
techajlaj scolan sbßa viåaj Gaal chiß,
ix och lemnaj viå scol sbßa dßa yol
choåabß chiß. Tzijtum mach ix cham
dßa stiel choåabß chiß. 41 Ix lajvi chiß,
ix meltzaj viåaj Abimelec chiß dßa
choåabß Aruma. Axo viåaj Zebul chiß
ix pechanel viåaj Gaal yedß ebß scßabß
yoc dßa Siquem chiß dßa junelåej.

42 Axo dßa junxo cßu, ix bßat ebß aj
Siquem chiß munlajel, ix yabßan viåaj
Abimelec chiß, 43 yuj chiß ox macaå
ix yutej ebß soldado viå, ix scßubßanel
sbßa ebß dßa caltac teß. Ayic ix yilan
ebß soldado chiß yelul ebß anima dßa
spuertail choåabß, ix elta ebß bßaj
cßubßan chiß, ix yacßan oval ebß yedß
ebß. 44 Dßa jun rato chiß, ix bßat viåaj
Abimelec yedß jun macaå ebß soldado
smaccan spuertail choåabß chiß. Palta
axo cha macaåxo ebß jun, ix yacß oval
ebß yedß ebß anima ix elta munlajel
dßa spatictac choåabß Siquem chiß.
45 Pilan cßu ix yacß oval viåaj
Abimelec chiß, masanto ix yacß ganar

viå satanel jun choåabß chiß. Ix smil-
cham masanil anima viå, ix
smaqßuem vecnaj jun choåabß chiß
viå, ix secancanem atzßam atzßam viå
dßa yibßaå.

46 Ayic ix yabßan ebß anima dßa
cuartel bßaj scol sbßa ebß dßa Siquem
tas ix ajcan Siquem chiß yuj viåaj
Abimelec chiß, ix bßat ebß scßubßejel
sbßa dßa yol stemplo comon dios
scuch El-berit. 47 Ayic ix yabßan
viåaj Abimelec to ataß cßubßanel ebß
anima chiß, 48 ix bßat viå yedß
masanil ebß soldado dßa jun vitz
scuchan Salmón. Ix yicßanbßat jun
qßuen chßacabß viå, ix schßacanel jun
scßabß jun te teß viå, ix yacßanqßue teß
viå dßa sjolom sjeåjabß. Ix yalan viå
dßa masanil ebß anima to icha pax
chiß syutej ebß dßa elaåchamel. 49 Yuj
chiß masanil anima ix chßacanel jun-
jun scßabß te teß. Ix och tzacßan ebß
yuj viå masanto ix cßoch ebß dßa tem-
plo chiß. Ix smolbßancanoch scßabßtac
te teß chiß ebß dßa spatic bßaj cßubßanel
ebß anima chiß. Ix yacßanoch scßacßal
teß ebß, yuj chiß ix cham masanil ebß
anima ayecß chiß taß. Ay am miloc ebß
viå vinac yedß ebß ix ix, ix chami.

50 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
Abimelec chiß yedß ebß viå soldado
yacß oval dßa choåabß Tebes. Elaå-
chamel ix yoy sbßa ebß dßa spatic
choåabß chiß, ix yacßan ganar ebß.
51 A dßa snaåal yol jun choåabß chiß,
ataß ay jun cuartel bßaj scol sbßa ebß
anima ayic ay oval. Ataß ix bßat ebß
anima scßubßejel sbßa. Te vachß ix
yutej ebß smacan spuertail, ix qßue
ebß dßa yibßaå. 52 Ix cßoch lemnaj
viåaj Abimelec chiß dßa spuertail chiß
yic syacßanoch scßacßal viå yalani.
53 Axo jun ix ix ayqßue dßa yibßaå
cuartel chiß ix actanemta jun qßuen
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qßueen yic molino. Cßocbßil val dßa
sjolom viåaj Abimelec chiß ix em
qßueen, ix apchaj viå yuj qßueen.
54 Elaåchamel ix yal viå dßa jun viå
scuchumal syamcßabß yic oval: Icßcot
qßuen espada, milinchamoc, malaj in
gana ol alchajoc to a junoc ix ix, ix
in milani, xchi viå. Yuj chiß ix yicß-
cot qßuen yespada viå chiß, ix
stecanoch qßuen viå dßa viåaj
Abimelec chiß, ix cham viå. 55 Ayic
ix yilan ebß soldado to toxo ix cham
viå, ix meltzaj ebß dßa spat junjun.

56 Icha chiß ix yutej Dios yacßan
spac dßa viåaj Abimelec chiß yuj
chucal scßulejnac dßa viå smam, ayic
smilannaccham 70 ebß viå yucßtac
viå. 57 Aåejaß icha chiß ix ajpax yacßji
spac dßa ebß anima dßa Siquem chiß
yuj schucal, ix elcßoch scatabß viåaj
Jotam yuninal viåaj Jerobaal dßa
yibßaå ebß.,910

Ix yacß yajalil viåaj Tola yedß viåaj Jair

10 1 Ayic toxo ix cham viåaj
Abimelec, ay jun viå dßa yiå-

tilal Isacar scuchan Tola yuninal
viåaj Fúa, yixchiquin viåaj Dodo. A
viåaj Tola chiß ix colvaj viå dßa ebß
yetisraelal. A dßa choåabß Samir dßa
tzalquixtac dßa yol yic Efraín cajan
viå. 2 A viåaj Tola chiß, 23 abßil ix
yacß yajalil viå dßa scal ebß yetisraelal,
masanto ayic ix cham viå. A dßa
Samir chiß ix mucji viå.

3 Ix lajvi chiß, axo viåaj Jair aj
Galaad, ix acßan yajalil, 22 abßil ix
yacß yajalil chiß viå dßa scal ebß yetis-
raelal. 4 A viåaj Jair chiß, 30 ebß viå
yuninal viå, yibßaååej nocß bßuru
tzßecß junjun ebß viå yuninal viå chiß.
Ay junjun schoåabß ebß viå dßa yol
smacbßen Galaad chiß. A yuj 30
schoåabß ebß viå chiß, ix bßinajcan

icha tic: A juntzaå schoåabß viåaj
Jair, xchi.

5 Ayic ix cham viåaj Jair chiß, a dßa
choåabß Camón ix mucji viå.

Tzßixtax ebß israel yuj ebß amonita

6 Ix cha ochxi ijan ebß israel
scßulan chucal dßa yichaå Jehová. Ix
laj yaqßuem sbßa ebß dßa juntzaå
yechel Baal yedß Astarot. Ix yacß-
paxem sbßa ebß dßa sdiosal ebß aj Siria,
ebß aj Sidón, ebß aj Moab, ebß aj
Amón yedß dßa sdiosal ebß filisteo.
Icha val chiß ix aj yactancan Jehová
Dios ebß, majxo ochlaj ebß ejmelal
dßay. 7 Yuj chiß ix cot yoval scßol
Jehová chiß dßa ebß, ix acßjioch ebß dßa
yol scßabß ebß filisteo yedß dßa yol
scßabß ebß amonita. A dßa jun abßil
chiß, ix acßji ganar ebß yuj ebß ajcßol
chiß. 8 Ay 18 abßil ix can ebß dßa yol
scßabß ebß ajcßol chiß. Ix ste aqßuej val
chucal ebß ajcßol chiß dßa ebß israel
cajan dßa Galaad dßa scßaxepalecß aß
Jordán dßa sluumcan ebß amorreo.
9 Ix cßaxpajpaxecß ebß amonita chiß
dßa aß Jordán yacß oval yedß ebß yiå-
tilal Judá yedß ebß yiåtilal Benjamín
yedß pax ebß yiåtilal Efraín. Ix yilan
ebß israel to yelcßolal val tzßixtaj ebß.
10 Ichato chiß ix scßanan scolval
Jehová ebß yedßoc, ix yalan ebß icha
tic: Ach co Diosal, ix och val co mul
dßayach, ix ach cactejcani, axoåej dßa
Baal ix caqßuem co bßa, xchi ebß.

11 Ix yalan Jehová dßa ebß icha tic:
Yixtejnac ex ebß aj Egipto, ebß amo-
rreo, ebß amonita, ebß filisteo, 12 ebß
sidonio, ebß amalecita yedß pax ebß
madianita, axo yic ex avaj dßayin, ex
in colani. 13 Vachßchom ix ex in
coloß, palta ix in eyactejcani, axo dßa
juntzaå comon dios ix eyaqßuem e
bßa, yuj chiß a ticnaic, maåxo ol in
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colvajlaj dßayex. 14 Ixiquec cßanec
scolval juntzaå dios ix e nibßej chiß.
Aocabß scolvaj eyedßoc ayic tzex
cßoch ijan dßa schucal icha tic, xchi
dßa ebß.

15 Yuj chiß ix tacßvi ebß dßa Jehová
chiß icha tic: Dßa val yel ix och co mul
dßayach, palta a ticnaic syal tza bßo
tas a gana dßa co patic, palta aåej to
tzoå a coloß, xchi ebß. 16 Ix smacßan-
poj jantac sdiosal ebß chßoc choåabßil
ebß, axo dßa Jehová ix ochxi ebß
ejmelal. Yuj chiß maj techaj yuj
Jehová chiß, ix te cus yilanoch syaelal
ebß chiß.

17 Ix smolbßan sbßa ebß amonita dßa
Galaad, axo pax ebß israel jun, ix
smolbßejpax sbßa ebß dßa Mizpa. 18 A
ebß yajal dßa scal masanil ebß israel
cajan dßa Galaad chiß ix alani: A junoc
mach tzoå cuchbßan dßa oval dßa ebß
amonita, aß ol ochcan cajaliloc dßa
Galaad tic, xchi ebß.,1011

A viåaj Jefté

11 1 A dßa jun tiempoal chiß, ay
jun viå scuchan Jefté cajan

dßa yol yic Galaad. Te jelan viå dßa
oval. A viåaj Jefté chiß yuneß viå jun
ix ajmul ix yedß jun viå scuchan
Galaad. 2 Axo pax ix yetbßeyum viåaj
Galaad chiß jun, ay pax ebß viå yuneß
ix. Ayic ix qßuibßqßue ebß viå chiß, ix
pechjiel viåaj Jefté chiß yuj ebß viå
dßa teß pat chiß. Ix yalan ebß viå to
malaj yalan yic viå taß yujto chßoc
snun viå. 3 Icha chiß ix aj yel viåaj
Jefté dßa ebß yucßtac chiß, ix bßatcan
viå dßa yol yic Tob. Ataß ix smolbßej
jun åilaå ebß viå vinac viå. Toåej
ayecß juntzaå ebß viå chiß, max mun-
lajlaj jabßoc ebß viå. A ebß viå chiß ix
och yedß viåaj Jefté chiß, axo elcßal ix
yacß ebß viå.

4 Ix ecß jun tiempoal, ix cßoch ebß
amonita yacß oval yedß ebß israel chiß.
5 Yuj chiß, a ebß yajal dßa Galaad chiß
ix schec ebß to bßat cot viåaj Jefté dßa
yol yic Tob. 6 Ix yalanbßat ebß icha
tic:

—Cotaå dßa tic, co gana to a ach
tzach och cajaliloc yic tzacßan oval
yedß ebß amonita, xchi ebß.

7 Ix tacßvi viåaj Jefté chiß icha tic:
—A ex tic ix eyacß chucal dßayin, ix

eyacß pural in e pechanel dßa spat viå
in mam, yuj chiß ¿tas yuj tzex javi in
e sayecß ticnaic ayic ayex och dßa sya-
elal? xchi viå.

8
—Toton yujto tzoå cßoch val dßa

syaelal chiß, yuj chiß tzoå javi ach
quilaß. Co gana val to tzach bßat
quedßoc, a ach ol acß oval yedß ebß
amonita chiß, a ach ol ach och
cajaliloc dßa co masanil cajan oå dßa
Galaad tic, xchi ebß dßa viå.

9
—Tato e gana tzin meltzaji yic

svacß oval yedß ebß amonita chiß, aåej-
tonaß tato ol och Jehová vedßoc ayic
ol vacßan ganar ebß, ¿yel am val ol in
och eyajaliloc chiß? xchi viå dßa ebß.

10 Axo ebß viå yajal chiß ix alanxi
icha tic:

—A Jehová scacßoch co testigooc
to ol co cßulej icha tzal chiß, xchi ebß.

11 Ichato chiß ix bßat viåaj Jefté
chiß yedß ebß, ix yacßanoch viå ebß
yajaliloc. A dßa Mizpa ix yalxi viåaj
Jefté dßa yichaå Jehová tas ix yal dßa
ebß checabß chiß. 12 Ix lajvi chiß, ix
schecanbßat juntzaå ebß schecabß viå
scßanbßej dßa viå sreyal Amón icha tic:
¿Tas yuj aycot eyoval dßayoå, yuj chiß
tzex javi eyacß oval quedßoc? xchibßat
viå. 13 Ix spacan viå sreyal ebß
amonita chiß icha tic: Ayic e cotnac a
ex israel ex tic dßa Egipto, e javinac
dßa tic, e toqßuecß lum co luum,
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sbßatåej dßa aß Arnón masanto scßoch
dßa aß Jaboc yedß dßa aß Jordán. A tic-
naic jun, aqßuecxi luum dßayoå dßa
acßancßolal, xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix schecanbßat jun-
tzaåxo ebß schecabß viåaj Jefté chiß
dßa viå sreyal ebß amonita chiß, 15 yic
bßat yalanxi ebß icha tic: Icha val tic
ix aj spacan viåaj Jefté: A oå israel
oå tic, malaj lum e luum chiß quicßnac
eqßui, malaj pax lum yic ebß moabita
quicßnac eqßui. 16 Ayic yelnaccot ebß
co mam quicham dßa Egipto chiß, a
dßa tzßinan lum cotnac ebß, masanto
javi ebß dßa aß Chacchac Mar, sjavipax
ebß dßa Cades. 17 Schecannaccot jun-
tzaå ebß schecabß ebß dßa viå sreyal
Edom to schaecß ebß viå dßa yol smac-
bßen, palta maj chajiecßtalaj ebß yuj
viå. Aåejaß yalanpax ebß dßa viå
sreyal Moab to schaecß ebß viå dßa yol
smacbßen, palta aåejaß maj yalpax
scßol viå schaecßta ebß. Yuj chiß canåej
ebß dßa Cades chiß. 18 Slajvi chiß yecß-
åej ebß dßa taquiå luum, yoyancot
sbßa ebß dßa spatictac smacbßen ebß
Edom yedß dßa spatictac yic ebß Moab
chiß, masanto javi ebß dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa Moab chiß. Axo taß och
vaan ebß, can ebß dßa junxo scßaxepal-
bßat aß Arnón. Palta maj cßaxpajecß-
talaj ebß, yujto ataß tzßel yich lum yic
ebß Moab chiß. 19 Yuj chiß yacßbßat
schecabß ebß dßa viåaj Sehón sreyal
ebß amorreo, cajan dßa Hesbón. Yalcot
ebß dßa viå to schaecß ebß viå dßa yol
smacbßen, yic scßoch ebß dßa lum
sluum. 20 Palta maj schalaj yabß viå,
maj chajiecßtalaj ebß yuj viå dßa yol
smacbßen chiß. Aåej to smolbßej
masanil ebß soldado viå, sbßoanqßue
scampamento ebß dßa Jahaza, yacßan-
nac oval viå yedß ebß co mam
quicham chiß. 21 Palta axo Jehová co

Diosal a oå israel oå tic, a acßanoch
viåaj Sehón yedß masanil ebß anima
dßa schoåabß chiß dßa yol scßabß ebß,
yuj chiß acßji ganar viå yuj ebß. Icha
chiß aj yicßannaccan slum ebß amorreo
chiß ebß dßa jun choåabß chiß.
22 Yicßannaccan masanil lum sluum
ebß amorreo chiß ebß, scotåej dßa aß
Arnón masanto sjavi dßa aß Jaboc.
Scotpax dßa taquiå luum masanto dßa
aß Jordán. 23 A lum sluum ebß amo-
rreo yicßnaquecß Jehová yacßannaccan
dßa ebß co mam quicham chiß, ¿tom e
gana tze tocßxiecß lum dßayoå ticnaic?
24 Qßuinaloc a Quemos e diosal
tzßacßan jabßoc tas dßayex e mac-
bßenoc, ¿tom max e cha eyicoc jun?
Icha pax chiß caj a oå tic, a tas syacß
Jehová co Diosal dßayoå, a chiß co
macbßen yaji. 25 ¿Tom tza naß to te
ecßalto alan ic dßa jun luum tic dßa
yichaå viåaj Balac yuninal viåaj
Zipor, sreyal Moab? A viå chiß maå
yacßnacoclaj oval viå yedß ebß co
mam quicham chiß yuj jun luum tic.
26 Ayxo 300 abßil co cajnaj dßa Hes-
bón, dßa Aroer yedß dßa juntzaå
choåabß dßa slacßanil yedß dßa
smasanil juntzaå choåabß ay dßa stitac
aß Arnón. ¿Tas yuj ato ticnaic tzeyacß
yovalil dßayoå yuj jun luum tic? 27 A
in tic, malaj junoc tas chuc tzin cßulej
dßayach. Palta a ach tic, chuc tas tza
cßulej, tzach javi acß oval quedßoc.
Palta jun, a Jehová van oå yilani, aß
ol chßolbßitan tas caj eyedßoc, xchibßat
viåaj Jefté chiß.

28 Vachßchom icha chiß ix yalbßat
viåaj Jefté chiß, palta maj schalaj yabß
viå rey chiß.

Ix yacß stiß viåaj Jefté

29 Ix och Yespíritu Jehová dßa
viåaj Jefté chiß, ix ecß viå dßa yol yic
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Galaad yedß dßa yol yic Manasés,
masanto ix cßoch viå dßa Mizpa dßa
yol yic Galaad chiß, yic smolbßan ebß
soldado viå yic sbßat yacßan oval ebß
yedß ebß amonita chiß. 30 A viåaj Jefté
chiß, ix yacß stiß viå dßa Jehová icha
tic: Tato ol acßoch ebß amonita dßa yol
in cßabß, 31 a mach ol bßabßlaj elta in
scha dßa stiß in pat, ayic ol in jax dßa
oval tic, ol in åus silabßil dßayach,
xchi viå.

32 Ix bßat viåaj Jefté chiß yedß ebß
soldado yacß oval yedß ebß amonita
chiß. Yuj scolval Jehová ix yacß ganar
viåaj Jefté chiß. 33 Tzijtum ebß ajcßol
chiß ix cham yuj ebß, 20 choåabß ix
yacß ganar ebß dßa scal Aroer, dßa
Minit yedß dßa Abel-queramim. Icha
val chiß ix aj yacßji ganar ebß amonita
yuj ebß israel chiß.

34 Axo yic ix jax viåaj Jefté dßa
spat dßa Mizpa, a jun pitaå ix yisil viå
ix elta ul schaßa, van schaåalvi ix, van
stziåan pandereta ix ayic ix elta ix
chiß. Aåej ix, malaj junoc yuninal viå.
35 A val yic ix elta ix chiß, ix såicß-
chitanbßat spichul viå yuj scuscßolal,
ix yalan viå:

—Ay… ach visil. Svabß val syail
uuj. Ix icß val cot jun yaelal tic dßa
vibßaå, yujto ix vacß in tiß dßa Jehová,
yuj chiß a ticnaic, yovalil ol in
cßanabßajej tas ix val chiß, xchi viå.

36 Ix tacßvi ix dßa viå:
—Mamin, tato ix acß a tiß acßan

junoc tas dßa Jehová chiß, cßulej
dßayin icha ix aj acßan a tiß chiß, yujto
toxo ix acßjioch ebß ajcßol chiß dßa yol
a cßabß yuj Jehová chiß. 37 Aåej jun
tzin cßan dßayach to tzacß chabßocxo
ujal dßayin yic bßat in bßeyecß yedß ebß
ix vetcobßestaquil dßa jolomtac vitz,
yic tzin ocß yedß ebß ix taß, yujto maå
ol ochlaj vetbßeyum, xchi ix.

38 Ix yacß chabßxo ujal chiß viåaj
Jefté chiß dßa ix. A dßa jun tiempoal
chiß, ix bßat ix dßa jolomtac vitz yedß
ebß ix chiß, ix ocß ix, yujto junelåej
maå ol ochlaj yetbßeyum ix. 39 Ix
lajvi chabß ujal chiß, ix paxta ix bßaj
ay viå smam chiß. Ix yacßanelcßoch
viåaj Jefté bßaj ix yacß stiß dßa Jehová
chiß. Maj ochlaj yetbßeyum ix yisil viå
chiß masanto ix cham ix. 40 Ix ochcan
jun chiß sbßeybßaloc ebß israel chiß,
junjun abßil smolbßan sbßa ebß ix
cobßestac, chaåeß cßual tzßocß ebß ix,
yuj snajicot ix yisil viåaj Jefté chiß.,1112

A viåaj Jefté yedß ebß yiåtilal Efraín

12 1 Ix smolbßan sbßa masanil
ebß viå vinac dßa yiåtilal

Efraín, ix scßaxpitan aß Jordán ebß viå
dßa stojolalbßat choåabß Zafón. Ix
yalan ebß viå dßa viåaj Jefté chiß icha
tic:

—¿Tas yuj maj al dßayoå ayic ach
bßat dßa oval yedß ebß amonita? Tato
ix al dßayoå, ix am oå bßat edßoc. A
ticnaic ol ach co åustzßa dßa yol a pat
tic, xchi ebß viå dßa viå.

2 Ix tacßvi viåaj Jefté chiß dßa ebß
viå:

—A in tic yedß ebß vetchoåabß, ay
jun nivan oval dßa co cal yedß ebß
amonita chiß. Ix ex vavtej, palta maj
ex javoclaj oå e coloß. 3 Yujto ix
vilaß to maj ex javoclaj oå e coloß,
yuj chiß ix in bßec in bßa in cham dßa
oval chiß. Ix vacßan oval yedß ebß
amonita chiß. Ix cacß ganar ebß yujto
a Jehová ix acßanoch ebß dßa yol co
cßabß. Yuj chiß ¿tas yuj tzex javi
eyacß oval dßayin ticnaic? xchi viå.

4 Ix bßuchji ebß aj Galaad yuj ebß aj
Efraín chiß, ix yalan ebß icha tic: A ex
tic, dßa co cal elnac ex yedß dßa scal
ebß yiåtilal Manasés, xchi ebß. Yuj chiß
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masanil ebß anima cajan dßa Galaad
chiß, ix smolbßej ebß viåaj Jefté chiß, ix
yacßan oval ebß yedß ebß yiåtilal Efraín
chiß, ix acßji ganar ebß yuj viå. 5 A ebß
aj Galaad chiß, ix och ebß smac dßa
sjayil stiß aß Jordán, yuj chiß a ebß yiå-
tilal Efraín chiß tzßel lemnajoc yic
scßaxpaj ebß dßa aß Jordán chiß, scßan-
bßan ebß aj Galaad chiß dßa ebß tato
yiåtilal Efraín ebß. Maay, tato xchi
ebß, 6 syalan ebß aj Galaad chiß dßa ebß
icha tic: “Xibolet”, xe chi aå, xchi
ebß. Tato “Sibolet” xchi ebß, syalel-
cßochi to yiåtilal Efraín ebß, yujto
maå vachßoc tzßaj yalan ebß. Icha chiß
tzßaj syamchajelta ebß, smiljicham ebß
dßa stiß aß Jordán chiß yuj ebß aj
Galaad chiß. 42 mil val ebß vinac dßa
yiåtilal Efraín ix cham taß. 7 Vaqueß
abßil ix och viåaj Jefté yajalil dßa scal
ebß yetisraelal. Axo ix cham viå, ix
mucji viå dßa schoåabß dßa yol yic
Galaad.

A oxvaå ebß yajalil israel

8 Ayic ayxo scham viåaj Jefté
chiß, ix och viåaj Ibzán aj Belén
yajaliloc ebß yetisraelal chiß. 9 A viå
chiß, 30 ebß yuninal viå yedß 30 ebß
ix yisil viå. Ix och yetbßeyum ebß ix
yisil viå chiß dßa scal ebß maåxalaj
yuj sbßa yedßoc. Aåejaß pax ebß
yuninal viå chiß, a ebß ix maåxalaj
yuj sbßa ebß viå yedßoc ix yicßaß. A
viåaj Ibzán chiß, uqueß abßil ix yacß
yajalil viå dßa scal ebß yetisraelal
chiß. 10 Ayic ix cham viå, a dßa
Belén ix mucji viå.

11 Ix lajvi chiß, axo viåaj Elón dßa
yiåtilal Zabulón ix acßan yajalil dßa
scal ebß yetisraelal chiß. Lajuåeß abßil
ix yacß yajalil chiß viå. 12 Ayic ix
cham viå, ix mucji viå dßa Ajalón dßa
smacbßen ebß yiåtilal Zabulón chiß.

13 Ix lajvi chiß, axo viåaj Abdón
yuninal viåaj Hilel aj Piratón ix acßan
yajalil dßa scal ebß yetisraelal chiß.
14 Vajxaqueß abßil ix yacß yajalil chiß
viå. 40 yuninal viå yedß 30 yixchi-
quin viå. Junjun ebß viå chiß, sqßue
ebß viå dßa yibßaå nocß bßuru. 15 Ayic
ix cham viå, ix mucji viå dßa Piratón,
dßa yol smacbßen ebß yiåtilal Efraín
dßa tzalquixtac dßa yol yic ebß
Amalec.,1213

A yaljubßal viåaj Sansón

13 1 Ix ochxi smul ebß israel dßa
yichaå Jehová, yuj chiß 40

abßil ix acßjioch ebß dßa yol scßabß ebß
filisteo yuuj.

2 A dßa choåabß Zora, dßa yol smac-
bßen ebß yiåtilal Dan, ay jun viå
scuchan Manoa. A ix yetbßeyum viå,
malaj yuneß ix, yujto max unevilaj ix.
3 Ix schßox sbßa Yángel Jehová dßa ix,
ix yalani:

—A ach tic val yel malajtaxon
junoc uneß ix il sat. Palta a ticnaic, ol
a cuchcanoch uneß, ol aljoc jun a
vinac unin. 4 Ayic ol bßeybßat tic,
maåxo ucßlaj vino, maåxo ucßpaxlaj
junoc tas pajbßinac. Maåxo a chipax-
laj tas ay yovalil dßa yichaå ley.
5 Ayic ol aljoc jun uneß chiß, maå ol
joxjiel-laj xil sjolom, yujto nazareo ol
ajoc, yujto yic Dios yaji ayic manto
aljoc. Aß ol chaanel yich ex scolanel
dßa yol scßabß ebß filisteo, xchi dßa ix.

6 Ix bßat ix bßaj ayecß viå yet-
bßeyum, ix yalan ix dßa viå: Ay jun
schecabß Dios ix ulecß bßaj ayin eqßui.
Ix te sat in cßool yuuj, icha val to
Yángel Dios ix vilaß. Maj in cßanbßejlaj
dßay bßajtil ix coti, maj yalpaxlaj sbßi
dßayin. 7 Aåej to ix yal dßayin, tobß ol
aljoc junoc vuneß. Ix yalani to maåxo
ol vucßlaj vino yedß junocxo tas

385 JUECES 12, 13

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



pajbßinac yedß junoc tas to ay yovalil
co chißan dßa yichaå ley. Axobß jun
unin chiß, tobß yic Dios yaji ayic ol
aljoc chiß, masanto ol chamoc, xchi
ix.

8 Yuj chiß ix lesalvi viåaj Manoa
chiß dßa Jehová icha tic: Mamin, eloc
val dßa a cßool to tza checxicot a
checabß chiß dßayoå, yic vachß ol yal
dßayoå tas val ol co cßulej yedß jun
unin ol aljoc chiß, xchi viå.

9 Ix yabß Dios tas ix scßan viå chiß,
ix schßoxanxi sbßa Yángel Jehová chiß
dßa ix yetbßeyum viå chiß ayic van
yicßan yip ix dßa cal munlajel, palta
maå ayoquecßlaj viåaj Manoa chiß taß
yedß ix. 10 Elaåchamel ix bßat lemnaj
ix yal dßa viå:

—Lemach, yujto ix schßoxxi sbßa
jun checabß dßayin, jun ul lolon dßayin
dßa junel, xchi ix.

11 Ix cot lemnaj viåaj Manoa chiß,
ix bßat viå yedß ix yetbßeyum chiß, ix
cßoch viå bßaj ayecß Yángel Jehová
chiß, ix scßanbßan viå dßay:

—¿Tom a ach tic ul ach ecß lolonel
dßa ix vetbßeyum tic dßa junel? xchi
viå dßay.

—Iß, a in toni, xchi dßa viå.
12 Ix scßanbßanxi viå dßay:
—Ayic ol elcßoch tas ix al chiß, ¿tas

val ol cutej quilan qßuibß viå unin chiß
yedß tas yopisio viå? xchi viå dßay.

13 Ix tacßvi Yángel Jehová chiß:
—Yovalil scßanabßajej ix etbßeyum

tic tas ix valaß: 14 Jantacåej tas scot
dßa sat teß uva, maåxo ol slolaj ix.
Mocabß yucß vino ix yedß junocxo tas
pajbßinac, ma tas ay yovalil schiji dßa
yichaå ley. A tas ix val chiß dßa ix,
yovalil scßanabßajej ix, xchi dßa viå.

15,16 A viåaj Manoa chiß, maå yoj-
tacoc viå tato Yángel Jehová jun chiß,
yuj chiß ix yal viå:

—Sval dßayach, comonoc tzßel dßa
a cßool tzoå a taåvej, tic bßat co bßo
junoc nocß yuneß chiva a chißa, xchi
viå dßay.

Ix tacßvi jun Ángel chiß:
—Vachßchom tzin can eyedßoc,

palta maå ol in valaj. Syal eyacßan
nocß chiß silabßil dßa Jehová, xchi.

17 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Manoa chiß dßay icha tic:

—Alcan a bßi dßayoå yic vachß ayic
tzßelcßoch tas ix ul alcan tic dßayoå, ol
cacß yuj diosal dßayach, xchi viå dßay.

18 Ix tacßvi Ángel chiß dßa viå:
—¿Tas yuj tze cßanbßej in bßi chiß?

A jun chiß te satubßtac yochi, xchi.
19 Ix yicßancot nocß chiva viåaj

Manoa chiß yedß juntzaå ixim sat
trigo dßa ofrendail. Ix såusantzßa
silabß viå dßa Jehová dßa yibßaå jun
qßuen qßueen. Ix lajvi chiß, ix schßoxan
jun milagro Jehová dßa yichaå viå
yedß ix yetbßeyum chiß. 20 Ayic ix
qßue åilnaj cßacß dßa yibßaå altar chiß,
ix och Yángel Jehová chiß dßa scal
cßacß chiß, ix paxqßuei. Ayic ix yilan
ebß icha chiß, ix em cumnaj ebß, ix em
åojan ebß dßa sat luum. 21 Ichato chiß
ix nachajel yuj viåaj Manoa chiß to
Yángel Jehová jun chiß. Majxo schßox-
laj sbßa junelxo dßa viå yedß dßa ix
yetbßeyum viå chiß. 22 Ix yalan viå
dßa ix yetbßeyum chiß icha tic:

—A ticnaic dßa val yel ol oå
chamoc, yujto ix quil val och Dios,
xchi viå dßa ix.

23 Ix tacßvi ix dßa viå icha tic:
—Tato sgana Jehová to tzoå

chami, maj am scha co silabß ix cacß
dßay yedß cofrenda, maj am schßox
juntzaå tic quilaß, maj am yal juntzaå
tic dßayoå, xchi ix.

24 Ayic ix alji yuneß ix chiß, Sansón
ix yacß ix sbßiej. Ix qßuibß viå unin
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chiß, ix yacß svachßcßolal Jehová dßa
yibßaå viå. 25 Ix schaanel yich
schßoxan sbßa Yespíritu Jehová dßa
viå ayic ayecß viå dßa scampamento
ebß yiåtilal Dan, dßa scal choåabß Zora
yedß Estaol.,1314

Ix och yetbßeyum viåaj Sansón

14 1 A dßa junel, ix em viåaj
Sansón dßa yol jun schoåabß

ebß filisteo scuchan Timnat, ix can
sgana viå dßa jun ix cobßes taß. 2 Axo
yic ix jax viå dßa spat, ix yalan viå
dßa viå smam yedß dßa ix snun icha
tic:

—Ay jun ix cobßes ix vil dßa Tim-
nat dßa scal ebß ix filistea, ix can in
gana dßa ix, yuj chiß sval dßayex to
bßat e cßan ix vicßaß, xchi viå.

3 Ix tacßvi smam snun viå chiß, ix
yalan ebß icha tic:

—¿Tas yuj a dßa scal ebß chßoc
choåabßil ol bßat a say ix etbßeyum?
¿Tom maåxa junoc ix ix vachß icßan
dßa scal ebß ayto cuj co bßa yedßoc,
mato dßa scal ebß quetchoåabß tic?
xchi ebß dßa viå.

Ix tacßvi viå icha tic:
—A val jun ix chiß in gana. A ix

bßat e cßan vicßaß, xchi viå.
4 Te maå yojtacoc ebß smam snun

viå chiß tas spensar Jehová, to van
snaan tas ol aj yel yich junoc oval
yedß ebß filisteo chiß, yujto ayoch ebß
israel dßa yalaå smandar ebß dßa jun
tiempoal chiß. 5 Yuj chiß ix bßat viåaj
Sansón yedß ebß smam snun dßa
choåabß Timnat chiß. Ayic ix ecß ebß
dßa jun macaå teß uva avabßil yuj ebß
aj Timnat chiß, ix elta jun nocß
quelem choj dßa viåaj Sansón chiß,
tzßel yav nocß scot nocß dßa viå. 6 Dßa
val jun rato chiß, ix och Yespíritu
Jehová dßa viå, ix te och yip viå,

malaj val jabßoc tas yedßnac viå yedß
val scßabß viå ix sjecchitanbßat jun
nocß choj chiß, icha tzßaj sjecchitajbßat
junoc yuneß chiva. Maj yal-laj viå dßa
smam snun tas ix scßulej chiß. 7 Ix
lajvi chiß, ix cßoch ebß dßa choåabß
Timnat chiß, ix lolon viå yedß ix
cobßes chiß, ix canåej sgana viå dßa ix.

8 Axo yic ix ecßbßat jayeß cßual,
ayic van sbßat viåaj Sansón yic ol
nupnaj yedß ix filistea chiß, ix ecß viå
bßaj ix smilcham nocß choj chiß. Axo
ix cßoch viå, ix yilan viå, ayxo och
jun nocß chabß dßa yol sjoyumteal
sbßaquil nocß, te bßudßan yool chiß yuj
yal nocß chabß chiß. 9 Ix yicßanelta
nocß viå, ix sloan viå, ix bßat viå.
Axo ix cßoch viå dßa spatic smam
snun chiß, ix yacßan nocß yalchabß chiß
viå slo ebß. Maj yal-laj viå dßa ebß
tato a dßa yol sjoyumteal sbßaquil
nocß choj ix yiqßuelta nocß yalchabß
chiß viå.

10 Ix emcßoch smam snun viå chiß
dßa spat ix cobßes chiß, ix yacßanoch
jun qßuiå yic nupnajel viåaj Sansón
chiß, ichataxon sbßeybßal ebß viå
quelemtac dßa jun choåabß chiß.
11 Ayic ix yilan viåaj Sansón ebß viå
filisteo chiß, ix yavtancot 30 ebß viå
quelemtac ebß viå yic syil qßuiå nup-
najel chiß ebß viå. 12 Ix yalan viåaj
Sansón dßa ebß viå quelemtac chiß
icha tic:

—Ay jun lolonel ol val dßayex, a
exxo ol e naßa tas syalelcßochi: Tato a
dßa uqueß cßual qßuiå tic ol eyal tas
syalelcßochi, ol vacß junjunoc e pichul
nabßa lino yedß junjunoc e pichul yic
qßuiå. 13 Tato maå ol nachajel eyuj
jun, a ex ol eyacß junjunoc cßapac
nabßa lino chiß dßayin yedß junjunoc
mojaå in pichul yic qßuiå, xchi viå.

Ix tacßvi ebß viå dßa viå icha tic:
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—Al naic cabß an, ol cabßi tas jun
lolonel chiß, xchi ebß viå.

14 Ix yalan viå icha tic:
A dßa junoc chivajum, ataß ix
elta tas tzßucßchaji.
A dßa jun te ay yip, ataß ix elta
tas te chiß, xchi viå.

Axo dßa yoxil cßual qßuiå chiß, maj
yal-laj spacan jun lolonel chiß ebß viå
quelemtac chiß. 15 Yuj chiß axo dßa
schaåil cßual, ix yalan ebß viå dßa ix
yetbßeyum viåaj Sansón chiß icha tic:

—Montej abß dßa viå etbßeyum chiß
tas syalelcßoch jun lolonel ix yal viå
dßayoå, slajvi chiß tzalan dßayoå. Tato
maay, ol ach co åustzßa yedß a mam a
nun yedß masanil mach ayecß dßa yol
a pat tic. Ichato toåej tzoå eyavtejcot
dßa tic, yic tze cßananecß tas ay
dßayoå, xchi ebß viå dßa ix.

16 Ix lajvi chiß, van yocß ix, ix bßat
yalan ix dßa viåaj Sansón chiß:

—Tzin a chac a ach tic. Max in a
xajanejlaj. Ix al jun a lolonel yic snael
ebß viå vetchoåabß, palta maå val
jabßoc tzal dßayin tas syalelcßochi,
xchi ix dßa viå.

Ix tacßvi viå dßa ix icha tic:
—Max valtax dßa in mam in nun,

atobß val dßayach ol valaß, xchi viå.
17 Ix och val ijan ix yocß dßa viå

dßa uqueß cßual chiß, yuj chiß axo dßa
yuquil cßual chiß, ix yalan viå dßa ix
tas syalelcßochi. Ixåej lajvi yabßan
ix, ix bßat yalan ix dßa ebß yet-
choåabß chiß. 18 Axo dßa qßuicßbßalil
dßa yuquil cßual chiß, ix bßat yalan
ebß viå dßa viåaj Sansón chiß icha
tic:

Malaj junocxo tas te chiß dßa
yichaå nocß yalchabß.
Malaj pax junocxo te ay yip dßa
yichaå nocß choj, xchi ebß viå.

Ix tacßvi viå icha tic:

Yujåej to ix e montej eyabß dßa ix
vetbßeyum tic, yuj chiß ix nachaj
eyalan tas syalelcßochi, xchi viå.

19 Ix lajvi chiß ix ochxi Yespíritu
Jehová dßa viå, ix te och yip viå. Ix
bßat viå dßa choåabß Ascalón, ix bßat
smacßancham 30 ebß viå filisteo viå
taß. A spichul ebß viå ayochi, a ix
yiqßuelta viå, ix yacßan viå stojoloc
tas ix yal chiß. Ix lajvi chiß, van ste
chichon scßol viå ix meltzaj viå dßa
spat viå smam. 20 Axo ix yetbßeyum
viå chiß, a dßa jun viå ajun yedß viå
dßa jun qßuiå chiß, a dßa viå ix acßji ix.,1415

15 1 Ix ecß jabßxo tiempo, ix
bßatxi viåaj Sansón chiß yil ix

yetbßeyum chiß yalani, yedßnac jun
nocß yuneß chiva viå. A dßa jun tiem-
poal chiß vanxo syamchajoch sjoch-
chaj ixim trigo. Axo ix cßoch viå, ix
yalan viå dßa viå såiß icha tic:

—Tzin nibßej tzin och vil ix vet-
bßeyum dßa yol scuarto, xchi viå.

Majxo chajiochlaj viå yuj viå såiß
chiß. 2 Aåej to ix yal viå dßa viå icha
tic:

—A in naani to maåxalaj a gana
dßa ix, yuj chiß ix vacß ix dßa jun viå
ajun edßoc dßa qßuiå chiß. Palta ay val
junxo ix snulej ix tzacßanto dßay, te
ecßbßalto svachßil yilji ix dßa yichaå ix
etbßeyum chiß, syal a ix tzicßbßati, xchi
viå såiß viå chiß.

3 Ix tacßvi viå dßa viå såiß chiß icha
tic:

—A ticnaic jun, max yal-laj scot-
can dßa vibßaå yuj tas ol vutoc ebß
etchoåabß tic yuj in pacan in bßa, xchi
viå.

4 Ix bßat viå bßian, ix bßat syaman-
cot 300 nocß vaax viå, ix stzecßanoch
junjun tobßan te taj viå dßa såe
chatacvaå nocß. 5 Ix lajvi chiß, ix
yacßanoch scßacßal teß viå, ix
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yactanbßat nocß viå dßa scal ixim
strigo ebß viå filisteo chiß. Masanil
ixim cuåcuåbßaxo yaj sjochchaji yedß
ixim aytooch dßa yoc ix tzßabßati. Ix
tzßapaxbßat teß uva yedß teß olivo. 6 Ix
och ijan ebß filisteo scßanbßaneqßui
mach ix cßulan jun chiß. Ix alchaj dßa
ebß to a viåaj Sansón, yujto ix
chichon scßol viå yuj tas ix utaj yuj
viå såiß, viå aj Timnat, to ix icßjiecß ix
yetbßeyum viå, ix acßji ix dßa jun viå
ajun yedß viå dßa qßuiå yic snupnajel.
Yuj chiß ix javi ebß filisteo såusantzßa
ix ix chiß yedß smam. 7 Ix lajvi chiß, ix
yalan viåaj Sansón chiß icha tic:

—Yujto icha tic ix e cßulej, yuj chiß
maå ol in och vaan ex vixtani,
masanto ol vacßcanecß in pac dßayex,
xchi viå.

8 Ix cot val yoval viå sicßlabßil, yuj
chiß tzijtum anima ix smacßcham viå.
Ix lajvi chiß ix bßat cajnaj viå dßa
qßuen åaqßueen dßa Etam.

A sbßaquil yalaå stiß nocß bßuru

9 Ix javi ebß viå filisteo sbßoqßue
scampamento dßa yol yic Judá dßa
slacßanil Lehi. 10 Ix scßanbßan ebß viå
aj Judá chiß dßa ebß viå:

—¿Tas yuj tzex javi eyacß oval
quedßoc? xchi ebß viå.

Ix tacßvi ebß viå filisteo chiß:
—A viåaj Sansón tzul co yamaß, ol

cacßanoch syaelal viå, yujto nivan
chucal ix yacß viå dßayoå, xchi ebß
viå.

11 Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå aj
Judá chiß, oxeß mil ebß viå ix bßat ilan
viåaj Sansón dßa qßuen åaqßueen dßa
Etam chiß, ix yalan ebß viå dßa viå:

—¿Tom maå ojtacoc to ayoå och
dßa yol scßabß ebß viå filisteo tic? ¿Tas
yuj tzacßoch chucal dßa co cal yedß ebß
viå? xchi ebß viå dßa viå.

Ix tacßvi viå dßa ebß viå:
—Icha in yutej ebß viå, icha pax ix

vutej ebß viå, xchi viå.
12 Ix yalan ebß viå dßa viå icha tic:
—Yuj chiß to tzul ach co tzecßbßat

ticnaic yic bßat ach cacßan dßa ebß viå
chiß, xchi ebß viå.

Ix tacßvi viå dßa ebß viå:
—Aqßuec e tiß dßayin an, tato yel

maå ol in e milchamlaj, xchi viå.
13 Ix tacßvi ebß viå dßa viå icha tic:
—Maay, maå ol ach co milcham-

laj, aåej to ol ach co tzecßbßati, bßat
ach cacßan dßa ebß viå filisteo chiß,
xchi ebß viå.

Ix lajvi chiß, ix stzecßan viå ebß viå
dßa chabß chßaå lasu te acßto, ix
yicßanelta viå ebß viå dßa yol qßuen
åaqßueen chiß.

14 Axo ix cßoch ebß viå dßa Lehi
chiß, ix cot ebß viå filisteo scha ebß
viå, toxoåej tzßavaj ebß viå yuj
tzalajcßolal. Elaåchamel ix ochxi
Yespíritu Jehová dßa viåaj Sansón
chiß, ix te och yip viå, ix sdßiå-
chitanbßat chabß lasu chiß viå, icha
tzßaj såicßchajbßat junoc cßapac
cßapac tzßanac, ix em laånaj chßaå
dßa scßabß viå. 15 Elaåchamel ix yicß-
qßue jun sbßaquil yalaå stiß nocß
bßuru viå, yaxtacto val jun bßac chiß.
A yedß jun bßac chiß, mil ebß viå
filisteo chiß ix smacßcham viå. 16 Ix
lajvi chiß ix yalan viå:

Aåej jun sbßaquil yalaå stiß nocß
bßuru ix vacßlabßej,
cuåcuåbßa ix ajcan ebß chamnac
vuuj.
Yujåej jun sbßaquil yalaå stiß
nocß bßuru,
mil val vinac ix in macßchamoc,
xchi viå.

17 Ix lajvi yalan jun chiß viå, ix
sjulancanel jun sbßaquil yalaå stiß
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nocß bßuru chiß viå. Yuj chiß a jun
lugar chiß, Ramat-lehi ix sbßiejcani,
syalelcßochi, “tzalan bßaquil yalaå stiß
nocß nocß”. 18 Ix te tacji stiß viåaj San-
són chiß, yuj chiß ix yavtej Jehová viå,
ix yalan viå:

—A ach ix acß vip, yuj chiß ix vacß
ganar ebß viå filisteo tic, palta ¿tom
ol in a cha cham a in a checabß in tic
yuj taquiåtial dßa yol scßabß juntzaå
chßoc choåabßil tic? xchi viå.

19 Ix lajvi chiß, ix pacßqßueta jun a
aß dßa Lehi chiß yuj Jehová. Ix yucßan
aß viå, ix jax stzalajcßolal viå, ix te
ochxi yip viå ix yabßi. Yuj chiß, a jun
a yuneß aß chiß, En-hacore ix sbßiejcan
aß, syalelcßochi “yucßbßilaß mach
tzßavajqßuei”. A jun aß chiß, ix canåej
aß dßa Lehi chiß.

20 A viåaj Sansón chiß, 20 abßil ix
och viå yajaliloc ebß israel chiß, yac-
bßan ayoch ebß dßa yol scßabß ebß
filisteo.,1516

Ix xidßecß viåaj Sansón dßa Gaza

16 1 Ay jun cßual, ix xidßecß
viåaj Sansón dßa Gaza. Ataß

ix yil jun ix ajmul ix viå, ix och viå
dßa yol spat ix, ix vaycan viå yedß ix
dßa jun acßval chiß. 2 Ayic ix yabßan
ebß aj Gaza chiß to ataß ayecß viå, ix
yoyan sbßa ebß dßa spatictac pat chiß,
ix staåvan spuertail choåabß ebß dßa
jun acßval chiß. Numan yaj ebß, ix
smaclan ebß yecß acßval chiß. Ix snaan
ebß to a dßa qßuiåibßalil dßa junxo cßu
ol smilcham viå ebß. 3 Palta axo viåaj
Sansón chiß, ix staåvej viå yoch
chimilacßval, ix qßue vaan viå. Ix bßat
viå dßa spuertail choåabß chiß, ix
schocanelta jun nivan puerta chiß viå
yedß smarcoal. Ix sjolom jeåjabßan
viå, ix bßat yacßancan viå dßa jolom
vitz dßa yichaå Hebrón.

A viåaj Sansón yedß ix Dalila

4 Ix lajvi chiß, ix ochpax spensar
viå dßa jun ix scuchan Dalila cajan
dßa jun chßolan scuch Sorec. 5 Yuj
chiß, ix bßat lolon ebß viå yajalil ebß
filisteo yedß ix Dalila chiß, ix yalan ebß
viå dßa ix icha tic:

—Tza montej val viåaj Sansón
chiß, tza cßanbßan dßa viå bßajtil scot
jantac yip viå chiß, tas val scutej
cacßan ganar viå co tzecßani, yic vachß
maxtzac yal-laj scolan sbßa viå. Jun-
jun oå ol cacß mil 100 siclo qßuen
plata dßayach a tojoloc, xchi ebß viå
dßa ix.

6 Ix yalan ix dßa viåaj Sansón chiß
icha tic:

—Tzin tevi dßayach, to tzal dßayin
bßajtil scot jantac ip tic, ¿ay am val
tas tzßaj a tzecßji yic maxtzac yal-laj a
colan a bßa? xchi ix dßa viå.

7 Ix tacßvi viå dßa ix icha tic:
—Tato tzin tzecßchaj dßa uqueoc

chßaå chßaå manto juneloc scßan-
chaji, tzßel vip tic, icha yip junoc
comon anima tzin ajcani, xchi viå
dßa ix.

8 Yuj chiß, a ebß yajalil ebß filisteo
chiß ix icßanbßat uqueß chßaå chßaå
chiß dßa ix Dalila chiß, ix stzecßan
viåaj Sansón chiß ix. 9 Ay juntzaå
ebß viå toxo ix scßubßejel sbßa dßa yol
spat ix chiß, yuj chiß te chaaå ix el
yav ix:

—Sansón, sjavi ebß viå filisteo ach
smilchamoc, xchi ix.

Dßa val jun rato chiß, ix sdßiå-
chitanbßat juntzaå chßaå chßaå chiß
viå. Icha scßunal sdßiåchaj junoc aå
chßal tzßaeltac, icha chiß ix yutej chßaå
viå. Axo ebß filisteo chiß maj
nachajel-laj yuj ebß bßajtil scot yip viå
chiß. 10 Ix yalanxi ix dßa viå:
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—Te chuc ach, ix a musej val in
sat. Ix esej dßayin. A ticnaic tzin tevi
dßayach to tzal dßayin tas val tzßaj a
tzecßchaji, xchi ix.

11 Ix tacßvi viå icha tic:
—Tato tzatz tzin utej a tzecßan

yedß chßaå lasu manta bßaj scßanchaji,
tzßel vip, icha yip junoc comon anima
tzin ajcani, xchi viå dßa ix.

12 Yuj chiß, ix say juntzaå chßaå
lasu chiß ix, ix stzecßan viå ix dßa
chßaå. Ix elxi yav ix:

—Sansón, sjavi ebß viå filisteo ach
smilchamoc, xchi ix.

Aåejaß dßa junelxo chiß ayxo ebß viå
ix scßubßejel sbßa dßa yol scuarto ix.
Icha val tzßaj sdßiåchaj aå chßal, icha
chiß ix yutej chßaå lasu chiß viå. 13 Ix
yalanxi ix dßa viå icha tic:

—Ichaåej tic in ixtani. Tzesejåej
dßayin. Al val dßayin tas val tzßaj ach
co tzecßani, xchi ix.

Ix tacßvi viå dßa ix:
—Tato uqueß tzutej a pachßuchßan

xil in jolom jucan tic yedß aå chßal,
tzatz tzutejcanoch dßa teß jal-labß, tato
icha chiß, tzßelcan vip, icha val yip
junoc comon anima tzin ajcani, xchi
viå dßa ix.

Ix bßoji vay viå yuj ix. Ayic toxo ix
vay viå chiß, ix sjalancanoch xil
sjolom viå chiß ix yedß aå chßal dßa teß
jal-labß chiß. 14 Ix stzatzbßitanem teß
jal-labß chiß ix, ix avaj ix:

—Sansón, sjavi ebß viå filisteo ach
smilchamoc, xchi ix. Ix qßue jucnaj
viå, ix stocßanqßueta te jal-labß chiß
viå yedß aå chßal chiß. 15 Yuj chiß ix
yalan ix dßa viå icha tic:

—A ach tic, te esalvum ach. ¿Tas
yuj tzalaß to tzin a xajanej?
Yoxelalxo in ixtan tic. Maå jabßoc
tzal dßayin bßajtil scot jantac ip tic,
xchi ix.

16 Junjun cßu ayåejoch ijan ix
scßanbßan dßa viå bßajtil scot yip viå
chiß, yuj chiß ix tzactzajqßue viå yedß
ix. 17 Yuj chiß ix yalelta viå, bßajtil
scot yip viå chiß, ix yalan viå:

—Manto juneloc sjoxjiel xil in
jolom yictax in alji, yujto ayic
manto in alji chiß, ix in sicßjicanel
yuj Dios yic tzin och nazareoal,
syalelcßochi to yictaxon Dios vaji.
Yuj chiß tato ay mach sjoxanel xil in
jolom tic, tzßelcan vip chiß, icha
junoc comon anima tzin ajcani,
xchi viå.

18 Ix nachajel yuj ix to a ticnaic
yel syal viå. Ix yalanbßat ix dßa ebß
viå yajalil ebß filisteo chiß icha tic:

—A ticnaic, cotaåec dßa val
junelxo tic, toxo ix yalelta viå tas yuj
te ay yip viå chiß, xchi ix.

Yuj chiß ix cßoch ebß viå yil ix,
yedßnac qßuen tumin ebß viå.

19 Ix yacßan vay viåaj Sansón chiß
ix dßa sat xubß, ix yavtan jun viå
joxvajum ix. Axo jun viå chiß ix
joxanel uqueß macaå xil sjolom viå
pachßuchßabßil chiß. Icha chiß ix aj
yel yip viå yuj ix, majxo yal scolan
sbßa viå. 20 Ix avaj ix icha tic:

—Sansón, sjavi ebß viå filisteo ach
smilchamoc, xchi ix.

Ix el svayaå viå, am snaan viå to
olto yal scolan sbßa viå ichataxon
dßa juntac el. Maå yojtacoc viå tato
toxo ix actajcan viå yuj Jehová.
21 Ix lajvi chiß, ix ja ebß viå filisteo,
ix stzecßan viå ebß viå, ix yicßan-
qßueta yol sat viå ebß viå, ix yicßan-
bßat viå ebß viå dßa choåabß Gaza.
Ataß ix yacßoch qßuen cadena nabßa
bronce ebß viå dßa viå. Ix yacßanoch
viå ebß viå dßa preso. Ix yacßanoch
viå ebß viå munlajel dßa qßuen
jaxum trigo dßa yol preso chiß.
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22 Palta axo xil sjolom viå, ix syam-
xioch sqßuibßi.

A schamel viåaj Sansón

23 Ix smolbßan sbßa ebß yajalil ebß
filisteo dßa tzalajcßolal, yujto ix yam-
chaj viåaj Sansón yuj ebß, ix yacßan
silabß ebß dßa scomon diosal scuch
Dagón, ix och ijan ebß sbßitan icha tic:

A co diosal tic ix acßanoch viåaj
Sansón dßa yol co cßabß. Aton
jun viå cajcßool, xchi ebß.

24 Aåejaß pax ebß anima, ayic ix
yilanoch viåaj Sansón chiß ebß, ix
sbßitan sdiosal ebß icha tic:

A co diosal ix acßanoch jun viå
cajcßol dßa yol co cßabß,
a viå åusannactzßa cavbßen.
Tzijtum ebß quetchoåabß smacß-
naccham viå, xchi ebß.

25 Ix te tzalaj ebß anima chiß, ix
scßanancot viåaj Sansón chiß ebß yic
smatzßan viå ebß. Ix yicßanelta viå ebß
dßa yol preso, ix yacßanoch viå ebß dßa
scal snaåal yoyal stemplo ebß, yic
syixtan viå ebß. 26 Ix yalan viå dßa
jun viå quelem unin edßjinac:

—Iqßuinbßat dßa yoyal snaåal yol
templo tic, dßa juntzaå yipumal yaji
yic tzin och ijan jabßoc dßay, xchi viå.

27 Masanil ebß yajalil choåabß,
molanecß ebß dßa yol templo chiß, te
bßudßan yuj anima, ebß viå vinac yedß
ebß ix ix. Ay am oxeß miloc anima
ayqßue dßa schabßil piso, van smatzßan
ebß tas tzßutaj viåaj Sansón chiß. 28 Ix
lajvi chiß, ix yalan viå dßa Jehová:
Ach in Dios Vajalil, tzin cßan dßayach
to tzin a nacot dßa junelxo tic, tzacßan
vip yic tzin pacan in bßa dßa ebß viå
filisteo tic, yujto ix yicßqßueta yol in
sat ebß viå, xchi viå. 29 Ix och vetzß-
vetzß viå dßa chabß nivac yoyal templo
chiß dßa snaåal yool, aton juntzaå

cuchjinac yalil jun templo chiß. 30 Ix
el yav viå ix yalan viå: Junåejocabß
tzßaj in cham yedß ebß viå filisteo tic,
xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yacßan yip viå yecan
laåchaj chabß nivac yoyal templo chiß.
Ix cot laånaj templo chiß dßa yibßaå
masanil ebß yajalil choåabß chiß yedß
dßa yibßaå masanil anima ayecß taß.
Ecßalto sbßisul anima ix cham yuj viå
ayic ix cham viå chiß dßa yichaå ebß ix
smacßcham viå ayic pitzanto.

31 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß yucßtac
viå yedß scßabß yoc viå, ix bßat yicßan-
cot snivanil viå chiß ebß. Ix smucan
ebß dßa snaåal Zora yedß Estaol bßaj
mucan viå smam viå, aton viåaj
Manoa. A viåaj Sansón chiß, 20 abßil
ix yacß yajalil viå dßa Israel.,1617

Jun stemplo viåaj Micaía

17 1 A dßa tzalquixtac dßa yol yic
ebß yiåtilal Efraín, ataß ecßnac

cajan jun viå scuchan Micaía. 2 A jun
viå chiß, ix yal viå dßa ix snun icha tic:

—Ayic ix elcßajel qßuen mil cien
siclo plata dßayach, ix a catabßej jun
elcßum chiß. Ix vabß alan juntzaå chiß.
Palta a dßayin ayecß qßueen, a in ix
velqßuej qßuen dßayach, xchi viå dßa ix
snun chiß.

Ix yalan ix snun viå chiß dßay:
—Yacßocabß svachßcßolal Jehová

dßa ibßaå ach vuneß, xchi ix.
3 Ayic ix yacßanxi qßuen viå dßa ix

snun chiß, ix yalan ix:
—Ach vuneß, a ticnaic a qßuen

tumin tic, svacß qßuen dßa Jehová, yic
sbßoji junoc comon dios tzeybßil yedß
junoc sbßoji dßa yol molde, yuj chiß a
in svacßxi qßuen dßayach, xchi ix.

4 Palta ix yacßanxi qßuen plata chiß
viå dßa ix snun chiß. Ix yacßan 200
siclo qßuen ix dßa jun viå bßoum plata
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chiß, yic sbßoji juntzaå ix yal ix chiß.
Ix lajvi chiß, ix yacßanoch ix dßa yol
spat viåaj Micaía chiß.

5 A spat viåaj Micaía chiß, spatil-
taxon comon dios. Bßobßilxo jun
chaleca yic sacerdote yedß juntzaåxo
yechel yuj viå. Axo jun viå yuninal
viå yacßnacxooch sacerdoteal. 6 A dßa
jun tiempoal chiß, malaj sreyal ebß
israel, yuj chiß junjun ebß sbßoan icha
tas snibßej.

7 A dßa choåabß Belén dßa yol yic
Judá, cajan jun viå quelem levita. 8 Ix
el viå dßa yol yic Belén chiß, ix bßat viå
say bßaj bßat cajnajoc. Ix ecßåej viå dßa
tzalquixtac dßa yol yic Efraín, ix cßoch
viå dßa spat viåaj Micaía chiß.

9
—¿Bßajtil cajan ach? xchi viåaj

Micaía chiß dßa viå. Ix yalan viå:
—A dßa Belén dßa yol yic Judá ix in

coti. A in tic levita in, van in sayanecß
bßaj ol in cajnajoc, xchi viå.

10
—Tato icha chiß, canaå vedß dßa

in pat tic, yic vachß tzach och in
sacerdoteoc, icha val in mam ol ach
ajoc. Ol vacß lajuåeoc siclo plata a
tojoloc dßa junjun abßil. Ol vacßanpax
a pichul yedß a vael, xchi viåaj Micaía
chiß dßa viå.

11 Ix schaan scßol viå scan cajan
yedß viåaj Micaía chiß, icha val
yuninal viå ix yutej viå. 12 Ix
yacßanoch jun viå levita chiß viå
sacerdoteoc, icha chiß ix aj scajnajcan
viå yedß viå. 13 Ix snaan viåaj Micaía
chiß to ol schaß svachßcßolal Jehová
viå, yujto a jun viå levita ayoch
sacerdoteoc viå.,1718

A viåaj Micaía yedß ebß yiåtilal Dan

18 1 A dßa jun tiempoal chiß,
malaj sreyal ebß israel

ayochi. A ebß yiåtilal Dan, mantalaj
smacbßen ebß dßa scal ebß yetisraelal,

yujto maj yiqßuecßlaj slum ebß acßbßil
dßay, yuj chiß van yecß ebß say bßaj
scajnaji. 2 Yuj chiß ix schecbßat ovaå
ebß soldado ebß te tecßan, yic sbßat ebß
sayoj lum bßaj scajnaji. Ix el ebß ovaå
chiß dßa choåabß Zora yedß dßa Estaol,
ix ecß ebß dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín, ix cßoch ebß dßa spat viåaj
Micaía chiß. Ataß ix can ebß dßa jun
acßval chiß. 3 Ayic vanxo scßoch ebß
dßa slacßanil spat viåaj Micaía chiß, ix
yabßan ebß slolon viå quelem chiß, ix
yojtaquejel ebß to chßoc choåabßil viå,
ix bßat scßanbßan ebß dßa viå icha tic:

—¿Mach ach icßancot dßa tic? ¿Tas
yuj ayachecß dßa tic? ¿Tas tzul a
cßulej? xchi ebß dßa viå.

4 Ix yalan viå dßa ebß yuj strato ix
sbßo yedß viåaj Micaía chiß, yic tzßoch
viå sacerdoteoc viå. 5 Ix lajvi chiß, ix
yalan ebß dßa viå:

—Cßanbßej dßa Dios cuuj, tato vachß
ol aj yelcßoch jun bßaj van co bßat tic,
xchi ebß dßa viå.

6 Ix yalan viå dßa ebß:
—Juncßolal tzex bßati, yujto scha

scßol Jehová tas van e cßulan tic, xchi
viå dßa ebß.

7 Yuj chiß ix bßatxi ebß ovaå ilum
luum chiß, ix cßoch ebß dßa choåabß
Lais. A ebß anima dßa jun choåabß chiß
te malaj tas sna ebß, icha sbßeybßal ebß
sidonio. A ebß chiß, ayecß ebß dßa
tzalajcßolal yedß dßa juncßolal, malaj
jabßoc tas syacß palta dßa ebß, te najat
scan choåabß Sidón dßa ebß, malaj
mach ay yalan yic dßa ebß, yic sbßa ebß
schßocoj. 8 Ix lajvi chiß, ix meltzaj ebß
ilum lum chiß dßa Zora yedß dßa
Estaol, bßaj aycan juntzaåxo yet-
bßeyum ebß. Ix scßanbßan ebß aycan
chiß dßa ebß icha tic:

—¿Tas ix aj bßaj ix ex co checbßat
chiß? xchi ebß.
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Ix tacßvi ebß ilum lum chiß:
9
—Ix ecß quil jun macaå lum luum

chiß smasanil, ix quilaß to te vachß
luum. Coyec, bßat caqßuec oval yedß
ebß cajan taß. Malaj mach toåej scan
cßojan dßa tic tato malaj jabßoc tas
scßulej. Coyec quiqßuecß jun luum chiß.
10 A ebß anima cajan taß, juncßolal yaj
ebß, te levan luum, malaj tas syacß
palta taß. A Dios ol acßan lum dßayoå,
xchi ebß.

11 Ay 600 ebß viå vinac dßa yiåtilal
Dan ix el dßa Zora yedß dßa Estaol chiß,
yedßnac yalyuninal junjun ebß. Te ay
syamcßabß ebß yic oval smasanil. 12 Ix
cßoch ebß dßa Quiriat-jearim dßa yol
yic Judá. Ix sbßoanqßue scampamento
ebß dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa
Quiriat-jearim chiß, aton jun lugar
chiß scampamento viåaj Dan ix sbßiej-
cani. 13 Ix elxi ebß taß, ix ecß ebß dßa
tzalquixtac dßa yol yic Efraín. Ix cßoch
ebß dßa slacßanil spat viåaj Micaía.
14 A ebß ovaå xidßnaquecß iloj lum dßa
Lais chiß, ix yal ebß dßa ebß yetbßeyum
chiß:

—Abßec, a dßa yol juntzaå pat tic
ay jun chaleca yedß jun yechel tzey-
bßil ayoch plata dßay yedß jun comon
dios bßobßil dßa yol molde. Ay pax
juntzaåxo comon dios. ¿Tas val ol co
cßuloc yedßoc tze naßa? xchi ebß.

15 Ix bßat ebß ovaå xidßnaquecß iloj
lum chiß bßaj cajan jun viå quelem
levita chiß dßa spat viåaj Micaía chiß.
Ix cßoch ebß, ix scßanbßan ebß janicß
scßool viå. 16 Axo ebß 600 soldado
yiåtilal Dan chiß, van staåvancan ebß
dßa stiß puerta, yedßnac syamcßabß ebß
yic oval. 17 Axo ebß ovaå chiß, ix qßue
ebß dßa yol pat yic syicßanelta juntzaå
tic ebß: Jun yechel tzeybßil, jun yechel
bßobßil dßa yol molde, jun chaleca
yedß juntzaåxo cotac comon dios. Ix

yicßanelta juntzaå chiß ebß yacbßan
ayecß viå sacerdote chiß yedß ebß 600
soldado chiß dßa tiß pat chiß.

18 Ayic ix yilan viå sacerdote chiß
to ix och ebß chiß dßa yol spat viåaj
Micaía chiß yic syicßanelta juntzaå
tastac chiß ebß, ix yalan viå:

—¿Tas tze cßulej chiß? xchi viå dßa
ebß.

19 Ix yalan ebß dßa viå:
—Tzßin xa chi, aåej to tzach bßat

quedßoc. Sco nibßej tzach och co
sacerdoteoc, icha co mam ol ach ajoc.
¿Tom maå vachßoc tzabßi to tzach och
sacerdoteal dßa junoc macaå yiåtilal
Israel, dßa yichaå to aåej dßa junoc
patil anima? xchi ebß.

20 Ix scha scßol viå sacerdote tas ix
yal ebß chiß. Ix yicßanecß juntzaå chiß
viå dßa ebß. Ix och viå dßa scal ebß, ix
bßat viå yedß ebß. 21 Ix lajvi chiß, ix
bßatxi ebß, bßabßel ebß ix ix yedß ebß
unin, nocß smolbßetzal nocß ebß yedß
scßael ebß. Tzacßanxo ix bßat ebß sol-
dado. 22 Najattacxo ix bßat ebß, ichato
chiß ix smolbßan sbßa viåaj Micaía
yedß ebß yetchoåabß, ix bßat ebß syam
ebß yalani. 23 Axo yic ix cßoch ebß dßa
spatic ebß ix avaj ebß. Axo ebß yiåtilal
Dan chiß, ix meltzajcot qßuelan ebß, ix
scßanbßan ebß dßa viåaj Micaía chiß:

—¿Tas tzach icßani yuj chiß edßnac
juntzaå anima tic? xchi ebß.

24 Ix tacßvi viå dßa ebß:
—A ex tic ix eyicßcot in diosal ix

in bßoßo, ix eyicßanpaxcot viå in
sacerdote, maåxo jabßoc tas ix eyac-
tejcan dßayin, tze tecßbßan e bßa e
cßanbßan dßayin tas tzin icßani, xchi
viå dßa ebß.

25 Ix yalan ebß dßa viå:
—Malaj co gana to sqßue a jaj avaj

dßayoå, yujto a dßa co cal tic ay ebß
viå utzin scßool, axo ta tzßaji tzach
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satel ebß viå yedß ebß ajun tic edßoc,
xchi ebß.

26 Ayic ix yilan viåaj Micaía chiß
to te nivan ebß dßa yichaå viå, ix mel-
tzaj viå dßa spat. Axo ebß yiåtilal Dan
chiß ix bßatåejcan ebß bßaj van sbßat
chiß. 27 Ix yicßanbßat juntzaå tastac
sbßonac viåaj Micaía chiß ebß yedß viå
sacerdote masanto ix cßoch ebß dßa
choåabß Lais. A masanil ebß anima
cajan dßa Lais chiß, juncßolal yajecß
ebß, malaj tas snaß ebß, yuj chiß te
secojtac ix aj satel ebß, ix åusjipaxtzßa
schoåabß ebß chiß yuj ebß yiåtilal Dan
chiß. 28 A choåabß Lais chiß, a dßa yol
yic Bet-rehob scani, te najatto ay dßa
Sidón, malaj junoc mach ay yalan yic
dßa ebß, yuj chiß malaj mach ix colan
ebß. A ebß yiåtilal Dan chiß, ix
sbßoxiqßue jun choåabß chiß ebß, ix caj-
naj ebß taß. 29 A dßa yalaåtaxo, Lais
sbßi jun choåabß chiß, axo ebß ix acßan
sbßiej Dan, yic syacß bßinaj sbßi viå
smam yicham ebß, aton viåaj Dan
yuninal viåaj Israel. 30 Ataß ix
sbßoqßue jun yechel yedßnac ebß chiß
yic tzßoch ebß ejmelal dßay. Axo sacer-
dote ebß, aton viåaj Jonatán yiåtilal
Gersón yuninal viåaj Moisés. A ebß
yiåtilal viåaj Jonatán chiß, ix ochåej
ebß sacerdoteal dßa ebß yiåtilal Dan
chiß masanto ayic ix icßjibßat ebß israel
dßa chßoc choåabßil. 31 A jun yechel
ix sbßo viåaj Micaía chiß, a ix och
sdiosaloc ebß yiåtilal Dan dßa masanil
tiempo yacbßan ayecß scajnubß Dios
dßa Silo.,1819

A jun viå levita yedß ix yetbßeyum

19 1 Ayic mantalaj sreyal ebß
israel, ay jun viå levita najat-

tac yajcanbßat dßa tzalquixtac dßa yol
yic Efraín. Toåej scomon bßeyecß viå.
Ay jun ix aj Belén dßa yol yic Judá ix

yicß viå. 2 Palta ix mulan ix dßa yol
scßabß viå, yuj chiß ix pax ix dßa spat
viå smam dßa Belén chiß. Ayic toxo ix
el schaåil ujal yajecß ix taß, 3 ix
cßochxi viå levita chiß smontejxi ix,
talaj scotxi ix yedß viå. Yedßnac jun
viå schecabß viå yedß chavaå nocß
bßuru. Ix chaji viå yuj ix dßa spat viå
smam chiß. 4 Aåejtonaß ix chajipax
viå dßa tzalajcßolal yuj viå smam ix
chiß. Ix yalan viå smam ix chiß to scan
viå yedß ebß. Yuj chiß oxeß cßual ix can
viå yedß viå schecabß chiß dßa spat viå
smam ix chiß. Ix va ebß, ix yucßan aß
ebß, ix vaypax ebß taß. 5 Axo dßa
schaåil cßual jun, ix qßue vaan viå dßa
qßuiåibßalil yic smeltzaj ebß viå
yalani. Ayic vanxo smeltzaj ebß chiß,
ix yalan viå såiß viå chiß dßay:

—Vaec junoc eyooch ichato chiß
tzex bßati yic vachß ay eyip ol ex
bßeyoc, xchi viå.

6 Yuj chiß ix em cßojan ebß svaßi, ix
yucßan aß ebß, ix och tean viå såiß viå
chiß dßay to scan junocxo acßval viå
dßa tzalajcßolal. 7 Vachßchom ix qßue
liåan viå yic smeltzaj viå snaani,
palta ix ochxi tean viå såiß viå chiß
dßay, yuj chiß ix canxi viå.

8 Axo dßa yoil cßual jun, ix qßue
vaan viå dßa qßuiåibßalil yic smeltzaji,
palta ix ochxi tean viå såiß viå chiß
dßay yic svaßi, ichato chiß smeltzaj viå
yic vachß ay yip viå sbßat dßa yoltac
bße. Ix va ebß yacbßan van sqßue cßu.
9 Axo ix qßue vaan viå yic smeltzaj
ebß yalani. Ix yalanxi viå såiß viå chiß
dßay to toxo ix qßue cßu, ix ochxi tean
viå dßa viå yic scanxi viå dßa junxo
acßval chiß dßa tzalajcßolal, axo dßa
junxo cßu, sacbßi sbßat ebß. 10 Palta
axo pax viå levita chiß, majxo yal-laj
scßol viå ix can dßa junxo acßval chiß,
palta ix meltzajxoåej viå yedß ix ix
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chiß yedß viå schecabß viå chiß yedß
chavaå nocß sbßuru viå ayoch
stzßuum. Ayic ix cßoch ebß dßa yichaå
Jebús, aton choåabß Jerusalén, vanxo
yem cßu. 11 Ix yalan viå checabß chiß
dßa viå levita chiß:

—¿Tas am xa chi, tato tzoå can dßa
choåabß Jebús tic dßa jun acßval tic?
xchi viå.

12 Ix yalan viå levita chiß icha tic:
—Maay, max oå canlaj vayaå dßa

junoc choåabß to maåoc ebß quetisra-
elal cajan dßay. Ol oå bßatåej masanto
ol oå cßoch dßa choåabß Gabaa. 13 A
dßa Gabaa chiß ol oå vayoc, ma dßa
Ramá, xchi viå.

14 Ix bßatåej ebß. Vanxo sqßuicßbßi
ix cßoch ebß dßa Gabaa chiß, dßa yol yic
Benjamín. 15 Ix elcan ebß dßa yol bße,
ix bßatcan ebß dßa Gabaa. Ataß ol vay
ebß snaani. Ix bßat em cßojan ebß dßa
mercado dßa jun choåabß chiß, yujto
malaj mach ix acßan sposado ebß.

16 Axo yic vanxo sqßue acßval ix ecß
jun viå icham vinac spetoj dßa smun-
lajel. A dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín ay schoåabß viå, palta cajan
viå dßa Gabaa dßa scal ebß yiåtilal
Benjamín dßa jun tiempoal chiß.
17 Ayic ix yilanoch jun viå levita chiß
viå icham vinac chiß, ix scßanbßan viå
icha tic:

—¿Bßajtil ex coti, bßajpax tzex
bßati? xchi viå dßa viå.

18 Ix tacßvi viå levita chiß icha tic:
—Toåej tzoå ecß dßa tic. Co petoj

dßa Belén. Van co pax dßa co choåabß
najat dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín. Ix oå ecß jayeß cßual dßa Belén
chiß, axo ticnaic jun, van co bßat dßa
scajnubß Jehová, palta malaj junoc
mach tzßacßan co posado dßa tic.
19 Ay yaå nocß in bßuru tic, ay pax co
vael yedß ix vetbßeyum tic yedß viå in

checabß tic. Malaj tas syacß palta
dßayoå, xchi viå.

20 Ix tacßvi viå icham vinac chiß
dßa viå:

—Malaj tas tza naß, a in ol vacß
masanil tas ol och eyuj, max yal in
cßol tzex can dßa mercado tic dßa
dßacßvalil tic, xchi viå.

21 Yuj chiß ix yicßbßat ebß viå icham
chiß dßa spat, ix yacßan svael nocß
sbßuru viå chiß viå. Ix lajvi chiß, ix
sbßican yoc ebß, ix va ebß, ix yucßan a
ebß. 22 Yacbßan van stzalaj ebß, ix ja
åilnaj juntzaå ebß viå puch vinac aj
choåabß chiß dßa spatictac teß pat chiß.
Ix och ijan ebß spoåubßtaåan och teß
puerta chiß, ix yalan ebß dßa viå icham
vinac chiß:

—Aqßuelta jun viå ix vaycan chiß
dßayach. Co gana squixtej viå, xchi
ebß viå.

23 Ix elta viå aj pat chiß, ix yalan
viå dßa ebß:

—Maay ex vetanimail. Maå e na
eyacß chucal chiß dßa jun viå anima
ayecß posado tic dßayin. 24 Ina jun ix
visil cobßesto yedß pax jun ix ix yedß-
nac jun viå vinac tic. A ebß ix tic, syal
vacßanel ebß ix dßayex yic tze cßulan
tas e gana chiß dßa ebß ix, palta maå e
cßulej chucal chiß dßa jun viå tic, xchi
viå.

25 Palta maj schalaj yabß ebß viå
tas ix yal viå icham vinac chiß. Ix
spechanelta ix yetbßeyum viå levita
chiß dßa yol calle. Ix yixtan ix ebß viå
ix ecß acßval, masanto ix sacbßi, ichato
chiß ix yactancan ix ebß viå. 26 Vanxo
sacbßi, ix bßat ix dßa spat viå icham
vinac bßaj ayecß viå yetbßeyum chiß,
axo yic cßoch ix dßa tiß pat chiß, ix
telvi ix, ix cham ix. 27 Ayic ix qßue
vaan viå levita chiß dßa qßuiåibßalil, ix
sjacan spuertail teß pat chiß viå yic
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smeltzaji. Ix yilan viå, pacßjabßecß ix
yetbßeyum viå chiß dßa tiß pat chiß,
jichancanbßat scßabß ix dßa yibßaå
smarcoal stiß teß pat chiß. 28 Ix yalan
viå dßa ix:

—Qßueaå vaan, coå, xchi viå dßa
ix.

Palta majxo tacßvoclaj ix. Ix yicßan-
qßue van snivanil ix chiß viå, ix
yacßanqßue viå dßa yibßaå nocß bßuru,
ix yicßanbßat viå dßa spat. 29 Ayic ix
cßoch viå dßa spat chiß, ix xicanbßat
snivanil ix yetbßeyum viå chiß. Laj-
chaveß ix yutej viå xicanbßati. Ix laj
yacßanbßat viå dßa masanil yol smac-
bßen ebß yetisraelal. 30 A masanil ebß
ix ilan jun chiß, ix yalan ebß:

—Yictax quelnaccot dßa Egipto,
mantalaj bßaj ix quil junoc icha jun
tic. Yovalil scham val co naanec tas
ol co cßulejec yedßoc, xchi ebß.,1920

Ix och oval yedß ebß yiåtilal Benjamín

20 1 Yuj chiß ix smolbßan sbßa
masanil ebß israel dßa yichaå

Jehová dßa Mizpa, junxoåej ix yutej
spensar ebß. Ix cot ebß ay dßa yol
smacbßen ebß yiåtilal Dan dßa norte,
ebß ay dßa Beerseba dßa sur yedß ebß
ay dßa Galaad dßa stojolal bßaj sjavi
cßu. 2 Masanil ebß yajal yaj dßa junjun
yiåtilal ebß israel schoåabß Dios, ayecß
molan ebß taß. Ay am 400 mil ebß sol-
dado yedßnacxo syamcßabß yic oval.
3 (Ix yabß specal ebß yiåtilal Benjamín
to ix smolbßej sbßa ebß yetisraelal ebß
dßa Mizpa.) Axo ebß yajalil ebß israel
chiß ix alani, tato ay ebß ojtannac tas
ix aj yuji jun chucal chiß, syal yalan
ebß. 4 Axo viå yetbßeyum ix chamnac
chiß ix alani:

—Ix in javi yedß ix vetbßeyum chiß
dßa choåabß Gabaa dßa yol yic Ben-
jamín yic tzin vaycan taß. 5 Axo dßa

jun acßval chiß, ix smolbßej sbßa ebß
viå vinac ay dßa jun choåabß chiß dßa
spatictac teß pat bßaj ay in ecß chiß, yic
tzin smilancham ebß viå yalani. Ix
och ijan ebß viå yixtan ix vetbßeyum
chiß, masanto ix cham ix yuj ebß viå.
6 Yuj chiß ix vicßcot snivanil ix chiß, ix
in xicanbßati. Ix vacßanbßat dßa
masanil yol co macbßen, yic vachß
tzeyil e masanil tas ix aj yoch jun
nivan mul te chucxo pax tic. 7 Axo
ticnaic yujto vetisraelal ex, a ex ol e
naßa, ol eyalaß tas ol aj jun tic, xchi
viå.

8 Junxoåej ix yutej spensar ebß
smasanil, ix yalan ebß icha tic:

—Malaj junoc oå tzoå pax dßa co
pat masanto ol yal sbßa tas ol aj jun
tic. 9 A ticnaic a tas sco cßulej to
tzßoch suerte dßa co cal yic vachß ol
quilaß mach oå ol oå bßat cacß oval
dßa choåabß Gabaa chiß. 10 Junjun
vinac dßa scal lajlajuåvaå vinac dßa
junjun iåtilal scan dßa yibßaå sayan co
vael a oå soldado oå tic. A oåxo co
masanil, ol oå bßat caqßuecß spac dßa
ebß aj Gabaa yuj jun chucal ix scßulej
ebß chiß, xchi ebß.

11 Junxoåej ix yutej sbßa ebß
israel chiß yic ix bßat ebß yacß oval
dßa jun choåabß chiß. 12 Ix yacßanbßat
schecabß ebß dßa masanil yol yic
Benjamín. Ix ecß yalan ebß icha tic:
Yelxo val te chuc tas ix scßulej jay-
vaå ebß vinac aj Gabaa. 13 Yuj chiß a
ticnaic, a juntzaå vinac ix cßulan
chucal dßa e cal chiß, iqßuequelta ebß,
tzeyacßanoch ebß dßa yol co cßabß yic
sco milancham ebß, icha chiß ol aj
satel jun chucal chiß dßa co cal a oå
israel oå tic, xchi ebß.

Maj schalaj yabß ebß yiåtilal Ben-
jamín chiß. 14 Palta to ix smolbßej sbßa
ebß soldado ebß dßa Gabaa chiß yic
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syacßan oval ebß yedß juntzaåxo ebß
yetisraelal chiß. 15 Ay am 26 mil ebß
soldado ix cot dßa juntzaå choåabß dßa
yol yic Benjamín chiß, yedßnac syam-
cßabß ebß yic oval. Chßoc pax yaj 700
ebß soldado te jelan, aj Gabaa chiß ebß.
16 A dßa scal masanil ebß soldado chiß,
700 ebß to a dßa sqßuexaå sjulvaj yedß
chßaå mejmeech. Te tojol sjulvaj ebß,
vachßchom a junoc tas te xiß sjul ebß,
palta syamchaj yuj ebß. 17 Axo pax
juntzaåxo ebß israel chiß, ay am 400
mil ebß soldado te cßajan dßa oval,
malaj ebß aj Benjamín chiß dßa scal
ebß.

18 Ix bßat ebß israel chiß bßaj ayecß
scajnubß Dios yic scßanbßan ebß mach
iåtilal ebß sbßabßlaj och yacß oval yedß
ebß yiåtilal Benjamín chiß. Ix yalan
Jehová to a ebß yiåtilal Judá sbßabßlaj
ochi. 19 Ix qßue vaan ebß israel chiß
dßa qßuiåibßalil, ix bßat sbßoanqßue
scampamento ebß dßa yichaå choåabß
Gabaa chiß. 20 Ix sbßoanoch sbßa ebß
dßa yichaå choåabß chiß yic syacßan
oval ebß. 21 Axo ebß yiåtilal Benjamín
chiß, ix elta ebß dßa yol choåabß chiß. A
dßa jun cßu chiß, 22 mil ebß yetisraelal
ebß chiß ix smilchamoc. 22,24 Yuj chiß
ix bßat ebß israel chiß dßa yichaå
Jehová, cuscßolal yaj ebß ix ecß cßu,
masanto ix qßuicßbßiemi. Ix lajvi chiß
ix scßanbßan ebß dßa Jehová: ¿Tzam oå
bßatxi cacß oval yedß ebß quetisraelal
yiåtilal Benjamín? xchi ebß. Ix yalan
Jehová: Ixiquec, xchi dßa ebß. Yuj chiß
ix yicßanxi yip ebß, axo dßa junxo cßu
ix bßat ebß yacßxi oval yedß ebß yiåtilal
Benjamín chiß. Aåejaß bßaj ix och ebß
dßa sbßabßelal, ataß ix ochxi ebß.
25 Aåejaß dßa junelxo chiß, ix elixta
ebß yiåtilal Benjamín chiß yacß oval
yedß ebß. 18 mil soldado yetisraelal
ebß chiß ix smilchamoc. 26 Yuj chiß, ix

bßatxi ebß soldado smasanil yedß
masanil ebß choåabß dßa scajnubß
Dios. Ix ochxi ebß dßa cuscßolal dßa
yichaå Jehová. Pilan cßu maj va
jabßoc ebß. Ix såusan silabß ebß, ix
yacßanpax silabß ebß yic juncßolal.

27,28 A dßa jun tiempoal chiß, a teß
scaxail strato Jehová, ayecß teß dßa
scajnubß Dios chiß. A viåaj Finees
yuninal viåaj Eleazar, yixchiquin
viåaj Aarón ayoch sacerdoteal. Ix
scßanbßan ebß israel chiß dßa Jehová
tato syal yacßanxi oval chiß ebß yedß
ebß yiåtilal Benjamín chiß, mato
maåxo. Ix yalan Jehová dßa ebß:
Aqßuec oval yedß ebß, a qßuicßan
svacßoch ebß dßa yol e cßabß, xchi dßa
ebß.

29 Yuj chiß ix bßat juntzaå ebß sol-
dado yic Israel scßubßejel sbßa dßa
spatictac choåabß Gabaa chiß. 30 Axo
juntzaåxo ebß, ix bßat ebß yacß oval
yedß ebß soldado yic Benjamín chiß. Ix
sbßoanoch sbßa ebß yic syacßan oval
ebß yedß ebß aj Gabaa chiß, icha ix
yutej sbßa ebß dßa sbßabßelal yedß dßa
schaelal. 31 Ix elixta ebß yic Benjamín
chiß dßa yol choåabß chiß yacß oval
yedß ebß. Najat ix cot ebß yacß oval
yedß ebß yetisraelal chiß. Ix to val yacß
ganar ebß smilancham 30-xo ebß israel
dßa yol sbßeal Betel yedß dßa yol sbßeal
Gabaa yedß bßaj maåxa mach cajan.
32 A val snaan ebß to van yel ebß
yetisraelal ebß chiß dßay, van yacßan
ganar ebß snaani, icha ix yacß ebß dßa
sbßabßelal yedß dßa schaelal, palta
toåej ix stzßaquel sbßa ebß soldado
israel chiß, yacbßan van scot ebß dßa
yoltac bße najat dßa stiel choåabß.
33 Ayic ix cßoch ebß israel chiß dßa
slacßanil Baal-tamar, elaåchamel ix
sbßoxioch sbßa ebß yacß oval chiß. Ix
elpaxcot ebß ix scßubßejel sbßa dßa
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spatictac choåabß Gabaa chiß.
34 Lajuåeß mil ebß sicßbßilel dßa scal
masanil soldado yic Israel ix och dßa
choåabß chiß yacß oval, yelcßolal ix te
och yip oval chiß. A ebß yic Benjamín
najat ix bßat chiß, max snalaj ebß tato
van satel ebß. 35 Yuj Jehová ix yacß
ganar ebß israel chiß dßa ebß yic Ben-
jamín chiß. A dßa jun cßu chiß, 25 mil
yedß 100-xo ebß yiåtilal Benjamín chiß
ix chami. Ichato chiß ix yilanelta sbßa
ebß to van yacßji ganar ebß.

36 Icha tic ix aj yoch oval chiß. A
dßa sbßabßelal, a ebß soldado israel chiß
najat ix el ebß dßa yichaå ebß yic Ben-
jamín chiß, yujto yipcßolal yaj ebß viå
ix scßubßejel sbßa dßa spatictac choåabß
Gabaa chiß, yic satel jun choåabß chiß
ebß. 37 Axo ebß soldado ix scßubßejel
sbßa chiß, elaåchamel ix och ebß dßa
yol choåabß chiß, ix smilancham
masanil ebß anima chiß ebß. 38 A ebß ix
scßubßejcanel sbßa chiß, lajtiß yaj ebß
yedß ebß soldado yetbßeyum ebß to
ayic ol och ebß dßa yol choåabß chiß, ol
yacß checlaj qßue stabßil ebß, yic vachß
snachajel yuj ebß chiß to toxo ix yacß
ganar jun choåabß chiß ebß. 39 A val
yic van yel ebß israel dßa ebß yiåtilal
Benjamín chiß, ix yilan jun nivan tabß
chiß ebß, yuj chiß ix meltzaj ebß, ix
stecßbßan sbßa ebß dßa yichaå ebß yiå-
tilal Benjamín chiß.

Toxo ix cham 30 ebß yuj ebß yic
Benjamín chiß, yuj chiß ix snaß ebß yic
Benjamín chiß to van yacßan ganar
ebß, icha ix yacß ebß dßa sbßabßelal.
40 A val dßa jun rato chiß ix qßue
juyuyoc tabß dßa choåabß chiß. Ayic ix
yilanbßat ebß yic Benjamín chiß dßa
spatic, juyuyi sqßue stabßil schoåabß
ebß chiß dßa chaaå. 41 Icha val chiß ix
aj stecßbßan sbßa ebß israel dßa yichaå
ebß yic Benjamín chiß, ix te xivqßue

ebß yic Benjamín chiß, ix nachajel yuj
ebß to van yacßji ganar ebß. 42 Yuj chiß
ix el lemnaj ebß dßa yichaå ebß israel
chiß, ix bßatcan ebß bßaj sbßatcan sbßeal
tzßinan luum, palta maxtzac yal-laj
yel ebß yujto ix yamji ebß. Ix mil-
jicham ebß yuj ebß israel tzßelta dßa
yol schoåabß ebß chiß. 43 Ix oymaj ebß
israel chiß dßa spatictac ebß. Icha val
chiß ix aj yacßji ganar ebß smasanil, ix
pechji ebß yuj ebß bßaj syicß yip ebß
anima masanto dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa Gabaa chiß

44 Ataß ix cham 18 mil ebß yiåtilal
Benjamín chiß. 45 Axo juntzaåxo ebß,
ix bßat ebß elelal dßa tzßinan luum dßa
stojolal qßuen tenam scuch Rimón,
palta oyeß mil ebß chiß ix cham dßa
yoltac bße. Ix ochåej ebß israel chiß dßa
spatic ebß ixto can chiß, masanto dßa
Gidom. Ix acßji ganar ebß yuj ebß
israel chiß. Chabßto mil ebß soldado
chiß ix cham yuj ebß israel chiß. 46 Yuj
chiß a dßa jun cßu chiß, 25 mil ebß sol-
dado yic Benjamín chiß ix chami, aton
ebß soldado te jelan dßa oval. 47 Palta
600 to ebß viå ix bßatcan elelal dßa
tzßinan luum. Chaåeß ujal ix aj ebß viå
dßa qßuen tenam scuchan Rimón chiß.
48 Axo ebß israel ix bßat ebß dßa
masanil choåabß dßa yol yic Benjamín
chiß, ix xicancham masanil anima ebß
yedß masanil nocß molbßetzal nocß. Ix
såusanpaxtzßa junjun choåabß ebß
yedß masanil tastac ay dßay.,2021

A ebß ix ix ix och yetbßeyumoc

ebß yiåtilal Benjamín

21 1 A masanil ebß israel chiß, ix
yacß stiß ebß dßa yichaå

Jehová dßa Mizpa to malaj junoc ebß
ol yacß yisil yetbßeyumoc ebß yiåtilal
Benjamín. 2 Ayic ix lajvi oval chiß, ix
smolan sbßa ebß israel chiß dßa yichaå
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Dios dßa scajnubß, masanto ix qßuicß-
bßi, ix ocß val ebß sicßlabßil, ix yalan
ebß: 3 Mamin Jehová co Diosal ach,
¿tas val yuj ix javi jun tic dßa
quibßaå? ¿Tas val yuj van satel jun
quiåtilal a oå israel oå tic? xchi ebß.

4 Axo dßa junxo cßu, ix qßue vaan
ebß, ix sbßoanqßue jun altar ebß, ix
såusantzßa silabß ebß dßa yichaå
Jehová, ix yacßanpax silabß ebß yic
juncßolal. 5 Ix och ijan ebß scßanbßan
yabßi: ¿Mach ebß quetchoåabß maj
xidßecß quedßoc dßa molchajel dßa
yichaå Jehová dßa Mizpa? xchi ebß.
Yujto yacßnac stiß ebß, tato ay mach
max bßat dßa jun molchajel chiß,
smiljichamoc.

6 Te cuscßolal yaj ebß yuj tas ix
scßulej ebß yedß ebß yetisraelal yiåtilal
Benjamín chiß. Ix och ijan ebß yalani:
A val dßa jun cßu tic ix satel jun iåtilal
dßa co cal. 7 ¿Tas vachß sco cßulej yic
tzßochxi yetbßeyum ebß viå ixto can
chiß? A oå tic ix cacß co tiß dßa yichaå
Jehová to malaj junoc oå ol cacß ebß
ix quisil yetbßeyumoc ebß viå. 8 ¿Ay
am ebß quetisraelal maj xidßecß
quedßoc dßa Mizpa molchajel dßa
yichaå Jehová? xchi ebß.

Axo ix snaancot ebß to a ebß cajan
dßa Jabes dßa yol yic Galaad, malaj
junoc ebß ix xidßecß dßa molchajel chiß.
9 Ayic ix avtaj lista, malaj junoc ebß
aj Jabes chiß ix tacßvi. 10,11 Ayic ix
yabßan jun chiß ebß choåabß smasanil,
ix schecanbßat 12 mil soldado ebß, yic
bßat miljicham masanil ebß aj Jabes
chiß, masanil ebß vinac, ebß unin yedß
masanil ebß ix ix ayxo vinac scßumej.
12 A dßa scal masanil ebß aj Jabes
chiß, ix ilchaj 400 ebß ix cobßestac
mantalaj vinac tzßecß dßa spatic, ix icß-
jicot ebß ix dßa campamento dßa Silo
dßa yol yic Canaán. 13 Ix lajvi chiß,

masanil ebß choåabß chiß, ix schecbßat
yalumal ebß dßa ebß viå yiåtilal Ben-
jamín aycanbßat scßubßejel sbßa dßa
qßuen tenam scuchan Rimón, ix bßat
icßchajcot ebß viå dßa juncßolal. 14 Yuj
chiß ix meltzajcot ebß viå aj Benjamín
chiß. Axo ebß israel ix acßan ebß ix
cobßestac ix yicßcot ebß dßa Jabes chiß
yetbßeyumoc ebß. Palta ayto maj
tzßacvoc yicßan yetbßeyum ebß
smasanil.

15 A masanil ebß israel chiß ix ocß
scßol ebß yuj ebß yiåtilal Benjamín
chiß, yujto ix satjiel jun iåtilal chiß
yuj Jehová. 16 Axo ebß yajal yaj dßa
cal choåabß chiß ix scßanbßej ebß icha
tic: ¿Tas val ol aj yilchajpax ebß ix
yetbßeyum juntzaåxo ebß viå ix can
tic, yujto masanil ebß ix yetbßeyum
ebß viå, ix cham ebß ix smasanil?
17 A yuj juntzaå ebß viå ixto can
chiß, yuj chiß olto pitzvocchaaå jun
iåtilal tic, yic max satel dßa co cal a
oå israel oå tic. 18 Palta a oå tic,
max yal-laj cacßan ebß ix quisil yic
tzßoch yetbßeyumoc ebß viå, yujto co
masanil ix cacß co tiß dßa yichaå
Dios to max cacßlaj ebß ix quisil dßa
ebß viå, yuj chiß a mach syacß yisil,
scotcan catabß dßa yibßaå. 19 Palta
junjun abßil ay jun nivan qßuiå
tzßoch dßa yichaå Jehová dßa Silo,
aton jun ay dßa snorteal Betel, dßa
stojolal bßaj tzßem cßu dßa bße sbßat
dßa Betel chiß scßoch dßa Siquem, dßa
stojolal sur yic Lebona, xchi ebß.

20 A ebß yajal yaj dßa scal ebß
israel chiß, ix yalbßat jun lolonel tic
ebß dßa ebß yiåtilal Benjamín chiß:
Tzex bßat e cßubßejel e bßa dßa scal-
tac teß uva dßa slacßanil Silo.
21 Vachß tzeyutej e cßubßanel e bßa
taß, lista eyaji. Ayic ol eyilan yelta
åililoc ebß ix cobßestac aj Silo chaåal
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taß, tzex elta bßaj cßubßan ex chiß,
tzeyicßancot junjunoc ebß ix eyet-
bßeyumoc. Slajvi chiß tzex paxcan
dßa e choåabß. 22 Tato ol javoc ebß
viå smam, ma ebß viå snulej ebß ix
cobßestac chiß yal dßayoå, ol calan
dßa ebß: Sco cßan nivancßolal dßayex
dßa spatic ebß viå, yujto maj ilchaj
yetbßeyum ebß viå smasanil cuuj,
ayic ix och oval dßa Jabes. Aåej-
tonaß, tic val maåoc ex ix eyacß ebß
ix dßa ebß viå, yuj chiß max ochlaj e
mul bßaj ix eyacß e tiß, xco cham dßa
ebß, xchi ebß yajalil Israel chiß.

23 Ix schaan scßol ebß viå yic Ben-
jamín chiß scßulan icha ix alchaj chiß.
Yuj chiß junjun ebß viå ix yicßbßat jun-
jun ebß ix cobßestac chiß ayic van
schaåalvi ebß ix. Ix yicßanbßat ebß ix
ebß viå dßa elaåchamel dßa schoåabß,
ix sbßoanxiqßue schoåabß ebß viå chiß
yic scajnajxi ebß viå taß.

24 Aåejaß juntzaåxo ebß viå yetisra-
elal ebß viå chiß, ix meltzajpax junjun
ebß viå dßa sluum yedß dßa spat.

25 A dßa jun tiempoal chiß mantalaj
sreyal ebß israel, junjun ebß scßulej
icha tas snibßej.
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Ruth Rutmat chj 14ß03ß06 Ekstrom Pascual Lucas, Ambrosio, Ovidio Domingo, D.Ekstrom Chuj S. MateoRUT

A Yabßixal Ix

RUT

Rut sbßi jun libro tic, yujto a dßay syalcot yabßixal jun ix ix scuchan Rut dßa
stiempoal ebß juez. A ix Rut chiß, aj Moab ix, yicßlajnac sbßa ix yedß jun viå aj Israel.
Ayic scham viå yetbßeyum ix chiß, vachß yutej spensar ix dßa ix yalibß. Yacßanoch sbßa ix
aj choåabßil bßaj cajan ix yalibß chiß. Yacßanpaxoch sbßa ix dßa yol scßabß sDiosal ix yalibß
chiß, aton sDiosal Israel. Yuj sbßeybßal ix chiß, a jun viå bßeyum och yetbßeyumoc ix. A
jun viå chiß, ayto yuj sbßa viå yedß viå yetbßeyum ix chamnac chiß, yujto icha chiß yalan
sley ebß israel chiß. Yuj bßaj yicßnac sbßa ix yedß jun viå chiß, cannac ix dßa stzolal ebß
smam yicham viåaj rey David. A pax taß cotnac ebß smam yicham Jesús. Ayic scheclaj
jun ix chßoc choåabßil chiß dßa stzolal ebß smam yicham Jesús, ichato tzßicßjichaaå
juntzaåxo chßoc nacional yedß juntzaåxo anima chßoc yilji. Chßoxnabßil yaj ix Rut chiß to
a mach syacßoch scßool dßa Dios, scßanabßajan tas syalaß, chabßil yuuj. A Dios malaj
sqßuexaåil ebß anima dßa yol sat.,1

Ix bßat viåaj Elimelec

yedß yal yuninal dßa Moab

1 1 Ayic ayoch ebß juez yajalil dßa
choåabß Israel, ix javi jun nivan

vejel dßa choåabß chiß. A dßa jun
tiempoal chiß, ay jun viå aj choåabß
Belén dßa yol yic Judá, ix bßat cajnaj
viå yedß ix yetbßeyum yedß chavaå
yuninal dßa yol yic Moab yuj jun
vejel chiß. 2,4 A jun viå chiß,
Elimelec sbßi viå, axo ix yetbßeyum
viå, Noemí sbßi ix. Axo ebß viå
yuninal viå chiß, aton viåaj Mahlón
yedß viåaj Quelión. Aj Efrata ebß,
Belén pax sbßi. Ix bßatcan cajan ebß
dßa yol yic Moab chiß. Lajuåeß abßil
ix ecß ebß taß. Yacbßan ayecß ebß chiß
taß, ix cham viåaj Elimelec yet-
bßeyum ix Noemí chiß, ix can ix yedß
chavaå ebß viå yuneß chiß. Ix lajvi
chiß, ix och yetbßeyum ebß viå
schavaåil. Ix yicßlaj sbßa ebß viå yedß
chavaå ebß ix aj Moab chiß, jun ix
scuch Orfa, axo junxo ix scuch Rut.

5 Axo ix aji, ix champax viåaj Mah-
lón yedß viåaj Quelión chiß, yuj chiß
ix can ix Noemí schßocoj, yujto ix
cham ebß viå yuneß ix chiß, ix cham-
pax viå yetbßeyum ix.

Ix meltzaj ix Noemí yedß ix Rut

dßa Belén

6 Axo ix yabßan ix Noemí chiß to ix
ocßxi scßool Jehová dßa choåabß Israel,
maåxalaj vejel taß. 7 Yuj chiß ix mel-
tzaj ix dßa Judá yedß chavaå ebß ix
yalibß chiß. 8 Ayic van scot ebß ix dßa
yoltac bße, ix yalan ix dßa ebß ix yalibß
chiß icha tic:

—A ticnaic, paxaåec dßa spat e
mam e nun. A Jehová ol och eyedßoc
yujto vachßåej ix eyutej e bßa dßayin
yedß dßa ebß viå vuneß. 9 Aocabß
Jehová ol och eyedßoc yic ol ochxoc
eyetbßeyum, vachßåej ol aj eyajxiecß
dßa e pat, xchi ix.

Ix tzßubßanelta stiß ebß ix yalibß ix
chiß, ix syamanoch ebß ix yoqßui. 10 Ix
yalan ebß ix icha tic:
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—Max oå canlaj. Ol oå bßat edßoc
dßa a choåabß chiß, xchi ebß ix.

11 Ix yalanxi ix dßa ebß ix:
—Ex valibß, paxaåec dßa e pat.

¿Tasto val yuj tzex och tzacßan vuuj?
Malaj vuneß toxo tzßaji yic tzeyicßlan e
bßa yedßoc. 12 Yuj chiß ixiquec,
paxaåec dßa e pat. Yujto a in tic,
chichim inxo, maåxo ol ochlaj vet-
bßeyum. Vachßchom sval ticnaic to a
dßa jun acßval tic ol och vetbßeyum,
olto aljoc vuneß, ta xin chi, 13 ¿palta
tom olto e taåvej sqßuibß ebß viå, yic
ol eyicßan e bßa yedß ebß viå? ¿Tom
yujåej e taåvani, maåxo ol och eyet-
bßeyum? Maay ex valibß, maå ol
yal-laj icha chiß. A in tic, victaxon yaj
yaelal ix yacßcot Jehová dßa vibßaå.
Ol am in te cus eyuuj tato ol vilaß to
ol eyabß syail, xchi ix dßa ebß ix yalibß
chiß.

14 Ix ochxi ijan ebß ix yoqßui. Ix
lajvi chiß, axo ix Orfa ix tzßubßan-
canelta stiß ix, ix meltzaj ix. Axo pax
ix Rut jun, ix canåej ix yedß ix. 15 Ix
yalanxi ix Noemí chiß dßa ix Rut chiß
icha tic:

—Tzam ilaß to a ix a muß toxo ix
pax ix dßa schoåabß yedß dßa sdiosal,
ixic pax a ach tic, xchi ix.

16 Ix tacßvi ix Rut chiß icha tic:
—Maå ach och ijan alan dßayin yic

tzach vactejcani. Yalåej bßaj ol ach
bßatoc, ol in bßatåej edßoc. A bßaj ol
ach ajoc, ataß ol in aj pax edßoc. A a
choåabß, a ol och in choåabßoc, a a
Diosal, a ol ochpax in Diosaloc. 17 A
bßaj ol ach chamoc, ataß ol in cham-
paxoc, ataß ol in mucnajoc. Yacßocabß
in yaelal Jehová tato tzach vactej-
cani, masanto a chamel ol icßan co
pojan co bßa, xchi ix Rut chiß.

18 Axo ix yilan ix Noemí chiß to ay
val och dßa scßol ix Rut chiß sbßat
yedßoc, maåxalaj tas ix yal ix dßa ix.
19 Ix bßeyxicot ebß ix schavaåil,
masanto ix javi ebß ix dßa Belén.

Ayic ix javi ebß ix taß, masanil ebß
anima ay taß ix te sat scßol ebß. Ix
yalan ebß ix ix icha tic:

—¿Mantoc a ix Noemí tic? xchi ebß
ix.

20 Yuj chiß ix tacßvi ix dßa ebß ix
icha tic:

—Maåxo eyal Noemí dßayin, palta
Maraa tzeyacß in bßiej, yujto a Dios
Syal Yuj Smasanil, aß ix acßan in
yaelal. 21 Ayic ix in bßat dßa tic, maå
jantacoc tas ay dßayin, axo yic tzin
meltzaj tic, maåxalaj jabßoc. Icha chiß
ix el dßa scßool Jehová sjavi dßa
vibßaå, ¿tasto val yuj tzeyal Noemí
chiß dßayin yujto toxo ix ja dßa vibßaå
vabßan syail yuj Dios Syal Yuj
Smasanil? xchi ix.

22 Ichaton chiß ix aj sjavi ix Noemí
yedß ix Rut dßa Belén chiß, spetoj ebß
ix dßa yol yic Moab. A ix javi ebß ix
chiß, van val syamchajoch sjochchaj
ixim cebada.,12

Ix xidßecß ix Rut

sicßoj jolom cebada

2 1 Ay jun viå scuchan Booz, ayto
yuj sbßa viå yedß viåaj Elimelec

yetbßeyumcan ix Noemí chiß. Te
bßeyum viå, nivan yelcßoch viå dßa
schoåabß chiß.

2 Ix yal ix Rut chiß dßa ix Noemí
icha tic:

—Tzin tevi dßayach, comonoc tzin
a chabßati, bßat vilaß talaj ay bßaj van
sjochchaj ixim cebada, talaj scha scßol
ebß viå aj munlajel chiß tzin sicß
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jayeoc sjolom quic dßa spatictac ebß
viå, xchi ix.

—Ixic, xchi ix.
3 Ix bßat ix Rut chiß bßaj van sjoch-

chaj ixim cebada chiß, ix och ijan ix
sicßan ixim scan yuj ebß viå sjochan
ixim chiß. Cßocbßil val a jun munlajel
bßaj ix cßoch ix chiß yic viåaj Booz,
aton jun viå ayto yuj sbßa yedß viå
xilbßa Elimelec chiß. 4 Ayic van sicßan
ixim ix, ix cßoch viåaj Booz chiß,
spetoj viå dßa Belén. Ix yalan viå dßa
ebß smunlajvum chiß icha tic:

—Aocabß Jehová ayoch eyedßoc,
xchi viå.

—Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßayach, xchi ebß munlajvum chiß dßa
viå.

5 Ix scßanbßan viå dßa viå ayoch yil
ebß smunlajvum chiß:

—¿Mach ay yic jun ix cobßes chiß?
xchi viå.

6 Ix tacßvi viå:
—Aton jun ix aj Moab ix javi yedß

ix Noemí. 7 Ix scßan spermiso ix
dßayin yic tzßecß ix dßa scal ixim joch-
bßilxo, yic sicßanchaaå ixim scan yuj
ebß munlajvum tic ix. Atax dßa
qßuiåibßalil ix javi ix, max och vaan ix
sicßanchaaå ixim, ato val yicßan yip ix
tic, xchi viå.

8 Yuj chiß, ix yalan viåaj Booz chiß
dßa ix Rut chiß icha tic:

—Ach ix, abß tas ol valaß: Maåxo
ach bßat a sicßchaaå ixim cebada tic
dßa yic junocxo mach, palta canaå
yedß ebß ix in checabß tic. 9 A yedß ebß
ix ol ach bßat bßaj sjochvi cebada ebß
viå in munlajvum tic. Toxo ix val dßa
ebß viå to malaj tas syal ebß viå
dßayach. Ayic stacji a tiß, syal
icßanelta aß ucß dßa yol chßubß bßaj
syiqßuelta yic ebß viå in munlajvum
chiß, xchi viå dßa ix.

10 Ayic ix yabßan ix icha chiß, ix
em åojan ix dßa sat luum, ix yalan ix
dßa viå icha tic:

—¿Tas yuj te vachß tzutej a cßool
dßayin, ina to a in tic chßoc choåabßil
in? xchi ix.

11 Ix tacßvi viå dßa ix icha tic:
—Yujto ix vabß masanil tas ix a

cßulej dßa ix alibß atax yic ix cham viå
etbßeyum, ix actejcan a mam a nun
yedß a choåabß bßaj aljinac ach, ix ach
ja dßa co choåabß to maå ojtacoctaxon
tic. 12 Aocabß Jehová co Diosal a oå
israel oå tic tzßacßan spac dßayach yuj
tas ix a cßulej chiß, syacßan svachßcßolal
dßayach, aton co Diosal bßaj ix ach javi
a col a bßa tic, xchi viå.

13 Ix tacßvi ix icha tic:
—Mamin, ste tzalaj in cßool yuj tas

tzal tic dßayin, te vachß tzutej a cßool
dßayin vachßchom maå in lajanoc yedß
junoc ebß ix a checabß tic, xchi ix.

14 Ayic ix cßoch yorail sva ebß, ix
yavtejcot ix Rut chiß viå vael, ix yalaå
viå icha tic:

—Cotaå, vaßaå quedßoc. Labßejem
ixim a pan chiß dßa scal vinagre tic,
xchi viå.

Ix em cßojan ix dßa stzßey ebß mun-
lajvum chiß, ix yacßan ixim maybßil
cebada viå dßa ix, yic scßux ix yedß
svael chiß. Ix va ix masanto ix bßudßji
ix, ayto maj lajvilaj yuj ix. 15 Ayic ix
bßatxi ix sicßoj cebada chiß, ix yalan
viåaj Booz chiß dßa ebß viå smunlaj-
vum chiß icha tic:

—A ixim somchajbßat dßa scal ixim
manojaxo yaj chiß, syal sicßan ixim ix.
Maå eyacß qßuixvelal ix. 16 Syal eyac-
tancan junjunoc ixim manojaxo yaj
chiß yic sicßchaaå ixim ix. Maå e
tumej ix, xchi viå.

17 Axo yic vanxo yem cßu, ix yac-
tan ix sicßan ixim, ix smacßanel ixim
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ix, ay am oxeoc almul ixim ix yicß ix.
18 Ix lajvi chiß, ix meltzaj ix dßa yol
choåabß chiß, ix schßoxan ix dßa ix
yalibß chiß jantac ixim ix yicß ix. Yedß-
nac pax ixim maybßil cebada chiß ix
dßa ix yalibß chiß, aton ixim maj laj-
voclaj scßuxan ix chiß.

19 Ix scßanbßan ix yalibß ix chiß
dßay: ¿Mach ay yic bßaj ach xidßecß
chiß? ¿Bßajtil ix a sicß ixim cebada tic?
Yacßocabß svachßcßolal Jehová dßa
yibßaå jun mach vachß ix yutej sbßa
chiß dßayach, xchi ix.

Ix yalan ix Rut chiß icha tic:
—A jun viå ay yic bßaj in xidßecß

chiß, Booz sbßi viå, xchi ix.
20 Ix yalanxi ix yalibß ix chiß icha

tic:
—Yacßocabß svachßcßolal Jehová

dßa yibßaå viåaj Booz chiß, yujto vachß
syutej spensar viå dßayoå a oå pitzan
oå tic, icha yutejnac spensar viå dßa
ebß viå co chamnac.

Ix yalanxi ix:
—A viå chiß te ayto cuj co bßa yedß

viå, yuj chiß smoj ton scolvaj viå
dßayoå, xchi ix.b

21 Ix yalan ix Rut chiß icha tic:
—Ix yalpax viå dßayin icha tic:

Syal a cotåej a sicß ixim, aåej yedß ebß
ix in checabß tic tzach bßati, masanto
ol lajvoc munlajel tic, xchi viå dßayin,
xchi ix.

22 Ix tacßvi ix yalibß ix chiß: Vachß
jun ach valibß, vachß tato tzach bßat-
åej yedß ebß ix schecabß viå chiß, max
ach bßatlaj dßa junocxo chßoc, yic
vachß malaj mach tzach tzuntzani,
xchi ix.

23 Yuj chiß ix bßatåej ix Rut yedß
ebß ix schecabß viåaj Booz chiß,
masanto ix lajvi sjochchaj ixim

cebada yedß ixim trigo. Ayåejecß ix
Rut yedß ix yalibß chiß.,23

A svachßcßolal viåaj Booz

3 1 Ay jun cßu ix yal ix Noemí dßa
ix yalibß chiß icha tic:

—Ach Rut, smoj tzin say junoc
etbßeyum nu yic vachß tzalajcßolal
tzach aji. 2 A viåaj Booz, viå ay
schecabß ebß ix junåej ix ach munlaj
chiß yedßoc, te ayto cuj co bßa yedß
viå. A dßa jun acßval tic ol bßat viå
acßojel matzßil cebada. 3 A ticnaic,
icha tic ol a cßulej: Bßiquel a bßa,
tzacßanecß perfume dßayach, a a
pichul vachß tzacßochi, tzach bßat bßaj
ayecß viå chiß, palta maå a comon
chßoxej a bßa ayic manto lajvi sva viå.
4 Toåej tzilaß bßajtil tzßecß jichan viå
svayi, slajvi chiß tzach ecß jichan dßa
yoctac viå, tzacßanqßue stiß scßuß viå
dßa yoctac chiß dßa ibßaå. Axo viå ol
alanoc tas ol a cßulej, xchi ix Noemí
chiß.

5 Ix tacßvi ix Rut chiß icha tic:
—Ol in cßanabßajej masanil tas ix

al tic, xchi ix.
6 Yuj chiß ix bßat ix bßaj smunlaj

viåaj Booz chiß, ix scßanabßajej ix icha
ix aj yalan ix yalibß chiß. 7 Ayic ix
lajvi sva viåaj Booz chiß yedß yucßan
aß, te tzalajcßolal ix aj viå. Ix lajvi chiß
ix ecß jichan viå svay dßa slacßanil bßaj
cuåanecß ixim sat cebada chiß. Axo
yic ix qßue acßval, te cßojancßolal ix aj
scßoch ix Rut chiß, ix yicßanchaaå scßuß
viå ix dßa yoctac, ix ecß jichan ix svay
taß. 8 Axo dßa chimilacßval ix qßue juc-
naj viå, ix sutmaj viå bßaj vaynac
chiß, axo ix yabßan viå to ay jun ix ix
jichanecß dßa yoctac chiß.

9
—¿Mach ach? xchi viå.
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—A in Rut in a checabß in. A ach
tic, smoj tzach colvaj dßayin, yujto te
ayto uj a bßa yedß viå vetbßeyum
chamnac, xchi ix.

10
—Yacßocabß svachßcßolal Jehová

dßayach. A ticnaic, ix nachajel vuuj
chajtil to vachß a pensar, yujto tza
nibßej sbßinajcan viå etbßeyum cham-
nac. Qßuinaloc ta maå ichocta, syal
icßan a bßa yedß junocxo viå to
quelemto, vachßchom mebßaß, ma
bßeyum, aåej tato syal a cßool, palta
maj a cßulej icha chiß. 11 Maå acß pen-
sar, yujto a dßa yol co choåabß tic,
ojtacabßilxo to vachß a bßinaji, yuj chiß
ol in cßanabßajej masanil tas tzal tic.
12 Yeltoni ayto vuj in bßa edßoc, palta
ayto val junxo viå te ayto uj a bßa
yedßoc dßa vichaå. 13 Canaå dßa tic
dßa jun acßval tic. Ato qßuicßan svalaß,
tato scha scßol viå chiß ach yicßan icha
sleyal. Tato icha chiß, vachß toni. Tato
maå ol yal scßol viå jun, svacß in tiß
dßa yichaå Jehová ach vicßani. Vayaå
ticnaic, axo yic ol sacbßoc, ol ach
paxoc, xchi viå.

14 Yuj chiß ix vaycan ix dßa yoctac
viåaj Booz chiß dßa jun acßval chiß.
Ayto sacbßi ix qßue vaan ix, yujto ix
yal viå dßa ix to malajocabß mach
tzßilani to ay junoc ix ix, ix ulecß bßaj
smunlaj viå chiß.

15 Ix yalan viå dßa ix icha tic:
—Iqßuel a xotil chiß, tza pixan såiß

cßapac, xchi viå dßa ix.
Ayic yambßil såiß cßapac xotil ix

chiß yuuj, ix secanem ixim cebada viå
dßa yool, ay am vaqueoc almul ixim
ix yaqßuem viå. Ix schelanqßue viå dßa
sjolom sjeåjabß ix, ix yicßanbßat ixim
ix dßa choåabß chiß.

16 Axo ix cßoch ix dßa ix yalibß chiß,
ix scßanbßan ix:

—¿Tas ix a cßulej nu? xchi ix.

Ix yalan ix Rut chiß tas ix yal viåaj
Booz chiß icha tic:

17
—A masanil ixim cebada tic ix

yacß viå dßayin. Ix yalanpax viå to
max yal in javi dßayach tato malaj
jabßoc tas vedßnac, xchi ix.

18 Ix yalan ix yalibß ix chiß:
—A ticnaic jun nu, taåvej tas ol

ajelcßoch jun tic. Maå ol ecß tiempo
yuj viå. Ol sbßo yaj viå ticnaic, xchi
ix dßa ix Rut chiß.,34

Ix yicßlaj sbßa viåaj Booz yedß ix Rut

4 1 Axo yic ix sacbßi, ix bßat em
cßojan viåaj Booz chiß dßa stiß

spuertail choåabß bßaj smolbßejtaxon
sbßa ebß anima. Junanto val rato chiß,
ix elul viå te ayto yuj sbßa yedß viå
xilbßa Elimelec chiß, aton jun viå ix
yal viåaj Booz chiß dßa ix Rut.

Ix yalan viåaj Booz chiß dßa viå:
—Ochaå vaan to ol oå lolon

jabßoc, xchi viå.
Ix scßanabßajej viå chiß yoch vaan,

ix em cßojan viå. 2 Ix lajvi chiß ix yav-
tancot lajuåvaå ebß viå yichamtac
vinaquil choåabß viåaj Booz chiß, ix
yalan viå dßa ebß viå to tzßem cßojan
junoc rato ebß viå yedß viå. Ix em
cßojan ebß viå bßian. 3 Ix yalan viåaj
Booz chiß dßa viå ayto yuj sbßa yedß
ebß chiß icha tic:

—A ix Noemí ix meltzajxicot dßa
Moab, snibßej ix schoåel jabßoc slum
viå cucßtac xilbßa Elimelec. 4 Yuj chiß
sval dßayach talaj tza manel luum.
Tato tzicß luum, dßa val yichaå ebß tes-
tigo tic yedß ebß viå yichamtac
vinaquil choåabß tic, tzalancani to tzicß
luum. Yujto a ach tic smoj icßan luum.
Tato max a mancan lum jun, al dßayin
ticnaic, yujto a in tic schabßilxo macaå
vaji, malaj junocxo syal smanan luum,
xchi viåaj Booz chiß.
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Ix tacßvi viå ayto yuj sbßa yedß
viåaj Elimelec chiß icha tic:

—Ol in man luum, xchi viå.
5 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Booz

chiß tas yaji:
—A ticnaic jun, tato tza man-

canel lum dßa ix Noemí chiß, yovalil
tzicß ix Rut aj Moab, ix yetbßeyum-
can viå xilbßa Mahlón, yic vachß ol
bßinajcan viå yetbßeyum ix chiß dßa
luum, xchi viå.

6 Ayic ix yabßan jun chiß viå, ix
yalan viå:

—Tato icha chiß yaji, max yal-laj in
manan luum. Ay talaj tzßicßan in mac-
bßen yuuj. Tato tza nibßej tza man-
canel lum a ach tic, syal a manan
luum, svacß in derecho tic dßayach,
xchi viå.

7 (A sbßeybßal ebß israel dßa jun
tiempoal chiß, tato ay junoc mach ay
yalan yic smanancan smacbßen junoc
te ayto yuj sbßa yedßoc, tato max yal
scßool smanani syal yacßancan bßaj ay
yalan yic chiß dßa junocxo mach. Ayic
sbßo jun lolonel chiß, a sbßeybßal ebß to
a jun mach max manancan chiß,
syiqßuel junoc xaåabß ayochi, syacßan
dßa viå smanancan chiß, chßoxnabßil
tzßajcani.)

8 Yuj chiß ix yal viå scßabß yoc
viåaj Elimelec chiß dßa viåaj Booz
chiß:

—Mancanel luum, xchi viå.
Ix lajvi chiß ix yicßanel jun xaåabß

viå, ix yacßancanbßat viå dßa viåaj
Booz chiß. 9 Ix lajvi chiß, ix yalan
viåaj Booz chiß dßa ebß viå yichamtac
vinaquil choåabß yedß jantac ebß ayecß
chiß:

—E masanil, testigo tzex ajcan
ticnaic to a in tzin mancanel lum
dßa ix Noemí, aton slum viåaj
Elimelec, lum yic viåaj Quelión, lum

yic viåaj Mahlón. 10 Aåejtonaß tes-
tigo tzex ajpaxcani to ol vicßcan ix
Rut aj Moab vetbßeyumoc, aton ix
yetbßeyumcan viåaj Mahlón, yic ol
bßinajåejcan viå dßa sluum chiß yedß
dßa co cal a oå ayto cuj co bßa yedß
viå yedß dßa yol co choåabß tic. Yuj
chiß testigo tzex ajcan dßa jun
lolonel tic, xchi viå.

11 Ix tacßvi ebß viå yichamtac
vinaquil choåabß yedß masanil ebß
ayecß chiß icha tic:

—Testigo tzoå ajcani. A ix ix
tzßochcan dßa yol a pat chiß, aocabß
Jehová ol acßan elcßoch ix icha ix
Raquel yedß ix Lea bßaj cotnac quiå-
tilal a oå israel oå tic. Aåejtonaß a
ach pax tic, nivanocabß tzßaj a bßinaj-
can dßa yol yic Efrata, aton choåabß
Belén tic. 12 Tzijtumocabß uninal ol
yacß Jehová yedß ix, qßuibßocabßåej
sbßisul iåtilal yedß ix, icha ix aj
sqßuibßchaaå yiåtilal viåaj Fares, aton
viå yuninal viåaj Judá yedß ix Tamar,
xchi ebß.

13 Icha chiß ix aj yicßan ix Rut
chiß viåaj Booz chiß. Ix lajvi chiß, ix
vay viå yedß ix, axo Jehová ix
acßan svachßcßolal dßa ix, ix
scuchanoch yuneß ix, ix alji jun
svinac unin ix.

14 Ix yalan ebß ix ix dßa ix Noemí
chiß icha tic:

—Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová, yujto toxo ix yacß jun
iachiquin ilumaloc. Nivanocabß ol
aj sbßinaj dßa scal choåabß Israel.
15 Aocabß viå ol och yipoc a cßool
yedß ach yilani ayic ol ach
chichimaxoc, yujto yuneß viå ix
alibß tic. Aton ix tzach xajanani,
ecßbßal yelcßoch ix dßa yichaå
ichato ay ucvaåoc uneß ix il sat,
xchi ebß ix.
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16 Ix lajvi chiß, ix schelanqßue viå
unin chiß ix Noemí chiß, axo ix ix ilan
qßuibß viå. 17 Ayic ix yilan ebß ix
cajan dßa slacßanil ix chiß, ix yalan ebß
icha tic:

—Ichato ix alji yuneß ix Noemí,
xchi ebß ix. Obed ix yacß ebß ix sbßiej,
aton viå smam viåaj Isaí, smam viåaj
rey David.

Ebß smam yicham viåaj Rey David

18,22 Aton ebß smam yicham viåaj
rey David dßa stzolal tic, tzßel yich
dßa viåaj Fares, viåaj Hezrón, viåaj
Ram, viåaj Aminadab, viåaj Naasón,
viåaj Salmón, viåaj Booz, viåaj
Obed, viåaj Isaí, aton viå smam viåaj
David chiß.
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1 Samuel 1Samat chj 16ß03ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj S. Mateo1 SAMUEL

A Chßaå Bßabßel Libro

SAMUEL

A viåaj Samuel slajvubß juez yaj viå. A viå bßabßel yaj dßa scal ebß schecabß Dios, te
nivan yelcßoch viå dßa scal ebß yetisraelal. A jun bßabßel libro bßaj ayoch sbßi viå tic, a
tzßalancot tas ajnac yecß tiempo yuj ebß juez yedß tas ajnac yoch ebß israel dßa junåej
choåabßil dßa yalaå smandar jun viå rey sicßbßiloch yuj Dios. A viåaj Samuel schecabß
Dios acßannacoch viåaj Saúl reyal. Ay oxvaå ebß viå vinac nivan yelcßoch sbßinaj dßa jun
libro tic: Aton viåaj Samuel, viåaj Saúl yedß viåaj David. A uqueß bßabßel capítulo
tzßalancot yuj ebß smam yicham viåaj Samuel yedß bßaj aljinac viå yedß tas ajnac yoch
viå dßa yopisio scuchbßan ebß yetisraelal.

Axo dßa capítulo 8 masanto dßa 15, ataß syal tas ajnac yacßan reyal viåaj Saúl chiß.
Axo dßa capítulo 16 masanto dßa 30, ataß syalcot tas ajnac sjuvi spensar viåaj Saúl chiß
yedß jantac yaelal javinac dßa yibßaå viå. Syalanpax tas ajnac spechji bßeyecß viåaj David
yuj viåaj Saúl chiß. Yuj chiß xidß yacßnacoch sbßa viåaj David chiß dßa scal ebß filisteo.
Axo dßa slajvubß capítulo, syalaß tas ajnac scham viåaj Saúl yedß ebß yuninal dßa jun oval
dßa vitzal Gilboa. Vachßchom a Dios acßannac jun sreyal ebß israel yuj spactzitan tas
scßan ebß dßay, palta maj actajcan ebß yuuj, yujto aton val Rey yaj dßa ebß.,1

Ix acßji jun yuneß ix Ana yuj Dios

1 1 A dßa choåabß Ramataim, dßa
tzalquixtac dßa yol yic Efraín, ataß

cajan jun viå scuch Elcana, yuninal
viåaj Jeroham, yixchiquin viåaj Eliú.
A viåaj Eliú chiß yuninal viåaj Tohu,
yixchiquin viåaj Zuf. 2 A viåaj Elcana
chiß, chavaå yetbßeyum viå, jun ix
scuch Ana, axo junxo ix scuchan
Penina. A ix Penina chiß, tzijtum yuneß
ix, axo ix Ana chiß, malaj junoc yic ix.
3 Junjun abßil sbßat viåaj Elcana chiß
dßa Silo yic syacßan silabß viå, yic
tzßochpax viå ejmelal dßa Jehová Yajal
dßa Smasanil. Ataß ayoch chavaå
yuninal viåaj sacerdote Elí sacer-
doteal yedß smam chiß, aton viåaj Ofni
yedß viåaj Finees.

4 Ayic sjavi scßual yic bßat yacßan
silabß viåaj Elcana chiß, syacß nocß
silabß chiß viå dßa ix Penina chiß yedß

dßa ebß yuninal, aton jantac smoj
yacßjitaxon dßa ebß. 5 Axo pax ix Ana
chiß, te xajan ix yuj viå, yuj chiß te
vachß nocß chibßej tzßacßji dßa ix,
vachßchom malaj yuneß ix syacß
Jehová. 6 Te chuc syal ix Penina chiß
dßa ix Ana chiß, yic syacßan cus scßool
ix ix yujto malaj yuneß ix syacß
Jehová.

7 Ichaåej chiß syutej sbßa ix dßa ix
Ana chiß ayic xidßecß ebß dßa junjun
abßil dßa scajnubß Jehová, ste bßuchvaj
ix Penina chiß dßa ix Ana chiß. Ste ocß
ix Ana chiß, maåxalaj sgana ix svaßi.
8 Yuj chiß, scßanbßan viåaj Elcana chiß
dßa ix icha tic: Ana, ¿tas yuj tzach
oqßui, maxtzac ach vapax yuj cus-
cßolal? ¿Tom maå vachßoc vaj edßoc
dßa yichaå lajuåvaåoc uneß? xchi viå
dßa ix.

9 A junel ayic ayecß ebß dßa Silo
chiß, ayic ix lajvi sva ebß, ix qßue vaan
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ix Ana chiß, ix bßat ix dßa scajnubß
Dios. A dßa yol stiß scajnubß Dios chiß,
ataß cßojanem viåaj sacerdote Elí dßa
jun scßojnubß. 10 Ayic ix cßoch ix taß,
ix te ocß ix sicßlabßil, ix syamanoch ix
slesalvi dßa Jehová. 11 Ix yacßan stiß
ix dßay icha tic: Mamin Jehová, Yajal
Ach dßa Smasanil, tato smoj val
ilanoch in cuscßolal a in a checabß in
tic, tato tzin a nacoti, comonoc tzßel
val dßa a cßol acßan junoc vuneß vinac
unin. Svacßcan dßayach dßa junelåej,
max joxjiel-laj xil sjolom, yic schec-
lajeli to ic yaji, xchi ix.

12 Te junip ix lesalvi ix dßa yichaå
Jehová, yuj chiß ix och qßuelan viåaj
Elí chiß dßa stiß ix. 13 Maå chaaåoclaj
slesalvi ix, aåej dßa spensar ix slesalvi
dßa Jehová, toåej tzßibßxi stiß ix, a
snaan viåaj Elí chiß to ucßum aå ix.
14 Ix yalan viå:

—¿Tom maåxo ol el jabßoc aå aå
dßa a sat? Actejxo ucßan aå, xchi viå.

15
—Maay mamin, maå in

ucßumoc aå, malaj tas ix vucßuß, to ay
val in cuscßolal tzul val dßa yichaå
Jehová. 16 Maå a naß to chuclaj tas
tzin cßulej dßa tic, ayxo tiempo in
cajvi in lesalvi yuj jun vilcßolal tic,
xchi ix.

17 Ix yalan viåaj Elí chiß dßa ix:
—Paxaå dßa juncßolal, aocabß

Jehová co Diosal a oå israel oå tic ol
acßan dßayach tas ix a cßan chiß dßay,
xchi viå.

18
—Yuj val dios dßayach,

comonoc vachß tzin can dßa a sat, xchi
ix.

Ix lajvi chiß ix meltzaj ix, ix jax ix
bßaj ayecß ebß chiß, ix va ix dßa

tzalajcßolal, maåxalaj yilcßolal ix.
19 Axo dßa junxo cßu ayic ix sacbßi,
ayic ix lajvi yochcan ebß ejmelal dßa
Jehová, ix meltzaj ebß dßa spat dßa
Ramá. Ayic ix vay viåaj Elcana chiß
yedß ix Ana chiß, ix nachajcot slesal ix
yuj Jehová. 20 Ix scuchcanoch yuneß
ix. Axo yic ix cßoch stiempoal yalji
yuneß ix chiß, vinac unin ix alji, ix
yacßan ix scuch Samuel, yujto ix yabß
Dios tas ix in cßan dßay, xchi ix.a

21 Ix cßochpax scßual sbßatxi viåaj
Elcana yedß ebß ix yetbßeyum yedß ebß
yuninal dßa choåabß Silo, ichataxon
scßulej viå dßa junjun abßil, yic bßat
yacßan silabß viå tacßvabßil yuuj
yacßan dßa Jehová icha sleyal. 22 Maj
bßatlaj ix Ana chiß yedß ebß, ix yalan ix
dßa viå yetbßeyum chiß icha tic:

—Maå ol in bßatlaj, masanto ol el
viå unin tic dßa yim, ichato chiß ol in
bßatoc. Svicßancanbßat viå, svacßancan
viå junelåej dßa Jehová, xchi ix.

23 Ix tacßvi viåaj Elcana chiß icha
tic:

—Vachß toni tato vachß tza naß.
Canaå yedß viå masanto ol el viå dßa
yim chiß. Aocabß Jehová tzßoch edßoc
yic tzßelcßoch bßaj ix acß a tiß dßay,
xchi viå.

Yuj chiß ix can ix yedß viå unin
chiß, ix sqßuibßtzitan viå ix, masanto
ix el viå dßa yim. 24 Ayic maxtzac
chunilaj viå unin chiß, yuneto viå ix
yicßanbßat viå ebß dßa scajnubß
Jehová dßa Silo chiß. Ix yicßanbßat
jun nocß quelem vacax ebß oxeß abßil
sqßuinalb yedß jun arroba ixim trigo
yedß jun tzßuum ayem vino dßa yool.
25 Ix lajvi chiß ix smilancham nocß
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vacax chiß ebß silabßil, ix yacßancan
viå unin chiß ebß dßa yol scßabß viåaj
sacerdote Elí. 26 Ix yalan ix Ana chiß
icha tic:

—Acß nivancßolal dßayin mamin, a
in ton tic ulnac in ecß dßa a tzßey dßa
junel, ayic in lesalvinac dßa Jehová.
27 Aton viå unin tic in cßannac dßa
Jehová, axo ix acßan dßayin. 28 Axo
ticnaic tzßel dßa in cßool, svacßancan
viå dßa Jehová. Yacbßan pitzan viå,
yic Jehová yaj viå, xchi ix.

Ix lajvi chiß ix em cumnaj ebß
ejmelal dßa yichaå Jehová.,12

A slesal ix Ana

21 Ix lesalvi ix Ana, ix yalan ix
icha tic:
Ste tzalaj val in cßol dßa Jehová.
Aß ix acßan vip. Ayxo tas syal
valan dßa ebß ayoch ajcßolal
dßayin, yujto a Jehová ix och
vedßoc. Yuj chiß tzin tzalaj val
ticnaic.

2 Malaj junoc mach lajan svachßil
yedß Jehová co Diosal. Malaj
junocxo mach syal oå scolan
icha co Diosal chiß.

3 Maåxa mach syal yicßanchaaå
sbßa, malaj mach syal acßumtac
syutej sbßa syalani, yujto a
Jehová yojtac smasanil. A tzoå
chßolbßitan junjun oå dßa tastac
sco cßulej.

4 A Jehová scßocchitanbßat
sjul-labß ebß te jelan. Aß tzßicßan-
chaaå ebß emnaquil syutej sbßa.

5 A mach syacß sobre svael dßa
yalaåtaxo, axo ticnaic smunlaj
yuj jabßoc svael. A mach ix
abßan syail vejel, axo ticnaic
bßudßan scßool. A ix ix max
unevitaxonlaj, axo ticnaic, ayxo
ucvaå yuneß ix. Axo pax ix

tzijtum unin ix yuneej, axo tic-
naic maåxalaj yuneß ix.

6 A dßa Jehová scot chamel yedß
pax qßuinal. A Jehová tzoå
acßancanem bßaj tzßemcan junoc
chamnac, aåejaß tzoå icßanpax-
qßueta.

7 A Jehová tzßacßan mebßail,
syacßanpax bßeyumal, tzoå
yiqßuemi, tzoå yicßanpaxchaaå.

8 A Jehová tzßicßanchaaå ebß
mebßaß dßa sat luum, sicßanqßue
vaan ebß cßanum tumin dßa scal
cßalem, yic tzßem cßojan ebß dßa
scal ebß nivac yajal, tzßoch ebß
dßa nivac opisio. A Jehová ix
bßoanem yich jun yolyibßaå-
qßuinal tic, axo dßa yibßaå ix
sbßoem lum luum tic.

9 A Jehová staåvan ebß yicoß bßaj-
tac tzßecß ebß, axo ebß anima te
chuc, scan ebß dßa cal qßuicßal-
qßuinal. Malaj mach syal yacßan
ganar dßa yol yicoß.

10 A satanel ebß ayoch ajcßolal
dßay, ato dßa satchaaå smacßvaj-
cot cßu dßa yibßaå ebß. A Jehová
schßolbßitan masanil yolyibßaå-
qßuinal tic. A tzßacßan spoder viå
rey sicßbßilel yuuj, tzßicßjichaaå
viå yuuj, xchi ix.

11 Ix pax viåaj Elcana dßa spat dßa
Ramá, ix can viå unin chiß yacß servil
Jehová dßa yol scßabß viåaj sacerdote
Elí.

A schucal ebß yuninal viåaj Elí

12 A ebß viå yuninal viåaj Elí chiß,
te chuc sbßeybßal ebß viå, malaj yel-
cßoch Jehová dßa ebß viå, 13 malaj
pax yelcßoch sleyal yic sacerdoteal
dßa ebß viå. Ayic syacßan silabß ebß
anima, scßoch ebß viå schecabß ebß viå
sacerdote chiß yedß qßuen nivac
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tenedor ayic van staji nocß chibßej dßa
yol chen. 14 Syacßanem qßuen ebß viå
dßa yol chen chiß. A jantac nocß
chibßej sqßueta yuj ebß viå dßa qßueen,
syicßbßat nocß ebß viå dßa ebß viå
sacerdote chiß. Ichaåej chiß syutej
masanil silabß ebß yetchoåabß ebß viå
scßoch yacß silabß dßa Silo chiß.
15 Aåejaß ayic manto åusjitzßa xepual
nocß silabß, scßoch jun schecabß ebß
sacerdote chiß. Syalan dßa mach van
yacßan jun silabß chiß: Acß jabßoc nocß
chibßej tic dßayin, to ol in bßol nocß
schi viå sacerdote, yujto maå ol
schalaj nocß tzßaåbßilxo viå dßayach,
palta a nocß yaxto, xchi jun checabß
chiß. 16 Tato stacßvi ebß anima chiß,
syalan ebß: Taåvej ato ol tzßabßat
xepual nocß, ichato chiß ol yal icßan-
bßat jantac tza nibßej, tato xchi ebß,
stacßvi jun checabß chiß: Maay, yovalil
tzacß nocß dßayin val ticnaic, tato
maay, ol in toqßuecß nocß dßayach,
xchi jun checabß chiß. 17 Yuj chiß, te
nivan smul chavaå ebß viå sacerdote
chiß tzßoch dßa Jehová, yujto malaj
yelcßoch ofrenda tzßacßji chiß dßay dßa
sat ebß viå.

18 Axo pax viåaj yuneß Samuel,
ayoch schaleca viå nabßa lino, yic
syacßan servil Jehová viå. 19 A ix
snun viå unin chiß, a dßa junjun abßil
sbßoan jun spichul viå ix, jucan syutej
ix. Axo yic sbßat ix yedß viå yet-
bßeyum chiß dßa Silo chiß yic bßat
yacßan silabß ebß dßa junjun abßil,
syicßanbßat jun spichul viå chiß ix.
20 Yuj chiß, ix yal vachß lolonel viåaj
Elí dßa yibßaå viåaj Elcana yedß ix
Ana chiß, ix yalan viå icha tic:
Yacßocabß uninal Jehová yedß ix
etbßeyum tic sqßuexuloc viå unin ix
yacß ix dßa Jehová, xchi viå. Ix lajvi
chiß, ix meltzaj ebß dßa spat. 21 Axo

Jehová, ix acßan svachßcßolal dßa ix
Ana chiß. Ix alji oxvaå svinac unin ix
yedß chavaå ix unin. Axo pax viåaj
Samuel, van sqßuibß viå dßa scajnubß
Jehová.

22 Te icham vinacxo viåaj Elí chiß,
ix yabß viå tas van scßulan ebß viå
yuninal viå chiß dßa ebß choåabß
israel. Ix vay ebß viå yedß ebß ix ix
staåvan stiß mantiado bßaj schßox sbßa
Jehová. 23 Yuj chi, ix yal viå dßa ebß
viå yuninal chiß icha tic: Masanil ebß
anima tic syal ebß dßayin tastac
chucal tze cßulej. ¿Tas yuj icha chiß
tzeyutej e bßa? 24 Maay ex vuninal, te
chuc tas syal ebß schoåabß Jehová tic
dßa eyibßaå yuj tas tze cßulej chiß.
25 Tato ay junoc mach tzßoch smul
dßa junoc yetanimail, tzato yal scolvaj
Dios yedßoc. Palta tato ay junoc mach
tzßoch smul dßa Jehová, ¿mach ol
colanoc? xchi viåaj Elí chiß. Malaj
jabßoc yelcßoch tas ix yal viå smam
ebß viå chiß dßay, yujto toxo ix snaß
Jehová to ol cham ebß viå.

26 Axo pax viåaj yuneß Samuel
chiß, van sqßuibß viå, vachß tas scßulej
viå dßa sat Jehová yedß pax dßa ebß
anima.

27 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cßoch jun schecabß Dios dßa viåaj Elí
chiß, ix yalani: Icha tic yalan Jehová:
Ayic ayecß ebß a mam icham dßa
Egipto, ayic van yacßan servil viå
sreyal Egipto chiß ebß, in chßoxnac in
bßa dßa ebß chajtil vaji. 28 A dßa scal
masanil ebß yiåtilal Israel, ataß ix ex
in siqßuelta, yic tzex och sacerdoteal
dßayin, tze åusantzßa incienso dßa
yibßaå valtar, tzeyacßanoch e chaleca
yic e sacerdoteal yic tzex javi dßa
vichaå. Ix vacßanpax juntzaå ofrenda
sva ebß e mam eyicham chiß, aton
juntzaå såustzßa ebß yic tzin
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yicßanchaaå. 29 ¿Tas yuj malaj yel-
cßoch juntzaå silabß, ma ofrenda tic
dßa yol a sat to a in tzin chec yacß
ebß dßa in cajnubß? ¿Tas yuj axoåej
ebß viå uninal chiß tzicßchaaå dßa
vichaå, tzeyacßan bßaqßuechbßoc e bßa
yuj svachßil yofrenda ebß in choåabß
syacß dßayin? 30 Vachßchom a in
Jehová sDiosal in Israel ix valaß to a
ex yedß ebß iåtilal dßa bßaqßuiå tzin
eyacßåej servil dßa in cajnubß, axo tic-
naic a in svalaß to maåxo ichocta ol
ajoc, yujto a mach ay velcßoch dßa
sat, a ebß chiß ay yelcßoch dßa in sat.
Axo ebß tzin paticaneli, malaj yel-
cßoch ebß dßa in sat, a in Jehová in
sval jun tic. 31 Van sjavi scßual to ol
vacß tzapanbßoc a qßuinal yedß ebß
yiåtilal ebß a mam icham, maåxa
junoc ebß iåtilal chiß ol och icham
animail. 32 Ol ach cusoc, ol chichon
a cßool ayic ol ilan tas vachß ol in
cßulej dßa ebß etisraelal, palta maåxa
bßaqßuiå ay junoc iåtilal ol och icham
animail. 33 Ayto junoc iåtilal olto
can yil valtar, yic ol cus scßol yilani,
axo masanil juntzaåxo ebß toto ol
aljoc, quelemtac ebß ol miljoccham
ebß. 34 A jun tic chßoxnabßil ol aj
dßayach to ol elcßoch tas van valan
tic, a ebß viå uninal, aton viåaj Ofni
yedß viåaj Finees, junåej cßual ol
cham ebß viå schavaåil. 35 Ol
vacßoch junxo sacerdote, to tzßacan
ol scßanabßajej tas tzin nibßej, ol
vacßan najtilax yopisio yedß ebß yiå-
tilal, ol vacßanoch yopisio yedß jun
rey ol in siqßueli. 36 Yuj chiß, a
masanil ebß iåtilal olto canoc, ol
javoc ebß, ol em cuman ebß dßa
yichaå jun sacerdote chiß, yic scßanan
jabßoc stumin ebß, ma jabßoc span
ebß. Ol scßanan jabßoc smunlajel ebß
dßa viå sacerdote chiß, yic syacß ganar

jabßoc svael ebß, xchi Jehová, xchi
jun checabß chiß dßa viåaj Elí chiß.,23

Ix avtaj viåaj Samuel yuj Jehová

3 1 A viåaj Samuel quelemxo viå,
aåejaß smunlaj viå dßa scajnubß

Jehová dßa yalaå smandar viåaj
sacerdote Elí. A dßa jun tiempoal chiß
nibßabßil slolonel Jehová, yujto maå
comonoc schßox sbßa dßa junoc mach
dßa vayichal. 2 Axo viåaj Elí chiß van
yixtax yol sat viå, maxtzac yal-laj
yilan viå. Ay jun acßval ayic vaynac
viå dßa yol scuarto, 3 axo viåaj
Samuel chiß svay dßa junxo scuarto
dßa slacßanil cajnubß bßaj ayecß teß
scaxail strato Jehová Dios. Ayic ayto
sacbßi, ayto och scßacßal candil, 4 ix
avaj Jehová dßa viåaj Samuel chiß, ix
yalani:

—Samuel, xchi.
—Oy, xchi viå.
5 Ix bßat lemnaj viå bßaj ayecß viåaj

Elí chiß, ix yalan viå:
—Ina in tic, ¿tas yuj tzin avtej?

xchi viå.
—Malaj in tzach vavtej, ixic bßat

ecßanxi jichan, xchi viåaj Elí chiß.
Ix bßat ecßxi jichan viå bßaj vaynac

chiß. 6 Ix avajxi Jehová dßa viå:
—Samuel, xchi.
Ix qßuex van viå, ix bßatxi viå bßaj

ayecß viåaj Elí chiß, ix yalanxi viå:
—Ina in tic, ¿tas yuj tzin avtej?

xchi viå.
—Ach vuninal, malaj ach tzach

vavtej. Bßat vayaåxi, xchi viåaj Elí
chiß.

7 A viåaj Samuel chiß manto yoj-
tacoc Jehová viå, yujto manta bßaj
slolon juneloc dßa viå. 8 Axo dßa
yoxelal ix avajxi Jehová dßa viå, ix
qßuex vaan viå, ix bßatxi viå bßaj ayecß
viåaj Elí chiß:
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—Ina in tic, yujto a ach tic tzin
avtej, xchi viå.

Ichato chiß ix nachajel yuj viåaj Elí
to a Jehová tzßavtan viå quelem chiß.
9 Ix yalan viåaj Elí chiß dßa viå icha
tic:

—Ixic, bßat ecßaåxi jichan. Tato ay
mach tzach avtan junelxo, tzach
tacßvi icha tic: Lolonaå Mamin, tic
svabß a in a checabß in tic, xa chi,
xchi viåaj Elí chiß.

Yuj chiß, ix bßat ecßxi jichan viå
bßaj vaynac chiß. 10 Ix cßoch Jehová
dßa slacßanil viå, ix avaj dßa viå icha
ix aj yavtan viå dßa juntac el chiß, ix
yalani:

—Samuel, Samuel, xchi.
—Lolonaå Mamin, tic svabß a in a

checabß in tic, xchi viåaj Samuel chiß.
11 Ix yalan Jehová dßa viå icha tic:
—Ay jun tas ol in cßulej dßa

choåabß Israel tic, ol te somchajchaaå
ebß anima yabßani. 12 A dßa jun cßu
chiß, ol elcßoch masanil ix valcan dßa
yibßaå viåaj Elí yedß masanil yiåtilal.
13 Toxo ix val yabß viå to ol vacß sya-
elal ebß yiåtilal viå dßa junelåej, yujto
yojtacxo viå tas chucal scßulej ebß viå
yuninal viå chiß, ix in spatiquejel ebß
viå a in Dios in tic, palta maj scach
jabßoc ebß viå yuninal viå chiß. 14 Yuj
chiß ix vacß in tiß to a ebß yiåtilal viåaj
Elí chiß, malaj junoc silabß, ma junoc
ofrenda syal stupanel smul ebß, xchi
dßa viå.

15 Ix ecßxi jichan viåaj Samuel
chiß, axo yic ix sacbßi, ix sjacan scaj-
nubß Jehová viå. Ix xiv viå yalan jun-
tzaå chiß dßa viåaj Elí chiß. 16 Palta ix
avtaj viå yuj viåaj Elí chiß, icha tic:

—Samuel, xchi viå.
—Ina in tic, xchi viå.
17 Ix scßanbßan viåaj Elí chiß dßa

viå icha tic:

—¿Tas ix yal Jehová dßayach?
Elocabß dßa a cßool to malaj junoc tas
ol a cßubßejel dßayin. Aocabß Jehová
chiß ol acßan a yaelal tato ay junoc ol
a cßubßejel dßayin, xchi viå.

18 Ix yalan viåaj Samuel smasanil
dßa viå, malaj val jabßoc tas to maj yal
viå. Ix yalan viåaj Elí chiß icha tic:

—A val Jehová ix alani, elocabß-
cßoch tas vachß dßa sat, xchi viå.

19 Yacbßan van sqßuibß viåaj
Samuel chiß, a Jehová ayåejoch yedß
viå. Masanil lolonel syal viå tzßelåej-
cßochi. 20 Yuj chiß, masanil ebß anima
dßa yol smacbßen Israel, syalelcßochi
scot dßa Dan masanto dßa Beerseba, ix
nachajel yuj ebß to a viåaj Samuel
chiß yel schecabß ton val Jehová yaj
viå. 21 Ix schßoxåej sbßa Jehová chiß
dßa viå dßa Silo, ix lolon dßa viå.,34

4 1 Ayic slolon viåaj Samuel chiß,
axo masanil ebß choåabß smaclej

val ebß yabßi.

Ix icßjibßat teß scaxail trato Dios

A dßa jun tiempoal chiß ix smolbßej
sbßa ebß filisteo, yic syacßan oval ebß
yedß ebß israel, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa Afec. Yuj chiß ix
smolbßejpax sbßa ebß israel chiß, ix och
ebß smac sat ebß, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa slacßanil Eben-ezer.
2 Ix sbßoanoch sbßa ebß filisteo chiß dßa
yichaå ebß israel chiß yuj yacßan oval
ebß. Ix acßji ganar ebß israel yuj ebß,
ay am 4 miloc ebß ix chami. 3 Ayic ix
jax ebß israel dßa scampamento, ix
yalan ebß yichamtac vinaquil choåabß:
¿Tas val yuj ix oå yacßoch Jehová dßa
yol scßabß ebß filisteo tic? Bßat
quiqßuec teß scaxail strato Jehová
ayecß dßa Silo, yic vachß sbßat Jehová
quedßoc dßa oval, tzoå colji yuj dßa
ebß ajcßol chiß, xchi ebß.
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4 Yuj chiß ix yacßbßat juntzaå
checabß ebß dßa Silo yic bßat yicßancot
teß scaxail strato Jehová Yajal dßa
Smasanil ebß, aton jun schßox
stziquiquial dßa snaåal chavaå
querubín dßa yibßaå teß caxa chiß. Ayic
ix yicßancot teß caxa chiß ebß,
tzacßanoch viåaj Ofni yedß viåaj
Finees yuninal viåaj Elí dßa spatic teß.
5 Ayic ix cßoch teß dßa scampamento
ebß, ix te tzalaj ebß smasanil, ix ibßxi
val lum luum yuj yel yav ebß.

6 Ayic ix yabßan ebß filisteo yel yav
ebß chiß dßa tzalajcßolal, ix yalan ebß:
¿Tas yuj ste avaj ebß hebreo dßa scam-
pamento? xchi ebß. Axo ix yabßan ebß
to a teß scaxail strato Jehová chiß ix
cßochi. 7 Ix te xivqßue ebß, ix yalan ebß
dßay junjun: Ix cßoch sDiosal ebß dßa
yol scampamento, ¿tas ol aj ticnaic?
Obßiltac oå. Mantalaj bßaj tzuji jun tic
dßayoå. 8 Obßiltac oå, ¿mach ol oå
colan dßa juntzaå dios te ay smay
chiß? Aton ebß ix satanel ebß aj Egipto
dßa tzßinan luum yedß juntzaå yaelal.
9 A ticnaic jun, co tecßbßejec co bßa,
caqßuec val quip cacßan oval, yic
vachß max oå can dßa yol scßabß ebß
hebreo tic icha ix aj ebß dßa yol co
cßabß, xchi ebß.

10 Ix lajvi chiß, ix och ebß filisteo
yacß oval yedß ebß israel chiß, axo ix aji,
ix acßji ganar ebß israel chiß, ix bßat ebß
elelal dßa spat. Te tzijtum ebß ix chami,
ay am 30 miloc ebß. 11 Ix yicßancanecß
teß scaxail strato Dios ebß filisteo chiß,
ix smilancham viåaj Ofni ebß yedß
viåaj Finees chiß, aton ebß yuninal
viåaj Elí. 12 Ay jun viå soldado dßa
yiåtilal Benjamín ix yacß ganar yel dßa
scal oval chiß, ix javi viå dßa choåabß
Silo dßa jun cßu chiß, åicßchimtac
spichul viå, ayqßue pococ dßa sjolom
viå yuj schßoxanel scuscßolal. 13 Axo ix

javi viå, cßojanem viåaj Elí dßa scßoj-
nubß dßa tiß bße smaclan junoc abßix,
yujto ayoch viå dßa ilcßolal yuj teß
scaxail strato Dios. Axo ix javi jun viå
soldado chiß, ix och ijan viå yalan dßa
ebß choåabß tas van yuji. Ayic ix
yabßan jun chiß ebß, ix qßue åilnaj ebß
yel yav. 14,15 Ayxo 98 abßil sqßuinal
viåaj Elí chiß, maxtzac yal-laj yilan
viå. Ayic ix yabßan viå yel yav ebß
anima chiß, ix scßanbßan viå:

—¿Tas yaj juntzaå anima tzßel yav
chiß? xchi viå. Axo jun viå soldado chiß
yelcßolal scßoch bßaj ayecß viå chiß.
16 Ix yalan viå:

—In petoj dßa scal oval, elelal ix aj
in coti, xchi viå soldado chiß. Ix yalan
viåaj Elí chiß dßa viå:

—¿Tas val ix uji? xchi viå.
17 Ix yalan viå soldado chiß:
—Ix oå el dßa ebß filisteo, maå jan-

tacoc anima ix cham dßa co cal. Ix
champax ebß viå uninal schavaåil,
axo teß scaxail strato Dios, ix yicßcan-
bßat teß ebß viå filisteo chiß, xchi viå.

18 Ayic ix yabßan viåaj Elí tas ix aj
teß scaxail strato Dios chiß, ix bßat pacß-
naj viå dßa spatic scßojnubß dßa stiß
spuertail choåabß chiß, ix cßocchaj
sbßaquil sjaj viå, yujto al snivanil viå,
te icham vinacxo pax viå, yuj chiß ix
cham viå. 40 abßil ix yacß yajalil viå
dßa Israel. 19 Axo ix yalibß viå, ix yet-
bßeyum viåaj Finees, toxo tzßalji yuneß
ix, yuj chiß ayic ix yabßan ix to ix icß-
jibßat teß scaxail strato Dios, ix cham-
pax viå yalibß ix yedß viå yetbßeyum ix,
ix cot syail scßol ix, ix alji yuneß ix chiß.
20 Ayic ix yilan ebß ix tzßilan bßo scßol
ix chiß to van scham ix, ix yalan ebß dßa
ix: Maå ach xivoc, yujto vinac unin
uneß tic, xchi ebß ix, palta majxo tacß-
voclaj ix, ichato maxtzac yabß ix. 21 A
jun unin chiß Icabod, ix yacß ix sbßiej,
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ix yalan ix: A ticnaic ix icßjiecß sbßinaj-
naquil Israel, xchi ix. Yujto ix icßjibßat
teß scaxail strato Dios, ix champax viå
yalibß ix yedß viå yetbßeyum ix.c 22 Yuj
chiß ix yalan ix: Ix icßjiecß sbßinajnaquil
Israel, xchi ix, yujto ix icßjicanbßat teß
scaxail strato Jehová.–45

Ix bßatcan teß scaxail trato

dßa ebß filisteo

5 1 A dßa Eben-ezer ix yiqßuecß teß
scaxail strato Dios ebß filisteo

chiß, ix cßoch teß yuj ebß dßa Asdod.
2 Ix lajvi chiß, ix yacßanoch teß ebß dßa
yol stemplo sdiosal. Ix yacßanem teß
ebß dßa stzßey sdiosal scuchan Dagón.
3 Axo dßa qßuiåibßalil dßa junxo cßu, ix
pet cßoch ebß aj lugar chiß dßa stemplo
sdiosal chiß, ix yilan ebß to ix telvi
sdiosal ebß chiß, åojan yajcan dßa sat
luum dßa yichaå teß scaxail strato
Jehová. Ix yicßanchaaå ebß, ix yacßan-
xiqßue ebß dßa yedßtal. 4 Axo yic ix
cßochxi ebß dßa junxo qßuiåibßalil, ix
yilan ebß pocßanxiem sdiosal ebß chiß
dßa sat luum dßa yichaå teß scaxail
strato Jehová chiß, ix el scßabß yedß
sjolom, ato dßa yol ti puerta ayeqßui.
Axoåej snivanil ix cani. 5 Yuj chiß
atax taß, ayic tzßoch ebß sacerdote yic
Dagón yedß masanil mach dßa yol
templo chiß, max stecßlaj smarcoal
puerta chiß ebß.

6 Ix lajvi chiß, ix acßjioch syaelal
ebß aj Asdod chiß yuj Jehová yedß
masanil ebß anima ay dßa yol smac-
bßen chiß. Ix pitzviqßue ilya dßa ebß
anima chiß, ix laj qßue quiscßoy dßa
ebß. 7 Ayic ix yilanoch jun yaelal ix
yacßcot Jehová chiß ebß, ix yalan ebß:
A teß scaxail strato sDiosal ebß israel,
max yal-laj scan teß dßa tic, yujto sjavi

nivac yaelal dßa quibßaå yuj teß, tzßix-
taxpax co diosal yuj teß, xchi ebß.

8 Yuj chiß ix laj yalbßat ebß dßa ebß
yajalil ebß filisteo chiß to smolbßej sbßa
ebß sloloni. Ix yalan ebß:

—¿Tas scutej teß scaxail strato
sDiosal ebß israel tic? xchi ebß.

—Iqßuecbßat teß, bßat eyacßancan teß
dßa choåabß Gat, xchi ebß.

Yuj chiß ix yicßbßat teß ebß. 9 Ayic ix
bßat yacßancan teß ebß taß, ix javi jun
nivan somcßolal dßa yibßaå jun
choåabß chiß yuj Jehová. Ix pitzvipax
quiscßoy chiß dßa ebß unin yedß dßa
icham anima. 10 Yuj chiß ix yicßbßat
teß caxa chiß ebß, ix bßat yacßancan teß
ebß dßa Ecrón. Ayic ix cßoch teß taß, ix
qßuex yav ebß anima taß, ix yalan ebß:
Ix eyicßcot teß scaxail strato sDiosal
ebß israel dßa tic yic tzoå cham yuuj
co masanil, xchi ebß.

11 Ix cham ebß anima dßa choåabß
Ecrón chiß yuj xivelal yedß yuj nivan
yaelal ix yacß Jehová dßa yibßaå ebß,
yuj chiß ix avtajcot masanil ebß yajalil
choåabß filisteo yuj ebß, ix yalan ebß
dßa ebß: Iqßuecbßat teß scaxail strato
sDiosal ebß israel tic. Aqßuec meltzaj
teß dßa ebß, axo ta tzßaji tzoå cham co
masanil yuuj, xchi ebß.

12 Te najat chequelto yel yav ebß,
scßoch masanto dßa satchaaå yuj yaelal
ayoch dßa yibßaå ebß, axo ebß manto
chamlaj, te ya yaj ebß yuj quiscßoy chiß.,56

Ix meltzaj teß scaxail strato Jehová

6 1 Uqueß ujal ix ecß teß scaxail
strato Jehová dßa scal ebß filisteo

chiß. 2 Ix lajvi chiß, ix avtaj ebß sacer-
dote sdiosal ebß chiß yedß ebß naumel
lolonel yuj ebß filisteo chiß. Ix scßan-
bßan ebß dßa ebß:
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—¿Tas scutej teß scaxail strato
Jehová chiß? ¿Tas val tzßaj cacßan
meltzaj teß? xchi ebß.

3 Ix tacßvi ebß sacerdote chiß:
—Tato tzeyacß meltzaj teß, maå

eyacß meltzaj teß schßocoj, palta
yovalil ay tas tzeyacßbßat stojoloc e
mul chiß, yic tzßoch vaan yoval scßol
Jehová chiß. Icha chiß ol och vaan jun
yaelal ayoch dßayex tic, ol nachajel
eyuuj tas val yuj ayoch yaelal dßayex
yuj Jehová, xchi ebß.

4
—¿Tas vachß scacß stojol co mul

chiß jun? xchi ebß.
—Aqßuec oyeoc oro icha yilji yabßil

quiscßoy chiß, junjun yic junjun ebß
eyajalil. Tzeyacßanpax oyeoc oro icha
yilji nocß chßoov, yujto te ya eyaj yuj
nocß yedß ebß eyajalil tic. 5 Yuj chiß,
tze bßo yechel quiscßoy chiß yedß
yechel nocß chßoov to toxo ix ixtax-
bßat co lugar tic yuuj, tzeyicßanchaaå
sDiosal ebß israel. Tope syacß nivan-
cßolal yic tzßoch vaan jun yaelal tic
dßayoå yedß dßa co diosal yedß pax dßa
yol co macbßen tic. 6 Mocabß pitoc
scutej co bßa icha yutejnac sbßa ebß
viå sreyal Egipto yedß masanil ebß
anima ay taß. Masanto ix och nivac
yaelal dßa yibßaå ebß, ichato chiß ix
yactanel choåabß Israel ebß. 7 A tic-
naic tzeyacß bßojoc junoc teß acß
carreta, tzeyicßancot chavaåoc nocß
vacax ay yuneß, mantalaj bßaj tzßoch
teß yugo dßa sjaj nocß, tze tzecßanoch
teß yugo chiß dßa nocß schavaåil,
tzeyacßanoch teß carreta chiß dßa teß
yugo chiß. Maå e chabßat yuneß nocß
chiß yedßoc, tze maccan nocß dßa yol
smacteß. 8 Slajvi chiß, tzeyacßanqßue
teß caxa chiß dßa yol carreta chiß,
tzeyacßanem juntzaå oro chiß dßa yol
junoc cajón, tzeyacßanqßue dßa stzßey
teß caxa chiß, aton juntzaå chiß

tzeyacßbßat stojoloc e mul chiß. Slajvi
chiß, tzeyactanbßat nocß vacax chiß
yedß teß carreta chiß schßocoj.
9 Tzeyilani tato a dßa sbßeal Bet-semes
ol bßat nocß, tato icha chiß a Jehová
sDiosal ebß israel tzoå ixtani. Tato
chßoc bßeal bßaj ol bßat nocß jun,
maåoc Jehová tzßacßancot jun yaelal
tic dßayoå, comon yaelalåej am tzoå
icßani, xchi ebß sacerdote chiß.

10 Icha chiß ix yutej ebß filisteo
chiß, a chavaå nocß vacax ay yuneß ix
yicßcot ebß, ix smacancan nocß yuneß
chiß ebß dßa yol macteß, ix stzecßanoch
teß carreta chiß ebß dßa nocß. 11 Ix lajvi
chiß, ix yacßanqßue teß scaxail strato
Jehová chiß ebß yedß jun teß cajón bßaj
ayem oro icha yechel nocß chßoov
yedß yechel quiscßoy chiß. 12 Ix yac-
tanel nocß vacax chiß ebß, ix bßat nocß
dßa sbßeal Bet-semes, tzßocß nocß sbßat
nocß. Maå val jabßoc tzßelcan nocß dßa
titac bße chiß. Najat tzacßanto sbßat ebß
filisteo chiß dßa spatic nocß yic syilan
ebß, masanto ix cßoch ebß dßa
smojonal Bet-semes chiß. 13 Ay ebß aj
Bet-semes van sjochvi trigo ayecß dßa
jun chßolan. Ayic ix yilan ebß to van
sjavi teß scaxail strato Jehová. Ix te
tzalajqßue ebß. 14,15 A dßa jun acßlic
yic viåaj Josué, dßa yol yic Bet-semes
chiß ix javi teß carreta chiß. Ataß ix
vanaj nocß vacax chiß. Ay jun qßuen
nivan qßueen taß, axo ebß levita ix
icßanemta teß caxa yic Jehová yedß te
cajón bßaj ayem tastac chiß. Ix yacßan-
qßue teß ebß dßa yibßaå jun qßuen nivan
qßuen chiß. Ix och ijan ebß xicanbßat
teß carreta chiß cßatzitzal, ix såusan-
tzßa nocß vacax chiß ebß silabßil dßa
Jehová. 16 Ix yil ovaå ebß yajalil ebß
filisteo, tas ix yutej ebß chiß. Ix lajvi
chiß ix meltzaj ebß dßa choåabß Ecrón
dßa jun cßu chiß.
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17 A oyeß oro yechel jun yaelal ix
yacßcot ebß filisteo chiß yuj stojoloc
smul dßa yichaå Jehová, junjun yic
juntzaå choåabß tic, aton Asdod,
Gaza, Ascalón, Gat yedß Ecrón.
18 Axo sbßisul oro yechel nocß chßoov,
lajan sbßisul icha sbßisul schoåabß ebß
yajalil filisteo chiß, aton choåabß
ayoch smuroal yedß yaldeail. A qßuen
nivan qßuen dßa sat slum viåaj Josué
bßaj ix acßjiqßue teß scaxail strato
Jehová dßa Bet-semes chiß, ayåejecß
qßueen.

19 Ix cham 70d vinac aj Bet-semes
chiß yuj Jehová, yujto ix say yil yol
teß caxa chiß ebß. Axo masanil ebß
anima, ix ocß ebß, yujto ix och chamel
yuj Jehová. 20 Yuj chiß ix yal ebß
anima ay taß: Malaj mach syal stecß-
bßan sbßa dßa yichaå Jehová, yujto ay
smay. ¿Bßaj val scacßbßat scaxail strato
yic tzßelcan dßa co tzßey tic? xchi ebß.
21 Ix yacßanbßat schecabß ebß dßa
Quiriat-jearim, ix yalan ebß: Ix yacß
meltzaj teß scaxail strato Jehová ebß
filisteo, yuj chiß iqßuecqßue teß, xchi
ebß.,67

7 1 Ix cßoch ebß aj Quiriat-jearim
yicßcot teß scaxail strato Jehová

chiß, ix yacßanoch teß ebß dßa yol spat
viåaj Abinadab ay dßa jun tzalan. Ix
sicßjiel viåaj Eleazar yuninal viåaj
Abinadab chiß yuj ebß, yic staåvan teß
viå.

Ix och viåaj Samuel

yajaliloc choåabß Israel

2 Ay am junoc 20 abßil ix can teß
scaxail strato Jehová dßa
Quiriat-jearim chiß. Masanil ebß israel
scus scßool, snibßej ebß scolvaj Jehová

yedßoc. 3 Yuj chiß ix yal viåaj Samuel
dßa ebß: Tato dßa smasanil e cßool,
tzex meltzaj dßa Jehová, yovalil
tzeyiqßuelta juntzaå sdiosal ebß chßoc
choåabßil dßa e cal yedß yechel
Astarot, tzeyacßanoch e bßa dßa yol
scßabß Jehová yic aåej tzeyacß servil.
Tato icha chiß, aß ol ex colan dßa yol
scßabß ebß filisteo.

4 Yuj chiß ix yiqßuelta juntzaå
comon dios chiß ebß, aton yechel Baal
yedß Astarot, axoåej dßa Jehová ix
och ebß ejmelal. 5 Ix yalan viåaj
Samuel chiß to smolbßej sbßa masanil
ebß choåabß israel dßa Mizpa, yic stevi
viå dßa Jehová yuj ebß.

6 Yuj chiß ix smolbßej sbßa ebß taß. A
dßa jun cßu chiß ix yicßqßueta a aß ebß,
ix secanem aß ebß dßa sat lum dßa
yichaå Jehová, ix och ebß smasanil
dßa tzecßojcßolal, ix yalan ebß icha tic:
Ix och co mul dßa yichaå Jehová. (A
dßa Mizpa chiß ix schßolbßitej ebß yet-
choåabß viåaj Samuel chiß.) 7 Ayic ix
yabßan ebß filisteo to ayecß molan ebß
israel dßa Mizpa chiß, ix smolbßanpax
sbßa ebß, yic scot ebß yacß oval yedß
ebß israel chiß. Axo yic ix yabßan ebß
israel icha chiß, ix xivqßue ebß. 8 Ix
yalan ebß dßa viåaj Samuel chiß: Maå
actej a tevi dßa Jehová to tzoå scol
dßa ebß filisteo tic, xchi ebß.

9 Elaåchamel ix yicßcot jun nocß
yuneß calnel tzato chuni viåaj Samuel
chiß, ix såusantzßa nocß viå smasanil
silabßil dßa Jehová, ix och ijan viå
scßanan scolval. Elaåchamel ix tacßvi
Jehová dßa viå. 10 Ayic van yacßan
silabß chiß viå, a ebß filisteo van sjavi
ebß yacß oval yedß ebß israel chiß, axo
Jehová te chaaå ix acßan macßvaj cßu
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dßa yichaå ebß filisteo chiß, yuj chiß ix
xivqßue ebß, ix el lemnaj ebß dßa ebß
israel chiß. 11 Ix elta ebß israel dßa
Mizpa chiß, ix och ebß dßa spatic ebß
filisteo chiß. Tzijtum ebß filisteo chiß ix
cham yuj ebß, masanto ix cßoch ebß
dßa yichaåbßat Bet-car. 12 Ix lajvi chiß,
ix sayan jun qßuen qßueen viåaj
Samuel chiß, ix yacßanem qßuen viå
dßa scal Mizpa yedß Sen. Eben-ezer ix
yacß viå sbßiej, ix yalan viå: Masanto
ticnaic ix colvajåej Jehová quedßoc,
xchi viå.e

13 A dßa jun cßu chiß ix acßji ganar
ebß filisteo yuj ebß israel chiß. Yuj chiß
maåxa junelocxo ix och ebß dßa yol
slugar ebß israel yacß oval. Yacbßan
pitzanto viåaj Samuel chiß, ayåejoch
Jehová xibßtan ebß filisteo chiß. 14 A
juntzaå choåabß yedß smacbßen ebß
yicßnaquecß ebß filisteo chiß, schabßat
dßa Ecrón, masanto scßoch dßa Gat, ix
yicßxicanecß ebß israel chiß. Axo ebß
amorreo, malaj oval dßa scal ebß yedß
ebß israel chiß.

15 Ix yacß yajalil viåaj Samuel dßa
choåabß Israel chiß masanto ix cham
viå. 16 Junjun abßil xidßecß viå dßa
Betel, dßa Gilgal yedß dßa Mizpa, yuj
schßolbßitan viå tas yaj ebß anima dßa
juntzaå choåabß chiß. 17 Slajvi chiß,
smeltzaj viå dßa Ramá, bßaj cajan-
taxoni. Ataß schßolbßitejpax ebß yet-
choåabß viå. Ix sbßoanqßue jun altar
yic Jehová viå taß.,78

Snibßej ebß israel tzßoch junoc sreyal

8 1 Ayic ix ichamax viåaj Samuel
chiß, ix yacßanoch chavaå ebß viå

yuninal viå yajaliloc ebß choåabß chiß.
2 Joel sbßi jun viå bßabßel, axo junxo

viå, Abías sbßi viå. Ix yacß yajalil ebß
viå dßa Beerseba. 3 Palta maåoc
sbßeybßal viå smam ebß viå chiß ix
sbßeybßalej. A val dßa qßuen tumin ix
yacßoch spensar ebß viå. Scha qßuen
ebß viå dßa elcßaltac, malaj svachßil
syutej ebß viå schßolbßitan yaj ebß
anima. 4 Yuj chiß ix smolbßej sbßa
masanil ebß yichamtac vinaquil
choåabß, ix bßat ebß yil viåaj Samuel
chiß dßa Ramá. 5 Ix yalan ebß viå: A
ach tic, te icham vinac achxo, axo ebß
viå uninal, maå ichaoc ix utej a bßa
syutej sbßa ebß viå, te chuc syutej sbßa
ebß viå. Yuj chiß to tza sayoch junoc
co reyal yic tzoå scuchbßan icha yaj
juntzaåxo nación, xchi ebß viå.

6 Maj schalaj scßol viåaj Samuel
chiß ayic ix yabßan viå to snibßej junoc
sreyal ebß yic scuchbßaj ebß. Yuj chiß
ix lesalvi viå dßa Jehová. 7 Ix tacßvi
Jehová chiß dßa viå: Cßanabßajej
masanil tas scßan ebß choåabß chiß,
yujto maåoc ach tzach spatiquejel
ebß, palta a in, yujto maåxa sgana ebß
svacß yajalil dßa yibßaå. 8 Atax yic
vicßannaquelta ebß dßa Egipto, tzßoch-
åej ebß ejmelal dßa comon dios, malaj
velcßoch dßa ebß. Icha val ix in yutej
ebß, icha val chiß tzach yutej ebß tic-
naic. 9 Yuj chiß, cßanabßajej tas syal
ebß. Palta yovalil tzacß yojtaquejel ebß
tastac ol utaj ebß yuj jun sreyal ol och
chiß, xchi dßa viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa ebß
ix cßanan sreyal chiß, icha ix aj yalan
Jehová chiß. 11 Ix yalan viå icha tic:

—Icha val tic ol ex yutoc jun viå e
reyal ol yacß yajalil dßa e cal chiß: Ol
smolbßej masanil ebß eyuninal viå, ay
ebß ol yacßoch viå dßa yol carruaje yic
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oval, ay ebß ol qßue dßa yibßaå chej yic
sbßat dßa oval, ay pax ebß ol ochcan
staåvumaloc viå. 12 Ay ebß ol yacßoch
viå yajalil dßa junjun åilaå soldado.
Ay pax ebß ol och munlajel dßa sluum
viå, ol ochpax ebß jochoj trigo. Ay
pax ebß ol och bßoßoj yamcßabß yic
oval yedß dßa bßoßoj tastac tzßoch dßa
carruaje yic oval. 13 Ol yicßanbßat ebß
ix eyisil viå dßa spat. Ay ebß ix ol och
bßoßoj perfume, ma bßoßoj vael yedß
dßa bßoßoj pan. 14 Ol stoqßuecß svachßil
lum e luum viå yedß tas avabßil eyuuj,
teß uva yedß teß olivo, ol yacßan viå
dßa ebß ayoch yajalil yedßoc. 15 A tas
tzeyavej, ol yiqßuel sdiezmoal viå
yedß e vino, ol yacßan viå dßa ebß
ayoch yajalil yedßoc yedß dßa ebß
schecabß chiß. 16 Ol yicßanpaxecß ebß e
checabß viå yedß ebß ix e checabß. Ol
yicßanpaxecß nocß e vacax viå yedß
nocß e bßuru te vachß, ol yacßanoch
viå dßa smunlajel. 17 Aåejaß ol yicß-
paxecß sdiezmoal nocß e calnel viå, ol
eyacßan servil viå. 18 A dßa jun tiem-
poal chiß, olto eyal e bßa dßa Jehová
yuj tas ol ex utaj yuj viå e reyal ol e
sicßoch chiß, palta maåxo ol colvaj
eyedßoc, xchi viåaj Samuel chiß.

19 Palta maj schalaj yabß ebß
choåabß tas ix yal viå chiß. Ix tacßvi
ebß icha tic:

—Malaj yelcßoch juntzaå chiß, aåej
to tzßoch junoc co reyal. 20 Co gana
lajan tzoå aj icha juntzaåxo nación,
co gana to ay junoc co reyal tzßacßan
yajalil dßa co cal, tzoå scuchbßanpax
dßa oval, xchi ebß.

21 Ayic ix yabßan viå tas ix yal ebß
anima chiß, ix yalanxi viå dßa Jehová.
22 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå icha
tic:

—Cßanabßajej tas syal ebß chiß,
acßoch junoc sreyal ebß, xchi dßa viå.

Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa ebß:
Meltzajaåec dßa e choåabß bßela, xchi
viå.,89

Ix sicßjioch viåaj Saúl reyal

9 1 A dßa scal ebß yiåtilal Ben-
jamín, ay jun viå vinac scuchan

Cis, yuninal viåaj Abiel, yixchiquin
viåaj Zeror. A viåaj Zeror chiß
yuninal viåaj Becorat, yixchiquin
viåaj Afía. Nivan yelcßoch viåaj Cis
chiß dßa ebß anima. 2 Ay jun yuninal
viå scuchan Saúl, te vachß snivanil. A
dßa scal masanil ebß israel, malaj
junoc vachß yilji dßa yichaå viåaj Saúl
chiß, te chaaå steel viå. A masanil ebß
vinac dßa Israel, aåej dßa sjolom sjeå-
jabß viå sqßuecßoch ebß.

3 Ay jun cßu ix satbßat juntzaå nocß
sbßuru viåaj Cis chiß. Yuj chiß ix yal
viå dßa viå yuninal chiß:

—Acß lista a bßa, sbßat a sayan nocß
bßuru chiß, icßbßat junoc ebß viå co
checabß edßoc, xchi viå.

4 Ix bßat viåaj Saúl chiß, ix cßaxpaj-
bßat viå dßa scal lum tzalquixtac dßa
yol yic Efraín, ix ecß viå dßa yol yic
Salisa. Maj chaxlaj nocß bßuru chiß yuj
viå. Ix ecßpax viå dßa yol smacbßen
Saalim yedß dßa yol yic Benjamín,
palta malaj nocß. 5 Axo ix cßoch viå
dßa yol smacbßen Zuf, ix yalan viå dßa
viå schecabß chiß:

—Coå meltzaj dßa tic, axo ta tzßaji,
svachß och viå in mam dßa ilcßolal
cuuj dßa yichaå nocß bßuru chiß, xchi
viå.

6 Ix tacßvi viå checabß chiß:
—A dßa yol jun choåabß tic ay

jun viå schecabß Dios, te nivan yel-
cßoch viå dßa ebß anima, masanil tas
syal viå, tzßelåejcßochi. Bßat quilaß,
ol yal viå tas bßeal ol quicßaß, xchi
viå.
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7
—Coå an, aåej to malaj jabßoc

tas squicßbßat dßa viå, malaj junoc
ixim pan ay dßa yol co pa. Malaj
jabßoc tas ol cacß dßa viå, ¿tas val ol
quicßbßati? xchi viåaj Saúl chiß.

8 Ix tacßvi viå checabß chiß:
—Ay jabß tumin plata vedßnac, ol

cacß qßuen dßa viå schecabß Jehová
chiß, yic ol yal viå tas ol oå ajoc, xchi
viå.

9 (A dßa pecaß chiß, tato ay junoc
israel sgana scßanbßej yabß srazón dßa
Dios syalan icha tic: Bßat quil jun viå
syal yilan chiß, xchi ebß. A viå tzßalji
schecabßoc Dios chiß ticnaic, a dßa
pecaß, a viå syal yilan junoc tas ol
ujoc, sbßi viå yuj ebß.)

10
—Vachß jun, bßat quilaß, xchi

viåaj Saúl chiß.
Ix bßat ebß viå schavaåil bßaj ayecß

viå schecabß Dios chiß. 11 Ayic van
sqßue ebß viå dßa svitzal choåabß chiß,
ix schalan sbßa ebß viå yedß juntzaå
ebß ix cobßestac van sbßat icßoj aß, ix
scßanbßan ebß viå dßa ebß ix icha tic:

—¿Ay am ecß viå schecabß Dios
syal yilan tas ol ujoc? xchi ebß viå.

12 Ix tacßvi ebß ix:
—Ayecß viå dßa eyichaåbßat chiß,

palta tato tze pil val jabßocxo eyip
olto ilchaj viå eyuuj. Toto val sjavi
viå dßa yol choåabß tic yujto ay qßuiå
ol och dßa tzalan bßaj tzßoch ejmelal.
13 Aåej tzex cßochi tze sayanecß viå
dßa cal choåabß chiß, yacbßan manto
bßat viå bßaj tzßoch ejmelal chiß bßaj
taåvabßil yuj ebß anima. Masanto ol
cßoch viå, ichato chiß ol yalan vachß
lolonel viå dßa yibßaå silabß, axo sva
viå yedß ebß anima avtabßil chiß. Yuj
chiß ixiquec val ticnaic, cßocbßilto ol
eyil viå, xchi ebß ix.

14 Ix bßat ebß viå bßian, axo yic van
scßoch ebß viå dßa yol choåabß chiß,

cßocbßil val ix schalaj sbßa ebß viå yedß
viåaj Samuel chiß, van sbßat viå dßa
jun tzalan bßaj ol och ejmelal chiß.

15 Qßuicßanocto scßoch viåaj Saúl,
ix yalan Jehová dßa viåaj Samuel chiß:
16 A qßuicßan yabß icha tic, svacßcot
jun viå vinac dßayach, a dßa yol yic
Benjamín scot viå. Tzacßqßue aceite
dßa sjolom viå, a viå ol och yajalil dßa
choåabß Israel tic. A viå ol colan in
choåabß tic dßa yol scßabß ebß filisteo,
yujto toxo ix cus in cßol yuj bßaj ix
tevi ebß dßayin, xchi dßa viå.

17 Ayic ix yilan viåaj Saúl viåaj
Samuel chiß, ix yalan Jehová dßa viå:
Aton viå tic val dßayach evi, a viå ol
och yajaliloc in choåabß, xchi dßa viå.

18 A dßa spuertail choåabß chiß, ataß
ix schalaj sbßa ebß viå, ix yalan viåaj
Saúl dßa viåaj Samuel chiß:

—Al dßayin mamin, bßajtil ay spat
viå schecabß Dios syal yilan tas ol
ujoc, xchi viå.

19
—A in toni. Coå vedßoc, bßabß-

lajaå. Ol ach va vedß bßaj van in bßat
chiß. Ato qßuicßan sval dßayach tas a
gana tza cßanbßej chiß, slajvi chiß tzach
paxi. 20 A yuj nocß bßuru ix satbßat
dßayach yictax oxji, maå acß pensar
yuj nocß, toxo ix chax nocß. Palta ay
jun mach te nibßabßil yuj ebß quet-
choåabß israel tic, a ach toni yedß ebß
a cßabß oc, xchi viå.

21 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—A in tic, yiåtilal in Benjamín,

yelxo val jayvaååej co bßisul dßa quiå-
tilal chiß dßa scal masanil ebß quetisra-
elal. Aåejaß ebß scßabß yoc in mam
chiß, malaj quelcßoch dßa scal ebß
quiåtilal chiß. ¿Tas val yuj tzal jun-
tzaå tic dßayin? xchi viå.

22 Ix lajvi chiß, ix icßjibßat viå yedß
viå schecabß yuj viåaj Samuel chiß dßa
yol jun cuarto, ix acßji jun cßojnubß te

421 1 SAMUEL 9

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



nivan yelcßoch dßa ebß viå dßa scal ebß
viå avtabßil vael chiß, ay am junoc 30
ebß viå. 23 Ix yalan viåaj Samuel chiß
dßa jun viå ilum vael dßa cocina icha
tic:

—Icßcot nocß chibßej ix val dßayach
to chßoc tzicßcaneli, xchi viå.

24 Elaåchamel ix yicßcot jun nocß
xubß viå, ix yacßan viå dßa viåaj Saúl
chiß. Ix yalan viåaj Samuel chiß dßa
viåaj Saúl chiß:

—A jun chibßej tic icßbßilxocaneli,
chißa. A jun tic to naanxotax vuuj, ix
in chec icßjicaneli, ayic ix in checan
bßojoc jun qßuiå tic, xchi viå.

Junåej ix va viåaj Saúl yedß viåaj
Samuel chiß dßa jun cßu chiß. 25 Ayic ix
emixta ebß viå taß, ix emul ebß viå dßa
yol choåabß chiß, ix lolon viåaj Samuel
yedß viåaj Saúl chiß dßa spaåanil yibßaå
pat. 26 Axo ix sacbßi dßa junxo cßu, ix
avtaj viåaj Saúl yuj viåaj Samuel chiß,
ix yalan viå dßa viå icha tic:

—Qßueaå vaan tzach bßati, xchi viå.
Ix qßue vaan viå bßian. Ix lajvi chiß,

ix el ebß viå dßa yol calle. 27 Axo ix
emcßoch ebß viå dßa titac choåabß, ix
yalan viåaj Samuel chiß dßa viåaj Saúl
chiß:

—Al dßa viå a checabß tic to sbßabß-
lajbßat viå, tzach can jabßocxo, yujto
ol val tas ix schec Jehová val
dßayach, xchi viå. Ix schecan bßabßlaj
viå schecabß viåaj Saúl chiß.,910

Ochnac viåaj Saúl reyal

10 1 Ix lajvi chiß, ix yicßancot
jun yedßtal aceite viåaj

Samuel chiß, ix stobßanqßue aceite chiß
viå dßa sjolom viåaj Saúl chiß, ix
stzßubßanelta stiß viå, ix yalan viå: f

—A Jehová tzach sicßanel ticnaic
yic tzach och yajalil dßa yibßaå
schoåabß. 2 Ayic ol co pucan co bßa
tic, ol a chalan a bßa yedß chavaå ebß
viå vinac dßa slacßanil bßaj mucan ix
Raquel dßa choåabß Selsa dßa yol yic
Benjamín. A ebß viå chiß ol alan
dßayach to toxo ix chax nocß a bßuru
tza sayaß, maåxo ayoc och viå a mam
dßa cuscßolal yuj nocß, axo pax uuj a
ach tic syacß pensar viå yuj tas ol aj a
chaxi. 3 Ayto val jabßxo a cßoch dßa teß
ji dßa Tabor, ay oxvaå ebß viå vinac ol
a cha taß, van sbßat ebß viå dßa Betel
yic tzßoch ebß viå ejmelal dßa Jehová
taß. Ay jun viå, oxvaå chiva yedßnac
viå, axo junxo viå oxeß ixim pan yedß-
nac viå, axo junxo viå, yedßnac jun
tzßuum viå bßudßan dßa vino. 4 Ol
yacßan stzatzil a cßol ebß viå, ol yacßan
chabßoc ixim pan chiß ebß viå dßayach,
ol a cha ixim dßa ebß viå. 5 Slajvi chiß,
ol ach qßuecßoch dßa choåabß Gabaa,
bßaj tzßochtaxon ejmelal dßa Jehová,
ataß ay jun yedßtal jun macaå ebß filis-
teo. Ayic ol ach och dßa yol choåabß
chiß, ol ilan jayvaå ebß viå schecabß
Jehová van yemuli, syalan slolonel
Dios ebß viå, bßabßel ebß viå van
yacßanoch salterio, pandereta, flauta
yedß arpa. 6 Axo dßa jun rato chiß, ol
och Yespíritu Jehová dßayach, icha
ebß viå chiß ol ach ajoc, ol qßuexmaj a
pensar. 7 Ayic ol ilani to icha chiß aji,
a tas vachß ol abßi, a ol a cßulej, yujto
a Dios ol och edßoc. 8 Slajvi chiß,
tzach bßabßlajcßoch dßa Gilgal. Ataß ol
co chalaj co bßa, ol in åusantzßa silabß
yedß pax silabß yic juncßolal yedß
Jehová. Uqueß cßual ol in a taåvej taß,
ato yic ol in cßochoc. Ichato chiß ol
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valan dßayach tas ol a cßulej, xchi
viåaj Samuel chiß.

9 Ixåej val lajvi yalancan quil co
bßa viåaj Saúl dßa viåaj Samuel chiß,
ix qßuexji spensar viå yuj Dios, yuj
chiß a val dßa jun cßu chiß ix elcßoch
juntzaå tas ix yal viåaj Samuel chiß.
10 Axo ix cßoch viåaj Saúl chiß dßa
Gabaa yedß viå schecabß chiß, ix elta
ebß viå schecabß Jehová icha ix aj
yalan viåaj Samuel chiß, ix chaji viå
yuj ebß viå. A val dßa jun rato chiß, ix
och Yespíritu Dios dßa viåaj Saúl, ix
och ijan viå yalan slolonel Dios dßa
scal ebß viå. 11 A mach ojtannac viåaj
Saúl chiß dßa yalaåtaxo, ayic ix yilan
ebß yoch viå ejmelal, ix yilanpax ebß
to ix qßuexmaj viå icha juntzaåxo ebß
viå schecabß Jehová, ix yalan ebß:
¿Tas tzßicßan viå yuninal viåaj Cis tic?
¿Tom ipan viå schecabß Jehová yaji?
xchi ebß.

12 Ay jun viå aj Gabaa chiß ix
alani: ¿Mach smam juntzaåxo ebß viå
checabß tic jun? xchi viå. Ataß ix
elcancot jun slolonel ebß anima: ¿Tom
ipan viåaj Saúl tic schecabß Dios?
xchi ebß.

13 Ix lajvi yecßbßat juntzaå chiß, ix
qßuecßoch viåaj Saúl chiß dßa tzalan
bßaj tzßoch ejmelal. 14 Ix scßanbßan
jun viå yucßtac smam viå dßay yedß
dßa viå schecabß viå yedßnac chiß:

—¿Bßajtil ix ex xidßeqßui? xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Ix oå xidßecß co say nocß bßuru,

palta maj chaxlaj nocß cuuj, yuj chiß
oå bßatcan co cßanbßej dßa viåaj
Samuel, xchi viå.

15 Ix yalan viå yucßtac viå smam
viå chiß:

—Tzoc val el dßa e cßool, tzeyal
dßayin, tas ix yal viåaj Samuel chiß
dßayex, xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Vachß ix yutej viå yalani. Ix yal

viå to toxo ix chax nocß bßuru chiß,
xchi viå. Malaj jabßoc tas ix yal viå
yuj tas ix yal viåaj Samuel dßay to ol
och reyal.

17 Ix lajvi yecßbßat jayeß cßual, ix
smolbßan ebß israel viåaj Samuel dßa
Mizpa dßa yichaå Jehová. 18 Ix yalan
viå dßa ebß:

—Ix yal Jehová co Diosal a oå
israel oå tic: A in ix ex viqßuelta dßa
Egipto, ix ex in colelta dßa yol scßabß
ebß aj Egipto chiß yedß dßa yol scßabß
juntzaåxo choåabß ix ex ixtani, xchi
Dios chiß. 19 Palta axo ticnaic tze
patiquejel co Diosal ix oå icßanelta
bßaj ix oå ecß dßa syaelal yedß dßa cus-
cßolal chiß. Ix e patiquejcaneli, ix ex
och ijan e cßanan junoc co reyal yuj
yacßan yajalil dßa quibßaå. Yuj chiß
jun, tzex och dßa yichaå Jehová, dßa
junjun iåtilal yedß dßa junjun macaåil
tzßaj eyochi.

20 Ix lajvi chiß ix yalan viå to
snitzcot sbßa ebß yajalil junjun iåtilal
ebß israel, axo dßa yibßaå ebß yiåtilal
Benjamín ix em sorteo. 21 Ix yalan-
pax viå to snitzcot sbßa ebß yajal yaj
dßa junjun macaå yiåtilal Benjamín
chiß, axo val dßa yibßaå yiåtilal viåaj
Matri ix emi. Ix yalanxi viå to snitz-
cot sbßa yiåtilal viåaj Matri chiß, axo
val dßa yibßaå viåaj Saúl yuninal
viåaj Cis ix emi. Ix sayjiecß viå yuj
ebß, palta maj ilchajlaj viå. 22 Yuj
chiß, ix scßanbßan ebß dßa Jehová tato
ayecß viå taß. Ix yalani to ayecß viå,
to ix scßubßejel sbßa viå dßa scal jun-
tzaå spa ebß. 23 Ix bßat sayjielta viå
yuj ebß bßaj cßubßanel chiß. Axo yic ix
schßoxan sbßa viå dßa scal ebß anima
chiß, ix ilji to a ebß te chaaå steel,
aåej dßa sjolom sjeåjabß viå
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sqßuecßoch ebß. 24 Ix yalan viåaj
Samuel dßa ebß anima chiß:

—Ilecnabß val viå co reyal ix
sicßoch Jehová tic, malaj junoc vinac
dßa co cal tic syal slajbßan sbßa yedß
viå, xchi viå. Ix qßue åilnaj ebß
yalani:

—Nivanocabß yelcßoch viå co
reyal, xchi ebß smasanil.

25 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Samuel chiß sleyal yic rey dßa ebß
choåabß israel. Ix stzßibßejcan viå, ix
yacßanoch viå dßa yol scajnubß
Jehová. Ix lajvi chiß, ix stacßlancan
sbßa ebß, ix pax ebß dßa spat.
26 Ichapax chiß viåaj Saúl, ix pax
viå dßa spat dßa Gabaa. Ay pax jun-
tzaå ebß viå vinac te jelan dßa oval
ix bßat yedß viå, yujto ix lolon Dios
dßa spensar ebß yic sbßat ebß yedß
viå. 27 Palta ay juntzaå vinac
bßuchumtac ix alan icha tic: ¿Tas ol
yutoc jun viå tic oå scolani? xchi
ebß viå. Emnaquil ix yutej viåaj Saúl
chiß ebß viå, malaj tas ix siej ebß viå
dßa viå. Palta malaj tas ix yal viå
dßa ebß viå.,1011

Ix acßji ganar ebß amonita

yuj viåaj Saúl

11 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cot viåaj Nahas sreyal ebß

Amón yedß soldado yacß oval dßa
choåabß Jabes dßa yol yic Galaad, ix
oymaj ebß dßa spatic. Ix yalanbßat ebß
aj Jabes chiß dßa viåaj Nahas chiß:

—Tato tzacß junoc a trato quedßoc,
ol cacßoch co bßa dßa yol a cßabß, xchi
ebß.

2 Ix tacßvi viåaj Nahas sreyal ebß
amonita chiß, ix yalan viå:

—Tzin bßo in trato chiß eyedßoc,
tato syal e cßol sviqßuelta junoc yol e
sat junjun ex dßa e vachß, yic tzßel

sqßuixvelal ebß eyetisraelal, xchi viå
dßa ebß.

3 Ix tacßvi ebß yajalil choåabß, ix
yalan ebß:

—Tato icha chiß, tzacß uqueocxo
cßual co permiso, ol cacßbßat co
checabß dßa masanil ebß quetisraelal,
tato malaj mach ol javoc oå scoloß, ol
cacßanoch co bßa dßa yol a cßabß, xchi
ebß.

4 Ayic ix cßoch ebß checabß chiß dßa
Gabaa schoåabß viåaj Saúl, ix yalan
schecnabßil ebß dßa ebß anima taß. Axo
masanil ebß anima, ix laj ocßqßue ebß.
5 A val dßa jun rato chiß, ix cßoch
viåaj Saúl, spetoj viå dßa smunlajel,
macbßil juntzaå nocß vacax smunlaj
yuj viå, ix scßanbßan viå:

—¿Tas tzßicßan ebß anima tic yuj
chiß tzßocß ebß? xchi viå.

Ix yalan ebß anima chiß masanil tas
ix ul yal ebß checabß ix cot dßa Jabes
chiß. 6 Ayic ix yabßan viåaj Saúl chiß
icha chiß, elaåchamel ix och Yes-
píritu Dios dßa viå, aß ix acßan yip
viå, ix cot yoval viå sicßlabßil. 7 Ix
schocß xicanbßat chavaå nocß vacax
chiß viå, ix yalan viå to tzßicßjibßat
nocß chibßej chiß yic schßoxji nocß dßa
masanil yol smacbßen israel. A ebß
tzßicßanbßat nocß chiß syal ebß icha tic:
Icha tic ol utaj nocß svacax mach
max yal scßool sbßat dßa oval yedß
viåaj Saúl yedß pax viåaj Samuel,
xchi ebß.

Ix javi jun nivan xivelal dßa ebß
anima yuj Jehová, junxoåej ix yutej
sbßa ebß smasanil, ix javi ebß yacßoch
sbßa yedß viåaj Saúl chiß. 8 Ayic ix
sbßisan jantac ebß anima tzacßanoch
yuj viåaj Saúl chiß dßa Bezec, ay 30
mil ebß ix cot dßa yiåtilal Judá yedß
300 mil ebß ix cot dßa juntzaåxo yiå-
tilal Israel. 9 Ataß ix yal viåaj Saúl
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chiß dßa ebß checabß ix cot dßa Jabes
chiß:

—Alec dßa ebß eyetchoåabß to a
qßuicßan dßa qßuecßualil, toxo ix co col
ebß, xchi viå.

Ix bßat ebß checabß chiß yal dßa ebß
yetchoåabß chiß to a qßuicßan scolchaj
ebß. Ix te tzalajqßue ebß. 10 Ix yalan-
bßat ebß dßa viåaj Nahas icha tic:

—Ato qßuicßan bßat cacßoch co bßa
dßa yol e cßabß, tze naani tas tzoå
eyutej, xchibßat ebß.

11 Axo dßa junxo cßu, qßuicßto val,
ix spojanecß ebß soldado viåaj Saúl
chiß, ox poj ix yutej ebß viå. Ayto
val sacbßi, ix cßoch lemnaj ebß dßa
yol scampamento ebß amonita chiß,
ix och ijan ebß smilancham ebß
masanto dßa qßuecßualil. Axo ebß maj
chamoc, ix saclemcanbßat ebß, malaj
bßaj junåej ix can chavaåoc ebß.
12 Ix yalan ebß anima chiß dßa viåaj
Samuel:

—¿Machtac ebß ix alani to maå
smojoc yoch viåaj Saúl co reyaloc?
Iqßueccot ebß dßa tic, ol co milcham
ebß, xchi ebß.

13 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Maay, a dßa jun cßu tic, malaj

junoc quetchoåabß syal schami, yujto
a Jehová ix oå colani, xchi viå.

14 Ix yalanpax viåaj Samuel chiß
dßa ebß anima smasanil:

—Coyec dßa Gilgal, yic bßat co
vachß aqßuejcanoch viåaj Saúl tic co
reyaloc, xchi viå.

15 Yuj chiß, ix bßat ebß anima chiß
smasanil, ix smolbßanoch sbßa ebß dßa
yichaå Jehová taß. Ix svachß acßan-
canoch viåaj Saúl chiß ebß dßa reyal.
Ix lajvi chiß, ix yacßan silabß ebß yic
juncßolal dßa yichaå Jehová. Axo ebß
choåabß yedß viåaj Saúl ix te tzalaj
ebß.,1112

Ix ochcan yopisio viåaj Saúl

yuj viåaj Samuel

12 1 A val dßa jun rato chiß, ix
yalancan viåaj Samuel chiß

dßa masanil ebß choåabß israel:
—Tic val tzeyilcani to ix in

cßanabßajej tas ix e cßan dßayin, yuj
chiß ix vacßcanoch jun viå co reyal tic.
2 Aton jun viå tic co reyal, a viå ol ex
cuchbßanoc. Ilecnabßi, icham vinac
inxo, sacxo xil in jolom, axo ebß viå
vuninal ayoch ebß viå eyedßoc. A in ix
ex in cuchbßej yictax quelem in,
masanto ticnaic. 3 Ayinecß dßa
eyichaå ticnaic. Tato ay mach ix
viqßuecß junoc nocß svacax, ma junoc
nocß sbßuru, mato ay mach bßaj ix vacß
chucal, mato ay junoc tas ix in cha
dßayex in montubßaloc dßa elcßaltac,
alec dßa yichaå Jehová yedß dßa
yichaå viå co reyal ix siqßuel tic. Tato
icha chiß, syal in tupan ticnaic, xchi
viå.

4 Yuj chiß ix yalan ebß choåabß chiß
icha tic:

—Malaj juneloc ix acß chucal
dßayoå, malaj bßaj ix a cha junoc tas a
montubßaloc, xchi ebß.

5
—A Jehová yedß viå ix sicßoch co

reyaloc tic, testigo tzßajcan ebß to
malaj in mul ix och dßayex, xchi viåaj
Samuel chiß.

—Maay, malaj tasi, xchi ebß anima
chiß.

6 Ix yalanpax viå dßa masanil ebß
yetisraelal chiß:

—A Jehová sicßannaquel viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón ayic yicßan-
naquelta ebß co mam quicham dßa
Egipto. 7 Yuj chiß, scham val eyabßan
tas ol val ticnaic dßa yichaå Jehová,
yuj tas vachß scßulejnac cuuj yedß yuj
ebß co mam quicham chiß. 8 Ayic
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scßochnac viåaj Jacob yedß masanil
yal yuninal dßa Egipto, te ya utajnac
ebß yuj ebß anima ay taß. Yalannac
sbßa ebß dßa Jehová yic scolji ebß yuuj.
Axo Jehová chiß acßanbßat viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón yic sbßat
yicßanelta ebß co mam quicham chiß
ebß viå taß. Acßjinaccan cajan ebß dßa
tic yuj ebß viå. 9 Palta ix bßat Jehová
co Diosal satcßolal yuj ebß, yuj chiß
cotac scal ix acßjioch ebß dßa yol scßabß
ebß ajcßool yuuj. Ay jun tiempoal ix
acßjioch ebß dßa yol scßabß viåaj Sísara,
yajal yaj dßa ebß soldado yic choåabß
Hazor. Ix acßjipaxoch ebß dßa yol
scßabß ebß filisteo yedß dßa yol scßabß
ebß viå sreyal Moab. Junjun macaå
ebß chiß, ix yacß oval ebß yedß ebß co
mam quicham. 10 Yuj chiß, juntac el
tzßacßjioch ebß dßa yol scßabß ebß chiß,
syalanxi sbßa ebß dßa Jehová, syalan
ebß: Mamin, ix och val co mul
dßayach, yujto ix ach cactejcani, axo
Baal yedß Astarot scacß servil. A tic-
naic jun, coloå dßa yol scßabß ebß caj-
cßool, a achxoåej ol ach cacß servil,
xchi ebß.

11 Yuj chiß ix acßjicot viåaj
Jerobaal, viåaj Barac, viåaj Jefté yedß
in tic yuj Jehová, yic tzex colji dßa
yol scßabß ebß eyajcßool, yuj chiß syal
eyaj dßa juncßolal. 12 Ayic ix eyilani
to scot viåaj Nahas sreyal ebß
amonita yacß oval quedßoc, ix e
cßanan junoc e reyal dßayin, yic tzßoch
yajalil dßa co cal, vachßchom a Jehová
co Diosal co reyal yaji. 13 A ticnaic
ina viå e reyal ix e cßan tic. Toxo ix
acßjioch viå rey dßa co cal yuj Jehová.
14 A ticnaic, tze naß sicßlabßil to tze
cßanabßajej Jehová tzeyacßan servil,
maå e pitej e bßa dßay. Tato ol e
cßanabßajej icha snibßej Jehová co
Diosal, tato tze cßanabßajej viå e reyal

tic, vachßåej ol aj e bßeybßati. 15 Tato
pit ol eyutej e bßa dßa tas syal Jehová
jun, tato max e cßanabßajej, ol yacßoch
yaelal dßa eyibßaå icha ix utaj ebß co
mam quicham.

16 A ticnaic, maclejec eyilaß, yujto
ol schßox Jehová junoc tas satubßtac
yilji dßa eyichaå. 17 A ticnaic stiem-
poal sjochchaj ixim trigo, maå stiem-
poaloc yacßan åabß. Palta ol in cßan
dßa Jehová to ol macßvaj cßu, ol
yacßancot åabß. Icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to chuc ix e cßulej dßa
yichaå Jehová chiß, ayic ix e cßanan
jun viå rey tic, xchi viåaj Samuel
chiß.

18 Ix lajvi chiß, ix scßanan viåaj
Samuel chiß dßa Jehová to scot åabß.
Val dßa jun rato chiß ix macßvaj cßu ix
cot åabß chiß, yuj chiß masanil anima
ix xiv dßa Jehová yedß dßa viåaj
Samuel chiß. 19 Yuj chiß masanil ebß
ix alan dßa viåaj Samuel chiß icha tic:

—Cßan dßa Jehová co Diosal yic
max oå chami, yujto ix te vachß och
co mul yuj bßaj ix co cßan co reyal tic,
xchi ebß dßa viå.

20 Ix tacßvi viå:
—Vachßchom chuc tas ix e cßulej

chiß, palta maå ex xivoc. Ayic ol bßey-
åejbßat tic, maåxo eyiqßuel e bßa dßa
Jehová, axoåej tzeyacß servil dßa
smasanil e cßool. 21 Maå eyactejcan
Jehová yic tzex och tzacßan yuj jun-
tzaå comon dios malaj yelcßochi,
yujto malaj jabßoc tas syacß dßayoå,
max yalpax oå scolani. 22 A Jehová
maå ol ex yactejcan e chßocoj, yic
maå ol alchaj chucal dßay, yujto
snibßej tzex och schoåabßoc. 23 Col-
vajåejocabß Jehová vedßoc yic tzin
lesalviåej eyuuj yic max och in mul
dßay. Palta to ol ex in cßaybßej dßa
stojolal. 24 Aåej to tze cßanabßajej,
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tzeyacßan servil Jehová dßa smasanil e
cßool, tze naancot jantac tas vachß ix
scßulej cuuj. 25 Palta tato ol e cßulej-
åej chucal, ol ex satjoquel yedß e
reyal tic yuj Jehová, xchi viå dßa ebß.,1213

Ochnac oval yedß ebß filisteo

13 1 Te tecßan val viåaj Saúl
ayic ix och viå reyal dßa

choåabß Israel. Ayic ix lajvi schabßil
abßil yoch viå reyal chiß, g 2 ix sicßanel
oxeß mil soldado viå dßa scal ebß
israel. Chabß mil ix can yedß viå dßa
Micmas dßa tzalquixtac dßa slacßanil
Betel. Axo junxo mil ebß ix can yedß
viåaj Jonatán yuninal viå dßa Gabaa
dßa yol yic ebß yiåtilal Benjamín. Axo
juntzaåxo ebß ix cani, ix checji pax
ebß yuj viå dßa spat. 3 Axo viåaj
Jonatán chiß ix satanel jun macaå ebß
soldado filisteo dßa Geba. Ix yabß jun
chiß ebß filisteo, yuj chiß elaåchamel ix
schec viåaj Saúl to spuji qßuen trom-
peta dßa yol smacbßen Israel yic smol-
bßan sbßa ebß viå soldado.

4 Masanil ebß israel ix abßani to
toxo ix satel jun scampamento ebß
filisteo yuj viåaj Saúl chiß, ix yabßan-
pax ebß to aycot yoval ebß filisteo chiß
dßa ebß. Yuj chiß, dßa elaåchamel ix
smolbßej sbßa ebß soldado israel yedß
viåaj Saúl chiß dßa Gilgal. 5 Aåejaß ebß
filisteo chiß, ix smolbßejpax sbßa ebß
yic syacßan oval ebß yedß ebß israel
chiß. Ay oxeß mil scarruaje ebß yic
oval, vaqueß mil ebß soldado ayqßue
dßa yibßaå chej, tzijtum pax ebß sbßeyi,
maåxo bßischajbßenoc ebß. Ix bßat ebß
dßa Micmas, ix sbßoan scampamento
ebß dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
Bet-avén.

6 Ayic ix yilan ebß israel to max
techaj yacßan oval ebß yedß ebß filisteo
chiß, ix xivqßue ebß. Ix bßat ebß
scßubßejel sbßa dßa yoltac qßuen
åaqßueen, dßa scaltac vayumtac, dßa
sattac qßuen tenam, dßa yoltac jun-
tzaå jul yic a aß yedß dßa yoltac qßuen
xabß. 7 Ay pax ebß ix cßaxpajecß dßa aß
Jordán, ix bßat ebß dßa yol yic Gad
yedß dßa Galaad. Axo viåaj Saúl chiß
jun, ix bßatcan viå dßa Gilgal. Masanil
ebß soldado viå yedßnac, toxoåej sluc-
lon ebß yuj xivelal. 8 A viåaj Saúl chiß,
uqueß cßual ix can viå dßa Gilgal yic
staåvan viå scßoch viåaj Samuel,
yujto icha chiß yaj yalancan viå. Palta
axo ix aji, maj cßochlaj viå dßa Gilgal
chiß, yuj chiß vanxo yactajcan viåaj
Saúl chiß yuj ebß soldado. 9 Yuj chiß ix
yal viåaj Saúl chiß:

—Iqßueccot nocß silabß ol åusjoc-
tzßaoc yedß silabß yic juncßolal yedß
Jehová, xchi viå.

Axo viå ix comon åusantzßa nocß
silabß chiß.

10 Ayic van slajvi såusan silabß chiß
viå, ix cßoch viåaj Samuel chiß. Ayic
ix yabßan viåaj Saúl chiß to scßoch viå,
ix elta viå scha viå yic syacßan
stzatzil scßool viå. 11 Ix yalan viåaj
Samuel chiß:

—¿Tas ix a cßulej tic? xchi viå.
—Ix vilaß to van in yactancan ebß

anima tic, a achxo max ach jalaj icha
yaj scßual alancani, axo ebß viå filis-
teo toxoåej lecanecß ebß viå dßa Mic-
mas. 12 Yuj chiß ix in naßa, qßuinaloc
sja ebß viå yacß oval dßayin dßa Gilgal
tic, manto in cßanpax scolval Jehová,
yuj chiß ix vacß pural in bßa vacßan jun
silabß tic, xchi viåaj Saúl chiß.
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13 Ix tacßvi viåaj Samuel chiß:
—Yuj a maå pensaril ix a cßulan

jun tic. Octom to ix a cßanabßajej tas
ix yal Jehová co Diosal dßayach, tato
icha chiß, ix am yalaß to tzach can
reyal dßa scal ebß israel dßa junelåej.
14 Ocxo jun, maåxo ol najtilax opisio.
Ol say Jehová mach junoc
scßanabßajan tas snibßej, a ol och
yajalil dßa schoåabß, yujto ix a tenecß
tas ix yalaß.

15 Ix lajvi chiß, ix el viåaj Samuel
dßa Gilgal chiß, ix pax viå. A jantacto
ebß anima tzacßan dßa spatic viåaj
Saúl chiß, ix bßat ebß dßa oval. Ix el ebß
dßa Gilgal chiß, ix bßatcan ebß dßa
Gabaa dßa yol yic Benjamín. Ataß ix
sbßis viåaj Saúl chiß jantacto ebß sol-
dado tzacßan yuuj, 600 to syil sbßa
ebß. 16 Ajun pax viåaj Jonatán viå
yuninal viå yedßnac yedß ebß soldado.
A dßa Gabaa chiß ix can ebß, axo pax
ebß filisteo, a dßa Micmas ay scam-
pamento ebß. 17 Ox macaå ix yutej
sbßa ebß filisteo chiß, ix bßat yicßanelta
scßael ebß israel ebß. Jun macaå ebß ix
bßatcan dßa sbßeal Ofra dßa yol yic
Sual. 18 Axo junxo macaå ebß ix bßat-
can dßa Bet-horón, axo ebß yoxil
macaå, ix bßatcan ebß dßa pacßan dßa
schßolanil Zeboim bßaj schabßat
tzßinan luum.

19 Masanil dßa yol smacbßen Israel,
malaj junoc ebß bßoum qßuen ix chaji
sbßo qßueen yuj ebß filisteo, yujto malaj
sgana ebß sbßo qßuen espada yedß lanza
ebß israel chiß. 20 Ayic tzßel ye qßuen
syamcßabß ebß israel chiß, a dßa ebß filis-
teo xidßecß ebß såic ye qßuen sqßueen
chiß, icha qßuen arado, qßuen asaron,
qßuen chßacabß yedß qßuen jochlabß
trigo. 21 Chabß plata scßan ebß filisteo
chiß yuj såicjiqßue ye qßuen arado yedß
qßuen asaron. Jun scßan ebß yic sqßue

ye junoc qßuen chßacabß yedß junoc
qßuen teclabß vacax. 22 Yuj chiß, malaj
junoc ebß soldado israel edßjinac yes-
pada, ma slanza, aåej viåaj Saúl yedß
viåaj Jonatán edßjinac yicoß ayic ix och
oval chiß.

Ix bßat acßji ganar ebß filisteo

yuj viåaj Jonatán

23 Axo jun macaå ebß soldado ebß
filisteo, macbßil bßaj lodßan yuj ebß,
aton bßaj tzßecß sbßeal Micmas.,1314

14 1 Ay jun cßual ix yal viåaj
Jonatán viå yuninal viåaj

Saúl chiß dßa viå edßjinac syamcßabß
yic oval:

—Coå ecß dßa junxo cßaxep chiß, ol
oå cßoch bßaj ayecß ebß filisteo chiß,
xchi viå.

Maj yal-laj viåaj Jonatán chiß dßa
viå smam chiß. 2 Axo viåaj Saúl chiß,
a dßa slacßanil Gabaa ay scam-
pamento viå, dßa yich jun teß
granado bßaj stecßji ixim trigo, 600
ebß soldado ajun yedß viå. 3 Ajun
viåaj Ahías yuninal viåaj Ahitob
yedßnac viå. Ayoch schaleca viå yic
sacerdoteal. A viåaj Ahitob chiß yucß-
tac sbßa viå yedß viåaj Icabod. A
viåaj Finees smam ebß viå, yixchi-
quin ebß viå viåaj Elí, aton viå acßan-
nac sacerdoteal dßa Silo.

Maå yojtacoc viåaj Saúl yedß ebß
soldado tato ix bßat viåaj Jonatán
chiß. 4,5 A viåaj Jonatán chiß, ayoch
dßa spensar viå scßaxpajecß dßa scam-
pamento ebß filisteo chiß. Ay jun
qßuen tenam scuch Boses dßa yichaå
Micmas dßa stojolal norte, axo junxo
qßueen scuch Sene ay dßa yichaå
Gabaa dßa stojolal sur. Ay jun nivan
chßolan dßa scal qßuen schabßil. 6 Ix
yalan viåaj Jonatán chiß dßa viå edß-
jinac syamcßabß chiß:
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—A ticnaic coå em dßa sat qßuen
tic yic tzoå qßuecßoch dßa scam-
pamento ebß chßoc choåabßil chiß.
Tope val ol colvaj Jehová quedßoc.
Maå ajaltacoclaj scolvaj quedßoc tato
syal scßool, vachßchom maå nivanoc
co bßeyi, xchi viå.

7
—Ichocabß taß tato vachß tzßaj tza

naß, aåej to tzacßan in och uj bßaj
tzach bßati, xchi viå schecabß viå chiß.

8 Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Coå an, ayic ol oå emcßoch dßa

yol chßolan chiß, ol co chßoxan co bßa
dßa ebß. 9 Tato ol yal ebß dßayoå, taå-
vejec taß, tato xchi ebß, maå ol oå
qßuelaj dßa bßaj ayecß ebß chiß. 10 Tato
ol yal ebß jun, qßueaåeccot dßa tic,
tato xchi ebß, ol oå qßueoc. Icha chiß
ol aj schßoxan Jehová dßayoå to ol
yacßoch ebß dßa yol co cßabß, xchi viå.

11 Axo yic ix schßoxan sbßa ebß, ix
yalan ebß filisteo chiß: Ilecnabß val
yelta ebß hebreo dßa yoltac olan bßaj-
tac cßubßan, xchi ebß. 12 A val dßa jun
rato chiß ix avajemta ebß dßa viåaj
Jonatán yedß dßa viå yedßnac viå chiß:

—Lemec, qßueaåeccot dßa tic, ay
jun tas ol cal eyabßi, xchi ebß filisteo
chiß.

Axo ix yalan viåaj Jonatán dßa viå
ajun yedß chiß:

—Ol ach qßueåej tzacßan vuuj,
yujto a ticnaic ol yacßoch ebß filisteo
tic Jehová dßa yol co cßabß a oå israel
oå tic, xchi viå.

13 Ix qßue machaljoc ebß viå. Axo
yic ix qßuecßoch ebß viå, ix syamanoch
viåaj Jonatán chiß smilancham ebß
filisteo chiß, axo viå edßjinac syam-
cßabß viå chiß ix vachß milancham ebß
maj cham sicßlabßil. 14 A dßa jun
bßabßel oval chiß, ay am junoc 20 ebß
ix smilcham ebß viå, ay am junoc
chaåeß chßaåil bßaj ix cham ebß chiß.

15 Masanil ebß filisteo ayecß dßa yol
scampamento yedß ebß toåej sac-
leminac yajeli yedß ebß najat ayel
staåvej yedß pax ebß aybßat yiqßuelta
scßael ebß israel chiß, ix javi jun nivan
xivcßolal dßa yibßaå ebß. Ix ecßpax jun
nivan quixcabß, yuj chiß ix te xivqßue
ebß.

16 Axo pax ebß ayoch smaclej yuj
viåaj Saúl chiß dßa Gabaa dßa yol yic
Benjamín, ix yilan ebß to ix qßue som-
naj ebß filisteo chiß smasanil, van sac-
lempax ebß. 17 Yuj chiß ix yal viåaj
Saúl chiß dßa ebß soldado icha tic:

—Sayec eyil ebß soldado, ol chec-
lajoc machtac malaj, xchi viå.

Axo ix checlaji to a viåaj Jonatán
malaj yedß viå tzßicßan syamcßabß viå.
18 A dßa jun tiempoal chiß ayecß teß
scaxail strato Jehová dßa scal ebß
israel, yuj chiß ix yal viåaj Saúl chiß
dßa viåaj Ahías:

—Icßcot teß scaxail strato Jehová
yic sco cßanbßej dßay, xchi viå.

19 Yacbßan van slolon viå yedß viå
sacerdote chiß, ix te vachß somchaj-
qßue ebß filisteo chiß, yuj chiß ix yal
viå dßa viå sacerdote chiß:

—Actej, maåxo ol co cßanbßej dßa
Jehová chiß, xchi viå.

20 A val dßa jun rato chiß ix smol-
bßej masanil ebß soldado viåaj Saúl
chiß, ix bßat ebß bßaj ayoch oval chiß.
Axo yic ix cßoch ebß, ix yilan ebß to
toxo ix te qßue somnaj ebß filisteo
chiß, van smil-lancham sbßa ebß. 21 Ay
juntzaå ebß israel ayxo tiempo yajecß
yedß ebß filisteo chiß, ayic ix yilan ebß
tas van yuji chiß, ix och ebß yedß viåaj
Saúl yedß viåaj Jonatán chiß. 22 Ayic
ix yabßanpax ebß israel ix bßat
scßubßejel sbßa dßa lum tzalquixtac dßa
yol yic Efraín, to van yel ebß filisteo
chiß, ix cot ebß, ix och ebß dßa spatic
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ebß. 23 Ix och ebß dßa spatic ebß filis-
teo chiß, masanto dßa yichaåbßat
Bet-avén, icha chiß ix aj scolan
choåabß Israel Jehová dßa jun cßu chiß.

Ix yacß stiß viåaj Saúl

24 A dßa jun cßu chiß, ix te el yip
ebß israel chiß, yujto malaj junoc ebß
ix va yuj tas ix yal viåaj Saúl icha tic:
Catabßajocabß mach sva dßa jun qßuicß-
bßalil tic, ayic mantzac viqßuel yoval
in cßol dßa ebß ajcßol tic, xchi viå.
25 Ayic ix cßoch ebß soldado dßa jun
caltac teß, te ay nocß yal chabß ay dßa
sat luum, 26 icha yel yoc a aß, icha
val chiß sbßey nocß yal chabß chiß,
palta malaj val junoc ebß ix yal
yucßan jabßoc nocß, yujto ix xiv ebß dßa
tas ix yal viåaj Saúl chiß. 27 A viåaj
Jonatán maj yabßlaj jun lolonel chiß
viå, yuj chiß ix slabßejem jun te teß viå
yedßnac dßa scal nocß yalchabß chiß, ix
yacßanoch viå dßa stiß, ix te och yip
viå yuj jabß chiß. 28 Ix yalan jun viå
soldado dßa viå:

—A viå a mam ix yal viå dßayoå
icha tic: Tato ay junoc mach ay
jabßoc tas syabßlej, catabßajocabßcani,
yuj chiß lajanxoåej yel quip co
masanil, xchi jun viå soldado chiß.

29 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—A viå in mam chiß, te chuc tas

syicßcot viå dßa yibßaå co choåabß tic.
A in tic, ix vabß val yoch vip yuj jabß
nocß yalchabß ix vabßlej tic. 30 Ocxom
masanil ebß soldado tic, tato ix sva
jabßoc tas ix quicßcanecß dßa ebß ajcßol
chiß ebß, ecßtom val te nivan ebß filis-
teo chiß ix cham cuuj, xchi viå.

31 A dßa jun cßu chiß, ix och ebß
israel dßa spatic ebß filisteo chiß. Ix
syamoch ebß smilancham ebß dßa Mic-
mas, masanto ix cßoch ebß dßa Ajalón.
Ix te el yip ebß israel chiß. 32 Yuj chiß,

a jantac tas ix yiqßuecß ebß dßa ebß
ajcßol chiß, aton nocß vacax, nocß cal-
nel yedß nocß yunetac vacax, ix smil-
cham nocß ebß dßa sat luum, ix schißan
nocß ebß yedß schiqßuil. 33 Ay ebß ix
bßat alan dßa viåaj Saúl icha tic:

—Van yoch smul ebß soldado dßa
yichaå Jehová, van schißan nocß
chibßej ebß yedß schiqßuil, xchi ebß.

Yuj chiß ix yalan viåaj Saúl chiß
icha tic:

—Ix och e mul dßa yichaå Jehová.
Yuj chiß bßaleccot junoc qßuen nivan
qßuen chiß dßa tic ticnaic. 34 Pucocabß
abßix dßa scal ebß anima, syicßcot jun-
junoc nocß svacax ebß, ma junoc scal-
nel ebß, smilancham nocß ebß schißa,
mocabß schilaj nocß ebß yedß schiqßuil
yic max och smul ebß dßa yichaå
Jehová, xchi viå.

A dßa jun acßval chiß, junjun ebß ix
icßancot junjun svacax, ma scalnel, ix
smilancham nocß ebß schißa. 35 Ix
sbßoan jun altar viåaj Saúl chiß taß. A
jun tic bßabßel altar ix sbßoqßue viå dßa
yichaå Jehová. 36 Ix lajvi chiß, ix
yalan viå dßa ebß soldado icha tic:

—Coyec caqßuecxi oval yedß ebß
filisteo dßa jun acßval tic, ol quicßanecß
masanil tastac ay dßa ebß, masanto yic
ol sacbßoc, ol co milcham ebß
smasanil, maåxa junoc pitzan ol
canoc, xchi viå.

Ix yalan ebß smasanil icha tic:
—Yicßocabß icha tas tzal chiß, xchi

ebß.
Palta ix yalan viå sacerdote icha tic:
—Ayic manto oå bßatec, vachß ta

sco cßanbßej dßa Dios, xchi viå.
37 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj Saúl

chiß dßa Dios:
—¿Tom tzoå bßatxi cacß oval yedß

ebß filisteo? ¿Ol am acßoch ebß dßa yol
co cßabß? xchi viå.
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Palta maj tacßvoclaj Jehová chiß
dßa viå dßa jun acßval chiß. 38 Yuj chiß
ix yalan viå icha tic: Masanil ex yajal
ex, nitzeccot e bßa dßa tic, ol co cßan-
bßani, mach ix och smul ticnaic.
39 Yujto svacß in tiß dßa Jehová co
Columal a oå israel oå tic, vachßchom
a viå vuninal aj Jonatán ix och smul,
syal scham viå, xchi viåaj Saúl chiß.

Malaj junoc ebß dßa scal ebß sol-
dado ix tacßvi. 40 Yuj chiß, ix yalanxi
viå dßa ebß smasanil icha tic:

—Canaåec e masanil dßa tic, chßoc
ol in can a in tic yedß viå vuninal aj
Jonatán, xchi viå.

—A achåej tzala, xchi ebß soldado
chiß.

41 Ix yalan viå icha tic:
—Mamin Jehová ach co Diosal,

¿tas yuj max ach tacßvi dßa viå a
checabß tic? A ticnaic ayic ol och sor-
teo, tato a qßuen Urim tzßelta, syalel-
cßochi to a in, ma a viå vuninal aj
Jonatán ix och smul, palta tato a
qßuen Tumim tzßelta, syalelcßochi to a
ebß a choåabß Israel tic ix och smul,
xchi viå.

Axo ix aji, a dßa yibßaå viåaj
Jonatán yedß dßa viåaj Saúl ix emi,
axo ebß choåabß, ix colchajcanel ebß.
42 Ix yalanxi viåaj Saúl chiß icha tic:

—Axo ticnaic jun, axoåej dßa
vibßaå yedß viå vuninal tic tzßoch sor-
teo, xchi viå.

Axo ix aj jun, a dßa yibßaå viåaj
Jonatán chiß ix emi. 43 Yuj chiß ix yal
viå dßa viåaj Jonatán chiß icha tic:

—Al dßayin tas ix a cßulej, xchi viå.
Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Val yel ix vabßlej jabß nocß yal-

chabß, toåej ix in labßejem jun te teß
dßa scal nocß, ix in lecßani, yuj chiß ina
in tic chamoc in ocabßi, xchi viå.

44 Ix yalan viåaj Saúl chiß icha tic:

—Yacßocabß och junoc nivan yaelal
Dios dßa vibßaå tato max ach chami,
xchi viå.

45 Ix tacßvi ebß anima smasanil:
—Tocval ol co cha cham viåaj

Jonatán tic, yujto a yuj viå, oå col-
chaj a oå israel oå tic. Maå smojoc
icha chiß. Yojtac Jehová co Diosal.
Val yel malaj junoc xil sjolom viåaj
Jonatán tic ol em dßa sat luum. Yujto
a tas toxo ix elcßoch ticnaic, a Dios ix
colvaj quedßoc, xchi ebß.

Icha chiß ix aj scolchajcanel viåaj
Jonatán chiß yuj ebß yetchoåabß, yuj
chiß majxo chamlaj viå. 46 Ix lajvi
chiß, majxo bßatlaj viåaj Saúl yedß ebß
soldado spech ebß filisteo chiß, yuj
chiß ix laj meltzaj ebß filisteo chiß dßa
schoåabß.

47 Atax yic ix ochcan viåaj Saúl
sreyaloc choåabß Israel, ix syamanoch
viå yacßan oval yedß juntzaå choåabß
ajcßool oyanoch dßa spatictac viå, aton
ebß aj Moab, ebß aj Amón, ebß aj Edom,
ebß viå sreyal Soba yedß ebß filisteo. Ix
yacßåej ganar viå bßajtac ix yacß oval.
48 A dßa junel ix smolbßej masanil sol-
dado viå, ix yacßan oval viå yedß ebß
amalec. Icha chiß ix aj scolanel ebß
israel viå dßa yol scßabß ebß ajcßol tzßel-
cßan tastac ay dßa ebß israel chiß.

49 Ay oxvaå yuninal viåaj Saúl chiß,
aton viåaj Jonatán, viåaj Isúi yedß pax
viåaj Malquisúa. Ay pax chavaå yisil
viå, jun ix scuch Merab, aton ix
bßabßel, axo ix schabßil, scuch Mical.
50 A ix yetbßeyum viåaj Saúl chiß
Ahinoam sbßi ix, yisil ix viåaj
Ahimaas. Axo viå sat yajalil ebß sol-
dado viå, Abner sbßi viå, yuninal viåaj
Ner yicham viåaj Saúl chiß. 51 A viåaj
Cis smam viåaj Saúl chiß yedß viåaj Ner
smam viåaj Abner, yuninal ebß viå
viåaj Abiel.
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52 Yacbßan ayoch viåaj Saúl chiß
reyal dßa scal ebß yetisraelal, ix yacß-
åej oval viå yedß ebß filisteo. Yuj chiß
a ebß quelemtac jelan, te ay pax yip,
ix och ebß dßa soldadoal yuj viåaj Saúl
chiß.,1415

Ix stenecß viåaj Saúl tas ix yal Jehová

15 1 Ay jun cßual ix yal viåaj
Samuel dßa viåaj Saúl icha

tic:
—A Jehová ix in checani ayic ix

ach in sicßancanoch reyal dßa Israel
aton schoåabß. Yuj chiß cha abß tas
syal Jehová dßayach. 2 A Jehová
Yajal dßa Smasanil tzßalan icha tic: Ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
amalecita yujto yacßnac oval ebß yedß
ebß israel ayic scotnac ebß dßa Egipto.
3 Yuj chiß ol ach bßat acß oval yedß ebß,
tza satel ebß yedß tastac ay dßa ebß,
malaj junoc macaå bßaj tzßocß a cßool.
Tza milcham masanil ebß vinac, ebß ix
ix, ebß unin yedß ebß ato yalji yedß pax
nocß vacax, nocß calnel, nocß camello
yedß nocß bßuru, tza satel smasanil,
xchi Jehová, xchi viå dßa viå.

4 Ix smolbßej ebß soldado viåaj Saúl
chiß, ix sayan yil ebß viå dßa Telaim.
Ay 10 mil ebß soldado dßa yiåtilal
Judá yedß 200 mil ebß yic juntzaåxo
yiåtilal Israel. 5 Ix lajvi chiß, ix bßat
viåaj Saúl chiß dßa choåabß Amalec, ix
bßat scßubßanel sbßa viå yedß ebß sol-
dado dßa yol jun taquiå melem. 6 Ix
yalanbßat viå dßa ebß quenita:

—Elaåec dßa scal ebß amalecita, yic
maå ol ex in satel yedß ebß, yujto ocß-
nac e cßool dßa ebß quetisraelal ayic
sjavinac ebß dßa tic, ayic spetoj ebß dßa
Egipto, xchibßat viå dßa ebß.

Elaåchamel ix yiqßuel sbßa ebß
quenita chiß dßa scal ebß amalecita
chiß. 7 Ix cßoch viåaj Saúl chiß yacß

oval yedß ebß amalecita chiß, ix scha-
anel yich viå dßa Havila, masanto ix
cßoch viå dßa Shur dßa smojonalxo
Egipto dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ix
acßji ganar ebß amalecita chiß yuj ebß.
8 Ix syamancot viåaj Agag ebß, aton
viå sreyal ebß amalecita chiß. Pitzan
viå ix syaman viå ebß. Axo masanil
juntzaåxo ebß amalecita, ix miljicham
ebß. 9 Palta a viåaj Saúl chiß yedß ebß
soldado, maj smilchamlaj viåaj Agag
chiß ebß. Maj smilpaxchamlaj nocß
vacax ebß te vachß, nocß calnel, nocß
yunetac vacax te bßaqßuech, nocß
yunetac calnel yedß juntzaåocxo tas-
tac te ay stojol. Axo masanil tas malaj
val yelcßochi, ix satel ebß smasanil.

10 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Samuel icha tic:

11 Scus in cßool yujto ix vacßoch
viåaj Saúl tic reyal, yujto tzin
spatiquejcanel viå, maj scßanabßajej
viå tas ix valaß, xchi dßa viå.

Ix cus scßool viåaj Samuel, yuj chiß
pilan acßval ix lesalvi viå dßa Jehová.
12 Axo dßa junxo qßuiåibßalil, te acß-
valto ix bßat viå yil viåaj Saúl chiß.
Palta axo ix alchaj dßa viå to ix bßat
viåaj Saúl chiß dßa Carmel. Ataß ix
sbßoqßue jun monumento viå yuj
yicßanchaaå sbßa. Ix lajvi chiß ix bßat
viå dßa Gilgal. 13 Yuj chiß ix bßat viåaj
Samuel chiß taß. Axo ix cßoch viå, ix
yalan viåaj Saúl chiß dßa viå icha tic:

—Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa ibßaå. Toxo ix in cßanabßajej tas ix
yalaß, xchi viå.

14
—¿Tas yaj nocß calnel yedß nocß

vacax svabß yocß chiß? xchi viåaj
Samuel chiß.

15
—A dßa choåabß Amalec ix cot

nocß, yujto a val nocß calnel te vachß
ix yicßcot ebß soldado yedß nocß vacax
yic ol och silabßil dßa Jehová co
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Diosal. Axo masanil juntzaåxo, ix co
sateli, xchi viå.

16
—Numan tzach aji. Ol val

dßayach tas ix yal Jehová dßayin dßa
qßuiqßui dßacßval, xchi viåaj Samuel
chiß.

—Al an, xchi viå.
17 Ix yalan viåaj Samuel chiß dßa

viå icha tic:
—A dßa yalaåtaxo malaj elcßoch a

naani, palta ach och yajalil dßa
masanil yiåtilal Israel. A Jehová ix
ach acßanoch sreyaloc co choåabß tic.
18 Ach schecanpaxbßat a satel juntzaå
ebß amalecita malaj svachßil tas
scßulej yedß masanil tastac ay dßa ebß.
19 ¿Tas yuj maj a cßanabßajej tas ix
yal Jehová dßayach, ina to ix icßcot
tastac dßa ebß ajcßol chiß? Te chuc tas
ix a cßulej dßa yichaå Jehová, xchi
viå.

20 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Maay, ix in cßanabßajej tas ix

yalaß, ix in xidßeqßui, ix in cßanabßajej
tas ix schec in cßulej. Ix vicßcot viåaj
Agag sreyal ebß amalecita chiß, ix in
satanel masanil ebß anima taß. 21 Axo
ebß soldado ix icßancot nocß scalnel ebß
yedß nocß vacax vachß dßa scal nocß to
yovalil satjieli. Ix yicßancot nocß ebß,
yic tzßacßchaj nocß silabßil dßa Jehová
co Diosal dßa Gilgal tic, xchi viå.

22 Ix yalanxi viåaj Samuel chiß:
Ste stzalaj Jehová tato sco
cßanabßajej tas syalaß, dßa yichaå
juntzaå silabß sco åustzßa dßay.
Yel xo te vachß tato sco cha cabß
tas syalaß, dßa yichaå pax sco
åustzßa xepual nocß calnel dßay.

23 Tato sco pitej co bßa dßa Jehová,
lajan co mul icha smul ebß
naumel lolonel.
Tato squicßchaaå co bßa, max co
cßanabßajej tas syalaß, lajan val

co mul icha smul ebß tzßem
cuman dßa comon dios.
Yujto ix a patiquejel tas ix yal
Jehová, yuj chiß ol ach
spatiquejpaxel yedß a reyal tic,
xchi viå.

24 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß, ix yalan
viå:

—Yel toni, ix och in mul, maj in
cßanabßajej tas ix yal Jehová yedß tas
ix al dßayin, yujto ix in xiv dßa ebß sol-
dado ajun vedßoc, ix in cha vabß tas ix
yal ebß. 25 Elocabß dßa a cßool to tzin
acß nivancßolal yuj in mul ix ochi,
meltzajaå vedßoc tzoå och ejmelal dßa
yichaå Jehová, xchi viå.

26
—Maå ol in meltzajlaj edßoc,

yujto ix a patiquejel tas ix yal
Jehová, yuj chiß ol ach yiqßuel dßa
reyal dßa co choåabß Israel tic, xchi
viåaj Samuel chiß.

27 Axo yic ix meltzaj viåaj Samuel
chiß yalani, ix och yubßnaj viåaj Saúl
chiß dßa stiß spichul viå, ix åicßchaj yuj
viå. 28 Yuj chiß ix yal viåaj Samuel
chiß dßa viå icha tic:

—Icha val ix utej a åicßchitan in
pichul tic, icha chiß ol yutej Jehová
yicßanel opisio dßa reyal dßa yol a
cßabß, ol yacßanoch dßa yol scßabß
junxo quetchoåabß ecßto vachß dßa
ichaå. 29 Yovalil ol elcßoch jun tic,
yujto a Jehová squicßchaaå a oå
israel oå tic, malaj bßaj syesej, malaj
bßaj sqßuex spensar ichoc anima, xchi
viå.

30 Ix yalan viåaj Saúl chiß
—Yeltoni ix och in mul, palta

elocabß dßa a cßol tzach meltzaj vedßoc
yic ay velcßoch dßa yichaå ebß yajalil
co choåabß yedß dßa yichaå ebß quet-
choåabß smasanil. Meltzajaå vedßoc,
tzoå och ejmelal dßa Jehová co
Diosal, xchi viå.
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31 Yuj chiß ix meltzaj viåaj Samuel
chiß yedß viå, ix och viåaj Saúl chiß
ejmelal dßa yichaå Jehová. 32 Ix lajvi
chiß, ix yalan viåaj Samuel chiß:

—Iqßueccot viåaj Agag sreyal ebß
Amalec chiß dßa vichaå, xchi viå.

Ix te tzalaj viåaj Agag chiß ayic ix
javi viå dßa yichaå viåaj Samuel chiß,
maåxo ol chamlaj viå snaani. 33 Ix
yalan viåaj Samuel chiß dßa viå:

—Yuj qßuen espada tic tzijtum ebß
ix ix, ix can dßa maå uneal. Icha val
ix ajcan ebß ix chiß, icha chiß ol aj
scan ix a nun, xchi viå.

Maj yacß nivancßolal viå, ix scotac-
xicanbßat viåaj Agag chiß viå dßa
yichaå Jehová dßa Gilgal chiß. 34 Ix
lajvi chiß ix meltzaj viå dßa Ramá, ix
meltzajpax viåaj Saúl dßa spat dßa
Gabaa. 35 Ayic pitzanto viåaj Samuel
chiß, majxo bßatlaj viå yil viåaj Saúl
chiß, palta scus viå yuj viå. Ix cuspax
Jehová yujto ix yacßoch viåaj Saúl
sreyaloc Israel.,1516

Ix sicßchajoch viåaj David reyal

16 1 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jehová dßa viåaj Samuel chiß

icha tic:
—¿Bßaqßuiå ol actej a cus yuj viåaj

Saúl chiß? Maxtzac yal in cßool to ol
yacßåej yajalil viå dßa choåabß Israel
tic. A ticnaic, acß bßudßjoc nocß a
chßaac yedß aceite, tzach bßat dßa spat
viåaj Isaí dßa Belén, yujto toxo ix in
siqßuel jun viå yuninal viå yic tzßoch
reyal sqßuexuloc viåaj Saúl chiß, xchi
dßa viå.

2
—¿Tas val tzßaj in bßati? Ta syabß

jun tic viåaj Saúl chiß, tzam in smil-
cham viå, xchi viåaj Samuel chiß.

Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
—Icßbßat junoc nocß cobßes vacax

tzach bßati, tzalani to acßoj silabß dßa

Jehová tzach cßochi. 3 Slajvi chiß
tzavtan viåaj Isaí chiß yic schißan nocß
silabß chiß viå. Ataß ol val dßayach tas
ol a cßulej. A mach ol in chßox
dßayach, tza sicßcaneli, tzacßanqßue
aceite dßa sjolom, xchi dßa viå.

4 Ix scßanabßajan viå tas ix yal
Jehová chiß. Ayic ix cßoch viå dßa
Belén, ix ul chaji viå dßa xivcßolal yuj
ebß yichamtac vinaquil choåabß chiß,
elaåchamel ix scßanbßej ebß dßa viå:

—¿Tas tzul a cßulej mamin? ¿Vachß
am tas tzul a cßulej? xchi ebß dßa viå.

5
—Iß, tzin javi vacß jun silabß dßa

Jehová. Bßoec e bßa icha yalan ley, ol
ex bßat vedßoc yic sco chißan jun silabß
tic, xchi viå.

Ix yalanpax viå dßa viåaj Isaí yedß
dßa ebß viå yuninal to sbßo sbßa ebß viå
icha yalan ley yic schißan nocß silabß
chiß ebß yedß viå. 6 Ayic ix cßoch viåaj
Isaí yedß ebß viå yuninal chiß, elaå-
chamel ix yiloch viåaj Eliab viåaj
Samuel chiß, ix snaan viå: Tecan a jun
viå tic ix siqßuel Jehová, xchi viå.

7 Ix yalan Jehová dßa viå: Maå ach
och qßuelan chajtil yilji jun viå tic,
maå iloch steel viå, yujto maåoclaj
viå tic. A ebß anima, a chajtil yilji ebß
anima, a syiloch ebß, palta a in xo tic,
a spensar ebß svilochi, xchi dßa viå.

8 Ix lajvi chiß, ix yicßancot junxo
viå yuninal viåaj Isaí chiß scuchan
Abinadab dßa yichaå viå, palta ix
yalanxi viå:

Maåoclaj junxo viå tic sicßbßilel yuj
Jehová, xchi viå.

9 Ix yicßancot junxo viå yuninal
viåaj Isaí chiß scuchan Sama dßa
yichaå viå, ix yalanxi viå:

—Maåoclaj junxo viå tic ix siqßuel
Jehová, xchi viå.

10 Ix ecßchaj ebß viå yuninal viåaj
Isaí chiß yucvaåil dßa yichaå viå.
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Malaj junoc ebß viå tic ix siqßuel
Jehová, xchi viå. 11 Yuj chiß ix
scßanbßan viå dßa viåaj Isaí chiß:

—¿Tom aåej ebß viå uninal tic?
xchi viå.

—Ayto junxo viå tzacßan unin,
aycanbßat viå taåvoj calnel, xchi
viåaj Isaí chiß.

—Acßbßat yicßumal viå an, tato
max ja viå, maå ol oå valaj, xchi
viåaj Samuel chiß.

12 Ix schecanbßat yicßumal junxo
viå yuninal viåaj Isaí chiß. Axo ix
javi viå, ix yilanoch viåaj Samuel
chiß, chacpulinac yilji viå, te vivo
yilji yol sat viå, te vachß snivanil
viå.

A val dßa jun rato chiß ix yalan
Jehová dßa viåaj Samuel chiß:

—Aton viå tic, acßqßue aceite dßa
sjolom viå, xchi.

13 Ix lajvi chiß, ix yicßancot nocß
schßaac viåaj Samuel chiß, aton bßaj
ayem aceite. Dßa yichaå ebß viå
yucßtac viå chiß smasanil ix yacßqßue
aceite viåaj Samuel chiß dßa sjolom
viå. A viå chiß David sbßi viå. Atax
dßa jun cßu chiß ix och Yespíritu
Jehová dßa viå. Axo yic ix lajvi sva
ebß, ix meltzajxi viåaj Samuel chiß
dßa Ramá.

Ix munlaj viåaj David

yedß viåaj Saúl

14 Ix yiqßuel Yespíritu Jehová dßa
viåaj Saúl, axo jun espíritu chuc ix
acßjicanoch dßa viå, ste ixtaj val viå
yuuj. 15 Yuj chiß ix yal ebß viå
schecabß viå:

—Mamin rey, a tas tzach icßani
tecan a junoc espíritu chuc ix acßjioch
dßayach yuj Dios yic tzach yixtani.
16 Yuj chiß schaocabß a cßool, tzoå
bßat a oå a checabß oå tic co say

junoc viå syal schalan teß arpa, yic
vachß a tzach yixtan jun espíritu chiß,
schalan teß arpa chiß viå, icha chiß
tzßaj sbßoxi a cßool, xchi ebß viå.

17
—Ixiquec an, a junoc viå te

jelan schalan teß tzeyicßcoti, xchi
viåaj Saúl chiß.

18 Ix yalan jun viå yetbßeyum ebß
viå ayecß chiß icha tic:

—Ay val jun viå vojtac a in tic,
yuninal viå viåaj Isaí aj Belén, te
vachß schalan teß arpa chiß viå, aåej-
tonaß te vachß viå dßa oval. Te ay
spensar viå sloloni, vachß yiljipax
snivanil viå. Ayoch Jehová yedß viå
squilaß, xchi viå.

19 Yuj chiß, ix yacßbßat schecabß
viåaj Saúl dßa viåaj Isaí chiß, ix
yalanbßat viå: Acßcot viå uninal aj
David dßayin, viå staåvan nocß a cal-
nel, xchibßat viå. 20 Ix scßanabßajej
viåaj Isaí chiß, ix yacßancot viåaj
David chiß viå dßa viåaj Saúl chiß. Ix
yacßancot jun nocß bßuru viå yedß viå,
cuchbßil jun icatzil pan yuj nocß yedß
jun tzßuum ayem vino dßa yool yedß
pax jun nocß yuneß chiva. 21 Ayic ix
javi viåaj David dßa viåaj Saúl chiß,
ix ochcan viå schecabßoc viå. Te
xajan ix aj viå, ix yacßanoch viå
viåaj Saúl chiß yicßumaloc syamcßabß
yic oval. 22 Ix yacßanbßat jun
schecabß viåaj Saúl chiß dßa viåaj Isaí,
smam viåaj David chiß, ix yalanbßat
viå icha tic: Elocabß dßa a cßool to
scan viåaj David tic vedßoc, yujto te
vachß viå dßayin svilaß, xchibßat viå.
23 Ayic tzßixtaj viåaj Saúl chiß yuj
jun espíritu chuc ayoch chiß dßay,
tzßoch ijan viåaj David chiß schalan
teß arpa chiß. Ayic syabßan jun chiß
viåaj Saúl chiß, tzßel jun espíritu chuc
chiß dßa viå, vachß tzßajxi scßol viå
syabßi.
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Ix cham viåaj Goliat yuj viåaj David

17 1 Ay jun cßu, ix smolbßej sbßa
ebß filisteo dßa Soco, dßa yol

yic Judá, yic syacßan oval ebß yedß ebß
israel. Ix sbßo scampamento ebß dßa
Efes-damim, dßa snaåal Soco chiß yedß
Azeca. 2 Aåejtonaß pax viåaj Saúl, ix
smolbßejpax sbßa viå yedß ebß yetisra-
elal dßa schßolanil Ela, yic smacan sat
ebß filisteo chiß ebß. 3 Ayecß ebß filisteo
chiß dßa jun tzalan, axo dßa junxo
tzalan ayecß ebß israel chiß. Ay jun
chßolan aycan dßa snaåal ebß. 4 Ix elta
jun viå soldado dßa scal ebß filisteo
chiß, te nivan yelcßoch viå dßa scal
ebß, te chaaå steel viå, ay am oxeoc
metro steel viå, Goliat sbßi viå, aj
choåabß Gat viå. 5 A dßa sjolom viå
ayqßue jun qßuen xumpil nabßa
bronce, axo pax dßa såiß scßol viå
ayoch jun qßuen coraza nabßa bronce
paxi. Ay am oyeoc arroba yalil jun
qßuen coraza chiß. 6 Aypaxoch qßuen
bronce dßa sat spenec viå, yedßnac
qßuen cotac lanza viå dßa yich spatic.
7 Axo steßal yoc qßuen slanza viå
yedßnac chiß, te nivan spatic, axo
qßuen hierro ayoch dßa såiß, ecßto 13
libra yalil. Axo dßa yichaå viå bßabßel
sbßat viå edßjinac smaclabß jul-labß.
8 Sjavi tecßtecß viå dßa yichaå ebß sol-
dado israel, te chaaå tzßavajqßueta
viå, syalan viå:

—¿Tas yuj dßa stzolal tzex comon
ajelta eyacßan oval? A in tic filisteo
in, a exxo soldado ex viåaj Saúl. A
ticnaic, siqßuequelta junoc vinac dßa e
cal chiß, yic tzßemta viå yacß oval
vedßoc. 9 Tato stechaj yacßan oval
vedßoc, tato tzin smilchamoc, a oå tic
ol oå ochcan e checabßoc, palta tato a
in tzin milcham jun viå chiß jun, a
exxo tzex ochcan co checabßoc.

10 Tato ay junoc vinac dßa e cal a ex
israel ex tic scot yacß oval vedß tic-
naic, cotocabßi, ol cacßan oval, xchi
viå filisteo chiß.

11 Ayic ix yabßan viåaj Saúl yedß
masanil ebß soldado tas ix yal viå
chiß, ix te tac scßol ebß yuj xivelal.

12 A dßa yol stiempoal viåaj Saúl
chiß, ay jun viå dßa Belén dßa yol yic
Judá scuchan Isaí, te icham vinacxo
viå, vajxacvaå yuninal viå. A dßa scal
ebß viå chiß ay jun viå scuchan David.
13,14 Ay oxvaå yuninal viåaj Isaí chiß
ayoch soldadoal yuj viåaj Saúl chiß, a
viåaj Eliab bßabßel, schabßil viåaj
Abinadab, yoxil viåaj Sama. Slajvubß
uninxo viåaj David chiß. 15 A viåaj
David chiß, ay bßaj xidßecß viå bßaj ay
viåaj Saúl chiß, smeltzajxi viå dßa
Belén yic sbßat staåvan nocß scalnel
viå smam viå chiß.

16 A viå filisteo chiß, junjun
qßuiåibßalil yedß junjun yemcßualil
ayul viå sbßuchan ebß israel chiß. 40
cßual ix scßulej viå icha chiß.

17 Ay jun cßu ix yal viåaj Isaí chiß
dßa viåaj David chiß:

—Icßbßat ox almuloc ixim trigo tic
yedß lajuåeoc ixim pan, bßat ilan ebß
viå ucßtac chiß. 18 Tzicßanbßat
lajuåeoc nocß queso dßa viå yajalil ebß
viå ucßtac chiß. Tzilani tato vachß scßol
ebß viå ucßtac chiß. Tzicßancot junoc
tas schßoxnabßiloc tato yel vachß scßol
ebß viå, xchi viå.

19 A dßa schßolanil Ela ayecß viåaj
Saúl yedß ebß yucßtac viåaj David chiß
yedß masanil ebß soldado israel yic
syacß oval ebß yedß ebß filisteo chiß.

20 Ayic ix sacbßinaj dßa junxo cßu,
ix yacßancan nocß scalnel viåaj David
chiß dßa junxo staåvumal, ix bßat viå,
ix yicßanbßat tastac ix schec viå smam
viå chiß yicßbßati. Ayic ix cßoch viå dßa
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scampamento ebß soldado israel chiß,
vanxo sbßat ebß yacß oval chiß, van yel
yav ebß sbßat ebß. 21 Ix sbßoanoch
tzolan sbßa ebß, aåejaß ichapax chiß ix
yutej sbßa ebß filisteo chiß. 22 Dßa
elaåchamel ix yacßcan tastac yedßnac
viåaj David chiß abßenal dßa junoc ebß
staåvan scampamento ebß, ix bßat viå
bßaj tzolanoch ebß chiß, ix scßanbßan
viå tas yaj ebß viå yucßtac chiß.
23 Ayic van slolon viå yedß ebß, ix
elixta viå filisteo aj choåabß Gat chiß,
viå nivan yelcßoch dßa scal ebß yet-
filisteoal chiß, ix syamanxioch viå
sbßuchan ebß israel chiß icha dßa jun-
jun cßu. Ix yabß viåaj David chiß
masanil tas ix yal viå chiß.

24 Ayic ix yilan viå filisteo chiß ebß
israel chiß, ix te xivqßue ebß, ix el lem-
naj ebß dßa viå. 25 Ay ebß ix alani: Ina
viå ix elta dßa scal ebß filisteo chiß,
sbßuchvaj viå dßayoå a oå israel oå
tic. Ix yal viå rey, tato ay mach syacß
ganar smilancham jun vinac tic, te
nivan bßeyumal ol yacß viå dßay,
syacßanpax ix yisil viå yetbßeyumoc,
axo ebß scßabß yoc maxtzac stuplaj ebß
dßa viå rey chiß, xchi ebß.

26 Ix scßanbßan viåaj David dßa ebß
ayecß dßa stzßey:

—¿Tas tzßacßji dßa junoc mach
tzßacßan ganar smilancham viå filisteo
chiß, yic syactej viå oå sbßuchani?
¿Tas yaj jun viå chßoc choåabßil chiß,
yuj chiß sbßuchvaj viå dßa ebß soldado
yic Dios Pitzan? xchi viå.

27 Ix yalanxi ebß icha ix yutej
yalan dßa sbßabßelal tas tzßacßji dßa
junoc mach smilancham jun viå
ajcßol chiß. 28 Ayic van scßanbßan
viåaj David chiß dßa ebß ix alan chiß,
ix yabßan viåaj Eliab viå yucßtac viå,
ix te cot yoval viå, ix yalan viå icha
tic:

—¿Tas tzul a cßulej dßa tic? ¿Mach
ix acßcan yil jayvaå nocß a calnel dßa
tzßinan luum chiß? Vojtac to nivan
elcßoch a naani, palta chuc a pensar,
toåej tzul il tas tzßaj yoch oval tic,
xchi viå.

29
—¿Tom ay tas van ex vutan

jun? ¿Tom ay yovalil in cßanbßani?
xchi viåaj David chiß.

30 Ix lajvi chiß, ix bßat scßanbßan
viå dßa junxo viå. Aåejaß icha chiß ix
yutej junxo viå chiß yalan dßa viå.
31 Axo ebß ix abßan tas ix yal viåaj
David chiß, ix bßat ebß yal dßa viåaj
Saúl chiß, yuj chiß ix avtaj viåaj David
chiß yuj viå. 32 Ix yalan viå dßa viåaj
Saúl chiß:

—Mamin, mocabß chabßax a cßool
yuj jun viå filisteo chiß. Ol in bßat a in
a checabß in tic, ol vacß oval yedß viå,
xchi viå.

33
—Max yal-laj a bßat acß oval

yedß jun viå filisteo chiß, yujto
quelem unin ach, palta a jun viå chiß,
toxonton acßum oval viå yictax ix
cotoch viå quelemal, xchi viåaj Saúl
chiß.

34 Ix tacßvi viåaj David chiß icha
tic:

—A in a checabß in tic, ayic tzin
taåvan nocß scalnel viå in mam, ay
bßaj sjavi nocß choj, ma nocß oso yic
tzul yicßanbßat nocß calnel chiß nocß,
35 tzin bßat dßa spatic nocß, tzin
tocßanecß nocß calnel chiß dßa nocß.
Tato scot nocß dßayin, tzin och yubß-
naj dßa yalaå stiß nocß, tzin milan-
cham nocß. 36 Yuj chiß, taxoåej a
junoc nocß choj, ma junoc nocß oso,
schamåej nocß vuuj. Icha chiß ol vutej
jun viå chßoc choåabßil chiß. ¿Tas yuj
sbßuchvaj viå dßa ebß soldado yic Dios
Pitzan? 37 A Jehová tzin colan dßa
nocß choj yedß dßa nocß oso chiß, aåejaß
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ol in colan dßa jun viå filisteo chiß,
xchi viå.

Ix yalan viåaj Saúl chiß dßa viå:
—Ixic an, aocabß Jehová ol och

edßoc, xchi viå.
38 Elaåchamel ix yiqßuel spichul

viåaj Saúl yic oval ayoch yuuj, ix
schecan viå acßjococh dßa viåaj David
chiß. Ix acßjiqßue jun qßuen xumpil
nabßa bronce dßa sjolom viå, ix acß-
jipaxoch jun qßuen coraza dßa såiß
scßol viå. 39 Ix lajvi chiß, ix yacßanoch
jachan qßuen espada viå dßa snaåal, ix
yacßlan viå sbßeyi. Maj yal-laj sbßey
viå yedßoc, yujto maå cßajanoc viå.
Yuj chiß ix yal viå dßa viåaj Saúl chiß.

—Max yal-laj in bßey yedß juntzaå
tic, maå in cßajanoclaj yedßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix yiqßuel masanil juntzaå
chiß viå dßay, ix bßat viå bßian. 40 Aåej
jun teß scßococh viå ix yicßaß, ix sicßan-
qßue oyeß cßolan qßuen qßueen viå dßa
stiß a aß, ix yacßanem qßuen viå dßa yol
jun syuneß pa, yedßnac jun chßaå mej-
meech viå, ix snitzanbßat sbßa viå dßa
slacßanil jun viå filisteo chiß. 41 Aåejaß
jun viå filisteo chiß, ix snitzcot sbßa viå
dßa slacßanil viåaj David chiß, bßabßel
jun viå edßjinac smaclabß jul-labß viå
yuuj. 42 Ayic ix iljicot viåaj David chiß
yuj jun viå filisteo chiß, ix yilan viå to
te vachß yilji snivanil viå, palta malaj
yelcßoch viå dßa viå, yujto quelem
unin viå. 43 Ix yalan viå icha tic dßa
viåaj David chiß:

—¿Tom tzßiß in tzilaß yuj chiß tzach
cot dßayin yedß teß a teß chiß? xchi viå.

Ix syamanoch viå scatabßan viåaj
David chiß dßa sbßi sdiosal. 44 Ix yalan
viå:

—Cotaå dßa tic, ol vacß a chibßejal
schibßat nocß ostoc yedß nocß chium
nocß, xchi viå dßa viå.

45 Ix tacßvi viåaj David chiß icha tic:
—A ach tic tzach cot acß oval

vedßoc yedß qßuen espada yedß qßuen a
lanza yedß pax qßuen a cotac lanza. A
inxo tic tzin javi vacß oval edßoc yedß
spoder Jehová Yajal dßa Smasanil,
aton co Diosal a oå soldado israel oå
tic, aton malaj yelcßoch alani. 46 A
ticnaic, a Jehová ol ach acßanoch dßa
yol in cßabß. Ol ach in milchamoc, ol
in xicanel a jolom. Ol vacßanpax
snivanil ebß etchoåabß tic schibßat
nocß ostoc yedß nocß chium nocß. Icha
chiß ol aj yojtacanel masanil anima
dßa yolyibßaåqßuinal tic to a co Diosal
a oå israel oå tic, Dios dßa val yel.
47 Masanil ebß anima molanecß tic, ol
nachajel yuj ebß to maåoc qßuen
espada, maåoc qßuen lanza syacßlabßej
Jehová yic scolanel ebß schoåabß. A
jun oval tic yic Jehová, aß ol ex
acßanoch dßa yol co cßabß, xchi viå dßa
viå.

48 Ix cot viå filisteo chiß dßa yichaå
viåaj David chiß, aåejaß viåaj David
chiß elaåchamel ix bßatpax viå dßa
yichaå viå. 49 Ix yacßanembßat scßabß
viåaj David chiß dßa yol spa, ix yicßan-
qßueta jun qßuen qßueen viå, ix
yacßanoch qßuen viå dßa yol smejme-
ech chiß, ix sjulan qßuen viå. A val dßa
snaåal sat viå filisteo chiß ix och
qßueen, ix can chßapnaj qßuen dßa
snaåal sat viå chiß, ix telvi viå, lachan
ix aj viå dßa sat luum. 50 Icha chiß ix
aj yacßji ganar viå yuj viåaj David
chiß. Aåej yedß jun cßolan qßuen
qßueen yedß jun chßaå mejmeech ix
milji viå yuj viå. Malaj yespada viåaj
David chiß, 51 yuj chiß ix bßat lemnaj
viå bßaj ayecß viå filisteo chiß, ix
yicßanqßueta qßuen yespada viå viå
dßa yol yatut. A yedß qßueen ix xiquel
sjolom viå filisteo chiß viå.
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Ayic ix yilan ebß filisteo to toxo
ix cham jun viå nivan yelcßoch dßa
scal ebß chiß, ix el lemnaj ebß.
52 Axo yic ix yilan ebß soldado
Israel yedß ebß yic Judá, ix el yav
ebß, ix bßat ebß dßa spatic ebß filisteo
chiß, masanto ix cßoch ebß dßa stiß
choåabß Ecrón. Dßa masanil yoltac
bße sbßatåej dßa Saaraim, scßoch dßa
Gat yedß dßa Ecrón chiß, toxoåej tel-
tumbßa ix ajcan snivanil ebß soldado
filisteo schami.

53 Ix lajvi sbßat tzacßan ebß israel
dßa spatic ebß filisteo dßa juntzaå
lugar chiß, ix meltzaj ebß yiqßuelta
masanil tastac ay dßa yol scam-
pamento ebß filisteo chiß. 54 Ix
yicßanqßue sjolom jun filisteo chiß
viåaj David chiß, ix yicßanbßat viå
dßa Jerusalén. Ix yicßanpaxel qßuen
syamcßabß viå filisteo chiß viå, ix
yacßanoch qßuen viå dßa yol
smantiado.

55 Ayic ix yilan viåaj Saúl sbßat
viåaj David yacß oval yedß viå filis-
teo chiß, ix scßanbßan viå dßa viåaj
Abner, yajalil ebß soldado:

—Abner, ¿mach smam jun viå
quelem tic? xchi viå.

56 Mamin rey, maå vojtacoclaj,
xchi viåaj Abner chiß.

—Scan dßa yol a cßabß a cßan-
bßani mach ay yic viå, xchi viå
rey chiß.

57 Ayic van smeltzaj viåaj David
chiß, ayic toxo ix chamcan viå filis-
teo chiß yuj viå, yedßnac sjolom viå
chiß viå, axo viåaj Abner ix icßanbßat
viå dßa viåaj Saúl chiß. 58 Ix scßan-
bßan viåaj Saúl chiß dßa viå:

—Ach quelem, ¿mach a mam?
xchi viå. Ix tacßvi viåaj David chiß:

—Yuninal in viåaj Isaí, viå a
checabß cajan dßa Belén, xchi viå.,1718

Ix yamigoej sbßa viåaj David

yedß viåaj Jonatán

18 1 Ayic ix lajvi slolon viåaj
David yedß viåaj Saúl chiß,

axo viåaj Jonatán yuninal viåaj Saúl
chiß, te vachß ix yil viåaj David chiß
viå icha val syutej syailan sbßa.
2 Aåejaß viåaj Saúl chiß, a dßa jun cßu
chiß, ix yacßcanoch yopisio viåaj
David chiß viå, majxo yacßlaj meltzaj
viå viå dßa spat smam. 3 Ix yacß stiß
viåaj Jonatán dßa viåaj David chiß to
vachß ol yil-laj sbßa ebß viå dßa
masanil tiempo, yujto te xajan viåaj
David chiß yuj viå. 4 Ix yicßanpaxel
masanil spichul viåaj Jonatán yic
oval ayoch yuuj, ix yacßan viå dßa
viåaj David chiß yedß qßuen yespada,
jul-labß yedß cincho ayoch dßa snaåal
viå.

5 Masanil bßaj ix checji viåaj
David yuj viåaj Saúl chiß dßa oval, te
vachßåej ix elcßoch viå, yuj chiß ix
acßjioch viå yajalil dßa jun macaå ebß
soldado. Yuj chiß ix te tzalaj ebß sol-
dado yedß ebß ayoch yopisio yuj viåaj
Saúl chiß.

Ix chichon scßol viåaj Saúl

dßa viåaj David

6 Ayic ix jax ebß soldado smasanil
dßa oval, ayic toxo ix chamcan viå
filisteo yuj viåaj David chiß, ix laj elta
ebß ix ix dßa junjun choåabß yic
schaan ebß ix sjavi viåaj rey Saúl chiß.
Sqßue chennaj ebß ix tzßelta ebß ix,
stziåan qßuen spandereta ebß ix yedß
qßuen splatillo. 7 Van sbßitan ebß ix
tzßelta ebß ix, syalan ebß ix icha tic:

Smilal ebß ajcßool ix smilcham
viåaj Saúl.
Lajlajuå miltac ix smilcham
viåaj David, xchi ebß ix.
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8 A jun chiß, te ya ix och ix yabß
viåaj Saúl chiß, yuj chiß ix chichon-
qßue scßool viå, ix yalan viå:

—Ste icßjivalchaaå viåaj David dßa
vichaå, yuj chiß syal ebß ix ix tic to
lajlajuå miltac ix smilcham viå, a
inxo tic jayeåej mil ix in milchamoc.
Jabßxoåej val yoch viå tic reyal in
qßuexuloc, xchi spensar viå chiß.

9 Atax taß ix ochcan chißan scßol
viå dßa viåaj David chiß.

10 Axo dßa junxo cßu, ix och jun
espíritu chuc yuj Jehová dßa viåaj
Saúl chiß, ix och locoax viå dßa sdes-
pacho, ix och ijan viåaj David
schalan teß arpa, ichataxon scßulej,
yedßqßue jun qßuen lanza viåaj Saúl
chiß. 11 Ix cot val numnaj dßa sjolom
viå ix yilaß, ix sjulanoch qßuen slanza
viå chiß dßa viåaj David chiß, yic
tzßochcan chßapnaj viå yedß qßuen dßa
sat pat chiß snaan viå, palta chael ix
scol sbßa viåaj David chiß.

12 Ix xivqßue viåaj Saúl dßa viåaj
David chiß, yujto a Jehová ayoch yedß
viåaj David chiß, axo pax yedß viå
jun, maåxo ayoc ochlaj Jehová chiß.
13 Yuj chiß, maåxooc dßa spat viå chiß
ix munlaj viåaj David chiß, palta to ix
yiqßuel viå viå dßa stzßey. Ix
yacßanoch viå viå yajalil dßa jun mil
ebß soldado, aton viå edßjinac ebß ayic
ix xidßecß ebß dßa oval. 14 Yalåej bßaj
ix ecß viåaj David chiß, vachßåej tzßaj
yelcßochi, yujto a Jehová ayoch yedß
viå. 15 Yuj chiß ix te vachß xiv viåaj
Saúl chiß dßa viå. 16 Masanil ebß israel
yedß ebß aj Judá, te xajan viåaj David
chiß yuj ebß. Ste tzalaj ebß yedß viå
yujto a viå scuchbßan ebß dßa oval.

17 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Saúl
dßa viåaj David chiß:

—Svacß ix bßabßel visil scuchan
Merab etbßeyumoc, aåej to jelanåej

tzutej a bßa dßa oval, tzacßan oval cuj
a oå schoåabß oå Jehová tic, xchi viå.

Ix sna viåaj Saúl icha chiß yujto
malaj sgana viå yoch smul smilan
viåaj David chiß, vachß ama tato a ebß
filisteo smilan viå snaan viå.

18 Ix tacßvi viåaj David chiß:
—Mamin rey, malaj jabßoc vel-

cßochi, maå nivanoclaj yelcßoch in
mam yedß ebß in cßabß voc dßa scal ebß
quetisraelal yic tzin och a åißoc, xchi
viå.

19 Axo yic ix cßoch stiempoal
yacßan ix yisil viåaj Saúl chiß yet-
bßeyumoc viå, aton ix Merab, axo dßa
viåaj Adriel aj Mehola ix yacß ix viå.
20 Axo junxo ix yisil viå scuchan
Mical, te ay sgana ix dßa viåaj David
chiß. Ayic ix yabßan viåaj Saúl chiß
icha chiß, te vachß ix yabß viå. 21 Yuj
chiß ix snaan viå to ol yacß junxo ix
yisil viå chiß yetbßeyumoc viåaj David
chiß, yic vachß yuj ix ol miljoccham
viåaj David chiß yuj ebß filisteo. Ix
yalan viåaj Saúl dßa viåaj David dßa
schaelal:

—A ticnaic, val yel ol ach och in
åißoc, xchi viå.

22 Ix stzßacan yal viå dßa ebß viå
ayoch dßa yopisio yuuj:

—Tzex lolon yedß viåaj David e
chßocoj, tzeyalan dßa viå icha tic: A
viå rey, tzach ste xajanej viå, tzach
co xajanejpax a oå tic. Yuj chiß ach
ochocabß såißoc viå rey chiß, xe chi
dßa viå, xchi viåaj Saúl chiß.

23 Ix bßat ebß viå ay yopisio chiß
yal juntzaå chiß dßa viåaj David chiß,
ix tacßvi viå dßa ebß icha tic:

—Am e naani to secojtac voch
såißoc viå rey chiß, ina to mebßaß in,
malaj jabßoc velcßochi, xchi viå.

24 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß schecabß
viåaj Saúl chiß yal dßay, tas ix aj yalan
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viåaj David chiß. 25 Ix yalanxi viåaj
Saúl chiß dßa ebß ay yopisio chiß:

—Alec dßa viå, max stuplaj ix visil
tic viå icha sbßeybßal ebß anima, aåej
syicßcot 100-oc sjolom svinaquil ebß
viå filisteo viå dßayin. Icha chiß tzßaj
in pacan in bßa dßa ebß vajcßol chiß, xe
chi dßa viå, xchi viå rey chiß. Icha chiß
ix yutej viå rey chiß yalani yic smil-
jicham viåaj David chiß yuj ebß filis-
teo chiß.

26 Ix bßatxi ebß ay yopisio chiß yal
dßa viåaj David chiß. Ix schaan scßol
viå yoch såißoc viå rey chiß. Ayic
manto cßochlaj scßual, 27 ix bßat viåaj
David chiß yedß ebß soldado, ix
smilancham 200 ebß viå filisteo viå.
Tzßacan ix yicßcot sjolom svinaquil
ebß viå viå dßa viåaj Saúl chiß yic
tzßochcan viå såißoc viå. Ix lajvi chiß,
ix yacßan ix Mical yisil viåaj Saúl chiß
yetbßeyumoc viå.

28 Ix nachajel yuj viåaj Saúl chiß,
ix yilan viå to a Jehová ayoch yedß
viåaj David chiß, ix yilanpax viå to te
xajan viå yuj ix Mical chiß, 29 yuj chiß
ix te vachß xivqßue viå dßa viå, ix te
vachß och viå ajcßolal dßa viå. 30 A
ebß filisteo ix te ochåej ebß yacß oval
yedß ebß israel, palta a viåaj David
chiß, te jelan viå dßa oval dßa yichaå
juntzaåxo ebß yetyajalil soldado viåaj
Saúl dßa juntac el, yuj chiß ix te bßinaj
viå.,1819

Sgana viå rey smilcham viåaj David

19 1 Ix yalan viåaj Saúl dßa
viåaj Jonatán yedß dßa ebß ay

yopisio to smilcham viåaj David ebß.
Palta te xajan viåaj David chiß yuj
viåaj Jonatán chiß, 2 yuj chiß ix yalan
viå dßa viå icha tic:

—Van snaan viå in mam ach smil-
chamoc. Yuj chiß te lista tzutej a bßa

qßuicßan, tza cßubßejel a bßa dßa junoc
bßaj te cßubßeltac. 3 Yujto a qßuicßan
chiß, tzin bßat yedß viå in mam chiß
dßa slacßanil bßaj ayach ecß chiß,
svalan dßa viå uuj, tzaxo val dßayach
tas tzßaj yalan viå, xchi viå.

4 Ix yalan viåaj Jonatán dßa viå
smam chiß yuj tastac vachß scßulej
viåaj David chiß icha tic:

—Mamin, maå vachßoc tato tzach
och ajcßolal dßa viåaj David a checabß,
yujto malaj bßaj tzßoch smul viå
dßayach, yujto nivan tas vachß ix icß
dßa spatic viå. 5 Ix ilaß to ix sbßec sbßa
viå schami ayic ix smilancham viå
filisteo viå, icha chiß ix aj scolchaj co
choåabß tic yuj Jehová. A jun chiß ix
il val. Ix ach te tzalaji. ¿Tas yuj tza
naß a milcham viå, ina to malaj jabßoc
smul viå dßayach? xchi viå.

6 Ix scha yabß viåaj Saúl chiß tas ix
yal viåaj Jonatán chiß, ix yalan viå:

—Tic svacß can in tiß dßa yichaå
Jehová to maå ol in milcham viå,
xchi viå.

7 Ix lajvi chiß ix avtaj viåaj David
chiß yuj viåaj Jonatán chiß, ix yalan
viå tas ix aj yalan viå smam chiß dßay.
Ix yicßanbßat viåaj David chiß viå dßa
yichaå viå smam chiß, ix ochxi viå
dßa yopisio dßa stzßey viåaj Saúl chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix ochxi oval junelxo
yedß ebß filisteo, ix elixta viåaj David
chiß yacß oval yedß ebß, te nivan ebß ix
smilcham viå, yuj chiß ix el lemnaj ebß
dßa viå. 9 Axo pax viåaj Saúl chiß, ix
ochxi jun espíritu chuc dßa viå yuj
Jehová. Cßojanem viå dßa yol spat,
yedßnacqßue qßuen slanza viå, axo
viåaj David chiß van schalan teß arpa
viå dßa yichaå viå rey chiß. 10 Ix
yicßanchaaå qßuen slanza viå rey chiß,
ix sjulanoch qßuen viå dßa viåaj David
yic tzßochcan chßapan viå dßa sat pat
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chiß yuj qßuen yalani, palta ix scol sbßa
viåaj David chiß, yuj chiß ix bßatcan
chßapan qßuen lanza chiß dßa sat pat
chiß. Ix el lemnaj viåaj David dßa jun
acßval chiß, ix bßat viå dßa spat. 11 A dßa
jun acßval chiß, ix yal viåaj Saúl chiß to
sbßat och staåvumal viåaj David chiß
dßa spat, yic vachß axo dßa junxo
qßuiåibßalil, bßat miljoccham viå. Axo
ix Mical yetbßeyum viå ix alan dßay:

—Tato maå ol a col a bßa dßa jun
acßval tic, qßuicßan chamnac achxo,
xchi ix.

12 Ix lajvi chiß, ix yacßanelta jun
chßaå lasu ix dßa jun ventena, ataß ix
emta viåaj David chiß yic scolan sbßa.
13 Ix yicßancot jun sdiosal ix, ix
yacßanecß jichan ix dßa sat schßat viåaj
David chiß. Ix yacßanoch juntzaå xil
nocß chiva ix jalbßil dßa sjolom jun
sdiosal chiß, ix yacßanbßat jun sábana
ix dßa yibßaå. 14 Ayic ix yacßanbßat ebß
schecabß viåaj Saúl bßat syam viåaj
David chiß, ix yalan ix Mical to
penaay viå. 15 Ix schecanxibßat ebß
schecabß viåaj Saúl chiß, ix yalan viå:

—Iqßueccot viå dßa sat schßat chiß
dßa tic, a in ol in milcham viå, xchi
viå.

16 Ix och ebß dßa yol spat viåaj
David chiß yic syilan ebß, ticni aåej
jun yechel jichanecß dßa sat chßat chiß,
ayoch jun xil chiva scßaå jolomoc. Ix
bßat yalan ebß dßa viåaj Saúl chiß.
17 Ix yalan viåaj Saúl chiß dßa ix
Mical chiß:

—¿Tas yuj tzin ixtej, tza colanel
jun viå vajcßol chiß? xchi viå. Ix tacßvi
ix:

—Yujto ix yal viå dßayin: Ol ach in
milchamoc tato max in a chaeli, xchi
viå, xchi ix.

18 Icha chiß ix aj scolchaj viåaj
David chiß. Ix bßat scolan sbßa viå bßaj

ay viåaj Samuel dßa Ramá. Ix yalan
viå dßa viå tas ix utaj yuj viåaj Saúl
chiß. Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Samuel
chiß yedß viå dßa Naiot yic bßat cajnaj
ebß viå taß. 19 Ayic ix yabßan viåaj
Saúl chiß to a dßa Naiot dßa yol yic
Ramá ayecß viåaj David chiß, 20 ix
yacßanbßat schecabß viå yic bßat icßjoc-
cot viå. Ayic ix cßoch ebß checabß chiß,
ix yilan juntzaå ebß schecabß Jehová
ebß, van sbßitan ebß yuj Yespíritu Dios,
axo viåaj Samuel chiß scuchbßan ebß.
A dßa jun rato chiß, ix och Yespíritu
Dios dßa ebß schecabß viåaj Saúl chiß,
ix och ebß dßa scal ebß, ix bßitan ebß.

21 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj
Saúl chiß, ix yacßanbßat junxo macaå
ebß schecabß viå. Aåejaß ix ochpax ebß
dßa scal ebß van sbßitan chiß. 22 Yuj
chiß, a val viåaj Saúl chiß ix bßat
ilanoc, axo yic ix cßoch viå dßa jun
nivan ucßbßilaß ay dßa Secú, ix scßan-
bßan viå bßajtil ayecß viåaj Samuel
yedß viåaj David. Ay mach ix alan dßa
viå to ato dßa Naiot dßa yol yic Ramá
ayecß ebß viå. 23 Yuj chiß ix bßat viå
taß. Elaåchamel ix ochpax Yespíritu
Dios dßa viå, yacbßan van sbßey viå, ix
och ijan viå sbßitani masanto ix cßoch
viå dßa Naiot chiß. 24 Ix yicßanel
spichul viå yic sreyal, comon
animaxoåej ix yutej sbßa viå dßa
yichaå viåaj Samuel chiß ayic ix
bßitan viå chiß. Ichaxoåej chiß ix yutej
sbßa viå ix ecß cßu yedß ix ecß acßval. A
yuj jun chiß ix elta jun lolonel tzßalji:
Ipan pax viåaj Saúl ayoch dßa scal ebß
schecabß Dios, xchi.,1920

Ix colvaj viåaj Jonatán dßa viåaj David

20 1 Ix el lemnaj viåaj David dßa
Naiot dßa yol yic Ramá, ix

bßat yilan viåaj Jonatán viå, yic syal
viå dßa viå:
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—¿Tas val in mul? ¿Tom ay val
junoc in mul te chuc ix in cßulej dßa
viå a mam, yuj chiß tzin sayecß viå yic
tzin smilanchamoc? xchi viå.

2 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—Maå jabßoc, maå ol ach chamlaj.

Scham a naani to a masanil tas scßulej
viå in mam chiß, syalåej viå dßayin,
vachßchom nivan yelcßochi, ma quen-
åej. ¿Tom ijan maå ol yal viå dßayin
yuj jun tic? Maay amlaj, xchi viå.

3 Ix och ijan viåaj David chiß
yalani:

—Yojtac viå a mam chiß to te vachß
cacßani, yuj chiß max yal-laj viå
dßayach, max yal-laj scßol viå tzoj-
taquejeli, yic max ach cusi. Palta yoj-
tacxo Jehová to ayxo och chamel dßa
vibßaå, xchi viå.

4 Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Tato ay junoc bßaj syal ach in

colani, al dßayin, xchi viå.
5 Ix tacßvi viåaj David chiß:
—A qßuicßan tzßoch qßuiå yuj yalji

qßuen uj, yovalil tzin em cßojan in va
dßa stzßey viå rey chiß. Elocabß dßa a
cßool tzin cßubßejcanel in bßa dßa cal-
tac teß tic, masanto dßa yemcßualil
chabßej. 6 Tato tzin scßanbßej viå a
mam chiß, tzal dßa viå to a dßayach ix
in cßanaß to tzin bßatcan dßa Belén in
choåabß, yujto a masanil ebß in cßabß
voc ol acßanoch qßuiå ichataxon dßa
junjun abßil. 7 Yicßocabß tas tzal chiß,
tato xchi viå, vachß vic syal chiß. Tato
scot yoval viå jun, syalelcßochi to
naanxo yuj viå in smilanchamoc.
8 Ina to toxo ix cacß co tiß dßa yichaå
Jehová to vachß cacßani, yuj chiß tzin
cßan jun tic dßayach. Palta tato yel ay
in mul, syal in a milanchamoc, maå
yovaliloc tzin icßbßat dßa yichaå viå a
mam chiß, xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:

—Maå a na icha chiß, tato ix vabß
specal to snibßej viå in mam chiß
tzach smilchamoc, toxom ix val
dßayach, xchi viå dßa viå.

10
—¿Mach pax ol alan dßayin,

tato chuc ol aj stacßvoc viå dßayach?
xchi viåaj David chiß.

11 Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Coå vedßoc, coå el dßa spatiquel

choåabß tic, xchi viå.
Ix bßat ebß viå schavaåil. 12 Ayic ix

cßoch ebß viå bßaj maåxalaj anima, ix
yalan viåaj Jonatán chiß:

—Yojtac Jehová co Diosal to yel
svalaß. A qßuicßan, ma chabßej yabß
icha tic, tzin cßanbßej dßa viå in mam
chiß, tas nabßil yuj viå. Tato vachß tas
snaß viå dßa a patic, svalcot abßi.
13 Tato chuc spensar viå dßa a patic
jun, aocabß Jehová ol acßan in yaelal
tato max val dßayach yuj tas ol aj a
colan a bßa. Axo ticnaic, colvajocabß
Jehová edßoc icha ix aj scolvaj yedß
viå in mam chiß. 14 A ticnaic, tato
pitzaninto ol ach ochcan reyal, tzin
cßan dßayach to ol ocß a cßool dßayin
icha yoqßuelcßolal Jehová dßayach,
maå ol in a milchamlaj. 15 Tato toxo
in cham jun, tzin cßan dßayach to tza
nacot viåtilal dßa masanil tiempo.
Ayic ol satjiel ebß ajcßol yuj Jehová,
mocabß satel in bßinaj dßa a macbßen,
xchi viå. 16 Icha chiß ix aj sbßoancan
strato viåaj Jonatán chiß yedß viåaj
David chiß, ol bßeyåejbßat dßa scal yiå-
tilal viåaj David chiß. Ix yalan viåaj
Jonatán chiß icha tic:

Aocabß Jehová tzßacßan a yaelal
tato maå ol elcßoch tas scalcan tic,
xchi viå. 17 Yujto te xajan viåaj
David chiß yuj viåaj Jonatán chiß, yuj
chiß ix yal viå to svachß bßoejxican jun
strato ebß viå chiß. 18 Ix yalanxi viåaj
Jonatán chiß:
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—Qßuicßan tzßoch qßuiå yuj yalji
qßuen uj, scheclaji to malaj ach yujto
secan tzßajcan bßaj tzach em cßojan.
19 Palta axo chabßej dßa yemcßualil,
sbßat a cßubßejel a bßa bßaj a cßubßej-
naquel a bßa junel. Tza taåvej dßa
slacßanil qßuen qßueen scuch Ezel.
20 Tzin julbßat oxeoc in jul-labß taß,
ichato ay junoc mach bßaj van in jul-
vajbßati. 21 Slajvi chiß, svalan dßa viå
in checabß: Ixic bßat icßcot in jul-labß
chiß, xin cham dßa viå. Tato sval dßa
viå icha tic: A dßa yichaåcot tic ay,
icßcot teß, ta xin chi, tzach cot dßa jun-
cßolal, malaj tas ol ach icßan syal chiß.
Toxo ix vacß in tiß dßa yichaå Jehová
to icha chiß ol vutej. 22 Palta tato sval
jun: A jun in jul-labß chiß, najatto ay
dßa ichaåbßat chiß, tato xin chi dßa
viå, tzach bßat dßa najat a col a bßa
yujto a Jehová tzach checanbßati.
23 A pax dßa co tiß ix calcan tic jun, a
Jehová testigo tzßajcan dßay to junel-
åej scalcani, xchi viå dßa viå.

24 Ix lajvi chiß, ix scßubßanel sbßa
viåaj David chiß dßa caltac teß. Ayic
ix chajiel yich yic tzßoch qßuiå yuj
yalji qßuen uj, ix em cßojan viåaj rey
Saúl svaßi. 25 A dßa sat pat ix em
cßojan viå dßa bßajtaxon tzßem cßojan.
A dßa yichaå viå ix em cßojan viåaj
Jonatán, axo dßa stzßey viå ix em
cßojan viåaj Abner, axo pax xila
viåaj David, malaj mach ix em
cßojan dßay. 26 A dßa bßabßel cßu,
malaj tas ix yal viåaj Saúl chiß,
yujto ix sna viå icha tic: Tecan ay
junoc tas maå vachßoc ix scßulej
viåaj David chiß, maj am yal sbßoan
sbßa viå icha yalan ley dßa ayocto,
xchi viå dßa spensar chiß.
27 Schabßilxo cßual yajoch qßuiå chiß,
colanåej xila viåaj David chiß, malaj
mach tzßem cßojan dßay. Yuj chiß ix

scßanbßej viåaj Saúl dßa viåaj
Jonatán icha tic:

—¿Tas yuj maj javi viå yuninal
viåaj Isaí chiß vael ticnaic yedß evi?
xchi viå.

28 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—A viåaj David chiß alan dßayin

evi, 29 tobß masanil ebß scßabß yoc viå
snaan qßuiå yic silabß dßa schoåabß,
yuj chiß ix avtajbßat viå yuj jun viå
yucßtac. Yal viå dßayin icha tic: Tato
vachß in dßa a sat, cha in bßat vacß
tzalajbßoc in cßool yedß ebß vucßtac
chiß, xchi viå. Yuj chiß max javilaj viå
vael dßa a mexa tic, xchi viå.

30 Ayic ix yabßan viå rey icha chiß,
ix cot yoval viå dßa viåaj Jonatán
chiß, ix yalan viå:

—Mitzß unin ach, bßajam sicßbßil
ach. Vojtac to vachß acßan yedß viå
yuninal viåaj Isaí chiß, yic qßuixvelal
tzach ajcan yedß ix a nun. 31 ¿Tom
max nachajel jabßoc uuj to yacbßan
pitzan viå yuninal viåaj Isaí chiß, maå
ol ach och reyal yedß pax ebß iåtilal?
A ticnaic, acßbßat sayumal viå,
tzicßancot viå dßayin, ol in milancham
viå, xchi viå.

32 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß icha
tic:

—¿Tas yuj ol cham viå? ¿Tom ay
junoc tas chuc ix scßulej viå, yuj chiß
icha chiß tzalaß? xchi viå.

33 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj
Saúl chiß, ix sjulanbßat jun qßuen
slanza viå dßa viåaj Jonatán chiß yic
smilancham viå. Icha chiß ix aj
snachajel yuj viåaj Jonatán chiß to aß
viå smam viå chiß, snibßej viå smil-
cham viåaj David chiß. 34 Ix cot yoval
viåaj Jonatán chiß, ix qßue jucnaj viå,
ix elta viå. Majxo valaj viå yedß ebß
viå dßa schabßil cßual chiß, yujto ix cus
viå yuj viåaj David chiß, yujto te chuc
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tas ix yal viåaj Saúl chiß ix yabß viå.
35 Dßa val sacbßinaj dßa junxo cßu, ix
bßat viå yil viåaj David chiß, icha yaj
yalancan ebß viå, tzacßanoch jun viå
quelem unin yuj viå. 36 Ix yalan viå
dßa viå quelem chiß:

—Elaåchamel ol bßat icßcot in
jul-labß ol in julbßat tic, xchi viå.

Ix bßat viå quelem chiß bßian. A val
sbßat viå chiß, ix julvajbßat viåaj
Jonatán chiß dßa yichaåbßat viå.
37,38 Ayic ix cßoch viå bßaj ix em
jul-labß chiß, te chaaå ix avaj viåaj
Jonatán chiß icha tic:

—Yel a cßool, maå ach och vaan,
ato dßa ichaåbßat ix cßochi, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yalanxi viå:
—Yelcßolal a bßati, maå ach och

vaan, xchi viå.
Ix sicßanqßue jul-labß chiß viå

quelem chiß, ix yicßancot viå. 39 Palta
maj nachajel-laj jabßoc yuj viå tas ix
scßulej viåaj Jonatán chiß, aåej viå
ojtannac yedß viåaj David tas yaj jun
slolonel chiß. 40 Ix lajvi chiß, ix yacßan
sjul-labß viåaj Jonatán chiß dßa viå
quelem chiß, ix schecan meltzaj viå
viå dßa choåabß.

41 Ixåej bßatcan viå quelem chiß, ix
elcancot viåaj David dßa spatic qßuen
qßueen. Ixåej elta viå chiß, oxel ix em
åojan viå dßa yichaå viåaj Jonatán
chiß. Ix lajvi chiß ix stzßubßlanelta stiß
ebß viå, ix ocß ebß viå schavaåil, ix
sicßsicßan val viåaj David chiß yoqßui.
42 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Jonatán
chiß dßa viå:

—Ixic, juncßolal a bßati yujto a co tiß
ix cacß co chavaåil, dßa yichaå Jehová
ix calaß. Ix co cßan dßa Jehová chiß to
ayåejocabßoch quedßoc co chavaåil
yedß ebß quiåtilal yic tzßelcancßoch bßaj
ix cacß co tiß, yic vachßåej pax cacßani
yedß ebß quiåtilal, xchi viå.

Ix lajvi chiß, ix bßatcan viåaj David
chiß, axo viåaj Jonatán chiß ix mel-
tzajcancot viå dßa choåabß.,2021

Ix el viåaj David dßa viåaj Saúl

21 1 Ix lajvi chiß, ix bßatcan
viåaj David chiß dßa choåabß

Nob, ix ecß viå dßa viåaj sacerdote
Ahimelec. Ix xivqßue viå sacerdote
chiß ayic ix ul schaan viåaj David chiß
viå, ix yalan viå dßa viå:

—¿Tas yuj a achåej tzach javi,
malaj junoc mach edßnac? xchi viå
dßa viåaj David chiß.

2 Ix tacßvi viåaj David chiß:
—Atoni, yujto ay tas ix schec viå

rey ul in cßulej, palta snibßej viå to
malaj mach tzßojtacaneli, axo pax ebß
viå ajun vedß jun, ix val dßa ebß viå
bßajtil ol vil-lajxi in bßa yedß ebß viå.
3 A ticnaic, ¿ay am jabßoc tas sco va
dßayach? Acß oyeoc co pan, ma yalåej
tas ayecß dßayach, xchi viå.

4 Ix tacßvi viå sacerdote chiß:
—Malaj ixim comon pan ayeqßui.

Ay ixim, palta a ixim tzßacßjioch dßa
yichaå Jehová. Syal vacßan ixim
dßayach, tato vachß yaj ebß viå ajun
chiß edßoc, tato maj vay ebß viå yedß
ebß ix ix, xchi viå.

5 Ix tacßvi viåaj David chiß icha tic:
—Ayxotax scan ebß ix cuuj, chabß-

jitax oå coti. Vachßchom yel, maå
yicoc Jehová jun co checnabßil tic,
palta yictax oå coti, vachßxo yaj ebß
viå vedßnac chiß icha yalan ley, yuj
chiß yel vachßxo yaj ebß viå ticnaic,
xchi viå.

6 Ix lajvi chiß, ix yacßan ixim pan
yic Dios viå sacerdote chiß dßa viå.
Malaj junocxo macaå ixim pan ay dßa
yol scßabß viå sacerdote chiß, aåej
ixim toxo ix icßjiel dßa yichaå Dios dßa
sat mexa yic tzßochixpaxcan ixim
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cßacßto sqßuexuloc. 7 A dßa jun cßu
chiß, ayecß jun viå schecabß viåaj Saúl
dßa slacßanil scajnubß Dios, yujto ay
tas ayoch dßa yibßaå viå. A jun viå
chiß, edomita viå, Doeg sbßi viå, yajal
yaj viå dßa scal ebß staåvumal scalnel
viåaj Saúl chiß.

8 Ix yalan viåaj David chiß dßa
viåaj Ahimelec chiß icha tic:

—¿Ay am junoc qßuen lanza, ma
junoc qßuen espada ayecß dßayach?
Yujto dßa elaåchamel xoåej ix aj in
checjicot yuj viå rey chiß, yuj chiß
majxo yal vicßancot qßuen vespada,
ma junocxo qßuen yamcßabß, xchi viå.

9 Ix tacßvi viå sacerdote chiß:
—A dßa tic ayecß qßuen yespada

viåaj Goliat, viå filisteo a milnac-
cham dßa schßolanil yic Ela. A dßa tic
ayecß qßueen, pichanoch jun cßapac
dßa qßueen, ayecß qßuen dßa spatic
cßapac chaleca. Syal icßanbßat qßueen.
Tato max scha a cßol qßuen jun, maå-
xalaj junocxo qßuen ay dßayin, xchi
viå dßa viå.

Ix tacßvi viåaj David chiß, ix yalan
viå:

—Malaj junocxo qßuen lajan yedß
jun qßueen chiß. Acß qßuen dßayin, xchi
viå.

10 Aåejaß dßa jun cßu chiß ix bßatåej
viåaj David chiß scßubßejel sbßa dßa
viåaj Saúl chiß, ix cßoch viå dßa
choåabß Gat bßaj rey viåaj Aquis.
11 Axo ebß schecabß viåaj Aquis chiß
ix alan icha tic:

—A jun viå tic aton viåaj David,
icha rey yaj viå dßa Israel. Aton viå
sbßitaj yuj ebß ix ix ayic sqßue chennaj
ebß ix, syalan ebß ix icha tic:

Smilal ebß ajcßol ix smilcham
viåaj Saúl.
Lajlajuå miltac ix smilcham
viåaj David, xchi ebß ix, xchi ebß.

12 Ix cham val yabßan juntzaå
lolonel chiß viåaj David chiß, yuj chiß
ix xiv viå dßa viåaj Aquis chiß.
13 Dßa yichaå ebß ix qßuexvi yilji
viåaj David chiß, ix yesanoch sbßa
viå quistalil, comonxoåej stzßibßej
chßacan spatictac puerta viå, tzßemta
jililoc yal stiß viå dßa xil stiß. 14 Ix
yalan viåaj Aquis chiß dßa ebß
schecabß chiß:

—Tato ix eyilaß to quistal jun
vinac tic, ¿tas yuj ix eyicßcot viå
dßayin? 15 ¿Tocval malaj ebß quistal
dßa tic, yuj chiß ix eyicßcot junxo viå
tic yic tzul yacß squistalil viå chiß
dßa yol in pat tic? xchi viå.,2122

22 1 Ix elxi viåaj David chiß taß,
ix bßat scßubßanel sbßa viå dßa

jun qßuen åaqßueen dßa yol yic
Adulam. Ayic ix yabßan ebß viå yucß-
tac viå yedß ebß scßabß yoc viå bßaj
ayecß viå, ix bßat ebß viå scßubßejel
sbßa yedß viå. 2 Ix cßochpax ebß tzßix-
taxi, masanil ebß ay sbßoc yedß ebß ay
schabßcßolal. A viåaj David chiß ix och
yajaliloc ebß. Ay am junoc 400 ebß viå
vinac dßa smasanil.

3 Spetoj viåaj David dßa Adulam
chiß, ix cßochcan viå dßa Mizpa, dßa
yol yic Moab. Ix yalan viå dßa viå
sreyal Moab chiß icha tic:

—Tzin tevi dßayach to scan viå in
mam yedß ix in nun edßoc masanto ol
vil tas ol in yutej Dios, xchi viå.

4 Icha chiß ix aj yicßanbßat smam
snun viå chiß dßa yichaå viå sreyal
Moab chiß. A yedß viå ix aj ebß yac-
bßan ayecß viåaj David chiß scol sbßa
dßa jolomtac vitz. 5 Axo viåaj Gad,
schecabß Dios ix alan dßa viåaj David
chiß icha tic:

—Maå ach can dßa tic yuj a colan a
bßa, palta meltzajaå dßa yol yic Judá,
xchi viå.
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Icha chiß ix aj sbßat viåaj David,
masanto ix cßoch viå dßa jun caltac teß
dßa yol yic Haret.

Ix miljicham ebß sacerdote dßa Nob

6 Ay jun cßual, cßojanem viåaj Saúl
dßa yich jun teß tamarisco dßa jolom
vitz dßa Gabaa, lacßbßilqßue qßuen
slanza viå yuuj, oyanoch ebß yajalil
soldado dßa spatic viå. Ataß ix yabß
viå to ix checlaj bßaj ayecß viåaj
David yedß ebß soldado. 7 Yuj chiß ix
yal viå dßa ebß soldado oyanoch dßa
spatic chiß:

—Ex vetchoåabß yiåtilal Ben-
jamín, abßec tas ol valaß: ¿Tom
tzeyacßoch dßa e cßool to a viå
yuninal viåaj Isaí chiß ol acßan e
luum yedß teß eyuva? ¿Tom e
masanil ol ex och dßa comandanteal
yedß dßa capitanil yuj viå? 8 Yuj chiß
e masanilxoåej a ex ayex ecß tic tzex
och ajcßolal dßayin. Malaj mach
tzßalan dßayin, tato a viå vuninal
toxo ix yacß strato viå yedß viå
yuninal viåaj Isaí chiß. Malaj junoc
ex ayex ecß tic tzex och jabßoc
ilcßolal vuuj. Malaj junoc ex tzeyal
dßayin tato toxo ix och viå vuninal
chiß yacßan scßol jun in checabß, yic
tzßoch ajcßolal dßayin in smilan icha
scßulej ticnaic, xchi viåaj Saúl chiß.

9 Aypaxoch viåaj Doeg aj Edom
dßa scal ebß schecabß viåaj Saúl chiß,
yuj chiß ix tacßvi viå icha tic:

—Ix vil viå yuninal viåaj Isaí chiß
ayic ix bßatcan viå dßa Nob, ix cßoch
viå dßa viåaj Ahimelec yuninal viåaj
Ahitob. 10 A viåaj Ahimelec chiß, ix
scßanbßej viå dßa Jehová yuj viåaj
David chiß, ix acßji svael viå yuj viå.
Ix yacßanpax qßuen yespada viåaj
Goliat viå filisteo viå dßa viå, xchi
viåaj Doeg chiß.

11 Yuj chiß ix schecan viå rey chiß
avtaj viåaj sacerdote Ahimelec chiß
yedß masanil ebß viå sacerdote ay dßa
Nob chiß, aton ebß viå scßabß yocto
sbßa yedß viåaj Ahimelec chiß. Ayic ix
cßoch ebß viå smasanil dßa yichaå viå
rey chiß, 12 ix yalan viå dßa viåaj
Ahimelec chiß:

—Ach yuninal viåaj Ahitob, abß tas
ol valaß, xchi viå.

—Ayinecß dßa yol a cßabß mamin
rey, xchi viåaj Ahimelec chiß.

13 Ix scßanbßan viåaj Saúl chiß dßa
viå icha tic:

—¿Tas yuj ayach och ajcßolal
dßayin yedß viå yuninal viåaj Isaí
chiß? Ix acß svael viå, ix acßanpax jun
qßuen espada dßa viå, ix a cßanbßan
dßa Dios yuj viå, yic tzßoch viå
ajcßolal dßayin yic tzin smilani,
ichaton scßulej viå ticnaic, xchi viå.

14 Ix yalan viåaj Ahimelec chiß dßa
viå rey chiß:

—Mamin rey, ¿mach junoc dßa
scal ebß a checabß scßanabßajej val
icha viåaj David, aåejtonaß to a åiß
pax viå, yajal pax yaj viå dßa scal
ebß a taåvumal, te nivan pax yel-
cßoch viå dßa a palacio? 15 ¿Tocval
bßabßelto tzin cßanbßej dßa Dios yuj
viå? Mamin rey, malaj bßaj tzin och
ajcßolal dßayach, yuj chiß mocabßa
tas tza naß dßa in patic yedß dßa
spatic ebß in cßabß voc, yujto maå
vojtacoc jabßoc tas yaj jun lolonel
tic, xchi viå.

16 Palta dßa yelcßolal ix yal viå rey
chiß dßa viå icha tic:

—Aåejto tzacßoch dßa a cßool to ol
ach cham yedß masanil ebß a cßabß oc
tic, xchi viå.

17 A val dßa jun rato chiß ix
schecan ebß staåvumal viå rey chiß, ix
yalan viå:
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—Mileccham masanil ebß viå
sacerdote yic Jehová tic, yujto
ayoch ebß viå yedß viåaj David chiß.
Yojtac ebß viå to tzßel viå elelal
dßayin, palta maj yal-laj ebß viå
vabßi, xchi viå.

Palta a ebß soldado staåvumal viå
rey chiß, maj yal-laj scßol ebß ix smil-
cham ebß viå sacerdote yic Jehová
chiß. 18 Yuj chiß ix yal viå rey chiß dßa
viåaj Doeg chiß:

—Milcham ebß viå a ach tic, xchi
viå.

Ix och ijan viåaj Doeg chiß
smilancham ebß viå sacerdote chiß. A
dßa jun cßu chiß, 85 ebß vinac
tzßacßanoch cßapac chaleca nabßa lino
ix smilcham viåaj Doeg chiß. 19 Dßa
elaåchamel, ix ochpax viå dßa yol
choåabß Nob, aton schoåabß ebß viå
sacerdote chiß, a yedß qßuen espada
ix smilcham masanil ebß vinac viå,
ebß ix ix, ebß unin yedß ebß ato yalji.
Ix smilpaxcham nocß vacax viå, nocß
bßuru yedß nocß calnel. 20 Palta ay
jun viå yuninal viåaj Ahimelec,
scuchan Abiatar, ix yacß ganar viå
yel lemnaj bßaj van yoch chamel
chiß, ix bßatcan viå bßaj ayecß viåaj
David. 21 Aß viå ix alan dßa viåaj
David chiß to a masanil ebß viå
sacerdote yic Jehová, toxo ix mil-
jicham ebß viå yuj tas ix yal viåaj
Saúl. 22 Ix yalan viåaj David chiß:

—A jun chiß vojtactaxoni, yujto a
dßa yic chiß ix vilaß to ayecß viåaj
Doeg taß, yuj chiß ix in naßa to a viå ol
alan dßa viåaj Saúl chiß. A ticnaic,
vuuj ix cham masanil ebß a cßabß oc
chiß, 23 palta jun, canaå vedß dßa tic.
Maå ach xivoc, yujto a viå ayoch
ajcßolal chiß dßayach, aypaxoch viå
ajcßolal dßayin, palta vachß aj vedß dßa
tic, xchi viå.,2223

A viåaj David ix colanel choåabß Keila

23 1 Ay jun cßual ix och ebß filis-
teo yacß oval dßa choåabß

Keila, ix elcßajbßat strigo ebß toto val
ix steqßueli, yuj chiß ayic ix yalan jun
tic ebß dßa viåaj David, 2 ix bßat scßan-
bßan yabß viå dßa Jehová icha tic:

—¿Tzam in a chabßat vacß oval
yedß juntzaå filisteo chiß? xchi viå.

Ix tacßvi Jehová:
—Ixic acß oval, tza colancanel

choåabß Keila tic, xchi dßa viå.
3 Axo ebß viå ajun yedß viåaj David

chiß, ix yal ebß dßa viå icha tic:
—Ina to dßa xivcßolal ayoåecß dßa

Judá tic, ocxom val to tzoå bßat cacß
oval yedß ebß filisteo dßa choåabß
Keila, xchi ebß.

4 Yuj chiß ix scßanbßejxi viå dßa
Jehová. Ix tacßvixi dßa viå, ix yalani:

—Ixic dßa choåabß Keila chiß. A in
ol vacßoch ebß filisteo chiß dßa yol a
cßabß, xchi.

5 Yuj chiß ix bßat viåaj David chiß
yedß ebß soldado ajun yedßoc dßa
choåabß Keila chiß. Ataß ix yacß oval
ebß yedß ebß filisteo chiß. Ix acßji ganar
ebß yuj ebß, yuj chiß ix yicßcanecß
smolbßetzal nocß ebß smasanil. Icha
chiß ix aj scolchajcanel ebß cajan dßa
Keila chiß.

6 A viåaj Abiatar yuninal viåaj
Ahimelec, viå ix el lemnajoc, ix cßoch
viå bßaj ayecß viåaj David dßa choåabß
Keila chiß, yedßnac jun chaleca viå.
7 Ix alchaj dßa viåaj Saúl to a dßa
choåabß Keila ayecß viåaj David chiß.
Ix snaan viå icha tic: A ticnaic toxo ix
acßjioch viåaj David chiß dßa yol in
cßabß yuj Dios, yujto toxo ix bßat
smacbßejcanoch sbßa viå dßa yol jun
choåabß to te vachß yajoch spuertail
smacchaji, xchi viå.
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8 Ix lajvi chiß, ix yavtan masanil
ebß soldado viå, yic sbßat oymitaj
viåaj David chiß yedß ebß soldado dßa
Keila yuj ebß yalani. 9 Palta ix yoj-
taquejel viåaj David chiß to van scot
viåaj Saúl yacß oval yedß viå, yuj chiß
ix yal viå dßa viåaj sacerdote Abiatar
to syicßcot cßapac chaleca viå yic
scßanbßej ebß dßa Jehová. 10 Ix yalan
viåaj David chiß icha tic:

—Mamin Jehová, co Diosal ach a
oå israel oå tic, a in a checabß in tic
ix vabßi to a viåaj Saúl van snaan viå
ul satel choåabß Keila tic vuuj. 11 ¿Ol
am javoc viå icha ix aj vabßani? ¿Ol
am in yacßoch ebß cajan dßa choåabß
Keila tic dßa yol scßabß viå? Tzin tevi
dßayach Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, to tzal dßayin, xchi viå.

Ix yalan Jehová chiß:
—A viåaj Saúl chiß van scot viå,

xchi.
12 Ix scßanbßanxi viåaj David chiß

dßa Jehová chiß:
—¿Ol am in yacßoch ebß aj choåabß

Keila tic yedß ebß in soldado dßa yol
scßabß viå? xchi viå.

Ix yalanxi Jehová chiß:
—Iß, ol ex yacßoch ebß, xchi.
13 Yuj chiß ix el viåaj David yedß

ebß soldado chiß, ay am junoc 600 ebß.
Chßocchßoc bßaj ayecß ebß dßa juntac
el. Ayic ix cßochxi yabßixal dßa viåaj
Saúl chiß to toxo ix el ebß dßa choåabß
Keila chiß, majxo bßatlaj viå taß.

Ix bßatcan viåaj David dßa tzßinan luum

14 Yuj chiß ix aj viåaj David chiß
dßa juntzaå qßuen åaqßueen dßa siquil
luum dßa yol yic Zif. Vachßchom ix
saychajecß viå yuj viåaj Saúl chiß dßa
junjun cßu, palta maj acßjilaj viå yuj
Dios dßa yol scßabß viå. 15 Ayic ix
yabßan specal viåaj David chiß to

aåejaß sayjiecß viå yuj viåaj Saúl chiß
yic smilanchamoc, ix canxoåej viå
dßa Hores, dßa tzßinan luum dßa yol
yic Zif chiß.

16 Ay jun cßual ix bßat viåaj
Jonatán yil viåaj David dßa Hores
chiß. Ix acßji stecßanil viåaj David chiß
yuj viå yic syacßanoch Dios viå yipoc
scßool. 17 Ix yalan viå dßa viåaj David
chiß icha tic:

—Maå ach xivoc, yujto maå ol ach
ilchajlaj yuj viå in mam chiß. Yujto a
ach tic, ol ach ochåej co reyaloc a oå
israel oå tic, a inxo ol in och dßa
schabßil yajalil dßayach. A jun tic yoj-
tacxopax viå in mam chiß, xchi viå.

18 Ix snaanxicot strato ebß viå
schavaåil dßa yichaå Jehová. Ix lajvi
chiß, ix meltzajxi viåaj Jonatán chiß
dßa spat, axo pax viåaj David chiß, ix
canåej viå dßa Hores chiß. 19 Axo ebß
cajan dßa Zif chiß ix bßat alan dßa viåaj
Saúl dßa Gabaa, ix yalan ebß:

—A viåaj David, ayecß viå
scßubßejel sbßa dßa yol co macbßen, dßa
juntzaå qßuen åaqßueen dßa svitzal
Haquila, dßa Hores, dßa stojolal sur
dßa choåabß Jesimón. 20 Yuj chiß
mamin rey, tato syal a cßool tzach
bßat taß, syal tzach bßati, ol co chßox
viå dßayach, xchi ebß.

21 Ix yalan viåaj Saúl chiß dßa ebß:
—Yacßocabß svachßcßolal Jehová

dßa eyibßaå, yujto tzßocß e cßool
dßayin. 22 A ticnaic, sval dßayex to
bßat eyil val bßajvaltil ayecß viå,
mach ix ilani, yujto svabßi tobß te
jelan viå scolan sbßa. 23 Tzeyil val
sicßlabßil bßaj val scßubßejel sbßa viå
chiß, tzul eyalanxi dßayin dßa
sjichanil, icha chiß ol aj in bßat
eyedßoc. Tato yel ayecß viå taß, ol
bßat in sayecß viå dßa scal masanil
yol yic Judá, xchi viå.
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24 Ix bßabßlaj pax ebß aj Zif chiß dßa
schoåabß, axo viåaj Saúl chiß
tzacßanto ix bßat viå yedß ebß soldado.
Axo pax viåaj David chiß, ayecß viå
yedß ebß viå ajun yedßoc dßa Maón,
dßa tzßinan luum, dßa acßlic dßa
stojolal sur dßa choåabß Jesimón.
25 Yuj chiß ix bßat viåaj Saúl chiß yedß
ebß soldado say viå. Ayic ix alji jun
tic dßa viåaj David chiß, ix emta viå
dßa sattac qßueen, ix canåej viå dßa
lum Maón dßa tzßinan luum chiß. Yuj
chiß a ix yabßan viåaj Saúl chiß icha
chiß, ix bßat viå sayecß viå taß. 26 A
dßa jun spacßul jun vitz chiß, ataß sbßat
viåaj Saúl yedß soldado. Axo dßa
junxo spatic luum, ataß sbßatpax viåaj
David yedß ebß soldado ajun yedßoc
yic syacß yip ebß yel dßa viåaj Saúl
chiß. Palta toxo ix oyjichaaå viåaj
David yedß ebß ajun yedß viå yuj viåaj
Saúl yedß ebß soldado chiß yic syamji
ebß. 27 Elaåchamel ix cßoch jun viå
checabß dßa viåaj Saúl chiß, ix yalan
viå:

—Mamin rey, meltzajaå dßa elaå-
chamel, yujto a ebß filisteo toxo ix
och ebß dßa yol co choåabß, xchi viå.

28 Yuj chiß ix bßat viåaj Saúl chiß
yacß oval yedß ebß filisteo chiß. Icha
chiß ix aj yoch vaan viå spechan
bßeyecß viåaj David chiß. Atax taß ix
scuchcan jun sat qßuen chiß icha tic:
Sat qßuen bßaj ix spoj sbßa bße.

29 Icha chiß ix aj sbßatcan viåaj
David chiß scßubßejel sbßa dßa yoltac
qßuen åaqßueen dßa yol yic En-gadi.,2324

Maj smil-laj viåaj Saúl viåaj David

24 1 Ayic ix lajvi yacßan oval
viåaj Saúl yedß ebß filisteo

chiß, ix alji dßa viå to a dßa tzßinan
luum dßa En-gadi ayecß viåaj David
chiß. 2 Yuj chiß oxeß mil ebß soldado te

jelan dßa scal ebß israel ix siqßuel viåaj
Saúl chiß, yic sbßat ebß sayecß viåaj
David chiß yedß ebß ajun yedß viå dßa
sattac qßuen qßueen bßaj ay nocß cßul-
taquil chiva. 3 Ayic ix cßoch viåaj
Saúl yedß ebß soldado dßa juntzaå teß
macteß calnel dßa tiß bße, ix och viå
chuljel dßa yol jun qßuen åaqßueen ay
dßa slacßanil chiß. Maå yojtacoclaj viå
tato ataß ayecß viåaj David yedß ebß
soldado dßa yichochcßoch qßuen chiß.
4 Yuj chiß ix yal ebß viå ajun yedß
viåaj David chiß:

—A ticnaic ix elcßoch tas ix yal
Jehová to syacßoch viå ajcßool dßa yol
a cßabß. A ach tza naßa tas tzutej, xchi
ebß viå dßa viå.

Ix qßue vaan viå, te cßojancßolal ix
cot viå, ix spolanel jabß stiß sjucan
pichul viåaj Saúl chiß viå. 5 Ix lajvi
yutan viå icha chiß, ix cuspaxqßue
scßool viå. 6 Ix yalan viå dßa ebß viå
ajun yedßoc chiß icha tic:

—Aocabß Jehová max chaan in
milcham viå in reyal tic, yujto aß
sicßannacoch viå reyal, xchi viå.

7 Icha chiß ix yutej viåaj David chiß
scachan ebß viå ajun yedßoc chiß. Maj
yal-laj viå to ay tzßutaj viåaj Saúl chiß
yuj ebß viå, toåej ix yiloch ebß viå ix
elixta viå dßa yol qßuen åaqßueen chiß,
ix bßatxican viå. 8 Ix lajvi chiß, ix elta
viåaj David chiß dßa spatic viå, ix
avajbßat viå:

—Mamin rey, xchibßat viå.
Axo ix meltzajbßat qßuelan viåaj

Saúl chiß dßa spatic, ix em åojnaj
viåaj David chiß, ix yalan viå:

9
—Mamin, ¿tas yuj tza cha abß dßa

ebß anima tzßalani to chuc tas tzin say
dßa a patic? 10 Naßeli to a ticnaic a
Jehová ix ach acßanoch dßa yol in
cßabß dßa yol qßuen åaqßueen tic. A ebß
viå ajun vedßoc, ix yal ebß viå to
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tzach in milchamoc, palta maj yal-laj
in cßool. Ix in naß to rey ach, a Jehová
sicßannac ach och reyal.

11 Mamin, iltonabß jabß stiß a jucan
pichul vedßnac tic. Te secojtac ix aj
ach in milanchamoc tato ix yal in
cßool. Yuj chiß a dßa jun tic syal
snachajel uuj to malaj tas chuc tzin
naß dßa a patic, malaj bßaj ix vicßchaaå
in bßa dßayach. Palta ¿tas yuj tzin a
sayeqßui yic tzin a milancham alani?

12 A ticnaic, oå bßeycßolajocabß co
chavaåil yuj Jehová Dios, mach tojol
spensar, aocabß tzßacßan spac dßayach
yuj tas tzin utej. A inxo tic jun, maå
ol vacßoch in cßabß ach in milan-
chamoc. 13 Ay jun lolonel syal ebß
anima dßa pecaß icha tic: A dßa ebß
chuc, ataß scot chucal, xchi. Yuj chiß
mamin rey, malaj bßaqßuiå ol vacßoch
in cßabß dßayach.

14 Mamin rey, natonabßi to a ach
tic sreyal ach Israel. A inxo van in a
sayanecß tic, tocval ay jabßoc vel-
cßochi. Lajan in val icha nocß cham-
nac tzßiß, ma icha val nocß cßac. 15 Yuj
chiß aocabß Jehová tzoå bßeycßolan co
chavaåil, mach oå ay co mul. Aocabß
tzßilan tas tzin utej tic, tzin scolanel
dßayach, xchi viå.

16 Axo ix lajvi slolon viåaj David
chiß, ix yalan viåaj Saúl chiß:

—Ach David, ¿tom a ach tzach
lolon chiß ma? xchi viå.

Ix ocßqßue viå. 17 Ix yalan viå:
—A ach tic te tojol a pensar. Te

vachß ix utej a pactzitan in chuc pen-
saril dßayach. 18 A val ticnaic tza
chßoxeli to vachß tzutej a pensar
dßayin. Ix in yacßvaloch Jehová dßa
yol a cßabß, palta maj in a milchamlaj.
19 Val yel, malaj junoc mach tato
tzßilchaj junoc yajcßol yuuj, malaj tas
syutej. A Jehová ol pactzitan dßayach

yuj jun a vachßcßolal tic dßayin. 20 Ix
nachajel vuj ticnaic to a ach val ol
ach och reyal, yuj chiß a opisio dßa
yibßaå co choåabß tic, malaj mach ol
yal yicßanecß dßa yol a cßabß.

21 Acßcan a tiß dßayin ticnaic dßa
yichaå Jehová to maå ol a satel-laj
viåtilal yedß ebß ayto vuj in bßa
yedßoc, palta to ol in bßinajåejcanoc,
xchi viå.

22 Ix yacßan stiß viåaj David chiß
yuj tas ix yal viå chiß. Ix lajvi chiß,
ix pax viåaj Saúl chiß dßa spalacio,
axo pax viåaj David chiß yedß ebß
viå ajun yedßoc, ix ochixcan ebß viå
dßa yoltac qßuen åaqßueen chiß.,2425

A schamel viåaj Samuel

25 1 Ix cham viåaj Samuel, ix
smolbßan sbßa masanil ebß

israel. Ix teß ocß ebß yuj schamel viå
chiß. A dßa schoåabß viå dßa Ramá ix
mucchaji.

A viåaj David yedß ix Abigail

Ix lajvi chiß, ix bßatcan viåaj David
dßa tzßinan luum dßa yol yic Parán.
2 A dßa choåabß Maón, ay jun viå te
bßeyum, oxeß mil nocß scalnel viå, jun
mil nocß schiva viå. Ay sluum viå dßa
slacßanil choåabß Carmel, ataß sjoxel
nocß scalnel viå chiß. 3 A jun viå chiß,
Nabal sbßi viå, yiåtilal viåaj Caleb,
junelåej te chuc spensar viå. Axo pax
ix yetbßeyum viå, Abigail sbßi ix. A
jun ix chiß, te vachß yilji ix, te ay pax
spensar ix.

4 Ayic ayecß viåaj David chiß dßa
tzßinan luum, ix yabßan viå to a viåaj
Nabal chiß ayecß viå sjoxel nocß scal-
nel dßa Carmel chiß. 5 Yuj chiß ix
schecbßat lajuåvaå ebß viå schecabß
viå yic bßat acßji stzatzil scßol viåaj
Nabal chiß, 6 bßat yalpax juntzaå
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lolonel tic ebß viå dßa viå: Syal viåaj
David: Juncßolalocabß ajecß yedß
masanil ebß cajan edßoc dßa yol a pat
yedß masanil tas ay dßayach. 7 Ix vabßi
to ayach ecß a joxanel nocß a calnel.
Ojtacpaxi to a ebß a taåvum calnel
ayåejecß ebß quedßoc dßa Carmel tic.
Ayic ayecß ebß quedßoc dßa tic, malaj
jabßoc tas ix icßan ebß, malaj pax
jabßoc tas ix quiqßuecß dßa ebß. 8 Syal
a cßanbßan juntzaå chiß dßa ebß a
checabß chiß. A ebß ol alan dßayach
chajtil to yel. Dßa val scßual jun a
qßuiå tzoå javi, yuj chiß stevi viåaj
David dßayach to tzoå a cha dßa
vachßil, tzacßan dßayoå tastac ay
dßayach. Acßpaxcot yic viåaj David a
vachßcßool, xchicot viåaj David
dßayach, xe chi, xchi viå.

9 Ayic ix cßoch ebß viå schecabß
viåaj David chiß dßa viåaj Nabal chiß,
ix yalan ebß viå masanil tas ix yalcot
viåaj David chiß, ix lajvi chiß ix can
ebß viå staåvej spac ol yal viåaj Nabal
chiß. 10 Palta ix yalan viåaj Nabal chiß
icha tic:

—¿Tas yaj viåaj David yuninal
viåaj Isaí chiß? A ticnaic maå jan-
tacoc vinac tzßel dßa ebß yajal, icha
chiß yaj jun viå chiß. 11 Max yal-laj
vacßan svael yuqßuel yedß schibßej ebß
in joxum calnel tic dßa ebß anima maå
vojtacoc, maå vojtacocpaxi bßaj scoti,
xchi viå.

12 Icha chiß ix aj smeltzajxi ebß viå
schecabß viåaj David chiß. Ayic ix
cßoch ebß viå dßa viå, ix yalan ebß viå
masanil tas ix yal viåaj Nabal chiß.
13 Yuj chiß ix yal viåaj David chiß dßa
masanil ebß viå ajun yedßoc:

—E masanil, iqßuec qßuen eyes-
pada, xchi viå.

Masanil ebß viå svinac viå chiß, ix
yacßoch yespada ebß viå dßa snaåal,

icha ix yutej yic viå chiß. Chaåeß
ciento ebß viå vinac chiß ix bßat yedß
viå, axo chabß cientoxo ebß viå jun, ix
can ebß viå staåvej scßael ebß viå.
14 Axo ix aj jun, ay junoc ebß viå
schecabß viåaj Nabal ix bßat alan dßa
ix Abigail ix yetbßeyum viåaj Nabal
chiß icha tic:

—Ato dßa lum tzßinan luum ix
scheccot juntzaå ebß viå schecabß
viåaj David dßa viå in patrón tic, yic
ix ul acßji stzatzil scßol viå yuj ebß viå,
palta te chuc ix yutej viå slolon dßa
ebß viå. 15 Palta jun, a juntzaå ebß viå
chiß, vachßåej ix yutej sbßa ebß viå
dßayoå ayic ix oå ecßåej taåvoj calnel
bßaj ayecß ebß viå chiß. Maj oå stzun-
tzej jabßoc ebß viå, malaj jabßoc tas ix
yiqßuecß ebß viå dßayoå. 16 Cßual dßacß-
val ix oå staåvej ebß viå taß yacbßan
sco taåvej nocß calnel chiß. 17 Palta
icha val viå in patrón tic, toton val
junelåej chuc viå, max yal-laj co
lolon yedß viå. Naß a ach tic, tzilan tas
tza cßulej, yujto dßa val yel ay val tas
maå vachßoc ol ja dßa quibßaå yedß
viå, xchi jun viå checabß chiß.

18 Elaåchamel ix yal ix Abigail
chiß to tzßicßchajcot chabßoc ciento
pan, chabßoc tzßuum bßudßan yuj vino,
ovaåoc nocß calnel toåej bßolbßil yedß
oyeoc arroba ixim trigo cßanbßinac,
cien bßuyaåoc sat uva tacjinac yedß
pax junoc cien quechaå teß higo tac-
jinac yaman yaji. Ix lajvi chiß ix acßji-
och dßa yibßaå juntzaå nocß bßuru.
19 Ix yalan ix dßa ebß schecabß chiß:

—Bßabßlajaåec, tzacßanto ol in bßat
eyuuj, xchi ix.

Malaj tas ix yal ix dßa viå yet-
bßeyum chiß. 20 Ix qßue ix dßa yibßaå
jun nocß bßuru, ix em ix dßa jun utzin
bße tzßem dßa jun chßolan. Axo ix yilan
ix to van yemul viåaj David dßa

1 SAMUEL 25 452

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yichaå ix yedß ebß viå ajun yedßoc,
yuj chiß ix bßat ix scha viå.

21 Ix yal viåaj David chiß dßa ebß
viå ajun chiß yedßoc icha tic: Nabßaåej
co taåvejnac nocß smolbßetzal nocß
viåaj Nabal chiß dßa tzßinan luum.
Malaj val jabßoc tas quicßnac ecß dßa
viå, palta co taåvejåejnac nocß scal-
nel viå chiß. Te chuclaj syutej viå
spactzitan co vachß pensaril chiß.
22 Yuj chiß svalaß: Aocabß Dios
tzßacßanoch in yaelal tato pitzanto
viåaj Nabal chiß, ma junocxo vinac
dßa scal ebß scßabß yoc viå qßuicßan
yabß icha tic.

23 Ayic ix yilanbßat viåaj David ix
Abigail chiß, ix emta ix dßa yibßaå
nocß bßuru chiß, ix em åojan ix dßa sat
luum. 24 Elaåchamel ix em åojnaj ix
dßa yichaå viå, ix yalan ix:

—A chucal ix scßulej viå vet-
bßeyum, cotocabß dßa vibßaå. Tzin
tevi dßayach to tzin a cha lolon
jabßoc, tzabßan tas ol valaß. 25 Maå
acßoch viåaj Nabal chiß dßa a cßool. A
jun viå chiß, quistal viå, smojton val
scßulan viå icha sbßi chiß. Malaj spen-
sar viå, yuj chiß aåej chucal pensar
syal viå. A in pax a checabß in tic,
maj vil-laj ebß viå a checabß ix a
checbßati. 26 Palta jun, a Jehová ix
ach cachan vanajoc ayic dßiåan a
milancham anima yuj a pactzitan
schucal ebß dßa a patic. Elocabß dßa
scßol Jehová to a ebß ayoch ajcßolal
dßayach yedß ebß snibßej tzach ixtani,
cotocabß dßa yibßaå ebß icha val tzßaj
scot dßa yibßaå viåaj Nabal chiß.
27 Axo ticnaic jun, tzin tevi dßayach
to a jabß silabß svicßcot tic dßayach,
tza pucbßat dßa ebß viå a checabß ajun
tic edßoc. 28 Tzacßan nivancßolal dßa
in patic a in a checabß in tic. Val yel
a Jehová ol ochåej edßoc dßa opisio

yedß ebß iåtilal, ina to yuj Jehová
tzacß oval, malaj chucal pax tza
cßulej. 29 Vachßchom ay mach tzach
pechan bßeyecßoc, snibßej ebß tzach
smilchamoc, malaj tas ol ach icßanoc,
yujto cßubßabßil ach el yuj Jehová co
Diosal. Axo pax ebß ayoch ajcßolal
dßayach jun, a Jehová ol julanel ebß
icha junoc mach sjulanel junoc qßuen
qßueen yedß junoc mejmeech.
30,31 Yujto tza cha abß tas svalaß, yuj
chiß ayic ol elcßoch masanil tas vachß
ix yal Jehová dßa ibßaå, ol ach
tzalajoc ayic ol a naancoti to maj
acßoch a cßabß a milancham ebß malaj
smul ayic ijan ix acßanecß a pac dßa
ebß chuc ix yutej sbßa dßayach. Ayic
ol ach yicßanchaaå Jehová yedß
opisio, tzin a nacot a in a checabß in
tic, xchi ix dßa viå.

32 Ix tacßvi viåaj David chiß dßa ix
icha tic:

—Aljocabß vachß lolonel dßa Jehová
co Diosal a oå israel oå tic to aß ix
ach checancot ul in a chaßa.
33 Yacßocabßpax svachßcßolal dßa ibßaå
yujto te vachß a pensar, yujto a ach
tzin a cach vanajoc yic max in mil-
cham anima yic svacßanecß in pac dßa
ebß. 34 Palta a ticnaic, svacß in tiß
dßayach dßa yichaå Jehová co Diosal,
aton jun in cachanoch vaan vacßan
chucal dßayach, tato maj a pil ip a cot
ul in a chaßa, qßuicßan maåxo
pitzanoc viåaj Nabal, maåxa pax
junoc vinac dßa yiåtilal viå tzato cani,
xchi viå.

35 Ix lajvi chiß, ix schaanecß viå
masanil tastac yedßnac ix chiß, ix
yalan viå:

—Vachß tzach meltzaj dßa a pat dßa
tzalajcßolal. Tic val scham ilani to ix
vabß tas ix alaß, tzin cßanabßajan tas ix
a cßanaß.

453 1 SAMUEL 25

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



36 Ayic ix meltzaj ix Abigail chiß
bßaj ayecß viåaj Nabal chiß, ix yilan ix
to ayoch jun qßuiå yuj viå icha sqßuiå
ebß viå rey. Te chamnac viå yuj aå,
ste tzalaj viå, yuj chiß malaj tas ix yal
ix dßa viå, ato dßa junxo cßu. 37 Ayic
ix qßuiåibßi dßa junxo cßu chiß, ayic
toxo ix el aå dßa sat viåaj Nabal chiß,
ix yalan ix tas ix uji, yuj chiß ix och
jun yabßil dßa yol sjolom viå, ix sic-
bßiel snivanil viå yuuj. 38 Lajuåeß
cßual ix och jun yabßil chiß dßa viå, ix
cham viå yuj Jehová. 39 Ayic ix
yabßan viåaj David to toxo ix cham
viå, ix yalan viå icha tic:

—Aljocabß vachß lolonel dßa Jehová
yujto toxo ix yaqßuecß in pac dßa viåaj
Nabal yuj tas ix in yutej viå. A
Jehová chiß ix in cachanoch vaan yuj
tas chuc ijan ix in cßulej. Aåejaß ix
acßancot yaelal dßa yibßaå viåaj Nabal
chiß yuj schucal, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yacßanbßat schecabß
viå dßa ix Abigail yic bßat yal ebß viå
to snibßej viå syicß ix. 40 Ayic ix cßoch
ebß viå checabß chiß dßa ix dßa Carmel,
ix yalan ebß viå:

—A viåaj David ix oå checancot
dßayach, to sgana viå tzach och yet-
bßeyumoc, xchi ebß viå dßa ix.

41 Ix em åojan ix, ix yalan ix:
—A in tic schecabß in viå, te

bßecan in cßol in bßican yoc ebß
schecabß viå, tato icha chiß syal viå
dßayin, xchi ix.

42 Ayic ix lajvi yalan ix icha chiß,
ix sbßoan sbßa ix elaåchamel, ix cot
ovaå ebß ix schecabß ix yedßoc, ix qßue
ix dßa yibßaå jun nocß bßuru, ix och
tzacßan ix yuj ebß viå schecabß viåaj
David chiß. Icha chiß ix aj yicßan ix
viåaj David chiß.

43 Ix yicßanpax ix Ahinoam viå,
aton jun ix aj Jezreel. A ebß ix chavaå
chiß ix och yetbßeyumoc viå. 44 Yujto
a viåaj Saúl, toxo ix yacß ix yisil viå
ix Mical dßa viåaj Palti, yuninal viåaj
Lais aj Galim. A ix Mical chiß, aton ix
yetbßeyumtaxon viåaj David chiß.,2526

A viåaj David acßjinac nivancßolal

viåaj Saúl

26 1 A ebß cajan dßa Zif ix bßat
alan dßa viåaj Saúl dßa Gabaa

icha tic: A viåaj David ayecß viå
scßubßejel sbßa dßa jolom vitz yic
Haquila, dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
yichaåbßat choåabß Jesimón, xchi ebß.

2 Yuj chiß ix bßat viåaj Saúl yedß oxeß
mil ebß soldado yic Israel te jelan. Ix
bßat ebß dßa tzßinan luum dßa yol yic Zif
chiß, yic sayecß viåaj David chiß ebß.
3 Ix sbßoanqßue scampamento ebß dßa
tzalan Haquila chiß dßa ti bße, axo viåaj
David chiß ayecß viå dßa tzßinan luum
chiß. Ix yabßan viå to van sayjiecß viå
yuj viåaj Saúl taß. 4 Yuj chiß ix schec-
bßat jayvaå yilumal viå yic sbßat yilan
ebß tato yel to ayxo ecß viåaj Saúl chiß.
5 Ayic ix lajvi yabßan viåaj David chiß,
ix bßat viå bßaj ayecß viåaj Saúl chiß
dßacßvalil, ix cham val yilan viå bßaj
svay viå yedß viåaj Abner yuninal
viåaj Ner, aton viå yajal yaj dßa ebß
soldado. Axo ix yilan viå to a dßa
snaåal yol campamento chiß, ataß svay
viå, oyanoch ebß soldado dßa spatictac
viå. 6 Yuj chiß ix yal viå dßa viåaj
Ahimelec hitita yedß dßa viåaj Abisai
yucßtac viåaj Joab, ebß viå yuneß ix
Sarviah icha tic:

—¿Mach bßecan scßol sbßat vedßoc
bßaj ayecß viåaj Saúl dßa yol scam-
pamento chiß? xchi viå.

1 SAMUEL 25, 26 454

h 26.6 A ix Sarvia tic, yanabß ix viåaj rey David.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—A in tic ol in bßat edßoc, xchi
viåaj Abisai chiß.

7 A dßa jun acßval chiß, ix bßat
viåaj David yedß viåaj Abisai chiß
dßa campamento chiß. A viåaj Saúl
chiß chamnac el viå svayi. A dßa
sjolomtac viå, ataß tipancanem qßuen
slanza viå dßa yol luum. Axo pax
viåaj Abner yedß masanil ebß sol-
dado, vaynac ebß dßa stzßeytac viå.
8 Ix yalan viåaj Abisai chiß dßa viåaj
David chiß:

—A val ticnaic toxo ix yacßoch jun
viå ajcßool tic Dios dßa yol a cßabß. Acß
in permiso tzin milcham viå. A qßuen
slanza viå tic tzin tipem dßa scßool
masanto tzßemcßoch qßuen dßa yol
luum, junåej svacß dßa viå, scham viå
dßa junelåej, xchi viå.

9 Palta ix tacßvi viåaj David chiß, ix
yalan viå:

—Maå a milcham viå, yujto yalåej
mach smilancham viå rey sicßbßilel
yuj Jehová, yovalil sjavi yaelal dßa
yibßaå. 10 A in tic svacß in tiß dßa Dios
to aocabß ol icßanel sqßuinal viå ayic
ol cßoch stiempoal scham viå, mato
dßa scal oval ol cham viå. 11 Aocabß
Jehová max chaan in milcham viå
rey sicßbßilel yuuj. Aåej to tzicßcot
qßuen slanza viå ayecß dßa sjolomtac
chiß yedß jun yedßtal a aß chiß, tzoå
bßati, xchi viå.

12 Icha chiß ix aj yicßancot qßuen
lanza chiß viåaj David chiß yedß jun
yedßtal a aß ayecß dßa sjolomtac viåaj
Saúl chiß, ix cot ebß viå. Malaj mach
ix ilani, malaj mach ix abßani, malaj
mach ix el svayaå. Masanil ebß cham-
nac el svayi yujto a Jehová ix acßan-
cot jun nivan vayaå dßa yibßaå ebß.
13 Ix lajvi chiß, ix ecß viåaj David chiß
dßa junxo scßaxepal jun chßolan, ix
qßue viå dßa sjolom jun lum vitz,

najat ix aj scal ebß. 14 Te chaaå ix
avaj viå dßa viåaj Abner yedß dßa ebß
soldado viå rey chiß, ix yalan viå icha
tic:

—Abner, tacßvan dßayin, xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Abner chiß icha tic:
—¿Mach ach, yuj chiß tzach avaj

dßa viå rey tic? xchi viå.
15 Ix yalan viåaj David chiß icha

tic:
—Abßi malaj mach syal slajbßan

sbßa edßoc dßa scal ebß quetisraelal tic
jun. Tato icha chiß, ¿tas yuj max a
taåvej viå rey cajalil chiß? Ay jun viå
ix xidßecß taß ix snibßej smilcham viå.
16 A tas ix a cßulej chiß maå vachßoc.
A in tic sval dßa yichaå Jehová to e
moj val tzex cham e masanil, yujto
max e taåvej viå rey sicßbßilel yuj
Jehová. Say ilaß bßajtil ayecß qßuen
slanza viå yedß jun yedßtal a aß ayecß
dßa sjolomtac viå, ol ilani tato ol chax
uuj, xchi viå.

17 Ayic ix yabßan sjaj viåaj David
chiß viåaj Saúl, ix avaj chaaå viå:

—Ach David, ¿tom a ach tzach
lolon chiß ma? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj David chiß icha tic:
—Iß, mamin, a in toni. 18 Palta

mamin rey, ¿tas val yuj tzin a pech-
bßeyecßoc? ¿Tas chucal ix in cßulej
dßayach? ¿Tas in mul ix och
dßayach? 19 Tzin tevi dßayach to tza
cha abß tas ol valaß: Tato a Jehová
ix ach acßanoch ajcßolal dßayin,
comonoc val tzßel dßa scßool schaan
junoc silabß yic tzin yacßan nivan-
cßolal. Palta tato anima ay yic jun
tic jun, aocabß Jehová scatabßani.
Yujto ix in spechel ebß dßa in mac-
bßen dßa jun lum luum to yic Jehová
yaji, icha val to tzin spechcanbßat
ebß yic svacßan servil juntzaå comon
dios. 20 Comonoc maå najatoc ayin
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el dßa yichaå Jehová ayic tzin
chami. Palta mamin rey, ¿tas yuj
tzach elta ul in a sayeqßui? A in tic
malaj velcßoch icha junoc nocß cßac.
Tzin a pechan bßeyecß dßa jolomtac
vitz tic icha mach sayan junoc nocß
ubß, palta malaj bßaqßuiå syamchaj
nocß yuuj, xchi viå.

21 Ichato chiß ix yalan viåaj Saúl
chiß:

—Ach David, svojtaquejel ticnaic
ma to a in ix och in mul. Icha junoc
malaj spensar, icha chiß svutej in bßa,
te chuc tzin cßulej dßayach. Yuj chiß,
meltzajaå. Maåxo ol vacßlaj chucal
dßayach, yujto a dßa jun cßu tic ix a
chßoxeli to ay velcßoch dßa yol a sat,
xchi viå.

22 Ix tacßvixi viåaj David chiß:
—Mamin rey, ina yajecß qßuen a

lanza dßa tic, cotocabß junoc ebß viå
a soldado chiß ul yicß qßueen. 23 A
Jehová tzßacßan spac dßayoå junjun
oå ato syalaß tato tojol scutej co bßa
icha dßa smojal. Vachßchom a tic-
naic, ix ach yacßoch dßa yol in cßabß,
palta malaj in gana ix vacßoch in
cßabß dßayach, yujto a Jehová ach
sicßanoch reyal. 24 Icha ix aj ticnaic,
te nivan elcßoch dßa yol in sat,
ichaton val chiß in gana to ay pax
velcßoch dßa yol sat Jehová. Aocabß
Jehová chiß tzin colanel dßa masanil
yaelal sjavi dßa vibßaå, xchi viå.

25 Ix yalanxi viåaj Saúl chiß icha
tic:

—Ach David, yacßocabß svachß-
cßolal Jehová dßa ibßaå ma. Svoj-
taquejeli to nivac yelcßoch tas ol a
cßulej, vachßåej ol ach ajelcßochoc,
xchi viå.

Ix lajvi chiß, ix pax viåaj Saúl chiß
dßa spalacio, axo viåaj David chiß ix
bßatxican viå.,2627

Ix xidßecß cajan viåaj David

dßa scal ebß filisteo

27 1 Ix snaan viåaj David icha
tic: Ol in smilåejcham viåaj

Saúl chiß, yuj chiß a ticnaic ol in bßat-
can dßa schoåabß ebß filisteo yic vachß
maxtzac in sayji yuj viå dßa yol co
macbßen tic. Icha chiß ol aj in col-
chajel dßa yol scßabß viå, xchi viå.
2 Yuj chiß ix bßat viå yedß vaqueß
ciento ebß viå vinac ajun yedßoc, yic
bßat yacßoch sbßa ebß viå schecabßoc
viåaj Aquis sreyal Gat yuninal viåaj
Maoc. 3 Ix cajnaj ebß viå yedß viåaj
Aquis dßa Gat chiß, junjun ebß viå yedß
yetbßeyum yedß pax yuninal. A viåaj
David chiß, ix yicßbßat ebß ix yet-
bßeyum viå schavaåil, aton ix
Ahinoam aj Jezreel yedß ix Abigail ix
yetbßeyumcan viå xilbßa Nabal, aj
Carmel. 4 Ayic ix yabßan viåaj Saúl to
toxo ix bßatcan viåaj David chiß elelal
dßa Gat, ix yactan viå sayanecß viå.

5 Ix yalan viåaj David chiß dßa
viåaj Aquis chiß icha tic:

—Mamin rey, tzin tevi dßayach
comonoc tzßel dßa a cßool, tzacß jabßoc
bßaj tzoå aj dßa junoc yuneß choåabß
dßa yol a macbßen tic. Maå smojoc
tzin aj edßoc dßa jun a choåabß bßaj
ayach tic, xchi viå.

6 A dßa jun cßu chiß, ix yacß choåabß
Siclag viåaj Aquis chiß dßa viå. Yuj
chiß a choåabß Siclag chiß ix canåej
dßa yol yic ebß viå sreyal Judá.

7 Jun abßil yedß chaåeß ujal ix ecß
viåaj David chiß dßa yol smacbßen ebß
filisteo chiß. 8 A ebß aj Gesur, ebß aj
Gezer yedß ebß amalecita, nivanxo
tiempo scßoch cajan ebß dßa jun lum
luum dßa scal Shur yedß Egipto. A
viåaj David chiß yedß ebß ajun yedßoc
cotac scal ix bßat ebß yacß oval dßa
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juntzaå choåabß chiß. 9 Smilcham ebß
anima ebß taß, maåxo junoc vinac ma
ix scani. Syicßanpaxcot nocß vacax
ebß, nocß calnel, nocß bßuru, nocß
camello yedß pax pichul. Slajvi chiß
smeltzajxicot ebß bßaj ayecß viåaj
Aquis. 10 Scßanbßan viåaj Aquis chiß
dßa viå:

—¿Bßajtil ach xidßecß acß oval chiß
ticnaic? xchi viå. Syalan viåaj David
chiß: Aton dßa sur yic Judá yedß dßa
sur yic Jerameel, mato dßa sur yol
smacbßen ebß ceneo, xchi viå.

11 Maåxa ebß viå vinac, ma ebß ix
ix pitzanto scan yuj viåaj David chiß,
yuj chiß junelåej maåxa mach bßat
alan dßa Gat tas scßulej viå chiß. A jan-
tac tiempoal ix ecß cajan viå dßa
smacbßen ebß filisteo chiß, ichaåej chiß
ix scßulej viå. 12 A viåaj Aquis chiß, ix
yacßoch viåaj David chiß viå yipoc
scßool, ix snaan viå: A ebß yetisraelal
viåaj David tic van smeltzajoch ebß
ajcßolal dßa viå, yuj chiß ol canxoåej
viå in yacß servil, xchi viå.,2728

Ix scßanbßej sbßa viåaj Saúl

dßa ix aj Endor

28 1 A dßa juntzaå cßual chiß, ix
smolbßej sbßa ebß soldado

filisteo yic syacßan oval ebß yedß ebß
israel. Ix yalan viåaj Aquis chiß dßa
viåaj David icha tic:

—A ach tic yovalil ol ach bßat vedß
dßa oval yedß ebß ajun edßoc, xchi viå.

2 Ix tacßvi viåaj David chiß dßa viå:
—Ichocabßtaß mamin rey, a ticnaic

ol ilaß tastac syal vuuj a in a checabß
in tic, xchi viå. Ix yalanxi viå dßa
viåaj David chiß:

—Tzach vacßcanoch in taåvumaloc
dßa junelåej, xchi viå.

3 A dßa jun tiempoal chiß, cham-
nacxo viåaj Samuel, masanil ebß

israel ocßnac yuj viå. A dßa Ramá
schoåabß viå, ataß mucbßil viå. Axo
viåaj Saúl spechnaquel ebß ajchum
viå yedß ebß tzßavtan spixan ebß cham-
nac dßa scal choåabß Israel chiß.

4 Ayic ix lajvi smolbßan sbßa ebß
filisteo chiß, ix bßat ebß sbßoqßue scam-
pamento dßa Sunem. Aåejaß ix smol-
bßanpax masanil ebß israel viåaj Saúl
dßa Gilboa. 5 Ayic ix yilanbßat scam-
pamento ebß filisteo viåaj Saúl chiß, ix
somchaj spensar viå, ix xivbßat viå.
6 Yuj chiß ix scßanbßej viå dßa Jehová,
palta maj tacßvoclaj dßa viå dßa
vayichal, ma dßa ebß sacerdote, ma
dßa ebß schecabß Dios. 7 Ayic ix yilan
viå to chuc yaji, ix yalan viå dßa ebß
schecabß icha tic:

—Sayec junoc ix ix syal scßuman
spixan chamnac, yic vachß a dßa ix ol
in cßanbßej in bßa, xchi viå.

Ix tacßvi ebß viå ay yopisio yedß
viå:

—A dßa Endor, ay jun ix syal
scßuman spixan ebß chamnac chiß,
xchi ebß viå dßa viå.

8 Ix sqßuexanel spichul viåaj Saúl
chiß yic sreyal, axo yic ebß comon
anima ix yacßoch viå. Ix yicßanbßat
chavaåxo soldado viå yedßoc, ix bßat
viå dßacßvalil yic sbßat scßanbßej sbßa
viå dßa jun ix ix chiß, ix yalan viå dßa
ix:

—Tzin tevi dßayach to in gana
tzavtej spixan jun mach ol val tic,
xchi viå.

9 Ix tacßvi ix dßa viå:
—Ojtac tas ix utaj ebß ajchum yuj

viåaj Saúl yedß ebß scßuman spixan ebß
chamnac, ix pechjiel ebß dßa yol
choåabß tic yuj viå. ¿Tas yuj tza say
tas tzßaji yic tzin miljichamoc? xchi
ix.

10 Ix yacßan stiß viåaj Saúl chiß:
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—Svacß in tiß dßa yichaå Jehová to
malaj tas ol ach icßanoc, xchi viå.

11
—¿Mach bßan jun ol vavtej chiß

alani? xchi ix.
—Aton spixan viåaj Samuel cham-

nacxo tzavtej in cßanaß, xchi viå.
12 Dßa val jun rato chiß ix yilan

viåaj Samuel jun ix ix chiß, te chaaå
ix el yav ix yuj xivelal, ix yalan ix dßa
viåaj Saúl chiß:

13
—¿Tas yuj tzin acß musansatil?

Tobßan a ach Saúl ach, xchi ix dßa
viå.

—Ix tacßvi viåaj Saúl chiß icha tic:
—Maå ach xivoc, ¿tas jun ix il

chiß? xchi viå.
—Ay jun pixan chamnac svil

sqßueul dßa yol luum, xchi ix.
14

—¿Chajtil yilji? xchi viå.
—A jun viå vinac te ichamxo, ay

jun cßapac spichul viå te jucan ayoch
yuuj, xchi ix.

Ix snaanel viå to a viåaj Samuel ix
schßox sbßa, yuj chiß ix em åojan viå
dßa sat luum. 15 Ix yalan viåaj
Samuel chiß dßa viå:

—¿Tas yuj tzin ixtej, tzin avtan-
coti? xchi viå. Ix tacßvi viåaj Saúl
chiß:

—Ix ach vavtej yic tzal dßayin tas
tzin cßulej, yujto te xivnac in, ayxo
ecß ebß filisteo yacß oval vedßoc,
maåxo ayocochlaj Dios vedßoc, max-
tzac tacßvilaj dßa tas svalaß, maåxo
jabßoc stacßvi ayic tzin cßanbßan dßa
ebß schecabß, vachßchom dßa vayichal,
xchi viå dßa viå.

16 Ix tacßvi viåaj Samuel chiß icha
tic:

—Tato max tacßvi Jehová chiß
dßayach, ¿tas yuj a dßayin tza cßan-
bßej? Yujto toxo ix och Jehová
ajcßolal dßayach, yuj chiß ix ach yac-
tejcani. 17 Vanxo yelcßoch tas

schecnac Jehová val dßayach to toxo
ix yiqßuecß opisio dßa reyal, axo dßa
viåaj David ix yacßcani. 18 Yujto maj
a cßanabßajej a satanel ebß amalecita
ayic yalan Jehová dßayach, yuj chiß ix
ach yactejcani. 19 Maåocåej chiß,
palta to ol ach yacßoch Jehová yedß
pax ebß a soldado dßa yol scßabß ebß
filisteo chiß, yuj chiß a qßuicßan tzach
cham yedß ebß uninal, tzach javi dßa
yedßtal ebß chamnac bßaj ayinecß tic,
yujto a Jehová ol ach acßanoch yedß
ebß a soldado dßa yol scßabß ebß filisteo
chiß, xchi viå.

20 Ayic ix yabßan viåaj Saúl chiß
icha chiß, ix telvi viå, ix bßat val lian
viå dßa sat luum. Ix te xiv viå yuj tas
ix yal viåaj Samuel chiß. Ix te el yip
viå yujto maj valaj viå dßa jun cßu
chiß yedß dßa jun acßval yic ix bßat viå
dßa yoltac bße. 21 Yuj chiß ayic ix
yilan jun ix ix chiß to ix te somchaj
spensar viå, ix cßoch ix dßa stzßey viå,
ix yalan ix:

—A in a checabß in tic masanil tas
ix alaß ix in cßanabßajej, vachßchom ay
smay in cham yuj tas ix in cßulej tic.
22 Yuj chiß abß tas sval tic: Ol vacß
jabßoc tas ol a vaßa yic vachß ol och-
xoc jabßoc ip tzach bßati, xchi ix dßa
viå.

23 Maj yal-laj scßol viå ix vaßi,
palta axo ebß viå schecabß viå ajun
yedßoc yedß jun ix ix chiß, a ebß ix
acßan pural viå svaßi. Ichato chiß ix
qßue van viå, ix em cßojan viå dßa
stiß jun chßat. 24 Yacbßan chiß ix
smilancham jun nocß yuneß vacax ix
te bßaqßuech, ix sbßoan nocß ix yedß
pax ixim pan malaj yich. 25 Ix
yicßanbßat vael chiß ix dßa viåaj Saúl
chiß yedß dßa ebß viå schecabß viå
ajun yedßoc, ix lajvi sva ebß viå, ix
meltzaj ebß viå.
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,29,2829

Majxo bßatlaj viåaj David

yedß ebß filisteo dßa oval

29 1 Ayic mantzac bßat ebß sol-
dado filisteo dßa Sunem,

molanxoecß ebß dßa Afec, axo ebß
israel ayecß ebß dßa sjaj a aß yic Jez-
reel. 2 Ayic ix avtaj slistail masanil
ebß soldado filisteo yuj ebß viå yajalil,
ix bßischaj ebß dßa cientoal yedß dßa
smilal, axo pax viåaj David yedß ebß
soldado, tzacßanoch ebß dßa spatic
viåaj Aquis. 3 A ebß viå yajalil ebß sol-
dado filisteo chiß, ix scßanbßej ebß dßa
viåaj Aquis chiß:

—¿Tas yaj juntzaå ebß hebreo
ayecß dßa co cal tic? xchi ebß viå.

Ix tacßvi viå dßa ebß viå:
—Aton viåaj David tic schecabß

viåaj Saúl, sreyal ebß israel. Palta
ayxo yajecß viå vedßoc. Atax yic
sjavinac viå, malaj jabßoc spaltail viå
svilaß, xchi viå.

4 Palta ix cot yoval ebß viå yajal
chiß dßa viå rey chiß, ix yalan ebß viå:

—Al dßa ebß to smelzajcan ebß dßa
schoåabß ix acß chiß, max bßatlaj ebß
quedßoc dßa oval, axo talaj tzßaji a
dßayoå smeltzajoch ebß ajcßolal dßa
scal oval chiß. Qßuinaloc sna viåaj
David tic scanxi vachßil dßa viåaj
Saúl, smilancham ebß co soldado tic
viå. 5 Yujto a viåaj David tic bßitajnac
yuj ebß ix ix, ayic sqßuenac chennaj
ebß ix, yalannac ebß ix icha tic:

Smilal ebß soldado ix smilcham
viåaj Saúl.
Lajlajuå mil ix smilcham viåaj
David, xchi ebß ix.

6 Yuj chiß ix avtajcot viåaj David
chiß yuj viåaj Aquis chiß, ix yalan viå:

—Syil Jehová to te vachß a pensar.
Ix scha val in cßool a bßeybßal ayic ach
ecßåej vedßoc. Malaj jabßoc a paltail ix

vilaß yictax ach javi dßa tic, masanto
ticnaic. Palta a ebß vetyajalil tic, max
schalaj scßol ebß tzach bßat quedß dßa
oval. 7 Yuj chiß, meltzajaå dßa tzalaj-
cßolal, yic vachß maå chucoc syabß ebß
uuj, xchi viå.

8 Ix yalan viåaj David chiß icha tic:
—Mamin rey, ¿tas ix in cßulej?

¿Tas ix il dßayin dßa jun tiempoal
ayinecß edß tic, yuj chiß max yal in
bßat vacß oval dßa mach ayoch ajcßolal
dßayach? xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Aquis chiß, ix yalan
viå:

—Vojtac val to te vachß ach, lajan
ach icha junoc yángel Dios, palta a
ebß vetyajalil tic, toxo ix yal ebß to
max yal och dßa co cal dßa oval.
10 Yuj chiß ayic sacbßi qßuicßan tzach
meltzaj yedß ebß a soldado, aton ebß
schecabß viå ajalil. Tzex bßat dßa
qßuiåibßalil, xchi viå.

11 Yuj chiß a dßa junxo qßuiåibßalil
chiß, ix meltzaj viåaj David chiß yedß
ebß soldado dßa schoåabß ebß acßbßil.
Axo ebß filisteo chiß ix qßuecan ebß dßa
Jezreel.,2930

Ix acßji ganar ebß amalecita

yuj viåaj David

30 1 Axo dßa schabßjial chiß, ix
cßochxi viåaj David chiß yedß

ebß soldado dßa Siclag. Axo ix yilan
ebß toxo ix elcßajbßat masanil tastac
ay dßa yol yic Neguev yedß dßa Siclag
yuj ebß amalecita. Ix såuscantzßa
choåabß Siclag chiß ebß. 2 Ix icßjibßat
ebß ix ix, ebß unin yedß ebß icham
anima ayecß taß yuj ebß, palta malaj
junoc mach ix smilcham ebß.

3 Ayic ix cßoch viåaj David yedß ebß
soldado chiß, ix yilan ebß to toxo ix
tzßabßat schoåabß ebß chiß, toxo ix icß-
jibßat ebß ix yetbßeyum ebß yedß
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yuninal ebß dßa preso. 4 Yuj chiß ix te
ocß ebß, masanto ix el yip ebß yoqßui.
5 Ix icßjibßat chavaå ebß ix yetbßeyum
viåaj David chiß yuj ebß amalecita
chiß, aton ix Ahinoam aj Jezreel yedß
ix Abigail yetbßeyumcan viå xilbßa
Nabal aj Carmel. 6 Ix te och viåaj
David chiß dßa ilcßolal, yujto ijan sjul-
qßuenajcham viå yuj ebß soldado chiß.
Masanil ebß te chabßxo scßol yuj tas ix
utaj ebß yuninal ebß chiß, palta axo
viåaj David chiß, ix yacßval och spen-
sar viå dßa Jehová sDiosal. 7 Ix lajvi
chiß, ix yalan viå dßa viåaj sacerdote
Abiatar yuninal viåaj Ahimelec:

—Acß pavor, icßcot cßapac chaleca
dßayin, xchi viå.

Ix yicßancot cßapac viåaj Abiatar
chiß. 8 Ix scßanbßan viåaj David chiß
dßa Jehová icha tic:

—¿Smoj am val in bßat dßa spatic
juntzaå ebß viå elcßum chiß? ¿Ol am
val yamchaj ebß viå vuuj? xchi viå.

Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
—Ixic, ol yamchaj ebß viå uuj, ol

icßanxicanecß masanil ebß ix yicßbßat
ebß viå chiß, xchi dßa viå.

9 A val dßa jun rato chiß, ix bßat
viåaj David yedß vaqueß ciento ebß
soldado yedßnac chiß, ix cßoch ebß dßa
aß elumaß scuchan Besor. 10 Ataß ix
cßunbßican chabß ciento ebß soldado,
majxo yal-laj scßaxpitan aß ebß, axo
chaåeß ciento ebß jun, ix bßatåej ebß
yedß viåaj David chiß. 11 Ix lajvi chiß,
ix yilan jun viå aj Egipto ebß dßa yol
bße, ix yicßanbßat viå ebß dßa viåaj
David chiß, ix yacßan va viå ebß, ix
yacßan a aß ebß yucß viå. 12 Ix yacßan-
pax jabß taquiå higo ebß bßobßil icha
vail dßa viå yedß pax chabß bßuyaå sat
uva tacjinac. Ayic ix lajvi sva jun viå
aj Egipto chiß, ix och val yip viå ix
yabßi, yujto schabßjialxo scan sva viå,

ma yucßan aß viå. 13 Ix lajvi chiß, ix
scßanbßan viåaj David chiß dßa viå:

—¿Mach a patrón? ¿Bßajtil cajan
ach? xchi viå. Ix tacßvi viå:

—A in tic aj Egipto in, schecabß in
jun viå amalecita, palta ix in pena-
ayaxcani, yuj chiß chabßjitax in yactej-
can viå vajal chiß. 14 Yujto ix oå
xidßecß quelqßuej tastac dßa Neguev
dßa yol yic ebß cereteo, dßa ebß aj Judá
yedß pax dßa Caleb. Aåejtonaß ix cacß-
canoch scßacßal choåabß Siclag, xchi
viå.

15
—¿Tzam in icßbßat dßa juntzaå

ebß viå elcßum chiß? xchi viåaj David
chiß dßa viå.

Ix tacßvi viå:
—Syal ach vicßanbßati tato tzacß a

tiß dßa yichaå Dios to max in a mil-
chamoc, max in acßpaxoch dßa yol
scßabß viå in patrón chiß, xchi viå.

16 Icha chiß ix aj yicßjibßat viåaj
David chiß yuj viå bßaj ayecß ebß elcßum
chiß. Sacleminac yajecß ebß taß, van sva
ebß, van yucßanpax aå ebß. Ayoch qßuiå
yuj ebß yuj tas ix bßat yelqßuej ebß dßa
yol yic ebß filisteo yedß dßa yol smac-
bßen Judá chiß. 17 Icha chiß ix aj scßoch
viåaj David chiß bßaj ayecß ebß chiß. Axo
dßa junxo cßu ayic mantzac sacbßi, ix
syamanoch viå yacßan oval yedß ebß
masanto ix em cßu. Maåxo junoc ebß ix
cani, axoåej chaåeß ciento ebß quelem-
tac ix qßue dßa yibßaå scamello, ix bßat
ebß elelal.

18 Masanil tastac ix yelqßuejcot ebß
chiß, ix yicßxicanecß viåaj David chiß.
Icha chiß ix aj yicßanpaxcanecß ebß ix
yetbßeyum viå schavaåil. 19 Malaj
junoc anima ix yicßbßat ebß amalecita
chiß to maj ecßxican yuj viåaj David
chiß: Ebß viå vinac, ebß ix ix yedß ebß
unin, masanil tastac ix yicßxicanecß
viå. 20 Ix yicßanpaxcanecß nocß calnel
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viå yedß nocß vacax smasanil. Yuj chiß
a ebß macjinac nocß nocß chiß ix alani:
Ina val tas ix yicßcanecß viåaj David,
xchi ebß.

21 Ayic ix jax ebß dßa stiß aß Besor
bßaj aycan chabß ciento ebß soldado ix
cßunbßicani, ix elta ebß ul scha viåaj
David yedß ebß ix xidßecß yedß viå. Axo
ix javi viå dßa ebß jun, ix yacßan
stzatzil scßol ebß viå. 22 Palta ay ebß
soldado viå yedßnac chiß te chuc spen-
sar. Yuj chiß ix yal ebß to a ebß maj
xidßecß yedß ebß dßa oval chiß, maå
smojoc tzßacßji dßa ebß tastac ix bßat
yicßxiecß ebß chiß, aåej ebß ix yet-
bßeyum ebß yedß yuninal ebß syicß-
xicani, sbßat ebß bßian, xchi ebß ix
xidßecß chiß. 23 Ix yalan viåaj David
chiß dßa ebß icha tic:

—Maå eyutoc e bßa icha chiß, yujto
a Jehová ix acßan dßayoå. A ix oå taå-
vani. A pax ix acßanoch juntzaå ebß
elcßum ix oå ixtan chiß dßa yol co
cßabß. 24 ¿Tom ay mach ol chaan yabß
jun e pensar chiß? Icha val yic ebß ix
xidßecß dßa oval ol yicßaß, icha pax chiß
yic ebß ix can yil co cßael tic ol yicßaß,
lajanåej ol ecßoc, xchi viå.

25 (Atax taß ix ochåejcan jun chiß
leyal dßa scal ebß israel.)

26 Ayic ix cßoch viåaj David chiß
dßa choåabß Siclag, ix schecanbßat ebß
schecabß viå dßa ebß yichamtac
vinaquil Judá, aton ebß yamigo viå,
yuj yacßanbßat viå jabßoc tastac ix bßat
yiqßuecß chiß, yuj chiß icha ix aj yalan
viå chiß, icha chiß ix aj yalan ebß
checabß chiß, ix yalan ebß icha tic: Ina
jabß tas ix bßat vicßcanecß dßa ebß
ayoch ajcßolal dßa Jehová svacßbßat tic
dßayex, xchicot viåaj David, xchi ebß.
27,31 Ix yacßbßat juntzaå silabß chiß
viå dßa ebß cajan dßa Betel, dßa Ramot
dßa yol yic Neguev, dßa Jatir, dßa

Aroer, dßa Sifmot, dßa Estemoa, dßa
Racal, dßa juntzaå schoåabßcan viåaj
Jerameel, dßa juntzaå schoåabß ebß
ceneo, dßa Horma, dßa Corasán, dßa
Atac, dßa Hebrón yedß dßa masanil
lugar bßaj ecßnac viå scol sbßa yedß ebß
soldado.,3031

Schamel viåaj Saúl yedß ebß yuninal

(1Cr 10.1p p p p p-12)

31 1 Ix och ebß filisteo yacß oval
yedß ebß israel, ix el lemnaj

ebß israel chiß, tzijtum ebß ix cham dßa
Gilboa. 2 Ix bßatåej ebß filisteo dßa
spatic viåaj Saúl yedß ebß yuninal. Ix
cham ebß yuninal viå chiß, aton viåaj
Jonatán, viåaj Abinadab yedß viåaj
Malquisúa. 3 Ix te och val oval chiß
bßaj ayecß viåaj Saúl chiß, axo ix aji, ix
yamchaj viå yuj sjul-labß ebß filisteo
chiß, yuj chiß ix te xiv viå. 4 Ix yalan
viå dßa viå edßjinac syamcßabß:

—Icßqßueta qßuen espada chiß tzin a
tecanchamoc, yic vachß a juntzaå
chßoc choåabßil tic, maå ol in sbßuch
ebß ayic ol in smilancham ebß, xchi
viåaj Saúl chiß.

Palta ix te xiv viå edßjinac syam-
cßabß viå chiß, maj stacßlaj viå stecan-
cham viå. Yuj chiß ix syumbßat åojnaj
sbßa viå dßa yibßaå qßuen yespada, ix
cham viå. 5 Ayic ix yilan viå edßjinac
syamcßabß viå chiß to toxo ix cham
viå, ix smilanpaxcham sbßa viå icha
ix aj smilancham sbßa viåaj Saúl chiß.
6 A dßa jun cßu chiß ix cham viåaj
Saúl, ebß yuninal viå yoxvaåil, viå
edßjinac syamcßabß viå chiß yedß
masanil ebß israel yedßnac viå. 7 Ayic
ix yabßan ebß israel ayecß dßa
scßaxepalbßat yacßlical Jezreel yedß
pax ebß cajan dßa scßaxepalbßat aß Jor-
dán to toxo ix el lemnaj ebß soldado,
toxo ix champax viåaj Saúl yedß ebß
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yuninal yoxvaåil, ix bßat ebß elelal, ix
yactejcan schoåabß ebß. Axo ebß filis-
teo ix cßochcan cajan taß.

8 Axo dßa junxo cßu, ix bßat ebß
filisteo chiß yicßcot masanil tastac ay
dßa ebß israel ix cham dßa oval chiß, ix
yilan ebß to bßalancan viåaj Saúl yedß
ebß yuninal yoxvaåil dßa scal jantac
ebß soldado chamnacxo dßa lum vitz
Gilboa. 9 Yuj chiß ix xiquel sjolom viå
ebß, ix yicßanpaxel qßuen syamcßabß
viå ebß yic oval. Ix lajvi chiß, ix
yacßanbßat yabßixal ebß dßa junjun
schoåabß ebß filisteo yedß dßa spatil
sdiosal ebß. 10 Ix yicßanbßat syamcßabß
viåaj Saúl chiß ebß dßa spatil sdiosal

scuch Astarot, ix stzecßancanqßue
jachan snivanil viå chiß ebß yedß yic
ebß yuninal viå dßa smuroal choåabß
Bet-sán.

11 Ayic ix yabßan ebß aj Jabes dßa
yol yic Galaad to ix locbßajcanqßue
snivanil viåaj Saúl chiß yuj ebß filisteo
taß, 12 masanil ebß soldado te tecßan,
pilan acßval ix bßey ebß, ix cßoch ebß
bßaj aycan snivanil ebß chamnac chiß,
ix yicßancot ebß dßa Jabes. Axo taß ix
såustzßa ebß. 13 Axo sbßaquil ebß, a dßa
yich jun te teß dßa Jabes chiß ix muc-
chajcani. Uqueß cßual ix och ebß aj
Jabes chiß dßa tzecßojcßolal yuj ebß
chamnac chiß.

1 SAMUEL 31 462

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



2 Samuel 2Samat chj 20ß03ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj S. Mateo2 SAMUEL

A Chßaå Schabßil Libro

SAMUEL

A jun libro tic, a stzßacubß bßabßel libro Samuel. A dßa capítulo 1 masanto dßa 4, ataß
syal yuj tas yutejnac viåaj David sbßabßlaj acßan reyal dßa yol yic Judá. Palta axo jantac
jun nación chiß, a dßa yalaå smandar viåaj Is-boset yuninal viåaj Saúl aycani. Axo dßa
capítulo 5 masanto dßa 24, syalaß to ayic yacßannac oval viåaj Is-boset yedß viåaj David
chiß, svachß ochnaccan viåaj David chiß reyal dßa yibßaå masanil choåabß ay dßa yol
smacbßen Israel.

Syalanpax jun libro tic to a viåaj David te jelan viå dßa oval, jelan pax viå
yicßanchaaå schoåabß. Te vachß yutejnac viå yilan smacbßen, yacßnac val och viå dßa
scßol staåvani yic vachß sbßey schoåabß viå chiß. Scheclajeli to te ayoch spensar viå dßa
Dios, xajan ebß yetchoåabß viå yuuj, yuj chiß masanil ebß ix tzalaj yedß viå.

Cannac snanabßil viåaj rey David chiß yuj sbßeybßal yedß pax tas ajnac yacßan reyal
viå dßa choåabß Israel. Yacßnacvaloch viå dßa scßool scuchbßan schoåabß chiß. A jun
spensar viå vachß chiß, schßoxnabßil Cristo yaji, yujto sicßbßilel yuj Dios to ol javoc
yaqßuelcßoch juntzaå tas nivan yelcßoch albßilcan dßa ebß choåabß israel.,1

Yabßnac viåaj David to chamnac

viåaj Saúl

1 1,2 Ayic ix acßji ganar ebß
amalecita yuj viåaj David, ix

meltzaj viå dßa Siclag. Axo dßa schabß-
jial scßochxi viå taß, ix cßoch jun viå
quelem spetoj dßa scampamento viåaj
Saúl, toxo ix såicßchitejbßat spichul
viå ayochi, aypaxqßue lum luum dßa
scal xil sjolom viå, yic schßoxanel viå
to ay scuscßolal viå. Axo ix cßoch viå
dßa yichaå viåaj David chiß, ix em
åojan viå. 3 Ix scßanbßan viåaj David
chiß dßa viå:

—¿Bßajtil ach coti? xchi viå.
—Toxoåej ix in el lemnaj dßa

scampamento ebß etisraelal, xchi viå.
4
—¿Tas ix uji jun? Al jabßoc vabßi,

xchi viåaj David chiß.
—Ix acßji ganar ebß etisraelal chiß.

Ay ebß ixto elcani, ay ebß ix chami.
Ix champax viåaj Saúl yedß viå

yuninal, aton viåaj Jonatán, xchi
viå.

5
—¿Tas ix aj ojtacaneli tato ix

cham viåaj Saúl yedß viå yuninal
chiß? xchi viåaj David chiß. 6 Ix tacßvi
viå:

—Qßuiå val ayinecß dßa vitzal Gil-
boa, ix vilani to toxoåej åojanem
viåaj Saúl chiß dßa yibßaå qßuen
slanza. Tzacßanxo val scßoch ebß ajcßol
chiß dßa spatic viå yedß scarruaje ebß
yic oval yedß ebß ayqßue dßa yibßaå
chej. 7 A dßa jun rato chiß, ix bßat
qßuelnaj viå dßa spatic, ix in yilanbßat
viå, ix in yavtancot viå.

—Tic ayin mamin, xin chi dßa viå.
8 Ix scßanbßan viå dßayin bßajtil in
coti. Ix valan dßa viå to amalecita in.
9 Ix yalanxi viå dßayin to tzin nitzbßat
in bßa dßa stzßey, tzin milancham viå
dßa junelåej yalani. Moc chiß pitzanto
viå, palta toxo ix och pitzßan syail dßa
scßool viå. 10 Yuj chiß ix in nitzbßat in

463 2 SAMUEL 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



bßa dßa stzßey viå, ix in vachß milan-
cham viå yic max ste abßej syail,
yujto ix vilaß to toxoval scham viå,
yujto toxo ix em viå dßa yibßaå såiß
qßuen slanza chiß. Ayic ix lajvi scham
viå chiß, ix vicßanel scorona viå dßa
sjolom yedß brazalete ayoch dßa scßabß
viå, ix vicßancot dßayach mamin, xchi
viå.

11 Ayic ix yabßan viåaj David chiß
icha chiß, ix såicßchitanbßat spichul
viå yuj cuscßolal yedß ebß ajun yedßoc.
12 Ix te ocß ebß yuj schamel viåaj Saúl
yedß viå yuninal chiß, aton viåaj
Jonatán, yujto toxo ix acßji ganar ebß
soldado israel schoåabß Jehová yuj
ebß filisteo. Majxo valaj ebß yuj cus-
cßolal masanto ix em cßu. 13 Ix lajvi
chiß ix scßanbßan viåaj David dßa viå
quelem ix icßancot abßix chiß:

—¿Bßajtil aljinac ach? xchi viå.
—A in tic yuninal in jun viå

amalecita ayecß cajan dßa e cal tic,
xchi viå quelem chiß.

14
—¿Tas yuj ix a tecßbßej a bßa a

milancham viå sicßbßilel yuj Jehová
chiß? xchi viåaj David chiß. 15 Ix laj-
viåej chiß, ix yavtancot jun soldado
viåaj David chiß:

—Milcham jun vinac tic, xchi viå.
Val chiß ix miljicham viå quelem

chiß. 16 Ayic van smiljicham viå chiß,
ix yalan viåaj David chiß:

—A ach ay a mul yuj chiß tzach
chami. A ach ix alelta a mul chiß to ix
a milcham viå rey sicßbßiloch yuj
Jehová, xchi viå.

Sbßital schamel viåaj Saúl

yedß viåaj Jonatán

17 Ix sbßitej jun bßit tic viåaj David
yuj cuscßolal yuj schamel viåaj Saúl
yedß viåaj Jonatán. 18 A jun bßit tic,
ix checji scßaybßej masanil ebß aj Judá

yuj viå. Ix stzßibßchajpaxcan dßa yol
chßaå slibro viåaj Jaser:

19 Ex vetisraelal, obßiltac ix aj
yacßji ganar sbßinajnaquil co
choåabß dßa vitzal Gilboa. Ay…
tas val yuj ix acßji ganar ebß
nivac vinac yaj dßa co cal.

20 Maå eyal yabß ebß aj choåabß
Gat tas ix uji, maå eyalel dßa
yoltac scalleal Ascalón, yic
vachß max tzalaj ebß ix filistea,
yic vachß max qßue chennaj ebß
ix chßoc choåabßil chiß yuj tzalaj-
cßolal.

21 Maåxoocabß em åabß yedß yal
acßval dßa yibßaå vitzal Gilboa
chiß, yic maxtzac qßuibß tas
tzßacßji dßa ofrendail, yujto ataß
ix laj tecßjican smaclabß jul-labß
ebß viå soldado yic Israel te
tecßan. Ataß ix satel scopopial
yilji smaclabß jul-labß viåaj Saúl.

22 Juntaquel ix meltzaj viåaj Saúl
yedß viåaj Jonatán dßa oval,
chicßtac, ma xepußtac qßuen yes-
pada ebß viå yedß sjul-labß. Malaj
bßaj smeltzaj ebß viå dßa ichåej-
taß, a ebß ajcßol nivac yelcßochi,
a ebß smilcham ebß viå.

23 Ach Saúl yedß ach Jonatán, te
nibßabßil ex. Junåej eyaji ayic
pitzan ex, junåej pax ix aj e
chami. Te jelan e bßey dßa
yichaå nocß chßacbßa. Te ay eyip
dßa yichaå nocß choj.

24 Ex ix aj Israel, ocßaåec yuj viåaj
Saúl. Ix eyacßoch cßapac pichul
chacchac yedß pax lino te vachß
yuj viå, ix yacßan oro viå yel-
vanubßoc e pichul.

25 Ay… tas val ix aj yacßji ganar
ebß nivac vinac dßa oval. Ix mil-
jicham viåaj Jonatán dßa jolom-
tac vitz.
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26 Ach vucßtac aj Jonatán, tzin te
cus uuj. Maåxa yalbßanil jantac
a vachßil ix acß dßayin. A val bßaj
in a xajanejnac, ecßto dßa yichaå
bßaj tzoå xajanej ebß ix ix.

27 Ay… tas ix aj scham ebß viå sol-
dado te tecßan. Masanil syam-
cßabß ebß viå acßum oval ix
satcaneli, xchi viåaj David chiß.,12

Ix acßjioch viåaj David sreyaloc Judá

2 1 Ix lajvi chiß, ix scßanbßan viåaj
David dßa Jehová icha tic:

—¿Tom syal in qßuexcßoch dßa yol
junoc choåabß dßa yol yic Judá? xchi
viå.

Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
—Syalaß, xchi. Ix scßanbßanpax viå:
—¿Mach junoc choåabß bßaj syal in

cßochi? xchi viå.
—A dßa choåabß Hebrón syal a

cßochi, xchi Jehová chiß.
2 Yuj chiß, ataß ix bßat viåaj David

chiß yedß ebß ix yetbßeyum schavaåil,
aton ix Ahinoam aj Jezreel yedß ix
Abigail yetbßeyumcan viåaj xilbßa
Nabal, aj Carmel. 3 Ix yicßanpaxbßat
ebß viå ayecß yedß viå yedß yetbßeyum
junjun ebß yedß yal yuninal ebß. Ix caj-
naj ebß dßa Hebrón yedß dßa yaldeail.
4 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß yichamtac
vinaquil yiåtilal Judá dßa viåaj David
chiß, ix yacßancanoch viå ebß sreyaloc.

Ix yabßan viåaj David to a ebß aj
Jabes dßa yol yic Galaad ix mucan
viåaj Saúl, 5 yuj chiß ix yacßbßat jun-
tzaå ebß schecabß viå, yic bßat yal ebß
dßa ebß icha tic: Yacßocabß svachßcßolal
Jehová dßayex yuj tastac vachß ix e
cßulej yujto ix e muc viåaj Saúl co
reyal. 6 A ticnaic aocabß Jehová tzßocß
scßool dßayex, tzex xajanani, aåejtonaß
pax in a in tic, vachß ol vutej in bßa
dßayex yuj tas ix e cßulej chiß. 7 Yuj

chiß, aqßuec eyip, tecßan tzeyutej e
bßa, vachßchom ix cham viåaj Saúl co
reyal chiß, palta a masanil ebß yiåtilal
Judá ix in acßanoch sreyaloc, xchibßat
viåaj David chiß.

Ochnac oval dßa scal Israel yedß Judá

8 Axo ix aji, a viåaj Abner yuninal
viåaj Ner, yajalil masanil ebß soldado
viåaj Saúl, a viå ix icßanbßat viåaj
Is-boset yuninal viåaj Saúl chiß dßa
Mahanaim. 9 Ataß ix yacßcanoch viå
sreyaloc juntzaå choåabß tic: Aton
Galaad, Gesuri, Jezreel, Efraín, Ben-
jamín yedß juntzaåxo choåabß yic
Israel. 10 A viåaj Is-boset chiß, 40
abßil sqßuinal viå ayic ix och viå reyal
dßa choåabß Israel chiß, chabß abßil ix
yacß reyal chiß viå, palta axo ebß yiå-
tilal Judá, a viåaj David ayxo och
sreyaloc ebß. 11 Naåal svajxaquil abßil
ix yacß reyal viåaj David chiß dßa ebß
yiåtilal Judá dßa choåabß Hebrón.

12 Icha tic ix aj yoch oval. A viåaj
Abner chiß, ix el viå dßa Mahanaim, ix
bßatcan viå dßa Gabaón yedß ebß sol-
dado yic viåaj Is-boset. 13 Axo viåaj
Joab yuneß ix Sarvia, ix el viå yedß
ebß soldado viåaj David dßa Hebrón,
ix schalaj sbßa viå yedß viåaj Abner
bßaj smolbßej sbßa a aß dßa yic Gabaón.
A chabß macaå ebß soldado chiß, ix
cßoch ebß dßa a aß chiß, junjun macaå
ebß ix can dßa junjun scßaxepal aß.
14 Yuj chiß ix yal viåaj Abner dßa
viåaj Joab chiß icha tic:

—Elocabßcot jayvaåoc ebß viå
quelemtac yacß oval dßa quichaå tic,
xchi viå.

—Ichocabßtaß, xchi viåaj Joab chiß.
15 Yuj chiß ix elta ebß viå, lajanåej

sbßisul yic junjun ebß viå ix elta, laj-
chavaå ebß viå dßa yiåtilal Benjamín
ayoch yedß viåaj Is-boset chiß,
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lajchavaå pax ebß viå yic viåaj David
chiß ix elta. 16 Junjun ebß viå ix syam
sjolom ebß yajcßol ebß viå chiß, ix stip-
lanoch qßuen yespada ebß viå dßa
scostil junjun, yuj chiß junåej ix aj
scham ebß viå smasanil. Yuj chiß “Tec-
lajbßail” ix sbßiejcan jun lugar chiß, a
dßa yol yic Gabaón chiß ay. 17 A dßa
jun cßu chiß, te nivan ix aj yoch oval
yuj ebß viå. Ix acßji ganar viåaj Abner
yedß ebß soldado yuj ebß soldado viåaj
David chiß.

18 Ataß ayoch oxvaå ebß viå yuneß
ix Sarvia, aton viåaj Joab, viåaj
Abisai yedß viåaj Asael. A viåaj
Asael chiß te jelan sbßey viå icha
nocß cßultaquil chej. 19 Ix och jiåan
viå dßa spatic viåaj Abner, majxo
yal-laj yel viåaj Abner chiß. 20 Ayic
ix yilanbßat viå dßa spatic, ix yalan
viå:

—Mato a ach Asael ach chiß, xchi
viå.

—A in toni, xchi viå.

21 Yuj chiß ix yal viåaj Abner chiß
dßa viå icha tic:

—Actej in a pechani, aocabß junoc
ebß viå quelem tic tza yamaß, tzicßan-
can masanil tastac yedßnac, xchi viå
dßa viå.

Palta axo viåaj Asael chiß jun, maj
yal-laj scßol viå syactej spechan viå.
22 Ix yalanxi viåaj Abner chiß dßa viå
junelxo:

—Actej in a pechani, ¿mato tzin
acß val pural yic tzach in milan-
chamoc? Tato icha chiß, ¿tas ol aj in
sat in cßoch dßa yichaå viå ucßtac aj
Joab? xchi viå.

23 Palta a viåaj Asael chiß, maj
yactej viå spechan viå, yuj chiß axo
yoc slanza viåaj Abner chiß ix stipcot
dßa spatic, a val dßa scßool viåaj Asael
chiß ix ochi, ix cßaxpajelcßoch teß dßa
yich spatic viå. Ix telvi viå, ix cham
viå. Masanil mach scßoch dßa jun
lugar bßaj ix cham viå chiß tzßoch van
ebß yilaß. 24 Axo viåaj Joab yedß viåaj
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Abisai ix bßatåej ebß viå dßa spatic
viåaj Abner chiß. Ayic vanxo yem cßu,
ix cßoch ebß viå dßa sjolom lum vitz
Amma, ay dßa yichaå Gía, aton bßaj
sbßatcan sbßeal juntzaå tzßinan luum
dßa Gabaón. 25 Ataß ix smolbßej sbßa
ebß yiåtilal Benjamín yedß viåaj
Abner chiß, junxoåej ix yutej sbßa ebß
smasanil dßa jun tzalan. 26 Axo viåaj
Abner chiß ix avaj dßa viåaj Joab icha
tic:

—¿Tom maå ol actej a milancham
anima tic? ¿Tom max a naß jabßoc to
aåej chucal syicßcot jun tic dßa
quibßaå? ¿Janicß ol al dßa ebß a sol-
dado to tzßoch vaan ebß spechan ebß
yetchoåabß? xchi viå.

27 Ix tacßvi viåaj Joab chiß icha tic:
—Syil val Dios, qßuinaloc maj ach

avajoc, ix am oå bßatåej dßa e patic
masanto dßa qßuiåibßalil qßuicßan, xchi
viå.

28 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Joab chiß to spuji nocß chßaac, yuj
chiß ix och vaan masanil ebß soldado
yic viåaj David spechan ebß yic
Israel chiß. 29 Axo viåaj Abner chiß
yedß ebß soldado pilan acßval ix bßey
ebß dßa spaåanil Arabá, ix cßaxpajecß
ebß dßa aß Jordán yedß dßa yol yic
Bitrón masanto ix cßoch ebß dßa
Mahanaim.

30 Axo pax viåaj Joab chiß, ix och
vaan viå spechan viåaj Abner chiß.
Ichato chiß ix smolbßan ebß soldado
viå smasanil, ix yavtan slistail ebß
viå, axo ix aji to ay 19 ebß soldado
yic viåaj David chiß ix chami, ix
champax viåaj Asael. 31 Palta axo ebß
soldado yic Benjamín yedßnac viåaj
Abner, 360 ebß ix cham yuj ebß sol-
dado yic viåaj David chiß.

32 A viåaj Joab yedß masanil ebß
soldado, pilan acßval ix bßey ebß,
ayxoecß ebß dßa Hebrón ix qßuiåibßi.
Ayic van smeltzaj ebß, ix ecß ebß yicß
snivanil viåaj Asael chiß. A bßaj
mucan smam viå dßa choåabß Belén,
ataß ix mucji viå.,23

3 1 A ebß soldado ayoch yedß viå
yuninal viåaj Saúl chiß, najtil ix

yacß oval ebß yedß ebß ayoch yedß
viåaj David, palta jabßjabßil ix el yip
ebß, axo pax ebß yic viåaj David chiß
ix te tecßcßaj ebß.

A ebß yuninal viåaj David

(1Cr 3.1p p p p p-4)

2,5 A ebß yuninal viåaj David ix
alji dßa Hebrón, aton sbßi ebß tic dßa
stzolal: Viåaj Amnón yuneß ix
Ahinoam aj Jezreel, viåaj Quileab,
yuneß ix Abigail, ix yetbßeyumcan
viåaj xilbßa Nabal, aj Carmel, viåaj
Absalón yuneß ix Maaca yisil viåaj
Talmai sreyal Gesur, viåaj Adonías
yuneß ix Haguit, viåaj Sefatías yuneß
ix Abital yedß viåaj Itream yuneß ix
Egla. Aton sbßi ebß ix yetbßeyum viåaj
David tic yedß ebß yuninal ix alji ayic
ayecß viå dßa Hebrón.

Ochnac viåaj Abner yedß viåaj David

6 Ayic ayåej och oval dßa scal ebß
yic viåaj David yedß ebß ayoch yedß
ebß yiåtilal viåaj Saúl, axo viåaj
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Abner chiß ix ste iqßuej yipoc viå dßa
scal ebß yic viåaj Saúl chiß. 7 A viåaj
Saúl chiß, aycan jun ix yetbßeyum viå
scuchan Rizpa, yisil viåaj Aja. Ay jun
cßu ix yal viåaj Is-boset dßa viåaj
Abner chiß:

—¿Tas yuj ix ach vay yedß ix yet-
bßeyumcan viå in mam? xchi viå dßa
viå.a 8 Yujto ix yal jun chiß viåaj
Is-boset chiß dßa viåaj Abner chiß, yuj
chiß ix te cot yoval viå, ix yalan viå
icha tic:

—¿Tom tzßiß in tzilaß, tocval van
vacßanoch in bßa yedß ebß ajcßol yic
Judá tic? A in tic, te vachßåej ix vutej
in bßa dßa ebß ayto yuj sbßa yedß viå a
mam yedß dßa ebß vachß yacßan yedß
viå, maj ach vacßpaxoch dßa yol scßabß
viåaj David, axo ticnaic tzacßan
yovalil dßayin yuj jun ix ix chiß.
9,10 A Jehová ix yacß stiß dßa viåaj
David to tzßicßjiecß opisio dßa viåaj
Saúl yedß pax dßa ebß yiåtilal, tzßoch-
can viåaj David chiß reyal dßa Israel
yedß dßa Judá, scotåej dßa choåabß
Dan masanto dßa Beerseba. Cotocabß
yoval scßol Jehová dßa vibßaå tato
max vacß vip yelcßoch tas ix yal chiß,
xchi viå.

11 Majxo yal-laj yalan junoc bßelaå
lolonel viåaj Is-boset dßa viåaj Abner
chiß, yujto xivnac viå dßa viå. 12 Ix
lajvi chiß, ix schecanbßat juntzaå
schecabß viåaj Abner chiß yal dßa
viåaj David icha tic: ¿Tom maåoc in
ay vopisio dßa yibßaå jun choåabß tic?
A ticnaic co bßo junoc co trato yic
tzin och edßoc, yic vachß masanil ebß
quetchoåabß tzßoch ebß edßoc, xchibßat
viå.

13 Ix yalan viåaj David chiß: Syal
in bßoan in trato chiß edßoc, palta ay
jun tas yovalil tzojtaquejeli: Max
yal-laj a javi dßa vichaå tato maå edß-
nacoc ix vetbßeyum, ix Mical yisilcan
viåaj xilbßa Saúl, xchibßat viå. 14 Ix
schecanpaxbßat ebß schecabß viåaj
David chiß dßa viåaj Is-boset, ix yalan
viå icha tic: Acßcot ix Mical, ix vet-
bßeyum, aton ix vicßnac yic vacßannac
jun ciento sjolom svinaquil ebß viå
filisteo yuj stojoloc ix dßa viå smam,
xchibßat viå.

15 Yuj chiß ix yal viåaj Is-boset chiß
to tzßicßjiecß ix dßa viå yetbßeyum,
aton viåaj Paltiel, yuninal viåaj Lais.
16 A viåaj Paltiel chiß, ix bßat tzacßan
viå yuj ix, ix och ijan viå yoqßui,
masanto ix cßoch viå dßa Bahurim.
Ataß ix yal viåaj Abner chiß dßa viå to
smeltzaj viå, yuj chiß ix meltzajcan
viå.

17 Yacbßan chiß, ix laj lolon viåaj
Abner yedß ebß yichamtac vinaquil
Israel, ix yalan viå dßa ebß icha tic:
Ayxo stiempoal ix e naß a ex tic to a
viåaj David tzßoch e reyaloc. 18 A tic-
naic jun, toxo ix cßoch stiempoal yic
tzßoch viå, yujto yalnaccan Jehová
yuj viå schecabß chiß, to a viå ol colan
schoåabß dßa yol scßabß ebß filisteo
yedß dßa yol scßabß masanil juntzaå ebß
ayoch ajcßolal dßayoå, xchi viå.

19 Ix lolonpax viå yedß masanil ebß
yetchoåabß aj Benjamín, ix lajvi chiß,
ix bßat viå dßa Hebrón yic slolon viå
yedß viåaj David yuj tas ix yal ebß
yetisraelal ebß yedß tas ix yal masanil
ebß yetchoåabß ebß aj Benjamín chiß.
20 Ix cßoch viå yedß 20 ebß soldado
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dßa Hebrón bßaj ayecß viåaj David
chiß. Ix schecan bßojoc jun nivan vael
viåaj David chiß yuj viåaj Abner yedß
pax yuj ebß ajun yedß viå. 21 Ix lajvi
chiß, ix yalan viåaj Abner chiß dßa
viåaj David chiß icha tic:

—A ticnaic mamin rey, yovalil tzin
bßat in molbßej masanil ebß quetisra-
elal, yic sbßoan junoc trato ebß edßoc,
icha val chiß ol aj acßan reyal icha val
tas tza nibßej, xchi viå.

—Ixic an, xchi viåaj David chiß. Ix
lajvi chiß, ix yalancan quilcobßa viåaj
Abner chiß, ix bßat viå dßa tzalajcßolal.

A schamel viåaj Abner

22,23 Ato val sbßat viåaj Abner
chiß, ix cßoch viåaj Joab yedß ebß sol-
dado viåaj David, spetoj ebß dßa oval.
Te tzijtum tastac yedßnac ebß, aton tas
ix laj yiqßuecß ebß dßa ebß yajcßool.
Ayic ix cßoch viåaj Joab yedß masanil
ebß soldado ajun yedßoc, ix alji dßa viå
to a viåaj Abner chiß, ix ulecß viå
lolonel yedß viå rey chiß, toxo ix mel-
tzaj viå dßa tzalajcßolal. 24 Ix lajvi
chiß, ix bßat viåaj Joab chiß dßa viå rey
chiß, ix yalan viå:

—Mamin rey, ¿tas yuj icha chiß ix
a cßulej? Yujto a viåaj Abner ix ulecß
dßayach, ix a chaanxibßat viå dßa
tzalajcßolal. 25 Mamin rey ¿tom maå
ojtacoc to a viåaj Abner chiß toåej
tzul smusej a sat viå yic syil viå tas
tza cßulej yedß tas aji? xchi viå.

26 Ixåej lajvi slolon viå yedß viå
rey chiß, ix schecan viå bßat saychaj
viåaj Abner chiß dßa elcßaltac, ato
bßaj ay aß ucßbßilaß yic Sira, ataß ix
meltzaj viå yuj ebß, palta maå yoj-
tacoclaj viåaj David chiß tas yaji.
27 Ayic ix jax viåaj Abner chiß dßa
Hebrón, axo viåaj Joab chiß ix
chaan viå sjavi dßa spatiquel

choåabß chiß, ix icßjibßat viå yuj viå
dßa stzßeybßat stiß jun choåabß chiß,
yic slolon ebß viå taß schßocoj. Ataß
ix stipoch yespada viåaj Joab chiß
dßa scßol viå, ix cham viå, yic
syacßanecß spac viå yucßtac viåaj
Joab chiß. 28 Ayic ix yabßan jun chiß
viåaj David, ix yalan viå: Syil
Jehová to a in tic yedß masanil ebß
in checabß malaj calan quic dßa
schamel viåaj Abner chiß.
29 Cotocabßcan jun tic dßa yibßaå
viåaj Joab yedß dßa yibßaå ebß yiå-
tilal viå yedß ebß scßabß yoc. A dßa
scal ebß, ayocabß mach ol yabß syail
yuj tas tzßel dßa snivanil, ayocabß
mach ol penaayax yuj lepra,
ayocabßpax mach tzßem sbßeyi,
ayocabß mach smiljichamoc yedß
mach scham yuj vejel, xchi viå rey
chiß.

30 A viåaj Joab chiß yedß viåaj
Abisai ix milancham viåaj Abner chiß,
yujto ayic ix och oval dßa Gabaón, a
viåaj Abner chiß ix milancham viåaj
Asael, viå yucßtac ebß viå.

31 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey dßa
viåaj Joab chiß yedß dßa masanil ebß
ajun yedß viå to såicßchitejel spichul
ebß, yic tzßoch ebß dßa cuscßolal yuj
schamel viåaj Abner chiß. Ix och
tzacßan viå rey chiß dßa spatic mach ix
bßachanbßat snivanil viå chiß. 32 A dßa
Hebrón ix smuc snivanil viå chiß ebß.
Ix ocß viå rey chiß bßaj ix mucchaj
viåaj Abner chiß, ix ocßpax masanil
ebß anima ajun yedß viå. 33 Yuj chiß ix
sbßitej jun bßit yic cuscßolal viå rey
chiß:

Ach Abner ¿tas yuj icha chiß ix
aj a chami? Icha tzßaj scham ebß
scßulan chucal ix aj a chami.

34 Tocval tzecßbßil a cßabß, ma tzecß-
bßil oc dßa qßuen cadena. Icha
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val tzßaj scham junoc mach dßa
yol scßabß ebß anima te chuc
sbßeybßal, icha chiß ix aj a
chami, xchi viåaj David chiß.

Axo ebß anima chiß, ix ocßpax ebß
yuj schamel viåaj Abner chiß. 35 Ix
lajvi chiß, ix yalan ebß dßa viåaj David
chiß to sva jabßoc viå yacbßan manto
em cßu, palta ix yacß stiß viå dßa
yichaå Dios:

—Aocabß Dios tzßacßanoch yaelal
dßa vibßaå tato svabßlej jabßoc vael ma
junocxo tasi ayic manto em cßu, xchi
viå. 36 Masanil anima ayecß taß, ix
nachajel jun chiß yuj ebß, ix scha val
scßol ebß, yujto masanil tas scßulej
viåaj David chiß scha scßol ebß anima
smasanil. 37 A dßa jun cßu chiß, ix
nachajel yuj ebß israel chiß smasanil
to a viåaj rey David chiß, maå
locanoclaj viå dßa schamel viåaj
Abner chiß.

38 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa masanil ebß schecabß:

—Ojtaquejequeli to a ticnaic ix
cham jun viå sat yajal dßa co cal a oå
israel oå tic. 39 Yuj chiß vachßchom a
Dios ix in sicßanoch reyal, palta ste el
vip svabß yuj schuc spensaril ebß viå
yuneß ix Sarvia. Aocabß Jehová ol
acßan spac dßa jun mach ix cßulan
chucal tic, xchi viå.,34

A schamel viåaj Is-boset

4 1 Ayic ix yabßan viåaj Is-boset
yuninal viåaj Saúl to toxo ix

cham viåaj Abner dßa Hebrón, ix te
xiv viå. Ix te somchajpaxqßue masanil
ebß yetisraelal viå yedßoc. 2 Ay
chavaå ebß viå schecabß viåaj Is-boset
chiß, yajal yaj ebß viå dßa jun åilaå ebß
soldado elcßum. Ay jun viå scuch
Baana, axo junxo viå scuch Recab. A
viåaj Rimón cajan dßa Beerot dßa

slacßanil bßaj tzßecß smacbßen ebß yic
Benjamín ay yuninal ebß viå. (A ebß
yiåtilal ebß anima cajan dßa Beerot
chiß, yiåtilal ebß viåaj Benjamín.
3 Aåejto bßatnaccan ebß dßa Gitaim,
toåej comon ayecß ebß taß, icha chßoc
choåabßil yaj ebß.)

4 (A viåaj Jonatán yuninal viåaj
Saúl ay jun yuninal viå cannac scuch
Mefi-boset. A jun viå chiß, maå
vachßoc yoc viå schabßil, yujto ayic
oyeßanto abßil sqßuinal viå, ix javi
yabßixal tas ix uji dßa Jezreel to toxo
ix cham viåaj Saúl yedß viåaj
Jonatán. Yuj chiß ix cheljibßat viå yuj
jun ix tzßilan qßuibßoc, ix bßat ebß
elelal yalani. Yujto ix spil yip ix yeli,
ix yactanel viå ix, yuj chiß icha chiß ix
aj yixtaxcan yoc viå chiß.)

5 Axo ix aji to a viåaj Recab yedß
viåaj Baana chiß, ix bßat ebß viå dßa
spat viåaj Is-boset ayic te ov cßacß dßa
chimcßualil. Vaynac viå dßa schßat yic
syicß jabßoc yip. 6 Axo ix staåvumal
spuertail spat viå, van schayvi trigo
ix, ix vaybßat ix. Val dßa jun rato
chiß, ix och lemnaj viåaj Recab yedß
viå yucßtac chiß bßaj vaynac viåaj
Is-boset chiß, malaj junoc mach ix
ilani. 7 Ayic ix och ebß viå dßa yol
pat chiß, ix yilan ebß viå to jichanecß
viåaj Is-boset chiß svay dßa schßat.
Yuj chiß ix steccham viå ebß viå, ix
xicanel sjolom viå ebß viå, ix yicßan-
bßat ebß viå yedßoc. Pilan acßval ix
bßey ebß viå bßaj sbßat sbßeal Arabá
8 yic sbßat yacßan ebß viå dßa viåaj
rey David dßa Hebrón. Ix yalan ebß
viå dßa viå icha tic:

—Mamin rey, ix quicßcot sjolom
viåaj Is-boset yuninal viåaj Saúl, viå
ochnac ajcßolal dßayach, snibßejnac
viå ach smilchamoc. Palta a ticnaic ix
el dßa scßol Jehová yic tza pacan a bßa

2 SAMUEL 3, 4 470

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



dßa viåaj Saúl yedß dßa yiåtilal, xchi
ebß viå.

9 Ix tacßvi viåaj rey David chiß dßa
ebß viå icha tic:

—Syil Jehová, aton ix in colanel
dßa masanil tas ay smay ix ja dßa
vibßaå 10 to ayic ix javi jun viå vinac
dßa Siclag yic ix yicßancot vachß abßix
viå dßayin yalani, yuj schamel viåaj
Saúl, ix vacßan yamjoc viå, ix vacßan
miljoccham viå. Aton spac chiß ix
vacß dßa viå yuj jun vachß abßix ix
yicßcot chiß dßayin. 11 Ocxom val
dßayex a ex tic, smoj ton val svacß
spac dßayex, yujto ix e milcham viå
vinac malaj smul yacbßan vaynac viå
dßa spat. Yuj chiß ol ex in satel dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Maåxa bßaqßuiå
ol ex bßinaj jabßoc, xchi viå.

12 Ix lajvi chiß, ix schecan viå rey
chiß miljicham ebß viå. Ix xicjiel scßabß
ebß viå yedß yoc yuj ebß soldado, ix
qßue locan snivanil ebß viå bßaj ay
yedßtal a aß dßa Hebrón chiß. Axo
sjolom viåaj Is-boset chiß, ix yicßbßat
ebß soldado, ix smucan ebß bßaj
mucan viåaj Abner, dßa Hebrón chiß.,45

Ochnac viåaj David

sreyaloc Israel yedß Judá

(1Cr 11.1p p p p p-3)

5 1 Ix lajvi chiß, ix javi masanil ebß
yiåtilal Israel dßa viåaj David dßa

Hebrón. Ix yalan ebß dßa viå icha tic:
A oå tic te ayto cuj co bßa edßoc. 2 Dßa
yalaåtaxo ayic aytooch viåaj Saúl co
reyaloc, a ach oå a cuchbßejnac dßa
oval. Aåejaß pax Jehová alannac
dßayach to a ach ol oå a cuchbßej yedß
och co reyaloc, xchi ebß.

3 Yacbßan ayecß ebß taß, axo ebß
yichamtac vinaquil choåabß Israel ix
lolon yedß viåaj David chiß yic sbßoan-
can strato viå yedß ebß dßa yichaå

Jehová. Ix lajvi chiß, ix acßjicanqßue
aceite dßa sjolom viå yic sicßjicanoch
viå sreyaloc masanil ebß israel. 4 Ayic
ix schaanel yich viå yacßan reyal, 30
abßil sqßuinal viå. 40 abßil ix yacß
reyal chiß viå. 5 Naåal svajxaquil abßil
ix yacß reyal viå dßa yibßaå ebß aj
Judá dßa Hebrón. Ix lajvi chiß, 33 abßil
ix yacß reyal viå dßa masanil ebß israel
yedß dßa ebß aj Judá dßa Jerusalén.

Ix yacß ganar choåabß Sion viåaj David

(1Cr 11.4p p p p p-9)

6 Ay jun cßu ix bßat viåaj rey
David chiß yedß ebß soldado yacß oval
yedß ebß jebuseo ay dßa Jerusalén. Ix
snaß ebß jebuseo chiß to max yal-laj
yoch viåaj David chiß dßa yol
schoåabß ebß chiß, yuj chiß ix yal ebß
dßa viå icha tic: Cßocbßilåej ebß max
uji yilani yedß ebß tzßem sbßeyi, a ebß
max ach chaan ochta dßa tic, xchi
ebß. 7 Vachßchom icha chiß ix yal ebß,
palta ix yacß ganar choåabß Sion viå
rey chiß, yuj chiß schoåabß viåaj
David ix sbßiejcani. 8 A dßa jun cßu
chiß, ix yal viåaj David dßa ebß sol-
dado: A mach sbßabßlajoch yacß oval
yedß ebß jebuseo tic, ochocabß dßa
sbße a aß tzßochcßoch dßa yol choåabß
chiß, smilancham masanil ebß max uji
yilan yedß ebß tzßem sbßeyi. A val jun-
tzaå ebß chiß, tzin yaj ebß, xchi viå.
Ataß elnaccancot jun lolonel tzßalji: A
ebß max uji yilani yedß ebß tzßem
sbßeyi, max yal-laj yoch ebß dßa yol
spalacio viå rey, xchi. 9 Ix lajvi chiß,
ix cajnaj viåaj David chiß dßa cuartel
ay dßa jun choåabß chiß, ix yacßan
scuch viå Schoåabß Viåaj David, ix
laj sbßoanqßue juntzaåxo pat viå dßa
spatictac, ix schael yich bßaj ix muc-
chaj jun chßolan. 10 A Jehová Dios
Yajal dßa Smasanil, a ayoch yedß
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viåaj David chiß, yuj chiß te nivan ix
aj sbßinaj viå.

A ebß schecabß viåaj Hiram

dßa viåaj David

(1Cr 14.1p p p p p-2)

11 A viåaj Hiram sreyal Tiro, ix
scheccot ebß smunlajvum viå dßa
viåaj David, aton ebß åicum teß yedß
ebß macßumpoj qßueen, ix yicßanpax-
cot teß cßuteß ebß, yic sbßoanqßue spat
viåaj David chiß ebß. 12 Icha chiß ix aj
snachajel yuj viåaj David chiß to a
Jehová ix acßancanoch viå reyal, yic
te nivan tzßaj sbßinaj schoåabß Jehová
chiß, yujto te xajan yuuj.

Juntzaåxo ebß yuninal viåaj David

(1Cr 3.5p p p p p-9; 14.3p p p p p-7)

13 Ayic ix el viåaj David chiß dßa
Hebrón, ix javi viå dßa Jerusalén, ix
cajnaj viå taß. Ayto juntzaåxo ebß ix ix,
ix yicß viå, yuj chiß tzijtumto yal
yuninal viå ix alji. 14,16 A ebß yuninal
viå ix alji dßa Jerusalén chiß, aton ebß
tic: Viåaj Samúa, viåaj Sobab, viåaj
Natán, viåaj Salomón, viåaj Ibhar,
viåaj Elisúa, viåaj Nefeg, viåaj Jafía,
viåaj Elisama, viåaj Eliada yedß viåaj
Elifelet.

Ix yacß ganar ebß filisteo

viåaj David

(1Cr 14.8p p p p p-17)

17 Ayic ix yabßan ebß filisteo to
toxo ix och viåaj David sreyaloc
Israel, ix cot ebß masanil yacß oval
yedß viå, palta ayic ix yabßan viå,
ix em viå bßaj ay juntzaå qßuen
nivac tenam yic vachß syacß oval
chiß viå. 18 A ebß filisteo chiß ix
cßoch ebß dßa spaåanil Refaim, ix

sbßoanqßue scampamento ebß taß.
19 Ix scßanbßan viåaj David chiß dßa
Jehová icha tic:

—¿Tzam yal vacßan oval yedß ebß
filisteo chiß? ¿Ol am acßoch ebß dßa
yol in cßabß? xchi viå.

Ix tacßvi Jehová chiß:
—Ixic, acß oval yedß ebß. A in ol

vacßoch ebß dßa yol a cßabß, xchi dßa
viå.

20 Ix cßoch viå yedß ebß soldado
bßaj ayecß ebß filisteo chiß. Ataß ix
acßji ganar ebß yuj viå. Yuj chiß ix
yal viå: A Jehová ix jacanbßat jun
bße dßa vichaå dßa scal ebß vajcßol
tic, icha val tzßaj sbßat åepnaj junoc
aß elumaß, xchi viå. Yuj chiß
Baal-perazimb ix sbßiejcan jun lugar
chiß. 21 Ayic ix el lemnaj ebß filisteo
chiß, ix laj yactejcan sdiosal ebß, axo
viåaj David chiß yedß ebß soldado ix
icßancoti.

22 Ix jaxpax ebß filisteo chiß dßa
spaåanil Refaim chiß. 23 Yuj chiß ix
scßanbßejxi viåaj David chiß dßa
Jehová. Ix tacßvixi Jehová chiß dßa
viå:

—Maå ach cßoch dßa sat ebß, palta
to a dßa spatictac ebß ol ach cotoc. A
bßaj ay juntzaå teß bálsamo tzach coti.
24 Ayic ol abßan scßaå jun icha scßaå
yecß anima dßa scaltac scßabß te teß
chiß, elaåchamel tza yamoch acßan
oval yedß ebß, yujto a jun chiß
schßoxani to a in ol in bßabßlaj uuj, yic
ol in satanel ebß filisteo chiß, xchi
Jehová.

25 Ix scßanabßajej viåaj rey David
chiß tas ix yal Jehová. Yuj chiß ix yacß
ganar ebß filisteo chiß viå, ix el yich
spechan ebß viå dßa Geba masanto dßa
Gezer.
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,56

A schamel viåaj Uza

(1Cr 13.5p p p p p-14)

6 1 Ix smolbßanxi ebß soldado viåaj
David, a ebß te jelan dßa scal ebß

israel, ay 30 mil ebß. 2 Ix bßat ebß dßa
Baala dßa yol yic Judá yic bßat yicßan-
cot teß scaxail strato Jehová Dios ebß,
aton te caxa bßaj sbßinaj Jehová Yajal
dßa Smasanil, aton ayecß dßa yibßaå
ebß querubín. 3,4 A dßa yol spat viåaj
Abinadab ay dßa jun tzalan, ataß ayecß
te caxa chiß. A dßa yibßaå jun teß ca-
rreta acßto, ataß ix yicßcot teß caxa chiß
ebß. A ebß yuninal viåaj Abinadab,
aton viåaj Uza yedß viåaj Ahío, a ebß
scuchbßan bßey nocß vacax åerjinac teß
carreta bßaj ayqßue teß caxa chiß, a
viåaj Ahío bßabßel sbßat yuj teß. 5 Axo
viåaj David yedß masanil ebß choåabß,
val dßa smasanil scßol ebß ix bßitan dßa
tzalajcßolal, ix qßue cheneljoc ebß dßa
yichaå Jehová van yoch teß arpa yedß
salterio, panderas, castañuelas yedß
platillo. 6 Ayic ix javi ebß yedß scaxail
strato Dios dßa stecßlabß trigo viåaj
Nacón, ijan ix telvi nocß vacax edß-
jinac teß carreta chiß, yuj chiß axo
viåaj Uza chiß ix yaman teß caxa chiß.
7 Yuj chiß ix cot yoval Jehová dßa viå,
yujto ix syam teß caxa chiß viå. Ataß ix
chamcan viå dßa stzßey teß chiß.

8 Ix cot yoval viåaj David chiß yujto
ix cham viåaj Uza chiß yuj Jehová. Yuj
chiß Pérez-uza ix sbßiejcan jun lugar
chiß yuj viå. Aåejaß icha chiß ticnaic.c

9 A dßa jun cßu chiß, ix xivcanqßue viåaj
rey David chiß dßa Jehová. Yuj chiß ix
yal viå icha tic: Vachß am maxtzac
vicßbßat teß scaxail strato Jehová tic
bßaj cajan in, xchi viå. 10 Majxo yal-laj
scßol viåaj David chiß ix yicßcot teß caxa

chiß dßa schoåabß. Yuj chiß ix yal viå to
tzßicßjibßat teß dßa spat viåaj
Obed-edom aj Gat. 11 Oxeß ujal ix can
teß taß. Ix yacßval svachßcßolal Jehová
dßa yibßaå viåaj Obed-edom chiß yedß
ebß cajan yedß viå.

Ix javi teß scaxail strato Jehová

dßa Jerusalén

(1Cr 15.1—16.6)

12 Ayic ix yabßan viåaj rey David
chiß to yuj teß scaxail strato Jehová, ix
yacß svachßcßolal Jehová dßa yibßaå
viåaj Obed-edom chiß yedß ebß cajan
yedß viå yedß masanil tastac ay dßa viå,
yuj chiß ix bßat yicßanxicot teß viåaj
David chiß. Yedß val tzalajcßolalil ix
yicßcot teß viå dßa yol schoåabß. 13 Ayic
jay bßecanto scot ebß edßjinac teß caxa
chiß, ix yacßan jun nocß mam vacax
viåaj David chiß yedß jun nocß quelem
vacax bßaqßuech silabßil dßa Jehová.

14 Ayoch jun chaleca nabßa lino yic
sacerdote yuj viåaj David chiß, ix qßue
chennaj viå yuj tzalajcßolal yedß
smasanil scßool dßa yichaå Jehová.
15 Icha chiß ix scßulej viå yedß masanil
choåabß Israel. Nivan qßuiå ix yutej ebß
ayic ix yicßancot teß scaxail trato chiß
ebß dßa Jerusalén, tzßel yav ebß, spußan
qßuen trompeta ebß dßa tzalajcßolal.

16 Ayic ix javi teß scaxail trato chiß
dßa schoåabß viåaj David chiß,
dßaåanelta ix Mical yisilcan viåaj Saúl
dßa sventena. Ix yilan ix to a viåaj
David chiß sqßue chennaj viå dßa
yichaå Jehová, yuj chiß ix chabßax-
qßue scßol ix dßa viå.

17 Axo yic ix javi teß scaxail trato
chiß yuj ebß, ix sbßoanoch teß ebß dßa
yol jun mantiado bßobßil yuj viåaj
David chiß. Ix lajvi chiß ix yalan viå to
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såusjitzßa silabß yedß pax silabß yic
juncßolal yedß Jehová. 18 Ayic ix lajvi
yacßji juntzaå silabß chiß, ix yalan
vachß lolonel viåaj David chiß dßa
yibßaå choåabß Israel dßa sbßi Jehová
Yajal dßa Smasanil. 19 Ix yacßan jun-
jun ixim pan viå yedß jabßjabß bßolbßil
chibßej yedß junjun quechaå taquiå
sat uva dßa masanil ebß choåabß, aton
dßa ebß viå vinac yedß dßa ebß ix ix. Ix
lajvi chiß, ix laj pax ebß dßa spat.

20 Ayic ix pax viåaj rey David chiß
dßa spat yic syalan vachß lolonel viå
dßa yibßaå ebß cajan dßa spat chiß, ix
elta ix Mical chiß scha viå, ix yalan ix
dßa viå icha tic:

—A ticnaic ach sreyal choåabß
Israel, te vachßxo val ix utej a
chßoxanel a bßa bßian. Ix a chßox-
cßabßejel a bßa dßa sat ebß ix schecabß
ebß viå etyajalil. Te qßuixvelal ix utej
a bßa icha junoc comon anima, xchi
ix dßa viå.

21 Ix tacßvi viå icha tic:
—Val yel ix in qßue chennaj yuj

tzalajcßolal dßa yichaå Jehová, aton ix
in sicßanoch yajaliloc schoåabß
sqßuexuloc viå a mam yedß pax
sqßuexuloc ebß a cßabß oc. Yuj chiß ol
in qßueåej chennaj yuj tzalajcßolal dßa
yichaå Jehová. 22 Syalpax in vachß
icßanemta in bßa, svachß el in qßuix-
velal icha tzal chiß, palta a ebß ix ix
tzal chiß, nivan ol in ajelcßoch dßa sat
ebß ix, xchi viåaj David chiß.

23 A ix Mical chiß, malaj junoc
yuneß ix aljinac.,67

Strato Jehová yedß viåaj rey David

(1Cr 17.1p p p p p-27)

7 1 Ayic ix canxoåej viåaj rey
David chiß dßa spalacio. Ayic

toxo ix yacßoch juncßolal Jehová dßa
scal ebß israel yedß ebß ajcßol yajoch

dßa ebß, 2 ix yalan viå dßa viåaj Natán
schecabß Jehová:

—Tic tzilaß to nabßa cßuteß ayoch
dßa in palacio tic, axo pax teß scaxail
strato Dios jun, a dßa yol jun man-
tiado ayoch teß, xchi viå.

3 Yuj chiß ix yal viåaj Natán chiß:
—Ujocabß icha tas tza naßa, yujto a

Jehová ayåejoch edßoc, xchi viå.
4 A dßa jun acßval chiß, ix lolon

Jehová dßa viåaj Natán chiß icha tic:
5 Ixic, bßat al dßa viå in checabß viåaj
David, tzalani to a in Jehová in sval
icha tic: Maåoc achlaj ol a bßoqßue
junoc templo bßaj ol in aj chiß. 6 Atax
yic ix vicßanelta ebß e mam eyicham
dßa Egipto masanto ticnaic, malaj bßaj
ix in aj dßa yol junoc pat, aåej dßa
yoltac mantiado in eqßui. 7 Bßajtactil
ix in ecßåej yedß ebß in choåabß, malaj
bßaj ix in cßan dßa junoc ebß ayoch
yajalil choåabß chiß vuuj, tas yuj max
sbßo junoc in cajnubß ebß, nabßa cßuteß
tzßoch dßay, xchi Jehová, xa chi dßa
viå rey chiß. 8 Tzalanpax dßa viå icha
tic: A in Jehová Yajal in dßa Smasanil
svalaß: A in ix ach viqßuel dßa taåvoj
calnel, ix ach vacßanoch yajaloc in
choåabß Israel. 9 Yalåej bßajtil tzach
eqßui ayinåej och edßoc. Ix in satel
masanil ebß ayoch ajcßolal dßayach, ol
ach vacß bßinaj icha ebß nivac vinac
dßa yolyibßaåqßuinal tic. 10 Aåejtonaß
ix in siqßuelta jun lum tic bßaj tzex
cajnajcan a ex in choåabß ex tic. A tic
ol ex canåej cajan dßa junelåej.
Maåxa mach ol ex xibßtanoc, maåxo
ol ex tzuntzaj yuj ebß eyajcßool icha ix
ex yutej ebß dßa sbßabßelal, 11 ayic ix
vacßanoch ebß ix ex cuchbßani. A in ol
in satel masanil ebß eyajcßool.

Svacßanpax ojtaquejeli to ol vacßåej-
can opisio dßa ebß iåtilal. 12 Ayic ol laj-
voc ecß a qßuinal, ayic mucbßil achxo,
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ol vacßoch junoc uninal reyal a
qßuexuloc, tecßtecß val ol vutej yopisio
chiß. 13 Aß ol bßoanqßue in cajnubß bßaj
ol in bßinajoc. Ol vacßanåejcan yopisio
chiß dßa ebß yiåtilal dßa masanil tiempo.
14 A in ol in och smamoc, axo ol och
vuninaloc. Tato ay bßaj ol och spitalil
dßayin, ol vacßoch syaelal icha syutej
junoc mamabßil smacßan yuninal.
15 Palta maå jabßoc ol vactejcan in
xajanani, maå ichaoc vutejnac vactan-
can in xajanan viåaj Saúl, vicßnaquel
viå dßa yopisio, yic ach och sqßuexuloc
viå. 16 A in ol vacßåejcan opisio tic dßa
ebß iåtilal dßa masanil tiempo, xchi
Jehová, xa chi dßa viå, xchi dßa viåaj
Natán chiß.

17 Icha ix aj yalan Jehová, icha val
chiß ix aj yalan viåaj Natán dßa viåaj
rey David chiß.

A slesal viåaj David

(1Cr 17.16p p p p p-27)

18 Yuj chiß ix och viåaj David chiß
dßa yichaå Jehová, ix em cßojan viå ix
lesalvi viå, ix yalan viå icha tic:
Mamin Jehová Vajalil, ¿tas val jabßoc
velcßoch yedß ebß in mam vicham, yuj
chiß ix acß jun nivan opisio tic dßayin?
19 Mamin Jehová, tas val vaj a in tic
dßayach yuj chiß ix alaß tas ol aj yel-
cßoch viåtilal dßa bßaqßuiå. A tas
tzutej a bßa tic dßayin, maå ichaoc
chiß syutej sbßa ebß anima. 20 Mamin
Jehová Vajalil, maåxa tas syal valan
dßayach. A ach tic ojtac tas yaj in
pensar a in a checabß in tic.
21 Masanil juntzaå lolonel satubßtac
tic, a ach ix acß vojtaquejeli, icha tas
ix el dßa a cßool. 22 Mamin Jehová,
malaj junocxo mach lajan edßoc. A
achåej toni, malaj junocxo dios scabß
specal icha ach tic. 23 A pax a
choåabß Israel tic jun, malaj junocxo

choåabß lajan yedßoc. Yujto axoåej
jun choåabß tic dßa sat lum tic ix a
colcanel dßa yol scßabß ebß ajcßool yic
tzßochcan a choåabßoc. Yedß a poder
yedß tastac satubßtac a bßonac, icß-
naquelta ebß co mam quicham dßa
Egipto, a satannaquel juntzaå
choåabß yedß sdiosal dßa yichaå ebß
yic nivan tzßajelcßoch a bßi. 24 Yujto a
ach ix oå acßoch a choåabßoc dßa
junelåej, yuj chiß a ach ix ach ochcan
co Diosaloc.

25 Mamin Jehová, a ticnaic jun,
elocabßcßoch tas ix al dßayin a in a
checabß in tic yedß dßa masanil viå-
tilal. Ichocabß chiß tzßaj yelcßoch tas ix
alaß, 26 yic vachß tzach bßinaj dßa
masanil tiempo, yic ol yal ebß anima
to a ach Jehová Dios ach, Yajal ach
dßa yibßaå Smasanil, a achton co
Diosal ach a oå israel oå tic. Aåejaß
icha chiß ol aj yochåej viåtilal reyal
dßa ichaå. 27 Mamin Jehová, Yajal
ach dßa Smasanil, co Diosal ach, a ach
val tzacß vojtaquejeli to ol ochcan
viåtilal dßa yajalil. Yuj chiß tzin tecß-
bßej in bßa in cßanan jun tic dßayach.
28 A ach tic Mamin Jehová, Dios ach,
a tas tzalaß yelåej, yelxo val te vachß
tas ix acß a tiß acßan dßayin. 29 Elocabß
dßa a cßool acßan a vachßcßolal dßa viå-
tilal yic stecßbßejåej sbßa ebß dßa ichaå.
Mamin Jehová, a ach ix alcan jun tic,
yuj chiß a yuj a vachßcßolal, vachß ol
ajcan viåtilal dßa masanil tiempo,
xchi viå dßa Jehová chiß.,78

Yacßnac ganar juntzaå oval

viåaj David

(1Cr 18.1p p p p p-13)

8 1 A viåaj rey David yedß ebß sol-
dado ix yacß ganar ebß filisteo

ebß, yuj chiß ix can ebß dßa yalaå
smandar viå. 2 Ix acßjipax ganar ebß
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moabita yuj viå. Ix schecanem latzßan
ebß viå smasanil dßa sat luum, ix
yechtan ebß viå yedß jun chßaå chßaå.
A jantac mach scan dßa yol chabß
chßaåil, schami, axo mach scan dßa
yol yic yoxil chßaåil jun, max cham-
laj. Icha chiß ix aj scan ebß moabita
chiß dßa yalaå smandar viåaj rey
David chiß. Ix checji yacß tumin ebß
dßa junjun abßil yuj viå.

3 Aåejaß viåaj rey David chiß ix
acßan ganar viåaj Hadad-ezer, ayic
van sbßat viå stocßxicanecß smacbßen
bßaj ay aß nivan Éufrates. A viåaj
Hadad-ezer chiß yuninal viå viåaj
Rehob sreyal Soba. 4 A viåaj rey
David chiß ix yaman mil 700 ebß sol-
dado viåaj Hadad-ezer chiß, aton ebß
ayqßue dßa yibßaå chej yedß 20 mil ebß
sbßey dßa yoc. Ix yicßanbßat ebß viå dßa
preso. Ix stzepan schßaåal yoc nocß
chej edßjinac carruaje chiß viå, axoåej
nocß såeran 100 carruaje ix yactejcan
viå.

5 Ix lajvi chiß, ix javi ebß sirio ay
dßa yol yic Damasco yic scolvaj yedß
viåaj Hadad-ezer chiß, palta ix acß-
jipax ganar ebß yuj viåaj rey David
chiß, 22 mil ebß ix cham yuj viå.
6 Elaåchamel ix yacßoch ebß soldado
viåaj rey David chiß dßa yol yic
Damasco chiß, icha chiß ix aj scan ebß
sirio chiß dßa yalaå smandar viå. Ix
checji yacß tumin ebß dßa junjun abßil.
A Jehová ix och yedß viå, yuj chiß yal-
åej bßaj ix bßat viå yacß oval, ix yacß-
åej ganar viå.

7 Ix lajvi chiß, ix yicßanpaxcanecß
juntzaå maclabß jul-labß viåaj rey
David chiß dßa ebß soldado viåaj
Hadad-ezer chiß, ayoch oro dßay, ix
yicßancot viå dßa Jerusalén. 8 Aåej-
tonaß te nivan pax qßuen bronce ix
yicßcanecß viå dßa choåabß Beta yedß

dßa Berotai, aton juntzaå choåabß chiß
ay dßa yol smacbßen viåaj Hadad-ezer
chiß.

9 Axo pax viåaj Toi, sreyal Hamat,
ayic ix yabßan viå tas ix aj slajviel
masanil ebß soldado viåaj Hadad-ezer
yuj viåaj David chiß, 10 ix schecanbßat
jun yuninal viå scuchan Joram dßa
viå. Ix yacßanpaxbßat qßuen plata viå,
qßuen oro yedß qßuen bronce, yuj
yacßan stzatzil scßol viåaj David chiß
viå. Ix yalanpaxbßat vachß lolonel viå
dßa viå yujto ix acßji ganar viåaj
Hadad-ezer yuj viå, yujto yacßnac
oval viåaj Toi chiß yedß viåaj
Hadad-ezer chiß. 11 A masanil juntzaå
qßuen ix schaß viåaj David dßa viåaj
Toi chiß, ix yacßpax qßuen viå dßa
Jehová yedß qßuen oro yedß qßuen
plata cotnac dßa juntzaåxo choåabß
yacßnac ganar viå: 12 Aton dßa Edom,
dßa Moab, dßa ebß amonita, dßa ebß
filisteo, dßa ebß amalecita yedß qßuen
ix yicßcanecß viå ayic ix yacßan oval
viå yedß viåaj Hadad-ezer.

13 Ix te bßinaj val viåaj rey David
chiß sicßlabßil ayic ix meltzajxi viå dßa
oval yedß ebß edomita, 18 mil ebß ix
cham yuj viå dßa jun Spaåanil Atzßam
Atzßam. 14 Elaåchamel ix yacßoch ebß
soldado viåaj David chiß staåvej
Edom. Masanil ebß aj Edom chiß, ix
can ebß dßa yalaå smandar viå. A
Jehová ix ochåej yedß viå dßa oval
chiß, yuj chiß yalåej bßajtil sbßat viå
yacß oval, syacßåej ganar viå.

A ebß schecabß viåaj rey David

(2S 20.23p p p p p-26; 1Cr 18.14p p p p p-17)

15 A viåaj David chiß, ix yacß reyal
viå dßa masanil ebß choåabß israel dßa
stojolal yedß dßa svachßilal. 16 A ebß ix
acßan yajalil yedß viå, aton ebß tic:
Viåaj Joab yuneß ix Sarvia, yajal viå
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dßa ebß soldado smasanil, viåaj
Josafat yuninal viåaj Ahilud, tzßibßum
yaj viå dßa viå rey chiß. 17 Viåaj
Sadoc yuninal viåaj Ahitob yedß viåaj
Ahimelec yuninal viåaj Abiatar, sat
sacerdote yaj ebß viå. Axo viåaj Sera-
ías stzßibßan yabßixal tastac scßulej viå
rey chiß dßa stzolal. 18 Axo pax viåaj
Benaía yuninal viåaj Joiada, yajal yaj
viå dßa ebß soldado staåvan viå rey
chiß, aton ebß cereteo yedß ebß peleteo,
axo ebß yuninal viåaj rey David chiß,
sat yajal yaj ebß.,89

Svachßcßolal viåaj David

dßa viåaj Mefi-boset

9 1 Ix scßanbßanecß viåaj rey David
chiß tato ayto junocxo yiåtilal

viåaj Saúl ixto cani, yic syacßan
svachßcßolal viå dßay yuj svachßcßolal
viåaj Jonatán yacßnac dßa viå.

2 Ay jun viå schecabß viåaj Saúl
scuch Siba, ix avtajcot viå dßa yichaå
viåaj rey David chiß. Axo yic ix javi
viå, ix scßanbßan viå rey chiß dßa viå
icha tic:

—¿A ach am tic tza cuch Siba?
xchi viå dßa viå.

—Iß, a in ton mamin rey, xchi viå.
3 Ix scßanbßan viå rey chiß dßa viå

icha tic:
—¿Maåxa am val junoc yiåtilal

viåaj Saúl ayeqßui, yic tzin chßox in
vachßcßolal dßay icha ix vutej vacßan
in tiß dßa yichaå Jehová? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Siba chiß:
—Aytocan jun viå yuninal viåaj

Jonatán, chuclaj yoc viå schabßil,
xchi viå.

4
—¿Bßajtil ay viå? xchi viåaj

David chiß.
—A dßa spat viåaj Maquir yuninal

viåaj Amiel dßa Lodebar, ataß ayecß
viå, xchi viåaj Siba chiß.

5,6 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj rey
David chiß to bßat icßjicot viåaj
Mefi-boset yuninal viåaj Jonatán chiß
viå yixchiquin viåaj Saúl chiß. Ayic ix
javi viå dßa yichaå viå rey chiß, ix em
åojan viå dßa sat luum. Ix yalan viåaj
David chiß dßa viå icha tic:

—Mefi-boset, xchi viå.
—Tic ayin mamin rey, xchi viå.
7 Ix yalan viåaj David chiß dßa viå

icha tic:
—Maå ach xivoc, vachß ol vutej in

bßa dßayach yuj bßaj xajan yilnac in
viåaj Jonatán viå a mam. Ol vacß-
xican masanil lum sluum viå a mam
icham aj Saúl dßayach. Ol ach vaåej
vedß dßa in mexa, xchi viå.

8 Ix em åojan viåaj Mefi-boset chiß,
ix yalan viå:

—Mamin rey, ¿tas val yuj tzßocß a
cßol dßayin? A in a checabß in tic lajan
in icha junoc nocß chamnac tzßiß, xchi
viå.

9 Ix avtajxi viåaj Siba yuj viå rey
chiß, aton viå schecabßcan viåaj Saúl,
ix yalan viå dßa viå icha tic:

—Tic val svacßxican masanil tastac
yic viå a patrón yedß yuninal dßa viå
yixchiquin viå tic. 10 A ach tic yedß
masanil ebß uninal yedß masanil ebß a
checabß, ol ex munlaj dßa sat lum
sluum viå chiß. Masanil tas ol el dßa
sat luum, tza molbßej dßa yol junoc
spatil, yic vachß tzßoch yopisio yuj ebß
yuninal viåaj Mefi-boset tic, palta axo
viå jun, ol vaåej viå vedßoc, xchi viå
rey chiß dßa viå.

Olajuåvaå yuninal viåaj Siba chiß,
20 ebß schecabß viå. 11 Ix tacßvi viåaj
Siba chiß dßa viå rey chiß icha tic:

—Masanil tas tza chec in cßulej tic,
ol in cßanabßajej, xchi viå.

A viåaj Mefi-boset chiß, junjun cßu
sva viå yedß viå rey chiß, icha val
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yuninal viå ix yutej viå. 12 Ay jun
yuninal viåaj Mefi-boset chiß yuneto
scuchan Micaía. Masanil mach ayecß
dßa spat viåaj Siba chiß, schecabß viåaj
Mefi-boset chiß yaj ebß. 13 A viåaj
Mefi-boset chiß, chuclaj yoc viå
schabßil, a dßa Jerusalén ayecß viå
yujto ataß sva viå yedß viåaj rey
David chiß.,910

Ix acßji ganar ebß sirio

(1Cr 19.1p p p p p-19)

10 1 Ayic toxo ix ecß jun tiem-
poal, ix cham viåaj Nahas,

sreyal ebß amonita, axo viå yuninal
viå scuchan Hanún ix ochcan reyal.
2 Ix snaß viåaj rey David chiß to
yovalil schßox svachßcßolal viå dßa
viåaj Hanún chiß, yujto schßoxnac
svachßcßolal viå smam viå dßa viå. Yuj
chiß ix schecbßat juntzaå schecabß viå
dßa viåaj Hanún chiß yic syacßan
snivanil scßool viå yuj schamel smam
chiß. Palta ayic ix cßoch ebß checabß
dßa schoåabß ebß amonita chiß, 3 a ebß
viå yajal yaj dßa choåabß chiß, ix yal
ebß viå dßa viåaj Hanún chiß: Mamin
rey, ¿tom tzacßoch dßa a cßool to
nivan yelcßoch viå a mam chiß dßa yol
sat viåaj rey David chiß, yuj chiß ix
scheccot juntzaå vinac tic viå yic
syacß snivanil a cßool ebß? Maay. Ix
checjicot ebß yuj viå yic tzul yil ebß
tas yaj co choåabß tic, yic tzul satanel
ebß, xchi ebß dßa viå.

4 Yuj chiß, ix schecan viåaj Hanún
chiß yamjoc ebß schecabß viåaj rey
David chiß, ix joxjiel xil stiß ebß dßa
jun pacßaå spacßul stiß, ix poljiel yoc-
tac stiß spichul ebß masanto ix qßueul
dßa stiß syoop ebß, ix lajvi chiß ix
schecan pax ebß viå. 5 Ayic ix yabßan
viåaj rey David chiß tas ix aj ebß, ix
checjibßat schaumal ebß yuj viå, yujto

te qßuixvelal ix utaj ebß, ix alji dßa ebß
to scan ebß dßa Jericó masanto
sqßuibßxi xil stiß ebß chiß, ichato chiß
syal smeltzaj pax ta ebß.

6 Axo ebß amonita chiß, ix nachajel
yuj ebß to chuc ix can ebß dßa viåaj
rey David chiß, yuj chiß 20 mil ebß sol-
dado yic Siria dßa yol yic Bet-rehob
yedß dßa yol yic Soba ix stup ebß. Ix
cotpax mil ebß soldado viå sreyal
Maaca yedß 12 mil ebß soldado aj
Is-tob. 7 Axo ix yabßan jun chiß viåaj
rey David chiß, ix schecanbßat viåaj
Joab viå yedß ebß soldado chiß. 8 Ix
elta ebß amonita chiß dßa stiß schoåabß,
ix sbßoanoch sbßa ebß dßa oval taß, axo
ebß soldado ix tupji yic scot yacß oval
chiß, najat ix sbßopaxem sbßa ebß dßa
stiel choåabß chiß. 9 Ayic ix yilan
viåaj Joab chiß to ay jun macaå ebß
soldado dßa yichaå viå, ay pax junxo
macaå ebß dßa spatic viå, ix sicßanel
ebß soldado viå, aton ebß te jelan dßa
oval, yic syacßan oval ebß yedß ebß
sirio chiß. 10 Axo juntzaåxo ebß sol-
dado, ix yacßoch viå dßa yol scßabß
viåaj Abisai viå yucßtac viå, yic sbßat
ebß yacß oval yedß ebß amonita chiß.
11 Ix yalan viåaj Joab chiß dßa viå
yucßtac chiß icha tic: Tato a ebß sirio
chiß van in yacßan ganar, tzach cot in
a coloß. Tato a ebß amonita chiß van
ach yacßan ganar jun, a inxo ol in bßat
ach in coloß. 12 Cacß quip, co tecßbßej
co bßa yuj co colan co choåabß a oå
schoåabß oå co Diosal tic. Elocabß-
cßoch tas vachß snibßej Jehová, xchi
viåaj Joab chiß.

13 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Joab
chiß yedß ebß soldado yacß oval yedß ebß
sirio chiß, axo ix aji, ix el lemnaj ebß dßa
yichaå viå. 14 Ayic ix yilan ebß
amonita to toxo ix el lemnaj ebß sirio
chiß, ix elpax lemnaj ebß dßa yichaå
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viåaj Abisai, ix och ebß scol sbßa dßa yol
schoåabß chiß. Yuj chiß ix och vaan
viåaj Joab chiß yacßan oval yedß ebß
amonita chiß, ix meltzajcot viå dßa
Jerusalén.

15 Ayic ix yilan ebß sirio chiß to ix
acßji ganar ebß yuj ebß israel, ix smol-
bßanxi sbßa ebß. 16 Ix avtajcot ebß sirio
chiß yuj viåaj rey Hadad-ezer, aton
ebß ay dßa junxo scßaxepalecß aß
Éufrates, ix cßoch ebß dßa choåabß
Helam. A viåaj Sobac bßabßel dßa
yichaå ebß, aton viå yajal dßa ebß sol-
dado yic viåaj rey Hadad-ezer chiß.
17 Palta ix alchajpax juntzaå tic dßa
viåaj rey David, yuj chiß ix smolbßej
masanil ebß soldado yic Israel viå, ix
ecß ebß dßa scßaxepal aß Jordán, ix
cßoch ebß dßa Helam. Ataß ix stecßbßej
sbßa ebß sirio chiß yacßan oval yedß ebß
israel chiß. 18 Axo ix aji, ix el lemnaj
ebß sirio chiß dßa yichaå viåaj rey
David chiß yedß ebß israel. 40 mil sol-
dado ayqßue dßa yibßaå chej yedß pax
700 ebß ayoch dßa yol carruaje ix
smilcham ebß soldado yic Israel chiß.
Ix champax viåaj Sobac yajalil ebß
soldado sirio yuj ebß. 19 Ayic ix yilan
masanil ebß rey ayoch yedß viåaj rey
Hadad-ezer chiß to toxo ix acßji ganar
ebß yuj ebß israel chiß, ix yacßanoch
sbßa ebß dßa juncßolal yedß ebß israel
chiß, yuj chiß ix canxoåej ebß dßa yalaå
smandar viåaj rey David chiß. Atax taß
ix xivcanqßue ebß sirio chiß, majxo
yacßxiochlaj sbßa ebß scolvaj yedß ebß
amonita chiß.,1011

A viåaj rey David yedß ix Betsabé

11 1 A dßa junxo abßil, dßa stiem-
poal sbßat ebß rey dßa oval, ix

checjibßat viåaj Joab yuj viåaj rey
David yedß masanil ebß yajalil ebß sol-
dado yedß masanil ebß soldado israel

dßa oval. Ix satanel ebß amonita ebß,
ix yoyan sbßa ebß dßa spatic choåabß
Rabá. Maj bßatlaj viå rey chiß yedß
ebß, ix can viå dßa Jerusalén. 2 A dßa
jun yemcßualil, ix qßue vaan viåaj rey
David chiß dßa sat schßat, ix qßue viå
matzßanel dßa spaåanil yibßaå spat.
Ayic ayecß viå taß, ix yilanbßat jun ix
ix viå, van sbßican sbßa ix, te vachß
yilji ix ix yil viå. 3 Elaåchamel ix
schecbßat viå cßanbßajecßoc mach jun
ix ix chiß, axo ix alchaj dßa viå to a ix
Betsabé yisil viåaj Eliam, yetbßeyum
viåaj Urías heteo. 4 Elaåchamel ix
schecbßat schecabß viå yic bßat icßjoc-
cot ix, ix vay viå yedß ix. Ix lajvi chiß,
ix sacbßitan sbßa ix, ix pax ix dßa spat.

5 Axo ix aji, ix scuchcanoch yuneß
ix, yuj chiß elaåchamel ix yalbßat ix
yabß viåaj rey David chiß. 6 Ayic ix
yabßan viå icha chiß, ix yalanbßat viå
dßa viåaj Joab to spaxta viåaj Urías
chiß dßa oval. Ix scßanabßajan viåaj
Joab tas ix yal viå chiß. 7 Axo ix javi
viåaj Urías schßox sbßa dßa yichaå viå
rey chiß, ix scßanbßan viå tato vachß
scßol viåaj Joab yedß ebß soldado,
chajtil pax yacßan oval. 8 Ix lajvi chiß
ix yalan viå dßa viåaj Urías chiß icha
tic: Ixic, bßat icß ip, tzach vay dßa a
pat, xchi viå dßa viå.

Ixåej val elta viå dßa yol spalacio
viå rey chiß, ix bßat acßjican svael viå,
te vachß icha svael viå rey. 9 Palta
maj bßatlaj viå dßa spat chiß. Ix vay-
can viå yedß ebß soldado staåvan
palacio chiß. 10 Axo dßa junxo cßu, ix
alji dßa viå rey chiß to maj bßat vaylaj
viåaj Urías chiß dßa spat dßa jun acßval
chiß. Yuj chiß ix scßanbßej viå rey chiß
dßa viå:

—¿Tas yuj maj xidß ach vay dßa a
pat, ina to ayxotax a bßatcani? xchi
viå rey chiß dßa viå.
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11 Ix tacßvi viå:
—Max yal-laj in comon bßat dßa in

pat yic tzin vaßi, tzin vaypax yedß ix
vetbßeyum yacbßan a teß scaxail strato
Jehová yedß ebß vetsoldadoal yic
Israel yedß ebß yic Judá, a teß xiltac teß
ayqßue dßa yibßaå ebß, icha pax chiß
viå vajalil viåaj Joab yedß ebß yet-
yajalil, a dßa acßlic bßaj svay ebß.
Mamin rey, max yal-laj in cßol to
vachß bßaj ol in vayoc, xchi viåaj
Urías chiß.

12 Ix yalan viåaj David chiß dßa
viå:

—Canaå dßa junxo acßval tic, axo
qßuicßan tzach bßati, xchi viå dßa viå.

Ichato chiß ix can viåaj Urías chiß
dßa junxo acßval chiß dßa Jerusalén.
13 Ix yavtej viå viå rey chiß vael
yedßoc, ix yacßan vino viå yuqßuej
viå. Ix qßue dßa sjolom viåaj Urías
chiß, palta maå yujoc chiß ix bßat viå
vayaå dßa spat chiß, ataß ix vayxican
viå yedß ebß soldado junelxo.

14 Axo ix qßuiåibßi dßa junxo cßu, ix
stzßibßanbßat jun carta viåaj rey David
chiß dßa viåaj Joab, ix schecan viå
yicßbßat chßaå viåaj Urías chiß. 15 Ix
yalanbßat viå dßa chßaå icha tic:
Tzacßoch viåaj Urías tic dßa yichaå
bßaj te ov yacßan oval, tzex el dßa
stzßey viå yic vachß scham viå,
xchibßat viå.

16 Yuj chiß, ayic ix yoyan sbßa
viåaj Joab chiß yedß ebß soldado dßa
spatic jun choåabß chiß, a bßaj ayecß
ebß ajcßol te jelan, ataß ix acßjioch
viåaj Urías chiß yuj viåaj Joab chiß.
17 Axo yic ix elta ebß ajcßol chiß dßa
yol schoåabß, ix yacßan oval ebß yedß
ebß soldado viåaj Joab chiß. Ay jay-
vaå ebß soldado viåaj David chiß ix
chami, a dßa scal ebß ix cham viåaj
Urías chiß.

18 Ix yacßancot jun viå schecabß
viåaj Joab chiß dßa viåaj rey David
yic syalani chajtil ix aj yoch oval
chiß. 19 Ix yalan viå dßa viå schecabß
chiß: Ayic slajvi alan dßa viå rey tas
ix aj yoch oval tic, 20 talaj scot yoval
viå, syalan viå: ¿Tas yuj ix ex te och
dßa tzßey jun choåabß chiß? ¿Tom
maå eyojtacoc to a ebß ayqßue dßa
yibßaå muro syal yactanemta junoc
tas ebß dßa eyibßaå? 21 ¿Tom maå
eyojtacoc yabßixal jun ix ix dßa
Tebes, ix yactejemta jun qßuen
qßueen yic molino ix dßa sjolom viåaj
Abimelec yuninal viåaj Jerobaal?
¿Tas yuj ix e te nitzejoch e bßa? ta
xchi viå, tzalani to ix champax viåaj
Urías heteo, xchi viåaj Joab chiß.
22 Ix cot jun viå checabß chiß, ix javi
viå dßa yichaå viåaj rey David chiß,
ix yalan viå masanil tas ix yalcot
viåaj Joab chiß.

23 Ix yalan viå icha tic:
—Te ov ix aj yelta ebß ajcßol chiß

dßayoå. Ijan val ix oå yacß ganar ebß,
palta ix co tecßbßej co bßa co pechan
meltzaj ebß, masanto ix ochxican ebß
dßa yol schoåabß chiß. 24 A dßa yibßaå
muro ix julvajcot ebß viå ajcßol chiß
dßa ebß a checabß, yuj chiß ix cham
jayvaå ebß viå soldado, ix champax
viåaj Urías heteo, xchi jun viå
checabß chiß.

25 Ix yalan viå rey dßa jun viå
checabß chiß:

—Al dßa viåaj Joab chiß to max
cuslaj viå yuj jun chiß. Toxonton icha
chiß dßa oval tic, ay mach schami.
Yacßocabß yip viå yacßan oval dßa jun
choåabß chiß, masanto syal satel ebß
anima chiß yuj viå, xa chi dßa viå.
Icha chiß tzßaj iptzitan viåaj Joab chiß,
xchi viåaj rey David chiß dßa jun viå
checabß chiß.
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26 Ayic ix yabßan ix yetbßeyum
viåaj Urías to toxo ix cham viå yet-
bßeyum ix chiß, ix och ix dßa cuscßolal
yuj viå. 27 Ayic ix lajvi yecß scuscßolal
ix, icha sbßeybßal ebß, ix bßat checchaj
icßjicot ix dßa spat yuj viåaj rey David
chiß, ix och ix yetbßeyumoc viå. Ix alji
jun yuneß ix. Palta a jun tas ix scßulej
viå chiß, maj schalaj scßol Jehová.,1112

Ix tumaj viåaj rey David

12 1 Axo Jehová ix checancot
viåaj Natán dßa viåaj David

chiß. Ayic ix cßoch viå dßa yichaå viå,
ix yalan jun abßix tic viå dßa viå:

—A dßa jun choåabß, ay chavaå ebß
viå vinac: Ay jun viå te bßeyum, ay
pax junxo viå te mebßaß. 2 A viå
bßeyum chiß, te ay nocß scalnel viå
yedß nocß svacax. 3 Axo pax viå
mebßaß chiß jun, junåej pitaå tzun
scalnel viå manbßil yuuj. Aß viå ix
qßuibßtzitan nocß. A dßa yol spat viå ix
qßuibß nocß yedß ebß yuninal. A tas sva
viå, tas yucß viå, a chiß sva nocß, syucß
nocß. Schelvay nocß viå, te xajan nocß
yuj viå. Ichato yisil nocß viå. 4 Ay jun
cßu, ay jun viå toåej sbßeyeqßui, ix ecß
viå yacß spaxyal viå bßeyum chiß. A
viå bßeyum chiß, maj syamlaj junoc
nocß scalnel viå, ma junoc nocß
svacax viå yic syacßan schi viå pax-
yalvum chiß, te ya yel nocß yuj viå.
Axo jun pitaå nocß yic viå mebßaß chiß
ix bßat yacß icßjoccot viå. A nocß ix
yacß viå schi jun viå paxyalvum chiß,
xchi viåaj Natán chiß dßa viåaj rey
David chiß.

5 Ix cot val yoval viåaj rey David
chiß, ix yalan viå dßa viåaj Natán chiß:

—Dßa yichaå Jehová Dios svalaß, a
jun viå icha chiß ix scßulej, smoj val
scham viå. 6 Yovalil syacß chaåvaåoc
nocß viå sqßuexuloc nocß yuneß calnel

chiß, yujto a jun viå vinac chiß malaj
val jabßoc yoqßuelcßolal viå dßa
yetanimail, xchi viå.

7 Ix yalan viåaj Natán chiß:
—A jun viå chiß, a ach toni. Icha

tic yalan Jehová co Diosal a oå israel
oå tic dßayach: A in ix ach in sicßoch
sreyaloc Israel, ix ach in colanel dßa
yol scßabß viåaj Saúl. 8 Ix vacß spat
yedß ebß ix yetbßeyum viå ajalil chiß
dßayach, ix ach vacßanoch sreyaloc
choåabß Israel yedß Judá. Tato jabßåej
juntzaå chiß tzabßi, tzato yal vacßan
naåalocxo dßayach. 9 ¿Tas yuj ix a
patiquejel in checnabßil, ix a cßulej tas
to max scha in cßool? Ix a milcham
viåaj Urías heteo yedß qßuen yespada
ebß amonita. Ix icßancan ix yetbßeyum
viå chiß. 10 Yuj chiß ayåej mach ol
miljoccham dßa scal iåtilal, yujto ix in
a patiquejeli, ix icßancan ix yet-
bßeyum viåaj Urías heteo. 11 A in
Jehová in svalaß: Ol vacßoch yaelal
dßa ibßaå. A yaelal chiß, a dßa scal ebß
uninal ol elta, dßa val ichaå ol
viqßuelta ebß ix etbßeyum, ol vacßan
ebß ix dßa junoc viå uninal, ol vay viå
yedß ebß ix dßa cßualil dßa yichaå
anima. 12 A ach tic, elcßaltac ix a
cßulej, a inxo tic, dßa val saquilqßuinal
dßa cßualil ol in chßoxel dßa yichaå
choåabß Israel, xchi Jehová, xchi
viåaj Natán chiß.

13 Ix schaan smuloc viåaj rey
David dßa yichaå viåaj Natán chiß, ix
yalan viå:

—Dßa val yel, ix och in mul dßa
Jehová, xchi viå.

Ix yalanpax viåaj Natán chiß:
—Yel ton tzalaß, palta ix acßji laj-

voc a mul chiß yuj Jehová, yuj chiß
maåxo ol ach chamlaj. 14 Palta a yuj
tas ix a cßulej chiß, tzßalji chucal
lolonel dßa Jehová yuj ebß ajcßol
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yajoch dßay, yuj chiß ol cham jun
uninal toto ix alji chiß, xchi viåaj
Natán chiß.

15 Ix lajvi chiß ix pax viåaj Natán
chiß dßa spat. Axo Jehová, ix acßanoch
syaelal jun yuninal viåaj David chiß
yedß ix yetbßeyumcan viåaj Urías chiß.
16 Yuj chiß, ix och ijan viå scßanan dßa
Jehová to sbßoxi scßol viå unin chiß. Ix
och viå dßa tzecßojcßolal, ix canåej
telan viå dßa sat luum dßa junjun acß-
val. 17 A jantac ebß viå yichamtac
vinaquil choåabß smunlaj yedß viå,
tzßoch ijan ebß viå stevi to sqßue vaan
viå dßa sat lum chiß, palta maxtzac
yal-laj scßol viå, max bßat valaj viå
yedß ebß viå.

18 Axo dßa yuquil cßual syamchaj
viå unin chiß yuj ilya chiß, ix chami.
Ix te xiv ebß viå smunlajum viå rey
chiß yalan dßay, yujto sna ebß: Ina ayic
pitzanto viå unin chiß, maj scha yabß
viå tas ix calaß, ocxom val ticnaic.
Tato scal dßa viå to toxo ix chami, tas
am ol scßuloc viå, xchi ebß viå.

19 Ix yabßan viåaj rey David chiß
ayic sajson ebß viå sloloni, ix snaanel
viå to toxo ix cham viå unin chiß, yuj
chiß ix scßanbßan viå:

—¿Tom toxo ix chami? xchi viå.
—Toxo ix cham mamin rey, xchi

ebß viå.
20 Ayic ix yabßan viå icha chiß, ix

qßue vaan viå dßa sat luum chiß, ix
sbßicanel sbßa viå, ix yacßanqßue yaåal
xil sjolom viå, ix sqßuexanel spichul
viå, ix och viå ejmelal dßa yol scajnubß
Jehová. Ix lajvi chiß, ix bßat scßanan va
sbßa viå dßa yol spat. 21 Ix scßanbßan
ebß viå smunlajvum viå chiß dßay:

—Mamin rey, ¿tas val yuj icha tic
tza cßulej? Ayic pitzanto jun uninal

chiß, maå jabßoc syal a cßol tzach vaßi,
tzach ocß yuuj. Axo ticnaic toxo ix
chami, tzach qßue vaan, tzach vaßi,
xchi ebß viå dßa viå.

22 Ix tacßvi viå dßa ebß viå:
—Ayic pitzanto viå unin chiß, tzin

och dßa tzecßojcßolal, tzin oqßui, a in
naani talaj tzato ocß scßol Jehová
dßayin. 23 Axo pax ticnaic, ¿tasto val
yuj tzin och dßa tzecßojcßolal? ¿Tom
olto pitzvoc viå? Maåxa bßaqßuiå ol
jax viå dßayin, aåej to a in ol in bßat
bßaj ix cßoch viå chiß, xchi viå.

Yaljubßal viåaj Salomón

24 Ix lajvi chiß, ix yacßan snivanil
scßol ix Betsabé viåaj David chiß, ix
vay viå yedß ix, ix scuchanoch yuneß
ix. Ix alji junxo yuneß ix, Salomón ix
yacß ix bßiej. Te xajan ix aj jun unin
chiß yuj Jehová. 25 Ix schecanbßat
viåaj Natán Jehová yal dßa viåaj rey
David chiß to xajan jun unin chiß yuuj.
Yuj chiß Jedidías ix sbßiej jun unin
chiß yuj Jehová.d

Ix yacß ganar choåabß Rabá

viåaj rey David

(1Cr 20.1p p p p p-3)

26 Yacbßan chiß, a viåaj Joab ix
acßan oval yedß ebß amonita dßa Rabá.
Ayic vanxo yacßan ganar viå yoch dßa
yol jun choåabß chiß, 27 ix yalancot
viå dßa viåaj rey David chiß icha tic:
Vanxo voch dßa yol choåabß Rabá. A
jun cuartel bßaj ay ebß staåvan a aß
scßanchaj dßa choåabß tic, ayxo och
dßa yol in cßabß. 28 Yuj chiß, mamin
rey, molbßej masanil ebß soldado
aycan edßoc, tzach cot yedß ebß acß
oval dßa jun choåabß tic yic tzacßan
ganar. Qßuinaloc a in svacß ganar jun
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choåabß tic, a in am tzin bßinajcan
dßay, xchicot viåaj Joab chiß.

29 Ix smolbßan masanil ebß soldado
viå rey chiß, ix bßat viå yacß oval dßa
choåabß Rabá chiß. Ix yacßan ganar
viå yicßancani. 30 Ix yicßanecß scorona
viå sreyal ebß amonita chiß viå. Ix
yacßanqßue ebß dßa sjolom viå. Ay jun
qßuen qßueen te caro stojol ayoch
dßay. A jun corona chiß, te al, ay am
oxeoc arroba yalil. Tzijtumto pax tas-
tac te ay stojol ix yiqßuecß viåaj David
chiß dßa jun choåabß chiß. 31 Axo ebß
anima ixto cani, ix icßjielta ebß yuj
viå, ix acßjioch ebß dßa munlajel ya,
icha dßa qßuen sierra, qßuen piocha
yedß pax qßuen chßacabß. Ix acß-
jipaxoch ebß dßa mucoj ladrillo dßa
horno. Aåejaß icha pax chiß ix aj
masanil ebß ay dßa juntzaåxo schoåabß
ebß amonita yuj viå. Ix lajvi chiß, ix
meltzaj viå yedß masanil ebß soldado
dßa Jerusalén.,1213

A yabßixal viåaj Amnón yedß ix Tamar

13 1,2 A viåaj Absalón yuninal
viåaj rey David, ay jun ix

yanabß viå scuch Tamar, te vachß yilji
ix. Axo ix aji, a viåaj Amnón yuninal
pax viåaj rey David chiß, ix te can
sgana viå dßa ix Tamar schabßil
yanabß, yuj chiß ix te chucbßi scßol viå
yuj snaubßtaåan ix. Te ayoch yilumal
ix yujto cobßesto ix, yuj chiß ix sna
viåaj Amnón chiß to ajaltac scßuman
ix viå. 3 Palta ay jun viå yamigo viå
scuchan Jonadab, yuninal viåaj
Simea yucßtac viåaj David chiß, te
jelan viå dßa chucal. 4 Ay jun cßu ix
scßanbßej viå dßa viåaj Amnón chiß:

—Ach yuninal rey, ¿tas tzach
icßani? ¿Tas yuj junjun cßu tzach te
tzßonbßi yuj cuscßolal? Al dßayin tas
tzach icßani, xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Amnón chiß:
—Ste can val in gana dßa ix Tamar,

yanabß viå schabßil vucßtac aj
Absalón, xchi viå.

5 Axo ix yalan viåaj Jonadab chiß
dßa viå icha tic:

—A ticnaic, ecßaå jichan dßa a
chßat, tza tzßacan penaayax a bßa.
Ayic ol javoc viå a mam ach yilaß,
tzal dßa viå icha tic: Tzin tevi dßayach
to tza checcot ix Tamar ix vanabß, yic
syacß jabßoc in vael ix, aocabß ix sbßo-
ani, yic vachß ol vilaß, ol in vaani, ol
in chaan dßa ix, xa chi dßa viå, xchi
viå.

6 Ix ecß jichan viåaj Amnón chiß
dßa schßat, ix stzßacan penaayax sbßa
viå. Ayic ix cßoch viå rey chiß yil viå,
ix yal viå icha tic:

—Tzin tevi dßayach to scot ix
vanabß Tamar dßa tic, sbßoan chabßoc
in pan ix, tzul yacßancan ix dßayin,
xchi viå dßa viå rey chiß.

7 Yuj chiß ix checjibßat ix yuj viåaj
rey David chiß, ix yalan viå dßa ix:

—Ixic dßa spat viåaj Amnón a
nulej, bßat a bßoan jabßoc tas sva viå,
xchi viå.

8 Yuj chiß ix bßat ix Tamar dßa spat
viå snulej chiß, axo ix cßoch ix, jichan
ecß viå. Qßuelanoch viå dßa ix, ix
sbßoan ixim pan chiß ix. 9 Ix yacßan
cßanbßoc ixim ix dßa yol xalten, ix
yicßanelta ix dßa yol xalten chiß, palta
axo viåaj Amnón chiß maj yal-laj scßol
viå ix vaßi, ix yalan viå: Elaåec dßa tic
e masanil, xchi viå. Ix elta ebß, maå-
xalaj junoc mach ix cani. 10 Ayic
toxo ix elta ebß chiß smasanil dßa patic
pat chiß, ix yalan viå dßa ix Tamar
chiß icha tic:

—Icßcot in vael chiß bßaj tzin vay
tic, xchi viå dßa ix. Ix yicßanbßat ixim
pan chiß ix dßa viå snulej chiß dßa
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schßat. 11 Axo yic ix cßoch ix dßa
stzßey viå yedß svael chiß, ix och lacß-
naj viå dßa ix, ix yalan viå:

—Cotaå ach vanabß, vayaå vedßoc,
xchi viå dßa ix.

12 Ix tacßvi ix dßa viå:
—Maay ach in nulej, maå in acß

pural, yujto a jun tic maå smojoc yuji
dßa co cal a oå israel oå tic, te qßuix-
velal ol aj jun tic. 13 Nato nabßi ¿tas
ol in cßulej yuj jun in qßuixvelal tic?
Aåejtonaß a ach tic icha junoc quistal
ol ach ajcan dßa scal co choåabß tic. A
ticnaic, sval dßayach to tzal dßa viå
rey, a viå ol in acßan dßayach
etbßeyumoc, xchi ix.e

14 Palta majxo schalaj yabß viå tas
ix yal ix chiß. Yujto te ay yip viå dßa
yichaå ix, yuj chiß ix yacßan pural ix
viå yixtani. 15 Ayic ix lajvi yixtan ix
viå, te chuclaj ix aj yilanoch ix viå,
dßa yichaå ix aj scan sgana viå dßa ix
dßa sbßabßelal, yuj chiß ix yal viå dßa ix
icha tic:

—Qßueaå vaan, elaå dßa tic dßa
elaåchamel, xchi viå dßa ix.

16 Palta ix tacßvi ix:
—Maay ach in nulej, tato tzin a

pechel dßa tic ticnaic, yelxo te chuc
dßa yichaå tas ix in utej tic, xchi ix.

Palta majxo schalaj yabß viå.
17 Axo ix aji, ix yavtancot viå
schecabß viå, ix yalan viå:

—Pechel jun ix ix tic dßa tic, vachß
tzutej a macan teß pat chiß, xchi viå.

18 Yuj chiß ix pechjielta ix yuj viå
schecabß viå chiß, vachß ix yutej viå
smacan stiß teß pat chiß. A ix Tamar
chiß, ayoch jun spichul ix te vachß
yuuj, aton syacßoch ebß ix cobßestac
yisil rey. 19 Ix yacßanqßue qßuen
ticßaqßuil taaå ix dßa sjolom, ix

såicßchitanbßat spichul ix ayoch yuuj,
ix yacßanoch scßabß ix dßa sat, te
chaaå ix ocß ix sbßat dßa yoltac bße.
20 Ix scßanbßan viå snulej ix scuchan
Absalón dßay:

—¿Tom ach yixtej viå a nulej aj
Amnón chiß? Tato icha chiß ach
vanabß, emaå numan bßela. Mocabß
ach te ocß yuj ilcßolal yuj jun chiß,
yujto a nulej viå, xchi viå dßa ix.

Yuj chiß ix can ix dßa spat viå
snulej chiß. Te cuscßolal ix ajcan ix.
21 Ayic ix yabßan viåaj rey David
masanil tas ix uji chiß, ix cot val yoval
viå sicßlabßil. 22 Axo viåaj Absalón
chiß, malaj tas ix yal viå dßa viåaj
Amnón chiß, vachßchom ste chichon
scßol viå dßa viå yuj bßaj ix ixtaj ix
yanabß chiß.

Ix miljicham viåaj Amnón

23 Schabßilxo abßil chiß, a ebß viå
schecabß viåaj Absalón chiß, sjoxvi
calnel ebß viå dßa Baal-hazor, dßa
slacßanil schoåabß ebß aj Efraín. Ix
yavtan masanil ebß viå yuninal viå
rey chiß viåaj Absalón chiß dßa jun
nivan vael. 24 Ix bßat yalan viå dßa
viå rey chiß icha tic:

—Mamin rey, a ticnaic a ebß viå in
checabß van sjoxan nocß in calnel ebß
viå. Tzin nibßej, tzach bßat vedßoc
yedß masanil ebß etyajalil, xchi viå.

25 Ix tacßvi viå rey chiß dßa viå icha
tic:

—Maay ach vuninal, max yal-laj
co bßat co masanil edßoc. Tecan nivan
tas bßat co lajeli, xchi viå.

Ix och val tean viåaj Absalón chiß
dßa viå, palta maj yal-laj scßol viå ix
bßati, aåej vachß lolonel ix yal viå dßa
viå. 26 Ix yalanxi viåaj Absalón chiß:
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—Tato val yel max yal-laj a bßati,
elocabß dßa a cßol a chaanbßat viå
vucßtac aj Amnón vedßoc, xchi viå.

—¿Tas yuj tza nibßej sbßat viå ucß-
tac aj Amnón chiß edßoc? xchi viåaj
rey David chiß dßa viå.

27 Ix och val tean viåaj Absalón
chiß dßa viå, yuj chiß ix schecbßat viåaj
Amnón chiß viå yedß juntzaåxo ebß
viå yucßtac. 28 Ayic mantzac ochlaj
vael chiß, ix yalan viåaj Absalón chiß
dßa ebß viå schecabß: Scham val
eyilani ayic toxo ix qßue aå dßa sjolom
viåaj Amnón chiß, ol valan dßayex to
tze milcham viå. Maå ex xivoc, yujto
a in svalaß, yuj chiß tze tecßbßej e bßa e
milancham viå, xchi viå.

29 Ix scßanabßajej ebß viå tas ix yal
viå, ix smilcham viåaj Amnón chiß ebß
viå. Ayic ix yilan masanil ebß viå
yuninal viå rey chiß, ix qßue somnaj
ebß viå, ix laj qßue ebß viå dßa yibßaå
nocß smula, ix bßat ebß viå elelal.

30 Ayic ayto och ebß viå dßa yol
bße, ix cßoch specal dßa viåaj rey
David to toxo ix cham masanil ebß
yuninal viå yuj viåaj Absalón, maåxo
junoc ebß viå ixto cani. 31 Yuj chiß ix
qßue jucnaj viå, ix såicßchitanbßat
spichul viå, ix sjulanecß telan sbßa viå
dßa sat luum yuj cuscßolal. Axo
masanil ebß yetyajalil viå ayecß
yedßoc, ix såicßchitejpaxbßat spichul
ebß. 32 Palta a viåaj Jonadab yuninal
viåaj Simea, yucßtac viåaj rey David
chiß, ix yal viå dßa viå rey chiß icha
tic:

—Mamin rey, maå a naß icha chiß.
Maj chamlaj ebß viå uninal chiß
smasanil, aåej viåaj Amnón ix chami,
yujto icha chiß ix aj snaan viåaj
Absalón dßa spatic viå, yictax ix yix-
tan ix Tamar viå. 33 Yuj chiß maå a
naß to masanil ebß viå uninal ix

chami, palta aåej viåaj Amnón ix
chami, xchi viå.

34 Yacbßan chiß ix bßat viåaj
Absalón chiß elelal. Ay jun viå
quelem ayqßue dßa yibßaå smuroal
choåabß chiß yic smaclani, ix qßue
qßuelnaj viå, ix yilan viå to ay jun-
tzaå anima tzßemta dßa pacßan dßa sat
vitz dßa sbßeal Horonaim, yuj chiß ix
yalbßat viå dßa viå rey chiß. 35 Ix
yalan viåaj Jonadab dßa viå rey chiß:

—Mamin rey, van sjavi ebß viå
uninal icha ix aj valan a in a checabß
in tic, xchi viå.

36 Ato val slajvi yalan viåaj
Jonadab chiß ix cßoch ebß viå yuninal
viå rey chiß. Ayic ix cßoch ebß viå, ix
qßue sjaj ebß viå yoqßui, ix te ocßpax
viå rey chiß yedß ebß yetyajalil.
37,38 Axo viåaj Absalón chiß, ix bßat-
can viå elelal. A dßa viåaj Talmai
yuninal viåaj Amiud sreyal Gesur ix
cßochcan viå. Oxeß abßil ix can viå taß.
Axo pax viåaj rey David chiß, junjun
cßu ix ocß viå yuj schamel viå
yuninal. 39 Ayic toxo ix ecßbßat scus-
cßolal viå chiß jun, snibßej viå sbßat yil
viåaj Absalón chiß.,1314

Ix meltzaj viåaj Absalón

yuj viåaj Joab

14 1 A viåaj Joab yuneß ix Sar-
via yojtac viå to ste cus viå

rey yuj viåaj Absalón. 2 Yuj chiß ix
bßat schec viå icßjoccot jun ix ix te
jelan spensar cajan dßa Tecoa. Ix
yalan viå dßa ix icha tic: Tzßac cus val
a bßa, tzacßanoch pichul yic cuscßolal.
Maå acßoch perfume dßayach. Icha val
junoc ix ix to ayxo syamanoch yocß
yuj junoc chamnac, icha chiß tzutej a
bßa. 3 Slajvi chiß ol alan dßa yichaå
viå rey tas ol val tic dßayach, xchi viå
dßa ix.
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Ix yalan viåaj Joab chiß tas ol
yutoc ix yalani. 4 Ix bßat ix dßa yichaå
viå rey chiß, ix em åojan ix dßa sat
luum yuj schßoxanel yemnaquilal ix
dßa viå, ix yalan ix:

—Mamin rey, colvajaå vedßoc,
xchi ix.

5
—¿Tas tzach icßani? xchi viå.

Ix tacßvi ix:
—Mamin rey, a in tic chamnacxo

viå vetbßeyum. 6 Aåej chavaå vuneß
ay. Ay junel ix yacß oval ebß viå dßa
caltac teß. Yujto malaj mach ix pojan
ebß viå, yuj chiß ay jun viå ix mil-
jicham yuj viå yucßtac chiß. 7 Axo tic-
naic masanil ebß in cßabß voc
smeltzajoch ajcßolal dßayin, snibßej ebß
svacßoch viå ix milancham viå yucß-
tac chiß dßa yol scßabß ebß yic smilan-
cham viå ebß yuj schamel viå yucßtac
chiß. Icha chiß snibßej ebß yic satcanel
viå ay yalan yic yicßancan smacbßen
smam chiß. Tato icha chiß, maåxa
mach svacßoch yipoc in cßool, tzam
satel masanil yiåtilal viå vetbßeyum,
maåxa am bßaj sbßinajcan viå, xchi ix.

8 Ix tacßvi viå rey chiß dßa ix icha
tic:

—Paxaå dßa a pat, ol xo vilaß tas ol
vutej in colvaj dßayach, xchi viå.

9 Ix tacßvi ix dßa viå icha tic:
—Ach mamin rey, a smul viå

vuneß chiß, emocabß dßa vibßaå yedß
dßa yibßaå masanil ebß in cßabß voc,
palta mocabß dßa ibßaå yedß dßa yibßaå
a macbßen tzßemi, xchi ix.

10 Ix tacßvixi viå rey chiß dßa ix:
—A mach snibßej tzach ixtan chiß,

icßcot dßayin dßa tic yic vachß maåxo
ol ach stzuntzoc, xchi viå.

11 Palta ix ochåej tean ix dßa viå
rey chiß:

—Tzin tevi dßayach mamin rey, to
tzacß a tiß dßa yichaå Jehová co Diosal

to a jun in cßabß voc snibßej yacßanecß
spac schamel viå vuneß chiß, mocabß
smilcham junxo vuneß chiß, yic max te
javi cuselal dßa vibßaå, xchi ix.

Ix tacßvi viå rey chiß:
—Svacß in tiß dßa yichaå Jehová to

malaj jabßoc tas ol icßan viå uneß chiß,
xchi viå.

12 Ix ochxi ijan ix yalan icha tic:
—Mamin rey, elocabß dßa a cßol to

tza cha abß jun bßelaå lolonel ol val
dßayach, xchi ix.

—Alaß, xchi viå dßa ix.
13 Ix yalan ix icha tic:
—Mamin rey, ¿tom maå vanoc

acßan chucal dßa schoåabß Dios? Ayic
ix alani to tza bßo yaj tas tzßaj viå
vuneß, van a chßoxaneli to maå
tojoloc a pensar yujto maxtzac a cha
meltzaj viå uninal aycanbßat elelal
dßa junxo chßoc choåabßil. 14 Yujto co
masanil ol oå chamoc. Lajan oå icha
a aß stobßbßat dßa sat luum, maxtzac
yal co molanqßuei, palta a Dios maå
comonoc syiqßuel co qßuinal, a tas
scßulej to say tas tzßaj smeltzajxicot
ebß najat aycanbßati. 15 A ticnaic
mamin rey, in javi ul val juntzaå tic
dßayach, yuj ebß anima tzin xibßtan
chiß. Yuj chiß ix in coti yic tzin lolon
dßa ichaå, qßuinaloc tza cha abß tas
tzin cßan tic mamin rey 16 to tzin a
col dßa mach snibßej tzin satanel yedß
ebß vuneß dßa sat lum luum ix yacß
Dios co macbßenoc tic. 17 A in a
checabß vaj tic, ol in taåvej tas ol aj a
pacan dßayin yic vachß maåxa tas ol
in naßa, yujto a ach tic mamin rey,
ojtac val a chßolbßitan tas yaji, tato
vachß, mato chuclaj, lajan ach icha
junoc ángel yic Dios. Aocabß Jehová
co Diosal ayoch edßoc, mamin rey,
xchi ix.

18 Ix yalan viå rey chiß dßa ix:
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—A ticnaic ay tas ol in cßanbßej
dßayach. Malaj tas ol a cßubßejel
dßayin, xchi viå.

—Al an mamin rey, xchi ix.
19 Yuj chiß ix scßanbßej viå rey chiß

dßa ix icha tic:
—¿Tom maåoc viåaj Joab ix bßoan

al jun tic? xchi viå.
Ix tacßvi ix:
—Ichaton chiß mamin rey, ix a

naeli. A viå a checabß chiß ix in
checancoti, a viå ix alanpax dßayin
tastac tzul val tic dßayach. 20 Ix sna
juntzaå tic viå yic tope sqßuexvi a
pensar dßa viå uninal aj Absalón.
Palta a ach tic mamin rey, te aj pen-
sar ach, lajan ach icha val junoc yán-
gel Dios, ojtac masanil tastac tzuji dßa
yol a macbßen tic, xchi ix.

21 Yuj chiß ix avtaj viåaj Joab chiß
yuj viå rey chiß:

—Toxo ix in naßa, elocabßcßoch
icha tas tza nibßej chiß. Ixic, bßat icß
meltzaj viåaj quelem Absalón chiß,
xchi viå rey chiß dßa viå.

22 Yuj chiß ix em åojan viåaj Joab
chiß dßa yichaå viå rey chiß dßa sat
luum, yuj schßoxanel viå to nivan yel-
cßoch viå rey chiß dßa sat viå. Ix yalan
vachß lolonel viå dßa viå rey chiß icha
tic:

—A ticnaic mamin rey, ix nachajel
vuuj to ay velcßoch dßayach, yujto ix
a cha abß tas tzin nibßej ix val
dßayach, xchi viå.

23 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Joab
chiß dßa choåabß Gesur yic bßat yicßan-
xicot viåaj Absalón chiß viå, yic sjax
viå dßa Jerusalén. 24 Palta ix yalan
viå rey to bßeåej scßochcan viå dßa
spat, max jalaj viå dßa yichaå viå rey
chiß. Icha chiß ix aj scßochcan viåaj
Absalón chiß dßa spat chiß, maj cßoch-
laj viå dßa yichaå viå rey chiß.

25 A dßa scal masanil ebß israel,
malaj junoc vinac vachß yilji icha yilji
viåaj Absalón chiß. Te bßinajnac viå
yuj svachßil yilji chiß, malaj jabßoc
palta dßa snivanil viå. 26 Junelåej
sjoxjiel xil sjolom viå dßa junjun abßil,
ayic ste albßi syabß viå. A xil sjolom viå
chiß, ecßto chaåeß libra yalil, icha yech-
labß ebß rey scßanaß. 27 Ay oxvaå
yuninal viå yedß jun yisil. A ix yisil viå
chiß, Tamar sbßi ix, te vachß yilji ix.

28 Schabßilxo abßil sjax viåaj
Absalón chiß dßa Jerusalén, palta
aåejaß max yal-laj scßoch viå dßa
yichaå viå rey. 29 Yuj chiß, ix avtaj
viåaj Joab chiß yuj viå yic tzßicßjibßat
viå dßa yichaå viå rey chiß, palta maj
cotlaj viåaj Joab chiß. Ix yavtanxi
viåaj Joab chiß viå dßa schaelal, palta
aåejaß maj cotlaj viå. 30 Axo ix aji, ix
schecanbßat ebß schecabß viåaj
Absalón chiß, ix yalan viå:

—Ixiquec bßaj ay smunlajel viåaj
Joab dßa slacßanil stiß vicoß, aton bßaj
avabßil ixim cebada yuj viå, tze
åusantzßa tas avabßil chiß yuj viå, xchi
viå.

Ix bßat ebß schecabß viå chiß, ix bßat
såusantzßa tas avabßil chiß ebß. 31 Ix
bßat viåaj Joab dßa spat viåaj Absalón
chiß, ix yalan viå:

—¿Tas yuj ix a checbßat ebß a
checabß såustzßa tas avabßil vuuj? xchi
viå.

32 Ix tacßvi viåaj Absalón chiß dßa
viå:

—Ix ach vavtej, yic sbßat a cßanbßej
dßa viå rey tas yuj ix bßat in cot dßa
choåabß Gesur. Te vachß ama, tato ix
in canxoåej taß. In gana svil viå rey
chiß. Tato ay in mul, syal in smilan-
cham viå, xchi viå.

33 Yuj chiß ix bßat viåaj Joab yal
dßa viå rey tas ix yal viåaj Absalón
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chiß. Ix lajvi chiß, ix avtaj viåaj
Absalón yuj viå rey chiß. Ayic ix cßoch
viå, ix em åojan viå dßa sat luum dßa
yichaå viå rey chiß, ix chaji viå yuj
viå rey chiß, ix stzßubßan stiß viå
yuninal viå chiß.,1415

Ix och viåaj Absalón ajcßolal

dßa viå smam

15 1 Ayic ix ecß jun tiempoal, ix
aj jun scarruaje viåaj

Absalón stocßji yuj nocß chej, ix sayan
50 ebß soldado viå yic staåvaj viå yuj
ebß. 2 Acßvalto sqßue vaan viå dßa jun-
jun cßu, tzßaj liåan viå dßa yol bße
scßoch dßa spuertail choåabß. Yalåej
mach sjavi dßa viå rey yic sbßoan yaj
yoval, syamjioch van ebß yuj viå,
scßanbßan viå dßa ebß tas choåabßil ebß.
Ayic syalan ebß tas choåabßil ebß,
mach ay yiåtilal ebß, 3 syalan viå dßa
ebß icha tic: Vachßton tas tzul e bßo
tic, smoj ton sbßo yaj dßayex, palta
malaj mach sbßoan yuj viå rey chiß,
xchi viå dßa ebß. 4 Syalanpax viå icha
tic: Oc in val tzin acßjioch juezal dßa
jun choåabß tic, ayic tzex javi dßayin e
bßo yaj eyoval, elaåchamel am tzin
bßo dßayex, xchi viå dßa ebß. 5 Ay
junxo tas syutej ebß anima chiß viå,
ayic vanto scßoch ebß dßa viå, ayic
manto em åojan ebß dßa yichaå viå,
tzßoch lacßnaj viå dßa ebß,
stzßubßanelta stiß ebß viå. 6 Ichaåej
chiß ix yutej masanil ebß yetisraelal
viå scßoch dßa viå rey yic sbßo yaj
yoval. Icha chiß ix aj smontaj ebß
anima chiß yuj viå.

7 Chaåeß abßil ix scßulej viå icha
chiß, ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa viå
rey chiß icha tic:

—Mamin rey, tzin cßan dßayach to
tzin a chabßat dßa Hebrón, yic vachß
tzin cßanabßajej in tiß vacßnac dßa

Jehová. 8 Ayic ayinto ecß dßa Gesur
dßa yol yic Siria, vacßnac in tiß dßa
Jehová, valannac dßay, tato tzßel dßa
scßool to tzin meltzaj dßa Jerusalén,
yovalil ol vacß junoc in silabß dßay,
xchi viå.

9
—Ixic dßa juncßolal, xchi viåaj

rey David chiß.
Yuj chiß ix bßat viå dßa Hebrón chiß.

10 Ayic ix cßoch viå taß, ix yacßanbßat
schecabß viå dßa elcßaltac dßa junjun
yiåtilal ebß israel yic tzßalji dßa ebß to
ayic ol yabßan ebß yocß nocß chßaac,
syalan ebß to toxo ix och viåaj Absalón
reyal dßa Hebrón. 11 Chabß ciento ebß
viå aj Jerusalén ix yicßbßat viå yedßoc.
A ebß chiß malaj jabßoc tas yojtac ebß
tas van snaan viå. 12 Ayic van yacßan
silabß chiß viå, ix schecan viå bßat icß-
joccot viåaj Ahitofel dßa schoåabß,
aton Gilo. Acßum razón yaj viå dßa
viåaj David. A jun tas ix sna viåaj
Absalón chiß van yoch yip yujto ix
qßuibß sbßisul ebß anima ix och yedß viå.

Ix el lemnaj viåaj rey David

13 Ay jun checabß ix javi yal dßa
viå rey chiß, ix yalan icha tic:
Nivanxo ebß quetisraelal ayxo och
yedß viåaj Absalón, xchi. 14 Yuj chiß,
ix yal viå rey chiß dßa masanil ebß
yajal yaj yedß viå dßa Jerusalén chiß:

—Coyec, coå elec dßa viåaj
Absalón chiß. Tato maay, maåxo ol
yal-laj co colan co bßa dßa viå. Co
pilec quip yic maåxo ol oå yamchaj
yuj viå yic tzoå smilancham yedß
masanil anima dßa yol choåabß tic,
xchi viå rey chiß.

15 Ix tacßvi ebß dßa viå:
—Mamin rey, ol co cßanabßajej tas

tzalaß, xchi ebß.
16 Icha chiß ix aj yel viåaj rey

David chiß dßa stiß choåabß, ebß ix
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yetbßeyum viå, ebß yuninal viå yedß
pax ebß yetyajalil viå. Axoåej lajuå-
vaå ebß ix schabßil yetbßeyum viå ix
can staåvej spat. 17 Ayic toxo ix el
viå yedß masanil ebß anima chiß, ix
och vaan ebß dßa stielxo choåabß.
18 Masanil ebß yetyajalil viå, ix cßoch
ebß dßa stzßey viå. Axo pax ebß sol-
dado staåvan viå, aton ebß cereteo
yedß ebß peleteo, dßa stzolal ix bßat ebß
dßa yichaå viå yedß vaqueß ciento ebß
soldado cotnac yedß viå dßa Gat. 19 Ix
yalan viåaj rey David chiß dßa viåaj
Itai aj choåabß Gat:

—¿Tas yuj ipan ach tzach bßat
quedßoc? Meltzajaå, vachß tzach can
yedß junxo viå rey ol och chiß, yujto
chßoc choåabßil ach. 20 Toto janac
ach, max yal-laj ach vacßan pural a
bßat quedßoc, yujto a in tic maå voj-
tacoc bßajtil ol in cßochoc. Vachß tzach
meltzaji, icßbßat ebß viå etchoåabß tic
edßoc. Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa eyibßaå dßa masanil tiempo, xchi
viå rey chiß.

21 Ix tacßvi viåaj Itai chiß:
—Mamin rey, svacß in tiß dßa

yichaå Dios yedß dßa ichaå, yalåej
bßaj ol ach cßochoc, taxoåej tzoå
chami, mato vachß tzoå aji, ol in bßat-
åej edßoc a in a checabß in tic, xchi
viå.

22
—Ichocabßtaß, coyec, bßabß-

lajaåec, xchi viåaj David chiß.
Yuj chiß ix bßatåej viåaj Itai chiß

yedß ebß ajun yedß viå rey chiß. Ajun
ebß yuninal viå rey chiß yedß ebß ix
yetbßeyum viå. 23 Masanil anima,
ayic ix yilan ebß sbßat viå rey chiß yedß
ebß soldado, ix te ocß ebß sicßlabßil. Ix
ecß ebß anima van yel chiß dßa yol aß
Cedrón, ix bßat ebß dßa sbßeal lum
luum cuseltacxo. 24 Ajun pax viåaj
Sadoc yedß viåaj Abiatar yedß ebß

levita. Yedßnac teß scaxail strato Dios
ebß. Ix yacßan em teß caxa chiß ebß
masanto ix yal slajvibßat ebß anima ix
bßat yedß viå rey chiß dßa yol choåabß
chiß. 25 Ix yalan viå rey dßa viåaj
Sadoc chiß icha tic:

—Iqßuecxioch teß caxa dßa yol
choåabß tic. Tato ol och Jehová
vedßoc, ol in meltzajxoc, ol vilanxioch
teß yedß scajnubß Jehová. 26 Tato
maxtzac tzalaj vedß jun, ujocabß icha
val tas sgana dßayin, xchi viåaj David
chiß.

27 Ix yalanxi viå rey chiß dßa viåaj
sacerdote Sadoc chiß:

—Ach schecabß Dios, meltzajaå dßa
juncßolal yedß viåaj Abiatar yedß
chavaå ebß eyuninal tic, viåaj
Ahimaas, viå icoß yedß viåaj Jonatán
viå yic viåaj Abiatar. 28 A inxo tic, ol
in can dßa spaåanil lum bßaj te cusel-
tacxo tic, masanto ol ja specal dßayin
eyuuj, xchi viå rey chiß.

29 Ix lajvi chiß, ix meltzaj viåaj
sacerdote Sadoc yedß viåaj Abiatar
dßa choåabß Jerusalén chiß, yedßnac
teß scaxail strato Jehová ebß viå, ix
cßochxican ebß viå taß. 30 Ix qßue viåaj
David chiß yedß ebß ajun yedß viå dßa
lum tzalan Olivo, van yocß viå sicß-
labßil, malaj xaåabß viå ayochi, pich-
bßil sjolom viå yuj cuscßolal. Icha ix
yutej sbßa viå rey chiß, icha chiß ix
yutejpax sbßa ebß ajun yedß viå chiß.
31 Ix alji dßa viå rey chiß to a viåaj
Ahitofel ayxo och viå yedß viåaj
Absalón, yuj chiß ix scßan viå dßa
Jehová yic max elcßoch tas nabßil yuj
viåaj Ahitofel chiß.

32 Ayic ix qßuecßoch viå rey chiß
dßa tzalan Olivo, bßaj tzßoch ejmelal
dßa Dios, ix javi jun viå yamigo viå,
aton viåaj Husai yiåtilal arquita. Ix
javi viå scha viå rey chiß,
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åicßchimtacxoåej spichul viå, ayqßue
lum pococ dßa sjolom viå. 33 Ix yalan
viå rey chiß dßa viå icha tic:

—Tato tzach bßat vedßoc, toåej tzin
can dßa spatic uuj. 34 Palta te vachß
tato tzach meltzaj dßa Jerusalén
tzalan dßa viåaj Absalón icha tic:
Mamin rey, a in tic tzin can a
checabßoc icha ix aj voch schecabßoc
viå a mam, tato xa chi. Icha chiß ol aj
och vedßoc yic max elcßoch tas nabßil
yuj viåaj Ahitofel chiß. 35 Ataß ix can
viåaj sacerdote Sadoc yedß viåaj
Abiatar chiß. Masanil tas ol abß yalji
dßa yol palacio chiß, elaåchamel tzal-
bßat yabß ebß viå. 36 Ataß ay pax viåaj
Ahimaas yedß viåaj Jonatán yuninal
ebß viå chavaå chiß. Masanil tas
tzabßi, a dßa ebß viå tzalbßati, axo ebß
viå ol alancot dßayin, xchi viå rey chiß
dßa viåaj Husai chiß.

37 Yuj chiß ix meltzaj viåaj Husai
dßa Jerusalén chiß. Ayic ix cßoch viå,
van val yoch viåaj Absalón dßa yol
choåabß chiß.,1516

A viåaj rey David yedß viåaj Siba

16 1 Ayic ix bßat pilnaj viåaj
rey David chiß dßa sjolom

lum tzalan chiß, ix javi viåaj Siba
schecabß viåaj Mefi-boset scha viå.
Yedßnac chavaå nocß bßuru viå.
Ayoch stzßum nocß, ayoch 200 ixim
pan dßa yibßaå nocß, 100 bßuyaå
taquiå sat uva, 100 quechaå taquiå
sat higo yaman yaji yedß jun tzßuum
yedßtal vino bßudßan. 2 Ix scßanbßan
viå rey chiß dßa viå:

—¿Tas juntzaå edßnac chiß? xchi
viå. Ix tacßvi viåaj Siba chiß:

—Mamin rey, a nocß bßuru tic ol
cuchan ebß al uninal. Axo ixim pan
yedß sat te teß sloji tic, yic ebß a sol-
dado yaji, axo pax vino tic ol yuqßuej

ebß scßunbßi sbßey bßaj cuseltacxo tic,
xchi viå.

3
—¿Bßajtil ay viåaj Mefi-boset

yixchiquin viå ajalil aj Saúl ticnaic?
xchi viå rey chiß.

—Ix can viå dßa Jerusalén, yujto ix
snaß viå talaj tzßoch viå reyal icha ix
scßulej smam icham yuj ebß israel,
xchi viåaj Siba chiß.

4
—Tato icha chiß, a ticnaic a

masanil tastac ay dßa viåaj Mefi-boset
chiß, ol iquejcani, xchi viå rey chiß.

—Mamin rey, ay in dßa yalaå a
mandar, vachßocabß tzin can dßa yol a
sat, xchi viåaj Siba chiß.

5 Ayic ix cßoch viåaj rey David dßa
Bahurim, ix elta jun viå scuchan
Simei yuninal viåaj Gera, ayto yuj
sbßa yedß viåaj rey Saúl chamnac. 6 Ix
och ijan viå sbßajvaj dßa viåaj rey
David chiß, ix julvajpaxcot viå dßa viå
yedß dßa ebß yajal ajun yedß viå rey
chiß. Oyanoch ebß soldado yedß ebß
anima dßa spatic viå rey chiß. 7 Ix
yalan viåaj Simei chiß icha tic:

—Jachel a bßa dßa tic, ach milum
anima. 8 A ticnaic van a chaan spac
yuj Jehová yuj jantac ebß yiåtilal
viåaj Saúl a milnacchamoc yic tzach
ochcan reyal sqßuexuloc viå. A ticnaic
toxo ix yacßoch opisio Jehová dßa yol
scßabß viå uninal aj Absalón. Ix javi
dßa ibßaå ticnaic yujto te milum ach
anima, xchi viå dßa viå rey chiß.

9 Ix yalan viåaj Abisai yuneß ix
Sarvia dßa viåaj rey David chiß icha
tic:

—Mamin rey, ¿tas yuj sbßajvajcot
jun viå icha nocß chamnac tzßiß tic
dßayach? Cha in bßati, bßat in xiquel
sjolom viå, xchi viå.

10 Ix yalan viå rey chiß:
—Malaj eyalan eyic dßa jun viå tic

a ex yuneß ex ix Sarvia tic. Tato tzin
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sbßaj viå, a am Jehová tzßacßan yal
viå. Tato icha chiß, malaj mach syal
scachanoch vaan viå, xchi viå rey
chiß.

11 Ix bßat qßuelan viå dßa viåaj
Abisai yedß dßa ebß ayoch yedß viå
yajalil, ix yalan viå:

—Inatax a val viå vuninal snibßej
tzin milanchamoc, ocxom val jun viå
yiåtilal Benjamín tic. In sbßajocabß
viå, tecan a Jehová tzßacßan yal viå.
12 Talaj ol in snacot Dios yuj in cus-
cßolal tic, axo ol ajoc to ol yacß
svachßcßolal dßa vibßaå sqßuexuloc tas
tzßalji tic dßayin, xchi viå.

13 Ix bßatxi viåaj David chiß yedß
masanil ebß ajun yedßoc, aåejaß ix
bßatpax viåaj Simei chiß dßa spacßul
lum vitz chiß, ix bßajvajxicot viå, ix
sjulancot qßuen qßueen viå dßa scal
ebß, ix slaåancot lum pococ viå dßa
ebß. 14 Ayic ix cßoch viåaj David chiß
dßa stiß aß Jordán yedß masanil ebß
ajun yedß chiß, te cßunbßinacxo ebß,
yuj chiß ix yicß yip ebß taß.

Cßochnac viåaj Absalón dßa Jerusalén

15 Axo viåaj Absalón yedß masanil
ebß ajun pax yedßoc yedß viåaj
Ahitofel, ix och ebß dßa yol choåabß
Jerusalén. 16 Axo viåaj Husai arquita
yamigo viåaj David, ix elta viå scha
viåaj Absalón chiß, te chaaå ix avaj
viå, ix yalan viå icha tic:

—Nivanocabß elcßoch mamin rey,
ach icßjocabß chaaå, xchi viå.

17 Ix scßanbßan viåaj Absalón chiß:
—¿Tom icha chiß tzßaj a naan dßa

spatic viå amigo chiß? ¿Tas yuj maj
ach bßat yedß viå? xchi viå dßa viå.

18 Ix tacßvi viåaj Husai chiß:
—Maay, maå smojoc tzin bßat yedß

viå. A mach sicßbßilel yuj Jehová, sicß-
bßilpaxel yuj ebß choåabß israel, a yedß

ol in canoc. 19 Aåejtonaß ay mach
smoj svacß servil, ol vacß servil viå
yuninal viå vamigo chiß. Icha ix aj
vacßan servil viå a mam, icha val chiß
ol aj ach vacßanxi servil, xchi viå.

20 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj
Absalón chiß dßa viåaj Ahitofel:

—¿Tas tza naß a ach tic, tas ol co
cßulej? xchi viå dßa viå.

21 Ix yalan viåaj Ahitofel chiß:
—A tas tza cßulej ticnaic to tzach

vay yedß ebß ix schabßil yetbßeyum viå
a mam aycan staåvej spat, yic vachß
snachajel yuj masanil ebß israel tic to
tzach chacjicanel yuj viå a mam chiß,
axo masanil ebß ayoch edß tic ol ach
yacßoch ebß yipoc scßool, xchi viå.

22 Ix lajvi chiß, ix sbßoanqßue jun
mantiado ebß dßa spaåanil palacio,
ataß ix vay viåaj Absalón chiß yedß ebß
ix schabßil yetbßeyum smam chiß. Dßa
yichaå masanil ebß choåabß chiß ix
vay viå yedß ebß ix. 23 A dßa jun tiem-
poal chiß, ayic scßanchaj razón dßa
viåaj Ahitofel chiß ichato a dßa Dios
van scßanbßan ebß, yuj chiß a tas ix yal
viå, ix yacßoch viåaj rey David yipoc
scßool. Aåejaß icha pax chiß ix scßulej
viåaj Absalón chiß.,1617

Maj elcßoch tas nabßil

yuj viåaj Ahitofel

17 1 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Ahitofel dßa viåaj Absalón

chiß:
—Comonoc syal a cßol tzin siqßuel

12 miloc ebß soldado, tzin bßat dßa
spatic viåaj David dßa jun acßval tic,
2 yacbßan malaj yip viå yuj cßun-
bßelal, ol in cßochoc. Ol in xibßtej
masanil ebß ajun yedß viå, masanil ebß
ol el lemnaj dßa stzßey viå. Malaj
junoc mach ol in milchamoc, aåej viå
rey chiß. 3 Icha chiß ol aj yoch ebß
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anima smasanil edßoc, yujto junåej
mach yovalil smiljichamoc, axo
masanil ebß anima chiß, ol och ebß dßa
juncßolal edßoc, xchi viåaj Ahitofel
chiß.

4 Ix scha scßol jun pensar chiß viåaj
Absalón chiß yedß masanil ebß yicham-
tac vinaquil choåabß. 5 Ix yalan viåaj
Absalón chiß to tzßavtaj viåaj Husai
arquita, yic syal viå tas snaß viå dßa
yibßaå jun tic. 6 Axo ix cßoch viåaj
Husai chiß, ix yalan viåaj Absalón chiß
tas ix aj snaan viåaj Ahitofel chiß. Ix
scßanbßan viå dßa viå:

—¿Vachß am sco cßulej icha syal
viå tic, mato maay? ¿Tas tzßaj a
naani? xchi viå dßa viå.

7 Ix tacßvi viåaj Husai chiß:
—A tas ix snaß viåaj Ahitofel dßa

junel tic, maå vachßoclaj. 8 A ach tic
ojtac val to aß viå a mam te jelan viå
dßa oval yedß masanil ebß viå ajun
yedß viå. A ticnaic te ay am cot yoval
viå yedß ebß viå, icha junoc nocß nun
oso tzßicßjiecß yuneß, icha chiß yaj ebß
viå. Aåejtonaß pax viå a mam chiß te
cßaynac viå yacßan oval, maåoclaj dßa
scal ebß anima chiß ayecß viå dßa jun
acßval tic. 9 A ticnaic, bßaj am
scßubßejel sbßa viå dßa junoc åaqßueen,
ma dßa junocxo bßaj dßa chiß. Aåej-
tonaß, tato dßa jun bßabßel oval tic
scham jayvaåoc ebß a soldado, axom
val yel specal chiß to toxo ix acßji
ganar ebß a soldado. 10 Yuj chiß
vachßchom ay ebß viå max xivtaxon
icha nocß nivac choj, palta yovalil
schabßaxqßue scßol ebß viå dßa icha
chiß, yujto masanil ebß quetchoåabß
ojtannac to te jelan viå a mam chiß
dßa oval yedß ebß yedßnac viå chiß.
11 A jun tas sval dßayach ticnaic to
sbßat co molbßejcot masanil ebß
quetisraelal yic tzßoch ebß edßoc, scot

dßa Dan masanto dßa Beerseba. A ebß
chiß maåxo bßischajbßenoc ebß icha
yarenail stiß aß mar, a achxo tza cuch-
bßej ebß dßa oval. 12 Slajvi chiß, tzoå
bßat cacß oval yedß viå a mam yalåej
bßajtil ayeqßui, tzoå em dßa yibßaå viå
icha yem yal acßval dßa yibßaå
masanil aå aåcßultac. Maåxa junoc
ebß ayecß yedß viå chiß scani. 13 Vachß-
chom scßubßejel sbßa ebß dßa junoc
choåabß yalani, palta co masanil a oå
israel oå tic squicß co lasu sco åeran-
cot jun choåabß chiß yedß jantac qßuen
qßueen ayoch dßay, squecancanbßat
juynaj dßa yoltac chßolan, maåxa
junoc qßuen qßueen scan taß, xchi
viåaj Husai chiß.

14 Ix scha scßol viåaj Absalón yedß
masanil ebß ichamtac vinac tas ix yal
viåaj Husai chiß dßa yichaå tas ix yal
viåaj Ahitofel chiß, vachßchom vachß
ix snaß viå chiß. Ix scha scßol jun tic
ebß yujto a Jehová ix acßan sna ebß yic
max elcßoch tas ix sna viåaj Ahitofel
chiß. Icha chiß ix aji yic scot dßa yibßaå
viåaj Absalón chiß. 15,16 Ix lajvi chiß,
ix bßat yalan viåaj Husai chiß dßa viåaj
sacerdote Sadoc yedß dßa viåaj Abia-
tar tas ix yal viåaj Ahitofel dßa viåaj
Absalón chiß yedß dßa ebß ichamtac
vinac. Ix yalanpax viå tas ix aj yalani,
yic bßat yal ebß yabß viåaj rey David
dßa elaåchamel to max canlaj ebß dßa
lum tzßinan luum chiß palta to tzßecß-
can ebß dßa junxo scßaxepal aß Jordán
yic vachß max miljicham ebß.

17 Axo pax viåaj Jonatán yedß
viåaj Ahimaas ato bßaj sqßueul sjaj aß
Rogel dßa stitaquel choåabß, ataß ayecß
ebß viå yic vachß malaj mach tzßilan
yecß ebß viå dßa yol choåabß chiß. Axo
jun ix checabß, ix bßat alan dßa ebß viå
dßa elcßaltac tas yaji. Ixåej val yabß
ebß viå, ix bßat ebß viå yal dßa viåaj
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rey David chiß. 18 Palta ay jun viå
quelem unin ix ilan ebß viå, axo viå
ix bßat alan dßa viåaj Absalón chiß,
palta ix snael ebß viå schavaåil, yuj
chiß ix bßat ebß viå dßa spat jun viå
cajan dßa Bahurim, dßa slacßanil chiß.
Elaåchamel ix scßubßejel sbßa ebß viå
dßa yol jun olan ay dßa yamaqßuil jun
pat chiß. 19 A ix yetbßeyum viå aj pat
chiß, ix slichßbßat jun cßapac ix dßa
yibßaå jun olan chiß, ix secanem ixim
trigo ix dßa yibßaå yic max checlaji.
20 Axo ix cßoch ebß viå schecabß viåaj
Absalón chiß, ix scßanbßan ebß viå dßa
ix:

—¿Bßajtil ix cßoch viåaj Ahimaas
yedß viåaj Jonatán dßa tic? xchi ebß
viå. Ix tacßvi ix icha tic:

—Ato val yecßbßat ebß viå tic. Van
am val scßoch ebß viå dßa stiß a aß chiß,
xchi ix.

Ix comon bßat tzacßan ebß viå dßa
spatic ebß viå chavaå chiß yalani,
palta maj ilchajlaj ebß viå yuj ebß viå,
yuj chiß ix meltzaj ebß viå dßa
Jerusalén. 21 Ayic toxo ix meltzaj-
xican ebß viå chiß, ix qßuexta ebß viå
chavaå chiß dßa yol jun olan chiß, ix
bßat yalan ebß viå dßa viåaj rey David
to scßaxpaj viå dßa aß Jordán yedß
masanil ebß ajun yedß viå chiß, yujto
toxo ix acßji scßol viåaj Absalón yuj
viåaj Ahitofel yic scot ebß viå yacß
oval yedß ebß. 22 Ayic ix yabßan jun
chiß viåaj rey David chiß, ix qßue vaan
viå yedß masanil ebß ajun yedß chiß,
elaåchamel ix cßaxpajecß ebß dßa yol aß
Jordán chiß. Axo ix qßuiåibßi dßa junxo
cßu, maåxalaj junoc mach ayecß dßa
scßaxepal ecßta aß chiß.

23 Ayic ix yilan viåaj Ahitofel chiß
to maj ochlaj yopisio tas ix yal viå, ix
yacßanoch stzßum schej viå, ix pax viå
dßa spat dßa schoåabß bßaj aljinac.

Masanil tastac ay dßa viå, ix sbßocan
yumal viå. Ix lajvi chiß ix sdßuåbßan-
qßue sbßa viå, ix cham viå. Icha chiß ix
aj scham viåaj Ahitofel chiß, ix muc-
chaj viå bßaj mucan smam.

Cßochnac viåaj rey David

dßa Mahanaim

24 Ix cßoch viåaj rey David chiß dßa
Mahanaim, axo viåaj Absalón ix bßat
viå dßa spatic viå, ix cßaxpajpax viå
dßa aß Jordán yedß masanil ebß sol-
dado israel. 25 Ix yacßoch viåaj
Amasa viåaj Absalón chiß yajaloc ebß
soldado sqßuexuloc viåaj Joab. A
viåaj Amasa chiß yuninal viå jun viå
ismaelita scuchan Itra, yicßlajnac sbßa
viå yedß jun ix scuchan Abigail yuneß
ix Nahas snulej ix Sarvia, snun viåaj
Joab.

26 Ix sbßoqßue scampamento viåaj
Absalón chiß yedß ebß soldado dßa yol
yic Galaad. 27 Ayic ix cßoch viåaj
David chiß dßa Mahanaim, ix javi jay-
vaå ebß viå vinac dßa viå, aton viåaj
Sobi yuneß ix Nahas aj Rabá dßa yol
yic Amón, viåaj Maquir yuninal viåaj
Amiel aj Lo-debar yedß viåaj Barzilai
aj Rogelim dßa yol yic Galaad. 28 A
juntzaå ebß viå chiß, yedßnac alaå ebß
viå yedß palangana, lum chen, ixim
trigo, ixim cebada, ixim harina yedß
ixim trigo maybßil, aå avastut, aå len-
teja, 29 yedßnacpax nocß yal chabß ebß
viå, nocß queso, nocß crema yedß pax
nocß calnel. Masanil juntzaå chiß ix
yicßbßat ebß viå yabßlej viåaj rey
David yedß masanil ebß ajun yedß viå.
Yujto spetoj viå yedß masanil ebß
anima chiß dßa tzßinan luum, yuj chiß
ix sna ebß viå icha tic: Tecan cßun-
bßinac yaj ebß, tzam tacjilaj stiß ebß,
tzam ochpaxlaj svejel ebß, xchi ebß
viå.
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Schamel viåaj Absalón

18 1 Ix lajvi chiß, ix spojan
snaåal masanil ebß soldado

viåaj rey David chiß, ix yacßanoch
yajalil junjun mil yedß junjun cien
soldado viå. 2 Ox macaå ix aj spojan-
bßat ebß soldado chiß viå. A viåaj Joab
ix och yajalil dßa jun macaå, axo dßa
junxo macaå, a viåaj Abisai yucßtac
viåaj Joab chiß ix ochi. Axo junxo
macaå jun, a viåaj Itai aj Gat ix och
yajalil dßay. Ix yalan viåaj rey David
chiß dßa masanil ebß soldado icha tic:

—Ol in bßat eyedßoc dßa oval chiß,
xchi viå.

3 Ix tacßvi ebß viå:
—Maay mamin rey, max yal-laj a

bßati, yujto a ebß ajcßol chiß a ach
tzach sayecß ebß, a oå pax tic ta tzoå
colchaji, ma tzoå cham naåaloc yuj
ebß, malaj quelcßochi, palta a ach tic
ecßbßal snivanil elcßoch dßa yichaå 10
miloc oå a oå tic. Yuj chiß vachß tzach
can dßa yol choåabß tic. Tato ay bßaj
ijan tzoå acßji ganar, bßat oå a coloß,
xchi ebß viå.

4
—Ichocabßtaß, ol in cßanabßajej

tas tzeyal chiß, xchi viå. Ix lajvi chiß,
ix elul liåan viå dßa jun nivan spuer-
tail choåabß chiß yic syilan viå yelta
ebß soldado dßa macquiltaquil dßa
stzolal.

5 Ix cham val yalan viå rey chiß dßa
viåaj Joab, dßa viåaj Abisai yedß dßa
viåaj Itai, aton ebß sat yaj dßa ebß sol-
dado chiß, ix yal viå icha tic: Yujto ay
velcßoch dßa e sat, yuj chiß malajocabß
tas tzßutaj viåaj Absalón. Masanil ebß
soldado ix abßan tas ix yal viå chiß. 6 Ix
lajvi chiß ix bßat ebß smasanil dßa oval
yedß ebß ayoch yedß viåaj Absalón chiß.

Ix schalaj sbßa ebß dßa scaltac te teß
dßa yol yic Efraín. 7 Ix acßji ganar ebß

soldado viåaj Absalón chiß yuj ebß sol-
dado viå rey chiß. Te nivan ebß ix
cham dßa jun cßu chiß, 20 mil ebß ix
chami. 8 A dßa scaltac te teß chiß ix
och oval, te nivan anima ix cham yuj
satbßat dßa caltac teß chiß dßa yichaå
ebß ix xicjicham dßa qßuen espada.
9 Ayqßue viåaj Absalón chiß dßa yibßaå
jun nocß smula. Ayic ix schalan sbßa
viå yedß ebß soldado viåaj rey David
chiß, ix meltzaj viå dßa spatic. Axo ix
aji, a dßa yalaå scßabß jun teß machß ix
ecß åicnaj nocß. Ix can åacßnaj sjolom
viå dßa scal xachul teß scßabß chiß, ix
can locan viå, axo nocß chej chiß ix
bßatåej nocß. 10 Cßocbßil val ay jun viå
soldado ix ilani, ix bßat yalan viå dßa
viåaj Joab icha tic:

—Locancan viåaj Absalón dßa scal
scßabß jun teß machß ix vilaß, xchi viå.

11 Ix tacßvi viåaj Joab chiß dßa viå:
—Tato ix il icha chiß, ¿tas yuj maj

a vachß milejcham viå? Tato icha
chiß, yovalil svacß spac dßayach,
svacßan lajuåeoc ciclo plata dßayach
yedß jun nivan tzecßul, xchi viå.

12 Ix tacßvi viå icha tic:
—Vachßchom tzacß junoc mil qßuen

plata chiß dßayin, max vacßoch in cßabß
dßa viå yuninal viå rey chiß, yujto ix
cabß val tas ix yutej viå yalancot
dßayach, dßa viåaj Abisai yedß dßa
viåaj Itai to malaj tas tzßutaj viåaj
Absalón chiß. 13 Aåejtonaß tato ix in
milcham viå, tzam cotåej dßa vibßaå
yujto malaj junoc tas cßubßeltac dßa
viå rey chiß, ¿tom tzato in a coloß?
xchi viå soldado chiß.

14,15
—Nabßaåej sviqßuecß tiempo

edßoc, xchi viåaj Joab chiß. Ix yicßan-
bßat oxeß qßuen yunetac lanza viå, ix
bßat stecanoch qßuen viå dßa spixan
viåaj Absalón chiß. Yujto pitzanto viå,
yuj chiß ix oymaj lajuåvaå ebß
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staåvumal viåaj Joab chiß dßa spatic
viå, ix svachß milancham viå ebß.
16 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Joab
chiß to spuchaj qßuen trompeta yic
mantzac bßat ebß soldado dßa spatic
ebß yetisraelal chiß. 17 Ix lajvi chiß, ix
yicßanbßat snivanil viåaj Absalón chiß
ebß, ix bßat yacßanoch ebß dßa yol jun
olan dßa caltac teß chiß, ix qßuecan jun
nivan bßulaå qßuen dßa yibßaå yuj ebß.
Axo pax ebß soldado viåaj Absalón
chiß ixto cani, ix el ebß elelal, ix pax-
can ebß dßa spat.

18 Ayic pitzanto viåaj Absalón
chiß, ay jun monumento yacßnac
bßojoc viå dßa jun lugar scuch
schßolanil yic ebß viå rey. A sbßi viå ix
yacßcanoch dßay, yujto malaj junoc
yuninal viå tzßacßancan bßinajoc:
“Smonumento viåaj Absalón” ix
sbßiejcani.

19 Axo viåaj Ahimaas yuninal
viåaj Sadoc, ix alan dßa viåaj Joab:

—Sval dßayach, cha in bßati yic
bßat val dßa viå rey to a Jehová toxo
ix colanel viå dßa yol scßabß ebß yaj-
cßool, xchi viå.

20 Ix yalan viåaj Joab chiß icha tic:
—Max yal-laj a bßati, maå a mojoc

a ach ol bßat al jun lolonel chiß, tope
ato dßa junelxo ol ach bßatoc, palta a
ticnaic maay, yujto a val viå yuninal
viå rey chiß ix chami, xchi viå dßa viå.

21 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Joab
dßa jun viå soldado aj Etiopía:

—Ixic, al dßa viå rey tas ix il chiß,
xchi viå.

Ix em åojan viå aj Etiopía chiß dßa
yichaå viåaj Joab chiß, ix bßat lemnaj
viå yal dßa viå rey chiß. 22 Ix yalan-
pax viåaj Ahimaas dßa viåaj Joab
chiß:

—Eloc val dßa a cßool, cha in bßat
dßa spatic viå aj Etiopía chiß, xchi viå.

Ix tacßvipax viåaj Joab chiß icha
tic:

—¿Tas val yuj tza nibßej tzach
bßati? ¿Toc ay tas ol icß dßa jun
lolonel chiß? xchi viå.

23
—Malaj yelcßochi, vachßchom

malaj tas svicß dßay, palta ol in bßat
lemnajoc, xchi viå.

—Ixic an, xchi viåaj Joab chiß.
Val dßa jun rato chiß ix bßat lemnaj

viåaj Ahimaas chiß dßa jun acßlic, ix
bßabßlaj viå yuj viå aj Etiopía chiß.
24 Cßojanem viåaj rey David dßa
snaåal chabß spuertail choåabß chiß,
axo pax viå staåvumal choåabß chiß,
ayecß viå dßa spaåanil yibßaå smuroal
bßaj ayoch puerta chiß. Ix yilan viå
scot jun viå vinac schßocojil, te yel-
cßolal scot viå. 25 Te chaaå ix avaj
viå, ix yalan viå to ay jun viå sjavi.
Ix yalan viå rey chiß:

—Tato schßocoj viå, alum vachß
abßix viå syal chiß, xchi viå rey chiß.

Ayic lacßanxo sjavi viå, 26 ix yilan
viå staåvumal choåabß chiß to tzacßan
scot junxo viå, ix avaj viå dßa viå taå-
vum puerta chiß:

—Ay val junxo viå vinac te yel-
cßolal scoti, xchi viå.

—Aåejaß vachß abßix tzul yal junxo
viå chiß, xchi viå rey chiß.

27 Ix yalanxi viå staåvumal
choåabß chiß:

—A jun viå bßabßel chiß icha val
sbßey viåaj Ahimaas yuninal viåaj
Sadoc svilaß, xchi viå. Ix tacßvi viå
rey chiß:

—Tato a viå chiß, vachß spensar
viå, vachß am tas ol ul yal viå, xchi
viå.

28 Axo yic ix javi viåaj Ahimaas
chiß dßa yichaå viå rey chiß, ix em
åojan viå, ix yacßan stzatzil scßol viå
rey chiß viå, ix yalan viå icha tic:
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—Mamin rey, aljocabß vachß
lolonel dßa Jehová co Diosal, yujto a
ebß ix meltzajoch ajcßolal dßayach,
toxo ix satjiel ebß yuj Jehová, xchi
viå.

29
—¿Vachßam scßol viåaj Absalón

ix ilaß? xchi viå rey chiß.
Ix tacßvi viåaj Ahimaas chiß icha

tic:
—Toxoåej somsoman anima yic ix

in checjicot yuj viå a checabß aj Joab,
majxo vabßi tas ix uji, xchi viå.

30 Ix lajvi chiß ix yalan viå rey chiß
dßa viå:

—Bßesecß jabßoc a bßa dßa chiß,
tzach can taß, xchi viå.

Ix scßanabßajan viå yochcan liåan
taß. 31 Ato val chiß ix ja åicnaj viå aj
Etiopía chiß, ix yalan viå icha tic:

—Mamin rey, cha jun vachß abßix
tzul val tic dßayach: A ticnaic, toxo ix
ach scolel Jehová dßa yol scßabß
masanil ebß ix och ajcßolal dßayach,
xchi viå.

32 Ix scßanbßan viå rey chiß dßa viå:
—Xalpax viåaj quelem Absalón

¿vachßam scßol viå? xchi viå rey chiß.
Ix tacßvi viå aj Etiopía chiß:
—Mamin rey, tzoc val cot dßa

yibßaå masanil ebß ayoch ajcßolal
dßayach icha ix aj scot dßa yibßaå viå
chiß, xchi viå.

33 Ayic ix yabßan jun chiß viå rey
chiß, ix och pitzßan dßa spixan viå, ix
qßue viå dßa yibßaå bßaj ay spuertail
jun choåabß chiß. Van sbßey viå, ix
yalan viå icha tic: Ay, ay ach vuninal
aj Absalón. Comonoc a in ix in cham
a qßuexuloc, xchi viå.,1819

19 1,4 Ix yabßan ebß anima to a
viåaj rey David ste ocß viå yuj

schamel viåaj Absalón, viå yuninal,
yuj chiß a tzalajcßolal yuj bßaj ix yacß
ganar oval ebß dßa jun cßu chiß, ix

meltzajcanoch dßa cuscßolal. A ebß sol-
dado ix xidßecß dßa oval chiß, qßuix-
velalxoåej ix aj sjax ebß, elcßaltacxoåej
ix och ebß dßa yol choåabß chiß, ichato
toxoåej ix el ebß dßa ebß ajcßol chiß. A
viåaj rey David chiß, macan sat viå
tzßel yav viå: Ay ach vuninal aj
Absalón. Ay ach vuninal aj Absalón,
xchi viå. Ix yabß viåaj Joab to van yocß
viå rey chiß yuj viå yuninal chiß.

5 Yuj chiß ix bßat viå bßaj ayecß viå
rey chiß ix yalan viå icha tic:

—A ticnaic van acßan qßuixvelal ebß
a soldado ix ach colanel yedß ebß al
uninal yedß ebß ix etbßeyum yedß ebß ix
schabßil etbßeyum. 6 Van a chßoxaneli
to malaj yelcßoch ebß etyajalil yedß ebß
a soldado dßa yol a sat. A ebß ajcßol
yajoch dßayach, te xajan ebß uuj, axo
ebß tzach xajanan tic, van a chacan-
canel ebß. A ticnaic snachajel vuuj,
tecan vachß ix abßi tato maj cham viåaj
Absalón chiß, a oåxo pax tic jun, oå
chamocabß co masanil. 7 Yuj chiß, a tic-
naic elaåcoti, tzacßan snivanil scßol
masanil ebß a soldado. Tato maå ol ach
eloc, val dßa yichaå Jehová svalaß,
maåxa junoc mach ayecß edßoc ol
qßuiåibßoc. Tato icha chiß, te chuc tas
ol ja dßa ibßaå ticnaic dßa yichaå tastac
ecßnac dßa ibßaå yictax quelem achto,
xchi viåaj Joab chiß.

8 Yuj chiß ix qßue vaan viå rey chiß,
ix elta viå, ix bßat em cßojan viå dßa
stiß spuertail choåabß chiß. Ayic ix
alchaj yabß masanil ebß choåabß, ix ja
ebß dßa yichaå viå.

Axo pax ebß israel ayoch yedß viåaj
Absalón, elelal ix aj spax ebß dßa spat.

Ix meltzaj viåaj rey David

dßa Jerusalén

9 Masanil macaåil ebß yiåtilal
Israel chiß ix laj yal ebß icha tic: A
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viåaj rey David tic ix oå colanel dßa
yol scßabß ebß filisteo yedß dßa jun-
tzaåxo ebß cajcßool, axo ticnaic, yuj
viåaj Absalón, ix el viå elelal dßa co
macbßen tic. 10 A viåaj Absalón chiß
ix co comon aqßuejoch co reyaloc,
toxo ix champax viå dßa oval. ¿Tas
sco taåvejec, yuj chiß max quicßxicot
viåaj rey David chiß co reyaloc? xchi
ebß.

11 Yuj chiß, a viå rey chiß ix
checanbßat aljoc dßa ebß viå sacer-
dote, aton viåaj Sadoc yedß viåaj
Abiatar icha tic: Alec dßa ebß yicham-
tac vinaquil choåabß Judá icha tic:
Toxo ix vabßi tastac van yalan jun-
tzaåxo macaåil ebß quetchoåabß. ¿Tas
yuj tzacßanxo tze naß tas tzßaj in
cßochxi dßa in palacio? 12 Ayto vuj in
bßa eyedßoc, junåej pax quiåtilal, ¿tas
yuj tzacßanxo tzul in eyicßxibßat dßa in
palacio? xe chi dßa ebß, xchi viå rey
chiß. 13 Ix yalanxi viå rey chiß to sbßat
alchaj dßa viåaj Amasa icha tic: A ach
tic ayto vuj in bßa edßoc, yuj chiß a tic-
naic, a ach ol ach och yajaliloc ebß
soldado sqßuexuloc viåaj Joab. Tato
max elcßoch tas van valan tic, aocabß
Dios tzßacßancot yaelal dßa vibßaå,
xchi viå.

14 Icha chiß ix aj smontanxi ebß aj
Judá chiß viå rey chiß, junxoåej ix aj
spensar ebß, ix yalanbßat ebß dßa viå to
smeltzajxicot viå yedß masanil ebß sol-
dado. 15 Yuj chiß ix cot viå rey chiß,
ix javi viå dßa stiß aß Jordán. Ix smol-
bßejpax sbßa ebß aj Judá dßa Gilgal yic
tzul schaanecßta viå rey chiß ebß dßa
yol a aß chiß. 16 Aåejtonaß pax viåaj
Simei yuninal viåaj Gera aj Bahurim,
dßa yiåtilal Benjamín, elaåchamel ix
cot viå yedß ebß aj Judá, yic tzul
schaan viå rey chiß ebß. 17 Tzacßanoch
mil ebß soldado yiåtilal Benjamín yuj

viåaj Simei chiß. Axo pax viåaj Siba,
checabß yaj dßa ebß yiåtilal viåaj Saúl,
15 ebß yuninal viå yedßnac yedß pax
20 ebß schecabß viå, ix bßabßlaj cßoch
ebß dßa viåaj rey David chiß dßa stiß aß
Jordán. 18 Elaåchamel ix cßaxpajecß
ebß dßa sjayil aß yic syicßanecßta ebß
yuninal viå rey chiß ebß yedß ix yet-
bßeyum viå. Ix colvajpax ebß dßa bßaj-
tac syal viå rey chiß. Ayic mantzac
cßaxpajecßta viå rey dßa yol aß chiß, ix
cßoch viåaj Simei, ix em åojan viå dßa
yichaå viå. 19 Ix yalan viå icha tic:

—Mamin rey, tzin tevi dßayach to
tzin acß nivancßolal yic maxtzac a
nacot in mul ix och dßayach a in a
checabß in tic, ayic ix ach el dßa
Jerusalén. Mocabß cot oval dßayin.
20 Svojtaquejeli to chuc ix vutej in
bßa, yuj chiß a dßa yiåtilal José, a in ix
in bßabßlaj javi ul ach in cha mamin
rey, xchi viå.

21 Axo viåaj Abisai yuneß ix Sarvia
ix alan icha tic:

—A viåaj Simei tic, smoj scham
viå yujto ix scatabßej viå rey sicßbßilel
yuj Jehová tic viå, xchi viå.

22 Ix tacßvi viå rey chiß icha tic:
—¿Tas val eyoch a ex yuneß ex ix

Sarvia tic dßa jun lolonel tic? Maåxo
eyacß somchaj in cßool. A ticnaic voj-
tacxo to ol in ochxoc sreyaloc ebß
vetisraelal, yuj chiß malaj junoc mach
syal scham dßa yol co choåabß tic tic-
naic, xchi viå.

23 Ix yalan viå rey chiß dßa viåaj
Simei chiß icha tic:

—Svacß in tiß dßa yichaå Jehová to
maå ol ach in mil-laj, xchi viå.

24 Ix cotpax viåaj Mefi-boset
yixchiquin viåaj Saúl, ul scha viå
rey chiß. Yictax ix elcan viå rey chiß
elelal, masanto ix meltzaj viå dßa jun-
cßolal, malaj juneloc ix sbßiquel yoc
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viå, maj sjoxel-laj jabßoc såitac xil stiß
viå, maj sqßuexel spichul viå. 25 Ayic
ix el viåaj Mefi-boset dßa Jerusalén, ix
cot viå scha viå rey chiß, ayic ix
schalan sbßa ebß viå, ix yalan viå rey
chiß dßa viå:

—¿Tas yuj maj ach bßat vedßoc?
xchi viå.

26 Ix tacßvi viåaj Mefi-boset chiß:
—Mamin rey, yujto chuclaj voc,

yuj chiß ix val dßa viå in checabß aj
Siba to syacßoch stzßum nocß in
bßuru viå, tzin qßue dßa yibßaå nocß
yic tzin bßat edßoc valani, palta ix
smusej in sat viå. 27 Ix yesejpaxel in
tißoc viå dßayach. A ach tic mamin
rey, lajan ach icha junoc Yángel
Dios. Elocabß cßoch tas tza nibßej.
28 Vachßchom masanil yiåtilal in
mam vicham syal a milanchamoc,
palta ix in avtej vael edßoc dßa a
mexa, yuj chiß maåxalaj tas vachß
valani, xchi viå.

29 Ix yalan viå rey chiß dßa viå icha
tic:

—Maåxalaj tas vachß calani, toxo
ix in na to tza puquecß lum a luum
yedß viåaj Siba, xchi viå.

30 Ix tacßvi viåaj Mefi-boset chiß:
—Canocabß lum luum chiß dßa

viåaj Siba chiß smasanil, a jun nivan
yelcßochi to tzalajcßolal tzach jax dßa
a palacio junelxo, xchi viå.

31 Aåejtonaß viåaj Barzilai aj
Galaad, ix emta viå dßa Rogelim ix ul
yilan viå scßaxpajcanecßta viå rey
chiß dßa yol aß Jordán, yic spuclancan
sbßa viå yedß viå. 32 Te icham
vinacxo viåaj Barzilai chiß, 80 abßilxo
sqßuinal viå. Ayic ayecß viå rey chiß
dßa Mahanaim, ix bßat viå yacßåej
svael viå rey chiß, yujto te bßeyum
viå. 33 Ix yalan viåaj rey David chiß
dßa viå icha tic:

—Coå vedßoc dßa Jerusalén, ataß ol
ach ajåej vedßoc, xchi viå.

34 Ix tacßvi viåaj Barzilai chiß icha
tic:

—Jayexoåej abßil pitzan in,
nabßaåejxom tzin bßat edß dßa
Jerusalén chiß. 35 Ayxo 80 abßil in
qßuinal, maxtzac vabßlaj svachßil tas
tzin va yedß tas svuqßuej, maxtzac
yal-laj vilani tato vachß mato maay,
maxtzac vabßlaj sbßitan ebß viå
sbßitani yedß ebß ix sbßitani.
Nabßaxoåej am ipan in svacßoch in
bßa a cßatqßuej. 36 Aåejto tzin cßax-
pajecß dßa yol aß Jordán tic tzin bßat
jabßocxo edßoc, svilan a bßatcani.
¿Tasto val yuj tzalaß to tzin bßat edßoc
dßa Jerusalén yuj spacoc svachßil in
cßool? 37 Yuj chiß eloc dßa a cßool, tzin
a cha meltzaj dßa in pat, axoåej to
tzin taåvej in chami, ol in mucjoc bßaj
mucan in mam in nun. Aåej jun, ay
jun a checabß syal icßanbßat mamin
rey, aton viå vuninal scuchan
Quimam, icßbßat viå, tzacßan a vachß-
cßolal chiß dßa viå, xchi viå.

38 Ix yalan viå rey chiß:
—Bßatocabß viå vedß an. Ichocabß

chiß tzßaji. Yalåej tas tza cßan yuj viå,
ol vacß dßa viå, xchi viå.

39 Masanil ebß ajun yedß viå rey
chiß, ix cßaxpajecßta ebß dßa yol aß Jor-
dán, ix cßaxpajpaxecß viå rey chiß, ix
stzßubßancanelta stiß viåaj Barzilai chiß
viå, ix yalan vachß lolonel viå dßa
yibßaå viå, ix paxcan viå dßa spat.
40 Ix lajvi chiß ix bßat viå rey chiß dßa
Gilgal, ajun viåaj Quimam chiß yedß
viå yedß masanil ebß aj Judá, ajun pax
naåalxo ebß israel. 41 Masanil ebß sol-
dado israel ix bßat ilan viå rey chiß, ix
yalan ebß dßa viå icha tic:

—¿Tas yuj aåej ebß quetchoåabß
yiåtilal Judá ix ach icßancoti, ix ach
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icßanecßta dßa yol aß Jordán yedß ebß ix
etbßeyum yedß pax ebß uninal yedß
masanil ebß a soldado? xchi ebß.

42 Axo ebß aj Judá chiß ix tacßvi dßa
ebß yetisraelal chiß:

—Yujto a viå rey tic ayto cuj co
bßa yedß viå, yuj chiß max yal-laj scot
eyoval dßayoå, ¿toc a dßa spatic viå
tzoå vaßi? ¿tocval ay jabßoc co ganar
yedß viå? xchi ebß.

43 Ix tacßvi ebß yetisraelal ebß chiß
dßay:

—Vachßchom icha chiß, palta a oå
tic lajuå macaå iåtilal oå dßa eyichaå,
yuj chiß te ay calan quic dßa viå dßa
eyichaå. ¿Tas yuj tzoå e patiquej-
cani? ¿Tom maåoc oå ix co bßabßlaj
alej to smeltzajxi viå co reyal? xchi
ebß.

Palta a ebß aj Judá chiß, ecßto te ya
tas ix yal ebß dßa ebß yetisraelal chiß.,1920

Ix qßue somnaj ebß choåabß

yuj viåaj Seba

20 1 Ay jun viå vinac yelxo te
chuc spensar dßa scal ebß yiå-

tilal Benjamín scuchan Seba yuninal
viåaj Bicri. Ix spu nocß schßaac viå, ix
qßue somnaj ebß anima chiß yuj viå, ix
yalan viå icha tic: A oå tic malaj
calan quic dßa viåaj David yuninal
viåaj Isaí tic. Coå paxec dßa co pat co
masanil a oå israel oå tic, xchi viå
dßa ebß.

2 Yuj chiß, masanil ebß israel chiß ix
actancan viåaj rey David chiß, axo
yedß viåaj Seba chiß ix bßat ebß. Axo
ebß soldado dßa yiåtilal Judá, ix can-
åej ebß yedß viå rey chiß, ix cot ebß
yedß viå dßa stiß aß Jordán masanto
dßa Jerusalén.

3 Ayic ix jax viåaj rey David chiß
dßa spalacio dßa Jerusalén, ix
yicßanelta lajuåvaå ebß ix schabßil

yetbßeyum viå, aton ebß ix aycan
staåvej spat viå chiß, chßoc junxo pat
bßaj ix taåvaj ebß ix. Toxoåej ix acßji
tas sva ebß ix, palta majxo vaylaj viå
yedß ebß ix. Ataß ix canåej ebß ix
masanto ix cham ebß ix, icha ebß ix
chamnacxo yetbßeyum ix ajcan ebß ix.

4 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey chiß
dßa viåaj Amasa:

—Bßat molbßejcot masanil ebß viå
vinac yic Judá, axo chabßej tzach javi
yedß ebß viå dßa tic, xchi viå.

5 Ix bßat viåaj Amasa chiß smolbßej
ebß viå, palta ix ecß tiempo, maj jalaj
viå icha val scßual yaj yalancan ebß
viå chiß. 6 Yuj chiß ix yalan viåaj rey
David chiß dßa viåaj Abisai:

—Tecan to ecßbßal ol oå yixtej
viåaj Seba tic dßa yichaå icha ix
scßulej viåaj Absalón. Yuj chiß cuch-
bßej masanil ebß soldado, tzach bßat
dßa spatic viå, axo talaj tzßaji tzßoch
viå scol sbßa dßa junoc choåabß ayoch
smuroal, tzßel viå dßayoå, xchi viå.

7 Masanil ebß soldado yic viåaj
Joab yedß ebß cereteo, ebß peleteo
yedß juntzaåxo ebß soldado te jelan,
ix el ebß dßa Jerusalén, ix bßat ebß
yedß viåaj Abisai chiß dßa spatic
viåaj Seba chiß. 8 Ayic ix cßoch ebß
dßa slacßanil jun nivan tenam ay dßa
Gabaón, ataß ix schalaj sbßa viåaj
Amasa chiß yedß ebß. A viåaj Joab
ayoch spichul viå yic oval, ayoch
jun cincho dßa snaåal viå. A dßa
snaåal viå chiß jachanoch jun qßuen
espada ayem dßa yol yatut. Ayic van
scßoch viå yacß stzatzil scßol viåaj
Amasa chiß, ix qßueta jasnaj qßuen
yespada viå chiß, ix sicßanxiqßue
qßueen viå. 9 Ix syaman xil stiß viåaj
Amasa chiß viå yedß svachß cßabß yic
stzßubßanelta stiß viå viå, ix scßan-
bßan viå dßa viå:
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—¿Vachß am ix ach ajelcßoch vucß-
tac? xchi viåaj Joab chiß.

10 A viåaj Amasa chiß max snalaj
viå yuj qßuen espada ix siqßuixqßue
viåaj Joab chiß. Axo ix aji, ix
stipanoch qßuen viå dßa scßol viåaj
Amasa chiß. Ix elta laånaj yol scßol
viå smasanil dßa sat luum. Junåej ix
yacß viåaj Joab chiß dßa viå, ix cham
viå. Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Joab
chiß yedß viå yucßtac chiß, aton viåaj
Abisai dßa spatic viåaj Seba chiß.
11 Ay jun viå dßa scal ebß soldado
viåaj Joab chiß ix och liåan dßa stzßey
snivanil viåaj Amasa chiß, ix yalan
viå:

—A mach ayoch yedß viåaj Joab
yedß pax viåaj rey David, ochocabß
tzacßan yuj viåaj Joab chiß, xchi viå.

12 Ix can telan snivanil viåaj
Amasa chiß dßa scal schiqßuil dßa yol
bße chiß. Ayic ix yilan jun viå soldado
chiß to ayic van yecßta ebß soldado dßa
stzßey snivanil viåaj Amasa chiß,
tzßoch liåan ebß yilaß, yuj chiß ix såer-
canel viå dßa tiß bße, ix slichßanbßat
jun cßapac viå dßa yibßaå. 13 Ayic
toxo ix såercanel viå chiß, ix ecßbßat
ebß soldado smasanil, ix bßat ebß yedß
viåaj Joab say viåaj Seba chiß.

14 A viåaj Seba chiß, ix ecß viå
smolbßej ebß soldado dßa junjun
macaå yiåtilal ebß israel, masanto ix
cßoch viå dßa Abel-bet-maaca. Axo
masanil ebß yiåtilal Bicri tzacßanxo
och ebß yuj viå, ix och ebß dßa yol
choåabß chiß. 15 Ayic ix cßoch ebß sol-
dado viåaj Joab dßa Abel-bet-maaca
chiß, ix oymaj ebß dßa spatic, ix sbßo-
anoch lum luum ebß stecßnubßoc dßa
spatictac smuroal choåabß chiß, yic
syacßan oval ebß dßay. Ix och ijan ebß
smacßanem vecnaj smuroal chiß.
16 Ataß ay jun ix ix te ay spensar, ix

qßue ix dßa yibßaå smuroal choåabß
chiß, ix yalan ix icha tic:

—Abßec, abßec tas ol valaß. Alec dßa
viåaj Joab chiß to scot viå dßa tic,
yujto tzin nibßej tzin lolon yedß viå,
xchi ix.

17 Ayic ix cßoch viå dßa slacßanil ix,
ix scßanbßan ix icha tic:

—¿Tom a ach tic ach Joab? xchi ix
dßa viå.

—A in toni, xchi viå. Ix yalanxi ix
dßa viå:

—Abß tas ol val a in a checabß in
tic, xchi ix.

—Tic svabßi, xchi viå. 18 Ix
syamanoch ix yalan icha tic:

—A dßa pecaß tzßalji icha tic: A
mach snibßej syojtaquejel junoc tasi,
scßanbßejocabß dßa choåabß Abel, xchi.
Icha chiß tzßaj sbßo yaj junoc tasi. 19 A
oå cajan oå dßa jun co choåabß tic,
ichåej taß cajeqßui, cßanabßajum oå dßa
scßaybßubßal Dios. Te nivan pax yel-
cßoch jun co choåabß tic. Palta a
achxo tic tza nibßej tza sateli. ¿Tas
yuj tza nibßej tza satel tastac to yic
Jehová yaji? xchi ix.

20 Ix yalan viåaj Joab chiß icha tic:
—Maå ichoctaß van in naani yic

tzin sataneli. 21 Maåoc jun chiß sco
sayaß, palta a jun viå scuchan Seba
yuninal viåaj Bicri aj tzalquixtac dßa
yol yic Efraín sco sayaß. A jun viå chiß
ix qßue vaan viå ajcßolal dßa viåaj rey
David. Aåej viå tzeyacß dßa yol co
cßabß, tzoå el dßa jun choåabß tic, xchi
viå.

—Dßa yibßaå muro tic ol co julem
sjolom viå dßayach, xchi ix.

22 Yuj sjelanil spensar ix chiß, ix
bßat ix smontej ebß yetchoåabß chiß. Ix
lajvi chiß, ix stzepanel sjolom viåaj
Seba chiß ebß, ix sjulanemta ebß dßa
viåaj Joab chiß. Ix lajvi chiß, ix yalan

2 SAMUEL 20 500

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



viå to spuchaj nocß chßaac yic tzßel ebß
dßa jun choåabß chiß, yuj chiß ix pax-
can junjun ebß soldado dßa spat, ix
meltzajpaxcan viåaj Joab chiß dßa
Jerusalén yic bßat lolon viå yedß viå
rey chiß.

Ebß schecabß viåaj rey David

(2S 8.15p p p p p-18; 1Cr 18.14p p p p p-17)

23 Icha chiß ix aj scanxi viåaj Joab
chiß yajalil dßa scal masanil ebß sol-
dado yic Israel, axo pax viåaj Benaía
yuninal viåaj Joiada, a viå yajal yaj
dßa ebß cereteo yedß dßa ebß peleteo.
24 A viåaj Adoram tzßilan ebß ayåej-
canoch sbßoan munlajel, axo viåaj
Josafat yuninal viåaj Ahilud tzßibßum
yaj viå dßa viå rey chiß. 25 A viåaj
Seva stzßibßan yabßixal viå rey chiß dßa
stzolal. Axo viåaj Sadoc yedß viåaj
Abiatar, sacerdote yaj ebß viå. 26 Axo
pax viåaj Ira, aj choåabß Jair, sacer-
dote yaj viå dßa viåaj rey David chiß.,2021

A spac ix acßji yuj schamel

ebß gabaonita

21 1 A dßa yol stiempoal viåaj
rey David, oxeß abßil ix yacß

jun vejel. Ix scßanbßan viåaj David
chiß dßa Jehová tas yuj icha chiß tzuji.
Ix yalan Jehová chiß icha tic: Van
eyabßan syail yuj jun vejel tic, yuj
smul viåaj Saúl yedß yiåtilal, yujto
smilnaccham ebß gabaonita viå, xchi.

2 Yuj chiß ix yavtej ebß gabaonita
chiß viå rey chiß yic slolon viå yedß
ebß. (A ebß gabaonita chiß, maå isra-
eloc ebß, amorreo ebß, aycan ebß dßa
scal ebß israel chiß, yujto ix yacß stiß
ebß israel chiß to max satel ebß gaba-
onita chiß ebß. Palta axo viåaj Saúl, ix
yacßlej viå satanel ebß yuj svachßiloc
ebß israel yedß ebß aj Judá yalani.) 3 Ix
yalan viåaj rey David chiß dßa ebß:

—¿Tas vachß tzin cßulej eyedßoc?
¿Tas spac svacß dßayex yuj bßaj ix ex
ixtaxi, yic vachß syacß svachßcßolal
Jehová dßa quibßaå a oå schoåabß oå
tic? xchi viå.

4 Ix tacßvi ebß gabaonita chiß icha
tic:

—A coval yedß viåaj Saúl yedß yiå-
tilal, malaj sbßonabßil, max bßolaj yedß
qßuen tumin, malaj calan quic co
milancham junoc ex, xchi ebß.

Ix yalanxi viåaj rey David chiß dßa
ebß:

—Alec dßayin an, tas tze nibßej
svacß dßayex, xchi viå.

5 Ix tacßvi ebß icha tic:
—Co gana tzacßoch ucvaåoc yiå-

tilal viåaj Saúl dßa yol co cßabß, yujto
snibßejnac viå oå sateli yic vachß max
oå can dßa e cal a ex israel ex tic. 6 A
ebß ucvaå chiß ol co milcham ebß, ol
cacßanqßue locan ebß dßa yichaå
Jehová dßa Gabaa dßa schoåabß viåaj
Saúl chiß, aton viå sicßnacoch Jehová
reyal, xchi ebß.

Ix stacßvej viåaj rey David chiß
yacßan dßa ebß. 7 Maj acßjilaj viåaj
Mefi-boset dßa yol scßabß ebß, aton viå
yuninal viåaj Jonatán yixchiquin
viåaj Saúl, yujto yacßnac stiß viåaj
David dßa viåaj Jonatán chiß dßa
yichaå Jehová to maå ol miljoccham
yiåtilal viå. 8 Ix schecan viå rey chiß
yamchaj viåaj Armoni yedß junxo viå
scuchan Mefi-boset, aton ebß viå
yuninal viåaj Saúl yedß ix Rizpa yisil
viåaj Aja. Ix schecan viå yamchajpax
ovaå ebß viå yuneß ix yisil viåaj Saúl
chiß scuchan Merab, aton ebß viå
yuneß ix yedß viåaj Adriel, yuninal
viåaj Barzilai aj Mehola. 9 Ix acßjioch
ebß viå ucvaå chiß dßa yol scßabß ebß aj
Gabaón chiß. Ix acßjiqßue locan ebß viå
dßa yichaå Jehová dßa jolom vitz.
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Icha chiß ix aj scham ebß viå ucvaå
chiß dßa stiempoal yel yich sjochchaj
ixim cebada.

10 Axo ix Rizpa chiß ix lichßanem
jun icha nocß lopil dßa sjolom jun
qßuen qßueen, ix can ix staåvej
snivanil ebß viå chamnac chiß. Ix can-
åej ix taß yic ix el yich sjochchaj ixim
cebada, masanto ix javi åabßil
qßuinal. Max scha emlaj nocß ostoc ix
dßa snivanil ebß viå chiß dßa cßualil,
max schapaxcßochlaj nocß chium nocß
ix dßacßvalil.

11 Ayic ix yabßan viåaj rey David
tastac scßulej ix Rizpa chiß, 12 ix
schecan viå bßat icßjoccot sbßaquil
viåaj Saúl yedß yic viå yuninal, aton
viåaj Jonatán, dßa choåabß Jabes dßa
yol yic Galaad. Yujto a ebß aj Jabes
chiß xidß icßjinaccot dßa slacßanil mer-
cado yic Bet-sán, bßaj locancanqßue
yuj ebß filisteo, ayic smiljicham ebß
dßa oval dßa Gilboa. 13 Ix schecan viå
rey chiß icßjoccot sbßaquil ebß viå chiß
yedß pax sbßaquil ebß viå ucvaå ix
qßue locan chiß. 14 Ix mucji sbßaquil
ebß viå chiß dßa Zela dßa yol yic Ben-
jamín, aton bßaj mucan viåaj Cis
smam viåaj Saúl chiß. Ix uji masanil
tas icha ix aj yalan viå rey chiß. Ix
lajvi chiß, ix yabß Dios tas ix cßanchaj
dßay yuj svachßiloc choåabß.

A viåaj Abisai ix colan viåaj rey David

15 Ix yacßanxi oval ebß filisteo yedß
ebß israel, yuj chiß ix bßatxi viåaj rey
David chiß yedß ebß soldado yacß oval
yedß ebß, palta ix te cßunbßi viå rey
chiß. 16 Ay jun viå scuchan
Isbi-benob, yiåtilal ebß chaaå steel, ix
snibßej viå smilcham viå rey chiß. A
qßuen slanza viå, ecßto uqueß libra
yalil qßueen, axo dßa jun cincho viå
ayoch dßa snaåal locanoch jun qßuen

espada acßto. 17 Axo viåaj Abisai
yuneß ix Sarvia ix colan viåaj rey
David chiß. Ix smilancham jun viå
filisteo chiß viå, yuj chiß ix yacß stiß
ebß soldado dßa viåaj David chiß icha
tic: Maåxo ol ach co chabßat quedß
dßa oval, yic vachß max ach chami,
yujto a ach ayachoch yipoc co cßol a
oå israel oå tic, xchi ebß.

Ochnac oval yedß ebß chaaå steel

(1Cr 20.4p p p p p-8)

18 Ix lajvi chiß, ix yacßanxi oval ebß
israel yedß ebß filisteo dßa Gob. A dßa
jun tiempoal chiß, a viåaj Sibecai aj
Husa ix milancham viåaj Saf yiåtilal
ebß chaaå steel. 19 Aåejaß dßa Gob chiß
ix ochpax junxo oval yedß ebß filisteo
chiß. A viåaj Elhanán yuninal viåaj
Jaare-oregim aj Belén, ix milancham
viåaj Goliat aj Gat. A steßal slanza jun
viå chiß, lajan spatic icha te teß bßaj
tzßoch aå chßal dßa teß jal-labß.

20 Ix ochpax junxo oval dßa Gat.
Ay jun viå te chaaå steel taß, yiåtilal
ebß chaaå steel. A jun viå chiß, laj-
chaveß yiximal scßabß viå, lajchaveß
pax yiximal yoc viå. 21 Ix te bßuchvaj
viå dßa ebß soldado Israel, palta ix
miljicham viå yuj viåaj Jonatán
yuninal viåaj Simea yucßtac viåaj rey
David. 22 A ebß viå chaåvaå chiß, a
viåaj Refa aj Gat ay yiåtilal ebß, palta
ix acßji ganar ebß viå yuj viåaj rey
David yedß ebß soldado.,2122

Sbßit viåaj rey David yujto ix yacß

ganar oval

(Sal 18.1p p p p p-50)

22 1 A viåaj David ix bßitan jun
bßit tic dßa Jehová ayic ix

colchajel viå dßa yol scßabß viåaj
rey Saúl yedß dßa yol scßabß ebß
ajcßol dßa viå.
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2 Mamin Jehová, ichato åaqßueen
aj dßayin, ichato in cuartel aji,
yujto in Columal ach.

3 Ach in Diosal, a dßayach scot
vip, a dßayach tzin col in bßa, in
Taåvumal aji. In Columal ach,
te ay a poder. Uuj max in yam-
chajlaj yuj ebß ayoch ajcßolal
dßayin. A ach ix in a col dßa
mach snibßej in sataneli.

4 Smojton val a bßitaji. Ayic
svalan in bßa dßayach, dßa val
elaåchamel tzin a colancanel
dßa yol scßabß ebß ajcßol yajoch
dßayin.

5 A smay chamel ix oymaj dßa in
patic. Maå jantacoc yaelal ix
javi dßa vibßaå yic tzin sateli.

6 A chamel, ichato toxo ix
spixoch slasu dßayin, ichato ix
sbßo in yaalil yic tzin telvi.

7 Mamin Jehová, ix val in bßa
dßayach ayic ayinecß dßa scal in
somcßolal. Ach in Diosal, ix in
cßan a colval. A dßa a cajnubß ix
abß tas ix valaß. Ix cßoch vav dßa
a chiquin.

8 Ichato ix ecß jun nivan quixcabß
te ov. Ix te ibßxi sbßachnubßal
satchaaå. Ix tzicubßtaåaj val yuj
yoval a cßool ach in Diosal.

9 Ichato ix elta tabß dßa yol a åiß,
axo dßa yol a tiß ichato ix elta jun
cßacß te ov. Ichato ix elta tzipipoc
tzacßacß dßa yol a tiß chiß.

10 Ix a jac satchaaå, ix ach emuli.
Ayoch nivac qßuicßal asun dßa
yalaå oc ayic ach emul chiß.

11 Ay ach qßue dßa yibßaå jun
querubín, ix ach bßat jeåeåoc, ix
ach bßat bßachachoc dßa yibßaå
icß.

12 Cßubßan ach el bßaj te qßuicß-
qßuinal. Ix a cßubßejel a bßa dßa

scal qßuicßal asun bßudßjinaquel
yuj a aß.

13 Ach in Diosal, yuj scopopial a
tziquiquial ix scha scßacßal jun-
tzaå tzacßacß chiß.

14 Mamin Jehová, ecß achto dßa
yibßaå smasanil, ix el av icha val
scßaå cßu dßa satchaaå. Ix cot
sacbßat yedß tzacßacß.

15 Ix acßanbßat a jul-labß, axo ebß
ajcßool ix saclemcanbßat ebß
yuuj. Ix a julanbßat jun cßacß
tzßecß copnaj dßa scal ebß, ix
pechchaj ebß yuuj.

16 Mamin Jehová, yuj schaaåil ix
ach avaji yuj pax jun icß te ov ix
aqßuelta, ix checlaj yich aß mar.
Yuj pax chiß ix checlaj yich yol-
yibßaåqßuinal tic.

17 Ach in Diosal, masanto dßa sat-
chaaå ix acßcot a colval dßayin,
ichato ix in icßqßueta dßa yol jun
a aß te jul yich.

18 Ix in a colan dßa ebß ajcßool te ay
yip, malaj tzin och dßa ebß,
yelxo val te tecßan ebß dßa
vichaå.

19 Ix och bßulnaj ebß dßayin ayic ay
in och dßa ilcßolal, a achxo
Jehová ix ach och vedßoc.

20 Ix in icßanelta bßaj lodßan, ix in
acßancanoch bßaj levan. Ix in a
coloß yujto xajan in uuj.

21 Mamin Jehová, ix acß spac
dßayin yujto tojol ix vutej in bßa.
Ix acß a vachßcßolal dßayin, yujto
malaj in mul,

22 yujto tzin cßanabßajej a bßeybßal.
Ach in Diosal, max in cßulejlaj
chucal, malaj in gana svicßcanel
in bßa dßayach.

23 Naanåej masanil a cßaybßubßal
vuuj, malaj bßaqßuiå sbßat a
lolonel satcßolal vuuj.
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24 Vachßåej in bßeybßal dßa ichaå.
Ix in yaßilej in bßa yic max in
bßat dßa chucal.

25 Yujåejton chiß ix acß spac dßayin
yujto tojol svutej in bßa, malaj
pax in mul dßa ichaå ach
Jehová.

26 Mamin, a ebß tzach cßanabßajani,
ol elcßoch syal a lolonel dßa ebß.
A ebß vachß spensar, vachß pax
tzutej a pensar dßa ebß.

27 Vachß tzutej a bßa dßa ebß vachß
sbßeybßal, palta tza chßox a
jelanil a tenanecß spensar ebß
ixtum anima.

28 Tza col ebß emnaquil, axo ebß
syicßchaaå sbßa, tziqßuemta ebß.

29 Mamin Jehová, a achton tzacß
saquilqßuinal dßayin. A achton
tzicßcanel qßuicßalqßuinal dßayin
ach in Diosal.

30 Yuj a colval ix in saclemejbßat
ebß soldado, ix in cßaxpajecß dßa
yibßaå smuroal juntzaå choåabß.

31 Ach Jehová in Diosal, yelxo val
te vachß a bßeybßal. A a lolonel
ix acßcani, smoj ton val malaj co
chabßcßolal dßay. Tza colel
masanil mach yipcßolal aj yuuj.

32 Mamin Jehová, malaj junocxo
Dios, a achåej. ¿Tocval ay
junocxo colvajum icha ach tic?

33 Ach in Diosal, a ach tzacßåej
vip. A ach tzin a cuchbßej dßa
jun bße te vachß.

34 Icha sbßey junoc nocß cßultaquil
chej, icha val chiß tzßaj in bßey
uuj. Dßa sattac vitz yeqßui, tecß-
tecß vaj uuj.

35 A ach tzin a cßaybßej dßa oval,
tzacßanpax vip yic tzin pacchitan
junoc jul-labß nabßa bronce.

36 Mamin, a ach tzin a taåvej, tzin
a colani. A a vachß cßabß tzin

yamanqßue liåan. Yujåej a
vachßcßolal ix in icßchaaå.

37 Vachß ix utej in bße a bßoani yic
vachß max in el-laj åernajoc.

38 Ix in pech ebß ayoch ajcßolal
dßayin, ix yamchaj ebß vuuj. Maj
in ochlaj vaan masanto ix cham
ebß vuuj.

39 Chocß ix vutejcan ebß yic vachß
maåxo ol qßue vaan ebß. Ix telvi
ebß dßa scal voc.

40 A achton tzacß vip yic svacßan
oval. A ebß schichon scßol
dßayin, tzacß yaqßuem sbßa ebß
dßayin.

41 A ach tza pechel ebß ayoch
ajcßolal dßayin. Yuj chiß syal in
satanel ebß malaj tzin och dßay.

42 Scßan colval ebß, palta malaj
mach scolan ebß. Stevi ebß
dßayach Jehová, palta max ach
tacßvilaj dßa ebß.

43 Chocß tzßaj ebß vuuj icha val lum
pococ tzßicßchajqßue vaan yuj icß.
Tzin tecßanem ebß icha val stecß-
chajem lum socßom dßa yoltac
bße.

44 Tzin a colel dßa yoval ebß chßoc
choåabßil, tzin acßancanoch
yajaliloc juntzaå nivac choåabß.
A ebß anima maå vojtacoclaj, a
ebß tzin acßan servil.

45 Aåej syabßan vabßixal ebß, tzin
scßanabßajan ebß. A ebß chßoc
choåabßil chiß, syacßoch sbßa ebß
dßa yol in cßabß.

46 Tzßibßxiqßue ebß yuj xivelal ayic
tzßelta ebß dßa yol scuartel.

47 Mamin Jehová, pitzan ach. Ach
in Columal, alchajocabß vachß
lolonel dßayach. Ach Dios in
Columal, icßjocabß chaaå a bßi.

48 A ach tzacß yojtaquejel ebß tzin
ixtani to ayach och vedßoc.
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Tzicßancot ebß chßoc choåabßil
dßa yalaå in mandar.

49 A ach tzin a colel dßa yoval scßol
ebß ayoch ajcßolal dßayin, aton
ebß schichon scßool dßayin.
Mamin, tzin a colanpax dßa ebß
comonåej smacßan anima.

50 Yuj chiß sval vachß lolonel
dßayach dßa scal juntzaå nivac
choåabß, tzin bßitanpax a bßi.

51 Uuj val, svacß ganar nivac oval a
in rey in tic, a in sicßbßil in el
uuj. Dßa masanil tiempo tza
chßox a vachßcßolal dßayin, a in
David in tic yedß dßa ebß viåtilal
icha ajnac alani, xchi viåaj
David dßa sbßit dßa Jehová.,2223

Slajvubßal slolonel viåaj rey David

23 1 Aton juntzaå slajvubß
slolonel viåaj rey David tic:

A viåaj David yuninal viåaj Isaí,
ix icßjivalchaaå viå yuj Dios
Axoåej Ochi. Ix sicßjiel viå yuj
Dios chiß yic tzßoch viå reyal dßa
scal ebß yiåtilal viåaj Jacob. Te
vachß sbßitan viå dßa scal ebß
yetisraelal. A viå ix alan icha tic:

2 A Yespíritu Jehová tzßacßan val
juntzaå tic. A slolonel ayecß dßa
in tiß.

3 A Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, co Columal paxi, a ix
alan dßayin: A mach tzßacßan
yajalil dßa scal anima dßa
stojolal, icha val snibßej in cßool,

4 lajan val icha saquil yichchaaå,
ayic sqßueul cßu dßa junoc cßu te
cßachan, malaj asun. Lajan icha
scßachvi ayic toxo ix ecß junoc
yax åabß tzßacßan syaxil sat lum
luum, xchi Jehová dßayin.

5 Icha chiß ol aj viåtilal, masanil
tas ix yal Dios dßayin ol

elåejcßochoc, malaj bßaqßuiå ol
sqßuex tas ix yalcan chiß dßayin.
A Dios chiß ol colvajåej vedßoc
yic tzßelcßoch tastac tzin nibßej.

6 Palta masanil ebß scßulan chucal,
lajan ol aj ebß icha teß qßuiix
smolbßaji yic stacji, malaj junoc
mach syal syamani.

7 Tato ay junoc mach snibßej
smolbßan teß, yovalil scßan junoc
qßuen qßueen, ma junoc steßal
lanza yic smolbßani, såusjitzßa
teß dßa yedßtal chiß, stzßacanbßat
teß junelåej, xchi viåaj David
chiß dßa slajvubßal sbßit tic.

Juntzaå ebß soldado viåaj

rey David te jelan

(1Cr 11.10p p p p p-47)

8 A ebß viå soldado te jelan dßa
scal ebß viå soldado viåaj rey David,
oxvaå ebß viå: Viå bßabßel, aton
viåaj Joseb-basebet aj Tacmón. A
dßa junel, 800 vinac smilcham viå
yedß qßuen slanza. 9 Axo viå schabßil
dßa scal ebß viå oxvaå jelan chiß,
aton viåaj Eleazar yuninal viåaj
Dodo aj Aho. Ayecß viå yedß viåaj
rey David chiß dßa Pas-damim, ix
stzuntzejbßat ebß filisteo ebß viå taß
yic syacßan oval ebß viå, axo yic ix
cot ebß filisteo chiß dßa ebß viå, ix el
lemnaj ebß yetisraelal ebß viå chiß.
10 Axo viåaj Eleazar chiß ix stecßbßej
sbßa, ix smilancham ebß filisteo chiß
viå, ix tzatzbßicanoch bßucßnaj scßabß
viå dßa yoc qßuen yespada chiß. A
dßa jun cßu chiß, ix cßanchaj viå yuj
Jehová yic ix yacßan ganar oval chiß.
Ayic toxo ix lajvi oval chiß, ix mel-
tzajxicßoch ebß soldado israel chiß
yedß viåaj Eleazar chiß yujåej
yicßanecß ebß masanil tastac yedßnac
ebß ajcßol ix cham chiß.
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11 Axo viå yoxil, aton viåaj Sama,
yuninal viåaj Age aj Arar. Ayic ix
smolbßan sbßa ebß filisteo dßa Lehi, aton
bßaj avabßil juntzaå tut scuchan len-
teja. Ataß ix el lemnaj ebß soldado yic
Israel. 12 Palta ix stecßbßej sbßa viåaj
Sama chiß dßa scal juntzaå aå tut chiß
yic scolancan viå. Ix smilancham ebß
filisteo chiß viå. A viå ix cßanchaj yuj
Jehová yuj yacßan ganar jun oval chiß.

13 A dßa junel, dßa stiempoal smolji
sat avbßen, a ebß viå oxvaå sat yaj dßa
scal ebß viå 30 soldado te jelan, ix bßat
ebß viå bßaj ayecß viåaj David dßa qßuen
åaqßueen yic Adulam. Axo pax ebß
filisteo, ayecß scampamento ebß dßa
spaåanil chßolan yic Refaim. 14 A dßa
Belén, ay jun macaå ebß soldado ebß
filisteo chiß. 15 Axo viåaj David chiß ix
alan icha tic: Comonoc ay mach
tzßacßan a aß scot dßa aß ucßbßilaß ay dßa
spuertail Belén vuqßuej, xchi viå.

16 Axo ebß viå oxvaå soldado te
jelan chiß, ix och ebß viå dßa scam-
pamento ebß filisteo, ix bßat yicßan a
aß chiß ebß viå dßa spuertail Belén chiß,
ix yicßancot aß ebß viå dßa viåaj David
chiß. Palta maj yal-laj scßol viå ix
yuqßuej aß, toåej ix sequem aß viå dßa
sat luum icha junoc ofrenda tzßacßji
dßa Jehová. 17 Ix yalan viå: Mamin
Jehová, ¿tom ol vucß val jun a aß tic?
Tato svuqßuej aß icha val to a schiqßuil
juntzaå ebß viå tic svuqßuej, yujto ix
sbßec sbßa ebß viå schami yic ix bßat
yicßancot aß ebß viå, xchi viåaj David
chiß. Yuj chiß maj yal-laj scßol viå ix
yuqßuej aß.

A ebß viå oxvaå soldado te jelan
chiß, a ebß viå ix cßulan jun chiß.

18 A viåaj Abisai yucßtac viåaj
Joab yuneß ix Sarvia, a viå ayoch
yajaliloc 30 ebß viå soldado te jelan.
A junel ix smilcham 300 vinac viå

yedß qßuen slanza. Icha chiß ix aj
snivanbßi yelcßoch viå, icha val ebß
viå oxvaå chiß. 19 Yelxo te nivan ix aj
yicßjichaaå viå dßa scal ebß viå chiß,
yuj chiß ix ochcan viå yajaliloc ebß
viå 30 chiß, palta maj ochlaj viå
stzßacubßoc ebß viå oxvaå bßabßel chiß.

20 Axo pax viåaj Benaía, yuninal
viåaj Joiada aj choåabß Cabseel, te
jelan viå, tzijtum tas ix scßulej viå.
Chaåvaå ebß soldado aj Moab te jelan
ix smilcham viå. A junel ayic te ay
qßuen sacbßacom, ix em viå dßa yol
jun qßuen xabß, ix smilancham jun
nocß choj viå taß. 21 Ay pax jun viå aj
Egipto te chaaå steel yedßnac slanza
ix smilcham viå. Axo viå aåej jun te
teß yedßnac viå, ix bßat jucnaj viå dßa
viå aj Egipto chiß, ix yicßanecß slanza
viå chiß viå, axo yedß qßuen ix smil-
cham viå aj Egipto chiß viå. 22 A yuj
tas ix scßulej viåaj Benaía chiß, lajan
ix aj yelcßoch viå icha oxvaå ebß viå
soldado te jelan. 23 Vachßchom nivan
yelcßoch viå dßa scal ebß viå 30, palta
maj ochlaj viå stzßacubßoc ebß viå
oxvaå chiß. Ix acßjioch viå yuj viåaj
David yajaliloc ebß staåvumal.

24 A dßa scal ebß viå 30 jelan chiß,
ayoch viåaj Asael yucßtac viåaj Joab,
viåaj Elhanán yuninal viåaj Dodo aj
Belén, 25 viåaj Sama yedß viåaj Elica
aton ebß aj Harod, 26 viåaj Heles aj
Palti, viåaj Ira yuninal viåaj Iques aj
Tecoa, 27 viåaj Abiezer aj Anatot,
viåaj Mebunai aj Husa, 28 viåaj Sal-
món aj Aho, viåaj Maharai aj Netofa,
29 viåaj Heleb yuninal viåaj Baana,
viåaj Itai yuninal viåaj Ribai aj Gabaa
dßa yol yic Benjamín, 30 viåaj Benaía
aj Piratón, viåaj Hidai cajan dßa stiß a
aß dßa yol yic Gaas, 31 viåaj Abi-albón
aj Arba, viåaj Azmavet aj Bahurim,
32 viåaj Eliaba aj Saalbón, ebß viå
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yuninal viåaj Jasén, aton viåaj
Jonatán yedß 33 viåaj Sama aj Harod,
viåaj Ahíam yuninal viåaj Sarar aj
Harod paxi, 34 viåaj Elifelet yuninal
viåaj Ahasbai aj Maaca, viåaj Eliam
yuninal viåaj Ahitofel aj Gilo, 35 viåaj
Hesrai aj Carmel, viåaj Paarai aj Arba,
36 viåaj Igal yuninal viåaj Natán aj
Soba, viåaj Bani aj Gad, 37 viåaj Selec
aj Amón, viåaj Naharai aj Beerot,
scuchumal syamcßabß viåaj Joab yuneß
ix Sarvia, 38 viåaj Ira aj Itra, viåaj
Gareb aj Itra paxi, 39 yedß viåaj Urías
hitita. 37 ebß viå tic dßa smasanil.,2324

Yicßnacchaaå sbßisul ebß anima

viåaj rey David

(1Cr 21.1p p p p p-17)

24 1 Ix cot yoval Jehová dßa
choåabß Israel junelxo, yuj

chiß ix yacßoch dßa spensar viåaj rey
David yic syacß icßjocchaaå sbßisul ebß
soldado yic Israel viå yedß ebß aj Judá.
2 Ix yalan viå rey chiß dßa viåaj Joab
yajalil ebß soldado ayoch yedßoc:

—Ecßaå dßa scal junjun macaå ebß
quetisraelal, scot dßa Dan masanto dßa
choåabß Beerseba, tzicßanqßue vaan
sbßisul ebß smojxo yoch soldadoal.
Icha chiß ol aj vojtacani jantac ebß dßa
smasanil, xchi viå dßa viå.

3 Ix tacßvi viåaj Joab chiß:
—Mamin rey, aocabß Jehová co

Diosal tzßacßan qßuibß sbßisul ebß
anima, 100 ocabßto tzßecß dßa yichaå
icha ticnaic, olto ilaß, palta, ¿tas val
yuj a gana tzicßchaaå sbßisul ebß
anima tic? xchi viå.

4 Palta ix yacßxoåejoch viå rey chiß
dßa yibßaå viåaj Joab yedß ebß yajalil
ebß soldado to yovalil tzßicßjiqßue vaan
sbßisul ebß anima chiß. Yuj chiß ix elta
ebß dßa yichaå viå rey chiß, ix
scßanabßajan ebß sbßat bßaj ix alchaj

chiß. 5 Ix cßaxpajecß ebß dßa aß Jordán,
ix sbßoanqßue scampamento ebß dßa
Aroer dßa snaåal jun paåan. Ix lajvi
chiß, ix bßat ebß dßa Gad yedß dßa Jazer.
6 Ix bßat ebß dßa Galaad yedß dßa Cades
dßa yol smacbßen ebß hitita. Ix bßatpax
ebß dßa Dan, ichato chiß ix meltzaj ebß
dßa stitac yic Sidón. 7 Ix bßatpax ebß dßa
nivan choåabß Tiro dßa smacbßen ebß
heveo yedß pax schoåabß ebß cananeo.
Ix lajvi chiß ix bßat ebß dßa choåabß
Beerseba dßa Neguev dßa yol yic Judá.
8 Bßaluåeß uj yedß 20 cßualxo ix yacß ebß
yecß dßa smasanil, ix lajvi chiß ix mel-
tzajxi ebß dßa Jerusalén. 9 Axo viåaj
Joab chiß ix acßan sbßisul ebß anima dßa
junjun choåabß dßa viå rey chiß: 500
mil ebß viå aj Judá to stiempo yoch dßa
soldadoal yedß 800 mil yic juntzaåxo
macaå ebß israel.

10 Ix lajvi chiß ix snaan sbßa scßool
viåaj rey David chiß. Ix och viå dßa
ilcßolal yuj bßaj ix yicßqßue vaan
sbßisul ebß israel chiß, ix yalan viå
icha tic:

—Mamin Jehová, te nivan in mul
ix och dßayach yuj jun tas ix in cßulej
tic. A val ticnaic tzin tevi val dßayach
to tziqßuel jun in mul tic dßa vibßaå.
Icha junoc anima malaj spensar ix
vutej in bßa dßayach, xchi viå.

11 Ayic ix sacbßi dßa junxo cßu, ayic
mantzac qßue vaan viåaj David chiß ix
yalan Jehová icha tic dßa viåaj Gad
schecabß, aton viå acßum pensar dßa
viåaj David chiß:

12
—Ixic al dßa viåaj David to a in

Jehová in sval icha tic: Oxeß macaå
yaelal svaltej dßayach. A achxo ol a
sicßlej bßaja junoc tza nibßej, xchi
Jehová dßa viåaj Gad chiß.

13
—Inye, xchi viåaj Gad chiß. Ix

ul yalan viå dßa viåaj rey David chiß
icha tic:
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—¿Tzam yal a cßol sjavi uqueoc
abßil vejel dßa yol a choåabß tic?
¿Mato a gana oxeoc ujal tzex acßji
ganar yuj ebß ajcßool? ¿Ma a gana
oxeoc cßual ilya yic scham anima dßa
yol a choåabß tic? Naß val sicßlabßil, ol
alani. Slajvi chiß ol bßat valanxi dßa
Jehová ix in checancoti, xchi viå dßa
viå rey chiß.

14 Ix yalan viå rey chiß dßa viå:
—Maxtzac nachaj vuj ticnaic tas

tzßaj valani. Vachß tzoå can dßa yol
scßabß Jehová, yujto nivan tzßocß scßol
dßayoå, mocabß dßa yol scßabß ebß
anima tzoå cani, xchi viå.

15 Yuj chiß, a dßa jun qßuiåibßalil
chiß, ix yacßcot jun nivan ilya Jehová
dßa scal ebß israel, masanto ix tzßacvi
scßual ix alchajcan chiß. Yuj chiß 70
mil anima ix cham dßa yol smacbßen
ebß chiß, ix cotåej dßa Dan masanto
dßa Beerseba. 16 Ayic ix yacßanbßat
scßabß jun ángel dßa yibßaå Jerusalén
yic syacß lajvoc ebß anima yalani, ix
cus scßol Jehová yuj tas ix uji chiß, yuj
chiß ix yal dßa jun ángel chiß: Cßoc-
bßilxo chiß, ochocabß vaan, xchi.

A dßa stecßlabß trigo viåaj Arauna
aj Jebús, ataß ayecß jun ángel chiß ayic
ix alji chiß dßay. 17 Ayic ix yilan jun
ángel chiß viåaj David, ix yalan viå
dßa Jehová:

—A in ton ay in mul, malaj smul
juntzaå anima tic. Tzin cßan dßayach
to a dßa vibßaå yedß dßa yibßaå viåtilal
tzßoch jun nivan yaelal tic, xchi viå.

Bßobßilqßue jun altar

yuj viåaj rey David

(1Cr 21.18p p p p p-27)

18 A dßa jun cßu chiß, ix javi viåaj
Gad yal dßa viåaj David chiß icha tic:

—Qßueaå dßa stecßlabß trigo viåaj
Arauna aj Jebús, tza bßoan junoc altar
dßa Jehová, xchi viå. f 19 Ix bßat viåaj
David chiß icha ix aj yalan viåaj Gad
yuj Jehová. 20 Ix yilancot viåaj Ara-
una to van scßoch viå rey yedß ebß
yetyajalil bßaj ayeqßui, ix cot viå scha
viå rey chiß, ix em åojan viå dßa sat
luum dßa yichaå viå. 21 Ix yalan viå:

—Mamin rey, ¿tas val yuj tzach
javi dßayin? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj David chiß:
—A yuj in manan jabßoc lugar dßa

a tecßlabß trigo tic, ol in bßoanqßue
junoc yaltar Jehová dßay, yic vachß ol
vanaj scham anima dßa yol choåabß
tic, xchi viå.

22 Ix tacßvi viåaj Arauna chiß:
—Ujocabß mamin, bßoßocabßi,

tzacßan silabß dßa Jehová icha val
snibßej a cßool. Ay nocß vacax syal
acßan silabßil dßa tic. Ay teß macßlabß
trigo yedß teß yugo syal yoch cßatzitzal.
23 A in tic svacß masanil juntzaå tic
dßayach, xchi viå. Ix yalanxi viå:

—Tzoc valel dßa scßol Jehová to
scha yabß tas ol a cßan dßay, xchi viå.

24 Ix yalan viå rey chiß dßa viåaj
Arauna chiß icha tic:

—Maay, ol in man masanil juntzaå
chiß dßayach, yujto max yal-laj vacßan
dßa Jehová co Diosal tastac to toåej
tza siej dßayin, xchi viå.

Yuj chiß ix sman jun lugar chiß viåaj
David chiß yedß nocß vacax dßa 50 siclo
qßuen plata. 25 Ix sbßoanqßue jun altar
viå dßa Jehová, ix yacßan silabß viå
såusji yedß pax silabß yic juncßolal dßay.
Ichato chiß ix schaan yabß Jehová tas ix
scßan viåaj David chiß yuj chamel van
yoch dßa yoltac schoåabß ebß israel. Yuj
chiß ix vanaj jun ilya chiß.
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1 Kings 1Kimat chj 21ß03ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj S. Mateo1 REYES

A Chßaå Bßabßel Libro

YIC YABßIXAL EBß REY

Bßabßel libro yabßixal ebß rey sbßi jun libro tic. A dßay tzßibßabßilcan yabßixal choåabß
Israel. Junåej choåabß yaj dßa yalaå smandar viåaj rey David ayic te ichamvinacxo viå.
Ayic toxo scham viå, axo viåaj Salomón yuninal viå yacßcanoch sqßuexuloc dßa reyal,
tzßilchaj dßa capítulo 1 masanto dßa capítulo 2.12. Ayic ayoch viåaj Salomón chiß reyal,
te ochnac val viå bßeyumal, aton syalcot dßa capítulo 2.13 masanto dßa capítulo 11.43.
Te levanbßinac bßaj cßochnac smojonal smacbßen viå. Malaj junoc mach yal slajbßannac
sbßa yedß viå. A sbßeyumal viå yedß sjelanil, te bßinajnac dßa jun tiempoal chiß. Ay
juntzaå choåabß laj sbßoqßue viå. Sbßoannacpax spalacio viå yedß stemplo Jehová dßa
Jerusalén.

Syalcot jun libro tic to malaj stecßanil viåaj Salomón chiß, yujto te tzijtum ebß ix ix
yicßnac viå. Ochnacpax viå ejmelal dßa juntzaå sdiosal ebß ix. Yuj val chiß acßjinac ganar
viå yedß yopisio, javinac oval yedß yaelal dßa yibßaå viå, chapoj ajnaccan smacbßen viå.
Aton juntzaå tic syalcot dßa capítulo 12 masanto dßa 22. Syalancot tas tzßaj sbßey junjun
macaå: Jun macaå dßa stojolal norte, aton Israel. Junxo macan dßa stojolal sur, aton
Judá. A jun iåtilal ebß Judá chiß te nivan yelcßoch ebß.

Syalcoti to a ebß viå sreyal Israel maxtzac yacßoch spensar ebß viå dßa Jehová. Axo
ebß viå sreyal Judá chiß chßocchßoc spensar ebß viå, ay ebß viå vachß spensar, ay pax ebß
viå chuclaj spensar. A cßaybßubßal tzßalji dßa ebß viå, aton tas tzßaj sbßeybßalan vachßil ebß
viå. Axo ejmelal dßa comon dios yedß pitalil, syicßcot yaelal. A dßa jun tiempoal chiß
nivan yelcßoch yopisio ebß schecabß Dios. Schecji ebß yuj Dios yic scachan ebß anima ebß
yedß ebß viå rey, yic max och ebß ejmelal dßa juntzaå comon dios. A jun viå schecabß
Dios nivan yelcßoch sbßinaj dßa jun libro tic, aton viåaj Elías.,1

Ix ichamvinacax viåaj David

1 1 Ayic te icham vinacxo viåaj
rey David, te siicxo syabß viå.

Vachßchom te pim tzßajqßue scßuß viå,
palta maxtzac qßuixnajlaj viå. 2 Yuj
chiß ix yal ebß tzßacßan servil viå icha
tic: Smoj val saychaj junoc ix cobßes
tzßilan viå, svay ix dßa stzßey viå yic
sqßuixnaj jabßocxo snivanil viå, xchi
ebß.

3 Yuj chiß ix bßat sayumal jun ix
cobßes te vachß yilji dßa masanil yol
yic Israel. Ix ilchaj jun ix yuj ebß dßa
choåabß Sunem, Abisag sbßi ix, ix

icßjicot ix dßa viåaj rey David chiß.
4 Te vachß yilji ix. A ix staåvan viåaj
rey David chiß, svaypax ix yedß viå,
palta malaj juneloc ay tas ix scßulej
viå yedß ix.

Yacßnacoch sbßa viåaj Adonías reyal

5 Axo viåaj Adonías yuninal viåaj
David yedß ix Haguit, ix yacßoch sbßa
viå reyal yalani. Ix yicßan juntzaå
carruaje viå yedß ebß soldado ayqßue
dßa yibßaå chej yedß 50 ebß soldado
tzßecß yedß viå. 6 Yictax ix qßuibß viå,
malaj juneloc ix cachji viå yuj viå
smam chiß, maj scßanbßej viå smam

509 1 REYES 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



viå chiß dßay juneloc tas scßulej. Te
vachß yilji viåaj Adonías chiß, bßabßel
ix ajcan viå dßa scal ebß yuninal viåaj
David chiß ayic ix cham viåaj
Absalón. 7 A viåaj Joab yuneß ix Sar-
via yedß viåaj sacerdote Abiatar ix
yacßoch sbßa ebß viå yedß viåaj
Adonías chiß, yuj chiß ix scßanbßej
srazón viå dßa ebß viå. 8 Axo pax
viåaj sacerdote Sadoc, viåaj Benaía
yuninal viåaj Joiada, viåaj Natán
schecabß Dios, viåaj Simei, viåaj Rei
yedß ebß soldado staåvan viåaj rey
David chiß, maj ochlaj ebß viå yedß
viåaj Adonías chiß.

9 A dßa jun tiempoal chiß ix sbßo
jun nivan vael viåaj Adonías chiß dßa
yich jun qßuen qßueen scuch Zohelet
dßa slacßanil bßaj sqßueul sjaj a aß dßa
Rogel. Tzijtum nocß calnel, nocß mam
vacax yedß nocß quelemtac vacax
bßaqßuech ix yacß viå silabßil. Ix yav-
tan ebß yucßtac viå, ebß yuninal viåaj
rey David chiß. Ix yavtanpax masanil
ebß aj Judá viå, aton ebß smunlaj yedß
viå rey chiß. 10 Palta axo viåaj Natán
schecabß Dios, maj avtajlaj viå yuj
viå. Maj yavtejpaxlaj viåaj Benaía viå
yedß ebß soldado staåvan viåaj rey
David chiß, ma viåaj Salomón yucßtac
viå. 11 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Natán
chiß yal dßa ix Betsabé snun viåaj
Salomón chiß, ix yalan viå:

—¿Tom manto abßi to toxo ix
yacßoch sbßa viåaj Adonías reyal dßa
elcßaltac? Palta maå yojtacocpax
viåaj rey David. 12 A ticnaic, cha abß
tas ol val dßayach yic vachß maå ol
ach cham yedß viå uneß aj Salomón
tic. 13 Ixic dßa viåaj rey David chiß,
tzalan dßa viå: Mamin rey, alnac-
xocan dßayin to a viå vuneß aj
Salomón ol ochcan reyal a qßuexuloc,
a viå ol ochcan dßa yol a despacho.

¿Tas yuj a viåaj Adonías ix yacßoch
sbßa reyal? xa chi. 14 Ayic van a lolon
yedß viå rey chiß ol in ochcßochoc. A
inxo ol valaß to yelton tas tzal chiß,
xchi viåaj Natán chiß dßa ix.

15 Yuj chiß, ix bßat ix Betsabé chiß
yil viåaj rey David bßaj ayecß chiß. Te
icham vinacxo viå. A ix Abisag
sunamita tzßilan viå. 16 Ayic ix cßoch
ix Betsabé chiß dßa yichaå viå, ix em
åojan ix yacßan stzatzil scßol viå, ix
yalan viå dßa ix:

—¿Tas tza nibßej? xchi viå.
17 Ix tacßvi ix:
—Val dßa sbßi Jehová ix alaß to a

viå vuneß aj Salomón ol ochcan a
qßuexuloc dßa reyal. A viå ol ochcan
dßa yol a despacho. 18 Palta ina toxo
ix yacßoch sbßa viåaj Adonías reyal, a
achxo tic mamin rey, maå ojtacoc
yaji. 19 Tzijtum nocß calnel, nocß
mam vacax yedß nocß quelemtac
vacax bßaqßuech ix yacß viå silabßil. Ix
yavtej ebß uninal viå yedß viåaj sacer-
dote Abiatar, viåaj Joab yajalil ebß a
soldado dßa jun vael ix sbßo viå chiß,
palta maj yavtejlaj viå uninal aj
Salomón viå. 20 Yuj chiß, van staåvan
masanil ebß choåabß israel tas xa chi,
mach ol acßcanoch reyal a qßuexuloc.
21 Palta tato max a bßocan yaj jun tic,
axo yic toxo ix ach chami, axom in
miljicham yedß viå vuneß aj Salomón
chiß, xchi ix.

22 Vanto val slolon ix yedß viå rey
chiß, ix ja viåaj Natán schecabß Dios.
23 Ix alchaj yabß viåaj rey David chiß
to toxo ix javi viåaj Natán chiß, ix
avtajoch viå, ix em åojan viå dßa
yichaå viå rey chiß. 24 Ix scßanbßan
viå dßa viå rey chiß:

—¿Tom a ach ix alaß to tzßochcan
viåaj Adonías reyal a qßuexuloc?
25 Ina ticnaic tzijtum nocß calnel toxo
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ix smilcham viå yedß nocß mam vacax
yedß nocß quelemtac vacax te
bßaqßuech silabßil. Ix yavtan ebß viå
uninal viå yedß masanil ebß viå ayoch
yajaliloc ebß a soldado yedß viåaj
sacerdote Abiatar. A ticnaic van sva
ebß viå smasanil, tzßel yav ebß:
Nivanocabß yelcßoch viåaj rey
Adonías, xchi ebß viå. 26 A inxo tic
maj in yavtejlaj viå yedß viåaj sacer-
dote Sadoc. Maj yavtejpax viåaj
Benaía yuninal viåaj Joiada viå, maj
avtajlajpax viå uninal aj Salomón.
27 ¿Tom a chßocojåej tza bßoqßue jun
tic? ¿Tom maj al dßayoå, mach ol
ochcan reyal a qßuexuloc chiß? xchi
viåaj Natán chiß.

Ix ochcan viåaj Salomón reyal

28 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj rey
David to tzßavtajxicot ix Betsabé. Ayic
ix cßoch ix dßa yichaå viå rey chiß,
29 ix yalan viå dßa ix:

—Svacß in tiß dßa Jehová, aton ix in
taåvan dßa scal in yaelal 30 to a tic-
naic ol vaqßuelcßoch tas ix val dßayach
dßa yichaå Jehová co Diosal, a viå
uneß aj Salomón ol ochcan dßa in des-
pacho tic in qßuexuloc, xchi viå.

31 Ixåej yabß ix Betsabé chiß icha
chiß, ix em åojnaj ix dßa yichaå viå, ix
yalan ix:

—Mamin rey, ayachåejocabß ecß
dßa masanil tiempo, xchi ix.

32 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj rey
David chiß to tzßavtaj viåaj sacerdote
Sadoc yedß viåaj Natán schecabß Dios
yedß pax viåaj Benaía yuninal viåaj
Joiada. Ayic ix cßoch ebß viå dßa
yichaå viå rey chiß, 33 ix yalan viå:

—Iqßuecbßat jayvaå ebß viå ayoch
yajalil vedßoc, tzeyacßanqßue viå
vuninal aj Salomón dßa yibßaå nocß in
mula tzin qßue dßa yibßaå,

tzeyicßanbßat viå dßa sjaj aß Gihón.
34 Ach sacerdote Sadoc yedß ach
Natán, tzeyacßqßue aceite dßa sjolom
viåaj Salomón chiß yic tzßochcan viå
reyal dßa co choåabß tic. Tze pußanpax
nocß chßaac tzex avaji: Nivanocabß
yelcßoch viåaj rey Salomón, xe chi.
35 Slajvi chiß tzex qßueul yedß viå dßa
tic, axo yochcan viå dßa yol in des-
pacho tic reyal in qßuexuloc, yujto
toxo ix valaß to a viå ol ochcan reyal
dßa choåabß Israel yedß dßa Judá, xchi
viå.

36 Ix tacßvi viåaj Benaía chiß icha
tic:

—Ichocabßtaß mamin rey. Aocabß
Jehová Dios sbßoancan icha chiß.
37 Icha val ix aj yoch Jehová edßoc,
ichocabßtaß ol aj yoch yedß viåaj
Salomón chiß, te nivanocabß ol aj yel-
cßoch yopisio viå dßa yichaå icoß, xchi
viå.

38 Yuj chiß, ix acßjiqßue viåaj
Salomón chiß dßa yibßaå nocß smula
viåaj rey David chiß yuj viåaj Sadoc
chiß, viåaj Natán schecabß Jehová
Dios, viåaj Benaía chiß yedß ebß sol-
dado staåvan viå rey, aton ebß
peleteo yedß ebß cereteo. Ix yicßanbßat
viå ebß dßa sjaj aß Gihón. 39 A viåaj
sacerdote Sadoc chiß ix icßancot aceite
dßa scajnubß Dios, ix yacßanqßue viå
dßa sjolom viåaj Salomón chiß. Icha
chiß ix aj yacßjioch viåaj Salomón chiß
reyal yuj ebß. Ix lajvi chiß ix spußan
nocß chßaac ebß, ix avajqßue masanil
anima: Nivanocabß yelcßoch viåaj rey
Salomón, xchi ebß. 40 Ix lajvi chiß ix
och tzacßan ebß anima chiß smasanil
yuj viåaj Salomón chiß, ix qßuecßoch
ebß dßa yol choåabß Jerusalén. Ix
spußan flauta ebß, maåxa yalbßanil
jantac tzalajcßolal, stacßvi lum vitz yuj
yel yav ebß.
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41 Ato val slajvi sva viåaj Adonías
yedß ebß ix yavtej, ix yabßan viå yoch
jun av chiß. Ix yabßanpax viåaj Joab
yocß nocß chßaac, ix yalan viå:

—¿Tas yaj jun av tzßoch dßa
choåabß chiß? xchi viå.

42 Vanto val slolon viåaj Joab chiß,
ix cßoch viåaj Jonatán yuninal viåaj
Abiatar, ix yalan viåaj Adonías dßa
viå:

—Ochaåcoti, ach vachß a pensar,
tecan vachß tas tzul alaß, xchi viå.

43 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—Tocval vachß. A ticnaic toxo ix

acßjioch viåaj Salomón reyal yuj viåaj
rey David sqßuexuloc. 44 A viå rey
chiß ix checanbßat viåaj sacerdote
Sadoc, viåaj Natán schecabß Dios,
viåaj Benaía yuninal viåaj Joiada, ebß
cereteo yedß pax ebß peleteo yic sbßat
ebß yedß viåaj Salomón. Ix yacßanqßue
viåaj Salomón chiß ebß dßa yibßaå nocß
smula viå rey chiß. 45 A viåaj sacer-
dote Sadoc chiß yedß viåaj Natán
schecabß Dios chiß, ix yacßqßue aceite
ebß dßa sjolom viå dßa sjaj aß Gihón, te
tzalajcßolal yaj ebß. Ix meltzaj ebß dßa
choåabß, yuj chiß ste avaj ebß anima
chiß tzeyabßi. 46 A ticnaic toxo ix och
cßojan viåaj Salomón chiß dßa yol des-
pacho. 47 Masanil ebß ay yopisio yedß
viåaj rey David chiß ix bßat alan viåaj
Salomón chiß vachßil. Ix yalan ebß to
nivanocabß ol aj yelcßoch viå dßa
yichaå viå smam chiß, nivanocabß pax
ol aj smacbßen viå dßa yichaå yic viå
smam chiß. A jun pax viåaj rey David
chiß ix em åojan dßa Dios dßa sat
schßat, 48 ix yalan viå: Alchajocabß
vachß lolonel dßa Jehová co Diosal a
oå israel oå tic, yujto ix yacß dßa jun
vuninal tic to aß tzßem cßojan dßa in
despacho, tic val tzato vilaß, xchi viå,
xchi viåaj Jonatán chiß.

49 Axo jantac ebß avtabßil yuj viåaj
Adonías chiß, ix xivqßue ebß, junjunal-
xoåej ix aj spax ebß. 50 Ix xivpaxqßue
viåaj Adonías chiß dßa viåaj Salomón
chiß, yuj chiß ix bßat viå dßa yol scaj-
nubß Jehová. Ataß ix bßat scol sbßa viå
yalani. Ix och yubßyubß viå dßa
schßaac altar ayqßue dßa schiquintac.
51 Elaåchamel ix bßat alchaj dßa viåaj
Salomón chiß icha tic:

—Mamin rey, a val ticnaic a viåaj
Adonías ste xiv viå dßayach. A dßa
schßaac altar ix bßat scol sbßa viå.
Syalcot viå dßayach ticnaic to tzacß a
tiß to maå ol a milchamlaj viå, xchi
ebß.

52 Ix tacßvi viå rey chiß icha tic:
—Tato vachß syutej sbßa viå, max

spitej sbßa viå dßayin, maå ol chamlaj
viå. Palta tato ay chucal ol scßulej viå
jun, yovalil ol cham viå, xchi viå.

53 Ix yalan viåaj rey Salomón chiß
to sbßat icßjielta viåaj Adonías chiß
bßaj ay altar chiß. Ix lajvi chiß, ix cßoch
viå dßa yichaå viå, ix em åojan viå.
Ix yalan viåaj Salomón chiß dßa viå to
smeltzaj viå dßa spat dßa juncßolal.,12

Slajvubß checnabßil ix yacß

viåaj rey David

2 1 Toxo val scham viåaj rey
David chiß, yuj chiß ix yal viå dßa

viåaj Salomón yuninal icha tic:
2 Toxo ol in chamoc icha tzßaj
masanil ebß quetanimail. Tecßan val
tzutej a bßa, icha junoc vinac te
tecßanxo spensar. 3 Cßanabßajej schec-
nabßil Jehová co Diosal, icha tas
snibßej, tas syal scachnabßil, schec-
nabßil yedß scßaybßubßal tzßibßabßilcan
yuj viåaj Moisés. Yuj chiß te vachßåej
ol aj yelcßoch masanil tas ol a cßulej
yedß bßajtac ol ach ecßoc. 4 Icha chiß
ol aj yelcßoch tas ix yalcan Jehová
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dßayin icha tic: Tato ol in
scßanabßajejåej ebß iåtilal, tato tojol-
åej ol yutej sbßa ebß dßa vichaå yedß
smasanil scßool yedß smasanil spensar,
maå ol yacß palta ebß iåtilal yochåej-
can yajalil dßa Israel tic, xchi dßayin.

5 Ojtacxo tas ix in yutej viåaj Joab
yuneß ix Sarvia, ix smilcham chavaå
ebß viå yajalil ebß soldado quetisraelal
viå: Aton viåaj Abner yuninal viåaj
Ner yedß viåaj Amasa yuninal viåaj
Jeter. Maåoclaj dßa scal oval ix mil-
jicham ebß viå yuj viå, palta ichato
dßa oval chiß ix cham ebß viå. Ichato
ix bßoåchajbßat stzecßul viå yedß
xaåabß yuj schiqßuil ebß viå. 6 Yuj chiß
åican tzutej a bßa, mocabß chamlaj
viåaj Joab chiß dßa ichåejtaß. 7 Axo
pax ebß viå yuninal viåaj Barzilai aj
Galaad, tza xajanej ebß viå in cßanaß,
tzavtejåej ebß viå vael edßoc. A ebß
viå chiß, ix colvaj ebß viå vedßoc ayic
ix in el dßa viå ucßtac aj Absalón
chamnac. 8 A pax viåaj Simei ayecß
dßa tic, viå yuninal viåaj Gera aj
Bahurim dßa yiåtilal Benjamín, te
chuc ix yal viå dßayin ayic van in bßat
dßa Mahanaim, palta ix cßoch viå in
scha dßa stiß aß Jordán. Ix vacß in tiß
dßa yichaå Jehová to maå ol in mil-
chamlaj viå. 9 Maå acß nivancßolal
viå. Aåej, a ach tic te åican ach.
Scham a naani tas ol utej viå. Mocabß
toåejoc ol cham viå ichåej taß, palta
to ol miljoccham viå, xchi viåaj rey
David chiß dßa viåaj Salomón chiß.

Schamel viåaj rey David

(1Cr 29.26p p p p p-30)

10 Axo yic ix cham viåaj rey David
chiß, a dßa choåabß scuch Schoåabß
David, ataß ix mucchaj viå. 11 40
abßil ix yacß reyal viå dßa choåabß
Israel. Uqueß abßil dßa Hebrón, 33

abßil dßa Jerusalén. 12 Axo viåaj
Salomón ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå smam chiß. Te tecßan ix aj viåaj
Salomón yedß yopisio chiß.

A schamel viåaj Adonías

13 A viåaj Adonías yuneß ix
Haguit, ix bßat viå yil ix Betsabé, ix
snun viåaj Salomón. Ix scßanbßan ix
dßa viå icha tic:

—¿Dßa juncßolal am tzach javi?
xchi ix.

—Iß, dßa juncßolal, xchi viå. 14 Ix
yalan viå:

—Ay val jun tas tzin nibßej sval
dßayach, xchi viå dßa ix.

—Alaß, xchi ix.
15

—Ojtac to toxonton vic yaj jun
reyal tic. Ix staåvej masanil choåabß
Israel bßaqßuiå tzin och reyal. Axo tic-
naic jun, axo viå vucßtac ix och reyal
chiß, yujto icha chiß ix aj snaan
Jehová. 16 A ticnaic ay val jun tas
tzin cßan dßayach, comonoc maå ol a
teneqßui, xchi viå dßa ix.

—Al tas tza nibßej chiß, xchi ix.
17 Ix yalan viå:
—Tzin tevi dßayach to tzal dßa

viåaj rey Salomón to syacß ix Abisag
aj Sunem viå vetbßeyumoc. Ol
scßanabßajej viå tas tzalaß, xchi viå dßa
ix.

18
—Ichocabßtaß, ol val dßa viå rey

tas tza nibßej chiß, xchi ix Betsabé
chiß.

19 Ix lajvi chiß ix bßat ix yal dßa
viåaj rey Salomón chiß tas ix yal viåaj
Adonías chiß. Ixåej yil viå rey chiß
yochcßoch ix, ix qßue vaan viå, ix em
åojan viå dßa yichaå ix. Ix lajvi chiß,
ix emxi cßojan viå dßa yol sdespacho,
ix schecan viå icßchajcot jun nivan
xila bßaj tzßem cßojan ix snun viå chiß
dßa svachß cßabß. 20 Ix yalan ix:
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—Tzin tevi dßayach to ay jaybßelaå
in lolonel sval dßayach, mocabß a
teneqßui, xchi ix.

—Al masanil tas tza cßan chiß
nunin, maå a naß to ol in tenecß
dßayach, xchi viå rey chiß dßa ix.

21
—Comonoc abß tzacß ix Abisag

aj Sunem yetbßeyumoc viå ucßtac aj
Adonías, xchi ix.

22 Ix tacßvi viå dßa ix snun chiß:
¿Tas yuj tzul a cßan ix Abisag yet-
bßeyumoc viåaj Adonías chiß? Ichato
tzul a cßanaß to svacß vopisio tic dßa
viå, yujto bßabßel vinac viå, aypaxoch
viåaj sacerdote Abiatar yedß viåaj
Joab yuneß ix Sarvia yedß viå, xchi
viå dßa ix.

23 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viåaj
rey Salomón chiß, ix yacßan stiß viå
dßa Jehová: Yacßocabß in yaelal
Jehová tato max cham viåaj Adonías
yuj tas scßan chiß. 24 A Jehová ix in
acßanoch reyal sqßuexuloc viå in
mam, yic vachß tzßaj yelcßoch bßaj ix
yacß stiß to ix yacß jun opisio tic dßayin
yedß dßa smasanil viåtilal. Yuj chiß
svacß in tiß dßa yichaå to a ticnaic ol
cham viåaj Adonías chiß, xchi viå.

25 A dßa jun rato chiß ix yalan viå
rey chiß dßa viåaj Benaía yuninal
viåaj Joiada to bßat smilcham viåaj
Adonías chiß viå. Yuj chiß ix bßat viå
smilcham viåaj Adonías chiß. 26 Ix
yalanpax viå rey chiß dßa viåaj sacer-
dote Abiatar: A ticnaic sval dßayach
to tzach bßat dßa a choåabß Anatot.
Smoj val tzach chami, palta maå ol
ach in milchamlaj yujto a ach ecßnac
ach yilumaloc teß scaxail strato
Jehová dßa stiempoal viå in mam. A
jun ach pax abßnac syail dßa masanil
bßaj yabßnac syail viå in mam chiß,
xchi viåaj Salomón chiß. 27 Icha chiß
ix aj yelcan viåaj Abiatar chiß dßa

sacerdoteal yuj viåaj Salomón chiß, ix
elcancßoch tas albßil yuj Jehová dßa
Silo yuj ebß yiåtilal viåaj Elí.

28 Aåejaß viåaj Joab, ix yacßpaxoch
sbßa viå yedß viåaj Adonías chiß,
vachßchom maj yacßoch sbßa viå yedß
viåaj Absalón. Yuj chiß, ayic ix cßoch
jun lolonel tic dßa viå, ix bßat
scßubßanel sbßa viå dßa yol scajnubß
Jehová yalani, ix och yubßyubß viå
dßa schßaac altar dßa schiquintac.
29 Ix bßat alji dßa viåaj Salomón chiß
chajtil to a dßa altar dßa scajnubß
Jehová, ataß ayecß viåaj Joab chiß scol
sbßa. Ix yalan viåaj Salomón chiß dßa
viåaj Benaía to sbßat viå smilcham
viå taß. 30 Ix bßat viå bßian, ix yalan
viå dßa viåaj Joab chiß:

—Toxo ix yal viå rey to tzach elta,
xchi viå dßa viå.

Ix tacßvi viåaj Joab chiß:
—Maay. A dßa tic tzin chami, xchi

viå.
Ix bßat yalanxi viåaj Benaía chiß dßa

viå rey tas ix yutej viåaj Joab chiß
yalani. 31 Ix yalan viåaj rey Salomón
chiß:

—Chamocabß viå taß, ujocabß icha
sgana viå chiß. Bßat a mucan snivanil
viå chiß, yic vachß a schamel ebß
malaj smul smilnaccham viå, maå-
xooc dßa yibßaå viå in mam yedß dßa
vibßaå scani. 32 Aocabß Jehová
tzßacßancanoch juntzaå chamel chiß
smuloc viå, yujto maåoc viå in mam
checjinac viå ayic smilannac viåaj
Abner viå, aton viå yuninal viåaj Ner
yajalil ebß soldado Israel yedß viåaj
Amasa yuninal viåaj Jeter yajalil ebß
soldado Judá. A ebß viå chavaå chiß
más te vachß ebß viå dßa yichaå viåaj
Joab chiß, tojol spensar ebß viå. 33 A
schamel ebß viå chiß ochocabßcan
smuloc viåaj Joab chiß yedß ebß
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yiåtilal dßa junelåej. Palta yacßocabß
svachßcßolal Jehová dßa quibßaå a oå
yiåtilal oå viåaj rey David tic, ol oå
ochåejcan dßa sdespacho viå, xchi
viå.

34 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Benaía
smilcham viåaj Joab chiß. Ayic toxo
ix cham viå, ix bßat mucjican snivanil
viå dßa spat dßa tzßinan luum. 35 Axo
viå rey chiß ix acßanoch viåaj Benaía
chiß yajaliloc ebß soldado sqßuexuloc
viåaj Joab chiß. Ix acßjipaxoch viåaj
sacerdote Sadoc sqßuexuloc viåaj
Abiatar. 36 Ix lajvi chiß, ix avtaj viåaj
Simei yuj viå rey chiß, ix yalan viå
dßa viå:

—Bßoqßue junoc a pat dßa
Jerusalén tic bßaj tzach cajnaji, junel-
åej tzach can dßa tic. 37 Tato tzach el
jun, tzach cßaxpajecß dßa aß Cedrón,
axo a cham chiß. A a chamel chiß, a
ach tzicßcot dßa ibßaå, xchi viå rey
chiß dßa viå.

38 Ix tacßvi viåaj Simei chiß:
—Ichocabß taß mamin rey, ol in

cßanabßajej tas tzal chiß, xchi viå.
Najtil ix ecß cajan viåaj Simei chiß

dßa Jerusalén. 39 Palta axo ix el yoxil
abßil, ix el chavaå ebß viå schecabß viå,
axo dßa Gat bßaj ayoch viåaj Aquis
yuninal viåaj Maaca reyal ix cßochcan
ebß viå. Axo yic ix alji dßa viå to a dßa
Gat ayecß ebß viå schecabß viå chiß,
40 elaåchamel ix yacßoch stzßum nocß
sbßuru viå. Ix bßat viå say ebß viå
schecabß dßa Gat chiß. Axo yic ix ilchaj
ebß viå yuj viå ix yicßan meltzaj ebß
viå. 41 Axo ix yabßan viåaj Salomón to
a viåaj Simei ix xidßecß viå dßa Gat,
palta ayxoecß viå dßa Jerusalén chiß.
42 Yuj chiß ix schec viå rey chiß avtaj-
cot viå, ix yalan viå dßa viå:

—¿Tom maj val dßayach to tzacß a
tiß dßa yichaå Jehová to max yal el

dßa yol choåabß tic? Ix cham val valan
dßayach tato ay bßaj tzach bßat dßa
junocxo lugar tzach chamxoåej. Ina
ix a tacßvej a tißoc to tza cßanabßajej
tas ix val chiß. 43 ¿Tas yuj maj a
cßanabßajej bßaj ix acß a tiß chiß dßa
yichaå Jehová? 44 Nacot ticnaic jan-
tac chucal alnac dßa viå in mam. A
ticnaic a Jehová ol ach chßolbßitanoc,
ol cotcan dßa ibßaå yuj masanil tas a
cßulejnac chiß. 45 Palta yacßocabß
svachßcßolal Jehová dßa vibßaå a in
tic. A oå yiåtilal oå viåaj rey David
tic ol oå ochåejcan dßa sdespacho dßa
masanil tiempo, xchi viå rey chiß.

46 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Benaía yic bßat smil-
cham viåaj Simei chiß viå. Ix
smilancham viåaj Simei chiß viå. Icha
chiß ix aj svachß ochcan reyal chiß dßa
yol scßabß viåaj Salomón chiß.,23

A viåaj Salomón

yedß ix yisil viå sreyal Egipto

3 1 Ix yicßlaj sbßa viåaj Salomón
yedß ix yisil viå sreyal Egipto yic

tzßoch juncßolal dßa scal schoåabß ebß.
A dßa schoåabßcan viåaj David ix icß-
jibßat ix yuj viå yacbßan sbßochaj
spalacio viå yedß stemplo Jehová yedß
pax muro dßa spatictac Jerusalén. 2 A
dßa jun tiempoal chiß, a dßa juntzaå
lugar chaaå, ataß syacß silabß ebß
anima vachßchom maå smojoc, yujto
manto bßolaj stemplo Jehová.

Ix scßan sjelanil viåaj Salomón dßa Dios

(2Cr 1.1p p p p p-13)

3 Te ay val och Jehová dßa scßool
viåaj Salomón, scßanabßajej val scßay-
bßubßal Jehová viå, aton albßilcan yuj
viå smam viå. Vachßchom icha chiß,
palta aåejaß ix yacß juntzaå silabß viå
yedß incienso dßa Jehová dßa juntzaå
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lugar chaaå chiß. 4 Ix xidßecß viå yacß
silabß dßa Gabaón yujto, nivan yel-
cßoch jun lugar chiß. Jun mil nocß
silabß ix yacß åusjoc tzßa viå dßa jun
altar ay taß.

5 A dßa jun acßval ayic ayecß viå
dßa Gabaón chiß, ix schßoxan sbßa
Jehová dßa viå dßa vayichal. Ix yalan
dßa viå: Cßan tas tza nibßej dßayin, ol
vacß dßayach, xchi dßa viå.

6 Ix tacßvi viå: Mamin, a xajanej-
nac val viå a checabß aj David, aton
viå in mam, yujto ach scßanabßajej-
åej viå, tojolåej yutejnac sbßa viå
dßayach. Yuj chiß ix el dßa a cßool to
a in yuninal in viå tic tzin emcan
cßojan dßa sdespacho, icha ix aj yel-
cßoch ticnaic. 7 Mamin Jehová in
Diosal, vachßchom quelem into,
mantalaj in jelanil yic svalan tas
tzßaj ebß anima, palta ix el val dßa a
cßool ix in acßanoch reyal sqßuexuloc
viå in mam chiß. 8 Axo ticnaic
ayinxo och yilumaloc a choåabß sicß-
bßilel uuj tic. A val jun a choåabß tic
te nivan, maxtzac bßischaj ebß
anima. 9 Yuj chiß tzin cßan dßayach
to tzacß in jelanil yic vachß ol yal in
cuchbßani yedß snachajel vuuj bßaj
ay tas vachß yedß tas chuc. ¿Tas val
ol aj in chßolbßitan jun a choåabß te
nivan tic, tato maå ol acß in jelanil?
xchi viå.

10 Ix scha val scßol Jehová tas ix
scßan viå chiß. 11 Yuj chiß ix yal icha
tic: Yujto maj a cßanaß yic snajtilax a
qßuinal, maåoc pax a bßeyumal, ma
schamel ebß ayoch ajcßolal dßayach
ix a cßanaß, palta a a jelanil ix a
cßanaß yic tza chßolbßitan in choåabß
tic, 12 yuj chiß ol vacß tas tza cßan
chiß. Ol vacß a jelanil chiß. Malaj
junoc mach ecßnacxo lajan spensar
icha ach tic. Malaj pax junocxo

mach ol pitzvocchaaå ayic toxo ix
ach ecßbßati. 13 Maåocåejlaj chiß ol
vacß dßayach, palta ol vacßpax a
bßeyumal yedß snivanil elcßochi,
vachßchom maj a cßanaß. Syalelcßochi
to malaj junocxo rey icha ach tic
yacbßan pitzan ach. 14 Tato ol a
cßanabßajejåej tas tzin nibßej yedß in
checnabßil icha aj scßanabßajannac
viå a mam, ol vacß najatbßoc a
qßuinal, xchi Dios chiß dßa viå.

15 Axo yic ix el svayaå viåaj rey
Salomón chiß, ix nachajel yuj viå to
van svayichan viå. Axo yic ix jax viå
dßa Jerusalén, ix bßat viå bßaj ayecß
scaxail strato Jehová, ataß ix schec
viå åusjoctzßa silabß stzßa smasanil
yedß silabß yic juncßolal yedß Dios. Ix
lajvi chiß, ix yavtan viå masanil ebß
ayoch yopisio yedßoc yic sva ebß yedß
viå.

A sjelanil viåaj rey Salomón

16 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cßoch chavaå ebß ix ajmul ix sbßo yaj
jun yoval dßa yichaå viåaj rey
Salomón chiß. 17 Ix yalan jun ix dßa
viå:

—Mamin rey, a in tic yedß jun ix
tic junåej patil caji. Ayic ix cßoch
scßual, ix alji jun vuneß. 18 Schabßjial
val chiß, ix aljipax yic ix tic. A oååej
co chavaåil dßa yol teß pat chiß,
malaj junocxo mach. 19 Axo dßa jun
acßval ix scßaåatzancham yuneß ix
chiß ayic te chamnac el ix svayi.
20 Axom dßa chimilacßval, ix qßue
vaan ix, ayic te chamnac in el in
vayi, ix yicßanqßue vaan yuneß ix
chamnacxo chiß, ix ul stelbßancanoch
ix dßa in tzßey, axo vic pitzan chiß ix
yicßbßat ix dßa stzßey sqßuexuloc yic
chiß. 21 Axo yic ix sacbßi jun, ix
vacßan yim vuneß chiß valani, palta
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chamnacxo. Axo yic ix te sacbßi, ix
vilani to maå vicoclaj jun unin chiß,
xchi ix.

22 Ix lajvi chiß, ix yalan yic junxo
ix chiß:

—Maay, a jun unin pitzan tic
vicoß, axo jun chamnacxo chiß icoß,
xchi ix chiß.

Ix yalanpax ix bßabßel chiß:
—Maay, a jun chamnacxo chiß icoß,

axo jun pitzan tic vicoß, xchi ix.
Icha chiß ix aj stelan sbßa ebß ix dßa

yichaå viå rey chiß. 23 Yuj chiß ix
yalan viå: A jun ix tic syal ix: Vic jun
unin pitzan tic, axo jun chamnacxo
chiß icoß, xchi ix. Aåejaß junxo ix chiß,
icha chiß syutej ix yalan dßa ix bßabßel
ix alan chiß, xchi viå rey chiß. 24 Yuj
chiß ix yalan viå:

—Iqßueccot junoc qßuen espada
dßayin, xchi viå.

Ayic ix ja qßuen espada chiß, 25 ix
yalan viå rey chiß icha tic:

—Chabß tzeyutej jun unin pitzan
tic, tzeyacßan naåaloc yic junjun ebß
ix, xchi viå.

26 A ix ay yic jun neneß unin pitzan
chiß, ix och val pitzßnaj cuscßolal dßa
spixan ix, ix yalan ix dßa viå rey chiß:

—Mamin rey, elocabß dßa a cßol
max chabßajlaj snaåal jun unin tic.
Acßjocabß dßa ix tic, xchi ix. Ix yalan
junxo ix chiß:

—Max canlaj vedßoc, max canpax-
laj yedß ix tic. Chabßajocabß snaåal,
xchi ix.

27 Yuj chiß ix yalan viå rey chiß:
—Maå e milcham jun unin chiß,

aqßuec dßa ix malaj sgana smiljicham
chiß, yujto val yel a ix ay yicoß, xchi
viå.

28 Masanil ebß aj Israel chiß, ix yabß
ebß tas ix aj sbßoan yaj jun oval chiß
viå rey chiß. Te nivan ix aj yelcßoch

viå dßa sat ebß, yujto ix nachajel yuj
ebß to ix acßji sjelanil viå yuj Dios yic
sbßoan yaj oval viå.,34

Ebß ayoch yopisio yedß

viåaj Salomón

4 1 Ix och viåaj Salomón reyal
dßa smasanil ebß yetisraelal.

2,6 A ebß viå ayoch yedß viå dßa
yopisio, aton ebß viå tic: A viåaj
Azarías yuninal viåaj Sadoc ayoch
sacerdoteal. A viåaj Elihoref yedß
viåaj Ahías, ebß viå yuninal viåaj
Sisa, a ebß viå stzßibßan yabßixal tas
scßulej viå rey chiß. A viåaj Josafat
yuninal viåaj Ahilud, a viå tzßibßum
yaj dßa viå rey chiß. A viåaj Benaía
yuninal viåaj Joiada, a viå ayoch
yajaliloc ebß soldado. A viåaj Sadoc
yedß viåaj Abiatar, a ebß viå sacer-
dote yaji. A viåaj Azarías yuninal
viåaj Natán, yajal yaj viå dßa scal
ebß viå gobernador. A viåaj Zabud
yuninal pax viåaj Natán chiß, sacer-
dote yaj viå, acßum pax razón yaj
viå dßa viå rey chiß. A viåaj Ahisar
tzßilan tas ay dßa spalacio viå rey
chiß. Axo viåaj Adoniram yuninal
viåaj Abda, a viå tzßilan ebß munlaj-
vum yovalil smunlaji.

7 A viåaj Salomón chiß, ay laj-
chavaå ebß viå gobernador dßa
masanil yol smacbßen Israel tzßacßan
servil viå. A yopisio ebß viå chiß, jun-
jun ebß viå dßa junjun ujal dßa yol
abßil, syicßcot ebß viå tastac syabßlej
viå rey chiß yedß ebß ayecß yedß viå dßa
spalacio. 8 A lajchavaå ebß viå gober-
nador chiß, aton ebß viå tic:

Viåaj Ben-hur, a viå tzßicßancot
tastac tzßabßlaj chiß dßa tzalquix-
tac dßa yol yic Efraín.

9 Viåaj Ben-decar, a viå tzßicßan-
cot tastac tzßabßlaj chiß dßa

517 1 REYES 3, 4

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



juntzaå choåabß tic: Macaz,
Saalbim, Bet-semes, Elón yedß
Bet-hanán.

10 A viåaj Ben-hesed, a viå
tzßicßancot tastac tzßabßlaj chiß
dßa Arubot, dßa Soco yedß dßa
masanil yol yic Hefer.

11 A viåaj Ben-abinadab, a viå
tzßicßancot tastac tzßabßlaj chiß
dßa masanil yol smacbßen Dor, a
ix yetbßeyum viå, aton ix Tafat
yisil viåaj Salomón chiß.

12 A viåaj Baana yuninal viåaj
Ahilud, a viå tzßicßancot tastac
tzßabßlaj chiß dßa Taanac, Megui-
do yedß dßa masanil yol yic
Bet-seán. A jun choåabß chiß
junåej yaj yedß Saretán, dßa
yalaåemta Jezreel, sbßatåej dßa
Bet-seán masanto scßoch dßa
Abel-mehola yedß dßa scßaxepal-
bßat Jocmeam.

13 A viåaj Ben-geber, a viå
tzßicßancot tastac tzßabßlaj chiß
dßa Ramot dßa yol yic Galaad
yedß dßa masanil choåabß dßa yol
yic Galaad chiß, aton juntzaå
schoåabß ebß yiåtilalcan Jair
yuninal Manasés yedß pax dßa
yol smacbßen Argob dßa yol yic
Basán. Ataß ay 60 nivac choåabß
ayoch smuroal, ayoch qßuen
bronce tzßecß cßatan syam-
nubßaloc spuertail.

14 A viåaj Ahinadab yuninal viåaj
Iddo, a viå tzßicßancot tastac
tzßabßlaj chiß dßa Mahanaim.

15 A viåaj Ahimaas, a viå tzßicßan-
cot tastac tzßabßlaj chiß dßa yol
yic Neftalí. Aton jun viå chiß ix
yicßlaj sbßa yedß ix Basemat yisil
viåaj Salomón.

16 A viåaj Baana yuninal viåaj
Husai, a viå tzßicßancot tastac

tzßabßlaj chiß dßa yol yic Aser
yedß dßa Alot.

17 A viåaj Josafat yuninal viåaj
Parúa, a viå tzßicßancot tastac
tzßabßlaj chiß dßa yol yic Isacar.

18 A viåaj Simei yuninal viåaj Ela,
a viå tzßicßancot tastac tzßabßlaj
chiß dßa yol yic Benjamín.

19 A viåaj Geber yuninal viåaj Uri,
a viå tzßicßancot tastac tzßabßlaj
chiß dßa yol yic Galaad, aton bßaj
ecßnac schoåabß viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo yedß viåaj Og
sreyal Basán.

Aåej viåaj Geber chiß yajal yaj dßa
jun macaå lum luum chiß.

A sjelanil viåaj Salomón

yedß sbßeyumal

20 A ebß aj Judá yedß ebß aj Israel
maxtzac bßischaji jantac sbßisul ebß,
lajan ebß icha yarenail stiß aß mar.
Maå jantacoc tas svaji yedß tas
tzßucßji, tzalajcßolalåej yajecß ebß. 21 A
viåaj Salomón rey dßa yibßaå masanil
juntzaå choåabß chiß. Scotåej dßa aß
Éufrates masanto sja dßa schoåabß ebß
filisteo yedß dßa smojonal yic Egipto.
A masanil juntzaå choåabß chiß, jun-
jun abßil syacßan qßuen tumin ebß yic
stupan ebß bßaj aycan dßa yalaå schec-
nabßil viåaj Salomón chiß yacbßan
pitzan viå. 22 A masanil tastac syabß-
lej viåaj Salomón chiß dßa junjun cßu
yedß ebß cajan yedß viå, aton tic: 70
quintal ixim harina te chocß yaji, 140
quintal pax ixim veech yaji, 23 lajuå-
vaå nocß mam vacax te bßaqßuech, 20
pax nocß libre yaj dßa yol potrero yedß
100 nocß calnel. Chßoc pax yaj nocß
cßultaquil chej, nocß chßucul yedß nocß
much te bßaqßuech. 24 Ix yacß val
yajalil viåaj Salomón chiß dßa yibßaå
lum luum schacot dßa stitac aß
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Éufrates, scotåej dßa Tifsa masanto
tzßemcßoch dßa Gaza. Yajal yaj viå dßa
yibßaå masanil ebß viå sreyal juntzaå
nación chiß. Ay juncßolal dßa scal viå
yedß juntzaå choåabß ay dßa spatictac
chiß.

25 Ayic pitzanto viåaj Salomón
chiß, masanil anima dßa yol yic Judá
yedß Israel scotåej dßa Dan masanto
dßa Beerseba, juncßolal yaj ebß. Junjun
ebß ay teß yavbßenteß dßa spatictac
spat. 26 A viåaj Salomón chiß, ay pax
juntzaå pat bßaj ayoch 40 mil nocß
chej stocßan carruaje yic oval yuj viå.
Ay pax 12 mil ebß soldado sqßue dßa
yibßaå nocß chej chiß. 27 Masanil ebß
viå tzßicßancot tastac syabßlej viåaj
rey Salomón yedß masanil ebß viå sva
yedß viå, scham val yilan ebß viå tato
tzßacan syabß dßa jun uj chiß. 28 A ebß
viå ayoch dßa yibßaå yicßancot jun-
tzaå chiß, syicßpaxcot ixim cebada
yedß aå yaå nocß chej chiß ebß viå yedß
yic juntzaåxo nocß chej tocßum icatz
yalåej bßaj ay.

29 Maåxo jantacoc sjelanil viåaj
Salomón chiß ix acßji yuj Dios. Maåxo
alchajbßenoc jantac sjelanil viå chiß.
30 A sjelanil viå chiß, te ecßto dßa
yichaå yic ebß aj Egipto yedß dßa
yichaå yic ebß ay bßaj sjavi cßu. 31 Te
jelan viå dßa yibßaå juntzaå ebß viå
vinac bßinajnac yuj sjelanil, aton
viåaj Etán yiåtilal viåaj Zera, viåaj
Hemán, viåaj Calcol yedß viåaj
Darda, aton ebß viå yuninal viåaj
Mahol. A sbßinajnaquil sjelanil viå
chiß, ix cßoch specal dßa masanil jun-
tzaå choåabß dßa spatic yichaå Israel.
32 A viåaj Salomón chiß, oxeß mil
cßaybßubßal yic jelanil ix yalcan viå, ix
sbßoanpax mil cinco bßit viå. 33 Ix
lolon viå dßa yibßaå te teß yedß dßa
yibßaå tas tzßavchaji. Ix schael yich

viå slolon dßa teß cßuteß ay dßa Líbano
masanto dßa yibßaå teß hisopo sqßuibß-
qßue dßa spatictac teß pat. Ix lolonpax
viå dßa yibßaå juntzaå nocß chaåeß
yoc, nocß much, nocß tzßecß dßa sat
luum yedß dßa yibßaå nocß chay ay dßa
yoltac a aß. 34 A ebß viå sreyal
masanil juntzaå nación ix abßan jan-
tac sjelanil viå, ix scheccot ebß anima
ebß viå yic tzul yabßan sjelanil viå ebß.,45

Strato viåaj Salomón

yedß viå sreyal Tiro

(2Cr 2.1p p p p p-18)

5 1 Ayic ix yabßan viåaj Hiram
sreyal Tiro to a viåaj Salomón ix

och reyal sqßuexuloc viå smam, ix
yacßancot ebß schecabß viå yic tzul
lolon ebß yedß viå, yujto te vachßtaxon
yacßan viå yedß viåaj David. 2 Yuj chiß
ix yalanxibßat viåaj Salomón dßa viåaj
Hiram chiß icha tic: 3 A ach tic ojtac
to maj yal-laj sbßoancanqßue junoc
stemplo Jehová co Diosal viå in mam
yujto nivan tiempoal ix yacß oval viå,
masanto a Jehová ix acßanoch ebß
ayoch ajcßolal chiß dßa yol scßabß viå.
4 A ticnaic jun, toxo ix yacß juncßolal
Jehová dßayoå israel oå tic, maåxalaj
ebß ajcßol dßayoå, maåxalaj chucal
bßaj tzoå xivi. 5 Yuj chiß, toxo ix in
naß to ol in bßoqßue junoc stemplo
Jehová co Diosal, icha ajnac yalan
dßa viå in mam chiß, ayic yalannac
icha tic: A junoc uninal ol ochcan dßa
yol sdespacho a qßuexuloc, aß ol bßo-
anqßue junoc in templo, xchi Jehová
dßa viå in mam chiß. 6 Yuj chiß, tzin
cßan dßayach to ol a chec icßjoquel
steßal, aton teß cßuteß dßa Líbano. Ol
vacßbßat ebß viå in checabß yic scolvaj
ebß viå yedß ebß viå a checabß chiß. Ol
in tup scßu ebß viå icha jantac tza
cßanaß, yujto ojtac to malaj junoc oå
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syal quicßanel teß icha ex aj Sidón ex
chiß, xchibßat viå.

7 Ix te tzalaj viåaj Hiram chiß ayic
ix yabßan viå tas ix yalbßat viåaj
Salomón chiß. Ix yalan viå: Aljocabß
vachß lolonel dßa Jehová, yujto ix yacß
jun yuninal viåaj David te åican ix
ochcan sqßuexuloc scuchbßan jun
nivan choåabß chiß, xchi viå.

8 Elaåchamel ix yalxicot viå dßa
viåaj Salomón chiß: Toxo ix vabß tas
ix alcoti, tic tzin chec icßjoquel teß
cßuteß yedß teß taj icha ix al chiß, ol
vacßbßat teß dßayach. 9 Ol yiqßuemta
teß ebß viå in checabß dßa Líbano, ol
emcßoch teß dßa stiß aß mar. Yaman ol
aj teß yic ol laj bßat teß dßa yibßaå aß,
icha chiß ol aj scßoch teß bßaj ix alaß.
Ataß ol e cha teß, ol eyicßanbßat teß
bßian. A achxo jun, ol acßcot tas ol in
va yedß ebß anima dßa in palacio tic
stojoloc teß, xchicot viå.

10 Ichaton chiß ix aj yacßan teß
cßuteß viåaj Hiram yedß teß taj ix och
yopisio yuj viåaj Salomón chiß.
11 Axo viåaj Salomón chiß ix acßan
jantac tas tzßoch yuj viåaj Hiram chiß
dßa junjun abßil: 75 mil quintal ixim
trigo yedß 115 mil galón aceite yic sat
teß olivo. 12 Icha chiß ix aj yacßji
sjelanil spensar viåaj Salomón chiß
yuj Jehová, icha ix aj yalani. Ix
sbßoan strato viå yedß viåaj Hiram
chiß yic ay juncßolal dßa scal ebß viå
schavaåil.

13,14 Ix schec viåaj Salomón chiß
to a dßa masanil yol yic Israel smol-
chaj ebß viå vinac to yovalil sbßat dßa
munlajel dßa Líbano. A sbßisul ebß viå
chiß, 30 mil ebß viå dßa smasanil. 10
mil ebß viå schecjibßat dßa junjun uj.
Jun ujal xidßecß ebß viå munlajel dßa
Líbano chiß, chabß ujal ayecß ebß viå
dßa spat. A viåaj Adoniram ayoch

yajaliloc ebß viå 30 mil chiß. 15 Ay
pax 70 mil ebß viå cuchum icatz. Ay
pax 80 mil ebß viå tzeyum qßuen dßa
tzalquixtac dßa yol yic Israel chiß.
16 Chßoc pax yaj oxeß mil 300 ebß viå
ayoch dßa caporalil yilan munlajel
chiß. 17 Ix yalan viåaj Salomón chiß to
stzeyji qßuen nivac qßueen, vachß tzßaj
qßuen stzeyji yic vachß a qßueen tzßem-
can yichoc stemplo Jehová chiß. 18 A
ebß viå smunlajvum viåaj Salomón
yedß ebß viå yic viåaj Hiram chiß yedß
pax ebß viå cajan dßa Gebal, ix sjoch
te teß ebß viå, ix stzeyanpax qßuen
qßueen ebß viå yic tzßoch dßa templo
chiß.,56

Ix el yich sbßo stemplo Jehová

(2Cr 3.1p p p p p-14)

6 1 Ayic 480 abßilxo yelta ebß
israel dßa Egipto, chaåexo abßil

yoch viåaj Salomón reyal, yic
schabßilxo ujal yoch jun abßil chiß,
aton dßa uj scuch Zif, ix el yich
sbßochaj stemplo Jehová. 2 A jun tem-
plo chiß, a viåaj Salomón ix alani to
sbßoi yic tzßicßjichaaå Jehová. 27
metro ix aj scßatul, bßaluåeß metro ix
aj yol schiquin, 13 metro yedß
naåalxo ix ajqßue schaaåil. 3 Axo yol-
xoelul stiß, ay junxo macaå yool,
bßaluåeß metro sat, lajan icha yol
schiquin templo chiß, axo jantac
ayeluli, naåal yoil metro. 4 A sven-
tenail templo chiß, levnic ix ajcan sat
dßa yool, axo dßa spatic lodßan. 5 Ix
bßochajpaxoch lotzan jun pat, ix
oymaj dßa scostiltac templo chiß yedß
dßa junxo yol schiquin. Macquiltac ix
aj yool, ataß sicßchaj tastac tzßacßji dßa
Jehová. 6 Oxeß piso ix ajqßuei: A
bßabßel piso, chabß metro yedß 25 cen-
tímetro ix aj slevanil sat. Axo schabßil
piso, chabß metro yedß 70 centímetro
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ix aj sat. Axo yoxil piso, oxeß metro
yedß 15 centímetro ix aj sat. Jabßjabßil
ix utzß spimal scajonal scßatul templo
chiß dßa spatiqueli, yujto bßachquiltac
ix ajcani yic vachß max olji spacßul
templo chiß bßaj tzßoch spatzabßil jun
pat chiß. 7 A jantac qßuen qßueen ix
och dßa templo chiß, tzeybßil qßuen
smasanil. Vachßxo yaj qßuen ayic ix
javi qßueen, yuj chiß maåxalaj bßaj ix
abßchaj scßaå junoc qßuen macßumpoj
qßueen, ma junoc qßuen tzeylabß
qßuen, ma yalåej tas qßuenal. 8 A
spuertail jun pat chiß, a dßa stojolal co
qßuexaå yic tzoå och dßa yol templo
chiß ix cani. Axo scßoochal sqßue dßa
juntzaåxo piso chiß tzßecß oyoyoc.

9 Ayic ix bßoel scajonal templo
chiß, ix och spatzabßil, axo teß nivac
chemteß nabßa cßuteß ix em dßa yibßaå
teß. 10 Ayic ix bßochaj jun pat dßa
spatictac templo chiß, chabß metro
yedß 25 centímetro ix ajqßue schaåil
junjun piso. Ix och spatzabßil, ix cßoch
tenan teß dßa templo chiß, nabßa cßuteß
teß patzabß chiß. 11 Ix lajvi chiß, ix
yalan Jehová dßa viåaj Salomón chiß
icha tic: 12 Yuj jun templo van a
bßoan tic, sval dßayach, tato tzach
ochåej tzacßan dßa spatic in cßay-
bßubßal yedß in checnabßil, tza
cßanabßajan smasanil, ol elcßoch
masanil tas valnac dßa viåaj David
viå a mam. 13 Ol in ajåejecß dßa e cal
a ex israel ex tic, maå ol ex vactej-
cani, xchi Jehová chiß.

14 Ayic ix lajvi sbßoel templo ix
schec bßojoc viåaj Salomón chiß, 15 te
vachß ix ajoch teß chemteß dßa sattac
schaåil pacßaå dßa yool, nabßa cßuteß
teß chemteß chiß. Ix bßatåej teß dßa yich
masanto ix qßuecßoch teß dßa yalaå teß
patzabß. Ix empax teß chemteß nabßa
taj dßa yool. 16 A dßa yol templo chiß

dßa yichochi, ix macchaj jun cuarto,
bßaluåeß metro ix aj yool dßa schaåil
pacßaå. A teß chemteß ix och chiß dßay,
nabßa cßuteß teß. Ix bßatåej teß dßa yich
masanto ix qßuecßoch teß dßa yalaå teß
patzabß. A jun cuarto chiß, aton jun
lugar Yicåej Jehová Yaji. 17 Axo
junxo macaå yol templo dßa
yichaåelta jun cuarto chiß, 18 metro
ix ajcan spacßultac. 18 A teß chemteß
ix och dßa yol templo chiß, nabßa a teß
cßuteß. Yochßbßiloch yechel sat te teß
yedß teß xumac yelvanubßoc sattac teß.
Malaj junoc qßuen qßueen chequel dßa
yool chiß. 19 Te vachß ix aj sbßo jun
lugar Yicåej Jehová Yaji, yujto ataß ix
och teß scaxail strato Jehová chiß.
20 A spacßultac yool chiß schaåil,
bßaluåeß metro ix aj junjun, bßaluåeß
metro pax ix ajqßue schaaåil. Ix acß-
chajoch qßuen oro jay yaj stenchaj dßa
sattac spacßul chiß dßa yool. Ix
bßojipax jun altar nabßa cßuteß, ix och-
pax qßuen oro chiß dßay. 21 Ix ochpax
qßuen oro chiß dßa teß chemteß ayoch
dßa yol templo chiß smasanil. Axo
qßuen cadena ix och dßa spuertail jun
lugar Yicåej Jehová Yaji, nabßa oro
qßueen. 22 Syalelcßochi, masanil yol
templo chiß, nabßa oro ix aji. Nabßa
oro pax ix aj jun altar ay dßa
spatiquelta stiß jun lugar Yicåej Dios
Yaj chiß.

23 Ix yacßpax bßojoc chabß yechel
querubín viå dßa teß olivo, ix ochcan
dßa jun lugar Yicåej Jehová Yaji.
Naåal yoil metro ix ajqßue schaaåil
junjun. 24 Chabß metro yedß 25 cen-
tímetro ix ajel jeåan junjun scßaxil,
yuj chiß naåal yoil metro ix ajel jeåan
scßaxil junjun ebß querubín chiß
schabßil. 25 Lajanåej yajel jeåan
scßaxil ebß chiß schavaåil, lajan pax
yilji ebß. 26 Naåal yoil metro ix ajqßue
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schaaåil steel junjun ebß. 27 Ix acßji-
och yechel ebß querubín chiß dßa yol
jun lugar Yicåej Jehová Yaji. Jeåanel
scßaxil junjun ebß, yuj chiß junjun såiß
scßaxil ebß scßoch tenan dßa junjun
spacßul yool chiß. Axo junjunxo scßaxil
ebß schalaj sbßa dßa snaåal yol jun
lugar chiß. 28 Ix acßchajoch qßuen oro
jay yaj stenchaj dßa spatictac ebß
querubín chiß. 29 Dßa masanil sattac
spacßul yol chabß cuarto ay dßa yol
templo chiß, ix acßjioch yechel
querubín, yechel teß palma yedß
yechel xumaac yelvanubßoc. 30 Ix acß-
jipaxem qßuen oro jay yaj dßa yibßaå
teß chemteß ayem dßa yol cuarto chiß
schabßil. 31,32 A teß spuertail jun
lugar Yicåej Jehová Yaj chiß, chabß
yaj teß. Bßobßil teß dßa teß olivo, axo
yelvanubß teß yochßbßilochi, aton
yechel querubín, teß palma yedß
xumaac. A teß puerta chiß yedß yel-
vanubß, ix acßjioch qßuen oro dßa teß
yedß dßa teß smarcoal teß liåjabßqßuei
yedß dßa chabß teß utzßel tzßaj schaan
sbßa dßa yibßaå teß puerta chiß.
33,34 Ix acßjipaxoch teß smarcoal stiß
templo chiß, aåejaß a dßa teß olivo
bßobßil teß, tojol ix ajecß cßatan teß. Axo
teß spuertail ix och chiß, a dßa teß taj ix
bßoji teß, chabß jeåan ix aj teß. Junjun
jeåan teß, aåejtonaß liåanpax tzßaj
spacchaj snaåal teß. 35 Ix yochß-
jipaxoch yelvanubß teß: Aton yechel
querubín, yechel teß palma yedß
yechel xumaac. Ix acßjipaxoch qßuen
oro dßa teß. 36 Ix bßochajpaxoch
smuroal templo chiß, ix ecß oyan dßa
spatictac. Ox tzol qßuen qßueen tzey-
bßil slatzßjiqßuei, axo dßa yibßaå qßueen
tzßecß teß cßuteß, ichaåej chiß ix aj
sqßuei. 37 Ix el yich yacßjiem yich
stemplo Jehová dßa uj Zif ayic schaåil
abßil yoch viåaj Salomón reyal.

38 Axo dßa svajxaquil uj scuchan Bul,
ayic yuxluchil abßil yoch viå reyal, ix
bßoel jun templo chiß smasanil, icha
val yaj yechel bßobßilcani. Uqueß abßil
ix yacß sbßoi.,67

Juntzaåxo pat ix sbßo viåaj Salomón

7 1 Ix sbßopaxqßue spalacio viåaj
Salomón chiß, 13 abßil ix yacß viå

sbßoani. 2 Ix sbßoanpaxqßue jun nivan
pat viå, te levan ix aj yool. Ix yacßan
scuch viå Spatil Te Teß yic Líbano. 45
metro ix aj scßatul, 22 metro yedß
naåalxo ix aj yol schiquin, 13 metro
yedß naåalxo ix ajqßue schaaåil. Chaå
tzol ix ajoch yoyal, nabßa cßuteß. Axo
dßa sjolomtac teß oy chiß, ix ecß teß
patzabß nabßa cßuteß. 3 A juntzaå teß
patzabß chiß 45 teß, ox tzol ix ajecß teß,
15 teß dßa junjun tzol. Axo dßa yibßaå
teß ix bßat teß nabßa cßuteß ix och
yibßaåoc jun pat chiß. 4 Ox tzol ix
ajqßue sventenail dßa junjun spacßul.
Qßuelcßumbßa ix aj juntzaå ventena
chiß. 5 Oxox stiß aycan dßa junjun yol
schiquin. Aåejaß qßuelcßumbßa ix aj
junjun. A smarcoal spuertail yedß
sventenail, tojol ix ajecß cßatan dßa
yibßaå. 6 Ix bßopax junxo nivan pat,
22 metro yedß naåalxo ix aj scßatul,
13 metro yedß naåalxo ix aj yol
schiquin. Ix yacßan scuch viå Yoyal
Pat. Axo dßa stentail ayoch yoyal yedß
yibßaå. 7 Ix sbßoanpax junxo pat viå
bßaj schßolbßitaj ebß anima. Aåejaß teß
cßuteß ix och dßa sattac dßa yool chiß.
Ix bßatåej dßa yich masanto ix
qßuecßoch dßa yalaå teß patzabß.

8 Axo pax bßaj cajan viåaj Salomón
chiß dßa spalacio, a dßa spatic jun pat
bßaj schßolbßitaj ebß anima chiß ay.
Lajanåej ix aj sbßo icha ix aj sbßo jun-
tzaå pat chiß. Ix yacßanpax bßojoc
junxo pat yic ix yetbßeyum viå, aton
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ix yisil viå sreyal Egipto. Lajan ix aj
sbßo icha ix aj yic viå. 9 A masanil
juntzaå pat chiß, icha ix aj scot dßa
yich, icha chiß ix aj sqßuecßoch dßa
schon. Icha chiß ix ajpax yamaqßuil. A
qßuen qßueen ix laj och dßay te vachß
yaj qßuen stzeychaji icha yaj yechel.
A qßuen ix checlajcan dßa spatic yedß
dßa yool, polbßil qßuen dßa qßuen
polum qßueen. 10 Aåejaß qßuen ix can
dßa yich, a qßuen qßueen te vachß yaj
sbßoi, a qßuen ix can dßay, te nivac
qßueen. Ay qßuen naåal yoil metro
scßatul, ay pax qßuen oxeß metro yedß
60 centímetro scßatul. 11 A dßa yibßaå
qßuen yich chiß, ix och qßuen qßueen
tzeybßil icha val yaj yechel. Ix ochpax
teß cßuteß jochbßil yedß qßuen qßueen.
12 A dßa spatictac jun nivan amacß
chiß, ix och ox tzol qßuen qßueen. Axo
dßa yibßaå qßueen ix ochpax jun tzol
teß patzabß nabßa cßuteß. Ichaåej chiß ix
aj sqßue dßa chaaå, icha ix aj sbßo jun
ix och dßa spatictac templo yedß pax
jun ix bßo dßa yolelul stiß templo chiß.

Ix acßji smunlajel viåaj Hiram

(2Cr 2.13p p p p p-14; 3.15p p p p p-17)

13 Ay jun viå aj Tiro scuch Hiram
ix yavtejcot viåaj rey Salomón chiß.
14 A jun viå chiß, yuneß viå jun ix
chamnac yetbßeyum dßa yiåtilal Nef-
talí, aj Tiro viå smam viå, te jelan viå
sbßoan qßuen bronce. Aåejtonaß te
jelan pax spensar viå, yojtac viå
sbßoan yalåej tas munlajelal dßa qßuen
bronce chiß. Yuj chiß ix avtajcot viå
yic smunlaj viå dßa viåaj rey Salomón
sbßoan juntzaå tas nabßa bronce. 15 Ix
sbßo chabß nivac oy viå, nabßa bronce
ix aji, vajxaqueß metro steel junjun,

naåal svaquil metro ix aj bßalan
spatic junjun. 16 Ix sbßoanpax chabß
sjolom chabß oy chiß viå. A steel jun-
tzaå sjolom chiß, chabß metro yedß 25
centímetro ix aji. 17 A dßa spatictac
chabß sjolom chiß ix acßjioch qßuen
cadena bronce, icha qßuen malla yaj
qßuen sbßoi. Uqueß ayoch dßa junjun
sjolom chiß. 18 Ix sbßopax cha tzol
icha yechel sat teß granado viå. Ix och
dßa juntzaå cadena chiß yic tzßoch dßa
spatic junjun sjolom oy chiß. Lajanåej
ix aj schabßil. 19 A juntzaå jolom oy
chiß, ay am chabßoc metro ayqßuei,
lajan yilji icha aå chochol. 20 A chabß
sjolom juntzaå oy chiß cßolan cßolan
yaji. Axo dßa yibßaå, ataß ayqßue junxo
icha aå chochol chiß. A bßaj tzßemul
qßuen cadena dßa spatictac jun cßolan
cßolan chiß, ataß ayoch 200 yechel sat
teß granado, cha tzol yajochi. 21 Ix
yacßoch chabß oy viåaj Hiram chiß dßa
sat templo chiß. Ayic ix yacßanem viå
dßa yedßtal, ay jun ix can dßa co
qßuexaå ayic tzoå och dßa yol templo
chiß, Jaquín ix yacß viå sbßiej. Axo
junxo oy chiß ix can dßa co vachß,
Boaz ix yacß viå sbßiej.a 22 A sjolom
juntzaå oy chiß, lajan yilji icha
xumaquil aå chochol. Icha chiß ix aj
juntzaå oy chiß sbßoan viåaj Hiram
chiß.

A masanil tastac ay dßa templo

(2Cr 4.1—5.1)

23 Ix lajvi chiß, ix sbßoan jun nivan
pila nabßa bronce viåaj Hiram chiß,
yic bßaj smolchaj a aß. Suyansuyan ix
aji, naåal yoil metro ix aj slevanil sat.
Axo ix ajqßue schaaåil steel, chabß
metro yedß 25 centímetro ix aji, axo
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ix aj setan smasanil, 13 metro yedß
naåalxo. 24 A dßa yalaå stiß jun pila
chiß, ayoch chabß tzol yechel sattac te
teß icha yilji teß tzima. Lajuåeß ix och
dßa junjun 45 centímetro, junåej ix aj
sbßo yedß jun pila chiß. 25 A jun pila
chiß bßachanem dßa yibß snaåal jun-
tzaå yechel nocß mam vacax nabßa
bronce. A juntzaå yechel nocß chiß,
oxeß qßuelanbßat dßa stojolal sur, oxeß
qßuelanbßat dßa stojolal norte, oxeß
qßuelanbßat dßa stojolal bßaj sjavi cßu,
oxeß pax qßuelanbßat dßa stojolal bßaj
tzßem cßu. A yoc juntzaå yechel vacax
chiß aycanoch dßa yalaå jun pila chiß.
26 A jun pila chiß nabßa bronce ix aji,
chaåecßabßil spimal. Nivan yajel
pechan stiß icha yilji xumaquil aå
chochol. A dßa yol jun pila chiß, tzßem
44 mil litro a aß.

27 Ix sbßoanpax lajuåeß carreta viå,
nabßa bronce ix aj junjun. Jun metro
yedß 80 centímetro ix aj spacßul
schaåil, jun metro yedß 35 centímetro
ix ajqßue steel. 28 A juntzaå carreta
chiß, icha tic yaji: Ay chaåeß smar-
coal, macan yoltac sat smarcoal chiß.
29 A dßa sat juntzaå chiß ayoch yechel
nocß choj, nocß toro yedß yechel
querubín. A dßa yibßaå yedß dßa yalaå
juntzaå yechel chiß, ataß ayoch yel-
vanubß smarcoal chiß. 30 Junjun ca-
rreta chiß ay chaåeß syantail nabßa
bronce, chabß qßuen qßueen cßatanecß
dßa yalaå syaman syantail chiß. A dßa
schaåil schiquintac juntzaå carreta
chiß dßa yibßaå, ay syamnubßal nabßa
bronce, a syaman jun yuneß pila ayem
dßa yol jun carreta chiß. A juntzaå
syamnubß chiß ayoch yelvanubß.
31 Axo dßa yol jun carreta chiß, ayem
jun icha nivan tubo, 45 centímetro
schaaåil ayqßueta dßa yibßaå stiß jun-
tzaå carreta chiß. Aypaxoch yelvanubß

spatictac jun nivan tubo chiß, axo
schaå pacßaåil jun carreta chiß, maå
setansetanoclaj. 32 A chaåeß syantail
chiß ayoch dßa schiquintac schaåil.
Axo pax juntzaå qßuen qßueen syaman
syantail chiß, yaman yaj qßuen yedß
smarcoal chiß. A syantail chiß, 70 cen-
tímetro yaj setan. 33 Lajan yaj sbßo
juntzaå syantail chiß icha yic carruaje
yic oval. A junjun syantail chiß yaman
yaj yedß qßuen qßueen ayoch bßaj ay
yolanil, nabßa bronce, junåej yaj
setan. 34 A chaåeß syamnubßal dßa
schiquintac carreta chiß, junåej yaj
yedß smarcoal junjun carreta. 35 A dßa
yibßaå carreta chiß, ay junxo setanoch
dßa spatic stiß, 23 centímetro yajqßue
schaaåil. A jantac tas ayoch dßa jun-
jun carreta chiß, junåej yaj sbßo
smasanil. 36 A dßa spacßultac yoltac
smarcoal chiß, ix yacßoch yechel
querubín viåaj Hiram chiß dßay, nocß
choj yedß teß palma. Ix ochåej yel-
vanubß chiß dßa spatictac smasanil.
37 Icha chiß ix aj sbßo lajuåeß carreta
chiß, lajanåej ix aj smasanil, lajanåej
yechel, lajanåej pax yilji.

38 Ix sbßoanpax lajuåeß yedßtal aß
yic juntzaå carreta chiß viå, nabßa
bronce ix aji. Lajanåej yechel
smasanil. Jun metro yedß 80 cen-
tímetro yool junjun, 800 litro am aß
tzßem dßa yool. Junjun ay qßue dßa
yibßaå scarretail. 39 Oyeß juntzaå ca-
rreta chiß ix can dßa stojolal co vachß
dßa templo, oyeß pax ix can dßa
stojolal co qßuexaå. Axo jun nivan
pila, a dßa co qßuexaå coch dßa templo
chiß ix cani, dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

40 Ix lajvi chiß ix sbßoanpax jun-
tzaå chen, qßuen pala yedß nivac
ucßabß viåaj Hiram chiß. Icha val chiß
ix aj slajvi sbßo smasanil juntzaå ix
schec viåaj rey Salomón bßojoc yicoc
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stemplo Jehová. 41 Aton masanil jun-
tzaå tic ix checji sbßo viåaj Hiram:
Chabß nivac oy, chabß sjolom oy chiß,
juntzaå qßuen cadena icha qßuen
malla nabßa bronce ayoch dßa spatic-
tac jolom oy chiß, 42 yedß pax 400
yechel sat teß granado ayoch dßa jun-
tzaå cadena chiß. Cha tzol yajoch dßa
spatictac chabß jolom oy chiß.
43 Lajuåeß carreta cuchjinac lajuåeß
yedßtal aß, 44 jun nivan pila, lajchaveß
yechel mam vacax cuchjinac, 45 jun-
tzaå qßuen chen, juntzaå qßuen pala
yedß juntzaå qßuen nivac ucßabß.

Masanil juntzaå yamcßabß tic ix
sbßo viåaj Hiram dßa viåaj rey
Salomón yicoc stemplo Jehová, nabßa
bronce to copopi yilji. 46 Ix schec viå
rey chiß bßojoc dßa moldeal dßa yacß-
lical stiß aß Jordán dßa lum bßaqßuech
luum, dßa scal snaåal Sucot yedß
Saretán. 47 Te tzijtum yamcßabß nabßa
bronce, yuj chiß majxo yechtej viåaj
rey Salomón chiß jantac yalil qßuen
bronce chiß ix cßanchaji.

48 Ix schecanpax viå rey chiß bßojoc
masanil juntzaåxo yamcßabß nabßa oro
dßa yol stemplo Jehová: Jun altar, jun
mexa bßaj tzßacßjiem ixim pan dßa
yichaå Jehová, 49 juntzaå bßachnubß
candil yedß yelvanubß icha yechel
xumaac, aton ayoch dßa yichaå lugar
Yicåej Jehová Yaji. Ay oyeß dßa stojolal
co vachß, ay oyexo dßa stojolal co
qßuexaå, juntzaå candil, juntzaå yam-
labß, 50 juntzaå copa, juntzaå qßuen
icßlabßel staåil bßaj ayoch scßacßal can-
dil, juntzaå nivac ucßabß, juntzaå nivac
cuchara yedß juntzaå chaynubß yic in-
cienso. Masanil juntzaå chiß nabßa
oroåej. Axo qßuen visagre ayoch dßa
spuertail jun lugar Yicåej Jehová Yaji,
aton dßa yol templo yedß pax yic spuer-
tail templo chiß, nabßa oroåej.

51 Ayic ix bßoel masanil tas ix
schec viåaj Salomón bßojoc yic stem-
plo Jehová, ix schecan viå icßjocbßat
masanil qßuen oro, qßuen plata yedß
juntzaå yamcßabß yacßnaccan viåaj
David smam viå dßa Jehová. Ix
schecan viå sicßchajcan dßa yol jun-
tzaå pat ay dßa spatictac templo bßaj
sicßchaj tas tzßochcan yicoc Jehová.,78

Icßbßilbßat teß scaxail trato

dßa yol templo

(2Cr 5.2p p p p p-14)

8 1,2 A teß scaxail strato Jehová,
ayecß teß dßa schoåabß viåaj David

scuchan Sion. Axo viåaj Salomón ix
naani to syicßbßat teß viå dßa yol tem-
plo yacbßan molanecß masanil ebß
anima dßa Jerusalén yuj snaancot
qßuiå chinama ebß dßa yuquil uj
scuchan Etanim. Yuj chiß ix smolbßan
masanil ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel viå, ebß yajal yaj dßa
junjun yiåtilal ebß yedß ebß sat yaj dßa
junjun macaå ebß. 3,4 Axo ebß sacer-
dote yedß juntzaåxo ebß levita ix icßan-
bßat teß caxa chiß yedß cßapac mantiado
bßaj schßox sbßa Jehová yedß masanil
yamcßabß ayoch dßa yool chiß. 5 Axo
viåaj Salomón chiß yedß masanil ebß
yetchoåabß Israel molanecß chiß, ix
bßabßlaj ebß dßa yichaå teß caxa chiß.
Yacbßan van sbßat ebß, maåxo bßischaj-
bßenoc jantac nocß calnel yedß nocß
vacax ix yacß ebß silabßoc dßa Jehová.
6 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat teß caxa
chiß ebß sacerdote dßa yol templo
masanto dßa yol jun lugar Yicåej
Jehová Yaji, dßa snaåal chabß yechel
querubín. 7 Jeåanbßat scßaxil chabß
yechel querubín chiß dßa yibßaå bßaj ix
acßjioch teß caxa chiß. A scßaxil ebß
ayoch yeåuloc teß caxa chiß yedß teß
sbßachnubßal. 8 A teß regla ayoch
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sbßachlabßiloc teß caxa chiß, najat steel
teß. Scheclajelul såiß teß dßa junxo
cuarto ay dßa satelta, palta maåxo
chequeloclaj teß dßa stieli. Ataß ix can-
xoåej teß caxa chiß dßa junelåej.
9 Malaj junocxo tas ayem dßa yol teß
caxa chiß, aåej val chabß pachaå qßuen
qßueen yacßnaccanem viåaj Moisés dßa
yol teß dßa Horeb, aton qßuen bßaj
tzßibßabßilcanoch strato Jehová yedß
ebß israel ayic yelnaccot ebß dßa
Egipto.

10,11 Ayic ix elixta ebß sacerdote
dßa yol templo chiß, ix bßudßjiel yol
chiß yuj yasunal stziquiquial Jehová.
A yuj jun asun chiß, majxo yal-laj
smunlaj ebß dßa yool chiß.

Ix acßjicanoch templo yicoc Jehová

(2Cr 6.1—7.10)

12 Ix lajvi chiß, ix lesalvi viåaj rey
Salomón, ix yalan viå icha tic:

Mamin Jehová, ix alaß to dßa
scal qßuicßalqßuinal ayach.

13 Palta ix in bßoqßue jun a pat bßaj
vachß tzach aji.
Ix in bßo jun a pat yic tzach caj-
naj dßay dßa junelåej, xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix meltzajbßat
qßuelan viå rey chiß dßa masanil ebß
israel liåjabßoch taß, ix scßanan svachß-
cßolal Dios viå dßa yibßaå ebß. 15 Ix
lajvi chiß ix yalan viå: Aljocabß vachß
lolonel dßa Jehová co Diosal a oå
israel oå tic, yujto toxo ix elcßoch tas
yalnaccan dßa viå in mam viåaj rey
David. 16 Ayic yalannac icha tic:
Atax vicßannaquelta ebß in choåabß
dßa Egipto, mantalaj bßaj tzin siqßuel
junoc choåabß dßa e cal bßaj sbßojiqßue
junoc in pat bßaj tzin cajnaji. Aåej
viåaj David ix in siqßueli yic tzßoch
viå reyal dßa scal ebß in choåabß Israel
tic, xchi Jehová chiß. 17 A viå in mam

chiß, snibßejnac viå sbßoqßue junoc
templo yuj snivanil yelcßoch Jehová
co Diosal. 18 Palta yalnac Jehová dßa
viå icha tic: A jun tza naß chiß te
vachß, tza bßoqßue junoc in pat alani,
19 palta maåocachlaj ol a bßoqßuei,
ato junoc uninal ol bßoanqßueoc, xchi
dßa viå.

20 Yuj chiß, a ticnaic tzßelcßoch tas
yalnac Jehová chiß. Icha val ajnac
yalan chiß, icha val chiß ix aj yel-
cßochi. A in ix in ochcan sqßuexuloc
viå in mam chiß, ix in och sreyaloc co
choåabß tic, yuj chiß ix in bßoqßue jun
templo bßaj tzßoch ejmelal dßa Jehová
co Diosal. 21 A dßa yool chiß ix in
bßocan jun lugar bßaj tzßaj teß scaxail
trato sbßonac Jehová yedß ebß co mam
quicham ayic yicßannaquelta ebß dßa
Egipto, xchi viå.

22 Ix lajvi chiß ix cßoch liåan viå
dßa stzßey yaltar Jehová dßa yichaå
masanil ebß choåabß israel, ix yicßan-
chaaå scßabß viå, 23 ix yalan viå icha
tic: Mamin Jehová co Diosal, malaj
junocxo Dios lajan edßoc dßa satchaaå
yedß dßa sat luum tic, yujto tzaqßuel-
cßoch a trato. Tzacßan a vachßcßolal
dßa mach scßanabßajan dßa smasanil
scßool tas tzalaß. 24 Toxo ix aqßuel-
cßoch tas alnaccan dßa viå in mam viå
a checabß aj David. Maå toåejoc
alnac, palta a dßa jun cßu tic ix elcßoch
tas alnaccan chiß. 25 Yuj val chiß,
Mamin Jehová co Diosal, elocabß-
cßoch tas alnac dßa viå in mam chiß to
ayåej yiåtilal viå ol och dßa yol sdes-
pacho, aåej tato tzach scßanabßajej
ebß, icha val ajnac scßanabßajan viå in
mam chiß. 26 A ticnaic jun, ach
Jehová co Diosal, elocabßcßoch tas
alnaccan dßa viå a checabß chiß.

27 Palta, ¿yel am val Mamin ol ach
cajnaj dßa sat luum tic? Ina to max
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yabßlaj satchaaå bßaj syal a cajnaji,
ocxom val jabß pat ix in bßoqßue tic
dßayach. 28 Vachßchom icha chiß ach
in Diosal, palta maclej abß in lesal
yedß tas tzin cßan dßayach, abß tas sval
dßayach a in a checabß in tic. 29 Tzin
cßan val dßayach to max iqßuel a sat
dßa junjun cßu yedß dßa junjun acßval
dßa templo tic, jun ix alaß to a dßay ol
ach bßinajoc. 30 Maclej val in lesal a
in a checabß in tic yedß yic ebß a
choåabß tic. Ayic tzoå lesalvi dßayach
tzoå cot qßuelan dßa stojolal jun a
templo tic, comonoc tzabß dßa sat-
chaaå bßaj cajan ach, tzacßan lajvoc
co chucal dßa quibßaå.

31 Qßuinaloc ay junoc mach tzßacß-
jioch dßa yibßaå to ix och smul dßa
junoc yetanimail, tzßicßjicoti yic
syacßan stiß dßa yichaå altar dßa jun
templo tic, 32 comonoc tzabß dßa sat-
chaaå, tza chßolbßitan dßa stojolal
mach ay smul, tom a jun mach tzßacß-
jioch dßa yibßaå chiß, mato a jun mach
tzßacßanoch dßa yibßaå chiß. A
achocabß tzacß syaelal jun mach ay
smul chiß, axo pax jun mach malaj
smul chiß jun, a achocabß tzacß chec-
lajoc to malaj smul.

33 Qßuinaloc ay bßaj tzoå yacß
ganar ebß cajcßool yujto ix och co mul
dßayach, tato sco na co bßa, scalan co
bßa dßayach, sco cßanan nivancßolal co
bßa dßayach dßa jun a templo tic,
34 comonoc tzabß dßa satchaaå,
tzacßan nivancßolal co mul. Tzacßan
meltzaj ebß tzßicßjibßat dßa chßoc
choåabßil dßa co luum tic, aton lum
acßnaccan dßa ebß co mam quicham.

35 Qßuinaloc maxtzac yacß åabß
yujto ix och co mul dßayach, palta
tato elaåchamel tzoå lesalvi dßayach
dßa stojolal jun templo tic, scalan co
bßa dßayach, sco naan co bßa yuj co

mul chiß yuj yaelal tzßoch dßa quibßaå
chiß, 36 comonoc tzabß dßa satchaaå
tas scal a oå a checabß oå tic to a
choåabß oå. Tzacßan lajvoc co mul
chiß, tza chßoxan junoc bßeybßal vachß
yic sco bßeybßalej. Slajvi chiß jun,
tzacßancot åabß dßa yibßaå lum luum
ix acß dßayoå a choåabß oå tic.

37 Qßuinaloc sjavi vejel dßa co
luum tic, ma junoc ilya, ma stacjiel
tastac yuj cßacß, ma sjavi nocß cßulubß,
ma junocxo macaå nocß nocß dßa cav-
bßen, ma tzßem tzßaubß dßay, ma sjavi
oyan ebß ajcßol dßa co choåabß tic, ma
junocxo yalåej tas sjavi dßa quibßaå,
38,39 sco nibßej to tzabß tas sco cßan a
oå a choåabß oå tic. Ma yalåej mach
tzßavaj dßayach yujto snachajel cuuj
to van cabßan syail yuj co mul, ayic
sco mojbßancot co cßabß dßa stojolal
jun templo tic, comonoc tzabß co lesal
chiß dßa satchaaå bßaj ayach. Tzacßan
tup co mul, tzoå a colani yedß oå a
chßolbßitani, axo acßan spac chiß
dßayoå ato syalaß tas caji, yujto ojtac
tas ay dßa co pensar junjun oå.
40 Tato icha chiß, ol ach co
cßanabßajej co masanil yacbßan pitzan
oå dßa sat lum luum acßnac tic dßa ebß
co mam quicham.

41,42 Ol yabßåej ebß chßoc choåabßil
snivanil elcßochi yedß jantac a vachß-
cßolal tzacß dßayoå a oå a choåabß oå
tic, yuj chiß ay ebß ol javoc yic tzßoch
ebß ejmelal dßayach. Qßuinaloc ay
junoc ebß scot dßa najat yic syacßan
lesal dßa stojolal jun templo tic,
43 comonoc tzabß tas syal chiß dßa sat-
chaaå bßaj ayach. Tzacßan tas scßanaß
yic vachß tzach yojtaquejel masanil
choåabß, tzach scßanabßajan ebß icha
tzßaj ach co cßanabßajan a oå a choåabß
oå tic. Icha chiß snachajel yuj ebß to a
jun templo ix in bßoqßue tic icoß.
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44 Qßuinaloc a oå a choåabß oå tic
tzoå bßat cacß oval yedß ebß cajcßool,
yalåej bßajtil tzoå a checbßati, tato
tzoå lesalvi dßayach dßa stojolal jun a
choåabß sicßbßilel tic uuj yedß dßa
stojolal jun templo ix in bßocanqßue
tic dßayach, 45 comonoc tzabß co lesal
chiß dßa satchaaå, tzacßanelcßoch tas
sco cßan chiß.

46 Ayic ol och co mul dßayach a oå
a choåabß oå tic, (yujto malaj junoc
anima max och smul), ol oå acßanoch
dßa yol scßabß ebß ajcßool, tzoå yicßan-
bßat ebß dßa chßoc choåabßil dßa lacßan,
ma najat yuj yoval a cßool. 47,48 Tato
sco na co bßa dßa smasanil co cßool
yedß co pensar, ayic ayoåecß dßa jun-
tzaå chßoc choåabßil chiß, tato sco
cßan nivancßolal co bßa dßayach yujto
snachajel cuuj to ix och co mul, axo
tzoå lesalvicot dßa stojolal lum luum
acßnac dßa ebß co mam quicham, aton
jun choåabß sicßbßilel uj bßaj ix in
bßoqßue jun templo tic dßayach,
49 comonoc tzabß co lesal yedß tas sco
cßan dßayach bßaj ayach ecß dßa sat-
chaaå chiß, tza bßoan yaj dßayoå.
50,51 Tzacßan lajvoc co mul tzßoch
dßayach yedß co pital a oå a choåabß
oå tic. Tza qßuexan spensar ebß tzoå
icßanbßat chiß yic tzßocß scßol ebß
dßayoå, yujto a choåabß caji, ic oå. A
ach icßnac oå elta dßa Egipto bßaj
ayoå och dßa syaelal.

52 Yuj chiß jun Mamin, abß val in
lesal a in a checabß in tic yedß slesal
ebß vetchoåabß israel tic yujto ic oå.
Maclej val abß Mamin Jehová ayic
tzoå lesalvi dßayach. 53 Yujto a ach
oå a sicßnaquel dßa scal juntzaåxo
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic yic
tzoå ochcan icoc, icha val utej a
checannac yal viå a checabß aj
Moisés, ayic icßannaquelta ebß co

mam quicham dßa Egipto, xchi viåaj
Salomón chiß dßa slesal.

54 Cumanem viå dßa stzßey altar,
ayqßue scßabß viå dßa satchaaå ayic ix
lesalvi viå chiß. 55 Ix lajvi chiß, ix qßue
vaan viå, ix yalan vachß lolonel viå
dßa yibßaå ebß yetisraelal chiß, te
chaaå ix yal viå icha tic: 56 Aljocabß
vachß lolonel dßa Jehová ix acßan jun-
cßolal dßayoå, icha ajnac yalancani.
Masanil tas vachß yalnaccan cuuj dßa
viåaj Moisés schecabß, ix elcßochi.

57 Ayåejocabß ecß Jehová co Diosal
quedßoc, icha ajnac ecß yedß ebß co
mam quicham. Malajocabß bßaqßuiå
tzoå yactejcan co chßocoj.
58 Yacßocabßoch Jehová dßa co pensar
to sco cßanabßajej scßaybßubßal yedß
schecnabßil, aton juntzaå schecnac
scßanabßajej ebß co mam quicham.
59 Masanil tas ix in cßan dßa Jehová
co Diosal, naanåejocabß yuuj dßa
masanil tiempo. Aocabß tzin taåvan a
in schecabß in tic yedß a oå schoåabß
oå tic yalåej tas sjavi dßa quibßaå dßa
junjun cßu, 60 yic vachß syojtaquejel
masanil choåabß dßa yolyibßaåqßuinal
tic to a Jehová aåej Dios, malaj
junocxo. 61 Yuj chiß, aåejocabß dßa
Jehová bßaj scacßoch co cßool, sco
cßanabßajan scßaybßubßal yedß schec-
nabßil, icha sco cßulej ticnaic, xchi
viå.

62 Ix lajvi chiß, ix yacßan silabß viå
yedß masanil choåabß Israel dßa
Jehová. 63 Ay 22 mil nocß vacax yedß
120 mil nocß calnel ix yacß viå silabßil
dßa Dios yuj schßoxan sjuncßolal
yedßoc.

Icha chiß ix aj yochcan jun templo
chiß dßa yopisio yuj viåaj Salomón
chiß yedß masanil choåabß. 64 A dßa
jun cßu chiß ix sicßcanel snaåal yol
yamaqßuil templo viå rey chiß yic
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såusjitzßa nocß silabß, sat avbßen
tzßacßji ofrendail yedß xepual nocß
silabß yic schßoxan sjuncßolal ebß yedß
Jehová, yujto a jun altar nabßa
bronce ay dßa yamaqßuil templo chiß,
max yabßlaj yujto te nivan juntzaå
silabß chiß tzßacßji.

65 A dßa jun tiempoal chiß, uqueß
cßual ix och qßuiå yuj viåaj rey
Salomón chiß yedß masanil choåabß
dßa yichaå Jehová. Te tzijtum anima
ix molchaji. Ix laj cot ebß dßa masanil
yol smacbßen Israel, vachßchom te
najat ichato dßa smojonal Hamat dßa
norte masanto pax dßa a aß smojonal
yedß Egipto dßa sur. Ayic ix lajvi
uqueß cßual qßuiå chinama chiß, ix
schaanel yich uquexo cßual qßuiå chiß
ebß, yuj chiß chabß semana ix yacß
qßuiå chiß ebß. 66 Axo yic ix lajvi qßuiå
chiß jun, ix tacßajcan ebß anima chiß
yuj viåaj rey Salomón chiß. Ix yalan-
pax vachß lolonel ebß dßa viå. Ix lajvi
chiß ix pax ebß dßa spat. Ix te tzalaj ebß
yuj masanil tas vachß ix scßulej
Jehová yedß viå schecabß aj David
yedß ebß schoåabß Israel.,89

A strato Jehová yedß viåaj Salomón

(2Cr 7.11p p p p p-22)

9 1 Ayic ix lajvi sbßoel stemplo
Jehová yuj viåaj rey Salomón

chiß yedß spalacio viå yedß pax jun-
tzaåxo tas snibßej viå sbßoßo, 2 ix
schßoxanxi sbßa Jehová dßa viå dßa
schaelal, icha aj schßoxan sbßa dßa viå
dßa choåabß Gabaón. 3 Ix yalan Jehová
chiß dßa viå: Ix vabß tas ix al dßa a lesal
yedß masanil tas ix a cßanaß. Ix vacß-
canoch jun templo ix a bßo tic vicoc
yic vachß a dßay ol ochåej ejmelal
dßayin. Ol in taåvejåej jun templo tic,
ol in ajåej ecß dßay dßa masanil tiempo.
4 Yuj chiß, tato vachßåej ol utej a bßa

dßayin dßa smasanil a cßool, icha yutej-
nac sbßa viåaj David a mam, tato tzin
acßoch yipoc a cßool, tojolåej tzutej a
bßa, tza cßanabßajan masanil tas ix vacß
a cßulej, tza cßanabßajan in cßaybßubßal
yedß in checnabßil, 5 a opisio tic ol
bßeyåejbßat dßa ebß iåtilal icha ajnac
valan dßa viå a mam chiß, ayic valan-
nac dßa viå icha tic: Ayåej iåtilal ol
och reyal dßa scal ebß choåabß israel,
xin chi dßa viå. 6 Palta tato a ach tic
yedß ebß iåtilal ol eyiqßuel e bßa dßa in
patic, maå ol e cßanabßajej in chec-
nabßil yedß in cßaybßubßal ix vacß e
cßanabßajej, axo dßa comon dios ol ex
och ejmelal, ol eyalan e bßa dßay, 7 ol
ex viqßuel dßa sat lum luum vacßnac tic
dßayex. Axo jun templo ix in sicß-
canoch vicoc tic, ol in patiquejcaneli,
ol ex bßuchjoc yuj masanil nación. 8 A
jun templo te vachß yilji tic ticnaic,
toxoåej ol qßuecan juyan qßuen sqßue-
enal. Yuj chiß a ebß ol ecß dßa stzßey, ol
stzetzej ebß, ol laj yal-lan ebß dßay jun-
jun: ¿Tas yuj icha tic ix utaj jun
choåabß yedß jun templo tic yuj
Jehová? xcham ebß. 9 Axo ol yalan ebß
anima chiß icha tic: A ebß israel tic, ix
yiqßuel sbßa ebß dßa spatic Jehová
sDiosal, aton jun icßannaquelta ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. Axo tic-
naic a juntzaå comon dios ix yacßoch
ebß dßa scßool, ix ochpax ebß ejmelal
dßay, yuj chiß a sDiosal ebß chiß ix
acßancot jun chucal tic dßa yibßaå ebß,
xcham ebß anima chiß, xchi Jehová dßa
viåaj Salomón chiß.

Juntzaåxo tas sbßonac viåaj Salomón

(2Cr 8.1p p p p p-18)

10 A viåaj Salomón chiß, 20 abßil ix
yacß viå sbßoanqßue chabß nivac pat,
aton stemplo Jehová yedß pax
spalacio viå. 11 A viåaj Hiram sreyal
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Tiro ix acßancot steßal juntzaå pat
chiß, aton teß cßuteß, teß taj yedß jantac
qßuen oro ix och dßay. Yuj chiß 20
choåabß dßa yol smacbßen Galaad ix
yacß viåaj Salomón dßa viåaj Hiram
chiß. 12 Ayic ix xidßecß viåaj Hiram
chiß yil juntzaå choåabß chiß, maj
schalaj scßool viå. 13 Ix yalan viå icha
tic: Ach vamigo, ¿tas choåabßil jun-
tzaå ix acß tic dßayin? xchi viå. Yuj
chiß a jun macaå lum luum dßa jun-
tzaå choåabß chiß, Cabul ix yacß viåaj
Hiram chiß sbßiej luum, syalelcßochi
“Malaj vachß yochi”. 14 Axo jantac
qßuen oro ix yacß viåaj Hiram dßa
viåaj Salomón chiß jun, ay am 90
quintaloc qßueen.

15,24 A viåaj rey Salomón chiß, ix
yacß val pural viå yoch ebß yiåtilal
ebß cananeo dßa munlajel, aton ebß
maj yal satjiel yuj ebß israel ayic
sjavinac ebß dßa Canaán chiß. A ebß
chiß aton ebß amorreo, ebß hitita, ebß
ferezeo, ebß heveo yedß ebß jebuseo.
A juntzaå anima chiß, checabß yaj
ebß, maå yicoclaj sbßa ebß. Yuj smun-
lajel ebß ix sbßoqßue spalacio viå rey
chiß yedß stemplo Jehová. Ix sbßoan-
paxqßue smuroal Jerusalén ebß. Ix
svachß bßoan juntzaåxo choåabß ebß,
aton Hazor, Meguido yedß Gezer yic
syal scolan sbßa ebß dßa oval. (A dßa
yalaåtaxo a viå sreyal Egipto yacßnac
oval viå dßa choåabß Gezer chiß,
yacßannac ganar viå. Masanil ebß
cananeo cajan taß smilnaccham viå,
såusannacpaxtzßa choåabß chiß viå. A
jun choåabß chiß ix yacß viå dßa ix
yisil ayic ix yicßlan sbßa ix yedß viåaj
Salomón chiß. Axo viåaj Salomón chiß
ix bßoanxiqßue yuj smunlajel ebß
cananeo chiß.) Ix sbßoanpaxqßue
choåabß Bet-horón ebß dßa yalaå yedß
Baalat yedß Tadmor ay dßa tzßinan

lum dßa yol yic Judá yedß juntzaåxo
choåabß bßaj smolchajcan tas tzßabß-
laji yedß juntzaå choåabß bßaj ay nocß
chej stocßan carruaje yic oval. Ix
sbßoanpaxqßue masanil juntzaåxo tas
ebß ix schec viåaj Salomón sbßo ebß
dßa Jerusalén, dßa Líbano yedß dßa
smasanil yol smacbßen Israel chiß.
Aåejtonaß a ebß ix bßudßan jun
chßolan dßa stojolal bßaj sqßueul cßu
dßa Jerusalén chiß. Ix sbßo jun tic ebß
ayic toxo ix el ix yisil viå sreyal
Egipto, ix yetbßeyum viåaj Salomón
dßa yol schoåabßcan viåaj David, ix
bßat cajnaj ix dßa spat ix sbßoqßue
viåaj Salomón chiß. Maj yacßlaj pural
ebß yetisraelal viåaj Salomón chiß
smunlaji. A tas ix scßulej ebß, 550 ebß
ix acßjioch yil juntzaå munlajel chiß.
Ix och ebß yajalil yedß viåaj Salomón
chiß, ix ochpax ebß sat yajalil dßa ebß
soldado, yajalil dßa carruaje yic oval
yedß dßa ebß soldado sqßue dßa yibßaå
chej.

25 Oxtaquel syacß silabß viåaj rey
Salomón chiß dßa Jehová dßa junjun
abßil, aton silabß såusjitzßa smasanil
yedß silabß yic juncßolal yedß Dios. A
dßa altar ix sbßoqßue viå yicoc Jehová,
ataß ix yacß silabß chiß viå. Ix schecan-
pax viå åusjoctzßa incienso dßa yichaå
Jehová ayic ix lajvi sbßoel jun templo
chiß.

26 Ix schecanpax viå bßojoc jun-
tzaå teß barco dßa Ezión-geber dßa
slacßanil Elat, dßa stiß aß Chacchac Mar
dßa yol yic Edom. 27 A viåaj rey
Hiram ix checancot juntzaå ebß smun-
lajvum, aton ebß te cßaynac yecß dßa
yibßaå aß mar. Ix bßat ebß dßa yol teß
barco chiß yedß ebß smunlajvum viåaj
rey Salomón chiß. 28 Ix cßoch ebß dßa
Ofir, ataß ix yicßcot 310 quintal qßuen
oro ebß dßa viåaj rey Salomón chiß.
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,910

Ix javi ix sreinail Sabá yil

viåaj rey Salomón

(2Cr 9.1p p p p p-12)

10 1,2 A ix sreinail choåabß
Sabá, ix yabß specal ix to te

bßinajnac viåaj rey Salomón yuj
sjelanil syacß Jehová. Yuj chiß ix javi
ix dßa Jerusalén, yic syilan ix tato
syal spacan juntzaå tas ajaltac scßan-
bßej ix dßa viå. Tzijtum ebß schecabß ix
yedßnac, yedßnacpax nocß camello ix.
Al yaj nocß dßa perfume, dßa qßuen oro
yedß dßa juntzaå qßuen qßueen te vachß
yilji. Ayic ix javi ix dßa yichaå viåaj
rey Salomón chiß, ix scßanbßan ix tas
snibßej scßanbßej chiß dßa viå. 3 Ix
spacan viå masanil tas ix scßanbßej ix
chiß, malaj val junoc tas scßanbßej ix
chiß to maj nachaj spacan viå. 4,5 Ix
te sat scßol ix ayic ix yilan ix jantac
sjelanil viå, yuj spalacio viå bßobßil
yuuj, yuj pax tas sva viå dßa smexa
yedß bßaj cajan ebß ayoch dßa yopisio
yedß viå. Chßocxo yilji pax spichul ebß
schecabß viå, ebß sbßachumalcot scopa
viå yedß juntzaå silabß såustzßa viå
dßa stemplo Jehová. Ayic ix yilan jun-
tzaå chiß ix, ix te sat scßool ix. 6 Yuj
chiß ix yal ix dßa viåaj Salomón chiß
icha tic: A tas ix vabß specal dßa in
choåabß yuj masanil tastac tza cßulej
yedß a jelanil sbßinaji, a juntzaå chiß
te yel. 7 Ayic manto vil juntzaå tic,
max in chalaj vabßi, axo ticnaic ix vil
yedß in sat, max cßochlaj naåal jun-
tzaå tic ix alji vabßi. A a jelanil yedß
masanil tas ay dßayach, yelxo val
ecßto dßa yichaå icha tas ix vabß chiß.
8 Te vachß yic ebß anima smunlaj
dßayach, te vachß pax yic ebß a
checabß ayecß edßoc yic syabßan a
jelanil ebß. 9 Aljocabß vachß lolonel
dßa Jehová a Diosal, stzalaj edßoc yuj

chiß ix yacß smacbßen Israel tic
dßayach. Yujto te xajan choåabß Israel
tic yuj Jehová, yuj chiß ix ach yacßoch
reyal yic tzacßan yajalil dßa stojolal
yedß dßa svachßil, xchi ix reina chiß dßa
viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yacßan 90 quin-
tal qßuen oro ix, jantac perfume yedß
qßuen qßueen te vachß yilji dßa viåaj
rey Salomón chiß. Maåxa juneloc ix
javi perfume dßa Israel icha jantac ix
yacß ix dßa viå rey chiß.

11,13 Axo viå rey chiß ix acßanpax
masanil tas ix scßan ix sreinail Sabá
chiß, chßoc pax tas ix el dßa scßol viå
yacßan dßa ix. Ix lajvi chiß, ix meltzaj
ix dßa schoåabß yedß ebß schecabß ajun
yedßoc.

Ay pax juntzaåxo tastac ix icßjicot
dßa yol teß sbarco viåaj rey Hiram, ix
yicßcot qßuen oro ebß dßa choåabß Ofir.
Maåxo jantacoc te teß sándalo sbßi
yedß qßuen qßueen te vachß yilji. A teß
varanda ix och dßa stemplo Jehová
yedß teß ix och dßa spalacio viåaj
Salomón chiß, a dßa teß sándalo chiß ix
yacß bßojoc teß viå. Ix bßojipax teß arpa
dßa teß yedß salterio yic ebß sbßitani.
Maåxa junelocxo ix javi jantac teß
sándalo icha teß ix javi junel chiß.

A sbßinajnaquil viåaj rey Salomón

(2Cr 9.13p p p p p-24)

14 A qßuen oro scha viåaj rey
Salomón dßa junjun abßil, 500 quintal
qßueen. 15 Chßoc pax yaj qßuen syacß
ebß choåvajum yedß pax qßuen syacß
ebß viå sreyal Arabia yedß ebß yajal
dßa yol smacbßen Israel chiß. 16 Ix
schec viå rey chiß bßojoc 200 nivac
jeåan oro maclabß jul-labß, ay am laj-
chaveoc libra qßuen oro ix och dßa
junjun. 17 Ix lajvi chiß ix schecanpax
bßojoc 300-xo cotac smaclabßil jul-labß
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chiß viå, ay am vaqueoc libra qßuen
oro ix och dßa junjun. Ix yacßoch jun-
tzaå chiß viå dßa yol jun pat scuchan
Spatil Te teß yic Líbano. 18 Ix
schecanpax viå bßojoc jun scßojnubß
dßa sdespacho, ix acßjioch qßuen oro
te vachß dßay, ix acßjipaxoch marfil
yelvanubßoc. 19,20 A jun cßojnubß
chiß, vac tzol sqßue sbßachquiltaquil
scßoochal. Ay lajchaveß yechel nocß
choj aycan dßa stitac jun cßooch chiß,
vaqueß nocß dßa junjun stitac. A yelav
yich spatic jun cßojnubß chiß, setan-
setan yaji. A scßabß dßa junjun stzßey-
tac, ayoch junjun yechel nocß choj
dßay. Malaj junocxo rey bßoannac
junoc scßojnubß icha jun chiß. 21 A
scopa viå rey chiß, nabßa oro smasanil
yedß jantac xalu yedß chen scßanchaj
dßa jun pat scuchan Spatil Te teß yic
Líbano. Malaj junoc yamcßabß chiß
plata, yujto a dßa stiempoal viåaj rey
Salomón chiß, a qßuen plata chiß malaj
yelcßoch qßueen. 22 A viåaj Salomón
chiß, ay juntzaå teß snivac barco viå
tzßecß yedß juntzaå teß yic viåaj
Hiram. Dßa junjun yoxil abßil sjavi ebß
schecabß viå yedß teß barco chiß, yedß-
nac qßuen oro ebß, qßuen plata, marfil,
nocß chabßin yedß nocß pavo real.

23 Icha chiß ix aj ste qßuechaaå
viåaj rey Salomón chiß yuj sjelanil
yedß sbßeyumal dßa yichaå juntzaåxo
ebß rey dßa yolyibßaåqßuinal tic.
24 Masanil juntzaå choåabß, snibßej
ebß syilaß yedß yabßan jantac sjelanil
viå ix acßji yuj Dios. 25 A ebß anima
sjavi dßa junjun abßil, syicßcot juntzaå
silabß tic ebß: Qßuen plata, qßuen oro,
pichul caro stojol, yamcßabß yic oval,
juntzaå sucßuqßui sjabß, nocß chej yedß
nocß mula.

26 Ix smolbßan jantac carruaje yic
oval yedß nocß chej viåaj Salomón

chiß. Ay mil 400 carruaje yedß 12 mil
nocß chej sqßue ebß soldado dßa yibßaå.
Ay carruaje yedß nocß chej chiß ayecß
dßa juntzaå choåabß to yictaxon jun-
tzaå chiß yaji. Ay pax juntzaåxo
carruaje chiß ayecß yedß ebß soldado
staåvan viå rey chiß dßa Jerusalén.
27 Maåxo jantacoc qßuen plata ix
smolbßej viå rey chiß dßa Jerusalén
chiß, icha val qßuen comon qßueen.
Maåxo jantacoc pax teß cßuteß, icha teß
caltacteßal higo ay dßa spaåanil yich-
tac vitz, icha chiß yaj teß. 28 A nocß
schej viå rey chiß, a dßa Egipto scot
nocß yedß dßa Cilicia, yujto a ebß
schoåvajum viå, a ebß smanancot
nocß taß. 29 A junoc carruaje sman-
chajcot dßa Egipto, 600 siclos plata
stojol, axo junoc nocß chej, 150 siclos
stojol nocß. A ebß viå sreyal hitita yedß
ebß viå sreyal sirio smananpax nocß
dßa ebß schoåvajum viåaj rey
Salomón chiß.,1011

Ochnac viåaj Salomón

ejmelal dßa comon dios

11 1 A viåaj rey Salomón chiß,
maåocåej ix yisil viå sreyal

Egipto chiß ix yicß viå, palta ayto
juntzaåxo ebß ix ix chßoc choåabßil ix
yicß viå, aton ebß ix moabita, ebß ix
amonita, ebß ix edomita, ebß ix aj
Sidón yedß ebß ix hitita. 2 Yalnac
Jehová to ay yovalil yicßlan sbßa ebß
israel yedß juntzaå ebß ix chiß, yic
max montajbßat ebß yuj ebß ix dßa
spatic juntzaå scomon diosal
schoåabß ebß ix chiß. Palta axo viåaj
rey Salomón chiß, ix can sgana viå
dßa ebß ix, ix yicßlan sbßa viå yedß ebß
ix. 3 Ay 700 ebß ix yetbßeyum viå
chiß, yisil rey ebß ix. Ay pax 300 ebß
ix schabßil yetbßeyum viå yaji. A yuj
ebß ix chiß ix juviel spensar viå.
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4 Axo yic ix ichamvinacax viå, ix
somchajbßat spensar viå yuj ebß ix.
Ix montajbßat viå dßa spatic jun-
tzaåxo comon dios. Majxo yacßoch
spensar viå sicßlabßil dßa Jehová
sDiosal icha yutejnac sbßa viåaj
David smam viå. 5 Ix och viå
ejmelal dßa jun comon dios scuch
Astoret, ix sdiosal ebß aj Sidón yedß
dßa junxo comon dios scuch Milcom,
sdiosal ebß amonita. A juntzaå chiß
te yajbßilel yuj Jehová. 6 Yuj chiß, te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová chiß, yujto maå
cßanabßajumoclaj ix yutej sbßa viå
dßay, maå lajanoclaj ix yutej sbßa viå
icha yutejnac sbßa viå smam chiß.

7 A dßa jun tzalan dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa Jerusalén, ataß ix sbßoqßue
stemplo sdiosal ebß moabita viå, aton
jun scuchan Quemos. Ix sbßopax stem-
plo sdiosal ebß amonita viå, aton jun
scuch Moloc. A juntzaå comon dios
chiß yajbßilel yuj Jehová. 8 Ichaåej chiß
ix scßulej viå yedß masanil ebß ix ix
chßoc choåabßil ix yicßaß, yic syacß
silabß ebß ix yedß incienso dßa sdiosal
junjun. 9 Yuj chiß ix cot yoval Jehová
sDiosal Israel dßa viåaj Salomón chiß,
yujto ix paticajcanel yuj viå, vachß-
chom chael schßoxnac sbßa dßa viå.
10 Ix yal Jehová dßa viå to ay yovalil
yoch ejmelal dßa juntzaå comon dios,
palta maj scßanabßajej viå scßulan tas ix
yal Jehová chiß. 11 Yuj chiß ix yal
Jehová chiß dßa viå icha tic: Yujto icha
tic ix a cßulej, maj a cßanabßajej in trato
yedß in checnabßil valnac dßayach, yuj
chiß ol viqßuecß opisio tic, ol vacßan dßa
junoc ebß a checabß. 12 Palta yujto
xajan viå a mam vuuj, yuj chiß yacbßan
pitzanachto, maå ol viqßuecßlaj opisio
tic, palta a dßa jun uninal, ataß ol
viqßueqßui. 13 Maå ol viqßuecß yopisio

chiß smasanil. Olto can junoc macaå
dßa yol scßabß yujto xajan viå in
checabß aj David vuuj yedß choåabß
Jerusalén tic, yujto sicßbßilel vuuj, xchi
dßa viå.

14 Yuj chiß a Jehová ix acßancot
jun viå ajcßool dßa viåaj Salomón chiß,
aton viåaj Hadad yiåtilalcan ebß viå
sreyal Edom. 15,16 A dßa yalaåtaxo,
ayic yacßannac ganar choåabß Edom
chiß viåaj rey David, a viåaj Joab
yajalil ebß soldado bßat yedß jun
macaå ebß soldado Israel, yic bßat
smucan ebß chamnac ebß, vaqueß ujal
can ebß taß. Yacbßan chiß, svachß
milancham masanil ebß viå vinac aj
Edom chiß ebß. 17 A dßa jun tiempoal
chiß, yuneß quelemto viåaj Hadad
chiß, palta elcan lemnaj viå, bßatcan
viå yedß juntzaå ebß schecabß viå
smam, sbßatcan ebß dßa Egipto. 18 El
ebß dßa Madián, scßoch ebß dßa Parán.
Ataß yicßbßat juntzaåxo ebß viå vinac
ebß, scßochcan ebß dßa viå sreyal
Egipto chiß. Ataß acßji spat ebß, svael
ebß yedß slum ebß yuj viå rey chiß.

19 A viåaj Hadad chiß, te vachß
snaan viå rey chiß dßa spatic viå, yuj
chiß yacß jun ix smuß viå rey chiß yet-
bßeyumoc viå, aton ix snulej ix reina
Tahpenes. 20 Yalji jun yuneß ix yedß
viåaj Hadad chiß, Genubat yacß ix
sbßiej. A ix Tahpenes chiß ilan qßuibß
jun unin chiß dßa spalacio viå rey chiß,
junåej qßuibßnac yedß ebß yuninal viå
rey chiß. 21 Axo yic yabßan specal viåaj
Hadad dßa Egipto chiß to a viåaj rey
David chamnacxo viå, chamnacxo pax
viåaj Joab yajalil ebß soldado, yalan
viå icha tic dßa viå sreyal Egipto chiß:

—Cha in meltzaj dßa in choåabß,
xchi viå.

22 Stacßvi viå rey chiß dßa viå icha
tic:
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—¿Tas yuj tza nibßej tzach meltzaj
dßa a choåabß chiß? ¿Tom ay tas syacß
palta dßayach vuuj? xchi viå.

Stacßvi viåaj Hadad chiß:
—Tzßacan yaj masanil dßayin uuj,

palta tzin tevi dßayach to tzin a cha
meltzajoc, xchi viå. Yuj chiß chaji
meltzaj viå yuj viå rey chiß. A viåaj
Hadad chiß ix och ajcßolal dßa viåaj
Salomón chiß.

23 Ay junxo viå scuchan Rezón
yuninal viåaj Eliada, a Dios ix
acßanoch dßa spensar viå, ix och viå
ajcßolal dßa viåaj Salomón chiß. A
viåaj Rezón chiß elnac lemnaj viå dßa
viå sreyal, aton viåaj Hadad-ezer
sreyal Soba. 24 Ayic yacßjinac ganar
viåaj Hadad-ezer sreyal Soba chiß
yedß smiljicham ebß soldado viå yuj
viåaj rey David, a viåaj Rezón chiß
smolbßej jun åilaå ebß elcßum viå,
yoch viå yajaloc ebß. Sbßatcan cajan
viå yedß ebß soldado chiß dßa
Damasco, ataß acßjioch viå reyal yuj
ebß. 25 Ix te och viå ajcßolal dßa
choåabß Israel ayic ayoch viåaj
Salomón chiß reyal, icha ix yutej sbßa
viåaj Hadad sreyal Edom.

26 Ay pax junxo viå ayoch dßa
yopisio yedß viåaj Salomón chiß, ix
meltzajoch viå ajcßolal dßa viå. Aton
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat
aj Sere dßa yiåtilal ebß Efraín. Cham-
nacxo smam viå chiß, axo ix snun viå,
Serúa sbßi ix. 27 Icha val tic ix aj
spitzvichaaå oval yuj viå: A viåaj rey
Salomón chiß ix checan bßudßjoc jun
chßolan yic vachß schalaj sbßa smuroal
schoåabß viåaj rey David. 28 A viåaj
Jeroboam chiß te åican viå, ayic ix
yilan viå rey chiß to te ay yelcßoch viå
dßa sat ebß yetchoåabß, ix yacßanoch
viå yajalil dßa ebß munlajvum yiåtilal-
can José.

29 A junel ix elta viåaj Jeroboam
chiß dßa stiel Jerusalén chiß, cßocbßil
ix schalaj sbßa viå yedß viåaj Ahías
schecabß Dios, aj Silo. Ayoch jun
sjucan pichul viåaj Ahías chiß, te
acßto. Ix lolon ebß viå schßocoj
schavaåil. 30 Ix yicßanel jun sjucan
pichul viåaj Ahías chiß, lajchaveß ix
yutej viå såicßchitanbßati. 31 Ix yalan
viå dßa viåaj Jeroboam chiß icha tic:
Cha lajuåeoc icoß, yujto icha tic syal
Jehová co Diosal dßayach: Ol viqßuecß
smacbßen viåaj Salomón, axo dßayach
ol vacß lajuåeoc iåtilal. 32 Palta yujto
xajan viå in checabß aj David vuuj
yedß pax choåabß Jerusalén sicßbßilel
vuuj dßa scal masanil choåabß Israel,
yuj chiß olto vacßcan junoc iåtilal dßa
yiåtilal viåaj Salomón chiß. 33 A
viåaj Salomón chiß ix in yactejcan
viå, ix och viå ejmelal dßa Astarté,
ix sdiosal ebß aj Sidón yedß dßa
Quemos sdiosal ebß moabita yedß dßa
Milcom sdiosal ebß amonita. Te
maåxa svachßil tas syutej sbßa viå dßa
vichaå, maxtzac scßanabßajej in cßay-
bßubßal viå yedß in checnabßil. Maå
ichoc yutejnac sbßa viåaj David
smam viå, maå ichoctaß syutej sbßa
viå. 34 Palta yacbßan pitzanto viå,
maå ol viqßuecßlaj yopisio viå tic dßa
reyal. Yujto xajan viå in checabß aj
David vuuj to in sicßnaquel viå,
scßanabßajejnac val in checnabßil viå
yedß in cßaybßubßal. 35 Palta a dßa jun
viå yuninal viåaj Salomón chiß ol
viqßuecß lajuåeoc iåtilal, ol vacßan
dßayach. 36 Junxoåej iåtilal ol vacß-
can dßa viå yic vachß ayto mach ol
naancot viå in checabß aj David dßa
vichaå dßa Jerusalén tic, aton jun
choåabß in sicßnaccanel bßaj tzßoch
ejmelal dßayin. 37 Ol ach vacßoch
reyal dßa yibßaå tas tza nibßej, aton
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choåabß Israel. 38 Yuj chiß, tato ol a
cßanabßajej masanil tas tzin chec a
cßulej tic, tato tojolåej pax ol utej a
bßa dßa vichaå, tato ol a cßanabßajejåej
in cßaybßubßal yedß in checnabßil, icha
yutejnac sbßa viå in checabß aj David,
tato icha chiß, ayinåej ecß edßoc. Ol
vacßåej opisio, icha ajnac vacßan
yopisio viå in checabß aj David chiß,
ol vacßanoch choåabß Israel tic dßa yol
a cßabß. 39 Ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå ebß yiåtilal viåaj David junoc
tiempoal yujåej smul viåaj Salomón
chiß, palta maå ol vacßcanochlaj dßa
junelåej, xchi Jehová dßayach, xchi
viåaj Ahías chiß.

40 A yuj tas ix yal Jehová chiß, ix
snibßej viåaj Salomón smilcham viåaj
Jeroboam chiß. Yuj chiß ix el lemnaj
viå, ix bßatcan viå dßa Egipto bßaj
ayoch viåaj Sisac reyal. Ix canåej viå
taß masanto ix cham viåaj Salomón
chiß.

A schamel viåaj Salomón

(2Cr 9.29p p p p p-31)

41 A yabßixal juntzaåxo tas scßulej-
nac viåaj Salomón chiß yedß sjelanil
viå, tzßibßabßilcan bßaj tzßibßabßil
yabßixal viå. 42 A viåaj Salomón chiß,
40 abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén
dßa yibßaå masanil choåabß Israel.
43 Ayic ix cham viå, ix mucchaj viå
dßa schoåabß viåaj David viå smam. Ix
lajvi chiß axo jun yuninal viå scuchan
Roboam ix ochcan reyal sqßuexuloc.,1112

Ix spoj sbßa choåabß Israel

(2Cr 10.1; 11.4)

12 1 Ix bßat viåaj Roboam dßa
Siquem, yujto ataß molanxo

ecß masanil ebß yiåtilal Israel ay dßa
stojolal norte yic syacßancanoch viå
ebß sreyaloc. 2 Ix cßoch specal jun tic

dßa viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat ayic ayecß viå dßa Egipto, yujto
elnac lemnaj viå dßa viåaj rey
Salomón chiß. 3 Ix schecan ebß israel
chiß to bßat icßchajcot viå. Axo yic ix
javi viå, ix bßat viå yedß masanil ebß
yetisraelal lolonel yedß viåaj Roboam
chiß. Ix yalan ebß dßa viå icha tic:

4
—A viå a mam te ecßal ya mun-

lajel ix yacß viå co cßulej. Axo ticnaic
jun, sco nibßej to tziqßuel jabßoc jun-
tzaå munlajel te ya chiß dßa quibßaå,
yic ol cacßoch co bßa dßa yalaå a man-
dar, xchi ebß.

5 Ix tacßvi viåaj Roboam chiß:
—A ticnaic paxaåec, chabßejto tzex

jax in eyilaß, svalan dßayex tas tzßaji,
xchi viå dßa ebß.

Ix pax ebß anima chiß. 6 Ix lajvi
chiß, ix scßanbßan viå rey chiß dßa ebß
viå yichamtac vinaquil choåabß mun-
lajnac yedß viå smam viå chiß icha tic:

—¿Tas val junoc razón tzeyacß
dßayin, yic tzin pacan slolonel ebß
anima tic? xchi viå dßa ebß viå.

7 Ix tacßvi ebß viå:
—Tato tza nibßej tzacß servil jun

choåabß tic, vachß tzutej tacßvoc a bßa
dßa ebß, yic vachß ol yacßåejoch sbßa
ebß dßa yalaå a mandar, xchi ebß viå
dßa viå.

8 Palta maj schalaj yabß viå tas ix
yal ebß viå ichamtac vinac chiß. Ix
lajvi chiß ix scßanbßanxi viå dßa jun-
tzaå ebß viå quelemtac vinac jun ix
qßuibß viå yedßoc, ebß viå ix och dßa
yopisio yedß viå. 9 Ix scßanbßan viå
dßa ebß viå icha tic:

—¿Tas junoc razón tzeyacß dßayin,
tas ol vutoc in pacan slolonel ebß
anima chiß? Snibßej ebß sviqßuel jabßoc
munlajel yedß juntzaåxo tas aycanoch
dßa yibßaå ebß yuj viå in mam, xchi
viå dßa ebß viå.
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10 Ix tacßvi ebß viå quelemtac chiß
dßa viå:

—A ebß tzßalan chiß to tziqßuel jabßoc
munlajel aycanoch dßa yibßaå ebß yuj
viå a mam chiß, al dßa ebß icha tic: Ya
munlajel bßaj yacßnac ex och viå in
mam chiß, a inxo pax tic, ecßalto syail
bßaj ol ex vacßochi. 11 Al yutejnac
eyicatz viå in mam chiß, a inxo pax tic,
ecßalto ol vutej yalil eyicatz chiß. A viå
in mam chiß, aåej dßa nocß tzßuum
smacßnac ex viå, a inxo pax tic, a nocß
tzßuum ayoch qßuen qßueen dßa såiß ol
vacßlabßej dßayex, xa chi dßa ebß, xchi
ebß viå quelemtac chiß.

12 Axo dßa schabßjial chiß, ix jax
viåaj Jeroboam yedß masanil ebß
choåabß israel yil viåaj rey Roboam
chiß, icha ix aj yalan viå. 13 Axo viå
rey chiß, maj yal-laj viå icha ix aj
yalan ebß viå ichamtac vinac chiß,
palta te chuc ix yutej viå spacan dßa
ebß choåabß chiß. 14 A tas ix yal ebß
viå quelemtac, a ix yal viå dßa ebß, ix
yalan viå icha tic: Al yutejnac eyicatz
viå in mam chiß, a inxo pax tic,
ecßalto ol vutej yalil eyicatz chiß. A
viå in mam chiß, aåej dßa nocß tzßuum
smacßnac ex viå, a inxo pax tic, a nocß
tzßuum ayoch qßuen qßueen dßa såiß ol
vacßlabßej dßayex, xchi viå dßa ebß
anima chiß. 15,19 Ayic ix yilan ebß
israel chiß to maj schalaj yabß viå rey
chiß tas ix yal ebß, yuj chiß ix yalan ebß
icha tic:

Malaj calan quic dßa yiåtilal
viåaj David.
Malaj junoc macaå oå tzoå can
yedß yiåtilal viåaj Isaí.
Coå paxec dßa co pat.
Olxo yilcan sbßa viåaj David
yedß yiåtilal tas scßulej, xchi ebß.

Ix checjibßat viåaj Adoram yuj viå
rey chiß yic bßat lolon viå yedß ebß

israel chiß, yujto a viå ay yopisio
scuchbßan ebß munlajvum yovalil
smunlaji. Axo ebß israel chiß, ix qßue
somnaj ebß, ix sjulqßuenancham viå
ebß. Axo yic ix yabßan jun chiß viåaj
Roboam chiß, ix qßue viå dßa yol sca-
rruaje, ix cot lemnaj viå dßa Jerusalén.

Ix lajvi chiß, axo masanil macaåil
ebß israel ay dßa stojolal norte ix pax
ebß dßa spat. Axoåej dßa ebß cajan dßa
juntzaå choåabß dßa yol yic Judá ix
yacß reyal viåaj Roboam chiß. Ichaton
chiß ix aj yicßanel sbßa ebß israel dßa
yol scßabß yiåtilal viåaj David. Icha
chiß ix aj yelcßoch tas yalnaccan
Jehová dßa viå schecabß, aton viåaj
Ahías aj Silo, yuj viåaj Jeroboam
yuninal viåaj Nabat.

20 Ayic ix yabßan ebß israel to ayxo
ecß viåaj Jeroboam dßa yol schoåabß
ebß, ix schecan ebß avtajcot viå yic
schßoxan sbßa viå dßa yichaå ebß. Ix
yacßanoch viå ebß sreyaloc. Axoåej
ebß yiåtilal Judá ix can yedß viåaj
Roboam yixchiquin viåaj David.

21 Ayic ix jax viåaj Roboam dßa
Jerusalén chiß, ix smolbßan 180 mil ebß
soldado viå dßa yiåtilal Judá yedß dßa
yiåtilal Benjamín yic syacßan oval ebß
yedß ebß yetisraelal yic smeltzajxioch
ebß dßa yalaå smandar viå yalani.
22 Palta ix yalan Jehová dßa viåaj
Semaías schecabß icha tic: 23 Al dßa
viåaj Roboam yuninal viåaj Salomón,
sreyal Judá yedß dßa masanil ebß yiå-
tilal Judá chiß, dßa yiåtilal Benjamín
yedß dßa juntzaåxo ebß anima ayecß dßa
scal ebß: 24 A Jehová tzßalan icha tic:
Maå eyacß oval yedß ebß eyetisraelal
chiß, yujto a in ix el dßa in cßool to icha
chiß tzßaji. Meltzajaåec dßa e pat, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß, xchi dßa viå.

Ayic ix yabßan ebß anima chiß, ix
meltzaj ebß icha ix aj yalan Jehová.
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Yalnac sbßa viåaj Jeroboam

dßa comon dios

25 Ix lajvi chiß, ix svachß bßoanqßue
choåabß Siquem viåaj Jeroboam chiß,
aton ay dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín. Ataß ix cajnaj viå. Ix sbßoan-
paxqßue choåabß Penuel viå. 26 Ix
snaan viå icha tic: A ticnaic tecan ol
yicßxiecß in reyal tic jun viå yiåtilal
viåaj David. 27 Tato ol bßatåej ebß
anima tic yacß silabß dßa stemplo
Jehová dßa Jerusalén, axom yacßanxi-
och spensar ebß dßa viåaj Roboam
sreyal Judá. Ol am in smilcham ebß,
ol am bßatcan ebß smasanil yedß viåaj
Roboam chiß, xchi viå.

28 Axo yic ix lajvi slolon viå yedß
ebß ayoch yajalil yedßoc, ix schecan
viå bßojoc chabß yechel quelem vacax
nabßa oro. Ix yalan viå dßa masanil
anima icha tic: Ex vetisraelal, maåxo
ex bßat dßa Jerusalén. Ajaltac e bßati,
ina val co diosal tic, aton icßannac oå
elta dßa Egipto, xchi viå dßa ebß.
29 Jun yechel vacax chiß ix yacßcan
viå dßa choåabß Betel, ix yacßancan
junxo viå dßa choåabß Dan. 30 A yuj
jun chiß ix och smul ebß anima chiß,
yujto ix bßat ebß dßa choåabß Dan
yaqßuem sbßa dßa jun yechel chiß.
31 Ix sbßoanpaxqßue spatil sdiosal viå
chiß dßa juntzaå lugar chaaå. Ix
yacßanoch yopisio ebß comon anima
viå dßa sacerdoteal, maå levitaoc ebß.
32 Ix lajvi chiß ix yacßanoch jun qßuiå
viå dßa 15 yoch svajxaquil uj yic jun
abßil chiß icha jun qßuiå tzßecß dßa
Judá. Ix yacßanqßue silabß viå dßa
yibßaå altar dßa jun yechel vacax ix
sbßo viå chiß dßa choåabß Betel. Ix
yacßanpaxoch ebß sacerdote chiß viå
yilumaloc spatil sdiosal ix sbßo dßa
juntzaå lugar chaaå. 33 Yuj chiß a dßa

15 yoch svajxaquil uj chiß, ix
yacßanoch jun qßuiå chiß viå, munil ix
snaelta viå dßa yol yicoß. Ix yacßan
silabß viå dßa yibßaå altar ix sbßo dßa
choåabß Betel chiß. A dßa jun cßu chiß
ix såuspaxtzßa incienso viå dßa yibßaå
altar chiß.,1213

Ix tumaj viåaj Jeroboam

13 1 Ayic van såusantzßa in-
cienso viåaj Jeroboam dßa

yibßaå altar dßa choåabß Betel, ix
cßoch jun viå schecabß Dios dßa viå ix
cot dßa Judá. 2 A val Jehová ix
checan viå, yuj chiß te ov ix yutej viå
yalan dßa altar chiß, ix yalan viå: A ex
tzeyaqßuem e bßa dßa jun altar tic, a
val Jehová ix alani to a dßa yiåtilal
viåaj David ay jun unin ol aljoc. A
jun chiß, Josías ol sbßiej. A viå ol
milancham juntzaå ebß viå sacerdote
yic comon dios dßa yibßaå jun altar
tic, aton ebß såusan incienso dßa tic.
Ol såusanpaxtzßa sbßaquil anima viå
dßa yibßaå, xchi Jehová, xchi viå
schecabß chiß.

3 A dßa jun cßu chiß, ix yal viå
schecabß Dios chiß tas ol ujoc yic
schßoxaneli to schecabß Jehová yaj
viå. Ix yalan viå icha tic: A jun altar
tic ol pojbßatoc, axo qßuen taaå ayecß
dßa yibßaå tic, ol tobßcanbßat qßueen,
xchi Jehová, xchi viå.

4 Ayecß viåaj rey Jeroboam dßa
stzßey altar chiß, ayic ix yabßan viå
masanil tas ix yal viå schecabß Dios
yuj jun altar chiß, ix yacßanbßat jecan
scßabß viå schßoxan viå schecabß Dios
chiß, ix yalan viå: Yamec jun viå tic,
xchi viå. Palta a scßabß viå ix bßat
jecan chiß, ix tzatzbßicanel lian, majxo
yal-laj spacan sbßa. 5 A val dßa jun
rato chiß ix pojbßat jun altar chiß, axo
jantac qßuen taaå ay dßa yibßaå, ix
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tobßcanbßat qßueen. Ix elcßoch icha ix
schec Jehová yal viå schecabß chiß.
6 Yuj chiß ix yal viå rey chiß dßa viå
schecabß Dios chiß:

Sval dßayach to tzach tevi dßa
Jehová a Diosal vuuj, yic sbßoxican in
cßabß tic, xchi viå.

Yuj chiß ix lesalvi viå checabß chiß
dßa Jehová, ix bßoxican scßabß viå rey
chiß ichataxon yaji. 7 Ix lajvi chiß, ix
yalan viå rey chiß dßa viå schecabß
Dios chiß:

—Coå vedß dßa in pat, ol ach va
jabßoc yacbßan tzin bßo jabßoc tas ol in
siej dßayach, xchi viå.

8 Palta ix tacßvi viå schecabß Dios
chiß dßa viå icha tic:

—Vachßchom naåal tas ay dßayach
tzacß dßayin, maå ol in bßatlaj edßoc,
max yalpax in vaßi, ma vucßan a aß dßa
jun lugar tic. 9 Yujto a Jehová ix alan
dßayin icha tic: Malaj jabßoc tas ol a
vaßa, maå ol uqßuejpax jabßoc a aß,
maå ol ach meltzaj dßa bße bßaj ol ach
bßatoc, xchi dßayin, xchi viå checabß
chiß.

10 Chßocxo jun bße bßaj ix meltzaj
viå schecabß Dios chiß, maåxooclaj dßa
jun bße bßaj ix cßoch viå dßa Betel chiß.

11 A dßa jun tiempoal chiß ay jun
viå schecabß Dios te icham vinacxo
cajan dßa Betel chiß. A ebß yuninal viå
ix alan dßay tas ix scßulej viå schecabß
Dios dßa Betel dßa jun cßu chiß, aton
viå ix cot dßa Judá. Ix yalanpax ebß
dßa viå smam chiß tas ix yal viå
checabß chiß dßa viå rey chiß. 12 Ix
scßanbßan viå icham chiß dßa ebß
yuninal chiß icha tic:

—¿Tas bßeal bßaj ix bßat viå
schecabß Dios chiß? xchi viå.

Ix yalan ebß viå bßaja bße bßaj ix
bßat viå chiß. 13 Ix yalan viå dßa ebß
viå yuninal chiß:

—Aqßuecoch stzßum nocß in bßuru,
xchi viå.

Ix lajvi yoch stzßum nocß yuj ebß, ix
qßue viå dßa yibßaå nocß, 14 ix bßat
tzacßan viå dßa spatic viå schecabß Dios
aj Judá chiß. Ix cßoch viå dßa spatic viå
ayic cßojanem viå dßa yich jun teß
machß, ix scßanbßan viå dßa viå:

—¿Tom a ach tic schecabß ach Dios
ach cot dßa Judá? xchi viå.

—A in toni, xchi.
15

—Coå vedß vaßel dßa in pat, xchi
viå icham vinac chiß.

16 Ix tacßvi viå schecabß Dios chiß:
Max yal-laj in bßati yic tzin va edßoc,
ma vucßan aß edß dßa jun lugar tic.
17 Yujto icha tic ix aj yalan Jehová
dßayin: Malaj jabßoc tas ol a vaßa, maå
ol uqßuejpax jabßoc a aß, maå ol ach
meltzaj dßa bße bßaj ol ach bßatoc, xchi
dßayin, xchi viå.

18 Palta ix yalanxi viå icham vinac
chiß dßa viå icha tic:

—A in tic schecabß in pax Dios
icha ach tic. A jun yángel Jehová ix
alan dßayin to tzach vicßbßat vaßel dßa
in pat, svacßanpax aß uqßuej, xchi viå.

Palta toåej ix yesej viå icham
vinac chiß dßa viå. 19 Yuj chiß ix bßat
viå schecabß Dios chiß yedß viå icham
vinac chiß dßa spat, ix va viå, ix
yucßan aß viå. 20 Vanto sva ebß viå, ix
lolon Jehová dßa viå schecabß icham
vinacxo chiß, ix yalani:

21
—Ix a pitej a bßa, maj a

cßanabßajej tas ix yal Jehová dßayach,
22 yujto ix ach meltzaji, ix ach vaßi,
ix ucßanpax aß dßa jun lugar bßaj ix yal
Jehová to max yal-laj. Yuj chiß jun,
maå ol mucchaj a nivanil bßaj mucan
ebß a mam icham, xchi viå icham
vinac chiß dßa viå.

23 Ayic ix lajvi svaßi yedß yucßan aß
viå schecabß Dios ix cot dßa Judá chiß,
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ix yacßanoch stzßuum jun nocß sbßuru
viå icham vinac chiß, ix yacßan nocß
viå dßa viå schecabß Dios chiß. 24 Ix
pax viå schecabß Dios chiß, palta axo
dßa yol bße ix elta jun nocß choj dßa
viå, ix miljicham viå yuj nocß. Ataß ix
can telan snivanil viå, axo nocß bßuru
yedß nocß choj chiß, ayecß nocß dßa
stzßey snivanil viå chiß. 25 Ay juntzaå
ebß viå vinac ix ecß taß, ix yilan ebß
viå to telanecß snivanil jun chamnac
dßa yol bße chiß, axo nocß choj chiß
ayecß nocß dßa stzßey. Ix bßat ebß viå
bßaj cajan viå icham vinac schecabß
Dios chiß, ix yalan ebß viå tas ix yil
ebß viå dßa yol bße chiß. 26 Ayic ix
yabßan viå icham vinac chiß, viå ix
bßat icßan meltzaj viå schecabß Dios
dßa yol bße chiß, ix yalan viå: Aton viå
schecabß Dios maj cßanabßajan tas ix
yal Dios chiß, yuj chiß ix acßjioch viå
dßa yol scßabß nocß choj chiß, ix tzil-
chitajbßat viå yuj nocß, icha ix aj
yalan Jehová, xchi viå.

27 Ix yalan viå dßa ebß yuninal to
syacßoch stzßuum junoc nocß bßuru
ebß. Ix yacßanoch stzßuum nocß ebß.
28 Ix bßat viå icham vinac chiß, ix
cßoch viå bßaj telan ecß snivanil viå
schecabß Dios chiß dßa yol bße chiß. A
nocß bßuru yedß nocß choj chiß, ayecß
nocß dßa stzßey snivanil viå chiß. Man-
talaj jabßoc snivanil viå schi nocß choj
chiß, malaj pax ix utaj nocß bßuru chiß
yuj nocß. 29 Ix lajvi chiß, ix yicßanqßue
vaan snivanil viå schecabß Dios aj
Judá viå icham vinac chiß. Ix yacßan-
qßue viå dßa yibßaå nocß sbßuru chiß, ix
yicßanbßat viå dßa schoåabß chiß, yic
tzßoch viå dßa cuscßolal yuuj, yic
smucanpax viå. 30 A bßaj ijan ix
mucji viå icham chiß, ataß ix yacßoch
snivanil viå schecabß Dios chiß viå. Ix
te cus viå yedß ebß viå yuninal, ix

yalan ebß: Ay, ach cucßtac, obßiltac
ach, xchi ebß viå.

31 Ayic toxo ix lajvi yacßancanoch
snivanil viå chiß viå icham chiß, ix
yalan viå dßa ebß yuninal chiß:

—Ayic ol in chamoc, ol eyacßoch
in nivanil bßaj ix ochcan snivanil viå
schecabß Dios tic, junåej tzeyutej-
canoch in nivanil tic yedßoc. 32 Yujto
yovalil ol elcßoch tas ix schec Jehová
yal viå dßa jun altar dßa Betel tic yedß
dßa juntzaå lugar chaaå ay dßa yol yic
Samaria tic, aton bßaj syaqßuem sbßa
ebß anima, xchi viå.

33 Vachßchom ix uji juntzaå chiß,
palta a viåaj rey Jeroboam chiß, maj
yactejcan masanil schuc bßeybßal viå,
ix yacßåejoch ebß comon anima viå
sacerdoteal dßa juntzaå comon dios
dßa juntzaå lugar chaaå. Yalåej mach
snibßej viå tzßoch sacerdoteal, syacß-
åejoch yopisio ebß viå dßa juntzaå
lugar chiß. 34 Ichaton chiß ix aj yoch-
åej smul viåaj Jeroboam yedß ebß yiå-
tilal, yuj chiß ix satel ebß smasanil.,1314

Ix yal viåaj Ahías to ol satel

viåaj Jeroboam

14 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
ilyaan viåaj Abías yuninal

viåaj Jeroboam. 2 Ix yalan viåaj
Jeroboam chiß dßa ix yetbßeyum icha
tic:

—A ticnaic ixic dßa Silo. Ataß cajan
viåaj Ahías, viå schecabß Dios, aton
viå aljinac to a in ol in ochcan reyal
dßa jun choåabß tic. Qßuexel a pichul
yic vachß malaj mach ol naanoc to
vetbßeyum ach. 3 Icßbßat lajuåeoc ixim
nivac pan yedß juntzaå ixim cßoxox
pan yedß junoc xalu yal chabß. Ixic,
cßanbßej dßa viå yic syalan viå
dßayach tas ol aj viå unin tic, xchi viå
dßa ix.
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4 Icha chiß ix yutej sbßa ix. Ix
sqßuexel spichul ix, ix bßat ix dßa Silo
chiß. Ix cßoch ix dßa spat viåaj Ahías
chiß. A viåaj Ahías chiß, maxtzac
yal-laj yilan viå, te icham vinacxo
viå. 5 Palta toxo ix yal Jehová dßa viå
to ol cßoch ix yetbßeyum viåaj
Jeroboam scßanbßej yuj jun yuneß
chuc scßool. Ix yalanpax Jehová dßa
viå tas ol yutoc viå yalan dßa ix. Ix
acßji yojtaquejel viå to ol sqßuexel
sbßa ix.

6 Ayic ix yabßan viå scßaå scßoch ix
dßa tiß pat, ix yalan viå:

—Ach yetbßeyum viåaj Jeroboam,
ochaå, ¿tas yuj ix a qßuexel a bßa? Te
cuscßolal tas ix checji val dßayach.
7 Yuj chiß meltzajaå, al dßa viå
etbßeyum chiß to a Jehová co Diosal
tzßalan dßa viå icha tic: Ix ach in
siqßuelta dßa scal ebß choåabß, ix ach
vacßanoch yajalil dßa yibßaå ebß. 8 A
in ix viqßuecß yopisio ebß yiåtilal viåaj
David, ix vacßan dßayach, palta maå
ichoc yutejnac sbßa viå in checabß aj
David chiß tzutej a bßa. Scßanabßajej-
nac in checnabßil viå yedß smasanil
scßool, a masanil tas scßulejnac viå,
vachßåej dßa vichaå. 9 Palta a achxo
pax tic, yelxo val te chuc tas tza
cßulej dßa yichaå juntzaåxo ebß yajal
ecßnac ayic mantzac ach ochi. A ach
tic ix a tzuntzej val cot voval, ix a bßo
juntzaå qßuen qßueen a diosaloc, ix in
a paticaneli. 10 Yuj chiß ol vacßcot
yaelal dßa yibßaå ebß iåtilal. Ol in
satel masanil ebß vinac dßa scal iåtilal
dßa scal ebß israel tic, vachßchom
checabß yaji, ma yic sbßa, maåxa
junoc ol canoc. Pilan ol in satel iåtilal
chiß, icha tzßaj såusjitzßa stzaß nocß
nocß. 11 A ebß ol cham dßa yol
choåabß, a nocß tzßiß ol chianbßat ebß.
Axo ebß ol cham dßa spatictaquel

choåabß chiß jun, a nocß ostoc ol chi-
anbßat ebß, xchi Jehová.

12 A achxo pax tic ach ix, paxaå
dßa a pat. Aåej yic ol ach ochcßoch
tecßnaj dßa yol stiß a choåabß ol cham
viå unin chiß. 13 Axo masanil ebß
israel, ol cus ebß yuj viå, ol smucan
viå ebß, aåej val jun yiåtilal viåaj
Jeroboam chiß ol mucjoc, yujto aåej
jun chiß vachßtac val dßa yichaå
Jehová co Diosal dßa scal ebß yiåtilal
viå. 14 Ato yic bßaqßuiå ol yacßanxi-
och Jehová junocxo rey dßa co cal tic,
aß ol satanel masanil yiåtilal viåaj
Jeroboam dßa jun cßual chiß. 15 Ol oå
tzicubßtaåaj a oå israel oå tic yuj
Jehová, icha val tzßaj stzicubßtaåaj teß
velecß yuj a aß. Ol oå icßjoquel dßa jun
lum luum maå jantacoc svachßil acß-
bßil tic dßa ebß co mam quicham.
Ichato ol oå yumjoccanbßat dßa
scßaxepalbßat aß Éufrates, yujto ix co
bßo yechel jun comon dios scuchan
Asera. Yuj chiß sco tzuntzejcot yoval
scßol Jehová dßa quibßaå. 16 A Jehová
ol oå acßanbßat dßa yol scßabß junxo
nación yujåej smul viåaj Jeroboam
syacßoch chiß. A viå scuchbßanbßat co
choåabß tic dßa chucal, xchi viåaj
Ahías chiß dßa ix.

17 Ix lajvi chiß ix pax ix yetbßeyum
viåaj Jeroboam chiß, ix cßoch ix dßa
Tirsa. A val yochcßoch ix dßa yol stiß
spat, ix cham viå unin chiß.
18 Masanil ebß israel ix mucan viå, ix
och ebß dßa cuscßolal yuj viå icha ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Ahías
schecabß.

19 A juntzaåxo yabßixal viåaj rey
Jeroboam, ayic ix yacßan oval viå
yedß juntzaåxo tas ix scßulej viå dßa
yol stiempoal, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.
20 A viåaj Jeroboam chiß, 22 abßil ix
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yacß reyal viå. Axo yic ix cham viå, a
jun viå yuninal viå scuchan Nadab ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Roboam reyal dßa Judá

(2Cr 12.1p p p p p-16)

21 A dßa Judá ix yacß reyal viåaj
Roboam yuninal viåaj Salomón. 41
abßil sqßuinal viå ayic ix och viå reyal
chiß. 17 abßil ix yacß reyal chiß viå dßa
Jerusalén, aton val jun choåabß chiß
ix siqßuel Jehová dßa scal masanil
choåabß dßa yol yic Israel yic tzßoch
ejmelal dßay taß. Naama sbßi ix snun
viå, amonita ix.

22 A viåaj Roboam chiß yedß ebß aj
Judá, te chuc tas ix scßulej ebß dßa
yichaå Jehová. Ix ste tzuntzejcot
yoval scßol Jehová ebß dßa yichaå tas
scßulejnac ebß smam yicham ebß,
23 yujto ix laj sbßoxi juntzaå lugar
chaaå ebß, aton bßaj tzßoch ebß ejmelal
yedß pax dßa yichtac te teß cßayum xiil.
Ix laj sbßoanpaxqßue qßuen qßueen ebß
yechel comon dios Asera. 24 Ay pax
ebß viå vinac ix cßulan ajmulal yedß
yetvinaquil yic tzßoch ebß ejmelal dßa
scomon diosal chiß. Ix sbßeybßalej
ajmulal ebß te yajbßentac, icha scßulej-
nac ebß chßoc choåabßil yicßnaquel
Jehová dßa yichaå ebß israel chiß.

25 Ayic yoilxo abßil yoch viåaj
Roboam chiß reyal, ix javi viåaj Sisac
sreyal Egipto yacß oval dßa Jerusalén.
26 Ix yicßanbßat masanil bßeyumal viå
ay dßa stemplo Jehová, masanil
bßeyumal ay dßa spalacio viå rey yedß
masanil juntzaå qßuen maclabß
jul-labß nabßa oro bßobßilcan yuj viåaj
Salomón. 27 Ix lajvi chiß, axo qßuen
bronce ix schec bßojoc viåaj Roboam
chiß sqßuexuloc juntzaå maclabß
jul-labß nabßa oro chiß, ix yacßancan
viå dßa ebß yajalil ebß soldado ayoch

staåvumaloc stiß spalacio viå. 28 Jun-
taquel sbßat viå rey chiß dßa stemplo
Jehová, a ebß soldado chiß, syicßbßat
qßuen maclabß jul-labß chiß ebß, axo
smeltzajxi ebß syacßanxican qßuen ebß
dßa yedßtal.

29 A yabßixal juntzaåxo tas scßulej-
nac viåaj Roboam chiß, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal masanil ebß viå
sreyal Judá.

30 Ayåej oval dßa scal viåaj
Roboam yedß viåaj Jeroboam. 31 Ayic
ix cham viåaj Roboam chiß, ix mucji
viå bßaj mucan ebß smam yicham dßa
schoåabß viåaj David. Naama sbßi ix
snun viå, amonita ix. Ix lajvi chiß axo
jun yuninal viå scuchan Abiam ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1415

Ochnac viåaj Abiam reyal dßa Judá

(2Cr 13.1p p p p p-22)

15 1 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj
Jeroboam yuninal viåaj

Nabat reyal dßa Israel, ix och viåaj
Abiam reyal dßa Judá. 2 Oxeß abßil ix
yacß reyal chiß viå dßa Jerusalén.
Maaca sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Abisalom. 3 A viåaj Abiam chiß, ix
sbßeybßalej chucal viå icha ix scßulej
viå smam viå. Te chuc tas ix scßulej
viå dßa yichaå Jehová sDiosal. Maj
scßanabßajej Jehová viå dßa smasanil
scßool icha scßulejnac viåaj rey David,
aton viå smam icham viå. 4 Palta
yujto xajan viåaj rey David chiß yuj
Jehová, yuj chiß maj satcanel yiåtilal
viå. Ixto ochcan yiåtilal viå chiß reyal
dßa Jerusalén. Aåejtonaß ix scolcanel
jun choåabß chiß Jehová, 5 yujto te
vachß yutejnac sbßa viåaj rey David
chiß dßa yichaå. Maå yicßnacoquel
spensar viå dßa tas yalnac Jehová chiß,
aåej val smul viå ochnac aton yuj tas
ajnac smilan viåaj Urías hitita viå.
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6,7 A viåaj Abiam chiß, ix yacßåej
oval viå yedß viåaj Jeroboam chiß,
icha scßulejnac viåaj Roboam smam
viå. A yabßixal viåaj Abiam chiß yedß
masanil tas scßulejnac viå, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. 8 Axo yic ix cham viå, ix mucji
viå dßa schoåabß viåaj David, axo jun
viå yuninal viå scuchan Asa ix och-
can reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Asa reyal dßa Judá

(2Cr 14.1p p p p p-5; 15.16p p p p p-19)

9 A viåaj Asa, ix schael yich viå
yacßan reyal dßa Judá, a val yic 20
abßil yoch viåaj Jeroboam chiß reyal
dßa Israel. 10 A viåaj Asa chiß, 41 abßil
ix yacß reyal viå dßa Jerusalén. Maaca
sbßi ix snun chichim viå, yisil ix viåaj
Abisalom.

11 Te vachß tas ix scßulej viåaj rey
Asa chiß dßa yichaå Jehová, icha val
ix scßulej viåaj rey David smam
icham viå. 12 Ix spechel masanil ebß
viå vinac viå dßa yol smacbßen chiß,
aton ebß viå scßulan ajmulal yedß
yetvinaquil dßa juntzaå lugar bßaj
tzßoch ejmelal. Masanil juntzaå
yechel comon dios ix sbßo ebß smam
yicham viå, ix laj satpaxel viå. 13 Ix
yiqßuel snivanil yelcßoch ix snun
chichim viå, aton ix Maaca. Ix
schecpax viå macßjocpoj jun yechel
Asera yajbßentac yacßnac bßo ix snun
chichim chiß, ix schecan åusjoctzßa
viå dßa stiß aß Cedrón. 14 Vachßchom
maj yiqßuel viå masanil juntzaå
lugar yic ejmelal dßa juntzaå lugar
chaaå, palta te vachß ix yutej spen-
sar viå dßa yichaå Jehová dßa
masanil tiempo. 15 Ix yacßanpax-
canoch qßuen oro viå yedß qßuen
plata bßaj sicßchajcan tas tzßacßji
yicoc Jehová yedß juntzaåxo

yamcßabß ix yacßcan viå smam viå
yedß pax juntzaå ix sbßo viå.

Junåej ix yutej sbßa viåaj Asa

yedß viåaj Ben-adad

(2Cr 16.1p p p p p-10)

16 Ayåej oval dßa scal viåaj Asa
sreyal Judá yedß viåaj Baasa sreyal
Israel. 17 Ix cot viåaj Baasa yacß oval
dßa Judá, ix och ijan viå sbßoan scuar-
tel dßa choåabß Ramá, yic smacan bße
viå yic vachß maåxa mach syal scßoch
dßa Judá chiß. 18 Yuj chiß, axo viåaj
Asa chiß ix icßanelta masanil qßuen
oro yedß qßuen plata sicßbßiltocan dßa
yol stemplo Jehová yedß dßa spalacio
viå. Ix schecanbßat ebß ayoch dßa
yopisio yedß viå yic sbßat yacßancan
qßuen chiß ebß dßa viåaj Ben-adad
sreyal Siria cajan dßa Damasco, aton
viå yuninal viåaj Tabrimón, yi-
xchiquin viåaj Hezión. A yedß qßuen
tumin chiß, ix yalanbßat viå dßa viåaj
Ben-adad chiß icha tic: 19 Co bßo
junoc co trato, icha scßulejnac ebß co
mam quicham. Tic svacßbßat qßuen
oro yedß qßuen plata in silabßoc
dßayach. Acß lajvoc a trato yedß viåaj
Baasa sreyal Israel yic ol yactej viå
yacßan oval vedßoc, xchibßat viåaj Asa
chiß.

20 Ix scha scßol viåaj Ben-adad chiß
tas ix yalbßat viåaj rey Asa chiß, yuj
chiß ix scheccot ebß soldado viå yacß
oval dßa yol yic Israel. Aton juntzaå
choåabß tic ix yacß ganar ebß soldado
viå chiß: Ijón, Dan, Abel-bet-maaca
yedß masanil Cineret yedß masanil
smacbßen Neftalí. 21 Ayic ix yabßan
viåaj Baasa icha chiß, ix yactan viå
sbßoanqßue choåabß Ramá, ix meltzaj
viå dßa choåabß Tirsa. 22 Yuj chiß ix
smolbßej masanil ebß viå aj Judá viåaj
rey Asa chiß, maåxa junoc mach maj
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cßochoc. Ix yicßancot jantac qßuen
qßueen ebß yedß te teß, aton juntzaå
chiß van yacßanoch viåaj Baasa yic
sbßoanqßue choåabß Ramá chiß. Axo
yedß juntzaå chiß ix sbßoqßue scuartel
viåaj rey Asa chiß dßa choåabß Geba
dßa yol yic Benjamín yedß dßa choåabß
Mizpa.

A schamel viåaj rey Asa

(2Cr 16.11p p p p p-14)

23 A jantacto yabßixal viåaj Asa,
juntzaå oval ix yacß ganar viå,
masanil tas ix scßulej viå yedß juntzaå
choåabß ix sbßoqßue viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá.

Axo yic ichamxo viå, ix och jun
yabßil dßa yoc viå. 24 Ayic ix cham
viå, ix mucji viå dßa schoåabß viåaj
rey David bßaj mucan ebß smam
yicham. Axo viå yuninal viå scuchan
Josafat ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Nadab reyal dßa Israel

25 Ayic schabßilxo abßil yoch viåaj
Asa reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Nadab yuninal viåaj Jeroboam
yacßan reyal dßa Israel, chabß abßil ix
yacß reyal viå. 26 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. A
sbßeybßal viå smam viå ix sbßeybßalej,
aton viå cuchbßannacbßat ebß israel
dßa chucal. 27,28 Palta axo viåaj
Baasa yuninal viåaj Ahías yiåtilal
Isacar ix och ajcßolal dßa viåaj Nadab
chiß. Ayic ix yacßan oval viåaj Nadab
yedß ebß soldado Israel dßa choåabß
Gibetón, dßa yol yic ebß filisteo, ataß
ix miljicham viå yuj viåaj Baasa chiß.
Yuj chiß ayic yoxilxo abßil yoch viåaj
Asa reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Baasa chiß yacßan reyal dßa
choåabß Israel. 29 Aåej val yic ix och

viå reyal chiß, ix smilancham masanil
yiåtilal viåaj Jeroboam chiß viå, pilan
ix cham ebß yuj viå, maåxa junoc ebß
ix cani, icha yalnaccan viåaj Ahías
schecabß Jehová aj Silo. 30 Ix uji jun
tic yuj smul viåaj Jeroboam ix
yacßochi ayic ix scuchbßanbßat ebß
yetisraelal viå dßa chucal. Yuj chiß ix
stzuntzajcot yoval scßol Jehová
sDiosal choåabß Israel yuj viå.

31 A jantacto yabßixal viåaj Nadab
yedß masanil tas ix scßulej, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel. 32 Ix ochåej oval dßa scal viåaj
Asa sreyal Judá yedß viåaj Baasa
sreyal Israel.

Ochnac viåaj Baasa reyal dßa Israel

33 Ayic yoxilxo abßil yoch viåaj
Asa reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Baasa yuninal viåaj Ahías
yacßan reyal dßa Israel, dßa choåabß
Tirsa. 24 abßil ix yacß reyal viå.
34 Masanil tas ix scßulej viå, te chuc
dßa yichaå Jehová, icha scßulejnac
viåaj Jeroboam, aton viå cuchbßan-
nacbßat ebß israel dßa chucal.,1516

16 1 Ix lajvi chiß, ix lolon Jehová
dßa viåaj Jehú, yuninal viåaj

Hanani, yic bßat yalan viå dßa viåaj
Baasa icha tic: 2 Te malaj elcßochi,
palta ach vicßchaaå, ix ach vacßanoch
yajalil dßa in choåabß Israel tic, palta
axo sbßeybßal viåaj Jeroboam tza
bßeybßalej. Ix a cuchbßanbßat in
choåabß tic dßa chucal, yuj chiß ix e
tzuntzejcot yoval in cßool yuj e chucal
chiß. 3 Yuj chiß ach Baasa, ol ach in
satel yedß masanil iåtilal, icha ix
vutej in satanel yiåtilal viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat. 4 Yal-
åej mach ebß a cßabß oc ol cham dßa
yoltac choåabß, a nocß tzßiß ol chian-
bßat ebß, axo ebß ol cham dßa caltac
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teß, a nocß ostoc ol chianbßat ebß, xchi
Jehová, xchi viåaj Jehú chiß.

5 A jantacto yabßixal viåaj Baasa
chiß yedß jantac oval ix yacß ganar
viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal
ebß viå sreyal Israel. 6 Axo yic ix
cham viå, ix mucji viå dßa Tirsa, axo
jun viå yuninal viå scuchan Ela ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

7 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj Jehú
schecabß, aton viå yuninal viåaj
Hanani, tastac yaelal ol javoc dßa
yibßaå viåaj Baasa yedß ebß yiåtilal
yedß scßabß yoc, yujto te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. Yuj chiß
ix stzuntzejcot yoval scßol Jehová chiß
viå, icha scßulejnac viåaj Jeroboam.
Ix cotpax yaelal dßa yibßaå viå yujto
ix satel yiåtilal viåaj Jeroboam chiß
viå.

Ochnac viåaj Ela

yedß viåaj Zimri reyal dßa Israel

8 Ayic 26 abßilxo yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ix schaanel yich viåaj
Ela yuninal viåaj Baasa yacßan reyal
dßa Israel dßa choåabß Tirsa. Chabß
abßil ix yacß reyal chiß viå. 9 Ay jun
viå Zimri sbßi, yajal viå dßa naåal ebß
soldado tzßecß yedß carruaje yic oval,
a viå ix och ajcßolal dßa viåaj Ela chiß.
Ay jun cßual ayecß viåaj Ela chiß dßa
Tirsa, dßa spat viåaj Arsa, viå tzßilan
spalacio viå rey. Axo ix aji, ix yucß aå
viå rey chiß, ix qßue aå dßa sjolom viå.
10 Elaåchamel ix cßoch viåaj Zimri
chiß, ix smilancham viå rey chiß viå,
axo viå ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå. Ix uji jun tic ayic 27 abßilxo yoch
viåaj Asa reyal dßa Judá.

11 Aåej val yic ix och viåaj Zimri
chiß reyal, ix smilancham masanil
yiåtilal viåaj Baasa chiß viå. Maåxa
junoc vinac ix cani, maåxa pax junoc

scßabß yoc viå, ma junoc yamigo viå
ix cani. 12 Icha val chiß ix aj satel
masanil yiåtilal viåaj Baasa chiß, icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj Jehú
yuj viåaj Baasa chiß. 13 A tas ix
scßulej viåaj Baasa chiß yedß viåaj Ela
yuninal viå, ix och smul ebß viå yuj
scuchbßanbßat ebß israel yic tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios. Yuj
chiß ix stzuntzejcot yoval scßool
Jehová ebß.

14 A jantacto yabßixal viåaj Ela
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Israel.

15 Ayic 27 abßilxo yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ix schaanel yich viåaj
Zimri yacßan reyal dßa Tirsa, palta
uqueåej cßual ix yacß reyal chiß viå. A
dßa juntzaå cßual chiß ayecß ebß sol-
dado yic Israel yacß oval dßa Gibetón
dßa yol yic ebß filisteo. 16 Axo yic ix
yabßan ebß soldado chiß to ix mil-
jicham viå rey yuj viåaj Zimri, yuj
chiß val dßa jun cßu chiß ix yacßanoch
viåaj Omri ebß sreyaloc, aton viå
yajalil ebß. 17 Yuj chiß ix yactej viåaj
Omri chiß yacßan oval yedß ebß sol-
dado dßa Gibetón chiß, axo dßa
choåabß Tirsa ix cßoch ebß yacß oval.

18 Axo ix yilan viåaj Zimri chiß to
van yacßji ganar jun choåabß chiß, ix
och viå dßa yol scuartel dßa yol
spalacio, ix yacßanoch scßacßal viå.
Icha chiß ix aj scham viå. 19 Icha chiß
ix aji yujto te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová, to a val sbßeybßal
viåaj Jeroboam viå cuchbßannacbßat
ebß yetisraelal dßa chucal, a ix sbßey-
bßalej viå.

20 A jantacto yabßixal viåaj Zimri
chiß yedß tas ix snachaaå viå dßa
spatic viåaj Ela, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.
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Ochnac viåaj Omri reyal

dßa Israel

21 Ix spoj sbßa choåabß Israel, cha
poj ix aj ebß: Jun macaå ebß, a viåaj
Tibni yuninal viåaj Ginat snibßej ebß
tzßoch reyal. Axo junxo macaå ebß,
ix can ebß yedß viåaj Omri. 22 Axo
ix aji, a ebß ix can yedß viåaj Omri
chiß, más jelan ebß dßa yichaå ebß ix
och yedß viåaj Tibni chiß, yuj chiß ix
miljicham viåaj Tibni chiß yuj ebß,
axo viåaj Omri chiß ix ochcan reyal.

23 Ayic 31 abßilxo yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ix schaanel yich
viåaj Omri chiß yacßan reyal dßa
Israel. 12 abßil ix yacß reyal viå,
vaqueß abßil ix ecß viå dßa Tirsa.
24 Ix lajvi chiß ix smanan jun lum
tzalan viå dßa Samaria dßa viåaj
Semer. Naåal schabßil quintal qßuen
plata ix yacß viå stojoloc luum. Axo
taß ix sbßoqßue jun choåabß viå,
Samaria ix yacß viå sbßiej, yujto
Semer sbßi viå bßaj ix sman lum
luum chiß viå.

25 A tas ix scßulej viåaj Omri chiß,
te chuc dßa yichaå Jehová, ecßbßal
schucal dßa yichaå juntzaåxo ebß viå
rey ecßnac. 26 Ix sbßeybßalej sbßeybßal
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat
viå, viå cuchbßannacbßat ebß yetisra-
elal dßa chucal yic tzßoch ebß ejmelal
dßa juntzaå comon dios, yuj chiß
stzuntzejnaccot yoval scßool Jehová
Dios ebß.

27 A jantacto yabßixal viåaj Omri
yedß tas ix scßulej yedß tastac ix yacß
ganar viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 28 Ayic
ix cham viå, ix mucji viå dßa
Samaria, axo jun viå yuninal viå
scuchan Acab ix ochcan reyal
sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Acab reyal

dßa Israel

29 Ayxo 38 abßil yoch viåaj Asa
reyal dßa Judá, ayic ix och viåaj Acab
yuninal viåaj Omri reyal dßa Israel.
22 abßil ix yacß reyal viå dßa choåabß
Samaria. 30 Te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová, ecßbßal chucal ix
scßulej viå dßa yichaå juntzaåxo ebß
viå rey ecßnac. 31 Malaj yalan sbßey-
bßal viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat dßa viå. Ecßbßal te chuc tas ix
scßulej viå chiß, ix yicß ix Jezabel yisil
viåaj Et-baal sreyal Sidón viå yet-
bßeyumoc, ix ochpax viå ejmelal dßa
jun comon dios scuch Baal. 32 Ix
sbßoqßue stemploal Baal chiß viå yedß
jun altar dßa Samaria. 33 Ix sbßoan-
paxqßue jun yechel comon dios scuch
Asera viå. Ix ste tzuntzejcot yoval
scßol Jehová sDiosal Israel viå, yujto
ecßbßal chuc ix scßulej viå dßa yichaå
juntzaåxo ebß viå sreyal Israel ecßnac.

34 Ayic ayoch viåaj Acab chiß reyal,
axo viåaj Hiel aj Betel ix bßoanxiqßue
choåabß Jericó. Ayic ix yacßanxiem
yich jun choåabß chiß viå, ix cham jun
sbßabßel yuninal viå scuch Abiram.
Axo yic ix och spuertail, ix cham viåaj
Segub slajvubß yuninal viå. Ix elcßoch
icha tas yalnaccan Jehová dßa viåaj
Josué yuninal viåaj Nun.,1617

Yalnac viåaj Elías

to maåxo ol yacß åabß

17 1 Ay jun viå schecabß Dios
scuchan Elías aj Tisbe dßa yol

yic Galaad. A viå ix alan dßa viåaj rey
Acab icha tic: A in tic schecabß in
Jehová co Diosal a oå israel oå tic, a
val dßa yichaå Jehová svalcan
dßayach to maåxo ol yacßlaj åabß dßa
jayeß abßil tic, malaj jabßoc yal acßval
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ol emoc, masanto a in ol val junelxo,
xchi viå.b

2 Ix lajvi chiß ix yalan Jehová dßa
viåaj Elías chiß icha tic:

3
—Elaå dßa tic, bßat cßubßejcanel a

bßa dßa schßolanil stiß aß Querit, aton
aß scßochcan dßa aß Jordán dßa stojolal
bßaj sjavi cßu. 4 A jun a aß chiß ol
uqßuej, a inxo ol val dßa nocß joj yic ol
bßat nocß yacßcan a vael, xchi dßa viå.

5 Ix scßanabßajej viåaj Elías tas ix
yal Jehová chiß, ix bßat scßubßanel sbßa
viå dßa schßolanil stiß aß Querit chiß.
6 Junjun qßuiåibßalil yedß junjun yem-
cßualil syicßanbßat svael viå nocß joj
chiß yedß schibßej, axo jun a aß chiß
syucß viå. 7 Palta ix cßoch stiempoal
ix tup a aß chiß yujto maxtzac yacßlaj
åabß.

A viåaj Elías yedß ix aj Sarepta

8 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Elías chiß:

9
—Elaå dßa tic, ixiccan dßa

choåabß Sarepta dßa yol yic Sidón,
tzach can taß junoc tiempoal. Toxo ix
val dßa jun ix ix chamnacxo yet-
bßeyum to a ix ol acßan a vael, xchi
dßa viå.

10 Ix el viåaj Elías chiß, ix bßatcan
viå dßa Sarepta chiß. Ayic ix cßoch viå
dßa stiß choåabß, ix yilanbßat jun ix ix
viå, chamnacxo yetbßeyum ix, van
smolan chabß teß bßolobß ix. Ix yavtan-
cot ix viå, ix yalan viå icha tic:

—Mamax el dßa a cßool, bßat icß
junoc vaso aß vuqßuej, xchi viå.

11 Vanxo sbßat ix yicßcot aß, ix
avajxi viå dßa ix:

—Tzin tevipax dßayach to tzicßcot
jabßoc pan in vaßa, xchi viå.

12 Ix tacßvi ix:
—Val dßa yichaå Jehová a Diosal

svalaß, malaj jabßoc ixim pan bßobßil
vuuj, axoåej val jun bßech jabß varina
yaabßilcan vuj dßa yol jun xalu yedß
jabß vaceite ay dßa yol yedßtal. Aåej ol
in cßochxoc yedß chabß in bßolobß tic,
ol in vachß bßoan jabß varina chiß in va
yedß tzun vuneß tic, ol lajvoc chiß, ol
co taåvan cham co bßa yuj vejel, xchi
ix.

13 Ix yalan viåaj Elías chiß dßa ix
icha tic:

—Maå ach xivoc. Ixic, bßat bßo
ixim icha ix aj alan chiß, palta to tza
bßabßlaj bßoej junoc vic dßa jabß harina
chiß, tzicßancot dßayin, slajvi chiß ol a
bßoan ic ol a va yedß viå unin chiß.
14 Yujto toxo ix yal Jehová co Diosal
a oå israel oå tic to maå ol lajvoc jabß
harina ayem dßa yol a xalu chiß yedß
jabß aceite ayem dßa yol yedßtal chiß,
masanto yic ol yacßanxicot åabß
Jehová, xchi viå dßa ix.

15 Ix lajvi chiß, ix bßat ix sbßo icha
ix aj yalan viå chiß. Jantacåej tiempo
ix yacß jun vejel chiß, ix va viå yedß ix
yedß pax ebß ayecß yedß ix dßa spat
chiß. 16 Maj lajviel-laj jabß yarina ix
chiß yedß jabß yaceite chiß, icha ix aj
yalan viåaj Elías chiß yuj Jehová.

17 Ix ecß jun tiempoal, ix ilyaan
jun yuneß ix chiß. Te ov ix aj jun sya-
elal chiß, ix chami. 18 Ix yalan ix dßa
viåaj Elías chiß icha tic:

—Ach schecabß Dios, ¿tas alan ic
dßayin? ¿Tom yuj snachajcot in mul
yedß scham tzun vuneß tic, yuj chiß
ach javi? xchi ix.

19
—Icßcot viå uneß chiß dßayin,

xchi viåaj Elías chiß dßa ix.
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Ix schaanecß viå unin chiß viå dßa
ix, ix yicßanqßue viå dßa yol scuarto,
ix yacßanecß jichan viå dßa sat schßat.
20 Val chiß ix yalan viå dßa Jehová
icha tic: Mamin Jehová in Diosal,
¿tas yuj tzacßcot cuscßolal dßa yibßaå
ix ix tzßacßan in posado tic, tza chaan
cham viå yuneß ix tic? xchi viå.

21 Ix lajvi chiß, oxel ix bßat lachan
viå dßa yibßaå viå unin chiß, ix yalan
viå dßa Jehová: Mamin Jehová in
Diosal, tzin cßan dßayach to tzacßxi
sqßuinal viå unin tic, xchi viå.

22 Ix yabßan Jehová tas ix yal viå
chiß, ix jax scßool viå unin chiß.
23 Elaåchamel ix yiqßuemta viå unin
chiß viå bßaj aycan ix snun chiß, ix
yacßanxi viå dßa ix, ix yalan viå:

—Ilnabßi, toxo ix jax scßool viå
uneß tic, xchi viå.

24 Ix yalan ix dßa viå:
—A ticnaic svacßoch dßa in cßool to

yel schecabß ach ton Jehová Dios, a
tas schec alaß, tzßelåejcßochi, xchi ix.,1718

A viåaj Elías yedß viåaj Abdías

18 1 Ix ecßbßat oxeß abßil, ix
lolonxi Jehová dßa viåaj Elías

chiß icha tic: Bßat chßox a bßa dßa viåaj
Acab yujto ol vacßxibßat qßuinal åabß,
xchi dßa viå.

2 Ix bßat viå schßox sbßa dßa viåaj
rey Acab chiß. A dßa Samaria te ov
yacßan vejel. 3,6 A viåaj Acab chiß ix
avtan viåaj Abdías, viå ayoch
yilumaloc spalacio viå. Ix yalan viå
dßa viå icha tic:

—Coå, bßat co say quilaß, tope ay
bßaj ay a aß dßa yol co macbßen tic,
bßaj sco say jabßoc yaå nocß co chej,
yic maå ol cham nocß yuj vejel, xchi
viå. Yuj chiß ix spoj sbßa ebß viå,
chßocchßoc bßaj ix bßatcan junjun ebß
viå.

A viåaj Abdías chiß, ayåej xivcßolal
viå dßa Jehová. A dßa yalaåtaxo, ayic
ix schecan ix Jezabel yetbßeyum viåaj
Acab chiß to smiljicham ebß viå
schecabß Jehová, a viåaj Abdías chiß
ix cßubßanel 100 ebß viå schecabß
Jehová chiß. Chabß macaå ix aj ebß viå
yuj viå, 50 tac ix aj ebß viå. Ix bßat
viå scßubßejel ebß viå dßa yol chabß
qßuen åaqßueen, axo viå sbßat acßan
tas sva ebß viå yedß tas syuqßuej ebß
viå dßa jun tiempoal chiß. 7 Ayic van
yecß viåaj Abdías sayoj yaå chej chiß,
ix schalaj sbßa viå yedß viåaj Elías
chiß. Ayic ix yilanoch viåaj Elías chiß
viå, ix em åojan viå dßa yichaå viå,
ix yalan viå:

—Mamin, ¿toc a ach tic Elías ach?
xchi viå.

8
—Iß a in toni. Ixic al dßa viåaj

Acab to ayinecß dßa tic, xchi viåaj
Elías chiß.

9 Ix tacßvi viåaj Abdías chiß:
—¿Tas in mul yuj chiß tzin acßoch

dßa yol scßabß viåaj Acab yic tzin
smilancham viå? 10 Dßa yichaå
Jehová co Diosal sval dßayach to
malaj junoc nación bßaj maj ach sayji-
ecß yuj viå rey chiß. Ayic ix yalan ebß
viå rey chiß to malaj ach ayach ecß dßa
yol smacbßen ebß viå, ix yalan viåaj
Acab chiß to syacß stiß ebß viå tato yel
malaj ach ayach ecß taß. 11 Axo tic-
naic tzalan dßayin to sbßat val dßa viå
rey chiß to ayach ecß dßa tic. 12 Axom
ol ajoc, aåej yic tzin el dßa a tzßey tic,
axo Yespíritu Dios ol ach icßanbßatoc.
Ma chequel bßajtom ol ach cßochoc,
axo yic ol in cßoch val dßa viåaj Acab
chiß, ol cot viå ach sayaß. Tato maåxo
ach ayoc ecß dßa tic, axom in smilan-
cham viå chiß uuj. A in a checabß in
tic, yictax quelem into ayåej in xiv-
cßolal dßa Jehová. 13 ¿Tom manta
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mach tzßalan dßayach tas ix aj in
colan ebß viå schecabß Jehová dßa ix
Jezabel ayic van smiljicham ebß viå
yuj ix? Ix in cßubßejel 100 ebß viå dßa
yol chabß qßuen åaqßueen, 50 tac ix
vutej in cßubßanel ebß viå, ix vacßan
tas sva ebß viå yedß tas ix yuqßuej ebß
viå. 14 Axo ticnaic tzalani to sbßat val
dßa viå rey chiß to ayachecß dßa tic,
axom in smilancham viå chiß, xchi
viå.

15 Ix yalan viåaj Elías chiß:
—Val dßa yichaå Jehová Yajal dßa

Smasanil sval dßayach, jun svacß ser-
vil to a dßa jun cßu tic yovalil tzin
lolon yedß viåaj Acab chiß, xchi viå.

16 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Abdías
chiß yal dßa viåaj rey Acab chiß. Axo
yic ix yabßan jun chiß viåaj Acab chiß,
ix cot viå scha viåaj Elías chiß. 17 Axo
yic ix ilchaj viåaj Elías chiß yuj viå, ix
yalan viå icha tic:

—¿Tom a ach van ixtan choåabß
Israel tic? xchi viå.

18 Ix tacßvi viåaj Elías chiß dßa viå
icha tic: Maåoc in laj van vixtan jun
choåabß tic, palta a ach yedß masanil
ebß a cßabß oc, yujto ix eyactejcan
schecnabßil Jehová. Axo dßa comon
dios Baal tzex och ejmelal. 19 A tic-
naic, checbßat yicßumal ebß quetisra-
elal yedß 450 ebß viå schecabß Baal
yedß pax 400 ebß viå schecabß ix dios
Asera, aton ebß viå tzßacßji va yuj ix
Jezabel. Ol in chalaj in bßa yedß ebß
viå dßa jolom vitz Carmelo, xchi viå
dßa viå rey chiß.

A viåaj Elías yedß ebß viå schecabß Baal

20 Yuj chiß ix schecan viåaj Acab
chiß molbßaj masanil ebß viå schecabß
comon dios Baal dßa yol smacbßen
Israel dßa jolom vitz Carmelo. 21 Ix
lajvi chiß, ix cßoch viåaj Elías chiß dßa

scal ebß anima chiß smasanil, ix yalan
viå dßa ebß icha tic:

—¿Bßaqßuiå val ol eyactejcan som-
soman e pensar? Tato a Jehová to yel
Dios toni, aåejocabß dßay tzex och
ejmelal. Tato a Baal chiß dios pax jun,
aåejocabß dßay tzeyaqßuem e bßa, xchi
viå.

Axo ebß anima chiß maj tacßvoclaj
ebß. 22 Ix yalanxi viåaj Elías chiß icha
tic:

—A dßa scal masanil ebß viå
schecabß Jehová, a inxoåej pitzan in,
axo pax ebß viå yic Baal, ay 450 ebß
viå. 23 Yuj chiß, iqßueccot chavaåoc
nocß mam vacax, sicßlan ebß viå
schecabß Baal chiß junoc nocß yicoß,
scotac xicanbßat nocß ebß viå, syacßan-
qßue nocß ebß viå dßa yibßaå teß
cßatzitz, palta max yacßochlaj scßacßal
teß cßatzitz chiß ebß viå. A inxo ol in
bßopax junxo nocß chiß, ol vacßanpax-
qßue nocß dßa yibßaå teß cßatzitz, aåejaß
malaj scßacßal ol vacßochi. 24 Slajvi
chiß, ol avaj ebß viå dßa sdiosal chiß,
aåejaß in pax tic ol in avaj dßa Jehová
in Diosal. A junoc Dios ol acßancot
cßacß dßa yibßaå nocß silabß chiß, aton
jun chiß Dios dßa yel, xchi viå dßa ebß.

—Te vachß ton ix aj a naan chiß,
xchi ebß anima chiß smasanil.

25 Ix yalan viåaj Elías chiß dßa ebß
viå schecabß Baal chiß icha tic:

—Siqßuequel junoc nocß mam
vacax tic tze bßoan nocß, a ex ol e
bßabßlaj bßoej eyic chiß yujto tzijtum
ex, palta maå eyacßochlaj scßacßal.
Slajvi chiß tzex avaj dßa e diosal chiß,
xchi viå.

26 Ix smilancham nocß yic ebß viå
chiß, ix sbßoan nocß ebß viå. Ix
syamanoch ebß viå yavaj dßa sdiosal
chiß dßa qßuiåibßalil, aåejaß yavaj ebß
viå masanto ix och chimcßualil,
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syalan ebß viå icha tic: Tacßvaå
dßayoå Baal, xchi ebß viå. Sqßue chen-
naj ebß viå, tzßecß oyoyoc ebß viå dßa
spatic altar bßaj ayqßue silabß ix sbßo
chiß, malaj mach stacßvi dßa ebß viå.
27 Axo yic ix och chimcßualil, ix
syamanoch viåaj Elías chiß sbßuchvaj
dßa ebß viå:

—Más chaaå tzex avaji, yujto dios
jun, tecan ay tas van scßulani, mato
aybßat chuljel, ma ay bßaj aybßat
schec sbßa, mato jun, vaynac,
pitzequel svayaå, xchi viå.

28 Ix ochxi ijan ebß viå yavaj
chaaå, ix laj spolan sbßa ebß viå dßa
qßuen cuchilubß yedß dßa qßuen cotac
lanza, ichataxon sbßeybßal ebß viå,
chicßtacxoåej ix aj ebß viå. 29 Ix ecß
chimcßualil, aåejaß yel yav ebß viå,
sqßue chennaj ebß viå masanto ayic
van scßoch yorail tzßacßji silabß dßa
Jehová dßa yemcßualil. Palta malaj
mach ix abßan tas ix yal ebß viå chiß.
30 Yuj chiß ix yalan viåaj Elías chiß
dßa ebß anima chiß:

—Cotaåec dßa in tzßey tic, xchi viå.
Ix snitzanbßat sbßa masanil ebß

anima chiß dßa stzßey viå, ix
syamanoch viå sbßoanxiqßue jun altar
yic Jehová jubßileli. 31 Ix yicßancot laj-
chaveß qßuen qßueen viå, yujto icha
chiß sbßisul ebß viå yuninal viåaj Jacob,
aton viå yalnac Jehová dßay to Israel
sbßiejcani. 32 Ix sbßoan jun altar chiß
viå dßa Jehová dßa qßuen qßueen chiß, ix
sjoyan jun sanja viå dßa spatictac jun
altar chiß, chaåeß am galón aß tzßem dßa
yool. 33 Ix sbßoanqßue teß cßatzitz viå
dßa yibßaå altar chiß, ix scotac xican-
bßat nocß vacax chiß viå, ix yacßanqßue
nocß viå dßa yibßaå teß cßatzitz chiß.
34 Ix yalan viå:

—Bßudßec chaåeoc chßubß dßa a aß,
tze tobßanbßat aß dßa yibßaå nocß silabß

chiß yedß dßa yibßaå teß scßatzitzal chiß,
xchi viå.

Ix yalanxi viå dßa ebß to syicßcot aß
ebß dßa schaelal. Ix yicßanxicot aß ebß.
Ix yalanxi viå to syicßxicot aß ebß dßa
yoxelal, ix sbßoan ebß icha tas ix yal
viå chiß. 35 Ix el yoc aß dßa spatictac
altar chiß, masanto ix bßudßjican jun
sanja chiß. 36 Ayic ix cßoch yorail
ichataxon yic tzßacßji silabß dßa yem-
cßualil, ix snitzanoch sbßa viåaj Elías
chiß dßa stzßey altar chiß, ix yalan viå:
Mamin Jehová sDiosal ach viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Israel. A ticnaic ojtacajocabßeli to a
ach ton co Diosal ach a oå israel oå
tic, a inxo tic to a checabß in, a ach ix
a chec in cßulej juntzaå tic. 37 Mamin
Jehová, tacßvaå dßayin, yic vachß ol
yojtaquejel juntzaå anima tic to a
achåej ton Dios ach, tzicßanxi meltzaj
spensar ebß dßayach, xchi viå.

38 Val dßa jun rato chiß ix cot cop-
naj cßacß dßa satchaaå yuj Jehová, ix
tzßabßat nocß silabß chiß yedß teß
cßatzitz chiß yedß qßuen qßueen yedß
lum pococ, ix tupbßatpax a aß dßa yol
sanja chiß. 39 Ayic ix yilan ebß anima
tas ix uji chiß, ix sjulanecß telnaj sbßa
ebß dßa sat luum, ix laj avaj chaaå ebß:
Aåej Jehová yel Dios toni, xchixoåej
ebß.

40 Ix yalan viåaj Elías chiß dßa ebß:
—Yamec ebß viå schecabß Baal tic.

Malajocabß junoc ebß viå tzßeli, xchi
viå.

Ix yamji ebß viå yuj ebß anima chiß,
ix schecan viå icßchajbßat ebß viå dßa
stiß aß Cisón. Ataß ix miljicham ebß
viå.

Ix lesalvi viåaj Elías yic syacßxi åabß

41 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Elías
dßa viåaj Acab icha tic:
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—Ixic, bßat vaßaå, tzucßan aß, yujto
van scßaå sjavi jun nivan yaxåabß
svabßi, xchi viå.

42 Ix bßat viåaj Acab chiß, ix va
viå, ix yucßan aß viå. Axo viåaj Elías
chiß, ix qßuex viå dßa jolom vitz Car-
melo chiß, ix em cuman viå taß lesal,
ix emcßoch snaåal sat viå dßa scal
sjolom spenec. 43 Ix yalan viå dßa
viå schecabß icha tic:

—Qßueaå dßa jolom vitz chiß, tzach
bßat qßuelan dßa yibßaå aß mar, xchi
viå.

Ix qßuecßoch viå schecabß viå chiß,
ix yilanbßat viå dßa yibßaå aß mar
chiß.

Ix lajvi chiß ix jax viå dßa viåaj
Elías chiß, ix yalan viå:

—Malaj jabßoc tas ix vilaß, xchi
viå. Uquel ix checjibßat viå yil yuj
viåaj Elías chiß.

44 Ayic ix lajvi xidßecß viå dßa
yuquelal chiß, ix yalan viå:

—Ay val tzin jabß asun dßa yibßaå
aß mar chiß, smuslaj yuj junoc co
cßabß, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Elías chiß
dßa viå icha tic:

—Ixic al dßa viåaj Acab to syacß
lista nocß schej viå stocßan carruaje
yic spax viå, tato maay, majxo ta
yal scßoch viå dßa spat yuj åabß, xchi
viå.

45 Ix qßue viåaj Acab chiß dßa yol
scarruaje yic sbßat dßa Jezreel. Vanto
val sbßat viå ix qßuicßbßiel satchaå yuj
asun, ix cot icß te ov, ix cot jun nivan
yaxåabß. 46 Axo Jehová ix och yedß
viåaj Elías chiß, elaåchamel ix stocß-
chaaå sjucan pichul viå, ix schßapan-
qßue viå dßa stzecßul snaåal, ix bßat
lemnaj viå. Bßabßel sbßat viå yuj viåaj
Acab chiß masanto ix cßoch viå dßa
Jezreel.,1819

Ix bßat viåaj Elías elelal dßa Horeb

19 1 Ix yalan viåaj Acab dßa ix
Jezabel tas ix scßulej viåaj

Elías yedß tas ix yutej viå smilancham
ebß viå schecabß Baal. 2 Yuj chiß, ix
schecanbßat jun schecabß ix dßa viåaj
Elías chiß, ix yalanbßat ix icha tic:
Aocabß ebß dios tzßacßancot yaelal dßa
vibßaå tato manto ach cham vuuj yabß
icha tic qßuicßan, icha ix utej a milan-
cham ebß viå schecabß in diosal chiß,
xchi ix.

3 Ayic ix yabßan viåaj Elías to ay
smay jun chiß, ix bßat viå elelal. Ayic
ix cßoch viå dßa Beerseba dßa yol yic
Judá, ataß ix yactejcan jun viå
schecabß viå. 4 Ix lajvi chiß, ix bßat viå
dßa tzßinan luum. Jun cßual ix bßey
viå. Ix cßunbßi viå, ix em cßojan viå
dßa yich jun teß mes. Ataß ix snibßej
cham sbßa viå. Ix yalan viå: Cßoc-
bßilxo tic Mamin. Iqßuel in qßuinal,
maå ecßbßaloclaj velcßoch dßa ebß in
mam vicham, xchi viå.

5 Ix ecß jichan viå dßa yich jun te
teß chiß, ix vaybßat viå. Axo yic vay-
nac viå chiß, ix cßoch jun ángel dßa
viå, ix tenji viå yuuj, ix yalani:
Qßueaå vaan, vaßaå, xchi dßa viå.

6 Axo ix yilan viå dßa sjolomtac,
ayecß jun ixim pan cßanbßinac dßa teß
tzacßacß yedß jun xalu a aß. Ix qßue
cßojan viå, ix va viå, ix yucßan aß viå.
Ix lajvi chiß ix ecßxi jichan viå svayi.
7 Ix cßochxi jun ángel chiß dßa viå, ix
tenjixi viå yuuj, ix yalani: Qßueaå
vaan, vaßaå, yujto te najatto scan bßaj
ol ach cßochoc, xchi dßa viå.

8 Ix qßue vaan viå, ix va viå, ix te
och yip viå yuj tas ix sva chiß. 40 cßu
yedß 40 acßval ix bßey viå, masanto ix
cßoch viå dßa lum vitz Horeb bßaj
schßoxnac sbßa Jehová dßa ebß israel.
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9 Ayic ix cßoch viå taß, ix vay viå dßa
yol jun qßuen åaqßueen dßa jun acßval
chiß. Ix lolon Jehová dßa viå, ix yalan
icha tic: Elías, ¿tas tza cßulej dßa tic?
xchi.

10 Ix tacßvi viå dßay icha tic:
Mamin Jehová Yajal dßa Smasanil, ix
te cot voval yuj tas tzach utaj yuj ebß
vetisraelal. Yujto ix spatiquejel a
trato ebß, ix sjuanem altar ebß, ix
xicancham ebß a checabß ebß. A
inxoåej ix in colchajcaneli, palta van
in sayjiecß yuj ebß yic tzin smilan-
cham ebß, xchi viå.

11 Ix yalan Jehová chiß dßa viå:
Elaå dßa chiß tzach och liåan dßa
vichaå dßa jolom vitz tic, yujto ol in
ecß taß, xchi dßa viå.

Ix yacßancot jun nivan icß Jehová
chiß, ix laj pojbßat qßuen tenam yuuj,
palta maå ayocochlaj dßa scal jun icß
chiß. Ix lajvi yecß jun icß chiß, ix
yacßanpaxcot jun quixcabß. Palta
aåejaß maå ayocochlaj dßa scal jun
quixcabß chiß. 12 Ix lajvi yecß jun
quixcabß chiß, ix yacßanpaxcot jun
cßacß, aåejaß malaj Jehová chiß ayoch
dßa scal jun cßacß chiß. Ayic ix lajvi
yecßbßat jun cßacß chiß, ix yabßan jun
lolonel viåaj Elías chiß, te cßununi ix
aj yalani. 13 Ayic ix yabßan viå chiß,
ix smusan sat viå yedß jun spichul
jucan, ix elta viå, ix aj liåan viå dßa
stiß qßuen åaqßueen chiß, ix yabßan jun
lolonel chiß viå, ix yalani: Elías ¿tas
tza cßulej dßa tic? xchi.

14 Ix tacßvi viå: Mamin Jehová
Yajal dßa Smasanil, ix te cot voval yuj
tas ix ach utaj yuj ebß vetisraelal,
yujto ix spatiquejel a trato ebß. Ix sju-
anem altar ebß, ix xicancham ebß a
checabß ebß. A inxoåej ix in colchaj-
caneli, palta van in sayjiecß yuj ebß
yic tzin smilancham ebß, xchi viå.

15 Ix yalan Jehová chiß dßa viå
icha tic: Ixic, meltzajaå dßa bße bßaj
ach coti, slajvi chiß tzach bßat dßa
tzßinan lum yic Damasco. Ayic ol ach
cßoch taß, tza sicßcanel viåaj Hazael
yic ol och viå reyal dßa Siria. 16 Axo
viåaj Jehú yiåtilal viåaj Nimsi tza
sicßpaxcaneli yic ol och viå sreyaloc
Israel. Axo viåaj Eliseo yuninal viåaj
Safat aj Abel-mehola, tza sicßcanel viå
yic ol och viå in checabßoc a
qßuexuloc. 17 A tas ol ujoc, a mach ol
colchajcanel dßa yol scßabß viåaj
Hazael, axo viåaj Jehú ol milan-
chamoc. Axo mach ol colchajcanel
dßa yol scßabß viåaj Jehú chiß, axo pax
viåaj Eliseo ol milanchamoc. 18 Palta
ayto uqueß mil ebß israel chiß sicßbßil-
canel vuuj, maj ochlaj ebß ejmelal dßa
Baal, maj stzßubßpax eltalaj ebß, xchi
Jehová chiß.

Ix avtaj viåaj Eliseo

19 Ix meltzaj viåaj Elías chiß dßa
jun lugar chiß, ix ja viå bßaj ayecß
viåaj Eliseo yuninal viåaj Safat. Van
sdßocvi lum viå yedß lajchaveß mojaå
nocß mam vacax. A viå edßjinac nocß
tzacßanto sbßati. Ix cßoch viåaj Elías
chiß dßa stzßey viå, ix yacßanbßat jun
sjucan pichul viåaj Elías chiß dßa
yibßaå viå. 20 Dßa jun rato chiß ix yac-
tancan nocß vacax viåaj Eliseo chiß, ix
och tzacßan viå yuj viåaj Elías chiß, ix
yalan viå icha tic:

—Cha in bßati, bßat valcan quil-
cobßa dßa in mam in nun, tzin
tzßubßancanelta stiß ebß yic tzin pucan-
can in bßa yedß ebß. Slajvi chiß, tzin
och tzacßan uuj, xchi viåaj Eliseo chiß.

—Syal a bßati, maå vanoc ach
vacßan pural, xchi viåaj Elías chiß.

21 Ix bßat viåaj Eliseo chiß, ix
smilan chavaå nocß vacax chiß viå.
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Axo yedß teß yugo ayoch dßa nocß ix
sbßol schibßejal nocß viå, ix yacßan va
ebß anima smunlaj yedß viå chiß. Ix
lajvi chiß ix och tzacßan viå yuj viåaj
Elías chiß.,1920

Ix acßji ganar ebß sirio yuj ebß israel

20 1 A viåaj Ben-adad sreyal
Siria, ix smolbßej masanil ebß

soldado viå. Ay pax 32 ebß viå rey
junåej ix yutej sbßa yedß viå yedß pax
schej ebß viå yedß scarruaje ebß viå
yic oval. Ix javi ebß viå yacß oval dßa
choåabß Samaria, ix och oyan ebß viå
dßa spatic jun choåabß chiß.

2 Ix yacßancot schecabß ebß viå dßa
viåaj Acab sreyal Israel, ix yalan ebß
viå icha tic: A viåaj Ben-adad ix oå
checancot ul calaß: 3 Vic yaj masanil
a bßeyumal, ebß ix etbßeyum te vachß
yedß ebß uninal te vachß, xchicot viå,
xchi ebß checabß chiß.

4 Ix yalanbßat viåaj Acab chiß dßa
viå icha tic: Mamin rey, ujocabß icha
ix al chiß. A in tic yedß masanil tastac
ay dßayin icocabßi, xchibßat viå.

5 Ix jaxpax ebß checabß chiß dßa
viåaj Acab chiß, ix yalanxi ebß icha
tic: Icha tic ix yutej viåaj Ben-adad
yalanxicoti: Toxo ix valbßat dßayach
to vic yaj masanil a bßeyumal, ebß ix
etbßeyum yedß pax ebß uninal. 6 Aåej-
tonaß yabß icha tic qßuicßan, svacßan-
bßat ebß yajalil ebß in soldado yic sbßat
yilan ebß masanil tas ay dßa yol a
palacio yedß yoltac spat ebß viå ayoch
yajalil edßoc. Masanil tas ol snibßej
ebß, ol yicßcot ebß, xchi viå, xchi ebß
checabß chiß.

7 Yuj chiß ix yavtancot masanil ebß
yichamtac vinaquil choåabß viåaj
Acab chiß, ix yalan viå dßa ebß:

—¿Tas tzßaj e naan a ex tic? A
viåaj Ben-adad chiß vanåej sayan viå

tas ol yutej oå yixtani, vachßchom a
in tic toxo ix val dßa viå to syal
vacßan in bßeyumal, ebß ix vetbßeyum
yedß ebß vuninal dßa viå, xchi viå.

8 Ix yalan ebß ichamtac vinac chiß
yedß masanil ebß choåabß:

—Mamin rey, maå a cha abß tas
syalcot viå chiß dßayach, xchi ebß.

9 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj rey
Acab chiß dßa ebß schecabß viåaj
Ben-adad chiß:

—Alec dßa viå rey vajal chiß, ol in
cßanabßajej masanil tas ix yal viå dßa
sbßabßelal, palta axo tas syalcot viå
dßayin ticnaic, maåxo ol in
cßanabßajejlaj, xchibßat viå.

Icha chiß ix aj yalanxicßoch ebß
schecabß viåaj Ben-adad chiß. 10 Ix
schecanxicot ebß schecabß viå chiß
junelxo dßa viåaj rey Acab chiß, ix
yalancot viå: Aocabß juntzaå dios
tzßacßanoch in yaelal tato max in satel
Samaria chiß dßa junelåej. Maå ol
yabßlaj scßalemal yic syicßancot jun
jopoc yic junjun ebß in soldado, xchi
viå.

11 Ix yalanxibßat viåaj Acab chiß
dßa viåaj Ben-adad chiß icha tic: Maå
smojoc syicßchaaå sbßa junoc mach to
vanto sbßat dßa oval, icha junoc mach
to vanxo sjaxi, xchibßat viå.

12 Van yucßan aå viåaj Ben-adad
chiß yedß juntzaåxo ebß viå rey ayecß
yedß viå dßa scampamento ayic ix
yabßan viå tas ix yal ebß checabß chiß.
Yuj chiß ix yal viå dßa ebß yajalil ebß
soldado to syacß lista sbßa ebß yic
syacßan oval yedß jun choåabß chiß.
Yuj chiß ix yacßan lista sbßa ebß.

13 Yacbßan chiß, ix javi jun viå
schecabß Dios dßa viåaj Acab chiß, ix
yalan viå:

—A Jehová tzßalan icha tic: Scham
val ilan jantac ebß ajcßol chiß, palta ol
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vacßoch ebß dßa yol a cßabß dßa jun cßu
tic, yic vachß ol ojtaquejeli to a inton
Jehová Dios in, xchi Jehová, xchi viå
checabß chiß.

14 Ix tacßvi viåaj Acab chiß, ¿mach
yuj ol acßjococh ebß dßa yol in cßabß
chiß? xchi viå.

—A Jehová ix alani to a yuj ebß
viå quelemtac scolvaj yedß ebß yajal
yaj dßa junjun choåabß dßa yoltac a
macbßen tic, a yuj ebß viå ol acß
ganar, xchi viå schecabß Dios chiß.

—¿Palta mach ol bßabßlaj
yamanoch oval chiß? xchi viåaj Acab
chiß.

—A extoni, xchi viå checabß chiß.
15 Yuj chiß ix smolbßej 232 ebß viå

quelemtac chiß viå. Ix lajvi chiß ix
smolbßanpax ebß soldado viå ayecß taß,
uqueß mil ebß dßa smasanil.
16,17 Chimcßualil val ix el ebß, bßabßel
sbßat ebß viå quelemtac chiß yuj ebß,
axo viåaj Ben-adad yedß 32 ebß viå
rey ajun yedßoc, aåejaß yucßan aå ebß
viå dßa yol scampamento. Ayic ix alji
dßa viå yuj ebß soldado ayel yilaß to
ay juntzaå vinac ix el dßa yol choåabß
Samaria, 18 ix yalan viå icha tic:
Vachßchom dßa juncßolal ix elul ebß,
ma oval jun, yamec ebß, pitzan ebß
tzeyicßancot ebß dßayin dßa tic, xchi
viå.

19 A ebß viå quelemtac scolvaj dßa
ebß yajal yaj dßa junjun choåabß yic
Israel chiß, bßabßel ebß viå, tzacßanoch
masanil ebß soldado yuj ebß viå.
20 Junjun ebß ix milancham junjun
ebß sirio ajcßol chiß. Yuj chiß ix bßat ebß
sirio chiß elelal, axo ebß israel ix bßat
dßa spatic ebß. Axo viåaj Ben-adad
chiß, ix qßue viå dßa yibßaå schej yedß
juntzaåxo ebß soldado, ix bßatcan ebß
elelal. 21 Ix acßji ganar ebß sirio chiß
yuj ebß israel chiß, ix yicßancan nocß

chej ebß yedß carruaje yic oval. Te
nivan ebß sirio chiß ix chami. 22 Ix
lajvi chiß ix jax viå schecabß Dios chiß
dßa viåaj Acab sreyal Israel chiß, ix
yalan viå:

—A ticnaic scham val a naani tas
tzutej acßanoch stzßacubß ebß viå a sol-
dado tic, yujto a dßa junxo abßil yabß
icha tic, sjax ebß sirio tic yacß oval edß
junelxo, xchi viå.

23 Aåejaß ix yalanpax ebß viå
yajalil ebß soldado sirio chiß dßa viå
sreyal chiß icha tic:

—A juntzaå sdiosal ebß israel chiß,
sdiosal jolomtac vitz. Yuj chiß, ix oå
yacß ganar ebß. Palta tato a dßa paå-
quiltac scacß oval yedß ebß, scacß
ganar ebß. 24 Mamin rey, a tas tza
cßulej ticnaic to maxtzac acßoch ebß
viå rey tic yajaliloc ebß soldado, say
sqßuexul ebß viå. 25 Tzacßanpaxoch
ebß soldado icha sbßisul ebß ix acßji
ganar chiß, lajan tzßaj sbßisul ebß yedß
nocß chej yedß pax carruaje. Slajvi
chiß tzoå bßat cacß oval yedß ebß
israel dßa lum paåquiltac chiß, ol
quilan bßian tato maå ol cacß ganar
ebß, xchi ebß.

Ix schaan yabß viåaj Ben-adad tas
ix yal ebß chiß. 26 Ayic ix ecß jun
abßil chiß, ix yacßan lista ebß soldado
viåaj Ben-adad chiß, ix javi ebß dßa
choåabß Afec yic syacßan oval ebß
yedß ebß israel chiß. 27 Aåejtonaß ix
yacßanpax lista sbßa ebß viå soldado
israel chiß, ix acßji syamcßabß ebß yic
sbßat ebß yacß oval yedß ebß sirio chiß.
Ix bßat ebß israel chiß, ix sbßoanqßue
scampamento ebß dßa yichaå ebß
sirio chiß. Lajan val yilji ebß icha
chabßoc macteßal nocß chiva, axo pax
ebß soldado yic ebß sirio chiß jun,
majnaquel sat lum acßlic chiß yuj
ebß.
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28 A val taß ix javi jun viå schecabß
Dios dßa viåaj Acab sreyal Israel chiß,
ix yalan viå icha tic dßa viå:

—A Jehová tzßalan icha tic: Yujto a
ebß sirio tic ix alani to a in tic sDiosal
in lum jolomtac vitz, maå in sDiosaloc
lum paåquiltac, yuj chiß a ticnaic ol
vacßoch juntzaå tzijtumal anima tic
dßa yol a cßabß, icha val chiß ol aj
ojtacaneli to a in ton Jehová Dios in,
xchi Jehová, xchi viå checabß chiß.

29 Uqueß cßual toåej ix ajecß ebß
soldado sirio dßa yichaå ebß soldado
israel chiß, ix lajvi chiß ix syamanoch
ebß yacßan oval. A dßa jun cßu chiß 100
mil soldado yic ebß sirio chiß sbßey dßa
yoc ix cham yuj ebß israel chiß. 30 Axo
juntzaåxo ebß soldado chiß, ix bßat ebß
elelal dßa choåabß Afec. Axo smuroal
jun choåabß chiß ix cot laånaj dßa
yibßaå ebß, 27 mil ebß soldado ix el
chiß ix chami. Ix pax lemnaj viåaj
Ben-adad chiß, ix cßoch viå dßa jun
choåabß chiß, tzuli tzßecß viå scßubßejel
sbßa dßa yoltac pat.

31 Yuj chiß axo ebß ayoch yajalil
yedß viå ix alan dßay icha tic:

—Ix cabßi to a ebß viå sreyal Israel
ay yoqßuelcßolal ebß viå, yuj chiß
comonoc scha a cßool scacßoch pichul
ya svaßi, scacßanoch lasu dßa co jaj.
Slajvi chiß bßat co chßoxan co bßa dßa
viå sreyal Israel chiß, talaj tzßocß
scßol viå dßayoå, maå ol oå smilchamlaj
viå, xchi ebß dßa viåaj Ben-adad chiß.

32 Yuj chiß ix yacßanoch pichul ebß
ya svaßi, ix yacßanoch lasu ebß dßa sjaj,
ix bßat ebß schßox sbßa dßa viå sreyal
Israel chiß, ix yalan ebß:

—Mamin rey, a viå a checabß aj
Ben-adad, tzoå scheccot viå cal
dßayach, comonoc tzßocß a cßool max a
milchamlaj viå, xchi ebß. Ix tacßvi
viåaj Acab chiß dßa ebß icha tic:

—¿Tom pitzanto viå jun? A dßa in
sat, icha vucßtac yaj viå, xchi viå.

33 Te vachß ix yal viå rey chiß ix
yabß ebß, yuj chiß ix yal ebß icha tic:

—Mamin rey, a viå ucßtac aj
Ben-adad chiß pitzanto viå, xchi ebß.

—Bßat iqßueccot viå an, xchi viåaj
Acab chiß dßa ebß. Yuj chiß ix javi viåaj
Ben-adad chiß dßa yichaå viå, ix
yacßanqßue viå viå dßa yol scarruaje.
34 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj
Ben-adad chiß icha tic:

—A ticnaic a juntzaå choåabß yicß-
nac ecß viå in mam dßa viå a mam,
svacßxican dßayach. Syal sbßat ebß a
choåvajum dßa Damasco icha scßulej-
nac ebß schoåvajum viå in mam chiß
dßa Samaria, xchi viå.

—Tato icha chiß, ol ach vaqßuel dßa
libre, xchi viåaj Acab chiß.

Icha chiß ix aj sbßoan jun strato ebß
chiß. Ix lajvi chiß ix pax viåaj
Ben-adad chiß.

35 Palta ay jun viå dßa scal ebß viå
schecabß Jehová, a Jehová ix alan dßa
viå, yuj chiß ix yal viå dßa jun viå yet-
bßeyum icha tic:

—Acß in echnaj in cßanaß, xchi viå.
Palta maj yal-laj scßool viå yet-

bßeyum viå chiß. 36 Ix yalan viå
schecabß Dios chiß dßa viå icha tic:

—Yujto maj a cßanabßajej tas ix yal
Jehová, yuj chiß ayic ol ach el dßa in
tzßey tic, ay jun nocß choj ol ach
milanchamoc, xchi viå.

Ayic ix el viå chiß dßa stzßey viå
schecabß Dios chiß, axo dßa yol bße ix
elta jun nocß choj dßa viå, ix mil-
jicham viå yuj nocß.

37 Ix lajvi chiß, ix schalan sbßa viå
schecabß Dios chiß yedß junxo viå
vinac, ix yalanxi viå dßa viå icha tic:
Acß in echnajoc, xchi viå. A jun viå
chiß ix macßan viå schecabß Dios chiß,
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ix lajvi viå. 38 Ix lajvi chiß ix bßat viå
schecabß Dios chiß smaclej viå rey dßa
yol bße. Ix sqßuexanel sbßa viå, ix
smusan sat viå dßa jun cßapac. 39 Ayic
van yecßbßat viå rey chiß taß, te chaaå
ix yal viå schecabß Dios chiß:

—Mamin rey, a in a checabß in tic,
ix in bßat dßa oval. A dßa scal ebß sol-
dado ix elta jun viå soldado ix yicßan-
cot jun viå ajcßol viå dßayin. Ix yalan
viå dßayin to tzin taåvej jun viå chiß. Ix
cham val yalan viå tato svactejel viå
ajcßol chiß, a inxo tzin cham sqßuexuloc
viå, mato yovalil svacß oxeoc arroba
qßuen plata. 40 Palta mamin rey, a in
tic yacbßan ay jabßoc tas van in cßulani,
ix el lemnaj viå ajcßol chiß dßayin, xchi
viå dßa viåaj Acab chiß.

Ix tacßvi viåaj Acab sreyal Israel
chiß:

—Munil a ach ix alqßueta a mul yedß
tas ol elul dßa ibßaå yuuj, xchi viå.

41 Ix lajvi chiß ix yicßanel smusil
sat viå schecabß Dios chiß. Axo ix
yilan viå rey chiß to a jun viå chiß a
junoc ebß viå schecabß Dios. 42 Ix
yalan viå schecabß Dios chiß:

—Icha val tic yalan Jehová: A ach
tic ix actejbßat jun viå vinac ix valaß to
yovalil schami, yuj chiß a ach ol ach
cham sqßuexuloc viå, axo a choåabß ol
satel sqßuexuloc yic viå, xchi Jehová,
xchi viå schecabß Dios chiß.

43 Ix lajvi chiß, ix bßatcan viåaj
Acab chiß dßa Samaria, ix chabßaxqßue
scßool viå. Van schichon scßool viå ix
ochcan viå dßa yol spalacio.,2021

A viåaj Acab yedß lum sluum

viåaj Nabot

21 1,2 Ayic ix lajvi yecßcan jun-
tzaå chiß, a viåaj Acab rey

dßa Samaria, ix snibßej viå sman jabß
slum jun viå aj Jezreel scuch Nabot.

A jabß slum viå chiß avabßil teß uva dßa
sat, a dßa stzßey spalacio viå rey chiß
ay. Ay jun cßual ix yal viåaj Acab chiß
dßa viåaj Nabot chiß icha tic:

—Acß jabß a lum chiß dßayin, yic
ataß svavej jabßoc vitaj, yujto dßa
stzßey in palacio ay. Axo junocxo lum
te vachß svacß sqßuexuloc, mato tzin
tup dßayach icha stojol, xchi viå.

3 Ix tacßvi viåaj Nabot chiß icha tic:
—Max yal-laj, yujto max yal-laj

scßol Dios to tzin choåel in macbßen
acßbßilcan yuj in mam vicham, xchi
viå.

4 Ix lajvi chiß, ix pax viåaj Acab
chiß dßa spalacio. Ix te och pitzßan dßa
scßool viå, ix somchajchaaå viå yuj
tas ix yal viåaj Nabot chiß. Yuj chiß
ayic ix cßoch viå dßa spalacio chiß, ix
ecß jichan viå, ix meltzajcanoch
qßuelan viå dßa yich schßat, majxo
scha valaj sbßa viå. 5 Ix cßoch ix
Jezabel, ix yetbßeyum viå dßa stzßey,
ix scßanbßan ix:

—¿Tas yuj schichon a cßool, max
yal a cßol tzach vaßi? xchi ix.

6 Ix tacßvi viå:
—Yujto ix in lolon yedß viåaj

Nabot aj Jezreel yuj jabß sluum viå
bßaj ay teß uva, ix in cßan in man dßa
viå, mato svacß junocxo lum
sqßuexuloc, palta maj yal-laj scßol viå
ix yacß lum dßayin, yuj chiß schichon
in cßool, xchi viå dßa ix.

7 Ix tacßvi ix dßa viå:
—¿Tas yuj stac a cßol yuj jun chiß?

¿Tom maå sreyaloc Israel aj jun?
Maå acß pensar yuj jun chiß. Qßueaå
vaan, vaßaå. A in ol viqßuecß jun lum
chiß, ol vacßan lum dßayach, xchi ix.

8 Ix lajvi chiß ix sbßoan jun chßaå
carta ix dßa sbßi viåaj Acab chiß, axo
sello viå ix yacßoch ix dßa chßaå. Ix
yacßanbßat chßaå ix dßa ebß yichamtac

555 1 REYES 20, 21

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



vinaquil choåabß bßaj cajan viåaj
Nabot chiß. 9 Ix yalan ix dßa chßaå
carta chiß icha tic: Tze molbßej ebß
anima yic tzßoch ebß dßa tzecßojcßolal.
Tzeyaqßuem cßojan viåaj Nabot dßa
yichaå ebß anima chiß dßa junoc lugar
nivan yelcßochi. 10 Tze sayan
chavaåoc vinac chuc spensar stecßbßej
sbßa yalan dßa spatic viå icha tic: A
ach tic, ix ach bßuchvaj dßa Dios yedß
dßa viå rey, xchiocabß ebß dßa viå.
Slajvi chiß tzeyicßanel viå dßa stiel
choåabß, axo taß tze julqßuenejcham
viå, xchibßat ix.

11,13 Axo ebß ichamtac vinac chiß,
ix scßanabßajej ebß icha val ix aj yalan-
bßat ix Jezabel chiß dßa chßaå scarta
chiß. 14 Ix lajvi chiß, ix yalancot ebß
dßa ix Jezabel chiß to toxo ix cham
viåaj Nabot chiß.

15 Ayic ix yabßan ix Jezabel chiß, ix
yalan ix dßa viåaj Acab chiß:

—A ticnaic bßat maccan icoc lum
sluum viåaj Nabot aj Jezreel, aton
lum maj yal scßool viå ix schoå
dßayach, yujto toxo ix cham viå, xchi
ix.

16 Ayic ix yabßan viåaj Acab chiß
to toxo ix cham viåaj Nabot chiß, ix
bßat sbßoanoch sbßa viå dßa sat luum.
17 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Elías aj Tisbe:

18
—Ixic bßat il viåaj Acab sreyal

Samaria. A dßa Jezreel ayecß viå tic-
naic dßa lum sluum viåaj Nabot, aton
lum ix yiqßuecß viå dßa viå. 19 Tzalan
dßa viå icha tic: A Jehová tzßalan
dßayach icha tic: Yujto ix a milcham
viåaj Nabot, ix icßanecß lum sluum
viå tic, yuj chiß a bßaj ix lecßjiqßue
schiqßuil viå yuj nocß tzßiß, aåejaß pax
taß ol lecßjocqßue a chiqßuil a ach tic
yuj nocß, xchi Jehová, xa chi dßa viå,
xchi dßa viåaj Elías chiß.

20 Ix yalan viåaj Acab chiß dßa
viåaj Elías chiß icha tic:

—Ach ajcßool, ix in ilchaj uuj, xchi
viå. Ix tacßvi viåaj Elías chiß:

—Ach ilchaj toni, yujto ix a tecß-
bßej a bßa a cßulan tas te chuc dßa
yichaå Jehová. 21 Yuj chiß ix yal
Jehová: Ol vicßcot cuscßolal dßa ibßaå,
ol satel masanil ebß vinac dßa iåtilal
yedß ebß vinac nivac yelcßoch dßa scal
choåabß Israel, ma ebß checabß yaji.
22 Icha val vutejnac in satanel ebß
yiåtilal viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat yedß ebß yiåtilal viåaj Baasa
yuninal viåaj Ahías, icha val chiß ol
vutej in satanel ebß iåtilal, yujto ix a
tzuntzejcot yoval in cßool yuj tas ix a
cßulej, ix a cuchbßanbßat ebß etisraelal
dßa chucal, xchi Jehová. 23 Axo pax
yuj ix Jezabel, a Jehová tzßalan icha
tic: A nocß tzßiß ol chianbßat schibßejal
ix dßa Jezreel tic. 24 A ebß iåtilal ol
cham ebß dßa yol choåabß, a nocß tzßiß
ol chianbßat snivanil ebß. Axo ebß ol
cham dßa spatiquel choåabß chiß, a
nocß ostoc ol chianbßat ebß, xchi
Jehová, xchi viåaj Elías chiß.

25 (Val yel malaj junocxo rey ix
yutej sbßa icha ix yutej sbßa viåaj
Acab chiß. Ix cuchbßaj viå yuj ix
Jezabel ix yetbßeyum, yic stecßbßan
sbßa viå scßulan chucal dßa yichaå
Jehová. 26 Te yajbßentac ix yutej sbßa
viå ayic ix och viå ejmelal dßa jun-
tzaå comon dios. Lajan val ix yutej
sbßa viå icha yutejnac sbßa ebß amo-
rreo, aton ebß yicßnaquel Jehová dßa
yichaå choåabß Israel.)

27 Ayic ix yabßan viåaj Acab tas
ix yal viåaj Elías chiß, ix såicßchitan-
bßat spichul viå. Ix yacßanoch pichul
viå te ya svaßi. Ix och viå dßa
tzecßojcßolal. Ix vay viå yedß spichul
ya sva chiß. Te cusnac viå tzßecß viå.
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28 Yuj chiß ix yalanxi Jehová dßa
viåaj Elías chiß icha tic: 29 ¿Tzam
ilaß tas syutej viåaj Acab chiß
yicßanem sbßa dßayin? Yuj chiß maå
ol vacßbßat jun yaelal chiß dßa yibßaå
viå. Ato yic ayoch junoc yuninal viå
reyal sqßuexuloc, ato taß ol vacßbßati,
xchi dßa viå.,2122

Yalnac viåaj Micaías

to ol acßjoc ganar viåaj Acab

(2Cr 18.1p p p p p-34)

22 1 Oxeß abßil malaj jabßoc oval
dßa scal choåabß Israel yedß

ebß sirio. 2 Axo ix el yoxil abßil chiß, ix
cßoch viåaj Josafat sreyal Judá
lolonel yedß viåaj Acab sreyal Israel
chiß. 3 Ix yalan viå sreyal Israel chiß
dßa masanil ebß ayoch yopisio yedßoc:

—A ex tic eyojtac sicßlabßil to a
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad,
quictaxon yaji. ¿Tas yuj max
quiqßuecß dßa viå sreyal Siria chiß?
xchi viå dßa ebß.

4 Ix scßanbßan viå dßa viåaj Josafat
chiß:

—¿Mamax yal a cßol tzach och
vedßoc yic scacßan oval yedß choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad? xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Josafat chiß:

—A in tic ol in bßat edßoc yedß
masanil ebß in soldado yedß jantac
nocß in chej yic oval. 5 Palta ayic
manto och oval chiß, ol co cßanbßej dßa
Jehová, xchi viå.

6 Ix yavtancot 400 ebß viå syaloch
sbßa schecabßoc Dios viåaj Acab chiß,
ix scßanbßan viå dßa ebß viå:

—¿Tzam yal co yamanoch oval
yedß choåabß Ramot, mato maay?
xchi viå. Ix tacßvi ebß viå icha tic:

—Aqßuec oval chiß. A Dios Cajal
ol acßanoch dßa yol e cßabß, xchi ebß
viå.

7 Ix scßanbßan viåaj Josafat chiß:
—¿Mama val junoc viå schecabß

Jehová dßa tic bßaj sco cßanbßej? xchi
viå.

8 Ix tacßvi viå sreyal Israel chiß dßa
viå:

—Ayto val junxo viå syal slolon
yedß Jehová, aton viåaj Micaías
yuninal viåaj Imla. Palta malaj in
gana svil viå, yujto malaj jabßoc tas
vachß syal viå dßa vibßaå, chucåej tas
syal viå, xchi viå. Ix yalan viåaj
Josafat chiß:

—Maå al icha chiß, xchi viå.
9 Ix lajvi chiß ix yavtan jun viå

schecabß viåaj Acab chiß, ix yalan viå
dßa viå:

—Ixic dßa elaåchamel, bßat icßcot
viåaj Micaías yuninal viåaj Imla, xchi
viå.

10 A viåaj rey Acab yedß viåaj
Josafat sreyal Judá chiß, ayoch
spichul ebß viå yic sreyal yuuj, ix em
cßojan ebß viå dßa juntzaå xila yic ebß
viå rey dßa jun tecßlabß trigo dßa stiel
spuertail choåabß Samaria. Masanil
ebß viå syaloch sbßa schecabßoc Dios
chiß, ix stzßac yal ebß viå tas ol aj
yacßan ganar ebß viå rey chiß. 11 A
viåaj Sedequías yuninal viåaj Quena-
ana, ix sbßo juntzaå qßuen qßueen viå,
icha schßaac nocß vacax ix aji, ix
yalan viå: Icha val tic ix aj yalan
Jehová: A juntzaå yechel chßaac
vacax tic, a schßoxanel ipalil bßaj ol
acß oval yedß masanil ebß sirio
masanto ol satel ebß, xchi Jehová,
xchi viå.

12 Masanil ebß viå syaloch sbßa
schecabßoc Dios chiß, lajanåej syutej
ebß viå yalan dßa viå rey chiß icha tic:
Ixic, acß oval dßa choåabß Ramot yujto
a Jehová ol acßanoch dßa yol a cßabß,
xchi ebß viå.
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13 Axo viå schecabß viå rey ix bßat
yicßcot viåaj Micaías chiß, ix yal viå
dßa viåaj Micaías chiß icha tic:

—Masanil ebß viå schecabß Dios
van yalani to vachß ol elcßoch viå rey,
yuj chiß alpax icha tzßaj yalan ebß viå
chiß a ach tic, xchi viå dßa viå.

14 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß icha
tic:

—Dßa yichaå Jehová sval dßayach
to a tas ol yal Jehová dßayin, a ol
valaß, xchi viå.

15 Ix javi viåaj Micaías chiß dßa
yichaå viå rey chiß, ix scßanbßan viå
rey chiß dßa viå:

—A ticnaic ach Micaías, ¿tom smoj
sco yamoch oval yedß choåabß Ramot
dßa yol yic Galaad, mato maay? xchi
viå.

Ix tacßvi viåaj Micaías chiß:
—Ixic, ol acß ganar jun oval chiß,

yujto a Jehová ol acßanoch jun
choåabß chiß dßa yol a cßabß, xchi viå.
Palta toåej ix yal viå icha chiß.

16 Ix yalan viå rey chiß dßa viå:
—Tzijtum elxo sval dßayach to a

tas yel, a chiß tzal dßayin dßa sbßi
Jehová, xchi viå rey chiß.

17 Ix yalan viåaj Micaías chiß icha
tic:

Ix vilaß, masanil ebß soldado
quetisraelal sacleminac sbßatcan
ebß dßa jolomtac vitz icha nocß
calnel malaj staåvumal.
Ix yalan Jehová icha tic: A jun-
tzaå ebß soldado tic, malaj
yilumal ebß, meltzajocabß junjun
ebß dßa spat dßa juncßolal, xchi,
xchi viå.

18 Ix yalan viåaj Acab chiß dßa
viåaj Josafat chiß:

—Ina ton sval dßayach to a jun viå
tic malaj jabßoc tas vachß syal viå dßa
vibßaå, aåej chucal syal viå, xchi viå.

19 Yuj chiß ix yalanxi viåaj Micaías
chiß icha tic:

—Abß val slolonel Jehová. Ix vilaß
to cßojanem Jehová dßa yol sdes-
pacho, axo ebß yángel dßa satchaaå
oyanoch ebß dßa spatic yichaå. 20 Ix
yalan Jehová icha tic: ¿Mach val
junoc ex bßat e montejbßat viåaj Acab
yic sbßat viå yacß oval dßa choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad, yic ataß
schamcan viå? xchi. Chßocchßoc ix
yutej ebß ángel chiß yalan dßay.
21 Axo ix aji, ay jun espíritu ix cßoch
dßa yichaå Jehová, ix yalan icha tic:
Ol bßat in montejbßat viå, xchi. Ix
yalan Jehová dßay: ¿Tas ol utej bßat a
montanbßat viå jun? xchi. 22 Ix yalan
jun espíritu chiß icha tic: Ol in bßat
vec snaß juntzaå ebß viå schecabß
viåaj Acab chiß yic aåej esal lolonel ol
yal ebß viå, xchi. Yuj chiß ix yal
Jehová: Ixic ol yal uj icha tzal chiß,
xchi. 23 Yuj chiß, a ticnaic a Jehová ix
acßanoch jun espíritu dßa ebß viå a
checabß tic yic aåej esal lolonel syal
ebß viå dßayach. A Jehová ix alani to
icha chiß tzßaj a chami, xchi viå dßa
viå rey chiß.

24 Dßa val jun rato chiß ix snitzan-
cot sbßa viåaj Sedequías chiß dßa
stzßey viåaj Micaías chiß, ix stzßitan-
bßat sat viåaj Micaías chiß viå, ix
yalan viå:

—A jun espíritu tzßesan ix cot dßa
Jehová chiß, ¿tas ix aj yel dßayin, axo
dßayach sloloni? xchi viå.

25 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß icha
tic:

—Olxo abßi ayic ol ach ecß a
cßubßejel a bßa dßa yoltac pat, xchi viå.

26 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj rey
Acab chiß:

—Yamec viåaj Micaías tic,
tzeyicßanbßat viå dßa viåaj Amón
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sgobernadoral choåabß tic yedß dßa
viå vuninal aj Joás. 27 Tzeyalan dßa
ebß viå icha tic: A viå rey ix alani to
tzßoch jun viå tic dßa preso. Jabßåej
svael viå tzeyacßaß, jabßåej pax aß
tzeyacß yuqßuej viå, masanto tzin mel-
tzaj dßa juncßolal, xchi viå rey chiß, xe
chi dßa ebß viå.

28 Ix yalan jay bßelaå lolonel tic
viåaj Micaías chiß:

Tato tzach meltzaj dßa juncßolal,
syalelcßochi to maåoc Jehová ix
checan val juntzaå lolonel chiß,
xchi viå dßa viå rey chiß. Ix
yalan viå dßa ebß anima chiß:

—Ex vetchoåabß, scham val e naan
jun ix val tic, xchi viå.

A schamel viåaj rey Acab

29 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Acab
sreyal Israel chiß yedß viåaj Josafat
sreyal Judá. Ix cßoch ebß viå yacß oval
dßa choåabß Ramot dßa yol yic
Galaad. 30 Ix yalan viåaj Acab dßa
viåaj Josafat chiß:

—A in tic, ol in qßuexel in pichul
yic ol vacß oval chiß, a achxo tic,
ayocabßåej och a pichul yic reyal tic,
xchi viå dßa viå.

Ix sqßuexanel spichul viå chiß, ix och
viå dßa scal oval chiß. 31 Axo pax viå
sreyal Siria, toxo ix yal viå dßa ebß 32
yajalil soldado yic carruaje: Maå eyacß
oval yedß junocxo mach, palta aåej
yedß viå sreyal Israel tzeyacß oval chiß,
xchi viå. 32 Ayic ix iljibßat viåaj
Josafat yuj ebß yajalil soldado chiß, a
snaan ebß to a viå sreyal Israel, ix
yoyan sbßa ebß dßa spatic viå, yuj chiß
ix el yav viå. 33 Ix yabßan ebß soldado
chiß to maåoclaj viå sreyal Israel chiß,
yuj chiß ix yactej ebß spechan viå.
34 Palta ay jun soldado sirio ix comon
julanbßat sjul-labß dßa scal ebß soldado

van yacßan oval chiß. Cßocbßil val a
viåaj rey Acab chiß ix yamchaji. A val
bßaj schalaj sbßa cha macaå qßuen
pichul ayoch yuj viå, ataß ix och jun
jul-labß chiß. Yuj chiß ix yal viå dßa viå
yamjinac schßaåal nocß chej tocßjinac
carruaje bßaj ayqßue viå chiß:

—Icß meltzaj nocß chej tic, tzin
icßanel dßa scal oval tic, yujto te nivan
ix in aj in lajvi, xchi viå.

35 A dßa jun cßu chiß te nivan jun
oval ix yacß chiß. Ixto syamqßue liåan
viåaj Acab chiß ebß dßa yol carruaje
yic tzato val yacß yip ebß yacßan oval
yedß ebß aj Siria chiß, ix qßue val
sibßan schiqßuil viå dßa yol carruaje
chiß, axo yic ix em cßu ix cham viå.
36 Axo yic vanxo sqßuicßbßi, ix och jun
av dßa scal masanil ebß soldado, ix
yalani: Paxaåec dßa e choåabß, ma dßa
e luum junjun ex, xchi.

37 Icha chiß ix aj scham viåaj Acab
chiß, ix icßjicot snivanil viå dßa
Samaria. A dßa Samaria chiß ix mucji
viå. 38 Ix bßicjiel scarruaje viå chiß
dßa jun tanque bßobßil dßa Samaria
chiß, bßaj sbßiquel sbßa ebß ix aj mul ix.
Ataß ix lecßji schiqßuil viåaj Acab chiß
yuj nocß tzßiß. Icha val chiß ix aj yel-
cßoch tas ix yal Jehová.

39 A jantacto yabßixal viåaj rey
Acab chiß yedß tas ix scßulej viå yedß
pax yabßixal spalacio viå ayoch marfil
yelvanubßoc yedß nivac choåabß ix laj
sbßo viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 40 Ayic
ix cham viå, axo viåaj Ocozías yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

A yabßixal viåaj Josafat sreyal Judá

(2Cr 20.31p p p p p-37)

41 Ayic chaåexo abßil yoch viåaj
Acab reyal dßa Israel, ix och viåaj
Josafat yuninal viåaj Asa reyal dßa
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Judá. 42 Ayxo 35 abßil sqßuinal viå
ayic ix och viå reyal chiß, 25 abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. Azuba
sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj Silhi.

43 A viåaj Josafat chiß, vachßåej ix
yutej sbßeybßal viå dßa yichaå Jehová,
icha yutejnac sbßa viåaj Asa smam viå.
Aåej to maj scheclaj viå icßjoquel
masanil yedßtal bßaj tzßoch ejmelal bßaj
syacß silabß ebß anima yedß bßaj såus in-
cienso ebß dßa juntzaå lugar chaaå.

44 Ix och viå dßa juncßolal yedß viå
sreyal Israel. 45 A jantacto yabßixal
viå yedß sbßinajnaquil viå yedß bßajtac
ix yacß ganar oval viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. 46 Masanil juntzaå vinac
smulan yedß yetvinaquil, ix laj
spechel ebß viå dßa yol smacbßen, aton
juntzaå ebß viå ixto can dßa stiempoal
viåaj Asa smam viå. 47 (A dßa jun
tiempoal chiß, malaj rey ayoch dßa
Edom, aåej jun viå yajal acßbßiloch
yuj viåaj Josafat.)

48 A viåaj Josafat chiß, ix yacß
bßojoc juntzaå teß barco viå icha teß
yic ebß aj Tarsis, yic sbßat teß yicß
qßuen oro dßa Ofir, palta maj yal-laj
sbßat teß, yujto ix pojcanbßat teß dßa

Ezión-geber. 49 A viåaj Ocozías
yuninal viåaj Acab, ix snibßej viå ix
bßat ebß smunlajvum dßa teß barco
yedß ebß yic viåaj Josafat chiß, palta
maj yal-laj scßol viåaj Josafat chiß.

50 Ayic ix cham viåaj Josafat chiß,
ix mucji snivanil viå yedß ebß smam
yicham dßa schoåabß viåaj David. Axo
viåaj Joram yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Ocozías reyal

dßa Israel

51 Ayic 17 abßilxo yoch viåaj
Josafat reyal dßa Judá, ix och viåaj
Ocozías yuninal viåaj Acab reyal dßa
Israel dßa choåabß Samaria. Chabß
abßil ix yacß reyal chiß viå. 52 Palta
te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová. A sbßeybßal smam snun viå
ix sbßeybßalej yedß pax sbßeybßal
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat,
aton viå cuchbßannacbßat ebß yetisra-
elal dßa chucal. 53 Ix och viåaj
Ocozías chiß ejmelal dßa comon dios
Baal, icha scßulejnac viå smam viå.
Icha chiß ix aj stzuntzancot yoval
scßol Jehová sDiosal Israel viå dßa
yibßaå.
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2 Kings 2Kimat chj 22ß03ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj S. Mateo2 REYES

A Chßaå Schabßil Libro

YIC YABßIXAL EBß REY

A jun libro tic, aton stzßacubß bßabßel libro yic yabßixal ebß viå rey. A jun bßabßel libro
a dßa yabßixal viåaj Josafat sreyal Judá yedß viåaj Ocozías sreyal Israel slajvicani. Ix uji
jun chiß ayic 850 abßil manto javi Jesucristo. Axo pax jun schabßil libro tic, schael yich
yalan yuj slajvubß yopisio viåaj Elías schecabß Dios yedß pax tas ix aj schaanel yich
yopisio viåaj Eliseo, aton viå ochnaccan sqßuexuloc viåaj Elías chiß. A jun bßabßel macaå
dßa jun libro tic, syalcot yabßixal chabß nación, aton Judá yedß Israel, masanto ix acßji
ganar Israel yuj ebß asirio, aton dßa abßil 721 yic manto javi Jesucristo. Aton syalcot
capítulo 1 masanto dßa 17. Axo schabßil macaå, syalcot yabßixal Judá, masanto ix acßji
ganar Jerusalén dßa abßil 586 yic manto javi Jesucristo, ayic ix icßjibßat ebß dßa
Babilonia. Ix yactancan schoåabß ebß, axo juntzaåxo ebß, a dßa Egipto xidßnaquecß jun
tiempoal ebß. Slajvicßoch jun libro tic yedß yabßixal viåaj Gedalías gobernador dßa Judá,
ayic aycan ebß dßa yalaå smandar Babilonia, aton juntzaå tic syal dßa capítulo 18
masanto dßa capítulo 25.,1

A schamel viåaj Ocozías

1 1 Ayic toxo ix cham viåaj rey
Acab, ix yicßanel sbßa choåabß

Moab dßa yalaå smandar choåabß
Israel. 2 Ay jun cßu ix cot sutnaj
viåaj Ocozías yuninal viåaj Acab
chiß dßa spaåanil yibßaå spat dßa
Samaria. Te nivan ix aj viå slajvi,
yuj chiß ix schecbßat ebß schecabß viå
yic bßat scßanbßej yabß ebß dßa
Baal-zebub sdiosal ebß aj Ecrón, tato
olto bßoxoc viå. 3 Palta a jun yángel
Jehová ix alan dßa viåaj Elías aj
Tisbe icha tic: Ixic, bßat cha ebß
schecabß viåaj Ocozías sreyal
Samaria, tzalan dßa ebß icha tic:
¿Tom malaj Dios dßa co choåabß a
oå israel oå tic, yuj chiß ato dßa
Baal-zebub sdiosal Ecrón sbßat e
cßanbßej eyabßi? xa chi dßa ebß.
4 Tzalanpaxi to a in Jehová in sval
dßa viå rey chiß icha tic: Maåxo ol
ach qßue vaan, palta ol ach

chamxoåej, xchi Jehová, xa chi, xchi
yángel Jehová chiß dßa viåaj Elías
chiß.

Ix bßat viåaj Elías chiß, ix
scßanabßajan viå icha tas ix alji chiß
dßay. 5 Yuj chiß ix meltzaj ebß
schecabß viå rey chiß, ix cßochxi ebß
dßa yichaå viå, ix scßanbßan viå dßa
ebß:

—¿Tas yuj ix ex meltzaj dßa elaå-
chamel? xchi viå dßa ebß.

6 Ix tacßvi ebß:
—Mamin rey, ay jun viå vinac ix

co cha dßa yol bße. A viå ix alan
dßayoå icha tic: Meltzajaåec dßa viå ix
ex checancot chiß, tzeyalan dßa viå
icha tic: A Jehová tzßalan icha tic:
¿Tom malaj Dios dßa Israel tic, yuj
chiß ato dßa Baal-zebub sdiosal Ecrón
tza checbßat abßchajoc? Yuj val jun
tas ix a naß tic, maåxo ol ach qßue
vaan, ol ach chamxoåej, xchi Jehová,
xe chi, xchi jun viå chiß dßayoå, xchi
ebß.
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7 Ix scßanbßan viå rey chiß dßa ebß
icha tic:

—¿Chajtil yilji jun viå ix alan chiß
dßayex? xchi viå.

8
—Mamin rey, a jun viå chiß

ayoch jun pichul ay xiil yuj viå,
aypaxoch jun tzecßul tzßuum dßa
snaåal viå, xchi ebß dßa viå.

—A jun viå chiß, aton viåaj Elías aj
Tisbe, xchi viå rey chiß. 9 Ix lajvi chiß
ix schecanbßat jun viå capitán viå rey
chiß yedß 50 ebß viå soldado yic bßat
icßjoccot viåaj Elías chiß. Axo yic ix
cßoch ebß dßa viå, cßojanem viå dßa
jun tzalan. Ix yalan viå capitán chiß
dßa viå:

—Ach schecabß Dios, a viå rey ix
alancoti to tzach emta, xchi viå
capitán chiß.

10 Ix tacßvi viåaj Elías chiß icha
tic:

—Tato schecabß in Dios, cotocabß
cßacß dßa satchaaå tzach tzßabßat yedß
50 ebß viå a soldado chiß, xchi viå.

A val dßa jun rato chiß ix emta
cßacß, ix tzßabßat ebß viå smasanil.

11 Ix lajvi chiß ix schecanxibßat
junxo viå capitán viå rey chiß yedß
50-xo ebß viå soldado, ix bßat yalan
ebß viå dßa viåaj Elías chiß:

—Ach schecabß Dios, emaåcot dßa
elaåchamel yal viå rey, xchi viå
capitán chiß.

12 Ix tacßvi viåaj Elías chiß:
—Tato schecabß in Dios, cotocabß

cßacß dßa satchaaå tzach tzßabßat
yedß 50 ebß viå a soldado chiß,
xchi viå.

Dßa val jun rato chiß ix emta cßacß
dßa satchaaå, ix tzßabßat ebß viå
smasanil.

13 Ix lajvi chiß ix schecanxibßat
junxo viå capitán viå rey chiß yedß
50-xo ebß viå soldado dßa yoxelal.

Palta a jun viå capitán chiß, ix
qßuecßoch viå bßaj ayecß viåaj Elías
chiß, ix em cuman viå dßa yichaå viå,
ix yalan viå:

—Mamin schecabß Dios, acß val
nivancßolal dßa vibßaå yedß 50 ebß viå
soldado a checabß tic. 14 Yujto a jun-
tzaå ebß viå capitán yedß soldado, ebß
viå ix bßabßlaj ja dßayach, ix tzßabßat
ebß viå yuj cßacß ix cot dßa satchaaå. A
in tic tzin tevi dßayach to tzoå acß
nivancßolal yic max oå chami, xchi
viå.

15 Ix lajvi chiß ix yalan yángel
Jehová chiß dßa viåaj Elías chiß icha
tic:

—Ixic yedß viå, maå ach xivoc,
xchi dßa viå.

Yuj chiß ix emta viåaj Elías chiß, ix
bßat viå yedß viå capitán chiß, ix bßat
viå yil viå rey chiß.

16 Ix yalan viå icha tic dßa viå rey
chiß:

—Icha val tic yalan Jehová: Yujto
ix a checbßat ebß a checabß dßa
Baal-zebub sdiosal Ecrón, yic bßat a
cßanbßej a bßa, ichato malaj Dios dßa
Israel tic bßaj syal tza cßanbßej abßi,
yuj chiß maåxo ol ach qßue vaan,
palta to ol ach chamxoåej, xchi
Jehová, xchi viåaj Elías chiß.

17 Icha chiß ix aji, ix cham viå
rey chiß, icha tas ix schec Jehová
yal viåaj Elías chiß. Yujto malaj
junoc yuninal viåaj Ocozías chiß, yuj
chiß a jun viå yucßtac viå scuchan
Joram, a viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc, aton yic schabßilxo abßil
yoch junxo viåaj Joram yuninal
viåaj Josafat reyal dßa Judá.

18 A jantacto yabßixal viåaj rey
Ocozías yedß juntzaåxo tas ix scßulej
viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal
ebß viå sreyal Israel.

2 REYES 1 562

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



,12

Ix icßjibßat viåaj Elías dßa satchaaå

2 1 Ayic toxo val scßoch scßual yicß-
jibßat viåaj Elías yuj Jehová dßa

satchaaå dßa scal jun chacxuxum icß,
ix el viå yedß viåaj Eliseo dßa Gilgal.
2 Ix yalan viå dßa viåaj Eliseo chiß
icha tic:

—Canaå dßa tic, yujto tzin schec-
bßat Jehová dßa Betel, xchi viå. Ix
tacßvi viåaj Eliseo chiß:

—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå
Jehová to ol in bßatåej edßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix bßat ebß viå schavaåil
dßa Betel chiß. 3 Ix elta ebß viå
schecabß Dios ay dßa Betel chiß scha
ebß viå, ix yalan ebß viå dßa viåaj
Eliseo chiß:

—¿Ojtac ama to a ticnaic ol icß-
joquel viå a cßaybßumal tic dßayach
yuj Jehová? xchi ebß viå dßa viå.

—Vojtacxo, tzßinec xe chi, xchi
viå.

4 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viåaj Elías
chiß dßa viåaj Eliseo chiß icha tic:

—Canaå dßa tic, yujto tzin schec-
bßat Jehová dßa Jericó, xchi viå.

Ix tacßvixi viåaj Eliseo chiß:
—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå

Jehová to ol in bßatåej edßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix bßatxi ebß viå schavaåil
dßa Jericó chiß. 5 Ix eltapax ebß viå
schecabß Dios ayecß taß scha ebß viå,
ix yalan ebß dßa viåaj Eliseo chiß:

—¿Ojtac ama to a ticnaic ol icß-
joquel viå a cßaybßumal tic dßayach
yuj Jehová? xchi ebß viå.

—Vojtacxo, tzßinec xe chi, xchi viå.
6 Ix lajvi chiß ix yalanxi viåaj Elías

chiß dßa viåaj Eliseo chiß icha tic:
—Canaå dßa tic, yujto tzin schec-

bßat Jehová dßa aß Jordán, xchi viå.

Ix tacßvixi viåaj Eliseo chiß:
—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå

Jehová to ol in bßatåej edßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix bßatåej ebß viå
schavaåil. 7 Najat ix bßat tzacßan 50
ebß viå schecabß Dios yuj ebß viå,
najatto ix can ebß viå dßa yichaåcot
ebß viå chavaå chiß dßa stiß aß Jordán.
8 Ix lajvi chiß ix spacan jun sjucan
pichul viåaj Elías chiß, ix spajanem
viå dßa sat aß Jordán chiß. Ix spojan
sbßa aß, taquiå ix aj bßaj ix ecß ebß viå
dßa yol aß chiß. 9 Ayic toxo ix cßaxpaj
ecß ebß viå chiß, ix yalan viåaj Elías
dßa viåaj Eliseo chiß icha tic:

—Al dßayin tas tza nibßej svacß
dßayach yacbßan manto in icßjoquel
dßa a tzßey, xchi viå.

Ix yalan viåaj Eliseo chiß:
—Tzin cßan dßayach to cha macaå

tzßaj acßancan opisio chiß dßayin,
ichato a bßabßel unin tzin ajcan a
qßuexuloc, xchi viå.

10 Ix yalan viåaj Elías chiß: Te ajal-
tac jun tza cßan tic dßayin. Tato ol il
tas ol aj vicßjiel dßa a tzßey, ol acßjoc
dßayach. Tato maå ol il jun, maå ol
acßjoclaj dßayach, xchi viå.

11 Yacbßan van sbßey ebß viå, van
slolon ebß viå. Elaåchamel ix checlaj-
qßue jun carruaje cßacß yilji, tocßbßil
yuj nocß chej cßacß yiljipaxi. Aß ix
icßanel viåaj Elías chiß dßa stzßey viåaj
Eliseo chiß, ix icßjibßat viå dßa sat-
chaaå dßa scal jun chacxuxum icß.
12 Ayic ix yilan jun chiß viåaj Eliseo
chiß, ix el yav viå, ix yalan viå: Ay
mamin, lajan ach icha nocß chej yedß
carruaje yic oval dßayoå israel oå tic,
yujto tzach colvajåej dßayoå, xchi
viå.

Maåxa bßaj ix yil viåaj Elías viåaj
Eliseo chiß.
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Ix can viåaj Eliseo sqßuexuloc

viåaj Elías

Ix såicßchitanbßat jun spichul viåaj
Eliseo ayoch yuuj yic schßoxanel scus-
cßolal viå. 13 Elaåchamel ix bßat viå
sicßqßue jun sjucan pichul viåaj Elías
ix can laånaj chiß. Ix meltzajcan viå
dßa aß Jordán chiß, ix och liåan viå dßa
stiß aß. 14 Ix spajanem sjucan pichul
viåaj Elías chiß viå dßa sat a aß chiß, ix
yalan viå icha tic: ¿Bßajtil ayecß
Jehová sDiosal viåaj Elías? xchi viå.

Ixåej em cßapac chiß dßa sat aß, ix
spojan sbßa aß. Icha chiß ix aj yecßxita
viå dßa yol aß. 15 Ayic ix yilan ebß viå
schecabß Dios ay dßa Jericó, aton ebß
viå najat liåjabßcan yilaß, ix yalan ebß
viå icha tic: A yopisio viåaj Elías ix
ochcan dßa viåaj Eliseo tic, xchi ebß
viå.

Ix cot ebß scha viå, ix em åojnaj
ebß dßa yichaå viå. 16 Ix yalan ebß
icha tic:

—Mamin, iltonabßi, ay 50 ebß viå
vinac dßa co cal tic te tecßan. Tato
syal a cßol sbßat ebß viå say viå a cßay-
bßumal chiß, talaj ay bßaj ix actajcan
viå yuj Yespíritu Jehová dßa jolomtac
vitz, ma dßa yoltac chßolan, xchi ebß
viå dßa viå.

Palta ix yalan viå:
—Maay, malaj mach sbßati, xchi

viå.
17 Ix ochåej ijan ebß viå yalan dßa

viå, yuj chiß ix yal viå icha tic:
Ixiquec an, xchi viå. Ix bßat ebß viå 50
chiß say dßa oxeß cßual. Malaj mach ix
ilchaj yuj ebß viå. 18 Ix lajvi chiß ix
meltzaj ebß viå dßa Jericó bßaj aycan
viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå dßa ebß
viå:

—¿Tom maj val dßayex jun to max
ex bßatlaj? xchi viå.

Ix bßo jun a aß yuj viåaj Eliseo

19 Ix yalan ebß anima cajan dßa jun
choåabß chiß dßa viåaj Eliseo chiß icha
tic:

—Mamin, ilnabß val yilji jun lugar
tic, te vachß, palta malaj tas tzßel dßa
sat luum yujto maå vachßoc a aß ay
dßa luum, xchi ebß.

20
—Ix yalan viå dßa ebß icha tic:

—Iqßueccot atzßam atzßam dßa yol
junoc ucßabß acßto, xchi viå.

Ix yicßancot jun ucßabß atzßam chiß
ebß dßa viå, 21 ix bßat secanem viå dßa
yol sjaj a aß chiß. Ix yalan viå icha tic:

—Icha tic yalan Jehová: A in ix in
bßo jun a aß tic. Maåxa bßaqßuiå ay
mach ol cham yuj aß, maåxa pax
bßaqßuiå malaj tas ol yacß dßa sat luum
yuj aß, xchi Jehová, xchi viå.

22 Icha chiß ix aj sbßocan aß, icha ix
aj yalan viåaj Eliseo chiß.

23 Ix lajvi chiß, ix bßat viå dßa
Betel. Ayic van sqßue viå dßa sbßeal
chiß, ay jun åilaå ebß viå quelemtac
ay dßa jun choåabß chiß ix elta dßa yol
sbße viå, ix och ijan ebß viå sbßajan
viå, ix yalan ebß viå: Qßueaå ach dßen
jolom. Qßueaå ach dßen jolom, xchi
ebß viå.

24 Ix meltzajbßat qßuelan viå dßa
ebß viå, ix catabßaj ebß viå yuj viå dßa
sbßi Jehová. Elaåchamel ix elta
chavaå nocß oso dßa caltac teß, ix
cotac åicßchitajbßat 42 ebß viå
quelemtac chiß yuj nocß. 25 Ix lajvi
chiß ix bßat viå dßa jolom vitz Car-
melo, ix meltzajxi viå dßa Samaria.,23

Ochnac viåaj Joram reyal dßa Israel

3 1 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj
Josafat reyal dßa Judá, ix scha-

anel yich viåaj Joram yuninal viåaj
Acab yacßan reyal dßa Israel, 12 abßil
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ix yacß reyal viå dßa Samaria. 2 Te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, palta maj cßoch val ijan
chucal ix scßulej viå dßa yichaå yic
smam snun. Yujto ix sjuel jun qßuen
qßueen viå yic Baal sbßonaccan viå
smam viå chiß. 3 Vachßchom icha chiß,
palta ix sbßeybßalejåej schucal bßey-
bßal viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat viå, aton viå cuchbßannacbßat
ebß israel dßa chucal.

Ix yal viåaj Eliseo

to ol acßjoc ganar Moab

4 A viåaj Mesa sreyal Moab,
molum calnel viå yedß masanil anima
ay dßa yol smacbßen chiß. Yuj chiß a
nocß syacß viå yic stupan viå dßa viå
sreyal Israel chiß, 100 mil nocß
yunetac calnel yedß pax 100 mil nocß
chßac calnel yedß slanail syacß viå.
5 Palta ayic ix cham viåaj Acab, ix
yicßanel sbßa viå sreyal Moab chiß dßa
yalaå smandar choåabß Israel. 6 Yuj
chiß, ix el viåaj Joram dßa Samaria, ix
smolbßan masanil ebß soldado yic
Israel viå. 7 Elaåchamel ix yalbßat viå
dßa viåaj Josafat sreyal Judá: A viå
sreyal Moab toxo ix yiqßuel sbßa viå
dßa yalaå in mandar, ¿tzam yal a cßol
tzach och vedßoc yic scacßan oval yedß
viå? xchibßat viå.

Ix tacßvi viå sreyal Judá chiß icha
tic: Ol in bßat edßoc yedß ebß in sol-
dado yedß nocß in chej. 8 Aåej bßian,
¿tas bßeal bßaj ol oå bßatoc? xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Joram chiß ix yalan viå:
A dßa sbßeal taquiå luum dßa yol yic
Edom, ataß ol oå bßatoc, xchi viå.

9 Icha chiß ix aj sbßat viå sreyal
Israel yedß viå sreyal Judá yedß pax
viå sreyal Edom yedß ebß soldado.
Uqueß cßual ix bßey ebß yujto ix ecß
yoymitej lum taquiå lum chiß ebß, yuj

chiß ix lajviel aß yaal ebß soldado
syuqßuej yedß pax yic masanil snocß
ebß yedßnac. 10 Yuj chiß ix yal viå
sreyal Israel chiß icha tic:

—A ticnaic, ichato oå smolbßej
Jehová a oå oxvaå rey oå tic yic tzoå
yacßanoch dßa yol scßabß ebß aj Moab
tic, xchi viå.

11 Ix yalan viåaj Josafat chiß icha
tic:

—¿Mama junoc viå schecabß
Jehová ayecß dßa tic yic vachß scßan-
bßej viå dßa Jehová cuuj? xchi viå.

Ay jun viå yajal soldado yaj dßa
viå sreyal Israel chiß ix tacßvi icha tic:

—A dßa tic ayecß viåaj Eliseo
yuninal viåaj Safat. Aton viå
schecabßcan viåaj Elías, xchi viå.

12 Ix yalan viåaj Josafat chiß icha
tic: A jun viå chiß yel schecabß Jehová
yaj viå, xchi viå.

Yuj chiß ix bßat oxvaå ebß viå rey
chiß lolonel yedß viåaj Eliseo chiß.
13 Palta ix yalan viå dßa viå sreyal
Israel chiß icha tic:

—¿Tas valan vic dßayach? Ixic, bßat
cßanbßej a bßa dßa ebß viå schecabß
sdiosalcan ebß a mam a nun, xchi viå.

Palta ix yalan viå sreyal Israel chiß:
—Maay, yujto oå icßjicot yuj

Jehová a oå oxvaå rey oå tic, yic
tzoå yacßanoch dßa yol scßabß ebß
moabita, xchi viå.

14 Ix yalan viåaj Eliseo chiß dßa viå:
—Dßa val yichaå Jehová Yajal dßa

Smasanil svalaß, aton jun svacß servil,
qßuinaloc malaj yelcßoch viåaj Josafat
sreyal Judá tic dßa yol in sat, maå
jabßoc tzin cha vabß tas tzalaß, max in
ochpax qßuelan jabßoc dßayach.
15 Iqßueccot junoc mach syal schalan
teß arpa dßa vichaå tic, xchi viå. Ix
yicßancot jun viå syal schalan teß arpa
chiß ebß viå.
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Ayic van schalan teß arpa chiß viå,
ix javi yipalil Jehová dßa viåaj Eliseo
chiß, 16 Ix yalan viå icha tic:

—A Jehová tzßalan icha tic: Bßoec
tzijtumoc sanja dßa jun chßolan tic.
17 Vachßchom malaj icß, ma åabß ol
eyil sjavi, palta a jun chßolan tic ol
bßudßjoc yuj a aß, yuj chiß e masanil ol
eyucß aß, ol yucßan aß nocß e vacax
yedß pax nocß e chej, xchi Jehová.
18 Chequelåej val yaj jun tic dßa
yichaå tas ol scßulej Jehová, ol
yacßoch ebß moabita chiß dßa yol e
cßabß. 19 Yuj chiß ol e juem laånaj
schoåabß ebß vachß yajoch smuroal
yedß juntzaå nivac choåabß vachß yilji.
Ol e chßacanem masanil yavbßen teß
ebß, ol laj e mucancan sjaj aß yucßlabß
aß ebß, ol e bßudßancan sat slum ebß
yedß qßuen qßueen bßaj smunlaji, xchi
viåaj Eliseo chiß.

20 Axo ix aji, a dßa junxo
qßuiåibßalil, icha yorail tzßacßji silabß
dßa Jehová, a dßa yol yic Edom, ix cot
a aß, ix bßudßjiel sat lum luum chiß yuj
aß. 21 Ayic ix yabßan ebß moabita to
van scßoch ebß viå rey yacß oval yedß
ebß, ix smolbßan masanil ebß viå
quelemtac ebß yedß ebß viå ichamtac
vinac, ebß viå syal yoch dßa oval, ix
och ebß viå smac dßa sat smojon
snación chiß. 22 Ayic ix qßue van ebß
moabita chiß dßa qßuiåibßalil, ix yilan
ebß toxoåej scopopi yilji yibßaå a aß
chiß yuj yoc cßu, ichato chicßxoåej yilji
aß. 23 Yuj chiß ix yalan ebß icha tic: A
jun chiß chicß. Tope a ebß viå rey yedß
ebß viå soldado ix smil-lajcham sbßa.
A ticnaic coyec sbßat quicßancan
masanil tastac yedßnac ebß ix cani,
xchi ebß.

24 Palta axo ix javi ebß moabita dßa
scampamento ebß israel, ix elta ebß
israel chiß yacß oval yedß ebß, ix acßji

ganar ebß moabita chiß yuj ebß. Yuj
chiß ix el ebß elelal, palta ix och ebß
israel chiß dßa spatic ebß, ix miljicham
ebß yuj ebß. 25 Ix lajvi chiß, ix sjuanem
laånaj schoåabß ebß moabita chiß ebß,
ix sbßudßan lum luum ebß dßa qßuen
qßueen, aton lum te yax sat yic mun-
lajel. Ix smucan sjajtac a aß ebß, ix
schßacanel masanil teß avbßen teß ebß
te vachß. Axoåej choåabß Kir-hareset
ixto cani, palta axo ebß sjulvaj yedß
chßaå mejmeech, ix oymaj ebß dßa
spatictac choåabß chiß, ix yacßan
ganar jun choåabß chiß ebß.

26 Ayic ix yilan viå sreyal Moab to
van yacßji ganar viå dßa oval chiß, ix
yicßancot 700 ebß soldado viå, ebß te
jelan yacßan oval yedß qßuen espada.
Ix yecanoch sbßa ebß dßa scal ebß sol-
dado yic scßoch ebß bßaj ayecß viå
sreyal Edom chiß, yic smilancham viå
ebß yalani, palta maj yal-laj yuj ebß.
27 Ix lajvi chiß, ix yicßancot jun
sbßabßel yuninal viå sreyal Moab chiß,
aton jun dßiåan yochcan reyal
sqßuexuloc viå. Ix såusantzßa viå
silabßil dßa sdiosal dßa yibßaå smuroal
schoåabß chiß. Te chuc ix aj snaan ebß
viå israel chiß yuj jun chiß, yuj chiß ix
yicßqßue vaan scampamento ebß viå,
ix pax ebß viå dßa schoåabß.,34

A yaceite jun ix ix chamnacxo

yetbßeyum

4 1 Ay jun ix ix yetbßeyumcan
junoc ebß viå schecabß Dios, ix

bßat ix yal sbßa dßa viåaj Eliseo icha tic:
—A viå vetbßeyum chamnacxo viå,

ojtac to te ay xivcßolal viå dßa Jehová.
Axo ticnaic ay jun viå acßannac qßuen
tumin smajnej viå vetbßeyum chiß, ix
javi viå dßayin, snibßej viå syicßbßat
chavaå ebß vuneß tic schecabßoc yuj
qßuen tumin chiß, xchi ix.
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2 Ix scßanbßan viåaj Eliseo chiß dßa
ix icha tic:

—¿Tas tza nibßej tzin bßo dßayach?
Al dßayin tastac ay dßayach, xchi viå.

Ix yalan ix dßa viå icha tic:
—A in a checabß in tic, malaj val

jabßoc tas ay dßayin, aåej val jabß
yuneß xalu aceite ayecß dßayin, xchi
ix.

3 Ix yalan viå dßa ix:
—Ixic, tza cßanan a majnej jantac

xalu dßa ebß ay dßa a lacßanil, jantac-
åej malaj yool tzßilchaj uuj. 4 Elaå-
chamel tzach och dßa yol a pat yedß
ebß viå uneß chiß. Tza macan a pat
chiß, tzacßan bßudßjoc masanil juntzaå
yedßtal chiß dßa aceite chiß. Chßoc bßaj
tzacßcanem juntzaå sbßudßjican chiß,
xchi viå.

5 Ayic ix lajvi slolon ix yedß viåaj
Eliseo chiß, ix bßat smacanoch sbßa ix
yedß ebß viå yuneß chiß dßa yol spat, ix
syamanoch ebß sbßudßan juntzaå xalu
ix smajnej chiß dßa aceite chiß. 6 Ayic
toxo ix bßudßji masanil xalu chiß, ix
yalan ix dßa junoc ebß viå yuneß chiß
icha tic:

—Icßcot junocxo xalu, xchi ix.
Ix yalan jun viå yuneß ix chiß:
—Maåxalaj tas, xchi viå.
A val dßa jun rato chiß ix vanaj

aceite chiß yeli. 7 Ix lajviåej chiß, ix
bßat ix yal dßa viåaj Eliseo schecabß
Dios chiß, ix yalan viå icha tic dßa ix:

—A ticnaic ixic a choå aceite chiß,
slajvi chiß tza tupan a bßoc chiß, axo
jantac stojol chiß scani, tza cßan
qßueen yedß ebß viå uneß chiß, xchi viå
dßa ix.

Viåaj Eliseo yedß ix aj Sunem

8 Ay jun cßu ix ecß viåaj Eliseo dßa
choåabß Sunem. Ataß ay jun ix ix te
bßeyum. Ix och tean ix dßa viå to

tzßecß viå vael dßa spat ix. Yuj chiß
ayic tzßecß viå juntac el dßa jun
choåabß chiß, tzßecßåej viå vael dßa
spat ix chiß. 9 Yuj chiß ix yalan ix dßa
viå yetbßeyum icha tic:

—A ticnaic, snachajel vuuj to a jun
viå tzßecßåej oå yil dßa juntac el, val
yel schecabß Dios yaj viå. 10 Yuj chiß,
vachß sco bßo junoc cuarto dßa yibßaå
co pat tic, scacßanoch junoc chßat dßa
yool, junoc mexa, junoc xila yedß
junoc candil, yic vachß ayic sjavi viå
oå yilaß, ataß scan viå, xchi ix.

11 Ix ecßxi viåaj Eliseo chiß taß yedß
viå schecabß scuchan Giezi, ix qßue
ebß viå dßa yol jun cuarto chiß, ataß ix
vaycan ebß viå. 12 Ix yalan viå dßa
viå schecabß chiß icha tic:

—Avtej ix aj Sunem chiß, xchi viå.
Ix yavtan ix viå, ix javi ix dßa

yichaå viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå
dßa viå schecabß chiß:

13
—Cßanbßej dßa ix tas snibßej scßol

ix, yujto te vachß syutej scßol ix dßayoå.
Tato syal scßol ix syal tzoå lolon yedß
viå rey yuj ix, ma yedß ebß yajalil ebß
soldado, xchi viå. Ix yalan ix:

—Maay, vachß vaj dßa yol in
choåabß tic, xchi ix dßa viå checabß
chiß. Ix lajvi chiß, ix pax ix.

14
—¿Tas vachß sco cßulej dßa ix

syal chiß? xchi viå dßa viå schecabß
chiß.

—Max nachajel vuuj, aåej, malaj
yuneß ix, axo viå yetbßeyum ix icham
vinacxo viå, xchi viåaj Giezi chiß.

15
—Avtejxicot ix, xchi viåaj

Eliseo chiß.
Ix avtajxicot ix, ix javi tecßtecß ix

dßa spuertail jun cuarto chiß. 16 Ix
yalan viåaj Eliseo chiß dßa ix:

—Yabß val icha tic junabß, chel-
bßilxo qßue junoc uneß uuj, xchi viå
dßa ix.
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Ix yalan ix icha tic:
—Maay mamin, ach schecabß Dios,

maå ach bßuchvaj dßayin, xchi ix.
17 Palta ix scuchanoch jun yuneß

ix, axo dßa junxo abßil, ix alji jun
yuneß ix chiß, icha val ix aj yalan
viåaj Eliseo chiß. 18 Ix qßuibß jun unin
chiß, ay jun cßu ix bßat yil viå smam
bßaj aybßat yil ebß sjochum trigo. 19 Ix
yalan jun unin chiß dßa viå smam chiß
icha tic:

—Ay, te ya in jolom. Te ya in
jolom, xchi.

Ix yalan viå mamabßil chiß dßa
junoc ebß viå schecabß:

—Icßbßat viå unin tic dßa ix snun,
xchi viå.

20 Ix icßjibßat viå unin chiß dßa ix
snun yuj viå checabß chiß, ix schelan-
qßue ix dßa sat xubß, axo ix och chim-
cßualil ix chami. 21 Ix lajvi chiß ix bßat
yacßancanecß telan ix dßa sat schßat
viåaj Eliseo schecabß Dios chiß, ix
smacancan jun cuarto chiß ix. 22 Elaå-
chamel ix yavtej viå yetbßeyum ix, ix
yalan ix dßa viå:

—Checbßat junoc ebß viå co
checabß yedß junoc nocß bßuru vedßoc,
sbßat vilan viå schecabß Dios, nactic
in jaxi, xchi ix.

23
—¿Tas yuj bßat il viå ticnaic?

Maå stiempoaloc yalji qßuen uj, maå
scßualoc pax icßoj ip, xchi viå yet-
bßeyum ix chiß.

—Maå acß pensar, xchi ix.
24 Ix yalan ix to tzßacßjioch

stzßuum nocß bßuru chiß, ix yalan ix
dßa viå schecabß chiß:

—Coå an, yelcßolal a pechan nocß,
maå a cha och vaan nocß dßa yol bße
masanto a in ol val dßayach, xchi ix
dßa viå.

25 Icha chiß ix aj sbßat ix masanto
ix cßoch ix dßa lum vitz Carmelo bßaj

ayecß viåaj Eliseo schecabß Dios chiß.
Najatto van scot ix ix yilanbßat viå, ix
yalan viå dßa viåaj Giezi icha tic:

—Ilnabßi, a ix aj Sunem sjavi chiß.
26 Ixic bßat cha ix, tza cßanbßan dßa
ix tato vachß scßol ix yedß viå yet-
bßeyum yedß viå neneß unin, xchi
viå.

Ix bßat viå scha ix. Ix scßanbßan viå
dßa ix, ix yalan ix to vachß scßol ebß.
27 Palta elaåchamel ix cßoch ix bßaj
ayecß viåaj Eliseo dßa lum vitz Car-
melo chiß, ix och lacßnaj ix dßa yoc
viå, axo viåaj Giezi chiß ix quetzanel
ix yalani. Ix yalan viåaj Eliseo chiß
dßa viå icha tic:

—Actejel ix, yujto te cusnac spixan
ix svilaß, manta tas syal Jehová dßayin
tas yuj ix cot ix, xchi viå.

28 Yuj chiß ix yalan ix icha tic:
—Mamin, ¿tocval a in ix in cßan

dßayach to tzßalji junoc vuneß? ¿Tom
maj val dßayach tas yuj toåej tzach
bßuchvaj dßayin? xchi ix.

29 Yuj chiß ix yalan viåaj Eliseo dßa
viå schecabß chiß:

—Acß lista a bßa, icßbßat teß in
cßococh tic edßoc, tzach bßat dßa elaå-
chamel. Tato ay mach tza chaßa, maå
ach lolon yedßoc. Tato ay ebß tzßavaj-
cot dßayach, maå ach tacßvoc dßa ebß.
Ayic tzach cßoch chiß tzaqßuem teß in
cßococh tic dßa sat viå unin chiß, xchi
viå.

30 Ix yalan ix snun viå unin chiß:
—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå

Jehová to max in bßat dßa tic tato max
ach bßat vedßoc, xchi ix. 31 Yuj chiß ix
bßat viå yedß ix. Axo pax viåaj Giezi
chiß, toxo ix bßabßlajbßat viå, toxo ix
yaqßuem teß cßococh chiß viå dßa sat
viå unin chiß, palta maj jaxlaj scßol
viå. Yuj chiß ix cot viå scha viåaj
Eliseo chiß, ix yalan viå:
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—Max jalaj scßol viå unin chiß,
xchi viå.

32 Ayic ix cßoch viåaj Eliseo dßa
yol cuarto chiß, telanecß viå unin chiß
dßa sat schßat viå, chamnacxo. 33 Yuj
chiß ix och viå dßa yol jun cuarto chiß
schßocoj yedß viå unin chiß, ix smacan
viå, ix lesalvi viå dßa Jehová. 34 Ix
lajvi chiß ix qßue viå dßa sat chßat chiß,
ix qßue lachan viå dßa yibßaå viå unin
chiß, ix em tenan sat viå dßa sat viå
unin chiß, ix yacßanoch stiß viå dßa stiß
yedß scßabß viå dßa scßabß. Ix qßue
lachan viå dßa yibßaå viå unin chiß. Ix
qßuixnajxi snivanil viå unin chiß. 35 Ix
el viå dßa yibßaå viå unin chiß, ix ecß
bßesesoc viå dßa yol pat chiß. Ix lajvi
chiß ix qßuex lachan viå dßa yibßaå viå
unin chiß icha dßa sbßabßelal. Axo ix aj
jun, uquel ix adßisvi viå unin chiß,
ichato chiß ix elta qßuelan viå. 36 Ix
yavtan viåaj Giezi viåaj Eliseo chiß, ix
yalan viå:

—Avtejcot ix sunamita chiß, xchi
viå. Ix bßat viå yavtejcot ix. Axo ix
cßoch ix dßa stzßey viåaj Eliseo chiß
jun, ix yalan viå:

—Ina viå uneß tic, xchi viå.
37 Ix snitzanoch sbßa ix, ix em

cuman ix dßa yichaå viå. Ix lajvi chiß,
ix schelanqßue viå yuneß ix chiß, ix
elta ix dßa yol scuarto viåaj Eliseo
chiß.

Juntzaå milagro yuj tas svaji

38 Ix lajvi chiß, ix meltzajxi viåaj
Eliseo chiß dßa Gilgal ayic te ayem jun
nivan vejel dßa yol yic Israel. A junel
molanoch ebß viå schecabß Dios dßa
stzßey viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå
dßa viå schecabß icha tic: Acßqßue
junoc nivan chen dßa yibßaå cßacß, tza
bßoan svael ebß viå schecabß Dios tic,
xchi viå.

39 Ay jun viå dßa scal ebß viå
checabß chiß ix bßat sayoj itaj. Ix
ilchaj jun aå itaj icha aå caltacteßal
cßum ay sat yuj viå. Ix smolancot
sat chiß viå dßa yol jun spichul
jucan. Axo yic ix jax viå, ix
slesanem viå dßa yol jun nivan chen
chiß, palta maå yojtacoc viå tas.
40 Ix lajvi chiß ix yacßan viå dßa ebß
viå schecabß Dios chiß. Axo ix
syamanoch ebß viå svaßi, ix el yav
ebß viå, ix yalan ebß viå:

—Mamin schecabß Dios, a jun van
co chißan tic aybßat veneno dßa scal,
xchi ebß viå.

Yuj chiß majxo schilaj ebß viå. 41 Ix
yalan viåaj Eliseo chiß icha tic:

—Iqßueccot jabßoc ixim harina
dßayin, xchi viå.

Ix yacßanem ixim viå dßa yol chen
chiß, ix yalan viå:

—A ticnaic acß va ebß anima tic,
xchi viå.

Axo ix schißan ebß, maåxalaj tas ix
icßan ebß.

42 Axo dßa junel ix cßoch jun viå
vinac aj Baal-salisa, yedßnac 20 ixim
pan cebada viå bßobßil dßa ixim
bßabßel sat cebada chiß, ix yacßan viå
dßa viåaj Eliseo chiß, yedßnacpax ixim
jolom trigo viå yaxto. Ix yalan viåaj
Eliseo chiß dßa viå schecabß:

—Acß ixim pan chiß sva ebß anima
tic, xchi viå.

43 Ix tacßvi viå schecabß viå chiß:
—¿Tocval ol yal vacßan jabß tic dßa

100 anima tic? xchi viå. Ix yalanxi
viåaj Eliseo chiß:

—Acß va ebß anima tic, yujto toxo
ix yal Jehová to ol va ebß, aytopax ol
canoc, xchi viå.

44 Ix lajvi chiß, ix yacßan va ebß
anima chiß viå checabß chiß. Ayto ix
cani, icha val ix aj yalan Jehová.
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,45

Ix el yabßil lepra dßa viåaj Naamán

5 1 Ay jun viå vinac scuch
Naamán, yajalil ebß soldado viå

sreyal Siria. Te xajan viå yuj viå rey
chiß, te nivan pax yelcßoch viå, yujto
a Jehová ix acßanoch ebß ajcßol dßa yol
scßabß viå. Te jelan viå dßa oval, palta
ayoch jun yabßil lepra dßa viå.

2 Ay junel, ay juntzaå ebß soldado
aj Siria ix bßat elcßal dßa yol yic Israel.
Ix yelqßuejbßat jun ix cobßes unin ebß.
Ix och ix schecabßoc ix yetbßeyum
viåaj Naamán chiß. 3 Ix yalan ix
cobßes unin chiß dßa ix bßaj ayoch
checabßoc chiß:

—Comonoc sbßat viå in patrón tic
dßa jun viå schecabß Dios ay dßa
Samaria, talaj sbßoxi viå yuj jun
yabßil tic, xchi ix.

4 Yuj chiß ix bßat viåaj Naamán chiß
yal dßa viå sreyal Siria tas ix yal ix
cobßes chiß. 5 Ix yalan viå rey chiß dßa
viå:

—Vachß tzach bßati, svacßbßat junoc
carta dßa viå sreyal Israel chiß, xchi
viå.

Icha chiß ix aj sbßat viåaj Naamán
chiß, ix yicßanbßat naåal svajxaquil
quintal qßuen plata viå yedß naåal
schabßil quintal qßuen oro yedß lajuå
moj pichul. 6 Ix yicßanbßat jun carta
chiß viå dßa viå sreyal Israel chiß,
syalan viå sreyal Siria chiß dßa jun
carta chiß icha tic: Ayic ol a chaan in
carta tic, ol ojtaquejeli to a in tzin
checbßat viå sat yajal ebß in soldado
scuchan Naamán tic dßayach, tzaåtej
viå dßa jun lepra ayoch dßay, xchi viå
dßa scarta chiß.

7 Ayic ix lajvi yilan jun carta chiß
viå sreyal Israel chiß, ix såicßchitan-
bßat spichul viå yuj schßoxaneli to
tzßoch viå dßa ilcßolal, ix yalan viå:

—Tocval Dios in, ¿tom a in syal
vacßan schamel anima, ma svacßanpax
sqßuinal ebß, yuj chiß schecjicot jun
viå vinac tic dßayin yic sviqßuel jun
lepra tic dßa viå? Syalelcßochi to ay
tas snaß viå rey chiß dßa in patic, xchi
viå.

8 Ayic ix yabßan viåaj Eliseo
schecabß Dios to ix såicßchitejbßat
spichul viå rey chiß, ix yalanbßat viå:

—¿Tas yuj ix a åicßchitejbßat a
pichul? Checcot jun viå chiß dßayin, ol
yilan viå to ay schecabß Dios dßa co
choåabß Israel tic, xchibßat viå.

9 Ix bßat viåaj Naamán chiß yedß
scarruaje yedß schej yedß ebß ajun
yedßoc, ix cßoch liåan ebß dßa stiß
spat viåaj Eliseo chiß. 10 Ix schecan-
bßat viå schecabß viåaj Eliseo chiß
yal dßa viåaj Naamán chiß icha tic:
Ixic, bßat bßiquel uqueloc a bßa dßa aß
Jordán, icha chiß ol aj yel yabßil
lepra chiß dßa a nivanil chiß, xchi
viåaj Eliseo chiß.

11 Ix cot yoval viåaj Naamán chiß,
ix bßat viå, ix yalan viå:

—A val in naani to ol elta viå in
schaßa, ol qßue val liåan viå slesalvi
dßa Jehová sDiosal dßa vichaå, ol
yacßanecß scßabß viå bßaj ayoch lepra
chiß dßayin, tzßelcan yabßil valani.
12 ¿Toc ecßbßal svachßil junoc aß ay
dßa Israel tic dßa yichaå aß Abana yedß
aß Farfar ay dßa Damasco? ¿Tom max
yal bßat in bßicanel in bßa dßa yol aß
chiß, tzin bßoxi? xchi viå.

Te aycot yoval viå, ix meltzaj viå.
13 Palta axo ebß schecabß viå ajun
yedßoc, ix yal ebß dßa viå icha tic:

—Mamin, qßuinaloc ay junoc tas
ajaltac ix yal viå schecabß Dios
dßayach, ¿tom max a cßanabßajej? Ocxo
jun, aåej ix yal viå to tza bßiquel a bßa
tzach bßoxicani, xchi ebß dßa viå.
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14 Ichato chiß ix bßat viåaj Naamán
chiß, uquel ix em viå dßa yol aß Jordán
chiß, icha ix aj yalan viåaj Eliseo
schecabß Dios. Ix bßoxican snivanil
viå chiß, icha snivanil junoc unin, te
vachß ix ajcani. 15 Ix lajvi chiß, ix bßat
viå yedß ebß ajun yedß chiß yil viåaj
Eliseo chiß. Ayic ix cßoch ebß dßa
yichaå viå, ix yalan viåaj Naamán
chiß icha tic:

—A ticnaic ix nachajel vuuj to
malaj junocxo Dios dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, palta aåej val e Diosal a
ex israel ex tic. Yuj chiß, elocabß dßa a
cßool a chaan in silabß svacß tic
dßayach, xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Svacß in tiß dßa Jehová, aton ayin

schecabß, max in chalaj tas tzacß chiß,
xchi viå.

Vachßchom ix ochåej tean viåaj
Naamán chiß dßa viå, palta maj
schalaj viå. 17 Yuj chiß ix yalan viåaj
Naamán chiß icha tic:

—Tato icha chiß jun, eloc val dßa a
cßool a chaan vicßbßat chabßoc chejal
lum luum yic Israel tic, yujto a in a
checabß in tic, maåxa junocxo dios
bßaj ol vacß in silabß, palta to aåej dßa
Jehová sDiosal Israel.a 18 Aåej val
jun tzin cßan dßa Jehová to tzin yacß
nivancßolal, yujto ayic ol bßat viå in
reyal yaqßuem sbßa dßa stemplo
sdiosal scuch Rimón, ol och quetz-
quetz viå dßa in cßabß, aåejtonaß ol in
em cuman yedß viå dßa templo chiß,
yacßocabß nivancßolal Jehová dßa in
patic yuj jun chiß, xchi viåaj Naamán
chiß.

19 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:

—Maå acß pensar, ixic, xchi viå.
Ix bßat viåaj Naamán chiß. Palta

quenanto sbßat viå, 20 ix snaan viåaj
Giezi schecabß viåaj Eliseo chiß: ¿Tas
yuj toåej ix schabßat viåaj Naamán aj
Siria viå vajalil tic, malaj jabßoc tas ix
yacßcan viå? Svacß in tiß dßa Jehová to
bßat in tzacßvej viå, yalåej tas ol
viqßuecß dßa viå, xchi viå.

21 Ix bßat lemnaj viåaj Giezi chiß.
Axo ix yilancot viåaj Naamán to van
scot viå dßa spatic, ix emta viå dßa yol
scarruaje, ix cot viå scha viå, ix
scßanbßan viå:

—¿Mantoc ay tas ix uji? xchi viå.
22 Ix tacßvi viåaj Giezi chiß icha tic:

Maay, malaj tasi, palta a viå vajalil ix
in checancot val dßayach to ato val
scßoch chavaå ebß quelemtac schecabß
Dios spetoj dßa tzalquixtac yic Efraín.
Yuj chiß scßan viå dßayach to tzacß
oxeoc arroba qßuen plata yedß cha
mojaåoc cßapac pichul yuj ebß viå,
xchi viå.

23 Ix tacßvi viåaj Naamán chiß:
—Comonoc tzßel dßa a cßool tza cha

val vaqueoc arroba qßuen plata tic,
xchi viå.

Yacbßan van yalan viå chiß, ix
schecan viå acßchajem qßueen yedß
cha moj cßapac pichul chiß dßa yol
chabß coxtal, ix yacßancot chavaå
schecabß viå yedß viåaj Giezi chiß.
24 Ayic ix cßoch ebß dßa tzalan bßaj
ayecß viåaj Eliseo chiß, ix yicßan ecß
viåaj Giezi tastac yedßnac ebß
schecabß viåaj Naamán chiß, ix
scßubßancanel viå dßa yol spat, ix
schecan meltzaj ebß viå. 25 Elaå-
chamel ix javi viå dßa viåaj Eliseo
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chiß, ix scßanbßan viåaj Eliseo chiß dßa
viå:

—Giezi, ¿bßajtil ix ach xidßeqßui?
xchi viå.

—Malaj bßaj ix in xidßecß mamin,
xchi viåaj Giezi chiß.

26 Palta ix yalan viåaj Eliseo chiß
dßa viå icha tic:

—Ayic ix emta jun viå vinac dßa
yol scarruaje ix cot viå ul ach schaßa,
¿tocval maj yil in pixan jun chiß tza
naßa? A ticnaic, maå smojoc co chaan
tumin yedß pichul. Maå smojoc pax
co manan teß avbßen teß, icha teß olivo
yedß teß uva, nocß calnel, ma nocß
vacax, ma ebß viå checabß yedß ebß ix
checabß. 27 Yuj jun tas ix a cßulej tic,
a ticnaic, a slepra viåaj Naamán chiß
ol ochcan dßayach yedß dßa ebß iåtilal
dßa junelåej, xchi viå.

Axo yic ix spucan sbßa viåaj Giezi
yedß viåaj Eliseo chiß, ayxo lepra dßa
viå, sacxoåej yilji snivanil viå icha
qßuen cheev.,56

A qßuen schßacabß ebß schecabß Dios

6 1 Ay junel ix yal ebß viå schecabß
Dios dßa viåaj Eliseo:

—Ina val jun lugar bßaj ayoå ecß
edß tic, te lodßan. 2 Yuj chiß tzoc val el
dßa a cßool tzoå a chabßat dßa stiß aß
Jordán, sbßat co chßac junjunoc co teß,
sco bßoanqßue junoc pat bßaj tzoå aji,
xchi ebß viå.

—Ixiquec, xchi viåaj Eliseo chiß.
3
—Tzoc yal a cßool tzach bßat

quedßoc, xchi jun viå dßa viå.
—Inye, ol in bßatoc, xchi viå.
4 Yuj chiß ix bßat viåaj Eliseo chiß

yedß ebß viå dßa stiß aß Jordán chßacoj
teß chiß. 5 Ayic van schßacan teß ebß
viå, ay jun viå ix elta surnaj qßuen
schßacabß, ix bßatcan qßuen dßa yol a aß
chiß, ix el yav viå:

—Ach in cßaybßumal. A jun qßuen
chßacabß tic hierro qßueen, in majan-
pax qßueen, xchi viå.

6
—¿Bßajtil ix bßat qßueen? xchi

viåaj Eliseo chiß.
Ix schßoxan viå bßaj ix bßat qßueen

chiß. Ix xicanelta jun te teß viåaj
Eliseo chiß, ix yacßanem teß viå dßa yol
aß, ix qßueul bßachnaj qßuen chßacabß
chiß dßa sat aß.

7
—Icßqßueta qßueen, xchi viåaj

Eliseo chiß dßa viå. Ix yacßanem scßabß
viå, ix yicßanqßueta qßueen viå.

Viåaj Eliseo yedß ebß aj Siria

8 A viå sreyal Siria ayoch oval yuj
viå dßa Israel, ix slajtian sbßa viå yedß
ebß viå yajalil ebß viå soldado
smasanil bßajtil sbßoqßue scam-
pamento ebß viå. 9 Ix yalanbßat viåaj
Eliseo dßa viå sreyal Israel bßajtac
ayecß ebß viå aj Siria chiß yic vachß
syacß lista sbßa viå bßajtac ayecß ebß
viå chiß. 10 Ix schecanpaxbßat yilumal
viå sreyal Israel dßa juntzaå lugar bßaj
syal viå schecabß Dios chiß, yic syil
ebß viå tas yaji, yuj chiß tzijtum el ix
scol sbßa ebß viå.

11 A viå sreyal Siria chiß, ix te
somchaj spensar viå, yuj chiß ix yav-
tej ebß viå yajalil soldado viå, ix
yalan viå:

—Alec dßayin mach junoc dßa co
cal tic ayoch yedß viå sreyal Israel
chiß, xchi viå dßa ebß viå.

12 Ix tacßvi jun viå yajal soldado
icha tic:

—Malaj mach mamin, palta a viåaj
Eliseo schecabß Dios ayecß dßa Israel
chiß, a viå tzßalan dßa viå rey masanil
tas tzalaß, vachßchom dßa elcßaltac
tzalaß, xchi viå.

13 Yuj chiß ix yal viå sreyal Siria
chiß:
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—Ixiquec, bßat ilec bßajtil ayecß
viåaj Eliseo chiß, ol vacßanbßat jay-
vaåoc in soldado yic bßat tzecßjicot
viå, xchi viå.

Axo ix aj yalji dßa viå rey chiß to a
dßa Dotán ayecß viåaj Eliseo chiß.
14 Yuj chiß ix yacßanbßat jun åilaå ebß
viå soldado viå yedß ebß viå ayqßue
dßa yibßaå chej yedß carruaje yic oval.
Dßacßvalil ix cßoch ebß viå dßa Dotán
chiß, ix yoyan sbßa ebß viå dßa spatic-
tac choåabß chiß. 15 Ayic ix sacbßi, ix
qßue vaan viå schecabß viåaj Eliseo
chiß. Ayic ix elta viå, ix yilan viå to
maåxo jantacoc soldado oyanecß dßa
spatictac choåabß chiß, ay nocß chej
yedß carruaje yic oval. Yuj chiß ix bßat
viå yal dßa viåaj Eliseo chiß:

—Ay mamin, ¿tas val ol co cßulej?
xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Maå ach xivoc, yujto ecßalto

sbßisul ebß ayecß quedßoc dßa yichaå
ebß viå chiß, xchi viå.

17 Ix och ijan viåaj Eliseo chiß
slesalvi dßa Jehová icha tic: Mamin
tzin cßan dßayach to tza jac sat viå
in checabß tic, xchi viå. Ix jacji sat
viå checabß chiß yuj Jehová, ix yilan
viå to a dßa sattac vitz yedß dßa
jolomtac vitz, toxoåej oyancot sol-
dado dßa yibßaå chej yedß dßa yoltac
carruaje nabßa cßacß, oyanoch dßa
spatic yichaå viåaj Eliseo chiß.

18 Ayic van sjavi ebß viå sirio chiß
yacß oval, ix scßanan viåaj Eliseo chiß
dßa Jehová: Mamin tzin cßan dßayach
to tza mac sat ebß viå tic, xchi viå.

Axo Jehová ix macan sat ebß viå
soldado ajcßol chiß, icha ix aj scßanan
viåaj Eliseo chiß. 19 Ix lajvi chiß ix
bßat viåaj Eliseo chiß yal dßa ebß viå:

—Maåoclaj jun bße yedß jun
choåabß tic tze sayaß. Ochaåec tzacßan

vuuj, ol ex vicßbßat bßaj ayecß jun viå
tze say chiß, xchi viå dßa ebß viå.

Ix yicßanbßat ebß viå viå dßa
Samaria. 20 Ayic toxo ix och ebß viå
dßa yol choåabß chiß, ix lesalvi viå
icha tic: Mamin Jehová, jac sat ebß
viå yic syal yilan ebß viå, xchi viå. Ix
jacji sat ebß viå chiß. Ix yilan ebß viå
to a dßa yol choåabß Samaria ayecß ebß
viå. 21 Ayic ix yilan ebß viå chiß viå
sreyal Israel, ix scßanbßan viå dßa
viåaj Eliseo chiß.

—Mamin, ¿tzam yal in milancham
ebß viå tic? xchi viå.

22 Ix yalan viåaj Eliseo chiß:
—Maay, maå a milchamlaj ebß viå.

Qßuinaloc ay ebß syamchaj uuj dßa
oval, ¿tom tza milcham ebß? Acß va
ebß viå, tzacßan yucß aß ebß viå,
tzacßan meltzaj ebß viå dßa viå yajalil,
xchi viå.

23 Ix bßo jun nivan vael, ix va ebß
viå, ix yucßan aß ebß viå. Ix lajvi chiß
ix yalan viå sreyal Israel to spax ebß
viå, ix meltzaj ebß viå bßaj ayecß viå
yajalil chiß. Atax taß ix yactej ebß viå
soldado sirio yochta yic syixtan
choåabß Israel yedß yochta ebß elcßal.

Ix oyjiqßue Samaria

24 Ix lajvi yecß jun tiempoal, a
viåaj Ben-adad sreyal Siria, ix molbßej
masanil ebß viå soldado viå, ix bßat
yoyanqßue Samaria ebß viå yic
syacßan oval yedßoc. 25 Yuj chiß ix em
jun nivan vejel dßa Samaria chiß. Ix te
qßue stojol masanil tastac, yujto te
vachß yajoch oyan ebß viå aj Siria chiß
dßa spatic choåabß chiß. A junoc
sjolom nocß bßuru, 80 ciclo plata
stojol, axo junoc vaso stzaß nocß
paramuch, oyeß ciclo plata stojol.

26 Ay jun cßu van sbßeyecß viå
sreyal Israel chiß dßa yibßaå smuroal
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choåabß chiß, ix avajbßat jun ix ix dßa
viå:

—Mamin rey, colin, xchi ix.
27 Ix tacßvi viå rey chiß:
—Tato max ach colji yuj Jehová,

¿tom a into val tic ol ach in coloß?
¿Tom ol yal vacßan ixim a trigo yedß
a vino? 28 ¿Tas tzach icßani? xchi
viå.

Ix tacßvi ix:
—A jun ix ix tic, ix yal ix dßayin:

Acß jun uneß tic co chi ticnaic, axo
qßuicßan sco chißan jun vic tic, xchi ix.
29 Yuj chiß co tzßaå vuneß chiß, co
chißani. Axo dßa junxo cßu chiß, valan
dßa ix to syacß yuneß ix chiß co chißa,
palta toxo ix scßubßejel ix, xchi ix dßa
viå rey chiß.

30 Ayic ix yabßan viå rey tas ix yal
jun ix chiß, ix såicßchitanbßat spichul
viå yuj schßoxanel scuscßolal. Yacbßan
van yecß viå dßa yibßaå muro chiß, ix
yilan ebß anima ayecß dßa slacßanil
chiß to ayoch pichul ya sva yuj viå
dßa yol spichul. 31 Ix yalan viå rey
chiß: Cotocabßcan yoval scßol Dios dßa
vibßaå tato max viqßuel sjolom viåaj
Eliseo yuninal viåaj Safat dßa jun cßu
tic, xchi viå.

32 Ix schecanbßat jun viå vinac viå
rey chiß dßa viåaj Eliseo chiß.
Cßojanem viå dßa yol spat yedß ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß. Ayic
manto cßochlaj jun viå schecabß viå
rey chiß, ix yalan viå dßa ebß viå
ichamtac vinac chiß:

—Ilec tonabßi, ix scheccot jun viå
schecabß jun viå milum anima chiß
yic tzul yiqßuel in jolom viå. Palta
maclejec eyabß tas ol valaß: Ayic ol
javoc viå chiß, ol e maquel teß
puerta tic, vachß tzeyutej e macan
teß, tzacßan sjavi viå rey dßa spatic
viå, xchi viå.

33 Vanto val slolon viå ix javi viå
schecabß viå rey chiß, ajun pax viå rey
chiß, ix yalan viå rey chiß:

—A jun yaelal tic, a Jehová ix
acßancoti. ¿Tasto val sco te taåvej tic-
naic yic tzoå scolani? xchi viå.,67

7 1 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj
Eliseo chiß icha tic:

—Abßec val tas syal Jehová: A
qßuicßan yabß icha tic, a dßa spuertail
Samaria tic, a junoc almul ixim
harina, jun ciclo plata stojol ixim.
Chabß almul pax ixim cebada dßa jun
ciclo qßueen, xchi Jehová, xchi viå.

2 Ix tacßvi jun viå staåvan viå rey
chiß icha tic:

—Vachßchom sjacvi sventenail sat-
chaaå yuj Jehová, palta max ujilaj
icha tzal chiß, xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Olto il val jun chiß, palta maåxo

ol a valaj ixim, xchi viå.
3 A dßa jun tiempoal chiß, ay chaå-

vaå ebß viå ayoch lepra dßay, ayel ebß
viå dßa stiel choåabß chiß, ix yal-lan
ebß viå dßay junjun:

—¿Tas val sco cßulej dßa tic? Toåej
cßojan oå em co taåvan cham co bßa.
4 Tato tzoå och dßa yol choåabß tic,
yovalil tzoå cham yuj vejel. Tato tzoå
can cßojan dßa tic, yovalil ol oå cham-
paxoc. A ticnaic coyec dßa scam-
pamento ebß sirio, talaj tzoå yacß
nivancßolal ebß, max oå smil-laj ebß.
Tato maay jun, toxonton yic chamel
caji, xchi ebß viå.

5 Ayic numnonxo sqßuicßbßi, ix bßat
ebß viå dßa scampamento ebß sirio
chiß. Axo ix cßoch ebß viå, ix yilan ebß
viå maåxa junoc mach ayeqßui.
6 Yujto a Jehová ix acßan yabß ebß sol-
dado sirio scßaå yecß carruaje yedß
nocß chej yedß pax jun nivan åilaå
soldado. A yalan ebß sirio chiß to a viå
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sreyal ebß israel ix tupan ebß viå
sreyal hitita yedß viå sreyal Egipto yic
syacßan oval yedß ebß yalani. 7 Yuj
chiß ayic van sqßuicßbßi ix bßat ebß
elelal, ix yactancan scampamento ebß
yedß smantiado yedß nocß chej yedß
scarruaje ebß. Aåej ebß ix scol sbßa.
8 Ayic ix cßoch ebß viå ayoch lepra
chiß dßay dßa stitac campamento chiß,
ix och ebß viå dßa yol junoc mantiado,
ix va ebß viå, ix yucßan aß ebß viå. Ix
yicßanelta qßuen oro ebß viå, qßuen
plata yedß pichul, ix bßat ebß viå
scßubßejeli. Ix lajvi chiß ix meltzaj ebß
viå, ix ochxi ebß viå dßa yol junxo
mantiado, ix yicßanelta ebß viå tastac
ay dßa yool, ix bßatxi ebß viå
scßubßejeli. 9 Ix laj yalan ebß viå dßay
junjun:

—Maå vachßoc jun van co cßulan
tic. A ticnaic smoj val quicßanbßat
abßix, palta ichåejtaß cajeqßui. Tato
sco taåvej, ato qßuicßan bßat calaß, ay
ta tas scot dßa quibßaå. Vachß to bßat
calec dßa viå rey, xchi ebß viå.

10 Yuj chiß ix bßat ebß viå, ix yav-
tan ebß viå staåvumal stiß choåabß
chiß ebß viå, ix yalan ebß viå icha tic:

—Ix oå xidßecß dßa scampamento
ebß sirio, maåxa junoc mach ayeqßui,
maåxa junoc mach scabß sloloni,
axoåej nocß chej yedß nocß bßuru etz-
jabßcani. Axo smantiado ebß, icha ix
aj sbßoancan ebß, icha chiß yajcani.

11 Ix bßat ebß viå staåvumal stiß
choåabß chiß yavtej ebß viå staåvan
spalacio viå rey. 12 Ix alji yabß viå
rey chiß, yuj chiß ix qßue vaan viå
dßacßvalil chiß, ix yalan viå dßa ebß viå
ayoch dßa opisio yedßoc:

—Ol val dßayex tas snibßej ebß sirio
chiß tzoå yutej, yujto yojtac ebß to
van co cham yuj vejel, yuj chiß ix yac-
tejcan scampamento ebß chiß, ix

scßubßanel sbßa ebß dßa caltac teß, yuj
chiß tato tzoå el dßa spatiquel choåabß
tic, ol oå syam ebß dßa pitzanil, axo
yochcancot ebß dßa yol choåabß tic,
xchi viå rey chiß.

13 Ix yalan junoc ebß viå schecabß
viå icha tic:

—Bßatocabß jayvaåoc vinac yilaß
yedß ovaåoc nocß chej ayto ecß tic, ol
quilani tas ix uji chiß. Tato scham ebß,
mato maay, lajanåej, yujto ay smay
bßaj sbßat ebß chiß, ay pax smay dßa
tic, xchi viå checabß chiß.

14 Yuj chiß ix yicßbßat chabß carrua-
je ebß yedß nocß chej, ix checjibßat ebß
yuj viå rey chiß, yic bßat yil ebß bßajtil
ix bßat ebß sirio chiß. Ix yalan viå dßa
ebß icha tic: Bßat ilec tas val yaji, xchi
viå. 15 Ix bßat tzacßan ebß dßa yoclem
ebß sirio chiß, masanto ix cßoch ebß dßa
aß Jordán. Ix yilan ebß to aycan
spichul ebß dßa yoltac bße yedß syam-
cßabß ebß ayic van yel ebß scol sbßa
yalani. Elaåchamel ix meltzaj ebß
checabß chiß, ix ul yalan ebß dßa viå
rey chiß tas ix yil ebß chiß. 16 Ix lajvi
chiß ix elta masanil ebß anima dßa yol
choåabß chiß, ix yicßanelta masanil
tastac ay dßa yol scampamento ebß
sirio chiß ebß, ix yicßancot ebß. Ix
elcßoch icha ix aj yalan Jehová, a jun
almul ixim harina, jun ciclo plata
stojol ixim. Chabß almul pax ixim
cebada dßa jun ciclo plata chiß.

17 Ix yalan viå rey dßa viå staå-
vumal to scan viå staåvej spuertail
choåabß chiß, palta ix bßat ebß anima
dßa yibßaå viå, ix telvican viå dßa scal
yoc ebß, ix cham viå, icha ix aj yalan
viåaj Eliseo schecabß Dios dßa viå ayic
ix xidßecß viå rey lolonel yedß viåaj
Eliseo chiß.

18 Ix elcßoch icha ix aj yalan viåaj
Eliseo chiß to a dßa spuertail choåabß
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Samaria yabß icha tic qßuicßan, schoå-
chaj ixim harina, a jun almul ixim,
jun ciclo plata stojol. Chabß almul pax
ixim cebada dßa jun ciclo qßueen, xchi
viå. 19 Axo jun viå staåvumal viå rey
chiß, ix tacßvi viå dßa viå schecabß
Dios chiß: Vachßchom sjacvi sven-
tenail satchaaå yuj Jehová, palta max
ujilaj icha tzal chiß, xchi viå. Ix tacßvi
viåaj Eliseo: Olto il val jun chiß, palta
maåxo ol a valaj ixim, xchi viå.
20 Ichaton chiß ix aji, yujto a ebß
anima ix tecßancham viå dßa spuertail
choåabß chiß.,78

Ix acßjixi smacbßen ix aj Sunem

8 1 Ix yalan viåaj Eliseo dßa ix aj
Sunem, aton ix pitzvinacxi yuneß

yuj viå, ix yalan viå dßa ix icha tic:
Ixic, bßat cajnajan dßa junocxo nación
yedß ebß cajan dßa a pat, yujto ix yal
Jehová to ol yacßcot junoc nivan vejel
dßa co nación tic, uqueß abßil ol yacßaß,
xchi viå dßa ix. 2 Yuj chiß ix
scßanabßajej ix sbßati, icha ix aj yalan
viå chiß. Ix bßatcan ix dßa yol smac-
bßen ebß filisteo. Uqueß abßil ix can
cajan ix taß. 3 Ix lajvi chiß, ix paxta ix
dßa smacbßen ebß filisteo chiß. Ix bßat
ix dßa yichaå viå sreyal Israel yic
scßananxi spat ix yedß sluum. 4 Van
slolon viå rey chiß yedß viåaj Giezi
schecabß viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå
rey chiß dßa viå icha tic: Al vabß
masanil tastac satubßtac ix scßulej
viåaj Eliseo chiß, xchi viå. 5 A val yic
van yalan viåaj Giezi chiß yabßixal tas
ix aj yacßanxi pitzvoc jun yuneß jun ix
ix chiß viåaj Eliseo chiß, ix javi ix yal
yuj sluum yedß spat. Yuj chiß ix yalan
viåaj Giezi chiß dßa viå rey chiß icha
tic:

—Mamin rey, aton val jun ix ix tic
svalaß, aton jun yuneß ix tic

pitzvinacxi yuj viåaj Eliseo chiß, xchi
viå dßa viå rey chiß.

6 Ix scßanbßan viå rey chiß dßa ix, ix
yalan jun abßix chiß ix dßa viå. Ix lajvi
chiß ix schecan junoc ebß schecabß viå
rey chiß yic bßat acßjixi smacbßen ix ix
chiß yedß masanil sat avbßen ix el dßa
luum yictax ix el ix dßa yol nación
chiß masanto ix meltzajxi ix.

Ix och viåaj Hazael reyal dßa Siria

7 Ay junel ix bßat viåaj Eliseo dßa
Damasco. A dßa jun tiempoal chiß, te
penaay viåaj Ben-adad sreyal Siria. Ix
alchaj dßa viå to ix cßoch viå schecabß
Jehová taß. 8 Yuj chiß ix yal viå rey
chiß dßa viåaj Hazael schecabß icha
tic:

—Icßbßat junoc silabß tzach bßat il
viå schecabß Jehová chiß. Tza cßanan
dßa viå to scßanbßej viå dßa Jehová
chiß vuuj, tato olto in bßoxoc yuj jun
yaelal tic, xchi viå.

9 Ix bßat viåaj Hazael chiß yil
viåaj Eliseo chiß. Ix yicßanbßat silabß
viå, aton tas te vachß tzßel dßa
Damasco chiß, 40 nocß camello cuch-
jinac silabß chiß. Ayic ix cßoch viå
dßa yichaå viåaj Eliseo chiß, ix yalan
viå:

—A viå a checabß aj Ben-adad
sreyal Siria, a viå tzin checancoti yic
tzul in cßanbßan dßayach, tom olto
bßoxoc scßol viå yuj jun yaelal ayoch
dßay, mato maåxo, xchi viå.

10 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Ixic, tzalan dßa viå to ol bßoxoc

scßol viå yuj jun yaelal chiß, palta ix
yal Jehová to ol chamxoåej viå, xchi
viå.

11 A val dßa jun rato chiß, ix te och
qßuelan viåaj Eliseo chiß dßa sat viåaj
Hazael chiß, masanto ix qßuixvi viå. Ix
lajvi chiß ix ocßqßue viå schecabß Dios
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chiß. 12 Yuj chiß ix scßanbßej viåaj
Hazael chiß dßa viå:

—Mamin ¿tas yuj tzach oqßui? xchi
viå.

Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Vojtac val to ol acß val chucal

dßa ebß vetisraelal, ol acßoch scßacßal
scuartel ebß, ol a milancham ebß
quelemtac dßa oval. Ol a milancham
ebß cotac unin, ol a tecanelta yol scßol
ebß ix yabßix, xchi viå.

13 Ix yalan viåaj Hazael dßa viå
icha tic:

—A in tic te malaj jabßoc velcßochi,
lajan in icha junoc nocß tzßiß. ¿Tas val
ol aj in cßulan tas icha chiß? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß dßa viå:
—Toxo ix yal Jehová dßayin to a

ach ol ach ochcan sreyaloc Siria tic,
xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix spucan sbßa viåaj
Hazael chiß yedß viåaj Eliseo chiß, ix
meltzaj viå dßa viå yajalil chiß. Ix
scßanbßan viå rey chiß dßa viå:

—¿Tas xchi viåaj Eliseo chiß
dßayach? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Hazael chiß icha tic:
—Ix yal viå dßayin tobß ol ach

bßoxoc yuj jun a yaelal tic, xchi viå.
15 Axo dßa junxo cßu, ix schßayan jun

cßapac cßapac pim viåaj Hazael chiß, ix
bßat yacßanbßat cßapac viå dßa sat viå
rey chiß, ix tup yic viå. Icha chiß ix aj
scham viå rey chiß. Axo viåaj Hazael
chiß ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

Ochnac viåaj Joram reyal dßa Judá

(2Cr 21.1p p p p p-20)

16 Ayic oyexo abßil yoch viåaj
Joram yuninal viåaj Acab reyal dßa
Israel, ix schaanel yich viåaj Joram
yuninal viåaj Josafat yacßan reyal dßa
Judá. 17 A viåaj Joram chiß, 32 abßil
sqßuinal viå ayic ix schaanel yich viå

yacßan reyal chiß. Vajxaqueß abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. 18 Palta
aß sbßeybßal ebß viå sreyal Israel yedß
sbßeybßal ebß yiåtilal viåaj Acab chiß
ix sbßeybßalej viå, yujto ix yicß ix yisil
viåaj Acab chiß viå yetbßeyumoc. Yuj
chiß, te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová. 19 Palta maj yal-laj
scßol Jehová ix satel Judá, yujto yacß-
naccan stiß dßa viåaj rey David
schecabß to ol ochåejcan yiåtilal viå
reyal.

20 A dßa stiempoal viåaj Joram
chiß, ayic ix yacßan reyal viå, ix
yiqßuel sbßa ebß aj Edom dßa yalaå
smandar choåabß Judá, ix yacßanoch
sreyal ebß dßa yol yicoß. 21 Yuj chiß ix
bßat viåaj Joram chiß yedß masanil
scarruaje yacß oval yedß ebß aj Edom
chiß dßa Zair, palta a ebß aj Edom chiß,
ix oymaj ebß dßa spatic viå yedß ebß
yajal yaj dßa scarruaje viå yic oval.
Axo dßacßvalil ix qßue van viå, ix
yacßan oval viå yedß ebß edomita chiß.
Icha chiß ix aj scolanel sbßa viå dßa
yol scßabß ebß, a ebß soldado viå chiß,
ix paxcan ebß dßa spat. 22 Atax taß ix
yiquej sbßa ebß aj Edom chiß. Aåejaß
pax dßa jun tiempoal chiß ix yiqßuel
sbßa choåabß Libna dßa Judá chiß.

23 A jantacto yabßixal viåaj Joram
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 24 Ayic ix cham
viåaj Joram chiß, ix mucji snivanil viå
bßaj mucan ebß smam yicham, aton
dßa schoåabß viåaj David. Axo viåaj
Ocozías viå yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Ocozías reyal dßa Judá

(2Cr 22.1p p p p p-6)

25 Ayic slajchavil abßil yoch viåaj
Joram yuninal viåaj Acab reyal dßa
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Israel, ix schaanel yich viåaj Ocozías
yacßan reyal dßa Judá. 26 A viåaj
Ocozías chiß, 22 abßil sqßuinal viå ayic
ix och viå reyal chiß, jun abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Atalía sbßi ix
snun viå, yixchiquin ix viåaj Omri
sreyal Israel. 27 A viåaj Ocozías chiß,
a sbßeybßal viåaj Acab ix sbßeybßalej
viå, te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová, yujto smam icham
viåaj Acab chiß viå.

28 A viåaj Ocozías chiß, junåej ix
yutej spensar viå yedß viåaj Joram
yuninal viåaj Acab, ix yacßan oval ebß
viå dßa Ramot dßa yol yic Galaad yedß
viåaj Hazael sreyal Siria, palta ix
lajvi viåaj Joram chiß yuj ebß sirio
chiß. 29 Yuj chiß ix cßochcan viå dßa
Jezreel yic syaåtan sbßa viå bßaj ix
echnaj yuj ebß sirio chiß. Ix cßoch
viåaj Ocozías chiß yil viå yujto ya yaj
viå.,89

Ix sicßjioch viåaj Jehú reyal

dßa Israel

9 1 A viåaj Eliseo schecabß Dios, ix
yavtej jun viå yetchecabßvumal

viå quelemto, ix yalan viå icha tic:
—Acß lista a bßa, tzach bßat dßa

Ramot dßa yol yic Galaad. Icßbßat jun
yedßtal aceite tic tzach bßati. 2 Ayic
tzach cßoch taß, tza sayanecß viåaj
Jehú yuninal viåaj Josafat yixchiquin
viåaj Nimsi. Tzach och bßaj ayecß viå
chiß, tzicßanelta viå dßa scal ebß viå
ayecß yedß viå taß, tzicßanbßat viå dßa
junocxo cuarto. 3 Slajvi chiß tzicßan-
cot aceite chiß, tza tobßanqßue dßa
sjolom viå, tzalan dßa viå icha tic: A
Jehová tzßalan icha tic: A in tzach in
sicßcaneli yic ol ach och reyal dßa
Israel, xchi, xa chi. Slajvi chiß tza
jacan puerta, tzach el lemnajoc, maå
ach och vaan, xchi viåaj Eliseo chiß.

4 Yuj chiß ix bßat viå quelem
schecabß Dios dßa Ramot dßa yol yic
Galaad chiß. 5 Ayic ix cßoch viå taß,
molanecß masanil ebß viå yajalil ebß
soldado, ix yalan viå icha tic:

—Ach in capitán, ay val jabß tas ol
val dßayach, xchi viå.

—¿Mach junoc oå bßaj tzal chiß?
xchi viåaj Jehú.

—Ach in capitán, a ach ton tzach
valaß, xchi viå dßa viåaj Jehú chiß.

6 Ix lajvi chiß, ix qßue jucnaj viåaj
Jehú chiß, ix och viå dßa yol pat. Ix
yacßanqßue aceite viå schecabß Dios
chiß dßa sjolom viå, ix yalan viå:

—A Jehová co Diosal tzßalan
dßayach icha tic: A in tzach in sicß-
caneli, yic ol ach och reyal dßa in
choåabß Israel. 7 A ach ol a satel
masanil ebß yiåtilal viåaj Acab, viå
ayach dßa yalaå smandar. Icha chiß ol
aj in pacan schamel ebß viå in checabß
yedß ebß viå tzßalanel in lolonel, yujto
elnac schiqßuil ebß viå yuj ix Jezabel.
8 Masanil ebß yiåtilal viåaj Acab chiß,
yovalil ol satel ebß. Masanil ebß vinac,
vachßchom checabß yaji, ma yic sbßa,
ol satel ebß dßa choåabß Israel. Maåxa
junoc yiåtilal viå chiß olto canoc.
9 Icha vutejnac yiåtilal viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, icha
vutejnacpax yic viåaj Baasa yuninal
viåaj Ahías, icha val chiß ol vutej yiå-
tilal viåaj Acab chiß. 10 Axo pax ix
Jezabel jun, a nocß tzßiß ol chianbßat
snivanil ix dßa yol yic Jezreel, maå-
xalaj mach ol mucan ix, xchi Jehová,
xchi viå schecabß Dios chiß.

Ayic ix lajvi yalan masanil juntzaå
tic viå schecabß Dios chiß, ix sjacan
spuertail jun pat chiß viå, ix bßat viå
elelal. 11 Ayic ix cßochxi viåaj Jehú
chiß bßaj molanecß ebß viå yetyajalil
chiß, ix scßanbßan ebß viå dßa viå:
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—¿Tas xchi, vachß ama? ¿Tas yuj
ix ul ach yil jun viå quistal chiß? xchi
ebß viå.

—A ex tic eyojtacxo viå, eyojtac
tas syaltaxon ebß viå schecabß Dios
chiß, xchi viåaj Jehú chiß.

12
—Maay, maå cojtacoclaj, al

dßayoå tas ix ul yal viå, xchi ebß viå.
Ix tacßvi viåaj Jehú chiß dßa ebß viå:
—Ix yal viå dßayin icha tic: A

Jehová tzßalan icha tic: A in tzach in
sicßcanel sreyaloc Israel ticnaic, xchi
Jehová, xchi viå dßayin, xchi viåaj
Jehú chiß.

13 Ix lajvi chiß, junjun ebß viå ix
yiqßuel sjucan pichul, ix slichßanem
ebß viå dßa yalaå yoc viåaj Jehú bßaj
bßachquiltac sqßuei. Ix laj spußan
schßaac ebß viå, te chaaå ix yal ebß
viå: A viåaj Jehú, reyxo viå, xchi ebß
viå.

Ix cham viåaj Joram

yuj viåaj Jehú

14 A viåaj Jehú yuninal viåaj
Josafat yixchiquin viåaj Nimsi, te
chuc tas sna viå dßa yibßaå viåaj
Joram. A viåaj Joram chiß, ayåejoch
viå yedß ebß yetisraelal scolanelta
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad dßa
yol scßabß viåaj Hazael sreyal Siria.
15 Palta ayxo jayeß cßu scßoch viå dßa
Jezreel yic syaåtan sbßa viå bßaj ix
lajvi yuj ebß sirio chiß ayic ix yacßan
oval viå yedß viåaj Hazael chiß. Ix
yalan viåaj Jehú dßa ebß ajun yedßoc:
Tato dßa val yel e gana tzin och e
reyaloc, malaj junoc mach tzßel dßa
yol choåabß tic yic vachß malaj mach
sbßat alan jun abßix tic dßa ebß viå aj
Jezreel, xchi viå. 16 Ix qßue viå dßa
yol scarruaje yic oval, ix bßat viå dßa
Jezreel bßaj van yaåtan sbßa viåaj
Joram chiß. Aypaxecß viåaj Ocozías

sreyal Judá taß, yujto aycßoch viå yil
viåaj Joram chiß. 17 Ayic ix yilanbßat
viå ayqßue dßa chaaå staåvej choåabß
Jezreel chiß to van sjavi viåaj Jehú
yedß jun åilaå ebß soldado, ix el yav
viå, ix yalan viå:

—Ay juntzaå ebß soldado van sjavi,
xchi viå.

Yuj chiß ix yal viåaj Joram chiß
icha tic:

—Bßatocabß junoc viå soldado dßa
yibßaå chej, yic bßat yil viå mach jun
sjavi chiß, scßanbßanpax dßay, tom dßa
acßancßolal sjavi, xchi viå.

18 Yuj chiß ix bßat jun viå soldado
dßa yibßaå chej chiß yic bßat yil viå, ix
yalan viå:

—A viå rey tzin checancot in cßan-
bßej dßayach, tom acßancßolal tzach
javi, xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß dßa viå:
—A ach tic, malaj alan ic dßa jun

tic, aåej to tzach och tzacßan vuuj,
xchi viå.

Axo ix yalanxi viå staåvumal
choåabß chiß icha tic:

—A viå checabß chiß, ix cßoch viå
bßaj van sjavi ebß chiß, palta malaj viå
smeltzaji, xchi viå.

19 Val dßa jun rato chiß ix chec-
jibßat junxo viå soldado dßa yibßaå
chej yuj viå rey chiß. Ix cßoch viå sol-
dado chiß dßa ebß, ix yalan viå:

—A viå rey tzin checancoti yic tzul
in cßanbßan dßayach, tom acßancßolal
tzach javi, xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß dßa viå:
—A ach tic, malaj alan ic dßa jun

tic, aåej to tzach och tzacßan vuuj,
xchi viå.

20 Ix yalanxi viå staåvumal
choåabß chiß:

—Aåejaß junxo viå chiß ix cßoch viå
dßa ebß, palta malaj viå smeltzaji. A
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mach sja dßa yol carruaje chiß, ichato
a viåaj Jehú yixchiquin viåaj Nimsi,
yujto te locotac scot viå, ichataxon
smodo, xchi viå.

21 Yuj chiß ix yalan viåaj Joram
chiß:

—Aqßuecoch nocß chej dßa in carru-
aje yic oval, xchi viå.

Yuj chiß ix bßochaj scarruaje viåaj
Joram sreyal Israel chiß yedß pax yic
viåaj Ocozías sreyal Judá. Ix bßat ebß
viå junjun dßa yol scarruaje chiß. Ix
bßat schaan viåaj Jehú chiß ebß viå. Ix
schalaj sbßa ebß viå dßa lum sluum
viåaj Nabot dßa yol yic Jezreel.
22 Ayic ix yilan viåaj Joram chiß to a
viåaj Jehú scßochi, ix yalan viå:

—Ach Jehú, ¿tom dßa acßancßolal
tzach javi? xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß:
—Tom ijan acßancßolal tzin javi

yacbßan a ix a nun ix Jezabel, aåejaß
yacßanem sbßa ix dßa juntzaå sdiosal
yedß dßa yajbßaalil, xchi viå.

23 Yuj chiß ix meltzaj viåaj Joram
chiß, ix el lemnaj viå, ixto avajcan viå
dßa viåaj Ocozías chiß:

—Ocozías, chamel jun tic, xchi viå.
24 Yuj chiß a viåaj Jehú chiß yedß

val yip viå ix sjulbßat sjul-labß dßa
viåaj Joram chiß, aval dßa snaåal yich
spatic viå ix ochi, ix cßaxpaj dßa
spixan viå. Yuj chiß ix telvi viå dßa
yol scarruaje chiß, ix cham viå. 25 Ix
lajvi chiß ix yalan viåaj Jehú chiß dßa
viåaj Bidcar, viå scolvaj yedßoc:

—Iqßuelta viå dßa yol scarruaje
chiß, tza yumancanbßat viå dßa yol
smacbßencan viåaj Nabot aj Jezreel,
yujto tzato in nacoti to a ach jun
vedßnac ach ayic tzacßan oå och dßa
spatic scarruaje viåaj Acab smam jun
viå tic, ayic yalannaccan jun lolonel
tic Jehová dßa yibßaå viåaj Acab chiß

icha tic: 26 A evi vil schamel viåaj
Nabot yedß ebß yuninal. Aåejaß icha
val chiß ol aj vacßan spac dßayach dßa
jun lugar tic, xchi Jehová. Yuj chiß
iqßuelta snivanil viå chiß, tza julan-
canbßat dßa lum sluumcan viåaj Nabot
chiß, yujto icha chiß ajnac yalan
Jehová, xchi viåaj Jehú chiß.

Ix cham viåaj Ocozías yuj viåaj Jehú

27 Ayic ix yilan viåaj Ocozías
sreyal Judá tas ix uji chiß, ix el lemnaj
viå, ix bßatcan viå dßa sbßeal
Bet-hagán, palta ix bßat viåaj Jehú
chiß dßa spatic viå, ix yalan viå:

—Milecpaxcham jun viå tic, xchi
viå.

Ix yamchaj viåaj Ocozías chiß yuj
ebß dßa svitzal Gur dßa slacßanil
Ibleam. Ataß ix lajvi viå dßa yol sca-
rruaje chiß yuj ebß, palta ixto yal yel
viå, masanto ix cßoch viå dßa Megui-
do. Ataß ix cham viå. 28 Ix lajvi chiß
ix icßjibßat snivanil viå yuj ebß viå
schecabß dßa Jerusalén dßa yol jun
carruaje. Ix mucchaj viå bßaj mucan
ebß smam yicham dßa schoåabß viåaj
rey David.

29 A viåaj Ocozías chiß, ix schael
yich viå yacßan reyal dßa Judá ayic
yuxluchilxo abßil yoch viåaj Joram
yuninal viåaj Acab reyal dßa Israel.

Schamel ix Jezabel

30 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Jehú
chiß dßa Jezreel. Ayic ix yabßan ix
Jezabel tas ix uji chiß, ix yacßan ucß
stitac sat ix, ix sjixbßan sjolom ix, ix
elta dßaåan ix dßa jun ventena. 31 Ayic
ix cßoch viåaj Jehú dßa tiß choåabß chiß,
ix yalan ix dßa viå icha tic:

—¿Vachßam a cßool? Lajan ach
yedß viåaj Zimri, ix a milcham viå
ajalil, xchi ix.

2 REYES 9 580

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



32 Ix qßue qßuelan viåaj Jehú chiß
dßa jun ventena chiß, ix yalan viå:

—¿Mach ayoch vedßoc? xchi viå.
Ay chavaå oxvaå ebß viå munlaj-

vum dßa yol spat ix, ix elta dßaåan ebß
viå yilaß. 33 Ix yalan viåaj Jehú chiß
dßa ebß viå:

—Equec emta jun ix ix chiß dßa tic,
xchi viå.

Ix yecancot sutnaj ix ebß viå, ix laj
och tzipnaj schiqßuil ix dßa sattac yich
pat chiß yedß dßa nocß chej, axo nocß
chej chiß ix ecß dßa yibßaå snivanil ix
chiß yedß scarruaje. 34 Ix lajvi chiß ix
bßat viåaj Jehú chiß vael.

Ayic ix lajvi sva viå chiß, ix yalan
viå:

—Ilec tas tzeyutej jun ix ix te chuc
chiß, yujåej to yisil ix viå rey, yuj chiß
mucchajocabß ix, xchi viå.

35 Ayic ix bßat ebß viå smuc
snivanil ix yalani, ix yilan ebß viå to
axoåej sbßaquil sjolom ix, yoc ix yedß
scßabß ix ayeqßui. 36 Axo ix paxta ebß
viå, ix yalan ebß viå dßa viåaj Jehú
tas yaji, ix yalan viå:

—Icha tic ix aj yelcßoch tas schec-
nac Jehová yal viåaj Elías aj Tisbe,
viå schecabß to a nocß tzßiß ol chian-
bßat snivanil ix Jezabel dßa yol yic
Jezreel. 37 A snivanil ix chiß, stzaß
nocß nocß ol ajcanbßatoc, yuj chiß yal-
xoåej bßaj ol can dßa sattac lum luum
dßa yol yic Jezreel, malaj mach ol
alanoc: Ina bßaj mucan ix Jezabel tic,
maå xchioc ebß, xchi Jehová, xchican
viåaj Elías chiß, xchi viåaj Jehú chiß.,910

A viåaj Jehú ix satanel ebß yiåtilal

viåaj Acab

10 1 A dßa Samaria, ay 70 ebß
viå yiåtilal viåaj Acab. Yuj

chiß ix stzßibßejbßat jun carta viåaj
Jehú dßa ebß viå yichamtac vinaquil

choåabß yedß dßa ebß viå yilumal ebß
viå yiåtilal viåaj Acab chiß. Ix yalan
viå dßa scarta chiß icha tic: 2 A bßaj
ayex chiß, ataß ayecß ebß yiåtilal viå e
reyal, nocß chej, carruaje yic oval, jun
choåabß te vachß yaji yedß jantac
syamcßabß viå yic oval. Yuj chiß ayic
ol cßoch jun carta tic dßayex, 3 tze
siqßuel junoc yiåtilal viå eyajalil chiß
te vachß, smoj val yoch e reyaloc
sqßuexuloc viå smam chiß, tzeyacßan
oval yuj yopisio viå eyajalil chiß,
xchibßat viå dßa ebß viå.

4 Ayic ix yabßan jun chiß ebß, ix te
xivqßue ebß, ix yalan ebß icha tic: Ina
tax maj tzacßvan stecßbßan sbßa
chavaå ebß viå rey dßa yichaå viå,
ocoåxo ¿tom a oå to tic ol yal co tecß-
bßan co bßa dßa yichaå viå? xchi ebß.

5 Axo viå tzßilan spalacio viå rey
chiß yedß viå sgobernadoral choåabß
chiß, masanil ebß yichamtac vinaquil
choåabß yedß pax ebß ix ilan qßuibß ebß
yuninal viåaj Acab chiß, ix yalbßat ebß
dßa viåaj Jehú chiß: A oå tic ayoå ecß
dßa yol a cßabß. Masanil tas ol alaß ol
co cßanabßajej, maå ol cacßochlaj
junocxo co reyal. Ujocabß icha tas
vachß tzßaj a naani, xchibßat ebß.

6 Ix stzßibßanxibßat junxo carta
viåaj Jehú chiß dßa ebß, ix yalan viå:
Tato tze nibßej tzex och vedßoc, ol e
cßanabßajan tas svalaß, a qßuicßan
tzeyicßcot sjolom ebß yiåtilal viå
eyajalil chiß, tzex javi dßayin dßa Jez-
reel tic, xchibßat viå dßa ebß.

A ebß 70 yiåtilalcan viå rey chiß,
junåej yaj ebß yedß ebß yichamtac
vinaquil choåabß ix ilan qßuibß ebß dßa
Samaria chiß. 7 Ayic ix schaan jun
carta chiß ebß, ix syaman ebß 70 yiå-
tilal viå rey chiß ebß, ix xicjiel sjolom
ebß yuj ebß. Ix yacßanem sjolom ebß
chiß ebß dßa yol juntzaå mooch, ix
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yacßanbßat ebß dßa viåaj Jehú dßa Jez-
reel chiß. 8 Ix javi jun viå checabß dßa
viåaj Jehú chiß, ix yalan viå:

—Toxo ix icßchajcot sjolom ebß
yiåtilal viå rey, xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß:
—Chabß juyaå tzeyutejcan dßa stiß

choåabß tic. Ataß scani masanto
qßuicßan, xchi viå.

9 Axo dßa junxo cßu, ix bßat viåaj
Jehú chiß, ix och liåan viå dßa tiß
choåabß chiß, ix yalan viå dßa masanil
ebß anima:

—A ex tic, malaj e mul. A in ix in
milcham viå co reyal yuj vicßanel viå
dßa yopisio, palta ¿mach ix milan-
cham masanil juntzaå ebß tic? 10 A
ticnaic scham val eyojtacaneli to a
masanil tas yalnaccan Jehová dßa
yibßaå ebß yiåtilal viåaj Acab, malaj
junoc maå ol elcßochoc. Van yelcßoch
masanil tas schecnac Jehová yalcanel
viåaj Elías schecabß, xchi viåaj Jehú
chiß.

11 A viåaj Jehú chiß, ix smilcham
juntzaå scßabß yoc viåaj Acab chiß viå
dßa Jezreel, aton ebß nivac vinac yaji
yedß ebß yamigo viåaj Acab chiß yedß
ebß yacßnacoch viå sacerdoteal.
Maåxo junoc ebß ix cani.

12 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Jehú
chiß dßa Samaria. Ayic van sbßat viå
chiß dßa yol bße, ix cßoch viå dßa jun
bßaj tzßajtaxon ebß taåvum calnel.
13 Ataß ix schalaj sbßa viå yedß jun-
tzaå ebß scßabß yoc viåaj Ocozías
sreyal Judá, ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Mach ex a ex tic? xchi viå dßa
ebß.

Ix tacßvi ebß dßa viå:
—A oå tic ayto cuj co bßa yedß

viåaj Ocozías, oå javi cacß stzatzil
scßol ebß viå yuninal viå rey yedß ebß
yuneß ix reina Jezabel, xchi ebß.

14 Ix yalan viåaj Jehú dßa ebß ajun
yedßoc:

—Yamec ebß, xchi viå.
Axo ebß ajun yedß viå chiß ix

yaman ebß, ix smilancham ebß viå dßa
stiß jun aß ucßbßil aß scuch Bet-equed
bßaj tzßajtaxon ebß taåvum calnel chiß.
42 ebß dßa smasanil, maåxo junoc ebß
ix cani.

15 Ayic ix elxi viåaj Jehú chiß taß,
ix schalan sbßa viå yedß viåaj Jonadab
yuninal viåaj Recab. Ix yacßan stzatzil
scßool viå viåaj Jehú chiß, ix yalan
viå:

—¿Mecßan ach am vedßoc, icha in
tic vachß in naan dßa a patic? xchi
viå.

—Iß, vachß toni, xchi viåaj Jonadab
chiß dßa viå.

—Tato icha chiß an, acßcot a cßabß
dßayin, xchi viåaj Jehú chiß dßa viå.

Ix yacßanbßat scßabß viåaj Jonadab
chiß dßa viå, ix yicßanqßue viå viå dßa
yol scarruaje chiß. 16 Ix yalan viåaj
Jehú chiß dßa viå icha tic:

—Coå vedßoc, ol in chßox ilaß tas ol
vutej yic tzin cßanabßajej tas ix yal
Jehová, xchi viå.

Yuj chiß ix yicßbßat viåaj Jonadab
chiß viå dßa yol scarruaje chiß. 17 Ayic
ix cßoch viåaj Jehú chiß dßa Samaria,
ix smilancham masanil ebß yiåtilal
viåaj Acab viå taß, aton ebß pitzanto
ix cani. Yuj chiß pilan ix satel ebß
smasanil yuj viå, icha ajnac yalan
Jehová dßa viåaj Elías.

Ix satjiel ejmelal dßa Baal

yuj viåaj Jehú

18 Ix lajvi chiß, ix smolbßan
masanil choåabß viåaj Jehú chiß, ix
yalan viå:

—A viåaj Acab, quenåej ochnac
viå ejmelal dßa Baal, a inxo pax tic,
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ecßbßalto ol in och ejmelal dßa Baal
chiß. 19 Yuj chiß avtejec masanil ebß
viå schecabß Baal yedß mach tzßoch-
taxon ejmelal dßay yedß masanil ebß
sacerdote yaj dßay. Maåxa junoc
mach max javi, yujto ol in bßo jun
nivan silabß yuj vicßanchaaå Baal chiß.
A mach max javi, yovalil tzßoch
chamel dßa yibßaå, xchi viå.

Palta toåej ix yal jun chiß viå,
masanil ebß tzßoch ejmelal dßa Baal ol
satel viå. 20 Yuj chiß ix schec viå
alchajeli to ol och qßuiå yic tzßicß-
jichaaå Baal chiß. 21 Ix lajvi chiß, ix
yacßanbßat schecabß viå dßa masanil
yol smacbßen Israel to yovalil scßoch
masanil ebß tzßoch ejmelal dßa Baal
dßa stemplo. Yuj chiß maåxa junoc
mach maj cßochoc. A templo yic Baal
chiß, te bßudßan ix aji. 22 Ix yalan
viåaj Jehú chiß dßa ebß molum pichul
to tzßicßjielta spichul ebß tzßochtaxon
ejmelal dßa Baal, ix scßanabßajej ebß
yicßanelta. 23 Ix lajvi chiß ix och viå
yedß viåaj Jonadab dßa yol templo
chiß, ix yalan viå dßa ebß tzßoch
ejmelal dßa Baal chiß:

—Scham eyilani to malajocabß ebß
tzßoch ejmelal dßa Jehová ayecß dßa
e cal tic, aåejocabß mach tzßoch
ejmelal dßa Baal ayeqßui, xchi viå
dßa ebß.

24 Yuj chiß ayic toxo ix och ebß
tzßoch ejmelal dßa Baal chiß dßa yol
stemplo chiß, ix yacßan silabß ebß
såusji yedß juntzaåxo silabß. Yacbßan
van yacßan silabß ebß chiß, ayxo och
oyan 80 ebß soldado yuj viåaj Jehú
dßa spatic templo chiß, ix yalcan viå
dßa ebß to malaj junoc mach schael
ebß:

—Tato ay junoc mach schaanel
junoc ebß ayoch ejmelal chiß, axo
scham sqßuexuloc, xchi viå.

25 Ayic ix lajvi yacßji silabß chiß, ix
yalan viåaj Jehú dßa ebß soldado yedß
dßa ebß capitán:

—Ochaåec, mileccham ebß. Maåxa
junoc mach tze chaeli, xchi viå.

Yuj chiß ix och ebß soldado viå chiß,
ix smilancham masanil ebß anima chiß
ebß dßa qßuen espada. Ix lajvi chiß ix
yicßanelta ebß chamnac chiß ebß dßa
spatiquel templo chiß. Ix och ebß dßa
yedßtal Baal dßa yol templo chiß.
26 Masanil juntzaå yechel ix yiqßuelta
ebß, ix såusantzßa ebß. 27 Icha chiß ix
aj satanel Baal chiß ebß. Ix sjuanem
laånaj templo chiß ebß smasanil, yicxo
bßaj schulaj anima ix ajåejcani.

28 Icha chiß ix aj satanel ejmelal
viåaj Jehú dßa Baal dßa cal choåabß
Israel. 29 Vachßchom icha chiß ix
scßulej viåaj Jehú chiß, palta maj
yiqßuel-laj sbßa viå dßa chucal scßulej-
nac viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat, viå cuchbßannac ebß yetisra-
elal dßa chucal. Maj satel-laj juntzaå
yechel vacax viå, aton juntzaå nabßa
oro aycan dßa Dan yedß dßa Betel.

30 Ix yalan Jehová dßa viå: Yujto
tojol tas ix a cßulej dßa vichaå, ix a
cßanabßajej a satanel ebß yiåtilal viåaj
Acab chiß icha val ix aj valani, a ebß
iåtilal, ol ochåej ebß reyal masanto
dßa schaåil macaå, xchi dßa viå.

31 Vachßchom icha chiß, palta maj
yacßvaloch viå dßa scßol scßanabßajan
schecnabßil Jehová sDiosal Israel,
yujto maj yiqßuel sbßa viå dßa chucal
scßulejnac viåaj Jeroboam viå cuch-
bßannac ebß yetisraelal dßa chucal.

32,33 A dßa jun tiempoal chiß, ix
och ijan Jehová yicßanecß lum sluum
ebß israel. A viåaj Hazael sreyal Siria
ix icßanecß lum dßa scßaxepalecß aß Jor-
dán dßa stojolal bßaj sjavi cßu, aton
lum yic ebß yiåtilal Gad, lum yic ebß
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yiåtilal Rubén yedß lum yic naåalxo
ebß yiåtilal Manasés, ix cotåej dßa
choåabß Aroer dßa stiß aß Arnón tzßecß
dßa Galaad masanto dßa Basán.

34 A jantacto yabßixal viåaj Jehú
yedß tas ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel. 35,36 A viåaj Jehú chiß, 28
abßil ix yacß reyal viå dßa ebß yetisra-
elal dßa Samaria. Ayic ix cham viå, ix
mucji viå dßa Samaria chiß, axo jun
viå yuninal viå scuchan Joacaz ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1011

Ix yacßoch sbßa ix Atalía reinail

(2Cr 22.10—23.21)

11 1 Ayic ix yabßan ix Atalía to
toxo ix cham viå yuneß ix,

aton viåaj rey Ocozías, ix schecan ix
satjiel masanil ebß yiåtilal viå rey
chiß. 2 Axo ix Josaba, yisilcan viåaj
rey Joram, schabßil yanabß viåaj rey
Ocozías chiß, aß ix ix icßancanel viåaj
Joás yuninal viåaj Ocozías chiß dßa
scal ebß yuninal viå van smiljicham
chiß. Icha chiß ix aj scßubßanel viå ix
dßa ix Atalía chiß. Ix bßat scßubßejel viå
ix yedß jun ix tzßilan qßuibß viå dßa jun
cuarto bßaj ay juntzaå chßat sicßan,
yuj chiß maj miljoccham viåaj Joás
chiß. 3 Ix lajvi chiß, ix cßubßchajel viå
yedß ix tzßilanqßuibß chiß dßa stemplo
Jehová, vaqueß abßil ix can viå taß,
yacbßan ayoch ix Atalía yajalil dßa
Judá chiß.

4 Axo dßa yuquil abßil, a viåaj sat
sacerdote Joiada yetbßeyum ix Josaba
chiß, ix schec viå avtaj ebß yajalil sol-
dado, ebß quereteo yedß ebß staåvan
spalacio viå rey. A viå ix acßanoch ebß
dßa yamaqßuil stemplo Jehová. Ataß ix
schec viå yacß stiß ebß yic tzßoch ebß
yedß viå dßa tas nabßil yuuj. Ix lajvi
chiß ix chßoxjioch viåaj Joás yuninal

viåaj Ocozías chiß dßa ebß. 5 Elaå-
chamel ix yal viå dßa ebß: Aton tic ol
e cßuloc: Ay ex mach ex ol ex ochcan
e taåvej spalacio viå rey dßa scßual
icßoj ip, 6 ayex pax mach ex ol e taå-
vej spuertail yic Shur, aåejtonaß ayex
mach ex ol e taåvej spuertail spat ebß
staåvan viå rey. Icha chiß ol aj e can-
åej e taåvej yic malaj mach scßoch
taß. 7 A exxo tzex elcan dßa scßual icßoj
ip chiß jun, cha macaå tzeyutej e bßa e
taåvan stemplo Jehová dßa stzßeytac
viå rey. 8 Tzex och oyan dßa spatictac
bßaj ay viå chiß, junjun ebß yedßnac
syamcßabß yic oval. Yalåej mach
tzßoch dßa e cal bßaj tzolan ex och
chiß, tojolåej schami. Yalåej bßajtil
sbßat viå rey chiß, tzex bßat yedß viå,
xchi viåaj Joiada chiß.

9 Ix scßanabßajej ebß capitán chiß
tastac ix yal viåaj Joiada chiß. Junjun
ebß ix yacßoch soldado ebß, ebß tzßoch
staåvej dßa scßual icßoj ip yedß ebß
tzßelcani, ix cßoch ebß dßa yichaå
viåaj sacerdote Joiada chiß. 10 Ix
lajvi chiß, ix yacßan qßuen lanza viå
yedß qßuen smaclabß jul-labß dßa ebß
capitán chiß, aton qßuen aycan yuj
viåaj rey David dßa yol stemplo
Jehová chiß. 11 Ix och oyan ebß sol-
dado chiß staåvan dßa yamaqßuil tem-
plo yedß dßa spatictac altar yedß dßa
spatic yichaå viå rey chiß. Junjun
ebß, yedßnac syamcßabß ebß yic oval.
12 Ix yicßanelta viå yuninal viå rey
chiß viåaj Joiada chiß, ix yacßanqßue
corona viå dßa sjolom viå, ix yacßan
jun yumal strato Dios viå dßa viå. Ix
stobßanqßue aceite viå dßa sjolom viå
unin chiß, ix yalan viå to reyxo viå.
Ix lajvi chiß, masanil ebß ix stzßit
scßabß, ix syamanoch ebß yavaji:
Nivanocabß yelcßoch viå co reyal,
xchi ebß.
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13 Ayic ix yabßan ix Atalía yel yav
ebß viå soldado yedß ebß anima chiß
yeqßui, ix javi ix dßa stemplo Jehová
bßaj ayecß ebß anima smasanil. 14 Axo
ix yilan ix ayecß viå rey chiß, liåanoch
viå dßa stzßey jun oy dßa amacß chiß,
ichataxon sbßeybßal ebß. A dßa stzßey-
tac viå rey chiß ayecß ebß yajal yedß
ebß tzßacßanoch sonal ebß sbßitani.
Masanil ebß anima chiß stzalaj ebß,
spußan schßaac ebß. Yuj chiß ix såicß-
chitejbßat spichul ix, ix el yav ix:

—Pechum ex el yajal a ex tic.
Pechum ex el yajal, xchi ix.

15 Ix yalan viåaj sacerdote Joiada
dßa ebß yajalil ebß soldado icha tic:

—Iqßuequel ix a ex tzolan ex ecß
chiß. A mach tzßoch tzacßan yuj ix mil-
jocabßchamoc, xchi viå.

Yujto toxo ix yal viå sacerdote chiß
to max yal-laj smiljicham ix dßa
yamaqßuil stemplo Jehová. 16 Yuj
chiß ix icßjielta ix dßa scal ebß chiß, ix
icßchajbßat ix bßaj tzßochcßoch sbße ebß
ayqßue dßa yibßaå chej scßoch dßa
spalacio viå rey. Ataß ix miljicham ix
yuj ebß.

17 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Joi-
ada chiß to sbßocan junoc strato viå
rey yedß ebß choåabß to ol ochcan ebß
schoåabßoc Jehová. Ix yalanpax viå
to ayocabß junoc strato viå rey yedß
ebß choåabß chiß. 18 Ix lajvi chiß, ix
smacßanem laånaj stemplo Baal ebß,
ix smacßanpoj juntzaå altar ebß yedß
juntzaå yechel. Ix macßjipaxcham
viåaj Matán, sacerdote yaj dßa Baal
chiß dßa yichaå juntzaå altar chiß. Ix
yacßanoch staåvumal stemplo Jehová
viåaj Joiada chiß. 19 Ix elta ebß yajalil
soldado, ebß quereteo, aton ebß staå-
van viå rey chiß yedß masanil anima.
Yaman ix aj yel ebß yedß viå rey dßa
yamaqßuil stemplo Jehová, masanto

ix cßoch ebß dßa palacio. A dßa spuer-
tail bßaj ayecß ebß staåvan palacio chiß
ix cßoch ebß, ix em cßojan viåaj rey
Joás chiß dßa yol scßojnubß ebß rey.
20 Masanil ebß anima, ix tzalajqßue
ebß, yujto a ix Atalía toxo ix mil-
jicham ix dßa stiß palacio chiß. Icha
chiß ix aj scan jun choåabß chiß dßa
juncßolal.

Ochnac viåaj Joás reyal dßa Judá

(2Cr 24.1p p p p p-27)

21 Uqueß abßil sqßuinal viåaj rey
Joás chiß ayic ix och viå reyal dßa
Judá.,1112

12 1 Ayic uquexo abßil yoch
viåaj Jehú reyal dßa Israel, ix

och viåaj Joás chiß reyal dßa Judá. 40
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Sibia sbßi ix snun viå, aj Beerseba ix.
2 Masanil tas ix scßulej viåaj Joás
chiß, te vachß dßa yichaå Jehová, yujto
ix cßaybßaj viå yuj viåaj sacerdote Joi-
ada. 3 Palta a bßaj syaqßuem sbßa
anima dßa juntzaå lugar chaaå, maj
yiqßuel-laj viå, yuj chiß ixto yacßåej
silabß ebß anima yedß såusan incienso
ebß taß.

4,5 Ay jun cßual ix yal viåaj rey
Joás chiß dßa ebß viå sacerdote:

—Molec qßuen tumin yedß qßuen
ofrenda tzßicßjicot dßa stemplo
Jehová, qßuen yovalil syacß junjun
anima yedß jantac qßuen ofrenda
toåej tzßel dßa scßol ebß yacßani. Jun-
jun ex ol eyacß qßuen tumin ol e cha
chiß yuj sbßoji templo, xchi viå dßa
ebß viå.

6 Palta ayic ix el 23 abßil yoch viå
reyal chiß, manta jabßoc stemplo
Jehová chiß sbßo ebß viå sacerdote
chiß. 7 Yuj chiß ix avtaj viåaj Joiada
yedß juntzaåxo ebß viå sacerdote yuj
viå, ix yalan viå dßa ebß viå:
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—¿Tas yuj manta jabßoc templo tic
tze bßoßo? A ticnaic dßa quichaåbßat
tic, maåxooc ex laj ol e cha qßuen
tumin dßa ebß anima tic. A jantac
qßuen tumin ol acßjoc, yovalil scan
qßuen yic sbßoji templo chiß, xchi viå.

8 Ix scha scßol ebß viå sacerdote
chiß to maåxooclaj ebß viå schaan
qßuen tumin chiß, maåxa paxlaj yalan
yic ebß viå sbßoan stemplo Jehová
chiß. 9 Yuj chiß ix yicßcot jun caxa
viåaj Joiada chiß, ix yolan smacul teß
viå, ix yacßancan teß viå dßa slacßanil
altar dßa stojolal svachß mach tzßoch
dßa yol templo chiß. Aton taß
syaqßuem qßuen tumin ebß viå sacer-
dote staåvan stiß templo scha dßa ebß
anima scßoch dßa templo chiß. 10 Ayic
syilan ebß viå to nivanxo qßuen tumin
chiß ay dßa yol teß caxa chiß, scßoch jun
viå stzßibßum viå rey yedß viå sat
sacerdote chiß, sbßisan qßuen tumin
chiß ebß viå. Slajvi chiß syacßanem
qßuen ebß viå dßa yol juntzaå mucuc.
11 Ayic slajvi sbßisan qßuen chiß ebß
viå, syacßan qßuen ebß viå dßa ebß viå
ayoch yilumaloc munlajel tas tzßaj
sbßoxi templo chiß, yic stupchaj ebß
viå såican te teß, ebß viå tzßilan sbßo
munlajel chiß, 12 ebß viå albañil yedß
ebß viå bßoum qßueen. Ix manchaj pax
te teß yedß qßuen qßueen macßbßilpojoc
yic tzßoch dßa munlajel chiß. Scßan-
chajpax qßuen tumin chiß dßa jun-
tzaåxo tas smanchaj yuj munlajel
chiß. 13 A qßuen tumin syicßbßat ebß
dßa templo chiß, max cßanchajlaj
qßuen yic sbßochaj juntzaå vaso,
pultu, qßuen icßlabßel staåil bßaj tzßoch
scßacßal candil, qßuen nivac ucßabß
yedß trompeta yedß juntzaåxo yam-
cßabß nabßa oro yedß plata. 14 Palta a
masanil qßuen tumin chiß, a dßa ebß
viå ayoch dßa yibßaå yilan munlajel

yic sbßoji stemplo Jehová chiß, a dßa
ebß viå tzßacßji qßueen. 15 Maj chßol-
bßitaj smunlajel ebß viå schaan qßuen
tumin chiß, yic slaj stupan ebß viå
munlajvum ebß viå, yujto te tzßacan
syutej ebß viå sbßoani. 16 Axo pax
qßuen tumin tzßacßji yuj spacoc mul
yedß silabß tzßacßchaj yuj stupchaj
mul, max acßjilaj qßueen dßa templo
chiß, yujto yic ebß viå sacerdote yaj
qßueen.

17 A dßa jun tiempoal chiß, a viåaj
Hazael sreyal Siria, ix javi viå yacß
oval dßa choåabß Gat, ix yacßan
ganar jun choåabß chiß viå, ix lajvi
chiß ix cot viå dßa sbßeal Jerusalén
yacß oval. 18 A viåaj Joás sreyal
Judá, ix smolbßej jantac tas yacßnac
ebß smam yicham viå dßa stemplo
Jehová, aton viåaj Josafat, viåaj
Joram yedß viåaj Ocozías. Ix smol-
bßanpax juntzaå tas yacßnac viå dßa
templo chiß yedß masanil qßuen oro
ayxo ecß taß yedß masanil tas ay dßa
spalacio viå. Masanil juntzaå chiß ix
yacßbßat viå dßa viåaj Hazael chiß,
yuj chiß majxo yacßlaj oval chiß dßa
Jerusalén chiß.

19 A jantacto yabßixal viåaj Joás
yedß masanil tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 20 Ix smolbßan sbßa
ebß viå ayoch yajalil yedß viåaj Joás
chiß, ix smol alan ebß viå dßa spatic
viå. Ix smilancham viå ebß viå dßa jun
pat bßaj mucbßil jun chßolan dßa tiß bße
tzßemta dßa Sila. 21 A ebß viå ix
milancham viå chiß, aton viåaj
Josacar yuninal viåaj Simat yedß
viåaj Jozabad yuninal viåaj Somer.
Ayic ix cham viå chiß, ix mucji viå
dßa schoåabß viåaj rey David. Axo viå
yuninal viå scuchan Amasías ix och-
can reyal sqßuexuloc.
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Ochnac viåaj Joacaz reyal dßa Israel

13 1 Ayic 23 abßil yoch viåaj
Joás yuninal viåaj Ocozías

reyal dßa Judá, ix schaanel yich viåaj
Joacaz yuninal viåaj Jehú yacßan
reyal dßa Israel. 17 abßil ix yacß reyal
viå dßa Samaria. 2 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. A jun-
tzaå chucal scßulejnac viåaj Jeroboam
yuninal viåaj Nabat, viå cuchbßannac
ebß yetisraelal dßa chucal, a chiß ix
sbßeybßalej viå. 3 Yuj val chiß ix cot
yoval scßool Jehová dßa ebß israel chiß,
nivan tiempo ix can ebß dßa yol scßabß
viåaj Hazael sreyal Siria yedß pax dßa
yol scßabß viå yuninal viå, aton viåaj
Ben-adad.

4 Yuj chiß ix lesalvi viåaj Joacaz
chiß dßa Jehová, ix abßchaj slesal viå
chiß, yujto ix yil Jehová tas val
tzßutaj ebß israel yuj viå sreyal Siria
chiß, 5 yuj chiß ix acßji jun mach scol-
vaj dßa ebß yuj Jehová chiß. Icha chiß
ix aj yel ebß dßa yol scßabß ebß sirio
chiß, ix canxi ebß dßa juncßolal,
ichataxon yajecß ebß dßa yalaåtaxo.
6 Palta maj yactejcanlaj ebß sbßey-
bßalan juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam viå cuchbßannac ebß yetis-
raelal dßa chucal. Ix qßueåejchaaå ebß
yedß jun chucal chiß, aåejaß ayecß jun
yechel Asera dßa Samaria chiß.

7 A ebß soldado viåaj Joacaz chiß,
quenxoåej sbßisul ebß, yujto a viå
sreyal Siria ix satanel ebß. 50-xoåej
ebß sqßue dßa yibßaå chej, lajuåeß ca-
rruaje yic oval yedß 10 mil soldado
sbßey dßa yoc ayeqßui.

8 A jantacto yabßixal viåaj rey
Joacaz yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Israel. 9 Axo yic ix cham
viå, ix mucji viå dßa Samaria. Ix lajvi

chiß, axo viåaj Joás viå yuninal viå ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Joás reyal dßa Israel

10 Ayic 37 abßilxo yoch viåaj Joás
reyal dßa Judá, ataß ix schael yich
viåaj Joás yuninal viåaj Joacaz
yacßan reyal dßa Israel, 16 abßil ix yacß
reyal viå dßa Samaria. 11 Te chuc tas
ix scßulej viå dßa yichaå Jehová. A
juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, viå
cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

12 A jantacto yabßixal viåaj Joás
chiß, tastac ix scßulej viå yedß tas ix aj
yacßan oval viå yedß viåaj Amasías
sreyal Judá, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 13 Ayic
ix cham viåaj Joás chiß, ix mucji viå
dßa Samaria bßaj mucan juntzaåxo ebß
viå sreyal Israel. Axo viåaj Jeroboam
ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

A schamel viåaj Eliseo

14 Ayic manto cham viåaj Joás
sreyal Israel chiß, ix xidßecß viå yil
viåaj Eliseo ayic te penaay viåaj
Eliseo chiß yuj jun yabßil ix icßan
schami. Yuj chiß ix ocßqßue viåaj Joás
chiß dßa viå, ix och lacßnaj viå dßa viå,
ix yalan viå rey chiß:

—Ay mamin, lajan ach icha nocß
chej yedß carruaje yic oval dßayoå
israel oå tic, yujto tzach colvajåej
dßayoå, xchi viå.

15 Ix yalan viåaj Eliseo chiß:
—Icßcot junoc a jul-labß yedß jayeoc

sjul-labßil, xchi viå.
Ix yicßancot viå rey chiß. 16,17 Ix

yalan viåaj Eliseo chiß:
—Jac ventena dßa stojolal bßaj

sjavi cßu. Ix sjacan viå rey chiß, ix
yalan viåaj Eliseo chiß: Bßooch a
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jul-labß chiß yic ol ach julvajoc, xchi
viå.

Yacbßan yambßil teß yuj viå rey
chiß, ix yacßanoch scßabß viåaj Eliseo
dßa yibßaå scßabß viå rey chiß.

—Julvajaå an, xchi viå.
Ix julvajbßat viå rey chiß, ix yalan

viåaj Eliseo chiß:
—A a jul-labß tic schßoxanel scolval

Jehová dßa schoåabß to ol acß ganar
ebß sirio dßa Afec, ol a satanel ebß
smasanil, xchi viå.

18 Ix yalanxi viåaj Eliseo chiß dßa
viå rey chiß:

—Yam juntzaå a jul-labß, xchi viå.
Ayic ix syaman sjul-labß viå chiß, ix

yalan viåaj Eliseo chiß:
—A ticnaic, tecubßtaåejem dßa sat

luum, xchi viå.
Yuj chiß oxel ix stequem viå rey

chiß, ix och vaan viå. 19 Ix cot yoval
viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå:

—Octom ix a tequem oel vaqueloc,
tato icha chiß, icham chiß ol aj a
satanel ebß sirio chiß smasanil. Ocxo
jun, oxelåej ol acß ganar ebß, xchi viå.

20 Ix cham viåaj Eliseo chiß, ix
mucchaj viå.

Junjun abßil tzulåejecß ebß moabita
elcßal dßa yol smacbßen ebß israel.
21 A junel, ix bßat juntzaå ebß israel
smuc jun chamnac. Ayic van scßoch
ebß bßaj ol smuc chiß, ix yilan ebß sjavi
ebß elcßum chiß, toxoåej ix syum-
canoch jun chamnac chiß ebß bßaj
mucan viåaj Eliseo chiß, ix bßat ebß
elelal. Ayic ix och tennaj jun cham-
nac chiß dßa sbßaquil viåaj Eliseo chiß,
ix pitzvixi, ix qßuex liåan.

Ix acßji ganar ebß sirio yuj viåaj Joás

22 Ix te ixtaj val ebß israel yuj viåaj
Hazael sreyal Siria ayic pitzanto viåaj
rey Joacaz. 23 Palta ix yacß

svachßcßolal Jehová dßa ebß, ix ocß
scßol dßa ebß yujåej strato yedß viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob. Yuj chiß maj schalaj satjiel ebß,
maj yiqßuel-laj ebß dßa yichaå.

24 Ayic ix cham viåaj Hazael sreyal
Siria chiß, axo viå yuninal viå scuchan
Ben-adad ix ochcan reyal sqßuexuloc.
25 Yuj chiß, a viåaj Joás yuninal viåaj
Joacaz ix icßanxicanecß juntzaå
choåabß ix yiqßuecß viåaj Hazael dßa
viåaj rey Joacaz ayic ix yacßan oval
ebß. Oxel ix acßji ganar viåaj Ben-adad
yuj viåaj Joás chiß. Icha chiß ix yutej
viå scolanxican juntzaå choåabß chiß.,1314

Ochnac viåaj Amasías reyal dßa Judá

(2Cr 25.1p p p p p-28)

14 1 Ayic schabßilxo abßil yoch
viåaj Joás yuninal viåaj

Joacaz reyal dßa Israel, ix schaanel
yich viåaj Amasías yuninal viåaj Joás
yacßan reyal dßa Judá. 2 A viåaj
Amasías chiß, 25 abßil sqßuinal viå
ayic ix och viå reyal chiß. 29 abßil ix
yacß reyal chiß viå dßa Jerusalén.
Joadán sbßi ix snun viå, aj Jerusalén
ix. 3 A tas ix scßulej viå vachß dßa
yichaå Jehová, palta maj cßochlaj
icha scßulejnac viåaj David, aton
smam yicham viå. A sbßeybßal viåaj
Joás viå smam viå ix sbßeybßalej. 4 A
juntzaå lugar chaaå bßaj tzßoch
ejmelal, maj yiqßuel-laj viå, yuj chiß ix
yacßåej silabß ebß anima taß, ix såusan-
pax incienso ebß.

5 Ayic ix yicßan val yip yopisio
viåaj Amasías chiß, ix smilcham ebß
viå ay yopisio viå, aton ebß viå mil-
jinac cham viå smam viå. 6 Palta maj
smilchamlaj ebß yuninal ebß viå ix
cham chiß viå, yujto tzßibßabßilcan dßa
ley Moisés, bßaj syalcan Jehová icha
tic: A ebß mamabßil, max yal-laj
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scham ebß yuj smul yuninal, aåejtonaß
ebß uninabßil, max yalpax scham ebß
yuj smul smam, palta junjun mach
scham yuj smul, xchi Jehová.

7 Ix smilpaxcham 10 mil ebß
edomita viåaj Amasías dßa oval dßa
lum Spaåanil Atzßam Atzßam. Ix yacß-
pax ganar choåabß Sela viå, ix yacßan-
can scuch viå Jocteel, aton chiß ix
sbßiejcani.

8 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat ebß
schecabß viå dßa viåaj Joás sreyal
Israel, yuninal viåaj Joacaz yixchiquin
viåaj Jehú. Ix yalanbßat viå icha tic:
Cotaå, cacß oval, xchibßat viå. 9 Palta
ix yacßanbßat spac viåaj Joás chiß icha
tic: Ay jun teß sac qßuiix, ix yalbßat teß
dßa teß cßuteß ay dßa Líbano: Acß ix isil
yetbßeyumoc viå vunin, xchi teß. Palta
axo nocß chium nocß ix ecß taß, ix
stecßanem ladßan teß sac qßuiix chiß
nocß. 10 Yel ix acß ganar ebß edomita
chiß, yuj chiß tzicßvalchaaå a bßa tic-
naic. Vachß toni, icßchaaå a bßa dßa a
pat. Tato tza nibßej acß oval vedßoc, a
jun chiß toåej ol cot dßa ibßaå yuuj yedß
dßa yibßaå Judá, xchibßat viå.

11 Palta maj schalaj yabß juntzaå
chiß viåaj Amasías chiß. Yuj chiß ix cot
viåaj Joás chiß yacß oval yedß viå, ix
schalaj sbßa ebß viå dßa Bet-semes dßa
yol yic Judá. 12 Ix acßji ganar ebß sol-
dado yic Judá chiß yuj ebß soldado yic
Israel, toxoåej ix el lemnaj ebß, ix
paxcan ebß dßa spat. 13 Ix yamchaj
viåaj Amasías sreyal Judá chiß yuj
viåaj Joás chiß dßa Bet-semes chiß, ix
icßjiqßue viå dßa Jerusalén yuj viå. Ix
sjuanem 180 metro smuroal choåabß
chiß ebß soldado, ix bßat dßa puerta yic
ebß aj Efraín masanto dßa spuertail
schiquin. 14 Ix yicßanpax masanil
qßuen oro viåaj Joás chiß, qßuen plata
yedß pax masanil tastac ay dßa

stemplo Jehová yedß masanil tas ay
dßa spalacio viåaj rey Amasías chiß.
Ay pax juntzaå anima ix yicßbßat viå
dßa Samaria yic tzßacßji pural viåaj
Amasías chiß yoch juncßolal yedß viå.

15 A jantacto yabßixal viåaj Joás
chiß, tastac ix scßulej viå yedß tas ix aj
yacßan oval viå yedß viåaj Amasías
sreyal Judá, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 16 Ayic
ix cham viåaj Joás chiß, ix mucji viå
dßa Samaria bßaj mucan juntzaåxo ebß
viå sreyal Israel. Axo viåaj Jeroboam
ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

17 A viåaj Amasías yuninal viåaj
Joás sreyal Judá chiß, 15 abßilto ix
can viå ayic ix cham viåaj Joás
yuninal viåaj Joacaz sreyal Israel.
18 A jantacto yabßixal viåaj Amasías
chiß, tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal
ebß viå sreyal Judá. 19 Ay juntzaå ebß
viå ay dßa Jerusalén ix och ajcßolal
dßa viåaj Amasías chiß, yuj chiß ix bßat
viå elelal dßa Laquis. Palta ix ochåej
ebß viå dßa spatic viå, yuj chiß ataß ix
cham viå yuj ebß viå. 20 Ix yicßanbßat
viå ebß viå dßa yibßaå chej, ix mucji
viå dßa Jerusalén bßaj mucan ebß
smam yicham viå dßa schoåabßcan
viåaj David. 21 Yuj chiß masanil ebß aj
Judá ix acßanoch viåaj Azarías reyal
sqßuexuloc viå smam chiß. 16 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal chiß.
22 Ayic ayxo och viå reyal sqßuexuloc
viå smam chiß, ix yicßanxiecß choåabß
Elat viå, ix sbßoanxiqßue viå.

Ochnac viåaj schabßil Jeroboam

sreyaloc Israel

23 Ayic 15 abßilxo yoch viåaj
Amasías yuninal viåaj Joás reyal dßa
Judá, ix schaanel yich viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Joás yacßan
reyal dßa Israel, 41 abßil ix yacß reyal
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viå dßa Samaria. 24 Palta te chuc tas
ix scßulej viå dßa yichaå Jehová. A
juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, viå
cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

25 A viåaj Jeroboam chiß ix icßanxi-
ecß bßaj tzßecßtaxon smojonal smacbßen
Israel, sbßatåej bßaj tzßochcßoch bße dßa
Hamat masanto dßa aß mar yic Arabá,
icha aj yalannaccan Jehová sDiosal
Israel dßa viåaj Jonás schecabß, aton
viå yuninal viåaj Amitai aj Gat-hefer.
26 Yujto ix yil Jehová to te ya tzßecß
ebß israel smasanil, malaj val junoc
mach scolvaj yedß ebß. 27 Yuj chiß a
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Joás ix
yacßlabßej Jehová scolan ebß, yujto
malaj dßa spensar Jehová satanel
schoåabß dßa junelåej.

28 A jantacto yabßixal viåaj
Jeroboam chiß, tastac ix scßulej viå
yedß jantac oval ix yacß viå ayic ix
yicßanxiecß juntzaå choåabß viå dßa
Judá, aton Damasco yedß Hamat,
masanil juntzaå chiß, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.
29 Ayic ix cham viåaj Jeroboam chiß,
ix mucji viå bßaj mucan ebß viå sreyal
Israel, axo viåaj Zacarías yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc.,1415

Ochnac viåaj Azarías sreyaloc Judá

(2Cr 26.3p p p p p-5,16p p p p p-23)

15 1 Ayic 27 abßil yoch viåaj
Jeroboam reyal dßa Israel,

ataß ix schael yich viåaj Azarías
yuninal viåaj Amasías yacßan reyal
dßa Judá. 2 16 abßil sqßuinal viå ayic
ix och viå reyal chiß. 52 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Jecolías sbßi
ix snun viå, aj Jerusalén ix.

3 A tas ix scßulej viåaj Azarías chiß
vachß dßa yichaå Jehová, icha

scßulejnac viåaj Amasías smam viå.
4 Palta a juntzaå lugar chaaå bßaj
tzßoch ejmelal, maj yiqßuel-laj viå, ix
yacßåej silabß ebß anima, ix såusanpax
incienso ebß taß. 5 Ix yacßoch jun
yabßil scuch lepra Jehová dßa viå rey
chiß masanto ix cham viå. Yuj chiß,
majxo ajlaj viå rey chiß dßa spalacio,
chßoc patil bßaj ix ajecß viå. Axo viåaj
Jotam, viå yuninal viå, aß viå ix och
yilumaloc spalacio viå chiß, ix yacßan-
pax yajalil viå dßa Judá chiß.

6 A jantacto yabßixal viåaj Azarías
yedß tastac ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. 7 Ayic ix cham viå, ix mucji viå
dßa schoåabßcan viåaj rey David dßa
slacßanil bßaj mucan ebß smam
yicham, axo viåaj Jotam viå yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Zacarías reyal

dßa Israel

8 Ayic 38 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix och viåaj
Zacarías yuninal viåaj Jeroboam
reyal dßa Israel, vaqueß ujal ix yacß
reyal viå dßa Samaria. 9 Te chuc tas
ix scßulej viå dßa yichaå Jehová,
icha ix scßulej ebß smam yicham viå.
A juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, viå
cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

10 Axo viåaj Salum yuninal viåaj
Jabes ix och ajcßolal dßa viå, ix bßat
jucnaj viå dßa viåaj Zacarías chiß, ix
smilancham viå viå dßa yichaå ebß
choåabß. Axo viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå.

11 A jantacto yabßixal viåaj
Zacarías chiß, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 12 Icha
chiß ix aj yelcßoch tas yalnaccan
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Jehová dßa viåaj Jehú, ayic yalannac
to a ebß yiåtilal viå, ol ochåej ebß
reyal dßa Israel masanto dßa schaåil
macaå yiåtilal chiß.

Ochnac viåaj Salum reyal

dßa Israel

13 A viåaj Salum chiß, ix schael
yich viå yacßan reyal ayic 39 abßilxo
yoch viåaj Azarías reyal dßa Judá,
palta junåej ujal ix yacß reyal viå dßa
Samaria. 14,16 Axo viåaj Manahem
yuninal viåaj Gadi ix cot yedß ebß viå
soldado dßa Tirsa, ix yacßan oval ebß
viå dßa choåabß Tifsa. Ix smilancham
masanil ebß anima ebß viå taß yedß
masanil anima ay dßa yol smacbßen
Tifsa chiß. Ix tecjielta yol scßol ebß ix
yabßix yuj ebß viå. Masanil tas ay taß,
ix yicßbßat ebß viå. Icha chiß ix scßulej
ebß viå yujto maj chajioch ebß viå yuj
ebß aj choåabß chiß dßa yol schoåabß
chiß. Ix lajvi chiß, ix cßoch viåaj
Manahem chiß dßa Samaria yacß oval
yedß viåaj Salum chiß. Ayic ix lajvi
smilancham viåaj Salum chiß viå, axo
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

A jantacto yabßixal viåaj Salum
chiß yedß tas ix aj yoch viå ajcßolal dßa
viåaj Zacarías, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.

Ochnac viåaj Manahem reyal

dßa Israel

17 Ayic 39 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix schaanel
yich viåaj Manahem yuninal viåaj
Gadi yacßan reyal dßa Israel. 10 abßil
ix yacß reyal viå dßa Samaria. 18 Te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, yujto a chucal scßulejnac
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat,
viå cuchbßannac bßat ebß yetisraelal
dßa chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

A dßa stiempoal ayoch viåaj
Manahem reyal chiß, 19 ix javi viåaj
Pul sreyal Asiria yacß oval dßa Israel
chiß. Yuj chiß 750 quintal qßuen plata
ix yacß viå dßa viåaj Pul chiß yic
tzßoch viå yedß viå yic vachß scanåej
viå dßa yopisio. 20 Ix yacßoch 50
siclo qßuen plata viåaj Manahem chiß
dßa yibßaå junjun ebß bßeyum dßa yol
smacbßen Israel chiß, yic syal stupan
qßuen tumin syacß viå dßa viå sreyal
Asiria chiß. Icha chiß ix aj smeltzaj
viå sreyal Asiria chiß dßa schoåabß,
majxo ochlaj vaan viå dßa yol yic
Israel chiß.

21 A jantacto yabßixal viåaj
Manahem yedß tastac ix scßulej,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Israel. 22 Ix lajvi chiß ix
cham viå, axo viåaj Pekaía viå yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Pekaía reyal

dßa Israel

23 Ayic 50 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix och viåaj
Pekaía yuninal viåaj Manahem reyal
dßa Israel. Chabß abßil ix yacß reyal viå
dßa Samaria. 24 Te chuc tas ix scßulej
viå dßa yichaå Jehová. A juntzaå
chucal scßulejnac viåaj Jeroboam
yuninal viåaj Nabat, viå cuchbßan-
nacbßat ebß yetisraelal dßa chucal, a
chiß ix sbßeybßalej viå.

25 Palta a viåaj Peka yuninal viåaj
Remalías yajal ebß viå soldado viåaj
Pekaía chiß, ix och viå ajcßolal dßa
viåaj Pekaía chiß, ix yacßanoch sbßa
50 ebß vinac aj Galaad yedß viå. Ix
miljicham viåaj Pekaía chiß yuj ebß
viå dßa scuartel dßa yol spalacio dßa
Samaria yedß viåaj Argob yedß viåaj
Arie. Axo viåaj Peka chiß ix ochcan
reyal sqßuexuloc viå.
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26 A jantacto yabßixal viåaj Pekaía
chiß yedß tastac ix scßulej, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel.

Ochnac viåaj Peka reyal

dßa Israel

27 Ayic 52 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix och viåaj
Peka yuninal viåaj Remalías reyal dßa
Israel. 20 abßil ix yacß reyal viå dßa
Samaria. 28 Te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová. A juntzaå chucal
scßulejnac viåaj Jeroboam yuninal
viåaj Nabat, viå cuchbßannacbßat ebß
yetisraelal dßa chucal, a chiß ix sbßey-
bßalej viå.

29 A dßa stiempoal ayoch viåaj
Peka reyal dßa Israel chiß, ataß ix javi
viåaj Tiglat-pileser sreyal Asiria, ix
acßji ganar juntzaå choåabß tic yuj
viå: Aton Ijón, Abel-bet-maaca,
Janoa, Cedes, Hazor, Galaad, Galilea
yedß masanil yol yic Neftalí. Masanil
ebß cajan dßa juntzaå choåabß chiß, ix
icßjibßat ebß icha preso dßa Asiria chiß.
30 Ayic 20 abßilxo yoch viåaj Jotam
yuninal viåaj Azarías reyal dßa Judá,
a viåaj Oseas yuninal viåaj Ela ix och
ajcßolal dßa viåaj Peka yuninal viåaj
Remalías chiß, ix smilancham viåaj
Peka chiß viå, axo viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå.

31 A jantacto yabßixal viåaj Peka
yedß tastac ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel.

Ochnac viåaj Jotam reyal

dßa Judá

(2Cr 27.1p p p p p-9)

32 Ayic schabßil abßil yoch viåaj
Peka yuninal viåaj Remalías reyal dßa
Israel, ix och viåaj Jotam yuninal

viåaj Azarías reyal dßa Judá. 33 A
viåaj Jotam chiß, 25 abßil sqßuinal viå
ayic ix och viå reyal chiß, 16 abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. Jerusa
sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj Sadoc.

34 Masanil tas ix scßulej viåaj
Jotam chiß, te vachß dßa yichaå
Jehová, icha val sbßeybßal viåaj
Azarías smam viå. 35 Ix sbßoßoch
spuertail stemplo Jehová viå dßa
yibßaå, palta a juntzaå lugar chaaå
bßaj tzßoch ejmelal, maj yiqßuel-laj
viå, ix yacßåej silabß ebß anima yedß
såusan incienso ebß taß.

36 A jantacto yabßixal viåaj Jotam
yedß tastac ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá.

37 A dßa jun tiempoal chiß ix och
ijan Jehová yacßancot viåaj Rezín
sreyal Siria yedß viåaj Peka yuninal
viåaj Remalías yacß oval yedß Judá
chiß. 38 Ayic ix cham viåaj Jotam
chiß, ix mucji viå dßa schoåabß viåaj
rey David, viå smam yicham viå. Ix
lajvi chiß axo viåaj Acaz yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc.,1516

Ochnac viåaj Acaz reyal

dßa Judá

(2Cr 28.1p p p p p-27)

16 1 Ayic 17 abßilxo yoch viåaj
Peka yuninal viåaj Remalías

reyal dßa Israel, ix schaanel yich viåaj
Acaz yuninal viåaj Jotam yacßan
reyal dßa Judá. 2 Ayxo 20 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal chiß.
16 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová, maj sbßeybßalej
sbßeybßal viåaj David smam yicham
viå. 3 Aåej sbßeybßal juntzaå ebß viå
sreyal Israel ix sbßeybßalej viå. Ix
såustzßa yuninal viå silabßil. Lajan val
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ix scßulej viå icha val sbßeybßal jun-
tzaå nación icßbßilel yuj Jehová ayic
yochnac ebß israel dßa luum tic.
4 Aåejtonaß ix yacß silabß viå, ix
såusanpax incienso viå dßa juntzaå
lugar chaaå bßaj tzßoch ejmelal dßa
jolomtac vitz yedß dßa yichtac te teß
cßayum xiil.

5 A dßa jun tiempoal chiß, a viåaj
Rezín sreyal Siria yedß viåaj Peka
yuninal viåaj Remalías sreyal Israel,
ix cßoch ebß viå dßa Jerusalén yic
syacßan oval ebß viå yedß viåaj rey
Acaz chiß. Ix oymaj ebß viå dßa spatic-
tac Jerusalén chiß, palta maj yacßlaj
ganar ebß viå. 6 Aåejaß dßa jun tiem-
poal chiß, a viå sreyal Edom ix acßan
ganar choåabß Elat, ix ochcan yicoc
Edom chiß. A ebß aj Judá cajan taß, ix
pechjiel ebß yuj viå, axo ebß aj Edom
chiß ix canåej cajan taß.

7 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat jay-
vaå ebß schecabß viåaj Acaz dßa viåaj
Tiglat-pileser sreyal Asiria, yic sbßat
alchaj dßa viå icha tic: Svacßoch in bßa
dßa yol a cßabß. Yuj chiß cotaå yuj tzul
in a colan dßa yol scßabß viå sreyal
Siria yedß viå sreyal Israel, yujto van
yacßan oval ebß viå vedßoc, xchi bßat
viå.

8 Yuj chiß, a viåaj Acaz chiß, ix
yiqßuelta qßuen plata viå yedß qßuen
oro dßa stemplo Jehová yedß qßuen ay
dßa spalacio viå, ix sianbßat qßueen
viå dßa viå sreyal Asiria chiß. 9 Ix
scßanabßajej viå sreyal Asiria chiß tas
ix yal viåaj Acaz chiß, yuj chiß ix cot
viå yedß ebß soldado yacß oval dßa
Damasco. Ix yacßan ganar jun choåabß
chiß viå. A ebß cajan taß, ix icßjibßat ebß
yuj viå dßa Kir. Ix smilanpaxcham
viåaj Rezín chiß viå.

10 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj rey
Acaz dßa Damasco scha viåaj

Tiglat-pileser chiß. Ataß ix yil jun altar
viå, ix stzßibßanbßat yechel jun altar
chiß viå dßa viåaj sacerdote Urías dßa
Jerusalén. 11 Icha chiß ix aj sbßoan-
qßue jun altar viåaj sacerdote Urías
chiß, lajan ix aj icha yechel ix yacßcot
viåaj rey Acaz dßa Damasco chiß.
Vachßxo yaji ayic ix jax viåaj Acaz
chiß dßa Jerusalén.

12 Ayic ix jax viå dßa Jerusalén
chiß, ix yilan jun altar chiß viå, ix
snitzanoch sbßa viå dßa stzßey yic
såusantzßa silabß viå dßa yibßaå. 13 Ix
yacßan nocß silabß viå stzßa smasanil
yedß ofrenda yedß tas svaji. Ix secan-
paxem vino viå dßa yibßaå altar chiß
dßa ofrendail. Ix stzicanpaxoch
schiqßuil nocß silabß yic juncßolal viå
dßa spatictac altar chiß.

14 Axo pax altar bronce ay dßa
yichaå stemplo Jehová, ix yiqßuel viå
dßa scal jun acß altar chiß yedß stemplo
Jehová chiß, ix yacßan can viå dßa
stojolal snorteal jun acß altar chiß.
15 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa viåaj
sacerdote Urías chiß icha tic: A ticnaic
a masanil nocß silabß tzßacßji dßa
qßuiåibßalil yedß dßa yemcßualil yedß
ofrenda dßa tas svaji yedß vino, aåej
dßa yibßaå jun acß altar tic tzßacßji.
Aåejaß juntzaåxo silabß syacß ebß
choåabß yedß vic a in tic, a dßa yibßaå
jun altar chiß stzßai. Stzicchajpaxoch
schiqßuil nocß silabß chiß dßa spatictac.
Palta axo jun altar bronce chiß, vic
tzßajcani yic ataß tzin cßanbßej in bßa
dßa Jehová.

16 Ix scßanabßajej viåaj Urías chiß
icha val ix aj yalan viå rey chiß. 17 Ix
schecan viå rey chiß icßchajel yol sat
smarcoal juntzaå carreta nabßa
bronce dßa templo. Ix icßchajpaxel
palangana ayem dßa yibßaå. Ix yicßan-
paxel qßuen yechel mam vacax nabßa
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bronce ayoch dßa yalaå jun nivan
pila, axo dßa yibßaå qßuen qßueen dßa
sat luum ix yacßcanem viå. 18 Yic
vachß scan viå dßa sat viå sreyal
Asiria chiß, yuj chiß ix yiqßuel jun
yedßtal bßaj scan ebß rey dßa scßual
icßoj ip viå dßa stemplo Jehová yedß
spuertail ay dßa spatiqueli, aton bßaj
tzßoch viå rey dßa templo chiß.

19 A jantacto yabßixal viåaj rey
Acaz yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 20 Ayic ix cham viå,
ix mucji viå bßaj mucan ebß smam
yicham dßa schoåabßcan viåaj David.
Axo viåaj Ezequías yuninal viå ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1617

Ix acßji ganar choåabß Samaria

17 1 Ayic 12 abßil yoch viåaj
Acaz reyal dßa Judá, axo

viåaj Oseas yuninal viåaj Ela ix och
reyal dßa Israel, bßaluåeß abßil ix yacß
reyal viå dßa Samaria. 2 Chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, vachß-
chom maj cßoch ijan icha schucal jun-
tzaå ebß viå rey ecßnac dßa Israel chiß
dßa yalaåtaxo.

3 A viåaj Salmanasar sreyal Asiria,
ix yacß oval viå yedß viåaj Oseas chiß.
Ix can viåaj Oseas chiß dßa yalaå
smandar viå, ix yacßan qßuen tumin
viå dßa viå sreyal Asiria chiß dßa jun-
jun abßil. 4 Palta ix yactej viåaj Oseas
chiß yacßan qßuen tumin chiß, ix
schecanbßat schecabß viå dßa viåaj So
sreyal Egipto yic scolvaj viå yedß viå
yic tzßel viå dßa yalaå smandar viå
sreyal Asiria chiß. Yuj chiß a viåaj rey
Salmanasar ix yaman viåaj Oseas
chiß, ix yacßanoch viå viå dßa preso.
5 Ix lajviåej chiß, ix syamanoch viå
yicßanecß masanil smacbßen Israel
chiß. Oxeß abßil ix yoymitej choåabß

Samaria viå. 6 Axo ix aji, a dßa
sbßaluåil abßil yoch viåaj Oseas chiß
reyal, ix acßji ganar Samaria yuj viåaj
Salmanasar sreyal Asiria chiß. Yuj chiß
ix icßjibßat masanil ebß israel dßa
preso. Axo dßa choåabß Halah dßa yol
yic Habor dßa stiß aß Gozán yedß dßa
juntzaåxo choåabß yic ebß medo, ix
acßjibßat ebß yuj viå.

7 Icha chiß ix aj scot jun chiß dßa
yibßaå ebß israel chiß, yujto ix och val
smul ebß dßa yichaå Jehová sDiosal. A
Jehová chiß icßjinaquelta ebß smam
yicham ebß dßa Egipto, dßa yol scßabß
viå sreyal Egipto chiß. Ochnac ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios,
8 sbßeybßalannac sbßeybßal juntzaå
nación ebß, aton juntzaå yicßnaquel
Jehová dßa yichaå ebß yedß juntzaå
bßeybßal bßaj ix cuchbßaj ebß yuj jun-
tzaå ebß viå sreyal.

9 Elcßaltac ix scßulej juntzaå tas
maå vachßoc ebß dßa yichaå Jehová
sDiosal, ix sbßoanqßue juntzaå lugar
chaaå ebß dßa junjun nivac choåabß
yedß dßa junjun cuartel, yic bßaj tzßoch
ebß ejmelal. 10 Ix sbßoanpaxqßue
qßuen qßueen ebß yic syal sbßa ebß
dßay, ix sbßoanpax te teß ebß yic yechel
jun sdiosal ebß scuch Asera. A dßa
tzalquixtac yedß dßa yich te teß cßayum
xiil sbßo juntzaå chiß ebß. 11 Ataß ix
såus incienso ebß icha val sbßeybßal
juntzaå nación yicßnaquel Jehová dßa
yichaå ebß. Ix stzuntzancot yoval scßol
Jehová chiß ebß. 12 Ix och ebß ejmelal
dßa yechel comon dios, aton val jun-
tzaå yalnac Jehová to ay yovalil yoch
ebß ejmelal dßay.

13 Ix schec Jehová yal ebß schecabß
dßa Israel yedß dßa Judá: Naec e bßa
dßa masanil e chuc bßeybßal,
cßanabßajejec masanil checnabßil,
cachnabßil yedß masanil cßaybßubßal
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vacßnac dßa ebß e mam eyicham.
Aåejaß ebß in checabß van yalan ebß
dßayex, xchi Jehová, xchi ebß.
14 Palta maå val jabßoc ix scha ebß
yabßi, te pit ix yutej spensar ebß icha
yutejnac sbßa ebß smam yicham ebß,
yujto maj yacßoch Jehová sDiosal ebß
dßa scßool. 15 Ix spatiquejel ley ebß
yedß trato sbßonac Jehová yedß ebß
smam yicham ebß chiß. Ix spatiquej-
paxel checnabßil ix alchaj dßa ebß. Ix
ochpax tzacßan ebß yuj juntzaå dios
malaj jabßoc yelcßochi. A yuj juntzaå
chiß maåxa jabßoc yelcßoch ebß, axoåej
schuc bßeybßal juntzaåxo nación ix
sbßeybßalej ebß, juntzaå to ay yovalil
yuj Jehová sbßeybßalaji. 16 Ix yactan-
can masanil schecnabßil Jehová
sDiosal ebß, ix sbßoan chabß yechel
vacax ebß sdiosaloc. Ay pax jun teß
yechel ix Asera bßaj ix och ebß
ejmelal. Ix ochpax ebß ejmelal dßa
qßuen cßanal yedß dßa Baal. 17 Ix
såusantzßa yal yuninal ebß silabßil dßa
comon dios, ix scßanbßan sbßa ebß dßa
ebß naumel lolonel yedß dßa ebß aj
chum. Ix ste cßulejåej chucal ebß dßa
yichaå Jehová. Icha val chiß ix aj
stzuntzancot yoval scßol Jehová ebß.

18 Yuj chiß ix te cot yoval scßol
Jehová dßa Israel, ix yicßanel ebß dßa
yichaå. Axoåej ebß yiåtilal Judá ix
can yuuj. 19 Maj scßanabßajej pax
schecnabßil Jehová sDiosal ebß aj
Judá chiß. Palta ix sbßeybßalej ebß icha
val tas ix sbßeybßalej ebß israel chiß.
20 Yuj chiß, masanil ebß yiåtilal Israel
ix paticanel Jehová, ix acßjioch ebß
dßa yol scßabß juntzaå ebß chßoc
choåabßil yic tzßixtaj ebß yuj ebß,
masanto ix yal yel ebß dßa yichaå
Jehová chiß. 21 Ayic ix icßjiel lajuåeß
iåtilal ebß israel dßa yol scßabß ebß yiå-
tilal viåaj David, axo viåaj Jeroboam

yuninal viåaj Nabat ix yacßoch ebß
sreyaloc. Aton viå ix cuchbßanel ebß
dßa spatic Jehová, te nivan chucal ix
scßulej ebß yuj viå. 22 Icha val chiß ix
te aj yoch smul ebß, ix scßulejåej ebß
icha chucal ix scßulej viåaj Jeroboam
chiß. 23 Yuj chiß, ix yiqßuel ebß israel
chiß Jehová dßa yichaå, icha ix aj
yalancan ebß schecabß. Ix icßjibßat ebß
preso dßa Asiria, ix canåej ebß taß.

Ix ochxi Samaria choåabßil

24 A viå sreyal Asiria chiß ix icßan-
cot ebß anima ay dßa juntzaå choåabß
tic: Aton Babilonia, Cuta, Ava, Hamat
yedß Sefarvaim. Aton ebß chiß ix cajnaj
yuj viå dßa yol yic Samaria sqßuexuloc
ebß israel. Icha chiß ix ajecß cajan jun-
tzaå anima chiß dßa juntzaå choåabß
dßa yol smacbßen Samaria chiß. 25 A
juntzaå anima ix javi cajan chiß, max
ochlaj ebß ejmelal dßa Jehová, yuj chiß
ix yacßcot nocß choj Jehová dßa scal
ebß, ix miljicham jayvaå ebß yuj nocß.
26 Ix alchaj dßa viå sreyal Asiria chiß
icha tic: A ebß anima ix acßbßat dßa
Samaria yic bßat cajnaj ebß taß, maå
yojtacoc ebß yoch ejmelal dßa sDiosal
jun lugar chiß, yuj chiß a jun Dios chiß
schecancot nocß choj dßa ebß, smil-
jicham ebß yuj nocß, xchi ebß.

27 Yuj chiß ix acßji meltzaj junoc
ebß viå sacerdote icßbßilbßat dßa preso
chiß yuj viå sreyal Asiria chiß, yic
vachß tzßaj viå taß, yic scßaybßaj ebß
anima chiß yuj viå dßa tas snibßej
sDiosal jun choåabß chiß.

28 Yuj chiß ix cot junoc ebß viå
sacerdote aj Samaria icßbßilbßat chiß.
Axo dßa Betel ix aj viå, ix scßaybßan
ebß anima chiß viå dßa tas tzßaj yoch
ebß ejmelal dßa Jehová. 29 Palta jun-
jun choåabßil ebß ix sbßo sdiosal dßa
junjun choåabß bßaj cajan. Ix
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sbßoanxiqßue lugar ebß chaaå bßaj
bßobßiltaxon yuj ebß aj Samaria chiß.
30 A ebß aj Babilonia, ix sbßo yechel
Sucot-benot ebß. Axo ebß aj Cuta, ix
sbßo yechel Nergal ebß. Axo ebß aj
Hamat, ix sbßo yechel Asima ebß.
31 Axo ebß aj Ava, ix sbßo yechel Nib-
haz ebß yedß yechel Tartac. Axo pax
ebß aj Sefarvaim, ix såustzßa yal-
yuninal ebß silabßil dßa yechel
Adramelec yedß dßa Anamelec, aton
juntzaå chiß sdiosal ebß. 32 Scomon
ochpax ebß ejmelal dßa Jehová.
Syacßanpaxoch ebß yetchoåabß ebß
sacerdoteal yic tzßoch ejmelal dßa jun-
tzaå lugar chaaå. 33 Vachßchom
tzßoch ebß ejmelal dßa Jehová yalani,
palta aåejaß yoch ebß ejmelal dßa
scomon dios, icha sbßeybßal ebß anima
bßaj cotnac ebß.

34 Ix sbßeybßalejåej ebß icha sbßey-
bßaltaxon dßa pecaß. Max ochlaj ebß
ejmelal dßa Jehová, max scßanabßajej
checnabßil ebß yedß cßaybßubßal ix yacß
Jehová to yovalil scßanabßajej ebß yiå-
tilal viåaj Jacob, aton viå ix acßji
scuch Israel. 35 Ayic ix sbßoan strato
Jehová yedß ebß israel, ix yalani: Maå
ex och ejmelal dßa juntzaå comon
dios, maå eyacß servil, maå eyacß e
silabß dßay. 36 Palta aåej dßayin tzex
och ejmelal, yujto A in ix ex viqßuelta
dßa Egipto yedß in poder, yuj chiß aåej
val dßayin yovalil tzex och ejmelal,
aåej dßayin tzeyacßpax e silabß.
37 Aåejtonaß tze cßanabßajej masanil
in cßaybßubßal, in checnabßil yedß
cachnabßil tzßibßyajcani. Maå ex och
ejmelal dßa juntzaå comon dios. 38 A
in trato tzin bßo tic eyedßoc, maå
eyacßbßat satcßolal. Maå ex och

ejmelal dßa juntzaå comon dios,
39 palta aåej dßayin Jehová e Diosal
in tic tzex och ejmelal. Tato icha chiß
tze cßulej, ol ex in colel dßa yol scßabß
ebß eyajcßool, xchi Jehová.

40,41 Palta a juntzaå anima chiß,
maj schalaj yabß ebß. Ix sbßeybßalejåej
ebß ichataxon sbßeybßal. Vachßchom
tzßoch ebß ejmelal dßa Jehová yalani,
tzßochpax ebß ejmelal dßa sdiosal. A
ebß yiåtilal ebß, ix sbßeybßalejåej
sbßeybßal ebß smam yicham ebß.,1718

Ochnac viåaj Ezequías reyal dßa Judá

(2Cr 29.1p p p p p-2)

18 1 Ayic yoxilxo abßil yoch
viåaj Oseas yuninal viåaj Ela

reyal dßa israel, ix och viåaj Ezequías
yuninal viåaj Acaz reyal dßa Judá.
2 25 abßil sqßuinal viå, 29 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Abi sbßi ix
snun viå, yisil ix viåaj Zacarías. 3 A
tas ix scßulej viåaj Ezequías chiß, te
vachß dßa yichaå Jehová, icha scßulej-
nac viåaj David smam yicham viå.
4 Maj schaochlaj ebß anima viå
ejmelal dßa juntzaå lugar chaaå. Ix
schecan viå macßjocpoj juntzaå qßuen
qßueen chajul yaj dßa ebß. Ix chßac-
chajel juntzaå te teß yechel Asera. Ix
macßjipoj jun qßuen yechel chan
bronce bßobßilcan yuj viåaj Moisés,
yujto såus incienso ebß israel chiß
dßay, Nehustán ix sbßiejcan qßueen yuj
viåaj Ezequías chiß.b

5 A viåaj Ezequías chiß, a Jehová
sDiosal Israel ix yacßoch viå yipoc
scßool. A dßa scal masanil ebß viå
sreyal Judá, ebß ecßnacxo yedß ebß
tzacßanto ochnac yuj viåaj Ezequías
chiß, malaj junoc lajan spensar yedß
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viå. 6 Te cßanabßajumåej ix yutej sbßa
viå dßa Jehová. Malaj juneloc ix
yiqßuel sbßa viå dßay. Masanil schec-
nabßil Jehová yalnaccan dßa viåaj
Moisés, ix scßanabßajej viå. 7 Masanil
tas ix scßulej viå, vachßåej ix aj yel-
cßochi, yujto ayåejoch Jehová yedß
viå.

Ix yiqßuel sbßa viå dßa yalaå sman-
dar viå sreyal Asiria, majxo yacßlaj
qßuen tumin viå dßa viå. 8 Ix yacß
ganar ebß filisteo viå, ebß ay dßa jun-
tzaå cuartel yedß ebß ay dßa juntzaå
nivac choåabß ayoch smuroal,
masanto ix cßoch viå dßa Gaza yedß
bßaj scßoch smacbßen Gaza chiß.

Ix acßji ganar Samaria

9 Ayic schaåil abßil yoch viåaj
Ezequías reyal dßa Judá, ayic yuquil
abßil yoch viåaj Oseas yuninal viåaj
Ela reyal dßa Israel, ix yoymitan
choåabß Samaria viåaj Salmanasar
sreyal Asiria yedß ebß soldado. 10 Ayic
ix lajvi yoxil abßil yoymitan ebß, ix
yacßan ganar Samaria chiß ebß. Ix uji
jun chiß ayic vaquexo abßil yoch viåaj
Ezequías chiß reyal, bßaluåexo pax
abßil yoch viåaj Oseas reyal dßa Israel.
11 Ix yicßbßat ebß israel viåaj Sal-
manasar chiß dßa Asiria. A dßa choåabß
Halah dßa yol yic Habor dßa stiß aß
Gozán yedß dßa juntzaå choåabß yic
ebß medo ix aj ebß yuj viå. 12 Icha
chiß ix uji yujto maå cßanabßajumoc ix
yutej sbßa ebß israel dßa Jehová
sDiosal, ix spitej sbßa ebß dßa strato,
maj schalaj yabß ebß tas albßilcan yuj
viåaj Moisés schecabß Jehová.

Ix yacß oval viåaj Senaquerib dßa Judá

(2Cr 32.1p p p p p-19; Is 36.1p p p p p-22)

13 Ayic 14 abßilxo yoch viåaj
Ezequías reyal dßa Judá, ix och viåaj

Senaquerib sreyal Asiria yacß oval dßa
masanil choåabß ay smuroal dßa yol
yic Judá chiß, ix laj acßji ganar jun-
tzaå choåabß chiß yuj viå. 14 Yuj chiß
ix yacßbßat jun uum viåaj Ezequías
chiß dßa viå sreyal Asiria dßa Laquis,
ix yalanbßat viå icha tic: Ix och in
mul dßayach, iqßuel a soldado ayoch
dßa sat co lugar tic, ol vacß qßuen
tumin ayoch dßa vibßaå uuj, xchibßat
viå.

Yuj chiß, 225 quintal qßuen plata
yedß 23 quintal qßuen oro ix yacßoch
viå sreyal Asiria chiß dßa yibßaå viåaj
Ezequías sreyal Judá chiß. 15 Masanil
qßuen plata ayecß dßa yol stemplo
Jehová ix yacßbßat viåaj Ezequías chiß
yedß jantacxo sbßeyumal viå ay dßa
yol spalacio. 16 Ix yicßanpaxel qßuen
oro viå, aton qßuen ayoch dßa templo
chiß, qßuen ayoch dßa spuertail yedß
dßa smarcoal, aton qßuen yacßnacoch
viå dßa spuertail templo chiß. Masanil
juntzaå chiß ix yacßbßat viå dßa viå
sreyal Asiria chiß.

17 Ix lajvi chiß, ix yacßancot
oxvaå ebß viå sat yaj dßa ebß viå
yajalil ebß soldado viå sreyal Asiria
chiß dßa viåaj rey Ezequías chiß yedß
jun nivan åilaå ebß soldado. Ix el
ebß dßa Laquis, ix javi ebß dßa
Jerusalén. Ix sbßoan scampamento
ebß bßaj tzßemul yoctac jun stanqueal
a aß ay dßa yibßaå, dßa yol bße sbßat
bßaj sjucßvi ebß jalum cßapac.
18 Elaåchamel ix avtaj viåaj rey
Ezequías yuj ebß viå. Yuj chiß a ebß
viå oxvaå tic ix schecbßat viå rey
chiß, yic sbßat lolon ebß viå yedß ebß:
Aton viåaj Eliaquim yuninal viåaj
Hilcías, viå staåvumal spalacio viå
rey chiß, viåaj Sebna tzßibßum abßix
yedß viåaj Joa yuninal viåaj Asaf,
stzßibßum viå rey chiß. 19 Ix yalan
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jun viå sat yajalil ebß soldado yic
Asiria chiß dßa ebß viå:

—Alec dßa viåaj Ezequías tas syal
viå sreyal Asiria, viå nivan yelcßoch
dßa sat luum tic: ¿Tas ayoch yipoc a
cßool? 20 ¿Tom tza naß to yujåej
sjelanil a pensar syal acßan ganar ebß in
soldado jelan dßa oval? ¿Tas ayoch
yipoc a cßool yuj chiß tzach och ajcßolal
dßayin? 21 Ix vilaß to a Egipto tzacßoch
yipoc a cßool. Vachß toni, yujto a
Egipto chiß lajan val icha junoc teß aj
pojeltacxo. Ayic sco cßocochan teß,
tzßecß pacnaj teß, axo sjayil såiß teß sbßat
dßa co cßabß. Icha chiß yaj viå sreyal
Egipto dßa mach tzßacßanoch viå yipoc
scßool. 22 Ach Ezequías, tecan tzal icha
tic: A oå tic a Jehová co Diosal
scacßoch yipoc co cßool. Palta ina toxo
ix a chec satjiel juntzaå altar bßaj
chaaå, bßaj tzßoch ebß anima ejmelal
dßa jun e Diosal chiß. Ix alani to jun-
xoåej altar bßaj tzßoch ebß aj Judá yedß
ebß aj Jerusalén ejmelal. 23 A ticnaic
bßo junoc a trato yedß viå vajalil, aton
viå sreyal Asiria. Syal viå dßayach icha
tic: Ol vacß chabßoc mil nocß chej
dßayach, tato tzßilchaj ebß soldado
sqßue dßa yibßaå nocß uuj. ¿Tom ol yal
uuj? 24 Tato icha chiß, ¿tom ol tzacß-
van eyacßan oval yedß jun åilaå ebß co
soldado aj Asiria vanto scßayi, vachß-
chom tze comon aqßuejoch ebß aj
Egipto yedß scarruaje yipoc e cßool?
25 Aåejtonaß, ¿tom tza naß to tzoå
comon javi co satel jun choåabß tic
tato maåoc Jehová ayoch quedßoc?
Aton val ix oå checancot ul ex co
sateli.

26 Ix tacßvi viåaj Eliaquim, viåaj
Sebna yedß viåaj Joa dßa jun viå yajal
soldado chiß:

—Tzoå tevi dßayach to a dßa
arameo tzal dßayoå, yujto scabß

arameo chiß. Palta maå ach lolon dßa
hebreo chiß, yujto syabß masanil
anima ayqßue dßa yibßaå smuroal
choåabß, xchi ebß viå.

27 Ix tacßvi viå yajal ebß soldado
chiß:

—Maåocåej dßayex yedß dßa viå e
reyal bßaj ix in checjicot yuj viå in
reyal yic tzul valan juntzaå lolonel
tic. Palta aton val dßa masanil ebß
anima ayqßue dßa yibßaå muro chiß
bßaj svalaß, yujto ol yabß syail ebß
eyedßoc, ol e lo e tzaß, ol eyucßan e
chul tato tzßoch oval.

28 Yuj chiß ix qßue vaan viå yajalil
ebß soldado chiß, te chaaå ix yal viå
dßa hebreo:

—Abßec val tas syal viå rey te
nivan yelcßochi, aton viå sreyal
Asiria: 29 Maå eyacß e bßa yixtej viåaj
Ezequías chiß. ¿Tocval ol yal ex
scolanel viå dßa yol in cßabß? 30 A
viåaj Ezequías chiß snibßej viå to a
Jehová tzeyacßoch yipoc e cßool.
Syalan viå icha tic: Val yel ol oå scol
Jehová co Diosal. Maå ol acßjococh
co choåabß tic dßa yol scßabß viå
sreyal Asiria chiß yuuj, xchi viå.
31 Palta maå e cha eyabß tas syal viå
chiß, xchi viå sreyal Asiria chiß. Yujto
a viå rey chiß tzul checan val dßayex
tato tzeyacßoch e bßa dßa yol scßabß viå
dßa acßancßolal, ol e lo sat eyavbßen
teß, icha teß uva yedß teß higo. Ol
eyucßanpax a aß joybßil eyuuj. 32 Ol
lajvoc chiß, ol ex yicßanbßat viå dßa
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jun lum luum lajan icha eyic tic, bßaj
ay teß uva yedß ixim trigo. Ol e bßo e
pan yedß e vino. Ay pax aceite yedß
teß olivo yedß nocß yalchabß. Vachß ol
aj yecß eyuuj, maå ol ex chamlaj yuj
vejel. Palta maå eyacßoch dßa e cßol
tas syal viåaj Ezequías chiß, yujto
toåej tzex yixtej viå syalan viå: A
Jehová ol oå colanoc, xchi viå. 33 A
juntzaåxo nación maj coljilaj ebß yuj
sdiosal dßa yol scßabß viå sreyal Asiria
chiß. 34 ¿Bßaj ix cßoch sdiosal choåabß
Amat yedß choåabß Arfad? ¿Bßajtil ix
cßoch sdiosal choåabß Sefarvaim,
Hena yedß Iva? ¿Tocval ix colchaj
Samaria dßa yol co cßabß a oå Asiria
oå tic yuj sdiosal? 35 ¿Mach junoc
dßa scal juntzaå sdiosal juntzaå
nación chiß ix yal scolanel schoåabß
dßa yol scßabß viå sreyal Asiria? ¿Tas
yuj tze naß to a Jehová ol yal scolanel
Jerusalén tic? xchi viå yajal soldado
yic Asiria chiß.

36 Palta tzßinåej xchi masanil ebß
anima chiß. Maåxa mach ix tacßvi,
yujto a viåaj rey Ezequías ix alani to
malaj mach stacßvi. 37 Yuj chiß ix
stzilchitanbßat spichul ebß viå oxvaå
chiß, yujto ix te tac scßol ebß viå yuj
tas ix yal viå schecabß viå sreyal
Asiria chiß. Ix lajvi chiß, ix bßat yalan
ebß viå dßa viåaj rey Ezequías tas ix
alchaj chiß.,1819

Ix colchajcan el Judá

dßa yol scßabß viåaj Senaquerib

(2Cr 32.20p p p p p-23; Is 37.1p p p p p-38)

19 1 Ayic ix yabßan viåaj rey
Ezequías tas ix alchaj chiß, ix

stzilchitanbßat spichul viå. Ix
yacßanoch spichul viå yic cuscßolal, ix
bßat lesalvoc viå dßa yol stemplo
Jehová. 2 Ix schecanbßat viåaj Elia-
quim viå, viåaj Sebna yedß pax ebß

viå yajal ebß viå sacerdote. Ayoch
pichul yic cuscßolal yuj ebß viå. Ix bßat
ebß viå yil viå schecabß Dios, aton
viåaj Isaías yuninal viåaj Amoz. 3 Ix
bßat yalan ebß viå tas syal viå rey: A
ticnaic ayoå och dßa yaelal, dßa cus-
cßolal yedß dßa qßuixvelal. Icha junoc
ix ix van sbßo scßol yuj unin, maåxa
jabßoc yip scani, icha val chiß caj tic-
naic. 4 Comonoc val ix yabß Jehová
co Diosal tas ix yal jun viå schecabß
viå sreyal Asiria ayic ix bßuchvaj viå
dßa co Diosal pitzan. Comonoc tzßacß-
jioch yaelal dßa yibßaå viå yuj
Jehová, yuj tas ix yal chiß. Lesalvaå
cuuj mach oå ayoå to ecß tic, xchicot
viåaj Ezequías, xchi ebß viå.

5 Ayic ix yabßan viåaj Isaías tas ix
yal ebß viå schecabß viåaj Ezequías
chiß, 6 ix schecanxibßat ebß viå viå yal
dßa viå rey icha tic: Icha val tic yalan
Jehová: Maå ex xiv yuj tas ix yal jun
viå schecabß viå sreyal Asiria chiß, te
chuc tas ix yal viå dßayin, max yal-laj
in colvaj yalan viå. 7 A in svalaß to ol
vacßoch jun xivcßolal dßa viå, yuj chiß
ayic ol yabßan junoc abßix viå, ol mel-
tzaj viå dßa schoåabß, ataß ol vacß mil-
joccham viå, xchi Jehová, xchibßat
viåaj Isaías chiß.

8 Ix yabßan viå sat yajalil ebß sol-
dado yic Asiria to maåxo ayoc ecß viå
sreyal Asiria chiß dßa choåabß Laquis.
Yuj chiß ix meltzaj viå, ix schalan sbßa
viå yedß viå rey chiß dßa choåabß
Libna, van yacßan oval viå yedß jun
choåabß chiß. 9 Ataß ix yabß viå rey chiß
yalji to a viåaj Tirhaca sreyal Etiopía
van scot yedß ebß soldado ul yacß oval
yedß viå. Yuj chiß ix schecxicot
schecabß viå dßa viåaj rey Ezequías
chiß. 10 Ix yalancot viå icha tic: A a
Diosal tzßalan dßayach to maå ol acß-
jococh Jerusalén dßa yol in cßabß, palta
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maå acß musansatil a bßa yuj tas syal
a Diosal chiß dßayach. 11 Tecan ix abßi
tas ix aj co satanel juntzaåxo nación
a oå sreyal oå Asiria tic, ¿tom ol yal
a colji yuj a Diosal chiß a naani?
12 ¿Tocval ix colji ebß anima yuj
sdiosal dßa yol scßabß ebß in mam
vicham? Aton ebß aj Gozán, ebß aj
Harán, ebß aj Resef ebß aj Bet-edén
cajan dßa Telasar, ix satjiel ebß.
13 ¿Bßajtil ay viå sreyal choåabß
Hamat, Arpad, Sefarvaim, Hena yedß
Iva? xchicot viå sreyal Asiria chiß.

14 Ix schaan jun carta viåaj rey
Ezequías chiß bßaj tzßibßabßil juntzaå
lolonel ix alchaj chiß. Ix yilan viå. Ix
lajvi chiß ix bßat viå dßa stemplo
Jehová, ix xuyanel jun carta chiß viå
dßa yichaå Jehová chiß. 15 Ix lesalvi
viå icha tic: Mamin Jehová, ach co
Diosal a oå israel oå tic, ayach ecß dßa
scal snaåal querubín, a achåej Dios
ach dßa yibßaå masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. A ach ix a bßo sat-
chaaå yedß lum luum tic. 16 Mamin
Jehová, cotaå qßuelan dßayin, tzabßan
tas ix yalcot viåaj Senaquerib dßayin.
Ach Dios pitzan, ix te bßuchvaj viå
dßayach. 17 Val yel tzijtum nación
satnacxoel yuj ebß viå sreyal Asiria
chiß. 18 Ix såusantzßa sdiosal ebß, ebß
viå. Yujto a juntzaå chiß maå diosoc-
laj, nabßa teß, nabßa qßueen bßobßil yuj
ebß anima, yuj chiß ix yal satanel ebß
viå. 19 A ticnaic jun, ach Jehová co
Diosal, coloåel dßa yol scßabß jun viå
rey chiß, yic syojtaquejel masanil
nación dßa yolyibßaåqßuinal tic to a
achåej Dios ach, malaj junocxo, xchi
viåaj rey Ezequías chiß dßa Jehová.

20 Ix lajvi chiß ix yalancot viåaj
Isaías chiß dßa viåaj Ezequías chiß icha
tic: A Jehová co Diosal a oå israel oå
tic, a tzßalan dßayach icha tic: Ix vabß

a lesal yuj tas syal viåaj Senaquerib
sreyal Asiria. 21 Yuj chiß a in Jehová
in tic sval yuj viå sreyal Asiria chiß
icha tic:

Ach Senaquerib, a ebß ix cobßes-
tac aj choåabß Sion, malaj
elcßoch dßa yol sat ebß ix, toåej
ol ach stzetzej ebß ix. A ebß aj
Jerusalén, ol bßat micnaj ebß ol
ach sbßuchan ebß.

22 ¿Mach jun ix a bßuchuß ix a xibß-
tani? ¿Mach jun bßaj chaaå ix
utej a jaj, ix icßanchaaå a bßa
dßay? Aton dßayin a in sDiosal in
Israel tic to a inxoåej ochi.

23 Ix a chec yal bßuchval lolonel
ebß viå a checabß dßayin Yajal in
tic.
Ix alan icha tic: Ix in qßue dßa
jolomtac vitz yedß jantac in
carruaje, aton dßa jolomtac vitz
chaaå dßa yol yic Líbano. Ix in
chßacanel teß cßuteß chaaå steel
yedß teß taj maå jantacoc
svachßil. Ix in qßueåejcßoch dßa
jolomtac vitz chaaå bßaj te
cßayum te teß vachß yilji.

24 A dßa chßoc choåabßil ix vacß
joychaj aß ucßbßilaß, ataß ix vucß
aß. A ix in ecß dßa yoltac a aß dßa
Egipto, ix in tecßancan tup aß, xa
chi.

25 Palta, ¿tom malaj bßaj ix abßi to
a in ton Jehová in? Vuuj tzßel-
cßoch juntzaå tic. Atax dßa pecaß
ix in naßa to ol a cßulej juntzaå
tic. A ticnaic jun, van yelcßoch
vuuj, yuj chiß syal a satanel jun-
tzaå nación te ay yip ix qßuecan
bßulan scßajil uuj.

26 Maåxalaj yip ebß anima cajan
dßa juntzaå nación chiß, ix te xiv
ebß, ix qßuixvi ebß. Lajan ix aj ebß
icha aå itaj yaax, mato icha aå

2 REYES 19 600

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



aåcßultac sqßuibßqßue dßa yibßaå-
tac pat, cotacto aå stacjiel aå,
icha chiß yaj ebß anima chiß.

27 Vojtac masanil tas tza cßulej
yedß tas nabßil uuj tzach eqßui.
Vojtacpaxi to te aycot oval
dßayin.

28 Toxo ix vabßi to aycot oval
dßayin, tzicßanchaaå a bßa. Yuj
chiß ol vacßoch jun qßuen argolla
dßa a åiß yedß jun freno dßa a tiß,
ol ach vacßan meltzaj dßa bße
bßaj ix ach coti, xchi Jehová dßa
viå sreyal Asiria chiß, xchi viåaj
Isaías chiß.

29 Ix yalanpax viåaj Isaías dßa
viåaj rey Ezequías chiß: A jun tic
yechel ol chßoxjoc eyilaß yuj tas-
tac toto ol ujoc: Ol e va ixim
trigo munil syavej sbßa dßa jun
abßil tic yedß dßa junxo abßil
sjavi. Maåoc exlaj ol yavej ixim.
Axo val dßa yoxil abßil jun, a
exxo ol eyavej ixim e trigo chiß,
ol e jochanqßue vaan. Ol eyavej-
pax eyuva, ol e loan sat.

30 A jayvaåocxo ex ol ex can dßa
Judá, lajan ol ex ajcan icha
junoc te teß sbßat schßaåal yibß
dßa yol luum syacßan sat.

31 Axo dßa Jerusalén, ayto mach ol
can dßay. Yedß pax dßa tzalan
Sion, maå ol satel-laj anima
smasanil.
A jun tic, ol scßulej Jehová Yajal
dßa Smasanil yujto te xajan ex
yuuj.

32 Yuj chiß syal Jehová dßa yibßaå
viå sreyal Asiria icha tic:

Maå ol ochlaj viå dßa yol
choåabß Jerusalén, malaj val
junoc sjul-labß viå ol yacßlej
sjulancoti. Maå ol javoclaj viå
yacß oval dßa Jerusalén tic, maå

ol sbßoqßuelaj stecßnubß viå dßa
spatictac smuroal choåabß tic.

33 A in Jehová in tic svalaß to a dßa
bße bßaj ix javi viå, aåejaß taß ol
meltzajpax viå. Maå val jabßoc
ol yal yoch viå dßa yol choåabß
tic.

34 A in ol in taåvej jun choåabß tic,
yujto xajan viå in checabß aj
David vuuj, yuj pax in bßinaji,
xchi Jehová, xchi viåaj Isaías
chiß.

35 A dßa jun acßval chiß, ix ecß jun
yángel Jehová smilcham 185 mil ebß
soldado asirio dßa scampamento ebß,
yuj chiß chamnacxo ebß ix sacbßi dßa
junxo cßu. 36 Icha chiß ix aj yicßanel
scampamento viåaj Senaquerib chiß
taß, ix paxcan viå dßa Nínive. 37 A dßa
jun cßu ayic ayoch viå ejmelal dßa
sdiosal scuch Nisroc dßa yol stemplo,
ix tecjicham viå yuj ebß viå yuninal
taß, aton viåaj Adramelec yedß viåaj
Sarezer. Ix lajvi chiß ix bßatcan ebß viå
elelal dßa yol yic Ararat, axo junxo
yuninal viå scuchan Esarhadón ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1920

Ix bßoxi scßool viåaj Ezequías

yuj ilya

(2Cr 32.24p p p p p-26; Is 38.1p p p p p-8)

20 1 A dßa jun tiempoal chiß, te
ov jun ilya ix och dßa viåaj

Ezequías, vanxo scham viå. Axo viåaj
Isaías schecabß Dios, yuninal viåaj
Amoz ix bßat ilan viå, ix yalan viå dßa
viå icha tic:

—Toxo ix yal Jehová to tzalcani
tas ol ajcan masanil tas ay dßayach,
yujto ol ach chamåej, maåxo ol ach
bßoxoc, xchi viå dßa viå.

2 Yuj chiß ix sutmajoch viåaj
Ezequías chiß dßa sat pat, ix lesalvi
viå dßa Jehová, ix yalan viå: 3 Mamin
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Jehová, tzin tevi dßayach to tzin a
nacot yuj tas ix vutej ach vacßan ser-
vil yedß in cßanabßajan dßayach dßa val
yel. Ix in cßulej tas scha a cßool, xchi
viå. Ix ocß val viå sicßlabßil.

4 Axo ix aji, ayic manto val
elcßoch viåaj Isaías dßa snaåal
yamaqßuil spat viå rey chiß, ix lolon-
pax Jehová dßa viå, ix yalani: 5 Mel-
tzajaå, bßat al dßa viåaj Ezequías
yajal in choåabß: Icha tic yalan
Jehová co Diosal, sDiosal pax viå a
mam icham aj David: Toxo ix vabß a
lesal, ix vil yel yal a sat oqßui. Ol
vacß bßoxoc a cßool, axo chabßej
syalxo a bßat dßa templo. 6 Olto vacß
15-ocxo abßil a qßuinal. Ol ach in col-
åej yedß choåabß Jerusalén tic dßa yol
scßabß viå sreyal Asiria. A in ol in
taåvej choåabß tic, yuj snivanil vel-
cßochi, yuj pax in tiß vacßnac dßa viå
in checabß aj David, xchi Jehová,
xchi viåaj Isaías chiß.

7 Ix schecan viåaj Isaías bßojoc sat
teß higo, ix acßchajoch dßa sat jun
yabßil chiß, ix bßoxican scßool viå yuuj.
8 Ayic manto bßo jun remeyo chiß, ix
scßanbßan viåaj Ezequías chiß dßa viåaj
Isaías chiß icha tic:

—¿Tas junoc yechel ol vilaß yic ol
nachajel vuuj to a Jehová ol acßan
bßoxoc in cßool, yic syal in bßat dßa
stemplo dßa chabßej chiß? xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Isaías chiß:
—Ay jun yechel ol schßox Jehová

dßayach yic vachß ol nachajel uuj to ol
elcßoch tas ix yalaß. A ach tzalaß tato
sbßabßlaj veven dßa lajuåeß bßachquil-
tac dßa jun tzßilan jantac yecß cßu,
mato schael yich yemxi jun veven
chiß dßa spatic lajuåeoc bßachquiltac
chiß, xchi viå.

10 Ix tacßvi viåaj Ezequías chiß dßa
viå:

—Ayic sbßat veven chiß dßa yichaå,
secojtac, palta tato schaxiel yemxi
lajuåeoc bßachquiltac dßa spatic, a jun
chiß ajaltac, xchi viå.

11 Yuj chiß ix tevi viåaj Isaías chiß
dßa Jehová, axo Jehová chiß ix acßanxi
yic tzßelxi yich yemxita veven chiß dßa
lajuå bßachquiltac chiß dßa jun tzßilan
jantac yecß cßu yic viåaj Acaz.

Ix javi ebß aj Babilonia yil

viåaj rey Ezequías

(2Cr 32.27p p p p p-31; Is 39.1p p p p p-8)

12 A dßa jun tiempoal chiß, a viå
sreyal Babilonia, aton viåaj
Merodac-baladán yuninal viåaj
Baladán, ix yabß viå to penaayaxnac
viåaj Ezequías, yuj chiß ix scheccot
ebß viå schecabß viå yic tzul yacßan-
can jun carta ebß viå yedß junoc silabß
dßa viåaj Ezequías chiß. 13 Ix chaji ebß
viå checabß chiß yuj viåaj Ezequías
chiß. Masanil tas sicßan yuj viå, ix
schßox viå dßa ebß viå: Aton qßuen
plata, qßuen oro, perfume yedß aceite
te vachß yedß pax bßaj molanecß yam-
cßabß yic oval yedß jantac tas molan
yuj viå. Maåxa junocxo tas ay dßa
spalacio viå yedß dßa yol smacbßen to
maj schßoxlaj dßa ebß viå. 14 Ix lajvi
chiß, ix bßat viåaj Isaías schecabß Dios
dßa viåaj Ezequías chiß, ix scßanbßan
viå dßa viå icha tic:

—¿Bßajtil ix cot juntzaå ebß viå
vinac chiß? ¿Tas xchi ebß viå dßayach?
xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Ezequías chiß dßa
viå:

—Ix cot ebß viå dßa jun nación te
najat, dßa Babilonia, xchi viå.

15 Ix scßanbßanxi viåaj Isaías chiß:
—¿Tas ix yil ebß viå dßa yol a

palacio tic? xchi viå.
Ix tacßvixi viåaj Ezequías chiß:

2 REYES 20 602

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—Masanil tas ix yil ebß viå, maåxa
jabßoc tas ayecß tic maj yil ebß viå,
masanil ix in chßox dßa ebß viå, xchi
viå.

16 Ix yalan viåaj Isaías chiß dßa viå
icha tic:

—Abß tas syal Jehová dßayach:
17 Ol cßoch val scßual, masanil tas ay
dßa a palacio yedß masanil tas ix
smolbßejcan ebß a mam icham, ol icß-
chajbßat smasanil dßa Babilonia,
maåxa jabßoc tas ol canoc. 18 Yedß
pax ebß iåtilal, ol icßchajbßat ebß dßa
Babilonia chiß, ol icßchajel såolobß
sqßueen ebß, ol acßchajoch ebß
yacßumaloc servil viå sreyal Babilonia
chiß, xchi Jehová, xchi viå.

19 Ix yalan viåaj rey Ezequías chiß
dßa viåaj Isaías chiß:

—A jun lolonel ix al dßayin yuj
Jehová tic te vachß, xchi viå. Ix yal
viåaj Ezequías chiß icha chiß, yujto ix
snaß viå to ay juncßolal yacbßan
pitzanto viå.

A schamel viåaj rey Ezequías

(2Cr 32.32p p p p p-33)

20 A jantacto yabßixal viåaj
Ezequías yedß tas nivan yelcßoch ix
scßulej viå, aton tas ix aj sbßoan jun
åajabß viå yedß tas ix aj yicßancot a aß
viå dßa yol choåabß, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Judá.
21 Axo yic ix cham viå, a viåaj
Manasés yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,2021

Ix och viåaj Manasés reyal dßa Judá

(2Cr 33.1p p p p p-20)

21 1 A viåaj Manasés chiß, 12
abßil sqßuinal viå ayic ix

schaanel yich viå yacßan reyal, 55
abßil ix yacß reyal chiß viå dßa
Jerusalén. Hepsiba sbßi ix snun viå.

2 Te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová. A masanil chucal sbßeybßalej
juntzaå nación ix yiqßuel Jehová dßa
yichaå ebß israel, a ix sbßeybßalej viå.
3 Ix schecan viå to sbßojixiqßue jun-
tzaå lugar chaaå bßaj tzßoch ejmelal,
juntzaå ix schec viåaj Ezequías macß-
jipojoc. Ix sbßoanxiqßue altar yic Baal
viå, ix sbßoanpaxqßue jun yechel
Asera viå, icha scßulejnac viåaj Acab
sreyal Israel. Ix och viå ejmelal dßa
qßuen cßanal. 4 Ix sbßoanpaxqßue jun-
tzaå altar viå dßa yol stemplo Jehová,
aton dßa jun lugar yalnac Jehová icha
tic: A dßa jun templo dßa Jerusalén ol
och ejmelal dßayin, xchi. 5 Ay jun-
tzaåxo altar ix sbßoqßue viå dßa chabß
yamaqßuil stemplo Jehová, yic tzßoch
viå ejmelal dßa juntzaå qßuen cßanal.

6 Aåejtonaß ix såusanpaxtzßa
yuninal viå silabßil dßa junoc sdiosal
chiß. Ix scßanbßan sbßa viå dßa ebß
ajbßaal, dßa ebß ajchum, dßa ebß
naumel lolonel. Ix scßanbßanpax sbßa
viå dßa ebß tzßavtan spixan ebß cham-
nac. Te chuc tas ix scßulej viå, yuj
chiß ix stzuntzejcot yoval scßool
Jehová viå dßa yibßaå. 7 Ix yacß-
paxoch jun teß yechel Asera viå dßa
yol stemplo Jehová, aton jun templo
chiß yalnaccan Jehová dßa viåaj
David yedß dßa viå yuninal aton viåaj
Salomón icha tic: A dßa in templo dßa
Jerusalén, jun choåabß ix in sicßcanel
dßa scal masanil choåabß dßa yol
smacbßen Israel tic, a dßay ol in caj-
naj dßa junelåej. 8 Tato ol
scßanabßajej masanil in checnabßil ebß
eyetchoåabß yedß in cachnabßil yedß
pax in cßaybßubßal in checnac yal viå
in checabß aj Moisés dßa ebß, maåxo
ol viqßuel ebß dßa sat jun lum luum
vacßnac dßa e mam eyicham, xchi
Jehová.
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9 Palta maj scha yabß juntzaå chiß
ebß. A val viå rey chiß ix cuchbßan ebß
dßa chucal chiß. Ecßbßal chucal ix
scßulej ebß dßa yichaå juntzaå nación
satbßilel yuj Jehová dßa yichaå ebß
smam yicham ebß dßa pecaß. 10 Yuj
chiß ix yal Jehová dßa ebß schecabß:
11 A viåaj Manasés chiß, a tas te yaj-
bßentac scßulej viå dßa vichaå, yelxo
val ecßbßal chucal scßulej viå dßa
yichaå ebß amorreo, ebß ecßnac dßa
yalaåtaxo. Scuchbßan ebß yetchoåabß
viå dßa chucal yic tzßoch ebß ejmelal
dßa juntzaå yechel. 12 Yuj chiß a in
Jehová sDiosal Israel sval icha tic: Ol
vicßcot yaelal dßa yibßaå Jerusalén
yedß dßa yibßaå Judá tic, ol te sat
scßol ebß ol abßanoc. 13 Ol vacßoch
yaelal dßa yibßaå Jerusalén tic icha ix
vutej Samaria yedß ebß yiåtilal viåaj
Acab. Ol viqßuel masanil ebß anima
cajan dßay, lajan ol ajcan icha junoc
ucßabß ayic slajvi sbßicchaji åojan
tzßajcani. 14 Axo jayvaåocxo ebß in
choåabß tic, ol vactejcan ebß, ol vacß-
canoch ebß dßa yol scßabß ebß ajcßool,
yic vachß ol icßchajecß masanil tastac
ay dßa ebß. 15 Yictax vicßannaquelta
ebß smam yicham ebß dßa Egipto,
stzuntzejåejcot yoval in cßool ebß yuj
chucal scßulej ebß dßa vichaå, xchi dßa
ebß schecabß.

16 Ix te cuchbßaj val ebß aj Judá
yuj viåaj Manasés chiß dßa chucal dßa
yichaå Jehová. Tzijtum pax ebß
anima malaj smul ix smilcham viå, ix
laj bßey schiqßuil ebß smasanil dßa
smacbßen Jerusalén. 17 A jantacto
yabßixal viåaj Manasés chiß yedß tas-
tac ix scßulej viå yedß jantac smul viå
ix ochi, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Judá. 18 Ayic
ix cham viå, a dßa scaltac teß avbßen
teß yic viåaj Uza dßa stiß spalacio viå

ix mucchaji. Axo viåaj Amón yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Amón reyal

dßa Judá

(2Cr 33.21p p p p p-25)

19 A viåaj Amón chiß, 22 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal dßa
Judá. Chabß abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Mesulemet sbßi ix snun
viå, yisil ix viåaj Haruz aj Jotba.
20 Te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová icha scßulejnac viåaj
Manasés smam viå. 21 A sbßeybßal viå
smam viå chiß ix sbßeybßalej, ix och
viå ejmelal dßa juntzaå yechel bßaj
ochnac viå smam viå chiß ejmelal.
22 Icha chiß ix aj spaticanel Jehová
Dios viå, aton sDiosal ebß smam
yicham viå. Maj scßanabßajejlaj schec-
nabßil Jehová viå.

23 A ebß viå ayoch yajalil yedß viå,
ix meltzajoch ebß viå ajcßolal dßa viå,
ix miljicham viå yuj ebß viå dßa yol
spalacio. 24,26 Yuj chiß, axo ebß aj
Judá ix milancham ebß viå ix milan-
cham viå rey chiß, axo viåaj Josías
yuninal viå ix yacßoch ebß reyal
sqßuexuloc. A jantacto yabßixal viåaj
Amón yedß tastac ix scßulej, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. Ayic ix cham viå, a dßa scaltac
teß avbßen teß yic viåaj Uza ix mucji
viå.,2122

Ix chax bßaj tzßibßabßilcan ley

(2Cr 34.1p p p p p-33)

22 1 A viåaj Josías vajxaqueß
abßil sqßuinal viå ayic ix och

viå reyal. 31 abßil ix yacß reyal viå
dßa Jerusalén. Jedida sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Adaías aj Boscat. 2 Te
vachß ix yutej sbßa viå dßa yichaå
Jehová, icha val sbßeybßal viåaj David
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smam yicham viå, maå val jabßoc ix
yiqßuel sbßa viå dßa sbßeybßal viå
smam yicham chiß.

3 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj Josías
chiß reyal, ix schecanbßat viå
stzßibßum viå dßa stemplo Jehová,
aton viåaj Safán yuninal viåaj Azalías
yixchiquin viåaj Mesulam. Ix yalan
viå rey chiß dßa viå icha tic:

4
—Ixic dßa viåaj Hilcías viå sat

sacerdote, tzalan dßa viå to smolbßej
qßuen tumin viå tzßacßji dßa stemplo
Jehová, qßuen scha ebß staåvan
puerta bßaj tzßoch ebß anima,
5 syacßan qßuen viå dßa ebß viå yajal
yaj yilan sbßochajxi templo chiß yic
stupchaj ebß viå smunlaj dßay, 6 aton
ebß viå åicum teß yedß ebß viå tzßilan
tas tzßaj sbßo munlajel chiß yedß ebß
viå albañil. Smanchajpax te teß yedß
qßuen qßueen tzeybßil, yic sbßochajxi
templo chiß. 7 Maå yovaliloc scßan-
chaj yumal qßuen tumin chiß dßa ebß
viå tzßilan munlajel chiß, yujto tzßacan
syutej ebß viå sbßoani, xchi viå.

8 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Hilcías
chiß dßa viåaj Safán to ix checlaj bßaj
tzßibßabßilcan ley dßa yol stemplo
Jehová. Ix yacßan chßaå viå dßa viåaj
Safán chiß, ix yavtan chßaå viå. 9 Ix
lajvi chiß, ix bßat viåaj Safán chiß yal
dßa viå rey chiß icha tic:

—Toxo ix smol qßuen tumin ay dßa
yol templo ebß viå a checabß, ix
yacßan qßuen ebß viå dßa ebß viå ayoch
yajalil yilan sbßochajxi stemplo
Jehová chiß, xchi viå.

10 Aåejtonaß ix yalanxi viå to ix
acßji jun chßaå uum dßa viå yuj viåaj
sacerdote Hilcías, yuj chiß ix yavtej
chßaå viå yabß viå rey chiß. 11 Ayic ix
yabßan viå rey chiß tas syal dßa yol
chßaå, ix såicßchitan spichul viå, 12 ix
schecan viå avtaj viåaj Hilcías chiß,

viåaj Safán tzßibßum yedß viåaj
Ahicam yuninal viåaj Safán chiß,
viåaj Acbor yuninal viåaj Micaías
yedß viåaj Asaías schecabß viå rey
chiß. Ix yalan viå rey chiß dßa ebß viå
icha tic:

13
—Ixiquec e cßanbßej dßa Jehová

vuuj, yuj ebß choåabß, yuj pax
masanil ebß aj Judá, tas syalelcßoch
chßaå ley tic. Ay am cot yoval scßol
Jehová chiß dßa quibßaå, yujto maj
scßanabßajej ebß co mam quicham tas
syal chßaå, xchi viå.

14 Yuj chiß ix bßat viåaj sacerdote
Hilcías, viåaj Ahicam, viåaj Acbor,
viåaj Safán yedß viåaj Asaías yil ix
schecabß Dios, ix scuchan Hulda yet-
bßeyum viåaj Salum yuninal viåaj
Ticva, yixchiquin viåaj Harhas. A
viåaj Salum chiß, a viå staåvan bßaj
sicßchaj cßapac pichul dßa templo. A ix
Hulda chiß, a dßa junxo macaå yic
Jerusalén toto bßonac, ataß cajan ix.
Ayic ix lolonbßat ebß viå dßa ix, 15 ix
tacßvi ix dßa ebß viå icha tic:

—A Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, a tzßalan icha tic: Alec dßa viå
ix ex checancot e cßanbßej tic dßayin
16 to a in ol vacßcot junoc yaelal dßa
yibßaå jun choåabß tic yedß dßa yibßaå
ebß cajan dßa tic, icha yalan chßaå ley
ix yavtej viå sreyal Judá chiß.
17 Yujto ix in yactejcan ebß anima tic,
ix såusan incienso ebß dßa juntzaå
comon dios, ix stzuntzancot yoval in
cßol ebß yuj juntzaå sdiosal ebß ix sbßo
chiß. Yuj val chiß ix cot voval dßa jun
lugar tic. Maåxo ol sicbßilaj voval
chiß, xchi Jehová. 18 Alec dßa viå rey
chiß, viå ix ex checancot e cßanbßej dßa
Jehová: A Jehová co Diosal a oå
israel oå tic tzßalan icha tic: Yujto ix
avtej tas ayem dßa yol chßaå uum chiß,
19 ix acßanoch dßa a cßool, yuj chiß ix
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al a bßa dßayin, ix a åicßchitanbßat a
pichul, ix ach ocßqßue dßa vichaå.
Yujto ix abßpax tas ix valaß to ol sat-
joquel a choåabß tic, ol in catabßan
ebß cajan dßay, yuj chiß toxo ix vabß
tas ix alaß. Sval dßayach 20 to ix ach
vacß nivancßolal, ol ach mucjoc dßa
juncßolal. Maåxo ol il-laj jun yaelal ol
vacßcot dßa yibßaå jun choåabß tic,
xchi Jehová, xchi ix Hulda chiß. Ix
paxta ebß viå schecabß viå rey chiß yic
tzul yalan ebß viå dßa viå tas ix bßat
yabß ebß viå chiß.,2223

23 1 Ix lajvi chiß, ix yalan viå
rey chiß to tzßavtaj masanil

ebß viå yichamtac vinaquil Jerusalén
yedß juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá, yic vachß smolbßej sbßa ebß viå
yedß viå. 2 Ayic ix javi ebß viå, ix bßat
viå yedß ebß viå, ebß viå sacerdote, ebß
viå schecabß Dios yedß masanil ebß
comon anima, ebß malaj val yelcßochi
yedß ebß nivac yelcßochi. Ix bßat ebß
smasanil dßa stemplo Jehová. Ataß ix
yal viå rey chiß to a chßaå yumal
strato Jehová ix chax dßa stemplo,
tzßavtaj chßaå dßa yichaå ebß anima
chiß. 3 Ix och tecßtecß viå rey chiß dßa
stzßey jun nivan oy, ix yacßan stiß viå
dßa yichaå Jehová to ol scßanabßajej
juntzaå checnabßil viå yedß cßay-
bßubßal dßa smasanil scßool, icha syal
jun trato tzßibßabßilcan dßa yol chßaå
uum chiß. Aåejaß masanil ebß anima
chiß, ix yacß stiß ebß scßanabßajani.

Ix satel juntzaå chuc bßeybßal

viåaj Josías

(2Cr 34.3p p p p p-7)

4 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa viå sat sacerdote aj Hilcías
yedß dßa juntzaåxo ebß viå sacerdote
yedß dßa ebß viå staåvan spuertail
templo to syiqßuelta ebß viå masanil

tastac ay dßa yol stemplo Jehová,
aton yamcßabß scßan ebß anima yic
tzßoch ebß ejmelal dßa Baal, dßa Asera
yedß dßa qßuen cßanal. Ix yiqßuel ebß
viå dßa stiel choåabß Jerusalén, ix
såusantzßa ebß viå dßa stiß aß Cedrón,
ix lajvi chiß ix icßjibßat staaåil dßa
Betel. 5 Ix yicßanel yopisio ebß viå
sacerdote viå rey chiß, aton ebß viå
såusantzßa incienso bßaj chaaå dßa yol
yic Judá yedß dßa stitac choåabß
Jerusalén, aton ebß viå acßbßil yopisio
yuj ebß viå rey ecßnac. Ix icßchajpaxel
ebß viå sacerdote såusantzßa incienso
dßa Baal, dßa cßu, dßa qßuen uj, dßa
qßuen cßanal yedß dßa juntzaå nivac
cßanal sbßeyecß dßa satchaaå. 6 Ix
yicßanpaxel jun yechel Asera viå rey
chiß, aton jun ayoch dßa yol stemplo
Jehová. Ix bßat yacßancan ebß dßa stiel
choåabß Jerusalén. Ix åuschajtzßa dßa
stiß aß Cedrón, ix stenanchojoc staåil
chiß viå, ix stzicanbßat viå dßa yibßaå
bßaj mucan ebß comon anima. 7 Ix
pojjipaxem juntzaå yedßtal ebß viå
ix-vinac yuj viå, aton bßobßil dßa
yamaqßuil stemplo Jehová. Ataß
schßalvipax ebß ix ix sbßoan cßapac
mantiado yic Asera.

8 Ix lajvi chiß, ix yavtancot masanil
ebß viå sacerdote viå rey chiß, aton
ebß viå ay dßa junjun choåabß dßa yol
yic Judá, ix yixtanbßat masanil altar
viå dßa masanil lugar chaaå dßa Geba
masanto dßa Beerseba, aton bßaj såus-
tzßa incienso juntzaå ebß viå sacer-
dote. Ix spojanpaxem juntzaå altar
viå, juntzaå ay dßa spuertail choåabß
scan dßa stojolal sqßuexan mach
tzßoch dßa yol choåabß chiß, aton jun
puerta yic viåaj Josué yajal dßa
Jerusalén. 9 A ebß viå sacerdote yiå-
tilal Leví ix acßan silabß dßa juntzaå
lugar chaaå, majxo cßochlaj ebß viå
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dßa altar yic Jehová dßa Jerusalén,
axoåej svael ebß viå tzßacßji yuj ebß
viå yetsacerdoteal chiß.

10 Ix yixtanpaxbßat jun lugar viå
rey chiß, jun scuchan Tofet dßa
schßolanil Ben-hinom bßaj såusjitzßa
ebß unin silabßil dßa jun comon dios
scuchan Moloc, yic maåxa junoc
mach scßulan jun chucal chiß. 11 Ix
yicßanpaxel nocß chej viå, nocß ayoch
yuj ebß viå sreyal Judá yic tzßoch
ejmelal dßa cßu. Ix såusantzßa scarrua-
je nocß chej chiß viå. A juntzaå chiß, a
dßa jun amacß dßa slacßanil bßaj tzßoch
anima dßa yol stemplo Jehová, ataß
ay, dßa stzßey scuarto jun viå ay
yopisio scuchan Natán-melec. 12 Ix
spojanpaxem juntzaå altar viå rey
chiß, juntzaå bßobßilcan yuj ebß viå
sreyal Judá dßa spaåanil yibßaå scuar-
tocan viåaj rey Acaz. Ay pax juntzaå
altar bßobßilcan yuj viåaj rey Manasés
dßa chabß yamaqßuil stemplo Jehová,
ix smacßpoj viå, ix syumancanbßat
scßajil viå dßa yol aß Cedrón.

13 Ix yixtanpaxbßat juntzaå lugar
viå, juntzaå chaaå dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa Jerusalén, dßa stojolal
sur dßa tzalan Olivo, aton jun
sbßonaccan viåaj Salomón sreyal
Israel, aton Astarté sdiosal ebß aj
Sidón, Quemos sdiosal ebß moabita
yedß Milcom sdiosal ebß amonita.
Masanil juntzaå chiß yajbßilel yuj
Jehová. 14 Ix smacßanpaxpoj qßuen
qßueen viå, qßuen chajul yaj dßa ebß
anima, ix chßacchajpaxel teß yechel
Asera. Ix saclemajbßat sbßaquil cham-
nac taß yuj viå. 15 Ix smacßpaxpoj jun
altar viå yedß templo dßa Betel, aton
sbßonaccan viåaj rey Jeroboam
yuninal viåaj Nabat, viå

cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal. Pococxoåej ix aji, ix såusan-
tzßa yechel dios Asera chiß viå.

16 Ix ecß qßueleloc viåaj Josías
chiß, ix yilanbßat juntzaå yedßtal
chamnac viå dßa jun tzalan, ix yalan
viå to tzßicßchajelta sbßaquil cham-
nac ayoch dßa yool chiß, ix såusan-
tzßa viå dßa yibßaå altar yic
tzßixtaxbßati. Icha chiß ix aj yelcßoch
tas yalnaccan jun viå schecabß
Jehová dßa pecaß. 17 Ix scßanbßan
viåaj rey Josías chiß:

—¿Mach ay yic jun yedßtal cham-
nac svilbßat chiß? xchi viå. Ix tacßvi
ebß cajan dßa Betel chiß dßa viå icha
tic:

—Aton bßaj mucan jun viå
schecabß Dios cotnac dßa Judá, a viå
aljinaccan yuj tas ix utej jun altar dßa
Betel tic, xchi ebß dßa viå.c

18 Ix yalan viå:
—Actejeccani, malaj junoc mach

syaman sbßaquil chiß, xchi viå.
Yuj chiß majxo yamjilaj sbßaquil

jun viå schecabß Dios chiß yedß
sbßaquil junxo viå schecabß Dios cot-
nac dßa Samaria.

19 Icha ix yutej viåaj Josías chiß
dßa Betel chiß, icha pax chiß ix
yutej viå satanel juntzaå lugar
chaaå, juntzaå bßobßil dßa Samaria
chiß yuj ebß viå sreyal Israel, jun-
tzaå stzuntzancot yoval scßol
Jehová. 20 Ix lajvi chiß, axo dßa
yibßaå juntzaå altar ix smilcham
masanil ebß viå sacerdote viå, aton
ebß viå yic juntzaå lugar chaaå dßa
Samaria chiß. Ix såusantzßa sbßaquil
juntzaå chamnac viå dßa yibßaå
juntzaå altar chiß. Ix lajvi chiß ix
paxta viå dßa Jerusalén.
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Qßuiå ix yacßoch viåaj rey Josías

(2Cr 35.1p p p p p-19)

21 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Josías
dßa masanil ebß choåabß icha tic:
Caqßuecoch qßuiå yic sco naancot tas
aj yelnaccot ebß co mam quicham dßa
Egipto yic squicßanchaaå sbßi Jehová
co Diosal, icha syalcan dßa yumal
trato, xchi viå. 22 Yuj chiß ix och jun
qßuiå chiß. Yictax ix lajviecß stiempoal
ebß juez, ebß ix acßan yajalil dßa
choåabß Israel, malaj juneloc ix och
jun qßuiå icha jun chiß dßa stiempoal
ebß viå ix acßan reyal dßa Judá yedß
dßa Israel. 23 Yic val 18 abßil yoch
viåaj Josías chiß reyal ix och jun qßuiå
chiß dßa Jerusalén, yuj yicßjichaaå
Jehová.

Te ayoch spensar viåaj Josías

dßa Jehová

24 Masanil ebß tzßavtan spixan ebß
chamnac, ebß ajbßaal yedß juntzaå
yechel dßa yoltac pat, ix satjiel yuj
viåaj Josías chiß. Masanil pax juntzaå
comon dios yajbßentac ay dßa
Jerusalén yedß dßa yol smacbßen Judá
ix satel viå. Icha chiß ix scßulej viå yic
scßanabßajan viå tas syalcan dßa
yumal ley ix chax yuj viåaj sacerdote
Hilcías dßa yol stemplo Jehová.
25 Malaj junocxo rey ecßnacxo ix
sqßuex spensar yic syacßanoch sbßa dßa
yol scßabß Jehová dßa smasanil scßool,
dßa smasanil spensar yedß dßa
smasanil yip, icha ix yutej sbßa viåaj
Josías chiß, yujto ix scßanabßajej viå
tas albßilcan dßa ley Moisés. Maåxalaj
pax junocxo rey icha chiß ix yutej
sbßa.

26 Vachßchom icha chiß ix scßulej
viå, palta yuj tas te chuc scßulejnac
viåaj Manasés, yuj chiß aycot yoval

scßol Jehová dßa Judá chiß. 27 Yuj chiß
ix yal Jehová icha tic: Ol viqßuel Judá
dßa vichaå, icha vutejnac Israel. Ol in
patiquejcanel Jerusalén, jun choåabß
sicßbßilel vuuj yedß jun templo tic, jun
valnac yuuj to a dßay tzßoch ejmelal
dßayin, xchi.

Schamel viåaj rey Josías

(2Cr 35.20p p p p p-27)

28,30 A dßa stiempoal chiß ix cot
viåaj Necao sreyal Egipto yedß ebß
soldado yic sbßat ebß dßa aß nivan
Éufrates, yic sbßat colvaj viå yedß viå
sreyal Asiria. Ix bßat viåaj rey Josías
yedß ebß soldado yacß oval yedß viåaj
Necao chiß dßa Meguido. Ayic ix
schalan sbßa ebß viå dßa oval chiß, ix
miljicham viåaj Josías chiß yuj viå. Ix
acßjiqßue snivanil viå dßa yol carruaje
yuj ebß viå ayoch yajalil yedß viå. Ix
cot ebß viå dßa Meguido chiß masanto
ix javi ebß viå dßa Jerusalén, ix acß-
jicanoch snivanil viå chiß dßa jun
yedßtal bßobßilxo. Axo ebß anima
smasanil dßa yol choåabß chiß ix
acßanoch viåaj Joacaz yuninal viå
reyal sqßuexuloc.

A jantacto yabßixal viåaj Josías
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá.

A tas ix scßulej viåaj Joacaz

dßa reyal

(2Cr 36.1p p p p p-4)

31 A viåaj Joacaz chiß, 23 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal dßa
Jerusalén. Oxeåej ujal ix yacß reyal
chiß viå. Hamutal sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Jeremías aj Libna. 32 Te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, icha ix scßulej ebß smam
yicham viå. 33 Ix acßjioch viå dßa
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preso yuj viåaj rey Necao dßa Ribla
dßa yol yic Hamat, yic vachß maxtzac
yacß yajalil viå dßa Jerusalén. Ix
yacßanoch qßuen tumin viåaj Necao
chiß dßa yibßaå ebß aj Judá chiß, 75
quintal qßuen plata yedß oxeß arroba
qßuen oro. 34 Axo viåaj Eliaquim
yuninal viåaj Josías chiß ix yacßoch
viåaj rey Necao chiß reyal sqßuexuloc
viå smam chiß. Ix sqßuexan sbßi viåaj
Eliaquim chiß viå, Joacim ix sbßiej
viå. Ix yicßanbßat viåaj Joacaz chiß viå
dßa Egipto. Ataß ix cham viåaj Joacaz
chiß.

35 Ix yacßan qßuen oro viåaj
Joacim chiß yedß qßuen plata scßan viå
sreyal Egipto chiß. Yuj chiß ix yacßoch
qßuen viå dßa yibßaå ebß anima dßa yol
smacbßen chiß, junjun anima ix yacß
qßuen oro yedß qßuen plata, icha tas-
tac ay dßa junjun ebß. Icha chiß ix aj
smolan qßuen tumin viå ix can dßa
yibßaå chiß.

Ochnac viåaj Joacim reyal

dßa Judá

(2Cr 36.5p p p p p-8)

36 A viåaj Joacim chiß, 25 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal, 11
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Zebu sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Pedaías aj Ruma. 37 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, icha val
ix scßulej ebß smam yicham viå.,2324

24 1 A dßa stiempoal viåaj
Joacim chiß, ix cot viåaj

Nabucodonosor sreyal Babilonia yedß
ebß soldado yacß oval yedß viå. Icha
chiß ix aj yochcan viåaj rey Joacim
oxeß abßil dßa yalaå smandar viåaj
Nabucodonosor chiß. Ix lajvi chiß ix
meltzajoch viåaj Joacim chiß ajcßolal
dßa viå sreyal Babilonia chiß. 2 Palta
ix acßjicot ebß soldado caldeo yuj

Jehová, ebß soldado sirio, ebß soldado
moabita yedß ebß soldado amonita yic
sjavi ebß elcßal dßa Judá yic syixtan-
bßat ebß, icha ix aj yalan ebß schecabß
Jehová. 3 Val yel ix javi jun tic dßa
yibßaå Judá, yujto a Jehová ix alani
yic syicßanel Judá dßa yichaå, yuj
smul viåaj Manasés, 4 yuj pax
schamel ebß anima malaj smul dßa
Jerusalén ix cham yuj viå. Yuj chiß
majxo yacßlaj nivancßolal Jehová.

5 A jantacto yabßixal viåaj Joacim
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 6 Axo yic ix cham
viå, a viåaj Joaquín yuninal viå ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

7 Majxo eltalaj viå sreyal Egipto
yedß ebß soldado dßa yol smacbßen,
yujto a viå sreyal Babilonia ix icßanxi-
ecß tas icßbßilecß yuj viå, scot dßa aß
elumaß yic Egipto masanto dßa aß
Éufrates.

Ix icßjibßat viåaj rey Joaquín

dßa Babilonia

(2Cr 36.9p p p p p-10)

8 A viåaj Joaquín chiß, 18 abßilxo
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal,
oxeåej ujal ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Nehusta sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Elnatán aj Jerusalén.
9 Te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, icha val ix scßulej viå smam
viå.

10 A dßa jun tiempoal chiß, ix cot
ebß soldado viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia yacß oval dßa
Jerusalén, ix oymaj ebß dßa spatic.
11 Van yacßan oval ebß, ix cßoch viåaj
Nabucodonosor chiß. 12 Yuj chiß ix
yacßoch sbßa viåaj Joaquín sreyal
Judá yedß ix snun, ebß viå yetyajalil
viå yedß pax ebß viå schecabß viå dßa
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yol scßabß viåaj Nabucodonosor chiß.
Ix icßjibßat ebß dßa Babilonia ayic svaj-
xaquilxo abßil yoch viåaj
Nabucodonosor chiß reyal.

13 Ix lajvi chiß, ix schecan viåaj
Nabucodonosor chiß icßchajelta
masanil qßuen tumin ay dßa yol stem-
plo Jehová yedß dßa yol spalacio viå
sreyal Judá chiß. Ix smacßanpoj
masanil yamcßabß viå nabßa oro yic
templo chiß bßobßilcan yuj viåaj
Salomón sreyal Israel. Ix elcßoch jun
tic icha ajnac yalancan Jehová. 14 Ix
schecan viå icßchajbßat masanil anima
cajan dßa Jerusalén chiß yedß ebß yajal,
ebß soldado te jelan, ebß viå jelan
sbßoan tastac yedß ebß viå tenum
qßueen. 10 mil ebß ix icßjibßat dßa
Babilonia chiß dßa smasanil. Maåxa
mach ix cani, axoåej ebß mebßaß ixto
cani.

15 A viåaj rey Joaquín chiß, ix
snun viå, ebß ix yetbßeyum viå, ebß
ayoch yajalil yedß viå yedß ebß anima
nivac yelcßoch dßa yol smacbßen viå
chiß, ix icßjibßat ebß yuj viåaj
Nabucodonosor chiß dßa Babilonia.
16 A dßa scal masanil anima ix icß-
chajbßat chiß, ay 7 mil ebß viå sol-
dado, ay pax mil ebß viå syal sbßoan
tastac yedß ebß viå tenum qßueen.
Masanil ebß viå tic te tecßan ebß viå,
te jelan pax ebß viå dßa oval. 17 Axo
viåaj rey Nabucodonosor chiß ix
acßanoch viåaj Matanías yucßtac
smam viåaj Joaquín chiß reyal
sqßuexuloc viå. Ix qßuexji sbßi viå yuj
viå, Sedequías ix sbßiejcan viå.

Ix och viåaj Sedequías reyal

(2Cr 36.11p p p p p-16; Jer 52.1p p p p p-3)

18 A viåaj Sedequías chiß, 21 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal, 11
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.

Hamutal sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Jeremías aj Libna. 19 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, icha ix
scßulej viåaj Joacim. 20 Yuj chiß ix cot
yoval scßol Jehová dßa Jerusalén yedß
dßa Judá, ix yicßancanel ebß dßa
yichaå.

Ix acßji ganar Jerusalén

(Jer 39.1p p p p p-7; 52.3p p p p p-11)

Ix meltzajoch viåaj Sedequías
ajcßolal dßa viå sreyal Babilonia.,2425

25 1 Ayic slajuåil cßual yoch
slajuåil uj, ayic sbßaluåil abßil

yoch viåaj Sedequías reyal, ix javi
viåaj rey Nabucodonosor yedß ebß viå
soldado yacß oval dßa Jerusalén. Ix
oymaj ebß viå dßa spatictac Jerusalén
chiß, ix sbßoanqßue scampamento ebß
viå dßa spatictac, ix sbßoanqßue stecß-
nubß ebß viå dßa spatictac smuroal.
2 Oybßilåej jun choåabß chiß yuj ebß
viå, masanto ayic 11 abßil yoch viåaj
Sedequías chiß reyal. 3 Ayic sbßaluåil
cßual yoch schaåil uj dßa yol jun abßil
chiß, ix em jun nivan vejel dßa yol
choåabß chiß, maåxa jabßoc tas vachß
svaan ebß anima chiß. 4 Ix sbßoan jun
olan ebß viå soldado caldeo chiß dßa
smuroal choåabß chiß. Vachßchom
oyanoch ebß viå soldado dßa spatictac
chiß, palta ix el viåaj rey Sedequías
chiß yedß ebß viå soldado dßacßvalil. Ix
elcßoch ebß viå dßa jun puerta dßa scal
chabß muro dßa stzßey bßaj ay yavbßen
teß ebß viå rey, ix bßat ebß viå dßa jun
bße scßoch dßa schßolanil aß Jordán.
5 Palta ix bßat ebß viå soldado caldeo
chiß dßa spatic ebß viå, ix yamchaj
viåaj Sedequías chiß yuj ebß viå dßa
yacßlical Jericó. Ix saclemcanbßat ebß
viå soldado viå. 6 Ix syaman viå rey
chiß ebß viå, ix yicßanbßat viå ebß viå
dßa viåaj Nabucodonosor sreyal
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Babilonia chiß dßa Ribla, dßa yol yic
Hamat. Ataß ix yal viå tas ol utaj
viåaj Sedequías chiß. 7 Dßa val yichaå
viåaj Sedequías chiß ix xicjicham ebß
yuninal. Ix icßchajqßueta yol sat viå,
ix tzecßchaj viå dßa qßuen cadena
nabßa bronce, ix icßchajbßat viå dßa
Babilonia.

Ix macßjiem templo

(2Cr 36.17p p p p p-21; Jer 39.8p p p p p-10; 52.12p p p p p-30)

8 Ayic uqueß cßualxo yoch yoil uj
dßa 19 abßil yoch viåaj
Nabucodonosor reyal dßa Babilonia,
ix javi viåaj Nabuzaradán yajalil ebß
viå soldado staåvumal viå rey chiß
yedß ebß viå soldado dßa Jerusalén.
9 Ix såusantzßa stemplo Jehová ebß
viå yedß spalacio viå rey, masanil
spat ebß cajan dßa Jerusalén chiß yedß
masanil nivac pat. 10 Ix spojanem
masanil smuroal choåabß Jerusalén
chiß ebß viå. 11 Masanil ebß anima
ayto cani, ix yicßbßat ebß viåaj
Nabuzaradán chiß, aton ebß ix yacßoch
sbßa yedß viå sreyal Babilonia yedß ebß
jelan sbßoan tastac. 12 Axoåej ebß te
mebßaß ix yactejcan viå, yic smunlaj
ebß dßa avoj uva yedß juntzaåxo tas
tzßavchaji.

13 Masanil tastac nabßa bronce ay
dßa yol templo ix smacßpoj ebß viå sol-
dado chiß, aton chabß oy ayoch dßa sat
templo chiß, juntzaå sbßachnubß yich
cotac pila yedß jun nivan pila. Ix
yicßanbßat qßuen bronce chiß ebß viå
dßa Babilonia. 14 Aåejtonaß bßaj tzßem
qßuen ticßaqßuil taaå, qßuen pala,
qßuen icßlabßel staåil bßaj tzßoch
scßacßal candil, qßuen nivac cuchara
yedß masanil tastac nabßa bronce
scßanchaji ayic tzßoch ejmelal dßa
Jehová, ix yicßbßat ebß viå smasanil.
15 Ix yicßpaxbßat juntzaå nivac vaso

ebß viå yedß qßuen bßaj såusji incienso
yedß juntzaåxo tastac nabßa oro ma
nabßa plata. 16 Maåxa yalbßanil jan-
tac yalil qßuen bronce ayoch dßa chabß
nivac oy yic templo, dßa jun pila yic a
aß yedß dßa juntzaå yich bßachnubß
bßobßilcan yuj viåaj rey Salomón yic
tzßochcan dßa stemplo Jehová. 17 A
junjun oy chiß, ecßbßal vajxaqueß
metro steel. A sjolom oy chiß nabßa
bronce, naåal schabßil metro yaj
qßuei, axo spatictac sjolom oy chiß,
aypaxoch yelvanubß icha yilji teß
granada. A juntzaå chiß nabßa bronce.
Lajanåej yaj chabß oy chiß.

Ix icßjiel ebß aj Judá sat sluum

18 A viåaj Nabuzaradán chiß ix
yaman viåaj Seraías sat sacerdote,
viåaj Sofonías schabßil sacerdote yedß
oxvaå ebß viå staåvan stiß templo, ix
icßjibßat ebß viå yuj viå dßa Babilonia.
19 A dßa scal ebß anima ix can dßa yol
choåabß chiß, ix yamchajpax jun viå
sat yajal scuchbßan ebß viå soldado
yedß pax ovaåxo ebß viå tzßacßan
srazón viå rey yedß jun viå tzßibßum
sbßoan slistail ebß viå soldado yedß
pax 60-xo ebß viå nivac vinac yaj dßa
yol choåabß chiß. 20,21 Masanil jun-
tzaå ebß anima chiß ix yicßbßat viåaj
Nabuzaradán chiß dßa Ribla dßa yol
yic Hamat. Ataß ix yal viå rey to
scham ebß. Icha chiß ix aj yicßjiel ebß
aj Judá chiß dßa schoåabß yedß dßa
sluum, ix icßjibßat ebß dßa Babilonia.

Ebß anima ixto cani ix bßatcan

ebß dßa Egipto

(Jer 40.7p p p p p-10; 41.1p p p p p-3,16p p p p p-18)

22 Ix och viåaj Gedalías yuninal
viåaj Ahicam yixchiquin viåaj Safán
gobernadoral yuj viå sreyal
Babilonia chiß. A viå ix can yil
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jantacto anima ix can dßa Judá chiß.
23 Ayic ix yabßan jun lolonel chiß ebß
viå yajal ebß viå soldado ixto cani,
ix bßat ebß viå dßa Mizpa yedß ebß viå
soldado chiß, yic bßat lolon ebß viå
yedß viåaj Gedalías chiß. A ebß viå
chiß, aton viåaj Ismael yuninal viåaj
Netanías, viåaj Johanán yuninal
viåaj Carea, viåaj Seraías yuninal
viåaj Tanhumet aj Netofa yedß viåaj
Jaazanías yuninal jun viå aj Maaca.
24 Ix yacßan stiß viåaj Gedalías chiß
dßa ebß viå yedß dßa ebß viå soldado,
ix yalan viå icha tic: Maå ex xiv e
can dßa yalaå smandar ebß caldeo
chiß, cajnajaåec dßa yol nación tic,
tzex och dßa yalaå schecnabßil viå
sreyal Babilonia. Tato icha chiß
vachßåej ol aj e bßeybßati, xchi viå.

25 Axo dßa yuquil uj, ix javi viåaj
Ismael yuninal viåaj Netanías yixchi-
quin viåaj Elisama, dßa yiåtilal ebß
viå sreyal Judá. Ay lajuåvaåxo ebß
viå vinac ajun yedß viå, ix smilan-
cham viåaj Gedalías chiß ebß viå yedß
ebß aj Judá yedß pax ebß caldeo ayecß

yedß viå dßa Mizpa chiß. 26 Yuj chiß
masanil ebß anima ix bßat elelal dßa
Egipto yuj xivelal dßa ebß caldeo chiß.
Ataß ix bßat ebß anima nivac yelcßochi,
ebß malaj yelcßochi yedß ebß yajalil ebß
soldado.

Ix actajel viåaj Joaquín

(Jer 52.31p p p p p-34)

27 Ayic 27 cßual yoch slajchavil
ujal, ayic 37 abßilxo yicßchajbßat viåaj
rey Joaquín dßa Babilonia, ix och
viåaj Evil-merodac reyal dßa
Babilonia chiß. A dßa bßabßel abßil
yoch viå reyal chiß ix schßoxan svachß-
cßolal viå dßa viåaj Joaquín chiß, ix
yicßanelta viå viå dßa preso. 28 Te
vachß ix yutej sbßa viå rey chiß dßa viå
dßa yichaå juntzaåxo ebß viå rey
ayoch preso dßa Babilonia chiß. 29 Yuj
chiß ix sqßuexel spichul viåaj Joaquín
scßan dßa yol preso chiß, ix va viå yedß
viå rey chiß dßa jantacto tiempoal
pitzan viå. 30 Ix acßjiåej sgasto viå
yuj viå sreyal Babilonia chiß masanto
ix cham viå.
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1 Chronicles 1Chmat chj 13ß09ß06 Ekstrom Pascual Lucas, Ambrocio y O. Domingo, Elena de Ekstrom Lectura Chuj S. Mateo1 CRÓNICAS

A Chßaå Bßabßel Libro

CRÓNICAS

A Crónicas syalelcßochi “yabßixal ebß viå rey”. A chabß libro Crónicas tic, syalcot
tas syal dßa chabß slibro viåaj Samuel yedß pax tas tzßibßabßilcan dßa juntzaå libro
yabßixal ebß viå rey. Palta maå masaniloc tas syal dßa juntzaå libro chiß syal pax dßa
chabß libro tic. A dßa jun mach tzßibßjinac jun libro tic te nivan yelcßoch yabßixal viåaj
rey David, viåaj rey Salomón, yabßixal stemplo Dios yedß yabßixal tas yopisio ebß
sacerdote. Syalanpaxi to a viåaj rey David icßjinaccanel yich yic sbßochaj stemplo
Dios yedß sleyal, vachßchom a viåaj Salomón bßoannac.

A viåaj Josafat, viåaj Ezequías yedß viåaj Josías, chßoxnabßil yaj ebß viå, yujto te
nivan yelcßoch Jehová dßa yol sat ebß viå. Aåej dßa Jehová tzßoch ebß viå ejmelal ayic
sjavi yaelal dßa scal ebß. Te bßinajnac ebß viå oxvaå tic, yujto a ebß viå cuchbßannacxi
bßat spensar ebß anima dßa Jehová. Ayic ayoch juntzaåxo ebß viå rey dßa yopisio, te
tzijtum ebß anima tzßoch ejmelal dßa juntzaå comon dios. A mach tzßibßjinaccan
juntzaå tic, schßoxcaneli to vachßchom te nivan juntzaå yaelal ix javi dßa yibßaå
choåabß Israel yedß dßa yibßaå choåabß Judá, palta a Dios naanåej strato yacßnac yedß
schoåabß chiß, ix elåejcßoch tas nabßil chiß yuuj.

A dßa capítulo 1 masanto dßa 9, syalcot tas yaj stzolal smam yicham junjun macaå
ebß. A yabßixal schamel viåaj Saúl, syalcot dßa capítulo 10. Axo dßa capítulo 11
masanto dßa 29, syalcot yuj tas ajnac yacßan reyal viåaj David. Syalanpaxcot tastac
janac dßa yibßaå viå yedß tas ajnac yicßan yip yopisio viå. Yacßnacvaloch viå dßa
scßool smolbßancan tastac cßanchajnac ayic sbßonac stemplo Jehová. Sbßoannaccan
slistail ebß bßojinac templo chiß viå. Yacßannaccan masanil juntzaå chiß viå abßenal dßa
yol scßabß viåaj Salomón. A juntzaå tic syal dßa capítulo 22 masanto dßa 29.,1

A ebß viå yiåtilal viåaj Adán

(Gn 5.1p p p p p-32)

1 1 Aton stzolala ebß viå yiåtilal
viåaj Adán tic: Viåaj Set, viåaj

Enós, 2 viåaj Cainán, viåaj
Mahalaleel, viåaj Jared, 3 viåaj
Enoc, viåaj Matusalén, viåaj Lamec,
4 viåaj Noé.

Ebß yiåtilal viåaj Noé

(Gn 10.1p p p p p-32)

A ebß viå yuninal viåaj Noé: Aton
viåaj Sem, viåaj Cam yedß viåaj Jafet.

5 Axo ebß viå yuninal viåaj Jafet
chiß: Viåaj Gomer, viåaj Magog,
viåaj Madai, viåaj Javán, viåaj
Tubal, viåaj Mesec yedß viåaj Tiras.
6 Axo ebß viå yuninal viåaj Gomer
chiß: Viåaj Askenaz, viåaj Rifat yedß
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a 1.1 A jun stzolal sbßinaj chiß dßa tic yedß dßa juntzaåxo versículo, a viå bßabßel sbßinaji a
viå smam viå schabßil, axo viå schabßil chiß smam viå yoxil, ichaåej chiß masanto dßa viå
slajvubß dßa junjun lista.
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viåaj Togarma. 7 Axo ebß viå
yuninal viåaj Javán chiß: Aton viåaj
Elisa, viåaj Tarsis, viåaj Quitim yedß
viåaj Dodanim.

8 Axo ebß viå yuninal viåaj Cam:
Aton viåaj Cus, viåaj Mizraim, viåaj
Fut, viåaj Canaán. 9 A ebß viå yuninal
viåaj Cus chiß: Aton viåaj Seba, viåaj
Havila, viåaj Sabta, viåaj Raama yedß
viåaj Sabteca. Axo ebß viå yuninal
viåaj Raama chiß: Aton viåaj Seba
yedß viåaj Dedán. 10 A viåaj Cus chiß,
aton viå smam viåaj Nimrod. Aton
jun viå chiß te nivan ajnac yelcßoch
dßa yolyibßaåqßuinal tic yujto te jelan
ajnac viå dßa oval.

11 A dßa viåaj Mizraim, ataß cotnac
ebß ludeo, ebß anameo, ebß lehabita,
ebß naftuhítas, 12 ebß patruseo, ebß
casluhítas yedß ebß caftoritas. A dßa
ebß chiß cotnac yiåtil ebß filisteo.

13 A viåaj Sidón, bßabßel yuninal
viåaj Canaán. A junxo yuninal viå,
aton viåaj Het. 14 A viåaj Canaán
chiß ay yiåtilal ebß jebuseo, ebß amo-
rreo, ebß gergeseo, 15 ebß heveo, ebß
araceo, ebß sineo, 16 ebß arvadeo, ebß
zemareo yedß ebß hamateo.

17 Axo ebß viå yuninal viåaj Sem:
Aton viåaj Elam, viåaj Asur, viåaj
Arfaxad, viåaj Lud yedß viåaj Aram.
Axo ebß viå yuninal viåaj Aram chiß:
Aton viåaj Uz, viåaj Hul, viåaj
Geter yedß viåaj Mesec. 18 A viåaj
Arfaxad chiß smam viåaj Sela, axo
viåaj Sela chiß smam viåaj Heber.
19 A viåaj Heber chiß, chavaå
yuninal viå: A viå bßabßel scuch
Peleg, yujto a dßa stiempoal viå ix
pojchajbßat lum luum. Axo junxo viå
yuninal viå chiß scuchan Joctán.
20 A ebß viå yuninal viåaj Joctán
chiß: Aton viåaj Almodad, viåaj
Selef, viåaj Hazar-mavet, viåaj Jera,

21 viåaj Adoram, viåaj Uzal, viåaj
Dicla, 22 viåaj Ebal, viåaj Abimael,
viåaj Seba, 23 viåaj Ofir, viåaj
Havila yedß viåaj Jobab. A masanil
ebß viå tic, yuninal ebß viå viåaj
Joctán.

Ebß viå yiåtilal viåaj Sem

(Gn 11.10p p p p p-26)

24 Aton sbßi ebß viå yiåtilal viåaj
Sem tic dßa stzolal: Viåaj Arfaxad,
viåaj Sela, 25 viåaj Heber, viåaj
Peleg, viåaj Reu, 26 viåaj Serug, viåaj
Nacor, viåaj Taré, 27 yedß viåaj
Abram, aton viåaj Abraham.

Ebß yiåtilal viåaj Ismael

yedß ebß yiåtilal ix Cetura

(Gn 25.1p p p p p-6,12p p p p p-18)

28 A ebß viå yuninal viåaj
Abraham: Aton viåaj Isaac yedß viåaj
Ismael. 29 A ebß viå yuninal viåaj
Ismael: Aton viåaj Nebaiot, bßabßel
yuninal, viåaj Cedar, viåaj Adbeel,
viåaj Mibsam, 30 viåaj Misma, viåaj
Duma, viåaj Massa, viåaj Hadad,
viåaj Tema, 31 viåaj Jetur, viåaj
Nafis yedß viåaj Cedema.

32 Axo ebß yuneß ix Cetura, schabßil
yetbßeyum viåaj Abraham chiß: Aton
viåaj Zimram, viåaj Jocsán, viåaj
Medán, viåaj Madián, viåaj Isbac
yedß viåaj Súa. Axo ebß viå yuninal
viåaj Jocsán chiß: Aton viåaj Seba
yedß viåaj Dedán. 33 Axo ebß viå
yuninal viåaj Madián chiß: Aton viåaj
Efa, viåaj Efer, viåaj Hanoc, viåaj
Abida yedß viåaj Elda. Masanil ebß viå
tic, yiåtilal ebß viå ix Cetura.

Ebß yiåtilal viåaj Esaú

(Gn 36.1p p p p p-43)

34 A viåaj Abraham smam viåaj
Isaac. Axo ebß viå yuninal viåaj Isaac
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chiß, aton viåaj Esaú yedß viåaj Israel.
35 A ebß viå yuninal viåaj Esaú chiß:
Aton viåaj Elifaz, viåaj Reuel, viåaj
Jeús, viåaj Jaalam yedß viåaj Coré.
36 Axo ebß viå yuninal viåaj Elifaz
chiß: Aton viåaj Temán, viåaj Omar,
viåaj Zefo, viåaj Gatam, viåaj Cenaz
yedß viåaj Amalec yuneß ix Timna.
37 A ebß viå yuninal viåaj Reuel chiß:
Aton viåaj Nahat, viåaj Zera, viåaj
Sama yedß viåaj Miza.

38 Axo ebß viå yuninal viåaj Seir:
Aton viåaj Lotán, viåaj Sobal, viåaj
Zibeón, viåaj Aná, viåaj Disón, viåaj
Ezer yedß viåaj Disán. 39 Axo ebß viå
yuninal viåaj Lotán chiß: Aton viåaj
Hori yedß viåaj Homam. A viåaj
Lotán chiß ay yanabß ix Timna. 40 Axo
ebß viå yuninal viåaj Sobal chiß: Aton
viåaj Alván, viåaj Manahat, viåaj
Ebal, viåaj Sefo yedß viåaj Onam. Axo
ebß viå yuninal viåaj Zibeón chiß:
Aton viåaj Aja yedß viåaj Aná. 41 A
viåaj Aná chiß, smam viåaj Disón, axo
ebß viå yuninal viåaj Disón chiß: Aton
viåaj Amram, viåaj Esbán, viåaj Itrán
yedß viåaj Querán. 42 A ebß viå
yuninal viåaj Ezer: Aton viåaj Bilhán,
viåaj Zaaván yedß viåaj Jaacán. A ebß
viå yuninal viåaj Disán chiß: Aton
viåaj Uz yedß viåaj Arán.

43 Aton ebß viå tic ix acßan yajalil
dßa Edom ayic mantalaj sreyal ebß
israel tzßochi: A viåaj Bela yuninal
viåaj Beor, Dinaba sbßi schoåabß viå.
44 Ayic ix cham viåaj Bela chiß, axo
viåaj Jobab yuninal viåaj Zera, aj
choåabß Bosra ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. 45 Axo yic ix cham
viåaj Jobab chiß, axo viåaj Husam ix
ochcan reyal sqßuexuloc viå. A jun
viå chiß, a dßa yol yic Temán cajan
viå. 46 Axo yic ix cham viåaj Husam
chiß, axo viåaj Hadad yuninal viåaj

Bedad aj choåabß Avit ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. A jun viå chiß ix acßan
ganar viåaj Madián dßa acßlic yic
Moab. 47 Ayic ix cham viåaj Hadad
chiß, axo viåaj Samla aj choåabß Mas-
reca ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.
48 Ayic ix cham viåaj Samla chiß, axo
viåaj Saúl ix ochcan reyal sqßuexuloc
viå. Cajan viå dßa choåabß Rehobot
dßa stiß aß Éufrates. 49 Ayic ix cham
viåaj Saúl chiß, axo viåaj Baal-hanán,
yuninal viåaj Acbor ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. 50 Ayic ix cham viåaj
Baal-hanán chiß, axo viåaj Hadad aj
choåabß Pai ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå. Mehetabel sbßi ix yet-
bßeyum viå, a viåaj Matred ay yisil
ix, yixchiquin ix viåaj Mezaab.

51 Axo yic ix cham viåaj Hadad
chiß, a ebß viå ix och reyal dßa Edom
chiß: Aton viåaj Timna, viåaj Alva,
viåaj Jetet, 52 viåaj Aholibama, viåaj
Ela, viåaj Pinón, 53 viåaj Cenaz, viåaj
Temán, viåaj Mibzar, 54 viåaj Mag-
diel yedß viåaj Iram. Aton juntzaå ebß
viå tic ix acßan reyal dßa Edom chiß.,12

Ebß yuninal viåaj Israel

(Gn 35.22p p p p p-26)

2 1 Aton ebß viå yuninal viåaj
Israel tic: Viåaj Rubén, viåaj

Simeón, viåaj Leví, viåaj Judá, viå-
aj Isacar, viåaj Zabulón, 2 viåaj Dan,
viåaj José, viåaj Benjamín, viåaj
Neftalí, viåaj Gad yedß viåaj Aser.

Ebß yiåtilal Judá

3 A ebß viå yuninal viåaj Judá:
Aton viåaj Er, viåaj Onán yedß viåaj
Sela. A snun ebß viå oxvaå tic, aton ix
yisil viåaj Súa aj Canaán. A viåaj Er
chiß bßabßel yuninal viåaj Judá, te
chuc sbßeybßal viå, yuj chiß ix satjiel
viå yuj Jehová. 4 Axo ix Tamar, ix
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yalibß viåaj Judá chiß, ay chavaå
yuneß ix yedß viå: Aton viåaj Fares
yedß viåaj Zera. A ebß viå yuninal
viåaj Judá chiß ovaå ebß viå dßa
smasanil.

5 A ebß viå yuninal viåaj Fares
chiß: Aton viåaj Hezrón yedß viåaj
Hamul. 6 Axo ebß viå yuninal viåaj
Zera chiß: Aton viåaj Zimri, viåaj
Etán, viåaj Hemán, viåaj Calcol yedß
viåaj Dara. Ovaå ebß dßa smasanil.

7 Axo viåaj Carmi smam viåaj
Acán. A viåaj Acán chiß ix icßancot
yaelal dßa yibßaå choåabß Israel, yujto
ix yicßcot juntzaå tas viå dßa scal tas
ix yal Dios to satjiel dßa junelåej.
8 Axo yuninal viåaj Etán, aton viåaj
Azarías.

9 A ebß viå yuninal viåaj Hezrón:
Aton viåaj Jerameel, viåaj Ram yedß
viåaj Quelubai.

10 A viåaj Ram chiß smam viåaj
Aminadab. Axo viåaj Aminadab chiß
smam viåaj Naasón. A viåaj Naasón
yajal ix aj viå dßa scal ebß yiåtilal Judá.
11 A viåaj Naasón chiß smam viåaj Sal-
món. A viåaj Salmón chiß smam viåaj
Booz. 12 A viåaj Booz chiß smam viåaj
Obed, aton viå smam viåaj Isaí. 13 A
ebß viå yuninal viåaj Isaí chiß, aton ebß
viå tic: Bßabßel viåaj Eliab, schabßil
viåaj Abinadab, yoxil viåaj Simea,
14 schaåil viåaj Natanael, yoil viåaj
Radai, 15 svaquil viåaj Ozem, yuquil
viåaj David. 16 Ebß ix yanabß ebß viå
tic: Aton ix Sarvia yedß ix Abigail. Axo
ebß viå yuneß ix Sarvia chiß, oxvaå ebß
viå: Aton viåaj Abisai, viåaj Joab,
viåaj Asael. 17 Axo viå yuneß ix
Abigail chiß, aton viåaj Amasa. A viå
smam viåaj Amasa chiß, aton viåaj
Jeter ismaelita.

18 Axo viåaj Caleb yuninal viåaj
Hezrón, ay jun yuninal viå scuch

Jeriot, yuneß ix Azuba. Axo jun-
tzaåxo ebß viå yuneß ix: Aton viåaj
Jeser, viåaj Sobab yedß viåaj Ardón.
19 Axo ix cham ix Azuba chiß, axo
ix Efrata ix yicß viåaj Caleb chiß. Ay
jun yuneß ix, aton viåaj Hur. 20 A
viåaj Hur chiß smam viåaj Uri. Axo
viåaj Uri chiß smam viåaj Bezaleel.

21 Ayic 60 abßilxo sqßuinal viåaj
Hezrón, ix yicß ix yisil viåaj Maquir
viå, aton viå smam viåaj Galaad. Ix
alji jun yuneß ix yedß viåaj Hezrón
chiß, aton viåaj Segub. 22 A viåaj
Segub chiß smam viåaj Jair. A viåaj
Jair chiß ayoch yajalil dßa 23 choåabß
dßa yol smacbßen Galaad. 23 Axo pax
ebß aj Gesur yedß ebß aj Aram ix icßan-
can juntzaå schoåabß viåaj Jair chiß
yedß choåabß Kenat yedß yaldeail, 60
choåabßil dßa smasanil. Masanil jun-
tzaå ebß tic, yiåtilal ebß viåaj Maquir.

24 Ayic toxo ix cham viåaj Hezrón
chiß, axo viåaj Caleb ix icßancan ix
yetbßeyum viå, aton ix Efrata. Ix alji
jun yuneß ix, aton viåaj Asur smam
yicham ebß aj Tecoa.

25 Aton sbßi ebß viå yuninal viåaj
Jerameel tic, viå sbßabßel unin viåaj
Hezrón: Viåaj Ram viå bßabßel unin,
viåaj Buna, viåaj Orén, viåaj Ozem
yedß viåaj Ahías. 26 A viåaj Jerameel
chiß, ay junxo ix yetbßeyum viå, aton
ix Atara snun viåaj Onam.

27 Aton sbßi ebß viå yuninal viåaj
Ram tic, viå sbßabßel unin viåaj
Jerameel: Viåaj Maaz, viåaj Jamín
yedß viåaj Equer. 28 Axo ebß viå
yuninal viåaj Onam chiß: Aton viåaj
Samai yedß viåaj Jada.

Axo ebß viå yuninal viåaj Samai
chiß: Aton viåaj Nadab yedß viåaj
Abisur. 29 A ix yetbßeyum viåaj
Abisur chiß, aton ix Abihail. A ix chiß
snun viåaj Ahbán yedß viåaj Molid.
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30 Axo ebß viå yuninal viåaj Nadab
chiß: Aton viåaj Seled yedß viåaj
Apaim. A viåaj Seled chiß malaj
yuninal viå. 31 Axo viåaj Apaim chiß
smam viåaj Isi. Axo viåaj Isi chiß
smam viåaj Sesán. Axo viåaj Sesán
chiß smam viåaj Ahlai.

32 Axo viåaj Jada yucßtac viåaj
Samai, a viå smam viåaj Jeter yedß
viåaj Jonatán. A viåaj Jeter chiß malaj
yuninal viå. 33 Axo ebß viå yuninal
viåaj Jonatán chiß: Aton viåaj Pelet
yedß viåaj Zaza.

A ebß viå tic, yiåtilal ebß viå viåaj
Jerameel.

34,35 A viåaj Sesán, malaj yuninal
viå, yuj chiß a junoc ebß ix yisil viå ix
yicßlaj sbßa yedß jun viå schecabß viå
scuch Jarha aj Egipto. Ix alji jun yuneß
ix scuch Atai. 36,41 Aton ebß viå tic
yiåtilal viåaj Atai dßa stzolal: Viåaj
Natán, viåaj Zabad, viåaj Eflal, viåaj
Obed, viåaj Jehú, viåaj Azarías, viå-
aj Heles, viåaj Elasa, viåaj Sismai,
viåaj Salum, viåaj Jecamías yedß
viåaj Elisama.

42 A viåaj Caleb yucßtac viåaj
Jerameel chiß, a viå smam viåaj Mesa
bßabßel yuninal, viåaj Zif yedß viåaj
Maresa smam viåaj Hebrón. 43 Axo
viåaj Hebrón chiß smam viåaj Coré,
viåaj Tapúa, viåaj Requem yedß viåaj
Sema. 44,45 Aton ebß viå tic yiåtilal
viåaj Sema dßa stzolal: Viåaj Raham,
viåaj Jorcoam, viåaj Requem, viåaj
Samai, viåaj Maón yedß viåaj Bet-sur.

46 A ix Efa schabßil yetbßeyum viåaj
Caleb, aton ix ay yuneß viåaj Harán,
viåaj Mosa yedß viåaj Gazez. Axo viåaj
Harán chiß smam junxo viåaj Gazez.

47 Axo ebß viå yuninal viåaj Jah-
dai: Aton viåaj Regem, viåaj Jotam,
viåaj Gesam, viåaj Pelet, viåaj Efa
yedß viåaj Saaf.

48,49 Axo ix Maaca schabßil pax
yetbßeyum viåaj Caleb chiß, a ix ay
yuneß viåaj Seber yedß viåaj Tir-
hana. Aåejaß ix ay yuneß viåaj Saaf
smam viåaj Madmana. Aåejaß ix ay
yuneß viåaj Seva smam viåaj Mac-
bena yedß viåaj Gibea. Axo ix yisil
viåaj Caleb chiß, aton ix Acsa. 50 A
juntzaå ebß viå tic yiåtilal ebß viåaj
Caleb chiß.

A ebß viå yuninal viåaj Hur, viå
sbßabßel uneß ix Efrata, aton viåaj
Sobal, viå smam yicham ebß aj
Quiriat-jearim, 51 viåaj Salma, smam
yicham ebß aj Belén yedß viåaj Haref
smam yicham ebß aj Bet-gader.

52 Axo ebß viå yiåtilal viåaj Sobal
smam yicham ebß aj Quiriat-jearim:
Aton viåaj Haroe, naåal ebß
manahetita, 53 yedß junjun macaå ebß
aj Quiriat-jearim: Aton ebß itrita, ebß
futita, ebß sumatita yedß ebß misraita.
Aton dßa ebß chiß ix cot ebß zoratita
yedß ebß estaolita.

54 Axo viåaj Salma ix cajnajcan
dßa choåabß Belén. A viå smam
yicham ebß netofatita, ebß aj
Atrot-bet-joab yedß naåalxo ebß
manahetita, ebß zoraíta, 55 yedß ebß
yiåtilal ebß soferita ix ecß cajan dßa
Jabes, aton ebß tirateo, ebß simateo
yedß ebß sucateo. Yedß ebß ceneo cot-
nac dßa yiåtilal viåaj Hamat smam
yicham ebß yiåtilal Recab.,23

Ebß yuninal viåaj David

(2S 3.2p p p p p-5; 5.13p p p p p-16; 1Cr 14.3p p p p p-7)

3 1,4 A viåaj rey David naåal svaj-
xaquil abßil ix yacß reyal viå dßa

Hebrón. Ayic ayoch viå reyal dßa
Hebrón chiß, vacvaå ebß viå yuninal
viå ix alji, aton ebß tic: A viå bßabßel,
a viåaj Amnón, yuneß ix Ahinoam aj
Jezreel. Axo viå schabßil, a viåaj
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Daniel yuneß ix Abigail aj Carmel.
Axo viå yoxil, a viåaj Absalón, yuneß
ix Maaca, ix yisil viåaj Talmai sreyal
Gesur. Axo viå schaåil, a viåaj
Adonías yuneß ix Haguit. Axo viå
yoil, a viåaj Sefatías yuneß ix Abital.
Axo viå svaquil, aton viåaj Itream
yuneß ix Egla.

Ix lajvi chiß 33 abßil pax ix yacß
reyal viåaj David chiß dßa Jerusalén.
5 Ayic ayoch viå reyal dßa Jerusalén
chiß, 13 to ebß viå yuninal viå ix
alji, aton ebß viå tic: Viåaj Simea,
viåaj Sobab, viåaj Natán yedß viåaj
Salomón. A ebß viå tic, yuneß ebß viå
ix Betsabé, ix yisil viåaj Amiel.
6,8 A juntzaåxo ebß viå yuninal
viåaj David chiß: Aton viåaj Ibhar,
viåaj Elisama, viåaj Elifelet, viåaj
Noga, viåaj Nefeg, viåaj Jafía, viåaj
Elisama, viåaj Eliada yedß viåaj
Elifelet. 9 Yanabß pax ix Tamar jun-
tzaå ebß viå tic. Chßoc pax yaj jun-
tzaåxo ebß viå yuninal viå yedß
juntzaåxo ebß ix schabßil yetbßeyum
max bßinajlaj dßa scal ebß viå tic.

Ebß yiåtilal viåaj Salomón

10,14 A ebß viå yiåtilal viåaj
Salomón dßa stzolal: Aton viåaj
Roboam, viåaj Abías, viåaj Asa, viåaj
Josafat, viåaj Joram, viåaj Ocozías,
viåaj Joás, viåaj Amasías, viåaj
Azarías, viåaj Jotam, viåaj Acaz,
viåaj Ezequías, viåaj Manasés, viåaj
Amón yedß viåaj Josías.

15 Axo ebß viå yuninal viåaj Josías
chiß, viå bßabßel, a viåaj Johanán, viå
schabßil, a viåaj Joacim, viå yoxil, a
viåaj Sedequías, viå schaåil a viåaj
Salum.

16 A ebß viå yuninal viåaj Joacim
chiß: Aton viåaj Jeconías yedß viåaj
Sedequías.

17,18 Axo ebß viå yuninal viåaj
Jeconías viå icßbßilbßat preso dßa
Babilonia, aton viåaj Salatiel, viåaj
Malquiram, viåaj Pedaías, viåaj
Senazar, viåaj Jecamías, viåaj
Hosama yedß viåaj Nedabías.

19 Axo ebß viå yuninal viåaj
Pedaías, aton viåaj Zorobabel yedß
viåaj Simei. Axo ebß viå yuninal
viåaj Zorobabel chiß: Aton viåaj
Mesulam, viåaj Hananías yedß pax ix
Selomit yanabß ebß viå. 20 Ay pax
ovaåxo yuninal viåaj Zorobabel chiß,
aton ebß viå tic: Viåaj Hasuba, viåaj
Ohel, viåaj Berequías, viåaj
Hasadías yedß viåaj Jusab-hesed.

21 Axo ebß viå yuninal viåaj
Hananías chiß: Aton viåaj Pelatías
yedß viåaj Jesaías. Axo ebß viå yiåtilal
viåaj Jesaías chiß dßa stzolal aton ebß
viå tic: Viåaj Refaías, viåaj Arnán,
viåaj Abdías yedß viåaj Secanías.

22 Axo ebß viå yuninal viåaj
Secanías chiß, aton viåaj Semaías,
viåaj Hatús, viåaj Igal, viåaj Barías,
viåaj Nearías yedß viåaj Safat. Vacvaå
ebß viå dßa smasanil.

23 Axo ebß viå yuninal viåaj
Nearías oxvaå sbßey ebß viå. Aton
viåaj Elioenai, viåaj Ezequías yedß
viåaj Azricam.

24 Axo ebß viå yuninal viåaj Elio-
enai chiß, ucvaå sbßey ebß viå: Aton
viåaj Hodabías, viåaj Eliasib, viåaj
Pelaías, viåaj Acub, viåaj Johanán,
viåaj Dalaías yedß viåaj Anani.,34

Ebß yiåtilal Judá

4 1 A ebß viå yiåtilal viåaj Judá,
aton ebß viå tic dßa stzolal: Viåaj

Fares, viåaj Hezrón, viåaj Carmi,
viåaj Hur yedß viåaj Sobal. 2 A viåaj
Sobal chiß smam viåaj Reaía, smam
icham viåaj Jahat. Axo viåaj Jahat
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chiß smam viåaj Ahumai yedß viåaj
Lahad. A yiåtilal ebß viå ix cajnaj dßa
Zora.

3,4 A viåaj Hur sbßabßel yuneß ix
Efrata yedß viåaj Caleb. A ebß viå yiå-
tilal viå ix bßabßlaj cajnaj dßa choåabß
Belén. Ay oxvaå ebß viå yuninal viå,
aton viåaj Etam, viåaj Penuel yedß
viåaj Ezer. A viåaj Etam smam viåaj
Jezreel, viåaj Isma, viåaj Ibdas yedß
ix Haze-lelponi. A viåaj Penuel chiß ix
bßabßlaj cajnaj dßa choåabß Gedor, axo
viåaj Ezer chiß ix bßabßlaj cajnaj dßa
choåabß Husa.

5 Axo viåaj Asur ix bßabßlaj cajnaj
dßa choåabß Tecoa, chavaå ebß ix yet-
bßeyum viå: Aton ix Hela yedß ix
Naara. 6 Axo ebß viå yuninal viå yedß
ix Naara chiß, aton viåaj Ahusam,
viåaj Hefer, viåaj Temeni yedß viåaj
Ahastari. 7 Axo ebß viå yuninal viå
yedß ix Hela chiß, aton viåaj Seret,
viåaj Jezoar yedß viåaj Etnán.

8 Axo viåaj Cos smam viåaj Anub
yedß viåaj Sobeba. Dßa yiåtilal viåaj
Cos chiß ix cot viåaj Aharhel, yuninal
viåaj Harum.

9 Ay jun viå scuchan Jabes, te
nivan yelcßoch viå dßa scal ebß scßabß-
yoc. A ix snun viå ix acßan scuch
Jabes, yujto ix yal ix: Te ya ix in ecß
yuj jun vuneß ix alji tic, xchi ix. 10 A
viåaj Jabes chiß, ix och viå ejmelal
dßa sDiosal Israel, ix yalan viå dßay:
Tzin cßan dßayach Mamin to tzacß a
vachßcßolal dßa vibßaå, yic nivan tzßaj
in macbßen, to tzach och vedßoc tzin a
colanel dßa chucal, yic vachß max vabß
syail, xchi viå dßa slesal chiß. Ix
yacßan Dios masanil tas ix scßan viå
chiß.

11 A viåaj Quelub yucßtac viåaj
Súa, a viå smam viåaj Mehir, axo
viåaj Mehir chiß, smam viåaj Estón.

12 Axo viåaj Estón chiß ay oxvaå
yuninal viå: Aton viåaj Bet-rafa, viåaj
Paseah yedß viåaj Tehina. A viåaj
Tehina chiß ix bßabßlaj cajnaj dßa
choåabß Nahas. A ebß yiåtilal ebß viå
oxvaå chiß ecßnac cajan dßa Reca.

13 Axo viåaj Cenaz ay chavaå
yuninal viå: Aton viåaj Otoniel yedß
viåaj Seraías. Chavaå pax ebß viå
yuninal viåaj Otoniel chiß, aton viåaj
Hatat yedß viåaj Meonotai. 14 A viåaj
Meonotai chiß smam viåaj Ofra. Axo
viåaj Seraías chiß smam viåaj Joab,
aton viå ix bßabßlaj cajnaj dßa acßlic
Carisim. Icha chiß sbßi jun lugar chiß,
yujto ataß cajan ebß anima jelan
sbßoan tastac.

15 Axo viåaj Caleb yuninal viåaj
Jefone ay oxvaå ebß viå yuninal viå:
Aton viåaj Iru, viåaj Ela yedß viåaj
Naam. A viåaj Ela chiß smam viåaj
Cenaz.

16 Axo viåaj Jahalelel ay chaåvaå
ebß viå yuninal viå: Aton viåaj Zif,
viåaj Zifa, viåaj Tirías yedß viåaj
Asareel.

17,18 A viåaj Esdras ay chaåvaå
yuninal viå: Aton viåaj Jeter, viåaj
Mered, viåaj Efer yedß viåaj Jalón. A
viåaj Mered chiß, ix yicßlaj sbßa viå
yedß ix Bitia, yisil viå sreyal Egipto.
Axo yalyuninal viå yedß ix, aton ix
María, viåaj Samai yedß viåaj Isba. A
viåaj Isba chiß ix bßabßlaj cajnaj dßa
choåabß Estemoa. Axo junxo ix yet-
bßeyum viåaj Mered chiß, aj Judá ix.
Oxvaå yuninal viå yedß ix, aton viåaj
Jered, viåaj Heber yedß viåaj
Jecutiel. A viåaj Jered chiß ix bßabßlaj
cajnaj dßa choåabß Gedor, axo viåaj
Heber, a dßa choåabß Soco ix bßabßlaj
cajnaj viå. Axo pax viåaj Jecutiel
chiß, a dßa choåabß Zanoa ix bßabßlaj
cajnaj viå.

619 1 CRÓNICAS 4

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



19 A viåaj Hodías ix yicßlaj sbßa viå
yedß ix yanabß viåaj Naham. Dßa yiå-
tilal ebß ix cot ebß garmita, ix cajnaj
ebß dßa Keila. Aåejaß dßa yiåtilal viåaj
Hodías chiß ix cot ebß maacateo, axo
dßa Estemoa ix cajnaj ebß.

20 A viåaj Simón chaåvaå yuninal
viå: Aton viåaj Amnón, viåaj Rina,
viåaj Ben-hanán yedß viåaj Tilón.

Axo viåaj Isi ay chavaå yuninal
viå: Aton viåaj Zohet yedß viåaj
Benzohet.

21,22 Axo ebß viå yiåtilal viåaj
Sela yuninal viåaj Judá, aton ebß viå
tic: Viåaj Er, viå bßabßlaj cajnajnac
dßa Leca yedß viåaj Laada, viå bßabßlaj
cajnajnac dßa Maresa, smam yicham
ebß schßalan cßapac lino dßa choåabß
Bet-asbea. Aåejtonaß viåaj Er chiß
smam viåaj Joacim yedß ebß anima
cajan dßa Cozeba yedß viåaj Joás yedß
viåaj Saraf. A viåaj Joás yedß viåaj
Saraf, ix yicßlaj sbßa ebß viå yedß
chavaå ebß ix aj Moab. Slajvi chiß
smeltzajnacxi ebß viå dßa Belén, icha
chiß yaj stzßibßchajcan dßa pecaß. 23 A
juntzaå ebß chiß tzßacum ebß. A dßa
Netaim yedß dßa Gedera cajan ebß,
yacßnac servil viå rey ebß.

Ebß yiåtilal Simeón

24 A viåaj Simeón ovaå ebß viå
yuninal viå: Aton viåaj Nemuel, viåaj
Jamín, viåaj Jarib, viåaj Zera yedß
viåaj Saúl. 25 A ebß viå yiåtilal viåaj
Saúl chiß dßa stzolal: Viåaj Salum,
viåaj Mibsam, viåaj Misma. 26 Axo
ebß viå yiåtilal viåaj Misma chiß, aton
viåaj Hamuel, viåaj Zacur yedß viåaj
Simei. 27 A ebß viå yuninal viåaj
Simei chiß, 16 ebß viå, vacvaå pax ebß
ix yisil viå. Axo pax ebß viå scßabßyoc
viå, malaj val yuninal ebß viå, yuj
chiß maj qßuibß sbßisul ebß viå icha

yiåtilal Judá. 28,31 A ebß yiåtilal
Simeón chiß ix cajnaj ebß dßa juntzaå
lugar tic: Dßa Beerseba, dßa Molada,
dßa Hazar-sual, dßa Bilha, dßa Esem,
dßa Tolad, dßa Betuel, dßa Horma, dßa
Siclag, dßa Bet-marcabot, dßa
Hazar-susim, dßa Bet-birai yedß dßa
Saaraim. Ataß cajan ebß masanto yic
ix och viåaj David reyal. 32 Ayto pax
oyexo schoåabß ebß: Aton Etam, Aín,
Rimón, Toquén yedß Asán, 33 yedß
masanil yaldeail juntzaå choåabß chiß
masanto dßa choåabß Baal. Aton jun-
tzaå choåabß chiß bßaj cajan ebß yedß
yiåtilal icha yaj stzßibßchajcani.

34,38 Ayic ix qßuibß sbßisul ebß yiå-
tilal Simeón chiß, aton ebß viå tic
yajal yaj dßa scal ebß: Viåaj Mesobab,
viåaj Jamlec, viåaj Josías (yuninal
viåaj Amasías), viåaj Joel, viåaj Jehú
(yuninal viåaj Josibías, axo viåaj
Josibías chiß yuninal viåaj Seraías,
axo viåaj Seraías chiß yuninal viåaj
Asiel) yedß pax viåaj Elioenai, viåaj
Jaacoba, viåaj Jesohaía, viåaj Asaías,
viåaj Adiel, viåaj Jesimiel, viåaj
Benaía yedß viåaj Ziza. (A viå smam
viåaj Ziza chiß aton viåaj Sifi, yuninal
viåaj Alón, yuninal viåaj Jedaías,
yuninal viåaj Simri yuninal viåaj
Semaías). 39 Yujto ix qßuibß sbßisul
ebß, yuj chiß ix bßat ebß dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, ix cßoch ebß dßa
slacßanil choåabß Gedor. Ix sayan ebß
bßaj sva nocß smolbßetzal nocß dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, dßa jun chßolan
bßaj scan jun choåabß chiß. 40 Ataß ix
ilchaj aå aåcßultac te yaax yuj ebß, te
vachß aå, te ay pax aå. Te levan yecß
jun lum luum chiß, juncßolal yajecß
ebß, malaj tas tzßicßan ebß, aton taß ecß-
nac cajan ebß yiåtilal Cam dßa pecaß.
41 A dßa stiempoal viåaj Ezequías
sreyal Judá, ataß ix javi juntzaå ebß
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toxo ix bßinaj sbßi tic. A ebß sat-
jinaquel ebß anima cajan taß yedß
scampamento ebß yedß spat ebß.
Junelåej ix satel ebß smasanil. Axo ebß
ix cajnajcan dßa slum ebß chiß, yujto te
ay svael nocß smolbßetzal nocß ebß.
42 Aåejtonaß, ay pax 500-xo ebß viå
vinac dßa yiåtilal Simeón chiß ix cßoch
cajan dßa lum tzalquixtac dßa yol yic
Seir. Axo ebß viå yuninal viåaj Isi,
aton viåaj Pelatías, viåaj Nearías,
viåaj Refaías yedß viåaj Uziel ayoch
yajaliloc ebß. 43 A ebß ix satanel ebß
amalecita aytoecß taß. Axo ebß ix caj-
najcan taß.,45

Ebß yiåtilal Rubén

5 1 A viåaj Rubén, viå sbßabßel
unin viåaj Jacob, palta maj scha

chabß macaå smacbßen viå yic
sbßabßel uninal chiß, yujto ix vay viå
yedß ix schabßil yetbßeyum smam. Yuj
chiß a junxo macaå smacbßen viå chiß,
ix acßchajcan dßa ebß viå yuninal viåaj
José, aton junxo yuninal viåaj Jacob
chiß. 2 Vachßchom a dßa viåaj José
chiß ix acßchajcan jun macbßen yic
bßabßel uninabßil chiß, palta a viåaj
Judá te nivan ix aj yelcßoch dßa scal
ebß yucßtac chiß, yuj chiß a dßa yiåtilal
viå ix cot ebß ix acßan yajalil dßa
Israel. 3 A ebß viå yuninal viåaj
Rubén chiß: Aton viåaj Hanoc, viåaj
Falú, viåaj Hezrón yedß viåaj Carmi.

4,6 Axo ebß viå yiåtilal viåaj Joel
dßa stzolal: Viåaj Semaías, viåaj Gog,
viåaj Simei, viåaj Micaías, viåaj
Reaía, viåaj Baal yedß viåaj Beera. A
viåaj Beera chiß, yajal yaj viå dßa scal
masanil ebß yiåtilal Rubén chiß, aton
viå icßjinacbßat preso yuj viåaj Tig-
lat-pileser sreyal Asiria.

7 A ebß scßabßyoc viåaj Beera chiß,
dßa stzolal ix aj stzßibßchajcan ebß

yedß yiåtilal. Aton viåaj Jeiel yajal
yaji, viåaj Zacarías, 8 viåaj Bela
yuninal viåaj Azaz, yixchiquin viåaj
Sema, yiåtilal viåaj Joel. A viåaj
Bela chiß yedß yiåtilal viå, ix cajnaj
ebß dßa Aroer, ix cßoch smacbßen ebß
chiß dßa Nebo yedß dßa Baal-meón.
9 Ix cajnaj pax ebß dßa stojolal bßaj
sjavi cßu masanto dßa tzßinan luum,
aton lum scßochåej dßa aß Éufrates,
yujto ix te qßuibß sbßisul nocß smol-
bßetzal nocß ebß dßa yol yic Galaad.

10 Ayic ayoch viåaj Saúl reyal, a ebß
yiåtilal Rubén chiß, yacßnac oval ebß
yedß ebß agarenos, yacßnac ganar ebß
agareno chiß ebß, axo ebß cajnajnaccan
dßa schoåabß ebß dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa Galaad chiß.

Ebß yiåtilal Gad

11 A ebß yiåtilal Gad, ix cajnaj ebß
dßa snorteal smacbßen ebß yiåtilal
Rubén, dßa yol yic Basán, masanto dßa
choåabß Salca dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, aton sbßi ebß viå tic: 12 A viåaj
Joel yajal dßa scal ebß scßabßyoc cajan
dßa Basán chiß, schabßil viåaj Safán.Ix
cajnajpax viåaj Jaanai yedß viåaj
Safat taß. 13 Axo juntzaåxo ebß viå
scßabßyoc ebß viå, icha syal stzolal
smam yicham ebß viå: Viåaj Micael,
viåaj Mesulam, viåaj Seba, viåaj
Jorai, viåaj Jacán, viåaj Zía yedß
viåaj Heber, ucvaå ebß viå dßa
smasanil. 14 A ebß viå chiß yiåtilal
viåaj Abihail yuninal viåaj Huri. A
sbßi ebß smam yicham ebß dßa stzolal:
Viåaj Abihail, viåaj Huri, viåaj Jaroa,
viåaj Galaad, viåaj Micael, viåaj
Jesisai, viåaj Jahdo yedß viåaj Buz.
15 Yedß pax viåaj Ahí, yuninal viåaj
Abdiel yixchiquin viåaj Guni, yajal
dßa scal ebß yiåtilal. 16 Ix cajnaj ebß
smasanil dßa Galaad yedß dßa Basán
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yedß dßa yaldeail yedß dßa masanil bßaj
vachß sva nocß smolbßetzal nocß ebß
dßa Sarón, masanto dßa smojon ebß.
17 Masanil juntzaå ebß tic ix tzßibßchaj
yedß yiåtilal ayic ayoch viåaj Jotam
reyal dßa Judá, axo viåaj Jeroboam
ayoch reyal dßa Israel.

A yabßixal naåal yoxil yiåtilal ebß

israel

18 A ebß yiåtilal Rubén chiß, ebß
yiåtilal Gad yedß naåalxo ebß yiåtilal
Manasés, ay 44 mil 760 ebß soldado
te tecßan, yedßnac smaclabß jul-labß
ebß, yespada ebß yedß sjul-labß ebß, te
cßaybßabßil ebß yacßan oval. 19 Ix
yacßan oval ebß yedß ebß agareno yedß
viåaj Jetur, viåaj Nafis yedß viåaj
Nodab. 20 Ix yacßoch Dios ebß yipoc
scßool, ix scßanan scolval Dios chiß ebß.
Ix spacan tas ix scßan ebß, yuj chiß ix
acßjioch ebß agareno yedß ebß ayoch
yedß ebß dßa yol scßabß ebß israel chiß.
21 Yuj chiß, aton tic ix yicßcan ebß dßa
ebß agareno chiß: 50 mil nocß camello,
250 mil nocß calnel, 2 mil nocß bßuru
yedß 100 mil anima ix yicßbßat ebß
checabßvumal. 22 Te nivan ebß ajcßol
chiß ix chami, yujto a jun oval chiß a
Dios ay yicoß. Icha chiß ix aj scajnaj-
can ebß yiåtilal Rubén dßa juntzaå
lugar chiß, masanto ix icßchajbßat ebß
dßa chßoc nacional.

23 Axo naåalxo ebß yiåtilal Manasés
chiß, yujto te tzijtum sbßisul ebß, ix caj-
naj ebß dßa sat lum sbßatåej dßa Basán
masanto scßoch dßa Baal-hermón,
scuchanpax lum Senir yedß lum svitzal
Hermón. 24 A ebß viå yajal yaj dßa scal
ebß: Aton viåaj Efer, viåaj Isi, viåaj
Eliel, viåaj Azriel, viåaj Jeremías,
viåaj Hodabías yedß viåaj Jahdiel.
Masanil juntzaå ebß viå chiß, soldado
te tecßan, te jelan pax ebß viå,

bßinajnac ebß viå, yajal ebß viå dßa scal
ebß scßabßyoc. 25 Palta ix te och val
spitalil ebß viå dßa Dios, ix yactejcan
sDiosal smam yicham ebß viå, axo dßa
juntzaå sdiosal juntzaå choåabß ix
satel Dios dßa yichaå ebß chiß, ataß ix
och ebß ejmelal. 26 Yuj chiß a Dios chiß
ix checancot viå sreyal Asiria, aton
viåaj Pul, scuchan pax Tiglat-pileser.
Ix javi viå dßa slum ebß yiåtilal Rubén,
ebß yiåtilal Gad yedß naåalxo ebß yiå-
tilal Manasés chiß. Ix acßjioch ebß dßa
yol scßabß viå, yuj chiß ix icßjibßat ebß
dßa choåabß Halah, dßa Habor, dßa
Hara yedß dßa stitac aß Gozán. Ataß ix
canåej ebß.,56

Sbßi ebß sacerdote yuninal viåaj Leví

6 1 Ay oxvaå ebß viå yuninal viåaj
Leví: Aton viåaj Gersón, viåaj

Coat yedß viåaj Merari.
2 Axo viåaj Coat chiß chaåvaå

yuninal viå: Aton viåaj Amram, viåaj
Izhar, viåaj Hebrón yedß viåaj Uziel.
3 A viåaj Amram chiß chavaå yuninal
viå: Aton viåaj Aarón yedß viåaj
Moisés yedß jun yisil viå, aton ix
María. Axo ebß viå yuninal viåaj
Aarón chiß chaåvaå ebß viå: Aton
viåaj Nadab, viåaj Abiú, viåaj Eleazar
yedß viåaj Itamar. 4,15 Aton sbßi ebß
viå yiåtilal viåaj Aarón tic sbßeybßat
dßa stzolal dßa ebß viå uninabßil yedß
dßa ebß viå ichiquinabßil: Viåaj Ele-
azar, viåaj Finees, viåaj Abisúa, viåaj
Buqui, viåaj Uzi, viåaj Zeraías, viåaj
Meraiot, viåaj Amarías, viåaj Ahitob,
viåaj Sadoc, viåaj Ahimaas, viåaj
Azarías, viåaj Johanán, viåaj Azarías,
(aton viå sacerdote yaj dßa templo ix
sbßoqßue viåaj Salomón dßa
Jerusalén), viåaj Amarías, viåaj
Ahitob, viåaj Sadoc, viåaj Salum,
viåaj Hilcías, viåaj Azarías, viåaj
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Seraías yedß viåaj Josadac. A viåaj
Josadac chiß ix icßjibßat viå preso yedß
ebß ay dßa Jerusalén yedß juntzaåxo
lugar dßa yol yic Judá yuj viåaj rey
Nabucodonosor, yujto a Jehová ix
acßan scßulej viå icha chiß.

Ebß yiåtilal Leví

16 A ebß viå yuninal viåaj Leví
oxvaå ebß: Aton viåaj Gersón, viåaj
Coat yedß viåaj Merari.

17 Axo ebß viå yuninal viåaj Ger-
són chiß: Aton viåaj Libni yedß viåaj
Simei.

18 Axo ebß viå yuninal viåaj Coat
chiß: Aton viåaj Amram, viåaj Izhar,
viåaj Hebrón yedß viåaj Uziel.

19 Axo ebß viå yuninal viåaj
Merari chiß: Aton viåaj Mahli yedß
viåaj Musi.

A ebß viå ix bßinaj tic, yiåtilal Leví
ebß viå. 20,21 A ebß viå yiåtilal viåaj
Gersón dßa stzolal: Aton viåaj Libni,
viåaj Jahat, viåaj Zima, viåaj Joa,
viåaj Iddo, viåaj Zera yedß viåaj
Jeatrai.

22,24 A ebß viå yiåtilal viåaj Coat
dßa stzolal: Aton viåaj Aminadab,
viåaj Coré, viåaj Asir, viåaj Elcana,
viåaj Ebiasaf, viåaj Asir, viåaj
Tahat, viåaj Uriel, viåaj Ozías
yedß viåaj Saúl.

25,27 Axo viåaj Elcana chavaå
yuninal viå: Aton viåaj Amasai
yedß viåaj Ahimot. Axo ebß viå
yiåtilal viåaj Ahimot chiß dßa stzolal:
Aton viåaj Elcana, viåaj Safai, viåaj
Nahat, viåaj Eliab, viåaj Jeroham,
viåaj Elcana yedß viåaj Samuel.

28 Axo viåaj Samuel chiß chavaå
yuninal viå: Aton viåaj Vasni sbßabßel
yuninal viå, schabßil viåaj Abías.

29,30 Axo ebß viå yiåtilal viåaj
Merari dßa stzolal: Viåaj Mahli, viåaj

Libni, viåaj Simei, viåaj Uza, viåaj
Simea, viåaj Haguía yedß viåaj
Asaías.

Ebß sbßitan dßa templo

31 Aton juntzaå ebß viå tic ix acßji-
och yuj viåaj rey David yic sbßitan ebß
viå dßa scajnubß Jehová, yictax ix acß-
jioch teß scaxail trato dßa yol scajnubß
Jehová dßa Jerusalén. 32 Dßa stzolal
tzßaj yoch ebß viå sbßitan dßa yichaå
cajnubß chiß masanto yic ix bßojiqßue
stemplo Jehová yuj viåaj Salomón.

33,38 A ebß viå ayoch dßa yopisio
sbßitan chiß yedß ebß viå yuninal, aton
sbßi ebß viå tic dßa stzolal:

A ebß viå yiåtilal viåaj Coat, aton
ebß viå tic: Viåaj Hemán scuchbßan
jun macaå ebß viå sbßitan chiß. A
sbßi ebß viå bßaj ix cot yiåtilal viåaj
Hemán chiß tzßel yich dßa viå smam
viå masanto dßa slajvubßxo smam
yicham viå, aton ebß viå tic: Viåaj
Joel, viåaj Samuel, viåaj Elcana,
viåaj Jeroham, viåaj Eliel, viåaj
Toa, viåaj Zuf, viåaj Elcana, viåaj
Mahat, viåaj Amasai, viåaj Elcana,
viåaj Joel, viåaj Azarías, viåaj
Sofonías, viåaj Tahat, viåaj Asir,
viåaj Ebiasaf, viåaj Coré, viåaj
Izhar, viåaj Coat, viåaj Leví yedß
viåaj Israel.

39,43 A dßa svachß viåaj Hemán
chiß scan viåaj Asaf, aton viå scuch-
bßan junxo macaå ebß viå sbßitan
chiß. Aton sbßi ebß viå smam yicham
viåaj Asaf chiß dßa stzolal: Viåaj
Berequías, viåaj Simea, viåaj Micael,
viåaj Baasías, viåaj Malquías, viåaj
Etni, viåaj Zera, viåaj Adaía, viåaj
Etán, viåaj Zima, viåaj Simei, viåaj
Jahat, viåaj Gersón yedß viåaj Leví.

44,47 Axo dßa sqßuexaå viåaj
Hemán chiß scan ebß viå yiåtilal viåaj
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Merari sbßitan paxi. A viåaj Etán
scuchbßan ebß viå dßa bßit chiß. Aton
stzolal smam yicham viåaj Etán tic:
Viåaj Quisi, viåaj Abdi, viåaj Maluc,
viåaj Hasabías, viåaj Amasías, viåaj
Hilcías, viåaj Amsi, viåaj Bani, viåaj
Semer, viåaj Mahli, viåaj Musi, viåaj
Merari yedß viåaj Leví.

48 Axo juntzaå ebß viå scßabßyoc
ebß viå, aåejaß yiåtilal Leví ebß viå, ix
can ebß viå munlajel dßa stemplo
Jehová.

Ebß yiåtilal viåaj Aarón

49 A viåaj Aarón yedß ebß yiåtilal,
a ebß såusan ofrenda dßa altar bßaj
stzßa silabß yedß dßa altar yic incienso.
Aåejtonaß a ebß tzßilan masanil opisio
dßa jun Lugar Yicåej Jehová yaji yedß
yic tzßacßji tup smul ebß yetisraelal
ebß, icha val yutejnac viåaj Moisés
schecabß Dios yalancani. 50,53 Aton
sbßi ebß viå yiåtilal viåaj Aarón tic dßa
stzolal: Viåaj Eleazar, viåaj Finees,
viåaj Abisúa, viåaj Buqui, viåaj Uzi,
viåaj Zeraías, viåaj Meraiot, viåaj
Amarías, viåaj Ahitob, viåaj Sadoc,
viåaj Ahimaas.

Juntzaå schoåabß ebß levita

(Jos 21.1p p p p p-42)

54,60 Aton juntzaå choåabß tic
yedß smacbßen bßaj ix cajnaj ebß viå
yiåtilal viåaj Aarón. Ix och suerte dßa
yibßaå ebß viå. A dßa ebß viå yiåtilal
viåaj Coat ix em jun bßabßel macaå,
yuj chiß a choåabß Hebrón dßa yol yic
Judá, a ix can dßa ebß viå yedß slu-
umal dßa spatictac bßaj sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß viå. Palta a juntzaå
yaldeail yedß sluumal dßa spatictac
chiß acßbßil dßa viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone. A dßa ebß viå yiåtilal
viåaj Aarón chiß ix acßchaj Hebrón,

aton jun choåabß chiß bßaj syal scolan
sbßa ebß smilancham junoc anima
maå scßanoc scßool. Ix acßjipax jun-
tzaåxo choåabß tic dßa ebß: Libna,
Jatir, Estemoa, Hilén, Debir, Asán
yedß Bet-semes. A juntzaå choåabß
chiß, a dßa yol yic Judá ay. Axo dßa
yol yic Benjamín ix acßchaj juntzaåxo
choåabß tic: Geba, Alemet yedß
Anatot. A juntzaå choåabß chiß, 13 dßa
smasanil, ix canåej yedß sluumal dßa
spatictac bßaj syal sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß. 61 Yedß dßa smacbßen
yiåtilal Manasés ay dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, ix acßchajpax lajuåexo
choåabß dßa ebß viå yiåtilal viåaj Coat
chiß.

62 Axo pax dßa ebß viå yiåtilal
viåaj Gersón, icha jay macaå yaj ebß,
13 choåabß ix acßchaj dßa ebß. A jun-
tzaå choåabß chiß ay dßa yol smacbßen
ebß yiåtilal Isacar, ebß yic Aser, ebß
yic Neftalí yedß dßa yic ebß Manasés
ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu, aton dßa
Basán.

63 Aåejaß pax dßa ebß viå yiåtilal
viåaj Merari, ix acßchaj 12 choåabß
icha jay macaå yaj ebß. A juntzaå
choåabß chiß, a dßa yol smacbßen ebß
yiåtilal Rubén ay, ebß yic Gad yedß
ebß yic Zabulón.

64 Ix acßchaj juntzaå choåabß chiß
dßa ebß yiåtilal Leví yuj ebß yetisraelal
yedß pax bßaj syal sva nocß smolbßetzal
nocß ebß dßa spatictac juntzaå choåabß
chiß. 65 A dßa smacbßen Judá, yic
Simeón yedß yic Benjamín, ataß ay
juntzaå choåabß toxo ix bßinaj ix acß-
chaj dßa ebß yiåtilal Leví chiß, icha ix
aj yicßan ebß dßa suerteal. 66 Ay jun-
tzaåxo macaå yiåtilal viåaj Coat ix
chaan juntzaå choåabß bßaj tzßaj ebß
dßa smacbßen ebß yiåtilal Efraín:
67 Aton Siquem dßa tzalquixtac dßa
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yol yic Efraín chiß, aton dßa jun
choåabß chiß syal scolan sbßa ebß
smilancham junoc anima to maå
scßanoc scßool. Ix yicßanpax juntzaå
choåabß tic ebß: Gezer, 68,69 Joc-
meam, Bet-horón, Ajalón yedß
Gat-rimón. Masanil juntzaå chiß ix
yicß ebß yedß bßaj syal sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß.

70 Yedß dßa smacbßen yiåtilal
Manasés ay dßa stojolal bßaj tzßem cßu,
ix schapax choåabß Aner yedß Bileam
ebß yedß pax bßaj syal sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß.

71 Axo dßa ebß viå yiåtilal viåaj
Gersón, icha syal jay macaå yaj ebß,
ix acßchaj choåabß Golán dßa yol yic
Basán, choåabß Astarot yedß bßaj syal
sva nocß smolbßetzal nocß ebß. A chabß
choåabß chiß ay dßa yol smacbßen
Manasés dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
72,73 Ix acßchajpax juntzaåxo
choåabß tic dßa ebß dßa yol yic ebß yiå-
tilal Isacar: Cedes, Daberat, Ramot
yedß Anem. A dßa juntzaå choåabß
chiß, ayåej bßaj sva nocß smolbßetzal
nocß ebß. 74,75 Ix acßchajpax jun-
tzaåxo choåabß dßa ebß dßa yol smac-
bßen ebß yiåtilal Aser: Masal, Abdón,
Hucoc yedß Rehob. A dßa juntzaå
choåabß chiß, ayåej bßaj sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß. 76 Axo dßa yol smac-
bßen ebß yiåtilal Neftalí, ix acßchaj
juntzaå choåabß tic dßa ebß: Cedes dßa
yol yic Galilea, Hamón yedß Quiria-
taim. A dßa juntzaå choåabß chiß,
ayåej bßaj sva nocß smolbßetzal nocß
ebß.

77 Axo dßa juntzaåxo ebß viå yiå-
tilal viåaj Merari, ix acßchaj juntzaå
choåabß dßa ebß dßa yol yic ebß yiåtilal
Zabulón: Rimón yedß Tabor. A dßa
juntzaå choåabß chiß, ayåej bßaj sva
nocß smolbßetzal nocß ebß. 78,79 Axo

dßa yol yic ebß yiåtilal Rubén dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán,
dßa yichaåbßat Jericó, ix acßchaj jun-
tzaå choåabß tic dßa ebß: Beser dßa jun
acßlic tzßinan luum, Jaza, Cademot
yedß Mefaat. A dßa juntzaå choåabß
chiß, ayåej bßaj sva nocß smolbßetzal
nocß ebß. 80,81 Axo dßa yol yic ebß
yiåtilal Gad, ix acßchajpax juntzaå
choåabß tic dßa ebß: Ramot dßa yol yic
Galaad, Mahanaim, Hesbón yedß
Jazer. A dßa juntzaå choåabß chiß,
ayåej bßaj sva nocß smolbßetzal nocß
ebß.,67

Ebß yiåtilal Isacar

7 1 A ebß viå yuninal viåaj Isacar
chaåvaå ebß viå: Aton viåaj

Tola, viåaj Fúa, viåaj Jasub yedß
viåaj Simrón.

2 A ebß viå yuninal viåaj Tola chiß:
Aton viåaj Uzi, viåaj Refaías, viåaj
Jeriel, viåaj Jahmai, viåaj Jibsam
yedß viåaj Semuel. Aton ebß viå chiß
yajal yaj dßa scal yiåtilal. A dßa stiem-
poal viåaj rey David, 22 mil 600
sbßisul ebß soldado te jelan dßa oval
dßa scal ebß viå yiåtilal viåaj Tola
chiß.

3 A viåaj Uzi chiß ay jun yuninal
viå, aton viåaj Israhías. A viåaj
Israhías chiß ay chaåvaå yuninal viå:
Viåaj Micael, viåaj Obadías, viåaj
Joel yedß viåaj Isías. A viå yedß ebß
viå yuninal chiß yajal yaj dßa scal ebß
yiåtilal. 4 Yujto tzijtum ebß ix yet-
bßeyum ebß viå yedß yal yuninal jun-
jun ebß viå, yuj chiß a dßa scal ebß viå,
ay 36 mil sbßisul ebß viå soldado te
jelan dßa oval.

5 A sbßisul masanil ebß viå soldado
yiåtilal ebß chaåvaå yuninal viåaj
Isacar chiß te jelan dßa oval, ay 87 mil
ebß.
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Ebß yiåtilal Benjamín

6 Oxvaå ebß viå yuninal viåaj Ben-
jamín: Aton viåaj Bela, viåaj Bequer
yedß viåaj Jediael.

7 Axo ebß viå yuninal viåaj Bela
chiß, ovaå ebß viå: Viåaj Ezbón, viåaj
Uzi, viåaj Uziel, viåaj Jerimot yedß
viåaj Iri. Masanil juntzaå ebß viå chiß,
yajal yaj ebß viå dßa scal ebß yiåtilal.
Axo sbßisul ebß soldado dßa scal yiå-
tilal ebß viå, ay 22 mil 34 ebß.

8 Axo ebß viå yuninal viåaj Bequer:
Aton viåaj Zemira, viåaj Joás, viåaj
Eliezer, viåaj Elioenai, viåaj Omri,
viåaj Jerimot, viåaj Abías, viåaj
Anatot yedß viåaj Alemet. 9 A sbßisul
ebß soldado dßa scal yiåtilal ebß viå,
ay 20 mil 200 ebß.

10 A viåaj Jediael ay jun yuninal
viå: Aton viåaj Bilhán. Axo ebß viå
yuninal viåaj Bilhán chiß: Aton viåaj
Jeús, viåaj Benjamín, viåaj Aod, viåaj
Quenaana, viåaj Zetán, viåaj Tarsis
yedß viåaj Ahisahar. 11 A juntzaå ebß
viå tic yajal yaj ebß viå dßa scal ebß
yiåtilal, te jelan ebß viå dßa oval. Axo
sbßisul ebß soldado dßa scal yiåtilal ebß
viå chiß, ay 17 mil 200 ebß.

12 Axo ebß viå yuninal viåaj Ir,
aton viåaj Supim yedß viåaj Hupim.
Axo yuninal viåaj Aher, aton viåaj
Husim.

Ebß yiåtilal Neftalí

13 A ebß viå yuninal viåaj Neftalí:
Aton viåaj Jahzeel, viåaj Guni, viåaj
Jezer yedß viåaj Salum. Aton juntzaå
ebß viå tic yiåtilal viåaj Jacob yedß ix
Bilha.

Ebß yiåtilal Manasés

14 A ebß viå yuninal viåaj Manasés
yedß ix aj Siria schabßil yetbßeyum:

Aton viåaj Asriel yedß viåaj Maquir,
smam viåaj Galaad. 15 A viåaj
Maquir chiß, ix yicßlaj sbßa viå yedß ix
Maaca, yiåtilal viåaj Hupim yedß
viåaj Supim. Ay jun yuninal viåaj
Maquir chiß, aton viåaj Zelofehad. A
jun viå chiß, aåej ebß ix yisil viå ay.
16 Axo ix Maaca yetbßeyum viåaj
Maquir chiß, ix alji chavaå svinac
unin ix. Peres ix yacß ix sbßiej jun, axo
junxo Seres. A ebß viå yuninal viåaj
Peres chiß, Ulam sbßi viå bßabßel,
Requem sbßi junxo viå. 17 Axo jun
yuninal viåaj Ulam chiß, aton viåaj
Bedán. A ebß viå tic a viåaj Galaad
yuninal viåaj Maquir ay yiåtilal ebß
viå, aton viå yixchiquin viåaj
Manasés.

18 A jun ix yanabß viåaj Maquir
chiß: Aton ix Hamolequet, aton ix
snun viåaj Isod, viåaj Abiezer yedß
viåaj Mahala.

19 Axo ebß viå yuninal viåaj
Semida: Aton viåaj Ahián, viåaj
Siquem, viåaj Likhi yedß viåaj Aniam.

Ebß yiåtilal Efraín

20,21 A ebß yiåtilal Efraín sbßeyåej-
cot dßa stzolal: Aton viåaj Sutela,
viåaj Bered, viåaj Tahat, viåaj Elada,
viåaj Tahat, viåaj Zabad, viåaj
Sutela. Ay chavaåxo ebß viå yuninal
viåaj Efraín chiß, aton viåaj Ezer yedß
viåaj Elad, milbßilcham ebß viå yuj
ebß cajan dßa Gat, yujto ix emcßoch
ebß yelqßuej nocß smolbßetzal nocß ebß
cajan dßa Gat chiß. 22 A viåaj Efraín
smam ebß viå chiß, tzijtum cßual ix te
cus viå. Ix javi ebß scßabßyoc viå yacß
snivanil scßool. 23 Ix lajvi chiß ix alji
pax junxo yuninal viåaj Efraín chiß
yedß ix yetbßeyum, Bería ix yacß viå
sbßiej, yujto ix ecß jun nivan cuscßolal
chiß dßa ebß.
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24 A ix Seera yisil viåaj Bería chiß,
a ix ix bßoanqßue choåabß Bet-horón
jun ay dßa yalaå yedß Bet-horón ay
dßa yibßaå yedß choåabß Uzen-seera.

25,27 A ebß viå yiåtilal viåaj Bería
sbßeyåejcot dßa stzolal: Aton viåaj
Refa, viåaj Resef, viåaj Telah, viåaj
Tahán, viåaj Laadán, viåaj Amiud,
viåaj Elisama, viåaj Nun, viåaj Josué.
28 Axo sluum ebß viå bßaj cajan: Aton
Betel yedß Naarán dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, Gezer dßa stojolal bßaj tzßem
cßu yedß Siquem masanto scßoch dßa
Ayah. Ix scha juntzaå choåabß chiß ebß
viå yedß yaldeail. 29 A ebß viå yiåtilal
Manasés, ix cajnaj ebß viå dßa choåabß
Bet-seán, Taanac, Meguido, Dor yedß
yaldeail juntzaå choåabß chiß. Aton
dßa juntzaå choåabß chiß ix cajnaj ebß
yiåtilal José, yuninalcan viåaj Israel.

Ebß yiåtilal Aser

30 A ebß viå yuninal viåaj Aser:
Aton viåaj Imna, viåaj Isúa, viåaj
Isúi, viåaj Bería yedß ix Sera yanabß
ebß viå.

31 A ebß viå yuninal viåaj Bería
chiß: Aton viåaj Heber yedß viåaj Mal-
quiel smam viåaj Birzavit. 32 A ebß
viå yuninal viåaj Heber chiß: Aton
viåaj Jaflet, viåaj Semer, viåaj Hotam
yedß ix Súa yanabß ebß viå.

33 Axo ebß viå yuninal viåaj Jaflet
chiß: Aton viåaj Pasac, viåaj Bimhal
yedß viåaj Asvat.

34 Axo ebß viå yuninal viåaj Semer
chiß: Aton viåaj Ahí, viåaj Rohga,
viåaj Jehúba yedß viåaj Aram.

35 Axo ebß viå yuninal viåaj
Helem: Aton viåaj Sofa, viåaj Imna,
viåaj Seles yedß viåaj Amal. 36 Axo
ebß viå yuninal viåaj Sofa chiß: Aton
viåaj Súa, viåaj Harnefer, viåaj Súal,
viåaj Beri, viåaj Imra, 37 viåaj Beser,

viåaj Hod, viåaj Sama, viåaj Silsa,
viåaj Itrán yedß viåaj Beera.

38 Axo ebß viå yuninal viåaj Jeter:
Aton viåaj Jefone, viåaj Pispa yedß
viåaj Ara. 39 Axo ebß viå yuninal
viåaj Ula: Aton viåaj Ara, viåaj
Haniel yedß viåaj Rezia.

40 Masanil juntzaå ebß viå tic yiå-
tilal Aser ebß viå. Yajal yaj ebß viå dßa
scal ebß yiåtilal, te jelan ebß viå dßa
oval, te nivac pax yelcßoch ebß viå. A
sbßisul ebß soldado dßa scal ebß yiåtilal
Aser chiß, ay 26 mil ebß.,78

Ebß yiåtilal Benjamín

8 1,2 A viåaj Benjamín ovaå
yuninal viå: Aton sbßi ebß viå tic

dßa stzolal: Viåaj Bela, viå bßabßel,
viåaj Asbel, viåaj Ahara, viåaj Noha
yedß viåaj Rafa. 3,5 Axo ebß viå
yuninal viåaj Bela chiß: Aton viåaj
Adar, viåaj Gera, viåaj Abiud, viåaj
Abisúa, viåaj Naamán, viåaj Ahoa,
viåaj Gera, viåaj Sefufán yedß viåaj
Hiram.

6,7 A ebß viå yuninal viåaj Aod:
Aton viåaj Naamán, viåaj Ahías yedß
viåaj Gera. A ebß viå tic yajal yaj ebß
viå dßa scal ebß scßabßyoc cajan dßa
Geba, palta icßjinaquel ebß dßa Geba
chiß, icßchajnacbßat cajan ebß dßa
Manahat yuj viåaj Gera smam viåaj
Uza yedß viåaj Ahiud.

8 A viåaj Saharaim ayto juntzaåxo
ebß viå yuninal viå ix alji ayic ayecß
viå dßa Moab, ayic toxo ix spuclaj
sbßa viå yedß ebß ix yetbßeyum, aton ix
Husim yedß ix Baara. 9 Axo ebß viå
yuninal viå yedß junxo ix yetbßeyum
scuchan Hodes: Aton viåaj Jobab,
viåaj Sibia, viåaj Mesa, viåaj Mal-
cam, 10 viåaj Jeúz, viåaj Saquías yedß
viåaj Mirma. A juntzaå ebß viå tic
yajal yaj ebß viå dßa scal ebß scßabßyoc.
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11 Ay chavaå yuninal viå yedß ix
yetbßeyum scuchan Husim chiß, aton
viåaj Abitob yedß viåaj Elpaal.
12 Axo ebß viå yuninal viåaj Elpaal
chiß: Aton viåaj Heber, viåaj Misam
yedß viåaj Semed. A viåaj Semed
chiß bßoannacqßue choåabß Ono,
choåabß Lod yedß yaldeail. 13 A
viåaj Bería yedß viåaj Sema, yajal
yaj ebß viå dßa scal ebß cajan dßa
Ajalón, pechjinaquel ebß cajan dßa
Gat yuj ebß viå. 14,16 A ebß yiåtilal
viåaj Bería chiß: Aton viåaj Ahío,
viåaj Sasac yedß viåaj Jeremot, viåaj
Zebadías, viåaj Arad, viåaj Ader,
viåaj Micael, viåaj Ispa yedß viåaj
Joha. 17,18 Axo ebß viå yuninal
viåaj Elpaal: Aton viåaj Zebadías,
viåaj Mesulam, viåaj Hizqui, viåaj
Heber, viåaj Ismerai, viåaj Jezlías
yedß viåaj Jobab. 19,21 Axo ebß viå
yuninal viåaj Simei: Aton viåaj
Jaquim, viåaj Zicri, viåaj Zabdi,
viåaj Elienai, viåaj Ziletai, viåaj
Eliel, viåaj Adaías, viåaj Beraías
yedß viåaj Simrat. 22,25 Ebß viå
yuninal viåaj Sasac: Aton viåaj
Ispan, viåaj Heber, viåaj Eliel, viåaj
Abdón, viåaj Zicri, viåaj Hanán,
viåaj Hananías, viåaj Elam, viåaj
Anatotías, viåaj Ifdaías yedß viåaj
Peniel. 26,27 Ebß yuninal viåaj
Jeroham: Aton viåaj Samserai, viåaj
Seharías, viåaj Atalías, viåaj
Jaresías, viåaj Elías yedß viåaj Zicri.
28 A juntzaå ebß viå ix bßinaj tic,
yajal yaj ebß viå dßa junjun macaå
yiåtilal ix cajnaj dßa Jerusalén.

Ebß yiåtilal viåaj Saúl

(1Cr 9.35p p p p p-44)

29 A dßa choåabß Gabaón ecßnac
viåaj Jehiel smam yicham ebß aj
Gabaón chiß. Maaca sbßi ix yetbßeyum

viå. 30,32 A ebß viå yuninal viå: Aton
viåaj Abdón viå bßabßel, viåaj Zur,
viåaj Cis, viåaj Baal, viåaj Ner, viåaj
Nadab, viåaj Gedor, viåaj Ahío, viåaj
Zequer yedß viåaj Miclot, smam viåaj
Simea. Aåejtonaß juntzaå ebß viå tic
ix cajnajpax ebß viå yedß ebß viå
scßabßyoc dßa Jerusalén.

33 A viåaj Ner chiß smam viåaj
Cis, axo viåaj Cis smam viåaj Saúl.
Axo ebß viå yuninal viåaj Saúl chiß:
Aton viåaj Jonatán, viåaj Malquisúa,
viåaj Abinadab yedß viåaj Es-baal.
34 Ay jun yuninal viåaj Jonatán chiß,
aton viåaj Merib-baal, smam viåaj
Micaía. 35 Axo ebß viå yuninal viåaj
Micaía chiß: Aton viåaj Pitón, viåaj
Melec, viåaj Tarea yedß viåaj Acaz.
36 Axo viåaj Acaz chiß smam viåaj
Joada, axo viåaj Joada chiß smam
viåaj Alemet, viåaj Azmavet yedß
viåaj Zimri. Axo viåaj Zimri chiß
smam viåaj Mosa. 37 Axo ebß viå
yiåtilal viåaj Mosa chiß dßa stzolal:
Viåaj Bina, viåaj Rafa, viåaj Elasa,
viåaj Azel.

38 A ebß viå yuninal viåaj Azel
vacvaå ebß viå: Viåaj Azricam, viåaj
Bocru, viåaj Ismael, viåaj Searías,
viåaj Obadías, viåaj Hanán.

39 Axo ebß viå yuninal viåaj Esec
yucßtac viåaj Azel: Aton viåaj Ulam
viå bßabßel unin, schabßil viåaj Jehús,
yoxil viåaj Elifelet. 40 A ebß viå
yuninal viåaj Ulam chiß, te tecßan ebß
viå yacßan oval, yojtac val ebß viå sjul-
vaji. Tzijtum yuninal ebß viå yedß
yixchiquin, 150 sbßisul ebß viå dßa
smasanil. Masanil juntzaå ebß viå chiß,
a viåaj Benjamín ay yiåtilal ebß viå.,89

9 1 Icha tic ix aj stzßibßchajcan
masanil ebß israel dßa stzolal tas

yaj yiåtilal ebß bßaj aycan yabßixal ebß
sreyal Israel.
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Ebß ix jax dßa Babilonia

(Neh 11.1p p p p p-24)

A ebß anima ay dßa Judá, icßchaj-
nacbßat ebß dßa Babilonia yuj schucal.

2 A ebß yiåtilal Israel bßabßlaj mel-
tzajxicot dßa sluum yedß dßa schoåabß,
aton ebß sacerdote, ebß levita yedß ebß
smunlaj dßa templo. 3 A dßa Jerusalén
ix can cajan ebß yiåtilal Judá, ebß yic
Benjamín, ebß yic Efraín yedß ebß yic
Manasés.

4,6 A dßa yiåtilal Judá chiß, ay
690 ebß viå vinac dßa smasanil. A
ebß viå yiåtilal viåaj Fares yuninal
viåaj Judá, a viåaj Utai yuninal
viåaj Amihud yajal yaj dßa scal ebß
yedß pax juntzaåxo ebß smam
yicham dßa stzolal: Aton viåaj Omri,
viåaj Imri, viåaj Bani yedß viåaj
Fares yuninal viåaj Judá chiß. A dßa
ebß viå yiåtilal viåaj Sela yuninal
viåaj Judá chiß, a viåaj Asaías viå
bßabßel unin, yajal yaj pax viå dßa
ebß scßabßyoc. Axo dßa scal ebß viå
yiåtilal viåaj Zera, yuninal pax viåaj
Judá chiß, a viåaj Jeuel yajal yaj dßa
scal ebß scßabßyoc.

7,9 Aton sbßi ebß viå yajal yaj dßa
ebß yiåtilal Benjamín tic: Viåaj Salú
yuninal viåaj Mesulam yixchiquin
viåaj Hodabías, yiåtilal viåaj
Asenúa, viåaj Ibneías yuninal viåaj
Jeroham, viåaj Ela yixchiquin viåaj
Uzi, yiåtilal viåaj Micri, viåaj
Mesulam yuninal viåaj Sefatías,
yixchiquin viåaj Reuel, yiåtilal viåaj
Ibnías. 956 ebß dßa smasanil.

10,13 Axo ebß viå sacerdote cajan
dßa Jerusalén yajal yaj dßa scal ebß
scßabßyoc: Aton viåaj Jedaías, viåaj
Joiarib, viåaj Jaquín yedß viåaj
Azarías yuninal viåaj Hilcías. A ebß
smam yicham viåaj Azarías dßa

stzolal: Aton viåaj Mesulam, viåaj
Sadoc, viåaj Meraiot yedß viåaj
Ahitob. A viåaj Azarías chiß yajal dßa
stemplo Dios. Aåejaß dßa scal ebß viå
yajal yaj chiß, ayoch viåaj Adaías
yuninal viåaj Jeroham. A sbßi ebß
smam yicham viåaj Adaías chiß dßa
stzolal: Aton viåaj Jeroham, viåaj
Pasur, viåaj Malquías, viåaj Masai,
viåaj Adiel, viåaj Jahzera, viåaj
Mesulam, viåaj Mesilemit yedß viåaj
Imer. A juntzaå ebß viå tic yajal yaj
ebß viå dßa scal ebß scßabßyoc. A dßa
scal ebß, ay mil 760 ebß viå te åican
smunlaj dßa scajnubß Dios.

14 A ebß viå yajal yaj dßa scal ebß
levita cajan dßa Jerusalén: Aton viåaj
Semaías yuninal viåaj Hasub,
yixchiquin viåaj Azricam, schabßil
yixchiquin viåaj Hasabías, yiåtilal
viåaj Merari. 15 Yajal pax viåaj Bac-
bacar, viåaj Heres, viåaj Galal yedß
viåaj Matanías yuninal viåaj Micaía,
yixchiquin viåaj Zicri, yiåtilal viåaj
Asaf. 16 Yajal pax yaj viåaj Obadías
yuninal viåaj Semaías, yixchiquin
viåaj Galal, yiåtilal viåaj Jedutún
yedß viåaj Berequías, yuninal viåaj
Asa, yixchiquin viåaj Elcana ecßnac
cajan dßa juntzaå aldea yic ebß
netofatita.

17 Axo ebß viå staåvan puerta:
Aton viåaj Salum, viåaj Acub, viåaj
Talmón, viåaj Ahimán yedß ebß viå
scßabßyoc ebß viå. A viåaj Salum yajal
yaj dßa ebß viå. 18 A ebß viå tic staå-
vanåej puerta yic ebß viå rey dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Aton ebß viå
staåvan puerta chiß dßa scal ebß
yetlevitail.

19 A viåaj Salum yuninal viåaj
Coré, yixchiquin viåaj Ebiasaf, yiå-
tilal viåaj Coré yedß ebß scßabßyoc, a
ebß staåvan scajnubß Dios, icha ajnac
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staåvan spuertail scajnubß Dios chiß
ebß smam yicham ebß dßa pecaß.

20 A dßa pecaß chiß, a viåaj Finees
yuninal viåaj Eleazar ayoch yajaliloc
ebß staåvan scajnubß Dios chiß. Ayåej
val och Jehová yedß viå.

21 Axo viåaj Zacarías yuninal viåaj
Meselemías, a viå staåvan spuertail
bßaj schßox sbßa Dios.

22 A sbßisul ebß staåvan spuertail
cajnubß sicßbßilel chiß, 212 ebß
tzßibßabßilcani icha tas yiåtilal junjun
macaå bßaj cajan ebß. A viåaj rey
David yedß viåaj Samuel schecabß
Dios acßjinaccanoch ebß dßa yopisio
nivan yelcßoch chiß. 23 Masanil ebß
yedß pax yuninal ebß, ayoch ebß dßa
stzolal staåvan spuertail scajnubß
Dios. 24 Ayåejoch staåvumal chiß dßa
schaåil pacßaå: Dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, dßa stojolal bßaj tzßem cßu, dßa
stojolal norte yedß dßa stojolal sur.
25 A ebß yetlevitail ebß cajan dßa
juntzaåxo aldea, dßa junjun yuc-
taquil cßual sjavi ebß staåvej templo
chiß, yic scolvaj ebß yedß ebß. 26 Ay
chaåvaå ebß levita nivac yopisio
staåvan puerta chiß. A ebß chiß ayoch
ebß dßa masanil tiempo staåvan jun-
tzaå cuarto yedß bßaj smolchaj tas
tzßacßji dßa scajnubß Dios chiß. 27 A
ebß chiß ayåejecß ebß dßa spatictac
cajnubß chiß tzßecß acßval, yujto a ebß
staåvani. Axo dßa junjun qßuiåibßalil
sjacan cajnubß chiß ebß. 28 Ay jun-
tzaå ebß dßa scal ebß chiß staåvan
juntzaå yamcßabß scßanchaji yic
tzßoch ejmelal dßa Dios. Yovalil sbßis
ebß jantac tzßelta, slajvi chiß sbßisan
ebß yochxicani. 29 Axo juntzaåxo ebß
tzßilan juntzaåxo yamcßabß nivac yel-
cßochi yedß pax ixim harina, vino,
aceite, incienso yedß perfume. 30 Ay
pax ebß sacerdote sbßoan perfume

chiß. 31 Axo jun viå levita scuchan
Matatías, bßabßel yuninal viåaj
Salum, yiåtilal viåaj Coré, a viå
sbßoan ixim pan tzßacßji ofrendail.
32 Axo juntzaåxo ebß viå yetlevitail
ebß viå, ebß viå yiåtilal viåaj Coat, a
ebß viå sbßoan ixim pan tzßem tzolan
dßa sat mexa dßa yol scajnubß Dios
dßa junjun cßual icßoj ip. 33 Aåej-
tonaß ay ebß viå yajal yaj dßa yiåtilal
ebß viå levita chiß sbßitani. A dßa
juntzaå cuarto yic templo chiß ay
ebß viå, malaj yalan yic ebß viå dßa
juntzaåxo munlajel, yujto cßual
dßacßval yajoch ebß viå dßa yopisio
chiß.

34 A ebß viå ix bßinaj tic, yajal yaj
ebß viå dßa scal masanil ebß yiåtilal
Leví chiß, icha yaj stzolal yiåtilal ebß
viå. A dßa Jerusalén cajan ebß viå.

Ebß yiåtilal viåaj Saúl

(1Cr 8.29p p p p p-40)

35 A dßa choåabß Gabaón, ataß ecß-
nac cajan viåaj Jehiel, smam yicham
ebß aj Gabaón chiß. Maaca sbßi ix yet-
bßeyum viå. 36,37 A ebß viå yuninal
viå: Aton viåaj Abdón viå bßabßel
unin, viåaj Zur, viåaj Cis, viåaj Baal,
viåaj Ner, viåaj Nadab, viåaj Gedor,
viåaj Ahío, viåaj Zacarías yedß viåaj
Miclot. 38 A viåaj Miclot chiß smam
viåaj Simeam. A juntzaå ebß viå tic ix
cajnaj ebß viå yedß ebß scßabßyoc dßa
Jerusalén.

39 A viåaj Ner smam viåaj Cis, axo
viåaj Cis chiß smam viåaj Saúl. Axo
ebß viå yuninal viåaj Saúl chiß: Aton
viåaj Jonatán, viåaj Malquisúa, viåaj
Abinadab yedß viåaj Es-baal. 40 A
viåaj Jonatán chiß smam viåaj
Merib-baal smam viåaj Micaía.
41 Axo ebß viå yuninal viåaj Micaía
chiß: Aton viåaj Pitón, viåaj Melec,
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viåaj Tarea yedß viåaj Acaz.
42,43 Axo viåaj Acaz smam viåaj
Jara. Axo viåaj Jara chiß smam viåaj
Alemet, viåaj Azmavet yedß viåaj
Zimri. Axo viåaj Zimri chiß smam
viåaj Mosa. Axo viåaj Mosa chiß
smam viåaj Bina. Axo viåaj Bina chiß
smam viåaj Refaías, viåaj Elasa yedß
viåaj Azel.

44 Ebß yuninal viåaj Azel chiß, vac-
vaå ebß viå: Aton viåaj Azricam, viåaj
Bocru, viåaj Ismael, viåaj Searías,
viåaj Obadías yedß viåaj Hanán.,910

Schamel viåaj Saúl yedß

ebß viå yuninal

(1S 31.1p p p p p-13)

10 1 Ix yacß oval ebß filisteo
yedß ebß israel, ix el lemnaj

ebß israel chiß, te nivan ebß ix cham
dßa lum vitzal Gilboa. 2 Ix bßat ebß
filisteo chiß dßa spatic viåaj Saúl yedß
ebß viå yuninal: Aton viåaj Jonatán,
viåaj Abinadab yedß viåaj Mal-
quisúa. Ix miljicham ebß viå yuninal
viå chiß yoxvaåil. 3 Ix ochval ebß viå
filisteo chiß dßa spatic viåaj Saúl chiß,
ix lajvi viå sjulan ebß viå. 4 Yuj chiß
ix yal viå dßa viå edßjinac syamcßabß
icha tic: Icßqßueta qßuen espada chiß,
tza tipanoch qßuen dßayin, yic vachß
maåoc juntzaå chßoc choåabßil tic ol
tzalaj in smilani, xchi viå.

Palta a viå edßjinac syamcßabß viå
chiß, maj yal-laj scßol viå ix scßulej
icha ix yal viå chiß, yujto xiv viå. Yuj
chiß a viå ix icßanqßueta qßuen yes-
pada, ix syumanbßat åojnaj sbßa viå
dßa yibßaå såiß qßueen. 5 Ayic ix yilan
viå edßjinac syamcßabß viå chiß to toxo
ix cham viå, ix syumanpaxbßat åojnaj
sbßa viå dßa yibßaå såiß qßuen yespada
chiß, ix champax viå. 6 Icha chiß ix aj
scham viåaj Saúl dßa jun cßu chiß yedß

oxvaå ebß viå yuninal. Maåxo junoc
yiåtilal viå ix elcani. 7 Ayic ix yilan
ebß israel cajan dßa jun chßolan chiß to
toxo ix el lemnaj ebß yetisraelal ebß,
toxo ix champax viåaj Saúl yedß ebß
viå yuninal, yuj chiß ix yactejcan
schoåabß ebß, ix bßat ebß elelal. Axo
ebß filisteo ix cßochcan cajan dßa jun-
tzaå schoåabß ebß chiß.

8 Axo dßa junxo cßu, ix bßat ebß
filisteo chiß spojecß tastac ay dßa ebß ix
cham chiß. Ix yilan ebß to a viåaj Saúl
yedß ebß viå yuninal chamnacxo ebß
viå, teljabßcan snivanil ebß viå dßa
lum vitzal Gilboa. 9 A spichul viåaj
Saúl chiß yic oval ayochi, elaåchamel
ix yiqßuel ebß, ix xicanel sjolom viå
ebß. Ix yicßanbßat ebß. Ix schecan ebß
bßat alchaj dßa masanil yol smacbßen
ebß yedß dßa sdiosal ebß. 10 Ix bßat
yacßanoch syamcßabß viåaj Saúl chiß
ebß dßa stemplo jun sdiosal scuchan
Dagón, ix yacßanqßue locan sjolom viå
ebß.

11 Ayic ix yabßan ebß aj Jabes ay
dßa yol yic Galaad tas ix yutej
snivanil viåaj Saúl ebß filisteo chiß,
12 ix slajtian sbßa masanil ebß viå
vinac te tecßan. Ix bßat yicßancot
snivanil viåaj Saúl chiß ebß yedß pax
snivanil ebß viå yuninal viå, ix cßoch
yuj ebß dßa Jabes chiß. A dßa yich jun
teß ji ix smuc snivanil ebß viå chiß ebß.
Uqueß cßual ix och ebß dßa tzecßojcßolal
yuj cuscßolal.

13 Icha chiß ix aj scham viåaj Saúl
yuj chucal ix scßulej, yujto maj
scßanabßajej schecnabßil Jehová viå,
yujto ix scßanbßej pax sbßa viå dßa jun
ix scßuman spixan ebß chamnac,
maåoc dßa Jehová ix scßanbßej sbßa
viå. 14 Yuj chiß ix cham viå yuj
Jehová, axo dßa viåaj David yuninal
viåaj Isaí ix acßjican yopisio viå chiß.
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,1011

A viåaj David sreyal Israel yedß Judá

(2S 5.1p p p p p-5)

11 1 Ix smolbßej sbßa masanil ebß
israel, ix bßat lolon ebß yedß

viåaj David dßa Hebrón. Ix yalan ebß
dßa viå icha tic: A oå tic, junåej co
mam quicham edßoc. 2 A dßa yalaå-
taxo vachßchom a viåaj Saúl ayoch
reyal, palta a ach ix oå a cuchbßej
ayic ix cacßan oval. Aåejtonaß, ix yal
Jehová co Diosal dßayach to a ach ol
oå a cuchbßej, ol ach ochpaxcan co
reyaloc, xchi ebß dßa viå.

3 Ayic ix cßoch ebß yichamtac
vinaquil choåabß Israel lolonel yedß
viå dßa Hebrón chiß, ix sbßoan jun
strato viå yedß ebß dßa yichaå Jehová.
Ataß ix acßjiqßue aceite dßa sjolom viå
yic tzßochcan viå sreyaloc Israel, icha
val tas schecnac Jehová yal viåaj
Samuel.

Ix yacß ganar choåabß Sion

viåaj rey David

(2S 5.6p p p p p-10)

4 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj rey
David chiß yedß masanil ebß yetisraelal
dßa Jerusalén, scuchan pax Jebús, bßaj
cajan ebß jebuseo. 5 Ix yalan ebß
jebuseo chiß dßa viå icha tic: A ach
tic, maå ol yal-laj ochta dßa tic, xchi
ebß dßa viå. Palta ix acßji ganar scuar-
tel ebß dßa tzalan Sion chiß yuj viå, yuj
chiß ix scuchcan schoåabß viåaj
David. 6 Ix yalan viå icha tic: A mach
ol bßabßlajoch yacß oval yedß ebß
jebuseo tic, ol vacßoch yajaliloc ebß
soldado, xchi viå. Axo viåaj Joab
yuneß ix Sarvia ix bßabßlaji, yuj chiß ix
och viå yajaliloc ebß soldado chiß. 7 Ix
lajvi chiß, ix cajnaj viåaj rey David
dßa cuartel dßa Sion chiß, yuj chiß
Schoåabß Viåaj David ix sbßiejcani.

8 Ix sbßoqßue juntzaåxo pat viå dßa
spatictac chiß, ix schabßat dßa chßolan
masanto ix cßoch dßa smuroal
choåabß. Axo viåaj Joab ix vachß
bßoan stzßacubß choåabß Jebús chiß.
9 Ix yicßan stecßanil yopisio viåaj rey
David chiß, yujto a Jehová Yajal dßa
Smasanil ayåejoch yedß viå.

A ebß soldado viåaj rey David

te bßinajnac

(2S 23.8p p p p p-39)

10 A ebß viå soldado viåaj rey
David te bßinajnac, ix och ebß viå yedß
masanil ebß yetisraelal ayic ix
yacßanoch viåaj David chiß ebß reyal
dßa yol smacbßen Israel smasanil. Ix te
och val ebß viå yedß viå yic syacßan
reyal viå icha val ix aj yalan Jehová.

11 Aton slistail ebß viå soldado
viåaj rey David te bßinajnac chiß: A
viåaj Jasobeam yuninal viåaj Hac-
moni, sat yaj viå dßa scal oxvaåxo ebß
viå yetbßinajnaquil chiß. A dßa junel ix
smilcham 300 ebß viå vinac viå yedß
qßuen slanza. 12 Axo junxo viå dßa
scal ebß viå oxvaå chiß, aton viåaj Ele-
azar yuninal viåaj Dodo, yiåtilal
viåaj Aho. 13 A dßa junel ayecß viå
yedß viåaj rey David dßa Pas-damim
ayic ix smolbßan sbßa ebß filisteo yacß
oval taß. Ataß ay jun munlajel bßaj
avabßil ixim cebada. Ayic ix el lemnaj
ebß soldado Israel dßa yichaå ebß filis-
teo, 14 axo ebß viå chavaå chiß ix can
tecßnaj dßa scal jun munlajel chiß, yic
syacßan oval ebß viå. Ix acßji ganar ebß
filisteo chiß yuj ebß viå. Icha chiß ix aj
scolchajcan choåabß Israel yuj
Jehová.

15 A dßa junel, a oxvaå ebß viå sol-
dado te bßinajnac chiß, ix bßat ebß viå
dßa sattac qßueen yic bßat schalan sbßa
ebß viå yedß viåaj rey David dßa jun
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qßuen åaqßueen scuchan Adulam. Axo
ebß filisteo ay scampamento ebß dßa
schßolanil Refaim. 16 Ayic ayecß viåaj
David dßa qßuen åaqßueen chiß, ayecß
scampamento ebß filisteo dßa Belén.
17 Yujto ste tacji stiß viåaj David chiß,
yuj chiß ix yal viå icha tic: Comonoc a
a aß ay dßa stiel choåabß Belén
svuqßuej, xchi viå.

18 Axo oxvaå ebß viå soldado te
bßinajnac chiß, ix och ebß viå dßa
scampamento ebß filisteo, ix bßat
yicßanelta a aß ebß viå dßa aß ucßbßilaß
dßa stiel choåabß Belén chiß, ix yicßan-
cot aß ebß viå dßa viåaj David chiß.
Palta maj yal-laj scßol viå ix yuqßuej
aß, toåej ix sequem aß viå dßa sat
luum silabßil dßa Jehová. 19 Ix yalan
viå icha tic: Mocabß scha Dios vucß a
aß tic. Ichato aß schiqßuil ebß viå tic
svuqßuej tato svucß aß, yujto ix sbßec
sbßa ebß viå schami yic ix bßat yicßan-
cot aß ebß viå, xchi viå. Yuj chiß maj
yuqßuejlaj aß viå.

Aton jun tic ix scßulej ebß viå
oxvaå te bßinajnac chiß.

20 A viåaj Abisai yucßtac viåaj
Joab, yajal yaj viå dßa 30-xo ebß viå
te bßinajnac. A dßa jun tiempoal, ix
smilcham 300 vinac viå yedß qßuen
slanza. Icha val chiß ix aj yicßan
sbßinajnaquil viå dßa scal ebß viå 30
chiß. 21 Yuj chiß te nivan ix aj yel-
cßoch viå dßa yichaå ebß viå chiß. Ix
och viå yajaloc ebß viå, palta maj
qßuecßoch viå icha ebß viå oxvaå
bßabßel chiß.

22 A viåaj Benaía yuninal viåaj
Joiada aj choåabß Cabseel, te bßinaj-
nac pax viå, tzijtum tas ix scßulej viå.
A viå ix milancham chavaå soldado
yuninal viåaj Ariel aj Moab. Axo dßa
junel ayic te ay qßuen sacbßacom, ix
em viå dßa yol jun jul. Ataß ix

smilcham jun nocß choj viå. 23 Aåej-
tonaß ix smilcham jun viå aj Egipto
viå. Naåal am yoxil metro steel viå aj
Egipto chiß, axo steal qßuen slanza viå
yedßnac, nivan spatic. Palta a viåaj
Benaía chiß aåej jun te teß yedßnac
viå. Ix yiqßuecß qßuen slanza viå aj
Egipto chiß viå, axo yedß qßuen slanza
viå chiß, ix smilcham viå. 24 A yuj
juntzaå tas ix scßulej viå chiß ix yicß
val sbßinajnaquil viå icha ebß viå
oxvaå bßabßel bßinajnac chiß. 25 Nivan
ix aj sbßinaj viå dßa yichaå ebß viå 30
chiß, palta maj cßochlaj icha ebß viå
oxvaå chiß. Ix acßjioch viåaj Benaía
chiß yuj viåaj rey David yajaliloc ebß
staåvumal.

26 A ebß viå 30 bßinajnac chiß, aton
ebß viå tic: Viåaj Asael yucßtac viåaj
Joab, viåaj Elhanán yuninal viåaj
Dodo aj Belén, 27 viåaj Samot aj
Harod, viåaj Heles aj Pelón, 28 viåaj
Ira yuninal viåaj Iques aj Tecoa, viåaj
Abiezer aj Anatot, 29 viåaj Sibecai aj
Husa, viåaj Ilai aj Aho, 30 viåaj
Maharai aj Netofa, viåaj Heled
yuninal viåaj Baana aj Netofa paxi,
31 viåaj Itai yuninal viåaj Ribai aj
Gabaa ay dßa yol yic Benjamín, viåaj
Benaía aj Piratón, 32 viåaj Hurai
cajan dßa stiß aß Gaas, viåaj Abiel aj
Arba, 33 viåaj Azmavet aj Bahurim,
viåaj Eliaba aj Saalbón, 34 ebß viå
yuninal viåaj Jasén aj Gizón, viåaj
Jonatán yuninal viåaj Sage aj Harar,
35 viåaj Ahíam yuninal viåaj Sacar aj
Harar paxi, viåaj Elifal yuninal viåaj
Ur, 36 viåaj Hefer aj Mequera, viåaj
Ahías aj Pelón, 37 viåaj Hezro aj Car-
mel, viåaj Naarai yuninal viåaj Ezbai,
38 viåaj Joel yucßtac viåaj Natán,
viåaj Mibhar yuninal viåaj Hagrai,
39 viåaj Selec aj Amón, viåaj Naharai
aj Berot. A jun viå chiß edßjinac
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syamcßabß viåaj Joab yuneß ix Sarvia,
40 viåaj Ira aj Itra, viåaj Gareb aj Itra
paxi, 41 viåaj Urías hitita, viåaj
Zabad yuninal viåaj Ahlai, 42 viåaj
Adina yuninal viåaj Siza, yiåtilal
Rubén, yajal yaj viå dßa scal ebß yiå-
tilal chiß, 30 ebß viå vinac ajun yedß
viå, 43 viåaj Hanán yuninal viåaj
Maaca, viåaj Josafat aj Mitán,
44 viåaj Uzías aj Astarot, viåaj Sama
yedß viåaj Jehiel, ebß viå yuninal
viåaj Hotam aj Aroer, 45 viåaj Jedia-
el yuninal viåaj Simri yedß viåaj Joha
yucßtac viå, aj Tiza ebß viå, 46 viåaj
Eliel aj Mahab, viåaj Jerebai yedß
viåaj Josavía. A ebß viå tic yuninal
ebß viå viåaj Elnaam, viåaj Itma aj
Moab, 47 viåaj Eliel, viåaj Obed yedß
viåaj Jaasiel, aj Soba ebß viå.,1112

Ebß junåej yaj yedß viåaj rey David

12 1 Ayic van spechji bßeyecß
viåaj David yuj viåaj Saúl

yuninal viåaj Cis, ay jun åilaå ebß viå
jelan yacßan oval ix bßat yacßoch sbßa
yedß viå dßa Siclag. 2 A juntzaå ebß
viå soldado chiß ay sjul-labß ebß viå

yedß chßaå smejmeech yedßnac. Syal
sjulvaj ebß viå dßa schabßil scßabß.

A dßa scal ebß viå chiß ay ebß viå
ayto yuj sbßa yedß viåaj Saúl dßa yiå-
tilal Benjamín. Aton ebß viå tic:
3 A viåaj Ahiezer sat yajal yaj viå
yedß viåaj Joás yucßtac viå, yuninal
ebß viå viåaj Semaa aj choåabß
Gabaa, viåaj Jeziel yedß viåaj Pelet,
ebß viå yuninal viåaj Azmavet, viåaj
Beraca yedß viåaj Jehú aj choåabß
Anatot ebß viå, 4 viåaj Ismaías aj
Gabaón. A jun viå tic ayoch viå
stzßacubßoc ebß viå 30 bßinajnac, yajal
yaj pax viå dßa ebß viå, viåaj
Jeremías, viåaj Jahaziel, viåaj
Johanán, viåaj Jozabad aj Gedera,
5 viåaj Eluzai, viåaj Jerimot, viåaj
Bealías, viåaj Semarías, viåaj Sefatías
aj choåabß Haruf, 6 viåaj Elcana,
viåaj Isías, viåaj Azareel, viåaj
Joezer yedß viåaj Jasobeam, yiåtilal
ebß viå viåaj Coré, 7 viåaj Joela yedß
viåaj Zebadías ebß viå yuninal viåaj
Jeroham aj choåabß Gedor.

8 Ay pax juntzaå ebß viå yiåtilal
Gad ix bßat yacßoch sbßa yedß viåaj
David chiß ayic ayecß viå dßa qßuen
åaqßueen dßa tzßinan luum. A juntzaå
ebß viå chiß te jelan ebß viå, cßay-
bßabßil yuj ebß viå yacßan oval, yedß-
nac smaclabß jul-labß ebß viå yedß
qßuen slanza. Te ov sat ebß viå icha
nocß choj. Te jelan sbßey ebß viå icha
sbßey nocß cßultaquil chej. 9,13 A sbßi
ebß viå tic dßa stzolal, schael dßa viå
bßabßel masanto dßa viå yuxluchil:
Viåaj Ezer, viåaj Obadías, viåaj Eliab,
viåaj Mismana, viåaj Jeremías, viåaj
Atai, viåaj Eliel, viåaj Johanán, viåaj
Elzabad, viåaj Jeremías yedß viåaj
Macbanai. 14 Aton ebß viå tic yajal
yaj dßa scal juntzaå ebß viå yiåtilal
Gad chiß. A junoc viå quenåej yopisio
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dßa scal ebß viå, yajal viå dßa junoc
100 soldado, axo junoc viå nivan
yopisio, yajal yaj viå dßa junoc mil
soldado. 15 Aton ebß viå ix cßaxpajecß
dßa aß Jordán dßa bßabßel uj dßa yol
abßil, ayic ix te qßue aß, van yel aß dßa
stitac bßaj sbßeyi. A ebß viå ix
pechanel ebß anima cajan dßa acßlic ay
dßa scßaxepaltac aß.

16 Aåejtonaß ay pax juntzaåxo ebß
viå yiåtilal Benjamín yedß juntzaåxo
ebß viå yiåtilal Judá ix cßoch yacßoch
sbßa yedß viåaj David dßa qßuen
åaqßueen chiß. 17 Ix elta viåaj David
chiß scha ebß viå, ix yalan viå dßa ebß
viå icha tic: Tato dßa juncßolal tzex
javi, yic tzex colvaj vedßoc, tzex in
cha dßa smasanil in cßool, palta tato
tzex javi yic tzin eyacßoch dßa yol
scßabß ebß vajcßol jun, vachßchom
malaj junoc tas chuc ix in cßulej,
aocabß co Diosal, aton sDiosal ebß co
mam quicham ol yil sbßa eyedßoc,
syacßanoch eyaelal, xchi viå dßa ebß
viå.

18 Ix och Yespíritu Dios dßa viåaj
Amasai yajalil ebß viå 30 soldado
bßinajnac, yuj chiß ix yal viå icha tic:

Scacß val och co bßa edßoc ach
David yuninal viåaj Isaí.
A ach tic yedß ebß ayoch edßoc,
vachßåej ol aj eyelcßochi,
yujto a co Diosal scolvaj val
edßoc, xchi viå dßa viåaj David
chiß.

Yuj chiß ix chaji ebß viå yuj viåaj
David chiß, ix acßji yopisio ebß viå dßa
scal ebß viå yajalil ebß viå soldado
chiß yuj viå.

19 Ay pax juntzaåxo ebß viå sol-
dado yiåtilal Manasés, ix och ebß viå
yedß viåaj David chiß ayic ix bßat viå
yedß ebß viå filisteo yacß oval yedß
viåaj Saúl yalani. Axo ix smolbßan

sbßa ebß viå yajalil ebß filisteo chiß, ix
yalan ebß viå to max yal-laj sbßat
viåaj David chiß yedß ebß viå, yuj chiß
ix schec meltzaj viå ebß viå dßa Sic-
lag. Yujto ix yal ebß viå icha tic: Axo
talaj tzßaji, a yedß viåaj Saúl syacßoch
sbßa viå, yujto yajal viåaj Saúl chiß
viå, a oå xo tzoå smilcham viå dßa
scal oval chiß, xchi ebß viå. 20 Ayic
van sjaxcan viåaj David dßa Siclag
chiß, ataß ix cßoch ebß viå yiåtilal
Manasés chiß yic syacßoch sbßa ebß
yedß viå, aton ebß viå tic: Viåaj
Adnas, viåaj Jozabad, viåaj Jediaiel,
viåaj Micael, viåaj Jozabad, viåaj
Eliú yedß viåaj Ziletai. Yajal yaj ebß
viå dßa junjun mil soldado dßa scal
ebß yiåtilal Manasés chiß. 21 Aton jun-
tzaå ebß viå tic ix colvaj yedß viåaj
David chiß ayic ix yacßan oval viå
yedß jun åilaå ebß soldado elcßum
yujto te jelan ebß smasanil dßa oval. Ix
och ebß viå yajaliloc ebß viå soldado
viåaj David chiß. 22 Junjun cßu sqßuibß
sbßisul ebß viå soldado ix yacßoch sbßa
yedß viåaj David chiß. Te nivan ebß
viå, te ay pax smay ebß viå.

A ebß soldado viåaj David

23 A sbßisul juntzaå soldado te
jelan ix cßoch dßa viåaj David dßa
Hebrón yic tzßacßjicanoch viå reyal
sqßuexuloc ebß viå yiåtilal viåaj Saúl
yuj ebß viå, icha ix aj yalan Jehová,
aton ebß viå tic: 24 A dßa ebß yiåtilal
Judá, ay 6 mil 800 soldado yedßnac
smaclabß jul-labß, yedßnac pax slanza
ebß viå, lista yaj ebß viå yacßan oval.
25 Axo dßa ebß yiåtilal Simeón, ay 7
mil 100 ebß viå soldado tecßan.
26 Axo dßa ebß yiåtilal Leví, ay 4 mil
600 ebß viå soldado. 27 Ay pax 3 mil
700 dßa yiåtilal viåaj Aarón, a viåaj
Joiada ayoch yajaliloc ebß viå. 28 A
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viåaj Sadoc quelem viå, te tecßan viå
dßa oval. Ay 22 ebß scßabßyoc viå,
yajal yaj ebß viå, ajun ebß viå yedß
viå. 29 A dßa ebß yiåtilal Benjamín,
aton ebß scßabßyoc viåaj Saúl, ay 3 mil
ebß viå soldado ix cßoch yedß viåaj
David chiß. Ayic mantzac uji jun tic,
quen maå masaniloc ebß ayoch yedß
ebß viå yiåtilal viåaj Saúl. 30 A dßa
ebß yiåtilal Efraín, ay 20 mil 800 ebß
viå soldado te tecßan, te bßinajnac ebß
viå dßa scal ebß scßabßyoc. 31 A dßa
naåal ebß yiåtilal Manasés, ay 18 mil
ebß vinac ix checjicoti yic tzßacß-
jicanoch viåaj David reyal. 32 A dßa
ebß yiåtilal Isacar, ix javi 200 ebß viå
yajal yedß pax masanil ebß viå sol-
dado ayoch dßa yalaå smandar ebß
viå. A juntzaå ebß viå vinac tic,
snachaj val el yuj ebß viå tas smoj
scßulej choåabß Israel. 33 A dßa ebß
yiåtilal Zabulón, ay 50 mil ebß viå
soldado smoj sbßat dßa oval, syalåej
scßanan masanil yamcßabß yic oval ebß
viå, bßecan scßool ebß viå scolvaj yedß
viåaj David chiß. 34 A dßa ebß yiåtilal
Neftalí, ay mil ebß viå yajal yaji yedß
37 mil ebß viå soldado yedßnac slanza
yedß smaclabß jul-labß. 35 A dßa ebß
yiåtilal Dan, ay 28 mil 600 ebß viå
soldado smoj sbßat dßa oval. 36 A dßa
ebß yiåtilal Aser, ay 40 mil ebß viå
soldado smoj sbßat dßa oval. 37 Axo
dßa ebß ay dßa scßaxepal aß Jordán, ay
120 mil ebß viå soldado dßa yiåtilal
Rubén, dßa yiåtilal Gad yedß pax dßa
naåalxo yiåtilal Manasés. A ebß viå
chiß tzßacan yaj ebß viå yedß masanil
syamcßabß yic oval.

38 A masanil juntzaå ebß viå sol-
dado tic, ix ja ebß viå dßa Hebrón ayic
ix yacßancanoch viåaj David ebß viå
sreyaloc choåabß Israel. Aåejtonaß jun-
tzaåxo ebß yetisraelal ebß, junxoåej ix

aj spensar ebß smasanil. 39 Oxeß cßual
ix ecß ebß yedß viåaj David chiß taß. Ix
va ebß, ix yucßan aß ebß, yujto a ebß yet-
choåabß ebß ix acßan jantac tas ix sva
ebß chiß. 40 Masanil ebß cajan dßa
slacßaniltac chiß yedß ebß cajan dßa
najat, icha ebß yiåtilal Isacar, ebß yiå-
tilal Zabulón yedß ebß yiåtilal Neftalí,
ix yicßcot vael ebß cuchbßil yuj nocß
bßuru, nocß camello, nocß mula yedß
pax nocß vacax. Tzijtum macaåil vael
ix yicßcot ebß, icha ixim harina, taquiå
higo, taquiå uva, vino, aceite, nocß
vacax yedß nocß calnel. Te nivan tas
tzßabßlaj ix yicßcot ebß, yujto maåxo
jantacoc tzalajcßolal dßa Israel chiß.,1213

Sna viåaj rey David yicßancot

teß scaxail strato Jehová

13 1 Ix lolon viåaj rey David
yedß masanil ebß viå yajal yaj

dßa junjun åilaå ebß viå soldado. 2 Ix
lajvi chiß ix yalan viå dßa masanil ebß
yetisraelal icha tic: Ex vetisraelal,
tato scha e cßool, schaanpax scßol
Jehová co Diosal, scavtej ebß quetis-
raelal ay dßa yol co macbßen tic, ebß
aytocan dßa juntzaåxo lugar. Scavtej
pax masanil ebß sacerdote yedß jun-
tzaåxo ebß levita ayecß dßa schoåabß
yedß dßa slum bßaj sva nocß smol-
bßetzal nocß ebß, 3 yic vachß bßat quicß-
cot teß scaxail strato co Diosal. Yujto
atax dßa stiempoal viåaj Saúl ix bßat-
can teß satcßolal cuuj, xchi viåaj
David chiß. 4 Masanil ebß choåabß, ix
cha scßol ebß to icha chiß tzßaji, yujto
vachß jun pensar chiß ix yabß ebß.

Ix icßjicot teß scaxail strato Jehová

(2S 6.1p p p p p-11)

5 Ix smolbßej masanil ebß yetisra-
elal viåaj rey David dßa yol masanil
smacbßen, scotåej dßa aß Sihor dßa

1 CRÓNICAS 12, 13 636

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



smojonal Egipto, masanto bßaj tzoå
cßoch dßa choåabß Amat, yic sbßat icß-
chajcot teß scaxail strato Dios dßa
Quiriat-jearim, 6 scuchanpax Baala
dßa yol yic Judá. Ix bßat yicßcot teß
scaxail strato Jehová Dios chiß ebß taß,
aton Dios ay dßa yibßaå ebß querubín
bßaj tzßicßchajchaaå sbßi. 7 Ix yiqßuelta
teß scaxail strato Dios chiß ebß dßa spat
viåaj Abinadab, ix yacßanqßue teß ebß
dßa yibßaå jun teß acß carreta. Axo
viåaj Uza yedß viåaj Ahío, ix cuch-
bßan bßey teß carreta chiß. 8 Axo viåaj
rey David yedß masanil ebß yetisra-
elal, ste tzalaj val ebß dßa yichaå Dios.
Yedß val smasanil yip ebß sqßue
cheneljoc, sbßitan ebß yedß arpa, sal-
terio, panderas, platillo yedß trom-
peta. 9 Palta ayic ix javi ebß dßa
stecßlabß trigo viåaj Quidón, a viåaj
Uza chiß ix bßat yubßnaj viå dßa teß
scaxail trato chiß, yujto ijan ix telvi
nocß vacax tocßjinac teß carreta chiß.
10 Yuj chiß ix cot yoval Jehová dßa
viå, ix chamcan viå taß yuuj, yujto ix
bßat yubßnaj viå dßa teß scaxail trato
chiß.

11 Ix cot yoval viåaj rey David
chiß, yujto ix cot yoval scßol Jehová
dßa viåaj Uza chiß, ix cham viå yuuj.
Yuj chiß Pérez-uza ix sbßiejåejcan jun
lugar chiß.b 12 A dßa jun cßu chiß ix te
xiv viåaj rey David dßa Dios, ix yalan
viå icha tic: Tecan maåxo ol yal-laj
vicßanbßat teß scaxail strato Dios bßaj
cajan in, xchi viå. 13 Majxo yicßcot teß
viå bßaj cajan chiß, aåej to ix yal viå
to scan teß dßa spat viåaj Obed-edom
aj Gat. 14 A teß scaxail strato Jehová
chiß, oxeß ujal ix can teß dßa spat viåaj
Obed-edom chiß. Ix yacß val svachß-
cßolal Jehová dßa yibßaå viå yedß

yetbßeyum yedß yalyuninal yedß dßa
yibßaå masanil tas ay dßa viå.,1314

A tas ix sbßo viåaj rey David

dßa Jerusalén

(2S 5.11p p p p p-12)

14 1 A viåaj Hiram sreyal Tiro,
ix yacßcot schecabß viå dßa

viåaj rey David. Ix yacßanpaxcot ebß
albañil viå yedß ebß åicum teß, ix
yicßancot teß cßuteß ebß yic sbßochaj
spalacio viåaj rey David chiß. 2 Yuj
chiß ix nachajel yuj viåaj rey David
chiß to a Jehová ix acßanoch viå reyal
dßa choåabß Israel. Ix icßjichaaå
yopisio viå yuj Jehová yujto xajan
choåabß Israel yuuj.

Juntzaåxo ebß viå yuninal

viåaj rey David

(2S 5.13p p p p p-16; 1Cr 3.5p p p p p-9)

3 Ay juntzaåxo ebß ix yetbßeyum
viåaj rey David ix yicß dßa Jerusalén,
yuj chiß ayto yuninal viå yedß yisil ix
alji yedß ebß ix. 4 A ebß viå yuninal
viå ix alji dßa Jerusalén chiß, aton
viåaj Samúa, viåaj Sobab, viåaj
Natán, viåaj Salomón, 5 viåaj Ibhar,
viåaj Elisúa, viåaj Elpelet, 6 viåaj
Noga, viåaj Nefeg, viåaj Jafía, 7 viåaj
Elisama, viåaj Beeliada yedß viåaj
Elifelet.

Ix acßji ganar ebß filisteo yuj

viåaj rey David

(2S 5.17p p p p p-25)

8 Ayic ix yabßan ebß filisteo to toxo
ix och viåaj David sreyaloc masanil
ebß israel, ix och ijan ebß sayan tas
tzßaj yacßan ganar, palta elaåchamel
ix yabß viå, ix elta viå dßa yichaå ebß
chiß. 9 Ix javi ebß filisteo chiß yacß
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chucal dßa ebß anima cajan dßa
schßolanil Refaim. 10 Yuj chiß ix scßan-
bßej viåaj rey David dßa Dios icha tic:

—¿Tzam yal vacßan oval yedß ebß
filisteo tic? ¿Ol am acßoch ebß dßa yol
in cßabß? xchi viå.

Ix tacßvi Jehová dßa viå:
—Acß oval yedß ebß, yujto ol

vacßoch ebß dßa yol a cßabß, xchi.
11 Yuj chiß ix qßue viåaj rey David

bßaj ayecß ebß filisteo chiß. Ataß ix acßji
ganar ebß yuj viå. Ix yalan viå icha
tic: Icha val tzßaj sjacan sbße junoc aß
elumaß, icha chiß ix aj sjacan bße
Jehová dßayin dßa scal ebß vajcßool,
xchi viå. Yuj chiß Baal-perazim ix yacß
viå sbßiej jun lugar chiß.c 12 Ix yactej-
can juntzaå sdiosal ebß filisteo chiß,
yuj chiß ix schec viåaj rey David chiß
åusjoctzßaoc.

13 Palta a ebß filisteo chiß, ix jaxxi
ebß dßa schßolanil yic Refaim chiß.
14 Yuj chiß, ix scßanbßejxi viåaj rey
David chiß dßa Dios, ix yalan Dios dßa
viå icha tic:

—A ticnaic, maå ach och dßa sat
ebß acßan oval, palta to a dßa spatic
ebß tzach coti, bßaj ay teß bálsamo.
15 Ayic ol abßani ichato ay mach van
sbßeyecß dßa scßabßtac te teß chiß, tzach
och acß oval yedß ebß. A jun chiß
syalelcßochi to a in ol in bßabßlaj dßa
eyichaå yic tzin milancham ebß sol-
dado filisteo chiß, xchi Jehová.

16 Icha ix aj yalan Dios, icha val
chiß ix yutej viåaj David chiß, yuj chiß
ix satel ebß soldado filisteo chiß, ix bßat-
åej dßa Gabaón masanto ix cßoch dßa
Gezer. 17 Icha val chiß ix aj sqßuechaaå
sbßinajnaquil viåaj rey David dßa
masanil nación. A Jehová ix acßan xiv-
qßue masanil nación chiß dßa viå.,1415

Ix javi teß scaxail strato Jehová

dßa Jerusalén

(2S 6.12p p p p p-23)

15 1 Ix schecan viåaj rey David
bßochajqßue juntzaå pat dßa

jun choåabß scuch Schoåabß viåaj
David. Ix sicßanel jun lugar viå bßaj
tzßaj teß scaxail strato Dios dßa yol jun
mantiado ix bßochaji. 2 Yuj chiß ix
yalan viå icha tic: A ebß maå levitaoc,
max yal yicßanbßey teß scaxail trato
ebß, yujto a Jehová ix sicßanel ebß
levita chiß yic syicßan bßey teß caxa
chiß ebß, yic tzßacßjipax servil yuj ebß
dßa masanil tiempo, xchi viå.

3 Yuj chiß ix yavtejcot masanil ebß
yetisraelal viå, ix smolbßej sbßa ebß
dßa Jerusalén, yic sbßat icßchajcot teß
scaxail strato Jehová yic tzßochcan teß
dßa jun lugar bßobßilxo yuj viå. 4 Ix
smolbßan pax masanil ebß viå yiåtilal
viåaj Aarón viå yedß juntzaåxo ebß
levita. 5 A dßa ebß viå yiåtilal viåaj
Coat, 120 ebß ix molchaji, a viåaj
Uriel yajal yaj dßa ebß scßabßyoc.
6 Axo dßa ebß viå yiåtilal viåaj
Merari, 220 ebß ix molchaji. A viåaj
Asaías yajal yaj dßa masanil ebß
scßabßyoc. 7 A dßa ebß viå yiåtilal
viåaj Gersón, 130 ebß ix molchaji. A
viåaj Joel yajal yaj dßa masanil ebß
scßabßyoc. 8 Axo dßa ebß viå yiåtilal
viåaj Elizafán, 200 ebß ix molchaji: A
viåaj Semaías yajal yaj dßa ebß scßabß-
yoc. 9 A dßa ebß viå yiåtilal viåaj
Hebrón, 80 ebß ix molchaji. A viåaj
Eliel yajal yaj dßa masanil ebß scßabß-
yoc. 10 A dßa ebß viå yiåtilal viåaj
Uziel, 112 ebß ix molchaji, a viåaj
Aminadab yajal yaj dßa masanil ebß
scßabßyoc.
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11 Ix yavtan ebß viå sacerdote
viåaj rey David chiß, aton viåaj
Sadoc, viåaj Abiatar yedß pax jun-
tzaåxo ebß viå levita, aton viåaj Uriel,
viåaj Asaías, viåaj Joel, viåaj Sema-
ías, viåaj Eliel yedß viåaj Aminadab.
12 Ix yalan viå dßa ebß viå icha tic: A
ex levita ex tic, yajal eyaj dßa scal
masanil ebß e cßabß eyoc, bßoec e bßa
icha yalan ley yedß masanil ebß e cßabß
eyoc, yic syal eyicßancot teß scaxail
strato Jehová co Diosal, yic tzßochcan
teß dßa jun lugar bßobßil vuuj. 13 Yujto
a dßa sbßabßelal, maåoc ex ix eyicßcot
teß, yuj chiß ix cot yoval scßool Jehová
co Diosal dßa quibßaå, yujto maå
chamoc ix co cßanbßej cabßi tas sco
cßulej, xchi viå.

14 Yuj chiß, ix sacbßitan sbßa ebß viå
icha yalan ley, yic vachß syal yicßan-
cot teß scaxail strato Jehová sDiosal
Israel chiß ebß viå. 15 Ix sbßachancot
teß ebß viå dßa sjolom sjeåjabß yedß teß
sbßachlabßil, icha ajnac yalancan viåaj
Moisés yuj Jehová.

16 Ix yalanpax viåaj rey David
chiß dßa ebß viå yajalil ebß levita to a
dßa scal yiåtilal ebß viå chiß, sicß-
chajelta ebß viå sbßitan dßa tzalaj-
cßolal yedß juntzaå yamcßabß, aton
salterio, arpa yedß platillo. 17,21 Yuj
chiß a dßa scal ebß viå yiåtilal Leví
chiß ix sicßchajel ebß viå stziåan
platillo, aton ebß viå tic: Viåaj
Hemán yuninal viåaj Joel yedß viåaj
Asaf yuninal viåaj Berequías scßabß-
yoc viåaj Hemán chiß yedß viåaj
Etán yuninal viåaj Cusaías. A ebß
viå tic yiåtilal ebß viå viåaj Merari.

Ix sicßchajpaxoch juntzaåxo ebß viå
tzßacßan teß arpa: Aton viåaj Zacarías,
viåaj Jaaziel, viåaj Semiramot, viåaj
Jehiel, viåaj Uni, viåaj Eliab, viåaj
Benaía, viåaj Maaseías, viåaj

Matatías, viåaj Elifelehu, viåaj Mic-
nías yedß ebß viå staåvan puerta, aton
viåaj Obed-edom yedß viåaj Jeiel.
22 Axo viåaj Quenanías yajalil ebß viå
levita chiß. A viå scuchbßan ebß viå
dßa bßit chiß, yujto te jelan viå.
23,24 Axo ebß viå staåvan teß scaxail
trato: Aton viåaj Berequías, viåaj
Elcana, viåaj Obed-edom yedß viåaj
Jehías. Axo ebß viå sacerdote: Aton
viåaj Sebanías, viåaj Josafat, viåaj
Natanael, viåaj Amasías, viåaj
Zacarías, viåaj Benaía yedß viåaj Elie-
zer. Aton ebß viå spußan trompeta dßa
yichaå teß scaxail strato Dios chiß.

25 A viåaj rey David yedß masanil
ebß viå yichamtac vinaquil choåabß
Israel yedß ebß viå yajalil ebß viå sol-
dado, te tzalajcßolal yaj ebß ayic ix
xidß yicßan teß scaxail strato Jehová
chiß ebß dßa spat viåaj Obed-edom
chiß. 26 Ix och val Dios yedß ebß
levita chiß ayic ix yicßancot teß caxa
chiß ebß, yuj chiß ix yacß ucvaå nocß
mam vacax ebß yedß ucvaå nocß
chßac calnel silabßil. 27 A pichul lino
te vachß ayoch yuj viåaj rey David
chiß, icha pax chiß yic ebß viå levita
bßachjinac teß caxa chiß yedß yic ebß
viå sbßitani yedß yic viåaj Quenanías
scuchbßan ebß viå. Ay pax och jun
chaleca nabßa lino yuj viåaj rey
David chiß. 28 Masanil ebß israel ix
el yav ebß yuj tzalajcßolal ayic ix icß-
jicot teß scaxail strato Jehová chiß, ix
puchaj nocß chßaac calnel yedß trom-
peta, ix tziåji platillo, salterio yedß
arpa.

29 Ayic ix javi teß scaxail strato
Jehová chiß dßa Schoåabß viåaj rey
David, axo ix Mical ix yetbßeyum viå,
aton ix yisil viåaj Saúl, ix elta dßaåan
ix dßa sventena. Ayic ix yilan ix to a
viåaj rey David chiß, sqßuechennaj viå
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yuj tzalajcßolal, yuj chiß ix schaquel
viå ix dßa spensar.,1516

16 1 Ix acßjioch teß scaxail strato
Dios chiß dßa yol jun mantiado

bßobßilxoqßue yuj viåaj rey David chiß.
Ix lajvi chiß ix såusan juntzaå silabß ebß
stzßa smasanil yedß juntzaå silabß yic
juncßolal yedß Dios. 2 Ix lajvi chiß ix
yalan vachß lolonel viå rey chiß dßa
yibßaå masanil ebß anima dßa sbßi
Jehová. 3 Ix yacßan junjun ixim pan
viå yedß jabßjabß nocß chibßej yedß jun-
tzaå teß taquiå sat uva dßa junjun
anima chiß.

4 Ix yacßancanoch yopisio ebß viå
levita viå yic smunlaj ebß viå bßaj ay
teß scaxail strato Jehová, aton ebß viå
chiß yovalil tzßacßan yuj diosal,
syalanpax vachß lolonel ebß viå dßa
Jehová sDiosal choåabß Israel dßa
bßital. 5 A mach scuchbßan ebß viå dßa
bßit chiß, aton viåaj Asaf, axo viå
schabßil, aton viåaj Zacarías. Slajvi
chiß scot pax viåaj Jeiel, viåaj
Semiramot, viåaj Jehiel, viåaj
Matatías, viåaj Eliab, viåaj Benaía,
viåaj Obed-edom yedß viåaj Jeiel.
Aton ebß viå chiß ay syamcßabß yic
bßit, ay salterio ebß viå, ay pax yarpa
ebß viå. Axo viåaj Asaf chiß stziåan
platillo. 6 Axo pax ebß viå sacerdote:
Aton viåaj Benaía yedß viåaj
Jahaziel, a ebß viå spußanåej qßuen
trompeta dßa yichaå teß scaxail strato
Dios.

Bßit yuj acßoj yuj diosal yuj

viåaj rey David

(Sal 105.1p p p p p-15; 96.1p p p p p-13; 106.47p p p p p-48)

7 A dßa jun cßu chiß bßabßelto ix yal
viåaj rey David dßa viåaj Asaf yedß
pax dßa ebß viå ayoch yedß viå to
sbßitej juntzaå acßoj yuj diosal tic ebß
viå dßa Jehová:

8 Caqßuec yuj diosal dßa Jehová.
Calequel yabßixal. Calec dßa
masanil choåabß tas ix scßulej.

9 Co bßitejec bßit yuj quicßan-
chaaå. Calequel tas satubßtac
yilji scßulejnac Jehová.

10 Coå tzalajec yujto yic oåxo.
Ayocabß tzalajcßolal yic
scacßanem co bßa dßay.

11 Co cßanec scolval Jehová,
caqßuequem co bßa dßay dßa
masanil tiempo.

12,13 A oå yuninal oå viåaj Jacob
schecabß Jehová, a oå choåabß
israel oå tic, to sicßbßil oå eli, co
naeccot tastac satubßtac yilji
scßulejnac Jehová yedß tas syutej
schßolbßitan dßa stojolal.

14 A Jehová co Diosal, Yajal dßa
masanil sat luum tic.

15 Syacßåej elcßoch strato dßa
masanil qßuinal. A tas yalnac-
cani, syacßåej elcßoch dßa smilal
macaåil anima tzßeqßui,

16 aton jun strato sbßonac yedß
viåaj Abraham, bßaj yacßnacpax
stiß dßa viåaj Isaac.

17 Ley ajnaccan jun tic dßa viåaj
Jacob. A jun strato tic ix can
dßayoå a oå israel oå tic dßa
junelåej,

18 ayic yalannaccan Jehová icha
tic: Ol vacß lum Canaán dßayach,
ol ochcan lum a macbßenoc,
xchinaccan dßa viåaj Jacob chiß.

19 Jayvaåanto sbßisul ebß taß. Toåej
scomon ecß ebß dßa sat lum luum
tic.

20 Tzijtum choåabß bßaj ecßnac
cajan ebß dßa yoltac smacbßen
ebß rey.

21 Maå yalnacoclaj scßool Dios
ixtajnac ebß, yuj chiß icha tic
yalnac dßa juntzaå ebß rey chiß:
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22 Maå eyixtej ebß in checabß sicß-
bßilel tic, xchi.

23 Coå bßitanec dßa Jehová co
masanil a oå cajan oå dßa sat
luum tic. Calequeli to tzoå scol-
åej Jehová dßa junjun cßu.

24 Calequel snivanil yelcßochi yedß
tas satubßtac yilji scßulej dßa
masanil choåabß yedß dßa
masanil nación.

25 Yujto a Jehová te nivan yel-
cßochi, smoj val tzßalchaj vachß
lolonel dßay. Te ay spoder dßa
yichaå juntzaå comon dios.

26 A sdiosal juntzaå choåabß,
malaj jabßoc yelcßochi, palta a
Jehová bßoannac satchaaå.

27 Nivan chequel snivanil yel-
cßochi yedß sbßinajnaquil. A
svachßil yilji yedß spoder schec-
laj dßa scajnubß.

28 Ex anima dßa junjun choåabß,
alec to a Jehová te nivan yel-
cßochi, te ay pax spoder.

29 Alec vachß lolonel dßay yujto
nivan yelcßochi. Ochaåec yedß
eyofrenda dßa yamaqßuil stem-
plo Jehová. Ochaåec ejmelal
dßay dßa scajnubß te vachß yilji.

30 Ibßxocabßqßue masanil anima dßa
yichaå. Aß ix tzatzbßitan yol-
yibßaåqßuinal tic, yuj chiß max
ibßxilaj.

31 Tzalajocabß satchaaå yedß lum
luum tic. Calec yabß junjun
choåabß to a Jehová rey toni.

32 Cßaåocabß aß mar, elocabß yav
masanil tas ay dßa yol aß.
Tzalajocabß masanil lum luum
bßaj sbßo munlajel yedß masanil
tastac ay dßa sat luum.

33 Elocabß yav teß nivac teß dßa yichaå
Jehová yuj tzalajcßolal, yujto sja
yacß yajalil dßa sat luum tic.

34 Caqßuec yuj diosal dßa Jehová
yujto vachßåej, tzoå xajanej dßa
masanil tiempo.

35 Calec icha tic: Mamin, co
Columal ach, coloå. Tzoå a mol-
bßanxicot dßa scal juntzaå chßoc
nacional, yic scacß yuj diosal,
scalan vachß lolonel dßayach dßa
tzalajcßolal.

36 Calec vachß lolonel dßa Jehová
co Diosal dßa masanil tiempo a
oå israel oå tic, xe chi, xchi
viåaj David chiß.

Ix lajvi chiß ix yalan masanil
anima: Ujocabß icha tzal chiß, xchi
ebß. Yuj chiß ix yal vachß lolonel ebß
dßa Jehová.

37 Ix lajvi chiß, a viåaj rey David
chiß ix acßancanoch viåaj Asaf yedß
ebß viå yetlevitail yic syilanåej ebß
viå yoch ejmelal bßaj ix can teß
scaxail strato Jehová dßa junjun cßu.
38 Ix canpax viåaj Obed-edom yedß
68 ebß viå ajun yedß viå yic scolvaj
ebß viå yedß ebß viå. Axo pax viåaj
Obed-edom yuninal viåaj Jedutún
yedß viåaj Hosa, a ebß viå ix taåvan-
can spatil chiß. 39 Ix canpax viåaj
sacerdote Sadoc yedß ebß viå yetsacer-
doteal ajun yedßoc yic syilan ebß viå
yoch ejmelal dßa scajnubß Dios dßa
Gabaón, aton jun aåej Jehová ay
yicoß. 40 A ebß viå såusan silabß dßa
Jehová dßa masanil tiempo dßa altar,
dßa qßuiåibßalil yedß dßa yemcßualil,
icha val yajcan dßa sley Jehová acß-
bßilcan yuuj dßa choåabß Israel. 41 A
yedß ebß viå sacerdote chiß, ix can pax
viåaj Hemán, viåaj Jedutún yedß pax
jayvaåxo ebß viå sicßbßileli yic sbßitan
ebß viå, syalan ebß viå icha tic:

Calec vachß lolonel dßa Jehová,
yujto tzoå xajanej dßa masanil
tiempo, xchi ebß dßa sbßit chiß.
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42 A juntzaå ebß viå tic, spu qßuen
strompeta ebß viå, stziåan splatillo
ebß viå yedß juntzaå yamcßabß yic bßit
dßa Dios. Axo ebß viå yuninal viåaj
Jedutún chiß staåvan tiß puerta.

43 Ix lajvi chiß, ix laj meltzaj
masanil ebß anima chiß dßa spat. Ix
meltzaj pax viåaj rey David yic bßat
yalan vachß lolonel viå dßa yibßaå
masanil ebß cajan yedßoc dßa spat.,1617

Strato Dios yedß viåaj rey David

(2S 7.1p p p p p-29)

17 1 Ayic cajanxoecß viåaj rey
David dßa yol spalacio ix

yalan viå dßa viåaj Natán schecabß
Dios icha tic:

—Ilnabßi, a in tic ayinxo och dßa
yol in palacio nabßa cßuteß ayoch dßay,
palta axo scaxail strato Jehová, a dßa
yol mantiado ayeqßui, xchi viå.

2 Ix tacßvi viåaj Natán chiß icha tic:
—Syalåej a bßoan masanil tas tza

nibßej yujto ayoch Dios edßoc, xchi
viå.

3 A dßa jun acßval chiß ix lolon Dios
dßa viåaj Natán chiß, ix yalan dßa viå
icha tic: 4 Ixic, bßat al dßa viå in
checabß aj David to a in Jehová in
sval icha tic dßa viå: Maåoc ach ol a
bßoqßue junoc in templo bßaj ol in caj-
najoc. 5 Yictax vicßannaquelta ebß e
mam eyicham dßa Egipto masanto tic-
naic, manta bßaj tzin cajnaj dßa yol
junoc pat, palta to aåej dßa yoltac
mantiado ix in ajeqßui. 6 Masanil
tiempo ix in bßeyecß yedß ebß e mam
eyicham chiß, malaj bßaj valnac dßa
ebß yajalil ebß scuchbßani to sbßo
junoc templo ebß nabßa cßuteß tzßoch
dßay bßaj tzin cajnaji, xchi Jehová, xa
chi dßa viå. 7 Tzalanpax dßa viå to a
in sval icha tic: A in Jehová Yajal vaj
dßa smasanil, a in sval icha tic: A in ix

ach viqßuel dßa taåvum calnelal yic
tzach och yajalil dßa in choåabß Israel
tic. 8 Bßajtactil ix ach eqßui ayinåej
och edßoc, ix in satel masanil ebß
ajcßol ix acßan oval edßoc, ol ach
vacßan bßinajoc, icha sbßinaj ebß nivac
yajal ay dßa yolyibßaåqßuinal tic.
9 Aåejtonaß ix in siqßuelta jun lum
bßaj tzex cajnajcan a ex in choåabß ex
tic. A tic ol ex canåej cajan dßa junel-
åej. Maåxa mach ol ex xibßtanoc,
maåxo ol ex tzuntzaj yuj ebß eyajcßool
icha ix ex yutej ebß dßa sbßabßelal,
10 ayic ix vacßanoch ebß ix ex cuch-
bßani. A in ol in satel masanil ebß
eyajcßool. Svacßanpax ojtaquejeli to ol
vacßåej opisio dßa ebß iåtilal. 11 Ayic
ol lajvoquecß a qßuinal, yic mucbßil
achxo, ol vacßoch junoc uninal reyal a
qßuexuloc, tecßan val ol vutej yopisio
chiß. 12 A jun uninal chiß ol bßoanqßue
in templo bßaj ol in bßinajoc. A in ol
vacßåejcan yopisio chiß dßa yiåtilal.
13 A in ol in och smamoc, axo ol och
vuninaloc. Malaj bßaqßuiå ol vactej-
can in xajanani. Maå ichaoc vutejnac
vactancan in xajanan viåaj Saúl, vicß-
naquel viå dßa yopisio yic ach och
sqßuexuloc viå, maå ichoc taß ol
vutoc. 14 Ol vacßåej yopisio uninal
chiß dßa in choåabß. A yopisio chiß ol
bßeyåejbßat dßa masanil tiempo, xchi
Jehová, xa chi dßa viå, xchi dßa viåaj
Natán chiß.

15 Yuj chiß masanil tas ix yal
Jehová dßa viåaj Natán chiß, ix yal viå
dßa viåaj rey David chiß. 16 Yuj chiß ix
och viå rey chiß dßa yichaå Jehová, ix
em cßojan viå, ix yalan viå icha tic:
Mamin Jehová in Diosal, ¿tas val vel-
cßoch a in tic? ¿tas pax val yelcßoch
ebß in mam vicham, yuj chiß nivan a
vachßcßolal tzacß dßayin? 17 Ach in
Diosal, maåocåej juntzaå tic ix acß
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dßayin, van alanpaxcani to ol acß a
vachßcßolal dßa yibßaå ebß viåtilal dßa
bßaqßuiå. Lajan tzin utej icha juntzaå
ebß nivac vinac dßa sat luum tic.
18 ¿Tasto val syal valan dßayach yuj
snivanil velcßoch tzacßaß? A ach tic
Mamin Jehová, ojtac val tas vaji.
19 Mamin Jehová, yujto tzin a
xajanej a in a checabß in tic, yuj chiß
ix el dßa a cßool, ix acßan juntzaå
opisio satubßtac tic dßayin, ix acßan
vojtaquejeli. 20 Mamin Jehová, malaj
junocxo mach lajan edßoc. A achåej
toni, malaj junocxo Dios scabß specal
icha ach tic. 21 A oå pax a choåabß
Israel oå tic, malaj junocxo choåabß
lajan quedßoc, yujto a ach ix oå a
coloß, yic tzoå ochcan a choåabßoc.
Mamin Jehová co Diosal, te nivan ix
aj a bßinaj cuuj, yujto a cßulejnac tas
satubßtac ayic a colannaquelta ebß co
mam quicham dßa Egipto. Icßannaquel
juntzaåxo choåabß dßa yichaå ebß.
22 Yujto ix oå acßoch a choåabßoc dßa
junelåej. A achxo Mamin Jehová, ach
ochcan co Diosaloc.

23 A ticnaic Mamin Jehová,
elocabßcßoch tas ix alcan dßayin a in a
checabß in tic yedß dßa ebß viåtilal.
24 Elocabßcßoch tas ix alaß, yic vachß
tzach icßjichaaå. Mamin Jehová, ol
alchajoc to a ach Yajal aj dßa
Smasanil, co Diosal ach pax a oå
israel oå tic. Ol ochåej pax viåtilal
dßa reyal dßa junelåej dßa ichaå.
25 Mamin ach in Diosal, ix acß voj-
taquejeli to ol ochåejcan viåtilal dßa
vopisio. Yuj chiß tzin tecßbßej in bßa in
lesalvi dßayach. 26 A ach tic Mamin
Jehová, co Diosal ach, a ach ix alcan
jun vachßilal tic dßayin. 27 A ticnaic
jun, elocabß dßa a cßol acßan a vachß-
cßolal dßa viåtilal, yic vachß ol ajåej
ecß ebß dßa ichaå. A ach ol acß a

vachßcßolal dßa ebß, ol schaanåej ebß
dßa masanil tiempo, xchi viåaj rey
David chiß dßa Jehová.,1718

Juntzaå choåabß ix yacß ganar

viåaj rey David

(2S 8.1p p p p p-14)

18 1 Ayic ix lajvi yecß juntzaå
tic, ix acßji ganar ebß filisteo

yuj viåaj rey David. Ix can ebß dßa
yalaå smandar viå. Ix yicßanecß
choåabß Gat viå yedß yaldeail dßa yol
scßabß ebß. 2 Ix acßjipax ganar ebß
moabita yuj viå, yuj chiß ix yacßoch
sbßa ebß dßa yol scßabß viå, ix acß-
jicanoch dßa yibßaå ebß yacßan qßuen
tumin dßa viå.

3 Aåejtonaß ix acßjipax ganar viåaj
Hadad-ezer sreyal Soba ay dßa stojolal
Hamat yuj viå. A jun viå rey chiß van
smacan yicoc lum luum masanto dßa aß
Éufrates. 4 Ix yamchaj mil carruaje yic
oval yuj viåaj David chiß yedß ebß sol-
dado. Ix yamchajpax 7 mil ebß soldado
ayqßue dßa yibßaå chej yedß pax 20 mil
ebß soldado sbßey dßa yoc. Ix spol dßiå-
chaj schßaåal yoc masanil nocß chej
edßjinac carruaje yic oval chiß ebß,
axoåej nocß scßanchaj yic stocßan 100
carruaje ix cani.

5 Ix cßoch ebß soldado sirio aj
Damasco yic scolvaj ebß yedß viåaj
Hadad-ezer chiß, palta ix acßjipax
ganar ebß yuj viåaj rey David chiß, ix
miljicham 22 mil ebß. 6 Ix lajvi chiß ix
yacßancan juntzaå ebß soldado viå dßa
scal ebß sirio aj Damasco chiß. Icha
chiß ix aj scan ebß dßa yol scßabß viå, ix
acßjicanoch dßa yibßaå ebß yacßan
qßuen tumin dßa viå. Bßajtac ix yacß
oval viåaj David chiß, ix yacßåej ganar
viå yuj Jehová.

7 Aåejtonaß, ix yicßanpaxecß jun-
tzaå maclabß jul-labß viå ayoch oro
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dßay scßan ebß yajalil ebß soldado
viåaj Hadad-ezer chiß, ix yicßancot
ebß dßa Jerusalén. 8 Nivan pax qßuen
bronce ix yiqßuecß viå dßa Tibhat
yedß dßa Cun, aton juntzaå choåabß
chiß ay dßa yol smacbßen viåaj rey
Hadad-ezer chiß. Aton yedß qßuen
bronce chiß ix sbßo jun nivan pila
viåaj rey Salomón. Ix sbßo pax jun-
tzaå nivac oy viå yedß masanil yam-
cßabß nabßa bronce ix cßanchaj dßa
templo.

9 Ayic ix yabßan viåaj Toi sreyal
Hamat to toxo ix acßji ganar masanil
ebß soldado viåaj rey Hadad-ezer
chiß yuj viåaj rey David, 10 ix
schecancot jun yuninal viå, scuchan
Adoram. Yedßnac qßuen oro viå,
qßuen plata yedß qßuen bronce yic
tzßacßji stzatzil scßool viåaj rey David
yedß yalan vachß lolonel dßa viå,
yujto ix acßji ganar viåaj rey
Hadad-ezer chiß yuj viå. A viåaj Toi
chiß yacßnac oval viå yedß viåaj rey
Hadad-ezer chiß dßa yalaåtaxo. 11 Ix
yacß masanil juntzaå qßuen chiß viåaj
rey David dßa Jehová. Junåej ix aj
yacßan qßuen viå yedß qßuen oro yedß
qßuen plata yicßnaquecß viå dßa jun-
tzaå nación tic: Aton dßa Edom, dßa
Moab, dßa Amón, dßa ebß filisteo
yedß dßa ebß amalecita.

12 Yedß pax viåaj Abisai yuneß ix
Sarvia, yajalil jun macaå ebß sol-
dado viåaj rey David, ix acßji ganar
ebß soldado yic Edom yuj viå. 18
mil ebß ix smilcham viå dßa yacßlical
Atzßam Atzßam. 13 Ix lajvi chiß, ix
yacßancan juntzaå ebß soldado viå
dßa Edom chiß. Yuj chiß masanil ebß
edomita ix ochcan dßa yol scßabß
viåaj rey David chiß. Bßajtac ix yacß
oval viå, ix yacßåej ganar viå yuj
Jehová.

Ebß vinac ay yopisio yedß

viåaj rey David

(2S 8.15p p p p p-18; 20.23p p p p p-26)

14 A viåaj David, ix yacß reyal viå
dßa yibßaå choåabß Israel. Te vachß ix
yutej sbßeybßal viå, dßa stojolal ix sbßo
yaj viå tas yaj ebß choåabß. 15 A viå
yajalil ebß soldado, aton viåaj Joab
yuneß ix Sarvia. Axo pax viåaj Josafat
yuninal viåaj Ahilud, tzßibßum yaj viå
dßa viå rey chiß. 16 A viåaj Sadoc
yuninal viåaj Ahitob yedß viåaj
Abimelec yuninal viåaj Abiatar,
sacerdote ebß viå, axo viåaj Savsa,
tzßibßum abßix viå. 17 A pax viåaj
Benaía yuninal viåaj Joiada, yajal yaj
viå dßa ebß quereteo yedß dßa ebß
peleteo, aton ebß staåvumal viå rey,
axo ebß viå yuninal viå rey chiß, yajal
yaj ebß yic scolvaj ebß yedß viå.,1819

Ix acßji ganar ebß sirio yedß ebß amonita

yuj viåaj rey David

(2S 10.1p p p p p-19)

19 1 Ayic toxo ix ecß jun tiem-
poal, ix cham viåaj Nahas

sreyal ebß amonita, axo viå yuninal
viå scuchan Hanún ix ochcan reyal.
2 Ix snaß viåaj rey David to yovalil
schßox svachßcßolal viå dßa viåaj
Hanún chiß, yujto a viå smam viå ix
schßox svachßcßolal viå dßa viå. Yuj
chiß ix schecbßat juntzaå schecabß
viåaj David chiß dßa viåaj Hanún chiß
yic syacßan snivanil scßool viå yuj
schamel viå smam viå chiß. Palta ayic
ix cßoch ebß viå checabß dßa schoåabß
ebß amonita, 3 a ebß viå yajal yaj dßa
choåabß chiß, ix yal ebß viå dßa viåaj
Hanún chiß: Mamin rey, ¿tom
tzacßoch dßa a cßool to nivan yelcßoch
viå a mam chiß dßa yol sat viåaj rey
David chiß, yujåej chiß ix scheccot
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juntzaå vinac tic viå yic syacß
snivanil a cßool ebß viå? Maay. Ix
checjicot ebß viå yuj viå yic syil ebß
viå tas yaj co choåabß tic, yic tzul
satanel ebß viå, xchi ebß viå dßa viå.

4 Yuj chiß, ix schec viåaj Hanún
chiß yamjoc ebß viå schecabß viåaj rey
David chiß. Ix joxjiel xil stiß ebß viå, ix
poljiel yoctac stiß spichul ebß viå
masanto ix qßueul dßa stiß syoop ebß
viå. Ix lajvi chiß ix schecan pax ebß
viå viå. 5 Ayic ix yabßan viåaj rey
David tas ix aj ebß viå, ix schecanbßat
schaumal ebß viå yujto te qßuixvelal
ix utaj ebß viå. Ix alji dßa ebß viå to
scan ebß viå dßa Jericó masanto
sqßuibßxi xil stiß ebß viå chiß, ichato
chiß syal smeltzaj paxta ebß viå.

6 Axo ebß amonita chiß, ix nachajel
yuj ebß to chuc ix can ebß dßa viåaj
rey David chiß, yuj chiß ix yacßbßat
660 quintal qßuen plata viåaj Hanún
chiß dßa Mesopotamia, dßa Siria, dßa
Maaca yedß dßa Soba yic scot carruaje
yedß ebß viå soldado edßjinac yedß ebß
viå soldado ayqßue yibßaå nocß chej
yic scolvaj yedß viå. 7 Ix stupanpax
ebß dßa viå sreyal Maaca yic scot viå
yedß 32 mil carruaje yic oval yedß sol-
dado. Ix sbßoanqßue scampamento ebß
ix tupchaj chiß dßa slacßanil choåabß
Medeba. Ix elpaxcot masanil ebß
amonita chiß dßa yoltac schoåabß, ix
smolbßan sbßa ebß yic syacßan oval ebß
yedß ebß israel. 8 Ayic ix yabßan jun
chiß viåaj rey David ix schecanbßat
viåaj Joab viå yedß masanil ebß sol-
dado. 9 Ix yacß lista sbßa ebß amonita
chiß dßa oval dßa yichaå schoåabß ebß.
Axo ebß viå rey ix yavtejcot ebß chiß,
chßoc ix can ebß viå dßa acßlic. 10 Ayic
ix yilan viåaj Joab to ay ebß ajcßol dßa
yichaå yedß dßa spatic, ix sicßanel ebß
soldado te jelan viå yic syacßan oval

ebß yedß ebß sirio chiß. 11 Axo naåalxo
ebß ix yacßoch viå yic scuchbßaj ebß
yuj viåaj Abisai yucßtac viå yic
syacßan oval ebß yedß ebß amonita
chiß. 12 Ix yalan viåaj Joab chiß icha
tic: Tato max oå tzacßvan dßa ebß sirio
chiß, elaåchamel tzex colvaj quedßoc.
Tato max ex tzacßvan dßa ebß amonita
chiß jun, a oåxo ol bßat oå colvaj
eyedßoc. 13 Tecßbßej a bßa, cacß oval
yuj co colan ebß quetchoåabß, aton
schoåabß co Diosal. Yacßocabß Jehová
tas tzßel dßa scßool, xchi viåaj Joab
chiß.

14 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Joab chiß
yedß ebß soldado yacß oval yedß ebß
sirio chiß. Axo ix aji, ix el lemnaj ebß
dßa yichaå viå. 15 Ayic ix yilan ebß
amonita to toxo ix el lemnaj ebß sirio
chiß, ix el pax lemnaj ebß dßa yichaå
viåaj Abisai chiß, ix och ebß scol sbßa
dßa yol schoåabß. Ix lajvi chiß ix meltzaj
viåaj Joab chiß yedß masanil ebß sol-
dado dßa Jerusalén.

16 Ayic ix yilan ebß sirio chiß to ix
acßji ganar ebß yuj ebß israel, ix
yacßanbßat schecabß ebß dßa ebß yet-
choåabß ay dßa scßaxepalbßat aß Éu-
frates yic scot ebß colval yedß ebß. A
viåaj Sofac yajalil ebß soldado viåaj
rey Hadad-ezer scuchbßan ebß. 17 Ix
alchaj juntzaå tic dßa viåaj rey David,
yuj chiß ix smolbßanpax masanil ebß
soldado Israel viå, ix cßaxpajecß ebß
dßa aß Jordán, ix cßoch ebß bßaj ayecß
ebß sirio chiß. Ix sbßoanoch soldado
viåaj rey David chiß dßa yichaå ebß
sirio chiß, axo ebß ix acßan oval yedß
ebß. 18 Axo ix aji, ix el lemnaj ebß
sirio dßa yichaå ebß israel chiß. Ay 40
mil ebß soldado sbßey dßa yoc ix
chami yedß 7 mil ebß ayqßue dßa yol
carruaje. Ix champax viåaj Sofac chiß.
19 Ayic ix yilan ebß ayoch yedß viåaj
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Hadad-ezer chiß to toxo ix acßji ganar
ebß yuj ebß israel, ix och ebß dßa jun-
cßolal yedß viåaj rey David chiß, ix can
ebß dßa yol scßabß viå. Atax taß majxo
yal scßol ebß sirio chiß ix colvaj yedß
ebß amonita.–1920

Ix yacß ganar choåabß Rabá

viåaj rey David

(2S 12.26p p p p p-31)

20 1 A dßa junxo abßil, dßa stiem-
poal sbßat ebß rey dßa oval, ix

can viåaj rey David dßa Jerusalén,
axo viåaj Joab ix molbßanbßat ebß sol-
dado yetisraelal yic syixtanbßat ebß
tastac ay dßa yol smacbßen ebß
amonita. Ix bßatåej ebß, ix yoymitan
choåabß Rabá ebß, ix yacßan oval ebß
yedßoc, masanto ix yacß ganar jun
choåabß chiß ebß. 2 Ix lajvi chiß ix
cßoch viåaj rey David yicßcot scorona
viå sreyal ebß amonita chiß. Nabßa oro
jun corona chiß, tzijtum qßuen qßueen
vachß yilji ayoch dßay, ay am oxeoc
arroba yalil. Ix yacßanqßue ebß dßa
sjolom viåaj rey David chiß. Maå jan-
tacoc tas caro stojol ix yicß viå dßa jun
choåabß chiß. 3 Axo masanil ebß anima
ixto cani, ix icßjibßat ebß yuj viå, ix
acßchajoch ebß dßa munlajel yedß
qßuen sierra, qßuen piocha yedß qßuen
chßacabß. Aåejaß icha chiß ix scßulej
viå yedß ebß amonita dßa juntzaåxo
choåabß. Ix lajvi chiß ix meltzajcot viå
yedß masanil ebß soldado dßa
Jerusalén.

Oval yedß ebß chaaå steel

(2S 21.18p p p p p-20)

4 Ix lajvi chiß ix och jun oval yedß
ebß filisteo dßa Gezer. A dßa jun oval
chiß, a viåaj Sibecai aj Husa ix milan-
cham viåaj Sipai. A viåaj Sipai chiß
yiåtilal viå ebß chaaå steel. Icha chiß

ix aj scan ebß filisteo dßa yol scßabß ebß
israel. 5 Ix och junxo oval yedß ebß
filisteo chiß. A viåaj Elhanán yuninal
viåaj Jair ix milancham viåaj Lahmi
yucßtac viåaj Goliat aj Gat. Te nivan
spatic yoc slanza viåaj Lahmi chiß,
icha am spatic te teß bßaj sbßacß-
chajoch aå chßal yic ebß schßalvi.

6 Ix och junxo oval dßa Gat. Ay
junxo viå vinac taß te chaaå steel, laj-
chaveß yiximal scßabß viå, lajchaveß
pax yiximal yoc viå, yiåtilal pax viå
ebß chaaå steel. 7 A jun viå chiß, ix
bßuchvaj viå dßa ebß israel, yuj chiß ix
miljicham viå yuj viåaj Jonatán
yuninal viåaj Simea yucßtac viåaj rey
David chiß. 8 A juntzaå ebß viå nivac
vinac chiß, a viåaj Réfah aj Gat ay
yiåtilal ebß viå, palta ix miljicham ebß
viå yuj viåaj rey David yedß ebß sol-
dado viå.,2021

Yicßnacchaaå sbßisul ebß choåabß

viåaj rey David

(2S 24.1p p p p p-17)

21 1 A viå Satanás ix och
ajcßolal dßa ebß israel, yuj chiß

ix yacß viå scßulej viåaj rey David yic
syicßanchaaå sbßisul ebß soldado israel
viå smasanil. 2 Yuj chiß ix yal viå rey
chiß dßa viåaj Joab yedß pax dßa ebß
viå yajalil ebß soldado icha tic:

—Ixiquec eyicßchaaå sbßisul ebß
soldado. Sbßat e chacot dßa choåabß
Beerseba, masanto tzex cßoch dßa
choåabß Dan. Ayic slajvi chiß
tzeyicßancot sbßisul ebß chiß dßayin, yic
svilaß jantac ebß dßa smasanil.

3 Palta ix tacßvi viåaj Joab chiß
icha tic:

—Aocabß Jehová tzßacßan qßuibß
sbßisul schoåabß masanto maxtzac yal
sbßischaji. Mamin rey ayoch ebß dßa
yol a cßabß smasanil, ¿tas yuj tza
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nibßej jun tic? A dßa jun tic ol och
smul co choåabß tic uuj, xchi viå.

4 Palta majxo schalaj yabß viå rey
chiß tas ix yal viåaj Joab chiß, yuj chiß
ix bßat ebß. Ayic ix lajvi yicßanchaaå
sbßisul masanil ebß soldado Israel chiß
ebß, ix meltzaj ebß dßa Jerusalén. 5 Ix
yacßan jantac sbßisul masanil ebß viå
soldado viåaj Joab dßa viåaj David
chiß, ay 470 mil ebß viå soldado yic
Judá yedß pax dßa juntzaåxo smacbßen
Israel ay jun millón yedß 100 mil ebß
viå vinac stiempo sbßat dßa oval.
6 Palta maj ochlaj ebß viå vinac yiå-
tilal Leví yedß ebß viå yic Benjamín
sbßisuloc, yujto maj scha scßol viåaj
Joab jun schecnabßil viå rey chiß.

7 Maj schapaxlaj scßol jun chiß
Dios, yuj chiß ix yacßcot jun yaelal dßa
yibßaå choåabß Israel chiß. 8 Ichato
chiß ix yalanqßueta smul viåaj rey
David chiß dßa Dios icha tic:

—Te nivan in mul ix ochi, yujto ix
in cßulej jun tic, palta tzin cßan
dßayach to tzacß nivancßolal jun in
mul tic, yujto icha junoc quistal
anima ix vutej in bßa, xchi viå.

9 Yuj chiß ix yal Jehová dßa viåaj
Gad schecabß, aton viå tzßacßan
srazón viå rey chiß, ix yalan icha tic:
10 Ixic, bßat il viåaj rey David, tzalan
dßa viå to a in Jehová in sval icha tic:
Ay oxeß tas svacß a sicßlej, a ach ol a
sicßlej tas junoc ol vacß dßayach, xchi
Jehová. 11 Yuj chiß ix bßat viåaj Gad
chiß yil viåaj rey David chiß, ix yalan
viå dßa viå icha tic:

—A Jehová tzßalan icha tic: Sicßlej
junoc dßa scal juntzaå yaelal tic:
12 ¿Tom aß oxeß abßil vejel, ma oxeß
ujal ol yacß ebß ajcßol ex smilan-
chamoc, mato oxeß cßual ilya ol yacß
dßa yol a macbßen tic? A jun chiß ves-
pada a in Jehová in tic, yujto a jun

vángel ol satanel anima dßa yol a
macbßen tic, xchi Jehová. Yuj chiß
sicßlej ticnaic yic vachß ol yal vacßan
spac dßa Jehová, aton in checancoti,
xchi viåaj Gad chiß dßa viå.

13 Ix yalan viåaj rey David chiß dßa
viåaj Gad chiß icha tic:

—Maxtzac nachajlaj vuuj tas tzin
sicßlej. Vachß ama to a Jehová tzßem
scßabß dßa vibßaå, maåoc anima sva
scßabß dßayin, yujto vojtac to nivan
yoqßuelcßolal Jehová chiß, xchi viå.

14 Yuj chiß ix yacßcot jun ilya
Jehová dßa yibßaå choåabß Israel chiß,
70 mil ebß ix cham yuuj. 15 Ix
schecancot jun yángel Jehová yic
satanel ebß anima dßa Jerusalén. Ayic
van satanel ebß anima chiß, ix cusqßue
scßol Jehová yuj jun yaelal chiß, ix
yalan dßa jun yángel van smilancham
anima chiß icha tic: Yechelxo chiß,
actej, xchi dßay.

A val dßa jun rato chiß, a jun yán-
gel Jehová chiß, ay val ecß bßaj van
stecßvi trigo viåaj Ornán jebuseo.
16 Axo ix qßue qßuelan viåaj rey
David, ix yilan viå to ayecß jun yán-
gel Jehová chiß dßa snaåal lum luum
tic yedß satchaaå, yedßnacqßue jun
qßuen espada, van yacßanem qßuen
yespada chiß dßa yibßaå Jerusalén.
Yedßåej chiß ix em åojan viåaj rey
David chiß yedß ebß yichamtac
vinaquil choåabß Israel masanto dßa
sat luum, ayoch pichul yic cuscßolal
yuj ebß. 17 Ix yalan viåaj rey David
chiß dßa Dios icha tic:

—Mamin, a in val ix valaß to tzßicß-
jichaaå sbßisul ebß choåabß tic. A in val
ix och in mul. Malaj smul ebß anima
tic. Mamin Jehová, ach in Diosal, tzin
tevi dßayach to a jun yaelal tic, a dßa
vibßaå yedß viåtilal tzßemi, maå a satel
a choåabß tic, xchi viå.
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Jun altar dßa tecßlabß trigo

(2S 24.18p p p p p-25)

18 Yuj chiß ix yal Yángel Jehová
chiß dßa viåaj Gad to syal viå dßa
viåaj rey David chiß to sbßoqßue junoc
altar viå bßaj stecßvi trigo viåaj
Ornán jebuseo chiß. 19 Yuj chiß ix
bßat viå rey chiß sbßoqßue jun altar
yic tzßicßjichaaå sbßi Jehová, icha ix
aj yalchaj chiß. 20 A viåaj Ornán yedß
chaåvaå yuninal viå, van stecßvi
trigo ebß, axo ix yilan ebß to ayecß
Yángel Jehová chiß taß, ix bßat ebß viå
yuninal viå chiß scßubßejel sbßa.
21 Ayic ix yilan viåaj Ornán chiß to
van scßoch viå rey dßa slacßanil, ix
elta viå bßaj van stecßvi trigo chiß, ix
em åojan viå dßa yichaå viå rey chiß.
22 Yuj chiß ix yal viå rey chiß dßa viå
icha tic:

—Tzoc val el dßa a cßool, tza choå
jun lugar bßaj tzach tecßvi trigo tic
dßayin, yic tzin bßoqßue junoc altar dßa
Jehová, yic tzßoch vaan jun ilya tic
dßa cal choåabß tic. Choå dßayin icha
val jantac stojol, xchi viå rey chiß.

23 Ix tacßvi viåaj Ornán chiß dßa
viå:

—Mamin rey, syal in sian jun
lugar tic dßayach yic tza bßoan tas
snibßej a cßool. Svacßanpax nocß toro
yic tzßoch nocß silabßil yedß teß tecßlabß
tic syal yoch teß dßa cßatzitzal, axo
ixim trigo tic, syal yoch ixim dßa
ofrendail. Mamin rey, masanil jun-
tzaå tic svacß dßayach, xchi viå.

24 Palta ix tacßvi viåaj rey David
chiß icha tic:

—Yuj val dios dßayach yuj masanil
juntzaå tic, palta a in tic yovalil ol in
tup juntzaå tic smasanil icha val
stojol, yujto max yal-laj vicßanecß a
tastac, svacßan silabßil dßa Jehová.

Max yal-laj vacßan junoc tas silabßil to
maå ol in tupuß, xchi viå.

25 Icha chiß ix aj smanan jun luum
chiß viå rey chiß dßa 600 siclo qßuen
oro. 26 Ataß ix sbßoqßue jun altar viå,
ix såusan silabß viå yedß silabß yic jun-
cßolal. Ix lajvi chiß, ix lesalvi viå dßa
Jehová, axo Jehová chiß ix acßancot
cßacß dßa satchaaå dßa yibßaå jun silabß
dßa yibßaå altar chiß. 27 Ix lajvi chiß, ix
yalan Jehová dßa jun ángel chiß to
syacßxiem qßuen yespada chiß dßa yol
yatut.

Jun lugar yic templo

28 Ayic ix yilan viåaj rey David to
ix tacßvi Jehová dßa viå dßa stecßlabß
trigo viåaj Ornán chiß, ix yacßan jun-
tzaåxo silabß viå dßa Jehová taß.
29 Vachßchom a jun mantiado
sbßonacqßue viåaj Moisés yicoc
Jehová dßa tzßinan luum yedß jun
altar bßaj stzßa silabß ay dßa Gabaón
jun lugar chaaå yic ejmelal, 30 palta
maj yal-laj sbßat viåaj rey David taß
yic scßanbßej dßa Dios, yujto ix te xiv
viå ayic ix yilan jun qßuen espada viå
yedßnac Yángel Jehová.,2122

22 1 Yuj chiß ix yal viå icha tic:
A tic ol aj stemplo Jehová

Dios yedß jun altar bßaj sco åustzßa co
silabß a oå israel oå tic, xchi viå.

Ix molchaj tastac yic sbßochaj templo

2 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj rey
David chiß to smolchaj masanil ebß
chßoc choåabßil ayecß cajan dßa scal
ebß israel. Ix sicßchajel ebß tzeyum
qßueen, aton qßuen ol och dßa yic
sbßochaj stemplo Dios. 3 Nivan pax
qßuen hierro ix smolbßej ebß yic tzßoch
qßuen dßa lavuxal scßanchaj dßa
puerta. Nivan pax qßuen bronce ix
molbßaji, maxtzac yal-laj yechtaj
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qßueen. 4 Nivan pax teß cßuteß, max-
tzac nachaji jantac sbßisul teß ix mol-
chaji, yujto a ebß aj Sidón yedß ebß aj
Tiro te nivan teß cßuteß chiß ix yicßcot
ebß.

5 Ix sna viåaj rey David chiß icha
tic: A viå vuninal aj Salomón tic, te
uninto viå, axo pax jun stemplo
Jehová ol bßo chiß, te nivan ol ajoc.
Ol te bßinaj yuj svachßil yilji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, yuj chiß a ticnaic
yovalil ol in molbßejcan tastac ol och
dßay, xchi viå.

Yuj chiß ayic pitzanto viåaj David
chiß, te nivan tas ix smolbßejcan viå.
6 Ix lajvi chiß, ix yavtancot viåaj
Salomón chiß viå, aton viå yuninal
viå. Ix yalancan viå to a viå ol bßo-
anqßue jun stemplo Jehová sDiosal
choåabß Israel. 7 Ix yalan viå icha
tic: Ach vuninal, nabßilxo val vuuj to
tzin bßoqßue junoc stemplo Jehová co
Diosal. 8 Palta yalnac dßayin icha tic:
Ix vilaß to a ach tic, maå jantacoc
anima ix a milchamoc, maå jantacoc
pax oval ix acßaß, yuj chiß maåoc ach
ol a bßoqßue jun in templo chiß.
9,10 Palta ay jun uninal toto ol ajoc,
Salomón ol acß sbßiej, malaj oval ol
yacßaß, yujto a in ol vacßoch juncßolal
dßa scal yedß ebß ayoch ajcßolal dßay.
A dßa stiempoal chiß ol vacß juncßolal
yedß tzalajcßolal dßa in choåabß Israel.
Aß ol bßoanqßue jun in templo chiß. Ol
och vuninaloc, a inxo ol in och
smamoc. Ol vacßåejcan yopisio dßa
yiåtilal dßa choåabß tic dßa junelåej,
xchinac Jehová dßayin.d 11 Yuj chiß a
ticnaic ach vuninal, aocabß Jehová
tzßochåej edßoc yic ol a bßoanqßue jun
templo chiß, icha ajnac yalan chiß
uuj. 12 Aocabß Jehová co Diosal ol

acßan a jelanil, yic vachß ayic ol acßan
reyal dßa choåabß Israel tic, ol a
cßanabßajej masanil schecnabßil.
13 Vachßåej ol ajelcßoch smasanil,
tato ol a cßanabßajej val masanil
scßaybßubßal yedß schecnabßil yalnac-
can dßa viåaj Moisés cuj a oå israel
oå tic. Acß ip, tecßanåej tzutej a bßa.
Maå acß chabßax a cßool, maå ach
xivoc. 14 Ix vacß val vip yic smolbßaj-
can 66 mil quintal qßuen oro yic
tzßoch dßa stemplo Jehová chiß yedß
660 mil quintal qßuen plata yedß jun
nivan bßulaå qßuen bronce yedß qßuen
hierro maxtzac yal yechtaji. Maå jan-
tacoc pax te teß ix in chec molbßaj-
canoc yedß qßuen qßueen. A achxo ol
acß tzßacvoc. 15,16 Tzijtum ebß viå
munlajvum ayecß dßa yol a cßabß ol
munlaj edßoc, ebß tzeyum qßueen, ebß
albañil yedß ebß åicum teß. Maxtzac
bßischaj jantac ebß viå vinac te jelan
dßa yalåej tas munlajelal, icha dßa
qßuen oro, qßuen plata, qßuen bronce
yedß dßa qßuen hierro ol munlaj
edßoc. Yuj chiß jun, ochocabß mun-
lajel, ochocabß Jehová edßoc, xchi viå
dßa viåaj Salomón chiß.

17 Ix lajvi chiß ix yalan viå dßa
masanil ebß viå ayoch yajalil to
tzßoch ebß viå yedß viåaj Salomón
chiß dßa munlajel. Ix yalan viå dßa ebß
viå icha tic: 18 A Jehová co Diosal
ayoch eyedßoc. Aß ix acßanåej jun-
cßolal dßayoå dßa masanil co macbßen,
yujto aß ix acßanoch masanil juntzaå
choåabß tic dßa yol in cßabß, yuj chiß
ix ochcan ebß dßa yol scßabß Jehová
yedß dßa yol co cßabß a oå schoåabß
oå tic. 19 Yuj chiß aqßuec val och dßa
e cßool eyacßanoch e bßa dßa yol
scßabß Jehová co Diosal. Tzeyacß val

649 1 CRÓNICAS 22

d 22.9-10 A Salomón, a dßa hebreo syalelcßochi “Juncßolal” ma “vachßcßolal”.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



och dßa e cßool e bßoanqßue templo
bßaj tzßicßjichaaå Jehová chiß, yic
vachß ol acßjococh teß scaxail strato
chiß dßa yool yedß pax masanil syam-
cßabßil jun templo chiß, xchi viå dßa
ebß viå.,2223

A yopisio ebß levita

23 1 Ayic te icham vinacxo viåaj
rey David, ix yacßancanoch

yopisio viå yuninal viå, aton viåaj
Salomón yic tzßoch viå reyal dßa
choåabß Israel. 2 Ix molbßaj masanil
ebß viå yajal yaj dßa choåabß chiß yuj
viå, ebß viå sacerdote yedß ebß viå
levita. 3 Ix schecan bßischaj ebß viå
levita viå, aton ebß viå vinac ecßalxo
dßa 30 abßil sqßuinal, 38 mil sbßisul
ebß viå. 4 A dßa scal ebß viå chiß, ix
sicßchajel 24 mil ebß viå scuchbßan ebß
smunlaji yic sbßochaj stemplo Jehová.
Axo 6 milxo ebß viå, ix och ebß viå
dßa juezal yedß dßa yajaliloc choåabß
chiß. 5 Chaåeß mil ebß viå ix och staå-
vumaloc puerta. Chaåeß mil pax ebß
viå ix och yic syalan vachß lolonel ebß
viå dßa Jehová, scßanan jantac yam-
cßabß yic bßit ebß viå, aton juntzaå
yamcßabß schecnac viåaj rey David
chiß bßojoc yic scßanchaj taß. 6 Mac-
quiltaquil ix yutej ebß viå levita chiß
viå, icha smam yicham junjun macaå
ebß viå: Aton viåaj Gersón, viåaj Coat
yedß viåaj Merari.

7 A ebß viå yuninal viåaj Gersón
chiß: Aton viåaj Laadán yedß viåaj
Simei. 8 Axo ebß viå yuninal viåaj
Laadán chiß, oxvaå ebß viå: Aton viåaj
Jehiel, viå bßabßel yuninal viå, viåaj
Zetam yedß viåaj Joel. 9 Axo ebß viå
yuninal viåaj Simei chiß, oxvaå pax
ebß viå: Viåaj Selomit, viåaj Haziel
yedß viåaj Harán. Aton ebß viå tic
yajal yaj dßa yiåtilal viåaj Laadán

chiß. 10,11 Axo ebß viå yuninal viåaj
Simei chiß, chaåvaå ebß viå: Aton
viåaj Jahat bßabßel, viåaj Zina
schabßil, viåaj Jeús yedß viåaj Bería.
A viåaj Jeús yedß viåaj Bería chiß,
maå val tzijtumoc yiåtilal ebß viå yic
stzacßvan ebß yilan yopisio, yuj chiß
junåej macaå ix aj ebß.

12 Axo ebß viå yuninal viåaj Coat,
chaåvaå ebß viå: Aton viåaj Amram,
viåaj Izhar, viåaj Hebrón yedß viåaj
Uziel. 13 A ebß yuninal viåaj Amram
chiß, aton viåaj Aarón yedß viåaj
Moisés. A viåaj Aarón chiß ix sicß-
chajel yedß yiåtilal yuj Jehová dßa
junelåej, yic syil ebß tastac yicåej
Jehová yaji, yic såusan incienso ebß,
scuchbßan ebß yetisraelal ebß yic
tzßoch ejmelal yedß yalan vachß
lolonel ebß dßa yibßaå ebß anima dßa
sbßi Jehová. 14 Axo pax ebß viå yiå-
tilal viåaj Moisés schecabß Dios jun,
ix och ebß stzßacubßoc ebß yetlevitail.

15 A ebß viå yuninal viåaj Moisés,
aton viåaj Gersón yedß viåaj Eliezer.
16 A dßa scal ebß viå yiåtilal viåaj
Gersón chiß, a viåaj Sebuel yajal yaji.
17 A viåaj Eliezer chiß junåej yuninal
viå, aton viåaj Rehabías, viå yajal
yaji. Axo pax viåaj Rehabías chiß, tzij-
tum yuninal viå. 18 A viåaj Selomit
yuninal viåaj Izhar, yajal yaj viå.
19 A ebß viå yuninal viåaj Hebrón:
Aton viåaj Jerías viå bßabßel unin,
viåaj Amarías viå schabßil, viåaj
Jahaziel viå yoxil yedß viåaj Jecamán
viå schaåil. 20 Axo ebß viå yuninal
viåaj Uziel: Aton viåaj Micaía viå
bßabßel yedß viåaj Isías.

21 A ebß viå yuninal viåaj Merari,
aton viåaj Mahli yedß viåaj Musi. A
ebß viå yuninal viåaj Mahli chiß, aton
viåaj Eleazar yedß viåaj Cis. 22 A
viåaj Eleazar chiß malaj junoc yuninal
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viå, aåej ebß ix yisil viå ay, aton ebß
ix chiß ix yicß sbßa yedß ebß scßabßyoc,
ebß viå yuninal viåaj Cis. 23 Axo pax
ebß viå yuninal viåaj Musi, oxvaå ebß
viå: Aton viåaj Mahli, viåaj Edar yedß
viåaj Jeremot.

24 Aton juntzaå ebß viå chiß yiå-
tilal viåaj Leví, icha syal smacaåil ix
aj stzßibßchaj ebß viå ecßalxo dßa 20
abßil sqßuinal, aton juntzaå ebß viå
chiß ayoch yopisio dßa templo.

25 Ix yal viåaj rey David icha tic:
Yujto a Jehová co Diosal ix oå acßan-
can cajan dßa tic a oå schoåabß oå tic,
ix can pax scajnubß dßa Jerusalén tic,
26 yuj chiß a ebß levita maåxo ol
scuch bßeyecß smantiado Jehová ebß
yedß pax jantac syamcßabßil yic tzßoch
ejmelal, xchi viå.

27 Yuj chiß a ebß viå yiåtilal Leví,
ayic stzßacvi 20 abßil sqßuinal ebß viå,
stzßibßan sbßa ebß viå icha ajnac
yalancan viåaj rey David dßa slajvubß
slolonel. 28 A ebß viå chiß ix can ebß
viå dßa yol scßabß ebß viå sacerdote
yiåtilal viåaj Aarón, yic smunlaj ebß
viå dßa stemplo Jehová, yic syilan
yamaqßuil ebß viå yedß yoltac cuarto
yedß yilan ebß viå sacbßitaj masanil
yamcßabß yicåej Jehová yaji. Syilan-
pax juntzaå munlajel ebß viå dßa tem-
plo chiß. 29 Aton yic sbßochaj ixim
pan tzßoch dßa yichaå Jehová, syilan
ixim harina ebß viå tzßacßji dßa ofren-
dail, ixim cßoxox pan malaj yich, jun-
tzaå ofrenda sbßochaj dßa yol xalten
yedß ixim harina calabßil yedß aceite.
Syilanpax echlabß ebß viå scßanchaj
dßa ofrenda. 30 Aåejtonaß yovalil
ayåejecß ebß viå dßa templo chiß, yuj
yacßan yuj diosal ebß viå yedß aloj
vachß lolonel dßa Jehová dßa junjun
qßuiåibßalil yedß dßa yemcßualil,
31 yedß yic såuschaj silabß dßa Jehová

dßa scßual icßoj ip, dßa scßual qßuiå
ayic tzßalji qßuen uj yedß pax jun-
tzaåxo qßuiå te nivac yelcßochi.
Tzßacßviåej servil ebß viå dßa Jehová
icha jantac sbßisul ebß viå yedß mun-
lajel acßbßil scßulej ebß viå. 32 A ebß
viå chiß staåvanpax mantiado bßaj
schßox sbßa Jehová yedß scajnubß chiß.
Smunlajpax ebß viå dßa stemplo
Jehová chiß icha yajcan dßa yibßaå
yiåtilal ebß viå yuj tas yalnaccan ebß
viå sacerdote yiåtilalcan viåaj Aarón.,2324

24 1 Dßa stzolal tzßaj yilan
yopisio ebß viå yiåtilal viåaj

Aarón chiß. Axo ebß viå yuninal viå:
Aton viåaj Nadab, viåaj Abiú, viåaj
Eleazar yedß viåaj Itamar. 2 A viåaj
Nadab yedß viåaj Abiú chiß, bßabßlaj
chamnac ebß viå dßa yichaå viå smam
chiß. Mantalaj yuninal ebß viå scham-
nac ebß viå chiß, yuj chiß aåej viåaj
Eleazar yedß viåaj Itamar ix och
sacerdoteal.

3 Macquiltac ix aj ebß viå sacer-
dote yuj viåaj rey David chiß, yuj
viåaj Sadoc yiåtilal viåaj Eleazar yedß
viåaj Ahimelec yiåtilal viåaj Itamar.
4 Axo ix yilan ebß viå to a ebß viå yiå-
tilalcan viåaj Eleazar chiß tzijtum
sbßisul ebß viå dßa yichaå ebß viå yiå-
tilalcan viåaj Itamar, yuj chiß 16
macaå ix aj ebß viå, axo ebß viå yiå-
tilalcan viåaj Itamar chiß, vajxac
macaååej ebß viå. 5 Dßa sorteoal ix aj
yochcan junjun macaå ebß viå dßa
stzolal smunlaji, yujto a dßa scal ebß
viå yiåtilalcan viåaj Eleazar yedß dßa
scal ebß viå yiåtilalcan viåaj Itamar
ay ebß viå nivac yajal sicßbßiloch dßa
yopisio dßa templo dßa yichaå Dios.

6 A ebß viå yajal yaj dßa scal ebß
viå yiåtilalcan viåaj Eleazar yedß pax
ebß viå yiåtilalcan viåaj Itamar, ix sicß
sorteo ebß viå dßa stzolal, jun yic ebß
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viå yiåtilalcan viåaj Eleazar chiß, jun
pax yic ebß viå yiåtilalcan viåaj
Itamar chiß. Icha chiß ix aj smunlaj ebß
viå dßa yopisio. Axo viåaj Semaías
yuninal viåaj Natanael yiåtilalcan
viåaj Leví ix tzßibßan sbßi ebß viå ayic
ix sicßan sorteo chiß ebß viå. Axo ebß
viå sacerdote ayoch dßa yopisio yedß
viå rey, aton viåaj Sadoc yedß viåaj
Ahimelec yuninal viåaj Abiatar yedß
ebß viå yajal yaj dßa scal ebß viå sacer-
dote chiß yedß dßa scal ebß viå levita,
testigo yajcan ebß viå.

7,18 Aton sbßi ebß viå tic ix canåej
dßa junjun macaå dßa stzolal, icha
syal sbßi ebß viå yajalil ebß viå ix
sicßan sorteo chiß, schael yich dßa ebß
viå bßabßel masanto dßa ebß viå slaj-
vubß, 24 macaå ebß viå dßa smasanil:
Viåaj Joiarib, viåaj Jedaías, viåaj
Harim, viåaj Seorim, viåaj Malquías,
viåaj Mijamín, viåaj Cos, viåaj Abías,
viåaj Jesúa, viåaj Secanías, viåaj
Eliasib, viåaj Jaquim, viåaj Hupa,
viåaj Jesebeab, viåaj Bilga, viåaj
Imer, viåaj Hezir, viåaj Afses, viåaj
Petaías, viåaj Hezequiel, viåaj
Jaquín, viåaj Gamul, viåaj Delaía
yedß viåaj Maazías.

19 Aton ebß viå tic ix pojchajecß dßa
stzolal dßa sacerdoteal yic smunlaj ebß
viå dßa templo, icha syal sley Jehová
co Diosal a oå israel oå tic, icha ajnac
yalan dßa viåaj Aarón smam yicham
ebß viå.

20 Aton sbßi ebß viå yajal yaj dßa
scal juntzaåxo ebß viå yiåtilal Leví
tic: Aton viåaj Jehedías yiåtilal
viåaj Subael, yiåtilal pax viåaj
Amram. 21 Viåaj Isías bßabßel dßa
scal ebß viå yiåtilal viåaj Rehabías.
22 Viåaj Jahat yiåtilal viåaj
Selomot, yiåtilal pax viåaj Izhar.
23 A ebß viå yiåtilal viåaj Hebrón

dßa stzolal: Aton viåaj Jerías, viåaj
Amarías, viåaj Jahaziel yedß viåaj
Jecamán. 24 Viåaj Samir yiåtilal
viåaj Micaía, yiåtilal pax viåaj
Uziel. 25 Viåaj Zacarías yuninal
viåaj Isías yucßtac viåaj Micaía.
26 Axo ebß viå yuninal viåaj Merari:
Aton viåaj Mahli, viåaj Musi yedß
viåaj Jaazías. 27 Axo ebß viå
yuninal viåaj Jaazías chiß: Aton
viåaj Beno, viåaj Soham, viåaj
Zacur yedß viåaj Ibri. 28,29 Chavaå
yuninal viåaj Mahli chiß: Aton viåaj
Eleazar yedß viåaj Cis. A viåaj Ele-
azar chiß, malaj yuninal viå. Axo pax
viåaj Cis chiß, ay jun yuninal viå,
aton viåaj Jerameel. 30 Axo ebß viå
yuninal viåaj Musi chiß: Aton viåaj
Mahli, viåaj Edar yedß viåaj Jerimot.

Aton ebß viå chiß yajal yaj dßa
scal ebß yiåtilal Leví. 31 Aåejtonaß
ebß viå chiß, dßa sorteoal ix aj yoch
ebß viå dßa stzolal smunlaji, icha ix
scßulej ebß viå scßabßyoc ebß viå,
aton ebß viå yiåtilal viåaj Aarón.
Aton dßa yichaå viåaj rey David
yedß viåaj Sadoc yedß viåaj
Ahimelec yedß ebß viå yajal yaj dßa
scal ebß yiåtilal Leví yedß ebß viå
sacerdote, ataß ix och sorteo chiß.
Lajanåej ix aj ebß viå yajal yaj dßa
scal yiåtilal viå bßabßel vinac yedß
dßa scal yiåtilal viå tzacßanto.,2425

Ebß sbßitan yedß syamcßabß

25 1 A viåaj rey David yedß ebß
yajalil ebß soldado, ix siqßuel

ebß viå yiåtilal viåaj Asaf ebß, viåaj
Hemán yedß viåaj Jedutún, yic scuch-
bßan ebß anima ebß ayic tzßoch ebß
ejmelal dßa Dios, yic syalanel slolonel
Dios ebß yedß sonal arpa, salterio yedß
pax platillo. Aton sbßi ebß ayoch dßa
yopisio tic:
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2 A ebß viå yiåtilal viåaj Asaf chiß,
aton ebß viå tic: Viåaj Zacur, viåaj
José, viåaj Netanías yedß viåaj
Asarela. A viåaj Asaf chiß scuchbßan
ebß viå. A viå tzßalanel slolonel Dios
ayic syalan viå rey chiß dßa viå.

3 A ebß viå yiåtilal viåaj Jedutún,
vacvaå ebß viå: Aton viåaj Gedalías,
viåaj Zeri, viåaj Jesaías, viåaj
Hasabías, viåaj Matatías yedß viåaj
Simei. A viåaj Jedutún chiß scuchbßan
ebß viå, syalanpax slolonel Dios ebß
viå yedß arpa yic tzßalji yuj diosal
yedß yalchaj vachß lolonel dßa Jehová
dßa bßital.

4 A ebß viå yiåtilal viåaj Hemán,
aton ebß viå tic: Viåaj Buquías, viåaj
Matanías, viåaj Uziel, viåaj Sebuel,
viåaj Jeremot, viåaj Hananías, viåaj
Hanani, viåaj Eliata, viåaj Gidalti,
viåaj Romanti-ezer, viåaj Josbecasa,
viåaj Maloti, viåaj Hotir yedß viåaj
Mahaziot. 5 A ebß viå chiß yuninal ebß
viå viåaj Hemán. A viåaj Hemán chiß,
schecabß Dios yaj viå, a viå tzßacßan
razón dßa viå rey. 14 yuninal viå ix
yacß Dios yedß oxvaå yisil viå, yic
tzßelcßoch stiß Dios yacßnac dßa viå,
ayic yalannac to nivan ol ajelcßoch
viå. 6 Masanil juntzaå ebß viå chiß, a
viå smam ebß viå scuchbßan dßa bßit
yic tzßoch ejmelal dßa stemplo Jehová
yedß juntzaå yamcßabß, aton platillo,
salterio yedß arpa.

A viåaj Asaf, viåaj Jedutún yedß
viåaj Hemán ayoch ebß viå dßa yalaå
schecnabßil viå rey. 7 A sbßisul ebß viå
cßaybßannac sbßitan dßa Jehová chiß
yedß yiåtilal, 288 ebß viå dßa
smasanil.

8 Dßa sorteoal ix aj yoch ebß viå
sbßitani, tzßoch ebß viå ichamtac vinac
yedß ebß viå quelemtac, ebß viå cßay-
bßumxo yedß ebß viå vanto scßaybßani.

9,31 Ayic ix lajvi yoch sorteo chiß,
icha tic ix aj yoch ebß viå dßa stzolal,
24 macaå ebß viå dßa smasanil. Laj-
chavaå sbßey ebß viå dßa junjun macaå,
ayåej yuj sbßa ebß viå. A dßa scal junjun
macaå ebß viå, ay junjun ebß viå scuch-
bßan ebß viå, aton ebß viå tic, schael
yich dßa viå bßabßel masanto dßa viå
slajvubß: Viåaj José, viåaj Gedalías,
viåaj Zacur, viåaj Izri, viåaj Netanías,
viåaj Buquías, viåaj Jesarela, viåaj
Jesahías, viåaj Matanías, viåaj Simei,
viåaj Azareel, viåaj Hasabías, viåaj
Subael, viåaj Matatías, viåaj Jeremot,
viåaj Hananías, viåaj Josbecasa, viåaj
Hanani, viåaj Maloti, viåaj Eliata,
viåaj Hotir, viåaj Gidalti, viåaj
Mahaziot, viåaj Romanti-ezer.,2526

Ebß taåvum puerta

yedß juntzaåxo ebß ay yopisio

26 1 Aåejtonaß dßa stzolal ix aj
spojchajbßat ebß viå taåvum

puerta, icha tic ix aj ebß viå:
Aton ebß viå yiåtilal viåaj Coré: A

viåaj Meselemías yuninal viåaj Coré
yiåtilal viåaj Asaf. 2 Axo ebß viå
yuninal viåaj Meselemías chiß dßa
stzolal: Aton viåaj Zacarías, viåaj
Jediael, viåaj Zebadías, viåaj Jatniel,
3 viåaj Elam, viåaj Johanán yedß
viåaj Elioenai.

4,5 Ix yacß svachßcßolal Dios dßa
yibßaå viåaj Obed-edom, yuj chiß tzij-
tum yuninal viå. Aton stzolal sbßi ebß
viå tic: Viåaj Semaías, viåaj Jozabad,
viåaj Joa, viåaj Sacar, viåaj Natanael,
viåaj Amiel, viåaj Isacar yedß viåaj
Peultai.

6 Axo viåaj Semaías chiß, ay ebß viå
yuninal viå te nivac ix aj yelcßochi, yuj
chiß yajal ix aj ebß dßa scal ebß scßabß-
yoc. 7 A ebß viå yuninal viåaj Semaías
chiß, aton ebß tic: Viåaj Otni, viåaj
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Rafael, viåaj Obed, viåaj Elzabad,
viåaj Eliú yedß viåaj Samaquías.
8 Masanil ebß viå tic, yiåtilal ebß viå
viåaj Obed-edom. Masanil ebß viå
uninabßil yedß ebß viå scßabßyoc ebß, te
tecßan ebß viå, ay yip ebß viå smunlaji,
62 sbßisul ebß viå dßa smasanil.

9 A ebß viå yuninal viåaj
Meselemías yedß ebß scßabßyoc viå, 18
ebß, te jelan ebß.

10 A ebß viå yuninal viåaj Hosa,
yiåtilal viåaj Merari: Aton viåaj
Simri. Vachßchom maåoc viå bßabßel
uninabßil yaji, a viå smam viå ix
acßanoch yajalil. 11 Axo ebß yucßtac
viå: Aton viåaj Hilcías schabßil, yoxil
viåaj Tebalías, schaåil viåaj Zacarías.
A ebß viå yuninal viåaj Hosa yedß ebß
scßabßyoc, 13 ebß dßa smasanil.

12 Ix pojchajecß ebß staåvan stem-
plo Jehová yedß ebß yajalil ebß, icha ix
aj juntzaåxo ebß yetlevitail ebß.
13 Sorteoal ix aj schßoxji tas puertail
staåvej junjun macaå ebß, ayoch ebß
quelemtac yedß ebß ichamtac vinac.

14 A viåaj Selemías yedß ebß ayoch
yedßoc ix taåvan puerta chiß dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Axo viåaj
Zacarías yuninal viåaj Selemías chiß,
jelan yacßan razón viå. A viå ix taåvan
puerta chiß dßa stojolal norte yedß ebß
ayoch yedßoc. 15 Axo viåaj
Obed-edom yedß ebß ayoch yedßoc ix
taåvan puerta dßa stojolal sur. Axo ebß
viå yuninal viå ix taåvan bßaj sicßchaj
tas ay dßa templo. 16 Axo viåaj Supim
yedß viåaj Hosa yedß ebß ayoch yedß ebß
viå, a ebß viå ix taåvan puerta chiß dßa
stojolal bßaj tzßem cßu yedß jun puerta
yic Salequet bßaj sqßue bße.

A ebß viå cuchbßum chiß, dßa stzolal
tzßaj staåvan puerta chiß ebß viå.
17 Junjun cßu, ay vacvaå ebß viå staå-
van puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu,

chaåvaå ebß viå dßa stojolal norte,
chaåvaå pax ebß viå dßa stojolal sur,
axo pax bßaj sicßchaj tas tzßacßji
silabßil dßa Jehová chiß, chatacvaå ebß
viå staåvan junjun puerta. 18 Axo dßa
yamaqßuil templo dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, chaåvaå ebß viå staåvan
dßa stiß scalleal, chavaå pax ebß viå
staåvan dßa yamaqßuil chiß. 19 Ichaton
chiß ix aj spojchajecß opisio chiß dßa
scal ebß viå yiåtilal viåaj Coré yedß
yic viåaj Merari.

20 Ay pax juntzaåxo ebß yetlevitail
ebß tzßilan bßaj sicßchaj tas yic Jehová
yaji yedß bßaj smolchaj ofrenda tzßacßji
dßay. 21 A viåaj Jehiel yuninal viåaj
Laadán, dßa yiåtilal viåaj Gersón, a
viå yajal yaj dßa scal ebß scßabßyoc.
22 Axo pax ebß viå yuninal viåaj
Jehiel chiß, aton viåaj Zetam yedß
viåaj Joel, a ebß viå ayoch dßa yibßaå
staåvan bßaj sicßchaj tas ay dßa scaj-
nubß Jehová.

23 Ix acßchajpaxoch ebß viå yiåtilal
viåaj Amram dßa yopisio, aton ebß
viå yiåtilal viåaj Izhar, viåaj Hebrón
yedß viåaj Uziel. 24 A viåaj Sebuel,
yiåtilal viåaj Gersón yuninal viåaj
Moisés, a viå tzßilan val juntzaå tas
ay dßa scajnubß Jehová.

25 A viåaj Sebuel chiß, scßabßyoc
sbßa viå yedß viåaj Selomit, yujto a
smam yicham viåaj Selomit chiß,
aton viåaj Eliezer yucßtac viåaj Ger-
són smam yicham viåaj Sebuel chiß.
A ebß smam yicham viåaj Selomit
chiß dßa stzolal: Aton viåaj Zicri,
viåaj Joram, viåaj Jesaías, viåaj
Rehabías yedß viåaj Eliezer.

26 A viåaj Selomit yedß ebß scßabß-
yoc staåvan tastac acßbßil yicoc Jehová
yuj viåaj rey David yedß ebß yajal yaj
dßa scal junjun macaå yiåtilal yedß ebß
nivac yajalil ebß soldado. 27 A juntzaå
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tas ix yacß ebß chiß, aton tastac ix yicß
ebß bßajtac ix laj och oval, ix yacß ebß
yic scßanchaj dßa stemplo Jehová.
28 Ataß aypaxcan masanil tas yacßnac-
can viåaj Samuel schecabß Dios, viåaj
Saúl yuninal viåaj Cis, viåaj Abner
yuninal viåaj Ner yedß viåaj Joab
yuneß ix Sarvia. Masanil juntzaå acßbßil
yicoc Jehová chiß, a viåaj Selomit yedß
ebß scßabßyoc ix taåvani.

29 A dßa ebß viå yiåtilal viåaj Izhar
cotnac viåaj Quenanías yedß ebß viå
yuninal yedß ebß scßabßyoc. A ebß chiß,
maåxooc dßa stemplo Jehová ix och
ebß dßa yopisio, palta to ix och ebß dßa
nivac yajalil yedß juezal dßa choåabß
Israel.

30 A viåaj Hasabías yedß ebß scßabß-
yoc, aton ebß viå yiåtilal viåaj
Hebrón, ay mil 700 sbßisul ebß, te
jelan ebß. Ix acßjioch yopisio ebß yilan
tastac yic Jehová yaji yedß masanil
tastac yic viå rey dßa scßaxepalecß aß
Jordán dßa stojolal bßaj tzßem cßu.

31,32 Axo pax dßa scßaxepal aß Jor-
dán chiß, bßaj cajan ebß yiåtilal Rubén,
ebß yiåtilal Gad yedß naåalxo ebß yiå-
tilal Manasés, a viåaj Jerías yedß 2 mil
700 ebß scßabßyoc, ix acßjipaxoch ebß
dßa yopisio chiß. Yiåtilal pax ebß viåaj
Hebrón. Ayic 40 abßilxo yoch viåaj
David reyal, ataß ix saychajeqßui bßaj-
tac cajan ebß viå yiåtilal viåaj Hebrón.
Ix ilchaji to ay ebß cajan dßa Jazer dßa
yol yic Galaad, te jelan pax ebß, yuj
chiß ix acßjioch ebß dßa jun opisio chiß.,2627

Macquiltac yaj ebß soldado dßa yol

smacbßen viåaj rey David

27 1 Junjun ujal tzßoch 24 mil
ebß viå vinac dßa soldadoal. A

dßa scal ebß viå ay ebß viå yajal yaj
dßa scal yiåtilal, ay ebß viå nivac
yajalil ebß soldado yedß ebß viå yajalil

ebß tzßilan tastac yic viå rey. Aton sbßi
ebß viå ayoch yajalil tic, dßa stzolal
tzßaj yoch ebß viå dßa junjun uj.

2,3 A dßa bßabßel uj a viåaj
Jasobeam yuninal viåaj Zabdiel yiå-
tilal viåaj Fares tzßochi.

4 Axo dßa schabßil uj, a viåaj Dodai
aj Aho tzßochi. Axo viåaj Miclot
schabßil yajal yaji.

5 Axo dßa yoxil uj, a viåaj Benaía
yuninal viåaj sat sacerdote Joiada
tzßochi. 6 A viåaj Benaía chiß, yajal yaj
viå dßa 30 ebß soldado te bßinajnac, axo
viå yuninal viå scuchan Amisabad,
schabßil yajal yaj viå dßa jun macaå ebß
soldado tzßoch dßa jun uj chiß.

7 Axo dßa schaåil uj, a viåaj Asael
yucßtac viåaj Joab aycanoch sbßi dßay,
palta axo viåaj Zebadías yuninal viå
ayoch yajalil sqßuexuloc.

8 Axo dßa yoil uj, a viåaj Samhut
yiåtilal Izhar tzßochi.

9 Axo dßa svaquil uj, a viåaj Ira
yuninal viåaj Iques aj Tecoa tzßochi.

10 Axo dßa yuquil uj, a viåaj Heles
aj Pelón, yiåtilal Efraín tzßochi.

11 Axo dßa svajxaquil uj, a viåaj
Sibecai aj Husa, yiåtilal viåaj Zera
tzßochi.

12 Axo dßa sbßaluåil uj, a viåaj
Abiezer aj Anatot, yiåtilal Benjamín
tzßochi.

13 Axo dßa slajuåil uj, a viåaj
Maharai aj Netofa, yiåtilal viåaj Zera
tzßochi.

14 Axo dßa yuxluchil uj, a viåaj
Benaía aj Piratón, yiåtilal Efraín
tzßochi.

15 Axo dßa slajchavil uj, a viåaj
Heldai aj Netofa, yiåtilal viåaj
Otoniel tzßochi.

16,22 Axo pax ebß viå yajal yaj dßa
junjun macaå ebß yiåtilal Israel, aton
ebß viå tic:
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A dßa ebß yiåtilal Rubén, a viåaj
Eliezer yuninal viåaj Zicri yajal yaji.
Axo dßa ebß yiåtilal Simeón, a viåaj
Sefatías yuninal viåaj Maaca yajal
yaji. Axo dßa ebß yiåtilal Leví, a viåaj
Hasabías yuninal viåaj Kemuel yajal
yaji. Axo dßa ebß viå yiåtilal viåaj
Aarón, a viåaj Sadoc yajal yaji. Axo
dßa ebß yiåtilal Judá, a viåaj Eliú
yucßtac viåaj rey David yajal yaji.
Axo dßa ebß yiåtilal Isacar, a viåaj
Omri yuninal viåaj Micael yajal yaji.
Axo dßa ebß yiåtilal Zabulón, a viåaj
Ismaías yuninal viåaj Abdías yajal
yaji. Axo dßa ebß yiåtilal Neftalí, a
viåaj Jerimot yuninal viåaj Azriel
yajal yaji. Axo dßa ebß yiåtilal Efraín,
a viåaj Oseas yuninal viåaj Azazías
yajal yaji. A dßa naåal ebß yiåtilal
Manasés, a viåaj Joel yuninal viåaj
Pedaías yajal yaji. Axo dßa naåalxo
ebß yiåtilal Manasés ay dßa Galaad, a
viåaj Iddo yuninal viåaj Zacarías
yajal yaji. Axo dßa ebß yiåtilal Ben-
jamín, a viåaj Jaasiel yuninal viåaj
Abner yajal yaji. Axo dßa ebß yiåtilal
Dan, a viåaj Azareel yuninal viåaj
Jeroham yajal yaji. Aton juntzaå ebß
viå tic yajal yaj dßa junjun macaå ebß
yiåtilal Israel.

23 Ayic ix yalan viåaj rey David to
sbßischaj masanil ebß israel, ix yalan
viå to max bßischajlaj ebß manto
tzßacvi dßa 20 abßil sqßuinal, yujto
yacßnac stiß Jehová to ol yicß val
chaaå sbßisul ebß yiåtilal Israel icha
sbßisul qßuen cßanal. 24 Ix schael yich
viåaj Joab yicßanchaaå sbßisul ebß
yetisraelal chiß, palta maj lajvoclaj
yicßanchaaå viå, yujto yuj jun chiß ix
cot jun nivan yaelal dßa yibßaå
choåabß Israel. Yuj chiß a sbßisul ebß
chiß maå tzßibßabßiloc dßa yabßixal
viåaj rey David.

Ebß yajal tzßilan smunlajel viå rey

25 A viåaj Azmavet yuninal viåaj
Adiel tzßilan tastac ay dßa viå rey.
Axo viåaj Jonatán yuninal viåaj
Uzías tzßilani jantac tas molan dßa
junjun choåabß, dßa junjun aldea yedß
dßa junjun cuartel ay dßa sattac
mojon.

26 Axo viåaj Ezri yuninal viåaj
Quelub tzßilan ebß smunlaj dßa sluum
viå rey chiß. 27 Axo viåaj Simei aj
Ramat tzßilan ebß smunlaj dßa teß yuva
viå rey chiß. Axo viåaj Zabdi aj Safat
tzßilan ebß smolbßan vino dßa yedßtal.
28 Axo viåaj Baal-hanán aj Gedera
tzßilan ebß smunlaj dßa teß olivo yedß
dßa teß caltacteßal higo ay dßa paåquil-
tac. Axo viåaj Joás tzßilan ebß smolan
aceite yic sat teß olivo. 29 Axo viåaj
Sitrai aj Sarón tzßilan ebß ayoch yil
nocß vacax ay dßa Sarón chiß. Axo pax
viåaj Safat yuninal viåaj Adlai tzßilan
ebß ayoch yil nocß vacax ay dßa paå-
quiltac. 30 Axo viåaj Obil ismaelita
tzßilan ebß ayoch yil nocß camello.
Axo viåaj Jehedías aj Meronot tzßilan
ebß ayoch yil nocß bßuru. 31 Axo viåaj
Jaziz agareno tzßilan ebß ayoch yil
nocß calnel yedß nocß chiva. Aton
masanil ebß viå tic tzßilan masanil tas-
tac ay dßa viåaj rey David chiß.

32 A viåaj Jonatán yicham viåaj
rey David chiß, tzßibßum viå, te jelan
pax viå, acßum razón yaj viå dßa viå
rey chiß. Axo viåaj Jehiel yuninal
viåaj Hacmoni tzßilan ebß viå yuninal
viå rey chiß. 33 Yedß pax viåaj
Ahitofel acßum razón yajpax viå dßa
viå rey chiß yedß viåaj Husai arquita,
te vachß yacßan viå rey chiß yedß viå.
34 Ayic toxo ix cham viåaj Ahitofel
chiß, a viåaj Joiada yuninal viåaj
Benaía yedß viåaj Abiatar ix ochcan
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sqßuexuloc viå. Axo viåaj Joab sat
yajal yaj dßa ebß soldado viå rey chiß.,2728

Ix yalcan viåaj rey David

tas ol aj sbßo templo

28 1 A dßa Jerusalén ix smolbßej
masanil ebß yajal yaj dßa

choåabß Israel viåaj rey David: Aton
ebß yajal yaj dßa junjun iåtilal, ebß
yajal yaj dßa junjun macaå ebß sol-
dado tzßilan viå rey chiß yedß ebß sat
yajal yaj dßa junjun nivac åilaå ebß
soldado. Ix smolbßejpax ebß yajal yaj
dßa ebß tzßilan tastac ay dßa viå rey
chiß, aton masanil lum luum yedß
masanil nocß nocß, ebß tzßilan ebß viå
yuninal viå, ebß ayoch dßa yopisio
yedß viå yedß masanil ebß soldado te
tecßan yedß juntzaåxo ebß viå nivan
yelcßochi.

2 Ix lajvi chiß ix qßue liåan viå, ix
yalan viå icha tic: Abßec e masanil ex
vetchoåabß. Ay val och dßa in pensar
in bßoanqßue junoc templo bßaj scan
teß scaxail strato Jehová dßa junelåej,
yic vachß ataß scajnaj co Diosal chiß.
Toxo ix in molbßej masanil tastac ol
cßanchaj dßay. 3 Palta ix yal Jehová
chiß dßayin icha tic: Maåoc ach ol a
bßoqßue jun in cajnubß chiß, yujto
acßum ach oval, maå jantacoc anima
a milnacchamoc, xchi dßayin. 4 Palta
a Jehová co Diosal chiß ix in sicßan-
caneli yic tzin och reyal dßa co
choåabß tic dßa junelåej, yujto aß ix
sicßanel yiåtilal Judá, yic syacßan
yajalil dßa masanil quiåtilal. Axo dßa
yiåtilal Judá chiß, a yiåtilal viå in
mam ix sicßcaneli, axo pax dßa yiåtilal
viå in mam chiß, a in ix in siqßuel dßa
scal ebß vucßtac yic tzin och reyal dßa
co choåabß tic. 5 Axo ticnaic, a dßa
scal jantac ebß vuninal ix yacß Jehová
chiß, ataß ix siqßuel viå vuninal aj

Salomón tic, yic tzßochcan viå reyal
in qßuexuloc dßa co choåabß tic. 6 Ix
yalanpax Jehová chiß dßayin icha tic:
A viå uninal aj Salomón, a viå ol bßo-
anqßue jun in cajnubß yedß yamaqßuil,
yujto a in ix in sicßcanel viå yic
tzßochcan viå vuninaloc, a inxo ol in
ochcan smamoc viå. 7 Aåejtonaß ol
vacßcan yopisio viå dßa junelåej, tato
ol stecßbßej val sbßa viå scßanabßajan
masanil in checnabßil yedß masanil in
cßaybßubßal, icha scßulej viå ticnaic,
xchi Jehová dßayin.

8 A ticnaic jun, val dßa eyichaå e
masanil ex vetchoåabß, schoåabß
Jehová yedß dßa yichaå co Diosal
tzßabßan tas scalaß, scham val valan
dßayex to tze bßeybßalej val masanil
schecnabßil Jehová co Diosal. Tze
cßanabßajani, yic vachß ol ex cajnajåej
dßa jun choåabß maåxo jantacoc
svachßil tic. A exxo ol eyacßcan smac-
bßenoc ebß eyuninal dßa junelåej. 9 A
achxo tic ach vuninal aj Salomón,
ojtaquej val co Diosal, tza cßanabßajan
val yedß smasanil a cßool. Yujto a
Jehová yojtac masanil tas sco naß
yedß tas sco nibßej. Tato ol al a bßa
dßay, ol tacßvoc dßayach, palta tato ol
icßcanel a bßa dßay jun, ol ach
spatiquejcanel dßa junelåej. 10 A tic-
naic a Jehová ix ach sicßaneli yic ol a
bßoqßue jun templo bßaj ol cajnajoc,
yuj chiß tecßan val tzutej a bßa,
ochocabß munlajel, xchi viåaj rey
David chiß.

11 Ix lajvi chiß, ix yacßan yumal
viåaj rey David chiß dßa viåaj
Salomón chiß, aton yechel tas ol aj
sbßo yamaqßuil yedß juntzaå cuarto
bßaj ol sicßchaj tas tzßacßji yicoc
Jehová yedß juntzaå cuarto ol can dßa
chaaå yedß juntzaå cuarto ol can dßa
yol templo chiß yedß jun lugar bßaj
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tzßacßji tup mul. 12 Ix yacßanpax
yumal masanil tas nabßilxo yuj viå,
aton tas ol aj sbßo yamaqßuil templo
chiß yedß juntzaå cuarto ol och dßa
spatictac bßaj ol sicßchaj masanil
syamcßabßil yedß juntzaå tas tzßacßji
silabßil dßa Dios. 13 Ix yacßanpax
yumal viå tas ol aj yoch ebß sacerdote
yedß ebß levita dßa stzolal yic ol mun-
laj ebß dßa templo chiß yedß slistail
jantac yamcßabß yic ejmelal ol och dßa
Jehová.

14 Ix yacßan slistail viå jantac
qßuen oro yedß jantac qßuen plata ol
och dßa junjun macaå juntzaå syam-
cßabßil templo chiß: 15 Ix yalanpax viå
yuj jantac yalil ol aj junjun sbßach-
nubßal candil yedß junjun scandilal
chiß, tato oro, mato plata. 16 Icha pax
chiß ix aj yalan viå yuj juntzaå mexa
ol och oro dßay bßaj ol em tzolan ixim
pan to yic Jehová yaji yedß juntzaå
mexa ol och plata dßay. 17 Ix yalan-
pax viå yuj jantac qßuen oro ol och
dßa qßuen nivac tenedor yic chibßej,
dßa qßuen nivac ucßabß yedß dßa qßuen
nivac xalu yedß jantac qßuen oro, ma
qßuen plata ol och dßa qßuen copa
yedß dßa juntzaåxo qßueen icha jantac

yalil junjun macaå. 18 Ix yalpax viå
yuj jantac qßuen oro te vachß ol och
dßa jun altar yic incienso. Ix yalpax
viå jantac qßuen oro ol cßanchaj dßa
jun carruaje, aton juntzaå yechel
querubín jeåanbßat scßaxil dßa yibßaå
teß scaxail strato Jehová Dios.

19 Masanil juntzaå chiß, tzßibßabßil-
cani, yujto a val Jehová ix acßan
nachajel yuj viåaj rey David chiß tas
ol aj sbßo jun munlajel chiß, icha ix aj
yechel.

20 Yuj chiß, ix yalanpax viåaj rey
David chiß dßa viåaj Salomón chiß icha
tic: Tecßan val tzutej a bßa, ochocabß
munlajel. Maå acß chabßaxqßue a
cßool, maå ach xivoc, yujto a Jehová
co Diosal maå ol ach yactejcani. Ol
ochåej edßoc yic ol yiqßuelcßoch sbßa
jun munlajel dßa jun templo tic.
21 Aton ebß sacerdote tic yedß ebß
levita, icha syal jay macaå ebß, te
bßecan scßol ebß smunlaj dßa templo
chiß. Te bßecanpax scßool masanil ebß
viå vinac smunlaji, ebß jelan spensar
smunlaj dßa yalåej tas munlajelal yedß
ebß yajal yaji. Masanil pax ebß anima,
ol scßanabßajej ebß tas ol alaß, xchi viå
dßa viåaj Salomón chiß.
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A ofrenda yic sbßochaj templo

29 1 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
rey David chiß dßa masanil

ebß anima molanecß chiß icha tic: Ex
vetchoåabß, aåej val viå vuninal aj
Salomón tic ix sicßjiel yuj Dios, palta
yuneß quelemto viå. Axo pax jun
munlajel tic te nivan, yujto a jun tem-
plo chiß maå yicoc anima, palta to
scajnubß Jehová Dios ol ajoc. 2 Ix vacß
val vip in molbßan masanil tastac ol
cßanchaj dßa stemplo co Diosal chiß:
Aton qßuen oro, qßuen plata, qßuen
bronce, qßuen hierro yedß te teß, icha
jantac ol cßanchaj dßa junjun macaå
munlajel. Te nivan qßuen cornalina ix
in molbßej yedß juntzaåxo qßuen
qßueen tzßoch yelvanubßoc yedß tzij-
tum macaåil qßuen qßueen vachß yilji,
maå jantacoc pax qßuen mármol. 3 A
yedß jantac tas molbßabßilxo chiß vuuj
yic sbßochaj templo chiß, svacßanpax
jantac qßuen oro yedß qßuen plata to
yel vicoß, yujto te xajan stemplo in
Diosal vuuj. 4 Aton 2 mil 300 quintal
qßuen oro te vachß yedß 5 mil 300
quintal qßuen plata, te vachß pax yaj
qßuen sbßoi, yic tzßoch qßuen dßa sat-
tac yol templo yedß juntzaå cuarto,
5 yedß dßa juntzaåxo munlajel ol sbßo
ebß munlajvum dßa qßuen oro, ma dßa
qßuen plata chiß. Axo ticnaic, ¿mach
ex val bßecan e cßol eyacßan e colval
dßa Jehová? xchi viå rey chiß.

6 Yuj chiß, a ebß yajal yaj dßa ebß
scßabßyoc, ebß yajal yaj dßa junjun
iåtilal ebß yetisraelal, ebß nivac yajalil
ebß soldado yedß ebß yajal yaj dßa ebß
tzßilan smunlajel viå rey, masanil ebß
chiß, ix el val dßa scßol ebß yacßan scol-
val. 7 Ix laj yacß scolval ebß yic
sbßochaj templo chiß: 3 mil 800 quin-
tal qßuen oro, 7 mil 600 quintal qßuen

plata, 13 mil 500 quintal qßuen
bronce yedß pax 75 mil quintal qßuen
hierro, masanil juntzaå qßuen chiß ix
yacß ebß.

8 Yedß pax ebß bßaj ay qßuen qßueen
vachß yilji, ix yacß qßuen ebß dßa viåaj
Jehiel yiåtilal viåaj Gersón, yujto a
viå schaan masanil tas tzßacßji yic
sbßochaj templo chiß.

9 Ix tzalaj val masanil anima yuj
jantac tas ix yacß ebß yajal chiß, yujto
dßa smasanil scßol ebß ix yacß juntzaå
chiß dßa Jehová. Aåejtonaß ix te tzalaj-
pax viåaj rey David chiß yedß ebß.

10 Yuj chiß ix yal vachß lolonel viå
dßa Jehová dßa yichaå masanil ebß
anima chiß, ix yalan viå icha tic:
Mamin Jehová, co Diosal ach, sDiosal
ach pax viå co mam quicham Israel.
Alchajocabß vachß lolonel dßayach dßa
masanil tiempo. 11 Ic yaj smasanil tas,
te nivan elcßochi, ay a poder, ay a
tziquiquial, Yajal ach dßa satchaaå
yedß dßa sat luum tic. 12 A ach tzacß
bßeyumal yic tzoå icßanchaaå. Yajal
ach dßa yibßaå smasanil. A dßa yol a
cßabß ay masanil ipalil. Tzacß snivanil
yelcßochi yedß poder dßa ebß bßaj a gana
acßani. 13 Yuj val chiß ach co Diosal,
scacß yuj diosal, scalanpax vachß
lolonel dßayach yuj a bßinajnaquil.
14 Val yel, a in tic yedß ebß vetchoåabß
tic, malaj val jabßoc tas syal co sian
dßayach, yujto masanil juntzaå tic a
dßayach scoti, yuj chiß a tas tzacß
dßayoå, aß scacßpax dßayach. 15 A oå
tic, eqßuelbßaåej tzoå ecß dßa tic.
Mamin, lajan quecß icha ajnac yecß ebß
co mam quicham. A co qßuinal dßa sat
luum tic, lajan icha xobßal lum luum,
maå najtiloc tzoå eqßui.

16 Yuj chiß Mamin Jehová co
Diosal, ic yaj masanil juntzaå
bßeyumal tic. A dßayach scot masanil

659 1 CRÓNICAS 29

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



juntzaå tas ix co molbßej tic yic sco
bßoanqßue jun templo yuj ach quicßan-
chaaå. 17 Mamin, vojtac val to tza
chßolbßitej co pensar, aåej val tojolal
scha a cßool. Yuj chiß dßa val smasanil
in cßool svacß juntzaå tic dßa yol a
cßabß. A ticnaic, svil dßa tzalajcßolal to
a masanil ebß a choåabß molanecß tic,
val dßa smasanil scßool ebß yedß
stzalajcßolal ebß syacß silabß dßayach.
18 Mamin Jehová, co Diosal ach,
sDiosal ach pax ebß co mam quicham,
aton viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß
viåaj Israel. Acßåejoch dßa spensar ebß
a choåabß tic, yic tzßelåej dßa scßol ebß
yacßani. Yacßocabß val och sbßa ebß dßa
yol a cßabß. 19 Aåejtonaß tzacßan vachß
pensaril dßa viå vuninal aj Salomón
tic, yic scßanabßajej masanil a chec-
nabßil viå yedß a cßaybßubßal dßa
smasanil scßool, sbßeybßalanpax viå,
yic ol yal sbßoanqßue jun templo viå,
jun ix in molbßejcan tas ol och dßay,
xchi viåaj rey David chiß dßa slesal.

20 Ix lajvi chiß ix yalanxi viå dßa ebß
anima chiß icha tic: A ticnaic ex vet-
choåabß, alec vachß lolonel dßa Jehová
co Diosal, xchi viå. Yuj chiß masanil
ebß anima chiß ix alan vachß lolonel dßa
Jehová Dios, aton sDiosal pax smam
yicham ebß. Ix em cuman ebß, ix empax
åojan ebß dßa yichaå Dios ayic ayecß
ebß dßa yichaå viå rey chiß. 21 Axo dßa
junxo cßu, ix såusan silabß ebß dßa
Jehová: Mil nocß quelemtac vacax, mil
nocß chßac calnel, mil nocß yunetac cal-
nel. Ix yacßpax vino ebß, aton tzßacß-
jitaxon yedß junjun macaå nocß silabß.
Te nivan nocß silabß ix yacß ebß yic
schißan nocß ebß smasanil. 22 A val dßa
jun cßu chiß, ix va ebß, ix yucßan aß ebß
dßa tzalajcßolal dßa yichaå Jehová.

Ix yacßanqßue aceite ebß dßa sjolom
viåaj Salomón yuninal viåaj rey

David dßa yichaå Jehová dßa scha-
elal, yic tzßochcan viå sreyaloc ebß.
Ix yacßanpaxqßue aceite ebß dßa
sjolom viåaj Sadoc yic tzßochcan viå
sat sacerdoteal. 23 Icha chiß ix aj
yoch viåaj Salomón reyal sqßuexuloc
viå smam dßa yopisio ix yacß Jehová.
Te vachß ix aj yelcßoch viå yedß
yopisio chiß. Masanil ebß israel ix
cßanabßajan viå. 24 Masanil ebß yajal
yaji, ebß soldado yedß juntzaåxo ebß
viå yuninal viåaj rey David, ix yacß
stiß ebß scßanabßajan viåaj rey
Salomón chiß. 25 Ix icßji val chaaå
viåaj Salomón chiß yuj Jehová dßa
yichaå choåabß Israel, ix acßji sbßinaj-
naquil viå yuuj. Malaj junoc sreyal
Israel ecßnacxo icha ix aj sbßinaj viå
chiß.

A schamel viåaj rey David

(1R 2.10p p p p p-12)

26,27 A viåaj rey David, yuninal
viåaj Isaí, 40 abßil ix yacß reyal viå
dßa Israel. Uqueß abßil ix yacß reyal viå
dßa ebß yiåtilal Judá dßa Hebrón, 33
abßil ix yacßpax reyal viå dßa masanil
ebß israel dßa Jerusalén. 28 Te bßeyum
ix aj viå, te nivan pax ix aj yelcßoch
viå. Ichamilxo ix icßan scham viå,
acßancßolal ix cham viå. Axo viåaj
Salomón viå yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.

29 A jantacto yabßixal viåaj rey
David chiß, yictax ix schaanel yich viå
masanto ix cham viå, aycan bßaj
tzßibßabßil yuj ebß schecabß Dios, aton
viåaj Samuel, viåaj Natán yedß viåaj
Gad. 30 Ataß tzßibßabßilcan masanil tas
ix scßulej viå dßa yopisio, snivanil yel-
cßoch viå, masanil tastac ix ecß dßa
yibßaå viå yedß dßa yibßaå choåabß
Israel yedß dßa yibßaå juntzaåxo
nación.
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2 Chronicles 2Chmat chj 14ß09ß06, Ovidio, Ambrocio, Elena de Ekstrom Chuj S. Mateo2 CRÓNICAS

A Chßaå Schabßil Libro

CRÓNICAS

Schabßil Crónicas sbßi jun libro tic, aton stzßacubß bßabßel libro Crónicas. A dßa
capítulo 1 masanto dßa 9, syalcot tastac ajnac yacßan reyal viåaj Salomón. A dßa
capítulo 10, syalcot tastac ajnac spojanel sbßa lajuåeß iåtilal ebß israel cajan dßa stojolal
norte dßa yalaå smandar ebß yiåtilal viåaj rey David. Axo dßa capítulo 11 masanto dßa
36, syal yuj ebß viå sreyal Judá, masanto ix acßji ganar Jerusalén yuj ebß aj Babilonia.
Syalancot yabßixal tastac ajnac sbßatnaccan ebß icha presoal. Axo dßa slajvubß jun libro
tic, ataß syal yuj sley viåaj Ciro sreyal Persia yacßnaquelta, bßaj syalaß to smeltzaj ebß aj
Judá dßa schoåabß.,1

Ix scßan sjelanil viåaj Salomón dßa Dios

(1R 3.3p p p p p-15)

1 1 A viåaj Salomón yuninal viåaj
David, ix tecßcßaj val yopisio viå,

yujto a Jehová sDiosal viå ayoch
yedßoc, ix te qßuechaaå viå dßa
yopisio chiß. 2 Ix yavtan masanil ebß
yetisraelal viå: Aton ebß nivac yajalil
ebß soldado, ebß juez, ebß yichamtac
vinaquil choåabß yedß ebß yajal yaj
dßa scal ebß scßabß yoc. 3 Ix bßat viå
yedß masanil ebß ix smolbßej sbßa chiß
dßa jun lugar chaaå dßa Gabaón, yujto
ataß aycan cajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová, aton jun sbßonaccan viåaj
Moisés schecabß Dios dßa tzßinan
luum. 4 Palta a viåaj rey David icß-
jinaccot teß scaxail strato Jehová dßa
Quiriat-jearim, yacßannacoch viå dßa
yol jun mantiado bßobßil yuj dßa
Jerusalén. 5 Axo pax jun altar nabßa
bronce bßobßil yuj viåaj Bezaleel
yuninal viåaj Uri, yixchiquin viåaj
Hur, a dßa Gabaón chiß aycani, dßa
yichaå scajnubß Jehová. Ix bßat viåaj
rey Salomón chiß yedß masanil ebß
anima chiß taß, yic bßat scßanbßej sbßa
ebß dßa Dios.

6 Ix qßuecßoch viå dßa yichaå
Jehová, bßaj ay jun altar bronce chiß,
aton dßa yichaå mantiado bßaj schßox
sbßa Jehová. Ix schecan viå åusjoctzßa
mil nocß silabß dßa Jehová dßa yibßaå
jun altar chiß.

7 A dßa jun acßval chiß, ix schßox
sbßa Jehová dßa viå, ix yalan icha tic:
Cßan dßayin tas tza nibßej, ol vacß
dßayach, xchi dßa viå. 8 Ix yalan viå
dßa Dios chiß icha tic: A ach tic
Mamin, ix acß val a vachßcßolal dßa
viåaj David in mam. A inxo ix in
acßoch reyal sqßuexuloc viå. 9 A tic-
naic ach Jehová Dios, elocabßcßoch
tas ix al dßa viå in mam chiß, yujto ix
in acßoch reyal dßa jun a choåabß maå
jantacoc sbßisul tic, icha spococal lum
luum. 10 Yuj chiß, acß in jelanil,
tzacßan vojtaquej tas svutej in cuch-
bßan jun choåabß tic. Yujto malaj
junoc mach syal yacßan yajalil dßa jun
a choåabß tic dßa yol yicoß, xchi viå.

11 Ix yalanxi Dios dßa viå icha tic:
Yujto a jun tic ix javi dßa a pensar a
cßanani, maåoc a bßeyumal, ma
snivanil elcßochi, ma schamel ebß
ajcßool, mato snajatbßi a qßuinal,
maåoc chiß ix a cßanaß, palta aß a jelanil
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ix a cßanaß yedß aj pensaril yic ol yal
acßan reyal dßa in choåabß bßaj ach
vacßoch reyal tic, 12 yuj chiß, ol vacß a
jelanil yedß aj pensaril chiß. Ol vacßan-
pax a bßeyumal yedß snivanil elcßochi.
Malaj junoc rey jelan ecßnacxo icha
ach tic, maåxa pax junocxo icha ach
tic olto ochoc, xchi dßa viå.

13 Ix lajvi chiß ix emixta viå dßa
Gabaón bßaj ay scajnubß Dios chiß, ix
jax viå dßa Jerusalén, ix yacßan reyal
viå dßa Israel chiß.

Ix smolbßej nocß chej viåaj rey

Salomón yedß juntzaå carruaje

(1R 10.26p p p p p-29; 2Cr 9.25p p p p p-28)

14 Ix smolbßan mil 400 carruaje
yic oval viåaj rey Salomón chiß yedß
12 mil nocß chej scuchan ebß soldado.
Ix yacßancan juntzaå chiß viå dßa
Jerusalén yedß dßa juntzaåxo choåabß.
15 Maåxo jantacoc qßuen plata yedß
qßuen oro ix smolbßej viå dßa
Jerusalén chiß, ichaxoåej qßuen
comon qßueen ix aj qßueen. A teß
cßuteß, toxoåej icha teß caltacteßal higo
dßa spaåanil yichtac lum vitz ix aj teß.
16 A nocß schej viå rey chiß, ix man-
chajcot nocß dßa Muzri yedß dßa
Cilicia. A ebß viå smanvajum viå rey
chiß smanancot nocß taß. 17 A junjun
carruaje cotnac dßa Egipto chiß, 600
siclo plata stojol, axo junjun nocß chej
chiß, 150 siclo plata stojol nocß. Axo
masanil ebß viå sreyal ebß heteo yedß
ebß sirio, a ebß viå smananxi dßa ebß
schoåvajum viåaj Salomón chiß.,12

Strato viåaj Salomón yedß viåaj Hiram

(1R 5.1p p p p p-18; 7.13p p p p p-14)

2 1 Ix snaan viåaj Salomón
sbßoqßue spalacio yedß pax caj-

nubß bßaj tzßoch ejmelal dßa Jehová.
2 Yuj chiß, ix siqßuel 70 mil ebß

cuchum icatz viå yedß 80 mil ebß
tzeyum qßueen dßa jolomtac vitz yedß
3 mil 600 ebß tzßilan munlajel chiß.

3 Ix lajvi chiß ix yalanbßat viå dßa
viåaj Hiram sreyal Tiro icha tic:
¿Tzam acßcot teß cßuteß dßayin icha ix
a cßulej yedß viå in mam ayic ix sbßo-
anqßue spalacio viå bßaj cajnajnac?
4 A ticnaic ol in bßoqßue jun templo
bßaj ol oå och ejmelal dßa Jehová co
Diosal a oå israel oå tic, yicåej ol
ajoc. Ataß ol åuschajtzßa incienso
sucßuqßui sjabß yuj quicßanchaaå
Jehová chiß. Ol empax tzolan ixim
pan dßa yichaå. Ol åusjoc pax tzßa
silabß dßa qßuiåibßalil, dßa yemcßualil
yedß pax dßa scßual icßoj ip, dßa yic
tzßalji qßuen uj yedß dßa juntzaåxo
qßuiå tzßoch yuj quicßanchaaå Jehová
co Diosal icha syal schecnabßil acßbßil-
can dßayoå israel oå tic, yic sco
cßanabßajej dßa masanil tiempo. 5 A
jun templo ol in bßo chiß, te nivan ol
ajoc, yujto a co Diosal chiß, yelxo
ecßal snivanil yelcßoch dßa yichaå
masanil juntzaå comon dios. 6 Palta
jun, ¿tom ay junoc mach ol yal sbßo-
anqßue jun templo chiß? Inatax sat-
chaaå nivan, palta max yabßlaj bßaj
tzßaj Dios chiß. ¿Tas vaj a in tic, yuj
chiß ol in bßoqßue jun templo bßaj syal
scajnaj Jehová chiß? Aåej am junoc
lugar bßaj såuschajtzßa incienso dßa
yichaå syal in bßoani. 7 Yuj chiß acßcot
junoc viå vinac yojtac val smunlaj dßa
qßuen oro, dßa qßuen plata, dßa qßuen
bronce yedß dßa qßuen hierro yedß dßa
aå chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac yedß chacchac, to syalpax
sbßoanoch yechel yalåej tastac viå. A
viå ol colvaj yedß ebß cßaybßabßil dßa
juntzaå chiß ay dßa Judá yedß dßa
Jerusalén tic, aton ebß ix sicßchaj-
canoch yuj viå in mam. 8 Aåejtonaß

2 CRÓNICAS 1, 2 662

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tzacßanpaxcot te teß ay dßa Líbano
dßayin, aton teß cßuteß, teß tzicap yedß
teß sándalo, yujto vojtac to a ebß a
munlajvum, te jelan ebß dßa chßacoj
teß dßa Líbano chiß. Axo ebß in munlaj-
vum tic, ol colvaj ebß yedß ebß ic chiß,
9 yic nivan teß syaqßuel ebß, yujto a
jun templo ol in bßoqßue chiß te nivan
ol ajoc, satubßtac pax ol aj yilji. 10 Ol
vacßbßat svael ebß a munlajvum chiß.
Ol vacßbßat 60 mil quintaloc ixim
trigo, aåejaß icha chiß pax ixim
cebada. Ol vacßpaxbßat 110 mil
galónoc vino, icha pax chiß aceite,
xchibßat viåaj Salomón chiß.

11 Ix lajvi chiß ix yacßancot jun
chßaå carta viåaj Hiram sreyal Tiro
chiß dßa viåaj rey Salomón chiß bßaj
syal viå icha tic: Ach rey Salomón, a
Jehová ix ach acßanoch reyal dßa
Israel chiß, yujto te xajan schoåabß
chiß yuuj. 12 Yuj chiß, alchajocabß
vachß lolonel dßa Jehová e Diosal,
aton bßoannac satchaaå yedß sat luum
tic, yujto ach yacßoch reyal
sqßuexuloc viåaj rey David a mam. Te
åican ach, te cßaybßabßil ach dßa
jelanil, a ach ol a bßoqßue jun stemplo
Jehová chiß yedß a palacio bßaj ol ach
ajoc. 13 A ticnaic svacßbßat jun viå
vinac te jelan spensar, te yojtac pax
viå, aton viåaj Hiram-abi. 14 A jun
viå tic, yuneß viå jun ix ix yiåtilal
Dan, axo viå smam viå, aj choåabß
Tiro viå. A jun viå tic, yojtac val viå
smunlaj dßa qßuen oro, dßa qßuen
plata, dßa qßuen bronce, dßa qßuen
hierro yedß dßa qßuen qßueen. Syal pax
smunlaj viå dßa te teß, dßa aå chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac yedß
dßa aå chacchac chßal yedß dßa aå
lino. Te jelan viå sbßoanoch yechel
yalåej tastac. Syal snaanel viå tas
tzßaj junoc munlajel, yalåej tas

scßanchaj dßay. Ol munlaj viå yedß ebß
a munlajvum jelan, aton ebß smunlaj-
taxon yedß viå a mam, viå te xajan
vuuj. 15 Yuj chiß svalaß: Acßcot ixim
trigo chiß dßayoå, ixim cebada, aceite
yedß vino ix alaß to ol acß chiß. 16 Yac-
bßan chiß, a oå tic ol caqßuel te teß dßa
Líbano tic. Jantac teß ol a cßanaß, jun-
åej ol cutej teß, ol quicßanbßat teß dßa
yibßaå aß mar, masanto ol cßoch teß
dßa Jope. Axo ebß a munlajvum ol
icßanbßat teß dßa Jerusalén, xchicot
viåaj Hiram sreyal Tiro chiß.

17 Ix lajvi chiß, ix yicßanchaaå
sbßisul masanil ebß chßoc choåabßil
cajan dßa choåabß Israel viåaj
Salomón chiß, chßoc pax bßischajnac
ebß yuj viåaj rey David. A sbßisul ebß,
153 mil 600 dßa smasanil. 18 Ix acßji-
och 70 mil ebß cuchoj icatz, 80 mil
pax ebß ix och tzeyoj qßueen dßa tzal-
quixtac, axo 3 mil 600 xo ebß ix och
yil ebß smunlaj chiß.,23

Ix bßochaj templo yuj viåaj Salomón

(1R 6.1p p p p p-38)

3 1 Ix schael yich viåaj Salomón
sbßoanqßue stemplo Jehová dßa

Jerusalén, aton dßa spaåanil sjolom
lum tzalan Moriah, bßaj ix schßox sbßa
Jehová dßa viåaj David smam viåaj
Salomón chiß. A jun luum chiß stecß-
labß trigo viåaj Ornán aj Jebús, man-
bßilcan lum yuj viåaj David chiß yicoc
stemplo Dios. 2 Ix schael yich mun-
lajel chiß dßa schabßil cßual yoch
schabßil uj, ayic schaåil abßil yoch
viåaj Salomón chiß reyal.

3 A yechel yich templo ix schec
viåaj Salomón acßchajemoc, aton tic:
27 metro scßatul, 9 metro yol
schiquin. 4 Axo pax scorredoral, 9
metro paxi, lajan yedß yol schiquin
chiß. Axo schaaåil, 9 metro paxi. Ix
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acßjioch qßuen oro dßa sattac scorre-
doral chiß. 5 Ix acßjioch te chemteß dßa
sattac yol templo chiß, aton teß tzicap.
Ix lajvi chiß ix acßjioch qßuen oro te
vachß dßa sattac teß yedß dßa yechel
yochßbßiloch dßa teß, aton yechel teß
palma yedß yechel qßuen cadena. 6 Ix
och qßuen qßueen te vachß yilji yel-
vanubßoc templo chiß. A qßuen oro ix
scßan ebß chiß, aton qßuen scot dßa Par-
vaim. 7 Ix acßjioch qßuen oro dßa sat-
tac teß chemteß dßa yool chiß smasanil
yedß dßa spatzabßil yedß dßa smarcoal
puerta yedß dßa spuertail chiß. Ix och
pax yechel querubín dßa sattac teß
chemteß chiß.

8 Ix schecan viå macchaj jun
cuarto dßa yol templo chiß, aton jun
cuarto Yicåej Jehová Yaji. 9 metro ix
ajcan chabß spacßultac jun cuarto chiß.
Lajan yedß yol schiquin templo chiß, 9
metro pax ix aj chabßxo spacßultac. Ix
acßjipaxoch oro te vachß dßa sattac
yool chiß. 500 quintal qßuen oro ix
och dßa sattac yool chiß. 9 A qßuen
lavux ix och dßa yool chiß, 20 onza
qßuen oro ix och dßa qßueen. Ix och
pax qßuen oro dßa sattac yol juntzaå
cuarto ay dßa chaaå.

10 A dßa yol jun cuarto Yicåej
Dios yaj chiß, ix schec bßojoc chabß
teß yechel querubín viåaj Salomón
chiß, ix acßjioch qßuen oro dßa spatic-
tac. 11,13 A slevanil yajel scßaxil
chabß yechel querubín chiß, 9 metro,
jeåanel scßaxil junjun. Chabß metro
yedß 25 centímetro junjun scßaxil
chiß. Scßoch jeåan jun scßaxil junjun
yechel chiß dßa spacßultac yol cuarto
chiß, axo junjunxo scßaxil, schalaj
sbßa dßa snaåal. A juntzaå yechel
querubín chiß, liåjabß elta, qßueljabß
elta dßa snaåal yol templo chiß. 14 Ix
schecpax bßochaj jun cßapac cortina

nabßa lino viå, ix och yechel
querubín dßay yedß aå chßal qßuicß-
mutzßinac, yaxmaquinac yedß aå
chacchac chßal.

A chabß nivac oy

(1R 7.15p p p p p-22)

15 Ix schecanpax viåaj Salomón
chiß bßojoc chabß nivac oy nabßa
bronce, 16 metro ix aj steel junjun, ix
och dßa sat templo chiß. Axo jun
ayqßue dßa schon junjun oy chiß, 2
metro yedß 25 centímetro spimal.
16 Ix bßo pax qßuen cadena, icha
chimpa ix aji, ix och qßuen dßa spatic-
tac schon oy chiß. Ix bßo pax 100
yechel teß granada, ix och dßa qßuen
cadena chiß. 17 Ix acßjioch juntzaå
nivac oy chiß dßa sat templo chiß, jun
dßa stojolal sur, junxo dßa stojolal
norte. A jun dßa sur chiß, Jaquín ix
sbßiej, axo jun dßa norte chiß, Boaz ix
sbßiej.,34

Juntzaå yamcßabß yic templo

(1R 7.23p p p p p-51)

4 1 Ix schecpax viåaj Salomón
chiß bßojoc jun altar nabßa

bronce, 9 metro ix aj scßatul, 9
metro ix aj sat, naåal yoil metro ix
ajqßue schaaåil. 2 Ix bßochaj pax jun
nivan pila yedßtal a aß nabßa bronce,
setansetan ix aji, naåal yoil metro ix
aj slevanil sat, 2 metro yedß 25 cen-
tímetro ix ajqßue steel stitac, axo
jantac ix aj setan chiß, 13 metro yedß
naåalxo. 3 A dßa yalaå stiß dßa spatic-
tac jun pila chiß, ayecß cha tzol
yechel nocß toro yelvanubßoc.
Lajuåeß ayoch dßa junjun 45 cen-
tímetro, yaman yaj yedß jun pila
chiß. 4 Ay pax lajchaveß yechel nivac
toro nabßa bronce ayoch sbßach-
nubßoc yalaå jun pila chiß. A juntzaå
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chiß, oxeß qßuelanbßat dßa stojolal
norte, oxeß pax dßa sur, oxeß pax dßa
stojolal bßaj sjavi cßu yedß oxeß dßa
stojolal bßaj tzßem cßu. A yoc juntzaå
yechel vacax chiß dßa spatic, aß
ayoch dßa yalaå jun pila chiß. Axo
dßa yibßaå bßachanemi. 5 A jun pila
chiß, 8 centímetro spimal. Pechßanel
stiß icha xumaquil aå chochol. 15
mil galón a aß sbßat dßa yool.

6 Ix bßo pax lajuåeß yunetac pila
nabßa bronce bßaj sjucßchaj masanil
tas scßanchaji ayic såuschaj silabß.
Oyeß ix can dßa stojolal sur, oyexo dßa
stojolal norte. Axo dßa jun nivan pila
chiß sbßic sbßa ebß viå sacerdote.

7 Ix bßo pax lajuåeß bßachnubß can-
dil nabßa oro, icha ix aj yalan Dios. Ix
acßchajoch dßa yol templo chiß, oyeß
dßa stojolal sur, oyeß dßa stojolal
norte. 8 Ix bßo pax lajuåeß mexa, ix
acßchajoch dßa yol templo chiß, oyeß
dßa stojolal sur, oyeß pax dßa stojolal
norte. Ix bßo pax 100 nivac ucßabß
nabßa oro.

9 Ix bßo pax jun amacß yic ebß
sacerdote yedß junxo amacß nivaquil
yic masanil anima. Ix och qßuen
bronce dßa spatictac jun puerta ay dßa
scal chabß amacß chiß. 10 A jun nivan
pila ix bßo chiß, a dßa stojolal sur dßa
schiquin templo chiß ix cani, dßa
stojolal bßaj sjavi cßu.

11 Ix sbßopax juntzaå qßuen chen
viåaj Hiram chiß, qßuen pala yedß
qßuen nivac ucßabß, icha chiß ix aj
sbßoelcßoch munlajel dßa stemplo Dios
ix schec bßojoc viåaj Salomón chiß.
12 A juntzaå munlajel ix laj bßo chiß:
Aton chabß nivac oy, chabß sjolom oy
chiß ayqßuei, setansetan yaji, ayoch
qßuen cadena dßa spatictac. 13 Ix och
400 yechel teß granada dßa qßuen
cadena chiß, cha tzol ix ajoch dßa

junjun qßueen. 14 Ay pax lajuåeß
yunetac pila, lajuåeß sbßachnubß yich
ayoch dßa yalaå, 15 jun nivan pila yic
a aß, 12 yechel toro ayoch dßa yalaå,
16 qßuen qßueen chen, qßuen pala yedß
qßuen tenedor.

Masanil juntzaå yamcßabß ix sbßo
viåaj Hiram chiß yuj viåaj Salomón,
yic stemplo Jehová yaji, a qßuen
bronce te copopi ix och dßay. 17 A
juntzaå yamcßabß nabßa bronce ix bßo
chiß, a dßa yol lum bßaqßuech luum dßa
stiß aß Jordán ix bßoi, dßa snaåal Sucot
yedß Saretán. 18 Yujto te nivan jun-
tzaå yamcßabß nabßa bronce ix schec
viåaj Salomón chiß bßojoc, maxtzac
echtaj jantac qßuen bronce ix och
dßay.

19 Ix schecanpax viåaj Salomón
chiß bßojoc juntzaåxo yamcßabß yic
stemplo Dios chiß, nabßa oro ix aji:
Aton jun altar yedß juntzaå mexa bßaj
tzßacßchajem ixim pan dßa yichaå
Jehová, 20 yedß juntzaå sbßachnubß
candil yedß candil tzßoch scßacßal dßa
yichaå jun lugar Yicåej Jehová Yaji,
icha yaj yalan Jehová chiß. 21 Ix bßo
pax juntzaå yechel xumac ayoch dßa
sbßachnubß candil chiß yedß qßuen
tenaza, 22 qßuen tzßicßanel staåil bßaj
tzßoch scßacßal candil, qßuen nivac
ucßabß, qßuen nivac cuchara yedß
qßuen yedßtal tzacßacß. Masanil jun-
tzaå qßueen chiß, aåej dßa qßuen oro te
vachß bßaj ix bßoi. Ix och pax qßuen
oro dßa spatictac puerta bßaj tzoå och
dßa yol templo chiß. Ix och pax qßueen
dßa spuertail jun lugar Yicåej Dios
Yaji.,45

5 1 Axo yic ix lajvi masanil mun-
lajel ix schec bßojoc viåaj

Salomón dßa stemplo Jehová chiß, ix
icßjibßat masanil juntzaå yamcßabß chiß
bßaj sicßchaj tas tzßacßji yicoc Jehová
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dßa yol templo chiß, aton juntzaå
yamcßabß nabßa oro, nabßa plata yedß
juntzaåxo tastac yic Jehová yajcan
yuj viåaj rey David smam viåaj
Salomón chiß.

Ix icßchajbßat teß scaxail trato

dßa templo

(1R 8.1p p p p p-11)

2,4 Ix lajvi chiß axo dßa scßual
qßuiå te nivan yelcßoch dßa yuquil uj
dßa yol abßil chiß, ix schecan viåaj
Salomón chiß smolbßej sbßa masanil
ebß yichamtac vinaquil choåabß
Israel chiß dßa Jerusalén yedß
masanil ebß yajal yaj dßa junjun
iåtilal yedß ebß nivac yelcßoch dßa
scal ebß scßabß yoc. Ix smolbßej sbßa
ebß, yic tzßicßchajcot teß scaxail strato
Jehová yuj ebß levita dßa Sion, aton
schoåabß viåaj David. 5 Ix yicßancot
jun mantiado ebß sacerdote yedß ebß
levita, aton jun bßaj schßox sbßa
Jehová. Ix javi ebß yedßoc dßa tem-
plo chiß yedß masanil syamcßabßil.
6 A viåaj rey Salomón yedß masanil
ebß yetisraelal molanecß chiß, bßabßel
scot ebß dßa yichaå teß scaxail strato
Dios chiß, såusan nocß silabß ebß,
aton nocß calnel yedß nocß vacax.
Maå jantacoc nocß ix yacß ebß,
maåxo bßischajbßenoc nocß. 7 Ix lajvi
chiß, ix bßat yacßanoch teß scaxail
strato Jehová chiß ebß sacerdote dßa
yol templo chiß dßa yichochcßochi,
aton dßa jun lugar Yicåej Jehová
Yaji, dßa yalaå scßaxil juntzaå yechel
querubín. 8 A juntzaå yechel
querubín chiß, jeåanbßat scßaxil dßa
yibßaå bßaj ix can teß caxa chiß yedß
dßa yibßaå teß sbßachnubßal. 9 A teß
sbßachlabßil teß caxa chiß, najat steel
teß, chequel teß dßa jun lugar ay dßa
snaåal yol templo chiß, jun ay dßa

sat elta jun lugar Yicåej Dios Yaji,
palta maå chequeloc teß dßa stiß. A
dßa jun lugar chiß ix canåej teß caxa
chiß. 10 A tas ayem dßa yol teß, aåej
chabß pachaå qßuen qßueen yacßnac-
canem viåaj Moisés dßa Horeb. A
dßa qßuen tzßibßabßilcanoch strato
Jehová sbßonac yedß choåabß Israel
ayic van scot ebß dßa yol bße ayic
yelnaccot ebß dßa Egipto.

11 Ix elta ebß sacerdote dßa jun
lugar ay dßa snaåal yol templo
chiß. Toxo ix sacbßitej sbßa ebß
smasanil, vachßchom manto cßoch
stzolal yoch ebß dßa yopisio. 12 Axo
masanil ebß levita acßbßiloch yic
sbßitani, aton viåaj Asaf, viåaj
Hemán, viåaj Jedutún, ebß yuninal
ebß viå yedß ebß scßabß yoc ebß viå,
liåjabßoch ebß viå dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa stzßey altar dßa
yamaqßuil templo chiß. Nabßa lino
spichul ebß viå ayochi, yedßnac
platillo ebß viå, salterio yedß arpa.
Ay pax 120 ebß viå sacerdote
spußan qßuen trompeta.

13 Junåej ix aj spußan qßuen
trompeta chiß ebß viå smasanil.
Junåej ix aj sjaj ebß viå sbßitani,
yic syalan vachß lolonel ebß viå yuj
yacßan yuj diosal ebß viå dßa
Jehová. Yacbßan van sbßitan ebß viå
chiß, ix puchaj qßuen trompeta, ix
tziåji platillo yedß juntzaåxo yam-
cßabß yic bßit chiß. Sbßitan ebß viå
icha tic: Calec vachß lolonel dßa
Jehová, yujto te vachßåej, tzoå
xajanej dßa masanil tiempo, xchi
ebß. A dßa jun rato chiß ix bßudßjiel
yol templo chiß yuj jun asun.
14 Majxo yal-laj yoch ebß viå sacer-
dote yil yopisio, yujto ix bßudßjiel
yol templo chiß yuj stziquiquial
Jehová.
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,56

Ix och sqßuiåal templo

(1R 8.12p p p p p-66)

6 1 Ix yalan viåaj rey Salomón
icha tic:
Mamin Jehová, ix alaß to dßa
scal qßuicßalqßuinal ayach eqßui.a

2 Palta a in tic, ix in bßoqßue jun a
templo vachß yilji tic yic tzach
cajnaj dßa yool.
Aton dßa tic ol ach aj dßa
masanil tiempo, xchi viå rey
chiß dßa Dios.

3 Ix lajvi chiß ix meltzajbßat qßuelan
viå rey chiß bßaj ayecß masanil ebß
yetisraelal chiß, liåjabß qßue ebß
smasanil, ix yalan vachß lolonel viå dßa
yibßaå ebß. 4 Ix yalan viå icha tic:
Calec vachß lolonel dßa Jehová co
Diosal a oå israel oå tic, yujto ix
elcßoch bßaj yacßnaccan stiß dßa viåaj
David in mam, ayic yalannac icha tic:
5 Atax yic vicßannaquelta in choåabß
dßa Egipto, malaj junocxo choåabß ix
in siqßuel dßa scal yiåtilal Israel bßaj
sbßo junoc templo bßaj tzin aji, yic
tzßicßjichaaå in bßi. Malaj pax junoc
vinac ix in siqßueli yic scuchbßan in
choåabß Israel tic. 6 Palta a ticnaic jun,
ix in siqßuel choåabß Jerusalén, yic
vachß ataß ol bßinaj in bßi. Ix ach in sicß-
paxeli yic tzach och reyal dßa in
choåabß Israel tic, xchi Jehová dßa viå
in mam chiß. 7 A viåaj David in mam
chiß, snibßejnac viå sbßoqßue junoc
templo yic syicßanchaaå Jehová co
Diosal viå. 8 Palta yalnac Jehová dßa
viå: Te vachß tas tza na chiß, yujto tza
na a bßoqßue junoc in templo. 9 Maåoc
ach ol a bßoqßuei, palta a junoc uninal
ol bßoanqßueoc, xchi dßa viå.

10 Axo ticnaic jun, toxo ix elcßoch
bßaj yacßnac stiß Jehová chiß. Icha val
yutejnac yalan chiß, icha chiß ix aj
voch reyal dßa co choåabß tic
sqßuexuloc viå in mam chiß. Toxo ix
in bßoqßue jun stemplo Jehová co
Diosal. 11 Toxo pax ix vacßoch teß
scaxail strato Jehová sbßonac quedßoc
dßa yool, xchi viå.

12,13 Ay jun tecßnubß nabßa bronce
ix schec viåaj Salomón chiß bßojoc, a
dßa snaåal yamaqßuil templo chiß ay,
chabß metro yedß 25 centímetro ix aj
schaåil pacßaå. Axo schaaåil ix
ajqßuei, jun metro yedß 35 centímetro.
Ix qßue viå dßa yibßaå jun tecßnubß chiß
dßa yichaå altar yic Jehová,
qßuelanoch masanil ebß choåabß israel
chiß ix em cuman viå, ix yicßanchaaå
scßabß viå, ix lesalvi viå. 14 Ix yalan
viå icha tic: Mamin Jehová co Diosal
a oå israel oå tic, malaj junocxo Dios
dßa satchaaå yedß dßa sat luum tic
lajan edßoc, yujto tzaqßuelcßoch a
trato, tza chßoxan a vachßcßolal dßa
mach tzach cßanabßajan dßa smasanil
scßool. 15 Toxo ix aqßuelcßoch bßaj acß-
nac a tiß dßa viåaj David in mam. A
val ticnaic van yelcßochi. 16 Yuj chiß,
Mamin Jehová co Diosal, elocabßpax-
cßoch bßaj acßnac a tiß dßa viå a
checabß aj David chiß to ol ochåej yiå-
tilal viå reyal dßa choåabß Israel tic
tato tzach scßanabßajej ebß icha ajnac
ach scßanabßajan viå in mam chiß.
17 Yuj chiß, Mamin Jehová co Diosal,
elocabßcßoch bßaj acßnac a tiß dßa viå
in mam a checabß chiß.

18 Palta jun, ¿tom syal a cajnaj dßa
sat lum tic yedß ebß anima? Inatax
satchaaå, yelxo te nivan, palta max
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yabßlaj bßaj tzach aji, ocxom jabß tem-
plo ix in bßoqßue tic. 19 Palta jun
Mamin, cha abß in lesal ayic tzin tevi
dßayach a in a checabß in tic, ayic tzin
cßanan a vachßcßolal. 20 Maå iqßuel a
sat dßa jun templo tic dßa cßual yedß
dßacßvalil, aton dßa jun lugar to ix alaß
to ol ach bßinajåej. Yuj chiß abßval tas
svalaß. 21 Ayic tzin lesalvi dßayach
yedß pax ebß a choåabß Israel tic dßa
jun lugar tic, cha abß co lesal tic. Ato
dßa satchaaå bßaj cajan ach, tza mac-
lej abß co lesal chiß, tzacßval nivan-
cßolal co mul.

22 Qßuinaloc ay junoc mach tzßacß-
jioch dßa yibßaå to ix och smul dßa
junoc yetanimail, tzßicßchajcoti, tzul
yacßan stiß dßa yichaå altar dßa jun a
templo tic, 23 ato dßa satchaaå chiß,
tzabß tas syalaß, tza bßeycßolej dßa
stojolal, tzacßoch syaelal mach tzßoch
smul chiß icha syal smul tzßochi, tza
bßo pax yaj mach malaj smul.

24 Qßuinaloc tzoå acßji ganar a oå
a choåabß oå tic yuj ebß cajcßool,
yujto tzßoch co mul dßayach, tato sna
sbßa co cßool, scalan co bßa dßayach,
tzoå tevi dßayach dßa jun templo tic,
25 tzabßval co lesal dßa satchaaå chiß,
tzacßval nivancßolal co mul, tzoå acß
meltzaj dßa lum co luum acßnac dßa
ebß co mam quicham tic.

26 Qßuinaloc maåxo ol yacß åabß dßa
choåabß tic yuj co mul tzßoch dßayach,
tzacßanoch co yaelal. Palta tato tzoå
javi ul ach cacß bßinaj dßa lesal, qßuelan
oå cot dßa jun lugar tic snaan sbßa co
cßool dßa co chucal yuj jun yaelal chiß,
27 tzabßval dßa satchaaå chiß ayic tzoå
tevi dßayach. Tzacßval nivancßolal co
chucal, tza chßox jun a bßeybßal vachß
yic sco bßeybßalej. Slajvi chiß tzacßancot
åabß dßa yibßaå lum luum acßnac tic
dßayoå.

28 Qßuinaloc tzßem vejel, ma ilya
dßa co choåabß tic, ma stacji cavbßen
yuj cßacß, ma sjavi junoc syabßil cav-
bßen chiß, ma sjavi nocß cßulubß dßay,
ma junocxo macaå nocß cotac nocß
slajanel cavbßen chiß, ma jun, sjavi
oyan ebß ajcßol yacßan oval dßa junoc
choåabß dßa yol co macbßen tic, ma
yalåej tas yaelal tzoå icßani,
29,30 tzabßval co lesal ayic tzoå tevi
dßayach. Yalåej mach sna sbßa scßool
ayic syilani to ayoch dßa syaelal, tato
smojbßejcot scßabß dßayach dßa stojolal
jun templo tic, tzabßval tas syal chiß
dßa satchaaå, tzacßval spac dßa junjun
icha sbßeybßal, yujto a ach tic ojtac
val tas ay dßa co pensar yedß tas sco
na junjun oå. 31 Tato icha chiß, ol yal
sbßa masanil a choåabß dßayach, ol
ach co cßanabßajani yacbßan pitzan oå
dßa sat jun luum acßnac tic dßa ebß co
mam quicham.

32 Qßuinaloc ay junoc anima chßoc
choåabßil scot dßa junoc lugar najat
yic scajnaj dßa co cal a oå a choåabß
oå tic yujto te nivan a bßinaji, te
nivan a poder, tato slesalvi dßayach
dßa stojolal jun a templo tic, 33 tzabß-
val tas syal chiß dßa satchaaå bßaj
ayach, tzacß masanil tas scßan chiß
dßayach, yic vachß tzach yojtaquejel
masanil nación dßa yolyibßaåqßuinal
tic, yic vachß tzach scßanabßajej ebß
icha tzach co cßanabßajej a oå a
choåabß Israel oå tic. Icha chiß ol aj
yojtacanel ebß to a jun templo ix in
bßoqßue tic, ic yaji.

34 Qßuinaloc yalåej bßaj tzoå a
checbßat a oå a choåabß oå tic cacß
oval yedß ebß ajcßool, tato tzoå
lesalvi dßayach dßa stojolal jun
choåabß ix a sicßcanel tic, bßaj ay jun
templo ix in bßoqßue tic, 35 tzabßval
dßa satchaaå chiß ayic tzoå tevi
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dßayach, tzach och quedßoc yic scacß
ganar.

36 Qßuinaloc tzßoch co mul
dßayach, (yujto malaj junoc anima
max och smul) scot yoval a cßol
dßayoå, yuj chiß tzoå acßoch dßa yol
scßabß ebß ajcßool, tzoå yicßanbßat ebß
dßa chßoc choåabßil najat, ma lacßan.
37 Tato sna sbßa co cßool dßa jun
choåabß bßaj ayoåecß chiß, tzach co
naanxicoti, tzoå tevi dßayach, sco
chaan co mulej dßayach, tzabßval co
lesal. 38 Tato yedß smasanil co cßool
yedß smasanil co pensar tzach co
naxicoti, ayic ayoå ecß dßa jun
choåabß bßaj icßbßiloåbßat chiß, tzoå
lesalvicot dßa stojolal jun lum acßnac
tic dßa ebß co mam quicham yedß jun
choåabß sicßbßilel uuj tic yedß dßa
stojolal jun templo ix in bßo tic,
39 tato icha chiß, ato dßa satchaaå bßaj
ayach eqßui, tzabßval co lesal, tzach
och quedßoc yic tzoå meltzajxi, tzacß-
val nivancßolal co mul tzßoch chiß
dßayach.

40 Ach in Diosal, tza maclej val abß
lesal tzßochåej dßayach dßa jun lugar
tic.

41 Ach Jehová co Diosal, canaååej
cajan dßa jun lugar tic yedß scaxail
schßoxanel a poder. Mamin, colåej ebß
sacerdote tzach acßan servil, axo ebß
icoß, tzalajocabß ebß yuj a vachßcßolal.
42 Maå in a patiquejel a in rey in ix
in a sicßcanel tic. Nacot bßaj a xajanej-
nac viåaj David a checabß, xchi viåaj
rey Salomón chiß dßa Jehová.,67

7 1 Ayic ix lajvi slesalvi viåaj rey
Salomón chiß, ix cot cßacß dßa sat-

chaaå, ix tzßabßat jun silabß såusjitzßa
smasanil yedß juntzaåxo silabß, ix
bßudßjiel yol templo chiß yuj
stziquiquial Jehová. 2 Yuj chiß majxo
yal-laj yoch ebß sacerdote dßa yool

chiß. 3 Ayic ix yilan jun cßacß chiß
masanil ebß israel yedß stziquiquial
Jehová ix emul dßa yibßaå jun templo
chiß, ix em cumnaj ebß masanto ix
emcßoch snaåal sat ebß dßa sat luum,
ix lesalvi ebß, ix yacßan yuj diosal ebß
dßa Jehová. Ix yalan ebß icha tic:
Yelxo te vachß Dios, yujto tzoå
xajanej dßa masanil tiempo, xchi ebß.

4 Ayic ix lajvi juntzaå chiß, ix
yacßan silabß viåaj rey Salomón yedß
ebß choåabß chiß dßa Jehová. 5 Ix yacß
22 mil nocß vacax ebß yedß 120 mil
nocß calnel silabßil.

Icha chiß ix aj yacßancanoch jun
templo chiß ebß dßa yol scßabß Dios.

6 Liåanqßue masanil ebß israel chiß,
axo ebß sacerdote ayecß ebß dßa yedßtal
bßaj ix cani, spußan qßuen strompeta
ebß. Axo ebß levita qßuelcßumbßa yaj
ebß yedß ebß sacerdote chiß, van
sbßitan ebß yedß juntzaå yamcßabß
bßobßilcan yuj viåaj rey David yic
tzßoch ejmelal dßa Jehová. Van sbßitan
ebß icha tic: A Jehová, ayåej svachß-
cßolal dßa masanil tiempo, xchi ebß.

7 Ix yacßanpaxoch yopisio snaåal
amacß viåaj Salomón chiß, aton jun ay
dßa yichaå stemplo Jehová chiß, yic
ataß såusjitzßa silabß yedß xepual nocß
silabß yic juncßolal yedß Dios, yujto a
jun altar nabßa bronce ix schec viå
bßojoc, max yabßlaj yic sqßue nocß
silabß chiß dßa yibßaå yedß ofrenda dßa
tas svaji yedß xepual nocß nocß chiß.

8 A dßa jun tiempoal chiß, a viåaj
Salomón yedß ebß yetisraelal ix
yacßoch qßuiå chinama ebß dßa uqueß
cßual. Te nivan sbßisul ebß, ix cotåej
ebß bßaj tzßochcßoch bße dßa Hamat dßa
norte, masanto dßa aß elumaß yic
Egipto dßa sur. 9 Uqueß cßual ix
yacßoch sqßuiåal jun altar chiß ebß, axo
dßa junxo uqueß cßual, ix yacßanoch
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qßuiå chinama chiß ebß. Axo dßa jun
slajvubß cßual chiß ix yacßanoch jun
nivan qßuiå ebß. 10 A dßa 23 yoch
yuquil uj chiß, ix spuclan sbßa viåaj
rey Salomón chiß yedß masanil anima
ayecß chiß. Ix lajvi chiß ix paxcan ebß
dßa spat dßa tzalajcßolal. Ix te tzalaj
ebß yuj jantac tas vachß acßbßil yuj
Jehová dßa viåaj David, dßa viåaj
Salomón chiß yedß dßa masanil
choåabß Israel.

Ix sbßo strato Dios yedß viåaj Salomón

(1R 9.1p p p p p-9)

11 Ayic toxo ix bßoel stemplo
Jehová yuj viåaj rey Salomón chiß
yedß spalacio viå yedß masanil tastac
ix snaß viå to sbßochaji, 12 ix schßoxan
sbßa Jehová dßa viå dßacßvalil, ix
yalan dßa viå icha tic: Ix vabß val a
lesal, ix in sicßanpaxel jun lugar tic
vicoc yic tzßoch in cajnubßoc bßaj stzßa
silabß dßayin. 13 Yuj chiß, qßuinaloc
svacßcot cßacß, maxtzac yacß åabß, ma
svacßcot nocß cßulubß scßuxanbßat
avbßen, ma svacßcot junoc ilya dßa
eyibßaå a ex in choåabß ex tic, 14 tato
a ex ojtacabßil to vic ex, tzex lesalvi
dßayin, slajvi chiß tzeyactancan e chuc
bßeybßal chiß, tato icha chiß, svabß e
lesal chiß dßa satchaaå, svacßan nivan-
cßolal e mul, svacßanxi tastac ay dßa e
choåabß chiß. 15 A ticnaic yedß yic ol
bßeyåejbßatoc, ol vabßåej lesal ol och
dßayin dßa jun templo tic, 16 yujto
toxo ix in sicßcaneli yic tzßochcan
vicoc. Ol in ajåej cajan dßay, ol in
taåvej. 17 A ticnaic jun, tato vachßåej
ol utej a bßa dßayin icha val yutejnac
sbßa viå a mam, tato ol a cßanabßajej
in checnabßil yedß masanil tas ix val
dßayach, 18 ol vacßåejelcßoch opisio
tic, icha val in trato in bßonac yedß
viå a mam chiß, ayic valannac to ol

ochåej yiåtilal viå reyal dßa choåabß
Israel tic. 19 Palta tato a ex tic ol
eyiqßuel e bßa dßayin, maå ol e
cßanabßajej in cßaybßubßal yedß in
checnabßil ix vacß dßayex, axo dßa jun-
tzaå comon dios bßaj ol eyaqßuem e
bßa, ol ex och pax ejmelal dßay, 20 ol
ex viqßuel dßa sat lum luum vacßnac
tic dßayex. A jun templo ix ochcan
vicoc tic, ol vicßcanel dßa vichaå, ol
vacßan bßuchjoc yuj masanil nación.
21 A jun templo maåxo jantacoc
svachßil yilji tic, toxoåej ol qßuecan
bßulan spojelal. Masanil mach ol ecß
dßa stzßey, ol te sat scßol ebß yilani, ol
scßanbßan ebß, ¿tas yuj icha tic ix
yutej jun choåabß tic Jehová yedß jun
templo tic? xcham ebß. 22 Axo ol aj
yalji dßa ebß: Icha tic ix aji yujto ix
yactejcan Jehová sDiosal smam
yicham ebß, aton Dios icßjinaquelta
ebß dßa Egipto, axo juntzaå comon
dios bßaj ix yaqßuem sbßa ebß. Yuj val
chiß ix yacßcot jun nivan yaelal tic dßa
yibßaå ebß, xcham ebß, xchi Jehová
dßa viåaj Salomón chiß.,78

Juntzaåxo tastac ix sbßo

viåaj rey Salomón

(1R 9.10p p p p p-28)

8 1 A viåaj rey Salomón chiß, 20
abßil ix yacß viå sbßoanqßue

spalacio yedß stemplo Jehová. 2 Ix
lajvi chiß ix sbßoanxiqßue juntzaå
choåabß viå, aton juntzaå ix yacß-
xican viåaj rey Hiram dßa viå, ix
yacßan cajnaj ebß israel viå dßay.

3 Ix lajvi chi, ix bßat viåaj Salomón
chiß yacß oval dßa choåabß Hamat dßa
yol yic Soba, ix yacßan ganar viå. 4 Ix
sbßoanxiqßue choåabß Tadmor viå, jun
ay dßa taquiå luum yedß juntzaå
choåabß dßa yol yic Hamat bßaj smol-
chaj masanil tas svaji. 5 Aåejtonaß ix

2 CRÓNICAS 7, 8 670

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



sbßoxiqßue choåabß Bet-horón viå, jun
ay dßa yibßaåqßuei yedß Bet-horón ay
dßa yalaåemta. A juntzaå choåabß
chiß, ayoch smuroal yedß spuertail.
Aypaxoch cßatan qßuen qßueen syam-
nubßaloc spuertail chiß. 6 Ix sbßoan-
xiqßue choåabß Baalat viå yedß
juntzaåxo choåabß bßaj smolchaj
masanil tas svaji. Ix sbßoanpax jun-
tzaå yedßtal carruaje viå yic oval yedß
bßaj tzßaj nocß chej yic oval yedß
masanil tas snibßej viå ix sbßo dßa
Jerusalén chiß, dßa Líbano yedß dßa
masanil yol smacbßen. 7,8 Ay pax jun-
tzaå yiåtilal ebß anima maå sat-
bßiloquel yuj ebß israel aycan cajan
dßa scal ebß, aton ebß heteo, ebß amo-
rreo, ebß heveo, ebß ferezeo yedß ebß
jebuseo. A ebß chiß maå israeloc ebß.
Ix acßjicanoch ebß dßa munlajel yuj
viåaj Salomón chiß. 9 Palta malaj
junoc ebß yetisraelal viå ix yacß pural
yacßanoch dßa munlajel chiß. Ix
yacßoch ebß viå dßa soldadoal, dßa sat
yajalil ebß viå soldado, dßa yajalil dßa
ebß ayoch dßa carruaje yic oval yedß
dßa ebß viå soldado sqßue dßa yibßaå
chej. Ataß ix yacßoch ebß yetisraelal
viå chiß. 10 Axo ebß sat yajal tzßilan
ebß smunlaj chiß, 250 ebß.

11 A viåaj Salomón chiß, ix yiqßuel
ix yisil viå sreyal Egipto viå bßaj
cajan dßa schoåabß viåaj David, ix
yicßanbßat ix viå dßa junxo palacio ix
sbßo viå yicoc ix, yujto ix snaß viå to
maå smojoc scajnaj ix bßaj ecßnac
sdespacho viåaj rey David, yujto ataß
ecßnac teß scaxail strato Jehová, te
nivan yelcßoch jun lugar chiß. 12 Ix
yacß åusjoctzßa silabß viåaj rey
Salomón dßa Jehová dßa yibßaå altar
ix sbßoqßue dßa yichaå templo chiß.
13 Aton dßa juntzaå cßual albßilcan yuj
viåaj Moisés dßa ley to tzßacßji silabß

chiß, ataß ix yacß åusjoctzßa juntzaå
silabß chiß viå: Aton dßa scßual icßoj ip,
dßa qßuiå yic tzßalji qßuen uj yedß pax
dßa oxeß nivac qßuiå tzßoch dßa yol
abßil: Aton qßuiå yic ixim pan malaj
yich, qßuiå ayic slajvi smolji sat
avbßen yedß qßuiå yic chinama.

14 Ix yacßanpaxoch ebß sacerdote
viå yedß ebß levita dßa munlajel dßa
templo dßa stzolal. Ix acßjioch ebß dßa
yopisio chiß, icha yajcan yalan viåaj
David smam viå. Ay juntzaå ebß
levita yopisio sbßitan dßa Jehová, scol-
vaj ebß yedß ebß sacerdote dßa junjun
cßu. Ay pax juntzaåxo ebß staåvan
spuertail templo chiß 15 yedß bßaj
smolbßaj tastac yic templo. Yuj chiß
malaj val jabßoc ix sqßuex viå tastac
tzßaj smunlaj ebß sacerdote yedß ebß
levita icha yajcan yuj viåaj David
chiß. 16 Masanil munlajel nabßil yuj
viåaj rey Salomón chiß, yictax ix em
yich stemplo Jehová masanto ix bßo-
eli, vachß ix aj yicßan sbßa smasanil.

17 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
Salomón chiß dßa Ezión-geber yedß dßa
Elat, dßa stitac aß Chacchac Mar, dßa
yol yic Edom. 18 Ix yacßcot juntzaå
teß barco viåaj Hiram yedß ebß smun-
lajtaxon dßa teß barco chiß. A ebß viå
chiß, yojtac ebß viå yecß dßa yibßaå aß
mar. Ix xidßecß ebß viå yedß ebß
schecabß viåaj Salomón chiß dßa Ofir.
Quenxoåej maå 320 quintaloc qßuen
oro ix javi yuj ebß dßa viåaj Salomón
chiß.,89

Ix ulecß ix sreinail Sabá yil

viåaj Salomón

(1R 10.1p p p p p-13)

9 1 A ix sreinail Sabá, ix yabß
specal ix to a viåaj rey Salomón,

te nivan yelcßoch viå, yuj chiß ix javi ix
dßa Jerusalén yic tzul scßanbßan
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juntzaå lolonel ix te ajaltac snachajeli,
yic syil ix tato yel te jelan viåaj
Salomón chiß. Nivan ebß schecabß ix
yedßnac, nivan nocß camello cuchjinac
perfume, nivan qßuen oro yedß qßuen
qßueen te vachß yilji yedßnac ix. Ayic ix
javi ix yil viåaj rey Salomón chiß, ix
scßanbßan ix dßa viå masanil tas nabßil
yuuj. 2 Axo ix spacan masanil tas ix
scßanbßej ix chiß viå, malaj junoc tas ix
scßanbßej ix chiß maj yal spacan viå.
3 Ayic ix yilan ix reina chiß jantac
sjelanil viåaj Salomón chiß yedß
spalacio viå bßobßil yuuj, 4 yedß tastac
sva viå dßa sat smexa yedß bßaj ay ebß
ay yopisio yedß viå yedß juntzaåxo ebß
schecabß viå yedß spichul ebß, te
chßocxo pax yilji spichul ebß tzßacßan
svino viå rey chiß yedß juntzaå silabß
såusjitzßa dßa stemplo Jehová, ix te sat
scßool ix yilan masanil juntzaå chiß.
5 Ix yalan ix dßa viå rey chiß icha tic: A
tas ix vabß dßa in choåabß yuj jantac tas
ix a bßoßo yedß jantac a jelanil sbßinaji,
yel ton val. 6 Ayic ix vabßan chiß, maj
vacßochlaj dßa in cßol tastac tzßalchaj
chiß, palta axo ticnaic jun, svil val yedß
yol in sat. Max qßuecßochlaj naåal jun-
tzaå svil tic ix alji vabßi, yujto a a
jelanil tic, yelxo val ecßto dßa yichaå
tas ix vabß chiß. 7 Te vachß yic ebß
tzach acßan servil, te vachß yic ebß
ayåejecß edßoc, syabßan a jelanil ebß.
8 Alchajocabß vachß lolonel dßa Jehová
a Diosal, ste tzalaj edßoc, yuj chiß ix
ach yacßoch reyal yic tza chßoxan
yajalil. Te xajan choåabß Israel tic yuj
a Diosal chiß, yujto snibßej to ayåej ecß
jun choåabß tic dßa masanil tiempo,
yuj chiß ach yacßoch sreyaloc, yic
tzacßan reyal dßa svachßilal yedß dßa
stojolal, xchi ix reina chiß.

9 Ix lajvi chiß ix yacßan 100 quintal
qßuen oro ix dßa viå yedß jantac

perfume yedß qßuen qßueen te vachß
yilji. Malaj juneloc nivan perfume
chiß ix javi dßa Israel icha ix siej ix
sreinail Sabá chiß dßa viåaj rey
Salomón chiß.

10 Aåejaß pax ebß viå vinac smun-
laj dßa viåaj Hiram yedß ebß viå smun-
laj dßa viåaj Salomón chiß, ix xidßecß
ebß viå yicßcot qßuen oro dßa Ofir, ix
yicßanpaxcot teß sándalo ebß viå yedß
qßuen qßueen te vachß yilji. 11 A yedß
teß sándalo chiß ix schec viå rey chiß
bßojoc sbßeal stemplo Jehová yedß
spalacio viå bßachquiltac sqßuei yedß
stitac. A yedß teß chiß ix sbßopax teß
arpa viå yedß salterio yic scßan ebß
tzßacßan juntzaå yamcßabß chiß. Malaj
bßaj tzßilchaj teß lajan yedß teß chiß dßa
yol smacbßen Judá. 12 Ix el dßa scßol
viå rey chiß yacßan masanil tas ix
scßan ix sreinail Sabá chiß. Chßoc pax
yaj tas toxo ix yacß viå sqßuexuloc tas-
tac ix yicßcot ix. Ix lajvi chiß, ix pax ix
dßa schoåabß chiß yedß masanil ebß
ajun yedß ix.

A sbßeyumal viåaj Salomón

yedß snivanil yelcßochi

(1R 10.14p p p p p-29; 2Cr 1.14p p p p p-17)

13 A qßuen oro schaß viåaj Salomón
dßa junjun abßil, 500 quintal qßueen.
14 Chßoc pax yaj qßuen syacß ebß choå-
vajum yedß pax qßuen oro, qßuen plata
syacß ebß sreyal Arabia yedß ebß ayoch
dßa yopisio dßa junjun macaå smacbßen
Israel. 15 Ix schec viå bßochaj 200
nivac maclabß jul-labß, ayoch qßuen oro
dßay, ay am lajchaveoc libra qßuen oro
ayoch dßa junjun. 16 Ix lajvi chiß, ix
schecanpax viå bßojoc 300 xo yunetac
maclabß jul-labß chiß. Ay am vaqueoc
libra qßuen oro ix och dßa junjun. Axo
dßa jun nivan pat scuchan Te teß yic
Líbano ix yacßcan viå. 17 Ix
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schecanpax viå bßojoc jun scßojnubß
dßa sdespacho, ix acßjioch qßuen oro te
vachß dßay, ix acßjipaxoch marfil yel-
vanubßoc. 18 A jun cßojnubß chiß, vac
tzol sqßue sbßachquiltaquil scßoochal.
Aypaxem qßuen oro bßaj tzßem bßachan
yoc viå rey chiß, yaman yaj yedß jun
cßojnubß chiß. Ayqßue scßabß jun cßoj-
nubß chiß dßa junjun stzßeytac. Bßobßil-
paxoch yechel junjun nocß choj dßa
junjun scßabß chiß. 19 Ay pax laj-
chavexo yechel nocß choj chiß, junjun
aycan dßa såitac junjun sbßachquil-
taquil chiß. Malaj junocxo rey bßoan-
nac yic icha yic viå chiß. 20 Masanil
scopa viå rey chiß, nabßa oro yedß
masanil yamcßabß ay dßa jun nivan pat
scuch Te teß yic Líbano. Malaj junoc
yamcßabß chiß plata, yujto a dßa stiem-
poal viå rey chiß, a qßuen plata chiß
malaj yelcßoch qßueen. 21 A ebß
schecabß viå rey chiß, sbßat ebß yedß ebß
schecabß viåaj Hiram yedß juntzaå
nivac barco icha teß sbßat dßa Tarsis.
Oxeß abßil sbßatcan ebß yic sbßat yicßan-
cot qßuen oro ebß, qßuen plata, marfil,
nocß chabßin yedß nocß pavo real.

22 A viåaj rey Salomón chiß, ecßbßal
sbßeyumal viå yedß pax sjelanil viå dßa
yichaå masanil ebß rey dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 23 Masanil ebß viå rey chiß,
ix javi ebß viå dßa viå yic tzul yilan ebß
viå, ma tzul yabßan ebß viå jantac
sjelanil viå ix acßji yuj Dios. 24 Masanil
ebß chiß ix yicßcot silabß ebß dßa viå dßa
junjun abßil: Aton qßuen plata, qßuen
oro, pichul, yamcßabß yic oval, perfume,
nocß chej yedß nocß mula.

Ix sman carruaje viåaj Salomón

yedß nocß chej

(1R 10.26p p p p p-29; 2Cr 1.14p p p p p-17)

25 Ay 4 mil spatil nocß chej yedß
carruaje yic viåaj rey Salomón chiß

yedß 12 mil nocß chej scuchan ebß sol-
dado. Ay carruaje yedß nocß chej ayecß
yedß ebß staåvumal viå rey dßa
Jerusalén, ay pax ayecß dßa juntzaåxo
choåabß. 26 Ix yacß reyal viå dßa
yibßaå juntzaåxo ebß viå rey scotåej
dßa aß Éufrates, masanto scßoch dßa
yol yic ebß filisteo, scßoch dßa
smojonal Egipto. 27 A dßa Jerusalén
chiß, a qßuen plata icha comon qßueen
ix aj qßueen yuj viå rey chiß. Axo teß
cßuteß, lajan ix aj teß icha teß caltac-
teßal higo dßa yichtac vitz. 28 A nocß
schej viå rey chiß, a dßa Egipto scot
nocß yedß dßa juntzaåxo nación.

A schamel viåaj rey Salomón

(1R 11.41p p p p p-43)

29 A jantacto yabßixal viåaj rey
Salomón chiß, ayic ix el yich masanto
slajvubß, tzßibßabßilcan dßa chßaå yuum
viåaj Natán schecabß Dios yedß dßa
chßaå yic viåaj Ahías schecabß Dios aj
Silo yedß dßa chßaå bßaj tzßibßabßilcan
tas ix chßoxji yil viå schecabß Dios
scuch Iddo yic tzßalji yuj viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat. 30 A
viåaj Salomón chiß, 40 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén dßa yibßaå
choåabß Israel, 31 axo yic ix cham
viå, ix mucchaj viå dßa schoåabß viåaj
David smam viå. Ix lajvi chiß axo
viåaj Roboam yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.,910

Spojnac sbßa choåabß Israel

(1R 12.1p p p p p-24)

10 1 Ix bßat viåaj Roboam dßa
choåabß Siquem, yujto ataß ix

smolbßej sbßa ebß yetisraelal viå, yic
tzßacßjicanoch viå reyal yuj ebß. 2 Ix
cßoch specal jun tic dßa viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat dßa
Egipto, yuj chiß ix paxta viå, yujto
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ataß cßochnaccan viå ayic yelnac viå
elelal dßa viåaj Salomón. 3 Ix avtajcot
viåaj Jeroboam chiß yuj ebß yetisra-
elal. Ayic ix javi viå, ix bßat viå yedß
ebß yic sbßat lolon ebß yedß viåaj
Roboam chiß. Ix yalan ebß dßa viå icha
tic:

4
—A viå a mam, yelxo te ya mun-

lajel ayoch yuj viå dßa quibßaå. Axo
ticnaic jun, iqßuel jabßoc munlajel ya
ayoch dßa quibßaå tic, ol cacßåejoch
co bßa dßa yalaå a mandar, xchi ebß.

5 Ix tacßvi viåaj Roboam chiß dßa
ebß:

—Ato chabßej tzul in eyilxi, sval
dßayex tas tzßaji, xchi viå dßa ebß.

Yuj chiß ix pax ebß anima chiß
smasanil. 6 Ix lajvi chiß ix scßanbßan
viåaj rey Roboam chiß dßa ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß, aton ebß
viå munlajnac yedß viåaj Salomón
smam viå icha tic:

—¿Tas junoc pensar tzeyacß
dßayin? ¿Tas svutej tacßvoc in bßa dßa
juntzaå anima tic? xchi viå.

7 Ix yalan ebß viå dßa viå icha tic:
—Tato vachßåej ol utej a bßa dßa

ebß anima tic, ol a cßanabßajan a bßoan
tas snibßej ebß chiß, tato vachß pax ol
utoc a tacßvi dßa ebß, ol yacßåejoch
sbßa ebß dßa yalaå a mandar dßa
masanil tiempo, xchi ebß viå.

8 Palta maj schalaj yabß viå tas ix
yal ebß viå ichamtac vinac chiß. Axo
dßa juntzaå ebß viå quelemtac junåej
qßuibßnac viå yedßoc, ataß ix scßanbßej
pax spensar viå chiß, aton ebß viå
ayoch dßa opisio yedß viå. 9 Ix scßan-
bßan viå dßa ebß viå icha tic:

—¿Tas junoc pensar tzeyacß dßayin
a ex tic? ¿Tas svutej tacßvoc in bßa dßa
juntzaå anima tic? Snibßej ebß sviqßuel
jabßoc munlajel aycanoch dßa yibßaå
ebß yuj viå in mam, xchi viå.

10 Ix tacßvi juntzaå ebß viå quelem-
tac vinac chiß icha tic:

—A ebß tzßalan chiß to tziqßuel
jabßoc munlajel aycanoch dßa yibßaå
ebß yuj viå a mam chiß, al dßa ebß icha
tic: Tato ya munlajel bßaj ayex och
yuj viå in mam chiß, a inxo pax tic,
ecßalto syail bßaj ol ex vacßochi.
11 Tato al ix yutej eyicatz viå in mam
chiß, a inxo pax tic, ecßalto yalil ol
vutej eyicatz chiß. Tato aåej nocß
tzßuum ix yacßlabßej viå in mam chiß
ex smacßani, a inxo tic, a nocß tzßum
ayoch qßueen dßa såiß ol vacßlabßej
dßayex, xa chi dßa ebß, xchi ebß viå.

12 Axo dßa schabßjial chiß, ix jax
viåaj Jeroboam yedß masanil ebß
anima chiß dßa viåaj rey Roboam chiß,
icha ix aj yalan viå dßa ebß. 13 Palta
te chuc ix yutej viå spacan dßa ebß.
Maj scßanabßajej viå tas ix yal ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß chiß. 14 A
tas ix yal ebß viå quelemtac vinac
chiß, a ix yal viå dßa ebß icha tic: Tato
al ix yutej eyicatz viå in mam chiß, a
inxo tic, ecßalto ol vutej yalil eyicatz
chiß. Tato aåej nocß tzßum ix yacßlabßej
viå ex smacßani, a inxo pax tic, a nocß
tzßuum ayoch qßueen dßa såiß ol vacß-
labßej dßayex, xchi viå. 15 Maj schalaj
yabß viå rey chiß tas ix yal ebß anima
chiß, yujto a Jehová ix acßan scßulej
viå yic vachß tzßelcßoch tas ix schec
yal viåaj Ahías aj Silo dßa viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat.
16 Ayic ix yilan masanil ebß anima
chiß to maj scha yabß viå rey chiß, ix
yalan ebß icha tic:

Maåxalaj calan quic dßa yiåtilal
viåaj David yuninal viåaj Isaí.
Chßoc yiåtil ebß, chßoc pax quiå-
tilal.
Ex quetisraelal, coå paxec dßa
co pat junjun oå. Olxo yil sbßa
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ebß yiåtilal viåaj David tic, xchi
ebß.

A dßa jun rato chiß ix laj pax ebß dßa
spat. 17,19 Ix lajvi chiß, ix checjibßat
viåaj Adoram yuj viåaj Roboam dßa
ebß israel ix paxcan chiß. A viåaj
Adoram chiß ay yopisio yilan ebß acß-
bßil pural smunlaji. Ayic ix cßoch viå
dßa ebß ix paxcan chiß, ix julqßuenaj-
cham viå yuj ebß. Yuj chiß ix qßue
viåaj Roboam chiß dßa yol scarruaje,
ix cot viå elelal, ix javi viå dßa
Jerusalén. Icha chiß ix aj yelcan ebß
israel chiß dßa yol scßabß ebß yiåtilal
viåaj David. Axoåej juntzaåxo ebß
cajan dßa juntzaå choåabß dßa yol yic
Judá bßaj ix yacß reyal viå.,1011

11 1 Ayic ix javi viåaj Roboam
chiß dßa Jerusalén, ix smol-

bßan 180 mil soldado viå, ebß sicß-
bßilel dßa scal ebß yiåtilal Judá yedß
dßa scal ebß yiåtilal Benjamín, yic
sbßat ebß yacß oval dßa juntzaåxo ebß
yetisraelal chiß, yic tzßochxican ebß
dßa yol scßabß viå junelxo. 2 Palta ix
yal Jehová dßa viåaj Semaías schecabß
icha tic: 3 Al dßa viåaj Roboam
yuninal viåaj Salomón sreyal Judá
chiß, yedß dßa masanil ebß israel cajan
dßa yol yic Judá chiß yedß dßa ebß yic
Benjamín 4 to a in sval icha tic: Maå
eyacß oval yedß ebß eyetisraelal chiß.
Meltzajaåec dßa e pat e masanil, yujto
a in ix vaqßuelcßoch jun tic, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

Ayic ix yabßan ebß tas ix yal Jehová
chiß, ix pax ebß dßa spat junjun, majxo
bßatlaj ebß yacß oval yedß viåaj
Jeroboam, viå ix och sreyaloc ebß ix
pax chiß.

5,10 Ix canåej viåaj Roboam chiß
dßa Jerusalén, ix svachß bßoan
smuroal juntzaå choåabß viå, juntzaå
ay dßa yol smacbßen Judá yedß

Benjamín: Aton Belén, Etam, Tecoa,
Bet-sur, Soco, Adulam, Gat, Maresa,
Zif, Adoraim, Laquis, Azeca, Zora,
Ajalón yedß Hebrón. 11 Vachß ix aj
sbßochajoch smuroal juntzaå choåabß
chiß, ix yacßanoch ebß yajalil soldado
viå staåvej. Nivan ixim trigo, aceite
yedß vino ix molchaj dßa juntzaå
choåabß chiß. 12 Ix yacßanpaxcan
smaclabß jul-labß viå yedß qßuen lanza
dßa juntzaå choåabß chiß, yic syal
scolan sbßa dßa oval. Icha chiß ix aj
yochcan yopisio viåaj Roboam chiß
dßa yol yic Judá yedß dßa yol yic
Benjamín.

13 A ebß sacerdote yedß ebß levita,
ix cot ebß dßa yol smacbßen Israel, yic
syacßanoch sbßa ebß yedß viåaj
Roboam chiß. 14 A ebß levita chiß, ix
yactejcan schoåabß ebß yedß lum bßaj
sva nocß smolbßetzal nocß ebß, ix javi
ebß dßa Jerusalén yedß dßa juntzaåxo
choåabß dßa yol yic Judá yic scajnaj
ebß taß, yujto a viåaj Jeroboam yedß
ebß tzacßanto ochnac reyal yuj viå ix
pechanel ebß dßa yopisio yacßan servil
Jehová. 15 A viåaj Jeroboam chiß, ix
yacßoch ebß comon anima viå sacer-
doteal yacßan servil comon dios, yic
tzßoch ebß ejmelal dßa juntzaå lugar
chaaå, dßa ebß enemigo yedß dßa jun-
tzaå yechel vacax ix schec viå bßojoc.
16 Axo ebß ay dßa junjun yiåtilal ebß
israel to ayoch spensar yoch ejmelal
dßa Jehová Dios, ix cot tzacßan ebß
yedß ebß sacerdote yic Jehová chiß
yedß ebß levita pax chiß. Ix javi ebß dßa
Jerusalén chiß, yic vachß syal yacßan
silabß ebß dßa Jehová sDiosal ebß yedß
smam yicham. 17 Yuj chiß ix tecßcßaj
yopisio viåaj Roboam chiß dßa smac-
bßen Judá dßa oxeß abßil, yujto aåej
oxeß abßil chiß ix sbßeybßalej sbßeybßal
viåaj David yedß viåaj Salomón viå.
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18 A viåaj Roboam chiß, ix yicß ix
Mahalat viå yisil viåaj Jerimot
yuninal viåaj David, a ix snun ix,
aton ix Abihail yisil viåaj Eliab,
yixchiquin viåaj Isaí. 19 A ebß yuninal
viåaj Roboam yedß ix Mahalat chiß,
aton viåaj Jeús, viåaj Semarías yedß
viåaj Zaham. 20 Ix yicßanpax ix
Maaca viå, ix yisil viåaj Absalón. A
ebß yuninal viå yedß ix, aton viåaj
Abías, viåaj Atai, viåaj Ziza yedß
viåaj Selomit. 21 A viåaj Roboam
chiß, 18 ebß ix yetbßeyum viå yedß 60
ebß ix schabßil yetbßeyum viå. 28
yuninal viå yedß 60 ebß ix yisil. A ix
Maaca chiß, te xajan ix yuj viå dßa
yichaå juntzaåxo ebß ix chiß.

22 Ix snibßej viå to a viåaj Abiam
yuneß ix Maaca chiß ix ochcan reyal
sqßuexuloc, yuj chiß ix yacßoch viå viå
yajalil dßa scal juntzaåxo ebß yuninal.
23 Vachß ix yutej viå snaani, yuj chiß
ix spucbßat ebß yuninal viå chiß dßa
juntzaå choåabß ayoch smuroal dßa
yol yic Judá chiß yedß dßa yol yic Ben-
jamín. Tzijtum tas ix yacß viå sva ebß,
tzijtum pax ebß ix yetbßeyum ebß viå
ix yacßoch viå.,1112

Ix acßji ganar Judá yuj viåaj Sisac

(1R 14.21p p p p p-31)

12 1 Ayic toxo ix tecßcßaj yopisio
viåaj Roboam chiß snaani, ix

yactancan viå scßanabßajan scßay-
bßubßal Jehová yedß masanil ebß yet-
choåabß. 2 Yujto pit ix yutej sbßa ebß
dßa Jehová chiß, yuj chiß ayic oyeß
abßilxo yoch viåaj Roboam chiß reyal,
ix javi viåaj Sisac sreyal Egipto yacß
oval dßa Jerusalén. 3 Ix javi viå yedß
mil 200 carruaje yic oval yedß pax 60
mil soldado ayqßue dßa yibßaå chej
yedß pax jantac ebß viå soldado,
maåxo bßischajbßenoc ebß viå. A ebß aj

Libia, ebß aj Suca yedß ebß aj Etiopía
ix cot yedß ebß aj Egipto chiß. 4 Ix acßji
ganar juntzaå choåabß ayoch smuroal
dßa Judá yuj ebß masanto ix javi ebß
dßa Jerusalén.

5 Yuj chiß ix cßoch viå schecabß
Dios scuchan Semaías dßa yichaå
viåaj Roboam chiß yedß dßa ebß ayoch
yajalil dßa smacbßen Judá. Molanecß
ebß dßa Jerusalén chiß yuj xivelal dßa
viåaj Sisac chiß. Ix yalan viå dßa ebß
icha tic:

—Icha tic ix aj yalan Jehová: Yujto
ix in eyactejcani, yuj chiß toxo ix ex
vactejcan dßa yol scßabß viåaj Sisac
chiß, xchi, xchi viå.

6 A ebß yajal yaj yedß viå rey chiß,
emnaquilxoåej ix aj yojtacanel
spitalil ebß, ix yalan ebß icha tic:

—Smojton val icha chiß tzoå yutej
Jehová chiß, xchi ebß.

7 Ayic ix yilan Jehová to emnaquil
ix yutej sbßa ebß, ix yalanxi dßa viåaj
Semaías chiß icha tic: Yujto emnaquil
ix yutej sbßa ebß, yuj chiß maå ol in
satel ebß, palta toxo val ol in col ebß,
maåxo ol vacßlabßej viåaj Sisac chiß
yic svacßanbßat jantac yoval in cßol
dßa choåabß Jerusalén chiß. 8 Aåej
bßian to ol can ebß dßa yol scßabß viåaj
Sisac chiß, yic vachß ol nachajel yuj
ebß to secojtac vacßji servil dßa yichaå
pax yacßji servil ebß viå sreyal jun-
tzaåxo chßoc nacional, xchi Jehová.

9 Ix javi viåaj Sisac sreyal Egipto
chiß yacß oval dßa Jerusalén chiß. Ix
yicßanbßat jantac bßeyumal viå sicßan
dßa stemplo Jehová yedß dßa spalacio
viå rey chiß. Ix yicßanpaxbßat juntzaå
maclabß jul-labß viå, aton juntzaå
nabßa oro bßobßilcan yuj viåaj rey
Salomón. 10 Axo yedß qßuen bronce ix
sbßo juntzaåxo smaclabß jul-labß viåaj
Roboam chiß sqßuexuloc juntzaå nabßa
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oro chiß, ix yacßancan viå dßa ebß staå-
van stiß spalacio viå chiß. 11 Ayic
sbßat viå rey chiß juntac el dßa stem-
plo Jehová, syicßanbßat maclabß
jul-labß chiß ebß. Axo spaxta ebß,
syicßanxicanoch ebß dßa yedßtal bßaj
staåvej chiß. 12 Yujto ix yacßxioch
sbßa viåaj Roboam chiß dßa yol scßabß
Jehová, yuj chiß ix och vaan yoval
scßol Jehová chiß dßa yibßaå viå, maj
satjiel-laj masanil choåabß yuuj, yuj
chiß vachß ix ajxican ebß aj Judá.

13 Ix yicßxi yip yopisio viåaj
Roboam chiß dßa Jerusalén chiß. 41
abßil sqßuinal viå ayic ix schaanel
yich viå yacßan reyal. 17 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén, aton jun
choåabß chiß sicßbßilel yuj Jehová dßa
yol smacbßen ebß israel yic scajnaj taß.
Naama sbßi ix snun viå, aj Amón ix.
14 A tas ix scßulej viå, te chuc, yujto
maj yacßoch viå dßa scßol scßanabßajan
tas ix yal Jehová.

15 A jantacto yabßixal viåaj
Roboam chiß, ayic ix el yich masanto
dßa slajvubß, tzßibßabßilcan dßa yumal
yuj viåaj Semaías yedß dßa yumal yic
viåaj Iddo, aton ebß viå schecabß Dios.

16 Ix yacßåej oval viåaj Roboam
yedß viåaj Jeroboam. Axo yic ix cham
viåaj Roboam chiß, ix mucji viå dßa
schoåabß viåaj David. Axo viåaj Abías
yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,1213

Ochnac viåaj Abías sreyaloc Judá

(1R 15.1p p p p p-7)

13 1 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj
Jeroboam reyal dßa Israel, ix

schaanel yich viåaj Abías yacßan
reyal dßa Judá. 2 Oxeß abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Micaías sbßi
ix snun viå, yisil ix viåaj Uriel aj
Gabaa.

Ix yacß oval viåaj Abías chiß yedß
viåaj Jeroboam. 3 A viåaj Abías chiß,
ix bßat viå yedß 400 mil ebß viå sol-
dado te tecßan, te jelan pax ebß viå
dßa oval, aton ebß viå sicßbßilel yuj
viå. Axo viåaj Jeroboam chiß, ix cot
pax viå yedß 800 mil ebß soldado sicß-
bßil pax el yuj viå. 4 Ix bßat viåaj
Abías chiß dßa lum jolom vitz
Zemaraim dßa yol yic Efraín, ix yalan
viå icha tic: Ach Jeroboam yedß
masanil israel ayecß edßoc, abßec:
5 ¿Tom maå eyojtacoc to a Jehová co
Diosal a oå israel oå tic ix acßancan
jun opisio tic dßa viåaj David yedß dßa
ebß yiåtilal dßa junelåej, yic syacßan
reyal, jun trato max yal-laj sqßuex-
chaji? 6 Axo viåaj Jeroboam chiß, viå
yuninal viåaj Nabat, schecabß viåaj
Salomón, ix och viå ajcßolal dßa viå
yajalil chiß. 7 Ix yacßanoch sbßa jun-
tzaå jaragana vinac chuc spensar yedß
viå, ix yacßan oval viå yedß viåaj
Roboam yuninal viåaj Salomón.
Yujto unin vinacto viåaj Roboam
chiß, manta val spensar viå, yuj chiß
maj yal stecßbßan sbßa viå dßa yichaå
ebß. 8 A ticnaic jun, a e naani to ol
yal eyacßan oval quedß a oå yiåtil oå
viåaj David tic, acßbßil jun opisio tic
dßayoå yuj Jehová. Aåej yujto nivan e
bßisul, eyedßnac pax juntzaå yechel
vacax nabßa oro ix schec bßojoc viåaj
Jeroboam chiß, yic tzßoch e diosaloc,
yuj juntzaå chiß ol eyacß ganar e
naani. 9 Ix e pechpaxel ebß sacerdote
yic Jehová, ebß yiåtilal viåaj Aarón
yedß ebß levita. Ix e comon sicßanoch
ebß sacerdote icha sbßeybßal juntzaåxo
chßoc nacional. Yalåej mach sjavi
yedß junoc nocß quelem vacax yedß
ucvaåoc nocß chßac calnel, a jun chiß
tzßochcan sacerdoteal dßa juntzaå e
diosal maå diosoc chiß. 10 Palta a
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oåxo tic, malaj bßaj ix cactejcan
Jehová co Diosal. A ebß sacerdote
ayoch yacß servil Jehová dßa co cal,
aton ebß yiåtilal viåaj Aarón yedß jun-
tzaåxo ebß levita scolvaj yedß ebß.
11 Aton ebß chiß såusantzßa silabß yedß
incienso dßa Jehová dßa junjun
qßuiåibßalil yedß dßa junjun yemcßu-
alil. Syacßanpaxem ixim pan ebß te
vachß dßa sat mexa ayoch oro dßay dßa
yichaå Jehová, syacßanpaxoch scßacßal
candil ebß nabßa oro dßa junjun yem-
cßualil. A oå tic sco cßanabßajej val
icha tas syal Jehová co Diosal, palta a
exxo tic, ix eyiqßuel e bßa dßay. 12 A
Dios ayoch quedßoc, a ebß sacerdote,
listaxo yaj ebß spußan qßuen strompeta
yic scacßan oval eyedßoc. Ex vetisra-
elal, maå eyacß oval yedß Jehová co
Diosal yedß ebß co mam quicham,
yujto maå ol eyacßlaj ganar, xchi
viåaj Abías chiß dßa ebß.

13 Palta axo viåaj Jeroboam, toxo
ix yal viå dßa naåal ebß soldado to a dßa
spatic ebß soldado yic Judá scot ebß,
axo naåalxo ebß scan dßa yichaå ebß yic
Judá chiß. 14 Axo ix yilanbßat ebß yic
Judá chiß to vanxo sjavi ebß soldado
dßa spatic ebß yedß dßa yichaå ebß, yuj
chiß ix tevi ebß dßa Jehová, ix spußan
qßuen strompeta ebß sacerdote. 15 Ayic
ix el yav ebß yic Judá chiß yic oval, axo
Dios ix acßan och viåaj Jeroboam chiß
yedß masanil ebß yetisraelal dßa yol
scßabß viåaj Abías sreyal Judá chiß.
16 Icha chiß ix aj yel lemnaj ebß israel
dßa ebß yic Judá chiß. 17 A viåaj Abías
chiß yedß ebß soldado, te nivan anima
ix smilcham ebß. 500 mil soldado yic
Israel sicßbßil yajel ix chami. 18 Yuj
chiß emnaquilxoåej ix yutej sbßa ebß
israel dßa jun tiempoal chiß. Axo ebß yic
Judá chiß, ix yacß ganar ebß dßa yibßaå
ebß, yujto ix yacßoch Jehová ebß yipoc

scßool, aton sDiosal ebß yedß ebß smam
yicham. 19 Ix bßat ebß soldado viåaj
Abías chiß dßa spatic ebß yic viåaj
Jeroboam chiß, ix yicßancanecß juntzaå
schoåabß viåaj Jeroboam chiß ebß, aton
Betel, Jesana yedß Efraín yedß yaldeail
junjun. 20 A viåaj Jeroboam chiß,
majxo yicßlaj yip yopisio viå chiß yac-
bßan pitzan viåaj Abías chiß. Axo
Jehová ix icßanel sqßuinal viåaj
Jeroboam chiß, ix cham viå. 21 Ix yicß
val yip yopisio viåaj Abías chiß. 14 ebß
ix yetbßeyum viå, 22 ebß yuninal viå
yedß 16 ebß ix yisil. 22 A jantacto
yabßixal viåaj Abías chiß yedß tastac
scßulejnac viå, aycan dßa yumal ix
stzßibßejcan viåaj Iddo schecabß Dios.,1314

Ochnac viåaj Asa reyal dßa Judá

(1R 15.8p p p p p-12)

14 1 Ayic ix cham viåaj Abías
chiß, ix mucji viå dßa

schoåabß viåaj David. Axo viå
yuninal viå scuch Asa ix ochcan reyal
sqßuexuloc dßa Judá. Ayic ayoch viåaj
Asa chiß reyal, lajuåeß abßil maåxa
oval ix yacßaß.

2 Masanil tas ix scßulej viåaj Asa
chiß, vachßåej, te tojol dßa yichaå
Jehová Dios. 3 Yujto ix schec viå icß-
chajel masanil altar yic scomon
diosal ebß chßoc nacional yedß juntzaå
lugar yic ejmelal bßajtac chaaå. Ix
schecan viå macßchajpoj juntzaå
qßuen qßueen ay yelcßoch dßa ebß, ix
schecan viå macßchajpoj teß yechel
Asera. 4 Ix yalanpax viå dßa ebß ay dßa
yol smacbßen to syacß val och sbßa ebß
dßa yol scßabß Jehová sDiosal ebß yedß
ebß smam yicham. Yovalil scßanabßajej
scßaybßubßal yedß schecnabßil Jehová
chiß ebß. 5 Aåejtonaß ix schecan viå
icßchajel juntzaå lugar yic ejmelal
bßajtac chaaå dßa yol yic Judá chiß.
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Ayic ayoch viåaj Asa chiß reyal,
malajåej oval.

6 A Jehová ix acßan juncßolal dßa
scal ebß, malaj bßaj ix yacß oval ebß, yuj
chiß ix schec viåaj Asa chiß bßochajqßue
juntzaå choåabß dßa yol yic Judá chiß,
ix laj och smuroal. 7 Ix yalan viå dßa
masanil ebß anima icha tic: Co bßoec-
qßue juntzaå choåabß tic, tzßochpax
smuroal dßa spatictac. Sco bßoanpax
bßaj staåvej ebß soldado dßa yibßaå
smuroal chiß yedß spuertail tzßecß
cßatan qßuen hierro syamnubßoc, yujto
ayecß co choåabß tic dßa yol co cßabß.
Icha chiß yaji yujto sco cßanabßajej
Jehová co Diosal. Aß ix acßan juncßolal
dßa co cal yedß masanil ebß ay dßa co
lacßanil tic, xchi viå. Yuj chiß te vachß
ix aj sbßoelcßoch munlajel chiß.

8 A viåaj Asa chiß, ay 300 mil sol-
dado viå, yedßnac smaclabß jul-labß
ebß viå yedß pax slanza ebß viå. Ay
pax 280 mil ebß viå yiåtilal Ben-
jamín, yedßnac pax smaclabß jul-labß
ebß viå yedß sjul-labß. Masanil ebß viå
soldado chiß, te jelan ebß viå. 9 Ix cot
viåaj Zera sreyal Etiopía yedß jun
millón soldado yedß 300 carruaje yic
oval, ix javi ebß dßa Maresa. 10 Ix
bßat viåaj rey Asa chiß, ix schalan
sbßa viå yedß ebß dßa lum paåan yic
Sefata dßa slacßanil Maresa chiß. Ataß
ix cßoch viå yacß oval yedß viåaj Zera
chiß. 11 Ix tevi viåaj Asa chiß dßa
Jehová Dios icha tic: Mamin Jehová,
a ach tic lajanåej tzßaj a colvaj dßa
ebß nivan sbßisul yedß dßa ebß jayvaå-
åej. Yuj chiß Mamin, colvajaå
quedßoc yujto tzach cacßoch yipoc co
cßool. Yuj chiß val dßa a bßi tzoå javi
cacß oval yedß juntzaå soldado tic. A
ach tic, co Diosal ach, chßoxeli to
malaj mach syal stecßbßan sbßa dßa
ichaå, xchi viå.

12 Yuj chiß ix colvaj Jehová chiß
yedß viå yedß ebß aj Judá. Ix acßji
ganar ebß etíope chiß yuj ebß, ix el
lemnaj ebß dßa ebß. 13 Ix bßat viåaj
Asa chiß yedß ebß soldado dßa spatic
ebß, masanto ix cßoch ebß dßa Gerar. Ix
acßji ganar masanil ebß etíope chiß,
maåxa junoc ebß ix cani, majxo
yal-laj stecßbßan sbßa ebß dßa yichaå
Jehová yedß dßa ebß soldado. Pilan ix
yiqßuecß masanil tastac yedßnac ebß
ajcßol ebß soldado viåaj Asa chiß. 14 Ix
yacßanpax oval viå yedß juntzaå
choåabß ay dßa slacßanil Gerar chiß. Ix
yacß ganar juntzaå choåabß chiß viå,
yujto ix och jun xivcßolal dßa ebß yuj
Jehová. Ix yacß ganar masanil juntzaå
choåabß chiß ebß aj Judá chiß. Jantac
bßeyumal ay dßa juntzaå choåabß chiß
ix yicßåejcot ebß. 15 Ix och pax ebß
bßaj molan nocß molbßetzal nocß, jan-
tac nocß calnel yedß nocß camello ix
yicßcot ebß ayic ix meltzaj ebß dßa
Jerusalén.,1415

Ix sqßuex sbßeybßal ebß anima

yuj viåaj Asa

(1R 15.13p p p p p-15)

15 1 A jun viå scuchan Azarías
yuninal viåaj Obed, ix och

Yespíritu Dios dßa viå, 2 ix elta viå
schaß viåaj Asa chiß, ix yalan viå icha
tic dßa viå: Mamin Asa, abß tas ol val
dßayach yedß dßa e masanil ex vet-
choåabß aj Judá yedß ex yiåtilal Ben-
jamín: A Jehová ayoch quedßoc tato
ayoå och tzacßan yuuj. Tato aåej dßay
tzoå tevi, ol tacßvocåej dßayoå, palta
tato ol cactejcan jun, ol oå yactejpax-
cani. 3 Nivanxo tiempo to maåxooc
Dios te yel ayoch quedßoc, maåxa ebß
sacerdote tzßacßan cßaybßubßal, maåxa
ley. 4 Axo ix javi yaelal dßa quibßaå,
ix cacßanxioch co bßa dßa yol scßabß
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Jehová co Diosal, ix oå scolanxi.
5 Ayic mantzac cacßoch co bßa dßa yol
scßabß chiß, maåxalaj junoc mach jun-
cßolal sbßeyeqßui, yujto te nivan yaelal
ayoch dßa yibßaå masanil anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 6 Ay ebß anima
ix laj satlajel sbßa, ay pax juntzaå
choåabß ix satanel juntzaåxo choåabß,
yujto a Dios ix acßan somchaj ebß yuj
juntzaå nivac yaelal chiß. 7 Palta a ex
tic, tecßan tzeyutej e bßa, maå eyacß
chabßax e cßool, yujto a Jehová ol
pactzitan e munlajel tic, xchi viå dßa
ebß.

8 Ayic ix yabßan viåaj Asa tas ix
yal viå schecabß Dios chiß, ix stecßbßan
val sbßa viå. Ix schecan viå icßchajel
masanil juntzaå comon dios yajbßen-
tac dßa yichaå Jehová ay dßa yol
smacbßen Judá, dßa yol yic Benjamín
yedß dßa yoltac juntzaå choåabß ix
yiqßuecß viå dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín. Ix schecan viå bßochajxi jun
altar ay dßa yamaqßuil stemplo
Jehová. 9 Ix lajvi chiß, ix smolbßan
masanil anima viå, ebß ay dßa yol yic
Judá chiß, dßa yol yic Benjamín yedß
juntzaåxo ebß cotnac dßa yol yic
Efraín, dßa yol yic Manasés yedß dßa
yol yic Simeón, aton ebß javinac cajan
dßa scal ebß, yujto tzijtum ebß cajan
dßa yol smacbßen viåaj Jeroboam ix
javi cajan dßa yol smacbßen Judá
yujto ix yil ebß to ayoch Jehová Dios
yedß viåaj Asa chiß.

10 Axo dßa yoxil ujal yic 15 abßilxo
yoch viåaj Asa chiß reyal, ix smolbßan
sbßa masanil ebß dßa Jerusalén. 11 A
dßa jun cßu chiß, ix yacß silabß ebß dßa
Jehová. 700 nocß vacax yedß 7 mil
nocß calnel ix yacß ebß. Aton nocß chiß
ix yicßcanecß ebß dßa ebß ajcßool dßa
oval. 12 Ataß ix yacß stiß ebß to aåej
Jehová sDiosal ebß yedß ebß smam

yicham, ol yacß servil ebß yedß
smasanil scßool. 13 Ix yacß pax stiß ebß,
tato ay mach to maåoc Jehová Dios
syacß servil, vachßchom icham anima,
ma unin, vinac, ma ix, yovalil
schami. 14 Ix el yav ebß yuj tzalaj-
cßolal ayic ix yacßan stiß ebß dßa
Jehová, ix spußan qßuen strompeta ebß
yedß nocß chßaac. 15 Masanil ebß ay
dßa smacbßen Judá chiß ix tzalaj val
ebß yuj bßaj ix yacß stiß chiß dßa
smasanil scßool, ix el val dßa scßol ebß
yacßan servil Jehová. Yuj chiß ix col-
vaj Jehová chiß yedß ebß, juncßolal ix
aj ebß yedß masanil choåabß ay dßa
slacßanil.

16 Aåejtonaß, ix yicßanel yopisio ix
Maaca viåaj Asa chiß, aton ix snun
chichim viå, yujto ix schec ix bßojoc
jun yechel Asera te yajbßentac dßa
yichaå Jehová. A viåaj Asa chiß ix
checan macßjipoj jun yechel chiß,
chocß ix aji. Ix schecan viå åusjitzßa
dßa stiß aß Cedrón. 17 Vachßchom maj
yiqßuel juntzaå lugar viå yic ejmelal
bßajtac chaaå dßa Israel, palta
cßanabßajumåej ix yutej sbßa viå dßa
Jehová. 18 Ix yacßanoch masanil
qßuen oro yedß qßuen plata viå dßa yol
templo, aton qßuen acßbßil dßa Jehová
yuj viå yedß smam. 19 Malajåej oval
ix ochi, masanto yic 35 abßilxo yoch
viå reyal.,1516

A strato viåaj Asa yedß viåaj Ben-adad

(1R 15.16p p p p p-22)

16 1 Ayic 36 abßilxo yoch viåaj
Asa reyal, ix cot viåaj Baasa

sreyal Israel yacß oval dßa Judá. Ix
schaanel yich viåaj Baasa chiß sbßo-
anoch smuroal choåabß Ramá yic
smacan bße viå yic maåxa mach
scßoch dßa yol yic Judá chiß. 2 Yuj chiß
ix yiqßuelta masanil qßuen oro yedß
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qßuen plata viåaj rey Asa chiß dßa
stemplo Jehová yedß qßuen ay dßa
spalacio viå, ix yacßanbßat qßuen viå
dßa viåaj Ben-adad sreyal Siria cajan
dßa Damasco. Ix yalanbßat viå icha
tic: 3 Co bßo junoc co trato, icha
yutejnac sbßa ebß viå co mam. Tic
svacßbßat qßuen oro yedß qßuen plata
dßayach. Acß lajvoc a trato yedß viåaj
Baasa sreyal Israel, yic vachß tzßoch
vaan viå yacßan oval dßayin, xchibßat
viåaj Asa chiß.

4 Ix scha scßol viåaj Ben-adad tas
ix yal viåaj rey Asa chiß, yuj chiß ix
schecancot juntzaå ebß soldado viå
yedß ebß yajalil yic scot ebß yacß oval
dßa juntzaå choåabß yic Israel. Ix
yacßan ganar choåabß Ijón ebß,
choåabß Dan, choåabß Abel-naim yedß
juntzaå choåabß bßaj sicßchajcan ixim
trigo dßa yol yic Neftalí. 5 Ayic ix
yabßan jun chiß viåaj Baasa chiß, ix
yactan viå sbßoanqßue Ramá chiß yuj
scolan schoåabß. 6 Ix yicßanbßat
masanil anima viåaj rey Asa chiß,
aton ebß ay dßa yol yic Judá, ix bßat
yicßancot qßuen qßueen ebß yedß te teß
toxo ix smolbßej viåaj Baasa bßaj van
sbßoanqßue Ramá chiß. Axo yedß jun-
tzaå chiß ix sbßoqßue smuroal choåabß
Geba yedß choåabß Mizpa ebß.

7 A dßa jun tiempoal chiß, ix javi
jun viå schecabß Dios scuchan Hanani
dßa viåaj rey Asa chiß, ix yalan viå
icha tic: A ebß soldado yic Siria ix
acßoch yipoc a cßool, maåoc Jehová,
yuj chiß toxo ix el ebß dßa yol a cßabß.
8 ¿Tom maxtzac a nacoti ayic yacßan-
nac oval ebß aj Etiopía yedß ebß aj
Libia edßoc? Maåxo jantacoc ebß sol-
dado, nocß chej yedß jantac carruaje
yic oval yedßnac ebß, palta acßnac
ganar ebß yuj Jehová, yujto a acß-
nacoch yipoc a cßool. 9 Yujto a

Jehová syilåej masanil tas tzuji dßa
yolyibßaåqßuinal tic, schßoxan spoder
dßa ebß tojol syutej spensar dßay, tato
syacßoch ebß yipoc scßool sicßlabßil.
Axo ticnaic, a jun tas ix a cßulej tic,
lajan val icha scßulej junoc anima
malaj spensar. Yuj chiß, a ticnaic yedß
ol bßeyåej tiempo, ayåej ebß ol acßan
oval edßoc, xchi viå schecabß Dios chiß
dßa viå.

10 Ix cot yoval viåaj rey Asa chiß
sicßlabßil dßa viå schecabß Dios chiß, ix
schecan viå acßchajoch viå dßa preso.
Aåejaß dßa jun tiempoal chiß, tzijtum
ebß dßa yol choåabß chiß ix acßjioch
syaelal yuj viå.

A schamel viåaj rey Asa

(1R 15.23p p p p p-24)

11 A jantacto yabßixal viåaj rey Asa,
ayic ix el yich masanto ix lajvi, aycan
bßaj tzßibßabßilcan yabßixal ebß sreyal
Judá yedß ebß sreyal Israel. 12 Ayic 39
abßilxo yoch viå reyal, ix och jun ilya
te ov dßa yoc viå, palta maj sna sbßa
scßol viå yuj jun yaelal chiß, maåoc dßa
Jehová ix yal sbßa viå, palta to a dßa
ebß aåtum bßaj ix bßat viå. 13 Ayic ix
tzßacvi 41 abßil yoch viå reyal, ix cham
viå. 14 Ix mucji viå bßaj ix schec bßojoc
yedßtal dßa schoåabß viåaj David.
Nivan perfume ix yacßoch ebß dßa
yibßaå bßaj ix bßachchaj snivanil viå, ix
och pax masanil macaåil tas sucßuqßui
sjabß dßa viå, aton tas te vachß yaj
sbßoi. Ix yacßanoch jun nivan cßacß ebß
yic schßoxanel ebß to nivan yelcßoch
viå dßa sat ebß.,1617

Ochnac viåaj Josafat reyal

17 1 Axo viåaj Josafat yuninal
viåaj Asa chiß ix och reyal. Ix

stecßbßej sbßa viå dßa yichaå Israel.
2 Ix yacßoch ebß soldado viå dßa
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juntzaå choåabß ayoch smuroal dßa
yol yic Judá. Ix aj ebß soldado dßa
masanil yol smacbßen Judá chiß yedß
dßa juntzaå choåabß ay dßa yol yic
Efraín, aton juntzaå yicßnaccanecß
viåaj Asa smam viå.

3 Ix och val Jehová yedß viåaj
Josafat chiß, yujto a tas sbßeybßalejnac
viåaj David smam yicham viå dßa
sbßabßelal, a chiß ix sbßeybßalej viå.
Maj yacßlaj servil juntzaå yechel Baal
viå, 4 palta to a Jehová sDiosal smam
yicham viå ix yacß servil, ix
scßanabßajej val schecnabßil Dios chiß
viå. Maåoc sbßeybßal ebß ay dßa
choåabß Israel ix sbßeybßalej viå. 5 Yuj
chiß a Jehová ix acßan val tecßcßaj viå
dßa yopisio chiß. Masanil ebß aj Judá
chiß, ix siej tastac ebß dßa viå, yuj chiß
ix te qßuechaaå sbßeyumal viå, te
nivan ix aj yelcßoch viå. 6 Ix yacß val
och viå dßa scßol sbßeybßalan scßay-
bßubßal Jehová, ix schecan viå icß-
chajel juntzaå yic ejmelal bßajtac
chaaå yedß masanil juntzaå yechel
Asera dßa yol smacbßen Judá chiß.

7 Ayic yoxil abßilxo yoch viå reyal
chiß, ix schecanbßat juntzaå ebß viå
sat yajal viå: Aton viåaj Ben-hail,
viåaj Abdías, viåaj Zacarías, viåaj
Natanael yedß viåaj Micaías yic scßay-
bßaj masanil ebß anima yuj ebß viå dßa
scßaybßubßal Jehová dßa yol smacbßen
Judá chiß. 8 Ix bßatpax juntzaå ebß viå
levita tic yedß ebß viå: Aton viåaj
Semaías, viåaj Netanías, viåaj
Zebadías, viåaj Asael, viåaj
Semiramot, viåaj Jonatán, viåaj
Adonías, viåaj Tobías yedß viåaj
Tobadonías, yedß pax ebß viå sacer-
dote, aton viåaj Elisama yedß viåaj
Joram. 9 Ix checjibßat ebß viå yedß
chßaå yumal scßaybßubßal Jehová, yic
sbßat cßaybßaj ebß anima dßa masanil

choåabß dßa yol yic Judá chiß yuj ebß
viå.

10 Yuj chiß, masanil anima dßa jun-
tzaå nación dßa slacßanil Judá chiß, ix
xiv ebß dßa Jehová, majxo stecßbßej
sbßa ebß yacßan oval yedß viåaj Josafat
chiß. 11 Axo ix aji, ay ebß filisteo ix
icßancot tas yic siej ebß dßa viåaj
Josafat chiß, ix yicßpaxcot qßuen plata
ebß, icha qßuen tumin tzßacßjioch dßa
yibßaå ebß yacßani. Yedß pax ebß árabe,
ix yicßcot 7 mil 700 nocß chßac calnel
ebß, icha pax chiß sbßisul nocß chiva ix
yicßcot ebß.

12 Icha val chiß ix aj yicßan yip
yopisio viåaj Josafat chiß. Ix schecan
viå bßochajqßue juntzaå choåabß
tzßoch smuroal dßa yol smacbßen Judá
chiß yedß juntzaå choåabß bßaj sicß-
chajcan tastac svaji. 13 Maå jantacoc
tas svaji sicßan yuj viå dßa masanil yol
smacbßen Judá chiß, ay pax ebß sol-
dado te jelan ayecß dßa Jerusalén.
14 Aton sbßi ebß viå yajal yaj dßa ebß
soldado tic icha syal yiåtilal ebß viå:

A viåaj Adnas yajal yaj dßa 300 mil
soldado te jelan dßa yiåtilal Judá.
15 Axo viåaj Johanán yajal yaj dßa
280 mil soldado. 16 Axo viåaj
Amasías yuninal viåaj Zicri, ix el val
dßa scßol viå yacßanoch sbßa yacßan
servil Jehová, a viå yajal yaj dßa 200
mil soldado te jelan.

17 Axo viåaj Eliada yajal yaj dßa ebß
soldado yiåtilal Benjamín, aton ebß te
jelan dßa oval, 200 mil sbßisul ebß,
yedßnac sjul-labß ebß yedß maclabß
jul-labß chiß. 18 Axo viåaj Jozabad
yajal yaj dßa 180 mil soldado lista yaj
yedß syamcßabß yic oval. 19 Masanil ebß
tic ayoch ebß dßa yalaå smandar viå
rey chiß. Maå ayoc ochlaj ebß ay dßa
juntzaå choåabß ayoch smuroal dßa yol
yic Judá stzßacubßoc ebß tic.
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,1718

A slolonel viåaj Micaías dßa yibßaå

viåaj Acab

(1R 22.1p p p p p-40)

18 1 A viåaj Josafat chiß, ix te aj
sbßeyumal viå, ix te bßinaj

viå. Axo ix yisil viåaj Acab sreyal
Israel ix och yalibßoc viå.

2 Ix ecß jayeß abßil, ix bßat viå dßa
Samaria yil viåaj Acab chiß. Tzijtum
nocß calnel yedß nocß vacax ix schec
viåaj Acab chiß miljocchamoc yic
tzßoch qßuiå yujto ix cßoch viåaj
Josafat yedß ebß ajun yedßoc. Ix yalan
viåaj Acab chiß dßa viå to tzßoch viå
yedß viå yic syacßan oval viå yedß
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad.
3 Ix yalan viåaj Acab chiß dßa viåaj
Josafat chiß icha tic:

—¿Mamax yal a cßol tzach och
vedßoc yic scacßan oval dßa choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Josafat chiß:
—A in tic ol in bßat edßoc yedß

masanil ebß viå in soldado dßa oval
chiß. 4 Palta ayic manto oå bßati, co
cßanbßej tas xchi Jehová, xchi viå.

5 Yuj chiß ix schec viå sreyal Israel
chiß molbßaj masanil ebß viå syaloch
sbßa schecabßoc Dios, 400 sbßisul ebß
viå smasanil. Ix scßanbßan viå dßa ebß
viå icha tic:

—¿Tzam cacß oval dßa Ramot dßa
yol yic Galaad, ma to maay? xchi viå.

Ix tacßvi ebß viå dßa viå icha tic:
—Acß oval chiß, yujto a Dios ol

acßanoch dßa yol a cßabß, xchi ebß viå.
6 Palta ix yalan viåaj Josafat chiß

icha tic:
—¿Mama junoc viå schecabß

Jehová dßa tic yic sco cßanbßej pax dßa
viå? xchi viå.

7 Ix tacßvi viå sreyal Israel chiß dßa
viå icha tic:

—Ay jun viå dßa tic, syal scßan-
bßan viå dßa Jehová cuuj, aton viåaj
Micaías yuninal viåaj Imla. Palta
tzin chac val jun vinac chiß, yujto
malaj juneloc ay jabßoc tas vachß
syal viå dßayin, chucåej tas syal viå,
xchi viå. Palta ix yalanxi viåaj
Josafat chiß:

—Maå al jun chiß, xchi viå.
8 Ix lajvi chiß, ix yavtancot jun viå

schecabß viå sreyal Israel chiß, ix
yalan viå dßa viå:

—Bßat avtejcot viåaj Micaías
yuninal viåaj Imla dßa elaåchamel,
xchi viå.

9 A ebß viå rey chiß schavaåil,
ayoch spichul ebß viå yic sreyal yuuj,
cßojanem ebß viå dßa scßojnubß bßaj
tzßochcßoch anima dßa yol choåabß
Samaria. Ayecß masanil ebß viå
syaloch sbßa schecabßoc Dios chiß dßa
yichaå ebß viå. 10 A viåaj Sedequías
yuninal viåaj Quenaana, ay juntzaå
qßueen icha nocß chßaac ix sbßo viå, te
chaaå ix yal viå icha tic: A Jehová
tzßalan icha tic: A yedß juntzaå chßaac
tic ol acß oval yedß ebß sirio, masanto
ol lajvoquel ebß smasanil, xchi viå dßa
viåaj Acab chiß.

11 Ix yalanpax masanil ebß viå
syaloch sbßa checabßoc Dios chiß dßa
viå rey chiß icha tic: Ochaå acß oval
yedß Ramot dßa yol yic Galaad chiß, ol
acß ganar, yujto a Jehová ol acßanoch
dßa yol a cßabß, xchi ebß viå.

12 A viå checabß ix bßat avtancot
viåaj Micaías chiß, ix yal viå dßa viåaj
Micaías chiß icha tic:

—Masanil ebß viå schecabß Dios,
vachßåej ix yutej ebß viå yalan dßa viå
rey chiß. Yuj chiß sval dßayach, icha ix
yutej ebß viå yalan chiß, icha pax chiß
tzutej alani, vachßåej ol utej alani,
xchi viå.
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13 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß icha
tic:

—Svacß in tiß dßa Jehová to aåej tas
ol yal dßayin, aß ol valaß, xchi viå.

14 Ix cßoch viåaj Micaías chiß dßa
yichaå viå rey chiß, ix scßanbßan viå
rey chiß dßa viå icha tic:

—Micaías ¿tzam yal cacßan oval
yedß choåabß Ramot dßa yol yic
Galaad, mato maay? xchi viå.

Ix stzßacan yal viåaj Micaías chiß
icha tic:

—Ixic acß oval chiß, ol acß ganar,
yujto ol acßchajoch jun choåabß chiß
dßa yol a cßabß, xchi viå.

15 Palta ix yalan viå rey chiß icha
tic:

—Tzijtum elxo ix val dßayach to
tzacß a tiß to aåej tas yel tzal dßayin
dßa sbßi Jehová, xchi viå.

16 Ix yalan viåaj Micaías chiß icha
tic:

Ix vil masanil ebß soldado israel,
toxoåej sacleminac ix ajcanbßat
ebß dßa jolomtac vitz icha nocß
calnel maåxalaj staåvumal. Yuj
chiß ix yal Jehová dßayin icha
tic:
A juntzaå anima tic, maåxalaj
yajalil ebß, juncßolalocabß smel-
tzaj junjun ebß dßa spat, xchi
Jehová, xchi viå.

17 Yuj chiß ix yal viå sreyal Israel
chiß dßa viåaj Josafat chiß icha tic:

—Inaton val sval dßayach, to a jun
vinac tic malaj bßaj syal jabßoc tas
vachß viå dßayin, te chucåej tas syal
viå, xchi viå.

18 Ix yalanxi viåaj Micaías chiß
icha tic:

—Abß val tas syal Jehová dßayach:
Ix vilaß cßojanem Jehová dßa sdes-
pacho, masanil ebß ángel dßa satchaaå
liåjabßoch dßa spatic yichaå. 19 Ix

scßanbßan Jehová chiß icha tic: ¿Mach
sbßat iptzitan viåaj Acab sreyal Israel,
yic sbßat yacßan oval viå yedß choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad, yic scham-
can viå taß? xchi Jehová chiß. Chßoc
tas syal juntzaå ebß, chßoc pax tas syal
juntzaåxo ebß. 20 Palta ay jun espíritu
ix och dßa yichaå Jehová, ix yalan
icha tic: Ol in bßat vacß scßulej viå rey
chiß, xchi. Ix scßanbßan Jehová chiß
dßay tas ol yutej. 21 Ix yalan icha tic:
Masanil ebß viå syaloch sbßa a
checabßoc, ol vacß yacß es ebß viå dßa
viå rey chiß, xchi. Ix yalan Jehová
chiß dßay icha tic: Ol yal uj icha chiß,
ixic, bßat cßulej icha tzal chiß, xchi
dßay. 22 A ticnaic jun, ojtaquejeli to a
Jehová ix chaan scßulej ebß viå
syaloch sbßa schecabßoc tic yic junåej
syutej ebß viå yacßan es dßayach, icha
chiß ol aj scotcan chamel dßa ibßaå,
xchi viåaj Micaías chiß.

23 Yuj chiß ix snitzancot sbßa viåaj
Sedequías chiß ix stzßitanbßat sat viåaj
Micaías chiß viå, ix yalan viå:

—A jun espíritu tzßesan ix cot dßa
Jehová chiß, ¿tas ix aj yel dßayin, axo
dßayach sloloni? xchi viå.

24 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß dßa
viå icha tic:

—Ol a nacot jun tic dßa jun cßu
chiß, aton yic toxoåej ol ach ecß tic ol
ach ecß tic a say bßaj ol a cßubßejel a
bßa, xchi viå.

25 Ix yalan viå sreyal Israel chiß
icha tic:

—Yamec viåaj Micaías tic,
tzeyicßanbßat viå dßa viåaj Amón yajal
dßa choåabß tic yedß dßa viå vuninal aj
Joás. 26 Tzeyalani to a in svalaß to
tzßoch viå dßa preso, jabßåej tas
tzeyacß sva viå yedß tas syuqßuej viå,
masanto ayic ol in meltzaj dßa tzalaj-
cßolal, xchi viå.

2 CRÓNICAS 18 684

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



27 Ixto yal jay bßelaåxo viåaj Mica-
ías chiß icha tic:

Tato vachß tzßaj a meltzaji,
syalelcßochi to maåoc Jehová
tzßalan dßayin syal chiß, xchi viå.
Ix yalanxi viå: E masanil ex
choåabß, naaåejocabß eyuuj tas
ix val tic, xchi viå.

28 Ix bßat viå sreyal Israel chiß yedß
ebß soldado yedß viåaj Josafat sreyal
Judá yedß ebß soldado yacß oval yedß
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad
chiß. 29 Ix yalan viå sreyal Israel chiß
dßa viåaj Josafat chiß icha tic:

—Ayic ol co yamanoch oval chiß,
ol in qßuexel in pichul yic in reyal tic,
a achxo tic, ol acßåejcanoch a pichul
yic a reyal chiß, xchi viå.

Yuj chiß ix sqßuexel spichul viå
sreyal Israel chiß, ix och ebß viå yacß
oval chiß schavaåil. 30 Palta a viå
sreyal Siria, toxo ix yal viå dßa ebß
viå sat yajal yaj dßa carruaje yic oval
to max yacß oval ebß viå yedß junocxo
mach, palta aåej dßa viå sreyal Israel
bßaj tzßoch ebß viå. 31 Ayic ix ilji
viåaj Josafat yuj ebß viå sat yajal yaj
chiß, a snaan ebß viå to a viå sreyal
Israel chiß, yuj chiß ix oymaj ebß viå
dßa spatic viå, yic syacßan oval ebß
viå yedß viå yalani. Yuj chiß, ix el
yav viå, ix colji viå yuj Jehová, ix
icßjiel ebß viå yajal chiß yuj Jehová
dßa viå. 32 Axo ix yilan ebß viå to
maåoclaj viå sreyal Israel chiß, ix
yactan ebß viå syaman viå. 33 Palta
ay jun viå soldado comonåej ix jul-
vajbßati, a val dßa viå sreyal Israel
chiß ix och sirnaj jun yol jul-labß chiß.
A val bßaj schalaj sbßa sqßueen pichul
viå rey chiß ayochi, ataß ix och chßap-
naj jun yol jul-labß chiß. Yuj chiß ix
yal viå dßa viå edßjinac carruaje chiß
icha tic:

—Icß meltzaj carruaje tic, tzin
icßanel dßa scal oval tic, yujto te nivan
ix in aj in lajvi, xchi viå.

34 Te ov ix aj yoch oval dßa jun cßu
chiß, ixto stecßbßej sbßa viå sreyal Israel
chiß scan tecßtecß dßa yol scarruaje ayic
ayoch viå dßa yichaå ebß sirio chiß,
masanto yic ix em cßu. Palta axo yic
van sbßat pilnaj cßu, ix cham viå.,1819

Ix cachji viåaj Josafat yuj viåaj Jehú

19 1 Ix lajvi chiß, ix meltzajxi
viåaj Josafat chiß dßa spalacio

dßa Jerusalén. 2 Ix elta viåaj Jehú
schecabß Dios yuninal viåaj Hanani
scha viå rey chiß, ix yalan viå icha
tic: ¿Tas yuj ix ach colvaj yedß jun viå
chuc spensar chiß? ¿Tas yuj vachß
acßan yedß jun viå ayoch ajcßolal dßa
Jehová? Yuj chiß toxo ix cot yoval
Jehová dßayach. 3 Palta jun, ayto val
juntzaåxo tas vachß yoch a vachßiloc,
yujto ix a satel yechel Asera dßa yol a
macbßen tic, ix acßanpaxoch dßa a cßol
acßan servil Dios, xchi viåaj Jehú chiß
dßa viå.

Ix acßchajoch ebß viå juez

yuj viåaj Josafat

4 A dßa Jerusalén cajan viåaj
Josafat chiß, palta ay jun smodo viå,
to sbßat viå yil juntzaåxo schoåabß,
schacot viå dßa Beerseba, masanto
sqßuecßoch viå dßa lum tzalquixtac dßa
yol yic Efraín. Tzßecß viå yic syacßxi-
och sbßa ebß anima dßa Jehová sDiosal
ebß yedß ebß smam yicham. 5 Ix acßji-
och ebß viå juez yuj viå dßa junjun
choåabß ayoch smuroal ay dßa yol yic
Judá chiß. 6 Ix yalan viå dßa ebß viå
juez chiß icha tic: Scham val eyilan
tas ol e cßulej, yujto maåoc tas snibßej
ebß anima ol e cßulej, palta to a val
tas snibßej Jehová. Ol ochåej Jehová
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chiß eyedßoc yic tze bßoan yaj yoval
ebß anima. 7 Yuj chiß, nivanocabß yel-
cßoch Jehová dßa e sat, scham val
eyilan tas ol e cßulej, yujto a Jehová
co Diosal, maå ol techaj yuuj tato ay
tas maå vachßoc ol e cßulej, tato ay
sqßuexaåil anima dßa yol e sat, mato
ol e cha qßuen tumin dßa elcßaltac,
xchi viå.

8 Aåejtonaß ix sicßanpaxelta jun-
tzaå ebß viå levita viå, ebß viå sacer-
dote yedß juntzaå ebß viå yajal yaj dßa
junjun macaå ebß cajan dßa Jerusalén
chiß, yic tzßoch ebß viå juezal yic
scßaybßaj ebß anima chiß yuj ebß viå
dßa sley Jehová yedß yic sbßoan yaj
yoval ebß anima chiß ebß viå dßa
Jerusalén chiß. 9 Ix yacßancan juntzaå
checnabßil tic viå dßa ebß viå icha tic:
A ex tic, ol eyil eyopisio tic, ayocabß
yelcßoch Jehová dßa e sat, tze
cßanabßajani, vachßåej tzeyutej e bßa.
10 Yalåej tas yaj yoval ebß quet-
choåabß tic, ol javoc ebß dßayex, ma
yuj ebß ay dßa juntzaåxo choåabß, tato
aß yuj junoc lolonel, ma yuj macßoj-
cham anima, ma juntzaåxo tas tzßel
scßulan ebß to maå ichaoc yalan sley
Jehová, tze bßo yaj dßa ebß. Scham val
e cachan ebß yic max och smul ebß dßa
Jehová, yic max cot yoval dßa eyibßaå
yedß dßa yibßaå ebß. Vachßåej tzeyutej
e bßa, yic maå ol och e mul. 11 A
viåaj Amarías sat sacerdote yaji, aåej
viå syal yalani tas ol aj sbßo tastac yic
Jehová. Axo viåaj Zebadías yuninal
viåaj Ismael, yajal yaj viå dßa scal ebß
yiåtilal Judá, aåej viå syal yalan tas
ol aj pax yic viå rey yaji. Ol colvaj
pax ebß viå levita eyedßoc. Tecßan
tzeyutej e bßa, aqßuec eyip dßa
eyopisio tic. A mach vachßåej tas ol
scßulej, ol ochåej Jehová yedßoc, xchi
viå.,1920

Ix acßji ganar choåabß Moab

yedß choåabß Amón

20 1 Ix ecß jun tiempoal, a ebß
moabita yedß ebß amonita,

junåej ix yutej sbßa ebß yedß ebß
meunita yic syacßan oval ebß yedß
Judá. 2 Yuj chiß ix javi jayvaå vinac
yal dßa viåaj Josafat sreyal Judá icha
tic: A dßa Edom yedß dßa junxo
scßaxepal aß mar Muerto, van scot jan-
tac soldado dßayach. Ayxoecß ebß dßa
choåabß Hazezon-tamar, xchi ebß viå.
(A jun choåabß chiß scuchan pax
En-gadi.)

3 Ix te xiv viåaj Josafat chiß, ix
snaan viå to syacßoch sbßa viå dßa yol
scßabß Jehová, yuj chiß ix yal viå to
masanil anima dßa yol yic Judá tzßoch
dßa tzecßojcßolal. 4 Ix cot masanil
anima dßa junjun choåabß dßa yol yic
Judá chiß yic scßanan scolval Jehová
ebß yedß viå. 5 Ix lajvi chiß, ix qßue
liåan viåaj Josafat chiß dßa scal
masanil ebß anima molanecß dßa
Jerusalén chiß, dßa yichaå jun acß
yamaqßuil stemplo Jehová. 6 Ix yalan
viå icha tic: Ach Jehová, co Diosal
ach yedß ebß co mam quicham, a ach
tic sDiosal ach satchaaå, Yajal ach
pax dßa yibßaå masanil choåabß. Te
nivan a poder, malaj junoc mach syal
stecßbßan sbßa dßa ichaå. 7 Ach co
Diosal, a ach icßnaquel juntzaå anima
cajan dßa sat luum tic, aton bßaj ayoå
ecß a oå a choåabß Israel oå tic.
Acßannaccan lum dßa junelåej dßayoå
a oå yiåtil oå can viåaj Abraham tic,
aton viå a vachßcßool. 8 Ayic cajnaj-
nacxo ebß co mam quicham dßa tic,
sbßoannacqßue jun templo ebß to ic
yaji, yalannac ebß icha tic: 9 Tato
sjavi junoc yaelal dßa quibßaå ma
junoc oval sjavi yuj co chucal, ma
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ilya, ma vejel, ol oå javoc dßa ichaå
dßa a templo tic, yujto ayach ecß dßay.
A dßa scal co yaelal chiß ol co cßan a
colval, ol abßan tas ol co cßanaß, ol oå
a colani, xchi ebß. 10 A ticnaic jun,
ina yajecß ebß amonita, ebß moabita
yedß ebß cajan dßa tzalquixtac yic Seir,
aton lum sluum ebß bßaj maj yal a cßol
ecßnaccot ebß co mam quicham a oå
israel oå tic ayic yelnaccot ebß dßa
Egipto, to sqßuexbßeejnac sbßa ebß,
maj satjiel-laj ebß anima chiß yuj ebß.
11 Axo ticnaic jun, a tas tzßaj spacan
jun chiß ebß dßayoå, to snibßej ebß
syacß oval quedßoc yic tzoå yiqßuel ebß
dßa lum luum acßnac co macbßenej tic.
12 Ach co Diosal, eloc val dßa a cßool
to tzacßoch syaelal ebß, yujto a oå tic
malaj quip yic sco tecßbßan co bßa dßa
yichaå jantac ebß soldado van sjavi
yacß oval dßa tic. Maå cojtacoc tas val
sco cßulej, yuj chiß a dßayach scacßoch
co pensar, xchi viå rey chiß dßa
Jehová.

13 Masanil ebß aj Judá, liåanqßue
ebß dßa yichaå Jehová yedß masanil
yetbßeyum yedß yal yuninal ebß,
vachßchom ebß te cotacto. 14 Ay jun
viå levita yiåtilal viåaj Asaf scuchan
Jahaziel yuninal viåaj Zacarías,
yixchiquin viåaj Benaías yuninal
viåaj Jeiel, yixchiquin viåaj
Matanías. Ix och Yespíritu Jehová
dßa viå, 15 yuj chiß ix yal viå icha
tic: Abßec val ex aj Judá, ex aj
Jerusalén yedß ach rey Josafat. Xchi
val Jehová icha tic: Maå ex xivoc,
maå eyec xiv e bßa dßa yichaå jantac
soldado chiß, yujto a jun oval chiß,
maå eyicoc, palta vic a in Dios in
tic. 16 A qßuicßan tzex emcßoch eyacß
oval yedß ebß. Sqßueul ebß dßa lum
svitzal yic Sis, yic tze chalan e bßa
yedß ebß dßa stitac a aß tzßecß dßa

tzßinan lum yic Jeruel. 17 Maåoc ex
ol eyacß oval chiß, palta toåej ol ex
aj taß, malaj tas ol e cßulej, toåej ol
eyilaß tas ol aj ex in colani, xchi
Jehová. Yuj chiß e masanil ex cajan
ex dßa Jerusalén yedß dßa Judá, maå
ex xivoc, maå eyec xiv e bßa. Tzex
bßat qßuicßan chiß, yujto a Jehová
ayoch quedßoc, xchi viå.

18 Yuj chiß, ix em cumnaj viåaj
Josafat chiß, ix emcßoch snaåal sat viå
dßa sat luum, ix empax cumnaj
masanil ebß aj Judá yedß ebß aj
Jerusalén chiß, ix yacßanem sbßa ebß
dßa yichaå Jehová. 19 Ay juntzaå ebß
levita yiåtilal viåaj Coat yedß ebß yiå-
tilal viåaj Coré, ix syamanoch ebß
sbßitan dßa chaaå, syalan vachß
lolonel ebß dßa Jehová sDiosal Israel.

20 Axo dßa qßuiåibßalil dßa junxo
cßu chiß, acßvalto ix qßue van ebß
smasanil, ix bßat ebß dßa sbßeal
tzßinan luum yic Tecoa. Ayic van
sbßat ebß chiß, ix och tecßtecß viåaj
Josafat, ix yalan viå dßa ebß icha tic:
Abßec tas ol val ex aj Jerusalén yedß
ex aj Judá: Caqßuecoch Jehová co
Diosal yipoc co cßool, malaj tas ol
oå icßanoc, scacßanpaxoch ebß
schecabß Dios tic yipoc co cßool yic
vachßåej ol aj quelcßochi, xchi viå
dßa ebß.

21 Ayic toxo ix lajvi slolon viå
yedß ebß choåabß chiß, ix sicßanel jun-
tzaå ebß sbßitan viå. Ix yacßanoch
spichul ebß yic yopisio yic bßit. Ix
bßabßlaj ebß yuj ebß soldado. Syalan
vachß lolonel ebß dßa Jehová dßa bßital
icha tic: Caqßuec yuj diosal dßa
Jehová, yujto tzoå xajanej dßa
masanil tiempo, xchi ebß.

22 Ayic ix schaanel yich ebß sbßitan
vachß lolonel chiß dßa tzalajcßolal chiß,
axo Jehová ix acßanoch somcßolal dßa
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scal ebß van scot yacß oval yedß ebß aj
Judá chiß, aton ebß amonita, ebß
moabita yedß ebß ix cot dßa tzalquix-
tac yic Seir chiß. Yuj chiß ix acßji ganar
ebß. 23 Yujto a ebß amonita yedß ebß
moabita chiß, ix och ebß yacß oval yedß
ebß ix cot dßa Seir chiß, ix lajviel ebß
smasanil yuj ebß. Ix lajvi chiß, axoåej
ebß ix yutej sbßa, ix satlanel sbßa ebß.
24 Axo yic ix cßoch ebß viå vinac yic
Judá bßaj chequel lum tzßinan luum,
ix yilanbßat ebß viå to a ebß ajcßol chiß
latzßanem ebß dßa sat lum schami,
maåxa junoc ebß ixto elcani. 25 Yuj
chiß ix bßat viåaj Josafat yedß ebß sol-
dado ajun yedßoc chiß, yic sbßat sicßan-
chaaå ebß masanil tas ix can yuj ebß
ajcßol ix cham chiß. Ix ilchaj yamcßabß
yuj ebß, pichul yedß juntzaåxo tas te
caro stojol. Yuj chiß tzijtum tas ix yicß
ebß, palta ayto tas majxo tzacßvan ebß
yicßancoti. A jantac tas ix yicßcot ebß
chiß, oxeß cßual ix yacß ebß
smolanqßuei.

26 Axo dßa schaåil cßual, ix smol-
bßan sbßa ebß dßa jun acßlic scuchan
Beraca. Ataß ix yal vachß lolonel ebß
dßa Jehová. Yuj chiß spaåanil Beraca
ix sbßiejcan jun lugar chiß yuj ebß.
(Beraca syalelcßochi aloj vachß
lolonel.) 27 Ix lajvi chiß, dßa tzalaj-
cßolal ix bßabßlaj viåaj Josafat yuj ebß
aj Judá yedß ebß aj Jerusalén, yujto a
Jehová ix acßan jun tzalajcßolal chiß
dßa ebß yujto ix acßji ganar ebß ajcßol
chiß. 28 Axo ix javi ebß dßa Jerusalén,
ix bßat ebß dßa stemplo Jehová yedß
sonal salterio, teß cítara yedß qßuen
trompeta.

29 Ayic ix abßchaji to a Jehová ix
acßan oval yedß ebß ayoch ajcßolal dßa
ebß israel chiß, ix te xiv masanil jun-
tzaåxo nación dßa Dios chiß. 30 Jun-
cßolal ix yacß reyal viåaj Josafat chiß,

yujto a Dios ix acßan juncßolal dßa scal
viå yedß juntzaåxo choåabß dßa
slacßanil chiß.

Yabßixal tas scßulejnac viåaj Josafat

(1R 22.41p p p p p-50)

31 Ayic 35 abßil sqßuinal viåaj
Josafat chiß ix schaanel yich viå
yacßan reyal dßa Judá, 25 abßil ix yacß
reyal viå dßa choåabß Jerusalén.
Azuba sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Silhi.

32 A viåaj Josafat chiß, vachßåej
ix yutej sbßa viå icha ix yutej sbßa
viåaj Asa smam viå. Masanil tas ix
scßulej viå, tojolåej dßa yichaå
Jehová. 33 Palta a juntzaå lugar yic
ejmelal bßajtac chaaå, maj yiqßuel-laj
viå, yujto maå masaniloc ebß anima
tecßanxo spensar yoch tzacßan yuj
sDiosal ebß yedß smam yicham.

34 A jantacto yabßixal viåaj Josafat
chiß ayic ix el yich, masanto ix lajvi,
tzßibßabßilcan dßa yumal yic viåaj
Jehú yuninal viåaj Hanani, junåej
yajcan yedß yumal yabßixal ebß viå
sreyal Israel.

35 Axo dßa slajvubßal sreyal viåaj
Josafat chiß, ix sbßoan strato viå yedß
viåaj Ocozías sreyal Israel. A jun viå
rey chiß, te chuc spensar viå. 36 Ix
sbßo juntzaå teß barco ebß viå yic
sbßat dßa choåabß Tarsis. A dßa
choåabß Ezión-geber ix sbßo teß ebß
viå. 37 Yuj chiß, a viåaj Eliezer aj
Maresa yuninal viåaj Dodava ix alan
jun lolonel tic dßa viåaj Josafat chiß:
Yujto junåej ix utej a bßa yedß viåaj
Ocozías, yuj chiß a Jehová chocß ol
utanbßat masanil tas ix a bßo tic,
xchi viå. Yuj chiß, chocß ix aj jun-
tzaå teß barco ix sbßo ebß viå chiß,
majxo yal-laj sbßat teß dßa Tarsis
chiß.
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Ochnac viåaj Joram reyal

(2R 8.16p p p p p-24)

21 1 Ayic ix cham viåaj Josafat
chiß, ix mucchaj viå yedß ebß

smam yicham dßa schoåabß viåaj
David. Axo viåaj Joram yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc. 2,3 Ix acßji
opisio yic reyal dßa viåaj Joram chiß
yuj viå smam, yujto bßabßel unin viå.
Axo ebß viå yucßtac viå, aton viåaj
Azarías, viåaj Jehiel, viåaj Zacarías,
viåaj Azarías, viåaj Micael yedß viåaj
Sefatías. Masanil ebß viå tic, yuninal
ebß viå viåaj Josafat chiß. Maå jan-
tacoc qßuen oro yedß qßuen plata ix
siaj dßa ebß viå yuj viå smam chiß yedß
juntzaåxo tas te caro stojol. Ix acß-
chajpax choåabß te vachß yajoch
smuroal dßa ebß viå, aton juntzaå ay
dßa yol yic Judá. 4 Palta a viåaj
Joram chiß, ayic ix tecßcßaj viå yedß
yopisio chiß, ix smilancham masanil
ebß viå yucßtac viå chiß, ix smilpax-
cham juntzaåxo ebß viå yajal viå dßa
smacbßen chiß. 5 Ayic ix och viå reyal
chiß, 32 abßil sqßuinal viå, vajxaqueß
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
6 Aåej sbßeybßal ebß viå sreyal Israel
ix sbßeybßalej viå yedß sbßeybßal ebß
yiåtilal viåaj Acab, yujto a ix yet-
bßeyum viå, yisil ix viåaj Acab chiß.
Te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová. 7 Palta yuj stiß Jehová yacß-
nac dßa viåaj rey David to ol ochåej
yiåtilal viå reyal dßa masanil tiempo,
yuj chiß maj yal-laj scßol Jehová ix
satel ebß yiåtilal viåaj David chiß.

8 Ayic ayoch viåaj Joram chiß
reyal, a ebß aj Edom, ix yiqßuel sbßa
ebß dßa yalaå smandar Judá, ix
yacßanoch sreyal ebß schßocoj. 9 Yuj
chiß ix bßat viåaj Joram chiß yedß ebß
viå yajalil ebß soldado yedß pax

carruaje yic oval yic scanxi ebß aj
Edom chiß dßa yol scßabß ebß. Palta a
ebß aj Edom chiß, ix yoy sbßa ebß dßa
spatic ebß. Axo dßacßvalil ix qßue vaan
viåaj Joram chiß yedß ebß viå yajal yic
carruaje yic syacßan oval ebß. Icha
chiß ix aj sjacvi bßaj ix el ebß. 10 A ebß
aj Edom chiß, ix yacß ganar ebß
yicßanel sbßa dßa yalaå smandar ebß aj
Judá chiß, ix elåejcan ebß. Aton dßa
jun tiempoal chiß ix yicßpaxel sbßa
choåabß Libna, yujto ix yactejcan
Jehová viåaj Joram chiß, aton sDiosal
ebß smam yicham viå. 11 Ix sbßoan-
xiqßue juntzaå lugar yic ejmelal viå,
aton bßajtac chaaå dßa yol yic Judá
chiß. Yuj chiß masanil ebß cajan dßa
Jerusalén pit ix yutej sbßa dßa Jehová.
Icha chiß ix aj sjuviel spensar ebß aj
Judá chiß yuj viå.

12 Yuj chiß ataß ix scha jun scarta
viåaj Elías schecabß Dios viåaj
Joram chiß, bßaj syal icha tic: A
Jehová sDiosal viå a mam icham aj
David, aß tzßalan dßayach: Maå
vanoc a bßeybßalan sbßeybßal viåaj
rey Josafat viå a mam yedß sbßeybßal
viåaj Asa viå a mam icham, 13 palta
to a sbßeybßal ebß viå sreyal Israel
van a bßeybßalani. Yuj chiß masanil
ebß aj Judá yedß ebß aj Jerusalén,
uuj pit syutej sbßa ebß dßayin icha
val sbßeybßal ebß yiåtilal viåaj Acab
chiß. Aåejtonaß ix a milpaxcham ebß
viå ucßtac, a ebß viå chiß vachß sbßey-
bßal ebß viå dßa ichaå. 14 Yuj chiß ol
vaqßuem jun yaelal dßa yibßaå a
choåabß tic, dßa yibßaå ebß uninal,
dßa yibßaå ebß ix etbßeyum yedß dßa
yibßaå masanil tas ay dßayach. 15 A
achxo tic, ay jun ilya ol javoc dßa
ibßaå. Ol och jun ya cßool dßayach,
junjun cßu ol te nivtajoc, masanto ol
yal yelta a chßaå tzaß yuj jun ilya
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chiß, xchi Jehová, xchi jun scarta
viåaj Elías chiß.

16 Yuj chiß, a Jehová ix acßan
scßulej ebß filisteo yedß ebß árabe cajan
dßa slacßanil Cus, ix cot ebß yacß yoval
yedß viåaj rey Joram chiß. 17 Ix javi
ebß dßa Judá, ix yacß ganar ebß. Ix yicß-
bßat masanil bßeyumal ebß, aton ay
dßa spalacio viå rey chiß, ix icßchajbßat
masanil yuninal viå yedß ebß ix yet-
bßeyum viå. Axoåej viåaj Joacaz slaj-
vubß yuninal viå ix cani. 18 Ayic ix
lajvi yecß masanil juntzaå chiß, ix
yacßanoch jun ilya Jehová dßa scßool
viåaj Joram chiß, maåxa yaåal. 19 Ix
ecß tiempo, ayic schabßil abßil yoch
jun ilya chiß dßa viå, ix elta schßaåtzaß
viå yuuj. Te ya ix aj scham viå. Ayic
ix cham viå chiß, malaj junoc nivan
cßacß ix yacßoch ebß anima, yujto
malaj yelcßoch viå dßa yol sat ebß,
palta ayic schamnac ebß smam
yicham viå, ochnac nivac cßacß chiß.
20 Ayic ix schaanel yich yacßan reyal
viåaj Joram chiß, 32 abßil sqßuinal viå.
Vajxaqueß abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Malaj mach ix naan viå
ayic ix cham viå. Ix mucji viå dßa
schoåabß viåaj David, palta maåoc
bßaj smucchaj ebß rey.,2122

Ochnac viåaj Ocozías reyal

(2R 8.25p p p p p-29)

22 1 Masanil ebß cajan dßa
Jerusalén chiß, ix yacßoch

viåaj Ocozías ebß reyal sqßuexuloc
viå smam chiß, aton viå slajvubß
yuninal viåaj Joram chi. A viå ix
och reyal chiß, yujto a ebß árabe
yacßnac oval ebß dßa Judá, milbßil-
cham ebß viå bßabßel yuninal viåaj
Joram chiß yuj ebß. 2 Ayic ix scha-
anel yich viåaj Ocozías chiß yacßan
reyal, 22 abßil sqßuinal viå, junåej

abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Atalía sbßi ix snun viå, yixchiquin ix
viåaj Omri. 3,4 A viåaj rey Ocozías
chiß, a sbßeybßal viåaj Acab yedß yiå-
tilal ix sbßeybßalej viå. A ix snun viå
chiß ix cuchbßan dßa chucal bßeybßal
chiß, yujto yisil ix viåaj Acab chiß,
yuj chiß te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová. Ayic toxo ix cham
viå smam viå chiß, a ebß scßabß yoc
viå chiß ix cuchbßan dßa chucal, yuj
chiß ix juviel spensar viå dßa
junelåej.

5 Yujto ix scßanabßajej juntzaå pen-
sar chiß viå, yuj chiß junåej ix aj spen-
sar viå yedß viåaj Joram sreyal Israel,
aton viå yuninal viåaj Acab. Yuj chiß
ix yacß oval ebß viå yedß viåaj Hazael
sreyal Siria dßa choåabß Ramot dßa yol
yic Galaad. Palta ix lajvi viåaj Joram
chiß yuj ebß sirio chiß. 6 Yuj chiß ix
meltzajcot viå dßa Jezreel yic tzul
yaåtan sbßa viå taß. Te ya yaj viå, yuj
chiß ix bßat viåaj Ocozías yil viå dßa
Jezreel chiß.

A schamel viåaj Ocozías

(2R 9.27p p p p p-29)

7 A Dios toxo ix snaßa to ayic ol
cßoch viåaj Ocozías chiß yil viåaj
Joram chiß, ataß ol cham viå. Ayic
ayecß viå taß, ix elta viå yedß viåaj
Joram chiß, yic syacßan oval ebß viå
yedß viåaj Jehú yuninal viåaj Nimsi,
aton viå ix sicßjiel yuj Jehová yic
satanel masanil macaåil ebß yiåtilal
viåaj Acab chiß. 8 Ayic van smilan-
cham ebß yiåtilal viåaj Acab viåaj
Jehú chiß, ix ilchajelta ebß viå yajal
yaj dßa Judá yedß ebß scßabßyoc viåaj
Ocozías chiß yuj viå, ix smilancham
ebß viå. A ebß viå chiß ayoch yopisio
ebß viå yedß viåaj Ocozías chiß. 9 Ix
schecan viå saychaj ecß viåaj Ocozías
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chiß, yujto a dßa Samaria ix scßubßejel
sbßa viå, palta ix yamchaj viå yuj ebß,
ix yicßanbßat viå ebß dßa viåaj Jehú
chiß, axo taß ix miljicham viå yuj viå.
Ix yalan ebß icha tic: Co muquec viå,
yujto yiåtilal viå viåaj Josafat, viå
acßjinac servil Jehová dßa smasanil
scßool, xchi ebß. A dßa scal ebß scßabß
yoc viåaj Ocozías chiß, maåxa junoc
mach ix stecßbßej sbßa yochcan reyal.

Ochnac ix Atalía reinail dßa Judá

(2R 11.1p p p p p-21)

10 Ayic ix yabßan ix Atalía to toxo
ix cham viåaj Ocozías yuneß ix chiß, ix
schecan ix miljoccham masanil ebß
yiåtilal ebß viå sreyal Judá chiß.
11 Palta axo ix Joseba, elcßaltac ix aj
yicßancanel viåaj Joás ix dßa scal jun-
tzaåxo ebß viå yuninal viåaj Ocozías
van smiljicham chiß. Ix scßubßanel viå
ix dßa ix Atalía chiß. Ix bßat ix
scßubßejel viå dßa jun cuarto yic tem-
plo bßaj svay anima, axo jun ix ix, ix
ilan qßuibß viå taß. Yuj chiß maj cham-
laj viå. A ix Joseba chiß yisil ix viåaj
Joram, yanabß ix viåaj Ocozías chiß,
yetbßeyum ix viåaj sacerdote Joiada.
12 A viåaj Joás chiß, vaqueß abßil ix
cßubßajel viå dßa stemplo Jehová yedß
jun ix ix, ix ilan qßuibßoc. Yacbßan chiß
axo ix Atalía chiß, ayoch ix yajalil dßa
jun choåabß chiß.,2223

23 1 Ayic yuquil abßilxo viåaj
Joás chiß, axo viåaj sacerdote

Joiada ix stecßbßej sbßa, ix schecan viå
avtaj masanil ebß viå yajal soldado,
aton ebß viå yajal yaj dßa junjun ciento
ebß. Aton viåaj Azarías yuninal viåaj
Jeroham, viåaj Ismael yuninal viå-
aj Johanán, viåaj Azarías yuninal
viåaj Obed, viåaj Maasías yuninal
viåaj Adaías yedß viåaj Elisafat
yuninal viåaj Zicri. Ix yalan viå to

junxoåej tzßaj spensar ebß viå yedß viå.
2 Aton ebß viå tic ix bßat dßa masanil
yol yic Judá, yic bßat smolbßan
masanil ebß viå levita ebß viå yedß ebß
viå yajal yaj dßa junjun macaå yiåtilal
Israel, yic scot ebß viå smasanil dßa
Jerusalén. 3 Masanil ebß viå ix smol-
bßej sbßa chiß, ix sbßo jun strato ebß viå
yedß viå rey dßa stemplo Dios.

Ix yalan viåaj Joiada chiß dßa ebß
viå icha tic: Ina viå yuninalcan viå
rey chamnac. Aton viå yovalil tzßoch
reyal, icha ajnac yacßancan stiß
Jehová yuj ebß yiåtilal viåaj David.
4 A ticnaic jun icha tic ol e cßulej: A
ex sacerdote ex tic yedß ex levita ex
tic, a ex ton tzeyil munlajel dßa scßual
icßoj ip, ox macaå ol ex ajoc. Jun
macaå ex ol e taåvej stiß stemplo
Jehová. 5 Junxo macaå ex ol e taåvej
stiß spalacio viå rey. A exxo junxo
macaå ex, ol ex can e taåvej dßa
spuertail cimiento. Axo masanil
anima, vachß scanåej ebß dßa yol
yamaqßuil stemplo Jehová tic. 6 Palta
malaj junoc mach syal yoch dßa yol
templo chiß, aåej ebß viå sacerdote
yedß ebß viå levita ayoch dßa yopisio
syal yochi, yujto sicßbßilel ebß viå. Axo
masanil anima, scan ebß dßa
yamaqßuil templo chiß, icha yalan
schecnabßil Jehová. 7 A exxo levita ex
tic, ol ex och oyan dßa spatic viå rey,
junjun ex eyedßnacocabß eyamcßabß
yic oval. A mach syacß pural
yecanoch sbßa dßa yol templo chiß,
bßeåej schami. A exxo tic, ajun exåej
yedß viå rey chiß yalåej bßaj sbßat viå,
xchi viåaj Joiada chiß.

8 A ebß viå levita chiß yedß masanil
ebß anima aj Judá chiß, ix scßanabßajej
ebß masanil tas ix yal viåaj sacerdote
Joiada chiß. Junjun ebß viå yajal sol-
dado chiß, ayecß ebß viå yedß ebß
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ayoch dßa yalaå smandar ebß viå,
aton ebß smunlaj dßa yopisio dßa
scßual icßoj ip yedß ebß tzßelcani, yujto
maj chajiel-laj ebß yuj viåaj Joiada
chiß ayic scßoch yorail yel ebß. 9 Ix
yacßanpax qßuen lanza viåaj Joiada
chiß yedß maclabß jul-labß dßa ebß viå
yajal yaj dßa junjun ciento ebß sol-
dado chiß, aton juntzaå syamcßabß
viåaj rey David aycan dßa stemplo
Dios. 10 Ix acßchajoch masanil ebß viå
vinac chiß yuj viå dßa stzolal, junjun
ebß viå yedßnac syamcßabß yic oval,
yic staåvan viå rey chiß ebß viå. Ix
och oyan ebß viå dßa schaå pacßaåil
yamaqßuil stemplo Jehová chiß yedß
bßaj ay jun altar yedß dßa spuertail
templo chiß. 11 Ix lajvi chiß, a viåaj
sacerdote Joiada chiß yedß ebß yuninal
ix icßanelta viå yuninalcan viå rey
chiß. Ix yacßanqßue scorona viå ebß, ix
yacßan jun yumal strato Dios ebß dßa
viå. Ix lajvi chiß, ix yacßanqßue aceite
ebß dßa sjolom viå, ix yalan ebß to
reyxo viå. Ix qßue åilnaj masanil
anima yalani: Nivanocabß yelcßoch
viå co rey, xchi ebß.

12 Ayic ix yabßan ix Atalía chiß yel
yav ebß anima chiß yeqßui, syacßan
bßinaj viå rey chiß ebß, ix bßat ix dßa
stemplo Jehová chiß. 13 Axo ix yilan
ix, a viå rey chiß liåanoch viå dßa jun
nivan yoyal stiß stemplo Jehová chiß,
axo dßa stzßey viå ayecß ebß viå yajal
yaji yedß ebß viå spußan qßuen trom-
peta. Masanil ebß anima chiß stzalaj
ebß. Ay ebß spußan qßuen strompeta,
ay pax ebß sbßitan yedß syamcßabß,
aton ebß scuchbßan bßit chiß yic syalan
vachß lolonel ebß dßa Dios. Yuj chiß, ix
stzilchitanbßat spichul ix, ix yalan ix
icha tic:

—Pechum ex el yajal a ex tic.
Pechum ex el yajal, xchi ix.

14 Palta a viåaj Joiada chiß ix
checan elta ebß viå yajal yaj dßa jun-
jun ciento ebß soldado, ix yalan viå
dßa ebß viå icha tic:

—Iqßuequel ix bßaj tzolan ex och
chiß. Yalåej mach syacßoch sbßa yedß
ix, tze xicchamoc, xchi viå.

Toxo ix yal viåaj Joiada chiß to
maåoc dßa stemplo Jehová smil-
jicham ix. 15 Ix syaman ix ebß viå, ix
yicßanel ix ebß viå dßa spuertail yic
nocß schej viå rey, ataß ix miljicham
ix yuj ebß viå.

16 Ix lajvi chiß ix sbßoan jun trato
viåaj sacerdote Joiada chiß yedß
masanil ebß anima chiß yedß viå rey
chiß, ix yalan ebß to ol ochcan ebß
schoåabßoc Jehová. 17 Elaåchamel ix
bßat ebß dßa stemplo Baal, ix bßat
spojanem ebß, ix smacßanpaxpoj altar
ebß yedß juntzaå yechel comon dios.
Axo viåaj Matán sacerdote yic Baal
chiß, a dßa yichaå altar chiß ix smil-
cham viå ebß. 18 Ix yacßancan juntzaå
munlajel dßa stemplo Jehová chiß
viåaj Joiada chiß dßa yol scßabß ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita, yic
vachß scßanabßajej ebß viå sbßoan mun-
lajel acßbßilcan dßa yol scßabß ebß viå
yuj viåaj rey David. Aton yic såusji
silabß tzßacßji dßa Jehová icha yalan
ley tzßibßabßilcan yuj viåaj Moisés. Ay
pax ebß sbßitan dßa tzalajcßolal icha
yutejnaccan viåaj rey David chiß.
19 Ix yacßanpaxoch ebß staåvan stiß
stemplo Jehová chiß viå, yic vachß
max och ebß anima maå vachßoc yaj
icha yalan ley. 20 Ix yavtancot
masanil ebß viå yajalil ebß soldado
viåaj Joiada chiß yedß ebß viå nivac
yelcßochi yedß ebß viå yajal yaj dßa
junjun choåabß yedß pax masanil
anima chiß. Ix yicßanelta viå rey chiß
ebß dßa stemplo Jehová, ix yicßanbßat
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viå ebß dßa spalacio ebß rey. Ix och ebß
dßa jun puerta dßa yibßaå. Ix yacßan-
canem cßojan viå ebß dßa scßojnubß ebß
viå rey chiß. 21 Masanil ebß anima, ix
te tzalajqßue ebß, yujto toxo ix xic-
jicham ix Atalía. Yuj chiß juncßolal ix
ajcan jun choåabß chiß.,2324

Ochnac viåaj Joás reyal

(2R 12.1p p p p p-21)

24 1 A viåaj Joás chiß, uqueß
abßil sqßuinal viå ayic ix

schaanel yich viå yacßan reyal. 40
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Sibia sbßi ix snun viå, aj Beerseba ix.
2 Masanil tas ix scßulej viåaj Joás
chiß, yacbßan pitzanto viåaj sacerdote
Joiada chiß, te vachßåej dßa yichaå
Jehová. 3 A viåaj Joiada chiß ix sayan
chavaå ebß ix yetbßeyum viåaj Joás
chiß, ay yalyuninal viå yedß ebß ix.

4 Ix ecß jabßoc tiempo, ix snaan
viåaj rey Joás chiß to sbßochajxi stem-
plo Jehová. 5 Yuj chiß ix smolbßej ebß
viå sacerdote viå yedß ebß viå levita,
ix yalan viå dßa ebß viå icha tic:
Ixiquec dßa masanil choåabß dßa yol
yic Judá tic, sbßat e molbßan qßuen
tumin, aton qßuen syacßtaxon ebß
quetchoåabß tic dßa junjun abßil yic
sbßochajxi stemplo Dios tic. Aqßuec
val eyip e bßati, xchi viå. Palta maj
yacßoch val ebß viå dßa scßool sbßati.
6 Yuj chiß ix avtaj viåaj sat sacerdote
Joiada yuj viåaj rey Joás chiß, ix
yalan viå icha tic:

—¿Tas yuj max acßoch dßa a cßol
iptzitan ebß viå levita yic sbßat yicßcot
qßuen ofrenda ebß viå dßa yol yic Judá
yedß dßa Jerusalén tic, icha yalnaccan
viåaj Moisés schecabß Jehová to
masanil ebß quetisraelal smolan qßuen
tumin yic sbßochaj scajnubß scaxail
strato Jehová? xchi viå rey chiß.

7 Yujto a ix Atalía yedß ebß ochnac
tzacßan yuj ix, ix ixtanbßat stemplo
Jehová chiß. A juntzaå yamcßabß nivac
yelcßoch yic templo chiß, a ix scßan ebß
yic tzßoch ebß ejmelal dßa jun comon
dios Baal. 8 Yuj chiß ix schec viåaj rey
Joás chiß bßochaj jun teß caxa, axo dßa
stielta stemplo Jehová ix schec viå
acßchajcan teß. 9 Ix schecan viå
alchajel dßa masanil yol yic Judá yedß
dßa Jerusalén chiß to tzßicßchajcot
qßuen ofrenda albßilcan yuj viåaj
Moisés schecabß Jehová dßa tzßinan
luum. 10 Masanil ebß viå yajal yaji
yedß masanil anima, dßa val smasanil
scßol ebß ix yaqßuem yofrenda dßa yol
jun caxa chiß, masanto ix bßudßji teß
yuj ebß. 11 Axo ebß viå levita tzßicßan-
bßat teß caxa chiß dßa viå rey chiß, axo
yic syilan viå to bßudßanxo teß, tzßav-
taj viå stzßibßum viå yedß jun viå
ayoch yopisio yuj viå sat sacerdote.
Secanelta qßuen tumin chiß ebß viå dßa
yol teß caxa chiß, sbßat yacßanxican teß
ebß viå bßaj aycan chiß. Icha chiß
syutej ebß viå dßa junjun cßu, yuj chiß
nivan qßuen tumin chiß ix molchaji.
12 A viå rey chiß yedß viåaj sacerdote
Joiada chiß ix yacß qßuen tumin chiß
ebß viå dßa ebß viå ayoch yilan mun-
lajel sbßo dßa stemplo Jehová chiß, yic
saychaj ebß viå macßumpoj qßueen,
ebß viå åicum teß, ebß viå smunlaj dßa
qßuen hierro yedß dßa qßuen bronce,
yic vachß sbßochajxi templo chiß.
13 Yuj chiß a ebß viå tzßilan munlajel
chiß, a ebß viå scuchbßan ebß viå
svachß bßoanxi templo chiß. Ix sbßo ebß
viå icha val yajtaxon dßa yichbßanil,
te vachß ix ajxican sbßo yuj ebß viå.
14 Axo yic ix lajvi sbßoel yuj ebß viå,
ix yicßanbßat qßuen tumin ebß viå ixto
cani, ix yacßan qßuen ebß viå dßa viå
rey yedß dßa viåaj sacerdote Joiada
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chiß. Axo yedß qßueen ix schec viå rey
chiß bßochaj yamcßabß yic templo chiß,
aton juntzaå scßanchaji ayic tzßoch
ejmelal yedß juntzaå scßanchaj dßa
altar yuj silabß såusjitzßaoc, icha
qßuen nivac cuchara yedß juntzaåxo
yamcßabß nabßa oro, ma plata. Yac-
bßan pitzanto viåaj sacerdote Joiada
chiß, såusjitzßaåej silabß dßa stemplo
Jehová.

15 Palta ix ichamvinacax viåaj Joi-
ada chiß, 130 abßil sqßuinal viå ayic ix
cham viå. 16 A dßa schoåabß viåaj
David ix mucji viå, aton bßaj smuc-
chaj ebß viå rey. A tas ix scßulej viå te
vachßåej yuj svachßiloc ebß yetisraelal,
vachß ix yutej viå yacßan servil Dios
yedß dßa stemplo.

Ix ixtax spensar viåaj Joás

17 Ayic toxo ix cham viåaj Joiada
chiß, ix javi ebß viå yajal yaj dßa Judá,
ix em åojan ebß viå dßa viåaj rey Joás
chiß yic smontan viå ebß viå. Axo ix
aji, ix och dßa spensar viå tas ix yal
ebß viå chiß. 18 Yuj chiß ix yactejcan
stemplo Jehová ebß, aton sDiosal
smam yicham ebß. Axo dßa yechel
comon dios Asera ix och ebß ejmelal
yedß dßa juntzaåxo comon dios. Yuj
chiß ix cot yoval scßol Jehová dßa ebß
aj Judá chiß yedß dßa ebß aj Jerusalén
chiß. 19 Ix scheccot ebß schecabß
Jehová yic tzul yalan ebß to smel-
tzajxi ebß dßa Jehová chiß, palta majxo
schalaj yabß ebß tas ix yal ebß checabß
chiß.

20 Yuj chiß, ix och Yespíritu Dios
dßa viåaj Zacarías yuninalcan viåaj
Joiada chiß. Ix qßue liåan viå dßa jun
lugar chaaå, ix yalan viå dßa masanil
anima chiß icha tic: A Jehová Dios
tzßalan icha tic: ¿Tas yuj max e
cßanabßajej in checnabßil? ¿Tas yuj tze

saycot eyaelal dßa eyibßaå? Yujto ix in
eyactajcani, yuj chiß ol ex vactejpax-
cani, xchi Jehová, xchi viå.

21 Palta ix och ebß ajcßolal
smasanil dßa viå, ix snaan ebß tas tzßaj
smilancham viå ebß. Ix yalan viåaj
rey Joás chiß to sjulqßuenajcham viå
dßa yamaqßuil stemplo Jehová. Icha
chiß ix aj scham viå. 22 A viåaj Joás
chiß, majxo snacotlaj jantac svachß-
cßolal viåaj Joiada chiß ix yacß dßa viå,
palta to ix schec miljoccham viåaj
Zacarías viå, aton viå yuninal viåaj
Joiada chiß. Ayic van scham viåaj
Zacarías chiß, ix yalan viå icha tic:
Aocabß Jehová tzßilan jun tic, aß ol
acßan yovalil, xchi viå.

23 Ayic ix el yabßilal scham viå, ix
javi ebß soldado sirio yacß oval yedß
viåaj Joás chiß. Ix javi ebß dßa Judá
yedß dßa Jerusalén. Tzijtum ebß yajal
yaj dßa Judá chiß ix smilcham ebß. Ix
yicßanecß masanil tas ay stojol ebß, ix
yacßanbßat ebß dßa viå sreyal
Damasco. 24 Jayvaååej ebß soldado
sirio ix javi yacß oval chiß, axo Jehová
ix acßanoch jantac ebß soldado yic
Judá chiß dßa yol scßabß ebß, yujto ix
actajcan Jehová chiß yuj ebß, aton
sDiosal ebß yedß ebß smam yicham.
Icha val chiß ix aj yabßan syail viåaj
Joás chiß yuj chucal ix scßulej.

25 Ayic ix el ebß sirio dßa yol yic
Judá chiß, te nivan ix ajcan viåaj Joás
chiß slajvi yuj ebß. Axo ebß viå ayoch
yajalil yedß viå, ix snaß ebß viå tas
syutej ebß viå svachß milancham viå,
yic syacßanecß spac schamel viå
yuninal viåaj sacerdote Joiada chiß
ebß viå. Yuj chiß ix svachß milejcham
viå ebß viå dßa sat schßat. Ix lajvi chiß,
ix mucji viå dßa schoåabß viåaj David,
palta maåoc bßaj smucchaj ebß viå
rey. 26 A ebß viå ix vachß milancham
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viåaj Joás chiß, aton viåaj Zadad
yuneß ix Simat aj Amón yedß viåaj
Jozabad yuneß ix Simrit aj Moab.

27 A jantacto yabßixal viåaj Joás
chiß yedß ebß yuninal viå yedß lolonel
ix yal ebß schecabß Dios dßa viå yedß
yabßixal bßaj svachß bßoejxi stemplo
Jehová viå, aycan bßaj tzßibßabßilcan
yabßixal ebß viå rey. Axo viåaj
Amasías yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,2425

Ochnac viåaj Amasías reyal dßa Judá

(2R 14.1p p p p p-22)

25 1 Ayic 25 abßil sqßuinal viåaj
Amasías ix och viå reyal, 29

abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Joadán sbßi ix snun viå, aj Jerusalén
ix. 2 A tas ix scßulej viå, vachß dßa
yichaå Jehová, aåej to maj scßulej val
viå dßa smasanil scßool.

3 Ayic ix tecßcßaj yopisio viå chiß, a
ebß viå ayoch yajalil yedß viå, ix smil-
cham ebß viå, aton ebß viå miljinac-
cham viå smam viå. 4 Palta maj
miljicham ebß viå yuninal ebß yuj viå,
yujto tzßibßyajcan dßa ley Moisés, bßaj
syal Jehová: A ebß mamabßil, max yal
scham ebß yuj smul yuninal, max yal
pax scham ebß uninabßil yuj smul
smam, yujto junjun mach scham yuj
smul, xchicani.

5 Ix schecan viå to smolbßej sbßa
masanil ebß viå aj Judá yedß ebß viå
yic Benjamín. Macquiltaquil ix aj ebß
viå dßa junjun yiåtilal. Icha chiß ix aj
yoch ebß viå yajalil dßa junjun mil
yedß dßa junjun cien anima. Ix yicßan-
chaaå sbßisul anima viå, schael yich
dßa ebß 20 abßil sbßeyåejbßati. A sbßisul
ebß ix qßue vaan chiß, 300 mil, aton
ebß stiempoalxo sbßat dßa oval, lista
yaj ebß yedß slanza yedß smaclabß
jul-labß. 6 Ix smajnan 100 mil ebß

soldado yic Israel viå, 75 quintal
qßuen plata ix yacß viå stojoloc ebß.

7 Palta ay jun viå schecabß Dios ix
cßoch dßa viå, ix yalan viå dßa viå
icha tic:

—Ach rey, maå icßoch ebß soldado
yic Israel yedß ebß yic Efraín edßoc,
yujto maå ayococh Jehová yedß ebß,
8 vachßchom tza naßa to yuj ebß ay yip
ebß a soldado dßa oval, palta a Dios ol
ach acßan acßjoc ganar yuj ebß ajcßol
chiß, yujto ay spoder scolvaji, ay pax
spoder satanel masanil, xchi viå
schecabß Dios chiß.

9 Ix scßanbßan viåaj Amasías chiß
dßa viå schecabß Dios chiß icha tic:

—Palta, ¿tas ol aj pax 75 quintal
qßuen plata ix vacß dßa ebß soldado
israel chiß jun? xchi viå.

Ix tacßvi viå schecabß Dios chiß dßa
viå icha tic:

—A Jehová syal yacßan ecßalocxo
icha qßuen chiß dßayach, xchi viå.

10 Yuj chiß ix checji pax ebß sol-
dado ix cot dßa yol yic Efraín chiß yuj
viåaj Amasías chiß, palta ix te cot
yoval ebß dßa ebß yic Judá chiß, yuj
chiß te yoval ebß ayic ix pax ebß chiß.

11 Ix stecßbßan sbßa viåaj rey
Amasías chiß, ix bßat viå yedß ebß
soldado dßa spaåanil yic Atzßam
Atzßam. Ataß ix smilcham 10 mil sol-
dado aj Seir ebß. 12 Aåejaß ix syam
pax 10 mil ebß aj Seir chiß ebß, ix
icßjibßat ebß yuj ebß dßa sjolom jun
lum vitz sattac qßuen yeqßui. Ataß ix
laj yumjicanbßat ebß yuj ebß, chocß ix
laj ajcan ebß.

13 Axo ebß soldado yic Israel maj
chajocbßatlaj yuj viåaj Amasías dßa
oval chiß, aton ebß ix checjican mel-
tzaj dßa spat, ix satel jayeß choåabß ebß
dßa yol smacbßen Judá, schabßat dßa
Samaria masanto dßa Bet-horón. Ix
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smilancham 3 mil anima ebß, tzijtum
tastac ix yelqßuejbßat ebß.

14 Ayic ix meltzaj viåaj Amasías
chiß, ayic toxo ix satel ebß aj Edom
yuj viå, aton ebß aj Seir, ix yicßancot
juntzaå scomon diosal ebß aj Seir chiß
viå, ix yacßanoch viå sdiosaloc. Ix
yalan sbßa viå dßay, ix såusan pax in-
cienso viå dßay. 15 Yuj jun chiß ix cot
val yoval Jehová dßa viå, ix scheccot
jun viå schecabß yal dßa viå rey chiß
icha tic:

—¿Tas yuj tzach och ejmelal dßa
juntzaå comon dios maj yal scolanel
schoåabß dßa yol a cßabß? xchi viå
schecabß Dios chiß.

16 Ayic vanto yalan juntzaå chiß
viå schecabß Dios chiß, ix tacßvi viå
rey chiß icha tic:

—¿Tom ix val dßayach to a ach ol
acß in razón a in rey in tic? Actej alan
juntzaå chiß. ¿Mato tza nibßej tzach
miljichamoc? xchi viå.

Axo viå schecabß Dios chiß maåxa
tas ix yal viå, axoåej ix yal viå dßa
viå rey chiß icha tic:

—Vojtac a in tic to nabßilxo yuj
Dios to ol ach sateloc, yujto ix a
cßulej jun tic, maj a cßanabßajej tas ix
val dßayach, xchi viå.

17 A viåaj Amasías sreyal Judá
chiß, ix scßanbßej yabß viå dßa juntzaå
ebß acßum razón. Yuj chiß ix schecan
viå bßat alchaj dßa viåaj Joás yuninal
viåaj Joacaz, yixchiquin viåaj Jehú,
sreyal Israel, ix yalan viå icha tic:
Cotaå, cacß oval, xchibßat viå. 18 Ix
spacanpaxcot viåaj Joás chiß dßa viå
icha tic: Ayabß jun teß sac qßuiix dßa
Líbano, ix yalbßat teß dßa jun teß cßuteß
ay pax taß icha tic: Acß ix isil yet-
bßeyumoc viå vuninal, xchibßat teß.
Palta ay jun nocß chium nocß ix ecß
taß, axo nocß ix tecßanem jun teß qßuiix

chiß. 19 A ach tic tzalaß to ix acß ganar
ebß aj Edom, yuj chiß tzicß val chaaå a
bßa, tza say tas tzßaj icßjichaaå. Palta
te vachß tato tzach canåej dßa a pat.
¿Tas yuj tza nibßej tzicßcot junoc
yaelal dßa ibßaå yedß dßa yibßaå
choåabß Judá? xchicot viåaj Joás chiß
dßa viå.

20 Palta axo viåaj Amasías chiß,
maj schalaj yabß viå, yujto toxo ix sna
Dios to ol acßjococh viå dßa yol scßabß
viåaj Joás chiß yuuj, yujto a dßa jun-
tzaå sdiosal ebß aj Edom chiß tzßoch
viå ejmelal. 21 Ix lajvi chiß ix cot
viåaj Joás chiß yacß oval yedß viåaj
Amasías chiß, ix schalaj sbßa ebß viå
dßa Bet-semes, dßa yol smacbßen Judá
chiß. 22 Ix acßji ganar Judá chiß yuj
ebß aj Israel, yuj chiß a ebß soldado aj
Judá chiß toxoåej ix el lemeljoc ebß, ix
paxcan ebß dßa spat. 23 Ix yamchaj
viåaj Amasías sreyal Judá dßa
Bet-semes chiß yuj viåaj Joás viå
sreyal Israel chiß. Ix lajvi chiß ix icß-
chajcot viå dßa Jerusalén. Ix smacßan-
canem laånaj smuroal jun choåabß
chiß ebß israel chiß. Ay am 180 me-
trooc ix spojem ebß, ix bßatåej dßa
puerta yic Efraín, masanto ix cßoch
dßa spuertail schiquin jun smuroal
chiß. 24 Ix yicßanpaxbßat qßuen oro
ebß, qßuen plata yedß juntzaåxo tas ay
dßa yol stemplo Dios, aton juntzaå
staåvej ebß yiåtilal viåaj Obed-edom.
Ix yicßpaxbßat jantacåej bßeyumal ay
dßa spalacio viå rey chiß ebß. Ix yicßan-
paxbßat juntzaå anima ebß icha
presoal ayic ix pax ebß dßa Samaria. Ix
acßji pural viåaj Amasías chiß yuj
viåaj Joás yochcan vachßcßolal yedßoc.

25 A viåaj Amasías yuninal viåaj
Joás sreyal Judá chiß, 15 abßilto ix
yacß reyal viå dßa Judá ayic toxo ix
cham viåaj Joás yuninal viåaj Joacaz

2 CRÓNICAS 25 696

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



sreyal Israel. 26 A jantacto yabßixal
viåaj Amasías chiß, ayic ix el yich
masanto ix lajvi, aycan bßaj
tzßibßabßilcan yabßixal ebß viå sreyal
Judá yedß ebß viå sreyal Israel.
27 Atax val yic ix yicßanel sbßa viåaj
Amasías dßa Jehová, ay juntzaå ebß aj
Jerusalén chiß ix naan smilcham viå.
Yuj chiß ix bßatcan viå elelal dßa
choåabß Laquis, palta ix bßatåej ebß
dßa spatic viå dßa jun choåabß chiß,
ataß ix cham viå yuj ebß. 28 Ix lajvi
chiß ix yicßanbßat snivanil viå ebß dßa
yibßaå jun nocß chej, axo bßaj mucan
ebß smam yicham viå ix mucchaji,
aton dßa schoåabß viåaj David.,2526

Ochnac viåaj Uzías reyal

(2R 14.21p p p p p-22; 15.1p p p p p-7)

26 1,3 Ayic toxo ix cham viåaj
Amasías chiß, axo viåaj Uzías

ix yacßoch ebß aj Judá reyal
sqßuexuloc viå smam chiß. Ayic ix
schaanel yich viå yacßan reyal, 16
abßil sqßuinal viå. 52 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Jecolías sbßi
ix snun viå, aj Jerusalén ix. Ayic
ayoch viå reyal ix sbßoanxiqßue
choåabß Elat viå, ix canxi yicoc Judá.

4 Masanil tas ix scßulej viåaj Uzías
chiß, vachßåej dßa yichaå Jehová, icha
scßulejnac viåaj Amasías smam viå.
5 Ix yacß val och spensar viå dßa Dios
yacbßan pitzanto viåaj Zacarías. A
viåaj Zacarías chiß ix cßaybßan viå dßa
tas syutej scßanabßajan Jehová. Yac-
bßan ix scßanabßajej viå, vachßåej ix
ajelcßoch viå yuj Jehová.

6 A viåaj Uzías chiß, ix bßat viå
yedß ebß viå soldado yacß oval yedß
ebß filisteo, ix smacßanem laånaj
smuroal choåabß Gat ebß viå, Jabnia
yedß Asdod. Ix sbßoanqßue juntzaå
choåabß ebß dßa yol yic Asdod chiß

yedß juntzaåxo choåabß yic ebß filisteo
chiß. 7 Ix och val Dios yedß viå ayic ix
yacßan oval viå yedß ebß filisteo chiß
yedß ebß árabe cajan dßa Gur-baal yedß
ebß amonita. 8 Ix yacßan qßuen tumin
ebß amonita dßa viå, aton qßuen ix acß-
jioch dßa yibßaå ebß yacßani. Ix yacßåej
yajalil viå masanto dßa smojonal
Egipto, yujto ix yicß val yip yopisio
viå chiß.

9 Ix sbßoxiqßue juntzaå bßaj tzßaj ebß
soldado viå dßa yibßaå smuroal
Jerusalén chiß yedß dßa yibßaå spuer-
tail dßa schiquin yedß dßa yibßaå
puerta dßa chßolan yedß dßa juntzaåxo
schiquintac. Te vachß ix aj sbßoan-
xiqßue viå. 10 Ix sbßoanpax juntzaå
yedßtal ebß viå soldado viå dßa tzßinan
luum yedß pax bßaj tzßaj ebß soldado
chiß dßa chaaå. Ix schecanpax viå joy-
chaj jantac a ucßbßilaß, yujto te nivan
nocß smolbßetzal nocß viå dßa acßlictac
yedß dßa yichtac vitz. Ay pax ebß
smunlajvum viå smunlaj dßa avoj uva
yedß dßa juntzaåxo avbßen ay dßa tzal-
quixtac yedß dßa lum acßlictac. Te ay
val och dßa scßol viå smunlaj dßa tas
tzßavchaji.

11 Ay pax jun nivan åilaå ebß sol-
dado viå, ayic sbßat ebß dßa oval, poj-
quiltac yaj ebß, icha tas macaåil
yajecß sbßi ebß dßa yol scßabß viåaj
Jeiel viå tzßibßum yedß viåaj Maasías
yajal. A viåaj Hananías sat yajal yaj
dßa ebß, ayoch yopisio viå yedß viåaj
rey Uzías chiß. 12 Axo masanil ebß
yajal yaj dßa junjun macaå ebß viå
soldado chiß icha tas yiåtilal ebß, ay 2
mil 600 ebß. 13 Axo ebß soldado
ayoch dßa yalaå smandar ebß, ay 307
mil 500 ebß, listaxo yaj ebß sbßat dßa
oval, te tecßan ebß scolvaj dßa viå rey
chiß yic syacßan oval viå yedß ebß
ajcßool. 14 Ix schecan viåaj rey Uzías
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chiß bßojoc juntzaå syamcßabß ebß sol-
dado chiß: Aton maclabß jul-labß,
qßuen lanza, qßuen xumpil, maclabß
åicßool, yol jul-labß yedß mejmeech.
15 Ix sayan juntzaå ebß viå vinac viå
te jelan yic sbßoan juntzaå qßuen
nivac máquina yic oval. Ix bßochaj
qßueen bßajtac ayqßue ebß soldado dßa
chaaå dßa yibßaåtac muro. A juntzaå
qßuen máquina chiß, a qßueen sjulan-
bßat qßuen nivac qßueen. Ix te pucax-
bßat yabßixal viå dßa najat. Ix och val
Dios yedß viå, yuj chiß te ay smay ix
aj sbßinaj viå.

16 Palta ayic ix tecßcßaj val yopisio
viå chiß, ix yicßanchaaå sbßa viå. Yuj
chiß ix yicßcot viå dßa yibßaå. Ix spitej
sbßa viå dßa Jehová Dios, aton sDiosal
ebß smam yicham viå. Ix och viå dßa
yol stemplo Jehová, ix såusan in-
cienso viå dßa altar. 17 Tzacßan yoch
viåaj sacerdote Azarías yuj viå yedß
pax 80 ebß viå sacerdote yic Jehová.
Maå jabßoc ix xiv ebß viå yochi.
18 Axo yic ix cßoch ebß viå dßa viå rey
chiß, ix yalan ebß viå icha tic dßa viå:
Mamin rey Uzías, a ach tic maå opi-
siooc a åusan incienso dßa Jehová,
palta a oå sacerdote oå yiåtilal oå
viåaj Aarón tic, a oå sicßbßiloåcanoch
dßa jun opisio tic. Yuj chiß mamin rey,
vachß tzach el dßa jun lugar tic, yujto
toxo ix och a chucal dßa Jehová, yuj
chiß maåxo ol ach icßjocchaaå yuuj,
xchi ebß viå dßa viå.

19 A viåaj rey Uzías chiß, ayic
liåan och viå dßa stzßey jun altar yic
incienso dßa yol templo chiß yedßnac
jun chaynubß yic incienso viå. Ix cot
val yoval viå dßa ebß viå sacerdote
chiß, axo val dßa jun rato chiß ix elta
yabßil lepra dßa snaåal sat viå.
20 Ayic ix yilan viåaj sat sacerdote
Azarías yedß ebß viå ajun yedß viå chiß

to toxo ix elta yabßil lepra dßa snaåal
sat viå rey chiß, ix yicßanelta viå ebß
viå dßa elaåchamel. Ix snibßej pax viå
rey chiß tzßelta dßa elaåchamel, yujto
toxo ix javi yaelal dßa yibßaå viå yuj
Jehová.

21 Ix canåej jun lepra chiß dßa viåaj
rey Uzías chiß masanto ix cham viå,
yuj chiß schßocoj viå ix aj dßa jun pat,
majxo chajocochlaj viå dßa yol stem-
plo Jehová. Axo viåaj Jotam yuninal
viå ix ochcan sqßuexuloc, yic scan viå
dßa spalacio yic syacßanpax yajalil viå
dßa jun choåabß chiß.

22 A jantacto yabßixal viåaj rey
Uzías chiß, ayic ix el yich masanto ix
lajvi, tzßibßabßilcan yuj viåaj Isaías
schecabß Dios, viå yuninal viåaj
Amoz. 23 Ayic ix cham viå Uzías chiß,
ix mucji viå dßa smacbßen bßaj smuc-
chaj ebß viå rey. Yujto ay lepra dßa
viå, yuj chiß maj yal smucchaj viå dßa
yedßtal ebß viå rey chiß. Ix lajvi chiß
axo viåaj Jotam yuninal viå ix och-
can reyal sqßuexuloc.,2627

Ochnac viåaj Jotam reyal

(2R 15.32p p p p p-38)

27 1 A viåaj Jotam chiß, 25 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå

reyal. 16 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Jerusa sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Sadoc.

2 A tas ix scßulej viåaj Jotam chiß,
vachß dßa yichaå Jehová icha ix
scßulej viåaj Uzías smam viå. Palta
maj ochlaj viå dßa yol stemplo Jehová
icha ix yutej sbßa viå smam viå chiß.
Axo masanil anima, te chuc tas ix
sbßeybßalej ebß. 3 A viåaj Jotam chiß ix
checan bßojoc jun spuertail templo
dßa yibßaå. Tzijtum tas ix schec viå
bßojoc dßa yibßaå smuroal choåabß
bßaj mucbßil jun chßolan. 4 Ix schecan
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viå bßochajxiqßue juntzaå nivac
choåabß dßa tzalquixtac dßa yol yic
Judá yedß yedßtal ebß viå soldado
chaaå yajqßue bßaj staåvej ebß viå dßa
caltac teß. 5 Ix yacß oval viå yedß ebß
amonita, ix acßji ganar ebß yuj viå. A
dßa jun abßil chiß, ix yacß qßuen tumin
ebß ix acßjioch dßa yibßaå yacßan dßa
viå. Ix yacß 75 quintal qßuen plata ebß
yedß 37 mil quintal ixim trigo. Aåejaß
icha pax chiß ixim cebada ix yacß ebß.
Icha chiß ix scßulej ebß dßa oxeß abßil.

6 Te tecßan ix aj viå dßa sreyal chiß,
yujto te vachß sbßeybßal viå dßa yichaå
Jehová. 7 A jantacto yabßixal viåaj
rey Jotam chiß yedß tastac scßulejnac
viå yedß jantac oval yacßnac viå,
aycan bßaj tzßibßabßilcan yabßixal ebß
viå sreyal Israel yedß Judá.

8 Ayic ix och viå dßa reyal, 25 abßil
sqßuinal viå. 16 abßil ix yacß reyal viå
dßa Jerusalén. 9 Axo yic ix cham viå,
ix mucji viå yedß ebß smam yicham
dßa schoåabß viåaj David. Ix lajvi chiß,
axo viåaj Acaz yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.,2728

Ochnac viåaj Acaz reyal dßa Judá

(2R 16.1p p p p p-20)

28 1 Ayic ix och viåaj Acaz chiß
reyal, 20 abßil sqßuinal viå.

16 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén, palta maå vachßoc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, maj
scßulej viå icha tas scßulejnac viåaj
David smam yicham viå. 2 A sbßey-
bßal ebß viå sreyal Israel ix sbßeybßalej
viå. Ix schecan viå bßochaj qßuen
qßueen yechel comon dios Baal. 3 Ix
såusan incienso viå dßa schßolanil yic
Ben-hinom, ix såusanpaxtzßa yuninal
viå silabßil icha val schuc bßeybßal
juntzaå choåabß ix icßjiel yuj Jehová
dßa yichaå ebß israel dßa lum chiß.

4 Aåejtonaß, ix såus pax silabß viå
yedß incienso dßa juntzaå lugar bßajtac
chaaå yedß dßa yichtac te teß cßayum
xiil.

5,6 Yuj chiß ix acßjioch viå yuj
Jehová sDiosal dßa yol scßabß viå
sreyal Siria. Te nivan anima ix icß-
jibßat dßa Damasco yuj ebß sirio chiß.
Aåejaß ix acßjipaxoch viå yuj Jehová
dßa yol scßabß viåaj Peka yuninal viåaj
Remalías sreyal Israel. A dßa jun cßu,
120 mil ebß soldado te tecßan yic Judá
ix smilcham ebß, yujto ix yactejcan
Jehová sDiosal ebß, aton sDiosal
smam yicham ebß. 7 Ay jun viå sol-
dado te tecßan dßa yiåtilal Efraín
scuchan Zicri, a viå ix milancham
viåaj Maasías yuninal viå rey chiß
yedß viåaj Azricam yajal dßa spalacio
viå rey chiß yedß viåaj Elcana sat
yajal yuj viå rey chiß. 8 Vachßchom
yetchoåabß sbßa ebß yedß ebß israel
chiß, palta ix icßjibßat 200 mil ebß yuj
ebß, aton ebß ix ix, ebß vinac unin yedß
ebß ix unin, ix icßjibßat ebß dßa
Samaria. Maåxo jantacoc pax tas ix
yicßbßat ebß israel chiß.

9 A dßa Samaria chiß, ay jun viå
schecabß Dios scuchan Obed. Ix elta
viå scha ebß soldado van scßochxi dßa
Samaria chiß. Ix yalan viå dßa ebß icha
tic:

—A Jehová co Diosal, sDiosal pax
ebß co mam quicham, ix cot yoval
scßol dßa Judá, yuj chiß ix yacßoch ebß
dßa yol e cßabß. Palta a exxo tic ix e
milcham ebß yedß val yoval e cßool to
ix qßue val cßoch dßa satchaaå. 10 Axo
ticnaic, tze naßa to tzeyacßoch ebß aj
Judá tic yedß ebß aj Jerusalén tic
eyacßumaloc servil. Palta ¿tom malaj
pax e mul a ex tic dßa yichaå Jehová?
11 A ticnaic, abßec tas ol valaß: Aqßuec
meltzaj masanil ebß quetisraelal ix
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eyicßcot chiß dßa tic, yujto ay val cot
yoval Jehová dßayex, xchi viåaj Obed
chiß.

12 Ix lajvi chiß ay jayvaå ebß viå
yajal yaj dßa scal ebß yiåtilal Efraín,
aton viåaj Azarías yuninal viåaj
Johanán, viåaj Berequías yuninal
viåaj Mesilemot, viåaj Ezequías
yuninal viåaj Salum yedß viåaj Amasa
yuninal viåaj Hadlai, ix och ebß viå
dßa sat ebß viå van sjax dßa oval chiß.
13 Ix yalan ebß viå icha tic:

—Maå eyicßcot ebß chiß dßa tic,
yujto a jun tic tzßoch co muloc dßa
Jehová. ¿Tom tze say tas tzßaj svachß
och co mul dßay? Te nivanxo co mul
tzßochi, yuj chiß scot val yoval Jehová
chiß dßayoå, xchi ebß viå.

14 Yuj chiß, ix actajel masanil ebß ix
icßjicot yuj ebß soldado chiß yedß pax
masanil tastac ix yicßcot ebß, ix yacßan-
can ebß dßa yichaå ebß yajalil choåabß
yedß dßa yichaå masanil anima. 15 Axo
ebß viå ix bßinaj sbßi tic, a ebß viå ix
taåvan ebß ix icßjicot chiß. A dßa scal
masanil tastac ix yiqßuecß ebß soldado
chiß, ataß ix qßueta pichul ix acßjioch
dßa ebß bßeraneli. Ix acßjioch xaåabß
ebß, ix acßji va ebß, ix yucßan pax aß ebß.
Ix acßjioch aceite dßa ebß echen yaji.
Axo ebß maxtzac yal-laj sbßeyi, ix acß-
jiqßue ebß dßa yibßaå nocß bßuru yuj ebß.
Ix cot ebß viå yajal choåabß Samaria
chiß yacßxican ebß dßa ebß yetchoåabß
dßa Jericó, aton bßaj te ay teß palma. Ix
lajvi chiß ix meltzajxi ebß viå dßa
Samaria chiß.

16 A dßa jun tiempoal chiß, ix
schecbßat ebß schecabß viåaj rey Acaz
dßa viå sreyal Asiria, yic scßanan col-
val viå dßa viå. 17 Yujto a ebß aj
Edom ix javi ebß junelxo yacß oval dßa
ebß aj Judá, ay ebß anima ix yicßbßat
ebß. 18 Yacbßan chiß axo ebß filisteo, ix

icßanpaxbßat tastac ay dßa juntzaå
choåabß dßa yichtac vitz yedß dßa
Neguev dßa yol yic Judá chiß. Ix
yicßanecß choåabß Bet-semes ebß,
Ajalón, Gederot, Soco, Timna yedß
Gimzo yedß yaldeail junjun juntzaå
choåabß chiß. Ix lajvi chiß axo ebß filis-
teo chiß ix cajnaj taß. 19 Emnaquil ix
ajcan ebß aj Judá chiß yuj Jehová,
yujto a viåaj Acaz sreyal ebß, a viå ix
cuchbßanbßat ebß dßa chucal, ix spitej
val sbßa viå dßa Jehová.

20 Ayic ix javi viåaj Tiglat-pileser
sreyal Asiria chiß dßa Judá, maj colvaj-
laj viå, palta to ix vachß lajviel yuj viå.
21 Vachßchom ixto smolbßejelta jun-
tzaå tastac caro stojol ay dßa stemplo
Jehová viåaj Acaz chiß yedß tastac ay
dßa spalacio viå yedß tastac ay dßa spat
ebß viå yajal yaji, ix yacßan viå dßa viå
sreyal Asiria chiß, palta nabßaåej,
majxo colvaj jabßoc viå yedß viå.
22 Vachßchom nivan yaelal ix javi dßa
yibßaå viåaj Acaz chiß, palta aåejaß ix
ochåej smul viå dßa Jehová. 23 Ix
yacßan silabß viå dßa juntzaå scomon
diosal ebß aj Damasco. Yujto toxo ix
acßji ganar viå yuj ebß, ix yalan viå
icha tic: A juntzaå sdiosal ebß sirio tic
scolvaji, yuj chiß ol vacß in silabß dßay
yic vachß ol colvaj vedßoc, xchi viå.
Icha chiß ix aj scot val dßa yibßaå viå
yedß ebß yetchoåabß chiß. 24 Ix lajvi
chiß, ix smolbßan juntzaå yamcßabß yic
stemplo Dios viå, ix smacßanpoj viå. Ix
smacancan templo chiß viå, ix schecan
viå bßojocqßue juntzaå altar dßa
schiquintac scalleal Jerusalén chiß.
25 Ix schecanpax viå bßojocqßue jun-
tzaå altar bßajtac chaaå dßa yoltac
choåabß dßa yol yic Judá chiß. Ataß såus
incienso viå dßa comon dios. Icha chiß
ix yutej viå stzuntzancot yoval scßol
Jehová sDiosal smam yicham.
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26 A jantacto tas ix scßulej viå, ayic
ix el yich masanto ix lajvi, aycan bßaj
tzßibßabßilcan yabßixal ebß sreyal Judá
yedß Israel. 27 Axo yic ix cham viå, ix
mucji viå dßa choåabß Jerusalén,
palta maåoc dßa yedßtal ebß viå rey ix
mucji viå. Axo viåaj Ezequías yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.,2829

Ochnac viåaj Ezequías reyal

(2R 18.1p p p p p-3)

29 1 Ayic ix schaanel yich viåaj
Ezequías yacßan reyal, 25

abßil sqßuinal viå. 29 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Abías sbßi ix
snun viå, yisil ix viåaj Zacarías. 2 A
tas ix scßulej viå, vachßåej dßa yichaå
Jehová, icha val sbßeybßal viåaj David
smam yicham viå.

Ix ochxi ejmelal dßa templo

yuj viåaj Ezequías

3 A dßa bßabßel uj yic bßabßel abßil
yoch viåaj Ezequías reyal, ix schecan
viå jacchajxi stemplo Jehová, ix
schecan viå vachß bßochajxi spuertail.
4 Ix schecan viå avtajcot ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita, ix mol-
bßaj ebß viå dßa yamaqßuil templo chiß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu. 5 Ix yalan
viå icha tic: Ex levita, abßec tas ol
valaß: Sacbßitejec e bßa, tze sacbßitan
pax stemplo Jehová, aton co Diosal
yedß ebß co mam quicham.
Iqßuequelta masanil tas maå vachßoc
ayoch dßa yool. 6 Yujto a ebß co mam
quicham, te pit yutejnac sbßa ebß dßa
Jehová co Diosal, te chuc tas cßulej-
nac ebß dßa yichaå. Actabßilcan yuj
ebß, yicßnaquel spensar ebß dßa scaj-
nubß. 7 Smacannaccan spuertail ebß,
spußannac tup scßacßal candil ebß,
maxtzac såus incienso ebß, maxtzac
yacß silabß ebß to såusjitzßa masanil

dßa stemplo co Diosal a oå israel oå
tic. 8 Yuj chiß, ix cot val yoval scßol
Jehová dßa Judá yedß dßa Jerusalén
tic, cuseltac ix oå ajcan yuuj, te qßuix-
velal pax ix oå ajcani, ix oå ochpax-
can sbßuchlabßejoc juntzaå choåabß,
icha val tzßaj eyilan ticnaic. 9 Yuj
chiß, ay ebß co mam quicham cham-
nac dßa oval. Maå jantacoc ebß ix
quetbßeyum yedß ebß calcuninal icß-
chajnacbßat dßa chßoc choåabßil. 10 A
ticnaic ix in naßa to ol in bßo jun trato
yedß Jehová co Diosal a oå israel oå
tic, yic vachß syiqßuel yoval scßol dßa
quibßaå. 11 Yuj chiß, ex vetchoåabß,
maå eyiqßuecß tiempo e bßoan stemplo
Jehová, yujto aß ex sicßaneli, yic
tzeyacßan servil, tze åusanpaxtzßa in-
cienso dßa yichaå, xchi viå.

12 Aton sbßi ebß levita ix och dßa
munlajel tic: A dßa scal ebß yiåtilal
viåaj Coat: Viåaj Mahat yuninal viåaj
Amasai yedß viåaj Joel yuninal viåaj
Azarías. Axo dßa scal ebß yiåtilal viåaj
Merari: Viåaj Cis yuninal viåaj Abdi
yedß viåaj Azarías yuninal viåaj
Jehalelel. Axo dßa scal ebß yiåtilal
viåaj Gersón: Viåaj Joa yuninal viåaj
Zima yedß viåaj Edén yuninal viåaj
Joa. 13 Axo dßa scal ebß yiåtilal viåaj
Elizafán: Viåaj Simri yedß viåaj Jeiel.
A dßa scal ebß yiåtilal viåaj Asaf:
Viåaj Zacarías yedß viåaj Matanías.
14 Axo dßa scal yiåtilal viåaj Hemán:
A viåaj Jehiel yedß viåaj Simei. Axo
dßa scal ebß yiåtilal viåaj Jedutún: A
viåaj Semaías yedß viåaj Uziel.
15 Bßabßel, ix smolbßej ebß scßabß yoc
ebß viå, ix sacbßitan sbßa ebß viå
smasanil icha yalan ley. Ix lajvi chiß
ix och ebß viå dßa yol templo chiß, ix
sacbßitanpax templo chiß ebß viå icha
yalan ley, icha ix yutej viå rey yalani,
icha syal schecnabßil Jehová.
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16 Ix lajvi chiß, ix och ebß viå
sacerdote chiß dßa yol templo yic sac-
bßitan ebß viå. Masanil tas maå
vachßoc ix ilchaj yuj ebß viå, ix laj
yiqßuelta ebß viå, ix yicßanel ebß viå
dßa yamaqßuil templo chiß. Axo jun-
tzaå ebß viå levita ix bßat julancanbßat
dßa schßolanil stitac aß Cedrón. 17 A
dßa bßabßel cßu yic bßabßel uj chiß ix
syamoch ebß viå sacbßitan juntzaå
yamaqßuil templo chiß. Axo dßa svaj-
xaquil cßual ix elcßoch ebß viå sac-
bßitan dßa stiß templo chiß. Vajxaqueto
cßual ix yacß pax ebß viå sacbßitan yol
templo chiß, yuj chiß 16 cßual ix yacß
ebß viå sacbßitani, ix lajvielcßoch
smasanil. 18 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß
viå dßa spalacio viåaj rey Ezequías
chiß, ix yalan ebß viå icha tic: Toxo ix
co sacbßitej stemplo Jehová yedß altar
bßaj stzßa silabß, smexail ixim pan
tzßem dßa yichaå Jehová yedß syam-
cßabßil junjun. 19 Aåejtonaß ix co sac-
bßitej juntzaå yamcßabß elnaccan dßa
yopisio yuj viåaj rey Acaz, ayic yoch-
nac spitalil viå. Axo ticnaic, toxo ix
co bßoxicanoch dßa yedßtal dßa yichaå
yaltar Jehová, xchi ebß viå.

20 Axo dßa junxo cßu, ix pet qßue
van viåaj rey Ezequías chiß, ix smol-
bßan masanil ebß yajal choåabß chiß
viå, ix bßat ebß dßa stemplo Jehová.
21 Ix yicßanbßat ucvaå nocß quelem
vacax ebß, ucvaå nocß chßac calnel
yedß ucvaå nocß quelemtac calnel
yedß ucvaå nocß quelemtac chiva. A
juntzaå nocß chiß ix yacß nocß ebß
silabßil yic tzßacßjican lajvoc smul ebß
yajal yaj dßa choåabß chiß yedß
masanil ebß aj Judá chiß, yic sacbßican
pax stemplo Jehová chiß. Ix yalan viå
rey chiß dßa ebß viå sacerdote yiåtilal
viåaj Aarón to såustzßa silabß chiß ebß
dßa yibßaå altar yic Jehová. 22 Ix

smilancham nocß vacax chiß ebß viå
sacerdote chiß, ix schaan schiqßuil
nocß ebß viå, ix stzicanem ebß viå dßa
yibßaå altar chiß. Aåejaß icha chiß ix
yutejpax nocß chßac calnel chiß ebß viå
yedß pax nocß quelemtac calnel chiß.

23 Ix yicßanbßat nocß chiva chiß ebß
viå dßa yichaå viå rey yedß dßa yichaå
ebß anima smasanil. Ix yacßanqßue
scßabß ebß dßa sjolom nocß yic tzßacß-
jican lajvoc smul ebß. 24 Ix lajvi chiß,
ix smilancham nocß ebß viå sacerdote
chiß, ix secanem schiqßuil nocß ebß viå
dßa yibßaå altar. A jun chiß ofrenda
yuj yacßji tup smul ebß israel chiß,
icha ix aj yalan viå rey chiß.

25 Ix acßjipaxoch ebß viå levita yuj
viåaj rey Ezequías chiß dßa stemplo
Jehová yedß syamcßabß ebß viå yic
bßit: Aton qßuen platillo, salterio,
cítara, icha yajcan stzolal yuj viåaj
rey David yedß viåaj Gad, aton viå
acßum razón dßa viåaj rey David chiß,
icha pax yaj yalancan viåaj Natán
schecabß Dios. A juntzaå checnabßil
chiß albßilcan yuj Jehová yuj ebß
schecabß.

26 Liåanoch ebß viå levita yedß
yamcßabß yic bßit acßbßilcan yuj viåaj
rey David. Liåanpaxoch ebß viå sacer-
dote spußan strompeta. 27 Yuj chiß, ix
yalan viåaj rey Ezequías chiß to såus-
jitzßa silabß dßa yibßaå altar chiß. Axo
yic ix el yich såusantzßa nocß silabß
chiß ebß viå, ix el pax yich sbßitan ebß
viå sbßitan chiß, yic syicßanchaaå
Jehová ebß viå, ix spußan strompeta
ebß viå. Ix cßanjipax juntzaå yamcßabß
yic bßit acßbßilcan yuj viåaj rey David
chiß. 28 Axo masanil anima, åojanem
ebß ejmelal yacbßan van sbßitan ebß
viå sbßitan chiß, van spußan pax
strompeta ebß viå sacerdote. Masanto
yic ix lajvi stzßabßat silabß chiß ix och
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vaan ebß viå sbßitani. 29 Ayic ix lajvi
yacßji silabß chiß, ix em åojan viå rey
yedß masanil ebß ajun yedß chiß
ejmelal. 30 Ix yalan viå yedß ebß viå
yajal choåabß chiß dßa ebß viå levita to
syal vachß lolonel ebß viå dßa Jehová
yedß juntzaå bßit sbßonaccan viåaj rey
David yedß pax juntzaå yic viåaj Asaf
schecabß Dios. Ix scßanabßajan ebß viå
yedß val stzalajcßolal, ix empax åojan
ebß viå ejmelal.

31 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa ebß anima: Yacbßan toxo ix e
sacbßitej e bßa dßa yichaå Jehová icha
yalan ley, cotaåec, iqßueccot e silabß
yedß eyofrenda yuj eyacßan yuj diosal
dßa stemplo Jehová, xchi viå. Yuj chiß
masanil ebß anima chiß, ix yicßcot
silabß ebß yedß yofrenda yuj yacßan yuj
diosal ebß. Axo ebß ix el val dßa scßol
yacßani, ix yacß silabß ebß såusjitzßa
smasanil. 32 Masanil nocß nocß ix yicß-
cot ebß anima chiß silabßil såusjitzßa
smasanil chiß, 70 nocß mam vacax,
100 nocß chßac calnel yedß 200 nocß
quelemtac calnel. Ix åusjitzßa nocß
silabßil dßa Jehová. 33 A sbßisul
masanil nocß ix yacß ebß silabßil chiß,
600 nocß mam vacax yedß 3 mil nocß
calnel yedß nocß chiva.

34 Yujto quenåej sbßisul ebß viå
sacerdote, maj tzacßvanlaj ebß viå
spatzßanel masanil nocß silabß såus-
jitzßa smasanil chiß, yuj chiß ix colvaj
ebß viå yetlevitail ebß viå, yacbßan
sacbßitej pax sbßa juntzaåxo ebß viå
sacerdote, yujto a ebß viå levita elaå-
chamel ix yacßoch ebß viå dßa scßol
sacbßitan sbßa dßa yichaå juntzaå ebß
viå sacerdote chiß. 35 Ayto naåalxo
nocß silabß chiß ix acßchaji yedß pax
xepual nocß silabß yic juncßolal yedß
vino ix acßchaj ofrendail yedß pax
nocß silabß såusjitzßa smasanil.

Ichaton chiß ix aj yelxi yich yochxi
ejmelal dßa stemplo Jehová. 36 Ix te
tzalaj viåaj Ezequías chiß yedß masanil
ebß anima yuj tas ix scßulej Dios yedß
ebß, yujto elaåchamel ix yicß sbßa
masanil tas ix uji chiß.,2930

Ix och qßuiå yic snachajcoti

ayic yelnaccot ebß israel dßa Egipto

30 1 Ix lajvi chiß, ix schecan
viåaj rey Ezequías chiß

alchajel dßa yol yic Israel yedß dßa yol
yic Judá, ix yacßanpaxbßat yumal viå
dßa ebß ay dßa yol yic Efraín yedß dßa
yol yic Manasés, yic scot ebß dßa
stemplo Jehová dßa Jerusalén, yic
tzßoch qßuiå yic snaancot ebß ayic yel-
nac ebß smam yicham ebß libre yuj
Jehová sDiosal Israel dßa Egipto.
2 Ayic ix lajvi slolon viå rey chiß yedß
ebß ayoch yajalil yedß viå yedß
masanil ebß anima dßa Jerusalén chiß,
ix snaan ebß to a dßa schabßil uj ol och
qßuiå chiß, 3 yujto maj yal-laj yoch
qßuiå chiß dßa scßual aycani, yujto
quenåej ebß viå sacerdote ix sacbßitej
sbßa icha yalan ley, manta pax ebß
anima smolbßej sbßa dßa Jerusalén
chiß. 4 Yujto ix scha scßol viå rey yedß
masanil anima tas ix nachaj chiß,
5 yuj chiß ix sna ebß to spucchaj
yumal dßa masanil yol yic Israel.
Schacot dßa Dan, masanto scßoch dßa
Beerseba. Ix avtajcot ebß yic sjavi ebß
dßa Jerusalén yic tzßoch qßuiå chiß,
yujto a dßa yalaåtaxo, maå nivanoc
ebß smolbßej sbßa yic syacßanoch jun
qßuiå chiß ebß, icha yaj stzßibßchajcani.

6 Yuj chiß ix bßat ebß schecabß viå
rey chiß dßa masanil yol yic Israel yedß
dßa yol yic Judá, ix yicßanbßat yumal
ebß, aton ix schec bßojoc viå rey chiß
yedß ebß ayoch yajalil yedßoc, bßaj syal
viå icha tic: Ex quetisraelal,
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meltzajaåecxi dßa Jehová sDiosal viå
co mam quicham aj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Israel, yic ol ochxoc
eyedßoc a ex maå ex cannacoc dßa yol
scßabß ebß viå sreyal Asiria. 7 Mocabß
lajanoc tzeyutej e bßa icha ebß e mam
eyicham, icha pax ebß quetisraelal, ix
spitej val sbßa ebß dßa Jehová co
Diosal yedß ebß co mam quicham chiß.
A val co Diosal chiß ix satanel ebß icha
val tzßaj quilan ticnaic. 8 Yuj chiß maå
eyacß pitbßoc e bßa, icha yutejnac sbßa
ebß co mam quicham chiß. Aqßuecxi-
och e bßa dßa yol scßabß Jehová co
Diosal, cotaåec dßa stemplo sicßbßilel
yuj dßa masanil tiempo, tzeyacßan ser-
vil yic maxtzac cot yoval scßol dßayex.
9 Tato ol eyacßxioch Jehová dßa e
cßool, axo ebß ajcßol icßjinacbßat ebß
quetisraelal yedß ebß eyuninal dßa
preso chiß, ol ocß scßol ebß dßa ebß, ol
acßjoc meltzaj ebß dßa co choåabß tic.
Yujto a Jehová co Diosal, te ay
snivancßolal, ay pax yoqßuelcßolal,
maå ol ex spatiquejcaneli tato ol
eyacßxioch e bßa dßa yol scßabß,
xchibßat viå rey chiß dßa ebß.

10 Ix bßat ebß checabß chiß dßa
masanil yol yic Efraín yedß dßa yol yic
Manasés, ix bßatåej ebß dßa junjun
choåabß, masanto ix cßoch ebß dßa yol
yic Zabulón. Palta a ebß anima chiß,
toåej ix tzevaj ebß, ix bßuchvaj pax ebß
dßa ebß checabß chiß. 11 Palta ay jayvaå
ebß viå vinac dßa yiåtilal Aser, dßa yic
Manasés yedß dßa yic Zabulón ix och
ebß ejmelal dßa Dios chiß, ix javi ebß dßa
Jerusalén chiß. 12 A Dios ix acßan snaß
masanil ebß anima dßa Judá chiß, yic
scßanabßajan ebß jun checnabßil ix yal
viå rey chiß yedß ebß ayoch yajalil
yedßoc, icha ix aj yalan Jehová.

13 Yuj chiß a val dßa schabßil uj, ix
smolbßan sbßa jantac anima dßa

Jerusalén chiß, ix yacßanoch qßuiå ebß
yic ixim pan malaj yich. 14 Ix
syamanoch ebß yicßanel masanil jun-
tzaå altar yedß juntzaå lugar bßajtac
såuschaj incienso dßa Jerusalén chiß.
Ix syumancanem ebß dßa schßolanil aß
Cedrón. 15 Ayic 14 yoch schabßil uj
chiß, ix smilancham nocß quelem cal-
nel ebß yic qßuiå chiß.

Axo ebß viå sacerdote yedß ebß viå
levita, ix te qßuixviqßue ebß viå, yuj
chiß ix sacbßitej sbßa ebß viå icha yalan
ley. Ix yicßanbßat nocß silabß ebß viå
såusjitzßa smasanil dßa stemplo
Jehová. 16 Icha chiß ix aj yochxi ebß
viå dßa yopisio, icha yalan ley Moisés
viå schecabß Dios. A ebß viå sacerdote
ix tzicanem schiqßuil nocß silabß ix
yacß ebß viå levita. 17 Yujto tzijtumto
ebß dßa scal masanil anima chiß manto
sacbßitejlaj sbßa, yuj chiß a ebß viå
levita chiß ix milancham nocß silabßil
yic qßuiå chiß yuj ebß anima chiß, yic
tzßoch yopisio nocß dßa qßuiå chiß.
18,19 Te nivan ebß dßa yiåtilal Efraín,
dßa yic Manasés, dßa yic Isacar yedß
dßa yic Zabulón ix comon chißan nocß
silabß yic qßuiå chiß, maå ichaoc yaj
stzßibßchajcani, yujto maj sacbßitej
sbßa ebß icha yalan ley. Palta a viåaj
rey Ezequías chiß ix lesalvi yuj ebß, ix
yalan viå icha tic: Mamin Jehová, co
Diosal ach yedß ebß co mam quicham,
te vachß a pensar. Acß nivancßolal ebß
syacßoch dßa scßol yalan sbßa dßayach,
vachßchom maj sacbßitej sbßa ebß icha
yalan sleyal a templo, xchi viå.

20 Ix yabß Jehová slesalvi viåaj rey
Ezequías chiß, yuj chiß ix yacß nivan-
cßolal dßa yibßaå masanil anima chiß.
21 Uqueß cßual ix ecß ebß israel chiß dßa
Jerusalén, te tzalajcßolal ix ecß qßuiå
yic ixim pan malaj yich chiß. Axo ebß
viå sacerdote yedß ebß viå levita,
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junjun cßu sbßitan ebß viå, syalan
vachß lolonel ebß viå dßa Jehová yedß
masanil yamcßabß yic bßit te vachß yic
Jehová yaji. 22 A viåaj Ezequías chiß,
ix yacß yuj diosal viå dßa ebß viå
levita, yujto ix schßoxel sbßecancßolal
ebß viå yacßan servil Jehová.

Uqueß cßual ix schi nocß silabß yic
qßuiå chiß ebß, ix yacßanpax nocß silabß
ebß yic juncßolal, ix yalan vachß
lolonel ebß dßa Jehová sDiosal smam
yicham. 23 Ix lajvi chiß, ix yalan ebß
smasanil to syacß uqueocxo cßual
qßuiå chiß. Te tzalajcßolal ix aj yoch
qßuiå chiß yuj ebß. 24 A viåaj Ezequías
sreyal Judá chiß, mil nocß mam vacax
yedß 7 mil nocß calnel ix siej viå dßa
ebß anima chiß. Yedß ebß viå yajal dßa
junjun choåabß ix siejpax mil nocß
vacax chiß ebß viå yedß 10 mil nocß
calnel. Nivan ebß viå sacerdote ix sac-
bßitej sbßa icha yalan ley. 25 Masanil
ebß aj Judá chiß yedß ebß viå sacerdote
yedß ebß viå levita yedß masanil ebß ix
laj cot dßa yol yic Israel yedß masanil
ebß chßoc choåabßil ix ja cajan dßa yol
yic Israel chiß, ma dßa yol yic Judá, ix
te tzalaj ebß. 26 Jantac tzalajcßolal ix
uji dßa Jerusalén chiß, yujto atax yic
yacßannac reyal viåaj Salomón
yuninal viåaj David, manta bßaj tzuji
icha jun ix uji dßa Jerusalén chiß.
27 Ix lajvi chiß, ix qßue liåan ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita yic
scßanan svachßcßolal Jehová ebß viå
dßa yibßaå masanil ebß anima. Ix abß-
chaj slesal ebß viå chiß dßa satchaaå
bßaj cajan Dios.,3031

31 1 Ayic toxo ix lajvi jun qßuiå
chiß, masanil ebß israel ix

smolbßej sbßa, ix bßat ebß dßa masanil
choåabß dßa yol yic Judá. Ix smacßan-
poj juntzaå qßuen qßueen ebß nivan
yelcßoch bßaj syal sbßa ebß anima chiß

yedß pax juntzaå yechel comon dios
Asera. Ix laj spojanem juntzaå yic
ejmelal ebß bßajtac chaaå yedß pax
juntzaå altar ay dßa yol yic Judá chiß
yedß dßa yol yic Benjamín, dßa yol yic
Efraín yedß dßa yol yic Manasés. Ix
lajvi chiß ix meltzaj ebß smasanil dßa
schoåabß, ix laj bßatcan ebß dßa slugar
junjun.

2 Ix lajvi chiß ix spojanecß ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita viåaj
Ezequías dßa stzolal, junjun macaå
ebß viå yedß yopisio: A ebß viå sacer-
dote, a ebß viå tzßacßan silabß såus-
jitzßa smasanil yedß silabß yic schßoxan
sjuncßolal ebß yedß Jehová. Axo ebß
viå levita tzßacßan yuj diosal dßa
Jehová chiß, syalanpax vachß lolonel
ebß viå dßay dßa bßital, ay pax ebß viå
staåvan spuertail templo. 3 A viå rey
chiß, a nocß smolbßetzal nocß viå ix
yacß silabßil: Aton nocß silabß såus-
jitzßa smasanil tzßacßji dßa qßuiåibßalil
yedß dßa yemcßualil yedß pax silabß
såusjitzßa dßa scßual icßoj ip yedß pax
silabß tzßacßji yic tzßoch qßuiå ayic
tzßalji qßuen uj yedß silabß tzßacßji dßa
juntzaåxo qßuiå nivac yelcßochi, icha
yaj stzßibßchajcan dßa sley Jehová.
4 Ix yalanpax viå rey chiß dßa masanil
ebß anima cajan dßa Jerusalén chiß to
syacß scolval ebß syacßtaxon dßa ebß
viå sacerdote yedß dßa ebß viå levita,
yic vachß aåej Jehová syacß servil ebß
viå icha yalan ley. 5 Ayic ix alchajel
jun checnabßil chiß, ix yacß ebß israel
jantac val ix el dßa scßool yacßani:
Aton ixim trigo vachß, vino, aceite,
nocß yal chabß yedß masanil sat avbßen
te vachß slaj smol ebß. Ix yicßanpaxcot
sdiezmoal masanil tas syavej ebß. Te
nivan ix yacß ebß.

6 Aåejtonaß pax ebß aj Israel chiß
yedß ebß cajan dßa juntzaåxo choåabß
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dßa yol yic Judá chiß, ix yicßcot sdiez-
moal nocß smolbßetzal nocß ebß: Aton
nocß vacax, nocß calnel, nocß chiva
yedß pax sdiezmoal masanil tastac ay
dßa ebß to yicxo Jehová Dios yaji. Juy-
jumbßa ix laj yutej ebß yacßancani.
7 Ayic yoxil uj yoch jun abßil chiß, ix
och ijan ebß smolbßan masanil juntzaå
chiß. Ato dßa yuquil uj ix och vaan ebß
yacßani. 8 Ayic ix bßat yilan masanil
juntzaå ix molchaj chiß viåaj Ezequías
yedß ebß ayoch yajalil yedß viå, ix
yalan vachß lolonel ebß dßa Jehová
yedß dßa choåabß Israel. 9 Ix lajvi chiß
ix scßanbßan viåaj Ezequías chiß dßa
ebß viå sacerdote yedß dßa ebß viå
levita yuj masanil juntzaå tas ix javi
chiß. 10 Ix tacßvi viåaj sat sacerdote
Azarías yiåtilal viåaj Sadoc icha tic:
Yictax ix schaanel yich ebß yicßancot
scolval dßa stemplo Jehová tic, ayåej
tas sco vaßa, ayto pax scani. Masanil
juntzaå tic toxo ix cani, yujto ix yacß
val svachßcßolal Jehová dßa yibßaå ebß
quetchoåabß tic, xchi viå.

11 Yuj chiß, ix schec viåaj Ezequías
bßochaj yedßtal bßaj smolchaj juntzaå
chiß dßa templo chiß. Axo yic toxo ix
bßo jun yedßtal chiß, 12 vachß ix yutej
ebß smolbßan juntzaå colval chiß dßa
yool yedß diezmo ix yicßcot ebß anima
chiß yedß masanil tas to yic Jehová
yaji. Axo jun viå levita scuchan
Conanías sat ix ajcan yilani, axo jun
viå yucßtac viå scuchan Simei ix och
schabßiloc yilan juntzaå chiß. 13 A
viåaj rey Ezequías yedß viåaj Azarías
chiß sat yaj dßa ebß viå tzßilan templo
chiß. A ebß viå ix acßanoch juntzaåxo
ebß viå levita dßa yalaå smandar
viåaj Conanías yedß viåaj Simei chiß,
aton ebß viå tic: Viåaj Jehiel, viåaj
Azazías, viåaj Nahat, viåaj Asael,
viåaj Jerimot, viåaj Jozabad, viåaj

Eliel, viåaj Ismaquías, viåaj Mahat
yedß viåaj Benaía. 14 Axo viåaj Coré
yuninal viåaj Imna yiåtilal Leví,
yajal yaj viå dßa ebß viå staåvan
spuertail templo dßa stojolal bßaj
sjavi cßu. Aypaxoch dßa yibßaå viå
schaan ofrenda to tzßel val scßol ebß
yacßan dßa Jehová, spucanpaxecß viå
tastac to yic Jehová yaj chiß tzßacß-
chaj dßa ebß viå sacerdote yedß dßa
ebß viå levita. 15 A juntzaå ebß viå
levita: Aton viåaj Edén, viåaj Mini-
amín, viåaj Jesúa, viåaj Semaías,
viåaj Amarías yedß viåaj Secanías. A
ebß viå ix colvaj yedß viåaj Coré chiß
spucanecß ofrenda dßa schoåabß ebß
viå sacerdote, icha syal macquiltac
yaj ebß, ebß icham anima yedß ebß
unin. 16 Syacßan ebß viå dßa ebß viå
tzßibßabßil sbßi bßaj ay sbßi ebß yiåtilal
Leví, aton ebß viå ayoch dßa yibßaå
yilan yopisio dßa stzolal dßa templo
dßa junjun cßu, ebß oxeß abßil sqßuinal
sbßeyåejbßati. 17 A ebß viå sacerdote
chiß, bßobßil slistail ebß viå, icha syal
stzolal smam yicham ebß viå. Axo ebß
viå levita 20 abßil sqßuinal sbßeyåej-
bßati, ay pax sbßi ebß viå icha yajoch
ebß viå dßa yopisio dßa stzolal. 18 A
yedß sbßi ebß viå chiß, tzßibßabßil pax
sbßi ebß ix yetbßeyum ebß viå, ebß
nenetac unin yedß juntzaåxo yuninal
ebß viå yedß yisil ebß viå, aton
masanil mach ay yalan yic ebß viå
yilani. Val dßa stojolal ix aj spojanecß
ebß viå juntzaå tas acßbßil dßa Dios.
19 Ay pax ebß viå vinac ayoch dßa
yibßaå spojanecß tas sva ebß viå sacer-
dote yiåtilal Aarón yedß ebß viå
levita, aton ebß viå tzßibßabßil sbßi bßaj
ay sbßi ebß smam yicham ebß viå,
aton ebß viå cajan dßa spatictaquel
schoåabß ebß viå sacerdote yedß dßa
juntzaåxo choåabß.
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20 Icha chiß ix yutej viåaj Ezequías
chiß sbßoan juntzaå tic dßa masanil yol
yic Judá. A masanil tas ix scßulej viå,
te vachß, te tojol dßa yichaå Jehová
Dios. 21 Masanil tas ix scßulej viå yic
ix yacßan servil viå dßa stemplo Dios,
ix scßulej val viå dßa smasanil scßool,
icha yalan scßaybßubßal Dios yedß
schecnabßil. Yuj chiß te vachßåej ix
elcßoch viå.,3132

Yacßnac oval viåaj Senaquerib

dßa Judá

(2R 18.13—19.37; Is 36—37)

32 1 Ayic toxo ix scßulej masanil
juntzaå chiß viåaj Ezequías,

yic scßanabßajan Jehová viå, ix javi
viåaj Senaquerib sreyal Asiria yedß
ebß soldado. Ix laj och oyan ebß dßa
spatictac juntzaå choåabß ayoch
smuroal dßa yol yic Judá, yic
syicßanecß ebß yalani.

2 Ayic ix yilan viåaj Ezequías chiß
to toxo ix javi viåaj Senaquerib chiß
yacß oval dßa Jerusalén, 3 ix smol alan
viå yedß ebß viå yajal yedß ebß viå
yajalil ebß soldado to smuc sjajtac a aß
ebß viå ay dßa spatictac choåabß chiß.
Ix cha scßol ebß viå scßulan tas ix
alchaj chiß. 4 Yuj chiß te nivan ebß
anima chiß ix smolbßej sbßa, ix laj
smucan sjajtac a aß chiß ebß yedß a aß
sbßey dßa slacßanil chiß, yic vachß ayic
sjavi ebß asirio chiß, maåxalaj aß tzßil-
chaj yuj ebß.

5 Ix yacß val yip viåaj rey Ezequías
chiß sbßoanxiqßue smuroal choåabß
chiß bßaj macßbßilem laånajoc. Ix
bßochajxiqßue juntzaå bßaj staåvej ebß
soldado dßa yibßaåtac muro yedß
junxo muro dßa spatiqueli. Te vachß ix
ajoch muro bßaj mucbßil jun chßolan
dßa schoåabß viåaj David. Tzijtum
qßuen lanza yedß maclabß jul-labß ix

schec viå rey chiß bßojoc. 6 Ix
yacßanoch yopisio juntzaå ebß viå
vinac viå yic tzßoch ebß viå yajalil dßa
masanil choåabß. Ix smolbßan sbßa ebß
viå bßaj smolbßej sbßa ebß anima dßa
stiel spuertail choåabß chiß, ix yalan
viå rey chiß to stecßbßej sbßa ebß, ix
yalan viå icha tic: 7 Tecßan tzeyutej e
bßa, maå ex xivoc, mocabß chabßax-
qßue e cßool dßa yichaå viå sreyal
Asiria chiß yedß dßa jun nivan åilaå
ebß viå soldado yedßnac viå chiß,
yujto ecßbßal quip dßa yichaå ebß chiß.
8 A viå chiß, a ebß soldado ayoch
yipoc scßol viå, palta a oåxo tic, a
Jehová co Diosal ayoch quedßoc, aß ol
colvaj quedßoc ayic ol cacßan oval
chiß, xchi viå. Ayic ix yabßan ebß
anima chiß tas ix yal viå rey chiß, ix
stecßbßan val sbßa ebß.

9 Yacbßan van yacßan oval viåaj
Senaquerib sreyal Asiria yedß ebß sol-
dado dßa choåabß Laquis, ix schecan-
cot juntzaå ebß schecabß viå dßa
Jerusalén, yic tzul yal ebß dßa viåaj
Ezequías sreyal Judá yedß dßa masanil
ebß aj Judá cajan taß icha tic:

10 Icha tic ix yutej viåaj
Senaquerib sreyal Asiria yalancoti:
¿Mach ayoch yipoc e cßol a ex tic, yuj
chiß ayex can dßa Jerusalén tic, ina to
oybßil exxo qßuei? 11 Tato syal viåaj
Ezequías dßayex to a Jehová e Diosal
ol ex colanel dßa yol in cßabß, toåej
tzex yixtej viå, ol ex cham yuj vejel
yedß taquiåtial. 12 ¿Tom maåoc viåaj
Ezequías chiß ix icßanel juntzaå lugar
yic ejmelal bßajtac chaaå yedß altar
yic jun Dios chiß? Ix yalan viå dßa
masanil anima dßa Judá yedß dßa
Jerusalén to junåej jun altar bßaj
såusji incienso dßa jun Dios chiß.
13 ¿Tom maå eyojtacoc tas in cßulej-
nac yedß ebß in mam vicham dßa
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juntzaåxo choåabß? ¿Tocval ix yal yuj
sdiosal juntzaå choåabß chiß scolanel
ebß dßa yol in cßabß? 14 ¿Tom ay junoc
dßa juntzaå sdiosal juntzaå choåabß ix
satel ebß in mam vicham chiß ix yal
scolanel schoåabß dßa yol scßabß ebß?
¿Tas yuj tze naß to a e Diosal chiß ol
ex colan dßa yol in cßabß? 15 Yuj chiß,
maå eyacß e bßa musansatil yuj viåaj
Ezequías chiß. Maå e cha eyabß tas
syal viå. Yujto malaj junoc sdiosal
juntzaå choåabß chiß ix yal scolan
schoåabß dßa yol in cßabß. Aåejtonaß
malaj pax juntzaå dios chiß ix yal
scolan sbßa dßa yol scßabß ebß in mam
vicham. Ocxo jun e Diosal chiß. ¿Tom
ato val ol yal ex scolan dßa yol in
cßabß? xchicot viå, xchi ebß.

16 Ay juntzaåxo tas ix yal ebß
schecabß viå sreyal Asiria chiß yic
sbßuchvaj ebß dßa Jehová Dios yedß dßa
viåaj Ezequías aton schecabß. 17 Ix
stzßibßanpaxcot jun yumal viåaj
Senaquerib chiß yic sbßuchvajcot viå
dßa Jehová sDiosal Israel. A dßa jun
yuum viå chiß, ix yalcot viå icha tic:
A juntzaå sdiosal juntzaåxo choåabß,
maj yal-laj scolan schoåabß ebß chiß
dßa yol in cßabß, icha pax chiß sDiosal
viåaj Ezequías, maå ol yal-laj scolan
schoåabß dßa yol in cßabß, xchicot viå
dßa yuum chiß.

18 A ebß schecabß viåaj Senaquerib
chiß, te chaaå ix yal ebß dßa ebß anima
ay dßa Jerusalén chiß, aton ebß liåjabß-
qßue dßa yibßaå muro, te chaaå ix yal
ebß dßa hebreo, yic xibßtaj ebß anima
chiß yuj ebß, yic syacßan ganar
Jerusalén chiß ebß yalani. 19 Ix slajbßej
val sDiosal Jerusalén ebß yedß juntzaå
comon dios bßobßil yuj anima, sdiosal
juntzaåxo choåabß.

20 Yuj val jun lolonel chiß, ix
lesalvi viåaj rey Ezequías yedß viåaj

Isaías schecabß Dios yuninal viåaj
Amoz. Ix scßanan scolval Jehová ebß
viå. 21 Yuj chiß a Jehová ix checancot
jun ángel yic tzul satanel ebß soldado
te tecßan, ebß yajalil ebß yedß ebß sat
yaj dßa scampamento viå sreyal Asiria
chiß. Yuj chiß te qßuixvelalxoåej ix aj
smeltzajxi viå rey chiß dßa schoåabß.
Axo yic ix och viå dßa yol stemplo
sdiosal, a ebß yuninal viå ix
milanchamoc.

22 Icha chiß ix yutej Jehová scolan
viåaj Ezequías chiß yedß masanil ebß
cajan dßa Jerusalén chiß dßa yol scßabß
viåaj Senaquerib sreyal Asiria chiß,
yedß pax dßa yol scßabß juntzaåxo
choåabß. Juncßolal ix laj aj ebß yedß
juntzaåxo choåabß ay dßa slacßanil
chiß. 23 Yuj chiß, tzijtum ebß ix yicßcot
yofrenda dßa Jerusalén, ix yacßan ebß
dßa Jehová, ix yacßanpax silabß ebß te
caro stojol dßa viåaj Ezequías chiß. A
dßa jun tiempoal chiß nivan ix aj yel-
cßoch viå dßa juntzaåxo choåabß.

Ix penaayax viåaj Ezequías

(2R 20.1p p p p p-11; Is 38.1p p p p p-22)

24 A dßa jun tiempoal chiß, te ov
yacßan syaelal viåaj Ezequías chiß,
ijan ix cham viå. Yuj chiß ix lesalvi
viå dßa Jehová. Ix tacßvi Jehová chiß,
ix schßoxan jun yechel dßa viå te
satubßtac yilji, yic schßoxani to ol
bßoxoc scßool viå. 25 Vachßchom jan-
tac vachßil ix scha viåaj Ezequías chiß,
palta maj yacß yuj diosal viå dßa
Jehová, to ix yicßchaaå sbßa viå. Yuj
chiß ix cot yoval scßol Jehová dßa viå
yedß dßa Judá yedß dßa Jerusalén.

26 Yuj chiß ix yicßxiem sbßa viå
yedß ebß cajan dßa Jerusalén chiß dßa
yichaå Dios. Yuj chiß majxo yacßcot
yoval scßol Jehová chiß dßa yibßaå ebß
yacbßan pitzanto viå.
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Ix icßjixichaaå viåaj Ezequías

27 A viåaj Ezequías chiß, ix te aj
sbßeyumal viå, nivan ix aj yelcßoch
viå. Te nivan qßuen plata, qßuen oro,
qßuen qßueen te vachß yilji, perfume,
maclabß jul-labß yedß pax masanil tas
to ay stojol ix smolbßej viå. 28 Ix
schecanpax viå bßojoc spatil bßaj sicß-
chaj ixim trigo, vino yedß aceite. Ix
bßochaj pax smacteß nocß vacax, nocß
calnel yedß nocß chiva. 29 Ix schecan-
pax viå bßojoc juntzaå choåabß, yujto
maå jantacoc nocß svacax viå yedß
nocß scalnel. Te nivan sbßeyumal viå
ix yacß Dios.

30 Aton viå ix checan macchaj sjaj
aß Gihón dßa yibßaå, yic vachß axo dßa
yalaå luum sbßey aß. A dßa stojolal
bßaj tzßem cßu dßa schoåabß viåaj
David, ataß ix cßoch aß. Masanil tas ix
scßulej viå, vachßåej ix elcßochi.

Ix chaji ebß aj Babilonia

yuj viåaj Ezequías

(2R 20.12p p p p p-19; Is 39.1p p p p p-8)

31 A ebß viå yajal dßa Babilonia, ix
scheccot ebß viå schecabß ebß viå yic
tzul scßanbßan ebß viå yuj jun tas
satubßtac ix uji dßa Judá. Ix actajcan
viåaj Ezequías chiß yuj Dios schßocoj
yic tzßacßji proval viå yuuj, yic syilaß
tas yaj spensar viå.

A schamel viåaj Ezequías

(2R 20.20p p p p p-21)

32 A jantacto yabßixal viåaj
Ezequías yedß tastac ix scßulej viå
yedß bßaj ix scßanabßajej Dios viå,
aycan bßaj tzßibßabßilcan tas yilnac
viåaj Isaías yuninal viåaj Amoz yedß
dßa yumal yabßixal ebß viå sreyal Judá
yedß Israel. 33 Axo yic ix cham viå, ix
mucji viå dßa yibßaåqßue bßaj mucbßil

ebß yiåtilal viåaj David. Masanil ebß
aj Judá yedß ebß cajan dßa Jerusalén,
ix schßoxel ebß to nivan yelcßoch viå
ayic ix smucan viå chi ebß, axo viåaj
Manasés yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,3233

Ochnac viåaj Manasés reyal

(2R 21.1p p p p p-18)

33 1 A viåaj Manasés chiß, laj-
chaveß abßil sqßuinal viå ayic

ix och viå reyal. 55 abßil ix yacß reyal
viå dßa Jerusalén. 2 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, yujto a
juntzaå tastac yajbßentac sbßeybßalej
juntzaå choåabß yicßnaquel Jehová
dßa yichaå ebß israel dßa sat sluum tic,
a chiß ix sbßeybßalej viå. 3 Ix schec viå
bßochajxiqßue juntzaå lugar yic
ejmelal bßajtac chaaå, aton juntzaå
yicßnaquel viå smam viå. Ix schecan
viå bßochajxiqßue altar yic comon
dios Baal yedß yechel comon dios
Asera. Ix yalan sbßa viå dßa masanil
tas syacß scßacßal dßa satchaaå, ix
yacßanpaxem sbßa viå dßay. 4 Ix
schecan viå bßochajqßue juntzaå altar
dßa stemplo Jehová dßa Jerusalén,
aton jun templo chiß bßaj yalnac
Jehová to ol bßinajåej sbßi dßa masanil
tiempo. 5 Ix schecanpax viå bßochaj-
qßue juntzaåxo altar dßa chabßxo
yamaqßuil stemplo Jehová chiß, yic
syal sbßa viå dßa masanil tas syacß
scßacßal dßa satchaaå.

6 Ix såusantzßa ebß yuninal viå
silabßil dßa schßolanil yic Ben-hinom.
Ix scßanbßan sbßa viå dßa ebß ajbßaal,
dßa ebß ajchum, dßa ebß naumel
lolonel. Ix scuchbßan ebß anima viå
yic scßuman spixan chamnac. Te
chuc tas ix scßulej viå, yuj chiß ix
stzuntzejcot yoval scßol Jehová viå
dßa yibßaå. 7 Ix schecan viå
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acßchajoch yechel comon dios dßa yol
scajnubß Jehová Dios. Aton yuj jun
cajnubß chiß yalnac Jehová dßa viåaj
David yedß dßa viåaj Salomón icha
tic: A jun pat dßa Jerusalén tic, ix in
sicßcanel dßa yol smacbßen ebß yiåtilal
Israel, in cajnubß tzßajcan dßa junel-
åej. 8 Maåxo ol ex viqßuel a ex israel
ex tic dßa jun lum luum vacßnac dßa
ebß e mam eyicham, tato tze
cßanabßajej masanil in cßaybßubßal, in
checnabßil yedß in cachnabßil in chec
yacßnaccan viåaj Moisés dßayex, xchi
Jehová.

9 Palta axo viåaj Manasés chiß ix
cuchbßan val ebß aj Jerusalén dßa
chucal yedß juntzaåxo ebß ay dßa yol
yic Judá chiß. Yelxo val te chuc ix aj
sbßeybßal ebß dßa yichaå schuc bßey-
bßal juntzaå choåabß satbßilel yuj
Jehová dßa yichaå ebß smam yicham
ebß dßa pecaß. 10 Ix cachji viåaj
Manasés yedß masanil ebß anima chiß
yuj Jehová, palta maj scßanabßajej
ebß. 11 Yuj chiß a Jehová ix acßancot
ebß yajalil ebß soldado viå sreyal
Asiria dßa ebß, ix yamchaj viåaj
Manasés chiß yuj ebß. Ix yacßanoch
gancho ebß dßa såiß viå, ix tzecßchaj
viå dßa qßuen cadena nabßa bronce, ix
yicßanbßat viå ebß dßa Babilonia.

12 Ayic ix yabßan val syail viå chiß,
ix lesalvi viå dßa Jehová Dios. Yel-
cßolal val ix yiqßuem sbßa viå dßa
yichaå sDiosal smam yicham. 13 Ayic
ix lesalvi viå chiß, ix yabßan Dios tas
ix scßan viå chiß, yuj chiß ix meltzajxi
viå yuj Jehová dßa Jerusalén chiß yic
tzßochxi viå dßa yopisio. Icha chiß ix aj
snachajel yuj viå to aåej Jehová Dios
toni.

14 Ix lajvi chiß, ix schecan viå
bßochajxiqßue smuroal schoåabß viåaj
David dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa

aß Gihón dßa paåan bßaj ay sjaj a aß
chiß, masanto scßoch dßa spuertail
yic nocß chay. Ix vachß bßoji pax bßaj
scumlaj muro chiß. Chaaå ix ajqßue
muro chiß. Ix yacßanpaxoch ebß
yajalil ebß soldado viå dßa masanil
choåabß ayoch smuroal dßa yol yic
Judá chiß. 15 Ix schecan viå icßchajel
sdiosal ebß chßoc choåabßil yedß jun-
tzaå yechel ix yacßoch viå dßa yol
scajnubß Jehová yedß juntzaå altar ix
schec viå bßojoc dßa jun tzalan yic
templo chiß yedß juntzaåxo dßa
Jerusalén chiß. A juntzaå chiß ix
schec viå julchajcanel dßa stitaquel
choåabß chiß. 16 Ix lajvi chiß ix
schecan viå vachß bßochajxi altar dßa
Jehová, ix yacßan silabß viå yic
schßoxan sjuncßolal yedß Dios yedß
silabß yic acßoj yuj diosal. Ix yalan
viå dßa masanil ebß aj Judá to tzßoch
ebß ejmelal dßa Jehová Dios. 17 Palta
a ebß anima chiß, aåejaß ix yacßåej
silabß ebß dßa juntzaå lugar yic
ejmelal bßajtac chaaå, vachßchom a
dßa Jehová sDiosal ebß syacß yalani.

18 A jantacto yabßixal viåaj
Manasés chiß yedß slesal viå dßa Dios
yedß tas ix schec Jehová yal ebß
schecabß, aycan bßaj tzßibßabßilcan
yabßixal ebß viå sreyal Israel.
19 Tzßibßabßil pax slesal viå yedß tas
ix aj spacan Dios. Aåejtonaß pax tas
ix aj yoch spitalil viå yedß yic
ejmelal ix sbßoqßue viå bßajtac chaaå
yedß bßajtac ix bßochaj yechel Asera
yedß juntzaåxo yechel comon dios
ayic manto sna sbßa viå dßa yichaå
Jehová, aycan dßa yumal ix stzßibßej-
can ebß schecabß Dios. 20 Ayic ix
cham viå, ix mucji viå bßaj ay jun-
tzaå tas avabßil dßa spalacio. Axo
viåaj Amón yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.
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Ochnac viåaj Amón reyal

(2R 21.19p p p p p-26)

21 A viåaj Amón chiß, 22 abßil
sqßuinal viå ayic ix schaanel yich viå
yacßan reyal, chabß abßil ix yacß reyal
viå dßa Jerusalén. 22 Ix stzuntzejcot
yoval scßol Jehová viå dßa yibßaå icha
ix scßulej viå smam viå. Ix såus silabß
viå dßa juntzaå comon dios bßobßilcan
yuj viå smam viå chiß, ix ochpax viå
ejmelal dßay. 23 Maj yiqßuemlaj sbßa
viå dßa Jehová icha scßulejnac viå
smam viå chiß, palta a val chucal ix
ste cßulej viå.

24 A ebß viå ayoch yajalil yedß viå,
a ebß viå ix milancham viå dßa
spalacio. 25 Axo ebß anima dßa yol
choåabß chiß ix milanpaxcham ebß viå
ix milancham viå. Axo viåaj Josías
yuninal viå ix yacßcanoch ebß reyal
sqßuexuloc viå.,3334

Ochnac viåaj Josías reyal

(2R 22.1p p p p p-2)

34 1 A viåaj Josías chiß, vaj-
xaqueß abßil sqßuinal viå ayic

ix schaanel yich viå yacßan reyal. 31
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
2 A tas ix scßulej viå te vachß dßa
yichaå Jehová, tzßacan ix sbßeybßalej
viå icha sbßeybßalejnac viåaj David
smam yicham viå.

A tas ix scßulej viåaj Josías

3 Ayic 16 abßilxo sqßuinal viåaj
Josías chiß, ayic quelem unin val viå,
ix yacßan val och viå dßa scßool
scßanabßajan Jehová sDiosal viåaj
David smam yicham viå. Axo yic 20
abßil viå, ix syamanoch viå yicßanel
tas maå vachßoc dßa Judá yedß dßa
Jerusalén chiß. Ix schecan viå satjiel
masanil juntzaå bßaj tzßoch ejmelal

bßajtac chaaå, yechel comon dios
Asera yedß juntzaåxo yechel comon
dios tzeybßil yedß masanil yechel
bßobßil dßa qßuen qßueen. 4 A val dßa
yichaå viå ix macßjipoj juntzaå altar
yic masanil yechel Baal. Ix schecan-
pax viå macßjipoj altar bßaj såuschaj-
tzßa incienso bßajtac chaaå. Ix
schecanpax viå macßjipoj yechel
comon dios Asera yedß masanil jun-
tzaåxo yechel comon dios. Chocß ix
ajcan smasanil. Ix lajvi chiß ix stzican-
bßat viå dßa yibßaå bßajtac mucan ebß
ix acßan silabß dßa juntzaå yechel chiß.
5 Ix schecanpax viå åusjoctzßa
sbßaquil ebß sacerdote dßa juntzaå
comon dios chiß dßa yibßaå juntzaå
altar chiß. Ichaton chiß ix aj sacbßitan
Judá yedß Jerusalén chiß viå. 6 Icha
pax chiß ix scßulej viå dßa juntzaå
choåabß macßbßilem laånaj dßa yol yic
Manasés, dßa yol yic Efraín yedß dßa
yol yic Simeón, masanto ix cßoch dßa
yol yic Neftalí. 7 Ayic ix lajvi smacß-
jicanpoj masanil juntzaå altar, jun-
tzaå yechel comon dios Asera yedß
juntzaåxo yechel comon dios, chocß
ix ajcani, ix macßjipaxcanpoj masanil
altar bßaj stzßa incienso dßa masanil
yol yic Israel chiß. Ichato chiß ix mel-
tzajxi viå dßa Jerusalén.

Ilchajnac yumal ley

(2R 22.3—23.3)

8 Ayic 26 abßilxo sqßuinal viåaj
Josías chiß, ayic toxo ix sacbßitej
masanil jun nación chiß viå yedß scaj-
nubß Jehová Dios, ix schecan viå
vachß bßochaj scajnubß Dios chiß. Ix
ochcan jun munlajel chiß dßa yibßaå
viåaj Safán yuninal viåaj Azalías yedß
viåaj Amasías yajal dßa choåabß
Jerusalén yedß viå tzßibßum, aton
viåaj Joa yuninal viåaj Joacaz. 9 Ix
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lajvi chiß ix bßat ebß viå tic yil viåaj
Hilcías sat sacerdote. Ix bßat yacßan
qßuen tumin ebß viå dßa viå, aton
qßuen ix scha ebß viå levita staåvan
spuertail stemplo Dios dßa ebß yiåtilal
Manasés yedß ebß yiåtilal Efraín, aton
masanil ebß cannac dßa yol yic Israel.
Ay pax qßuen ix yacß ebß yiåtilal Judá,
ebß yiåtilal Benjamín yedß ebß cajan
dßa Jerusalén chiß. 10 Ix lajvi chiß ix
yacßancan qßuen tumin chiß ebß viå
dßa ebß viå ayoch yilan munlajel dßa
stemplo Jehová chiß, axo ebß viå
stupan ebß viå smunlaj dßa templo
chiß. 11 Ix yacßanpax qßuen tumin chiß
ebß viå dßa ebß viå åicum teß yedß dßa
ebß viå scuchbßan munlajel chiß, yic
smanchaj qßuen qßueen tzeybßil yedß
pax masanil te teß tzßoch syam-
nubßaloc yedß pax spatzabßil juntzaå
pat emnaccan laånaj yuj ebß viå
sreyal Judá.

12,13 A juntzaå ebß viå vinac chiß,
te vachß ix yutej ebß viå yilan munlajel
chiß. A ebß viå scuchbßan munlajel chiß,
a ebß viå levita, aton sbßi ebß viå tic:
Viåaj Jahat yedß viåaj Abdías yiåtilal
viåaj Merari, viåaj Zacarías, viåaj
Mesulam yiåtilal viåaj Coat. A ebß viå
tic yajal yaj ebß viå. Ay juntzaåxo ebß
viå levita cuchbßum dßa bßit yedß pax
dßa yamcßabß yic bßit chiß, a ebß viå
tzßilan ebß cuchum icatz, ay pax ebß
viå tzßilan ebß smunlaji. Ay pax ebß
viå tzßibßum, ay pax ebß viå staåvan
spuertail scajnubß Dios chiß.

14 Ayic van yicßchajelta qßuen
tumin ix bßat acßchajcan dßa scajnubß
Jehová chiß, axo viåaj sacerdote Hil-
cías ix ilanelta yumal bßaj aycan sley
Jehová yuj viåaj Moisés. 15 Ix yalan
viå dßa viåaj Safán viå tzßibßum to ix
ilchaj yumal ley dßa scajnubß Jehová.
Ix yacßancan viå dßa viåaj Safán chiß.

16 Axo viåaj Safán chiß ix icßanbßat
dßa viå rey chiß, ix yalan viå icha tic:

—Mamin rey, a oå a checabß oå tic
van co bßoan masanil munlajel aycan
och dßa quibßaå. 17 Ix molbßaj qßuen
tumin ix ul acßchajcan dßa scajnubß
Jehová, ix acßchaj qßuen dßa ebß viå
tzßilan munlajel chiß yedß pax dßa ebß
viå smunlaji, xchi viå.

18 Ix yalanpax viå dßa viå rey chiß
icha tic: A viåaj Hilcías ix yacß jun
uum viå dßayin, xchi viå. Ix lajvi chiß
ix yavtan jun uum chiß viå dßa yichaå
viå rey chiß. 19 A val yic ix yabßan viå
rey tas syal jun uum chiß, ix såicß-
chitanbßat spichul viå. 20 Ix yavtan-
cot viåaj Hilcías viå, viåaj Ahicam
yuninal viåaj Safán, viåaj Abdón
yuninal viåaj Micaía, viåaj Safán viå
tzßibßum yedß viåaj Asaías ay yopisio
scolvaj yedß viå. Ix yalan viå dßa ebß
viå icha tic:

21
—Ixiquec, bßat cßanbßejec dßa

Jehová vuuj, yuj pax masanil anima
cannac dßa Israel tic yedß dßa Judá yuj
tas syal jun uum ix ilchaj tic. Tecan
aycot yoval scßol Jehová dßa quibßaå
ticnaic, yujto a ebß co mam quicham
maj scßanabßajej ebß tas syal Jehová,
maj sbßeybßalej pax ebß tastac aycan
dßa jun uum tic, xchi viå rey chiß.

22 Yuj chiß ix bßat viåaj Hilcías
yedß juntzaåxo ebß viå ix checjibßat
yuj viå rey chiß, ix bßat ebß viå yil ix
Hulda ix schecabß Dios, ix yetbßeyum
viåaj Salum yuninal viåaj Ticva,
yixchiquin viåaj Harhas. A viåaj
Salum chiß sicßan masanil pichul dßa
scajnubß Dios. Cajan ix Hulda chiß dßa
jun scha macaåil choåabß dßa
Jerusalén. Ayic ix yalan ebß viå dßa
ix, 23 ix tacßvi ix dßa ebß viå icha tic:

—A Jehová co Diosal tzßalan icha
tic: Alec dßa viå ix ex checancot e
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cßanbßej chiß dßayin 24 to a in Jehová
in tic svalaß: Ol vacßcot junoc yaelal
dßa yibßaå jun choåabß tic yedß dßa
yibßaå masanil anima cajan dßay, icha
val yaj stzßibßchajcan dßa jun uum ix
avtaj dßa ichaå chiß. 25 Yujto ix in
eyactejcani, axo dßa juntzaå comon
dios tze åus incienso. Tze tzuntzancot
yoval in cßol yuj masanil tas ix e
cßulej chiß. Yuj chiß toxo ix cot yoval
in cßool dßa yibßaå jun choåabß tic,
maxtzac tuplaj. 26 Yuj chiß alec dßa
viå sreyal Judá, viå ix ex checancot
ul e cßanbßej dßayin Jehová sDiosal in
Israel tic to a in sval icha tic: Yujto ix
a cha abß tas syal jun uum chiß, 27 ix
acßan val och dßa a cßool, ix acßanoch
a bßa dßa yol in cßabß ayic ix abßani to
ay yoval in cßol dßa yibßaå jun
choåabß tic yedß dßa yibßaå ebß cajan
dßay, yujto ix iqßuem a bßa dßa vichaå,
ix a åicßchitanbßat a pichul, ix ach
oqßui, aåejtonaß in ix vabß pax tas ix
alaß. Yuj chiß a in val Jehová in sval
dßayach: 28 A in ol vaqßuelcßochi to
juncßolal ol ach chamoc, ol ach muc-
chaj bßaj mucan ebß a mam icham.
Ichato chiß ol javoc juntzaå yaelal ol
vacßcot dßa yibßaå jun choåabß tic yedß
dßa yibßaå masanil ebß cajan dßay,
xchi Jehová, xchi ix Hulda chiß.

Yuj chiß ix meltzaj ebß viå schecabß
viå rey chiß, ix ul yalan spac tas ix
bßat scßanbßej ebß viå chiß. 29 Ix lajvi
chiß ix schecan viå rey chiß avtajcot
masanil ebß viå yichamtac vinaquil
Judá yedß ebß yic Jerusalén chiß to
smolbßej sbßa ebß viå smasanil. 30 Ix
lajvi chiß, ix qßue viå rey chiß dßa scaj-
nubß Jehová yedß masanil ebß ix smol-
bßej sbßa chiß yedß pax ebß viå
sacerdote, ebß viå levita yedß masanil
anima ay dßa yol smacbßen chiß yedß
pax masanil ebß unin yedß masanil ebß

ichamtac anima. Ataß ix schec viå rey
chiß avtaj jun uum chiß yabß masanil
anima chiß, aton tastac aycan dßa
yumal strato Jehová ix ilchajelta yuj
ebß dßa yol templo chiß. 31 Ix och
liåan viå rey chiß dßa stzßey jun nivan
oy. Ataß ix yacß stiß viå dßa yichaå
Jehová to dßa val smasanil scßool viå
ol scßanabßajej sbßeybßalan masanil
checnabßil yedß cßaybßubßal chiß, icha
val yaj stzßibßchajcan dßa yumal strato
Jehová chiß. 32 Ix lajvi chiß ix yalan
viå dßa masanil anima molanecß chiß,
ebß aj Jerusalén yedß ebß yic Benjamín
to syacß stiß ebß scßanabßajani. Masanil
ebß cajan dßa Jerusalén chiß, ix
scßanabßajej ebß icha val yajcan dßa
yumal strato sDiosal ebß yedß ebß
smam yicham. 33 Ix schecan viåaj
Josías chiß icßjoquel masanil yechel
yajbßentac ay dßa yol smacbßen Israel
chiß. Ix yalan viå to tzßoch masanil
ebß ayecß dßa Israel chiß ejmelal dßa
Jehová Dios. Yacbßan pitzanto viå,
maj yiqßuel sbßa ebß dßa Jehová
sDiosal ebß smam yicham ebß.,3435

Ix och qßuiå yuj viåaj Josías

(2R 23.21p p p p p-33)

35 1 Ix och qßuiå yuj viåaj
Josías chiß yic syicßanchaaå

Jehová viå dßa Jerusalén chiß, aton
yic snaancot ebß ayic yelnaccot ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. Ayic 14
yoch bßabßel uj ix smilcham nocß cal-
nel ebß silabßil yuj qßuiå chiß. 2 Ix
yacßanoch ebß viå sacerdote viå dßa
yopisio, ix iptzitaj ebß viå yuj viå yic
syilan yopisio ebß viå chiß dßa scajnubß
Jehová. 3 Ix schecan viå smolbßej sbßa
ebß viå levita tzßacßan servil Jehová,
aton ebß viå scßaybßan ebß yetisraelal.
Ix yalan viå dßa ebß viå icha tic: Naec-
coti to a teß scaxail strato Jehová,
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aycan teß dßa yol scajnubß Jehová
sbßonac viåaj Salomón yuninal viåaj
David sreyal Israel. Yuj chiß a ex tic
maxtzac e bßachlaj bßeyecß teß dßa
sjolom e jeåjabß. A ticnaic aqßuec ser-
vil Jehová co Diosal yedß pax ebß
quetisraelal schoåabß co Diosal chiß.
4 Bßoecoch e bßa dßa stzolal, icha syal
stzolal smacaåil ebß e mam eyicham,
icha yaj stzßibßchajcan yuj viåaj David
yedß viåaj Salomón chiß. 5 Tzex can
naåaloc ex levita ex tic dßa scajnubß
Jehová chiß, icha syal smacaåil eyaji,
yic vachß tzex colvaj dßa junjun
macaå ebß quetisraelal scßabßyoc sbßa,
6 yic tze milancham nocß quelemtac
calnel silabßil yic qßuiå tic. Yuj chiß
sacbßitejec e bßa icha yalan ley yedß
pax tas yovalil sacbßitaji, yic vachß
syal scßanabßajan ebß quetisraelal tic
masanil tas yalnaccan viåaj Moisés
yuj Jehová, xchi viå rey chiß.

7 Ix lajvi chiß, axo dßa scal nocß
smolbßetzal nocß viåaj Josías chiß ix
yiqßuelta juntzaå nocß ix yacß viå dßa
ebß anima molanecß chiß, yic vachß ay
nocß syal yacßan ebß silabßil dßa qßuiå
chiß. Aton sbßisul nocß tic: 30 mil nocß
calnel yedß nocß chiva yedß 3 mil nocß
quelemtac vacax. 8 Aåejtonaß ebß viå
ayoch yajalil yedß viå rey chiß, ix el
val dßa scßool ebß viå yacßan silabß dßa
ebß choåabß chiß, dßa ebß viå sacerdote
yedß dßa ebß viå levita. Axo pax viåaj
Hilcías, viåaj Zacarías yedß viåaj
Jehiel, aton ebß viå tzßilan scajnubß
Jehová, 2 mil 600 nocß calnel yedß
300 nocß quelemtac vacax ix yacß ebß
viå yic tzßoch qßuiå chiß. 9 A viåaj
Conanías yedß ebß viå yucßtac, aton
viåaj Semaías, viåaj Natanael, viåaj
Hasabías, viåaj Jeiel yedß viåaj
Josabad, aton ebß viå yajalil ebß viå
levita, 5 mil nocß calnel yedß nocß

chiva ix yacß ebß viå yic tzßoch qßuiå
chiß. Ix yacßanpax 500 nocß quelemtac
vacax ebß viå yic syacß nocß ebß viå
levita silabßil.

10 Ayic vachßxo yaj masanil yic
tzßoch qßuiå chiß, ix sbßoanoch sbßa ebß
viå sacerdote dßa stzolal yedß pax ebß
viå levita, icha ix aj yalan viå rey.
11 Ix smilancham nocß nocß chiß ebß
viå silabßil yic qßuiå chiß. Ix yacßan
schiqßuil nocß ebß viå levita chiß dßa
ebß viå sacerdote. Axo ebß viå ix
tzicanoch schiqßuil nocß chiß dßa altar.
Ix lajvi chiß ix spatzßanel nocß ebß viå
levita chiß. 12 Ix spojanecß xepual nocß
silabß såusjitzßa smasanil ebß viå
sacerdote chiß, ix yacßan ebß viå dßa
junjun macaå ebß ayto yuj sbßa, yic
syacßan ebß dßa Jehová, icha yaj
stzßibßchajcan dßa yumal yuj viåaj
Moisés. Aåejaß icha chiß ix yutej pax
nocß vacax ebß viå. 13 Ix sbßolan nocß
silabß yic qßuiå chiß ebß viå, icha val
yaj stzßibßchajcani. Axo juntzaåxo
nocß silabß chiß, ix stzßaå nocß ebß viå
dßa yol chen yedß dßa yoltac xalten.
Elaåchamel ix spuquecß nocß ebß viå
dßa ebß anima. 14 Ix lajvi chiß, ix
sbßoan yic ebß viå levita chiß yedß pax
tas yic ebß viå sacerdote, yujto a ebß
viå sacerdote yiåtilal Aarón te ay tas
scßulej ebß viå sqßue acßval yic såusan
nocß silabß ebß viå stzßa smasanil yedß
pax xepual nocß. Yuj chiß munil ix
sbßo yic ebß viå levita chiß, ix sbßoan-
pax yic ebß viå sacerdote chiß ebß viå.

15 Axo pax ebß viå sbßitani, aton
ebß viå yiåtilal viåaj Asaf, ayoch ebß
viå dßa yopisio chiß, icha yajcan yuj
viåaj rey David, viåaj Asaf, viåaj
Hemán yedß viåaj Jedutún, schecabß
ebß tic viåaj rey David chiß. Axo ebß
viå staåvan puerta, aypaxoch ebß viå
yilan yopisio chiß. Malaj junoc ebß viå
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syactejcan yilan yopisio, yujto a ebß
viå yetlevitail ebß viå sbßoan nocß
silabß ebß viå.

16 Icha chiß ix aj yacßji servil
Jehová dßa scßual qßuiå chiß, yic tzßacß-
jipax silabß dßay dßa altar, aton silabß
såusjitzßa smasanil, icha ix aj yalan
viåaj rey Josías chiß. 17 Masanil ebß
israel van sbßoan qßuiå chiß, uqueß
cßual pax ix sva ixim pan ebß malaj
yich. 18 Malaj bßaj ix och junoc qßuiå
icha jun chiß yictax dßa stiempoal
viåaj Samuel schecabß Dios. Malaj val
junocxo sreyal Israel ix acßanoch jun
qßuiå chiß icha ix aj yoch yuj viåaj rey
Josías yedß ebß viå sacerdote, ebß viå
levita yedß masanil ebß aj Judá yedß
ebß aj Israel ayecß chiß yedß pax ebß
cajan dßa Jerusalén chiß. 19 Ayic 18
abßilxo yoch viåaj Josías chiß reyal ix
och jun qßuiå chiß.

A schamel viåaj rey Josías

(2R 23.28p p p p p-30)

20 Ayic toxo ix laj uji juntzaå chiß,
ayic toxo ix bßochajxi scajnubß Jehová
yuj viåaj rey Josías chiß, axo viåaj
Necao sreyal Egipto, van sbßat viå dßa
aß Éufrates yic syacß oval viå yedß
choåabß Carquemis. Axo viåaj rey
Josías chiß ix bßat smac sat viå. 21 A
viåaj Necao chiß, ix scheccot ebß
schecabß viå yic tzul alchaj dßa viåaj
Josías chiß icha tic: Ach sreyal Judá,
maå acß oval vedßoc, yujto maåoc
edßoc tzin javi vacß oval, palta a yedß
junxo nación aytaxon voval yedßoc,
yujto a Dios ix alan dßayin to tzin pil
vip vacßan oval tic. Actej a telan a bßa
yedß Dios yic vachß max ach satel
yuuj, yujto aß ayoch vedßoc, xchicot
viå.

22 Palta axo viåaj Josías chiß maj
meltzajlaj viå, to ix sqßuexel sbßa viå

yic syacßan oval viå. Maj schalaj yabß
viå tas ix yal viåaj Necao chiß, vachß-
chom a Dios ix alani. Yuj chiß ix yacß
oval viå yedß viåaj Necao chiß dßa jun
paåan yic Meguido. 23 A ebß sjul-
vajum viåaj Necao chiß, ix sjulbßat
sjul-labß ebß dßa viåaj Josías chiß. Ix
yamchaj viå sjulan ebß, yuj chiß ix yal
viå dßa ebß edßjinac scarruaje: Iqßuec
in el dßa tic, yujto te nivan ix in aj in
lajvi, xchi viå. 24 Ix yicßanelta viå
ebß, ix yacßanoch viå ebß dßa yol junxo
schabßil carruaje, ix yicßancot viå ebß
dßa Jerusalén, ataß ix cham viå. Ix
smucan viå ebß bßaj mucbßil ebß smam
yicham. Masanil ebß aj Judá yedß ebß
aj Jerusalén ix ocß ebß yuj viå. 25 Axo
viåaj Jeremías ix bßoan jun sbßital yic
snachajcot schamel viå. Ix canåej jun
bßit chiß, masanil ebß viå vinac yedß
ebß ix ix sbßitani, ayic sbßitan jun bßit
chiß ebß yuj schamel junoc anima,
snacot viåaj Josías chiß ebß. A jun bßit
chiß ix ochcan dßa stzolal sbßitan ebß
israel yuj junoc chamel, aycan dßa
yumal sbßital cuscßolal.

26 A jantacto yabßixal viåaj Josías
chiß yedß tastac ix scßulej viå, te vachß
icha yaj stzßibßchajcan dßa yumal sley
Jehová 27 yedß masanil tastac ix
scßulej viå ayic ix el yich yedß slaj-
vubß, aycan bßaj tzßibßabßilcan yabßixal
ebß viå sreyal Israel yedß Judá.,3536

Ochnac viåaj Joacaz reyal

(2R 23.31p p p p p-35)

36 1 Ix lajvi chiß axo masanil ebß
anima ix acßanoch viåaj

Joacaz yuninal viåaj Josías chiß reyal
dßa Jerusalén sqßuexuloc viå smam
chiß. 2 Ayic ix schaanel yich viå
yacßan reyal, 23 abßil sqßuinal viå,
oxeåej ujal ix yacß reyal viå. 3 A viå
sreyal Egipto ix icßanel viå dßa reyal
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chiß. Ix yacßanoch qßuen tumin viå
sreyal Egipto chiß dßa yibßaå ebß aj
Judá chiß yic syacßan 75 quintal qßuen
plata ebß yedß oxeß arroba qßuen oro.
4 Axo viåaj Eliaquim yucßtac viåaj
Joacaz chiß ix ochcan reyal dßa Judá
chiß yuj viå sreyal Egipto chiß. Ix
qßuexchaj sbßi viåaj Eliaquim chiß yuj
viå, Joacim ix sbßiejcan viå, axo viåaj
Joacaz chiß, ix icßjibßat viå yuj viå
sreyal Egipto chiß.

Ochnac viåaj Joacim reyal

(2R 23.36—24.7)

5 Ayic ix och viåaj Joacim chiß
reyal, 25 abßil sqßuinal viå, 11 abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. Palta te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová Dios. 6 Axo viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia ix
javi yacß oval yedß viå, ix tzecßji viå
dßa qßuen cadena, ix icßjibßat viå dßa
Babilonia chiß. 7 Aåejtonaß ix yicßbßat
juntzaå yamcßabß yic scajnubß Jehová
viåaj Nabucodonosor chiß, ix
yacßanoch viå dßa yol stemplo sdiosal
dßa Babilonia chiß.

8 A jantacto yabßixal viåaj Joacim
chiß yedß tastac te yajbßentac ix scßulej
viå yedß juntzaåxo chucal ix scßulej
viå, aycan bßaj tzßibßabßilcan yabßixal
ebß sreyal Israel yedß ebß yic Judá.
Axo viåaj Joaquín yuninal viå ix och-
can reyal sqßuexuloc.

Icßbßilbßat viåaj Joaquín

dßa Babilonia

(2R 24.8p p p p p-17)

9 Ayic ix schaanel yich viåaj
Joaquín yacßan reyal, 18 abßil
sqßuinal viå. Oxeß ujal yedß lajuåexo
cßual ix yacß reyal viå dßa Jerusalén,
te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová.

10 A dßa bßabßel uj yic jun abßil
chiß, ix yal viåaj Nabucodonosor to
tzßicßjibßat viåaj Joaquín chiß dßa
Babilonia yedß juntzaå yamcßabß te
caro stojol ay dßa scajnubß Jehová.
Axo viåaj Sedequías ix acßjioch reyal
dßa Judá yedß dßa Jerusalén
sqßuexuloc viåaj Joaquín chiß. A viåaj
Sedequías chiß, scßabß yoc sbßa viå
yedß viåaj Joaquín chiß.

Ochnac viåaj Sedequías reyal

11 A viåaj Sedequías chiß, 21 abßil
sqßuinal viå ayic ix schaanel yich viå
yacßan reyal, 11 abßil ix yacß reyal viå
dßa Jerusalén. 12 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. Maj sna
sbßa scßool viå yuj scachnabßil ix
schec Jehová yal viå schecabß aj
Jeremías. 13 Ijan ix yiqßuel sbßa viå
dßa viåaj Nabucodonosor yalani, aton
bßaj ix yacß stiß viå dßa yichaå Dios to
junåej ix yutej spensar viå yedß viå.
Junelåej ix yacß pitbßoquel spensar
viå, majxo yal scßool viå ix meltzaj
dßa Jehová sDiosal Israel.

14 Aåejtonaß masanil ebß viå yajal
dßa Judá chiß, ebß viå sacerdote yedß
masanil ebß anima, ix te qßue val
chaaå ebß scßulan chucal te yajbßen-
tac. A val sbßeybßal juntzaåxo chßoc
choåabßil ix sbßeybßalej ebß, ix yix-
tanel scajnubß Jehová ebß, aton jun
sicßbßilel yuuj dßa Jerusalén chiß. 15 A
Jehová sDiosal ebß yedß smam yicham
ebß, ix schecåejcot ebß schecabß yic
tzul cachji ebß, yujto tzßocß scßol dßa
schoåabß yedß dßa scajnubß chiß.
16 Palta toåej ix stzetzej ebß schecabß
Dios chiß ebß, malaj yelcßoch tas ix yal
ebß dßa sat ebß. Ix bßuchvaj ebß dßa ebß
schecabß Dios chiß, masanto ix em val
yoval scßol Jehová dßa yibßaå schoåabß
chiß, majxo yal-laj yoch vaan.
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Ix macßjiem laånaj scajnubß Jehová

(2R 25.8p p p p p-21; Jer 39.8p p p p p-10; 52.12p p p p p-30)

17 Ix lajvi chiß, ix checjicot viå
sreyal ebß aj Babilonia chiß yuj Jehová,
ix javi viå yacß oval yedß ebß aj Judá
chiß. Ix miljicham ebß quelemtac dßa
qßuen espada dßa yamaqßuil scajnubß
Dios. Maåxa jabßoc snivancßolal ebß dßa
ebß quelemtac chiß yedß dßa ebß ix
cobßestac, dßa ebß icham anima maåxa
yip. Ix acßjioch ebß smasanil dßa yol
scßabß viå rey chiß yuj Jehová.
18 Masanil yamcßabß yic scajnubß Dios,
nivac yedß cotac, jantacåej tas ay dßa
scajnubß chiß yedß masanil sbßeyumal
viå rey yedß yic ebß viå ayoch yajalil
yedß viå rey chiß, pilan ix yicßbßat viåaj
Nabucodonosor chiß dßa Babilonia.
19 Ix såusancantzßa scajnubß Dios chiß
ebß, ix smacßancanem laånaj smuroal
Jerusalén chiß ebß. Ix såusantzßa
spalacio viå rey ebß, ix smacßanpoj
masanil tas caro stojol ebß.

20 Axo ebß maj miljoccham dßa
oval chiß, ix icßjibßat ebß dßa Babilonia
chiß. Ix ochcan ebß checabßoc dßa viåaj
rey Nabucodonosor chiß yedß dßa ebß
yiåtilal viå, masanto ayic ix acßji

ganar Babilonia chiß yuj ebß aj Persia.
21 Icha val chiß ix aj yelcßoch tas ix
schec Dios yal viåaj Jeremías
schecabß. Icha chiß ix aj yicßan yip
lum luum, yujto 70 abßil maåxalaj
mach ix munlaj dßa sat luum.

A jun checnabßil yacßnaquelta

viåaj Ciro

(Esd 1.1p p p p p-14)

22 Ayic bßabßel abßil yoch viåaj
Ciro reyal dßa Persia, ix elcßoch
slolonel Jehová albßilcanel yuj viåaj
Jeremías schecabß. A Jehová ix acßan
sna viåaj rey Ciro chiß, yuj chiß ix
yaqßuelta jun checnabßil viå. Ix
schecan viå alchajel dßa masanil yol
smacbßen, ix schecanpax viå pucchaj
uum, syalan icha tic: 23 A in Ciro in
tic sreyal in Persia, a in sval icha tic:
A Jehová sDiosal satchaaå, aß ix
acßanoch masanil nación dßa sat luum
tic dßa yol in cßabß. Aß ix alan dßayin
to tzin bßoqßue scajnubß dßa Jerusalén
dßa yol yic Judá. Yuj chiß, yalåej
mach ex schoåabß ex Jehová, col-
vajocabß Jehová e Diosal chiß eyedßoc.
A ticnaic meltzajaåec dßa Jerusalén
chiß, xchi viå.
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Ezra Ezrmat chj 05ß09ß06 Ekstrom, Pascual, Ambrocio, Ovidio, Elena de Ekstrom, lectura Chuj S. MateoESDRAS

A Chßaå Libro

ESDRAS

Esdras sbßi jun libro tic, yujto syalcot yabßixal viåaj Esdras dßay yedß viåaj Nehemías.
Junåej syutej ebß viå yalancot yabßixal ebß aj Judá. Junåej pax syutej ebß viå yalancot
yabßixal juntzaå tas ujinac. Palta chßocchßoc ix yutej ebß scßaybßan dßa yibßaå junjun
macaå. A viåaj Esdras, a viå scßaybßan ebß yetisraelal dßa scßaybßubßal Dios, yic vachß
syutej ebß yoch ejmelal dßa Dios. Axo pax viåaj Nehemías viå gobernador. A tas nabßil
yuj viåaj Nehemías chiß to sbßochajxiqßue smuroal choåabß Jerusalén. Snaanpax viå tas
syutej smunlaj yedß ebß anima, tas pax syutej ebß staåvan sbßa dßa yol schoåabß.

A viåaj Esdras chiß, a viå tzßibßjinacpax yabßixal jayvaå ebß aj Judá xidßnac icha
presoal, ayic spaxnacxicot ebß yedß viåaj Zorobabel, aycan sbßi ebß dßa capítulo 1 yedß 2.
Axo dßa capítulo 3 masanto dßa 6, ataß syalcot tas ajnac sbßochajxiqßue stemplo Dios.
Syalanpax viåaj Esdras chiß tas aj smeltzajnacxi viå yedß ebß aybßat icha presoal yedßoc,
tas pax yutejnac viå yalan dßa ebß anima to syacßxioch spensar ebß dßa Dios. Aton
syalcan dßa capítulo 7 masanto dßa 10.,1

A sley viåaj Ciro

(2Cr 36.22p p p p p-23)

1 1 Ayic bßabßel abßil yoch viåaj
Ciro reyal dßa Persia, ix elcßoch

slolonel Jehová yalnaccanel viåaj
Jeremías schecabß. A Jehová ix acßan
sna viåaj rey Ciro chiß, yuj chiß ix
yaqßuelta jun checnabßil viå. Ix
schecan viå alchajel dßa masanil yol
smacbßen, ix schecanpax viå puc-
chajel abßix, syalan icha tic: 2 A in
Ciro in tic sreyal in Persia, a in sval
icha tic: A Jehová sDiosal satchaaå,
aß ix acßanoch masanil nación dßa sat
lum tic dßa yol in cßabß. Aß ix alan
dßayin to tzin bßoqßue scajnubß dßa
Jerusalén dßa yol yic Judá. 3 Yuj chiß,
yalåej mach ex schoåabß ex Jehová,
colvajocabß Jehová e Diosal chiß
eyedßoc. A ticnaic ixiquec dßa
Jerusalén dßa yol yic Judá, tze bßoan-
xiqßue scajnubß Jehová e Diosal chiß
taß. 4 Yalåej mach ex ix to ex can dßa

tic, tato e gana tzex pax dßa
Jerusalén, colvajocabß ebß cajan dßa e
lacßanil chiß, yacßocabß qßuen oro ebß,
qßuen plata yedß pax tastac yedß nocß
molbßetzal nocß dßayex. Yacßocabß pax
yofrenda ebß yuj scajnubß Dios dßa
Jerusalén chiß, xchi jun checnabßil
chiß.

5 Yuj chiß ix yacß lista sbßa ebß
yajalil dßa scal ebß yiåtilal Judá, dßa
scal ebß yiåtilal Benjamín yedß
masanil ebß sacerdote yedß ebß levita,
aton ebß bßaj ix lolon Jehová dßa spen-
sar to sbßat ebß dßa Jerusalén yic bßat
sbßoanxiqßue scajnubß Jehová ebß.
6 Axo masanil ebß anima cajan dßa
slacßanil ebß, ix yacß qßuen oro ebß,
qßuen plata, nocß molbßetzal nocß, tas-
tac te caro stojol yedß pax juntzaåxo
ofrenda to tzßel val dßa scßol ebß
yacßani. 7 Ay pax juntzaå yamcßabß
yic scajnubß Jehová icßbßilcot dßa
Jerusalén yuj viåaj Nabucodonosor,
aycanoch dßa yol stemplo sdiosal viå.
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8 Axo viåaj Ciro chiß ix alan dßa viåaj
Mitrídates, viå sicßum tumin to
syiqßuelta juntzaå tastac chiß viå,
sbßisan viå, syacßan viå dßa viåaj Ses-
basar, viå ol och yajalil dßa Judá.
9 Aton sbßisul tastac tic: 30 qßuen
nivac ucßabß nabßa oro, mil qßuen
nivac ucßabß nabßa plata, 29 qßuen
cuchilubß, 10 30 qßuen yunetac ucßabß
nabßa oro, 410 qßuen yunetac ucßabß
nabßa plata, axo juntzaåxo tastac, mil
sbßisul. 11 A sbßisul juntzaå tas nabßa
oro yedß nabßa plata dßa smasanil, 5
mil 400. Masanil juntzaå chiß ix yicß
meltzaj viåaj Sesbasar yedß juntzaåxo
ebß ayic ix paxta ebß dßa Babilonia
chiß, ix jaxcan ebß dßa Jerusalén.,12

Ebß ix paxta dßa Babilonia

(Neh 7.5p p p p p-73)

2 1,2 Aton slistail ebß aj Judá icß-
bßilbßat yuj viåaj Nabucodonosor

sreyal Babilonia, ebß ix jax dßa
Jerusalén yedß dßa juntzaåxo lugar
dßa yol yic Judá. Junjun ebß ix cßoch-
xican dßa schoåabß. Axo ebß viå cuch-
bßum dßa ebß, aton ebß viå tic: Viåaj
Zorobabel, viåaj Jesúa, viåaj
Nehemías, viåaj Seraías, viåaj Reela-
ías, viåaj Mardoqueo, viåaj Bilsán,
viåaj Mizpar, viåaj Bigvai, viåaj
Rehum yedß viåaj Baana.

3,20 A ebß yiåtilal viåaj Paros, 2
mil 172 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Sefatías, 372 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Ara, 775 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pahat-moab, aton ebß yiåtilal viåaj
Jesúa yedß viåaj Joab, 2 mil 812 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Elam, mil 254 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Zatu, 945 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Zacai, 760 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Bani, 642 ebß. Ebß yiåtilal
viåaj Bebai, 623 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Azgad, mil 222 ebß. Ebß yiåtilal viåaj

Adonicam, 666 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Bigvai, 2 mil 56 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Adín, 454 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Ater,
aåejtonaß viå scuchanpax Ezequías,
98 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Bezai, 323
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Jora, 112 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Hasum, 223 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Gibar, 95 ebß.

21,35 Ay ebß yiåtilalcan ebß anima
ecßnac cajan dßa juntzaå choåabß ix
meltzajpaxi, aton ebß tic: Ebß aj Belén,
123 ebß. Ebß aj Netofa, 56 ebß. Ebß aj
Anatot, 128 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Azmavet, 42 ebß. Ebß aj
Quiriat-jearim, ebß aj Cafira yedß ebß
aj Beerot, 743 ebß. Ebß aj Ramá yedß
ebß aj Geba, 621 ebß. Ebß aj Micmas,
122 ebß. Ebß aj Betel yedß ebß aj Hai,
223 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Nebo, 52
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Magbis, 156 ebß.
Ebß ecßnac dßa junxo scuchan Elam,
mil 254 ebß. Ebß aj Harim, 320 ebß.
Ebß aj Lod, ebß aj Hadid yedß ebß aj
Ono, 725 ebß. Ebß aj Jericó, 345 ebß.
Ebß aj Senaa, 3 mil 630 ebß.

36,39 Axo ebß sacerdote, ebß yiå-
tilal viåaj Jedaías, aton ebß yiåtilal
viåaj Jesúa, 973 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Imer, mil 52 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pasur, mil 247 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Harim mil 17 ebß.

40,42 Ebß levita yiåtilal viåaj Jesúa
yedß ebß yiåtilal viåaj Cadmiel, a ebß
chiß yiåtilal pax ebß viåaj Hodabías,
74 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Asaf sbßitani,
128 ebß dßa smasanil. Ebß taåvum
puerta, aton ebß yiåtilal viåaj Salum,
ebß yiåtilal viåaj Ater, ebß yiåtilal
viåaj Talmón, ebß yiåtilal viåaj Acub,
ebß yiåtilal viåaj Hatita yedß ebß yiå-
tilal viåaj Sobai, 139 ebß dßa
smasanil.

43,54 Axo ebß smunlaj dßa templo,
aton ebß yiåtilalcan ebß viå ol bßinaj
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tic: Viåaj Ziha, viåaj Hasufa, viåaj
Tabaot, viåaj Queros, viåaj Siaha,
viåaj Padón, viåaj Lebana, viåaj
Hagaba, viåaj Acub, viåaj Hagab,
viåaj Salmai, viåaj Hanán, viåaj
Gidel, viåaj Gahar, viåaj Reaía, viåaj
Rezín, viåaj Necoda, viåaj Gazam,
viåaj Uza, viåaj Paseah, viåaj Besai,
viåaj Asena, viåaj Meunim, viåaj
Nefusim, viåaj Bacbuc, viåaj Hacufa,
viåaj Harhur, viåaj Bazlut, viåaj
Mehída, viåaj Harsa, viåaj Barcos,
viåaj Sísara, viåaj Tema, viåaj Nezía
yedß pax viåaj Hatifa.

55,57 Ay pax ebß yiåtilalcan ebß
acßjinac servil viåaj Salomón, aton
ebß yiåtilal ebß viå ol bßinaj tic: Viåaj
Sotai, viåaj Soferet, viåaj Peruda,
viåaj Jaala, viåaj Darcón, viåaj Gidel,
viåaj Sefatías, viåaj Hatil, viåaj
Poqueret-hazebaim yedß pax viåaj
Ami. 58 Masanil ebß tzßacßvi servil dßa
scajnubß Dios yedß pax yiåtilal ebß acß-
jinac servil viåaj Salomón, 392 ebß
dßa smasanil.

59,60 A viåaj Delaías yedß ebß yiå-
tilal viåaj Tobías yedß ebß yiåtilal
viåaj Necoda, 652 ebß. A ebß tic ix cot
ebß dßa Tel-mela, dßa Tel-harsa, dßa
Querub, dßa Addán yedß dßa Imer. A
ebß tic, maxtzac yal-laj schßoxanel
sbßa ebß tato yiåtilal Israel ebß.
61,62 A ebß yiåtilal viåaj Habaía, ebß
yiåtilal viåaj Cos yedß ebß yiåtilal
viåaj Barzilai, ix yal ebß to sacerdote
ebß, palta malaj bßaj tzßibßabßilcani
tato yiåtilal sacerdote ebß. Yuj chiß
maj chajioch ebß dßa opisio dßa sacer-
doteal. A viåaj Barzilai chiß, ix yicßlaj
sbßa viå yedß jun ix yisil jun viå aj
Galaad scuchan Barzilai, yuj chiß a
sbßi viå såiß viå chiß ix ochcan dßay.
63 Ix yalan viå yajal yaj dßa ebß to
max yal svaan vael ebß yic Dios yaji,

masanto yic ol yil junoc viå sacerdote
dßa Urim yedß Tumim yic scheclaji
tato yel yiåtilal sacerdote ebß.

64,67 Junåej ix aj ebß anima chiß
smasanil, 42 mil 360 ebß. Chßoc pax
yaj ebß viå checabß yedß ebß ix
checabß, 7 mil 337 ebß dßa smasanil,
chßoc pax yaj 200 ebß viå vinac yedß
ebß ix ix sbßitani. Ay pax 736 nocß
chej, 245 nocß mula, 435 nocß
camello yedß 6 mil 720 nocß bßuru.

68 Ayic ix cßoch ebß dßa Jerusalén,
ay juntzaå ebß yajal dßa scal ebß, ix
yacß silabß ebß yuj sbßochajxi scajnubß
Jehová bßaj ayecß dßa pecaß. 69 Icha
syal jantac ix techaj yuj ebß, a ix yacß
ebß yic sbßochajxi templo chiß. Mil 30
libra qßuen oro ix yacß ebß yedß 5 mil
740 libra qßuen plata yedß 100 pichul
yic ebß sacerdote.

70 A ebß sacerdote, ebß levita
sbßitani, ebß taåvum puerta yedß ebß
smunlaj dßa templo yedß juntzaåxo
ebß choåabß, ix cajnajcan ebß dßa
Jerusalén chiß. Axo masanil ebß yetis-
raelal ebß chiß, ix bßat cajnajxican jun-
jun ebß bßaj ecßnac ebß smam yicham
ebß dßa pecaß.,23

Ix elxi yich yochxi culto

3 1 Toxo ix laj ajxi cajan ebß
israel dßa schoåabßcani, axo yic

ix javi jun yuquil uj, ix smolbßan
sbßa ebß masanil dßa Jerusalén. 2 Axo
viåaj Jesúa yuninal viåaj Josadac
yedß juntzaåxo ebß viå sacerdote
yedß pax viåaj Zorobabel yuninal
viåaj Salatiel yedß ebß scßabßyoc, ix
syamoch ebß viå sbßoanxiqßue altar
yic Jehová Dios, yic syacß silabß ebß
dßa yibßaå altar chiß, icha yajcan dßa
ley yuj viåaj Moisés schecabß Dios.
3 Yujto xiv ebß dßa ebß chßoc
choåabßil cajan dßa slacßanil, yuj chiß
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te vachß ix yutej ebß sbßoanqßue jun
altar chiß. Junjun qßuiåibßalil yedß
junjun yemcßualil såus silabß ebß dßa
yibßaå altar chiß, yic syicßanchaaå
Jehová ebß. 4 Ix yacßanoch qßuiå ebß
yic chinama, ix yacßan silabß ebß
tzßacßji dßa junjun cßu, icha yalancan
ley. 5 Ix yacßan silabß ebß to stzßa dßa
junjun cßu, silabß ayic tzßalji qßuen
uj, silabß yuj qßuiå tzßoch dßa junjun
abßil yedß silabß mach tzßel dßa scßool
yacßan dßa Jehová. 6 A dßa bßabßel
cßual yic yuquil uj, ix schaanel yich
ebß yacßan silabß stzßai, vachßchom
manto em yich scajnubß Jehová. 7 Ix
yacßan tumin ebß dßa ebß albañil yedß
dßa ebß åicum teß. Ix yacßanpax ixim
trigo ebß, vino yedß aceite dßa ebß aj
Sidón yedß dßa ebß aj Tiro yic
syacßancot teß cßuteß ebß dßa Líbano.
Scot teß dßa yibßaå aß mar masanto
sjavi teß dßa Jope, icha ix aj yalan
viåaj Ciro sreyal Persia.

Ix el yich sbßochajxi scajnubß Dios

8 Ix el yich sbßochajxi scajnubß
Dios yuj viåaj Zorobabel yuninal
viåaj Salatiel, viåaj Jesúa yuninal
viåaj Josadac yedß ebß sacerdote, ebß
levita yedß masanil ebß ix cot dßa
Babilonia. Dßa schabßil ujal yic
schabßil abßil sjavi ebß dßa Jerusalén,
ix syamanoch ebß sbßoanxi scajnubß
Jehová, ix yacßanoch jun munlajel
chiß ebß dßa yol scßabß ebß levita ecßxo
20 abßil sqßuinal. 9 A jun viå levita
scuchan Jesúa, ebß yuninal viå yedß
ebß yucßtac viå, viåaj Cadmiel yedß
ebß yuninal yedß pax ebß yiåtilal ebß aj
Judá, junåej ix yutej sbßa ebß. Cuch-
bßum ix aj ebß dßa munlajel chiß. Ix
colvajpax ebß levita yiåtilal viåaj
Henadad yedß ebß ayto yuj sbßa yedß
ebß.

10 Ayic ix yacßanem yich scajnubß
Jehová chiß ebß albañil, ix qßue liåan
ebß viå sacerdote, ayoch spichul ebß
viå yic sacerdoteal, yedßnac strom-
peta ebß viå. Axo ebß levita yiåtilal
viåaj Asaf yedßnac splatillo ebß,
sbßitan ebß dßa Jehová, icha yalnaccan
viåaj David sreyal Israel dßa pecaß.
11 Sbßitan jun macaå ebß, stacßvipax
naåalxo ebß, syalan ebß icha tic:
Caqßuec yuj diosal dßa Jehová yujto te
vachß, yujto te xajan oå a oå israel oå
tic yuuj dßa junelåej, xchi masanil
anima. Tzßel yav ebß yuj tzalajcßolal,
sbßitanpax ebß dßa Jehová Dios yujto
toxo ix emxi yich scajnubß. 12 Tzij-
tum ebß sacerdote, ebß levita yedß ebß
yajalil choåabß te ichamtac vinacxo,
yilnac jun bßabßel templo ebß. Te
chaaå ix el yav ebß yoqßui ayic ix
yilan ebß yem yich junxo acß templo
chiß. Tzijtum pax mach tzßel yav yuj
tzalajcßolal. 13 Maxtzac nachajel yuj
ebß tzßabßani tas van yuji chiß. Ay
mach tzßoqßui, ay mach tzßavaj yuj
tzalajcßolal, najat tzßabßchaj yel yav
ebß yujto te chaaå tzßavaj ebß.,34

A ebß ajcßol ix cachan vanaj munlajel

4 1 Ayic ix yabßan ebß ajcßol yaj dßa
ebß yic Judá yedß dßa ebß yic Ben-

jamín to a ebß ix meltzajcot dßa
Babilonia van sbßoanxiqßue stemplo
Jehová sDiosal ebß, 2 ix cßoch ebß dßa
viåaj Zorobabel yedß dßa ebß yajal yaj
dßa scal junjun macaå ebß. Ix yalan
ebß icha tic:

—Comonoc scha e cßool sco bßo
jun munlajel tic eyedßoc, yujto tzoå
ochpax ejmelal dßa e Diosal chiß icha
ex tic. Atax yic oå icßchajcot dßa tic
yuj viåaj Esar-hadón sreyal Asiria,
atax taß oå och ijan cacßan co silabß
dßa e Diosal chiß, xchi ebß.
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3 Ix tacßvi viåaj Zorobabel yedß
viåaj Jesúa yedß juntzaåxo ebß viå
yajal yaj chiß, ix yalan ebß viå icha
tic:

—Maå ol yal-laj junåej ol co
bßoxiqßue scajnubß Jehová co Diosal
tic eyedßoc. A oååej israel oå tic ol co
bßoßo, yujto icha chiß ix aj yalan viåaj
Ciro sreyal Persia dßayoå, xchi ebß
viå.

4 Palta ix och val ijan ebß ajcßol
chiß yacßan chabßaxqßue scßol ebß, yic
xivchaaå masanil ebß cajan dßa Judá
chiß yic vachß maxtzac sbßoxiqßue jun
templo chiß ebß. 5 Ix yacßan qßuen
tumin ebß ajcßol chiß dßa juntzaå ebß
yajal acßbßiloch yuj viå sreyal Persia
dßa scal ebß, yic smontaj ebß, yic
vachß scachoch vaan ebß israel chiß
ebß dßa jun munlajel chiß. Ichaåej
chiß ix yutej sbßa ebß ayic ayoch
viåaj Ciro reyal dßa Persia, masanto
ayic ix och viåaj Darío reyal. 6 Ayic
ix schaanpaxel yich viåaj Asuero
yacßan reyal, ix acßvipax queja ebß
ajcßol chiß dßa spatic ebß cajan dßa
Judá yedß dßa Jerusalén. 7 Aåejtonaß
ayic ayoch viåaj Artajerjes reyal dßa
Persia, ix slajtiej sbßa viåaj Bislam,
viåaj Mitrídates, viåaj Tabeel yedß
pax juntzaåxo ebß viå yetbßeyum ebß
viå. Ix stzßibßejbßat juntzaå lolonel
ebß viå dßa viå rey chiß. A dßa tiß
arameo ix tzßibßchaj chßaå uum chiß.
8 Axo viåaj Rehum viå sat yajal ebß
soldado yedß viåaj Simsai viå
tzßibßum, ix stzßibßejpaxbßat junxo
carta ebß viå dßa viåaj rey Artajerjes
chiß. 9 Aton jun carta tic ix yacßbßat
ebß viå chavaå chiß yedß ebß viå
yajal yaj yedß ebß viå yedß ebß viå ay
yopisio cotnac dßa Persia yedß ebß
icßbßilcot dßa Erec, dßa Babilonia, dßa
Susa, dßa yol smacbßen Elam 10 yedß

dßa juntzaåxo nación. Aton ebß icß-
bßilcot dßa schoåabß yuj viåaj
Asnapar, viå yacßnac yajalil dßa
Asiria to nivan yelcßochi. Ix ul acß-
jican ebß yuj viå dßa choåabß
Samaria yedß dßa juntzaåxo choåabß
dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates. 11 Ix yalanbßat ebß viå
icha tic:

Mamin rey Artajerjes, a oå a
checabß oå cajan oå dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates, sco tzßibßej
jun uum tic dßayach:

12 Mamin rey, scalbßat dßayach to
a ebß judío acßbßil meltzaj dßa yol a
macbßen, ix javi ebß dßa Jerusalén
tic. Van sbßoanxiqßue jun choåabß
ebß, jun pit yutejnac sbßa. Toxo ix
syamoch ebß sbßoanxiqßue smuroal,
vanxo sbßoel yuj ebß. 13 Mamin rey,
scacßanpax ojtaquejeli, tato ol
bßochajxiqßue jun choåabß tic yedß
smuroal, a juntzaå anima tic maåxo
ol yacß qßuen tumin ebß syacßtaxon
dßayach yedß qßuen tumin scßanel ebß
dßa ebß tzßecß dßa a macbßen tic. Yuj
chiß maåxo ol cßoch qßuen tumin chiß
dßayach. 14 Yujto a oå tic mamin
rey, ayoå och ach cacßan servil,
malaj co gana to icha chiß ol ach
utajoc, yuj chiß scalbßat juntzaå tic
dßayach. 15 Saychajocabß iljoc bßaj
molbßabßil tas tzßibßabßilcan yuj ebß a
mam icham. Ataß ol il yuj tas scal-
bßat tic, ol ojtacaneli to a jun
choåabß tic te chuc, ay smay ebß dßa
juntzaåxo ebß rey yedß dßa juntzaåxo
nación. Yuj schucal ebß, ix satjiel
schoåabß ebß tic. 16 Yuj chiß mamin
rey, scalbßat dßayach, tato sbßochaj-
xiqßue jun choåabß tic yedß smuroal,
maåxa alan ic dßa stojolal bßaj tzßem
cßu dßa aß Éufrates tic, xchibßat ebß
viå.
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Ix spac viå rey tas ix yalbßat ebß viå

17 Ix lajvi chiß, ix yacßancot spac
slolonel ebß viå chiß viåaj rey Artajer-
jes chiß icha tic: Ach sat yajal Rehum
yedß ach Simsai tzßibßum yedß ebß viå
ayoch eyedßoc dßa Samaria yedß dßa
juntzaåxo choåabß dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates chiß, svacß
stzatzil e cßool.

18 A tas ix eyalcot dßayin, vachß ix
aj yavtaj vabßi. 19 Ix in chec saychaj
ilchajoc, icha ix eyalaß. Ix ilchaji to a
ebß anima cajan dßa Jerusalén chiß, te
pit ix yutejåej sbßa ebß dßa ebß rey ecß-
nacxo. 20 A dßa yic chiß ay ebß sreyal
Jerusalén te tecßan, a ebß ix acßan
mandar dßa lum luum dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates chiß. Ix yacß
qßuen tumin ebß anima dßa ebß yuj
stupan ebß bßaj cajan chiß. 21 Yuj chiß
alec dßa juntzaå vinac chiß to svanaj
ebß smunlaji, mocabß bßochajxiqßue
jun choåabß chiß, masanto a in ol
valaß. 22 Maå toåejoc tzeyiloch jun
chiß yic vachß max te ixtaxel yol in
macbßen chiß, xchicot viå rey chiß.

23 Axo yic ix avtaj tas ix yalcot
viåaj Artajerjes chiß dßa yichaå viåaj
Rehum, viåaj Simsai yedß dßa yichaå
ebß viå ajun yedß ebß viå, elaåchamel
ix javi ebß viå dßa Jerusalén. Ix ul
yacßan pural ebß judío ebß viå yoch
vaan smunlaji.

Ix el yich sbßochajxi stemplo Jehová

24 Yuj schucal ebß ajcßol chiß, ix och
vaan sbßochajxiqßue scajnubß Dios dßa
Jerusalén tic, masanto dßa schabßil
abßil yoch viåaj Darío reyal dßa Persia.,45

5 1 A ebß viå schecabß Jehová
Dios, aton viåaj Hageo yedß

viåaj Zacarías yuninal viåaj Iddo, ix
och ijan ebß viå yalan dßa ebß aj Judá

yedß dßa ebß aj Jerusalén, tas syal
Jehová Dios dßa ebß. 2 Yuj chiß, ix och
viåaj Zorobabel yuninal viåaj Salatiel
yedß viåaj Jesúa yuninal viåaj
Josadac dßa munlajel junelxo yic
sbßochajxiqßue scajnubß Dios chiß. Ix
och ebß viå schecabß Dios chiß yip-
tzitan ebß. 3 Axo pax viåaj Tatnai
yajal dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates, viåaj Setar-boznai yedß ebß
viå yetbßeyum sbßa yedß ebß viå, ix
ulecß ebß viå yal icha tic: ¿Mach ix
alan dßayex yuj chiß tze bßoxiqßue jun
nivan pat tic, tzeyacßanoch steßal?
4 ¿Tastac sbßi ebß sbßoan jun nivan pat
tic? xchi ebß viå. 5 Palta a Dios ix och
val yedß ebß israel scuchbßan jun mun-
lajel chiß, yuj chiß maj cachjioch vaan
ebß munlajvum yuj viå yajal chiß yedß
ebß ajun yedßoc. Aåejto ix stzßibßejbßat
juntzaå lolonel ebß viå dßa viåaj rey
Darío, ix staåvan ebß viå tas ol aj
spacan viå.

6 Aton scopiail tas ix stzßibßejbßat
viåaj Tatnai, viåaj Setar-boznai yedß
pax juntzaåxo ebß viå yetyajalil ebß
viå dßa viåaj rey Darío chiß. 7 Ix yalan
ebß viå icha tic:

Mamin rey, juncßolalocabß aji. 8 A
val jun tic scacß ojtaquejeli: Ix oå
xidßecß dßa Judá, ix quilani to van
sbßochajxi scajnubß jun Dios nivan
yelcßochi. Van yacßanoch qßuen nivac
qßueen ebß tzeybßil dßay yedß te teß
tzßecß pax dßa yibßaå qßueen. Te yel-
cßolal smunlaj ebß, vanxo sbßo yuj ebß.
9 Ix co cßanbßej dßa ebß scuchbßan
munlajel chiß mach ix alani sbßoan
jun munlajel chiß ebß yedß yacßanoch
te teß chiß ebß dßay. 10 Ix co cßanbßej-
pax cabßi tastac sbßi ebß scuchbßan ebß
chiß, yic sco tzßibßanbßat dßayach
calani. 11 Ix yalan ebß dßayoå tobß
tzßoch ebß ejmelal dßa sDiosal
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satchaaå yedß sat lum tic, yuj chiß van
sbßoanxiqßue jun spat chiß ebß, jun
sbßonac jun nivan rey dßa Israel dßa
pecaß. 12 Ix yalan ebß to a ebß smam
yicham ebß tzuntzannaccot yoval scßol
sDiosal satchaaå chiß, yuj chiß a acßan-
nacoch ebß dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia, yiå-
tilal ebß caldeo. A viå pojannac em
jun pat chiß, yicßannacbßat ebß anima
viå dßa Babilonia chiß. 13 Axobß dßa
bßabßel abßil yoch viåaj Ciro reyal dßa
Babilonia chiß, ix abß schecan viå
bßochajxiqßue jun pat chiß.

14 Aåejtonaß yicßnac abß bßat jun-
tzaå yamcßabß nabßa oro, nabßa plata
ay dßa yol scajnubß Dios dßa Jerusalén
viåaj Nabucodonosor chiß. Yacßannac
och viå dßa yol stemplo sdiosal dßa
Babilonia chiß. Axobß viåaj rey Ciro ix
acßan juntzaå yamcßabß chiß dßa viåaj
Sesbasar, viå ix yacßoch viå yajalil
dßa Jerusalén. 15 Ix abß yalan viå to
syicßbßat juntzaå yamcßabß chiß viå dßa
Jerusalén chiß masanto yic sbßochaj-
xiqßue scajnubß Dios chiß bßaj
aytaxoni. 16 Ayic ix cßoch viåaj Ses-
basar dßa Jerusalén chiß, ix yacßanem
yich stemplo Dios chiß viå. Atax taß ix
chael yich sbßochajxi, palta manto
bßoel-laj ticnaic.

17 A ticnaic mamin rey, tato vachß
scan jun tic dßayach, saychajocabß
ilchaj bßajtac tzßibßabßil tastac yic ebß
rey dßa spalacio ebß dßa Babilonia chiß,
tato yel to a viåaj rey Ciro chiß ix
checan bßochajxi stemplo Dios dßa
Jerusalén chiß, mato maay. Slajvi chiß
tzalan cabßi tas tzßaj a naan dßa yibßaå
jun tic, xchibßat ebß viå.,56

6 1 Yuj chiß ix yalan viåaj rey
Darío chiß to saychaj tastac

tzßibßabßil bßaj sicßbßilcan tastac dßa
Babilonia. 2 Palta a dßa yol palacio

dßa choåabß Ecbatana, dßa yol yic
Media, ataß ix ilchaj jun tas tzßibßabßil-
can chiß, bßaj syal icha tic:

3 A dßa bßabßel abßil yoch viåaj Ciro
reyal, ix yalan viå icha tic:
Bßochajocabßxi scajnubß Dios dßa
Jerusalén.

Vachß tzßaj yem yich sbßochaj-
xiqßuei yic a dßa yool tzßacßchaj silabß.
27 metro tzßajqßue schaaåil, 27 metro
tzßajpax yol schiquin. 4 Ox tzol qßuen
nivac qßuen tzeybßil tzßoch dßay, jun
tzol pax te teß acßto tzßecß dßa yibßaå
qßueen. Axo qßuen tumin ol cßan-
chajoc, a bßaj smolchaj masanil qßuen
tumin dßa yol in macbßen, ataß tzßelta
qßueen. 5 Axo juntzaå yamcßabß nabßa
oro yedß plata icßbßilcot dßa yol tem-
plo dßa Jerusalén yuj viåaj
Nabucodonosor dßa Babilonia tic, icß-
chajocabß meltzaj dßa Jerusalén chiß,
tzßacßchajcanoch dßa yol templo chiß,
dßa bßajtaxon ayeqßui, xchi viå, xchi
jun checnabßil chiß.

6 Ix lajvi chiß, ix yalancot viåaj rey
Darío chiß icha tic: Ach Tatnai yajal
dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates yedß ach Setar-boznai yedß
ex yetyajalil ebß viå:

Bßesequel e bßa dßa Jerusalén chiß.
7 Maå eyamoch vaan viå yajalil ebß
israel yedß ebß scuchbßan munlajel yic
sbßochajxi scajnubß Dios bßajtaxon ay
yedßtal. 8 A in svalaß to tzex colvaj
yedß ebß scuchbßan ebß van sbßoanxi
scajnubß Dios chiß. A dßa qßuen tumin
syacß ebß cajan dßa stojolal bßaj tzßem
cßu dßa aß Éufrates, ataß tzßelta qßuen
scßanchaj dßa munlajel chiß. Mocabß
ecß tiempo yacßchaj qßueen, yic vachß
max och vaan munlajel chiß.
9 Masanil tas tzßoch yopisio dßa jun-
jun cßu, mocabß yacß palta dßa ebß
sacerdote ayecß dßa Jerusalén, icha
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tzßaj scßanan ebß: Nocß quelemtac
vacax, nocß chßac calnel, nocß yunetac
calnel, yic såusjitzßa nocß silabßil dßa
sDiosal satchaaå. Mocabß yacßpax
palta ixim trigo, atzßam atzßam, vino
yedß aceite, 10 yic tzßacßji silabßil dßa
Dios, yic scßanji in qßuinal yedß val
vuninal.

11 A in svalpaxi, tato ay mach max
cßanabßajan tas sval tic, tzßicßchajelta
junoc spatzabßil spat, sjoychajem dßa
yol luum, axo taß tzßacßjiqßue locan.
Axo spat chiß sjuchajemi, tzßochcan
yedßtaloc bßaj bßat tzajoc anima. 12 A
Dios ix sicßanel Jerusalén chiß yic
tzßoch ejmelal dßay taß. Yuj chiß
aocabß satanel ebß rey yedß smacbßen
ebß stenanecß jun lolonel sval tic, ma
ebß tzßixtanbßat scajnubß Dios dßa
Jerusalén chiß. A in Darío in svacß jun
checnabßil tic, yovalil scßanabßajaj
masanil dßa elaåchamel, xchi viå rey
chiß.

Ix lajvi sbßo templo

13 A viåaj Tatnai yedß viåaj
Setar-boznai yedß ebß viå yetyajalil
ebß viå, ix scßanabßajej ebß viå icha ix
aj yalancot viåaj rey Darío chiß.
14 Yuj chiß, a ebß israel scuchbßan jun
munlajel chiß, ix yal smunlaj ebß yic
sbßoanxiqßue templo chiß ebß icha ix aj
yalan ebß viå schecabß Dios, aton
viåaj Hageo yedß viåaj Zacarías
yuninal viåaj Iddo. Ix bßoel templo
chiß icha ix aj yalan Jehová sDiosal
Israel, icha pax ix aj yalan ebß viå
sreyal Persia, aton viåaj Ciro, viåaj
Darío yedß viåaj Artajerjes. 15 Ayic
oxeß cßualxo yoch uj Adar yic svaquil
abßil yoch viåaj Darío reyal dßa Per-
sia, ataß ix bßoel templo chiß.

16 Axo ebß israel, ebß sacerdote, ebß
levita yedß masanil ebß ix xidßecß dßa
Babilonia, ix yacßoch qßuiå ebß yic
tzalajcßolal yuj scajnubß Dios chiß.
17 A dßa jun tiempoal chiß, ix yacß
juntzaå silabß tic ebß: 100 nocß
quelemtac vacax, 200 nocß chßac cal-
nel, 400 nocß yunetac calnel yedß laj-
chavaå nocß mam chiva. Junjun nocß
chiva chiß yic junjun macaå yiåtilal
ebß israel, yic stupchaj smul ebß
masanil. 18 Ix lajvi chiß, ix acßjioch
ebß sacerdote dßa stzolal dßa yopisio.
Ix acßjipaxoch junjun macaå ebß
levita dßa yopisio dßa scajnubß Dios
dßa Jerusalén chiß, icha yajcan dßa ley
Moisés.

19 Aåejtonaß pax ebß xidßnaquecß
dßa Babilonia, ix yacßoch qßuiå ebß yic
snaancot ebß ayic yelnac ebß smam
yicham ebß dßa Egipto dßa 14 yoch
bßabßel uj. 20 Axo ebß sacerdote yedß
ebß levita, ix sacbßitej sbßa ebß icha
yalan ley. Ayic vachßxo yaj ebß, ix
yacßan nocß silabß yic qßuiå chiß ebß
yuj masanil ebß ix xidßecß dßa
Babilonia chiß, aton ebß yetsacer-
doteal ebß yedß ebß yetlevitail ebß.
21 Masanil ebß israel ix xidßecß dßa
Babilonia chiß, ix chi nocß silabß yic
qßuiå chiß ebß, yedß ebß ix yiqßuel sbßa
dßa schucal juntzaå chßoc choåabßil
cajan dßa slacßanil. Junåej ix yutej
sbßa ebß yedß ebß israel yic tzßoch ebß
ejmelal dßa Jehová sDiosal Israel chiß.
22 Uqueß cßual ix och qßuiå yic ixim
pan malaj yich yuj ebß dßa tzalaj-
cßolal, yujto a Jehová ix acßanoch
tzalajcßolal chiß dßa spensar ebß. Aß ix
qßuexanpax spensar viå sreyal Per-
sia,a yuj chiß ix colvaj viå yic
sbßochajxi scajnubß.
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,67

Ix cßoch viåaj Esdras dßa Jerusalén

7 1,5 Ayic ayoch viåaj Artajerjes
reyal dßa Persia, ay jun viå

scuchan Esdras. A sbßi ebß smam
yicham viå, aton tic: Viåaj Seraías,
viåaj Azarías, viåaj Hilcías, viåaj
Salum, viåaj Sadoc, viåaj Ahitob,
viåaj Amarías, viåaj Azarías, viåaj
Meraiot, viåaj Zeraías, viåaj Uzi,
viåaj Buqui, viåaj Abisúa, viåaj
Finees, viåaj Eleazar yedß viåaj Aarón
viå bßabßel sacerdote. 6 A viåaj Esdras
chiß, cßaybßum viå dßa scßaybßubßal
Jehová sDiosal Israel, aton cßay-
bßubßal yacßnac Jehová dßa viåaj
Moisés. Masanil tas ix scßan viå, ix
yacß viåaj rey Artajerjes chiß dßa viå,
yujto a Jehová ayoch yedß viå. Ix
lajvi chiß ix paxta viå dßa Babilonia.
7 Ayic yuquil abßil yoch viåaj Artajer-
jes chiß reyal, ix javi viåaj Esdras chiß
dßa Jerusalén tic yedß jun åilaå ebß
yetisraelal, aton ebß sacerdote, ebß
levita sbßitani yedß ebß staåvan puerta
yedß ebß smunlaj dßa templo.
8,9 Ayoch Dios yedß viåaj Esdras chiß,
yuj chiß ix cot viå dßa Babilonia dßa
bßabßel cßu yic bßabßel uj, dßa yuquil
abßil yoch viåaj Artajerjes chiß reyal.
Ix javi viå yedß ebß ajun yedßoc dßa
Jerusalén tic dßa bßabßel cßu yic yoil
uj, aåejaß dßa yuquil abßil chiß. 10 Te
ayoch dßa spensar viåaj Esdras chiß
scßaybßan val scßaybßubßal Dios, sbßey-
bßalan viå yedß scßaybßanpax ebß yetis-
raelal viå dßa jun cßaybßubßal chiß.

11 Aton scopiail schecnabßil viåaj
rey Artajerjes tic ix yacß dßa viåaj
sacerdote Esdras, cßaybßum dßa scßay-
bßubßal Jehová yedß schecnabßil acßbßil
dßa ebß yetisraelal:

12 A in Artajerjes in, yajal vaj dßa
juntzaåxo ebß rey, svacß stzatzil a

cßool ach Esdras, sacerdote ach, cßay-
bßum ach pax dßa scßaybßubßal sDiosal
satchaaå.

13 Toxo ix valel dßa masanil ebß
etisraelal, ebß sacerdote yedß ebß
levita ayecß dßa yol in macbßen tic,
tato syal scßol ebß sbßat dßa Jerusalén
chiß edßoc, bßatocabß ebß. 14 A in tic
yedß ucvaå ebß tzßacßan in razón,
tzach cacßbßat ilaß tas val yaj Judá
yedß Jerusalén chiß, van am
scßanabßajan schecnabßil e Diosal
ayecß dßa yol a cßabß chiß ebß. 15 A
qßuen plata yedß qßuen oro tzßel dßa co
cßool cacßanbßat dßayach, icßbßat qßuen
dßa e Diosal a ex israel ex chiß, aton
jun ay scajnubß dßa Jerusalén chiß.
16 Tzicßanpaxbßat masanil qßuen
plata, qßuen oro ix a cha dßa ebß
anima dßa yol yic Babilonia yedß jan-
tac tas tzßel dßa scßol ebß etisraelal
yedß ebß sacerdote yacßan yuj scajnubß
e Diosal chiß. 17 A yedß qßuen tumin
chiß tza man nocß vacax, nocß chßac
calnel, nocß yunetac calnel yedß jun-
tzaåxo tastac tzßacßji yedß nocß, aton
ixim trigo, ixim cebada, vino yic
tzßacßji juntzaå chiß silabßil dßa yibßaå
altar dßa scajnubß e Diosal chiß.
18 Axo jantacto qßuen oro yedß qßuen
plata scani, ol xo eyilaß tas bßaj vachß
syal yoch qßueen, icha syal tas sgana
e Diosal chiß. 19 Axo pax masanil
yamcßabß ix acßji dßayach yic scßan-
chaji yic tzßoch ejmelal dßa scajnubß e
Diosal chiß, a ach val lacßan tzacß dßa
a Diosal dßa Jerusalén chiß.

20 Yalåej junocxo tas ay tzßoch
eyuuj dßa scajnubß e Diosal chiß, syal e
cßananelta stojol dßa viå smolan qßuen
tumin dßa yol in macbßen. 21 A in rey
Artajerjes in tic sval dßa masanil ebß
molum tumin dßa stojolal bßaj tzßem
cßu dßa aß Éufrates: Masanil tas scßan
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viåaj Esdras viå sacerdote, viå cßay-
bßum pax dßa scßaybßubßal sDiosal sat-
chaaå, elaåchamel tzeyacß dßa viå.
22 Syal eyacßan 75 quintaloc qßuen
plata, 300 quintaloc ixim trigo, 550
galónoc vino, 550 galónoc aceite yedß
jantac atzßam atzßam scßan viå.

23 Masanil tas scßan sDiosal sat-
chaaå yuj scajnubß, elaåchamelocabß
tzßacßchaji, yic vachß max cot yoval
scßol dßa vibßaå yedß dßa yibßaå ebß val
vuninal yedß dßa yibßaå masanil in
macbßen. 24 Tzeyojtacaneli to max
yal-laj e cßanan qßuen tumin dßa ebß
sacerdote, dßa ebß levita sbßitani yedß
dßa ebß taåvum puerta yedß dßa ebß
smunlaj dßa stemplo Dios chiß, aton
qßuen syacß ebß dßayin, ma juntzaåxo
qßuen mol tumin.

25 A achxo pax tic ach Esdras, ato
aß a jelanil acßbßil yuj a Diosal, acßoch
ebß juez yedß ebß yajal. A ebß ol bßoan
tas snibßej ebß anima cajan dßa stojolal
bßaj tzßem cßu dßa aß Éufrates chiß. A
ebß tzßoch yopisio chiß, yovalil yojtac
scßaybßubßal a Diosal chiß ebß, axo ebß
maå ojtannacoc jun, tza cßaybßej ebß.
26 Axo mach max cßanabßajan schec-
nabßil a Diosal chiß yedß in checnabßil
a in rey in tic, elaåchamel tzßacßjioch
chamel dßa yibßaå, mato tzßicßchajel
dßa yol choåabß chiß, ma tzßicßchajecß
tastac ay dßay, ma tzßochcan dßa
preso, xchi viå rey chiß.

Slesal viåaj Esdras

27 Ix lajvi chiß, ix lesalvi viåaj Es-
dras icha tic: Alchajocabß vachß lolonel
dßa Jehová co Diosal, aton sDiosal ebß
co mam quicham, yujto aß ix acßan snaß
viå rey chiß to nivan yelcßoch scajnubß
dßa Jerusalén. 28 Yuj svachßcßolal
Jehová, vachß in dßa yichaå viå rey
chiß yedß dßa ebß tzßacßan srazón viå

yedß dßa sat masanil ebß nivac yajal
ayoch yedß viå. Yuj scolval Jehová ix
in tecßbßej in bßa in molbßan masanil
ebß yajal yaj dßa junjun macaå ebß
vetisraelal, yic smeltzaj ebß vedßoc,
xchi viåaj Esdras chiß.,78

A sbßi ebß meltzajnac yedß viåaj Esdras

8 1 A ebß viå yajal ix cot vedß dßa
Babilonia ayic ayoch viåaj

Artajerjes reyal, aton sbßi ebß viå tic
icha tas yaj stzßibßchaj ebß viå dßa jun-
jun yiåtilal:
2,14 Aton viåaj Gersón, dßa yiåtilal

viåaj Finees. Viåaj Daniel, dßa
yiåtilal viåaj Itamar. Viåaj
Hatús, dßa yiåtilal viåaj
Secanías, dßa yiåtilal viåaj
David. Viåaj Zacarías, dßa yiå-
tilal viåaj Paros, 150 ebß viå
vinac ajun yedß viå. Viåaj Elio-
enai yuninal viåaj Zeraías, dßa
yiåtilal viåaj Pahat-moab, 200
ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Secanías yuninal viåaj
Jahaziel, dßa yiåtilal viåaj Zatu,
300 ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Ebed yuninal viåaj
Jonatán, dßa yiåtilal viåaj Adín,
50 ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Jesaías yuninal viåaj
Atalías, dßa yiåtilal viåaj Elam,
70 ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Zebadías yuninal viåaj
Micael, dßa yiåtilal viåaj
Sefatías, 80 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Obadías yuninal
viåaj Jehiel, dßa yiåtilal viåaj
Joab, 218 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Selomit yuninal
viåaj Josifías, dßa yiåtilal viåaj
Bani, 160 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Zacarías yuninal
viåaj Bebai, dßa yiåtilal viåaj
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Bebai, 28 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Johanán yuninal
viåaj Hacatán, dßa yiåtilal viåaj
Azgad, 110 ebß viå vinac ajun
yedß viå. A viåaj Elifelet, viåaj
Jeiel yedß viåaj Semaías dßa scal
yiåtilal viåaj Adonicam,
tzacßanxo ix meltzaj ebß viå yedß
60 ebß viå vinac. Viåaj Utai yedß
viåaj Zabud, dßa yiåtilal viåaj
Bigvai, 70 ebß viå vinac ajun
yedß viå.

A ebß viå ix munlaj dßa templo

15 A in Esdras in tic, ix in molbßej
ebß vetchoåabß tic dßa stiß jun a aß
scuchan Ahava, oxeß cßual oå ecß taß.
Ix in sayanecß ebß levita dßa scal ebß
anima chiß yedß dßa scal ebß sacerdote,
malaj junoc ebß ix ilchaj vuuj. 16 Ix in
checanbßat viåaj Eliezer, viåaj Ariel,
viåaj Semaías, viåaj Elnatán, viåaj
Jarib, viåaj Elnatán, viåaj Natán,
viåaj Zacarías yedß viåaj Mesulam. A
ebß viå tic nivac yelcßoch ebß viå yedß
pax ebß viå cßaybßum, aton viåaj Joi-
arib yedß viåaj Elnatán. 17 Ix in chec-
bßat ebß viå yal dßa viåaj Iddo, yajal
dßa jun lugar scuch Casifia yedß dßa
masanil ebß ayecß yedß viå taß, aton
ebß yiåtilal ebß munlajnac dßa stemplo
Dios to scheccot ebß anima ebß yic
scolvaj ebß quedßoc dßa scajnubß co
Diosal. 18 Yuj scolval Dios ix icßchaj-
cot viåaj Serebías yuj ebß viå, yujto a
viå chiß te jelan viå, yiåtilal viå jun
viå levita scuchan Mahli. A viåaj
Serebías chiß, ix cot viå yedß ebß
yuninal yedß ebß yucßtac, 18 ebß dßa
smasanil. 19 Ix yicßanpaxcot viåaj
Hasabías ebß viå yedß viåaj Jesaías
yedß pax yuninal ebß viå yedß ebß
scßabßyoc ebß viå, 20 ebß dßa smasanil,
yiåtilal ebß viåaj Merari.

20 Ix javipax 220 ebß yiåtilal ebß
munlajnac dßa templo, ebß acßbßil-
canoch yuj viåaj rey David yedß ebß
scuchbßan ebß levita dßa yopisio.
Masanil juntzaå ebß tic, tzßibßabßil sbßi
ebß.

21 Ix lajvi chiß, ix valani to tzoå
och dßa tzecßojcßolal dßa stiß aß nivan
Ahava chiß, yic vachß sco cha co
mulej co chucal dßa yichaå co Diosal,
sco cßananpax dßay to tzoå yicßbßat
dßa vachßil yedß ebß cuninal yedß
masanil tas ay dßayoå. 22 Ix in qßuixvi
in cßanan ebß soldado dßa viå rey,
aton ebß sbßey dßa yoc yedß ebß ayqßue
dßa yibßaå chej, yic tzoå staåvan ebß
dßa ebß ajcßol dßa yoltac bße, yujto
toxo ix cal dßa viå rey chiß to a co
Diosal staåvan masanil mach
tzßacßanoch yipoc scßool, palta scot
yoval, syacßancot yaelal dßa yibßaå
mach max cßanabßajani. 23 Yuj val
chiß, ix oå och dßa tzecßojcßolal, ix co
cßanan dßa Dios to tzoå staåvej. Ix
yabß val tas ix cal chiß.

24 Ix lajvi chiß, ix in sicßanel laj-
chavaå ebß viå sat yaj dßa ebß viå
sacerdote: Aton viåaj Serabías, viåaj
Hasabías yedß lajuåvaåxo ebß viå.
25,27 Ix lajvi chiß, ix vechtan juntzaå
silabß ix acßchaj yuj sbßochajxi stem-
plo co Diosal, ix in pucanbßat dßa laj-
chavaå ebß viå sacerdote ix in siqßuel
chiß. A juntzaå silabß chiß, ay qßuen
plata, qßuen oro yedß juntzaå yam-
cßabß ix yacß viå rey yedß ebß tzßacßan
srazón viå yedß ebß ay yopisio yedß
viå yedß pax tastac ix yacß ebß quetis-
raelal ayecß taß. A dßa smasanil, ay
500 quintal qßuen plata. Yedß jun-
tzaåxo yamcßabß nabßa plata, 75 quin-
tal yalil yedß 75 quintal qßuen oro
yedß pax 20 ucßabß oro, 17 libra yalil
yedß chabßxo yamcßabß bronce te
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vachß yaj sbßoi, lajan stojol icha yam-
cßabß oro.

28 Ix lajvi chiß, ix valan dßa ebß viå
icha tic: A ex tic sicßbßil exxo el yicoc
Jehová yedß juntzaå qßuen oro, qßuen
plata yedß masanil yamcßabß ix siaj
dßa Jehová co Diosal yedß ebß co mam
quicham. 29 Tze taåvej val qßueen
masanto ol echtaj qßuen dßa yoltac
scuartoal templo dßa Jerusalén dßa
yichaå ebß yajalil ebß sacerdote yedß
ebß levita yedß ebß yajal yaj dßa scal
ebß quetisraelal, xin chi dßa ebß viå.
30 Yuj chiß a ebß viå sacerdote yedß
ebß viå levita chiß, ix schaan masanil
qßuen silabß ebß viå yedß juntzaå yam-
cßabß ix echtaj chiß dßa yol scßabß ebß
viå yic syicßanbßat ebß viå dßa scaj-
nubß co Diosal dßa Jerusalén.

31 Ayic slajchavil cßual dßa bßabßel
uj, ix oå el dßa stiß aß Ahava chiß, ix oå
cot dßa Jerusalén tic. A co Diosal ix
oå colan dßa ebß ajcßool yedß dßa ebß
elcßum dßa yoltac bße. 32 Ayic ix oå
javi dßa Jerusalén tic, oxeß cßual ix
quicß quip. 33 Axo dßa schaåil cßual
jun, ix oå bßat dßa scajnubß co Diosal
yic tzßechtaj qßuen plata yedß qßuen
oro yedß jantac yamcßabß yic scajnubß
co Diosal chiß. Ix lajvi chiß, ix acßchaj
dßa viå sacerdote scuchan Meremot
yuninal viåaj Urías. Aypaxecß viåaj
Eleazar yuninal viåaj Finees yedß viå
yedß juntzaåxo ebß viå levita, aton
viåaj Jozabad yuninal viåaj Jesúa
yedß viåaj Noadías yuninal viåaj
Binúi. 34 A dßa jun cßu chiß, ix echtaj
qßueen, ix bßischajpax qßuen smasanil,
tzßacan yaj qßueen. Icha chiß ix aj
stzßibßchajcan qßueen smasanil.

35 Ix lajvi chiß, masanil ebß ix jax
dßa Babilonia, ix yacßan nocß silabß ebß
stzßa smasanil dßa co Diosal a oå
israel oå tic. Ix acßchaj lajchavaå nocß

quelemtac vacax cuuj co masanil, 96
nocß chßac calnel yedß 77 nocß
quelemtac calnel. Ix acßchaj pax laj-
chavaå nocß mam chiva silabßil yic
tzßacßji tup mul. Masanil juntzaå chiß
ix åusjitzßa dßa yichaå Jehová. 36 Ix
lajvi chiß, ix acßchaj bßaj tzßibßabßil
schecnabßil viå rey dßa ebß ayoch
yajalil dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates, yuj chiß a ebß ix colvaj
quedßoc dßa munlajel dßa stemplo co
Diosal.,89

Smul ebß choåabß yedß slesal

viåaj Esdras

9 1 Ayic ix lajvi juntzaå chiß, ix
javi jayvaå ebß yajal yaj dßa scal

ebß quetchoåabß dßayin, ix yalan ebß
icha tic: Tzijtum ebß quetisraelal yedß
ebß sacerdote yedß pax ebß levita max
yiqßuel-laj sbßa dßa scal ebß chßoc
choåabßil cajan dßa co choåabß tic,
palta a schuc bßeybßal ebß cananeo,
ebß heteo, ebß ferezeo, ebß jebuseo, ebß
amonita, ebß moabita, ebß egipcio
yedß ebß amorreo, a chiß sbßeybßalej
ebß. 2 A ebß chiß yedß ebß yuninal ebß,
van yicßlan sbßa ebß yedß ebß ix yisil
ebß chßoc choåabßil chiß. Yuj chiß a
schoåabß Dios toxo ix somchaj yedß
juntzaå anima chiß. A val ebß bßabßel
ix yacßoch smul tic, aton ebß yajal yaj
dßa co cal, xchi ebß dßayin.

3 Ayic ix vabßan jun chiß, ix in åicß-
chitanbßat in pichul. Ix in tzucanel xil
in jolom yedß xil in tiß yuj cuscßolal. Ix
in em cßojan, maåxo animaoc in aj ix
vabßi. 4 Masanil ebß xiv yuj yoval
scßol co Diosal yuj smul ebß quetisra-
elal, ebß janacxi dßa Babilonia, ix
smolbßej sbßa ebß vedßoc. Cßojan inåej
emi, maåxo in animaoc svabßi,
masanto dßa yorail tzßacßji silabß dßa
yemcßualil. 5 A val dßa jun rato chiß,
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ix in qßue vaan bßaj cßojaninem chiß,
åicßchimtac in pichul chiß. Ix in em
cuman in lesalvi. Ix vicßanqßue in
cßabß dßa yichaå Jehová in Diosal. 6 Ix
valan icha tic: Ach in Diosal, tzin te
qßuixvi dßayach. Tzin somchaj chaaå.
Maxtzac nachaj vuuj tas svutej valan
in bßa dßayach, yujto ix te ecß yibßaå
co chucal. A co mul chiß ix qßuecßoch
dßa satchaaå. 7 Atax dßa stiempoal ebß
co mam quicham, masanto ticnaic, te
ayoååej och co cßulan chucal. Yuj co
chucal ix oå acßjioch yedß ebß co reyal
yedß ebß sacerdote dßa yol scßabß ebß
sreyal juntzaåxo nación. Ix oå mil-
jichamoc. Ix oå icßjibßat dßa chßoc
choåabßil. Ix elcßajbßat tastac ay
dßayoå, te qßuixvelal ix oå ajcani,
icha val caj ticnaic. 8 Palta ticnaic
jun, ach Jehová co Diosal, yuj a
vachßcßolal, ix oå a col jayvaå oå
ayoåecß tic. Yuj chiß syal co cajnajxi
dßa sat lum luum to ic yaj tic. A ach
ix acßxi co tzalajcßolal, ix acßanpax co
juncßolal bßaj checabß caji. 9 Vachß-
chom checabß caji, palta maj oå actej-
canlaj. Ix a chßox a vachßcßolal dßayoå
dßa yichaå ebß sreyal Persia. Ix acß co
qßuinal yic ix co bßoanxiqßue a cajnubß
tic, yujto jubßilemi. A ach tzoå a taå-
vej dßa Judá yedß dßa Jerusalén tic.

10 Axo ticnaic, ach co Diosal, ¿tas
val vachß calan dßayach, yujto toxo ix
och co mul? Maj co cßanabßajej a
checnabßil, 11 aton a checnac yal ebß
a checabß, ebß tzach acßan servil. A
ach tic alnac dßayoå to junelåej te
chuc sbßeybßal juntzaå anima cajan
dßa lum luum ol acß quiquej, maå jan-
tacoc chucal scßulej ebß dßa yol smac-
bßen. 12 Alannacpaxi to max yal-laj
cacßan yicßlaj sbßa ebß ix quisil yedß
ebß yuninal ebß. Max yalpax yicßlan
sbßa ebß cuninal yedß ebß ix yisil ebß,

max yalpax co colvaj dßa ebß. Alan-
naccani tato max co cßulej juntzaå
chiß, vachß ol aj yelcßoch co choåabß
tic, ol cacßan tzalajbßoc co cßool yuj a
vachßcßolal, yic vachß scacßcan lum
luum tic smacbßenoc ebß quiåtilal dßa
junelåej.

13 A val yuj co chucal ix och
dßayach, yuj chiß ix javi juntzaå
yaelal tic dßa quibßaå, palta a ach tic,
ach co Diosal, maj acßoch co yaelal
icha tas smoj co chaani, quenåej
yaelal chiß ix javi dßa quibßaå. Palta ix
el val dßa a cßool to pitzan jay-
vaåoåxo tic. 14 Tato te chuc scutejxi
co bßa dßayach, tato squicßlaj co bßa
yedß juntzaå chßoc animail te chuc
sbßeybßal chiß, ol am te cot oval
dßayoå, ol oå a sataneli, masanto
maåxa junoc oå ol oå canoc.

15 Mamin Jehová, co Diosal ach a
oå israel oå tic, te tojolåej tzutej a
bßa dßayoå, yuj chiß ix to oå can jay-
vaåoåxo tic. Palta ina jantac co mul
ix ochxi dßayach, yuj chiß maxtzac co
tecßbßej co bßa coch dßa ichaå, xin chi
dßa Jehová.,910

Ix icßchajel ebß ix ix chßoc choåabßil

10 1 Yacbßan van slesalvi viåaj
Esdras chiß, van yocß viå

syalanqßueta smul ebß yetisraelal viå,
cumanem viå dßa yichaå scajnubß
Dios. Yacbßan chiß, ix och oyan jun
åilaå ebß yetisraelal viå dßa spatic, ebß
viå vinac, ebß ix ix yedß ebß unin. Ix te
ocß val ebß yedß viå. 2 Ix lajvi chiß, axo
viåaj Secanías yuninal viåaj Jehiel
dßa yiåtilal viåaj Elam, ix alan dßa
viåaj Esdras chiß icha tic: A oå tic maj
co cßanabßajej co Diosal, yujto ix
quicßlaj co bßa yedß ebß ix ix chßoc
choåabßil, palta jun, ayto val
sbßonabßil jun tic dßayoå. 3 A ticnaic,
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scacß co tiß, ol co chec pax ebß ix chßoc
choåabßil chiß yedß yuneß. Ol co
cßanabßajan tas tzal chiß yedß tas syal
ebß scßanabßajan schecnabßil Dios
edßoc, icha yalan checnabßil chiß.
4 Yuj chiß qßueaå vaan, yujto a ach tic
syal a bßoan yaj jun tic. Ol oå colvaj
edßoc. Tecßbßej a bßa a bßoan jun mun-
lajel tic, xchi viå.

5 Yuj chiß ix qßue liåan viåaj Esdras
chiß, ix schecan viå yacß stiß ebß yajalil
ebß sacerdote, ebß levita yedß jun-
tzaåxo ebß yetisraelal ebß yic
scßanabßajej ebß icha ix aj yacßan stiß
chiß. 6 Ix lajvi chiß ix el viåaj Esdras
chiß dßa yichaå scajnubß Dios chiß, ix
bßat viå dßa scuarto viåaj Johanán
yuninal viåaj Eliasib. Ataß ix ecß acß-
val yuj viå. Malaj jabßoc tas ix sva
viå, malaj pax tas ix yuqßuej viå,
yujto ix te cus scßol viå yuj smul ebß
ix jax dßa Babilonia chiß.

7 Ix lajvi chiß, ix alchaji to a
masanil ebß ay dßa Jerusalén yedß ebß
ay dßa juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá, aton ebß jaxnac chiß, to smolbßej
sbßa ebß dßa Jerusalén chiß. 8 Ix smol
alan ebß viå yajal yedß ebß viå icham-
tac vinac to dßa schabßjial scßoch ebß
anima chiß, ix yalan ebß viå icha tic:
Tato ay ebß max javi dßa scßual chiß,
tzßicßjiecß masanil tastac ay dßa ebß,
spechjiel ebß dßa scal ebß yetchoåabß
chiß, xchi ebß viå. 9 Yuj chiß, axo dßa
jun cßu chiß, aton dßa 20 yoch
sbßaluåil uj, ix smolbßan sbßa masanil
ebß viå ay yopisio yic Judá yedß yic
Benjamín dßa Jerusalén chiß. Ix em
cßojan ebß smasanil dßa yamaqßuil
scajnubß Dios. Ste ibßxi ebß yuj tas van
yalchaj chiß yedß pax yuj jun åabß ov
yemi. 10 Ix lajvi chiß, ix qßue liåan
viåaj sacerdote Esdras chiß, ix yalan
viå dßa ebß icha tic:

—A ex tic ix och e mul yujto ix
eyicßlaj e bßa yedß ebß ix ix chßoc
choåabßil. Icha chiß ix aj svachß och
co mul. 11 A ticnaic, alecqßueta e mul
dßa yichaå Jehová sDiosal ebß co
mam quicham, cßanabßajejec tas
snibßej. Iqßuequel e bßa dßa scal ebß
anima chßoc choåabßil chiß, tzeyactan-
paxcan ebß ix ix, ix eyicßlaj e bßa
yedßoc dßa scal ebß chiß, xchi viå.

12 Ix tacßvi ebß anima chiß
smasanil, te chaaå ix yal ebß icha tic:

—Ol co cßanabßajej icha tzal chiß.
13 Palta ina max ecßlaj åabß tic, max
yal-laj co can dßa calle tic, yujto a jun
tic, maå jun chabßåejoc cßual ol yacß
sbßoi, yujto te nivan oå ix och co mul
tic. 14 Vachß tato aåej ebß yajal scan
dßa tic yic sbßoan yaji, axo masanil
ebß cajan dßa yoltac co choåabß, ebß ix
yicßlaj sbßa yedß ebß ix chßoc choåabßil
chiß, syal sjavi ebß dßa junoc cßu to
scan scßual. Aocabß ebß juez yedß ebß
yichamtac vinaquil choåabß tzßicßan-
cot ebß. Icha chiß ol co cßulej co
masanil, masanto ol yal stup yoval
scßol co Diosal dßa quibßaå yuj tas ix
co cßulej tic, xchi ebß.

15,16 Masanil ebß ix jax dßa
Babilonia chiß, ix scha scßol ebß tas ix
alchaj chiß, palta aåej viåaj Jonatán
yuninal viåaj Asael yedß viåaj
Jahazías yuninal viåaj Ticva yedß
chavaå ebß viå levita, aton viåaj
Mesulam yedß viåaj Sabetai maj
chaan scßool. Yuj chiß a viåaj sacer-
dote Esdras chiß, ix yacßoch juntzaå
ebß viå yajal viå, aton ebß viå yajal
dßa scal ebß yiåtilal. Ix tzßibßchajcan
sbßi ebß viå. Axo dßa bßabßel cßual yic
slajuåil uj, ix smolbßan sbßa ebß, yic
schßolbßitan junjun macaå ebß. 17 Axo
dßa bßabßel cßu yic bßabßel uj, ataß ix
lajvi schßolbßitaj masanil ebß ix yicßlaj
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sbßa yedß ebß ix ix chßoc choåabßil
chiß.

18 Aton sbßi ebß viå ix yicßlaj sbßa
yedß ebß ix chßoc choåabßil chiß:

A dßa yiåtilal ebß sacerdote yedß dßa
ebß scßabßyoc viåaj Jesúa yuninal
viåaj Josadac: Aton viåaj Maasías,
viåaj Eliezer, viåaj Jarib yedß viåaj
Gedalías. 19 A ebß viå ix yacß val stiß
schecan pax ebß ix ix chiß. Ix yacß jun-
jun nocß chßac calnel ebß viå silabßil
dßa Dios yuj smul.

20 A dßa ebß yiåtilal viåaj Imer:
Aton viåaj Hanani yedß viåaj Zebadías.

21 Dßa ebß yiåtilal viåaj Harim:
Aton viåaj Maasías, viåaj Elías, viåaj
Semaías, viåaj Jehiel yedß viåaj Uzías.

22 Dßa ebß yiåtilal viåaj Pasur:
Aton viåaj Elioenai, viåaj Maasías,
viåaj Ismael, viåaj Natanael, viåaj
Jozabad yedß viåaj Elasa.

23 Axo dßa ebß yiåtilal ebß levita:
Aton viåaj Jozabad, viåaj Simei, viåaj
Kelaía, (scuchan pax Kelita) viåaj
Petaías, viåaj Judá yedß viåaj Eliezer.

24 Axo dßa scal ebß sbßitani: Aton
viåaj Eliasib.

Axo dßa scal ebß taåvum puerta:
Aton viåaj Salum, viåaj Telem yedß
viåaj Uri.

25 Axo dßa scal juntzaåxo ebß
quetisraelal, dßa ebß yiåtilal viåaj
Paros: Aton viåaj Ramía, viåaj Jezías,
viåaj Malquías, viåaj Mijamín, viåaj
Eleazar, viåaj Malquías yedß viåaj
Benaía.

26 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Elam:
Aton viåaj Matanías, viåaj Zacarías,
viåaj Jehiel, viåaj Abdi, viåaj
Jeremot yedß viåaj Elías.

27 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Zatu:
Aton viåaj Elioenai, viåaj Eliasib,
viåaj Matanías, viåaj Jeremot, viåaj
Zabad yedß viåaj Aziza.

28 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Bebai:
Aton viåaj Johanán, viåaj Hananías,
viåaj Zabai yedß viåaj Atlai.

29 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Bani:
Aton viåaj Mesulam, viåaj Maluc,
viåaj Adaía, viåaj Jasub, viåaj Seal
yedß viåaj Ramot.

30 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj
Pahat-moab: Aton viåaj Adna, viåaj
Quelal, viåaj Benaía, viåaj Maasías,
viåaj Matanías, viåaj Bezaleel, viåaj
Binúi yedß viåaj Manasés.

31 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Harim:
Aton viåaj Eliezer, viåaj Isías, viåaj
Malquías, viåaj Semaías, viåaj
Simeón, 32 viåaj Benjamín, viåaj
Maluc yedß viåaj Semarías.

33 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj
Hasum: Aton viåaj Matenai, viåaj
Matata, viåaj Zabad, viåaj Elifelet,
viåaj Jeremai, viåaj Manasés yedß
viåaj Simei.

34,37 Axo dßa yiåtilal viåaj Bani:
Aton viåaj Madai, viåaj Amram,
viåaj Uel, viåaj Benaía, viåaj Bedías,
viåaj Quelúhi, viåaj Vanías, viåaj
Meremot, viåaj Eliasib, viåaj
Matanías, viåaj Matenai, viåaj
Jaasai.

38,42 Axo dßa yiåtilal viåaj Binúi:
Aton viåaj Simei, viåaj Selemías,
viåaj Natán, viåaj Adaía, viåaj Mac-
nadebai, viåaj Sasai, viåaj Sarai,
viåaj Azareel, viåaj Selemías, viåaj
Semarías, viåaj Salum, viåaj Amarías
yedß viåaj José.

43 Axo dßa yiåtilal viåaj Nebo:
Aton viåaj Jeiel, viåaj Matatías, viåaj
Zabad, viåaj Zebina, viåaj Jadau,
viåaj Joel yedß viåaj Benaía.

44 Masanil juntzaå ebß viå tic, ix
yicßlaj sbßa ebß viå yedß ebß ix ix chßoc
choåabßil. Ay ebß viå ayxo yuninal
yedß ebß ix.
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Nehemiah Nehmat chj 05ß09ß06 Ekstrom, Pascual A. Ovidio, Ambrocio, Elena de Ekstrom Lectura Chuj S. MateoNEHEMÍAS

A Chßaå Libro

NEHEMÍAS

Nehemías sbßi jun libro tic, yujto a yabßixal viåaj Nehemías syal dßay. Syalanpax yuj
tas aj smeltzajnacxi ebß israel xidßnac icha presoal dßa Babilonia yedß tas aj
sbßonacxiqßue smuroal Jerusalén. A viåaj Nehemías chiß, checbßilcot viå yuj viåaj rey
Artajerjes sreyal Persia. Aton tic syal capítulo 1 yedß 2. Axo dßa capítulo 3 masanto dßa
7, syalcoti tas ajnac schecjicot viå yic tzul sbßoanxi smuroal choåabß Jerusalén viå. A
viå cuchbßannac ebß anima dßa jun munlajel chiß, yalannac viå dßa ebß to syacßoch
spensar ebß dßa scßaybßubßal Dios, yic vachß tzßajecß ebß dßa snación chiß.

Axo dßa capítulo 8 masanto dßa 10, syal yuj viåaj Esdras, tas yutejnac viå yavtan
scßaybßubßal Dios dßa yichaå masanil anima molanecß dßa jun cßu. Ayic yabßannac
masanil ebß anima chiß, yalnacqßueta smul ebß dßa Dios. Axo dßa capítulo 11 masanto dßa
13, syalcot yuj ebß smunlaj dßa scajnubß Dios, syalanpax tas ajnac yoch smuroal choåabß
chiß dßa yol scßabß Dios, syalanpaxcan tastac bßonacxicani.,1

Ix lesalvi viåaj Nehemías yuj schoåabß

1 1 Aton vabßixal a in Nehemías in
tic, yuninal in viåaj Hacalías.

Ayic 20 abßilxo yoch viåaj Artajerjes
reyal, dßa jun uj scuchan Quisleu,
ayinecß dßa Susa scapitalil Persia.
2 Ataß ix cßoch viå vucßtac scuchan
Hanani yedß juntzaåxo ebß ix cot yedß
viå dßa Judá. Ix in cßanbßan dßa ebß tas
yaj Jerusalén yedß ebß yiåtilal ebß
anima icßbßilcot dßa Babilonia. 3 Ix
yalan ebß dßayin: A ebß quetchoåabß
chiß ayecß ebß dßa Judá, te cuscßolal
yajecß ebß, te qßuixveltac yajecß ebß.
Axo Jerusalén chiß macßbßilem
smuroal, tzßanacpaxbßat spuertail,
xchi ebß.

4 Ayic ix vabßan juntzaå chiß, ix
in em cßojan, ix in oqßui. Ix in te
cus val jayeß cßual. Ix in och dßa
tzecßojcßolal, ix in lesalvi dßa sDiosal
satchaaå. 5 Ix valan icha tic: Mamin
Jehová sDiosal satchaaå, te nivan
elcßochi, te ay a may, tzaqßuelcßoch

a trato yedß ebß tzach xajanani, ebß
scßanabßajan a checnabßil. 6 Tzin
cßan dßayach to tza cha abß in lesal
a in a checabß in tic. Dßa junjun cßu
yedß dßa junjun acßval tzin tevi
dßayach cuuj a oå a choåabß oå tic,
a checabß caji. Svalqßueta co mul
dßayach. A oå tic yedß ebß co mam
quicham, ix och co mul dßayach.
7 Te chuc ix cutej co bßa dßayach.
Maj co cßanabßajej a checnabßil, a
cßaybßubßal yedß tas a chec yalnaccan
viå a checabß aj Moisés dßayoå.
8 Nacot tas alnac dßa viå a checabß
chiß: Tato maå ol e cßanabßajej tas ix
valaß, ol ex in saclemejcanbßat dßa
scaltac juntzaåxo chßoc choåabßil.
9 Palta tato ol ex meltzajxoc dßayin
jun, ol e cßanabßajan in checnabßil,
tze bßeybßalani, vachßchom sac-
leminac eyajcanbßat bßaj slajvicßoch
yolyibßaåqßuinal tic, ol ex in mol-
bßejxicot dßa jun lugar to sicßbßilel
vuuj, bßaj tzßoch ejmelal dßayin, xa
chi.
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10 A oå a checabß oå tic, a
choåabß oå paxi, ix oå a col yedß a
poder. 11 Mamin, tzin cßan dßayach
to tza cha abß in lesal a in a checabß
in tic yedß tas scßan juntzaåxo ebß a
checabß to sco nibßej tzach quicß-
chaaå. Tzin cßan dßayach to tzacß a
vachßcßolal dßayin, yic vachß scha
yabß viå rey tas ol valaß, xin chi. A
dßa jun tiempoal chiß ayin och
sbßachumaloc svino viåaj rey
Artajerjes chiß.,12

Ix chajicot viåaj Nehemías

dßa Jerusalén

2 1 Ay jun cßu dßa yol uj Nisán,
ayic 20 abßilxo yoch viåaj

Artajerjes reyal, ayic van vacßan svino
viå rey chiß, ix yilan viå to cuseltac
yilji in sat. Malaj bßaj icha chiß vil-
jitaxoni. 2 Yuj chiß ix scßanbßan viå
dßayin:

—¿Tas yuj cuseltac yilji a sat? Ina
maå ach penaocay svilaß. Ichato
ilcßolal aji, xchi viå rey chiß.

A val dßa jun rato chiß, ix in xiv-
qßuei, 3 ix valan dßa viå icha tic:

—Mamin rey, ayocabß achåej
eqßui. ¿Tas yuj maå cuseltacoc yilji in
sat a naani, ina to a in choåabß bßaj
mucan ebß in mam vicham, emnac
laånajoc, tzßanacpaxbßat spuertail?
xin chi dßa viå.

4
—¿Tas svutej in colvaj dßayach

ticnaic jun? xchi viå rey chiß.
Yuj chiß ix in lesalvi dßa sDiosal

satchaaå. 5 Ix valan dßa viå rey chiß
icha tic:

—Tato scha a cßol mamin rey, tato
vachß in dßa yol a sat, tzin cßan
dßayach to tzin a chabßat dßa Judá
chiß, bßaj mucan ebß in mam vicham,
yic sbßat in bßoanxiqßuei, xin chi dßa
viå.

6 Cßojanem viå rey chiß, cßojan-
paxem ix reina dßa stzßey viå. Ix yalan
viå dßayin icha tic:

—¿Jantac tiempo tzach bßat jun?
¿Bßaqßuiå tzach jaxi? xchi viå.

Ix valani jantac tiempo, ix schaan
scßol viå tas ix val chiß. 7 Ix valanpax
dßa viå icha tic: Tato vachß tzßaj tza
naß mamin rey, acßbßat junoc carta dßa
ebß viå gobernador ay dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates, yic vachß
tzin schaecß ebß viå taß masanto tzin
cßoch dßa Judá. 8 Sbßat junocxo carta
chiß dßa viåaj Asaf yilumal teß nivac
teß ay taß, yic syacß teß viå dßayin, yic
tzßoch teß dßa spuertail bßaj ay ebß
staåvan templo, dßa smuroal choåabß
chiß yedß dßa teß pat bßaj ol in ajoc, xin
chi dßa viå. Yuj svachßcßolal in Diosal,
ix yacß masanil juntzaå tic viå rey
chiß dßayin.

9 Ayic ix in javi dßa ebß viå ayoch
yajalil dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates chiß, ix vacßan jun carta ix
yacßcot viå rey chiß dßa ebß viå. Ajun
pax juntzaå ebß viå yajal ebß soldado
yedß ebß ayqßue dßa yibßaå chej ix
yacßcot viå rey chiß vedßoc. 10 Palta
axo ix yabßan viåaj Sanbalat aj Horón
yedß viåaj Tobías yajal yaj dßa Amón
to ix in javi yic tzin colvaj yedß ebß
vetisraelal, ix cot yoval ebß viå.

Ix ecß viåaj Nehemías yil muro

11 Ayic yoxilxo cßual in javi dßa
Jerusalén, 12 in qßue vaan dßacßvalil
yedß jayvaå ebß viå vinac ajun vedßoc,
palta malaj junoc mach bßaj ix valaß
tas ix yal Dios dßa in pensar yuj tas ol
in cßulej dßa Jerusalén chiß. Malaj nocß
chej ix quicßbßati, a inåej ix vicß nocß
in cuchumal. 13 A dßa jun acßval chiß,
oå elta dßa jun puerta dßa paåan, dßa
stojolal sjaj aß Dragón, oå ecß dßa
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spuertail bßaj sbßatcan cßalem. Ix vilan
smuroal Jerusalén chiß, macßbßilem
laånajoc, tzßanacpaxbßat spuertail.
14 Ix ecß vilanpax jun puerta dßa sjaj a
aß yedß pax stanque viå rey. Majxo
yal-laj vecß yedß nocß in chej chiß taß.
15 Aåejaß qßuicßto in qßuecßoch dßa stiß
aß Cedrón. Ayic ix lajvi vilan muro
chiß, in meltzajxi bßaj in bßat chiß, in
ochxi dßa jun puerta dßa paåan chiß.

16 A ebß yajal yaj dßa choåabß chiß,
maå yojtacoc ebß bßajtil ayinbßati,
maå yojtacoc pax ebß tas tzin cßulej.
Malaj pax tas sval dßa ebß vetisraelal,
dßa ebß sacerdote, dßa ebß yajal yaji
yedß dßa ebß ol munlajoc. 17 Ix lajvi
chiß ix valan dßa ebß icha tic:

—A ex tic eyojtac sicßlabßil to a jun
tiempoal bßaj ayoå ecß tic te chuclaj,
ina ix macßchajem laånaj choåabß
Jerusalén tic, tzßanacxopaxbßat spuer-
tail. Yuj chiß co molbßejec co bßa sco
bßoanecxiqßue smuroal tic, yic vachß
maxtzac oå bßuchji, xin chi dßa ebß.

18 Ayic ix valan dßa ebß jantac
svachßcßolal Dios ix schßox dßayin yedß
tas ix yal viå rey dßayin, ix yalan ebß:

—Co yamecoch co munlaji, xchi
ebß. Icha chiß ix aj scuchbßan sbßa ebß
dßa jun munlajel chiß. 19 Ayic ix
yabßan viåaj Sanbalat aj Horón yedß
viåaj Tobías yajal yaj dßa Amón yedß
pax viåaj Gesem árabe, ix te bßuchvaj
ebß viå dßayoå, ix yalan ebß viå:

—¿Tas ol e cßulej? ¿Tom tze nibßej
tzeyiqßuel e bßa dßa yol scßabß viå rey?
xchi ebß viå.

20 Ix in tacßvi dßa ebß viå icha tic:
—Yuj scolval sDiosal satchaaå, ol

yal cuuj. A oå schecabß oå tic ol co
yamoch co bßoani, palta a ex tic,
malaj eyalan eyic dßayoå, malaj
eyopisio, yujto maå ex quet-
choåabßoc, xin chi.,23

Ix pojchajecß munlajel

3 1 A viåaj sat sacerdote Eliasib
yedß ebß yetsacerdoteal, a ebß ix

bßoanxi bßaj tzßoch nocß calnel, ix
yacßanoch spuertail ebß. Ix sbßoan-
xiqßue muro ebß, ix bßatåej dßa torre
scuch Hamea masanto dßa torre scuch
Hananeel, ix yacßancanoch ebß dßa yol
scßabß Dios. 2 Axo junxo macaå muro
chiß, a ebß viå aj Jericó ix bßoan-
xiqßuei. Axo junxo macaå, a viåaj
Zacur yuninal viåaj Imri ix bßoan-
xiqßuei. 3 Axo ebß yiåtilal viåaj Senaa
ix bßoanxiqßue bßaj ay spuertail yic
nocß chay. Ix yacßanoch sjolom spuer-
tail chiß ebß, ix ochcan spuertail chiß,
ix ecßcan cßatan qßuen hierro syam-
nubßoc. 4 Ix bßoåejbßat jun muro chiß,
a viåaj Meremot yuninal viåaj Urías
yixchiquin viåaj Cos ix bßoanxiqßue
junxo macaå. Axo viåaj Mesulam
yuninal viåaj Berequías, yixchiquin
viåaj Mesezabeel ix bßoanxiqßue
junxo macaå. Axo viåaj Sadoc
yuninal viåaj Baana ix bßoanxi junxo
macaå. 5 Axo junxo macaå a ebß aj
Tecoa ix bßoanxiqßuei, palta a ebß
nivac vinac yaj dßa scal ebß, maj yal
scßol ebß ix colvaj yedß ebß scuchbßan
jun munlajel chiß. 6 A viåaj Joiada
yuninal viåaj Paseah yedß viåaj
Mesulam yuninal viåaj Besodías, a
ebß viå ix bßoanxiqßue bßaj ay jun
puerta scuchan Jesana. Ix yacßanoch
sjolom spuertail chiß ebß viå, ix och-
paxcan spuertail chiß, ix ecßcan cßatan
qßuen hierro syamnubßoc. 7 Axo junxo
macaå, a viåaj Melatías aj Gabaón ix
bßoanxiqßue yedß viåaj Jadón aj
Meronot yedß ebß aj Gabaón yedß ebß
aj Mizpa, aton ebß ay dßa yalaå sman-
dar viå yajal yaj dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates. 8 Axo junxo

735 NEHEMÍAS 2, 3

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



macaå, a viåaj Uziel yuninal viåaj
Harhaía, viå smunlaj yedß qßuen
qßueen vachß yilji, a viå ix bßoan-
xiqßuei. Axo junxo macaå, a viåaj
Hananías yuninal jun viå bßoum per-
fume ix bßoanxiqßuei. A ebß viå
chavaå chiß ix bßoanxiqßue muro chiß
masanto ix cßoch dßa stiß jun muro
levan sat. 9 Axo junxo macaå a viåaj
Refaías yuninal viåaj Hur ix bßoan-
xiqßuei. A viå chiß yajal yaj viå dßa
naåal lugar dßa yol smacbßen
Jerusalén. 10 A viåaj Jedaías yuninal
viåaj Harumaf ix bßoanxiqßue junxo
macaå dßa yichaå spat. Axo junxo
macaå, a viåaj Hatús yuninal viåaj
Hasabnías ix bßoanxiqßuei.

11 A junxo macaå, a viåaj Mal-
quías yuninal viåaj Harim yedß viåaj
Hasub yuninal viåaj Pahat-moab, a
ebß viå ix bßoanxiqßue yedß jun torre
scuch Hornos. 12 Axo junxo macaå, a
viåaj Salum yuninal viåaj Halohes ix
bßoanxiqßuei. A viå chiß yajal yaj viå
dßa naåalxo lugar ayoch dßa yol smac-
bßen Jerusalén. Ix colvajpax ebß ix
yisil viå yedßoc. 13 A viåaj Hanún
yedß ebß cajan dßa Zanoa ix bßoan-
xiqßue bßaj ix can stiß dßa chßolan. Ix
yacßanoch spuertail ebß, ix ecßcan
cßatan qßuen hierro syamnubßoc. Ix
sbßoanxiqßue 450 metro muro chiß
ebß, masanto dßa spuertail bßaj sbßat-
can cßalem. 14 Axo viåaj Malquías
yuninal viåaj Recab yajal dßa yol
smacbßen choåabß Bet-haquerem, a
viå ix bßoanxiqßue bßaj ix can stiß bßaj
sbßatcan cßalem chiß. Ix yacßanoch
spuertail viå, ix ecßcan cßatan qßuen
hierro syamnubßoc.

15 A viåaj Salum yuninal viåaj
Colhoze, yajal dßa yol smacbßen
choåabß Mizpa, a viå ix bßoanxiqßue
bßaj ix can stiß dßa sjaj a aß. Ix yacßqßue

spatil viå, ix yacßanoch spuertail chiß
viå, ix ecßpaxcan cßatan qßuen hierro
syamnubßoc. Ix sbßoanxiqßue muro
chiß viå bßaj ay tanque scuch Siloé dßa
slacßanil yavbßen teß ebß rey, masanto
bßaj bßachquiltac yem sbßeal schoåabß
viåaj David. 16 A viåaj Nehemías
yuninal viåaj Azbuc, yajal dßa naåal
yol smacbßen choåabß Bet-sur, a viå ix
bßoanxiqßue junxo macaå muro chiß.
Ix cotåej dßa yichaå bßaj mucbßil viåaj
rey David masanto ix cßoch bßaj ay
stanqueal a aß, ix cßoch bßaj ay scuar-
tel ebß soldado.

17 Axo ebß levita scuchbßej viåaj
Rehum yuninal viåaj Bani, a ebß ix
bßoanxiqßue junxo macaå. Axo dßa
yichaåbßati, a viåaj Hasabías yajal dßa
naåal smacbßen choåabß Keila, a viå
ix bßoanxiqßue junxo macaå
sqßuexuloc ebß yetchoåabß. 18 Axo
bßaj ix cßoch yic ebß chiß, ataß ix
sbßoxiqßue juntzaåxo ebß scßabßyoc
ebß. A viåaj Bavai yuninal viåaj
Henadad, yajal dßa naåalxo smacbßen
Keila chiß, a viå scuchbßan ebß. 19 Axo
viåaj Ezer yuninal viåaj Jesúa, yajal
dßa Mizpa, a viå ix bßoanxiqßue jun
macaåxo dßa yichaå bßaj smolchaj
yamcßabß yic oval bßaj scumlaj muro
chiß. 20 Axo viåaj Baruc yuninal viåaj
Zabai, dßa smasanil scßool viå ix
sbßoxiqßue junxo macaå bßaj scumlaj
chiß masanto ix cßoch dßa spuertail
spat viåaj Eliasib, viå sat sacerdote.
21 A viåaj Meremot yuninal viåaj
Urías, yixchiquin viåaj Cos, a viå ix
bßoanxiqßue junxo macaå sbßat dßa
spuertail spat viåaj Eliasib chiß
masanto bßaj slajvicßoch spat viå chiß.

22 Axo junxo macaå, a ebß sacer-
dote cajan dßa schßolanil aß Jordán ix
bßoanxiqßuei. 23 Axo viåaj Benjamín
yedß viåaj Hasub, a ebß viå ix
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bßoanxibßat dßa yichaå spat. Axo dßa
såiß yic ebß viå chiß, axo viåaj Azarías
yuninal viåaj Maasías yixchiquin
viåaj Ananías, a viå ix bßoanxiqßue
dßa slacßanil spat. 24 Axo junxo
macaå, a viåaj Binúi yuninal viåaj
Henadad, a viå ix bßoanxiqßuei, ix
bßat dßa spat viåaj Azarías masanto ix
cßoch bßaj scumlaj dßa jun schiquin.
25 Axo viåaj Palal yuninal viåaj Uzai,
a viå ix bßoanxiqßue bßaj scumlaj chiß
yedß jun torre ayel dßa spatic muro
chiß dßa spalacio viå rey, aton dßa
yamaqßuil spat ebß soldado staåvan
viå rey chiß. Axo junxo macaå, a
viåaj Pedaías yuninal viåaj Faros ix
bßoanxiqßuei, 26 masanto ix cßoch dßa
spuertail bßaj tzßel ebß ix ix icßoj aß,
jun sbßatcan dßa stojolal bßaj sqßueul
cßu, dßa slacßanil jun torre ayel dßa
spatic muro chiß. Axo junxo macaå, a
ebß smunlaj dßa templo cajan dßa Ofel,
a ebß ix bßoanxiqßuei. 27 Axo ebß aj
Tecoa ix bßoanxiqßue junxo macaå,
sbßatåej dßa yichaå jun torre chiß
masanto dßa smuroal dßa Ofel chiß.

28 Axo ebß sacerdote ix bßoan-
xiqßue dßa yichaå spat junjun, sbßatåej
dßa spuertail bßaj tzßoch nocß chej.
29 Axo viåaj Sadoc yuninal viåaj
Imer ix bßoanxiqßue junxo macaå dßa
yichaå spat. Axo viåaj Semaías
yuninal viåaj Secanías ix bßoanxiqßue
junxo macaå bßaj ay ebß staåvan
puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
30 Axo viåaj Hananías yuninal viåaj
Selemías yedß viåaj Hanún svaquil
yuninal viåaj Salaf, a ebß viå ix bßoan-
xiqßue junxo macaå. Axo viåaj
Mesulam yuninal viåaj Berequías ix
bßoanxiqßue jun macaå dßa yichaå
spat. 31 Axo viåaj Malquías, viå
bßoum qßueen vachß yilji, a viå ix bßo-
anxiqßue junxo macaå dßa spat ebß

smunlaj dßa templo yedß dßa yic ebß
choåvajum yedß dßa yichaå spuertail
bßaj ay ebß staåvan choåabß chiß,
masanto bßaj ay ebß staåvan dßa
schiquin muro chiß. 32 Axo juntzaåxo
ebß viå bßoum qßuen vachß yilji yedß
ebß viå choåvajum, a ebß viå ix bßoan-
xiqßue junxo macaå, sbßatåej bßaj ay
ebß staåvan dßa schiquin chiß,
masanto ix cßoch bßaj ay spuertail yic
nocß calnel.,34

Ix bßuchvaj ebß ajcßool

4 1 Ayic ix yabßan viåaj Sanbalat
to van co bßoanxiqßue muro

chiß, ix te cot yoval viå, ix
syamanoch viå sbßuchvaj dßayoå.
2 Ix och ijan viå yalan bßuchval
lolonel dßayoå dßa yichaå ebß viå
ajun yedßoc yedß dßa yichaå ebß viå
soldado aj Samaria. Ix yalan viå
icha tic: Obßiltac juntzaå ebß judío
tic, ¿tom ay jabßoc tas syal sbßoan
ebß? ¿Tom ol yacßxi silabß ebß sna-
ani? ¿Tom junåej cßual ol sbßo jun
munlajel tic ebß snaani? ¿Am snaan
ebß to a dßa scal juntzaå tzßaeltac
qßuen juyanecß tic ol yiqßuelta qßuen
acß qßueen ebß? xchi viå.

3 Ayecß pax viåaj Tobías amonita
dßa stzßey ebß viå. Ix yalanpax viå
icha tic: A juntzaå qßueen sbßoqßue
ebß muroal tic, qßuinaloc a junoc nocß
vaax tzßecß dßa yibßaå qßueen, tzßel åil-
naj qßueen stecßan nocß, xchi viå.

Slesal viåaj Nehemías

4 Yuj chiß ix in lesalvi icha tic:
Mamin, ach co Diosal, tzabß val oå
sbßuchan ebß. Cotocabßcan sbßuchval
lolonel ebß chiß dßa yibßaå. Aocabß ebß
yajcßol ebß tzßicßanecß tastac ay dßay.
Icßjocabßbßat ebß dßa junocxo nación.
5 Maå acß nivancßolal smul ebß tic,
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mocabß bßat tas ix scßulej ebß tic sat-
cßolal uuj, yujto tzoå sbßuchval ebß a
oå sco bßoxiqßue muro tic, xin chi.

Ix ecß val ebß ajcßol dßa yibßaå

6 Ix oå munlajåej, elaåchamel ix
naåalbßi cuuj yujto te ay val stzalaj-
cßolal ebß choåabß smunlaji. 7 A viåaj
Sanbalat, viåaj Tobías, ebß árabe, ebß
amonita yedß ebß aj Asdod, ix te cot
yoval ebß ayic ix yabßan ebß to yel-
cßolal tzoå munlaji yic sco bßoan-
xiqßue smuroal Jerusalén. Toxo pax ix
macchaj bßaj nivac ix aj spojemi.
8 Smol alan ebß to syacß oval ebß
quedßoc, yic syacßan chucal ebß dßa
Jerusalén tic yalani. 9 Yuj chiß ix oå
lesalvi dßa co Diosal, ix cacßanoch co
taåvumal dßa junjun cßu yedß dßa jun-
jun acßval yic sco colan co bßa dßa ebß
ajcßol chiß. 10 Ix yalanpax ebß smunlaj
chiß icha tic: Toxo ix te el yip ebß
cuchum qßueen yic syicßanel jantac
qßuen qßueen ebß yedß spojelal jun
muro telvinac tic, yuj chiß maå ol
techajlaj cuuj co bßoanxiqßuei, xchi
ebß.

11 A snaan ebß ajcßol chiß to maå ol
nachajel cuuj, mato maå ol quil yoch
ebß dßa co cal yic tzoå smilancham ebß
yic tzßoch vaan munlajel tic. 12 Palta
axo ebß quetchoåabß cajan dßa
slacßanil ebß chiß, xican sjavi ebß ul yal
dßayoå: A juntzaå anima chiß yalåej
bßaj ol javoc ebß yacß oval quedßoc,
xchi ebß. 13 Yuj chiß ix valaß to junjun
patil ebß staåvej ebß dßa spatiquel
muro chiß, bßaj chßolquixtac luum
yedß bßaj pojnaquel muro chiß, yedß-
nac yespada ebß, lanza yedß sjul-labß
ebß. 14 Ayic ix vilani to xiv ebß, ix in
tecßbßan in bßa valan dßa ebß yicham-
tac vinaquil choåabß yedß dßa ebß
ayoch yajalil dßa co choåabß tic yedß

dßa masanil anima: Maå oå xiveclaj.
Co naeccoti to a co Diosal te nivan
yelcßochi, te ay smay, yuj chiß co
colec co choåabß tic yedß cal cuninal,
ebß ix quetbßeyum yedß co pat, xin chi
dßa ebß.

15 Ayic ix yabßan ebß ajcßol chiß to
lista caji, ix nachajel yuj ebß to a Dios
ix juanbßat tas ix smol alej ebß chiß.
Icha chiß ix aj co munlajxi junjun oå.
16 Atax dßa jun cßu chiß, naåalåej ebß
viå in munlajvum chiß smunlaji, axo
naåalxo ebß viå yedßnac syamcßabß ebß
viå yic oval, aton qßuen lanza, mac-
labß jul-labß yedß jul-labß chiß.
Aypaxoch qßuen qßueen dßa såiß scßol
ebß viå. Axo ebß yajalil ebß tzßacßan
stecßanil ebß smunlaj chiß. 17 A ebß
cuchum icatz, cuchbßil yicatz ebß chiß
yuuj, jun scßabß ebß chiß yamjinac
yicatz chiß, axo dßa junxo scßabß ebß
yedßnac syamcßabß yic oval. 18 Yedß
ebß smunlaji yic sbßoanxiqßue muro
chiß, ayoch jachan qßuen yespada ebß
dßa snaåal. Axo dßa in tzßey ayecß viå
spußan nocß chßaac. 19 Ix valan dßa ebß
yajal yaji, dßa ebß cuchbßum yedß dßa
masanil ebß anima: A jun munlajel tic
te nivan yaji, yuj chiß ix oå pucaxbßat
dßa spatictac muro tic, chßocchßoc bßaj
ayoåcanbßat junjun oå. 20 Yuj chiß
ayic tzeyabßan yocß nocß chßaac, tzex
cot dßa co tzßey, axo co Diosal ol col-
vaj quedß dßa oval chiß, xin chi.

21 Yuj chiß naåal oå tzoå munlaji,
tzoå ochi ayic sacbßi masanto sqßuicß-
bßi, axo naåalxo jun, yedßnac syam-
cßabß yic oval. 22 Ix valanpax dßa ebß
vetchoåabß chiß to svaycanem ebß yedß
ebß schecabß dßa yol choåabß chiß yic
staåvan choåabß chiß ebß quedßoc
dßacßvalil. Axo dßa cßualil tzoå mun-
laji. 23 Aåejtonaß in pax tic yedß ebß
ayto vuj in bßa yedßoc, ebß in checabß

NEHEMÍAS 4 738

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yedß ebß tzin taåvani, max quiqßuel-laj
co pichul dßacßvalil, junjun oå ayecß
qßuen co lanza dßa co tzßey.,45

Ix yal syaelal ebß mebßaß

viåaj Nehemías

5 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix yal
val sbßa ebß anima, ebß viå vinac

yedß ebß ix ix yuj tas tzßutaj ebß yuj
ebß quetchoåabß. 2 Ay ebß tzßalani to
tzijtum yuninal ebß, yuj chiß yovalil
sbßoquej ixim strigo ebß yic max cham
ebß yuj vejel. 3 Ay pax ebß tzßalani to
syacßcanbßat yumal sluum ebß, ma
yuva ebß avabßil, ma spat ebß dßa
prentail yuj smanan tas sva ebß yuj
vejel. 4 Ay pax ebß tzßalani to yuj
yacßan qßuen tumin ebß syacß dßa viå
rey, yuj chiß scßan qßuen tumin chiß
ebß smajnej, syacßanbßat slum ebß, ma
yavbßen ebß yuj smajananubßal qßuen
tumin chiß. 5 Ix yalanpax ebß icha tic:
A oå tic yedß ebß quetchoåabß tic, jun-
åej quiåtilal, malaj mach chßoc yilji
yuninal, lajanåej yilji cuninal yedß
yuninal ebß, yuj chiß, ¿tas yuj a ebß
cuninal ayoch schecabßoc ebß? Ayoå
ayxo och ebß ix quisil schecabßoc ebß.
Maxtzac yal co colan co bßa, yujto
yicxo lum co luum ebß yedß cavbßen,
xchi ebß.

6 Ayic ix vabßan yalan ebß anima
tas tzßutaj chiß, ix te cot voval. 7 Ix
lajvi chiß, ix in naan val sicßlabßil, ix
in cachan ebß nivac vinac yedß ebß
yajal yaji, yic maxtzac scßan yuneß
stumin ebß chiß dßa ebß quetchoåabß
tic. Yuj chiß ix vavtan masanil ebß
anima dßa jun molchajelal yuj jun
lolonel chiß. 8 Ix lajvi chiß ix valan dßa
ebß icha tic: A oå tic ix cacß val quip
co colanxielta ebß quetchoåabß choå-
bßilcanbßat dßa juntzaå chßoc
choåabßil, ¿tom a exxo tic ol e

choåxicanbßat ebß yic a oåxo tic ol co
manxielta ebß? xin chi dßa ebß.

Maåxalaj ebß ix tacßvi, maxtzac
nachaj yuj ebß tas syutej ebß spacani.
9 Ix valanpaxi: A jun tas van e cßulan
tic maå vachßoclaj. Smoj val to tze
chßoxeli to nivan yelcßoch co Diosal
dßa e sat, yic maxtzac bßuchvaj ebß
anima ajcßol dßayoå. 10 Aåejtonaß in
yedß ebß ayto vuj in bßa yedßoc yedß
ebß in checabß, ix cacß qßuen tumin
smajnej ebß. Ix cacßanpax ixim trigo
sqßuex ebß. A ticnaic scacß lajvoc jun-
tzaå sbßoc ebß chiß. 11 Yuj chiß sval
dßayex to tzeyacß meltzaj slum ebß
chiß ticnaic yedß yavbßen ebß, teß
yolivo ebß yedß spat ebß, tzeyacßan laj-
voc sbßoc ebß chiß dßayex. Tzeyacßan
meltzaj yuneß qßuen tumin ix yacß ebß
chiß dßayex, ma trigo, ma vino, ma
aceite, tas ix e cßan dßa ebß, xin chi
dßa ebß. 12 Ix tacßvi ebß smasanil icha
tic: Ol cacßxi meltzaj masanil juntzaå
chiß dßa ebß. Maåxalaj tas ol cal yuj
juntzaå chiß. Ol co cßanabßajej
masanil tas ix al chiß, xchi ebß.

Yuj chiß ix vavtan ebß sacerdote. A
val dßa yichaå ebß ix in chec yacß stiß
ebß yuj tas ix yal chiß. 13 Ix in tzicubß-
taåej pax in pichul, ix valani:
Ichocabß tic ol aj ex stzicanel Dios dßa
e pat yedß dßa e luum, tato maå ol e
cßanabßajej bßaj tzeyacßcan e tiß tic.
Icha chiß ol aj yicßanecß tastac ay
dßayex, xin chi dßa ebß. Ix tacßvi ebß
anima chiß smasanil: Ichocabß chiß
tzßaji, xchi ebß. Ix yalan vachß lolonel
ebß dßa Jehová. Ix scßanabßajan ebß
bßaj ix yacß stiß chiß.

Svachßcßolal viåaj Nehemías

14 Ayic 20 abßilxo yoch viåaj
Artajerjes reyal dßa Persia, ix in
yacßanoch viå yajalil dßa Judá,
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masanto yic 32 abßilxo yoch viå dßa
reyal chiß. A dßa lachaveß abßil ayin
och yajalil chiß, malaj in tojol ix in
cßan dßa ebß anima to smoj in chaani,
maj schapaxlaj yic ebß in cßabß voc
ayoch dßa opisio. 15 Palta a ebß yajal
ecßnac ayic manto in ochi, icha icatz
yaj ebß dßa ebß anima. Junjun cßu
scßananel 40 siclo qßuen plata ebß yuj
tas svaßa yedß yuj vino syuqßuej. Aåej-
tonaß tzßixtaj ebß choåabß yuj ebß
schecabß ebß. Palta a inxo tic, maå
ichoc taß ix vutej in bßa, yujto te
nivan yelcßoch Dios dßa in sat.
16 Aåejtonaß, ix in bßoxiqßue jun
macaå smuroal choåabß tic yedß ebß
in checabß, ix munlajåej ebß vedßoc.
Malaj junoc lum luum ix viqßueqßui.
17 Ay pax 150 ebß viå vinac sva
vedßoc, aton ebß viå vetchoåabß yedß
ebß viå ayoch yajalil vedßoc. Chßoc
pax yaj ebß viå toåej tzul oå ilani, ebß
viå scot dßa juntzaå nación ay dßa co
lacßanil. 18 A tas to vic yaj sbßo dßa
junjun cßu: Jun nocß vacax schami,
vacvaå nocß chßac calnel, chßoc pax
yaj nocß caxlaå. A dßa junjun slajuåil
cßual, nivan vino tzßicßchajcoti, palta
malaj juneloc ix in cßan tas tzin vaßa
to smoj in chaan yuj vopisio tic, yujto
te nivan tas aycot dßa yibßaå jun
choåabß tic. 19 Yuj chiß in lesalvi icha
tic: Ach in Diosal, acß a vachßcßolal
dßayin yuj masanil tas ix in cßulej yuj
jun choåabß tic, xin chi.,56

A ebß ajcßol dßa viåaj Nehemías

6 1 Ayic ix yabßan viåaj Sanbalat,
viåaj Tobías, viåaj Gesem viå

árabe yedß juntzaåxo ebß ayoch
ajcßolal dßayoå to toxo ix bßoqßue
muro chiß, maåxalaj bßaj jacan,

(vachßchom manto och spuertail), 2 ix
schecancot jun schecabß ebß viå
dßayin yic tzul yalani to sco molbßej
co bßa yedß ebß viå dßa junoc aldea dßa
acßlic yic Ono. Sna jun chiß ebß viå yic
syacßan chucal ebß viå dßayin. 3 Yuj
chiß ix in checbßat jun in checabß yal
dßa ebß viå, malaj in colanil, te vitzßan
vaj dßa in munlajel nivan yelcßochi,
max yal-laj in bßati. Tato tzin bßati,
tzam ochcan vaan jun munlajel tic,
xin chibßati. 4 Chaåel ix schec ebß viå
ul alchaj jun lolonel chiß dßayin, palta
aåejaß ichåej taß ix vutej in pacan dßa
ebß viå.

5 Axo dßa yoelal, a val jun schecabß
viåaj Sanbalat chiß ix scheccot ul yacß
jun carta to jacan,a 6 bßaj syal viå
icha tic: Sbßey specal dßa scal anima,
icha pax chiß yalan viåaj Gesem to
van e naan eyicßanel e bßa dßa yol
scßabß viå sreyal Persia, yuj chiß van e
bßoanxiqßue muro chiß. Scabß specal,
tobß a ach ol ach och reyal. 7 Toxo
abß ix acßoch ebß schecabß Dios yic
syalanel ebß dßa Jerusalén to rey
achxo dßa Judá chiß. Ol yabß jun tic
viåaj rey Artajerjes chiß, yuj chiß
cotaå, ol oå lolon edßoc, xchi viå dßa
jun scarta chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix in pacan dßa viå
icha tic: A juntzaå lolonel tzal chiß
maå yeloclaj, a ach tza naqßuei, xin
chibßati. 9 A ebß chiß syal ebß icha chiß
yic tzoå xibßtan ebß. Am snaan ebß to
ol chabßaxqßue co cßool yic maxtzac
yicßlaj sbßa jun munlajel tic. Palta in
lesalvi icha tic: Mamin acß in tecßanil,
xin chi.

10 Ix lajvi chiß ix in bßat dßa spat
viåaj Semaías yuninal viåaj Delaía,
yixchiquin viåaj Mehetabel. A viå
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chiß toxo ix smacoch sbßa viå dßa yol
spat. Ix yalan viå dßayin icha tic: Co
cßubßej co bßa dßa yol stemplo Dios,
sco macan spuertail, yujto a dßa jun
acßval tic sna ebß viå sjavi ul ach smil-
chamoc, xchi viå dßayin. 11 Palta ix
in tacßvi dßa viå icha tic: ¿Tom smoj
tzin cßubßejel in bßa, tzin macanoch in
bßa dßa yol templo chiß yic tzin col in
bßa? Maå ol in ochlaj dßa yol templo
chiß, xin chi dßa viå.

12 Ix nachajel vuuj to maåoc Dios
tzßacßan yal viå icha chiß. Ix yal jun-
tzaå chiß viå yic tzin xibßtan viå yic
tzßoch in mul dßa Dios, yujto a viåaj
Sanbalat chiß yedß viåaj Tobías toxo
ix yacß qßuen tumin ebß viå dßa viå.
13 Ix tupji viå yuj ebß viå yic tzin
xibßtej viå, yic tzßoch in mul yalan ebß
viå, yic vachß te chuc in bßinaji, tzßel
in qßuixvelal. 14 Yuj chiß ix in lesalvi
icha tic: Ach in Diosal, tza nacoti yic
tzacßanoch yaelal dßa yibßaå viåaj
Sanbalat yedß viåaj Tobías chiß yuj tas
ix scßulej. Aåejtonaß tza nacot ix
Noadías syaloch sbßa a checabßoc yedß
juntzaåxo ebß syaloch sbßa a
checabßoc snibßej tzin xibßtej, xin chi
dßa in lesal chiß.

Ix bßoelcßoch smuroal Jerusalén

15 Ix bßoelcßoch muro chiß, 52 cßual
ix yacß sbßoi. Ix bßoelcßochi ayic 25
yoch uj Elul. 16 Ayic ix yabßan
masanil ebß ayoch ajcßolal dßayoå
yedß masanil juntzaåxo nación ay dßa
co lacßanil to ix bßo muro chiß, ix xiv-
qßue ebß. Ix qßuixvipax ebß, yujto ix
nachajel yuj ebß to a jun munlajel chiß
ix yicß sbßa yuj scolval co Diosal.

17 A dßa juntzaå cßual chiß tzijtum
carta ix stzßibßejbßat ebß viå vinac
nivac yopisio aj Judá dßa viåaj Tobías
chiß, ix spacåejxi viå. 18 Yujto tzijtum

juntzaå ebß viå vinac nivac yopisio
vachß yacßan yedß viå, yujto åiabßil
yaj viå dßa viåaj Secanías yuninal
viåaj Ara. Axo pax viåaj Johanán
yuninal viåaj Tobías chiß, ix yicßlaj
sbßa viå yedß ix yisil viåaj Mesulam
yuninal viåaj Berequías. 19 Yuj chiß
vachß yacßan ebß viå nivac yopisio chiß
yedß viåaj Tobías chiß. Syalan ebß viå
dßayin to te vachß viå, syalanxibßat
ebß viå dßa viå masanil tas sval dßa
ebß viå. Tzijtum carta ix stzßibßejcot
viå yic tzin xibßtani.,67

Ix acßjioch ebß staåvan Jerusalén

7 1 Ayic ix lajvi sbßoel muro chiß,
ix ochcan spuertail, ix vacßan-

paxoch ebß staåvan spuertail scajnubß
Dios, ebß sbßitani yedß juntzaåxo ebß
levita. 2 Ix vacßanoch viå vucßtac aj
Hanani yajalil dßa ebß staåvan
Jerusalén yedß viåaj Hananías yajalil
dßa cuartel ay dßa yol choåabß chiß. A
jun viå chiß te vachß spensar viå, te ay
yelcßoch Dios dßa viå dßa yichaå jun-
tzaåxo ebß viå. 3 Ix valani to ayic
chaaåxo cßu sjacchaj spuertail
Jerusalén chiß, axo dßa yemcßualil
ayic manto pax ebß staåvani, vachß
tzßaj smacchajxicani. Ay pax ebß viå
ix vacßoch staåvej Jerusalén chiß. Ay
ebß viå staåvan bßaj staåvajtaxoni, ay
pax ebß viå dßa stzßey spat staåvej. 4 A
jun choåabß tic te nivan, palta
quenanto anima ayecß dßay, yujto
manto bßochajxiqßue spat ebß.

Slistail ebß yiåtilal Judá ix jax

dßa Babilonia

(Esd 2.1p p p p p-70)

5 Ix lajvi chiß, a Dios ix acßan in naß
to tzin molbßej ebß viå vinac nivac
yelcßochi, ebß viå yajal yaji yedß
masanil ebß choåabß, yic stzßibßchaj
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ebß dßa chßaå libro, icha syal yiåtilal
smam yicham ebß. Ix chax pax chßaå
bßaj tzßibßabßil sbßi ebß bßabßlaj janacxi,
icha syal sbßi smam yicham ebß, ataß
tzßibßabßil ebß tic:

6 Aton tic slistail ebß aj Judá icßbßil-
canbßat yuj viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia. Aton ebß yiåtilal ebß
tic ix jax dßa Jerusalén yedß dßa jun-
tzaåxo lugar dßa yol yic Judá. Ix jax
ebß dßa schoåabßcan smam yicham
junjun. 7 A ebß viå scuchbßan ebß,
aton ebß viå tic: Viåaj Zorobabel,
viåaj Jesúa, viåaj Nehemías, viåaj
Azarías, viåaj Raamías, viåaj
Nahamani, viåaj Mardoqueo, viåaj
Bilsán, viåaj Misperet, viåaj Bigvai,
viåaj Nehum yedß viåaj Baana.

8,24 A ebß yiåtilal viåaj Paros, 2
mil 172 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Sefatías, 372 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Ara, 652 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pahat-moab, ebß yiåtilal viåaj Jesúa
yedß ebß yiåtilal viåaj Joab, 2 mil 818
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Elam, mil 254
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Zatu, 845 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Zacai, 760 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Binúi, 648 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Bebai, 628 ebß. Ebß yiåtilal
viåaj Azgad, 2 mil 322 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Adonicam, 667 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Bigvai, 2 mil 67 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Adín, 655 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Ater, aton ebß yiåtilal viåaj
Ezequías, 98 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Hasum, 328 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Bezai, 324 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Harif, 112 ebß.

25,38 Ebß yiåtilal ebß aj Gabaón, 95
ebß. Ebß yiåtilal ebß aj Belén yedß ebß
yiåtilal ebß aj Netofa, 188 ebß. Ebß yiå-
tilal ebß aj Anatot, 128 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Bet-azmavet, 42 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Quiriat-jearim, Cafira yedß

Beerot, 743 ebß. Ebß yiåtilal ebß aj
Ramá yedß ebß yiåtilal ebß aj Geba, 621
ebß. Ebß yiåtilal ebß aj Micmas, 122 ebß.
Ebß yiåtilal ebß aj Betel yedß ebß yiåtilal
ebß aj Hai, 123 ebß. Ebß aj schabßil
Nebo, 52 ebß. Ebß yiåtilal ebß aj
schabßil Elam, mil 254 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Harim, 320 ebß. Ebß yiåtilal ebß
aj Jericó, 345 ebß. Ebß yiåtilal ebß aj
Lod, ebß yiåtilal ebß aj Hadid yedß ebß
yiåtilal ebß aj Ono, 721 ebß. Ebß yiåtilal
ebß aj Senaa, 3 mil 930 ebß.

39,42 Axo jun macaå ebß sacerdote
yiåtilal viåaj Jedaía yiåtilal viåaj
Jesúa, 973 ebß. Axo ebß yiåtilal viåaj
Imer, mil 52 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pasur, mil 247 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Harim, mil 17 ebß. 43,45 Axo ebß
levita yiåtilal viåaj Jesúa yedß viåaj
Cadmiel, yiåtilal pax ebß viå viåaj
Hodabías, 74 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Asaf, ebß sbßitani, 148 ebß. Ebß taåvum
puerta, yiåtilal viåaj Salum, ebß yiå-
tilal viåaj Ater, ebß yiåtilal viåaj Tal-
món, ebß yiåtilal viåaj Acub, ebß
yiåtilal viåaj Hatita yedß ebß yiåtilal
viåaj Sobai, 138 ebß dßa smasanil.

46,56 Axo ebß ix munlaj dßa tem-
plo, aton ebß yiåtilal viåaj Ziha, ebß
yiåtilal viåaj Hasufa, ebß yiåtilal viåaj
Tabaot, ebß yiåtilal viåaj Queros, ebß
yiåtilal viåaj Siaha, ebß yiåtilal viåaj
Padón, ebß yiåtilal viåaj Lebana, ebß
yiåtilal viåaj Hagaba, ebß yiåtilal
viåaj Salmai, ebß yiåtilal viåaj Hanán,
ebß yiåtilal viåaj Gidel, ebß yiåtilal
viåaj Gahar, ebß yiåtilal viåaj Reaía,
ebß yiåtilal viåaj Rezín, ebß yiåtilal
viåaj Necoda, ebß yiåtilal viåaj
Gazam, ebß yiåtilal viåaj Uza, ebß yiå-
tilal viåaj Paseah, ebß yiåtilal viåaj
Besai, ebß yiåtilal viåaj Mehunim, ebß
yiåtilal viåaj Nefisesim, ebß yiåtilal
viåaj Bacbuc, ebß yiåtilal viåaj

NEHEMÍAS 7 742

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Hacufa, ebß yiåtilal viåaj Harhur, ebß
yiåtilal viåaj Bazlut, ebß yiåtilal viåaj
Mehída, ebß yiåtilal viåaj Harsa, ebß
yiåtilal viåaj Barcos, ebß yiåtilal viåaj
Sísara, ebß yiåtilal viåaj Tema, ebß
yiåtilal viåaj Nezía yedß ebß yiåtilal
viåaj Hatifa.

57,59 Axo ebß yiåtilalcan ebß
yacßumal servil viåaj Salomón, aton
ebß yiåtilal viåaj Sotai, ebß yiåtilal
viåaj Soferet, ebß yiåtilal viåaj Perida,
ebß yiåtilal viåaj Jaala, ebß yiåtilal
viåaj Darcón, ebß yiåtilal viåaj Gidel,
ebß yiåtilal viåaj Sefatías, ebß yiåtilal
viåaj Hatil, ebß yiåtilal viåaj
Poqueret-hazebaim yedß ebß yiåtilal
viåaj Amón. 60 Masanil ebß ix munlaj
dßa templo yedß ebß yiåtilal ebß
yacßumal servil viåaj Salomón, ay
392 ebß dßa smasanil.

61,62 A ebß yiåtilal viåaj Delaía,
ebß yiåtilal viåaj Tobías yedß ebß yiå-
tilal viåaj Necoda, 642 ebß. Maj
yal-laj schßoxanel sbßa ebß tato Israel
yiåtilal ebß. A ebß tic ix cot ebß dßa
Tel-mela, dßa Tel-harsa, dßa Querub,
dßa Adón yedß dßa Imer. 63,64 A ebß
yiåtilal viåaj Habaía, ebß yiåtilal
viåaj Cos yedß ebß yiåtilal viåaj Bar-
zilai, ix yal ebß to sacerdote ebß. Axo
ix sayji ilchaj sbßi ebß, maj ilchajlaj
bßaj tzßibßabßil sbßi ebß chiß, yuj chiß
maj ochlaj ebß dßa yopisio dßa stemplo
Dios. A viåaj Barzilai chiß ix yicßlaj
sbßa viå yedß jun ix yisil viåaj Barzilai
aj Galaad, yuj chiß a sbßi viå såiß viå
chiß ix ochcan dßay. 65 Ix yalan viå
yajal dßa Judá to max yal svaan ixim
pan ebß yic Dios yaji, ato junoc viå
sacerdote ol cßanbßan dßa Urim yedß
dßa Tumim tato yel yiåtilal ebß viåaj
Aarón.

66 Ay 42 mil 360 ebß anima chiß
dßa smasanil, 67 palta maå ayoc och

ebß viå checabß yedß ebß ix checabß
sbßisuloc. A ebß chiß 7 mil 337 ebß dßa
smasanil. Ay pax 245 ebß viå vinac
yedß ebß ix ix sbßitani. 68 Axo nocß
nocß: 736 nocß chej, 245 nocß mula,
69 435 nocß camello yedß 6 mil 720
nocß bßuru.

70,72 Tzijtum anima ix yacß silabß
yic smanchaj tas ol och yic sbßochajxi
templo. A viå yajal yaj dßa scal ebß,
17 libra qßuen oro ix yacß viå yedß 50
nivac ucßabß scßanchaj dßa templo yedß
530 pichul yic ebß sacerdote. Ay ebß
viå yajal yaj dßa junjun iåtilal, ix
smolbßej silabß ebß viå, ix yacßan 337
libra qßuen oro ebß viå yedß 2 mil 215
libra qßuen plata. Axo naåalxo ebß
choåabß ix acßan 337 libra qßuen oro,
24 quintal qßuen plata yedß pax 67
pichul yic ebß sacerdote. A juntzaå
chiß ix yacß ebß bßaj schaji silabß.

73 A ebß sacerdote, ebß levita, ebß
taåvum puerta, ebß sbßitani yedß
masanil ebß anima ay dßa choåabß
chiß, ebß tzßacßvi servil dßa templo yedß
juntzaåxo ebß israel, ix laj aj ebß dßa
schoåabß junjun.,78

Ix yavtej chßaå ley viåaj Esdras

dßa yichaå masanil anima

8 1,2 Ayic ix el yich yuquil uj, ix
smolbßej sbßa masanil ebß anima

dßa Jerusalén chiß, ix cot junjun ebß
dßa schoåabß, ix javi ebß bßaj ay jun
puerta bßaj tzßel ebß ix ix icßoj aß. Ix
alji dßa viåaj sacerdote Esdras cßay-
bßum paxi to syicßcot chßaå ley Moisés
viå, aton jun ley chiß acßbßil yuj
Jehová dßa choåabß Israel. A dßa
bßabßel cßu yic jun uj chiß, ix yicßcot
chßaå viå dßa yichaå ebß anima
molanecß chiß, ebß viå vinac yedß ebß
ix ix yedß pax ebß unin tzaxo nachajel
yuuj. 3 Ix syamanoch viå yavtan
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chßaå dßa yichaå masanil anima chiß
dßa qßuiåibßalil masanto ix och
chimcßualil.

Ix smaclej val yabß ebß masanil tas
aycan dßa chßaå ley chiß. 4 Ix qßue
liåan viåaj Esdras chiß dßa yibßaå jun-
tzaå te teß ix bßochajqßue stecßnubßej
viå. Axo dßa svachß cßabß viå ayecß
viåaj Matatías, viåaj Sema, viåaj
Anías, viåaj Urías, viåaj Hilcías yedß
viåaj Maasías. Axo dßa sqßuexaå viå
ayecß viåaj Pedaías, viåaj Misael,
viåaj Malquías, viåaj Hasum, viåaj
Hasbadana, viåaj Zacarías yedß viåaj
Mesulam. 5 Yujto chaaå bßaj ayqßue
viåaj Esdras chiß, yuj chiß ayic ix yilan
ebß anima chiß smasanil xuyanel chßaå
ley chiß viå, ix qßue liåan ebß. 6 Ix
lajvi chiß ix yalan vachß lolonel viå
dßa Jehová Dios Nivan Yelcßochi. Ix
tacßvi masanil ebß anima chiß, ix
yicßanchaaå scßabß ebß, ix yalan ebß:
Ichocabßtaß, xchi ebß. Ix em åojnaj ebß
dßa sat luum, ix och ebß ejmelal dßa
Jehová.

7,8 Ayic ix yavtan chßaå ley chiß
viåaj Esdras chiß, axo ebß viå levita,
aton viåaj Jesúa, viåaj Bani, viåaj
Serebías, viåaj Jamín, viåaj Acub,
viåaj Sabetai, viåaj Hodías, viåaj
Maasías, viåaj Kelita, viåaj Azarías,
viåaj Jozabed, viåaj Hanán yedß viåaj
Pelaía, a ebß viå ix alan dßa stiß ebß
anima chiß tas syal chßaå ley chiß, yic
snachajel yuj ebß tas syal chßaå, axo
ebß anima chiß ayåej ecß ebß dßa yedß-
tal junjun.b 9 Ayic ix yabßan ebß
anima chiß tas val syal chßaå ley chiß,
ix ocßqßue ebß. Axo viåaj Nehemías
yajal yedß viåaj sacerdote Esdras chiß
yedß ebß levita van yavtan chßaå ley

chiß dßa ebß choåabß chiß, ix yalan ebß
viå: A jun cßu tic yic Jehová co Diosal
yaji, yuj chiß maå ex cusoc, maå ex
ocßoc, xchi ebß viå. 10 Ix yalanpax
viåaj Nehemías dßa ebß: Ixiquec, bßat
vaaåec. A vael te vachß tze vaßa.
Tzeyucßan acß vino dßa tzalajcßolal.
Tzeyacß yic ebß anima malaj yic
bßobßil yuuj, yujto a jun cßu tic yic
Jehová co Diosal yaji. Maå ex cusoc,
yujto a tzalajcßolal syacß Jehová, a
ayoch quipumaloc, xchi viå.

11 Ix cachjipax ebß anima chiß yuj
ebß levita chiß icha tic: Actejec
eyoqßui yujto yic Jehová yaj jun cßu
tic, maå ex cusoc, xchi ebß. 12 Ix
lajvi chiß ix bßat ebß vael, ix yucßan
aß ebß, ix yacßan yic ebß malaj yic
ebß. Ix te tzalaj ebß, yujto ix cham
val yabßan ebß tas ix yal scßaybßubßal
ebß.

Ix och qßuiå chinama

13,14 Axo dßa junxo cßu, ix smol-
bßan sbßa ebß yajal yaj dßa junjun
macaå yiåtilal, ebß sacerdote yedß
juntzaåxo ebß levita, yic scßaybßaj ebß
yuj viåaj Esdras dßa chßaå ley acßbßil-
can yuj Jehová dßa viåaj Moisés. Ataß
ix ilchaj yuj ebß to ayic tzßoch qßuiå
chinama dßa yuquil uj dßa junjun
abßil, tzßaj ebß israel dßa yol chinama
chiß. 15 Yuj chiß ix alchajel dßa caltac
choåabß yedß dßa Jerusalén to sbßat
ebß anima dßa caltac teß yicßcot scßabß-
tac teß olivo avabßil yedß teß caltacteßal
olivo, te arrayán, teß palma, ma
junocxo yalåej tas teßal cßayum xiil
yic sbßo chinama chiß, icha yajcan dßa
chßaå ley chiß. 16 Yuj chiß ix bßat ebß
yicßcot teß cßabßtac teß chiß, axo dßa
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yibßaå spat ebß ix sbßoqßue chinama
chiß, ma dßa yamaqßuil spat ebß, ma
dßa yamaqßuil stemplo Dios, ma dßa
stiß jun puerta bßaj tzßel ebß ix ix icßoj
aß, ma dßa stiß spuertail yic Efraín.
17 Masanil ebß anima janacxi dßa
Babilonia, ix sbßo schinama ebß chiß,
ix och ebß dßa yool. Atax dßa stiem-
poal viåaj Josué yuninal viåaj Nun,
malaj bßaj ix uji icha jun chiß, yuj val
chiß ix te tzalaj ebß anima chiß. 18 Ix
yavtan chßaå ley viåaj Esdras chiß dßa
junjun cßu masanto ix tzßacvi yuquil
cßual qßuiå chiß. Axo dßa svajxaquil
cßual, ix smolbßan sbßa ebß smasanil
yic tzßoch ebß ejmelal dßa Jehová icha
yalan chßaå ley chiß.,89

Ix yal smul ebß israel viåaj Esdras

9 1 Ayic 24 yoch yuquil uj chiß, ix
smolbßan sbßa masanil ebß israel

yic tzßoch ebß tzecßojcßolal, ix
yacßanoch pichul ebß yic cuscßolal, ix
yacßanqßue pococ ebß dßa sjolom. 2 Ix
yicßanel sbßa ebß dßa scal ebß chßoc
choåabßil. Ix qßue liåan ebß yalan-
qßueta smul yedß smul ebß smam
yicham ebß. 3 Yacbßan liåanqßue ebß
dßa yedßtal chiß, oxeß val hora ix avtaj
chßaå sley Jehová dßa scal ebß, axo dßa
oxeß horaxo, ix yalanqßueta smul ebß,
ix och ebß ejmelal dßa Jehová sDiosal.
4 Axo jun macaå ebß viå levita, aton
viåaj Jesúa, viåaj Bani, viåaj Cad-
miel, viåaj Sebanías, viåaj Buni, viåaj
Serebías, viåaj Bani yedß viåaj
Quenani, ix qßue ebß viå dßa yibßaå
jun bßachquiltac sqßuei, te chaaå ix
yal ebß viå dßa Jehová Dios. 5 Ix
yalanpax junxo macaå ebß viå levita
chiß, aton viåaj Jesúa, viåaj Cadmiel,
viåaj Bani, viåaj Hasabnías, viåaj
Serebías, viåaj Hodías, viåaj Sebanías
yedß viåaj Petaías icha tic: Calec

vachß lolonel dßa Jehová co Diosal dßa
masanil tiempo. Mamin, alchajocabß
vachß lolonel dßayach vachßchom max
qßuecßoch ach co bßitan dßa smojal.

6 Mamin Jehová, a achåej ayach-
åej eqßui. A ach ix a bßo satchaaå
squilaß yedß juntzaåxo satchaaå max
quil-laj. A ach ix a bßo masanil qßuen
cßanal. A ach pax ix a bßo lum luum
tic yedß pax masanil tastac ay dßa
luum. A ach pax ix a bßo aß mar yedß
masanil tas ay dßa aß. A ach tzacß
sqßuinal masanil tas, yuj chiß tzßoch
ebß ángel ejmelal dßayach.

7 Mamin Jehová, a ach ton val
Dios ach, a sicßnaquelta viåaj Abram.
Icßannaquelta viå dßa Ur schoåabß ebß
caldeo, acßannac scuch viå Abraham.
8 Ilnac to yacßnac ach och viå dßa
scßool, yuj chiß a bßonac jun a trato
yedß viå yic tzacßan lum luum dßa ebß
yiåtilal viå, aton lum yic ebß cananeo,
ebß heteo, ebß amorreo, ebß ferezeo,
ebß jebuseo yedß ebß gergeseo. Elnac-
xocßoch a lolonel chiß yujto tzßelåej-
cßoch tas tzalaß. 9 Ilnac val yabßan
syail ebß co mam quicham dßa Egipto,
abßannac yel yav ebß dßa stiß a Chac-
chac Mar. 10 A chßoxannac juntzaå
tas satubßtac yilji dßa viå sreyal
Egipto chiß yedß dßa masanil ebß
schecabß viå yedß dßa masanil anima
ay dßa yol smacbßen viå, yujto ilnac
to te chacjinaquel ebß quetisraelal yuj
ebß. Yuj juntzaå chiß tzach te bßinaj-
åej. 11 A pojnac snaåal aß mar chiß
dßa yichaå ebß co mam quicham chiß,
yecßnacta ebß dßa staquiåal lum dßa
yol aß chiß. Axo ebß pechjinac ebß chiß,
bßatnaccan ebß dßa yich aß icha val
tzßaj sbßatcan junoc qßuen qßueen dßa
sjulal yich aß. 12 Slajvi chiß, icßannac
bßey ebß dßa cßualil yedß jun nivan
topaå asun, axo dßacßvalil ayoch
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scßacßal jun asun chiß yic syacßan
saquilqßuinal bßaj sbßat ebß.

13 Slajvi chiß, emnacul dßa sjolom
lum vitz Sinaí, a lolonnac emta dßa
ebß. Acßannac ley to tojol dßa ebß yedß
cßaybßubßal te yel yedß pax checnabßil
te vachß. 14 A cßaybßannac ebß yic
scßanabßajej scßual icßoj ip ebß yuj ach
yicßanchaaå ebß, acßannac checnabßil
yedß cßaybßubßal dßa viåaj Moisés, axo
viå alannac dßa ebß. 15 Acßannac vael
scot dßa satchaaå sva ebß ayic tzßoch
svejel ebß. Acßannaquelta a aß dßa sat
qßuen qßueen yucß ebß yic tzßecß
staquiåtial ebß. Slajvi chiß alannac dßa
ebß to scajnaj ebß dßa sat lum luum
acßnac a tiß acßan dßa ebß.

16 Palta a ebß co mam quicham
chiß te acßumtac ebß, te pit yutejnac
sbßa ebß, maå schanacoc yabß a chec-
nabßil ebß. 17 Maå ach scßanabßajej-
nacoc ebß, maåxo snanacoccot ebß tas
satubßtac a cßulejnac yuj svachßiloc
ebß. Te pit yutejnac sbßa ebß, snaannac
ebß yacßoch jun yajalil yic scuchbßaj
meltzaj ebß yuj dßa Egipto, yic
tzßochxi ebß checabßil taß yalani. Palta
a ach tic, Dios ach, te ay a nivan-
cßolal, ay oqßuelcßolal, te xajan anima
uuj, maå cßunoc scot oval. Maå actej-
nacoccanlaj ebß 18 vachßchom sbßonac
jun qßuen yechel vacax ebß. Yalannac
val ebß to a jun chiß sdiosal ebß, to aß
icßanelta ebß dßa Egipto. Te nivan
smul ebß yacßnacochi. 19 Palta a ach
tic te nivan a cßool, yuj chiß maå
actejnacoccan ebß dßa tzßinan luum.
Maå icßnacoquel jun nivan topaå
asun tzßicßan bßey ebß dßa cßualil, maå
icßnacocpaxeli ayic syacßan yoc dßa
ebß dßacßvalil yic syacßan saquilqßuinal
dßa ebß bßaj sbßati. 20 Acßnac Espíritu
vachß dßa ebß yic scßaybßaj ebß yuuj.
Maå actejnacoc acßan maná sva ebß.

Acßnacåej a aß yucß ebß yic tzßecß
staquiåtial ebß. 21 40 abßil acßnac
svael ebß dßa tzßinan lum chiß. Malaj
val jabßoc tas yacßnac palta dßa ebß,
maå lajvinacoquel spichul ebß ayochi,
maå malnacocqßue yoc ebß sbßeyi.

22 Uuj yacßnac ganar ebß rey ebß
yedß juntzaå choåabß, yicannaccan
slum ebß chiß ebß, a pojannac ecß lum
dßa ebß. Acßannac lum Hesbón dßa ebß,
aton lum bßaj ochnac viåaj Sehón
reyal yedß lum Basán bßaj ochnac
viåaj Og reyal. 23 Acßannacpax qßuibß
sbßisul yuninal ebß icha sbßisul qßuen
cßanal dßa satchaaå. Icßannaccot ebß
yic schaan smacbßen ebß bßaj acßnac a
tiß acßan yicoc ebß co mam quicham.
24 Ochnac ebß yuninal ebß dßa lum
Canaán, yicßannac luum ebß. Uuj yacß-
nac ganar juntzaå anima chiß ebß yedß
sreyal, yic scßulan ebß tas sgana
scßulej dßa juntzaå anima chiß.
25 Yicßannacpax choåabß ebß te vachß
yaj sbßoi, lum luum te yax sat yedß
juntzaå pat te bßudßan yuj tastac
vachß. Yicßannacpax aß ucßbßilaß ebß,
teß uva, teß olivo yedß juntzaåxo te teß
syacß sat. Vanac ebß, bßudßjinac ebß,
bßaqßuechbßinac ebß. Yacßnac val
tzalajbßoc scßool ebß yuj a nivan
vachßcßolal. 26 Palta te pit yutejnac
sbßa ebß, yochnac ebß ajcßolal dßayach,
spaticannaquel a cßaybßubßal ebß.
Cachjinac ebß yuj ebß a checabß, yic
syacßxioch sbßa ebß dßa yol a cßabß,
palta smilnaccham ebß a checabß chiß
ebß. Yelxo te nivan smul ebß ochnac
dßayach. 27 Yuj chiß acßnacoch ebß co
mam quicham chiß dßa yol scßabß ebß
ajcßool, ixtajnac val ebß yuj ebß. Palta
ayic van yabßan syail ebß chiß,
scßanannac a colval ebß. A achxo jun,
ayach ecß dßa satchaaå, abßnac slesal
ebß chiß, yujto ocßnac val a cßol dßa
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ebß, yuj chiß acßnaccot ebß scolan ebß
dßa yol scßabß ebß ajcßool chiß. 28 Palta
ayic juncßolalxo yajxi ebß, scßulan-
nacxi chucal ebß dßa ichaå. Yuj chiß
actejnacxibßat ebß dßa yol scßabß ebß
ajcßol chiß, yacßjinacoch syaelal ebß
yuj ebß. Yuj chiß scßananxi a colval
ebß. A achxo ayach ecß dßa satchaaå,
abßannac slesal ebß. Yujto tzßocß val a
cßool dßa ebß, tzijtum el a colnac ebß.
29 Alannac dßa ebß to scßanabßajej a
cßaybßubßal ebß, palta aåejaß pit yutej-
nac sbßa ebß, maå scßanabßajejnacoc a
checnabßil ebß. Ochnac smul ebß dßa a
cßaybßubßal, aton jun tzßacßan sqßuinal
ebß scßanabßajani. Te chuc yutejnac
sbßa ebß, te pit ebß, maå schanacoclaj
ebß yabßi. 30 Tzijtum abßil acßnac
techaj schucal ebß. A Espíritu acßan-
nac yojtaquejel ebß a checabß, axo ebß
cachannac ebß, palta maå schanacoc-
laj ebß yabßi. Yuj chiß acßnacoch ebß
dßa yol scßabß juntzaåxo nación.
31 Palta yujto tzßocß val a cßool dßa
ebß, te nivan a vachßcßolal, yuj chiß
maå a satnacoquel ebß smasanil, maå
actejnacoc paxcan ebß schßocoj.

32 Yuj chiß, ach co Diosal, te nivan
elcßochi, te ay a may, smojton val co
xiv dßayach. Max bßat a lolonel sat-
cßolal uuj yujto te xajan oå uuj. Nacot
jantac syaelal ebß co reyal, ebß cajalil,
ebß sacerdote, ebß a checabß, ebß co
mam quicham yedß masanil ebß quet-
choåabß, a tax dßa stiempoal ebß
sreyal Asiria syabßåej syail ebß
masanto ticnaic. 33 Palta tojolåej tas
sjavi dßa quibßaå uuj. Vachßåej tas tza
cßulej, a oåxo tic, chucåej tas sco
scßulej. 34 A ebß co reyal, ebß cajalil,
ebß sacerdote yedß ebß co mam
quicham, maå schanacoclaj yabß ebß,
maå scßanabßajejnacoclaj a checnabßil
ebß icha ajnac yalji dßa ebß. 35 Maå

jantacoc tas acßnac dßa ebß, te levan
lum luum te yax sat tic acßnac dßa ebß,
palta maå ochnacoc ebß ejmelal
dßayach, maå yactejnacoccan chuc
bßeybßal ebß dßa yol smacbßen ebß acß-
nac chiß.

36 Ina val quilji ticnaic, toxo ix oå
meltzajoch checabßil dßa lum luum
acßnac dßa ebß co mam quicham, lum
bßaj yacßnac val tzalajbßoc scßool ebß.
37 A val tas te vachß avabßil cuuj, a
chiß syiqßuecß ebß rey dßayoå, aton ebß
bßaj oå acßoch dßa yalaå smandar yuj
co mul ix och dßayach. Scßulej ebß tas
snibßej scßol dßayoå yedß dßa nocß co
molbßetzal nocß, yuj chiß te ayoå val
och dßa ilcßolal ticnaic.

38 Yuj chiß a oå tic scacß co tiß,
stzßibßchajcani to yel ol co cßanabßajej.
Yuj chiß tzßochcan sello yedß sbßi ebß
cajalil, ebß levita yedß ebß sacerdote
dßa chßaå uum tic, xchi ebß viå dßa
slesal chiß.,910

A sbßi ebß ix yacß stiß to ol scßanabßajej

10 1,8 Aton ebß viå tic ix yacß
sbßi dßa chßaå uum ix tzßibß-

chaj chiß. A in Nehemías in tic,
yuninal in viåaj Hacalías, yajal vaji.
Ix yacßanpax sbßi ebß viå sacerdote:
Aton viåaj Sedequías, viåaj Seraías,
viåaj Azarías, viåaj Jeremías, viåaj
Pasur, viåaj Amarías, viåaj Malquías,
viåaj Hatús, viåaj Sebanías, viåaj
Maluc, viåaj Harim, viåaj Meremot,
viåaj Obadías, viåaj Daniel, viåaj
Ginetón, viåaj Baruc, viåaj Mesulam,
viåaj Abías, viåaj Mijamín, viåaj
Maazías, viåaj Bilgai yedß viåaj
Semaías.

9,13 Axo pax juntzaåxo ebß viå
levita, aton ebß viå tic: Viåaj Jesúa
yuninal viåaj Azanías, viåaj Binúi
yiåtilal viåaj Henadad, viåaj Cadmiel
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yedß ebß yetlevitail: Aton viåaj
Sebanías, viåaj Hodías, viåaj Kelita,
viåaj Pelaías, viåaj Hanán, viåaj
Micaías, viåaj Rehob, viåaj Hasabías,
viåaj Zacur, viåaj Serebías, viåaj
Sebanías, viåaj Hodías, viåaj Bani
yedß viåaj Beninu.

14,27 Axo pax ebß ayoch yajalil dßa
choåabß chiß: Aton viåaj Paros, viåaj
Pahat-moab, viåaj Elam, viåaj Zatu,
viåaj Bani, viåaj Buni, viåaj Azgad,
viåaj Bebai, viåaj Adonías, viåaj Big-
vai, viåaj Adín, viåaj Ater, viåaj
Ezequías, viåaj Azur, viåaj Hodías,
viåaj Hasum, viåaj Bezai, viåaj Harif,
viåaj Anatot, viåaj Nebai, viåaj Mag-
pías, viåaj Mesulam, viåaj Hezir,
viåaj Mesezabeel, viåaj Sadoc, viåaj
Jadúa, viåaj Pelatías, viåaj Hanán,
viåaj Anaías, viåaj Oseas, viåaj
Hananías, viåaj Hasub, viåaj
Halohes, viåaj Pilha, viåaj Sobec,
viåaj Rehum, viåaj Hasabna, viåaj
Maasías, viåaj Ahías, viåaj Hanán,
viåaj Anán, viåaj Maluc, viåaj Harim
yedß viåaj Baana.

Juntzaåxo ebß choåabß ix yacß stiß

dßa Dios

28 Axo jantacto ebß choåabß, aton
ebß sacerdote yedß juntzaåxo ebß
levita taåvum puerta, ebß sbßitani, ebß
smunlaj dßa templo yedß masanil ebß
anima toxo ix yiqßuel sbßa dßa scal ebß
chßoc choåabßil yic scßanabßajan scßay-
bßubßal Dios ebß, ix yacß stiß ebß yedß
ebß ix yetbßeyum yedß ebß yal yuninal
ebß tzaxo nachaj yuuj. 29 A ebß tic ix
smolbßej sbßa ebß yedß ebß scßabßyoc
yedß pax ebß yajal, ix yacßan stiß ebß to
ol sbßeybßalej schecnabßil Dios ebß,
aton albßilcan yuj viåaj Moisés

schecabß Dios chiß. Ix yalan ebß to ol
scßanabßajej val schecnabßil yedß
scßaybßubßal Jehová Cajalil ebß. 30 Yuj
chiß ix yal ebß icha tic: Maåxo ol yicß-
laj sbßa ebß cal cuninal yedß ebß chßoc
choåabßil. 31 Tato sjavi ebß chßoc
choåabßil choåoj tastac dßayoå dßa
scßual icßoj ip, ma dßa juntzaåxo
scßual qßuiå, malaj tas ol co man dßa
ebß. Axo dßa yuquil abßil ol yicß yip
lum co luum, ol cacßanpax lajvoc
sbßoc ebß ay sbßoc dßayoå.

32 Aåejtonaß toxo ix cacßoch dßa
quibßaå to yovalil ol cacß chaåeß
gramoc qßuen plata junjun oå dßa
junjun abßil yic smanchaj tas
scßanchaj dßa scajnubß co Diosal:
33 Aton yuj ixim pan tzßacßchajoch
dßa yichaå Dios, ofrenda tzßacßji dßa
junjun cßu dßa tas svaji, silabß såus-
jitzßa dßa junjun cßu, silabß dßa scßual
icßoj ip, silabß ayic tzßalji qßuen uj yedß
juntzaåxo qßuiå tzßoch dßa junjun
abßil, yedß pax juntzaåxo ofrenda yedß
silabß yuj yacßji tup co mul a oå israel
oå tic yedß juntzaåxo tas scßanchaj dßa
stemplo co Diosal.

34 Aåejtonaß yuj teß cßatzitz scßan-
chaj dßa stemplo Jehová, yic stzßa teß
dßa yaltar Jehová co Diosal, toxo ix
co bßo dßa junjun macaå quiåtilal tas
tiempoal dßa junjun abßil ol cacß teß
cßatzitz chiß, icha yajcan dßa chßaå ley
chiß. Vachßchom sacerdote, ma levita,
ma comon anima, ol co cßanabßajej co
masanil. 35 Ix co chaoch dßa quibßaå
to ol quicßcot sbßabßel sat co munlajel
yedß bßabßel sat cavbßen teß dßa junjun
abßil dßa scajnubß co Diosal. 36 Ol
quicßanpaxcot ebß bßabßel cuninal yedß
bßabßel yuneß nocß co vacax yedß nocß
co calnel dßa stemplo co Diosal dßa
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yichaå ebß sacerdote smunlaj taß, icha
val yajcan dßa chßaå ley chiß. 37 Ol
quicßanpaxcot co colval dßa ebß sacer-
dote, aton ixim co bßabßel harina,
bßabßel sat cavbßen teß, co bßabßel vino
yedß co bßabßel aceite. Ol cacßan bßaj
sicßchaj dßa stemplo co Diosal. Ol
quicßanpaxcot sdiezmoal sat cavbßen.
Ol cacßan dßa ebß levita, yujto a ebß
smolbßan sdiezmoal tas squicß dßa sat
co luum dßa junjun choåabß bßaj tzoå
munlaji.

38 Ayic ol bßat ebß levita chiß smol-
bßej co diezmo chiß, yovalil sbßat
junoc ebß sacerdote yiåtilal viåaj
Aarón yedß ebß. Syicßanpaxbßat sdiez-
moal diezmo scha ebß chiß,
syacßanoch ebß bßaj sicßchaj tas tzßacßji
dßa scajnubß co Diosal. 39 A oå israel
oå tic yedß ebß levita ol quicßcot ixim
trigo, vino yedß aceite bßaj molan
masanil tas scßanchaj dßa templo, bßaj
ay pax scuarto ebß ayoch dßa opisio,
aton ebß sacerdote, ebß taåvum puerta
yedß ebß sbßitani. Ix cacßan co tiß to
maå ol cactejcan stemplo co Diosal,
xchi ebß.,1011

Ebß cajan dßa Jerusalén

(1Cr 9.1p p p p p-34)

11 1 A ebß yajal dßa co choåabß
tic ix cajnaj ebß dßa

Jerusalén. Axo juntzaåxo ebß, lajuåeß
macaå ix laj aj ebß, ix och suerte dßa
yibßaå ebß mach junoc macaå ebß ol
cajnaj dßa Jerusalén tic, aton dßa jun
choåabß to yic Dios yaji. Axo bßaluå
macaåxo ebß sbßatxican ebß dßa
schoåabß junjun. 2 Ix lajvi chiß, ix
yalan vachß lolonel ebß choåabß dßa
yibßaå ebß bßecan scßol scajnaj dßa
Jerusalén chiß.

3 Ay ebß quetisraelal, ebß sacer-
dote, ebß levita, ebß smunlaj dßa

templo, ebß yiåtilal ebß acßjinac servil
viåaj Salomón, ix cajnaj ebß dßa
sluum dßa juntzaå schoåabß ebß dßa
yol yic Judá. Palta axo ebß yajal yaj
dßa scal ebß, ix can cajan ebß dßa
Jerusalén yedß yal yuninal.

4,6 Aton ebß yiåtilal Judá tic yedß
ebß yiåtilal Benjamín ix can cajan dßa
Jerusalén:

Ay chavaå ebß viå yajal yaji. A jun
viå scuchan Ataías yuninal viåaj
Uzías. Axo ebß smam yicham viå,
aton viåaj Zacarías, viåaj Amarías,
viåaj Sefatías, viåaj Mahalaleel. A
masanil ebß tic yiåtilal ebß viåaj Fares
yuninal viåaj Judá. A sbßisul ebß, 468
dßa smasanil, te tecßan ebß.

Axo junxo viå yajal chiß, Maasías
sbßi viå, yuninal viå viåaj Baruc. Axo
ebß smam yicham viå, aton viåaj Col-
hoze, viåaj Hazaías, viåaj Adías,
viåaj Joiarib, viåaj Zacarías, yiåtilal
ebß viåaj Siloni yuninal viåaj Judá.

7,8 Axo pax dßa scal ebß yiåtilal
Benjamín, ay oxvaå ebß viå yajal
yaji. Aton viåaj Salú, viåaj Gabai
yedß viåaj Salai. A viåaj Salú chiß
yuninal viåaj Mesulam, axo ebß
smam yicham viå, aton viåaj Joed,
viåaj Pedaías, viåaj Colaías, viåaj
Maasías, viåaj Itiel, viåaj Jesaías.
928 sbßisul ebß dßa smasanil. 9 Axo
viåaj Joel yuninal viåaj Zicri yajal
soldado yaj dßa ebß, axo viåaj Judá
yuninal viåaj Senúa schabßil yajal
yaji.

10 A ebß viå yajal yaj dßa scal ebß
viå sacerdote, ebß viå ix can cajan dßa
Jerusalén, chaåvaå ebß viå: A viå
bßabßel, aton viåaj Jedaías yuninal
viåaj Joiarib scßabßyoc viåaj Jaquín.

11 Axo viå schabßil, aton viåaj
Seraías yuninal viåaj Hilcías. Axo ebß
smam yicham viå, aton viåaj
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Mesulam, viåaj Sadoc, viåaj Meraiot,
viåaj Ahitob viå yacßnac sat sacer-
doteal. 12 A sbßisul masanil ebß tic,
822 ebß, scßabßyocåej sbßa ebß, aton
ebß munlajnac dßa scajnubß Dios.

Axo viå yoxil, aton viåaj Adaías
yuninal viåaj Jeroham. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Pelalías, viåaj
Amsi, viåaj Zacarías, viåaj Pasur yedß
viåaj Malquías. 13 A sbßisul ebß yajal
yaj dßa ebß, 242 ebß, scßabßyocåej sbßa
ebß.

Axo viå schaåil, aton viåaj Amasai
yuninal viåaj Azareel. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Azai, viåaj
Mesilemot yedß viåaj Imer. 14 A
sbßisul ebß, 128, te jelan ebß dßa oval.
Axo viåaj Zabdiel yuninal viåaj
Gedolim, a viå yajal yaj dßa scal ebß.

15 Axo ebß viå yajal yaj dßa ebß
levita, ebß ix can cajan dßa Jerusalén,
aton viåaj Semaías yuninal viåaj
Hasub. Axo ebß smam yicham viå,
aton viåaj Azricam, viåaj Hasabías
yedß viåaj Buni. 16 Ay pax chavaåxo
ebß viå yajal, aton viåaj Sabetai yedß
viåaj Jozabad. A ebß viå ayoch yil
munlajel dßa spatictac scajnubß Dios.
17 Axo junxo viå, aton viåaj Matanías
yuninal viåaj Micaía. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Zabdi yedß
viåaj Asaf. A viåaj Matanías chiß
scuchbßan ebß sbßitan vachß lolonel
yedß acßoj yuj diosal dßa stiempoal
lesal. Axo viåaj Bacbuquías schabßil
cuchbßum yaj viå.

Axo junxo viå, aton viåaj Abda
yuninal viåaj Samúa. Axo ebß smam
yicham viå, aton viåaj Galal yedß
viåaj Jedutún. 18 A sbßisul ebß yiåtilal
Leví ix can cajan dßa schoåabß Dios
chiß, 284 ebß dßa smasanil.

19 Axo ebß taåvum puerta, 172
sbßisul ebß. A viåaj Acub yedß viåaj

Talmón yajal dßa scal ebß scßabßyoc
staåvan puerta chiß.

20 Axo juntzaåxo ebß quetisraelal,
ebß sacerdote yedß juntzaåxo ebß
levita, ix cajnaj junjun ebß dßa smac-
bßen dßa juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá. 21 A ebß smunlaj dßa templo, ix
cajnaj ebß dßa Jerusalén dßa jun tzalan
scuchan Ofel. Axo viåaj Ziha yedß
viåaj Gispa scuchbßan ebß dßa mun-
lajel chiß.

22 A viåaj Uzi yajal dßa scal ebß
levita yiåtilal viåaj Asaf dßa Jerusalén
chiß, aton ebß viå scuchbßan bßit dßa
scajnubß Dios. A ebß smam yicham
viåaj Uzi chiß, aton viåaj Bani, viåaj
Hasabías, viåaj Matanías yedß viåaj
Micaía. 23 Dßa stzolal tzßaj yoch ebß
sbßitan dßa junjun cßu icha yalan viå
rey.

24 A mach tzßoch dßa yichaå viå
rey yuj yalåej tas schecnabßil ebß
choåabß, aton viåaj Petaías. A ebß
smam yicham viå, aton viåaj
Mesezabeel yiåtilalcan viåaj Zera
yuninal viåaj Judá.

Juntzaåxo choåabß bßaj ix cajnaj ebß

25,30 A juntzaåxo ebß yiåtilal
Judá, ix cajnaj ebß dßa juntzaå
choåabß tic yedß dßa masanil yaldeail:
Aton dßa Quiriat-arba, dßa Dibón, dßa
Jecabseel, dßa Jesúa, dßa Molada, dßa
Bet-pelet, dßa Hazar-sual, dßa Beer-
seba, dßa Siclag, dßa Mecona, dßa
En-rimón, dßa Zora, dßa Jarmut, dßa
Zanoa, dßa Adulam, dßa Laquis yedß
dßa Azeca. Ix cajnajpax ebß bßaj sbßo
munlajel. Ix aj ebß dßa Beerseba
masanto ix qßuecßoch ebß dßa
schßolanil yic Hinom.

31,35 Axo ebß yiåtilal Benjamín, ix
cajnaj ebß dßa juntzaå choåabß tic:
Aton dßa Geba, dßa Micmas, Aía, Betel
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yedß dßa yaldeail, Anatot, Nob,
Ananías, Hazor, Ramá, Gitaim,
Hadid, Seboim, Nebalat, Lod, Ono
yedß dßa schßolanil yic ebß bßoum
qßueen. 36 Ay pax ebß levita ix scha
smacbßen dßa yol yic Judá yedß dßa
yol yic Benjamín.,1112

A sbßi ebß sacerdote yedß

juntzaåxo ebß levita

12 1,7 Ay juntzaå ebß viå sacer-
dote yedß juntzaåxo ebß viå

levita janacxi yedß viåaj Zorobabel
yuninal viåaj Salatiel yedß viåaj Jesúa
yajal dßa ebß viå.

Aton ebß viå tic: Viåaj Seraías,
viåaj Jeremías, viåaj Esdras, viåaj
Amarías, viåaj Maluc, viåaj Hatús,
viåaj Secanías, viåaj Rehum, viåaj
Meremot, viåaj Iddo, viåaj Gineto,
viåaj Abías, viåaj Mijamín, viåaj
Maadías, viåaj Bilga, viåaj Semaías,
viåaj Joiarib, viåaj Jedaías, viåaj
Salú, viåaj Amoc, viåaj Hilcías yedß
viåaj Jedaías. Aton ebß viå tic yajal
yaj dßa scal ebß viå yetsacerdoteal dßa
yol stiempoal viåaj Jesúa.

8 Axo pax ebß viå levita, aton ebß
viå tic: Viåaj Jesúa, viåaj Binúi, viåaj
Cadmiel, viåaj Serebías, viåaj Judá
yedß viåaj Matanías. Yajal yaj ebß viå
dßa ebß viå sbßitan vachß lolonel dßa
Dios. 9 Axo viåaj Bacbuquías yedß
viåaj Uni yedß ebß viå scolvaj yedß ebß
viå, a ebß viå stacßvi dßa scal ebß viå
sbßitan chiß.

10,11 A sbßi ebß viå yiåtilal viåaj
Jesúa dßa stzolal, aton viåaj Joiacim,
viåaj Eliasib, viåaj Joiada, viåaj
Jonatán yedß viåaj Jadúa.

12,21 A sbßi ebß viå sacerdote yajal
dßa junjun macaå ebß yetsacerdoteal
dßa stiempoal viåaj sat sacerdote Joi-
acim, aton ebß viå tic: A viåaj

Meraías yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Seraías. A viåaj Hananías yajal dßa
ebß yiåtilal viåaj Jeremías. A viåaj
Mesulam yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Esdras. A viåaj Johanán yajal dßa ebß
yiåtilal viåaj Amarías. A viåaj
Jonatán yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Melicú. A viåaj José yajal dßa ebß yiå-
tilal viåaj Sebanías. A viåaj Adna
yajal dßa ebß yiåtilal viåaj Harim. A
viåaj Helcai yajal dßa ebß yiåtilal
viåaj Meraiot. A viåaj Zacarías yajal
dßa ebß yiåtilal viåaj Iddo. A viåaj
Mesulam yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Ginetón. A viåaj Zicri yajal dßa ebß
yiåtilal viåaj Abías. A viåaj Piltai
yajal dßa ebß yiåtilal viåaj Miniamín
yedß dßa ebß yiåtilal viåaj Moadías. A
viåaj Samúa yajal dßa ebß yiåtilal
viåaj Bilga. A viåaj Jonatán yajal dßa
ebß yiåtilal viåaj Semaías. A viåaj
Matenai yajal dßa ebß yiåtilal viåaj
Joiarib. A viåaj Uzi yajal dßa ebß yiå-
tilal viåaj Jedaías. A viåaj Calai yajal
dßa ebß yiåtilal viåaj Salai. A viåaj
Eber yajal dßa ebß yiåtilal viåaj Amoc.
A viåaj Hasabías yajal dßa ebß yiåtilal
viåaj Hilcías. A viåaj Natanael yajal
dßa ebß yiåtilal viåaj Jedaías.

22 Ayic ayoch viåaj Eliasib, viåaj
Joiada, viåaj Johanán yedß viåaj
Jadúa dßa sat sacerdoteal, ix tzßibßchaj
sbßi ebß levita yajal dßa junjun macaå
yiåtilal yedß ebß sacerdote. Ix lajvi
stzßibßchaj sbßi ebß chiß dßa stiempoal
viåaj Darío sreyal Persia. 23 Axo sbßi
ebß levita yajal dßa junjun macaå yiå-
tilal, aycan bßaj tzßibßabßil yabßixal
templo. Ix tzßibßchajåej jun lista chiß
masanto dßa stiempoal viåaj Johanán
yixchiquin viåaj Eliasib. 24 A viåaj
Hasabías, viåaj Serebías, viåaj Jesúa
yuninal viåaj Cadmiel yedß ebß viå
scolvaj yedß ebß viå, a ebß viå ix bßoan
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cha macaå ebß sbßitani yic syacßan yuj
diosal ebß dßa Jehová, icha ajnac
yalan viåaj rey David schecabß Dios.
25 Axo ebß viå staåvumal juntzaå
cuarto bßaj molan tastac ay dßa
slacßanil spuertail templo, aton ebß
viå tic: Viåaj Matanías, viåaj Bac-
buquías, viåaj Obadías, viåaj
Mesulam, viåaj Talmón yedß viåaj
Acub. 26 Aton ebß viå ayoch dßa
yopisio chiß dßa stiempoal viåaj Joi-
acim yuninal viåaj Jesúa yixchiquin
viåaj Josadac, aton dßa stiempoal ayic
ayin och a in Nehemías in tic yajalil,
ayic ayecß viåaj sacerdote Esdras
cßaybßum paxi.

Ix acßjicanoch smuroal Jerusalén

dßa yol scßabß Dios

27 Ayic ix cßoch scßual yacßjicanoch
smuroal Jerusalén dßa yol scßabß Dios,
ix avtajcot masanil ebß levita dßa jun-
jun choåabß. Ix javi ebß dßa Jerusalén
yuj jun qßuiå chiß, yic syalanpax vachß
lolonel ebß dßa Dios, yic sbßitanpax ebß
dßa tzalajcßolal yedß qßuen platillo, teß
arpa yedß teß lira. 28 A ebß sbßitan
chiß, ix cot ebß dßa slacßanil Jerusalén,
dßa yaldeail Netofa, 29 dßa yol yic Gil-
gal, dßa yol smacbßen Geba yedß dßa
yol yic Azmavet, yujto a dßa juntzaå
choåabß dßa slacßanil Jerusalén chiß
cajan ebß. 30 Ix lajvi chiß, ix sacbßitan
sbßa ebß sacerdote yedß ebß levita icha
yalan ley. Ix sacbßitan pax ebß anima
ebß yedß spuertail choåabß yedß
smuroal.

31 Ix lajvi chiß, a in Nehemías in
tic, ix in checqßue ebß yajal yic Judá
dßa yibßaå muro chiß. Ix vacßanoch
chabß macaå ebß sbßitani yic syacßan
yuj diosal ebß. A ebß bßabßel macaå, ix
bßat ebß dßa yibßaå muro chiß dßa
stojolal co vachß, bßaj ay jun puerta

bßaj sbßatcan cßalem. 32 Axo dßa spatic
ebß chiß tzacßanoch viåaj Osaías yedß
naåalxo ebß yajal yaj dßa Judá.
33 Tzacßanpax ebß viå sacerdote, aton
ebß viå tic: Viåaj Azarías, viåaj
Esdras, viåaj Mesulam, 34 viåaj Judá,
viåaj Benjamín, viåaj Semaías yedß
viåaj Jeremías. 35 Van spußan qßuen
strompeta junjun ebß viå. Tzacßanpax
juntzaåxo ebß viå tic: Aton viåaj
Zacarías yuninal viåaj Jonatán, axo
ebß smam yicham viå, aton viåaj
Semaías, viåaj Matanías, viåaj Mica-
ías, viåaj Zacur yedß viåaj Asaf.
36 Ajun pax juntzaå ebß viå scßabßyoc
ebß viå, aton viåaj Semaías, viåaj
Azarael, viåaj Milalai, viåaj Gilalai,
viåaj Maai, viåaj Natanael, viåaj
Judá yedß viåaj Hanani. Aton ebß viå
chiß scßanan juntzaå yamcßabß yic bßit
icha yacßnac viåaj rey David, viå
schecabß Dios. Axo dßa yichaå ebß viå,
bßabßel sbßat viåaj Esdras viå cßay-
bßum. 37 Ix ecß ebß dßa yibßaå spuer-
tail sjaj a aß, ix bßatåej ebß dßa yichaå
dßa yibßaå muro chiß. Ix qßue ebß dßa
jun bße bßachquiltac sqßue dßa
schoåabß viåaj David, ix ecß ebß dßa
yibßaå spalaciocan viå, masanto ix
cßoch ebß dßa spuertail bßaj tzßel ebß ix
ix icßoj aß dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

38 Axo junxo schabßil macaå ebß
sbßitan chiß, ix bßatcan ebß dßa stojolal
co qßuexaå. Tzacßan in dßa spatic ebß
dßa yibßaå muro chiß yedß naåalxo ebß
anima. Ix oå bßatåej dßa torre scuchan
Hornos, masanto bßaj levan sat muro
chiß. 39 Oå ecß dßa puerta scuch
Efraín, dßa puerta scuch Jesana, dßa
puerta yic nocß chay, dßa torre scuch
Hananeel yedß torre scuch Hamea,
masanto dßa puerta yic nocß calnel. Ix
oå och vaan dßa puerta bßaj ay ebß
staåvani. 40 Ix co chalaj co bßa yedß
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junxo macaå ebß sbßitan chiß dßa
yichaåcot templo bßaj tzßoch bßit dßa
co Mam Dios. Ajun pax naåalxo ebß
yajal vedßoc.

41 Ajun pax ebß viå sacerdote
spußan qßuen strompeta: Aton viåaj
Eliacim, viåaj Maaseías, viåaj Minia-
mín, viåaj Micaías, viåaj Elioenai,
viåaj Zacarías, viåaj Hananías,
42 viåaj Maasías, viåaj Semaías, viåaj
Eleazar, viåaj Uzi, viåaj Johanán,
viåaj Malquías, viåaj Elam yedß viåaj
Ezer. A ebß viå sbßitan chiß te chaaå ix
bßitan ebß viå. A viåaj Izrahías scuch-
bßan ebß viå.

43 A val dßa jun cßu chiß te nivan
nocß silabß ix yacß ebß anima chiß dßa
Dios. Ix te tzalaj ebß yujto a Dios ix
acßan jun nivan tzalajcßolal chiß dßa
ebß. Aåejtonaß ebß ix ix yedß ebß unin,
ix te tzalajpax ebß. A jun tzalajcßolal
ix uji dßa Jerusalén chiß, ix abßchaj dßa
najat.

Svael ebß sacerdote yedß ebß levita

44 A dßa jun cßu chiß, ay juntzaåxo
ebß ix acßjioch yilumaloc bßaj smol-
chaj ofrenda, bßabßel sat avbßen yedß
diezmo, icha jantac tas scot dßa jun-
jun lugar dßa yol yic junjun choåabß.
A juntzaå chiß yic ebß sacerdote yedß
ebß levita yaji icha yalan ley, yujto a
masanil ebß anima chiß ste tzalaj ebß
yedß ebß sacerdote chiß yedß pax ebß
levita chiß, yujto smunlaj ebß dßa scaj-
nubß Dios. 45 Yuj chiß a ebß sacerdote
chiß, ebß sbßitani yedß ebß staåvan
puerta, ix scßanabßajej ebß scßulan icha
yalan sley Dios yic sacbßitan sbßa ebß.
Ix scßanabßajej pax ebß icha yalnaccan
viåaj rey David yedß viåaj Salomón.
46 Yujto a dßa stiempoal viåaj rey
David chiß yedß viåaj Asaf, ay ebß
yajalil ebß sbßitan chiß, aton ebß

sbßitan vachß lolonel yedß acßoj yuj
diosal dßa Dios.

47 Yuj chiß a dßa stiempoal viåaj
Zorobabel yedß in Nehemías in tic,
masanil ebß anima, dßa junjun cßu
syacß svael ebß sbßitan ebß, ebß staåvan
puerta yedß ebß levita ay yalan yic
schaani. Axo pax ebß levita chiß
tzßacßan yic ebß sacerdote yiåtilal
viåaj Aarón.,1213

A tas ix sbßo viåaj Nehemías junelxo

13 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
avtaj chßaå ley Moisés yabß

ebß anima. Ix ilchaj yuj ebß dßa chßaå
to a ebß amonita yedß ebß moabita
malaj bßaqßuiå syal yaj ebß dßa scal ebß
schoåabß Dios, 2 yujto ayic spetoj ebß
co mam quicham dßa Egipto, a ebß
chiß maj eltalaj ebß scha ebß yedß vael,
ma tas tzßucßchaji. Palta to stup viåaj
Balaam ebß yic sbßat scatabßan ebß co
mam quicham chiß viå, palta a co
Diosal qßuexan jun catabß chiß dßa
vachßilal. 3 Yuj chiß ayic ix yabßan ebß
quetchoåabß chiß tas syal chßaå ley
chiß, ix yicßanel sbßa ebß dßa scal ebß
chßoc choåabßil cajan dßa scal ebß.

4 Ayic manto uji jun chiß, a viåaj
sacerdote Eliasib chiß ayoch yajalil
yilan juntzaå bßaj molan tastac
tzßacßji dßa scajnubß co Diosal. A viåaj
Eliasib chiß vachß yacßan viå yedß
viåaj Tobías, yuj chiß ix yacß jun
nivan cuarto viå dßa viåaj Tobías chiß.
5 A jun cuarto chiß, aton bßaj smol-
chajtaxon ofrenda, incienso, yam-
cßabß, sdiezmoal ixim trigo, vino yedß
aceite, aton juntzaå chiß ix alchaji to
tzßacßji dßa ebß levita, dßa ebß sbßitani
yedß dßa ebß taåvum puerta yedß pax
juntzaå colval tzßacßji dßa ebß sacer-
dote. 6 Palta ayic ix uji jun chiß, a in
tic maå in ayoc ecß dßa Jerusalén tic,
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yujto ayic 32 abßilxo yoch viåaj
Artajerjes reyal dßa Babilonia, ataß ix
in cßochxi dßa yichaå viå rey chiß.
Palta ayic toxo ix ecß jabßocxo tiem-
poal ix in cßananxi in permiso dßa viå
rey chiß, 7 ix in jax dßa Jerusalén tic.
Ataß ix vabßi tastac maå vachßoc ix
scßulej viåaj Eliasib chiß, to ix yacß jun
nivan cuarto viå, aton jun ay dßa stiß
yamaqßuil stemplo Dios dßa viåaj
Tobías chiß. 8 Ix cot val voval yuj jun
chiß, yuj chiß a tas ayoch yuj viåaj
Tobías dßa yol cuarto chiß, ix in
julelta dßa stiß. 9 Ix lajvi chiß ix valani
to sacbßitaj jun cuarto chiß icha yalan
ley, tzßacßchajxioch yamcßabß yic
stemplo Dios chiß dßa yool, ofrenda
yedß incienso.

10 Ix vabßanpaxi to maxtzac acß-
chaj svael ebß levita yedß ebß sbßitani,
aton ebß ayoch dßa yibßaå yoch
ejmelal, yuj chiß ix yactejcan yopisio
ebß, ix pax ebß dßa schoåabß junjun.
11 Yuj chiß ix in tumej ebß yajal yaji,
yujto ix yactejcan stemplo Dios ebß,
maxtzac yil-laj ebß. Ix lajvi chiß ix in
molbßan ebß sacerdote yedß ebß levita
yic svacßanxioch ebß dßa yopisio.
12 Axo masanil ebß anima aj Judá tic,
ix syamxioch ebß yacßan sdiezmoal
ixim trigo, vino yedß aceite, ix
yacßanxi ebß bßaj smolchaji. 13 Ix lajvi
chiß ix vacßanoch viåaj sacerdote
Selemías yilumaloc bßaj smolchaj chiß
yedß pax viåaj Sadoc viå tzßibßum
yedß pax jun viå levita scuchan Peda-
ías yedß viåaj Hanán yuninal viåaj
Zacur yixchiquin viåaj Matanías yic
scolvaj viå yedß ebß viå, yujto te vachß
spensar ebß viå. Aton ebß viå ix och-
can dßa yibßaå spojanecß vael dßa
masanil ebß yetbßeyum chiß.

14 Ix valan icha tic dßa in lesal:
Ach in Diosal, nacot juntzaå tas ix in

cßulej tic. Mocabß bßat satcßolal uj
masanil tas ix in cßulej dßa a cajnubß
yic tzßoch ejmelal dßayach, xin chi.

15 A dßa juntzaå cßual chiß, ix vilaß
to ay ebß dßa yol yic Judá tic stecßanel
yal uva dßa scßual icßoj ip. Tzßecßpax
ebß cuchoj trigo, tzßecßpax nocß sbßuru
ebß cuchoj vino yedß cuchoj sat uva
ayto och dßa scßojlabßil, cuchoj higo
yedß yalåej tas icatzil. Syicßancot jun-
tzaå chiß ebß dßa Jerusalén tic dßa
scßual icßoj ip. Yuj chiß ix in cach ebß
to maxtzac schoå juntzaå chiß ebß dßa
scßual icßoj ip. 16 Aåejtonaß ay pax
juntzaå ebß aj Tiro cajan dßa
Jerusalén, syicßcot nocß chay ebß yedß
juntzaåxo tastac schoå dßa Jerusalén
tic, schoåan ebß dßa ebß quetisraelal
dßa scßual icßoj ip. 17 Yuj chiß ix in
cach ebß yajal yaj dßa Judá tic, ix
valan dßa ebß icha tic:

—Maå jantacoc chucal tze cßulej
dßa scßual icßoj ip, icha junoc comon
cßual tzeyutej. 18 Aton juntzaå tic
scßulejnac ebß co mam quicham, yuj
chiß ix yacßcot juntzaå yaelal tic co
Diosal dßa quibßaå yedß dßa yibßaå jun
choåabß tic. ¿Tom e gana tze tzun-
tzejcot yoval scßol Dios dßa quibßaå a
oå israel oå tic, yuj chiß icha junoc
comon cßual tzeyutej scßual icßoj ip
tic? xin chi dßa ebß.

19 Ix in checan macchaj spuertail
Jerusalén tic dßa yemcßualil ayic van
yoch scßual icßoj ip. Max jacvilaj
masanto tzßecßbßat jun cßual chiß. Ix
vacßanpaxoch ebß in checabß staåvan
puerta chiß yic vachß malaj junoc
icatz tzßoch dßa jun cßu chiß. 20 A ebß
choåvajum chiß chabß oxeß acßval ix
vay ebß dßa spatictac choåabß
Jerusalén tic. 21 Yuj chiß ix in cachan
ebß, ix valani: ¿Tas yuj tzex vaycan
dßa spatictac muro? Tato ol e
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cßulejåej icha tic, ol ex vacßoch dßa
preso, xin chi dßa ebß. Yuj chiß ix yac-
tej ebß sjavi dßa scßual icßoj ip chiß.
22 Ix lajvi chiß, ix valan dßa ebß levita
to sacbßitej sbßa ebß yic sbßat staåvan
puerta chiß ebß, yic vachß max ixtaxel
scßual icßoj ip chiß. Yuj chiß ix val dßa
in lesal icha tic: Ach in Diosal, na in
cot yuj juntzaå tas ix in cßulej tic,
ocßocabß a cßol dßayin icha syal a
vachßcßolal, xin chi. 23 Aåejaß ix
vilanpax dßa juntzaå cßual chiß to ay
ebß viå vetisraelal chiß ix yicßlaj sbßa
yedß ebß ix aj Asdod, ebß ix aj Amón
yedß ebß ix aj Moab. 24 Naåalxo yal
yuninal ebß tzaxo alan stiß ebß aj
Asdod chiß yedß stiß juntzaåxo nación.
Axo pax co tiß a oå israel oå tic, max-
tzac yal-laj yalan ebß. 25 Yuj chiß ix in
tumej ebß, ix in catabßan ebß. Ay ebß ix
in macßaß, ix in tzuquel xil sjolom ebß,
ix vacßan pural ebß yacßan stiß dßa Dios
to maåxo ol yicßlaj sbßa yal yuninal
ebß yedß ebß chßoc choåabßil chiß,
maåxo ol ochlaj ebß ix chßoc choåabßil
chiß yetbßeyumoc ebß. Ix valanpaxi:
26 Icha val tic aj yochnac smul viåaj
Salomón ochnac reyal dßa co choåabß
tic. Malaj junocxo rey lajan yedß viå

dßa juntzaåxo nación, te xajan viå yuj
Dios, yuj chiß acßjinacoch viå co
reyaloc yuuj, palta cuchbßajnacbßat
viå dßa chucal yuj ebß ix chßoc
choåabßil chiß. 27 Yuj chiß, max yal co
cßool tzeyacßoch e mul te chuc dßa
yichaå co Diosal, tzeyicßlan e bßa yedß
ebß ix chßoc choåabßil tic, xin chi dßa
ebß viå.

28 A junoc ebß yuninal viåaj Joiada,
yixchiquin viåaj Eliasib sat sacerdote,
a ix yisil viåaj Sanbalat, viå aj Horón,
a ix yetbßeyum viå. Yuj chiß ix in
spechel viå dßa Jerusalén tic. 29 Yuj
chiß ix val dßa in lesal icha tic: Ach in
Diosal, il val juntzaå chucal ix scßulej
ebß, yuj chiß ix juviel jun opisio yic
sacerdoteal yedß trato ix a bßo yedß ebß
yedß pax ebß yiåtilal Leví, xin chi.

30 Icha chiß ix aj in bßoan tastac ix
juvibßat yuj ebß chßoc choåabßil chiß,
ix vacßanxioch ebß sacerdote yedß ebß
levita dßa yopisio dßa stzolal. 31 Ix
valani tas cßual tzßicßchajcot teß
cßatzitz. Ix valanpax yuj sbßabßel sat
avbßen yovalil syicßcot ebß dßa scaj-
nubß Dios. Yuj chiß ix val dßa in lesal
icha tic: Ach in Diosal, na in coti,
ocßocabß a cßol dßayin, xin chi.
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Esther Estmat chj 05ß09ß06 Pascual Lucas, Ambrocio, O. Domingo, Elena de Ekstrom Lectura Chuj S. MateoESTER

A Chßaå Libro

ESTER

Ester sbßi jun libro tic, yujto syalcot yabßixal ix Ester. A viåaj Esdras yedß viåaj
Nehemías, syalcot ebß viå tas aj smeltzajnacxi ebß israel icßbßilbßat dßa Babilonia. Palta a
jun libro tic tzßalancot yabßixal jun macaåto ebß israel chiß cannac dßa yol smacbßen
Persia. Syalancot yuj jun ix Ester chiß, israel ix, syalåejcot tastac scßulejnac ix ayic ayecß
ix dßa spalacio dßa yol smacbßen Persia chiß.

A dßa capítulo 1 yedß 2, syalcoti tas ajnac yoch ix Ester chiß reinail. Axo dßa capítulo
3 masanto dßa 6, syalcoti to a viåaj Amán ay chucal snanac viå scßulej dßa spatic ebß
israel, snibßejnac viå satel ebß israel, yujto sat yajal yaj viå yuj viå rey chiß. Palta a ix
reina Ester chiß yabßelta ix tastac van snaanchaaå viåaj Amán chiß, yuj chiß xidß yal ix
dßa viå rey chiß. Yuj chiß a viå rey chiß alani to a viåaj Amán chiß sqßue dßuåan viå dßa
jun te teß sbßo viå yuj viåaj Mardoqueo, viå scßabßyoc ix Ester chiß. Yalanpax viå rey chiß
tas syutej scolan sbßa ebß israel chiß dßa ebß ajcßol chiß. Axo dßa capítulo 7 masanto dßa
10, ataß syalcoti to a ebß israel chiß yacßnacoch jun qßuiå ebß yic qßuen Purim,
syalanpaxcot yuj tastac ujinac dßa yol stiempoal ix Ester chiß.,1

Juntzaå nivac vael

1 1 A jun syalcan tic ix uji ayic
ayoch viåaj Asuero reyal dßa

Persia. 127 macaåil yaj smacbßen viå
chiß, scot dßa India masanto scßoch dßa
Etiopía. 2 Axo dßa choåabß Susa, ataß
ay spalacio viå rey chiß.

3 Ayic yoxil abßil yoch viåaj Asu-
ero chiß reyal, ix yacßan jun nivan
vael viå dßa ebß nivac vinac ayoch
yajalil yedßoc, aton ebß yajalil ebß sol-
dado yic Persia, ebß yic Media, ebß
nivac yelcßochi yedß ebß ayoch yajalil
dßa junjun macaå smacbßen viå chiß.
4 Naåal abßil val ix yacß jun qßuiå chiß
viå, yic schßoxanel jantac sbßeyumal
viå yedß snivanil yelcßoch yopisio viå
dßa ebß avtabßil chiß. 5 Ix lajvi chiß, ix
yacßanoch uquexo cßual qßuiå viå dßa
yamaqßuil spalacio. Masanil ebß ayecß
dßa choåabß Susa chiß, ebß nivac yel-
cßochi yedß ebß malaj yelcßochi, ix

avtaj ebß smasanil. 6 Te vachß ix aj
sbßo bßaj ix och qßuiå chiß. A cßapac
sacsac cßapac yedß cßapac yaax ix och
scortinailoc. Aåejtonaß pax cßapac
lino sacsac yedß cßapac qßuicß
mutzßinac ayoch schßaåaloc pax
cßapac cortina chiß. Yambßil cßapac yuj
qßuen argolla nabßa plata ayoch dßa
juntzaå qßuen oy nabßa mármol. Axo
xila, a qßuen oro yedß qßuen plata
ayoch dßay. Axo dßa sat luum, a qßuen
mármol ayem dßay, ay qßuen sacsac,
ay qßuen qßuiqßuicß. 7 Axo juntzaå
vaso nabßa oro syucßlabßej ebß. Chßoc-
chßoc yilji junjun vaso chiß. Te nivan
vino ix el dßa scßol viå rey chiß
yacßani. 8 Ix yalan viå rey chiß dßa ebß
yajal yaj dßa ebß tzßacßan servil viå to
malaj junoc mach tzßacßchaj pural
yucßan vino chiß, junjun ebß syal
yucßan ebß jantac snibßej. 9 Aåejtonaß
pax ix reina Vasti, ix schec pax
bßochaj jun nivan vael ix dßa spalacio
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viå rey chiß yic vachß sva ebß ix ix
avtabßil.

10 A val dßa yuquil cßual qßuiå chiß,
ix te tzalaj scßol viå rey chiß yuj vino.
Yuj chiß ix schecbßat ucvaå ebß viå
yacßumal servil viå, ebß viå ayoch
yipoc scßol viå, aton viåaj Mehumán,
viåaj Bizta, viåaj Harbona, viåaj
Bigta, viåaj Abagta, viåaj Zetar yedß
viåaj Carcas. 11 Ix checjibßat ebß viå
yic bßat yicßancot ix reina Vasti chiß
ebß viå dßa yichaå viå rey chiß, yujto
snibßej viå sjavi ix yedß scorona
copopi yilji, yic schßoxanpaxel
svachßil yilji ix dßa yichaå masanil ebß
anima yedß dßa yichaå ebß nivac yajal,
yujto te vachß yilji ix. 12 Palta maj
stacßcotlaj sbßa ix. Ix stenecß ix tas ix
bßat yal ebß viå schecabß viå rey chiß.
Yuj chiß ix te cot yoval viå rey chiß.
13,14 Ix yavtancot ucvaå ebß viå
nivac yopisio dßa Media yedß dßa Per-
sia chiß viå, ebß viå yipcßolal yaj yuj
viå: Aton viåaj Carsena, viåaj Setar,
viåaj Admata, viåaj Tarsis, viåaj
Meres, viåaj Marsena yedß viåaj
Memucán. A ebß viå chiß, yojtac ley
ebß viå sicßlabßil, yuj chiß dßa ebß viå
ix scßanbßej viå rey chiß tas tzßaj jun
chiß sbßoi. 15 Ix scßanbßan viå dßa ebß
viå icha tic:

—Icha syal co ley, naec vedßoc ¿tas
yovalil tzßaj ix reina Vasti chiß, yujto
maj scßanabßajej in checnabßil ix, ix
bßat yal ebß viå in checabß? xchi viå.

16 A val dßa yichaå masanil ebß
molan chiß, ix yalan viåaj Memucán
dßa viå rey chiß icha tic:

—Mamin rey, a ix reina Vasti chiß,
maåocåej dßayach ix och smul ix,
palta ix ochpax smul ix dßayoå a oå
nivac yajal oå tic yedß dßa masanil ebß
viå vinac ay dßa yol a macbßen tic.
17 A tas ix scßulej ix chiß ol yabß

masanil ebß ix ix, ol scßaybßan ebß ix,
maåxa ol aj yelcßoch ebß viå yet-
bßeyum ebß ix dßa yol sat, ol am yalan
ebß ix icha tic: A viåaj rey Asuero ix
avtan ix reina Vasti, palta maj
scßanabßajejlaj ix sbßati, xcham ebß ix.
18 A ebß ix yetbßeyum ebß viå nivac
yajal dßa Persia yedß dßa Media tic,
ayic ol yabßan ebß ix tas ix yutej sbßa
ix reina chiß, ol laj yalan ebß ix dßa ebß
viå yetbßeyum. Yuj chiß a yuj jun tic
ol spatiquejel ebß viå yetbßeyum ebß
ix, axo scot yoval ebß viå chiß dßa ebß
ix. 19 Yuj chiß jun mamin rey, tato
vachß scan jun tic dßayach, acß tzßibß-
chaj junoc ley yic scan leyal dßa Per-
sia yedß dßa Media tic, to maxtzac yal
yecßbßati: Maåxa bßaqßuiå sjavi ix
reina Vasti dßa yichaå viå rey, xchi-
ocabß jun ley chiß. Axo junocxo ix
ecßto svachßil dßa yichaå ix chiß, a ix
tzßochcan reinail sqßuexuloc ix. 20 A
jun ley chiß yovalil tzßacßchaj ojtacajel
dßa masanil yol a macbßen tic yic
vachß masanil ebß ix ix ol scßanabßajej
val ebß viå yetbßeyum ebß ix, yalåej
tas animail, xchi viå.

21 A jun ix yal viåaj Memucán
chiß, ix scha val scßol viå rey chiß
yedß masanil ebß ayecß yedß viå, ix
och dßa yopisio yuj viå. 22 Yuj chiß
ix schecan viå tzßibßchajbßat dßa jun-
jun macaå dßa yol smacbßen chiß, dßa
stiß junjun choåabß. Ix yalanbßat viå
to ayocabß yelcßoch ebß viå vinac dßa
yol spat, aocabß ebß viå tzßalani tas-
tac sbßoi.,12

Ix sicßchajoch ix Ester reinail

2 1 Ix ecß junoc tiempoal, ix sicbßi
yoval scßol viåaj rey Asuero chiß.

Ix snaancot viå tas ix scßulej ix Vasti
chiß yedß pax jun ley ix alchajel yuj
ix. 2 Yuj chiß axo ebß viå ayoch yajalil
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yedß viå dßa yol smacbßen chiß, ix yal
ebß viå icha tic:

—Yovalil saychajcot ebß ix cobßes-
tac dßa viå rey tic, aton ebß ix te vachß
yilji. 3 Sicßocabß viå rey tic junjunoc
schecabß dßa junjun macaå dßa yol
smacbßen tic, yic vachß a ebß viå
tzßicßancot masanil ebß ix cobßestac te
vachß yilji. Sjavi ebß ix dßa spalacio
viå dßa choåabß Susa tic, tzßochcan
ebß ix dßa yol scßabß viåaj Hegai, viå
staåvan ebß ix yetbßeyum viå rey tic.
A viå tzßacßan servil ebß ix yic ste bßo
yilji ebß ix. 4 A junoc ix cobßes ol scha
scßol viå rey tic, aton ix ol ochcan
reinail sqßuexuloc ix Vasti chiß, xchi
ebß viå.

A jun pensar chiß, ix scha val scßol
viå rey chiß, yuj chiß ix schec viå
cßulaj icha chiß.

5 A dßa choåabß Susa chiß, ataß
cajan jun viå israel scuchan Mar-
doqueo yuninal viåaj Jair yiåtilal
viåaj Simei. A viåaj Simei chiß, a
viåaj Cis ay yiåtilal viå dßa yiåtilal
Benjamín. 6 A ebß smam yicham viå,
icßbßilcot ebß yuj viåaj rey
Nabucodonosor dßa Jerusalén,
javinaccan ebß dßa Babilonia. Junåej
janaccan ebß yedß viåaj Jeconías
sreyal Judá. 7 A viåaj Mardoqueo
chiß, ay jun ix yisil jun viå scßabßyoc
viå ayecß yedßoc, aton ix Hadasa,
syalelcßochi Ester, mebßaß ix, yujto
chamnac smam snun ix. Axo viåaj
Mardoqueo chiß ix ilan qßuibß ix, icha
val yisil viå yaj ix. Te vachß yilji sat
ix yedß snivanil. 8 Axo yic ix elta jun
ley yuj viå rey chiß, tzijtum ebß ix
cobßestac ix molchaj dßa choåabß Susa
dßa spalacio viå. A viåaj Hegai ix acß-
chajoch staåvumaloc ebß ix, aton viå
staåvantaxon ebß ix yetbßeyum viå
rey chiß. Ayoch ix Ester chiß dßa scal

ebß ix. 9 Te vachß spensar ix ix yiloch
viåaj Hegai chiß, yuj chiß te vachß ix
yutej spensar viå dßa ix. Elaåchamel
ix te acßchaj juntzaå remeyo yic
tzßacßchajoch dßa snivanil ix yic ste
bßo yilji ix, tzßacßchaj pax vael te
vachß dßa ix. Ix acßchajoch ucvaå ebß
ix schecabß viå rey te vachß yic tzßacßji
servil ix. Ix acßchajbßat ebß ix yedß ix
Ester chiß dßa jun cuarto te vachß bßaj
ay ebß ix yetbßeyum viå rey chiß.

10 A ix Ester chiß malaj jabßoc tas
ix yal ix tas iåtilal, ma tas choåabßil
ix, yujto ix cham val yalan viåaj Mar-
doqueo chiß dßa ix to max yal-laj ix.
11 Junjun cßu tzßecß viåaj Mardoqueo
dßa sat bßaj ayecß ebß ix ix chiß, yic
syabßan viå tato vachß scßol ix Ester
chiß yedß tas tzßaj yacßji servil ix.

12 Masanil juntzaå ebß ix cobßes-
tac chiß, jun abßil ix bßochaj yilji ebß
ix. Dßa sbßabßelal vaqueß ujal suc-
chajecß aceite yic mirra dßa snivanil
ebß ix. Axo dßa junxo vaqueß ujal,
succhajecß perfume yedß crema dßa
ebß ix ichataxon juntzaå scßan ebß ix
ix. Axo yic ix el yabßilal sbßochaj
yilji ebß ix chiß, junjunal ix icßjibßat
ebß ix yic svay ebß ix yedß viå rey
chiß. 13 Icha chiß ix aj scßoch junjun
ebß ix dßa viå rey chiß. Ayic tzßelta
ebß ix bßaj ayecß ebß ix cobßestac
chiß, syalåej scßanan ebß ix tastac
snibßej yic sbßoan sbßa ebß ix.
14 Sbßat ebß ix dßa spalacio viå rey
chiß dßa yemcßualil, axo dßa junxo
qßuiåibßalil, scßochcan ebß ix dßa
junxo pat bßaj ay ebß ix schabßil yet-
bßeyum viå rey chiß, bßaj ayoch viåaj
Saasgaz yilumaloc ebß ix yuj viå rey
chiß. Majxo cßochlaj ebß ix dßa viå
rey chiß, aåej tato ay junoc ebß ix te
vachß, scha scßol viå, a jun ix chiß
tzßavtaj sbßi, sbßat ix bßian.
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15 Axo ix aji, ayic ix cßoch stzolal
dßa yibßaå ix Ester yisilcan viåaj
Abihail, scßabßyoc viåaj Mardoqueo
chiß, yic bßat vay ix yedß viå rey chiß,
aåej tas ix yal viåaj Hegai staåvumal
ebß ix, aåej ix yicßbßat ix. Te vachß ix
Ester chiß dßa yol sat masanil ebß
tzßilan ix. 16 Ayic slajuåil uj, dßa jun
uj scuchan Tebet, ayic yuquil abßil
yoch viåaj Asuero reyal, ataß ix icß-
chajbßat ix dßa spalacio viå yic svay ix
yedß viå. 17 Yelxo val te xajan ix
Ester chiß yuj viå rey chiß. Malaj
junocxo ix te xajan yuj viå. Te nivan
svachßcßolal viå ix schßox dßa ix dßa
yichaå juntzaåxo ebß ix cobßestac chiß.
Yuj chiß ix schec viå acßchajqßue jun
corona dßa sjolom ix. Ix lajvi chiß ix
yacßancanoch ix viå reinail
sqßuexuloc ix Vasti. 18 Ix schecan
bßojoc jun nivan vael viå yic tzßicß-
jichaaå ix Ester chiß. Ix yavtan
masanil ebß yajal ayoch dßa yopisio
yedß viå dßa yol smacbßen chiß. Ix
yicßanemta sbßisul qßuen tumin viå
ayoch dßa yibßaå ebß anima yacßani.
Te tzijtum pax tas ix yacß viå dßa jun-
tzaå nación ay dßa yol smacbßen chiß.
Icha chiß ix aj schßoxanel svachßcßolal
viå rey chiß.

Ix yabß viåaj Mardoqueo

tas ix alchaj dßa spatic viå rey

19 Ayic toxo ix qßuexchaj bßaj
cajan ebß ix cobßestac chiß, ayic ayxo
och viåaj Mardoqueo dßa yopisio dßa
spalacio viå rey, 20 a ix Ester chiß
aåejaß max yal-laj ix tas choåabßil ix,
tas yiåtilal ix. Aåejaß scßanabßajan ix
tas syal viåaj Mardoqueo chiß, icha ix
scßanabßajej ix ayic ayecß ix dßa spat
viå.

21 A junel, ayic ix cßoch stzolal dßa
yibßaå viåaj Mardoqueo dßa yopisio

dßa palacio viå rey chiß, ay chavaå ebß
viå staåvan bßaj ay viå rey chiß, aton
viåaj Bigtán yedß viåaj Teres. Te
aycot yoval ebß viå dßa viå rey chiß,
van yalan ebß viå tas syutej ebß viå
smilancham viå rey chiß. 22 Ix yabßan
viåaj Mardoqueo tas van yalan ebß
viå chiß, axo viå ix checan aljoc dßa ix
reina Ester chiß. Axo ix ix alan dßa viå
rey chiß to a viåaj Mardoqueo ix
abßan tas van yalchaj dßa spatic viå.
23 Axo ix scßanbßan viå yabßi, ix chec-
laji to yel jun lolonel ix yal viåaj
Mardoqueo chiß. Yuj chiß a chavaå ebß
viå staåvumal viå rey chiß, ix qßue
locan ebß viå dßa te teß. A jun ix uji
chiß ix stzßibßchajcan bßaj aycan
yabßixal viåaj rey Asuero ayic ix
yacßan reyal viå.,23

Viåaj Mardoqueo yedß viåaj Amán

3 1 Ix lajvi yecß juntzaå chiß, ix
yacßanoch yopisio viåaj Amán

yuninal viåaj Hamedata yiåtilal viåaj
Agag viå rey chiß. Ix acßjioch viå sat
yajalil dßa juntzaåxo ebß viå yajal dßa
yol smacbßen viå rey chiß. 2 Masanil
ebß viå tzßacßan servil viå rey chiß,
yovalil tzßem cuman ebß viå, tzßempax
åojan ebß viå dßa yichaå viåaj Amán
chiß, yujto icha chiß ix aj yalan viå rey
chiß. Axo pax viåaj Mardoqueo chiß,
max scßanabßajejlaj jun checnabßil chiß
viå.

3 Axo juntzaåxo ebß viå yajal chiß,
ix scßanbßan ebß viå dßa viåaj Mar-
doqueo chiß tas yuj max scßanabßajej
jun checnabßil chiß viå. 4 Junjun cßu
syalan ebß viå dßa viå, palta max
schalaj yabß viå tas syal ebß viå chiß,
yujto toxo ix yal viå dßa ebß viå to
israel viå. Yuj chiß ix bßat yalan ebß
viå dßa viåaj Amán chiß yic syilan ebß
viå tato toåej ol yiloch viå viåaj
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Amán chiß. 5 Ayic ix yilan viåaj Amán
to yel max emlaj cuman viåaj Mar-
doqueo chiß, max empax åojan viå
dßa yichaå viå ayic tzßecß viå, ix te cot
yoval viå. 6 Toxo ix yabß viå to israel
viåaj Mardoqueo chiß, yuj chiß ix
snaan viå to maåocåej viå smil-
jichamoc, palta ix sna viå tas tzßaj
satjiel masanil ebß israel ayecß dßa yol
smacbßen viåaj rey Asuero chiß.

Jun ley yic satjiel masanil ebß israel

7 A dßa bßabßel uj scuch Nisán, yic
slajchavil abßil yoch viåaj Asuero
reyal, ix och suerte dßa yichaå viåaj
Amán yic syil viå tas cßual, ma tas
tiempoal ol elcßoch jun tas sna viå
chiß. Axo ix aji, a dßa 13 yoch slaj-
chavil uj scuch Adar, ix checlaj
scßual. 8 Yuj chiß ix yal viå dßa viå rey
chiß icha tic:

—Mamin rey, a dßa masanil
choåabß ay dßa yol a macbßen, ay jun
macaå anima chßoc yeli. Chßoc yel
sley ebß dßa yichaå juntzaåxo
choåabß, max scßanabßajej a ley ebß.
Maå smojoc scajnaj ebß dßa yol a
macbßen tic. 9 Yuj chiß mamin rey,
tato scha a cßool, aqßuelta junoc ley
yic syabß masanil choåabß to satel
juntzaå anima chiß. Tato icha chiß ol
vacß junoc 7,500 quintal qßuen plata
bßaj smolchaj qßuen tzßacßji dßayach,
xchi viå.

10 Ix scha scßol viå rey tas ix yal viå
chiß, yuj chiß ix yiqßuel scolcßabß viå
bßaj ayoch sello, ix yacßan viå dßa viåaj
Amán chiß, aton viå ajcßol dßa ebß
israel. 11 Ix yalan viå rey chiß icha tic:

—A qßuen plata ix al chiß, canocabß
qßuen dßayach, axo ebß anima tzal
chiß, ic yaj ebß, syal tza cßulej tas
nabßil uj dßa yibßaå ebß, xchi viå dßa
viå.

12 Ayic 13 yoch bßabßel uj dßa yol
abßil chiß, ix avtaj masanil ebß viå
stzßibßum viå rey chiß yic stzßibßan jun
ley chiß ebß viå ix yaqßuelta viåaj
Amán chiß, yic sbßat dßa masanil ebß
yajal dßa junjun choåabß dßa yol smac-
bßen viå rey chiß. A jun ley chiß ix
tzßibßchaj dßa stiß yedß dßa sletrail jun-
jun choåabß. Ix och sbßi viå rey chiß
dßay yedß sello viå. 13 Elaåchamel ix
checjibßat ebß viå checabß dßa masanil
yol smacbßen viå rey chiß. Syalan jun
ley chiß to junåej cßual ol satjiel
masanil ebß israel yedß masanil ebß
yuninal ebß. Axo tastac ay dßa ebß, ol
icßchajcanecß smasanil. A jun cßu ix
checlaj chiß, aton dßa 13 yoch slaj-
chavil uj scuch Adar. 14 Ix pucax jun
ley chiß dßa masanil smacbßen viå rey
chiß. Ix alchajel dßa scal masanil
anima yic vachß listaxo yaj ebß anima
dßa jun cßu chiß. 15 Elaåchamel ix
pucaxbßat jun ley chiß icha ix aj yalan
viå rey chiß. Bßabßel ix alchajel dßa yol
choåabß Susa. Yacbßan van yucßan aå
viå rey yedß viåaj Amán chiß, axo ebß
anima dßa choåabß Susa chiß, ix te
somchajchaaå ebß yuj jun ley chiß.,34

Ochnac ebß israel cuscßolal yuj jun ley

4 1 Ayic ix yabßan viåaj Mar-
doqueo masanil tas ix alchaj

chiß, ix snicßchitanbßat spichul viå yuj
schßoxanel scuscßolal, ix yacßanoch
pichul yic cuscßolal viå, ix yacßanqßue
qßuen ticßaqßuil taaå viå dßa sjolom, ix
och ijan viå yecß dßa cal choåabß.
Tzßel yav viå yuj cuscßolal. 2 Axo yic
ix cßoch viå dßa stiß spalacio viå rey,
maj ochlaj viå dßa yool, yujto max
chajiochlaj junoc mach yuj viå rey
chiß tato ayoch pichul yic cuscßolal
yuuj. 3 Aåejtonaß dßa masanil choåabß
bßajtac ix tzßibßchajbßat jun ley chiß,
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masanil ebß israel ix och dßa cuscßolal.
Ayic ix schßoxanel scuscßolal ebß chiß,
ix och ebß dßa tzecßojcßolal. Tzßocß ebß,
tzßel yav ebß, tzijtum ebß ix sjulecß
jichan sbßa dßa scal qßuen ticßaqßuil
taaå, ix yacßanoch pichul ebß yic
cuscßolal.

Ix tevi ix Ester yuj ebß yetchoåabß

4 A ebß ix ix tzßacßan servil ix reina
Ester yedß ebß viå vinac staåvan ix, ix
yal ebß yabß ix tas yaj viåaj Mar-
doqueo chiß, yuj chiß ix te cus scßol ix,
ix yacßanbßat pichul ix dßa viå yic
syicßanel pichul yic cuscßolal ayoch
chiß yuj viå, palta maj yal-laj scßol viå
ix schaßa. 5 Axo ix Ester chiß ix avtan-
cot jun viå schecabß viå rey scuch
Hatac, schecabß pax viå ix. Ix
schecanbßat viå ix dßa viåaj Mar-
doqueo yic bßat scßanbßej viå tas van
yuji, tas pax yuj icha chiß syutej sbßa
viå. 6 Yuj chiß ix cßoch viåaj Hatac
chiß bßaj ayecß viåaj Mardoqueo chiß
dßa jun parque dßa yichaå stiß spalacio
viå rey chiß, ix lolon viå yedß viå. 7 Ix
yalan viåaj Mardoqueo masanil tastac
tzßalchaj chiß dßay yedß pax jantac
sbßisul qßuen plata syaltej viåaj Amán
yic tzßoch bßaj smolchaj qßuen stumin
viå rey yic vachß satjiel masanil ebß
israel yalan viå. 8 Ix yacßanpax jun
scopiail jun ley chiß viå dßa viåaj
Hatac chiß, yic schßox viå dßa ix Ester
chiß yic syojtaquejel ix yuj tas van
yuji dßa choåabß Susa chiß. Ix yalan-
paxbßat viåaj Mardoqueo chiß to stevi
ix dßa viå rey, tope val syal yecßbßat
jun ley chiß dßa yibßaå ebß yetchoåabß
ix chiß.

9 Ix lajvi chiß, ix paxta viåaj Hatac
chiß, ix ul yalan viå dßa ix Ester chiß
masanil tas ix yalcot viåaj Mar-
doqueo chiß. 10 Ix schecanxibßat viåaj

Hatac chiß ix yic bßat yalxi viå dßa
viåaj Mardoqueo chiß icha tic:
11 Masanil mach ayoch schecabßoc
viå rey yedß masanil choåabß ayoch
dßa yol smacbßen viå, yojtac ebß to ay
jun ley tzßalani tato ay mach tzßoch
dßa yol stiß bßaj ay viå rey dßa
spalacio, tato maå avtabßiloc yuj viå
rey chiß, bßeåej schami, taxoåej vinac
ma ix. Aåej bßian tato syicßqßue
scßococh viå rey chiß, aton jun nabßa
oro, schßoxanelta viå dßay, a jun chiß
max chamlaj. A in tic, ayxo jun ujal
max in avtaj yuj viå rey chiß, xchibßat
ix.

12 Ix yalan viåaj Hatac dßa viåaj
Mardoqueo chiß masanil tas ix yal ix
Ester chiß. 13 Yuj chiß ix spacanxi
viå tas ix yal ix chiß: Maå a nalaj to
yujåej to ayach ecß dßa spalacio viå
rey chiß ol ach colchajoc yacbßan
masanil ebß quetchoåabß ol cham
ebß. 14 Tope yuj jun sjavi dßa
quibßaå tic jun, yuj chiß ix ach sicß-
chajoch reinail, yic tzoå a colani.
Palta tato malaj tas ol al ticnaic,
bßajam ol cot junoc mach ol oå
colanoc, palta a ach tic ol ach satel
yedß masanil ebß a cßabßoc, xchibßat
viå.

15 Ix yalanxibßat ix Ester chiß dßa
viå icha tic: 16 Ixic, molbßej masanil
ebß quetchoåabß cajan dßa choåabß
Susa tic, tzex och dßa tzecßojcßolal
vuuj, malaj jabßoc tas tze vaßa, malaj
pax tas tzeyuqßuej oxeoc cßual oxeoc
acßval. Ol och pax ebß ix tzin acßan
servil dßa tzecßojcßolal vedßoc. Ol laj-
voc chiß, ol in bßat vil viå rey chiß,
vachßchom maå ichoctaß yalan ley.
Taxoåej tzin cham jun, chamoc in
ocabßi, xchibßat ix.

17 Ix scßanabßajej viåaj Mardoqueo
chiß masanil tas ix yal ix chiß.
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Ix cßoch ix Ester dßa yichaå viå rey

5 1 Axo yic ix lajviecß oxeß cßual
chiß, ix sbßoan sbßa ix Ester chiß,

ix yacßanoch spichul ix yic sreinail. Ix
lajvi chiß ix cßoch ix dßa jun amacß ay
dßa stiß jun yedßtal viå rey chiß, bßaj
cßojanem viå dßa scßojnubß yic sreyal.
2 Ayic ix yilanelta viå to ayecß ix dßa
stielta chiß, ix schßoxan viå to stzalaj
viå yedß ix, ix yacßanelta scßococh viå
nabßa oro. Ix ochcßoch ix, ix och yubß-
yubß ix dßa såiß qßuen cßococh chiß.
3 Ix scßanbßan viå dßa ix icha tic:

—¿Tas tzach icßan reina Ester?
¿Tas tza nibßej? Tato tza nibßej tza
cßan naåaloc in macbßen tic, syal
vacßan dßayach, xchi viå dßa ix. Ix
tacßvi ix icha tic:

4
—Mamin rey, tato syal a cßool,

ay jun nivan vael ix vacß bßochajoc to
tzach cot vael ticnaic yedß viåaj
Amán, yujto nivan elcßoch dßa yol in
sat, xchi ix. Ix yalan viå icha tic:

5
—Avtejeccot viåaj Amán dßa

elaåchamel to scßanabßajaj masanil
tas snibßej ix reina Ester tic, xchi viå.

Yuj chiß ix bßat viå rey yedß viåaj
Amán dßa jun nivan vael ix sbßo ix
Ester chiß. 6 Ayic van yucßan vino
ebß, ix yalan viå rey chiß dßa ix icha
tic:

—Cßan masanil tas tza nibßej
dßayin, ol vacß dßayach, vachßchom
tza cßan naåaloc in macbßen tic, syal
vacßan dßayach, xchi viå.

7 Ix yalan ix dßa viå icha tic:
—Mamin rey, a val tas tzin nibßej

tzin cßan dßayach aton tic: 8 Tato yel
xajan in uuj, tato bßecan a cßol acßan
tas tzin cßanaß, schaocabß a cßol a
cotxi vael qßuicßan yedß viåaj Amán
tic. Ol in chec bßochaj junocxo vael,
yujto te nivan elcßoch dßa yol in sat.

Ato qßuicßan chiß sval dßayach tas tzin
nibßej, xchi ix.

Snibßej viåaj Amán smilcham

viåaj Mardoqueo

9 Ix te tzalaj viåaj Amán ayic ix
elta viå bßaj ix och vael chiß, palta
ayic ix yilan viå to ayecß viåaj Mar-
doqueo dßa stiß spalacio viå rey chiß,
ix te cot yoval viå yujto ayic ix ecß
viå taß, maj qßuelaj liåan viåaj Mar-
doqueo chiß, maj empax åojan viå.
10 A dßa jun rato chiß maj
schßoxel-laj schichoncßolal viå chiß.
Axo yic ix cßoch viå dßa spat, ix
yavtancot juntzaå ebß yamigo viå, ix
yavtanpaxcot ix yetbßeyum viå, aton
ix Zeres. 11 Ix och ijan viå yicßan-
chaaå sbßa, ix yalan jantac
sbßeyumal viå dßa ebß, tzijtum pax
yuninal viå. Ix yalanpax viå to ix
sicßchajelta viå yuj viå rey dßa scal
juntzaåxo ebß viå ayoch yajalil
yedßoc, ix acßchajoch viå yajaliloc
juntzaå ebß viå chiß. 12 Ix yalanxi
viå icha tic:

—Aåejtonaß a inåej ix in avtajbßat
vael yedß viå rey dßa jun nivan vael
yuj ix reina Ester. Avtabßil in pax vael
yedß viå rey chiß qßuicßan dßa junxo
nivan vael syacß ix dßa viå rey chiß.
13 Palta ayic svilanoch jun viå israel
scuchan Mardoqueo cßojanem dßa stiß
spalacio viå rey chiß, masanil juntzaå
tas ay dßayin tic, maåxa jabßoc yel-
cßoch dßa yol in sat, xchi viå.

14 Yuj chiß ix yal ix yetbßeyum viå
chiß yedß ebß yamigo viå chiß icha tic:

—Acß bßochajem junoc te teß jun
chßaåil tzßajqßue steel. Tza cßanan dßa
viå rey chiß, axo qßuicßan qßuiåibßal
sqßue dßuåan viåaj Mardoqueo chiß
dßa teß, yic vachß tzalajcßolal tzach
bßat dßa jun nivan vael yedß viå rey
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chiß, maåxa jabßoc tas tza naßa, xchi
ebß.

A jun pensar chiß ix scha scßol viåaj
Amán chiß, ix schecan viå bßojoc jun
te teß chiß.,56

Ix icßjichaaå viåaj Mardoqueo

6 1 A val dßa jun acßval chiß, maj
ochlaj svayaå viå rey chiß, yuj

chiß ix yal viå to tzßicßchajcot juntzaå
bßaj tzßibßabßil yabßixal tastac ujinac
dßa yol smacbßen viå chiß, ix avtaj
yabß viå. 2 Ix ilchaj bßaj syalaß to a
viåaj Mardoqueo ix alani tas yalnac
viåaj Bigtán yedß viåaj Teres, staå-
vumal stiß spalacio viå rey chiß. Ix sna
ebß viå tas syutej smilancham viåaj
rey Asuero chiß. 3 Yuj chiß ix scßanbßej
viå rey chiß dßa ebß viå ayoch yopisio
yuj viå:

—¿Tas acßbßil yedß tas utajnac
viåaj Mardoqueo yuj jun tas scßulej-
nac viå tic? xchi viå. Ix tacßvi ebß viå:

—Malaj val jabßoc tas acßbßil dßa
viå, xchi ebß viå.

4 Ix yalan viå rey chiß icha tic:
—¿Mach jun ayecß dßa yamaqßuil

palacio tic? Ixiquec eyilaß, xchi viå.
A val taß van sjavi viåaj Amán yic
tzul scßanan viå dßa viå rey chiß to
tzßacßchajqßue locan viåaj Mar-
doqueo dßa jun te teß toxo ix schec
bßojoc viå.

5 Yuj chiß ix yal ebß viå schecabß
viå rey chiß:

—A viåaj Amán ayeqßui, xchi ebß
viå.

—Ix yalan viå rey chiß to tzßav-
tajoch viå bßaj ayecß viå chiß.

6 Ix och viåaj Amán chiß bßian, ix
scßanbßan viå rey chiß dßa viå icha tic:

—¿Tas smoj tzßutaj junoc viå
vinac, tato tzin nibßej svicßchaaå viå?
xchi viå.

Ix snaan viåaj Amán chiß dßa spen-
sar icha tic: ¿Machto val junoc ol
yicßchaaå viå rey tic? A inåej toni,
xchi viå. 7 Yuj chiß ix tacßvi viå icha
tic:

—Mamin rey, a val tas smoj tzßutaj
junoc vinac chiß, 8 to tzßicßchajcot
junoc a pichul tza cßan dßa opisio tic
yedß nocß a chej tza cßantaxoni. Axo
dßa sjolom nocß tzßacßchajqßue junoc
yelvanubß icha corona, a schßoxani to
ic nocß. 9 Axo jun a pichul chiß yedß
nocß chej chiß tzßacßchaj dßa junoc ebß
viå yajal to nivan yelcßoch yopisio
tic, syacßanoch a pichul jun viå tza
nibßej tzicßchaaå chiß. Tzßacßchajqßue
viå dßa yibßaå nocß a chej chiß, slajvi
chiß squetzchaj nocß dßa yalaå viå dßa
yoltac calle yedß dßa parque. Syalan
viå quetzjinac nocß chiß icha tic:
Ichaton tic tzßaj yicßjichaaå junoc viå
vinac snibßej viå rey syicßchaaå, xchi-
ocabßi, xchi viåaj Amán chiß.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Amán chiß icha tic:

—Ixic dßa elaåchamel, icßbßat
cßapac in pichul chiß yedß nocß in chej
chiß, icha val ix aj alan chiß, icha val
chiß tzutej a bßoan viåaj Mardoqueo
viå israel, aton viå cßojanem dßa stiß
in palacio tic. Malajocabß junoc tas ix
al chiß to max a cßulej, xchi viå.

11 Yuj chiß ix yicßbßat cßapac pichul
chiß viåaj Amán chiß yedß nocß chej
chiß, ix yacßanoch viå dßa viåaj Mar-
doqueo chiß. Ix squetzan nocß chej
chiß viå dßa yalaå viå, ix ecß viå dßa
yoltac calle yedß dßa parque, ix yalan
viå icha tic: Ichaton tic tzßaj yicß-
jichaaå junoc mach to snibßej viå rey
syicßchaaå, xchi viå.

12 Ayic ix lajvi yicßjiecß viåaj Mar-
doqueo chiß yuj viå, ix bßat viå yacß-
xican viå dßa stiß spalacio viå rey chiß,
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axo viå elaåchamel ix paxcan viå dßa
spat. Te cuscßolal ix aj viå, ix smacan
sat viå yuj qßuixvelal. 13 Ix yalan viå
dßa ix yetbßeyum yedß dßa ebß yamigo
masanil tas ix utaj viå chiß, yuj chiß ix
yal ebß icha tic:

—A viåaj Mardoqueo chiß, israel
viå, yuj chiß van slajviem opisio tic
dßa spatic viå. Maå ol acßlaj ganar
viå, palta to a viå ol ach acßan ganar,
xchi ebß.

14 Manto lajvi yalan ebß icha chiß,
ix cßoch ebß viå schecabß viå rey chiß
dßa elaåchamel yic tzßicßjibßat viåaj
Amán chiß dßa jun nivan vael ix schec
bßojoc ix Ester chiß.–67

Ix och chamel dßa yibßaå viåaj Amán

7 1 Ix lajvi chiß, ix bßat viå rey yedß
viåaj Amán chiß dßa jun nivan

vael chiß. 2 Axo yic van yucßan vino
ebß viå, ix yalan viå rey chiß dßa ix
Ester chiß icha tic:

—Cßan tas tza nibßej dßayin, ol vacß
dßayach, vachßchom a naåaloc in
macbßen tic tza cßanaß, xchi viå.

3 Ix tacßvi ix Ester chiß icha tic:
—Mamin rey, tato vachß in dßa yol

a sat, tato scha a cßool tas tzin cßan
dßayach, aåej val tas tzin cßan dßayach
to max in a cha miljocchamoc, max
champaxlaj ebß vetchoåabß. 4 Yujto a
in tic yedß ebß vetchoåabß chiß, ix oå
choåchaji yic tzoå satjiel dßa junelåej.
Comonoc val toåej oå choåchajbßat
checabßoc, tato icha chiß tecan maå
smojoc to sviqßuecß a tiempo, ocxo
jun, to ol oå satjoquel dßa junelåej,
xchi ix.

5 Ix scßanbßan viåaj rey Asuero chiß
icha tic:

—¿Mach jun chiß? ¿Bßajtil ay jun
mach snaan jun tzal chiß? xchi viå.

6 Ix yalan ix icha tic:

—A viå ajcßol chuc spensar chiß,
aton viåaj Amán tic, xchi ix.

A val yic ix yabßan jun lolonel viåaj
Amán chiß, sacxoåej ix aj yilji sat viå
yuj xivelal dßa yichaå viå rey yedß dßa
yichaå ix reina Ester chiß. 7 Ix qßue van
viå rey chiß, ix te cot yoval viå, ix elta
viå dßa yol pat bßaj van sva ebß chiß. Ix
el viå bßaj ay yamaqßuil spalacio. Palta
axo viåaj Amán chiß, ix yilan viå to
van yacßjioch chamel dßa yibßaå viå, ix
canåej viå bßaj ix va ebß chiß, ix tevioch
viå dßa ix reina Ester chiß to tzßacßji
nivancßolal viå yuj ix. 8 Ayic ix och-
xicßoch viå rey bßaj ix va chiß, ix yilan
viå to cumanem viåaj Amán chiß dßa
stzßey bßaj cßojanem ix reina chiß. Ix
yalan viå rey chiß icha tic:

—¿Tom tza nibßej tzixtej ix reina
dßa vichaå dßa yol in pat tic? xchi viå.

Ayic ix yalan juntzaå lolonel viå
rey chiß, elaåchamel ix macchaj sat
viåaj Amán chiß yuj ebß viå schecabß
viå rey chiß. 9 Ix yalan jun viå
checabß scuchan Harbona icha tic:

—Mamin rey, a dßa spat viåaj
Amán tic, ix yacß bßochajem jun te teß
viå jun chßaåil ix ajqßue steel. Ataß ol
qßue locan viåaj Mardoqueo yuj viå
yalani, aton viå scßulejnac jun tas
vachß dßayach, xchi viå.

—Aqßuecqßue locan viåaj Amán tic
dßa jun te teß chiß, xchi viå rey chiß.

10 Yuj chiß ix qßue locan viåaj Amán
chiß dßa teß, aton teß ix sbßoqßue viå yuj
viåaj Mardoqueo yalani. Icha chiß ix aj
sicbßi yoval scßol viå rey chiß.,78

Jun ley ix alchaj yuj svachßiloc

ebß israel

8 1 A dßa jun cßu chiß, masanil tas
ay dßa viåaj Amán, viå ajcßol

yajoch dßa ebß israel, ix yacß viå rey
chiß dßa ix Ester. Axo viåaj
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Mardoqueo chiß, nivan yopisio viå ix
acßji yuj viå rey chiß, yujto toxo ix
yal ix Ester chiß to te ayto yuj sbßa
ix yedß viå. 2 Ix lajvi chiß, ix yicßanel
qßuen scolcßabß viå rey chiß, qßuen ix
icßchajecß dßa viåaj Amán, ix
yacßanoch qßuen viå dßa viåaj Mar-
doqueo chiß. Axo masanil tas ay dßa
viåaj Amán acßbßil dßa ix Ester chiß,
ix acßjioch dßa yol scßabß viåaj Mar-
doqueo chiß. 3 Ix lajvi chiß ix cßochxi
ix Ester dßa yichaå viå rey chiß. Ix
em cuman ix, ix och ijan ix yoqßui.
Ix tevi ix to tzßicßjiel yopisio jun ley
te chuc ix sbßo viåaj Amán chiß. Ix
yalan ix to max elcßoch tas syal jun
ley chiß dßa ebß israel. 4 Ix yacßanelta
scßococh viå rey chiß nabßa oro dßa
ix, ix qßue liåan ix dßa yichaå viå.
5 Ix yalan ix icha tic:

—Mamin rey, tato vachß in dßa
yol a sat, tato vachß tas tzin cßan tic
tzabßi, tato dßa val yel xajan in uuj,
comonoc tzacß tzßibßchajbßat junocxo
ley yic tzßel yopisio tas syal jun ley
ix yacßbßat viåaj Amán yuninal viåaj
Hamedata yiåtilal viåaj Agag dßa
masanil yol a macbßen bßaj syalaß
to satjiel masanil ebß vetchoåabß.
6 Maå ol techaj vuj vilan tas ol
javoc dßa yibßaå masanil ebß vet-
choåabß yuj tas ol aj co satjieli,
xchi ix.

7 Ix yalan viåaj rey Asuero chiß dßa
ix yedß dßa viåaj Mardoqueo chiß icha
tic:

—A viåaj Amán chiß locanxoqßue
viå dßa te teß, yujto chuc tas ix
snachaaå viå dßa spatic ebß eyet-
choåabß. Masanil tas ay dßa viå, toxo
ix vacß dßayach. 8 A ticnaic tzßibßejbßat
icha tas tze na yuj svachßiloc masanil
ebß eyetchoåabß chiß. Tzeyacßanoch in
bßi yedß in sello dßay.

Yujto a junoc ley bßaj ayoch in bßi
yedß in sello dßay, maxtzac yal-laj
yeqßui, xchi viå.

9 Elaåchamel ix avtaj ebß viå
stzßibßum viå rey chiß, ayic 23 yoch
yoxil uj scuch Siván. Masanil tas ix
yal viåaj Mardoqueo chiß ix tzßibßchaj-
bßat dßa masanil ebß israel, dßa ebß viå
yajal, dßa ebß viå yajalil ebß soldado,
dßa masanil ebß viå yajal yaj dßa 127
macaåil yaj smacbßen viå rey chiß,
scotto dßa India masanto scßoch dßa
Etiopía. Ix tzßibßchajbßat dßa stiß yedß
dßa sletra junjun choåabß yedß dßa stiß
ebß israel. 10 Ix ochpax sello viåaj rey
Asuero dßay yic scheclaji to a viå
tzßalani. A ebß ix bßat spuc jun ley
chiß, a dßa yibßaå nocß chej jelan
sbßeyi, aton nocß schej viå rey ayecß
dßa yedßtal, ataß ix qßue ebß. 11 A dßa
jun ley ix yalbßat viå rey chiß, yalåej
tas choåabßil bßaj ayecß ebß israel chiß,
syal smolbßan sbßa ebß yic scolan sbßa
ebß. Tato ay ebß ajcßol yalåej tas
choåabßil scßoch dßa ebß yedß syam-
cßabß yic oval, syal satanel ebß ajcßol
chiß ebß. Yedß pax yetbßeyum yedß yal-
yuninal ebß ajcßol chiß syal satanel ebß.
Syicßancanecß ebß tas ay dßa ebß ajcßol
chiß. 12 A juntzaå tic, junåej cßual
tzßaj sbßo dßa masanil yol smacbßen
viåaj rey Asuero chiß, aton dßa jun cßu
chequel yajcan dßa 13 yoch slajchavil
uj scuch Adar. 13 A scopiail jun ley
chiß, yovalil spucax dßa junjun
macaåil yaj smacbßen viå rey chiß,
yovalil tzßalchajel dßa scal masanil
choåabß yujto ley yaji, yic vachß a dßa
jun cßu chiß, masanil ebß israel chiß
syacß lista sbßa ebß yic spacan sbßa ebß
dßa ebß ajcßol chiß. 14 A ebß viå ix bßat
yal jun ley chiß, elaåchamel ix chec-
jibßat ebß viå yuj viå rey chiß, ix qßue
ebß viå dßa yibßaå nocß schej viå. Ix
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alchajpaxel jun ley chiß dßa choåabß
Susa chiß, bßabßel choåabß yaj dßa yol
smacbßen viå rey chiß.

15 Ayic ix elta viåaj Mardoqueo
dßa sdespacho viå rey chiß, ayoch
spichul viå yic yopisio yuuj, qßuicß-
mutzßinac yedß sacsac yilji. Ayqßue
jun nivan corona nabßa oro dßa
sjolom viå, ayoch jun xotil viå nabßa
lino qßuicßmutzßinac yilji. Masanil ebß
anima ay dßa choåabß Susa chiß, ix
avajqßue ebß yuj tzalajcßolal. 16 Yuj
chiß a ebß israel ix el lenaj ix yil ebß,
ix te tzalaj ebß, yujto ix icßjichaaå ebß
ix yabßi. 17 Ayic ix cßoch jun ley chiß
dßa masanil lugar yedß dßa junjun
choåabß, masanil ebß israel ix te
tzalaji. Ix yacßanoch jun qßuiå ebß, ix
va ebß. Tzijtum ebß anima dßa junjun
choåabß ix yacßoch sbßa israelal yedß
ebß, yujto xiv ebß dßa ebß israel chiß.,89

Ix acßji ganar ebß yajcßol ebß israel

9 1 Ayic 13 yoch slajchavil uj
scuch Adar, aton jun cßu chiß

chequel yaji yic tzßelcßoch tas syal jun
ley albßilel yuj viå rey chiß, aton dßa
jun cßual chiß satjiel ebß israel yuj ebß
ajcßol chiß yalani. Axo ix aji, maj
elcßochlaj icha chiß, palta to a ebß
ajcßol chiß ix acßji ganar yuj ebß israel
chiß. 2 A dßa masanil yol smacbßen
viåaj rey Asuero chiß, ix smolbßej sbßa
masanil ebß israel dßa junjun choåabß
bßajtac ay ebß. Ix syamanoch ebß
yacßan oval yedß ebß ix snibßej satanel
ebß chiß. Maåxa junoc mach ix stecß-
bßej sbßa dßa yichaå ebß israel chiß,
yujto toxo ix och xivcßolal dßa scal ebß
anima smasanil. 3 Masanil ebß viå
nivac yajal ay dßa junjun macaå
smacbßen viå rey chiß yedß ebß viå
nivac yopisio, ix yacßoch sbßa ebß viå
yedß ebß israel, yujto ix te xiv ebß viå

dßa viåaj Mardoqueo chiß, 4 yujto te
nivan yopisio viå dßa spalacio viå rey
chiß. A sbßinajnaquil viå ix te pucax
dßa masanil choåabß, yujto dßa junjun
cßu ste nivanbßi yopisio viå chiß. 5 Ix
miljicham ebß ajcßol chiß dßa qßuen
espada yuj ebß israel chiß. Ix satjiel
ebß smasanil, ix scßulej ebß israel chiß
icha val tas snibßej. 6,10 A dßa
choåabß Susa chiß, ay 500 ebß viå
vinac ix miljicham yuj ebß israel chiß,
palta malaj val jabßoc tastac ay dßa
ebß viå ix cham chiß ix yiqßuecß ebß. A
dßa scal ebß viå ix cham chiß, ix cham
ebß viå tic: Viåaj Parsandata, viåaj
Dalfón, viåaj Aspata, viåaj Porata,
viåaj Adalías, viåaj Aridata, viåaj
Parmasta, viåaj Arisai, viåaj Aridai
yedß viåaj Vaizata. A viåaj Amán
ajcßol dßa ebß israel, viå yuninal viåaj
Hamedata, a viå ay yuninal ebß viå
slajuåvaåil.

11 A dßa jun cßu chiß, ayic ix yabßan
viå rey jantac sbßisul ebß anima ix
cham dßa choåabß Susa chiß, aton bßaj
cajan viå, 12 ix yalan viå dßa ix reina
Ester icha tic:

—A ebß etchoåabß toxo ix smilcham
500 ebß viå vinac ebß yedß lajuåvaå ebß
viå yuninal viåaj Amán dßa choåabß
Susa tic. Ocxom pax dßa juntzaåxo
choåabß dßa yol in macbßen tic, jantac
am tas ix uji. Al dßayin tasto tza nibßej,
ol vacß dßayach, xchi viå.

13 Ix tacßvi ix Ester chiß icha tic:
—Mamin rey, tato syal a cßool,

tzalaß to a qßuicßan scßulejxi ebß vet-
choåabß dßa choåabß Susa tic icha tas
ix scßulej ebß ticnaic icha yalan a ley.
Tzalan paxi to sqßue locan snivanil
lajuåvaå ebß viå yuninal viåaj Amán
chiß dßa te teß, xchi ix.

14 Ix yalan viå rey to scßulaj icha
chiß. Ix alchajel jun ley chiß dßa
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masanil yol choåabß Susa chiß. Ix qßue
locan snivanil lajuåvaå ebß yuninal
viåaj Amán chiß.

15 Masanil ebß israel cajan dßa
choåabß Susa chiß, ix smolbßejxi sbßa
ebß ayic 14 yoch uj scuch Adar, ix
smilancham 300 xo ebß viå vinac ebß,
palta malaj jabßoc tas ay dßa ebß
anima chiß ix yiqßuecß ebß.
16,17 Masanil ebß israel cajan dßa jun-
tzaåxo choåabß dßa smacbßen viå rey
chiß, ix smolbßejpax sbßa ebß ayic 13
yoch uj chiß, yic scolan sbßa ebß dßa
ebß ajcßol chiß. 75 mil ebß ajcßol chiß ix
smilcham ebß, palta malaj jabßoc tas
ay dßa ebß ix yiqßuecß ebß. Ayic 14
yoch uj chiß, ix och vaan ebß smilan-
cham ebß anima chiß, ix yacßanoch
qßuiå ebß yedß nivac vael dßa
tzalajcßolal.

18 Axo ebß israel cajan dßa choåabß
Susa chiß, ix smolbßejpax sbßa ebß yic
scolan sbßa ebß dßa 13 yoch uj yedß dßa
14, axo dßa 15 ix och vaan ebß
smilancham ebß anima chiß, ix
yacßanoch qßuiå ebß yedß nivac vael
dßa tzalajcßolal. 19 Axo pax ebß israel
cajan dßa juntzaåxo choåabß yedß dßa
juntzaå aldea malaj smuroal, a dßa 14
yoch uj scuch Adar, ataß ix yacßoch
qßuiå ebß dßa tzalajcßolal, ix sian vael
ebß dßay junjun.

A qßuiå yic Purim

20 Ix schecan tzßibßchaj masanil
juntzaå tas ix uji tic viåaj Mar-
doqueo, ix schecan viå to tzßacßchaj-
bßat dßa masanil ebß yetisraelal viå
cajan dßa masanil yol smacbßen viåaj
rey Asuero chiß, ebß cajan dßa slacßanil
yedß ebß cajan dßa najat. 21 Ix yalan-
bßat viå to dßa 14 yedß dßa 15 yoch uj
Adar dßa junjun abßil, yovalil tzßoch
qßuiå, 22 yujto a dßa juntzaå cßual chiß

a ebß israel ix satanel ebß yajcßool. A
val dßa jun uj chiß, a scuscßolal ebß
yedß yoqßuelcßolal, ix meltzajcanoch
dßa tzalajcßolal. Yuj chiß a dßa jun cßu
chiß ix yacßoch qßuiå ebß yedß nivac
vael, ix laj sian vael ebß dßay junjun,
ix yacßan scolval ebß dßa ebß mebßaß.
23 A jun ley ix schec tzßibßchaj viåaj
Mardoqueo chiß, ix ochcan sbßey-
bßaloc ebß israel chiß. 24 Yujto a viåaj
Amán ajcßol dßa ebß israel chiß, ix
yacßoch suerte viå dßa yibßaå ebß tas
cßual satjiel ebß smasanil, 25 palta
yujto ix bßat tevi ix Ester dßa viå rey,
yuj chiß ix yaqßuelta jun ley viå to a
masanil chucal ix sna viåaj Amán chiß
scßulej dßa ebß israel chiß, a dßa yibßaå
viå smeltzajcani. Yuj chiß ix acßjiqßue
locan viå yedß ebß yuninal dßa te teß.
26 Yuj chiß a juntzaå cßual chiß ix
scuchcan Purim. A jun lolonel chiß
syalelcßochi, juntzaå tastac scßan ebß
dßa suerteal.

Icha syal tas ix tzßibßejbßat viåaj
Mardoqueo chiß yedß tas ix scßulej ebß,
27 a ix sbßeybßalej ebß israel chiß yedß
yiåtilal yedß pax masanil ebß syacßoch
sbßa israelal. Yovalil syacßoch chabß
cßual qßuiå chiß ebß dßa junjun abßil,
icha scßual ix aj yalchajcani. 28 Icha
chiß ix ajcani yic snachajcot yuj ebß
yiåtilal Israel dßa junjun macaå smac-
bßen viå rey yedß dßa junjun choåabß
to yovalil snacot ebß, syacßanoch
qßuiå ebß yic Purim dßa scßual ix chec-
lajcan chiß dßa masanil tiempo.
29 Axo ix reina Ester yisilcan viåaj
Abihail yedß viåaj Mardoqueo viå
israel, a dßa sbßi yopisio ebß chiß, ix
schec ebß tzßibßchajbßat yuj qßuiå yic
Purim chiß, yic svachß acßchajoch yip
jun ix schec bßabßlaj tzßibßchajbßat ebß.
30 Ix schecan ebß pucchajbßat dßa
masanil ebß yetisraelal ebß cajan dßa
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127 macaå yaj smacbßen viåaj rey
Asuero chiß. Ix acßjibßat stzatzil scßol
ebß yetisraelal ebß chiß yuuj. 31 Ix
lajvi chiß, ix alchaji to yovalil tzßoch
qßuiå yic Purim dßa scßual chequelxo
ix ajcani, icha val ix yutej viåaj Mar-
doqueo yedß ix reina Ester chiß yalani.
Yovalil scßanabßajej ebß yedß pax yiå-
tilal ebß yic snachajcot tzecßojcßolal
yedß cuscßolal. 32 A jun checnabßil ix
yacß ix Ester chiß, a tzßalani tas tzßaj
yoch qßuiå chiß. A jun tic ix schec ix
tzßibßchajcani.,910

Snivanil yelcßoch viåaj Mardoqueo

10 1 Ix yacßoch qßuen tumin
viåaj rey Asuero dßa yibßaå

masanil ebß anima, aton ebß ay dßa
yol smacbßen viå masanto ebß cajan
dßa stitac aß mar, yic syacß qßuen ebß
dßa viå. 2 Masanil sjelanil viå rey
chiß yedß yopisio yedß yabßixal tas
val yutejnac viå yacßan nivac opisio
dßa viåaj Mardoqueo, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal tastac ujinac dßa
yol smacbßen Media yedß Persia. 3 A
viåaj Mardoqueo chiß, ix ochcan viå
schabßil yajalil dßa viåaj rey Asuero
chiß. Te nivan ix aj yelcßoch viå dßa
scal ebß yetisraelal. Te xajan ix ilji
viå yuj ebß yetchoåabß chiß, yujto ix
sayjiecß svachßil ebß yuj viå, ix
yacßan val yip viå yic vachß tzalaj-
cßolal yedß juncßolal tzßaj ebß.
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Job Jobmat chj 14ß09ß2006 Alejandro Domingo, O. Domingo, Elena de Ekstrom lectura con Ambrocio Chuj S. MateoJOB

A Chßaå Libro

JOB

Job sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßabßilcan yabßixal jun viå scuchan Job. A viåaj
Job chiß te vachß sbßeybßal viå, te bßeyum pax viå, maå jantacoc yuninal viå yedß yisil,
nivan yelcßoch viå dßa scal ebß scßabßyoc. Palta axo ix aji, ix javi juntzaå nivac yaelal dßa
yibßaå viå. Junåej cßual ix lajviel masanil tastac ay dßa viå. Ix laj cham ebß yuninal viå
yedß ebß ix yisil chiß. Ix lajvi chiß ix och val jun yabßil dßa snivanil viå, aton tic syalcot
capítulo 1 yedß 2.

Axo dßa capítulo 3 masanto dßa capítulo 37, syalcot tas ix aj stelan sbßa viåaj Job
yedß juntzaå ebß viå yamigo. A snaan juntzaå ebß viå yamigo viå chiß to scßoch ebß viå
yacß snivanil scßol viå, palta axo ix aji toåej stelaj sbßa ebß viå yedß viå. A snaan ebß viå
yamigo viå chiß to yuj smul viå sjavi juntzaå yaelal dßa yibßaå viå yuj Dios. Palta ix
yalan viå to vachß sbßeybßal viå, te tojol spensar viå. Max schalaj yabß ebß viå yamigo
viå chiß, a yalan ebß viå to ay val smul viå scßubßejeli.

Yuj chiß stecßbßej val sbßa viåaj Job chiß yalani to maå yujoc smul viå icha chiß sjavi
dßa yibßaå viå. Ix scßanan viå dßa Dios to syabß tas syal viå, yujto maå smojoc tzßacßji
juntzaå yaelal chiß dßa viå. Yuj chiß snibßej viå to schßoxel Dios dßa yichaå ebß anima, to
yel vachß sbßeybßal viå, ayåejoch scßol viå dßa Dios. Axo ix aji, ix lolon Dios dßa viå, ix
syamanoch scßanbßan juntzaå tastac dßa viå, yic syojtaquejel viå to te ay spoder Dios, te
jelan, tojol syutej schßolbßitan yalåej tastac. Ataß ix nachajel yuj viå to ay juntzaå tas ya
ix yal viå dßa Dios. A dßa capítulo 38 versículo 1 masanto dßa capítulo 42 versículo 6
tzßilchaj juntzaå tic.

Axo dßa capítulo 42 versículo 7 masanto dßa versículo 17, ataß syalcoti to ix sna sbßa
viåaj Job chiß yuj tas ix yalaß, ix bßoxi pax scßol viå. Maåxo jantacoc tastac ix ajxi dßa
viå, ecßbßalto pax ix ajxi dßa yichaå juntzaå satnaquel dßa viå chiß. Ix tumaj juntzaå ebß
viå yamigo viå chiß yuj Dios, yujto maj nachajel yuj ebß viå tas yuj sjavi juntzaå nivac
yaelal dßa yibßaå viå. Palta a viåaj Job chiß yojtac viå sicßlabßil to te nivan yelcßoch Dios
dßa yibßaå masanil scßaybßubßal ebß anima scßaybßej dßa yol yicoß.,1

A yaelal ix javi dßa yibßaå viåaj Job

1 1 A dßa yol smacbßen Uz ecßnac
jun viå vinac scuchan Job. Te

tojol spensar viå, te vachß sbßeybßal
viå, te ay yelcßoch Dios dßa sat viå.
Syaßilej val sbßa viå, max yacßoch sbßa
viå dßa scal chucal. 2 A viåaj Job chiß
ay ucvaå yuninal viå yedß oxvaå yisil.
3 Ay 7 mil nocß scalnel viå, 3 mil nocß
scamello viå, 500 moj nocß vacax

smunlaji yedß 500 nocß bßuru. Maå
jantacoc ebß schecabß viå. Aåej val
viå te bßeyum dßa yichaå ebß cajan dßa
stojolal bßaj sjavi cßu.

4 A ebß viå yuninal viå chiß, cßajan
ebß viå yoch qßuiå dßa spat junjun.
Stzolal yecß qßuiå chiß dßa ebß viå,
syavtan ebß ix oxvaå yanabß ebß viå
chiß vael yedßoc. 5 Ayic slajvi yecßchaj
qßuiå chiß dßa ebß viå dßa stzolal,
tzßavtajcot ebß viå yuj viåaj Job chiß.
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Acßvalto sqßue vaan viå, såusan silabß
viå yuj junjun ebß viå, yic sacbßitan
sbßa ebß viå dßa sat Dios, talaj tzßoch
smul ebß viå, syalan chuc ebß viå dßa
Dios dßa spensar snaan viå. Icha chiß
scßulej viå dßa juntac el.

Ix stelaj sbßa Dios yedß viå Satanás

6 Ay jun cßu ix smolbßej sbßa ebß
ángel tzßacßan servil Jehová dßa
yichaå dßa satchaaå. A dßa scal ebß
chiß, ix cßochpax jun ángel ajcßool,
aton viå Satanás. 7 Ix scßanbßan
Jehová dßa viå Satanás chiß icha tic:

—¿Bßajtil ach coti? xchi. Ix yalan
viå:

—In cot dßa yolyibßaåqßuinal, yujto
tzecß voymitej lum smasanil, xchi viå.

8 Ix yalanxi Jehová dßa viå icha tic:
—¿Tzam il tas yaj viå in checabß aj

Job? Malaj junocxo mach dßa yol-
yibßaåqßuinal icha viå chiß, te tojol
spensar viå, te vachß sbßeybßal viå, ay
velcßoch dßa yol sat viå, syaßilej val
sbßa viå, max yacßoch sbßa viå dßa scal
chucal, xchi Jehová chiß.

9 Ix tacßvi viå Satanás chiß icha tic:
—Maå nabßaåejoc vachß syutej sbßa

viå dßa ichaå. 10 Yujto max yal a cßol
to ay junoc mach tzßicßanecß junoc tas
dßa viå, ma tastac ay dßa yol spat viå
yedß masanil tastac ay dßa viå. A ach
tzacßåej a vachßcßolal dßa yibßaå
masanil tastac scßulej viå, yuj chiß ecß-
bßal sbßisul nocß smolbßetzal nocß viå
yedß sbßeyumal. 11 Palta qßuinaloc a
ticnaic tziqßuecß masanil tas ay dßa
viå chiß, ol ilani tato maå ol yal chuc
viå dßayach, xchi viå.

12 Ix tacßvi Jehová dßa viå icha tic:
—Ichocabß taß, ol xo ilaß tas tza

cßulej yedß masanil tastac ay dßa viå
chiß, aåej to malaj tas tzutej snivanil
viå, xchi.

Ix lajvi chiß ix el viå Satanás chiß
dßa yichaå Jehová.

13 Ay jun cßu, ayic van sva ebß viå
yuninal yedß ebß ix yisil viåaj Job chiß
dßa spat viå bßabßel vinac, 14 ix javi
jun viå checabß bßaj ayecß viåaj Job
chiß, ix yalan viå icha tic:

—Van co munlaj yedß nocß vacax,
axo nocß bßuru van sva nocß dßa co
lacßanil chiß. 15 Axo ix aji, ix javi ebß
viå sabeo, ix miljicancham ebß viå
munlajvum chiß yuj ebß viå. Ix yel-
cßanbßat nocß vacax chiß ebß viå. A
inxoåej ix yal vel lemnajoc yic tzul
valan abßi, xchi viå.

16 Manto val lajvilaj yalan jun viå
chiß, ix javi junxo viå, ix yalan viå
icha tic:

—Ix cot cßacß dßa satchaaå yuj
Dios, ix cham masanil ebß viå taåvum
calnel yedß nocß calnel chiß. A inxoåej
ix yal vel lemnajoc yic tzul valan abßi,
xchi viå.

17 Manto val lajvilaj yalan junxo
viå chiß, ix javi junxo viå yoxil, ix
yalan viå icha tic:

—A ebß viå caldeo, ox macaå val
ix aj ebß viå yacßan oval dßayoå. Ix
smilancham masanil ebß viå staåvan
nocß a camello ebß viå, ix yelcßanbßat
nocß ebß viå. A inxoåej ix yal vel lem-
najoc yic tzul valan abßi, xchi viå.

18 Manto val lajvilaj yalan junxo
viå chiß, ix javi junxo viå, ix yalan
viå icha tic:

—A ebß viå uninal yedß ebß ix isil,
van sva ebß, syucßan vino ebß dßa spat
viå bßabßel uninal, 19 axo ix aji, ix
javi jun tzijtumal icß dßa stojolal lum
taquiå luum. Ix em laånaj spat ebß
uninal chiß dßa yibßaå yuj jun icß chiß,
ix cham ebß smasanil. A inxoåej ix yal
vel lemnajoc yic tzul valan abßi, xchi
viå.

JOB 1 770

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



20 Yuj chiß ix qßue vaan viåaj Job
chiß, ix te cus viå sicßlabßil. Ix såicß-
chitan spichul viå, ix stzucanel xil
sjolom viå, ix em åojan viå ejmelal
dßa Dios. 21 Ix yalan viå icha tic:

—Malaj jabßoc tas vedßnac in alji
dßa yolyibßaåqßuinal tic, malaj pax
jabßoc tas ol vicßbßati ayic ol in mel-
tzajxoc. A Jehová ix acßan masanil tas
dßayin, aåejaß pax tzßicßanxieqßui.
Alchajocabß vachß lolonel dßay, xchi
viå.

22 Vachßchom nivan yaelal ix ecß
dßa yibßaå viåaj Job chiß, palta maj
ochlaj smul viå yujto maj yal-laj
chucal viå dßa spatic Dios yuj tas ix
utaj chiß.,12

2 1 Ayic ix cßoch scßual smolbßanxi
sbßa ebß ángel tzßacßan servil

Jehová dßa yichaå, ix cßoch pax viå
Satanás dßa scal ebß. 2 Ix scßanbßan
Jehová chiß dßa viå:

—¿Bßajtil ach coti? xchi.
Ix yalan viå icha tic:
—Ix in cot dßa yolyibßaåqßuinal,

yujto tzecß voymitej lum smasanil,
xchi viå.

3 Yuj chiß ix yalan Jehová chiß dßa
viå:

—¿Tzam il tas yaj viå in checabß aj
Job? Malaj val junocxo mach dßa yol-
yibßaåqßuinal chiß lajan yedß viå. Te
tojol spensar viå, te vachß sbßeybßal
viå. Ay val velcßoch dßa yol sat viå,
syaßilej val sbßa viå, max yacßoch sbßa
viå dßa scal chucal. Uuj val ix in satel
masanil tastac ay dßa viå, palta tocval
yuj chiß ix juviel spensar viå, xchi.

4 Ix tacßvi viå Satanás chiß icha tic:
—Tato malaj tzßicßan snivanil

junoc mach, ¿toc ay tas snaßa? Bßecan
scßol slajviel masanil tastac ay dßay
yic scolan sqßuinal. 5 Palta tato a tic-
naic a dßa snivanil viå chiß tzacßoch

junoc yaelal, ol ilani tato maå ol yal
chuc viå dßayach, xchi viå.

6 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
—Ichocabß taß. Olxo ilaß tas tza

cßulej yedß snivanil viå chiß, aåej bßian
to malaj alan ic icßanel sqßuinal viå,
xchi.

7 Ix el viå Satanás chiß dßa yichaå
Jehová. Ix bßat yacßanqßue juntzaå
yabßil viå te nivan dßa snivanil viåaj
Job chiß, schacot dßa yoc viå masanto
dßa sjolom viå. 8 Yuj chiß ix bßat em
cßojan viåaj Job chiß dßa scal qßuen
ticßaqßuil taaå. Ix yicßancot jabß stiß
lum chen viå, sjotzßanecß lum viå
dßay. 9 Palta axo ix yetbßeyum viå ix
alan dßay icha tic:

—¿Tom aåejaß vachßåej tzutej a
pensar? Al chuc dßa Dios, tzach cham
bßian, xchi ix.

10 Ix tacßvi viå icha tic:
—Ach ix, lajan val a lolon icha ebß

ix ix malaj jabßoc spensar. Toxo ix co
cha svachßcßolal Dios, ¿tom maå ol co
chapax co yaelal syacßaß? xchi viåaj
Job chiß.

Yuj chiß, vachßchom ayoch syaelal
viå, palta maj ochlaj smul viå yujto
malaj chuc ix yal viå dßa spatic Dios.

Ix javi ebß viå yamigo viåaj Job

11 Ay oxvaå ebß viå yamigo viåaj
Job chiß: Aton viåaj Elifaz aj Temán,
viåaj Bildad aj Súa yedß viåaj Zofar aj
Naamat. Ayic ix yabßan specal
masanil juntzaå yaelal ix javi dßa
yibßaå viåaj Job chiß ebß viå, ix
yacßanoch ebß viå dßa scßol scot yacß
snivanil scßol viå, yic tzul mol cus
pax ebß viå yuj syaelal viå chiß.
12 Najatto van scot ebß viå, ix yilan-
cot viåaj Job chiß ebß viå. Pural ix och
sat ebß viå dßa viå, yuj chiß ix
syamanoch ebß viå yocß yuj viå. Ix te
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cus ebß viå, ix såicßchitanbßat spichul
ebß viå. Ix stzipanchaaå pococ ebß viå
dßa chaaå, axo dßa sjolom ebß viå
tzßem luum. 13 Ix em cßojan ebß viå
dßa sat lum yedß viå, uqueß cßual,
uqueß acßval ix ecß ebß viå yedß viå taß,
malaj junoc bßelaå lolonel ix yal ebß
viå, yujto te ov yacßan syaelal viåaj
Job chiß ix yil ebß viå.,23

Ix tzactzaj viåaj Job yuj syaelal

3 1,2 Ayic ix lajviecß juntzaå chiß,
ix scatabßan viåaj Job chiß jun

cßu bßaj aljinac. Ix yalan viå icha tic:
3 Tzin catabßej jun acßval ayic

scuchannac in och ix in nun.
Tzin catabßej jun cßu ayic val-
jinac.

4 Comonoc a jun cßu chiß och
dßacßvalilal. Comonoc canåej
icha chiß yuj Dios, maj sacbßoc.

5 Comonoc ay val junoc nivan
veven ochnac, yic vachß qßuicß-
bßicaneli. Comonoc ay val junoc
nivan qßuicß asun musani, ma
junoc qßuicß och dßa sat cßu, yic
ay xivcßolal dßa jun cßu chiß.

6 Comonoc qßuicßalqßuinal ajcan
jun acßval chiß, yic vachß maj
och jun cßu chiß sbßisuloc scßual
yic jun uj chiß yedß jun abßil
chiß.

7 Comonoc malaj tas uji dßa jun
acßval chiß, yic vachß malaj av
yic tzalajcßolal ochi.

8 Comonoc scatabßaj jun acßval
chiß yuj ebß ajbßaal, aton ebß syal
scuchbßan nocß leviatán.a

9 Comonoc maj qßueul qßuen
nivac cßanal dßa jun qßuiåibßalil
chiß. Comonoc maj qßueul

saquilqßuinal staåvaj sqßueuli
yedß saquil yich chaaå.

10 Tzin catabßej jun acßval chiß,
yujto maj syamoch vaan val-
jubßal. Tato maay, tecan max vil
jantac yaelal yedß cuscßolal tic.

11 Octom cham in dßa yol scßol ix
in nun. Octom cham in ayic van
valji.

12 Octom malaj jolom penec chaan
in. Octom malaj im in chußu yic
tzin qßuibßi.

13 Octom chamnac in, tzalajcßolal
am tzin vay ticnaic. Juncßolal
am svicß vip

14 yedß ebß rey yedß ebß yajal, aton
ebß ix bßoanxiqßue juntzaå nivac
pat emnac laånajoc,

15 ma yedß ebß nivac yajal bßudßan
spalacio yuj qßuen oro yedß
qßuen plata.

16 ¿Tas yuj maj in mucchaj icha
junoc unin toåej tzßeqßui, ma
icha junoc unin chamnacxo
tzßalji?

17 A bßaj smucchaj ebß chamnac,
ataß slajvican bßaj syixtej anima
ebß chuc. A pax taß syicß yip ebß
tzßixtaj yuj ebß chiß.

18 Ataß syicß yip ebß icha preso yaj
dßa munlajel, maåxa bßaj syabß
ebß stumaj yuj ebß tzßilan mun-
lajel chiß.

19 Ataß ayecß ebß nivac yelcßochi
yedß ebß malaj yelcßochi yedß ebß
elnacxo dßa yalaå smandar spa-
trón. Lajanxoåej ebß smasanil.

20 ¿Tas yuj syacß Dios saquil-
qßuinal yil ebß tzßixtaji? ¿Tas
yuj syacß sqßuinal ebß ayoch dßa
syaelal,
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21 ebß snibßej cham sbßa, palta max
chamlaj ebß, vachßchom snibßej
chamel chiß ebß dßa yichaå
bßeyumal?

22 A jun anima chiß schax stzalaj-
cßolal yuuj ayic toxo ix bßatcan
dßa yol bßaj smucchaji.

23 ¿Tas yuj aåejaß yacßan in qßuinal
Dios, a in to maå vojtacoc tas ol
in ajoc, a in icha val to macan
in yuuj?

24 Maxtzac yal in vaßi, maxtzac yal
pax vucßan aß yuj oqßuel yuj in
yaelal.

25 A tas bßaj svecxiv in bßa, aton
sjavi dßa vibßaå.

26 Maxtzac yal vicßan jabßoc vip,
maåxalaj svachßil vaji. Maåxa
jabßoc in juncßolal, axoåej yaelal
tzin icßani, xchi viåaj Job chiß.,34

Jun bßabßel lolonel ix ochi

(Caps 4—14)

41 Ix yalan viåaj Elifaz aj Temán
dßa viåaj Job chiß icha tic:

2 Ach Job, tecan chuc tzabßi tato
ay mach stecßbßej sbßa slolon
edßoc, palta maxtzac techaj vuuj
tato toåej svabßi.

3 Yujto tzijtum mach bßaj ix acß
cßaybßubßal, ix acßan pax
stecßanil ebß somchajnaqueli.

4 Ix acß stecßanil ebß telvinac. Ix a
yamanoch vaan ebß ay schabß-
cßolal,

5 axo yic ix ja yaelal dßa ibßaå tic,
maåxa jabßoc a tecßanil.

6 A ach tic tza cßanabßajej val
Dios, tojol a bßeybßal alani. ¿Tas
yuj somchajel a cßol ticnaic?

7 Navalcoti, ¿tocval sjavi yaelal
dßa yibßaå ebß malaj smul? ¿Toc-
val comon scham ebß vachß
sbßeybßal?

8 A svilani, a ebß scßulan chucal, a
tas scßulej ebß chiß sjavi dßa
yibßaå.

9 Syacßcot yoval scßol Dios dßa
yibßaå ebß, satjiel ebß dßa junel-
åej yuuj, icha tzßaj satjiel tastac
yuj chacxuxum icß.

10 Tzßel yav ebß icha yel yav nocß
choj, palta a Dios tzßacßan em
numan ebß, icha yem numan
nocß choj smacßjiel ye.

11 Maxtzac yal-laj sva nocß, scham
nocß yuj vejel, axo nocß yunetac,
toxoåej saclemcanbßat nocß. Icha
chiß tzßaj ebß chuc chiß yuj Dios.

12 Cßunåej ix cßoch jun lolonel ix
sajjioch dßa in chiquin, pural val
ix vabßi.

13 A dßacßvalil ayic yoralil svay
anima, ix in vayichej jun tas te
xivubßtac.

14 Ix javi jun nivan xivcßolal
dßayin, ix in ibßxiqßue yuj
xivelal.

15 Ay jun icha spixan anima ix
vabß yecß masasoc dßa in sat, ix
qßue chijan xil in jolom yuj
xivelal.

16 Ix cßoch liåan jun pixan chiß dßa
in tzßey ix vabßi. Maj vilochlaj.
Axo ix vabßani ix sajsonqßuei, ix
yalan icha tic:

17 ¿Tocval ay junoc anima tojol
dßa yichaå Dios? Vachßchom ay
mach te tecßan, ¿tocval malaj
jabßoc spaltail dßa yichaå mach
ix bßoani?

18 Ina max yacß val och Dios ebß
schecabß ay dßa satchaaå yipoc
scßool. Inatax ebß ángel tzßoch
spaltail ebß dßa yichaå.

19 Ocxom val ebß anima. Jabßåej
sqßuinal ebß, lajan ebß icha junoc
xan pat bßobßil dßa yibßaå lum
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pococ, cßun yem laånajoc. Syal
stecßchajem ebß icha nocß ij.

20 Vachßchom vachß ebß dßa
qßuiåibßalil, axo tzßemcan cßu,
satxicanem ebß. Satel ebß dßa
junelåej, malaj mach scus yuj
ebß.

21 Icha yic tzßem laånaj junoc
mantiado spolchaj schßaåal, icha
chiß yaj sqßuinal ebß anima.
Tzßecßbßat lemnajoc, malaj
jabßoc jelanil syicßcan ebß, xchi
jun pixan chiß dßayin.,45

51 A ticnaic ach Job elocabß av, ol
quilaß mach junoc ol tacßvoc
dßayach. ¿Mach junoc ángel ol
ach colanoc?

2 A junoc anima chuc spensar,
schichon scßool, snibßanoch tas-
tac. A schichoncßolal chiß ol
icßanel sqßuinal.

3 Vilnac ebß chuc spensar, slaj
qßuechaaå tastac ay dßa ebß,
palta elaåchamel satxiem jun-
tzaå chiß.

4 A yalyuninal ebß, maåxa mach
scolvaj dßa ebß. Ayic scßoch ebß
dßa yichaå ebß yajal, maåxalaj
tzßaj yelcßoch ebß, maåxa mach
scolan ebß.

5 Ayic tzßelul sat yavbßen ebß, axo
ebß anima van scham yuj vejel
slajaneli, sayanelta ebß dßa cal-
tac qßuiix. Axo ebß malaj jabßoc
tas ay dßay, syiloch scßool ebß
dßa sbßeyumal ebß.

6 A yaelal maå bßajocto scoti,
maåocto dßa yol luum sqßueta.

7 Toxonton yic yaelal caji, icha te
namix cßacß tzßelåejta dßa cal
cßacß.

8 Tato a in tic icha aj tic vaji,
elaåchamel am svacßoch in bßa
dßa yol scßabß Dios.

9 A Dios satubßtac tastac scßulej,
maåxo bßischajbßenoc tas cßulej
chiß. Malaj mach snachajel yuuj
tastac scßulej chiß.

10 A Dios chiß tzßacßancot åabß dßa
yibßaå lum luum tic. Icha chiß
tzßaj yoch yalil masanil tas ay
dßa sat luum.

11 A tzßicßanchaaå ebß anima
emnaquil syutej sbßa, aåejaß pax
tzßacßan snivanil scßol ebß ayoch
dßa syaelal.

12 A Dios chiß sjuanbßat tas nabßil
yuj ebß jelan, yic max elcßochi.

13 Aß syamanoch vaan ebß jelan dßa
chucal, yic max elcßoch tas
snibßej ebß dßa chucal chiß.

14 A val dßa chimcßualil stelvi ebß,
qßuicßqßuinal dßa ebß. Icha val to
dßacßvalil sbßeyecß ebß, toxoåej
tzßecß machmon ebß.

15 A Dios scolan ebß tzßixtaj yuj ebß
chuc spensar, aåejaß scolan ebß
dßa yol scßabß ebß ixtum anima.

16 Aß ayoch yipoc scßol ebß malaj
stecßanil, aß smacan stiß ebß maå
tojoloc syutej sbßa.

17 Vachß yic ebß scachji yuj Dios.
Maå a patiquejel a cachnabßil
syacß Dios Syal Yuj Smasanil
chiß.

18 Tato a Dios chiß tzßacßan echnaj
junoc mach, aß tzßaåtanpaxi.
Tato aß tzßacßanoch syaelal junoc
mach, a tzßacßanpax bßoxoc
scßool.

19 Tzijtum el ol ach colchaj yuj
Dios dßa tas ay smay. Maå ol
ach scha acßjoc ganar yuj junoc
tas sjavi dßa ibßaå.

20 Dßa stiempoal vejel ol ach col-
chaj yuj dßa yol scßabß chamel.
Ayic ay oval, aåejaß ol ach
colanpaxoc.
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21 A Dios ol ach colan dßa tas syal
ebß alum pecal. Maå ol ach
xivoc ayic sjavi yalåej tas dßa
ibßaå.

22 Ayic ol javoc vejel, ma oval,
toåej ol ach tzevajoc. Maå ol
ach xivoc ayic ol javoc nocß
chium nocß.

23 A bßaj ol ach munlajoc, malaj
qßuen qßueen ol ach ixtanoc. A
nocß chium nocß, malaj tas ol
ach yutej nocß.

24 Ol ajxoc jantac tastac dßa a pat.
Ayic ol a bßisan nocß a molbßetzal
nocß tzßacanåej yajecß nocß.

25 Tzijtum ol aj sbßisul iåtilal icha
aå aåcßultac sqßuibß dßa sat lum
luum.

26 Icham vinac achxo ol ach
chamoc, icha junoc tobßaå ixim
trigo cßanxo sjochchaji.

27 Ach Job, a tas cojtac a tzoå
cßaybßani. Cojtac to icha chiß
yaji, yuj chiß scham val a bßey-
cßolan juntzaå tic, xchi viåaj
Elifaz chiß.,56

Ix spac viåaj Job dßa viåaj Elifaz

61 Ix tacßvi viåaj Job chiß icha tic:
2 Tato smasanil in yaelal yedß in

cuscßolal tic, tzßechtaj dßa yol
junoc echlabß,

3 tecan ecßto yalil dßa yichaå
yarenail stiß aß mar, yuj chiß ix
in comon alej icha tic.

4 A Dios Syal Yuj Smasanil,
ichato ix och chßapnaj sjul-labß
dßayin, axo svenenoal spucax
dßa in nivanil. Toxo ix oymaj
tas ay smay dßayin yuuj.

5 ¿Tocval tzßocß nocß caltacteßal
bßuru tato ay yaå nocß? ¿Tocval
tzßocß nocß mam vacax tato ay
tas scßux nocß?

6 ¿Mach schißan junoc chibßil vail
tato malaj yatzßamil? ¿Tocval
vachß sloji saquil nocß åolobß
tato malaj yatzßamil?

7 Icha chibßil vail malaj
yatzßamil, icha chiß tas tzin
chi ticnaic svabßi. Maåxalaj
in gana in vaßi.

8 Comonoc tzßel dßa scßol Dios
yacßan tas tzin cßan dßay.
Comonoc syacß tas tzin nibßej.

9 Comonoc tzßel dßa scßol Dios chiß
in sataneli, yic tzin lajviel dßa
junelåej.

10 Vachßchom svabß syail yuj in
yaelal yedß in cuscßolal tic, palta
tzin te tzalaji, yujto svacßåej och
sley Dios yipoc in cßool, aton
Dios Axoåej Ochi.

11 Maåxalaj vip svabßi yic svacßan
techaj in yaelal tic, ¿tasxom yuj
comon pitzan into?

12 ¿Tocval lajan stzatzil in nivanil
tic icha qßuen qßueen? ¿Tocval
icha stzatzil qßuen bronce
stzatzil in bßacßchil?

13 Maxtzac yal in colan in bßa dßa
yol vicoß. Maåxa junoc mach
scolvaj vedßoc.

14 A junoc mach ayoch dßa syaelal,
vachßchom maåxa yelcßoch Dios
Syal Yuj Smasanil dßay, palta
smoj val tzßacßji snivanil scßol
yuj ebß svachßcßool.

15 Palta a ex tic ex vamigo, toåej
ix in e vachß juejeli. Lajan ex
icha junoc aß elumaß stup dßa
smelemal.

16 Ayic syacßan åabß tat tzßaj sat aß
sbßeyi calan aß yedß qßuen cheev,
ma yedß qßuen sacbßacom.

17 Ayic tzßulax qßuen cheev chiß,
stupem aß elumaß chiß, axo yic
tzovaj cßacß stacjiem aß.
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18 A ebß anima bßeyum, sbßat ebß
dßa titac bße yic sayan aß ebß
yuqßuej, axo tzßaji, satcanbßat
ebß dßa lum taquiå luum chiß,
ataß schamcan ebß.

19 A ebß bßeyum anima aj choåabß
Temán yedß ebß aj Sabá, say a aß
ebß yojtactaxon bßaj scani,

20 axo yic scßoch ebß bßaj aytaxon
aß chiß, taquiåxo yedßtal aß,
toxoåej staccanqßue scßol ebß.

21 Icha chiß eyaj dßayin a ex tic,
yujto ayic tzeyilanoch jantac in
yaelal tic, toåej tzex xivqßuei.

22 Palta a in tic, malaj tas tzin cßan
dßayex. Malaj tumin tzin cßan
dßayex yic tzin colchaji.

23 ¿Tocval tzin cßan e colval yic
tzin colchaj dßa yol scßabß jun
ajcßol dßayin, ma dßa juntzaå ebß
elcßum?

24 Aqßuec in cßaybßubßal, ol in cha
vabß dßayex. Chßoxec och in mul
chiß dßa in sat.

25 Malaj junoc mach spaticanel
junoc pensar to vachß, palta a ex
tic, maåxa stzolal tas tzeyacßoch
dßa vibßaå.

26 A ex tic nabßaåej tzin e tumej,
palta eyojtac to a slolonel junoc
mach ayoch dßa syaelal, ay bßaj
malaj jabßoc yelcßochi.

27 A ex tic, syal eyacßan e suerte
dßa yibßaå ebß mebßaß obßiltac.
Syalpax e choåanel junoc
eyamigo.

28 Ochaåec qßuelan dßa in sat, tato
toåej svesej.

29 Actejec eyalan juntzaå chiß dßa
in patic. Comonoc tzeyoj-
taquejeli to yel juntzaå sval tic.

30 A e naani to esalvum in. A e
naani to maå vojtacoc tas yel
yedß tas maå yeloc.,67

71 A oå anima cajan oå dßa sat lum
tic, lajan val cabßan syail icha
junoc soldado ma icha junoc
checabß yaji.

2 A junoc checabß, snibßej elaå-
chamel sqßuicßbßi. A junoc mun-
lajvum, snibßej elaåchamel scha
stojol.

3 Icha chiß vaj yedß in yaelal tic,
ujal svabß syail. Junjun acßval
ayåejoch in cuscßolal.

4 Ayic tzin ecß jichan, te najat yecß
acßval svabßi. Tzin tzactzaj vecß
bßalbßonoc, max sacbßilaj. Svalan
icha tic: ¿Janicß ol in qßue vaan?
xin chi.

5 Majnaquel in nivanil tic yuj nocß
aßay. Taquiå quechinac sat, slaj
qßue tzililjoc tzßelxi spojoval.

6 A in qßuinal elaåchamel
tzßeqßui, icha yecß sjul-labß ebß
chßalvum sjulecß dßa scal schßal.
Van scßoch in qßuinal tic dßa
slajvubß, maåxa tas ayoch
yipoc in cßool.

7 Ach in Diosal, nacoti, a jabß in
qßuinal tic, lajan icha yic
squicßan juneloc quicß. Maåxa
bßaqßuiå tzalajcßolal ol in ajoc.

8 A ebß anima tzin ilan ticnaic,
maåxo ol in yil-laj ebß. Ol in
sateloc, maåxo ol in ilpaxlaj.

9,10 Icha yecß numumoc asun sat-
xicanemi, icha chiß tzßaj satxiem
junoc anima ayic sbßat mucchaj-
can dßa campusante. Maåxa
bßaqßuiå ol jaxoc, maåxa
bßaqßuiå ol yiloch ebß scßabßyoc.

11 Yuj chiß max yal vem numan,
yuj in yaelal yedß in cuscßolal
tic, ol valåej tas svalaß.

12 Mamin ¿tom lajan in icha nocß
nivan nocß dßa yol aß mar tzilaß,
yuj chiß ayåejoch a sat dßayin?
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13 Ayic tzin naani, tecan vachß ol
in vay jabßoc dßa in chßat, tope
tzßoch vaan jabßoc in yaelal tic
yic tzin vay jabßoc, xin chi.

14 Axo juntzaå vayich xivubßtac
tzacß vilaß, tzin a te xibßtani.

15 Más vachß tzin a bßinchamoc,
más vachß tzin cham dßa yichaå
to pitzan in.

16 Maxtzac techaj vuj svabßi,
nabßaxoåej pitzan in. Maåxo in
ixtej. A in qßuinal tic lajan icha
yic squicßan juneloc quicß.

17 ¿Tas quelcßoch a oå anima oå
tic, yuj chiß tzoå icßchaaå? ¿Tas
yuj tzach och ilcßolal cuuj?

18 ¿Tas yuj ayåejoch a chum
dßayoå dßa junjun cßu, tzoå
acßanåej proval?

19 ¿Tas yuj max iqßuel jabßoc a sat
dßayin, yic syal in bßucßanem
jabßoc yal in tiß?

20 Ach Dios, Yilumal anima aji.
Tato tzßoch in mul, ¿tom tzabß
syail yuuj? ¿Tas yuj a dßayin
tzacßoch ijan a jul-labß? ¿Tom al
vajoch dßayach icha junoc icatz?

21 ¿Tom maxtzac acß nivancßolal in
mul? ¿Tom maxtzac acß nivan-
cßolal tastac chucal ix in cßulej?
Toxo val tzin bßatcan dßa yol
luum. Ol in a sayeqßui, maåxo
ol in chax uuj, xchi viåaj Job
chiß.,78

A sbßabßel lolonel viåaj Bildad

81 Ix yalan viåaj Bildad aj Súa icha
tic:

2 ¿Bßaqßuiå ol actej a lolon icha
tic? Lajan a lolonel tic icha
junoc oval chacxuxum icß.

3 A Dios Syal Yuj Smasanil, malaj
bßaqßuiå syixtejbßat tojolal, max
yiqßuecß smacbßen junoc anima.

4 Tecan ix och smul ebß uninal
chiß dßa Dios, yuj chiß ix acßji
syaelal ebß yuuj dßa smojalil.

5 Acß val och a bßa dßa yol scßabß
Dios Syal Yuj Smasanil, tza
cßanan dßay to tzßocß scßol
dßayach.

6 Tato vachß a pensar, tojolåej
tzutej a bßa. Ol ach scol Dios
chiß, ol yacßanxi masanil tastac
ictaxon yaji.

7 A a bßeyumal dßa yalaåtaxo,
maåxo ol yal slajbßan sbßa yedß
jantac tas ol ajxoc dßayach.

8 Cßanbßejecß abßi tas ecßnac ebß
anima dßa pecaß, tza cßaybßan
sjelanil ebß chiß.

9 A oå tic ichato evi oå alji, malaj
jabßoc tas cojtac. A co qßuinal
dßa sat lum tic lajan icha yecß
junoc eåul.

10 A ebß anima dßa pecaß, jantac
tas bßaj syal ach scßaybßancan
ebß.

11 A teß junco yedß teß papiro, aåej
bßaj ay a aß sqßuibß teß.

12 Te yaax teß, palta tato stup aß,
bßabßel stacjixiel teß dßa yichaå
juntzaåxo te teß.

13 Icha val chiß ol aj ebß scßulan
chucal, aton ebß sbßatcan Dios
satcßolal yuuj, maxtzac elcßoch
tas ayoch yipoc scßol ebß.

14 A tas comon ayoch yipoc scßol
ebß chiß, lajan val icha chßalxim.

15 Qßuinaloc ay mach tzßoch yubß-
naj dßa chßalxim chiß, malaj
jabßoc yip. Qßuinaloc tzoå can
dßuånaj dßay, max techajlaj
yuuj.

16 A ebß scßulan chucal, lajan val
ebß icha sat aå aåcßultac tzßel
tzicnaj yuj yoc cßu, spucaxcan-
bßat dßa scaltac avbßen,

777 JOB 7, 8

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



17 sbßatcan dßa slodßiltac qßuen
qßueen, slaj qßuibß aå, sbßat aå
dßa yibßaåtac qßueen.

18 Palta tato ay mach stocßanqßueta
aå, maåxa mach ojtannac tato
ecßnac aå taß.

19 Icha chiß tzßaj slajviel aå,
chßocxo junocxo aåcßultac
sqßuibß bßaj tocßbßilqßueta aå
chiß.

20 A Dios, max actajcan junoc
mach vachß spensar yuuj. Max
colvajlaj dßa ebß scßulan chucal.

21 Tato tza na a bßa, aß ol ach
acßanxi tzevajoc, ol yacßanxi a
tzalajcßolal.

22 Axo pax ebß ajcßool, ol qßuixvoc-
can ebß. A spat ebß chuc spensar
chiß, ol lajvoqueloc, xchi viåaj
Bildad chiß.,89

91 Ix tacßvixi viåaj Job chiß icha
tic:

2 Vojtac val sicßlabßil to icha chiß
yaji. Palta, ¿toc ay junoc oå syal
calanoch co bßa vachßil dßa
yichaå Dios?

3 Qßuinaloc sco telaj co bßa
yedßoc, malaj am junoc tas syal
co pacan dßay dßa miloc tas
scßanbßej dßayoå.

4 A Dios te nivan sjelanil yedß
spoder. Qßuinaloc sco tecßbßej co
bßa dßa yichaå, ¿tocval stechaj
cuuj?

5 A yuj yoval scßol Dios tzßibß-
xiqßue lum nivac vitz, tzßel lum
cßacap, malaj mach ojtannac
tato tzuji juntzaå chiß.

6 Ayic stzicubßtaåan lum luum tic
dßa yedßtal, tzßibßxi sbßachnubßal
luum.

7 A Dios chiß syal yalan dßa cßu to
max javilaj, syalanpax dßa qßuen
cßanal to max yacßlaj yoc
qßueen.

8 Malaj junoc mach ix colvaj
yedßoc ayic ix yacßanbßat jeåan
satchaaå. Aåejaß pax stecßanem
sat aß mar yic sqßue chulnaj aß.

9 Aß ix bßoan juntzaå qßuen cßanal
scuch nivan Osa, qßuen
Oxdßilaå, qßuen Mootz yedß jun-
tzaåxo qßuen yaman yaji schec-
laj dßa stojolal sur.

10 Maåxo bßischajbßenoc tastac
satubßtac scßulej. A juntzaå chiß
malaj junoc mach syal snachajel
yuuj.

11 Tato tzßecß Dios dßa co tzßey,
max yal-laj quilani. Tato tzßecß
dßa chiß ¿toc snachajel vuuj?

12 Tato ay tas syiqßuecß dßa junoc
mach, ¿mach syal scachanoch
vaan? ¿mach syal scßanbßan dßay
tas scßulej?

13 Tato scot yoval scßol Dios chiß,
max yal yoch vaan dßa ichåej
taß. A ebß ayoch yedß Rahabb ol
can ebß dßa yalaå yuuj.

14 Yuj chiß, ¿tas lolonel syal valani
yic tzin pacan dßa Dios?

15 Vachßchom malaj in mul, palta
max yal-laj in tacßvi dßay. In
juezal yaji, tzin cßanan yoqßuel-
cßolal dßayin.

16 Qßuinaloc svavtej Dios chiß bßaj
tzin chßolbßitaji, vachßchom
scßochi, palta ¿tocval ol scha
yabß tas svalaß?

17 Axo tzßaji, tzam in yacß lajvoc
yedß junoc icßåabß te ov, svachß
nivtaj in yaelal tic dßa ichåej taß.
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18 Maxtzac xom yal vicßan vip
junoc rato. Tzam te vachß nivtaj
in yaelal tic yuuj.

19 Qßuinaloc svacß pural Dios chiß
yic sbßoan icha tzin nibßej, max
yal-laj yujto aton Dios Syal Yuj
Smasanil. Qßuinaloc svavtej dßa
yichaå ebß juez, ¿mach syal
yacßan pural scßochi?

20 Qßuinaloc svalaß te vachß in, axo
in lolonel schßoxaneli to ay in
paltail. Qßuinaloc svalaß to malaj
jabßoc in paltail chiß, axom Dios
tzßalani to maå yeloc.

21 Vachßchom a in tic malaj in
mul, palta malaj velcßoch dßa
yol in sat, maxtzac yal in cßol
pitzan in.

22 A in naani, lajanxoåej smasanil.
A Dios chiß satanel ebß ay smul
yedß ebß malaj smul.

23 Qßuinaloc sjavi chamel dßa
yibßaå masanil anima, malaj tas
sna Dios chiß ayic slajviel anima
malaj smul.

24 Scan jun yolyibßaåqßuinal tic dßa
yol scßabß ebß chuc yuuj, smac-
chaj sat ebß juez yuuj. Tato
maåoc Dios scßulani, ¿mach
scßulan jun?

25 Elaåchamel tzßecßbßat in qßuinal,
malaj jabßoc tzalajcßolal svilaß.

26 Lajan val sbßey in qßuinal tic
icha sbßey junoc teß balso dßa sat
a aß, aton teß bßobßil yedß teß
papiro. Lajan pax icha sbßat
xumumoc nocß chßacbßa yic
syaman schibßej nocß.

27 Qßuinaloc sbßatcan in yaelal tic
satcßolal vuuj, tzalajcßolal am
tzin ajcani.

28 Palta masanil in yaelal tic toåej
tzin somchajel yuuj, yujto voj-
tac to max in yal Dios vachßil.

29 Tato ay in mul yalani, nabßaåej
svacß vip valani to vachß in.

30 Vachßchom tzin bßic in cßabß yedß
nocß xapon, ma yedß yal taaå,

31 palta a Dios tzin yacßåejem dßa
scal a aß socßomtac, axo in
pichul sqßuixvi vuuj.

32 Max yal in pacan in bßa dßa Dios
icha dßa junoc comon anima.
Max yal valani to syal in bßat
yedßoc dßa yichaå ebß juez.

33 Comonoc ay junoc mach syal
yacßan vil-laj in bßa yedßoc,
syalan tas tzoå aj co chavaåil.

34 Octom ay junoc mach syal yalan
dßay yic tzßoch vaan yacßanoch
in yaelal, tzßoch vaan in xibß-
tani.

35 Tato icha chiß, maxtzac am in
xiv in loloni, yujto malaj in mul
icha eyalan tic.,910

10 1 Maåxa in gana pitzan in. Ol
vacß checlaj in yaelal tic, ol

in lolon yedß in cßacßalcßolal.
2 Sval dßa Dios, maå toåejoc

tzacßoch in mul dßa vibßaå, al
dßayin bßaj ix och in mul chiß.

3 Ina a ach in a bßonac, ¿tom
vachß tzabßi tzin a chaccaneli?
Chuc tzßalji dßayin, axo yedß tas
sna ebß chuc spensar tzach
ochi.

4 ¿Tom lajan ilan icha quilan a oå
anima oå tic?

5 ¿Tom lajan a qßuinal icha jabß
quic a oå chamelbßa anima oå
tic?

6 Yuj chiß ¿tas yuj tza say valecß
in mul yedß in paltail?

7 Vachßchom ojtac to malaj in
mul, malaj junoc mach syal in
scolanel dßa yol a cßabß.

8 A ach val ix in a bßoßo, axo tic-
naic tza nibßej tzin a sateli.
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9 Nacoti to dßa lum luum ix in a
bßoßo, axo ticnaic, tzin acßan-
xicanoch pococal.

10 Ix a bßo in nivanil tic icha tzßaj
sbßo nocß queso ayic spajbßi nocß
lech.

11 A ach ix acß syamlaj sbßa in
bßaquil yedß in chßaåal. Ix
acßanoch in bßacßchil yedß in
tzßumal dßa spatic.

12 Ix acß in qßuinal, ix in a xajanani.
Ix in a taåvej, yuj chiß pitzan in.

13 Palta axo ticnaic jun, snachajel
vuuj to ay tas cßubßeltac tza naß
dßa in patic.

14 Van in ilani tato tzßoch in mul,
max in acß nivancßolal jabßoc yuj
in mul chiß.

15 Tato ay in mul, obßiltac in. Tato
malaj in mul, palta max yal
voch dßa ichaå dßa juncßolal,
yujto tzin qßuixvi, tzin naancot
in yaelal.

16 Tato svicßchaaå in bßa, satubßtac
am tzutej in a sataneli. Icham
syutej nocß choj spechan junoc
nocß yic schißa, icha chiß am tzin
utej.

17 Tza say juntzaå testigo dßa in
patic. Tzacß val cot oval dßayin,
icha scot åilnaj ebß soldado
yacßan oval.

18 ¿Tas yuj in a chanac aljoc?
Comonoc ayic manto in aljoc ix
in chamcani, yic malaj mach
iljinac in.

19 Comonoc ayic valjinac dßa in
nun, vicßchajnacbßat dßa cam-
pusante, ichato malaj mach
checlajnac.

20 Yacbßan to jabßåej in qßuinal tic,
eloc dßa a cßol tzacßan jabßoc in

juncßolal. Eloc dßa a cßol tzacßan
jabßoc in tzalajcßolal,

21,22 yic manto in bßat dßa chamubß
dßa scal qßuicßalqßuinal bßaj
maxtzac yal in paxta. A dßa jun
lugar chiß, veventac yilji,
qßuicßalqßuinal xoåej, maåxalaj
jabßoc saquilqßuinal, xchi viåaj
Job chiß.c

,1011

A sbßabßel lolonel viåaj Zofar

11 1 Ix yalan viåaj Zofar aj
Naamat dßa viåaj Job chiß

icha tic:
2 A juntzaå a comon lolonel tic

smoj val spacji dßayach. Maå
yujoc to tzach te loloni, schec-
laji to vachß ach.

3 A a naani yujto tzach te loloni
maåxa tas scalaß. A a naani to
maåxalaj mach syal spacan jun-
tzaå a bßuchval lolonel tic.

4 A ach tic tzalaß to vachß ach dßa
yichaå Dios, tzaloch a bßa
vachßil.

5 Comonoc slolon Dios spacan
juntzaå tzal chiß,

6 schßoxan sjelanil dßayach
cßubßeltac yaji, aton juntzaå
max yal snachajeli. Ichato chiß
ol ilani to mantzac yacß a yaelal
Dios icha val smoj a chaani.

7 ¿Am a naani to ol ojtaquej val
el sjelanil Dios Syal Yuj
Smasanil, aton juntzaå cßubßel-
tac yaji?

8 ¿Tas val ol aj ojtacanel jun
jelanil chiß? Yujto ecßbßal te
chaaå yajqßue icha yajqßue
satchaaå tic. Te ecßbßal jul
yajem dßa yichaå bßaj ay ebß
chamnac.

JOB 10, 11 780
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9 Te ecßbßal dßa yichaå lum luum
tic. Te levan sat dßa yichaå aß
mar.

10 Tato a Dios tzach avtani yic
tzach schßolbßitej, ¿mach junoc
syal scachanoch vaan?

11 Yojtac ebß esalvum, aåejaß syil
jantac chucal, ¿mato tza naß to
maå yojtacoc Dios chiß?

12 ¿Tocval syal yalji junoc nocß
bßuru icha spensar junoc anima?
Icha chiß junoc mach malaj
spensar, ¿tocval ol yal sjavi
spensar?

13 Tato tza tojolbßitej a pensar, al a
yaelal dßa Dios.

14 Actejcan a cßulan chucal yedß
juntzaå tas tza cßulej dßa elcßal-
tac.

15 Tato icha chiß, vachß ilji dßa sat
Dios, maåxalaj bßaj ol ach qßuix-
voc. Tzalajcßolal ol ach ajoc,
maåxa bßaj ol ach xivoc,

16 axo sat a cßol dßa a yaelal ix ecß
tic. Icha tzßaj stup a aß sbßeyi,
icha chiß ol aj sat dßa a cßool.

17 Vachßchom ix ach can dßa
qßuicßalqßuinal yuj a yaelal tic,
palta axo ticnaic ichato ol sac-
bßocpaxel dßa ibßaå icha dßa
qßuiåibßalil. Tzalajcßolal ol ach
ajxoc, ichato chimcßualil bßaj
ayach eqßui.

18 Juncßolal ol ach ajxoc, yujto ay
tas ayoch yipoc a cßool. A Dios
ol ach taåvanoc, juncßolal ol ach
vayoc.

19 Ol icß ip, malaj tas ol ach xibß-
tanoc. Tzijtum mach ol javoc
ach sayeqßui, vachß ol ach aj
yedß ebß.

20 Axo ebß chuc spensar, olto
scomon sayej ebß bßaj scolchaji,
palta nabßaxoåej. Maåxo ol

ilchaj bßaj syal scolan sbßa ebß,
axoåej chamel ol yacßoch ebß
yipoc scßool, xchi viåaj Zofar
chiß.,1112

12 1 Ix spacanxi viåaj Job chiß
icha tic:

2 A val svabßani to a exxoåej eyoj-
tac masanil tas dßa scal masanil
anima. Ayic ol ex chamoc, tecan
ol satcanel jelanil.

3 Palta a in pax tic ay pax in pen-
sar, mato yelxo val malaj jabßoc
tas vojtac dßa eyichaå e naani,
¿mach val junoc maå ojtan-
nacoc juntzaå tic?

4 Vachßchom a in tic malaj in
mul, ma in paltail, vachßchom ix
yabß Dios in tevi dßa yalaåtaxo,
axo ticnaic toxoåej tzin tzetzaji.

5 A ex malaj jabßoc tas tzex icßan
tic, tzex te bßuchvaj dßayin. Lajan
ex icha junoc mach svachß ecan
telvoc junoc mach vanxo stelvi.

6 A ebß elcßum, tzalajcßolal yaj ebß
dßa yol spat. A ebß tzßalan chuc
dßa Dios, juncßolal yaj ebß. A
snaan ebß to malaj tas ol utaj ebß
yuuj.

7 Cßanbßejec dßa nocß nocß dßa sat
luum yedß dßa nocß sjeåvi, syal
ex scßaybßan nocß.

8 Cßanbßejecpax dßa nocß tzßecß
åeråon dßa sat luum yedß nocß
ay dßa yol aß mar, syal ex scßay-
bßan nocß dßa jelanil.

9 Masanil juntzaå nocß nocß chiß,
yojtac nocß to a tas tzuji a
Jehová tzßacßancoti.

10 A dßa yol scßabß ay sqßuinal
masanil tastac pitzan, syacßan
yicß yicß ebß anima.

11 A yol co tiß tzßabßlan svachßil tas
scabßlej. A pax co chiquin
tzßabßan tas tzßalchaji.
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12 A ebß ichamtac vinac, ayxo
spensar ebß, yujto tzijtumxo
abßil syil ebß, yuj chiß ay spensar
ebß.

13 Palta a Dios toxonton jelan, syal
yuj smasanil.

14 A tas satel Dios, maåxa junoc
mach syal sbßoanxi. A junoc
mach syamchajoch vaan yuj
Dios, maåxa junoc mach
scolani.

15 Tato aß syamanoch vaan åabß,
stacjiel masanil tastac dßa sat
luum tic. Tato syacßpaxcot åabß,
sbßat aß dßa yalaå luum.

16 A Dios ay spoder, jelan toni,
tzßelåejcßoch yuuj. Aß dßa yol
scßabß ayecß ebß smusan sat ebß
anima yedß pax ebß tzßacßji
musansatil chiß.

17 Aß tzßacßan satel spensar ebß
jelan. Axo ebß juez somchajcan-
qßue spensar ebß yuuj.

18 Aß tzßicßanel ebß rey dßa yopisio,
syacßan icßjocbßat ebß dßa preso
dßa junocxo chßoc choåabßil,
bßeranel ebß sbßatcan ebß.

19 Aß tzßacßan quistalax ebß sacer-
dote. Aß tzßacßan acßjoc ganar ebß
nivac yopisio.

20 A ebß acßum razón yipcßolal yaji,
maåxalaj tas syal yalan ebß. A
ebß ayoch yopisio schßolbßitan
ebß anima, tzßicßjiecß sjelanil ebß
yuuj.

21 Aß tzßacßan paticajcanel ebß
nivac yelcßoch dßa ebß anima.
Axo ebß te tecßan, tzßelcan yip
ebß yuuj.

22 Syacßan ojtacajel tas cßubßeltac
yaji. Syacßan checlaj tas maå
ojtacabßiloc.

23 A Dios chiß tzßicßanchaaå jun-
tzaå nivac choåabß, aåejaß

satanpaxeli. A saclemanbßat ebß
anima, aåejaß smolbßanxi ebß.

24 A tzßicßanecß sjelanil ebß yajalil
junoc choåabß, yuj chiß ichato
satcanbßat ebß dßa tzßinan lum
bßaj maåxalaj bße.

25 Toxoåej machmon yecß ebß icha
dßa qßuicßalqßuinal. Toxoåej
squetconecß ebß icha ebß ucßum
aå.,1213

13 1 Masanil juntzaå tic ix vil val
yedß in sat, ix vabß val yedß

in chiquin.
2 A tas eyojtac a ex tic, vojtac-

paxi, mantoc yelxo val
emnaquil vaj dßayex.

3 Palta tzin nibßej tzin lolon
yedß Dios Syal Yuj Smasanil.
Tzin nibßej tzin telaj in bßa
yedßoc.

4 A ex tic, yuj eyesalvumal tze
cßubßanel tas yel. Lajan ex yedß
ebß aåtum malaj vachß yochi.

5 Comonoc numan tzex aji, yic
icha chiß scheclaji to jelan ex.

6 Maclejec eyabß tas ol valaß, ol
val tas nabßil vuuj.

7 ¿Am e naani to ol ex colvaj dßa
Dios yuj eyesalvumal chiß? ¿Am
e naani to ay tas ol yicß dßa e
acßoj musansatil chiß?

8 Tze nibßej tzeyacßoch e bßa yedß
Dios, tze colan e naani.

9 Palta qßuinaloc tzex chßolbßitaj
yuj Dios chiß, ¿tas tzex aj e
naani? ¿Tzam yal eyacßan
musansatil, icha tzeyutej junoc
anima?

10 Tato tze comon aqßuejoch e bßa
yedß Dios e naani, ol ex stumej
sicßlabßil.

11 A val smay ol icßan e xivi, mato
syal e tecßbßan e bßa dßa yichaå e
naani.
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12 A juntzaå pecaß cßaybßubßal
tzeyalaß, malaj yelcßochi, lajan
icha junoc muro nabßa luum
scacßoch yipoc co cßool.

13 Axo ticnaic, tzßinec xe chi to ol
in lolonoc, taxoåej scot dßa
vibßaå yuj tas ol val tic.

14 Vachßchom scotxoåej dßa vibßaå,
palta ol valåej.

15 Vachßchom yuj chiß tzin smil-
cham Dios, palta ol vacßåejoch
yipoc in cßool. Ol in colåej in
bßa dßa yichaå.

16 Talaj ataß ay in colnabßil,
yujto a junoc mach chuc
max stecßbßej sbßa yoch dßa
yichaå Dios.

17 Maclejec val eyabß tas ol aj
valani.

18 Toxo ix in naß tas ol vutej in
colan in bßa, vojtac to vachß ol
in elcßochoc.

19 Tato ay mach schßoxaneli to ay
in mul, syal voch vaan valani
masanto tzin chami.

20 Ach in Diosal, chabßåej val tas
tzin cßan dßayach, icha chiß syal
in cßoch dßa ichaå.

21 Actejxo acßanoch in yaelal tic,
maåxo in a xibßtej yedß tas ay
smay.

22 Avtej in, ol in tacßvoc dßayach,
ma jun, tzin bßabßlaj loloni,
tzach tacßvi dßayin.

23 Al dßayin, ¿bßajtil ix och in mul,
ma in paltail? ¿Bßajtil ay bßaj ix
in ecß dßa yibßaå chiß?

24 ¿Tas yuj tza cßubßejel a bßa
dßayin? ¿Tas yuj icha junoc
ajcßol tzin utej?

25 Lajan in icha junoc xil teß tzßicß-
jibßat yuj icß, ma icha aå taquiå
ac. ¿Tas yuj tzacß oval vedßoc,
tza nibßej tzin a sateli?

26 Te ya tzal dßayin svabßi. Tza
cßanbßan dßayin tastac in mul
yictax in quelemal.

27 Ichato ix acßoch qßuen cadena
dßa voc, qßuelan achåej ochi bßaj
tzßem voc.

28 Yuj chiß vanxo in cßabßat icha
junoc tas scßai, ma icha junoc
pichul ijtacxo.,1314

14 1 A oå anima oå tic tzoå alji
dßa co nun, jabßåej tiempo

squilaß, scalåej yaelal tzoå eqßui.
2 Lajan co qßuinal tic icha junoc

aå xumac vanto spojeli, elaå-
chamel stacjipaxi. Lajan pax
icha tzßaj satxicanem junoc
eåul.

3 Mamin, ¿tas yuj tzacß val och a
sat dßayin to anima inåej? ¿Tas
yuj tza nibßej tza chßolbßitej
junoc tas malaj yelcßochi?

4 ¿Toc ay mach syal yicßanel tas
vachß dßa scal tas maå vachßoc?

5 A ach tic tzalaß jantac tiempo
syil junjun anima. Chequel yaji
jayeß sbßisul cßual squilaß, max
yal yecß jayeocxo cßual uuj.

6 Iqßuel a sat dßayin yic tzin
can dßa juncßolal. Acß tzalajbßoc
in cßol icha stzalajbßi scßol ebß
munlajvum, ayic slajvi smunlaj
ebß.

7 Ayic schßacjiel junoc te teß,
scacßoch yipoc co cßool to ol ja
svol teß, axo te svol chiß
sqßuibßxi.

8 Vachßchom te ichamxo teß
schßaåal yibß chiß, vachßchom
vanxo scßabßat teß yibß,

9 axo yic tzßemcßoch sical a aß dßa
teß, syaxbßixi teß, svolanxi teß
icha junoc teß yuneto tzßavchaji.

10 A oåxo pax anima oå tic, ayic
tzoå chami, maåxa tas syal
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cuuj. Ayic tzßel co pixan, maå-
xalaj mach tzoå ilani.

11 Icha tzßaj sqßue vaan xobßal aß
mar, ma icha tzßaj stup a aß
sbßeyi,

12 icha chiß tzßaj co cham a oå
anima oå tic. Yacbßan aytoecß
satchaaå tic, malaj val junoc
chamnac anima ol comon pitz-
voc bßaj mucan, malaj junoc ol
comon qßue vaan dßa yedßtal
chiß.

13 Comonoc tzin a cßubßejel dßa
chamel chiß, yacbßan tzßecßbßat
yoval a cßool. Tza naanpaxi
bßaqßuiå tzin a naxicoti.

14 A junoc anima schami, ¿tom ol
pitzvocxi? Palta a inxo tic ol
vacß techaj in yaelal tic,
masanto ol cßoch scßual vel dßa
libre.

15 Ol ach avaj dßayin, ol in tacßvoc
dßayach. Ol am ach tzalaj in
ilanochi, yujto a ach a bßonac
in.

16 A ticnaic, qßuelan ach och dßa in
bßeybßal. Axo dßa jun cßual chiß,
maåxo ol icß a cuenta dßa in
mul.

17 Ol bßatcan in chucal chiß sat-
cßolal uuj. Ol acßan lajvoc in
mul.

18 A lum nivac vitz ayic tzßelta lum
cßacapil, satem luum, axo qßuen
nivac qßueen tzßel qßuen dßa
yedßtal.

19 Aåejtonaß icha tzßaj yulaxbßat
qßuen qßueen dßa yol sbße a aß,
ma icha tzßaj yicßchajbßat lum
luum yuj aß, icha chiß tzßaj acßan
lajvoc tas ayoch yipoc co cßool a
oå anima oå tic.

20 A ach te ecßbßal achåej dßa
quichaå, tzoå icßanxi meltzaj dßa

junelåej, tzacßan ixtax co sat yic
tzoå chami.

21 Vachßchom a ebß calcuninal te
bßinajnac ol aj ebß, mato ay ebß
maåxalaj ol aj yelcßochi, palta
maåxo cojtacoc, maåxalaj mach
ol yal yalan cabßi.

22 Qßuinaloc chamnac oåxo,
axoåej am cuuj scacß pensar,
yujto scabßval syail, xchi viåaj
Job chiß.,1415

Schabßil macaå lolonel

(Caps 15—21)

15 1 Ix yalanxi viåaj Elifaz aj
Temán icha tic:

2 A mach jelan, maå smojoc
stacßvi dßa comon lolonel, maå
smojoc pax syicßchaaå sbßa
syalan tas toåej sbßat yuj icß.

3 Maå toåejoc scomon loloni,
max scßanlaj comon pensar.

4 Ach Job, tzalaß to malaj yelcßoch
xivcßolal dßa Dios, malaj pax yel-
cßoch ejmelal dßayach.

5 A yuj tas tzalaß a schßoxanel a
mul. Tza nibßej tza musej co sat
yedß sjelanilal a pensar chiß.

6 Maå a naß to a in ol valqßueta a
mul, a yuj tas tzalaß tzicßcot dßa
ibßaå.

7 ¿Tom a a naani to a ach bßabßel
bßobßil ach? ¿Tom ayachxo ayic
ix laj bßoji lum nivac vitz?

8 ¿Tom tzßeyanoch a chiquin ayic
ix snaan Dios tas ol scßulej?
¿Tocval a achåej jelan ach dßa
yolyibßaåqßuinal tic?

9 Masanil tas ojtac, cojtac pax a
oå tic.

10 A co jelanil, ix co cßaybßej dßa
ebß ichamtac vinac sacxo xil
sjolom, aton ebß ichamtac vinac
dßa yichaå viå a mam.
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11 A Dios snibßej syacß snivanil a
cßol yedß lolonel cßununi scal
dßayach, ¿tas yuj max a cha
abßi?

12 ¿Tas yuj tziqßuel a bßa dßa Dios,
tzßelvalcot jiåjiå yol a sat scot
oval?

13 ¿Tas yuj scot val oval dßa Dios,
comonxoåej tzal juntzaå
lolonel?

14 ¿Toc ay junoc anima vachßåej to
malaj jabßoc smul?

15 Inatax ebß ángel, maå ayococh
ebß yipoc scßol Dios yedß pax sat-
chaaå, maå val yelxo vachßoc
dßa yol sat.

16 Ocxo val a oå anima oå tic yaj-
bßentac oå. Icha co comon ucßan
a aß, icha chiß co cßulan chucal
chiß.

17 Ach Job, comonoc tza maclej
abß tas ol valaß. A jabßoc tas voj-
tac, aß ol valaß.

18 A ebß aj pensar, a ebß ix oå cßay-
bßani. A tas yojtac ebß chiß scßay-
bßejnaccan ebß dßa ebß smam
yicham.

19 Aton dßa ebß smam yicham ebß
chiß acßbßil lum luum tic, maå
scalejnacoc sbßa ebß yedß ebß
chßoc choåabßil.

20 A ebß anima chuc sbßeybßal,
tzapan sqßuinal ebß, scalåej
yaelal tzßecß ebß.

21 Ayic syabßan ebß scßaå junoc tas,
xivqßue ebß. Axo yic malaj tas
sna ebß, sjavi ebß elcßum, syel-
cßanbßat ebß tas ay dßa ebß.

22 Maåxa tas ayoch yipoc scßol ebß
yic scolchaj ebß dßa scal qßuicßal-
qßuinal. Ayxo och ijan qßuen
cuchilubß dßa ebß yic scham ebß.

23 Axo snivanil ebß ol chijocbßat
yuj nocß ostoc. Yojtac ebß to a

tas ol cot dßa yibßaå ebß, maå ol
ecßlaj.

24 A yaelal yedß ilcßolal ol acßan
xivqßue ebß, icha tzßaj co xivqßue
dßa yichaå junoc yajal sjavi yacß
oval dßayoå.

25 Icha chiß tzßaj sjavi dßa yibßaå
ebß syicßchaaå sbßa dßa yichaå
Dios Syal Yuj Smasanil, stecß-
bßan sbßa ebß dßa yichaå.

26 Ichato yedßnac smaclabß jul-labß
ebß, sbßat lemnaj ebß yacß oval
yedß Dios.

27 Te bßaqßuech sat ebß yedß
snivanil,

28 yujto yacßnac ganar juntzaå
choåabß ebß, yicannaccan jun-
tzaå pat ebß maåxalaj yajal,
palta ol lajvoquel juntzaå
choåabß chiß yedß juntzaå pat
chiß yuj oval.

29 Maå najtiloc ol ecß ebß yedß
sbßeyumal. Ol satel ebß icha
yecß svevenal asun.

30 Maåxo ol yal scolanel sbßa ebß
dßa scal qßuicßalqßuinal. Lajan ol
aj ebß icha junoc teß cßabß teß
stzßa yuj cßacß, ma icha junoc te
teß tzßel xumaquil yuj icß.

31 Mocabß yacßoch tas chuclaj ebß
yipoc scßool, yujto a spac ol
scha ebß aton yaelal.

32 Ol pet cham ebß, icha junoc teß
cßabßteß stzepjiel dßa snunal max-
tzac yaxbßi.

33 Lajan ol aj ebß icha junoc ibß
teß uva tzßel bßulnaj sat ayic
manto qßuiåbßi, ma icha junoc
teß olivo toåej scßajbßanel
xumaquil.

34 A ebß chuc chiß, malaj yiåtilal
ebß ol elcanoc. A jantac
sbßeyumal ebß ix yicß dßa elcßal-
tac, toåej ol tzßacanbßatoc.
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35 Aton ebß aåej chucal nabßil yuuj,
aåej ixtoj anima naan yuj ebß,
xchi viåaj Elifaz chiß.–1516

16 1 Ix tacßvixi viåaj Job chiß
icha tic:

2 Ayxo scajvi in te abßan juntzaå
lolonel tzeyalubßtaåej tic.
Tzeyacßoch e bßa eyacßan
snivanil in cßool, palta aåej
yaelal tze vachß iqßuejcot dßa
vibßaå.

3 ¿Tom malaj slajvubß juntzaå e
lolonel malaj yelcßoch tic? ¿Tas
eyaji yuj chiß aåej val aß e pacan
dßayin?

4 Qßuinaloc a ex tic icha val vaj
tic eyaji, max am val-laj icha
tzeyutej eyalan tic dßayin, max
am in tzicubßtaåej in sat valan
jantac lolonel dßayex.

5 Palta jun, a am lolonel vachß
syacß snivanil e cßool, syacß e
tecßanil, a am sval dßayex.

6 Maå yujoc to tzin loloni, tzßoch
vaan in yaelal tic, maå yujoc
pax to tzin em numan tzßochpax
vaan.

7 A Dios tzßacßan lajvoquel vip. A
pax tzßicßanel ebß vamigo dßayin.

8 Ichato preso vaj yuuj. Jantac tas
syicßchaaå ebß anima dßa in
patic, jantac es lolonel syicßcot
ebß dßa vibßaå.

9 A Dios tzacßanoch vuuj yic tzin
sataneli, icha junoc nocß chium
nocß. Ay val och sat dßayin, icha
val to vajcßool yaji.

10 Jantac ebß anima smolbßej sbßa
yic tzin sbßuchan ebß. Stzßitan-
bßat in sat ebß, emnaquil tzin
yutejcan ebß.

11 A Dios ix in acßanoch dßa yol
scßabß juntzaå anima te chuc
spensar.

12 Juncßolal vajeqßui, ix in svec-
chitani. Ix och yubßnaj dßa in jaj,
chocß ix in yutej, ix in yacßanoch
dßa sat sjul-labß.

13 Yalåej bßaj sjavi sjul-labß chiß
dßayin, ichato scßaxpaj dßa in
nivanil tic, maåxa jabßoc
snivancßolal dßayin. Toxoåej
spuccanbßat yol in cßol dßa sat
luum.

14 Jantac in aj in lajvi yuuj. Scot
val dßayin icha junoc soldado te
tecßan.

15 Te cuscßolal vaji, ayoch pichul
ya sva vuuj, maåxa jabßoc
vopisio.

16 Ste mal in sat voqßui, sqßuicßbßi
qßuinal svilaß.

17 Icha chiß vaji, vachßchom malaj
mach bßaj ix och in mul, vachß-
åej in lesal.

18 Mocabß cßubßchajel jantac
chucal ix acßjioch dßa vibßaå.
Abßchajocabßi ayic tzin tevi yic
tzin cßanan tojolal.

19 Ay jun ayoch in testigooc ayecß
dßa satchaaå, aß ol och vedßoc.

20 A ebß vamigo toåej tzin sbßuch
ebß, a inxo tic tzin ocßåej dßa
yichaå Dios.

21 Ayoc val junoc mach tzßalan dßa
Dios vuuj, icha syutej junoc
mach scolan junoc yetanimail.

22 Jayexoåej abßil ayin eqßui, axo
in bßat dßa chamel chiß bßaj max-
tzac yal co paxta.,1617

17 1 Jabßxoåej val syal vicßan vicß
svabßi. Vanxo scßoch in

qßuinal dßa slajvubß, vachßxo yaj
vedßtal dßa campusante.

2 A ebß anima, oyanoch ebß in
sbßuchani, masanil tiempo syacß
cus in cßol ebß, maxtzac yal in
colan in bßa dßa ebß.
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3 Palta Mamin colin, yujto malaj
junocxo mach syacßoch sbßa in
scolani, a achåej syal uuj.

4 A ach ix a cßubßejel jelanil dßa
juntzaå ebß viå vamigo tic, maå
in a cha acßjoc ganar yuj ebß
viå.

5 Elocabßcßoch icha syal jun abßix:
A junoc mach syixtej junoc
yamigo, axo yuninal ol abßan
syail yuj jun tas scßulej chiß.

6 A ach ix acß yal chuc ebß anima
dßayin, ix laj stzubßan in sat ebß.

7 Toxoåej qßuicßaminac vilan yuj
in yaelal. Ichato maå chequeloc
in nivanil tic, yujto ix in te bßac-
bßi.

8 Ayic syilan ebß anima vachß
sbßeybßal tas tzin icßan tic, sat
scßol ebß, scot yoval ebß, yujto
chuc in snaan ebß.

9 A ebß vachß sbßeybßal, vachßåej
ol elcßoch ebß. A ebß malaj
chucal scßulej, ol qßueåejchaaå
ebß.

10 Palta cotaåec dßa tic ex vamigo.
Malaj junoc aj pensar tzßilchaj
vuj dßa e cal.

11 Bßelbßon yecß in qßuinal, axo tas
nabßil vuuj, ma tas tzin nibßej,
toxo ix juvieli.

12 A ex tic a dßacßvalil tzeyaloch
cßualil, axo yic qßuicßqßuinal,
tzeyalani, lacßanxo ay saquil-
qßuinal.

13 Toxoåej tzin taåvej in chami,
yic scßoch telan in nivanil svay
dßa cal qßuicßalqßuinal.

14 A nocß aßay yedß campusante
svaloch in mam in nunoc yedß
vanabßoc.

15 ¿Bßajtil ay tas svacßoch yipoc in
cßool? ¿Ay am mach ojtannac
tas ol in ajoc?

16 ¿Tom ol cßoch jun chiß vedß dßa
yedßtal ebß chamnac? ¿Tom ol
canåej vedß taß dßa yol lum luum
chiß? xchi viåaj Job chiß.,1718

18 1 Ix yalanxi viåaj Bildad icha
tic:

2 ¿Bßaqßuiå val ol actej a loloni?
Nachajocabß uuj, ichato pax chiß
syal co loloni.

3 ¿Tas yuj tzoå al nocßal, maåxa
jabßoc quelcßoch dßa a sat?

4 ¿Tas yuj tza chalchitej a bßa yuj
chichoncßolal? ¿Am a naani
yujto icha chiß tzutej a bßa ol
can tzßinan lum luum tic, ma ol
qßuexvoc yedßtal qßuen tenam?

5 A tas ayoch yipoc scßol junoc
mach chuc spensar, ol tupemoc,
icha stup junoc candil vanxo
stup scßacßal.

6 Ol tup scßacßal scandil dßa yol
spat, maåxa saquilqßuinal taß.

7 Maxtzac yal yecß yedß stecßanil,
van slocan sbßa yoc, stelvi yuj
tas nabßil yuuj.

8 Ichato ol em junoc chßaå yaal
dßa yol sbße, ol can sudßnaj dßa
yol jun chßaå yaal chiß.

9 Ol em jun chßaå yaal chiß dßa yol
sbße. A dßa sjaj yoc ol och sudß-
naj chßaå.

10 Cßubßeltac yajem jun yaal chiß
dßa yol sbße.

11 Ayåejoch xivcßolal dßa spatic
yichaå, ichato spechji bßeyecßoc.

12 Ay tas dßay dßa pecaß, axo tic-
naic van scham yuj vejel, a
yaelal qßuelanxo och dßay.

13 A jun ilya slajanel snivanil, axo
scßabß yedß yoc ichato ol cßuxjoc-
bßat yuj jun ilya chiß.

14 Ol icßjoquel dßa scal juncßolal
bßaj cajan, ol åerjoccanbßat dßa
yichaå jun aj chamel.
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15 Chßocxo mach ol cajnajcan dßa
scajnubß. Ayic toxo ix cham chiß,
ol tzicchajecß azufre dßa yol spat
chiß, yic satel jun yabßil chiß.

16 Lajan val icha junoc te teß
taquiåxo schßaåal yibß yedß
scßabßtac.

17 A sbßinajnaquil ol satcanel dßa
sat luum tic. Maåxa bßaqßuiå ol
bßinajoc.

18 Ol icßchajel dßa scal ebß pitzan
bßaj sacqßuinal. Bßaj ay ebß
chamnac dßa qßuicßalqßuinal ol
yumjoccanbßatoc.

19 Maåxa yiåtilal ol can dßa
schoåabß yedß bßaj cajan.

20 Ayic ol abßchaj tas ix javi dßa
yibßaå, ol xivcanqßue ebß cajan
dßa stojolal bßaj sjavi cßu yedß
bßaj tzßem cßu.

21 Icha val chiß ol aj satel ebß chuc,
aton ebß malaj yelcßoch Dios
dßay, xchi viåaj Bildad chiß.,1819

19 1 Ix yalanxi viåaj Job chiß
icha tic:

2 ¿Bßaqßuiå val ol eyactej e tzun-
tzan ovaj in yaelal tic, tzeyacßan
cus in cßol yedß juntzaå e lolonel
tic?

3 Ayexåejoch eyalan chucal
lolonel dßayin. ¿Tom max ex
qßuixvi eyalan dßayin?

4 Qßuinaloc yel ay in mul chiß,
¿tom tzeyabß syail yuuj?

5 Tzeyicß val chaaå e bßa dßayin
yuj in yaelal tic, tzeyalanoch dßa
in sat to chuc in.

6 Palta comonoc snachajel eyuuj
to a Dios icha tic tzin utani. Aß
ix in acßanem dßa yol jun yaal
tic.

7 Scomon el vav, svalan icha tic:
Svabß val in chami, xin chi.
Palta malaj mach stacßvi dßayin.

Tzin nibßej ay mach tzin colani,
palta malaj mach sbßoan yaj
dßayin.

8 A Dios ix macan yol in bße, yic
maxtzac yal in bßeyeqßui. Ichato
dßa scal qßuicßalqßuinal tzin ecß
yuuj.

9 Ix yiqßuecß in bßeyumal, ix
yicßanecß snivanil velcßochi.

10 Ix in satem dßa junelåej. A tas
ayoch yipoc in cßool, pilan ix
lajviel icha junoc te teß malaj
schßaåal yibß.

11 Ix seccot yoval scßool dßa vibßaå,
icha val junoc yajcßool ix in
yutej.

12 Masanil ebß soldado Dios chiß ix
och oyan dßayin. Ix oymaj ebß
dßa spatictac in pat yic syacßan
oval ebß vedßoc.

13 A Dios chiß ix icßanel ebß vucßtac
yedß ebß vamigo dßa in tzßey,
ichaxoåej junoc comon anima ix
in yutejcan ebß.

14 A ebß ayto vuj in bßa yedßoc yedß
ebß vamigo, ix in yactejcan ebß,
ix in bßatcan satcßolal yuj ebß.

15 Axo ebß cajan dßa in pat yedß
masanil ebß in checabß, icha
junoc chßoc animail ix in ajcan
dßa ebß, maxtzac in yilochlaj ebß.

16 Tato svavtejcot junoc ebß in
checabß chiß, maxtzac tacßvilaj
ebß dßayin, vachßchom tzin tevi
dßa ebß.

17 Ayic tzin cßoch dßa stzßey ix vet-
bßeyum, chuclaj sjabß xobßal in
tiß syabß ix, axo ebß ayto vuj in
bßa yedßoc, tzin syajel ebß.

18 Icha pax chiß ebß unin tzin
spatiquejel ebß. Ayic syilan ebß
veqßui sbßuchvaj ebß dßayin.

19 A val ebß ecßbßal te vachß vacßan
yedßoc, tzin spatiquejel ebß. A
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val ebß tzin te tzalaj yedßoc, ix
meltzajoch ebß ajcßolal dßayin.

20 Toxo ix tacjioch in tzßumal yedß
in bßacßchil dßa in bßaquil, tevel-
xoåej pitzan in.

21 Ex vamigo, ocßocabß e cßool
dßayin, yujto a Dios ix acßancot
jun yaelal tic dßa vibßaå.

22 ¿Tas yuj tzacßanexåej vuuj, icha
tzin yutej Dios? ¿Tom maå cßoc-
bßilocxo in eyacßan cusoc?

23 Ayoc val mach stzßibßancan jun-
tzaå in lolonel tic. Comonoc tzßacß-
chajcanoch dßa qßuen qßueen.

24 Comonoc a yedß qßuen cincel
nabßa hierro tzßacßjicanoch dßa
qßuen qßueen yic scan dßa junelåej.

25 Vojtac to a in Columal pitzan-
åej, axo dßa slajvubß cßual ol
emul dßa sat lum tic yic tzin
scolani.

26 Vachßchom slajviel in tzßumal
tic, palta ol vil val och Dios yedß
in nivanil tic.

27 A in val lacßan ol vil val och
yedß in sat, maå chßococ mach
ol ilanoc.
Vanxo slajvicßoch vip svabßi.

28 Ayic svabßan eyalan icha tic:
¿Tas val scutej cacßan cus scßol
viå, yujto munil a viå tzßicßan-
cot syaelal chiß dßa yibßaå? xe
chi.

29 Palta xivaåec dßa qßuen espada,
aton yoval scßol Dios syacßlabßej
dßa ebß scßulan chucal.
Ojtaquejequeli to ay jun Dios
tzoå chßolbßitani, xchi viåaj Job
chiß.,1920

20 1 Ix yalanxi viåaj Zofar aj
Naamat icha tic:

2 Ach Job, maxtzac yal-laj to
toåej numan tzin aji. Yuj chiß
tzin nibßej tzin tacßvi dßayach.

3 Ix oå a bßuch val yedß a chucal
lolonel, palta vojtac tas ol aj in
pacan dßayach.

4 A ach tic ojtactaxoni to atax yic
ix te qßuibßchaaå anima dßa sat
luum tic,

5 a stzalajcßolal ebß chuc max naj-
tilaxlaj. Junåej rato syacß jabß
stzalajcßolal ebß chiß.

6 Vachßchom te chaaå yajqßue ebß
icha schaaåil satchaaå, axo
sjolom ebß sqßuecßoch bßaj ay
asun,

7 palta ol lajvoquem ebß icha stzaß
nocß nocß, axo ebß yamigo ebß,
maåxo ol nachaj yuj ebß bßaj ol
cßochcan ebß chuc chiß.

8 Ol satem ebß dßa ichåej taß icha
junoc vayich. Maåxalaj mach ol
ilanoch ebß.

9 A ebß tzßilantaxonoch ebß yedß
ebß junåej tzßecß yedß ebß, maåxa
bßaqßuiå ol iljococh ebß yuj ebß.

10 A tas yelqßuejnac ebß, axo ebß
yuninal ebß ol acßan meltzaj dßa
ebß mebßaß bßaj yelqßuejnac ebß
chiß.

11 Ayic tecßan val yip ebß dßa
squelemal, ol emcan ebß bßaj
smucchaj ebß chamnac.

12 Vachßchom te vachß scßulan
chucal ebß syabßi, ste tzalaj ebß
yedßoc,

13 te chiß jun chucal chiß dßa ebß,
14 axo dßa yol scßol ebß, ol mel-

tzajoch venenoal, icha
svenenoal nocß chan.

15 Masanil sbßeyumal ebß ix
sbßuqßuemi, ol xejejxiqßueta ebß,
yujto a Dios ol icßanqßueta dßa
yol scßol ebß chiß.

16 Ichato ix stzßubßbßat svenenoal
nocß chan chiß ebß. A jun veneno
chiß ol icßan scham ebß.
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17 Maåxo ol yacß tzalajbßoc scßol
ebß yedß jantac tas ay dßay, aton
lech, nocß yal chabß to maåxa
yalnabßil.

18 Masanil tas yicßnaquecß ebß,
yovalil ol yacßxi meltzaj ebß.
Maåxo ol yal yacßan tzalajbßoc
scßol ebß yedß sbßeyumal chiß.

19 Ix te ixtaj ebß mebßaß yuj ebß,
maåxa jabßoc tas ix can dßa ebß.
A ebß chuc chiß ix macanqßue
yicoc juntzaå pat to maåoclaj
ebß bßojinac.

20,21 Maåxa jabßoc tas ix
colchajcanel dßa yol scßabß ebß.
Axoåej ebß smacbßej sbßa dßay
smasanil, palta maå najtiloc ol
yacß tzalajbßoc scßol ebß yedßoc.

22 Ayic tzijtum tas tzßaj dßa ebß,
tzijtum pax cuscßolal ol javoc
dßa yibßaå ebß.

23 A val yic van yacßan bßudßjoc
scßol ebß, syacßan sgana ebß yedß
tastac ay dßay, ataß ol seccot
yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß.

24 Tato ol yacß ganar ebß yel dßa
qßuen espada nabßa hierro, axo
jul-labß nabßa bronce ol ecß dßa
ebß.

25 A jun jul-labß chiß ol cßaxpajecß
dßa snivanil ebß. Ol ecß dßa
seyubß ebß, ol elcßoch dßa yich
spatic ebß. Ol te xivqßue ebß yuj
jun chiß.

26 A qßuicßalqßuinal ol cßubßanel
tastac sicßan yuj ebß. A jun cßacß
max tupi, aß ol åusantzßa
masanil tastac ay dßa ebß.

27 A Dios ol acßan checlaj schucal
ebß. Ol yalanpax ebß anima to ay
smul ebß.

28 Ayic ol javoc yoval scßol Dios
dßa yibßaå ebß, ol satel masanil
sbßeyumal ebß.

29 Aton val juntzaå tic nabßil yuj
Dios dßa yibßaå ebß chuc chiß,
vachßxo yajcan dßa yibßaå ebß
yuuj, xchi viåaj Zofar chiß.,2021

21 1 Ix yalanxi viåaj Job chiß
icha tic:

2 Maclejec val eyabß tas svalaß,
tato icha chiß ol eyacß snivanil in
cßool.

3 Nivan tzeyutej e cßool yacbßan
tzin loloni. Slajvi in lolon chiß
tzex bßuchvajxi dßayin bßian.

4 ¿Tocval a yedß junoc anima van
vacßan oval? ¿Tom maå smojoc
scus in cßool e naani?

5 Ilinecnabßi ol ex xivbßatoc, maå-
xalaj tas ol elta dßa e tiß.

6 Ayic tzin naancot juntzaå chiß,
tzßibßxiqßue in nivanil tic yuj
xivelal.

7 ¿Tas yuj nivan tiempo syil ebß
chuc? Scßoch ebß icham animail,
sbßinaj val ebß.

8 Tzato yil ebß sqßuibß yuninal,
stzalaj pax ebß yoch oyan ebß
yixchiquin dßa stzßey.

9 Malaj tas xibßtan ebß, juncßolal-
åej yajecß ebß. Malaj syaelal ebß
tzßacßji yuj Dios.

10 A nocß smam svacax ebß, vachß-
åej yel yiåtilal nocß. Ayic stajni
nocß snun svacax ebß, max ecßlaj
yuneß nocß.

11 A yalyuninal ebß sqßue cheneljoc
ebß icha sqßue tzßitiljoc nocß
yunetac chiva.

12 Ayic syabßan ebß yoch sjajil
yamcßabß yic bßit, aton teß arpa,
teß taåbßil yedß teß spuchaji,
sqßue cheneljoc ebß yuj tzalaj-
cßolal.

13 Vachßåej yaj ebß chuc chiß, jun-
cßolal tzßaj sbßatcan ebß bßaj
smucchaji.
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14 Syalan ebß dßa Dios: Maå oå a
tzuntzej, max yal co cßol scoj-
taquejel a checnabßil.

15 ¿Mach jun Dios Syal Yuj
Smasanil chiß, yic tzoå och
ejmelal dßay? ¿Tas scacß yalaß
tzoå tevi dßay? xchi ebß.

16 A snaan ebß chuc chiß to yujåej
sjelanil ebß ay sbßeyumal ebß. A
inxo tic max in cha vabß tas syal
ebß.

17 ¿Tom scomon cham ebß chuc
icha tzßaj stup junoc candil?
¿Tom scomon javi yaelal dßa
yibßaå ebß? ¿Tom scomon cot
yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß
syabßan syail ebß yuuj?

18 ¿Tom scomon saclembßat ebß
icha aå ac tzßicßjibßat yuj chac-
xuxum icß?

19 A eyalani to ato ebß uninabßil
stupan smul smam. Palta a in tic
svalaß to smoj a val lacßan ebß
stupan smul chiß, yic syoj-
taquejel ebß to yuj smul ebß icha
chiß tzßaj ebß.

20 A ebß chuc chiß smojton schaan
yaelal ebß sjavi dßa yibßaå yuj
yoval scßol Dios Syal Yuj
Smasanil.

21 Ayic toxo ix cham ebß, maåxalaj
yalan yic ebß yuj tas scotcan dßa
yibßaå yuninal ebß chiß.

22 Palta, ¿mach syal scßaybßan Dios
dßa jelanil? Aåejton val Dios chiß
schßolbßitan ebß te nivac yel-
cßochi.

23,24 Ay ebß vachßåej tzßaj yeqßui,
tecßan val yip ebß scham ebß.

25 Ay pax ebß jun, te cuscßolalåej
tzßaj yecß ebß scham ebß, malaj
jabßoc tzalajcßolal syil ebß.

26 Palta jun, a bßaj smucchaj ebß
chamnac chiß, lajanåej ol aj ebß.

Junlajan ol chijocbßat ebß yuj
nocß aßay.

27 Vojtac tas tze na dßa in patic
yedß e chuc pensaril.

28 Tze naan icha tic: ¿Bßajtom ix
can spat jun viå chuc tic, jun
viå yajalxo ix yutej sbßa tic? xe
chi.

29 ¿Tom malaj bßaj tzex lolon yedß
ebß anima sbßeyeqßui? ¿Tom maj
eyabß tas syicßtiej ebß?

30 Ayic scot yoval scßol Dios,
syacßancot junoc yaelal, axo ebß
chuc malaj tas tzßicßan ebß.

31 ¿Mach tzßalanoch dßa sat ebß yuj
tastac scßulej chiß? ¿Mach ol
acßan spac yuj tas scßulej ebß
chiß?

32 Axo sbßat mucchajcan ebß, staå-
vaj bßaj smucchaj ebß chiß.

33 Siclabßinac lum luum sbßatcan
dßa yibßaå ebß. Jantac ebß muc-
bßilxo taß, jantacto pax ebß ol
mucjocpaxoc.

34 ¿Tas tzßaj eyacßan snivanil in
cßol yedß juntzaå e lolonel malaj
yelcßoch tic? Nabßa es juntzaå
tzeyal tic dßayin, xchi viåaj Job
chiß.,2122

Yoxil macaå lolonel

(Caps 22—27)

22 1 Ix yalanxi viåaj Elifaz aj
Temán icha tic:

2 ¿Tocval ay tas ol yicß Dios dßa
junoc anima, vachßchom to aj
pensar?

3 Qßuinaloc te tojol tzutej a bßa,
mato malaj a mul, ¿tom ay
jabßoc tas ol yicß Dios Syal Yuj
Smasanil dßa a patic?

4 Maå yujoc to tza cßanabßajej, ma
yuj a vachßil syacßan a cach-
nabßil yedß a yaelal Dios chiß.
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5 Palta yujto a val a chucal yedß a
mul chiß malaj slajvubß.

6 Ix a cßancanecß spichul ebß
mebßaß ayic ix acßan tas sqßuex
ebß, vachßchom ix elcan bßeran
ebß.

7,8 Vachßchom te bßinajnac ach, to
ic masanil lum luum tic, palta
maj acß jabßoc aß yuqßuej ebß ay
staquiåtial, maj acß pax va ebß
ay svejel.

9 Ix a chec meltzaj ebß ix ix
chamnac yetbßeyum, malaj
jabßoc tas ix acß dßa ebß ix.
Ix icßanecß tas aycan dßa ebß
chamnac smam.

10 Yuj chiß tzoymaj chucal dßa a
patic ticnaic, tzach somchajqßue
yuj tas ay smay.

11 Ichato qßuicßalqßuinal yaj
dßayach, maxtzac yal ilan
jabßoc. Icha val to a junoc aß
elumaß van ach yicßanbßati.

12 A Dios ay dßa satchaaå, najat
ayqßue dßa yibßaå qßuen cßanal,
syilemta masanil tastac tzuji.

13 ¿Am a naani to max yil co bßey-
bßal? ¿Tom a qßuicßal asun tzach
cßubßanel dßay?

14 ¿Am a naani to yuj qßuicßal asun
chiß max yil Dios, yacbßan van
sbßeyecß dßa yibßaå satchaaå
chiß?

15 ¿Tom tza tecßbßejåej a bßa a
bßeybßalan sbßeybßal ebß pecaß
anima chuc sbßeybßal?

16 Pet chamnac ebß chiß, icha tzßaj
yicßjibßat junoc mach yuj aß
elumaß.

17,18 Vachßchom a Dios Syal Yuj
Smasanil ix acßan bßudßjoc spat
ebß yuj masanil tastac, palta ix
spatiquejel Dios chiß ebß. Snaan
ebß to malaj tas tzßutaj ebß yuuj.

Mocabß in na icha sna ebß pit
syutej sbßa chiß.

19 Ayic ol yilan ebß vachß spensar
satel ebß chuc, ol tzalajqßue ebß.
Axo ebß malaj smul toåej ol
tzevaj ebß ol yalan ebß icha
tic:

20 A ebß cajcßool van satel ebß, van
stzßabßat sbßeyumal ebß, xcham
ebß.

21 Ach Job, ochaåxi juncßolal yedß
Dios, tato icha chiß vachß ol ach
ajxieqßui.

22 Schaocabß a cßol to a Dios chiß
tzach cßaybßani. Canocabß val
slolonel dßa a pensar.

23 Tato tziqßuem a bßa, tzacßanxi-
och a bßa dßa yol scßabß Dios
Syal Yuj Smasanil chiß, ol ach
yicßxichaaå. Tato najat tzicß-
canel chucal dßa a pat,

24 tato maåxa yelcßoch qßuen oro
jantac svachßil dßa yol a sat,
ichaxoåej lum pococ, ma qßuen
comon qßueen ay dßa yoltac a aß
tzßajcan qßuen dßayach,

25 tato icha chiß tzutej a bßa, a Dios
Syal Yuj Smasanil chiß ol och a
bßeyumaloc, icha jantac qßuen
oro, ma qßuen plata.

26 Ol ach tzalaj yedßoc, ol acß-
paxoch yipoc a cßool.

27 Tato ay tas ol a cßan dßay, ol
yabß tas ol alaß, a achxo ol
aqßuelcßoch bßaj ix acß a tiß dßay.

28 A tastac ol a naßa, ol elcßoch
dßayach, yujto a svachßcßolal
Dios ol ochåej edßoc.

29 A Dios tzßicßanem ebß syicßchaaå
sbßa, scolvaj dßa ebß emnaquil
syutej sbßa.

30 Aåejaß scolan ebß malaj smul, ol
ach scol paxi tato malaj a mul,
xchi viåaj Elifaz chiß.

JOB 22 792

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



23,2223

23 1 Ix yalanxi viåaj Job chiß
icha tic:

2 A ticnaic aåejaß yel vav yuj in
yaelal tic. Vachßchom tzin te
cßacvi, palta aåejaß yacßanoch in
yaelal Dios.

3 Comonoc svojtaquejeli bßajtil
tzßilchaj Dios chiß vuuj, tas pax
tzßaj in cßoch bßaj ay sdespacho.

4 Tato icha chiß tzam val dßay yuj
in yaelal tic, yujto tzijtum tas
tzin nibßej sval dßay yuj in colan
in bßa.

5 Tzin nibßej svojtaquejeli tas ol
yal dßayin.

6 ¿Tocval ol yacßlabßej yip yic tzin
scachanem numnajoc? Maay, ol
smaclej yabß tas ol valaß.

7 Ol am yojtaquejeli to yel svalaß,
ol am yalani to malaj in mul.
Icham chiß ol aj in yacßanel dßa
libre dßa junelåej.

8 Tzin sayecß Dios dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, malaj ayecß taß. Tzin
saypaxecß dßa stojolal bßaj tzßem
cßu, max ilchajpaxlaj vuj taß.

9 Tzin sayecß dßa stojolal norte,
max ilchajlaj vuuj. Aåejtonaß,
tzin sayanxi dßa stojolal sur,
max schßox pax sbßa dßayin taß.

10 Palta yojtac in bßeybßal. Ayic ol
lajvoc in yacßan proval, vachß-
xoåej ol in ajcan icha qßuen oro
sbßo dßa cal cßacß.

11 A jun bßeybßal ix schßoxcan
dßayin, malaj bßaqßuiå svactej-
can in bßeybßalani.

12 Tzin cßanabßajejåej schecnabßil
yedß scßaybßubßal. Ecßbßalxo yel-
cßoch schecnabßil chiß dßa yichaå
bßeyumal dßa yol in sat.

13 Ayic snaan Dios scßulan junoc
tasi, scßulejåej, malaj junoc
mach syal scachanoch vaan.

14 A tas nabßil yuj scßulan dßayin,
scßulejåej. Tzijtumto pax tas
nabßil yuuj dßa vibßaå.

15 Yuj val chiß tzin te xiv dßay.
Aåej tzin naancoti tzin te xiv-
qßuei.

16 A Dios Syal Yuj Smasanil, yuuj
tzßel vip yuj xivelal.

17 Vachßchom maxtzac vil-laj yuj
qßuicßalqßuinal oyanoch dßa in
patic, palta max in emlaj
numan.,2324

24 1 A Dios Syal Yuj Smasanil,
¿tas yuj max yal scßual ayic

schßolbßitani, yic vachß staåvaj
yuj ebß svachßcßol chiß dßa jun
cßu chiß?

2 A ebß chuc sqßuex stzßacaåil lum
luum ebß, syelcßan nocß calnel
ebß, syacßanoch nocß ebß dßa scal
nocß yicoß.

3 Syicßanecß nocß sbßuru ebß mebßaß
chamnac smam ebß, scßanancan
nocß svacax ebß ix ix chamnac
yetbßeyum yuj qßuen tumin syacß
ebß majanil.

4 Tzßicßjicanel ebß mebßaß dßa yol-
tac bße yuj ebß. Axo ebß anima
emnaquil yeqßui, scßubßejel sbßa
ebß dßa ebß chuc chiß.

5 A ebß mebßaß chiß lajan tzßajcan
ebß icha nocß caltacteßal bßuru
dßa tzßinan luum. Ataß say va
sbßa ebß. A dßa tzßinan lum chiß
say svael yalyuninal ebß.

6 A ebß mebßaß chiß sbßat ebß dßa
smunlajel ebß chßoc animail.
Sbßat sicßqßue ixim jolom trigo
ebß, sbßat pax ebß dßa scal yav-
bßen uva ebß chuc chiß, sbßat ebß
say teß sat tzato cani ayic smolji.

7 A ebß mebßaß chiß, malaj spichul
ebß ayochi tzßecß acßval. Malaj
jabßoc tas spichan ebß dßa siic.
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8 Ayic syacßan åabß, tzßecßchaj aß
dßa ebß dßa caltac teß, axo dßa yol-
tac qßuen åaqßueen scol sbßa ebß.

9 A ebß chuc chiß syiqßuecß
snenetac unin ebß ix chamnac
yetbßeyum ebß, yic scan dßa ebß
yuj tas syacß ebß majanil dßa ebß
ix.

10 A ebß mebßaß chiß, jabßtzin
spichul ebß ayochi. Tzßecß ebß
cuchoj trigo, palta van scham-
pax ebß yuj vejel.

11 Smunlaj ebß yedß qßuen molino
tzßicßanelta aceite. Stecßanel yal
sat teß uva ebß, palta van scham-
pax ebß yuj taquiåtial.

12 Axo ebß ya yaji, tzßel yav ebß
scßanan colval. Van scham ebß
dßa cal choåabß, palta max abß-
chajlaj yel yav ebß yuj Dios.

13 Ay ebß malaj sgana dßa jun bße
yic saquilqßuinal, max sbßey-
bßalej tojolal ebß.

14 Ayic qßuicßto sqßue vaan ebß
macßumcham anima, yic sbßat
smacßancham ebß mebßaß ebß.
Axo tzßecß acßval, a elcßal syacß
ebß.

15 A ebß tzßem ajmulal staåvej ebß
sqßuicßbßi, smacan sat ebß. Snaan
ebß icha tic: Malaj mach ol oå
ilanochoc, xchi ebß.

16 A ebß elcßum chiß, a dßacßvalil
tzßoch ebß elcßal dßa teß pat. Axo
dßa cßualil macan ebß, yujto max
schalaj scßol saquilqßuinal ebß.

17 Xiv ebß dßa saquilqßuinal chiß, axo
qßuicßalqßuinal stzalaj ebß yedßoc,
yujto ataß xiv juntzaåxo anima.

18 A ebß chuc chiß, elaåchamelåej
ol ecß ebß icha sbßey svomal a aß,
axo sluum ebß ol catabßajcanoc.
Maåxa mach ol munlaj bßaj ay
yavbßen uva ebß.

19 Icha tzßaj yulaxbßat qßuen cheev
yuj scßacßal yoc cßu, icha chiß ol
aj satem ebß chuc chiß bßaj smuc-
chaji.

20 A ebß chuc chiß sbßatcan ebß sat-
cßolal yuj snun. Maåxa mach
snaancot ebß, axo nocß aßay schi-
anbßat ebß. Stelvi ebß icha tzßaj
stelvi junoc te teß schßacchaji.

21 Tzßixtaj ebß ix ix toxon max
unevilaj yuj ebß. Max colvajpax-
laj ebß dßa ebß ix chamnac yet-
bßeyum.

22 Palta a Dios yedß spoder
satanel ebß chuc chiß. A val
yic schßoxan spoder Dios chiß,
maåxa junoc mach max xiv
dßa chamel.

23 Tato tzßel dßa scßol Dios, jun-
cßolal pitzan ebß chuc chiß, palta
ayåejoch sat dßa tas scßulej ebß.

24 Quenåej tiempo tzßicßjichaaå ebß
chuc chiß, palta elaåchamel sat-
xicanel ebß. Icha tzßaj stacji ixim
trigo jochbßilxo, icha chiß tzßaj
ebß.

25 Tato maå ichoctaß, ¿mach ex
syal eyalani to van vesani, to
satnac in? xchi viåaj Job chiß.,2425

25 1 Ix yalanxi viåaj Bildad aj
Súa icha tic:

2 A Dios ay spoder, xivubßtac, a
tzßacßanoch juncßolal dßa scal ebß
ay dßa satchaaå.

3 Maåxo bßischajbßenoc jantac
qßuen cßanal bßobßil yuuj, ¿tom
ay junoc mach bßaj max cßoch
saquilqßuinal yuuj?

4 ¿Tocval ay junoc anima malaj
smul dßa yichaå Dios? ¿Tocval
ay junoc mach te vachß?

5 A qßuen uj malaj yoc qßuen dßa
yichaå. Axo qßuen cßanal maå
vachßoc qßuen dßa yol sat.
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6 Ocxo val oå anima oå tic, lajan
oå icha nocß aßay, xchi viåaj Bil-
dad chiß.–2526

Ix bßuchvaj viåaj Job dßa viåaj Bildad

26 1 Ix yalanxi viåaj Job chiß
icha tic:

2 Yipcßolal ix colvaj a lolonel ix al
dßayin dßa in cuscßolal tic, yuj
am to tzilaß to maåxalaj vip.

3 Vachß jun, syal acßan in razón,
tzin a cßaybßan a in malaj in
pensar tic.

4 ¿Mach ix lolon dßa a pensar yuj
chiß tzalaß? ¿Mach ix alan
dßayach, yuj chiß tzal icha chiß?

5 A ebß chamnac ayecß dßa sjulal
yich aß mar, tzßibßxi ebß yuj
xivelal.

6 A bßaj ayecß ebß chamnac,
chequel yaj dßa yichaå Dios,
chequel yaj junjun ebß dßa
yichaå.

7 A ix jeåbßanbßat satchaaå dßa
stojolal norte bßaj jacan, malaj
tas dßay. Ix sbßoanoch lum luum
bßaj malaj tasi.

8 A tzßacßanbßat a aß dßa scal asun,
palta max åicßchajlaj asun chiß
yuj yalil aß.

9 A tzßacßan qßuicßbßoquel sat
qßuen uj, vachßchom cßojan
qßueen, palta aß tzßacßanoch asun
dßa sat qßueen.

10 A ix acßanem yechel dßa yibßaå aß
mar bßaj scßoch cßaman saquil-
qßuinal yedß qßuicßalqßuinal.

11 A yipumal satchaaå tzßibßxi, xiv-
paxqßuei ayic stumvaj Dios chiß.

12 A yuj spoder ix scachanoch vaan
aß mar, yuj sjelanil ix yacßan
ganar nocß nivan Rahab.d

13 Jun pusåej syacßaß scßachvi, a
yedß spoder stecancham nocß
chan mecan cuman sbßati.

14 A jantac tas satubßtac scßulej ix
cabß tic, jabßåej. A tas ix cabß
tic toåej ix co mac abßej.
Ocxom val to tzßacan tzßaj
cabßani, maxtzac am nachajel
cuuj, xchi viåaj Job chiß.,2627

27 1 Ix lolonåej viåaj Job:
2Svacß in tiß dßa yichaå Dios

Syal Yuj Smasanil, aton jun max
yal scßol sbßoan yaj tas vaji, aton
tzßacßan ixtaxel in pensar yuj in
yaelal,

3,4 yacbßan pitzan into, yacbßan
tzato yal vicßan vicß yuuj, aåej
tas yel ol valaß, maå ol val tas
maå yeloc.

5 Toxon malaj bßaqßuiå ol valaß to
yel tas tzeyal dßayin. Maå ol in
chaoch dßa vibßaå to ay in mul.

6 Ol valåej to vachß in pensar,
maå ol in qßuex tas svalaß. Tzin
bßeycßolej val in bßa to malaj in
mul svabßi.

7 Masanil ebß ayoch ajcßolal
dßayin, jaocabß yaelal dßa yibßaå
ebß, icha yaelal sjavi dßa yibßaå
ebß chuc.

8 ¿Tasto val ayoch yipoc scßol ebß
chuc, ayic tzßicßjiel sqßuinal ebß
yuj Dios?

9 Ayic ayoch ebß dßa syaelal, ¿tom
ol scha yabß Dios ayic ol tevoc
ebß dßay?

10 ¿Tocval tzßilchaj stzalajcßolal ebß
dßa Dios Syal Yuj Smasanil tato
malaj bßaj syal sbßa ebß dßay?

11 A ticnaic ol in chßox val snivan
poder Dios Syal Yuj Smasanil
dßayex yedß tas nabßil yuuj.
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12 A ex tic eyilnacxo juntzaå
chiß, axo ticnaic jun, ¿tas
yuj tzex lolon dßa maå
pensaril?

13 A jun yaelal tic syacß Dios
Syal Yuj Smasanil spacoc dßa
ebß ixtum anima.

14 Vachßchom tzijtum yuninal ebß,
palta ol cham ebß dßa oval, ma
yuj vejel.

15 Axo ebß olto can dßa scal ebß, a
ilya ol icßan scham ebß. Axo ebß
ix yetbßeyum ebß scani, maå ol
ocßlaj ebß ix yuj ebß.

16 Vachßchom a ebß chuc chiß ste
molbßej qßuen plata ebß icha
lum pococ, vachßchom maå
jantacoc spichul ebß ayeqßui,

17 axom junoc viå vinac te vachß
spensar ol acßanoch juntzaå
pichul chiß, ol yacßan sgana viå
yedß qßuen plata chiß.

18 A spat ebß chuc chiß, cßuun,
lajan icha juntzaå yedßtal nocß
tzocoy, ma icha junoc lechpat
dßa cal munlajel.

19 A ebß chuc chiß svaycanem
ebß yedß sbßeyumal, axo tzßel
svayaå ebß maåxalaj tas dßa
ebß, mebßaxo ebß.

20 A xivelal ol javoc dßa ebß icha
aß elumaß, ma icha tzßaj yicß-
jibßat junoc tas yuj icßåabß
dßacßvalil.

21 A chacxuxum icß scot dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, a ol ecß
leman spat ebß,

22 ol och xuman dßa ebß, ol laj-
voquel ebß yuuj. Vachßchom
olto snibßej el lemnaj sbßa ebß,
palta maåxalaj nivancßolal dßa
ebß.

23 A jun oval icß chiß ol cßaå val,
ol xururoc yoch dßa spatic ebß.,2728

Aloj vachß lolonel dßa jelanil

28 1 A qßuen plata ay sminasil
qßuen bßaj sqßueta, axo qßuen

oro ay yedßtal qßuen bßaj sbßoi.
2 A qßuen hierro tzßicßchajqßueta

qßuen dßa yol luum, axo qßuen
qßueen, ayic stzßa qßuen dßa cal
cßacß, tzßelta qßuen cobre dßa
qßueen.

3 A ebß anima, maxtzac xivlaj ebß
bßaj te qßuicßqßuinal. Tzßemåej
ebß dßa yoltac qßuen nivac xabß
te jul yich. A dßa scal qßuicßal-
qßuinal chiß, ataß say qßuen
qßueen chiß ebß.

4 Sjoyqßueta juntzaå minas ebß
bßaj maxtzac ecß anima, najat
yajbßat bßaj ay choåabß. A yedß
chßaå lasu tzßecß dßuåuåoc ebß.

5 A dßa sat luum tic, sqßuibßchaaå
tas svaji, axo dßa yalaå luum
syacßoch cßacß ebß anima yic spoj
qßuen qßueen.

6 Axo dßa scal scßajil qßueen chiß,
tzßilchaj qßuen zafiro yedß qßuen
oro.

7 A dßa yoltac minas chiß, malaj
junoc nocß icßumbßat much tzßecß
taß. Malaj pax nocß chßacbßa
tzßilan yool chiß.

8 A nocß chium nocß, maxtzac ecß-
laj nocß taß. Maxtzac ecßpaxlaj
nocß choj taß.

9 A ebß viå vinac, smacß qßuen
qßueen ebß viå te tzatz,
syamanoch ebß viå sjoyan yich-
tac lum nivac vitz.

10 Sjoyanoch nivac olan ebß viå dßa
sattac qßuen tenam, yic sayan
qßuen qßueen ebß viå caro stojol.

11 Sjacanqßueta a aß ebß viå taß.
Syicßanqßueta ebß viå dßa saquil-
qßuinal tastac cßubßeltac yaji.
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12 Palta a jelanil ¿bßajtil tzßilchaji?
¿bßajtil ay aj pensaril?

13 A jelanil chiß malaj junoc anima
ojtannac tastac yedßnac, max
chaxlaj dßa scal ebß anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic.

14 Vachßchom sco sayecß dßa sjulal
yich aß mar, max chaxlaj cuj taß.

15 Max yal yacßchaj qßuen oro, ma
qßuen plata sqßuexuloc.

16 Max yal smanchaj yedß qßuen
oro te vachß, ma yedß qßuen cor-
nalina, ma yedß qßuen zafiro.

17 Max yal co lajbßan yedß qßuen
oro, ma yedß qßuen qßueen caro
stojol. Max yal sqßuexchaj yedß
yelvanubß scßan ebß ix ix nabßa
oro.

18 A jelanil chiß te nibßabßil dßa
yichaå qßuen coral. Ecßbßal te
vachß dßa yichaå qßuen cuarzo,
ma qßuen perla.

19 Max yal slajbßan sbßa jelanil chiß
yedß qßuen crisólito scot dßa
Etiopía, max yal stupchaj yedß
qßuen oro te vachß.

20 Palta ¿bßajtil scot jelanil chiß?
¿bßajtil ay aj pensaril?

21 Cßubßabßilel dßa masanil anima
pitzan. Cßubßabßilpaxel dßa nocß
much sjeåvi.

22 A bßaj ayecß ebß chamnac yedß
jun chamel, syal ebß icha tic:
Toåej ix cabß sbßinajnaquil
jelanil chiß, xchi ebß.

23 Palta a Dios yojtac sbßeal jelanil
chiß, yojtac bßaj ay.

24 Yujto syil masanil bßaj slaj-
vicßoch yolyibßaåqßuinal tic yedß
masanil tas ay dßa yalaå sat-
chaaå.

25 Ayic ix yacßancanoch Dios yipal
icß, ayic ix yacßanem yechel bßaj
sjavi cßaman a aß,

26 ayic ix sbßoancan tiempoal
åabßilqßuinal, ayic ix sbßoancan
bßaj tzßecß lebßlon yic smacßvaj
cßu,

27 ataß ix yilaß to te nivan yelcßoch
jelanil, ix schßolbßitani, ix yilani
to vachß tzßaj icha chiß.

28 Ix yalan Dios dßa ebß anima
icha tic: Tato nivan velcßoch
dßa yol e sat, aton jelanil chiß,
tato tzeyiqßuel e bßa dßa scal
chucal, aton aj pensaril chiß,
xchi Dios chiß.,2829

Snacot viåaj Job tas yaj viå

dßa pecaß

(Caps 29—31)

29 1 Ix syamanxioch viåaj Job
yalan icha tic:

2 Comonoc val syal in cßochxi
icha vajtaxon dßa yalaåtaxo ayic
te taåvabßil in yuj Dios.

3 Ayic syacßan saquilqßuinal Dios
dßayin, vachß in ecß dßa cal
qßuicßalqßuinal,

4 tecßan anima in, chequel val
scolvaj Dios yedß tastac ay
dßayin.

5 Ayåejecß Dios Syal Yuj Smasanil
chiß vedßoc, axo ebß vuninal,
oyanoch ebß dßa in patic.

6 A dßa jun tiempoal chiß, maåxo
jantacoc yal yim nocß in vacax
yedß nocß in chiva tzßelta. A teß
olivo avabßil dßa caltac qßueen,
maå jantacoc aceite svicß dßa
teß.

7 Ayic tzin cßoch bßaj smolbßej
sbßa ebß yajalil choåabß, tzin em
cßojan dßa in xila dßa scal ebß.

8 Ayic tzin yilan ebß quelemtac,
sbßes sbßa ebß, axo ebß ichamtac
vinac sqßue liåan ebß ayic tzin
cßochi.
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9 A ebß yajal choåabß, numan tzßaj
ebß, syacß yechel ebß yic numan
tzßaj juntzaåxo ebß.

10 A ebß yajalil choåabß, cßunxoåej
slolon ebß, maåxa tas syal ebß.

11 Ayic tzin yilan ebß, syabßan ebß
tas svalaß, syalan vachß lolonel
ebß dßa in patic,

12 yujto tzin colvaj dßa ebß maåxa
smam yedß dßa ebß mebßaß, aton
ebß malaj junocxo mach scolan
dßa scal yaelal.

13 A ebß van scham yuj mebßail,
syacß yuj diosal ebß dßayin, axo
ebß ix chamnac yetbßeyum,
stzalaj ebß ix yuj in colval.

14 A tojolal yedß vachßcßolal
ayåejoch dßayin, ichato in
pichul yajochi.

15 In och yedß ebß max uji yilani
yedß ebß max uji sbßeyi.

16 Icha mamabßil vaj dßa ebß ay
stzapan smajanil. Tzin colan pax
ebß max yal scolan sbßa dßa
yichaå ebß yajal, vachßchom
maå vojtacoc ebß palta tzin col-
åej ebß.

17 Sviqßuel yopisio ebß ixtum
anima, tzin colancanel ebß
ayoch dßa yol scßabß ebß.

18 A in naani to te nivan tiempo ol
vilaß, icham animail ol icßan in
cham dßa in chßat.

19 A dßa jun tiempoal chiß lajan in
icha junoc te teß avabßil dßa stiß
junoc a aß, a scßabßtac teß schaan
yal acßval tzßemi.

20 Vachß syutej ebß anima in
yacßan bßinajoc, ichato junjun
cßu tzßochåej vip in colan in
bßa.

21 Masanil anima smaclan yabß tas
svalaß, numan tzßaj ebß yabßan in
razón.

22 Ayic slajvi in lolon chiß, schaåej
scßol ebß smasanil. Vachßåej
syabß ebß.

23 Snibßej val ebß syabß in lolonel
chiß, icha val snibßan åabß ebß
munlajvum dßa varesma.

24 Ayic tzin tzevaj yedß ebß, tzßoch
qßuelan ebß, ijan val max schalaj
ebß, max stzuntzejcotlaj voval
ebß.

25 Svacßoch vopisio dßa scal ebß,
svalani tas yovalil scßulej ebß,
icha junoc rey tzßacßan mandar
dßa scal ebß soldado. Ayic ay
scuscßolal ebß, svacß snivanil
scßool ebß.,2930

30 1 A ebß quelemtac te tzacßanto
dßayin, tzin stzetzej ebß

ticnaic, ocxo dßa yalaåtaxo, a
ebß smam ebß maå smojoc yecß
ebß yedß nocß in tzßiß staåvan
nocß in calnel.

2 Toxonton malaj yip ebß, malaj
tzßoch ebß vuuj.

3 Yuj vejel yedß mebßail, tzßecß ebß
dßa taquiå luum dßacßvalil
schßocoj, axo schßaåal yibßtac te
teß sjoyqßueta ebß scßuxuß.

4 Slaj stocßqßueta aå comon
aåcßultac ebß dßa caltac teß
schißa, schißan pax schßaåal yibß
teß meslabß ebß.

5 Aton juntzaå anima chiß pech-
bßilel yuj ebß yetanimail. Ayic
spechjibßat ebß chiß, tzßel yav
ebß spechanbßat ebß chiß, icha
tzßaj spechji ebß elcßum.

6 A dßa yoltac qßuen åaqßueen, dßa
sattac cßacap yedß dßa sattac
qßuen tenam, ataß ix laj aj ebß.

7 Slaj avaj ebß dßa caltac vayum-
tac icha yel yav nocß nocß, axo
dßa yichtac yoc teß qßuiix slaj
smolbßej sbßa ebß.
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8 Malaj jabßoc tas syal yuj ebß,
malaj yelcßoch ebß, pechbßilel
ebß dßa scal ebß anima.

9 Axo ticnaic tzin sbßuch ebß
yuninal ebß, syicßanel in qßuix-
velal ebß.

10 Tzin syajan ebß, tzßel ebß dßa in
tzßey, stzubßanoch ebß dßa in sat.

11 Palta a ticnaic, a Dios ix icßanel
vip, maxtzac yal in colan in bßa,
yuj chiß syacß val sgana ebß in
yixtani.

12 A ebß anima schichon scßol
dßayin, toxoåej sja åilan ebß yic
tzin spechanel ebß snaani,
snibßej ebß tzin sateli.

13 Smacan yol in bße ebß yic tzin
satanel ebß snaani, maåxa mach
scachan ebß.

14 Sjavi åilnaj ebß dßayin, ichato ay
junoc olan bßaj tzßochta åilnaj
ebß, ma icha co yamchaj yuj
junoc icß åabß.

15 Icha val chiß tzßaj sjavi xivcßolal
dßayin. A in bßinajnaquil ix
sateli, ichato ix icßjibßat yuj icß.
Masanil tas ay dßayin ix satcanel
icha asun.

16 A ticnaic van in chami, maxtzac
och vaan in yaelal tic.

17 A in yaelal tic scßoch val dßa yol-
tac in bßaquil. Max och vaan
vabßan syail tzßecß acßval.

18 Yedß val yip Dios ichato ix
schßumoch sudßan in pichul dßa
in jaj, ix och bßiran dßa in
nivanil.

19 Ix in sjulem dßa cal socßom. Icha
lum pococ, ma qßuen ticßaqßuil
taaå in ajcan dßa yol sat.

20 Ach in Diosal, tzin cßan a colval,
palta max ach tacßvi dßayin.
Tzin tevi dßayach palta maxtzac
a cha abßi.

21 Chuc tzutej a bßa dßayin, tzin a
pechan yedß yoval a cßool.

22 Ichato tzin icßjiqßue vaan yuj icß,
axo icß åabß tzin tzicubßtaåani.

23 Vojtacxo to vanxo in icßanbßat
dßa chamel, aton bßaj ol cßochåej
masanil anima.

24 Palta ¿tocval max qßue chßican
scßabß junoc mach ayecß dßa scal
syaelal yic scßanan colval?

25 In ocß yuj ebß ayoch dßa syaelal,
in cus yuj ebß malaj tas ay dßay.

26 Palta axo ticnaic ayic tzin taå-
van tzalajcßolal, axo cuscßolal
sjavi dßayin. Tzin taåvej saquil-
qßuinal, axo qßuicßalqßuinal
sjavi.

27 Toxoåej stiåtiåan in pixan yuj
xivelal, maxtzac yal vicßan
jabßoc vip, axoåej yaelal ste ja
dßa vibßaå.

28 Ix ja val cuscßolal dßayin, max-
tzac vil-laj saquilqßuinal. Val
dßa yichaå anima tzin qßue
vaan in cßanan colval.

29 Cuseltacxoåej yel vav icha nocß
oques, ma icha nocß cujubß.

30 A in tzßumal ix te qßuicßbßieli,
schivajpax in nivanil yuj cßacß.

31 A dßa yalaåtaxo, tzin bßitan val
yedß yamcßabß yic bßit dßa tzalaj-
cßolal, axo ticnaic, aåej oqßuel
svacßaß.,3031

31 1 In nanac sicßlabßil to malaj
bßaqßuiå sviloch in cßol dßa

ebß ix cobßestac.
2 Qßuinaloc sviloch in cßol dßa ebß

ix, ¿tocval maå ol yacß spac
Dios Syal Yuj Smasanil dßayin?

3 ¿Tom maåoc dßa ebß chuc yedß
dßa ebß bßaj malaj yelcßoch Dios
sjavi yaelal?

4 ¿Tocval max yil Dios tas tzin
cßulej yedß bßajtac tzin eqßui?
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5 Svacß val in tiß to malaj mach
bßaj chuc svutej in bßa, malaj
bßaj ecßnac dßa in cßol in musan
sat anima.

6 Comonoc tzin schßolbßitej Dios
dßa stojolal icha yechtaj yalil
junoc tas, yic syilani to tzßacan
in vachßil.

7 Qßuinaloc in el dßa bßeybßal yic
tojolal, mato in nibßejnac in
cßulej tas svilochi, mato ay tas
maå vicoc in macnac vicoc,

8 tato icha chiß, chßococabß mach
slajancanel sat vavbßen,
sjoyocabßqßueta ebß tas avabßil
chiß vuuj.

9 Qßuinaloc ay junoc ix ix, ix
cuchbßanbßat in pensar, mato in
maclej yelta junoc ix yetbßeyum
junocxo vinac dßa stiß spat,

10 tato icha chiß, acßjocabß servil
junoc chßoc vinaquil yuj ix vet-
bßeyum, vayocabß junoc chßoc
vinaquil yedß ix.

11 Qßuinaloc in cßulej juntzaå chiß,
smoj val vabßan syaelal tzßacßji-
och dßa vibßaå yuj ebß juez.

12 Tato icha chiß, jaocabß in yaelal.
Icha junoc nivan cßacß satanel
tastac, ichaocabß taß tzßaj satanel
tastac ay dßayin.

13 Ayic stecßbßan sbßa ebß in
checabß yalan dßayin yuj tas
svutej, svabß tas syal ebß chiß.

14 Tato maå ichaocta ix in cßulej,
¿tas ol vutej voch dßa yichaå
Dios? ¿Tas ol vutej valani ayic
ol scßanbßan dßayin yuj tas ix in
cßulej?

15 Junåej Dios oå acßan pitzvoc
dßa co nun yedß ebß in checabß
chiß, aåejtonaß tzßacßan co
qßuinal.

16 Maå toåejoc sviloch ebß mebßaß
ay stzapan majanil, maå toåejoc
svilpaxi to malaj tas sva ebß ix ix
chamnac yetbßeyum.

17 Ayic in vaßi laj vacß yic ebß
mebßaß unin vedßoc.

18 Icha val vuninal svutej ebß
mebßaß unin chiß. In colvajåej
dßa ebß ix chamnac yetbßeyum.

19 Ayic svilani to ay ebß anima te
mebßaß malaj spichul ayochi,

20 axo xil nocß in calnel svacß
bßojoc, svacßanoch sqßuixinaloc
ebß. Yuj chiß syacß yuj diosal ebß
dßayin.

21 Tato ay bßaj ix vixtej junoc
mebßaß unin yujto vojtac to
chabßil vic yuj ebß yajal,

22 macßjocabßel in cßabß tic, elocabß
vecnaj in jeåjabß tic.

23 Yujto tzin xiv yacßan in yaelal
Dios, yuj chiß max yal in tecß-
bßan in bßa dßa yichaå, yujto te
nivan yelcßochi.

24 Malaj bßaj aåej dßa nivac
bßeyumal svacßoch in pensar,
maj vacßoch qßuen oro yipoc in
cßool.

JOB 31 800

Echlabß schßox yic schßolbßitaji (Job 31.6)

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



25 Malaj bßaj vicßnacchaaå in bßa
yuj in bßeyumal, ma yuj jantac
tas ay dßayin.

26 Svil scopopial yoc cßu yedß pax
yic cßojan qßuen uj te vachß yilji,

27 palta malaj bßaj elcßaltac tzin
tzßubßelta in cßabß yic tzin
chßoxan yechel to tzin tzßubßelta
stiß cßu yedß qßuen uj chiß yic
svacßanem in bßa dßay.

28 Qßuinaloc icha chiß svutej in bßa,
smoj am val tzßacßjioch in
yaelal, yujto chabßsat am svutej
in bßa dßa Dios ay dßa satchaaå.

29 Malaj bßaj in tzalaj yuj yaelal
sjavi dßa yibßaå ebß vajcßool, ma
yic sjavi chucal dßa yibßaå ebß.

30 Malaj bßaj ochnac in mul in
cßanancot catabß dßa yibßaå ebß,
yic scham ebß.

31 Masanil ebß ayecß vedßoc, yojtac
val ebß to ayic sjavi ebß chßoc
choåabßil dßayin, malaj junoc
ebß maj acßji tas svaßa.

32 A ebß anima sbßeyeqßui, maj yal
in cßol scan ebß dßa yoltac calle
dßacßvalil, jacanåej in pat dßa
ebß.

33 Malaj in mul syal in cßubßaneli,
icha syutej sbßa juntzaåxo ebß.
Malaj in mul elcßaltac yaji,

34 yujto tzin xiv dßa ebß anima,
talaj chuc tas syal ebß dßayin.
Maj in macoch in bßa dßa yol in
pat yujto in xiv yuj tas syal ebß
in cßabß voc.

35 Comonoc ay mach tzßabßan tas
sval tic. A juntzaå sval tic yelåej
smasanil. Axo ticnaic tzin taåvej
tas spac ol acßjoc dßayin yuj Dios
Syal Yuj Smasanil chiß. A tas
tzßacßjioch dßa vibßaå chiß,
comonoc vachß yaj stzßibßchaj yuj
viå tzßacßanoch dßa vibßaå chiß.

36 Tato icha chiß, tzam vacßqßue
bßaj tzßibßabßiloch chiß dßa sjolom
in jeåjabß, ma dßa in jolom icha
junoc corona yic svicßanchaaå
in bßa.

37 Tzam val dßa Dios yuj masanil
tas ix in cßulej, max am in
qßuixvi in cßoch dßa yichaå.

38 Qßuinaloc toåej in tocßnaquecß
lum luum dßa ebß ay yicoß, aton
lum bßaj tzin munlaji,

39 qßuinaloc toåej ix in vabßat sat
tas bßaj ix munlaj ebß in munlaj-
vum, maj in tuppaxlaj ebß, a na
van scham ebß yuj vejel.

40 Tato icha chiß, qßuibßocabß te
qßuiix dßa sat in lum chiß
sqßuexuloc ixim trigo, axo aå
comon aåcßultac sqßuibß
sqßuexuloc ixim cebada, xchi
viåaj Job chiß.
Aton slajvubß slolonel viåaj Job
tic.,3132

A tas ix yal viåaj Eliú

(Caps 32—37)

32 1 Ayic ix yilan ebß viå oxvaå
chiß to stecßbßej sbßa viåaj Job

yalani to malaj smul viå, ix yactan
ebß viå stelan sbßa yedß viå. 2 Palta a
dßa scal ebß viå ay jun viå vinac aj
choåabß Buz, Eliú sbßi viå, yuninal
viå viåaj Baraquel yiåtilal viåaj Ram.
Majxo techaj yuj viå scot yoval dßa
viåaj Job chiß, yujto stecßbßej sbßa viå
yalani to malaj smul viå, syacßancan-
bßat viå dßa yibßaå Dios. 3 Ix cot pax
yoval viåaj Eliú chiß dßa oxvaå ebß viå
yamigo viåaj Job chiß, yujto maj
nachajel yuj ebß viå tas ix aj spacan
slolonel viå ebß viå, vachßchom ix
yacßcan ebß viå dßa yibßaå viå. 4 A
viåaj Eliú chiß quelemto viå dßa scal
ebß viå chiß, yuj chiß ix staåvej viå
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slolon juntzaåxo ebß viå chiß yedß
viåaj Job chiß. 5 Ayic ix yilan viå to
maxtzac yal spacan ebß viå dßa viåaj
Job chiß, majxo techaj yuj viå
syamanoch vaan sbßa, 6 ix syamanoch
viå yalan yic dßa scal ebß viå icha tic:

Sbßabßel lolonel viåaj Eliú

A in tic quelem unin into, a
exxo tic ichamtac vinac exxo,
yuj chiß maj yal in cßol ix valbßat
tas tzin naß dßa scal eyicoß.

7 Ix in naan icha tic: Lolonocabß
ebß viå ichamtac vinac tic, yujto
te ay tas yojtac ebß viå.
Schßoxocabßel sjelanil ebß viå
chiß, xin chi.

8 Palta jun, masanil anima ayåej
spensar, yujto a Dios Syal Yuj
Smasanil, aß ix acßanoch Yes-
píritu dßa ebß.

9 Maå yujoc to nivanxo abßil syil
junoc mach, yuj chiß jelan, maå
yujoc yicham vinaquil junoc
mach, yuj chiß vachß snachajel
yuuj.

10 Yuj chiß sval icha tic: Comonoc
tze maclej pax eyabß tastac vic
ol valaß, ay pax jabßoc tas tzin
nibßej svalaß.

11 A in tic ix in maclej vabß tas ix
eyalaß yacbßan a ex tic van e
naan tas tzeyutej e pacan dßa
viå dßa jelanil.

12 Ix vilanpaxi to malaj junoc ex ix
yal e pacan dßa viå icha val
smojal.

13 Xeyaltaoch e bßa jelanil, yujto
maj yal eyuuj. Aåej Dios ol
pacan slolonel viå chiß.

14 Maåoc dßayin ix yal juntzaå
lolonel viå, yuj chiß maå ol in
pac dßa viå icha ix e cßulej a ex
tic.

15 A ticnaic mamin Job, a ebß viå
oxvaå tic, somchajnac ebß viå,
max yal-laj spacan ebß viå tas ix
alaß.

16 Palta a in tic maå ol in em
numan, vachßchom a ebß viå tic
maåxa tas vachß yalan ebß viå,
maxtzac nachaj yuj ebß viå tas
tzßaj spacani.

17 Palta ol vacßoch in bßa dßa scal
jun lolonel tic, ol valan tas
nabßil vuuj.

18 Tzijtum tas tzin nibßej svalaß,
maxtzac yal in yamanoch vaan
in bßa yuj tas nabßil tic vuuj.

19 Ijan val tzin dßiåchaj yuj in
lolonel chiß svabßi, icha nocß acß
tzßuum bßudßan yuj yal sat uva.

20 Yovalil ol valaß, ichato chiß ol
bßo in cßool, yovalil ol in pac a
lolonel tic.

21 A dßayin, maå chßocchßococlaj
yilji anima, palta lajanåej ebß
smasanil.

22 Val yel, a in tic maå in bßey-
bßaloc to ay junoc mach svicß-
chaaå. Qßuinaloc icha chiß, tzam
yacßoch in yaelal Dios, aton
bßojinac in.,3233

33 1 Yuj chiß mamin Job, abß
tas ol valaß, cham tza

maclej abß in lolonel tic:
2 Yujto a spac a lolonel chiß

ayxoecß dßa yol in tiß yic
svalani.

3 A tas nabßil vuuj, ol val dßayach
dßa stojolal yedß dßa smasanil in
cßool.

4 A Dios Syal Yuj Smasanil, aß ix
in bßoani, a tzßacßan in qßuinal,
yuj chiß pitzan in.

5 Tacßvaå dßayin tato syal a
pacani, na tas ol utej a colan a
bßa.
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6 Lajanoååej co chavaåil dßa
yichaå Dios chiß, aåejaß dßa lum
luum tic bßobßil oå.

7 Yuj chiß max yal a xiv vuuj, max
yal emnaquil ol ach vutej.

8 Icha tic ix vabß alani:
9 Vachßchom malaj in mul, malaj

jabßoc in paltail, malaj chucal
tzin cßulej,

10 palta a Dios sayan tas tzßaj
yacßanoch dßa vibßaå, icha junoc
yajcßol tzin yutej.

11 Ichato ix yacßoch qßuen cadena
dßa voc, qßuelanåejoch dßayin
bßajtac tzin eqßui, xa chi.

12 Palta a tas ix al tic maå
vachßoclaj, yuj chiß ol vacß
spac dßayach: A Dios yelxo
te ecßto yelcßoch dßa quichaå
a oå anima oå tic.

13 ¿Tas yuj tzaloch dßa sat to max
spac tas tzal dßay?

14 A Dios chiß tzijtum macaåil
syutej lolon sbßa, palta max
nachajel-laj cuuj.

15 Ay bßaj slolon dßacßvalil, ma dßa
vayichal, ma dßa ilvalil ayic te
vaynac oå.

16 A Dios slolon dßa co pensar, yic
tzoå cachjioch vaan dßa tas sco
cßulej, icha chiß tzßaj oå xibßtan-
paxi.

17 Icha chiß tzoå yutej Dios, yic
vachß squiqßuel co bßa dßa scal
chucal, yic maå comonoc squicß-
chaaå co bßa.

18 Icha chiß syutej Dios oå scolanel
dßa chamel yic vachß max oå
sateli.

19 Ay pax bßaj jun, a yedß yaelal
syacß co cachnabßil Dios chiß,
scabßan val syail dßa co nivanil.

20 Masanil vael te vachß tzßacßji co
vaßa, toåej sco yajeli.

21 Stzßonbßi co nivanil, scheclajelta
co bßaquil dßa co nivanil chiß.

22 Ichato scßoch co nivanil bßaj
smucchaj ebß chamnac, ayxoecß
dßa yol scßabß chamel.

23 Palta qßuinaloc dßa scal jantac
ebß schecabß Dios, sicßjielta
junoc te nivan yelcßochi, scoti
yic tzul colvaj quedßoc, syalani
tas smoj sco cßulej,

24 scßanan cuuj dßa Dios to tzßocß
scßol dßayoå. Scßananpax dßa
Dios chiß to max yiqßuel co
qßuinal, yujto chequelxo mach
stupan yuj co chucal chiß.

25 Icha chiß tzßaj sbßoxi co cßool,
axo co nivanil tic tzßuninbßixi,
icha yic scotnac quelemal.

26 Ayic tzoå tevi dßa Dios, syacßan
svachßcßolal dßayoå. Val dßa
tzalajcßolal tzoå och ejmelal dßa
yichaå Dios, scalan svachßcßolal
dßa scal ebß quetanimail.

27 Scalan junjun oå dßa yichaå ebß
anima icha tic: Ix och in mul,
ix in cßulej tas maå tojoloc,
palta a Dios maj yal scßol ix
yacßoch in yaelal dßa smojal.

28 A ix yutej to ix in scol dßa yol
scßabß chamel, yuj chiß tzato vil
saquilqßuinal, xco chama.

29 Icha chiß tzoå yutej Dios,
maå jun chaelocåej scßulej
icha chiß,

30 yuj oå scolanelta dßa yol scßabß
chamel, yic scacßan tzalajbßoc
jabßocxo co cßool.

31 Mamin Job abß val tas ol valaß.
Numan tzach aji yacbßan tzin
loloni.

32 Tato ay tas tza nibßej tzalaß,
syal alan dßayin. Tato ay tas
snachaj uuj, alaß, tzin nibßej
malaj tas scan dßa ibßaå.
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33 Tato malaj tas tzal jun, maclej
abß tas ol valaß, ol ach in cßay-
bßej dßa jelanil, xchi viåaj Eliú
chiß.,3334

Schabßil macaå slolonel

viåaj Eliú

34 1 Ix yalanxi viåaj Eliú chiß
icha tic:

2 A ex jelan ex, ex e cßaybßejnac,
abßec tas ol valaß:

3 A yol co tiß a tzßabßan svachßil
tastac scabßlej. Icha pax chiß co
chiquin a tzßabßan tastac tzßal-
chaji.

4 Yuj chiß sco bßeycßolej tas yaj
juntzaå lolonel tic, yic snachajel
cuuj tas yaji.

5 A viåaj Job ix alan icha tic: A in
tic malaj in mul, palta a Dios
max bßoanel-laj tas vaji.

6 Qßuinaloc tato svalaß to ay in
mul, van am vesan syal chiß.
Vachßchom malaj in mul chiß,
palta max yiqßuel-laj in yaelal
tic, xchi viå.

7 Malaj junoc mach lajan yedß
viåaj Job tic, scomon bßuchvaj
viå dßa Dios icha co comon
ucßan a aß.

8 Scha val scßol viå junåej tzßaj
yedß ebß chuc. Junåej tzßecß viå
yedß ebß anima chuc spensar.

9 Syalan viå to malaj tas scacß
ganar ayic vachß scutej co bßa
dßa sat Dios.

10 Palta a ex ay e pensar tic, abßec
tas ol valaß. A Dios Syal Yuj
Smasanil, malaj bßaj scßulej tas
maå tojoloc.

11 A tzßacßan spac dßa junjun anima
icha tastac scßulej. Junjun mach
ol scha spac icha val dßa
smojalil.

12 Val yel a Dios Syal Yuj Smasanil
chiß, malaj bßaj scßulej junoc
chucal, ma junoc tas maå
tojoloc.

13 Malaj junoc mach ix acßan
yopisio yacßan yajalil dßa yol-
yibßaåqßuinal tic.

14 Qßuinaloc syal scßol Dios
syiqßuel quicß yacßnacoch
dßayoå,

15 junlajanåej am tzßaj co cham co
masanil, tzoå meltzajxicanoch
pococal.

16 Mamin Job, tato ay a pensar,
abß tas ol valaß. Tza maclej val
abß in lolonel tic.

17 Qßuinaloc tato maå tojoloc Dios
¿tom syal yacßan Yajalil? ¿Tom
tza nibßej tzacßoch dßa yibßaå
Dios, jun yelxo val ecßbßal te
vachß?

18 Tato chuc syutej sbßa ebß rey
yedß ebß yajal, max xivlaj Dios
yalanoch dßa sat ebß.

19 A Dios max yacßochlaj sbßa yedß
ebß yajal, max yacßpaxochlaj
sbßa yedß ebß bßeyum dßa yichaå
ebß mebßaß. Lajanåej quelcßoch
dßa sat, yujto a bßojinac oå co
masanil.

20 Tato syal scßol Dios, elaåchamel
tzoå cham dßa junoc acßval. A
ebß te jelan yalani, munil ol
cham ebß, maå yovaliloc anima
ol milan ebß.

21 A Dios tzßilan tastac sco bßey-
bßalej, yojtacpaxi tastac tzßaj co
bßeyeqßui.

22 Vachßchom te qßuicßqßuinal,
palta max yal-laj scßubßanel sbßa
ebß scßulan chucal.

23 A Dios maå yovaliloc syavtej
junoc anima dßa yichaå yic
schßolbßitani.
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24 Maå yovaliloc scßanbßejecß yabßi
tas yuj satel ebß nivac yajal,
chßocxo mach tzßochcan dßa
yopisio ebß chiß.

25 A Dios yojtac tastac scßulej ebß.
Syalåej scßoch dßacßvalil satan-
canel ebß.

26 A val dßa quichaå tzßacßjioch
syaelal ebß, icha tzßutaj ebß chuc,

27 yujto malaj sgana ebß
scßanabßajan tas syalaß, malaj
sgana ebß sbßeybßalan schec-
nabßil.

28 Yuj schucal ebß yajal chiß, tzßel
yav ebß mebßaß yedß ebß tzßixtaji.
A Dios tzßabßan yel yav ebß chiß.

29 Qßuinaloc malaj tas syal Dios,
malaj mach syal yacßanoch dßa
yibßaå. Qßuinaloc sbßat mican
Dios dßa ebß van yixtaji, malaj
mach syal scolan ebß. Vachß-
chom junoc nivan choåabß, ma
junoc anima, max yal scolan
sbßa.

30 Aåej Dios syal scolvaji yic max
yacß yajalil ebß chuc spensar dßa
juntzaå choåabß chiß, yic max
ixtaj ebß anima yuj ebß.

31 Mamin Job, tocval ix al dßa
Dios: Ix och in mul, palta
maåxo ol in cßulejlaj.

32 Chßox val in mul to maxtzac in
nacoti. Tato ay bßaj chuc ix laj
vutej in bßa, axo ticnaic, maåxo
ol in cßulejlaj, maå xa chioc.

33 Tato max a cha abß tas syal
Dios, ¿tom a a naani to ol spac
Dios dßayach icha val tas tza
nibßej? Yuj chiß a ach tza naß tas
tzutej a bßa, maåoc in ol val
dßayach. Al val dßayoå tas tza
naß chiß.

34 A ebß anima jelan tzßabßan tas
sval tic, ol yal ebß icha tic:

35 Maå yojtacoc viåaj Job chiß tas
syalaß, malaj yelcßoch slolonel
viå syal chiß, xcham ebß.

36 Chamocabß val schßolbßitaj viåaj
Job tic, yujto a tas syal viå,
lajan icha tas syal ebß malaj
svachßil sbßeybßal.

37 A viåaj Job tic, maå toåejoc ay
smul viå, palta yelxo te pit viå.
Val dßa quichaå sbßuchvaj viå
dßa Dios, stelan val sbßa viå
yedßoc, xchi viåaj Eliú chiß.,3435

Yoxil macaå slolonel viåaj Eliú

35 1 Ix yalanxi viåaj Eliú chiß
icha tic:

2 Mamin Job, ¿tom tza naß to
vachß tas ix alaß? A Dios ol
alanoc to malaj in mul, xa chi.

3 Vachßchom tzal val icha tic dßa
Dios: ¿Tas alan icoß vachßchom
tzßoch in mul? ¿Tas in ganar tato
max och in mul chiß? xa chi.

4 Ol in tacßvoc dßayach yedß dßa
ebß viå amigo tic:

5 Qßueaå qßuelan dßa satchaaå, ol
ilani to a asun te chaaå yajqßue
dßa ibßaå.

6 Vachßchom ste och a mul, malaj
tas ol icßan Dios uuj.

7 Taxoåej te vachß pax tas tza
cßulej jun, malaj pax tas
syiqßuelta dßa a patic, malaj
jabßoc vachßilal syacß dßay.

8 A ebß quetanimail, aton ebß
tzßixtaj yuj a mul, a ebß chiß,
vachß pax tzßelcßoch ebß yuj
svachßil tas tza cßulej.

9 Ayic tzßixtaj val ebß anima, tzßel
val yav ebß yic sayan mach
scolan ebß dßa yol scabß ebß tzßix-
tan chiß,

10 palta max sayecßlaj Dios ebß yic
scolvaj yedß ebß, aton Dios
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bßojinac ebß, jun tzßacßan co
tzalajcßolal dßa scal yaelal.

11 Max saypaxecßlaj Dios chiß ebß,
aton jun ecßal tzoå cßaybßan dßa
yichaå nocß nocß, jun tzßacßan co
jelanil dßa yichaå nocß much.

12 Tzßel yav ebß, palta max tacßvilaj
Dios dßa ebß, yujto te chuc ebß,
syicß val chaaå sbßa ebß.

13 Yujto a Dios Syal Yuj Smasanil,
max scha yabß comon lolonel
syal ebß.

14 Vachßchom tzalaß to max iloch-
laj Dios chiß, palta a tas ayoch
dßa ibßaå ayecß dßa yichaå, yuj
chiß taåvej tas ol aj sbßoan Dios
chiß dßayach.

15 Tzalaß to max cot yoval, malaj
yaelal syacß dßa ebß scßulan
chucal.

16 Palta mamin Job, a juntzaå a
lolonel tzal chiß malaj jabßoc
yelcßochi. Jantac tas tzalaß, palta
malaj a pensar ayic tzach loloni,
xchi viåaj Eliú chiß.,3536

Schaåil macaå slolonel viåaj Eliú

36 1 Ix yalanxi viåaj Eliú chiß
icha tic:

2 A ticnaic acß nivancßolal, yujto
ol ach in cßaybßej, ayto tas ol val
yuj svachßiloc Dios.

3 Ol vacßlabßej jantac in jelanil yic
tzin chßoxaneli to a Dios chiß
bßojinac oå, tojol ton paxi.

4 Ojtaquejeli to a tas sval tic
dßayach maå esoc. A in tzin
lolon edß tic, tzßacan in jelanil.

5 A Dios te ay spoder, te ay pax
sjelanil, palta malaj junoc mach
spatiquejeli.

6 A ebß chuc scßulej, scham ebß yuj
Dios chiß, axo ebß tzßixtaji, sbßoji
yaj ebß yuuj.

7 A staåvan ebß anima vachß
sbßeybßal. A tzßacßanoch ebß
yajalil yic sbßinaj ebß dßa
masanil tiempo.

8 Axo ebß scßulan chucal, tato
stzecßchaj ebß dßa qßuen cadena,
syabß val syail ebß.

9 A Dios schßoxani bßajtac tzßoch
smul ebß chiß yujto tzßecß ebß dßa
yibßaå.

10 Sloloni yic scachan ebß, syalani
to syactejcan schucal ebß chiß.

11 Tato scha yabß ebß, syacßanoch
sbßa ebß dßa yol scßabß, tzalaj-
cßolal tzßecß ebß, ato syal jantac
sqßuinal ebß syacßaß.

12 Palta tato max scha yabß ebß jun,
xicjicham ebß, sbßatcan ebß dßa
scal ebß chamnac yujto maj
yacßoch ebß dßa scßool tas syal
Dios.

13 A ebß malaj yelcßoch Dios dßay,
ayåejcot yoval ebß. Vachßchom
tzßacßjioch syaelal ebß yuuj,
palta max yal-laj sbßa ebß dßay
yic scßanan scolval ebß dßa
yibßaå.

14 Spet cham ebß, qßuixvelal tzßaj
satel ebß.

15 A dßa scal syaelal junoc mach,
a Dios tzßacßan nachajel smul,
yic scolchaj dßa scal syaelal
chiß.

16 Mamin Job, icha chiß sgana Dios
tzach yutej. Tzach yicßanelta dßa
scal a yaelal, tzach yicßanbßat
dßa jun lugar te vachß bßaj
maåxa tas syacß palta dßayach,
yic tzacß tzalajbßoc a cßool dßa
vael jantac svachßil.

17 Palta axo ticnaic, a Dios tzach
chßolbßitani, a yaelal smoj
schaan ebß chuc, a chiß van a
chaani.
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18 Yuj chiß yaßilej a bßa yic vachß
maå elaåchameloc tzach satel
yuj yoval scßol Dios. Maå ol yal
a colchaj dßa yoval scßol chiß yuj
jantacoc tumin.

19 Malaj yelcßoch a bßeyumal dßa
sat. Malaj pax yelcßoch jantac
ipalil dßay.

20 Mocabß a nibßejcot sqßuicßal-
qßuinalil chamel dßa ibßaå, aton
stiempoal satjiel nivac choåabß
dßa elaåchamel.

21 Yaßilej a bßa yic max a nibßej-
bßat a bßa dßa chucal, yujto a
yaelal tic ix javi dßa ibßaå yic
max ach bßat dßa chucal chiß.

22 Scham val ilan jantac spoder
Dios. Malaj junoc cßaybßum syal
slajbßan sbßa yedßoc.

23 Malaj junoc mach syal yalan
tas scßulej, malaj mach syal
yalanoch dßa sat to chuc ix
scßulej.

24 Masanil anima tzßalan vachß
lolonel yuj tas vachß ix sbßo Dios
chiß. Yaßilej pax a bßa yic max
bßat satcßolal alan vachß lolonel
dßay.

25 Masanil anima tzßilan tastac
bßobßil yuuj, vachßchom najatåej
syilbßat ebß.

26 Maxtzac nachajel cuuj jantac
snivanil yelcßochi, max yal co
bßisan jantac yabßilal.

27 A tzßicßanqßue jantac a aß
dßa chaaå, smeltzajoch aß
åabßil.

28 Smolan sbßa aß dßa scal asun,
slajvi chiß yax åabß tzßaj yem aß
dßa quibßaå.

29 Malaj mach snachajel yuuj tas
tzßaj spucaxbßat asun chiß yuuj,
ma tas yuj scßaå cßu dßa sat-
chaaå bßaj ay scajnubß.

30 A tzßacßanecß copoljoc lebßlon dßa
spatictac bßaj ayeqßui, palta a
yich aß mar, aåejaß qßuicßqßuinal
yilji.

31 Icha tic tzßaj schßolbßitan juntzaå
choåabß, syacßan jantac vael dßa
ebß anima.

32 A yamjinac lebßlon, syumanbßat
bßaj syal scßool, dßiåanåej scßoch
bßaj scßoch chiß.

33 Ayic scßaå cßu chiß a schßoxani to
van scot nivac icßåabß, inatax
nocß molbßetzal nocß, yojtac nocß
to vanxo scot icßåabß chiß.,3637

37 1 A svilan nivac icßåabß chiß,
ste ibßxiqßue in pixan yuj

xivelal, ichato sqßueta svabßi.
2 Abßec val scßaå cßu, aton sjaj

Dios, a dßa yol stiß tzßelta jun
scßaå chiß.

3 A tzßacßanecß copnaj lebßlon dßa
masanil satchaaå, scheclajcßoch
bßaj slajvicßoch lum luum tic.

4 Slajvi chiß tzßabßchaj scßaå yoch
sjaj Dios te nivan yelcßochi. Yac-
bßan van scßaå chiß axo lebßlon
chiß maxtzac och vaan yecß
copoljoc.

5 A yuj scßaå yol sjaj chiß, ay tas
satubßtac scßulej, max nachajel
cuuj.

6 A tzßacßanem qßuen sacbßacom
dßa sat luum tic, syacßanpaxem
åabß te ay smay.

7 Yuj chiß a Dios tzßacßanoch ebß
anima dßa yol spat, yic vachß
snachajel yuj ebß to a tzßacßancot
juntzaå chiß.

8 Axo nocß nocß sbßat nocß dßa yol-
tac såaqßueen, ataß bßat scßubßej-
can sbßa nocß.

9 Scot chacxuxum icß dßa stojolal
sur, axo dßa stojolal norte scot
siic yuj icß.
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10 A yuj yicß Dios spitzviqßue qßuen
cheev, sbßat quechan qßuen dßa
yibßaå aß nivac aß.

11 A tzßacßanoch aß dßa scal asun,
axo dßa scal aß spitzvielta lebß-
lon.

12 A asun tzßecßåej bßaj sgana Dios.
Icha chiß tzßaj scßanabßajan asun
chiß tas syal dßa smasanil sat
luum tic.

13 A yedß juntzaå tic schßoxan
Dios, syacßan yaelal ma syacßan
svachßcßolal dßa ebß anima.

14 Mamin Job, abß val tas svalaß,
scham val ilan tas satubßtac
scßulej Dios.

15 ¿Tzam nachajel uuj tas syutej
Dios scßulan masanil juntzaå tic,
tas tzßaj yecß copnaj lebßlon dßa
scal asun chiß?

16 ¿Ojtac ama tas tzßaj scan vaan
asun dßa satchaaå? Aton jun chiß
schßoxanel sjelanil Dios satubß-
tac.

17 A ach tic, pural stechaj cßacß
uuj dßa yol a pichul. Yuj icß te
cßacß scot dßa sur numanxoåej
tzßaj sat lum tic.

18 ¿Tzam yal a colvaj yedß Dios
yic syacßanbßat jeåan satchaaå
tic, icha junoc quechaå qßuen
qßueen tzatz tzßajcani?

19 Al dßayoå ticnaic tas vachß scal
dßa Dios, yujto icha dßa scal
qßuicßalqßuinal ayoå eqßui,
maåxa tas vachß calani.

20 A in tic max in tecßbßej in
bßa valani to tzin lolon yedß
Dios. Tato tzin cßulej icha
chiß, ichato in gana svicßcot
in chamel.

21 Ina ayic tzßecß icß syicßanel asun,
scßachvi dßa chaaå, maxtzac yal
co qßue qßuelan dßa yoc cßu.

22 A dßa stojolal norte toxoåej
copopi tzßaj icha qßuen oro,
toxoåej sat co cßol quilan
stziquiquial Dios.

23 Maxtzac nachajel cuuj tas yaj
Dios Syal Yuj Smasanil, yujto
ecßbßal spoder yedß stojolal. Te
tojol yuj chiß malaj bßaj syixtej
junoc anima.

24 Yuj chiß xiv ebß anima dßay.
Malaj jabßoc yelcßoch ebß
syaloch sbßa jelanil dßa yichaå,
xchi viåaj Eliú chiß.,3738

Spac slolonel viåaj Job ix yacß Dios

(Caps 38—42)

38 1 Ix lajvi chi, ix lolonelta
Jehová dßa viåaj Job dßa scal

jun chacxuxum icß, ix yalan icha
tic:

2 ¿Tas aji, yuj chiß yedß a lolonel
malaj yelcßoch tzalaß? Scheclaji
to max a chalaj tato tzßacan in
jelanil.

3 Tecßbßej a bßa a pacan juntzaå
tas ol in cßanbßej tic:

4 ¿Bßajtil ayach eqßui ayic ix
vacßanem yich lum luum tic? Al
dßayin tato yel te ay tas ojtac.

5 ¿Ojtac ama mach ix naani jan-
tac ix aj yem yechel yich lum
chiß? ¿Mach ix naani jantac tzßaj
luum?

6 ¿Ojtac ama bßajtil bßachancan
yich lum chiß? ¿Mach ix bßabßlaj
acßanem qßuen qßueen ayem
yichoc luum?

7 Ayic vanxo sqßuiåibßi dßa jun cßu
chiß, ix bßitan qßuen cßanal.
Masanil ebß ángel, ix el yav ebß
yuj tzalajcßolal.

8 Ayic ix elul chulnaj aß mar dßa
sat lum tic, ¿mach ix macan sat
aß yic scanåej aß bßaj aycani?
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9 A in ix vacßcan asun scßuoc aß,
aåejaß asun chiß ix vacßcanoch
sbßaloc aß.

10 A in ix vacßcan bßaj sjavi cßaman
aß mar chiß, ichato ix vacßcanoch
sllaveal stiß aß.

11 Ix valan dßa aß icha tic: Aåej dßa
tic tzach javican cßaman, max-
tzac yal ecß dßa tic, aåej dßa tic
ol ach ja poånajoc, xin chi dßa
aß.

12 ¿Ayxom bßaj ix alaß to scot
saquil yichchaaå yic sacbßi dßa
junoc cßu?

13 ¿Ix am a puc saquilqßuinal dßa
smasanil sat lum luum yuj a
lolonel chiß, yic bßat scßubßejel
sbßa ebß chuc?

14 Scheclaj val schßolquiltaquil sat
lum luum ayic tzßoch yoc cßu dßa
luum dßa qßuiåibßalil, icha schec-
laj schucquiltaquil junoc cßapac,
ma icha tzßaj scheclajcanem
otzßan junoc sello dßa lum
bßaqßuech luum.

15 A saquilqßuinal chiß syaman
vanaj ebß chuc, yuj chiß maxtzac
yal-laj scßulan chucal ebß.

16 ¿Ayxom bßaj ix ach xidßecß il
juntzaå xabß olan cßubßeltac bßaj
sqßueul aß mar?

17 ¿Toxom ix ilaß bßajtil ay spuer-
tail chamubß?

18 ¿Ojtac ama jantac yechel sat
lum luum tic? Al dßayin, tato yel
ojtac smasanil.

19 ¿Ojtac ama bßajtil scot saquil-
qßuinal yedß qßuicßalqßuinal?

20 ¿Tzam yal alan dßa saquilqßuinal
bßaj scßochcani? ¿Tzam yal
icßanxi meltzaj bßaj cajan?

21 Tecan ojtac val sicßlabßil, ina
ayachxo ayic ix in bßoan
masanil tas, te ayxo a qßuinal.

22 ¿Ayxom bßaj ix ach xidßecß bßaj
molan qßuen cheev yedß qßuen
sacbßat vuuj?

23 A juntzaå chiß, sicßan vuuj, yic
svacßlabßan dßa junoc yaelal, ma
dßa junoc oval.

24 ¿Ojtac ama bßajtil sjavi cßu?
¿Ojtac ama bßaj scot icß dßa
stojolal bßaj sjavi cßu chiß?

25 ¿Mach sjacan bßaj scot secnaj
yaxåabß, schßoxan bßaj sbßat oval
icß åabß,

26 ayic syacßan åabß dßa lum
tzßinan luum, bßaj malaj anima
cajan,

27 yic schßayxi lum luum malaj tas
sqßuibß dßay, slajvi chiß sqßuibß
aå aåcßultac?

28 ¿Mach mamabßil yaj dßa yaxåabß
yedß dßa yal acßval?

29 ¿Mach nunabßil yaj dßa qßuen
cheev?

30 ¿Mach tzßacßan tzatzbßoc a aß
icha qßuen qßueen, stzatzbßiel sat
aß mar yuj siic?

31 ¿Tzam yal a molbßan qßuen
cßanal scuchan Mootz, ma tza
saclembßat qßuen cßanal scuchan
Orión?

32 ¿Tom a ach tzacß qßueul qßuen
nitcßanal ayic van sqßuiåibßi?
¿Tom a ach tziqßuelta juntzaå
qßuen cßanal scuch nivan Osa
yedß qßuen yuneß Osa?

33 ¿Tom ojtac juntzaå sleyal tastac
tzßaj sbßeyecß tastac ay dßa sat-
chaaå? ¿Tom a ach tzacß elcßoch
juntzaå ley chiß dßa sat lum tic?

34 ¿Tom syal alan dßa asun to
syacßcot såabßil?

35 Tato tza checbßat lebßlon yic
sbßat dßa junoc lugar, ¿tzam
tacßvi dßayach icha tic: Ina in
tic, chec in, xchama?
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36 ¿Tom a ach ix acß sjelanil nocß
much yedß nocß ajtzoß yic syoj-
tacanel nocß to ol yacß åabß?

37 ¿Ay am mach te jelan yojtac jan-
tac asun ay dßa smasanil? ¿Tom
syal a secanel a aß ayoch dßa scal
asun chiß yic syacßan åabß,

38 yic a lum pococ tzßoch lum
socßomal, telquiltac tzßaj luum?

39 ¿Tom a ach tza say schibßej nocß
nun choj yic syicßanbßat nocß dßa
nocß yunetac yic sbßudßji nocß
yunetac chiß,

40 ayic syil-lan sbßa nocß bßaj ay,
mato yic tzßem lachan nocß dßa
caltac aåcßultac?

41 ¿Mach tzßacßan svael nocß joj
ayic tzßecß nocß say svael nocß
yuneß, yujto tzßel yav nocß
scßanan svael dßayin?,3839

39 1 ¿Tom ojtac bßaqßuiå tzßaj
yuneß nocß cßultaquil chiva?

¿Tom tzilaß chajtil tzßaj yalji
yuneß nocß cßultaquil chej?

2 ¿Tom ojtac jayeß ujal scuchoch
yuneß nocß, bßaqßuiå pax tzßaj
yuneß nocß chiß?

3 Ayic tzßaj yuneß nocß chiß, tzßem
votzßan nocß yic tzßel yuneß nocß
chiß yic tzßecß syail.

4 Ayic toxo ix och yip nocß
yunetac chiß, sqßuibß nocß dßa
caltac teß, maxtzac meltzajlaj
nocß dßa snun chiß.

5 ¿Mach acßjinaccan nocß caltac-
teßal bßuru? ¿Mach aljinaccani,
yuj chiß libre yajcan nocß?

6 A in valnac bßajtactil scajnaj-
canecß nocß, aton dßa taquiå
luum yedß dßa paåquiltac bßaj
malaj tas sqßuibßi.

7 Max yal-laj scßol nocß tzßaj bßaj
ay av yuj anima, malaj mach
syal yacßan munlaj nocß.

8 Tzßecß nocß say va sbßa dßa tzal-
quixtac, sayan aå aåcßultac nocß
scßuxuß.

9 ¿Tom tza naß to a nocß caltac-
teßal vacax syal acßan munlajoc,
mato tzßochcan nocß junoc acß-
val dßa yol a macteß?

10 ¿Tom syal a tzecßanoch teß yugo
dßa nocß, yic tzacßan pural nocß
smunlaj dßa arado edßoc, ma
tzßoch tzacßan nocß dßa a patic
yic tzach dßocvi lum yedß nocß?

11 ¿Tom yujto te ay yip nocß syal
acßanoch nocß yipoc a cßool dßa a
munlajel?

12 ¿Tom tza naß to syal a cßanan
nocß yic tza molan sat tas tzavej
bßaj smolbßaji?

13 Ilnabß nocß avestruz, slavlavan
scßaxil nocß dßa tzalajcßolal, palta
max yal-laj sbßat jeåeåoc nocß
icha nocß garza.

14 A dßa scal qßuen arena syaqßuem
såolobß nocß yic sqßuixnaj yuj
sqßuixinal qßueen.

15 Max snalaj nocß tato ay mach ol
tecßan pojoc, ma junocxo nocß
sqßue tecßtecß dßa yibßaå.

16 Te chuc nocß dßa yuneß, ichato
maå yuneoc nocß. Malaj sna
nocß, vachßchom max qßueta
nocß yuneß chiß.

17 Yujto a in maj vacß spensar nocß,
yuj chiß icha chiß syutej sbßa nocß.

18 Ayic sqßue vaan nocß sbßat lem-
naj nocß, max xivlaj nocß syam-
chaj yuj nocß chej ayqßue anima
dßa yibßaå, yujto max tzacßvan
sbßey nocß chej chiß dßa nocß.

19 ¿Tom a ach acßnac yip nocß chej
chiß? ¿Tom a ach acßnac xil yibß
sjaj nocß yic vachß yilji nocß yuuj?

20 ¿Tom a ach tzacßqßue chennaj
nocß icha nocß chil? Ste xiv ebß
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soldado yuj nocß ayic sjornaj
såiß nocß.

21 Smacßan lum luum nocß dßa acß-
lictac yujto stecßton yip nocß,
max xivlaj nocß sbßat dßa oval.

22 Maå yojtacoclaj nocß tato ay tas
ay smay, max xivlaj nocß, max
ochlaj tecßnaj nocß yuj qßuen
espada.

23 Vachßchom toxoåej stziåiljubß
qßuen qßueen ayoch dßa viå
ayqßue dßa yibßaå nocß, scopol-
jubß qßuen espada yedß qßuen
slanza viå,

24 palta yedß val yip nocß sbßat åic-
najoc. Ayic tzßocß qßuen trom-
peta yic oval, maxtzac yal
syamchajoch vaan nocß.

25 Ayic tzßocß qßuen trompeta chiß
tzßocß pax nocß. Najatto ay nocß,
syabßan nocß to ay oval, syabßan
nocß yoch sjaj ebß yajal.

26 ¿Tom te jelan ach, tom syal a
cßaybßan nocß chßacbßa yic sbßat
jeåeåoc nocß dßa stojolal sur?

27 ¿Tom a ach tzal dßa nocß dßiv to
sbßo soß nocß bßaj te chaaå?

28 A dßa sattac qßuen tenam ayecß
nocß tzßecß cßu tzßecß acßval. A dßa
sjolomtac qßueen sqßue tecßtecß
nocß.

29 A dßa chaaå chiß smaclej yil nocß
bßajtil sbßat nocß syam schibßej.

30 A nocß yuneß nocß aåej chicß
icßan pitzan nocß. A bßaj ay
snivanil chamnac, ataß ayåejecß
nocß, xchi Jehová.,3940

40 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Job chiß icha tic:

2 Ach Job, ix a nibßej a telaj a bßa
vedßoc a in to Syal Vuj
Smasanil, ¿ayto am tas tza

nibßej tzal dßayin? Tacßvaå
dßayin, xchi Jehová chiß.

3 Ix tacßvi viåaj Job chiß dßa Dios
icha tic:

4 ¿Tas ol vutej in tacßvi a in malaj
jabßoc velcßoch tic? Vachß ama
to malaj tas svalaß.

5 Chael oxelxo ix in loloni, maå-
xalaj tas vachß valani, xchi viå.

6 Ix lolonpaxelta Jehová chiß dßa
viå dßa scal jun chacxuxum icß
chiß, ix yalan icha tic:

7 Tecßbßej a bßa dßa vichaå, ol a
pacan dßayin tastac juntzaå ol in
cßanbßej tic dßayach:

8 ¿Tzam a tecßbßej a bßa alani to
maå tojoloc svutej in bßa, yujto
malaj a mul alani?

9 ¿Tocval ecßbßal ip dßa vichaå?
¿Tzam åilili scßaå yol a jaj icha
scßaå vic tic?

10 Chßoxnec vil an tato nivan
elcßochi, checlajocabß a bßinaj-
naquil yedß a poder.

11 Scham val ilan ebß syicßchaaå
sbßa, acß oval yedß ebß,
emnaquil tzutejcan ebß tato
syal uuj.

12 A ebß syicß val chaaå sbßa te
chuc sbßeybßal chiß, yalåej bßajtil
ay ebß, tecßcanem ebß dßa sat
luum vilaß.

13 Tza mucancan ebß dßa yol luum.
Tza macancanem ebß bßaj ayecß
ebß chamnac.

14 Icha chiß ol aj vilani to yel ay a
jelanil, syal a colan a bßa yedß
val ip.

15 Ilnabß nocß nivac Behemot, a in
ix in bßo nocß icha ix vutej ach
in bßoani. A aå aå scßux nocß
icha nocß vacax.e

811 JOB 39, 40
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16 Ina te ay yip snaåal nocß yedß
yip sbßacßchil xubß nocß.

17 A såe nocß lajan stzatzil icha teß
cßuteß, axo schßaåal xubß nocß
pixquiltac yaji.

18 A sbßaquil nocß lajan icha qßuen
tubo nabßa bronce, axo yoc nocß
icha qßuen hierro.

19 Aåej juntzaå nocß chiß satubßtac
yilji ix in bßo dßa scal masanil
nocß nocß. A inåej syal in
satanel nocß, yujto a in ix in
bßo nocß.

20 A dßa jolomtac vitz bßaj stajni
nocß cßultaquil nocß, ataß say aå
aåcßultac nocß scßuxuß.

21 Axo dßa yeåultac te teß tzßem
cutzan nocß, mato dßa scaltac teß
aj bßaj cßubßeltac, bßaj sitzßatac.

22 A te teß ay yeåul chiß, a dßa
yeåul teß sicßbßan nocß. A dßa
scaltac teß bßacmam oyanoch dßa
stitac a aß, ataß ay nocß.

23 Vachßchom ste nivanbßi a aß chiß,
max xivlaj nocß. Vachßchom
sqßuecßoch aß Jordán dßa yol såiß
nocß, malaj tas sna nocß.

24 ¿Mach val junoc syal yicßan-
qßueta yol sat nocß, ma syal
yacßanecß junoc lasu dßa yol såiß
nocß?,4041

41 1 Aåejaß pax nocß leviatán,
¿tocval syal a yaman nocß

yedß qßuen anzuelo? ¿Tocval
syal a tzecßan stiß nocß yedß
junoc chßaå chßaå? f

2 ¿Tom syal acßanecß junoc chßaå
chßaå dßa yol såiß nocß, ma
tzaqßuecß junoc qßuen gancho
dßa yalaå stiß nocß?

3 ¿Tom syal stevioch nocß dßayach
yic tzßocß a cßol dßa nocß? ¿Tom

nanam syutej sbßa nocß dßayach
yic malaj tas tzutej nocß?

4 ¿Tom syal acßan a trato yedß
nocß yic tzßoch nocß a checabßoc
dßa masanil tiempo?

5 ¿Tom syal a tajni yedß nocß icha
tzach tajni yedß nocß much?
¿Tom syal acßanoch schßaåal
nocß yic stajni ebß ix isil yedß
nocß?

6 ¿Tom syal spojchajecß schibßejal
nocß? ¿Tom syal scotac xican-
bßat nocß ebß choåvajum?

7 ¿Tocval tzßecß junoc jul-labß dßa
stzßumal nocß uuj? ¿Tocval
scßaxpaj qßuen arpón dßa sjolom
nocß uuj?

8 Tato tzacßlej a yaman nocß,
tzacßan oval yedß nocß, maå ol
bßat satcßolal uuj tas tzach yutej
nocß, maåxa bßaqßuiå ol a tzun-
tzej nocß.

9 Yalåej mach tzßilan nocß levia-
tán chiß, tzßel yip ebß yuj xivelal.

10 Malaj junoc mach stecßbßej sbßa
stzuntzan nocß. Ocxom val in a
in tic, ¿tocval ay junoc mach
stecßbßej sbßa dßa vichaå?

11 Malaj junoc mach acßjinac
junoc tas dßayin, yuj chiß malaj
bßaj ay in bßoc, yujto vicåej
masanil tas.

12 Max vactej valan yuj yoc nocß
leviatán chiß, yujto teß ay yip,
malaj tas stzacßvan icha yip nocß
chiß.

13 Malaj mach syal yicßanel
stzßumal nocß, mato stecoch
slanza ebß dßa stzßumal nocß chiß,
yujto a stzßumal nocß chiß icha
qßuen smacul såiß scßol ebß sol-
dado yaji.

JOB 40, 41 812
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14 Malaj mach syal sjacan stiß nocß,
yujto a qßuen ye nocß yelxo te ay
smay yilji qßueen.

15 A stzßumal yich spatic nocß
latzßanochi, te tzatz icha qßuen
qßueen, lajan icha maclabß
jul-labß.

16 Bßucßuqßui yaj stzßumal nocß chiß,
maåxa jabßoc icß syal yecß dßay.

17 Junåej yamaå yaji, malaj mach
syal såicßchitani.

18 Ayic tzßadßisvi nocß, lajan val
icha yecß lebßlon. Axo yol sat
nocß stziquiqui yilji icha sjavi
cßu dßa qßuiåibßalil.

19 A dßa yol såiß nocß tzßelta cßacß,
spucbßat icha namix cßacß,

20 tzßelta tabß, icha xobßal junoc
chen van xej dßa scal teß cßacß.

21 A yedß yicßal såiß nocß schacbßi
teß tzacßacß, tzßeltapax namix
cßacß dßa yol såiß nocß.

22 A sjaj nocß te ay yip. Masanil
anima xiv dßa nocß.

23 A schibßejal nocß te tzatz, icha
val qßuen hierro bßobßil dßa cal
cßacß.

24 A spixan nocß te tzatz icha qßuen
qßueen, tzatz icha qßuen chaß.

25 Tato scot nocß dßa ebß anima, a
ebß te vinac yalani xiv ebß dßa
nocß, sbßat ebß elelal yuj xivelal
chiß.

26 Malaj tzßoch qßuen espada,
qßuen lanza, ma jul-labß yic
syacßan oval ebß anima yedß
nocß.

27 A qßuen hierro icha teß unin teß
yaj qßuen dßa nocß, axo qßuen
bronce icha te teß cßaeltac yaj
qßuen dßa nocß.

28 A jul-labß sjulchajoch dßa nocß,
max xivlaj jabßoc nocß yuuj. A
junoc qßuen qßueen sjulchajoch

dßa nocß icha yoch aå ac icha
chiß yoch qßuen dßa nocß.

29 Tato sco jicoch junoc teß nivan
macßlabß dßa nocß, ichaåej co
pajanoch junoc teß aj dßa nocß.
Ayic scßaå stiß jul-labß sjavi dßa
nocß, toåej tzßoch qßuelan nocß.

30 Ayic sbßat åeråon nocß dßa sat
luum, jul tzßajcan yecßbßen bßaj
tzßecß nocß chiß, icha tzßaj yuj
sjayil stiß qßuen rastrillo.

31 Ayic tzßecß nocß dßa sjulal aß mar,
tzßibßxi sat aß yuj nocß, ichato xej
aß, icha xej nocß mantecat dßa
yol yedßtal.

32 Sac tzßajcan aß mar bßaj tzßecß
nocß chiß, icha saquil xil jolom.

33 Malaj junocxo tas dßa sat lum tic
syal slajbßan sbßa yedß nocß. A
juntzaå nocß nocß chiß, a in in
bßonac nocß, max xivlaj nocß.

34 A nocß sat yaj vuj dßa masanil
nocß nocß ay smay. A nocß ayoch
reyal dßa masanil nocß chium
nocß, xchi Jehová dßa viåaj Job
chiß.,4142

42 1 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj
Job chiß dßa Jehová icha tic:

2 Vojtac to masanil syal uuj, a tas
tza nibßej, tza bßoåej.

3 A ach ix al dßayin icha tic: ¿Tas
aji, yuj chiß yedß a lolonel malaj
yelcßoch tzalaß scheclaji to max
a chalaj tato tzßacan in jelanil?
xa chi. A in tic a tas satubßtac
yedß tas max nachaj vuuj, a chiß
ix valaß.

4 Ix alan pax dßayin icha tic: Abß
tas ol valaß, tza pacan dßayin
tas ol in cßanbßej dßayach, xa
chi.

5 A dßa yalaåtaxo aåej abßixal ix
vabßi, palta axo ticnaic tzach vil
val och yedß in sat.

813 JOB 41, 42
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6 Yuj chiß snachajel vuuj to malaj
jabßoc velcßochi, vachß tzin
emxoåej cßojan dßa cal pococ tic
yedß dßa scal qßuen ticßaqßuil
taaå tic yic tzin naan in bßa,
xchi viåaj Job chiß.

Svachßcßolal Dios dßa viåaj Job

7 Ayic ix lajvi yalan juntzaå tic
Jehová dßa viåaj Job chiß, ix yalanpax
dßa viåaj Elifaz chiß icha tic: Scot val
voval dßayach yedß chavaåxo ebß viå
ajun edß chiß, yujto maå vachßoc tas ix
eyal dßa in patic, maå lajanoc ix
eyutej e bßa yedß viå in checabß aj Job
tic. 8 A ticnaic, iqßueccot ucvaåoc
nocß quelemtac vacax yedß ucvaåoc
nocß chßac calnel, tzul eyacßan nocß
dßa viå in checabß aj Job tic, axo viå
ol åusantzßa nocß smasanil silabßil
dßayin eyuuj. A viå ol lesalvoc eyuuj,
ol in chaan slesal viå chiß. Vachßchom
to smoj e chaan eyaelal, yujto maå
vachßoc tas ix eyal dßa in patic, maå
ichoc ix yutej sbßa viå in checabß aj
Job tic ix eyutej e bßa, palta maåxa
tas ol ex vutej, xchi Jehová.

9 Yuj chiß ix cot viåaj Elifaz chiß,
viåaj Bildad yedß viåaj Zofar, ix
scßulan ebß viå icha val ix aj yalan
Jehová. Ix chaji slesal viåaj Job chiß
yuj Jehová chiß.

10 Ayic lesalvinacxo viåaj Job yuj
ebß viå yamigo chiß, ix yacßanxi
svachßcßolal Jehová dßa viå icha dßa

yalaåtaxo, ecßbßalto pax ix aj yacßan
dßa viå icha ay dßa viå dßa yalaåtaxo.
11 Ix javi pax ebß yucßtac viå yilaß, ebß
ix yanabß viå, juntzaå ebß yamigo viå
yedß masanil ebß anima ojtannac viå
dßa yalaåtaxo. Ix och val jun nivan
vael yuj ebß dßa spat viå. Ix yacßan
snivanil scßol viå ebß. Ix yalan ebß to
ix cuspax ebß yuj yaelal ix yacßcot
Jehová dßa yibßaå viå. Ix yacßancan
qßuen tumin ebß yedß junjun colcßabß
nabßa oro dßa viå.

12 Ix yacß jantac svachßcßolal Dios
dßa yibßaå viåaj Job chiß, ecßbßalto
nivan dßa yichaå tas ay dßa viå dßa
yalaåtax chiß. Ix qßuecßoch sbßisul
nocß scalnel viå dßa 14 mil, 6 mil
nocß camello, mil par nocß vacax
smunlaji yedß mil nocß bßuru. 13 Ix
aljixi ucvaå yuninal viå yedß oxvaå
yisil. 14 A ix bßabßel, Jemima ix yacß
viå sbßiej ix, axo ix schabßil Cesia ix
sbßiej ix, axo ix yoxil, Keren-hapuc
ix sbßiej ix. g 15 Malaj ebß ix ix dßa
yolyibßaåqßuinal tic stzacßvan
svachßil yilji icha yilji ebß ix yisil
viåaj Job chiß. Ix acßji smacbßen ebß
ix icha yic ebß viå snulej yuj smam
chiß.

16 Ayic ix lajvi yecß juntzaå tic,
140 abßil to ix yil viåaj Job chiß. Ixto
yil viå sqßuibßcan ebß yuninal,
masanto ebß yixchiquin ebß yix-
chiquin viå chiß. 17 Te icham vinacxo
viå ayic ix cham viå.

JOB 42 814

g 42.14 A sbßi ebß ix yisil viåaj Job chiß schßox bßaj xajan ebß ix yuj viå, stzalaj viå yedß ebß
ix. A Jemima syalelcßochi “Paramuch”. Cesia syalelcßochi “teß canela scßanchaj dßa
perfumeal”. A Keren-hapuc syalelcßochi “yedßtal remeyo syacßoch ebß anima dßa sat”.
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Psalms Psa1mat chj 19ß07ß06 Ekstrom, Chuj San MateoSALMO

A Chßaå Libro

SALMOS

Salmos sbßi jun libro tic, syalelcßochi to tzßoch bßit yedß juntzaå yamcßabß yic bßit ay
schßaåal. Yuj chiß icha chiß ix sbßiejcan jun libro tic. Himnario yaji, slibroal pax lesal yaji.
Tzijtum ebß anima tzßibßjinac jun libro tic, najtil tiempo yicßnac yic tzßibßchajnac chiß.

Cßojancßolal ajnac yil-lan sbßa juntzaå bßit chiß. Axo ix aji aß scßan ebß israel yic
sbßitan ebß ayic tzßoch ebß ejmelal dßa Dios. Axo yic ix bßeyåej tiempo, ix och yedß
juntzaåxo libro ojtacabßil yuj ebß israel to a slolonel Dios tzßibßabßil dßay.

A jun libro Salmo tic chßocchßoc tastac ay dßay: Ay bßit, ay aloj vachß lolonel dßa Dios,
ay lesal yuj scßanchaj scolval Dios, ay lesal yuj scßanchaj nivancßolal, ay bßit yic acßoj yuj
diosal yuj svachßcßolal Dios, ay pax lesal yuj scßanchaj yaelal dßa yibßaå ebß ajcßool. A
juntzaå lesal tic ay bßaj junåej mach slesalvi yuj tas snibßej dßa yol yicoß, ay pax
juntzaåxo lesal yuj ebß schoåabß Dios.

Ix yacß bßinaj jun libro Salmo tic Jesús. Tzijtum bßaj sbßinaj dßa yol chßaå Nuevo
Testamento. Scßannac pax jun libro tic ebß bßabßel creyente ayic sbßitan ebß dßa sculto,
ayic yelnac yich Iglesia.

A jun libro tic oyeß macaå yaji: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa Salmo 1 masanto dßa 41.
Schabßil macaå, tzßel yich dßa Salmo 42 masanto dßa 72. Yoxil macaå, tzßel yich dßa
Salmo 73 masanto dßa 89. Schaåil macaå, tzßel yich dßa Salmo 90 masanto dßa 106. Yoil
macaå, tzßel yich dßa Salmo 107 masanto dßa 150, aton dßa tic slajvican jun libro tic.

LIBRO 1
(SALMOS 1—41)1

SALMO 1
Ebß tojol yedß ebß chuc

1 Te vachß yic ebß max cßanabßajan
tas syal ebß scßulan chucal, max
bßat ebß dßa sbße ebß maå vachßoc
sbßeybßal, max yacßoch sbßa ebß
dßa scal ebß bßuchumtac dßa
Dios.

2 Palta dßa smasanil scßol ebß
scßanabßajej scßaybßubßal Jehová,
snaubßtaåan ebß dßa cßual dßacß-
val.

3 Masanil tas scßulej ebß, vachßåej
tzßaj yelcßochi. Lajan yaj ebß
icha junoc te teß ay dßa stiß a aß,

syacß sat teß dßa stiempoal, malaj
bßaqßuiå stacjiel xil teß.

4 Axo pax ebß chuc sbßeybßal jun,
maå ichocta ebß. Lajan yaj ebß
icha smatzßil ixim trigo tzßicß-
jibßat yuj icß.

815 SALMO 1
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5 Yuj chiß maåxo ol yal-laj scolan
sbßa ebß chuc chiß ayic ol chßol-
bßitaj ebß dßa yichaå ebß anima
tojol sbßeybßal.

6 Te xajan ebß anima tojol sbßey-
bßal yuj Jehová. Axo ebß anima
aybßat dßa chucal, van sbßatcan
ebß dßa syaelal.–SALMOS 12

SALMO 2
A viå rey sicßbßilel yuj Jehová

1 ¿Tas val yuj tzßel veqßuecßoc yav
ebß chßoc choåabßil sqßuechaaå?
¿Tas val yuj slajtiej sbßa ebß dßa
junoc tas maå ol tzacßvan ebß
sbßoani?

2 A ebß viå rey yedß ebß yajal dßa
juntzaå choåabß chiß,
schichonoch scßool ebß, junlajan-
xoåej syutej slajtian sbßa ebß
yoch ajcßolal dßa Jehová yedß dßa
Viå Rey Sicßbßilel yuuj.

3 Slaj yalan ebß icha tic:
Quiqßuequel co bßa dßa yol scßabß
Dios yic maåxalaj yalan yic
dßayoå, xchi ebß.

4 A Jehová Yajal dßa satchaaå
toåej stzetzaj val ebß yuuj,
sbßuchji ebß yuuj.

5 Scot yoval dßa ebß, xibßtaj ebß
yuuj. Yedß yoval scßool ol yalan
dßa ebß icha tic:

6 Toxo ix vacßoch yopisio Viå Rey
dßa tzalan Sion, aton jun tzalan
sicßbßilel vuuj, xcham Jehová
chiß.

7 Axo Viå Rey Sicßbßilel chiß
tzßalani: Svalcanel tastac ix sna
Jehová. Ix yal dßayin: A dßa jun
cßu tic, tzin chßoxeli to Vuninal
ach.

8 Cßan dßayin, ol vacßan juntzaå
nivac choåabß yedß masanil yol-
yibßaåqßuinal tic dßayach.

9 Ol acß yajalil dßa yibßaå ebß
yedß val a poder. Ol a satel ebß
icha tzßaj smacßjipoj junoc lum
chen dßa junoc qßuen cßococh,
xchi dßayin, xchi Viå Uninabßil
chiß.

10 A ticnaic jun, ex sreyal, ex
yajalil juntzaå choåabß,
jelanocabß tzeyutej e pensar,
scham val e cßaybßan tas svalaß.

11 Aqßuequem e bßa dßa Jehová
dßa tzalajcßolal, ayocabß yel-
cßoch dßa yol e sat.

12 Emnaquil tzeyutej pax e bßa
dßay dßa smasanil e cßool, yic
max cot yoval dßayex. Tato
maay, ol ex satel yuuj, yujto
elaåchamel scot yoval.
Te tzalajcßolal yic masanil ebß
scol sbßa dßa Jehová.,23

SALMO 3
A scolval Dios scßanchaji

Sbßit jun tic viåaj David ayic ix el viå elelal

dßa viåaj Absalón, aton yuninal.

1 Mamin Jehová, tzijtum ebß
anima ayoch ajcßolal dßayin,
tzijtum ebß smeltzajoch
vajcßooloc.

2 Tzijtum ebß tzßalani to maå ol in
a coloß.

3 A achxo Mamin, in Columal
ach, uuj tzin tzalaji. A ach tzacß
in tecßanil.

4 A tzin avaj dßayach, tzin a tacß-
vej dßa jun tzalan bßaj syal sbßa
ebß anima dßayach.

5 Tzin ecß jichan, tzin vaybßati, te
vachß tzßaj yel in vayaå, yujto a
ach tzin a taåvej.

6 Maå ol in xivlaj yuj jantac
anima acßum oval molaneqßui,
yuj ebß oyanecß dßa in patic
vichaå tic.
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7 Mamin Jehová, ochaå vedßoc.
Ach in Diosal, colinåej. A ach ol
a macßpoj stiß ebß ayoch ajcßolal
dßayin. Maåxalaj jabßoc ol
elcßoch spoder ebß scßulan
chucal chiß.

8 Mamin Jehová, a achton tzach
colvajåej. Acß a nivan vachß-
cßolal dßa quibßaå a oå a choåabß
oå tic.–34

SALMO 4
A Viå Cajal ayoch yipoc co cßool

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß ay schßaåal scßanchaji.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Ach in Diosal, a ach tza bßo yaj
in lolonel, tacßvej in ayic tzin
avaj dßayach. Ayic ay in och dßa
syaelal ix in a colani. Ocßocabß a
cßool dßayin ticnaic, abß tas sval
dßa in lesal tic.

2 Ex vetanimail, ¿bßaqßuiå ol
eyactejcan eyalan in pecal?
¿Bßaqßuiå ol eyactejcan eyalan
lolonel malaj yelcßochi?
¿Bßaqßuiå ol eyactejcan e sayan
tas maå yeloc?

3 Abßec, a Jehová ix sicßancanel
ebß anima ayoch spensar
dßay, yic vachß tzßoch ebß
yicoc. Ayic tzin avaj dßay,
stacßvi dßayin.

4 Xivaåec dßa Dios, yic maåxo ol
och e mul. Ayic jichan ex eqßui,
a val yic te numan, tze bßey-
cßolan e bßa.

5 Aqßuec och Jehová yipoc e
cßool, aqßuec e silabß dßay icha
val dßa smojal.

6 Tzijtum ebß tzßalani: ¿Mach ol
chßoxan svachßil dßayoå? xchi
ebß. Mamin Jehová, chßox a
vachßcßolal dßayoå.

7 A ach ix acßcot tzalajcßolal
dßayin, ecßto dßa yichaå stzalaj-
cßolal ebß nivan tas syicß dßa
smunlajel.

8 Malaj tas tzin naß ayic tzin ecß
jichan, te juncßolal tzin vayi.
Mamin Jehová, a ach ton ayach
och vedßoc, yuj chiß malaj tas
tzin icßani.,45

SALMO 5
Scßanchaj scolval Dios

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum

yic bßit, a flauta scßanchaji.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, cham val abßan
tas svalaß. Ochaå qßuelan dßayin
ayic sja sicßson in cßool.

2 Scham val abßani a svalan in bßa
dßayach. In reyal ach, in Diosal
ach, yuj chiß a dßayach ol in
lesalvoc.

3 Mamin Jehová, dßa junjun
qßuiåibßalil tzin avaj dßayach. A
sqßuiåibßi svalan in bßa dßayach,
tzin taåvan a pactzitan dßayin.

4 Val yel Mamin, malaj a gana dßa
chucal, max yal-laj yaj ebß chuc
dßa a tzßey.

5 A ebß syicßchaaå sbßa, maå ol aj
ebß dßa ichaå, max schalaj a
cßool ebß scßulan chucal.

6 Ol a satel ebß tzßesani. Tza
chacancanel ebß ixtum anima
yedß ebß milumcham anima.

7 A inxo ol in cßoch dßa a cajnubß
yuj a nivan vachßcßolal dßayin.
Ol val vachß lolonel dßayach dßa
emnaquil dßa a cajnubß icåej
yaji.

8 Mamin Jehová tojol ach toni,
yuj chiß cuchbßej in dßa a bßeal,
checlitej a bßeal dßa vichaå yuj-
åej ebß ajcßool tzin maclani.
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9 Malaj val lolonel yel syal ebß,
aåej tas chuc sna ebß. Yuj tas
syal ebß chiß sbßatcan ebß anima
dßa chamel, syal vachß lolonel
ebß dßa chabßsatil.

10 Ach in Diosal, acß val cot yaelal
dßa yibßaå ebß. Cotocabß dßa
yibßaå ebß yuj juntzaå chucal
sna ebß dßa yibßaå ebß
yetanimail. Yujto maå jantacoc
schucal ebß, icßcanel ebß dßa scal
a choåabß, ina to spitej val sbßa
ebß dßayach.

11 Axo pax masanil ebß tzach
acßanoch yipoc scßool jun,
tzalajocabß scßool ebß. Elocabß
yav ebß dßa tzalajcßolal dßa
masanil tiempo, yujto tza colel
ebß. A ebß tzach xajanani,
tzalajocabß ebß uuj.

12 Yujto a ach Jehová, tzacß a
vachßcßolal dßa ebß vachß syutej
sbßa. Tza colanel ebß yedß a
vachßcßolal.–56

SALMO 6
Lesal ayic ay nivan ilcßolal

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß vajxaqueß schßaåal scßanchaji.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, maå in a tumej
yedß yoval a cßool. Maå acß in
yaelal ayic scot oval dßayin.

2 Mamin, ocßoc val a cßool dßayin,
yujto maåxalaj vip svabßi.
Mamin, acßxi bßox in cßool yujto
a in nivanil tic sluclon yuj maå
ipal.

3 Te somchajnac in cßool. A achxo
Mamin Jehová, ¿bßaqßuiå ol ach
och vedßoc?

4 Mamin Jehová, ochaå val
qßuelan dßayin, colinel yedß val a
nivan vachßcßolal.

5 ¿Tom ay mach olto ach naan-
cotoc ayic toxo ix chami? Malaj
junoc mach ol bßitan dßayach
dßa scal ebß yetchamnaquil chiß.

6 Ste el vip voqßui. Maå jantacoc
vocß dßa junjun acßval. Schßay-
xiel in cßaå jolom yuj yal in sat.

7 Maxtzac yal-laj vilani, yujto ix
mal in sat voqßui yujåej ebß
ayoch ajcßolal dßayin.

8 Elaåec dßa in tzßey a ex to aåej
chucal tze cßulej. Toxo ix yabß
Jehová in sicßsicßan voqßui.

9 Toxo ix yabß in tevi dßay. Toxo
ix scha in lesal.

10 A ebß ayoch ajcßolal dßayin, ol
can ebß dßa qßuixvelal. Toåej ol
somchajcanel ebß. Dßa junåej
mutzßsatil ol can ebß dßa qßuix-
velcßolal.,67

SALMO 7
Scßanchaj bßeycßolal dßa tojolal

Aton jun bßit tic ix sbßitej viåaj rey David dßa

Jehová yuj tas ix yal viåaj Cus, yiåtilal

Benjamín dßa viå.

1 Mamin Jehová, ach in Diosal, a
dßa yol a cßabß van in sayan in
colnabßil. Colinel dßa yol scßabß
ebß tzin pechan bßeyecßoc.

2 Tato maay, ol in scotac jec-
chitejbßat ebß ayoch ajcßolal chiß
dßayin, icha syutej schibßej nocß
choj, yujto maåxalaj mach ol
yal in scolani.

3 Ach Jehová in Diosal, ¿tocval ix
in cßulej icha juntzaå tas syal
ebß dßa in patic? ¿Tocval ay in
mul dßa jun chiß?

4 Malaj bßaj chuc ix vutej in cßool
dßa ebß vachß syutej scßool
dßayin. Malaj bßaj ix vixtej viå
ayoch ajcßolal dßayin vachßchom
malaj in mul.
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5 Tato ix vixtej viå, yacßocabß
sgana viå in spechan bßeyecßoc.
In yamchajocabß yuj viå, tzin
stecßubßtaåan viå masanto satel
in bßinajnaquil.

6 Mamin Jehová, qßueaå liåan
yedß yoval a cßool. Elaåcot dßa
yichaå yoval scßool ebß ayoch
ajcßolal dßayin. Bßo yaj dßayin
icha val a gana dßa stojolal.

7 Ochocabß oyan juntzaå nación
dßa ichaå, tza chßolbßitan yaj ebß
masanto dßa satchaaå bßaj ay a
despacho.

8 Mamin Jehová, a achton ol a
chßolbßitej juntzaå nación. Bßo
yaj dßayin icha val in vachß bßey-
bßal yedß in tojolal.

9 Ach Dios te tojol, tzil spensar
yedß tas tzßecß dßa scßol junjun
anima. Cßocbßilxo Mamin,
satocabßel ebß te chuc sbßeybßal
chiß, tzacßanpax stecßanil ebß
vachß sbßeybßal.

10 A Dios in Columal yaji, aton
ecßto dßa yibßaå smasanil, a
scolan ebß vachß spensar.

11 A Dios Juez tojol toni, yuj chiß
aycot yoval dßa ebß chuc dßa jun-
jun cßu.

12 Tato max snalaj sbßa scßool ebß,
a Dios ol yacßoch ye yespada.
Vachßxo yaj sjul-labß bßaj ol sjul
ebß.

13 Vanxo sqßue scßacßal yol sjul-labß
chiß. Vachßxo yaj syamcßabß to ol
och chamel yuuj.

14 Ilecnabß val tas sna ebß chuc dßa
ebß yetanimail, aåej ixtoj anima
syacß ebß.

15 Ichato sbßo jun olan ebß te jul
yich yic syamchaj ebß
yetanimail ebß, palta aß ebß ol
bßatcan dßa jun olan ix sbßo chiß.

16 A schucal ebß comonåej scßulej,
a ol cotcan dßa yibßaå ebß.

17 Svacß yuj diosal dßa Jehová yuj
stojolal. Tzin bßitej Dios ecßto
dßa yibßaå smasanil.,78

SALMO 8
A stziquiquial Dios yedß yopisio

ebß anima

Sbßitaj jun bßit tic icha sjajil bßit sbßitaji

ayic stecßjiel yal sat teß uva.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, Cajalil ach. Te
bßinajnac ach, te nivan elcßoch
dßa sat luum tic. Icha pax chiß
tzßaj yalchaj vachß lolonel
dßayach dßa satchaaå.

2 A ebß unin yedß ebß tzato chuni
tzacßlabßej yic syalan ipalil ebß,
yic vachß tzßem numnaj ebß pit,
ebß ajcßool yajoch dßayach.

3 A val yic tzin qßue qßuelan dßa
satchaaå bßobßil uuj, bßaj ay
qßuen uj yedß qßuen cßanal a
bßonac,

4 tzin naan dßa yol vicoß: ¿Tas val
jabßoc quelcßoch a oå anima oå
tic, yuj chiß tzoå a nacoti, tzoå a
taåvan yuj co vachßiloc?

5 Ejminac ix oå utejcan janicß dßa
yichaå ebß ángel ayic ix oå a
bßoani, palta nivan quelcßoch
yuj copisio ix acßaß.

6 Ix acß copisio dßa yibßaå tas ix a
bßoßo. Ix acßanoch masanil tastac
bßobßil uuj dßa yol co cßabß.

7 Ix acßcanoch masanil macaåil
nocß nocß dßa yol co cßabß: Nocß
calnel, nocß vacax, nocß cßul-
taquil nocß,

8 nocß much tzßecß jeåeåoc dßa sat-
chaaå, nocß chay ay dßa yol aß
mar yedß masanil nocß tzßecß dßa
yol a aß chiß.
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9 Mamin Jehová, Cajalil ach. Te
bßinajnac ach, te nivan elcßoch
dßa sat luum tic.,89

SALMO 9
Aloj vachß lolonel dßa Dios

yuj svachßcßolal

Sbßitaj jun bßit tic icha sjajil bßit sbßitaji

ayic tzßoch chamel.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, dßa smasanil
in cßool tzin nibßej sval vachß
lolonel dßayach, svalanel
yabßixal masanil tastac satubß-
tac ix a cßulej.

2 Ach Dios, te ecß ach to dßa
yibßaå smasanil, uuj val tzin
avaj dßa nivan tzalajcßolal. In
gana tzach in bßitej.

3 Dßa val ichaå ix bßatcan ebß
ayoch ajcßolal dßayin elelal. Ix
telvi ebß, ix cham ebß.

4 Yajal ach dßa stojolal. Cßojan
ach em dßa a despacho, ix a
bßoan yaj tas ix in cßan dßayach.

5 Ix acßan oval yedß juntzaå ebß
chßoc choåabßil. Ix acß telvoc ebß
scßulan chucal. Ix a sucsat sbßi
ebß yic vachß maxtzac nachajcot
ebß dßa bßaqßuiå.

6 Toxo ix cham ebß ajcßool, ix
satel schoåabß ebß dßa junelåej.
A ach ix a sateli, maåxalaj junoc
ix cani, yic vachß maxtzac
nachajcoti.

7 A achxo ach Jehová,
toxonton rey ach dßa
masanil tiempo. Cßojan ach
em dßa a despacho yic tza
chßolbßitan ebß anima.

8 Ol a chßolbßitej yolyibßaåqßuinal
tic dßa vachßil. Ol ach och
yajalil dßa masanil choåabß
dßa stojolal.

9 Ach Jehová, tza col ebß tzßixtaji,
tzacß yip ebß ayic ayoch ebß dßa
nivac yaelal.

10 Mamin Jehová, yipcßolal aj yuj
ebß ojtannac ach, yujto malaj
bßaj tzactejcan ebß ayic syalan
sbßa ebß dßayach.

11 Bßitanaåec dßa Jehová Cajal dßa
Sion, alec yabß ebß choåabß tas-
tac ix scßulej.

12 Maå toåejoc tzßiljioch ebß
milumcham anima yuj Dios,
max bßatcanlaj satcßolal syaelal
ebß ayoch dßa ilcßolal yuuj.

13 Mamin Jehová, ocßocabß a cßool
dßayin, il in emta, te ya tzin ecß
yuj ebß tzin chacaneli. Colinel
dßa chamel.

14 Ichato val chiß bßian, ol valan
vachß lolonel dßayach dßa yichaå
ebß anima dßa spuertail
Jerusalén. Tzin tzalaji, yujto ix
in a colcaneli.

15 A juntzaå chßoc choåabßil chiß,
ix telviem ebß dßa yol jun olan ix
sbßoßo. A yoc ebß syamchaj yuj
chßaå yaal ix yaqßuem chiß.

16 Ojtacabßil Jehová yujto tojol
syutej spactzitan tas scßulej
anima. Munil syicßcot yaelal ebß
scßulan chucal dßa yibßaå.

17 A ebß scßulan chucal yedß ebß
sbßatcan Dios satcßolal yuuj, ol
bßatcan ebß dßa chamel.

18 Maå masaniloc tiempo ol bßat-
can ebß mebßaß satcßolal yuj
Dios. Ol javoc scßual ol elcßoch
tastac ayoch yipoc scßool ebß.

19 Mamin Jehová, chßoxel ipalil.
Mocabß yicßchaaå sbßa ebß anima
dßayach. Icßcot juntzaå choåabß
dßa ichaå, tzacßan syaelal ebß.

20 Acßoch ebß dßa xivcßolal. Acß yoj-
taquejel ebß to animaåej ebß.
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SALMO 10
Scßanchaj scolval Dios

1 Mamin Jehová, ¿tas yuj najat
tzach elcani? ¿Tas yuj ichato tza
cßubßejel a bßa ayic ay in och dßa
syaelal?

2 Syicßchaaå sbßa ebß scßulan
chucal, tzßoch ebß ajcßolal dßa ebß
mebßaß, palta munil a ebß ol can
dßa yol chßaå yaal ix sbßoem
chiß.

3 A ebß scßulan chucal, syicßchaaå
sbßa ebß yedß tas snibßejochi.
Syal vachß lolonel ebß dßa ebß
snibßanoch smasanil tastac, axo
dßayach Mamin, toåej sbßuchvaj
ebß.

4 A ebß chuc chiß, max ach snalaj
jabßoc ebß yuj yacßumtaquil. A
snaan ebß to max il-laj tas van
scßulan ebß chiß.

5 Vachßåej tzßelcßoch masanil tas
scßulej ebß chiß. Malaj yelcßoch
jabßoc a cßaybßubßal dßa ebß.
Malaj tzßoch ebß yajcßol ebß chiß
dßay.

6 Snaan ebß dßa yol yicoß to malaj
bßaqßuiå ol telvoc ebß. Malaj
bßaqßuiå ol somchajel ebß yalan-
naji.

7 Aåej catabß lolonel syal ebß, slaj
yalan es ebß yedß tas syutej xibß-
tan ebß anima. Elaåchamel
slolon ebß yedß yoval scßool yedß
chucal.

8 Dßa stitac choåabß tzßem cßojan
ebß smaclan yilaß mach tzßecßta.
Dßa elcßaltac smilcham ebß malaj
smul ebß. Ayåejoch sat ebß dßa
ebß max uji scolan sbßa.

9 Icha nocß choj ayoch dßa yol
såaqßueen, icha chiß syutej sbßa
ebß. Scßubßejel sbßa ebß, smaclan

ebß ilbßajcßool ebß. Staåvej val
ebß janicß val ol yacß ganar ebß.
Ayic syamchaj ebß, tzßicßjibßat
ebß yuj ebß.

10 Tzßem votzßan ebß, sqßue
jucnaj ebß icha nocß choj chiß.
A ebß max yal-laj scolan sbßa
dßa yol scßabß ebß, syamchaj
ebß yuj ebß.

11 A snaan ebß scßulan chucal chiß
to sbßatcan satcßolal uuj. Macan
a sat yalan ebß, max ujilaj ilan
snaan ebß.

12 Mamin Jehová, cotaå, acß ip
acßan syaelal ebß scßulan chucal
chiß. Mocabß sat a cßool dßa ebß
ayoch dßa cuscßolal.

13 ¿Tas yuj tza cha ach spati-
quejel ebß scßulan chucal chiß?
A snaan ebß to maå ol a chßol-
bßitejlaj yaj ebß.

14 A ach val tzil schucal ebß.
A ach ix ilaß, yuj chiß ol acß
syaelal ebß icha val smojal,
icha tas scßulej ebß. A dßayach
syal sbßa ebß max yal-laj
scolan sbßa. A ach tzach
colvaj dßa ebß unin maåxalaj
smam.

15 Macß qßuichaj scßabß ebß
scßulan chucal chiß. Acß
yovalil chucal scßulej ebß
chiß. Tzßacanocabß tzßaj
stupan smul ebß chiß.

16 Ach Jehová, Yajal ach dßa
masanil tiempo. A ebß chßoc
choåabßil, ol iqßuel ebß dßa
sat lum a luum.

17,18 Mamin Jehová, a ach ton
val tzabß slesal ebß anima
emnaquil, a ach ton val tzacß
yip ebß. A ach ton val tzabß
yalan sbßa ebß tzßixtaji yedß ebß
unin maåxalaj smam. A achton
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ol il tas ol ajcan ebß chuc
chamelbßa yaji, yic vachß
maåxo ol xibßtejlaj ebß
emnaquil ebß.–SALMOS ,1011

SALMO 11
A viå Yajal yipcßolal yaji

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A Jehová svacßoch yipoc in
cßool, yuj chiß nabßaåej tzeyal
dßayin: Ixic, cßubßejel a bßa dßa
caltac teß icha syutej sbßa nocß
much.

2 Ina val ebß viå chuc, syacß
lista sjul-labß ebß viå yic sjul-
vaji, ijanxocan ebß viå yedß
sjul-labß chiß. Dßa cßubßeltac
sjulji ebß anima vachß yuj ebß
viå.

3 Tato a ebß yajal axoåej chucal
ay dßa spensar, ¿tasto val ol
yutoc sbßa ebß vachß sbßeybßal?
xe chi dßayin.

4 Palta ayecß Jehová dßa stemplo
to aåej ay yicoß. A dßa satchaaå,
ataß ay sdespacho, scham val
scßool yilani, schßolbßitan sbßey-
bßal ebß anima.

5 A Jehová schßolbßitan yaj ebß
anima vachß yedß ebß chuc. Te
yajbßilel ebß anima comonåej
smacßvaj yuuj.

6 A ol acßanemta cßacß icha
val yax åabß yedß azufre
ayoch scßacßal dßa yibßaå
ebß chuc. Ol yacßanemta jun
nivan icß yic stacjiel masanil
tas yuuj. A ol pactzitan dßa
ebß anima, ato syalaß tastac
scßulej ebß.

7 A Jehová tojol toni, scham
val scßool yedß tojolal. Yuj
chiß, a ebß anima tojol sbßeybßal,
ol yil val Dios ebß.,1112

SALMO 12
Scßanchaj scolval Dios

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß vajxaqueß schßaåal scßanchaji.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, coloå, yujto
maåxalaj ebß ay elcßoch dßa sat,
van satel ebß tzach cßanabßajan
dßa scal ebß anima.

2 Syesej ebß dßay junjun. Dßa
chabßsatil slolon ebß dßay junjun
yic slaj yixtan sbßa ebß.

3 Mamin Jehová, satcanel juntzaå
anima ayoch dßa chabßsatil chiß
yedß ebß syicßchaaå sbßa.

4 Aton ebß tzßalani: Aåej tato syal
co loloni, cßocbßilåej chiß. A co
tiß tic ol oå colanoc. ¿Machto
val ol yal oå schecani? xchi ebß.

5 Axo Jehová tzßalani: Tzßixtaj val
ebß malaj tas syal yuuj. A ebß
mebßaß tzßel yav ebß yuj syail.
Yuj chiß, yovalil ol in colcanel
ebß staåvan in colval, xchi
Jehová.

6 A tas yalnaccan Jehová te vachß-
åej. Icha val qßuen plata sicßlabßil
stzßai, maåxalaj jabßoc smical,
uquel såusji dßa yol cßacß, icha
chiß yaj tas yalnaccani.

7 Mamin Jehová, a ach ton val
tzoå a taåvej. Toxonton tzoå a
colåej dßa juntzaå anima tic.

8 Ayic schaan yabß chucal ebß
anima, masanil bßaj tzßicßjichaaå
ebß chuc chiß.,1213

SALMO 13
Scßanchaj colval

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, ¿bßaqßuiå val ol
in a nacoti? ¿Tocval ol in
bßatcan satcßolal uuj dßa masanil
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tiempo? ¿Bßaqßuiå val ol a chßox
a vachßcßolal dßayin?

2 ¿Jantacto tiempo ol in te cus
dßa junjun cßu? ¿Jantacto
tiempo ay in ecß dßa yol
scßabß ebß ajcßool?

3 Mamin Jehová in Diosal, cotaå
qßuelan dßayin, tacßvaå dßayin,
acß a vachßcßolal dßayin, yic
vachß maå ol in pet chamoc,

4 yic maå ol yal viå ayoch ajcßolal
dßayin: Toxo ix vacß ganar, xchi
talaj viå. Malaj in gana stzalaj
scßool viå, tato tzin yacß ganar
viå.

5 A a vachßcßolal ayoch yipoc in
cßool, stzalajbßi in cßool yuj a
colval.

6 Mamin Jehová, tzach in bßitej
yuj a vachßil dßayin.–1314

SALMO 14
A schucalil ebß anima

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A ebß chuc spensar sna ebß to
malaj Dios. Junlajanxoåej ix aj
sjuanel spensar ebß. Yelxo val te
chuc scßulej ebß. Malaj mach
scßulan vachßil.

2 Ato dßa satchaaå qßuelanemta
Jehová dßa anima, yic syilaß tato
ay ebß syacßoch spensar dßay, yic
syilpaxi tato naan yuj ebß.

3 A juntzaå bßeybßal chuc sbßey-
bßalej ebß smasanil. Junlajan-
xoåej tzßaj sjuvibßat ebß. Malaj
junoc mach bßoan vachß bßey-
bßal. Toton malaj val junoc
mach.

4 Icha val to malaj spensar ebß
scßulan chucal chiß. A ebß chiß
satanel ebß yetchoåabß, icha val
to svael ebß yaj ebß, max yal-laj
sbßa ebß dßa Jehová.

5 Ste ibßxi ebß yuj xivelal, yujto a
Dios ayecß yedß ebß vachß sbßey-
bßal.

6 Snibßej ebß syixtejbßat tas nabßil
yuj ebß emnaquil, palta a
Jehová scolan ebß emnaquil
chiß.

7 Comonoc a dßa tzalan Sion scot
co colnabßil a oå israel oå tic.
Ayic ol yacßanxi svachßcßolal
Dios dßa quibßaå, ol tzalaj val
co cßool a oå yiåtil oå viåaj
Jacob tic. Ol el lenaj ol quilaß.,1415

SALMO 15
A tas snibßej Dios dßa ebß anima

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, ¿mach ebß syal
scajnajecß dßa a cajnubß? ¿Mach
pax ebß syal yaj edß dßa jun
tzalan bßaj syaqßuem sbßa anima
dßayach?

2 Aton ebß vachß sbßeybßal yedß ebß
sbßoan tojolal, ebß aåej lolonel
yel syal dßa smasanil scßool.

3 Ebß max naanqßue esal lolonel,
max yixtejlaj yamigo, max
yal-laj specal ebß cajan dßa
slacßanil.

4 Ebß spaticanel ebß paticabßilel
uuj, palta stzalaj scßool ebß
yedß ebß ay elcßoch dßa sat.
Ebß max qßuexan tas syalaß,
tzßelåejcßoch tas syal ebß chiß,
vachßchom scan ebß dßa yalaå
yuuj.

5 Ebß tzßacßan stumin majanil,
palta max scßanlaj yuneß
stumin ebß chiß. Ebß max
schoålaj sbßa dßa es testigoal
dßa spatic ebß malaj smul.
A ebß icha chiß sbßeybßal, val
yel malaj bßaqßuiå ol acßjoc
ganar ebß.
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SALMO 16
Lesal yic scacßoch Dios yipoc co cßool

Aton jun bßit namami sbßitaji. Sbßit jun tic

viåaj David.

1 Ach in Diosal, taåvej in val,
aåej dßayach tzin col in bßa.

2 Mamin Jehová, sval dßayach to
Vajal ach. Masanil vachßil ay
dßayin, a dßayach scoti.

3 Te vachß yic ebß tzach
cßanabßajan dßa scal ebß a
choåabß. In gana tzin aj dßa scal
ebß.

4 Ol te qßuibßchaaå syaelal ebß
sbßatcan dßa spatic junoc comon
dios. Max vacßochlaj in bßa
vacßan schiqßuil nocß silabß yedß
ebß dßa scomon dios chiß. Max
val-laj in bßa dßa sdiosal ebß chiß.

5 Mamin Jehová, aåej dßayach
svicß masanil vachßil. A achton
tzacß masanil tas snibßej in cßool.
Dßa yol a cßabß ayecß in qßuinal.

6 A val bßaj ix echtejcan in mac-
bßen, yelxo te vachß. Maåxo jan-
tacoc svachßil tas ix acßcan chiß
dßayin.

7 Mamin Jehová, sval vachß
lolonel dßayach yujto a ach tzacß
in razón, tza cßaybßan pax in
pensar dßacßvalil.

8 Masanil tiempo naan achåej
vuuj. Yujto ayachåej ecß vedßoc,
yuj chiß malaj tas tzin icßani.

9 Yuj chiß ste tzalaj in cßool tzin
bßitani. Malaj tas tzin naßa, yujto
tzach vacßoch yipoc in cßool.

10 Maå ol in actejcanlaj dßa scal
ebß chamnac, maå ol a cha
cßabßat in nivanil tic, a in
cßanabßajum in tic dßayach.

11 Tzacß vojtaquejel sbßeal qßuinal,
tzacßan tzalajbßoc in cßool ayic

ayinecß edßoc. Ayåej tzalajcßolal
dßa a tzßey dßa masanil qßuinal.,1617

SALMO 17
Cßanoj vachßcßolal dßa Dios

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, abß in lolonel te
yel tic, cotaå qßuelan dßayin ayic
svalan in bßa dßayach. Acßcot
tzßeyan a chiquin dßa in lesal tic,
yujto maå in cßajanoc valan esal
lolonel.

2 A ach ton tzalaß to malaj in mul,
ojtac val to tojol in pensar.

3,4 Ojtac masanil tas tzin naßa,
vachßchom dßacßvalil. Ix in a
bßeycßolej, palta malaj jabßoc
chucal ix ilchaj uuj dßayin. Toxo
ix in naß to malaj tas chuc ol
valaß. Icha syal a lolonel, najat
ix in elcan dßa sbßeal ebß comon-
xoåej smacßan ebß yetanimail.

5 Tecßtecß svutej in bßa in bßat dßa
yol a bße. Malaj bßaj ix in el bßes-
naj dßay.

6 Ach in Diosal, sval in bßa
dßayach, yujto tzabßåej tas
svalaß. Mamin acßcot tzßeyan a
chiquin dßayin dßa tas sval tic.

7 A ebß sayanecß a colval, tza col
ebß dßa ebß yajcßool, tzin nibßej
to tza chßox a vachßcßolal dßayin,
aton juntzaå satubßtac.

8 Yaßilej in, icha syutej junoc
mach syailan yol sat, icha chiß
tzin utej. Cßubßej in el icha val
syutej nocß caxlaå smoyanqßue
yuneß.

9 Colinel dßa ebß chuc scot dßayin.
Colin dßa ebß milumcham anima
tzßoch oyan dßa in patic chiß.

10 Max ocßlaj scßol ebß chuc chiß dßa
ebß yetanimail, te acßumtacåej
slolon ebß.
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11 Lacßan tzacßan ebß dßa in patic,
ix oymaj ebß dßa in patic vichaå,
toxoåej staåvej ebß in yecan tel-
voc dßa sat luum.

12 Lajan ebß icha junoc nocß choj
votzßanemi, ayic tzßelta jucnaj
nocß syam schibßej.

13 Mamin Jehová, ochaå vedßoc,
mac sat ebß ayoch ajcßolal dßayin
yic stelvi ebß. Acßlabßej qßuen
espada tzin a colanel dßa yol
scßabß ebß chuc chiß.

14 Mamin Jehová, colinel yedß a
poder dßa yol scßabß ebß anima
aåej tastac ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic sgana syicßcani. Acß-
cot syaelal ebß, jun yaelal
yictaxon ebß yaji. Ochocabß
locan ebß yuninal ebß yedß
yixchiquin ebß yedßoc.

15 A inxo jun, yujto tojol in pensar,
yuj chiß ol ach vilaß. Ayic ol in
pitzvocqßue vaan, maåxalaj tas
ol snibßej in cßool, yujto ol in
tzalaj val dßa ichaå.,1718

SALMO 18
Bßit ayic tzßacßji ganar ebß ajcßool

A viåaj David schecabß Jehová ix bßitan jun

bßit tic dßa Jehová ayic ix colchajel viå dßa

yol scßabß ebß ajcßool yedß dßa yol scßabß

viåaj rey Saúl.

1 Mamin Jehová, tzach in xajanej,
a ach tzacß ipal dßayin.

2 Mamin Jehová, ichato åaqßueen
aj dßayin, ichato in cuartel aji,
yujto in Columal ach. Ach in
Diosal, a dßayach scot vip, a
dßayach tzin col in bßa, in Taå-
vumal aji. In Columal ach, te ay
a poder. Uuj max in yamchajlaj
yuj ebß ayoch ajcßolal dßayin.

3 Smojton val a bßitaji. Ayic
svalan in bßa dßayach, dßa val

elaåchamel tzin a colcanel dßa
yol scßabß ebß ajcßol yajoch
dßayin.

4 A smay chamel ix oymaj dßa in
patic. Maå jantacoc yaelal ix
javi dßa vibßaå yic tzin sateli.

5 A chamel, ichato toxo ix
spixoch slasu dßayin, ichato ix
sbßo in yaalil bßaj ol in telvoc.

6 Mamin Jehová, ix val in bßa
dßayach ayic ayinecß dßa scal in
somcßolal. Ach in Diosal, ix in
cßan a colval. A dßa a templo ix
abß tas ix valaß. Ix cßoch vav dßa
a chiquin.

7 Ichato chiß ix ecß jun nivan quix-
cabß. Yelcßolal ix ibßxi yibß lum
nivac vitz. Ix tzicubßtaåaj val
yuj yoval a cßool ach in Diosal.

8 Ichato ix elta tabß dßa yol a åiß,
axo dßa yol a tiß ichato ix elta jun
cßacß te ov. Ichato ix elta tzipipoc
tzacßacß dßa yol a tiß chiß.

9 Ix a jac satchaaå, ix ach emuli.
Ayoch nivac qßuicßal asun dßa
yalaå oc ayic ach emul chiß.

10 Ay ach qßue dßa yibßaå jun
querubín, ix ach bßat jeåeåoc, ix
ach bßat bßachachoc dßa yibßaå
icß.

11 Cßubßan ach el bßaj te qßuicß-
qßuinal. Ix a cßubßejel a bßa dßa
scal qßuicßal asun bßudßjinaquel
yuj a aß.

12 Ay cßacß ix laj elta copnaj dßa
ichaå icha val lebßlon. Ix cot
sacbßat dßa scal asun yedß
tzacßacß.

13 Mamin Jehová, ecß achto dßa
yibßaå smasanil, ix el av, icha
val scßaå cßu dßa satchaaå. Ix cot
sacbßat yedß tzacßacß.

14 Ix acßanbßat a jul-labß chiß, axo
ebß ajcßool ix saclemcanbßat ebß
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yuuj. Ix a julanbßat jun cßacß
tzßecß copnaj dßa scal ebß, ix
pechchaj ebß yuuj.SALMO

15 Mamin Jehová, yuj schaaåil ix
ach avaji, yuj pax jun icß te ov
ix aqßuelta, ix checlaj yich aß
mar. Yuj pax chiß ix checlaj yich
yolyibßaåqßuinal tic.

16 Ach in Diosal, masanto dßa sat-
chaaå ix acßcot a colval dßayin,
ichato ix in icßqßueta dßa yol jun
a aß te jul yich.

17 Ix in a colan dßa ebß ajcßool te ay
yip, malaj tzin och dßa ebß,
yelxo val te tecßan ebß dßa
vichaå.

18 Ix och bßulnaj ebß dßayin ayic ay
in och dßa ilcßolal, a achxo
Jehová ix ach och vedßoc.

19 Ix in icßanelta bßaj lodßan, ix in
acßancanoch bßaj levan. Ix in a
coloß yujto xajan in uuj.

20 Mamin Jehová, ix acß spac
dßayin, yujto tojol ix vutej in
bßa. Ix acß a vachßcßolal dßayin,
yujto malaj in mul,

21 yujto ix in cßanabßajej a bßeybßal.
Ach in Diosal, maj in cßulejlaj
chucal yic svicßcanel in bßa
dßayach.

22 Masanil a cßaybßubßal, naanåej
vuuj, malaj bßaqßuiå sbßat a
lolonel satcßolal vuuj.

23 Vachßåej in bßeybßal dßa ichaå.
Ix in yaßilej in bßa yic max in
bßat dßa chucal.

24 Yujåejton chiß ix acß spac dßayin
yujto tojol svutej in bßa, malaj
pax in mul dßa yol a sat ach
Jehová.

25 Mamin, a ebß tzach cßanabßajani,
ol elcßoch syal a lolonel dßa ebß.
A ebß vachß spensar, vachß pax
tzutej a pensar dßa ebß.

26 Vachß tzutej a bßa dßa ebß vachß
sbßeybßal, palta tza chßox a
jelanil a tenanecß spensar ebß
ixtum anima.

27 Tza col ebß emnaquil, axo ebß
syicßchaaå sbßa, tziqßuemta ebß.

28 Mamin Jehová, a achton tzacß
saquilqßuinal dßayin. Ach in
Diosal, a achton tzicßcanel
qßuicßalqßuinal dßayin.

29 Yuj a colval ix in saclemejbßat
ebß soldado, ix in cßaxpajecß dßa
yibßaå smuroal juntzaå choåabß.

30 Ach Jehová Dios, yelxo val te
vachß a bßeybßal. A a lolonel ix
acßcani, smoj ton val malaj co
chabßcßolal dßay. Tza colel
masanil mach yipcßolal aj yuuj.

31 Mamin Jehová, malaj junocxo
Dios, a achåej. ¿Tocval ay
junocxo colvajum icha ach tic?

32 Ach Dios, a ach tzacßåej vip. A
ach tzin a cuchbßej dßa jun bße te
vachß.

33 Icha val sbßey junoc nocß cßul-
taquil chej, icha val chiß tzßaj in
bßey uuj. Dßa sattac vitz yeqßui,
tecßtecß vaj uuj.

34 A ach tzin a cßaybßej dßa oval,
tzacßanpax vip yic tzin pacchitan
junoc jul-labß nabßa bronce.

35 Mamin, a ach tzin a taåvej, tzin
a colani. A a vachß cßabß tzin
yamanqßue liåan. Yujåej a
vachßcßolal ix in icßchaaå.

36 Vachß ix utej in bße a bßoani yic
vachß max in el-laj åernajoc.

37 Ix in pech ebß ayoch ajcßolal
dßayin, ix yamchaj ebß vuuj. Maj
in ochlaj vaan masanto ix cham
ebß vuuj.

38 Chocß ix vutejcan ebß yic vachß
maåxo ol qßue vaan ebß. Ix telvi
ebß dßa scal voc.
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39 A achton tzacß vip yic svacßan
oval. A ebß schichon scßol
dßayin, tzacß yaqßuem sbßa ebß
dßayin.

40 A ach tza pechel ebß ayoch
ajcßolal dßayin. Yuj chiß syal
in satanel ebß malaj tzin och
dßay.

41 Scßan colval ebß, palta malaj
mach scolan ebß. Stevi ebß
dßayach Jehová, palta max ach
tacßvilaj dßa ebß.

42 Chocß tzßaj ebß vuuj icha val
pococ tzßicßchajqßue vaan yuj
icß. Tzin tecßanem ebß icha val
stecßchajem lum socßom dßa
yoltac bße.

43 Tzin a colel dßa yoval ebß chßoc
choåabßil, tzin acßancanoch
yajaliloc juntzaå nivac choåabß.
A ebß anima maå vojtacoclaj, a
ebß tzin acßan servil.

44 Aåej syabßan vabßixal ebß, tzin
scßanabßajan ebß. A ebß chßoc
choåabßil chiß, syacßoch sbßa ebß
dßa yol in cßabß.

45 Tzßibßxiqßue ebß yuj xivelal ayic
tzßelta ebß dßa yol scuartel.

46 Ach Jehová pitzan ach. Ach in
Columal, alchajocabß vachß
lolonel dßayach. Ach Dios in
Columal, icßjocabß chaaå a bßi.

47 A ach tzacß yojtaquejel ebß tzin
ixtani to ayach och vedßoc.
Tzicßancot ebß chßoc choåabßil
dßa yalaå in mandar.

48 A ach tzin a colel dßa yoval
scßool ebß ayoch ajcßolal dßayin,
aton ebß schichon scßool dßayin.
Mamin, tzin a colanpax dßa ebß
comonåej smacßan anima.

49 Yuj chiß jun, sval vachß lolonel
dßayach dßa scal juntzaå nivac
choåabß, tzin bßitan pax a bßi.

50 Uuj val, svacß ganar nivac oval a
in rey in tic, a in sicßbßil in el
uuj. Dßa masanil tiempo tza
chßox a vachßcßolal dßayin a in
David in tic yedß dßa ebß viåtilal
icha ajnac alani.,1819SALMOS

SALMO 19
A snivanil yelcßoch Dios

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A satchaaå yedß masanil tas ay
dßay, a schßoxanel sbßinajnaquil
Dios, schßoxanel svachßil
smunlajel.

2 Junjun cßu, junjun acßval schßox-
jiel sjelanil yuj tastac ay dßa sat-
chaaå.

3 Vachßchom malaj junoc lolonel
tzßabßchaji, malaj pax junoc jaj
tzßabßchaj yochi,

4 palta sbßeybßat yabßixal Dios dßa
masanil sat luum tic, masanto
bßaj slajvicßoch masanil yol-
yibßaåqßuinal tic.
A dßa satchaaå, ataß ay cßu yuj
Dios.

5 Icha val junoc viå quelem ato
val snupnaji, stzalaji tzßelta dßa
yol scuarto, icha chiß sjavi cßu.
Ma icha junoc vinac te ay yip
stzalaj scßool ayic sbßat dßa
smunlajel.

6 Sqßueul yoc cßu dßa yichchaaå,
sbßatxican dßa bßaj tzßemxicani,
malaj junoc tas syal scolan sbßa
dßa scßacßal.

7 A val scßaybßubßal Jehová malaj
jabßoc spaltail, tzßacßji quip yuuj.
A schecnabßil te yel, syacßan
sjelanil ebß mantalaj spensar.

8 A tas syal Jehová, te vachßåej
yaji, stzalajbßi co cßool yuuj. A
sley Jehová, tojol toni, sjacvi co
pensar yuuj.
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9 A emnaquilal dßa Jehová te
vachßåej, ayåejecß dßa junelåej.
A tas nabßil yuj Jehová te yel,
tojol toni.

10 Yelxo val te nibßabßil dßa yichaå
qßuen oro te vachß. Yelxo val te
chiß dßa yichaå nocß yal chabß
ayoch dßa yedßtal.

11 Cachnabßil pax yaj dßayin a in a
checabß in tic. Tato tzin
cßanabßajej a lolonel chiß, vachß
ol in elcßoch yuuj.

12 ¿Tom ay junoc mach syal yilan
sbßa dßa spaltail? Mamin
Jehová, acß in nivancßolal yuj
juntzaåxo in paltail max vil in
cßulani.

13 Maå a cha vacßoch in bßa dßa
scal chucal. Maå a cha yacß
yajalil chucal chiß dßayin. Icha
chiß max och in mul, malaj
junoc in chucal dßa yol a sat.

14 Mamin Jehová in Columal ach,
in Taåvumal ach, chabßilocabß
uuj tas svalaß yedß tas tzin naßa.–1920

SALMO 20
Lesal yuj scßanchaj scolval Dios

dßa oval

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin rey, yabßocabß Jehová co
Diosal a oå yiåtil oå viåaj Jacob
a lesalvi. Aocabß tzach colani
ayic ayach och dßa ilcßolal.

2 Yacßocabßcot scolval dßayach
masanto dßa stemplo dßa Sion.

3 Snaocabßcot masanil ofrenda ix
acßaß. Schaocabß scßool a silabß
tza åustzßaoc.

4 Aocabß ol acßan elcßoch icha a
gana yedß masanil tastac nabßil
uuj.

5 Ol el cav yuj tzalajcßolal ayic ol
acßan ganar ebß ajcßool. Ol

quicßchaaå co bandera yuj
quicßanchaaå co Diosal. Aocabß
Jehová tzßacßan masanil tas
cßanbßil uuj.

6 Cojtacxo ticnaic to a Jehová ol
colan viå co reyal sicßbßilel yuuj.
Masanto dßa satchaaå to aåej ay
yicoß, ol tacßvoccot dßay. Yuj
spoder Jehová chiß ol yacß ganar
nivac oval viå co reyal.

7 Ay ebß tzßacßanoch scarruaje yic
oval yipoc scßool, ay pax jun-
tzaåxo ebß, a nocß schej ebß
syacßoch yipoc scßool. A oåxo
pax tic, a Jehová co Diosal
scacßoch yipoc co cßool.

8 A ebß chiß spax yip yoc ebß,
stelvi ebß, a oåxo pax tic jun,
tecßtecß caji, liåanåej oå qßuei.

9 Mamin Jehová, col viå co reyal.
Tacßvaå dßayoå ayic tzach cav-
tani.,2021

SALMO 21
A jun bßit yujto ix lajvi oval

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, a in rey in tic,
tzin tzalaji, yujto syal uuj
smasanil. Yelxo val tzin te tzalaji,
yujto uuj val ix vacß ganar.

2 Ix a bßo tas snibßej in cßool, maj
a tenecßlaj tas ix in cßanaß.

3 Te nivan vachßil ix acß dßayin, ix
acßanqßue jun corona oro dßa in
jolom.

4 Ix in cßan dßayach to tzacß najat-
bßoc in qßuinal, a achxo ix acß
dßayin.

5 Te bßinajnac in yuj a colval. Uuj
val syal vuuj, ay pax in
tziquiquial.

6 Maå jantacoc a vachßcßolal ix acß
dßayin dßa masanil tiempo. Ste
tzalaj in cßool dßa ichaå.
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7 Mamin Jehová, ecßal ach dßa
yibßaå masanil, yujto a a vachß-
cßolal ayoch yipoc in cßool, yuj
chiß malaj bßaqßuiå ol in acßjoc
ganar.

8 Mamin rey, ol a yam masanil
ebß ayoch ajcßolal dßayach, aton
ebß malaj sgana tzach yilaß.

9 Ayic ol a chßoxan a bßa dßa scal
ebß, ol a satancanel ebß, icha val
tzßaj junoc tas slajviel yuj cßacß.
A Jehová ol satanel ebß yedß
yoval scßool, axo cßacß ol acßan
lajvoquel ebß.

10 A yuninal ebß ajcßool chiß yedß
ebß yiåtilal ebß, ol a satcanel ebß
dßa scal anima dßa sat luum tic.

11 Vachßchom ix snibßej ebß ix ach
yixtej, ix say val modo ebß tas
tzßaj ach yacßan ganar, palta maj
yal-laj yuj ebß,

12 yujto a ach tic ix a pechcanbßat
ebß ayic ix och ijan a jul-labß dßa
ebß.

13 Mamin Jehová, ach icßjocabß-
chaaå yujto masanil syal uuj.
Ol co bßitej ipalil.,2122

SALMO 22
Av yuj ilcßolal yedß bßit

dßa aloj vachß lolonel

Sbßit jun tic viåaj David. Sbßitej jun bßit tic

viå cuchbßum dßa bßit yedß sjajil jun bßit

scuchan nocß cßultaquil chej dßa qßuiåibßalil.

1 Ach in Diosal, ach in Diosal,
¿tas val yuj tzin actejcani? ¿tas
val yuj max in a coloß ayic tzßel
vav dßa scal in yaelal?

2 Ach in Diosal, cßual dßacßval
vavaj dßayach, palta max ach
tacßvilaj dßayin, maåxa bßaj syal
vicßan vip.

3 A achxo pax jun, a achxoåejochi,
tzach sbßitej ebß vetisraelal.

4,5 A ebß co mam quicham, yacßnac
ach och ebß yipoc scßool, yalnac
sbßa ebß dßayach, yuj chiß a col-
naccanel ebß. Yacßannac ach och
ebß dßa scßool, yuj chiß maj qßuix-
voquel-laj ebß.

6 A inxo jun, maåxo in animaoc
svabßi, icha val junoc nocß aßay
vaj svabßi. Tzebßajtac in
yilanoch ebß vetanimail,
paticabßil in caneli.

7 A ebß tzin ilani, sbßuchvaj ebß
dßayin, syedßtej in sat ebß,
syacßan ibßxoc sjolom ebß.

8 Syalan ebß: A jun viå tic, a
Jehová ix yacßoch viå yipoc
scßool yalani, yuj chiß col-
jocabßel viå yuj Jehová chiß.
Tato stzalaj scßol Dios yedß viå,
acßjocabß el viå dßa libre yuuj,
xchi ebß.

9 Yel toni, a ach ix in acß aljoc.
Ayic vanto in chuni dßa in nun,
ix in a taåvej.

10 Atax ix in alji ix in ochcan dßa
yol a cßabß. Atax ay in ecß dßa
yol scßool in nun, in Diosal ach-
taxoni.

11 Yuj chiß jun, maå a bßesel a bßa
dßayin. Ay in och dßa nivac
yaelal, malaj pax mach tzßoch
vedßoc.

12 Toxo ix oymaj ebß ajcßolal dßa
in patic, icha val juntzaå oval
vacax dßa yol yic Basán, icha
val chiß ebß.

13 Toxoåej sjalali sjaj ebß icha val
junoc nocß choj. Sjac stiß ebß,
sjavi jucnaj ebß dßayin.

14 Van yelcan vip, icha val tzßaj
stobßbßat a aß. Toxo ix yactej
sbßa in bßaquil, a val in pixan,
toxo ix ulaxbßat dßa yol in cßool
icha val nocß chaqßuibß.
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15 Toxo ix tacji yol in jaj, icha val
junoc taquiå luum. Toxo ix qßue
lotzan vacß stacji, ix in acßanem
dßa scal pococ icha val junoc
chamnac.

16 Jun val åilaå ebß chuc ix och
bßuyan dßayin icha val nocß tzßiß,
ix yol in cßabß ebß yedß voc.

17 Syal in bßisan masanil in bßaquil.
Yacbßan van vabßan syail chiß,
axo ebß chuc chiß, qßuelanåej
och ebß dßayin.

18 A in pichul, ix spuquecß ebß dßa
spatic. Axo dßa in pichul jucan,
ix yacß suerte ebß.

19 A achxo Mamin Jehová,
Vipumal aji. Maå ach najatbßoc-
bßat dßayin. Colin, cotaå elaå-
chamel dßayin.

20 Colin, maå in a cha xicjoc-
chamoc, maå in a cha smilcham
ebß anima icha nocß tzßiß.

21 Colinel dßa stiß juntzaå ebß icha
nocß choj chiß, colinel dßa
schßaac juntzaå icha val nocß
cßultaquil vacax chiß.

22 Ol valanel abßixal dßa ebß vet-
choåabß. Ayic ol smolbßan sbßa
ebß, ol ach in bßitej dßa scal ebß,
ol valan icha tic:

23 Mach oå ay yelcßoch Jehová dßa
co sat, calec vachß lolonel dßay.
Bßinajnacocabß cuuj masanil oå
yiåtilal oå viåaj Jacob. Masanil
oå yiåtilal oå Israel,
caqßuequem co bßa dßay.

24 A Jehová maj yactejcanlaj ebß
ayoch syaelal. Maå toåejoc ix
yilochi, maj scßubßejel-laj sbßa.
Ayic ix scßanan scolval ebß, ix
scßanabßajej Jehová chiß yabßani,
xin cham dßa ebß.

25 Mamin Jehová, ol ach in bßitej
dßa yichaå junoc snivan

molchajelal ebß a choåabß yedß
dßa yichaå ebß tzach xajanani.
Ol vaqßuelcßoch in tiß ix vacß
dßayach.

26 Ol va ebß mebßaß, ol bßudßjoccan
scßool ebß. Ol och ebß ejmelal dßa
Jehová, ol yal vachß lolonel ebß
dßay, pitzanåej ebß dßa masanil
tiempo.

27 Masanil juntzaå chßoc nacional
yedß yiåtilal cajan dßa slajvubß-
cßoch sat luum tic, ol nachajcot
Jehová yuj ebß, ol ja ebß dßay, ol
em cuman ebß dßa yichaå.

28 Yujto a Jehová ay yic masanil
opisio, a Yajal yaj dßa masanil
nación dßa yolyibßaåqßuinal tic.

29 Masanil ebß bßeyum ol va ebß, ol
yacßanem sbßa ebß ejmelal dßa
Jehová. Masanil ebß chamelbßa
yaji, ol em cuman ebß dßa yichaå
yujto malaj mach syal scolan
sbßa dßa chamel.

30 A ebß ichiquinabßil dßa yic
bßaqßuiå, ol yaqßuem sbßa ebß dßa
Jehová. Ol alchajel yabßixal viå
Yajal dßa ebß anima toto ol aljoc.

31 A yabßixal stojolal yedß svachßil
tas sbßonac, ol alchaj dßa ebß
toto ol aljoc chiß.,2223

SALMO 23
A Jehová Quilumal

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová Vilumal aji. Icha
junoc taåvum calnel aj dßayin,
yuj chiß malaj tas syacß palta
dßayin.

2 Ichato a bßaj yax aå aåcßultac
tzacß vicß vip. Ichato a dßa a aß
malali sbßeyi, ataß tzin icßbßati.

3 Tzacßan vip dßa junjun cßu, tzin
icßanbßat dßa yoltac bße vachß,
icha yaj alannaccani.
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4 Mamin, vachßchom tzin ecß dßa
chßolquixtac bßaj te qßuicßqßuinal,
max in xivlaj yuj junoc tas ay
smay, yujto ayach ecß vedßoc.
Icha junoc viå taåvum calnel
yedßnac teß scßococh yedß pax jun
teß ay schßocal, icha chiß tzutej in
a taåvani, yuj chiß max in xivlaj.

5 Tza bßo in vael dßa yichaå ebß
vajcßool. Tzacßqßue aceite dßa in
jolom, tzacßan bßudßjoc in vaso
masanto tzßel malnaj dßa stiß.

6 A a vachßcßolal yedß bßaj tzin a
xajanej ayåejecß vedßoc yacbßan
pitzan in. Mamin Jehová, ol in
aj cajan bßaj ayach dßa masanil
tiempo.–2324

SALMO 24
A jun Rey bßinajnac

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A Jehová ay yic lum luum tic. A
ay pax yic masanil tastac ay dßa
sat luum.

2 Yujto a ix bßoanem yich lum
luum tic dßa yich aß mar yedß dßa
yich aß nivac aß.

3 ¿Mach ebß syal sqßuecßoch dßa
jun tzalan to yic Jehová? ¿Mach
ebß syal yajecß bßaj syal sbßa ebß
anima dßa Jehová chiß?

4 Aton ebß tic syal sqßuecßochi: Ebß
malaj chucal scßulej, ebß te vachß
spensar, ebß max yaqßuem sbßa
dßa juntzaå comon dios, ebß max
scomon aqßuej stiß yuj yacßan
musansatil junocxo anima.

5 A Jehová Dios Scolumal ebß, a
tzßacßan vachßilal dßa ebß.
Syacßanpax spac dßa ebß icha
smojal yuj svachßil ebß chiß.

6 Icha chiß sbßeybßal ebß sgana
yoch dßa yichaå Dios Cajalil a
oå yiåtilal oå can Jacob.

7 Ex aj Jerusalén, jaquec jun
snivan puertail e choåabß
aytaxon dßa pecaß. Jaquec teß
sicßlabßil yic vachß tze cha val
jun Rey dßa tzalajcßolal, aton jun
Te Bßinajnac.

8 ¿Mach jun Rey Te Bßinajnac
chiß? Aton Jehová, te ay yip, te
ay spoder. A Jehová syacßåej
ganar oval.

9 Ex aj Jerusalén, jaquec jun
snivan puertail e choåabß
aytaxon dßa pecaß. Jaquec teß
sicßlabßil yic vachß tze cha val
jun Rey dßa tzalajcßolal, aton
jun Te Bßinajnac.

10 ¿Mach jun Rey Te Bßinajnac
chiß? A Jehová Yajal dßa
smasanil, aton Rey Te Bßinaj-
nac.,2425

SALMO 25
Scßan scolval Dios viåaj David

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, tic val sval in
bßa dßayach.

2 Ach in Diosal, a achåej tzach
vacßoch yipoc in cßool. Maå in
actejcan dßa scal nivac qßuix-
velal. Maå in a cha yacß ganar
ebß ajcßool yajoch dßayin yic
max tzalaj ebß in stzetzani.

3 Vojtac val to a masanil ebß tzach
acßanoch yipoc scßool, maå ol
qßuixvoquel-laj ebß. A ebß
schichon scßol dßayach dßa
nabßaåej, qßuixvocabßel ebß.

4 Mamin Jehová, chßox a bße
dßayin. Dßa juntzaå a bße chiß
tzin icß bßeyoc.

5 Cßaybßej in dßa a lolonel te yel,
yic vachß tzin bßey dßa vachßil,
yujto in Diosal ach, in Columal
ach. A achåej tzach vacßoch
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yipoc in cßool dßa masanil
tiempo.

6 Mamin Jehová, nacot a cham-
cßolal yedß a vachßcßolal, jun
toxonton ix acß quilaß.

7 Axo pax juntzaå in mul jun,
maåxo a nacoti. Maåxoocabß a
nacot in chucal dßa yictax ix
vacßan quelemal. Mamin, tzin a
nacot yedß a nivan chamcßolal
yedß a vachßcßolal.

8 Mamin Jehová, vachß ach toni,
tojol ach toni. Yuj chiß tza tojol-
bßitej sbßeybßal ebß scßulan
chucal.

9 Tza chßoxan pax ebß emnaquil
dßa sbßeal tojolal, aton bßeybßal
tza nibßej.

10 Yuj a vachßcßolal, yujto tza
cßanabßajej pax tas tzalaß, yuj
chiß tza cuchbßej ebß
scßanabßajan a checnabßil icha
syal a trato.

11 Mamin Jehová, te nivan in
chucal. Acß in nivancßolal icha
val ix utej alani.

12 A mach tzach cßanabßajani, tza
cßaybßej ebß. Dßa jun bße vachß
tzicßbßat ebß.

13 Toxonton tzicßchaaå ebß. A ebß
yuninal ebß ol icancan lum luum
tic.

14 A ebß ay elcßoch dßa sat, aton ebß
ay xivcßolal dßayach, tzacß razón
dßa ebß, tzacßan pax elcßoch a
trato dßa ebß.

15 Mamin Jehová, aåej dßayach
ayoch in pensar. A ach ol in a
colel dßa chßaå yaal.

16 Mamin, ilincoti, ocßoc val a
cßool dßayin. Ina to in chßocojil,
te ay in och dßa ilcßolal.

17 Ix te nivanbßi vilcßolal tic,
colinel dßa in somcßolal.

18 Ilincot dßa in cuscßolal yedß dßa
in yaelal, tzacßancan nivancßolal
in chucal.

19 Il tonabßi, maå jantacoc ebß
ayoch ajcßolal dßayin, ste
chichonoch scßol ebß dßayin.

20 Taåvej in, maå in a cha
chamoc, maå in a chabßat dßa
nivac qßuixvelal, yujto a dßayach
tzin col in bßa.

21 Comonoc tzin a coloß, yujto
vachß in bßeybßal, malaj in mul.
A ach ayachoch yipoc in cßool.

22 Ach in Diosal, coloåcanel a oå
israel oå tic dßa co cuscßolal yuj
masanil syaelal.,2526

SALMO 26
A slesal ebß anima vachß

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, chßoxcaneli to
malaj in mul, yujto aåej tas
vachß ayoch dßa in pensar in
cßulani. Mamin, ayach och yipoc
in cßool, malaj in chabßcßolal
dßayach.

2 Mamin, ilin, bßeytzitej in pensar
yedß tas tzin nibßej.

3 Yujto max bßatcanlaj a vachß-
cßolal satcßolal vuuj, tzach in
cßanabßajejåej.

4 Maå junåejoclaj tzin ecß yedß
ebß ixtum anima. Malaj bßaj
junåej tzin ecß yedß ebß chabß
sat.

5 Tzin yajcanel smolchajelal ebß
chuc chiß. Val yel malaj bßaj
vachß vacßan yedß ebß tzßixtan-
bßat vachß bßeybßal.

6 Tzin bßiquel in cßabß yuj
in chßoxaneli to malaj in
chucal. Ichato chiß bßian tzin
ecß oyoyoc dßa spatic yichaå
altar,
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7 svalan vachß lolonel dßa bßital,
svalanel masanil tas satubßtac
tza bßoßo.

8 Mamin Jehová, tzin xajanej a
templo bßaj cajan ach eqßui. Ataß
tzßalchajel snivanil elcßochi.

9 Maå iqßuel in qßuinal yedß ebß
scßulan chucal. Maå in a satel
yedß ebß milum anima,

10 yujto aåej chucal snibßej ebß
scßulej, bßecan scßol ebß schaan
qßuen tumin yic smontaji.

11 A inxo jun, tzin nibßej tzin bßey-
åej dßa in vachßilal, yuj chiß
colinel Mamin, ocßoc val a cßool
dßayin,

12 yic tecßanåej vaj dßa bßeybßal
vachß. Mamin Jehová, ol val
vachß lolonel dßayach dßa scal
ebß molanecß dßa ichaå.,2627

SALMO 27
A Jehová tzßacßan

saquilqßuinal dßayin

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A Jehová tzßacßan saquilqßuinal
dßayin, in Columal paxi.
¿Machto val bßaj syal in xivi? A
tzin colani, yuj chiß malaj bßaj
tzin xivi.

2 A ebß chuc smol sbßa dßa in patic
yic tzin satanel ebß yalani, palta
a ebß ayoch ajcßolal chiß dßayin,
ol lajvoquel ebß.

3 Vachßchom junoc bßulan sol-
dado tzßoch oyan dßa in patic
vichaå, val yel, maå ol in xiv-
laj. Vachßchom sqßue vaan ebß
yacß oval vedßoc, aåejaß
vacßanoch Dios yipoc in cßool.

4 Junåej val tas tzin cßan dßa
Jehová, aton jun tic tzin nibßej:
To tzin ecß dßa stemplo Dios yac-
bßan pitzan in yic svil snivanil

yelcßoch Dios chiß, svacßan-
paxem in bßa dßay.

5 Ayic ol javoc yaelal dßa vibßaå,
a ol in cßubßaneloc. A dßa scaj-
nubß, ataß ol in scßubßejeli. Ol in
yicßqßue dßa yibßaå junoc qßueen
yic tzin colchajcaneli.

6 Ichaton val chiß ol aj in scolan-
canel dßa ebß ajcßool oyanoch
dßa in patic vichaå. Dßa scal
av yedß tzalajcßolal ol vacß in
silabß dßa Jehová dßa yol
stemplo. Ol val vachß lolonel
dßa bßital dßay.

7 Mamin, a dßayach tzin avaji,
cha abß dßayin. Ocßoc val a
cßool dßayin, tacßvaå dßayin.

8 Mamin Jehová, a in pensar ix
alan dßayin to tzin nitzcot in bßa
dßa a tzßey. Yuj chiß svacß vip in
nitzanoch in bßa dßa a tzßey chiß.

9 Maå a cßubßejel a bßa dßayin.
Maå in a chec meltzaj yedß
yoval a cßool. A achtaxon tzin a
coloß. Ach in Diosal in Columal
ach, maå in actejcan in chßocoj.

10 Mamin Jehová, vachßchom tzin
yactejcan ebß in mam in nun,
palta a ach ol in a taåvej.

11 Mamin, chßox a bße dßayin, icß
in bßat dßa yol bße tojol, yuj ebß
ajcßool snibßan in yacßan telvoc.

12 Maå in acßcanoch dßa yol scßabß
ebß ayoch ajcßolal dßayin. Sqßue
vaan ebß dßa in patic, syesan in
muloc ebß. Sgana ebß tzin yacß
chamoc.

13 Mamin Jehová, svacßoch dßa in
cßool to ol a chßox a vachßcßolal
dßayin yacbßan pitzan into, tato
maay, toxom ix pax vip naic.

14 Ex vetchoåabß, aqßuecoch
Jehová yipoc e cßool. Tecßtecß
tzeyutej e bßa, maå eyacß
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chabßax e cßool. Val yel, aqßuec-
åejoch Jehová yipoc e cßool.–2728

SALMO 28
Syabß Jehová ayic scalan co bßa dßay

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, aåej dßayach
sval in bßa, icha åaqßueen
aj dßayin, maå ach bßat mican
dßayin. Tato max ach colvaj
dßayin, aton val in bßat dßa scal
ebß chamnac chiß bßian.

2 Mamin, snibßej in cßool tzabßi
ayic svalan in bßa dßayach. Svicß-
qßue in cabß dßa yol a templo,
tzin cßanan a colval.

3 Maå acß in yaelal icha tzutej ebß
scßulan chucal, aton ebß stzßacan
yal vachß lolonel dßa ebß
yetanimail, palta aåej chucal
sna ebß dßa spatic ebß anima chiß.

4 Acß spac dßa ebß, icha syal tastac
scßulej ebß, icha syal tas chucal
scßulej ebß, ichato chiß bßian,
tzacßanoch syaelal ebß.

5 Malaj yelcßoch juntzaå tastac ix
a bßo dßa yol sat ebß. A ebß chiß
ol a satcanel ebß, maåxo ol icß-
chajqßue vaan ebß.

6 Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová, yujto ix yabß tas ix val
dßa scal in yaelal.

7 A Jehová Vipumal, aß tzin colan
icha junoc qßuen qßueen tzßoch
veåuloc. A svacßoch yipoc in
cßool, tzßochåej vedßoc, yuj chiß
maå jantacoc stzalaj in cßool.
Tzin bßitani, svacßan pax yuj
diosal dßay.

8 A Jehová ayoch yipumaloc ebß
schoåabß, scolvajpax dßayin, to
sreyal in ebß, sicßbßil in el yuuj.

9 Mamin Jehová, colcanel a
choåabß, acßcot a vachßcßolal dßa

yibßaå ebß ictaxoni. Taåvej ebß
dßa masanil tiempo.,2829

SALMO 29
A spoder yol sjaj Jehová

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Ex aj satchaaå, alec vachß
lolonel dßa Jehová. Alec vachß
lolonel dßay to syal yuj
smasanil, te bßinajnac.

2 Alec vachß lolonel dßa Jehová
icha dßa smojal. Aqßuequem e
bßa dßay dßa stemplo te vachß
yilji.

3 A Jehová Dios te nivan yel-
cßochi, tzßabßchaj sjaj dßa yibßaå
aß mar. A tzßacßan cßaå cßu, a
tzßacßan mandar dßa yibßaå aß
oval mar chiß.

4 A sjaj Jehová tzßabßchaji,
maå jantacoc spoder. Yuj
sjaj chiß scheclaji to te nivan
yelcßochi.

5 Yuj yav Jehová sjecchajcanbßat
teß cßuteß. Yuj Jehová spojcan
juntzaå teß nivac cßuteß dßa
Líbano.

6 A juntzaå lum nivac vitz yic
Líbano yedß lum yic Sirión,
tzßibßxi lum yuj Jehová. Sqßue
bßachnaj lum vitz chiß, icha
sqßue chennaj junoc nocß
quelem vacax.

7 A yav Jehová, a tzßacßancot
copnaj lebßlon.

8 A yav Jehová tzßacßan ibßxoc
lum tzßinan luum. Aß tzßacßan
ibßxoc lum tzßinan luum yic
Cades.

9 A yuj yav Jehová tzßel jequeljoc
scßabßtac teß ji, axoåej yibß teß
scan dßa sat lum vitz. Axo dßa
stemplo tzßalchaj vachß lolonel
dßay yuj ebß anima smasanil.
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10 A Jehová acßannac yajalil dßa
jun aß oval aß mucvajum. Yajal
yaj dßa masanil tiempo.

11 A tzßacßan yip ebß schoåabß. Yuj
svachßil scßool Jehová, syacß jun-
cßolal dßayoå a oå schoåabß oå
tic.–2930

SALMO 30
Bßit yic acßoj yuj diosal dßa Jehová

Sbßitaj jun bßit tic ayic tzßoch yopisio jun

templo. Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, tzach in bßitej
yedß in vachß lolonel, yujto ix in
a sicßqßue vaan dßa scal in nivan
yaelal, maj in a cha bßuchjoc yuj
ebß ayoch ajcßolal dßayin.

2 Mamin, in Diosal ach, ix in cßan
a colval, ix acßan bßoxoc in
cßool.

3 Mamin, a ach ton ix in a colel
dßa chamel. Ix acß in qßuinal,
maj in a chabßatlaj dßa scal ebß
chamnac.

4 Bßitanaåec dßa Jehová, mach ex
to schoåabß ex, bßitejec yujto
aåej Te Nivan Yelcßochi.

5 Yujto junåej rato ay yoval
scßool, axo svachßcßolal ayåejecß
dßa masanil tiempo. Vachßchom
tzoå ocß dßacßvalil, axo yic
sqßuiåibßi sja co tzalajcßolal.

6 Ayic te vachß vaji, ix in naß icha
tic: Malaj bßaqßuiå ol in telvoc
yuj junoc tas, xin chi.

7 Mamin Jehová, yuj val svachßil
a cßool, ix in acßcanoch bßaj
malaj tas tzin icßani. Palta ayic
ix icßanel a bßa dßayin, ix som-
chajcanel in cßool.

8 Mamin, ix ach vavtej, ix valan
in bßa dßayach:

9 ¿Tasto a ganar dßayin, qßuinaloc
tato tzin chami, tzin mucchaji?

Maåxo ol yal-laj ach sbßitan ebß
toxo ix och pococal. Maå ol yal
pax laj yalan vachß lolonel ebß
dßayach yuj svachßil tas ix a
bßoßo, xin chi.

10 Mamin Jehová, abß val tas
svalaß, ocßoc val a cßool dßayin.
Mamin, ochaååej vedßoc.

11 Ix acßan qßuexmaj in yaelal dßa
tzalajcßolal. Ix icßanel in cus-
cßolal, ix acßancanoch cßapac
pichul yic qßuiå in pichuloc.

12 Yuj val chiß jun, ach Jehová in
Diosal, max yal-laj vem numan.
Tzin bßitan dßayach dßa aloj vachß
lolonel yedß acßoj yuj diosal
dßayach dßa masanil tiempo.,3031

SALMO 31
Aåej Jehová ayoch yipoc in cßool

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, aåej dßayach
tzin col in bßa. Malajocabß
bßaqßuiå tzin a cha somchajeli.
Colinel yuj a tojolal.

2 Acßcot tzßeyan a chiquin dßayin,
tzin a colan dßa elaåchamel.
Ochaå in åaqßueenoc bßaj ol in
col in bßa.

3 Yujto in åaqßueen ach, in cuar-
tel ach, yuj chiß ochaå veåuloc.
Icß in bßeyoc yic maå ol ach
alchaj chucal.

4 Colin dßa jun yaal ix em dßa
vichaå, yujto in Columal ach.

5 Mamin Jehová, ach in Diosal,
svacßcanoch in bßa dßa yol a
cßabß. A ach tzin a colcaneli, to
tzßelcßoch syal a lolonel.

6 Tzin chaquel ebß anima
syaqßuem sbßa dßa juntzaå
comon dios malaj yelcßochi.
A inxo Mamin Jehová, tzach
vacßoch yipoc in cßool.
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7 Tzin tzalaj val yuj a vachßcßolal.
A ach ix iqßuel in cuscßolal, ojtac
pax in yaelal.

8 Maj in acßcanoch dßa yol scßabß
ebß vajcßool. Te levan bßaj ix in
can uuj.

9 Mamin Jehová, ocßocabß val a
cßool dßayin, yujto ay in och dßa
ilcßolal. Ix te chacbßi in sat
voqßui, maåxalaj yip in pixan
yedß in nivanil.

10 A in qßuinal slajviem dßa scal in
yaelal. A vabßilal slajviel yuj in
cßacvi. A cuscßolal tzßicßanel vip,
cßununi yel yip in nivanil tic
svabßi.

11 Tzetzabßil in yuj ebß ayoch
ajcßolal dßayin, bßuchbßil in yuj
ebß cajan dßa in lacßanil. Yajbßil
in canel yuj ebß ojtannac in. A
ebß tzin ilan dßa yoltac bße, tzßel
ebß dßayin.

12 Junelåej ix in bßatcan satcßolal
yuj ebß. Icha val to maåxo in
animaoc svabßi, icha val junoc
lum xalu pojnac, icha chiß vaji.

13 Svabß sajson ebß vetchoåabß dßa
in patic. Yalxoåej bßajtiil, ay
xivcßolal sja dßayin. Junlajan-
xoåej snaan ebß dßa in patic.
Nanon yecß scßool ebß tas syutej
in yacßanchamoc.

14 A inxo jun Mamin Jehová, a
achåej ayachoch yipoc in cßool.
Toxonton svalaß: A ach val tic,
in Diosal ach, xin chi.

15 Yol val a cßabß ay in qßuinal.
Colinel dßa ebß ayoch ajcßolal
dßayin, aton ebß tzacßanoch vuuj.

16 Il in val och a in a checabß in tic
yuj svachßil a cßool, tzin a
colanel yuj a vachßcßolal.

17 Mamin, van valan in bßa
dßayach. Maå in acßbßat dßa

nivac qßuixvelal. A ebß chuc
tzacßcanbßat dßa nivac qßuixvelal
chiß, tzacßancanbßat ebß bßaj
tzßinan, bßaj ay ebß chamnac.

18 A ebß snaanqßue lolonel, num-
cßajocabß ebß, yujto syal lolonel
ebß ya dßa ebß anima vachß.
Spatiquejel ebß vachß spensar
ebß, sbßuchvaj ebß dßa ebß vachß
chiß.

19 Yel ton val nivan a vachßcßolal
tzacß dßa ebß tzach icßanchaaå.
Dßa yichaå ebß anima tzacß a
vachßilal dßa ebß tzach acßanoch
yipoc scßool.

20 A dßa a tzßey tza cßubßejel ebß dßa
chucal sna ebß puch vinac. A
bßaj ay ach tza colel ebß dßa
schucal lolonel ebß ajcßolal
yajoch dßa ebß.

21 Alchajocabß vachß lolonel
dßayach Mamin Jehová, yujto
satubßtac tas ix a bßo dßayin yuj
a vachßcßolal, ayic oyanoch ebß
ajcßool dßa in patic vichaå.

22 A val yic maåxo animaoc in
cßool, ix in naß to ix in icßcanel
dßa ichaå, axo val yic ix in
cßanan a colval, ix abß in tevi.

23 Xajanejec Jehová, masanil ex
yiquexxo yujto aß staåvan ebß
scßanabßajani, palta tzßacan
syutej yacßan yaelal dßa yibßaå
ebß syicßchaaå sbßa.

24 Tecßbßejec e bßa mach ex
tzeyacßoch Jehová yipoc e
cßool.,3132

SALMO 32
Vachß yic mach sucbßil sat schucal

Jun bßit tzoå cßaybßani.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Te vachß yic ebß tzßacßchaj lajvoc
smul, succhaj sat schucal ebß.
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2 Te vachß yic ebß syal Jehová to
maåxalaj smul ebß dßa yichaå,
aton ebß maxtzac cßubßanel smul
dßa ebß yetanimail.

3 Ayic manto valqßuetalaj in mul,
yelxo val ijan ix lajviel in nivanil
ix vabßi, yujto ix in te cßacvi.

4 Ach in Diosal, cßual dßacßval yel-
cßolal ix acßoch in yaelal. Icha
val aå taquiå aåcßultac stacjiel
yuj varesma, ichinta ix vabßi.

5 Ichato chiß ix valanqßueta in mul
chiß dßayach, malaj tas ix in
cßubßejeli. Ix el val dßa in cßool
valan in bßa dßayach. A achxo
Mamin Jehová ix in acß nivan-
cßolal.

6 Yuj val chiß jun, yalocabß sbßa ebß
tzach cßanabßajani yacbßan tzato
yalaß. Vachßchom sja yaelal icha
aß elumaß, palta max yamchajlaj
ebß yuuj.

7 A ach ay ach och veåuloc, a ach
ol in a colel dßa yaelal. Tzach in
bßitej yujto ix in a coleli.

8 Ix yal Jehová dßayin: Ol ach in
cßaybßej dßa tas ol a cßulej. Ol in
chßox dßayach bßajtil ol ach
bßatoc, ol ach in taåvej.

9 Maå utej a bßa icha nocß chej
ma icha junoc nocß mula, a jun-
tzaå nocß chiß max nachajel-laj
yuj nocß. Yovalil syamchajoch
vaan nocß yedß qßuen freno.
Tato maå ichocta tzßutaj nocß,
max scßanabßajejlaj nocß, xchi
Jehová dßayin.

10 A ebß chuc sbßeybßal, maå jan-
tacoc yaelal ol cot dßa yibßaå
ebß. Axo ebß ayoch Dios yipoc
scßool, a svachßcßolal Dios chiß ol
moyanqßue ebß.

11 Aqßuec tzalajbßoc e cßool dßa
Jehová ex anima vachß e pensar.

Bßitanaåec dßa tzalajcßolal e
masanil ex ayex och dßa stojolal.,3233

SALMO 33
A vachß lolonel yedß acßoj yuj diosal

1 Ex anima vachß e pensar,
bßitejec Jehová dßa tzalajcßolal.
Yujto a ebß anima tojol
sbßeybßal, smojton val sbßitan
ebß dßa Jehová chiß.

2 Alec vachß lolonel dßa Jehová
yedß teß arpa. Bßitanaåec dßay
yedß salterio lajuåeß schßaåal.

3 Bßitanaåec dßa Jehová yedß acß
bßit. Vachß tzeyutej e bßitan dßay
dßa tzalajcßolal.

4 Yujto a slolonel Jehová yel toni.
A tas sbßoßo, a schßoxaneli to
syaqßuelcßoch tas syalaß.

5 A Jehová, a tojolal yedß vachß
bßeybßal snibßej. Schßoxel sbßa
svachßcßolal dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic.

6 Toåej ix yal Jehová, ix bßo sat-
chaaå yedß masanil tastac ay
dßay.

7 Aß ix molbßancan a aß. A aß mar
toåej malanecß aß dßa yedßtal
yuuj.

8 Ayocabß yelcßoch Jehová dßa
masanil tastac ay dßa sat luum
tic. E masanil cajan ex dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ayocabß e xiv-
cßolal dßa Jehová.

9 Yujto aß ix alani, ix bßo
smasanil. Aß ix alani, vachß ix
ajcan masanil tas.

10 A Jehová smacßan lajvoc spen-
sar juntzaå chßoc nacional.

11 Axo tas snaßa, ayåej ecß dßa
masanil tiempo.

12 Tzalajcßolal yic junoc nación to
a Jehová ayoch sDiosaloc, to
sicßbßilel yuuj yic tzßoch yicoc.
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13 A dßa satchaaå qßuelanemta
Jehová, syilanemta masanil
anima.

14 A bßaj cajanecß Jehová syilcot
masanil ebß cajan dßa sat luum
tic.

15 Aß ix bßoan spensar ebß smasanil.
Aåejaß pax smaclan yilaß tas
scßulej ebß.

16 Maå yujoc to te nivan sbßisul
soldado ol colchajel junoc
yajal. Maå yujoc to te ay yip
junoc soldado, ol colchajoc.

17 A nocß chej, malaj yopisio nocß
scolan ebß anima. Vachßchom te
ay yip nocß, palta max yal-laj
scolvaj nocß.

18 A Jehová qßuelanoch dßa ebß ay
xivcßolal dßay, aton ebß ayoch
svachßcßolal yipoc scßool.

19 Scoljicanel ebß yuuj dßa chamel,
tzßacßji va ebß yuuj dßa stiempoal
vejel.

20 A oå tic, a Jehová scacßoch
yipoc co cßool. Aß tzoå colani,
tzoå staåvan paxi.

21 Yuj chiß stzalajbßi co cßool yuuj.
Scacßanoch yipoc co cßool, yujto
Axoåejochi.

22 Mamin Jehová, ayocabßoch a
vachßcßolal dßayoå, yujto tzach
cacßoch yipoc co cßool.,3334

SALMO 34
Aloj vachß lolonel

yuj svachßcßolal Dios

Sbßit jun tic viåaj David ayic ix yacßanoch

sbßa viå quistalil dßa yichaå viåaj rey

Abimelec, yuj chiß ix pechjielta viå.

1 Svicßchaaå Jehová dßa masanil
tiempo, svalåej vachß lolonel
dßay.

2 A dßay stzalaj in cßool. Abßec ex
anima emnaquil, tzalajaåec.

3 Alequel yabßixal sbßinajnaquil
Jehová vedßoc, junåej scutej
quicßanec chaaå.

4 Ix in avaj dßa Jehová, ix tacßvi
dßayin, ix yicßcanel masanil in
xivcßolal.

5 A ebß tzßacßanoch Jehová yipoc
scßool, stzetzon sat ebß yuj tzalaj-
cßolal, malaj bßaj sqßuixvi ebß.

6 Ix val in bßa dßa Jehová, vachß-
chom te malaj velcßochi, axo ix
abßani, ix in scolanel dßa
masanil vilcßolal.

7 A ebß ay yelcßoch Jehová dßa sat,
a yángel tzoymaj dßa spatic
yichaå ebß, axo scolchaj ebß chiß
yuuj.

8 Acßlejec eyilaß, ol eyilani to te
ay svachßcßolal Jehová. Te vachß
yic ebß scol sbßa dßa Jehová chiß.
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9 Mach ex yiquex Jehová, ayocabß
yelcßoch dßa e sat. Malaj tas ol
yacß palta dßa ebß ay yelcßoch
Dios dßay.

10 A nocß choj, tzßel yip nocß yuj
vejel, axo pax ebß syaqßuem sbßa
dßa Jehová, malaj bßaqßuiå ol
yacß palta junoc tas vachß dßa ebß.

11 Ex unin, cotaåec, abßec tas
svalaß, ol ex in cßaybßej yic
tzeyacßoch e pensar dßa Jehová.

12 Tato syal e cßol snajatbßi e
qßuinal, e gana pax tzalajcßolal
tzßecß junjun cßu eyuuj,

13 maåxo eyal chucal lolonel,
maåxo eyesej.

14 Iqßuequel e bßa dßa chucal,
maåxo eyacß oval, axo vachßil tze
cßulej, tze bßeybßalan juncßolal.

15 A Jehová staåvan ebß anima
vachß sbßeybßal, smaclan val
yabßi ayic syalan sbßa ebß dßay.

16 A Jehová, aycot yoval scßol dßa
ebß scßulan chucal yic satel ebß,
yic maåxa mach ol naan ebß.

17 Syabß Jehová ayic syalan sbßa
ebß anima vachß spensar dßay,
scolchajcanel ebß dßa masanil
yilcßolal.

18 A Jehová ayecß dßa stzßey ebß
anima maåxo animaoc yedßnac
syabßi, scolancanel ebß som-
chajel scßool yuj cuselal.

19 A ebß anima vachß spensar,
vachßchom tzijtum tas tzßicßan
ebß, axo Jehová scolanel ebß dßa
masanil juntzaå syaelal chiß.

20 Aß staåvan ebß, malaj junoc
sbßaquil ebß ol qßuichajoc.

21 Axo pax ebß scßulan chucal jun,
a yuj schucal ebß chiß ol chamoc.
A ebß schichon scßol dßa ebß
vachß sbßeybßal, ol cotcan dßa
yibßaå ebß.

22 Axo Jehová ol colan ebß
schecabß. A ebß scol sbßa dßay,
maå ol cotcanlaj dßa yibßaå ebß.,3435

SALMO 35
Scßanchaj scolval Jehová

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, telaj a bßa yedß
ebß stelaj sbßa vedßoc, acß oval
yedß ebß tzßacßan oval vedßoc.

2 Iqßuelta a yamcßabß yic oval, tzul
in a colani.

3 Iqßuelta a lanza tza macan sat
ebß tzin pechan bßeyecßoc. Al
dßayin to in Columal ach.

4 A ebß sgana in chami, som-
chajocabßbßat ebß yuj qßuixvelal.
A ebß snibßej ay tas scot dßa
vibßaå, meltzajocabßbßat ebß dßa
spatic.

5 Ichocabß smatzßil ixim trigo
syicßbßat icß, ichocabß ta tzßaj
ebß. Pechjocabßbßat ebß yuj
ángel.

6 Qßuicßolinacocabßi, åereriocabß
sbße ebß, axo ángel spechan ebß.

7 Vachßchom malaj in mul, palta
ix yaqßuem in yaalil ebß. Malaj
in mul, palta ix sjoy jun olan ebß
yic vachß tzin bßat dßa yool
snaan ebß.

8 Yuj chiß, mocabß naanoc yuj ebß
ayic sjavi nivac yaelal dßa yibßaå
ebß. Canocabß ebß dßa syaalil ix
yaqßuem chiß. Bßatocabßcan ebß
dßa yol jun olan ix sbßo chiß.

9 Ichato chiß ol vacßan tzalajbßoc
in cßol dßayach Jehová. Ol el
lenaj ol vil yuj a colval.

10 Dßa smasanil in cßool ol val icha
tic: Mamin Jehová, ¿machto val
junoc icha ach tic? A ebß mebßaß
yedß ebß ayoch dßa tzapan
majanil, tza colel ebß dßa yol
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scßabß ebß te ay yip, to syiqßuecß
ebß tastac ay dßa ebß, xin chama.

11 Scot ebß testigo esum, axo tas
maå vojtacoc scßanbßej ebß
dßayin.

12 A in vachßcßolal chuc ix yutej
ebß spactzitan dßayin, ix in
stzuntzej cus ebß.

13 A inxo, ayic yaßay ebß, ix
vacßoch pichul yic cuscßolal,
maxtzac in valaj yuj cuscßolal,
ya svabßi. Max vactejcanlaj in
lesalvi dßa in pixan yuj ebß.

14 Cusnac in cßool ix in bßeyeqßui,
icha val to a yuj junoc vamigo,
ma vucßtac, ma icha in nun tzin
cus yuuj.

15 Ayic ix in telvi, ix qßue umnaj
ebß smasanil in stzetzani. Ichato
chßoc animail in dßa ebß, ichato
maå in yojtacoc ebß. Max yactej-
canlaj ebß in ste bßajani.

16 Te ya ix in ecß yuj ebß, ix in
sbßuch ebß, ix cot qßuelan ebß
dßayin yedß schichoncßolal.

17 Mamin Jehová, ¿tom toåej ol
ach och qßuelan yuj jun tic?
Colinel dßa yol scßabß ebß icha
nocß choj, tzßel yav, scot dßayin.

18 Ol valel yabßixal a vachßcßolal
dßa yichaå ebß tzijtumal anima
molaneqßui. Ol val vachß lolonel
dßayach dßa yichaå ebß a
choåabß.

19 Mocabß tzalaj scßool ebß ayoch
ajcßolal dßayin. Mocabß reprepan
sat ebß schichon scßol dßayin,
vachßchom malaj in mul dßa ebß.

20 Malaj sgana ebß dßa juncßolal.
Sgana ebß snaqßue esal lolonel
dßa spatic ebß munil ayeqßui.

21 Te chaaå tzßel yav ebß dßayin,
syalan ebß: Ix quil tas ix a cßulej
chiß, toxo ix quilaß, xchi ebß.

22 Mamin, ix il val. Acß yovalil dßa
ebß, maå ach najatbßocbßati,
maå ach el dßa in tzßey.

23 Mamin ach Vajal, in Diosal ach,
cotaå, colin, bßo yaj tas sval tic.
Ochaå vedßoc.

24 Ach Jehová in Diosal ach, bßo
yaj dßayin ato syal a tojolal, in
gana to max in tzetzaj yuj ebß.

25 Mocabß yal ebß dßayin icha tic:
Ix elcßoch icha co gana. Junelåej
ix quixtejcanbßat viå, mocabß
xchioc ebß.

26 A ebß stzalaj yuj in yaelal, qßuix-
vocabßcan ebß, somchajocabßel
scßool ebß. Qßuixvocabßel ebß
nivac vinac syutej sbßa dßa
vichaå.

27 Axo ebß sgana to vachß tzin
elcßochi, tzalajocabß scßool ebß.
Elocabß yav ebß yuj tzalajcßolal.
Yalocabß ebß dßa masanil tiempo:
A Jehová, te nivan ton yel-
cßochi, stzalaj val yuj svachßil
jun schecabß tic, xchiocabß ebß.

28 Mamin, ol valel a tojolal, ol
valåej vachß lolonel dßayach
dßa masanil tiempo.,3536

SALMO 36
A schucal anima yedß svachßcßolal Dios

A viå cuchbßum dßa bßit scuchbßan jun bßit

syal yuj tas ol aj ebß scßulan chucal. Sbßit jun

tic viåaj David schecabß Jehová.

1 A ebß scßulan chucal, aåej
chucal chiß ayoch dßa spensar
ebß scßulani. Malaj jabßoc yel-
cßoch Dios dßa sat ebß.

2 Yujto syaloch sbßa ebß vachßil,
maå ojtacabßiloc smul ebß chiß
snaani. Max snalaj ebß yactejcan
schucal chiß.

3 Aåej chucal lolonel syal ebß,
naumqßue lolonel ebß.
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Syactejcan vachß pensaril ebß,
max sbßolaj vachßil ebß.

4 Ayic vaynac ebß dßa sat schßat,
toxoåej snanonecß scßool ebß
scßulan chucal. Maå vachßoc
sbßeybßal ebß, max yal-laj scßol
ebß syiqßuel sbßa dßa chucal.

5 A achxo Mamin Jehová, te
nivanxo pax a vachßcßolal,
masanto dßa satchaaå
sqßuecßochi, tzacßåejelcßoch
tas tzalaß.

6 Ecßal a vachßilal dßa yichaå lum
nivac vitz. A a tojolal, ecßal dßa
sjulal yich aß nivac mar. Mamin
Jehová, ilbßil ebß anima yedß
masanil nocß nocß uuj.

7 Ach Dios, satubßtacxoåej a
vachßcßolal, yuj chiß sco col co
bßa dßayach, icha nocß yunetac
caxlaå tzßoch dßa yalaå snun.

8 Tzoå bßudßji yuj jun nivan vael
tzacß dßayoå. A a aß maåxo jan-
tacoc svachßil yucßji tzacß cuqßuej.

9 Yujto a dßayach scot co qßuinal
icha yaj sjaj a aß. Yujåej a
saquilqßuinal ay co qßuinal.

10 A oå cojtac achxo, ayocabß a
vachßcßolal dßayoå. A oå vachß
co pensar, coloåcaneli.

11 Maå a cha yacß chucal ebß
syicßchaaå sbßa dßayin. Maå
a cha in spech bßeyecß ebß
scßulan chucal.

12 Ilecnabß bßajtil ix telvi ebß scßulan
chucal. Ix telvi ebß, maåxa
bßaqßuiå ol qßuex vaan ebß.,3637

SALMO 37
Caqßuecoch Jehová yipoc co cßool

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mocabß somchajel co cßool yuj
ebß scßulan chucal. Mocabß co
nibßejoch sbßeyumal ebß.

2 Yujto elaåchamel ol satel ebß,
icha stacji aå ac sjochchajeli,
ma icha stacjiel aå aåcßultac.

3 Caqßuecoch Jehová yipoc
co cßool, co bßoec tas vachß.
Coå canecåej cajan dßa lum
luum tic, ol oå acßjoc va dßa
acßancßolal.

4 Caqßuec tzalajbßoc co cßool dßa
Jehová, a ol acßan tas sco nibßej.

5 Scabßenejoch co bßa dßa yol
scßabß Jehová, scacßanoch yipoc
co cßool, a ol colvaj quedßoc.

6 Axo ol acßan checlaj svachßil co
bßeybßal icha val tzßaj scheclaj
yoc cßu dßa chimcßualil.

7 Numan scutejec co bßa dßa
yichaå Jehová. Nivan scutejec
co cßool co taåvan scolvaj
quedßoc. Maå caqßuec som-
chajel co cßool yuj ebß te vachß
tzßelcßoch yuj chucal scßulej.

8 Co satequel coval, caqßuec tup
co cßacßalcßolal. Mocabß te
chichon co cßool, ta maay, chuc-
åej tas ol oå ajelcßochoc.

9 Dßa val yel ol satel ebß scßulan
chucal, a oåxo pax scacßoch
Jehová yipoc co cßool jun, ol co
cha co macbßen yic bßaj ol oå
cajnaj dßa lum luum tic.

10 Ayic jayeß cßual tic, maåxalaj ebß
scßulan chucal chiß. Vachßchom
ol co sayecß ebß, palta maåxo ol
ilchajlaj ebß cuuj.

11 Axo ebß anima emnaquil, ol aj
ebß dßa sat lum luum tic, ol
yacßan val sgana ebß yajecß dßa
juncßolal.

12 A ebß scßulan chucal, nanon yecß
scßool ebß yacßan chucal chiß dßa
anima vachß sbßeybßal.
Juchßuchßi scßuxan ye ebß dßa ebß
yuj chichoncßolal.
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13 Axo Jehová toåej stzevaj yuj
ebß, yujto yojtac to lacßanxo sja
yaelal dßa yibßaå ebß.SALMO

14 A ebß scßulan chucal, syiqßuelta
yespada ebß, sbßoan sjul-labß ebß
yic vachß slajviel ebß emnaquil
anima mebßaß, to smilcham ebß
vachß sbßeybßal ebß yalani.

15 A qßuen yespada ebß chuc chiß,
aåejaß qßuen ol ecß dßa spixan
ebß. Axo sjul-labß ebß chiß, ol
caåchajcanbßat teß.

16 Yelxo val te vachß jabßoc tas ay
dßa ebß anima vachß spensar, dßa
yichaå sbßeyumal jantac ebß
scßulan chucal.

17 Ol satel sbßeyumal ebß anima
chuc chiß yuj Jehová, axo ebß
anima vachß spensar, ol coljoc
ebß yuuj.

18 A Jehová staåvan ebß malaj
spaltail, axo tas ay dßa ebß,
malaj bßaqßuiå ol sateloc.

19 Ayic te chuc tiempo yujto te ay
vejel, maå ol ecßlaj ebß qßuexabß,
ayåej tas ol sva ebß.

20 A ebß scßulan chucal, ol satel ebß
icha val stacji aå xumac ay dßa
caltac teß. A ebß ayoch ajcßolal
dßa Jehová, ol satcanel ebß icha
val satem teß tabß.

21 A ebß scßulan chucal, tzßoch ebß
majan, maxtzac yacß meltzaj
smajan ebß chiß. Axo ebß anima
vachß spensar, ay yoqßuelcßolal
ebß, elbßenåej yel yuj ebß.

22 A ebß schaan svachßcßolal
Jehová, a ebß ol cajan lum
luum, axo pax ebß chuc catabßil
yuuj, ol icßchajel ebß dßa sat
luum.

23 A Jehová scuchbßan bßey ebß
anima vachß spensar ayic van
sbßey ebß dßa tojolal.

24 Vachßchom stelvi ebß, palta max
ecßlaj tiempo sqßuexvan ebß,
yujto yambßil scßabß ebß yuj
Jehová.

25 Atax dßa in quelemal masanto
yic icham vinac inxo tic, malaj
bßaj ix vil yactajcan junoc anima
vachß spensar yuj Jehová yic
tzßecß dßa syaelal. Malaj pax bßaj
ix vil yuninal ebß vachß sbßeybßal
chiß scßanan va sbßa dßa titac pat.

26 Tzßocßåej scßool ebß vachß pensar
chiß dßa ebß yetanimail, ayåej tas
syacß ebß majanil. Axo yuninal
ebß chiß, syicßcot yaxilal ebß dßa
scal ebß yetanimail.

27 Yuj chiß, cactejeccan chucal, sco
cßulan vachßil, ichato val chiß
vachß ol oå aj dßa masanil
tiempo.

28 Yujto stzalaj Jehová yedß
tojolal, malaj bßaqßuiå syactej-
can ebß scßanabßajan dßay. Dßa
masanil tiempo scolchajel ebß.
Axo yiåtilal ebß scßulan chucal,
satjiel ebß yuj Jehová chiß.

29 A ebß anima vachß spensar chiß
ol icßancan lum luum tic, ol caj-
najecß ebß dßa lum dßa masanil
tiempo.

30 A ebß vachß sbßeybßal, slolon ebß
dßa jelanil, vachßåej tas syal ebß.

31 A scßaybßubßal Dios yedßnac
ebß, yuj chiß malaj bßaj ol em
ebß dßa chucal.

32 A ebß scßulan chucal, ayåejoch
sat ebß dßa ebß anima vachß
sbßeybßal, snibßej ebß smilcham
ebß.

33 Palta maå ol acßchajcanlaj ebß
vachß dßa yol scßabß ebß chuc
chiß yuj Jehová. Maå ol stacßlaj
Dios scotcan dßa yibßaå ebß
vachß dßa yichaå ley.
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34 Caqßuecoch Jehová dßa co cßool,
sco cßanabßajanec. Aß ol oå
icßanchaaå. Ol yacß lum luum
tic dßayoå. Ol quil val satel ebß
scßulan chucal.

35 A ebß scßulan chucal, ix vil val
yixtan ebß yetanimail ebß, ix
yicßchaå sbßa ebß, nivaquil syutej
sbßa ebß icha junoc te teß maå
jantacoc scßabß, te yax xiil.

36 Palta ix satel ebß, maåxalaj
mach ix cani. Ix in say ebß, palta
majxo ilchajlaj ebß vuuj.

37 Scham val quilan ebß vachß
spensar max cßulanlaj chucal
chiß, te vachßåej ol elcßoch ebß
yujto a juncßolal sayecß ebß.

38 Axo ebß pit, ol satjoquel ebß.
Ol satjocpaxel yiåtilal ebß
bßaqßuiå.

39 A Jehová scolanel ebß anima
vachß spensar. Aß ayoch yeåuloc
ebß ayic sja yaelal.

40 Aß ol colanel ebß dßa yol scßabß
ebß scßulan chucal, yujto aß
ayoch yipoc scßool ebß.,3738SALMOS

SALMO 38
Scßanchaj scolval Dios

A jun bßit tic sbßitaj yuj viå cuchbßum dßa

bßit, yic snaancot Dios tastac tzoå icßani.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, maå acß in
yaelal yuj yoval a cßool. Maå acß
in yaelal yacbßan aycot a
cßacßalcßolal.

2 Toxo ix och tzolan a jul-labß
dßayin, ix acßoch in yaelal.

3 A yuj yoval a cßool chiß, masanil
in nivanil tic te yaß ay svabßi,
yujåej to ix och in mul dßayach.

4 A in chucal ichato cßojanqßue
dßa vibßaå icha icatz, maxtzac
techajlaj vuuj.

5 Yujåej in pital, vanxo sqßue sjabß
vechen yujto van scßabßati.

6 Åojan in emi tzin bßeyi. Junel-
åej lachan vaji. Maxtzac och
vaan jabßoc in cuscßolal.

7 Van in cham yuj qßuixvelal
svabßi. Masanil in nivanil te ya
ay svabßi.

8 Ix te bßuychaj in nivanil tic,
maåxalaj jabßoc yip. Tzin cßacvi
yuj vilcßolal.

9 Mamin Vajalil, ojtac masanil tas
tzin nibßej. Ayic sicßson sja in
cßool, ichaå yaj jun tic.

10 Toxoåej ste tiåtiåan in pixan
yabßan syail. Numumi yel vip,
maxtzac yal-laj vilani.

11 A ebß anima vachß vacßan yedßoc
yedß ebß junåej tzin ecß yedßoc,
najat sbßesel sbßa ebß dßayin. A
ebß cajan dßa in lacßanil, najat
sbßesel sbßa ebß dßayin yuj in
yaelal.

12 A ebß sgana in smilanchamoc,
van yacßanem in yaalil ebß. A
ebß snibßan yacß chucal dßayin,
aåej chucal syal ebß dßa in
patic. Max ochlaj vaan ebß
snaubßtaåan tas ol in yutoc
dßa elcßaltac.

13 A inxo pax jun, ichato macan
in chiquin, max vabßlaj tas syal
ebß, ichato max ujilaj in loloni,
malaj tas tzßelta dßa in tiß.

14 Lajan in icha junoc mach max
yabßlaj, max yal-laj yalan sbßa.

15 Mamin Jehová in Diosal, a
achåej tzach vacßoch yipoc
in cßool, a ach ol in a tacßvej.

16 A jun tic tzin cßan dßayach:
Mocabß in stzetzej ebß ajcßol
chiß. Mocabß bßitan ebß yuj
tzalajcßolal tato tzin acßji
ganar.
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17 Palta ijanxo val tzin acßji ganar
svabßi. Max och vaan jabßoc in
yaelal tic.

18 Ol valqßueta in mul. Maåxo in
animaoc svabß yuj in chucal.

19 A ebß ajcßol sgana in chami,
toxo ix te qßuibß sbßisul ebß.
Maåxo jantacoc ix te aj ebß
tzin chacani, vachßchom malaj
in mul dßa ebß.

20 Chucåej syutej sbßa ebß dßayin
yuj in vachßcßolal dßa ebß. Yujåej
to tzin bßeybßalej vachßil, tzßoch
ebß ajcßolal dßayin.

21 Mamin Jehová, maå in actej-
cani. Ach in Diosal, maå a
bßesel a bßa dßayin.

22 Ach Vajalil, ach in Columal,
cotaå dßa elaåchamel tzin a
colani.,3839

SALMO 39
Te quenåej sqßuinal ebß anima

A jun bßit tic ix bßoji yic sbßitej viåaj

Jedutún, viå cuchbßum dßa bßit. Sbßit jun tic

viåaj David.

1 Ix vacß pensar to ol in yaßilej in
bßeybßal, yic max och in mul yuj
tas svalaß. Tzin yamoch vaan in
tiß yacbßan ayecß ebß anima chuc
spensar dßa vichaå.

2 Ix in em numnajoc, majxo val-
paxlaj vachß lolonel. Palta axo
in yaelal ix te nivtaji.

3 Vanxo stzßa in pixan ix vabßi.
Yacbßan van in te naubßtaåani,
ix vachß och pitzßan dßa in
pixan. Yuj chiß chaaå ix in avaji,
ix valani:

4 Mamin Jehová, acß val voj-
taquejeli to chamel bßa vaji, to
jayeåej abßil in qßuinal. In gana
snachajel vuuj to elaåchamel
tzßecßbßat in qßuinal.

5 Quenåej in qßuinal ix acßaß. Maå
nivanoclaj in qßuinal dßa ichaå.
A oå anima oå tic, icha val
quicßan jabßoc quicß, icha chiß co
qßuinal.

6 Icha veven caj co masanil.
Nabßaåej sco macß cßunbßoc co
bßa. ¿Tocval scacß co gana yedß
co bßeyumal sco molbßejqßue
bßulan? Maå cojtacoc mach ol
icßancanbßatoc.

7 Mamin Vajal, axo ticnaic, ¿tas
vachß svacßoch yipoc in cßool? A
ach ton ayach och yipoc in
cßool.

8 Colinel dßa masanil in chucal.
Maå in a cha bßuchjoc yuj ebß
chuc spensar.

9 Icha val ebß max ujilaj sloloni,
icha chiß ix vutej in bßa. Maå-
xalaj tas ix elta dßa in tiß, yujto a
ach tic ix acßoch juntzaå tic
dßayin.

10 Iqßuel in yaelal ix acßochi.
Vanxo in lajviel svabß yuj bßaj ix
in a macßaß.

11 A ach tzacßoch co yaelal a oå
anima oå tic. Tzacßanoch co
tzßuumal yuj co mul. A ach tzacß
lajvoc tas nibßabßil cuuj, ichato
tzßijaxbßati. Co masanil, icha val
quicßan quicß, icha chiß yecß co
qßuinal.

12 Mamin Jehová, abß in lesal tic,
cotaå qßuelan dßayin ayic svalan
in bßa dßayach. Maå acß sat a
cßool dßa yal in sat tic. Mamin, a
dßayach, eqßuelbßaåej vecß dßa
sat luum tic icha ebß in mam
vicham.

13 Mamin, maå acßcot a cßacßal-
cßolal dßayin, yic vachß tzin
tzalaj junoc rato, yacbßan manto
el-laj in cßool.
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SALMO 40
Acßoj yuj diosal yuj scolval Dios

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Ix in taåvejåej scolval Jehová,
axo ix abßani ayic ix in tevi
dßay.

2 Ix in yicßqßueta dßa jun olan te
ay smay. Ix in scol bßaj sitzßatac.
Ix in yacßanqßue dßa yibßaå jun
qßuen qßueen yic tzin tecßbßej in
bßa.

3 Ix yacß val jun bßit acßto dßayin,
bßit yic aloj vachß lolonel dßa co
Diosal. Comonoc sat scßol jantac
ebß tzßilan jun tic, yic syacßoch
Jehová ebß yipoc scßool.

4 Te vachß yic ebß tzßacßanoch
Jehová yipoc scßool, max
yacßoch spensar ebß dßa ebß syicß-
chaaå sbßa, aton ebß tzßoch
tzacßan dßa spatic juntzaå
comon dios.

5 Mamin Jehová in Diosal, maå
jantacoc juntzaå tas satubßtac ix
a bßoßo yedß jantac a vachßcßolal
ix acß dßayoå. Malaj junoc mach
syal slajbßan sbßa edßoc. In gana
svalel masanil a vachßcßolal chiß,
palta max in tzacßvanlaj, yujto
maåxo bßischajbßenoc.

6 Max a nibßejlaj nocß nocß yedß
ixim trigo silabßil. Malaj nocß
nocß tza cßanaß yic såusji silabßil
dßayach, ma silabß yic stupcanel
co mul. Palta ix a jac in
chiquin yic tzin cha vabß
tas tzalaß.

7 Yuj chiß ix valaß: Tic tzin jaßi, xin
chi. A tas tzßibßabßilcan dßa a
lolonel, a vabßixal syalaß.

8 Ach in Diosal, snibßej in cßool
tzin cßulej icha a gana. Ayoch a
cßaybßubßal dßa in pensar.

9 Mamin Jehová, ix valcanel
yabßixal a tojolal dßa scal ebß a
choåabß. Ojtac val to malaj bßaj
ix vactejcan valaneli.

10 Malaj bßaj max valel a tojolal.
Ix valel yabßixal to tzßelåejcßoch
tas tzalaß, tzacßanpax colnabßil.
Malaj bßaj ix in cßubßejel dßa
yichaå ebß a choåabß
molaneqßui, to te nivan a
vachßcßolal, yelåej pax tzalaß.

11 Mamin Jehová, ayocabßåej
oqßuelcßolal dßayin. Ilinåej yedß
a vachßcßolal icha ix aj alani.

12 Yujto te ay tas sjavi dßa vibßaå,
maxtzac bßischajlaj vuuj. In
yamchajelta yuj in chucal.
Ichato maxtzac yal-laj vilani.
Ecßbßal in chucal chiß dßa yichaå
sbßisul xil in jolom. Vanxo som-
chajel in cßool.

13 Mamin, cotaå val qßuelan
dßayin, cotaå, colineli. Cotaå
elaåchamel, tzach och vedßoc.

14 A ebß sgana in smilanchamoc,
javocabß qßuixvelal yedß som-
cßolal dßa yibßaå ebß. Bßatocabß
ebß elelal dßa scal nivac qßuix-
velal, yujto sgana ebß yacßan
chucal dßayin.

15 A ebß tzin bßuchani, canocabß ebß
dßa maå pensaril yuj somcßolal.

16 Axo masanil ebß ayoch spensar
dßayach, tzalajocabß ebß
dßayach. Te nivan elcßoch
ach Jehová, xchiocabß ebß
snibßan a colval.

17 A inxo jun, obßiltac in, ay
in och dßa ilcßolal. Mamin,
mocabß in bßatcan satcßolal
uuj. A ach tzach ochtaxon
vedßoc yic tzin a colani. Ach
Jehová in Diosal, maå iqßuecß
tiempo in a colani.
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SALMO 41
A slesal jun yaß ay

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Vachß yic ebß scolvaj dßa ebß
mebßaß, a Jehová ol colanel ebß
dßa scal syaelal.

2 Aß ol taåvan ebß, ol acßjoc
sqßuinal ebß yedß stzalajcßolal
yuuj dßa sat luum tic. Maå ol
acßjoc ochlaj ebß dßa yol scßabß
ebß ajcßool yuuj.

3 Ol acßjoc yip ebß dßa scal syaelal
yuj Jehová, ol bßoxoc scßool ebß.

4 A in ix valaß: Mamin Jehová,
ocßoc a cßool dßayin. Aåtej in, yel
toni ay in mul dßayach, xin chi.

5 A ebß ayoch ajcßolal dßayin, syal
chuc ebß dßayin: Comonoc spet
chami yic maåxo ol nachaj-
cotoc, xchi ebß.

6 Sja ebß yacß in paxyal, palta
maåoc dßa svachßil scßol ebß tzul
in yilaß. Masanil tas syilbßat ebß
dßayin, sicßcan ebß dßa spensar,
axo dßa yoltac bße syal in pecal
ebß.

7 A ebß tzin chacaneli, smolbßej
sbßa ebß, syalan in pecal ebß.
Chuc tas sna ebß dßa in patic.

8 Syalan ebß: A syaelal jun tic,
maåxa yaåal. Toxo ix bßatcan
dßa sat schßat, maåxo ol bßoxlaj
scßool, xchi ebß.

9 A jun vamigo junåej tzin va
yedßoc, yip in cßool valani, aß ix
och ajcßolal dßayin.

10 A achxo Mamin Jehová, ocßoc val
a cßool dßayin. Icß in qßue vaan yic
ol vacßanecß in pac dßa ebß.

11 Tato maå ol tzalaj scßool ebß
ayoch ajcßolal dßayin, ichato chiß
ol nachajel vuuj to tzach tzalaj
vedßoc.

12 A inxo pax jun, malaj in mul dßa
ichaå, yuj chiß ix in a quetz yedß
a cßabß. Ayinåejocabß ecß dßa
ichaå dßa masanil tiempo.

13 Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová co Diosal a oå israel oå
tic, ticnaic yedß dßa masanil
tiempo. Ujocabßi.

LIBRO 2
(SALMOS 42—72),4142

SALMO 42
A Dios ayoch yipoc in cßool

Jun bßit tzoå cßaybßani. Sbßit jun tic ebß

yiåtilal viåaj Coré.

1 Ach in Diosal, tzach in nibßej val
icha junoc nocß cßultaquil chej
tzßecß sayoj aß yuj taquiåtial.

2 Ach Dios pitzan, a val in pensar
tzach nibßanochi, ¿bßaqßuiå ol in
cßoch dßa ichaå junelxo?

3 Cßual dßacßval voqßui. Axoåej
voqßuel tic ayoch in vaeloc, yac-
bßan sbßuchvaj ebß anima dßayin
scßanbßejåej ebß: ¿Bßajtil ay jun a
Diosal chi? xchi ebß.

4 Ayic tzin naan juntzaå tic, ste
och pitzßan dßa in cßool. Tzin
naancoti ayic ay in ecß dßa scal
ebß anima, yic tzin cuchbßan ebß,
yic tzoå bßat dßa a templo.
Maåxo jantacoc yel yav ebß yuj
tzalajcßolal yedß acßoj yuj diosal.
Nivan qßuiå ton val jun chiß.

5 ¿Tas val yuj schabßaxqßue in
cßool? ¿Tas yuj somchaj in pen-
sar? Ach in Diosal, ayach och
yipoc in cßool, olto val vachß
lolonel dßayach, in Columal, in
Diosal aji.

6 Ach in Diosal te cuscßolal vaj
ticnaic, yuj chiß, maå jantacoc
ach in naancot dßa yol yic aß
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Jordán yedß dßa yol yic svitzal
Hermón yedß svitzal Mizar.

7 Icha scßaå yem poåoljoc a aß dßa
nivac pajav, icha val chiß jun-
tzaå nivac cuscßolal tzßecß dßa
vibßaå uuj.

8 Ach Jehová, a dßa cßualil tza
chßoxåej a vachßcßolal dßayin,
axo dßacßvalil, max in och vaan
ach in bßitani, max in och pax
vaan in lesalvi dßayach, yujto a
ach tzacß in qßuinal.

9 Svalan icha tic dßayach: Ach in
Columal, ¿tas yuj tzin bßatcan
satcßolal uuj? Yuj chiß cusnac in
cßool ayic tzin bßeyeqßui, yujto
tzin yixtej val ebß ayoch ajcßolal
dßayin, xin chi.

10 Svabß val syail, icha val to
smacßjipoj in bßaquil bßaj tzin
yixtej ebß ajcßool chiß. Junjun
rato sbßuchvaj ebß dßayin
scßanbßan ebß: ¿Bßajtil ay jun a
Diosal chiß? xchi ebß.

11 ¿Tas val yuj schabßaxqßue in
cßool? ¿Tas yuj somchaj in pen-
sar? Ach in Diosal, ayach och
yipoc in cßool, olto val vachß
lolonel dßayach, in Columal, in
Diosal aji.–p p p p p4243

SALMO 43

1 Ach in Diosal, chßoxeli to malaj
in mul. Ochaå valumaloc dßa
juntzaå anima malaj elcßoch dßa
yol sat tic. Colinel dßa ebß
naumqßue lolonel yedß dßa ebß
chuc sbßeybßal.

2 Ach in Diosal, in Columal
ach, ¿tas val yuj najat tzin
icßcanel dßa ichaå? ¿Tas val
yuj cusnac in cßool tzin
bßeyeqßui, tzin yixtan ebß
ayoch ajcßolal dßayin?

3 Chßox a saquilqßuinal dßayin
yedß a lolonel te yel, yic vachß ol
in schßox dßa sbßeal jun tzalan
yic ejmelal bßaj cajan ach eqßui.

4 Ach in Diosal, ol in cßoch dßa
altar, ataß ol ach in bßitejåej yedß
teß arpa, yujto a ach tzacß in
tzalajcßolal.

5 ¿Tas val yuj schabßaxqßue in
cßool? ¿Tas yuj somchaj in pen-
sar? Ach in Diosal ayach och
yipoc in cßool, olto val vachß
lolonel dßayach, in Columal, in
Diosal aji.,4344

SALMO 44
Scßanchaj scolval Dios

Jun bßit tzoå cßaybßani. Sbßit jun tic ebß

yiåtilal viåaj Coré.

1 Ach co Diosal, ix cabß a poder
yujto a ebß co mam quicham ix
alan dßayoå tas utejnac ebß dßa
pecaß.

2 Yedß a poder ix a pechel juntzaå
ebß chßoc choåabßil, ix a satan-
canel ebß dßa juntzaå nivac
choåabß chiß, axo ebß co mam
quicham chiß ix acß cajnaj dßa tic.

3 Maåoc yedß yip ebß, maåoc pax
qßuen yespada ebß ix yacßlabßej
ayic ix yicßan jun luum tic ebß.
Maj yicßlaj jun luum tic ebß dßa
acßoj ovalil, palta yuj a poder,
yuj ipalil yedß yuj a vachßcßolal
ix yacß ganar jun oval chiß ebß,
yujto xajan ebß uuj.

4 Ach co Diosal, co Reyal ach, a
ach alnac, yuj chiß cacßnac ganar
a oå yiåtilal oå can viåaj Jacob
tic.

5 A ach ton tzach och quedßoc,
yuj chiß scacß ganar ebß ajcßool
chiß. Yuj ipalil scan ebß ajcßool
chiß dßa yalaå cuuj.
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6 Maåoclaj yamcßabß yic oval
scacßoch yipoc co cßool, maåoc-
paxlaj yuj qßuen quespada ol
cacß ganar oval.

7 A ebß cajcßool schichonoch scßool
dßayoå, tzoå a col dßa yol scßabß
ebß, qßuixvelal tzßajcan ebß uuj.

8 Aåej dßayach ol cacßåej tzalaj-
bßoc co cßool, a achåej ol ach co
bßitej.

9 Palta a ticnaic Mamin, ix oå a
patiquejeli, ix oå acßanoch dßa
qßuixvelal, maxtzac yal-laj a
cßool tzach bßat yedß ebß co sol-
dado.

10 A ach ix oå actejcani, yuj chiß ix
oå el lemnaj dßa ebß cajcßool. A
ebß schichon scßool dßayoå, ix
yicßbßat ebß tastac ay dßayoå.

11 Ix oå acßanoch dßa yol scßabß ebß,
icha junoc nocß calnel tzßicßjibßat
bßaj smiljichamoc. Ix oå a sac-
lemejcanbßat dßa scal juntzaå
nación.

12 Te yechel ix oå a choåcanel a
oå a choåabß oå tic. Malaj
jabßoc tas ix acß ganar yuj bßaj ix
oå a choåel chiß.

13 Ix oå acßan bßuchjoc yuj ebß
anima cajan dßa juntzaå choåabß
dßa co lacßanil. Tzoå stzuntzan
ebß, malaj quelcßoch dßa ebß.

14 Ix oå acßan bßuchjoc yuj ebß chßoc
choåabßil. Aåej val yic tzoå yilan
ebß, tzoå ste tzetzan ebß.

15 Junjun cßu, toxoåej tzoå te em
åojan yuj qßuixvelal.

16 Tzoå stzuntzan ebß cajcßool
snibßej oå yixtani. Malaj quel-
cßoch dßa ebß.

17 Aton juntzaå tic scot dßa quibßaå,
vachßchom maj ach bßatcan sat-
cßolal cuuj. Ina to sco cßanabßajej-
åej a trato acßnac dßayoå.

18 Max co nalaj ach co patiquejeli.
Malaj a cßaybßubßal ix cactej-
cani.

19 Vachßchom icha chiß, palta
ichato tzoå actejcan dßa scal
nocß nocß ay smay, ichato oå a
macchejem bßaj te qßuicßqßuinal.

20 Ach co Diosal, qßuinaloc ach
bßatcan satcßolal cuuj, axo dßa
comon dios ix caqßuem co bßa,

21 ix am ilaß, yujto malaj junoc tas
cßubßeltac maå ojtacoc.

22 Palta uuj junjun rato ijan oå
smilancham ebß ajcßol chiß, icha
nocß calnel tzßicßjibßat bßaj
schami, icha chiß tzoå yutej ebß.

23 Mamin, ¿tas yuj ichato vaynac
ach bßati? Iloåcoti, maå oå a
patiquejcanel dßa junelåej.

24 ¿Tas yuj tzach bßat mican
dßayoå? ¿Tas val yuj tzoå bßat-
can satcßolal uuj dßa scal co
nivan yaelal tic?

25 Toxo van yel quip, maxtzac
yal-laj co loloni, toxoåej tzoå
ecß telton dßa sat luum.

26 Pil ip. Cotaå. Coloå eli yujto
te xajan oå uuj.,4445

SALMO 45
A bßit yuj snupnajel viå rey

Sbßitej jun bßit tic viå cuchbßum dßa bßit ayic

ay nupnajel yedß sjajil jun bßit scuchan teß

xumaac. Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré.

1 Ay val ecß vachß lolonel dßa in
pensar. Ol in bßitan dßa viå rey
yedß juntzaå in lolonel chiß. A
in tiß lajan icha stzßibßlabß junoc
mach te jelan stzßibßani.

2 Ach rey, a achåej vachß ilji dßa
yichaå masanil ebß viå vinac.
Te vachßåej tas tzalaß, te jelan
a loloni yujto syacßåej svachß-
cßolal Dios dßa ibßaå.
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3 Acßoch jachan qßuen espada dßa
a naåal, ach vinac te acßum
oval, te bßinajnac ach, te ay
val elcßochi.

4 Ixic dßa yibßaå nocß a chej yedß a
poder yic tzacßan ganar oval, yic
sbßoji yaj lolonel dßa stojolal dßa
ebß emnaquil. Nivan tastac
satubßtac ol a cßulej yedß ipalil.

5 Ach co reyal, a jul-labß te jay
såiß ol bßat chßapnaj dßa såiß
scßool ebß ajcßool. Yuj chiß ol tel-
voc ebß anima yic juntzaå
choåabß dßa scal oc.

6 Ach co Diosal, yajal ach dßa
smasanil tiempo. Yajal ach,
vachßåej tzßaj a chßolbßitan
tastac.

7 A val tojolal scha a cßool, max
schalaj a cßool chucal. Yuj chiß
ix ach siqßuel Dios, aton a
Diosal. Ix yacß nivan tzalajcßolal
dßayach dßa yichaå juntzaåxo
ebß ay yopisio edßoc.

8 Tzßel sjabß sperfumeal mirra,
áloes yedß teß canela ayoch dßa a
pichul. A son ay schßaåal ol
acßan tzalaj a cßool dßa a pat
marfilåej ayoch yelvanubßoc.

9 Ay ebß ix yisil ebß viå rey dßa
scal ebß avtabßil uuj. A dßa a
tzßey dßa a vachß, ataß ayecß ix
reina. A qßuen oro yelxo val
vachß ayoch dßa spichul ix.

10 Ach yisil rey, maclej val abßi,
scham val abßan tas ol val
dßayach. Maåxo a na ebß a cßabß
oc yedß ebß etchoåabß,

11 yujto a viå rey chiß snibßan
svachßil ilji, aton viå ajalil.
Aqßuem a bßa dßa viå.

12 Ol yacß silabß ebß aj Tiro
dßayach. A ebß nivac bßeyum, ol
snibßej ebß yoch amigooc.

13 Tic sja ix ix van yoch yet-
bßeyumoc viå rey, vachßåej yilji
ix, yisil pax ix junocxo viå rey.
Oro ayoch yelvanubßoc spichul
ix.

14 Vachßåej yaj sbßo ix yedß spichul,
tzßicßjibßat ix dßa viå rey.
Tzacßanoch ebß ix cobßestac yucß-
levoc ix, aton ebß ix yamiga ix.

15 Stzalaj ebß ix sbßat ebß ix,
masanto scßoch ebß ix dßa spat
viå rey chiß.

16 Ach rey, a ebß uninal ol em
cßojan bßaj tzßemtaxon cßojan ebß
a mam icham. Ol acßanoch
yopisio ebß yic syilan masanil
yol a macbßen tic ebß.

17 A in ol vacß nachajcot a bßi
yuj masanil anima toto ol
aljoc dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Ol yal vachß lolonel junjun
choåabß dßayach dßa masanil
tiempo.,4546

SALMO 46
A viå Yajal ayecß quedßoc

Sbßitej jun bßit tic viå cuchbßum dßa bßit yedß

sjajil jun bßit scuchan sbßit ebß ix cobßestac.

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré.

1 A Dios ayoch queåuloc, aåejaß
pax ayoch quipumaloc. A tzßoch
quedßoc ayic ayoå dßa scal
yaelal.

2 Yuj chiß max oå xivlaj. Vachß-
chom stzicubßtaåaj lum luum
tic, scot juyuljoc juntzaå vitz
dßa yol aß mar,

3 vachßchom scßaå aß mar chiß,
sqßuepax chulnaj sat aß, vachß-
chom stzicubßtaåaj jolomtac
vitz yuj yoval aß, palta max
oå xivlaj.

4 Ay jun aß nivan aß tzßacßan tzalaj
scßol ebß cajan dßa schoåabß
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Dios, aton bßaj cajan Dios ecßto
dßa yibßaå smasanil.

5 A Dios ayecß dßa schoåabß chiß,
yuj chiß maå ol satel-laj. A
tzßoch yedß schoåabß chiß ayic
van sacbßi.

6 Tzßel yav juntzaå nivac choåabß
yuj oval. Ol satel juntzaå
nación chiß. Ol ulaxbßat lum
luum tic ayic ol abßchaj sjaj
Dios.

7 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
ayecß quedßoc. A sDiosal co
mam quicham Jacob, a ayoch
quedßoc, ay paxoch queåuloc.

8 Ul ilec satubßtaquil tas ix aj sat-
jiel ebß ajcßol dßa sat luum tic
yuj Jehová.

9 Slajviecß oval yuuj masanto dßa
slajvubß yolyibßaåqßuinal tic.
Scaåchajcanbßat sjul-labß ebß
yuuj. A qßuen lanza, chocß tzßaj
qßuen yuuj. Syacßanoch scßacßal
carruaje yic oval chiß.

10 Syalan Dios chiß dßa juntzaå
nación: Actejec eyacßan oval.
Nachajocabßel eyuuj to a in
ton Dios in. Ol alchajel in
poder dßa scal masanil nación
dßa sat luum tic, xchi Dios.

11 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
ayecß quedßoc. A sDiosal co
mam quicham Jacob, a ayoch
quedßoc, ay paxoch queåuloc.–4647

SALMO 47
A Dios Yajal dßa smasanil

lum luum tic

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré.

1 Tzßitec e cßabß e masanil ex
nación. Avajaåec dßa Dios dßa
tzalajcßolal.

2 Yujto a Jehová, ecßto dßa yibßaå
smasanil, sat co cßool yuj

stziquiquial. Aton Yajalil dßa
smasanil yolyibßaåqßuinal tic.

3 Ix laj can juntzaå nación dßa
yalaå yuuj, ix yacßancanoch dßa
yol co cßabß.

4 Aß ix sicßanel lum luum bßaj
stzalajbßi co cßool a oå yiåtilal
oå viåaj Jacob tic, a oå ton te
xajan oå yuuj.

5 A Jehová Dios toxo ix qßuecßoch
dßa scßojnubß dßa scal av yic
tzalajcßolal yedß dßa scal yic van
yocß qßuen trompeta.

6 Coå bßitanec, coå bßitanec dßa co
Diosal. Coå bßitanec, coå
bßitanec dßa co Reyal.

7 Coå bßitanec dßa aloj vachß
lolonel dßa Dios, yujto aß Yajal
yaj dßa smasanil yolyibßaå-
qßuinal tic.

8 A Dios ayoch Yajalil dßa
smasanil nación. Cßojanem dßa
scßojnubß to aåej ay yicoß.

9 Ix smolbßej sbßa ebß anima nivac
yopisio dßa scal nación. Ix och
ebß co tzßacubßoc a oå schoåabß
oå sDiosal co mam quicham
Abraham.

10 A Dios ay yic ebß yajal dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Aß te nivan
yelcßoch dßa yibßaå smasanil.,4748

SALMO 48
A svachßilal Sion schoåabß Dios

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré.

1 A Jehová co Diosal, yelxo val
nivan yelcßochi, smoj val
yalchaj vachß lolonel dßay dßa
yol schoåabß, aton tzalan bßaj
tzßoch ejmelal dßay.

2 Maåxo jantacoc svachßil yilji
jun tzalan tic, chaaå ayqßuei.
A dßa chon tzalan Sion tic, bßaj
cajan Dios, a tic ay val
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stzalajcßolal masanil ebß cajan
dßa yolyibßaåqßuinal tic. A Sion
tic schoåabß Viå Rey yelxo val
nivan yelcßochi.

3 A Dios ayecß dßa juntzaå
palacio dßa tzalan Sion tic.
Ojtacabßil to a Dios ayoch
co columaloc.

4 Ix smolbßej sbßa ebß viå rey, ix
cot åililoc ebß viå yacß oval dßa
choåabß Sion tic.

5 Palta ayic ix yilan jun choåabß
tic ebß viå, ix sat scßool ebß viå.
Ix somchajel scßool ebß viå, ix
bßat ebß viå elelal.

6 Ix yamchaj ebß viå yuj xivelal,
tzßibßxi ebß viå yuj yaelal, icha
junoc ix ix van yalji yuneß.

7 Icha tzßaj spojbßat teß barco
yic choåabß Tarsis yuj oval icß
scot dßa bßaj sjavi cßu, icha chiß
ix aj satel ebß viå yuj Dios.

8 A dßa schoåabß Jehová co
Diosal Yajal dßa Smasanil,
ix quil val yelcßoch icha val
albßilcan dßayoå. A Dios ol
yacßåej stecßanil Jerusalén.

9 Ach co Diosal, ayic ayoåecß
dßa a templo, sco nacot a nivan
vachßcßolal.

10 Ach co Diosal, te bßinajnac ach
dßa smasanil yolyibßaåqßuinal
tic, yuj chiß tzßalchaj vachß
lolonel dßayach. Tza bßo yaj
masanil tas dßa stojolal yedß a
poder.

11 Ay stzalajcßolal ebß aj Sion.
Te tzalajocabß ebß aj Judá
yujto dßa stojolal ix a bßo
yaj smasanil.

12 Ecßaåec oyoyoc dßa spatic yichaå
Sion, tze bßisani jayeß storreal.

13 Scham val e sayan eyil smuroal.
Schampax eyilan spat ebß yajal,

yic vachß ol yal eyalanel
yabßixal dßa ebß unin manto
aljoclaj.

14 A sDiosal Sion, aton co Diosal
dßa junelåej. A tzoå icßanåej
bßeyoc masanto dßa slajvubß.,4849

SALMO 49
A smaå pensaril ebß tzßacßanoch

qßuen tumin yipoc scßool

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré.

1 Ex anima ay dßa masanil
yolyibßaåqßuinal tic, scham val
eyabßan jun lolonel tic.

2 Abßec ex bßeyum yedß ex mebßaß,
mach ex ay eyelcßochi yedß ex
comon anima ex.

3 Ol in lolon dßa jelanil, ol val jun-
tzaå pensar ajaltac snachajeli.

4 Ol in maclej val vabß slolonel
ebß jelan. Ol in bßitej tas ix in
cßaybßej chiß yedß sonal teß arpa.

5 ¿Tas yuj ol in xivoc ayic ol ja
juntzaå scßual yaelal dßayin,
ayic ol cßoch oyan ebß ajcßool
dßayin?

6 A ebß ajcßol chiß, a sbßeyumal ebß
syacßoch yipoc scßool, syicßan-
chaaå sbßa ebß yujto maå jan-
tacoc tas ay dßa ebß.

7 Palta malaj junoc mach syal
scolan yetanimail dßa yol yicoß,
ma smananel sqßuinal dßa Dios.

8,9 Max yal-laj co mananel co
qßuinal yic vachß ayoååej eqßui,
yic max oå chami, yujto max
techajlaj co tupani.

10 Ina squilaß to junlajan scham
anima smasanil. Scham ebß
jelan, schampax ebß man
jelanoc, axo sbßeyumal ebß,
chßoc mach bßaj scani.

11 Vachßchom maå jantacoc co
luum, palta nabßaåej. A bßaj
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tzoå mucchaji, ataß ayoååejecß
dßa masanil tiempo. Junelåej ol
oå canåej taß.

12 A oå anima oå tic, maå
masaniloc tiempo ayoåecß dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Vachßchom
yel te bßeyum oå, palta tzoå
chamåej icha scham nocß nocß.

13 Icha pax chiß tzßaj satel ebß syip-
cßolej sbßa, aton ebß syaloch sbßa
vachßil.

14 A juntzaå anima chiß, a chamel
ayoch yilumaloc ebß. A tzßicßan-
bßat ebß bßaj smucchaj chamnac.
Ayic ol sacbßoc, dßa scßual yic ol
oå chßolbßitajoc, a ebß anima
vachß spensar ol acßan ganar dßa
yichaå ebß. Cßojancßolal ol satem
snivanil ebß, axo bßaj smucchaj
chamnac ol och scajnubßoc ebß.

15 A in xo jun, a Dios ol in icßan-
canel dßa yol scßabß chamel, ol
in yicßanbßat yedßoc.

16 Ex vetanimail, maå eyacß
pensar yuj ebß tzßoch bßeyumal,
ebß ste qßuechaaå sbßeyumal
dßa spat.

17 Yuj chiß maå e naßa, yujto ayic
ol cham ebß, malaj jabßoc tas ol
yicßbßat ebß yedßoc, maå ol bßat-
laj sbßeyumal ebß chiß yedßoc.

18 Vachßchom te tzalajcßolal yic ebß
ayic pitzan ebß, ma tzßalji pax
vachß lolonel dßa ebß yuj ebß
yetanimail yuj sbßeyumal chiß,

19 ol ja scßual scham ebß, icha ix aj
scham ebß smam yicham ebß,
maåxo ol yil-laj saquilqßuinal
ebß.

20 A ebß anima bßeyum, tato max
nachajel yuj ebß to eqßuelbßaåej
yecß masanil tas, lajan ol aj
scham ebß icha tzßaj scham nocß
nocß.,4950

SALMO 50
A Dios juez te tojol

Sbßit jun tic viåaj Asaf.

1 A Jehová, Dios Axoåejochi, a ix
loloni. Ix yavtej ebß cajan dßa
yolyibßaåqßuinal tic, bßaj sjavi
cßu masanto bßaj tzßem cßu.

2 A dßa tzalan Sion, aton choåabß
te vachß yilji, ataß schßox saquil-
qßuinal Dios.

3 Tic sja co Diosal, palta maå ich-
åejoctalaj ol javoc. A dßa spatic
yichaå ay jun cßacß to satumeli
yedß jun chacxuxum icß.

4 Ato dßa chaaå tzßavtaj ebß aj
satchaaå yedß ebß cajan dßa sat
lum luum tic yuj Dios, yic
vachß syil ebß schßolbßitaj
schoåabß.

5 Syal Dios icha tic: Molbßejec e
bßa ex vicxo, a ex eyacßnac jun
silabß dßayin, ayic eyacßannac e
trato vedßoc, xchi.

6 A satchaaå schßoxani to a Dios
Juez ton dßa stojolal.

7 Syalanpax Dios icha tic: Ex in
choåabß Israel, abßecnabßi, jichan
ol vutej valanoch e paltail dßa e
sat. A in Dios in, e Diosal in.

8 Maj ex in tumejlaj yuj eyo-
frenda tzeyacßtaxon dßayin yedß
nocß nocß tze åus silabßil dßayin
dßa valtar.

9 Max in cßanlaj nocß quelemtac
vacax molbßil eyuuj. Malaj nocß
mam chiva dßa yol e macteß tzin
cßan dßayex.

10 Vicåej masanil nocß caltacteßal
nocß, vic pax nocß molbßetzal
nocß ay dßa jolomtac vitz.

11 Vic masanil nocß much ay dßa
caltac teß yedß masanil tas tzßecß
dßa cal vayumtac.
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12 Qßuinaloc ay in vejel, maå ol
val-laj dßayex, yujto vic jun yol-
yibßaåqßuinal tic yedß masanil
tas ay dßay.

13 ¿Tocval a sbßacßchil nocß vacax
tzin chißa? ¿Tocval a pax schiqßuil
nocß mam chiva svuqßuej?

14 A silabß tzin nibßej, to tzeyacß
yuj diosal dßayin, tzeyaqßuel-
cßoch tas tzeyaltej dßayin, a in
ton ecß in to dßa yibßaå smasanil.

15 Ayic ay eyaelal, avtejinec, ol ex
in coloß, a exxo ol in eyicßchaaå,
xchi Dios.

16 Axo dßa ebß chuc sbßeybßal, syal
Dios icha tic: ¿Toc ay eyalan
eyic eyalanel in cßaybßubßal, ma
eyalanel yabßixal in trato?

17 Ina to max yal-laj e cßool tzex in
cachaß, malaj yelcßoch in lolonel
dßayex.

18 Ayic sja viå elcßumtaxoni, tzex
qßue urnaj e bßat yedß viå. Te
vachß eyacßanpax yedß ebß
scßulan ajmulal.

19 Palta a tas tze cßulej, to tze
naqßue lolonel, max ex och vaan
eyesani.

20 A dßa ebß eyucßtac junåej e nun
yedßoc, tzeyal chucal lolonel dßa
spatic ebß.

21 Ayic ix e cßulan juntzaå chucal
tic, malaj tas svalaß. Yuj chiß
tze naß to lajan in eyedßoc,
palta ol valoch e mul chiß
dßa e sat, ol vil-lajoch in sat
eyedßoc.

22 A ex tzin bßat satcßolal eyuuj
tic, vachßocabß tzßaj snachajel
jun tic eyuuj, axo talaj tzßaji,
ol ex in jatchitejbßati, maåxalaj
mach ol ex colan dßayin.

23 A mach tzßacßan yuj diosal
dßayin, ay velcßoch dßa yol sat. A

mach tzin cßanabßajani, ol in
colcaneli, xchi Dios.,5051

SALMO 51
Ach in Diosal, ocßoc val a cßool dßayin

Aton sbßit viåaj David ix sbßitej ayic ix tumaj

viå yuj viåaj Natán schecabß Dios, yujto ix

yicß ix Betsabé viå yetbßeyumoc.

1 Ach in Diosal yujto tzin a
xajanej, ocßoc val a cßool dßayin.
A yuj a nivan oqßuelcßolal,
sucsat in mul.

2 Bßic in el dßa masanil in mul,
tzin a sacbßitani.

3 Yel toni ix och in mul, ix in ecß
dßa yibßaå, max bßatlaj satcßolal
junoc rato in mul chiß vuuj.

4 Ix och val in mul chiß dßayach.
Ix in cßulej chucal dßa yol a sat.
Yuj chiß smoj val acßan in yaelal.
Max yal-laj yalchaj chucal
dßayach ayic tzin a chßolbßitani.

5 Val yel, yictax valjubßal chuc in.
Toxonton chuc in atax yic cuch-
bßil into och yuj ix in nun.

6 Val yel tza xajanej mach sgana
tojolal dßa smasanil scßool. Yuj
chiß acß a jelanil dßayin.

7 Åiccanel in mul yic tzin sac-
bßicaneli. Bßic in eli, yic vachß
sacxoåej tzin ajcan icha qßuen
sacbßacom.

8 Acßxi in tzalajcßolal in cßanaß yic
tzßel in cuscßolal yuj bßaj ix acß
in yaelal sicßlabßil.

9 Maåxo a nacot in mul chiß, tza
sucan sat masanil in chucal.

10 Ach in Diosal, tojolbßitej in pen-
sar. A junoc acß bßeybßal tzacß
dßayin yic tzin cßanabßajej yedß
smasanil in cßool.

11 Maå in icßcanel dßa ichaå,
maå icßpaxel a Santo Espíritu
dßayin.
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12 Acßxi in tzalajcßolal yuj in col-
nabßil. Acß vip yic bßecan in
cßool ach in cßanabßajani,

13 yic vachß tzin cßaybßej ebß
chuc yic sbßeybßalej a bßeybßal
ebß yic smeltzajoch ebß dßa yol
a cßabß.

14 Ach in Diosal, ix acß in col-
nabßil, maåxo a cha in mil
anima, colinel dßa in mul yic
ol valan a tojolal dßa bßitalil.

15 Mamin, jac in tiß yic ol ach in
bßitani.

16 Tato a ofrenda, ma silabß åus-
bßil tza nibßej, tzam vacßlaj,
ocxo jun, max a nibßej paxlaj.

17 A tas a gana, aton ebß scus
scßol yuj smul. Ach in Diosal,
max a patiquejel-laj anima
syiqßuem sbßa yujto sna sbßa
yuj smul.

18 Acß a vachßcßolal dßa Sion. Yuj
svachßil a cßool, bßoxiqßue
smuroal Jerusalén.

19 Ichato val chiß dßa tzalajcßolal ol
aj a chaan silabß a gana tzßacßji
dßayach, aton nocß nocß såusji.
Ichato chiß ol acßjoc nocß vacax
silabßil dßayach dßa altar.–5152

SALMO 52
A ebß anima chuc sbßeybßal

Aton sbßit viåaj David sbßitej ayic ix cßoch

viåaj Doeg aj Edom yal dßa viåaj Saúl to ix

ecß viåaj David dßa spat viåaj sacerdote

Abimelec. A jun bßit tic tzoå cßaybßani,

scßan viå cuchbßum dßa bßit.

1 Ach to jelan ach dßa oval, ¿tas
yuj tzicßchaaå a bßa dßa a
chucal? A svachßcßolal Dios
ayåejecß dßa smasanil tiempo.

2 Aåej chucal a gana tza cßulej. A
a tiß tzacßlabßej dßa lolonel maå
yeloc, icha val junoc qßuen

cuchilubß te jay ye syacßlabßej
junoc anima smil-labßoc.

3 A chucal a gana dßa yichaå
vachßil. A lolonel es a gana dßa
yichaå lolonel yel.

4 Ach anima chabß sat, a val
lolonel yic tzßixtan anima a
gana.

5 Palta a Dios ol ach satanel
dßa junelåej. Ol och yubßnaj
dßayach, ol ach yicßancanel
dßa a pat, ol yicßanel a qßuinal.

6 A ebß scßanabßajan Dios ol yil
jun tic ebß, ol xiv ebß dßay, palta
ol bßuchvaj ebß dßa jun viå chuc
chiß.

7 Ol yalan ebß: Ilec val viå maj
acßanoch Dios yipoc scßool. Aåej
val dßa nivac bßeyumal ix
yacßoch scßol viå, ayåejoch
spensar viå scßulan chucal,
xcham ebß.

8 A inxo tic, lajan in icha junoc
teß olivo te yaax, vachß sqßuibß
dßa yamaqßuil stemplo Dios.
Aåej svachßcßolal Dios ol
vacßoch yipoc in cßool.

9 Ach in Diosal, ol vacßåej yuj
diosal yuj a vachßcßolal dßayin.
Tzach vacßåejoch yipoc in cßool
yujto vachß ach. Ol valel abßixal
dßa yichaå ebß icxo, to toxonton
vachß ach.,5253

SALMO 53
A schucalil ebß anima

Sbßit jun tic viåaj David, yic tzoå scßaybßej.

Sbßitej jun bßit tic viå cuchbßum

dßa bßit ayic ay cuscßolal.

1 A ebß chuc spensar sna ebß to
malaj Dios. Junlajanxoåej ix aj
sjuanel spensar ebß. Yelxo val te
chuc scßulej ebß. Maåxalaj mach
scßulan vachßil.
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2 Ato dßa satchaaå qßuelanemta
Dios dßa anima, yic syilaß tato ay
ebß syacßoch spensar dßay, yic
syilpaxi tato naan yuj ebß.

3 A juntzaå bßeybßal chuc sbßey-
bßalej ebß smasanil. Junlajan-
xoåej tzßaj sjuvibßat ebß.
Maåxalaj junoc mach tzato
bßeybßalan vachß bßeybßal. Toton
maåxa val junoc.

4 Icha val to malaj spensar ebß
scßulan chucal chiß. A ebß chiß
satanel ebß yetchoåabß, icha val
to svael ebß yaj ebß, max yal-laj
sbßa ebß dßa Dios.

5 Tzßibßxi ebß yuj xivelal vachß-
chom malaj tas xibßtan ebß. A
Dios ix saclemancanbßat sbßaquil
ebß ajcßool, qßuixvelal ix ajcan
ebß yujto ix paticajel ebß yuj
Dios.

6 Comonoc a dßa tzalan Sion scot
co colnabßil a oå israel oå tic.
Ayic ol yacßanxi svachßcßolal
Dios dßa quibßaå, ol tzalaj co
cßool a oå yiåtil oå viåaj Jacob
tic. Ol el lenaj ol quilaß.–5354

SALMO 54
A scolval Dios scßanchaji

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß ay schßaåal scßanchaji. Sbßit jun

tic viåaj David, ayic ix cßoch ebß aj Zif, ix

yalan ebß dßa viåaj Saúl: A dßa sat co luum

scßubßejel sbßa viåaj David, xchi ebß.

1 Ach in Diosal, colin icha ajnac
alan dßayin. Colin yujto syal uuj
smasanil.

2 Ach in Diosal, abß in lesal tic.
Acßcot tzßeyan a chiquin dßa tas
svalaß.

3 Yujto a ebß anima maå vojtacoc
tzßoch ajcßolal dßayin, aton ebß
comonåej tzßacßan chucal dßa

yetanimail. Sgana ebß to tzin
chami. Malaj elcßoch dßa ebß.

4 Palta jun, tic val a ach ayachoch
vedßoc. Tic val uuj pitzan in.

5 A schucal ebß ayoch ajcßolal chiß
dßayin ol meltzajoch dßa yibßaå
uuj. Mamin, satcanel ebß yujto
tzacßåejelcßoch tas tzalaß.

6 Mamin Jehová, ol vacß in silabß
dßayach dßa yol vicoß, ol ach in
bßitani yujto vachß ach,

7 yujto ix in a colel dßa smasanil
vilcßolal. Ix vilan scan ebß
ajcßool dßayin dßa yalaå uuj.,5455

SALMO 55
A slesal jun viå saychajeqßui

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß ay schßaåal scßanchaji. Sbßit jun

tic viåaj David yic tzoå scßaybßani.

1 Ach in Diosal, abß in lesal, maå
a patiquejel tas tzin cßan
dßayach.

2 Cotaå qßuelan dßayin, tacßvaå
dßayin in cßana. Dßa scal in
yaelal sval in bßa dßayach.

3 Tzin ibßxiqßue yuj xivelal yuj ebß
chuc ayoch ajcßolal dßayin. Tzßel
yav ebß yuj yajcßolal. Te nivan
in yaelal ix yacßcot ebß dßa
vibßaå. Yedß val yoval scßol ebß
tzin spechan bßeyecß ebß.

4 Syabß val syail in pixan yuj ebß.
Toxo ix javi smay chamel dßa
vibßaå.

5 Ix javi jun nivan xivcßolal
dßayin, van vibßxiqßue yuuj.

6 Tzin naani, comonoc ay in cßaxil
icha nocß uch, tzam in bßat
jeåeåoc, tato icha chiß juncßolal
am tzin aji.

7 Tzam in bßat jeåeåoc dßa najat,
a am laj dßa tzßinan luum tzin
cajnaji.
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8 Tzam in bßat in col in bßa yuj
yoval junoc anima icha oval icß-
åabß yaji, xin chi.

9 Mamin, satcanel ebß chuc, jubßat
tas syal ebß. Aåej oval svil dßa
yol choåabß tic, malaj jabßoc
yoqßuelcßolal ebß.

10 Cßual dßacßval yecß ebß yoymitej
choåabß dßa yibßaå muro. Ay val
chucal dßa yol choåabß yedß naoj
chaaå es. Ix te juviel choåabß
yuj ebß.

11 Comonxoåej scßulej chucal ebß
dßa yoltac calle yedß acßoj
musansatil.

12 Tato a ebß comon ajcßool tzin
ixtani, tzam techajlaj vuuj. Tato
a mach schichonoch scßol dßayin
icha chiß tzin utani, tzam in
cßubßejel in bßa dßay.

13 Ocxo ticnaic, a mach vucßlev
yaji, in vachß cßol yaji, aß tzin
utan icha tic.

14 Junåej ix bßat vedß dßa stemplo
Dios. Ix oå lolon dßa amigoal.
Junåej ix ecß vedß dßa scal ebß
anima dßa templo chiß.

15 Jaocabß jucnaj chamel dßa ebß
ajcßool yajoch dßayin.
Pitzanocabß ebß tzßemcan ebß
bßaj smucjiem ebß chamnac,
yujto ay val och chucal dßa
spensar ebß yedß dßa yol spat
ebß.

16 A in tic, a dßa Jehová Dios ol val
in bßa. Aß ol in colanoc.

17 Dßa qßuiåibßalil, dßa chimcßualil
yedß dßa yemcßualil, ol val in bßa
dßay dßa scal yal in sat, axo ol
abßan tas ol valaß.

18 Aß ol in colanel dßa scal oval.
Maå ol in chajoclaj cham yuuj,
vachßchom tzijtum ebß ayoch
ajcßolal dßayin.

19 A Dios Yajal dßa masanil
tiempo, aß ol abßan tas svalaß,
emnaquil ol ajcan ebß ajcßol chiß
yuuj, yujto max sqßuexlaj jabßoc
sbßeybßal ebß, max xivpaxlaj ebß
dßay.

20 A viå vucßlev chiß, ix yicßchaaå
scßabß viå dßayin, vachßchom in
vachß cßol in bßa yedß viå. Max
scßanabßajejlaj bßaj ix yacß stiß
viå yoch vamigooc.

21 Cßununi slolon viå, palta axo dßa
spensar viå, aåej oval sgana viå.
Te cßununi syutej viå sloloni,
palta icha qßuen espada te jay ye,
icha chiß yaj slolonel viå chiß.

22 Masanil tas tzin naßa, ol vacßbßat
dßa yol scßabß Jehová, aß ol acßan
in tecßanil. Tato cßanabßajum
svutej in bßa dßay, malaj
bßaqßuiå ol in scha telvoc.

23 Ach in Diosal, a ebß macßum-
cham anima yedß ebß naumqßue
es, tzapan ol aj sqßuinal ebß,
maå ol yil-laj naåalbßoc sqßuinal
ebß. A ach ton ol acßbßat ebß bßaj
smucchaj ebß chamnac. Palta a
in tic, tzach vacßoch yipoc in
cßool.,5556

SALMO 56
A Dios svacßoch yipoc in cßool

Aton jun bßit namami sbßitaji. Sbßit jun tic

viåaj David ayic ix yamchaj viå yuj ebß

filisteo dßa choåabß Gat. Sbßitej jun bßit tic

viå cuchbßum dßa bßit yedß sjajil jun bßit

scuchan nocß cuvajteß numan yaji.

1 Ach in Diosal, ocßoc val a cßool
dßayin, ay ebß anima tzin
pechaneqßui. Ayåejoch ebß
yacßan oval dßayin, maåxo
animaoc tzin ajcan yuj ebß.

2 A ebß ajcßol dßayin, maåxo jan-
tacoc ebß, max yactej ebß in
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spechanbßeyecßoc. Yuj yacßum-
taquil ebß syacß oval ebß vedßoc.

3 Ayic tzin xivi, a ach tzach
vacßoch yipoc in cßool.

4 Ach in Diosal, tzach vacßoch
yipoc in cßool, svalan vachß
lolonel yuj tas albßilcan uuj.
Tzach vacßoch yipoc in cßool,
yuj chiß max in xivlaj yuj tas
sna ebß anima in yutej.

5 Max yactej ebß yalan lolonel te
ya dßayin. Aåej tas tzßaj in yix-
tan ebß, a nabßil yuj ebß.

6 Yalxoåej bßajtil scßubßejel sbßa
ebß yic tzin smaclani. Staåvan
ebß janicß ol in smilcham ebß.

7 Ach in Diosal, acßcan juntzaå
anima chiß dßa yalaå yuj yoval
a cßool. Maå a cha scol sbßa ebß
dßa yalaå yaelal yuj schucal
chiß.

8 Ojtac jantacxo sbßisul tzin
eleqßui. Ojtac jantac yal in sat ix
eli. Vojtac to tzßibßabßil juntzaå
tic uuj.

9 A ebß vajcßool, ol el ebß ayic ol
in cßanan a colval. A in tic voj-
tac val to ay ach och vedßoc.

10 Ach Jehová Dios, tzach
vacßoch yipoc in cßool,
svalan pax vachß lolonel
yuj tas albßilcan uuj.

11 Ach Dios, tzach vacß val och
yipoc in cßool, yuj chiß max in
xivlaj yuj tas sna ebß anima in
yutej.

12 Ach in Diosal, ol vacß silabß yic
acßoj yuj diosal dßayach icha ix
aj vacßan in tiß dßayach.

13 Yujto ix in a col dßa chamel, ix
in a colani yic maj in telvoc.
Yuj chiß tzin bßeyecß dßa ichaå
dßa jun saquilqßuinal tzacß dßa
ebß pitzan.,5657

SALMO 57
Lesal yic scßanji scolval Dios

Aton jun bßit namami sbßitaji. Sbßit jun tic

viåaj David ayic ix scßubßanel sbßa viå dßa

viåaj Saúl dßa yol qßuen åaqßueen. Sbßitej

jun bßit tic viå cuchbßum dßa bßit yedß sjajil

jun bßit scuchan Maå a Sateli.

1 Ach in Diosal, ocßoc val a cßool
dßayin, a dßayach tzin say in
colnabßil. In gana tzin col in bßa
dßayach icha tzßaj scolan sbßa
nocß yunetac caxlaå dßa yalaå
scßaxil snun, masanto ol
lajvoquecß jun yaelal tic.

2 Ach in Diosal te nivan elcßochi,
tzin avaj dßayach, yujto a achåej
tzach colvajåej vedßoc.

3 A yuj a vachßcßolal, yuj pax to
tzßelcßoch tas tzalaß, yuj chiß
masanto dßa satchaaå tzacßcot
in colnabßil. Ol in a colel dßa
yol scßabß ebß tzin ixtan chiß.

4 Ichato dßa scal nocß choj schißan
anima ayin eqßui. A qßuen ye ebß
lajan icha qßuen lanza yedß teß
jul-labß. A tas syal ebß, lajan icha
qßuen espada te jay ye.

5 Ach in Diosal, tzßecßbßat snivanil
elcßoch dßa satchaaå. A snivanil
elcßoch chiß, chequel dßa masanil
yolyibßaåqßuinal tic.

6 A ebß ajcßol yajoch dßayin, ix
yaqßuem in yaalil ebß, maåxo
animaoc vaj yuj ebß, ix sbßoan
jun olan ebß dßa yol in bße, palta
aåejaß ebß ix bßat dßa yool.

7 Ach in Diosal, bßecan in cßool, in
gana tzach in bßitej yedß vachß
lolonel.

8 Yuj chiß ol vaqßuel in vayaå, ol
ach in bßitej yedß teß arpa yedß
salterio. Ayic van sacbßi, ol el in
vayaå, ol ach in bßitani.
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9 Mamin, ol val vachß lolonel
dßayach dßa scal juntzaå
choåabß. Ol ach in bßitej dßa scal
juntzaå nación.

10 Nivan ton a vachßcßolal,
masanto dßa satchaaå scßochi.
Tzßelåejcßoch tas tzalaß.

11 Ach in Diosal, tzßecßbßat snivanil
elcßoch dßa satchaaå. A snivanil
elcßoch chiß, chequel dßa masanil
yolyibßaåqßuinal tic.–5758

SALMO 58
Scßanji yoval scßol Dios dßa yibßaå

ebß chuc sbßeybßal

Aton jun bßit namami sbßitaji. Sbßit jun tic

viåaj David. Sbßitej jun bßit tic viå cuchbßum

dßa bßit yedß sjajil jun bßit

scuchan Maå a Sateli.

1 A ex val juez ex tic, ¿tojol am
val tzeyutej e chßolbßitan yaj
junoc tasi? ¿Yel am val to dßa
smojalil tze bßo yaj oval?

2 Palta jun, chuc tzeyutej e bßo-
ani. Cuchbßum ex dßa elcßal yedß
dßa macßval dßa yol choåabß tic.

3 A ebß scßulan chucal, atax
manto alji ebß, chuctaxon ebß.
Esalvumtaxon ebß atax yic yal-
jinac ebß.

4 Lajan ebß yedß nocß chan ay
svenenoal. Lajan ebß yedß nocß
ajavchan max abßanlaj.

5 Max yabßlaj sonal ebß viå mago
nocß, aton ebß viå jelan syal
yacßan quistalax nocß.

6 Mamin Jehová, ach in Diosal,
iqßuel yip ebß. Utejcan ebß icha
junoc nocß choj macßbßilpoj
yalaå stiß.

7 Satocabßem ebß icha tzßaj satem
a aß stobßbßati. Ayic sjulvaj ebß,
malajocabß såiß teß sjul-labß ebß
chiß.

8 Ulaxocabßbßat ebß icha nocß
unin. Ichaocabß junoc unin
maå tzßacanoc yujal a tzßalji,
max yil-laj saquilqßuinal,
ichocabß taß tzßajcanbßat ebß.

9 Icha teß taquiå qßuiix, smol-
chajoch spayuloc lum chen,
stup scßacßal teß ayic manto
xejqßue lum chen chiß, ichocabß
taß tzutej icßancanel ebß
chuc sbßeybßal chiß, ayic
pitzanto ebß.

10 A ebß scßanabßajan Dios, ol
tzalaj ebß ayic ol ecß spac ebß
dßa ebß chuc chiß. Ol sbßoåan-
bßat yoc ebß dßa scal schiqßuil
ebß.

11 Yuj chiß ol yal ebß anima
icha tic: Vachß yic ebß
scßanabßajan slolonel Dios.
Ayton jun Dios schßolbßitan
ebß cajan dßa yolyibßaåqßuinal
tic, xcham ebß.,5859

SALMO 59
A Jehová tzin colani

Aton jun bßit namami sbßitaji. Aton tic sbßit

viåaj David ayic ix yacßanbßat ebß soldado

viåaj Saúl dßa spat viå yic smiljicham viå.

Sbßitej jun bßit tic viå cuchbßum dßa bßit yedß

sjajil jun bßit scuchan Maå a Sateli.

1 Ach in Diosal, colinel dßa yol
scßabß ebß ayoch ajcßolal dßayin.
Colinel dßa ebß scot dßayin yuj
yajcßolal.

2 Colinel dßa yol scßabß ebß scßulan
chucal. Colinel dßa ebß macßum-
cham anima.

3 Mamin Jehová, tzin smaclej ebß
anima te ov yic tzin smacßan-
cham ebß, palta maå yujoc in
chucal, malaj tas ix vutej ebß.

4 Mamin, malaj in mul dßa ebß.
Malaj tas chuc ix in cßulej. Palta
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snanonecß scßol ebß yacßan
chucal dßayin. Mamin, il in coti,
cotaå, tzul in a colani.

5 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
smasanil, co Diosal ach a oå
israel oå tic, cotaå elaåchamel,
tzacßanoch syaelal juntzaå
nación. Mocabß ocß a cßool dßa
ebß smeltzajoch yacßan chucal
dßayin.

6 Ayic sqßuicßbßi sjavi ebß, tzßel yav
ebß icha nocß tzßiß, slajvi chiß slaj
ecß ebß dßa cal choåabß.

7 Svoman stiß ebß tzßecß ebß, axo
lolonel te ya syal ebß. Malaj
mach tzabßan calani, xchamlaj
ebß.

8 A achxo Mamin Jehová, tzaton
ach tzevaj yuj ebß. Tzach bßuch-
vaj dßa juntzaå nación chiß.

9 Ach in Diosal, a dßayach ipan in
colan in bßa, yujto a ach ay ach
och vipumaloc yedß veåuloc.

10 Ach in Diosal, xajan in uuj, a
ach ol ul in a coloß. Ol a chßox
dßayin tas val ol aj scan ebß vaj-
cßol chiß dßa yalaå uuj.

11 Ach Jehová co Columal, tzicubß-
taåej ebß yedß a poder.
Emnaquilocabß tzutejcan ebß,
palta maå a macßchamlaj ebß yic
a syaelal ebß chiß maå ol bßatlaj
satcßolal yuj ebß vetchoåabß.

12 Tzßoch smul ebß yuj masanil tas
syalaß. Canocabß ebß dßa yalaå
yuj yacßumtaquil, yuj yesal-
vumal yedß yuj scatabßvumal
ebß.

13 Satel ebß yedß yoval a cßool.
¿Tasto val yuj pitzan ebß? Ach
Dios Cajal a oå yiåtiloåcan
viåaj Jacob, elocabß a pecal
masanto bßaj slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal tic.

14,15 Sjavi ebß dßacßvalil, tzßel
yav ebß icha nocß tzßiß, slaj ecß
ebß dßa cal choåabß say svael,
tzßavaj ebß icha yocß nocß tzßiß,
yujto max yabßlaj scßool svael
ebß.

16 A in xo pax jun, ol ach in bßitej
dßa qßuiåibßalil. Ol valel snivanil
elcßochi yedß a vachßcßolal dßa
bßital, yujto ayachåejoch
veåuloc. In Columal ach dßa
stiempoal yaelal.

17 Ach in Diosal, ol val vachß
lolonel dßayach dßa bßital. In
Columal ach, in Diosal ach,
xajanabßil in uuj.,5960

SALMO 60
Lesal yic scßanchaj scolval Dios

A jun bßit tic namami sbßitaji. Aton jun bßit

tic yic viåaj David yic tzoå scßaybßej.

Ix stzßibßej viå ayic ix yacßan oval viå yedß

ebß sirio aj Naharaim yedß ebß aj Soba.

Ix bßatpax viåaj Joab smilcham 12,000 ebß

soldado aj Edom dßa schßolanil bßaj ay

atzßam atzßam. Sbßitej jun bßit tic viå

cuchbßum dßa bßit yedß sjajil

jun bßit scuchan, Aå Xumaac.

1 Ach co Diosal yedß val yoval a
cßool ix oå actancani. Ix oå
actejcani, oå acßji ganar.
Mamin, acßxicot quip ticnaic.

2 Ix acß ibßxoc jun lum tic, ix
jatcanbßat luum. A ticnaic,
macxi sjatelal lum chiß, yic
mantzac ibßxilaj luum.

3 A oå a choåabß oå tic, nivan
yaelal ix acß quilaß. Ichato te
nivan vino ix acß dßayoå, ix
qßue dßa co jolom.

4 Ix acß jun chßoxnabßil dßa ebß
nivan elcßoch dßa yichaå yic
vachß max yamchaj ebß yuj
sjul-labß ebß ajcßool.
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5 Tacßvaå dßayoå, coloåeli, yujto
masanil syal uuj. Coloåcanel a
oå xajanabßil oå tic uuj.

6 Ix loloncot Dios masanto dßa
scajnubß, ix yalan icha tic: Ol
tzalaj in cßool ayic ol in cotac
pojanbßat lum Siquem yedß yacß-
lical lum Sucot.

7 Axo lum Galaad yedß lum
Manasés vic yaj luum. A Efraín
icha in qßuen xumpil yaji. Axo
Judá icha scßocochal vopisio
yaji.

8 A Moab, icha yedßtal bßaj tzin
bßic in bßa yaji. A dßa yibßaå
Edom ol vacßcanbßat in xaåabß.
Dßa tzalajcßolal ol in avajoc
yujto ol vacß ganar ebß filisteo,
xchi Dios.

9 Ach in Diosal ¿mach tzin icßan-
bßat dßa jun choåabß ayoch
smuroal dßa spatic yichaå?
¿Mach tzin icßanbßat dßa Edom?

10 Ach co Diosal, ix oå a
patiquejeli. Maxtzac yal-laj a
cßol tzach bßat yedß ebß co sol-
dado dßa oval.

11 Ochaå quedßoc, coloåel dßa ebß
ayoch ajcßolal dßayoå. A scolval
ebß quetanimail dßayoå, malaj
yalani.

12 Ach co Diosal, a yedß a colval
ol cacß ganar oval. A ach ol a
tecßcanem ebß ayoch ajcßolal
dßayoå.–6061

SALMO 61
A scolval Dios yipcßolal toni

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß ay schßaåal scßanchaji.

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Ach in Diosal, il in coti. Tzßel
vav yuj yaelal tzin icßani. Cha
abß in lesal.

2 Ato bßaj slajvicßoch stiß lum
luum tic tzin avaj dßayach, tzßel
yip in pixan svabßi. Icß in qßue
dßa yibßaå junoc nivan qßueen
yic tzin colchaji.

3 A ach ayachoch in colnabßiloc.
Icha junoc cuartel aj dßayin, tzin
a col dßa ebß ayoch ajcßolal
dßayin.

4 In gana tzin cajnaj dßa a cajnubß
dßa masanil tiempo. In gana tzin
cßubßej in bßa dßa yalaå a vachß-
cßolal, icha nocß yunetac caxlaå
dßa yalaå scßaxil snun.

5 Ach in Diosal, abßnac tas in tiß
vacßnac dßayach, ix acß in mac-
bßen yedß ebß ay elcßoch dßay.

6 Najatocabß tzutej in qßuinal a in
rey in tic. Nivanocabß abßil svilaß

7 yic svacßan yajalil dßa ichaå.
Taåvej in yedß a vachßcßolal,
yujto tzßelåejcßoch tas tzalaß.

8 Icha chiß ol ach in bßitej dßa
masanil tiempo. Junjun cßu ol in
cßanabßajan bßaj vacßnac in tiß
chiß dßayach.,6162

SALMO 62
Aåejton Dios bßaj sco col co bßa

Sbßit jun tic viåaj David.

Scßan viåaj Jedutún cuchbßum bßit.

1 Aåejton dßa Dios tzßilchaj
juncßolal vuuj. A dßay scot in
colnabßil.

2 Aåej tzin colaneli, a tzßochpax
veåuloc. Malaj bßaqßuiå ol in
acßjoc ganar yujto aß ayoch in
colnabßiloc.

3 ¿Bßaqßuiå ol eyactej eyoch
bßulan dßayin yic ol in e tecßan-
canem eyalani? Ichato toxo val
tzin telvi icha junoc pat cßaxo,
ma icha junoc macteß toxo tzßecß
lecnajoc.
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4 Axoåej tas tzßaj yixtaxel in bßinaj-
naquil tze naubßtaåej. E qßuinal-
xoåej e naanqßue es. Tze tzßac
eyal vachß lolonel dßayin, palta
axo dßa e pensar, tzin e catabßej.

5 Aåej dßa Dios tzßilchaj juncßolal
vuuj. Aåej ayoch yipoc in cßool.

6 Aåej tzin colaneli, tzßochpax
veåuloc. Maå ol in telvoclaj. Aß
ayoch in colnabßiloc.

7 A dßa Dios scot in colnabßil, yuj
chiß ay velcßochi. Aß ayoch
veåuloc yedß in colnabßiloc.

8 Ex vetchoåabß, aåej Dios
tzeyacßoch yipoc e cßool. Dßa
smasanil e cßool, tzex lesalvi
dßay, yujto a co colnabßil yaji.

9 A ebß anima, junelåej malaj
jabßoc yelcßoch ebß, vachßchom
mebßaß ebß, ma bßeyum ebß.
Qßuinaloc tzßechtaj yalil ebß dßa
junoc echlabß smasanil, toton
max checlajlaj jabßoc yalil ebß
chiß, yuj chiß maå caqßuec ochlaj
co pensar dßa ebß.

10 Maå eyacßoch ixtoj anima, ma
elcßal yipoc e cßool. Tato tzex
och bßeyumal, maå eyacßoch e
bßeyumal chiß yipoc e cßool.

11,12 Maå jantacoc vabßan yalchaji
to a Dios aljinaccan icha tic: A
in Dios Yajal in tic, masanil syal
vuuj, ayåej pax in vachßcßolal.
Tzin pactzitej dßa junjun anima
icha syal tas tzßel scßulani, xchi
Dios.–6263

SALMO 63
Sco xajanej Dios yedß smasanil co cßool

Sbßit jun tic viåaj David ayic ayecß viå dßa

tzßinan luum dßa yol yic Judá.

1 Ach in Diosal, toxonton in
Diosal ach. Tzach in nibßej dßa
smasanil in cßool, tzach snibßej

in pixan icha tzßaj snibßan åabß
lum luum taquiå.

2 In gana tzach viloch dßa a tem-
plo, ol cham val in cßool vilan a
poder yedß a tziquiquial.

3 Te nivan yelcßoch a vachßcßolal
dßa yichaå bßaj pitzan in dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Yuj chiß, ol ach
in bßitej.

4 Yacbßan pitzan in, ol val vachß
lolonel dßayach. Ol in mojbßej-
qßue in cßabß dßayach dßa in lesal.

5 Vachßxoåej ol ajcan in cßool uuj,
icha junoc mach syacß val sgana
yedß junoc vael te vachß. Yedß in
tzalajcßolal ol ach in bßitej.

6 A dßacßvalil ayic jichan inxo
eqßui, tzach in naubßtaåani,
ayåejoch in pensar dßayach.

7 A ach ton tzach colvaj vedßoc,
yuj chiß malaj tas tzin naß icha
nocß yunetac caxlaå dßa yalaå
scßaxil snun.

8 Junåej vaj edßoc sicßlabßil. Max
in actejel-laj yedß a vachß cßabß.

9 A ebß sgana in smilanchamoc, ol
bßatcan ebß dßa yol sjulal bßaj
smucchaj ebß chamnac.

10 Ol miljoccham ebß dßa qßuen
espada, axo nocß oques ol chian-
bßat ebß.

11 A inxo pax rey in tic jun, ol
vacß tzalajbßoc in cßool edßoc
ach in Diosal. Masanil ebß tzach
acßan bßinaj bßaj syacß stiß, ol
tzalaj ebß. Axo pax ebß tzßesan
jun, ol queecaxcan ebß uuj.,6364

SALMO 64
Scßanchaj scolval Dios

Sbßit jun tic viåaj David. Scßan jun bßit tic

viå cuchbßum dßa bßit.

1 Ach in Diosal, tic val sval in bßa
dßayach, abß in lesal. Cßubßejel in
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qßuinal dßa ebß ajcßol yajoch
dßayin.

2 Cßubßejinel dßa ebß scßulan
chucal. Colinel dßa ebß snaan
yacß chucal dßayin dßa elcßaltac.

3 Ste cßasanbßi stiß ebß, icha såic-
chajoch ye junoc qßuen espada.
A tas syal ebß dßayin te ya, lajan
icha junoc jul-labß.

4 Dßa cßubßeltaquil sjulvajbßat ebß
dßa ebß malaj smul. Max xivlaj
ebß sjulvajbßati ayic maå
naanoc.

5 Munil syiptzitej sbßa ebß scßulan
chucal. Snanonecß scßol ebß
yacßanem yaal dßa elcßaltac.
Malaj mach tzßilan ebß yalani.

6 Scham val snaan ebß tas syutej
sbßoan chucal. Vachßxoåej syutej
ebß yacßan spensaril. A tas sna ebß
chiß, cßubßeltac yaj dßa spensar ebß.

7 A Dios ol acßan echnaj ebß yedß
sjul-labß. Satcßolal yaj ebß ol sat-
joquel ebß.

8 A tas syal ebß chiß ol acßan tel-
voc. Masanil ebß ol ilan ebß, ol
ibßxoc ebß yuj xivelal.

9 Ichato chiß, masanil ebß anima,
ol xiv ebß dßa Dios. Masanil tas
bßobßil yuj Dios chiß ol yalel ebß.
Masanil tastac scßulejnac Dios
chiß, ol snaubßtaåej ebß.

10 A ebß anima vachß sbßeybßal, ol
tzalaj ebß yedß Jehová, ol sayan
pax colval ebß dßay. Masanil ebß
anima vachß, juncßolalxoåej ol aj
ebß.,6465

SALMO 65
Smoj val yalji vachß lolonel dßa Dios

Sbßit jun tic viåaj David. Scßan jun bßit tic

viå cuchbßum dßa bßit.

1 Ach co Diosal, smoj val yalji
vachß lolonel dßayach dßa Sion.

A moj val scaqßuelcßoch tas
scaltej dßayach.

2 Masanil ebß anima sja dßayach
yujto tzabßåej slesal ebß.

3 A jantac co chucal tzßacßan
yajalil dßa quibßaå, palta a
achxo tza suc sat co mul chiß.

4 Te vachß quicoß, yujto a ach ix
oå a sicßcaneli yic vachß ayoåecß
dßa a templo. Vachß caj yuj
svachßil tas ay dßa a cajnubß,
aton a templo te nivan yel-
cßochi.

5 Ach Dios co Columal, tza pac-
tzitej co lesal yedß tas satubßtac
tza cßulej dßa stojolal. Masanil
anima cajan dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, aton ebß cajan dßa tic
yedß ebß cajan dßa scßaxepal aß
mar, ol ach yacßoch ebß yipoc
scßool.

6 Te tzatz ix utejcan juntzaå lum
nivac vitz yuj a poder yedß ipalil.

7 A ach tzacß numcßaj sat aß mar.
Ayic sqßue somnaj juntzaå nivac
choåabß, a ach tzacß pax num-
cßajoc.

8 A ebß cajan dßa juntzaå najatil
luum, tzßibßxiqßue ebß dßa yichaå
tas satubßtac tza cßulej. Uuj val
ay tzalajcßolal bßaj sjavi cßu,
masanto bßaj tzßem cßu.

9 Ayachåejoch ilan lum luum,
tzacß såabßil luum, tzacßanpax
qßuibß tas tzßavchaj dßa luum.
Tzacß qßuibß ixim trigo yuj a aß
tzßel yoc. Ichaton val chiß, tzutej
a bßoan lum luum tic.

10 A ach tzacß yaxbßoc sat luum,
tzacß chßayxoc schßolquiltaquil
luum, tzacßan cßunbßoc lum yuj
yax åabß, tzacßan pax a vachß-
cßolal yic satan tas tzßavchaj dßa
sat luum.
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11 Maå jantacoc sat avbßen syacß
dßa junjun abßil yuj åabß tzacß-
coti.

12 Syaxbßi aå aåcßultac dßa tzßinan
luum bßaj sva nocß calnel. Axo
tzalquixtac vachß tzßaj yilji yuj
avbßen.

13 Sbßudßjiel tzalquixtac yuj nocß
calnel. Axo opquixtac, sbßudß-
jicanel yuj ixim trigo. Yuj chiß
sbßitan ebß anima smasanil, tzßel
yav ebß yuj tzalajcßolal.,6566

SALMO 66
Satubßtac yilji smunlajel Dios

A jun bßit tic scßan viå cuchbßum dßa bßit.

1 E masanil ex cajan ex dßa
yolyibßaåqßuinal tic, bßitanaåec
dßa Dios dßa tzalajcßolal.

2 Bßitejec sbßinajnaquil. Bßitanaåec
dßay yedß juntzaå bßit maåxo
jantacoc svachßil.

3 Alec dßa Dios icha tic: Mamin a
tas tza bßoßo, te satubßtac. A val
dßa ichaå stelvican ebß ayoch
ajcßolal dßayach, yujto te nivan
a poder.

4 Masanil ebß anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic syaqßuem sbßa
dßayach, tzach sbßitan ebß, xe chi
dßay.

5 Cotaåec, ilec val tas sbßonac
Dios. Satubßtac tas scßulej yuj
co vachßiloc a oå anima oå
tic.

6 Taquiå luum ajnac aß mar yedß
aß nivac aß yuuj, axo taß ecßnac-
cot ebß co mam quicham.
Tzalajocabß co cßool dßa Dios.

7 A yedß spoder syacß yajalil dßa
masanil tiempo. Ayåejoch sat
dßa junjun nación, yic vachß max
och ebß syicßchaaå sbßa ajcßolal
dßay.

8 Ex junjun nación, alec vachß
lolonel dßa co Diosal. Abß-
chajocabß e bßitan dßay dßa vachß
lolonelal.

9 Yujto aß tzßacßan co qßuinal, max
oå schalaj telvoc.

10 Ach Dios, tic val ix il co pensar.
Icha val sacbßitaj qßuen plata,
icha val chiß ix aj oå a sac-
bßitani.

11 Ix oå acßcan dßa teß yaal. Yelxo
val te al icatz ix acß co cuchuß.

12 A ebß comon anima ix acßlabßej
oå stecßani. Ix oå acß ecß dßa scal
teß cßacß yedß dßa yol aß nivac aß.
Ix lajvi chiß ix oå icßanbßat bßaj
juncßolal tzoå aji.

13 Ol in och dßa yol a templo yuj
vacßan in silabß dßayach. Ichato
val chiß ol vacßanelcßoch in tiß
vacßnac dßayach,

14 aton tas valnac ayic ay in och
dßa ilcßolal.

15 A nocß nocß bßaqßuech ol in åus-
tzßa dßa altar. Ol vacß nocß
vacax, nocß mam chiva yedß pax
nocß chßac calnel in silabßoc
dßayach, aton tic scha a cßool.

16 Cotaåec e masanil, mach ex ay
yelcßoch Dios dßa e sat. Maclejec
eyabß dßayin, ol val dßayex jan-
tac svachßcßolal dßayin.

17 Ix in cßan scolval vedßoc, ix
valan vachß lolonel dßay.

18 Qßuinaloc tato a chucal ix in
nibßej in cßulej, maj am schalaj
yabß Dios Yajal dßa Smasanil tas
ix in cßan dßay.

19 Palta ix yabßi tas ix in cßan chiß
dßay, ix scßanabßajej in lesal.

20 Alchajocabß vachß lolonel dßa
Dios, yujto max spatiquejel in
lesal, maå puraloclaj ix yacß
svachßcßolal dßayin.
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SALMO 67
Bßitanocabß junjun choåabß dßa Dios

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß ay schßaåal scßanchaji.

1 Ach co Diosal, acß a vachßcßolal
dßayoå. Ocßoc val a cßool dßayoå,
ach tzalajocabß quedßoc

2 yic syojtaquejel masanil nación
dßa yolyibßaåqßuinal tic tas
snibßej a cßool yedß colnabßil
tzacßaß.

3 Ach Dios, bßitanocabß junjun
choåabß dßayach. Masanilocabß
choåabß sbßitan dßayach.

4 Avajocabß junjun nación
dßa tzalajcßolal, yujto tza chßol-
bßitej yaj junjun choåabß dßa
stojolal. A ach ton tza cuchbßej
junjun nación dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

5 Ach Dios, bßitanocabß junjun
choåabß dßayach. Masanilocabß
choåabß sbßitan dßayach.

6 Axo lum luum, ol yacß sat
avbßen dßa luum, ol yacß svachß-
cßolal Dios dßayoå.

7 Yacßocabß svachßcßolal Dios
dßayoå. Nivanocabß yelcßoch
Dios dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal tic.,6768

SALMO 68
Bßit yujto ix yacß ganar ebß israel

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Ayic syacßan oval Dios,
sacleminac tzßaj yel ebß ayoch
ajcßolal dßay. A ebß schichonoch
scßol dßay, tzßel lemnaj ebß dßa
yichaå.

2 Icha val tzßaj satem teß tabß dßa
scal icß, icha chiß tzßaj satem ebß.
Icha val yulaxbßat nocß chaqßuibß
dßa scal teß cßacß, icha chiß tzßaj

satel ebß scßulan chucal dßa
yichaå Dios.

3 Axo ebß vachß sbßeybßal jun, ste
tzalaj scßol ebß dßa yichaå Dios.
Sqßue val chennaj ebß yuj tzalaj-
cßolal.

4 Coå bßitanec dßa Dios yuj
snivanil yelcßochi. Calec vachß
lolonel dßa Jehová, aton tzßecß
dßa yibßaå asun. Coå tzalajec dßa
Jehová, coå tzalajec dßa yichaå.

5 A Dios, cajanecß dßa scajnubß,
aton bßaj tzßoch ejmelal dßay.
Mamabßil yaj dßa ebß maåxalaj
smam, Scolumal yaj pax dßa ebß
ix ix chamnacxo yetbßeyum.

6 A ebß mebßaß, a Dios tzßacßan bßaj
scajnaj ebß. A ebß ayoch dßa
preso, tzßel ebß dßa libre yuuj,
slajvi chiß tzßicßjichaaå ebß. Axo
ebß pit syutej sbßa dßay, a dßa
tzßinan lum ol cajnaj ebß.

7 Ach co Diosal, ayic ix ach bßey
dßa yichaå a choåabß dßa tzßinan
luum,

8 ix ibßxiqßue lum luum, ix cot
yaxåabß dßa satchaaå, ix ibß-
xiqßue tzalan Sinaí dßa ichaå.
A oå israel oå tic, co Diosal
ach.

9 Ach co Diosal, maå jantacoc
åabß ix acßcoti yic syaxbßixi sat
lum a macbßen tacjinac sat.

10 Ach co Diosal, aton taß ix aj ebß
a choåabß. Yuj a vachßcßolal, ix
acß svael ebß mebßaß.

11 Ach Cajalil, ayic alannac to toxo
ix acßji ganar ebß ajcßool, maåxo
jantacoc ebß ix ix, ix alaneli.

12 Vanxo yel lemnaj ebß viå rey
yedß ebß viå soldado. A tas ix
tocßjiecß dßa ebß ajcßool, ix puc-
chajecß dßa ebß ix ix dßa caltac
pat,
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13 aton juntzaå yechel nocß uch
ucßnac scßaxil dßa qßuen plata
yedß dßa qßuen oro. ¿Tas yuj ix
ex can jayvaå ex tic dßa scal
nocß calnel yic max ex bßat dßa
oval?SALMO

14 Ayic ix el lemnaj ebß viå rey yuj
Dios Syal Yuj Smasanil, ix cot
qßuen sacbßacom dßa yibßaå lum
vitzal Salmón.

15 Yelxo val te chaaå steel lum
vitzal Basán. Maå jantacoc
yunetac vitz dßa sjolomtac luum.

16 Mach ex cajan ex dßa jolomtac
vitz chiß, ¿tas yuj yedß e
chichoncßolal tzeyilcot jun vitz
sicßbßilel yuj Jehová Dios yic
tzßoch yicoc? Ataß ol cajnaj Dios
chiß dßa junelåej.

17 A Dios, maå bßischajbßenoc sca-
rruaje yic oval. A dßa Sinaí ix
cot yedß scarruaje chiß, ix javi
dßa scajnubß.

18 Ach Dios, ix ach qßuecan dßa sat-
chaaå, ix icßanbßat ebß ix yam-
chaj uuj. Ix a chaan silabß dßa
ebß anima, ajun pax ebß pit
syutej sbßa dßayach ix yacß yicoß.
Ach Jehová co Diosal, ix ach
qßuecßoch cajan taß.

19 Calec vachß lolonel dßa Cajal co
Diosal, aton co Columal. A tzoå
taåvan dßa junjun cßu.

20 A co Diosal, Colvajum toni. A
Jehová Cajalil tzoå scolel dßa
chamel.

21 A Dios ol macßanpoj sjolom ebß
ayoch ajcßolal dßay, aton sjolom
ebß aåejaß scßulan chucal.

22 A Dios Cajal tzßalan dßayoå: A
ebß ajcßol dßayex ay dßa jolom
vitz Basán, ol vicßxicot ebß
dßayex. Ol vicßanpaxcot ebß ay
dßa sjulal yich aß mar,

23 yic vachß ol e bßoå eyoc dßa
schiqßuil ebß, ol slecßanpaxqßue
nocß e tzßiß, xchi.

24 Ach Dios, co Diosal ach, masanil
anima tzßilan a cßoch dßa a caj-
nubß. Ach co Reyal, bßabßel ach
yuj anima van sbßat åililoc yic
tzach yicßanchaaå ebß.

25 Bßabßel ebß sbßitani, axo ebß
acßum son, tzacßan ebß. Axo dßa
spatictac ebß ayoch ebß ix
cobßestac tzßacßan cßaå pan-
dereta.

26 Calec vachß lolonel dßa Dios
Cajal. Ex vetisraelal, calec vachß
lolonel dßay bßaj molanoåecß tic.

27 Bßabßel sbßat ebß yiåtilal viåaj
Benjamín, viå tzacßan unin.
Tzacßan ebß yajal yic Judá, ebß
yajal yic Zabulón yedß ebß yic
Neftalí.

28 Ach co Diosal, icha ajnac a
chßoxanel a poder dßa yalaåtaxo,
icha chiß tzutej a chßoxanpaxel
dßayoå ticnaic,

29 yuj svachßiloc a templo dßa
Jerusalén, aton bßaj sjavi ebß viå
rey yacß silabß dßayach.

30 Cachoch vaan ebß anima icha
nocß oval nocß ay dßa scaltac teß
aj. Cachoch vaan jun åilaå oval
vacax yedß nocß yuneß, aton jun-
tzaå nivac choåabß stecßbßej sbßa
dßa oval, yujto aåej bßeyumal
snibßej ebß. Pech saclem ebß
nivac choåabß to sgana syacß
oval.

31 Ol cot ebß aj Egipto stup alcabar
dßayach. Ol smojbßejqßue scßabß
ebß aj Etiopía dßayach ach co
Diosal.

32 Ex yajal dßa juntzaå choåabß,
bßitanaåec dßa Dios. Bßitej bßit
dßa Cajalil,

865 SALMO 68

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



33 aton sbßeyecß dßa satchaaå, aton
satchaaå aytaxon ecß dßa yich-
bßanil. Abßec yel yav, aton yav
te ay spoder.

34 Scham val eyalanel spoder Dios.
A a ayoch co Reyaloc a oå israel
oå tic. A spoder sqßuecßoch dßa
satchaaå.

35 Ach co Diosal, te satubßtac ilji
dßa a cajnubß. Tzacß a poder
dßayoå a oå israel a choåabß oå
tic. Alchajocabß vachß lolonel
dßayach ach co Diosal.,6869SALMOS

SALMO 69
Jun av yuj ilcßolal

Sbßit jun tic viåaj David. Sbßitej jun bßit tic

viå cuchbßum dßa bßit yedß sjajil jun bßit

scuchan Aå Xumaac.

1 Ach in Diosal, colineli yujto
ichato van in bßatcan dßa yich a
aß.

2 Van in bßatcan dßa yich jun te
sitzßatac te jul yich svabßi,
maåxa bßaj tzßemcßoch tecßtecß
voc. Ichato toxo ix in emcßoch
dßa sjulal yich aß, vanxo in
scuchanbßat aß.

3 Toxo ix te tzap in jaj vavaji, ix
te qßue syail. Toxo ix qßue syail
yol in sat yuj in maclan vil a
javi ach in Diosal.

4 Ix ecßbßat sbßisul ebß tzin
chacanel dßa xil in jolom, vachß-
chom malaj in mul dßa ebß. Toxo
ix te qßuechaaå sbßisul ebß sgana
in smilanchamoc. Sgana ebß
svacß meltzaj tastac to maå vel-
cßaloc.

5 Ach in Diosal, ojtac val in pital.
Max yal-laj in cßubßanel juntzaå
in mul chiß dßayach.

6 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
smasanil, a ebß tzach acßanoch

yipoc scßool, mocabß qßuixvoc
ebß yuj in mul. Ach co Diosal a
oå israel oå tic, a ebß syaqßuem
sbßa dßayach dßa smasanil scßool,
mocabß taccanqßue scßol ebß yuj
in chucal.

7 Uuj val, ix techaj yecß juntzaå
jixjon lolonel vuuj. Maxtzac
yal-laj in cßol tzin chßox in sat
yuj qßuixvelal.

8 Ichato maå in ojtacabßiloc yuj
ebß vucßtac, a na to junåej in
nun yedß ebß.

9 Te pitzßanoch in cßool in yaßilan
a cajnubß. Ayic sbßuchvaj ebß
dßayach, a in jun svabß pax syail.

10 Ayic tzin oqßui, tzin och dßa
tzecßojcßolal, sbßuchvaj ebß
dßayin.

11 Tato a pichul yic tzin chßoxanel
in cuscßolal svacßochi, sqßue
umnaj ebß in stzetzani.

12 A inåej tzin yal ebß tzßem cßojan
dßa spuertail choåabß. A ebß
ucßum aå, tzin yacß bßinaj ebß dßa
sbßit.

13 A inxo pax Mamin Jehová, a
dßayach tzin avaji. Ach in
Diosal, ochaå vedß ticnaic. Yuj a
nivan vachßcßolal, tacßvaå
dßayin. Yujto tzach colvajåej
vedßoc, yuj chiß ochaå vedßoc.

14 Colinel dßa yol scßabß ebß tzin
chacaneli. Ichato van in bßat dßa
scal lum socßom, ma dßa scal a
aß jul yich, yuj chiß maå in actej-
bßati.

15 Maå in a cha yicßbßat a aß. Maå
in a cha bßatcan dßa sjulal yich
aß, in sattacanemlaj taß.

16 Mamin Jehová, tacßvaå dßayin.
Vachß ach a ach tic, ayåej a
vachßcßolal. Cotaå qßuelan
dßayin yedß a nivan oqßuelcßolal.
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17 Maå in a patiquejel a in a
checabß in tic, tacßvaå dßayin dßa
elaåchamel yujto ay smay bßaj
ay in ecß tic.

18 Colineli, nitzcot a bßa dßa in
tzßey. Colinel dßa ebß ayoch
ajcßolal dßayin.

19 Tic val ojtac ebß tzßalan lolonel
ya dßayin. Ix in ixtaxel yuj ebß,
qßuixavcßolal vaji, maåxo in
animaoc dßa sat ebß. Ojtac val
mach ebß ayoch ajcßolal dßayin.

20 Ix ixtaxbßat in pensar yuj bßuch-
val lolonel. Maåxo animaoc
vaji, maåxalaj vip svabßi.
Nabßaåej ix in say mach tzßacßan
snivanil in cßool yedß mach
tzßocß scßool dßayin.

21 Ix yacßbßat veneno ebß dßa scal in
vael. Ayic ix tacji in tiß, a
vinagre ix yacß ebß vuqßuej.

22 Ochocabß jun sqßuiå ebß chiß sya-
aliloc. Telvocabß ebß yuj jun
sqßuiå chiß.

23 Mocxobß yal-laj yilan ebß uuj.
Luclonocabß xubß ebß yuj maå
ipal dßa masanil tiempo.

24 Acßcot yoval a cßol dßa yibßaå
ebß. Yamchajocabß ebß yuj a
cßacßalcßolal.

25 Canocabß tzßinan bßaj cajan ebß.
Maåxaocabß mach ol cajnaj
dßay.

26 Yujto tzin spech bßeyecß ebß a
in tzin acß cus tic. Sbßuchvajpax
ebß dßayin a in tzin acß echnaj
tic.

27 Tzßacan tzutej acßancot yaelal
dßa yibßaå ebß icha smojal yuj
chucal scßulej ebß. Maåxaocabß
yalan yic ebß dßa colnabßil
tzacßaß.

28 Sucsat sbßi ebß dßa yol chßaå
libro yic qßuinal. Maå acßcanem

sbßi ebß dßa yol chßaå libro yic
ebß tojol sbßeybßal dßa ichaå.

29 A inxo pax tic jun, penaay in,
ayin och dßa cuscßolal. Ach in
Diosal, icß in qßue vaan, colin.

30 Ach in Diosal, ol ach in bßitej
yedß vachß lolonel. Ol ach in
bßitej dßa acßoj yuj diosal.

31 Mamin Jehová, ol ach te tzalaj
yuj in bßit chiß dßa yichaå pax to
a junoc nocß ecßum vacax svacß
in silabßoc dßayach.

32 Ayic ol yilan ebß tzßixtaj yuj ebß
anima to ix in a coloß, ol tzalaj-
bßoc scßool ebß. Aåejtonaß ol
tzalajpax ebß syaqßuem sbßa
dßayach ach in Diosal.

33 Ach Jehová, tzabß tas syal ebß
mebßaß. Max a patiquejel-laj ebß
a choåabß ayoch dßa preso.

34 Masanil tas pitzan dßa satchaaå,
dßa sat luum yedß dßa yol aß mar,
bßitanocabß dßayach.

35,36 Ach co Diosal, a ach ol a colel
choåabß Sion, ol a bßoanxi bßaj
ixtaxnac juntzaå choåabß dßa yol
yic Judá. A ebß yuninal ebß a
checabß ol cajnaj dßa juntzaå
choåabß chiß. Ataß ol cajnaj ebß,
ol och ebß aj choåabßil. A ebß
tzach xajanani, ol cajnaj ebß
dßay.,6970

SALMO 70
Ochaå vedßoc dßa elaåchamel

A jun bßit tic sbßitaj yuj viå cuchbßum dßa

bßit, yic snaancot Dios tastac tzoå icßani.

Aton jun tic sbßit viåaj David.

1 Ach in Diosal, ul colineli.
Mamin Jehová, cotaå
elaåchamel yic tzin a colani.

2 A ebß snibßan in smilanchamoc,
qßuixvocabß el ebß, somchajocabß
el ebß. A ebß sgana yacßan chucal
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dßayin, bßatocabß ebß elelal yuj
qßuixvelal.

3 A ebß tzin bßuchani, aton ebß
tzßel stzubß dßayin, bßatocabß ebß
elelal yuj qßuixvelal.

4 Axo masanil ebß syaqßuem
sbßa dßayach, tzalajocabß scßol
ebß. A ebß snibßan a colval,
yalocabß ebß to te nivan
elcßochi.

5 A in pax tic jun, ilbßaj in
cßool, cuscßolal vaji. Axo
svalani: Ach in Diosal, cotaå
dßa elaåchamel yic tzin a
colani. A achåej tzin a col-
taxoni. Cotaå dßa elaåchamel,
Mamin Jehová, xin chi.,7071

SALMO 71
A slesal jun viå icham vinac

1 Mamin Jehová, a dßayach tzin
col in bßa, mocabß in can dßa
qßuixvelal uuj.

2 Colin, colinel dßa yol scßabß ebß
ajcßool yajoch dßayin, yujto tojol
ach. Abß val tas svalaß, tzin a
colani.

3 Ochaå veåuloc icha junoc
åaqßueen bßaj syal in colan in
bßa. Alaß to tzin colchaji yujto
icha in cuartel aji, icha in
åaqßueen aji.

4 Ach in Diosal, colinel dßa ebß
chuc, dßa ebß milumcham anima
yedß dßa ebß ixtum anima.

5 Mamin Jehová Vajalil, toxonton
yip ach in cßool yictax dßa in
quelemal.

6 Yictax ix in alji dßa ix in nun, a
dßayach svicß vip. A ach ix in acß
aljoc. Ol ach in bßitejåej.

7 Tzijtum mach sat scßol yilan tas
tzin icßani, palta ach in Diosal,
aåej dßayach tzin col in bßa.

8 Masanil tiempo, sval vachß
lolonel dßayach yuj snivanil
elcßochi.

9 Maå in a patiquejeli, yujto
icham vinaquinxo. Maå in actej-
cani yujto maåxalaj vip.

10 A ebß ayoch ajcßolal dßayin
sgana in smilanchamoc, smol
yetbßeyum ebß, slajtian sbßa ebß
dßa in patic.

11 Syalan ebß: Pechec, yamec.
Maåxo ayococh Dios yedßoc,
maåxalaj mach ol colanel tic-
naic, xchi ebß.

12 Ach in Diosal, maå najatoc
tzach el dßa in tzßey. Cotaå dßa
elaåchamel, ochaå vedßoc.

13 A ebß ayoch ajcßolal dßayin,
chamocabß ebß yuj qßuixvelal. A
ebß tzßalan tas chuc dßa in patic
yic tzin yixtan ebß yalani,
malajocabß tzßajcan yelcßoch
ebß.

14 Palta, a inxo tic ach in Diosal,
ayachåej och yipoc in cßol dßa
junjun rato. Ol ach in bßitej yedß
in tzalajcßolal.

15 Masanil tiempo ol valel yabßixal
a tojolal yedß a colval, vachß-
chom max nachaj vuuj
smasanil.

16 Mamin Jehová Cajalil, a jun-
tzaå tastac te satubßtac ix a
cßulej, aß ol in bßitej. Ol valel
abßixal to a achåej tojol ach.

17 Ach in Diosal, yictax in
quelemal, ix in a cßaybßani.
Aåejtonaß valanel juntzaå tastac
nivac bßobßilcan uuj ticnaic.

18 Ach in Diosal, vachßchom icham
inxo, sacxo xil in jolom, palta
maå in actejcani yic ol yal
valanel yabßixal a poder
dßa ebß toto ol aljoc.
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19 Ach in Diosal, yelxo val te nivan
a tojolal icha snajatil satchaaå.
Nivan tastac ix a cßulej. Malaj
junoc mach icha ach tic.

20 Vachßchom tzijtum tas ix in
icßani yedß yaelal ix acß dßayin,
palta ol in acßxi pitzvoc. Ol in
icßxiqßueta dßa sjulal lum luum.

21 Te nivan ol aj velcßoch uuj, ol
acßanpax snivanil in cßool.

22 A inxo tic, ol ach in bßitej yujto
tzaqßuelcßoch tas tzalaß. Ol
vacßan yuj diosal dßayach yedß
teß arpa yedß teß chiåbßil. Ach in
Diosal, co Diosal ach a oå aj
israel oå tic.

23 Ol ach in bßitej dßa tzalajcßolal,
yujto ix in a coloß.

24 Ol valel a tojolal dßa masanil
qßuinal. A ebß ix nibßan to ay tas
ix in icßani, ix telvi ebß, ix te
qßuixvicanel ebß.,7172

SALMO 72
Lesal yuj viå rey

Bßit dßa viåaj Salomón.

1 Ach in Diosal, acß a tojolal yedß
a vachß pensaril dßa viå rey tic,
aton yuninal viå rey sicßbßilel
uuj,

2 yic vachß dßa stojolal yedß dßa
svachßilal syacß yajalil viå dßa a
choåabß yedß dßa ebß mebßaß.

3 Yuj chiß, ol aj juncßolal yedß
tojolal dßa scal ebß a choåabß
cajan dßa jolomtac vitz yedß dßa
tzalquixtac.

4 Tojol ol yutoc viå rey tic sbßoan
yaj dßa ebß mebßaß. Ol coljoc ebß
ayoch dßa yalaå mebßail yuj viå.
Axo ebß ixtum anima, ol acßjoc
syaelal ebß yuj viå.

5 Yacßocabßem sbßa ebß a choåabß
dßayach, yacbßan ayto ecß cßu

yedß qßuen uj dßa masanil
tiempo.

6 Yacßocabß svachßcßolal viå rey
icha åabß, ma icha yal acßval
tzßacßanoch yaal lum luum yedß
aå aåcßultac.

7 Ayocabß vachßilal yedß tojolal
dßa yol stiempoal viå, masanto
ol satel qßuen uj.

8 Yacßocabß yajalil viå dßa yibßaå
masanil, schael yich dßa stiß aß
mar, masanto dßa stiß junxo aß
mar chiß. Dßa stiß aß nivan Éu-
frates, masanto bßaj slajvicßoch
lum luum tic.

9 A ebß ayoch ajcßolal dßa viå,
aton ebß cajan dßa tzßinan luum,
yacßocabßem sbßa ebß dßa viå dßa
emnaquilal masanto tzßemcßoch
tenan stiß ebß dßa sat luum.

10 Masanil ebß viå sreyal juntzaå
choåabß, aton Tarsis, juntzaå ay
dßa stitac aß mar, Sabá yedß
Seba, yacßocabß silabß ebß yedß
yalcabar dßa viå.

11 Emocabß cuman ebß rey
smasanil dßa viå. Acßjocabß ser-
vil viå yuj masanil nación.

12 Yujto a viå ol colanel ebß mebßaß
syal sbßa dßay, aton ebß ayoch
dßa tzapan majanil malaj mach
scolani.

13 Ol ocß scßol viå yuj ebß mebßaß
ilbßaj cßool. Ol coljoquel ebß dßa
yol scßabß chamel yuj viå.

14 Ol coljoquel ebß dßa yol scßabß
ebß ixtum anima yedß dßa yol
scßabß ebß comonåej sbßat dßa
yibßaå ebß yetanimail, yujto
nivan yelcßoch sqßuinal ebß
mebßaß chiß dßa yichaå viå.

15 Ayåejocabß sqßuinal viå rey chiß.
Acßjocabß qßuen oro yic Sabá dßa
viå. Cßanjocabß sqßuinal viå dßa
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Dios. Alchajåejocabß vachß
lolonel dßa viå.

16 Te vachßocabß tzßaj ixim trigo
dßa sat lum co luum tic.
Yacßocabß ixim dßa jolomtac
vitz. Qßuibßocabß ixim trigo icha
tzßaj sqßuibß te teß dßa Líbano.
Qßuibßocabß sbßisul anima dßa co
choåabß tic icha aå aåcßultac dßa
sat luum.

17 Nachajocabßcot viå rey dßa
masanil tiempo. Ayåejocabß
sbßinajnaquil viå icha cßu.
Masanilocabß nación schaan
vachßilal yuj viå. Yalocabß ebß to
te vachß yic viå.

18 Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová Dios, aton co Diosal a
oå israel oå tic. Aåej syal
scßulan juntzaå tas sat co cßool
quilani.

19 Alchajocabß vachß lolonel
dßay dßa masanil tiempo.
Ojtacajocabßel sbßinajnaquil
dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic. Yicßocabß icha chiß.

20 Aton dßa tic ix lajvican
slesal viåaj David, yuninal
viåaj Isaí.

LIBRO 3
(SALMOS 73—89),7273

SALMO 73
A svachßcßolal Dios

Sbßit jun tic viåaj Asaf.

1 Ayton val svachßcßolal Dios
dßayoå a oå israel oå tic, mach
oå tojol yaj co pensar.

2 Ixocto val yacß jabßocxo, in telvi.
Jabßxoåej maj in bßatcan dßa scal
chucal,

3 yujto ix viloch in cßol dßa ebß
acßumtac yedß ebß anima chuc

ayic ix vilani to te vachßåej yaj
ebß.

4 Malaj chamel sja dßa yibßaå ebß
svilaß. Tecßan yaj ebß, malaj
syabß syail snivanil ebß.

5 Malaj yaelal sja dßa yibßaå ebß.
Malaj stzapan majanil ebß sja
dßa yibßaå.

6 Yuj chiß te vachß syutej ebß
sbßoan sbßa yuj schßoxanel
yacßumtaquil yedß pax yixtan
anima.

7 Ijan val maxtzac checlaj yol sat
ebß yuj sbßaqßuechal. Yelxo val
te chuc spensar ebß.

8 Bßuchumtac slolon ebß, syicß-
chaaå sbßa ebß. Malaj jabßoc
sqßuixvelal ebß yacßan oval, syix-
tan anima ebß.

9 Aåej bßuchval lolonel syal ebß
dßa Dios aj satchaaå. Syalanpax
chuc ebß dßa anima dßa sat luum
tic.

10 Yuj chiß tzßoch tzacßan ebß anima
yuj ebß, schaan yabß ebß anima
chiß jantac chucal syal ebß.

11 Snaan ebß icha tic: ¿Tas ol yutoc
Dios Ecßto dßa yibßaå smasanil
yojtacanel tas sco cßulej tic?
¿Tocval syil tas tzuji tic? xchi
ebß.

12 Ilecnabß val juntzaå anima chuc
tic, malaj tas tzßicßan ebß, ste
qßuibßåej chaaå sbßeyumal ebß.

13 Palta a inxo tic, malaj tas ix vacß
ganar vachßchom ix in yamoch
vaan in pensar dßa chucal,
vachßchom vachß ix vutej in
bßeybßal.

14 Cotac scal tzßacßji in yaelal,
ichato tzin macßji. Junjun
qßuiåibßalil svicßan tzßuum.

15 Mamin, qßuinaloc ix val icha
syal ebß chiß, ix am vixtej ebß
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vetchoåabß, a oå ton a choåabß
oå tic.

16 Ix snibßej in cßool to snachajel
jun tic vuuj, palta toåej ix som-
chaj in pensar yuuj.

17 Ato val yic ix in och dßa a caj-
nubß, ichato chiß ix nachajel
vuuj tas ol cotcan dßa yibßaå ebß
chuc chiß.

18 Toxo ix aqßuem liåan ebß dßa
yax åelecßtac yic stelvi ebß.
Tzecancanbßat ebß bßaj ol
ixtaxoc.

19 Elaåchamel ol aj satel ebß. Dßa
scal xivcßolal ol lajvoccanel ebß.

20 Ach Mamin Vajalil, icha tzßaj
sat svayich junoc mach dßa
scßool ayic tzßel svayaå, icha
chiß ol aj a paticanel ebß chuc
chiß ayic ol a naanqßue tas ol
aj ebß.

21 Ayic manto nachajel-laj jun tic
vuuj, ix in te cusi, ix och pitzßan
syail dßa in pixan.

22 A yuj in quistalil maj
nachajel-laj vuuj, yuj chiß lajan
ix vutej in bßa dßa ichaå icha
junoc nocß nocß malaj spensar.

23 Palta jun, ayinåej ecß edßoc,
quetzbßil in uuj.

24 Tzin a cßaybßan dßa tas svutej in
bßa. Axo dßa slajvubß, ol in a cha
dßa a vachßilal.

25 Malaj junocxo mach ayecß dßa
satchaaå bßaj svacßoch in pen-
sar, a achåej toni. Ayic
snachajel vuuj to ayach ecß
vedßoc, maåxalaj tas tzin
nibßejoch dßa sat luum tic.

26 Vachßchom spax yip in nivanil
tic, stacpax in cßool, palta a
achxo ach Dios, Vipumal aji,
aåej dßayach ay masanil tas
snibßej in cßool.

27 A ebß syiqßuel sbßa dßayach,
ol cham ebß. Ol a satel masanil
ebß syiqßuel sbßa chiß.

28 Palta a in val tic Mamin Jehová
Vajalil, tzin nitzoch in bßa dßa a
tzßey yujto aåej jun chiß nivan
yelcßoch dßayin. Tzach vacßoch
yipoc in cßool yic svalel jantac
tas ix a cßulej.,7374

SALMO 74
Lesal yic scolchajel ebß choåabß

Sbßit jun tic viåaj Asaf yic tzoå scßaybßej.

1 Ach co Diosal, ¿tas val yuj ix oå
actejcan dßa junelåej? ¿Tas yuj
ix te cot yoval a cßool dßa
quibßaå a oå a choåabß oå tic?

2 Naoåcot a oå oå a mannaquel
dßa pecaß. A oå oå a colan-
naqueli yic tzoå och a
choåabßoc. Nacot tzalan Sion
bßaj cajan achtaxon eqßui.

3 Cotaå, tzul ilan tas ix aj
yixtaxbßat a choåabß tic dßa
junelåej yuj ebß ajcßool. Ul il
tas ix aj yixtaxbßat a cajnubß
yuj ebß.

4 A ebß ayoch ajcßolal dßayach, ix
el yav ebß yuj yoval dßa yol a
cajnubß bßaj scaqßuem co bßa
dßayach. Ix yacßanqßue sbandera
ebß taß, yic scheclaji to ix yacß
ganar ebß.

5 Ichato cßatzitzvum ebß dßa caltac
teß.

6 A qßuen schßacabß ebß yedß qßuen
smartillo ix yacßlabßej dßa jun-
tzaå chemteß ayoch dßa yol a
cajnubß chiß. Ix lajviel svachßil
yilji yuj ebß.

7 Ix yacßoch scßacßal a cajnubß chiß
ebß. Ix ixtaxbßat bßaj tzßoch
ejmelal dßayach yuj ebß, ix
emcan laånaj dßa sat luum.
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8 Ix sna ebß oå sataneli. Masanil
bßaj scaqßuem co bßa dßayach dßa
yol co nación tic, ix laj yacßoch
scßacßal ebß.

9 Maåxo chequeloc junoc schßox-
nabßil to a choåabß oå. Maåxa
junoc a checabß dßa co cal, maå
cojtacoc paxi jantacto tiempo ol
yacß jun tic.

10 Ach co Diosal, ¿jantacto tiempo
ol oå stzuntzej ebß ajcßool tic?
¿Bßaqßuiå ol yactejcan ebß yalan
chucal lolonel dßayach?

11 ¿Tas val yuj max a chßoxel a
poder yic tza satel ebß?

12 Atax dßa pecaß co Reyal achåej.
Ach co Diosal, tzijtum bßaj ix
cacß ganar oval yuj a colval.

13 A ach ix a poj snaåal aß mar yuj
a poder. Ix a macßpoj juntzaå
sjolom nocß nivac nocß dßa yol aß
mar chiß.

14 Ix a tecßan vecchaj juntzaå
sjolom nocß nivan leviatán, ix
acßan nocß schibßat nocß chium
nocß dßa tzßinan luum.

15 A ach ix acß qßueul sjaj a aß
sbßeyi. Ix acßan pax tup aß nivac
aß malaj taxon bßaj stupi.

16 A ach ay ic cßualil yedß dßacßvalil.
A ach ix a bßo cßu yedß qßuen uj.

17 A ach a bßonac bßaj scßochcan
cßaman yolyibßaåqßuinal. A ach
a bßonac varesma yedß åabßil-
qßuinal.

18 Mamin Jehová, nacoti, to a ebß
ajcßol sbßuchvaj ebß dßayach. Te
quistal ebß, yuj chiß tzach
spatiquejel ebß.

19 Mamin, maå oå acß sat dßa a
cßool. Maå oå acß dßa yol scßabß
ebß ajcßool, icha junoc syacßbßat
junoc yalacß cuvajteß dßa nocß
chßacbßa.

20 Mocabß bßatcan satcßolal a trato
quedßoc, yujto a dßa masanil bßaj
dßa yol co choåabß, bßaj maåxo
chequeloc, ix te pimbßi ebß viå
maåxa yoqßuelcßolal yixtan ebß a
choåabß.

21 Maå a cha ixtax ebß ilbßajcßool.
Bßitanocabß ebß mebßaß yedß ebß
ilbßajcßol chiß dßayach.

22 Ach co Diosal, ochaå quedßoc,
coloå a oå icoå tic. Nacoti to a
ebß scßulan chucal, max yactej
ebß sbßuchvaj dßayach.

23 Mocabß acßbßat satcßolal bßaj ste
el yav ebß ayoch ajcßolal
dßayach, aton ebß tzßel val yav
yuj spitan sbßa dßayach.,7475

SALMO 75
A Dios sbßo yaj tas dßa stojolal

Sbßit jun tic viåaj Asaf. Sbßitej jun bßit tic viå

cuchbßum dßa bßit yedß sjajil jun bßit

scuchan Maå a Sateli.

1 Ach co Diosal, scacß yuj diosal
dßayach, yujto chequel to ayach
ecß quedßoc yuj tas satubßtac tza
cßulej, aton chiß scaleli ayic
tzach cacßan bßinajoc.

2 Ach Cajal, a ach tzal icha tic:
Ayic ol cßoch stiempoal tas
nabßil vuuj, dßa val stojolal ol
vutej in chßolbßitan yaj ebß
anima.

3 Vachßchom tzßibßxi lum luum
yedß masanil tas cajan dßa sat,
palta a in ol in yamoch vaan
yipumal luum.

4 A dßa ebß acßumtac yedß dßa ebß
chuc syutej sbßa, svalaß: Maåxo
eyicßchaaå e bßa,

5 maåxo eyalubßtaåej to syal
eyuuj eyalani. Maåxo ex lolon
dßa acßumtaquil, xin chi, xa chi
ach Cajal.
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6 Ex vetanimail, ayic tzßicßjichaaå
junoc anima, maåoc dßa ebß
anima dßa stojolal bßaj sqßueul
cßu, maåoc dßa ebß ay dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, maåoc pax dßa ebß
ay dßa tzßinan luum scoti.

7 Palta aton Dios schßolbßitan tas
caji. Ay mach syiqßuemi. Ay
mach syicßchaaå.

8 A yoval scßol Jehová, lajan yedß
vino te paj ayem dßa yol junoc
vaso. Ayic ol secanemta dßa
yibßaå masanil ebß scßulan
chucal dßa sat luum tic, ichato
ol yucßbßat ebß smasanil.

9 A in pax tic, ol valåejel yabßixal
co Diosal a oå yiåtil oå Jacob tic,
ol val vachß lolonel dßa bßital dßay.

10 Aß ol satanel spoder ebß scßulan
chucal, palta ol yicßchaaå yipalil
ebß anima vachß.–7576

SALMO 76
A Dios syal yuuj

Ayic sbßitan jun bßit tic viå cuchbßum yic bßit,

a yamcßabß ay schßaåal scßanchaji.

Sbßit jun tic viåaj Asaf.

1 Ojtacabßil Dios dßa yol yic Judá.
Te nivan pax yelcßoch sbßi dßa
yol yic Israel.

2 A dßa tzalan Sion, ataß ay scaj-
nubß. A dßa Jerusalén smacvaj
icha nocß choj.a

3 Ataß ix satcanel syamcßabß ebß
ajcßol yuuj, aton jul-labß, qßuen
espada yedß maclabß jul-labß.

4 Ach co Diosal, te nivan a poder.
Yelxo val te ecßbßal snivanil
elcßoch dßa lum jolomtac vitz
aytaxon dßa pecaß.

5 A ebß soldado te jelan dßa oval,
ix icßchajecß syamcßabß ebß. A ebß
te ay yip, maåxa tas ix yal ebß,
ix vaybßat ebß dßa junelåej.

6 Ach sDioal viåaj Jacob, ayic ix
el av yuj oval, majxo ibßxoclaj
ebß, majxo ibßxocpaxlaj scarrua-
je ebß yedß nocß schej.

7 Te ay a may. ¿Mach val ol yal
yoch liåan dßa ichaå ayic aycot
oval?

8 Ato dßa satchaaå ix alel tas ol
utej a chßolbßitan ebß anima. Ix
xivbßat ebß anima chiß, ix emcan
numan ebß

9 ayic ix ach qßue vaan a chßol-
bßitan chiß yic tza colcanel ebß te
ilbßajcßool yaj dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

10 A yoval scßol ebß anima, ol acß-
can meltzajoch dßa aloj vachß
lolonel dßayach. A jabßocxo
yoval scßol ebß chiß, ol a cachoch
vaan.

11 Caqßuec co tiß dßa Jehová co
Diosal, sco cßanabßajan tas scal
chiß dßay. A exxo nación ex ayex
dßa slacßanil schoåabß Dios te
nivan yelcßochi, iqßueccot e
silabß dßay.

12 Yujto aß tzßicßanel sqßuinal ebß
yajal. Aß ebß rey dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xivpax ebß dßay.,7677

SALMO 77
Sco nacot tas scßulejnac co Mam Dios

Sbßit jun tic viåaj Asaf. Scßan jun bßit tic viå

cuchbßum dßa bßit, aton viåaj Jedutún.

1 Te chaaå sval in bßa dßa Dios,
yic vachß syabß tas svalaß.
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2 Ix in lesalvi dßa Cajal ayic ay in
cuscßolal. Maj vactejcan in moj-
bßan in cßabß dßay dßa junjun acß-
val, palta malaj tas syal yacßan
snivanil in cßool.

3 Ayic tzin naancot Dios, tzin
oqßui. Ayic tzin te acßan pensar,
schabßaxqßue in cßool.

4 Mamin, maj in a cha vaybßatoc.
Maåxo animaoc vaj svabßi, max-
tzac yal-laj in loloni.

5 Tzin nacot juntzaå cßual yedß
juntzaå abßil ecßnac dßa pecaß.

6 Tzin nacot ticnaic atax yic tzin
bßitan dßacßvalil. Tzin naubß-
taåej, tzin cßanbßan dßayin:

7 ¿Tocval ayåejcot yoval scßol
Dios Cajal dßayoå? ¿Tom maåxo
ol oå xajanej?

8 ¿Tom ix lajviel svachßcßolal?
¿Tom junelåej ix lajvi bßaj yacß-
naccan stiß?

9 ¿Tom ix sat scßol Dios dßa
svachßcßolal? ¿Yel am val te
aycot yoval scßool, maåxo am ol
ocß scßol dßayoå?

10 Ay tas yelxo val ya svabß tic-
naic, svalan dßa yol vicoß: A
Dios Ecßto dßa yibßaå smasanil,
mantzac colvajlaj dßayoå, icha
ix aj scolvaj dßa yalaåtaxo, xin
chi.

11 Ach in Diosal, a ticnaic ol in
nacot juntzaå tas satubßtac a
bßonac dßa pecaß.

12 Ol in nacot masanil tas a
bßonac.

13 Ach in Diosal, te vachßåej
masanil tastac tza bßoßo. Malaj
junocxo dios nivan yelcßoch
icha ach tic ach co Diosal.

14 A ach tic, Dios ach, sbßoumal
ach tastac satubßtac. Ix a chßoxel
a poder dßa masanil nación.

15 A yedß a poder a colnaccanel a
choåabß, aton ebß yiåtilal viåaj
Jacob yedß viåaj José.

16 Ach co Diosal, ayic ix ach yilan
aß mar, ix xivqßue aß. Ix ibßxiqßue
aß masanto dßa sjulal yich.

17 A asun ix yaqßuemta såabßil. Ix
cßaå cßu dßa satchaaå, tzijtum
bßaj ix checlaj lebßlon dßa sat
luum tic.

18 Ix ibßxi lum luum tic yuuj. Ix
abßchaj scßaå cßu dßa scal chac-
xuxum icß. A a lebßlon, ix yacß
saquilqßuinal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

19 A dßa yol aß mar ix a jac a bße,
tzijtum a aß bßaj ix ach cßaxpaji,
palta malaj mach ix ilan yechel
oclem.

20 Ix icß bßey a choåabß icha nocß
calnel. Ix a yamcßabßej viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón yic
scuchbßan a choåabß ebß viå.,7778

SALMO 78
Ay scolval Dios dßa schoåabß

Sbßit jun tic viåaj Asaf yic tzoå scßaybßej.

1 Ex vetchoåabß, abßec in
cßaybßubßal, aqßuecoch e chiquin
dßa tas svalaß.

2 Ol val juntzaå lolonel nivan yel-
cßoch dßayex. A juntzaå tas
cßubßeltac yajcan dßa pecaß, a ol
valaß, aton juntzaå manta bßaj
tzßalchajeli.

3 Ol val juntzaå tas cabßnac, aton
tas cojtac, a ebß co mam
quicham alannac cabßi.

4 Yovalil ol cal dßa ebß cuninal. A
juntzaå tas satubßtac sbßonac
Jehová yedß spoder, ol cal dßa
ebß toto ol aljoc.

5 A Dios ix bßoancan jun bßeybßal
dßayoå a oå yiåtil oå viåaj
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Jacob tic. Ix yacßancan jun cßay-
bßubßal dßayoå israel oå tic.
Yalannaccan dßa ebß co mam
quicham to scßaybßej yuninal
ebß, a oå ton tic. A oåxo pax tic
ol co cßaybßej ebß cuninalSALMO

6 yic vachß ay yabßix ebß anima
dßa bßaqßuiå, ebß mantzac alji.
Axo ebß chiß ol alan pax dßa ebß
yuninal.

7 Yic vachß a Dios syacßoch ebß
yipoc scßool. Yic a tas sbßonac
Dios max bßatcan satcßolal yuj
ebß. Yic scßanabßajej pax schec-
nabßil Dios chiß ebß.

8 Yic vachß maå ol yutej sbßa ebß
icha yutejnac sbßa ebß co mam
quicham, maå schanacoc yabß
scßaybßubßal Dios ebß, spitejnac
sbßa ebß. Maå tecßanoc yutejnac
spensar ebß, maå scßanabßajej-
nacoc Dios ebß.

9 A ebß soldado yic Efraín, ay
syamcßabß ebß yic oval. Palta
ayic ix och oval chiß, ix bßat ebß
elelal.

10 Malaj yelcßoch strato Dios dßa
ebß. Max yal-laj scßol ebß
scßanabßajej scßaybßubßal Dios
chiß.

11 A tas ix sbßo Dios, aton juntzaå
sat co cßool quilani, ix bßatcan
satcßolal yuj ebß.

12 A Dios ix bßoan tas satubßtac dßa
yichaå ebß co mam quicham dßa
Zoán dßa yol yic Egipto.

13 Ix spoj sbßa aß mar yuuj, ix
schecanecß ebß dßa snaåal aß chiß.
Ix syamoch vaan jun aß mar chiß,
icha muro ix ajcan aß yuuj.

14 Dßa cßualil ix icßji bßey ebß yuuj
dßa yalaå jun asun. Axo dßacß-
valil, ix icßji bßey ebß yedß saquil-
qßuinal jun cßacß.

15 Ix jat qßuen nivac qßueen yuuj
dßa taquiå luum, maå jantacoc a
aß ix elta, ix yucßan aß ebß.

16 A dßa yol qßuen nivan qßueen ix
elul aß nivac aß yuuj.

17 Vachßchom ix yil jun chiß ebß,
palta aåejaß ix och smul ebß dßa
Dios dßa tzßinan luum chiß. Ix
chichon scßol ebß dßa Dios Ecßto
dßa yibßaå smasanil.

18 Ix yacß proval Dios ebß, ix
scßanan svael ebß icha val dßa
sgana.

19 Ix yalan specal Dios ebß icha tic:
¿Maxto ol yal-laj yacßji co vael
yuj Dios dßa tzßinan luum tic?

20 Yel toni, ix jat qßuen nivac
qßueen yuuj. A dßa yol qßueen ix
elul aß nivac aß, ix chßayxi lum
luum yuj aß, ¿ol am yal pax
yacßan co vael ticnaic? ¿Ol am
yal yacßan chibßej dßayoå a oå
schoåabß oå tic? xchi ebß.

21 Ix cot yoval Jehová ayic ix
yabßan jun slolonel ebß chiß. Icha
val teß cßacß ix aj scot yoval, ix ja
copnaj dßa ebß yiåtilal viåaj
Jacob,

22 yujto maj yacßoch scßool ebß
dßay. Maj yacßpaxoch scolval
Dios chiß ebß yipoc scßool.

23 Vachßchom icha chiß ix yutej
sbßa ebß, palta ix acßchajemta
asun yuj Dios, ix sjacan spuer-
tail satchaaå.

24 Ix emul maná dßa yibßaå ebß
schoåabß icha sja yax åabß. Sat-
chaaåil trigo ix sva ebß.

25 A svael ebß ángel ix sva ebß.
Cham ix va ebß yuj Dios.

26 A icß ix cot dßa stojolal bßaj sjavi
cßu yedß dßa sur, ix cot xumumoc
dßa satchaaå, yuj spoder Dios ix
javi.
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27 A icß chiß ix icßancot nocß chibßej
dßa yibßaå schoåabß Dios chiß.
Maåxo jantacoc nocß much ix
emuli, icha lum pococ, ma icha
yarenail stiß aß mar ix aj sjavi
nocß.

28 A bßaj ayecß choåabß chiß, ataß ix
ja bßulan nocß yedß dßa spatic
yichaå smantiado ebß.

29 Yuj specßal ebß, a Dios ix acßan
tas ix snibßej ebß chiß. Ix yacß val
sgana ebß schißan nocß.

30 Palta ayic manto tzactzajlaj ebß
schißan nocß, ayic aytooch nocß
chibßej chiß dßa yol stiß ebß,

31 ix cot yoval scßol Dios dßa yibßaå
ebß. Axo ix acßan cham ebß vinac
ay yip, aton ebß vinac chßoc yel
dßa scal ebß quetisraelal chiß.

32 Palta maåoc yuj chiß ix sbßo
sbßeybßal ebß. Aåejaß yoch smul
ebß. Maj yacßlaj pensar ebß yuj
tas satubßtac ix scßulej Dios chiß,
maj yacßochlaj ebß dßa scßool.

33 Yuj chiß ix satjiel ebß yuj Dios
chiß dßa scal nivac xivcßolal. Jun-
åej mutzßsatil, ma icha quicßan
quicß, icha chiß ix aj satel ebß.

34 Ayic ix cham jayvaå ebß chiß yuj
Dios, ix sna sbßa scßol juntzaåxo
ebß, ix cßoch ebß dßa yichaå Dios,
ix lesalvi ebß dßay dßa smasanil
scßool.

35 Ichato chiß ix najicot Dios Ecßto
dßa yibßaå Smasanil yuj ebß,
yujto aß staåvan ebß, aß scolan
pax ebß.

36 Aåej yedß stiß ebß stzßac yal vachß
lolonel dßa Dios chiß.

37 Malaj bßaj vachß ix yutej sbßa ebß
dßay. Maj scßanabßajej pax strato
ebß yedßoc.

38 Palta ix te ocß scßol dßa ebß, yuj
chiß ix succhaj sat schucal ebß

yuuj. Maj acßjoc cham ebß. Tzij-
tum el ix och vaan yoval, majxo
yaqßuelcßochlaj yoval chiß dßa
ebß.

39 Ix snacoti to animaåej ebß. Lajan
ebß icha icß toåej tzßecßbßati,
maxtzac meltzajlaj.

40 Tzijtum el ix spitej sbßa ebß dßay,
ix yabß syail dßa tzßinan luum
yuj ebß.

41 Palta aåejaß yacßji proval yuj
ebß. Ix tzuntzajcot yoval scßol co
Diosal Axoåejoch chiß yuj ebß.

42 Max snacotlaj jun cßual ebß ayic
ix coljiel ebß yuj spoder dßa yol
scßabß ebß ajcßool.

43 Maj snapaxcot juntzaå milagro
yilnac ebß dßa Zoán dßa yol yic
Egipto.

44 Ix yacßoch a nivac aß chicßal dßa
Egipto, axo ebß aj Egipto chiß,
majxo yal-laj yucßan aß ebß.

45 Ix yacßanpaxcot nocß us dßa scal
ebß aj Egipto chiß, icha val asun
yecß nocß, ix te ixtaj ebß yuj nocß.
Ix yacßanpaxcot nocß tzijtumal
pajtzaß dßa scal ebß, yic tzßixtaxel
schoåabß ebß yuj nocß.

46 Masanil sat tastac avabßil yuj ebß
ix yacßoch dßa yol scßabß nocß
cßulubß. Ix lajviel sat yavbßen ebß
yuj nocß.

47 A qßuen sacbßat yedß qßuen
cheev ix lajanel teß higo yedß teß
uva avabßil yuj ebß.

48 Ix cham nocß svacax ebß yedß
nocß scalnel ebß yuj qßuen sac-
bßat, yuj pax bßaj ix macßvaj
cßu.

49 Ix yacßcot yaelal Dios dßa yibßaå
ebß, yuj yoval scßol maåxa yal-
bßanil. Maå jantacoc ebß ángel ix
scheccoti yic tzul satjiel ebß aj
Egipto chiß.
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50 Junelåej ix te cot yoval, majxo
ocßlaj jabßoc scßol dßa ebß. Ix acß-
jibßat ebß dßa yol scßabß chamel
yuuj.

51 Masanil ebß vinac bßabßel tzßalji
dßa snun dßa yol yic Egipto chiß
ix smilchamoc. Dßa junjun patil
ebß aj Egipto chiß, jun mach ix
chami.

52 Ix icßji bßey ebß co mam quicham
chiß yuj Dios dßa tzßinan luum,
icha yicßji bßey nocß calnel, icha
chiß ix utaj ebß.

53 Vachß ix aj yicßji bßey ebß yuuj,
yic vachß max xiv ebß. Axo ebß
ayoch ajcßolal dßa ebß, ix bßatcan
ebß dßa yol aß mar.

54 Ix icßjicot ebß yuj Dios dßa jun
luum sicßbßilel tic yuuj, dßa jun-
tzaå vitz ix yicßcanecß tic dßa
scal oval.

55 Ix yicßanel juntzaå nación
dßa yichaå ebß. Ix spojancanecß
lum luum chiß. Macquiltac ix
yutej dßa junjun yiåtilal. Ix caj-
naj ebß dßa schoåabß ebß ajcßool
chiß.

56 Palta axo ebß co mam chiß, ix
acßji proval Dios Ecßto dßa
yibßaå smasanil yuj ebß. Ix tzun-
tzajcot yoval scßol yuj ebß. Maj
scßanabßajej ebß tas ix yal Dios
chiß.

57 Icha yutejnac sbßa ebß co mam
quicham, icha chiß ix yutej sbßa
ebß dßa yichaå Dios. Maj
scßanabßajejlaj ebß dßay. Ix el ebß
dßa yol sbße icha junoc jul-labß
coxo.

58 Ix stzuntzejcot yoval Dios chiß
ebß, yujto bßat lesalvoc ebß dßa
jolomtac vitz, bßat yacßanem
sbßa ebß dßa juntzaå yechel
comon dios.

59 Ix cot yoval Dios chiß ayic ix
yilan jun chiß, ix paticajcanel ebß
yuuj.

60 Ix yactancan scajnubß dßa Silo,
aton jun spat yaj dßa co cal.

61 Toåej ix yilaß ix icßjibßat scaxail
strato yuj ebß ajcßool, aton
schßoxnabßil stziquiquial yedß
spoder.

62 Ix te cot val yoval Dios chiß dßa
ebß, yuj chiß ix actajcan ebß dßa
yol scßabß ebß ajcßol chiß yic smil-
jicham ebß.

63 A ebß quelemtac, ix cham ebß
dßa scal oval, ichato ix tzßabßat
ebß. Maåxalaj bßit yic nupnajel
ix och dßa ebß ix cobßestac.

64 A ebß viå sacerdote, ix mil-
jicham ebß viå dßa qßuen espada.
Maj ocßlaj ebß ix yetbßeyum ebß
viå ix cham chiß.

65 Ix lajvi chiß, ix qßue jucnaj Dios
Cajal, icha tzßaj yel svayaå
anima, icha junoc soldado jelan
dßa oval tzßel yav yuj aå aå.

66 Ix acßji ganar ebß ajcßool yuuj, ix
bßat ebß elelal. Ix qßuixvicanel
ebß dßa masanil tiempo.

67 Ayic ix sayanxi Dios bßajtil ol
ajxoc scajnubß, ix spatiquejcanel
smacbßen ebß yiåtilal José.
Maåoclaj smacbßen ebß yiåtilal
Efraín ix siqßuelta.

68 Palta a dßa smacbßen ebß yiåtilal
Judá ix sicßjielta yuuj, aton
tzalan Sion to xajan yuuj.

69 Ix sbßoqßue scajnubß Dios yic
scan dßa junelåej icha satchaaå.
Ix yaqßuem yich yic ayåejecß dßa
masanil tiempo icha lum luum.

70 Ix sicßanel jun schecabß, aton
viåaj David, viå taåvum calnel.

71 Ix icßjiel viå yuj Dios chiß dßa
spatic nocß nun calnel ay yuneß,
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yic vachß a viå staåvan ebß israel
yiåtilal viåaj Jacob chiß. Ix och-
can schoåabß Dios chiß icha scal-
neloc viå.

72 Ix taåvaj schoåabß Dios yuj
viåaj David chiß. Dßa smasanil
scßol viå yedß sjelanil ix staåvej.–7879SALMOS

SALMO 79
Cuscßolal yuj Jerusalén

Sbßit jun tic viåaj Asaf.

1 Ach co Diosal, ix och ebß chßoc
choåabßil dßa lum a macbßen. Ix
yixtanbßat a templo ebß. Ix
smaqßuem laånaj Jerusalén ebß.

2 A ebß a checabß cßanabßajum
dßayach, ix miljicham ebß yuj
ebß. A nocß ostoc yedß nocß
chium nocß ix chianbßat snivanil
ebß a checabß chiß.

3 Icha a aß ix aj stobßcan schiqßuil
ebß a checabß chiß dßa masanil
Jerusalén. Malaj mach ix mucan
snivanil ebß.

4 Tzoå bßuchji yuj ebß anima
cajan dßa co lacßanil. Tzebßajtac
quilji dßa ebß.

5 Mamin Jehová, ¿jantacto val
tiempo ol acßcot oval dßayoå?
¿Aåej ama yajcot a cßacßalcßolal
dßayoå icha sqßue åilåon yoc teß
cßacß?

6 Acßcot yoval a cßol dßa ebß chßoc
choåabßil maå ach ojtannacoc,
aton ebß max yaqßuem sbßa
dßayach.

7 Yujto a ebß ix oå satanel a oå
yiåtilal oå viåaj Jacob tic, ix
yixtanbßat co choåabß ebß.

8 Maå acß co tupel smul ebß co
mam quicham. Acßcot a vachß-
cßolal dßa quibßaå dßa elaå-
chamel, yujto maåxo animaoc
caj scabßi.

9 Ach Dios, co Columal ach.
Ochaå quedßoc, colvajaå
quedßoc. Sucsat co mul yic max
bßuchji a bßi yuj ebß anima.

10 Tato maay, ol yal ebß chßoc
choåabßil chiß icha tic: ¿Tocval
ay yelcßoch jun sDiosal ebß chi?
xcham ebß. Acß quil a pactzitan
dßa ebß yuj ebß a checabß ix
smilcham ebß. Yabßocabß jun
chiß ebß chßoc choåabßil.

11 A ebß ayoch preso, van yalan
sbßa ebß dßayach, cotaå qßuelan
dßa ebß. A ebß yicxo chamel yaji,
colel ebß yedß a poder.

12 Mamin Jehová, aqßuecß uqueloc
a pac dßa juntzaå nación ay dßa
co lacßanil, yujto bßuchumtac ebß
dßayach.

13 A oåxo a choåabß oå tic, icha a
calnel caji. Ol cacßåej yuj diosal
dßayach. Ol co bßitej vachß
lolonel dßayach dßa masanil
tiempo.,7980

SALMO 80
Scßanji scolval Dios

Sbßit jun tic viåaj Asaf. Sbßitej jun bßit tic viå

cuchbßum dßa bßit yedß sjajil jun bßit scuchan

Aå Xumaac.

1 Maclej abß ach quilumal a oå
israel oå tic. Taåvej oå a oå
yiåtilal oå can viåaj José. Ach
cßojan ach em dßa scal ebß
querubín,

2 acß checlaj a tziquiquial dßayoå,
a oå ton yiåtilal oå can viåaj
Efraín, viåaj Benjamín yedß
viåaj Manasés. Acßlabßej a poder
yic tzoå a colaneli.

3 Ach co Diosal, bßoxi caj icha
dßa yalaåtaxo. Acßcot a vachß-
cßolal dßayoå, tzoå a colan-
caneli.
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4 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
Smasanil, ¿Tom aåejaß maå ol
abß slesal ebß a choåabß yuj
yoval a cßool?

5 A co cuscßolal ix acß co
vaeloc. A yal co sat ix acß
cuqßuemoc.

6 Ix oå acßanoch sbßuchlabßejoc
ebß cajcßool ay dßa co lacßanil.
Ste qßuechaaå ebß oå stzetzani.

7 Ach Dios Yajal dßa Smasanil,
bßoxi caj icha dßa yalaåtaxo. Acß-
cot a vachßcßolal dßayoå, tzoå a
colancaneli.

8 A dßa Egipto icßnaquelta jun
scßabß teß uva, icßannaquel jun-
tzaå chßoc nacional dßa sat lum
tic, axo teß uva chiß avejnac-
canem dßa sat lum tic.

9 Ix aqßuenan teß. Ix bßat schßaåal
yibß teß. Ix qßuibß teß. Ix majel sat
luum tic yuj teß.

10 Ix qßuecßoch yeåul teß dßa jolom-
tac vitz. Ix muschajpax teß nivac
cßuteß chaaå steel yuj teß.

11 Ix cßoch teß såiß dßa stitac aß mar,
ix cßochpax teß svol dßa aß nivan
Éufrates.

12 ¿Tas yuj ix eccan laåchaj qßuen
smacteßal teß latzßbßilqßuei, yuj
chiß tzßicßjiel sat teß yuj ebß tzßecß
taß?

13 Van slajviel teß yuj nocß cßul-
taquil chitam. Van scßuxanbßat
teß nocß cßultaquil nocß.

14 Ach co Diosal, Yajal ach dßa
Smasanil, meltzajaåxicot
qßuelan dßayoå co cßanaß. Ilcot
masanto dßa satchaaå chiß, tza
naan cot teß uva tic,

15 aton teß a ach val lacßan avej-
nac, a teß svol a ach val ix acß
yaxbßoc, a oå ton a choåabß oå
tic.

16 A yedß yoval a cßool, acßcham
ebß ix oå ixtani, ebß ix åusantzßa
co choåabß.

17 Palta ochaå quedßoc a oå sicßbßil
oå el tic uuj, a oå ton a choåabß
oå ix acß co tecßanil yic tzoå och
icoc.

18 Malaj bßaqßuiå ol quicßcanel co
bßa dßayach. Acß co qßuinal, aåej
dßayach ol cal co bßa.

19 Ach Jehová Dios, Yajal ach dßa
Smasanil, bßoxi caj junelxo icha
dßa yalaåtaxo. Acßcot a vachß-
cßolal dßayoå, tzoå a colan-
caneli.,8081

SALMO 81
A svachßcßolal Dios yedß spital ebß

israel

Sbßit jun tic viåaj Asaf. Sbßitej jun bßit tic viå

cuchbßum dßa bßit yedß sjajil jun bßit sbßitaji

ayic stecßjiel yal sat teß uva.

1 Coå bßitanec dßa tzalajcßolal dßa
Dios tzßacßan quip. Coå avajec
dßa tzalajcßolal sco bßitan co
Diosal a oå yiåtilal oå viåaj
Jacob tic.

2 Coå bßitanec yedß pandereta
yedß teß arpa vachß scßaåi yedß
pax salterio.

3 Co puec qßuen trompeta ayic
tzßalji qßuen uj. Co puec pax
qßueen ayic scßojnaj qßuen uj
chiß, yujto nivan qßuiå jun chiß
dßayoå.

4 Aton jun checnabßil ix yacß Dios
dßayoå a oå israel oå tic, a oå
yiåtilal oå viåaj Jacob.

5 Ix alchaj dßayoå yiåtilal oå viåaj
José tic, ayic ix bßat Dios oval
dßa Egipto.
Ataß ix cabß jun lolonel, palta
maå cojtacoc mach ix lolon
chiß.
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6 Ix yalan dßayoå: Toxo ix vicß-
canel eyicatz dßa yich e patic.
Toxo ix vicßcanel jun munlajel
te ya dßa eyibßaå.

7 Ix in eyavtejcoti ayic ayex
och dßa syaelal, a inxo ix ex
in coloß. Ix ex in tacßvej dßa
scal asun ayic scßaå cßu. Ix
ex vacß proval dßa aß yic
Meriba.

8 Ex in choåabß, abßec tas
svalaß, a in van in lolon
dßayex. Ex israel, octom tzin
e cßanabßajej.

9 Malajocabß sdiosal ebß chßoc
choåabßil ayecß dßayex. Maå
eyaqßuem e bßa dßa juntzaå
comon dios chiß.

10 A in Jehová e Diosal in, a in ix
ex viqßuelta dßa yol yic Egipto.
Jaquec e tiß, ol ex in vatzitej.

11 Palta maj yal e cßol ix in e
cßanabßajej a ex in choåabß
Israel ex tic.

12 Yuj chiß ix ex vactejcan yuj e
pital, ix eyacßan e gana icha
snibßej e cßool.

13 Ex in choåabß Israel, octom ix
eyabß tas ix valaß. Octom ix e
bßeybßalej in checnabßil.

14 Ix am vacßoch yaelal dßa yibßaå
ebß ayoch ajcßolal dßayex. Junåej
am mutzßsatil ix aj in satanel
ebß.

15 A ebß tzin yajaneli, toxoåej am
åojoji yecß ebß yuj xivelal dßayin.
Axo syaelal ebß, scan dßa yibßaå
ebß dßa junelåej.

16 Palta a exxo tic, ix am ex in
vatzitej. A am val ixim trigo te
vachß ix vacß dßayex. Ix am vacß

nocß yalchabß tzßelta dßa sattac
qßuen qßueen eyuqßuej yic tzex
tzalaji, xchi Jehová.,8182

SALMO 82
A Dios Sat yaj dßa ebß Juez

Sbßit jun tic viåaj Asaf.

1 Cßojanecß Dios bßaj molanecß
ebß dios.b Van schßolbßitaj ebß
dios chiß yuuj.

2 Syalan icha tic dßa ebß:
¿Bßaqßuiå ol eyactejcan e
chßolbßitan dßa esal, yedß
eyacßanoch e bßa yedß ebß
scßulan chucal?

3 Colvajaåec dßa ebß mantalaj
yip yedß dßa ebß maåxalaj
smam. Tojol tzeyutej e bßoan
yaj yoval ebß ilcßolal yaji yedß
ebß ayoch dßa stzapan majanil.

4 Colequel ebß mantalaj yip yedß
ebß mebßaß dßa yol scßabß ebß
scßulan chucal.

5 Palta a ex tic, maå eyojtacoc.
Max nachajel-laj eyuuj. Ichato
dßa scal qßuicßalqßuinal tzex
bßeyi. Yuj e chucal chiß, van
yixtaxel anima dßa sat luum
tic.

6 Ix valaß to dios ex a ex tic. E
masanil vuninal ex, a in
eqßuinto dßa yibßaå smasanil.

7 Palta a ex tic ol ex chamoc,
icha tzßaj scham masanil ebß
anima. Ol ex satel icha jun-
tzaåxo ebß yajal, xchi Dios.

8 Ach co Diosal, cotaå, yamoch
a chßolbßitan yaj ebß cajanecß
dßa sat luum tic. A ach ay ic
masanil nación dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.
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syalaß, mato a ebß nivac vinac ay yopisio icha ebß juez. Tecan a ebß juez syal dßa tic.
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SALMO 83
Lesal yic scßanchaj syaelal ebß ajcßool

Sbßit jun tic viåaj Asaf.

1 Ach in Diosal, mocabß toåejoc
tzach matzßani. Colvajaå
dßayoå.

2 Ilcot ebß ayoch ajcßolal dßayach,
sqßue val somnaj ebß ach
spaticaneli, schichon scßol ebß
dßayach.

3 Cßubßeltac sna ebß to ol scßulej
chucal ebß dßa co patic, a oå a
choåabß oå taåvabßil oå tic uuj.

4 Sna ebß to ol ja ebß oå sateli yic
vachß maåxo nacionoc ol oå
ajcanoc. Sgana ebß to maxtzac
oå nachajcot a oå israel oå tic.

5 Ix smol naan ebß yacßan chucal
dßayach, junxoåej ix aj spensar
ebß.

6 Ix smolbßej sbßa ebß aj Edom, ebß
yiåtilal Ismael, ebß aj Agar, ebß
aj Moab,

7 ebß aj Gebal, ebß aj Amón, ebß aj
Amalec, ebß filisteo yedß ebß
cajan dßa Tiro.

8 Yamanpax ix aj ebß aj Asiria
yedß ebß yic scolvaj ebß dßa ebß
yiåtilalcan viåaj Lot chiß.

9 Icha utejnac ebß aj Madián, icha
chiß tzutej ebß. Icha utejnac
viåaj Sísara yedß viåaj Jabín dßa
stiß aß Cisón, aton

10 ebß chamnac dßa Endor, icha
chiß tzutej ebß. A ebß chiß och-
naccan snivanil ebß yabonoaloc
aå aåcßultac.

11 Icha utejnac viåaj Oreb yedß
viåaj Zeeb, icha chiß tzutej
masanil ebß nivac vinac dßa scal
ebß. Icha utejnac viåaj Zeba yedß
viåaj Zalmuna, icha chiß tzutej
ebß yajalil ebß,

12 yujto sgana ebß syiquejcan lum
a macbßen.

13 Ach in Diosal, icha cßalem
tzßicßjibßat yuj chacxuxum icß,
ma icha teß taquiå xil teß scuch-
jibßat yuj icß, icha chiß tzutejcan
ebß.

14 Icha tzßaj sbßat cßacß dßa caltac
vayumtac, masanil yaxluum
stzßabßat yuuj,

15 ichocabßtaß tzutej a satanel ebß
yedß yoval a cßool. Xibßtejcanbßat
ebß, pech bßeyecß ebß icha yicß-
jibßat tastac yuj oval icß.

16 Mamin Jehová, acß qßuixvelal
ebß yic vachß syojtaquejel ebß to
a achåej Dios ach.

17 Qßuixvocabßcanqßue scßool ebß
dßa masanil tiempo. Chamocabß
ebß yuj qßuixvelal,

18 yic vachß masanil ebß anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic tzßojtacaneli
to a ach Jehová ach, a achåej
ecßachto dßa yibßaå smasanil.,8384

SALMO 84
A scajnubß Dios snibßej in cßool

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré. Sbßitej

jun bßit tic viå cuchbßum dßa bßit yedß sjajil

jun bßit sbßitaji ayic stecßjiel yal sat teß uva.

1 Mamin Jehová Yajal dßa
Smasanil, yelxo val te nibßabßil a
cajnubß.

2 Maå jantacoc snibßej in cßol tzin
aj dßa yamaqßuil a cajnubß chiß.
Ach Dios pitzan, tzin bßitan
dßayach dßa tzalajcßolal dßa
smasanil in cßool.

3 A nocß tzßunun yedß nocß saå-
capech, tzßilchaj bßaj tzßaj nocß,
sbßoan soß nocß bßaj tzßaj yuneß
dßa slacßanil altar, ach Jehová
Yajal dßa Smasanil, in Reyal
ach, in Diosal ach.
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4 Vachß yic ebß cajanecß dßa a caj-
nubß. Max yactejlaj ebß sbßitan
dßayach.

5 Te vachß yic ebß tzach acßanoch
yipoc scßool, aton ebß snibßej
spet javi scßual qßuiå, yic sbßat
ebß dßa a cajnubß dßa tzalan
Sion.

6 Ayic tzßecß ebß dßa lum chßolan
bßaj sqßuibß teß bálsamo, icha sjaj
aß cotac melem tzßajcan jun
chßolan chiß. Axo bßabßel åabß
tzßacßan yaxbßoc lum chßolan
chiß.c

7 Tzßochåej stecßanil ebß sicßlabßil,
axo dßa Sion tzach yil ebß ach in
Diosal Axoåej Ochi.

8 Mamin Jehová Yajal dßa
Smasanil, ach sDiosal viåaj
Jacob, abß co lesal tic.

9 Ach Dios, ilcot viå co reyal
tzoå taåvani, aton viå a sicß-
naquelta. Acß a vachßcßolal dßa
yibßaå viå.

10 Yelxo val te vachß tzin aj junoc
cßual dßa slacßanil a cajnubß, dßa
yichaå pax mil cßual najat ay in
eli. In gana to tzin aj in taåvej
spuertail a cajnubß chiß dßa
yichaå to tzin aj dßa spat ebß
scßulan chucal.

11 Ach Jehová co Diosal, a ach
tzacß saquilqßuinal dßayoå,
tzoå a taåvani. Tzacß a vachß-
cßolal dßa yibßaå ebß sbßeybßalan
tojolal, tzicßanchaaå ebß.
Tzacßåej masanil tastac vachß
dßa ebß yujto ay elcßoch dßa
sat ebß.

12 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
Smasanil, te vachß yic ebß tzach
acßanoch yipoc scßool.,8485

SALMO 85
Coloåel junelxo

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré. Scßan jun

bßit tic viå cuchbßum dßa bßit.

1 Mamin Jehová, yelxo val te
vachß ach dßayoå a oå a choåabß
oå tic. Ix oå icßxi meltzaj bßaj
sacleminac cajcanbßat a oå
yiåtil oå viåaj Jacob tic.

2 Ix a sucsat co chucal a oå a
choåabß oå tic. Ix acß lajvoc
masanil co mul.

3 Ix a yamoch vaan yoval a cßool
yedß a cßacßalcßolal.

4 Ach co Diosal, co Columal,
ochaå quedßoc junelxo,
yechelocxobß ste cot yoval a cßol
dßayoå.

5 ¿Tom aåejaß ol cotåej oval
dßayoå dßa masanil tiempo?

6 ¿Tom maåxo ol acßxi co tecßanil
yic vachß tzoå tzalaj edßoc a oå
a choåabß oå tic?

7 Ach Jehová, chßoxcan a vachß-
cßolal dßayoå, tzoå a colanpaxeli.

8 Ol vabß tas ol yal Jehová Dios
dßayoå. Ol yacß juncßolal dßayoå
schoåabß oå tic, tato mantzac co
cßulej maå pensaril.

9 Yeltoni, bßecan scßol Dios scolvaj
dßa ebß ay tzßoch emnaquil dßay,
yic vachß scheclaj stziquiquial
dßa co cal.

10 Ol yacß svachßcßolal Dios dßa ebß
schoåabß, axo ebß ol cßanabßajan
dßay. A ebß anima tojol sbßey-
bßal, ol acßjoc sjuncßolal ebß yuj
Dios.

11 Cßanabßajum ol aj ebß anima dßa
sat lum tic. Axo Dios, ato dßa
satchaaå ol yacßcot scolval.

SALMOS 84, 85 882
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12 Ol yacßcot svachßcßolal Jehová,
ol yacßan sat jantac tas scavej
dßa sat co lum tic.

13 A tojolal ol bßabßlaj cot yuj
Jehová, aß ol tojolbßitan bße bßaj
ol javoc.–8586

SALMO 86
Scßanchaj scolval Dios

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, schaocabß a cßol
abßan tas svalaß, yujto ilbßaj in
cßool, te malaj pax vip svabßi.

2 Colineli, yujto cßanabßajum in
dßayach. Mamin, colin a in a
checabß in tic, yujto a ach tzach
vacßoch yipoc in cßool.

3 Mamin Jehová, ocßocabß a cßool
dßayin. Masanil cßu sval in bßa
dßayach.

4 Mamin, acß tzalajbßoc in cßol a
in a checabß in tic, yujto a
dßayach tzin lesalvi.

5 Mamin, te vachß ach, acßum ach
lajvoc chucal. Te nivan a vachß-
cßolal aycot dßa yibßaå ebß syal
sbßa dßayach.

6 Mamin Jehová, abß in
lesal, maclej abß tas tzin
cßan dßayach.

7 Ayic ayin och dßa syaelal sval in
bßa dßayach, yujto tzach tacß-
vitaxon dßa in lesal.

8 Mamin Cajalil, malaj junocxo
Dios icha val ach tic. Mamin,
malaj junoc mach syal sbßoan
icha tas tza bßo tic.

9 Mamin, a ach ix a bßo masanil
nivac choåabß. Ol ja ebß
yaqßuem sbßa dßayach, ol yalan
vachß lolonel ebß dßayach,

10 yujto a achåej val Dios ach.
Nivan elcßochi, satubßtac tas tza
cßulej.

11 Mamin Jehová, chßox a bße
dßayin yic vachß tzin bßeybßalej
tas tza nibßej dßa smasanil in
cßool. Acß stecßanil in pensar tic
yic vachß naanachåej vuuj.

12 Ach Vajalil, ach in Diosal, ol
valåej vachß lolonel dßayach dßa
smasanil in cßool. Ol ach vicßåej-
chaaå dßa masanil tiempo.

13 Yelxo val te nivan a vachßcßolal
dßayin. Maj in a chabßatlaj dßa
yedßtal ebß chamnac.

14 Ach in Diosal, jun val bßulaå ebß
acßumtac scot dßayin. Malaj
jabßoc yoqßuelcßolal ebß, sgana
ebß in smilanchamoc. Malaj
elcßoch dßa sat ebß.

15 A ach xo tic ach Dios Vajalil, te
ay a vachßcßolal, te ay oqßuel-
cßolal. Maå cßunoc scot yoval a
cßool, tzaqßuelcßoch tas tzalaß.

16 Ocßoc val a cßol dßayin, ilincoti.
Acß val vip, tzin a colanel a in a
checabß in tic.

17 Acß a vachßcßolal dßayin dßa
sjichanil, yic a ol yilan ebß
ayoch ajcßolal dßayin, ol qßuix-
voc ebß, yujto a ach Jehová ach
tzach colvaj vedßoc, tzacßan
snivanil in cßool.,8687

SALMO 87
Aloj vachß lolonel dßa Jerusalén

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré.

1 A Jehová ix sbßo schoåabß dßa
jun tzalan yicåej yaji.

2 Yelxo val te xajan choåabß Sion
yuj Jehová dßa yichaå juntzaåxo
co choåabß a oå yiåtilal oå viåaj
Jacob.

3 Maå jantacoc lolonel vachß
tzßalji dßa schoåabß Dios.

4 Syal Jehová icha tic: Ajun ebß aj
Egipto yedß ebß aj Babilonia
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ayoch dßa scal ebß choåabß
syaqßuem sbßa dßayin. Icha ebß
aljinac dßa Sion, icha chiß ol aj
ebß filisteo, ebß aj Tiro yedß ebß
aj Etiopía dßa vichaå, xchi.

5 Ol alchaj dßa choåabß Sion icha
tic: A jun anima tic yedß junxo
chiß, a dßa Sion ix alji ebß,
xchama. A Dios Ecßto dßa yibßaå
smasanil ol acßan stecßanil jun
choåabß tic.

6 Ayic ol tzßibßaj sbßi ebß anima
ay dßa junjun choåabß dßa
chßaå uum yuj Jehová, ol
stzßibßejem icha tic: Dßa Sion
ix alji jun tic.

7 A ebß cajan dßa Sion ol bßitan
ebß, ol qßue chennaj ebß yuj
tzalajcßolal, ol yalan ebß: A dßa
Sion tic scot masanil svachß-
cßolal Dios dßayoå, xcham ebß.,8788

SALMO 88
Mamin, acßcot a chiquin

dßa tas tzin cßan tic

Sbßit jun tic ebß yiåtilal viåaj Coré, tzßibßabßil

yuj viåaj Hemán Ezrahita yic tzoå scßaybßej.

Sbßitej jun bßit tic viå cuchbßum

dßa bßit ayic ay cuscßolal.

1 Ach Jehová, in Diosal ach, in
Columal aji. Cßual dßacßval in
cßanan a colval dßa vibßaå.

2 Cha in lesal, acßcot a chiquin
dßa tas tzin cßan tic.

3 Maåxo jantacoc tas sja dßa
vibßaå, ichato ayinxo och dßa
yol scßabß chamel, svabßi.

4 Ichato ayinxo och sbßisuloc ebß
chamnac, maåxalaj vip svabßi.

5 Ichato ix in actajcanbßat dßa scal
ebß chamnac svabßi. Icha ebß
chamnac dßa oval, to mucbßilxo
ebß ticnaic, icha val chiß vaj
svabßi. Icha ebß ix bßatcan

satcßolal uuj, maåxalaj a colval
dßa ebß, icha chiß vaj svabßi.

6 Ichato dßa yich jun olan bßaj
smucchaj ebß chamnac, bßaj te
qßuicßqßuinal ix in acßcanem
svabßi.

7 Ix smol sbßa yoval a cßol dßa
vibßaå. Bßelbßon sjavi juntzaå
yaelal dßa vibßaå uuj.

8 Ix icßcanel ebß vamigo dßayin,
yajbßentac ix in utejcan dßa ebß.
Lajan in icha junoc presovum
max yal-laj yeli.

9 Maxtzac yal-laj vilan yuj bßaj
tzin te oqßui. Mamin Jehová,
junjun cßu sval in bßa dßayach,
tzin mojbßan in cßabß dßayach.

10 ¿Tocval tzato a chßox a poder
dßa scal ebß chamnac? ¿Tocval
syal vachß lolonel ebß chamnac
chiß dßayach?

11 A bßaj mucan ebß chamnac chiß,
maxtzac bßinajlaj a vachßcßolal.
Maxtzac alji paxi to a ach tic
tzaqßuelcßoch tas tzalaß.

12 ¿Tocval ay mach dßa scal bßaj ay
sqßuicßalqßuinalil chamel ol ilan-
cot a tojolal yedß tas satubßtac
tza cßulej? A dßa scal ebß cham-
nac chiß sbßatcan satcßolal
smasanil.

13 A inxo pax Mamin Jehová, a
dßayach sval in bßa. A dßa
qßuiåibßalil tzin lesalvi dßayach.

14 Mamin Jehová, ¿tas val yuj tzin
a patiquejeli? ¿Tas val yuj tza
cßubßejel a bßa dßayin?

15 Yictax in quelemal masanto
ticnaic, yicxo max in chami,
yujto ayåejoch in yaelal uuj,
yuj chiß maxtzac techajlaj
vuuj.

16 A yoval a cßol tzßecß dßa vibßaå,
vanxo vacßji ganar yuuj.
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17 Icha val yoval aß elumaß yajoch
oyan yoval a cßol dßayin dßa
junelåej.

18 Ix icßcanel ebß vamigo yedß ebß
vetanimail dßa in tzßey. A ticnaic
aåej qßuicßalqßuinal oyanoch dßa
in patic.,8889

SALMO 89
A strato Dios yedß viåaj David

Sbßit jun tic viåaj Etam Ezrahita

yic tzoå scßaybßej.

1 Mamin Jehová, ol valåej dßa in
bßit to toxonton ay a vachß-
cßolal. Dßa masanil tiempo ol
valeli to yel tzaqßuelcßoch tas
tzalaß.

2 A yabßixal a vachßcßolal ay dßa
masanil tiempo ol valeli. Ol
valanpaxeli to max qßuexmaj tas
tzalaß, icha yaj juntzaå tas ay
dßa satchaaå.

3 Alnac: Ay jun in trato yedß viåaj
David in checabß ix in siqßueli,
ix vacßcan in tiß dßa viå, ix valan
dßa viå icha tic:

4 A ebß iåtilal, ol vacßåejcanoch
ebß reyal a qßuexuloc dßa
masanil tiempo, xin chi.

5 Mamin Jehová, masanil ebß
molanecß dßa satchaaå, ol sbßitej
ebß tas satubßtac tza cßulej. Ol
yalpaxel ebß to tzaqßuelcßoch tas
tzalaß.

6 Mamin Jehová, malaj junocxo
mach dßa satchaaå syal slajbßan
sbßa edßoc. Malaj junoc ebß lajan
edßoc.

7 Te nivan elcßoch dßa scal ebß
ángel. Te ay a poder dßa yichaå
ebß oyanoch dßa a patic ichaå.

8 Mamin Jehová Yajal dßa
Smasanil, ¿mach val junocxo
lajan edßoc? Masanil tas syalåej

uuj. Tzaqßuelcßoch masanil tas
tzalaß.

9 Yol a cßabß ayecß aß mar ayic ste
ovaj aß. A achxo tzacßoch vaan
aß ayic ste cßaå aß.

10 A nocß nocß ay smay dßa yol aß
mar, ix ach qßue tecßtecß dßa
yibßaå nocß, ix a tecßancham
nocß. Ix a saclemej ebß ayoch
ajcßolal dßayach yuj a poder.

11 A satchaaå yedß sat lum tic, ic
toni. A ach a bßonac yolyibßaå-
qßuinal tic yedß masanil tastac
ay dßay.

12 A norte masanto scßoch dßa sur,
a ach ix a bßoßo. A lum vitzal
Tabor yedß lum vitzal Hermón,
sbßitan lum dßayach.

13 A a cßabß te ay yip. A a vachß
cßabß, masanil syal yuuj.

14 A a despacho te tecßan yaj yuj a
vachßil yedß a tojolal. A dßa
masanil scheclajel a vachßcßolal,
tzacßan elcßoch tas tzalaß.

15 Mamin Jehová, te vachß yic ebß
anima tzach bßitani. Tzalaj-
cßolalåej yic ebß yuj a vachß-
cßolal.

16 A val dßayach syacß tzalajbßoc
scßol ebß. Yuj a tojolal tzßicß-
jichaaå ebß.

17 Dßa val yel, te nivan ipalil tzacß
dßayoå. Yuj a vachßcßolal syalåej
cuuj.

18 Mamin Jehová, co Columal aji.
Ach co Diosal a oå israel oå tic,
co Reyal ach.

19 A dßa pecaß, ix ach lolon dßa
vayichal, ix alan dßa ebß a
checabß tzach cßanabßajan icha
tic: Ix in och yedß jun soldado te
tecßan, aton jun mach sicßbßilel
vuj dßa scal in choåabß, ix
vacßan yopisio.
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20 Ix ilchaj viåaj David in checabß
vuuj, a yedß vaceite yic sicßval ix
in chßoxoß to reyxo yaj viå.SALMO

21 Maå ol in och vaan in colvaj dßa
viå, yujto a in poder ol acßan
yip viå.

22 A ebß ayoch ajcßolal dßa viå,
maå ol yal-laj yoch scßabß ebß
dßa viå. A ebß scßulan chucal,
maå ol tzacßvanlaj ebß dßa viå.

23 Ol in tecßcanem ebß ayoch
ajcßolal dßa viå. Ol in milan-
cham ebß schichonoch scßol dßa
viå.

24 Ayinåej ecß yedß viå yujto xajan
viå vuuj. Ol vacß elcßoch tas
svalaß. Vuujåej ol yalåej yuj viå.

25 Ol vacß nivanbßoc smacbßen viå.
Ol schael yich dßa aß mar
Mediterráneo masanto scßoch
dßa aß nivan Éufrates.

26 Ol yalan viå dßayin: In Mam
ach, in Diosal ach, a dßayach
tzin col in bßa, xcham viå.

27 A inxo ol vacß snivanil yelcßoch
viå, icha junoc bßabßel unin.
Yelxo val ecßalto snivanil ol aj
yelcßoch viå dßa yichaå masanil
ebß rey.

28 Ol in xajanej viå dßa junelåej. A
in trato yedß viå, maå ol qßuex-
majlaj.

29 A ebß yiåtilal viå ol acßan reyal
sqßuexuloc, ol bßeyåejbßatoc yac-
bßan ayto ecß satchaaå tic.

30 Palta tato ol yactejcan in cßay-
bßubßal ebß yiåtilal viå chiß, tato
maå ol scßanabßajej ebß tas svalaß,

31 tato maå ol sbßeybßalej in bßey-
bßal ebß, tato maå ol scßanabßajej
in lolonel ebß svacß scßulej,

32 ol vacßoch syaelal ebß yedß teß
jixcßabßteß yuj spital. Ol in macß
ebß yedß nocß tzßum yuj schucal.

33 Axo pax viåaj David jun, maå ol
vactejcan in xajanan viå, ol
vacßåejelcßoch in tiß ix vacß dßa
viå.

34 Maå ol ecßbßatlaj in trato yedß
viå. Ol vacßåejelcßoch tas ix val-
can dßa viå.

35 Dßa junelåej ix vacßcan in tiß dßa
viåaj David chiß, a in ix vacß tes-
tigoal in bßa to maå ol in
qßuexaß.

36 A ebß yiåtilal viå ol acßan reyal
sqßuexuloc dßa vichaå dßa
masanil tiempo icha yaj yoc cßu
tic.

37 Tecßanåej ol ajecß ebß yacßan
yajalil, icha yaj qßuen uj dßa sat-
chaaå, xa chi.

38 Axo ticnaic Mamin, ix a chac-
canel viå rey a sicßnaccanelta, ix
a patiquejcanel viå. Ix cot oval
dßa viå.

39 Maj aqßuelcßoch a trato dßa viå a
checabß chiß. Ix a yumcanel
scorona viå dßa sat luum.

40 Man jantacoc ix aj yolanil
masanil smuroal schoåabß viå.
Ix acß juvoquem schoåabß viå.

41 A ebß anima tzßecß taß, masanil
tas ay dßa choåabß chiß, syel-
qßuejbßat ebß. A ebß ay dßa
slacßanil viå, sbßuchvaj ebß dßa
viå.

42 A ach ix acß scßulej ebß ayoch
ajcßolal dßa viå, syicßanchaaå
scßabß ebß yuj tzalajcßolal.

43 Ix iqßuel ye qßuen yespada viå.
Maj ach ochlaj yedß viå ayic ix
och oval.

44 Ix acß lajvoc sbßinajnaquil viå. Ix
a yumancanem sdespacho viå
dßa sat luum.

45 Ix pet ichamax viå uuj, nivan ix
aj acßan qßuixvelal viå.
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46 Mamin Jehová, ¿bßaqßuiå ol
actej a cßubßanel a bßa? ¿Ichaåej
am tic ol ajcot yoval a cßol icha
junoc oval cßacß?

47 Mamin, nacoti to a co qßuinal
tzapan toni. A oå anima oå tic,
tzapan ix utejcan co qßuinal.

48 Malaj junoc anima to malaj
bßaqßuiå ol chamoc. Malaj mach
syal scolan sbßa dßa yol scßabß
chamel.

49 Mamin, ¿bßajtil ay a vachßcßolal
a chßoxnac dßa pecaß, aton acßan-
nac a tiß dßa viåaj David, to ol
acß elcßoch tas ix alaß?

50 Mamin, nacoti to maå
jantacoc oå stzuntzan ebß
anima a oå a checabß oå tic.
Pitzßanoch tas tzoå yutej ebß
chiß dßa in pixan.

51 Mamin Jehová, a ebß ayoch
ajcßolal dßayach tic, dßa junjun
rato sbßuchvaj ebß dßa viå a
checabß sicßbßilel uuj.

52 Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová dßa masanil tiempo.
Ujocabßi.

LIBRO 4
(SALMOS 90—106),8990SALMOS

SALMO 90
A Dios ayecß dßa junelåej

Aton tic slesal viåaj Moisés schecabß Dios.

1 Mamin, yictax yichbßanil, a ach
tzoå a coltaxoni.

2 Yictax manto a bßolaj juntzaå
vitz yedß yolyibßaåqßuinal tic,
masanto dßa slajvubß, Dios ach
taxoni.

3 A ach tzoå acß meltzajxioch
pococal, ayic tzalani: Ex anima,
meltzajaåecxioch pococal, xa
chi.

4 A jun mil abßil, icha yaj junoc
cßual yaj dßa yol a sat. Icha yaj
jayeoc hora dßacßvalil icha chiß
yaj dßayach.

5 Elaåchamel tzicß bßey co
qßuinal. Icha val yecßbßat
junoc vayich, icha val chiß
caj a oå tic.

6 Lajan oå icha aå aåcßultac
sqßueuli. Scot xumaquil aå
dßa qßuiåibßalil, axo yic
tzßemcan cßu, stacjieli, scham-
xicanem aå.

7 Yel toni, a yoval a cßool tzoå
acßan lajvoqueli. Maåxo
animaoc tzoå ajcan yuuj.

8 A co mul yedß co chucal, vachß-
chom te cßubßeltac yaji, palta
chequel yaj dßa ichaå.

9 Yel ton val, a yuj yoval a cßol
satel co qßuinal. Elaåchamel
tzßecßbßat co qßuinal chiß, ichaåej
sja sicßson co cßool.

10 Aåej 70 abßil co qßuinal. Axo ebß
tecßan jun, scßoch ebß dßa 80
abßil. Palta te yaxo yecß cßu acß-
val yuj ebß. Elaåchamel tzßecß-
bßat co qßuinal, tzoå sateli.

11 ¿Mach val ojtannac spoder
yoval a cßool? ¿Mach ay xiv-
cßolal dßayach icha smojal yoval
a cßool chiß?

12 Acß cojtaquejeli to tzapan co
qßuinal, yic vachß snachajel
cuuj, yic tzoå bßey dßa jelanil.

13 Mamin Jehová, ochaååej
quedßoc. ¿Jantacto val tiempo
ol co taåvej yic tzoå a colani?
Ocßoc val a cßol dßayoå a oå a
checabß oå tic.

14 Acß tzalajbßoc co cßool dßa jun-
jun qßuiåibßalil yuj a vachßcßolal,
yic tzoå bßitan dßa tzalajcßolal
yacbßan pitzan oåto.
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15 Sco nibßej tzijtum abßilal co
tzalajcßolal tzacßaß, icha val
sbßisul yabßilal co yaelal.

16 Elocabß dßa a cßool to a oå a
checabß oå tic yedß ebß quiåtilal,
to squil tas satubßtac tza cßulej
yedß a poder.

17 Mamin ach co Diosal, ayocabß a
vachßcßolal dßa quibßaå. Acß naj-
tilbßoc co munlajel, checlajocabß
dßa junelåej. Yel ton Mamin,
checlajocabß co munlajel chiß
dßa junelåej.–9091

SALMO 91
A Viå Yajal bßaj sco col co bßa

1 A ex mach ex tzeyacßoch Dios
Ecßto dßa Yibßaå Smasanil yipoc
e cßool, taåvabßil ex yuuj, aton
Dios Masanil syal yuuj.

2 Ol eyal icha tic: Ach Jehová, a
dßayach vachß co colan co bßa, a
ach tzach och queåuloc, co
Diosal ach, yip co cßol aji, xe
chama.

3 Aåejton Dios chiß ol oå colanel
dßa yaal cßubßeltac yajemi yedß
dßa ilya edßjinac chamel.

4 Ol oå moyjocqßue yuuj, ichato
ay scßaxil, malaj tas ol oå
icßanoc. Yujto syaqßuelcßoch stiß,
aß ol oå colanoc, icha tzßaj scol-
chaj junoc anima yuj smaclabß
jul-labß.

5 Maå ol oå xivlaj dßa junoc tas
ay smay tzßecß dßacßvalil. Maå ol
oå xivpaxlaj dßa jul-labß sjulchaj
dßa cßualil.

6 Maå ol oå xivlaj dßa ilya sja dßa
scal qßuicßalqßuinal. Maå ol oå
xivpaxlaj dßa tas tzßacßan laj-
voquel anima dßa cßualil.

7 Mil anima ol cham dßa co
qßuexaå. Lajuåeß mil dßa co

vachß, a oåxo jun, malaj tas ol
oå icßanoc.

8 Aåej to ol quilaß tas spac ol scha
ebß scßulan chucal.

9 Yujto ix co col co bßa dßa Jehová
Ecßto dßa Yibßaå Smasanil, aß ix
cacßoch yipoc co cßool,

10 yuj chiß maå ol schacot chucal
dßa quibßaå, maå ol cßochlaj ilya
dßa co pat.

11 Ol yal dßa ebß yángel to tzoå
staåvej ebß yalåej bßaj tzoå bßati.

12 Ol oå quetzchajqßue yuj ebß, yic
vachß maå ol co tenoch coc dßa
qßuen qßueen.

13 Ol yal co bßeyecß dßa scal nocß
choj, ma dßa scal nocß chan.
Vachßchom te ov nocß chan chiß,
ma te nivac nocß choj chiß, palta
malaj tas ol oå icßanoc.

14 Yalnaccan Jehová dßayoå: Ol ex
in coloß yujto tzin e xajanej.
Ichato ol in och eyeåuloc, yujto
tzin eyal e Yajaloc.

15 Ayic ol in eyavtani, ol in tacßvoc
dßayex. A in ol in cajnaj eyedßoc,
ol ex in colanel dßa syaelal, ol ex
vicßanchaaå.

16 Nivan e qßuinal ol vacßaß. Ol vacß
eyil in colval, xchi Dios.,9192

SALMO 92
Bßit yic vachß lolonel

Bßit yic scßual icßoj ip.

1 Mamin Jehová, maå jantacoc
svachßil cacßan yuj diosal
dßayach yedß co bßitan dßayach
yic tzach quicßanchaaå yujto
ecßachto dßa yibßaå smasanil.

2 Maå jantacoc svachßil calanel
jantac a vachßcßolal dßa junjun
qßuiåibßalil yedß calanpaxel dßa
junjun dßacßvalil to tzßelåejcßoch
tas tzalaß.
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3 Maå jantacoc svachßil ach co
bßitan yedß masanil juntzaå
chiåbßil yedß pax teß arpa to
vachß yoch sjaj.

4 Mamin Jehová, a ach ix in
acßoch dßa tzalajcßolal yuj tas
bßobßil uuj. Tzin bßitan dßa tzalaj-
cßolal yuj tas ix a cßulej chiß.

5 Mamin Jehová, te satubßtac tas
ix a cßulej. Malaj junocxo stzacß-
van spensar dßayach.

6 A ebß malaj spensar, max
nachajel-laj juntzaå tic yuj ebß:

7 Vachßchom tzßoch ebß ixtum
anima bßeyumal, ma sqßuechaaå
ebß chucal anima icha tzßaj
sqßuibß aå aåcßultac, palta junåej
rato syacß sgana ebß, slajvi chiß
satixcanel ebß dßa junelåej.

8 A achxo Mamin Jehová, masanil
tiempo te nivan elcßochtaxoni.

9 Yel ton Mamin, ol acß satjoquel
ebß ayoch ajcßolal dßayach.
Masanil ebß scßulan chucal, ol
acß saclemcanbßat ebß.

10 Van acßan vip icha yip junoc
nocß caltacteßal toro. Tzin te
tzalaji yujto xajan in uuj.

11 Yovalil ol vil yacßji ganar ebß
ayoch ajcßolal dßayin. Ol vabßan-
pax scßacvi ebß scßulan chucal
chiß.

12 A ebß anima vachß spensar, ol
qßuechaaå ebß icha xumaquil teß
palma. Ol qßuibßchaaå ebß icha
val teß cßuteß dßa Líbano,

13 yujto ayåejecß ebß dßa yamaqßuil
stemplo Jehová. Ol qßuechaaå
ebß yujto ayecß ebß dßa slacßanil
co Diosal.

14 Vachßchom icham animaxo ebß,
palta lajanto val ebß icha junoc
te teß tzato satani, tecßanto val
yip ebß.

15 Ol schßoxanel ebß to a Jehová co
Columal, tojol toni, malaj jabßoc
chucal dßay.–9293

SALMO 93
A Jehová Rey toni

1 Mamin Jehová, Rey ach toni.
Nivan chequel a bßinajnaquil
yedß a poder. Tzatz ix utej em
cßojan yolyibßaåqßuinal tic, yuj
chiß max ibßxilaj.

2 Mamin Jehová, atax dßa yich-
bßanil Yajal achtaxoni. Toxonton
ayach eqßui.

3 Mamin Jehová, a aß mar tzßibßxi
aß, sqßuepax chulnaj aß.

4 A achxo pax Mamin Jehová,
Yajal ach dßa satchaaå, ecßal ach
dßa juntzaå a aß chiß. Ecßto a
poder dßa aß mar chiß.

5 Mamin Jehová, a a checnabßil
ayåej ecß dßa junelåej. A a caj-
nubß nivan yelcßochi yujto icåej
yaj dßa masanil tiempo.,9394

SALMO 94
A Jehová Juez yaji

1 Mamin Jehová, chßoxel a bßa to
Dios ach, to tza pactzitej tas
malaj svachßil.

2 Ach Sjuezal yolyibßaåqßuinal tic,
cotaå, pactzitej dßa smojal dßa
ebß syicßchaaå sbßa.

3 Mamin Jehová, ¿jantacto val
tiempo ol tzalajåej ebß scßulan
chucal?

4 Masanil ebß chuc chiß, acßumtac
syutej sbßa ebß, syicßchaaå sbßa
ebß yedß schucal chiß.

5 Ay, Mamin Jehová, syixtejbßat a
choåabß ebß. Maåxa tas syal ebß
a choåabß chiß yuj ebß.

6 Smiljicham ebß ix chamnacxo
yetbßeyum yuj ebß. Smilpaxcham
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ebß chßoc choåabßil ebß yedß pax
ebß unin maåxalaj smam.

7 Syalan ebß icha tic: Max yil-laj
Jehová sDiosal viåaj Jacob tas
sco cßulej tic. Maå yojtacocpax-
laj, xchi ebß.

8 Ex anima te pit, ex malaj jabßoc
e pensar, abßec, ¿bßaqßuiå ol
nachajel eyuuj?

9 A Dios ix bßoan co chiquin, ¿toc-
val max yabßi tas tzßalchaji? Aß
ix bßoan yol co sat, ¿tocval max
yilaß tas tze cßulej chiß?

10 Aß tzßacßan syaelal juntzaå nivac
nación, ¿tom maå ol yacß eya-
elal? Aß tzßacßan sjelanil co pen-
sar a oå anima oå tic, ¿tocval
maå yojtacoc tas tze cßulej chiß?

11 A Jehová yojtac to malaj yel-
cßoch tas sco naß a oå anima oå
tic.

12 Mamin Jehová, te vachß yic
mach tzacß scachnabßil. Tzacßan
pax a cßaybßubßal dßay,

13 yic vachß malaj tas snaßa ayic
sjavi yaelal, yacbßan staåvej
sbßoji olan bßaj tzßemcan ebß
scßulan chucal.

14 Mamin Jehová, maå ol oå a
patiquejcanel-laj a oå a choåabß
oå tic. Maå ol oå actejcanlaj co
chßocoj.

15 Yuj chiß, a ebß yajal, a tojolal ol
sbßeybßalej ebß. Axo ebß anima
vachß spensar, ol yacßoch ebß
yajal chiß ebß yipoc scßool.

16 Mamin ¿mach tzin colan dßa yol
scßabß ebß ixtum anima yedß ebß
scßulan tas malaj svachßil?

17 Mamin Jehová, tato maåoc ach
tzin a coloß, ayin xom ecß bßaj
numan yaj ebß chamnac.

18 Mamin Jehová, ayic ix in naani
to vanxo in telvi, axo val a

vachßcßolal ix in yamanoch
vaan.

19 Ayic maå jantacoc tas tzin naßa,
tzacß in tzalajcßolal, tza nivanan
in cßool.

20 Mamin, malaj a gana to vachß
acßan yedß ebß juez chuc syutej
yilan yopisio, to maå ichaoc
yalan a ley syutej ebß sbßoan
yaj junoc tas.

21 A ebß malaj smul syixtej ebß.
Syacßanoch chamel ebß dßa
yibßaå ebß vachß sbßeybßal.

22 A oåxo Mamin Jehová, a ach
ayach och co colnabßiloc. Ach
co Diosal, icha queåul aji.

23 A ach ol a pactzitej schucal ebß
chuc. Ol satel ebß yuj smul. Ach
co Diosal, ol acßcan lajvoquel
ebß.,9495

SALMO 95
Coå bßitanec dßa Jehová

dßa tzalajcßolal

1 Cotaåec, coå bßitanec dßa
Jehová dßa tzalajcßolal. Coå
bßitanec dßa co Columal.

2 Ochocoåec dßa yichaå dßa acßoj
yuj diosal. Coå bßitanec dßay,
yujto te nivan yelcßochi.

3 Yujto a Jehová te nivan yel-
cßochi. Aton Rey yaj dßa yibßaå
smasanil ebß dios.

4 Dßa yol scßabß ay juntzaå xabß
olan dßa yich lum luum tic. Aß
ay yic juntzaå vitz te chaaå yaj-
qßuei.

5 Aß ay yic aß mar, aß bßojinac
aß. Aß bßoannacpax lum luum
tic.

6 Cotaåec, caqßuequem co bßa
dßa Jehová, coå emec cuman
dßa yichaå. Aß dßay tzoå emec
cuman yujto aß ix oå bßoani.
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7 Aton co Diosal, a oåxo tic,
schoåabß oå. Icha scalnel caji,
yuj chiß taåvabßil oå yuuj.
Syal Dios icha tic: Tato tzeyabß
tas sval ticnaic,

8 maå e pitej e bßa icha yutejnac
sbßa ebß e mam eyicham dßa
Meriba. Maå eyutej e bßa icha
yutejnac pax sbßa ebß dßa Masah
dßa taquiå luum.

9 Aton taß yacßnac in proval ebß e
mam eyicham chiß, vachßchom
yilnac ebß juntzaå tas satubßtac
in bßonac.

10 40 abßil te ov vutejnac in bßa dßa
ebß, valannac icha tic: A juntzaå
anima tic, chßocåej bßaj ayoch
spensar ebß, max nachajel-laj
yuj ebß tas tzin nibßej sbßeybßalej
ebß, xin chi.

11 Yuj chiß yedß val yoval in cßool,
vacßnac in tiß to max ochlaj ebß
dßa lum luum bßaj ijan vacßnac
yicß yip ebß, xchi Dios.–9596

SALMO 96
Squicßchaaå sbßi Jehová dßa bßital

(1Cr 16.23p p p p p-33)

1 Aocabß junoc acß bßit sco bßitej
dßa Jehová. Coå bßitanec dßay
co masanil cajan oå dßa
yolyibßaåqßuinal tic.

2 Coå bßitanec dßa Jehová,
calec vachß lolonel dßay.
Junjun cßu scalanec el co
colnabßil syacßaß.

3 Calequel yabßixal sbßinajnaquil
yedß tas satubßtac ix scßulej.
Calequel dßa smasanil choåabß
yedß dßa junjun nación.

4 Yujto nivan yelcßoch Jehová,
smoj tzßalchaj vachß lolonel
dßay. Yelxo val te ay smay dßa
yichaå masanil ebß dios.

5 Axo pax sdiosal juntzaåxo
chßoc choåabßil jun, malaj
yalani yujto yechelåej yaji.
Palta axo pax Jehová, aß
bßoannac satchaaå.

6 Te nivan yelcßochi, te ay pax
spoder. Scheclaj spoder yedß
svachßil yilji dßa scajnubß.

7 Ex anima dßa juntzaå choåabß,
alec vachß lolonel dßa Jehová
yujto te nivan yelcßochi, te ay
pax spoder.

8 Alec vachß lolonel dßay icha val
smojal. Ochaåec yedß e silabß
dßa yamaqßuil stemplo.

9 Aqßuequem e bßa dßa Jehová dßa
scajnubß vachß yilji. E masanil
ex anima, ayocabß e xivcßolal dßa
yichaå.

10 Alec dßa juntzaåxo nación to a
Jehová Rey toni. Tzatz ix yutej
em cßojan yolyibßaåqßuinal tic,
yuj chiß max ibßxilaj. Junlajan-
åej syutej schßolbßitan juntzaå
choåabß.

11 Tzalajocabß satchaaå yedß lum
luum tic. Elocabß yav aß mar
yedß masanil tas ay dßa yol aß.

12 Ayocabß tzalajcßolal dßa scal lum
jacbßen yedß masanil tastac ay
dßay. Elocabß yav masanil teß
nivac teß dßa tzalajcßolal,

13 yujto van sjavi Jehová. Tic val
sjavi. Ol ul yacßan Yajalil dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Ol schßol-
bßitan dßa vachßil yedß dßa
stojolal.,9697

SALMO 97
A Jehová Rey toni

1 Tzalajocabß masanil lum luum
tic yedß masanil choåabß dßa
stitac aß mar, yujto a Jehová
Rey toni.
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2 Oyanoch qßuicßal asun dßa
spatic yichaå. Te tecßan yaj
yopisio yujto tojol syutej
schßolbßitani.

3 Van sbßat jun cßacß dßa yichaå,
ol tzßabßat ebß ayoch ajcßolal
dßay.

4 Sacbßi yolyibßaåqßuinal tic
yuj cßacß tzßecß copnaj yuuj,
tzßibßxi lum luum a tzßeqßui.

5 Tzßulaxbßat lum nivac vitz icha
nocß chaqßuibß dßa yichaå
Jehová Yajal dßa Smasanil
yolyibßaåqßuinal tic.

6 A satchaaå schßoxanel stojolal,
axo ebß choåabß, syil
stziquiquial ebß.

7 Ol qßuixvoccan ebß syaqßuem
sbßa dßa juntzaå comon dios,
ebß syicßchaaå sbßa yedß juntzaå
yechel chiß, yujto masanil jun-
tzaå dios chiß ol yaqßuem sbßa
dßa yichaå Jehová.

8 Mamin Jehová, a yabßixal tas
ix utej acßan syaelal ebß ajcßool,
ol yabß ebß aj Sion yedß jun-
tzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá, yuj chiß ol tzalaj ebß.

9 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
yibßaå masanil yolyibßaåqßuinal
tic. Ecßal ach dßa yibßaå masanil
comon dios.

10 A ex mach ex tze xajanej
Jehová, chaquec el chucal.
Yujto a ebß scßanabßajani,
taåvabßil ebß yuuj. Scolji ebß
yuuj dßa yol scßabß ebß scßulan
chucal.

11 Tzßacßji saquilqßuinal dßa ebß
anima vachß spensar yuuj,
syacßan tzalajcßolal dßa ebß tojol
sbßeybßal.

12 E masanil ex anima to vachß e
pensar, tzalajaåec yuj tas vachß

ix scßulej Jehová. Alec vachß
lolonel dßay.,9798

SALMO 98
Ix yacß ganar oval Jehová

1 Bßitejec acß bßit dßa Jehová.
Ilecnabß tas satubßtac ix
scßulej. Aß ix oå colan a oå
schoåabß oå tic yedß yipalil
axoåej ochi.

2 Ix schßoxel scolval Jehová,
ix schßoxan yil juntzaå nivac
nación to tojol syutej spactzitan
dßa ebß ajcßol yajoch dßay.

3 Ix elåejcßoch tas ix yal dßayoå
a oå schoåabß Israel oå tic. Ix
yacßcot svachßcßolal dßayoå.
Masanto dßa slajvubß yolyibßaå-
qßuinal tic ix ilchaji to ix oå col-
chaj yuj co Diosal.

4 Ex cajan ex dßa masanil sat
luum tic, bßitanaåec dßa Jehová
dßa tzalajcßolal. Aqßuec eyip e
bßitan dßay dßa tzalajcßolal.

5 Bßitejec bßit dßa Jehová yedß teß
arpa yedß teß ay schßaåal.

6 Bßitanaåec dßa Jehová co Reyal
dßa tzalajcßolal. Bßitanaåec, tze
pußan qßuen trompeta, tze
pußanpax nocß chßaac.

7 Bßitanocabß aß mar yedß
masanil nocß nocß ay dßa yol aß.
Bßitanocabßpax yolyibßaåqßuinal
tic yedß ebß cajan dßay.

8 Cßaåocabß aß nivac aß yuj
tzalajcßolal. Junlajanocabß
tzßaj yavaj lum nivac vitz
dßa tzalajcßolal dßa yichaå
Jehová,

9 yujto ol javoc, ol ul yacßan
Yajalil dßa yolyibßaåqßuinal
tic. Aß ol acßan Yajalil, junlajan
ol yutoc schßolbßitan juntzaå
choåabß dßa stojolal.
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99–9899

SALMO 99
A Jehová Yajal dßa ebß rey

1 A Jehová Rey toni, a dßa yibßaå
ebß querubín ayqßue scßojnubß.
Tzßibßxi nivac choåabß yuj
xivelal, tzßibßxi pax masanil lum
luum.

2 Nivan ton yelcßoch Jehová dßa
tzalan Sion. Aß ay yopisio dßa
yibßaå masanil choåabß.

3 Alchajocabß vachß lolonel dßay,
yujto nivan ton yelcßochi, te ay
smay, Axoåej Ochi.

4 Mamin, a ach tic Rey ach toni,
masanil syal uuj, tza xajanej
tojolal. A ach a bßonaccani to
lajanåej tzßaj schßolbßitaj junjun
anima. A dßayoå yiåtilal oå can
viåaj Jacob tic ix acß tojolal yedß
vachßilal.

5 Ex vetchoåabß, quiqßuecchaaå
sbßi Jehová co Diosal. Coå emec
cuman dßa yichaå yujto Axoåej
Ochi.

6 A viåaj Moisés yedß viåaj Aarón,
ecßnac ebß viå dßa scal ebß sacer-
dote Dios chiß. A viåaj Samuel
ecßnac viå dßa scal ebß lesalvinac
dßa Jehová. Ix tacßvi dßa ebß ayic
ix scßanan scolval ebß.

7 Dßa scal jun topaå asun ix lolon
Dios yedß ebß. A scßaybßubßal
yedß schecnabßil ix yacß dßa ebß,
ix scßanabßajej ebß.

8 Mamin Jehová co Diosal, ix ach
tacßvi dßa a choåabß. Ix acß
nivancßolal smul ebß, palta ix acß
pax syaelal ebß yuj schucal.

9 Ex vetchoåabß, quiqßuecchaaå
sbßi Jehová co Diosal. Coå emec
cuman dßa yichaå dßa tzalan yic
ejmelal, yujto a Jehová co
Diosal chiß Axoåej Ochi.,99100

SALMO 100
Sbßital acßoj yuj diosal

1 Co masanil cajan oå dßa
yolyibßaåqßuinal tic, coå
bßitanec dßa Jehová dßa
tzalajcßolal.

2 Caqßuequem co bßa dßay dßa
tzalajcßolal. Cotaåec dßa yichaå
yedß av yic tzalajcßolal.

3 Cham val cojtacaneli to a Jehová
Dios toni. Aß ix oå bßoani, yuj
chiß yicoå. A oå schoåabß oå tic,
icha val scalnel caji.

4 Coå ochec dßa puerta yic tzoå
och dßa yol yamaqßuil scajnubß
yic scalec vachß lolonel dßay.
Caqßuec yuj diosal dßay,
scalanec vachß lolonel dßay.

5 Yujto a Jehová vachß toni. A
svachßcßolal ayåejecß dßa junel-
åej, malaj bßaj max yaqßuelcßoch
tas syalaß.,100101

SALMO 101
Syacß stiß viå rey dßa Dios

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A vachßilal yedß tojolal ol in
bßitej. Mamin Jehová in gana
tzin bßitan dßayach.

2 Snibßej in cßol tzin bßeybßalej
tojolal. ¿Bßaqßuiåtax val ol ach
och vedßoc? Malaj mach ol alan
jabßoc chucal dßayin yuj in bßey-
bßal dßa in palacio.

3 Malaj bßaqßuiå ol in bßat qßuelan
dßa chuc pensaril.
Ach in Diosal, max yal-laj in
cßol sbßeybßal ebß tzach
paticaneli. Malaj bßaqßuiå ol in
cha ja ebß dßa in tzßey.

4 Najat ol vicßcanel chucal dßa in
pensar. Malaj valan vic yedß ebß
scßulan chucal chiß.
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5 Ol in satel ebß cßubßeltac tzßalan
specal ebß anima. A ebß acßum-
tac yedß ebß syicßchaaå sbßa,
maå ol techajlaj ebß vuuj.

6 Ol vilaß mach ebß cßanabßajum
dßa sat lum luum tic, a ebß ol
munlaj vedßoc. Aåej ebß vachß
sbßeybßal ol och in checabßoc.

7 Maå ol in cha ajlaj ebß ixtum
anima dßa in palacio. A ebß
naumchaaå lolonel, maå ol in
cha ajlaj ebß dßa vichaå.

8 Mamin Jehová, dßa junjun cßu ol
in satel ebß chuc cajan dßa sat co
lum tic. Ol in satel masanil ebß
scßulan chucal dßa yol a choåabß.,101102

SALMO 102
Slesal junoc mach ilcßolal yaji

A junoc mach ayoch dßa syaelal yuj ilcßolal,

axo dßa Jehová syal sbßa.

1 Mamin Jehová, abß val jun in
lesal tic. In gana to scßoch vav
dßayach.

2 Maå ach bßat mican dßayin ayic
ay in och ilcßolal. Elocabß dßa a
cßool abßan in lesal. Comonoc
elaåchamel tzach tacßvi dßayin
ayic tzach vavtani.

3 Van slajviem in qßuinal icha
val satem teß tabß. Van stzßabßat
in bßaquil icha teß cuxcßacß
svabßi.

4 Maåxalaj yip in pixan svabßi,
icha val taquiå aåcßultac in tic-
naic. Maxtzac ochlaj in vejel.

5 Ix och lotzan in tzßumal dßa in
bßaquil yuj bßaj tzin te oqßui.

6 Lajan in icha junoc nocß cujubß
dßa tzßinan luum, ma icha nocß
xochß bßaj ay teß cßatac pat.

7 Max ochlaj in vayaå. Lajan in
yedß nocß much tzßecß schßocojil
dßa chontac pat.

8 A ebß ayoch ajcßolal dßayin, jun-
jun cßu stzuntzej cus in cßool ebß.
Tzin yacßanpax bßinaj ebß dßa
scatabß.

9 Ichato ticßaqßuil taaå in vael tzin
vaßa. Scalej sbßa yal in sat yedß
tas svuqßuej.

10 Yujåej a cßacßalcßolal yedß yoval
a cßol dßayin, ix in icßanqßue
vaan, ix lajvi chiß ix in a yuman-
canbßat dßa najat.

11 Icha junoc eåul vanxo satemi,
icha val chiß in qßuinal. Van in
tacjiem icha val aå aåcßultac
svabßi.

12 A achxo Mamin Jehová, Yajal
ach dßa masanil tiempo. Ol ach
nachajåejcot dßa masanil
qßuinal.

13 Cotaå, ocßocabß a cßol dßa Sion.
Toxo ix ja stiempoal to tzacßxi a
vachßcßolal dßay.

14 A oå a checabß oå tic xajan Sion
cuuj, vachßchom laåchajnac
emi. Tzoå oqßui yujto ix jujiemi.

15 Masanil nación yedß ebß viå
sreyal yolyibßaåqßuinal tic, ol
xiv ebß dßa stziquiquial Jehová
te bßinajnac.

16 Ayic ol bßoxiqßue Sion, ol
schßoxan sbßa dßa scal
stziquiquial taß.

17 Aß ol chaan slesal ebß malaj
mach scolvaj yedßoc. Maå ol
spatiquejel-laj ebß, ayic ol yalan
sbßa ebß dßay.

18 Tzßibßchajocabßcan dßa yol
chßaå uum tas ol scßuloc
Jehová yic vachß a ebß manto
aljoclaj, ol yal vachß lolonel
ebß dßay.

19 Ato dßa scßojnubß Jehová dßa sat-
chaaå ol yilanemta lum luum
tic,
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20 yic vachß ol bßo yaj bßaj stevi ebß
presovum. Ol scolancanel ebß
viå preso yaji, ebß ayoch chamel
dßa yibßaå,

21 yic ol aljoquel yabßixal dßa Sion,
yic tzßalchajpax vachß lolonel
dßay dßa Jerusalén.

22 Yuj chiß ol ja masanil nación ul
yaqßuem sbßa dßa Jehová chiß.

23 Ix yicßanel vip Jehová ayic ayto
in qßuinal, ix tzap in qßuinal
yuuj.

24 Ix valan dßay: Ach in Diosal,
maå acß tzap in qßuinal. A val a
qßuinal a ach tic, malaj slajvubß.

25 Atax dßa yichbßanil a bßonac-
canem yich yolyibßaåqßuinal tic,
a ach pax a bßonaccan satchaaå.

26 Ol satel masanil juntzaå tic, a
achxo jun, ayachåejeqßui. A jun-
tzaå tic ol ixtaxoc, icha
scßabßicßoch junoc cßapac, ol a
qßuexcaneli, icha val sqßuexanel
junoc scßa pichul ebß anima,
syumancaneli.

27 A achxo jun, aåejaß aji, malaj
bßaqßuiå ol ach sateloc.

28 A ebß cuninal a oå a checabß oå
tic, juncßolal ol aj ebß dßa ichaå.
Yuj a colval, malaj tas ol icßan
ebß.,102103

SALMO 103
Alchajocabß vachß lolonel dßa Jehová

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Dßa smasanil in cßool yedß
smasanil in pixan, sval vachß
lolonel dßa Jehová.

2 Dßa smasanil in cßool sval vachß
lolonel dßay. Maå ol sat in cßol
dßa masanil svachßcßolal.

3 Aß val sucan sat masanil in mul.
Aß tzßacßan bßoxoc in cßool dßa
masanil ilya.

4 Aß tzin colanel dßa yol scßabß
chamel. Syacßåej svachßcßolal
dßayin, tzßocß pax scßool dßayin.

5 Aß tzßacßan masanil tas vachß
dßayin yacbßan pitzan into, yuj
chiß ichato tzin ochxi quelemal
icha nocß nivac chßacbßa.

6 A Jehová sbßoan yaj dßa stojolal
dßa ebß tzßixtaj yuj ebß ixtum
anima.

7 Ix schßox sbßeybßal yedß tas
scßulej dßa viåaj Moisés yedß
dßayoå a oå israel oå tic.

8 A Jehová, xajan oå yuuj, te cßun
yocß scßol dßayoå. Maå cßunoc
scot yoval, te ay pax svachß-
cßolal.

9 Maå cotacoc scal tzoå stumani.
Max chichonochlaj scßol dßayoå
dßa masanil tiempo.

10 Max yacßlaj co yaelal icha dßa
smojal yuj co chucal. Max spac-
tzitejlaj dßayoå icha smojal yuj
co mul chiß.

11 Te nivan svachßcßolal dßa ebß ay
xivcßolal dßay. Icha val schaaåil
satchaaå dßa yibßaå lum luum
tic, icha chiß svachßcßolal chiß dßa
ebß.

12 Najat ix yacßcanbßat co chucal
dßayoå, icha snajatil scal bßaj
sjavi cßu yedß bßaj tzßemxi.

13 Icha junoc mamabßil tzßocß scßol
dßa yuninal, icha chiß yocß scßol
Jehová dßa ebß ay xivcßolal dßay,

14 yujto yojtac tas ix aj co bßoi,
yojtac sicßlabßil to pococ oå.

15 Icha yaj sqßuinal aå aåcßultac,
icha chiß yaj co qßuinal a oå
anima oå tic. Sqßueul aå,
xumacan aå,

16 ayic sjavi junoc icß te ov dßa aå,
stacji aå yuuj. Malaj mach
tzßabßan specal tas ix aj aå.
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17 Palta axo svachßcßolal Jehová,
malaj slajvubß, aytaxonecß dßa
ebß ay xivcßolal dßay. Tzßelcßoch
stiß dßa yiåtilal ebß anima
scßanabßajan strato,

18 aton ebß max yactejcan
scßanabßajan schecnabßil.

19 A dßa satchaaå ix sbßo sdespacho
Jehová. Ataß ayoch Yajalil dßa
yibßaå smasanil.

20 Ex yángel Jehová, ex tecßan ex
dßa e poder, alec vachß lolonel
dßa Jehová, a ex ton
cßanabßajum ex dßa slolonel.

21 Masanil ex satchaåil checabß,
alequel vachß lolonel dßa
Jehová, a ex ton tze cßanabßajej
tas snibßej tze cßulej.

22 Masanil tas bßobßil yuj Jehová
dßa yol smacbßen, yalocabß vachß
lolonel dßa Jehová chiß. Dßa
smasanil in cßool ol val vachß
lolonel dßa Jehová.,103104

SALMO 104
A Dios staåvan tas sbßonac

1 Dßa smasanil in cßool sval
vachß lolonel dßa Jehová. Ach
Jehová in Diosal, yelxo val te
nivan elcßochi. A a tziquiquial
yedß a poder, a ayoch a
pichuloc.

2 A saquilqßuinal tzach pichani. A
ach ix acßbßat jeåan satchaaå
icha junoc mantiado.

3 A ach ix a bßoqßue a pat dßa
yibßaå a aß. A asun tzßoch a
carruajeoc. Icha sbßey icß a
bßeyeqßui.

4 A icß tzacß och a checabßoc, axo
yoc cßacß tzacßoch acßumaloc ser-
vil.

5 Ix a bßocanem lum luum tic dßa
yibßaå sbßachnubßal. Malaj

bßaqßuiå ol ibßxoc lum dßa yedß-
tal chiß.

6 Ix a muc sat lum luum tic yedß
aß nivan mar, ichato a aß ix och
spichuloc luum. A a aß ix musan
lum nivac vitz.

7 Palta a ach ix a cachoch vaan
aß, yuj chiß ix bßat aß elelal. Elaå-
chamel ix bßatcan aß ayic ix
yabßan a jaj aß icha scßaå cßu.

8 Ix qßuibß lum jolomtac vitz, ix
emcan lum chßolquixtac,
masanto ix cßochcan aß bßaj ix a
chßoxcani.

9 Ix acßcanem stzßacaåil bßaj
scßochcan aß, max ecßbßatlaj aß
dßa jun tzßacaaå chiß. Maåxo ol
smuclaj lum luum chiß aß.

10 A ach ix acßcot a aß ay sjaj yedß
aß nivac aß tzßecß dßa scal lum
nivac vitz.

11 Aton aß chiß syucß nocß cßultaquil
nocß. A aß syucß pax nocß caltac-
teßal bßuru yic tzßecß staquiåal
stiß nocß.

12 Dßa scßabßtac te teß dßa stitac aß
nivac aß chiß sbßo soß nocß much,
ataß tzßocß nocß.

13 Ato dßa a cajnubß dßa satchaaå
tzacßcot åabß dßa yibßaå lum
vitz. Tzßacßanemta nivac åabß
yic satan tastac tzßavchaj dßa sat
lum luum.

14 Tzacß qßuibß aå aåcßultac yic
vachß scßux aå nocß nocß. Tzacß-
pax qßuibß juntzaå tas scavej yic
scabßlej:

15 Aton vino tzßacßan tzalajbßoc co
cßool, aceite tzßicßan copopi tzßaj
co sat yedß pax ixim ixim
tzßacßan quip.

16 Tzacß yaxbßoc masanil te teß yuj
åabß yedß teß cßuteß ix avej dßa
yol yic Líbano.
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17 Ataß sbßo soß nocß cotac much.
Axo nocß julumchay, a dßa scal-
tac teß taj cajanecß nocß.

18 A dßa lum nivac vitz scajnaj nocß
cßultaquil chiva. Axo dßa yoltac
åaqßueen scajnaj nocß chich.

19 A ach ix a bßo qßuen uj yic
tzßoch sbßisuloc tiempoal. Yojtac
cßu janicß ol bßatixcanoc.

20 A ach tzacß ja qßuicßalqßuinal,
axo tzßoch dßacßvalilal. Axo
dßacßvalil chiß tzßelta nocß cßul-
taquil nocß.

21 Tzßocß nocß choj yuj schibßej,
scßanan svael nocß dßayach.

22 Axo yic sjavi cßu jun, scßubßan-
xicanel sbßa nocß. Axo dßa
såaqßueen nocß tzßem cutzan
svayi.

23 A oåxo anima oå tic, tzoå elta,
tzoå bßat munlajel. Tzoå mun-
laji tzßecß cßu.

24 Mamin Jehová, maåxo bßischaj-
bßenoc jantac tas ix a bßocani.
Masanil tas ix a bßocan yedß a
jelanil. Majnaquel sat lum luum
tic yuj tas ix a bßocan chiß.

25 Ina aß mar, te nivan sat aß, maå
chequeloclaj stitac aß. Maåxo
bßischajbßenoc nocß nocß ay dßa
yol aß: Ay nocß nivac, ay pax
nocß cotac.

26 A dßa sat aß tzßecß teß barco. A
dßa yol aß ay nocß nivan leviatán,
ix a bßo nocß yic tzach tzalaj
yedß nocß taß.

27 Masanil juntzaå nocß nocß chiß,
ayåejoch sat nocß dßayach yic
tzacß svael nocß dßa yorail.

28 A ach tzacß svael nocß chiß, axo
nocß sicßanqßue vaan. Elbßen yel
uuj yic a tastac vachß sva nocß.

29 Tato tzßel a sat dßa nocß, xivqßue
nocß. Tato tziqßuecß yicß nocß,

scham nocß, tzßochxican nocß
pococal.

30 Tato tzacßxi yicß nocß jun, sqßuibß
sbßisul nocß. Vachß tzßaj yiljixi
sat lum luum tic a bßoani.

31 Mamin Jehová, ayåej ecß a
tziquiquial dßa masanil qßuinal.
Tzach tzalaj val yedß tas ix a
bßocani.

32 Tzßibßxiqßue lum luum tic ayic
tzach och qßuelan dßa luum.
Sqßue stabßil lum vitz ayic tza
yaman luum.

33 Mamin Jehová, ol in bßitan
dßayach yacbßan ayinto eqßui.
Yacbßan pitzan into, ol in bßitan
dßayach ach in Diosal.

34 Mamin, comonoc val stzalaj a
cßool yedß tas tzin na tic. Aåej
dßayach ay in tzalajcßolal.

35 Satocabß el ebß chuc sbßeybßal
yedß ebß tzach paticanel dßa sat
lum luum tic.
A in tic yedß smasanil in cßool ol
val vachß lolonel dßa Jehová.
Calec vachß lolonel dßa Jehová
chiß.,104105

SALMO 105
A tas ix scßulej Dios

yuj svachßiloc Israel

(1Cr 16.7p p p p p-22)

1 Caqßuec yuj diosal dßa Jehová.
Calec co bßa dßay. Calec dßa
junjun choåabß yuj tas ix
scßulej.

2 Coå bßitaåec dßay. Calequel tas
satubßtac ix scßulej.

3 Coå tzalajec yuj Jehová.
Ayocabß pax stzalajcßolal ebß
emnaquil dßay.

4 Co cßanec scolval Jehová.
Caqßuequem co bßa dßay dßa
masanil tiempo.
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5,6 A oå yiåtil oå viåaj Jacob
yixchiquin viåaj Abraham
schecabß Jehová, sicßbßil oå
el yuj Jehová. Co naeccot
tas satubßtac ix scßulej co
Diosal yedß juntzaå sley ix
yalcani.SALMO

7 A Jehová co Diosal ayoch
Yajalil dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal tic.

8 Syacßåejelcßoch strato. Tzßelåej-
cßoch tas syal dßa jantac smilal
macaåil anima tzßeqßui.

9 Ix elcßoch stiß yacßnac dßa
viåaj Abraham. Ix elpaxcßoch
tas yalnaccan dßa viåaj Isaac.

10 Ix can tas yalnaccan chiß dßa
viåaj Jacob. Ayåejecß jun stiß
yacßnac chiß dßayoå a oå israel
oå tic dßa masanil qßuinal.

11 A Jehová chiß alannaccan dßa
junjun ebß icha tic: Ol vacß lum
Canaán dßayach, ol ochcan lum
icoc, xchi.

12 Ayic chiß jayvaåanto ebß, bßeyum
animaåej yajecß ebß dßa sat lum
luum chiß.

13 Toåej tzßecß cajan ebß dßa junjun
choåabß yedß dßa smacbßen ebß
rey.

14 Palta maj yal scßool Dios ix ixtaj
ebß, yuj chiß ix cachji ebß rey chiß
yuuj, ix yalani:

15 Maå eyixtej ebß vic sicßbßileli.
Maå e tzuntzej ebß in checabß,
xchi.

16 Ix yacßcot jun nivan vejel dßa
jun lugar chiß, ix yicßcanecß
masanil tas sva ebß.

17 Palta ayic manto jalaj jun vejel
chiß, ix bßabßlaj checjibßat viåaj
José dßa Egipto yuj Dios, aton
viå ix schoåbßat ebß checabß-
vumal.

18 Ix lajvi yoc viå yuj qßuen cadena,
ix ochpax qßuen dßa sjaj viå,

19 masanto ix elcßoch masanil tas
yalnac Dios dßa viå, ix
schßoxanel Dios chiß to yelton
tas ix yalel viå chiß.

20 A viå rey, yajal yaj viå dßa
yibßaå jantac anima ix jacanelta
viåaj José chiß dßa preso.

21 Ix acßjioch viå yilumaloc
spalacio viå rey chiß. Ix acß-
jipaxoch viå yajalil dßa yibßaå
masanil smacbßen viå rey chiß.

22 Ix scßaybßej ebß yetyajalil viå. Ix
acßjipax sjelanil ebß ichamtac
vinac yuj viå.

23 Axo dßa stzacßanilxo ix cßoch
viåaj Israel, aton viåaj Jacob
bßaj ayecß viåaj José. A dßa
Egipto chiß ix cajnaj viå, aton
lum sluum ebß yiåtilal viåaj
Cam.

24 A Dios ix acßan qßuibß sbßisul
yiåtilal viåaj Jacob chiß, yelxo
val tecßan ix aj ebß dßa yichaå
ebß aj Egipto chiß.

25 Palta a Dios ix acßan scßulej ebß
aj Egipto chiß, ix och ebß ajcßolal
dßa schoåabß chiß, ix ixtaj ebß
schecabß yuj ebß.

26 Ix schecancot viå schecabß Dios
chiß, aton viåaj Moisés. Ix
schecanpaxcot viåaj Aarón, viå
sicßbßilel yuuj.

27 A ebß viå ix chßoxan smilagro
Dios dßa ebß aj Egipto chiß. A tas
satubßtac ix scßulej ebß viå dßa
yol smacbßen ebß yiåtilal viåaj
Cam.

28 Ix acßjicot qßuicßalqßuinal yuj
Dios chiß dßa smasanil smacbßen
ebß. Maj spitejlaj sbßa ebß viå
chavaå schecabß chiß dßa
slolonel.
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29 Ix och masanil a aß chicßal yuj
Dios chiß. Masanil nocß chay ix
chami.

30 Ix yacßan bßudßjoquel masanil
choåabß dßa yol smacbßen Egipto
yuj nocß pajtzaß. Ix laj qßue nocß
dßa sat schßat viå rey.

31 A Dios ix alani, ix qßuicßbßi
qßuinal scßoch nocß cach. Ix pitz-
vipaxchaaå nocß cotac us dßa
masanil yol smacbßen Egipto
chiß.

32 Ix yacßcot qßuen nivac sacbßat
dßa satchaaå sqßuexuloc åabß.
Jantac ix macßvaj cßu dßa yol
smacbßen ebß chiß.

33 Ix lajviem teß uva yedß teß higo,
aton yavbßen teß ebß. Ix laj jec-
chaj scßabßtac te teß dßa yol
smacbßen ebß chiß.

34 Ix yalanxi Dios, ix cßoch nocß
cßulubß. Maåxo jantacoc nocß ix
cßochi.

35 Ix lajviel masanil aå aåcßultac
yuj nocß. Masanil tastac sqßuibß
chiß taß, ix lajviel yuj nocß.

36 Ix miljicham masanil ebß
sbßabßel unin ebß aj Egipto chiß.
Ix laj cham junjun bßabßel unin
dßa junjun pat.

37 Ix lajvi chiß, ix yicßanelta ebß
schoåabß. Nivan qßuen oro yedß
qßuen plata ix scuchcot ebß,
malaj junoc mach tzßontac dßa
scal ebß.

38 Ix tzalaj ebß aj Egipto chiß ayic
ix yilan ebß yelta ebß aj Israel
chiß yujto te xivnac ebß yuj ebß.

39 A Dios ix acßancot jun asun
yeåuloc ebß schoåabß chiß. Axo
dßacßvalil, a jun cßacß tzßacßan
saquilqßuinal dßa yol sbße ebß.

40 Ix scßanan schibßej ebß dßa Dios,
ix yacßcot nocß ubß dßa ebß. Aton

vael ix cot dßa satchaaå ix acßan
bßudßjoc ebß.

41 Ix jat qßuen nivan qßueen yuj
Dios chiß, ix elta secnaj a nivac
aß. Ix bßey aß dßa lum taquiå
luum chiß icha sbßey aß nivac
elumaß.

42 Ix snacot slolonel nivan yelcßoch
yalnaccan dßa viåaj Abraham,
aton schecabß.

43 Ichaton chiß ajnac yicßanelta ebß
schoåabß Dios sicßbßilel yuuj
yedß nivan tzalajcßolal.

44 A sluum juntzaåxo choåabß ix
yacßcanoch dßa yol scßabß ebß
yedß masanil tas bßobßil yuj jun-
tzaå choåabß chiß.

45 Ichaton chiß ix yutej Dios dßa ebß
schoåabß yic cßanabßajum syutej
sbßa ebß dßa schecnabßil yedß dßa
scßaybßubßal.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,105106SALMOS

SALMO 106
A spitalil ebß israel

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
Caqßuec yuj diosal dßay, yujto
vachß. Malaj bßaqßuiå slajvi
svachßcßolal.

2 ¿Mach ol tzacßvan yalanel jan-
tac tas satubßtac ix scßulej
Jehová? ¿Mach ol yal sbßitan
dßay icha val dßa smojal?

3 Te vachß yic ebß cßanabßajum
dßay, ebß sbßeybßalan tojolal dßa
masanil tiempo.

4 Mamin Jehová, tzin a nacoti
ayic ol acßan a vachßcßolal dßa
ebß a choåabß. Tzin a nacoti ayic
ol ach javoc colval,

5 yic vachß ol vil a vachßcßolal dßa
a choåabß sicßbßilel uuj, yic ol in
tzalaj yedß ebß, ol in qßuepax-
chaaå yedß ebß.
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6 Lajan ix aj co mul yedß ebß co
mam quicham. Ix co pitej co
bßa, ix co cßulej chucal.SALMO

7 Ayic yecßnac ebß co mam
quicham dßa Egipto, malaj ix
elcßoch smilagro Jehová dßa ebß.
Ix bßatcan satcßolal snivan vachß-
cßolal yuj ebß. Ix och ebß ajcßolal
dßay dßa stiß aß Chacchac Mar.

8 Axo ix colanel ebß, ix schßoxanel
spoder, yic vachß malaj tas tzßal-
chaj dßa spatic.

9 Ix tumaj aß Chacchac Mar chiß
yuuj, ix tacjiem aß yic tzßecßta
ebß schoåabß dßa snaåal aß mar
chiß. Ichato taquiåal luum bßaj
ix ecßta ebß.

10 Icha chiß ix aj scolchajel ebß dßa
yol scßabß ebß ajcßool, aton ebß
schichon scßol dßa ebß.

11 A aß mar ix mucancan ebß ajcßol
yajoch chiß dßa ebß, maåxa junoc
ebß ix eli.

12 Yuj chiß ix yacßoch scßool ebß dßa
tas albßil yuj Dios. Ix yalan
vachß lolonel ebß dßay dßa bßital.

13 Palta elaåchamel ix bßatcan sat-
cßolal tas ix scßulej Dios yuj ebß.
Maj staåvejlaj yil ebß tas sna
Dios chiß dßa yibßaå ebß.

14 Axo dßa tzßinan luum chiß ix
stzuntzejcot yoval scßool Dios
ebß. Yuj specßal ebß ix yacß
proval Dios chiß ebß.

15 Ix ton yacß Dios chiß tas snibßej
scßol ebß, palta ix yacßcot jun
nivan yaelal dßa scal ebß yic
scham ebß.

16 A dßa yol smantiado ebß, chuc
tas ix sna ebß dßa spatic viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón sicß-
bßilel yuj Jehová.

17 Yuj chi, ix sjac sbßa lum luum,
ix turjibßat viåaj Datán, viåaj

Abiram yedß ebß ajun yedß ebß
viå.

18 Ix bßat jun cßacß dßa scal ebß
smasanil, ix laj tzßabßat ebß
scßulan chucal chiß.

19 A dßa tzalan Horeb ix sbßo jun
yechel vacax ebß dßa qßuen oro,
ix yacßanem sbßa ebß dßay.

20 A Dios Nivan Yelcßochi ix yac-
tejcan ebß, axo dßa jun yechel
vacax cßuxum aåcßultac ix
yaqßuem sbßa ebß.

21 Ix bßat satcßolal Dios Scolumal
ebß yuuj, aton ix bßoan jantac
tas satubßtac dßa Egipto.

22 A dßa smacbßen ebß yiåtilal viåaj
Cam, satubßtac tas ix sbßoßo.
Chßocxo val tas ix scßulej dßa aß
Chacchac Mar chiß.

23 A Dios ix sna to satel ebß,
palta axo viåaj Moisés, viå
sicßbßilel yuuj, ix tevi yuj ebß,
yuj chiß ix ecßcanbßat yoval
scßol Dios, majxo satel-laj
ebß.

24 Axo ix ecß janicßxo tiempo, ix
spaticanel jun luum yax sat ebß.
Maj yacßochlaj ebß dßa scßool tas
ix yal Dios.

25 A dßa yoltac smantiado ebß ix
yalubßtaåej dßa spatic Jehová. A
tas ix yal Dios, maj scßanabßajej-
laj ebß.

26 Yuj chiß ix yacß stiß Dios dßa ebß,
ix yalani to ol cham ebß yuuj dßa
tzßinan luum,

27 to ol saclemcanbßat ebß yiåtilal
ebß dßa scal juntzaå chßoc
choåabßil, axo taß ol miljoccham
ebß.

28 Ix yacßanem sbßa ebß dßa
Baal-peor. Ix schißan nocß silabß
ebß tzßacßji dßa juntzaå dios maå
pitzanoc.
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29 A yuj chucal scßulej ebß, ix
stzuntzejcot yoval scßol Dios ebß,
yuj chiß ix javi yabßil dßa scal
ebß, ix cham ebß yuuj.

30 Axo ix qßue vaan viåaj Finees, ix
smilancham jun viå ay smul chiß
viå, ix och vaan chamel chiß.

31 Ix och tas ix scßulej viå chiß
svachßiloc, to malaj bßaqßuiå ol
bßat satcßolal yuj Dios.

32 Aåejaß dßa a aß yic Meriba, ix
tzuntzajcot yoval scßool Jehová
yuj ebß. Chuc ix elcßoch viåaj
Moisés yuj tas ix scßulej ebß chiß.

33 Ix tzuntzaj tac scßol viå yuj ebß,
yuj chiß comonåej ix lolon viå
dßa ebß.

34 Maj satel-laj juntzaå choåabß ebß
icha ix yutej Jehová yalani.

35 Palta axo tas ix scßulej ebß, to ix
yicßlaj sbßa ebß yedß ebß chßoc
choåabßil chiß, ix sbßeybßalan
sbßeybßal ebß chiß ebß.

36 Ix yacßanem sbßa ebß dßa juntzaå
sdiosal ebß chßoc choåabßil chiß.
A val yuj jun chiß ix ixtaxel ebß.

37 Ix laj såus yal yuninal ebß dßa
ebß demonio silabßil.

38 A schiqßuil ebß unin malaj smul
ix yiqßuel ebß, aton schiqßuil ebß
yuninal ebß yedß ebß yisil ebß,
axo dßa sdiosal ebß aj Canaán ix
yacß ebß silabßil. Axo lum luum,
ix ixtaxbßat luum yuj schamel
ebß chiß.

39 Ix ixtaxbßat ebß yuj chucal ix
scßulej chiß, ix och ebß ajmulal
dßa yol sat Jehová.

40 Ix tzactzaj Jehová, ix cot yoval
dßa ebß schoåabß,

41 yuj chiß ix actajcan ebß dßa yol
scßabß ebß chßoc choåabßil, ix
can ebß dßa yol scßabß ebß ajcßool
chiß.

42 Ix ixtaj ebß yuj ebß ajcßool chiß, ix
can ebß dßa yalaå smandar ebß.

43 Tzijtum el ix colchajel ebß yuj
Dios, palta ix och ebß ajcßolal dßa
tas nabßil yuj Dios chiß. Yuj chiß
ix te juvibßat ebß ste cßulan
chucal chiß.

44 Palta ayic ix yilan syaelal ebß
chiß Jehová, ix yabßanpax stevi
ebß dßay,

45 ix snacot strato yedß ebß, ix
sqßuexan spensar chiß dßa ebß,
yujto yel te nivan svachßcßolal.

46 Aß ix acßan scßulej ebß ajcßool
chiß yic vachß syutej spensar ebß
dßa ebß.

47 Ach Mamin Jehová co Diosal,
coloåeli. Icßoåelta dßa scal
juntzaå nación yic vachß scal
vachß lolonel dßayach, yic
tzach co bßitej dßa tzalajcßolal.

48 Calec vachß lolonel dßa Jehová
co Diosal a oå israel oå tic
dßa masanil tiempo. Ujocabßi,
xchiocabß masanil ebß choåabß.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.

LIBRO 5
(SALMOS 107—150),106107SALMOS

SALMO 107
Ayåejecß svachßcßolal Jehová

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová
yujto vachß, yujto ayåej
svachßcßolal dßa masanil tiempo.

2 A oå colbßil oå xo yuuj, calec to
toxo ix oå colchajel dßa yol
scßabß ebß cajcßool.

3 Aß ix oå molbßancot dßa juntzaå
choåabß, bßaj sjavi cßu yedß bßaj
tzßem cßu yedß dßa norte yedß dßa
sur.

4 Ay mach sbßeyecß dßa tzßinan
luum bßaj malaj bße, max
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ilchajlaj sbßeal junoc choåabß
yuj ebß bßaj syal scajnaji.SALMO

5 Ay svejel ebß, ay staquiåtial ebß,
toxo val scham ebß.

6 A yuj syaelal ebß chiß, ix yal sbßa
ebß dßa Jehová, axo ix colanel ebß.

7 Aß ix icßanbßat ebß bßaj tojol sbßat
sbßeal jun choåabß bßaj syal scaj-
naj ebß.

8 Yacßocabß yuj diosal ebß dßa
Jehová yuj svachßcßolal, yuj pax
scolval satubßtac dßayoå a oå
anima oå tic.

9 Aß tzßicßanecß staquiåtial mach
stacji stiß. Tzijtum pax tas svaji
syacß dßa mach ay svejel.

10 Ay mach cajanecß dßa scal
qßuicßalqßuinal bßaj ay smay
chamel. Ichato ayoch ebß preso
yuj scuscßolal, ichato ay paxoch
qßuen cadena dßa ebß,

11 yujto max scßanabßajej slolonel
Jehová ebß. Ix spatiquejcanel ebß
tas nabßil yuj Dios Ecßto dßa
yibßaå smasanil.

12 Ix acßchajoch ebß dßa munlajel
ya. Ix telvi ebß, maåxalaj mach
ix colvaj dßa ebß.

13 A yuj syaelal ebß chiß, ix yal
sbßa ebß dßa Jehová, axo ix
colanel ebß dßa syaelal chiß.

14 Aß ix ilancot ebß dßa scal
qßuicßalqßuinal, ix yicßanel
qßuen cadena ayoch dßa ebß.

15 Yacßocabß yuj diosal ebß dßa
Jehová yuj svachßcßolal, yuj pax
scolval satubßtac dßayoå a oå
anima oå tic.

16 A ix jecchitan qßuen puerta
bronce, ix scßocchitan qßuen
yipumal spuertail chiß.

17 A ebß chuc spensar, ix laj och
syaelal ebß. Ayoch ebß dßa
ilcßolal yuj schucal.

18 Ix syajcanel svael ebß. Toxo val
scham ebß syutej yabßani.

19 A yuj syaelal ebß chiß, ix yal sbßa
ebß dßa Jehová, axo ix colanel
ebß dßa syaelal chiß.

20 Aß ix alani, ix bßoxi scßool ebß. Ix
colchaj ebß yuuj dßa yol scßabß
chamel.

21 Yacßocabß yuj diosal ebß dßa
Jehová yuj svachßcßolal, yuj pax
scolval satubßtac dßayoå a oå
anima oå tic.

22 Yacßocabß silabß ebß dßay dßa
acßoj yuj diosal. Yalocabß ebß dßa
tzalajcßolal tas ix scßulej Jehová.

23 Ay juntzaå ebß choåvajum ix
bßat dßa yibßaå aß mar, ix ecß ebß
yedß sbarco dßa yibßaå aß.

24 Ataß ix yil ebß tas satubßtac ix
scßulej Jehová.

25 A Jehová ix alani, ix te ovaj aß,
ix qßue chulnaj aß dßa chaaå.

26 Ix icßjichaaå ebß, ix icßjixiem ebß
yuj aß, ix somchaj scßol ebß yuj
smay aß.

27 Ix te xiv ebß, ix ecß quetcon ebß
icha val ucßum aå, maåxalaj ix
aj yelcßoch sjelanil ebß.

28 A yuj syaelal ebß chiß ix yal sbßa
ebß dßa Jehová, axo ix colanel
ebß dßa syaelal chiß.

29 Aß ix icßanel chacxuxum icß,
ichato chiß ix och numnaj aß.

30 Ix tzalaj ebß ayic ix yilan ebß
snumcßaj aß. Axo Dios ix icßan-
bßat ebß dßa puerto bßaj dßiåan
scßoch ebß chiß.

31 Yacßocabß yuj diosal ebß dßa
Jehová yuj svachßcßolal, yuj pax
scolval satubßtac dßayoå a oå
anima oå tic.

32 Yicßocabß chaaå Jehová ebß bßaj
smolbßej sbßa ebß choåabß.
Yicßocabß chaaå Dios ebß bßaj
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smolbßej sbßa ebß ichamtac
vinac.

33 A bßaj tzßecß a nivac aß yedß bßaj
sqßueul sjaj aß, smeltzajoch
taquiå lumal yuj Jehová.

34 Aß sqßuexan lum luum yax sat
yic maåxalaj tas sqßuibß dßa
luum. Yuj val smul ebß anima
cajanecß ta, yuj chiß icha chiß
tzßaji.

35 A dßa lum taquiå luum, scheclaj
aß cotac åajabß yuj Jehová.
Sqßuepaxul sjaj a aß dßa lum
yuuj.

36 Ataß syacß cajnaj ebß anima ay
svejel, sbßoan nivac choåabß ebß
taß.

37 Tzßavvi trigo ebß yedß uva dßa sat
sluum. Te nivan sat yavbßen ebß
chiß syicßaß.

38 Aß Jehová chiß tzßacßan svachß-
cßolal dßa ebß, yuj chiß sqßuibß
sbßisul ebß. Max emta sbßisul
nocß smolbßetzal nocß ebß.

39 Tato tzßemta sbßisul ebß,
emnaquilal, ilcßolal yedß
yaelal sja dßa yibßaå ebß
yuj ebß ajcßool.

40 Palta a ebß nivac vinac ajcßool
chiß, a Jehová tzßacßan satbßat
ebß dßa tzßinan luum bßaj maå-
xalaj bße. Maåxalaj tzßajcan
yelcßoch ebß.

41 Aåejaß tzßicßanel cuscßolal dßa
ebß mebßaß, syicßanchaaå sbßisul
yuninal ebß icha val sqßuibß
sbßisul nocß calnel.

42 Ayic syilan jun tic ebß anima
vachß spensar, stzalaj scßol ebß,
axo ebß anima chuc spensar jun,
maåxalaj tas syal ebß.

43 A ebß jelan, snaocabß juntzaå tic
ebß. Nachajocabßel svachßcßolal
Jehová yuj ebß.,107108SALMOS

SALMO 108
Scßanchaj scolval Dios

yuj ebß ajcßool

(Sal 57.7p p p p p-11; 60.5p p p p p-12)

1 Ach in Diosal, te bßecan in cßool
in bßitan dßayach. Dßa smasanil
in cßool ol in bßitej vachß lolonel
dßayach yujto nivan elcßochi.

2 Ayic sacbßiqßuinal tzin bßitan
dßayach yedß teß arpa yedß pax
salterio.

3 Mamin Jehová, ol in bßitej vachß
lolonel dßayach dßa scal anima
dßa juntzaåxo nación.

4 A val a vachßcßolal te nivan,
tzßecßbßat dßa yibßaå satchaaå.
Malaj bßaqßuiå max aqßuelcßoch
tas tzalaß.

5 Ach in Diosal, checlajocabß a
bßinajnaquil dßa satchaaå. Chec-
lajocabß a poder dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic.

6 Coloåel yedß a poder. Tacßvej oå
yic vachß tzoå colchaj a oå
xajanabßil oå tic uuj.

7 Ix loloncot Dios masanto dßa
scajnubß, ix yalan icha tic: Ol
tzalaj in cßool ayic ol in cotac
pojanbßat lum Siquem yedß yacß-
lical lum Sucot.

8 Axo lum Galaad yedß lum
Manasés vic yaj luum. A Efraín
icha in qßuen xumpil yaji. Axo
Judá icha scßocochal vopisio
yaji.

9 A Moab, icha yedßtal bßaj tzin
bßic in bßa yaji. A dßa yibßaå
Edom ol vacßcanbßat in xaåabß.
Dßa tzalajcßolal ol in avajoc
yujto ol can ebß filisteo dßa
yalaå vuuj, xchi Dios.

10 Ach in Diosal, ¿mach tzin icßan-
bßat dßa jun choåabß ayoch
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smuroal dßa spatic yichaå?
¿Mach tzin icßanbßat dßa Edom?

11 Ach co Diosal, ix oå a
patiquejeli. Maxtzac yal-laj a
cßol tzach bßat yedß ebß co sol-
dado dßa oval.

12 Ochaå quedßoc, coloåel dßa ebß
ayoch ajcßolal dßayoå. A scolval
ebß quetanimail dßayoå, malaj
yalani.

13 Ach co Diosal, a yedß a colval ol
cacß ganar oval. Aß ach ol a tecß-
canem ebß ayoch ajcßolal dßayoå.,108109

SALMO 109
A dßa Dios sval in yaelal

Sbßit jun tic viåaj David. Sbßitej jun bßit tic

viå cuchbßum dßa bßit.

1 Ach in Diosal, sval vachß lolonel
dßayach, maå ach bßat mican dßa
in lesal.

2 Yujto a ebß scßulan chucal yedß
ebß tzßacßan musansatil anima,
chuc syal ebß dßa in patic. Esåej
tas syal ebß chiß dßa in patic.

3 A schichoncßolal ebß ste oymaj
dßa in patic. Tzßoch chißan scßol
ebß dßayin, palta malaj in mul
dßa ebß.

4 A spac in vachßcßolal dßa ebß, to
tzßoch ebß ajcßolal dßayin. A inxo
jun, van in lesalvi yuj ebß.

5 A in vachß pensaril dßa ebß, chuc
syutej ebß spactzitan dßayin. Axo
spac in vachßcßolal dßa ebß, to
schichon scßol ebß dßayin.

6 A junoc viå chuc spensar
tzacßoch juezal dßa yibßaå viå.
Aocabß junoc yajcßool viå
tzßacßancanbßat dßa yibßaå.

7 Ayic schßolbßitaj viå,
alchajocabßi to ay smul
viå. Ochocabß pax slesal viå
smuloc.

8 Tzapanocabß tzutej sqßuinal viå.
Chßococabß pax mach tzßochcan
dßa yopisio viå.

9 Mebßaß uninocabß tzßajcan ebß
yuninal viå. Axo ix yetbßeyum
viå, canocabß ix dßa maå
etbßeyumal.

10 Ecßocabß ebß yuninal viå scßan
va sbßa dßa titac pat. Pech-
chajocabßel ebß bßaj ecßnac spat.

11 Icßchajocabß ecß masanil tastac
ay dßa ebß yuj viå tzßacßan
tumin majanil. Icßchajocabßbßat
smunlajel viå yuj ebß chßoc
animail.

12 Malajocabß mach tzßocß scßool
dßa viå. Malajocabß pax mach
tzßocß scßol dßa ebß yuninal viå
mebßaxo.

13 Satocabßel yiåtilal viå,
satocabßel sbßi viå dßa junelåej.

14 Mamin Jehová, nacot smul ebß
smam yicham viå. Mocabß a suc
sat smul snun viå.

15 Naanocabß smul ebß uuj. Moc-
xobß nachajcot ebß dßa sat luum
tic.

16 Yujto maå naanoc yacßan vachß-
cßolal viå. Palta to ix och viå
ajcßolal dßa ebß mebßaß, dßa ebß
anima emnaquil yeqßui yedß dßa
ebß ayoch dßa ilcßolal, masanto
smilcham ebß viå.

17 Scatabßej anima viå, cotocabß
catabß dßa yibßaå viå. Malajocabß
bßaqßuiå scha vachßcßolal viå
yujto maj yacßlaj svachßcßolal
viå dßa ebß anima chiß.

18 Axoåej catabß syal viå, ichato a
catabß chiß spichul viå yaji. A
catabß chiß, icha aß siquil aß
scuqßuej, ma icha aceite sco
suquecß dßayoå, icha chiß yaj dßa
viå.
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19 Cotocabß yaelal dßa yibßaå
snivanil viå yuj scatabßan ebß
anima chiß, icha smuschaj co
nivanil yedß co pichul.
Ochocabßcan sudßan yaelal chiß
dßa viå dßa masanil tiempo icha
junoc tzecßul.

20 Mamin Jehová, ichaocabß tic
tzutej ebß ayoch ajcßolal dßayin,
aton ebß tzßalan in pecal.

21 A achxo pax ach Jehová Vajalil,
acßcot a vachßcßolal dßa vibßaå
yic ol ach icßjocchaaå. Yuj a
vachßcßolal dßayin, colineli.

22 Te mebßaß in, maåxo animaoc
vedßnac svutej vabßani, icha val
to lajvinac in svabßi.

23 Van in satel icha junoc eåul.
Van vicßjibßat yuj icß ichoc nocß
cßulubß.

24 Van yibßxi sjolom in penec,
maåxalaj vip yujto maxtzac in
valaj. Van in bßacbßi.

25 Tzebßajtac vilji dßa ebß anima.
Ayic tzin yilan ebß, sbßuchvaj ebß
dßayin.

26 Mamin Jehová, ochaå vedßoc.
Ach in Diosal, colinel yuj a
vachßcßolal.

27 Mamin Jehová, yojtaquejocabßel
ebß anima to a ach ix in utej
icha tic.

28 Malaj yelcßoch in scatabßan ebß
tato a ach tzacßcot a vachßcßolal
dßayin. Qßuixvocabß ebß yacbßan
van stzalaj in cßol a in a checabß
in tic.

29 A ebß tzßalan in pecal,
chamocabß ebß yuj qßuixvelal.
Toxoåejocabß sat scßol ebß yuj
qßuixvelal.

30 Mamin Jehová, ol vacß yuj
diosal dßayach dßa masanil
tiempo. Dßa scal tzijtumal anima

ol val vachß lolonel dßayach ach
in Diosal,

31 yujto Yalumal ebß mebßaß aji. A
ach tza colel ebß dßa yol scßabß
ebß sgana yacßanoch chamel dßa
yibßaå ebß.,109110

SALMO 110
A Jehová tzßacßan yopisio viå rey

Sbßit jun tic viåaj David.

1 A Jehová ix alan dßa Vajalil:
Emaå cßojan dßa in vachß cßabß
tic, masanto ol vacßcanoch ebß
ayoch ajcßolal dßayach dßa yalaå
oc, xchi Jehová.

2 Mamin Rey, a Jehová ol acßan
opisio yic tzacß yajalil dßa Sion
masanto dßa slajvubß lum luum.
Ol acß yajalil dßa yibßaå ebß
ayoch ajcßolal dßayach.

3 Ayic ol acßan oval yedß ebß
ajcßool, ol ja ebß a choåabß, ol
yacßanoch sbßa ebß dßa oval chiß
edßoc. Icha yal acßval dßa
qßuiåibßalil, icha chiß ol aj sja
ebß viå quelemtac dßa jun tzalan
to icåej yaji.

4 Yacßnac pax can stiß Jehová,
malaj bßaqßuiå ol sqßuexaß, yal-
nac dßayach icha tic: Sacerdote
ach dßa masanil tiempo, icha
yopisio viåaj Melquisedec, xchi.

5 Mamin Jehová, ayecß viå Rey
dßa a vachß cßabß. A dßa jun cßual
ol te cot yoval viå, ol satjoquel
ebß rey yuj viå.

6 A viå ol acßan syaelal juntzaå
nivac nación, ol cham anima,
bßalbßumbßa ol aj ebß chamnac
yuj viå. Ol satjoquel ebß yajal
dßa yolyibßaåqßuinal tic yuj viå.

7 A dßa yol bße ol yucßaß viå Rey
dßa jun a aß sbßeyi, yuj chiß ol
och yip viå.
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111,110111

SALMO 111
A Dios staåvan schoåabß

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
Dßa val smasanil in cßool ol val
vachß lolonel dßa Jehová, bßaj
molanecß ebß anima vachß sbßey-
bßal.

2 Yelxo val te satubßtac tas
scßulejnac Jehová. A mach
xajanan tas scßulejnac chiß,
snaubßtaåej ebß dßa yibßaå.

3 Te nivan yelcßoch tas scßulejnac
Jehová chiß, te vachß pax yilji.
A svachßcßolal ayåejecß dßa
masanil tiempo.

4 Malaj bßaqßuiå ol bßatcan
satcßolal tas satubßtac scßulej-
nac. A Jehová chiß te nivan
svachßcßolal, te ay pax yoqßuel-
cßolal.

5 Syacß tas svaji dßa ebß ay xiv-
cßolal dßay. Naanåej strato
yuuj.

6 A juntzaå tas te satubßtac ix
scßulej svachßiloc ebß schoåabß.
Ix yacß lum sluum ebß chßoc
choåabßil yiquej ebß.

7 Tzßelåejcßoch tas syalaß, tojol
toni. Masanil juntzaå schec-
nabßil, yelåej syalaß.

8 Malaj bßaqßuiå sqßuexvi. Te
tojol yaji, yelåej pax syalaß.

9 A Jehová te nivan yelcßochi,
Axoåej Ochi, ix scolel schoåabß,
malaj bßaqßuiå ol sqßuex strato
ix yacßcani.

10 Tato sco nibßej jelan tzoå
aji, ayocabß yelcßoch Jehová
dßa co sat. A ebß sbßeybßalan
schecnabßil, te aj pensar ebß.
Alchajocabß vachß lolonel
dßa Jehová dßa masanil
qßuinal.,111112

SALMO 112
Syacß svachßcßolal Dios

dßa ebß vachß sbßeybßal

1 Aljocabß vachß lolonel dßa
Jehová.
Te vachß yic junoc mach ay xiv-
cßolal dßa Jehová, dßa smasanil
scßol scßanabßajej schecnabßil.

2 A yiåtilal jun anima vachß chiß,
vachß yic ebß yuj Dios, tzßacßji
yopisio ebß dßa sat luum tic.

3 Maå jantacoc sbßeyumal dßa yol
spat, axo stojolal, ayåejecß dßa
masanil tiempo.

4 Icha val saquilqßuinal dßa scal
qßuicßalqßuinal, icha chiß yaj
Dios dßa ebß anima vachß spen-
sar, yujto ay yoqßuelcßolal ebß,
ay svachßcßolal ebß, tojol pax
sbßeybßal ebß.

5 A junoc anima vachß spensar,
elbßenåej tas yuuj. Masanil tas
sbßo dßa smunlajel, tojolåej
syutej.

6 Yuj chiß, malaj bßaqßuiå ol can
dßa yalaå. A anima vachß chiß, ol
nachajåejcot dßa masanil
tiempo.

7 Malaj sxivcßolal dßa junoc abßix
ay smay. Te tecßan syutej
yacßanoch Jehová yipoc scßool.

8 Max xivlaj jabßoc, toåej stzevaj
dßa ebß ayoch ajcßolal dßay.

9 Max syaejlaj tastac bßaj scolvaj
dßa ebß mebßaß. A svachßcßolal
chiß ayåej dßa masanil tiempo, te
nivan tzßaj sbßinaj yuj svachßil
chiß.

10 A ebß chuc spensar, scot yoval
ebß ayic syilan ebß yicßjichaaå
ebß anima vachß spensar chiß.
Scßux val ye ebß scot yoval, ol
lajvoccanel ebß. A tas sgana ebß
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anima chuc chiß, maå ol elcßoch-
laj.–112113

SALMO 113
Calec vachß lolonel dßa Jehová

yuj svachßcßolal

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
A oå schecabß oå Jehová, calec
vachß lolonel dßay.

2 Aljocabß vachß lolonel dßay tic-
naic yedß dßa masanil qßuinal.

3 Bßitajocabß bßaj sjavi cßu
masanto bßaj tzßem cßu.

4 A Jehová Yajal yaj dßa yibßaå
juntzaå nivac choåabß. A
stziquiquial tzßecßbßat dßa scha-
aåil satchaaå.

5 Malaj mach lajan yedß Jehová
co Diosal. Ato dßa yibßaåtoqßue
satchaaå syacßcot Yajalil dßa
yibßaå smasanil.

6 Tzßemta qßuelan dßa yibßaå sat-
chaaå yedß dßa sat luum tic.

7 A tzßicßanelta ebß mebßaß dßa
yalaå smebßail, scolvaj pax dßa
ebß malaj jabßoc tas dßay,

8 yic vachß tzßem cßojan ebß dßa
scal ebß yetanimail ay yelcßoch
dßa yol schoåabß chiß.

9 A Jehová tzßacßan unevi ix ix
max unevitaxonlaj. Tzßoch ix
nunabßilal, tzalajcßolal tzßajecß ix
dßa spat yedß yuneß chiß.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,113114

SALMO 114
A tas ajnac yelta ebß israel

dßa Egipto

1 Ayic ix elta ebß israel yiåtilal
viåaj Jacob dßa Egipto, aton jun
choåabß chßoc stiß,

2 a Judá yedß Israel ix ochcan
schoåabßoc Jehová. Aß ix acßan
Yajalil dßa yibßaå.

3 Ayic ix schßoxan sbßa Jehová dßa
aß mar, ix bßat aß elelal. Axo aß
nivan Jordán, ix meltzaj aß dßa
spatic.

4 Axo lum vitz yedß lum tzalquix-
tac ix qßue cheneljoc luum icha
nocß chiva, ma icha nocß
yunetac calnel.

5 ¿Tas ix icßan aß mar chiß, yuj
chiß ix el aß? ¿Tas ix icßan aß
Jordán chiß, yuj chiß ix meltzaj
aß?

6 ¿Tas ix icßan lum vitz yedß
lum tzalquixtac, yuj chiß ix
qßue cheneljoc luum icha nocß
chiva, ma icha nocß yunetac
calnel?

7 Ibßxocabßqßue lum luum dßa
yichaå Jehová sDiosal viåaj
Jacob.

8 Aton ix icßanelta a aß dßa sat jun
qßuen tenam, a dßa yol qßuen ix
elta sjaj a aß chiß yuuj, ix smol-
bßancan sbßa aß.,114115

SALMO 115
A dßa satchaaå ayecß co Diosal

1 Mamin Jehová, max yal-laj co
cßol tzoå icßjichaaå. Aåejocabß
dßayach tzßalchaj vachß lolonel
yuj a vachßcßolal, yujto
tzaqßuelcßoch tas tzalaß.

2 ¿Tas val yuj ol scßanbßej ebß
anima chßoc choåabßil dßayoå,
bßajtil ay jun e Diosal?

3 Ach co Diosal, a dßa satchaaå
ay ach eqßui. Masanil tas nabßil
uuj, tza bßoåej.

4 Axo sdiosal ebß chßoc choåabßil
chiß, nabßa oro, nabßa plata, a
anima sbßoani.

5 Ay stiß sdiosal ebß chiß, palta
max lolonlaj. Ay sat, palta max
yil-laj.
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6 Ay schiquin, palta max yabßlaj.
Ay såiß palta max yal-laj sucßlan
junoc tasi.

7 Ay scßabß, palta max yal-laj
syaman junoc tasi. Ay yoc, palta
max bßeylaj, max yal-laj secan
sjaj.

8 A ebß sbßoan juntzaå yechel chiß
yedß ebß tzßacßanoch scßool dßay,
lajan ebß yedßoc.

9 Ex vetchoåabß Israel, aqßuecoch
Jehová yipoc e cßool, aß tzßoch
quedßoc, aß tzoå colani.

10 Ex sacerdote, aqßuecoch Jehová
yipoc e cßool, aß tzßoch quedßoc,
aß tzoå colani.

11 Mach oå ay yelcßoch Jehová
dßayoå, caqßuecoch yipoc co
cßool, aß tzßoch quedßoc, aß tzoå
colani.

12 Ix oå snacot Jehová, ol yacß
svachßcßolal dßa quibßaå. Ol yacß
svachßcßolal dßayoå a oå israel
oå tic. Ol yacß svachßcßolal dßa
yibßaå ebß sacerdote yiåtilal
viåaj Aarón.

13 Mach oå ay yelcßoch Jehová
dßayoå, ol yacß svachßcßolal
dßayoå, vachßchom nivac
copisio, vachßchom malaj quel-
cßochi.

14 Aocabß Jehová tzßacßan qßuibß
sbßisul ebß cuninal yedß ebß qui
co chiquin.

15 Yacßocabß svachßcßolal Jehová ix
bßoan satchaaå yedß lum luum
tic dßayoå.

16 Aton Jehová ay yic satchaaå,
axo lum luum tic, ix yacß lum
dßayoå a oå anima oå tic.

17 A ebß toxo ix cßoch bßaj ay
ebß chamnac, maxtzac yal-laj
yalan vachß lolonel ebß dßa
Jehová.

18 A oåxo pitzan oå to tic jun, ol
cal vachß lolonel dßay ticnaic
yedß dßa masanil qßuinal.
Calec vachß lolonel dßa
Jehová.,115116

SALMO 116
Lesal dßa acßoj yuj diosal

1 Tzin xajanej Jehová, yujto ix
yabß in lesal ayic ix in tevi dßay.

2 Yujto ix yabß tas ix in cßan dßay,
yuj chiß ol val in bßa dßay yac-
bßan pitzan into.

3 Ijan val ix in yamchaj yuj
chamel. Ix ja syaelal chamel
dßayin. A ilcßolal yedß yaelal ix
javi dßa vibßaå.

4 Ichato chiß ix valan in bßa dßa
Jehová. Ix in tevi dßay yic
syacßan bßoxoc in cßool.

5 A Jehová, tojol toni, tzßocß scßol
dßayoå. A co Diosal, yelxo val te
nivan svachßcßolal.

6 A staåvan ebß emnaquil yeqßui.
Ayic toxo ix el vip, a ix in
colani.

7 Ayxo in juncßolal ticnaic svabßi,
yujto a Jehová vachß ix yutej
scßol dßayin.

8 Maj in scha chamlaj, ix in scol
dßa in cuscßolal, maj in schalaj
telvoc.

9 Yacbßan pitzan into ol in
cßanabßajej.

10 Ix vacßoch Jehová yipoc in
cßool, dßa scal in nivan yaelal ix
valani: Te ya ayin, xin chi.

11 Maåxo animaoc vaj svabßi, yuj
chiß ix valaß to masanil ebß
anima, max yal-laj cacßanoch
tas syal ebß yipoc co cßool.

12 ¿Tas ol vutej vacßan spac
masanil svachßcßolal Jehová ix
yacß dßayin?

SALMOS 115, 116 908

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



13 Ol vicßcot vino ofrendail dßay
yuj vacßan yuj diosal dßay, yujto
ix in scoloß.

14 A dßa yichaå masanil
schoåabß ol vaqßuelcßoch
tas ix val dßay.

15 Te nivan yelcßoch dßa yichaå
Jehová ayic scham junoc mach
yicxo.

16 Mamin Jehová, a in ton tic, a
checabß in. A ach ix in a coleli,
yuj chiß libre in ticnaic.

17 Ol vacß in silabß yuj acßoj yuj
diosal dßayach yuj spacoc a
vachßcßolal. Ol val in bßa
dßayach.

18 Mamin Jehová, ol vaqßuelcßoch
in tiß dßayach dßa yichaå masanil
ebß a choåabß,

19 dßa yamaqßuil a templo dßa
snaåal choåabß Jerusalén.
Scal vachß lolonel dßayach
Jehová.–116117

SALMO 117
Aloj vachß lolonel dßa Jehová

1 Ex anima cajan ex dßa masanil
nación yedß choåabß, alec vachß
lolonel dßa Jehová.

2 A svachßcßolal dßayoå te nivan.
Tzßelåejcßoch tas syal dßa
masanil tiempo.
Calec vachß lolonel dßa
Jehová.,117118

SALMO 118
A spoder Jehová te nivan

1 Caqßuec yuj diosal dßa Jehová
yujto vachß spensar. A svachß-
cßolal ayåejecß dßa masanil
tiempo.

2 Calec a oå israel oå tic to a
svachßcßolal Jehová ayåejecß dßa
masanil tiempo.

3 Yalocabß ebß sacerdote to a
svachßcßolal Jehová ayåejecß
dßa masanil tiempo.

4 Calec a oå ay yelcßoch Jehová
dßayoå to a svachßcßolal ayåejecß
dßa masanil tiempo.

5 Ay in val och dßa in yaelal, ix in
avaj dßa Jehová, ix yabß in lesal,
ix in scolaneli.

6 Ayecß Jehová vedßoc, maå ol in
xivlaj yuj tas ol in yutoc ebß
vetanimail.

7 Ayecß Jehová vedßoc, yujto
a tzin colani, yuj chiß ol
vil yacßji ganar ebß tzin
chacaneli.

8 Yelxo val te vachß tato scacßoch
Jehová yipoc co cßool dßa yichaå
to a ebß quetanimail scacßoch
yipoc co cßool.

9 Yelxo val te vachß tato scacßoch
Jehová yipoc co cßool dßa yichaå
to a ebß yajal scacßoch yipoc co
cßool.

10,11 Ix och oyan masanil ebß chßoc
choåabßil dßa in patic vichaå,
palta yuj spoder Jehová ix vacß
ganar ebß.

12 Ix och oyan ebß dßayin icha val
nocß nocßal chabß, axo yoval ebß
chiß ix tupcanel icha stup teß
cßacß dßa junoc teß taquiå qßuiix.
Yuj spoder Jehová ix vacß ganar
ebß.

13 Tzin yec telvoc ebß dßa smasanil
yip snaani, palta axo Jehová
sjavi in scoloß.

14 Tzin bßitan dßa Jehová. A
tzßacßanoch vip, in Columal
yaji.

15 A dßa spat ebß anima tojol spen-
sar ay bßit yedß tzalajcßolal,
yujto ix yacß ganar oval ebß yuj
spoder Jehová te satubßtac.
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16 Yuj spoder Jehová chiß ix acßji
ganar ebß ajcßool. Satubßtac yoch
spoder chiß.

17 Manto ol in chamlaj, palta ayto
in qßuinal yic vachß ol valel tas
ix sbßo Jehová vedßoc.

18 Te nivan in yaelal ix yacßaß,
palta maj in scha chamlaj.

19 Jaquec spuertail stemplo Dios
Tojol. In gana tzin ochi yic svacß
yuj diosal dßay taß.

20 Aton jun tic spuertail bßaj tzoå
cßoch dßa yichaå Jehová. Ataß ol
ochcßoch ebß tojol sbßeybßal.

21 Svacß yuj diosal dßayach Jehová
yujto ix ach tacßvi dßayin, in
Columal ach.

22 A jun qßuen qßueen malaj yel-
cßoch dßa yichaå ebß bßoum pat,
aton qßuen ix ochcan sjolomoc
schiquin teß pat chiß.

23 Icha chiß ix yutej Jehová. Yuj
chiß ayic squilani, ste sat co
cßool yuuj.

24 Aton dßa jun cßu tic ix yaqßuel-
cßoch Jehová tas nabßilcan yuuj,
yuj chiß tzoå tzalaj ticnaic, tzßel
lenaj squilaß.

25 Mamin Jehová, cotaå qßuelan
dßayoå, coloåeli, vachßocabß
tzoå ajcan uuj.

26 Calec vachß lolonel dßa Jun
checbßilcot yuj Jehová. Scal
vachß lolonel dßayex mach ex
molan ex ecß dßa stemplo
Jehová.

27 A Jehová Dios toni, a tzßacßan
saquilqßuinal dßayoå.
Caqßuecoch qßuiå, squicßancot
scabß te teß ay xiil, tzoå eqßuec
oyoyoc dßa spatic altar.

28 Scacß yuj diosal dßayach Mamin,
yujto co Diosal ach, scal vachß
lolonel dßayach, tzach quicßan-
chaaå.

29 Calec vachß lolonel dßa Jehová
yujto te vachß spensar. A svachß-
cßolal ayåejecß dßa masanil
tiempo.,118119

SALMO 119d

Aloj vachß lolonel

dßa scßaybßubßal Dios

ALEPH

1 Mamin Jehová, te vachß yic
ebß scßanabßajan a cßaybßubßal,
malaj mach tzßalan ebß
chucal.

2 Te vachß yic ebß scßanabßajan a
cachnabßil, dßa smasanil scßol ebß
tzßoch tzacßan uuj.

3 Aton ebß max cßulanlaj chucal,
ebß scßanabßajan sbßeybßalan tas
tzalaß.

4 Mamin Jehová, a ach ix alaß to
tzßacan tzßaj scßanabßajax a chec-
nabßil.

5 Comonoc ayåejoch dßa in cßool
in cßanabßajan a ley.

6 ¿Tas yuj ol in qßuixvoc tato tzin
cßanabßajej masanil a checnabßil
chiß?

7 Ol val vachß lolonel dßayach dßa
smasanil in cßool ayic toxo ix in
cßaybßej a ley te tojol.

8 Ol in cßanabßajej a ley. Maå in
actejcan dßa junelåej.

BET

9 ¿Tas val ol aj ebß quelemtac yic
max och smul ebß? Aåej tato
scßanabßajej a lolonel ebß.
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10 Dßa smasanil in cßol tzin och
tzacßan uuj. Maå a cha viqßuel
in bßa dßa a checnabßil.SALMO

11 Ix cham val in cßaybßan a lolonel
yic vachß max och in mul
dßayach.

12 Mamin Jehová, te vachß ach.
Cßaybßej in dßa a ley.

13 Ol valel masanil a ley, aton jun-
tzaå albßilcan uuj.

14 Ecßbßal stzalaj in cßool ayic tzin
cßanabßajan in cachnabßil tzacßaß
dßa yichaå pax svicßan masanil
macaåil bßeyumal.

15 Ol in naubßtaåej a checnabßil ix
acß dßayoå. Ol cham val in
naubßtaåan a cßaybßubßal.

16 Ol vacß tzalajbßoc in cßool yedß a
checnabßil tic, maå ol bßatcan a
lolonel satcßolal vuuj.

GUÍMEL

17 Acß a vachßcßolal dßayin yic
vachß ol in cßanabßajej a lolonel
yacbßan pitzan into.

18 Jac in sat yic vachß snachajel a
cßaybßubßal vuuj, aton te satubß-
tac yochi.

19 Eqßuelbßaåej vecß dßa sat luum
tic, maå a cßubßejel a checnabßil
dßayin.

20 Snibßej val in cßol svojtaquejel a
ley dßa junjun rato.

21 A ach ton tza cach ebß acßumtac
syutej sbßa, aton ebß catabßil
yujto syiqßuel sbßa ebß dßa a
checnabßil.

22 Yujto tzin cßanabßajej in cach-
nabßil tzacßaß, yuj chiß colinel dßa
schucal lolonel ebß tzin
paticaneli.

23 Vachßchom a ebß yajal smol naej
ebß in yixtani, a inxo a checabß
in tic, a a ley ol in naubßtaåej.

24 Svacß tzalaj in cßool yuj in cach-
nabßil, yujto syacß in razón.

DÁLET

25 Ijan val tzin cham svabßi, acß
in qßuinal ichataxon alani.

26 Ix in chßox chajtil in bßey dßa
ichaå, ix in a tacßvani. Cßaybßej
in dßa a bßeybßal.

27 Acß nachajel vuuj yic vachß tzin
cßanabßajej a checnabßil. In gana
tzin naubßtaåej juntzaå tas ix
a cßulej to satubßtac yochi.

28 Ay in och dßa cuscßolal, tecßan
tzin utej in cßanaß icha yaj alan-
cani.

29 Ochaå vedßoc yic vachß max
vesej, tzacßan a vachßcßolal
dßayin yuj a cßaybßubßal.

30 Toxo ix vacßoch dßa in cßool to
yelåej tas ol valaß, tzin nibßej
a ley.

31 Mamin Jehová, te naan in cach-
nabßil ix acßaß, maå in a cha
qßuixvoc.

32 Van vacßan vip in cßanabßajan
a checnabßil yujto van acßan in
pensar.

HE

33 Mamin Jehová, cßaybßej in dßa
a ley, in gana tzin cßanabßajej
masanto dßa slajvubß.

34 Acß nachajel vuuj yic vachß ol
in cßanabßajej a cßaybßubßal. Dßa
val smasanil in cßool in gana
tzin cßanabßajej a cßaybßubßal
chiß.

35 Cuchbßej in dßa sbßeal a chec-
nabßil, yujto ay in tzalajcßolal
dßay.

36 Acß in nibßejoch in cachnabßil
tzacßa, mocabß bßeyumal tzin
nibßejochi.
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37 Maå a cha vacßoch in pensar dßa
juntzaå yechel comon dios. Acß
in qßuinal, yic vachß svacßoch a
cßaybßubßal dßa in cßool.

38 Aqßuelcßoch dßayin a in a
checabß in tic, juntzaå tas albßil-
can uuj dßa ebß ay elcßoch dßa
yol sat.

39 Te vachß a ley dßa yol in sat, yuj
chiß colinel dßa juntzaå lolonel
stzuntzancot yoval in cßool, to
tzin xiv dßay.

40 Te xajanabßil a checnabßil vuuj,
acß in qßuinal, yujto tojol ach
toni.

VAW

41 Mamin Jehová, acß a vachßcßolal
yedß a colval dßayin, ichataxon
alani.

42 Icha chiß ol yal in pactzitan ebß
tzin tzuntzani, yujto a a lolonel
ayoch yipoc in cßool.

43 Ochaå vedßoc yic svalel a
lolonel te yel, yujto yipcßolal yaj
a ley vuuj.

44 In gana tzin cßanabßajej a cßay-
bßubßal, malajocabß bßaqßuiå
svactejcani.

45 Juncßolal ol in ajoc, yujto
svacßoch a ley dßa in cßool.

46 A dßa yichaå ebß viå rey ol valel
a checnabßil, maå ol in qßuix-
voclaj valani.

47 Te xajan a checnabßil vuuj, ay
pax in tzalajcßolal yuuj.

48 Tzin xajanej val a checnabßil, in
gana val yaji. Tzin te naubßtaåej
a ley chiß.

ZAÍN

49 Nacot tas alnaccan dßayin, a in a
checabß in tic, a a lolonel chiß ix
vacßoch yipoc in cßool.

50 A lolonel chiß tzßacßan snivanil
in cßool ayic ilcßolal vaji. A tas
alnaccan chiß, aton van yacßan
in qßuinal.

51 A ebß te acßumtac, max yactej
ebß in stzuntzani, palta max vac-
tejcanlaj a cßaybßubßal.

52 Mamin Jehová, tzin nacot jun-
tzaå a ley aytax ecß dßa yich-
bßanil. A dßa juntzaå chiß svicß
snivanil in cßool.

53 A ebß scßulan chucal, syactejcan
a cßaybßubßal ebß, yuj chiß ste cot
voval.

54 A a ley ix vacßoch in bßitoc dßa
sat luum tic, yujto eqßuelbßaåej
veqßui.

55 Mamin Jehová, tzach in nacot
dßacßvalil, in gana tzin
cßanabßajejåej a cßaybßubßal.

56 Sja in tzalajcßolal yujto tzin
cßanabßajej a checnabßil chiß.

CHET

57 Mamin Jehová, a achåej
tzach in nibßej. Toxo ix vacß
in tiß to tzin cßanabßajej tas
tzalaß.

58 Dßa val smasanil in cßool tzin
naßa to svacß tzalajbßoc a cßool.
Ocßoc a cßool dßayin, ichataxon
alancani.

59 Ix in bßeytzitej in bßeybßal, ix in
yamoch in cßanabßajan in cach-
nabßil tzacßaß.

60 Dßa elaåchamel svacß vip in
cßanabßajan a checnabßil.

61 A ebß scßulan chucal ix yaqßuem
yaal ebß dßa vichaå, palta max
bßatlaj a cßaybßubßal satcßolal
vuuj.

62 A dßa chimilacßval tzin qßue
vaan svacßan yuj diosal dßayach
yuj a ley, yujto tojol toni.
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63 Vachß vacßan yedß ebß syaqßuem
sbßa dßayach yedß ebß
scßanabßajan a checnabßil.

64 Mamin Jehová, nivan chequel a
vachßcßolal dßa yolyibßaåqßuinal
tic, cßaybßej in dßa a ley.

TET

65 Mamin Jehová, vachß ton ix utej
a cßool dßayin a in a checabß in
tic, ichataxon alancani.

66 In gana tzin a cßaybßej dßa a
jelanil yedß dßa tas scojtaquej,
yujto a a checnabßil svacßoch
yipoc in cßool.

67 Ayic manto och in yaelal, maå
jantacoc bßaj ix in bßat dßa scal
chucal, axo ticnaic jun, tzin
cßanabßajej a lolonel.

68 A ach tic, te vachß ach, vachßåej
tas tza cßulej. Cßaybßej in dßa a
bßeybßal.

69 A ebß acßumtac, syal lolonel ebß
maå yeloc dßa in patic, a inxo
jun, tzin cßanabßajej a checnabßil
dßa smasanil in cßool.

70 Ix ixtaxel spensar ebß scßulan
chucal, xal in jun, svacß tzalaj-
bßoc in cßool dßa a cßaybßubßal.

71 Te vachß ix in elcßochi yujto ix
och in yaelal. Ichaton val chiß ix
aj in cßaybßan a bßeybßal.

72 A a cßaybßubßal dßayin ecßbßal
yelcßoch dßa yichaå qßuen tzij-
tumal oro yedß qßuen plata.

YOD

73 A ach ton val ix in a bßoßo. Acß
in jelanil yic vachß tzin cßaybßej
a checnabßil.

74 A ebß ay elcßoch dßa yol sat,
tzalajocabß scßool ebß ayic tzin
yilan ebß yujto a a lolonel ix
vacßoch yipoc in cßool.

75 Mamin Jehová, vojtac to te
tojol a ley. Ayic tzin acßanoch
dßa ilcßolal, ayton val yuuj, yuj
chiß icha chiß tzutej.

76 Aocabß a vachßcßolal snivanan
in cßool ichataxon alan dßayin.

77 Chßox svachßil a cßool dßayin,
tzacßan pax in qßuinal. Ay val in
tzalajcßolal yuj a cßaybßubßal.

78 Qßuixvocabßel ebß acßumtac
syutej sbßa, yujto tzin sbßaj ebß
vachßchom malaj in mul dßa ebß.
A inxo tic tzin naubßtaåej a
checnabßil.

79 A ebß ay elcßoch dßa sat, ebß
ojtannac cachnabßil tzacßaß,
smolbßejocabß sbßa ebß vedßoc.

80 Vachßocabßåej yaj in pensar
icha syal a ley, yic vachß
malaj bßaj ol in qßuixvoc.

CAF

81 Toxoåej nanon yecß in cßool
bßaqßuiå ol in a coloß, palta a
a lolonel svacßoch yipoc in
cßool.

82 Van yixtax yol in sat yuj in mac-
lani bßaqßuiå ol elcßoch tas
alnaccani. Tzin naan icha tic:
¿Bßaqßuiå ol ach ja acß snivanil
in cßool? xin chi.

83 Vachßchom maåxalaj vopisio
yujto icham inxo, palta max
bßatlaj a ley satcßolal vuuj.

84 ¿Jantacto tiempo ol vil a in a
checabß in tic? ¿Bßaqßuiåto val
ol acßoch syaelal ebß ayoch
ajcßolal dßayin?

85 A ebß acßumtac syutej sbßa, maå
naanoc a cßaybßubßal yuj ebß.
Toxo ix sjoy olan ebß yic tzin
telvi dßay yalan ebß.

86 Masanil a checnabßil, yelåej
syalaß. Ochaå vedßoc, ina to
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malaj in mul, palta maå jan-
tacoc ebß ayoch ajcßolal dßayin.

87 Toxo ijan tzin cham yuj ebß,
palta max bßatlaj a checnabßil
satcßolal vuuj.

88 Acß in qßuinal, icha syal jantac
a vachßcßolal, icha chiß ol in
cßanabßajej in cachnabßil ix
acßaß.

LAMED

89 Mamin Jehová, a a lolonel max
qßuexmajlaj. Ayåejecß dßa
masanil qßuinal dßa satchaaå.

90 A ach tic, tzßelåejcßoch tas tzal
dßa masanil tiempo. A ach a
bßonac lum luum tic, yuj chiß
aåejaß yaj luum ticnaic.

91 Masanil tasi, aåejaß yaji
ichataxon yaj alannaccani,
aåejtonaß aß van a cßanan tic-
naic.

92 Tato maj in tzalaj in naubß-
taåan a cßaybßubßal, toxom ix
in lajviel yuj cuscßolal.

93 Malaj bßaqßuiå sbßatcan a chec-
nabßil satcßolal vuuj. A yuj a
lolonel tic ix acß in qßuinal.

94 Colin yujto ic inåej toni, naan-
åej a checnabßil vuuj.

95 A ebß scßulan chucal, van staå-
van ebß in lajvieli, palta a inxo
jun, a val a cachnabßil tzalaß, a
tzin naubßtaåej.

96 Ix vilaß to malaj junoc tas
tzßacßan vachßil, axo a chec-
nabßil, maåxo jantacoc svachßil.

MEM

97 Te xajan a cßaybßubßal vuuj.
Masanil tiempo tzin naubßtaåej.

98 Naanåej a checnabßil vuuj, yuj
chiß yelxo val jelan in dßa yichaå
ebß ayoch ajcßolal dßayin.

99 Ecßal in jelanil dßa yichaå
masanil ebß in cßaybßumal, yujto
naanåej a cßaybßubßal vuuj.

100 Yelxo val snachajel vuuj dßa
yichaå ebß ichamtac vinac,
yujto tzin cßanabßajej a chec-
nabßil.

101 Max yal-laj in cßol svacßoch in
bßa dßa chuc bßeybßal, yic vachß
tzin cßanabßajejåej a lolonel.

102 Maj viqßuel-laj in bßa dßa a cßay-
bßubßal, yujto van in a cßaybßani.

103 Ecßbßal schißal a lolonel dßa
yichaå schißal nocß yal chabß
svabßi.

104 Te ay in jelanil ix viqßuelta dßa a
checnabßil, yuj chiß tzin chaquel
masanil chuc bßeybßal.

NUN

105 A a lolonel schßoxan vachß bßey-
bßal dßayin ichato a tzßacßan
saquilqßuinal dßa yol in bße, aß
schßoxan bße dßayin.

106 Ach in Diosal, ix vacß in tiß
dßayach, yuj chiß yovalil ol in
cßanabßajej. Ol in cßaybßej in bßa
dßa a ley to te tojol.

107 Mamin Jehová, yelxo val ste cus
in cßool svabßi. Acß in qßuinal
ichataxon alani.

108 Mamin, cha in vachß lolonel sval
dßayach dßa smasanil in cßool,
tzin a cßaybßan pax dßa a cßay-
bßubßal.

109 Junjun cßu sjavi tas ay smay dßa
vibßaå, palta max bßatcanlaj a
cßaybßubßal satcßolal vuuj.

110 A ebß scßulan chucal, syaqßuem
in yaalil ebß, palta max bßatlaj a
checnabßil satcßolal vuuj.

111 A a lolonel ix al dßayin, vicåej
yaj dßa masanil tiempo, yujto aß
tzßacßan in tzalajcßolal.
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112 Toxo ix vacß pensar to ol in
cßanabßajej a ley masanto dßa
slajvubß.

SAMEC

113 Tzin chaquel ebß anima chabß
sat, palta tzin xajanej a cßay-
bßubßal.

114 A ach ton ay ach och veåuloc
yedß in colnabßiloc. A a lolonel
ayoch yipoc in cßool.

115 Elaåec dßa in tzßey a ex tze
cßulej chucal, yujto in gana tzin
cßanabßajej schecnabßil in Diosal.

116 Mamin, acß vip, ichataxon yaj
alancani, yic ayåej in qßuinal.
Maå acß lajvoc tas ayoch yipoc
in cßool.

117 Ochaå vedßoc, yic ol in colchajoc.
Ichato chiß ol in cßanabßajan a ley.

118 Ix a tecßcanem ebß syiqßuel sbßa
dßa a ley, yujto a sjelanil ebß
malaj yelcßochi.

119 Icha val cßalem, icha chiß yaj ebß
scßulan chucal dßa yol a sat, yuj
chiß tzin xajanej a lolonel.

120 A in nivanil tic, tzßibßxi yuj in
xivcßolal dßayach, yujto te nivan
yelcßoch a ley dßayin.

ßAYIN

121 A vachßil yedß tojolal tzin bßey-
bßalej. Maå in actejcan dßa yol
scßabß ebß ayoch ajcßolal dßayin.

122 Ochaå vilumaloc yuj in
vachßiloc. Mocabß in yixtej ebß
acßumtac syutej sbßa.

123 Van yixtaxel yol in sat yuj in
maclan a javi yic tzul in a
colani. Van in taåvan in icßanel
dßa libre ichataxon alancani.

124 Vachß tzutej a cßol dßayin a in a
checabß in tic, icha jantac a
vachßcßolal. Cßaybßej in dßa a ley.

125 Acß in jelanil a in a checabß in
tic. In gana svojtaquejel a cach-
nabßil tzalaß.

126 Mamin Jehová, stiempoalxo
acßan syaelal ebß scßulan chucal,
yujto ix spitej sbßa ebß dßa a
cßaybßubßal.

127 Ecßbßal tzin nibßej a checnabßil
dßa yichaå qßuen oro te vachß,

128 yuj chiß tzin cßanabßajejåej
a checnabßil chiß, axo pax
masanil chuc bßeybßal, tzin
chaccaneli.

PE

129 Satubßtac a cachnabßil, yuj val
chiß tzin cßanabßajej dßay.

130 Ayic tzßalchajel tas syalelcßoch
a lolonel, icha val saquilqßuinal
yaj dßayoå. Scßaybßaj ebß anima
emnaquil yuuj.

131 Tzin te nibßej val a checnabßil,
icha val snibßan a aß junoc mach
yuj taquiåtial.

132 Ilincoti, ocßoc val a cßol dßayin
icha val tzutej a cßol dßa ebß
tzach xajanani.

133 Cuchbßej in dßa a bßeybßal,
icha val yalan a lolonel.
Maå in a cha acßjoc ganar
yuj chucal.

134 Colinel dßa ebß anima malaj
yoqßuelcßolal. In gana tzin
cßanabßajej a checnabßil.

135 Tzalajocabß a cßool vuj a in a
checabß in tic, tzin a cßaybßan-
pax dßa a ley.

136 Tzin te oqßui, yujto malaj yel-
cßoch a cßaybßubßal dßa ebß
vetanimail.

TZADE

137 Mamin Jehová, tojol ach toni,
vachßåej yelcßoch a ley.
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138 Masanil a cachnabßil, tojol toni,
yuj chiß syal cacßanoch dßa co
cßool.

139 Te tacnac in cßool yuj ebß ayoch
ajcßolal dßayin, yujto ix bßatcan
a lolonel satcßolal yuj ebß.

140 A tas tzalaß tzßelåejcßochi, yuj
chiß tzin xajanej a in a checabß
in tic.

141 Emnaquil anima in, paticabßil in
el yuj ebß vetanimail, palta max
bßatcanlaj a checnabßil satcßolal
vuuj.

142 A a tojolal malaj bßaqßuiå slajvi.
A a cßaybßubßal yelåej syalaß.

143 Maåxo animaoc vaj yuj cus-
cßolal yedß yaelal, axo a chec-
nabßil tzßacßan in tzalajcßolal.

144 A a cachnabßil tojolåej toni. Acß
ja in pensar yic vachß ayåej in
qßuinal.

COF

145 Mamin Jehová, dßa val smasanil
in cßool tzin avaj dßayach, tacß-
vej in, yujto in gana tzin
cßanabßajej a ley.

146 A dßayach sval in bßa. Ochaå
vedßoc yic vachß ol in cßanabßajej
a cachnabßil tzalaß.

147 Ayic manto sacbßilaj tzin qßue
vaan, tzin cßanan a colval yujto
svacßoch a lolonel yipoc in
cßool.

148 Pitzan in tzßecß acßval, tzin
naubßtaåan tas albßilcan uuj.

149 Mamin Jehová, abß tas svalaß
icha jantac a vachßcßolal. Acß in
qßuinal icha val stojolal a bßey-
bßal.

150 A ebß snaan yacßan chucal
dßayin, ayecß ebß dßa in lacßanil,
palta najat yajcan ebß dßa a cßay-
bßubßal.

151 A achxo pax Mamin, te lacßan
ayach eqßui, yelton val syal
masanil a checnabßil.

152 Pecatax ix vojtaquejel yuj a
cachnabßil tic, a ach ix acßcan
dßa junelåej.

REX

153 Mamin, ilincot yedß in yaelal tic,
tzin a colani yujto max bßatcan
a cßaybßubßal satcßolal vuuj.

154 Colinel dßa yol scßabß ebß
tzßesanoch dßa vibßaå. Acß in
qßuinal ichataxon alani.

155 A ebß scßulan chucal, malaj yalan
yic ebß dßa a colval, yujto max
scßanabßajejlaj a checnabßil ebß.

156 Mamin Jehová, te nivan tzßocß a
cßool dßayoå. Acß in qßuinal icha
val a tojolal.

157 Maå jantacoc ebß ayoch ajcßolal
dßayin yedß ebß tzin ixtani, a
inxo jun, max viqßuel-laj in bßa
dßa a cachnabßil.

158 Tzin chaquel ebß tzßecß yibßaå
scßulan chucal, aton ebß max
cßanabßajan a lolonel.

159 Mamin Jehová, yelxo val xajan
a checnabßil vuuj. Acß in qßuinal
icha val jantac a vachßcßolal.

160 A a lolonel te yel. Tojolton
masanil a cßaybßubßal, malaj
bßaqßuiå ol lajvoqueloc.

SIN

161 Vachßchom malaj in mul, tzin
spech bßeyecß ebß anima nivan
yopisio, palta te nivan yelcßoch
a lolonel dßayin.

162 Stzalaj in cßool yuj tas alnac-
cani, icha junoc mach te nivan
sbßeyumal syicßaß.

163 Max yal-laj in cßool naojqßue
lolonel, ste taccanel in cßool
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yuuj, palta tzin xajanej a cßay-
bßubßal.

164 Dßa junjun rato svalan vachß
lolonel dßayach, yujto tojol ton
a ley.

165 A ebß xajanan a cßaybßubßal, jun-
cßolalåej yaj ebß, malaj tas
tzßacßan telvoc ebß.

166 Mamin Jehová, van in taåvan in
a colani, yujto van in
cßanabßajan a checnabßil.

167 Van in cßanabßajan a cachnabßil
te xajan vuuj.

168 Van in cßanabßajan a checnabßil
yedß a cachnabßil. Ojtac masanil
in bßeybßal.

TAV

169 Mamin Jehová, qßueocabßcßoch
vav dßa ichaå, acß ja in pensar
ichataxon yalan a lolonel.

170 Axo in lesal jun, qßueocabßcßoch
dßa ichaå, colineli, ichataxon yaj
alancani.

171 Sval vachß lolonel dßayach,
yujto tzin a cßaybßej dßa a
bßeybßal.

172 Ol in bßitej junoc bßit yuj tas
alnaccani, yujto masanil a chec-
nabßil tojol yaji.

173 Ayåejocabßcot bßachan a cßabß
dßayin yic tzin a colani, yujto
tzin te nibßej a checnabßil.

174 Mamin Jehová, snibßej val in
cßool to tzin a coloß. Ay in
tzalajcßolal dßa a cßaybßubßal.

175 Tzin nibßej to pitzaninåej, yic
vachß ol in bßitan dßayach.
Aocabß a tojolal tzßoch vedßoc.

176 Ix in satbßat icha nocß calnel sac-
leminac yajbßati. Cotaå, say in
ecß a in a checabß in tic, yujto
max bßatlaj a checnabßil sat-
cßolal vuuj.p p p p p–119120SALMOS

SALMO 120
Lesal yic colval

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Mamin Jehová, ayic ay in
och dßa somcßolal ix in avaj
dßayach, a achxo ix ach tacßvi
dßayin.

2 Mamin, colinel dßa lolonel maå
yeloc syal ebß naumqßue lolonel
dßa in patic.

3 Ex esalvum, ¿tom maå ol yacß-
cot yaelal Dios dßa eyibßaå yujto
tze nachaaå lolonel chiß?

4 Ol javoc nivan yaelal dßa
eyibßaå, ichato ol ex juljoc
dßa jul-labß jay såiß, ma ichato
ol ex tzßabßat yuj tzacßacß chac-
xililnac.

5 Obßiltac in, val schucal juntzaå
anima bßaj cajan in tic. Ecßbßal
schucal ebß dßa ebß aj Mesec, ma
dßa ebß aj Cedar.

6 Najtilxo cajan in ecß dßa scal ebß
malaj sgana dßa juncßolal.

7 A in tic, malaj in gana dßa oval,
ayic svalanel lolonel yic jun-
cßolal dßa scal ebß, axo oval
sgana ebß.,120121

SALMO 121
A Jehová in taåvumal

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Ayic svilanbßat lum jolomtac
vitz, svalan dßa yol vicoß: ¿Bßajtil
ol cot in colnabßil? xin chi.

2 A dßa Jehová scot in colnabßil,
aton bßoannac satchaaå yedß sat
luum tic.

3 A Jehová co Diosal, maå ol ach
schalaj telvoc. Malaj bßaj ol och
numnaj svayaå ach staåvani.
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4 A co taåvumal a oå israel oå tic,
max vaylaj, malaj bßaqßuiå
svayi.

5 A Jehová tzach taåvani, a ayecß
dßa a tzßey yic tzßoch eåuloc.

6 Maå ol ach tzßalaj yuj yoc cßu
dßa cßualil, maå ol ach yixtej-
paxlaj yoc qßuen uj dßacßvalil.

7 A Jehová ol ach colanel dßa
masanil tastac ay smay. Aß ol
ach colanel dßa yol scßabß
chamel.

8 Aß ol ach taåvanoc ayic tzach
bßati yedß pax ayic tzach jaxi,
ticnaic yedß dßa masanil tiempo.–121122

SALMO 122
Lesal yuj juncßolal dßa Jerusalén

Sbßit viåaj David. Sbßit ebß israel ayic van

sqßue ebß dßa sbßeal Jerusalén.

1 Maåxo jantacoc ix in tzalaj yedß
ebß ix alan dßayin icha tic: Coå
dßa stemplo Jehová, xchi ebß.

2 Axo ticnaic ay oåxo ecß dßa yol
choåabß Jerusalén tic.

3 A Jerusalén, junåej choåabßil
yaj sbßoi.

4 A dßa jun choåabß tic sja junjun
macaåil ebß schoåabß Jehová,
yic vachß sbßitaj icha yutejnac
yalancan dßa ebß co mam
quicham.

5 A dßa jun choåabß tic ay juntzaå
despacho bßaj schßolbßitaj ebß
anima yuj yiåtilal viåaj David
dßa stojolal.

6 Cßanec to syacß juncßolal Dios
dßa Jerusalén. Juncßolalocabß yaj
ebß xajanan jun choåabß tic.

7 Ayocabß juncßolal dßa yol
smuroal yedß dßa yol spat sreyal
jun choåabß tic, xe chi.

8 Yuj svachßiloc ebß in cßabß voc
yedß ebß vetchoåabß, yuj chiß

svalaß: Ayocabß juncßolal, xin
chi.

9 Yujto xajan scajnubß Jehová co
Diosal vuuj, yuj chiß ol vacß vip
in sayanecß tas tzßoch svachßiloc
Jerusalén tic.,122123

SALMO 123
Lesal yic cßanoj vachßcßolal dßa Dios

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
satchaaå, tzin qßue qßuelan
dßayach ayic ay tas snibßej in
cßool.

2 Mamin, a dßayach tzoå och
qßuelan, icha val yoch qßuelan
viå checabß dßa spatrón, ma
icha val yoch qßuelan ix criada
dßa ix spatrona. Ach co Diosal,
van co maclan yocß a cßool
dßayoå.

3 Mamin Jehová, ocßoc val a
cßool dßayoå. Ocßocabß a
cßool dßayoå, yujto maxtzac
techajlaj cuuj bßaj tzoå
paticajcaneli.

4 Tzoå tzactzaj yuj sbßuchval
ebß bßeyum yedß bßaj tzoå
spatiquejel ebß acßumtac
syutej sbßa.,123124

SALMO 124
A Dios Scolumal Israel

Sbßit viåaj David. Sbßit ebß israel ayic van

sqßue ebß dßa sbßeal Jerusalén.

1 Tato maåoc Jehová ix och
quedßoc ¿tas am ix oå ajcani?
Ex vetisraelal, calec icha tic:

2 Tato maåoc Jehová ix och
quedßoc ayic ix qßue vaan ebß
anima yacß yoval dßayoå,

3 ix am oå spitzanchiejbßat ebß
ayic ix te cot yoval ebß.
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4,5 Icha am tzßaj quicßjibßey yuj aß
elumaß te ov, icham chiß ix aj co
satel yuj yoval scßool ebß chiß.

6 Calec vachß lolonel dßa Jehová,
yujto maj yal scßool ix oå satjiel
yuj ebß.

7 Toxoåej ix oå el dßa yol scßabß
ebß. Icha tzßaj scolchaj junoc
nocß much dßa junoc yaal. Ix oå
colchaji, ichato ix dßiåchajbßat
schßaåal jun yaal chiß.

8 A dßa Jehová scot co colnabßil,
aton bßoannac satchaaå yedß sat
luum tic.–124125

SALMO 125
A Dios staåvan schoåabß

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 A ebß tzßacßanoch Jehová
yipoc scßool, lajan ebß icha
lum tzalan Sion, max ibßxilaj
jabßoc, ayåejecß dßa masanil
tiempo, icha chiß yaj ebß.

2 Icha val yajoch oyan lum vitz
dßa spatic yichaå Jerusalén,
icha chiß yaj Jehová dßa ebß
schoåabß ticnaic yedß dßa
masanil tiempo.

3 A ebß chuc sbßeybßal, maå ol
yacßlaj yajalil ebß dßa yibßaå ebß
vachß sbßeybßal. Tato maay, axo
talaj tzßaji, a ebß vachß sbßeybßal
chiß, scßaybßej sbßa ebß yacßan
chucal.

4 Mamin Jehová, acß a vachßcßolal
dßa ebß vachß sbßeybßal, aton
ebß syacß val och scßol dßa
tojolal.

5 Axo ebß tzßelcan dßa a bßeybßal,
acßcanbßat ebß bßaj ol scha
syaelal ebß scßulan chucal.
Ayocabß co juncßolal a oå
israel oå tic.,125126

SALMO 126
Icßcanel co yaelal

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Ayic ix oå yicßanxi meltzaj
Jehová bßaj sacleminac
cajcanbßati, ix oå yicßancot dßa
Sion tic, ichato toåej ix oå
vayichani.

2 Ichato chiß, ix oå te tzevaji, ix el
cav yuj tzalajcßolal. Yuj chiß ix
yal ebß chßoc choåabßil icha tic:
A Jehová ix acßanxi snivan
vachßcßolal dßa ebß, xchi ebß.

3 Yel toni, a Jehová ix acßan
snivan vachßcßolal dßayoå, yuj
chiß tzoå te tzalaj ticnaic.

4 Mamin, acßåej a vachßcßolal dßa
quibßaå, icha tzßaj syaxbßi sat
lum taquiå luum yuj aß elumaß
dßa lum Neguev.

5 A ebß tzßavvi dßa scal oqßuel, ol
smol sat tas syavej ebß chiß dßa
tzalajcßolal.

6 Vachßchom van yocß ebß ayic
syavanem ixim iåat te nibßabßil
ebß. Palta ayic ol elul ixim trigo
chiß, axoåej bßit ol yacß ebß yuj
tzalajcßolal ayic mecßbßilxoqßue
ixim yuj ebß.,126127

SALMO 127
A dßa Jehová scot masanil

Bßit dßa viåaj Salomón. Sbßit ebß israel ayic

van sqßue ebß dßa sbßeal Jerusalén.

1 Tato maåoc Jehová sbßoan
junoc pat, nabßaåej am smunlaj
ebß munlajvum. Tato maåoc
staåvan junoc choåabß, nabßaåej
am staåvaj yuj ebß staåvumal.

2 Nabßaåej syixtej sbßa ebß pilan
jun cßu syacß smunlaji, ste och
ebß dßa ilcßolal yic tzßilchaj svael
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ebß, palta axo pax ebß xajan yuj
Dios, juncßolal svay ebß, a Dios
chiß tzßacßan tas tzßoch yuj ebß.

3 A ebß cuninal, silabß Jehová yaj
ebß. A ebß cuninal yedß ix quet-
bßeyum, svachßcßolalton Dios yaj
ebß.

4 A ebß cuninal tzßalji ayic quelem
anima oåto, icha val juntzaå
jul-labß ay dßa yol scßabß junoc
acßum oval yaj ebß.

5 Te vachß yic mach maå jantacoc
yuninal chiß. Maå ol qßuix-
voquel-laj yuj ebß ayoch ajcßolal
dßay, ayic ol scolan sbßa dßa
yichaå ebß yajal.–127128

SALMO 128
A tastac syacß Jehová

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Te vachß yic junoc mach ay
xivcßolal dßa Jehová, sbßeybßalan
pax schecnabßil.

2 Dßa tzalajcßolal ol yabßlej sat tas
syavej, te vachßåej ol elcßochoc.

3 Icha satan teß uva dßa spatic
schiquin spat, maå jantacoc sat
syacßaß, icha val chiß ol aj ix yet-
bßeyum. Icha svol teß olivo, icha
val chiß ol ajoch oyan ebß
yuninal dßa spatic smexa.

4 Icha val chiß ol aj yacßan svachß-
cßolal Jehová dßa junoc mach ay
xivcßolal dßay.

5 Yacßocabßcot svachßcßolal Jehová
dßa quibßaå masanto dßa tzalan
Sion. Quilocabß svachßcßolal
Jehová dßa Jerusalén dßa junjun
cßu yacbßan pitzan oåto.

6 Olto quilec tas ol aj ebß yuninal
ebß cuninal.
Ayocabß juncßolal dßa quibßaå a
oå israel oå tic.,128129

SALMO 129
Tzoå colchajel yuj Jehová

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Yictax yichbßanil, maå jantacoc
yaelal ix yacßoch ebß ajcßol dßa
quibßaå a oå israel oå tic. Yuj
chiß a ticnaic calec icha tic:

2 Maåxo jantacoc yaelal ix
yacßoch ebß ajcßol dßa quibßaå
yictax dßa yichbßanil, palta maj
tzacßvanlaj chiß dßayoå.

3 Ix lajvi yich co patic smacßan
ebß, te nivan chequel ix aj staji
schiqßuil yich co patic chiß yuj
ebß.

4 Axo Jehová, tojol toni, aß ix oå
colan dßa yol scßabß ebß scßulan
chucal chiß, xco chiocabßi.

5 A ebß ayoch ajcßolal dßa Sion,
qßuixvocabß ebß, bßatocabß ebß
elelal.

6 Icha tzßaj aå aåcßultac sqßuibß
dßa yibßaå pat, jabßåej sqßuibß
steel, elaåchamel stacjieli,
ichocabß taß tzßaj ebß.

7 A aå aåcßultac chiß, max co
jochlaj aå, max co tzecßpaxlaj
aå dßa manojail.

8 Maå ol yal-laj ebß anima tzßecß
dßa stzßey aå aåcßultac chiß:
Yacßocabß syaxilal Jehová dßa
yibßaå aå. Sco cßan yaxilal dßa
yibßaå aå, maå xchioc ebß.,129130

SALMO 130
A Jehová yipcßolal yaji

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Mamin Jehová, sval in bßa
dßayach yujto ayin och dßa
vilcßolal, ichato ay in ecß dßa
jun olan te jul yich svabßi.

SALMOS 127–130 920

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



2 Mamin, abß in jaj ticnaic, acßcot
tzßeyan a chiquin ayic tzin avaj
in cßanan a colval.

3 Mamin Jehová, qßuinaloc
tato tzßibßabßil co chucal uuj
¿mach val ol stecßbßej sbßa
dßa ichaå?

4 Palta a dßayach tzßilchaj nivan-
cßolal cuuj, yic vachß ay elcßoch
dßa co sat.

5 Mamin Jehová, dßa val smasanil
in cßool tzin taåvej yic tzach javi
in a coloß. Svacßoch a lolonel
yipoc in cßool.

6 Mamin, ecßal in taåvan a colval
dßa yichaå ebß viå staåvumal
choåabß sgana spet sacbßi.
Ecßalto in maclan a colval chiß
dßa ebß viå staåvan ebß choåabß
chiß.

7 Caqßuecoch Jehová yipoc co
cßool a oå israel oå tic, yujto ay
yoqßuelcßolal, bßecanåej scßool
scolvaji.

8 Aß ol oå colanel dßa yalaå
smasanil co mul.–130131

SALMO 131
Lesal yic scacßoch Dios yipoc co cßool

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Mamin Jehová, maå acßum-
tacoc svutej in bßa, max vicßlaj-
chaaå in bßa, max vacßoch in
bßa dßa tas nivac yelcßochi,
dßa tas max in tzacßvanlaj
in bßoani.

2 Palta munil ayin eqßui, malaj tas
tzin naßa. Icha val junoc neneß
slajvi schuni, chelbßilqßue yuj
snun, icha chiß vaji.

3 Ex vetchoåabß, caqßuecoch
Jehová yipoc co cßool ticnaic
yedß dßa masanil tiempo.,131132

SALMO 132
A stiß Dios dßa viåaj David

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1,2 Mamin Jehová Te ay ip, co
Diosal ach a oå yiåtil oå viåaj
Jacob, nacot viåaj David yedß
syaelal. Nacot stiß viå ix yacß
dßayach ayic ix yalan viå:

3 Maå ol in och dßa yol in pat,
maå ol in ecßlaj jichan dßa sat in
chßat,

4 maå ol in mutzßlaj in sat, maå
ol ochlaj numnaj jabßoc in
vayaå

5 ayic manto in bßo junoc cajnubß
bßaj scajnaj Jehová co Diosal Te
ay yip a oå yiåtil oå viåaj
Jacob, xchican viå.

6 A dßa Efrata ix cabß yabßixal teß
scaxail strato Dios, axo dßa yol
lum smacbßen viåaj Jaar ix
ilchaj teß cuuj.

7 Coyec dßa stemplo Jehová, axo
taß tzoå emec cuman dßa yichaå.

8 Mamin Jehová, cotaå dßa a caj-
nubß ayåej eqßui. Cotaå yedß teß
scaxail a trato, aton bßaj schec-
lajel a poder.

9 Aocabß vachßil sbßeybßalej ebß a
sacerdote. Elocabß yav ebß icxo
dßa tzalajcßolal.

10 Yuj tas alnaccan dßa viå a
checabß aj David, maå iqßuel a
sat dßa viå rey sicßbßilel uuj.

11 Ach Jehová, ix acßcan a tiß
dßa viåaj David dßa sjichanil
to maå ol a qßuexlaj tas ix alaß,
ayic ix alan icha tic: A junoc
uninal ol vacßcanoch reyal a
qßuexuloc.

12 Tato scßanabßajej in trato ebß
iåtilal yedß tastac ol val dßa ebß,
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ol ochåej ebß dßa a despacho dßa
masanil tiempo, xa chi dßa viå.

13 Mamin Jehová, a ach ix a sicß-
canel lum tzalan Sion yic tzach
cajnaj taß, yujto icha chiß snibßej
a cßool.

14 Ix alan icha tic: Aton jun tzalan
tic bßaj in gana tzin cajnaji. Ol
in cajnaj dßa luum yujto icha
chiß ix aj schaan in cßool.

15 Maå jantacoc vael uqßuel ol vacß
dßa ebß ayecß cajan taß, ol vacßan
bßudßjoc scßool ebß mebßaß.

16 Ol in col ebß sacerdote. Axo ebß
ol in cßanabßajanoc, ol vacß avaj-
qßue ebß yuj tzalajcßolal.

17 A dßa Sion chiß, ol vacßoch jun
yiåtilal viåaj David reyal. A viå
sicßbßilel vuuj, maåxa bßaqßuiå ol
yactej ebß yiåtilal viå yacßan
reyal.

18 A ebß ayoch ajcßolal dßa viå ol
vacßcan qßuixvelal ebß. Axo
yopisio viå, ol vicßchaaå, xa
chican ach Jehová.–132133

SALMO 133
Te vachß tato junåej tzßaj co pensar

Sbßit viåaj David. Sbßit ebß israel ayic van

sqßue ebß dßa sbßeal Jerusalén.

1 Naecnabßi, maå jantacoc
svachßil schaan sbßa yaj ebß
scßabß yoc sbßa ayic junåej tzßaj
spensar ebß.

2 Lajan yedß jun perfume maå
jantacoc svachßil scot jililoc dßa
sjolom viåaj sacerdote Aarón,
tzßemul dßa xil stiß viå, tzßem-
cßoch dßa spayual sjaj spichul
viå.

3 Lajan val icha yal acßval tzßem
dßa sjolom lum vitzal Hermón,
tzßempax dßa lum tzalan Sion. A
bßaj ay juncßolal chiß, syacßbßat

svachßcßolal Jehová, aton qßuinal
dßa junelåej.,133134

SALMO 134
A svachßcßolal Jehová

Sbßit ebß israel ayic van sqßue ebß

dßa sbßeal Jerusalén.

1 Ex schecabß Jehová, alec vachß
lolonel dßa Jehová chiß. Alec
vachß lolonel dßay mach ex tze
taåvej stemplo tzßecß acßval.

2 Iqßuecqßue van e cßabß dßa
stojolal scajnubß Jehová,
tzeyalan vachß lolonel dßay.

3 A Jehová bßoannac satchaaå
yedß lum luum tic, aocabß
tzßacßancot svachßcßolal dßa
eyibßaå masanto dßa lum tzalan
Sion.,134135

SALMO 135
Te satubßtac tas sbßo Jehová

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
Ex schecabß ex Jehová, alec
vachß lolonel dßay.

2 Mach ex ayex ecß dßa yamaqßuil
stemplo Jehová co Diosal,

3 alec vachß lolonel dßay, yujto
vachß. Bßitanaåec dßay yujto te ay
svachßcßolal dßayoå anima oå tic.

4 Ix oå sicßcanel a oå israel oå
yiåtilal oå viåaj Jacob, yic tzoå
och yicoc.

5 A in tic vojtac val sicßlabßil to a
Jehová co Diosal, yelxo val ecß-
bßal yelcßoch dßa yichaå masanil
comon dios.

6 Syalåej scßulan masanil tas
snibßej scßulej, vachßchom dßa
satchaaå, ma dßa sat luum tic,
ma dßa aß mar, ma pax dßa yich
aß.

7 Aß tzßacßancot asun bßaj slaj-
vicßoch lum luum tic. Aß
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tzßacßanecß copnaj lebßlon ayic
syacßan åabß. Aß sjacanelta icß
bßaj molanecß yuuj.

8 Aß milannaccham ebß bßabßel
unin dßa junjun patil ebß aj
Egipto yedß pax sbßabßel yuneß
junjun nocß snocß ebß.

9 A dßa snaåal choåabß Egipto
chiß, ay juntzaå tas te satubßtac
scßulejnac yic syacßan syaelal
viå rey yedß pax ebß schecabß
viå.

10 Tzijtum juntzaå choåabß sat-
naquel yuuj, smilannaccham ebß
rey te nivac yopisio.

11 Smilnaccham viåaj Sehón,
sreyal ebß amorreo yedß viåaj Og
sreyal Basán yedß masanil ebß
rey dßa yol yic Canaán.

12 Axo lum sluum ebß rey chiß yacß-
nac dßayoå a oå israel oå tic, yic
squiquejcan luum.

13 Mamin Jehová, a a bßinajnaquil
malaj bßaqßuiå ol sateloc. Dßa
masanil tiempo ol ach nachaj-
cotoc.

14 A Jehová sbßoan yaj oval dßa ebß
schoåabß, tzßocß scßol dßa ebß
schecabß.

15 A sdiosal ebß chßoc choåabßil,
nabßa oro, nabßa plata, anima
sbßoani.

16 Ay stiß sdiosal ebß chiß, palta
max lolonlaj. Ay sat, palta max
yil-laj.

17 Ay schiquin, palta max yabßlaj,
max yicßlaj yicß.

18 A ebß sbßoan juntzaå yechel chiß
yedß ebß tzßacßanoch dßa scßool,
lajan ebß yedßoc.

19 Ex vetisraelal, calec vachß
lolonel dßa Jehová. Ex sacerdote,
ex yiåtilal viåaj Aarón, alec
vachß lolonel dßa Jehová.

20 Ex yiåtilal viåaj Leví, alec vachß
lolonel dßa Jehová. Mach ex ay
yelcßoch Jehová dßa e sat, alec
vachß lolonel dßay.

21 Aljocabß vachß lolonel dßa
Jehová dßa Sion, aton dßa
Jerusalén bßaj cajan.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,135136

SALMO 136
A svachßcßolal Dios ayåejeqßui

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová
yujto te vachß spensar, yujto
ayåej svachßcßolal dßa masanil
tiempo.

2 Aljocabß vachß lolonel dßa Dios,
aton sDiosal masanil juntzaå
dios, yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

3 Aljocabß vachß lolonel dßa Dios
Yajal ebß yajal, yujto ayåej
svachßcßolal dßa masanil tiempo.

4 Aåej sbßoan tas te satubßtac,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

5 Aß bßoannac satchaaå yedß
sjelanil, yujto ayåej svachßcßolal
dßa masanil tiempo.

6 Aß bßoannacqßue lum luum dßa
yibßaå aß mar te jul yich, yujto
ayåej svachßcßolal dßa masanil
tiempo.

7 Aß bßoannac cßu yedß qßuen uj,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

8 Aß bßoannac cßu yic ay saquil-
qßuinal dßa cßualil, yujto ayåej
svachßcßolal dßa masanil tiempo.

9 Aß bßoannac qßuen uj yedß qßuen
cßanal yic ay saquilqßuinal dßacß-
valil, yujto ayåej svachßcßolal
dßa masanil tiempo.

10 Aß milannaccham ebß bßabßel
unin dßa junjun pat dßa Egipto,
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yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

11 Aß icßannaquelta ebß israel co
mam quicham dßa Egipto chiß,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

12 Yedß val spoder yicßnaquelta ebß,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

13 Aß pojannac em snaåal aß Chac-
chac Mar, yujto ayåej svachß-
cßolal dßa masanil tiempo.

14 Aß icßannac ecßta ebß israel dßa
snaåal aß mar chiß, yujto ayåej
svachßcßolal dßa masanil tiempo.

15 Palta axo viå sreyal Egipto
yedß ebß soldado, bßatnaccan
ebß yuuj dßa yol aß mar chiß,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

16 Aß icßannac bßey ebß schoåabß
dßa tzßinan luum, yujto ayåej
svachßcßolal dßa masanil tiempo.

17 Aß milannaccham ebß nivac rey,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

18 Aß icßannaquel sqßuinal ebß rey
te bßinajnac, yujto ayåej svachß-
cßolal dßa masanil tiempo.

19 Aton viåaj Sehón sreyal ebß
amorreo, icßjinaquel sqßuinal viå
yuuj, yujto ayåej svachßcßolal
dßa masanil tiempo.

20 Yedß pax viåaj Og sreyal Basán,
icßjinaquel sqßuinal viå yuuj,
yujto ayåej svachßcßolal dßa
masanil tiempo.

21 Aß icßannac ecß lum sluum ebß
rey chiß, yujto ayåej svachßcßolal
dßa masanil tiempo.

22 Yacßnaccan luum quicoc a oå
israel schecabß oå tic, yujto
ayåej svachßcßolal dßa masanil
tiempo.

23 Aß oå naancoti ayic ayoåecß dßa
scal yaelal, yujto ayåej svachß-
cßolal dßa masanil tiempo.

24 Ix oå scolcanel dßa yol scßabß ebß
ayoch ajcßolal dßayoå, yujto
ayåej svachßcßolal dßa masanil
tiempo.

25 Aß tzßacßan tas sva ebß anima
yedß nocß nocß, yujto ayåej
svachßcßolal dßa masanil tiempo.

26 Calec vachß lolonel dßa sDiosal
satchaaå, yujto ayåej svachß-
cßolal dßa masanil tiempo.,136137

SALMO 137
Sbßital yic cuscßolal

1 A dßa stiß a aß dßa yol yic
Babilonia, oå em cßojan ayic ix
co naancot Sion, ix oå ocß bßian.

2 Ix cacßqßue locan teß arpa dßa
scßabß teß tacßu ay dßa stiß a aß
chiß.

3 A ebß ix oå icßanbßat icha dßa
preso, ix bßuchvaj ebß dßayoå, ix
yalan ebß icha tic: Bßitanaåec dßa
tzalajcßolal, a sbßital Sion tze
bßitej dßayoå, xchi ebß.

4 ¿Tom ol co bßitej bßit yic Jehová
dßa lum chßoc choåabßil? xco chi.

5 Tato sbßat satcßolal Jerusalén
vuuj, satocabß sjelanil in vachß
cßabß tic in chalan teß varpa.

6 Tato maåxo naanoc Jerusalén
vuuj, tato maåxa pax in gana
dßay dßa yichaå pax tas snibßej
in cßool, canocabß lotznaj vacß
dßa in joom, yic vachß maåxo ol
yal-laj in bßitani.

7 Mamin Jehová, nacot ebß aj
Edom, yujto ayic ix yamchaj
choåabß Jerusalén, ix yal ebß
icha tic: Pojequemi, pojequemi,
masanto scheclaj cimientoal
yich, xchi ebß.
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8 Ex aj Babilonia, ol ex sat-
paxeloc. Te vachß yic mach ol
acßanecß spac chucal tas ix oå
eyutej.

9 Te vachß yic mach ol yaman ebß
eyuninal, ol smacßanpoj sjolom
ebß dßa spatictac qßuen qßueen.–137138

SALMO 138
Lesal yic acßoj yuj diosalil

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, dßa smasanil in
cßool ol vacß yuj diosal dßayach,
ol ach in bßitej dßa yichaå
juntzaå dios.e

2 Ol in em cuman dßayach dßa
stojolal a templo to icåej yaji,
yuj vacßan yuj diosal dßayach
yuj a vachßcßolal, yujto tzaqßuel-
cßoch tas tzalaß. Ix icßchaaå a bßi
yedß a lolonel dßa yibßaå masanil
tastac.

3 Ix ach tacßvi dßayin ayic ix in
avaj dßayach, ix acßan vip.

4 Masanil ebß rey dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ol yal vachß lolonel
ebß dßayach ayic ol yabßan ebß
tas alnaccani.

5 Ol yal vachß lolonel ebß dßayach
yuj tastac a bßonac, yujto te
nivan yelcßoch a bßinajnaquil.

6 Vachßchom te nivan elcßochi,
palta tzßocß a cßol dßa ebß anima
emnaquil yeqßui, axo ebß syicß-
chaaå sbßa, max ach bßatlaj
qßuelan dßa ebß.

7 Ayic ay in ecß dßa scal tas ay
smay, pitzan inåej uuj, tzacßan-
cot a poder, tzin a colanel dßa
yoval ebß ayoch ajcßolal dßayin.

8 Ach Jehová, ol ach och vedßoc
yic vachßåej tzin elcßoch dßa tas

tza na dßayin. A a vachßcßolal
ayåejecß dßa masanil tiempo. A
tastac ix iqßuel yich dßayin,
mocabß can xepan.,138139

SALMO 139
Masanil tas yojtac Dios

Sbßit jun tic viåaj David sbßitej

viå cuchbßum dßa bßit.

1 Mamin Jehová, ojtac in
sicßlabßil, ix in a bßeycßolej
sicßlabßil.

2 Ojtac ayic tzin em cßojan yedß
pax yic tzin qßue vaan. Ayocto
tzojtacanel tas tzin naßa.

3 Ojtacxo bßajtil tzin eqßui yedß
bßajtil svicß vip. Ojtac pax
masanil tas tzin cßulej.

4 Ayic mantzac in na tas ol valaß a
achxo pax Mamin, ojtacxo.

5 Ayachåejecß dßa in patic vichaå,
bßachanbßat a cßabß dßa vibßaå.

6 Satubßtac yoch a jelanil tic, maå
jabßoc snachajel vuuj, te nivan
yelcßochi, ste sat in cßool yuuj.

7 ¿Bßajto val ol in bßat elelal dßa
Espíritu? ¿Bßajto val ol in bßat
elelal dßa ichaå?

8 Tato tzin qßuecßoch dßa sat-
chaaå, ataß ayach eqßui. Tato
tzin em dßa yol luum, ay ach
pax ecßta.

9 Tato tzin bßat dßa yichaåbßat bßaj
sjavi cßu, ma tzin bßat cajan dßa
scßaxepal aß mar bßaj tzßem cßu,

10 palta scßoch pax a cßabß dßayin
taß. Tzin a quetzchaaå yedß a
vachß cßabß, tzin icßan bßeyoc.

11 Tato tzin na in cßubßejel in bßa
dßa scal qßuicßalqßuinal, mato a
saquilqßuinal oyanoch dßa in
patic tzßoch qßuicßalqßuinalil,
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12 a dßacßvalil chiß max yal-laj in
scßubßanel dßa ichaå. A qßuicßal-
qßuinal, lajan yedß saquilqßuinal
dßa ichaå. Malaj sqßuexaåil dßacß-
valil dßa ichaå, yujto saquil-
qßuinalåej masanil dßayach.

13 A ach ton ix a bßo masanil tas
dßa in nivanil tic. A ach ix in a
bßo dßa yol scßool in nun.

14 Sval vachß lolonel dßayach, yujto
satubßtac tas tza bßoßo. Sat in
cßol in naani, palta vojtac sicß-
labßil to icha chiß yaji.

15 Ayic ix qßuibß in nivanil tic dßa
yol scßol in nun, vachßchom maå
chequeloc, palta maå cßubßel-
tacoc yaj dßa yol a sat.

16 A ach ix il in nivanil tic ayic
manto in aljilaj. Masanil sbßisul
scßual in qßuinal, tzßibßabßil dßa
yol a libro ayic mantalaj junoc
cßual svilaß.

17 Ach in Diosal, max nachajel-laj
vuuj tas yaj a pensar dßayin.
Maåxo bßischajbßenoc a pensar
chiß.

18 Tato tzin och ijan in bßisani,
ecßto sbßisul dßa yichaå qßuen
arena. Ayic tzßel in vayaå, ayin-
åej ecß dßa ichaå.

19 Ach in Diosal, iqßuel sqßuinal ebß
scßulan chucal. Najat tzicßcanel
ebß macßumcham anima dßa in
tzßey.

20 Yujto chuc tas syal ebß, tzach
yalubßtaåej ebß dßa chucal.

21 Mamin Jehová, tzin chac ebß
tzach chacani, max in nibßejlaj
ebß ayoch ajcßolal dßayach.

22 Junelåej malaj in gana svil ebß,
aypaxoch ebß ajcßolal dßayin
valani.

23 Ach in Diosal, bßeytzitej tas vaji,
il pax in pensar.

24 Ilaß tato van in bßat dßa chucal
bßeybßal, tzin a cuchbßanbßat dßa
sbßeal qßuinal to ayåej dßa
masanil tiempo.,139140

SALMO 140
A lesal yic scßanji scolval Dios

Sbßit jun tic viåaj David sbßitej

viå cuchbßum dßa bßit.

1 Mamin Jehová, colinel dßa yol
scßabß ebß scßulan chucal, cßubßej
in el dßa ebß bßaj malaj yelcßoch
a cßaybßubßal,

2 yedß dßa yol scßabß ebß naanåej
chucal yuuj, yujto aåej oval sna
ebß dßa masanil tiempo.

3 A stiß ebß icha val stiß nocß chan,
a tas syal ebß icha val svenenoal
stiß junoc nocß chan smilan
anima.

4 Mamin Jehová, cßubßej in el dßa
ebß scßulan chucal, ebß malaj yel-
cßoch a cßaybßubßal dßay, ebß
naanåej yuuj tas tzßaj in yacßan
telvoc.

5 A juntzaå ebß anima syicßchaaå
sbßa chiß, ix yaqßuem yaal ebß
dßa yol in bße.

6 Mamin Jehová, a dßayach ix
valaß: In Diosal ach, abß tas
svalaß ayic tzin avaji svalan in
bßa dßayach.

7 Mamin Dios, ach Vajalil, in
Columal to syalåej uuj, a ach ton
tzin a col dßa scal oval, xin chi.

8,9 Mamin Jehová, maå acß sgana
ebß scßulan chucal, maå acß
sgana spensar ebß yic max yicß-
chaaå sbßa ebß. A ebß tzoy-
majoch dßayin, sna tastac ebß,
palta aocabß tas sna ebß chiß scot
dßa yibßaå.

10 Emocabß tzacßacß chac xilinac
dßa yibßaå ebß, bßatocabß ebß dßa
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scal cßacß. Yumjocabßbßat ebß dßa
yol xabß olan, bßaj maxtzac
yal-laj sqßueta ebß.

11 Mocxobß cajnajecß ebß alum
chucal lolonel dßa sat luum tic.
Javocabß yaelal dßa yibßaå ebß
malaj yelcßoch a cßaybßubßal
dßay, satocabßel ebß.

12 Vojtac a in tic to a ach tza bßo
yaj yoval ebß mebßaß, tza colanel
ebß dßa yol scßabß ebß tzßicßan-
canecß junoc tas dßa ebß.

13 A ebß anima vachß spensar, ol
yal vachß lolonel ebß dßayach. A
ebß anima tojol sbßeybßal, ol
ajåejecß ebß dßa ichaå.–140141

SALMO 141
Ay val och Jehová yipoc in cßool

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, sval in bßa
dßayach, cotaå dßa elaåchamel.
Abß in jaj ayic svalan in bßa dßa
ichaå.

2 Mamin, vachßocabß sqßuecßoch in
lesal icha val sqßue stabßil in-
cienso dßa ichaå. Axo in cßabß
mojanqßue dßayach, lajanocabß
val icha ofrenda dßa yemcßualil
dßa yol a sat.

3 Mamin Jehová, taåvej in tiß, yic
vachß maå ol val chucal lolonel.

4 Najat tzicßcanel chucal dßa in
pensar. Maå in a cha bßeyecß dßa
chucal bßeybßal. Maå in a
chabßat vael bßaj ay snivac vael
ebß scßulan chucal.

5 Tato a junoc anima vachß tzin
macßani, vachßton tzin yutej.
Tato tzin stumej, icha val to
syacßoch perfume dßayin, yuj
chiß scha in cßool. Palta tzin
lesalviåej yic vachß syamchajoch
vaan tas scßulej ebß chuc.

6 A ebß yajalil ebß scßulan chucal,
ol ecchajbßat ebß dßa sattac
tenam, icha chiß ol aj yilan ebß
anima to yel ix valaß.

7 A sbßaquil ebß, sacleminac ol
ajcanbßat bßaj smucchaj ebß
chamnac, icha tzßajcanbßat lum
luum ayic sbßoji junoc olan.

8 Mamin Jehová in Diosal ach, ay
val och in pensar dßayach. A
dßayach tzin say in colnabßil,
maå in actejcani.

9 Colinel dßa syaal ebß tzßacßan
chucal dßayin.

10 Canocabß ebß chuc chiß dßa syaal
chiß, a inxo jun, ol in ecßåej.,141142

SALMO 142
A dßayach tzin col in bßa

Slesal jun tic viåaj David ayic ix scßubßanel

sbßa viå dßa yol qßuen åaqßueen

yic tzoå scßaybßej.

1 Mamin Jehová, a dßayach tzin
avaji ayic svalan in bßa. Svacß
val vip in cßanan dßayach to
tzßocß a cßool dßayin.

2 Dßa ichaå sval in bßa, a val dßa
ichaå sval vilcßolal.

3 Mamin Jehová, ayic maåxo
animaoc vaj svabßi, ojtac val in
bße. A dßa jun bße bßaj tzin bßati,
ataß ix yaqßuem yaal ebß ajcßol
dßayin.

4 Tzin bßat qßuelan dßa in vachß,
malaj junoc mach sjavi yic
tzßoch vedßoc. Malaj mach tzin
colani. Malaj mach tzßoch
ilcßolal vuuj, vachßchom tzin
chami.

5 Mamin, a val dßayach sval in
bßa, svalan icha tic: A dßayach
tzin col in bßa, a achåej tzach in
nibßej dßa yichaå masanil tas dßa
sat luum tic.
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6 Cotaå qßuelan dßayin tzin avaj
dßayach, yujto malaj vip. Colinel
dßa ebß tzin pechan bßeyecßoc,
yujto te ay yip ebß dßa vichaå.

7 Icß in elta dßa scal in yaelal in
cßanaß, yic vachß ol val vachß
lolonel dßayach, axo ebß anima
vachß spensar ol och oyan ebß
dßa in patic ayic ol acßan a
vachßcßolal dßayin, xin chi.–142143

SALMO 143
A ach ayach och yipoc in cßool

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Mamin Jehová, abß in lesal,
cham val abßan tas svalaß.
Tacßvaå dßayin, ina to te tojol
ach, tzacßanåejelcßoch tas tzalaß.

2 Maå a cßanbßej tas vaj a in a
checabß in tic, yujto malaj junoc
mach vachß yaj dßa a sat.

3 Ix in pechji bßeyecß yuj ebß
ayoch ajcßolal dßayin, ix in
stecßanem ebß dßa sat luum. Ix in
yacß cajnaj ebß dßa scal qßuicßal-
qßuinal, icha val yaj ebß cham-
nacxo.

4 Maåxo animaoc vaj ticnaic
svabßi, te somchajnac in cßool.

5 Tzin nacot juntzaå cßual ecßnac
dßa pecaß, tzin naubßtaåan
masanil tas a bßonac dßa yalaå-
tax chiß.

6 A dßayach tzin mojbßejqßue in
cßabß, tzach in nibßej val, icha
val junoc lum taquiå luum
snibßan a aß.

7 Mamin Jehová, tacßvaå dßayin
dßa elaåchamel, toxo val tzßel in
cßol svabßi. Maå a yaej a colval
dßayin. Icha val ebß chamnac
smucchajemi, icham chiß ol in
ajoc tato tza yaej a colval
dßayin.

8 Acß in nacot a vachßcßolal dßa
junjun qßuiåibßalil, ina to a ach
tzach vacßoch yipoc in cßool.
Chßox dßayin tas ol aj in bßey-
bßati, yujto van in lesalvi
dßayach.

9 Mamin Jehová, colinel dßa yol
scßabß ebß ajcßool, yujto a
dßayach tzin say in colnabßil.

10 Cßaybßej in yic tzin bßo icha tas
tza nibßej, yujto in Diosal ach.
Aocabß Espíritu vachß tzin icßan
bßey dßa a vachß bßeybßal.

11 Mamin, maå in a cha chamoc,
yic vachß max alchaj chucal
lolonel dßayach. Icß in elta dßa
scal vilcßolal, yujto vachß ach
toni.

12 Yuj a vachßcßolal dßayin, yuj chiß
tza satcanel masanil ebß ayoch
ajcßolal dßayin, yujto a checabß
in.,143144

SALMO 144
A acßoj yuj diosal

Sbßit jun tic viåaj David.

1 Aljocabß vachß lolonel dßa
Jehová, aton tzßacßan vip. Aton
val tzin cßaybßani, syacßanpax in
jelanil yic vachß svacß oval.

2 Aton icha in åaqßueen, icha val
in cuartel, in Columal paxi. Aß
tzin cßubßaneli. Aß ayoch
veåuloc. Aß tzßacßanoch ebß
choåabß dßa yalaå in mandar.

3 Mamin Jehová ¿tas val jabßoc
quelcßoch a oå anima oå tic dßa
yol a sat, yuj chiß tzoå a nacoti?
¿Tas val quelcßochi yuj chiß tzoå
a yaßilej?

4 A oå anima oå tic, lajan oå icha
val bßaj squicß quicß, axo co
qßuinal icha val junoc eåul
tzßeqßui.
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5 Mamin, jac spuertail satchaaå
yic tzach emuli. Tzach emul dßa
jolomtac vitz yic sqßue stabßil
lum uuj.

6 Julemta junoc a jul-labß, aton
jun cßacß tzßecß copnajoc, tza
pechanbßat ebß ayoch ajcßolal
dßayach dßa scal somcßolal.

7 Masanto dßa satchaaå chiß
tzaqßuemta a cßabß tzin a colanel
dßa jun aß mar te nivan, syalel-
cßochi, aton ebß chßoc choåabßil.

8 Colinel dßa ebß esalvum chiß,
aton ebß syicßchaaå scßabß
syacßan stiß dßa tastac maå
yeloc.

9 Ach in Diosal, ol in bßitej jun acß
bßit dßayach. Ol in bßitan yedß
sbßital salterio dßayach.

10 Uuj val, syal yuj ebß rey, a ach
ton ix in a col dßa qßuen espada
tzoå milanchamoc, a in David a
checabß in tic.

11 A ticnaic, colinel dßa yol scßabß
ebß chßoc choåabßil, ebß esalvum
syacß stiß dßa tastac maå yeloc
syalaß.

12 Qßuibßocabß ebß cuninal icha val
tas tzßavchaj to ya ilabßil. A ebß
ix quisil lajanocabß ebß ix icha
junoc yoyal templo tzeybßil, te
vachß yilji.

13 A co pat, bßudßjinacocabßel yuj
junjun macaå vael. A nocß co
calnel, qßuibßocabß sbßisul nocß
dßa smilal. Maåxo bßischaj-
bßenocabß tzßaj sbßisul nocß co
vacax.

14 Uneviocabß nocß, mocabß toåejoc
tzßecß stiß nocß. Malajocabß mach
tzßel yav dßa yol scalleal co
choåabß yuj yaelal.

15 Yelxo val te vachß yic junoc
choåabß to icha chiß yaji. Yelxo

val te vachß yic junoc choåabß to
a Jehová ayoch sDiosaloc.,144145

SALMO 145
Bßitanocabß masanil anima

dßa Jehová

Bßit yic aloj vachß lolonel, yic viåaj David.

1 Ach in Diosal, a ach ton in Reyal
ach, ol valcanel a bßinajnaquil.
Dßa masanil tiempo ol vacß yuj
diosal dßayach.

2 Junjun cßu ol val vachß lolonel
dßayach. Ol ach vicßanchaaå dßa
masanil tiempo.

3 Mamin Jehová, te nivan ton
elcßochi, a moj ton val yalchaj
vachß lolonel dßayach. A a bßinaj-
naquil, maåxo bßischajbßenoc.

4 A ebß mamabßil, ol yalel yabßixal
tastac tza cßulej dßa ebß yuninal.
Axo ebß uninabßil chiß, ol yal pax
ebß dßa ebß yixchiquin.

5 Ol yalel yabßixal a tziquiquial
ebß, aton te nivan yelcßochi, a
inxo jun, ol in naubßtaåej tas
satubßtac tza cßulej.

6 Ol alchajel yabßixal tas satubßtac
ix a cßulej, te ay pax smay. A
inxo tic, ol valel a bßinajnaquil.

7 Ol alchajel yabßixal jantac a
nivan vachßcßolal, te chaaå ol
aljoc to te vachß ach toni.

8 Mamin Jehová, te nivan ton a
vachßcßolal, ay pax oqßuelcßolal,
maå elaåchameloc scot oval,
tzßocßåej a cßool dßayoå.

9 Mamin Jehová, yelxo val te
vachß ach dßa masanil anima.
Masanil tas a bßonac, te xajan
uuj.

10 Mamin Jehová, masanil tastac
bßobßil uuj, yalocabß vachß
lolonel dßayach. Yacßocabß yuj
diosal ebß a choåabß dßayach.
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11 Yalocabßel ebß to te vachß acßan
yajalil. Yalocabß vachß lolonel
ebß dßa tas ix a cßulej, a
schßoxanel a nivan poder.

12 A yabßixal a poder yedß a bßinaj-
naquil dßa opisio, ol yabß ebß
anima.

13 A opisio ayåej ecß dßa junelåej,
Yajal ach dßa masanil tiempo. A
ach tic tzacßåejelcßoch tas tzalaß.
Te vachß ach yedß masanil tas a
bßonac.

14 Mamin Jehová, tzacß yip ebß
toxo val stelvi, tzicßan qßue vaan
ebß tzßixtaxi.

15 A masanil ebß anima, staåvej a
colval ebß, yujto a ach tzacß
svael ebß dßa stiempoal.

16 Elbßenåej tas uuj dßa smasanil a
cßool, tzacßan svael masanil tas
pitzan.

17 Mamin Jehová, tojolton a bßey-
bßal, te ay a vachßcßolal dßa tas a
bßonaccani.

18 Bßecanåej a cßol a colvaj dßa ebß
syal sbßa dßayach dßa smasanil
scßool.

19 Mamin Jehová, tzacß tas icha
sgana ebß ay xivcßolal dßayach.
Ayic scßanan ebß, tzabßi tza
colan ebß.

20 Mamin Jehová, tzil ebß tzach
xajanani. Axo ebß scßulan chucal
jun, tza satel ebß.

21 Mamin Jehová, sval vachß
lolonel dßayach. Axo pax
masanil tas bßobßil uuj,
yalocabß vachß lolonel
dßayach ticnaic yedß dßa
masanil tiempo.–145146

SALMO 146
Aloj vachß lolonel yuj tas sbßonac Dios

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.

Dßa val smasanil in cßool ol val
vachß lolonel dßa Jehová.

2 Yacbßan pitzan into ol val vachß
lolonel dßay. Yacbßan ayinto
eqßui, ol in bßitan dßa in Diosal.

3 Maå eyacßoch anima nivan yel-
cßoch yipoc e cßool, yujto
animaåej ebß, yuj chiß max
yal-laj scolvaj ebß.

4 Ayic scham ebß, tzßochcan ebß
pococal. A dßa jun cßu chiß slaj-
vicanel tastac sna ebß scßulej.

5 Te vachß yic mach schaan scol-
val sDiosal viåaj Jacob. Aåej
Jehová Dios chiß ayoch yipoc
scßool.

6 A Jehová bßoannac satchaaå,
lum luum, aß mar yedß masanil
tastac ay dßa junjun macaå chiß.
Tzßelåejcßoch tas syalaß.

7 Aß sbßoan yaj bßaj tzßixtaj ebß
anima, syacßanpax svael ebß ay
svejel. Aß scolanel ebß ayoch dßa
preso.

8 A Jehová sjacan sat ebß max
ujilaj yilani, squetzan qßue vaan
ebß stelvi. Xajan ebß anima vachß
spensar yuuj.

9 A Jehová scolan ebß anima chßoc
choåabßil. Aåejton pax aß tzßilan
ebß unin chamnac smam yedß
ebß ix ix chamnac yetbßeyum.
Palta tzßacßji somchaj ebß scßulan
chucal yuuj.

10 Ex aj Sion, a Jehová ol acßan
Yajalil dßa masanil tiempo. A co
Diosal ol och Reyal dßa junelåej.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,146147

SALMO 147
A svachßcßolal Dios dßa Jerusalén

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
Maåxo jantacoc svachßil co
bßitan bßit dßa co Diosal.
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Smojton val co bßitan dßay yedß
juntzaå bßit te vachß.

2 A Jehová sbßoanxi Jerusalén, ol
smolbßejxicot ebß quetisraelal
sacleminac yajcanbßati.

3 A tzßacßan snivanil scßol ebß
pitzßanoch cuselal dßa spixan.
Aß tzßaåtan syaelal ebß chiß.

4 Aß naßannac jantac sbßisul qßuen
cßanal sbßonac, yacßannacoch
sbßi junjun qßueen.

5 Yelxo val te nivan yelcßoch co
Diosal tic, nivan spoder, malaj
slajvubßal sjelanil.

6 Aß tzßicßan qßue vaan ebß anima
emnaquil yeqßui, palta a ebß
scßulan chucal, tzßicßchajcanem
ebß sicßlabßil yuuj.

7 Co bßitejec Jehová yic scacßan
yuj diosal yedß teß arpa sco
bßitejec.

8 Aß tzßacßanoch asun dßa sat-
chaaå, slajvi chiß syacßancot
åabß dßa sat luum tic. Aß
tzßacßan qßuibß aå aåcßultac
dßa tzalquixtac.

9 Aåejton pax aß tzßacßan svael
nocß nocß yedß nocß yunetac
joj ayic tzßel yav nocß yuj
vejel.

10 A Jehová, max tzalajlaj yedß ebß
anima tzßacßanoch yip nocß chej,
ma yipal ebß soldado yipoc
scßool.

11 Palta stzalaj yedß ebß ay xivcßolal
dßay, aton ebß tzßacßanoch
svachßcßolal yipoc scßool.

12 Ex aj Jerusalén, calec vachß
lolonel dßa Jehová. Ex aj Sion,
co bßitejec co Diosal.

13 Aß tzßacßanoch yip yijchuloc
spuertail choåabß Jerusalén,
syacßanpax svachßcßolal dßa ebß
cuninal.

14 Aß tzßacßan juncßolal dßa yol
smacbßen co choåabß tic,
syacßanpax bßudßjoc yuj ixim
trigo te vachß.

15 Aß tzßacßancot slolonel dßa sat
luum tic, elaåchamel tzßelcßochi.

16 A co Diosal tzßacßancot qßuen
sacbßacom icha yilji sac lana. Aß
tzßacßanoch qßuen cheev
pococal, icha qßuen ticßaqßuil
taaå tzßajcan qßueen.

17 Aß tzßacßancot qßuen sacbßat icha
qßuen cotac qßueen. Axo val
sical qßueen, malaj junoc mach
stechaj yuuj.

18 Syalanpaxi to tzßulaxbßat qßueen,
syacßancot icß, yic sbßey yalil
qßueen chiß.

19 A slolonel yedß scßaybßubßal, ix
yacß cojtaquejel a oå israel yiå-
tilal oå viåaj Jacob tic.

20 Maå ichoctaß ix yutej dßa
junocxo nación. Maj yoj-
taquejel-laj scßaybßubßal co
Diosal juntzaåxo choåabß chiß.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,147148

SALMO 148
Aljocabß vachß lolonel dßa Jehová

yuj tas sbßonac

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
Aljocabß vachß lolonel dßa
Jehová masanto dßa schaaåil
satchaaå.

2 Alec vachß lolonel dßay masanil
ex yángel. Alec vachß lolonel
masanil ex soldadoal satchaaå.

3 Icßchajocabß chaaå Jehová yuj
cßu yedß qßuen uj. Icßchajocabß
chaaå yuj qßuen nitcßanal te
vachß yilji yoc.

4 Icßchajocabß chaaå yuj satchaaå,
to chaaå ay yedß pax yuj a aß
ayecß dßa yibßaå satchaaå chiß.
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5 Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová, yujto toåej ix yalaß ix
bßocan smasanil.

6 Aß ix bßoancan masanil juntzaå
chiß dßa yedßtal yic vachß ayecß
taß dßa masanil tiempo, ix
yacßancanoch dßa sleyal to malaj
bßaqßuiå ol qßuexchajoc.

7 Yalocabß vachß lolonel dßa
Jehová masanil tastac ay dßa sat
luum tic, nocß nivac nocß ay dßa
yol aß mar yedß pax nocß ay dßa
sjulal yich aß,

8 yedß lebßlon, qßuen sacbßat,
qßuen sacbßacom, qßuicßal asun
yedß chacxuxum icß,
cßanabßajumocabß syutej sbßa dßa
slolonel Jehová chiß.

9 Yalocabß vachß lolonel lum
nivac vitz dßa Jehová, lum
tzalquixtac, te teß syacß sat,
teß cßuteß,

10 yedß nocß cßultaquil nocß, nocß
molbßetzal nocß, nocß såervi, ma
sjachvi yedß pax nocß much.

11 Ex sreyal yolyibßaåqßuinal tic, ex
anima dßa junjun choåabß, ex
yajal yedß ex tze bßo yaj ebß
choåabß,

12 ex vinac, ex ix, ex ichamtac
anima yedß pax ex unin, alec
vachß lolonel dßa Jehová e
masanil.

13 Alec vachß lolonel dßa Jehová e
masanil yujto aåej te bßinajnac.
A stziquiquial ay masanto dßa
yibßaå satchaaå yedß dßa yibßaå
lum luum tic.

14 Aß ix acßan quipal a oå schoåabß
oå tic. Calec vachß lolonel dßay a
oå israel oå tic, a oåton te
xajanabßil oå yuuj.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,148149

SALMO 149
A Dios bßoannac masanil

1 Calec vachß lolonel dßa Jehová.
Co bßitejec acß bßit dßa Jehová.
Co bßitejec bßit dßay bßaj molan
oå ecß a oå yic oåxo tic.

2 Ex vetisraelal, coå tzalajec yedß
co Diosal chaannaquel yich co
nación tic. Coå tzalajec yedß co
Reyal a oå aj choåabß Sion oå
tic.

3 Coå qßueec cheneljoc scalanec
vachß lolonel dßa Jehová, yic
scacßan ejmelal dßay. Coå
bßitanec dßay yedß teß arpa yedß
pandereta,

4 yujto stzalaj quedßoc a oå
schoåabß oå tic. Ol yacß co
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tzalajcßolal a oå emnaquil oå
tic, yujto ol yacß co colnabßil.

5 Yuj snivanil yelcßoch Jehová,
coå tzalajec a oå yic oåxo tic.
Aåejtonaß coå bßitanec dßay yuj
tzalajcßolal ayic tzoå vaycan
ochi.

6 Qßueocabß cav co bßitan dßa
Dios, axo jun qßuen espada ay
ye dßa schabßil pacßaå yambßil
cuuj,

7 yic scacßanecß co pac dßa ebß
chßoc choåabßil, scacßanoch
yaelal dßa juntzaå nación,

8 yic vachß tzßoch qßuen cadena
dßa sreyal ebß yedß dßa ebß anima
ay yopisio dßa scal ebß,

9 yic scotcan yaelal dßa yibßaå ebß,
aton tzßibßyajcani. A jun nivan
opisio tic syacß Dios dßa masanil
ebß scßanabßajan dßay.
Calec vachß lolonel dßa Jehová.,149150

SALMO 150
Aljocabß vachß lolonel dßa Jehová

1 Aljocabß vachß lolonel dßa
Jehová.
Bßitanaåec dßa Dios dßa scaj-
nubß. Bßitanaåec dßay yujto te
nivan sbßinajnaquil dßa sat-
chaaå.

2 Bßitanaåec dßa Dios yuj tas
satubßtac sbßoßo. Bßitanaåec
dßay yuj sbßinajnaquil, malaj
junoc mach lajan yedßoc.

3 Bßitanaåec dßay yedß qßuen trom-
peta. Bßitanaåec dßay yedß teß
arpa yedß pax salterio.

4 Bßitanaåec dßay yedß pandereta,
tzex qßuepax cheneljoc yuj
tzalajcßolal. Bßitanaåec dßay
yedß flauta yedß pax juntzaå
yamcßabß yic bßit ay schßaåal.

5 Bßitanaåec dßay yedß qßuen
platillo tziåiåi scßaåi.
Bßitanaåec dßay yedß qßuen
platillo chaaå scßaåi.

6 Masanil tastac syicß yicß,
bßitanocabß dßa Jehová.
Aljocabß vachß lolonel dßa
Jehová.
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Proverbs Proverbios 18ß04ß2006, Ambrocio Domingo, Pascual Gaspar Lucas, Elena de Ekstrom, Lectura Chuj San MateoPROVERBIOS

A Chßaå Libro

PROVERBIOS

Proverbios sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßabßil juntzaå macaåil jelanil, vachß
pensaril yedß tas tzßaj yoch ejmelal dßa Dios. A juntzaå lolonel tic tzijtum el cßanbßil ayic
tzßacßji cßaybßubßal dßa ebß anima dßa pecaß. A juntzaå cotac cßaybßubßal tic, aton scuch
Proverbios. Nivan syalcot yuj tas tzßoch cuuj dßa junjun cßu. Bßabßel syacß co nacoti, tato
sco nibßej jelan tzßaj co pensar, nivanocabß yelcßoch Dios dßa yol co sat, co
cßanabßajejocabßi.

Syalanpaxcot yuj vachß bßeybßal, yic vachßåej cacßan yedß Dios, acßumocabß razón
scutej co bßa, vachßocabß pax caj yedß ebß quetanimail. A val juntzaå lolonel tic syalaß
tas val syutej sbßa ebß jelan spensar. A juntzaå lolonel tic syalcoti tas val smoj scßulej
junjun anima yedß yuninal yedß yisil. Syalanpax yuj vachß pensaril scßanchaj dßa junjun
choåabß, ma dßa juntzaåxo anima. Syalanpaxi to yovalil sco taåvej co bßa yedß co
nivanil, emnaquil scutej co bßa, nivan scutej co cßool, ayocabß yelcßoch ebß mebßaß
dßayoå, ayocabß pax yelcßoch ebß yajal dßayoå yedß pax ebß camigo.

Ay juntzaå versículo tzßalan dßa jun libro tic to yedß sjelanil Dios sbßonac masanil
tastac ay dßa yolyibßaåqßuinal tic.,1

Yichbßanil lolonel

11 A scßaybßubßal viåaj Salomón,
aton viå yuninal viåaj David
sreyal Israel.

2 Ix tzßibßchajcan juntzaå
lolonel tic yic vachß snachajel
jelanil yedß cßaybßubßal, yic
scolvaji, yic vachß snachajel
juntzaå lolonel ay yelcßoch
cuuj.

3 Yuj chiß syal co bßeybßalan
jelanil, vachßilal yedß tojolal
icha val yaji.

4 In gana to sjelanbßi spensar ebß
quelemtac, ebß mantalaj spen-
sar, to tzßacßji yojtaquejel ebß,
yic syil sbßa ebß.

5 Yabßocabß juntzaå tic ebß ay
spensar yic vachß ste ojtaquejel
ebß. Yabßocabß pax ebß jelan yic
vachß ste jelanbßi ebß yuuj.

6 A juntzaå lolonel tic scolvaj
quedßoc yic snachajel cuuj tas
syalelcßoch juntzaå lolonel
satubßtac yedß ajaltac, aton tas
syal ebß jelan.

7 Tato sco nibßej jelan tzoå aji,
ayåejocabß yelcßoch Jehová dßa
co sat. Tato sco nibßej maå pen-
saril jun, co patiquejocabß el
jelanil yedß cßaybßubßal tzßal-
chaji.

A razón tzßacßji dßa ebß quelemtac

8 Ach vuninal, cha abß a cßay-
bßubßal svalaß, maå a patiquejel
razón syacß ix a nun dßayach.

9 Yujto a juntzaå co cßaybßubßal
tic ol bßo a bßeybßal yuuj, icha
val junoc mach te vachß tzßaj
sbßoan sbßa yedß spichul.

10 Tato a ebß chuc sbßeybßal tzach
montanbßati, maå ach bßatoc.
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11 Qßuinaloc ay bßaj syal ebß
dßayach icha tic: Ochaå quedßoc
yic vachß bßat co maclejec dßa
yol bße, yic sco macßcham junoc
anima tzßecß taß.

12 Malaj tas naan yuuj, ol co
yamani, ol co macßanchamoc.

13 Ichato chiß bßian ol quicßancan
masanil macaåil bßeyumal, ol co
bßudßan co pat yuj masanil tas ol
quelqßuej chiß.

14 Cotaå, ochaå quedßoc, ol cacßan
ic dßa tastac ol quicßaß, qßuinaloc
xchi ebß.

15 Palta ach vuninal, maå ach bßat
yedß ebß. Bßesel a bßa dßa yol sbße
ebß.

16 Yujto axoåej chucal syacß yip
ebß scßulani, toxoåej snanon
scßool ebß smacßancham anima.

17 Tato syil junoc nocß much yem
syaalil, nabßaåej am tzßemi.

18 Palta a juntzaå vinac chiß, a sya-
alil ebß syaqßuemi, aåejaß ebß ol
smilcham sbßa dßay.

19 A ebß snibßej tzßoch bßeyumal dßa
spatic chucal, ol cßoch ijan ol
cham ebß yuj schuc bßeybßal chiß.

Avtabßil oå dßa jelanilal

20,21 A dßa yoltac calle, bßaj sja bße,
dßa mercado yedß dßa yalåej bßaj
smolbßej sbßa ebß anima, tzoå
yavtej Dios yic syacßan co razón.
Syalan icha tic:

22 A ex quelemtac ex tic, ex man-
talaj e pensar, toxonton
bßuchumtac ex, ¿bßaqßuiå ol
eyactejcan e nibßan e maå pen-
saril chiß? ¿bßaqßuiå ol eyactej-
can e bßuchvaji yedß e paticanel
jelanil?

23 Chaec eyabß tas bßaj ol ex in
cachaß, tato icha chiß, ol vacß in

razón dßayex, ol vacß eyoj-
taquejel in lolonel.

24 A in tic tzex vavtejcoti, palta
malaj e gana tze cha eyabßi.

25 Tze patiquejel tas svalaß, max
yal e cßol tzex cachji.

26,27 Yuj chiß ol ex in tzetzej ayic ol
ja chucal dßa eyibßaå, ayic ol ja
xivcßolal, yaelal, ilcßolal yedß
cuscßolal dßa eyibßaå, icha tzßaj
sja junoc chacxuxum icß slajanel
masanil tastac. Ayic van e cham
yuj xivelal chiß, toxoåej ol in
bßuchvaj dßayex.

28 A dßa jun cßual chiß, ol ex te avaj
dßayin, palta maåxo ol in tacß-
voclaj dßayex. Ol eyal e bßa
dßayin, palta maå ol vabßlaj.

29 Yujto tze patiquejel jelanil,
malaj e gana ay velcßoch dßa e
sat,

30 malaj e gana tzeyabß tas svalaß,
tze patiquejel e cachnabßil
svacßaß,

31 yuj chiß ol eyabß syail yuj e bßey-
bßal chiß, ol ex somchajchaaå
yuuj.

32 A ebß mantalaj spensar, ol cham
ebß yuj smaå pensaril. Ol satel
ebß chuc spensar, yujto malaj
yelcßoch razón tzßacßji dßa ebß.

33 Axo pax ebß schaan yabß tas
svalaß, juncßolal ol aj ebß, malaj
bßaj ol xiv ebß, xchi Dios.,12

A tas squicß dßa jelanil

21 Ach vuninal, acßoch juntzaå in
lolonel tic dßa a cßool, sicßcan
juntzaå in checnabßil tic dßa a
pensar.

2 Maclej abß jelanil svalaß, acß ip a
naaneli.

3 Dßa smasanil a cßool tza cßan a
jelanil yic ol ach jelanbßoc.
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4 Acß ip a sayaneqßui, icha tzßaj
saychaj qßuen plata, ma junoc
bßeyumal to cßubßaneli.

5 Icha chiß ol aj snachajel uuj, tas
ol aj a cßanabßajan Jehová yic
tzojtaquejel dßa val yel.

6 A Jehová tzßacßan jelanil. Yuj
slolonel scojtaquejel smasanil,
syacßan jelanbßoc co pensar.

7 A Jehová tzßacßan sjelanil ebß
tojol sbßeybßal, aton ebß max
esanlaj.

8 A Jehová staåvan ebß vachß syutej
sbßa, aton ebß scßanabßajani.

9 Yuj chiß tato tza maclej abß in
checnabßil, ol ojtaquejel tojolal
yedß tas smoj tza cßulej, yic
vachß ol aj a bßeybßal.

10 Icha chiß ol aj sjelanbßi a pensar,
ol ach tzalaj yedß tas ojtac chiß.

11 A jelanil yedß vachß pensaril,
aton juntzaå chiß ol ach colanoc.

12 A yuj juntzaå chiß ol iqßuel a bßa
dßa juntzaå chuc bßeybßal yedß
dßa yol scßabß ebß anima chuc
spensar.

13 A ebß anima aåej chucal scßulej
chiß, syactejcan vachß bßeybßal
ebß.

14 Stzalaj val ebß yedß schuc bßey-
bßal chiß, ste qßuechaaå ebß yedß
sbßeybßal malaj svachßil chiß.

15 Dßa sbßeybßal ebß chuc chiß
syacßoch spensar, syactancan
jun bßeybßal ebß vachß.

16 A jelanil yedß vachß pensaril, ol
ach scolel dßa yol scßabß ebß ix ix
ayxo yetbßeyum, aton ebß ix
ajmul ix vachß smontan yedß
slolonel te vachß,

17 to yactejnaccan yetbßeyum yicß-
nac dßa scobßesal, sbßatcan sat-
cßolal stiß yacßnaccan dßa yichaå
Dios.

18 Tato tzach bßat dßa sbßeal spat
ebß ix chiß, van a bßatcan dßa
sbßeal chamel.

19 A mach tzßochcan dßa yol spat
ebß ix, maåxa bßaqßuiå tzßelxita
ebß, maxtzac yal-laj scajnajxi dßa
vachß dßa yolyibßaåqßuinal tic.

20 Tato tza cha abß jelanil chiß, ol a
bßeybßalej sbßeybßal ebß tojol
spensar.

21 A ebß tojol syutej sbßa, ebß
malaj jabßoc spaltail, najtil ol
ecß ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic.

22 Axo ebß chuc sbßeybßal yedß
ebß ixtum anima, ol icßjoquel
ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic
icha co tocßanqßueta junoc
aå aåcßultac.,23

A tas scutej quicßan co jelanil

31 Ach vuninal, maå acß sat a cßool
dßa juntzaå in cßaybßubßal tic.
Sicßcan in checnabßil tic dßa a
pensar,

2 yic vachß ol najatbßoc a qßuinal
yuuj, tzalajcßolalåej ol ach
ecßoc.

3 Maå actejcan a bßeybßalan
vachßil, tza cßanabßajejåej tas ix
alaß. Cham val a naani, satta a
cßool dßay.

4 Yuj chiß vachß ach ol ach yil
Dios, ol ach bßinajpax yuj ebß
anima.

5 Acßåejoch a pensar dßa Jehová,
maå acßoch a jelanil yipoc a
cßool.

6 Nacot Jehová dßa masanil tas
tza cßulej yic vachß a ol colvaj
edßoc dßa smasanil.

7 Maå a naß to te jelan ach,
nivanocabß yelcßoch Jehová
dßayach, tziqßuel a bßa dßa scal
chucal.
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8 Tato icha chiß tza cßulej, jun-
cßolal ol ach ajoc, tecßan ol ach
ajoc.

9 Chßoxeli to nivan yelcßoch
Jehová dßayach. Tzacßan junoc
ofrenda dßay dßa tas ay dßayach
yedß pax dßa juntzaå sbßabßel sat
tas tzavej.

10 Tato icha chiß tza cßulej, malaj
bßaqßuiå ol yacß palta a vael yedß
tas tzuqßuej.

11 Ach vuninal, maå a patiquejel
scachnabßil Jehová, mocabß cot
oval ayic tzach stumani.

12 Yujto a ebß xajanabßil yuuj, aton
ebß chiß scachaß, icha val tzßaj
scachan yuninal junoc mamabßil
to stzalaj yedßoc.

13 Tzalajcßolal yic ebß syicß sjelanil,
aton ebß te ay spensar.

14 Yujto a tas tzßicßji dßa juntzaå
chiß yelxo te vachß dßa yichaå
tas tzßicßji dßa qßuen plata, ma
qßuen oro.

15 A jelanil chiß, yelxo val te vachß
dßa yichaå svachßil yilji qßuen
tzßoch colcßabßil. Max yal-laj co
lajbßan jun jelanil chiß yedß jun-
tzaåxo tastac te nibßabßil.

16 Yuj jelanil chiß ol najatbßoc a
qßuinal, yuuj ol icß a bßeyumal,
ol ach bßinaj pax yuuj.

17 Tato sco bßeybßalej jelanil,
tzalajcßolal tzoå eqßui, juncßolal
tzoå aji.

18 Tato tzßilchaj jelanil cuuj, ay co
qßuinal, vachß ol oå ecßoc, tzalaj-
cßolal quicoß.

19 A Jehová ix bßoan satchaaå yedß
sat lum tic yuj sjelanil yedß yaj
pensaril.

20 Yuj sjelanil chiß sqßueul sjaj a
aß, scotpax yal acßval dßa scal
asun.

21 Ach vuninal, maå actejcan a
jelanil yedß a vachß pensaril,
maå iqßuel a sat dßay.

22 Yujto ol najatbßoc a qßuinal
yuuj, vachß ol ach elcßoch dßa sat
ebß anima yuuj.

23 Te juncßolalåej ol ach ecßoc,
malaj bßaqßuiå ay tas ol ach
icßanoc.

24 Ayic ol icßan ip, malaj mach bßaj
ol ach xivoc, dßa tzalajcßolal ol
ach vayoc.

25,26 Yujto ayoch Jehová yipoc a
cßool, yuj chiß maå ol ach
schacan dßa junoc yaal, maå ol a
naß to ay tas ol ja dßa ibßaå, icha
sja dßa yibßaå ebß chuc sbßeybßal.

27 Maå ach bßat mican dßa ebß
scßanan colval dßayach tato syal
tzach colvaj dßa ebß.

28 Tato syal a colvaj ticnaic,
mocabß alaß to qßuicßanto tzach
colvaji.

29 Maå a na acß chucal dßa ebß
cajan dßa a lacßanil, yujto malaj
schabßcßolal ebß dßayach.

30 Maå icßbßat ebß etanimail dßa
yichaå ebß yajal tato malaj tzach
yutej ebß.

31 Maå a nibßejoch bßeyumal icha
syutej sbßa ebß malaj jabßoc
yoqßuelcßolal, maå a cßulej icha
sbßeybßal ebß chiß.

32 Yujto max scha scßool Jehová
ebß chuc syutej sbßa chiß, axo
pax ebß vachß syutej sbßa, vachß
yacßan yedß ebß.

33 Scot scatabß Jehová dßa yibßaå
ebß chuc sbßeybßal yedß dßa
yibßaå ebß cajan yedß ebß, axo
pax dßa ebß tojol sbßeybßal, syacß
svachßcßolal.

34 Sbßuchvaj Jehová dßa ebß
bßuchumtac, axo dßa ebß
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emnaquil syutej sbßa, syacß
svachßcßolal.

35 A ebß sbßeybßalan vachßil, ol icß-
jocchaaå ebß, axo ebß chuc spen-
sar, ol acßjoc qßuixvelal ebß.,34

A vachßilal sco cha yuj jelanil

41 Ex vuninal, chaec eyabß in
lolonel svalaß. Maclejec eyabßi
yic vachß ol jelanbßoc e pensar
yuuj.

2 A cßaybßubßal te vachß svacß
dßayex, yuj chiß tzeyailejåej dßa
masanil tiempo.

3 Ayic quelem unin in, ayinto ecß
dßa yol spat in mam, yelxo val
xajanabßil in yuj ix in nun.

4 A dßa jun tiempoal chiß, icha tic
ajnac yacßan in cßaybßubßal viå
in mam. Yalannac viå icha tic:
Sicßcan in lolonel tic dßa a pen-
sar, cßanabßajej tas sval tic, yic
vachß ay a qßuinal.

5 Cha a jelanil yedß a vachß pen-
saril, maå acßbßat in lolonel tic
satcßolal.

6 Xajanej a jelanil, maå a
patiquejeli, yujto ol ach colchaj
yuuj.

7 Yovalil tza sayecß jelanil dßa jun-
jun cßu. Vachßchom ajaltac tzßaj
yilchaj uuj, palta te vachß ama
tato a tza bßabßlaj sayejecß dßa
yichaå juntzaåxo tas ay
dßayach.

8 Nibßejoch jelanil, yic vachß ol
ach icßjocchaaå yuuj, yic vachß
nivan ol aj elcßoch dßa yol sat
ebß etanimail.

9 A yuj jelanil chiß, vachß ol ach
elcßochoc, ol och qßuelan ebß
anima yuj a jelanil chiß,
xchican viå in mam chiß
dßayin.

10 Axo ticnaic ach vuninal, cha val
abß juntzaå in lolonel tic, yic
vachß ol najatbßoc a qßuinal.

11 A in ol ach vicß bßey dßa sbßey-
bßal ebß jelan, ol vacßan a bßey-
bßalej tojolal.

12 A dßa tojol bßeybßal chiß, malaj
tas ol ach yamanoch vaan,
vachßchom yelcßolal ol ach
bßatoc, palta maå ol ach telvoc-
laj.

13 Acßoch a pensar dßa cßaybßubßal
tic, maå a patiquejeli. Yelxo val
tza bßeybßalej yic vachß ay a
qßuinal.

14 Maå ach bßat tzacßan dßa spatic
ebß chuc sbßeybßal, maå a cßulej
icha tas scßulej ebß.

15 Bßesel a bßa dßa scal ebß, acß ip a
bßeybßalan vachßil.

16 Max ochlaj svayaå ebß tato max
scßulej chucal ebß, max yicßlaj
yip ebß, tato malaj junoc mach
syixtej ebß.

17 A chucal yedß ixtoj anima, a jun-
tzaå chiß svael ebß yaji.

18 A sbßeybßal ebß tojol spensar,
lajan icha ayic vanto sacbßi
masanto sqßue cßu, scheclaj
spatic yichaå ebß yuuj.

19 Axo sbßeybßal ebß chuc spensar
jun, lajan icha yic tzoå bßeyecß
dßa scal qßuicßalqßuinal, maå
chequeloc bßaj sco tenoch coc.

20 Ach vuninal, cha abß in lolonel
tic, maclej val abß sicßlabßil.

21 Mocabß iqßuel a sat dßay, sicßcan
dßa a pensar,

22 yujto a juntzaå lolonel tic
tzßacßan sqßuinal ebß tzßilchaj
yuuj.

23 Tza yaßilej a pensar dßa yichaå
masanil tastac ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, yujto a a pensar chiß

PROVERBIOS 3, 4 938

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tzach cuchbßan dßa vachßil, ma
dßa chucal.

24 Maå esalvumoc tzutej a bßa,
maå a comon alej pax chucal
lolonel.

25 Te tojolåej tzach bßat dßa ichaå
dßa sbßeal vachßil, maå ach bßat
qßuelan dßa tas malaj svachßil.

26 Tza yaßilej val tas tza cßulej icha
val co sicßlan co bße bßaj tzoå
bßeyi, aocabß val sbßeal vachßil
bßaj tzach ochi.

27 Maå ach elcan dßa jun bße te
tojol, maå ach bßatcan dßa sbßeal
chucal.,45

Tzil val a bßa dßa ebß ix ix

chuc spensar

51 Ach vuninal, cha abß in jelanil
tic, scham val a maclan abß in
razón vachß svalaß.

2 Icha chiß ol aj snachajel uuj, ol
yal a lolon yedß jelanil.

3 A junoc ix ix ay yetbßeyum, te
vachß slolon ix, cßununi slolon ix
yic tzach smontejbßat ix dßa
chucal.

4 Axo dßa slajvubßal, lajanxo tzßaj
ix icha aå ixaj te cßaß, icha val
tzßaj co lajvi yuj qßuen espada
chabß ye.

5 A mach sbßeyecß yedß jun ix ix
chiß, ol chamoc. A sbßeybßal jun
ix ix chiß, bßeal chamel yaji.

6 A dßa ix chiß malaj yelcßoch
sbßeal qßuinal, max snalaj ix tato
vachß, mato chuc sbßeybßal ix
chiß.

7 Yuj chiß ach vuninal, abß tas
svalaß. Maå icßcanel a bßa dßa a
cachnabßil svacß tic.

8 Najat tzach el dßa stzßey ix ay
yetbßeyum chiß, xach cßochta val
dßa spuertail spat ix.

9 Tato maay, ol satel a bßinaj
dßa vachßil, elaåchamel ol ach
cham yuj junoc viå malaj
yoqßuelcßolal.

10 Tato icha chiß tza cßulej, jantac-
åej a bßeyumal ix ilchaj uuj ayic
ix acßan val ip a munlaji, ol acß-
canbßat dßa yol scßabß junoc
chßoc animail.

11 Tato tza cßanabßajej tas syal ix,
toxoåej ol ach ocßcanecßoc, jabß-
jabßil ol lajvoquem a nivanil.

12 Axo ol alan icha tic: ¿Tas val
yuj ix in patiquejel in cach-
nabßil? ¿Tas val yuj maj in
cßanabßajej?

13 Maj yal in cßool ix in cha vabß
tas ix yal ebß in cßaybßumal,
octom ix in cha vabß dßa ebß.

14 Axo ticnaic jabßxoåej maj in
juviel dßa yichaå masanil
choåabß dßa junelåej, xa chama.

15 Ucß a aß ictaxon yaji yic vachß
tzßecß staquiåal a tiß. (Syalel-
cßochi aåej yedß ix etbßeyum
tzacß a gana.)

16 ¿Tas val yuj ol aj uninal yedß
ebß ix ix tzßecß dßa yoltac calle?

17 Vachß scolvaj ebß uninal edßoc,
dßa yichaå junocxo mach bßaj
scolvaj ebß uninal chiß.

18 Tzalajaå, ayocabß uninal yedß ix
etbßeyum chiß, aton ix, ix icß a
bßa yedßoc ayic quelem achto.

19 Vachßocabß yilji ix dßa yol a sat,
icha val junoc nocß cßultaquil
chej. Mocabß lajvoc a tzalaj-
cßolal dßa ix, ayocabß a tzalaj-
cßolal chiß yujto xajan ach yuj
ix.

20 Ach vuninal, maå acß somchajel
a pensar yuj junoc ix ix ayxo
yetbßeyum. ¿Tas yuj ol ach och
chelchel dßa junxo ix ix chiß?
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21 A Jehová van ton yilan co bßey-
bßal junjun oå, malaj junoc tas
max uji yilani.

22 A ebß chuc, aåejaß schucal ebß
chiß ol acßan juvoqueloc. Aåejaß
schucal ebß chiß ol tzecßanoc,
icha co tzecßji dßa junoc lasu.

23 Yujto max syamoch vaan sbßa
ebß, yuj chiß ol bßatcan ebß dßa
chamel. Yuj smaå pensaril ebß
chiß, ol satcanel ebß.,56

Ay smay cacßanoch co bßa fiadoral

61 Ach vuninal, tato tzacßoch a bßa a
majnan qßuen tumin yuj junoc
chßoc animail dßa junoc etchoåabß,

2 van acßanem a yaalil, ol cotcan
dßa ibßaå yuj bßaj ix acßoch a bßa
chiß.

3 Ach vuninal, icha tic tzutej a
colanel a bßa dßa yol scßabß viå aj
tumin chiß. Ixic, emnaquil tzutej
a bßa tzach tevi dßa viå, tza
cßanan nivancßolal a bßa dßa viå
yic max ach yacß pural viå a
tupanel sbßoc viå bßaj ix acßoch
a bßa chiß.

4 Smoj val maxtzac ach vay yuuj,
mocxobß icß ip junoc rato

5 masanto tzach el dßa yalaå, icha
val yel junoc nocß cßultaquil chej
dßa junoc mach pechjinac, ma
icha yel junoc nocß much dßa
junoc yaal.

A cßaybßubßal dßa ebß max munlaji

6 Ach anima malaj a gana a mun-
laji, ilnabß nocß chßequem, sicß-
labßil tzilaß tas syutej nocß
smunlaji yic tzßilchaj svael nocß,
scham val a cßaybßan dßa nocß.

7 Vachßchom malaj mach schecan
munlaj nocß, malaj yajal nocß
tzßalan yabß tas scßulej,

8 palta ayic stiempoan svael nocß,
syacß val yip nocß smunlaji yic
smolancan svael nocß chiß.

9 Ach anima malaj a gana a mun-
laji, cßocbßilxo chiß tzach vayi.
Cßocbßilxo chiß tzach ecß jichan.

10 Yacbßan scot numumoc a vayaå,
snecnecan a jolom, jeljumbßa
tzßaj a cßabß, te vachß tzßaj a
vayi,

11 axo tzßaji, scot mebßail dßa ibßaå,
ste bßat dßa ibßaå icha junoc viå
elcßum edßjinac junoc qßuen
cuchilubß.

A sbßeybßal ebß chuc

12 A ebß chuc spensar, aåej es tzecß
yal ebß dßa scal ebß anima.

13 Smutzßmutzßan sat ebß yacßan
yechel, schßoxanpax ebß yedß
yiximal scßabß.

14 Junelåej te chuc spensar ebß,
axoåej malaj svachßil sna scßulej
ebß. A bßaj tzßecß ebß, aåej oval
sqßuecan vaan yuj ebß.

15 Yuj chiß elaåchamel ol ja yaelal
dßa yibßaå ebß. Junåej mutzßsatil
ol aj slajviem ebß, maåxa tas ol
yal yuj ebß.

A tastac chacbßilel yuj Jehová

16,19 Ay uqueß tas chacbßilel yuj
Jehová dßa junelåej: Aton
icßojchaåbßail, esalvumal,
macßojcham anima malaj smul,
naojchaaå tas malaj svachßil,
chucal scßulaji, acßojoch es dßa
yibßaå junocxo mach yedß
icßojchaaå oval dßa scal anima.

A syaelal ajmulal

20 Ach vuninal, sicßcan juntzaå in
cßaybßubßal tic dßa a pensar yedß
a cßaybßubßal syacß ix a nun.
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21 Sicßcan dßa a pensar, naan-
åejocabß uuj dßa masanil
tiempo.

22 A ol ach cuchbßan bßaj ol ach
ecßoc, maå ol ach xivoc ayic ol
ach vayoc. Ayic ol el a vayaå,
aåejaß juntzaå tic naan uuj.

23 Dßa val yel a a cachnabßil yedß a
cßaybßubßal tic, icha sacqßuinal
yaj dßayach. A a cachnabßil chiß
yedß a pensar tzach cuchbßan-
bßat dßa sbßeal qßuinal.

24 A ol ach colanel dßa yol scßabß ix
ix chuc spensar yedß ix ayxo viå
yetbßeyum to te vachß smontan
yedß slolonel.

25 Maå acßoch a pensar dßa svachßil
yilji ix, maå a cha somchajel a
cßool yuj chajtil tzach aj
yilanoch ix.

26 A mach smulan yedß ix ajmul ix,
scot mebßail dßa yibßaå, axo
mach smontaj yuj ix ay yet-
bßeyum yic smulan ix yedßoc,
syicßcot chamel dßa yibßaå.

27 Qßuinaloc ay junoc mach
tzßicßanbßat teß tzacßacß dßa såiß
scßool, max ecßbßatlaj stzßabßat
spichul yuj teß.

28 A mach sbßey dßa yibßaå teß
tzacßacß, max ecßbßatlaj stzßabßat
yoc yuj teß.

29 A mach smulan yedß ix ix ay
yetbßeyum chiß, yovalil scot dßa
yibßaå.

30 Tato ay junoc elcßum tzßelcßan
junoc tasi yujto ay svejel, tzato
naji val dßa yibßaå,

31 palta vachßchom icha chiß, tato
syamchaji, yovalil uquel tzßaj
stupan tas ix yelqßuej chiß,
taxoåej maåxalaj tas scan dßay.

32 Tato ay mach tzßecß yedß ix ayxo
viå yetbßeyum, yelxo val malaj

jabßoc spensar. A mach icha chiß
scßulej, aåej syacß lajvoc sbßa.

33 Ol scha syaelal, ol macßjocpaxi,
maåxa bßaqßuiå ol bßat sqßuix-
velal chiß satcßolal yuj ebß
anima.

34 A viå ix ixtaj ix yetbßeyum chiß,
te ov viå icha te tzacßacß, maå
jabßoc syacß nivancßolal viå ayic
scßoch stiempoal yacßanecß spac
viå.

35 A silabß viå ay smul chiß syacß
dßa viå, max schalaj viå, vachß-
chom te nivan silabß chiß, palta
max yacßlaj nivancßolal viå.,67

Cachnabßil yuj smon ix ajmul ix

71 Ach vuninal, cha abß in lolonel
tic. A juntzaå in checnabßil svacß
tic dßayach, yovalil tza sicßcan
dßa a pensar.

2 Cßanabßajej in checnabßil tic yedß
in cßaybßubßal yic vachß ol ach
ecßoc. Icha scutej co yaßilan
snenal yol co sat, icha chiß
tzutej a yaßilan a cachnabßil
svacß tic.

3 Naanåejocabß uuj, tza sicßancan
dßa a pensar.

4 Xajanej a jelanil yujto icha
anabß yaji, ma icha a vachßcßool.

5 Icha chiß ol aj a colchajel dßa yol
scßabß ix ajmul ix, aton ix ayxo
yetbßeyum, ix te vachß smontan
yedß slolonel.

6 Ay junel ix vilelta dßa sventenail
in pat,

7 ay juntzaå ebß viå quelemtac
malaj jabßoc sjelanil ayeqßui.
Axo ix vilani, ay jun viå malaj
jabßoc spensar dßa scal ebß viå
chiß.

8,9 Ayic vanxo yem cßu, vanxo
sqßuicßbßi, ix eqßuixcßoch viå dßa
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jun esquina, ix scßaxpitanecß
calle viå, dßa stojolal bßaj ay
spat jun ix ix ay yetbßeyum.

10 Ix elta lemnaj ix scha viå. Icha
spichul ebß ix ajmul ix spichul ix
ayochi, icha pax spensar ebß ix
chiß spensar ix.

11 Comonåej slolon ix, max qßuix-
vilaj jabßoc ix, max emlaj cßojan
ix dßa spat.

12 Aåej dßa yoltac calle tzßecß ix,
dßa mercado yedß dßa yesquinail-
tac calle, ataß smaclej ix yecß
junoc vinac.

13 A jun ix chiß, ix och lacßnaj ix
dßa viå quelem chiß, ix och
tzßubßnaj ix dßa stiß viå, maj
qßuixvoclaj jabßoc ix, ix yalan ix
icha tic:

14 A ticnaic ix vacß in silabß yic in
juncßolal albßilxo vuuj, yuj chiß
ayto nocß chibßej dßa in pat tic-
naic.

15 Yuj chiß ix in elta ach in maclej,
yujto in gana tzach vilaß. Tic
ach ilchaj vuuj.

16 A dßa sat in chßat toxo ix in
lichßem jun sábana nabßa lino,
cotnac dßa Egipto.

17 Toxo ix vacßoch perfume dßay,
toxoåej sucßuqßui sjabß, aton
mirra, áloes yedß teß canela.

18 Cotaå vedßoc, ol cacß val co
gana masanto ol sacbßoc. Ol
cacß val tzalajbßoc co cßool co
xajanan co bßa.

19 A viå vetbßeyum, malaj viå
ayecß dßa in pat tic, yujto ay bßaj
te najat ix bßat viå.

20 Ix yicßbßat jun mucuc qßuen
tumin viå, yuj chiß manto ol
jalaj viå masanto ol cßoch
scßual scßojnaj qßuen uj, xchi
ix ix chiß.

21 A tas te vachß ix yal ix chiß,
elaåchamel ix montaj viå
quelem chiß yuuj.

22 Yuj chiß ix och tzacßan viå yuj
ix, icha yicßjibßat junoc nocß
vacax bßaj ol chamoc, ma icha
junoc nocß cßultaquil chej scan
dßa chßaå yaal,

23 masanto ol ecß junoc jul-labß
dßa spixan nocß. Icha pax junoc
nocß much scan dßa teß yaal,
icha chiß yaj viå, max snalaj
jabßoc viå tato a dßa spat ix
chiß ol cham viå.

24 Yuj chiß ach vuninal, maclej abß
tas svalaß. Taåvej val abß in
lolonel tic.

25 Maå a juel a vachß bßeybßal
dßa junoc ix ix icha chiß spen-
sar, yic vachß maå ol ach
sateloc.

26 Yujto tzijtumxo mach toxo ix
cham yuj ebß ix ix icha chiß
scßulej. Maåxo bßischajbßenoc
mach scham yuj ebß ix.

27 Tato tzach bßat dßa sbßeal spat
ebß ix ix icha chiß, van a bßatcan
dßa sbßeal chamel.,78

Vachß lolonel dßa jelanil

81 Ex quelemtac abßec, yujto tzex
avtaji yic tzeyicß e jelanil, yic
sqßuibß pax e pensar.

2 Yalåej bßaj ayex eqßui, dßa junoc
tzalan, ma dßa yol bße, ma bßaj
schalaj sbßa bße, tzex avtaji.

3 Aåejtonaß dßa spuertail e
choåabß, tzex avtajpaxi.

4 E masanil ex anima ayex dßa
yolyibßaåqßuinal tic, abßec.

5 Ex quelemtac to mantalaj e pen-
sar, cßaybßejec e bßa dßa jelanil.
Ex chuc e pensar, sayec jelan
pensaril.
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6 Abßec val sicßlabßil, ol alchaj
juntzaå tastac nivac yelcßoch
dßayex, maåxo jantacoc
svachßil.

7 Te yel tas ol alchaj dßayex,
malaj tas toåej ol nachajqßueoc.

8 Masanil juntzaå lolonel tic
vachßåej, malaj jabßoc es dßay.

9 A ebß jelan, secojtac tzßaj
snachajel juntzaå lolonel tic yuj
ebß. A ebß ay spensar yojtac ebß
tas syalelcßochi.

10 Aqßuec eyip eyicßan e jelanil
yedß aj pensaril, yujto yelxo
val te nivan yelcßoch dßa
yichaå qßuen oro yedß qßuen
plata.

11 Yelxo val te vachß jelanil dßa
yichaå qßuen qßueen te vachß
yilji yedß dßa yichaå junoc tas
snibßaj val ochi.

12 A jelanil, yetbßeyum sbßa yedß
vachß pensaril. Syacß cojtaquejel
juntzaå vachß razonal.

13 Tato ay yelcßoch Jehová dßayoå,
sco chaccanel chucal. Tato jelan
oå, max yal-laj quicßanchaaå co
bßa. Max co nibßejochlaj chuc
bßeybßal yedß es.

14 Tato ay co jelanil, syal co naan
junoc tas sco cßulej dßa stojolal,
tzßelåejpaxcßochi.

15 A yuj jelanil syacß yajalil ebß
rey, tojol syutej ebß schßolbßitan
tastac yaj ebß yetanimail.

16 Yuj jelanil chiß, a ebß ayoch
yajalil, vachß syutej ebß staåvan
schoåabß, vachß pax syutej ebß
sbßoan yaj yoval ebß anima.

17 A mach sayanecß jelanil yedß
smasanil scßool, tzßilchaj yuuj.

18 Yuj jelanil chiß, tzßaj co
bßeyumal, tzoå bßinaj yuuj, ay
pax quelcßochi.

19 A tas tzßilchaj yuj jelanil chiß,
yelxo te vachß dßa yichaå qßuen
oro yedß qßuen plata sicßbßileli.

20 Yuj jelanil, sco bßeybßalej
vachßilal yedß tojolal.

21 A mach snibßan jelanil, ol yicß
sbßeyumal yuuj. Ol bßudßjoc spat
yuj masanil tastac vachß.

22 A jelanil chiß, aytaxoneqßui ayic
ix el yich smunlajel Jehová, ayic
manto sbßo masanil tastac,

23 ayic manto sbßo yolyibßaåqßuinal
tic,

24 ayic mantalaj aß nivac mar,
mantalaj pax sjaj aß nivac aß
sqßueuli yedß pax sjaj aß cotac aß.

25 Ayic manto sbßolaj lum tzalquix-
tac yedß lum nivac vitz, ayxoecß
jelanil chiß taß.

26 Ix yicßcanel yich jelanil Jehová
ayic manto sbßolaj lum luum tic,
mantalaj spococal jun yolyibßaå-
qßuinal tic taß.

27 Ayic ix sbßoanqßue satchaaå
masanto bßaj schalaj sbßa yedß aß
mar, aytaxon ecß jelanil chiß taß.

28 Ayic ix sbßoan asun ay dßa sat-
chaaå yedß pax yic ix
syamanoch vaan aß mar,

29 ayic ix yalan dßa aß mar chiß to
maå ol el aß bßaj aycani yedß pax
ix yacßanem yich lum luum tic,
aytaxon ecß jelanil chiß taß.

30 A yuj sjelanil Dios ix sbßoqßue
masanil tastac, ste tzalaj yuj tas-
tac ix sbßo chiß, yujto aß
schßoxanel sjelanil.

31 Stzalaj yuj yolyibßaåqßuinal yedß
ebß anima sbßonac.

32 Axo ticnaic ex anima, abßec val
tas tzßalchaj dßayex, bßeybßalejec
jelanil yic te vachß eyicoß.

33 Chaec eyabß e cßaybßubßal, maå
e patiquejel jelanil.
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34 Te vachß yic mach scham val
yabßan lolonel yic jelanil,

35 yujto a mach tzßilchaj jelanil
chiß yuuj, tzßilchajpax sqßuinal,
syicßanpax svachßcßolal Jehová.

36 Palta a mach max chaan yabß
lolonel yic jelanil, munil syicß-
cot yaelal dßa yibßaå.p p p p p–89

Max schalaj sbßa jelanil

yedß maå pensaril

91 A ix vilani, ichato ay jun ix ix,
ix sbßoqßue spat, te vachß ix aj
yilji, uqueß val yoyal ix yaqßuem
ix.

2 Ix smilcham nocß nocß ix, ix
sbßoan jun nivan vael ix,
ix sbßoan vino ix te vachß, ix
sbßoanbßat ix dßa sat smexa.

3 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat ebß
schecabß ix dßa juntzaå tzalquix-
tac ay dßa yol choåabß.

4 Axo ebß schecabß ix chiß ix alan
icha tic: Ex quelemtac mantalaj
e jelanil, cotaåec. Ex malaj e
pensar, cotaåec.

5 Ol ex vaoc, ol eyucßan vino to
vachßxo yaji.

6 Actejeccan e maå pensaril chiß
yic vachß tzalajcßolal ol ex ajoc.
Bßeybßalejec sbßeybßal ebß te
jelan spensar, xchi ebß schecabß
ix chiß. A jun ix ix chiß, a jelanil
schßoxoß.

7 Tato tzal dßa ebß bßuchumtac to
chuc scßulej ebß, aåej lolonel
maå vachßoc ol yal ebß dßayach.
Tato tzal dßa ebß chuc to maå
vachßoc syutej sbßa ebß, toåej ol
ach sbßaj ebß.

8 Tato tza cach ebß anima acßum-
tac, ol och ebß ajcßolal dßayach.

Tato tzal dßa ebß ay spensar bßaj-
til tzßoch spaltail ebß, ol ach
xajanej ebß.

9 Cßaybßej ebß jelan yic vachß ol te
jelanbßoc ebß. Cßaybßej ebß anima
vachß spensar yic vachß ol ste
ojtaquejel ebß.

10 Tato sco nibßej jelan tzoå aji,
ayocabß yelcßoch Jehová dßa co
sat. Tato scojtaquejel Dios to
Axoåej Ochi, tzßacan co pensar
sicßlabßil syal chiß.

11 A yuj jelanil chiß, ol najatbßoc co
qßuinal, te tzijtum abßil ol quilaß.

12 Tato ay co jelanil, quicåej yaj
vachßilal. Tato bßuchumtac
scutej co bßa jun, munil dßa
quibßaå ol cotcan yaelal.

13 A junoc ix ix malaj spensar,
maå jantacoc slolon ix, max
qßuixvilaj jabßoc ix, malaj pax
jabßoc tas snachajel yuj ix.

14 Toåej tzßem cßojan ix dßa yol
xila, dßa stiß spat chaaå yajqßue
dßa tzalan dßa yol choåabß,

15 syavtancot ebß tojolåej tzßecß dßa
yol bße chiß ix, syalan ix icha tic:

16 Ex quelemtac mantalaj e jelanil,
cotaåec, xchi ix. Syalanpax ix
dßa ebß malaj spensar:

17 A a aß tzßelcßaji, te vachß yucßji
aß. A jabßoc vael sco va dßa
elcßaltac te vachß,a xchi ix.

18 Axo ebß viå quelemtac chiß, maå
yojtacoc ebß viå tato a ebß viå
yavtejnaccot ix, chamnacxo ebß
viå ticnaic.,910

Bßabßel macaå slolonel viåaj Salomón

10 1 A juntzaå slolonel viåaj
Salomón: A ebß uninabßil ay

spensar, syacß tzalajbßoc scßool
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smam snun ebß. Axo ebß malaj
spensar, syacß cus scßol smam
snun ebß chiß.

2 Tato squicß co bßeyumal dßa
chucal, malaj scacß yalaß. Tato
tojol co bßeybßal, tzoå colchajel
yuj dßa yol scßabß chamel.

3 A Jehová malaj bßaj ol scha
cham ebß vachß sbßeybßal yuj
vejel, palta axo ebß chuc jun,
max chajilaj yacß sgana ebß yuuj.

4 Tato malaj co gana tzoå mun-
laji, scot mebßail dßa quibßaå.
Tato tzoå munlaj sicßlabßil jun,
tzoå och bßeyumal.

5 Tato ay co spensar, sco molbßej-
can sat tas scavej dßa stiempoal.
Tato toåej tzoå vay dßa stiem-
poal smolchaj sat avbßen chiß
jun, scacß qßuixvelal co bßa.

6 A ebß anima vachß spensar, maå
jantacoc svachßcßolal Dios scha
ebß. Axo ebß chuc jun, a yuj
chucal scßulej ebß, scotcan yaelal
dßa yibßaå ebß.

7 A ebß vachß spensar, dßa
vachßilal ol aj snajicot ebß. Axo
pax ebß chuc jun, maåxa mach
ol naancot ebß.

8 Tato ay co pensar, ol co
cßanabßajej tas schecji co cßulej.
Palta tato toåej tzoå comon
lolon jun, ol oå satel yuuj.

9 Tato vachß co bßeybßal, malaj
bßaj ol oå xivoc. Tato a chucal
sco cßulej jun, ol oå yam-
chajelta.

10 A ebß stzßeptzßepan sat snaan
junoc chucal, scotcan nivac
yaelal yuj ebß. Yujto ste comon
lolon ebß, yuj chiß ol satel ebß.

11 A slolonel ebß vachß spensar, a
ol acßan vachßilal dßa scal ebß
anima. Axo ebß chuc jun, a yuj

chucal scßulej ebß, ol cotcan
yaelal dßa yibßaå ebß.

12 Tato ay co chichoncßolal, a oval
sqßue vaan cuuj. Palta tato sco
xajanej ebß quetanimail, scacßåej
nivancßolal ebß.

13 Tato ay co pensar, scheclajel co
jelanil dßa tas scalaß. Tato malaj
co pensar jun, tzoå macßjiåej dßa
teß jixcßabß teß.

14 Tato jelan co pensar, sco yaßilej
tas scalaß. Palta tato malaj co
pensar jun, tzoå te loloni, aåej
chucal sqßue vaan yuj tas scal
chiß.

15 A ebß bßeyum, a sbßeyumal ebß
scolani. Axo pax ebß mebßaß jun,
malaj tas syal scolan ebß.

16 A co qßuinal sco cha spacoc co
vachß bßeybßal. Palta tato chuc
scutej co bßa jun, a yaelal sco
cha spacoc.

17 Tato sco cha cabß co cachnabßil,
snajatbßi co qßuinal. Tato max co
cha cabß jun, quenåej tiempo
squilaß.

18 A ebß elcßaltac schichon scßol dßa
junocxo anima, esalvum ebß. A
ebß aåej aloj pecal tzecß yalaß,
malaj jabßoc spensar ebß.

19 Tato tzoå te comon loloni,
tzßoch co mul dßa scal tas scal
chiß. Tato max oå lolon jun, ay
co pensar syal chiß.

20 A slolonel ebß vachß spensar,
te nivan yelcßoch icha qßuen
plata te vachß. Axo pax
spensar ebß chuc jun, malaj
jabßoc yelcßochi.

21 A slolonel ebß vachß spensar,
maå jantacoc ebß scßaybßaj yuuj.
Axo ebß malaj spensar jun,
scham ebß yuj smaå pensaril
chiß.
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22 A yuj svachßcßolal Jehová, tzoå
och bßeyumal, maå yujoc bßaj
tzoå te munlaji.

23 A ebß malaj spensar, ste
qßuechaaå ebß ayic scßulan
chucal ebß. Axo ebß ay spensar
jun, syacß tzalajbßoc scßool ebß
yuj sjelanil.

24 A tastac bßaj xiv ebß chuc, a
sjavi dßa yibßaå ebß. Axo ebß
vachß spensar jun, tzßelcßoch tas
snibßej ebß.

25 A ebß chuc sbßeybßal, quenåej
tiempo tzßecß ebß icha junoc
chacxuxum icß. Axo pax ebß
vachß spensar jun, ayåejecß ebß
dßa junelåej.

26 Tato sco chec junoc jaragana,
scabß syail yuuj, ecßto dßa spajil
yal nocß vinagre dßa qßuen que,
ecßto icha syail sbßat te tabß dßa
yol co sat.

27 Tato ay yelcßoch Jehová dßayoå,
snajatbßi co qßuinal. Palta tato
chuc sco cßulej jun, stzap co
qßuinal.

28 A tas sjavi dßa yichaå ebß vachß
spensar, aton tzalajcßolal. Axo
tas ayoch yipoc scßol ebß chuc
jun, max elcßochlaj.

29 A Jehová staåvan ebß vachß
sbßeybßal. Axo ebß scßulan
chucal jun, ol satjoquel ebß
yuuj.

30 A ebß vachß spensar tecßanåej
yajecß ebß. Axo ebß chuc spensar,
maå nivanoc tiempo tzßecß ebß
dßa yolyibßaåqßuinal tic.

31 A ebß vachß spensar, aåej jelanil
syal ebß. Axo ebß chuc slolon
jun, maxtzac chajilaj lolon ebß,
ichato spolchajel yacß ebß.

32 A ebß vachß spensar, tzoå tzalaj
yuj tas syal ebß. Axo pax ebß

chuc spensar jun, aåej chucal
lolonel syal ebß.,1011

11 1 A echlabß maå tzßacanoc,
max schalaj scßol Jehová.

Axo echlabß tzßacan jun, stzalaj
scßool yedßoc.

2 A ebß acßumtac, syacß qßuixvelal
sbßa ebß. Axo ebß emnaquil
syutej sbßa, jelan tzßaj ebß.

3 A ebß tojol spensar, a stojolal ebß
chiß scuchbßani. Axo pax ebß
chuc jun, satel ebß yuj schabß-
satil.

4 Ayic ol javoc scßual co chßol-
bßitaji, maåxalaj yopisio co
bßeyumal, axoåej co tojolal ol
oå colanel dßa chamel.

5 Tato tojol scutej co bßa, a tojolal
chiß tzoå icßan bßey dßa vachßilal.
Axo ebß chuc jun, aåejaß schucal
ebß chiß tzßicßan sateli.

6 Tato tojol scutej co bßa, a tojolal
chiß tzoå colan dßa yol scßabß
chucal. A ebß chuc sbßeybßal, a
chucal snibßej ebß, a tzßicßancot
dßa yibßaå ebß.

7 Ayic scham ebß chuc, scham ebß
yedß tas ayoch yipoc scßool. Max-
tzac elcßochlaj tas nabßil yuj ebß.

8 A Jehová scolan ebß tojol spen-
sar dßa scal yaelal, axo ebß chuc
tzßochcan dßa syaelal sqßuexuloc
ebß tojol spensar chiß.

9 A yaloj pecal ebß chuc, satel ebß
yetanimail ebß yuuj. Palta a
sjelanil ebß vachß spensar, aß
scolan ebß anima chiß.

10 Ayic sqßuechaaå ebß vachß spen-
sar, ste tzalaj ebß anima yuj ebß.
Axo yic scham ebß chuc jun,
tzßoch qßuiå yuj masanil ebß
anima.

11 A ebß vachß sbßeybßal, sqßue vaan
schoåabß ebß yuj sbßeybßal chiß.
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Palta axo pax schoåabß ebß chuc,
satel yuj schucal sbßeybßal ebß.

12 A ebß malaj spensar, chuclaj tas
syal ebß dßa spatic ebß
yetanimail. Axo ebß ay spensar
jun, cham naabßil slolonel ebß
syalaß.

13 A ebß alum pecal, syalelta ebß
masanil tas tzßalchaj dßay dßa
cßubßeltaquil. Axo ebß vachß
spensar jun, a tas syabß ebß,
toåej sicßcan ebß dßa spensar.

14 Tato malaj mach scuchbßan
junoc choåabß dßa vachßil, maå
tecßanoc jun choåabß chiß. Palta
tato tzijtum ebß tzßacßvi razón,
vachß tzßelcßoch jun choåabß
chiß.

15 Tato scacßoch co bßa fiadoral dßa
junoc anima maå cojtacoc, chuc
tzoå ajelcßochi, tato max co tacß
jun, malaj jabßoc tas sco naßa.

16 A ebß ix ix vachß spensar, tzßicß-
jichaaå ebß ix. Axo ebß viå vinac
pecß tumin, aåej qßuen tumin
chiß tzßilchaj yuj ebß viå.

17 Tato tzßocß co cßool dßa ebß
quetanimail, a dßayoå syacß
vachßil. Tato scacß chucal dßa ebß
quetanimail chiß jun, aåejaß oå
squicßcot chucal dßa quibßaå.

18 A ebß chuc sbßeybßal, a tas vachß
scha ebß spacoc yalani. Axo ebß
tojol spensar jun, val yel te
vachß tas scha ebß spacoc sbßey-
bßal chiß.

19 Tato sco bßeybßalej tojolal, vachß
ol ecß yibßaåqßuinal cuuj. Tato a
chucal sco cßulej jun, ol oå
cham yuuj.

20 A Jehová schacanel ebß aåej
chucal ayecß dßa spensar
scßulani, axo ebß te vachß sbßey-
bßal, stzalaj yedß ebß.

21 Ayic schßolbßitaj ebß anima, max
ecßbßatlaj yacßjioch yaelal dßa
yibßaå ebß chuc, axo ebß tojol
sbßeybßal, malaj tas tzßacßjioch
dßa yibßaå ebß.

22 A junoc ix ix te vachß yilji, palta
malaj spensar ix, lajan ix icha
junoc qßuen qßueen xocanxocan
nabßa oro ayoch dßa såiß nocß
chitam.

23 A tas snibßej ebß tojol spensar,
aåej vachßilal yedßnac. Axo tas
snibßej ebß chuc jun, aåej yaelal
yedßnac.

24 A ebß elbßen yuuj, siejbßat ebß
tastac ay dßay, tzßoch ebß
bßeyumal. Ay pax ebß te ya yel
yuuj, ste cotcan mebßail dßa
yibßaå ebß.

25 A val ebß tzßel dßa scßool yacßani,
yelxo val ste aj tastac dßa ebß. A
ebß scolvaji, scolji pax ebß.

26 A ebß max choåanlaj ixim strigo,
toåej smolbßejcan ixim ebß, te
chuc syal anima dßa spatic ebß.
Axo ebß yechel schoåan ixim
jun, a vachßil tzßaljican dßa
yibßaå ebß.

27 A ebß ayecß dßa spensar scßulan
vachßil, a svachßcßolal ebß anima
tzßilchaj yuj ebß. A pax ebß
scßulan chucal jun, a chucal chiß
sjavi dßa yibßaå ebß.

28 Tato a co bßeyumal scacßoch
yipoc co cßool, ol oå lajvoqueloc
icha scßajbßanel teß xiltac teß.
Tato tojol co pensar jun, vachß
ol oå elcßoch icha syaxbßi scßabß
te teß.

29 A ebß chuc syutej sbßa dßa
smam snun, ma dßa ebß yucßtac
yedß dßa ebß yanabß, malaj
jabßoc tas ol acßjoccan dßa ebß.
A ebß malaj spensar, checabß
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tzßajåejcan ebß dßa ebß ay
spensar.

30 A spac scha ebß vachß spensar to
snajatbßi sqßuinal ebß. A ebß jelan,
vachß smontan ebß anima ebß.

31 A ebß tojol spensar scha spac ebß
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Aåej-
tonaß ebß scßulan chucal yedß ebß
ajmul, maå ol ecßbßatlaj schaan
syaelal ebß yuj chucal scßulej
chiß.,1112

12 1 Tato ay yelcßoch dßayoå ayic
tzoå cachji, vanton co

xajanan jelanil syal chiß. Tato
schichon co cßool ayic tzoå
cachji jun, malaj co pensar.

2 A ebß anima vachß spensar,
schßox svachßcßolal Jehová dßa
ebß, axo ebß chuc spensar jun,
tzßacßji syaelal ebß dßa smojal
yuuj.

3 A chucal malaj jabßoc tas syacß
yipoc co cßool. Axo pax vachß
pensaril jun, syacß val co
tecßanil.

4 A junoc ix ix te vachß spensar,
cßacß scßool viå yetbßeyum ix
yuuj. Axo pax junoc ix ix te
chuc spensar jun, tzßixtaxel viå
yetbßeyum ix yuuj.

5 A ebß anima tojol spensar, aåej
tojolal nabßil yuj ebß. Axo pax
ebß chuc spensar jun, aåej acßoj
musansatil anima naan yuj ebß.

6 A yuj slolonel ebß chuc, scham
anima. Axo pax yuj slolonel ebß
vachß spensar jun, scolchaj ebß
anima dßa chamel.

7 Ayic sjavi syaelal ebß chuc, satel
ebß. Axo pax ebß vachß spensar,
nivan tiempo syil ebß yedß ebß
yuninal.

8 A ebß anima jelan spensar, vachß
lolonel tzßalchaj dßa ebß. Axo

pax ebß ayoch chucal dßa spen-
sar jun, paticabßil el ebß.

9 A ebß malaj yelcßochi, palta ay
ebß tzßacßan servil ebß, te vachß
yic ebß dßa yichaå pax ebß nivac
vinac syutej sbßa, palta malaj tas
vachß svaan ebß.

10 A ebß tojol spensar, syaßilej nocß
smolbßetzal nocß ebß. Axo pax
ebß chuc spensar jun, syixtej
nocß smolbßetzal nocß ebß.

11 A ebß smunlaj dßa sat luum tic,
jantac tas vachß svaan ebß. Axo
ebß malaj spensar jun, toåej
sbßalecß tiempo ebß.

12 A ebß chuc sbßeybßal, snibßejoch
sbßa ebß bßeyumal yuj chucal
scßulej. Axo pax ebß vachß spen-
sar jun, a dßa smunlajel ebß
syiqßuelta tas tzßoch yuuj.

13 A ebß chuc, syaalej sbßa ebß yuj
es syalaß. Axo pax ebß tojol spen-
sar jun, vachßåej tzßaj yel ebß dßa
tas sja dßa yibßaå.

14 Junjun mach scha spac yuj tas-
tac syalaß, schaan pax spac yuj
tastac scßulej.

15 A ebß malaj spensar, vachßåej
tas scßulej ebß snaani. Axo pax
ebß ay spensar jun, scha yabß
razón ebß.

16 A ebß malaj spensar, elaåchamel
schßoxel yoval scßol ebß. Axo pax
ebß ay spensar jun, toåej
smaqßuecß ebß tas tzßutaji.

17 A ebß testigo vachß, aåej yel syal
ebß. Axo pax ebß testigo chuc
jun, aåej es syal ebß.

18 A ebß comonåej sloloni, syacß
echnaj spixan ebß yetanimail ebß
icha yedß junoc qßuen cuchilubß.
Axo pax ebß jelan spensar jun,
snivanej scßol ebß anima ebß yedß
tas syalaß.
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19 A ebß aåej yel syalaß, nivan
tiempo syil ebß. Axo ebß tzßesan
jun, elaåchamel satel ebß.

20 A ebß chuc, aåej acßoj musan-
satil naan yuj ebß. Axo ebß
sayanecß juncßolal, a tzalajcßolal
tzßilchaj yuj ebß.

21 A ebß vachß spensar, malaj
chucal sja dßa yibßaå ebß. A ebß
chuc jun, sja bßulnaj juntzaå
yaelal dßa yibßaå ebß.

22 A Jehová schacanel ebß esal-
vum. Axo pax ebß aåej yel syal
jun, xajan ebß yuuj.

23 A ebß jelan spensar, max yicß-
chaaå sbßa ebß yuj tas yojtac.
Axo ebß malaj spensar jun,
schßoxel smaå pensaril ebß.

24 A ebß smunlaji, syacß mandar
ebß. Axo pax ebß malaj sgana
smunlaj jun, checabß tzßaj ebß.

25 A ilcßolal syacß cus co cßool. Axo
pax junoc vachß lolonel jun,
syacß co tzalajcßolal.

26 A ebß tojol spensar, cuchbßum
tzßaj ebß dßa ebß yetanimail dßa
vachßil. Axo pax ebß chuc spen-
sar jun, scuchbßejbßat ebß
yetanimail ebß dßa chucal.

27 A ebß jaragana pechum nocß,
max sbßolaj nocß syamchaj yuj
ebß. Axo pax ebß jelan spensar
jun, jantac bßeyumal tzßilchaj
yuj ebß.

28 Tato sco bßeybßalej tojol pen-
saril, syacß co qßuinal. A dßa jun
bßeybßal chiß malaj chamel.,1213

13 1 A ebß uninabßil ay spensar,
scha scßol ebß scachji yuj

smam. Axo ebß malaj spensar
jun, max schalaj scßol ebß
scachji.

2 Tato vachß scutej co loloni,
vachß pax tas sco cha spacoc.

Tato squixtej ebß quetanimail
jun, sco cha co yaelal dßa
smojal.

3 Tato cham sco naß tas scalaß,
syalelcßochi to van co colan co
qßuinal. Tato tzoå comon lolon
jun, a co yaelal squicßcot dßa
quibßaå.

4 A ebß malaj sgana smunlaji, ay
tas snibßej ebß, palta max ilchaj-
laj yuj ebß. Axo pax ebß smunlaj
jun, masanil tastac ay dßa ebß.

5 A ebß tojol spensar, schaquel
esal lolonel ebß. Axo ebß chuc
spensar jun, aåej chucal tzßal-
chaj dßa spatic ebß.

6 A tojol pensaril, a scolan ebß
sbßeybßalan tojolal chiß. A
chucal, a satanel ebß sbßeybßalan
chucal chiß.

7 Ay ebß malaj jabßoc tas dßay,
palta icha ebß bßeyum syutej
sbßa ebß. Ay pax ebß jun, masanil
tastac ay dßa ebß, palta icha
mebßaß syutej sbßa ebß.

8 A ebß bßeyum, smanxielta sbßa
ebß dßa yol scßabß ebß elcßum
yedß stumin. Axo pax ebß
mebßaß jun, malaj bßaqßuiå
tzßelcßajbßat ebß.

9 A ebß tojol spensar, lajan ebß
icha junoc tas copanel scßacßal.
Axo pax ebß chuc spensar jun,
lajan ebß icha junoc candil tup-
nac.

10 A ebß acßumtac, aåej oval sqßue
vaan yuj ebß. Axo ebß emnaquil
syutej sbßa jun, scha yabß razón
ebß.

11 A qßuen tumin junåej rato
tzßacßji ganar dßa chucal, junåej
pax rato slajviel qßueen. Axo
pax qßuen tumin jabßjabßil smol-
chaj jun, snivanbßi qßueen.
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12 A ebß max elcßoch tas snibßej, te
cuscßolal tzßajcan ebß. Axo pax
ebß tzßelcßoch tas snibßej jun, ste
tzalaj ebß.

13 A ebß max cßanabßajan chec-
nabßil, sjavi yaelal dßa yibßaå
ebß. Axo pax ebß scßanabßajan
checnabßil jun, te vachß spac
scha ebß.

14 A cßaybßubßal syacß ebß ay spen-
sar, syacß co qßuinal, aß tzoå
colanelta dßa yol scßabß chamel.

15 A ebß tzßacßan razón vachß,
nibßabßil ebß. Axo pax ebß a
chucal syal jun, sbßatcan ebß dßa
syaelal.

16 A ebß ay spensar, scham val
snaan ebß tas scßulej. Axo pax
ebß malaj spensar jun, a tas
scßulej ebß schßoxaneli to malaj
spensar ebß.

17 A ebß checabß chuc syutej tas
checji scßulej, aåej oval sqßue
vaan yuj ebß. Axo ebß checabß
vachß syutej tas checji scßulej
jun, syicßcot juncßolal ebß.

18 Tato chuc scabßi tzßacßji razón
dßayoå, aåej mebßail yedß qßuix-
velal sjavi dßa quibßaå. Tato sco
cha cabß co cachnabßil jun, tzoå
icßjichaaå.

19 Ayic tzßilchajcßoch cuuj tas sco
nibßej, tzoå te tzalaji, palta a ebß
malaj spensar, malaj sgana ebß
yactancan chucal.

20 Tato junåej tzoå ecß yedß ebß ay
spensar, squicß co jelanil dßa ebß.
Tato junåej tzoå ecß yedß ebß
malaj spensar jun, tzoå satcanel
yedß ebß.

21 A ebß chuc tzacßanåejoch yaelal
yuj ebß. Axo pax ebß tojol spen-
sar jun, a vachßil scha ebß
spacoc.

22 A ebß vachß spensar, syacßcan
smacbßen ebß yixchiquin ebß.
Axo sbßeyumal ebß chuc jun, a
dßa ebß vachß spensar scani.

23 A dßa sluum ebß mebßaß, maå
jantacoc tas vachß syal yel dßa
sat, palta yuj smaå pensaril ebß,
malaj tas syicß ebß dßa sluum
chiß.

24 Tato max cacß tzalaj ebß cuninal,
maå xajanoc ebß cuuj syal chiß.
Tato sco xajanej ebß jun,
yunetacto ebß sco yamanoch
cacßan tzalaj ebß.

25 A ebß tojol spensar, sva ebß
masanto sbßudßji ebß. Axo pax
ebß chuc spensar jun, tzßochåej
svejel ebß.,1314

14 1 A ebß ix ix ay spensar,
vachßåej yaj yol spat ebß ix.

Axo pax ebß ix malaj spensar
jun, juvinaquel yol spat ebß ix
yuuj.

2 Tato vachß co bßeybßal, te ay yel-
cßoch Jehová dßayoå. Axo pax
ebß chuc sbßeybßal jun, malaj
yelcßoch Jehová dßa ebß.

3 A tas syal ebß malaj spensar, a
tzßicßancot yaelal dßa yibßaå ebß.
Axo pax tas syal ebß ay spensar
jun, a scolan ebß.

4 Tato malaj nocß vacax smunlaj
dßa dßocoj luum, malaj ixim
trigo sco moloß. Yuj smunlajel
nocß vacax chiß, nivan ixim trigo
chiß squicßaß.

5 A ebß testigo vachß, aåej yel syal
ebß. Axo pax ebß testigo chuc
jun, secojtac tzßaj yesan ebß.

6 A ebß bßuchumtac, sayecß jelanil
ebß, palta max ilchajlaj yuj ebß.
Axo pax ebß jelan spensar jun,
secojtac tzßaj yilchaj jelanil yuj
ebß.
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7 Quiqßuequel co bßa dßa stzßey ebß
malaj spensar, yujto malaj tas ol
quiqßuelta dßa slolonel ebß
syalaß.

8 A ebß ay spensar, sna val ebß
sicßlabßil tas scßulej. Axo pax ebß
malaj spensar jun, syacß musan-
satil sbßa ebß.

9 A ebß malaj spensar, malaj tas
sna ebß yuj chucal scßulej. Axo
pax ebß anima vachß spensar
jun, snibßej ebß to tzßacßji nivan-
cßolal yuj Dios.

10 A oååej cojtac tas yuj tzoå cusi,
ma tas yuj tzoå tzalaji. A ebß
chßoc animail, malaj yalan yic
ebß dßa tas sco na chiß.

11 A yiåtilal ebß chuc spensar, ol
sateloc, palta a yiåtilal ebß vachß
spensar jun, ol qßuibßåej.

12 Ay val bßeybßal te vachß co
naani, palta van oå yicßanbßat
dßa chamel.

13 Ay bßaj tzoå tzevaji, palta cus-
nac co cßool. Ay bßaj tzoå te
tzalaji, palta cuscßolalxo slajviel-
cßochi.

14 A ebß tzßactancan vachß bßeybßal,
stzalaj ebß yuj schuc bßeybßal.
Axo pax ebß anima vachß spen-
sar jun, stzalaj ebß yuj svachß
bßeybßal.

15 A ebß malaj spensar, masanil
tas tzßalchaji syacßoch ebß dßa
scßool. Axo pax ebß ay spensar
jun, scham val yilan ebß tas
scßulej.

16 A ebß ay spensar, ay xivcßolal
ebß, yuj chiß syiqßuel sbßa ebß dßa
chucal. Axo pax ebß malaj spen-
sar jun, comonåej syacßoch sbßa
ebß dßa yalåej tas.

17 A ebß cßun scot yoval, malaj
spensar ebß, comonåej syutej

sbßa ebß. A ebß snaan chucal yic
vachß tzßecß yuuj, chacbßilel ebß

18 A spac scha ebß malaj spensar,
aton maå pensaril. Axo spac
scha ebß ay spensar jun, to
svachß jacvi spensar ebß.

19 A ebß chuc, syaqßuem sbßa ebß
dßa ebß vachß, stevioch ebß dßa
spuertail spat ebß vachß chiß.

20 A ebß mebßaß, paticabßilel ebß yuj
ebß yetanimail. Axo pax ebß
bßeyum jun, maå jantacoc
yamigo ebß.

21 Tzßoch co mul tato sco
patiquejel ebß quetanimail,
palta te vachß quicoß tato tzßocß
co cßool dßa ebß mebßaß.

22 A ebß aåej chucal sgana scßulej,
sjuviel ebß yuj tas sna chiß. Axo
pax ebß sgana scßulan vachßil
jun, xajan ebß yuj Dios.

23 A junoc munlajel scacß quip co
bßoani, ay tas syacß dßayoå, tato
aåej lolonel scacß jun, scot
mebßail dßa quibßaå.

24 A snivanil yelcßoch ebß ay spen-
sar, aton sjelanil ebß. Axo pax
yic ebß malaj spensar jun, aton
smaå pensaril ebß.

25 A ebß testigo yel syalaß, scol
ebß yetanimail ebß dßa chamel.
Palta a ebß testigo esalvum
jun, syacß musansatil ebß yajal
ebß.

26 A co xivcßolal dßa Jehová, tzoå
scol yedß ebß cuninal, yujto yip
co cßool yaji.

27 Tato ay yelcßoch Jehová dßa co
sat, ay co qßuinal, a tzoå colanel
dßa yol scßabß chamel.

28 Tato ay ebß rey ayoch reyal dßa
jantac anima, sbßinaj val ebß.
Tato jayvaååej anima bßaj ayoch
ebß reyal jun, slajviel ebß.
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29 Tato ay co nivancßolal, syalel-
cßochi to ay co pensar, tato cßun
scot coval jun, syalelcßochi to
malaj co pensar.

30 Tato juncßolalåej yaj co pensar,
vachßåej yaj co nivanil. Tato ay
co chichoncßolal jun, tzßoch co
yabßil.

31 Tato squixtej ebß mebßaß, van co
paticanel Dios ix oå bßoani. Tato
ay yelcßoch Dios dßayoå jun,
tzßocß co cßool dßa ebß.

32 A ebß chuc, aåejaß schucal ebß
chiß tzßicßancot dßa yibßaå. Axo
ebß vachß spensar jun, ayåejoch
Dios yipoc scßol ebß masanto
scham ebß.

33 A ebß jelan, aåej jelanil
molanecß dßa spensar ebß. Axo
pax ebß malaj spensar jun, max
cßochlaj ijan snaan ebß.

34 Tato a tojolal sbßeybßalej junoc
choåabß, sqßue val chaaå, tato a
chucal sbßeybßalej jun, tzßacßji
qßuixvelal.

35 A ebß checabß ay spensar, stzalaj
viå rey yedß ebß. Axo pax ebß
checabß malaj spensar jun, scot
yoval scßol viå rey dßa yibßaå
ebß.,1415

15 1 Tato sco pac junoc lolonel
dßa emnaquilal, stup oval

yuuj. Tato ov scutej co pacan
jun, ste vachß qßue vaan oval
chiß.

2 Ayic slolon ebß ay spensar, a
jelanil syicß ebß anima dßa ebß.
Axo yic slolon ebß malaj spensar
jun, aåej maå pensaril syal ebß.

3 Ayåejecß Jehová dßa masanil
bßaj, syilåej tas scßulej ebß chuc
yedß ebß vachß.

4 A lolonel vachß tzßalchaj dßayoå,
syacß snivanil co cßool, ichato

tzoå yaåtej. Axo pax chucal
lolonel tzßalchaj dßayoå jun,
scabß val syail yuuj.

5 A ebß malaj spensar, chuc syabß
ebß ayic tzßacßji scachnabßil ebß
yuj smam. Axo ebß ay spensar
jun, scha scßol scachnabßil ebß
syacß smam.

6 Maå jantacoc tas ay dßa yol spat
ebß anima vachß spensar. Axo ebß
chuc jun, max yacßlaj sgana ebß
yedß tas syacß ganar.

7 Ayic slolon ebß ay spensar, a
jelanil syalel ebß. Axo ebß malaj
spensar jun, malaj yelcßoch tas
syal ebß.

8 A silabß ebß chuc, max schalaj
scßol Jehová, palta scha val
yabßi ayic slesalvi ebß tojol
spensar dßay.

9 Max schalaj scßool Jehová
schuc bßeybßal ebß chuc, palta
te xajan ebß sbßeybßalan tojolal
yuuj.

10 A ebß tzßactancan svachß bßey-
bßal, smojton val yacßji syaelal
ebß. Smoj val scham ebß malaj
sgana scachji.

11 Syil Jehová chajtil yilji bßaj ay
ebß chamnac, ¿tocval max yil
pax co pensar?

12 A ebß te bßuchumtac, malaj
sgana ebß ay mach scachani,
toxon max scßanbßej junoc razón
ebß dßa ebß ay spensar.

13 A ebß stzalaji, stzetzon sat ebß.
Axo pax ebß scus jun, tzßoch
pitzßan yaelal dßa spixan ebß.

14 A ebß ay spensar, snibßej ebß
svachß ojtaquejel jelanil. Axo ebß
malaj spensar jun, stzalaj ebß
yedß smaå pensaril chiß.

15 A ebß ilcßolal yaji, cuseltacåej
tzßecß junjun cßu dßa ebß. Axo
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pax ebß tzalajcßolal yaj jun,
qßuiååej dßa ebß junjun cßu.

16 Tato ay yelcßoch Jehová dßayoå,
yelxo te vachß quicoß vachßchom
mebßaß oå, dßa yichaå pax to ay
co tumin palta ilcßolalåej caji.

17 Te vachß tato sco xajanej co bßa
vachßchom aåej aå itaj sco chißa,
dßa yichaå pax aåej nocß chibßej
sco chißa tato ovalåej caji.

18 A ebß cßun scot yoval, aåej oval
sqßue vaan yuj ebß. Axo pax ebß
ay snivancßolal jun, syacß tup
oval ebß.

19 A dßa ebß jaragana, icha val to a
te qßuiix ayem dßa yol sbße ebß.
Axo pax ebß anima vachß spen-
sar jun, vachßåej sbße ebß.

20 A ebß uninabßil ay spensar, syacß
tzalajbßoc scßool smam snun ebß.
Axo ebß malaj spensar jun, syacß
qßuixvelal smam snun ebß chiß.

21 A ebß malaj spensar, stzalaj ebß
yedß smaå pensaril chiß. Axo ebß
ay spensar jun, scham val yilan
ebß tas sbßeybßalej.

22 Tato max co cßanbßej razón,
masanil tas sco naß max elcßoch-
laj. Tato sco cha cabß razón
vachß jun, vachßåej tzßaj yel-
cßochi.

23 Te vachß tato vachß scutej co
pacan lolonel. Tato scacß junoc
razón ayic ay ilcßolal, yelxo val
te vachß.

24 A ebß ay spensar, sbßey ebß dßa
sbßeal qßuinal yic vachß max
bßatcan ebß dßa sbßeal chamel.

25 A Jehová satanel tas ay dßa ebß
acßumtac, palta a staåvan sluum
ebß ix ix chamnacxo yetbßeyum.

26 Max schalaj scßol Jehová tastac
nabßil yuj ebß chuc, palta a
lolonel vachß scha scßool.

27 A ebß maå jantacoc tas snibßej,
maå jantacoc tas syicßcot ebß dßa
yibßaå ebß cajan yedß dßa yol
spat. Axo ebß max chaan qßuen
tumin yic smontaji, snajatbßi
sqßuinal ebß.

28 A ebß tojol spensar, scham val
snaan ebß tas syutej spacan
junoc lolonel. Axo pax ebß chuc
spensar jun, toåej scomon alej
chucal lolonel ebß.

29 A Jehová sbßat mican dßa ebß
chuc sbßeybßal, palta smaclej
yabß slesal ebß tojol spensar.

30 A ebß stzetzon sat, stzalaj co cßol
yuj ebß. A junoc vachß abßix
syacß co tecßanil.

31 Tato sco scha cabß co cachnabßil,
vachß tzoå aj dßa scal ebß jelan
spensar.

32 Tato malaj co gana tzoå cachji,
munil a dßayoå syacß chucal.
Tato scha co cßol co cachji jun,
van quicßan co jelanil.

33 Tato sco cßanabßajej schecnabßil
Jehová, squicß co jelanil. Tato
co gana nivan tzßaj quelcßochi,
yovalil emnaquil scutej co bßa.,1516

16 1 A oå anima oå tic, sco naß
tas sco cßulej, palta aåej

Jehová tzßalani tas tzßaj
yelcßochi.

2 A oå anima oå tic, sco naß to a
tas sco cßulej vachßåej, palta a
Jehová schßolbßitan tas nabßil
cuuj chiß.

3 Tato scacßoch masanil tas sco na
co cßulej abßenal dßa yol scßabß
Jehová, vachß tzßaj yelcßochi.

4 A Jehová ix bßoancan masanil
tas yic tzßelcßoch tas nabßil
yuuj, aåejtonaß aß ix naancani
to a ebß chuc, yovalil ol scha
syaelal ebß.
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5 A ebß syicßchaaå sbßa, chacbßilel
ebß yuj Jehová, yuj chiß maå
yojtacoclaj ebß janicß ol javoc
yaelal dßa yibßaå ebß yuuj.

6 Tato sco xajanej ebß
quetanimail, tato sco cßanabßajej
tas scalaß, tzßacßji nivancßolal co
mul. Tato ay yelcßoch Jehová
dßayoå, squiqßuel co bßa dßa scal
chucal.

7 Tato stzalaj Jehová yedß co bßey-
bßal, tzßoch juncßolal dßa co cal
yedß ebß ajcßol yajoch dßayoå.

8 Vachßchom quenåej tas squicß
dßa co munlajel dßa stojolal,
yelxo te vachß dßa yichaå pax
bßaj te nivan tas scacß ganar dßa
spatic chucal.

9 A oå anima oå tic sco naß tas
sco cßulej, palta axo Jehová tzoå
cuchbßan dßa tas sco cßulej chiß.

10 A ebß rey schecabß Dios yaj ebß,
yuj chiß maå smojoc chuc syutej
ebß schßolbßitan junoc tas.

11 A Jehová scha scßool masanil
echlabß tzßacan, yujto a ix acßan-
can masanil echlabß chiß.

12 A ebß rey, a tas maå tojoloc,
yovalil schaquel ebß, yujto a
yopisio ebß chiß yovalil a tojolal
tzßicßan bßeyoc.

13 A ebß yel syalaß xajan ebß yuj
ebß rey, stzalaj ebß rey chiß
yedß ebß.

14 Tato scot yoval ebß rey ay smay
ay chamel, palta a ebß ay spen-
sar jun, say ebß tas tzßaj sicbßi
yoval ebß rey chiß.

15 Tato stzevaj ebß rey, malaj
chamel syal chiß, axo svachß-
cßolal ebß, lajan icha yasunal
bßabßel åabß.

16 Te vachß quicoß tato a jelanil
yedß aj pensaril tzßilchaj cuuj,

dßa yichaå qßuen oro yedß qßuen
plata.

17 Tato tojol co bßeybßal, squiqßuel
co bßa dßa scal chucal, tato sco
yaßilej co bßeybßal, syalelcßochi
to van co yaßilan co bßa.

18 Tato acßumtac scutej co bßa, ma
squicßchaaå co bßa, tzoå icßji-
emta, maåxalaj tzßaj quelcßochi.

19 Más vachß emnaquil scutej co
bßa yedß ebß mebßaß, dßa yichaå
pax ay tas squicß yedß ebß anima
acßumtac.

20 A ebß ojtannac yicßan bßey
smunlajel, vachßåej tzßaj yel-
cßoch ebß. Te tzalajcßolal yic
ebß tzßacßanoch Jehová yipoc
scßool.

21 A ebß jelan spensar, syal anima
to te ay spensar ebß. A yuj
lolonel vachß syal ebß, syicß
sjelanil anima chiß.

22 Tato scham val co naani ayic
mantzac co cßulej junoc tasi,
ayton yiloj qßuinalil, palta tato
sco cach ebß malaj spensar,
nabßaåej squixtej co bßa.

23 A ebß jelan, cham snaan ebß tas
syutej ebß sloloni, yuj tas syal
ebß chiß, stzalaj ebß anima.

24 A lolonel vachß, lajan icha
schißal nocß yal chabß, tzoå
tzalaj yuuj, syacßan co tecßanil.

25 Ay bßeybßal te vachß co naani,
palta van oå yicßanbßat dßa
chamel.

26 Tato ay co vejel, scacß val och
dßa co cßool co munlaj sicßlabßil.

27 A ebß chuc, ayåejecß chucal dßa
spensar ebß, a slolonel ebß, lajan
val icha sqßue åilåon yoc teß
cßacß.

28 A ebß chuc spensar, sqßueåej
vaan oval yuj ebß. A yuj ebß
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alum pecal, tzßoch ajcßolal dßa
scal ebß vachß taxon yacßani.

29 A ebß comonåej smacßvaji, syacß
musansatil ebß yamigo ebß, yujto
a ebß, van yicßancanbßat ebß dßa
jun bßeybßal maå vachßoc.

30 A ebß snaan yacßan chucal,
smutzßmutzßan sat ebß, tato toxo
ix sna ebß tas ol yutoc scßulan
chucal chiß, toxoåej snubß stiß
ebß.

31 A ebß tzßichamaxi, aton jun chiß
scha ebß spacoc yujto vachß ix
yutej sbßeybßal ebß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

32 Yelxo te vachß tato nivan scutej
co cßool dßa yichaå pax to ste
tecßton quip. Yelxo te vachß tato
sco yamoch vaan yoval co cßool
dßa yichaå bßaj scan junoc
choåabßil anima dßa yalaå co
mandar.

33 Vachßchom scacßoch suerte dßa
yibßaå junoc tas, palta aåej
Jehová snaani tastac tzßajelcßoch
smasanil.,1617

17 1 Vachßchom toåej tzoå chßec
vaßi, palta tato juncßolal caji,

másxo vachß dßa yichaå pax to
qßuiå ayoå dßa junjun cßu, tato
ovalåej caji.

2 A ebß checabß ay spensar, ecßbßal
yopisio ebß yuj spatrón dßa
yichaå junoc yuninal malaj
tzßochi, ay yalan yic ebß schaan
smacbßen yedß ebß uninabßil chiß.

3 A qßuen oro yedß qßuen plata
tzßacßchaj proval qßuen dßa cal
cßacß tato vachß qßueen, axo co
pensar a Jehová schßolbßitani.

4 A ebß chuc sbßeybßal, scha jun-
tzaå chucal lolonel ebß. A ebß
esalvum, scha juntzaå esal
lolonel ebß.

5 Tato tzoå bßuchvaj dßa ebß
mebßaß, a dßa Dios tzoå bßuch-
vaji, yujto aton ix bßoan ebß.
Tato tzoå tzalaji ayic sjavi cus-
cßolal dßa yibßaå ebß, max ecß-
bßatlaj yacßji co yaelal.

6 A snivanil yelcßoch ebß ichamtac
vinac, aton ebß yixchiquin ebß. A
ebß uninabßil, ma isilabßil,
sqßuechaaå ebß yuj smam snun.

7 A ebß malaj spensar, maå
smojoc syal lolonel yic jelanil
ebß. A ebß yajal, maå smojoc a
es syal ebß.

8 A ebß sbßeybßalan yacßan tumin
dßa elcßaltac, a snaan ebß to
vachß tzßelcßoch ebß, yujto yalåej
bßaj tzßecß ebß syalåej icha
snibßej ebß.

9 A ebß stechaj yacßan nivancßolal
bßaj tzßixtaji, snibßej ebß to xajan
tzßilji ebß yuj anima. Axo pax ebß
aåejaß yalubßtaåan junoc lolonel
jun, tzßel ebß svachßcßool ebß dßa
stzßey.

10 Nivan tas sbßo yuj junoc bßelaå
cachnabßil dßa ebß ay spensar,
dßa yichaå pax to jantac smacßji
ebß malaj spensar.

11 A junoc pitåej syutej sbßa, aåej
chucal sayaß, schecchajbßat
junoc checabß malaj yoqßuel-
cßolal dßay.

12 Tato sco chalaj co bßa yedß
junoc nocß nun oso elcßabßilbßat
yuneß, yelxo val vachß quic dßa
yichaå to sco chalaj co bßa yedß
junoc anima chuc spensar van
scßulan chucal.

13 A ebß chuc syutej spactzitan
vachßil, malaj bßaqßuiå tzßel
yaelal dßa yol spat ebß.

14 Icha yaj a aß molaneqßui ayic
sjacvielta aß, cßojancßolal yelta aß
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masanto snivanbßi yelta aß, icha
chiß yaj junoc oval quenåej tzßaj
yel yich, palta nivan tzßajel-
cßochi, yuj chiß vachß tato scacß
nivancßolal a manto el yich oval
chiß.

15 Tato a ebß juez tzßacßan nivan-
cßolal dßa yibßaå ebß ay smul, ma
syacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
malaj smul, a val chabß chiß max
schalaj scßol Jehová.

16 ¿Tas yuj sja ebß chuc spensar
yedß stumin, yic snibßej ebß
sman sjelanil? ¿Tas val ol och
yuj ebß? Ina toxonton malaj
spensar ebß.

17 A ebß vachß yacßantaxon
quedßoc, ayåejoch ebß quedßoc.
Ayic ay co yaelal, icha val co
cßabß coc syutej sbßa ebß dßayoå.

18 A ebß malaj spensar, yalåej
mach bßaj tzßochcan ebß
fiadoral, stacßvancanoch ebß
dßa yibßaå.

19 A ebß scham val stzuntzan ebß
yetanimail, schampax val ebß
yacßan oval. A ebß syicßchaaå
sbßa, munil syacß lajvoquel sbßa
ebß.

20 A ebß te chuc spensar, malaj
bßaqßuiå tzßilchaj vachßilal yuj
ebß. A ebß slolon dßa chabßsatil,
scotcan yaelal dßa yibßaå ebß.

21 A ebß smam ebß chuc spensar,
malaj tzalajcßolal scha ebß yuj
ebß yuninal chiß, aåej cuscßolal
schaß ebß.

22 A tzalajcßolal lajan icha junoc
remeyo, axo pax cuscßolal jun,
toåej syiqßuel quip.

23 A ebß yajal chuc, scha qßuen
tumin ebß dßa elcßaltac yic vachß
max sbßolaj yaj oval ebß dßa
vachßilal.

24 A ebß ay spensar, a jelanil
sayecß ebß. Axo ebß malaj
spensar jun, toåej tzßecß
qßueleloc ebß.

25 A ebß uninabßil malaj spensar,
aåej yoval smam snun ebß syicß-
coti, aåej scuscßolal ebß syacß
ebß.

26 Maå vachßoc tato tzßicßjiel
smultu ebß malaj smul, ocxom
val to tzßicßjiel junoc dßa yopisio
yujto vachß syutej sbßa.

27 A ebß malaj val tas syalaß yedß
ebß syamoch vaan sbßa, aj pen-
sar ebß.

28 A ebß anima malaj spensar, tato
max comon lolon ebß, tzam
nachaji to ay spensar ebß.,1718

18 1 A ebß syiqßuel sbßa dßa scal
ebß yetanimail, aåej tas

sgana ebß sayeqßui, max schalaj
yabß junoc razón vachß ebß.

2 A ebß chuc spensar, malaj sgana
ebß scßaybßej junoc tas, aåej ebß
sgana syal yicoß.

3 Tato tzßoch ebß scßulan chucal
dßa co cal, tzoå acßji qßuixvelal
yuj ebß. Tato tzßoch ebß
bßuchumtac dßa co cal, tzoå
bßuchji yuj ebß.

4 A tas syal ebß anima ay spensar,
nivan jelanil syal quicßan yuuj.
A tas syal ebß chiß, lajan icha
junoc a aß jul yich, ma icha sical
a aß to sqßueul sjaj.

5 Tato ayic ebß tzßoch smul syicß
ebß viå yajal, axo tas syal ebß
malaj smul, max schalaj yabß ebß
viå, yelxo val maå vachßoc.

6 A yuj tas syal ebß malaj spensar,
sqßue vaan oval. A yuj tas syal
ebß chiß scotcan dßa yibßaå ebß.

7 A yuj tas syal ebß chuc spensar,
tzßochcan dßa yibßaå ebß. Yuj tas
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syal ebß chiß, munil syaalej sbßa
ebß.

8 A tas syal ebß alum pecal, lajan
icha juntzaå tas vachß sloji,
scßoch val schißal dßa scßol ebß
tzßabßan chiß.

9 A ebß jaragana yedß ebß sjuanel
junoc tasi, ichato yucßtac sbßa
ebß.

10 A Jehová lajan icha junoc cuar-
tel te vachß, a dßay scßoch ebß
tojol spensar scol sbßa.

11 A snaan ebß bßeyum to a
sbßeyumal ebß lajan icha junoc
muro ayoch dßa junoc choåabß
yic scolji yuuj.

12 A icßojchaåbßail tzoå icßjiemta
yuuj, axo emnaquilal, tzoå icß-
jichaaå yuuj.

13 Yelxo te qßuixvelal tato tzoå
comon tacßvi ayic manto cabß
junoc lolonel sicßlabßil.

14 Tato tecßan spixan junoc
penaay, stechaj syaelal chiß
yuuj. Axo pax junoc maå
tecßanoc spixan jun, maxtzac
techajlaj yuuj.

15 A ebß aj pensar, tzßilchaj jelanil
yuj ebß, yujto bßecan scßool ebß
scßaybßani.

16 Yuj tas co siej, yalåej mach
anima tzoå chaani, vachßchom
ebß anima nivac yopisio.

17 A ebß bßabßel syal sbßa, ichato
scol sbßa ebß snaani, palta ayic
scßoch ebß yajcßool ebß chiß jun,
scheclajeli tas yaj yoval ebß chiß.

18 A suerte tzßalani slajvi junoc
oval, yuj chiß spojchaj snaåal ebß
van yacßan oval chiß.

19 Tato sco tzuntzejcot yoval junoc
co cßabß coc, más secojtac co
satanel junoc choåabß ay
smuroal yedß spuertail vachß

yajoch yijchul dßa yichaå yic
tzoå ochxi vachßil yedßoc, yujto
tecßan yaj spensar.

20 A yuj tas scalaß, scot yaelal ma
scot tzalajcßolal dßayoå.

21 A lolonel syal yicßancot co
chamel, ma co qßuinal, yuj chiß
vachß tato sco na tas scalaß, yic
vachß tzoå elcßochi.

22 Ayic tzßoch yetbßeyum ebß viå
vinac, tzßilchaj vachßilal yuj ebß
viå, yujto scha svachßcßolal
Jehová ebß viå.

23 A ebß mebßaß stevi ebß, axo ebß
bßeyum, te acßumtac syutej sbßa
ebß stacßvi.

24 Tato te ay camigo, ay smay tzoå
ixtaxel yuj ebß. Palta ay pax ebß
camigo yelxo te vachß dßa
yichaå ebß co cßabß coc.,1819

19 1 A junoc mebßaß vachß syutej
sbßa, yelxo te vachß yic dßa

yichaå pax junoc chuc spensar
tzßesani.

2 Maå vachßoc tato dßa smasanil
co cßol sco comon bßoej junoc
tas maå cojtacoc. A tas sco
cßulej dßa elaåchamel ay bßaj
maå vachßoc tzßajelcßochi.

3 A smaå pensaril ebß anima
scuchbßan satoc, axo tzßaji, a dßa
yibßaå Jehová syacßoch ebß.

4 A ebß bßeyum, maå jantacoc
anima tzßoch yamigooc ebß yuj
sbßeyumal chiß, axo pax ebß
mebßaß jun, tzßactajcan ebß yuj
ebß yamigo chiß.

5 A ebß syacßoch sbßa testigoal dßa
tas maå yeloc, yovalil syabß
syail ebß. Axo ebß tzßacßan es,
maå ol colchajlaj ebß.

6 A ebß bßecan scßool sian junoc
tas, masanil anima sayanecß ebß
yuj yoch yamigooc.
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7 A ebß mebßaß, spaticajel ebß yuj
ebß scßabßyoc, ocxom pax ebß
yamigo ebß, ¿tom ato ebß chiß
maå ol actancan ebß? Toxoåej
syixtej sbßa ebß yavtanxicot ebß
yamigo chiß.

8 A ebß sbßeybßalan tas vachß
scßaybßej, syaßilej sbßa ebß,
masanil tas te vachß tzßajelcßoch
dßa ebß.

9 A ebß tzßoch testigoal dßa tas
maå yeloc, yovalil syabß syail
ebß. Tzßacßjioch chamel dßa
yibßaå ebß toåej tzßesan chiß.

10 A ebß chuc spensar, maå smojoc
to syacß tzalajbßoc scßool ebß dßa
vachßil, aåejtonaß ebß ayoch
checabßoc, maå smojoc yacßan
yajalil ebß dßa yibßaå ebß nivac
vinac.

11 A ebß syamanoch vaan yoval
scßool, ay spensar ebß, sbßinaj ebß
dßa vachßil tato toåej smaqßuecß
ebß yuj tas tzßutaji.

12 A yoval scßool ebß viå rey ay
smay icha junoc nocß choj
tzßavaji. Axo pax svachßcßolal ebß
viå jun, syicßcot vachßilal icha
yal acßval tzßem dßa yibßaå aå
aåcßultac.

13 A ebß uninabßil malaj spensar,
syabß syail smam ebß yuuj. A ebß
ix ix ov dßa ebß yetbßeyum, lajan
ebß ix icha junoc tzßuj sdßuj-
dßujani.

14 Sco cha co pat yedß co bßeyumal
yuj tas syacßcan co mam. Axo ix
quetbßeyum ay spensar, a dßa
Jehová sco cha ix.

15 Yuj co jaraganail scot co vayaå.
Tato max yal-laj co cßool tzoå
munlaji, ol cabß syail yuj vejel.

16 A ebß scßanabßajan junoc chec-
nabßil, ichato van staåvan

sqßuinal ebß. Axo pax ebß max yil
sbßeybßal jun, ol miljoccham ebß.

17 A ebß scolvaj dßa ebß mebßaß,
ichato a dßa Jehová van yacßan
ebß majanil, axo Jehová chiß ol
acßan meltzaj jun majan chiß dßa
ebß.

18 Co cachec ebß cuninal yacbßan
yunetacto ebß yic max bßatcan
ebß dßa yol scßabß chamel.

19 A ebß scot yoval dßa elaåchamel,
schaocabß spac ebß icha dßa
smojal. Tato sco col ebß dßa sya-
elal chiß, sbßeybßalejåej yoval ebß
chiß.

20 Tato sco cha cabß razón yedß co
cachnabßil, ol oå jelanbßoc.

21 Maå jantacoc tas sco naßa, palta
aåej tas sna Jehová tzßelcßochi.

22 A tas sco nibßejoch dßa ebß
quetanimail, to tzßelcßoch tas
syal ebß. Yelxo te vachß tato
mebßaß oå dßa yichaå to squesej.

23 Tato ay yelcßoch Jehová dßa co
sat, sco cha co qßuinal, yuuj
paxi tzoå aj dßa tzalajcßolal,
malaj tas scabß syail.

24 A ebß jaragana syaqßuem scßabß
ebß dßa yol yucßabß, palta te ajal-
tacxopax yicßanqßueta ebß tas
ayem dßa yol yucßabß chiß, yujto
te jaragana ebß.

25 Ayic tzßoch yaelal dßa yibßaå ebß
puch vinac, sjelanbßi spensar ebß
mantalaj spensar. Ayic scachji
ebß ay spensar, snachajel yuj ebß
dßa elaåchamel.

26 A ebß tzßelcßan junoc tas dßa
smam, ma ebß spechanel snun
dßa spat, te qßuixvelal syutej sbßa
ebß.

27 Ex vuninal, tato max e cha eyabß
e cachnabßil, van eyicßancanel e
bßa dßa cßaybßubßal te vachß.
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28 A ebß testigo chuc spensar,
malaj yelcßoch tojolal dßa ebß,
stzalaj ebß yedß schucal spensar
chiß.

29 Vachßxo yaj yaelal ol ja dßa
yibßaå ebß acßumtac. Vachßxo
pax yaj teß jixcßabßteß ol jix-
chajoch dßa ebß malaj spensar.,1920

20 1 A ebß tzßucßan aå, sbßajvaj
ebß. Sqßue somnaj ebß yacßan

oval ayic syucßan aå aå chiß ebß.
A ebß syacßbßat sbßa dßa scal
uqßuel aå chiß, te malaj spensar
ebß.

2 A ebß rey te ov, lajan ebß icha
junoc nocß choj tzßel yav yuj
yoval, a ebß stecßbßej sbßa stzun-
tzan ebß, ay smay scham ebß yuj
ebß.

3 Te vachß yic ebß max mojan
oval. Axo ebß chuc spensar jun,
syacßoch sbßa ebß dßa scal oval
chiß.

4 A ebß jaragana, max munlajlaj
ebß dßa stiempoal ayic tzßavchaj
ixim aval, malaj pax tas sjachß
ebß ayic tzßelul stiempoal
jachßoj.

5 A tastac cßubßabßilel dßa co pen-
sar, lajan icha junoc a aß ay dßa
yol junoc olan jul yich, palta
axo ebß ay spensar jun, syalåej
snachajel yuj ebß tastac ay dßa
co pensar chiß.

6 Tzijtum ebß tzßalani to tzoå
xajanej ebß, palta chequelåej ebß
syal cacßanoch yipoc co cßool.

7 A ebß tojol spensar, aton ebß
malaj jabßoc chucal dßa sbßey-
bßal, te tzalajcßolal scan ebß
yuninal ebß.

8 Ayic tzßem cßojan ebß rey dßa
scßojnubß yic schßolbßitan junoc
tas ebß, aåej syilanoch jun

chucal chiß ebß, elaåchamel
sbßoi.

9 Malaj junoc oå syal calani to
vachß co pensar, mato malaj
jabßoc co mul.

10 A echlabß maå tzßacanoc yedß
chßaå cuerda nivac, max schalaj
scßool Jehová.

11 A yuj sbßeybßal ebß anima,
scheclajeli tato vachß spensar
ebß. Yedß pax ebß unin, a dßa ebß
scheclajeli tato vachß ebß, tato
tojol pax ebß.

12 A Jehová ix bßoan co chiquin
yic scabßi yedß yol co sat yic
squilaß.

13 Maåocåej vayaå sco cßulejec,
ta maay ol cot mebßail dßa
quibßaå, caqßuec quip co mun-
laji yic vachß ol yacß sobre tas
sco vaßa.

14 “Chuclaj juntzaå a choå tic,”
xchi ebß smanvaji, axo yic toxo
ix manvaj ebß chiß, syalan ebß,
“Te jelan oå, yujto yechel ix el
tas ix co man tic,” xchi ebß.

15 Maå jantacoc qßuen oro yedß
qßuen qßueen vachß yilji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, palta a ebß
slolon dßa jelanil, maå comonoc
tzßilchaj ebß.

16 A ebß tzßoch fiadoral dßa junoc
chßoc animail, yicßocabßel
spichul ebß yic syacßcan ebß yuj
smajananubßaloc.

17 A ebß tzßicßan jabßoc vael dßa
elcßal, maåxo jantacoc svachßil
svaji syabß ebß, palta axo dßa
slajvubßalxo, icha val to a qßuen
cßaj qßueen tzßoch dßa yol stiß ebß
syabßi.

18 A junoc tas sco naß, vachß
tzßajelcßochi tato sco cßanabßajej
junoc razón vachß. Syal cacßan
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ganar ebß cajcßool dßa oval, tato
vachß scutej cacßan slajtial.

19 A ebß alum pecal, max
scßubßejel-laj juntzaå lolonel ebß
cßubßeltac yalji, yuj chiß maå
junåejoc tzoå aj yedß ebß.

20 A ebß sbßajan smam snun,
slajviel sqßuinal ebß icha junoc
candil stupi.

21 A bßeyumal tzßilchaj dßa secoj-
taquil dßa sbßabßelal, a dßa slaj-
vubß cuseltacxo tzßajelcßochi.

22 Malajocabß bßaqßuiå scalaß: Ol
co pac co bßa, mocabß xco
chioc. Aåej to scacßoch Jehová
dßa co cßool, yic Aß ol oå
colanoc.

23 A juntzaå echlabß maå
tzßacanoc, te chuc, chacbßilpaxel
yuj Jehová.

24 A Jehová tzoå icßan bßeyoc, yuj
chiß maå cojtacoc tas ol ja dßa
quichaå.

25 Tato elaåchamel scacß co tiß dßa
Dios, slajvi chiß sco naanxi co
bßa, te ay smay.

26 A ebß rey ay spensar, spechel ebß
chuc ebß dßa yichaå, scan ebß
chiß dßa yalaå yuj ebß.

27 A razón syacß Dios dßayoå, icha
saquilqßuinal yaji yic squil co
bßa yedß co pensar.

28 A ebß rey, yelxo te vachß yajoch
ebß dßa yopisio, tato sbßeybßalej
vachßcßolal ebß yedß tojolal.

29 A ebß quelemtac ste tzalaj ebß
yedß yip, axo ebß ichamtac vinac
te nivan yelcßoch ebß yujto sacxo
xil sjolom ebß.

30 A ebß chuc, sja spensar ebß,
ayic smacßji ebß dßa junoc
tzßuum, syactanpax ebß scßulan
chucal, ayic staji schiqßuil ebß
smacßji.,2021

21 1 A dßa yol scßabß Jehová, ataß
ayoch spensar ebß rey, icha

secojtaquil sqßuexchaj sbße a aß,
icha chiß tzßaj sqßuexchaj
spensar ebß rey chiß yuuj.

2 A ebß anima sna ebß to vachßåej
tas scßulej ebß, palta a Jehová
schßolbßitan tas yaj spensar
ebß.

3 Tato sco bßeybßalej vachßilal yedß
tojolal, a juntzaå chiß ecßalto
yelcßoch dßa yol sat Jehová dßa
yichaå juntzaå silabß.

4 A ebß anima malaj yelcßoch
Jehová dßay, a tas scßulej ebß
yuj yacßumtaquil yedß yicßoj-
chaåbßail, chuc toni.

5 A junoc tas cham naabßil tzßaji,
vachß tzßelcßochi. Axo pax tas
comonåej sbßo jun, a mebßail
scotcan yuuj.

6 A ebß syicß sbßeyumal yuj es
syalaß, junåej rato slajviel
sbßeyumal ebß chiß, axo chamel
sjacan dßa yibßaå ebß.

7 A ebß chuc, aåejaß schucal ebß
chiß sataneli, yujto malaj sgana
ebß sbßeybßalej tojolal.

8 A sbßeybßal ebß chuc spensar,
maå tojoloc, axo pax sbßeybßal
ebß vachß spensar jun, te tojol.

9 Yelxo te vachß tzoå aj dßa junoc
yuneß pat co chßocoj, dßa yichaå
pax tzoå aj dßa junoc nivan pat
te vachß yedß junoc ix ix ayåej-
cot yoval.

10 A ebß chuc, aåej chucal sna ebß
scßulej, maå jabßoc tzßocß scßool
ebß dßa ebß yetanimail.

11 Ayic tzßacßjioch syaelal ebß
puch vinac, scßaybßejcan jelanil
ebß mantalaj spensar. A ebß ay
spensar, toåej tzßalji dßa ebß,
snachajel jelanil yuj ebß.
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12 A Dios tojol toni, scham val
yilan ebß chuc, yuj chiß a
tzßacßanoch syaelal ebß, yic satel
ebß.

13 Tato max co cha cabßi ayic
stevioch ebß mebßaß dßayoå, axo
pax yic tzoå tevi dßa Jehová yic
sco cßanan colval dßay, max
schapaxlaj yabß dßayoå.

14 A silabß tzßacßji dßa cßubßeltac,
stup yoval scßool ebß anima
yuuj.

15 Ayic sbßo junoc lolonel dßa
tojolal, a ebß vachß spensar ste
tzalaj ebß, axo ebß chuc spensar
jun, ste xiv ebß yuuj.

16 A ebß tzßicßancanel sbßa dßa vachß
bßeybßal, van sbßatcan ebß dßa
scal ebß chamnac.

17 A ebß tzßacßanoch sbßa dßa
masanil tas snibßej, dßa uqßuel
aå yedß dßa nivac vael, val yel
scotcan mebßail dßa yibßaå ebß.

18 A ebß anima maå vachßoc sbßey-
bßal yedß ebß esalvum, syabß val
syail ebß sqßuexuloc ebß tojol
spensar.

19 Yelxo te vachß tato tzoå cajnaj
dßa junoc lugar bßaj tzßinan,
dßa yichaå pax tzoå aj yedß
junoc ix ix ayåejcot yoval to
ya yecvi.

20 A dßa spat ebß jelan spensar, ay
stumin ebß molbßil yuuj, ay pax
tas sva ebß, axo pax ebß malaj
spensar jun, slajel masanil tas
tzßilchaj yuj ebß.

21 A ebß sbßeybßalan tojolal yedß
vachßilal, ay sqßuinal ebß, bßinaj-
nac pax ebß, vachßåej tzßelcßoch
ebß.

22 A ebß ay spensar, syal yoch ebß
yacß oval dßa junoc choåabß
ayoch yilumal sicßlabßil, syacßan

telvoc smuroal jun choåabß chiß
ebß.

23 A ebß maå comonoc sloloni, scol
sbßa ebß dßa scal yaelal.

24 A ebß acßumtac, tzßecßxo val ebß
dßa yibßaå yicßanchaaå sbßa, tzßel
specal ebß yuj tas sbßo chiß, te
bßuchumtac pax ebß.

25 A ebß jaragana, ste nibßejoch tas-
tac ebß, palta max ilchajlaj yuj
ebß yujto malaj sgana ebß smun-
laji.

26 Junjun cßu snibßejåej juntzaå
tastac ebß, axo pax ebß tojol jun,
elbßenåej tastac yuj ebß.

27 Max schalaj scßool yofrenda ebß
chuc Jehová, ocxom val ebß
syacß yofrenda yedß schuc pen-
saril.

28 A ebß syacßoch sbßa testigoal dßa
es ol satcanel ebß, palta axo pax
ebß scham val smaclan yabß jun,
vachßåej tzßaj spactzitan ebß.

29 A ebß chuc toåej stzßac yal ebß to
te juncßolal yaj ebß, axo pax ebß
vachß spensar jun, yel juncßolal
ton val yaj ebß.

30 Vachßchom ay mach te jelan, te
aj pensar, ma tzijtum tas yojtac,
palta max yal-laj scachanoch
vaan tas sgana Jehová.

31 A ebß anima, sbßoßoch stzßuum
schej ebß ayic sbßat ebß dßa oval,
palta aåej yuj Jehová syacß
ganar oval chiß ebß.,2122

22 1 Tato vachß co bßinaji, yelxo
te vachß dßa yichaå to te ay

qßuen oro yedß qßuen plata
dßayoå.

2 A ebß bßeyum yedß ebß mebßaß,
lajanåej ebß, a Jehová ix bßoan
ebß.

3 A ebß aj pensar syil ebß tastac ay
smay, scolan sbßa ebß dßay. Axo
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pax ebß malaj spensar jun, sbßey-
åejbßat ebß masanto yalabßaj sat-
canbßat ebß.

4 Tato emnaquil scutej co bßa,
tato ay pax yelcßoch Jehová dßa
co sat, squicß co bßeyumal, tzoå
bßinaji, snajatbßi co qßuinal.

5 A dßa yol sbße ebß chuc, ichato te
ay teß qßuiix yedß yaal ayemi.
Axo pax ebß staåvej sbßa jun,
maå junåejoc sbßeyecß ebß yedß
ebß chuc chiß.

6 Tato sco cßaybßej ebß unin dßa
vachß bßeybßal, axo ol och ebß
icham animail, maåxo ol yicß-
canel sbßa ebß dßay.

7 A ebß bßeyum, icha rey yaj ebß
dßa scal ebß mebßaß. Axo pax ebß
tzßacßan qßuen tumin majanil,
yajal yaj ebß dßa scal ebß smaj-
nan qßuen tumin chiß.

8 A ebß aåej chucal scßulej, aåej
yaelal ol scha ebß, maåxo ol yal
yixtan ebß yetanimail ebß.

9 A ebß elbßen yuuj, ol scha vachß-
cßolal ebß yuj spucanecß tas vachß
svaji dßa scal ebß mebßaß.

10 Ayic spechjiel ebß bßuchumtac,
tzßem numnaj telajbßail, oval
yedß tzuntzojbßail.

11 A ebß rey, ste tzalaj ebß yedß ebß
vachß spensar, schßoxanpax
svachßcßolal ebß dßa ebß vachß
sloloni.

12 A Jehová staåvan ebß aj pensar,
stenanpaxecß tastac syal ebß
tzßesani.

13 A ebß jaragana syal ebß to a dßa
yol sbße ebß ay jun nocß choj
ayeqßui, to a nocß ijan ix milan-
cham ebß yalani, yujto malaj
sgana ebß sbßat munlajel.

14 A slolonel ebß ix ix smulan dßa
yol scßabß yetbßeyum, lajan icha

junoc olan te jul yich, aton bßaj
sbßatcan ebß scatabßej Jehová.

15 A maå pensaril ayåejecß dßa ebß
unin, scan yuj ebß tato smacßji
ebß dßa teß jixcßabß teß.

16 A ebß tzßixtan ebß mebßaß, yujto
snibßejoch sbßa ebß bßeyumal
yedß ebß smontan ebß bßeyum,
a ebß chiß yuj mebßail ol satel
ebß.

A 30 slolonel ebß aj pensar

17 Abßec jun tic, ol ex in cßaybßej
dßa tastac yalnaccan ebß aj pen-
sar. Scham val e cßaybßani.

18 Vachß tato tze sicßcan dßa e pen-
sar yic vachß tzeyalubßtaåej
smasanil.

19 A ticnaic svacß val eyojtaquejeli,
yic vachß tzeyacßoch Jehová
yipoc e cßool.

20 Tic tzin tzßibßej 30 lolonel
dßayex: A juntzaå lolonel tic, ay
pensar vachß yedß jelanilal yedß-
nacochi.

21 Tato tze cßaybßej, ol eyojtaquej
tastac vachß yedß tas yel, yic
vachß syal eyacßan razón vachß
dßa ebß scßanbßan yabß dßayex.

1

22 Maå eyixtej junoc mebßaß yujto
max yal-laj scolan sbßa. Maå
eyixtejpax junoc mach malaj
mach scolan dßa yichaå ebß
yajal,

23 yujto a Jehová ol colanoc, axo
Jehová chiß ol acßan spac dßayex
yuj schucal tas tze cßulej chiß.

2

24 Maå junoc tzex aj yedß ebß
anima chuc spensar yedß pax ebß
toåej scomon chichon scßool,
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25 axo talaj tzßaji, tze cßaybßan
schucal bßeybßal ebß chiß, ichato
van e sudßan e bßa dßay.

3

26 Malajocabß bßaqßuiå tzeyacßoch e
bßa e tupan sbßoc junocxo
anima,

27 yujto ta malaj tas tzeyutej e
tupani, axo tzßaji, a e vaynubß
tzßicßchajecß dßayex.

4

28 Maå e qßuex stzßacaåil sluum
ebß e mam eyicham yacßnac-
canemi.

5

29 A ebß vachß syutej sbßa smunlaji,
aton ebß chiß ol munlaj dßa ebß
rey, maåoclaj dßa juntzaå anima
malaj yelcßoch ol munlaj ebß,
yuj chiß vachß tzeyutej e mun-
laji.,2223

6

23 1 Tato ay ebß nivac vinac tzex
avtan vael, scham val e

naani mach viå bßaj ayex ecß dßa
yichaå.

2 Vachßchom te ayoch e vejel,
vachß tato jabßåej tze vaßa.

3 Maå yelcßolaloc tze va jun vael
maåxo jantacoc svachßil chiß,
talaj ay tas sna viå dßa e patic.

7

4 Maå eyacß eyip eyoch bßeyumal,
maå ex och ilcßolal yuj juntzaå
chiß.

5 A qßuen tumin junåej rato slaj-
viel qßueen, icha sbßat jeåeåoc
nocß chßacbßa, icha chiß tzßaj sat-
xiel qßuen tumin chiß.

8

6 Maå ex em cßojan dßa smexa
ebß ya yel yuuj, maå e
nibßejoch svael ebß te
vachß.

7 A ebß aj vael chiß, te nivan
sna sbßa ebß yuj stojol jun
vael chiß, vachßchom syal
ebß, vaaåec xchi ebß, palta
maå smasaniloc scßool
ebß syalaß.

8 Ol e na e bßa yuj tas ix laj
e vaem chiß, malaj yopisio
juntzaå e lolonel vachß ix
eyutej eyalan dßa ebß.

9

9 Maå eyal vachß pensaril dßa
junoc chuc spensar, yujto toåej
ol bßuchvaj dßa e lolonel vachß
chiß.

10

10 Maå e qßuex stzßacaåil
lum luum aytaxcanem dßa
pecataxo, maå e tocßpaxecß
sluum ebß chamnac smam
snun,

11 yujto a Dios Smam ebß, a ol
colanel ebß, a ol acßan oval
eyedßoc.

11

12 Aqßuecoch e chiquin dßa e cßay-
bßubßal, aqßuecoch e pensar yic
ol eyojtaquejeli.

12

13 Maå eyactej eyacßan tzalaj ebß
eyuninal, ¿tom val scham ebß
yuj jay pajoc tzeyacß dßay?

14 Tato tzeyacß tzalaj ebß, van ton
e colancanelta ebß dßa chamel.
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13

15,16 Ex vuninal, ayic ol eyicßan
jelanil, ayic ol vabßan e lolon
icha dßa smojal, ol in te tzalaj
eyuuj.

14

17 Maå e nibßejoch tastac ay dßa
ebß tzßoch bßeyumal yuj chucal,
aåejocabß Jehová nivan yelcßoch
dßa e sat.

18 Tato icha chiß tzeyutej e bßa,
vachßåej ol ex elcßochoc, axo tas
ayoch yipoc e cßool, malaj
bßaqßuiå ol lajvoqueloc.

15

19 Ex vuninal, taåvejec eyabßi, tze
cßaybßan vachßilal, tzeyacßan
eyip e bßeybßalani.

20 Maå junoc tzex ecß yedß ebß ucßum
aå yedß ebß tzßecß yibßaå svaßi.

21 Yujto a ebß ucßum aå yedß ebß
jelan sva chiß, ol te cot mebßail
dßa yibßaå ebß. Axo pax ebß
jaragana toxoåej olchimtac
spichul ebß ayoch yuuj.

16

22 Cham eyabßan tas syal ebß viå e
mam, aton ebß viå ix ex ilan
pitzvoc. Maå e patiquejel ebß ix
e nun ayic schichimax ebß ix.

23 Aqßuec eyip e sayan tastac yel,
jelanil, cßaybßubßal yedß aj pen-
saril, a juntzaå chiß maå e
patiquejcaneli.

24 A ebß uninabßil te vachß, ebß te
ay spensar, ste tzalaj smam ebß
yedßoc.

25 Yuj chiß, aqßuec tzalajbßoc scßool
ebß e mam e nun, yic vachß
nivan ol aj yelcßoch ebß eyuuj.

17

26 Ex vuninal, taåvejec eyabß tas
ol valaß, scham val eyilan in
bßeybßal,

27 yujto a ebß ix ix smulan dßa yol
scßabß ebß yetbßeyum, lajan ebß
ix icha junoc olan te jul yich,
palta lodßan yool.

28 Smaclan ebß viå vinac ebß ix dßa
yol bße, icha syutej sbßa ebß
elcßum, te tzijtum ebß viå vinac
chiß tzßoch smul yuj ebß ix.

18

29,30 A ebß max actancan yucßan aå
aå, ebß aåejaß yabßan svachßil
yucßji aå aå chiß, aton ebß
tzßabßan syail, ebß tzßel yav, ebß
te ayoch oval dßa scal, ebß slajvi
vachßchom malaj junoc tas yuuj,
ebß chac jochinac yol sat.

31 Maå eyiloch e cßool dßa aå aå
yax dßurinac yilji dßa yol
scopail, secojtac tzßaj yucß-
chajemi,

32 palta axo dßa slajvubßal jun,
lajan icha junoc nocß chan
maå jantacoc syail bßaj tzoå
schißa.

33 Maå jantacoc tas ol acßjoc eyil
yuuj, tzijtum tastac maå vachßoc
ol eyal yuj aå, ay pax juntzaå
tas maå vachßoc ol e naqßue yuj
aå aå chiß.

34 Icha val to a dßa yibßaå aß mar
ayex ecß ol eyutej eyilani,
oybßinacxo e sat, icha val to dßa
schon steßal junoc nivan barco
ayex qßue tzeyabßi.

35 Axo ol eyalan icha tic: Ix oå
smacß ebß, palta maj cabßlaj
syail, ix oå macßji yedß nocß
tzßuum, palta maj cabßlaj, axo

PROVERBIOS 23 964

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ol el lenaj aå dßa co sat, ol oå
bßatxoc co say aå, xe chama.,2324

19

24 1 Maå e nibßejoch tastac ay
dßa ebß tzßoch bßeyumal yuj

chucal, maå e nibßej jun tzex aj
yedß ebß,

2 yujto aåej elcßal bßaj ayoch
spensar ebß, axoåej chucal
syalubßtaåej ebß.

20

3 Tze na sicßlabßil tas tzeyutej e
bßoan junoc e pat yedß jelanil
yedß aj pensaril tzeyaqßuem
cimientoal yich,

4 yic vachß icha chiß ol bßudß-
joquel yol e pat yedß juntzaå
tas vachß yilji yedß tastac ay
stojol.

21

5 A ebß aj pensar te tecßan ebß.
Yuj tas yojtac ebß, ste tecßcßaj
ebß.

6 Ayic tzex bßat dßa oval, tze cßan-
bßej eyabß junoc razón. Tato tzij-
tum ebß tzßacßan e razón, ol yal
eyuuj.

22

7 A ebß malaj spensar, max
nachajlaj tas syutej ebß scolan
sbßa dßa yichaå ebß juez, toåej
tzßoch qßuelan ebß yujto malaj
sjelanil ebß.

23

8 A ebß aåej chucal snaßa, bßinaj-
nac ebß yuj schuc pensaril chiß.

9 A tas sna ebß malaj spensar,
aton chucal. Max tzalajlaj ebß
anima yedß ebß bßuchumtac.

24

10 Tato schabßaxqßue co cßool, ayic
ayoå och dßa ilcßolal, malaj co
tecßanil syal chiß.

25

11 Co coleccanel ebß van yicßjibßat
dßa chamel. Co yamecoch vaan
ebß ichato squetconecß dßa stiß
yolanil bßaj smucchaj ebß cham-
nac.

12 Vachßchom scalaß to maå coj-
tacoc tas van yicßan ebß, axo
Dios yojtac tas ay dßa co pensar,
yojtac tas yuj icha chiß sco
cßulej. A Dios tzoå taåvani, yoj-
tac tas caji, aß ol pactzitan
dßayoå junjun oå icha tas sco
cßulej.

26

13 Ex vuninal, leqßuec schabßil nocß
acaå maå jantacoc schißal, abßec
tonabß jabßoc schißal ayoch dßa
nocß.

14 Icha schißal schabßil nocß acaå
chiß, icha chiß ol aj eyabßan
schißal jelanil yedß aj pensaril.
Tato ol ilchaj eyuuj, vachß ol ex
ajelcßochoc, axo tas ayoch yipoc
e cßool, malaj bßaqßuiå ol laj-
voquecß dßayex.

27

15 Maå e na chucal pensar dßa
spatic ebß vachß spensar. Maå
eyelqßuej tas ay dßa yol spat
ebß,

16 yujto vachßchom ijan stelvi
uqueloc ebß, aåejaß uquel tzßicß-
jipax qßue vaan ebß, axo pax ebß
chuc jun, scotxoåejcan dßa
yibßaå ebß dßa junelåej.
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28

17 Maå ex tzalajoc ayic scot dßa
yibßaå ebß ayoch ajcßolal dßayex.

18 Tato tzex qßuechaaå jun, maåxo
ol yacßlaj yoval scßol Jehová dßa
yibßaå ebß, yujto maå vachßoc e
tzalajcßolal chiß dßa yol sat.

29

19 Maå chucoc tzeyabßi ayic
sqßuibß sbßeyumal ebß chuc,
maå eyiloch e cßool dßa tastac
ay dßa ebß,

20 yujto a ebß chuc chiß, maå
vachßoc yic ebß, ol lajvoquel ebß
icha tzßaj stup junoc candil.

30

21 Ex vuninal, ayocabß yelcßoch
Jehová yedß ebß rey dßa e sat.
Maå junoc tzeyutej e pensar
yedß ebß ayoch ajcßolal dßa ebß
rey chiß,

22 yujto elaåchamel scham ebß,
axo satel ebß chiß. Malaj mach
ojtannac tas yaelal scotcan dßa
yibßaå ebß yuj Dios yedß pax yuj
ebß rey chiß.

A juntzaåxo lolonel yalnaccan

ebß ay sjelanil

23 Aåejton pax aß juntzaåxo tic ix
yalcan ebß jelan spensar: Yelxo
maå vachßoc tato maå lajanoc
syutej ebß juez sbßoan yaj ebß
anima.

24 A ebß juez toåej syaqßuel ebß
anima ay smul dßa libre, chuc
syal ebß anima dßa spatic ebß,
spaticajcanel ebß yuj masanil
anima.

25 Axo ebß juez tzßacßan scastigo
ebß ay smul chiß, vachß ton

tzßelcßoch ebß, axo ebß anima,
vachß syal ebß dßa spatic ebß.

26 A ebß vachß syutej spacan junoc
lolonel, lajan ebß icha junoc ebß
stzßubßan stiß junoc anima.

27 Maå e bßolaj e pat, tato man-
talaj tas tze vaßa yedß tas ol aj
yecß tiempo eyuuj.

28 Maå comonoc tzeyacßoch
lolonel dßa spatic ebß
eyetanimail, max yal eyalan
lolonel maå yeloc dßa spatic
ebß.

29 Maå e na eyaqßuecß e pac dßa
ebß, icha val tzex yutej ebß.

30 Ix in ecß dßa scal smunlajel ebß
jaragana yedß dßa scal teß uva
avabßil yuj ebß malaj spensar.

31 A tas ix vil dßa sat sluum ebß
chiß, aåej teß qßuiix sqßuibßqßuei.
Axo qßuen tzßalqßueen ayoch
smactealoc, toxo ix laåchaj
qßueen.

32 Ayic ix vilan juntzaå chiß ix in
sicßancan dßa in pensar, ix
vicßancan in cßaybßubßal dßay.

33 Yuj chiß sval dßayex: Yacbßan
tzex vay jabßoc, snecnecan pax
e jolom e vayi yedß jeljumbßa
tzßaj e cßabß ayic tzeyicßan eyip,

34 axo mebßail ol ja dßa eyibßaå,
icha junoc elcßum edßjinac junoc
arma.,2425

A schabßil macaå slolonel

viåaj Salomón

(Pr 25.1—29.27)

25 1 Aton juntzaå tic slolonel
viåaj Salomón, axo ebß

stzßibßum viåaj Ezequías sreyal
Judá, ix tzßibßancani:

2 Te nivan yelcßoch Dios yuj jun-
tzaå tas cßubßeltac yaj yuuj, axo
pax ebß rey jun, scal ebß vachßil
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yujto scham val schßolbßitan
junoc tas ebß.

3 Icha snajatil ay satchaaå yedß
sjulal yich lum luum, icha chiß
yaj spensar ebß rey, malaj mach
snachajel yuuj tas yaj spensar
ebß.

4 Tato tzßicßchajel smical qßuen
plata, syal sbßo junoc tas vachß
dßa qßueen.

5 Aåejtonaß tato tzßicßchajel ebß
chuc dßa yopisio yuj ebß rey,
syicß yip yopisio ebß dßa stojolal.

6 Mocabß eyicßchaaå e bßa dßa
yichaå ebß rey, maå ex empax
cßojan bßaj tzßem cßojan ebß
nivac vinac.

7 Yelxo vachß tato tzex avtajbßat
dßa slacßanil ebß rey, dßa yichaå
pax to tzex icßchajelta dßa
yichaå ebß nivac vinac chiß.

8 A tas tzeyilaß, maå eyicßbßat dßa
yichaå ebß juez dßa elaåchamel,
talaj ay junocxo ol cßochoc ol
yalan tas yaji, axo ol ajoc,
toxoåej ol ex te qßuixvoc.

9 Tato ay chaclajbßail dßa e cal
yedß ebß cajan dßa e lacßanil,
aqßuec eyip e bßoan yaj yedß ebß,
maå e puc specal dßa ebß
eyetanimail.

10 Tato maay, axo talaj tzßaji, a ebß
tzßabßan specal jun chiß,
syamoch ebß ex yalubßtaåani,
axo e pecal te chuc tzßaj yalubß-
taåaji.

11 A junoc bßelaå lolonel vachß
tzßalchaj dßa stzolal, lajan icha
junoc mansan nabßa oro,
aypaxoch qßuen plata yel-
vanubßoc.

12 Icha qßuen colcßabß yedß qßuen
uchiquin nabßa oro, yelxo te
vachß, icha chiß yaj scachnabßil

ebß jelan dßa ebß scha yabß dßa
tzalajcßolal.

13 A ebß checabß cßanabßajum, lajan
ebß dßa yol sat ebß schecan chiß
icha aß siquilaß scuqßuej ayic te
ay co taquiåtial, sicbßi scßol ebß
spatrón ebß chiß yuj
scßanabßajumal chiß.

14 Icha taquiå asun yedß taquiå icß
malaj jabßoc såabßil, icha chiß
yaj ebß syicßchaaå sbßa dßa tas
syacß yalani, palta malaj
bßaqßuiå syacß ebß.

15 Tato nivan scutej co cßool dßa
yichaå ebß yajal, syal smontaj
ebß cuuj. A lolonel vachß tzßal-
chaji, tzßem numnaj ebß te pit
syutej sbßa yuuj.

16 Ayic tzßilchaj nocß yal chabß
eyuuj, mocabß ecß yibßaå e te
ucßanbßat nocß, tato maay, ex
xejtalaj yuj nocß.

17 Mocabß xicanoc tzex bßat paxyal
dßa ebß eyamigo, tato maay, axo
talaj tzßaji, sqßue chinaj scßol ebß
eyedßoc, yujto nachaji tzex
cßochi.

18 A ebß syacßoch sbßa testigoal dßa
es dßa junoc yetanimail, lajan
ebß icha junoc te teß, ma junoc
qßuen espada, ma junoc jul-labß
te jay stiß.

19 Ayic ayoå och dßa co yaelal,
tato a junoc anima max elcßoch
tas syal scacßoch yipoc co cßool,
lajan ichato qßuichajnac co xubß
tzoå bßeyeqßui, ma icha co va
yedß junoc qßuen que ya ayxo
yolanil.

20 Ayic ayoå och dßa syaelal, sbßitaj
junoc bßit cabßi, lajan syail icha
yic tzßacßjioch vinagre dßa junoc
echen, ma icha yic tzßicßchajel co
pichul ayic te ay siic.
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21 Tato ay svejel ebß ayoch ajcßolal
dßayex, aqßuec va ebß, ta ay
staquiåtial ebß, aqßuec aß yuqßuej
ebß.

22 Tato icha chiß tzeyutej e bßa dßa
ebß, ol chacbßoc sat ebß yuj
qßuixvelal dßa eyichaå, axo
Jehová ol pactzitan dßayex bßaj
tzex colvaj chiß dßa ebß.

23 A icß scot dßa stojolal norte syicß-
cot åabß, icha chiß juntzaå chucal
lolonel, a tzßacßan ovaj co sat.

24 Yelxo te vachß tzoå aj dßa junoc
yuneß pat co chßocoj, dßa yichaå
pax tzoå aj dßa junoc nivan pat
te vachß yedß junoc ix ix to
ayåejcot yoval.

25 Icha a siquil aß scuqßuej ayic van
stacji co tiß, icha chiß tzßaj sjavi
junoc abßix vachß scot dßa najat.

26 A ebß vachß sbßeybßal scuchbßaj-
bßat yuj ebß chuc sbßeybßal, lajan
tzßaj ebß icha sjaj a aß te tat yuj
lum socßom.

27 Maå vachßoc tato nivan nocß yal
chabß scuqßuej. Maå vachßoc
paxi tato aåej yic nivan tzßaj co
bßinaj yuj ebß quetanimail sco
sayeqßui.

28 A ebß max syamoch vaan sbßey-
bßal, lajan ebß icha junoc
choåabß laåchajnac smuroal
max yal-laj scolan sbßa.,2526

26 1 Maå smojoc tato tzßem
qßuen sacbßacom ayic te

cßachan, ma scot åabß dßa
stiempoal jachßoj, ichaton pax
chiß, maå smojoc tzßicßjichaaå
ebß malaj spensar.

2 Tato malaj yuuj tzßalji junoc
catabß lolonel, malaj bßaqßuiå
tzßelcßochi. Lajan icha junoc
nocß tzßunun toåej tzßecß
jeåeåoc, ma icha nocß

saåcapech tzßecß dßa satchaaå,
malaj bßaj tzßoch vaan.

3 Scacßoch sfreno nocß chej, sco
macß nocß bßuru dßa junoc tzßuum,
axo teß jixcßabßteß, a teß scacßlabßej
co macßan ebß malaj spensar.

4 Maå ex tacßvoc dßa junoc malaj
spensar ayic syalan smaå pen-
saril chiß dßayex, yic vachß max e
lajbßej e bßa yedßoc.

5 Tacßvaåec dßa junoc malaj spen-
sar icha dßa smojal, yic vachß ol
nachajel yuuj to malaj spensar
chiß.

6 Tato sco checbßat ebß malaj
spensar dßa co checabßil, ichato
van co xican coc, toåej sco say-
cot yaelal dßa quibßaå.

7 A junoc lolonel syacß junoc
malaj spensar, lajan icha yoc
junoc coxo, malaj yopisio.

8 Ecßal sjelanil junoc mach
spixanoch qßuen qßueen dßa yol
chßaå mejmeech, dßa yichaå
junoc mach tzßicßan chaaå ebß
malaj spensar.

9 A ebß ucßum aå, vachßchom
aylaj jantacoc qßuiix aybßat dßa
yol yoc ebß, palta max yabßlaj
ebß. Icha pax chiß ebß malaj
spensar, max nachaj el-laj jun-
tzaå jelan lolonel yuj ebß.

10 A ebß patrón tzßacßanoch ebß
malaj spensar dßa smunlajel, ma
ebß scomon bßeyeqßui, lajan tzßaj
ebß icha ebß julvajum toåej
scomon julvaj dßa scal anima.

11 Icha nocß tzßiß slecßanxiqßue xej,
icha chiß yaj ebß malaj spensar,
smeltzajxi ebß dßa smaå pensaril
chiß.

12 A ebß malaj spensar, tzato yal co
cßaybßan ebß dßa yichaå pax ebß
syaloch sbßa jelanil.
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13 A ebß jaragana syal ebß to a dßa
yol bße ay jun nocß choj lista
yajeqßui yic schißanbßat anima
nocß, yujto malaj sgana ebß sbßat
munlajel.

14 Icha tzßaj sbßeyecß junoc puerta
yuj svisagreal, icha chiß ebß
jaragana, smeltzajqßueejmi ebß
dßa sat schßat.

15 A ebß jaragana syaqßuem scßabß
ebß dßa yol yucßabß, palta te
nivan munlajelalxo dßa ebß ayic
syicßanqßueta ebß tas ayem dßa
yol ucßabß chiß.

16 A ebß jaragana, sna ebß to te
jelan ebß dßa yichaå ucvaåoc
anima yojtac sya ilan junoc
lolonel dßa vachßilal.

17 Tato scalbßat quic dßa scal oval
bßaj malaj calan quicoß, lajan
icha co yaman schiquin junoc
nocß tzßiß te ov.

18 Icha ebß anima scomon julvaj
yedß sjul-labß ayoch scßacßal,

19 icha chiß yaj ebß syixtej junoc
yamigo, axo slajvi chiß syalan
ebß to toåej stajni ebß.

20 Tato malaj teß cßatzitz, stupel teß
cßacß, icha pax chiß tato malaj
junoc naumqßue lolonel, slajviel
oval.

21 A teß acßal tzßoch tzacßaqßuil, axo
teß cßatzitz tzßacßan ovaj teß cßacß,
icha chiß tzßaj sqßue vaan oval
yuj ebß sayum oval tzßeqßui.

22 A tas syal ebß alum pecal, lajan
icha juntzaå tas vachß sloji,
scßoch val schißal dßa scßol ebß
tzßabßan chiß.

23 A juntzaå lolonel man jantacoc
svachßil syal ebß anima chuc tas
nabßil yuuj, lajan icha junoc
lum chen ucßnac dßa qßuen
plata.

24 A ebß chuc spensar, vachßåej
syutej ebß sloloni, palta axo dßa
spensar ebß, ataß ayecß schucal
pensaril ebß chiß,

25 vachßchom maå jantacoc
svachßil slolon ebß dßayex, maå e
cha eyabßi, yujto a ebß chiß, aåej
chucal sna ebß scßulej dßayex.

26 Vachßchom max snibßej ebß
schßoxel schucal, palta yovalil ol
checlajelta dßa yichaå anima
smasanil.

27 A ebß sjoyan junoc olan yic yaal,
aåejaß ebß ol bßat dßa jun olan
chiß. A ebß tzßecanbßat junoc
qßuen qßueen dßa yibßaå junoc
anima, aåejaß qßueen ol cotpax
dßa yibßaå ebß.

28 A ebß esalvum, schichon scßol
ebß dßa ebß anima syixtej. A ebß
toåej stzßac yal vachßil, sjuviel
ebß schaan yabß dßa ebß.,2627

27 1 Maå eyicßchaaå e bßa yuj tas
tze cßulej qßuicßan eyalani,

yujto maå eyojtacoc tas tzuji
qßuicßan chiß.

2 Chßococabß ebß tzex alan vachßil,
yujto maå vachßoc tato a ex tic
tzeyaloch e bßa vachßilal.

3 A qßuen yax qßueen yedß qßuen
arena te al qßueen, pural sqßue
qßuen cuuj, icha pax chiß yaj
yoval ebß chuc spensar, yelxo
val max techajlaj cuuj.

4 A cßacßalcßolal te chuc, nivan
tas tzßixtaxbßat yuuj, palta axo
chichoncßolal, malaj mach syal
stecßbßan sbßa dßa yichaå.

5 A ebß tzoå xajanani, tzoå scach
ebß dßa juntzaå chucal sco
cßulej.

6 A ebß vachß eyacßan yedßoc, say
ebß tas vachß tzßoch e vachßiloc
vachßchom ya tzeyabßi. Axo ebß
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tzßoch lacßnaj dßayex jun, tzeyil
e bßa dßa ebß, yujto a ebß chiß,
ajcßool yajoch ebß dßayex.

7 A ebß bßudßanxo scßool, vachß-
chom a nocß yal chabß syucß ebß,
palta chuclaj yucßji nocß syabß
ebß. Axo pax ebß ay svejel jun,
vachßchom cßaß junoc tasi, palta
te chiß syabß ebß.

8 A ebß syactejcan yal yuninal,
lajan ebß icha junoc nocß much
syactejcan soß yedß yuneß.

9 A yuj perfume yedß tas scaqßuecß
dßa co jolom, yuj chiß stzalajbßi
co cßool, icha chiß tzßaj co tzalaj
yuj razón syacß ebß camigo
dßayoå yuj oå xajanan ebß.

10 Malaj bßaqßuiå tze chaquel ebß
eyamigo yedß pax ebß yamigo
ebß e mam. Maå ex bßat eyal e
cuscßolal dßa junoc e cßabß eyoc.
Te vachß tato tzeyal e cuscßolal
chiß dßa ebß eyamigo cajan dßa e
lacßanil, dßa yichaå ebß e cßabß
eyoc cajan dßa najat.

11 Ex vuninal, jelan tzeyutej e bßa,
yic vachß tzeyacß tzalajbßoc in
cßool, yic vachß ay tas syal in
pactzitan dßa ebß tzin paticaneli.

12 A ebß ay spensar, syil ebß tastac
ay smay, scolan sbßa ebß dßay,
axo pax ebß malaj spensar jun,
sbßeyåejbßat ebß masanto sjavi
yaelal dßa yibßaå ebß.

13 A ebß syacßoch sbßa fiadoral dßa
ebß anima maå yojtacoc,
yacßocabßcan junoc mojaå
spichul ebß yuj qßuen tumin
chiß.

14 Tato ayic vanto sacbßi, tzoå
avaj dßa ebß camigo yic sco
cßanbßan scßol ebß, a tzßaj yabßan
ebß, ichato chuc van calan dßa
ebß.

15 A ebß ix ix ovalåej yaji, lajan ebß
ix icha junoc tzßuj sdßujdßujan
dßa stiempoal åabßil qßuinal.

16 Tato sco nibßej tzßoch vaan ebß
ix dßa yoval scßool chiß, lajan
icha to sco nibßej sco yamoch
vaan icß, icha pax to sco nibßej
sco yam aceite dßa yol co cßabß.

17 A qßuen qßueen, såicchajqßue ye
qßueen yedß junocxo yetqßuenal,
icha pax chiß ebß anima syicß
sjelanil ebß yuj slolon yedß
junocxo yetanimail.

18 A ebß staåvan teß higo avabßil
yuuj, slo sat teß ebß, icha pax
chiß ebß ayoch spensar dßa spa-
trón, tzßicßjichaaå ebß yuj ebß
spatrón chiß.

19 Icha val scutej quilanem co sat
dßa yol a aß, icha pax chiß scutej
quilani tas yaj co bßeybßal ayic
squilanoch co pensar.

20 A chamel yedß bßaj smucchaj ebß
chamnac, malaj bßaqßuiå
sbßudßji, icha chiß ebß anima,
malaj bßaqßuiå stzactzaj ebß
snibßanoch tastac.

21 A qßuen oro yedß qßuen plata,
tzßacßchaj proval qßuen dßa scal
cßacß, icha pax chiß ebß anima,
tzßacßchaj proval ebß yuj tas bßaj
syal vachß lolonel.

22 Vachßchom sco ten chojoc ebß
malaj spensar dßa yibßaå junoc
tenlabß, palta max el-laj smaå
pensaril ebß chiß dßay.

23 Ayexåejocabß och ijan eyilan
nocß e calnel, scham val eyilan-
pax tas tzeyutej e taåvan nocß,

24 yujto a e bßeyumal yedß eyopisio
maå masaniloc tiempo ayecß
eyedßoc.

25 Ayic sjochchaj qßue vaan aå
aåcßultac yedß aå ac dßa
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jolomtac vitz, smolchaj qßue
vaan aå, svolanxi aå junelxo.

26 A xil nocß e calnel tzßoch e
pichuloc, ay pax e tumin yuj
nocß e chiva yic syal e manan e
luum,

27 a pax nocß e chiva chiß, maå jan-
tacoc lech syacß nocß yic
tzeyuqßuej yedß ebß ix eyet-
bßeyum, ebß eyuninal yedß pax
ebß smunlaj dßayex.,2728

28 1 A ebß scßulan chucal, sbßat
ebß elelal, vachßchom malaj

mach spechan ebß, palta a ebß
vachß spensar jun, tecßtecß syutej
sbßa ebß icha junoc nocß choj.

2 Tato pit syutej sbßa junoc
choåabß, toxoåej bßeleli yecß ebß
tzßacßan yajalil dßay, palta tato
aj pensar jun yajal junoc
choåabß, syal yicßan bßey dßa
vachßil.

3 A ebß mebßaß tzßoch yajalil, tato
syixtej ebß yetmebßail ebß, lajan
ebß icha junoc oval yax åabß
tzßixtaxbßat avbßen yuuj.

4 A ebß syicßcanel sbßa dßa ley, ste
tzalaj ebß yedß ebß scßulan
chucal. Axo pax ebß scßanabßajan
ley jun, tzßoch ebß ajcßolal dßa
ebß.

5 A ebß chuc spensar, max
nachajel-laj tojolal yuj ebß. Axo
pax ebß syal sbßa dßa Jehová jun,
snachajel yuj ebß.

6 Vachßchom mebßaß oå, palta tato
vachß co pensar, yelxo val vachß
dßa yichaå pax to bßeyum oå,
tato aåej chucal sco naßa.

7 A ebß uninabßil ay spensar,
scßanabßajej masanil sley Dios
ebß. Axo pax ebß junåej tzßecß
yedß ebß te pecß qßuiå jun, a
sqßuixvelal smam ebß syacßaß.

8 A bßeyumal syicß junoc anima
yuj scßanan yuneß stumin syacß
majanil, a dßa yol scßabß junoc
mach tzßocß scßol dßa ebß mebßaß
tzßacßjican sbßeyumal chiß yuj
Dios.

9 A ebß max cßanabßajan scßay-
bßubßal Dios, max chajipaxlaj
slesal ebß yuj Dios chiß.

10 A ebß tzßacßan musansatil ebß
vachß sbßeybßal, yic stelvi ebß dßa
chucal, scan ebß dßa yol syaalil
syaqßuem chiß. A ebß anima
vachß sbßeybßal, a vachßilal scha
ebß.

11 A ebß bßeyum, te jelan spensar
ebß snaani. Axo pax ebß mebßaß
aj pensar, syiloch spensar ebß
bßeyum chiß ebß.

12 Ayic tzßoch ebß vachß sbßeybßal
dßa yopisio, ichato scha sqßuinal
ebß anima, palta tato a ebß chuc
spensar tzßoch dßa yopisio chiß,
scßubßejel sbßa ebß anima dßa ebß.

13 A ebß scßubßejel smul, maå
vachßoc tzßelcßoch ebß. Axo ebß
syalqßueta smul jun, syactanpax-
can ebß, tzßacßji nivancßolal ebß.

14 Te tzalajcßolal yic ebß anima
ayåej yelcßoch Dios dßa sat,
palta a ebß pit syutej spensar,
scotcan yaelal dßa yibßaå ebß.

15 A ebß chuc spensar ayoch yajalil
dßa junoc choåabß mebßaß, lajan
ebß icha junoc nocß choj tzßel yav,
ma icha junoc nocß oso ay svejel.

16 A ebß yajal malaj spensar, syix-
tej ebß yetanimail ebß, palta a
ebß yajal max yil scßool dßa tas
ay dßa ebß yetanimail jun,
snajatbßi sqßuinal ebß.

17 A ebß milumcham anima,
yovalil schampax ebß, maå
smojoc to ay mach scolan ebß.
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18 A ebß vachß spensar scolchajel
ebß, palta a ebß chuc spensar
jun, elaåchamel sjavi yaelal dßa
yibßaå ebß.

19 A ebß smunlaj dßa sat sluum,
syacß sobre tas sva ebß, palta a
ebß sbßat tzacßan scßulan junoc
tas malaj yelcßochi, aåej mebßail
tzßilchaj yuj ebß.

20 A ebß anima max acßan musan-
satil ebß yetanimail, tzßicßjichaaå
ebß, palta a ebß snibßejoch sbßa
bßeyumal yuj yacßan musansatil
ebß yetanimail jun, yovalil syabß
syail ebß.

21 Maå vachßoc tato chßocchßoc
syutej ebß juez sbßoan yaj ebß
anima, palta ay bßaj smontaj ebß
juez chiß yuj jabßoc tas tzßacßji
dßay.

22 A ebß maå elbßenoc tas yuuj,
syacß yip ebß yoch bßeyumal dßa
elaåchamel, palta maå yojtacoc
ebß tato sja mebßail dßa yibßaå
ebß yuuj.

23 A ebß tzoå cachanoch vaan, a dßa
slajvubßal yelxo val sco xajanej
ebß dßa yichaå ebß tzßalan vachß
lolonel dßayoå dßa chabßsatil.

24 A ebß tzßelcßan tastac dßa smam
snun, syalan ebß to malaj smul
ebß tzßochi, yamigo sbßa ebß yedß
ebß axoåej ixtoj anima scßulej.

25 A ebß maåxo jantacoc tas
snibßej, syicßchaaå oval ebß,
palta axo ebß tzßacßanoch Jehová
yipoc scßool jun, vachßåej tzßel-
cßoch ebß.

26 A ebß malaj spensar syal ebß to
masanil syal yuj ebß, palta a ebß
scßanbßan junoc razón dßa ebß
jelan, te vachß tzßelcßoch ebß.

27 A ebß scolvaj dßa ebß mebßaß,
malaj tas syacß palta dßa ebß,

palta a ebß max colvajlaj dßa ebß
mebßaß chiß jun, tzijtum mach
tzßalan chuc dßa spatic ebß.

28 Ayic tzßoch ebß chuc dßa yajalil,
dßa scal xivelal sbßeyecß ebß
anima. Ayic satel ebß chuc chiß,
tzßicßjichaaå ebß vachß sbßeybßal.,2829

29 1 A ebß pit syutej sbßa ayic
tzßacßji scachnabßil ebß,

elaåchamel satel ebß, maxtzacxo
yal-laj scolan sbßa ebß.

2 Ayic tzßoch ebß vachß spensar dßa
yopisio, ste tzalaj ebß anima. Axo
tato a ebß chuc tzßoch yajalil jun,
ste cus chaaå ebß anima yuj ebß.

3 A ebß uninabßil aj pensar, syacß
tzalajbßoc scßool smam snun ebß.
Axo pax ebß tzßecß dßa spatic ebß
ix ajmul ix jun, slajviel
sbßeyumal ebß smasanil.

4 A ebß rey schßolbßitan junoc tas
dßa stojolal, te vachß yaj
schoåabß ebß. Axo pax ebß rey
aåej tumin scßanel jun, satel
schoåabß ebß chiß yuuj.

5 A ebß stzßac yal vachß lolonel dßa
ebß yamigo, van yacßanem sya-
alil ebß yamigo ebß chiß.

6 A ebß chuc scßulej, icha yaj
chßaå yaal yajoch schucal ebß
chiß dßay, palta a ebß vachß spen-
sar, ay tzalajcßolal yedß juncßolal
dßa ebß.

7 A ebß tojol spensar, a tas snibßej
ebß to vachß tzßaj sbßo yaj yoval
ebß mebßaß, palta a ebß chuc jun,
bßalaj malaj yelcßoch ebß mebßaß
chiß dßa ebß.

8 A ebß bßuchumtac, toåej sqßue
somnaj ebß anima yuj ebß. Axo
pax ebß ay spensar jun, yojtac
ebß syacß lajvoc oval.

9 Tato a ebß ay spensar stelaj sbßa
yedß junoc malaj spensar dßa
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yichaå ebß yajal, a ebß malaj
spensar chiß, scot yoval ebß,
mato toåej sbßuchvaj ebß, malaj
jabßoc tas sbßo yuj ebß.

10 A ebß milumcham anima, chuc
yilan ebß vachß sbßeybßal ebß.
Snibßej ebß smilcham ebß anima
vachß spensar munil ayeqßui.

11 A ebß malaj spensar, max
scßubßejel-laj yoval ebß, palta a
ebß ay spensar, syamoch vaan
yoval ebß.

12 A ebß yajal schaan yabß es,
masanil ebß ayoch yedß ebß dßa
yopisio, tzßoch ebß esalvumal.

13 A ebß mebßaß yedß ebß ixtum
anima, lajanåej ebß. A Jehová ix
acßan yol sat ebß.

14 A ebß rey vachß syutej sbßoan
yaj dßa yibßaå ebß mebßaß, te
vachßåej tzßajoch ebß dßa
yopisio chiß dßa masanil
tiempo.

15 A ebß tzßabßan syail yuj scachji,
scßaybßaj ebß yuuj, palta a ebß
uninabßil max cachchaj jun,
syacß qßuixvelal smam snun
ebß.

16 Ayic stzijtumax ebß chuc, ste
qßue vaan chucal, palta a ebß
vachß spensar, ol yil ebß scot
yaelal dßa yibßaå ebß chuc chiß.

17 Co cachec ebß cuninal yic jun-
cßolal ol oå ecßoc, yic tzalaj-
cßolal pax ol oå ajoc.

18 A bßajtil max abßchaj slolon ebß
schecabß Dios, scßulajåej
masanil chucal, palta te vachß
yic ebß scßanabßajan sley Dios.

19 Tato toåej sco cach ebß co
checabß yedß co tiß, max sqßuex-
laj smodo ebß, vachßchom
snachajel yuj ebß, palta max
scßanabßajejlaj ebß.

20 A ebß malaj spensar, vachß tzßel-
cßoch ebß dßa yichaå ebß comon-
åej sloloni.

21 A ebß max cachan ebß schecabß
yunetacto, a dßa slajvubßal syabß
val syail ebß yuj ebß.

22 A ebß ov, syicßåejchaaå oval ebß.
A ebß cßun scot yoval, ay juntzaå
tastac maå vachßoc scßulej ebß
yuj yoval chiß.

23 A ebß syicßchaaå sbßa, tzßicßji-
emta ebß, palta a ebß emnaquil
jun, tzßicßjichaaå ebß.

24 A ebß syacßoch sbßa yedß ebß
elcßum, munil syicßcot ebß dßa
yibßaå. Syacß stiß ebß yalan tas
yojtac dßa stojolal, palta max
yal-laj ebß icha syutej yacßan stiß
chiß.

25 A xivcßolal dßa ebß quetanimail,
lajan icha junoc yaal, palta taå-
vabßil oå yuj Jehová tato
scacßoch co pensar dßay.

26 Maå jantacoc mach sayanecß tas
tzßaj smontaj ebß yajal, palta
aåej Jehová sbßoan yaj tastac
dßa stojolal.

27 A ebß vachß spensar, malaj
sgana ebß syil ebß chuc, icha
pax chiß ebß chuc chiß, malaj
sgana ebß syil ebß vachß spensar
chiß.,2930

A slolonel viåaj Agur

30 1 A slolonel viåaj Agur,
yuninal viåaj Jaqué, nivan

yelcßoch tas syalaß. A viåaj Agur
chiß, ix lolon viå dßa viåaj Itiel
yedß dßa viåaj Ucal, ix yalan viå
icha tic:

2 A in tic, yelxo malaj in pensar
dßa yichaå masanil ebß
vetanimail, maå lajanoc in pen-
sar icha spensar ebß.

973 PROVERBIOS 29, 30

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



3 Malaj jabßoc in jelanil, maå voj-
tacoclaj jabßoc tas yaj Dios
Axoåejochi.

4 ¿Mach val junoc ix xidßqßue dßa
satchaaå ix emixta? ¿Mach
junoc syal syamanoch vaan icß
dßa yol scßabß? ¿Mach junoc
syal spichanoch aß mar dßa yol
xotil? ¿Mach ix acßanem
stzßacaåil lum luum? Alec sbßi
dßayin, tato eyojtac yedß tas
sbßi yuninal.

5 A Dios staåvan ebß syacßoch
scßool dßay, masanil stiß yacßnac-
cani, smojton cacßanoch yipoc
co cßool.

6 Maå eyacßoch xicul tastac yal-
naccani, ta maay, ol ex tumaj
yuuj, axo scheclaji to tzeyesej.

7 Chabßåej tas tzin cßan dßayach
Mamin Jehová: A tas tzin cßan
tic, acß dßayin yacbßan mantzac
in chami.

8 Maå a cha vesej, maå a cha vacß
chucal dßa anima. Maå in acßoch
dßa bßeyumal, maval dßa
mebßail. Aåej tastac yovalil
tzßoch vuuj dßa junjun cßu, aß
tzacß dßayin.

9 Tato maåxo jantacoc tas tzßaj
dßayin, ach bßat talaj satcßolal
vuuj, axo ol valanqßuei to maå
ach vojtacoc. Tato malaj pax tas
tzßaj dßayin, in bßat talaj elcßal.
Vuuj talaj tzßalchaj chucal
dßayach.

10 Maå eyal chucal lolonel dßa
junoc checabß dßa yichaå spa-
trón, ta maay, ex scatabßej talaj
jun checabß chiß, axo ol ajoc, ol
eyabß syail yuuj.

11 Ay mach syal chucal lolonel dßa
smam, aåejtonaß max yalpax
jabßoc vachß lolonel dßa snun.

12 Ay mach snaani to malaj jabßoc
smul, vachßchom manto
sbßoxilaj sbßa dßa yichaå Dios
yuj schucal.

13 Ay ebß te nivan yelcßoch snaani,
syicßanchaaå sbßa ebß dßa yichaå
juntzaåxo.

14 Ay ebß malaj jabßoc yoqßuelcßolal
dßa ebß mebßaß, syixtej val ebß
mebßaß chiß ebß, syicßanpaxecß
ebß tastac ay dßa ebß.

15 Ay chavaå yuneß nocß ucßumel
chicß, aåej ucßoj chicß syacß nocß.
A nocß chiß lajan nocß yedß
chaåeß tastac max och vaan
snibßani:

16 Aton chamel, ix ix max unevilaj,
lum luum malaj yal sat yedß pax
teß cßacß max och vaan såusan-
tzßa teß cßatzitz.

17 A ebß spatiquejcanel smam yedß
ebß max cßanabßajan snun, smoj-
ton val yicßchajqßueta yol sat ebß
yuj nocß joj, axo nocß ostoc schi-
anbßat ebß.

18 Ay chaåeß tastac sat in cßool
vilani, max nachajpaxel-laj
vuuj:

19 A tas tzßaj yecß jeåeåoc nocß
chßacbßa dßa satchaaå, a tas tzßaj
yecß bßacßacßoc nocß chan dßa sat
qßuen tenam, a tas tzßaj sbßey teß
barco dßa yibßaå aß mar yedß pax
tas tzßaj smontan sbßa viå vinac
yedß ix ix.

20 Ste satbßatpax in cßool vilan tas
syutej sbßa jun ix ix ayxo yet-
bßeyum, ayic tzßoch ix dßa
ajmulal. Smulan ix, slajvi chiß
sbßicanel sbßa ix, syalan ix:
Tocval ay chucal tzin cßulej,
xchi ix.

21 Ay chaå macaå ebß anima max
techajlaj sbßeybßal cuuj, axoåej
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ebß tzßalchaj dßa yol schoåabß
bßaj cajan:

22 Junoc checabß tzßoch reyal,
junoc malaj spensar to maå jan-
tacoc tas svaßa,

23 junoc ix ix chacbßilel tzßoch yet-
bßeyum yedß pax junoc ix criada
tzßochcan sqßuexuloc ix spa-
trona.

24 Ay chaå macaå nocß cotac nocß
dßa sat lum tic, ecßalto spensar
nocß dßa yichaå ebß jelan:

25 Aton nocß sanich, malaj yip
nocß, palta smolbßejcan svael
nocß dßa stiempoal varesma.

26 Nocß chich, malaj yip nocß, palta
cajan nocß bßaj ay yolaniltac
qßuen qßueen.

27 Nocß cßulubß, malaj yajalil nocß
tzßilani, palta dßa stzolal tzßaj
sbßey nocß,

28 yedß pax nocß patix, syal co
yaman nocß, palta tzßochcßoch
nocß bßaj ay ebß rey.

29 Ay ox macaå nocß nocß te acßum-
tac syutej sbßeyi yedß pax junxo
nocß syicß val chaaå sbßa:

30 Aton nocß choj, yelxo ay smay
nocß, malaj bßaj tzßel lemnaj nocß
dßa anima yedß dßa junocxo tasi.

31 Nocß ajtzoß caxlaå, acßumtac
sbßey nocß, nocß mam chiva, te
acßumtac pax syutej sbßa nocß.
Aåejaß pax junoc rey syicßchaaå
sbßa, ayic tzßecß dßa yichaå ebß
soldado.

32 Tato yuj maå pensaril tzeyicß-
chaaå e bßa, tze naan e cßulej
tastac maå vachßoc, aqßuecoch e
cßabß dßa yalaå e tiß tze naanel
juntzaå ol val tic:

33 Tato sicßlabßil sjuytaj nocß lech,
tzßelta mantequilla, tato tze bßan
e åiß, scot schiqßuil, tato tze

tzuntzejcot yoval junoc
eyetanimail, ovalxo tzßaj slajvi,
xchi viåaj Agur.,3031

A slolonel viåaj rey Lemuel

31 1 A slolonel viåaj rey Lemuel,
aton bßaj ix cßaybßaj viå yuj

ix snun. Ix yalan viå icha tic: A
ix in nun alannac dßayin icha tic:

2 Ach vuneß, a Dios ix ach acßan
dßayin yuj spacoc tas ix in cßan
dßay, ¿tas val junocxo vachß ol
val dßayach?

3 Maå a juel a bßa yuj ebß ix ix,
yujto yuj ebß ix ix chiß, maå jan-
tacoc ebß rey sjuvieli.

4 Ach Lemuel, maå vachßoc tato
syucß aå aå ebß yajal,

5 yujto yuj aå aå chiß sbßat sat-
cßolal ley yuj ebß, axo yixtan ebß
anima emnaquil ebß.

6 Yucßocabß aå ebß ayoch dßa sya-
elal. Yucßocabß aå aå te ov, ebß
te ayoch dßa ilcßolal.

7 Yucßocabß aå ebß yic vachß max-
tzac snacot smebßail ebß yedß
syaelal chiß.

8 Al yuj ebß max ujilaj yalan sbßa
dßa ebß yajal. Col ebß malaj
junoc mach scolani.

9 Acß ip a bßoan yaj ebß dßa
stojolal, col ebß te ilbßajcßool
yedß ebß emnaquil, xchi ix in
nun chiß dßayin, xchi viåaj
Lemuel chiß.

A ix ix te ay spensar

10 A junoc ix ix te ay spensar, maå
comonoc tzßilchaj ix, yujto ecßto
yelcßoch ix dßa yichaå qßuen
qßueen caro stojol.

11 A ix ayoch yipoc scßool viå yet-
bßeyum, malaj junoc tas syacß
palta dßa viå.
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12 Tzalajcßolal yaj viå yetbßeyum ix
chiß yuuj dßa masanil tiempo.

13 Sbßat ix manoj lana yedß lino,
yedß smasanil scßool ix smunlaj
yedß juntzaå chiß.

14 Icha junoc teß barco sbßat dßa
najat yicßcot tastac, icha chiß yaj
ix, sbßat ix yicßcot tastac tzßoch
yuuj.

15 Ayto scßanaß sqßue vaan ix,
tzßoch ijan ix yacßan va viå yet-
bßeyum yedß ebß yuneß yedß pax
ebß ix smajan.

16 Sbßat ix yil junoc luum yic
smanan ix, axo qßuen tumin
syacß ganar ix, a qßuen syacß-
labßej ix yavan teß uva dßa sat
jun luum chiß.

17 Smunlaj val ix dßa smasanil
scßool.

18 Scham val yilan ix tas tzßaj sbßey
schoå. Cßual dßacßval smunlaj ix.

19 Yedß scßabß ix sbßo schßal yic
schßalvi.

20 Naanåej ebß mebßaß yedß ebß
ayoch dßa ilcßolal yuj ix.

21 Max yacßlaj pensar ix yuj
masanil ebß ay dßa yol spat ayic
te ay siic, yujto masanil ebß, te
vachß spichul ebß ayochi.

22 A ix sbßoan scßuß vachß. A cßapac
cßapac vachß syacßoch ix
spichuloc.

23 A viå yetbßeyum ix chiß,
ojtacabßil viå dßa scal ebß viå

nivac vinac dßa yol schoåabß,
ayoch viå stzßacubßoc ebß nivac
vinac yaj dßa yol schoåabß chiß.

24 Sbßo pichul ix, sbßo pax tzecßul
ix, schoåan ix dßa ebß choåum
cßapac.

25 Te tecßan spensar ix, te ay yel-
cßoch ix dßa yol sat ebß
yetanimail. Max yacßlaj pensar
ix yuj tas tzßoch yuj qßuicßan.

26 Dßa val jelanil slolon ix, yedß
smasanil scßol ix syacß cßay-
bßubßal.

27 Ayåejoch ix yilani tas tzßaj
sbßey masanil tastac ay dßa
spat, maå toåejoc sbßalecß
tiempo ix.

28 A ebß yuneß ix yedß viå yet-
bßeyum, syal vachß lolonel ebß
dßa ix, syalan ebß icha tic:

29 Maå jantacoc ebß ix ix vachß
sbßeybßal, palta a achåej te vachß
a bßeybßal dßa yichaå ebß ix
smasanil, xchi ebß dßa ix.

30 A svachßil yilji snivanil junoc ix
ix, ay bßaj toåej tzoå smontej.
Maå jantacoc svachßil yilji sat
ix, palta junåej rato sqßuexmaj
yilji, axo ix ix ay yelcßoch
Jehová dßa yol sat, smojton val
nivan yelcßoch ix.

31 Alec vachß lolonel yuj ix dßa
yichaå masanil choåabß.
Aljocabß ix vachßil yuj masanil
tastac scßulej.
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Ecclesiastes Eccmat chj 21ß07ß06 Ekstrom Ovidio Domingo, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Lectura Chuj S. MateoECLESIASTÉS

A Chßaå Libro

ECLESIASTÉS

Eclesiastés sbßi jun libro tic, syalelcßochi jun alumel abßix. Sco na jabßoc to a viåaj
Salomón yuninal viåaj David tzßibßannaccani. A viå tzßibßannac, syalcot viå yuj tas sna
junoc mach, tas pax yelcßoch ebß anima. Syalancoti to maå nivanoc tiempo tzßecß ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic. Tzijtum el squilaß to a tas sco nibßej max elcßochlaj icha
val tzßaj co naani.

A viå tzßalani to tzßelåejcßoch tas sco nibßej, aton tzalajcßolal, bßeyumal yedß aj
pensaril, palta yilnaquelta viå to maå smojoc ay yelcßoch juntzaå tic dßa co sat. Maj
nachajel-laj yuj viå tas val yuj bßobßil oå yuj Dios. Aåej tas syal viå to yovalil tzoå
munlaji, scacßan tzalajbßoc co cßool yedß tas syacß Dios dßayoå.

Te ayto tas syal yuj juntzaå tas sjavi dßa quibßaå. Syalancoti tas scutej cacßanoch
Dios dßa co cßool tato ay co chabßcßolal. A schßoxani tas ayecß dßa co pensar, tas pax
snibßej Dios sco cßulej. Syalanpaxi to ayocabß yelcßoch co qßuinal dßayoå. Yuj chiß ay ebß
tzßalani to a jun libro tic lajan icha junoc qßuen nen bßaj squil co sat. Tzßibßabßilcan jun
libro tic dßa yol chßaå Biblia yic vachß squilaß tas quilji yedß co bßeybßal, yujto syil Dios
masanil tas sco cßulej.,1

Masanil tas malaj yelcßochi

1 1,2 A jun viå yuninal viåaj
David, rey dßa Jerusalén, a viå ix

alanel juntzaå lolonel tic.
Masanil tas malaj yelcßochi,
malaj tas yedßnac.

3 ¿Tas val syacß yal ebß anima dßa
jantac munlajel sbßo dßa yol-
yibßaåqßuinal tic?

4 Ay ebß tzßalji, ay pax ebß schami,
axo pax lum luum tic, aåejaß yaj
luum.

5 Sjavi cßu, tzßemxicani. Icha tzßaj
yemcan chiß icha chiß sqßueul
junelxo.

6 Sbßat icß dßa sur, smeltzajxi,
sbßatxican dßa norte. Toåej tzßecß
xumumoc icß chiß. Smeltzajxi dßa
spatic.

7 A masanil a aß sbßeyi, scßochcan
aß dßa aß mar, palta malaj

bßaqßuiå sbßudßji aß mar chiß.
Sqßuexul aß junelxo bßajtaxon
sqßueul sjaj, sbßeyxi aß bßaj sbßey-
taxoni.

8 Masanil tas tzoå te tzactzaj val
yedßoc, palta malaj bßaqßuiå
tzoå tzactzaj co matzßani. Malaj
pax bßaqßuiå tzoå tzactzaj
cabßani.

9 Masanil tas ay ticnaic, aytaxon
dßa pecaß. Malaj junoc tas sco
cßulej ticnaic to maå scßulej-
nacoc ebß anima dßa pecaß chiß.
Malaj junoc tas toto scheclaj cuj
ticnaic.

10 Ay ebß scomon alani: A jun tic,
toto spitzvichaaå dßa co cal,
xchi ebß. Palta a jun chiß
aytaxoneqßui ayic manto oå
aljilaj a oå tic.

11 A ebß ecßnac dßa pecaß, maxtzac
co nacotlaj ebß. Icha chiß ol aj
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ebß vanto sjavi dßa quichaå,
maåxo ol nachajpaxcotlaj ebß
yuj ebß toto ol ja dßa yichaå ebß.

A tas yojtac viå tzßalanel lolonel

12 A in svalel lolonel tic, ix in och
sreyaloc ebß vetisraelal dßa choåabß
Jerusalén. 13 Ix vacß val och dßa in
cßol in naan yedß in jelanil yuj
masanil tastac tzuji dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Te al jun icatz aycanoch
dßa quibßaå a oå anima oå tic yuj
Dios. 14 Icha chiß ix aj snachajel vuuj
to a masanil tas sco cßulej dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, malaj yelcßochi.
Lajan val icha bßaj sco nibßej sco yam
icß, palta max yamchajlaj cuuj, icha
chiß caji.

15 A tas toxonton coxo, maxtzac
yal co tojolbßitani, max yal-laj co
bßisan tas to malaj.

16,17 Yuj chiß ix in naan icha tic:
A in tic, te nivan velcßoch yedß in
jelanil dßa yichaå ebß ecßnac reyal
dßa Jerusalén tic. Jantac tas ix in
cßaybßej yuj in jelanil, yuj chiß ix in
naan val tas syacß jelanil chiß dßayoå
yedß tas syacß maå pensaril yedß
quistalil. Ix nachajel vuuj to a jun-
tzaå chiß lajan val icha bßaj sco
nibßej sco yam icß, palta max yam-
chajlaj cuuj. Max nachajel-laj vuuj.
18 Val yel ayic tzoå te jelanbßi, ste
javipax ilcßolal dßa quibßaå. Ayic sco
te ojtacaneli, ste javipax cuscßolal
dßa quibßaå.,12

2 1 Ix in naan val sicßlabßil, ix laj
vacßan proval bßajtac tzßilchaj

tzalajcßolal vuuj, palta axo ix vilani to
malaj bßaj tzßilchaji. 2 Ix nachajel
vuuj to ayic sco sayan tas tzßaj co
tzevaji, tobßan maå pensaril jun chiß,
axo yic scacßan co gana calani, malaj
yelcßoch jun chiß.

3 Ix in nibßej val ix vojtaquejeli tas
val junoc nivan yelcßoch sco bßo a oå
anima oå tic, yacbßan pitzan oå
jayeoc cßual dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Ix vacß val tzalajbßoc in cßol yedß
uqßuel aå, ix vacßanoch in bßa dßa
maå pensaril, palta naanåej vuuj to a
in jelanil tzin cuchbßani.

4 Jantac nivac munlajel ix in bßoßo.
Ix in bßo juntzaå pat, ix laj vavanpax
teß uva. 5 Ix laj in bßo bßajtac tzßav-
chaj teß avbßen teß yedß bßajtac tzßav-
chaj te teß syacß xumaquil. Ix
vavanpax masanil macaåil te teß syacß
sat. 6 Ix laj in bßoanpax yedßtal a aß
bßaj smolchaji yic tzßoch yal teß
avbßen teß chiß. 7 Ay ebß viå in checabß
yedß ebß ix in checabß ix in manaß, ay
pax ebß ix alji dßa in pat. Aåejtonaß
jantac pax ix aj nocß in vacax yedß
nocß in calnel dßa yichaå ebß ecßnac
cajan dßa Jerusalén dßa pecataxo.
8 Maåxo jantacoc qßuen plata yedß
qßuen oro ix in molbßej, aton qßuen
cotnac dßa ebß sreyal juntzaåxo
nación. Ay pax ebß viå vinac yedß ebß
ix ix sbßitan dßayin, aton masanil
nibßabßil yuj ebß quetanimail. Jantac
pax ebß ix ix, ix vicßaß, tzolal sjavi ebß
ix dßayin.

9 Ix in bßinaj val dßa yichaå
masanil ebß ecßnac dßa Jerusalén tic.
Vachßchom ay masanil juntzaå tic
dßayin, palta maj satel-laj in jelanil.
10 Maj in tenecßlaj tas ix in nibßej. Ix
vacßåej in gana yedß tas ix in naßa. Ix
vacß tzalajbßoc in cßool yedß masanil
in munlajel, aton jun tzalajcßolal chiß
ix acßji spacoc dßayin.

11 Ix lajvi chiß, ix vilanoch masanil
in munlajel ix in bßo chiß, aton jun-
tzaå munlajel chiß pural ix bßo vuuj.
Icha chiß ix aj snachajel vuuj to a
masanil juntzaå chiß, malaj yelcßochi.
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Lajan val icha bßaj sco nibßej sco yam
icß, palta max yamchajlaj cuuj. Icha
chiß caji, malaj jabßoc tas vachß squicß
dßa yolyibßaåqßuinal tic.

12 Ix lajvi chiß, ix in naanpaxi tas
val yaj jelanil, maå pensaril yedß
quistalil. ¿Tasto val ol scßulej junocxo
mach ol ochcan reyal in qßuexuloc?
¿Tocval ay junocxo tas chßoc ol yal
snaanelta sbßoani mato scßulani?
13 Icha chiß ix aj snachajel vuuj to a
jelanil yelxo te vachß dßa yichaå maå
pensaril, icha yaj saquilqßuinal te
vachß dßa yichaå qßuicßalqßuinal.

14 A mach åican spensar, te vachß
yilan bßaj tzßeqßui. Axo mach malaj
spensar jun, ichato dßa scal qßuicßal-
qßuinal sbßeyeqßui. Vachßchom icha
chiß, palta lajanåej tzßaj co chami.
15 Ix valan icha tic: A tas ol icßan ebß
malaj spensar, aåejaß ol in icßan
paxoc, yuj chiß jun, malaj jabßoc tas
squicß dßa jelanil chiß. Aåejaß malaj
yelcßoch juntzaå chiß. 16 Yuj chiß
vachßchom jelan oå, vachßchom malaj
co pensar, ol oå cham co masanil,
maåxo ol oå nachajcot yuj anima.

17 Yuj chiß ix in na icha tic, malaj
yelcßoch co qßuinal tic, yujto masanil
tas sco cßulej dßa yolyibßaåqßuinal tic,
toåej squixtej co bßa yuuj. Lajan val
icha bßaj sco nibßej sco yam icß, palta
max yamchajlaj cuuj, icha chiß caji.
18 Aåejtonaß malaj yelcßoch masanil
juntzaå in munlajel ix in bßo dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, yujto masanil jun-
tzaå chiß aåej am dßa junocxo mach
bßaj ol canoc. 19 Taxoåej jelan, ma
malaj spensar jun bßaj ol can masanil
in munlajel ix vabß syail in bßoan chiß
yedß jelanil, malaj jabßoc yelcßochi.

20 Ayic svilanoch masanil in mun-
lajel ix in bßo chiß, snaan sbßa in cßool
to nabßaåej ix vixtej in bßa in te

munlaji. 21 Ay bßaj jelan co bßoan co
munlajel chiß, te vachß scutej yuj tas-
tac cojtac, palta axo tzßaji a dßa junoc
max munlaj jabßoc, ataß scani. A jun
chiß nabßaåej, maå smojoc icha chiß.

22 Yuj chiß, ¿tas val scacß yalaß ayic
te nivan munlajel sco bßo yedß jantac
tas sco naß yuuj? 23 Masanil tiempo
sco te naubßtaåej, al yajoch dßa
quibßaå icha val junoc icatz. Max yicß
jabßoc yip co pensar, yuj chiß malaj
yelcßoch jun chiß.

24 A val tas smoj sco cßulej a oå
anima oå tic to tzoå vaßi scucßan aß,
scacßan tzalajbßoc co cßool yedß tastac
squicß dßa co munlajel chiß. Icha chiß
ix aj snachajel vuuj to a jun chiß a
dßa Dios scoti. 25 ¿Tom syal co
tzalaji, ma co vaßi tato maå yujoc
Dios? 26 Tato stzalaj Dios quedßoc,
syacß co jelanil yedß co pensar yedß
co tzalajcßolal. Palta axo ebß chuc
jun, a Dios chiß tzßacßan yip ebß yic
smunlaj ebß smolbßan tastac tzßaj dßa
ebß, axo tzßaji, a dßa ebß stzalaj Dios
yedßoc chiß scani. Palta a jun tic
nabßaåejpaxi, lajan val icha bßaj sco
nibßej sco yam icß, palta max yam-
chajlaj cuuj.,23

Masanil tas ayåej stiempoal

3 1 Masanil tas tzuji dßa yolyibßaå-
qßuinal tic ayåej stiempoal,

ayåej pax yorail.
2 Ay bßaj tzßalji anima, ay pax bßaj

scham ebß. Ay bßaj ay avnubß, ay
pax bßaj stocßji qßue vaan tas
avabßil.

3 Ay bßaj smiljicham anima, ay
pax bßaj tzßaåtaj ebß. Ay bßaj
sjuchajem junoc tas, ay pax bßaj
sbßochajqßuei.

4 Ay bßaj tzßoch oqßuel, ay pax
bßaj tzßoch tzeej. Ay bßaj ay
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cuscßolal, ay pax bßaj ay tzalaj-
cßolal.

5 Ay bßaj sjulchaj saclem qßuen
qßueen, ay pax bßaj smolbßaj
qßueen. Ay bßaj sco lacßlaj co
bßa, ay pax bßaj maay.

6 Ay bßaj sco sayecß junoc tas, ay
pax bßaj sco yumeli. Ay bßaj sicß-
chajbßat junoc tas, ay pax bßaj
syumchajeli.

7 Ay bßaj såicßchajbßat junoc tas,
ay pax bßaj stzßischaji. Ay bßaj
numan tzoå aji, ay pax bßaj tzoå
loloni.

8 Ay bßaj sco xajanej co bßa, ay
pax bßaj sco chaclaj co bßa. Ay
bßaj tzßoch oval, ay pax bßaj
tzßoch juncßolal.

9 ¿Tas val scacß yal a oå anima oå
tic dßa jantac munlajel sco bßoßo?
10 Vojtac val jantac munlajel te ajal-
tac ix yacß Dios co cßulej. 11 Te vachß
ix yutej Dios sbßoan masanil tastac,
tato sbßo dßa scßual smoj sbßoi. Ix yacß
Dios co nibßej cojtacanel tastac ol
ujoc dßa bßaqßuiå, palta max yacßlaj
nachajel cuuj sicßlabßil tastac van
scßulani.

12 Ix vojtaquejeli to malaj junocxo
tas te vachß syal co cßulani, aåej to
scacß tzalajbßoc co cßool, scacßan co
gana yedß tastac syacß Dios dßayoå
yacbßan pitzan oå. 13 Aåej tzoå vaßi,
scucßan aß, scacßan tzalajbßoc co cßol
dßa masanil tastac squicß dßa co mun-
lajel, yujto a Dios tzßacßan dßayoå.
14 Vojtacpaxi to a masanil tastac ix
sbßo Dios, ayåejecß dßa junelåej. Malaj
junoc tas syal yacßanoch xicul, ma
syal yicßaneli. Icha chiß ix yutejcan
Dios yic vachß tzoå och ejmelal dßay.
15 Masanil tastac ay ticnaic, aytaxon
ecß dßa pecaß. Axo pax tas toto ol
javoc, toxonton ay dßa pecaß. Aåejaß

juntzaå chiß tzujixi, yujto a Dios
tzßutan icha chiß.

A tas maå smojoc sbßeybßalaji

16 Ix vilanpax tas tzßaj schßolbßitaj
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic,
smoj val to ay vachßil yedß tojolal,
palta aåej chucal ay. 17 Yuj chiß tzin
naß icha tic: A Dios ol oå chßolbßitan a
oå anima oå tic, vachßchom vachß oå,
ma chuc oå, yujto masanil tastac
tzuji, ay scßual ol chßolbßitajoc.

18 Svalanpax yuj co bßeybßal a oå
anima oå tic, to a Dios tzoå acßan
proval, yic snachajel cuuj to lajan oå
icha nocß nocß. 19 Val yel a oå anima
oå tic yedß nocß nocß chiß, lajanåej
tzßaj co chami, scham nocß, tzoå
champaxi. Lajanåej tzßaj quicßan quicß
yedß nocß, maå ecßbßaloclaj quelcßoch
dßa yichaå nocß, yujto malaj yelcßoch
masanil. 20 Junåej bßaj scßochcan co
nivanil yedß nocß nocß chiß, yujto a dßa
lum luum cotnac oå, aåejtonaß
luumal ol ochcan co nivanil tic.
21 ¿Tom ay junoc mach maå ojtan-
nacoc to a co pixan a oå anima oå tic
sqßuecan dßa satchaaå, axo sqßuinal
nocß nocß a dßa sat lum tic satcanemi?
22 Ix nachajel vuuj to malaj junocxo
tas vachß co cßulani, aåejto scacß
tzalajbßoc co cßool yedß tas squicß dßa
co munlajel, yujto icha chiß yajcan
dßa quibßaå. ¿Tocval ayto mach
tzßalan cabßi tas tzuji ayic chamnac
oåxo?,34

4 1 Ix in naancot yuj masanil tas
maå vachßoc tzuji dßa yolyibßaå-

qßuinal tic. Ix vilani to ay ebß tzßixtaji,
tzßocß ebß, palta malaj mach scolan
ebß, yujto a ebß tzßixtan ebß chiß, aton
ebß ay yopisio. 2 Yuj chiß ix in naß to
te vachß yic ebß chamnacxo dßa yichaå
ebß pitzanto. 3 Te vachß yic ebß manto
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alji dßa yichaå ebß chamnac yedß ebß
pitzan tic, yujto a ebß manto alji chiß,
manto yil-laj chucal tzuji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ebß.

4 Ix vilanpaxi to ay bßaj squixtej co
bßa co munlaji yic sco nibßan nivan
tzßaj quelcßoch yedß tastac ay dßayoå
dßa yichaå juntzaåxo ebß. Malaj yel-
cßoch bßaj squicßchaaå co bßa chiß,
yujto lajan val icha bßaj sco nibßej sco
yam icß, palta max yamchajlaj cuuj.

5 Ay bßaj tzßalji to malaj co pensar
tato malaj tas sco cßulej, scacßcham co
bßa yuj vejel. 6 Palta a in tic svalaß to
yelxo te vachß vachßchom jabßåej tas
ay dßayoå tato tzalajcßolal caji, dßa
yichaå pax munlajelåej caji sco sayan
co bßeyumal. Tato icha chiß, lajan val
icha bßaj sco nibßej sco yam icß, palta
max yamchajlaj cuuj.

7 Ix vilan junxo tas tzuji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic to malaj yelcßochi.
8 Ay mach schßocojåej, malaj junoc
yuninal, malaj yucßtac, palta malaj
bßaj syicß yip, max och vaan sayanecß
sbßeyumal, malaj bßaj syeccot snaß
icha tic: ¿Mach yuj tzin te munlaji?
¿Tas yuj svixtej in bßa? maå xchioc. A
ebß icha chiß scßulej nabßaåej syixtej
sbßa ebß.

Tato junåej scutej co bßa ay quip

9 Vachß tato yaman smunlaj
chavaåoc anima dßa yichaå junoc
mach to schßocoj smunlaji, yujto
nivan tas syicß ebß dßa smunlajel chiß.
10 Tato stelvi junoc, axo junxo chiß
squetzanxi qßue vaan. Palta tato a
junoc anima schßocojåej stelvi, malaj
mach squetzan qßue vaan. 11 Aåej-
tonaß tato ay chavaåoc anima junåej
svayi, sqßuixinalej sbßa ebß, palta tato
schßocoj junoc anima svayi, ¿tas tzßaj
sqßuixnaji? 12 A junoc mach schßocoj,

elaåchamel tzßacßji ganar yuj junoc
ajcßool, palta tato chavaå sbßey ebß
jun, syal stecßbßan sbßa ebß. Ocxom
junoc lasu oxeß yaj spachßuchßaji, maå
comonoc sdßiåchaji.

13 Yelxo te vachß yic junoc viå
quelem mebßaß ay spensar, dßa yichaå
pax junoc viå rey icham vinacxo to
malaj spensar, maxtzac schalaj yabß
razón. 14,15 Vachßchom mebßaß viå
quelem chiß ayic tzßelta viå dßa preso,
palta syal yoch viå reyal. Ix vilanpaxi
to masanil anima tzßalani to vachß a
viå quelem chiß tzßochcan reyal
sqßuexuloc viå icham vinac chiß.
16 Vachßchom maå jantacoc sbßisul
anima tzßacßanoch viå quelem chiß
reyal, palta axo yic tzßecß tiempo, jan-
tac ebß maxtzac tzalajlaj yedß viå. A
scacßan quip co sayan tas tzßaj stzalaj
masanil ebß anima quedßoc malaj
yalani, lajan val icha bßaj sco nibßej
sco yam icß, palta max yamchajlaj
cuuj.,45

Sco na val sicßlabßil yuj

tas sco tacßvej

5 1 Ayic tzoå cßoch dßa stemplo
Dios, yelxo te vachß to sco mac-

lej val cabß tas tzßalchaji, sco bßey-
bßalanpaxi, dßa yichaå pax to sco
nitzoch co bßa sco comon tacßvan
junoc tas, icha scßulej ebß malaj spen-
sar, max snalaj ebß tato chuc scßulej.

2 Dßa sbßabßelal scham val co
naani, ichato chiß bßian sco tacßvan
cacßan junoc tas dßa Dios, yujto a Dios
chiß a dßa satchaaå ayeqßui, a oåxo tic
a dßa sat lum tic ayoå eqßui. Yuj chiß
maå comonoc scalaß. 3 Yujto ayic
maå jantacoc tas sco naßa, tzoå chac
vayichan yuuj. Axo yuj bßaj tzoå te
loloni, ay comon lolonel malaj yalan
scalaß.

981 ECLESIASTÉS 4, 5

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



4 Ayic sco tacßvan junoc tas dßa
Dios, mocabß quiqßuecß tiempo
cacßani, yujto max tzalaj Dios yedß ebß
scomon tacßvan junoc tas, yuj chiß
caqßuec tas sco tacßvej chiß. 5 Más
vachß max co comon tacßvej co tißoc,
dßa yichaå pax to sco tacßvej, palta
max co cßanabßajejlaj.

6 Mocabß cacßoch co mul co comon
tacßvan junoc tas, axo ta tzßaji ayic
schaji yuj junoc mach ayoch dßa
yibßaå schaani, scalani to satcßolal
caji ayic ix co tacßvan chiß. Mocabß co
tzuntzejcot yoval scßol Dios yuj tas
sco tacßvej chiß, yujto ay smay satanel
tastac sco cßulej. 7 Yelxo te vachß to
ay yelcßoch Dios dßa yol co sat dßa
yichaå pax to nivan tas sco tacßvej
dßay.

A ebß aåej dßa qßuen tumin

syacßoch spensar

8 Mocabß sat co cßol quilan yuj tas
tzßaj yixtaj ebß mebßaß dßa co choåabß,
bßaj max cßanabßajaj tojolal, yujto a
ebß ay yopisio scolji ebß yuj jun-
tzaåxo ebß nivac yopisio. Axo ebß chiß
scolji ebß yuj juntzaåxo ebß yelxo
nivan yopisio dßa yibßaå ebß. 9 Yujto
aåej viå rey nivan yelcßoch yedß
yopisio dßa yibßaå juntzaåxo ebß viå
yajal, yuj chiß yelxo val nivan tas
syicßcan viå dßa tas tzßel dßa sat lum
luum tic.

10 Tato sco nibßej val och qßuen
tumin, malaj bßaqßuiå slajvi co nibßan
qßueen. Aåejtonaß tato sco nibßej tzoå
och bßeyumal, malaj bßaqßuiå scalaß to
cßocbßilxo tas ay dßayoå. Palta a jun
chiß maå pensaril. 11 Yujto ayic
nivanxo tas ay dßayoå, nivan pax slaj-
vieli. Aåej co ganar, toåej squil yecß
qßuen tumin chiß dßa yol co cßabß.
12 Tato tzoå munlaji, taxoåej nivan

tas sco vaßa mato jabßåej, palta jun-
cßolal tzoå vayi. Axo ebß bßeyum jun,
max vaylaj ebß snaan yuj tastac ay
dßay.

13 Ix vilanpaxi to ay val jun tas te
cuscßolal dßa yolyibßaåqßuinal tic: A
val ebß tzßoch val ilcßolal sayanecß
sbßeyumal, palta axo tzßaji a
sbßeyumal ebß chiß sjuaneli. 14 Yujto
ay bßaj syacßoch schoå ebß, axo tzßaji
a tzßicßancot dßa yibßaå ebß, slajviel
tastac ay dßa ebß, maåxalaj jabßoc tas
vachß syacßcan ebß dßa ebß yuninal.
15 Icha tzßaj calji dßa yolyibßaåqßuinal
tic, bßeran oå eli oå javi, axo yic tzoå
meltzajxi malaj jabßoc tas squicßbßat
quedßoc. 16 Aton jun tic te cuscßolal,
icha tzßaj calji, icha pax chiß tzßaj co
meltzajxi. Malaj jabßoc tas squicß dßa
co munlajel squicßbßat quedßoc. 17 Ay
bßaj ayic pitzan oå dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, dßa scal xivcßolal tzoå
eqßui, dßa scal yaelal yedß dßa scal
cuscßolal.

18 Aåej val jun tas vachß ix vil dßa
yolyibßaåqßuinal tic to tzoå vaßi,
scucßan aß, scacßan tzalajbßoc co cßol
yedß tas squicß dßa jantac co munlajel,
dßa jabß co qßuinal syacß Dios, aton
jabß chiß syacß co cßulej dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 19 Yedß junxo tic, tato a
Dios tzßacßan jantac co bßeyumal,
syacßanpax co tzalajcßolal co vaßan tas
squicß dßa co munlajel yuj svachß-
cßolal. 20 Yacbßan a Dios tzßacßan co
tzalajcßolal chiß, max yal-laj coch
ilcßolal yuj tas ol aj yecß tiempo cuuj.,56

6 1 Ay jun tas sjavi dßa yibßaå ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic to

maå smojoc scßulaj svilaß: 2 A Dios
tzßacßan sbßeyumal junoc mach yedß
snivanil yelcßochi, ayxoåej tastac
snibßej, palta max chajilaj yacß tzalaj-
bßoc scßol dßa smasanil juntzaå chiß,
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chßocxo mach syacß tzalajbßoc scßol
yedßoc. A jun tic, ixtojbßail, maå
smojoc. 3 Vachßchom a junoc viå
vinac ay 100-oc yuninal, nivan
tiempo syil viå, palta tato max yacß
tzalajbßoc scßol viå yedß tas vachß, tato
chuclaj tzßaj smucchaj viå, a tzin
naani to te vachß yic junoc eqßueltiß
unin dßa yichaå jun vinac chiß.
4 Vachßchom a junoc unin chiß, toåej
tzßecß dßa ichåejtaß, malaj bßaj sbßinaj
jabßoc, 5 maj yil jabßoc saquilqßuinal,
malaj jabßoc tas syojtaquejeli, vachß
yicoß yujto syicß yip, malaj tas snaßa.
6 A pax jun vinac chiß jun, vachßchom
ix ecß chabßoc mil abßil, tato maj yacß
tzalajbßoc scßol yedß tastac ay dßay,
malaj yelcßochi, a dßa slajvubß junåej
bßaj ol can ebß dßa chamubß.

7 Masanil co munlajel sco bßoßo,
aåej yoch yopisio dßa co nivanil, palta
malaj bßaqßuiå tzoå och vaan co
nibßan tas sco nibßej. 8 Maå vachßoc
yic junoc anima jelan dßa yichaå
junoc to malaj spensar tato aåejaß
mebßaß jun anima jelan chiß, vachß-
chom yojtac yicßan bßey sbßa yedß
yetanimail dßa svachßilal.

9 Yelxo vachß tato jabßåej tas ay
dßayoå, dßa yichaå pax toåej sco te
naubßtaåej coch bßeyumal. A tas sco
naubßtaåej chiß malaj yelcßochi, lajan
val icha bßaj sco nibßej sco yam icß,
palta max yamchajlaj cuuj. 10 A tas
ayecß ticnaic, toxonton tzßalchaj dßa
pecaß. A oå anima oå tic ojtacabßil
tas caji, nabßa anima oå. Max yal-laj
co telan co bßa yedß Dios, yujto te
ecßto yip dßayoå. 11 Ay jun lolonel
syal icha tic: Tato nivan lolonel
scalaß ayic sco telan co bßa, ay
lolonel maåxalaj yalan scalaß. Malaj
jabßoc tas vachß squicßaß ayic sco
telan co bßa chiß. 12 Malaj mach

ojtannac tas junoc vachß dßayoå
anima oå tic yic tzoå ecß jayeß cßual
dßa yolyibßaåqßuinal tic, yujto a co
qßuinal elaåchamel tzßecßbßat icha
eåul. Malaj junoc mach syal yalani
tas ol ujoc dßa yolyibßaåqßuinal tic
ayic toxo ix oå chami.,67

Maå lajanoc jelanil

yedß maå pensaril

71 Vachß tato vachß co bßinaji, dßa
yichaå pax to sucßuqßui co jabß
yedß perfume.
Vachß jun cßu ayic tzoå chami,
dßa yichaå pax jun cßu ayic tzoå
alji.

2 Vachß ayic tzoå bßatcan iloj acß-
val bßaj tzßoch chamel, dßa
yichaå pax tzoå bßatcan iloj
qßuiå, yujto a chamel chiß, quic-
åej yaj co masanil. Vachß tato
sco naß ayic pitzan oåto.

3 Vachß tato tzoå oqßui, dßa yichaå
pax tzoå tzevaji, yujto vachß-
chom cuseltac yilji co sat, palta
sbßo co pensar yuuj.

4 A ebß åican spensar sna ebß yuj
schamel, axo ebß malaj spensar
jun, aåej dßa qßuiå aybßat spen-
sar ebß.

5 Vachß tato sco cha cabß co cach-
nabßil syacß junoc mach jelan
spensar, dßa yichaå pax to tzoå
alji vachßil yuj junoc mach
malaj spensar.

6 Ayic scabßan yel yav junoc mach
malaj spensar stzevaji, malaj
jabßoc yelcßochi. Lajan val icha
cabßan stzßitiljubß teß qßuiix
stzßabßat yuj teß cßacß.

7 A qßuen tumin tzßacßji dßa elcßal-
tac, a qßuen tzßicßan yixtaxel
spensar ebß jelan. Lajan tzßajcan
ebß icha ebß malaj spensar.
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8 Ayic sbßoelcßoch junoc tas, te ay
tzalajcßolal dßa yichaå ayic tzßel
yich sbßoi.
Tato emnaquil scutej co bßa, te
vachß quic dßa yichaå bßaj
squicßchaaå co bßa.

9 Mocabß cßunoc scot coval, yujto a
chichoncßolal chiß yic ebß malaj
spensar.

10 Malajocabß bßaqßuiå scalaß to a
tas ecßnacxo más vachß. A jun chiß,
maå pensaril.

11 Tato jelan oå, vachß quic dßa
yichaå ebß anima scha smacbßen dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 12 A jelanil chiß
te nivan yelcßoch dßa yichaå qßuen
tumin, yujto a tzoå icßan bßey dßa
juncßolal.

13 Scham val quilan tastac bßobßil
yuj Dios: A tas coxo yajcan yuuj, malaj
mach syal stojolbßitani. 14 Tato vachß
cajecß squilaß, smoj cacßan tzalajbßoc co
cßool, palta tato maå vachßoc cajecß
squil jun, scham val co naani to a Dios
tzßutan scha macaåil, yic vachß a oå
chamelbßa anima caj tic, maå cojtacoc
tas sco cha co bßa yedßoc.

15 A yedß jabß in qßuinal malaj yel-
cßoch tic, ay juntzaå tas ix vilaß: Ay
bßaj a ebß anima vachß spensar spet
chami. Ay pax bßaj jun, a ebß chuc
spensar najtil tzßeqßui.

16 Yuj chiß max oå ecß dßa yibßaå co
cßulan vachßil, max oå ecß pax
dßa yibßaå cacßanoch co bßa
jelanil yic max co juel co bßa.

17 Mocabß oå ecß dßa yibßaå co te
cßulan chucal. Mocabß cacß-
paxoch co bßa maå pensaril, yic
max pet oå chami.

18 Sco yaßilej co bßa dßa chabß bßey-
bßal tic, tato ay yelcßoch Dios
dßayoå, vachß ol oå elcßoch yedß
juntzaå tic.

19 A junoc mach jelan, ecßalto
nivan yelcßoch yuj sjelanil chiß
dßa yichaå lajuåvaåoc ebß ayoch
yajalil dßa junoc choåabß.

20 Palta malaj junoc oå te vachß oå
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Malaj junoc
mach oå to max och co mul.

21 Mocabß co cha cabß masanil tas
tzßalji, yic vachß tato chuc syal ebß co
checabß dßayoå, maå yaoc scabßi,
22 yujto cojtac to ay bßaj chuc pax
scal dßa junocxo mach.

Schßolbßitaj junoc tas dßa jelanil

23 Masanil juntzaå tic ix in chßol-
bßitej yedß in jelanil, yujto ay val och
dßa in pensar to jelan tzin ajelcßochi,
palta max nachajel-laj vuuj.
24 Masanil tas tzuji max nachajel-laj
vuuj, yujto ajaltac yojtacajeli, malaj
mach snachajel yuuj.

25 Ix vacß val och dßa in cßol in
sayanecß jelanil yic svojtaquejeli tas
yaj smasanil. Ix nachajel vuuj to
malaj co pensar tato sco cßulej chucal,
quistal oå tato sco pitej co bßa.

26 Ay jun tas te chuc ix ilchaj vuj
dßa yichaå chamel. Aton ebß ix ix te ay
smon smusan sat ebß viå vinac, max-
tzac actajel ebß viå yuj ix. A viå ay yel-
cßoch Dios dßa sat, max acßjilaj ganar
viå yuj ix, palta axo ebß viå scßulan
chucal, cßun yacßji ganar ebß viå.

27,28 Ayic ix vacßan vip vojtacanel
juntzaå tic, a in svalel lolonel tic,
ayto pax tas maj vojtaquejeli, palta
ay jun tas ix vojtaquejel dßa scal jun-
tzaå tic, tecan am junåej viå vinac ay
yelcßoch dßa scal junoc mil vinac. Axo
dßa scal ebß ix ix, malaj junoc ix ay
yelcßoch ix ilchaj vuuj. 29 Aåej tas ix
chax vuuj to a oå anima oå tic, vachß
ix oå ajcan sbßoan Dios, palta axo ix
aji, ix quixtejel co bßa.
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8 1 Te vachß yic junoc mach jelan
spensar, yujto syojtaquejel tas

yaj yolyibßaåqßuinal tic. A sjelanil chiß
a tzßacßan checlaj dßa sat, vachßchom
to ovtaxon yilji, axo yuj sjelanil chiß
scheclaj svachßil scßol dßa sat chiß.

A tas tzßaj scßanabßajaj viå rey

2 Co cßanabßajejec tas syal viå rey,
yujto icha chiß ix cutej cacßan co tiß
dßa Dios. 3 Maå elaåchameloc tzoå el
dßa yichaå viå rey chiß, mocabß co
tecßbßejec co bßa calan quic dßa tas
maå vachßoc dßa sat viå, yujto syalåej
scßulan viå tas snibßej. 4 Aåej viå rey
chiß syal yalan slajvubß junoc lolonel,
malaj mach syal scßanbßan yabßi tas
scßulej viå.

5 Tato sco cßanabßajej junoc chec-
nabßil, malaj tas scot dßa quibßaå.
Tato ay co pensar, snachajel cuuj tas
tiempoal ayoå eqßui, tas pax scutej co
cßanabßajani. 6,7 Ay val stzolal yedß
scßual tas tzßaj co cßanabßajan juntzaå
chiß, palta ay val jun tas tzoå ixtaneli,
yujto maå cojtacoc tas tzuji, malaj
junoc mach syal yalan dßayoå.

8 Malaj mach syal snitzan sqßuinal,
malaj pax mach syal syamanoch vaan
schamel. A ebß soldado syal scßananel
sbßa ebß dßa scal oval, palta a dßa
chamel chiß, malaj mach syal yeli. A
junoc mach chuc, max yal-laj scoljiel
dßa yol scßabß chamel yuj schucal.

Ay juntzaå malaj jabßoc yelcßochi

9 Ayic ix vacßanoch dßa in cßol voj-
tacaneli tastac tzuji dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, masanil juntzaå tic ix
vilaß. Ay bßaj ay ebß ayoch yajalil dßa
scal ebß yetanimail, axo tzßaji a ebß
tzßixtanpax ebß anima chiß.

10 Ay bßaj ix vilpaxi to ayic smuc-
chaj junoc vinac chuc spensar,

vachßchom chuc ix yutej sbßa viå dßa
schoåabß, palta tzßicßjichaaå viå yuj
ebß yetchoåabß chiß. Axo pax ebß
anima scßanabßajan Dios, maåxalaj
mach snaancot ebß dßa yol schoåabß
bßaj tzijtum tas vachß scßulejnaccani.
A juntzaå tic, malaj sjolomal yaji.
11 Yujto maå elaåchameloc tzßacßji-
och syaelal ebß scßulan chucal, yuj
chiß aåej chucal scßulej ebß anima.
12 Vachßchom syalcan jun lolonel
icha tic: A ebß scßulan vachßil ay yel-
cßoch Dios dßa ebß, vachßåej tzßelcßoch
ebß. 13 Axo pax ebß chuc malaj yel-
cßoch Dios dßay, chuc tzßelcßoch ebß,
quenåej tiempo syil ebß, xchi jun
lolonel chiß. Palta ix vilaß to ay ebß ste
cßulan chucal, nivan tiempo syil ebß.
14 A tas maå vachßoc svil dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ay ebß anima vachß
syutej sbßa, axo tzßaji, syabß val syail
ebß, ichato te chuc ebß. Axo pax ebß te
chuc jun, tzßicßjichaaå ebß, ichato
vachß ebß. A jun tic malaj sjolomal
yedßnac.

15 Yuj chiß svalaß yacbßan ayoåecß
dßa yolyibßaåqßuinal tic, smoj val
tzoå vaßi, scucßan aß, scacßan tzalaj-
bßoc co cßool. Icha chiß juncßolal
tzoå eqßui vachßchom ya tzßaj co
sayan va co bßa dßa co qßuinal syacß
Dios.

16 Yacbßan svacß val och dßa in
cßol vojtacaneli yedß vilan pax tastac
tzuji dßa yolyibßaåqßuinal tic, ay bßaj
max och in vayaå dßacßvalil in naan
yuuj. 17 Axo ix nachajel vuuj jun to
a masanil tas scßulej Dios yedß tastac
tzuji, max nachajel cuuj. Vachßchom
scacß quip cojtacaneli, palta malaj
bßaqßuiå snachajel cuuj. Vachßchom a
junoc mach jelan tzßalani to
snachajel yuuj, palta val yel, malaj
tas snachaji.
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A tas smoj sco cßulej

9 1 Ayic ix vacßanoch dßa in cßol in
chßolbßitan jun tic, ix nachajel

vuuj to a tas scßulej ebß vachß yedß ebß
jelan spensar, ayecß dßa yol scßabß
Dios. Malaj junoc oå cojtac tas ay dßa
quichaå, tom ol oå xajanajoc, mato ol
oå chacjoqueloc. 2 Axo tzßaji, vachß-
chom tojol co bßeybßal, mato maå
tojoloc, vachßchom vachß oå, ma chuc
oå, vachßchom sco cßanabßajej, ma pit
oå, vachßchom scacß co silabß, mato
max cacßaß, vachßchom ay co mul,
mato malaj co smul, vachßchom scacß
co tiß dßa Dios, mato max cacß co tiß
chiß, palta lajanåej tas sjavi dßa
quibßaå.

3 Ay jun tas chuclaj dßa scal
masanil tas tzuji dßa yolyibßaåqßuinal
tic, aton bßaj junåej tzoå sateli. A tas
ayecß dßa co pensar co masanil, aåej
chucal yedß maå pensaril, axo yic
sjavi chamel dßa quibßaå, tzoå sateli.

4 Yuj chiß aåej yic pitzan oå, ayto
tas ayoch yipoc co cßool. Te nivan
yelcßoch junoc nocß tzßiß pitzan dßa
yichaå junoc nocß chamnac choj.
5 Tato pitzan oå, cojtac to ol oå
chamoc, axo pax ebß chamnacxo,
maåxalaj tas yojtac ebß, maåxalaj tas
syal yacßchaj dßa ebß, maxtzac nachaj-
cot ebß yuj ebß anima. 6 A bßaj tzoå
mucchaji, ataß slajvican co xajanan co
bßa, co chichoncßolal yedß masanil
chucal. Maåxa bßaqßuiå ay calan quic
dßa tas tzuji dßa yolyibßaåqßuinal tic.

7 Yuj chiß caqßuec tzalajbßoc co cßol
co vaßi, cuqßuec aß, yujto vachß jun tic
dßa yichaå Dios. 8 Sacocabß co pichul
scacßochi, vachßocabß scutej co jixbßan
co jolom. 9 Yujto tzapan jabß co
qßuinal syacß Dios, yuj chiß caqßuec
tzalajbßoc co cßool junjun oå yedß ebß

ix quetbßeyum xajanabßil cuuj. Aton
chiß tzßacßji spacoc dßayoå yuj Dios
bßaj scabß syail co munlaj dßa sat
luum tic. 10 Masanil tas syal co
cßulani, co cßulejec dßa smasanil co
cßool, yujto a dßa campusante bßaj
tzoå cßochcani, maåxa munlajel,
maåxa tas syal co naani, maåxa tas
syal cojtacaneli, maåxa pax jelanil.

A tas maå tojoloc scßulaji

11 Ay junxo tas svil dßa yolyibßaå-
qßuinal tic: A ebß toxon jelan sbßeyi,
maå masaniloc ebß tzßacßan ganar
carela. Maå masaniloc ebß jelan
yacßan oval tzßacßan ganar oval. Maå
masaniloc ebß jelan spensar vachß
svaßi. Maå masaniloc ebß te ay tas
ojtannac tzßoch bßeyumal. Maå
masaniloc ebß cßaybßabßil tzßoch
yopisio. Palta masanil mach tzßilchaj
vachßil yedß chucal yuuj. 12 Aåejtonaß
a oå anima oå tic, maå cojtacoc
janicß tzoå chami. Icha tzßaj scan nocß
chay dßa yol chimpa, ma icha yic
scan nocß much dßa yol teß yaal, icha
chiß caji, malaj tas naan cuuj sjavi
jucnaj junoc tas dßa quibßaå.

13 Aåejtonaß, ay jun tas ix vilaß,
nivan yelcßoch jun cßaybßubßal ix vicß-
can dßay: 14 Ix vil jun yuneß choåabß
quenåej anima cajan dßay, axo ix aji
ay jun viå rey te nivan sbßisul sol-
dado, ix oymaj viå yedß ebß soldado
chiß dßa spatictac jun yuneß choåabß
chiß yic syacßan oval ebß yedßoc.
15 Palta a dßa jun yuneß choåabß chiß,
ay jun viå mebßaß cajan taß, te jelan
spensar viå. Ix yal scolan jun choåabß
chiß viå yuj sjelanil chiß, palta malaj
mach ix naancot viå.

16 Yuj chiß vachßchom malaj yel-
cßoch sjelanil spensar jun viå mebßaß
chiß dßa ebß anima, maj scha yabß ebß
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tas syal viå, palta a in tic svalaß to ay
yelcßoch junoc mach åican spensar
dßa yichaå junoc mach te vinac syutej
sbßa.

17 Te vachß cabßan slolonel junoc
mach ay pensar to cßununi
sloloni, dßa yichaå pax cabßan
yel yav junoc sreyal ebß malaj
spensar.

18 Te nivan yelcßoch jelanil dßa
yichaå yamcßabß yic oval. Yujåej
jabßoc tas chuclaj sco cßulej, te
nivan tas tzßixtaxeli.,910

10 1 Yujåej junoc nocß chamnac
yax aßay tzßixtaxbßat sjabß

perfume te vachß. Icha pax chiß
junoc mach bßinajnac yuj
sjelanil, tato scßulej jabßoc
chucal, satel sbßinajnaquil chiß.

2 A tas snibßej junoc mach åican
spensar to a tas vachß bßaj
syacßoch sbßa. Axo pax tas
snibßej junoc malaj spensar jun,
aåej dßa chucal bßaj syacßoch
sbßa.

3 A ebß malaj spensar, a tas scßulej
ebß schßoxaneli to malaj spensar
ebß. Elaåchamel scheclaj ebß
yuuj.

4 Tato a junoc yajal scot yoval
dßayoå yuj co paltail, mocabß
elaåchameloc sco cßanel co bßa
dßa copisio. Tato emnaquil
scutej co bßa, tzoå acßji nivan-
cßolal vachßchom nivan co pal-
tail chiß.

5 Ay val tas maå smojoc tzuji dßa
yolyibßaåqßuinal tic, aton tas tzßel
scßulan ebß yajal. 6 Yujto a dßa ebß
malaj spensar tzßacßji junoc opisio
nivan yelcßochi, axo pax dßa ebß smoj
yoch yajalil jun, a junoc comon
opisio tzßacßji. 7 Ix vilaß to a ebß
checabß yaji, yibßaå chejåej tzßecß ebß.

Axo pax ebß nivac vinac jun, a dßa yoc
ebß sbßeyi, ichato checabß yaj ebß.

8 A ebß sbßoan junoc nivan jul, ay
smay sbßat ebß dßa yool. A ebß
sjuanel junoc muro, ay smay
schiji ebß yuj nocß chan.

9 A ebß stzeyan qßuen qßueen, ay
smay slajvi ebß yuj qßueen. Axo
ebß spojvi cßatzitz, ay smay
xican sbßa ebß.

10 Ayic tzßem ye qßuen chßacabß,
axo yic sco cßanan qßueen
yovalil scacß val quip co
dßabßanoch qßueen, yuj chiß más
vachß sco åicxiqßue ye qßueen.
Tato jelan oå jun, elaåchamel
sco naß tas tzoå aji.

11 ¿Tasto yalan junoc mach ojtan-
nac smontan nocß chan, tato
toxo ix chiji yuj nocß?

12 Tato tzoå lolon yedß jelanil,
vachß tzßalchaj dßayoå. Tato
tzoå lolon yedß co maå pensaril
jun, munil squicßcot dßa
quibßaå.

13 Ayic syamanoch slolon junoc
malaj spensar, a comon lolonel
syalaß, axo yic slajvi slolon chiß,
ichato malaj jun tas syal chiß,
14 max cßunbßi ste loloni.
Malaj mach syal yalan tas toto
ol ujoc.

15 A ebß malaj spensar, smacß cßun-
bßoc sbßa ebß smunlaji, maxtzac
nachaj yuj ebß bßaj ay sbßeal
schoåabß.

16 Obßiltac junoc nación to a junoc
mach tzapanto spensar ayoch
sreyaloc, a na aåej iloj qßuiå
syacß ebß yichamtac vinaquil.

17 Te vachß yic junoc nación tato a
junoc mach jelan spensar ayoch
sreyaloc, a na ebß yichamtac
vinaquil sva ebß dßa yorail yic
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tzßoch yip ebß, maåoclaj dßa
uqßuel aå sbßatcan ebß.

18 A ebß chßaan scßool snipan
yibßaå spat, tzßecß tzßuj dßa ebß,
axo tzßaji, tzßem laånaj spat ebß
chiß dßa yibßaå.

19 A qßuiå stzalajbßi co cßool yuuj,
tzoå tzalaj pax yuj tas scuqßuej,
palta a juntzaå tic tumin snibßej.

20 Mocabß calec specal viå rey,
mocabß ecß dßa co pensar cal-
ani. Mocabß cal chucal dßa ebß
bßeyum, vachßchom co chßocoj
ayoåecß dßa co pat, yujto jabß-
jabßil tzßabßchaji, ichato a nocß
much tzßicßanbßati scßoch dßa viå
rey chiß.p p p p p–1011

11 1 Elbßenocabß tastac cuuj,
yujto ay jun cßual ol co cha

spac.
2 A tastac ay dßayoå, vachß sco

pucbßat dßa ebß malaj yicoß,
yujto maå cojtacoc talaj ay
junoc chucal sjavi dßa quibßaå
dßa yolyibßaåqßuinal tic.

3 Tato stelvi junoc te teß, yalxoåej
bßaj sbßat teß, scanåej teß bßaj
tzßem juan chiß. Tato qßuicß yilji
asun, van scot åabß syal chiß.

4 Tato scacßoch co chum chajtil
yilji tiempo bßaj ayoåeqßui,
malaj bßaqßuiå tzoå avalvi,
malaj pax bßaqßuiå sco mol sat
cavbßen chiß.

5 Maå cojtacoc bßaj scot icß, maå
cojtacocpaxi tas tzßaj sqßuibß junoc
neneß unin dßa yol scßol snun, ichaton
chiß maå cojtacoc tastac scßulej Dios,
aton ix bßoan masanil tas.

6 Cavejec co bßabßel avbßen, scavan
pax tzacßanilto tzßochi, yujto maå

cojtacoc mach junoc macaå vachß
tzßaji, tom a bßabßel chiß, mato a
tzacßan chiß, mato syacß scha macaåil
jun.

7 Te vachß quilan saquilqßuinal,
vachß quilan pax yoc cßu. 8 Vachß-
chom tzijtum abßil squilaß, palta scacß
quip cacßan tzalajbßoc co cßool. Scham
val co naani to nivan tiempo tzoå can
dßa campusante, maåxa tas scacß
ganar taß, maåxalaj yelcßochi.

A razón dßa ebß quelemtac

9 Ex quelemtac yedß ex cobßestac,
tzalajaåec yacbßan steton eyip.
Aqßuec tzalajbßoc e cßool yedß tas
vachß yacbßan syal eyuuj. Ixiquec bßaj
tze nibßej tzex bßati, cßulejec tas tze
nibßej tze cßulej, palta bßian scham val
e naani to ol ex schßolbßitej Dios yuj
tastac tze cßulej chiß. 10 Iqßuequel jun-
tzaå tas tze naubßtaåej dßa e pensar,
maå ex och ilcßolal yuj junoc yaelal
dßa e nivanil, yujto a jabß stiempoal e
quelemal e cobßesal, malaj yelcßochi,
junåej rato tzßecßbßati.,1112

12 1 Yacbßan unin animaexto,
naeccot Dios e bßoumal, yac-

bßan mantzac eyabß syail yuj icham
animail. Yujto ay jun tiempoal ol eyal
icha tic: Maåxa svachßil cajecß scabßi,
xe chama.a 2 Naeccot Dios chiß tic-
naic yacbßan tzato yal eyilan yoc cßu,
yoc qßuen uj yedß yoc qßuen cßanal,
yic mantzac syamoch ste javi yaelal
dßayex. 3 Yujto ay jun cßual a e cßabß
tzex colan ticnaic, toxoåej ol luc-
lonoc, axo eyoc te tecßan, ol el yip.
Maåxapaxlaj qßuen eye bßaj ol yal e
cachßan e vael, ol ixtaxpax yol e sat.
4 Ayic ol javoc jun tiempoal chiß dßa
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eyibßaå, maåxo ol yal-laj eyabßan tas-
tac scßaå dßa yoltac bße, maåxo ol
eyabßpaxlaj scßaå qßuen chaß. Pitzan
ex xo ayic tzßocß nocß much ayic ayto
scßanaß, maåxo ol eyabß yoch bßit dßa
e tzßey. 5 Ol ex xiv e qßue dßa junoc
chaaå, ayxo smay eyecß dßa yoltac
bße.

Ol syamoch sacbßi xil e jolom,
tevelxoåej ol ex ecß machaljoc,
maåxa pax tas ol e naß dßa eyet-
bßeyum, yujto vanxo e bßatcan dßa e
cajnubß dßa campusante dßa junelåej.
A ebß anima dßa yoltac bße, ol laj ocß
ebß yuj e chamel.

6 Co naeccot jun Dios oå bßoani,
yujto ay jun cßual ol lajvoccßoch co
qßuinal, icha junoc candil nabßa oro
spoji ayic sdßiåchaj scatenail nabßa
plata bßaj chinanqßuei. Mato icha
tzßaj spojbßat lum chßubß dßa stiß a aß,
ma icha tzßaj spoj qßuen tzßecß sur-
son bßaj stocßjiqßueta a aß dßa yol jul.
7 Ayic slajvicßoch co nivanil tic,
smeltzajxicanoch pococal dßa sat
lum tic, ichataxon yaj dßa yalaåtaxo.
Axo co pixan sqßuexcan dßa Dios,
yujto aß acßjinacoch dßayoå.

8 A in alum in el lolonel tic
svalanxi junelxo: Masanil juntzaå
tic, malaj sjolomal yaji, malaj
yelcßochi.

A juntzaå slajvubß

lolonel tzßaljicani

9 A val yuj in jelanil, maå jantacoc
tas vachß ix vacß yojtaquejel ebß
vetanimail. Aåejtonaß jantac pax jun-
tzaå lolonel ix in sicßcani, ix lajvi chiß
ix in chßolbßitaneli, ix vacßanoch dßa
stzolal. 10 Ix in say val lolonel to
vachßåej schaan sbßa to yel, yic tzin
tzßibßejcan icha val smojal.

11 A tastac syal ebß jelan, lajan val
icha junoc teclabß jay såiß stecjioch dßa
nocß vacax, axo yic toxo ix molchaj
juntzaå lolonel chiß, lajan val icha teß
estaca tzatz yaj smacßchajemi. A jun-
tzaå lolonel chiß a Dios Quilumal, aß ix
acßan dßayoå. 12 Ex unin anima,
scham val eyilani, maå comonoc
tzeyacßoch e bßa dßa junocxo comon
lolonel, yujto a tzßibßoj uum malaj slaj-
vubß, aåejtonaß tato te ay tas sco cßay-
bßej dßay, tzoå tzactzajqßue yuuj.

13 Icha tic tzßaj slajvican juntzaå
lolonel tic. Ix alchajcan smasanil.
Ayocabß yelcßoch Dios dßayoå, co
cßanabßajejec masanil schecnabßil,
yujto a jun chiß yovalil sco cßulej.
14 Yujto a Dios ol chßolbßitan masanil
tastac sco cßulej, tato vachß, mato
chuclaj, vachßchom elcßaltac ix laj co
cßulej.
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Song of Solomon Sngmat chj 21ß07ß06 David Ekstrom Ovidio Domingo Torres, Ambrocio, Elena de Ekstrom, Lectura, Chuj S. MateoCANTARES

A Chßaå Libro

SBßITAL VIÅAJ SALOMÓN

Cantares sbßi jun libro tic, syalelcßochi bßit maå jantacoc svachßil. A dßa jun libro tic
sbßitaj val jun nivan tzalajcßolal dßa scal viå vinac yedß ix ix. Maå jantacoc juntzaåxo
bßit tzßibßabßilcan dßa jun libro tic. Ay bßaj to a viå vinac sbßitan ix ix, ay pax bßaj jun, a
ix ix chiß sbßitan viå vinac chiß. Ay pax bßaj jun, chßoc pax junocxo macaå anima sbßitan
juntzaåxo bßit dßa jun libro tic. Syalanpaxcot jun libro tic yuj jun nivan tzalajcßolal
syabß viå vinac yedß ix ix, vachß schaan sbßa yedß jun cßaybßubßal syal chßaå Biblia to a
Dios acßjinaccan icßlajbßail.

A ebß cßaybßum dßa scal ebß israel syal ebß to a jun libro tic schßox val jun bßaj xajan
choåabß Israel yuj Dios. Axo ticnaic, a jun xajanbßail chiß, schßox bßaj xajanej yiglesia
Cristo.,1

11 A juntzaå sbßit viåaj Salomón,
maåxo jantacoc svachßil yalji.

Bßabßel bßit

Syalan ix cobßes:
2 Ach quelem xajanabßil vuuj,

tzßubßelta jabßoc in tiß. Te vachß
svabß dßa yichaå yal uva.

3 Te vachß yel a jabß yuj yal
sucßuqßui sjabß ayoch dßayach.
Ayic svabßan a bßinaji, lajan val
icha sucßuqßui sjabß chiß. Yuj chiß
te xajan ach yuj ebß ix ix.

4 Iqßuinbßat dßa a pat ach in reyal,
iqßuinbßat edßoc elaåchamel,
xchi ix.

Syalan ebß anima:
Te tzalajcßolal cajecß edßoc, ol co
nacot bßaj tzoå a xajanej yujto
te vachß dßa yichaå yal uva.
Tobßan yuj chiß te xajan ach yuj
ebß ix ix tic, xchi ebß.

Syalan ix cobßes:
5 Ex ix aj Jerusalén, a in tic qßuicß

chßuminac vilji, palta te vachß
vilji. Qßuicßocabß vilji icha yilji
smantiado ebß aj Cedar, palta te

vachß vilji icha yilji cßapac cor-
tina ayoch dßa yol spat viåaj
Salomón.

6 Maå ex och val qßuelan dßayin,
yujto qßuicß chßuminac vilji,
yujto tzßanac in nivanil yuj yoc
cßu. A ebß viå in nulej ix cot
yoval ebß viå dßayin, ix in
yacßanoch ebß viå taåvoj uva,
axo ix aji, maj in yaßilej in bßa.

7 Ach quelem xajanabßil vuuj, al
dßayin ¿bßajtil tza taåvej nocß a
calnel? ¿Bßajtil tzicßbßat nocß yicß
yip dßa chimcßualil? ¿Tas yuj ol in
satecß ach in say dßa scal juntzaåxo
ebß taåvum calnel? xchi ix.

Syalan ebß anima:
8 Tato maå ojtacoc ach ix te vachß

ilji dßa scal ebß ix ix vachß yilji,
ochaå tzacßan yuj yoclem nocß
calnel chiß. Taåvej va nocß
yunetac a chiva dßa slacßanil
slechpat ebß viå taåvum calnel
chiß, xchi ebß.

Syalan viå quelem:
9 Ach cobßes xajanabßil vuuj, te

vachß ilji svilaß, icha val yilji
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nocß cobßes chej stocßan scarru-
aje viå sreyal Egipto.

10 Te vachß yilji spacßultac a tiß dßa
scal qßuen uchiquin, te vachß
pax yilji a jaj bßaj ayoch qßuen a
toå.

11 Ol co bßo qßuen uchiquin nabßa
oro, ol cacßoch qßuen plata yel-
vanubßoc, xchi viå.

Syalan ix cobßes:
12 Yacbßan cßojanem viå rey dßa

smexa, axo aå nardo sumumi
yel sjabß dßayin.

13 Ach quelem xajanabßil vuuj,
lajan ach val icha junoc yubßaå
teß mirra sucßuqßui sjabß ayecß
dßa scal vim.

14 Ach xajanabßil vuuj, lajan ach
icha junoc yubßaå xumaquil te
alheña sqßuibß dßa scal teß uva
avabßil dßa En-gadi, xchi ix.

Syalan viå quelem:
15 Te vachß ilji ach cobßes

xajanabßil vuuj, val yel te vachß
ilji. Lajan svachßil yilji yol a sat
icha yilji yol sat nocß paramuch,
xchi viå.

Syalan ix cobßes:
16 Te vachß ilji ach quelem

xajanabßil vuuj, val yel te vachß
ilji. A val aå yax aåcßultac ol
och co vaynubßoc, xchi ix.

Syalan viå quelem:
17 A spatzabßil co pat ayochi nabßa

a teß cßuteß, axo teß tzicap ayoch
dßa yibßaå, xchi viå.,12

Syalan ix cobßes:

21 Lajan in icha junoc aå xumac
dßa schßolanil yic Sarón, icha aå
chochol sqßuibß dßa acßlic, xchi
ix.

Syalan viå quelem:
2 Dßa scal ebß ix yetixal ix

xajanabßil vuuj, lajan ix icha

junoc aå xumac dßa scal teß
qßuiix, xchi viå.

Syalan ix cobßes:
3 Dßa scal ebß yetquelemal viå

xajanabßil vuuj, lajan viå icha
junoc teß mansan ay dßa caltac
teß. Maå jantacoc svachßil vem
cßojan dßa yeåul, te chiß sat teß
svabßi.

4 Ix in yicßbßat viå dßa spatil nivac
vael, dßa smasanil scßol viå ix
schßoxoß to xajan in yuuj.

5 Acß teß taquiå sat uva dßayin yic
tzßoch vip, a val teß mansan
tzacß in lo yic sicbßi in cßool,
yujto tzin cham ach in nibßani.

6 A scßabß viå dßa sqßuexaå
syacßoch dßa yalaå in jolom, axo
svachß viå tzin lacßanqßuei, xchi
ix.

Syalan viå quelem:
7 Ex cobßestac aj Jerusalén, tzin

tevi val dßayex to maå e pitzel
svayaå ix xajanabßil vuuj, munil
ol el svayaå ix, xchi viå.

Schabßil macaå

Syalan ix cobßes:
8 A… van sjavi viå xajanabßil

vuuj. Tzaxo vabß yoch sjaj viå.
Sqßue val chennaj viå scot dßa
jolomtac vitz. Sqßue val chennaj
viå sjavi dßa tzalquixtac.

9 A viå xajanabßil vuuj, lajan viå
icha nocß chßucul, icha val junoc
yuneß chßucul chiß. Ayxoecß viå
dßa patic pat tic, dßaåanxooch
viå dßa yolanil ventena.

10 A viå xajanabßil vuuj chiß, ix yal
viå dßayin icha tic: Qßueaå vaan
ach xajanabßil vuuj, cotaå ach
nibßabßil vuuj.

11 Inai, toxo ix ecßbßat scßual sic-
åabß.

991 CANTARES 1, 2

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



12 Ayxo aå xumac dßa caltac teß,
toxo ix cßoch stiempoal yoch
bßit, tzaxo cabß yoch sjaj nocß
cuvajteß dßa tic.

13 Ayxo sat teß higo, sumumi yel
sjabß teß uva.
Qßueaå vaan ach xajanabßil
vuuj,
ach to te vachß ilji, cotaå, xchi
viå dßayin, xchi ix.

Syalan viå quelem:
14 Ach xajanabßil vuuj, lajan ach

icha nocß paramuch scßubßej sbßa
dßa sattac qßueen. Chßox a sat
vilaß, lolonaå jabßoc vabßi, yujto
te vachßtzin a loloni, te vachßpax
ilji.

15 Pechec nocß vaax yedß nocß
yuneß, to syixtej teß cuva nocß,
icha teß vanto yacßan xumaquil,
xchi viå.

Syalan ix cobßes:
16 Yic in viå xajanabßil vuuj, vic

pax viå, staåvi calnel viå dßa
scal aå xumac.

17 Yacbßan manta icß dßa
qßuiåibßalil, ayic manto sacbßi,
meltzajaåcot dßayin ach
xajanabßil vuuj. Lajan tzutej a
bßa icha junoc nocß chßucul, icha
nocß quelem chßucul toxoåej
sqßue chennaj scot dßa tzalquix-
tac, xchi ix.,23

31 A dßa sat in chßat dßacßvalil, ix in
vayichej in sayanecß viå
xajanabßil vuuj. Ix in sayecß viå,
palta maj ilchaj viå vuuj.

2 Slajvi chiß, ix in qßue vaan, ix in
ecß in say viå dßa yol choåabß
chiß. Tzin sayanecß viå
xajanabßil vuj dßa yoltac calle
yedß dßa yoltac mercado. Ix in
sayåej viå, palta maj ilchaj viå
vuuj.

3 Ix in cßanbßan dßa ebß policía
tzßecß staåvej choåabß chiß: ¿Maj
am eyil viå xajanabßil vuuj? xin
chi.

4 Quenanto val tzin bßat dßa ebß
viå chiß, ix ilchaj viå xajanabßil
vuuj. Ix in och quetzquetz dßa
scßabß viå, majxo vactejel-laj
viå. Ix vicßanbßat viå dßa spat ix
in nun, dßa scuarto ix in nun
chiß bßaj in alji, xchi ix.

Syalan viå quelem.
5 Ex cobßestac aj Jerusalén, tzin

tevi val dßayex to maå e pitzel
svayaå ix xajanabßil vuuj, munil
ol el svayaå ix, xchi viå.

Yoxil macaå

Syalan ebß anima
6 ¿Tas jun scot dßa tzßinan lum

chiß, dßa scal jun topaå tabß
scoti, aton dßa scal stabßil mirra
yedß incienso yedß masanil
macaå sucßuqßui sjabß choåbßil
yuj ebß choåvajum?

7 Aton bßaj sbßachchajecß viåaj
Salomón. Oyanoch 60 soldado
dßa spatic, aton val juntzaå ebß
viå soldado te jelan dßa scal ebß
israel.

8 Masanil juntzaå ebß viå chiß, a
qßuen espada syacßlabßej ebß viå,
te jelan ebß viå dßa oval. Junjun
ebß viå ayoch yespada dßa
snaåal, tato ay tas ay smay
tzßecß dßacßvalil.

9 A viåaj Salomón ix sbßo jun bßaj
sbßachchajecß dßa te teß vachß ay
dßa Líbano.

10 A yoyal, nabßa plata, axo yijnubß
yich, nabßa oro. A bßaj tzßem
cßojan viå, a aå púrpura ayoch
dßay. Dßa yol chiß ayoch yel-
vanubß bßobßil yuj ebß ix aj
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Jerusalén, yuj schßoxani to
xajan viå yuj ebß ix.

11 Ex ix aj Sion, elaåecbßat eyil
viåaj rey Salomón. Ayqßue
scorona viå, aton jun ix yacß-
qßue ix snun viå dßa sjolom dßa
scßual snupnaji, aton jun cßu
bßaj ix te tzalaj scßol viå, xchi
ebß.,34

Syalan viå quelem:

41 Te vachß ilji ach xajanabßil
vuuj, yelxo val te vachß ilji.
A yol a sat chequel dßa spatic
smusil a sat lajan yilji icha yol
sat nocß paramuch. A xil a
jolom, lajan val yilji icha yemta
åililoc nocß chiva dßa pacßan yic
Galaad.

2 Axo qßuen e, te vachß yilji
qßueen, lajan yilji qßuen icha
yilji nocß calnel sbßicji ayic toxo
sjoxji. Tzßacan qßueen, malaj
junoc qßueen malaj yetbßeyum,
icha nocß nun calnel junåej
sbßey yedß yuneß.

3 Chactzßobßinac a tiß icha chac-
chac chßal. Sat in cßool yuj
svachßil a loloni. Axo spacßultac
a tiß musan yuj junoc cßapac,
icha val yilji cßaxepoc teß
granada.

4 A val a jaj, lajan val icha torre
bßobßil yuj viåaj rey David, loc-
jabßoch mil maclabß jul-labß yic
ebß soldado jelan dßa spatictac
yelvanubßoc.

5 A im schabßil, lajan val yilji
icha chavaåoc yunetac chßucul
tiox sva dßa scaltac aå chochol.

6 Yacbßan manta icß dßa
qßuiåibßalil, ayic manto sacbßi,
ol in bßat dßa jolomtac vitz bßaj
ay aå mirra, dßa tzalquixtac bßaj
sucßuqßui sjabß.

7 Te vachß ilji ach xajanabßil vuuj,
te vachß yilji a nivanil smasanil,
te malaj jabßoc a paltail.

8 Ach to ol ach och vetbßeyumoc,
coå el dßa Líbano, coå el dßa
jolom vitz Líbano. Ol co puclaj
co bßa yedß jolom vitz Amana
tic, yedß jolom vitz Senira. Ol
cactejcan vitz Hermón, bßaj ay
såaqßueen nocß choj yedß bßaj ay
nocß leopardo.

9 Ach xajanabßil vuuj, ol ach och
vetbßeyumoc, toxo ix can in
gana dßayach, yujåej to ix ach
cot qßuelan junel dßayin, ix vilan
jun chßaåal toå locanoch dßa a
jaj. Junelåej ix mutzßmutzßan a
sat dßayin. Icha chiß ix aj yicßji
in pixan uuj.

10 Ach ix ol ach och vetbßeyumoc,
maå jantacoc svachßil in a
xajanani, yelxo te vachß dßa
yichaå vino. Yelxo te vachß a
perfume tza cßan dßa yichaå
masanil tas sumumi sjabß.

11 Ach ol ach och vetbßeyumoc,
icha yalchabß ayoch dßa a tiß,
icha val yalchabß yedß lech ay
dßa yol a tiß. Icha sucßuqßuial
sjabß Líbano, icha val chiß sjabß a
pichul.

12 Ach ol ach och vetbßeyumoc,
lajan ach icha junoc avbßen
macan, icha sjaj a aß to macan,
te vachß yaj smacchaji.

13 Lajan ach icha junoc avbßen bßaj
svolan teß granado, a sat tas
avabßil taß maå jantacoc schißal,
ay pax aå alheña,

14 aå nardo, aå azafrán yedß jun-
tzaå te valeß sucßuqßui sjabß, teß
canela yedß masanil macaåil teß
incienso, mirra yedß pax áloes,
masanil tastac te vachß yel sjabß.
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15 Lajan ach pax icha sjaj a aß dßa
scal tas avabßil, aton aß sqßueul
sjaj tzßemta dßa Líbano, xchi viå.

16 A icß scot dßa stojolal norte yedß
icß scot dßa stojolal sur, ecßocabß
xumumoc dßa scal vavbßen, yic
vachß sbßeybßat sucßuqßuial sjabß.

Syalan ix cobßes:
Cotaå ach xajanabßil vuuj,
ochaå dßa vavbßen, tza loan sat
tas avabßil maå jantacoc schißal,
xchi ix.,45

Syalan viå quelem:

51 Van voch dßa scal vavbßen ach
vetbßeyum xajanabßil vuuj. Van
vicßanqßue in mirra yedß in
perfume, van vabßlan schabßil
nocß acaå, van vucßan in vino
yedß in lech, xchi viå.

Syalan ebß amigo dßa ebß chavaå:
Ex amigo vaaåec, uqßuec aß,
uqßuec jantac tze nibßej, xchi
ebß.

Yic schaåil macaå

Syalan ix cobßes:
2 Vaynac in bßati, palta pitzan in

pixan, ix vabßani to a viå
xajanabßil vuuj tzßavaj dßa
puerta: Ach cobßes xajanabßil
vuuj, jaquin ochi. Lajan ach
icha nocß paramuch, malaj
jabßoc a paltail. Te chßayan in
jolom yuj yal acßval. Tzßel val
jililjoc yal acßval chiß dßa xil in
jolom, xchi viå dßayin.

3 Toxo ix viqßuel in pichul, ¿tom
ol vacßoch junelxo? Toxo ix in
bßic voc, ochtapax pococ dßay
junelxo, xin chi dßa viå.

4 A viå xajanabßil vuuj chiß, ix
yacßochta scßabß viå dßa yolanil
puerta. Ix in qßue val jucnaj
yuuj.

5 Yuj chiß ix in qßue vaan in
jacochta viå. Toxoåej ix el
dßujuljoc mirra dßa in cßabß, ix
ochcan dßa spatictac schßapul
puerta.

6 A val yic ix vabßan slolon viå,
ijan ix in cham ix vabßi. Ayic ix
in jacan puerta dßa viå
xajanabßil vuuj chiß, maåxo ayoc
ecßlaj viå. Ix in sayecß viå,
majxo chaxlaj viå vuuj. Ix vav-
tej viå, palta majxo tacßvoclaj
viå dßayin.

7 Ix in ilchajel yuj ebß viå staåvan
choåabß. Ix in smacßan lajvoc
ebß viå. Te chucxoåej ix aj
yicßanel in xotil ebß viå staåvan
spuertail choåabß chiß.

8 Ex cobßestac aj Jerusalén, aqßuec
e tiß: Tato tzßilchaj viå in
xajanabßil eyuuj, alec dßa viå to
van in cham in naan viå, xin chi
dßa ebß ix.

9 Ix yalan ebß ix cobßestac chiß
dßayin: ¿Tas svachßil viå a
xajanabßil chiß dßayach, ach ix te
vachß ilji dßa yichaå ebß ix ix
vachß yilji? ¿Tas val svachßil jun
viå xajan chiß uuj, yuj chiß tza
cßan dßayoå to scacß co tiß? xchi
ebß ix dßayin.

10 A viå xajanabßil vuuj chiß, sac
viå, chacvasinac yilji viå, te
vachß yilji viå dßa yichaå lajuåeß
mil vinac.

11 A sat viå, lajan yedß qßuen
oro te vachß. A xil sjolom viå
colochtac, qßuicß yilji icha nocß
joj.

12 A yol sat viå, lajan icha nocß
paramuch tzßecß dßa titac aß,
ichato dßa scal lech tzßachanvi
nocß, dßa stiß såajabßil a aß chiß
tzßem maåan nocß.

CANTARES 4, 5 994

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



13 A spacßultac stiß viå, icha val
junoc avbßen bßaj ay aå xumac
te vachß sjabß. A stiß viå, lajan
val icha junoc aå xumac te
vachß sjabß.

14 A scßabß viå, lajan icha junoc
suyaå qßuen oro ayoch qßuen
topacio dßay. A scßool viå, icha
val qßuen marfil åululixoåej, te
ayoch qßuen zafiro yelvanubßoc.

15 A val yoc viå, lajan val icha
chabßoc oy nabßa mármol ayem
dßa yibßaå chabßoc yich to nabßa
oro te vachß. Lajan yilji viå icha
teß cßuteß ay dßa Líbano, to sicß-
bßileli.

16 A val slolonel viå syalaß, te chiß
scabßi, te vachßåej viå dßa
smasanil. Icha val chiß yilji viå
in xajanabßil chiß ex cobßestac aj
Jerusalén, xin chi dßa ebß ix.,56

Syal ebß anima

61 Ach ix te vachß ilji dßa yichaå
ebß ix ix vachß yilji, ¿bßajtil ix
cßoch viå xajanabßil chiß uuj?
¿Bßajvaltil ix bßat viå yic vachß
bßat co say viå? xchi ebß dßayin.

Syalan ix cobßes:
2 A viå xajanabßil chiß vuuj, toxo

ix bßat viå bßaj ay yavbßen, dßa
scal tas avabßil yuj viå to
sucßuqßui yel sjabß. Ix bßat viå
yacß tzalajbßoc scßool yedß
smolan teß xumac.

3 A in tic, yic in viå xajanabßil
vuuj chiß, vic pax viå. Syacß
tzalajbßoc scßol viå dßa scal teß
xumac chiß, xchi ix.

Yic yoil macaå

Syalan viå quelem:
4 Ach ix xajanabßil vuuj, te vachß

ilji, nibßabßilxoåej ilji icha val
yilji choåabß Tirsa yedß choåabß

Jerusalén. Ayxo smay yilji, icha
juntzaå soldado sbßey dßa
stzolal.

5 Maåxoocabß mutzßmutzßan a sat
dßayin, yujto toxo ix icßji in
pixan uuj. A xil a jolom, lajan
yilji icha yemta åililoc nocß
chiva dßa pacßan yic Galaad.

6 A qßuen e, toxoåej stzßilili
qßueen. Lajan yilji qßuen icha
nocß calnel toto tzßelta bßaj sbßic-
jieli, chatacvaå sbßey nocß yedß
yuneß, malaj junoc nocß to
schßocoj.

7 A val spacßultac a tiß musan yuj
junoc cßapac, ichaxoåej yilji
cßaxepoc teß granada.

8 Tzalajocabß viå rey yedß 60 ebß
ix yetbßeyum reina yaji yedß 80
ebß ix schabßil yetbßeyum yedß
pax ebß ix cobßestac maxtzac
bßischaji.

9 Palta a in tic, junåej ix vicoß.
Lajan ix icha val nocß paramuch
malaj spaltail. Aåej ix xajanabßil
yuj snun, yuj chiß malaj junocxo
mach lajan icha ix tic yalan
snun chiß. Ayic tzßilji ix yuj ebß
ix cobßestac, yuj ebß ix reina, yuj
pax ebß ix schabßil yetbßeyum
viå rey chiß, masanil ebß chiß
tzßalani to vachß yilji ix, xchi
viå.

Syalan ebß amigo:
10 ¿Mach jun ix ix schßox sbßa chiß,

icha val schßoxan sbßa cßu dßa
qßuiåibßalil? Vachßxoåej yilji ix
icha yilji qßuen uj, icha yilji yoc
cßu, ay smay yilji icha juntzaå
soldado sbßey dßa stzolal, xchi
ebß.

Syalan ix cobßes:
11 Ix in bßat bßaj ay teß chßacteß

nogales, yic svilan masanil tas
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svolan dßa chßolan. Ix in nibßej
ix vilaß tato van scan sat teß uva
yedß xumaquil teß granado.

12 Maåxo toc tzin naß, icha val to
ayinecß dßa yol carruaje yedß viå
vajalil, xchi ix.

Syalan ebß amigo:
13 Meltzajaå, meltzajaå ach

Sulamita. Meltzajaå, snibßej co
cßol tzoå och qßuelan dßayach,
xchi ebß.

Syalan ix cobßes:
¿Tas yuj tze nibßej tzeyil in
chaåalvi dßa scal snaåal cha tzol
anima tic? xchi ix Sulamita chiß.p p p p p–p p p p p67

Syalan viå quelem:

71 Ach cobßes, ach yisil viå rey,
maåxo jantacoc svachßil yilji oc
dßa yol a xaåabß. A val a xubß, te
vachß yilji icha val smunlajel
junoc jelan sbßoan tastac yedß
qßuen oro.

2 A val a cßool, lajan val icha
junoc chßubß to ayåejem vino
dßa yool. Axo a naåal, lajan icha
junoc cuåaå ixim trigo oyan och
teß xumac dßa spatic.

3 A im schabßil, lajan val icha
chavaåoc nocß chßucul tiox ix aj
yalji.

4 A a jaj, lajan val icha junoc
torre nabßa marfil. A yol a sat,
lajan icha chabß aß åajabß dßa
choåabß Hesbón, junåej ay dßa
spuertail yic Bat-rabim. Axo a
åiß, lajan val yedß torre dßa
Líbano, aton jun qßuelanbßat dßa
choåabß Damasco.

5 A a jolom, chaaå ayqßuei, lajan
icha jolom vitz Carmelo. Te
copopi yilji xil a jolom icha yilji
schßalil púrpura. Toxoåej tzßicß-
jicanqßue spixan jun viå rey yuj
xil a jolom chiß.

6 Ach xajanabßil vuuj, ach ix to
nibßabßil, yelxo te vachß ilji.

7 Te tojol ilji icha junoc teß
palma. Axo im, lajan val icha
junjun cßojlabß sat teß palma
chiß.

8 Tzin nibßej qßue in bßa dßa teß
palma chiß yic svicßanemta teß
sat. A im lajan val icha junjun
cßojlabß teß uva. A xobßal a tiß,
sucßuqßui sjabß icha sjabß teß
mansan.

9 A val a tiß, lajan val icha vino
maåxo jantacoc svachßil, xchi
viå quelem.

Syalan ix cobßes:
Yucßocabß vino viå xajanabßil
vuuj, tzßoch dßa stiß viå, tzßecß
dßa scal ye viå.

10 Yic in viå xajanabßil vuuj, te
nibßabßil in yuj viå.

11 Coå dßa caltac avbßen ach
xajanabßil vuuj, tzßecß junoc acß-
val cuuj dßa scaltac xumaquil aå
alheña.

12 Axo dßa qßuiåibßalil, tzoå bßat
dßa scal teß uva yic squilaß tato
ayxo svol teß, tato vanxo spoj
xumaquil teß. Ol quilaß tato
vanxo xumacan teß granado, a
val taß ol in chßoxoß to xajan ach
vuuj.

13 Ayxo sjabß aå mandrágora. A
dßa stiß co pat, ayxo sat masanil
tas avabßil vachß sloji, ay sat
taquiåxo yedß sat toto smolji.
Chßoc val ix vicßcanel ic ach
xajanabßil vuuj, xchi ix.,78

81 Comonoc in nulej ach, junåej
am im ix co tzßubßuß. Tato icha
chiß, ayic tzach in chaan dßa
yoltac bße, tzam yal in
tzßubßanelta a tiß, malaj am
mach tzßalan in pecal.
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2 Tzam yal ach vicßanbßat dßa spat
ix in nun, tzam ach vicßoch dßa
yol pat chiß. A ach am val tzach
och in cßaybßumaloc. A in am
svacß vino maå jantacoc svachßil
uqßuej yedß yal sat teß in
granado.

3 A a cßabß dßa a qßuexaå tzacßoch
dßa yalaå in jolom, axo a vachß
tzin lacßanqßuei, xchi ix.

Syalan viå quelem:
4 Ex cobßestac aj Jerusalén, aqßuec

e tiß dßayin to maå ol e pitzel
svayaå ix xajanabßil vuuj, munil
ol el svayaå ix, xchi viå.

Yic svaquil macaå

Syalan ebß amigo:
5 ¿Mach jun ix ix scot dßa tzßinan

luum chiß, jichanem ix dßa
yibßaå viå xajanabßil yuuj? xchi
ebß.

Syalan viå quelem:
A dßa yich jun teß mansan ix in
xibßtejel a vayaå. Ataß cotnac
syail ix a nun ayic aljinac.

Syalan ix cobßes:
6 Mocabß a xajanej junocxo ix ix,

palta ainåejocabßi. Mocabßa
junocxo mach tza lacßqßuei,
palta ainåejocabßi. A co xajan-
bßail ay yip icha chamel. Icha
bßaj smucchaj chamnac to max
yactejel tas yambßil yuuj, icha
chiß yaj bßaj sco xajanej co bßa.
A bßaj sco xajanej co bßa, teß
cßacß icha junoc cßacß te ov.

7 A masanil aß mar max tzacßvan
aß yacßan tup jun cßacß chiß. Max
yalpaxlaj yacßan tup yoval aß
nivac aß. Tato ay mach syaltej

masanil tas ay dßa spat yic
smanan jun xajanbßail tic, toåej
am spaticajcaneli, xchi ix.

Syalan ebß viå snulej ix cobßes:
8 Ay jun ix canabß tzacßan uninto,

mantalaj yim ix. ¿Tas sco cßulej
yedß ix tato sjavi scßanumal ix?

9 Tato lajan ix yedß junoc muro,
tzam co bßoqßue chabßoc torre
plata dßay. Tato lajan ix icha
junoc puerta, tzam co bßo yedß
teß chemteß nabßa cßuteß, xchi ebß
viå.

Syalan ix cobßes:
10 A in tic, lajan in icha junoc

muro. Axo vim, lajan icha jun-
tzaå torre, yuj chiß stzalaj val
scßol viå xajanabßil vuuj vedßoc.

11 A viåaj Salomón, ay jun yavbßen
uva viå dßa Baal-hamón. Syacß-
can viå dßa yol scßabß juntzaå
ebß staåvumal chiß. Ayic ol mol-
chaj sat teß uva chiß, ol yacß mil
qßuen plata junjun ebß dßa viå.

12 Emocabß jun mil qßuen splata
viåaj Salomón yedß 200 yic ebß
staåvan chiß. A inxo jun, ay vav-
bßen uva dßa yol vicoß, a inxoåej
tzin naß tas svutej, xchi ix.

Syalan viå quelem:
13 Ach xajanabßil vuuj, ayach ecß

dßa scal avbßen, tzin nibßej svabß
yoch a jaj. Yedß ebß camigo,
snibßej pax ebß syabß yoch a jaj,
xchi viå.

Syalan ix cobßes:
14 Ach xajanabßil vuuj, yelcßolal a

coti. Qßueaå urnaj icha junoc
nocß chßucul, icha val junoc
yuneß chßucul dßa tzalquixtac
bßaj tzßavchaj incienso, xchi ix.
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Isaiah Isamat chj 13ß09ß06 Ekstrom, Pascual Gaspar, Ambrocio & Ovidio Chuj S. MateoISAÍAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

ISAÍAS

Isaías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Isaías tzßibßabßilcan
dßay. A viåaj Isaías chiß, ecßnac cajan viå dßa Jerusalén dßa abßil 700 ayic manto javi
Jesucristo. A jun libro tic, cha macaå yaji: A dßa capítulo 1 masanto dßa 39, syalcot yuj
choåabß Judá ayic ayecß dßa jun tiempoal te ay smay, ayic toxo val tzßacßji ganar yuj ebß
aj Asiria. A dßa jun tiempoal chiß, syal viå schecabß Dios tic to maåoc yuj yipalil ebß aj
Asiria chiß ol acßjoc ganar ebß aj Judá chiß, palta yuj smul ebß, yuj spitalil ebß, yuj pax to
max yacßoch Dios ebß yipoc scßool.

A juntzaå cßaybßubßal te ov yalani, aß ix yal viåaj Isaías dßa ebß anima chiß. Ay pax
juntzaå chßoxnabßil ix schßox viå dßa scal ebß. A yedß juntzaå tic ix yacßlej viå yicßan
meltzaj ebß anima chiß, yic tzßochxi ebß ejmelal dßa Dios. Ix yalan viå dßa ebß tato max
scha yabß ebß tas syal Dios, ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß. Ix yalanpax viå to ol javoc jun
yiåtilal viåaj rey David yacß juncßolal yedß tzalajcßolal dßa yolyibßaåqßuinal tic.

Axo dßa capítulo 40 masanto dßa 66, ataß syal viåaj Isaías to ol paxta ebß israel
icßbßilcanbßat dßa Babilonia. Ayic ol elcßoch jun tic, ol checlajeloc to a Jehová maå
lajanoc icha sdiosal juntzaåxo nación. A dßa juntzaå capítulo tic, syalpaxi to a choåabß
Israel schecabß Jehová yaj dßa smasanil nación yic syalanel vachß abßix. Te tzijtum
juntzaå versículo tzßalan yuj jun schecabß Jehová ol yabß syail yuj co mul co masanil
anima oå tic. Tzijtum pax juntzaå cßaybßubßal tzßalani to a ebß schoåabß Dios, yovalil
tojol syutej spensar ebß, scßanabßajan scßual icßoj ip ebß yedß pax juntzaåxo strato Dios
yacßnac yedß ebß.,1

Ix och smul ebß aj Judá dßa Jehová

1 1 A in Isaías in tic, yuninal in
viåaj Amoz. Ix chßoxji vil jun-

tzaå tas ix in tzßibßejcan tic yuj tas
ol javoc dßa yibßaå ebß aj Judá yedß
ebß aj Jerusalén. Ix vil juntzaå tic
ayic ayoch ebß viå tic sreyaloc
Judá: Aton viåaj Uzías, viåaj
Jotam, viåaj Acaz yedß viåaj
Ezequías.

2 Ex aj satchaaå yedß ex aj sat
luum, abßec val tas syal Jehová:
A ebß in choåabß tic, ix in
qßuibßtzitej ebß ayic ix cotoch
ebß uninal, axo ix aji, ix mel-
tzajoch ebß ajcßolal dßayin.

3 A nocß vacax, yojtac yajal nocß
yedß nocß bßuru yojtac nocß bßaj
sva yuj mach ay yicoß. Palta axo
in choåabß Israel, max bßalaj
nachajel jabßoc yuuj tato vicoß.
Ichato malaj spensar, xchi
Jehová.

4 Ex vetchoåabß, ix och val e mul,
aåej val chucal tze cßulej icha
scßulejnac ebß co mam quicham.
Te chuc tas tze cßulej. Ix eyactej-
can Jehová, ix e patiquejcanel
Dios Axoåej Ochi, aton co
Diosal a oå israel oå tic. Ix ex
meltzaj dßa e patic.

5 ¿Tas yuj tze te pitej e bßa? ¿Tom
tze nibßejåej tzßacßjioch yaelal
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dßa eyibßaå? Ichato lajvinac e
jolom, maåxalaj jabßoc yip e
nivanil.

6 Ichato maåxa jabßoc sjacanil e
nivanil chiß yuj yaelal, schacot
dßa eyoc, masanto sqßuecßoch
dßa schon eyaal. Ay elnac sat, ay
toåej malnac, ay pax van
scßabßati. Malaj pax yaåal
tzßochi, malaj mach tzßacßanoch
jabßoc cßapac dßa sat, malaj
jabßoc aceite tzßoch dßay yic
spacbßi jabßoc.

7 A e macbßen tic, toxo ix satjieli.
Ix ochcan scßacßal e choåabß.
Axo masanil eyavbßen, a val dßa
eyichaå sloji sat yuj ebß chßoc
nacional, cuseltac ix ajcan
smasanil.

8 Ix actajcan choåabß Sion, icha
tzßaj yactancan slechpat ebß taå-
vum uva, ma slechpat ebß taå-
vum melón, ma icha junoc
choåabß oybßilqßue yuj ebß
ajcßool yic satel ebß.

9 Ix to el dßa scßol Jehová Yajal
dßa Smasanil, tzoå can jayvaå
oåxo tic, qßuinaloc tato maay,
lajan am ix aj co satel icha
ajnac choåabß Sodoma yedß
Gomorra.

A val ejmelal dßa Dios

10 Ex yajal Jerusalén, lajan ex icha
ebß aj Sodoma. E masanil ex
anima, lajan ex icha ebß aj
Gomorra. Abßec val scßaybßubßal
Jehová co Diosal.

11 Syal Jehová icha tic: A jantac e
silabß tzeyicßcot dßayin, malaj
tzßoch vuuj. Toxo ix yajalax nocß
calnel vuuj, aton nocß såusjitzßa
masanil silabßil. Toxopax ix in
tzactzaj yedß xepual nocß nocß te

bßaqßuech. Maxtzac in nibßejlaj
schiqßuil nocß mam vacax,
ma schiqßuil nocß mam calnel,
ma nocß yunetac chiva.

12 ¿Mach ix cßanan juntzaå chiß
dßayex, yuj chiß tzex comon javi
yedß nocß chiß dßa vichaå, tze
comon tecßan yamaqßuil in tem-
plo?

13 Maåxo eyicßcot juntzaå silabß
chiß dßayin, maåxalaj tzßoch
vuuj. Maxtzac scha in cßol in-
cienso tze åusuß. A juntzaå e
qßuiå tzeyacßochi ayic tzßalji
qßuen uj, dßa scßual icßoj ip yedß
ayic tze molbßan e bßa dßa nivac
qßuiå, maxtzac techaj vilani,
yujto aåej val chucal tze cßulej.

14 A juntzaå e qßuiå ayic tzßalji
qßuen uj chiß yedß juntzaåxo e
qßuiå bßaj tze molbßej e bßa,
chacbßilxoel vuuj. Maxtzac
techaj vilanochi. Toxo ix yajalax
vuuj.

15 Ayic tze mojbßanqßue e cßabß
dßayin, tzex lesalvi, tzin bßat
mican dßayex. Vachßchom jantac
tzeyutej e lesalvi, palta max
vabßlaj e lesal chiß, yujto milum-
cham anima ex.

16 A ticnaic, iqßuequel juntzaå
chucal chiß dßayex, tzeyactancan
e cßulani, tzeyicßanel e bßa dßa
scal.

17 Cßaybßejec e bßa e cßulan vachßil.
A val tojolal tzeyacßoch dßa e
cßool e cßulani. Colvajaåec dßa
ebß tzßixtaji, vachß tzeyutej e
bßoan yaj ebß unin maåxa smam.
Alec syaelal ebß ix ix chamnac
yetbßeyum, xchi Jehová.

18 Syalanxi Jehová icha tic:
Cotaåec, co bßoec yaj juntzaå tic.
Vachßchom te chuclaj eyilji yuj e
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mul, palta ol ex in sacbßitejcan
icha val qßuen sacbßacom. Vachß-
chom max yal yel e mul icha
junoc cßapac qßuicßmutzßinac
max el yuqßuem, palta ol ex in
sacbßitejcan icha nocß sacsac
lana.

19 Tato tze cha eyabßi, ol e lo sat
masanil tas vachß tzßel dßa sat e
luum tic.

20 Palta tato aåejaß pit tzeyutej e
bßa jun, ol ex cham yuj oval ol
vacßcot dßayex. A inton val
Jehová in svalaß, xchi.

A Jehová ol sacbßitan Jerusalén

21 Ex aj Jerusalén, a dßa pecataxo
te tecßan ex. Palta axo ticnaic,
¿tas yuj icha junoc ix ajmul
ix, ix ex ajcan dßa yol in sat?
A dßa pecaß chiß, a tojolal tze
bßeybßalej, palta axo ticnaic,
milumcham anima ex.

22 A dßa yalaåtaxo, icha yilji
qßuen plata eyilji, axo ticnaic,
icha smical qßueen eyilji. A
dßa yalaåtax chiß, icha vino
te vachß, ichex taß, axo ticnaic,
icha a aß ix ex ajcani.

23 A ebß eyajalil, ix te pitbßiel
ebß, vachß yacßan ebß yedß ebß
elcßum. Stzalaj ebß yedß qßuen
tumin schaß dßa elcßaltac.
Snibßej ebß to ay tas siaj dßa
ebß. Maxtzac yal syaelal ebß
mebßaß maåxa smam ebß
yedß ebß ix ix chamnac
yetbßeyum.

24 Yuj chiß, a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, e Diosal in ex aj
Israel, a in sval icha tic: Cßoc-
bßilxo chiß. A ex ajcßol eyajoch
dßayin, ol in bßo yaj eyedßoc, ol
in pac in bßa dßayex.

25 Ol vacßoch eyaelal, ol in åustzßa
masanil e paltail, ol vicßancanel
masanil e mul ayoch dßa
eyibßaå.

26 Ol vacßanxioch ebß juez te tojol
spensar dßa e cal icha dßa
pecatax chiß yedß ebß acßum
razón icha yajtaxon dßa
sbßabßelal. Yuj chiß ol yal ebß
anima dßa jun choåabß tic: A jun
choåabß te vachß, te
cßanabßajum, xcham ebß.

27 Yuj in tojolal, ol in colcanel ebß
cajan dßa Sion, aton ebß ol sna
sbßa.

28 Palta axo ebß te pit, ebß scßulan
chucal yedß ebß tzin paticaneli,
ol satel ebß.

29 Icha chiß ol aj e qßuixvi, yujto ix
laj ex och ejmelal dßa juntzaå
comon dios dßa yichtac teß ji
yedß dßa scaltac teß avbßen teß.

30 Icha val tzßaj scßajbßanel xil teß ji
chiß, icha pax yaj teß avbßen teß
maåxa åabß tzßecß dßa yibßaå,
icha val chiß ol ex ajcanoc.

31 A ebß te tecßan, icha val aå ac ol
ajcan ebß. Axo yechel comon
dios ix sbßo ebß, icha namix cßacß
ol ajcanoc. Junåej ol aj yoch
scßacßal ebß yedß yechel chiß,
maåxa mach ol yal smacßan
tupoc, xchi Jehová.,12

Ol yacß Yajalil Jehová

dßa slajvubß cßual

(Mi 4.1-3)

2 1 Aton juntzaå tic ix chßoxji vil a
in Isaías in yuninal in viåaj

Amoz, yuj tas ol javoc dßa yibßaå
Jerusalén yedß dßa juntzaåxo choåabß
ay dßa yol smacbßen Judá.

2 A dßa slajvubß cßual, a lum
tzalan bßaj ay stemplo Jehová,
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ol chaaåbßocqßue luum, ol ecß
lum dßa yibßaå juntzaåxo vitz ay
dßa stzßeytac chiß. Masanil ebß
anima dßa junjun choåabß, ol
javoc ebß dßa luum.

3 Maå jantacoc ebß anima dßa jun-
jun nación ol laj alan dßay jun-
jun icha tic: Cotaåec, coå qßueec
dßa sjolom lum vitz bßaj ay stem-
plo Jehová sDiosal viåaj Jacob
yic tzoå scßaybßej dßa sbßeybßal,
yic ol co bßeybßalej sbßeybßal
chiß, xcham ebß. Yujto a dßa
Sion, aton Jerusalén, ol elta
scßaybßubßal Jehová, aton schec-
nabßil.

4 A Jehová chiß ol chßolbßitan yaj
masanil nación. Ol yacß lajvoc
oval dßa scal ebß. Yuj chiß a
qßuen yespada ebß, asaronal ol
ochcan qßueen, axo qßuen slanza
ebß ol ochcan dßa jochlabß
trigoal. Maåxo ol yacß oval ebß.
Maåxo ol scßaybßej sbßa ebß
yacßan oval.

Ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß

syicßchaaå sbßa

5 A oå yiåtilaloåcan viåaj Jacob
tic, coå bßeyec ecß dßa saquil-
qßuinal Jehová.

6 Mamin Jehová, ix oå actej val
can a oå a choåabß Israel oå tic,
a oå yiåtiloåcan viåaj Jacob tic,
yujto bßudßjinaquel co choåabß
yuj ebß schuman yedß qßuen
cßanal scot dßa stojolal bßaj sjavi
cßu yedß ebß naumel lolonel icha
syutej sbßa ebß filisteo. Sbßoan
strato ebß yedß ebß chßoc
choåabßil ay scomon dios.

7 A co choåabß, bßudßjinaquel yuj
qßuen oro yedß qßuen plata, max-
tzac bßischaj jantac co bßeyumal.
Maxtzac bßischaj jantac nocß
chej yedß carruaje yic oval.

8 Palta bßudßjinacpaxel co choåabß
yuj juntzaå yechel comon dios.
Slaj yalan sbßa ebß anima dßa
juntzaå yechel sbßo chiß.

9 Yuj chiß emnaquilxoåej ix oå
ajcani. Mamin, maå acß nivan-
cßolal ebß scßulan juntzaå chiß.

10 Ex vetchoåabß, ochaåec dßa yol-
tac qßuen åaqßueen, cßubßejequel
e bßa dßa yoltac jul yuj e xiv-
cßolal dßa yichaå Jehová, te ay
smay yilji Jehová chiß yedß
stziquiquial.

11 A ebß acßumtac, ol em åojan ebß.
A ebß syicß val chaaå sbßa, ol icß-
jocxicanem ebß. Aåej Jehová ol
icßjocchaaå dßa jun cßual chiß.

12 Yujto a Jehová Yajal dßa
Smasanil, ay jun cßual nabßilxo
yuuj, yic ol yacßancot yoval
scßol dßa yibßaå ebß syicß val
chaaå sbßa, ol icßjoccanem ebß
yuuj.

13 Masanil teß cßuteß chaaå steel dßa
Líbano yedß masanil teß ji dßa
Basán, ol satjoquel teß yuj
Jehová.

14 Ol satanpaxel masanil lum nivac
vitz yedß lum tzalquixtac
chaaå.a

15 Ol satjocpaxel masanil yedßtal
ebß soldado chaaå yajqßue yuuj
yedß masanil smuroal choåabß
vachß yajochi.

16 Ol yacßancanem masanil teß
barco yic Tarsis dßa yich aß mar
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yedß masanil teß barco te vachß
yilji.

17 A ebß syicß val chaaå sbßa, ol laj-
voquel ebß dßa junelåej. Aåej
Jehová ol icßjocchaaå dßa jun
cßual chiß.

18 A Dios ol satanel masanil yechel
juntzaå comon dios.

19 Ayic ol syamanoch yacßan ibß-
xoc yolyibßaåqßuinal tic, ol laj
xivqßue ebß anima. Ol laj
scßubßanel sbßa ebß dßa yoltac
qßuen åaqßueen yedß dßa yoltac
jul. Ataß ol scßubßejel sbßa ebß
dßa yichaå Jehová, yujto te ay
smay yedß jantac stziquiquial.

20 A dßa jun cßual chiß, a ebß
anima, ol laj sjulcanbßat jun-
tzaå yechel scomon diosal ebß
bßaj ay nocß chßoov yedß bßaj
ay nocß sotzß, aton juntzaå
bßobßil yuj ebß dßa qßuen plata
yedß dßa qßuen oro bßaj ix laj
yal sbßa.

21 Ayic ol syamanoch Jehová chiß
yacßan ibßxoc yolyibßaåqßuinal
tic, ol laj scßubßejel sbßa ebß
anima dßa yoltac qßuen åaqßueen
yedß dßa yoltac sjatelal qßuen
nivac tenam, yujto ol xiv ebß dßa
yichaå, yujto te ay smay yilji
yedß jantac stziquiquial.

22 Actejec eyacßanoch ebß
quetanimail yipoc e cßool, yujto
a oå anima oå tic, chamel bßa
anima caji, junåej rato tzßel jabß
quicß tic.,23

A syaelal Jerusalén

yedß smacbßen Judá

3 1 A ticnaic a Jehová Yajal dßa
Smasanil, ol yicßcanel masanil

tas tzßabßlaji yedß masanil tas tzßucßji
dßa Jerusalén tic yedß dßa Judá. Ol

yicßanpaxel masanil ebß yipcßolal yaj
yuuj:

2 Aton ebß viå yajalil ebß soldado,
ebß viå juez, ebß schecabß Dios,
ebß ajchum, ebß yichamtac
vinaquil choåabß,

3 ebß yajal yaj dßa 50 ebß soldado,
ebß nivac yelcßochi, ebß acßum
razón, ebß tzuji yuuj yedß ebß
ajbßaal.

4 Axo ebß quelemtac unin ol och
eyajaliloc yuj Jehová chiß, axo
ebß ol ex acßan mandar.

5 Axo ebß anima, ol qßue bßuynaj
ebß yacßan oval, ol laj yacß oval
ebß yedß ebß ay dßa spatic
schiquin spat. A ebß viå quelem-
tac, ol spatiquejel ebß ichamtac
vinac ebß viå. Axo ebß comon
anima, ol spatiquejel ebß ay
yopisio ebß.

6 A dßa jun tiempoal chiß, ol yal
junoc mach dßa junoc ayto yuj
sbßa yedß smam icha tic: A ach
tic, te ay a pichul, acß yajalil dßa
jun choåabß macßbßilem vecnaj
tic, xchama.

7 Axo jun viå chiß, ol xivbßat viå,
ol yalan viå icha tic: Max yal in
chaanoch jun opisio tic dßa
vibßaå, yujto malaj tas tzin va
dßa in pat, malaj pax in pichul
vachß vacßanochi, maå eyacßoch
jun opisio chiß dßa vibßaå, xcham
viå.

8 Van yem laånaj Jerusalén, axo
Judá toxo ix lajviemi, yujto a
tas syal ebß anima yedß tastac
scßulej ebß, a chiß tzßoch ajcßolal
dßa Jehová Dios, spitejpax sbßa
ebß dßay.

9 Scheclajpaxel dßa sat ebß to lajan
smul ebß icha ebß aj Sodoma,
max scßubßejel jabßoc ebß.
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Obßiltac ebß. Munil val a ebß
tzßicßancot dßa yibßaå.

10 Alec dßa ebß anima vachß sbßey-
bßal to vachß ol elcßoch ebß, yujto
ol tzalaj ebß yilanoch svachßil
spac tas scßulej chiß.

11 Obßiltac val ebß anima chuc
spensar, te chuc ol elcßoch ebß,
yujto a tas scßulej ebß, a chiß ol
acßjoc spacoc dßa ebß.

12 A ebß quelemtac tzßixtanel in
choåabß tic, axo ebß ix ix
tzßacßan yajalil dßay. Ex in
choåabß, a ebß tzex cuchbßan
chiß, a ebß tzex acßan musansatil,
tzex yicßanbßat ebß dßa bßeybßal
maå vachßoc.

13 A Jehová ayecß dßa sdespacho,
yic schßolbßitan ebß schoåabß,
syacßan syaelal ebß.

14 Ol chßolbßitaj ebß yajal choåabß
yedß ebß ichamtac vinac yuj
Jehová. Ol yalan dßa ebß icha tic:
A ex tic, ix e satel vavbßen uva,
aton in choåabß. Ix eyelqßuej tas
ay dßa ebß mebßaß, ix e molbßan
eyelcßal chiß dßa yol e pat.

15 ¿Tas eyalan eyic eyixtan in
choåabß tic? Tzeyixtej ebß
mebßaß, maåxo animaoc tzeyutej
ebß, xchi Jehová Yajal dßa
Smasanil.

Yaelal ol cot dßa yibßaå

ebß ix aj Jerusalén

16 Aåejtonaß syalanpax Jehová
icha tic: A ebß ix aj Sion, syicß
val chaaå sbßa ebß ix, syum tic,
syum tic sat ebß ix, schßum tic,
schßum tic sbßa ebß ix, ayic sbßey
ebß ix. Max qßuixvi jabßoc ebß ix,
toxoåej stziåiljubß qßuen qßueen
ayoch dßa yoc ebß ix ayic sbßey
ebß ix chiß. 17 Yuj chiß, ol

vaqßuel bßulnaj xil sjolom ebß ix
yuj yabßil, ol vacß checlaj sqßuix-
velal ebß ix, xchi Jehová chiß.

18 A dßa jun cßu chiß, a Jehová ol
icßanel masanil tastac ayoch yel-
vanubßoc snivanil ebß ix aj
Jerusalén chiß: Aton ayoch dßa
yoc ebß ix, dßa sjolom ebß ix, dßa
sjaj ebß ix,

19 dßa sjaj scßabß ebß ix yedß cßapac
spichul sat ebß ix.

20 Ol yicßanpaxel spichul sjolom
ebß ix, stzecßul ebß ix, sperfume
ebß ix, yuchiquin ebß ix,

21 scolcßabß ebß ix, sqßuenal såiß ebß
ix,

22 cßapac spichul ebß ix te vachß,
jantac scßapac ebß ix, sjucan
pichul ebß ix, syunetac pa ebß ix,

23 qßuen snen ebß ix, scßapac ebß ix
te jay, cßapac tziquiqui yedß
stzecßul sjolom ebß ix.

24 A sperfume ebß ix te vachß sjabß,
a tas te chuc sjabß ol och
sqßuexuloc. Axo chßaå lasu ol
och sqßuexuloc stzecßul ebß ix,
axo xil sjolom ebß ix te vachß yaj
dßa yalaåtaxo, ol el bßulnajoc. A
pichul ya svaßi, a ol yacßoch ebß
ix sqßuexuloc pichul te vachß
yilji. A sat ebß ix te vachß yilji,
jechßtac ol ajcanoc.

25 A ebß viå yetbßeyum ebß ix te
tecßan, ol miljoccham ebß viå dßa
scal oval.

26 Axo masanil ebß aj Jerusalén, ol
ocß ebß yuj cuscßolal, yujto ol
can tzßinan schoåabß ebß chiß.,34

4 1 A dßa jun tiempoal chiß, jay-
vaåxoåej ebß viå vinac ol canoc,

yuj chiß ol yal ucvaåoc ebß ix ix dßa
junoc viå vinac icha tic: Comonoc
tzßel dßa a cßool tzoå och etbßeyumoc,
munil ol co say tas ol co va yedß co
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pichul, aåejto tzoå och etbßeyumoc
yic maåxa co qßuixvelal bßaj malaj
quetbßeyum, xcham ebß ix.

Ol bßoxoc yaj Jerusalén

2 A dßa jun tiempoal chiß, a Jehová
ol acßan checlaj jun mach dßa
scal yiåtilalcan viåaj rey David,
icha svol junoc te teß. Te vachß
yilji, te nivan yelcßochi. Axo ebß
aytocan dßa Israel chiß, ol tzalaj-
xoc ebß ayic ol yilan ebß yelul sat
tas syavej dßa sat sluum chiß.

3 A jayvaåxo ebß aycan dßa
Jerusalén chiß, aton Sion, aton
ebß tzßibßabßil sbßi to scan taß, ol
aljoc dßa ebß to yicåej Jehová
yaj ebß.

4 A dßa jun tiempoal chiß, a
Jehová ol chßolbßitan yaj ebß aj
Jerusalén chiß yedß spoder. Ol
icßjocpaxel schucal ebß yedß smul
ebß yuj anima ix smilchamoc.

5 A dßa cßualil ol yacßoch jun qßuicß
asun Jehová dßa yibßaå masanil
smacbßen lum vitzal Sion chiß
yedß dßa yibßaå masanil ebß
anima molanecß taß. Axo dßacß-
valil, ay jun nivac cßacß tzßacßan
saquilqßuinal dßa ebß, yujto a
stziquiquial Dios chiß ayecß dßa
yibßaå ebß anima chiß smasanil.

6 Aton jun chiß scolan ebß, yujto
syacß svevenal dßa cßualil, yic
malaj cßacß, aåejaß scolanpax
ebß, yic max cot åabß dßa yibßaå
ebß yedß icß åabß.,45

A sbßital teß avbßen uva

5 1 A ticnaic, ol in bßitej sbßital jun
viå vamigo te vachß yedß jun

yavbßen uva. A viå vamigo chiß, ay
jun yavbßen uva viå dßa jun sluum te
yax sat dßa jun tzalan.

2 Ix sdßocqßue vaan jun slum viå
chiß, ix sicßanel qßuen qßueen viå
dßa sat luum, ix sbßoanoch smac-
teßal lum viå, axo teß uva te
vachß ix yavej viå dßa luum. Ix
sbßoqßue jun yedßtal ebß staåvan
juntzaå avbßen chiß viå, chaaå ix
ajqßuei. Ix sbßoanpax jun lugar
viå bßaj stecßjiel yal teß uva chiß.
A snaan viå to teß vachß sat teß
uva chiß ol yacßaß, axo ix aji, te
paj teß sat ix yacß chiß.

3 Yuj chiß ix yalan viå icha tic: A
ticnaic ex aj Jerusalén yedß ex aj
Judá: Alec dßayin mach ay spal-
tail, ¿tom a in, mato a jun vav-
bßen tic?

4 ¿Tom maå tzßacanoc ix vutej teß
in bßoani? ¿Aytom maj nachaj
vuj tas tzßaj teß yavchaji? Ix in
taåvej yacßan sat teß vachß, axo
ix aji, paj sat teß ix yacßaß.

5 Axo ticnaic jun, ol val dßayex
tas ol vutej in munlajel tic: Ol
viqßuel smacteßal teß chiß yic ol
satel teß. Ol jacvoquel smacteßal
teß chiß, yic vachß ol tecßjoquem
teß yuj nocß nocß.

6 Ol vactejcan teß ichåej taß.
Maåxa mach ol aqßuenan teß,
maåxa mach ol icßanel teß
schuclajil. Ol qßuibß aå aåcßultac
ay sqßuixal dßa scal teß. Ol valan
dßa asun to maxtzac yacßcot
såabßil dßa yibßaå jun avbßen
chiß, xchi viå aj avbßen chiß.

7 Ichaton chiß yaj ebß yiåtilal
Israel yedß ebß aj Judá. Icha yav-
bßen Jehová Yajal dßa Smasanil,
icha chiß yaj ebß. A Jehová chiß,
ix staåvej to vachß syutej sbßa
ebß dßa scßaybßubßal, palta axo ix
aji, a milojcham anima ix yacß
ebß. Snibßej val Jehová chiß to
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tojol syutej sbßa ebß, axo tzßaji,
tzßel yav anima yixtaj yuj ebß.

Syaelal ebß chuc

8 Obßiltac ebß tzijtum spat ix
smanaß, nivan pax lum sluum
ebß ix smaccani. Maåxa jabßoc
tas ix yactejcan ebß dßa jun-
tzaåxo ebß. Axoåej ebß snibßej
tzßaj dßa sat lum dßa jun choåabß
tic.

9 A Jehová Yajal dßa Smasanil, a
ix alan dßayin icha tic: A juntzaå
nivac pat te vachß yilji chiß, ol
sateloc vachßchom te vachß yilji,
maåxalaj mach ol cajnaj dßay.

10 A dßa junoc 90 chßaåil uva
avabßil, aåej oyeß galón yal sat
uva chiß ol elta. Axo dßa junoc
vaqueß quintal iåat tzßavchaji,
aåej vac almul ol elta.

11 Obßiltac ebß spet qßue vaan dßa
qßuiåibßalil syamanxioch uqßuel
aå ebß, ste qßue aå dßa sjolom
ebß, scanxoåej ebß taß tzßecß acß-
val.

12 A bßaj tzßoch nivac vael tzßucßvi
aå ebß, ataß ayoch juntzaå yam-
cßabß yic bßit: Aton teß arpa, teß
violín, qßuen pandereta yedß teß
flauta. Axo tas van snaan
Jehová dßa yibßaå ebß, max yacß-
laj pensar ebß yuuj.

13 Yujto malaj sgana in choåabß tic
snachajel yuuj, yuj chiß ol icß-
chajbßat dßa juntzaåxo chßoc
nacional. Masanil ebß anima tic
yedß ebß yajalil ebß, ol cham ebß
yuj vejel yedß taquiåtial.

14 Yuj chiß, icha val to ol sjac stiß
chamel yic ol sbßucßanbßat ebß
anima chiß yedß ebß yajalil ebß
dßa Jerusalén tic, aton ebß anima
scomon el yav tzßeqßui.

15 Ol icßjoccanem ebß anima syicß-
chaaå sbßa, emnaquilal ol ajcan
ebß.

16 Axo Jehová Yajal dßa Smasanil,
ol yacß checlajoc to te nivan yel-
cßochi ayic ol schßolbßitan
masanil tas. A Dios chiß yelxo te
vachß, ol schßoxeli to te tojol
spensar.

17 A dßa juntzaå choåabß ix laj em
laånaj chiß, ataß ol laj va nocß
calnel yedß nocß chiva.

18 Obßiltac ex mach ex max eyactej
e cßulan chucal chiß, malaj yalan
tas tze cßulej chiß. Ichato åerbßil
chucal chiß eyuuj, icha såerchaj
junoc carreta tzecßbßiloch dßa tas
såeran chiß.

19 Tzeyalan icha tic: A co Diosal a
oå israel oå tic, aton Dios
Axoåej, comonoc syalaß scßulan
tas nabßil yuj chiß dßa quibßaå,
yic aymaå quilani tas tzoå aji,
xe chi.

20 Obßiltac ex tzeyal chucal
vachßilal, axo vachßil chiß, a
tzeyal chucal. A saquilqßuinal
tzeyal qßuicßalqßuinalil, axo
qßuicßalqßuinal chiß tzeyal saquil-
qßuinalil. A tas cßaß, chiß eyalani,
axo tas chiß, cßaß eyalani.

21 Obßiltac ex tzeyaloch e bßa
jelanil, te vachß e pensar e
naani.

22 Obßiltac ex te jelan eyucßan aå,
jelan e calan aå aå chiß.

23 A ex tic yuj qßuen tumin tzeyalaß
to malaj smul ebß tzßoch smul,
axo ebß malaj smul chiß, max
eyal-laj syaelal ebß.

24 Yuj chiß, icha val tzßaj stzßabßat
aå ac yuj teß cßacß, icha stzßabßat
teß xiltac teß taquiå, icha chiß ol
aj e lajvieli. Icha tzßaj te teß
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stacjieli yujto cßaeltacxo
schßaåal yibß teß, toxoåej tzßel
bßulnaj xumaquil teß, tzßochcan
pococal, icha chiß ol ex ajoc,
yujto ix e chaccanel scßaybßubßal
Jehová Yajal dßa Smasanil. Ix e
patiquejpaxel schecnabßil co
Diosal Axoåej.

25 Yuj chiß scot val yoval scßol dßa
eyibßaå, ol yacßanoch eyaelal. A
lum nivac vitz, ol ibßxoc luum,
toxoåej teltumbßa ol ex ajcan e
cham dßa yoltac calle. Maå
yujoc chiß ol och vaan yoval
scßol Jehová chiß, palta to ol
yacßåej eyaelal chiß.

26 Ol yicßchaaå jun bandera
Jehová chiß yil juntzaåxo
choåabß najat ay. Ol xubßanbßat
dßa ebß cajan bßaj slajvicßoch
lum luum tic, axo scot lemnaj
ebß chiß.

27 Malaj junoc ebß soldado dßa scal
ebß chiß cßunbßinac, mato ay
svayaå. Malaj pax ebß choyan
yajoch stzecßul, ma dßiåchimtac
schßaåal sxaåabß.

28 A yol sjul-labß ebß, te jay såiß,
tzatz yaj steßal sjul-labß ebß chiß.
A yech nocß schej ebß, icha val
qßuen qßueen te tzatz, axo sca-
rruaje ebß, jelan sbßey icha chac-
xuxum icß.

29 Ayic tzßel yav ebß, icha val yel
yav nocß choj ayic sayan schibßej
nocß. Syicßanbßat nocß bßaj ay,
maåxalaj mach syal yicßanecß
dßa nocß.

30 Ayic ol cot ebß anima dßa jun-
tzaå choåabß chiß, aton dßa jun
cßu chequel yaj chiß, ol el yav
ebß sjavi dßa spatic co choåabß
tic, icha val scßaå aß mar. A
mach ol ilancotoc, ol yil eyaelal

chiß ebß. Ichato qßuicßqßuinal
yaji, ol tup saquilqßuinal yuj
asun.,56

Avtabßil viåaj Isaías yuj Dios

6 1 A dßa jun abßil ayic ix cham
viåaj rey Uzías, ataß ix vil Dios

Cajal, cßojanem dßa scßojnubß te chaaå
yajqßuei. Bßudßan yol stemplo yuj
stitac spichul. 2 A dßa yibßaåqßuei, ay
juntzaå ángel icha cßacß yilji scuch
serafín, vaqueß scßaxil junjun ebß.
Chabß scßaxil ebß chiß smusan sat, axo
chabßxo smusan yichaå ebß, axo yedß
chabßxo sjeåvi ebß. 3 Syalan ebß dßay
junjun icha tic:

A Jehová Axoåej val, aton Yajal
dßa Smasanil. Chequelåej
stziquiquial dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic, xchi ebß.

4 Ayic ix och jun av chiß, ix ibß-
xiqßue spuertail templo chiß, ix bßudß-
jiel yool chiß yuj tabß. 5 Ix valan icha
tic: Ay… obßiltac in, ol in chamoc,
yujto ix vil Jehová, aton Rey dßa
Smasanil. A in xo pax tic, aåej chucal
svalaß, cajan in paxecß dßa scal ebß
anima chucåej sloloni, xin chi.

6 Axo dßa jun rato chiß, ay jun dßa
scal ebß ángel chiß ix cot jeåeåoc
dßayin. Yedßnac jun tenaza bßaj ix
yicßcot tzacßacß dßa yibßaå altar. 7 Ix
squilanecß dßa in tiß, ix yalan dßayin
icha tic:

A jun tzacßacß ix in quilecß dßa a
tiß tic, aß ix icßancanel a mul tic-
naic, ix acßji nivancßolal a mul,
xchi.

8 Ix lajvi chiß ix yalan Jehová chiß
icha tic:

¿Mach junoc ol in checbßati?
¿Mach val junoc ol och co
checabßoc? xchi.

Yuj chiß ix in tacßvi dßay:
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Ina in tic Mamin, chequinbßati,
xin chi.

9 Ix yalan dßayin:
Ixic, bßat al dßa juntzaå anima
chiß icha tic: Val yel ol eyabß-
åej, palta maå ol nachajel-laj
eyuuj. Ol eyilåej, palta maå ol
nachajpaxel-laj eyuuj, xa chi
dßa ebß.

10 Acß somchaj spensar juntzaå
anima chiß, mac schiquin
ebß, tza macan sat ebß yic
max yil ebß, yic max yabßpax
ebß, yic max nachajpaxel
yuj ebß, yic vachß max meltzajxi
ebß dßayin yic tzin colan ebß,
xchi dßayin.

11 Ix in cßanbßan dßay icha tic:
Mamin, ¿jantac tiempo ol valel
jun tic? xin chi.

Ix yalan dßayin:
Ol alåej jun tic masanto ol
lajvoquem juntzaå choåabß,
maåxa mach ol can cajan
dßay. Maåxa junoc pat ol can
anima dßa yool, ol can tzßinan
luum.

12 A in Jehová in tic ol vacßbßat
juntzaå anima tic dßa junxo
choåabß, yic ol can val tzßinan
schoåabß ebß tic.

13 Tato ayto jayvaåocxo anima
olto can dßa yol choåabß tic,
smacßchajpaxem laånaj jun
choåabß chiß. Icha yic schßacjiel
junoc teß ji, ma junoc teß machß,
axoåej teß yibß scani, icha chiß ol
aj in choåabß tic. (Palta syal
svolanxi teß yibß chiß. Icha chiß ol
aj yiåtilal jayvaåocxo ebß in
choåabß sicßbßilel vuuj), xchi
Jehová.,67

Sbßabßel lolonel viåaj Isaías

dßa viåaj Acaz

7 1 Ayic ayoch viåaj Acaz yuninal
viåaj Jotam yixchiquin viåaj

Uzías reyal dßa Judá, ix javi viåaj
Rezín sreyal Siria yedß viåaj Peka
yuninal viåaj Remalías sreyal Israel
yacß oval dßa Jerusalén, yic syicßanecß
ebß viå yalani, palta maj yal-laj yuj
ebß viå. 2 A dßa jun tiempoal chiß ix ul
alchaj dßa viåaj rey Acaz chiß yedß ebß
viå ayoch yopisio yedß viå icha tic: A
ebß aj Siria, junåej ix yutej sbßa ebß
yedß ebß aj Israel, van sjavi ebß yacß
oval, xchi. Yuj chiß ix ibßxiqßue viå
rey yedß ebß anima chiß yuj xivelal,
icha val yibßxi te teß yuj icß, icha chiß
sluclon ebß.

3 Yuj chiß ix yal Jehová dßayin Isa-
ías in tic icha tic: Ixic, icßbßat viå
uninal aj Sear-jasub edßoc. Ol a chalaj
a bßa yedß viåaj Acaz chiß bßaj tzßel
yoc a aß ay dßa jun tanque dßa yibßaå
bße, bßaj sjucßchaj cßapac cßapac.b

4 Tzalan dßa viå icha tic:
Tzil val a bßa, palta maå ach
xivoc, maå a comon xibßtej a
bßa. Maå ach xiv yuj viåaj Rezín
yedß ebß aj Siria chiß yedß pax
viå yuninal viåaj Remalías chiß,
yujto scot val yoval ebß dßayach
icha chabßoc teß cuxcßacß ay
stabßil.

5 A ebß aj Siria yedß ebß aj Efraín
yedß viå yuninal viåaj Remalías
chiß, te chuc tas van snaan ebß
dßa a patic. Syalan ebß viå icha
tic:

6 Coyec, bßat co maquec ecß Judá,
co xibßtej ebß anima chiß,
squican jun choåabß chiß, axo
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viå yuninal viåaj Tabeel scacß-
canoch reyal taß, xchi ebß viå.

7 Palta a in Jehová in sval icha
tic: Malaj bßaqßuiå ol elcßoch jun
tas sna ebß viå chiß.

8,9 Yujto a Damasco, a nivan
choåabß yaj dßa Siria chiß, axo
viåaj Rezín chiß ayoch sreyaloc.
Axo Samaria, a nivan choåabß
yaj dßa Efraín chiß, axo viå
yuninal viåaj Remalías chiß
ayoch sreyaloc. Palta yic val 65
abßil ticnaic, ol lajvoquem ebß aj
Efraín chiß, maåxo choåabßoc ol
aj ebß. Tato a ex pax tic maå ol
in eyacß val och dßa e cßol sicß-
labßil, maå ol canåej e choåabß
tic, xchi Jehová chiß.

A yabßixal jun unin scuch Emanuel

10 Ix yalanxi Jehová dßayin Isaías
in tic to sval dßa viåaj Acaz icha tic:
11 Cßan il junoc tas dßa Jehová co
Diosal. Syal schßoxan il junoc tas
satubßtac yilji, vachßchom ato dßa
sjulal yich lum luum tic, mato ato dßa
yibßaå satchaaå, xin chi dßa viå.

12 Ix tacßvi viåaj Acaz chiß: Maay,
a in tic max yal vacßan proval Jehová
yic tzin cßan vil junoc tas satubßtac
dßay, xchi viå.

13 Yuj chiß ix valan icha tic:
Ex yiåtilalcan viåaj rey David,
abßec tas ol valaß: A e naani to
malaj yelcßoch e tzuntzan ebß
anima. ¿Tom tze nibßej tze tzun-
tzejpax co Diosal icha tzeyutej
ebß chiß?

14 A val lacßan Jehová ol chßoxan
junoc tas satubßtac dßayex: A jun
ix cobßes tic ol pitzvococh jun
unin dßa spatic ix, ol aljoc jun

svinac unin ix, Emanuel ol yacß
ix sbßiej.c

15 Ayic ayxo spensar jun unin chiß,
ol slo queso, ol yabßlanpax nocß
yal chabß yedß ebß yetchoåabß,
yujto ayecß ebß dßa scal mebßail.

16 Ayic mantalaj spensar jun unin
chiß, a chabß schoåabß chavaå
ebß rey bßaj tzach xiv tic, ol can
tzßinan.

17 A Jehová ol acßancot jun yaelal
dßa ibßaå, yedß dßa yibßaå a
choåabß yedß dßa yibßaå ebß yiå-
tilalcan viåaj David. A jun tic
manta bßaj ix uji yictax ix
yicßanel sbßa Efraín dßa Judá.
(Aton viå sreyal Asiria ol
acßanoch jun yaelal chiß.)

18 A dßa jun tiempoal chiß, a
Jehová ol acßancot ebß soldado
cajan dßa snajatil a aß sbßey dßa
Egipto, ol javoc somnaj ebß icha
nocß nivac us, ol ja pax ebß aj
Asiria icha nocß nocßal chabß.

19 Ol laj aj ebß dßa lum nivac yoltac
opan, dßa yoltac qßuen åaqßueen,
dßa scal lum vayumtac, dßa cal-
tac qßuiix yedß bßajtac syucß aß
nocß vacax.

20 A dßa jun tiempoal chiß, icha
junoc qßuen joxlabß jolom, icha
chiß ol yutoc Jehová smajnan
viå sreyal Asiria, viå cajan dßa
scßaxepalbßat aß nivan Éufrates.
Ol ja viå yicßbßat masanil tastac
ay dßayex, ichato ol sjoxel xil e
jolom viå, xil e tiß yedß xil e
nivanil.

21 A dßa jun tiempoal chiß, yalåej
mach ol smol junoc snun vacax, ma
chavaåoc snun calnel, 22 ol yacß
sobre yal yim nocß dßay, ol sbßoan
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nocß queso ebß. Yalåej mach ol col-
chaj dßa scal oval chiß, ol slo nocß
queso chiß ebß, ol yucßan nocß yal
chabß ebß.

23 A dßa junoc lum luum bßaj
avabßil mil ibßoc teß uva, mil tumin
plata stojol dßa pecataxo, axo ol ajoc,
ol satem juntzaå avbßen chiß. Ol
qßuibßxoc qßue steßal luum, caltac
qßuiix ol ajxoc luum. 24 Axoåej ebß
pechum nocß ol ecß yedß sjul-labß taß,
yujto ol ochcan lum vayumtaquil yedß
caltac qßuiixal. 25 A lum tzalquixtac
sdßocji yedß qßuen asaron dßa yalaå-
taxo, vayumtac, caltac qßuiix ol ajcan
luum. Maåxalaj mach ol yal yavan
tas dßa luum, axoåej nocß vacax yedß
nocß calnel ol va dßa sat luum.,78

A sbßi jun yuninal viåaj Isaías

8 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Say junoc tas nivan yaj

checßan bßaj ol a tzßibßejem
Maher-salal-hasbaz. Nivac ol utej a
tzßibßanemi.d 2 Slajvi chiß tzacßan-
canoch viåaj sacerdote Urías yedß
viåaj Zacarías yuninal viåaj
Jeberequías testigoal, to yel a ach tza
tzßibßej jun chiß, xchi dßayin.

3 Ix lajvi chiß, ix in vay yedß ix vet-
bßeyum, aton ix schecabß Dios, ix
scuchancanoch yuneß ix. Axo yic ix
alji jun unin chiß, ix yalan Jehová
dßayin icha tic: A viå unin tic,
Maher-salal-hasbaz ol acß sbßiej viå,
xchi. 4 Ayic manto yal yalan mamin,
nunin viå unin chiß, ol icßjocbßat
masanil sbßeyumal choåabß Damasco
yedß choåabß Samaria yuj viå sreyal
Asiria, xchi Jehová chiß. 5 Ix yalanxi
dßayin icha tic:

6 Yujto xiv juntzaå anima tic dßa
viåaj Rezín yedß dßa viå yuninal
viåaj Remalías, tzin spatiquejel
ebß a in icha a aß ay dßa Siloé
vaji, aß malaliåej sbßeyi.

7,8 A inxo ichato ol vacßcot chulnaj
aß nivan Éufrates tzßel dßa stitac
smelemal dßa yibßaå ebß, ol
javoc sibßnaj aß dßa Judá tic, ol
bßudßjoquel masanil sat lum yuj
aß. Ol qßuecßoch sjulal aß dßa sjaj
ebß anima tic. (Syalelcßochi aton
viå sreyal Asiria yedß masanil
soldado). Icha chiß ol yutoc viå
smacanecß lum a luum ach
Emanuel, icha junoc nocß nocß
tzßel jeåan scßaxil, nivan smacaß,
icha chiß ol yutoc lum a luum
chiß viå, xchi Jehová.

9 Ex nivac choåabß, molbßejec e
bßa tzex cot eyacß oval, palta ol
ex sateloc. Ex nivac choåabß te
najat ay, abßec val, nabßaåej
tzeyicßcot eyamcßabß yic oval, ol
ex satjocåejeloc.

10 Ol eyal-laj eyabß tas ol e cßulej,
palta maå ol schalaj sbßa
eyalani. Ol och dßa stzolal tas ol
e cßulej, palta maå ol elcßochoc,
yujto a Dios ayåej ecß quedßoc.

Aåej dßa Dios bßaj tzoå xivi

11 A Jehová yedß val yip ix och
yubßyubß dßayin, ix yalani: Maå a
bßeybßalej sbßeybßal juntzaå anima tic.
12 Maå a mol alej yedß ebß scßanan
scolval junocxo mach. Maå a xibßtej a
bßa yuj bßaj xiv ebß anima tic. 13 A in
Jehová in Yajal in dßa Smasanil, A
inåejocabß dßa yol a sat, aåej dßayin
tzach xivi. Ayocabß velcßoch dßa yol a
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sat. 14 A in ol in och a cajnubßoc bßaj
syal a colan a bßa. Palta a dßa ebß aj
Israel yedß ebß aj Judá, icha val qßuen
qßueen bßaj sloc sbßa yoc ebß anima,
icha chiß vaji. Yuj chiß ol yamchajelta
ebß aj Jerusalén tic. 15 Tzijtum ebß ol
stenoch yoc, ol telvoc ebß, ol cham
ebß, ol can ebß dßa yaal, ol yamchaj
ebß, xchi Jehová dßayin.

Ix scßaybßej ebß scßaybßum viåaj Isaías

16 Ex in cßaybßum, siqßueccan in
cßaybßubßal tic dßa e pensar,
malajocabß bßaqßuiå sbßat satcßolal
eyuuj.

17 Vachßchom scßubßejel sbßa
Jehová dßayoå a oå yiåtilal oå
viåaj Jacob tic, palta svacßoch
in cßol dßay, aåej ayoch yipoc in
cßool.

18 A in tic yedß ebß vuninal ix yacß
Jehová, chßoxnabßil vaj yedß ebß
dßa scal ebß quetisraelal, yujto
icha chiß ix in yutej Jehová
Yajal dßa Smasanil, aton
cajanecß dßa tzalan Sion.

19 Ol laj yal ebß anima dßayex icha
tic: Cßanbßejec e bßa dßa ebß viå
syal yuuj yedß dßa ebß scßuman
spixan ebß chamnac, aton ebß
snumnoni yedß ebß sajsoni. ¿Tas
yuj maåoc dßa ebß co diosal sco
cßanbßej co bßa? ¿Tas yuj maåoc
dßa ebß co chamnac sco cßanbßej
co bßa yic scolvaj ebß dßayoå
pitzan oå tic? xcham ebß.

20 Tzeyil val tas syal schecnabßil
Dios yedß scßaybßubßal. Tato a
ebß tzex cßaybßan max alan icha
syal slolonel Dios chiß, maå pen-
saril tas syal ebß chiß.

21 A ebß anima tic, ol bßat tic ol
bßat tic ebß yuj vejel. Yuj val
vejel chiß, ol ovaj val ebß. Ol

bßuchvaj ebß dßa sreyal yedß dßa
sDiosal. Olto qßue qßuelan ebß
dßa satchaaå,

22 ol em qßuelan ebß dßa sat luum,
palta axoåej cuscßolal ol scha
ebß yedß yaelal icha qßuicßal-
qßuinal. Ol can ebß dßa scal
qßuicßalqßuinal chiß, maåxo ol
yal scolan sbßa ebß.,89

Yaljubßal Yajalil juncßolal

9 1 Palta maå masaniloc tiempo ol
can ebß tzßixtaj chiß dßa scal cus-

cßolal. Vachßchom emnaquil ix ajcan
lum Galilea yuj Dios, palta ol icßjoc-
xichaaå luum, aton lum ay dßa yol yic
Zabulón yedß dßa yol yic Neftalí, lum
ay dßa stitac aß Jordán yedß dßa stitac
aß mar, lum ay dßa slacßanil lum yic
ebß maå israeloc.

2 A ebß anima cajan chiß taß, ayecß
ebß dßa cal qßuicßalqßuinal, palta
ol yil jun nivan saquilqßuinal
ebß. Ol cßoch copnaj jun saquil-
qßuinal dßa ebß ay dßa cal
qßuicßalqßuinal chiß.

3 Mamin, a ach ix acßxi qßuibß co
bßisul dßa co choåabß tic, ix
acßanxipax co nivan tzalajcßolal.
Tzoå tzalaj co masanil dßa
ichaå, icha tzoå tzalaji ayic sco
molan sat cavbßen, icha stzalaj
ebß soldado ayic spojanecß jan-
tac bßeyumal syicß ebß dßa oval.

4 Yujto a ach ix a satel jun
nación, aton jun icßannac oå
bßat dßa chßoc nacional, aton bßaj
ix acßjioch co yaelal. Ix a satel
jun nación chiß icha utej a
satannaquel choåabß Madián dßa
pecaß.

5 A xaåabß ebß soldado scßaåi ayic
sbßat ebß dßa oval yedß spichul
ebß bßoåbßil yuj chicß, ol
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juljocbßat dßa cal cßacß, ol
tzßabßat smasanil.

6 Yujto ix alji jun vinac unin dßa
co cal. A Dios ix acßan jun unin
tic dßayoå. A jun unin tic, ol acß-
chajoch yopisio yacßan Yajalil.
Ol acßchajoch juntzaå bßi tic
dßay: Acßum Razón te Jelan,
Dios Syal Yuj Smasanil,
Mamabßil Ayåejecß dßa Junelåej,
Yajalil Acßum Juncßolal.

7 Ol yacß reyal sqßuexuloc viåaj
rey David dßa yibßaå masanil
lugar. Juncßolal ol yacß yajalil
dßa junelåej. Ol yicß val yip
yajalil chiß, ol schßolbßitan tas
dßa stojolal yedß dßa vachßil. A
Jehová Yajal dßa Smasanil ol
acßanelcßoch jun tic, yujto
nabßilxo yuuj.

Yoval scßol Jehová dßa choåabß Israel

8 Ix yal Jehová yuj yaelal ol javoc
dßa yibßaå Israel, schoåabß viåaj
Jacob.

9 Yuj chiß masanil ebß anima dßa
yol yic Efraín masanto ebß cajan
dßa Samaria, ol nachajel yuj ebß
to a Jehová tzßacßancot juntzaå
yaelal chiß, palta yedß yacßum-
taquil ebß yedß spitalil ebß,
syalan ebß icha tic:

10 Vachßchom tzßem laånaj co xan
pat, ol co bßoxiqßue yedß qßuen
qßueen tzeybßil. Vachßchom
schßacjiel teß sicómoro sco cßan
steßaloc co pat, palta axo pax teß
cßuteß ol co cßan sqßuexuloc teß,
xchi ebß.

11 A Jehová ol icßancot ebß ajcßol
yajoch dßa viåaj Rezín, yic
syacßan oval ebß dßa Israel.

12 A dßa stojolal bßaj sjavi cßu ol cot
ebß aj Siria, axo dßa stojolal bßaj

tzßem cßu ol cot ebß filisteo. Jun-
xoåej ol aj satjiel Israel yuj ebß.
Vachßchom icha chiß ol ajoc,
palta manto ol ochlaj vaan
yoval scßol Jehová, ol yacßåejcot
yaelal dßa schoåabß.

13 Palta axo ebß schoåabß chiß jun,
max sna sbßa ebß yalanxi sbßa dßa
Dios, vachßchom ix acßjioch sya-
elal ebß. Max yacßoch sbßa ebß
dßa yol scßabß Jehová Yajal dßa
Smasanil.

14 Yuj chiß icha junoc nocß nocß xic-
jiel såe yedß sjolom yuj junoc
mach, ma icha bßaj junåej cßual
schßacjiel teß palma yedß teß aj,
icha chiß ol utaj ebß israel chiß
yuj Jehová.

15 (A jun jolom chiß, aton ebß
yichamtac vinaquil choåabß yedß
ebß yajal yaji. Axo jun åe chiß,
aton ebß syaloch sbßa schecabßoc
Dios, palta aåej es syacß cßaybßaj
ebß.)

16 A ebß yajal yaji, toåej tzßacßji
musansatil ebß anima yuj ebß,
axo ebß tzßoch tzacßan yuj ebß
chiß toåej satbßat ebß.

17 Yuj chiß maåxo ol ocß scßol
Jehová dßa ebß quelemtac vinac,
dßa ebß unin maåxa smam yedß
dßa ebß ix ix chamnac yet-
bßeyum, yujto a ebß anima tic,
junelåej ix te chucbßi ebß,
axoåej chucal lolonel syal ebß
smasanil. Yuj chiß manto ol
ochlaj vaan yoval scßol Jehová,
ol yacßåejcot yaelal dßa
schoåabß.

18 A schucal ebß anima chiß, nivan
tas tzßixtax yuuj, icha val yic
tzßel cßacß a stzßabßat teß qßuiix
yedß vayumtac, stzßapaxbßat
nivac yax luum yuuj, syoyan
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sbßa chacxuxum icß dßa scal
stabßil sqßue chiß.

19 Yuj val yoval scßol Jehová Yajal
dßa Smasanil, van slajviel
schoåabß yedß ebß anima, icha
tzßaj slajviel junoc choåabß yuj
teß cßacß. Maåxo ol ecßlaj syaelal
ebß anima dßay junjun.

20 Yalxoåej tas jabßoc ol ilchaj yuj
ebß, ol yabßlanbßat ebß, palta
maå ol ecßlaj svejel ebß, maå ol
bßudßjoclaj ebß. Yuj chiß ol laj
schibßat yuninal ebß yuj vejel.

21 A ebß yiåtilal Manasés, ol yacß
oval ebß yedß ebß yic Efraín. Ol
spacanpax sbßa ebß yic Efraín
chiß. Axo ol ajoc, ol yacß oval ebß
scha macaåil yedß ebß aj Judá.
Vachßchom icha chiß ol aj ebß,
palta manto ol ochlaj vaan
yoval scßol Jehová, ol yacßåejcot
yaelal dßa schoåabß.,910

10 1 Obßiltac ex tze bßo juntzaå
ley maå tojoloc, tzßixtax ebß

anima yuuj.
2 Max eyal syaelal ebß mebßatac

anima tzßixtaj dßa scal in
choåabß. Malaj yelcßoch jabßoc
ebß dßa yol e sat. Tzeyelqßuej tas-
tac ay dßa ebß ix chamnac yet-
bßeyum yedß dßa ebß unin maåxa
smam.

3 ¿Tas val ol eyutej e bßa ayic ol
javoc eyaelal, ayic ol eyilan scot
yaelal chiß dßa najat? ¿Mach bßaj
ol e cßan colval? ¿Bßajtil ol
eyacßcan e bßeyumal?

4 A mach dßa e cal maå ol icßjoc-
bßat dßa chßoc nacional, ol mil-
joccham yedß ebß chamnacxo.
Vachßchom icha chiß ol ex ajoc,
palta manto ol ecß yoval scßol
Jehová. Ol yacßåejoch eyaelal
chiß.

A ebß aj Asiria ix yamcßabßaj yuj Dios

5 Ix yalan Jehová icha tic: Obßil-
tac viå sreyal Asiria. A ticnaic
van vacßlabßan viå icha junoc teß
cßococh svacßlabßej yedß yoval in
cßool yic svacßanoch eyaelal.

6 A ex malaj jabßoc velcßoch
dßayex, tze tzuntzejpaxcot yoval
in cßool, a viå tzin checbßat
dßayex. Tzin checbßat jun viå
rey chiß, yic vachß syelqßuejbßat
masanil e bßeyumal viå, tzex
stecßancanem viå icha lum
socßom dßa yoltac bße.

7 Palta maåocåej chiß nabßil yuj
viå sreyal Asiria chiß, nabßil pax
yuj viå to tzijtum nación ol satel
viå.

8 Syalan viå icha tic: Masanil ebß
yajal in soldado, icha rey yaj
ebß, a in svacß mandar ebß.

9 Lajan ix vutej choåabß Calno
yedß choåabß Carquemis. Icha ix
vutej Hamat, icha pax chiß ix
vutej choåabß Arfad. Axo
Samaria lajan ix ajcan yedß
Damasco.

10 Ix viquejcan juntzaå nación tzij-
tum sdiosal. A val sdiosal ebß
chiß, ecßto yipal dßa yichaå
sdiosal ebß aj Jerusalén yedß ebß
aj Samaria.

11 Yuj chiß jun, a val tas ix in cßulej
dßa Samaria chiß yedß dßa
sdiosal, ¿tom maå ol tzacßvan-
pax in cßulan dßa Jerusalén yedß
sdiosal? xchi viå, xchi Jehová.

12 Ayic ol lajvoc syamcßabßaj viå
sreyal Asiria chiß yuj Jehová yuj
scßulan tas nabßil yuj dßa tzalan
Sion yedß dßa Jerusalén, ichato
chiß bßian, ol yacßanxioch yaelal
Jehová dßa yibßaå viå yuj
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masanil tas ix scßulej yuj
yacßumtaquil, yujto nivac vinac
ix yutej sbßa viå.

13 Ix yal viå sreyal Asiria chiß icha
tic: Yuj val sjelanil in pensar ix
elcßoch juntzaå ix in cßulej tic, ix
nachaj val in cßulani. Ix techaj
in qßuexan smojonal juntzaåxo
choåabß, ix vicßancanecß masanil
tastac ay dßay. Ix techajpax in
tecßancanem ebß rey chiß yedß
vipal.

14 Icha val quicßanqßueta såolobß
nocß much dßa yol soß ayic malaj
nocß snun chiß ayeqßui, icha chiß
ix vutej vicßanecß sbßeyumal jun-
tzaå nación chiß. Ix vicßanpax-
canecß slum ebß, maåxalaj bßaj ix
yal yalan sbßa ebß. Malaj tas ix
yal ebß, toåej ix och qßuelan ebß,
xchi viå.

15 Palta naec nabßi, ¿tocval nivan
yelcßoch qßuen chßacabß yedß
qßuen serrucho dßa yichaå mach
scßanani? A junoc cßococh nabßa
teß, ¿tom a teß ol acßan ibßxoc
junoc anima scßanan chiß?

16 Yuj val chiß, a Jehová Yajal dßa
Smasanil, aß ol acßancot junoc
yabßil te ov, axo ol icßanel yip
ebß viå soldado te tecßan ayoch
yipoc scßol viå sreyal Asiria
chiß, ol satel yacßumtaquil viå
icha stzßabßat junoc tas yuj teß
cßacß.

17 A Dios Axoåej Ochi, saquil-
qßuinal yaj dßa Israel, junåej
cßual ol satel ebß aj Asiria yuuj,
icha tzßaj stzßaem teß qßuiix yuj
teß cßacß.

18 Ol satel masanil ebß nivac vinac,
icha tzßaj satel teß nivac teß yedß
teß avbßen teß vachß yilji schßac-
chajemi. Icha junoc mach yaßay

to maåxa yip, icha chiß ol ajcan
Asiria chiß.

19 Jayvaåxoåej ebß soldado olto
canoc, icha tzßajcan jayeocxo te
teß max chßacjieli, vachßchom
junoc unin ol yal sbßisan ebß.

20 A dßa jun tiempoal dßa bßaqßuiå,
a jayvaåxo ebß israel yiåtilal
viåaj Jacob ol colchajcanoc,
maåxo ol yacßoch jun choåabß
ebß yipoc scßool, aton jun ijan
ix satanel ebß, palta a Jehová
sDiosal ebß ol yacßoch yipoc
scßool, aton Dios Axoåej Ochi.

21 Ay jayvaå ebß yiåtilal viåaj
Jacob ol meltzajxioch spensar
dßa Dios te ay yip.

22 Vachßchom a ebß israel, te nivan
sbßisul ebß icha yarenail stiß aß
mar, palta jayvaåxoåej ebß ol
meltzaj dßa schoåabß. Nabßilxo
yuj Dios to ol satel ebß icha val
dßa stojolal.

23 A Jehová Yajal dßa Smasanil
ol satanel masanil anima dßa
yol smacbßen tic, icha ajnac
yalani.

24 Palta aß tzßalan icha tic: Ex in
choåabß cajan dßa Sion, vachß-
chom ol ex smacß ebß aj Asiria
dßa teß jixcßabß teß, mato yedß
scßococh ebß, icha yutejnac ex
ebß aj Egipto, palta maå ex xiv
dßa ebß,

25 yujto yic val jayeß cßual tic ol
tupem yoval in cßol dßayex. Ol
in satel ebß aj Asiria chiß yedß
yoval in cßool.

26 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå ebß, icha ajnac in satanel
choåabß Madián dßa slacßanil
qßuen tenam yic Oreb, icha
ajnac in chßoxan in poder ayic
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in pojannac snaåal aß Chacchac
Mar dßa Egipto.

27 A dßa jun tiempoal chiß, ol
viqßuel icatz ayoch dßa eyibßaå
yuj ebß aj Asiria chiß, icha tzßaj
scaåchajel teß yugo ayoch dßa
yibß sjaj nocß vacax.

Scot ebß aj Asiria

28 A ebß ajcßol chiß, aton ebß aj
Asiria, van sjavi ebß dßa Rimón
yedß dßa Ajat, van yecß ebß dßa
Migrón. A dßa Micmas scan
yicatz ebß.e

29 Ix cßaxpajecß ebß dßa jun nivan
chßolan, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa Geba. Axo ebß
aj Ramá, ix xivcan ebß. A ebß aj
Gabaa schoåabß viåaj Saúl, van
sbßat ebß elelal.

30 Ex cajan ex dßa Galim, elocabß
eyav. Abßec yel av chiß ex aj
Lais. Obßiltac ex ex aj Anatot.

31 Van sbßat ebß aj Madmena elelal.
A ebß cajan dßa Gebim van bßat
scßubßanpaxel sbßa ebß.

32 A ticnaic ol ecß acßval yuj ebß
soldado chiß dßa Nob. Smuchß
scßabß ebß, syicßanchaaå ebß,
schßoxancot ebß to ol yacß ganar
tzalan Sion tic ebß, aton choåabß
Jerusalén.

33 Ilec val, a Jehová Yajal dßa
Smasanil ol satanel ebß ayoch
ajcßolal dßay icha tzßaj schßacjiel
te teß dßa Líbano. Ayxo smay
scßaå yem teß. Aton te teß chaaå
steel, vachß yilji, stelvi dßa sat
luum.

34 Icha chiß ol aj satjiel ebß ajcßol
chiß, icha tzßaj schßacjiel te teß

bßaj te cßayum, aton te teß vachß
yilji dßa Líbano chiß.,1011

A yopisio viå Mesías

11 1 Icha val svolan junoc te yibß
teß, icha chiß ol aj

spitzvichaaå jun yiåtilal viåaj
Isaí.

2 Ol ochåej Yespíritu Jehová
yedßoc. Aß ol acßan sjelanil yedß
yaj pensaril. Yuj Yespíritu chiß,
ol nachajel yacßan razón, ay pax
yipal. Ol yojtaquejel Jehová, ol
icßjocpaxchaaå yuuj.

3 Ol scßanabßajej Jehová chiß dßa
tzalajcßolal.
Maå ol schßolbßitej ebß anima
dßa ichåejtaß, ma yuj tas syabß
dßa spatic ebß.

4 Dßa stojolal ol sbßo yaj yoval
ebß mebßaß yedß ebß anima
emnaquil syutej sbßa. Toåej ol
yalaß ol acßjoc syaelal ebß tzßecß
dßa yibßaå, ol acßjococh ebß
scßulan chucal chiß dßa yol
scßabß chamel.

5 A tas tojol yedß tas yel, a chiß ol
checlaj dßay.

6 A dßa jun tiempoal chiß, a nocß
oques yedß nocß yunetac calnel,
juncßolal ol aj nocß. A nocß tigre
yedß nocß chiva, junåej ol em
cutzan nocß. A nocß quelem
vacax yedß nocß choj, junåej ol
qßuibß nocß. Axo junoc unin ol
taåvan nocß.

7 A nocß nun vacax yedß nocß nun
oso, junåej ol aj nocß. Axo yuneß
nocß, junåej ol em cutzan. A nocß
choj, a aå aåcßultac ol scßux nocß
icha nocß vacax.
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8 A ebß nenetac unin, ol tajnoc ebß
bßaj ay yolanil nocß chan. Ol
såaloch scßabß ebß dßa yolanil
nocß ajavchan, palta maå ol
chijoclaj ebß yuj nocß.

9 Maåxa chucal ol ujoc dßa jun
tzalan sicßbßilel yuj Jehová. Icha
tzßaj sbßudßjiel aß mar yuj a aß,
icha val chiß ol aj yojtacajel
Jehová yuj masanil anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic, masanil ebß
ol ojtacanel Jehová chiß.

10 A dßa jun tiempoal chiß, ol chec-
laj jun rey dßa scal yiåtilal viåaj
Isaí. Chequel ol ajqßue dßa scal
juntzaå nación yic ol smolbßej
sbßa ebß bßaj ayecß chiß. Te nivan
ol aj yelcßoch jun lugar bßaj ol aj
chiß.

Ol meltzaj ebß icßbßilbßat

dßa chßoc nacional

11 A dßa jun tiempoal chiß, ol
schßox spoder Jehová junelxo,
yuj chiß ol smolbßejcot masanil
ebß schoåabß sacleminac yajcan-
bßati. Ol cot ebß aytocan dßa
Asiria, dßa Egipto, dßa Patros,
dßa Etiopía, dßa Elam, dßa Sinar,
dßa Hamat yedß dßa juntzaåxo
choåabß ay dßa stitac aß mar.

12 A Dios ol chßoxanqßue junoc
yechel dßa scal juntzaå nación,
yic ol smolbßej sbßa ebß israel
sacleminac yajcanbßati. Aåej-
tonaß ol smolbßejxi sbßa ebß aj
Judá sacleminac yajcanbßat bßaj
slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic.

13 Ol lajvoc chichoncßolal dßa scal
Efraín yedß Judá, maåxo ol yacß
oval ebß.

14 Axo ebß scha macaåil, junåej ol
bßat ebß yacß oval dßa ebß filisteo
dßa stojolal bßaj tzßem cßu. Ol

yacßan ganar ebß. Junåej ol aj
yicßanecß sbßeyumal ebß cajan
dßa stojolal bßaj sjavi cßu ebß,
aton Edom, Moab yedß pax ebß
amonita, yujto ol can ebß dßa yol
scßabß ebß.

15 A Jehová ol acßan tup jun
scßabß aß Chacchac Mar. Ol
yacßanpaxcot jun oval icß te
cßacß dßa yibßaå aß Éufrates,
ol tup aß. Uqueß macaå ol ajcan
aß, yuj chiß maåxo ol yiqßuel
xaåabß ebß anima ayic ol ecß
ebß dßa yol aß.

16 Ayic ol meltzajxoc ebß schoåabß
Jehová aycan dßa Asiria, jacanxo
jun nivan bße bßaj ol ecßta ebß,
icha ajnac bße bßaj cotnac ebß
choåabß israel elnac dßa Egipto.,1112

Bßit yuj acßoj yuj diosalil

12 1 A dßa jun tiempoal chiß, ol
ex bßitan icha tic:

Mamin Jehová, scacß yuj diosal
dßayach. Vachßchom ix cot yoval
a cßol dßa quibßaå, palta toxo ix
ecßbßati, axo ticnaic, van acßan
snivanil co cßool.

2 Ach co Diosal, co Columal aji.
Tzach cacßoch yipoc co cßool,
yuj chiß max oå xivlaj. Mamin
Jehová, tzach co bßitej, yujto a
achåej tzacß quip, tzoå a colan-
paxi, xe chama.

3 Icha stzalaj junoc mach stacji
stiß syucßan a aß sqßueul sjaj, icha
chiß ol ex tzalaj yuj e colnabßil
ol yacß Jehová.

4 Yuj chiß a dßa jun tiempoal chiß,
ol eyal icha tic: Caqßuec yuj
diosal dßa Jehová, calec vachß
lolonel dßay. Calequel dßa scal
junjun nación tastac ix scßulej,
yic vachß snacot ebß jantac
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svachßil. Malaj junocxo lajan
yedßoc.

5 Coå bßitanaåec dßa Jehová,
yujto te nivan yelcßoch tas ix
scßulej, yovalil tzßojtacajel dßa
masanil yolyibßaåqßuinal tic.

6 A oå cajan oå dßa Sion tic,
elocabß cav dßa tzalajcßolal,
yujto a co Diosal ayecß quedß a
oå israel oå tic, Axoåej Ochi. Te
nivan pax yelcßochi, xe chama.,1213

A tas ix alchajel

dßa yibßaå Babilonia

13 1 Ayocto ix schßoxan Jehová
vil a in Isaías in yuninal

viåaj Amoz tas ol javoc dßa yibßaå
Babilonia, yuj chiß ix val icha tic:

2 Aqßuecqßue junoc yechel yic
oval dßa sjolom junoc lum vitz
malaj steßal. Avajaåec dßa ebß
soldado to tzßoch ebß yacß oval.
Iqßuecqßue e cßabß tze chßoxan
bßaj tzßoch tzacßnaj ebß soldado
dßa spuertail bßaj tzßoch ebß yajal
yaj dßa Babilonia.

3 Toxo ix vavtej ebß viå in sol-
dado te tecßan, toxo ix val dßa
ebß viå acßum oval sicßbßilxoel
vuuj, ol tzalaj ebß viå ayic ol in
satanel ebß ayoch ajcßolal dßayin
yuj yoval in cßool, xchi Jehová,
xin chi.

4 Abßec val yoch jun av dßa jolom-
tac vitz, tzijtum anima tzßel yav,
aton ebß anima ix laj cot dßa jun-
tzaåxo nación ix smolbßej sbßa.
A Jehová Yajal dßa Smasanil van
smolbßan ebß soldado ol acßan
oval chiß.

5 Aton ebß ix cot dßa juntzaå
nación te najat, bßaj slajvicßoch
lum luum. A Jehová sjavi yedß
syamcßabß yic yoval scßool, ol

satanel masanil anima dßa sat
luum tic.

6 Elocabß veqßuecßoc eyav, yujto
lacßanxo sjavi jun cßual yic yoval
scßol Jehová Syal Yuj Smasanil.
A dßa jun cßual chiß, ol satjoquel
masanil tas yuuj.

7 Yuj chiß jun, masanil anima, ol
el yip scßabß ebß yuj xivelal,
maåxo animaoc ol ajcan ebß.

8 Ol te xivqßue ebß. Ol ja val jun
nivan ilcßolal yedß yaelal dßa
yibßaå ebß. Ol qßue cotan, ol qßue
cuman ebß yabßan syail, icha
junoc ix ix tzßalji yuneß. Toxoåej
ol yil-lajoch sat ebß, ol checlajel
xivelal dßa sat ebß.

9 Van sjavi jun cßu yic Jehová,
jun cßual bßaj maåxo ol
syamoch vaan yoval scßool.
Toxoåej ol can tzßinan lum
luum tic yuuj, ol satel masanil
ebß chuc.

10 A dßa jun cßu chiß, masanil qßuen
cßanal sveei dßa satchaaå,
maåxo ol yacßlaj yoc qßueen. Ol
qßuicßbßocpaxel yoc cßu ayic van
sjavi, maåxo ol yacßpaxlaj yoc
qßuen uj.

11 Ol yalan Jehová icha tic: Ol
vacßoch syaelal masanil ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic
yuj chucal scßulej ebß. Ol
viqßuem ebß syicßchaaå sbßa. A
ebß malaj yelcßoch ebß
yetanimail dßa sat, maåxa jabßoc
ol aj yelcßoch ebß.

12 Jayvaåxoåej anima ol canoc,
yuj chiß puralxoåej ol ilchaj ebß
icha qßuen oro te vachß, qßuen
scot dßa Ofir.

13 Ol in tzicubßtaåej satchaaå, ol
viqßuel lum luum dßa yedßtal yuj
yoval in cßol a in Jehová Yajal
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in dßa Smasanil. Ol te cot val
voval dßa jun cßual chiß.

14 A ebß anima, lajan ol aj ebß icha
nocß chßucul pechbßil, ma icha
junoc åilaå nocß calnel saclem-
bßati, maåxa mach smolbßani. Ol
laj bßatcan junjun ebß anima chiß
elelal dßa schoåabß yedß bßajtac
cajan.

15 Yalåej mach ol yamchajoc, ol
tecjoc chamoc. Yalåej mach ol
yacß yamchaj sbßa, ol miljoc-
chamoc.

16 Qßuelan val och ebß, ol miljoc-
cham yuninal ebß dßa sat luum.
Ol laj icßjoquelta tastac ay dßa
yoltac spat ebß, ol ixtaj ebß ix
yetbßeyum ebß.

17 Ol vacßcot ebß aj Media satel ebß.
A ebß chiß, maå ol och qßuelan
ebß yuj qßuen plata, ma qßuen
oro.

18 A yedß sjul-labß ebß, ol sjulan-
cham ebß quelemtac ebß. Maåxo
ol ocßlaj scßol ebß dßa ebß cotac
unin yedß dßa ebß acß unin.

19 A Babilonia chiß, aåej vachß yilji
dßa yichaå juntzaåxo nación. Te
acßumtac ebß caldeo yedßoc, icha
qßuen qßueen vachß yilji, palta
lajan ol ajcan icha ajnaccan
Sodoma yedß Gomorra ayic in
satannaqueli.

20 Maåxa bßaqßuiå ol cajnaj anima
dßay. Maåxo ol yaqßuem scam-
pamento ebß tzßecß staåvej nocß
smolbßetzal nocß taß.

21 Axoåej nocß caltacteßal nocß ol aj
taß. Ol bßudßjoquel yoltac pat yuj
nocß tonton yedß nocß avestruz.
Ol ecß tzßitiljoc nocß cßultaquil
chiva taß.

22 A dßa yoltac nivac cuartel yedß
dßa yoltac palacio te vachß yilji

dßa Babilonia chiß, ataß ol laj ocß
juntzaå nocß icha nocß oques.
Van scßoch scßual yic satjiel jun
nación chiß, maåxo ol ecß
tiempo, xchi Jehová.,1314

Ol meltzajxoc ebß israel

14 1 Ol ocßxoc scßol Jehová dßa
ebß israel, ol schaxioch ebß

schoåabßoc. Ol icßjocxicot ebß bßaj
cajan yuj Jehová chiß, ol jax ebß dßa
sluum junelxo. Ay ebß chßoc
choåabßil junåej ol yutoc sbßa yedß
ebß, ol javoc cajan ebß dßa scal ebß
yiåtilal viåaj Jacob chiß. 2 Ay jun-
tzaå choåabß ol colvaj yicßancot ebß
israel chiß yic ol javoc ebß dßa sluum
chiß. Ol ochcan juntzaå ebß chßoc
choåabßil schecabßoc ebß israel dßa
lum sluum Jehová. A ebß icßjinacbßat
ebß israel schecabßoc dßa yalaåtaxo,
ol och ebß schecabßoc ebß israel chiß.
Axo ebß chuc yutejnac sbßa dßa ebß
dßa yalaåtaxo, ol can ebß dßa yalaå
smandar ebß.

Sbßuchji viå sreyal Babilonia

3 Ex choåabß Israel, ayic ol ex col-
chaj yuj Jehová dßa scal e cuscßolal
yedß dßa eyaelal bßaj ayex och dßa
checabßoc, 4 ol e bßitej jun bßit tic yic
tze bßuchan viå sreyal Babilonia:

Ilecnabß val tas ix utaj viå ix
acßanoch co yaelal tic. Ilecnabß
val ix aj viå yuj yacßumtaquil.

5 Toxo ix icßjiel yopisio viå yuj
Jehová. Toxo ix caåchaj
scßococh viå yic yopisio,

6 aton viå ix acßanoch syaelal jun-
tzaåxo nación. Max ochlaj vaan
viå yixtan ebß yedß yoval scßool.
Ilbßaj cßol ix aj ebß yuj yoval viå
chiß, maj lajvoc yixtaj ebß yuj
viå.
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7 Yuj chiß juncßolal yaj masanil
anima, sbßitan ebß yuj tzalaj-
cßolal.

8 A teß tzicap yedß teß cßuteß dßa
Líbano, ichato stzalaj teß, ichato
syal teß icha tic: Atax yic ach
sateli, maåxalaj mach tzoå
chßacaneli, xchi teß.

9 A bßaj ayecß ebß chamnac,
toxoåej sqßue åilnaj ebß ul
schaan viå sreyal Babilonia chiß.
Ichato tzßel svayaå spixan ebß
chamnac chiß. A ebß yajal dßa sat
lum tic dßa pecaß, sqßue vaan ebß
yuj ul schaan viå rey chiß, sqßue
vaan ebß dßa yoltac strono dßa
yichaå viå.

10 Masanil juntzaå ebß chiß, syal
ebß dßa viå icha tic: ¿Tom ix el
ip a ach tic? ¿Tom lajan ach aj
quedßoc?

11 A dßa pecaß tzach icßjichaaå yedß
bßit yedß teß arpa. Axo ticnaic,
ayachxo ecß dßa co cal a oå
chamnac oå tic. Jichan ach ecß
dßa a vaynubß dßa scal nocß aßay,
axo a cßuß, nabßa aßayxoåej, xchi
ebß chamnac chiß dßa viå.

12 Ach nit cßanal to tzach veei dßa
qßuiåibßalil, ix ach yumjicot
xututoc dßa satchaaå. Ato dßa
sat lum tic ach javi taånajoc. A
ach ton tic ix aqßuem laånaj jun-
tzaå choåabß.

13 Ix a naß icha tic: Ol in qßuecßoch
dßa satchaaå. Ataß ol in bßoem in
trono dßa yibßaåtac qßuen scßanal
Dios. Ataß ol vacß yajalil, ol in
em cßojan dßa jun tzalan bßaj
syacß molchajel dßa stojolal
norte.

14 Ol in qßuecßoch dßa yibßaå asun
te chaaå ayqßuei. Lajan ol in aj
yedß Dios Axoåej Ochi, xa chi.

15 Palta val yel, toxo ix ach
emcßoch dßa yedßtal chamel, ato
dßa sjulalxo yich ix ach emcan-
cßochi.

16 A val ebß tzach ilani, tzßoch val
qßuelan ebß dßayach, snaan ebß
uuj icha tic: ¿Mantoc a jun viå
tic tzßacßan ibßxoc masanil
anima, viå tzßacßanqßue åilnaj
masanil nación?

17 Ix can tzßinan yolyibßaåqßuinal
yuj viå, cuseltac ix ajcan junjun
choåabß yuj viå, maåxa junoc
ebß ayoch preso ix yaqßuel viå
dßa libre, xchi ebß chamnac chiß.

18 Masanil ebß sreyal junjun nación
juncßolalxo yaj ebß, oyanoch
sbßeyumal ebß dßa stzßeytac,
munil ayecß junjun ebß bßaj
mucan.

19 A achxo tic, najat ix ach yum-
jicanel icha cßalem yajbßentacxo.
A a nivanil, ix yumjicanbßat dßa
scal snivanil ebß viå soldado tec-
bßilchamoc, aton dßa yol jun
xabß yolanil qßuen qßueen.

20 Maå ol mucjoc a nivanil icha
ajnac juntzaåxo ebß rey, yujto ix
ixtejbßat a nación, yujto ix a
milcham ebß anima dßa yol a
nación chiß. Maåxa bßaqßuiå ol
bßinaj iåtilal a ach chuc ach tic.

21 Bßoocabß yedßtal bßaj ol miljoc-
cham ebß uninal, yuj val jantac
chucal scßulejnac ebß smam
yicham ebß. Maåxo ol yacß man-
dar masanil yolyibßaåqßuinal tic
ebß. Maåxo ol bßudßjoquel sat
lum tic yuj yiåtilal ebß, xchi jun
bßit chiß.

22 A val Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ol vacßbßat
yoval in cßol dßa yibßaå
Babilonia. Ol in satel jun
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choåabß chiß. Maåxa bßaqßuiå ol
bßinajoc, maåxa junoc anima ol
can dßay. Maåxa yuninal ebß, ma
yixchiquin ebß ol canoc.

23 Bßesbßon ol ajcan in sataneli,
ichato ol ecß meslabß dßay.
Axoåej nocß tonton ol aj dßay,
paåpumbßa ol ajcan a aß dßay,
xchi Jehová.

Ol satel Asiria

24 A Jehová Yajal dßa Smasanil
toxo ix yacß stiß, ix yalan icha
tic: Masanil tas ix in na in
cßulej, ol in cßulejåej.

25 Ol in satel ebß aj Asiria dßa in
choåabß. Ol in satel ebß dßa lum
jolomtac vitz dßa yol in mac-
bßen. Ol vicßanel yaelal ayoch
yuj ebß dßa ebß in choåabß,
maåxa bßaqßuiå ol ixtaj ebß yuj
ebß junelxo.

26 A jun tic, nabßil vuj dßa yibßaå
masanil yolyibßaåqßuinal tic.
Toxo ix in naßa to ol in satel
masanil nación yedß in poder,
xchi Jehová.

27 Tato icha chiß ix aj snaan
Jehová Yajal dßa Smasanil,
¿machto val junoc ol yal
scachanoch vaan? Tato vachßxo
yaj yuuj, ¿machto val junoc ol
yal sqßuexani?

A tas albßilcan dßa yibßaå ebß filisteo

28 A dßa jun abßil bßaj chamnac
viåaj rey Acaz, ix schec Jehová
valcan a in Isaías in tic icha tic:

29 Ex filisteo, manto ex comon
tzalaj yuj bßaj ix caåchajbßat teß
sjixcßabß teß jun ix acßanoch eya-
elal. A dßa junoc nocß chan, ataß
ol pitzvoquelta junoc nocß ajav-
chan te ay smay. Axo dßa nocß

ajavchan chiß ol pitzvoquelta
junocxo nocß chan ecßbßal te
chuc, jelan sbßeyi ichato sjeåvi
nocß.

30 A ebß mebßaß ay dßa smacbßen
Jehová, ol va ebß dßa tzalajcßolal
icha nocß calnel. A ebß malaj tas
ay chiß dßay, ol vay ebß dßa
tzalajcßolal. Axo dßayex filisteo
ex tic, ol yaqßuem vejel Jehová
chiß dßa e cal, axo jayvaåoc ex ol
ex canoc, ol ex cham yuj vejel.

31 Elocabß veqßuecßoc eyav e
masanil ex filisteo, tzex ibß-
xiqßue yuj xivelal. Yujto a dßa
norte scot jun åilaå ebß soldado
icha junoc nivan topan teß tabß.
Malaj junoc tzßelcan dßa scal ebß.

32 ¿Tas ol aj co pacan dßa ebß
schecjicot dßayoå yuj jun nación
chiß? Alec dßa ebß to a Jehová ix
acßan stecßanil choåabß Sion. A
ebß ayoch ilcßolal dßa scal
schoåabß, a dßa Sion chiß ol scol
sbßa ebß.,1415

A tas albßilcan dßa yibßaå Moab

15 1 Aton juntzaå lolonel tic ix
alchaj dßa yibßaå Moab:

Junåej acßval ol satel choåabß Ar
dßa yol yic Moab. Ol can tzßinan.
Junåej acßval pax ol satel
choåabß Kir dßa yol yic Moab
chiß. Ol can pax tzßinan.

2 A ebß aj Dibón, ol qßue ebß
oqßuel dßa spatil sdiosal dßa
schon jun tzalan. Ol el val yav
ebß aj Moab ayic ol pojem
choåabß Nebo yedß Medeba.
Masanil ebß viå vinac, ol sjoxel
xil sjolom ebß viå yedß xil stiß
yuj cuscßolal.

3 A pichul ya sva ayoch yuj ebß,
ayic ol ecß ebß dßa yoltac bße yedß
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dßa yibßaåtac spat. Ol el yav ebß
yuj syaelal chiß. Ol laj ocß
masanil anima chiß dßa mercado.
Ol tup val yal sat ebß yoqßui.

4 A ebß aj Hesbón yedß ebß aj Ele-
ale, ol scßan colval ebß. Olto abß-
chaj yel yav ebß chiß dßa Jahaza.
Masanil ebß soldado yic Moab,
ol el yav ebß, ol el yip ebß yuj
xivelal.

5 Tzin cus val yuj ebß aj Moab
chiß. Ol bßatcan ebß elelal
smasanil dßa Zoar, ol cßoch ebß
dßa Eglat-selisiya. Ol qßue ebß
oqßuel dßa vitzal Luhit yedß bßaj
sbßat sbßeal Horonaim. Ol el
veqßuecßoc yav ebß yuj yaelal ol
javoc dßa yibßaå.

6 Ol tup a aß ay dßa yol yic Nim-
rim. Ol tacjoquel aå aåcßultac,
maåxa bßaj ol ilchaj jabßoc yaax.

7 Yuj chiß ol smolbßej sbßeyumal
ebß, ol yicßanbßat ebß dßa yichaå-
bßat jun schßolanil bßaj ay teß
bßacmam.

8 Ol abßchaj yel yav ebß yuj cus-
cßolal masanto bßaj slajvicßoch
smacbßen Moab chiß. Ol abßchaj-
pax dßa Eglaim yedß dßa
Beer-elim.

9 A a aß ay dßa Dimón, ol chac-
bßoquel aß yuj chicß, palta ayto
juntzaåxo yaelal ol yacßcot Dios
dßa yibßaå ebß. Ol yacßcot jun
nocß choj ol chianbßat ebß olto el
dßa Moab chiß yedß ebß pitzanto
olto can dßa sat luum chiß.,1516

Ol bßat scol sbßa ebß aj Moab

dßa Judá

16 1 Ex aj Sela ay dßa tzßinan
luum, aqßueccot nocß e

calnel dßa jun yajal choåabß dßa
tzalan Sion.

2 A ebß ix aj Moab, tzßecß lemnaj
ebß ix dßa aß Arnón. Icha nocß
much tzßel lemnaj dßa soß yuj
xivelal, icha chiß yaj ebß ix.

3 Ol yalan ebß aj Moab chiß dßa ebß
aj Sion icha tic: Naec tas
tzeyutej oå e colani. A exxo tzex
och co columaloc, icha junoc te
teß ay yeåul dßa chimcßualil,
ichocabß taß tzeyutej oå e
cßubßanel dßa eyeåul. Icha junoc
tas dßacßvalil, maå chequeloc,
icha chiß tzoå eyutej a oå van co
bßat elelal tic, maå oå e chßoxoß.

4 Chaoåeccßoch cajan dßa e cal,
tzoå e cßubßanel dßa ebß van oå
sayaneqßui, xchi ebß aj Moab
chiß.
Ayic ol satel jun mach tzßixtan
ebß anima chiß yedß satanpaxel
juntzaå schoåabß ebß,

5 axo jun yiåtilalcan viåaj David
ol och reyal, ol yacßan yajalil
dßa scal anima dßa svachßilal
yedß dßa sjichanil. Ol yacß val
och dßa scßool sbßoan yaj ebß
anima dßa stojolal.

6 Cojtac val sicßlabßil tastac val
syutej sbßa ebß aj Moab yacßan
acßumtaquil. Acßumtacxoåej
scomon lolon ebß, palta a tas
syal ebß chiß, malaj jabßoc yel-
cßochi.

7 Yuj val chiß masanil ebß aj Moab
chiß, ol ocß ebß yuj schoåabß. Ol
cus ebß smasanil yuj juntzaå
taquiå sat uva quechquiltac scot
dßa Kir-hareset, ol taccanqßue
scßol ebß yuuj.

8 Masanil teß uva dßa Hesbón yedß
dßa Sibma ol ixtaxbßatoc. A dßa
yalaåtaxo, a ebß yajal dßa jun-
tzaåxo nación, stelvi ebß ayic
syucßan yal sat teß uva chiß ebß.
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A teß uva chiß, tzato cßoch teß dßa
Jazer, scßochpax teß dßa lum
taquiåtac val sat yedß pax dßa
stitac aß mar.

9 Yuj chiß tzin ocß icha yocß ebß aj
Jazer yuj teß uva ay dßa Sibma.
Tzßelpaxcot yal in sat yuj teß ay
dßa Hesbón yedß dßa Eleale. A
dßa scal tas avabßil yuj ebß chiß,
ataß ol och av yic oval.

10 A bßaj avabßil teß uva, maåxalaj
av yic tzalajcßolal ol ochoc,
maåxa mach ol bßitan dßa scal
teß, maåxapaxlaj mach ol
tecßanel yal sat teß. A Jehová ol
acßan satel masanil av chiß.

11 Te cusnac in cßol yuj Moab, yuj
pax Kir-hareset, icha scusel-
taquil yoch sjaj teß arpa.

12 Vachßchom ol bßat ebß aj Moab
chiß yal sbßa dßa juntzaå lugar
chaaå, masanto scßunbßi ebß,
vachßchom sbßat ebß lesal dßa
stemplo sdiosal, palta maåxa
jabßoc tas ol yicß ebß.

13 Aton juntzaå lolonel tic yalnac-
can Jehová dßa yibßaå Moab dßa
pecataxo. 14 Axo ticnaic syal Jehová
icha tic:

Yic val oxeß abßil ticnaic, icha
tzßaj sbßisan junoc munlajvum
stiempoal smunlaji, icha chiß ol
aj satel sbßeyumal Moab. Vachß-
chom tzijtum ebß ticnaic, palta
junxoåej bßotzaå ol ajcan ebß. Ol
paticajel ebß, te maåxalaj yip ebß
bßaj ol scol sbßa, xchi Jehová.,1617

A tas albßilcan dßa yibßaå Damasco

17 1 Aton juntzaå lolonel tic
albßilcan dßa yibßaå choåabß

Damasco: A choåabß Damasco,
maåxo choåabßoc ol ajcanoc.
Axoåej scßajil ol qßuecan bßulan.

2 A juntzaå choåabß dßa stzßeytac
Aroer, ol can tzßinan dßa junel-
åej, ol ochcan svalabßoc nocß
molbßetzal nocß. Juncßolal ol va
nocß taß.

3 Maåxalaj choåabß ayoch
smuroal dßa yol yic Efraín. A
Damasco, maåxalaj yajalil. A
ebß aj Siria olto can chiß, qßuix-
velal ol ajcan ebß icha ebß israel,
xchi Jehová Yajal dßa Smasanil.

Yaelal ol ja dßa yibßaå Israel

4 A dßa jun cßual chiß, ol satel
yacßumtaquil ebß yiåtilal viåaj
Jacob, ol satel yip ebß, ol sat-
paxel sbßeyumal ebß.

5 A schoåabß ebß chiß, lajan ol
ajcan icha bßaj toxo ix jochchaj
ixim trigo, icha tzßaj sicßjiqßue
ixim jolom trigo tzato can dßa
spaåanil yic Refaim. Axoåej
ixim sbßatcan satcßolal scani.

6 Lajan pax ol ajcan ebß icha tzßaj-
can junoc teß olivo toxo ix macß-
chajemta sat, dßuåquiltac
tzßajcan chabß oxeoc sat teß chiß
dßa såitac scßabß, ma chaåeß
oyeoc scan dßa teß steßal chiß.
Icha chiß ol ajcanoc, xchi Jehová
co Diosal a oå israel oå tic.

7 A dßa jun tiempoal chiß, ol mel-
tzajxoc spensar ebß israel dßa
Mach Bßojinac, aton sDiosal ebß
Axoåej Ochi.

8 Maåxo ol yacßoch juntzaå yaltar
ebß sbßonac yipoc scßool. Maå-
xalaj ol aj yelcßoch juntzaå teß
yechel Asera dßa yol sat ebß yedß
pax juntzaå altar bßobßil yuj ebß
bßaj såus incienso.

9 A dßa jun tiempoal chiß, a jun-
tzaå choåabß ayoch smuroal, ol
can tzßinan. Icha ajnaccan
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tzßinan schoåabß ebß heveo yedß
ebß amorreo ayic yelnac ebß
elelal yuj xivelal dßa ebß quetis-
raelal dßa pecaß, icha chiß ol
ajcanoc.

10 Yujto ix bßat co Diosal satcßolal
eyuuj, aton Jun coljinac oå,
maxtzac e nacoti tato a dßay co
colnac co bßa. Yuj chiß vachß-
chom tzeyavej juntzaå teß eyav-
bßen teß vachß, teß tzeyicßcot dßa
chßoc nacional,

11 vachßchom dßa junåej cßual
tzeyacß qßuibß teß yic xumacan
teß dßa jun cßu chiß, palta axo yic
ol javoc yaelal maåxa yaåal dßa
eyibßaå, malaj tas ol eyicß dßa
eyavbßen chiß.

12 Obßiltac ebß soldado scot dßa
juntzaåxo choåabß, te nivan
sbßisul ebß, icha scßaå sqßue vaan
aß mar scßaå scot ebß. Tzßel val
yav juntzaå choåabß chiß scoti,
icha val scßaå sbßat poåoljoc aß
nivac aß sbßeyi.

13 Vachßchom scßaå scot ebß, palta
ayic ol cachjoc ebß yuj Dios, ol
bßat ebß elelal icha tzßaj yicßjibßat
smatzßil ixim trigo yuj icß dßa
jolomtac vitz. Icha tzßaj yicß-
jibßat lum pococ yuj chacxuxum
icß, icha chiß ol aj ebß.

14 A dßa yemcßualil, te ay smay ebß
ajcßol chiß quilani, palta axo yic
sacbßi, maåxalaj ebß ayeqßui.
Icha chiß ol ajcan ebß tzoå
elcßani yedß pax ebß tzoå ixtani.,1718

A tas albßilcan dßa yibßaå Etiopía

18 1 Obßiltac val jun choåabß bßaj
srumumi scßaxil nocß cotac

nocß, aton jun choåabß ay dßa
yichaåbßat aß nivan aß yic
Etiopía.

2 Syacßbßat ebß schecabß dßa yibßaå
aß nivan Nilo, sbßat ebß dßa
yibßaå aß yedß juntzaå teß aj
tzecßbßil valsoal. Ex checabß,
meltzajaåec dßa e choåabß bßaj
cajan ebß chaaå steel, ebß malaj
xil snivanil, ebß ay smay sbßinaj
dßa juntzaåxo choåabß, ebß te
tecßan, ebß satanel juntzaå
choåabß, ebß cajan dßa lum luum
macquiltac yaj yuj aß nivac aß.

3 Masanil ex cajan ex dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ayic ol eyilan
scheclajqßue junoc yechel dßa
lum jolomtac vitz, ol eyabßan
spuchaj qßuen trompeta, tze
maclej eyabßi.

4 Ix yal Jehová dßayin icha tic:
Juncßolal vajecß dßa vedßtal. Tzin
can numan in maclan vilaß tas
van yuji, icha yoc cßu dßa
varesma, icha pax yal acßval
tzßemi ayic van smolchaj sat
avbßen.

5 Ayic vanxo yel xumaquil teß
uva, scheclajcan teß sat, palta
ayic manto ja scßual smolchaj
sat teß chiß, xicjiel teß scßabß
malaj sat, sjuljicanel teß. Icha
tzßaj xicjiel teß scßabß chiß, icha
chiß ol vutej in satanel ebß
ajcßool.

6 Toxoåej ol comon can teljabß ebß
dßa jolomtac vitz chiß. A nocß
chium nocß sjeåvi yedß nocß cal-
tacteßal nocß ol chianbßat ebß. A
nocß sjeåvi chiß, a dßa varesma
ol aj nocß taß, axo nocß caltac-
teßal nocß chiß, a dßa åabßil-
qßuinal ol aj nocß taß, xchi
Jehová.

7 A dßa jun tiempoal chiß, a ebß
anima chaaå steel, ebß malaj xil
snivanil, ebß ay smay sbßinaj dßa
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juntzaåxo choåabß, ebß te tecßan,
ebß satanel juntzaå choåabß, ebß
cajan dßa lum luum macquiltac
yaj yuj aß nivac aß, ol yicßcot
yofrenda ebß dßa tzalan Sion yic
bßat och ebß ejmelal dßa Jehová
Yajal dßa Smasanil.,1819

A tas albßilcan dßa yibßaå Egipto

19 1 A juntzaå lolonel tic albßil-
can dßa yibßaå Egipto:

Ilecnabß sjavi Jehová. Ayqßue
dßa yibßaå jun asun. Yelcßolal
sbßeyi sbßat dßa Egipto. Tzßibß-
xiqßue juntzaå scomon diosal
ebß anima chiß dßa yichaå
Jehová chiß, xivpax ebß anima
chiß.

2 Syalan Jehová icha tic: Ol vacß
spoj sbßa ebß aj Egipto chiß, ol
yacßlanqßue oval ebß junjun. A
ebß vachß yacßani, ol yacßlaj oval
ebß. Axo juntzaå choåabß, ol
syamlaj sbßa dßa oval, ol yacßpax
oval juntzaå ebß yajal.

3 Ol vacß somchajbßat spensar ebß.
Ol ixtaxbßat masanil tas nabßil
yuj ebß. Yuj chiß ol yal sbßa ebß
dßa comon dios, dßa ebß ajbßaal,
dßa spixan chamnac yedß dßa ebß
ajchum.

4 Van valancani to ol vacßoch
junoc rey te ov dßa Egipto,
ilbßajcßool ol aj ebß anima yuuj,
xchi Jehová Yajal dßa Smasanil.

5 Ol tup aß nivan Nilo, taquiå ol
ajcan bßaj sbßey aß chiß.

6 A aß scßabß tzßelcani, ol tup pax
aß, ol qßue sjabß bßaj sbßey aß chiß.
Masanil aß tzßel yoc dßa Egipto
chiß, jabß jabßil ol em aß masanto
ol tup aß. A teß aj yedß aå aåcßul-
tac sqßuibß dßa stiß aß, ol tac-
joqueloc.

7 Masanil aå aå ay dßa stitac aß
Nilo chiß yedß masanil tas
avabßil taß, ol sateloc.

8 Masanil ebß yamum chay dßa aß
Nilo chiß yedß ebß syaqßuem
schimpa dßa yol aß, ol el yav ebß
yocß yuj cuscßolal, ol cus ebß
yujto van stup aß.

9 Ol chabßaxqßue scßol ebß sbßoan
chßal lino. Axo ebß sjalani, ol
somchajcanel ebß.

10 Ol tac scßol ebß sbßoan cßapac
cßapac. Ol somchajpax ebß
smunlajvum ebß.

11 Yelxo val malaj spensar ebß
yajal yaj dßa choåabß Zoán. A
ebß yacßum razón viå rey te
jelan dßa Egipto chiß, maåxa
yopisio spensar ebß chiß. Tzato
scomon tecßbßej sbßa ebß yalan
dßa viå rey chiß icha tic: A oå
tic, yiåtil oå ebß jelan spensar,
yiåtilal oå can ebß rey, xchi ebß.

12 Ach sreyal Egipto, ¿bßajtil ay ebß
tzßacßan a razón, yic syal ebß
dßayach tas nabßil dßa yibßaå
Egipto yuj Jehová Yajal dßa
Smasanil?

13 A ebß yajal dßa choåabß Zoán,
malaj spensar ebß. A ebß yajal
dßa choåabß Menfis, ix yacß sbßa
ebß musansatil. A juntzaå ebß
yajal chiß ix cuchbßanbßat ebß aj
Egipto dßa tas maå vachßoc.

14 A Jehová ix acßanoch somcßolal
dßa scal ebß, aton ebß tzßicßanbßat
ebß aj Egipto chiß dßa tas maå
vachßoc. Masanil tas scßulej ebß,
lajan icha junoc ucßum aå xeji,
tzßecß chßumchßonoc.

15 Maåxa ebß aj Egipto chiß syal
scolan schoåabß, vachßchom
bßeyum, ma mebßaß, vachßchom
nivan yelcßochi, ma malaj
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yelcßochi, maåxa junoc mach
stecßbßej sbßa.

16 A val dßa jun tiempoal chiß,
masanil ebß aj Egipto chiß, icha ebß ix
ix ol aj ebß, yujto ol el yip ebß yuj
xivelal ayic ol yilan ebß scßoch yaelal
ol yacßbßat Jehová Yajal dßa Smasanil
dßa yibßaå ebß. 17 Ol te xivqßue ebß yuj
ebß aj Judá ayic ol snaancot ebß tas ol
yutoc Jehová chiß syamcßabßan ebß aj
Judá chiß. 18 A dßa jun tiempoal chiß,
ay oyeß choåabß dßa Egipto chiß ol
alan stiß ebß israel, ol yacßan stiß ebß
dßa Jehová Yajal dßa Smasanil chiß. A
dßa scal juntzaå choåabß chiß, ay jun
scuchan Schoåabß Cßu.

19 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
yaltar Jehová ol bßochaj dßa yol smac-
bßen Egipto chiß. Axo dßa slacßanil
smojonal smacbßen chiß, ataß ol
bßochajcanqßue jun qßuen qßueen yuj
yicßjichaaå Jehová. 20 A jun chiß
chßoxnabßil ol ajcan dßa ebß aj Egipto
yic snajicot Jehová Yajal dßa
Smasanil yuj ebß. Ayic ol el yav ebß
yuj ebß tzßacßanoch syaelal, ol scßanan
scolval Jehová chiß ebß, ol coljoc ebß
yuuj. 21 A Jehová, ol yacß yojtaquejel
sbßa dßa ebß aj Egipto chiß. Ol nachajel
yuj ebß tas yaj Jehová chiß. Ol och ebß
ejmelal dßay, ol såusan silabß ebß, ol
yacßanpax yofrenda ebß. Ol yacßan stiß
ebß dßay, ol scßanabßajan ebß tas syal
chiß. 22 Ayic toxo ix acßji syaelal ebß
aj Egipto chiß yuj Jehová, ol meltzaj-
xoc ebß dßay, ol ocßxoc scßol dßa ebß, ol
coljocxi ebß yuuj.

23 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
nivan bße ol bßat dßa Egipto chiß
masanto ol cßoch dßa Asiria. Yuj chiß a
ebß aj Asiria yedß ebß aj Egipto chiß, ol
yal scßoch ebß dßay junjun. A cha
macaå anima chiß, junxoåej ol aj
yoch ebß ejmelal dßa Jehová.

24 A dßa jun tiempoal chiß, a ebß
israel, junåej ol yutoc sbßa ebß yedß ebß
aj Egipto yedß pax ebß aj Asiria chiß.
Yuj ebß ol yacß svachßcßolal Jehová dßa
masanil yolyibßaåqßuinal. 25 A Jehová
Yajal dßa Smasanil, ol yacß svachßcßolal
dßa yibßaå ebß. Ol yalan icha tic: Svacß
in vachßcßolal dßa yibßaå in choåabß
Egipto yedß dßa yibßaå Asiria bßobßil
vuuj yedß dßa yibßaå Israel sicßbßilel
vuuj, xcham Jehová chiß.,1920

Ix acßji ganar Egipto

yedß Etiopía yuj Asiria

20 1 A viåaj Sargón sreyal
Asiria, ix schecbßat ebß sol-

dado viå yedß jun yajalil ebß dßa
choåabß Asdod, yic syacßan oval ebß
dßay. Ix yacß ganar jun choåabß chiß
ebß. 2 A dßa jun tiempoal chiß, ix yal
Jehová dßayin Isaías in tic icha tic:
Iqßuel a pichul ya sva ayoch chiß uuj
yedß a xaåabß, xchi.

Ix in cßanabßajan in cßulan icha ix
yal chiß, ix vicßanel in xaåabß yedß in
pichul chiß, axoåej yol in pichul ix
cani. 3 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
icha tic: A viå in checabß aj Isaías
tic, oxeß abßil ix bßeyecß viå dßa yoc.
Malaj xaåabß viå ayochi, aåej pax
yol spichul viå ayochi. A jun tic,
chßoxnabßil yaj dßa Egipto yedß dßa
Etiopía. 4 Yujto ol icßjocbßat ebß aj
Egipto yedß ebß aj Etiopía chiß yuj
ebß aj Asiria. Ol icßjocbßat ebß icham
anima yedß ebß quelemtac. Ayic ol
icßjocbßat ebß chiß, malaj xaåabß ebß
ayochi, malaj pax spichul ebß,
bßeranelta syoop ebß yic tzßacßji
qßuixvelal ebß. 5 A ebß anima ayoch
Egipto yedß Etiopía yipoc scßool, ol
xivqßue ebß, ol qßuixvoc ebß yuj tas
ol ujoc chiß. 6 A dßa jun tiempoal
chiß, a ebß anima cajan dßa stitac aß
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mar, ol yal ebß icha tic: Ilecnabß tas
tzßaj ebß ayoch yipoc co cßool, aton
ebß bßaj ix calaß to tzoå scol ebß dßa
viå sreyal Asiria: ¿Machto val ol oå
colan ticnaic? xcham ebß, xchi
Jehová.,2021

Albßilcan tas ol aj satel Babilonia

21 1 Albßilcan juntzaå lolonel tic
yuj lum tzßinan luum dßa stiß

aß mar:
Icha junoc chacxuxum icß tzßecß
dßa lum Neguev, icha chiß ol aj
scot ebß milvajum dßa lum
tzßinan luum te ay smay.

2 Ayxo smay jun tas schßox Dios
vil tic: Ay ebß smeltzajoch yacß
chucal dßa yetanimail. A ebß mil-
vajum, smilvajåej ebß. Ex aj
Elam yedß ex aj Media, bßat
ochaåec oyan dßa spatic choåabß
Babilonia, tzeyacßan oval
yedßoc. A Jehová ix acßan stiß to
ol yacß lajvoc yaelal ix yacßoch
jun nación chiß.

3 Yuj tas ix vil chiß tzin ecß bßac-
bßon yuj vabßan syail icha tzßaj
junoc ix ix tzßalji yuneß. A yuj
tas svabß chiß tzin somchaj-
chaaå, yuj tas svil chiß maåxo in
animaoc svabßi.

4 Toxoåej somson yol in jolom,
tzin ibßxi yuj xivelal. Te chuc-
xoåej in cßool svabß yuj tas ay
smay. Junjun cßu, ayic num-
nonxo sqßuicßbßi, tzin te tzalaj
val, palta axo ticnaic, toxoåej
tzin te xiv yuj tas svil tic.

5 Ix vilani, toxo ix bßo juntzaå
mexa, vachßxopax yaj bßaj tzßem
cßojan ebß avtabßil. Van sva ebß,
syucßan aß ebß, axo dßa jun rato
chiß, ix och jun av icha tic: Ex
yajalil ebß soldado, aqßuec lista e

bßa yedß e maclabß jul-labß, xchi
ix vabßi.

6 A Jehová ix alan dßayin icha tic:
Ixic, acßoch junoc macvajum,
yic vachß syal masanil tas syilaß.

7 Ayic syilan viå scot junoc ca-
rruaje tocßbßil yuj chavaåoc nocß
chej, mato ay anima ayqßue dßa
yibßaå nocß bßuru, ma dßa yibßaå
nocß camello, scham val yilan
viå tas yaji, xchi Jehová chiß.

8 A jun viå macvajum chiß, ix el
yav viå ix yalan viå: A bßaj tzin
maclej tic Mamin, ayinåej ecß
dßa junjun cßu yedß dßa junjun
acßval, tzin macvaji.

9 Axo ticnaic, svil scot jun carrua-
je tocßbßil yuj chavaå nocß chej,
a jun mach ayqßue dßa yol ca-
rruaje chiß, a tzßalan icha tic: Ix
acßji ganar Babilonia. Ix sateli.
Masanil scomon diosal ebß ix
pojbßati, chocß ix ajcanem dßa
sat luum, xchi, xchi viå mac-
vajum chiß.

10 Abßec ex vetchoåabß, a ex ix ex
tecßjiem icha ixim trigo yuj ebß
aj Babilonia chiß, a tas ix val tic
dßayex, aton tas ix vabß yuj
Jehová Yajal dßa Smasanil, aton
co Diosal a oå israel oå tic.

A tas albßilcan dßa yibßaå Edom

11 Aton lolonel tic albßilcan dßa
yibßaå Edom: Ay junoc ebß aj
Edom chiß ix avajcot dßayin:
¿Jantacto scßan sacbßi ach mac-
vajum? ¿Jayeto hora qßuicßto?
xchi.

12 Ix in tacßvi icha tic: Vanxo sac-
bßi, palta elaåchamel ol qßuicß-
bßocxi. Tato tza nibßej tza
cßanbßejxi, ixic ol xo ul a cßan-
bßejxi, xin chi dßay.
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A tas albßilcan dßa yibßaå Arabia

13 Aton juntzaå tic albßilcan dßa
yibßaå Arabia: Ex choåvajum aj
Dedán, a ex tzex vaycan dßa cal-
tac teß dßa Arabia,

14 elaåec e cha ebß ay staquiåtial,
tzeyacßan aß yuqßuej ebß. A ex
cajan ex dßa choåabß Tema,
elaåec bßaj tzßecß ebß sbßat elelal,
tzeyaltan vael dßa ebß.

15 Yujto van yel ebß elelal dßa
qßuen espada te jay ye yedß
jul-labß van sjuljieli, aton bßaj ov
yacßan oval.

16 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
Yic val jun abßil ticnaic, icha
tzßaj sbßisan stiempo junoc mun-
lajvum, a val taß ol satel snivanil
yelcßoch choåabß Cedar.

17 A ebß aj Cedar jelan sjulvaji, jay-
vaåxoåej ebß ol canoc. A in
Jehová e Diosal in a ex israel ex
tic, a in svalaß, xchi.,2122

A tas albßilcan

dßa yibßaå Jerusalén

22 1 Aton juntzaå tic albßilcan
dßa yibßaå jun choåabß ay dßa

chßolan bßaj schßoxji tas nabßil yuj
Jehová, syalan icha tic:

¿Tas tzex icßani yuj chiß e
masanil tzex qßue dßa yibßaå
pat?

2 Toxoåej tzex qßue somnajoc,
veqßueqßui yel eyav yuj eyacßan
qßuiå. A ebß anima chamnac dßa
e cal, maåoc yuj qßuen espada
chamnac ebß, maåoc pax dßa
scal oval chamnac ebß.

3 Masanil ebß eyajalil, ol bßat ebß
elelal, palta ol yamchaj ebß yic
mantzac julvaj ebß. A val ebß sol-
dado te tecßan, najat ol bßatcan

ebß elelal, palta ol yamchajåej
ebß.

4 Yuj chiß sval icha tic: Elaåec dßa
in tzßey, yujto tzin nibßej tzin ocß
val sicßlabßil. Maå e na tas
tzeyutej eyacßan snivanil in
cßool yuj jantac yaelal ol javoc
dßa yibßaå in choåabß.

5 Yujto a Jehová Yajal dßa
Smasanil, toxo ix yalaß to ol ja
val jun cßual nivan xivcßolal,
somcßolal yedß yaelal dßa yibßaå
lum chßolan bßaj schßoxji tas
nabßil yuuj. Ol macßjoquem laå-
naj smuroal choåabß. Ol laj tacß-
voc lum vitz yel yav ebß cajan
dßa choåabß chiß.

6 A ebß aj Elam, van sbßoan
sjul-labß ebß, ayxoqßue ebß dßa
yol scarruaje, ayxopaxqßue ebß
dßa yibßaå schej. Axo ebß aj Kir,
van yicßanchaaå smaclabß
jul-labß ebß.

7 Masanil juntzaå lum chßolquil-
tac vachß yilji, bßudßanxo lum
yuj carruaje. Axo ebß ayqßue dßa
yibßaå chej, vanxo yacßan oval
ebß dßa spuertail e choåabß.

8 A tas yipcßolal yaj yuj Judá,
toxo ix sateli.

A dßa jun tiempoal chiß, ix eyil jun-
tzaå yamcßabß yic oval molbßil dßa jun
nivan pat scuchan Spatil Te teß yic
Líbano. 9,10 Eyilnac pax tzijtum
spojelal smuroal schoåabß viåaj
David. Ix e pojanem juntzaå pat chiß
yuj eyacßanoch yipumaloc smuroal
chiß. Ix eyacßan bßudßjoc jun yedßtal-
taxon a aß bßaj smolchaj dßa yalaå.
11 A dßa scal chabß muro ix e bßo jun
yedßtal aß. Axo taß ix bßatcan aß ay dßa
yol jun yedßtal ay dßa pecatax chiß.
Palta maj nachajel eyuuj to a Jehová
van yacßancot juntzaå yaelal chiß.
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Atax dßa pecaß naan yuuj, palta malaj
jabßoc yelcßoch dßa e sat.

12 A dßa jun cßual chiß, a Jehová
Yajal dßa Smasanil, aß tzex
avtani yic tzex oqßui, tzex cusi,
tze joxanel xil e jolom,
tzeyacßanpaxoch pichul ya svaßi
yic tze chßoxanel e cuscßolal yuj
e chucal, palta max yal-laj e
cßool.

13 A tas tze cßulej to tzeyacß qßuiå
dßa tzalajcßolal, tze milancham
nocß vacax yedß nocß calnel.
Tzex va val, tzeyucßan aå.
Tzeyalan icha tic: Coå vaec,
cuqßuec aå, caqßuec co gana,
talaj chamnac oåxo qßuicßan, xe
chi.

14 Axo Jehová Yajal dßa Smasanil,
ix schßox sbßa dßayin, ix yalan
dßayin: Maå ol vacß nivancßolal
jun schucal pensar ebß tic, palta
to ol in satel ebß, a in Jehová
Yajal in dßa Smasanil svalaß,
xchi.

Lolonel dßa viå yilumal

spalacio viå rey

15 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
alan dßayin: Ixic, bßat il viåaj Sebna
yilumal spalacio viå rey, tzalan dßa
viå icha tic:

16 ¿Tas tza cßulej dßa tic? ¿Mach ix
acßan opisio a bßoan jun yedßtal
chamnac dßa jun tzalan tic,
tzolanpaxoch a bßa dßa sat qßuen
qßueen bßaj ol ach canåej tic a
naani?

17 Vachßchom nivan elcßoch alani,
palta a in Jehová in ol ach in
julcanbßat dßa najat. Yedß val
jantac vip ol ach in yamani,

18 ol ach in julcanbßat bßalbßon
icha junoc tas cßolan cßolan. Te

najat ol ach bßatcan dßa jun lum
luum te levan sat. Ataß ol ach
chamoc, ol satel carruaje
tzßacßan snivanil elcßoch chiß.
Tzacß val qßuixvelal ebß etmun-
lajvumal dßa spalacio viå a reyal
chiß.

19 Ol ach viqßuel dßa opisio tic, ol
ach in julancanel bßaj ayach ecß
tic.

20 A dßa jun cßual chiß, ol vavtejcot
viå in checabß aj Eliaquim
yuninal viåaj Hilcías.

21 Ol vacßoch a pichul yic opisio
chiß dßa viå yedß a cincho yic a
bßinajnaquil. Ol vacßancan
opisio chiß dßa viå. Icha junoc
mamabßil ol aj viå dßa scal ebß
cajan dßa Jerusalén tic yedß dßa
ebß aj Judá.

22 A dßa yol scßabß viå ol vacßoch
sllaveal spalacio ebß yiåtilalcan
viåaj David. Malaj mach ol yal
smacan puerta ol sjac viå, malaj
pax mach ol jacan puerta ol
smac viå.

23 Te vachß ol vutej vacßanoch viå
dßa yopisio chiß, icha val tzßaj
slavuxajcanoch junoc tas dßa sat
pat. Ol bßinajcan viå dßa scal ebß
scßabßyoc.

24 Masanil ebß scßabßyoc smam viå
yedß yiåtilal, nivan ol aj yel-
cßoch ebß yuj viå. Ichato al ol
ajcanoch ebß dßa yibßaå viå. Icha
tzßajoch locan lum chenxalu
yedß masanil yamcßabß yic junoc
pat dßa junoc teß locteß macß-
bßilochi, icha chiß ol ajoch ebß
dßa viå.

25 A dßa jun cßual chiß, a jun te teß
vachß yaj smacßchajoch chiß, ol
elta chocnaj teß. Ol emta taånaj
teß dßa sat luum, ol pojcanbßat
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masanil tas locanoch chiß dßa
teß. A val Jehová tzßalan dßayin,
xchi viåaj Isaías chiß.,2223

A tas albßilcan dßa yibßaå Tiro

23 1 Aton juntzaå lolonel tic
albßilcan dßa yibßaå Tiro:

Ex icßum bßey barco yic Tarsis,
elocabß eyav yuj ilcßolal, yujto
toxo ix satel choåabß Tiro.
Maåxa junoc pat ix cani, maåxa
bßaj syal spixchajoch teß barco
chiß. Ato dßa Chipre ix alchaj jun
tic eyabßi.

2 Ex cajan ex dßa stitac aß mar
yedß ex choåvajum aj Sidón, ix
ex can tzßinan, a ex ton e chec-
nacbßat ebß e manvajum dßa
scßaxepalecß aß mar.

3 Scßoch ebß e manvajum chiß dßa
Egipto, smanan ixim trigo ebß
tzßel dßa stitac aß Nilo. Slajvi chiß
schoåanxi ixim ebß dßa jun-
tzaåxo choåabß. Aton dßa spatic
chiß tzeyicß e ganar.

4 Ex aj Sidón, qßuixvaåec, yujto a
jun choåabß bßinajnac yuj
sjelanil yecß dßa yibßaå aß mar,
ol yal icha tic: Lajan in ajcan
icha junoc ix ix malaj yuneß,
malaj bßaj sqßuibßtzitej junoc
vinac, ma ix unin, yujto ix
satel ebß masanil, xcham Tiro
chiß.

5 Ayic ol cßoch yabßixal jun tic dßa
Egipto, ol och ebß anima dßa
ilcßolal yuj tas ix uji dßa jun
choåabß chiß.

6 Ol yalan ebß icha tic: Elocabß
eyav yuj cuscßolal ex cajan dßa
stiß aß mar, cßaxpajaåec ecß dßa
Tarsis, xcham ebß.

7 ¿Tom maåoc jun choåabß tic
aytaxon dßa pecaß, jun bßaj

tzßochåej qßuiå? ¿Tom maåoc
jun tic bßaj sbßat ebß anima, bßat
cajnaj ebß dßa juntzaåxo choåabß
najat ay?

8 ¿Mach ix naanqßue jun tic dßa
yibßaå choåabß Tiro, jun choåabß
to yicåej ebß rey yaji? A ebß
choåvajum, nivac vinac ebß, te
nivan yelcßoch ebß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

9 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
naani, yuj yicßjiem masanil ebß
syicßchaaå sbßa yedß ebß jelan
dßa sat lum tic.

10 Ex aj choåabß Tarsis, toxo ix laj-
viel jun choåabß bßaj tzex xidßecß
choåval. A ticnaic munlajaåec
dßa sat luum, icha syutej sbßa ebß
aj Egipto.

11 Ix yacßbßat scßabß Jehová dßa
yibßaå aß mar, ix yacßan ibßxoc-
qßue masanil choåabß. Ix yalani
to smacßjiem laånaj masanil
choåabß ayoch smuroal dßa yol
yic Canaán.

12 Ix yalanpax Jehová chiß dßa ebß
aj Sidón icha tic: Actejec
eyacßanoch juntzaå e qßuiå,
yujto lajan ix ex ajcan icha
junoc ix cobßes ix ixtaji. Vachß-
chom tzex bßatcan dßa Chipre,
palta maå ol eyicßlaj eyip taß,
xchi Jehová chiß.

13 Ilecbßat slum ebß aj Babilonia,
aton ol acßancanoch Tiro scaj-
nubßoc nocß caltacteßal nocß. Ol
sbßoqßue juntzaå yedßtal ebß sol-
dado chaaå tzßaj dßa spatictac
Tiro chiß. Ol laj smacßanem laå-
naj juntzaå nivac palacio ebß, ol
satanel ebß. Maåoclaj ebß aj
Asiria ol cßulan jun chiß.

14 Ex chßumum barco yic Tarsis,
elocabß eyav yuj cuscßolal, yujto
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toxo ix em laånaj jun choåabß
ayoch yipoc e cßool.

15 A dßa jun tiempoal chiß, a Tiro
70 abßil ol bßatcan satcßolal icha
sqßuinal junoc viå rey. Ato yic
ol lajvoc 70 abßil chiß, ichato
chiß ol javoc dßa yibßaå icha syal
jun bßit sbßitaj dßa jun ix ajmul
ix, syalan icha tic:

16 Ach ajmul ix, maåxa mach
tzach naancoti. Icßbßat arpa, bßat
ach ecß dßa yoltac choåabß. Te
vachß tzutej acßan sjajil arpa
chiß. Tza bßitan tzijtumoc bßit,
talaj ayto mach tzach naancoti,
xchi jun bßit chiß.

17 Ayic ol lajvoc 70 abßil chiß, a
Jehová ol acßanxi choåvaj ebß aj Tiro
chiß. Ol syamanxioch ebß yacßanxi
chucal yedß masanil ebß rey ay dßa sat
luum tic. 18 Palta a jantac tas ol yacß
ganar ebß, ol ochcan yicoc Jehová.
Maå ol sicßchajbßatoc, palta to ol acß-
joc dßa ebß tzßacßan servil Jehová chiß,
yic vachß nivan svael ebß smanaß,
smanan pax spichul ebß te vachß.,2324

Yaelal ol javoc dßa sat lum tic

24 1 A Jehová ol mesan sat lum
luum tic. Toxoåej ol can

bßeran luum. Ol laj svuchßchitan
sat luum tic, ol spechan saclem
masanil ebß cajan dßa luum.

2 Lajan ol ajcan ebß sacerdote yedß
ebß comon anima. Lajan ol ajcan
ebß viå patrón yedß ebß viå
smunlajvum. Lajan ol ajcan ebß
ix patrona yedß ebß ix smunlaj-
vum, ebß smanvaji yedß ebß
schoåvaji, ebß tzßacßan majanil
yedß ebß smajnani, ebß tzßacßan
bßocal yedß pax ebß sbßocani.

3 Toxoåej ol can bßeran luum,
yujto ol satel masanil tas vachß

ay dßa sat luum. A Jehová ix
alani, ol elåejcßochoc.

4 Ol tacjoc luum, maåxo vachßoc
ol aj yilji luum. Masanil yol-
yibßaåqßuinal tic ol tacjoqueloc,
masanil ebß nivac vinac ol satel
ebß. 5 Ol ixtaxbßat lum luum tic
yuj ebß cajan dßay, yujto maj
scßanabßajej ebß icha sleyal. Ix
spitej sbßa ebß dßa schecnabßil
Dios. Ix yixtejbßat jun strato Dios
chiß ebß sbßonac dßa yichbßanil.

6 Yuj chiß ol cotcan jun catabß dßa
yibßaå lum luum tic yuj ebß
cajan dßa sat luum. Ol yabß val
syail ebß, ol satel ebß. Jayvaå-
xoåej ebß ol canoc.

7 Maåxalaj yal sat teß uva ol
canoc, yujto ol tacjoquel teß
snunal. Cuscßolalxoåej ol aj ecß
ebß tzßacßan qßuiå.

8 Maåxalaj qßuiå bßaj ol cßaå taå-
bßil yedß teß arpa. Maåxalaj
anima ol bßoan qßuiå chiß.

9 Maåxa mach ol ucßvoc aå ayic
slaj och bßit. A aå aå chiß, cßaßxo
ol aj yucßji aå ol yabß ebß
tzßucßantaxoni.

10 A jun choåabß bßaj ay ebß anima
sqßueåej somnaj yacßan qßuiå, ol
can tzßinan. Maåxa junoc pat
bßaj ol yal yoch junoc anima.

11 A ebß anima, ol ocß ebß dßa yol-
tac calle, yujto maåxa aå aå. Ol
lajvoquel tzalajcßolal dßa sat
luum.

12 A juntzaå choåabß ol ixtax-
bßatoc, ol pojbßat spuertail.

13 Jayvaåxoåej anima ol can dßa
junjun nación dßa sat luum tic.
Ichaxoåej tzßajcan junjunocxo
sat teß olivo yedß teß uva ayic
smolji sat teß dßa schaelal, icha
chiß ol ajcan ebß anima chiß.
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14 A ebß olto can chiß, ol el yav ebß
yuj tzalajcßolal. Ol abßchaj yel
yav ebß bßaj tzßem cßu. Ol bßitan
ebß yujto ol yil jantac yipalil
Jehová ebß.

15 A ebß cajan bßaj sjavi cßu yedß
juntzaåxo choåabß ay dßa stitac
aß mar, ol yal vachß lolonel ebß
dßa Jehová sDiosal Israel.

16 Ol abßchaj sbßitan ebß bßaj slaj-
vicßoch lum luum, yuj yicß-
jichaaå sbßi Jehová te tojol.
Palta a in svalaß: Ay, obßiltac in,
van in lajviemi. A ebß ixtum
anima chiß, maåxa scachnabßil
ebß.

17 A val juntzaå ebß cajan dßa sat
lum tic, ol javoc nivan xivcßolal
dßa yibßaå ebß. Ay jul yedß yaal
ol laj em dßa yol sbße ebß.

18 A ebß sbßat elelal yuj xivelal
chiß, a dßa yoltac jul ol bßat
taånaj ebß. Tato tzßelxi ebß
dßa jul chiß, axo dßa yaal
scanxi ebß. Ol cot jun nivan
yaxåabß dßa satchaaå, axo
yipumal lum luum tic, ol
tzicubßtaåajoc.

19 Ol ibßxoc val luum sicßlabßil, ol
tzicubßtaåaj luum, ol laj qßue
åiqßuiljoc luum, chocß ol aj
luum.

20 Toxoåej ol ecß chßumchßon
luum icha junoc ucßum aå, icha
yecß xecxon junoc lechpat yuj
icß. Yujto a smul ebß anima, ix
te albßi dßa yibßaå luum. Yuj
chiß ol telvoccan luum, maåxa
bßaqßuiå ol qßue vaan luum.

21 A dßa jun tiempoal chiß, a
Jehová ol acßanoch syaelal ebß
yajal tzßecß dßa cal icß dßa chaaå
yedß ebß yajal dßa sat luum tic,
ol acßjococh syaelal ebß dßa tic.

22 Ol molbßaj ebß icha smolbßaj
junoc åilaå ebß presovum dßa
yol junoc olan. Ol macchaj ebß
junoc tiempoal. Ol lajvoc chiß ol
acßjococh syaelal ebß.

23 A dßa jun cßual chiß, a Jehová
Yajal dßa Smasanil, ol yacß
yajalil yedß jantac stziquiquial
dßa tzalan Sion, aton dßa
Jerusalén dßa yichaå ebß
yichamtac vinaquil schoåabß.
Yuj stziquiquial chiß, a qßuen uj
yedß cßu maåxo ol checlaj yoc,
ichato ol qßuixvoccanoc.,2425

Bßit yic aloj vachß lolonel dßa Dios

25 1 Mamin Jehová, in Diosal
ach. Ol val vachß lolonel

dßayach, yujto ix aqßuelcßoch tas
satubßtac nabßil uuj, ix
aqßuelcßoch tas albßilcan uj dßa
pecaß.

2 Icha junoc bßulaå qßuen qßueen
ix ajcan juntzaå choåabß uuj. A
choåabß te tecßan, ix laj em laå-
najoc. Ix aqßuem laånaj spalacio
ebß chßoc nacional, maåxa
bßaqßuiå ol bßochajxiqßueoc.

3 Yuj chiß, a juntzaå nación te
tecßan, ol ach yicßchaaå, aton
juntzaå maj ocß scßol dßa
yetanimail, ol xivpax ebß
dßayach.

4,5 Yujto a dßayach scol sbßa ebß
mebßaß, tzach colvaj dßa ebß ay
tas tzßoch yuuj dßa scuscßolal. A
ebß anima te chuc, lajan val ebß
icha yaxåabß ay yicßal. Lajan
pax ebß icha scßacßal yoc cßu dßa
chimcßualil. Palta a ach tzoå a
cßubßejel icha junoc qßuen
qßueen. Icha chiß tzßaj icßanem
yacßumtaquil ebß chßoc nacional
chiß. Icha tzßaj siclabß yoc cßu
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ayic tzßoch svevenal asun, icha
chiß tzßaj acßanoch vaan ebß chuc
chiß yel yav.

6 A dßa tzalan Sion tic, ol sbßo
junoc nivan vael Jehová Yajal
dßa Smasanil, ol yacßan dßa
masanil nación. A schibßejal jun
vael chiß ecßbßal te vachß, te
vachß pax yal sat uva ol ucßjoc.

7 A dßa jun tzalan tic ol yiqßuel
jun cßapac Jehová, jun cßapac
smusan sat masanil choåabß,
aton scuscßolal ebß yedß smaå
pensaril ebß.

8 Ol yacß lajvoc chamel Jehová
dßa junelåej. Ol sucanel yal sat
ebß anima smasanil, ol yacß laj-
voc jantac sqßuixvelal schoåabß
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic.
Aton Jehová tzßalan jun tic.

9 A dßa jun cßual chiß ol cal icha
tic: A Jehová co Diosal tic, aton
cacßnacoch yipoc co cßool, a col-
jinac oå. Coå tzalajec, yujto a ix
oå colani, xco chama.

10 A Jehová ol taåvan lum tzalan
Sion tic. Yacbßan axo choåabß
Moab van stecßjiem dßa yedßtal
icha tzßaj stecßjiem aå ac dßa
scal stzaß nocß nocß.

11 Ichato ol to yaqßuel lian scßabß
Moab chiß, icha yacßan scßabß
junoc smacßan a aß, vachßchom
ol to yacß yip, palta ol satel
yacßumtaquil yuj Jehová.

12 Masanil smuroal juntzaå nivac
choåabß, ol em laånaj yuj
Jehová. Chocß ol ajcanem
vecan dßa sat luum.,2526

Bßit yuj yacßchaj ganar oval

26 1 A dßa jun cßu chiß, ol co
bßitej jun bßit tic dßa yol

smacbßen Judá, xchi icha tic:

Ay val jun co choåabß te tecßan
bßaj vachß co colan co bßa. A val
Jehová ix bßoanqßue smuroal jun
co choåabß chiß.

2 Jaquec spuertail co choåabß tic
yic tzßoch jun choåabßil ebß
anima tojol spensar, te
cßanabßajum paxi.

3 Mamin Jehová, a ach tzacßåej
sjuncßolal ebß tecßanåej spensar,
yujto a achåej ayach och yipoc
scßool ebß.

4 Ayocabßåej och Jehová yipoc co
cßool, yujto aåej syal oå scolan
dßa masanil tiempo.

5 A tzßicßanem ebß acßumtac, ebß
cajan dßa jun choåabß syicßchaaå
sbßa. Maåxalaj tzßaj yelcßoch ebß,
ichato tzßemcßoch sat ebß dßa cal
pococ.

6 A ticnaic stecßjiem jun choåabß
chiß yuj ebß emnaquil, yuj ebß
mebßaß, xchi jun bßit chiß.

7 Ach Mamin, tojolåej tzutej. A
ach tza tojolbßitej sbße ebß tzach
cßanabßajani.

8 Mamin Jehová, sco bßeybßalej
juntzaå bßeybßal syal a cßay-
bßubßal. A val tas sco nibßej to
naan achåej cuuj.

9 Aåej dßayach ayoch co pensar
dßa junjun acßval, axo dßa
qßuiåibßalil sco taåvej a chßoxan
a bßa. Aåej yic tzacßancot yaelal
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol scßay-
bßan sbßa ebß anima sbßeybßalan
tojolal.

10 Vachßchom tzßocß a cßol dßa ebß
chuc, palta max scßaybßej sbßa
ebß scßulan tojolal. Vachßchom
dßa scal ebß anima vachß spensar
cajan ebß, palta aåejaß sbßey-
bßalan chucal ebß. Malaj yel-
cßoch a poder dßa ebß.
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11 Mamin Jehová, vachßxo yaj sya-
elal ebß uuj, palta max nachajel
yuj ebß. Yilocabß ebß yic tza
xajanan a choåabß, qßuix-
vocabßel ebß. Satocabßel ebß yuj
yoval a cßool vachßxo yaj dßa ebß
ajcßol yajoch dßayach.

12 Mamin Jehová, uuj vachß ol oå
ajoc, yujto uuj syicß sbßa masanil
tas sco cßulej.

13 Mamin Jehová co Diosal, ay
juntzaåxo ebß ix och cajaloc,
palta snachajel cuuj to a achåej
Cajal ach.

14 A ebß chiß chamnacxo ebß,
maåxo ol pitzvoclaj ebß. Maåxa
bßaqßuiå ol ilchaj ebß, yujto toxo
ix acßoch syaelal ebß. Ix a satel
ebß dßa junelåej. Maåxa bßaj ol
nachajcot ebß.

15 Mamin, a ach ix acß levanbßoc
co macbßen yic vachß tzach icß-
jichaaå, a ach ix a nitzbßat
stzßacaåil.

16 Mamin, dßa scal syaelal ix ach
co sayeqßui. Ayic ix acßanoch co
yaelal chiß yuj co vachßiloc, ix
oå lesalvi dßayach dßa
emnaquilal.

17 Mamin, icha val junoc ix ix toxo
val tzßalji yuneß, vanxo stacqßue
scßol ix yuj syail, icha chiß ix co
cßulej dßa ichaå.

18 Icha syail yalji unin, icha chiß ix
aj cabßan syail, palta malaj unin
ix alji dßayoå. Nabßaåej ix cabß
syail, maj oå colchajoc, malaj
quiåtilal ol cajan sat luum tic.

19 Mamin, a ebß a chamnac ol pitz-
vocxi ebß. Ol pitzvocqßue ebß
vetchoåabß. A ebß ichato vaynac

dßa yol luum, ol el svayaå ebß, ol
el yav ebß dßa tzalajcßolal.
Mamin Jehová, uuj ol pitzvocxi
ebß chamnac chiß, icha tzßaj
sqßueul tas avabßil dßa lum luum
dßa qßuiåibßalil yuj yal acßval.

20 Ex vetchoåabß, ochaåec dßa yol
e pat, tze macan e pat chiß ayic
tzex och chiß. Cßubßejequel e bßa
bßela, masanto ol ecßbßat yoval
scßol Jehová,

21 yujto ol elta Jehová bßaj ay, yic
syacßanoch syaelal masanil
anima cajan dßa sat lum tic yuj
schucal ebß. A lum luum tic
maåxo ol scßubßejel ebß milbßil-
cham dßa luum, palta ol chec-
lajoc machtac miljinaccham ebß.,2627

Ol el ebß israel dßa libre

27 1 A val dßa jun cßual chiß, ol
yacßlabßej yespada Jehová, te

al, te ay smay, jay pax ye, yic ol
yacßanoch yaelal dßa yibßaå nocß
leviatán, aton nocß chan jelan sbßey
yolyonoc, syacßan yip nocß sbßat elelal.
Ol macßjoccham nocß dragón chiß yuj
Jehová, nocß ay dßa yol aß mar.

2 A dßa jun cßual chiß ol yal
Jehová icha tic:
Bßitejec teß snunal uva vachß sat
syacßaß. f

3 A in Jehová in tzin taåvej teß,
cotac scal svacßanoch yal teß.
Tzin taåvej teß dßa cßualil yedß
dßacßvalil, yic vachß malaj tas
tzßicßan teß.

4 Maåxa voval aycot dßa teß. Tato
ay teß qßuiix, ma comon aåcßul-
tac dßa scal teß, tzin tecßsatoc,
tzin åusantzßa dßa junelåej.
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5 Tato snibßej ebß ayoch ajcßolal
dßa in choåabß chiß scßanan in
colval, ochocabß ebß juncßolal
vedßoc, xchi Jehová chiß.

6 A dßa yic bßaqßuiå, a ebß choåabß
yiåtilal viåaj Jacob, ol yicßxi yip
ebß. Yuj ebß ol yacßxicot svachß-
cßolal Dios dßa yolyibßaåqßuinal
tic. Lajan ol aj ebß icha junoc te
teß svolani, syacßan xumaquil teß,
maå jantacoc pax sat teß syacßaß.

7 A Dios maj yacßoch yaelal dßa
yibßaå ebß israel icha ix yutej
yacßanoch dßa ebß yajcßol ebß.
Maå masaniloc ebß israel smil-
nacchamoc, icha yutejnac
smilancham masanil ebß mil-
jinaccham ebß israel chiß.

8 Ix yacßoch syaelal ebß schoåabß
Jehová, aton yic ix yacßan oval
ebß, ayic ix icßjipaxbßat ebß dßa
chßoc nacional. Icha tzßaj yicß-
jibßat tastac yuj oval icß scot dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, icha chiß
ix aj yicßjibßat ebß schoåabß chiß.

9 Palta jun, ol acßjoc nivancßolal
smul ebß yiåtilal Jacob chiß, aåej
tato chocß ol yutejcan masanil
sqßueenal yaltar scomon diosal
ebß, icha tzßaj spojbßat qßuen
pulubß ayic spolji qßueen, tato
maåxa pax junoc te teß yechel
Asera ol canoc, ma altar yic in-
cienso yuj yicßjichaaå scomon
diosal ebß. Tato icha chiß ol
scßuloc ebß, ol sucjoc sat smul
ebß.

10 A juntzaå choåabß te tecßan, ol
sateloc. Icha teß pat maåxa
yajal, maåxalaj anima, cuseltac-
xoåej ol ajcanoc. Axoåej nocß
nocß ol va dßay. Ol em cutzan
nocß, ol scßuxel xil te teß nocß,
jixcßabßtac ol ajcan teß.

11 Axo yic ol tacjoquel teß, ol laj
cot locßoljoc teß scßabß, axo ebß ix
ix ol molbßan teß cßatzitzal. A jun
choåabß tic, malaj jabßoc spen-
sar. Yuj chiß a Jehová bßojinac
ebß, maåxo ol cus yuj ebß,
maåxo ol ocß scßol dßa ebß.

12 A dßa jun cßual chiß, ay val
tas ol scßulej Jehová, ichato
ol tecßvoc trigo. A jantac mac-
bßil yuuj bßaj ichato ol tecßvoc
trigo chiß, ol cotåej dßa aß
Éufrates masanto dßa smojonal
Egipto. Palta a exxo israel ex
tic, junjunal ol ex sicßjocchaaå
yuuj.

13 A dßa jun cßu chiß, ol pujoc jun
qßuen nivan trompeta chaaå
sjaj. A ebß icßbßilcanbßat dßa
Asiria yedß dßa Egipto, ol javoc
ebß yic tzßoch ejmelal dßa Jehová
dßa jun tzalan yic ejmelal ay dßa
Jerusalén.,2728

Yabßixal choåabß Samaria

28 1 Obßiltac choåabß Samaria,
nivan yelcßoch dßa yol sat

ebß ucßum aå dßa yol yic Efraín.
Yelvanubß yaj dßa jun acßlic yax
sat. Lajan pax icha corona
xumactac van stacji dßa sjolom
ebß toxo ix te cham yuj aå aå. A
ebß cajan dßa Samaria chiß, aåej
uqßuel aå syacß ebß.

2 A Jehová ix sicßanel jun viå
vinac te tecßan, te jelan dßa oval.
Ol javoc viå yedß yip, icha yax-
åabß calan yedß qßuen sacbßat. Ol
javoc viå icha chacxuxum icß
smacßan chaaå tastac, icha pax
yic syacßan yoval aß bßeyumaß
yic tzßel aß bßaj sbßeyi. Yuj yip
viå chiß, ol em laånaj choåabß
Samaria chiß.
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3 A jun choåabß nivan yelcßoch
dßa ebß ucßum aå chiß, ol
steqßuem jun viå ay yip chiß.

4 A jun choåabß ay dßa paåan te
yax sat vachß yilji chiß, aton jun
lajan icha junoc taquiå corona
chiß, ol satjoqueloc. Icha val sat
teß higo spet eluli, elaåchamel
slojibßat yuj junoc mach tzßilani,
icha chiß ol aj jun choåabß chiß.

5 A dßa jun cßu chiß, a Jehová
Yajal dßa Smasanil, icha junoc
corona te vachß yilji, icha chiß ol
aj dßa ebß anima olto can dßa
schoåabß. Icha stzalaj junoc
mach yedß scorona, icha chiß ol
aj stzalaj ebß yedß Jehová.

6 A Jehová chiß ol acßan sna ebß
juez yic vachß ol yutoc ebß
schßolbßitan yaj ebß anima. Ol
yacß pax yip ebß soldado yic
staåvan schoåabß.

A tas albßilcan

dßa yibßaå Jerusalén

7 A ebß viå sacerdote yedß ebß viå
schecabß Dios, tzßecß chßumchßon
ebß viå uqßuel aå, squistalax ebß
viå yuj yoval aå chiß. Ayic sqßue
aå dßa sjolom ebß viå schecabß
Dios chiß, scomon naanqßue ebß
viå yalanel slolonel Dios, axo
ebß viå sacerdote chiß, max
sbßolaj yaj ebß anima ebß viå dßa
stojolal.

8 Masanil smexa ebß viå mictac
sat, xejtac sat yuj ebß viå,
maåxa jabßoc sat smexa ebß viå
chiß vachß.

9 Syalan ebß anima vuj a in tic:
¿Mach snibßej jun vinac tic
scßaybßej? ¿A am dßa ebß vanto
yel dßa yim, aton ebß maxtzac
chuni?

10 ¿Tas yuj jabßjabßil yalan viå
dßayoå, icha svulvon ebß unin
vanto yel stiß? xchi ebß.

11 Tato malaj sgana ebß yabßani, a
Dios ol acßlabßan ebß chßoc
nacional yalan dßa ebß, ichato
toåej ol vulvon ebß ol yabß ebß.

12 Aton dßa ebß bßuchvajnac chiß
albßil icha tic: Ina val icßoj ip tic,
yicßocabß yip ebß cßunbßinac, sic-
labßocabß scßol ebß, xchi Jehová,
palta maj schalaj yabß ebß.

13 Yuj chiß, a slolonel Jehová ol
alchaj dßa ebß dßa jabßjabßil icha
svulvon ebß unin vanto yel stiß.
Yuj chiß, ayic ol bßeyecß ebß pacß-
jabß ol aj stelvi ebß, ol echnaj
ebß, ol can ebß dßa yaal, ol icßjoc-
bßat ebß dßa chßoc nacional.

14 Ex yajal eyaj dßa Jerusalén tic,
ex bßuchumtac, abßec val
slolonel Jehová:

15 Yujto ix eyal icha tic: Ay co laj-
tiß yedß yajalil chamel, yuj chiß
ayic ol javoc tas ol oå sataneloc
icha aß elumaß, malaj tas ol oå
icßanoc, yujto a juntzaå lolonel
es ix cacßoch yipoc co cßool, ol
co col co bßa dßay, xe chi.

16 Yuj chiß, a Jehová Yajal tzßalan
icha tic: Ol vaqßuem junoc mach
yipumaloc Sion. A jun chiß sicß-
bßilel vuuj, malaj bßaqßuiå ol
sateloc, te nivan yelcßochi, lajan
icha junoc qßuen qßueen tzßem-
can dßa yesquinail junoc pat. A
ebß tzßacßanoch yipoc scßool,
malaj bßaqßuiå ol can ebß dßa
qßuixvelal.

17 A dßa Sion chiß, ol vacßlabßej in
tojolal icha tzßajem chßaå
cuerda, ma plomo yic yechel
pat, xchi Jehová chiß. Palta a es
ix eyacßoch yipoc e cßool chiß, a
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qßuen sacbßat ol sataneloc. Axo
bßaj tze col e bßa chiß, a aß
elumaß ol cuchanbßatoc.

18 A e lajtiß ix eyacß yedß yajalil
chamel chiß, ol sateloc. Ayic ol
ja jun icha elumaß dßa eyibßaå
chiß, ol ex can dßa yalaå yuuj.

19 Ayic ol javoc dßa juntac el, ol ex
cuchjocbßat yuuj. Junjun
qßuiåibßalil, ma cßual dßacßval ol
ja dßayex. Ayic ol eyabßan
yabßixal jun chiß, ol ex ibßxoc-
qßueoc.

20 Lajan ol ex aj icha junoc mach
svay dßa junoc chßat tzapan steel
yedß junoc cßuß lodßan sat.

21 Icha yutejnac Jehová yacßan
oval dßa lum svitzal Perazim
yedß dßa lum yacßlical Gabaón,
icha chiß ol yutoc scßulan junoc
tas satubßtac, junoc tas maå taå-
vabßiloc eyuuj.

22 A ticnaic jun, maå ex bßuch-
vajoc, yic vachß max nivtaj eya-
elal. Ix vabß tas ix yal Jehová
Yajal dßa Smasanil. Toxo ix
snaßa to ol satel masanil smac-
bßen jun choåabß tic.

23 Maclejec eyabß tas ol valaß,
scham val eyabßan in lolonel:

24 A junoc viå sbßoan smunlajel yic
tzßavvi, maåocåej dßocoj lum
syacß viå yedß qßuen arado, maå
toåejoc pax ste chocßbßitej lum
viå yedß qßuen rastrillo.

25 Ayic toxo ix bßo luum, syavan
yiåatil aå eneldo viå yedß aå
comino, syavan pax ixim trigo
viå dßa stzolal. Axo dßa stitac
syavej ixim cebada viå yedß
ixim avena, icha bßaj smoj yav-
chaji.

26 A Dios tzßacßan nachajel yuj viå
tas tzßaj smunlaji.

27 Yujto a aå eneldo chiß, max tecß-
chaj aå, max ecß pax junoc ca-
rreta dßa yibßaå aå comino chiß.
Toåej smacßjiel aå eneldo chiß
yedß junoc te teß, axo aå comino
chiß, smacßchaj aå yedß junoc teß
jixcßabß teß.

28 A ixim trigo stecßji ixim, syal
yecß junoc carreta dßa yibßaå
ixim, palta tato aåejaß yecß teß
dßa yibßaå ixim, spoj ixim sat
chiß.

29 Icha chiß syutej Jehová Yajal dßa
Smasanil snaan tas ol scßulej.
Satubßtac yilji tas nabßil yuuj,
tzßelåejcßoch yuj sjelanil.,2829

29 1 Ay…, obßiltac val choåabß
Jerusalén, scuch Yaltar Dios,

bßaj ecßnac cajan viåaj David.
Ecßocabß juntzaå qßuiå tzßecßtaxoni.

2 A Dios ol acßanoch ebß anima
dßa jun choåabß tic dßa ilcßolal
yedß dßa cuscßolal. Ol laj cßacvoc
ebß yabßan syail. Axo jun
choåabß tic, icha junoc altar ol
ajcan dßa yichaå Dios.

3 Ol scheccot soldado Jehová yic
tzul yoyan sbßa ebß dßa spatictac
Jerusalén tic, ol sbßoanoch jun
muro ebß bßaj ol och oyan dßa
spatictac chiß. Ol sbßoanpaxoch
sbßachteß ebß yic syacßan oval ebß
yedßoc.

4 Ol acßjoc telvoc Jerusalén,
ichato ol ecßcan telan dßa sat
luum, axo dßa sat lum chiß ol
lolonqßue ebß aj choåabß chiß.
Toxoåej ol qßue bßulnaj ebß
slolon dßa cal pococ, icha slolon
junoc mach yedß spixan cham-
nac.

5,6 Axo ol ajoc, elaåchamel ol
yacßoch yaelal Jehová dßa yibßaå
masanil ebß ayoch ajcßolal dßa
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Jerusalén tic. Ol macßvaj cßu, ol
ecß quixcabß, ol ecß nivac oval
icßåabß ayxo smay scßaåi yedß
nivac cßacß satanel tastac. A ebß
ajcßol chiß, maåxo jantacoc
sbßisul ebß, palta lajan ol ajcan
ebß icha lum pococ. A ebß tzex
ixtani, ol icßchajcanbßat ebß icha
tzßaj yicßchajbßat smatzßil ixim
trigo yuj icß.

7 Masanil juntzaå choåabß maåxo
bßischajbßenoc chiß, aton ebß
tzßacßan oval yedß jun choåabß
scuch yaltar Dios, oymajnac ebß
dßa spatic, spojanem smuroal
ebß, lajan ol yutoc sbßa ebß icha
junoc mach ay tas svayichej
dßacßvalil.

8 A mach ay svejel svayichej
svaßi, palta axo yic tzßel svayaå,
aåejaß yoch svejel. Ma icha
mach stacji stiß svaycani, axo
dßa svayich, syuqßuej aß syilaß,
palta axo yic tzßel svayaå, aåejaß
stacji stiß, taquiå qßuilinac yol
sjaj. Icha chiß ol aj yelcßoch jun-
tzaå choåabß maåxo bßischaj-
bßenoc ayoch yacßan oval yedß
tzalan Sion tic.

9 Ex aj Jerusalén, bßeyaåecåej
yedß e maå pensaril, ichato max
eyil jabßoc. Ecßaåecåej quetcon
icha ucßum aå, vachßchom malaj
aå tzeyuqßuej.

10 Yujto a Jehová ix acßancot jun
nivan vayaå dßa eyibßaå. Axo
ebß syaloch sbßa schecabßoc Dios
tzßilan tas sjavi dßa eyibßaå chiß.
A Jehová ix macan spensar ebß,
icha tzßaj smacchaj sat junoc
mach svay yedß junoc cßapac.

11 Yuj chiß masanil tas syal ebß
schecabß Dios, lajan ol ajcan
icha tas tzßibßabßilcan dßa junoc

tas, palta to macan, ayoch
selloal. Tato tzßalchaj dßa junoc
mach syal yavtani: Avtej jun
um tic, tato xchi dßay, syalan
icha tic: Max yal-laj vavtani,
yujto macan, ayoch selloal,
xchi.

12 Tato tzßacßchajpax dßa junoc
mach to max yal yavtani:
Avtej jun tic, tato xchi dßay,
syalani: Max yal-laj vavtani,
xchi.

13 Yuj chiß ix yal Jehová dßayin
icha tic: A juntzaå anima tic,
stzßac yal ebß to tzin yicßchaaå
ebß, stzßacan yal ebß to ay vel-
cßoch dßa yol sat ebß, palta axo
val spensar ebß najat yajcanel
dßayin. Stzßac yaqßuem sbßa ebß
dßayin, palta aåej juntzaå schec-
nabßil ebß anima snaqßuei, a
syacß ebß cßaybßajoc.

14 Yuj chiß a juntzaå tas satubßtac
yilji ol in chßox yil jun choåabß
tic, toxoåej ol sat scßol ebß yuuj.
A sjelanil ebß jelan yedß yaj pen-
saril ebß aj pensar, ol sateloc,
xchi Jehová.

15 Obßiltac val ebß te vachß syutej
scßubßanel tas nabßil yuuj yedß
tastac scßulej ebß dßa elcßaltac
dßa Jehová yalani. Syalan ebß
icha tic: Malaj mach tzoå ilani,
malaj mach tzoå ojtacaneli, xchi
ebß.

16 Palta a ex tic, qßuexaå tzeyutej.
¿Tocval lajan lum tzßacbßil
lum yedß mach stzßacani? ¿Tom
syal yalan lum dßa mach
stzßacan chiß icha tic: Maåoc
ach ix in a tzßacaß? Mato syal
lum icha tic: A ach tic maå
ojtacoc tas tza cßulej, ¿tocval
xchi lum dßay?
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Albßilcani to ol colchaj choåabß Israel

17 Quenxoåej val tiempo ol ochcan
lum yax luum bßaj sbßo mun-
lajel, axo lum bßaj sbßotaxon
munlajel chiß, ol ochcan lum
yax lumal.

18 A dßa jun cßual chiß, a ebß max
ujitaxon yabßani, ol yabß ebß
yavtaj junoc tas tzßibßabßil. Axo
ebß max uji yilani, ol yil ebß,
ichato ol icßchajelta ebß dßa scal
qßuicßalqßuinal.

19 A ebß emnaquil yaji, ol te tzalaj
ebß dßa Jehová. A ebß te mebßaß,
ol te tzalaj ebß dßa sDiosal Israel
Axoåej Ochi.

20 A ebß malaj yelcßoch yetanimail
dßa sat, ol lajvoquem ebß. A ebß
pit syutej sbßa, maåxo junoc ebß
olto canoc. A ebß aåej chucal
snaßa, ol satel ebß,

21 aton ebß snaanqßue esal lolonel
dßa spatic yetanimail. Aton ebß
scachan ebß juez yic max acßji-
och syaelal ebß chuc, syacßan es
ebß yic maå tojoloc tzßaj sbßo yaj
dßa ebß malaj smul.

22 Yuj chiß a Jehová sDiosal Israel,
Jun coljinaccanel viåaj
Abraham, a tzßalan icha tic: A
ticnaic ex in choåabß, ex yiåtilal
viåaj Jacob, maåxa bßaj ol ex
qßuixvoc, maåxa bßaj ol chac-
bßoc e sat yuj qßuixvelal.

23 Yujto a ebß eyiåtilal ol yil ebß tas
ol in cßulej dßa scal, ol yoj-
taquejel ebß to A inxoåej Ochi,
nivan ol aj velcßoch dßa yol sat
ebß, a in e Diosal in israel ex tic.

24 A ebß ayoch dßa somcßolal, ol
scßaybßej jelanil ebß, a ebß
bßuchumtac ol scha yabß cßay-
bßubßal ebß, xchi Jehová.,2930

Obßiltac ebß snibßan

scolval Egipto

30 1 Ix yalan Jehová icha tic:
Obßiltac ebß anima tzßecß val

dßa yibßaå. Tzijtum tas sna ebß
dßa yol yicoß, max yal ebß vabßi.
Comonåej sbßo junoc trato ebß
schßocoj, maåoc in pax svacß
scßulej ebß. Yuj chiß te nivan tzßaj
smul ebß dßa yibßaå.

2 Elaåchamel sbßat ebß dßa Egipto,
max scßanbßej ebß dßayin. Snibßej
ebß scolji yuj yipal viå sreyal
Egipto chiß, syacßanoch ebß
yipoc scßool.

3 Palta a scolval jun viå rey chiß,
qßuixvelal ol utajcan ebß yuuj, ol
somchajcanqßue ebß yuj scolval
jun nación chiß.

4 Vachßchom aybßat ebß schecabß
ebß dßa choåabß Zoán yedß dßa
choåabß Hanes,

5 qßuixvelal ol utaj ebß yuj Egipto
chiß. Malaj jabßoc tas ol yicß ebß
dßay, maå ol colvaj jabßoc dßa
ebß. Aåej to ol qßuixvoccanel
ebß yuuj, xchi Jehová.

6 A tas ix yal Jehová yuj nocß nocß
ay dßa yol yic Neguev: A dßa jun
lugar chiß te ay smay. Ataß cajan
nocß choj, jantac yocß nocß taß.
Ay nocß ajavchan yedß nocß chan
sjeåvi. Ataß tzßecß nocß chej yedß
nocß camello scuchanbßat
sbßeyumal choåabß Judá yic
syacßan silabßoc dßa Egipto,
palta a jun nación chiß max col-
vaj jabßoc.

7 A jun nación chiß max yal-laj
yuuj, max techaj scolvaji, yuj
chiß svacß sbßiej icha tic: Nocß te
ay smay yel yav, palta malaj tas
syal yuuj, xchi Jehová.
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8 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
A ticnaic tzßibßejcan masanil tas
van valan tic dßayach dßa yichaå
ebß etchoåabß tic, yic scan
yabßixal dßa ebß dßa junelåej, yic
snaanåejcot ebß.

9 A ebß anima tic, te pit ebß, yiå-
tilal esalvum ebß. Malaj sgana
ebß syabß in checnabßil a in
Jehová in tic.

10 Syalan ebß dßa ebß in checabß
icha tic: Maå eyal dßayoå tas ix
acßji eyil chiß. Maå eyal lolonel
yic tojolal. A sco cßanaß to aåej
lolonel sco nibßej scabßi, a
tzeyalaß.

11 Elaåec dßa yol co bße. A co
Diosal a oå israel oå tic Axoåej
Ochi, maåxo eyalcot dßayoå,
xchi ebß, xchi Jehová.

12 Yuj chiß, a in e Diosal in a ex
israel ex tic to A inxoåej Ochi,
sval icha tic: A ex tic ix e
patiquejel jun cachnabßil, axo
pitalil yedß chucal tzeyacßoch
yipoc e cßool.

13 Yuj chiß a eyaelal ol em dßa
eyibßaå yuj e mul chiß, lajan ol
aj icha junoc muro pojeltacxo,
tzßeyanxoeqßui. Yalxoåej janicß
ol em laånajoc.

14 Ol ex satjoquel icha junoc
nivan xalu smacßjipojoc,
maåxa nivancßolal dßay.
Axo stitac lum chiß, maåxa
jabßoc syal yoch lechlabßil,
maxtzac yalpax yicßjibßat
jabßoc tzacßacß dßa cusinu
yedßoc, xchi Jehová.

15 A Cajalil, aton Jehová co Diosal
a oå israel oå tic Axoåej Ochi, a
tzßalan icha tic: Meltzajaåec
dßayin. Aqßuec in och yipoc e
cßool. Maå ex och ilcßolal. Icha

chiß ol aj e colchaji, xchi. Palta
max e cha eyabßi.

16 Aåej to tzeyal icha tic: Maay, a
oå tic ol oå qßue dßa yibßaå chej,
ol oå bßat elelal, xe chi. Yelton
tzeyalaß, ol ex bßat elelal chiß.
Tzeyalanpax icha tic: Ol oå qßue
dßa yibßaå nocß chej jelan sbßeyi,
xe chi. Palta yelxo ecßbßal jelan
sbßey ebß eyajcßol chiß dßa
eyichaå.

17 Aåej dßa jun pitaå ebß ajcßol chiß,
jun mil ex ol ex el elelal. Vachß-
chom aåej ovaåoc ebß ajcßol
chiß, ol ex el elelal e masanil dßa
ebß. Jayvaåexxoåej ol ex canoc,
icha scan liåan junoc te teß dßa
jolom vitz, ma icha bandera dßa
chon tzalan, xchi Jehová chiß.

A yoqßuelcßolal Dios dßa schoåabß

18 Palta te nivan tzßocß scßol
Jehová dßayex, taåvabßil ex yuuj.
Tato vachß tzeyutej e bßa, ol ocß scßol
dßayex, ol ex yacßan nivancßolal, yujto
tojol toni. A ebß tzßacßanoch Jehová
chiß yipoc scßool, te vachß yic ebß.
19 Ex aj Sion, ex cajan ex dßa
Jerusalén, maåxo ol ex ocßoc. A
Jehová ol ocß scßol dßayex ayic ol
yabßan yel eyav. Ayic ol eyalan e bßa
dßay, ol tacßvoc dßayex dßa elaå-
chamel. 20 Vachßchom tzex ecß dßa
scal syaelal yuj Dios Cajal, palta e
cßaybßumal yaji. Maåxo ol scßubßejel
sbßa dßayex, palta ol eyil yedß e sat.
21 Tato ol ex el dßa e bße, tzex bßat dßa
e vachß, ma dßa e qßuexaå, ol eyabß
yalji jun lolonel dßa e patic icha tic:
Maå ex bßat taß, ina sbßat bße tic,
bßataåec dßay, xchama. 22 Ol e
patiquejel juntzaå yechel nabßa plata
yedß e comon dios ayoch oro dßay, ol
eyumancanel icha cßalem yajbßentac
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yilji. 23 Ichato chiß bßian, ol yacßancot
åabß Jehová chiß dßa yibßaå tas
tzeyavej, te vachß ol ajoc. A nocß e
vacax dßa jun tiempoal chiß, toxoåej
ol actajcan nocß bßaj ol vaoc. 24 A
nocß e vacax yedß nocß e bßuru smun-
laji, vachß ixim cebada ol scßux nocß.
25 Ayic ol cßoch scßual yem laånaj
yedßtal ebß eyajcßool, ayic ol cham ebß
smasanil, tzijtum aß nivac aß ol elta
secnaj dßa jolomtac vitz yedß dßa tzal-
quiltac. 26 Axo yoc qßuen uj, icha yoc
cßu ol ajcanoc. Axo pax yoc cßu chiß,
uquel ol aj yoval yoc. Icha val yoc
uqueoc cßual ol aj jun cßual chiß. A val
taß ol bßoxoc scßol schoåabß Jehová
yuuj. Ichato ol spich yechen ebß laj-
vinac yuuj.

Yaelal ol javoc dßa yibßaå Asiria

27 Ilecnabß scot Jehová dßa najat. A
yoval scßool lajan icha teß cßacß
sqßue åilåon yoc. Ayic sloloni,
lajan icha teß cßacß stzßabßat tas-
tac yuuj.

28 Yuj slolonel chiß satel ebß
ajcßool, icha val junoc nivan
elumaß tzßel dßa smelemal,
sqßuecßoch aß dßa sjaj ebß. Ol icß-
jocbßat ebß ayoch ajcßolal dßay,
icha yel smatzßil ixim trigo yuj
icß ayic schayaj ixim. Ichato ol
acßjococh sfreno ebß anima chiß,
yic tzßicßjibßat ebß bßaj ol satel
yuj Jehová chiß.

29 Palta a exxo tic, ol ex bßitanoc,
icha tzex bßitan dßacßvalil ayic
tzßoch qßuiå ayic tze naancot
tas aj yelnaccot ebß e mam
eyicham dßa Egipto. Tzalajcßolal
eyicoß, icha ayic tze pußan e
flauta ayic tzex qßue dßa
stzalanil stemplo Jehová
Scolumal Israel.

30 Ol yacß Jehová abßchaj sjaj,
chaaå yel yav, ol schßoxanel
spoder yedß yoval scßool, icha
teß cßacß satanel tastac yedß
nivac icß åabß yedß scßaå cßu
yedß sacbßat.

31 Ayic ol yabßan sjaj Jehová ebß aj
Asiria, ol te xiv ebß, ichato ol
macßjoc qßuichaj ebß yuuj yedß
sqßuen cßococh.

32 Ayic ol spajanoch juntaqueloc
scßococh Jehová dßa ebß aj Asiria
chiß, ol och taåbßil yedß arpa yuj
ebß schoåabß. Te ay smay jun
oval ol och dßa Asiria yuj
Jehová chiß.

33 Yujto toxon bßobßil jun yedßtal
viå sreyal Asiria yedß ebß sol-
dado yuj Jehová, bßaj ol tzßa
snivanil ebß. A jun yedßtal chiß
te levan sat, jul pax yich,
bßudßan yedß teß cßatzitz. A
Jehová ol acßanoch scßacßal yedß
slolonel, ol qßue åilåon yoc icha
azufre.,3031

Cachnabßil dßa ebß sna

scolji yuj Egipto

31 1 Obßiltac ebß bßat cßanan
scolval Egipto. A ebß

soldado yic Egipto chiß, te nivan
sbßisul nocß schej ebß yedß
scarruaje, te ay pax yip ebß. A
juntzaå chiß syacßoch ebß yipoc
scßool, palta max qßue qßuelan
ebß dßa Jehová sDiosal Israel
Axoåej Ochi, max scßanpax
scolval ebß dßay.

2 Palta te jelan pax Jehová chiß, ol
yicßcot somcßolal dßa yibßaå ebß.
Max ecßbßat tas syal dßa spatic
jun choåabß chuc yedß dßa spatic
ebß scolvaj dßa ebß scßulan chucal
chiß.
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3 A ebß aj Egipto chiß animaåej
ebß, maå Diosoc ebß. Axo nocß
schej ebß, nocßåej val nocß, toc-
val espíritu nocß. Yuj val chiß
jun, ayic ol yicßanchaaå scßabß
Jehová, ol telvoc ebß colvajum,
ol telvoc pax ebß scolji, junåej ol
aj scham ebß.

4 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
alan dßayin icha tic: Ayic tzßel
yav nocß nivac choj, ayic van
schianbßat junoc calnel nocß
toxo ix yicßaß, maxtzac xivlaj
nocß ayic tzßel yav ebß taåvum
calnel xibßtani, vachßchom tzij-
tum ebß tzoymaj dßa spatictac
nocß. Icha chiß ol vutej in bßa,
malaj mach syal in scachanoch
vaan yic tzin emul in col tzalan
Sion.

5 Icha syutej nocß much staåvan
yuneß dßa yol soß, tzßecß jeåeåoc
nocß dßa yibßaå, icha val chiß ol
vutej in taåvan choåabß
Jerusalén, ol in taåvej, ol in
colani, xchi.

6 Ex vetisraelal, meltzajaåec dßa
Jehová bßaj pit ix eyutej e bßa.

7 Yujto ayic ol e chacanel juntzaå
yechel ix e bßo yuj e pitalil, aton
juntzaå yechel bßobßil yedß qßuen
plata yedß qßuen oro,

8 ol telvoc Asiria yuj qßuen espada
maå animaoc ol acßlabßanoc. Ol
elcan lemnaj ebß soldado, axo
ebß ol yamchajoc, ol ochcan ebß
checabßoc.

9 Yuj val xivelal, ol bßat viå sreyal
ebß elelal yedß ebß yajalil ebß sol-
dado, ol yactejcan sbandera ebß.
A Jehová ay yic altar dßa tzalan
Sion, a tzßalan jun tic, a yoval
scßol tzßoch scßacßal dßa
Jerusalén.,3132

A viå rey tojol

32 1 Ay val jun viå rey ol acßan
yajalil dßa stojolal, ay pax

ebß yajal dßa yalaå smandar
viå te vachß ol yutej yacßan
yajalil.

2 Junjun ebß, ichato co columal
ol aj ebß dßa jun oval icß yedß
dßa jun oval icß åabß. Icha a aß
dßa lum taquiå sat, ma icha
yeåul junoc qßuen nivan tenam
dßa tzßinan luum, icha chiß ol aj
ebß.

3 A ebß anima ichato max uji
yilani, ol yil ebß. Axo ebß ichato
max uji yabßani, ol scha yabß
ebß.

4 A ebß maå chamoc snaan tas
syalaß, ol tojolbßoc spensar ebß.
Axo ebß tzßel squeec sloloni, ol
bßo slolon ebß.

5 A junoc anima amancotan,
maåxo ol alchaj vachßil. Axo
junoc mach jelan smusan sat ebß
anima, maåxa jabßoc ol aj yel-
cßochi.

6 Yujto a ebß anima amancotan
chiß, aåej pensar malaj yelcßoch
syal ebß. Aåej chucal snaß scßulej
ebß dßa spensar chiß, snibßej ebß
smacßvaji, syalan chucal lolonel
ebß dßa spatic Jehová. Max siej
jabßoc tas ebß dßa ebß tzßoch
svejel yedß dßa ebß ay staquiå-
tial.

7 A ebß ixtum anima chiß, syicß yip
ebß yuj tas scßaybßej dßa chucal,
snaanqßue chucal ebß. Tzßixtaj
ebß mebßaß snibßej sbßo yaj yoval
yuj yes ebß.

8 Axo ebß vachß scßool elbßenåej
yuuj, yuj svachßil ebß chiß, vachß-
åej tzßelcßoch ebß.
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A scachnabßil ebß ix ix

9 A exxo ix ex tic, a ex te jun-
cßolalåej eyajeqßui, malaj tas tze
naßa, abßec val tas ol val dßayex.

10 A ticnaic malaj tas tze naßa,
palta jun, yabß val icha tic
junabß, tzex xivqßuei, yujto maå-
xalaj sat avbßen ol yacßaß, maåxa
sat teß uva ol molchajoc.

11 A ex val malaj jabßoc tas tze naß
tic, xivaåec, iqßuequel e pichul
vachß ayoch eyuuj. Aqßuecoch
pichul ya svaßi, yic tze chßoxaneli
to ayex och dßa syaelal.

12 Chßoxequel e cuscßolal chiß,
yujto ix ixtaxel lum e luum yax
sat bßaj te vachß tzßaj avbßen.

13 Yujto axoåej teß qßuiix yedß aå
aåcßultac ol qßuibßcanqßue dßa
yol co choåabß yedß dßa yoltac
juntzaå pat bßaj tzßoch qßuiå yic
tzalajcßolal.

14 A spalacio ebß viå nivac yajal,
cuseltac ol ajcanoc, ol can
tzßinan schoåabß ebß viå. A
choåabß vachß yajoch smuroal,
ol ochcan svaynubßoc nocß nocß.
Ataß ol yicß yip nocß caltacteßal
bßuru dßa tzalajcßolal, ol laj va
nocß vacax taß.

15 Palta ayic ol javoc Yespíritu
Jehová dßa quibßaå junelxo, a
lum taquiå luum, ol yaxbßocxi
sat luum. Jantac sat avbßen ol
yacßxi dßa luum.

16 Axo dßa masanil lugar, ol bßey-
bßalaj tojolal yedß vachßilal.

17 Yujto sbßeybßalaj tojolal chiß, yuj
chiß ay juncßolal, tzalajcßolal
yedß vachß pensaril dßa masanil
tiempo.

18,19 Vachßchom ol laj laåchaj te teß
yuj qßuen sacbßat, vachßchom ol

satel juntzaå nación, palta ex
vetchoåabß, juncßolal ol ex ajoc,
ol eyacß tzalajbßoc e cßool bßaj ol
ex cajnajoc.

20 Vachß eyicoß yujto maå jantacoc
a aß bßaj vachß ol och yalil eyav-
bßen, te ay pax bßaj ol yal sva
nocß e vacax yedß nocß e bßuru.,3233

A Jehová ayoch yipoc co cßool

33 1 Obßiltac ex, ex satumel
anima, ex ixtum anima.

Malaj mach tzex sataneli, ma
tzex ixtani. Ayic ol lajvoc e
satanel ebß, tzeyixtanpax ebß, ol
ex satjoqueloc, ol ex ixtajpaxoc.

2 Mamin Jehová, ocßoc val a cßol
dßayoå, yipcßolal aj cuuj. Ochaå
quedßoc dßa junjun cßu ayic ay
co yaelal, tzoå a colani.

3 Ayic syabßan ebß anima to scot
oval, sbßat ebß elelal. Ayic tzach
javi oå a coloß, sacleminac sbßat
juntzaå choåabß elelal.

4 Icha val tzßaj satanel avbßen nocß
cßulubß, icha chiß ol aj satjiel
sbßeyumal ebß cajcßool.

5 Mamin Jehová, nivan ton val
elcßochi, cajan ach dßa satchaaå.
A ach ol icßbßey ebß aj Sion dßa
vachßilal yedß dßa stojolal.

6 Ol acß stecßanil ebß, sjelanil yedß
yaj pensaril ebß. A juntzaå chiß
ol colan ebß. Axo yic ol ach
scßanabßajan ebß, ichato
sbßeyumal ebß ol ajoc.

7 Abßec val yel yav ebß soldado
dßa yoltac scalleal e choåabß yuj
xivelal. Abßec val yel yav ebß
xidßnaquecß scßan juncßolal.

8 A juntzaå bße, ix laj can tzßinan,
maåxa mach tzßecß dßay yuj
xivelal. Ix juvibßat strato ebß ix
yacßaß. Ix paticajel ebß ix xidßecß
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sbßo trato chiß, maåxa mach ay
yelcßochi.

9 Ix cuscanqßue lum luum, ix
juvicanbßat yilji luum. Ix qßuix-
vicanqßue lum Líbano, yujto ix
chßacjiel steßal luum. Axo lum
paåan yic Sarón, ix ochcan lum
tzßinan lumal, axo lum Basán
yedß lum vitzal Carmelo, ix can
saåan luum.

10 Yuj chiß syal Jehová icha tic: A
ticnaic jun, ol in qßue vaan, ol
in chßoxaneli to te nivan in
poder.

11 A tas nabßil eyuuj yedß tas toxo
ix e bßoßo, lajan icha cßalem, ma
icha aå ac. Ol in pubßat vicß
dßay, ol tzßabßat smasanil.

12 A e choåabß, taaåxoåej ol
ajcanoc, ol scha scßacßal icha
stzßabßat teß taquiå qßuiix.

13 Mach ex najat ayex yedß ex
lacßan ayex, ilecnabß val tastac
ix in cßulej, scham val eyoj-
tacanel in poder, xchi Jehová.

14 A ebß chuc sbßeybßal ay dßa Sion,
tzßibßxi ebß yuj xivelal. A ebß
malaj yelcßoch Dios dßay, tzßibßxi
ebß, syalan ebß icha tic: A yoval
scßol Dios, lajan icha jun cßacß
maåxa bßaqßuiå stupi. ¿Tom
ayto junoc oå ol yal co colchaji?
xchi ebß.

15 A ebß ol colchajoc: Aton ebß
sbßeybßalan tojolal, ebß aåej yel
syalaß, ebß malaj sgana tzßoch
bßeyumal yuj schaan tumin dßa
elcßaltac, ebß max yacßoch sbßa
yuj schamel junoc anima,
syicßanpaxel sbßa ebß dßa scal
chucal.

16 Aton ebß chiß ol colchajoc, malaj
tas ol sna ebß, ichato cajanecß
ebß dßa junoc choåabß vachß

yajoch smuroal, ayåej tas ol sva
ebß yedß tas ol yuqßuej ebß.

17 Ayic ol eyilan jun Rey te ay
stziquiquial, ol eyilpaxi to te
najat ol cßoch smacbßen jun
nación tic,

18 ol e naancoti tas ajnac e xiv dßa
yalaåtaxo, ol eyalan icha tic:
¿Tas ix scßulej ebß viå chßoc
nacional scßananel qßuen tumin
dßayoå? ¿Tas ix scßulej ebß viå
tzßechtan qßuen tumin chiß? ¿Tas
ix scßulej ebß viå slaj bßisan jun-
tzaå yedßtal ebß soldado yuj
snaan ebß jantac sbßeyumal co
choåabß? xe chama.

19 Maåxa bßaqßuiå ol eyil ebß
acßumtac dßa e cal, ebß chßoc
nacional chßoc tial syalaß, max
eyabß tas syal ebß.

20 Ol eyil choåabß Sion, bßaj scacß-
taxonoch qßuiå, aton Jerusalén,
jun choåabß bßaj juncßolal ol oå
ajoc. Maåxa bßaqßuiå ol qßuex-
majoc. Icha junoc mantiado
scanåej, max chocjiqßueta yes-
tacail, max dßiåchaj junoc
schßaåal, icha chiß ol ajoc.

21 Ataß ol schßox sbßa Jehová
dßayoå yedß spoder. Tzijtum a
aß levan sat ol bßey taß, palta
maå ol yal yoch ebß ajcßol yedß
snivac barco yacßan oval
quedßoc.

22,23 A schßaåal juntzaå barco chiß,
maå ol tocßjoc tzatzbßoc dßa
yoyal, maåxa bßaj ol yacß yip
schßaåal scßapaquil. Ol
pojchajecß tastac ay dßa ebß
ajcßol chiß, ipan ebß tzßem sbßey
ol icßan jabßoc yicoß, yujto a
Jehová ol oå colanoc. Aß ol
bßoanel tas caji, co Reyal pax
yaji.
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24 Malaj junoc mach cajan dßa
Jerusalén tic ol alanoc: Penaay
in, maå xchioc. A ebß cajan dßa
jun choåabß tic, ol icßjoquel
smul ebß.,3334

A Jehová ol acßanoch

syaelal Edom

34 1 Ex junjun choåabß, nitzeccot
e bßa tze maclan eyabß tas ol

aljoc. Yabßocabß pax
yolyibßaåqßuinal tic yedß
masanil tas ay dßay.

2 A Jehová, te aycot yoval dßa
masanil nación yedß dßa yibßaå
ebß soldado. Toxo ix sna Jehová
chiß to ol cham ebß, ol satanel
ebß smasanil.

3 Ol actajcan bßulan ebß chamnac
chiß, ol te qßue sjabß juntzaå
snivanil ebß chiß. Ol chßayxoquel
jolomtac vitz yuj schiqßuil ebß.

4 Masanil qßuen cßanal ol tzicubß-
taåajoc, axo satchaaå ol chuljoc
bßecßan. Masanil qßuen cßanal, ol
cot taåaljoc qßueen, icha tzßaj
scot xil teß uva, ma teß higo ayic
stacji.

5 Ayic ol lajvoc scßanan yespada
Jehová dßa satchaaå, ol yacßan-
paxem dßa yibßaå Edom, jun
choåabß toxo ix och chamel dßa
yibßaå yuuj.

6 Ichato ol och chicß yedß xepuß
dßa yespada Jehová, icha tzßaj
qßueen ayic smiljicham nocß cal-
nel yedß nocß chiva tzßacßji
silabßil. Ol sbßo jun silabß Jehová
dßa Bosra, te nivan ebß aj Edom
chiß ol chamoc.

7 Ol telvoc ebß icha stelvi nocß
cßultaquil vacax, ma nocß
quelemtac vacax, ma nocß mam
vacax. Ol chßayxoquel sat slum

ebß yuj schiqßuil, axo xepual ebß
ol bßatcan dßa cal pococ.

8 Aton val dßa jun cßu chiß ol yacß
spac Jehová, aton val dßa jun
abßil chiß ol yicßcanel yoval
scßool yuj tas ix utaj choåabß
Sion yuj ebß.

9 A bßaj sbßeytaxon a aß dßa Edom
chiß, aß asfalto ol bßeyoc, axo
masanil lum pococ ol ochcan
lum azufreal, axo lum sat luum
ol scha scßacßal lum yuj asfalto
chiß.

10 Cßual dßacßval ol qßue åilåon
scßacßal luum, ol qßueåej stabßil
luum dßa masanil tiempo. Ol
actajcan lum dßa junelåej,
maåxa bßaqßuiå ay mach ol ecß
taß.

11 Ataß ol aj nocß xochß yedß nocß
cujubß. Ataß ol sbßo soß nocß joj
yedß nocß tonton. Cuseltac ol
ajcan jun choåabß chiß yuj
Jehová.

12 Maåxa bßaqßuiå ol och junocxo
rey yic syacß yajalil dßay.
Masanil ebß yajal ol satel ebß.

13 Axoåej teß qßuiix ol qßuibßqßue
dßa spalacio ebß, axo dßa yedßtal
ebß soldado, a teß sac qßuiix ol
qßuibßcanqßueoc. Axoåej nocß
oques ol aj taß yedß nocß
avestruz.

14 Ataß junåej ol aj nocß vaax yedß
nocß oques, axo nocß cßultaquil
chiva, ol laj yavtej sbßa nocß taß.
Ataß ol cajnaj juntzaå nocß nocß
xibßtani, juntzaå nocß sjeåvi
dßacßvalil.

15 Ataß ol sbßo soß nocß cujubß, ol
em såolobß nocß, ol elta yuneß
nocß taß. Ol smolbßan sbßa nocß
yic staåvej sbßa. Ataß ol smol-
bßejpax sbßa nocß chßacbßa,
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mojaåil ol aj nocß, jun nocß
smam, jun nocß snun.

16 Sayec eyil bßaj tzßibßabßil yuj
Jehová. Avtejec bßaj syal icha
tic: Masanil nocß nocß sbßinaj tic,
malaj junoc nocß maå ol cßoch
taß. Malaj junoc nocß maå ayoc
ecß junoc nocß nunabßil yedßoc,
yujto a Jehová alannac to a Yes-
píritu ol molbßan nocß.

17 Junjun nocß, chequel ol aj yedß-
tal nocß. A val Jehová chiß ol
chßoxancan yedßtal junjun nocß
bßaj ol ajoc. Yicåej nocß ol ajcan
dßa junelåej, ataß ol cajnaj nocß.p p p p p–3435

Ol jax ebß israel dßa Sion

35 1 Tzalajocabßqßue lum taquiå
luum, ayocabß xumac dßa

lum taquiå sat.
2 Pacßocabß aå xumac icha aå

chochol, tzalajcßolalocabß yilji
sat luum. A Dios ol acßan
svachßil yilji sat lum icha lum
Líbano, ol yaxbßoc sat lum icha
lum vitzal Carmelo, ma icha
lum acßlic yic Sarón. Ol yil ebß
anima smasanil to nivan yel-
cßoch Jehová co Diosal yedß
yipalil.

3 Aqßuec stecßanil ebß malaj yip.
Iptzitejec ebß cßunbßinac.

4 Alec icha tic dßa ebß chabßcßolal
yaji: Tecßbßejec e bßa, maå ex
xivoc, ol javoc co Diosal oå
scoloß. Ol yacßanoch syaelal ebß
ayoch ajcßolal dßayoå icha val
smojal, xe chi.

5 Ichato chiß bßian, a ebß max uji
yilani ol yil ebß, axo ebß max
abßani ol yabß ebß.

6 Axo ebß tzßem sbßeyi ol qßue
tzßitnaj ebß sbßeyi, icha nocß cßul-
taquil chej. Axo ebß max loloni

ol avaj chaaå ebß yuj tzalaj-
cßolal. A dßa lum taquiå luum
yedß dßa lum taquiå sat ol qßueul
chulnaj sjaj aß nivac aß sbßeyi.

7 A dßa lum taquiå luum, ol aj aß
nivac åajabß. A dßa lum taquiå
val sat yalxoåej bßaj ol laj qßueul
sjaj aß. A bßaj cajanecß nocß
oques ticnaic, ataß ol qßuibßqßue
teß velecß yedß teß aj.

8 Ataß ol ecß jun nivan bße. A jun
bße chiß ol scuchcan Sbße Ebß
Yicxo Dios. A ebß chuc yedß ebß
pitbßinac yuj schucal, maå ol
yal-laj yecß ebß taß.

9 A dßa jun bße chiß malaj junoc
nocß choj ol ajoc, malaj pax
junoc nocß chium nocß ol ajoc.
Ataß ol ecß ebß colbßilxo yuj
Jehová.

10 A ebß colbßilxo chiß, ol bßitan ebß
dßa tzalajcßolal ayic ol cßoch ebß
dßa Sion. Tzalajcßolal ol ajcan
ebß taß dßa junelåej, ol ilchaj
vachßilal yedß tzalajcßolal yuj
ebß, axo yaelal yedß oqßuel ol
sateloc.,3536

Ix yacß oval viåaj Senaquerib

yedß Judá

(2R 18.13-37; 2Cr 32.1-19)

36 1 Ayic 14 abßilxo yoch viåaj
Ezequías reyal, ataß ix

syamoch viåaj Senaquerib sreyal
Asiria yacßan oval dßa masanil
choåabß ayoch smuroal dßa yol yic
Judá, ix acßji ganar juntzaå choåabß
chiß yuj viå. 2 Vanto yacßan oval viå
dßa Laquis, ix schecancot jun yajalil
ebß soldado viå yedß jun nivan åilaå
ebß soldado dßa viåaj rey Ezequías dßa
Jerusalén. Ix javi viå bßaj tzßemul yoc
a aß dßa jun yedßtal dßa yibßaå, bßaj
sbßat bße scßoch bßaj sjucßchaj cßapac
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cßapac. 3 A viåaj Eliaquim yuninal
viåaj Hilcías yilumal tastac ay dßa viå
rey, viåaj Sebna tzßibßum yedß viåaj
Joa yuninal viåaj Asaf stzßibßan
yabßixal viå rey chiß, ix elta ebß viå
scha viå yajalil ebß soldado chiß. 4 Ix
yalan viå dßa ebß viå icha tic:

—Alec juntzaå lolonel tic dßa viåaj
Ezequías, to a viå sreyal Asiria ecßbßal
te nivan yelcßochi, a viå tzßalan icha
tic: ¿Tas ayoch yipoc a cßool? 5 ¿Tom
tza naß to yujåej lolonel vachß yalji,
sbßat ebß in soldado jelan yacßan oval
elelal tza naßa? ¿Mach tzacßoch yipoc
a cßool, yuj chiß te vinac tzutej a bßa
dßa vichaå? 6 A svilani to a Egipto
tzacßoch yipoc a cßool. Ichocabß taß,
palta a Egipto chiß, lajan val icha
junoc teß aj caåchajnac, ayic tzoå och
yubßnaj dßa såiß teß, sbßat tzßisnaj teß
dßa co cßabß. Icha chiß yaj viå sreyal
Egipto chiß dßa mach tzßacßanoch viå
yipoc scßool. 7 Ach Ezequías, tecan
tzal icha tic: A oå tic a Jehová co
Diosal scacßoch yipoc co cßool. Palta
ina toxo ix a chec satjiel juntzaå altar
bßaj chaaå, bßaj tzßoch ebß anima
ejmelal dßa jun e Diosal chiß. Ix alani
to junxoåej altar bßaj tzßoch ebß aj
Judá yedß ebß aj Jerusalén ejmelal.
8 A ticnaic bßo junoc a trato yedß viå
vajalil, aton viå sreyal Asiria. Syal
viå dßayach icha tic: Ol vacß chabßoc
mil nocß chej dßayach, tato tzßilchaj
ebß soldado sqßue dßa yibßaå nocß uuj.
¿Tom ol yal uuj? 9 Tato icha chiß,
¿tom ol tzacßvan eyacßan oval yedß
jun åilaå ebß co soldado aj Asiria
vanto scßayi, vachßchom tze comon
aqßuejoch ebß aj Egipto yedß scarruaje
yipoc e cßool? 10 Aåejtonaß, ¿tom tza
naß to tzoå comon javi co satel jun
choåabß tic tato maåoc Jehová ayoch
quedßoc? Aton val ix oå checancot ul

ex co sateli, xchicot viå rey, xchi viå
yajalil ebß soldado chiß.

11 Ix tacßvi viåaj Eliaquim, viåaj
Sebna yedß viåaj Joa dßa jun viå
yajalil ebß soldado chiß icha tic:

—Sco cßan dßayach to a dßa tiß
arameo tzach loloni, yujto scabßpax a
oå tic. Maå al dßa tiß hebreo yic max
yabß masanil ebß anima ayqßue dßa
yibßaå smuroal choåabß tic, xchi ebß
viå.

12 Palta ix yalan viå yajalil ebß sol-
dado chiß icha tic:

—Maåocåej dßa viå eyajalil yedß
dßayex ix in checjicot yuj viå sreyal
Asiria val jun tic, palta ix in checjicot
ul val dßa masanil anima ayqßue dßa
yibßaåtac smuroal choåabß tic, ajun
pax ebß ol abßan syail eyedßoc, yujto
ol e lo e tzaß, ol eyucßanpax e chul,
xchi viå.

13 Yuj chiß ix qßue liåan viå yajal
chiß, ix avaj chaaå viå, ix yalan viå
dßa tiß hebreo:

—Abßec val tas syal viå rey ecßbßal
te nivan yelcßochi, aton viå sreyal
Asiria: 14 Maå eyacß e bßa acßjoc
musansatil yuj viåaj Ezequías chiß,
yujto maå ol yal ex scolan viå dßa yol
in cßabß, xchi viå rey chiß. 15 Tato
syal viåaj Ezequías chiß to aåej
Jehová tzeyacßoch yipoc e cßool,
syalan viå dßayex icha tic: Val yel ol
oå scol Jehová co Diosal, maå ol scha
acßjoc ganar co choåabß tic yuj viå
sreyal Asiria, tato xchi viå, 16 maå e
cha eyabß dßa viå. Yujto a viå sreyal
Asiria chiß ix in checancot val dßayex
to tzex och dßa juncßolal yedß viå,
tzeyacßanoch e bßa dßa yol scßabß viå
yic vachß ol e lo sat teß eyuva yedß sat
teß higo, ol eyucßanpax a aß eyic-
taxoni, 17 masanto ol ex yicßbßat viå
dßa jun lum luum icha val lum eyic
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tic, syacß ixim trigo yedß teß uva dßa
luum. Ol e bßo ixim pan, ol e bßoan-
pax vino. 18 Tato syal viåaj Ezequías
chiß to a Jehová ol ex colanoc, maå
eyacß e bßa smusej e sat viå. ¿Tocval
ay junoc sdiosal juntzaåxo choåabß ix
yal scolan schoåabß dßa yol scßabß viå
sreyal Asiria chiß? 19 ¿Bßajtil ix cßoch-
can sdiosal choåabß Hamat yedß
choåabß Arfad? ¿Bßajtil ix cßochcan
sdiosal choåabß Sefarvaim? ¿Tocval
ay junoc dios ix colan Samaria dßa
yol scßabß viå rey chiß? 20 ¿Mach
junoc sdiosal juntzaå choåabß chiß ix
yal scolan schoåabß dßa yol scßabß viå?
¿Tas yuj tze naß to a Jehová ol
colanel Jerusalén tic dßa yol scßabß
viå? xchi viå yajalil ebß soldado chiß.

21 Numanxoåej ix ajcan ebß anima
chi, malaj junoc ebß ix alan junoc
bßelaå lolonel, yujto ix yal viåaj
Ezequías chiß to malaj junoc ebß
stacßvi. 22 Yuj chiß a viåaj Eliaquim,
viåaj Sebna yedß viåaj Joa chiß, ix
såicßchitejbßat spichul ebß viå, ix bßat
ebß viå yal dßa viåaj Ezequías masanil
tas ix yal viå yajalil ebß soldado aj
Asiria chiß.,3637

Ix colji Judá dßa yol scßabß

ebß aj Asiria

(2R 19.1-37; 2Cr 32.20-23)

37 1 Ayic ix yabßan juntzaå
lolonel chiß viåaj rey

Ezequías chiß, ix såicßchitanbßat
spichul viå. Ix yacßanoch pichul viå
yic cuscßolal, ix bßat viå dßa stemplo
Jehová. 2 Ix checjicot viåaj Eliaquim
chiß, viåaj Sebna chiß yedß ebß sacer-
dote te icham vinacxo yuj viåaj
Ezequías chiß, ayoch pichul ya sva yuj
ebß, ix cot ebß dßayin schecabß in
Jehová, a inton Isaías in tic. 3 Ix ul
yalan ebß tas ix yal viåaj Ezequías

chiß dßa ebß, ix yalan ebß dßayin icha
tic: A ticnaic, ayoå och dßa cuscßolal,
dßa syaelal yedß dßa qßuixvelcßolal.
Icha val junoc ix ix van yalji yuneß,
tzßel yip ix, icha chiß caji. 4 Comonoc
val ix yabß Jehová co Diosal, juntzaå
lolonel ix yal jun viå yajalil ebß sol-
dado ix scheccot viå sreyal Asiria
chiß, yic tzul bßuchvaj viå dßa co
Diosal pitzanåej. Comonoc val sjavi
yaelal dßa yibßaå viå yuj Jehová co
Diosal, yuj tas ix yal viå chiß. A tic-
naic lesalvaå cuj a oå ixto oå can tic,
xchi ebß checabß chiß.

5 Ayic ix vabßan tas ix yal ebß
schecabß viå rey chiß, 6 ix valan dßa
ebß to sbßat yal ebß dßa viå rey chiß tas
ix aj yalan Jehová. Ix valan icha tic:
Maå ach xiv dßa juntzaå bßuchval
lolonel ix ul yal viå schecabß viå
sreyal Asiria chiß dßayin. 7 A in ol
vacßbßat junoc comon abßix dßa scal
ebß. Ayic ol yabßan jun abßix jun viå
rey chiß, ol meltzaj viå dßa schoåabß
yedß masanil soldado. A dßa schoåabß
viå chiß ol vacß miljocchamoc, xchi
Jehová, xin chi.

8 Axo ix yabßan jun viå yajalil ebß
soldado chiß to a viå sreyal Asiria chiß
toxo ix el viå dßa choåabß Laquis, yuj
chiß ix meltzaj viå, ix bßat viå dßa viå
sreyal Asiria chiß ayic van yacßan oval
viå dßa choåabß Libna. 9 Ataß ix yabß
viå rey chiß to a viåaj Tirhaca sreyal
Etiopía van scot yedß jantac soldado
yacß oval yedß viå. Yuj chiß ix
stzßibßancot schecnabßil viå rey chiß
dßa viåaj Ezequías chiß, syalan icha
tic: 10 A a Diosal tzacßoch yipoc a cßol
chiß, aß ol ach colan dßa yol in cßabß a
naani, palta maå a cha ach yacß
musansatil. 11 Ix abßi tas ix cutej co
satanel juntzaå ebß rey yedß schoåabß
a oå sreyal oå Asiria tic. ¿Tom a
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achto val ol ach colchajcanoc?
12 ¿Tocval ix colchaj ebß anima yuj
sdiosal dßa yol scßabß ebß in mam
vicham? Nacot tas ajnac choåabß
Gozán, Harán, Resef yedß ebß aj Edén,
aton ebß cajan dßa Telasar. 13 Nacot
tas utajnacpax viå sreyal Hamat,
Arfad, Sefarvaim, Hena yedß Iva. Icha
chiß ix yutej viå rey chiß stzßibßancot
schecnabßil.

14 Ix schaanecß jun tas ix stzßibßej-
cot viå rey chiß viåaj rey Ezequías
chiß, ix yavtan viå. Ix lajvi chiß ix bßat
viå dßa templo, ix bßat yacßanoch
lechan viå dßa yichaå Jehová, 15 ix
lesalvi viå icha tic: 16 Mamin Jehová
co Diosal, Yajal ach dßa Smasanil, a
dßa snaåal ebß querubín ayach eqßui.
A achåej Dios ach dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic. A ach a bßonac sat-
chaaå yedß sat luum tic. 17 Mamin,
comonoc tza maclej val abßi. Ina val
juntzaå lolonel ix stzßibßejcot viåaj
Senaquerib tic dßayin, aton juntzaå
bßuchval lolonel ix yal viå tic dßa a
patic, ach Dios to pitzan achåej.
18 Yelton val Mamin Jehová, a ebß
viå sreyal Asiria chiß ix satanel jun-
tzaå choåabß chiß, ix yixtancanbßat
slum ebß viå. 19 Ix såusantzßa masanil
sdiosal ebß viå, yujto a juntzaå chiß,
val yel maå diosoc, yujto bßobßil yuj
anima, nabßa plata, ma teß, ma
qßueen. Yuj chiß ix yal satanel ebß viå.
20 A ticnaic jun Mamin Jehová co
Diosal, coloåel dßa yol scßabß jun viå
rey chiß, yic syojtaquejel masanil
nación to a achåej Dios ach, xchi
viåaj Ezequías chiß.

21 Ix lajvi chiß, ix in checan a in
Isaías in tic bßat alchaj dßa viåaj
Ezequías chiß icha tic: Icha val tic
yalan Jehová co Diosal a oå israel oå
tic: Toxo ix vabß a lesal ix al dßayin

yuj viåaj Senaquerib sreyal Asiria,
xchi.

22 Yuj chiß ix yalan juntzaå lolonel
tic Jehová dßa yibßaå viå sreyal Asiria
chiß:

Ach Senaquerib, a ebß ix cobßes-
tac aj Sion, toåej tzach stzetzej
ebß ix. A ebß aj Jerusalén, toåej
ol bßat miquiljoc ebß ach
sbßuchani ayic elelalxoåej ol ach
meltzajoc.

23 ¿Mach jun bßaj ix a comon tecß-
bßej a bßa a bßuchani? ¿Mach jun
bßaj ix comon qßue val a jaj ix
icßanchaaå a bßa dßay? Aton val
dßayin a in sDiosal in Israel to A
inxoåej Ochi.

24 Ix a checanpaxcot ebß a checabß
yic tzicßan val chaaå a bßa, ix ul
yalan ebß dßayin icha tic: Yedß
val jantac in carruaje yic oval in
qßuecßoch dßa sjolom lum vitz te
chaaå dßa yol yic Líbano. Ix in
chßaquem teß cßuteß chaaå steel
yedß teß taj te vachß yilji. Ix in
qßuecßoch dßa lum jolomtac vitz
te chaaå bßaj cßayum te teß.

25 Yalåej bßaj syal in joyan aß ucß-
bßilaß vuqßuej. Syal vecßåej dßa a
aß dßa Egipto, ichato tupnac aß,
malaj mach syal in syamanoch
vaan, xa chi ix icßan val chaaå a
bßa.

26 ¿Tom maå ojtacoc to a in
Jehová in svaqßuelcßoch masanil
juntzaå chiß? Atax dßa pecaß
nabßil vuuj to ol ujoc juntzaå
chiß, axo ticnaic svaqßuelcßochi.
Yuj chiß ix yal a satanel juntzaå
choåabß vachß yajoch smuroal,
toxoåej ix qßuecan bßulan scßajil
uuj.

27 A ebß cajan dßa juntzaå choåabß
chiß, ix te xivcanqßue ebß, ix
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qßuixvicanqßue ebß. Lajan ix
ajcan ebß icha aå aåcßultac yax
latzßinac, ma icha aå aåcßultac
sqßuibßqßue dßa yibßaåtac pat,
stacji yuj icß scot bßaj sjavi cßu.

28 Vojtacåej bßajtac tzach eqßui
yedß tastac tza cßulej. Vojtac to
ix cot val oval dßayin.

29 Vojtac jantac oval, jantac val
acßumtaquil, yuj chiß ol vacßoch
jun qßuen argolla dßa a åiß yedß
jun freno dßa a tiß, ol ach vacßan
meltzaj dßa bße bßaj ach coti,
xchi Jehová.

30 Axo dßayach ach Ezequías, ay
jun yechel ol schßox Jehová
eyilaß. A dßa jun abßil tic yedß dßa
junxo, ol e va sat ixim trigo
munil ol pacßqßue schßocoj. Axo
dßa yoxil abßil, a exxo ol eyavej
eyicoß, ol e molan sat tas ol
eyavej chiß. Ol eyavej teß uva, ol
e loan sat teß.

31 A jayvaå ex ixto ex can dßa Judá
tic, lajan ol ex aj icha junoc te
teß tzßavchaji sbßat schßaåal yibß,
elaåchamel satani.

32 A exxo jayvaå ex ixto ex can dßa
Jerusalén, dßa tzalan Sion tic, a
ex ol eyacßxi bßudßjoquel co
choåabß tic. Icha chiß ol ajoc
yujto xajan oå yuj Jehová Yajal
dßa Smasanil.

33 Axo pax yuj viå sreyal Asiria
jun, ix yal Jehová icha tic: Maå
ol och viå dßa Jerusalén tic,
malaj junoc yol sjul-labß viå ol
sjuleli. Maå ol och viå yacß
oval dßay yedß maclabß jul-labß.
Maå ol sbßoqßue stecßnubß viå
dßa spatictac smuroal choåabß
tic.

34 A in val Jehová in svalaß, a dßa
bße bßaj ol cot viå, aåejaß taß ol

meltzaj viå. Maå ol yal yoch viå
dßa yol choåabß tic.

35 Ol in taåvej jun choåabß tic, ol
in colani, yujto tzin xajanej viå
in checabß aj David yedß pax
snivanil Velcßochi, xchi Jehová,
xin chi.

36 A Yángel Jehová ix cßoch dßa
scampamento ebß aj Asiria chiß, ix
smilancham 185 mil ebß soldado.
Chamnacxo ebß ix qßuiåibßi dßa junxo
cßu. 37 Yuj chiß, ix yiqßuel scam-
pamento viåaj Senaquerib sreyal
Asiria chiß, ix pax viå dßa choåabß
Nínive. 38 Ay jun cßu ayic van slesalvi
viå dßa stemplo sdiosal scuch Nisroc,
axo ebß viå yuninal viå, aton viåaj
Adramelec yedß viåaj Sarezer, ix bßat
milancham viå taß. Ix lajvi chiß ix bßat
ebß viå elelal dßa yol yic Ararat. Axo
viåaj Esar-hadón, junxo yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc.,3738

Ix penaax ay viåaj Ezequías

(2R 20.1-11; 2Cr 32.24-26)

38 1 A dßa jun tiempoal chiß, te
ov jun yaelal ix och dßa viåaj

Ezequías, vanxo scham viå. A inxo
Isaías in schecabß Dios yuninal in
viåaj Amoz, ix in cßoch dßa viå, ix
valan dßa viå icha tic:

—Icha tic yalan Jehová: Alcani tas
ol ajcan tastac ay dßayach, yujto ol
ach chamxoåej, maåxo ol ach bßoxoc,
xin chi dßa viå.

2 Ix meltzajoch qßuelan viå dßa sat
spat, ix lesalvi viå dßa Jehová icha tic:

3 Tzin tevi dßayach Mamin Jehová,
nacoti tas ix vutej ach vacßan servil
dßa smasanil in cßool, ix in cßulejåej
tas ix scha a cßool, xchi viå. Ix te ocß
val viå sicßlabßil.

4 Ix yalanxi Jehová dßayin 5 to
sbßat valxi dßa viåaj Ezequías chiß
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icha tic: A Jehová sDiosal viå a mam
icham aj David, a tzßalan icha tic: Ix
vabß a lesal, ix vilanpax oqßui, yuj chiß
ol vacß 15 abßilocxo a qßuinal. 6 Ol
ach in col yedß choåabß Jerusalén tic
dßa yol scßabß viå sreyal Asiria. Ol in
taåvej jun choåabß tic, xchi Jehová,
xin chi.

21 Ix in checan bßojoc sat teß higo,
yic tzßacßchajoch teß dßa sat jun yabßil
chiß, yic sbßoxi scßool viå yuuj. 22 Ix
lajvi chiß, ix scßanbßan viåaj Ezequías
chiß dßayin icha tic:

—¿Tas junoc yechel ol vilaß yic ol
nachajel vuj to a Jehová ol acßan
bßoxoc in cßool, yic syal in bßat dßa
stemplo? xchi viå. g 7 Ix in tacßvi icha
tic:

—A jun yechel ol schßox Jehová
chiß to yel ol elcßoch tas ix yalaß: 8 A
juntzaå bßachquiltac schßoxan jantac
yecß cßu yic viåaj Acaz, ol yacßxi mel-
tzaj Jehová lajuåeoc bßachquiltac bßaj
toxo ix emcßoch veven, xin chi. Yuj
chiß ix schael yich yemxi lajuåeß
bßachquiltac veven chiß.

9 Ayic toxo ix bßoxi scßol viåaj
Ezequías sreyal Judá chiß, ix sbßoan
jun bßit tic viå:

10 A in naani to tecßan into ol in
chamoc. Yujto ix alchaj dßayin
to ayinxooch dßa yol scßabß
chamel. A in naani to maåxo ol
vil jayeocxo abßil.

11 Mamin Jehová, ix in naß to
maåxo ol ach vil dßa sat lum tic.
Maåxo ol vilpax junoc ebß cajan
dßa yolyibßaåqßuinal tic valani,

12 yujto a in qßuinal ijan ix sateli,
icha tzßaj sjuanem smantiado
ebß taåvum calnel. A in qßuinal
tic, lajan icha tzßaj spoljielta

cßapac cßapac bßaj sbßoi. Dßa
cßual dßacßval ix vabß syail uuj.

13 Ix el val vav yuj syail tzßecß acß-
val, ichato a junoc nocß choj
scachßan vecchaj in bßaquil. Dßa
cßual dßacßval ix vabßåej syail
uuj.

14 Cßunxoåej yel vav icha nocß
saåcapech, ix in cßacvi icha
nocß paramuch. Ix in tzactzaj
in taåvan a pactzitan dßayin.
Mamin Jehová, tzin ixtax val
svabßi, tacßvaå dßayin.

15 Axo ticnaic, ¿tas vachß valan
dßayach? Yujto ix acß a tiß to
tzin acß bßoxoc, icha chiß ix in
utej. Emnaquilal vecß ticnaic
yuj in yaelal ix ecß tic.

16 Mamin, yujåej tas tza cßulej, ay
sqßuinal ebß anima, ay pax in
qßuinal yedß ebß.
A ach ix acß bßoxoc in cßool, ix
acßanxi in qßuinal.

17 Ayic ix javi jun yaelal tic dßa
vibßaå, ix in te cusi, axo tic-
naic, juncßolal vaji. Ix el dßa
a cßol ix in a colcanel dßa yol
scßabß chamel, yujto ix bßatcan
in mul satcßolal uuj, ichato ix
acßcanbßat dßa a patic.

18 A ebß ayxoecß dßa campusante,
maxtzac yal yalan vachß lolonel
ebß dßayach. A ebß chamnac
chiß, ¿tom ol ach yicßchaaå
ebß? A mach toxo ix emcan
dßa yol luum, ¿tom olto yal
staåvan ebß acßanelcßoch tas
ix al dßa ebß?

19 Aåej ebß pitzan syal yalan vachß
lolonel dßayach, icha tzßaj valan
dßayach ticnaic. A ebß mamabßil
nunabßil, a ebß tzßalan dßa ebß
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yalyuninal to tzaqßuelcßoch tas
tzalaß.

20 A Jehová co Columal yaji, yuj
chiß yacbßan pitzan oå, coå
bßitanec dßa stemplo yedß yam-
cßabß yic bßit, xchi viåaj
Ezequías chiß.p p p p p–p p p p p3839

Ebß checabß ix checjicot

dßa Babilonia

(2R 20.12-19; 2Cr 32.27-31)

39 1 A dßa jun tiempoal chiß, a
viåaj Merodac-baladán,

sreyal Babilonia, yuninal viåaj
Baladán, ix yabß viå yalji to pena-
ayaxnac viåaj Ezequías chiß, palta
bßoxnacxi scßol viå. Yuj chiß ix schec-
cot juntzaå ebß schecabß viå yic tzul
yacßancan ebß tas ix tzßibßejcot viå rey
chiß yedß silabß. 2 Ix te tzalaj viåaj
Ezequías chiß yujto ix javi ebß. Ix
schßoxan masanil sbßeyumal viå dßa
ebß, aton qßuen plata, qßuen oro, per-
fume, aceite te vachß, bßaj molan
masanil yamcßabß yic oval yedß
masanil tastac ay dßa yedßtal bßaj mol-
bßabßil. Maåxa junoc tas ay dßa
spalacio viå yedß masanil tas ay dßa
yol smacbßen viå maj schßox dßa ebß
viå. 3 Axo yic ix paxcan ebß viå, ix in
bßat a in Isaías in tic schecabß Dios vil
viåaj rey Ezequías chiß, ix in cßanbßan
icha tic:

—¿Bßajtil ix cot juntzaå ebß viå
vinac chiß? ¿Tas ix ul yal ebß viå
dßayach? xin chi.

Ix yalan viå icha tic:
—A dßa jun choåabß te najat ix

cot ebß viå, aton Babilonia, xchi
viå.

4 Ix in cßanbßanxi dßa viå:
—¿Tas ix ul yil ebß viå dßa a

palacio tic? xin chi.
Ix yalan viå dßayin:

—Masanil tas ay dßa in palacio tic
ix yil ebß viå, ix in chßoxan masanil
tastac molbßabßil vuuj, xchi viå.

5 Ix valan dßa viå icha tic:
—Abß val tas syal Jehová Yajal dßa

Smasanil: 6 Ol cßoch scßual, masanil
tas ay dßa a palacio tic yedß jantac tas
ix smolbßejcan ebß a mam icham yedß
icoß, ol icßchajbßat masanil dßa
Babilonia chiß. 7 Aåejtonaß ebß iåtilal,
ol icßjocbßat ebß dßa Babilonia chiß, ol
icßchajel såolobß sqßueen ebß, ol och-
can ebß yacßumaloc servil viå rey chiß
dßa spalacio, xin chi.

8 Ix yalan viå icha tic:
—A jun lolonel ix schec Jehová al

tic dßayin, te vachß yaji, xchi viå.
Yujto ix sna viå icha tic: Yacbßan
pitzan in to, juncßolal caji, malaj tas
ol in icßanoc, xchi viå.,3940

Tzßacßji snivanil scßol

ebß aj Jerusalén

40 1 A Jehová co Diosal tzßalan
icha tic:

Aqßuec snivanil scßol in choåabß.
2 Vachß tzeyutej e lolon dßa ebß aj

Jerusalén, tzeyalan dßa ebß to
maåxa bßaqßuiå ol och ebß
checabßoc, toxo ix stupel spitalil
ebß yedß schucal, toxo ix scha
syaelal ebß ix vacß icha val dßa
smojal, xchi Jehová.

3 Ay jun av tzßochi, syalan icha
tic: Bßoec junoc sbße Jehová
dßa tzßinan luum, tojol tzeyutej
e bßoan jun bße dßa co Diosal,
levan tzeyutej e bßoan dßa
lum malaj jabßoc tas tzßel
dßa sat.

4 Bßudßec lum chßolquixtac,
aqßuec paåanbßoc masanil lum
vitz yedß lum tzalquixtac. Tojol-
bßitejec sat lum sattac vitz yedß
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opquiltac, acßlictac tzeyutejcan
sat luum.

5 Ichato chiß ol schßoxan Jehová
to nivan yelcßochi, masanil
anima ol ilanoc. A val Jehová ix
alani, xchi jun av chiß.

6 Ay jun av ix alan icha tic.
Avajaå, xchi. Ix in cßanbßan
dßay: ¿Tas ol vutej avaj in bßa?
xin chi dßay. Ix tacßvi, ix yalani:
Aleli to a sqßuinal masanil ebß
anima, lajan icha aå aåcßultac
cßun stacji. Elaåchamel tzßecß-
bßat svachßil yilji ebß icha val
tzßaj yecßbßat svachßil yilji aå
xumaac ay dßa lum paåquiltac.

7 A aå aåcßultac, val ticnaic stac-
jiel aå, axo xumaquil aå, tzßel
bßulnajoc ayic tzßecß yicßal
Jehová dßa scal aå. Yel, a ex
anima ex tic, lajan ex icha aå
aåcßultac chiß.

8 A aå aåcßultac, stacjiel aå, slaj
pucbßat xumaquil aå, palta axo
val slolonel co Diosal, ayåejecß
dßa junelåej, xa chi, xchi
dßayin.

9 Ex aj Sion, qßueaåec dßa sjolom
jun lum vitz. Te chaaå tzex avaj
taß, yic tzeyalanel vachß abßix.
Ex aj Jerusalén, maå ex xiv
eyavaji, alec dßa junjun choåabß
yic Judá: Ina yajecß co Diosal
dßa tic, xe chi.

10 A Jehová Dios van sjavi yedß
spoder. Yuj spoder chiß
syicßanem sbßa masanil anima
dßay, yedßnac spac tas ix yicß dßa
smunlajel.

11 Ol javoc icha junoc taåvum cal-
nel staåvan nocß scalnel,
schelanqßue nocß yunetac calnel
chiß dßa såiß scßool, syailan nocß
toto ix aj yuneß.

Malaj mach lajan icha sDiosal Israel

12 ¿Mach junoc ix echtan aß mar
yedß yol scßabß yedß yechtan sat-
chaaå yedß yiximal scßabß?
¿Mach junoc ix echtan masanil
spococal lum luum dßa yol junoc
echlabß? ¿Mach junoc ix echtan
yalil masanil lum vitz yedß lum
tzalquixtac? Aton Jehová.

13 ¿Tom ay junoc mach scßaybßan
Jehová, ma tzßalan yabßi?

14 ¿Tom ay junoc mach ix acßan
srazón Jehová, ma ix jacan
spensar? ¿Tom ay junoc mach ix
cßaybßani yic schßolbßitan dßa
stojolal? ¿Tom ay junoc mach ix
chßoxani yic snaani? ¿Tom ay
junoc mach ix cßaybßan dßa
jelanil?

15 A dßa yol sat Jehová, a juntzaå
nivac choåabß, lajan icha junoc
dßujaå a aß tzßem dßa yedßtal, ma
icha val jabßoc lum pococ dßa
yol junoc echlabß. A juntzaå lum
luum ay dßa snaåal aß mar, lajan
icha junoc qßuen cßaj qßueen.

16 Masanil nocß nocß ay dßa Líbano,
max tzacßvanlaj nocß yacßchaj
silabßil dßa Jehová chiß yedß
masanil te teß ay taß, max yabß-
paxlaj teß yoch scßatzitzaloc nocß
silabß chiß.

17 Masanil juntzaå nivac choåabß,
malaj jabßoc yelcßoch dßa yol sat
Jehová, malaj jabßoc yopisio
dßay.

18 ¿Mach junoc syal e lajbßan Dios
yedßoc? ¿Tas junoc yechel syal e
lajbßan yedßoc?

19 A Dios, maå lajanoc yedß junoc
yechel comon dios. A ebß sbßoan
juntzaå yechel chiß syaqßuem ebß
dßa yol smoldeal, axo junoc

1051 ISAÍAS 40

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tenum qßueen tzßacßanoch qßuen
oro dßa spatic, sbßoanoch qßuen
plata yelvanubßoc.

20 A junoc mach max techaj sbßoan
yechel dßa qßuen oro chiß, say te
teß pit scßai. Syacßan teß dßa
junoc viå bßoum teß te jelan, yic
sbßoan junoc yechel chiß viå.
Vachß syutejqßue liåan viå, yic
max telvi.

21 ¿Tom maå eyojtacoc a ex tic?
¿Tom malaj mach ix alan
eyabßi? ¿Tom malaj mach
aljinac dßayex dßa yictax yich-
bßanil? ¿Tom malaj mach ix ex
cßaybßani yictax sbßonac yol-
yibßaåqßuinal tic?

22 A sdespacho Dios ayqßue dßa
yibßaå satchaaå, aton satchaaå
chiß jeåanbßat dßa yibßaå lum
luum tic. Ayic tzoå yilanemta
Jehová a oå anima oå dßa sat
lum tic, lajan oå icha nocß chil.
A Dios chiß ix jeåbßanbßat sat-
chaaå chiß icha junoc cßapac, ix
slichßanbßat icha junoc mantiado
bßaj tzßaj anima.

23 A yuj Jehová maåxa tzßajcan
yelcßoch ebß nivac vinac, syacßan
satem ebß yajal dßa sat luum tic.

24 Lajan ebß yajal chiß icha aå unin
aåcßultac toto tzßavchaji, vanto
yem schßaåal yibß dßa yol luum.
Tato syacßbßat yicß Jehová dßa
yibßaå aå, stacjiel aå, tzßicßjibßat
aå yuj chacxuxum icß icha yoc
trigo. Icha chiß tzßaj ebß yajal
chiß.

25 A Jehová Dios Axoåej Ochi, a
scßanbßani: ¿Mach yedß syal in e
lajbßani? ¿Tocval ay mach lajan
vedßoc? xchi.

26 Qßueaåec qßuelan dßa satchaaå,
¿tom maåoc Dios ix bßoan

masanil juntzaå chiß? Aton ix
bßoani. Aß ix bßoancanoch junjun
qßuen cßanal dßa yedßtal, syavtan
junjun qßuen dßa sbßi. Malaj
junoc qßuen sati, yujto te nivan
spoder Jehová chiß.

27 Ex israel, yiåtilal Jacob, ¿tas yuj
tzeyalubßtaåej tzeyalan icha tic?
A Jehová max cot qßuelan
dßayoå yuj tas tzoå icßani, ¿toc-
val tzßoch ilcßolal cuuj? xe chi.

28 ¿Tom maå eyojtacoc? ¿Tom
manta bßaj tzeyabßi? A Jehová
Dios, ayåejecß dßa junelåej. Aß ix
bßoan yolyibßaåqßuinal tic. Malaj
bßaj tzßel yip, malaj bßaj scßunbßi.
Maåxa yalnabßil sjelanil.

29 A tzßacßan yip ebß cßunbßinac,
axo ebß malaj yip, a tzßacßan
stecßanil ebß.

30 A ebß quelemtac, scßunbßi ebß,
tzßel yip ebß. A ebß te ay yip,
stelvipax ebß.

31 Palta a val ebß aåej Jehová
ayoch yipoc scßool, tzßochåej yip
ebß. Te tecßan ebß icha nocß
nivac chßacbßa sqßue jeånaj yedß
yip dßa chaaå, scarelavi ebß,
palta max cßunbßilaj ebß, sbßey
ebß, palta max el-laj yip ebß.,4041

Ol coljoc Israel yuj Dios

41 1 Syal Dios icha tic:
Abßec ex anima cajan dßa

stiß aß mar, numan tzex aj dßa
vichaå. Tecßbßejec e bßa ex nivac
choåabß, cotaåec, junåej tzoå
ajec. Ol ex lolonoc, ol in lolon-
pax a in tic.

2 ¿Mach ol acßan checlaj jun rey
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, jun ol
acßanåej ganar oval? ¿Mach ol
acßanoch nivac choåabß dßa yol
scßabß, yic ol yacßanem sbßa ebß
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dßay? A yedß yespada jun rey
chiß yedß sjul-labß ol sactzipan-
bßat ebß icha sbßat smatzßil ixim
trigo yuj icß.

3 Ol el juntzaåxo ebß rey elelal dßa
yichaå jun rey chiß. Palta tzalaj-
cßolal ol bßatåej, ichato maå ol
em yoc dßa sat luum.

4 ¿Mach ol acßan elcßoch juntzaå
tic? ¿Mach najinaquelta masanil
tastac ujinac dßa yichbßanil? A
in ton Jehová in, a in in bßonac.
A inåej Dios in, bßabßel vaj dßa
smasanil, slajvubß in paxi.

5 A juntzaå choåabß ay dßa stitac aß
mar, ol yil ebß, ol xiv ebß yilani.
Masanil ebß cajan bßaj slajvicßoch
lum luum tic, ol ibßxocqßue ebß
yuj xivelal yuj tas ol in cßulej
yedß jun rey chiß, xchi Dios. Ol
smolbßej sbßa ebß anima.

6 Junjun ebß ol laj scuchbßejcot
sbßa, ol yacßan yip ebß.

7 A ebß jelan sbßoan yechel tastac,
a ebß scuchbßan ebß smunlaj dßa
qßuen plata. Axo ebß smunlaj dßa
qßuen martillo, a ebß scuchbßan
ebß stenvi qßueen dßa qßuen ten-
labß, syalan ebß: Te vachß qßuen
co niplabß qßueen tic, xchi ebß.
Elaåchamel slavuxej juntzaå
yechel chiß ebß, yic stzatzbßi, yic
max telvi.

8 Syalan Jehová icha tic: Ex israel
yiåtilal Jacob, abßec tas svalaß:
In checabß val eyaji, sicßbßil ex el
vuuj, yiåtilal ex can viå vamigo
aj Abraham.

9 A in ton vicßnac ex cot bßaj slaj-
vicßoch lum luum tic, ex vavtan-
naccot bßaj te najat eyajcanbßati.
Valannac dßayex to in checabß
ex. A in in sicßnac ex eli, malaj
bßaj tzex in patiquejeli.

10 Maå ex xivoc, ayinecß eyedßoc.
Maå ex och ilcßolal, yujto a in
ton tic e Diosal in. A in svacß
eyip, a in tzex in coloß. A in tzex
in yamoch vaan yedß vip svacß-
labßej dßa tojolal.

11 Masanil ebß schichon scßol
dßayex, qßuixvelal ol ajcan ebß,
emnaquilal ol ajcan ebß. A ebß
tzßacßan yip yacßan oval eyedßoc,
ol satcanel ebß.

12 Olto e say ebß ayoch ajcßolal
dßayex, palta maåxo ol ilchaj ebß
eyuuj. A ebß tzßacßantaxon oval
eyedßoc, ol canåej ebß icha junoc
tas malajtaxoni.

13 Yujto a in Jehová in tic, e Diosal
in. A in ix ex in quetz bßeyoc. A
in ton ix val dßayex: Maå ex
xivoc, ol in och eyedßoc, xin chi.

14 Ex israel yiåtilal Jacob, vachß-
chom quenåej e bßisul, malaj
eyip, palta maå ex xivoc, ol in
och eyedßoc. A in ton e Diosal
in A inxoåej Ochi, e Columal
in.

15 Ol ex vacßoch icha junoc qßuen
icßumel sat trigo acßto te ay ye.
Ol laj e macßpoj lum nivac vitz,
pococ ol ajcan lum eyuuj. A lum
tzalquixtac, chocß ol eyutejcan
lum icha smatzßil ixim trigo.

16 Ol e tzipqßue lum dßa cal icß, axo
icß chiß ol icßanbßat luum. Ol sac-
lemcanbßat luum yuj chacxuxum
icß. Yuj chiß, ol ex tzalaj dßayin
Jehová in tic. Ol eyicßchaaå e
bßa vuuj, a in ton e Diosal in A
inxoåej Ochi.

17 A ebß anima mebßaß malaj tas ay
dßay, say a aß ebß, max chaxlaj aß
yuj ebß. Van scham ebß yuj
taquiåtial. Palta a inxo Jehová
in tic, ol in colvaj dßa ebß, maå
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ol vactejcan ebß a in e Diosal in
a ex israel ex tic.

18 A dßa lum jolomtac vitz taquiå
sat, ol laj vacßqßueul a nivac aß
sbßeyi, axo dßa snaåaltac lum
acßlic, ol laj qßueul sjaj aß cotac
aß. A lum taquiå sat, sitzßatac ol
ajcan luum. Axo dßa lum taquiå
luum, ol laj qßueul aß cotac aß
sbßeyi.

19 A dßa lum taquiå lum chiß ol
vavej teß cßuteß, teß acacia, teß
arrayán yedß teß olivo. A dßa lum
taquiå sat chiß ol vacß qßuibß teß
cßubßtaj, teß taj yedß teß tzicap,

20 yic vachß syil masanil anima,
snachajpaxel yuj ebß to a in ton
Jehová in ix in bßo juntzaå tic
yedß in poder, a in e Diosal in, A
inxoåej Ochi, a in ix in bßoßo.

Malaj tas syal yuj juntzaå

comon dios

21 A Jehová sReyal ebß yiåtilal
Jacob, a tzßalan icha tic:
Cotaåec ex comon dios, chßoxec
e jelanil, chßoxec tas tzßaj e
colan e bßa.

22 Cotaåec, ul alec dßayoå tastac
toto ol ujoc. Alec dßayoå tas
syalelcßoch tastac ujinacxo, ol
co cha cabßi, yic vachß ol quilaß
tas ol aj slajvielcßochi.

23 Tato yel dios ex, alec dßayoå tas
toto ol ujoc chiß, yic scoj-
taquejeli to dios ex. Chßoxec val
quilaß tas syal eyuuj chiß,
taxoåej vachß, ma chuc, yic sat
co cßool quilani, yic tzoå xiv-
qßuei.

24 Palta a ex val tic, bßalaj malaj
jabßoc eyelcßochi, malaj tas syal
eyuuj. A ebß syaqßuem sbßa
dßayex, paticabßilel ebß.

25 Ol vacß checlaj jun mach dßa
norte, ol vavtejcot dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, ol yalan sbßa
dßayin. Aß ol tecßanem ebß yajal,
icha stecßji lum socßom yuj viå
tzßacum luum, icha chiß ol aj
ebß.

26 ¿Tom ay junoc ex ix eyalel
yabßixal jun tic dßa yictax yich-
bßanil, yic scabß a oå tic? ¿Tom
ay junoc ex ayocto ix eyalan-
cani, yic vachß scalaß to yel
tzeyalaß? Malaj junoc ex comon
dios ex tic ix eyal tas ol ujoc
chiß, malaj anima ix abßan
eyalani.

27 Atax dßa yichbßanil, a in
Jehová in tic ix val jun abßix
tic dßa Sion. A in ix in checbßat
jun in checabß dßa Jerusalén yic
bßat yal vachß abßix, to ol mel-
tzajxoc ebß anima dßa schoåabß
chiß.

28 Tzin maclej vilaß, tocval ay
junoc comon dios sjavi, malaj
junoc ebß syal yacßan in razón,
malaj junoc syal spacan tas tzin
cßanbßej.

29 Malaj junoc ebß ay yelcßoch
jabßoc, malaj tas syal sbßoan ebß,
yuj chiß junelåej malaj jabßoc
yopisio juntzaå yechel bßobßil
chiß, xchi Dios.,4142

A jun schecabß Jehová

42 1 Syalanxi Jehová icha tic:
A jun tic in checabß, ayin

och yedßoc, a in in sicßnaqueli,
tzin tzalaj val yedßoc. Ol vacßoch
Vespíritu dßay, yic schßolbßitej
masanil nivac choåabß dßa
stojolal.

2 Maå ol avajoc, maå ol abßchaj
yel yav dßa yoltac calle.
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3 Ay ebß te ilbßaj cßool, icha teß aj
scaåchaji, ma ichoc scßapaquil
candil van stupi. Palta ol colvaj
in checabß chiß dßa ebß, maå ol
svachß ixtej ebß, tojol ol yutoc
schßolbßitan tas yaj ebß.

4 Maå ol el yip, maå ol chabßax
scßool. Ol chßolbßitaj masanil
anima dßa stojolal yuuj dßa sat
lum tic. A juntzaå choåabß dßa
stitac aß mar, ol smaclej yabß
cßaybßubßal ebß ol yacßaß, xchi
Jehová.

5 A Jehová Dios bßoannac sat-
chaaå, yacßannacbßat jeåan. Aß
ix bßoan lum luum yedß masanil
tastac sqßuibß dßa sat luum. A
tzßacßan co qßuinal, syacßanpax
quicß. Syalan dßa jun schecabß
chiß icha tic:

6 A in Jehová in tic, ix ach vavtej
yic tza chßolbßitej masanil anima
dßa sat luum tic dßa stojolal. Ol
in och edßoc. A ach ol ach vacß-
labßej yuj jun in trato ol in bßo
yedß ebß anima smasanil. Ol ach
vacßoch colvajvumal dßa ebß
chßoc nacional.

7 Ol a jac sat ebß max uji yilani, ol
a colanelta ebß ayoch dßa preso,
aton ebß aycanbßat dßa cal
qßuicßalqßuinal.

8 A in ton Jehová in, aton in bßi
tic, maå ol in cha aljoc vachß
lolonel dßa junocxo mach yuj tas
in bßonac, maå ol in cha icßjoc-
chaaå yechel comon dios in
qßuexuloc.

9 Ilecnabß tas ix aj yelcßoch
masanil tas valnaccani. Axo tic-
naic, ay juntzaåxo tas acßto ol
val dßayex. Ayocto svalancan
dßayex yacbßan manto ujoc, xchi
Dios.

Bßit yic aloj vachß lolonel dßa Dios

10 Bßitejec junoc acß bßit dßa Jehová
e masanil ex ayex bßaj slaj-
vicßoch lum luum tic, ex tzex ecß
dßa yibßaå aß mar, nocß nocß ay
dßa aß yedß ex pax cajan ex dßa
stitac aß mar chiß, bßitanaåec dßa
Dios.

11 Tzalajocabß ebß yiåtilal Cedar
cajan dßa scampamento dßa
tzßinan luum. A ebß aj choåabß
Sela, bßitanocabß ebß dßa tzalaj-
cßolal, qßueocabß sjaj ebß sbßitan
dßa lum jolomtac vitz.

12 A ebß ay dßa stitac aß mar,
yalocabß vachß lolonel ebß dßa
Jehová.

13 Ol elta Jehová icha junoc acßum
oval, ol yacßan oval yedß val
yoval scßool icha junoc soldado.
Ol el yav yacßan oval, ol acßjoc
ganar ebß ajcßol chiß yuuj.

14 A Jehová tzßalan icha tic: Najtil
numanåej vaji, malaj tas svalaß.
Axo ticnaic, ol el vav icha junoc
ix ix van yaj yuneß, scßacvi ix,
sicßsicßan ix.

15 Ol laj in satel lum vitz yedß lum
tzalquixtac. Ol vacßan tacjoquel
masanil tas yaax dßa sat lum tic.
Ol vacßan tup aß nivac aß sbßeyi.
Ol ochcan lum taquiå lumal, ol
laj tupcan aß scan dßa yedßtal.

16 A ebß max ujilaj yilani, ol vicß-
bßat ebß dßa juntzaå bße maå yoj-
tacoc. A qßuicßalqßuinal, ol vacß
meltzajoch saquilqßuinalil dßa
ebß. Axo pacßquiltac, paåanxo ol
vutejcani. Aton juntzaå tic ol
vacßåejelcßochi.

17 A ebß tzßacßanoch comon dios
yipoc scßool yedß ebß tzßalan dßa
juntzaå yechel icha tic: Co
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diosal ex, xchi ebß, a ebß chiß
qßuixvelal ol laj paxcan ebß.

A spitalil ebß israel

18 Ex max eyabßi, abßec. Ex max uji
eyilani, ilec ticnaic.

19 Malaj mach junelåej max ilan
icha in checabß sicßbßilel vuuj,
malaj mach junelåej max chaan
yabß icha yalumalel in lolonel
checbßil vuuj.

20 Ex israel, te ayåej tas schßoxji
eyilaß, palta max eyacßoch dßa e
cßool eyilani. Syal eyabßani,
palta max e cha eyabßi, xchi
Jehová.

21 Ix snibßej scßol Jehová
schßoxanel stojolal, yuj chiß ix
yacß scßaybßubßal te vachß dßa
schoåabß.

22 Palta yuj spitalil jun choåabß tic
ix elcßajbßat tastac ay dßay yuj
ebß ajcßool. Ix icßjibßat ebß dßa
chßoc nacional, ix acßchajem ebß
dßa yol jul, ix och pax ebß dßa
preso. Ix ixtaj ebß, maåxa mach
ix colan ebß. Ix elcßajbßat ebß,
maåxa mach ix icßanecß ebß dßa
ebß ix elcßanbßat chiß.

23 Palta ¿mach ex bßecan e cßol e
maclan eyabß tas ol val tic?
¿Mach ex bßecan e cßol e chaan-
åej eyabßi? Abßec tas ol val tic:

24 ¿Mach ix chaan acßjoc ganar ebß
israel yiåtilal Jacob, ayic ix
elcßajbßat tastac ay dßa ebß?
¿Tom maåoc Jehová? Atoni,
yujto ix och smul ebß dßay. Maj
yal scßol ebß ix sbßeybßalej sbßey-
bßal, maj scßanabßajej pax scßay-
bßubßal Jehová chiß ebß.

25 Yuj val chiß jun, ix cot yoval
Jehová dßa ebß, ix acßjioch sya-
elal ebß. Ix javi jun oval icha

sqßue åilåon teß cßacß dßa yibßaå
ebß, palta maå yujoc chiß ix sna
sbßa ebß.,4243

Aåej Jehová Colvajum

43 1 Axo ticnaic ex israel, yiåtilal
Jacob, abßec. A Jehová

bßojinac ex, aß tzßalan icha tic:
Maå ex xivoc, in colnac ex, ix
ex vavtej val dßa e bßi, yujto vic
ex.

2 Ayic ol ex ecß dßa yol a aß,
ayinecß eyedßoc. Ayic ol ex ecß
dßa aß nivac aß, maå ol e jicß aß.
Ayic ol ex ecß dßa scal teß cßacß,
maå ol ex tzßabßatoc.

3 A in Jehová in, e Diosal in, e
Columal vaji. A inxoåej Ochi, a
in vacßlabßejnac Egipto, Etiopía
yedß Seba e tojoloc.

4 A ebß anima dßa juntzaåxo
nación svacßcham e qßuexuloc,
yic vachß tzex colchajcani, yujto
te vachß ex vilani, te nivan eyel-
cßoch dßayin, tzex in xajanej-
paxi.

5 Maå ex xivoc, ayinecß eyedßoc.
Ol in molbßejcot ebß eyetchoåabß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu yedß
bßaj tzßem cßu, junxoåej ol ex
ajoc.

6 Ol val dßa juntzaå choåabß ay dßa
stojolal norte icha tic: Chaec
meltzaj ebß, xin chama. Ol val-
pax dßa juntzaå choåabß ay dßa
sur: Maå eyamoch vaan ebß.
Iqßueccot ebß vuninal yedß ebß
visil aycanbßat dßa najat chiß, bßaj
slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic,

7 aton ebß ayoch in bßi dßay. A in
in bßonac ebß, yic tzin yicßan-
chaaå ebß, xin chama.

8 Iqßueccot ebß in choåabß dßa tic.
Ay yol sat ebß, palta max yil-laj
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ebß, ay schiquin ebß, palta max
yabßlaj ebß.

9 Molbßejec e bßa ex nivac choåabß,
junåej tzex aj ex choåabß. ¿Mach
e diosal aljinac tas van yuji tic?
¿Mach ebß ayocto yalannaccan
yuj tastac ujinacxo? Yicßocabßcot
stestigo ebß tato yel yalnac ebß,
yic vachß tzßojtacajeli to yel tas
yalnac ebß chiß, xchi Jehová.

10 A Jehová tzßalanxi icha tic: A ex
israel ex tic, in testigo ex, in
checabß ex, sicßbßil ex el vuuj,
yic vachß tzin eyojtaquejeli, tzin
eyacßanoch yipoc e cßool.
Nachajocabßpaxel eyuuj to A
inåej Dios in. Malaj junocxo
dios ecßnacxo, ma toto ol javoc.

11 A inåej Jehová in, malaj junoc
mach syal scolvaji.

12 A in valnac to ol ex in coloß, in
testigo eyaji to ix elcßoch jun
chiß. Maåoc junoc comon dios
aljinac.

13 Dßa junelåej toxonton Dios in.
Malaj junoc mach syal scolanel
sbßa dßa yol in cßabß, malaj mach
syal stenanecß tas tzin cßulej,
xchi Dios.

14 A Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, Axoåej Ochi, jun ix oå
acßanel libre, aß tzßalan icha tic:
Ol in checbßat ebß soldado yacß
oval dßa Babilonia yic ol ex in
colani. Ol bßat ebß caldeo chiß
elelal dßa yol juntzaå barco
syicßchaaå sbßa ebß yedßoc.h

15 Ex israel, a in Jehová in in
bßonac ex. E Diosal in, A inxoåej
Ochi, e reyal in paxi, xchi
Jehová.

16 A Jehová jacannac jun bße dßa
yol aß mar, aton jun bße ecßnac
dßa snaåal aß.

17 Yacßannac elta jun nivan åilaå
ebß soldado yedßnac scarruaje
yedß nocß chej, palta satnaquel
ebß yuuj. Satnaquel ebß
smasanil, maåxalaj ebß cannac.
Satnaquem ebß icha stup scßacßal
candil.

18 A ticnaic syal Jehová dßa
schoåabß icha tic: Maåxo e
nacot tas ecßnacbßati, maåxo e
nacot tas ujinacxo.

19 Palta ay tas toto ol in cßulej, ol
eyilaß to ol ujoc juntzaå chiß tic-
naic. Ay val jun bße ol in jac dßa
taquiå luum, ol qßueul a nivac aß
bßaj taquiåtaxon sat.

20 Ol in yicßchaaå nocß caltacteßal
nocß, nocß oques yedß nocß
avestruz, yujto ol vacß qßueul a
aß dßa lum taquiå lum chiß. Ol
laj bßey aß bßaj taquiåtaxon sat
yic tzeyucß aß ex in choåabß ex
sicßbßil ex el vuuj tic.

21 Bßobßil ex vuuj, yic tzeyal vachß
lolonel dßayin.

22 Palta ex israel, yiåtilal Jacob,
majxo eyavtej in bßi, a tas ix e
cßulej, to ix ex tzactzaj vedßoc.

23 Majxo eyacß nocß calnel silabßil
dßayin, maåxa velcßoch dßayex
yedß e silabß chiß. Maj in cßanåej
ofrenda dßayex, maj ex vacß
pural eyacßan incienso dßayin.

24 Maj e manlaj te teß sumumi
sjabß yic tzeyacß ofrendail
dßayin. Maj eyacß tzalajbßoc in
cßool yedß xepual nocß nocß ix
eyacß silabßil. Palta aåej val
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chucal tze cßulej, in tzactzaj val
yuuj. Tze tzuntzejcot voval yuj
jantac chucal tze cßulej chiß.

25 Palta a in tic, yuj val snivanil
velcßochi, yuj chiß tzin sucsat e
chucal chiß, maåxa bßaqßuiå ol
in nacot e mul chiß.

26 Tato ay val tas tze naß dßa vibßaå
jun, co bßoec yaj ticnaic. Alec-
coti, ol checlajoc tato malaj e
mul.

27 A jun viå e bßabßel mam icham,
ochnac smul viå. Axo ebß e cßay-
bßumal, meltzajnacoch ebß
ajcßolal dßayin.

28 Yuj chiß, ol vacß qßuixvelal ebß
yajalil e templo a ex choåabß
Israel ex tic. Ex yiåtilal Jacob,
ol ex vactejcani yic tzex satjieli
yedß eyixtaji, xchi Jehová.,4344

Aåej Jehová Dios

44 1 Syalan Jehová icha tic:
Ex israel, yiåtilal Jacob,

maclejec eyabß tas svalaß, yujto
in checabß ex, sicßbßil ex el vuuj.

2 A in Jehová in tic ix ex in bßoßo
ayic manto ex alji, a in tzin col-
vaj eyedßoc. Maå ex xiv ex aj
Jesurún, i ex yiåtilal Jacob, in
checabß ex, sicßbßil ex el vuuj.

3 Yujto ol vaqßuel yoc a aß dßa
taquiå luum, ol bßey aß dßa lum
taquiå sat. Ol vacßoch Vespíritu
dßa ebß eyiåtilal, ol vacßan in
vachßcßolal dßa ebß.

4 Icha val sqßuibß aå aåcßultac
ayoch yalil, icha chiß ol aj
sqßuibß ebß. Icha sqßuibß teß bßac-
mam dßa stitac a aß sbßeyi, icha
chiß ol aj ebß.

5 A dßa scal ebß, ay mach ol alan
icha tic: A in tic, yic in Jehová,
xchama. Ay pax mach ol alan
icha tic: Yiåtilal in Jacob,
xchama. Ay pax mach ol
tzßibßanoch dßa scßabß icha tic:
Yic in val Jehová, xchama. Ol
yacßanoch Israel sjolomoc sbßi,
xchi Jehová.

6 A Jehová Rey, Scolumal Israel,
Yajal dßa Smasanil, aß tzßalan
icha tic: A in ton bßabßel vaj dßa
smasanil, slajvubß in paxi. A
inåej Dios in, malaj junocxo.

7 ¿Mach val junoc lajan vedßoc?
Tato ay, lolonocabßi, yalocabß
dßayin tas yaji. ¿Tocval ay
junocxo mach ayocto yalannac-
cani tastac ujinac yedß tas toto
ol ujoc? Tato ay, yalocabßi tas
toto ol ujoc chiß.

8 Maå ex xivoc, tecßan tzeyutej e
bßa. A ex tic in testigo ex to val-
nac juntzaå tic dßa pecataxo.
¿Tocval ay junocxo dios ma
junocxo colvajvum? A inåej
toni, malaj junocxo vojtac, xchi
Jehová.

A yoval scßol Jehová

dßa comon dios

9 A val ebß sbßoan yechel juntzaå
comon dios, malaj jabßoc yelcßoch
ebß. Malaj pax jabßoc yelcßoch juntzaå
yechel comon dios xajanej ebß chiß. A
ebß tzßoch ejmelal dßa juntzaå comon
dios chiß, max ujilaj yilan ebß, malaj
spensar ebß. Yuj chiß qßuixvelal ol
ajcan ebß yuuj. 10 A ebß sbßoan junoc
yechel comon dios yedß qßuen qßueen,
tzßoch ebß ejmelal dßay, dios yalan
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ebß, palta nabßaåej syixtej sbßa ebß.
11 Masanil ebß tzßoch ejmelal dßa jun-
tzaå yechel chiß, ol qßuixvoccan ebß,
yujto a ebß sbßoan juntzaå yechel chiß,
animaåej ebß. Tato smolbßej sbßa ebß
smasanil dßa vichaå yic tzin chßol-
bßitan ebß, ol qßuixvoc val ebß, ol xiv-
canqßue ebß.

12 Ilecnabßi, a viå bßoum qßueen,
syicßcot qßuen syamcßabß viå, axo yic
toxo ix chacxil qßuen qßueen chiß dßa
cal cßacß, stenan qßuen viå yedß qßuen
martillo yic stojolbßioch yechel chiß.
Yedß val yip scßabß viå stenani. Palta
tato malaj tas sva viå, tzßoch svejel
viå, stacjipax stiß viå, tzßel yip viå.

13 Ilecnabßpax junoc viå åicum teß
sbßoan junoc yechel: Syechtej teß viå
yedß junoc echlabß, syacßanoch yechel
teß viå yedß teß slápiz yedß jun
tzßacßanoch yechel, setan setan tzßaji.
Syamanoch viå smunlaj yedß qßuen
tzßucubß. Icha chiß tzßaj sbßoan jun
yechel chiß viå, icha anima vachß
yilji, icha chiß tzßajelcßochi. Slajvi chiß
syacßanoch viå dßa yol spat.

14 A junoc viå åicum teß chiß, sbßat
viå schßac teß cßuteß, ma teß tzicap, ma
teß ji, aton teß sqßuibß dßa caltac teß.
Mato jun, syavej junoc teß taj viå, axo
åabß tzßicßan sqßuibß teß. Nivan tzßaj teß
yic vachß sbßo comon dios chiß dßa teß.
15 Aton dßa teß tzßelta teß scßatzitz viå,
syacßanoch scßacß viå yedß teß bßaj
scßaxni. Sbßoanpax svael viå yedß teß
cßacß chiß. Axo yedß jabßocxo teß, sbßo
junoc yechel sdiosal viå, tzßoch ijan
viå yoch ejmelal dßay.

16 Aton yedß teß cßatzitz chiß
syacßoch scßacß viå, sbßolan schibßej
viå, sva viå, sbßudßji val viå sicßlabßil
yuj sbßolbßil chibßej chiß. Scßaxni viå
dßa teß, syalan viå icha tic: Te vachß in
aj in qßuixnaj dßa ti cßacß tic, xchi viå.

17 Axo yedß jabßocxo teß scan chiß,
sbßoanpax junoc yechel scomon
diosal viå, tzßoch ijan viå yem åojan
ejmelal dßay. Stevioch viå dßay icha
tic: Col in, yujto in diosal ach, xchi
viå dßa teß.

18 A val juntzaå anima chiß, malaj
spensar ebß, max nachaj jabßoc yuj
ebß. Macan sat ebß, max uji yilan ebß,
macan spensar ebß, max nachaj yuj
ebß. 19 Maå chamoc snaan ebß, max
nachaj jabßoc yuj ebß, max yal ebß
icha tic: A dßa naåalxo te teß tic ix
vacßoch in cßacß, ix vacßan cßanbßoc in
pan, ix in bßolpax in chibßej dßa
stzacßaqßuil teß, ix in vaßi. Maå smojoc
tzin bßo junoc yechel comon dios yaj-
bßentac yedß jabßocxo teß tic. Maå
smojoc tzin och ejmelal dßa jun teß
yibß teß tic, maå xchioc jabßoc ebß.
20 A ebß icha chiß scßulej, ichato a
qßuen ticßaqßuil taaå slo ebß.
Juvinaquel spensar ebß, satnac ebß,
maå ol yal scolan sbßa ebß. Maå
naanoc yalan ebß icha tic: A tas
bßobßil yuj in cßabß tic, nabßa esåej,
maå xchioc ebß.

A Jehová tzßacßan nivancßolal Israel

21 Ex israel, yiåtilal Jacob, naec-
coti to in checabß ex, a in in
bßonac ex yic tzex och in
checabßoc, mocabß in bßat sat-
cßolal eyuuj.

22 A in ix in satel e paltail icha
satem yal acßval. Ix in satel e
mul icha val tzßaj satem asun.
Cotaåecxi dßayin, yujto ix ex in
coloß, xchi Jehová.

23 A satchaå, elocabß yav sbßitan
dßa tzalajcßolal yuj tas ix scßulej
Jehová. A nivac jul dßa sat luum
tic, avajocabßi. A lum nivac vitz
yedß lum tzalquixtac,
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bßitanocabß luum dßa tzalajcßolal
yujto ix schßox stziquiquial
Jehová ayic ix scolan ebß israel
yiåtilal Jacob.

24 A Jehová co Columal tzßalan
icha tic: A in ton Jehová in, ix
ex in bßoßo ayic manto ex alji, a
in in bßonac masanil tastac. A in
in jeåbßejnacbßat satchaaå,
vacßannacpaxcan em lum luum
tic dßa yedßtal, ¿tom ay junocxo
mach colvajnac vedßoc?

25 A in tzin tenecß tas syal ebß
ajchum, tzin juanpaxbßat spen-
sar ebß naumel lolonel. Svacßan
somchajel spensar ebß aj pensar,
squistalaxcan ebß vuuj.

26 Palta a in svaqßuelcßoch tas syal
ebß in checabß, yic vachß tzßajel-
cßoch tas syal ebß chiß. A in
svalaß to a Jerusalén ol cajnaj-
xoc, axo juntzaå choåabß dßa yol
yic Judá, ol bßochajxoc dßa yedß-
tal bßaj juvinaquel chiß.

27 A in syal valan dßa aß mar to
stup aß. Masanil yoctac aß tzßeli,
svacß tupoc.

28 A in sval dßa viåaj Ciro icha tic:
Ach Ciro, a ach ayach och
yilumaloc in choåabß. A ach ol a
bßo masanil tas tzin nibßej. Ol
alan dßa Jerusalén: Ol ach
bßochajxiqßueoc, ol acßchajxiem
yich templo, xa chi, xin chi dßa
viå, xchi Jehová.,4445

A yopisio viåaj Ciro yuj Jehová

45 1 A Jehová ix sicßanoch viåaj
Ciro reyal. A ol cuchbßan viå

yic ol yacßan ganar juntzaå nivac
nación viå, ol yicßanecß yopisio jun-
tzaå ebß viå sreyal nación chiß viå. A
Jehová chiß ol acßan jacchaj spuertail
juntzaå nivac choåabß dßa viåaj Ciro

chiß, malaj junoc mach ol yal
smacani. Yuj chiß syalan Jehová icha
tic:

2 A in val ol in bßabßlaj dßa ichaå,
ol vacß paåanbßoc lum luum
chaaå. Ol in macßpoj juntzaå
puerta nabßa bronce, ol in bßij-
chitanbßat qßuen hierro ayoch
yijchuloc.

3 A juntzaå bßeyumal cßubßaneli
yedß tas elcßaltac yaji, ol vacß
dßayach, yic vachß tzojtaquejeli
to a in ton Jehová in, sDiosal in
Israel, ix ach vavtej dßa a bßi.

4 Yuj val to tzin xajanej ebß yiå-
tilal viå in checabß aj Jacob,
aton choåabß Israel sicßbßilel
vuuj, yuj chiß tzach vavtej yic
tzach bßinaji vachßchom maå in
ojtacoc.

5 A inåej Jehová in, malaj
junocxo. Malaj junocxo Dios. A
inåej toni. Vachßchom maå in
ojtacoc, palta a in ol vacß ip

6 yic vachß syojtaquejel masanil
anima ay dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, masanto bßaj tzßem cßu to A
inåej Jehová in, malaj junocxo.

7 A in in bßonac saquilqßuinal yedß
qßuicßalqßuinal. A in svacß jun-
cßolal, svacßanpax yaelal. A in
ton Jehová in tzin cßulej juntzaå
tic.

Te ecßbßalxo spoder Dios

8 A in ol vacßcot tojolal dßa sat-
chaaå, icha yem yal acßval, icha
yem åabß dßa cal asun, ol
schaan lum luum tic yemuli.
Checlajocabß colnabßil icha sat
te avbßen teß, ayocabß tojolal
icha tzßaj spojel teß xumac. A
in ol vacß ujoc jun tic, xchi
Jehová.
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9 A mach syacß oval yedß mach
bßojinac, lajan val icha lum
tzßacbßil lum cßun spoji. Tocval
syal lum tzßacbßil lum chiß dßa
mach stzßacani ¿Tas tza cßulej?
A ach tic, maå ojtacoc a mun-
laji, maå xchioc luum.

10 Aåejtonaß, tom smoj syal ebß
uninabßil dßa smam snun icha
tic: ¿Tas yuj icha tic cajcan
eyuuj? tom xchi ebß.

11 A Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, Axoåej Ochi, a bßojinac
oå, a tzßalan icha tic: ¿Tom ay
eyalan eyic e cßanbßan dßayin
yuj tas tzin cßulej eyedßoc?
¿Tom a ex ol eyal tas ol in
cßulej?

12 A in in bßonac lum luum tic yedß
masanil mach cajan dßay. A in
in jeåbßejnacbßat satchaaå yedß
in poder, valannac to scheclaj
masanil qßuen cßanal.

13 Dßa stojolal ol vutej ayic ol
vacßanoch viåaj Ciro dßa
yopisio. A in ol in bßobßat bße
dßa yichaå viå yic ol yacß ganar
viå. A viå ol bßoanxiqßue in
choåabß Jerusalén. Axo ebß in
choåabß icßbßilbßat dßa chßoc
nacional, ol acßjoquel ebß dßa
libre yuj viå dßa nabßaåej. Malaj
stojol ol scßan viå dßa ebß, malaj
spac ol acßchaj dßa viå, a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil
svalcan jun tic, xchi Jehová.

14 Syalanxi Jehová dßa ebß israel
icha tic: A tastac ay dßa ebß aj
Egipto yedß dßa ebß aj Etiopía,
eyic ol ajcanoc. A ebß aj Sabá
chaaå steel, ol yacßoch sbßa ebß
dßa yol e cßabß. Ol ochcan ebß e
checabßoc. Ayoch qßuen cadena
dßa ebß ol och tzacßan ebß eyuuj,

ol em cuman ebß dßa eyichaå, ol
yalan ebß icha tic: Val yel junåej
ton val Dios, malaj junocxo.
Aton jun Dios chiß ayecß
eyedßoc, xcham ebß, xchi
Jehová.

15 Yelton val Dios ach, max ach
quilochlaj, palta co Columal aj a
oå israel oå tic.

16 Masanil ebß sbßoan yechel
comon dios, qßuixvelal ol aj ebß,
ol bßatcan ebß.

17 A oåxo pax israel oå tic jun, a
ach ol oå a col dßa junelåej.
Malaj bßaqßuiå emnaquilal, ma
qßuixvelal ol oå ajcanoc.

18 Mamin Jehová, a ach a bßonac
satchaaå, a ach a bßonaccanem
lum luum tic dßa yedßtal. Maj a
bßolaj lum yic malaj tas ay dßa
sat, palta a bßonac luum yic
scajchaji. A ach tzal icha tic: A
inåej Jehová in, malaj junocxo.

19 A in tic, maå elcßaltacoc tzin
loloni, maåoc pax dßa qßuicßal-
qßuinal dßa yoltac lum luum.
Malaj tas valnac dßa ebß yiåtilal
Jacob icha tic: Maå in e comon
sayejeqßui, maå xin chioc dßa
ebß. A in Jehová in tic, aåej tas
yel yedß tas tojol svalaß, xa chi.

A Jehová yedß juntzaå comon dios

20 Syalan Jehová icha tic: Masanil
ex ayextoecß dßa junjun nación,
molbßejec e bßa, cotaåec. Malaj
jabßoc e pensar, a te teß
tzeyacßoch e diosaloc, tze
bßachan bßeyecßoc, tzex och
ejmelal dßa jun dios max yal
scolvaji.

21 Lolonaåec, alec tastac tze na
chiß dßayin, al-lajec eyabß junjun
ex. ¿Mach aljinaccan juntzaå tic
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yictax yichbßanil? ¿Mach
aljinaccan dßa pecaß? ¿Tom
maåoc in Jehová in valnaccan
juntzaå tic jun? Malaj junocxo
Dios. A inåej toni. A inåej ton
svaqßuelcßoch tas svalaß, Colvaj-
vum in paxi.

22 Jantac ex cajan ex bßaj slaj-
vicßoch lum luum tic, ojtaquejec
in eli, ol ex in coloß, yujto A
inåej Dios in, malaj junocxo.

23 A in val svacß in tiß to yel tas
svalaß, maå ol in qßuex tas sval
tic. Ol em cuman masanil anima
dßa vichaå, ol in yojtacanel ebß.

24 Ol yalan ebß smasanil dßayin
icha tic: A achåejton Jehová
tojol ach, ay a poder, xcham
ebß. Axo masanil ebß ajcßol
yajoch dßayin, ol qßuixvoccan
ebß.

25 Vuujåej ol colchaj masanil ebß
yiåtilal Israel, ol yacßan tzalaj-
bßoc scßol ebß, xchi Jehová.,4546

46 1 A sdiosal ebß aj Babilonia
scuch Bel, qßuixvelal ix

ajcani, axo sdiosal ebß aj Nebo,
maåxalaj yelcßochi. A juntzaå
comon dios chiß, ix tzecßjioch
dßa yibßaå yicatz nocß bßuru al
yaji, cßunbßinac nocß.

2 A juntzaå comon dios chiß,
maåxa jabßoc yopisio, maj yal
scolan sbßa, ix icßchajbßat dßa
chßoc nacional.

3 Ix yalan Jehová icha tic: Mac-
lejec eyabß tas sval ex yiåtilal
Jacob, jantac exto cannac ex dßa
Israel tic, cuchbßilexåej vuuj
ayic manto ex alji. Ix ex in chel-
bßeyecßoc.

4 Ichaåej chiß ol in cßulej eyedßoc,
ayic ol ex och icham animail,
sacxo xil e jolom, ayinåej och

eyedßoc. A in in bßonac ex, ol ex
in taåvejåej. Ol in ochåej
eyedßoc, ol ex in colåej.

5 ¿Mach junoc syal in e lajbßan
yedßoc? ¿Mach junoc lajan
vedßoc e naani?

6 Ay ebß syicßqßueta qßuen oro dßa
yol yedßtal, syechtan qßuen plata
dßa yol echlabß, syacßan qßuen
ebß dßa junoc viå jelan sbßoani
yic sbßo junoc sdiosal ebß dßa
qßueen. Axo sbßoelcßochi, tzßoch
ebß ejmelal dßay, syalan sbßa ebß
dßay.

7 Syacßanqßue ebß dßa sjolom sjeå-
jabß, syicßanbßat ebß. Syacßanqßue
ebß dßa sat junoc smexa. Scan-
xoåej checßan taß, maxtzac ibßxi.
Vachßchom jantac yavajoch ebß
ay yic chiß dßay, palta max
tacßvi, max colji ebß yuuj dßa
syaelal.

8 Naeccot jun tic ex anima pit,
scham val e naancoti yic max
bßat satcßolal eyuuj tastac in
cßulejnac.

9 Naeccot tas ujinac dßa pecataxo
to A inåej Dios in, malaj
junocxo, malaj junocxo dios
lajan vedßoc.

10 A in valnaccan dßa yictax yich-
bßanil tas ol ujoc dßa slajvubß.
Ayocto valannaccani tastac toto
ol ujoc. Masanil tas nabßil vuuj
ol in cßulejåej.

11 Ol vavtejcot jun vinac dßa najat
bßaj sjavi cßu, ol ja jucnaj icha
junoc nocß chßacbßa. A tas nabßil
vuuj, a chiß ol vacß scßulej. Icha
vutejnac valani, icha chiß ol
ujoc.

12 Ex anima pit, mach ex najat
eyajcanel dßa tojolal, abßec tas ol
valaß.
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13 A colnabßil svacßaß toxo val tzßel-
cßoch vuuj, maåxo ol ecß tiempo
in colan choåabß Sion, ol bßinaj-
xoc Israel tic vuuj, xchi Jehová.,4647

Acßbßil ganar Babilonia

47 1 Icha tic yalan Jehová yuj
Babilonia:

Emaåcot dßa a despacho ach
Babilonia, emaå cßojan dßa cal
pococ. A dßa pecaß lajan ach
icha junoc ix cobßes mantalaj
vinac syicßaß. Axo ticnaic maåxo
ol alchajoc to yuneß cobßes ya
ilabßil ach. A ticnaic checabß
achxo.

2 Ochaå dßa qßuen chaß, jax ixim
trigo, iqßuel smusil a sat, tocß-
qßue a cßapac dßa a xubß yic
tzach cßaxpaj dßa yol a aß.

3 Iljocabß a nivanil bßeranel chiß,
ilchajocabß a nivanil qßuixvelal
yilji. A jun chiß ol vacß spacoc
dßayach, malaj junoc mach edß-
nac bßaj ol ocß in cßool, xchi
Jehová.

4 A co Columal a oå israel oå tic,
co Diosal Axoåej Ochi, Jehová
Yajal dßa Smasanil, a tzßalan
icha tic:

5 Ex caldeo, emaåec cßojan dßa
cuseltaquil dßa cal qßuicßal-
qßuinal. Maåxa bßaqßuiå ol ex
bßinaj yajalil dßa juntzaåxo
nivac nación.

6 Ayic aycot voval dßa in choåabß,
ix vactejcan ebß, ichato maå in
choåabßoc ebß. Ix vacßoch ebß dßa
qßuixvelal, ix vacßancanoch ebß
dßa yol e cßabß, maj ocß e cßol dßa
ebß. Ipan ebß ichamtac animaxo
ya ix eyutej.

7 Ix eyalanpax icha tic: A oå tic
yajal oå dßa masanil tiempo, xe

chi. Malaj jabßoc tas ix e naß tas
ol ex ajelcßochoc.

8 Yuj chiß ach choåabß Babilonia,
abß val tas ol valaß: Lajan ach
icha syutej sbßoan sbßa junoc ix
ajmul ix. Te juncßolalxo ajeqßui,
tza naan dßa a pensar to malaj
junocxo mach lajan icha ach tic.
Tza naani to malaj bßaqßuiå ol
ach can icha junoc ix ix cham-
nac yetbßeyum, malaj bßaqßuiå
pax ol ach can maå uninal a
naani.

9 Vachßchom jantac ebß ajchum
yedß ebß ajbßaal, palta maåxo ol
ach coljoc yuj ebß ayic ol ja lem-
naj cha macaå chiß dßa ibßaå,
aton junixtaquil yedß maå
uninal. Junåej cßual ol javoc
lemnaj juntzaå chiß dßayach.

10 A a naani to vachßåej ajecß dßa a
chucal chiß, malaj mach tzßilan
tas tza cßulej. A tas ojtac yedß a
jelanil tzach acßan musansatil.
Tza naani to a achåej, malaj
junocxo.

11 Palta ol ja val jun yaelal dßa
ibßaå, maåxo ol yal a yamanoch
vaan yedß ebß ajbßaal chiß. Ayic
ol javoc jun yaelal chiß, maåxo
ol yal a cachani. Ol javoc lem-
naj dßa ibßaå ayic maå naanoc
uuj.

12 Bßeybßalej ajchumal yedß ajbßa-
alil chiß, aton juntzaå chiß a
cßaybßejnac yictax cobßes ach. Ol
vilaß tato olto och yopisio uuj,
ol vilaß tato olto xiv ebß anima
dßayach yuuj.

13 Tzijtum ebß acßum razón ix
smolbßej sbßa edßoc, ix ach tzac-
tzajcßoch yedß ebß. Javocabß ebß
schuman yedß qßuen cßanal chiß
ticnaic. Ayic syilan qßuen cßanal
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chiß ebß, snachajel yuj ebß
yalani. A ebß tzßalan tas tzuji dßa
junjun uj, javocabß ebß ach scol
ticnaic.

14 Palta lajan ol aj ebß icha yoc
ixim trigo, a cßacß ol åusantzßa
ebß. Maåxo ol yal scolan sbßa ebß
dßa cal cßacß chiß. A jun cßacß chiß
te ov, maå lajanoc icha junoc
comon cßacß scan stzacßaqßuil
tzoå em cßojan tzoå cßaxni dßa
stiß.

15 Icha chiß ol ajelcßoch ebß a col-
vajum chiß, aton ebß bßaj ix a
cßanbßejåej yictax ach cotochi.
Ol ach actajcan yuj ebß
smasanil, junjun ebß ol bßatcan
dßa sbßeal satnaquil, maåxa
junoc mach ol ach colanoc, xchi
Jehová.,4748

Syal Jehová yuj tas ol ujoc

48 1 A Jehová tzßalan icha tic:
Abßec val jun tic ex yiåtilal

Jacob, ex tze cuch Israel, yiå-
tilal ex pax Judá. Tze loc in bßi
a in Jehová in tic, tzeyalani to
tzex och ejmelal dßayin e Diosal
in, palta maå yeloc tzeyalaß,
chabßsatil tzex loloni.

2 Tzeyalani to aj choåabß ex dßa in
choåabß vicåej yaji. Tzin
eyacßanoch yipoc e cßool
eyalani, a in ton Jehová e
Diosal in Yajal in dßa Smasanil.

3 Ayocto valannaccan yuj tas ix
uji tic. A in val ix vacß eyoj-
taquejeli. Elaåchamel ix laj
elcßoch tas valnaccan chiß.

4 Vojtac to te pit ex, max
eyiqßuem e bßa, max ex qßuixvi
jabßoc dßa vichaå.

5 Ayocto valannaccan dßayex ayic
manto uji juntzaå tic. Yuj chiß

max yal eyalan icha tic yuj jun-
tzaå e comon dios nabßa teß, ma
qßueen: A co diosal tic ix naan
jun tic, a ix acßan elcßochi, maå
xe chioc.

6 A ex tic eyabßnac masanil tas
valnaccan chiß. Scham val e
naan yuuj, tzeyalaneli to yel
valnac. Axo ticnaic ol vacß eyoj-
taquejel juntzaåxo tas cßubßeltac
yaji, juntzaå maå eyojtacoc.

7 Aton tas to ato ticnaic svalaß,
maå valnacoc dßa pecaß, juntzaå
tas to malaj bßaj eyabßnac specal
yalji masanto ticnaic. Yuj chiß
maå ol yal eyalani to eyojtacxo.

8 Yel toni, a jun tic manta bßaj
eyabßnac, manto eyojtacoc,
aåejaß manto eyabßpax ticnaic.
Yujto vojtactaxoni to max e
cßanabßajej, pit ex yictax ex alji.

9 Palta ay in nivancßolal dßayex,
yuj chiß ix in yamoch vaan
yoval in cßol dßa eyibßaå yuj in
bßinajnaquil. Maj ex in sateli yic
maå chucoc tzßaj in bßinaji.

10 Naec to ix ex in sacbßitej, maå
ichoc tzßaj qßuen plata dßa cal
cßacß, palta aton yedß yaelal ix
ex vacß proval.

11 Yuj vicßjichaaå, icha chiß ex
vutej, yic maå chucoc tzßaj yal-
chaj in bßi. A aloj vachß lolonel
smoj yalji dßayin, max in cha
alchaj dßa junocxo, xchi Jehová.

A Jehová ol colan schoåabß

12 Icha tic yalan Jehová: Ex israel
yiåtilal Jacob, abßec val tas ol
valaß: A ex sicßbßil ex el vuuj. A
inåej ton Dios in, bßabßel vaj dßa
smasanil, slajvubß in paxi.

13 A in vacßnaccanem lum luum tic
dßa yedßtal, in jeåbßannacbßat
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satchaaå yedß in poder. Toåej
valnac sbßi juntzaå tic, spitz-
vinacchaaå.

14 Molbßejec e bßa e masanil,
tzeyabßan tas ol valaß: ¿Mach val
junoc comon dios ayocto yalan-
nac to a jun viå vinac sicßbßilel
vuuj, a viå ol cßulan masanil tas
nabßilxo vuj dßa yibßaå Babilonia
to a yipalil ol satanel ebß cal-
deo?

15 A in ol vavtejcot viå, ol javoc
viå, yalåej bßaj ol bßat viå, ol
yacßåej ganar viå.

16 Nitzeccot e bßa dßayin, abßec tas
ol valaß: Yictax ix in yamanoch
in lolon dßa ebß anima, cßunåej
snachajel tas svalaß, axo tzßel-
cßoch tas sval chiß, ayinåej ecß
taß, xchi Jehová.

A ticnaic jun, checbßil in cot yuj
Jehová Yajal, yic tzin lolon yuj
spoder Yespíritu.

17 A Jehová Dios, co Columal a oå
israel oå tic Axoåej Ochi, a
tzßalan icha tic: A in Jehová e
Diosal in, a in tzin chßox dßayex
tas ol och e vachßiloc, a in tzin
chßox bße bßaj smoj tzex bßati.

18 Comonoc val ix e cßanabßajej in
checnabßil, tato icha chiß a
vachßilal tze chaßa tzam qßueåej
chaaå icha aß nivac aß max tupi,
axo e colnabßil tzam jaåej icha
scotåej bßalaljoc sat aß mar.

19 Maåxom bßischajbßenoc ebß
eyiåtilal, icha yarenail stiß aß
mar. Maj am viqßuemta e bßisul,
maj am in bßat mican dßayex,
xchi Jehová.

20 Syalanxi Jehová icha tic: Elaåec
dßa Babilonia, elaåec elelal dßa
scal ebß aj Caldea. Alequel jun
abßix tic yedß av yic tzalajcßolal.

Tzeyacßan ojtacajel masanto bßaj
slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic.
Tzeyalan icha tic: A Jehová oå
colanel dßa yol scßabß Babilonia,
a oå yiåtil oå Jacob, aton jun
schecabß, xe chi, xchi Jehová.

21 Ayic yecßnac ebß co mam
quicham dßa taquiå luum yuj
Jehová, maå tacjinacoc stiß ebß,
yujto a Jehová chiß pojjinac
qßuen tenam, yelnaccot chulnaj
aß nivac aß sbßeyi.

22 Axo pax ebß scßulan chucal,
malaj jabßoc vachßil ol scha ebß,
xchi Jehová.,4849

A schecabß Jehová sacqßuinal

yaj dßa masanil nación

49 1 A jun schecabß Jehová
tzßalan icha tic:

Ex anima cajan dßa stitac aß mar,
abßec tas ol valaß. Ex anima te
najat ayex, maclejec eyabßi: A
Jehová avtannac in ayic manto
in alji. Yalnaccanel in bßi ayic
cuchbßil into och yuj in nun.

2 A tas svalaß lajan icha qßuen
espada te jay ye, icha chiß ajnac-
can yuj Dios. Scßubßejnac in el
dßa yalaå scßabß. Icha junoc
jul-labß te jay såiß, icha chiß
yutejnac in, scßubßejnac in dßa
yol yedßtal sjul-labß.

3 Yalannac dßayin icha tic: Ach
Israel in checabß ach, uuj ol
checlaj in vachßil, xchi dßayin.

4 Palta ix in naani to nabßaåej ix
in munlaji. Nabßaåej ix el vip,
malaj tas ix vicßaß, xin chi. Palta
vojtac to chequel yaji tas vaj dßa
yichaå Jehová. A spac in mun-
lajel chiß, ayecß dßa yol scßabß.

5 Axo ticnaic jun, toxo ix in cha
snivanil velcßoch dßa yichaå
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Jehová in Diosal, a tzßacßan vip.
Ayinto ecß dßa yol scßol in nun ix
snaani to tzin och schecabßoc,
yic svicßan meltzaj ebß israel
yiåtilal Jacob junelxo dßay.

6 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
In checabß ach yic tza tojol-
bßitanxi ebß yiåtilal Jacob,
tzicßanxi meltzaj ebß israel can-
nacto tic dßayin. Palta maåocåej
yuj chiß ix ach in sicßcaneli,
palta yic tzach vacßoch saquil-
qßuinalil dßa juntzaåxo nación
masanto bßaj slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal, yic scolchaj ebß
vuuj, xchi dßayin, xchi jun
schecabß chiß.

7 A Jehová Scolumal Israel, Dios
Axoåej Ochi, slolon dßa
schecabß, aton jun paticabßileli,
yajbßil yuj masanil nación,
checabß pax yajoch dßa ebß yajal.
Syalan icha tic: Ayic ol ach
yilan ebß yajal, ol qßue vaan ebß,
ol em åojan ebß dßa ichaå, yujto
a in Jehová sDiosal in Israel, A
inxoåej Ochi, ix ach in siqßueli,
svacßanelcßoch tas valnac, xchi
Jehová.

Ol bßochajxiqßue Jerusalén

8 Syalan Jehová dßa schecabß icha
tic: Ayic ol cßoch stiempoal in
chßoxan in vachßcßolal, ol ach in
coloß, ol in pacan tas ix a cßan
dßayin. Ol ach in taåvej, ol ach
vacßoch yic tzacßanelcßoch in
trato yedß masanil choåabß, yic
sbßochajxiqßue in choåabß, yic
tza pojanxiecß smacbßen ebß dßa
lum luum cannac tzßinan.

9 Tzin checan al dßa ebß icha to
preso yaj dßa qßuicßalqßuinal icha
tic: Elaåeccan dßa libre, xa chi.

Ol ilchaj tastac tzßoch yuj ebß,
icha nocß calnel yax bßaj staåvaj
va dßa titac bße, axo dßa lum
taquiå sat, ayxo tas sva nocß.

10 Maåxo ol yacß vejel ebß yedß
taquiåtial, maåxo ol yabß syail
ebß yuj scßacßal yoc cßu, yujto a
in tzin xajanej ebß, ol vicßbßat
ebß bßaj ay sjajtac a aß.

11 Ol in jac jun bße dßa jolomtac
vitz, te vachß ol aj in bßoan
sbßeal in choåabß, xchi Jehová.

12 Ilecnabß scot in choåabß dßa
najat, ay ebß scot dßa norte, ay
pax ebß scot bßaj tzßem cßu, ay
pax ebß scot dßa yol yic Sinim.

13 Avajocabß satchaaå yedß sat
luum tic dßa tzalajcßolal. Yedß
lum nivac vitz elocabß yav lum
yuj tzalajcßolal, yujto a Jehová
van yacßan snivanil scßol
schoåabß. Toxo ix ocß scßol dßa
ebß ayoch dßa syaelal.

14 Syalan ebß aj Sion icha tic: Ix oå
yactejcan Jehová, ix oå bßatcan
satcßolal yuj Cajalil, xchi ebß.

15 Palta syalanxi Jehová icha tic: A
junoc ix nunabßil, ¿tocval sbßat
satcßolal yuneß ix yuuj? Vachß-
chom sbßat satcßolal yuj ix jun,
palta a in tic maå ol ex bßat sat-
cßolal vuuj.

16 Ichato tzßibßabßil e bßi dßa yol in
cßabß, yuj chiß naan exåej vuuj.

17 Elaåchamel ol bßochajxiqßue
smuroal e choåabß, axo ebß
ajcßol pojjinaquemi, ebß satan-
naqueli, vanxo yel ebß.

18 Ex aj Sion, ilecnabß dßa e patic
eyichaå, a ebß icßbßilbßat dßa
chßoc nacional, van smolbßanxi
sbßa ebß yic sjax ebß eyedßoc.
A in Jehová in tzin loc in bßi
svalani to ol eyicßchaaå e bßa
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yuj ebß eyetchoåabß chiß. Icha
val stzalaj junoc ix cobßes yuj
yelvanubß spichul ayic snupnaji,
icha chiß ol aj e tzalaj yuj ebß
van sjax chiß.

19 Yujto a e choåabß tic macßbßil-
canem laånajoc, cuseltac yaj-
cani. Axo ticnaic, maåxo ol
yabßlaj lum scajan ebß anima
chiß. A ebß macßjinaccanem laå-
naj chiß, najatxo ay ebß.

20 A ebß yuninal ebß aljinac dßa
chßoc nacional chiß, ol yal ebß
dßayex icha tic: Te jabßåej jun
lum luum tic dßayoå, aqßuec co
luum bßaj tzoå cajnaji, xcham
ebß.

21 Ol e naan icha tic: ¿Mach ay
yuninal juntzaå ebß tic? A oå tic
maåxalaj cuninal. Maxtzac yal-
paxlaj yalji ebß, icßbßil oå bßat
dßa jun chßoc nacional, chacbßil
oå eli. ¿Mach ix ilan qßuibß ebß
cuninal tic? ¿Bßajtil ix cot ebß?
xe chama.

22 A in Jehová Eyajal in ol val dßa
juntzaåxo nación, ol vicßanpax-
chaaå in bandera yil ebß, yic ol
icßjoccot ebß eyuninal chiß yuj
ebß, ol ul acßjoccan ebß.

23 A ebß yajal, icha e mam ol aj
ebß, axo ebß ix yetbßeyum ebß,
icha e nun ol aj ebß ix. Ol em
åojan ebß yajal chiß dßa sat luum
dßa eyichaå, emnaquil ol aj ebß
yic tzex yicßanchaaå ebß. Ataß ol
nachajel eyuuj to a in Jehová
in, a inåej Dios in. A ebß tzin
acßanoch yipoc scßool, maå ol
can ebß dßa qßuixvelal, xchi
Jehová.

24 A junoc viå vinac te ay yip,
¿tzam yal stocßjiecß masanil tas
ix yicß viå dßa oval? ¿Tzam yal

stocßjicanecß junoc presovum dßa
junoc yajal te ov?

25 A Jehová tzßalan icha tic: A dßa
ebß te ay yip ol in tocßcanecß ebß
presovum. A dßa ebß yajal ecßbßal
te ov, ol in tocßcanecß tastac ix
yicß ebß dßa oval. Yujto a in ol
vacß oval yedß ebß eyajcßol chiß,
ol in colan ebß eyetchoåabß chiß.

26 A in ol vacß scßulej ebß ix ex
ixtan chiß, to ol smil-lajcham
sbßa ebß. Ol och ebß icha
ucßumaåil yuj scot yoval bßaj ol
smil-lajcham sbßa chiß. Yuj chiß
ol yojtaquejel masanil anima to
a in ton val Jehová e Columal
in. A in sDiosal in viåaj Jacob
to Syal Vuj Smasanil, xchi
Jehová.,4950

50 1 A Jehová tzßalan icha tic
dßa schoåabß:

Ex israel, ¿tom tze naßa to a in
ix ex in pechbßat icha junoc viå
spechanbßat yetbßeyum? Tato
icha chiß, ¿bßajtil ay yumal puc-
lajbßail ix in bßo chiß eyedßoc?
¿Tom a in ix ex in choåbßat
checabßoc? Tato icha chiß ¿mach
bßaj ay in bßoc, yuj chiß ix ex in
choåbßati? A ex tic, ix ex icß-
jibßat dßa chßoc nacional yuj e
mul, yuj e chucal.

2 ¿Tas yuj ayic ix in javi, malaj
mach ix vilaß? ¿Tas yuj ayic ix
ex vavtani malaj mach ix in
tacßvani? ¿Tom max techaj vuj
ex in colan e naani? ¿Tom max
yal ex vacßanel dßa libre? Naec
val to cßocbßil junoc bßelaå
lolonel svalaß, stupem aß mar,
axo bßaj sbßey aß nivac aß, taquiå
tzßajcani, axo nocß chay, xcham
nocß yuj taquiåtial, scßabßat nocß
yuj maå aßil.
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3 A in svacß qßuicßbßoquel sat-
chaaå, icha ebß scus yuj scham-
nac, xchi Jehová.

Scßanabßajej jun Schecabß Jehová

4 A jun schecabß Jehová chiß
tzßalan icha tic: A Jehová
Vajalil, a ix acßan jelanbßoc in
loloni yic vachß svacß stecßanil
ebß cßunbßelal yaji. Junjun
qßuiåibßalil syacßan in nibßej yic
svabß tas syacß in cßaybßej.

5 A Jehová Vajalil ix acßan sjelanil
in pensar, ix in cßanabßajejåej,
maå pitoc ix vutej in bßa.

6 Ix vacß yich in patic smacß ebß
ajcßool. Malaj tas sval dßa ebß
stzucanel xil in tiß. Maj in
cßubßejel in sat dßa ebß tzin
bßuchani yedß ebß stzubßan in
sat.

7 A Jehová Yajal, a scolvaj
vedßoc, yuj chiß maj chabßax in
cßol yuj tas tzin yutej ebß chiß.
Tecßan ix vutej in bßa vacßan
techajoc, yujto vojtac to maå ol
el in qßuixvelal.

8 A jun tzin colani, ayecß dßa in
tzßey. Tato ay mach tzßacßanoch
dßa vibßaå, tzin bßat yedßoc dßa
yichaå viå tzin chßolbßitani. A
junoc ay chucal syal dßa in
patic, cotocabß dßa in tzßey tic,
syalani.

9 A Jehová Yajal, aß scolvaj
vedßoc. ¿Mach ol yal yacßanoch
junoc tas dßa vibßaå? Masanil
ebß ayoch ajcßolal dßayin, ol laj-
voquel ebß icha junoc pichul
ijtacxo, xchi jun schecabß
Jehová chiß.

10 A ex ay yelcßoch Jehová dßa yol
e sat, tzeyabßanpax tas syal
schecabß: Tato tzex bßey dßa

qßuicßalqßuinal, tato malaj tas
tzßacßan sacqßuinal dßayex,
aqßuecoch Jehová yipoc e cßool,
tzex bßeyåej yedßoc.

11 A exxo tzeyacßoch scßacßal jun-
tzaå teß yic syacß yoc dßayex,
aåejaß dßa yoc chiß tzex bßeyi. A
Jehová ol acßancot jun yaelal
dßa eyibßaå, toxoåej ol ex emcan
jichan dßa scal eyaelal chiß.,5051

Lolonel yic snivanil scßol Jerusalén

51 1 A Jehová tzßalan icha tic:
A ex tze nibßej e bßeybßalej

tojolal, tze nibßej tzex javi
dßayin, abßec val tas ol valaß:
Ilecnabß bßaj cotnac eyiåtilal,
bßaj pax cotnac yiåtilal ebß e
mam eyicham.

2 Ina viå e mam eyicham aj
Abraham yedß ix e nun chichim
ix Sara, malaj yuninal ebß ayic
vavtannac ebß, palta vacßnac in
vachßcßolal dßa ebß, tzijtum ix aj
yiåtilal ebß.

3 Ol vacß in vachßcßolal dßa Sion,
aton jun choåabß macßbßilem
laånajoc. A lum taquiå luum, ol
yaxbßoccan sat luum, icha lum
Edén ol aj luum. Yuj chiß ol
tzalaj ebß cajan taß, ol bßitan ebß,
ol yacßan yuj diosal ebß dßayin.

4 Ex in choåabß, maclejec eyabß
tas ol valaß, abßec ex junjun
choåabß: Ol valel in cßaybßubßal
yedß in checnabßil. Icha saquil-
qßuinal ol aj dßayex.

5 Lacßanxo sja scßual in chßol-
bßitani, van sjapax scßual yic
tzin colvaji. A yedß in poder ol
vacßan yajalil dßa yibßaå juntzaå
choåabß. A juntzaå choåabß ay
dßa stitac aß mar, ol yacßoch in
poder ebß yipoc scßool.
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6 Qßueaåec qßuelan dßa satchaaå,
tzex empax qßuelan dßa sat luum
tic. A satchaaå chiß, ol satem
icha satem teß tabß, axo sat lum
tic, ol cßabßoc icha scßabßi junoc
pichul. A ebß anima cajan dßa
sat lum tic, ol satel ebß icha
satel nocß us. Palta a colnabßil
svacßaß ay dßa junelåej. A in
tojolal malaj slajvubß.

7 A ex eyojtac tojolal, ex
tzeyacßoch in checnabßil dßa e
cßool, abßec: Maå ex xiv yuj
sbßuchval lolonel ebß anima
dßayex. Mocabß chabßax e cßool
yuj tas syal ebß chiß,

8 yujto ol satel ebß icha junoc
pichul ijtacxo, ma icha tzßaj
junoc lana pichul scßuxjibßat yuj
nocß ij. Palta a in tojolal yedß in
colval ayåejecß dßa junelåej,
xchi Jehová.

9 Mamin Jehová, colvajaå, cotaå
yedß a poder, icha a cßulejnac
dßa pecaß. A ach chocß utejnac
nocß nivan nocß dßa yol aß mar,
aton nocß Rahab.

10 A ach a jacnac aß mar, aton aß te
jul yich, a dßa sjulal yich aß mar
chiß, icha bße utejnac yic tzßecß
ebß colbßil uuj.

11 Ichaton chiß ol aj smeltzaj ebß
colbßilxo el uj Mamin Jehová.
Ol javoc ebß dßa Sion tic yedß bßit
yic tzalajcßolal. Ol tzetzon sat
ebß stzalaji, ol satel oqßuel yedß
cuscßolal.

12 A Jehová tzßalan icha tic: A in
Jehová in svacß eyip, ¿tas yuj
tzex xiv dßa ebß anima chamel-
bßa yaji, to lajan ebß icha aå
aåcßultac cßun stacjieli?

13 A in Jehová in, a in in bßonac
ex. A in in jeåbßejnacbßat

satchaaå, in bßoannaquem lum
luum tic dßa yedßtal. ¿Tom ix in
bßatcan satcßolal eyuuj, yuj chiß
tzex xiv dßa jun tzex ixtani, jun
snaan ex sataneli? Palta maå ex
xivoc, a in ol in satel yoval scßol
jun tzex ixtan chiß.

14 A ebß syabß syail bßaj tzßixtaj
chiß, elaåchamel ol coljoc ebß.
Maå ol cham ebß dßa yol preso,
maå ol yacß vejel ebß.

15 A in Jehová e Diosal in, a in bßi,
Jehová Yajal dßa Smasanil. A in
svacßqßue poåoljoc sat aß mar.

16 A in in jeåbßejnacbßat satchaaå,
in bßoannacpaxem lum luum tic
dßa yedßtal. A in svacß eyalel in
lolonel, tzex in colanel yedß in
poder. A in sval dßa Sion: A ex
tic in choåabß ex, xin chi, xchi
Jehová.

17 Aqßuequel e vayaå ex aj
Jerusalén, qßueaåec vaan. Ix
eyabß val syail yuj yoval scßol
Jehová ix yacßcot dßa eyibßaå,
palta toxo ix ecßbßati. Lajan ex aj
icha junoc mach satel scßol
yucßan aå aå, maåxalaj jabßoc
aå chiß syactejcan dßa yol yedß-
tal. 18 A dßa scal ebß eyuninal ix
eyil qßuibßoc, malaj junoc ebß ix
chßoxan bße dßayex, malaj junoc
ebß ix ex quetzanbßati.

19 Aton cha macaå tas ix javi dßa
eyibßaå tic: Ix macßchajem laå-
naj e choåabß, ix champax ebß
cajan dßay yuj vejel yuj oval.
¿Machto val ol ocß scßol dßayex?
¿Machto val ol acßan snivanil e
cßool?

20 Toxo ix el yip ebß eyuninal, toxo
ix telvi ebß icha nocß cßultaquil
chej scan dßa chßaå yaal.
Toxoåej ix can teljabß ebß dßa
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schiquintac calle, yujto ix yabß
val syail yoval scßol Jehová e
Diosal ebß, yuj scachji ebß yuuj.

21 Ex aj Jerusalén, van eyabßan val
syail, icha ucßum aå eyeqßui,
palta maå ex ucßumoc pax aå.

22 A Jehová Cajal co Diosal paxi,
aß tzßalan icha tic: A in Jehová
e Diosal in tzex in coloß, a in
ton sval icha tic: Ol viqßuecß
scopail yoval in cßol chiß
dßayex, maåxa bßaqßuiå ol
eyabßxi syail yuuj.

23 A dßa ebß ixtannac ex, ataß ol
vacß jun scopail yoval in cßol
chiß, aton dßa ebß aljinac dßayex
icha tic: Emaåec lachan dßa sat
luum to ol oå bßeyecß dßa
eyibßaå, xchi ebß. Emnac ex
lachan dßa sat lum chiß, ecßnac
tecßton ebß dßa eyibßaå icha lum
pococ, xchi Jehová.,5152

Ol actajel Jerusalén

52 1 Ex aj Sion schoåabß Dios,
aqßuequel e vayaå, qßueaåec

vaan, tecßbßejec e bßa.
Chßoxequel svachßil eyilji, yujto
maåxa bßaqßuiå ol jax ebß chßoc
nacional chßoc sdiosal yacß
chucal dßayex.

2 Qßueaåec vaan ex aj Jerusalén,
maqßuequel pococ dßayex, ol ex
emxoc cßojan dßa e despacho
eyacßan yajalil. Ex aj Sion, ex ix
ex xidßecß dßa chßoc nacional,
iqßuequel tas tzecßbßiloch dßa e
jaj.

3 A Jehová Cajal tzßalan icha tic:
Malaj val jabßoc tumin ix in cha
dßa e patic ayic ix ex icßchajbßat
checabßoc. Aåejtonaß, malaj pax
tumin ol vacßaß yic tzex vicßanxi
meltzajoc.

4 A in choåabß tic, bßatnac dßa
Egipto dßa pecaß, chßoc
choåabßil ajnac yecß ebß taß.
Axo ticnaic ix ixtaj ebß yuj
ebß aj Asiria, vachßchom malaj
jabßoc yuuj.

5 Axo ticnaic, ¿tas smoj tzin
cßulej? Dßa ichåej taß ix icßjibßat
in choåabß tic dßa Babilonia. A
ebß tzßacßan yajalil dßa yibßaå
ebß, syicßchaaå sbßa ebß, max
yactej ebß in sbßuchani.

6 Yuj chiß, ol cßoch scßual, ol yoj-
taquejel in choåabß tic to Dios
in, ol nachajel yuj ebß to a in ix
in lolon dßa ebß, xchi Jehová.

7 Jantac svachßil quilan dßa tzal-
quixtac, ayic sjavi junoc mach
tzßalan vachß abßix. Yedßnac
yabßixal juncßolal, syalanpax
yabßixal colnabßil, syalan icha
tic: Ex aj Sion, a e Diosal van
yoch Reyal, xchi.

8 Abßec, a ebß staåvumal e
choåabß, tzßel yav ebß, jun lajan
tzßaj sqßue åilnaj ebß yel yav yuj
tzalajcßolal, yujto syil val ebß
sjax Jehová dßa Sion.

9 Ex aj Jerusalén juvinaccan e
choåabß, elocabß eyav e bßitan
dßa tzalajcßolal, yujto ol ocßxoc
scßol Jehová dßayex, ol scolanxi
Jerusalén.

10 Yujto ol schßox spoder Jehová
yil juntzaåxo nación. Masanil
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic,
ol yojtaquejel ebß to a Dios oå
colanxi.

11 Elaåec, elaåecta dßa yol scßabß
ebß aj Babilonia. A ex eyedßnac
yamcßabß yic stemplo Jehová,
maå eyam tas maå vachßoc,
maå eyacßbßat e bßa dßa scal
chucal.
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12 Maå scßacßaliloc, maå elelaloc ol
ex elta, yujto a Jehová co Diosal
ol oymaj dßa e patictac, ol ex
staåvani.

Syaelal jun Schecabß Jehová

13 Ix yalan Jehová icha tic: A jun
in Checabß tic vachßåej ol
elcßochoc, ol icßjoc val chaaå, ol
bßinaj val.

14 Tzijtum mach ol sat scßol yilani,
yujto ol ixtax yilji, maåxo
animaoc ol aj yilji yuj tas ol
utajoc.

15 Icha pax chiß jantac nación, ol
sat scßol yilani ayic ol icßjoc-
chaaå. A ebß rey toxoåej ol och
qßuelan ebß, yujto ol yil ebß, ol
nachajel yuj ebß tas to manta
bßaj ix yabß ebß yalji, xchi
Jehová.,5253

53 1 Ol yal Israel icha tic:
¿Toc ay mach tzßacßanoch

dßa scßol tas scaleli? ¿Toc ay
mach snachajel yuuj to a spoder
Jehová scheclaj dßa jun abßix
tic? xcham ebß.

2 Snibßej Jehová to a jun schecabß
chiß sqßuibß icha svol junoc te teß
tzßem schßaåal yibß dßa taquiå
luum. Maå nibßabßiloc yilji,
malaj tas vachß squiloch dßay.

3 A ebß anima, ol sbßuch jun
checabß chiß ebß, ol spatiquejel
ebß. Ol acßjococh yaelal dßa
yibßaå yuj ebß, ol techaj yuuj,
yujto cßajan yabßan syail. Icha
junoc mach maåxo smojoc yilji-
ochi, ol paticajeloc. Malaj ol
elcßoch jun checabß chiß dßayoå.

4 A co naani to a Dios tzßacßanoch
yaelal dßa yibßaå, syacßanpaxcan
dßa emnaquilal, palta maå
ichoctaß. A co yaelal a oå tic ol

acßjococh dßa yibßaå, ol yabß
syail co qßuexuloc.

5 Ol tecjoquecß qßuen dßa snivanil
yuj co pitalil, ol yabßan val syail
yuj co chucal. Yuj syaelal ol
yabß chiß, ol ochxi juncßolal dßa
co cal yedß Dios. Yuj yechnaj
chiß, ol yacßxi co qßuinal.

6 Co masanil ix oå saclemcanbßat
icha nocß calnel. Junjun oå ix co
naß tas bßeal bßaj ix co nibßej bßaj
ix oå bßatcani, axo Jehová ol
acßancanoch co mul co masanil
dßa yibßaå jun schecabß chiß.

7 Ol acßjoc val och syaelal yuj ebß
anima, emnaquilal ol aj yuj ebß,
palta malaj tas ol yalaß. Ol icß-
jocbßat yuj ebß, icha tzßaj yicß-
jibßat nocß calnel bßaj
smiljichamoc. Malaj tas ol yalaß,
numanåej ol ajoc, icha nocß cal-
nel sjoxchaji.

8 Ol icßchajelta dßa preso yic
schßolbßitaji, ol acßjococh chamel
dßa yibßaå. Malaj mach ol och
ilcßolal yuj schamel chiß. Ol icß-
chajel dßa yolyibßaåqßuinal tic
yuj co mul a oå schoåabß oå tic.
Cuuj ol yabß syail.

9 Malaj val jabßoc chucal ol
scßulej, malaj jabßoc es ol elta
dßa stiß. Vachßchom icha chiß, a
snaan ebß anima to ol mucchaj
dßa scal ebß chuc, palta axo dßa
scal ebß bßeyum ol mucchajoc.

10 A Jehová tzßalan icha tic: Ol
vacß yabß syail in checabß icha
yaj in naani. Ol yacßoch sbßa
silabßil dßa yol scßabß chamel yic
tzßacßjican lajvoc smul masanil
anima. Yuj chiß ol pitzvoccan
dßa junelåej, ol yil ebß yiåtilal.
Yuuj, ol elcancßoch tas nabßil
vuuj.
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11 Ayic toxo ix lajviecß juntzaå
yaelal chiß dßa yibßaå, ol tzalaj
yuj spac jun yaelal chiß to maå
nabßaåejoc ix yabß syail. Tzijtum
ebß anima ol ochcan vachßil yuj
yojtacanel in checabß chiß ebß,
yujto ol icßjoccanel smul ebß
yuuj.

12 Yuj chiß ol vacß yopisio dßa scal
ebß nivac yelcßochi. Ay yalan yic
yedß ebß yacßan ganar oval, yujto
ix yacßoch sbßa dßa yol scßabß
chamel. Icha val tzßutaj ebß
scßulan chucal, icha chiß ix utaji.
Ix sbßec sbßa yuj smul masanil
anima, ix tevi yuj ebß yic tzßacß-
jican lajvoc smul ebß chiß, xchi
Jehová.,5354

Xajanåej ebß israel yuj Jehová

54 1 Ix yalan Jehová icha tic dßa
Jerusalén:

Ex aj Jerusalén, qßueaåecchaaå
e bßitan dßa tzalajcßolal. A dßa
pecaß lajan e choåabß icha junoc
ix ix max unevilaj, actabßilcan
yuj yetbßeyum. Axo ticnaic,
lajan icha junoc ix tzijtum yuneß
ix alji, ecßbßal sbßisul yuneß ix
dßa yichaå junoc ix ix ayåejecß
viå yetbßeyum yedßoc. j

2 Aqßuec levanbßoc e macbßen bßaj
cajan ex, maå ex xiv e lev-
bßitani. Icha junoc mach slev-
bßitan smantiado, sjuclitej
schßaåal, smacßan tzatzbßoc yes-
tacail, icha chiß tze cßulej.

3 Yujto ol levanbßoc e macbßen
chiß, yuj chiß ol eyicßcanecß slum
ebß anima cajan dßa e patic
eyichaå. A ebß eyiåtilal ol acßan

ganar juntzaåxo nación, ol
cajnaj ebß dßa juntzaå choåabß
cannac tzßinan.

4 Ex aj Jerusalén, maå ex xivoc,
maåxo ol ex can dßa qßuixvelal,
maåxo emnaquiloc ol ex utajoc.
Maåxo ol e nacot tas ajnac yel e
qßuixvelal dßa pecaß, ayic ex
actajcan icha junoc ix ix maåxa
yetbßeyum.

5 Yujto a in in bßonac ex, icha
eyetbßeyum vaji. A in bßi Jehová
Yajal dßa Smasanil. E Columal
vaji, e Diosal a inxoåej Ochi,
sDiosal in pax masanil anima.

6 A e choåabß tic, lajan icha junoc
ix cobßes ix actabßilcan yuj yet-
bßeyum, cuscßolal yajcan ix. Icha
chiß ajnaccan e choåabß tic, axo
ticnaic, A in e Diosal in tzex
vavtejxi.

7 Ex aj Jerusalén, quenåej tiem-
poal ix ex vactejcani, axo tic-
naic, tzex in chaanxi yujto te
xajan ex vuuj.

8 Ix cot voval dßayex jun tiem-
poal, ix in cßubßejel in bßa
dßayex, palta yujto tzex in
xajanej dßa junelåej, yuj chiß ix
ocßxi in cßol dßayex, a in ton
Jehová e Columal vaji, a in
svalaß.

9 Icha val vutejnac vacßan in tiß
dßa viåaj Noé to maåxa bßaqßuiå
ol jax jun oval aß mucjinac yol-
yibßaåqßuinal tic, icha chiß tzßaj
vacßan in tiß ticnaic, maåxo ol
cot voval dßayex junelxo, maåxo
ol ex in tumej.

10 Vachßchom sqßuexmaj yedßtal
lum nivac vitz, tzßem laånaj lum
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tzalquixtac, palta malaj bßaqßuiå
ol vactej ex in xajanani. Malaj
bßaqßuiå ol lajvoc in trato ix
valaß to ayåej juncßolal dßa in cal
eyedßoc. A in Jehová in svalaß.

A acß Jerusalén

11 Ix yalanxi Jehová icha tic: Obßil-
tac ex, ex aj Jerusalén. Ix eyabß
val syail yuj tas ix ecß dßa
eyibßaå, malaj val junoc mach ix
acßan snivanil e cßool. Axo tic-
naic ol vacßcanem e choåabß tic
dßa yibßaå qßuen qßueen vachß
yilji, ol vacßancanem yich dßa
yibßaå qßuen zafiro.

12 A yelvanubß e choåabß, ol in bßo
yedß qßuen rubí, axo spuertail, ol
in bßo yedß qßuen berilo, axo
smuroal ol in bßo yedß qßuen
qßueen te vachß yilji.

13 Ol in cßaybßej ebß eyuninal yic
vachß ol aj yelcßoch ebß.

14 A tojolal, ol yicßåej yipoc dßa e
cal, ol ex colchajcanel dßa yol
scßabß ebß anima tzex ixtani, ebß
tzex xibßtani. Maåxa mach ol ex
xibßtanoc.

15 Tato ay mach ol javoc yacß oval
eyedßoc, maåoc in svacßcot ebß,
yuj chiß ol eyacßåej ganar ebß.

16 Ilecnabßi, a in ix in bßo viå
tenum qßueen, syacßoch scßacßal
teß tzacßacß viå yic sbßoan yam-
cßabß viå yic oval. A in pax ix in
bßo ebß satanel anima yedß jun-
tzaå syamcßabß viå chiß.

17 Palta malaj junoc yamcßabß yic
oval ol yal ex sataneli. A ebß
tzßacßanoch tas dßa eyibßaå,
numanxoåej ol ajcan ebß eyuuj.
Aton juntzaå tic svacß dßa ebß
tzin acßan servil. A in ol ex in
coloß, xchi Jehová.,5455

Avtabßil masanil anima yuj Jehová

55 1 Ix yalan Jehová icha tic:
Masanil ex stacji e tiß,

cotaåec, ul uqßuec a aß. A ex
malaj e tumin, cotaåec ul chaec
tas tze va dßa nabßaåej, ul chaec
yal uva yedß lech maå tupbßiloc.

2 ¿Tas yuj tze comon lajej e tumin
dßa tas maå vaeloc? ¿Tas yuj tze
comon lajej e tojol tze cha dßa
tas to max bßudßji e cßol yuuj?
Abßec val sicßlabßil tas ol valaß:
Tato tze cßanabßajej tas svalaß, ol
e va vael te vachß, ol ex bßudßjoc
val sicßlabßil.

3 Cotaåec dßayin, maclejec val
eyabß tas svalaß, ol ex ajåejecßoc.
Ol in bßo junoc in trato eyedßoc
dßa junelåej yujto tzex in
xajanej, yic tzßelcßoch in tiß vacß-
nac dßa viåaj rey David.

4 A in vacßnacoch viåaj David chiß
testigoal dßa juntzaåxo nación,
yic scuchbßan viå, ma yic
syacßan yajalil viå dßay.

5 Ol eyavtejcot ebß anima maå
eyojtacoc. A ebß anima chiß
elaåchamel ol ja lemnaj ebß
dßayex, yujto a in Jehová e
Diosal in, A inxoåej Ochi, a in
ol ex vacß icßjocchaaå, xchi
Jehová.

6 Aqßuecoch e bßa dßa yol scßabß
Jehová, yacbßan tzato yal eyavaj
dßay. Avajaåec dßay, yacbßan
lacßanto ayeqßui.

7 A ex chuc e bßeybßal yedß ex chuc
e pensar, actejeccan juntzaå e
chucal chiß. Meltzajaåec dßa
Jehová. Ol ocßxoc scßol dßayex, ol
ex yacß nivancßolal co Diosal.

8 Ix yalan Jehová icha tic: A tas
nabßil vuuj, maå lajanoc yedß tas
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tze naßa. A tas tzin cßulej, maå
lajanoc yedß tas tze cßulej.

9 A in pensar yedß tas tzin cßulej
chiß maå lajanoc icha eyicoß,
yujto yel val te ecßbßalxo tas tzin
naß chiß dßa yichaå schaaåil yaj-
qßue satchaaå dßa yibßaå lum
luum tic.

10 A yaxåabß yedß qßuen sacbßacom
tzßemta dßa satchaaå, max mel-
tzajlaj dßa ichåej taß, palta to
schßayxican lum luum yuuj yic
vachß sqßueul masanil tas tzßav-
chaj dßa luum. Syacßan sat,
tzßelta yiåatil yic syal yavchajxi,
syacßanpax svael ebß anima.

11 Icha yaxåabß chiß, icha chiß yaj
in lolonel, max meltzajlaj dßayin
dßa ichåej taß, palta to sbßocan
tas nabßil vuuj, tzßelpaxcßoch tas
tzin nibßej.

12 Tzalajcßolal ol aj eyelta bßaj
ayex ecß presoal, juncßolal ol aj e
meltzaj dßa e choåabß. Masanil
lum vitz, lum tzalquixtac, ichato
ol qßue val sjaj lum dßa chaaå
yuj tzalajcßolal. A teß nivac teß,
icha val to ol stzßit scßabß teß
stzalaji.

13 A lum bßaj ay teß qßuiix, a teß
cßubßtaj ol qßuibßoc. A lum bßaj
ay teß sac qßuiix, a teß arrayán ol
qßuibß sqßuexuloc teß. Ol in cßulej
juntzaå tic yic sbßinaj in bßi a in
Jehová in tic, yic tzin nachajåej-
cot dßa junelåej, xchi Jehová.,5556

A colnabßil tzßaltaj

dßa masanil anima

56 1 Ix yalan Jehová icha tic:
Bßeybßalejec tojolal, aocabß

tas vachß tze cßulej, yujto toxo
val ol ex in coleli. Ol in chßoxel
in poder in colvaji.

2 Te vachß yic ebß scßanabßajan
juntzaå checnabßil tic, sbßey-
bßalan ebß icha val yaji, aton ebß
nivan yelcßoch scßual icßoj ip
dßay, max yixtejbßat ebß, aton
ebß syailan sbßa, max scßulej
chucal ebß, xchi Jehová.

3 Tato ay ebß chßoc nacional
syacßoch sbßa dßa yol scßabß
Jehová, mocabß yal ebß icha tic:
A Jehová max in chaanoch dßa
scal schoåabß tic. Aåejtonaß ebß
viå malaj yuninal, mocabß yal
ebß viå icha tic: A in tic lajan in
icha junoc teß taquiå teß.

4 A Jehová tzßalan icha tic: Tato a
ebß viå malaj yuninal chiß nivan
yelcßoch scßual icßoj ip dßay,
scßanabßajan pax ebß viå tas tzin
nibßej, tojol syutej sbßa ebß viå
dßa in trato,

5 ay jun tas te vachß ol vacß dßa
ebß viå dßa yichaå to ay yuninal,
ma yisil. A jun chiß, to ol bßinaj-
åej ebß viå dßa in templo yedß
dßa scal in choåabß. Ol vacßan-
pax jun sbßi ebß viå dßa junelåej,
malaj bßaqßuiå ol sateloc.

6 Axo pax ebß chßoc choåabßil
syacßoch sbßa dßa yol in cßabß,
yic tzin yacßan servil ebß, tzßoch-
pax ebß ejmelal dßayin, tzin
sxajanej ebß, scßanabßajan pax
scßual icßoj ip ebß, tojol syutej
sbßa ebß dßa in trato, ol in cha-
och ebß dßa scal in choåabß.

7 Ol vicßcot ebß dßa jun in tzalan
vicåej yaji. Ol vacßan tzalajbßoc
scßol ebß dßa spatil bßaj tzßoch
lesal dßayin. Ol in cha silabß ebß
såustzßa dßa yibßaå valtar, yujto
a in templo tic, ol alchaj yuuj to
spatil lesal yaj dßa masanil
choåabß.
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8 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, a in tzin molbßejcot
ebß israel aycanbßat dßa juntzaå
chßoc nacional, a in svalaß: Ol
vicßcot juntzaå ebß chßoc
nacional yic junåej tzßaj ebß
yedß ebß israel molbßilxo vuuj,
xchi Jehová.

A schucal pensar

ebß yajalil choåabß

9 Ix yalan Jehová icha tic: Ex
chßoc nacional, cotaåec icha
nocß chium nocß. Cotaåec mil-
val, ul satequel in choåabß tic,
icha syacß nocß caltacteßal nocß
sjavi, schianbßat nocß calnel.

10 Yujto a ebß staåvumal in
choåabß tic, ichato maxtzac yal
yilan ebß, maxtzac nachajel yuj
ebß tas scßulej. Lajan ebß icha
nocß tzßiß max chivaji. Jichanecß
ebß tzßecß cßu. Aåej vayaå sgana
ebß scßulej.

11 Lajan ebß icha nocß tzßiß tzßoch-
åej svejel, malaj bßaqßuiå
sbßudßji. A ebß yilumal in
choåabß tic, max nachajel jabßoc
yuj ebß, aåej tas sgana ebß
sayeqßui.

12 Syalan ebß icha tic: Coyec bßat
co sayec aå aå, a aå te ov
scuqßuejec, yic sqßue val aå dßa
co jolom. Scucßanpax aå
qßuicßan icha sco cßulej ticnaic,
mato ol te ecß yibßaå cucßan aå
jun, xchi ebß.,5657

57 1 Ayic scham ebß anima vachß
spensar, malaj mach snaan

ebß. Ayic satem ebß vachß
sbßeybßal chiß, malaj mach
snachajel yuuj to ayic scham ebß
chiß, scolchajcanel ebß dßa scal
yaelal.

2 A ebß vachß sbßeybßal chiß, jun-
cßolal yaj ebß, van yicßan yip ebß
bßaj scßoch chiß.

Ay yoval scßol Jehová

dßa ejmelal dßa comon dios

3 Ix yalan Jehová icha tic:
Cotaåec dßayin a ex tze bßey-
bßalej chucal, a ex ton tze bßey-
bßalej ajchumal, ex tzex em
ajmulal.

4 ¿Mach ebß tze bßuchuß? ¿Mach
ebß tzeyedßtej sat, tzßelta jabßan
eyacß tze chacaneli? A ex tic te
chuc ex, te esalvum ex.

5 A dßa yichtac teß ji yedß te teß
cßayum xiil, ataß tze cßulej
ajmulal. Tzeyacßanpax ebß
eyuninal silabßil dßa e diosal dßa
scaltac qßuen qßueen dßa stitac aß
cotac aß sbßeyi.

6 Ex israel, scha val e cßol eyoch
ejmelal dßa qßuen qßueen åeleli
sat dßa yoltac aß cotac aß sbßeyi,
a juntzaå chiß ix e sicßcanel e
diosaloc. Aton dßa juntzaå chiß
tze sequem vino, tzeyacßan sat
eyavbßen silabßil dßay. ¿Am e
naani to maå ol vacßoch eyaelal
yuj juntzaå tas tze cßulej chiß?

7 A dßa lum jolomtac vitz te chaaå
ay steßal, ataß tze bßo e vaynubß,
tze åusanpax e silabß.

8 A dßa yoloch e puerta, ataß
tzeyacßoch yechel e diosal yaj-
bßentac yilji. A inxo tic, tzin
bßatcan satcßolal eyuuj. Tze
quichanel bßeran e bßa, tzex ecß
jichan dßa sat e chßat levan sat.
Tzeyacßan e trato e mulan yedß
ebß tze nibßejochi, tzex vay yedß
ebß.

9 Tzeyicßanbßat aceite yedß jantac
perfume, tzex bßat lemnaj dßa
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jun yechel comon dios scuch
Moloc, tzex och ejmelal dßay.
Tze checanbßat ebß e checabß dßa
najat bßat sayanecß juntzaåxo e
diosal, masanto tzßemcßoch ebß
bßaj ay ebß chamnac.

10 Tzex cßunbßi eyecß dßa najat chiß,
palta max nachajel jabßoc eyuuj
to malaj yelcßoch jun tze cßulej
chiß. Yujto te nibßabßil jun tze
sayecß chiß, yuj chiß tzßochxi
eyip, tze sayanxi.

11 ¿Mach juntzaå ebß bßaj tzex xivi
to nivan yelcßoch chiß dßayex,
yuj chiß tzin eyactejcani, tzin
bßat satcßolal eyuuj? ¿Tom yujto
maåxa tas svalaß, yuj chiß maåxa
velcßoch dßayex?

12 A ticnaic, ol vacß checlaj juntzaå
e bßeybßal te vachß e naan chiß,
palta maå ol ex colchajlaj yuuj.

13 Ayic ol el eyav e cßanan in col-
val, ol valan dßayex: Aocabß e
comon diosal chiß tzex colani,
xin chama. A masanil juntzaå
chiß, ol icßchajbßat yuj icß, aåej
yedß jun pusoc icß chiß ol bßatoc.
Axo pax ebß tzin acßanoch yipoc
scßool jun, ol cajnajåej ebß dßa in
choåabß tic, ol ajåej ebß dßa lum
tzalan vicåej yaji, xchi Jehová.

A ebß israel sna sbßa

14 Ol abßjoc yalchaj icha tic: Bßoec
jun bße, te paåan tzeyutej,
iqßuequel tastac ayem dßa yol
bße chiß yic vachß tzßecß in
choåabß, xchama.

15 Yujto a Dios Axoåej nivan Yel-
cßochi, Ayåej ecß dßa junelåej,
scuchan pax Axoåej Ochi, a
tzßalan icha tic: A in tic, cajan in
dßa lugar te chaaå to vicåej yaji,
palta ay in pax ecß yedß ebß

emnaquilal yaji yedß ebß sna sbßa
scßool yuj schucal, a in sviptzitej
ebß.

16 Maåxo ol cot voval dßa in
choåabß tic, maåxo ol vacßåejcot
voval dßa ebß dßa junelåej, talaj
a juntzaå anima bßobßil vuj tic,
schabßaxqßue scßol ebß dßayin.

17 Yuj smul ebß israel tic yic sayan-
åej scomon diosal ebß, ix cot
voval dßa ebß, ix vacßanoch sya-
elal ebß, ix in paticanel ebß.
Palta ix spitejåej val sbßa ebß, ix
scßulan ebß icha tas snibßej.

18 Ix vil val sbßeybßal ebß, palta ol
vaåtej ebß, ol vacßan yicß yip ebß.
Ol in taåvan ebß, ol vacßan
snivanil scßol ebß scus yuj smul.

19 Ol valan dßa ebß icha tic: A ex
najat cajan ex yedß ex lacßan
ayex, juncßolalocabß eyaji, xin
chama. Yujto a in ol vaåtej in
choåabß tic.

20 Palta axo ebß chuc sbßeybßal jun,
lajan ebß icha aß mar scot bßal-
bßon sat, max ochlaj vaan,
syicßancot jantac cßalem.

21 A ebß scßulan chucal, malaj
jabßoc vachßil ol scha ebß, xchi
Jehová.,5758

A tzecßojcßolal

58 1 Ix yalan Jehová dßayin icha
tic:

Avajaå dßa chaaå, maå ach xiv
avaji. Te chaaå tzßel av icha
spuji junoc qßuen trompeta. Al
dßa ebß yiåtilal Jacob tic to te pit
ebß, te chuc ebß.

2 Junjun cßu scomon och ebß
ejmelal dßayin. Scomon tzalaj
ebß, snibßan ebß yojtaquejel in
bßeybßal, icha junoc choåabßil
anima sbßeybßalan tojolal, ichato
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malaj bßaj syiqßuel spensar ebß
dßa in checnabßil, ichato scßan
juntzaå checnabßil ebß yic tojolal
dßayin, schßoxan ebß to stzalaj
ebß sjavi dßayin.

3 Ijan scot yoval ebß dßayin syalan
ebß icha tic: Nabßaåej tzoå
comon och tzecßojcßolal dßayach,
tocval tzoå ilaß. Nabßaåej squix-
tej co bßa coch ejmelal dßayach,
tocval tzoå a naßa, xchi ebß.
Svalan icha tic: Yel toni, ayic
tzex och dßa tzecßojcßolal chiß,
aåej tas tze nibßej, a chiß tze
cßulej, tzeyixtan ebß e munlaj-
vum.

4 Ayic tzex comon och dßa tzecßoj-
cßolal chiß, aåej telajbßail yedß
oval tzeyacßaß, tze macßlan e bßa
yuj e chuc pensaril. Tocval ol
vabß e lesal dßa jun e tzecßoj-
cßolal tzeyacß chiß.

5 ¿Tom a e naani to tzin tzalaj
yedß tas tzeyutej e bßa chiß? A
jun tze cßulej chiß cuscßolal, tzex
comon em åojan icha spacchaj
teß aj, tzex comon ecß jichan dßa
yibßaå qßuen ticßaqßuil taaå yedß
pichul ya svaßi. ¿Tom a jun chiß
tzeyacß scuch tzecßojcßolal te
vachß dßa yol in sat e naani?

6 Palta maå ichoc taß. Ol val
dßayex to a tzecßojcßolal scha in
cßool, aton stzolal tic:
Colequelta ebß anima ayoch dßa
yol scßabß ebß chuc spensar.
Maåxo eyixtej ebß smunlaj
dßayex, actejequel ebß tzßixtaj
chiß, maåxo eyixtej ebß.

7 A ebß anima scham yuj vejel,
aqßuec svael ebß. Axo ebß malaj
spat, aqßuec sposado ebß dßa e
pat. A ebß malaj spichul,
aqßuecoch spichul ebß, maå

eyactej eyacßan snivanil scßol ebß
eyetchoåabß.

8 Tato icha chiß tzeyutej e bßa,
yalåej bßaj ol checlaj in vachß-
cßolal dßayex, icha tzßaj
sqßuiåibßi dßa junxo cßu. Elaå-
chamel ol ex colchajoc. A in e
tojolal vaji, bßabßel in bßat eyuuj,
axo in tziquiquial, tzacßan
eyuuj.

9 Yuj chiß tato ol ex avaj dßayin,
elaåchamel ol in tacßvoc dßayex.
Tato ol el eyav e cßanan in col-
val, ol valan dßayex icha tic: Ina
in tic, xin chama. Tzeyiqßuel
juntzaå chucal chiß dßa e cal.
Maå e suy slumal ebß
eyetanimail, maåxo e naqßue
esal lolonel dßa spatic ebß.

10 Tato tzeyacß svael ebß ay svejel,
tzex colvaj dßa ebß ay tas tzßoch
yuuj, tato icha chiß, ol checlaj e
vachßil dßa scal anima icha
saquilqßuinal dßa scal qßuicßal-
qßuinal. Ol ex checlajel icha yoc
cßu dßa chimcßualil dßa scal
qßuicßalqßuinal chiß.

11 Tato icha chiß, ol ex in cuchbßej-
åej. Jantac e vael ol vacß dßa
lum tzßinan luum. Ol vacßan yip
e nivanil, lajan ol ex aj icha
junoc tas avabßil ayåejoch yalil,
ma icha junoc sjaj a aß malaj
bßaqßuiå stupi.

12 Ol e bßoxiqßue e choåabß dßa
yedßtal bßaj jubßilemi, aton dßa
yibßaå yich aycanem dßa pecaß.
Ol alchaj dßayex to bßoumex-
xiqßue muro laåchajnac, bßo-
umexxiqßue pat laåchajnaquemi.

Tas tzßalji yuj scßual icßoj ip

13 A in Jehová in tic svalaß: Tato
maå comonoc tzeyutejbßat
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scßual icßoj ip, malaj e munlajel
tze bßo dßa jun cßu vic yaj chiß,
tato tzex tzalaj paxi yujåej to ay
yelcßoch jun cßu chiß dßayex,
max eyal comon lolonel,

14 tato icha chiß, ol ex tzalaj
vedßoc. A in ol vacß snivanil
eyelcßoch dßa masanil choåabß.
Ol eyacß tzalajbßoc e cßool dßa
lum luum vacßnac e macbßenoc
dßa e mam eyicham aj Jacob. A
in ton Jehová in svalcan jun tic.,5859

A syaelal Israel yuj schucal

59 1 Tocval tzßel yip spoder
Jehová, yuj chiß maxtzac yal

scolvaji, tocval ix chacaåbßi
Jehová, yuj chiß maxtzac yabß e
tevi, maay.

2 A chucal tze cßulej, a chiß ayecß
dßa scal e naåal yedß Dios. A
juntzaå e mul chiß, a tzßecß
macan dßa e cal yedß Dios chiß,
yuj chiß maxtzac yabß tas
tzeyalaß.

3 A ex tic, chicßtac e cßabß e milan-
cham anima, mictac e cßabß e
cßulan chucal. Axoåej es yedß
chucal tzßelta dßa yol e tiß.

4 Malaj junoc ex vachß tzeyutej e
bßa. Max e chßolbßitej yaj ebß
anima dßa stojolal, ma dßa
stzolal. A tas malaj yelcßochi
yedß esal lolonel, a tzeyacßlabßej
ayic sbßo yaj eyoval. Tze cßulan
chucal, yujto a chiß ayecß dßa e
pensar.

5 A tas nabßil eyuuj chiß, lajan val
icha såolobß nocß chan. A mach
sloan såolobß nocß chan chiß,
schamåej. Ayic smacßji pojoc, a
nocß cotac ajavchan tzßelta dßa
yool. Aåejaß tas nabßil eyuj chiß,
icha schßal nocß xim yaji.

6 A schßal nocß xim chiß, max
yal-laj sbßo pichul yedßoc, malaj
mach spich sbßa yedß tas sbßo
nocß chiß. Icha schßal nocß xim
chiß, icha chiß juntzaå chucal tze
cßulej, malaj jabßoc tas tzeyicß
dßay.

7 Tzex bßat lemnaj dßa scal chucal.
Elaåchamel tze milcham ebß
anima malaj smul. Aåej dßa
chucal ayoch e pensar, a bßaj
tzex eqßui, jantac tastac tze sat-
caneli.

8 Aåej oval tzeyacßaß, malaj
jabßoc tojolal scheclaj dßa tas
tze cßulej. A e bßeybßal chiß,
junelåej maå vachßoc. A ebß
tzßoch tzacßan eyuuj, malaj
jabßoc juncßolal tzßilchaj yuj
ebß dßayex.

9 Yuj chiß syalan ebß anima icha
tic: Malaj mach stecßbßan sbßa
cuuj, malaj mach tzoå colanel
dßa yol scßabß ebß tzoå ixtani.
Sco taåvej tzalajcßolal, palta axo
cuscßolal oyan och dßa co patic.
Sco taåvej bßaqßuiå tzoå col-
chajel dßa yol scßabß ebß tzoå
ixtani, palta malaj mach tzoå
colani.

10 Toxoåej sco machlej bßaj tzoå
eqßui, icha yecß machmon junoc
mach max uji yilan dßa sat pat.
A dßa chimcßualil tzoå telvi,
ichato dßacßvalil ayoåeqßui.
Vachßchom tecßan oå scabßi,
palta ichato chamnac oåxo.

11 Ay bßaj scot coval, såiii yol co
jaj icha nocß oso, mato tzoå
cßacvi icha nocß paramuch. Sco
taåvej co chßolbßitaj dßa stojolal,
palta malaj bßaqßuiå sbßo caji.
Sco taåvej co colji, palta najat
yajcanel dßayoå.
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12 Mamin Jehová, yel ix co pitej co
bßa dßayach. A co mul chiß
tzßicßancot dßa quibßaå. Chequel
yaj co pitalil, cojtac co mul chiß.

13 Ach co Diosal, te pit scutej co
bßa dßayach, max ach co
cßanabßajejlaj. Max co nibßejoch
tzacßan co bßa uuj. Aåej val
chucal yedß ixtoj anima sco cßan
co cßulej. Nabßil cuuj tas tzßaj
cacßan es yedß quixtan ebß
quetanimail.

14 Sco chaquel bßaj sbßo yaj ebß
quetanimail. A tojolal, najat yaj-
canbßat cuuj. A tas yel, maåxalaj
mach schaan yabß bßaj smolbßej
sbßa ebß anima. Axo tojolal chiß,
maxtzac checlaj bßaj ay.

15 Maåxa mach tzßalan tas yel, axo
ebß snibßej yactancan chucal,
tzßicßjiecß tastac ay dßa ebß, xchi
ebß anima.

Ol colvaj Dios dßa ebß schoåabß

A Jehová max scha scßol juntzaå
tic, yujto maxtzac chßolbßitaj ebß
anima dßa stojolal.

16 Toxoåej sat scßol Jehová ayic
syilani to malaj mach syacßlej
sbßoan yaj jun tic. Yuj chiß
syacßoch sbßa scolan ebß yedß
spoder, ol yacß ganar scolan
ebß.

17 Icha ebß soldado ayoch spichul
yic oval, icha chiß ol aj sjavi
Jehová yedß yoval scßool, yic
syacßan spac dßa ebß ixtum
anima. A stojolal, icha qßuen
maclabß åiß cßol yaji. Axo scol-
nabßil, lajan icha qßuen xumpil.

18 Ol spacan dßa junjun mach, ato
syalaß tas scßulej. Ol yacßanoch
syaelal ebß ayoch ajcßolal dßay. A
ebß schichon scßol dßay, aton ebß

cajan dßa scßaxepal aß mar, ol
yacß spac dßa ebß dßa smojal.

19 Masanil ebß anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, bßaj sqßueul
cßu, masanto bßaj tzßem cßu, ayic
ol yilanoch stziquiquial Jehová
ebß, ol xiv ebß, yujto ol ja icha
val junoc aß elumaß, ichato pech-
bßil yuj junoc oval icß.

20 A Jehová tzßalani to ol javoc
scol ebß aj Sion, aton ebß yiåtilal
Jacob sna sbßa yuj schucal.

21 Syalan Jehová icha tic: A ticnaic
tzin bßocan jun in trato eyedßoc,
svacßancan in tiß to a Vespíritu
yedß in cßaybßubßal svacßcan
dßayex, ol canåej eyedßoc. Ol
eyalancan dßa ebß eyuninal yedß
dßa ebß eyiåtilal ol elåej, yic tze
cßanabßajej dßa junelåej, xchi
Jehová.,5960

Sbßinajnaquil acß Jerusalén

60 1 Ix yalan Jehová icha tic:
Ex aj Jerusalén, qßueaåecxi

vaan, te vachß eyicoß yujto
scheclajxiqßue in tziquiquial dßa
e cal.

2 Axo yolyibßaåqßuinal tic, a
qßuicßqßuinal ol musancanoc,
ichato ol can juntzaåxo nación
dßa scal jun nivan qßuicßal-
qßuinal. A exxo tic, a in Jehová
in tic ol vacß saquilqßuinal
dßayex, ol checlajel in
tziquiquial dßa e cal.

3 A juntzaå nivac nación chiß, ol
javoc dßayex yuj e saquilqßuinal
chiß. A ebß viå rey, ol javoc ebß
viå ul yil in tziquiquial ol chec-
laj chiß.

4 Qßueaåec qßuelan, tzeyilan dßa e
patic eyichaå to a masanil ebß
eyetchoåabß, ol laj smolbßej sbßa
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ebß sjax dßayex. A ebß eyal
eyuninal, najat ol cot ebß, mecß-
bßil ebß ol ul acßjoccan ebß
dßayex.

5 Ayic ol eyilan icha chiß, ol ex
qßue jucnaj e tzalaji, ol ex te
tzalaj val. Yujto ol laj yicßcot
sbßeyumal juntzaå nación ay dßa
scßaxepal aß mar, ol ul yacßancan
ebß dßayex.

6 Ol majel sat e lum tic yuj jantac
nocß camello ol yicßcot ebß aj
Madián yedß ebß aj Efa. Ol
javocpax masanil ebß aj Sabá,
yedßnac qßuen oro ebß yedß in-
cienso. Ol yalanel vachß lolonel
ebß dßayin Jehová in tic, yuj tas
tzin cßulej.

7 Masanil nocß calnel ay dßa
Cedar, ol eyiquej nocß. Masanil
nocß chßac calnel ay dßa Nebaiot,
a nocß ol eyacßlabßej, yic ol
eyacßan nocß silabßil dßa valtar,
aton silabß nibßabßil vuuj. Icha
chiß ol vutej, yic ay yelcßoch in
templo dßayex.

8 Ol eyalan icha tic: ¿Tas juntzaå
scot chiß, icha scot asun, ma
icha scßoch nocß paramuch dßa
yedßtal?

9 A jun ol eyil chiß, aton teß barco
scot dßa scßaxepal aß mar, bßabßel
scot teß yic Tarsis yuj teß. Van
yicßjicot ebß eyuninal aycanbßat
dßa najat yuj ebß, yedßnac qßuen
oro ebß yedß qßuen plata. Ol in
icßjocchaaå a in Jehová e
Diosal, A inxoåej Ochi. A in pax
ol ex vacß bßinajoc.

10 A ebß chßoc nacional, a ebß ol
bßoanxiqßue smuroal e choåabß,
axo ebß sreyal ebß ol ex acßan
servil. Vachßchom yuj yoval in
cßool ix vacßoch eyaelal, axo

ticnaic, yuj in vachßcßolal
tzßocßxi in cßol dßayex.

11 A spuertail e choåabß, jacanåej
dßa cßualil yedß dßacßvalil yic
syicßcot sbßeyumal juntzaå
nación chiß dßayex, yic sjavipax
sreyal ebß dßa eyichaå.

12 A juntzaå nivac nación, ma ebß
rey maå ol ex acßan servil, ol
satjoquel ebß. Maåxa bßaj ol
checlaj jabßoc ebß.

13 A jantac sbßeyumal lum Líbano
ol icßchajcot dßayex: Aton teß taj,
teß cßubßtaj yedß teß tzicap. Ol
och teß svachßil yelvanubßoc in
templo, yic ol vicßchaaå jun
lugar chiß bßaj ol in ajoc.

14 Masanil yiåtilal ebß ix ex ixtan
chiß, ol javoc ebß yaqßuem sbßa
dßayex. Masanil ebß ix ex
chacaneli, ol ul em cuman ebß
dßayex, ol yalan ebß dßayex icha
tic: A ex aj choåabß Sion ex tic,
yicåej Jehová eyaji, aton
sDiosal Israel Axoåej Ochi,
xcham ebß.

15 Vachßchom actabßil ex can dßa
pecaß, chacbßil ex eli, maåxa
mach tzßecß bßaj ecßnac ex chiß,
palta axo ticnaic, ol vacß eyicß-
jichaaå yedß e bßinajnaquilal yuj
masanil choåabß dßa junelåej.

16 A juntzaå nación chiß, ol yacß e
vael ebß te vachß, axo ebß sreyal
ebß, ol yicßcot sbßeyumal ebß, ol
ex yacßan servil ebß, icha syutej
junoc ix nunabßil yacßan chunoc
yuneß. Icha chiß ol aj eyoj-
tacaneli to a in Jehová e Diosal
in, e Columal vaji, a in sDiosal
in viåaj Jacob, tzex in coloß.

17 Ol in qßuex masanil tas ay
dßayex: A qßuen oro ol vacß
sqßuexuloc qßuen bronce, axo

ISAÍAS 60 1080

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



qßuen plata ol vacß sqßuexuloc
qßuen hierro. A qßuen bronce ol
vacß sqßuexuloc te teß, axo qßuen
hierro chiß ol vacß sqßuexuloc
qßuen comon qßueen. A ebß
eyajalil, dßa stojolal ol ex schßol-
bßitej ebß, yuj chiß juncßolal ol ex
ajoc.

18 A dßa e luum chiß, maåxa miloj-
cham anima, oval yedß jantac
chucal ol ujoc. Maåxa tas ol
satel dßa yol e macbßen chiß yuj
oval. A in ol ex in col icha junoc
muro, ol in eyicßchaaå yujto ix
ex in coloß.

19 Maåxalaj ol och yoc cßu eyuuj,
ma yoc qßuen uj dßacßvalil,
yujto a in Jehová saquilqßuinal
ol in aj dßayex dßa junelåej. A
in e Diosal in tic ol ex vacß
bßinajoc.

20 A jun saquilqßuinal ol vacß
dßayex chiß, a ol ochcan
sqßuexuloc yoc cßu yedß yoc
qßuen uj. A jun chiß, malaj
bßaqßuiå ol tupoc, yujto a in
Jehová in saquilqßuinal ol in aj
dßayex dßa junelåej. Maåxa
bßaqßuiå ol ex cusoc.

21 Masanil ebß eyetchoåabß,
vachßåej ol aj spensar ebß.
Ol yiquejpax slum ebß dßa
junelåej. Lajan ol aj ebß icha
svol junoc teß avbßen teß avabßil
vuuj. Ol in cßulej jun chiß yuj
vicßjichaaå.

22 A ebß quenåej sbßisul dßa e cal,
ol qßuibß val sbßisul ebß, te
tecßan ol aj ebß icha junoc
nivan choåabß. Ayic ol cßoch
stiempoal yelcßoch juntzaå tic,
a in val Jehová in ol vaqßuel-
cßoch dßa elaåchamel, xchi
Jehová chiß.,6061

Yabßixal scolnabßil Israel

61 1 A Yespíritu Jehová Cajalil
ayoch dßayin, yujto sicßbßil

in el yuuj. Checbßil in cot yuuj,
yic tzul valel vachß abßix dßa ebß
mebßaß, svacßan stecßanil ebß
maåxa yip yuj cuscßolal, svalan
dßa ebß icha preso yaji to syal
yel ebß dßa libre.

2 Svalanpaxeli to ix ja scßual co
colchaj yuj Jehová co Diosal,
scßual pax yacßanecß co pac dßa
ebß cajcßool. Ix in checjicoti yic
svacßan snivanil scßol ebß cus-
cßolal yaji.

3 Tzin javipax vacß tzalajcßolal
dßa ebß aj Sion cuscßolal yaji,
aton ebß syacßqßue qßuen
ticßaqßuil taaå dßa sjolom, a
tzalajcßolal svacß sqßuexuloc
oqßuel. A bßit yic aloj vachß
lolonel svacßcanoch sqßuexuloc
ilcßolal. Lajan ol aj ebß icha
junoc teß ji avabßil yuj Jehová,
yic sbßeybßalej tojolal ebß yuj
yicßanchaaå Jehová chiß ebß.

4 A juntzaå choåabß satnaqueli,
ol sbßoxiqßue ebß, ol sbßoanpax-
qßue juntzaå pat ebß macßbßilem
laånaj dßa pecaß.

5 Ex vetchoåabß, a ebß chßoc
nacional ol taåvan nocß e
calnel, e munlajel yedß eyav-
bßen uva.

6 Ol yalan ebß to sacerdote ex
Jehová, schecabß ex co Diosal.
Ol ex tzalaj yedß sbßeyumal jun-
tzaåxo nación chiß. Vachß ol aj
eyilji yuj tastac vachß yilji ol
yacß ebß dßayex.

7 A ex tic, icha val ix aj eyabßan
syail, qßuixvelal yedß bßuchval,
icha pax chiß ol aj e chaan e
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bßeyumal yedß e tzalajcßolal,
malaj slajvubß.

8 Yujto a val tojolal snibßej
Jehová, scot yoval yuj elcßal
yedß ixtoj anima. Yuj chiß val dßa
smojal ol aj spacan dßa ebß ix ex
ixtani. Ol lajvoc chiß, ol sbßoan
jun strato eyedßoc dßa masanil
tiempo.

9 Ol bßinaj val eyiåtilal dßa scal
masanil choåabß. Masanil mach
ol ex ilanoc, ol nachajel yuj ebß
to a Jehová tzßacßan svachßcßolal
dßayex.

10 Tzin te tzalaj val ticnaic yuj
Jehová, tzin qßue val chaaå in
tzalaj yuj in Diosal, yujto te
vachß ix yutej yacßan in col-
nabßil yedß tojolal, ichato ix och
in pichuloc yuuj. Icha svachßil
tzßajoch spichul junoc viå
quelem yedß junoc ix cobßes
ayic snupnaj ebß, icha chiß in
yutej.

11 Icha tzßaj sqßueul tas sqßuibß dßa
sat luum, ma icha yelta svol
junoc te teß, icha chiß ol aj
yacßan checlaj tojolal Jehová
Cajal dßa yichaå masanil nación
yuj yicßjichaaå.,6162

62 1 Ix yalan Jehová icha tic:
Yuj val to tzex in xajanej ex

aj Sion, yuj chiß maå ol in em
numan. Yuj val to tzex in
xajanej ex aj Jerusalén, yuj chiß
maå ol vicßlaj vip masanto ol
checlajel e tojolal icha yic
sqßuiåibßi, axo e colnabßil, ol
checlajel icha yajoch scßacßal teß
taj dßa qßuicßalqßuinal.

2 Masanil nación ol och qßuelan
yilan e tojolal. Masanil ebß rey,
ol och qßuelan ebß yilan snivanil
eyelcßochi. Yuj chiß ol

acßchajoch junxo eyacß bßi. A in
Jehová in tic ol vacßochi.

3 Icha scheclajel snivanil yelcßoch
junoc viå rey yuj scorona, icha
chiß ol aj vacßan checlaj snivanil
velcßochi, yujto ayex ecß dßa yol
in cßabß.

4 Maåxo ol e cuch “Actabßilcani”,
maåxo ol alchajpax dßa e lum
tic, “Satbßileli”, palta to ol e
cuch: “Nibßabßil”. Axo lum e
luum ol scuchcan: “Nupnajnac,”
yujto nibßabßil ex vuuj. Yajal vaj
dßa lum e luum tic.

5 Yujto icha val junoc viå quelem
snupnaj yedß junoc ix cobßes,
icha chiß ol in aj eyedßoc, ol in
ochxoc eyedßoc, ol in tzalaj
eyedßoc, icha stzalaj junoc viå
quelem yedß yetbßeyum, icha
chiß ol in tzalaj eyedßoc.

6 Ex aj Jerusalén, ix vacßcanoch e
taåvumal dßa yibßaå smuroal e
choåabß. Dßa cßual dßacßval ol yal
ebß icha tic: A ex tzex avaj dßa
Jehová, maå ex och vaan eyavaj
dßay.

7 Maå e cha yicß yip Jehová,
masanto ol sbßoxiqßue Jerusalén
tic, yic vachß masanil ebß anima
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol yal
vachß lolonel ebß dßay, xcham
ebß, xchi Jehová.

8 A Jehová toxo ix yacß stiß, ol
yaqßuelcßoch tas ix yal chiß yuj
spoder. Ix yalan icha tic: Maåxa
bßaqßuiå ol in cha svabßat e trigo
ebß ajcßool, maåoc ebß chßoc
nacional ol ucßanbßat e vino,
aton tastac tzeyicß dßa e mun-
lajel.

9 Palta to a ex val ol e mol sat
eyavbßen, ol e vaani, ol eyalan
vachß lolonel dßayin yuuj. Ol e
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molanpax sat eyuva, ol eyucßan
yal eyuva chiß dßa yol yamaqßuil
in templo, xchi Jehová.

10 Ex aj Jerusalén, elaåec dßa
spuertail e choåabß, bßoecbßat
sbße ebß eyetchoåabß van sjaxi.
Paåan tzeyutej bßaj chßolquixtac,
tzeyicßanel qßuen qßueen dßa yol
bße chiß. Tzeyacßanqßue junoc
bandera yic schßoxan dßa jun-
tzaåxo nación bßajtil ay jun bße
chiß.

11 A Jehová tzßalan dßa ebß
cajan bßaj slajvicßoch yolyibßaå-
qßuinal tic: Alec dßa ebß aj
Sion icha tic: Ilecnabß sjavi
e Columal, yedßnac tas ix yicß
yuj smunlajel, xe chi, xchi
Jehová.

12 A ebß israel, ol alchajoc to
schoåabß Dios yaj ebß, sicßbßilel
ebß, aton masanil ebß ix colji yuj
Jehová. A Jerusalén ol scuch
Choåabß Nibßabßil, Maåxo
Actabßiloccani.,6263

A spac syacß Jehová dßa ebß ajcßool

63 1
—¿Mach jun scot dßa nivan
choåabß Bosra, dßa yol

smacbßen Edom, chacchac
spichul ayochi, te ayxo smay
yilji, yedßnac val yip scoti? Ix
tacßvi Jehová icha tic:
—A in Jehová in tzin javi, ay in
poder in colvaji. Svalanpaxi to
ol in chßolbßitej yaj dßa stojolal,
xchi.

2
—¿Tas yuj chacchac yilji a
pichul, ichato ach tecßviel yal
sat uva? xin chi dßay.

3 Ix yalani:
—Yujto ix in teqßuem juntzaå
nación icha stecßjiel yal sat uva.
A inåej, malaj junocxo nación ix

och vedßoc. Aycot voval ix in
tecßanem ebß vajcßool, yujto
aycot yoval in cßool dßa ebß. Icha
chiß ix aj yoch chititoc schiqßuil
ebß dßayin, ix chicßax in pichul
tic.

4 Yujto ix in naß to ix javi scßual
in colanel in choåabß, svacßan-
pax spac dßa ebß ajcßool.

5 Ix in ecß qßueleloc, tato ay
mach scolvaj vedßoc. Palta ix
satqßue in cßool, yujto malaj
mach tzßoch vedßoc. Yuj chiß a
val yuj yoval in cßol ix in tecß-
bßan in bßa, yuj chiß ix yal in
colan in choåabß in chßocoj.

6 Yedß val yoval in cßool, ix in
tecßanem masanil nación. Ix in
satanel ebß yedß voval, ix bßey
val schiqßuil ebß vuj dßa sat
luum, xchi Jehová.

A svachßcßolal Dios dßa Israel

7 In gana svaleli jantac tzoå
xajanej Jehová, tzin bßitan val
jantac tas ix scßulej cuuj. Tzoå
xajanej a oå yiåtilal oå Israel
tic. Jantac tas ix scßulej cuuj, ix
ocßxi scßol dßayoå, yujto te xajan
oå yuuj.

8 Ix yalan Jehová icha tic: A jun-
tzaå anima tic, in choåabß ebß,
vuninal ebß, maåxo ol mel-
tzajoch ebß ajcßolal dßayin, xchi.
Yuj chiß ix coljiel ebß yuj Jehová
chiß

9 dßa masanil syaelal. Maå
chßococ mach ix schecbßat scol
ebß, palta a val ix schßox sbßa
icha ángel yic scolan ebß. Yujto
xajan ebß yuuj, tzßocß scßol dßa
ebß, yuj chiß ix colji ebß yuuj. Ix
quetzjibßey ebß yuuj, ichataxon
scßulej yedß ebß.
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10 Palta te pit ix yutej sbßa ebß
dßay, ix yacßan cus Yespíritu
Jehová chiß ebß, aton Espíritu
Axoåej Ochi. Yuj chiß ix mel-
tzajoch ajcßolal dßa ebß, ix yacßan
oval yedß ebß.

11 Yuj chiß, ix snaancot ebß tas
ujinac dßa pecaß, dßa stiempoal
viåaj Moisés. Ix scßanbßan ebß
icha tic: ¿Bßajtil ay Jehová col-
jinac ebß co mam quicham dßa aß
mar, staåvumal pax ebß? ¿Bßajtil
ay jun yacßnacoch Yespíritu
Axoåej Och dßa ebß?

12 Aton jun schßoxnac spoder dßa
viåaj Moisés. A Jehová pojjinac
snaåal aß mar dßa yichaå ebß
schoåabß, yic sbßinajåej sbßi ebß
dßa junelåej.

13 A icßannac ecß ebß schoåabß dßa
yich aß mar chiß. Maj el åernaj
ebß, icha yecß nocß chej dßa
tzßinan luum, xchi ebß.

14 A Yespíritu Jehová icßannac
bßey ebß schoåabß chiß, yic
syacßan yicß yip ebß, icha syacß
nocß vacax tzßicßjiem vael dßa
lum acßlictac. Icha chiß yutejnac
yicßan bßey ebß schoåabß chiß, yic
sbßinaj yuj snivanil yelcßochi.

Lesal dßa Dios yuj

scßanchaj colval

15 Mamin Jehová, iloåcot dßa jun
edßtal to icåej yaji, aton sat-
chaaå bßaj cajan ach, bßaj maå
jantacoc svachßil. ¿Bßaqßuiåto ol
a chßox a vachßcßolal yedß ipalil
chiß? ¿Bßaqßuiå ol ocßxoc a cßool
dßayoå? ¿Mato ix lajvi a nivan-
cßolal chiß dßayoå?

16 A ach tic, co Mam ach. Vachß-
chom a viåaj Abraham yedß
viåaj Israel maå oå yojtacoc ebß,

palta a ach tic co Mam ach,
toxonton co Columal ach.

17 Mamin ¿tas yuj tzoå icßcanel dßa
yol a bße, tzacßan pitbßoquel co
pensar yic maåxa elcßoch
dßayoå? Acßxi a vachßcßolal
dßayoå a checabß oå tic, a oå
yiåtilal oå can ebß a choåabß to
icåej yaji.

18 A oå a choåabß oå tic, sicßbßil
oå el uuj, jayeåej abßil ix co caj
lum co luum, axo ticnaic, a ebß
ayoch ajcßolal dßayoå ix
tecßanem a templo.

19 Ichato malaj bßaj tzacß yajalil
dßayoå, ichato malaj bßaj
sbßinaji to ic oå. Ichåejtaß caji.,6364

64 1 Mamin, comonoc tza jac
satchaaå tzach emta dßa sat

luum tic, yic tzßibßxi lum nivac
vitz dßa ichaå,

2 icha tzßaj xejqßue a aß yuj teß cßacß
ov yajochi. Emaåcoti yic tzach
yojtaquejel ebß ayoch ajcßolal
dßayach, yic tzßibßxiqßue nivac
choåabß dßa ichaå yuj xivelal.

3 Comonoc tza cßulej icha a cßulej-
nac dßa pecaß. Ayic emnacul
chiß, a cßulannac tastac maå
naanoc cuuj, te satubßtac yilji. A
lum nivac vitz ibßxinacqßue lum
dßa ichaå.

4 Atax dßa pecaß chiß, malaj bßaj
tzßabßchaji, malaj bßaj tzßilchaj
junocxo dios scßulan icha tas tza
cßulej yuj svachßiloc ebß tzach
acßanoch dßa scßool.

5 Dßa tzalajcßolal tza cha ebß
vachßåej tas scßulej, naanåej yuj
ebß scßulan tas tza nibßej. A
achxo tzacßcot yoval a cßol
dßayoå, yujto ix och co mul
dßayach, sco cßulanåej chucal.
¿Tzatom yal co colchaji?
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6 Co masanil, lajan oå dßa yol a
sat icha mach maå vachßoc icha
yalan ley. Masanil tas vachß sco
cßulej calani, lajan icha junoc
cßapac cßapac mictac. Yuj co
chucal, yuj chiß lajan oå icha teß
taquiå xil teß tzßicßjibßat yuj icß.

7 Malaj junoc oå sco cßan a col-
val, maxtzac co nacot co cßoch
dßayach, yujto tza cßubßejel a bßa
dßayoå, tzoå actancan dßa yol
scßabß co chucal.

8 Palta a ach tic Mamin Jehová,
co mam ach. A oå tic, icha lum
tzßacbßil lum caji, a achxo tic,
ichato co tzßacumal aji, a ach a
bßonac oå co masanil.

9 Mamin, mocabß te cot oval
dßayoå. Maåxoocabß a naåejcot
co chucal. Ina to a choåabß oå.

10 A juntzaå choåabß ic yaji, toxo
ix can tzßinan, toxo ix laåchaj-
canem Jerusalén, maåxalaj
mach cajan dßay.

11 A a templo te vachß yilji to
icåej yaji, aton bßaj ochnac
ebß co mam quicham ejmelal
dßayach, toxo ix lajviem
stzßabßati. A tas te nibßabßil
cuuj, aton a templo chiß, toxo
ix lajvieli.

12 Mamin Jehová, ayic tzilan
masanil juntzaå tic, ¿tom malaj
tas ol a cßulej yuuj? ¿Tom ol acß-
åejoch co yaelal?,6465

Yaelal dßa yibßaå ebß pit

65 1 Ix yalan Jehová icha tic:
Ix vacß in bßa yojtaquejel

ebß max in cßanbßaneqßui. Ix in
chßox in bßa dßa ebß max yal sbßa
dßayin. A dßa ebß max in cßan-
bßanecß chiß, ataß ix valaß: Ina in
tic, xin chi dßa ebß.

2 Masanil tiempo jecanåejbßat in
cßabß vavtancot jun choåabß te
pit, palta axoåej chucal snibßej
scßulej.

3 Val dßa vichaå scßulej chucal
ebß, syacßan silabß ebß dßa jun-
tzaå scomon diosal dßa scaltac
yavbßen teß ebß, såusan incienso
ebß dßa yibßaå altar bßobßil yedß
lum ladrillo.

4 Tzßem cßojan ebß dßa scal bßajtac
mucan ebß chamnac. Tzßecß acß-
val yuj ebß bßajtac cßubßeltac.
Schißan schibßejal nocß chitam
ebß, syacßan bßudßjoc schen ebß
yuj yal chibßej to ay yovalil yuj
ley.

5 Syalan ebß icha tic: Canaå taß,
maå a nitzcot a bßa dßayoå,
yujto chßocxo quel dßayach, xchi
ebß dßayin. Tzin tzactzaj val yuj
juntzaå anima tic, lajan val tas
scßulej ebß icha stabßil teß cßacß
ayochi tzßecß cßu, sbßat dßa yol co
åiß.

6 Palta masanil juntzaå schucal
ebß chiß, tzßibßabßilcan dßa
vichaå, maå toåejoc ol vilochi.
Ol vacß spac dßa ebß icha val
smojal.

7 Yuj val schucal ebß chiß yedß
schucal ebß smam yicham ebß,
stzuntzejnaccot voval ebß, ayic
såusannac silabß ebß dßa jolom-
tac vitz. Yuj chiß ol in chßolbßitej
yaj ebß, ol vacßan spac dßa ebß
icha val smojal, xchi Jehová.

Syacß stiß Jehová yacßan vachßilal

8 Ix yalan Jehová icha tic: A
junoc cßojlabß sat uva ayto yalil,
max yixtej ebß anima, yujto ayto
yalil vachß yicßanel ebß dßay.
Icha chiß ol in cßulej, maå ol in
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satel masanil in choåabß, yujto
tzin xajanej ebß in checabß.

9 Ol vactejcan jayvaåocxo ebß yiå-
tilal Jacob, yic vachß ayto anima
ol cajnaj dßa lum luum dßa yol
yic Judá. A ebß in checabß sicß-
bßilel vuj chiß, ol cajnaj ebß taß,
ol yican lum ebß.

10 A dßa spaåanil lum Sarón,
maåxo jantacoc nocß calnel ol
ajoc, axo dßa yacßlical choåabß
Acor ol va nocß vacax, aton nocß
smolbßetzal nocß ebß in choåabß
tzßoch ejmelal dßayin.

11 Palta maå ichoctaß ol vacß
dßayex mach ex ix eyicßcanel e
bßa dßayin. A jun tzalan bßaj
tzßoch ejmelal dßayin, ix bßatcan
satcßolal eyuuj, axoåej dßa jun-
tzaå comon dios scuch Gad
yedß Meni tzeyacß vael yedß
vino silabßil, aton juntzaå
comon dios tzßalani tas ol ex
ajoc yedß tas ol javoc dßa
eyibßaå eyalani.

12 Yuj chiß a in svalaß tas ol javoc
dßa eyibßaå. Chuclaj tas van ex
staåvani. A qßuen espada ol ex
milancham vuuj, ol ex em
cuman, ol tzepchajel e jolom.
Yujto ix ex vavtej, palta maj ex
tacßvoc dßayin, ix in lolon
dßayex, palta maj e cha eyabßi.
Ix e cßulej juntzaå chucal max
scha in cßool.

13 Yuj chiß a ebß in checabß ay tas
sva ebß, a exxo tic ol ex cham
yuj vejel. Ay tas ol yuqßuej ebß,
a exxo tic ol ex cham yuj
taquiåtial. Ol tzalaj ebß, a exxo
tic qßuixvelal ol ex ajcanoc.

14 Ol bßitan ebß yuj tzalajcßolal, a
exxo tic, ol ex ocß yuj cuscßolal
yuj yaelal.

15 A ebß sicßbßilel vuj chiß, ol ex
yacß bßinaj ebß ayic ol scatabßan
junocxo anima ebß. Ol ex in
sateli, palta a dßa ebß in checabß
ol vacß jun acß bßi yic syacß bßinaj
ebß.

16 Yalåej mach dßa jun choåabß tic
scßan vachßilal dßa yibßaå, a
dßayin ol scßanaß, a in Dios in
svaqßuelcßoch tas svalaß. Yalåej
mach syacß stiß dßa junoc tasi, a
in bßi ol yacß bßinajoc. A dßa jun
tiempoal chiß, jantac yaelal toxo
ix ecßbßati, ol bßatcan satcßolal,
maåxo ol in nacoti.

17 Abßec, ol in bßo jun acß satchaaå
yedß jun acß yolyibßaåqßuinal. A
tastac ecßnacxo, ol bßatcan sat-
cßolal, maåxa bßaqßuiå ol
nachajcotoc.

18 Tzalajaåec dßa masanil tiempo
yuj tas ol in cßulej, yujto ol in
bßoxiqßue choåabß Jerusalén bßaj
ay tzalajcßolal, a ebß anima
cajan taß ol tzalaj ebß vuuj.

19 Ol in tzalajpax val yuj in
choåabß Jerusalén chiß, maåxa
bßaqßuiå ol abßchaj yel yav ebß
anima yuj yaelal taß.

20 Malaj ebß unin jayeåej cßual ol
ecß taß ol chamoc, malaj pax ebß
icham anima manto cßoch
yabßilal ol chamoc. Tato ay
mach scham dßa 100 abßil
sqßuinal, unin animato schami.
A mach ol chamoc ayic manto
cßoch dßa 100 abßil chiß, a yuj
schucal spet chami.

21 A ebß in choåabß chiß ol laj sbßo
spat ebß, ol cajnaj ebß dßa yool.
Ol yavej yuva ebß, maå chßococ
mach ol loan sat.

22 Maåxo toåejoc ol sbßoqßue spat
ebß, chßocxo mach ol aj dßa yool.
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Maå ol yavej yavbßen ebß, chßoc-
xopax mach ol loan sat. A ebß in
choåabß chiß, ol najatbßoc
sqßuinal ebß icha sqßuinal te teß.
A ebß sicßbßilel vuuj chiß, najtil ol
yacß tzalajbßoc scßol ebß yedß
smunlajel.

23 A ebß in choåabß chiß, maå
nabßaåejoc ol munlaj ebß, maå
ol cham yuninal ebß vanto
sqßuibßi. Yujto a in choåabß chiß,
a ebß anima vacßnaccan in vachß-
cßolal dßa yibßaå a in Jehová in
tic, a ebß ay yiåtilal ebß. Icha
chiß ol aj pax ebß yuninal ebß.

24 Ayic manto in yavtej ebß, toxo
ix in tacßvi dßa ebß, ayic manto
lajvi yalan ebß, toxo ix vabß tas
syal ebß.

25 A nocß oques yedß nocß calnel,
junåej ol va nocß. A nocß choj, a
aå aåcßultac ol scßux nocß ichoc
nocß vacax. Axo nocß chan, a
lum pococ ol slo nocß. A dßa in
tzalan bßaj tzßoch ejmelal
dßayin, malaj junoc tas ol yal
yixtani. A in val svalaß, xchi
Jehová.,6566

A ejmelal dßa comon dios

66 1 Ix yalan Jehová icha tic:
A satchaaå in despacho

yaji, axo sat luum tic sbßachnubß
voc yaji. A exxo tic, ¿bßajtil ol e
bßoqßue junoc in pat bßaj vachß
tzin aji?

2 A in Jehová in svalaß to a in val
in bßonac juntzaå tastac ix vacß
bßinaj tic, icha chiß ajnac spitz-
vichaaå smasanil.
A ebß te emnaquil yaji, a in ol in
taåvej ebß, aton ebß scus yuj
smul, ebß ay yelcßoch in lolonel
dßay.

3 Ay ex tzex tzalaj e cßulan jun-
tzaå tastac yajbßentac dßa
vichaå. Yuj chiß ayic tze milan-
cham nocß vacax silabßil dßayin,
a dßa in sat ichato a junoc
anima tze milchamoc. Ayic tze
milancham nocß calnel silabßil
dßayin, a dßa in sat ichato a sjaj
nocß tzßiß tze chßumeli. Ayic
tzeyacßan sat eyavbßen ofrendail
dßayin, a dßa in sat ichato a
schiqßuil nocß chitam tze
tobßemi. Ayic tze åusan in-
cienso dßayin, a dßa in sat
ichato a dßa comon dios tzeyal
vachß lolonel.

4 Yuj chiß toxo ix in naß tas yaelal
ol javoc dßa eyibßaå. A tas bßaj
te cßun e xivi, a chiß ol vacßcot
dßayex, yujto ix ex vavtej, palta
malaj mach ix tacßvi dßayin. Ix
in lolon dßayex, palta maj e cha
eyabßi, ix e cßulan chucal. Ix e
cßulan juntzaå tas max schalaj
in cßool, xchi Jehová.

Tzßel ebß anima libre

5 A ex tze cha eyabßi, abßec val tas
syal Jehová: Ay juntzaå ebß
eyetchoåabß schichon scßol
dßayex, tzex spechanbßeyecß ebß,
yujto tzeyal e bßa dßayin, syalan
ebß icha tic: Schßoxocabß
stziquiquial Jehová chiß, squil
jabßoc e tzalaji, xchi ebß. Palta a
ebß chiß, te qßuixvelal ol ajcan
ebß, xchi Jehová.

6 Abßec jun åilili scßan scot dßa
choåabß chiß, scßaå scotpax dßa
templo. Aton Jehová scßaå scoti,
yic syacßan spac dßa ebß ajcßol
dßa smojal.

7 Syalan Jehová icha tic: A
choåabß Sion, lajan val icha
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junoc ix ix mantalaj syail yuneß
scoti, tzßalji yuneß ix chiß.

8 ¿Tom ay mach ix abßani, mato
ay mach ix ilan jun chiß? ¿Tom
ay junoc choåabß junåej cßual
tzßoch nacional? ¿Tom ay junoc
choåabß junåej cßual sbßoi? Palta
a Sion tic, quenåej ol yabß syail
ol ochxoc nacional.

9 ¿Tom ol yal in yamanoch vaan
jun van yalji, yujto a in svacß
aljoc? Maay. Maå ol yalpaxlaj
in tenanecß spitzvixi jun choåabß
tic. A in Jehová e Diosal in
svalaß, icha chiß ol ajoc.

10 A ex tze xajanej Jerusalén,
tzalajaåec yedßoc. A ex ocßnac
ex yuuj ayic yabßannac syail,
mol tzalajaåec yedßoc.

11 Yujto a Jerusalén chiß, lajan
icha junoc ix nunabßil smontej
yuneß, syacßan yim, icha chiß ol
aj yacßan snivanil e cßool,
masanto ol ex tzalaj yuuj, yujto
nivan vachßilal ol scha Jerusalén
chiß.

12 A in Jehová in svalaß: Ol vacß-
bßat vachßilal dßa scal ebß anima
dßa jun choåabß tic. Ol yicßcot
sbßeyumal juntzaåxo nación
dßay. Icha sjavi junoc aß elumaß,
icha chiß ol aj sjavi. Icha junoc
neneß unin nibßabßil ol ex utajoc,
ichato ol ex chunoc, ol ex chel-
joc, ichato ol ex chenchenan dßa
sat xubß.

13 Icha junoc ix nunabßil smontej
yuneß, icha chiß ol aj ex in mon-
tani. Icha chiß ol aj eyicßan
snivanil e cßol dßa Jerusalén,
xchi Jehová.

14 Ayic ol eyilan juntzaå tic, ol ex
te tzalajoc. Ol eyicßxi eyipoc,
icha tzßaj syaxbßixi aå aåcßultac.

Yujto ol schßox spoder Jehová
dßa scal ebß schecabß, axo yoval
scßol ol yacß dßa ebß ayoch
ajcßolal dßay.

15 Yujto a Jehová ol javoc dßa cal
cßacß, a scarruaje lajan icha
chacxuxum icß. Ol javoc yacßoch
yoval scßol dßa ebß ajcßol icha
sqßue åilåon yoc teß cßacß.

16 A yedß cßacß yedß yespada
Jehová, ol schßolbßitej masanil
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic,
tzijtum ebß ol cham yuuj.

17 A val Jehová tzßalan icha tic: A
ebß tzßoch ejmelal dßa comon
dios dßa scaltac teß avbßen teß,
stzalaj ebß scßulan icha scßulej
mach scuchbßan ebß, schißan nocß
chitam ebß, nocß chßoov yedß jun-
tzaåxo nocß nocß yajbßentac, jun-
åej ol satel ebß smasanil.

18 Yuj tastac sna ebß yedß tastac
scßulej ebß, ol in molbßej masanil
anima dßa junjun tißal, dßa jun-
jun choåabß, ol in chßoxan in
poder yil ebß.

19 Ol in chßoxan in poder dßa ebß
olto canoc, ol in checanbßat ebß
dßa juntzaåxo choåabß tic: Aton
dßa Tarsis, dßa Fut, dßa Lud bßaj
cajan ebß jelan sjulvaj dßa
jul-labß. Ol in checanpaxbßat ebß
dßa Tubal, dßa Javán yedß dßa
juntzaå choåabß najat dßa stitac
aß mar bßaj maå abßchajnacoc in
bßinaji yedß bßaj maå ilbßiloc in
poder. Ol bßat yalel yabßixal
snivanil velcßoch ebß dßa juntzaå
choåabß chiß.

20 A in Jehová in svalaß to dßa
masanil choåabß, ol icßjoccot
masanil ebß eyetchoåabß ayecß
dßa scal ebß. Ay ebß ol icßjoccot
dßa yibßaå nocß chej, dßa yol
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carruaje, dßa yibßaå bßachlabß,
dßa yibßaå nocß mula yedß dßa
yibßaå nocß camello. Icha junoc
silabß ol aj sjavi ebß dßa tzalan
bßaj tzßoch ejmelal dßayin dßa
Jerusalén tic. Icha tzßaj yicßan-
cot junoc ofrenda ebß in choåabß
dßa in templo dßa yol junoc yedß-
tal te vachß, icha chiß ol aj yicß-
chajcot ebß.

21 A dßa scal juntzaå ebß ixto cani,
ataß ol in siqßuel ebß ol och
sacerdoteal yedß levitail, xchi
Jehová.

22 Syalanpax Jehová icha tic: A acß
satchaaå yedß acß yolyibßaå-
qßuinal ol in bßoßo, ol ajåejecß

dßa junelåej. Icha chiß ol aj eyaj-
åejeqßui, ol ex bßinaj yedß eyiå-
tilal dßa junelåej.

23 Junjun scßual icßoj ip dßa junjun
semana yedß juntac el tzßalji
qßuen uj, ol javoc masanil ebß
anima, ol ul em cuman ebß
dßayin.

24 Ayic tzßelta ebß in choåabß, ol
yilan snivanil ebß chamnac ebß,
aton ebß pit yutejnac sbßa
dßayin. Ayåejoch nocß aßay schi-
anbßat snivanil ebß chiß, axo cßacß
van såusantzßa ebß, malaj
bßaqßuiå stupi. Yajbßentac yilji
ebß dßa sat masanil anima
tzßilani, xchi Jehová.
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Jeremiah Jermat chj 06ß09ß06 Ekstrom Pascual Gaspar, Ovidio Domingo. Chuj S. MateoJEREMÍAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

JEREMÍAS

Jeremías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Jeremías aß
tzßibßabßilcan dßay. A viåaj Jeremías chiß, ecßnac cajan viå dßa yol smacbßen Judá ayic
toxoval tzßicßjibßat ebß aj Judá chiß dßa Babilonia. A jun tic ujinac dßa abßil 600 ayic
manto javi Jesucristo. Tzijtum el ix yal viåaj Jeremías chiß to ol javoc yaelal dßa yibßaå
juntzaå nación yuj smul, yujto a ebß anima cajan dßay, a dßa juntzaå comon dios tzßoch
ebß ejmelal. Aåejaß pitzanto viåaj Jeremías chiß ayic ix acßji ganar Jerusalén yuj ebß aj
Babilonia, ix yilan viå sbßat viå rey yedß juntzaåxo ebß cajan taß icha presoal. Palta ix
yalanpaxcan viå to a ebß aj Judá chiß ol meltzajxoc ebß dßa sluum chiß, ol sbßoanxi
schoåabß ebß chiß.

A jun libro tic chaå macaå yaji. A bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto
dßa 25. Ataß syal juntzaå lolonel viåaj Jeremías chiß dßa ebß anima yedß dßa ebß yajal yaj
dßa choåabß chiß dßa stiempoal chaåvaå ebß slajvubß rey. A schabßil macaå, tzßel yich dßa
capítulo 26 masanto dßa 45. A dßa tic syalcot yuj tastac ix ecß dßa yibßaå viåaj Jeremías.
Syalanpaxcot yuj juntzaå abßix to ayocto ix yalancan Dios dßa viå, aton yuj tas ol yutej
Dios chiß yacßan snivanil scßol ebß anima. A yoxil macaå, tzßel yich dßa capítulo 46
masanto dßa 51. A dßa tic ix yalcan juntzaå lolonel Dios dßa yibßaå juntzaå nación ay dßa
slacßanil Israel. A schaåil macaå, aton capítulo 52. A dßa tic syal yuj tas ix aj yacßji
ganar Jerusalén yedß tas ix aj yicßjibßat ebß anima dßa Babilonia.

A viåaj Jeremías chiß, te xajan val ebß yetchoåabß viå yuuj, ix cus val viå ayic ix
yalan viå to ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß, ol satjoquel schoåabß ebß. Maå jantac juntzaå
versículo tzßalancoti to ix te cus viå yujto schecabß Dios yaj viå, palta a slolonel Dios,
lajan val icha junoc cßacß sqßue åilåonoc, max yal smacßji tupoc, icha chiß yaj dßa viå.

A juntzaå versículo vachß dßa jun libro tic, a tzßalancot yuj tastac ol ujoc ayic toxo ix
ecß juntzaå yaelal tic, ol sbßo junxo schabßil strato Dios yedß schoåabß. A jun trato chiß,
ol scßanabßajej ebß yujto ol tzßibßchajcanoch dßa spixan ebß.,1

1 1 A in Jeremías in tic, yuninal in
viåaj Hilcías, yiåtilal in ebß

sacerdote cajan dßa choåabß Anatot
dßa yol smacbßen lum Benjamín. Aton
dßa jun tic tzßibßabßilcan tas ix yal
Jehová dßayin yic svaleli. 2 Ix el yich
slolon Jehová dßayin ayic 13 abßil
yoch viåaj Josías yuninal viåaj Amón
reyal dßa Judá. 3 Ix lolonåej dßayin
ayic ayoch viåaj Joacim yuninal viåaj
Josías chiß reyal dßa Judá. Ix lolonåej
pax dßayin masanto ayic yoil ujal

yoch yuxluchil abßil yoch viåaj
Sedequías reyal, yuninal pax viåaj
Josías chiß. Ataß ix icßjibßat ebß cajan
dßa Jerusalén icha preso dßa
Babilonia.

Ix avtaj viåaj Jeremías yuj Jehová

4 Ayic ix el yich slolon Jehová
dßayin, ix yalan icha tic:

5 Ach Jeremías, yictax manto ach
vacß pitzvoc dßa a nun, sicß-
bßilachxoel vuuj. Ayic manto
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ach alji, sicßbßilachxoel vuuj yic
tzach och in checabßoc dßa jun-
tzaå choåabß, xchi dßayin.

6 Ix in tacßvi icha tic:
Mamin Jehová, ach Vajalil, unin
into. Maxto nachaj tas svutej in
loloni, xin chi.

7 Ix yalanxi Jehová chiß dßayin:
Maå alaß to unin ach. Aåej to ol
ach bßat bßaj ol ach in checbßati,
ol alan tas ol in chec alaß.

8 Malaj mach bßaj tzach xivi. A in
Jehová in svalaß to ayinåejoch
edßoc yic tzach in colani, xchi
dßayin.

9 Ix lajvi chiß, ix yacßancot scßabß,
ix yacßanoch dßa in tiß, ix yalan
dßayin:

10 Aton val ticnaic svacßoch in
lolonel dßa a tiß. Tzach in chec-
bßat dßa juntzaå choåabß yic
tzalan yabß ebß to ol javoc yaelal
dßa yibßaå ebß, ol satel ebß, ol
lajvoquem ebß. Ay choåabß chiß
ol satel dßa junelåej, ay pax ol
bßochajxiqßueoc, xchi Jehová.

A chabß tas ix chßoxji

yil viåaj Jeremías

11 Ix lolonxi Jehová dßayin, ix
yalani: ¿Tas tzil chiß ach
Jeremías? xchi. A jun teß cßabß
almendro svilaß, xin chi.

12 Yel tzalaß. Ol vilåej to a tas sval
tic dßayach ol elcßoch dßa elaå-
chamel, xchi Jehová chiß.a

13 Ix yalanxi Jehová chiß dßayin dßa
schaelal: ¿Tas tzil chiß? xchi
dßayin. Svil jun lum chen van
xeji, van stobßcot dßa stojolal
norte, xin chi dßay.

14 Ix yalanxi dßayin: A dßa norte
chiß, ataß ol cot yaelal ol javoc
dßa yibßaå masanil ebß anima
cajan dßa tic.

15 A in Jehová in tic sval dßayach
to ol laj vavtejcot jantac sol-
dado scot dßa juntzaå choåabß
ay dßa norte. Ol oymaj ebß dßa
spatictac choåabß Jerusalén tic
yedß dßa spatictac juntzaåxo
choåabß dßa smacbßen Judá. Ol
javoc sreyal ebß, ol sbßoanem
sdespacho ebß dßa spuertail
Jerusalén tic.

16 Aton jun yaelal tic ol vacßcot
dßa yibßaå ebß anima ix och
smul dßayin. Ix in yactejcan ebß,
axo dßa juntzaå comon dios ix
sbßo ebß, ataß ix och ebß ejmelal.
Ix såusanpaxtzßa incienso ebß
dßay.

17 A ticnaic acß ip, tecßbßej a bßa,
bßat alan masanil tas ol in chec
alaß. Maå ach xiv dßa ebß
etanimail chiß. Tato ol ach
xivoc, ol ach vacß ibßxocqßue dßa
yichaå ebß.

18 A ticnaic tzach vacßoch icha
junoc choåabß te tecßan, icha
val junoc oy nabßa hierro, ma
icha muro nabßa bronce. Yuj
chiß ol yal a tecßbßan a bßa dßa
yichaå choåabß Judá, dßa
yichaå ebß rey, ebß yajal, ebß
sacerdote yedß dßa yichaå
masanil anima.

19 Ol yacß oval ebß chiß edßoc,
palta a in val Jehová in svalaß
to maå ol ach telvoc yuj ebß,
yujto ayinåejoch edßoc ach in
colani, xchi Jehová.
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A spitalil ebß choåabß israel

21 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic:

2 Ixic, bßat alan yabß ebß aj
Jerusalén to a in Jehová in sval
dßa ebß icha tic: Tzin navalcoti
ayic ex vacßanoch in choåabßoc.
Ix in e cßanabßajej val, ix in e
xajanej val, icha junoc ix cobßes
toto snupnaji xajanan viå yet-
bßeyum. Ix ex ochval tzacßan vuj
dßa tzßinan luum, dßa lum malaj
bßaj tzßavchaj tas dßay.

3 Ayic chiß vicåej eyaj a ex israel
ex tic, icha val bßabßel sat
avbßen. A in Jehová in svalaß to
yalåej mach ebß ex ixtani, ix och
smul ebß, ix vacßcot yaelal dßa
yibßaå ebß, xchi dßayin.

4 E masanil ex yiåtilalcan viåaj
Jacob, aton viåaj Israel, mac-
lejec eyabß tas syal Jehová.

5 Syalan dßayex icha tic:
¿Tas in paltail ix yil ebß e mam
eyicham? ¿Tas yuj ix in
spatiquejcanel ebß, axo dßa
comon dios malaj yelcßoch bßaj
ix yal sbßa ebß? Yuj chiß maåxalaj
jabßoc ix ajcan yelcßoch ebß.

6 Majxo in snacot ebß, vachßchom
a in ix viqßuelta ebß dßa Egipto,
ix vicßan bßey ebß dßa lum tzßinan
luum, lum taquiå sat, lum pacß-
quiltac, lum malaj mach cajan
dßay, lum malaj mach tzßecß dßa
sat.

7 A in ix vacßoch ebß dßa lum te
yax sat tic, bßaj te ay tas vachß
syabßlej ebß. Palta a exxo yiåtilal
ex ebß tic, ex cajan ex dßa sat in
luum tic, ix eyixtejbßat luum yuj
e chucal, yuj chiß maxtzac scha
in cßol jun in luum tic.

8 A ebß sacerdote maxtzac in
snacot ebß. A ebß tzex cßaybßani,
maxtzac in yojtaquejel ebß. A
ebß yajal yaj dßa e choåabß,
smeltzajoch ebß ajcßolal dßayin,
axo ebß syaloch sbßa in
checabßoc, a sbßi Baal syalel ebß.
Axo dßa comon dios syal sbßa
ebß, aton juntzaå malaj jabßoc
tas vachß syicß ebß dßay, xchi
Jehová.

A tas albßilcan yuj Jehová

dßa yibßaå Israel

9 Ix yalanpax Jehová icha tic: A
in Jehová in svalaß to ol vacß
oval eyedßoc yedß pax ebß eyiå-
tilal.

10 Ixiquec dßa choåabß Chipre ay
dßa snaåal aß mar, dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, tzeyilan val. Tze
checanbßat ebß e checabß dßa
choåabß Cedar dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, sbßat yilan val ebß tato
ayxo bßaj tzuji icha val jun tic.

11 ¿Tom ay junoc choåabß scomon
actancan sdiosal, vachßchom a
sdiosal ebß chiß maå Diosoc? A
exxo ex in choåabß ex tic, ix in
eyactejcani. Vachßchom a in ix
ex vacß val bßinajoc, palta axo
dßa comon dios malaj yelcßochi,
ataß tzeyal e bßa.

12 Yuj chiß a in Jehová in svalaß: Ex
cajan ex dßa satchaaå, satocabß e
cßool, checlajocabß xivelal dßa e
sat yuj tas van yuji tic.

13 A in choåabß tic, cha macaå
smul ix och dßayin: A in tic lajan
in icha sjaj a aß sqßueuli, palta ix
in spatiquejeli. Ix sbßoanpax
sdiosal lajan icha yedßtal a aß
jateltacxo, maxtzac yal-laj scan
vaan aß dßa yool, xchi Jehová.
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A tas ix aj yelcßoch spitalil ebß israel

14 Ix yalanpax Jehová chiß icha tic:
A ex in choåabß Israel ex tic,
maå checabßoc eyajcaneli, palta
¿tas yuj tzex ixtaj icha tzßutaj
ebß checabß?

15 ¿Tas yuj ix och ebß anima
ajcßolal dßayex? Icha yel yav
nocß choj icha chiß yel yav ebß
dßayex. Ix can tzßinan e luum, ix
tzßabßat e choåabß. Maåxa mach
syal scajnaj dßay.

16 A ebß soldado aj Menfis yedß ebß
aj Tafnes yic Egipto, ix smacßpoj
e jolom ebß.b

17 Aton val juntzaå tic ix eyicßcot
dßa eyibßaå, yujto ix in e
patiquejel a in Jehová e Diosal
in tic, yacbßan ix ex in cuchbßej
bßeyoc.

18 Axo ticnaic ¿tas tzeyacß yalaß,
yuj chiß tzex bßat e cßan scolval
ebß aj Egipto ay dßa stiß aß Nilo?
¿Tas pax tzeyacß yalaß yuj chiß
tzex bßat e cßan scolval ebß aj
Asiria ay dßa stiß aß Éufrates?

19 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, a in svalaß: A val e
mul chiß ol icßancot eyaelal dßa
eyibßaå. A e pitalil ol acßanbßat
dßa eyibßaå. Nachajocabßel eyuuj
to te chuc ix e cßulej yujto ix in
e patiquejeli, a in Jehová e
Diosal in. Ol vacßoch yaelal dßa
eyibßaå yujto malaj velcßoch
dßayex, xchi Jehová.

A spitalil choåabß Israel

20 Atax dßa pecaß ix ex och ijan e
pitan e bßa dßayin. Maj yal e cßol

ix in e cßanabßajej. Ix eyalani:
Malaj co gana tzach cacß servil,
xe chi. Axoåej ajmulal ix e
cßulej dßa tzalquixtac yedß dßa
yichtac te teß cßayum xiil.

21 Icha val tzßaj yavchaj teß uva te
vachß, icha chiß ix aj ex vavani,
lajan ex icha yiåatil teß uva te
vachß. ¿Tas yuj lajanxoåej tzex
ajcan icha teß caltacteßal uva?

22 A in val Jehová in svalaß: Vachß-
chom tze comon bßiquejel e bßa
yedß qßuen yal taaå, mato nivan
xapon tzeyaqßuecß dßayex, palta
a e mul chiß, chequel yajecß dßa
in sat. Malaj bßaqßuiå syal e sac-
bßicani.

23 Tze comon alan icha tic: A oå
tic maj co juel co bßa calan co
bßa dßa comon dios, xe chi.
Naeccoti, tas ix eyutej e bßa dßa
lum chßolquixtac. Toåej tzex
comon ecß jechechoc icha junoc
nocß nun camello sayanecß nocß
smam.

24 Lajan ex val icha junoc nocß cal-
tacteßal nun bßuru cßajan
sbßeyecß bßaj malaj anima, sucß-
lan nocß tzßecß nocß ayic van
stajni nocß. Malaj mach syal
syaman vanaj nocß. Ayic stajni
nocß chiß, secojtac tzßaj schax
nocß yuj nocß mam bßuru chiß.

25 Ex israel, actejec e bßeyecß e
sayanecß e comon diosal.
Nabßaåej slajvi eyoc yedß stacji
e tiß e bßeyeqßui. Palta a ex tic
tzeyalaß: Maay, ayoch co pensar
dßa juntzaå comon dios, yuj
chiß ol calåej co bßa dßay, xe
chi.
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Smoj sjavi syaelal ebß israel

26 Icha val sqßuixvi junoc elcßum
ayic syamchajelta, icha val chiß
ol aj e qßuixvi a ex israel ex tic
yedß ebß e reyal, ebß eyajal, ebß
sacerdote yedß pax ebß syaloch
sbßa in checabßoc.

27 Tzeyal dßa junoc te teß icha tic:
Mamin, xe chi dßa teß. Tzeyalan-
pax dßa junoc qßuen qßueen:
Nunin, xe chi. Axo pax dßayin
jun, a yich e patic tze meltzitej-
coti. Maxtzac ex cot qßuelan
dßayin. Axo val yic tzeyilani to
ay tas tzex icßani: Cotaå, col-
vajaå, xe chi dßayin.

28 Ex aj Judá, icha val sbßisul e
choåabß, icha chiß sbßisul e
diosal. ¿Bßajtil ay juntzaå e
comon diosal ix e bßo chiß?
Cotocabß ebß, ol quilani tato ol
yal ex scolan ebß ayic ol javoc
yaelal dßa eyibßaå.

29 A in val Jehová in svalaß: ¿Tas
in mul dßayex yuj chiß tzeyalubß-
taåej to max ex in coloß? Ina e
masanil tze pitej e bßa dßayin.

30 Nabßaåej svacßoch eyaelal, max-
tzac yal pax e cßol tze
cßanabßajej in cßaybßubßal. Lajan
ex val icha junoc nocß choj te
ov, tze milcham ebß in checabß
svacßbßat dßa e cal.

31 ¿Tas animail eyaj a ex yiåtilal
ex can Israel? Maclejec eyabß tas
svalaß. ¿Tom malaj jabßoc tas
svacß dßayex? ¿Tom icha taquiå
luum vaj dßayex, mato icha
junoc lum luum te ay smay? Ex
in choåabß, ¿tas val yuj tzeyal
dßayin icha tic: Munil quic co
bßa, malaj tzach och cuuj? xe
chi.

32 ¿Tom ol sat scßol junoc ix cobßes
dßa stoå, ma dßa spichul ayic
sbßat ix dßa nupnajel? Palta a
exxo pax in choåabß ex tic, jun-
jun cßu tzin bßatåej satcßolal
eyuuj.

33 Lajan ex icha ebß ix ajmul ix
yojtac bße bßaj sbßati, ayic
sayanecß ebß viå vinac ebß ix. Sat
cßaybßum eyaj dßa chucal.

34 Te chicßtac e pichul yuj schiqßuil
ebß mebßaß yedß ebß malaj smul.
Tze milcham ebß, vachßchom
malaj bßaj tzßoch ebß elcßal
dßayex.

35 Vachßchom tze cßulej icha chiß,
palta tzeyalan icha tic: A oå tic,
te vachß oå, malaj co mul, maå-
xalaj yoval scßol Jehová dßayoå,
xe chi. Palta a in Jehová in tic
ol vacßcot yaelal dßa eyibßaå,
yujto tzeyalaß to malaj e mul.

36 ¿Tas yuj tze pech e bßa yic tze
qßuexan ebß tze nibßej scolvaj
eyedßoc? Icha val ajnac yel e
qßuixvelal yuj ebß aj Asiria, yujto
maj ex scol ebß, icha pax chiß ol
aj yel e qßuixvelal yuj ebß aj
Egipto.

37 Toxoåej åojan ex em yuj qßuix-
velal ayic ol ex meltzajcot dßa
Egipto chiß, yujto toxo ix in
patiquejel ebß tzeyacßoch yipoc e
cßool chiß. Malaj tas ol eyacß yal
yedß ebß, xchi Jehová.,23

Ix spitej val sbßa ebß israel

dßa Jehová

3 1 Ix yalanxi Jehová icha tic:
Ex israel, tato ay junoc ix ix
spuc sbßa yedß viå yetbßeyum,
syicßan junocxo viå ix, tato
spucxi sbßa ix yedß viå schabßil
chiß, a viå yetbßeyum ix chiß,
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maxtzac yal yicßlanxi sbßa viå
yedß ix. Tato syicßlajxi sbßa ebß
jun, a lum luum tic sjuviel lum
dßa yol in sat. Palta a in Jehová
in tic svalaß to lajan ix eyutej e
bßa icha ebß ix ajmul ix tzijtum
svinac, axo ticnaic, tze nibßej
tzex meltzajxicot dßayin.

2 Qßueaåec qßuelan dßa lum tzal-
quixtac maåxalaj steßal, scham
eyilan lum jolomtac tzalan chiß.
¿Toc ayto lum tzalan chiß bßaj
maj e cßulej ajmulal? Tzex em
cßojan dßa titac bße tze maclan
yecß ebß tzex mulan chiß yedßoc,
icha tzßaj smaclan ebß árabe yecß
ebß tzßecß bßaj malaj anima. Yuj
eyajmulal chiß ix eyixtejbßat lum
luum tic.

3 Yuj val e mul chiß maxtzac yacß
åabß dßa stiempoal. Icha ebß ix
ajmul ix maxtzac qßuixvi jabßoc,
icha val chiß eyaji.

4 Ina ato eyalan tic dßayin:
Mamin, vachß acßan quedßoc yic-
tax yuneß choåabß oåto.

5 ¿Tom ayåejcot oval dßayoå?
¿Tom ayåejcot oval chiß dßa
junelåej? xe chi. Yacbßan van
eyalan icha chiß, vanåej pax e
cßulan jantac tas malaj svachßil
stechaj e cßulani, xchi Jehová.

Scachnabßil Israel

yedß Judá yuj Jehová

6 A dßa yol stiempoal viåaj rey
Josías, ix yal Jehová dßayin icha tic:
¿Ix am val il tas ix scßulej ebß
etchoåabß israel? Icha val ebß ix ajmul
ix ix yutej sbßa ebß. Ix laj bßat ebß
scßulej ajmulal dßa tzalquixtac yedß
dßa yichtac te teß cßayum xiil. 7 A in
tic, a tzin naani to ayic toxo ix scßulej
ebß icha chiß, ol meltzajpaxcot ebß

dßayin, palta maj meltzajxicot ebß. A
choåabß Judá te pit, ix yil tas scßulej
choåabß Israel ayto yuj sbßa yedßoc.
8 Ix yilanpax ebß to ix in puc in bßa
yedß ebß israel yuj yajmulal, palta a
ebß aj Judá chiß maj xiv jabßoc ebß, ix
empax ebß ajmulal. 9 Yujto malaj yel-
cßoch ajmulal dßa ebß, yuj chiß ix yix-
tejbßat lum luum tic ebß yuj smul chiß,
yuj pax to ix och ebß ejmelal dßa
comon dios nabßa qßueen, nabßa teß.
10 Vachßchom ix yil ebß tas ix aj ebß
israel chiß, maå yujoc chiß ix meltzaj-
xicot ebß dßayin dßa smasanil scßool,
palta toåej ix stzßac meltzajcot sbßa
ebß dßayin, xchi Jehová.

11 Ix yalanpax Jehová dßayin icha
tic: A ebß israel te pit ebß, palta quen-
åej val smul ebß dßa yichaå ebß aj
Judá. A ebß aj Judá chiß maj yacß
elcßoch tas ix yal ebß. 12 Ach
Jeremías, ixic qßuelan dßa stojolal
norte, tzalanbßat jun lolonel tic dßa
ebß etisraelal ay dßa norte chiß.

A val Jehová tzßalan dßayex icha
tic: Ex israel te pit, meltzajaåec-
xicot dßayin. Maå ovaloc ol
vutej ex in chaani, maå
masaniloc tiempo aycot voval
dßayex, yujto tzßocß in cßol
dßayex.

13 Aåej to tzeyojtaquejel e chucal,
to te pit ix eyutej e bßa dßayin, a
in Jehová e Diosal in tic. A in
svalaß to ix och e mul e cßulan
ajmulal yedß juntzaå comon dios
dßa yichtac te teß cßayum xiil.
Maj e cßanabßajej jabßoc in chec-
nabßil, xchi Jehová dßayex, xa
chi, xchi dßayin.

14 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ex in
choåabß te pit, meltzajaåecxi dßayin,
yujto eyetbßeyum vaji. Junjun ex ol
ex vicßcot dßa junjun choåabß.
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Chatacvaå ol aj ex vicßancot dßa jun-
jun macaå iåtilal. Icha chiß ol aj ex
vicßanxicancot dßa Sion. 15 Ol vacßoch
ebß eyilumal icha val in gana, axo ebß
ol acßan yajalil dßa eyibßaå dßa jelanil
yedß dßa sjichanil. 16 A in val Jehová
in svalaß to ayic toxo ix qßuibßxi e
bßisul dßa e choåabß tic, maåxa bßaj ol
eyacß bßinaj teß scaxail in trato.
Maåxa bßaj ol e nacot teß, maåxo pax
olto javoc teß dßa e pensar. Maåxo ol
e bßo junocxo sqßuexul teß. 17 A dßa
jun tiempoal chiß, a Jerusalén ol
alchaj yuuj to in despacho yaj a in
Jehová in tic. Masanil choåabß ol
smolbßej sbßa dßa tic yic tzßoch ebß
ejmelal dßayin. Maåxo ol yacß sbßa ebß
scuchbßajbßat yuj schuc pensaril.

18 A dßa jun tiempoal chiß, jun-
xoåej ol aj choåabß Judá yedß choåabß
Israel. Junxoåej ol aj e meltzajcot dßa
jun nación dßa stojolal norte, axo e
javican cajan dßa lum luum vacßnac
smacbßenej ebß e mam eyicham.

19 Ex israel, ix in naß to tzex in
chaoch vuninaloc, svacßan jun
lum te nibßabßil tic dßayex. Aåej
val jun lum tic te vachß yilji dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Ix in naß to
ol in eyal e mamoc dßa junelåej,
maåxo ol in eyactejcan valani.

20 Palta a in val Jehová in svalaß to
icha junoc ix ix te chuc dßa viå
yetbßeyum, icha chiß ix eyutej e
bßa dßayin.

21 Tzßabßchaj yoch jaj dßa lum tzal-
quixtac maåxa steßal, aton ebß
israel tzßel yav yoqßui scßanan
colval ebß. Ix elcan ebß dßa sbßeal
tojolal. Ix in bßat satcßolal yuj
ebß, a in Jehová sDiosal in ebß
tic.

22 Ex anima te pit, cotaåecxi
dßayin, ol vicßanel jun pitalil

ayoch dßa e pensar chiß, xchi
Jehová chiß.
Ix tacßvi ebß israel chiß icha tic:
Ina cajecß tic, scacßoch co bßa dßa
yol a cßabß, yujto a ach tic
Jehová co Diosal ach.

23 Nabßaåej oå xidßecß dßa tzalquix-
tac, oå avaj chaaå cacßan qßuiå
dßa juntzaå comon dios. Aåej
val dßayach Jehová co Diosal
tzßilchaj co colnabßil.

24 Yictax yuneß choåabß oåto, oå
och ejmelal dßa juntzaå yechel
qßuixvubßtac chiß, yuj chiß ix acß
satel tastac ix aj dßa ebß co mam
quicham, aton nocß calnel yedß
nocß vacax. Ix champax yuninal
ebß yedß yisil ebß.

25 Quiqßuec em co bßa yuj qßuix-
velal, yujto a oå tic yedß ebß co
mam quicham, ix te och val co
mul dßa Jehová co Diosal. Yic-
tax yuneß choåabß oåto masanto
ticnaic, max co cßanabßajej tas
syal dßayoå, xchi ebß.,34

Cachnabßil yic tzßoch naojbßail

4 1 A val Jehová tzßalani:
Ex israel, tato dßa val yel tze
nibßej tzex meltzajxi dßayin,
actejeccan juntzaå e diosal yaj-
bßentac chiß.

2 Aqßuec e tiß dßa vichaå,
tzeyacßan elcßoch tas tzeyalaß.
Ichato chiß bßian, ol in yicßan-
chaaå masanil nación, ol vacßan
in vachßcßolal dßa ebß, xchi.

3 Syalanxi Jehová dßayex, ex aj
Judá yedß ex aj Jerusalén:
Ix pitbßiel e pensar icha lum
luum malaj mach smunlaj dßa
sat, aåej teß qßuix sqßuibß dßay.
Comonoc cßun tzeyutej jabßoc e
pensar yic tzßoch in lolonel dßay.
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4 Ex aj Judá yedß ex aj Jerusalén,
cßanabßajejec in trato ix in bßo
eyedßoc. Chßoxequel in trato dßa
e bßeybßal, aton in trato chabßil
eyuuj. Ojtaquejec eli to a in ton
Jehová e Diosal in. Tato maay,
a yuj e chuc bßeybßal chiß scot
yoval in cßol dßa eyibßaå icha teß
cßacß maåxa mach syal smacßan
tupoc.

Ol satjoquel Judá

5 Alec juntzaå tic dßa ebß aj Judá
yedß dßa ebß aj Jerusalén: Aqßuec
ocß qßuen trompeta dßa masanil
choåabß, xe chi. Te chaaå tzex
avaji tzeyalan icha tic: Co mol-
bßejec co bßa dßa yol juntzaå
choåabß vachß yaj smuroal, xe
chi.

6 Iqßuecchaaå e bandera schßoxani
to sbßat e cßubßejel e bßa dßa
Sion. Sayec ecß bßaj tze col e bßa,
maå ex och vaan. Yujto a dßa
norte ol vicßcot jun nivan yaelal
ol satanel smasanil.

7 Icha yelta nocß choj bßaj ay, icha
chiß ol aj scot ebß ol ul satanel
juntzaå choåabß tic. Toxo ix elta
ebß dßa yol schoåabß yic tzul
satanel e choåabß tic ebß, ol
smacßanem laånaj ebß, maåxa
mach ol can dßay.

8 Yuj chiß aqßuecoch pichul ya
svaßi, ocßaåec, elocabß eyav yuj
yaelal, yujto a val yoval in cßol
a in Jehová in tic manto el-laj
dßa eyibßaå, xchi Jehová.

9 A val Jehová tzßalanxi icha tic:
A dßa jun tiempoal chiß, a viå
rey yedß ebß yajal, ol el yip ebß
yuj xivelal. A ebß sacerdote yedß
ebß syaloch sbßa in checabßoc,
toxoåej ol satcan scßol ebß, xchi.

10 Ix valan Jeremías in tic: Ay
Mamin ¿tas yuj ix a qßuexaå tiej
ebß aj Jerusalén tic? Ix acß a tiß
acßan juncßolal dßa ebß, axo tic-
naic, a qßuen cuchilubß ijanoch
dßa sjaj ebß uuj, xin chi.

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A dßa jun tiempoal chiß, ol
val dßa ebß aj Jerusalén: Ay jun
taquiå icß scot dßa lum tzalquix-
tac ay dßa taquiå luum. Sjavi
xumnaj dßa stojolal in choåabß,
maå ichoc icß tzßicßanel smatzßil
ixim trigo.

12 A jun icß svacßcot chiß, te ov dßa
yichaå junxo icß chiß. A jun icß
sbßinaj tic, aton yaelal ol vacßcot
dßa yibßaå in choåabß, xchi
Jehová.

Ol oymaj ebß ajcßol dßa Israel

13 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ilec
val scot ebß soldado ajcßool,
icha val scot junoc asun scot
ebß. A val scarruaje ebß lajan
sbßey icha chacxuxum icß. Axo
nocß schej ebß ecßbßal sbßey nocß
dßa yichaå nocß chßacbßa. Yuj
chiß ol eyal icha tic: Obßiltac oå
val, ol oå sateloc, xe chama.

14 Ex aj Jerusalén, iqßuequel
masanil chucal ay dßa e pensar
yic vachß ol ex colchajoc.
¿Bßaqßuiåto val ol eyactej e naan
chucal?

15 Ato dßa Dan yedß dßa lum tzal-
quixtac yic Efraín, ataß scot
yabßixal oval.

16 Alec dßa juntzaå chßoc choåabßil
yedß dßa Jerusalén to a dßa jun
choåabß te najat ay, ataß scot ebß
ajcßool. Tzßel yav ebß scot yacß
oval yedß juntzaå choåabß dßa
yol yic Judá.
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17 Ol oymaj ebß dßa choåabß
Jerusalén, icha ebß staåvan
junoc munlajel. A in val Jehová
in svalaß to icha chiß ol ujoc,
yujto ix ste pitej sbßa ebß dßayin.

18 Yuj e bßeybßal yedß tas tze cßulej
sjavi juntzaå tic dßa eyibßaå. A
yuj e chucal, te chuc tzßaj eyel-
cßochi, syabß val syail e pixan
yuuj, xchi Jehová.

Scus scßool viåaj Jeremías

yuj schoåabß

19 Ay…, ste cus in cßool, tzßoch val
pitzßan dßa in pixan. Stiåtiåan in
pixan yuj tas sjavi chiß. Maxtzac
in em numan. Toxo ix vabß yocß
qßuen trompeta yedß yel yav ebß
soldado yic tzßoch oval.

20 Tzoltzon sja abßix yic juntzaå
yaelal sjavi. Masanil choåabß tic
toxo ix laj juvibßati. Elaåchamel
ix lajviem co campamento, ix
ixtaxbßat bßaj cajan oå.

21 ¿Jantacto val tiempo ol vil
sbandera ebß soldado yedß
vabßan spuchaj qßuen trompeta?
xin chi.

22 Ix yalanxi Jehová icha tic: A ebß
in choåabß, te malaj spensar ebß,
max in yojtaquejel ebß. Lajan ebß
icha ebß unin malaj jabßoc spen-
sar, maå jabßoc snachajel yuj ebß.
Te jelan ebß dßa chucal. Maå yoj-
tacoc ebß scßulan vachßil, xchi.

A tas ol aj slajviem choåabß

23 A in Jeremías in tic, ix chßoxji
vil sat luum tic, tzßinanxoåej ix
ajcani. Ix vilpaxqßue satchaaå,
maåxalaj saquilqßuinal dßay.

24 Ix laj vil lum nivac vitz, ix ibß-
xiqßue luum yedß pax lum tzal-
quixtac, ix laj tzicubßtaåaj luum.

25 Ix vilani maåxalaj anima, axo
masanil nocß sjeåvi toxo ix bßat
nocß elelal.

26 Ix vilanpaxi, a lum luum bßaj ay
avbßen, toxo ix can tzßinan
luum. Masanil choåabß toxo ix
juviemi. Yuj yoval scßol Jehová
icha chiß ix aj masanil juntzaå
chiß.

27 Ix yalanxi Jehová icha tic:
Masanil lum luum ol juvoc-
bßatoc, palta maå ol in satel lum
dßa junelåej.

28 Cuseltac ol ajcan lum luum tic,
axo satchaaå ol qßuicßbßoccanoc.
Icha chiß ol ajoc yujto icha chiß
ix aj in naani, ix valan paxi.
Maå ol in qßuexlaj tas ix in naß
chiß, maå ol ecßbßatlaj tas ix val
chiß, xchi Jehová.

29 Ayic syabßan ebß anima yel yav
ebß soldado ayqßue dßa yibßaå
chej yedß ebß yedßnac sjul-labß,
sbßat ebß elelal, bßat scßubßejel
sbßa ebß dßa caltac teß, sqßuecan
lotzlon ebß dßa sattac qßuen
tenam. Yuj chiß ix laj can tzßinan
schoåabß ebß. Maåxalaj mach
scajnajcan dßay.

30 A Jerusalén van slajviemi, lajan
icha junoc ix ix nabßaxoåej
syacßoch scßapac púrpura,
syacßanoch qßuen oro ix vachß
yilji, qßuicß syutej stitac sat ix
yacßan ucßoc. Maåxa yelcßoch
bßaj sbßo sbßa ix chiß, yujto a ebß
viå vinac nibßabßil yuj ix, yajbßil-
xoel ix yuj ebß viå. Toxoåej sna
ebß viå tas ol aj smilan ix ebß
viå. Icha chiß van scßulan
Jerusalén yedß juntzaåxo chßoc
nacional.

31 A ebß aj Sion tzßel yav chiß.
Svabß val yel yav ebß icha yel
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yav junoc ix ix bßabßelto tzßalji
yuneß. Scßacvi ebß, syacßanel lian
scßabß ebß, syalan ebß: Ay, obßil-
tac oå. Ol oå miljoccham yuj
ebß milum anima, xchi ebß.,45

A smul Jerusalén

5 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ecßaå dßa scalleal Jerusalén

tic, tzilan masanil anima, tzilan dßa
mercado tato ay junoc anima sbßey-
bßalan tojolal, vachßåej syutej sbßa.
Vachßchom junoc pitaå tzßilchaj uuj,
ol vacß nivancßolal Jerusalén tic.

2 Ay ebß stzßacan sloc in bßi ayic
syacßan stiß ebß, palta dßa es sloc
in bßi chiß ebß, xchi Jehová.

3 Mamin Jehová, a ebß tza nibßej,
aton ebß yelåej syalaß. Yuj chiß ix
acßoch syaelal ebß a choåabß tic,
palta malaj yelcßoch dßa ebß. Ix
acß lajvoquem ebß, palta maj
nachajpaxel yuj ebß. Te pit spen-
sar ebß, icha stzatzil junoc qßuen
qßueen. Malaj sgana ebß syactej-
can schuc bßeybßal.

4 Ix in naß icha tic: Tecan a ebß
mebßaß malaj val jabßoc spensar,
a ebß icha chiß scßulani, yujto
maå yojtacoc ebß tas sgana
Jehová Dios dßa ebß yedß tas syal
dßa ebß.

5 Ol bßat in lolon yedß ebß anima
nivac yelcßochi, xin chi. A
valani to yojtac ebß tas sgana
Jehová Dios dßa ebß yedß tas syal
dßa ebß. Palta masanil juntzaå
ebß chiß, ix spitejpax sbßa ebß dßa
Dios. Maj yal scßol ebß ix
scßanabßajej Jehová chiß.

6 Yuj val chiß ol elta nocß choj dßa
caltac yax luum, ol miljoccham
ebß yuj nocß. A nocß oques ay dßa
tzßinan luum ol tzilchitanbßat

ebß. Axo nocß leopardo, ol laj
cßoch nocß dßa stitac schoåabß
ebß. Tato tzßelta ebß, chocß tzßaj-
can ebß yuj nocß, yujto te nivan
smul ebß ix ochi, maåxo bßis-
chajbßenoc spitalil ebß.

7 Yuj chiß syal Jehová icha tic:
¿Tasto val ol aj ex vacßan nivan-
cßolal? A ebß eyuninal, ix in yac-
tejcan ebß, syacßan stiß ebß dßa sbßi
juntzaå comon dios to maå
diosoc. Jantac vael ix vacß dßa
ebß, palta maj in scßanabßajej ebß,
aåej ajmulal scßulej ebß, molan-
åejecß ebß bßaj ay ebß ix ajmul ix.

8 Icha nocß mam chej åepepi yuj
bßaqßuech, toxoåej tzßel yav
jiåiåi yeqßui, icha chiß ebß,
comonxoåej stzuntzejbßat ebß ix
ix ebß ay dßa slacßanil, ebß ix
ayxo yetbßeyum.

9 ¿Tom maå ol vacßoch syaelal
ebß yuj juntzaå sbßeybßal chiß?
¿Tom maå ol vacß spac dßa
junoc choåabß dßa smojal icha
tas scßulej?

10 Ochocabß ebß ajcßol satanel teß
uva, palta maå masaniloc teß ol
lajvoqueloc. Sjecocabßel teß
scßabß ebß, yujto maåxo vicoc
teß.

11 A in val Jehová in svalaß to
icha chiß ol ajoc, yujto maj
scßanabßajej ebß aj Israel yedß
ebß aj Judá in trato ix in bßo
yedßoc, xchi Jehová dßayin.

A yaelal ol javoc

12 A ebß aj Israel yedß ebß aj Judá,
maå yeloc tas syal ebß dßa
spatic Jehová. Syalan ebß icha
tic: A Dios malaj tas sna dßa
quibßaå. Maå ol cabßlaj syail
yuj oval, ma yuj vejel.
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13,14 A ebß schecabß Dios malaj
yelcßoch tas syal ebß, maåoc
slolonel Dios syal ebß, xchi ebß.
Palta a val Jehová Dios Yajal
dßa Smasanil, aß ix alan juntzaå
tic dßayin: Yujto syal ebß icha
chiß, yuj chiß a val tic ol javoc
dßa yibßaå ebß. A in lolonel ol
elta dßa a tiß, lajan val ol vutej
icha teß cßacß. Axo ebß anima tic,
lajan ol aj ebß icha teß cßatzitz.
Axo jun cßacß chiß ol satanel ebß
smasanil, xchi Jehová.

15 A val Jehová tzßalan icha tic: Ex
yiåtilal Israel, a jun choåabß te
najat ay, te tecßan, aytaxon dßa
pecaß, ol vicßcot dßayex, aton jun
choåabß to maå eyojtacoc stiß,
maå ol eyabßlaj tas ol yal ebß.

16 Masanil juntzaå anima chiß, te
jelan ebß yacßan oval, a syam-
cßabß ebß yic oval yedßnac
chamel.

17 Ol slajel sat eyavbßen ebß yedß e
vael. Ol smilcham eyuninal ebß
yedß eyisil. Ol schianbßat nocß e
calnel ebß yedß nocß e vacax, ol
sloanpaxbßat sat teß uva ebß yedß
sat teß higo avabßil eyuuj. A ebß
soldado ebß ol macßanem laånaj
e choåabß vachß yajoch smuroal
ayoch yipoc e cßool, xchi
Jehová.

18 A val Jehová ix alan dßayin:
Vachßchom tzijtum yaelal ol ja dßa
jun tiempoal chiß, palta maå ol ex in
satel-laj dßa junelåej. 19 Tato ay mach
ol cßanbßan dßayach: ¿Tas yuj syacßcot
juntzaå tic Jehová co Diosal dßa
quibßaå? tato xchi ebß, tzal dßa ebß
icha tic: Icha chiß ex yutej yujto ix e
patiquejcaneli, axo juntzaå chßoc
diosal ix eyacß servil dßa yol e mac-
bßen tic. Yuj chiß yovalil ol eyacß

servil ebß chßoc animail dßa junocxo
macbßen maå eyicoc, xa chi, xchi
Jehová dßayin.

Cachnabßil dßa choåabß Israel

20 Ix yalanxi Jehová icha tic: Alec
dßa ebß yiåtilalcan Jacob cajan
dßa smacbßen Judá:

21 Ex anima malaj e pensar, abßec
juntzaå tic: Ay yol e sat, palta
max yal-laj eyilani. Ay e
chiquin, palta max eyabßlaj.

22 A ex tic, malaj velcßoch dßayex.
A in tic ix in bßocanem qßuen
arena dßa stitac aß mar dßa junel-
åej. Vachßchom sqßue vaan aß
scßaå yem poånaj aß, palta max
ecßlaj aß dßa qßuen arena
aycanem chiß vuuj. Tato icha
chiß in poder tzeyilaß, ¿tom maå
smojoc e xiv dßayin?

23 A ex tic te pit ex, ix in e
patiquejcaneli.

24 Max e na jabßoc eyal icha tic:
Ayocabß yelcßoch Jehová co
Diosal dßayoå, yujto a tzßacßan-
cot åabß dßa stiempoal, syacßan-
pax elul sat cavbßen dßa
stiempoal, maå xe chioc.

25 Palta yuj e mul tzßoch vaan jun-
tzaå tic, yuj chiß max yal
eyacßan tzalajbßoc e cßool yedß
juntzaå in vachßcßolal tic, xchi
Jehová, xa chi.

26 A dßa in choåabß tic, ay val ebß
anima te chuc, say modo ebß tas
tzßaj yixtan ebß anima ebß, icha
ebß tzßacßanem syaalil nocß much.

27 Sbßudß spat ebß yedß masanil tas-
tac sutel ebß dßa ebß anima, icha
tzßaj yacßjioch nocß much dßa yol
steß, sbßudßji yuj nocß, yuj chiß
nivan tzßaj yelcßoch ebß yuj
sbßeyumal syelqßuej chiß.
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28 Naynay yaj ebß yuj bßaqßuech.
Maåxa yalnabßil schucal ebß.
Max sbßolaj yaj ebß dßa stojolal
tas tzßutaj ebß unin chamnac
smam yedß ebß mebßaß.

29 ¿Tom maå ol vacßcot yaelal dßa
eyibßaå yuj juntzaå tic? A in val
Jehová in svalaß to ol vacß spac
dßayex in choåabß ex tic icha val
dßa smojal.

30 Xivubßtac, satcßolaltac yuj tas
tzuji dßa jun choåabß tic.

31 A ebß syaloch sbßa in checabßoc,
aåej es syal ebß. Axo ebß sacer-
dote syacß yajalil ebß icha sgana.
Axo in choåabß tic, vachß syabßi.
Palta, ¿tas val ol aj ebß ayic ol ja
slajvubß?,56

Oymajnac ebß ajcßol dßa Jerusalén

6 1 Ex yiåtilal Benjamín, sayec
bßaj tze col e bßa. Elaåec dßa

Jerusalén. Puec qßuen trompeta dßa
Tecoa, aqßuecqßue teß tabß chßox-
nabßilal dßa Bet-haquerem, yujto dßa
norte scot jun nivan yaelal, nivan tas
ol lajvoquel yuuj.

2 Toxo val ol in satel ebß anima ay
dßa Sion, ebß te nibßabßil.

3 A ebß rey yedß ebß soldado ol
javoc ebß dßa jun choåabß tic, ol
sbßoan scampamento ebß dßa
spatictac. A bßaj ol can junjun
ebß, ol satåejel yuj ebß.

4 A ebß eyajcßol chiß, syal ebß icha
tic: Caqßuec lista co bßa cacßan
oval yedßoc. Cotaåec, caqßuec
oval yedß dßa chimcßualil. Palta
aåej to van yem cßu, vanxo yoch
veven,

5 yuj chiß dßacßvalil ol oå ochec
cacß oval yedßoc. Ol co
macßanem laånaj yedßtal ebß sol-
dado staåvan choåabß, xchi ebß.

6 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Chßaquequel te
teß, tze bßoanqßue e tecßnubß yic
tzex och eyacß oval dßa
Jerusalén. Ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå jun choåabßil anima chiß,
yujto axoåej ixtoj anima syacß
ebß.

7 A dßa Jerusalén chiß spacßchaaå
chucal, icha val sqßueul sjaj
junoc a aß. Aåej ixtoj anima
yedß chucal sbßinaj dßay. Yuj
chiß ol jaåej yaelal dßa yibßaå
jun choåabß chiß.

8 Bßoec e bßeybßal ex aj Jerusalén,
yic vachß max viqßuel in pensar
dßayex. Tato maay, ol vacßcan
tzßinan e luum tic, maåxalaj
mach ol cajnajcan dßay, xchi
Jehová.

Ix alchaj yuj yaelal

9 Ix yalan Jehová Yajal dßa
Smasanil dßayin icha tic: A
ebß israel tic maåxa junoc ebß
ol canoc, icha tzßaj smolchaj
sat teß uva maåxa bßaj scan
junoc pitaå sat, icha chiß ol
aj ebß. Yuj chiß yacbßan manto
uji jun chiß, colcanel jantac
ebß syal yelcani, icha val
tzßaj yecß ebß svachß molan
teß sat uva dßa scßabß, xchi
dßayin.

10 Ix in tacßvi: ¿Mamin, mach ol
abßanoc tato sval jun abßix tic?
Icha val to macan schiquin ebß,
max yabßlaj ebß. Toåej sbßuchvaj
ebß, max schalaj scßol a lolonel
ebß.

11 Mamin, scot pax yoval in cßol
edßoc dßa jun choåabß tic. Max-
tzac techaj vuj in yamanoch
vaan, xin chi.
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Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
Aqßuem yoval in cßol chiß dßa
yibßaå ebß unin tzßecß dßa yoltac
calle yedß dßa yibßaå ebß viå
quelemtac umaneqßui. Ol yam-
chaj ebß viå vinac yedß ix yet-
bßeyum yedß ebß te icham
animaxo.

12 Masanil spat ebß, smunlajel ebß,
ebß ix yetbßeyum ebß, chßocxo
mach ol icßancanoc. Yujto a in
val Jehová in svalaß, ol vicßqßue
in cßabß vacßan syaelal ebß cajan
dßa jun choåabß tic.

13 Masanil ebß nivac yelcßochi yedß
ebß malaj yelcßochi, aåej tas
syutej ebß yacßan ganar dßa
spatic chucal snaßa. Aåejaß ebß
syaloch sbßa in checabßoc yedß
ebß sacerdote, axoåej elcßal syacß
ebß.

14 Snibßej ebß scßubßejel jantac
yaelal syabß in choåabß, syalan
ebß to ay juncßolal, palta maå
yeloclaj.

15 Max qßuixvi jabßoc ebß scßulan
juntzaå tas max techaj vilani.
Malaj jabßoc sqßuixvelal ebß,
maå yojtacoc ebß tas jun qßuix-
velal chiß. Yuj chiß a in val
Jehová in svalaß, a val yic ol
vacßan syaelal ebß, ol satcanel
ebß, xchi Jehová.

A spitalil choåabß Israel

16 Ix yalan Jehová dßa ebß schoåabß
icha tic: Ayic ex och tecßtecß bßaj
sculusej sbßa bße, ix valan
dßayex: Scham val eyilan bßaj
tzex bßati. Tze cßanbßej eyabßi tas
bßeal yicßnac ebß e mam
eyicham. Aton dßa bße vachß chiß
tzex bßati, ataß ol eyicß eyip, xin
chi dßayex. Palta ix eyalani:

Maay, malaj co gana tzoå bßat
taß, xe chi.

17 Icha spuchaj qßuen trompeta yic
syacßan abßix to van sjavi oval
dßa scal ebß anima, icha chiß ix
vutej in checanbßat ebß in
checabß ex scachaß, ix in checan
yal ebß icha tic: Actejeccan e
chuc bßeybßal tic, yic maå ol ja
yaelal dßa eyibßaå, xin chi. Palta
ix eyalan icha tic: Malaj co gana
scactejcani, xe chi.

18 Yuj chiß svalan icha tic: Abßec ex
chßoc choåabßil, ojtaquejequel
tas ol ujoc dßa in choåabß tic.

19 Abßec e masanil ex cajan ex dßa
sat luum tic: Ol vicßcot junoc
yaelal te chuc dßa yibßaå jun
choåabß tic, yuj chucal sna ebß
scßulej, yujto maj scha yabß in
lolonel ebß, ix spatiquejel in
cßaybßubßal ebß.

20 Ex in choåabß, ¿tasto yuj tzeyicß-
cot incienso yic choåabß Sabá
dßayin yedß te teß sucßuqßui sjabß
scot dßa juntzaå choåabß najat?
Maxtzac schalaj in cßol juntzaå e
silabß tze åustzßaoc, ma jun-
tzaåxo e silabß tzeyacßaß, xchi
Jehová.

21 Yuj juntzaå tic ix yalan Jehová
dßayin icha tic: Ol vaqßuem
junoc tas bßaj ol sloc sbßa eyoc
dßa yichaå ebß eyajcßool. Ebß
mamabßil, ebß uninabßil, ebß
cajan dßa slacßanil ebß yedß ebß
yamigo ebß, lajanåej ol aj scham
ebß smasanil, xchi Jehová.

Jun oval scot dßa norte

22 Ix yalan Jehová icha tic: Ato dßa
snajatil lum luum ay dßa stojolal
norte, ataß ay jun choåabß te ay
yip van yacßan lista sbßa scoti.
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23 Yedßnac sjul-labß ebß yedß slanza.
Te chuc ebß, malaj yoqßuelcßolal
ebß. Icha val scßaå sqßue vaan aß
mar, icha val chiß yel yav ebß
scoti, ayqßue ebß dßa yibßaå chej.
Listaxo yaj ebß scot yacß oval
eyedßoc a ex cajan ex dßa
Jerusalén tic, xchi Jehová.

24 A ebß anima dßa Jerusalén tic, ol
yal ebß icha tic: Toxo ix cabß jun
abßix chiß, ix el quip yuj xivelal.
Te ya scabßi, icha val yabßan
syail junoc ix ix ayic tzßalji
yuneß.

25 Maåxo ex bßat munlajel, maåxo
ex bßeyecß dßa yoltac bße, yujto
te ay xivcßolal. Yalxoåej bßaj
ayecß ebß ajcßool yedß syamcßabß
yic oval, xcham ebß anima chiß.

26 Ix yalan Jehová dßa schoåabß
icha tic:

Ex in choåabß, aqßuecoch pichul
ya svaßi yic tze chßoxanel e cus-
cßolal. Ecßaåec bßalbßon dßa scal
qßuen ticßaqßuil taaå. Ochaåec
val dßa cuscßolal, ocßaåec val
sicßlabßil, icha val yic scham
junoc cßotaå eyuninal, yujto a
jun mach ol ex sataneloc, van
sja tzacßnajoc, xchi.

27 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
Tzach vacßochi yic tzacßan
proval in choåabß tic. Tza chßol-
bßitej val ebß sicßlabßil, tzilan val
tas yaj sbßeybßal ebß.

28 Te pit ebß smasanil, alum pecal
ebß. Ix pitbßiel spixan ebß icha
stzatzil qßuen bronce, ma qßuen
hierro.

29 Ayic slavaj teß cßacß yedß junoc
lavlabß, schacbßi teß, tzßulaxel
qßuen plomo dßa scal qßuen
plata. Palta axo in choåabß tic,
vachßchom ix vacßlej in bßoan

sbßeybßal ebß, palta malaj jabßoc
yelcßochi, yujto malaj jabßoc
svachßil sbßeybßal ebß, max satel
chucal dßa scal ebß. 30 Yuj chiß
ol aljoc yuj ebß to lajan ebß icha
schucal qßuen plata sjulchajeli,
yujto a in Jehová in tic, ix in
spatiquejel ebß, xchi Jehová.,67

Slolonel viåaj Jeremías

dßa templo

7 1 Ix yalanxi Jehová dßayin a in
Jeremías in tic: 2,3 Ochaå tecß-

tecß dßa spuertail in templo a in
Jehová in tic, tzalan juntzaå lolonel
tic dßa ebß anima: Masanil ex cajan ex
dßa Judá, mach ex tzex och dßa jun
puerta tic yic tzex och ejmelal dßa
Jehová, scham val eyabßan jun
lolonel yic Jehová Yajal dßa Smasanil,
aton co Diosal: Tato ol e bßo e bßey-
bßal yedß tas tze cßulej, ol ex vacß caj-
naj dßa sat lum tic. 4 Maå eyacßoch e
pensar dßa ebß tzßesani, ebß tzßalan
icha tic: Cojtac val to malaj tas ol oå
icßanoc, yujto ayecß scajnubß Jehová
dßa tic, aton val stemplo tic, scomon
chiej ebß.

5 Tato tze bßo e bßeybßal yedß tas
tze cßulej, tato vachßåej tzeyutej e bßa
dßayex junjun ex, 6 tato max eyixtej
ebß chßoc choåabßil, ebß unin maåxa
smam yedß ebß ix chamnacxo yet-
bßeyum ayecß dßa e cal, tato max e
milcham ebß anima malaj smul, tato
max ex och ejmelal dßa juntzaå
comon dios, juntzaå tzßicßan e juvieli,
7 tato icha chiß tze cßulej, ol ex vacß-
can cajan dßa jun lum tic, aton lum
vacßnaccan dßa ebß e mam eyicham
dßa junelåej.

8 Palta a ex tic, tzeyacßoch juntzaå
esal lolonel malaj yelcßoch dßa e cßool.
9 Tzex elcßani, tzex macßvicham
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anima, tze cßulej ajmulal, tze loc in
bßi dßa es, tze åusan incienso dßa Baal,
tzex och ejmelal dßa comon dios to
malaj eyalan eyic dßay. 10 Slajvi chiß
tzex ja pax dßa vichaå dßa in templo
tic, tzeyalani: Malaj tas ol oå icßanoc,
xe chi. Aåej yic tzex elbßati tze bßey-
bßalanxi juntzaå tas yajbßentac dßa yol
in sat. 11 ¿Tom tze naß to a in templo
tic lajan yedß qßuen åaqßueen bßaj
scßubßej sbßa ebß elcßum? A in val
Jehová in svalaß to svilåej masanil
juntzaå tze cßulej tic.

12 Ixiquec bßaj ecßnac choåabß Silo
bßaj ecßnac in cajnubß, aton jun
chiß in sicßnaquel dßa sbßabßelal
bßaj in chßoxnac in bßa. Ataß ol
eyilaß tas vutejnac in satanel yuj
smul ebß e mam eyicham. 13 A
in Jehová in svalaß to ix e cßulej
juntzaå chucal tic, tzijtum el ix
val dßayex to tzeyactejcani,
palta maj e cßanabßajej. Ix ex
vavtej, palta maj ex tacßvoclaj
dßayin. 14 Yuj chiß icha val
vutejnac in cajnubß dßa Silo chiß,
icha chiß ol vutejcan in templo
tic, aton jun vacßnac dßa ebß e
mam eyicham yedß dßayex tic,
aton jun tzeyacßoch yipoc e cßol
ticnaic. 15 Ol ex vicßcanel dßa
vichaå, icha val ix aj vicßanel
ebß eyetchoåabß dßa vichaå dßa
yalaåtaxo, aton ebß yiåtilal
Efraín, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß.

A schucalil ebß israel

16 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach Jeremías, maå ach lesalvoc
yuj jun choåabß tic. Maå al dßayin,

maå ach tevoc dßayin yuj ebß, yujto
maå ol in tacßvoc dßayach. 17 ¿Tom
max il tastac scßulej ebß dßa juntzaå
choåabß dßa yol yic Judá yedß dßa yol-
tac calle dßa Jerusalén? 18 A ebß
yuninal ebß sayancot teß cßatzitz, axo
ebß mamabßil tzßacßanoch teß cßacß, axo
ebß ix nunabßil sbßoan ixim cßoxox pan
yic syacßan ebß silabßil dßa sdiosalil,
jun scuchan ix yajalil satchaaå.c

Stzuntzej val cot yoval in cßol ebß ayic
syacßan vino ebß silabßil dßa comon
dios. 19 A in val Jehová in svalaß to
maåoc inåej tzin yixtej ebß, palta
munil syixtej pax sbßa ebß yacßan
qßuixvelal sbßa. 20 Yuj chiß, a in
Jehová Yajal in svalaß to ol vacßcot
yoval in cßol dßa yibßaå jun lugar tic:
Aton dßa yibßaå ebß anima, dßa nocß
nocß yedß te teß yedß dßa yibßaå
masanil avbßen. Lajan val voval chiß
icha junoc teß cßacß tzßeli, maxtzac
yal-laj stupi, xchi Jehová.

21 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
aton sDiosal Israel, a tzßalan dßa
schoåabß icha tic: Aqßuec e gana
eyacßan e silabß, nocß såusjitzßaoc, tze
chißan schibßejal juntzaåxo nocß silabß
chiß. 22 Palta ayic vicßannaquelta ebß
e mam eyicham dßa Egipto, malaj tas
valnac dßa ebß yuj nocß silabß såusji
yedß ofrenda. 23 A tas in bßabßlaj alej-
nac dßa ebß to tzin scßanabßajej ebß.
Tato icha chiß, a in ton tzin och sDios-
aloc ebß, axo ebß tzßochcan in
choåabßoc. Valannac to scßanabßajej
ebß icha val tas ix valaß, yic vachßåej
tzßelcßoch ebß. 24 Palta maj schalaj
yabß ebß, maj scßanabßajej ebß. A tas
scßulejnac ebß to yacßnac pitbßoquel
spensar ebß, scßanabßajannac schucal
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spensar ebß. Octom svachß bßoejnac
sbßeybßal ebß, palta to svachß juej-
naquel sbßa ebß. 25 Yictax yelnaccot
ebß e mam eyicham dßa Egipto
masanto ticnaic, tzin checåejbßat ebß
in checabß yalaß. 26 Palta a ex tic,
max e cßanabßajej, max e cha eyabß
tas svalaß. Te pit tzeyutej e bßa. Yelxo
val te chuc tzeyutej e bßa dßa yichaå
ebß e mam eyicham chiß.

27 A achxo tic ach Jeremías, al
masanil juntzaå tic, vachßchom maå
ol schalaj yabß ebß dßayach. Alåej,
vachßchom maå ol tacßvoc ebß. 28 Al
dßa ebß icha tic: A ex val tic junelåej
te pit ex, malaj e gana tzex cachji yuj
Jehová co Diosal. Maåxa mach yel
syal dßa e cal, xa chi dßa ebß.

29 Ex aj Jerusalén, joxequel xil e
jolom yuj cuscßolal,
tzeyumaneli. Ixiquec dßa lum
tzalquixtac cuseltac yilji, tze
bßitan bßit yic cuscßolal, yujto
toxo ix ex vactejcan yuj yoval in
cßool, xchi Jehová.

Schßolanil yic ebß macßbßilchamoc

30 Ix yalanxi Jehová icha tic: A ebß
aj Judá, te chuc scßulej ebß dßa vichaå.
A juntzaå scomon diosal ebß yajbßen-
tac ix yacß val och ebß dßa yol in tem-
plo. Icha chiß ix aj sjuviel in templo
chiß yuj ebß. 31 A dßa schßolanil lum
Ben-hinom, ataß ix sbßoqßue jun altar
ebß yic Tofet bßaj såustzßa yuninal ebß
yedß yisil. Maåoc in ix in chec scßulej
ebß, maj ecßpaxlaj jabßoc dßa in pen-
sar. 32 Yuj chiß a in val Jehová in
svalaß, ay jun tiempoal to a jun
chßolan chiß, maåxo ol scuch Tofet,
ma schßolanil lum Ben-hinom, palta
ol scuchcan icha tic: Lum Schßolanil
yic ebß macßbßilchamoc. Yujto maåxa
bßaj syal smucji ebß chamnac, yuj chiß

a dßa lum Tofet chiß ol bßat juljoccan
ebß. 33 A snivanil ebß anima ayecß tic-
naic dßa jun choåabß tic, ol och
schibßejoc nocß ostoc yedß nocß chium
nocß dßa caltac teß. Maåxa mach ol
xibßtan nocß dßa ebß. 34 Ol vacß satel
ebß anima dßa juntzaå choåabß yic
Judá. Axo dßa yoltac scalleal
Jerusalén, maåxa bßit yic qßuiå yedß
yic tzalajcßolal. Maåxa pax bßit yic
nupnajel ol ochoc. Ichaxoåej tzßinan
luum ol ajcan jun choåabß tic, xchi
Jehová.,78

8 1 Ix yalanxi Jehová icha tic:
A dßa jun tiempoal chiß, ol joy-

chajqßueta sbßaquil ebß acßannac reyal
dßa Judá bßaj mucan, sbßaquil ebß
acßannac yajalil, sbßaquil ebß sacer-
dote, sbßaquil ebß yalnacoch sbßa in
checabßoc yedß sbßaquil pax juntzaåxo
ebß ecßnac cajan dßa Jerusalén. 2 Ol
laj bßatcan lean sbßaquil ebß chiß dßa
yoc cßu, dßa yoc qßuen uj yedß dßa yoc
qßuen cßanal. Ayic pitzanto ebß, xajan
juntzaå chiß yuj ebß, yacßnac servil
ebß, yalnac sbßa ebß dßay. Yuj chiß
malaj mach ol molanqßue sbßaquil ebß
chiß yic smucchaji. Ol canåej taß icha
tzßajcan stzaß nocß nocß. 3 A in Jehová
Yajal in dßa Smasanil, a in svalaß to a
jantac ebß anima pitzanto ol can dßa
scal juntzaå anima te chuc tic, ol
snibßej cham sbßa ebß dßa yichaå to
pitzan bßaj ol in saclemcanbßat ebß dßa
scal juntzaåxo choåabß.

Yaelal dßa yibßaå choåabß Israel

4 A Jehová ix alan dßayin icha tic:
Ach Jeremías icha tic tzutej alan
dßa jun in choåabß tic: Tato ay
junoc mach stelvi, tocval max-
tzac qßue vaan. Tato ay junoc
mach satbßat dßa junoc bße, toc-
val maxtzac sayxi sbße chiß.

1105 JEREMÍAS 7, 8

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



5 Palta a exxo tic ex israel,
¿tas yuj tzeyiqßuel e bßa dßayin?
Ex aj Jerusalén, ¿tas yuj max-
tzac ex meltzajxi dßayin?
¿Tas yuj a dßa juntzaå comon
dios tzeyacßoch e pensar, axo
dßayin malaj e gana e
meltzajxi?

6 Ix in maclej val vabßi, palta
malaj mach slolon dßa stojolal.
Malaj val junoc mach sna sbßa
dßa schucal syalani: ¿Tas val ix
in cßulej? maå xchioc. Sbßatcan
ebß smasanil dßa yol bße, icha
sbßat lemnaj nocß chej dßa oval.

7 A nocß cigüeña tzßecß jeåeåoc
dßa satchaaå, yojtac nocß
bßaqßuiå ol meltzaj nocß. Yedß
nocß cuvajteß, nocß saåcapech
yedß nocß grulla, yojtac nocß
bßaqßuiå ol bßat nocß dßa junocxo
lugar. A exxo pax tic ex in
choåabß, maå eyojtacoc jabßoc
in cßaybßubßal.

8 ¿Tas yuj tzeyalaß to ay e pensar,
eyojtac in cßaybßubßal eyalani?
Palta axo ebß slaj tzßibßanelta in
cßaybßubßal, slaj sqßuex ebß tas
syalaß.

9 A juntzaå ebß jelan yalan chiß,
ol qßuixvoccanel ebß, ol som-
chajqßue scßol ebß, ol cotcan dßa
yibßaå ebß. Ix spatiquejel in
lolonel ebß, yuj chiß ¿bßajtil ol
yicß sjelanil ebß?

10 Yuj val chiß ol vacßcanoch ebß ix
yetbßeyum ebß dßa yol scßabß ebß
chßoc vinaquil, axo sluum ebß
chßoc mach ol icancanoc.
Masanil ebß nivac yelcßochi yedß
ebß malaj yelcßochi, axoåej
yacßan ganar ebß dßa spatic
chucal, a chiß sna ebß. Icha pax
chiß ebß syaloch sbßa in

checabßoc yedß ebß sacerdote,
axoåej elcßal syacß ebß.

11 Snibßej ebß scßubßejel jantac
yaelal syabß in choåabß. Syalan
ebß to ay juncßolal, palta maå
yeloclaj.

12 Max qßuixvi ebß scßulan juntzaå
tas max techaj vilani. Malaj
jabßoc sqßuixvelal ebß, maå yoj-
tacoc ebß tas jun qßuixvelal chiß.
Yuj chiß, a in val Jehová in
svalaß, a val yic ol vacßan syaelal
ebß, ol satcanel ebß, xchi Jehová,
xa chi.

13 Syalanpax Jehová icha tic: Ol
viqßuel ebß in choåabß dßa tic,
yujto icha val junoc snunal teß
uva, ma junoc steßal teß higo
malaj sat, toåej scßajbßanel xiil
ayic van stacjieli, icha chiß yaj
ebß. Yuj chiß a tas ix vacß dßa yol
scßabß ebß, ol vicßxiecß dßa ebß,
xchi.

14 Ol yal ebß aj Judá icha tic:
¿Tas yuj tzoå can dßa tic? Co
molbßejec co bßa, coå bßateccan
dßa choåabß vachß yajoch
smuroal. Ataß ol co col co bßa,
vachßchom dßa scal oval ol oå
chamoc. A Jehová co Diosal
tzoå sataneli, yujto ix och co
mul dßay, ichato ix yacß cucß a aß
aybßat veneno dßa scal.

15 Ix co naß to vachß ol oå
elcßochoc, palta malaj tas vachß
ix acßji dßayoå. A co naani to
tzalajcßolal ol oå ajoc, palta aåej
xivcßolal ix javi dßayoå.

16 Van sjavi ebß ajcßol dßayoå. Sjor-
naj såiß nocß schej ebß dßa Dan,
scabßul ato dßa tic. Ayic tzßocß
nocß, tzßibßxi val lum luum tic.
Sjavi ebß satel co choåabß tic
yedß masanil tastac ay dßay yedß
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masanil oå cajan oå dßa tic, xchi
ebß.

17 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ol
vacßcot chamel dßa e cal icha val
schivaj nocß chan te ov schivaji.
Maåxalaj mach syal yacßan
nanamax nocß, xchi Jehová chiß.

A scuscßolal viåaj Jeremías

yuj schoåabß

18 A in cuscßolal tic maåxalaj
yaåal, slajvi val el in pixan yuuj
svabßi.

19 Tzßabßchaj val yel yav ebß vet-
choåabß dßa smasanil yol co
macbßen. Syalan ebß, ¿tom
maåxo ayoquecß Jehová dßa
Sion? ¿Tom maåxo ayoquecß co
reyal sicßbßil och yuj Jehová taß?
xchi ebß. Ix tacßvi Jehová dßa ebß
icha tic: ¿Tas yuj ix e tzuntzej-
cot yoval in cßool ayic ix ex och
ejmelal dßa comon dios, juntzaå
yechel malaj yelcßochi, chßoc
bßaj cotnac? xchi.

20 Syalan ebß anima icha tic: Toxo
ix ecßbßat stiempoal co colji,
icha yecßbßat stiempoal jochoj
trigo, ma icha yecßbßat stiem-
poal smolchaj sat avbßen, xchi
ebß.

21 Svabß val syail yuj syaelal ebß
vetchoåabß. Toxo ix qßuechaaå
cuscßolal yedß xivcßolal dßayin.

22 Yacbßan ay yaåal dßa Galaad, ay
pax ebß syal yaåtan taß, ¿tas yuj
max aåtaj in choåabß tic?,89

9 1 Comonoc lajan in sat tic icha
sjaj a aß tzßel yoc, yic cßual dßacß-

val tzin ocß yuj jantac ebß vetchoåabß
ix chami.

2 Comonoc ay junoc bßaj syal vaj
dßa tzßinan luum, yic vachß najat
tzin bßatcan dßa in choåabß tic.

Yujto ix spatiquejel Dios ebß,
ixtum anima ebß.

3 Te jelan yesan ebß. Sqßue val
chaaå ebß yedß es chiß, icha val
junoc mach sqßuechaaå ste
julanel sjul-labß. Maåxa jabßoc
tas yel tzßalji. Yuj chiß syal
Jehová icha tic: Masåej ste
chucbßiel ebß. Maxtzac yal scßol
ebß tzin yaloch sDiosaloc.

4 Ach Jeremías, maåxo acßoch ebß
amigo yedß ebß a cßabß oc yipoc
a cßool, yujto chuclaj tas van
snaan ebß dßa a patic. A tas sna
masanil ebß amigo chiß, syicßlaj-
cot ebß dßa yibßaå junjun.

5 Syacßlaj musansatil sbßa ebß.
Maåxa mach slolon dßa yel.
Toxo ix te cßay ebß yesani. Max-
tzac yal sqßuexan spensar ebß.

6 A val tas ay dßa scal ebß, aåej
acßoj musansatil, ixtoj anima,
yuj chiß maxtzac yal scßol ebß
tzin yal sDiosaloc.

7 Yuj chiß a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil svalaß: ¿Tasto val
junocxo syal in cßulan yedß in
choåabß tic? Aåej to ol vacßoch
ebß dßa syaelal, icha tzßaj yacßji-
och qßuen plata dßa cal cßacß, yic
tzßel schucal qßueen.

8 A tas tzßelta dßa stiß ebß lajan
icha jul-labß jay ye scham anima
yuuj. Axoåej es tzecß yal ebß.
Vachß scßumlan sbßa ebß yedß ebß
yamigo yalani, palta axo dßa
spensar ebß van snaani tas ol
yutej ebß yacßan chucal dßa ebß
yamigo chiß.

9 A in val Jehová in svalaß: ¿Tom
maå smojoc vacßanoch syaelal
ebß yuj tas scßulej chiß? ¿Tom
maå smojoc vacßan spac dßa in
choåabß tic?
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10 Ix valanxi a in Jeremías in tic:
Tzin te ocß val yuj lum tzal-
quixtac, tzin cus val yuj lum
taquiåtac sat bßaj sva nocß nocß,
yujto toxo ix te tacji sat luum.
Maåxa mach tzßecß taß. Maåxa
junoc nocß vacax tzßabßchaj
yoqßui. A nocß caltacteßal nocß
yedß nocß much toxo ix bßat
nocß elelal.

11 Ix vabß yalan Jehová icha tic:
A jun choåabß Jerusalén tic,
icha junoc bßulaå qßueen bßaj
cajan nocß nivac oques, icha
chiß ol vutejcani. A juntzaå
choåabß dßa yol yic Judá, ol
can tzßinan. Maåxa junoc
anima ol cajnajcan dßay,
xchi Jehová.

12 Ix valan dßa Jehová icha tic:
Malaj junoc oå snachajel cuuj tas yuj
a jun co choåabß tic tzßinan luum ix
ajcani. Al dßayoå tas yuj icha chiß ix
ajcani, xin chi dßay.

13 Ix tacßvi Jehová chiß dßayin
icha tic: Icha tic ix aji yujto ix
spatiquejel in cßaybßubßal ebß. Maj
scßanabßajej ebß, maj sbßeybßalej ebß.
14 Ix yacßan val pitbßoquel spensar
ebß, ix yacßanem sbßa ebß dßa juntzaå
comon dios, icha ix aj scßaybßajcan
ebß yuj smam yicham. 15 Yuj chiß a
in Jehová Yajal in dßa Smasanil,
sDiosal in Israel svalaß: Ol vacß yabß
syail ebß dßa junjun cßu, ol qßue val
chißan sat ebß yabßan syail icha
scßaßil junoc tas cßaß sva ebß, ma
syucß ebß. 16 Ol in saclemancanbßat
ebß dßa juntzaå choåabß maå yoj-
tacoc yedß pax ebß smam yicham
ebß maå yojtacoc ebß. Ol in checbßat
ebß soldado yacß oval yedß ebß,
masanto ol satel ebß smasanil, xchi
Jehová.

Cuscßolal dßa Jerusalén

17 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Abßec, bßat
chequec icßchajcot ebß ix ix
aytaxonoch dßa yibßaå yoqßui.

18 Yalocabß ebß aj Jerusalén:
Cotocabß ebß ix dßa elaå-
chamel, cusocabß ebß ix cuuj.
Bßudßjocabßel yol co sat yuj
yaal, elocabß bßulnaj xil co sat
yuj jantac yal co sat coqßui,
xchiocabß ebß.

19 A dßa choåabß Sion, tzßabßchaj
val yoch oqßuel yuj cuscßolal.
Syalan ebß icha tic: Te obßiltac
oå, van co sateli, scabß val syail
yuj qßuixvelal. A ticnaic, yovalil
scactejcan co choåabß tic, yujto
toxo ix laj em laånaj co pat,
xchi ebß tzßocß chiß, xchi Jehová.

20 Ex ix, maclejec eyabß slolonel
Jehová, aqßuec val och e
chiquin dßa tas syalaß. Cßaybßejec
ebß eyuneß yedß ebß ix vachß
eyacßan yedßoc yic tzßocß ebß yuj
scuscßolalil chamel.

21 A chamel toxo ix och dßa yoltac
co pat, toxo ix cßoch dßa yoltac
co palacio. Slaj cham ebß unin
dßa yoltac calle, schampax ebß
quelemtac dßa yoltac choåabß.

22 Ix yal Jehová dßayin icha tic: Al
dßa ebß to a in sval icha tic:
Toxoåej sactzipinac ol ajcan
snivanil ebß anima, icha tzßajcan
tzipan stzaß nocß nocß dßa acßlic-
tac. Icha val tzßajcan ixim trigo
manojail dßa spatic ebß sjochani
tato malaj mach smolanqßue
vaan ixim, icha chiß ol ajcan ebß,
xa chi, xchi Jehová dßayin.

23 Ix yalanpax Jehová icha tic: A
ebß jelan, mocabß yacßoch
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sjelanil ebß chiß yipoc scßool, ebß
ay yip, mocabß yacßoch yip ebß
chiß yipoc scßool, aåejtonaß ebß
bßeyum, mocabß yacßoch
sbßeyumal ebß chiß yipoc scßool.

24 A in Jehová in svalaß, tato ay
mach ay tas syacßoch yipoc
scßool, a in ocabß tzin yacßoch
yipoc scßool, tzin yojtacaneli to
a in Jehová in. Svaqßuelcßoch
svachßil in cßool, tzin chßolbßitan
tas yaj anima dßa stojolal. Aton
juntzaå tic snibßej in cßool sbßey-
bßalej ebß anima, xchi Jehová.

25,26 Ix yalanxi Jehová icha tic: Van
sja stiempoal vacßan syaelal ebß
aj Egipto, ebß aj Judá, ebß aj
Edom, ebß aj Amón, ebß aj Moab
yedß ebß cajan dßa tzßinan luum,
aton ebß sjoxel xil spacßul stiß.
Masanil juntzaå anima chiß
acßbßil circuncidar ebß, palta
max scßanabßajej jun trato
schßoxan jun yechel chiß ebß,
aåejtonaß pax ebß israel max
scßanabßajej ebß, xchi Jehová.,910

Juntzaå yechel comon dios

yedß ejmelal dßa Dios pitzan

10 1 A in Jeremías in tic, ix val
icha tic: E masanil ex vet-

choåabß israel, maclejec eyabß tas
syal Jehová. 2 A tzßalan dßayex icha
tic:

Maå e bßeybßalej sbßeybßal jun-
tzaåxo nación, maå ex xiv yuj
juntzaå tas schßox sbßa dßa sat-
chaaå, icha syutej sbßa juntzaå
chßoc choåabßil chiß.

3 A sbßeybßal juntzaå nación chiß,
malaj jabßoc yelcßochi. Sbßat
suycot junoc te yibß teß ebß dßa
caltac teß, axo junoc viå åicum
teß såican teß yedß syamcßabß.

4 Slajvi chiß syacßanoch qßuen
plata yedß qßuen oro viå yel-
vanubßoc. Smacßanbßat slavuxal
teß viå yedß qßuen martillo yic
stzatzbßi teß, yic max el cßotnaj
teß.

5 A juntzaå yechel chiß, lajan icha
xibßtanubßal nocß much dßa scal
junoc avbßen. Max yal-laj
sloloni. Yovalil scuchji
bßeyecßoc, yujto max yal-laj
sbßeyi. Maå ex xiv dßa juntzaå
chiß, yujto malaj chucal, ma
vachßil syacß dßa ebß anima, xchi
Jehová.

6 Mamin Jehová, malaj junocxo
mach lajan edßoc, yujto te nivan
elcßochi, te bßinajnac ach, syal
uj smasanil.

7 Ach sReyal masanil nación,
¿tom ay junoc mach maå
smojoc xiv dßayach? Smoj val
te nivan elcßoch dßa masanil
anima. A dßa scal ebß jelan
yedß dßa scal ebß rey dßa

1109 JEREMÍAS 9, 10

A ebß sbßoan yechel comon dios (Jer 10.3-4)

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yolyibßaåqßuinal tic, malaj
junocxo mach lajan edßoc.

8 Masanil ebß anima chiß malaj
spensar ebß, malaj sjelanil ebß,
max yal scßaybßaj jabßoc ebß yuj
juntzaå yechel bßobßil dßa te teß
chiß.

9 A juntzaå yechel comon dios
chiß, bßobßil yuj ebß tenum
qßueen, nabßa plata, aton qßuen
icßbßilcot dßa Tarsis yedß qßuen
oro icßbßilcot dßa Ufaz. A cßapac
cßapac qßuicßmutzßinac yilji yedß
cßapac chacchac cßapac ayoch
spichuloc. Masanil juntzaå chiß,
bßobßil yuj ebß anima jelan spen-
sar sbßoan tastac.

10 Axo Jehová, aton Dios pitzan,
Dios dßa val yel, Rey dßa junel-
åej. Ayic scot yoval, tzßibßxi val
lum luum tic yuuj. Maxtzac
yal-laj stecßbßan sbßa juntzaå
nivac choåabß dßa yichaå yoval
scßol Jehová chiß.

11 Ex vetisraelal, alec dßa ebß chßoc
choåabßil icha tic: A juntzaå comon
dios, maåoc bßoannac satchaaå yedß
lum luum tic, ol satel dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, maåxa junoc ol canoc, xe
chi.

Bßit yic aloj vachß lolonel

dßa Dios

(Jer 51.15-19)

12 A Jehová bßoannac lum luum tic
yedß spoder, a yedß sjelanil
sbßonac yolyibßaåqßuinal tic.
Aåejaß yedß sjelanil chiß sbßonac
pax satchaaå.

13 Ayic tzßavaj Jehová chiß, tzßibß-
xiqßue a aß dßa satchaaå, sqßue
vaan asun dßa chaaå yuuj
masanto bßaj slajvicßoch lum
luum tic. Tzßecß copoljoc lebßlon

dßa scal nivac yaxåabß yuuj,
sjacanelta icß bßaj molan yuuj.

14 Masanil ebß anima tzßacßanoch
comon dios yipoc scßool, malaj
spensar ebß, malaj tas yojtac ebß.
Masanil ebß tenum qßueen,
tzßacßji qßuixvelal ebß yuj juntzaå
yechel sbßo chiß. A juntzaå
yechel sbßo ebß chiß, malaj yel-
cßochi, malaj spixan.

15 A juntzaå yechel chiß, malaj
jabßoc yopisio, smoj val
stzetzaji. Ayic ol javoc yaelal
yuj Jehová, ol sateloc.

16 Te chßoc yel co Diosal a oå yiå-
tilal oå viåaj Jacob tic. A bßoan-
nac masanil tasi, ix oå
sicßanpaxel a oå israel oå tic yic
tzoå ochcan yicoc. A sbßi, aton
Jehová Yajal dßa Smasanil.

A yaelal dßiåan sjavi

17 Ex aj Jerusalén, oybßilxoqßue co
choåabß yuj ebß ajcßool, mol-
bßejec masanil e cßael.

18 Yujto syal Jehová icha tic: A tic-
naic ol in molcot yaelal dßa e
patic masanto ol yal eyamchaji.
Masanil ex cajan ex dßa jun
choåabß tic, ol ex in pechbßat
dßa najat, icha tzßaj sjuljibßat
junoc qßuen qßueen yedß chßaå
mejmeech, xchi.

19 Ix valan a in Jeremías in tic:
Obßiltac in, van vabßan syail. A
vechen tic malaj yaåal. A jun
yaelal tic vic yaji yuj chiß ol vacß
techajoc.

20 Toxo ix em laånaj co pat, icha
mantiado sdßiåchaj schßaåal.
Toxo ix cham ebß cuninal, ix oå
yactejcan ebß, yuj chiß maåxa
mach scolvaj quedßoc yic
slichßanqßue jabßoc queåul.

JEREMÍAS 10 1110

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



21 A ebß yilumal co choåabß, malaj
spensar ebß. Max scßan sjelanil
ebß dßa Jehová. Yuj chiß oå sac-
lembßat icha nocß calnel.

22 Abßec val sjavi jun abßix tic. Ay
jun choåabß scot dßa stojolal
norte åilili scßaå scoti. A jun chiß
ol acßancanoch juntzaå co
choåabß tic tzßinan lumal.
Axoåej nocß nivac oques ol caj-
najcan dßay.

23 Mamin Jehová, vojtac sicßlabßil
to a oå anima oå tic maå coj-
tacoc tas ol aj quelcßochi. Max
nachaj cuj tastac sjavi dßa
quichaå.

24 Acß co yaelal icha val dßa
stojolal, palta maåocabß yedß
yoval a cßool yic max oå a
sateli.

25 Aqßuem yoval a cßol dßa yibßaå
juntzaå chßoc choåabßil, juntzaå
choåabß to maå ach ojtannacoc,
juntzaå choåabß max yal sbßa
dßayach, yujto ix satel co
choåabß ebß a oå yiåtilal oå
viåaj Jacob tic. Junelåej ix oå
satel ebß. Ix laj yacßcan tzßinan
co choåabß tic ebß, xin chi.,1011

Max cßanabßajajlaj strato Dios

11 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
Jeremías in tic icha tic: 2 Abß

val tas syal in trato, tzalan dßa ebß aj
Judá yedß pax dßa ebß cajan dßa
Jerusalén. 3 Tzalan dßa ebß to a in
Jehová sDiosal in ebß, a in svalaß to
scatabßaj mach max cßanabßajan tas
syal in trato tic. 4 Aton in trato in
bßonac yedß ebß e mam eyicham, ayic
vicßannaquelta ebß dßa Egipto. A jun
nación chiß, lajan yaj dßa ebß icha
junoc horno bßaj stzßa qßuen hierro.
Valannac dßa ebß: Cßanabßajejinec,

bßoec masanil tas svalaß. Tato icha
chiß tze cßulej, ol ex och in choåabßoc,
a inxo ol in och e Diosaloc, xin chi
dßa ebß. 5 A exxo pax tic, tato ol in e
cßanabßajej, ol vacßåej elcßoch in tiß
vacßnac dßa ebß e mam eyicham, yic
svacßan jun e luum, aton lum te yax
sat bßaj ayex ecß tic, xchi Jehová, xa
chi, xchi dßayin. Yuj chiß ix in tacßvi
dßay icha tic:

Ujocabß Mamin Jehová, xin chi.
6 Yuj chiß ix yalanxi Jehová dßayin

icha tic: Al jun checnabßil tic dßa jun-
tzaå choåabß ay dßa yol yic Judá yedß
dßa yoltac scalleal Jerusalén. Tzalan
dßa ebß anima icha tic: Maclejec eyabß
jun trato tic, tze bßeybßalan tas syalaß.
7 Ayic vicßannaquelta ebß e mam
eyicham dßa Egipto, cham val valnac
dßa ebß to scha yabß ebß tas svalaß.
Atax dßa jun tiempoal chiß masanto
ticnaic ayinåejoch valani. 8 Palta maj
schalaj yabß ebß, maj scßanabßajej ebß,
aåej to vachß pitbßinaquel spensar ebß.
Yacßannacbßat sbßa ebß dßa scal chucal.
Maj yal scßol ebß scßanabßajej tas
svalaß. Yuj chiß vacßnacbßat yaelal dßa
yibßaå ebß, icha yajcan dßa in trato
chiß, xchi Jehová.

9 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
A ebß aj Judá yedß ebß cajan dßa
Jerusalén, ix slajtiej sbßa ebß yic
syicßanel sbßa ebß dßa yol in cßabß.
10 Ix scßulejxi chucal ebß icha sbßey-
bßalejnac ebß e mam eyicham. Aton
ebß maå cßanabßajannacoc tas valnac,
axo dßa juntzaå comon dios yacß-
nacoch spensar ebß, yochnac ebß
ejmelal dßay. A pax ticnaic maåoc
choåabß Israel, maåoc pax choåabß
Judá scßanabßajan in trato in bßonac
yedß ebß e mam eyicham chiß. 11 Yuj
chiß a in val Jehová in svalaß, ol vacß-
cot yaelal dßa yibßaå ebß, maåxo ol
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yal scolan sbßa ebß dßay. Olto avaj ebß
dßayin scßanan in colval, palta maåxo
ol in tacßvoc dßa ebß. 12,13 Ichato chiß
bßian a ebß aj Judá yedß ebß cajan dßa
Jerusalén tic, ol bßat såus incienso ebß
yic scßanan colval dßa juntzaå sdiosal
chiß. Yujto a ebß aj Judá tic, tzijtum
val sdiosal ebß, lajan sbßisul icha
sbßisul schoåabß ebß. Aåejaß pax ebß
cajan dßa Jerusalén, te tzijtum altar ix
sbßoqßue ebß, icha val scalleal
choåabß, aton taß såus incienso ebß dßa
Baal, jun comon dios yajbßentac.
Palta maå ol yal-laj scolji ebß dßa sya-
elal chiß yuj juntzaå scomon diosal
chiß. 14 Ach Jeremías, maå ach lesal-
voc yuj jun choåabß tic. Maå al
dßayin, maå ach tevoc dßayin yuj ebß,
yujto maå ol in tacßvoc, vachßchom ol
scßan in colval ebß dßa scal syaelal.

15 Ix yalan Jehová to sval dßa ebß
vetchoåabß icha tic: Ex in
choåabß xajanabßil vuuj, malaj
eyalan eyic e javi dßa in cajnubß,
yujto maå jantacoc tas yajbßen-
tac tze cßulej. A xepual yedß
schibßejal nocß e silabß, maå ol
yal ex scolanel dßa jun yaelal ol
javoc dßa eyibßaå. Maåxo
eyacßoch qßuiå dßa in cajnubß tic.

16 Yujto a dßa yalaåtaxo, lajan ex
icha junoc teß olivo cßayum xiil,
te ay sat. Palta axo ticnaic, ol ex
in sateli, icha tzßaj slajviem
junoc te teß sjecchaj scßabß yuj
junoc oval icß åabß, stzßabßat teß
yuj scßacßal lebßlon.

17 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, a in ix ex vacß pitzvoc ex aj
Israel yedß ex aj Judá, icha yavchaj
junoc te teß. Palta toxo ix valaß to ol
ex in satel yuj jantac chucal tze
cßulej, icha junoc te teß stocßjiqßueta
dßa yol luum. Ix e tzuntzejcot yoval in

cßool, yujto ix e åus incienso dßa Baal,
xchi Jehová.

Snibßej ebß aj Anatot smilcham

viåaj Jeremías

18 Mamin Jehová, ix acß voj-
taquejeli to ay ebß ajcßol dßayin van
snaan in smilani. Ix a jac in pensar
yic snachajel vuuj. 19 Juncßolal
vajeqßui, icha junoc nocß calnel tzßicß-
jibßat bßaj smiljichamoc, palta maå
vojtacoc tas van snaan ebß dßa in
patic. Syalan ebß icha tic: Co
maqßuecchamoc, yic vachß maåxa
mach ol naancotoc, icha val tzßaj xic-
jiel junoc te teß syacß sat, xchi ebß.

20 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
Smasanil, Juez ach dßa stojolal.
Ojtac tas ayecß dßa co pensar.
Acß vil tas ol aj acßan spac dßa
juntzaå anima tic, yujto toxo ix
vabßenejoch dßa yol a cßabß tas
sna ebß dßa in patic, xin chi.

21 A ebß aj Anatot, ix sna ebß tas
tzßaj in chami. Ix yalan ebß to tzin
smilcham ebß tato aåejaß valanel
slolonel Jehová. 22 A Jehová Yajal
dßa Smasanil ix alan yuj ebß aj Anatot
chiß icha tic: Ayic ol in bßoan yaj yedß
ebß, a ebß quelemtac ol cham ebß dßa
scal oval, axo yuninal ebß yedß yisil,
ol cham ebß yuj vejel. 23 Maåxa junoc
ebß vinac ol canoc, yujto ol ja scßual
ol in chßolbßitan tas scßulej ebß. Ol
javoc yaelal dßa yibßaå ebß, xchi
Jehová.,1112

A tas scßanbßej viåaj Jeremías

12 1 Ix valan dßa Jehová icha
tic: Mamin Jehová, vachß-

chom vojtac to te tojol a pensar, palta
in gana tzin telaj in bßa edßoc. Tzin
nibßej tzin cßanbßej juntzaå tic
dßayach: ¿Tas yuj vachßåej yaj ebß
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chuc sbßeybßal? ¿Tas yuj juncßolal yaj
ebß aåej chucal snaßa?

2 A ach a bßonac ebß, vachßåej
sqßuibß ebß, icha junoc te teß
vachß sbßat schßaåal yibß, vachß
sqßuibßi, syacßan sat, icha chiß
yaj ebß. Aåej yedß stiß ebß syal
vachß lolonel dßayach, axo spen-
sar ebß najat yajeli.

3 Palta a ach tic Mamin Jehová,
ojtac in. Tzilaß jantac yajoch in
pensar dßayach. Icßbßat juntzaå
anima chiß, icha tzßaj yicßjibßat
nocß calnel bßaj smiljichamoc.
Tza sicßcanel ebß, yic vachß ol
cham ebß dßa jun cßual ayic ol
miljoccham anima.

4 ¿Bßaqßuiå ol och vaan stacji
yibßaåqßuinal tic yedß stacjiel aå
aåcßultac scßux nocß nocß? Aåejaß
nocß much van scham nocß yuj
schucal ebß anima cajan dßa jun
choåabß tic. Sna ebß to max il
tastac scßulej ebß, xin chi dßa
Jehová.

Ix spacan Dios

5 Ix yalan Jehová dßayin: Tato
maj ach tzacßvan a bßey yedß ebß
sbßey dßa yoc, ¿tas val ol aj a laj-
bßan a bßey yedß ebß ayqßue dßa
yibßaå chej? Tato maå jun-
cßolaloc ajecß bßaj secan, ¿tas ol
aj a naani tato tzach ecß dßa
scaltac svayumtaquil stitac aß
Jordán?

6 Ijan spax ip, palta manto
ojtacoc to a ebß ayoch ajcßolal
dßayach, aton ebß ayto uj a bßa
yedßoc. Tzßavaj ebß scot ebß dßa a
patic icha ebß pechum nocß.
Vachßchom vachßåej syutej lolon
sbßa ebß dßayach, maå acßoch ebß
yipoc a cßool, xchi dßayin.

Scuscßolal Jehová yuj schoåabß

7 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ol
vactejcan in choåabß tic, ol in
patiquejel jun choåabß to vic
yaji. Ol vacßoch in choåabß
xajanabßil tic vuj dßa yol scßabß
ebß ajcßool.

8 A ebß in choåabß victaxon yaj
tic, icha junoc nocß choj dßa cal-
tac teß tzßel yav scoti, icha chiß
syutej sbßa ebß dßayin, yuj chiß
tzin yajcanel ebß.

9 A in choåabß tic, lajan val icha
junoc nocß chßacbßa chßoc yilji,
stzocßjicham nocß yuj juntzaåxo
nocß yetchßacbßail. Cotocabß
masanil juntzaåxo choåabß ul
satel in choåabß tic.

10 Tzijtum ebß yilumal ebß chßoc
choåabßil ol satanel in choåabß
tic, ichato van satanel teß uva
ebß avabßil vuuj. Ol steqßuem
ladßan in munlajel ebß. A lum
luum nibßabßil vuuj, taquiå lum
ol ajcan lum yuj ebß.

11 Cuseltacxoåej ol ajcan in
choåabß tic yuj ebß, ichato ol ocß
lum dßayin. Masanil in choåabß
tic, cuseltacxoåej ol ajcanoc.
Maåxa mach ol naan jabßoc
yuuj.

12 Masanil dßa tzalquixtac dßa
tzßinan luum, ol javoc ebß viå
vinac sateli, yujto a vespada a
in Jehová in tic, a ol satanel
masanil bßaj slajvicßoch smac-
bßen in choåabß tic. Maåxalaj
junoc mach juncßolal ol ajoc.

13 Ix yavej ixim trigo ebß, axo teß
qßuiix ix qßuibß sqßuexuloc.
Nabßaåej ix munlaj ebß. Ix lajviel
yavbßen ebß, qßuixvelalxo
smolanqßue jabßjabß sat yavbßen
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ebß chiß, yuj val yoval in cßol dßa
ebß, xchi Jehová.

A stiß Jehová ix yacßaß

14 Icha tic sval a in Jehová in tic
yuj juntzaå nación te chuc dßa
slacßanil Israel tic, to ix yiqßuecß lum
luum ebß ix vacß smacbßenej Israel in
choåabß: Ol viqßuel ebß dßa sluum
junjun, axo ebß aj Judá ol viqßuel ebß
dßa scal ebß. 15 Ayic toxo ix viqßuel
juntzaå chßoc choåabßil chiß, ol ocß-
xoc in cßol dßa ebß, ol vicßan meltzaj
ebß dßa sluum yedß dßa schoåabß jun-
jun. 16 A juntzaå choåabß chiß ix
cßaybßan in choåabß yacßan stiß dßa
sbßi Baal. Axo ol ajoc, tato ol
scßanabßajej scßaybßubßal in choåabß
tic ebß, ol slocan in bßi ebß dßa tas
syalaß, tato icha chiß ol yal yaj ebß
dßa scal ebß in choåabß tic. 17 Tato
maå ol scßanabßajej ebß tas sval jun, a
in val Jehová in svalaß to ol in satel
ebß icha stocßjiqßueta junoc te teß yedß
schßaåal yibß, xchi Jehová.,1213

A yabßixal jun tzecßul nabßa lino

13 1 Ix yalan Jehová dßayin icha
tic: Ixic, bßat man junoc

tzecßul nabßa lino, tzacßanoch dßa a
naåal ayic manto jucßchajoc, xchi
dßayin. 2 Ix in manan jun tzecßul chiß
icha ix yal Jehová, ix vacßanoch dßa
in naåal. 3 Ix yalanxi Jehová dßayin:
4 Icßbßat jun a tzecßul ix a man chiß,
jun ayoch dßa a naåal chiß, tzach bßat
dßa Perat.d Ataß tza cßubßejel dßa
sjatelal junoc qßuen tenam, xchi
Jehová. 5 Ix in bßat bßian, ix in
cßubßanel jun tzecßul chiß, icha ix aj
yalan Jehová dßayin.

6 Ix ecß junoc tiempoal, ix yalanxi
Jehová icha tic: Ixic dßa Perat, bßat
icßxicot jun tzecßul in checnac bßat a
cßubßejel taß, xchi dßayin. 7 Ix in bßat
bßian, ix in joyan bßaj aycan chiß vuuj,
ix vicßancoti, palta cßaxo, maåxalaj
yopisio.

8 Ix yalanxi Jehová dßayin yic
svaleli: 9 Icha tic ol aj in satanel
yicßojchaåbßail Judá yedß Jerusalén.
10 A ex in choåabß ex tic, te chuc ex,
malaj e gana tze cßanabßajej in chec-
nabßil, aåej tas tze nibßej a tze cßulej.
Tzex och ejmelal dßa juntzaå comon
dios, tzeyacßan servil. Lajan ex icha
jun tzecßul maåxalaj yopisio tic.
11 Icha junoc mach stzecßoch junoc
tzecßul dßa snaåal, icha chiß ix in
cßulej eyedß ex aj Israel yedß ex aj
Judá, yic junåej tzex aj vedßoc, in
choåabß eyaji, yic tzeyacßan ojtacajeli
to bßinajnac in, nivan velcßochi. Palta
maj in e cßanabßajej, xchi Jehová, xa
chi, xchi dßayin.

Yabßixal yedßtal vino

12 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Al dßa ebß etchoåabß tic: A Jehová
co Diosal tzßalani: Junjun yedßtal
vino, smoj sbßudßji yuj vino, xa chi.
Ol yalan ebß dßayach: Toxon cojtac to
junjun yedßtal vino smoj sbßudßji yuuj,
xcham ebß. 13 Ol alan dßa ebß to a in
sval icha tic: Ol vacß sat e cßol e
masanil ex cajan ex dßa jun choåabß
tic yuj yoval in cßool, icha val tzßaj sat
scßol mach nivan vino syuqßuej. A ebß
ol satel scßol chiß, aton ebß rey yiåtilal
viåaj David, ebß sacerdote, ebß
syaloch sbßa in checabßoc yedß
masanil ex cajan ex dßa Jerusalén tic.
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14 Ol vacß e macßlajcham e bßa icha
tzßaj spojbßat lum yedßtal vino ayic
stenlan sbßa luum. Lajan ol yutej sbßa
ebß mamabßil yedß ebß uninabßil. A in
val Jehová in svalaß, ol ex in sateli,
maåxo ol ocßlaj in cßol dßayex, xchi
Jehová, xa chi, xchi dßayin.

Scachnabßil choåabß Judá

15 Ex aj Judá, a Jehová van slolon
dßayex. Emnaquil tzeyutej e bßa,
tze maclan eyabß tas syalaß.

16 Alecqßueta e mul dßa Jehová co
Diosal, yacbßan manta tas scot
dßa eyibßaå, icha scßulej ebß
sbßeyecß dßa sat pacßan dßa scal
qßuicßalqßuinal. Tze naß to ol ja
vachßilal dßayex palta te nivan
yaelal ol cot dßa eyibßaå yuj
Jehová, ichato ol qßuicßbßoc
qßuinal ol eyilaß.

17 Tato max e cha eyabßi, elcßaltac
ol in ocß yuj eyicßojchaåbßail
chiß. Ol elta yal in sat, yujto ol
ex icßchajcanbßat dßa najat, xin
chi dßa ebß.

A slolonel Jehová dßa viå rey

18 Ix yalanxi Jehová dßayin: Al dßa
viå a reyal yedß dßa ix snun viå:
Emaåeccot dßa xilail e reyal, tzex
em cßojan dßa sat luum, yujto ol
icßchajel e corona maå jantacoc
svachßil yilji ayqßue dßa e jolom.

19 A juntzaå choåabß dßa Neguev ol
macchaj yuj ebß soldado, ol oymaj
ebß dßa spatictac, maåxa mach ol
yal yochi. Masanil ebß aj Judá, ol
icßchajcanbßat ebß dßa najat.

20 Ixiquec qßuelan dßa stojolal
norte, tzeyilan scot ebß ajcßool.
¿Tas yaj in choåabß vacßnacoch
dßa yol e cßabß e taåvani, aton
ebß ayoch e bßinajbßiloc?

21 ¿Tas ol eyalaß ayic ol vacßanoch
juntzaå anima eyajaliloc, aton
ebß eyacßnacoch yipoc e cßool?
Ol ja yaelal dßa eyibßaå icha
sjavi yaelal dßa yibßaå junoc
ix ix van yalji yuneß.

22 Ex aj Jerusalén, tato tze cßanbßej
tas yuj sjavi juntzaå tic dßa
eyibßaå, nachajocabß el eyuuj
to yuj jantac e mul, yuj chiß
bßeran ex eli tzex eqßui, tzex
te ixtajpaxi.

23 A junoc qßuicßal anima, tocval
syal sqßuexmaj yilji. A spin-
totaquil nocß leopardo, tocval
syal sqßuexmaji. Ichextaß te
cßaynac ex dßa chucal, maxtzac
yal sqßuexmaj e bßeybßal.

24 Yuj chiß ol ex in saclemejbßati,
icha tzßaj saclemcanbßat smatzßil
ixim trigo yuj icß scot dßa taquiå
luum.

25 Aton val tic aycanoch dßa
eyibßaå vuuj, icha val smojal.
Yujto ix in bßatcan satcßolal
eyuuj, axoåej juntzaå comon
dios tzeyacßoch yipoc e cßool.

26 Ol ex vaqßuel bßeran, ol ex
vacßan qßuixvelal.

27 Ix vil jantac eyajmulal, aton
juntzaå qßuixvelaltac tze cßulej.
Yajbßentac tas tze cßulej dßa lum
jolomtac vitz yedß dßa yichtac te
teß cßayum xiil. Ex aj Jerusalén,
obßiltac ex, ¿bßaqßuiå ol eyactej-
can e cßulan chucal chiß? xchi
Jehová.,1314

Jun nivan tiempo

maåxalaj åabß

14 1 Yuj val jun nivan tiempo
maåxalaj åabß syacßaß, yuj

chiß ix lolon Jehová dßayin Jeremías
in tic, ix yalan icha tic:
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2 A ebß aj Judá tzßocß val ebß yuj
cuscßolal, maåxa yip schoåabß
ebß, toxoåej teltumbßa ebß dßa
sat luum yuj cuscßolal. Sqßue val
yav ebß aj Jerusalén yuj syaelal.

3 A ebß bßeyum, schecbßat ebß
schecabß ebß icßoj aß. Sbßat ebß
say aß dßa yoltac jul, palta maå-
xalaj aß, malaj yol schßubß ebß
smeltzaj ebß. Toxoåej smac sat
ebß yuj qßuixvelal.

4 Sqßue tamaljoc lum luum sjat
yuj staquiåal. Yuj chiß a ebß
munlajvum, stac val scßol ebß,
smac sat ebß yuj qßuixvelal.

5 Icha chiß nocß cßultaquil chej,
syactejcan yuneß nocß toto
tzßalji, yujto maåxa aå aåcßultac
scßux nocß.

6 Yedß nocß caltacteßal bßuru, a dßa
tzalquixtac bßaj malaj steßal scot
tecßtecß nocß. Sucßlan icß nocß
icha nocß oques. Scßunbßi val yol
sat nocß yilani, yujto maåxa aå
aåcßultac vachß scßuxan nocß,
xchi Jehová.

Ix tevi viåaj Jeremías yuj ebß anima

7 Mamin Jehová, vachßchom te
nivan co mul dßa a sat, palta
colvajaå dßayoå yic vachß max
ach alchaj chucal. Tzijtum el sco
pitej co bßa dßayach, tzßochpax
co mul.

8 A achåej ayach och yipoc co
cßool, a achåej pax co Columal
aji ayic ayoå och dßa syaelal.
¿Tas yuj icha chßoc choåabßil
tzutej a bßa dßa co choåabß tic,
icha junoc paxyalvum junåej
acßval tzßecß dßayoå?

9 ¿Tas yuj lajan ach icha junoc
soldado satcßolal yaji syamji,
maxtzac yal scolvaji? Palta

Mamin, tic pax ayachecß dßa co
cal. Masanil choåabß ojtannac to
a choåabß oå. Maå oå actejcani,
xin chi.

10 Aton juntzaå tic ix yal Jehová
yuj ebß choåabß israel: A ebß anima
dßa jun choåabß tic, te ay stzalajcßolal
ebß sbßeyeqßui. Sbßat ebß dßa jun, sbßat
ebß dßa junxo. Yuj chiß maå jabßoc tzin
tzalaj yedß ebß. A ticnaic ol in nacot
schucal ebß, ol in chßolbßitan tastac
scßulej ebß, xchi.

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Maå ach tevoc dßayin yuj
svachßiloc juntzaå anima dßa jun
choåabß tic. 12 Vachßchom tzßoch ebß
dßa tzecßojcßolal, palta maå ol in tacß-
voclaj dßa ebß. Vachßchom tzijtum
silabß såus ebß yedß jantac sat avbßen
syicßcot ebß ofrendail, palta maå ol in
tzalaj yedß ebß. Ol in satel ebß yuj
oval, yuj vejel yedß pax yuj ilya, xchi
dßayin.

13 Ix in tacßvi dßa Jehová chiß icha
tic: Palta Mamin Jehová in Diosal, a
ebß syaloch sbßa a checabßoc, syal ebß
dßa ebß anima tic to malaj oval ol
ochoc. Malaj vejel ol javoc. Syal ebß
to ol acßåej juncßolal bßaj cajan oå tic,
xin chi.

14 Ix tacßvi Jehová dßayin icha tic:
Tato icha chiß tzßaj yalanel ebß
checabß chiß dßa in bßi, van yesan ebß
syal chiß, yujto maåoc in tzin chec yal
ebß. Malaj junoc checnabßil ix vacß dßa
ebß, maj in lolonpax dßa ebß. A jun-
tzaå syal ebß chiß to a in ix vacß yil ebß
yalani, palta maå yeloclaj, malaj yel-
cßochi. Munil dßa yol yic ebß snachaaå
juntzaå syal chiß. 15 A in Jehová in
sval dßa juntzaå checabß stecßbßej sbßa
yalanel dßa in bßi to malaj oval, malaj
vejel ol javoc dßa yibßaå choåabß tic,
maåoc in tzin chec yal ebß, yuj chiß ol
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cham ebß yuj oval yedß yuj vejel chiß.
16 Yedß pax ebß anima bßaj syal ebß
chiß, ol cham ebß yuj oval yedß vejel.
Ol cham ebß ix yetbßeyum ebß yedß
yalyuninal. Toxoåej ol can teljabß
snivanil ebß dßa yoltac scalleal
choåabß Jerusalén. Malaj mach ol
mucan ebß. Icha chiß ol aj stupanel
smul ebß ix yacßochi. 17 Yuj chiß al
juntzaå tic dßa ebß anima:

Cßual dacßvalxo yel yal in sat
vocß yuj yaelal ayxo smay ix javi
dßa yibßaå ebß vetchoåabß, yuj
yaelal tzßacßan echnaj ebß.

18 Ayic tzin ecß dßa cal munlajel
svilani, ay snivanil anima tel-
tumbßa yajcan yuj oval. Axo yic
tzin ochxita dßa yol choåabß tic,
svilani to van scham anima yuj
vejel. Axo ebß syaloch sbßa
schecabßoc Dios yedß ebß sacer-
dote, toxo ix icßchajbßat ebß dßa
chßoc choåabßil maå yojtacoc,
xa chi, xchi Jehová dßayin.

19 Yuj chiß ix valan icha tic:
Mamin Jehová, ¿tom junelåej
ix iqßuel ebß aj Judá tic dßa a
cßool? ¿Tom toxo ix a
patiquejel choåabß Sion? ¿Tas
yuj ix oå acß echnajoc to max-
tzac yal caåtaji? Sco nibßej jun-
cßolal caji, palta malaj jabßoc
tas vachß sjavi dßayoå. Sco naß
to vachßåej ol oå bßey dßa
quichaå, palta aåej tas ay smay
ix ja dßa quibßaå.

20 Mamin Jehová, scojtaquejel co
chucal yedß pax spitalil ebß co
mam quicham. Ix och val co
mul dßayach.

21 Yuj val yicßjichaaå a bßi, maåxo
oå a patiquejeli. Maå a
patiquejel jun choåabß tic bßaj
ay a despacho to nivan

yelcßochi. Nacot a trato ix acß
quedßoc. ¿Tocval maå ol aqßuel-
cßochi?

22 Malaj junoc comon dios, sdiosal
chßoc choåabßil ol yal yacßancot
åabß. A satchaaå max yal-laj
yacßancot yaxåabß dßa yol yicoß.
Mamin Jehová, co Diosal ach,
yuj chiß tzach cacßoch yipoc co
cßool, yujto a achåej tzacßcot
juntzaå tic, xin chi dßa Jehová.,1415

Yaelal ol javoc dßa yibßaå Judá

15 1 Ix tacßvi Jehová dßayin icha
tic: Vachßchom a viåaj

Moisés, ma viåaj Samuel tzul tevoc
dßayin yuj ebß, maåxo ol ocß in cßol
dßa in choåabß tic. Al dßa ebß to tzßel
ebß dßa vichaå, sbßat ebß. 2 Tato ay ebß
scßanbßan dßayach, bßajtil tzoå bßati,
tato xchi ebß, al juntzaå sval tic dßa
ebß:

A mach ayoch dßa yibßaå scham
yuj ilya, aß ilya chiß ol milanoc.
A mach ayoch dßa yibßaå scham
dßa oval, a dßa oval chiß ol
chamoc. A mach ayoch dßa
yibßaå scham yuj vejel, a vejel
chiß ol milanoc. A pax mach
ayoch dßa yibßaå yicßjibßat dßa
chßoc choåabßil, ol icßjocåej-
bßatoc, xa chi.

3 A in Jehová in svalaß: Ol vacßcot
chaå macaå yaelal dßa yibßaå ebß
anima tic: Ol cham ebß dßa scal oval,
ol åerjoc bßeyecß snivanil ebß yuj nocß
tzßiß, ol chijocbßat ebß yuj nocß ostoc,
axo nocß caltacteßal nocß ol vachß
lajanel ebß. 4 Ol javoc jun yaelal chiß
yuj val juntzaå chucal ix scßulej viåaj
Manasés yuninal viåaj Ezequías dßa
Jerusalén, ayic ayoch viå reyal dßa
Judá. Masanil choåabß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ol te xiv ebß yilanoch
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juntzaå yaelal ol javoc dßa yibßaå in
choåabß tic.

5 Ex aj Jerusalén, ¿machto val ol
ocß scßol dßayex? ¿Machto val
ol cus scßol eyuuj? ¿Machto
val ol och ilcßolal eyuuj?

6 A in Jehová in svalaß, a ex tic ix
in e patiquejeli, ex te juvieli.
Toxo ix in te tzactzaj ex vacßan
nivancßolal, yuj chiß toxo ix vicß-
chaå in cßabß vacßan eyaelal yic
tzex in sataneli.

7 Ol ex viqßuelta dßa yoltac e
choåabß dßa yol e macbßen tic, ol
ex in saclemejbßat icha tzßaj sac-
lem smatzßil ixim trigo yuj icß.
Ol vacßan satjoquel in choåabß
tic. Maåxa junoc eyuninal ol
vacßcani, yujto max yal e cßol
tzeyactejcan e chuc bßeybßal.

8 Vuujåej tzijtum ol ajcan ebß ix
ix ol cham yetbßeyum, icha val
yarenail stiß aß mar maxtzac bßis-
chaji. Dßa chimcßualil ol javoc
jun yaelal dßa yibßaå ebß ix
nunabßil aybßat yuneß dßa oval,
ayåej ebß nancßolal ol javoc cus-
cßolal yedß xivcßolal dßa yibßaå
ebß.

9 A ebß ix nunabßil maå jantacoc
yuneß, tzßel yip ebß ix yuj qßuix-
velal, maxtzac yal yicßan yicß ebß
ix, emnaquilxoåej tzßajcan ebß
ix. A cßualil smeltzajcanoch
dßacßvalil dßa ebß ix. Tato ayto
ebß ol can dßa yol schoåabß chiß,
a in Jehová in svalaß to ol vacß
miljoccham ebß yuj ebß ajcßool,
xchi Jehová.

Scuscßolal viåaj Jeremías

10 Nunin, obßiltac in. ¿Tas val yuj
ix in acß aljoc? Aåej val oval
yedß telajbßail svacß yedß masanil

anima. Malaj junoc mach bßaj ix
vacß tumin majanil, malaj pax
mach bßaj ix in majnej qßueen,
palta masanil ebß tzin catabßani.

11 Mamin Jehová, elocabßcßoch
bßaj tzin scatabßej ebß chiß tato
chuc ix vutej ach vacßan servil,
tato maj in cßan a vachßcßolal dßa
yibßaå ebß ayoch ajcßolal dßayin,
ayic ayoch ebß dßa cuscßolal yedß
dßa syaelal.

Yaelal ol javoc dßa yibßaå ebß israel

12 Ix yalan Jehová icha tic: Ex aj
Judá, ¿toc ay mach syal
smacßan caåchaj qßuen bronce
yedß qßuen hierro? Icha chiß yaj
ebß ajcßol ol cot dßa stojolal
norte, maå ol techaj eyacßan
oval yedß ebß.

13 Yuj val jantac e chucal ex aj
Israel, yuj chiß a val e bßeyumal
yedß masanil tas ay dßa sat e lum
tic, ol vacß dßa ebß eyajcßool chiß.
Nabßaåej ol yicßbßat ebß, maå ol
stupcanlaj ebß dßayex.

14 Ol ex vacßcanoch schecabßoc ebß
eyajcßol chiß dßa jun lum luum
maå eyojtacoc, yujto a yoval in
cßool lajan icha teß cßacß, ol ex
satel yuuj, xchi Jehová.

Ix tevi val viåaj Jeremías dßa Jehová

15 Mamin Jehová, ojtac smasanil,
na in coti, colin. Pactzitej dßa
ebß vajcßool. Mocabß acß nivan-
cßolal ebß, pactzitej dßa ebß yac-
bßan manto in smilcham ebß.
Ilnabß val, uuj tzin sbßuch ebß.

16 Ayic tzalan a lolonel dßayin tzin
chaåej vabßi, aåej ayoch in
tzalajcßolaloc, yujto ic in Mamin
Jehová in Diosal, Yajal ach dßa
Smasanil.
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17 Maå junåejoc tzin ecß yedß ebß
stzalaj scßulan chucal. Yuj
vopisio acßnac, in chßocoj tzin
eqßui, yujto svabß syail yoval a
cßol edßoc.

18 ¿Tas val yuj malaj bßaqßuiå
tzßoch vaan in yaelal icha junoc
echen malaj yaåal? ¿Tom ol in
ixtej icha aß elumaß stupemi?

Spacanxi Jehová

19 Yuj chiß ix tacßvi Jehová dßayin
icha tic: Tato tzach meltzajcot
dßayin, ol ach in chaxi, icha chiß
bßian ol yal in acßan servil. Tato
max a comon alej comon
lolonel, aåej tas nivan yelcßoch
tzalaß, a ach ol ach lolon vuuj. A
ebß anima ol meltzajcot ebß ul
yabßan a loloni, maåoc ach ol a
cha abß slolonel ebß.

20 Lajan val ol ach vutejcan dßa ebß
etchoåabß tic icha junoc muro
nabßa bronce. Ol yacß oval ebß
edßoc, palta a in val Jehová in
svalaß to maå ol ach yacß ganar
ebß, yujto ayin och edßoc, ol ach
in coloß.

21 Ol ach in colel dßa yol scßabß ebß
chuc, ol ach in colåej dßa ebß
milumcham anima, xchi dßayin.,1516

Schecnabßil Jehová dßa viåaj Jeremías

16 1 Ix lolon Jehová dßayin, ix
yalan icha tic: 2 Maå acßoch

etbßeyum, maå ol aj uninal dßa jun
choåabß tic. 3 A in Jehová in tic ol val
dßayach tas ol javoc dßa yibßaå ebß
unin ol aljoc dßa jun choåabß tic yedß
dßa yibßaå ebß mamabßil nunabßil. 4 Ol
cham ebß yuj juntzaå ilya te ov, malaj
mach ol ocß yuj ebß, malaj mach ol
mucan ebß. Toxoåej ol can teljabß ebß
dßa sat luum, icha tzßaj nocß nocß. A

oval yedß vejel ol icßan scham ebß.
Axo snivanil ebß chiß, ol laj chijocbßat
yuj nocß ostoc yedß nocß chium nocß
dßa caltac teß, xchi Jehová dßayin.

5 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
Maå ach och dßa yol junoc pat bßaj
ayecß ebß anima iloj acßval yuj cham-
nac. Maå ach ocß yedß ebß, maå acß
snivanil scßol ebß, yujto a in Jehová in
svalaß to ix viqßuel juncßolal dßa ebß,
maxtzac in xajanej ebß, maxtzac ocß in
cßol dßa jun choåabß tic. 6 Ol cham ebß
icham anima yedß ebß unin. Maåxalaj
mach ol mucan ebß, malaj mach ol ocß
yuj ebß. Malaj mach ol yacß echnaj
snivanil, ma sjoxanel xil sjolom yuj
schßoxanel scuscßolal yuj ebß. 7 Maå-
xalaj mach ol bßoan vael yuj chamel
chiß, yic tzßacßji snivanil scßol ebß ayto
yuj sbßa yedß jun ix cham chiß, vachß-
chom a ebß mamabßil nunabßil
schami.

8 Aåejtonaß maå ach och cßojan dßa
yol junoc pat a vaßi yedß ucßan aß bßaj
ay junoc qßuiå. 9 Yujto a in Jehová in
Yajal in dßa Smasanil, e Diosal in, a in
sval icha tic: Ol vacß lajvoc qßuiå yic
tzalajcßolal, icha qßuiå yic nupnajel
dßa jun choåabß tic. A dßa yol e tiem-
poal tic ol ujoc jun tic, ol eyil val.

10 Ayic ol alan jun lolonel tic dßa
ebß etchoåabß tic, ol scßanbßej ebß
dßayach: ¿Tas yuj ol yacßcot jun
nivan yaelal chiß Jehová dßa
quibßaå? ¿Tas chucal ix co cßulej?
¿Tas co mul ix och dßa Jehová co
Diosal? xcham ebß. 11 Tza pacan dßa
ebß icha tic: A val Jehová tzßalan
icha tic: A ebß e mam eyicham ix in
yactejcan ebß, ix bßat tzacßan ebß dßa
spatic comon dios, ix och ebß
ejmelal dßay. Ix in spaticanel ebß,
maj scßanabßajej scßaybßubßal ebß ix
vacßaß. 12 A exxo pax tic, ecßal te
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chuc tze cßulej dßa yichaå ebß e mam
eyicham chiß. Junjun ex tze cßulej
chucal scot dßa e pensar, maxtzac e
cßanabßajej tas svalaß. 13 Yuj chiß ol
ex viqßuel dßa jun lum tic, ol ex
vacßancanbßat dßa junocxo choåabß
maå eyojtacoc, maå yojtacoc pax
ebß e mam eyicham. Ataß cßual dßacß-
val ol eyacß servil juntzaå comon
dios. Maåxo ol ocß in cßol dßayex,
xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

14 Palta a in Jehová in svacß in tiß:
A ticnaic, ayic slocan in bßi ebß anima
tic, syalan ebß icha tic: Dßa sbßi
Jehová Dios icßannaquelta ebß co
mam quicham dßa Egipto, xchi ebß.
15 Palta ol javoc jun tiempoal, ol
yalan ebß anima icha tic: Dßa sbßi
Jehová, aton ix icßanelta ebß israel dßa
juntzaå choåabß dßa norte yedß dßa
juntzaåxo choåabß bßaj ix saclemcan-
bßat ebß, xcham ebß. Yujto a in ol vicß
meltzaj ebß etisraelal dßa schoåabß,
aton lum luum vacßnaccan dßa ebß e
mam eyicham.

16 Palta ayic manto ol ujoc jun
chiß, ol vicßcot ebß yajcßol ebß israel
yic tzul yamji ebß yuj ebß, icha tzßaj
syaman nocß chay ebß yamum chay
yedß schimpa, ma icha ebß pechum
nocß sbßat tzacßan dßa spatic nocß
nocß dßa tzalquixtac, tzecß sayan nocß
ebß dßa yoltac qßuen åaqßueen yedß
dßa yoltac sjatelal qßueen. 17 Yujto
svil masanil tastac scßulej ebß. Malaj
junoc mach syal scßubßanel sbßa dßa
yol in sat, ma scßubßanel schucal dßa
vichaå. 18 Ol vacß spac dßa ebß yuj
chucal scßulej chiß, yujto ix yixtejbßat
in lum ebß yuj juntzaå sdiosal to
maå pitzanoc, yajbßentac icha
snivanil junoc chamnac. Ix scßulej
ebß tas to max scha in cßool, xchi
Jehová.

Slesal viåaj Jeremías

19 Mamin Jehová, vilumal ach, in
taåvumal aji. A ach val tzin a
coloß ayic ay in och dßa syaelal.
Ol cot juntzaå choåabß bßaj slaj-
vicßoch lum luum tic, ol ul yalan
ebß dßayach: A ebß co mam
quicham, aåej dßa juntzaå
comon dios malaj vachß yochi,
malaj yopisio, aåej taß yacß-
naquem sbßa ebß.

20 ¿Tom syal sbßoan sdiosal ebß
anima? Tato a ebß sbßoani, maå
diosoc syal chiß, xcham ebß, xin
chi.

21 Ix yalanxi Jehová icha tic: Yuj
chiß dßa junelåej ol vacß yoj-
taquejel in poder ebß. Icha val
chiß ol aj yojtacanel ebß to a in
Jehová in a inåej Dios in, xchi.,1617

Yaelal dßa yibßaå Judá yuj schucal

17 1 Ix yalan Jehová icha tic: Ex
aj Judá, maxtzac el e chucal

dßa e pensar. Max satlaj e chucal chiß
dßa schiquintac eyaltar. Scan yechel
icha letra tzßochcan dßa junoc qßuen
qßueen yuj qßuen cincel ma yuj qßuen
diamante.

2 A ebß eyuninal snacot juntzaå
altar ebß, snaanpaxcot juntzaå te
teß yechel comon dios ebß, teß ay
dßa yichtac te teß cßayum xiil dßa
juntzaå tzalquixtac chaaå yaj-
qßuei, 3 yedß dßa jolomtac vitz
dßa stitaquel choåabß. Yuj e
chucal tzeyacßoch dßa juntzaå
lugar yic ejmelal bßaj chaaå dßa
masanil e macbßen tic, ol vacß
elcßajbßat e bßeyumal yedß tastac
ay dßayex.

4 Yovalil ol ex icßjoquel dßa sat
lum e lum tic, aton lum ix vacß e
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macbßenej. Ol ex vacßcanoch
schecabßoc ebß ayoch ajcßolal
dßayex dßa jun luum maå eyoj-
tacoc, yujto toxo ix cot yoval in
cßol dßayex. A yoval in cßol chiß,
lajan icha junoc cßacß malaj
bßaqßuiå stupi, xchi Jehová.

Juntzaåxo lolonel

5 Ix yalanxi Jehová icha tic: Obßil-
tac ebß tzin icßanel dßa scßool,
axo anima syacßoch ebß yipoc
scßol yic scolvaj yedß ebß snaani.

6 Lajan val ebß icha teß qßuiix dßa
tzßinan luum, malaj bßaqßuiå syil
vachßil. Sqßuibßqßue teß dßa caltac
qßueen yedß dßa lum luum ay
atzßam atzßam dßay yedß bßaj
max yal scajnaj anima.

7 Palta te vachß yic ebß anima tzin
acßanoch yipoc scßool.

8 Lajan val ebß icha te teß avabßil
dßa stitac a aß, sbßat val schßaåal
yibß bßaj sbßey a aß chiß. Malaj
sna teß vachßchom te ay cßacß,
cßayumåej xil teß. Dßa stiempoal
malaj åabß, malaj jabßoc tzßicßan
teß, malaj bßaqßuiå syactej
yacßan sat teß. Icha chiß yaj ebß.

9 ¿Toc ay junoc tas yelxo val
acßum musansatil, icha spensar
ebß anima? Malaj sbßonabßil jun
spensar ebß chiß. ¿Mach val syal
yojtacaneli?

10 A in val Jehová in tzin chßol-
bßitej tastac ay dßa junjun pen-
sar. Vojtac val tastac tzßecß dßa
spixan junjun anima. A in svacß
spac dßa junjun dßa smojal icha
scßulej, xchi Jehová.

11 A ebß tzßoch bßeyumal yuj ixtoj
anima, lajan val ebß icha junoc
nocß much smaåelta åolobß maå
yicoc. Ayic te tecßanto ebß ol

ecßxoc sbßeyumal ebß chiß, axo ol
aj scheclaji to malaj spensar ebß.

12 A scajnubß Dios bßobßilcan yictax
yichbßanil, lajan val icha junoc
palacio te vachß yilji, chaaå
bßobßilcanqßuei.

13 Mamin Jehová, a ach ayachoch
yipoc co cßol a oå israel oå tic.
Masanil ebß tzach actancani, ol
qßuixvoccanel ebß. Masanil ebß
tzßel dßa a tzßey, ol satcanel ebß
icha tzßaj satel junoc bßi
tzßibßabßilem dßa cal pococ. Ol
satcanel ebß yujto tzach yactej-
can ebß, yujto a ach tic lajan ach
icha junoc sjaj a aß.

Ix tevi viåaj Jeremías

dßa Jehová

14 Mamin Jehová, acß bßoxoc in
cßool yic tzin bßoxicani. Col in,
yic vachß tzin colchajcani, yujto
aåej dßayach sval vachß lolonel.

15 Syal ebß anima dßayin icha tic:
¿Bßaqßuiå ol elcßoch slolonel
Jehová alnac dßayoå? Elocabß-
cßoch tas syal chiß ticnaic, xchi
ebß.

16 Mamin, malaj bßaj ix in tevi
dßayach yic tzin cßanancot junoc
tas tzßicßan satel ebß anima. Max
in nibßej pax sjavi junoc yaelal
dßa yibßaå ebß. A ach tic ojtac
tas ix in cßanaß, yujto dßa ichaå
ix valaß.

17 Maå in acßoch dßa xivcßolal,
yujto a dßayach tzin col in bßa
ayic ay in och dßa syaelal.

18 Qßuixvocabßcanel ebß tzin
pechan bßeyecßoc, mocabß in
qßuixvoquel a in tic. Xivocabß
ebß chiß, mocabß in xiv a in tic.
Acßcot yaelal dßa yibßaå ebß,
satel ebß dßa junelåej.
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A tas ix alchaj yuj scßual icßoj ip

19 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
Ixic, bßat ochaå liåan dßa spuertail
choåabß bßaj tzßeli tzßoch ebß sreyal
Judá. Ataß tzalel in lolonel. Ichaåej
chiß tza cßulej dßa juntzaå spuertail
Jerusalén. 20 Tzalan dßa ebß anima
icha tic: Ex rey yedß jantac ex cajan
ex dßa Jerusalén tic yedß e masanil ex
aj Judá, machtac ex tzex och dßa jun-
tzaå puerta tic, abßec val tas syal
Jehová: 21 Tzeyil val e bßa, maå e
cuch eyicatz dßa scßual icßoj ip, maå
eyicßochta dßa spuertail Jerusalén tic,
yic max ja yaelal dßa eyibßaå yuuj.
22 Maå eyicßpaxelta junoc eyicatz dßa
yol e pat dßa scßual icßoj ip chiß.
Malajocabß junoc munlajel tze cßulej
dßa jun cßu chiß. Nivanocabß yelcßoch
dßayex icha ajnac valan dßa ebß e
mam eyicham. 23 Palta maå
schanacoc yabß ebß tas valnac chiß.
Spitejnac sbßa ebß, maå scßanabßajej-
nacoc scachnabßil ebß vacßnac.

24 A in val Jehová in svalaß:
Cßanabßajejec tas svalaß, maå eyicßcot
eyicatz dßa spuertail choåabß tic dßa
scßual icßoj ip. Nivanocabß yelcßoch
jun cßu chiß dßayex, malajocabß junoc
munlajel tze cßulej. 25 Tato tze
cßanabßajej tas sval tic, ayåej ebß yiå-
tilal viåaj David ol ochåej reyal dßa in
choåabß tic. Ol ochta ebß dßa spuertail
yedß carruaje åerbßil yuj nocß chej,
ajun ebß eyajalil ex aj Judá ex tic yedß
pax ebß aj Jerusalén tic. A jun
choåabß tic malaj bßaqßuiå ol can
tzßinan. 26 Ol laj cot ebß anima dßa
junjun choåabß dßa yol yic Judá, aton
juntzaå ay dßa spatic yichaå
Jerusalén tic, dßa yol yic Benjamín,
dßa acßlic, dßa tzalquixtac yedß pax dßa
yol yic Neguev. Ol yicßcot nocß nocß

ebß silabßil yic såusjitzßa dßa templo.
Ol yicßpaxcot juntzaåxo nocß silabß
ebß, ixim trigo, incienso yedß ofrenda
yic syacßan yuj diosal ebß dßayin.

27 Palta tato maå ol e cßanabßajej
in checnabßil tic jun, tato maå
nivanoc yelcßoch jun cßual chiß
dßayex, tato ol eyicßochta
eyicatz dßa spuertail choåabß tic
dßa jun cßu chiß, ol vacß åusjoc-
tzßa masanil palacio dßa
Jerusalén tic. Maåxa mach ol
yal smacßan tup jun cßacß chiß,
xchi Jehová, xa chi, xchi dßayin.,1718

Cßaybßubßal dßa yibßaå viå tzßacum

18 1 Ix lolon Jehová dßayin, ix
yalan icha tic: 2 Ixic, emaå

dßa spat jun viå tzßacum luum. Ataß ol
val jun lolonel dßayach, xchi dßayin.
3 Ix in em bßian, van stzßacvi viå dßa
jun tzßaclabß tzßecß sururoc. 4 Ayic van
stzßacan jun lum chen viå, axo ix aji
ix ixtaxbßat lum dßa yol scßabß viå. Yuj
chiß aåejaß yedß lum slumal chiß ix
sbßo junxo luum viå icha snibßej.

5 Dßa jun rato chiß ix yalan Jehová
dßayin icha tic: 6 A in val Jehová in
sval dßayex israel ex tic: ¿Tom max
yal ex vutan icha syutej lum luum viå
tzßacum tic stzßacani? A ex tic, lajan
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eyaj dßa yol in cßabß icha yaj lum
luum dßa yol scßabß viå tzßacum tic.
7 Qßuinaloc a in tic tzin naß in juan-
bßati, ma in satanel junoc choåabß,
ma junoc macbßen, 8 palta tato a jun
choåabß chiß sna sbßa scßool, syicßanel
sbßa dßa scal chucal, aåejtonaß in tzin
qßuexpax in pensar, maxtzac vacßbßat
jun yaelal chiß dßa yibßaå. 9 Qßuinaloc
tzin naß in bßoanqßue junoc choåabß
yedß vacßan qßuibßoc, 10 palta tato
aåej chucal scßulej, max scßanabßajej
pax tas svalaß, tzin qßuexpax in pen-
sar, maxtzac vacß in vachßcßolal nabßil
vuj vacßan dßay.

11 Al dßa ebß cajan dßa Judá yedß
dßa Jerusalén to a in sval juntzaå
lolonel tic: Van in naan tas ol ex
vutej, tas ol aj vacßanoch eyaelal, yuj
chiß actejeccan e chuc bßeybßal,
cßulejec vachßil, xchi Jehová, xa chi.
12 Ol yalan ebß dßayach icha tic: Maå
ixtej a bßa oå a cachani. A oå tic ol co
cßulejåej chucal, icha tas scot dßa co
pensar co cßulani, xcham ebß, xchi
Jehová.

13 Yuj chiß ix yalanxi Jehová icha
tic: Cßanbßejec ecß dßa junjun
nación, tato ay bßaj ix abßchaj
scßulaj icha tas scßulej ebß etisra-
elal tic. A ebß tic yelxo val te
chuc tas scßulej ebß.

14 ¿Toc ay junoc tiempoal maå
ayoquem qßuen sacbßacom dßa
jolomtac vitz dßa yol yic
Líbano? ¿Ay am bßaj stup a aß
te siic scot dßa jolomtac vitz
chiß?

15 Palta a ex in choåabß ex tic,
maå junåejoc bßaj ayexcani,
cotac scal tze qßuexan e pensar.
Tzin eyactancani, axo dßa tas
maå diosoc tze åus incienso. Ex
satbßat dßa jun bße aytaxon dßa

pecaß. Axo dßa bße yic chucal
bßaj tzex bßati.

16 Yuj e chucal chiß ol can tzßinan e
choåabß tic. Ol te bßuchjocåej.
Masanil ebß ol ecß dßa tic, ol laj
syum sat ebß ex stzetzani, yujto
satubßtac ol aj yilji.

17 Icha tzßaj saclembßat tastac yuj
icß scot bßaj sjavi cßu, icha chiß ol
aj ex vacßan saclembßat yuj ebß
eyajcßool. Ol in bßat mican
dßayex ayic ol ja scßual sjavi e
yaelal chiß. Maåxo ol in bßat
qßuelan dßayex, xchi Jehová.

A tas ix nachaj

dßa yibßaå viåaj Jeremías

18 Ix yalan ebß anima chiß icha tic:
Co naec tas scutej viåaj Jeremías tic
yuj tas syal viå dßa quibßaå. Tocval ol
lajvoquel ebß sacerdote tzoå cßay-
bßani, ma ebß aj pensar tzßacßan co
razón, ma ebß schecabß Dios tzßalan
slolonel Dios chiß dßayoå. Yuj chiß co
naecqßue esal lolonel dßa spatic viå,
yic smiljicham viå. Maå ol co
cßanabßajejlaj tas syal viå chiß, xchi
ebß.

Slesal viåaj Jeremías

19 Mamin Jehová, cotaå val
qßuelan dßayin, tzabßan val tas
syal ebß ayoch ajcßolal tic
dßayin.

20 ¿Tom yedß chucal tzßaj spactzitaj
vachßcßolal? A ebß chiß toxo ix
sna ebß tas ol yutej ebß in
smilanchamoc.
Nacoti to ix in cßoch dßa ichaå
in tevi dßayach yuj svachßiloc
ebß, yic max acßcot yoval a cßol
dßa yibßaå ebß.

21 Axo ticnaic jun, acß cham
yuninal ebß yuj vejel yedß yuj
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oval. Canocabß ebß ix yetbßeyum
ebß junixtaquil, maåxaocabß
junoc yuneß ebß ix scani. Mil-
jocabßcham ebß viå yetbßeyum
ebß ix, axo ebß viå yuneß ebß ix
quelemtacxo, chamocabß ebß dßa
oval.

22 Acßcot junoc åilaå soldado
elcßum dßa scal ebß. Abßchajocabß
yel yav ebß yuj syaelal, yujto
ichato sjoy olan ebß bßaj ol in
mucchajoc, say modo ebß tas
tzßaj in telvi dßa yol scßabß ebß.

23 Palta a ach tic Mamin Jehová,
ojtac masanil tastac smol alej
ebß dßa vibßaå yic tzin smilan-
cham ebß yalani. Maå acß nivan-
cßolal ebß, mocabß bßat smul ebß
chiß satcßolal uuj. Satocabßel ebß
dßa ichaå, acßoch syaelal ebß yuj
yoval a cßool.,1819

Cßaybßubßal dßa lum pojel chßubß

19 1 Ix yalan Jehová dßayin icha
tic: Bßat man junoc lum

chßubß, tzicßanbßat ebß yichamtac
vinaquil choåabß edßoc yedß ebß sacer-
dote ichamtac vinacxo. 2 Tzach el dßa
puerta bßaj tzßel ebß sbßat acßojcan
cßalem dßa schßolanil yic Ben-hinom,
ataß ol al juntzaå lolonel sval tic
dßayach dßa ebß. 3 Tzalan icha tic: Ex
sreyal Judá yedß ex cajan ex dßa
Jerusalén tic, abßec val slolonel
Jehová co Diosal Yajal dßa Smasanil:
Abßec, ol vacßbßat jun nivan yaelal dßa
yibßaå e choåabß tic. Masanil mach ol
abßanoc, ol sat scßol ebß yabßani.
4 Yujto tzin eyactejcani, tzeyacßanoch
jun lugar tic yicoc comon dios. Tze
åusan incienso dßa juntzaå comon
dios maå eyojtacoc yedß ebß e mam
eyicham. Maåxa yalnabßil jantac ebß
unin malaj smul tze milchamoc. 5 Ix

e bßoqßue juntzaå altar bßaj tze åus-
tzßa ebß eyuninal silabßil dßa Baal. Tze
cßulan val tas maåoc in svacß e cßulej,
max ecß dßa in pensar juntzaå tas tze
cßulej chiß. 6 Yuj chiß, a in val Jehová
in tic svalaß: Ay val jun cßual to a jun
chßolan tic, maåxo ol scuch Tofet, ma
schßolanil yic Ben-hinom, palta
schßolanil bßaj smiljicham anima ol
sbßiejcani. 7 Yuj jantac anima ol cham
dßa jun chßolan tic, ol vacß ixtaxel tas
nabßil eyuj ex aj Judá yedß ex aj
Jerusalén. Ol ex vacß acßjoc ganar yuj
ebß eyajcßol snibßej tzex milanchamoc.
Axo e nivanil ol och schibßejoc nocß
ostoc yedß nocß caltacteßal nocß. 8 Ol
ochcan e choåabß tic tzßinan lumal,
xivubßtac ol ajcanoc. A ebß ol ecß dßa
tic, ol xiv ebß, ol sat scßol ebß yilani, ol
bßuchvaj ebß yuj tas ol ajcan chiß. 9 Ol
vacß e chilajbßat eyuninal yedß eyisil
yuj vejel, ol vacßan e chilajbßat e bßa,
ayic ol oymaj ebß ajcßol dßa spatic e
choåabß, xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

10 Ayic slajvi alan juntzaå tic, tza
macßanpoj jun lum chßubß chiß dßa
yichaå ebß anima ajun edß chiß,
11 tzalan dßa ebß icha tic: A Jehová
Yajal dßa Smasanil tzßalan icha tic: Ol
in satel jun choåabß tic, icha tzßaj
smacßjipoj junoc lum chßubß maxtzac
yal sbßo junelxo. A dßa lum Tofet tic
ol e muquem ebß e chamnac, yujto
maåxa bßaj ol yal e mucan ebß. 12 A
in Jehová in svalaß, icha chiß ol vutej
jun choåabß tic yedß ebß cajan dßay,
lajan ol aj icha ol aj Tofet tic. 13 Te
yajbßentac ol ajcan masanil pat dßa
Jerusalén tic yedß spalacio ebß sreyal
Judá. Aåejtonaß yajbßentac ol ajcan
spaåanil yibßaåtac pat bßaj såusji in-
cienso dßa qßuen cßanal dßa satchaaå
yedß bßaj tze sequem vino ofrendail
dßa comon dios. Icha Tofet chiß ol
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ajcanoc, xchi Jehová, xa chi dßa ebß,
xchi Jehová dßayin.

14 Ayic ix lajvi in cßulan juntzaå
tic, a in Jeremías in tic, in paxta dßa
Tofet chiß, bßaj ix valcanel slolonel
Jehová. In och liåan dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios, ix valan dßa
masanil ebß anima icha tic: 15 A
Jehová co Diosal Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ol vacßbßat yaelal dßa
yibßaå jun e choåabß tic yedß dßa
yibßaå juntzaåxo choåabß ay dßa e
lacßanil. Ol javoc masanil juntzaå
yaelal toxo ix val tic dßa eyibßaå,
yujto ix e pitej e bßa, maxtzac e
cßanabßajej tas svalaß, xchi Jehová,
xin chi dßa ebß.,1920

A tas albßil dßa yibßaå viåaj Pasur

20 1 Ay jun viå scuchan Pasur
yuninal viåaj Imer, sat sacer-

dote yaj viå dßa stemplo Jehová. Ayic
ix yabßan viå tas ix val a in Jeremías
in tic, 2 ix in schecan macßjoc viå, ix
in schecan acßjocpaxoch viå dßa teß
cepo dßa spuertail templo dßa stojolal
smacbßen Benjamín. 3 Axo dßa junxo
cßu, a viå ix alani to tzin icßchajel dßa
yol teß cepo chiß. Yuj chiß ix valan dßa
viå icha tic: A Jehová ix qßuexan a
bßi. Magor-misabib ol a bßiejcani,
syalelcßochi xivcßolalåej yaji. 4 Yujto
syal Jehová icha tic: Ol vacßoch xiv-
cßolal dßa ibßaå yedß masanil ebß vachß
acßan yedßoc. Qßuelan ach val ochi ol
miljoccham ebß a vachßcßool yuj yes-
pada ebß ajcßool. A exxo aj Judá ex tic
ol ex vacßoch dßa yol scßabß viå sreyal
Babilonia. Ay ex ol ex yicßbßat viå dßa
Babilonia chiß, ayex pax ol ex smil-
cham viå. 5 Masanil e bßeyumal yedß
masanil tastac ay stojol ay dßayex
yedß sbßeyumal ebß sreyal Judá ol
vacßoch dßa yol scßabß ebß ajcßol chiß,

ol yicßanbßat ebß dßa Babilonia chiß.
6 A achxo tic ach Pasur, ol ach icß-
chajbßat checabßoc dßa Babilonia chiß
yedß masanil ebß cajan edß dßa a pat.
Ataß ol ach chamoc, ol ach mucchaj-
can taß yedß ebß a vachßcßool chiß, aton
ebß bßaj ix esejcanel in tißoc, xchi
Jehová, xin chi.

A scuscßolal viåaj Jeremías

dßa yichaå Jehová

7 Mamin Jehová, toåej ix in a
montej. Ix in cßanabßajan tas ix
alaß. Yelxo te tecßan ach, yuj
chiß ix in acß ganar. Masanil
tiempo tzin tzetzaji, masanil
anima tzin bßuchan uuj.

8 Ayic svalan dßa ebß juntac el
icha tic: Ol javoc yaelal dßa
eyibßaå, ol ex lajvoqueloc, xin
chiåej dßa ebß. Yuj chiß
ayåejoch ebß yalan chucal
lolonel dßayin, tzin sbßuchan
pax ebß, yujto svalel a lolonel.

9 Tato svalaß to maxtzac ach vacß
bßinajoc, maxtzac valpaxel a
lolonel, axo tzßaji, icha teß cßacß
tzßaj a lolonel chiß dßayin.
Stzßabßat in bßaquil yuj svabßi.
Tzin nibßej tzin och vaan
valanel a lolonel tic, palta
maxtzac yal-laj.

10 Svabß val sajson ebß in
sbßuchani: Syalan ebß icha
tic: Ina viå xivcßolalåej yaj
tic, xchi ebß. Syalanpax ebß:
Coyec, bßat quiqßuecchaaå esal
lolonel dßa yibßaå viå, xchi ebß.
Aåejtonaß ebß in vachßcßool,
snibßej ebß bßaj tzin lectaji.
Syalan ebß vuuj icha tic: Co
sayec modo tas tzßaj cacßan
ganar cacßanec ecß co pac dßa
viå, xchi ebß.
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11 Palta a ach tic Mamin Jehová,
ayachåej ecß vedßoc, icha junoc
soldado malaj mach tzßacßan
ganar. A ebß tzin pechani ol acß-
joc ganar ebß, a inxo jun maå ol
in yacß ganar ebß. Ol qßuixvoc-
canel ebß, maå ol satlaj scßol ebß
dßa sqßuixvelal chiß.

12 Mamin Jehová, Yajal ach dßa
Smasanil, a ach tza chßolbßitej
ebß tojol sbßeybßal, tzilan tastac
sna ebß anima. Chßox vil tas ol
utej acßan syaelal juntzaå anima
tic, yujto toxo ix vacßoch in bßa
abßenal dßa yol a cßabß.

13 Bßitejec Jehová, alec vachß
lolonel dßay. A scolanel ebß
tzßabßan syail dßa yol scßabß ebß
ixtum anima.

14 Te chuc jun cßu bßaj aljinac in.
Mocabß alchaj vachßil dßa jun cßu
bßaj aljinac in dßa in nun.

15 Obßiltac jun vinac xidß alannac
dßa viå in mam to ix alji jun
yuninal viå yic stzalaj viå.

16 Satocabßel jun vinac chiß, icha
juntzaå choåabß ix satjiel yuj
Dios dßa junelåej. Yabßocabß viå
yel av yuj yaelal dßa qßuiåibßalil
yedß av yic acßoj oval dßa chim-
cßualil.

17 ¿Tas yuj maj in macßjicham yuj
jun vinac chiß ayic manto in
alji? Tato icha chiß, canåejnac in
am dßa ix in nun chiß, ichato dßa
ix mucchajnac in cani.

18 ¿Tas val yuj aljinac in? ¿Tom
yuj vilan syaelal, yic tzin cham
dßa qßuixvelal? xin chi.,2021

Yaelal ol javoc dßa yibßaå Jerusalén

21 1 A viåaj rey Sedequías ix
checancot viåaj Pasur

yuninal viåaj Malquías yedß viåaj

sacerdote Sofonías yuninal viåaj
Maasías, yic sjavi ebß viå in yil a in
Jeremías in tic, yic syalan ebß viå
dßayin icha tic: 2 Tzoå tevi dßayach to
tza cßan dßa Jehová cuuj, yujto a viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia, van
yacßan oval viå quedßoc. Cßan dßa
Jehová chiß to schßox spoder, icha
scßulejnac dßa pecataxo, yic syicßanel
viåaj Nabucodonosor chiß, xchi ebß
viå.

3 Ix lajvi chiß ix lolon Jehová
dßayin. Ix in tacßvi dßa ebß viå
schecabß viå rey chiß icha tic: Alec dßa
viåaj Sedequías chiß 4 to a Jehová co
Diosal a oå israel oå tic, a tzßalani: Ol
vacß meltzaj ebß a soldado dßa spatic,
aton ebß tzßacßan oval yedß viå sreyal
Babilonia. Axo ebß soldado viå chiß
aton ebß oyanxo och dßa spatictac jun
choåabß tic, ol in molbßejoch ebß dßa
yol jun choåabß tic. 5 A in ol vacß oval
eyedßoc yedß in poder yedß pax yoval
in cßol te ay smay. 6 Ol vacßcham
masanil ebß anima cajan dßa jun
choåabß tic, ol cham ebß yedß nocß
nocß yuj jun nivan yabßil. 7 Ol lajvoc
chiß, a achxo tic ach Sedequías, ol ach
vacßoch dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor yedß dßa juntzaåxo
ebß ayoch ajcßolal dßayach. Ol ach
vacßoch dßa yol scßabß ebß yedß ebß a
checabß, ebß a soldado yedß ebß anima
pitzanto ol can dßa jun choåabß tic,
aton ebß olto can yuj jun nivan yabßil,
oval yedß vejel. A in val Jehová in
svalaß, maå ol ocß scßol jun viå rey
chiß dßa ebß, ol miljoccham ebß yuj
viå.

8 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
Al dßa juntzaå anima tic to a in sval
icha tic: Svacß e sicßlej, ¿tom a e
qßuinal, mato a e chamel? 9 A mach
ol can dßa jun choåabß tic, ol cham
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yuj oval, yuj vejel yedß yuj ilya. Axo
pax ebß ol el yacßoch sbßa dßa yol
scßabß ebß aj Babilonia van yacßan
oval dßa jun choåabß tic jun, maå ol
chamlaj ebß, tevelxoåej ol colchaj ebß.
10 A in Jehová in svalaß, toxo ix in
naß vacßancot yaelal dßa yibßaå jun
choåabß tic, maåxooc vachßil ol vacß-
coti. Ol vacßoch dßa yol scßabß viå
sreyal Babilonia, axo viå ol
åusantzßaoc.

A tas ix alchaj dßa yibßaå

viå sreyal Judá

11,12 Alpax dßa ebß sreyal Judá
yiåtilal viåaj David icha tic:
Scham val eyabßan tas sval a in
Jehová in tic: Vachßocabß
tzeyutej e bßoan yaj yoval ebß
anima dßa junjun cßu. Tze col
ebß tzßixtaj yuj ebß ixtum anima.
Tato chuc tzeyutej e bßoan yaj
jun, ol cot yoval in cßol dßa
eyibßaå, icha teß cßacß te ov sqßue
åilåon yoc maåxa mach syal
stupani.

Yaelal ol ja dßa yibßaå Jerusalén

13 Ex aj Jerusalén, te chaaå eyaj-
qßue dßa yibßaå lum acßlic, icha
yajqßue junoc nivan tenam dßa
lum acßlic chiß. Palta a in
Jehová in svalaß to aycot
yoval in cßol dßayex. Tzeyal
icha tic: ¿Mach ol yal yacßan
oval quedßoc? ¿Mach ol yal
sqßueul bßaj sco col co bßa tic?
xe chi.

14 A in Jehová in svalaß to ol
vacßoch eyaelal icha val smojal
yuj tastac tze cßulej. Ol vacßoch
scßacßal e palacio. Axo tastac ay
dßa spatictac e choåabß, ol laj-
voquel stzßabßati, xchi Jehová,

xin chi dßa ebß schecabß viåaj
Sedequías chiß.,2122

A tas ix alchaj dßa ebß sreyal Judá

22 1 Ix yalan Jehová dßayin:
Ixic dßa spalacio viå sreyal

Judá, tzalan juntzaå lolonel tic 2 dßa
viå, aton viå yiåtilal viåaj David.
Tzalan pax dßa yichaå masanil ebß
ayoch yopisio yedß viå yedß pax dßa
ebß anima ay taß to smaclej yabß in
lolonel tic ebß. 3 A tojolal yedß
vachßilal a tze bßeybßalej. Maå eyix-
tej ebß eyetanimail, maå eyixtej ebß
chßoc choåabßil, ma ebß unin cham-
nac smam yedß ebß ix ix chamnac
yetbßeyum. Maå e milcham ebß
anima malaj smul. 4 Tato dßa val yel
ol e bßeybßalej juntzaå sval tic, ol
ochåej ebß yiåtilal viåaj David reyal
dßa tic. Ayoch ebß dßa yol carruaje
yedß dßa yibßaå chej ol ochta ebß dßa
spuertail palacio tic, ajun masanil
ebß ay yopisio yedß ebß yedß pax ebß
anima. 5 Palta tato maå ol e cha
eyabß juntzaå ix val a in Jehová in
tic jun, a jun palacio tic ol sateloc,
xchi Jehová, xa chi dßa ebß, xchi
dßayin.

6 Ix yalanxi Jehová icha tic.
A spalacio viå sreyal Judá, a dßa
yol in sat lajan val icha svachßil
yilji lum Galaad, icha pax lum
jolom vitz Líbano. Palta svacß in
tiß svalani to ol meltzajcanoch
icha tzßinan luumal. Maåxa
mach ol cajnaj dßay.

7 Ol vicßcot ebß anima ay syam-
cßabß yic oval dßa jun palacio tic
yic satanel ebß. Ol smacßanelta
teß cßuteß ebß, aton teß maå
jantacoc svachßil ayoch
spatzabßiloc, ol såusancantzßa teß
ebß.
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8 Ol cot ebß anima dßa juntzaåxo
choåabß, ol ecß ebß dßa stzßey jun
choåabß tic, ol laj scßanbßan ebß dßay
junjun: ¿Tas yuj icha tic ix yutej jun
nivan choåabß tic Jehová? xcham ebß.
9 Ol tacßvoc juntzaåxo ebß icha tic:
Icha tic ix yutej Jehová sDiosal ebß,
yujto ix yactejcan strato ebß sbßonac
yedßoc, axo dßa juntzaå comon dios
bßaj ix och ebß ejmelal, xcham ebß,
xchi Jehová.

A tas ix yal viåaj Jeremías

dßa viåaj Salum

10,11 Maå ex ocß yuj schamel viåaj
Josías, ocßaåec yuj viåaj Salum
yuninal viåaj Josías chiß. Yujto
ix icßjibßat viå dßa junelåej,
maåxa bßaqßuiå ol meltzaj viå,
maåxo ol yil-laj schoåabß viå
bßaj aljinac.
A yuj viåaj Salum chiß, viå ix
och sreyaloc Judá ayic toxo ix
cham viå smam viå chiß, a
Jehová tzßalan yuj viå icha tic.
Ix icßjiel viå dßa jun choåabß tic,
maåxo ol meltzajlaj viå. 12 A
dßa jun choåabß bßaj ix icßjibßat
viå chiß, ataß ol cham viå.
Maåxo ol ul yilxi schoåabß viå
tic.

A tas ix alchaj dßa viåaj Joacim

13 Obßiltac ach, yuj val a chucal tza
bßoanqßue a palacio yedß a nivac
pat. Tzacß munlaj ebß anima,
palta max a tuplaj scßu ebß.

14 Tzalan icha tic: Ol in bßoqßue
junoc in nivan palacio, axo dßa
yibßaå ol in bßoqßue juntzaåxo
levan tzßaj yool. Ol jacvoccan
sventenail, axo teß cßuteß ol
vacßoch yichtacoc, axo yelav,
chacchac ol ajoc, xa chi.

15 ¿Am a naani to yujåejto
ayachecß dßa yoltac pat nabßa
cßuteß ayoch dßay, yuj chiß rey
ach to nivan elcßochi? A viå a
mam ix yacß tzalajbßoc scßol viå,
yujto tojol ix yutej sbßa viå,
vachßåej tas ix scßulej viå, yuj
chiß vachßåej ix ajelcßoch viå.

16 Ix scol ebß mebßaß viå yedß ebß
tzßixtaj yuj ebß chuc spensar. Yuj
chiß vachßåej ix elcßoch viå. A in
Jehová in svalaß to a sbßeybßal
viå chiß schßoxani to yojtac in
viå.

17 Palta a ach tic, aåej bßeyumal
tza nibßej dßa spatic chucal. Tza
checan miljoccham ebß anima
malaj smul, tzixtan ebß
etchoåabß, xchi Jehová.

18 Syal Jehová yuj viåaj Joacim
yuninal viåaj Josías sreyal Judá
icha tic:
Malaj ebß ol ocß yuj schamel viå.
Malaj ebß ol alan icha tic: Ay,
ach vetanimail. Obßiltac oå.
Toxo ix cham viå co reyal, icha
co mam yaj viå, maå xchioc ebß.

19 Icha tzßaj junoc nocß chamnac
bßuru, icha chiß ol utaj viå, ol
åerchajcanel viå dßa tiel
choåabß Jerusalén, xchi Jehová.

A tas ix alchaj dßa yibßaå Jerusalén

20 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ex aj
Judá, qßueaåec dßa jolom vitz
Líbano tzex avaj taß. Te chaaå
tzex avaj dßa jolomtac vitz yic
Basán yedß dßa tzalquixtac yic
Abarim, yujto masanil ebß ayoch
eyedßoc toxo ix satel ebß.

21 A in tic, ix val dßayex yic vachß
eyajecß dßa e choåabß, palta maj
yal e cßol ix eyabßi. Ichaåej chiß
ix eyutej e bßa yictax vanto
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eyoch choåabßil, toxon max e
cha eyabß tas svalaß.

22 Ol icßjocbßat ebß eyajalil yuj ebß
ajcßool, icha yicßjibßat junoc tas
yuj oval icß, axo ebß ayoch
eyedßoc ol icßjocbßat ebß dßa
junocxo chßoc choåabßil.
Toxoåej ol ex qßuixvoccanoc.
Maåxa ol ajcan eyelcßoch yuj
jantac e chucal.

23 A ticnaic, te tzalajcßolal eyajecß
dßa e pat nabßa cßuteß cotnac
steßal dßa Líbano. Palta ayic ol
javoc yaelal dßa eyibßaå, ol el
eyav eyabßan syail, icha yabßan
syail junoc ix ix tzßalji yuneß,
xchi Jehová.

A tas ix yal Dios

dßa viåaj rey Jeconías

24 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Jeconías yuninal viåaj Joacim sreyal
Judá: Vachßchom aylaj tzach och vuj
icha junoc colcßabß ayoch dßa svachß
cßabß ebß nivac vinac, palta svacß in tiß
to ol ach in julcaneli. 25 Ol ach vacß-
canoch dßa yol scßabß ebß ajcßol bßaj
tzach te xivi, ebß snibßan ach smilan-
chamoc, aton viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia yedß ebß ajun yedßoc.
26 Ol ach vacß icßjocbßat yedß ix a nun
dßa lum luum bßaj maåoc taß ex alji,
ataß ol ex cham e chavaåil. 27 Maåxo
ol ex meltzaj dßa tic, vachßchom olto
e nibßej meltzajxi e bßa, xchi Jehová.

A tas ix scßanbßej viåaj Jeremías

28 ¿Tom lajan viåaj Jeconías tic
yedß junoc lum chen pojeltac
maåxa yopisio, ma icha junoc
yamcßabß maåxa mach snibßani?
¿Tas yuj sjuljicanbßat viå yedß
ebß yiåtilal dßa jun lum luum
maå yojtacoc?

29 Abßec val ex aj Judá, scham val
eyabßan tas syal Jehová.

30 A Jehová tzßalanxi icha tic:
Tzßibßchajocabßcan bßaj ay sbßi
ebß yiåtilal ebß rey to a jun vinac
tic, lajan tzßajcan icha junoc
vinac malaj yuninal, icha junoc
vinac maå vachßoc ix aj yel-
cßochi. Yujto maåxa junoc yiå-
tilal viå ol och reyal dßa
spalaciocan viåaj David,
syacßanxi reyal dßa Judá tic,
xchi Jehová.,2223

A tas scacßoch yipoc co cßol

dßa bßaqßuiå

23 1 A Jehová tzßalan icha tic: Ex
yilumal in choåabß, obßiltac

ex, lajan ex icha junoc taåvum calnel
smilancham nocß scalnel chiß, saclem-
canbßat nocß yuuj. Icha chiß tzeyutej
ebß in choåabß tic, xchi Jehová.

2 A Jehová co Diosal a oå israel oå
tic, a tzßalan dßa ebß yilumal schoåabß
tzßacßan yajalil dßay: Ex yilumal in
choåabß, ix e saclemcanbßat ebß in
choåabß, ix e xibßtancanbßat ebß, maj e
taåvej ebß. Yuj chiß a in Jehová in tic
svalaß, ol vacßoch eyaelal yuj tas ix e
cßulej chiß. 3 Axo ebß ix in saclemcan-
bßat dßa juntzaåxo chßoc choåabßil, a
in Jehová in tic svalaß, ol vicß meltzaj
ebß. Ol vacßanxi cajnaj ebß dßa
schoåabß, ol vacßanxi qßuibß sbßisul
ebß. 4 Ol vacßanoch yilumal ebß, yic
maxtzac xiv ebß, maåxa junoc ebß ol
satoc, xchi Jehová.

5 Ix yalan Jehová icha tic: Ay jun
cßu ol javoc, ol vacßoch jun yiå-
tilal viåaj rey David reyal dßa in
choåabß tic. A jun rey chiß te
tojol spensar. Yedß sjelanil ol
yacß reyal, tojol ol yutej schßol-
bßitan masanil choåabß.
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6 A dßa stiempoal ol yacß reyal
chiß, ol colchajcanel ebß aj Judá
yedß pax ebß aj Israel, maåxalaj
tas ol sna ebß. Aton jun bßi tic ol
acßjoc sbßioc: A Jehová sbßoanel
tas tzoå aj dßa stojolal.

7,8 A ticnaic, sloc in bßi ebß anima
tic, syalan ebß icha tic: Yojtac val
Jehová, jun icßannaquelta ebß co mam
quicham dßa Egipto, xchi ebß. Palta
svacßcan in tiß ticnaic to ay jun cßu ol
javoc ol yal ebß icha tic: Yojtac val
Jehová, jun ix oå icßanelta dßa norte
yedß dßa juntzaåxo choåabß bßaj ix oå
saclemcanbßati, xcham ebß. Ichato
chiß ol cajnajxi ebß israel chiß dßa
sluum, xchi Jehová.

Lolonel ix alchaj dßa ebß syaloch sbßa

schecabßoc Dios

9 Icha tic ix val dßa ebß syaloch
sbßa schecabßoc Dios: A Jehová
ix alan jun lolonel nivan yel-
cßoch dßayin. Yuj chiß ix och val
pitzßan dßa in pixan sicßlabßil, ix
ibßxiqßue in nivanil. Icha squet-
conecß ebß ucßum aå toxo val
stelvi, icha chiß ix in aji.

10 A ebß anima cajan dßa jun
choåabß tic, aåej val ajmulal
scßulej ebß, syacß val yip ebß
scßulan chucal. A ebß nivac
yelcßochi, aåej ixtoj anima
syacß ebß. Yuj chiß toxo ix
catabßaj lum luum tic yuj
Jehová, toxo ix tacjiel luum,
toxo ix tzßabßat aå aåcßultac
bßaj sva nocß nocß.

11 A Jehová tzßalan icha tic: A val
ebß syaloch sbßa in checabßoc tic
yedß ebß sacerdote, malaj vel-
cßoch dßa yol sat ebß. Svil val
scßulan chucal ebß dßa yol in
templo.

12 A in Jehová in svalaß to yuj chiß
te qßuicßalqßuinal ol ajcan sbße
ebß, te åereri ol aj paxoc. Ichato
ol ecchajbßat ebß, ol telvoc ebß.
Axo yic ol in chßolbßitan ebß, ol
vacßancot yaelal te ya dßa yibßaå
ebß.

13 Vilnac val ebß yalnacoch sbßa in
checabßoc dßa Samaria, te chuc
tas scßulejnac ebß. Yalnaquel
slolonel Baal ebß, icha chiß aj
scuchbßannac satbßat in choåabß
Israel ebß.

14 Ix vilpax ebß syaloch sbßa in
checabßoc dßa Jerusalén, te chuc
tas scßulej ebß. Aåej ajmulal
scßulej ebß, ixtum anima pax ebß,
syiptzitan ebß scßulan chucal ebß.
Malaj junoc mach syactejcan
scßulan chucal. A val tzßaj vilani,
a juntzaå anima tic yedß ebß
cajan dßa Jerusalén, lajan val
ebß yedß ebß aj Sodoma yedß ebß
aj Gomorra.

15 Yuj chiß a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, sval juntzaå lolonel
tic yuj juntzaå ebß syaloch sbßa
in checabßoc chiß: Yujto yuj ebß
sqßuechaaå chucal dßa masanil
smacbßen ebß tic, yuj chiß ol vacß
tas cßaß sva ebß yedß yuqßuej ebß,
to scham anima yuuj.

16 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval icha tic: Ex aj
Israel, maå eyacßoch tas syal ebß
syaloch sbßa in checabßoc chiß
yipoc e cßool, yujto a tas syal ebß
chiß esåej, dßa yol yic ebß sna-
elta, maåoc in tzin chec yal ebß.

17 A dßa ebß bßaj malaj yelcßoch in
lolonel, ataß syal ebß icha tic:
Vachßåej ol aj eyelcßochi, xchi
ebß. A dßa ebß stecßbßej sbßa
scßulan tas snaelta dßa yol yicoß,
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syal ebß icha tic: Malaj junoc
yaelal ol javoc dßa eyibßaå, xchi
ebß.

18 Palta a in Jehová in, a in svalaß
to a ebß syaloch sbßa in
checabßoc chiß, malaj juneloc
xidßecß ebß bßaj tzßoch molchajel,
ayic tzin lolon yedß ebß in
checabß. Malaj juneloc syabß ebß
in loloni.

19 Te chuc ebß, yuj chiß ol vacßoch
syaelal ebß yedß yoval in cßool. A
yoval in cßol chiß lajan val icha
junoc oval icß åabß sja xum-
najoc.

20 Maå ol vanaj yoval in cßol chiß,
masanto ol elcßoch tas nabßil
vuuj. Ato bßaqßuiå, ol nachajel
juntzaå tic eyuuj.

21 Maåoc in tzin chec juntzaå
checabß chiß, malaj tas sval dßa
ebß. Toåej scomon bßat lemnaj
ebß yalel slolonel chiß dßa in bßi.

22 Comonoc syojtaquejel ebß tas
nabßil vuuj, a am in lolonel syal
ebß dßa in choåabß. Tato icha
chiß, toxom ix yactejcan schuc
bßeybßalil in choåabß tic, maåxa
am chucal scßulej ebß.

23 A in Jehová in svalxi icha tic:
Vachßchom dßa lacßan, ma dßa te
najat, a in tic Dios inåej dßa
smasanil bßaj.

24 A in val Jehová in svalaß: Malaj
junoc bßaj vachß e cßubßanel e
bßa dßayin. ¿Tom maå eyojtacoc
to ayinåej ecß dßa masanil sat-
chaaå yedß dßa masanil sat
luum?

25 Svabß val tas syal juntzaå
checabß esalvum chiß, stecßbßej val
sbßa ebß yalani to a in lolonel syal ebß,
a in tzin lolon dßa ebß dßa svayich
yalani. 26 ¿Bßaqßuiå ol yactej juntzaå

syaloch sbßa in checabßoc chiß yalan
esal lolonel chiß? ¿Bßaqßuiå ol yactej
ebß yalan juntzaå lolonel toåej
snaqßue dßa yol yic chiß? 27 A ebß chiß
sna ebß tas tzßaj in bßatcan satcßolal
yuj in choåabß yuj svayich ebß syal-laj
dßay junjun, icha val scßulejnac ebß e
mam eyicham, ayic in bßatnac sat-
cßolal yuj ebß, axoåej comon dios Baal
bßaj yacßnaquem sbßa ebß. 28,29 A in
val Jehová in svalaß: Tato ay junoc
checabß chiß ay tas svayichej,
yalocabßi to vayich. Palta tato a in
lolonel scha jun, yalocabß dßa
sjichanil. ¿Tom lajan yopisio ixim sat
trigo yedß yoc? Icha chiß in lolonel,
maå lajanoc yedß vayich. A in lolonel
lajan val icha teß cßacß, ma icha qßuen
almágana chocß tzßaj qßuen nivac
qßueen yuuj.

30 Yuj chiß, te aycot yoval in cßol
dßa juntzaå checabß toåej syal-laj yabß
slolonel junjun, syalan ebß to a in
lolonel syal ebß. 31 A in svalaß, te
aycot yoval in cßol dßa juntzaå
checabß te vachß syutej sloloni, syalan
ebß to a in lolonel syalel ebß. 32 A in
svalaß, te aycot yoval in cßol dßa jun-
tzaå checabß stzßac yal svayich. A yuj
juntzaå nivac esal lolonel syal ebß
chiß, satcanbßat ebß in choåabß. Maåoc
in tzin checbßat ebß, maåoc in svacß in
checnabßil dßa ebß, yuj chiß malaj tas
vachß yicßan ebß in choåabß tic dßa ebß,
xchi Jehová.

A tas tzßaj yalchajel slolonel Jehová

33 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach Jeremías, tato ay junoc
anima dßa yol choåabß tic, ma junoc
syaloch sbßa in checabßoc, ma junoc
sacerdote scßanbßan dßayach: ¿Tas
syal srazón Jehová? tato xchi ebß.
Tzalan dßa ebß icha tic: Lajan ex icha
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val junoc icatz dßa Jehová, yuj chiß ol
ex actajem yuuj, xa chi.e 34 Tato a
junoc checabß, ma junoc sacerdote,
ma junoc comon anima tzßalan icha
tic: Srazón Jehová, tato xchi ebß, a in
ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß yedß
ebß cajan yedßoc.

35 Tato ay junoc mach scßanbßan
dßa junoc yamigo, ma dßa junoc
scßabß yoc yuj tas svalaß, syal
yalan icha tic: ¿Tas ix yutej
Jehová spacani? ma ¿tas ix yal
Jehová? xchiocabßi. 36 Palta
max yal yalan icha tic: A srazón
Jehová tzin cßanbßej. Tato syal
icha chiß, a jun lolonel chiß ol
meltzajcanoch icatzil dßay.
Yujto ix yixtejbßat ebß anima tic
tas sval a in e Diosal pitzan in
tic, Jehová Yajal in dßa
Smasanil.

37 Icha tic tzßaj e cßanbßan dßa jun in
checabß: ¿Tas spac ix yal Jehová, ma
tas ix yalaß? xe chi. 38 Ach Jeremías,
tato tzato yal ebß: Srazón Jehová, tato
xchi ebß, tzal dßa ebß icha tic: A val
Jehová tzßalani: Yujto a ex tic tzeyal-
åej juntzaå lolonel bßaj ix ex in cachaß
to maxtzac eyalaß, 39 yuj chiß ol ex bßat
satcßolal vuuj yedß pax jun choåabß ix
vacß dßayex yedß dßa ebß e mam
eyicham. Najat ol ex in yumcaneli.
40 Masanil tiempo ol ex vacßcan qßuix-
velal, maåxalaj jabßoc yelcßoch ol ex
ajcanoc. Maåxo ol bßat satcßolal eyuj
tas ol ex utaj chiß, xchi Jehová.,2324

Yabßixal chabß mooch teß higo

24 1 A viåaj Jeconías sreyal
Judá, yuninal viåaj Joacim,

ix icßjibßat viå preso yuj viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia. Ix

icßchajpaxbßat ebß ayoch yajalil yedß
viå, ebß bßoum pat yedß ebß tenum
qßueen. Ix lajvi chiß icha dßa vayichal
ix aj schßoxan chabß mooch sat teß
higo Jehová dßayin, ayecß dßa yichaå
templo. 2 A dßa yol junoc mooch chiß,
ayem teß sat higo te vachß, qßuiåxo,
aton teß bßabßel sat, axo dßa yol junxo
teß mooch chiß, ayem teß higo te chuc-
xolaj, maxtzac yal-laj co loani.

3 Axo ix scßanbßan Jehová dßayin:
¿Jeremías, tas tzil chiß? xchi. Ix in
tacßvi, ix valani: Ay chabß mooch teß
sat higo svilaß. Ay teß maåxo jantacoc
svachßil, ay pax teß te chucxolaj, max-
tzac yal-laj co loani, xin chi. 4 Ix lajvi
chiß, ix yalan Jehová dßayin icha tic:
5 A in Jehová e Diosal in svalaß: Icha
val sat teß higo vachß chiß, icha chiß
yaj choåabß Judá dßa yol in sat, aton
ebß ix vacß icßjocbßat dßa smacbßen ebß
caldeo. Te vachß ol vutoc in bßa dßa
ebß. 6 Ol in taåvejåej ebß, ol vicßanxi
meltzaj ebß dßa jun schoåabß tic. A tic
ol vicßchaaå ebß, maåxo ol in satel-laj
ebß. Icha val to ol vavejem ebß,
maåxo ol in tocßqßueta ebß. 7 Ol vacß
val spensar ebß, yic syojtaquejel ebß to
a in ton Jehová Dios in. Ol och ebß in
choåabßoc, a inxo ol in och sDiosaloc
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ebß. Yujto dßa smasanil scßol ebß ol
meltzajcot dßayin.

8 Axo viåaj Sedequías sreyal Judá,
ebß yajal yaj yedß viå yedß masanil
ebß cajan dßa Jerusalén, aton ebß ixto
can cajan dßa tic yedß pax ebß ix
cßoch cajan dßa Egipto, lajan val ebß
dßa yol in sat icha sat teß higo te
chucxolaj chiß, aton teß maxtzac yal
sloji. 9 Ol vacßbßat junoc nivan yaelal
dßa yibßaå ebß. Ol te xiv juntzaåxo
chßoc nacional yuuj. Maåxalaj ol
ajcan yelcßoch ebß. A ebß anima dßa
juntzaå nación bßaj ol in saclemejbßat
ebß chiß, ol te bßuchvaj ebß dßa ebß, ol
bßajjoc ebß yuj ebß, ol javoc catabß dßa
yibßaå ebß. 10 Ol vacßbßat oval, vejel
yedß ilya dßa yibßaå ebß. Maåxa junoc
ebß ol can dßa sat lum luum ix vacß
dßa ebß yedß dßa smam yicham ebß,
xchi Jehová.,2425

A ebß ajcßol scot dßa norte

25 1 Ayic schaåil abßil yoch
viåaj Joacim yuninal viåaj

Josías reyal dßa Judá, aton yic bßabßel
abßil yoch viåaj Nabucodonosor reyal
dßa Babilonia, ix lolon Jehová dßayin
a in Jeremías in tic yuj tas ol aj
choåabß Judá. 2 Ix valan jun lolonel
tic dßa masanil ebß anima ay dßa yol
yic Judá yedß dßa masanil ebß cajan
dßa Jerusalén. Yuj chiß ix valan icha
tic: 3 Ayic 13 abßil yoch viåaj Josías
yuninal viåaj Amón reyal dßa Judá
tic, ix el yich slolon Jehová dßayin,
yuj chiß 23 abßilxo slolonåej dßayin.
Tzijtum el ix val dßayex, palta maå
jabßoc tze cha eyabßi. 4 Vachßchom
tzijtum el ix scheccot ebß schecabß
Jehová dßayex, palta maj e chaåej
eyabß tas ix checji yal ebß, maj e
cßanabßajej. 5 Ix yal val ebß dßayex to
tzeyactejcan e chuc bßeybßal, yic

vachß tzex cajnajåej dßa lum luum
yacßnac Jehová dßa ebß co mam
quicham. 6 Maå ex bßat dßa spatic
comon dios, maå ex och ejmelal dßay.
Maå e tzuntzejcot yoval scßol Jehová
yuj eyoch ejmelal dßa juntzaå dios to
a ex tze bßo tic, yic vachß max yacßcot
junoc yaelal Jehová dßa eyibßaå, xchi
ebß schecabß chiß. 7 Axo ticnaic, syal
Jehová icha tic: A ex tic max yal e
cßol tze cha eyabß tas svalaß. Tze tzun-
tzej val cot yoval in cßool, yujto tzex
och ejmelal dßa juntzaå e diosal tze
bßoßo. Yuj chiß aåejaß ex tzeyicßcot
yaelal dßa eyibßaå, xchi Jehová.

8 Yuj chiß syalanxi Jehová Yajal
dßa Smasanil icha tic: Yujto max e
cha eyabß tas svalaß, 9 yuj chiß ol vav-
tejcot masanil juntzaå chßoc choåabßil
scot dßa norte yedß pax viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia. Ol
vacßlabßej viå yic sjavi viå yedß jun-
tzaå choåabß chiß yacß oval dßa jun
choåabß tic yedß dßa juntzaåxo
choåabß ay dßa slacßanil yedß ebß
anima cajan dßay. Ol vacß satel ebß
smasanil. Junelåej ol vacß lajvoquel
ebß. A ebß ol ilanoc, ol xivqßue ebß, ol
bßuchvaj ebß dßa ebß. 10 A val ol vutej-
can ebß chiß, maåxa bßaj ol abßchaj
yoch bßit yic qßuiå yuj tzalajcßolal, ma
bßit yic nupnajel. Maåxa bßaj ol abß-
chaj scßaå qßuen chaß, maåxa bßaj ol
ilchaj yoc candil. 11 Masanil jun
choåabß tic ol can tzßinan, ol em laå-
najoc. A jun choåabß tic yedß jun-
tzaåxo choåabß ay dßa slacßanil tic, 70
abßil ol can dßa yalaå smandar viå
sreyal Babilonia chiß. 12 A in val
Jehová in svacß in tiß, ayic ol lajvoc
70 abßil chiß, ol in chßolbßitan smul
viå sreyal Babilonia chiß yedß masanil
ebß cajan dßa smacbßen viå, aton ebß
caldeo. Ol in satel ebß dßa junelåej.
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13 Masanil juntzaå yaelal ix valaß, ol
vaqßuem dßa yibßaå jun choåabß chiß,
aton tastac tzßibßabßilcan dßa jun uum
tic, aton tas ix in chec yalcan viåaj
Jeremías yuj masanil juntzaå
choåabß. 14 Ol vacßoch ebß dßa yol
scßabß nivac choåabß yedß ebß nivac
yajal. Icha chiß ol aj schaan spac ebß,
icha val smojal tas scßulej, xchi
Jehová.

A jun copa yechel yaelal

15 A Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, aß ix chßoxan dßayin icha
vayichal, ix yalan dßayin: Ina jun
copa tic, bßudßan yuj vino, schßoxel
yoval in cßool. Icßbßati, tzacßan yucß
masanil nación bßaj ol ach in chec-
bßati. 16 Ayic ol yucßan ebß, ol xej ebß,
ol quistalax ebß yuuj. Icha chiß ol aj
ebß yuj jun oval ol vacßbßat dßa scal,
xchi Jehová.

17 Ix in chaan jun copa chiß dßa
Jehová, ix vacßan yucß masanil
choåabß chiß tas ayem dßa yool, aton
juntzaå bßaj ix in schecaß. 18 Ix vacß
yucß ebß aj Jerusalén yedß masanil ebß
cajan dßa junjun choåabß dßa yol yic
Judá. Ix yucß ebß yedß sreyal yedß
yajalil, yic slajviel ebß yuuj. A ebß ol
ilan ebß, ol xiv ebß, ol bßuchjoc ebß, ol
catabßaj ebß yuj ebß, icha van quilan
ticnaic. 19 Ix vacßanpax yucß viå
sreyal Egipto, ebß yajal, ebß nivac
vinac yedß masanil ebß anima cajan
taß, 20 yedß pax ebß anima toåej tzßecß
taß. Ix vacßanpax yucß masanil ebß rey
ay dßa choåabß Uz yedß masanil ebß ay
dßa yol smacbßen ebß filisteo: Aton dßa
Ascalón, dßa Gaza, dßa Ecrón yedß ebß
anima ixto can dßa Asdod. 21 Ix
vacßanpax dßa ebß sreyal Edom, Moab
yedß dßa ebß yiåtilal Amón. 22 Yedß
dßa ebß sreyal Tiro yedß Sidón yedß

masanil ebß sreyal junjun nación ay
dßa stitac aß mar Mediterráneo. 23 Ix
vacßanpax dßa ebß aj Dedán, dßa ebß aj
Tema, dßa ebß aj Buz yedß dßa masanil
ebß anima spiljoxejel yibßtac schiquin.
24 Ix vacßanpax dßa ebß rey dßa Arabia
yedß dßa masanil macaåil anima cajan
dßa taquiå luum. 25 Ix vacßpax yucß
ebß rey dßa Zimri, dßa Elam yedß dßa
Media, 26 yedß dßa ebß rey dßa norte,
aton ebß lacßnic ma ebß najtic scal.
Syalelcßochi, masanil ebß rey dßa yol-
yibßaåqßuinal ix ucßani. Slajvubßalxo
ol yucß viå sreyal Babilonia.

27 Ix lajvi chiß ix yalanxi Jehová
dßayin icha tic: Alaß to a in Jehová
Yajal in dßa Smasanil, sDiosal in
Israel, a in ix valaß: Uqßuejec e
masanil ex yajal ex tic masanto sqßue
dßa e jolom, ol ex xejoc, ol ex telvoc.
Maåxo ol ex qßue vaan. Icha chiß ol ex
aj yuj jun oval ol vacßbßat dßa e cal,
xchi Jehová. 28 Tato malaj sgana ebß
schaan jun copa chiß dßayach, max
yucß pax ebß, al dßa ebß icha tic: A
Jehová Yajal dßa Smasanil, aß tzßalani:
Yovalil ol eyuqßuej. 29 Tic val tzin
chael yich vacßanbßat yaelal dßa
yibßaå jun choåabß vic yaji. ¿Tzam e
naß to maå ol cßoch yaelal chiß dßa
eyibßaå? A in val Jehová in svalaß to
a jun chiß maå ol ecßbßat scßoch dßa
eyibßaå, yujto ol vacßbßat oval dßa
yibßaå masanil ebß cajan dßa sat luum
tic, xchi Jehová, xa chi.

30 Ach Jeremías, al masanil jun-
tzaå lolonel tic dßa ebß:

A Jehová icha scßaå cßu, icha
chiß ol aj yavajemta dßa sat-
chaaå, aton dßa scajnubß to yic-
åej yaji. Icha val yel yav ebß
tecßumel yal uva, icha chiß ol aj
yel yav scot yoval dßa masanil
anima cajan dßa sat luum tic.
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31 Olto abßchaj scßaå bßaj slaj-
vicßoch lum luum tic, yujto ay
tas ol yal Jehová dßa yibßaå
masanil nación. Ol chßolbßitaj
ebß anima yuuj, ol yacßan-
canoch chamel dßa yibßaå
masanil ebß chuc, xchi Jehová,
xa chi, xchi dßayin.

32 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Abßec, dßa
stzolal ol aj syamchaj junjun
nación yuj jun yaelal ol javoc,
icha sjavi junoc oval icß åabß.
Van smolbßan sbßa jun nivan
yaelal chiß bßaj slajvicßoch lum
luum tic, xchi Jehová.

33 A ebß ol cham yuj Jehová
dßa jun cßu chiß, teltumbßa ol
ajcan ebß dßa smasanil yol-
yibßaåqßuinal tic. Malaj mach
ol ocß yuj ebß, malaj mach ol
molbßan snivanil ebß yic smucji.
Toxoåej ol can bßulan snivanil
ebß dßa sat luum icha stzaß nocß
nocß.

34 Elocabß eyav yuj yaelal ex
yilumal choåabß. Ecßaåec bßal-
bßon dßa sat luum, yujto toxo ix
ja scßual e miljichamoc. Ol ex
saclemcanbßatoc. Ol ex acßjoc
ganar, ol ex miljoccham icha
nocß chßac calnel te bßaqßuech.

35 A ebß yilumal choåabß, maå ol
yal sbßat ebß elelal. A ebß staå-
vumal choåabß chiß maå ol col-
chajcanel ebß.

36 Abßec val scßacvi ebß yilumal
choåabß chiß. Tzßel yav ebß yuj
yaelal, yujto toxo ix satel
schoåabß ebß yuj Jehová, icha
stacjiel aå aåcßultac bßaj sva
nocß calnel.

37 Ix satjiel schoåabß ebß chiß yuj
yoval scßol Jehová.

38 Ix elta jucnaj Jehová dßa yedßtal
icha junoc nocß choj. Yedß val
yoval scßool ix yacßancot jun
oval te ay smay dßa scal juntzaå
anima chiß, chocß ix ajem laånaj
schoåabß ebß.,2526

Ix acßjioch chamel dßa yibßaå

viåaj Jeremías

26 1 Ayic ix och viåaj Joacim
yuninal viåaj Josías reyal dßa

Judá, ataß ix lolon Jehová dßayin
Jeremías in tic. 2 Ix yalan icha tic:
Ajaå tecßtecß dßa yamaqßuil in templo,
tzalan masanil tas ix val tic dßayach
dßa ebß aj Judá tzul och ejmelal dßa in
templo tic. Malaj junoc lolonel to
max alaß. 3 Talaj scha yabß ebß
dßayach, syactancan schuc bßeybßal
ebß, tato icha chiß, maåxo ol vacßbßat
yaelal nabßil vuj vacßanbßat dßa yibßaå
ebß yuj schuc bßeybßal chiß. 4 Tzal dßa
ebß to a in Jehová in sval dßa ebß icha
tic: Yujto max e cha eyabß in cßay-
bßubßal svalaß, max e cßanabßajej paxi,
5 max e cha eyabß e cachji yuj ebß in
checabß, vachßchom tzijtum el ix in
checbßat ebß, palta maj e cßanabßajej
ebß, 6 yuj chiß, icha vutejnac in caj-
nubß dßa Silo, icha chiß ol vutej jun
templo tic. Ol vacßbßat catabß dßa
yibßaå jun choåabß tic dßa scal
masanil juntzaåxo choåabß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß.

7 A ebß sacerdote, ebß syaloch sbßa
schecabßoc Dios yedß masanil ebß
anima, ix yabß val ebß valan juntzaå
lolonel chiß dßa templo. 8 Ayic ix lajvi
valan masanil tas ix schec Jehová
valaß, ix in syaman ebß. Ix yalan ebß
dßayin icha tic: Ol ach chamoc. 9 ¿Tas
val yuj tza tecßbßej a bßa alan dßa sbßi
Jehová to a jun stemplo tic lajan ol
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ajcan icha ajnac scajnubß dßa Silo?
Tzalani to ol satel jun choåabß tic,
maåxa mach ol cajnaj dßay, xa chi,
xchi ebß. Masanil anima ix ja åilnaj
dßa yamaqßuil templo chiß, ix oymaj
ebß dßa in patic.

10 Ayic ix yabßan ebß yajal dßa
Judá tas van yuji chiß, ix cot ebß dßa
spalacio viå rey, ix javi ebß dßa tem-
plo bßaj ay jun acß puerta, ataß ix javi
cßojan ebß. 11 Ix yalan ebß sacerdote
yedß ebß syaloch sbßa schecabßoc Dios
chiß dßa ebß yajal yedß dßa ebß anima
chiß icha tic: A jun viå tic smoj scham
viå, yujto ix yal viå to ay yaelal ol ja
dßa yibßaå co choåabß tic. A ex tic
tzeyabßåej tas syal viå chiß, xchi ebß.

12 Ix valan dßa ebß yajal chiß yedß
dßa ebß anima chiß icha tic: A Jehová
ix checan val tas ix eyabß dßa spatic
jun templo tic yedß dßa spatic co
choåabß tic. 13 Bßoec e bßeybßal yedß
tas tze cßulej, cßanabßajejec Jehová co
Diosal yic vachß maå ol yacßcot jun-
tzaå yaelal toxo ix alchaj chiß dßa
eyibßaå. 14 A in tic, ayin val ecß dßa
yol e cßabß, syalåej e cßulan tas tze
nibßej dßayin. 15 Palta, ojtaquejec val
el sicßlabßil: Tato a ex yedß ebß anima
tic tzin e milchamoc, ol och e mul
yujto tze milcham junoc mach malaj
smul. Yujto val yel, a Jehová ix
checan val juntzaå lolonel tic, xin chi
dßa ebß.

16 Yuj chiß ix yalan ebß yajal yedß
ebß anima chiß dßa ebß sacerdote yedß
dßa ebß syaloch sbßa schecabßoc Dios
chiß: Maå smojoc scham jun viå tic,
yujto a dßa sbßi Jehová co Diosal ix
lolon viå dßayoå, xchi ebß. 17 Ay jun-
tzaå ebß yichamtac vinaquil choåabß
ix qßue vaan, ix yalan ebß dßa ebß
anima molanecß chiß: 18 A dßa stiem-
poal viåaj Ezequías sreyal Judá, a

viåaj Miqueas aj Moreset ix lolon dßa
sbßi Jehová dßa masanil ebß cajan dßa
Judá, ix yalan viå icha tic:

A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: A Sion tic ol can
yicoc munlajel. A pax Jerusalén
ol emcan laånajoc, axo jun
tzalan bßaj ay templo tic,
vayumtac ol ajoc, xchi Jehová,
xchi viå.

19 Palta tocval ix miljicham viå
yuj viåaj rey Ezequías chiß yedß pax
yuj ebß anima. Aåej to ix xiv viå, ix
tevi viå dßa Jehová. Yuj chiß majxo
yacßcot yaelal Jehová toxo ix yal chiß.
Tato sco milcham viåaj Jeremías tic,
ol quicßcot yaelal dßa quibßaå, xchi
ebß.

20 (Yedß pax viå schecabß Dios
scuchan Urías yuninal viåaj Semaías,
aj Quiriat-jearim, a viå ix lolon dßa sbßi
Jehová dßa jun choåabß tic yedß dßa
juntzaåxo choåabß ay dßa yol smac-
bßen, icha ix aj valan Jeremías in tic.
21 A viåaj rey Joacim yedß ebß ayoch
yajalil yedßoc yedß ebß nivac yopisio, ix
yabß ebß tas ix yal viå. Ix snibßej viå rey
chiß smilcham viå. Axo yic ix yabßan
viåaj Urías chiß tas yaji, ix xivbßat viå,
ix bßat viå elelal dßa Egipto. 22 Ix chec-
jibßat viåaj Elnatán yuninal viåaj
Acbor yedß juntzaåxo ebß viå vinac yuj
viåaj rey Joacim dßa Egipto chiß.
23 Aton ebß viå ix bßat icßancot viåaj
Urías chiß, ix yacßanoch viå ebß dßa yol
scßabß viå rey chiß. Ix yalan viå to smil-
jicham viå, syumjibßat snivanil viå
bßaj sbßatcan snivanil ebß comon
anima. Icha chiß ix aji.)

24 Palta a in Jeremías in tic, maj
in acßjioch dßa yol scßabß ebß anima
yic tzin smilancham ebß, yujto a viåaj
Ahicam yuninal viåaj Safán ix
yacßoch sbßa vedßoc.
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,2627

A teß yugo ayoch chßoxnabßiloc

27 1 Ayic toto ochnac viåaj
Sedequías yuninal viåaj

Josías reyal dßa Judá, ix lolon Jehová
dßayin Jeremías in tic. 2 Ix yalan icha
tic: Bßo junoc teß yugo yedß juntzaåoc
nocß tzßuum, tzacßanqßue dßa yibßaå a
jaj. 3 Slajvi chiß, tzacßanbßat junoc
checnabßil dßa ebß sreyal Edom, dßa ebß
yic Moab, dßa ebß yic Amón, dßa ebß yic
Tiro yedß dßa ebß yic Sidón. A dßa ebß
checabß sjavi ul yil viåaj rey Sedequías
dßa Jerusalén, ataß tzacßbßati. 4 Tzal
dßa ebß to syal ebß dßa ebß sreyal, to a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil, sDiosal
in Israel tic, a in svalaß: 5 Yedß val in
poder te nivan, in bßonac yolyibßaå-
qßuinal tic yedß masanil tastac ay dßay.
In bßonac ebß anima yedß nocß nocß, yuj
chiß syal vacßan dßa yalåej mach bßaj in
gana svacßaß. 6 Yuj chiß, a ticnaic
svacßcanoch juntzaå nación tic dßa yol
scßabß viå in checabß aj
Nabucodonosor sreyal Babilonia.
Svacßpaxcanoch nocß caltacteßal nocß
dßa yalaå smandar viå. 7 Masanil
nación ol can dßa yol scßabß viå, dßa yol
scßabß yuninal viå yedß dßa yol scßabß
yixchiquin viå, masanto ol ja scßual
yacßji ganar Babilonia chiß. Ichato chiß
ol can Babilonia chiß dßa yol scßabß jun-
tzaåxo nación yedß dßa yol scßabß jun-
tzaåxo rey nivac yelcßoch yedß
yopisio. 8 A in Jehová in svalaß, tato
ay junoc nación max yacßoch sbßa dßa
yalaå smandar viåaj Nabucodonosor
chiß, ol vacßoch yaelal dßa yibßaå, aton
oval, vejel yedß ilya, masanto ol satel
ebß yuj viå.

9 Yuj chiß, maå e cha eyabß tas syal
ebß tzßalan dßayex to max eyacßoch e
bßa dßa yalaå smandar viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia chiß.

A ebß tzßalan juntzaå chiß, aton ebß
tic: Ebß syaloch sbßa in checabßoc, ebß
naumel lolonel, ebß snaanel tas syal
vayich yalani yedß ebß schuman yedß
qßuen cßanal yedß ebß scomon alan tas-
tac toto ol ujoc. 10 Masanil juntzaå
tas syal ebß chiß, esåej, yujto ol ex icß-
jocbßat dßa juntzaåxo chßoc nacional.
A in ol ex in pechbßati, ataß ol ex
chamoc. 11 Axo pax juntzaå nación
syacßoch sbßa dßa yol scßabß viå sreyal
Babilonia chiß, a in Jehová in svalaß
to ol vacßåejcan ebß dßa sluum, ol
munlaj ebß taß, xchi Jehová, xa
chibßati, xchi dßayin.

12 Yuj chiß ix valanxi juntzaå tic
dßa viåaj Sedequías sreyal Judá icha
tic: Acßoch a bßa dßa yol scßabß viå
sreyal Babilonia yedß schoåabß viå,
yic vachß max ex chami. 13 ¿Tas yuj
tza bßeccham a bßa yedß a choåabß yuj
oval, vejel yedß pax yuj ilya? Yujto
toxo ix yal Jehová to a juntzaå chiß ol
icßan masanil nación maå ol yacßoch
sbßa dßa yol scßabß viå sreyal
Babilonia chiß. 14 Maå a cha abß tas
syal juntzaå ebß syaloch sbßa
schecabßoc Dios, ebß tzßalani to max
acßoch a bßa dßa yol scßabß viå sreyal
Babilonia chiß, yujto nabßa es tas syal
ebß chiß. 15 A Jehová ix alani to
maåoc schecan yal juntzaå chiß ebß,
nabßa es tas syal ebß. Tato tza
cßanabßajej tas syal ebß chiß jun, ol ach
icßjoquel dßa tic yedß ebß esalvum
checabß tzßalan chiß dßayach, ol ach
cham yedß ebß, xin chi dßa viå rey
chiß.

16 Ix lajvi chiß, ix valan pax dßa ebß
sacerdote yedß dßa masanil anima
icha tic: A val Jehová tzßalani: Maå e
cha eyabß tas syal juntzaå ebß syaloch
sbßa in checabßoc chiß. Syalan ebß
dßayex to toxo ol acßjoc meltzaj
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masanil yamcßabß yic templo icßbßil-
bßat dßa Babilonia. A juntzaå syal ebß
chiß dßayex, esal lolonel. 17 Yuj chiß
maå e cha eyabßi. Aqßuec val och e
bßa dßa yol scßabß viå sreyal Babilonia
chiß, yic vachß ol ex cajnajåej dßa tic.
¿Tas yuj ol can tzßinan jun choåabß
tic? 18 Tato yel in checabß ebß, tato
yedßnac in lolonel ebß, tevocabß ebß
dßayin a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, yic max vachß icßjibßat jun-
tzaåxo yamcßabß yic in templo dßa
Babilonia yedß tastac cannac dßa
spalacio ebß tzßacßan reyal dßa Judá
yedß dßa Jerusalén, xchi Jehová, xin
chi dßa ebß.

19,21 Ayic ix icßjibßat viåaj
Jeconías sreyal Judá, viå yuninal
viåaj Joacim yuj viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia, ix
icßjipaxbßat ebß ayoch yajalil dßa
Jerusalén yedß viå. Ayic ix icßjibßat
ebß chiß maj icßjibßatlaj juntzaå nivac
oy, jun nivan pila nabßa bronce yedß
sbßachnubßal yedß juntzaåxo syam-
cßabßil templo yedß tas ix can dßa
spalacio ebß sreyal Judá yedß
Jerusalén. Yuj chiß ix yal Jehová icha
tic: Abßec tas sval a in Jehová Yajal in
dßa Smasanil, e Diosal in a ex israel
ex tic. 22 A in svalaß to masanil tas ix
can chiß ol icßjocbßat dßa Babilonia,
ataß ol canåej, masanto ayic ol ex
vicßanxi meltzaj dßa e choåabß tic,
xchi Jehová.,2728

A viåaj Jeremías yedß viåaj Hananías

28 1 Ayic schaåil abßil yoch
viåaj Sedequías reyal dßa

Judá, ayic yoil ujal yoch jun abßil
chiß, a viåaj Hananías yuninal viåaj
Azur, aj Gabaón, jun viå syaloch sbßa
schecabßoc Dios, ix lolon viå dßayin
Jeremías in tic dßa templo. Dßa yichaå

ebß sacerdote yedß dßa yichaå ebß
anima smasanil, ix yalan viå:

2
—A Jehová Yajal dßa Smasanil,

co Diosal a oå israel oå tic, a tzßalan
icha tic: Ol in macß caåchaj jun teß
syugo viå sreyal Babilonia, aton
spoder viå ayem dßa eyibßaå. 3 Yic val
chabß abßil tic, ol vacß icßjoc meltzaj
masanil yamcßabß yic templo icßbßil-
bßat yuj viåaj Nabucodonosor dßa
Babilonia. 4 A in Jehová in svalaß to
ol vacß meltzaj viåaj Jeconías sreyal
Judá, viå yuninal viåaj Joacim yedß
masanil ebß anima icßbßilbßat dßa
Babilonia chiß. Ol in caåchitej syugo
viå rey chiß ayem dßa eyibßaå, xchi
Jehová, xchi viåaj Hananías chiß.

5 Ix in tacßvi dßa viå dßa yichaå ebß
sacerdote yedß dßa yichaå masanil
anima ayecß dßa templo chiß. Ix valan
icha tic:

6
—Ichocabß chiß. Comonoc icha

chiß scßulej Jehová. Comonoc
syaqßuelcßoch juntzaå lolonel tzal
chiß, syacßan icßjoc meltzaj masanil
yamcßabß yic templo icßbßilbßat dßa
Babilonia chiß yedß masanil anima.
7 Palta abß val juntzaå tas ol val tic
dßayach yedß dßa ebß anima tic: 8 A
ebß schecabß Dios ecßnac dßa pecaß,
ayic manto oå alji edßoc, yalnac ebß
to ol ja oval, yaelal yedß ilya dßa
yibßaå juntzaå nación ay spoder.
9 Palta tato ay junoc checabß tzßalani
to ol ja vachßil dßa juntzaå nación, ato
yic ol elcßochoc, ichato chiß ol chec-
lajeloc to a Jehová ix checan yalaß,
xin chi.

10 Ix lajvi chiß ix yicßanel jun teß
yugo chiß viåaj Hananías ayoch dßa in
jaj, ix scaåchitan teß viå. 11 Ix yalan
viå dßa yichaå ebß anima chiß icha tic:

—Syal Jehová icha tic: Yic val
chabß abßil tic, ol viqßuel spoder viåaj
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Nabucodonosor ayoch dßa yibßaå jun-
tzaå nación tic, xchi Jehová chiß, xchi
viå. Ix lajvi chiß ix in bßatxi. 12 Ayic
ix ecßbßat jun tiempoal ayic toxo ix
smacß caåchaj teß yugo viåaj
Hananías ix yiqßuel dßa in jaj chiß, ix
lolon Jehová dßayin, ix yalan icha tic:
13 Ixic, bßat al dßa viåaj Hananías to a
in Jehová in svalaß: A ach ix a caå-
chitej teß yugo nabßa teß, a inxo ol
vacßoch jun yugo nabßa hierro
sqßuexuloc te teß chiß. 14 A in Jehová
Yajal in dßa Smasanil, sDiosal in
Israel sval icha tic: Ix vacßoch jun
yugo nabßa hierro dßa yibßaå juntzaå
nación valnac, yic scan ebß dßa yalaå
smandar viåaj Nabucodonosor sreyal
Babilonia. Aåejtonaß nocß caltacteßal
nocß, ix vacßcanoch nocß dßa yalaå
smandar jun viå rey chiß, xchi
Jehová.

15 Ix lajvi chiß, ix valan dßa viåaj
Hananías chiß icha tic:

—Hananías, abß val tas ol valaß.
Maåoc Jehová ix checan alaß. Palta a
tas tzal syacßoch ebß anima yipoc
scßool chiß maå yeloclaj. 16 Yuj chiß
syal Jehová icha tic: Ol ach in satel
dßa sat lum tic. Yuj a lolonel ix al
chiß, ix vachß pitbßiel juntzaå anima
tic dßayin, yuj chiß a dßa jun abßil tic
ol ach chamoc, xchi Jehová, xin chi
dßa viå.

17 A dßa yuquil uj dßa jun abßil chiß,
ix cham viåaj Hananías chiß.,2829

Scarta viåaj Jeremías

dßa ebß icßbßilbßat dßa Babilonia

29 1 A in Jeremías in tic
schecabß in Dios, ix vacßbßat

jun in carta dßa ebß yichamtac
vinaquil choåabß, dßa ebß sacerdote,
dßa ebß schecabß Dios yedß dßa masanil
anima aj Jerusalén icßbßilbßat yuj

viåaj Nabucodonosor dßa Babilonia.
2 Ix vacßbßat jun carta tic, ayic toxo ix
icßjibßat viåaj rey Jeconías dßa
Babilonia chiß yedß ix reina, aton ix
snun viå. Ix icßjipaxbßat ebß smunlaj
dßa palacio, ebß yajal yaj dßa Judá
yedß dßa Jerusalén, ebß jelan sbßoan
tastac yedß pax ebß tenum qßueen. 3 Ix
icßjibßat jun carta tic yuj viåaj Elasa
yuninal viåaj Safán yedß viåaj
Gemarías yuninal viåaj Hilcías. Aton
ebß viå tic ix checjibßat yuj viåaj
Sedequías sreyal Judá dßa viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia chiß.
A jun carta chiß, icha tic syalaß:

4 E masanil ex aj Jerusalén icßbßil-
bßat dßa Babilonia yuj co Diosal a oå
israel oå tic, aton Jehová Yajal dßa
Smasanil, a tzßalan dßayex icha tic:
5 Bßoec e pat, tzex cajnaj dßay, avejec
eyavbßen teß yic tze loan sat.
6 Aqßuecoch eyetbßeyum, aljocabß
eyuninal. Ochocabß pax yetbßeyum
ebß eyuninal chiß, aljocabß pax
yuninal ebß, qßuibßocabß e bßisul,
mocabß emta e bßisul chiß. 7 Mun-
lajaåec yuj svachßiloc jun choåabß
bßaj ix ex vacßbßat chiß. Cßanec in col-
val dßa yibßaå, tato vachß tzßaj jun
choåabß chiß, vachß pax ol ex aj
yedßoc. 8 Yujto a in Jehová Yajal in
dßa Smasanil, e Diosal in, a in sval
juntzaå tic: Maå eyacß e bßa musan-
satil yuj juntzaå ebß syesejoch sbßa in
checabßoc yedß ebß naumel lolonel
yalani. Maå e cha eyabß svayich ebß
syalaß. 9 A tas syal ebß chiß dßa in bßi,
nabßa es. A in Jehová in svalaß to
maåoc in tzin chec yal ebß.

10 Svalanxi: Ayic ol tzßacvoc 70
abßil yacßan yajalil Babilonia chiß, ol
vacß in vachßcßolal dßayex, ol vacßan-
paxelcßoch bßaj ix vacß in tiß to ol ex
vicßxi meltzaj dßa tic. 11 A in val
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Jehová in svalaß, vojtac tas nabßil vuj
dßa e patic. A tas nabßil chiß vuuj, maå
yujoc eyabßan syaelal, palta yuj e
vachßiloc yic vachß ay tas tzeyacßoch
yipoc e cßol dßa bßaqßuiå. 12 Ol lajvoc
chiß, ol eyal e bßa dßayin, ol ex lesal-
voc dßayin, ol vabßan e lesal chiß. 13 A
in val Jehová in svalaß to ol ex javoc
dßayin, ol in chßox in bßa dßayex, yujto
ol eyacßoch e bßa dßa yol in cßabß dßa
smasanil e cßool. 14 A in Jehová in
svalaß, ol in chßoxåej in bßa dßayex. Ol
in qßuex tas eyaji. Ol ex vicßcot dßa
masanil nación yedß dßa masanil bßaj
ix ex in saclemejcanbßati. Ol ex in
molbßej, ol ex vicßanpax meltzaj bßaj
ayex ecß cajan ayic ix ex icßjibßati,
xchi Jehová.

15 A ex tic tzeyalaß: Ayxo ebß
schecabß Jehová dßayoå dßa Babilonia
tic, xe chi. 16 Palta syal Jehová icha
tic dßa yibßaå viå rey ayoch dßa sdes-
pachocan viåaj rey David yedß dßa ebß
cajan dßa jun choåabß tic, aton juntzaå
ebß ayto eyuj e bßa yedßoc, ebß maj icß-
jibßat dßa Babilonia chiß: 17 A in
Jehová Yajal in dßa Smasanil sval icha
tic: Ol vacßbßat oval, vejel yedß ilya dßa
scal ebß. Lajan ol vutejcan ebß icha jun-
tzaå teß higo cßaeltacxo, te chuclaj,
maxtzac yal sloji. 18 Ol in pechbßeyecß
ebß yuj oval, yuj vejel, yuj pax ilya. Ol
vacßan yajjoc ebß yuj masanil nación.
Ol ja catabß dßa yibßaå ebß, ol xiv ebß
anima yuj ebß ayic ol yilanoch ebß. Ol
bßuchvaj ebß dßa ebß, ol bßajjoc ebß yuj
juntzaå nación bßaj ol in saclemejcan-
bßati. 19 A in Jehová in svalaß to tzij-
tum el ix alji dßa ebß yuj ebß in checabß,
palta maj scha yabß ebß tas ix yal ebß in
checabß chiß. Aåejtonaß ex pax tic maj e
chapax eyabßi. 20 E masanil ex aj
Jerusalén ix ex vacß icßjocbßat dßa
Babilonia, abßec val in lolonel svalaß.

21 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, e Diosal in paxi, sval yuj
viåaj Acab yuninal viåaj Colaías
yedß yuj viåaj Sedequías yuninal
viåaj Maasías, aton ebß viå tzßalan
juntzaå esal lolonel dßa in bßi: Ol
vacßoch ebß viå dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia. A
viå ol checan miljoccham ebß viå
dßa eyichaå. 22 Yuj chiß, ex aj Judá,
ex icßbßil ex bßat dßa Babilonia, tato
ayex ol e nibßej e catabßej junoc
mach, ol eyal icha tic: Ach
yutejocabß Jehová icha utajnac viåaj
Sedequías yedß viåaj Acab, aton ebß
viå schecnac viåaj Nabucodonosor
åusjoctzßaoc, xe chama. 23 Icha chiß
ol aj sja dßa yibßaå ebß viå, yujto te
chuc tas scßulej ebß viå dßa yol e
choåabß. Tzßem ebß viå ajmulal yedß
ebß ix yetbßeyum ebß yetvinaquil.
Syalan juntzaå esal lolonel ebß viå
dßa in bßi, maåoc in tzin chec yal
ebß viå. A in Jehová in svalaß, vojtac
tas yaji, xchi Jehová, xin chibßat dßa
jun in carta chiß.

Jun lolonel dßa viåaj Semaías

24,32 Ay jun viå scuchan Semaías
aj Nehelam ayecß dßa Babilonia chiß.
Dßa yol yic viå ix yacßcot jun carta dßa
masanil ebß anima cajantocan dßa
Jerusalén yedß dßa viåaj sacerdote
Sofonías yuninal viåaj Maasías yedß
dßa juntzaåxo ebß viå sacerdote. A dßa
jun carta chiß ix yalcot viå dßa viåaj
Sofonías chiß icha tic: A Jehová Dios
ix ach acßanoch sacerdoteal
sqßuexuloc viåaj Joiada, yic vachß
cuchbßum tzach aj dßa stemplo. Tato
ay mach scßoch dßayach aycot dßa
sjolom tzßoch ijan slolon icha ebß
schecabß Dios. A jun chiß elaåchamel
tzacßoch dßa yol teß cepo, tza tzecßan

JEREMÍAS 29 1140

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yedß qßuen cadena. ¿Tas yuj maj a
cach viåaj Jeremías aj Anatot? Ix
stecßbßej sbßa viå slolon dßa ichaå,
icha schecabß Dios syutej sbßa viå,
yujto ix yacßcot jun carta viå dßayoå
dßa Babilonia tic. Syalan viå icha tic:
Najtilto ol ex cajnaj taß. Bßoec e pat,
tzex cajnaj dßay, avejec eyavbßen teß
yic tze loan sat, xchi jun scarta viå
chiß dßayoå, xchi scarta viåaj Semaías
chiß. Ix yavtan jun carta chiß viåaj
sacerdote Sofonías vabß a in Jeremías
in tic.

Ix lajvi chiß, a Jehová Yajal dßa
Smasanil, aton co Diosal a oå israel oå
tic, ix lolon dßayin. Ix yalan icha tic:
Albßat dßa ebß icßbßilbßat dßa Babilonia
to a in sval icha tic: A viåaj Semaías aj
Nehelam, viå ix alani to a in ix in chec
yal viå to toxo ol meltzaj viå dßa
Babilonia chiß. Palta maåoc in ix in
chec yal jun esal lolonel viå ix
eyacßoch yipoc e cßol chiß. Yuj chiß, a in
Jehová in svalaß to ol vacß syaelal viåaj
Semaías chiß yedß pax ebß yiåtilal.
Maåxalaj junoc yiåtilal viå chiß ol aj
dßa scal ebß in choåabß, yic syacßan
tzalajbßoc scßol dßa in vachßcßolal ol
vacß dßayex, yujto ix ex scuchbßej viå
yic tze pitej e bßa dßayin, xchi Jehová,
xa chibßati, xchi dßayin.,2930

A stiß Jehová ix yacß dßa Israel

30 1 Aton slolonel Jehová tic ix
yal dßayin Jeremías in tic:

2 A in Jehová e Diosal in a ex israel
ex tic, sval icha tic: Tzßibßejcan
masanil tas ix val dßayach, 3 yujto ol
cßoch scßual, ol vacß meltzaj ebß in
choåabß Israel yedß ebß aj Judá icßbßil-
bßat dßa Babilonia. A in Jehová in
svalaß to ol vicßxi meltzaj ebß dßa lum
luum vacßnac smacbßenej ebß e mam
eyicham, xchi Jehová.

4 Aton tas ix yal Jehová tic dßa
yibßaå choåabß Israel yedß dßa Judá.
5 Ix yalan icha tic:

Tzßabßchaj val yel av yuj xiv-
cßolal, maåxalaj tzalajcßolal.

6 Cßanbßejec val eyabßi, tocval ay
junoc viå vinac tzßaj yuneß. ¿Tas
yuj svilaß, a ebß viå vinac te
tecßan, toxoåej vetzßvetzßoch ebß
viå dßa scßol icha ebß ix ix aycot
syail unevel dßay? ¿Tas yuj sac-
xoåej yilji sat ebß viå smasanil?

7 Ay jun cßual to maåxa yalnabßil
yaelal ol ujoc, malaj junocxo cßu
lajan yedß jun cßu ol javoc chiß.
Aton dßa jun tiempoal chiß ol
och val yaelal dßa yibßaå ebß yiå-
tilal Jacob, palta ol colchajel ebß
dßa scal.

8 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval icha tic: Ol viqßuel
teß yugo ayoch dßa sjaj ebß in
choåabß, aton bßaj ayoch ebß
checabßvumal. Maåxa bßaqßuiå
ol och ebß checabßvumal dßa ebß
chßoc choåabßil.

9 A in Jehová sDiosal in ebß tic ol
in yacß servil, ol yacßanpax ser-
vil viå yiåtil viåaj David ebß,
aton viå ol vacßoch sreyaloc ebß.

10 Ex israel yiåtilal Jacob, in
checabß eyaji, maå ex xivoc,
yujto ol ex in colel yedß ebß
eyuninal dßa jun nación najat
bßaj ix ex icßjibßati. A in Jehová
in svalaß to ol ex cajnajxi dßa
juncßolal, maåxa tas ol e naßa,
maåxa mach ol ex xibßtanoc.

11 Ex yiåtilal Jacob, in checabß
eyaji, maå ex xivoc. Ayinåejoch
eyedßoc, ol in satel masanil jun-
tzaå nación bßaj ix ex in sac-
lemejbßati. Palta a ex tic maå ol
ex in satel-laj, aåej to ol vacßoch
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eyaelal icha dßa smojal. Maå ol
ecßbßatlaj in chßolbßitan tas eyaji.

12 A bßaj ix ex lajvi chiß, max yal
yaåtaji, a eyaelal maåxalaj
sbßonabßil.

13 Malaj mach tzßalan eyaelal,
malaj mach tzßaåtan eyechen
chiß. Maåxa yaåal eyaelal chiß.

14 Masanil ebß tzex xajanani, toxo
ix ex bßat satcßolal yuj ebß. ¿Toc
tzato sna ebß tas tzex aji? A in ix
ex vacß echnajoc, icha ajcßol
vajoch dßayex. Te nivan eyaelal
ix vacßochi, yujto maå jantacoc
e chucal, maåxo bßischajbßenoc.

15 ¿Tas yuj tzßel val eyav yuj
eyechen chiß? Maåxa yaåal eya-
elal chiß, yujto maåxo bßischaj-
bßenoc e mul, yuj chiß icha chiß
tzex vutej.

16 Palta masanil ebß snibßej ex
sataneli, ol satel ebß. Masanil ebß
ayoch ajcßolal dßayex, ol icßjoc-
canbßat ebß dßa chßoc choåabßil.
A ebß ix icßanbßat tastac ay
dßayex, ol icßjocpaxbßat yic ebß.
A ebß ix elcßanbßat e cßael, ol
elcßajpaxbßat yic ebß.

17 Vachßchom a ebß eyajcßool chiß
syal ebß dßa e patictac icha tic: A
Sion toxo ix actajcani, maåxalaj
mach tzßocß scßol yuuj, xchi ebß.
Palta a in Jehová in svalaß to ol
vacß bßoxoc e cßool, ol vaåtej
eyechen chiß.

18 Yujto ol cßoch scßual, ol ex vicßxi
meltzaj a ex yiåtilal ex Jacob tic
bßaj icßbßil ex bßati. Ol ocß in cßol
dßayex. A e choåabß ol bßoxoc-
qßue bßaj jubßilem dßa sbßabßelal
yedß pax e palacio ol bßoxoc dßa
yedßtal.

19 Ataß ol qßue e jaj e bßitan yuj
eyacßan yuj diosal, ol ex tzevaj

dßa tzalajcßolal. Ol vacß qßuibß e
bßisul, maå jayvaåocåej ol ex
ajoc. Maå ol ex paticajeloc, a in
ol vacß snivanil eyelcßochi.

20 A ex israel ex tic, icha eyaj dßa
pecaß, icha chiß ol ex ajxoc.
Tecßan ol ex ajxoc dßa vichaå. Ol
vacßoch syaelal ebß ix ex ixtani.

21 A in Jehová in svalaß to a dßa e
cal ol elta jun mach ol och
eyajaliloc, a ol ex cuchbßanoc. A
jun eyajalil chiß ol vacß javoc dßa
in tzßey. Yujto malaj junoc mach
scomon tecßbßej sbßa sjavi dßa in
tzßey.

22 Ol ex och in choåabßoc, a inxo ol
in och e Diosaloc, xchi Jehová.

23 A yoval scßol Jehová ol ja dßa
yibßaå ebß chuc, icha val junoc
oval icß åabß sjavi xumnajoc.

24 A yoval scßol chiß, maå ol ecß-
bßatlaj masanto ol elcßoch tas
nabßil yuuj. Masanil juntzaå tic
ol nachajel eyuuj dßa slajvubß
cßual.,3031

Ol meltzaj ebß israel dßa schoåabß

31 1 A Jehová tzßalan icha tic: A
val dßa jun tiempoal ol javoc

chiß, a in ol in och sDiosaloc junjun
macaåil ebß yiåtilal Israel, axo ebß ol
och in choåabßoc.

2 A ebß israel ix elcan dßa yol
scßabß chamel, ix scha in vachß-
cßolal ebß dßa tzßinan luum, ayic
van sayanecß ebß bßaj syicß yip.

3 A dßa pecataxo in chßoxnac in
bßa dßayex valannac icha tic: Ex
israel xajan ex vuj dßa masanil
qßuinal, yuj chiß tzßocßåej in
cßool dßayex.

4 Ol ex vicßxiqßuechaaå. Eyedßnac
e pandereta ol ex qßuex chenel-
joc yuj tzalajcßolal.
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5 Ol eyavejxi teß eyuva dßa lum
tzalquixtac dßa yol yic Samaria.
A mach ol yavej yuva chiß, ol
yacß tzalajbßoc scßol yedß sat.

6 Yujto ol javoc jun cßual to a ebß
staåvumal choåabß dßa tzalquix-
tac dßa yol smacbßen Efraín,
chaaå ol el yav ebß icha tic:
Cotaåec, coyec dßa Sion dßa
Jehová co Diosal, xcham ebß,
xchi Jehová.

7 Ix yalanxi Jehová icha tic:
Bßitanaåec dßa tzalajcßolal yuj
jun choåabßil ebß yiåtilal Jacob,
aton jun te nivan yelcßoch dßa
yichaå masanil nación. Abß-
chajocabß e bßitani, tzeyalan
icha tic: Mamin Jehová, col oå
a choåabß oå tic, a oå ayoå to
can tic, xe chi.

8 Ol vicß meltzaj ebß dßa jun
nación ay dßa norte. Ol in mol-
bßejcot ebß bßaj slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal. A dßa scal ebß chiß,
ataß ol javoc ebß max yal-laj
yilani yedß ebß tzßem sbßeyi, ebß
ix yabßix yedß ebß ix ato val yalji
yuneß. Te nivan ol aj sbßisul ebß
smeltzajxi.

9 Axoåej lesal yedß oqßuel ol yacß
ebß ayic ol meltzajxoc ebß. A
inxo ol vicßbßat ebß dßa a aß tzßel
yoc yedß dßa yol jun bße te acßlic,
maåxa bßaj ol telvoc ebß. Yujto
mamabßil vaj dßa choåabß Israel
tic. Axo choåabß Efraín, ichato
in bßabßel unin yaji, xchi
Jehová.

10 Syalanxi Jehová chiß icha tic: Ex
junjun nación, abßec val in
loloni. Alequel dßa juntzaå
choåabß lacßan yedß dßa juntzaå
choåabß dßa scßaxepal aß mar te
najat ay, tzeyalan icha tic: A

Jehová ix acßan saclem ebß
israel, aåejtonaß pax ol molbßan-
xicot ebß. Ol taåvajxoc ebß yuuj
icha tzßaj staåvaj nocß calnel yuj
staåvumal, xe chi.

11 Yujto ol in colcanel ebß yiåtilal
Jacob, ol in colancan ebß dßa yol
scßabß juntzaå nación te ay yip.

12 Ol ja ebß, ol sbßitan bßit ebß dßa
tzalajcßolal dßa tzalan Sion, axo
yacßan tzalajbßoc scßol ebß yedß
jantac tas vachß ol vacß dßay,
aton ixim trigo, vino, aceite,
nocß calnel yedß nocß vacax.
Lajan ol aj ebß icha teß avbßen teß
ayåejoch yalil, maåxo ol el-laj
yip ebß junelxo. 13 Ol qßue
cheneljoc ebß ix cobßestac yuj
tzalajcßolal. Ol tzalaj pax ebß viå
quelemtac yedß ebß viå ichamtac
vinac. A in ol vacß snivanil scßol
ebß, ol meltzajoch scuscßolal ebß
dßa tzalajcßolal, yelxo nivan
stzalajcßolal ebß ol vacß dßa
yichaå yaelal ix yil ebß.

14 A ebß sacerdote a val vael te
vachß ol vacß sva ebß, axo ebß in
choåabß ol yacß tzalajbßoc scßol
yedß masanil tas ol vacß dßay,
xchi Jehová.

15 Syalanxi Jehová chiß icha tic:
Tzßabßchaj val yoch av dßa
choåabß Ramá, ay mach sicß-
sicßan val yocß yuj yaelal. A ix
Raquel tzßocß val ix yuj ebß
yuneß. Maåxa sgana ix snivanaj
scßool, yujto maåxalaj ebß yuneß
ix ix cani.

16 Ach Raquel, maåxo ach ocßoc,
mocxobß el yal a sat yujto a in
Jehová in svalaß, a tas ix a
cßulej yuj svachßiloc ebß uneß
chiß, ol a cha spac. A ebß uneß
chiß, ol elta ebß dßa schoåabß ebß
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ajcßool, ol jaxcan cajan ebß dßa
tic.

17 A in Jehová in svalaß to syal
acßanoch yipoc a cßol tas ol ujoc
dßa bßaqßuiå. A ebß uneß, ol mel-
tzajxoc ebß dßa schoåabß tic.

18 Ix vabß val scßacvi ebß aj Efraín
yuj cuscßolal, syalan ebß icha
tic: Ix oå a cßaybßej icha tzßaj
scßaybßaj junoc nocß quelem
vacax maå yojtacoc smunlaji,
palta ix quileli. Icßoå meltzaj
edßoc, bßecan co cßol co mel-
tzaji, yujto a ach tic Jehová,
co Diosal ach.

19 Ix quiqßuel co bßa dßayach, palta
ix co na co bßa ticnaic. Ayic ix
nachajel co chucal cuuj, toxoåej
ix oå em åojan yuj qßuixvelal.
Emnaquilxoåej scutej co bßa yuj
jantac co mul ix och dßa yictax
co quelem uninal, xchi ebß aj
Efraín chiß dßayin.

20 A in Jehová in svalaß to a ebß aj
Efraín tic, ichato vuninal yaj
ebß, xajan ebß vuuj. Vachßchom
svacß syaelal ebß, palta max vac-
tej in naan ebß, ya svabß yuj ebß,
yujto tzßocß val in cßol dßa ebß.

21 Ex aj Israel, sicßlabßil tzeyilcan
jun bße bßaj tzex bßati, yujto
aåejaß dßa jun bße chiß ol ex mel-
tzajxoc yic tzex jax dßa e
choåabß ol eyactejcan tic.
Meltzajaåec ex choåabß Israel.
Meltzajaåec dßa juntzaå e
choåabß.

22 ¿Bßaqßuiå ol eyactejcan e bßeyecß
icha junoc ix ix te pit? A in
Jehová in ol vacß ujoc junoc tas
to manta bßaj tzuji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic: A junoc ix ix
ol tzuntzanbßat junoc viå vinac,
xchi Jehová.

Vachß ol ajxoc Israel

23 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
aton co Diosal a oå israel oå tic, a
tzßalan icha tic: Ayic ol vicßanxicot
ebß israel tic dßa sluum bßaj cajan-
taxoni, ol laj yal ebß anima cajan dßa
yol yic Judá icha tic: Yacßocabß
svachßcßolal Jehová dßa yibßaå jun
tzalan sicßbßilel yuuj, bßaj sbßeybßalaj
tojolal, xcham ebß. 24 Ol laj cajnajxoc
ebß anima dßa juntzaå choåabß dßa yol
yic Judá yedß ebß munlajvum tzßavan
tastac, yedß pax ebß taåvum calnel ol
cajnaj ebß taß. 25 A in ol vacßxi yip ebß
cßunbßinac. A ebß tzßel yip yuj vejel, ol
vacß bßudßjoc scßol ebß, xchi Jehová.

26 Ayic ix lajvi vilan juntzaå tic ix
el in vayaå, ix in ecß qßueleloc, te
vachß jun ix chßoxji vil tic.

27 A val Jehová tzßalan icha tic: Ol
cßoch scßual, ol vacßanxi qßuibß sbßisul
ebß anima yedß nocß nocß dßa Israel
yedß dßa Judá. 28 A in val Jehová in
svalaß to icha val ix aj vacßan vip in
tocßaneli, in juanemi, vacßan icß-
joquemi, in sataneli yedß vacßan
ixtajoc, aåejtonaß icha chiß ol aj
vacßanxi vip vacßanxiem yich, yic tzin
bßoanxiqßuei.

29 A dßa jun tiempoal chiß maåxo
ol yal ebß anima icha tic: A ebß
mamabßil ix slo teß uva ebß te paj, axo
ebß uninabßil, jululixoåej sbßat spajil
teß dßa yichtac ye ebß, maå xchioc ebß.
30 Yujto junjun mach ol cham yuj
smul. A mach ol loan teß paj uva chiß,
munil a ol abßan spajil teß, xchi
Jehová.

31 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ol
javoc scßual, ol in bßoan junocxo in
trato yedß ebß yiåtilal Israel yedß ebß
yiåtilal Judá. 32 A in Jehová in svalaß
to a jun trato chiß, maå lajanoc yedß
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jun in bßonac yedß ebß e mam
eyicham ayic vicßannaquelta ebß dßa
Egipto. Ichato ochnac in quetzquetz
dßa scßabß ebß ayic vicßannaquelta ebß
chiß, palta maj scßanabßajej in trato
ebß in bßo yedßoc, vachßchom ichato
vetbßeyum vutejnac ebß. 33 Aton in
trato tic ol in bßo eyedßoc a ex yiåtilal
ex israel tic dßa jun tiempoal chiß: A
in val Jehová in svalaß to ol vacßoch
juntzaå in checnabßil dßa e pixan,
ichato ol in tzßibßejcanoch dßa e pen-
sar, ol in och e Diosaloc, a exxo ol ex
och in choåabßoc. 34 Maåxo yovaliloc
ay junoc ex ol eyal dßa ebß eyet-
choåabß icha tic: Ojtaquejel Jehová,
maåxo xe chioc. Yujto a in Jehová in
svalaß to e masanil ol in eyojtaquejeli,
vachßchom ebß unin, ma ebß icham
anima. Ol vacß nivancßolal schucal
ebß, maåxa bßaqßuiå ol in nacot smul
ebß, xchi Jehová.

35 A Jehová ix acßancanoch cßu yic
syacßan saquilqßuinal dßa cßualil,
qßuen uj yedß qßuen cßanal yic
syacß saquilqßuinal dßacßvalil. Aß
tzßacßanqßue poånaj aß mar ayic
scßaå aß. A Jehová Yajal dßa
Smasanil tzßalan icha tic:

36 Yacbßan manto satel juntzaå
tzßacßan saquilqßuinal chiß, a ex
israel ex tic maå ol ex satel-laj
dßa nacional dßa vichaå.

37 A in Jehová in svalaß: Icha sat-
chaaå malaj bßaqßuiå syal yech-
taji, mato icha sjulal yich lum
luum malaj bßaqßuiå tzßoj-
tacajeli, icha chiß vaj eyedß in
choåabß israel ex tic, malaj
bßaqßuiå ol ex in patiquejel yuj
tas tze cßulej, xchi Jehová.

38 A in Jehová in svalxi icha tic:
Ol ja scßual to ol bßochajxiqßue in
choåabß, schael yich dßa torre

Hananel, masanto ol cßoch dßa jun
puerta ay dßa jun schiquin. 39 Tojol-
åej ol bßat dßa smojonal, masanto dßa
lum tzalan yic Gareb, scumlajbßat dßa
stojolal Goa. 40 Masanil lum
schßolanil bßaj smucchaj ebß chamnac,
bßaj sbßat yumchajcanel qßuen
ticßaqßuil taaå yedß dßa yibßaå stiß a aß
scuch Cedrón, masanto dßa junxo
schiquin bßaj ay puerta yic nocß chej,
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, vic ol
ajcanoc. Masanil juntzaå chiß, maåxa
bßaqßuiå ol juchajemoc, maåxa
bßaqßuiå ol sateloc, xchi Jehová.,3132

Manbßil jun luum yuj

viåaj Jeremías

32 1 Ayic ayoch slajuåil abßil
yoch viåaj Sedequías reyal

dßa Judá, ayic 18 abßilxo pax yoch
viåaj Nabucodonosor reyal dßa
Babilonia, ix lolon Jehová dßayin
Jeremías in tic. 2 A dßa yic chiß van
yacßan oval ebß soldado viåaj
Nabucodonosor chiß dßa Jerusalén, a
inxo Jeremías in tic, ayin och preso
dßa yamaqßuil bßaj ayecß ebß staå-
vumal spalacio ebß sreyal Judá. 3 A
viåaj rey Sedequías chiß ix in checan
yamjoc, yujto ix val icha tic: A
Jehová tzßalani: Ol vacßoch jun
choåabß tic dßa yol scßabß viå sreyal
Babilonia. 4 Axo viåaj rey Sedequías,
maåxo ol yal-laj scolanel sbßa viå
dßa yol scßabß ebß caldeo. Ol yamchaj
viå yuj viå sreyal Babilonia chiß.
Yovalil ol cßoch viå dßa yichaå jun
viå rey chiß. Ol lolon viå yedß viå, ol
yil val och viå. 5 A viåaj
Nabucodonosor chiß, ol schec icßjoc-
bßat viåaj Sedequías chiß viå dßa
Babilonia chiß. Ataß ol canåej viå
masanto ol cham viå. Vachßchom ol
eyacß oval yedß ebß caldeo chiß, palta
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maå ol yal-laj eyuuj, xchi Jehová,
xin chi. Yuj chiß ayin och dßa preso
chiß.

6 Ataß ix yal Jehová dßayin icha tic:
7 Ilnabßi, a viåaj Hanamel yuninal
viåaj Salum viå a cßabß oc, ol javoc
viå dßayach, ol ul yalan viå icha tic:
Man jun in lum ay dßa Anatot. Smoj
ton val a ach tza manaß, yujto ayto
cuj co bßa, xcham viå, xchi Jehová
dßayin. 8 Icha ix aj yalan chiß dßayin,
icha chiß ix aji. Ix javi viå in cßabß voc
chiß dßayin ayic ayinecß dßa yamaqßuil
bßaj ayecß ebß staåvumal spalacio viå
rey chiß. Ix ul yalan viå dßayin icha
tic: Man jun in luum ay dßa Anatot,
dßa yol smacbßen Benjamín. A ach ay
alan ic a manani, scan lum dßa yol a
cßabß, yujto te ayto cuj co bßa, xchi
viå dßayin. Yuj chiß ix nachajel vuuj
to slolonel Jehová jun chiß. 9 Ix in
manan lum dßa viåaj Hanamel chiß, ix
vacßan 17 qßuen plata stojoloc luum.
10 Ix in tzßibßancan jun trato chiß, ix
in macancan yedß in sello dßa yichaå
ebß testigo. 11 Ix lajvi chiß, ix vicßan-
cot jun bßaj ix tzßibßchajcan jun trato
bßaj ayoch sello chiß, axo scopiail maj
och selloal yic vachß syal yilji. 12 Ix
lajvi chiß, a val dßa yichaå viå in cßabß
voc aj Hanamel chiß yedß dßa yichaå
pax ebß testigo yedß dßa yichaå
masanil ebß vetchoåabß cßojanem taß
ix vacßan in firma bßaj ix tzßibßchajcan
jun trato chiß, ix vacßancan schabßil
dßa viåaj Baruc yuninal viåaj Nerías,
yixchiquin viåaj Maaseías. 13 Dßa
yichaå ebß ix val dßa viåaj Baruc chiß
icha tic: 14 A Jehová Yajal dßa
Smasanil, co Diosal a oå israel oå tic,
a ix alani to scan juntzaå bßaj ix
tzßibßchajcan jun trato tic, aton jun
ayoch selloal yedß jun malaj selloal,
tza sicßcan dßa yol junoc lum chen yic

vachß najtil ol ecßoc. 15 A Jehová
Yajal dßa Smasanil, co Diosal, a
tzßalan icha tic: A bßaqßuiå, ol laj
smanxi spat ebß anima, slum ebß yedß
teß uva avabßilxo dßa jun nación tic,
xchi Jehová, xin chi.

Slesal viåaj Jeremías

16 Ix lajvi vacßancan jun bßaj ix
tzßibßchaj jun trato yic jun lum luum
chiß dßa viåaj Baruc chiß, ix in lesalvi
dßa Jehová icha tic: 17 Mamin Jehová
yedß val a poder a bßonac satchaaå
yedß lum luum tic. Malaj tas ajaltac
sbßo uuj. 18 A ach tic, tza xajanej jan-
tac macaåil anima tzßeqßui. Palta
tzacßpaxoch yaelal dßa yibßaå ebß
uninabßil yuj smul smam yicham. Ach
Dios te nivan elcßochi, masanil syal
uuj. A a bßi, Jehová Yajal dßa
Smasanil. 19 Te nivan elcßoch dßa tas
tza naß yedß dßa tas tza cßulej. A ach
tic, tzil masanil tastac scßulej ebß
anima, tza pacan dßa junjun ebß icha
val smojal tas scßulej chiß. 20 A ach a
bßonac juntzaå tas nivac satubßtac dßa
Egipto yedß juntzaå chßoxnabßil nivan
yelcßochi. Aåejtonaß ticnaic jantac tas
tza chßox pax dßa co cal a oå israel oå
tic yedß dßa scal masanil anima, yuj
chiß tzach bßinaj val. 21 Yedß val jan-
tac a poder chiß icßnaquelta a choåabß
Israel tic dßa Egipto, a chßoxannac
juntzaå tas satubßtac yedß juntzaå
chßoxnabßil nivac yelcßochi. Yuj chiß
xivnac val masanil anima. 22 Slajvi
chiß acßannac jun lum te yax sat tic
dßayoå israel oå tic, icha ajnac acßan-
naccan a tiß dßa ebß co mam quicham.
23 Palta ayic scajnajnac ebß dßa sat
lum luum tic, yicannac lum ebß, maj
scha yabß a checnabßil ebß, maj
scßanabßajej a cßaybßubßal ebß, maj
scßulej ebß tas tza chec scßulej. Yuj
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chiß ix acßcot masanil juntzaå yaelal
tic dßa quibßaå.

24 A ticnaic, a ebß caldeo toxo ix
sbßoqßue juntzaå stecßnubß ebß yic
syacßan oval ebß dßa co choåabß tic.
Yuj oval, vejel yedß ilya, ol yacß ganar
co choåabß tic ebß acßum oval chiß.
Mamin, van yelcßoch tas alnaccani.
25 Palta Mamin Jehová, vachßchom
ol acßjoc ganar jun co choåabß tic yuj
ebß caldeo chiß, palta a ach ix alaß:
Man jun lum chiß, tza tupan dßa
yichaå ebß testigo, xa chi, xin chi dßa
in lesal chiß.

26 Ix lajvi chiß, ix tacßvi Jehová
dßayin icha tic: 27 A in Jehová in,
sDiosal in smasanil anima. ¿Toc ay
tas ajaltac sbßo vuuj? 28 Yuj chiß sval
dßayach, a in ol vacßoch jun choåabß
tic dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor sreyal ebß caldeo dßa
Babilonia. 29 A ebß caldeo van yacßan
oval dßa jun choåabß tic, ol ochta ebß
dßa yool, ol yacßanoch scßacßal ebß. Ol
tzßabßat masanil juntzaå pat bßaj ix laj
yacßoch smul ebß anima dßayin, aton
dßa spaåanil yibßaå juntzaå pat chiß
bßaj ix såus incienso ebß dßa Baal. Ix
yacßan vino ebß dßa juntzaå comon
dios, yuj chiß ix stzuntzejcot yoval in
cßol ebß. 30 Atax yic ix el yich choåabß
Israel yedß Judá, ix sbßeybßalej jun-
tzaå tas max scha in cßol ebß. A in val
Jehová in svalaß to max yactej ebß
stzuntzancot yoval in cßol yuj juntzaå
yechel comon dios sbßoqßue ebß. 31 A
ebß anima dßa jun choåabß tic, yictax
ix el yich scajnaj ebß dßay, masanto
ticnaic, malaj jabßoc vachßil scßulej
ebß, aåej yoval in cßol stzuntzejcot
ebß, yuj chiß ol in satel ebß yedß
schoåabß tic. 32 A ebß Israel yedß ebß
aj Judá, stzuntzej val cot yoval in cßol
ebß yuj jantac chucal scßulej, lajan ebß

yedß sreyal, ebß yajal, ebß sacerdote,
ebß syaloch sbßa in checabßoc yedß pax
masanil anima cajan dßa Jerusalén
yedß dßa Judá tic. 33 Max cot qßuelan
ebß dßayin, palta to a yich spatic ebß
syacßcoti. Vachßchom max vactej in
cßaybßan ebß, palta maå val jabßoc
scha yabß ebß, malaj yelcßoch dßa ebß
bßaj tzin cachaß. 34 Ix yixtejbßat in
templo ebß to vicåej yaji, ix
yacßanoch juntzaå yechel yajbßentac
ebß dßa yool. 35 Aåejtonaß ix sbßopax-
qßue altar yic Baal ebß dßa schßolanil
yic Ben-hinom, ataß såustzßa yuninal
ebß yedß yisil ebß silabßil dßa comon
dios Moloc. Icha val chiß tzßaj yoch
smul ebß aj Judá scßulan tas maåoc in
svalaß, max ecß jabßoc dßa in pensar
juntzaå tas sbßeybßalej ebß chiß.

A tas ol ujoc bßaqßuiå

36 Syal ebß anima icha tic: A co
choåabß tic, ol acßjococh dßa yol
scßabß viå sreyal Babilonia yuj oval,
yuj vejel yedß pax yuj ilya, xchi ebß.
Palta a in Jehová e Diosal in svalaß:
37 Ol in molbßejxi ebß bßaj ol in sac-
lemejbßat dßa junjun nación yuj
yoval in cßol te ay smay. Ol lajvoc
chiß, ol in vicßanxicot ebß. A dßa tic
ol aj ebß, maåxa tas ol icßan ebß.
38 Ol och ebß in choåabßoc, a inxo
ol in och sDiosaloc ebß. 39 Junxoåej
ol vutej spensar ebß, lajanxoåej ol
yutej ebß in yacßan servil dßa masanil
tiempo, yic tzßoch svachßiloc ebß
yedß yiåtilal. 40 Ol in bßo junoc in
trato yedß ebß dßa junelåej, maå ol
vactejcan vacßan in vachßcßolal dßa
ebß. Ol vacß scßulej ebß to ayåej ol aj
velcßoch dßa sat ebß, yic maåxa
bßaqßuiå ol yicßcanel sbßa ebß dßayin.
41 Yedß val in tzalajcßolal ol vacßan
vachßilal dßa ebß. Dßa val yel ol vacß
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cajnaj ebß dßa jun luum tic dßa
smasanil in cßool.

42 Icha val ix aj vacßanbßat jun
nivan yaelal dßa yibßaå jun choåabß
tic, icha chiß ol aj vacßanpaxbßat
vachßilal dßa yibßaå, icha ix aj vacßan
in tiß. 43 A ebß anima tic syal ebß to ol
can tzßinan jun choåabß tic. Maåxa
anima, ma nocß nocß ol can dßay. Ol
acßjoc ganar yuj ebß caldeo, xchi ebß.
Palta ol meltzajxoc ebß anima sman
lum luum tic. 44 Ol sman sluum ebß,
ol sbßoan yumal ebß yedß sello yedß
pax sfirma ebß testigo. Icha chiß ol
ujoc dßa yol yic Benjamín yedß dßa
spatic yichaå Jerusalén yedß dßa jun-
tzaåxo choåabß dßa yol yic Judá, dßa
tzalquixtac, dßa acßlictac yedß dßa yol
smacbßen Neguev. A in val Jehová in
svalaß to ol vicßxichaaå in choåabß tic,
xchi Jehová.,3233

Vachß ol ajxoc Jerusalén

33 1 A in Jeremías in tic ayinto
och dßa preso dßa yamaqßuil

bßaj ayecß ebß staåvumal palacio, ix
lolonxi Jehová dßayin, ix yalani: 2 A
in Jehová in in bßonaquem yolyibßaå-
qßuinal tic. Vachß vutejnaccan luum
dßa yedßtal, a in sval dßayach icha tic:
3 Avajaå dßayin, ol in tacßvoc
dßayach. Ol in chßox dßayach tas nivac
yelcßochi yedß tas satubßtac yalji to
maå ojtacoc. 4 A in Jehová e Diosal
in, ay val jun in lolonel svalcan dßa
yibßaå spat ebß aj Jerusalén yedß dßa
yibßaå spalacio ebß viå sreyal Judá. A
juntzaå pat chiß van sjuchajemi yic
scßanchaj sqßuenal dßa juntzaå olan
dßa smuroal choåabß, yic vachß max
och ebß caldeo yacß oval yedßoc. 5 A
dßa yol juntzaå pat chiß, toxoåej ol
bßudßjoquel yuj snivanil ebß anima ol
miljoccham yuj ebß caldeo yuj yoval

in cßol te ay smay. Ol in bßat mican
dßa jun choåabß tic, yujto te nivan
smul ebß ix och dßayin. 6 Palta ol vaå-
tej ebß, ol vacßanxi sqßuinal ebß, ol
vacßan cajnaj ebß dßa juncßolal, maåxa
tas ol icßan ebß. 7 Ol vicßxi meltzaj ebß
aj Judá yedß ebß aj Israel bßaj icßbßil-
bßat dßa chßoc choåabßil. Ol laj in bßo-
anxiqßue schoåabß ebß icha dßa
sbßabßelal. 8 Ol viqßuel schucal ebß ix
yacßoch dßayin. Ol vacßan nivancßolal
smul ebß yedß spitalil dßayin. 9 Ol te
tzalajbßoc in cßol yuj Jerusalén tic. A
val yic ol yabßan masanil nación yuj
tas nivan yelcßoch ol in cßulej dßa in
choåabß tic, ol yal vachß lolonel ebß
dßayin, ol in yacßan bßinaj ebß. Palta ol
sat val scßol ebß, ol ibßxocqßue ebß yuj
xivelal ayic ol yilan ebß jantac vachßil
yedß juncßolal ol vacß dßa in choåabß
tic.

10,11 A ex tic tzeyalaß to a jun lum
tic cuseltac yajcani, maåxa anima,
ma nocß nocß tzßilchaj dßay. Vachß-
chom icha chiß yajcani, a dßa yoltac
scalleal Jerusalén, dßa juntzaå
choåabß dßa Judá tzßinan yajcani, bßaj
maåxa junoc anima, ma junoc nocß
nocß ayecß dßay, ataß ol abßchajxoc
yoch bßit yic qßuiå, bßit yic tzalaj-
cßolal, sbßit ebß quelemtac yedß ebß ix
cobßestac ayic snupnaj ebß. Ol icßchaj-
cot ofrenda yic acßoj yuj diosal dßa in
templo, ol abßchaj yalji icha tic: Calec
vachß lolonel dßa Jehová Yajal dßa
Smasanil, yujto te vachß, xajan oå
yuuj dßa masanil qßuinal, xcham ebß.
A in Jehová in svalaß to ol vicß-
xichaaå jun choåabß tic icha dßa
sbßabßelal, xchi Jehová.

12 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: A dßa jun lum cannac
tzßinan tic, maåxa anima, maåxa nocß
nocß ay dßay, palta a dßa spatic yichaå
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juntzaå choåabß tic, maå jantacoc ol
ajxoc aå aåcßultac bßaj ol taåvajxoc
nocß calnel yuj ebß staåvumal. 13 A
dßa juntzaå choåabß dßa tzalquixtac,
dßa lum acßlictac, dßa lum Neguev, dßa
lum yic Benjamín, dßa juntzaå ay dßa
spatic yichaå Jerusalén yedß pax dßa
juntzaåxo choåabß dßa yol yic Judá,
ol iljocxi ebß taåvum calnel, ol abß-
chaj sbßisan nocß scalnel ebß chiß.

14 Ol cßoch scßual, ol elcßoch bßaj ix
vacß in tiß vacßan in vachßcßolal dßa
choåabß Israel yedß dßa Judá. 15 Ayic
ol javoc jun tiempo chiß, ol vacßoch
jun yiåtilal viåaj David reyal. A ol
icßanchaaå tojolal yedß vachßilal dßa
jun nación tic. 16 A dßa jun tiempoal
chiß, a ebß aj Judá ol colchajcanel ebß,
axo ebß aj Jerusalén, maåxa tas ol
icßan ebß. A jun bßi tic ol acßjoc dßa
ebß: “A Jehová tzoå acßanoch vachßil”,
xchama. 17 A in Jehová in svalaß:
Malaj bßaqßuiå ol satel yiåtilal viåaj
David, ol ochåej ebß reyal dßa Israel.
18 Aåejtonaß malaj bßaqßuiå ol sat-
paxel ebß sacerdote yiåtilal Leví, ol
såusåej silabß ebß dßayin. Dßa junjun
cßu ol såusan ixim trigo ebß silabßil
yedß juntzaåxo silabß ol yacß ebß
dßayin, xchi Jehová.

19 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 20 A in Jehová in tic svalaß to ay
jun in trato vacßnaccani to ay cßualil
yedß dßacßvalil dßa stiempoal. Max
yal-laj sqßuexmaj jun in trato chiß.
21 Aåejtonaß max yal-laj satel in trato
vacßnac yedß viå in checabß aj David
to tzßochåej ebß yiåtilal viå reyal dßa
sdespacho. Maå ol satelpax in trato in
bßonac yedß ebß yiåtilal Leví yic tzin
yacßan servil ebß dßa sacerdoteal. 22 A
ebß yiåtilal viå in checabß aj David
chiß yedß ebß yiåtilal Leví tzin acßan
servil, ol vacß qßuibß sbßisul ebß icha

qßuen cßanal, ma icha qßuen yarenail
stiß aß mar malaj mach syal sbßisani,
xchi Jehová.

23 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 24 ¿Tom max nachajel uuj tas
syal ebß anima, syal ebß to ix in
patiquejel cha macaå iåtilal sicßbßilel
vuuj, aton Israel yedß Judá? Yuj chiß
maåxa yelcßoch ebß in choåabß chiß
dßa ebß, maåxo naciónoclaj yaj dßa yol
sat ebß. 25 A in Jehová in in bßonac
jun in trato yedß cßualil yedß dßacß-
valil. Svalani chajtil tzßaj sbßey sat-
chaaå yedß sat lum tic, max
qßuexmajlaj. 26 Aåejtonaß malaj pax
bßaqßuiå ol qßuexmaj in trato yedß ebß
yiåtilal Jacob yedß pax ebß yic viå in
checabß aj David. Yovalil ol in
siqßuelta junoc yiåtilal viå, ol yacßan
reyal dßa yibßaå ebß yiåtilal Abraham,
Isaac yedß Jacob. Ol vicßxichaaå ebß,
yujto te ay voqßuelcßolal dßa ebß, xchi
Jehová.,3334

A tas ix alchaj dßa viåaj rey Sedequías

34 1 Ayic van yacßan oval viåaj
Nabucodonosor sreyal

Babilonia dßa Jerusalén yedß dßa jun-
tzaåxo choåabß ay dßa slacßanil, yedß-
nac masanil ebß soldado viå yedß
masanil juntzaå nación aycan dßa
yalaå smandar viå, ataß ix lolon
Jehová dßayin Jeremías in tic, ix
yalan icha tic: 2 A in Jehová e Diosal
in sval dßayach, bßat al dßa viåaj
Sedequías sreyal Judá: Icha tic yalan
Jehová: Ol vacßoch jun choåabß tic
dßa yol scßabß viå sreyal Babilonia, ol
yacßoch scßacßal viå. 3 A ach tic
maåxo ol yal-laj el lemnajoc, ol ach
yamchaj yuj ebß, ol ach yacßanoch ebß
dßa yol scßabß viåaj Nabucodonosor
chiß, ol il-laj och a sat yedß viå, ol ach
lolon yedß viå, ol ach yicßanbßat viå
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dßa Babilonia chiß. 4 Yuj chiß ach
Sedequías, abß val tas ol val a in
Jehová in tic: Maå ol ach miljoccham
dßa qßuen espada. 5 Juncßolal ol aj a
chami. A in Jehová in svacß in tiß to
icha yutejnac ebß anima såusan in-
cienso ayic smucchajnac ebß a mam
icham, aton ebß ochnac reyal ayic
manto ach och a ach tic, icha chiß ol
aj såuschaj incienso chiß ayic ol ach
mucchajoc. Ol ocß ebß uuj, ol yalan
ebß icha tic: Ay, ix cham viå co reyal,
xcham ebß, xchi Jehová, xa chi, xchi
dßayin.

6 Ix valan masanil juntzaå tic dßa
viåaj rey Sedequías dßa Jerusalén,
7 yacbßan a ebß soldado yic Babilonia
ayxo och ebß yacßan oval dßa choåabß
Jerusalén tic, dßa Laquis yedß dßa
Azeca. A dßa yol yic Judá axoåej jun-
tzaå choåabß chiß vachß yajoch
smuroal manto acßji ganar yuj ebß sol-
dado yic Babilonia chiß.

A ebß israel ayoch checabßoc

ix acßjiel ebß dßa libre

8 Ix lajvi chiß ix lolonxi Jehová
dßayin Jeremías in tic, ayic toxo ix
yacß jun strato viåaj Sedequías yedß
ebß cajan dßa Jerusalén, yic tzßacßjiel
ebß ayoch checabßoc dßa libre. 9 Icha
tic ix aj jun trato chiß: Masanil ebß
israel ayoch checabßoc dßa ebß yet-
choåabß, tzßacßjiel ebß dßa libre, vachß-
chom vinac, vachßchom ix, yic maåxa
junoc yetchoåabß ebß tzßochcan
schecabßoc. 10 Masanil ebß yajal yedß
masanil ebß anima, ix scha scßol jun
trato chiß ebß. Icha chiß ix aj yacßanel
ebß schecabßvum ebß chiß dßa libre.
Maåxa junoc ebß tzßacßji pural yacßan
servil junocxo yetchoåabß. 11 Ix lajvi
chiß ix sqßuexanxi spensar ebß ix
actanel ebß schecabß chiß, yuj chiß ix

yacßxi pural ebß yochxi ebß
schecabßoc.

12 Yuj chiß ix yalan Jehová dßayin
icha tic: 13 A in Jehová e Diosal in,
vacßnaccan jun in trato yedß ebß e
mam eyicham ayic vicßannaquelta ebß
dßa Egipto, bßaj ayoch ebß checabßoc.
Valnac dßa ebß dßa yictax chiß 14 to
dßa junjun yuctaquil abßil syaqßuel ebß
schecabß ebß dßa libre, aton ebß eyetis-
raelal schoånacoch sbßa dßa ebß,
yacßannac servil ebß vaqueoc abßil.
Palta a ebß e mam eyicham chiß, maj
scha yabß ebß tas valnac, maj
scßanabßajej ebß. 15 Icha pax chiß ix
eyutej e bßa a ex tic. Palta ix e qßuex e
bßeybßal, yujto van e cßulan tas scha
in cßool, yujto ix eyaqßuel ebß eyet-
choåabß ayoch e checabßoc dßa libre.
Ix eyacßan e tiß dßa jun trato ix e bßo
dßa vichaå, aton dßa yol in templo
vicåej yaji. 16 Ix lajvi chiß, ix e
qßuexanxi e bßeybßal, ix in e patiquej-
caneli. Ix eyacßanxi pural ebß e
checabß chiß ex yacßanxi servil, vachß-
chom toxo ix eyaqßuel ebß dßa libre.
17 Yuj chiß, a in Jehová in svalaß: Maj
e cßanabßajej tas ix valaß, maj eyaqßuel
ebß eyetchoåabß dßa libre. Yuj chiß, a
in Jehová in svalaß to ol vacßbßat oval,
vejel yedß ilya dßa eyibßaå. Ol xiv
masanil nación ayic ol yabßan ebß tas
ol ex vutej.

18,19 A ebß yajal dßa Judá yedß dßa
Jerusalén, ebß tzßacßan servil dßa
palacio, ebß sacerdote yedß masanil
ebß anima cajan taß, ix sbßo jun strato
ebß dßa vichaå. Chapoj ix yutej jun
nocß quelem vacax ebß, ix lajvi chiß ix
bßeyecß ebß dßa scal nocß. Palta elaå-
chamel ix spatiquejel jun trato bßaj ix
yacß stiß ebß chiß.

Icha ix yutej nocß vacax chiß ebß,
icha chiß ol vutej ebß. 20 Ol vacßoch
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ebß dßa yol scßabß ebß yajcßool, ol mil-
joccham ebß yuj ebß. A nocß ostoc yedß
nocß chium nocß ol chianbßat snivanil
ebß. 21 Ol vacßoch viåaj Sedequías
sreyal Judá yedß ebß ayoch yajalil
yedß viå dßa yol scßabß ebß ajcßool, ebß
snibßejtaxon smilancham ebß. Ol acß-
joc ganar ebß yuj ebß viå soldado aj
Babilonia, vachßchom toxo ix actaj-
can ebß yuj ebß. 22 Palta a in Jehová
in svalaß: Ol vicßxicot ebß dßa jun
choåabß tic, ol yacßan oval ebß dßay.
Ol acßjoc ganar yuj ebß, ol såusancan-
tzßa ebß. Axo juntzaåxo choåabß dßa
yol yic Judá, ol vacßcan tzßinan,
maåxa junoc anima ol can cajan dßay,
xchi Jehová.,3435

A viåaj Jeremías yedß

ebß yiåtilal viåaj Recab

35 1 Ayic ayoch viåaj Joacim
yuninal viåaj Josías reyal

dßa Judá, ataß ix lolon Jehová
dßayin, ix yalan icha tic: 2 Ixic bßaj
ayecß ebß yiåtilal viåaj Recab, tzach
lolon yedß ebß. Tzicßanbßat ebß dßa
junoc cuarto dßa in templo, tzacßan
vino yucß ebß, xchi dßayin. 3 Yuj chiß
ix bßat in sayecß viåaj Jaazanías
yuninal junxo viåaj Jeremías,
yixchiquin viåaj Habasinías. Ix vicß-
bßat viå yedß ebß yucßtac yedß pax ebß
yuninal ebß yedß masanil ebß yiåtilal
viåaj Recab cajan taß. 4 Ix vicßbßat
ebß dßa stemplo Jehová, dßa jun
cuarto yic ebß yuninal viåaj Hanán
yuninal viåaj Igdalías, aton viå ay
yelcßoch Dios dßay. A jun cuarto chiß,
junåej yaj yedß yic ebß yajal yaj dßa
templo chiß. A dßa yibßaå scuarto
viåaj Maasías yuninal viåaj Salum
ataß ay, aton viå yajalil ebß staå-
vumal templo. 5 Ix vacßan juntzaå
xalu yedß vaso bßudßan yedß vino dßa

ebß, ix valan dßa ebß: Uqßuec jabßoc
vino tic, xin chi dßa ebß.

6 Ix tacßvi ebß dßayin icha tic: A oå
tic, max cucßlaj vino tic, yujto a viåaj
Jonadab yuninal viåaj Recab, aton
viå co mam quicham a oå tic, a viå
acßannaccan yovalil to max cucß vino.
Aåejtonaß ebß quiåtilal max yal-laj
yucßan ebß. 7 Yacßannac pax yovalil
viå to max co bßo co pat, max cavej
cavbßen, max cavej pax co uva.
Yalannac pax viå dßayoå to aåej dßa
yoltac mantiado tzoå aji, ichaåej chiß
ol aj quecß dßa masanil tiempo dßa sat
lum bßaj eqßuelbßaåej quecß tic. 8 A oå
tic, van co cßanabßajan tas yalnaccan
viå co mam quicham aj Jonadab chiß.
Yuj chiß malaj bßaj scucß vino tic, ma
ebß ix quetbßeyum yedß ebß cuninal
max yucßlaj ebß. 9 Malaj co pat sco
bßoßo, malaj teß uva scavej, malaj co
lum bßaj syal cavan cavbßen. 10 Aåej
dßa yoltac mantiado tzoå aji, van co
cßanabßajan tas yalnaccan viå co mam
quicham chiß. 11 Palta axo yic ix javi
viåaj Nabucodonosor sreyal Babilonia
yacß oval dßa jun nación tic, ix oå el
elelal. Ix co naani to vachß tzoå jacan
dßa Jerusalén tic, yujto oå el dßa ebß
soldado caldeo yedß dßa ebß soldado aj
Siria. Yuj chiß ayoåecß cajan dßa
Jerusalén tic, xchi ebß yiåtilal viåaj
Recab.

12 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
dßayin Jeremías in tic icha tic: 13 A in
Jehová Yajal in dßa Smasanil, sDiosal
in Israel, sval dßayach, ixic bßat al dßa
masanil ebß aj Judá yedß dßa ebß aj
Jerusalén to scßaybßej val jun cßay-
bßubßal tic ebß, yic scßanabßajan in
checnabßil ebß. 14 A ebß yiåtilal viåaj
Jonadab yuninal viåaj Recab chiß,
scßanabßajej val ebß tas yalnaccan
smam yicham ebß chiß. Max yucß vino
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ebß masanto ticnaic. Aåejaß
scßanabßajan ebß, max yucßlaj ebß.
Ichin pax taß, tzijtum el ix vacß in
checnabßil dßayex, palta max in e
cßanabßajej. 15 Tzijtum ebß in checabß
ix in checbßat dßayex yic syal ebß to
tzeyactejcan e chuc bßeybßal yedß e
chuc pensaril. Tzin chec yal ebß to
max eyaqßuem e bßa dßa juntzaå
comon dios, ma eyoch ejmelal dßay,
yic vachß tzex cajnajåej dßa lum luum
vacßnac dßa ebß e mam eyicham yedß
dßayex. Palta junelåej max e cha
eyabßi, max in e cßanabßajej. 16 A ebß
yiåtilal viåaj Jonadab chiß,
scßanabßajej ebß tas yalnac smam
yicham chiß, a exxo tic, junelåej max
in e cßanabßajej. 17 Yuj chiß a in val
Jehová Yajal in dßa Smasanil, e Diosal
in, a in sval icha tic: Ol vacßbßat jun-
tzaå yaelal albßilxo vuj dßa eyibßaå e
masanil ex cajan ex dßa Judá yedß dßa
Jerusalén tic. Yujto ix ex in cachaß,
palta maj e cßanabßajej. Ix in avaj
dßayex, palta maj ex tacßvoc dßayin,
xchi Jehová, xa chi, xchi dßayin.

18 Ix valanxi dßa ebß yiåtilal viåaj
Recab chiß: A Jehová Yajal dßa
Smasanil, co Diosal, a tzßalani: Yujto
tze cßanabßajej tas yalnaccan viå e
mam eyicham chiß, 19 yuj chiß a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil, sDiosal
in Israel, a in svalaß: Malaj bßaqßuiå ol
satel yiåtilal viåaj Jonadab chiß in
yacßan servil, xchi Jehová, xin chi dßa
ebß.,3536

Ix avtaj tas ix yal Dios

dßa viåaj Jeremías

36 1 Ayic schaåil abßil yoch
viåaj Joacim, yuninal viåaj

Josías reyal dßa Judá, ix lolon Jehová
dßayin ix yalan icha tic: 2 Icßcot junoc
bßaj tzach tzßibßani. Tza tzßibßan

masanil tas ix val dßa yibßaå Israel
yedß dßa yibßaå Judá yedß dßa yibßaå
masanil nación, yictax ix in chaanel
yich valan dßayach dßa stiempoal
viåaj Josías masanto ticnaic. 3 Talaj
ayic ol yabßan ebß aj Judá, yuj jun-
tzaå yaelal tzin naß dßa yibßaå ebß tic,
ol yactancan schucal bßeybßal ebß, yic
icha chiß ol aj vacßan nivancßolal smul
ebß, xchi Jehová.

4 Ix vavtancot viåaj Baruc yuninal
viåaj Nerías. Ix valan dßa viå masanil
tas ix yal Jehová dßayin, ix stzßibßan-
can viå. 5 Ix lajvi chiß ix valan dßa viå
icha tic: Ilnabß val tas vaji, tzin cach-
jioch vaan in bßat dßa stemplo Jehová.
6 Yuj chiß, ayic ol javoc scßual tzecßoj-
cßolal junelxo, tzach bßat dßa
yamaqßuil stemplo Jehová. Ataß ol
avtej tas ix in chec a tzßibßej tic, yic
vachß a masanil ebß aj Jerusalén yedß
masanil ebß cajan dßa yol yic Judá ol
javoc dßa tic, ol yabß slolonel Jehová
ebß. 7 Talaj syalxi sbßa ebß anima tic
dßa Jehová chiß, syactancan schucal
bßeybßal ebß. Yujto nabßilxo yuj
Jehová to te nivan yoval scßool ol
yacßcot dßa yibßaå juntzaå anima tic,
xin chi dßa viåaj Baruc chiß. 8 Ix
scßulan viåaj Baruc chiß masanil tas ix
val chiß dßay. Ix bßat viå dßa stemplo
Jehová, ix yavtan slolonel Jehová
chiß viå, aton tas ix stzßibßej viå chiß.

9 A dßa sbßaluåil uj dßa yoil abßil
yoch viåaj Joacim yuninal viåaj
Josías reyal dßa Judá, ataß ix sna viåaj
Joacim chiß to a ebß anima cajan dßa
Jerusalén yedß juntzaåxo ebß ix cot
dßa juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá, yovalil tzßoch ebß dßa tzecßoj-
cßolal dßa yichaå Jehová. 10 Axo viåaj
Baruc ix avtan tas ix in chec stzßibßej,
yic syabß masanil anima. A dßa jun
amacß chaaå yajqßue dßa stemplo
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Jehová dßa stzßey jun acß puerta bßaj
ay scuarto viåaj Gemarías viå
tzßibßum, viå yuninal viåaj Safán, ataß
ix yavtej viå.

Ix avtaj tas tzßibßabßil yabß

ebß ay yopisio

11 A viåaj Micaías yuninal viåaj
Gemarías, yixchiquin viåaj Safán, ix
yabß viå masanil slolonel Jehová ix
yavtej viåaj Baruc chiß. 12 Yuj chiß ix
bßat viå dßa spalacio viå rey, dßa scuar-
to viå tzßibßum, bßaj molanecß ebß viå
nivac yopisio: Aton viåaj Elisama
tzßibßum, viåaj Delaía yuninal viåaj
Semaías, viåaj Elnatán yuninal viå-
aj Acbor, viåaj Gemarías yuninal
viåaj Safán, viåaj Sedequías yuninal
viåaj Ananías yedß masanil ebß ayoch
dßa yopisio chiß. 13 Ix yalan viåaj
Micaías chiß masanil tas ix yabß yuj
tas tzßibßabßil yuj viåaj Baruc chiß,
ayic ix yavtan viå dßa yichaå ebß
anima. 14 Axo ebß viå nivac yopisio
chiß ix checanbßat viåaj Jehudí
yuninal viåaj Netanías, yixchiquin
viåaj Selemías yiåtilal viåaj Cusi, yic
bßat yalan viå dßa viåaj Baruc chiß,
yic syicßcot tas tzßibßabßil chiß yuj viå,
aton jun ix yavtej viå dßa yichaå ebß
anima. Yuj chiß ix yicßcot jun bßaj
tzßibßabßil chiß viåaj Baruc chiß dßa
yichaå ebß viå. 15 Ix yalan ebß viå
icha tic:

—Emaå cßojan, tzavtan cabßi tas ix
a tzßibßej chiß, xchi ebß viå.

Ix yavtan viå. 16 A val yic ix
yabßan juntzaå chiß ebß viå, ix xiv ebß
viå, ix och qßueljabß ebß viå dßay jun-
jun, ix yalan ebß viå icha tic dßa viå:

—Yovalil ol cal juntzaå tic dßa viå
rey, xchi ebß viå.

17 Ix scßanbßan ebß viå dßa viå icha
tic:

—Al dßayoå, ¿tas ix utej a tzßibßan
juntzaå tic? ¿Am viåaj Jeremías ix
alan dßayach? xchi ebß viå.

18 Ix tacßvi viå dßa ebß viå icha tic:
—Aton viåaj Jeremías ix alan

dßayin, ix in tzßibßancan yedß tinta,
xchi viå.

19 Ix yalan ebß viå icha tic:
—Bßat cßubßejel a bßa yedß viåaj

Jeremías chiß, malajocabß mach tzßoj-
tacaneli bßaj tzex cßochi, xchi ebß viå.

A viåaj Joacim ix åusantzßa

tas tzßibßabßil

20 Ix yacßancan tas tzßibßabßil ebß
viå ay yopisio chiß dßa scuarto viåaj
Elisama viå tzßibßum, ix bßat yalan
masanil juntzaå chiß ebß viå dßa viå
rey dßa yamaqßuil spalacio. 21 Ix lajvi
chiß ix checjibßat viåaj Jehudí yuj viå
rey chiß yic bßat yicßancot viå tas
tzßibßabßil yuj viåaj Baruc chiß, jun ix
can dßa scuarto viåaj Elisama. Ayic ix
javi viå yedßoc, ix yavtan viå dßa
yichaå viå rey chiß yedß dßa yichaå
masanil ebß ay yopisio chiß, oyanecß
ebß smaclan yabßi. 22 Yujto sbßaluåil
uj yoch jun abßil chiß, yuj chiß ayecß
viå rey dßa scuarto bßaj tzßaj dßa
stiempoal siic. Axo dßa yichaå viå
ayoch jun yedßtal tzacßacß, chac
xeinac yaj teß dßa yool. 23 Ayic ix
lajvi yavtan viåaj Jehudí oxeß, ma
chaåeß macaå tzßibßabßil chiß, ix scotac
polanbßat viå rey juntzaå toxo ix
avtaj chiß yedß jun pol-labß scßan ebß
tzßibßum. Ix yacßanoch viå dßa yol
cßacß chiß. Icha chiß ix aj såusantzßa
masanil tas tzßibßabßil chiß viå.
24 Vachßchom ix yabß viå rey yedß ebß
ayecß chiß yedß viå tas ix yal jun
tzßibßabßil chiß, palta maj xiv jabßoc
ebß, maj schßoxel scuscßolal ebß yuuj.
25 A viåaj Elnatán, viåaj Delaía yedß
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viåaj Gemarías ix tevi ebß viå dßa viå
rey chiß yic max såustzßa viå, palta
maj schalaj yabß viå tas ix yal ebß viå.
26 Toåej ix yal viå rey chiß dßa viåaj
Jerameel yiåtilal ebß rey, dßa viåaj
Seraías yuninal viåaj Azriel yedß dßa
viåaj Selemías yuninal viåaj Abdeel,
yic tzin icßjicot a in Jeremías in tic
yedß viå in tzßibßum aj Baruc chiß.
Palta a Jehová oå cßubßaneli.

Juntzaåxo tas ix schec viåaj

Jeremías tzßibßchajoc

27 Ayic toxo ix såustzßa tas
tzßibßabßil viå rey chiß, aton juntzaå
lolonel ix in chec stzßibßej viåaj
Baruc, ix lolonxi Jehová dßayin, ix
yalan icha tic: 28 Icßcot junocxo bßaj
ol a tzßibßejxi juntzaå lolonel ix acß
tzßibßchaj dßa sbßabßelal chiß, aton ix
såustzßa viåaj Joacim sreyal Judá.
29 Tzalan pax juntzaå lolonel tic dßa
viå rey chiß icha tic: Icha val tic yalan
Jehová: A ach tic, ix a åustzßa tas
tzßibßabßil, ix a tuman pax viåaj
Jeremías, yujto ix stzßibßej viå to ol
javoc viå sreyal Babilonia ul satel jun
nación tic, maåxa junoc anima, ma
junoc nocß nocß ol canoc. 30 Yuj chiß a
in val Jehová in sval dßayach ach
Joacim sreyal Judá, malaj junoc
iåtilal ol canåej dßa sdespacho viåaj
David. A a nivanil ol can telan dßa
yoc cßu yedß dßa scal sical dßacßvalil.
31 A ach tic yedß iåtilal yedß pax ebß
ayoch yajalil edßoc, ol vacßoch yaelal
dßa eyibßaå yuj e mul. Ol ja dßa yibßaå
ebß aj Jerusalén yedß dßa yibßaå ebß
cajan dßa Judá juntzaå yaelal toxo ix
valcan tic, aton juntzaå maj e cha
eyabßi, xchi Jehová, xa chi, xchi
dßayin.

32 Ix lajvi chiß, ix vicßanxicot junxo
bßaj stzßibßchaj tastac, ix vacßan dßa

viåaj Baruc viå in tzßibßum, ix
stzßibßan viå tastac ix valaß, aton tas-
tac tzßibßabßil dßa juntzaå ix såustzßa
viåaj rey Joacim chiß. Ayto pax
stzßacubß tas valnac chiß ix tzßibßaji.,3637

A tas ix scßan viåaj Sedequías

dßa viåaj Jeremías

37 1 Ix acßjioch viåaj Sedequías
yuninal viåaj Josías reyal dßa

Judá yuj viåaj Nabucodonosor sreyal
Babilonia. A viå ix ochcan sqßuexuloc
viåaj Jeconías yuninal viåaj Joacim.
2 Aåejtonaß viåaj Sedequías chiß yedß
ebß ayoch yajalil yedßoc yedß pax
masanil ebß yetchoåabß viå, maj
scßanabßajej slolonel Jehová ebß ix
schec val a in Jeremías in tic, a in
schecabß in Dios.

3 A viåaj rey Sedequías chiß ix
checancot viåaj Jucal yuninal viåaj
Selemías yedß viåaj sacerdote
Sofonías yuninal viåaj Maasías, yic
tzul in yilan ebß viå, ix yalan ebß viå
dßayin icha tic: Lesalvaå dßa Jehová
co Diosal cuuj, xchi ebß viå. 4 Ayic
chiß manto in acßjioch dßa preso, yuj
chiß libre to in bßeyecß dßa scal ebß
anima. 5 A ebß soldado aj Babilonia
oyanoch ebß dßa spatic Jerusalén tic,
palta dßa jun tiempoal chiß, ix yabß ebß
to van scot ebß soldado viå sreyal
Egipto dßa schoåabß, yuj chiß ix el ebß
dßa Jerusalén.

6 Ix lolonxi Jehová dßayin, ix
schecan val dßa ebß viå ix checjicot
chiß dßayin icha tic: 7 Alec dßa viå
sreyal Judá, viå ix ex checancot ul e
cßanbßej dßayin, a ebß soldado viå
sreyal Egipto ix cot colval eyedßoc
eyalani, palta ol meltzaj ebß dßa
Egipto. 8 Yuj chiß, ol cotxoc ebß aj
Babilonia chiß yic tzul yacßan oval ebß
yedß Jerusalén tic, ol acßjoc ganar jun
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choåabß tic yuj ebß, ol yacßancanoch
scßacßal ebß. 9 Ix yalanxi Jehová icha
tic: Maå eyacß musansatil e bßa,
tzeyalani to toxo ix el ebß soldado aj
Babilonia dßa e cal, yujto maå ichaoc
taß yaji. 10 Vachßchom ol eyacß ganar
ebß soldado van yacßan oval eyedß
chiß, yuj chiß axoåej ebß lajvinac ol
can dßa scampamento ebß, palta ol
qßuex vaan ebß, ol yacßanoch cßacß ebß
dßa jun e choåabß tic, xchi Jehová, xin
chi dßa ebß.

Ochnac viåaj Jeremías dßa preso

11 Ayic ix el ebß soldado Babilonia
dßa Jerusalén, yujto ix yabß ebß to
vanxo sjavi ebß soldado viå sreyal
Egipto, 12 vanxo velta a in Jeremías
in tic dßa yol choåabß chiß, yic tzin
bßatcan dßa yol yic Benjamín, yic sbßat
in chaan in macbßen dßa ebß ayto vuj
in bßa yedßoc valani. 13 Ayic in cßoch
dßa spuertail bßaj sbßat bße dßa yol yic
Benjamín chiß, ataß ay jun viå
scuchan Irías yuninal viåaj Selemías,
yixchiquin viåaj Hananías, yajal yaj
viå dßa ebß staåvan puerta chiß. A jun
viå chiß in yamanoch vaan, yalan viå
dßayin icha tic:

—A ach tic, vanxo och yedß ebß aj
Babilonia, xchi viå.

14 In tacßvi dßa viå icha tic:
—Maay, malaj in tzin och yedß ebß

aj Babilonia chiß, xin chi dßa viå.
Palta maj scha yabß viå, aåej to in

yicßbßat viå dßa yichaå ebß viå yajal.
15 Cot yoval ebß viå yajal chiß dßayin,
in schecan macßjoc ebß viå, bßat in
yacßanoch ebß viå dßa preso dßa spat
viåaj Jonatán, viå tzßibßum. A spat
viå chiß och presoal yuj ebß. 16 Yuj
chiß, in canåej dßa preso dßa jun
cuarto bßobßil dßa yol luum. Nivan
tiempo in can taß.

17 Axo viåaj rey Sedequías in
acßan icßjoccot dßa spalacio. Ayic in
cßoch dßa yichaå viå rey chiß, scßan-
bßan viå dßayin dßa elcßaltac icha tic:

—¿Ay am junoc slolonel Jehová
tzal dßayin? xchi viå.

In tacßvi dßa viå icha tic:
—Ay toni. Icha val tic yalani: A

ach tic mamin rey, ol ach acßjococh
dßa yol scßabß viå sreyal Babilonia, xin
chi. 18 Aåejtonaß in cßanbßej dßa viåaj
Sedequías chiß icha tic: ¿Tas in mul ix
och dßayach mamin rey yedß dßa ebß
ayoch yajalil edßoc yedß pax dßa ebß
anima, yuj chiß ix in a chec acßjococh
dßa preso? 19 ¿Tas ix aj yelcßoch
slolonel juntzaå ebß syaloch sbßa
schecabßoc Dios, ebß ix alani to maå
ol javoc viå sreyal Babilonia yacß oval
yedß jun choåabß tic? 20 Axo ticnaic
jun mamin rey, a tas ol in cßan
dßayach, comonoc tzacß dßayin:
Maåxo in a cha icßjocbßat dßa spat
viåaj Jonatán, viå tzßibßum, axo talaj
tzßaji tzin cham taß.

21 Yuj chiß, yalan viåaj rey
Sedequías chiß to tzin can dßa jun
yamaqßuil bßaj ayecß ebß staåvan
palacio chiß, axo dßa junjun cßu tzßacßji
junjun pan dßayin, smanji dßa ebß
bßoum pan. Ichaåej chiß aji, yacbßan
ayto ixim pan chiß dßa yol choåabß
chiß. Icha chiß aj in canåej dßa amacß
chiß.,3738

Ix acßjiem viåaj Jeremías dßa yol

jun jul yedßtal aß

38 1 A viåaj Sefatías yuninal
viåaj Matán, viåaj Gedalías

yuninal viåaj Pasur, viåaj Jucal
yuninal viåaj Selemías yedß viåaj
Pasur yuninal viåaj Malquías, a ebß
viå tic, ix yabß ebß viå tas ix val dßa
yichaå ebß anima ayic ix valani: 2 A
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Jehová tzßalan icha tic: A mach ol can
dßa yol choåabß tic, ol cham yuj oval,
yuj vejel, ma yuj ilya. Axo mach ol
yacßoch sbßa dßa yol scßabß ebß aj
Babilonia, a ebß chiß ol colchaj ebß,
maå ol chamlaj ebß. 3 Ol vacßoch jun
choåabß tic dßa yol scßabß ebß soldado
viå sreyal Babilonia. Ol acßjoc ganar
jun choåabß tic yuj ebß, xchi Jehová,
xin chi.

4 Yuj chiß ix yal ebß viå yajal chiß
dßa viå rey chiß icha tic:

—Chec miljoccham jun vinac tic,
yujto schabßaxqßue scßol ebß soldado
aytoecß dßa yol choåabß tic yuj tas
syal viå, syacßan somchaj spensar
ebß anima viå. A jun vinac tic,
maåoc svachßil ebß quetchoåabß tic
say viå, palta a co yaelal say viå,
xchi ebß viå.

5 Ix tacßvi viåaj rey Sedequías chiß
dßa ebß viå icha tic:

—Ichocabßtaß, syalåej e cßulan tas e
gana dßa viå, malaj jabßoc tas syal
valan dßayex, xchi viå.

6 Yuj chiß ix in syaman ebß viå, ix
in yacßanem ebß viå yedß jun lasu dßa
yol jun yedßtal bßaj smolbßej sbßa a aß.
A jun chiß, yic viåaj Malquías yuninal
viå rey chiß. A dßa yamaqßuil bßaj
ayecß ebß staåvan palacio, ataß ay. A
dßa yol jun chiß maåxalaj a aß chiß,
axoåej lum socßom ay. Yuj chiß ayic ix
in emcßoch chiß, ix in bßatcan dßa scal
lum socßom chiß.

7 Ayic cßojan em viå rey chiß dßa
spuertail bßaj sbßat bße dßa yol yic
Benjamín, ix yabßan viåaj
Ebed-melec to toxo ix in acßjiem dßa
yol jun yedßtal aß chiß. A jun viå
vinac chiß aj Etiopía viå, ay yopisio
viå dßa spalacio viå rey chiß. 8 Ix
elta viå dßa yol palacio chiß, ix yalan
viå dßa viå rey chiß icha tic:

9
—Mamin rey, te chuc tas ix

scßulej juntzaå vinac tic dßa viåaj
Jeremías schecabß Dios. Ix yaqßuem
viå ebß viå dßa yol jun yedßtal aß jul
yich. Ataß ol cham viå yuj vejel, yujto
maåxalaj tas svaji dßa yol choåabß tic,
xchi viå.

10 Ix lajvi chiß ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Ebed-melec chiß icha
tic:

—Icßbßat junoc 30 ebß viå vinac tic,
bßat eyicßanqßueta viåaj Jeremías chiß
dßa jun jul chiß, yacbßan manto cham
viå, xchi viå. 11 Ix lajvi chiß ix bßat
viåaj Ebed-melec chiß yedß ebß viå dßa
jun cuarto ay dßa yalaå bßaj sicßchaj
tastac yic palacio, ix bßat yicßancot
juntzaå cßatac cßapac ebß viå. Ix
yacßanem cßapac ebß viå yedß jun lasu
dßayin. 12 Ix yalan viå dßayin icha tic:

—Acßoch juntzaå cßapac chiß dßa
yalaå a cßabß yic vachß max ach lajvi
yuj chßaå lasu tic, xchi viå.

Icha chiß ix vutej. 13 Ix yacßanem
chßaå lasu chiß ebß viå, ix in yicßan-
qßueta ebß viå. Axo dßa yamaqßuil bßaj
ayecß ebß staåvan palacio ix in yactej-
can ebß viå.

Avtabßil viåaj Jeremías

yuj viåaj Sedequías

14 Ix yalan viåaj rey Sedequías chiß
to tzin icßjibßat a in Jeremías in tic dßa
yichaå viå, masanto dßa yoxil spuer-
tail templo. Ataß ix yal viå dßayin icha
tic:

—Ay jun tas tzin cßanbßej dßayach,
in gana to tzßacan ol aj a pacan
dßayin, xchi viå.

15 Ix valan icha tic:
—Tato tzin pac dßayach mamin

rey, tzam in a chec miljocchamoc,
tato svacß junoc razón dßayach, tom
ol a cha abßi, xin chi.
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16 Palta cßubßeltac ix yacß stiß viå
dßayin icha tic:

—Dßa yichaå Jehová tzßacßan co
qßuinal svacß in tiß dßayach to maå ol
ach in chec miljocchamoc, maå ol
ach vacßpaxoch dßa yol scßabß ebß
sgana ach smilanchamoc, xchi viå.

17 Ix valanxi dßa viå icha tic:
—A Jehová Yajal dßa Smasanil,

aton co Diosal a oå israel oå tic, a
tzßalan dßayach icha tic: Tato tzacßoch
a bßa dßa yol scßabß ebß yajal yaj dßa
ebß soldado viå sreyal Babilonia, ol
ach colchaj yedß masanil ebß cajan edß
dßa a pat, axo jun choåabß tic maå ol
åusjoctzßaoc. 18 Tato maå ol acßoch a
bßa dßa yol scßabß ebß jun, ol yacß
ganar jun choåabß tic ebß, ol såusan-
tzßa ebß. A achxo tic maå ol yal-laj a
colan a bßa, xchi Jehová, xin chi dßa
viå.

19 Ix tacßvi viå icha tic:
—Tzin xiv dßa ebß quetchoåabß

toxo ix och yedß ebß aj Babilonia chiß,
talaj tzin acßchajoch dßa yol scßabß ebß,
obßiltac am tzin yutej ebß, xchi viå.

20 Ix in tacßvixi, ix valan icha tic:
—Maay mamin rey, maå ol ach

acßchajoch dßa yol scßabß ebß.
Cßanabßajej val slolonel Jehová sval
tic dßayach, yic vachß ol ach
elcßochoc, maå ol ach chamoc.
21 Yujto toxo ix schßox Jehová
dßayin mamin rey tas ol ujoc tato
maå ol acßoch a bßa dßa yol scßabß
ebß chiß. 22 Masanil ebß ix ix ol can
dßa a palacio, yovalil ol icßjoquelta
ebß ix, ol acßchajoch ebß ix dßa yol
scßabß ebß yajal soldado yic viå
sreyal Babilonia chiß. Ol bßuchvaj ebß
ix dßayach icha tic:

A ebß amigo, toåej ix ach yacß
musansatil ebß, yuj chiß ix ach
acßji ganar. Ix ach actajcan yuj

ebß dßa cal socßom, ix el ebß
dßayach, xcham ebß ix.

23
—Mamin rey, masanil ebß ix

etbßeyum yedß ebß uninal, ol acßjococh
ebß dßa yol scßabß ebß aj Babilonia chiß.
A achxo jun, maåxo ol yal el dßa yol
scßabß ebß. Palta to ol ach acßjococh
dßa yol scßabß viå sreyal Babilonia
chiß, ol yacßanoch scßacßal jun choåabß
tic ebß, xin chi dßa viå rey chiß.

24 Ix tacßvixi viå dßayin icha tic:
—Tato tza nibßej max ach chami,

malaj junoc mach bßaj tzal jun tic.
25 Tato syojtaquejel juntzaåxo ebß
yajal to ix ach lolon vedßoc, ol javoc
ebß, ol scßanbßan ebß tas ix al dßayin
yedß tas ix val dßayach. Ol yal ebß
dßayach to maå ol ach smilcham ebß
tato tzßacan ol al dßa ebß. 26 Palta ol
al dßa ebß to toåej tzach tevi dßayin
yic maxtzac ach bßat preso dßa spat
viåaj Jonatán yic max ach cham taß,
xchi viå rey chiß dßayin.

27 Ichaton chiß ix aji. Masanil ebß
viå yajal chiß ix bßat in ilani, ix scßan-
bßan ebß viå dßayin. Icha val ix aj
yalan viå rey chiß dßayin, icha chiß ix
vutej valan dßa ebß viå. Yuj chiß ix
yactej ebß viå scßanbßan dßayin, yujto
malaj junoc mach ix abßan tas ix val
yedß viå rey chiß. 28 Yuj chiß ix in can-
åej dßa yamaqßuil bßaj ayecß ebß staå-
vumal palacio masanto ix acßji ganar
Jerusalén.,3839

Ix acßji ganar Jerusalén

(2R 24.20—25.21; 2Cr 36.17-21;

Jer 52.3-30)

39 1 Ayic slajuåil uj yic sbßaluåil
abßil yoch viåaj Sedequías

reyal dßa Judá, ataß ix javi viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia yedß
ebß soldado, ix yoymitan Jerusalén
ebß. 2 Ayic sbßaluåil cßual yoch
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schaåil uj yic 11 abßil yoch viåaj
Sedequías chiß reyal, ataß ix smaqßuel
amnaj smuroal choåabß chiß ebß sol-
dado chiß. 3 Ataß ix och masanil ebß
yajal soldado yic viå sreyal Babilonia
chiß. A dßa jun puerta ay dßa snaåal
choåabß chiß, ataß ix ajecß ebß. A ebß
viå nivac yajal chiß, aton ebß viå tic:
Viåaj Nergal-sarezer, viåaj Sam-
gar-nebo, viåaj Sarsequim yedß pax
junxo viå scuchan Nergal-sarezer.

4 Ayic ix yilan viåaj rey Sedequías
yedß ebß soldado tas van yuji, ix bßat
ebß elelal dßacßvalil. A dßa scal teß yav-
bßen teß ebß rey, ataß ix el ebß, ix elcßoch
ebß dßa jun puerta ay dßa scal chabß
muro. Icha chiß ix aj scßoch ebß dßa yol
bße scßoch dßa spaåanil stiß aß Jordán.
5,6 Palta ix och ebß soldado yic
Babilonia chiß dßa spatic ebß, ix yam-
chaj viåaj Sedequías chiß yuj ebß dßa
spaåanil Jericó. Ix yicßanbßat viå ebß
dßa viåaj rey Nabucodonosor dßa
choåabß Ribla dßa yol smacbßen
Hamat. Ataß ix yal viå tas ol utaj viåaj
Sedequías chiß. Ix schecan viå miljoc-
cham ebß yuninal viåaj Sedequías chiß
dßa yichaå yedß masanil ebß nivac
vinac yaj dßa Judá. 7 Ix schecanpax viå
icßjiqßueta yol sat viåaj Sedequías chiß,
stzecßchaj pax viå dßa qßuen cadena yic
tzßicßjibßat viå dßa Babilonia.

8 Axo ebß soldado Babilonia chiß ix
acßanoch scßacßal spalacio viå yedß
masanil pat ay dßa Jerusalén chiß. Ix
smacßanem laånaj smuroal jun
choåabß chiß ebß. 9 Axo viåaj
Nabuzaradán yajal dßa ebß staåvumal
viå sreyal Babilonia chiß, ix yicßbßat
masanil ebß aj Judá viå dßa Babilonia
chiß, aton ebß ixto can dßa yol choåabß
chiß yedß ebß ix yacßoch sbßa yedß ebß
aj Babilonia chiß yedß masanil ebß
anima. 10 Axoåej juntzaå ebß mebßaß

ix yactejcan viå dßa yol yic Judá chiß,
aton ebß malaj jabßoc tas ay dßay. Ix
acßchaj lum luum bßaj avabßil teß uva
dßa ebß yedß juntzaåxo teß avbßen teß.

Ix acßjiel viåaj Jeremías dßa libre

11 A viåaj Nabucodonosor sreyal
Babilonia, ix yal viå dßa viåaj
Nabuzaradán yajal dßa ebß staåvumal
viå rey chiß yuj tas tzin aj a in
Jeremías in tic, ix yalan viå icha tic:
12 Icßbßat viå tic, tza taåvan viå, maå
ixtej viå, masanil tas scßan viå, tzacß
dßa viå, xchi viå rey chiß. 13 Yuj chiß a
viåaj Nabuzaradán yedß viåaj
Nabusazbán yedß pax viåaj Ner-
gal-sarezer yedß juntzaåxo ebß viå ay
yopisio yedß viå sreyal Babilonia chiß,
14 ix in schec icßjielta ebß viå dßa
yamaqßuil bßaj ayin och preso chiß. Ix
in yacßancanoch ebß viå dßa yol scßabß
viåaj Gedalías yuninal viåaj Ahicam,
yixchiquin viåaj Safán, yic tzin
yacßan meltzaj viå dßa in pat. Icha
chiß ix aj in can cajan dßa scal ebß
vetchoåabß.

Slolonel Jehová dßa viåaj Ebed-melec

15 Ayic ayintoecß dßa yamaqßuil
bßaj ayecß ebß staåvumal palacio chiß,
ix lolon Jehová dßayin, ix yalan icha
tic: 16 Ixic dßa viåaj Ebed-melec aj
Etiopía, tzalan dßa viå icha tic: A
Jehová Yajal dßa Smasanil, sDiosal
Israel, a tzßalan icha tic: Ol vaqßuel-
cßoch tas valnaccan dßa spatic jun
choåabß tic. Ol javoc yaelal, maåoc
vachßilal. Ayic ol elcßoch juntzaå chiß
ol il val yedß a sat. 17 A in Jehová in
svalaß to ol ach in taåvej yic vachß
maå ol ach och dßa yol scßabß juntzaå
anima bßaj tzach xiv chiß. 18 A in val
svalaß to ol ach in colel dßa yol scßabß
ebß, yuj chiß maå ol ach
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miljocchamoc, yujto ayoch a pensar
dßayin, xchi Jehová, xin chi dßa viå.,3940

Ix can viåaj Jeremías yedß

viåaj Gedalías

40 1 Ix lolon Jehová dßayin ayic
toxo ix in actajel dßa Ramá

yuj viåaj Nabuzaradán yajal dßa ebß
staåvumal viå sreyal Babilonia. Ix yil
viå to tzecßan in dßa qßuen cadena, ay
in och dßa scal ebß aj Jerusalén yedß
ebß aj Judá, ebß van yicßjibßat dßa
Babilonia.

2 Ix in yicßanelta viå, ix yalan viå
dßayin icha tic: A Jehová a Diosal ix
alani to ol yacßcot jun nivan yaelal
tic dßa yibßaå jun choåabß tic. 3 A tic-
naic toxo ix yaqßuelcßoch tas ix yal
chiß. Ix yacßcot juntzaå tic dßa
eyibßaå, yujto maj e cßanabßajej tas ix
yalaß. 4 A ticnaic, ol viqßuel qßuen
cadena tic dßayach. Tato a gana
tzach bßat vedß dßa Babilonia, syalaß,
a in ol ach in ya ilej. Tato malaj a
gana tzach bßat jun, canaå dßa tic.
Bßecan yaj masanil lum luum tic
dßayach, syal a sicßlan bßaj snibßej a
cßol tzach cani, xchi viå dßayin.
5 Ayic manto in tacßvoclaj dßa viå, ix
yalanxi viå icha tic: Vachß tzach mel-
tzaj bßaj ayecß viåaj Gedalías yuninal
viåaj Ahicam, yixchiquin viåaj Safán,
aton viå chiß ix yacßoch viå sreyal
Babilonia gobernadoral dßa Judá,
tzach cajnaj yedß viå dßa scal ebß
etchoåabß. Syal pax a bßat bßaj a
gana, xchi viå dßayin. Ix lajvi chiß ix
yacßan jun silabß yedß jabßoc vael viå
dßayin, ix yalan quil co bßa viå
dßayin. 6 Icha chiß ix aj in bßatcan dßa
viåaj Gedalías dßa choåabß Mizpa. Ix
in cajnaj yedß viå dßa scal ebß anima
ixto can yuj viåaj Nabucodonosor
chiß.

Ebß ix och ajcßolal dßa viåaj Gedalías

(2R 25.23-24)

7 Ay ebß viå yajalil ebß soldado aj
Judá scßubßejnaccanel sbßa dßa caltac
teß dßa ebß soldado aj Babilonia. Ix
yabßan ebß viå to a viåaj Gedalías
yuninal viåaj Ahicam ix acßjioch
gobernadoral yuj viå sreyal Babilonia
chiß. A viå ix och yajaliloc ebß viå
vinac, ebß ix ix, ebß unin yedß ebß
mebßaß, aton ebß maj icßjocbßatlaj dßa
Babilonia chiß. 8 Yuj chiß ix bßat ebß viå
yil viå dßa Mizpa chiß, aton ebß viå tic:
Viåaj Ismael yuninal viåaj Netanías,
viåaj Johanán yedß viåaj Jonatán, aton
ebß viå yuninal viåaj Carea, viåaj Sera-
ías yuninal viåaj Tanhumet yedß jay-
vaå ebß viå yuninal viåaj Efai aj
Netofa, viåaj Jezanías yuninal jun viå
aj Maacat, ajun ebß viå soldado ebß viå
yedßoc. 9 Ix yacßan stiß viåaj Gedalías
dßa ebß viå, ix yalan viå icha tic: Maå
ex xiv eyacßanoch e bßa dßa yol scßabß
ebß aj Babilonia chiß. Cajnajaåec dßa
tic. Aqßuecoch e bßa dßa yol scßabß viå
sreyal Babilonia chiß yic malaj tas ol ex
icßanoc. 10 A in tic ol in can dßa Mizpa
tic, yic vachß a in ol ex vacß checlaj dßa
yichaå ebß aj Babilonia chiß, ayic ol
javoc ebß dßa tic. A ex tic, molbßejec sat
teß uva yedß sat teß avbßen teß yedß acei-
te. Icha chiß ol ex canåej dßa juntzaå
choåabß toxo ix eyicß chiß, xchi viå dßa
ebß viå. 11 Aåejtonaß jantac ebß aj Judá
aybßat dßa Moab, dßa Amón, dßa Edom
yedß dßa juntzaåxo nación, ix yabßan
ebß to ayto anima ix can yuj viå sreyal
Babilonia dßa Judá. Ix yabßanpax ebß to
a viåaj Gedalías yuninal viåaj Ahicam,
yixchiquin viåaj Safán ix acßjioch
gobernadoral. 12 Masanil ebß sac-
leminac yajcanbßat chiß, ix meltzajxi
ebß dßa Judá. Ix javi ebß schßox sbßa dßa
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viåaj Gedalías dßa Mizpa chiß. Ix lajvi
chiß ix smolbßan sat teß uva ebß yedß
juntzaåxo sat teß avbßen teß.

13 A viåaj Johanán yuninal viåaj
Carea yedß juntzaåxo ebß viå yajal
soldado ix can dßa caltac teß chiß, ix
cßoch ebß viå dßa viåaj Gedalías dßa
Mizpa chiß, 14 ix yalan ebß viå dßa viå
icha tic:

—¿Ix am abßi to a viåaj Baalis
sreyal Amón ix checancot viåaj
Ismael yuninal viåaj Netanías yic
tzach smilanchamoc? xchi ebß viå.

Palta a viåaj Gedalías chiß, maj
schalaj viå dßa ebß viå. 15 Yuj chiß dßa
cßubßeltac ix yal viåaj Johanán dßa
viåaj Gedalías chiß:

—Cha in bßati yic bßat in milcham
viåaj Ismael chiß. Malaj junoc mach
ol ojtacaneloc mach ix milancham
viå. ¿Tas yuj ol ach co cha smilcham
viå? Tato ol ach cham yuj viå, ol sac-
lemcanbßat masanil ebß ayxoecß tic
edßoc, axom somchajbßat ebß toxo ix
can dßa Judá tic junelxo, xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Gedalías chiß dßa
viå icha tic:

—Maå a naß icha chiß. A tas tzßal-
chaj dßa spatic viåaj Ismael chiß, maå
yeloclaj, xchi viå.,4041

Ix miljicham viåaj Gedalías

(2R 25.25-26)

41 1 A dßa yuquil uj ix bßat viåaj
Ismael yuninal viåaj

Netanías yedß lajuåvaå soldado dßa
Mizpa yic bßat lolon ebß viå yedß viåaj
Gedalías chiß, junåej ix va ebß viå
yedß viå. (A viåaj Ismael chiß,
yixchiquin pax viå viåaj Elisama, yiå-
tilal ebß viå rey, nivan yopisio viå dßa
viå sreyal Judá dßa yalaåtaxo.) 2 Yac-
bßan van sva ebß viå, ix qßue vaan
viåaj Ismael yedß ebß viå lajuåvaå

ajun yedß chiß, ix smilancham viåaj
Gedalías chiß ebß viå dßa qßuen
espada, aton viå ix acßjioch gober-
nadoral dßa Judá yuj viå sreyal
Babilonia. 3 Ix smilanpaxcham
masanil ebß aj Judá yedß ebß soldado
aj Babilonia ayecß yedß viåaj Gedalías
viåaj Ismael chiß.

4 Axo dßa junxo cßu, ayic toxo ix
cham viåaj Gedalías chiß, manta
mach tzßojtacanel tas ix uji chiß, 5 ix
cßoch 80 ebß viå vinac spetoj dßa
Siquem, dßa Silo yedß dßa Samaria.
Toxo ix sjoxel xil stiß ebß viå, tzil-
chimtac spichul ebß viå ayochi, axo
snivanil ebß viå echentac yaji, munil
a ebß viå icha chiß ix yutej sbßa. Yedß-
nac ixim trigo ebß viå yedß incienso
yic syacß ebß viå silabßil dßa Jehová
dßa templo. 6 A dßa Mizpa chiß ix elta
viåaj Ismael chiß ul scha ebß viå, van
stzßacan ocß sbßa viå, axo yic ix
schalan sbßa viå yedß ebß viå, ix yalan
viå dßa ebß viå icha tic:

—Cotaåec, ul ilec viåaj Gedalías
yuninal viåaj Ahicam, xchi viå.

7 Palta aåej yic ix cßoch ebß viå
vinac chiß dßa snaåal choåabß chiß, ix
miljicham ebß viå yuj viåaj Ismael
chiß yedß ebß ajun yedß viå. Ix yum-
jicanbßat snivanil ebß viå dßa yol jun
nivan jul yedßtal aß. 8 Palta ay lajuå-
vaå ebß viå dßa scal ebß viå van smil-
jicham chiß ix alan dßa viåaj Ismael
chiß:

—Maå oå a milchamoc, a oå tic ay
ixim co trigo, ixim cebada, co aceite,
ay pax nocß co yal chabß. A juntzaå
chiß cßubßanel cuj dßa spatictaquel co
choåabß, xchi ebß viå.

Yuj chiß majxo miljoccham ebß viå
yuj viåaj Ismael yedß ebß ajun yedß
viå. 9 (A jun jul bßaj ix acßjiem
snivanil ebß viå ix smilcham viåaj
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Ismael chiß, aton jun schecnac viåaj
rey Asa joychajoc, yic scolannac sbßa
viå dßa viåaj Baasa sreyal Israel. A
jun jul chiß te levan, palta ix bßudßji
yuj snivanil ebß anima ix smilcham
viåaj Ismael chiß.) 10 Ix yicßanbßat ebß
ix yisil viå rey viåaj Ismael chiß yedß
ebß anima ayecß dßa Mizpa chiß, aton
ebß ix acßji staåvej viåaj Gedalías yuj
viåaj Nabuzaradán. Ix icßjibßat ebß yuj
viå, yic sbßatcan ebß dßa yol smacbßen
Amón presoal.

11 Axo yic ix yabßan viåaj Johanán
yuninal viåaj Carea yedß ebß yajalil
soldado ayecß yedßoc, yuj jantac
chucal ix scßulej viåaj Ismael chiß,
12 ix smolbßan masanil ebß soldado
ebß viå, ix bßat ebß viå yacß oval yedß
viåaj Ismael chiß. A bßaj ay jun nivan
yedßtal aß dßa Gabaón, ataß ix ilchaj
viå yuj ebß viå. 13 Axo ebß van yicß-
jibßat icha presoal yuj viåaj Ismael
chiß, ayic ix yilan viåaj Johanán chiß
ebß yedß ebß viå yajalil ebß soldado
ajun yedß viå, ix te tzalaj ebß. 14 Ix
meltzaj ebß smasanil, ix yacßanoch
sbßa ebß yedß viåaj Johanán chiß.
15 Palta axo viåaj Ismael chiß yedß
vajxacvaåxo ebß viå ajun yedßoc, ix el
lemnaj ebß viå, ix bßatcan ebß viå dßa
yol yic Amón.

16 A viåaj Johanán yedß ebß sol-
dado chiß ix icßanxicanecß ebß anima,
ix coljipax ebß yuj ebß viå, aton ebß
cajan dßa Mizpa ix yicßbßat viåaj
Ismael chiß ayic ix lajvi smilancham
viåaj Gedalías viå. A juntzaå ebß
anima chiß, ay ebß viå soldado, ay
ebß ix ix, ay ebß unin, ay pax ebß
nivac yopisio. Aton ebß ix icß-
jixicanecß dßa viåaj Ismael dßa
Gabaón 17,18 yic sbßat ebß elelal dßa
Egipto yujto xivnac ebß dßa ebß aj
Babilonia, yujto ix miljicham viåaj

Gedalías, viå ix sicßjioch gober-
nadoral yuj viå sreyal Babilonia yuj
viåaj Ismael. Ix bßatåej ebß, masanto
ix cßoch ebß dßa Gerut-quimam, dßa
slacßanil Belén. Ataß ix och vaan ebß,
yujto van sbßat ebß dßa Egipto chiß
yalani.,4142

Ix scßan slesal ebß anima

dßa viåaj Jeremías

42 1 Masanil ebß viå yajalil ebß
soldado ajun yedß viåaj

Johanán yuninal viåaj Carea yedß pax
viåaj Jezanías yuninal viåaj Osaías
yedß masanil ebß anima, ebß ay yel-
cßochi yedß ebß malaj yelcßochi, ix javi
ebß dßayin Jeremías schecabß in Dios
tic. 2 Ix yalan ebß icha tic:

—Ay val jun tas ol co cßan dßayach
ticnaic, maå a tenecß dßayoå: Lesal-
vaå dßa Jehová co Diosal cuj jayvaå
oå ix oå can ic. A dßa yalaåtaxo, tzij-
tum co bßeyi, palta axo ticnaic axoåej
jayvaå oå ayoåecß tic oå cani.
3 Lesalvaå dßa Jehová co Diosal cuuj
yic vachß ol schßox dßayoå tas bßeal ol
qßuicßaß yedß tas vachß ol co cßulej,
xchi ebß.

4 Ix in tacßvi dßa ebß, ix valan icha
tic:

—Vachß yaji. Ol in lesalvoc dßa
Jehová co Diosal eyuuj, icha ix aj e
cßanan chiß dßayin. Jantacåej tas ol
yal Jehová dßayin a ol valxi dßayex.
Malaj jabßoc tas ol in cßubßejeli, xin
chi dßa ebß.

5 Ix tacßvixi ebß dßayin icha tic:
—Aocabß Jehová chiß testigo tzßaj-

can dßayoå, tato maå ol co cßanabßajej
tas ol yal chiß dßayach. 6 Tato ol scha
co cßol tas ol aj spacan Jehová co
Diosal chiß dßayach, mato maå ol scha
co cßool, palta ol co cßanabßajejåej tas
ol yal chiß. Scal dßayach to tza cßan
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dßay cuuj yic vachß ol oå elcßochoc,
xchi ebß.

A spac slesal viåaj Jeremías

7 Sbßaluåilxo cßual chiß, ichato chiß
ix lolon Jehová dßayin. 8 Yuj chiß ix
vavtejcot viåaj Johanán yedß ebß viå
yajal soldado yedß masanil ebß anima,
ebß nivac yelcßochi yedß ebß malaj yel-
cßochi. 9 Ix valan icha tic: A Jehová
co Diosal a oå israel oå tic, bßaj ix in
tevi yuj tas ix eyal dßayin, a tzßalan
icha tic: 10 Tato tzex cajnajcan dßa
jun lum tic, ol vacßbßat vachßilal dßa
eyibßaå, maåxo ol ex in sateli. Ol vacß
qßuibß e bßisul, maåxo ol ex vacß icß-
jocbßatoc. Yujto ya ix vabß yuj jun
nivan yaelal ix vacßbßat dßa eyibßaå
tic. 11 A in Jehová in svalaß: Maåxo
ex xiv dßa viå sreyal Babilonia, aton
viå bßaj tzex te xivi. A ticnaic maåxo
ex xivoc, yujto ayinåejecß eyedßoc, ol
ex in colel dßa yol scßabß viå. 12 Ay
val voqßuelcßolal dßayex. Aåejtonaß ol
vacß ocß pax scßol jun viå rey chiß
dßayex, ol ex yacßanxi meltzaj viå dßa
e choåabß, xchi Jehová.

13 Palta tato max e cßanabßajej tas
syal Jehová co Dios chiß, tato tzeyal
icha tic: Malaj co gana co can dßa jun
choåabß tic. 14 Ol oå bßat dßa Egipto.
Ataß ol oå cajnajoc, bßaj maåxo ol
quil oval, maåxo ol cabß yocß qßuen
trompeta, maåxo ol oå cham yuj
vejel, tato xe chi, 15 yuj chiß abßec a
ex ayex to can dßa Judá tic, tas val
syal Jehová co Diosal Yajal dßa
Smasanil: Tato tzex ecß val dßa yibßaå
e bßat dßa Egipto chiß yic tzex cajnaj
taß e naani, 16 a oval yedß vejel bßaj
tzex xiv chiß, ol cßoch dßayex taß. Ataß
ol ex chamoc. 17 Masanil ebß sbßat dßa
Egipto yic scajnaj taß, ol cham ebß yuj
oval, yuj vejel, yuj pax ilya. Malaj

junoc mach maå ol chamoc, maåxalaj
mach ol yal scolan sbßa dßa yaelal ol
vacßbßat taß, xchi Jehová.

18 A Jehová Yajal dßa Smasanil, co
Diosal, a tzßalan icha tic: Icha ix aj sja
yoval in cßol dßa yibßaå ebß cajan dßa
Jerusalén, icha val chiß ol aj sja pax
yoval in cßol dßa eyibßaå a ex tic, tato
ol ex bßat dßa Egipto chiß. Ayic ol ex
yilan ebß anima dßa juntzaåxo nación
to icha sjavi dßa yibßaå ebß catabßil,
icha chiß ol ex ajoc, ol xiv ebß, ol ex
bßuchjoc yuj ebß. Maåxa bßaqßuiå ol
eyilxi jun e lum tic, xchi Jehová. 19 A
ex aj Judá ex ixto ex can tic, a
Jehová van yalan dßayex yic max ex
bßat dßa Egipto chiß. Ojtaquejequeli to
a in van valan dßayex ticnaic, 20 te
nivan e pitalil van eyacßanochi, yujto
ix e chec in cßanbßej dßa Jehová co
Diosal, ix eyalan dßayin icha tic:
Lesalvaå dßa Jehová co Diosal cuuj.
Ol acßan cojtaquejel masanil tas ol
yalaß, ol co cßanabßajani, xe chi.
21 Toxo ix vacß eyojtaquejel tas ix yal
Jehová co Diosal chiß, palta max yal
pax e cßol tze cßanabßajej. 22 Yuj chiß,
ojtaquejequeli to ol ex cham yuj oval,
yuj vejel, yuj pax ilya dßa jun choåabß
bßaj e gana tzex bßatcan chiß, xin chi
dßa ebß.,4243

Bßatnac ebß aj Judá dßa Egipto

43 1 Ayic ix lajvi valan masanil
tas ix schec Jehová val dßa

ebß anima chiß, 2 axo viåaj Jezanías
yuninal viåaj Osaías, viåaj Johanán
yuninal viåaj Carea yedß pax jun-
tzaåxo ebß viå vinac te acßumtac, ix
yalan ebß viå dßayin: Maå yeloc jun-
tzaå lolonel tzal chiß. Yujto a Jehová
co Diosal maj yal-laj dßayach to max
oå bßat dßa Egipto yic tzoå cajnaj taß.
3 A viåaj Baruc yuninal viåaj Nerías,
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a viå tzßalan juntzaå lolonel tic dßa co
patic yic tzoå yacßoch viå dßa yol
scßabß ebß aj Babilonia chiß, yic tzoå
smilancham ebß, ma oå yicßanbßat ebß
dßa Babilonia chiß, xchi ebß viå.

4 Icha chiß ix aj yoch spitalil viåaj
Johanán yedß ebß viå yajal soldado
yedß pax masanil ebß anima. Maj can-
laj ebß dßa Judá icha ix aj yalan
Jehová chiß. 5 A ebß aj Judá ix sac-
lembßat dßa junjun nación, aton ebß
toxo ix smolbßejxi sbßa dßa Judá chiß
yic scajnajxi ebß taß, a viåaj Johanán
chiß yedß ebß viå yajal soldado ix
icßanbßat ebß dßa Egipto. 6 Ix yicßan-
paxbßat ebß viå vinac ebß viå, ebß ix
ix, ebß unin yedß ebß ix yisil viå rey
yedß masanil ebß ix acßjicanoch dßa
yol scßabß viåaj Gedalías yuj viåaj
Nabuzaradán. Ix in yicßanpaxbßat ebß
viå yedß viåaj Baruc. 7 Maå jabßoc ix
scßanabßajej ebß tas ix yal Jehová. Ix
oå bßat co masanil dßa Egipto chiß.
Ato dßa jun choåabß scuch Tafnes ix
oå cßoch cajan.

8 A dßa choåabß Tafnes chiß ix lolon
Jehová dßayin, ix yalan icha tic: 9 Icß-
bßat jayeoc nivac qßueen, tza mucan
dßa scal lum bßaqßuech lum dßa stiß
yamaqßuil spalacio ebß viå sreyal
Egipto ay dßa jun choåabß tic. Dßa
yichaå ebß etchoåabß chiß tza
muquem qßueen. 10 Tzalan dßa ebß
icha tic: A Jehová co Diosal a oå
israel oå tic, Yajal dßa Smasanil, a
tzßalani: Ol vicßcot viåaj
Nabucodonosor in checabß, viå sreyal
Babilonia, ol vacß yaqßuem scßojnubß
viå, ol sbßoanqßue smantiado viå
yeåuloc dßa yibßaå juntzaå qßuen
qßueen ix a muquem tic. 11 Ol javoc

viå, ol satanel Egipto tic viå. A mach
yic yaj scham yuj ilya, a ilya chiß ol
icßan schami. A mach yic yaj yicßjibßat
dßa chßoc choåabßil, ol icßjocåejbßatoc.
A mach yic yaj smiljicham dßa oval,
dßa oval chiß ol chamoc. 12 Ol såusan-
tzßa juntzaå stemplo sdiosal ebß aj
Egipto tic viå, ol yicßanbßat juntzaå
scomon diosal ebß chiß viå. Icha junoc
taåvum calnel pilan syiqßuel nocß sip
dßa spichul, icha chiß ol yutej Egipto
tic viåaj Nabucodonosor chiß, pilan ol
yicßbßat sbßeyumal viå, juncßolal ol
meltzaj viå. 13 Ol juchajpaxem jun-
tzaå obelisco dßa Bet-semes dßa
Egipto, axo stemplo sdiosal ebß ol
åusjoctzßaoc, xchi Jehová, xin chi dßa
ebß. f

,4344

Slolonel Jehová dßa ebß aj Judá

dßa Egipto

44 1 Aton juntzaå lolonel tic ix
yal Jehová dßayin Jeremías

in tic, yic sval dßa ebß aj Judá, aton
ebß ix cßoch cajan dßa yol smacbßen
Egipto, aton dßa Migdol, dßa Tafnes,
dßa Menfis yedß dßa Patros. 2 A
Jehová Yajal dßa Smasanil, aton co
Diosal a oå israel oå tic, a tzßalan
icha tic: A ex tic, ix eyil masanil
yaelal ix vacßbßat dßa yibßaå Jerusalén
yedß dßa yibßaå juntzaå choåabß dßa
yol yic Judá. A ticnaic a juntzaå
choåabß chiß satnaqueli. Maåxa junoc
mach cajan dßay, 3 yujåej val chucal
scßulej ebß. Ix stzuntzejcot yoval in
cßol ebß, yujto ix och ebß ejmelal dßa
juntzaå comon dios, ix såusanpax in-
cienso ebß dßa juntzaå chiß. A dßa jun-
tzaå dios chiß, malaj yalan yic ebß
yedß ex a ex tic yedß pax ebß e mam
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eyicham. 4 Tzijtum el ix in checbßat
ebß in checabß, yic sbßat yalan ebß
dßayex to max e bßeybßalej juntzaå
chiß, yujto max schalaj in cßool.
5 Palta maj e cßanabßajej, maj e
chapax eyabß tas ix valaß. Maj eyactej-
can e cßulan chucal, ix ex te qßue val
chaaå e åusan incienso dßa juntzaå
comon dios chiß. 6 Yuj chiß ix cot
yoval in cßool, icha teß cßacß ix aj
scßoch copnaj dßa yibßaå juntzaå
choåabß dßa yol yic Judá yedß dßa yol-
tac scalleal Jerusalén. Icha chiß ajnac
yem laånajoc masanto ticnaic.

7 Yuj chiß, a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, e Diosal in, a in svalaß:
¿Tas yuj tzeyicßcot jun nivan yaelal
chiß dßa eyibßaå? ¿Tas yuj ol ex cham
e masanil ex aj Judá? Ol cham ebß viå
vinac, ebß ix ix, ebß unin yedß pax ebß
vanto yalji, syalelcßochi to maåxa ex
ol ex canoc. 8 ¿Tas yuj tzin e tzuntzej
yuj tas tze cßulej, tze åusan incienso
dßa juntzaå comon dios dßa Egipto
bßaj ix ex javi cajan tic? Yuj val jun-
tzaå chiß ol ex sateloc. Ol ex bßuchjoc
yuj juntzaåxo nación dßa yolyibßaå-
qßuinal tic ayic ol yilan ebß to icha tas
sjavi dßa yibßaå ebß catabßil, icha chiß
ol ex ajoc. 9 ¿Tom toxo ix bßat sat-
cßolal eyuuj jantac chucal scßulejnac
ebß e mam eyicham, ebß viå sreyal
Judá yedß ebß ix yetbßeyum yedß pax
juntzaå chucal e cßulejnac yedß ebß ix
eyetbßeyum dßa juntzaå choåabß dßa
yol yic Judá yedß dßa yoltac scalleal
Jerusalén? 10 Aåejtonaß ticnaic, max
e qßuex e bßeybßal, max ex xivpax
jabßoc. Max e cßanabßajej in chec-
nabßil yedß in cßaybßubßal vacßnac
dßayex yedß dßa ebß e mam eyicham.

11 Yuj chiß a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, e Diosal in, a in svalaß:
Toxo ix in naß to ol vacßbßat jun yaelal

dßa eyibßaå, ol ex vacßan satel e
masanil ex aj Judá. 12 A ex ix ex can-
lej cajan dßa Judá, palta ix ex ecß dßa
yibßaå e javi dßa Egipto tic. Ol ex
satel dßa junelåej, schacot dßa ebß
neneß unin masanto dßa ebß icham
anima, ol cham ebß yuj oval yuj pax
vejel. Ol ja in catabß dßa eyibßaå,
obßiltac ol ex vutoccanoc. A ebß ol ex
ilanoc ol te xiv ebß. 13 Ol vacß eyaelal
mach ex ix ex javi cajan dßa Egipto
tic yedß oval, vejel yedß pax ilya icha
ajnac vacßan syaelal ebß aj Jerusalén.
14 Malaj junoc ex aj Judá ex tic, a ex
ix ex ja cajan dßa Egipto tic olto ex
canoc, maåxa junoc mach ol yal yeli.
Vachßchom ol e nibßejxicßoch e bßa dßa
Judá yic tzex cajnajxi dßay, palta
axoåej jayvaåoc ex ol ex el elelal, ol
ex cßoch e col e bßa taß, xchi Jehová,
xin chi dßa ebß.

15 Yuj chiß masanil ebß viå ojtan-
nac to a ebß ix yetbßeyum ebß viå såus
incienso ebß ix dßa juntzaå comon
dios yedß masanil ebß ix ix ayecß taß,
te tzijtum ebß molaneqßui yedß pax
masanil ebß aj Judá cajan dßa Egipto
yedß dßa Patros, ix tacßvi ebß dßayin
icha tic:

16
—A oå tic, maå ol co

cßanabßajejlaj slolonel Jehová ix al
chiß dßayoå. 17 Aåej tas sco naß aåej
ol co bßeybßalej. Ol co åusåej in-
cienso, ol cacßåej pax vino silabßil dßa
ix yajalil satchaaå, icha van co cßulan
ticnaic, icha scßulejnac pax ebß co
mam quicham yedß ebß co reyal yedß
ebß yajalil dßa yoltac juntzaå choåabß
dßa Judá yedß dßa yoltac scalleal
Jerusalén. Yujto a dßa pecaß chiß, ay
co vael, tzalajcßolalåej ecßnac oå,
malaj yaelal javinac dßa quibßaå.
18 Ato ix cactan co åusan incienso
yedß cacßan vino silabßil dßa ix yajalil
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satchaaå, maåxalaj tas ay dßayoå,
tzoå cham yuj vejel yedß yuj oval,
xchi ebß.

19 Ix yalan ebß ix ix icha tic:
—A oå tic ix co bßo ixim vail icha

yechel ix yajalil satchaaå, ix co åusan
incienso, ix cacßanpax vino silabßil
dßay. Masanil tas ix co cßulej chiß, dßa
yichaå ebß viå quetbßeyum ix co
cßulej, xchi ebß ix.

20 Ix lajvi chiß, ix in tacßvi dßa ebß
viå vinac yedß dßa ebß ix ix alan jun-
tzaå chiß dßayin, ix valan icha tic:

21
—¿Am e naan a ex tic to maå

yojtacoc Jehová, ma ix bßat satcßolal
yuj bßaj ix e åus incienso dßa juntzaå
comon dios chiß dßa yoltac choåabß
yedß dßa yoltac scalleal Jerusalén icha
yutejnac sbßa ebß co mam quicham,
ebß co reyal, ebß yajal yaj dßa co cal
yedß masanil ebß anima dßa yol yic
Judá? 22 Palta majxo techaj juntzaå e
bßeybßal te chuc chiß yuj Jehová chiß,
maj scha scßool. Yuj chiß a co choåabß
toxo ix pojchajem ticnaic, maåxa
mach cajan dßay. Toxo ix ja scatabß
Jehová dßa yibßaå, ste xiv anima
yilani. 23 A jun yaelal ayoch dßa
quibßaå tic, ix javi yujto aåejaß e
åusan incienso dßa juntzaå comon
dios. Aåejaß eyacßanoch e mul dßa
Jehová, yujto maj e cßanabßajej scßay-
bßubßal, slolonel yedß pax schecnabßil,
xin chi dßa ebß.

24 Ix valanxi dßa ebß ix ix yedß dßa
masanil anima chiß icha tic:

—Abßec val jun slolonel Jehová tic
ex vetchoåabß, ex cajan ex dßa yol yic
Egipto tic ticnaic. 25 A Jehová Yajal
dßa Smasanil, co Diosal a oå israel oå
tic, a tzßalan icha tic: A ex tic yedß ebß
ix eyetbßeyum, ix eyacß e tiß dßa ix
yajal satchaaå e åusan incienso,
eyacßanpax vino silabßil dßa ix, van e

cßanabßajan e cßulan bßaj ix eyacß e tiß
chiß. Vachßtoni, cßanabßajejec e cßulan
bßaj ix eyacß e tiß chiß. 26 Palta e
masanil ex aj Judá cajan ex dßa
Egipto tic, abßec tas sval a in Jehová
in tic dßayex: A in val svacß in tiß to
maåxa junoc ex aj Judá ex tic olto in
eyacß bßinaj dßa Egipto tic ayic
tzeyacßan e tiß dßa junoc tas. 27 Yujto
van vilani to ol vacßbßat yaelal dßa
eyibßaå, maåoc vachßil ol vacßbßati.
Masanil ex aj Judá cajan ex dßa
Egipto tic, ol ex satel yuj oval, yuj
pax vejel. 28 Jayvaå exxoåej ol ex
colchaj dßa scal oval, ol ex el dßa
Egipto tic, ol ex meltzaj dßa Judá.
Ichato chiß e masanil ex aj Judá ix ex
javi dßa Egipto tic, ol eyilaß mach ol
elcßoch slolonel, am vicoß, mato a
eyic ol elcßochoc. 29 A in Jehová in
svacß jun chßoxnabßil tic, ol vacß
yaelal nabßil vuj dßa eyibßaå, ol ex in
satel dßa jun nación tic, icha ix aj
vacßan in tiß. 30 Ol vacßoch viåaj
Hofra sreyal Egipto dßa yol scßabß ebß
ajcßol snibßan smilan viå, icha ix aj
vacßanoch viåaj Sedequías sreyal
Judá dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia,
aton viå yajcßol viå snibßan smilan-
chamoc, xchi Jehová, xin chi.,4445

A stiß Jehová ix yacß dßa viåaj Baruc

45 1 A dßa yic schaåil abßil yoch
viåaj Joacim yuninal viåaj

Josías reyal dßa Judá, ayic toxo ix
tzßibßchaj yuj viåaj Baruc yuninal
viåaj Nerías tas ix val Jeremías in tic
schecabß in Dios, ataß ix val dßa viåaj
Baruc chiß: 2,3 A Jehová co Diosal
tzßalan dßayach icha tic: Ach Baruc,
van alan icha tic: Obßiltac in. Aåej
yaelal yedß ilcßolal syacß Jehová
dßayin. Vanxo in cßunbßi voqßui,
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maxtzac yal vicßan vip svabßi, xa chi.
4 Ina a in Jehová in, tzin satel tas ix
in bßoßo, van in tocßanqßueta tas ix
vavej dßa masanil jun nación tic.
5 ¿Tom smoj tza cßan tas tzßaj a
qßuechaaå? Maåxo a cßanaß, yujto ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå masanil
anima. Palta a in Jehová in svalaß,
yalåej bßaj ol ach cßochoc, maå ol ach
in cha miljocchamoc, xchi Jehová,
xin chi dßa viå.,4546

Acßbßil ganar ebß aj Egipto

dßa Carquemis

46 1 Ix lolonxi Jehová dßayin
Jeremías in tic yuj juntzaå

nación. 2 Ix yal yuj Egipto, yuj viåaj
Necao sreyal Egipto yedß pax ebß sol-
dado viå, aton viå ix acßji ganar dßa
Carquemis dßa slacßanil aß Éufrates
yuj viåaj Nabucodonosor sreyal
Babilonia. Aton yic schaåil abßil
yoch viåaj Joacim yuninal viåaj
Josías reyal dßa Judá, aton taß ix uji
jun chiß.

3 Tzßavaj ebß yajalil ebß soldado,
syalan ebß icha tic: Bßoec e mac-
labß jul-labß. Ixiquec oval.

4 Aqßuecoch stzßum nocß e chej,
tzex qßue dßa yibßaå nocß.
Aqßuecqßue e qßuen xumpil tze
tzolan e bßa. Åiquecqßue ye såiß
e lanza. Aqßuecoch smacul såiß e
cßool, xchi ebß.

5 Palta, ¿tas jun van yuji tic? A
svilani to a ebß soldado viåaj
Necao van smeltzaj ebß dßa
spatic yuj xivelal, sacleminac
sbßatcan ebß elelal. Maxtzac
meltzajbßat qßuelan ebß dßa
spatic.

6 A ebß jelan sbßeyi maxtzac
yal-laj yel lemnaj ebß. Yedß pax
ebß te tecßan, maxtzac yal-laj

scolan sbßa ebß. A dßa stojolal
norte dßa stiß aß Éufrates, ataß
tzßacßji ganar ebß, schampaxcan
ebß.

7 ¿Mach jun nación syicßchaaå
sbßa chiß icha aß Nilo, ma icha
junoc a aß tzßel dßa smelemal?

8 Aton Egipto van yicßanchaaå
sbßa, icha tzßaj sqßue aß Nilo, ma
icha junoc a aß tzßel dßa
smelemal. Ix yalan ebß aj
Egipto chiß icha tic: Ol oå
qßuibßchaaå, ol co mac sat lum
luum tic, ol laj co satel choåabß
yedß masanil ebß cajan dßay,
xchi ebß.

9 Pilec eyip yedß nocß e chej.
Iqßuecbßat e carruaje. Bßatocabß
ebß soldado aj Etiopía yedß ebß aj
Libia, yedßnacocabß smaclabß
jul-labß ebß. Bßatocabß pax ebß
soldado aj Lidia te jelan sjulvaji.

10 Aton jun scßual yoval in cßol a in
Jehová Yajal in dßa smasanil,
jun cßual yic ol in pacan in bßa
dßa ebß ayoch ajcßolal dßayin. Yuj
qßuen espada ol cham ebß
smasanil, masanto ol pimbßoc
qßuen yuj chicß, yujto tzijtum ebß
soldado ol vacß miljoccham dßa
norte, dßa slacßanil aß Éufrates.
Icha nocß silabß ol aj scham ebß.

11 Ex aj Egipto, ixiquec dßa Galaad
e say yaåal tas tzex icßan chiß.
Vachßchom te nivan yaåal chiß
tze cßanaß, palta malaj ol ochoc,
yujto maåxalaj yaåal tas tzex
icßan chiß.

12 Yojtacxo masanil nación to van
yel e qßuixvelal. Masanil bßaj
tzßabßchaj yel eyav. Toxoåej
stenlaj sbßa ebß soldado, junåej
bßaj stelvican ebß dßa sat luum,
xchi Jehová.
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Ol javoc viåaj Nabucodonosor

dßa Egipto

13 Ix yalanxi Jehová dßayin
Jeremías in tic yuj tas ol aj sja viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia yacß
oval dßa Egipto tic:

14 Alel dßa yol smacbßen Egipto,
aton dßa Migdol, dßa Menfis yedß
dßa Tafnes icha tic: Aqßuec lista
e bßa. Macvajaåec, yujto van
scham ebß anima dßa e lacßanil
yuj qßuen espada.

15 ¿Tas yuj toxoåej teltumbßa ebß
soldado? ¿Tas yuj maj yal stecß-
bßan sbßa ebß? Icha chiß ix aji
yujto a in Jehová in ix vacß acß-
joc ganar ebß.

16 A ebß soldado sloc sbßa yoc ebß,
stelvi ebß, syal-lan ebß dßay jun-
jun: Oå elec dßa tic, paxocoåec
dßa co choåabß, dßa co nación
bßaj ix oå alji. Oå elec lemnajoc
yacbßan manto oå miljoccham
dßa oval tic.

17 A viå sreyal Egipto tic toåej ste
lolon viå, palta malaj vachß
yoch viå, xchi ebß.

18 A in Rey in, a in bßi aton
Jehová Yajal dßa Smasanil, a
in svacß in tiß: Icha lum vitzal
Tabor ecßal schaaåil dßa jun-
tzaåxo lum vitz, ma icha
lum vitzal Carmelo te chaaå
yajqßue dßa yibßaå aß mar, icha
chiß yip jun ajcßol van sjavi
dßayex.

19 Yuj chiß, a ex cajan ex dßa
Egipto tic, aqßuec lista e bßa
yujto ol ex icßjocbßat dßa chßoc
nacional. A choåabß Menfis ol
can tzßinan, ol-laj juchaj-
canemoc, maåxalaj mach ol caj-
naj dßay.

20 A Egipto tic lajan icha junoc
cobßes vacax vachß yilji, palta
dßa stojolal norte van scot jun
ajcßol icha nocß cach ol ul
sataneloc.

21 A juntzaå soldado majnabßilcoti,
te bßaqßuech ebß, icha nocß
quelem vacax bßaqßuech, palta
ipan ebß ol bßat elelal. Maåxo ol
yal-laj stecßbßan sbßa ebß, yujto
sjavi scßual yacßji ganar ebß,
sjavi yorail yacßji syaelal ebß.

22 A in Jehová in svalaß, ayic ol
javoc ebß soldado ul yacß oval
dßa Egipto tic, ol el lemnaj ebß aj
Egipto tic icha sbßat junoc nocß
chan ayic xiv nocß. Icha sbßat ebß
viå vinac yedß schßacabß chßacoj
teß, icha chiß ol aj sjavi ebß ajcßol
chiß dßa ebß.

23 A in Jehová in svalaß, vachß-
chom malaj mach schaxoch dßa
ebß icha te teß cßayum, palta ol
chßacjoquel ebß icha tzßaj schßac-
jiel teß nivac chßacteß. Yujto
ecßto sbßisul ebß ajcßol chiß dßa
nocß cßulubß, maåxo bßischaj-
bßenoc ebß.

24 A ebß aj Egipto tic ol acßjoc
qßuixvelal ebß, ol acßjococh ebß
dßa yol scßabß juntzaå nación ol
cot dßa stojolal norte, xchi
Jehová.

25 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
sDiosal Israel a tzßalan icha tic: Ol in
satel Amón, aton sdiosal ebß aj Tebas.
Ol vacßpax syaelal ebß aj Egipto,
sdiosal ebß yedß sreyal ebß. Ol vacß
syaelal viå sreyal Egipto chiß yedß ebß
tzßacßanoch viå yipoc scßool. 26 Ol
vacßoch ebß dßa yol scßabß ebß ajcßol ol
milanchamoc, aton viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia yedß
ebß soldado. Palta a in Jehová in
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svalaß to a dßa bßaqßuiå, ol cajnajxoc
anima dßa Egipto tic, ichataxon yaji,
xchi Jehová.

A Jehová ol colan schoåabß

(Jer 30.10-11)

27 Ix yalanpax Jehová icha tic: Ex
aj Israel yiåtilal Jacob, in
checabß eyaji, maå ex xivoc,
yujto ol ex in colel yedß ebß
eyuninal dßa jun nación najat
bßaj ix ex icßjibßati. A in Jehová
in svalaß to ol ex cajnajxoc dßa
juncßolal, maåxa tas ol e naßa,
maåxa mach ol ex xibßtanoc.

28 Ex yiåtilal Jacob in checabß
eyaji, maå ex xivoc. Ayinåejoch
eyedßoc, ol in satel masanil jun-
tzaå nación bßaj ix ex in sac-
lemejbßati. Palta a ex tic maå ol
ex in satel-laj, maå ol ex can-
paxlaj dßa ichåejtaß, aåej to ol
vacßoch eyaelal icha dßa smojal,
xchi Jehová.p p p p p–p p p p p4647

A tas albßilcan dßa yibßaå ebß filisteo

47 1 Ix lolon Jehová dßayin
Jeremías in tic yuj ebß filis-

teo, ayic manto cßoch viå sreyal
Egipto yacß oval dßa choåabß Gaza:

2 Ix yalan Jehová chiß icha tic: A
dßa stojolal norte ol cot val
åililoc ebß soldado, icha val yel
poåoljoc aß elumaß tzßel dßa
stitac smelemal. Pilan ol satel
jun nación chiß ebß yedß masanil
tastac ay dßay yedß juntzaåxo
choåabß. Masanil ebß cajan dßa
schoåabß ebß filisteo chiß, ol el
yav ebß yabßan syail.

3 A val yic ol yabßan ebß scßaå
yem yoc nocß chej yedß scßaå
scot carruaje, a ebß viå
mamabßil yedß ebß ix nunabßil ol

te el yip ebß, ol yactejcan yal
yuninal ebß.

4 Toxo ix cßoch scßual satel ebß
filisteo yedß ebß scolvaj yedß ebß,
aton ebß aj Tiro yedß ebß aj
Sidón, xchi Jehová.
A Jehová ol satanel ebß filisteo
chiß, aton masanil ebß cotnac dßa
Creta dßa snaåal aß mar.

5 Masanil ebß aj Gaza ol sjoxel xil
sjolom ebß yuj cuscßolal. Axo ebß
ay dßa Ascalón maåxo ol yal-laj
slolon ebß yuj satcanqßue scßool.
A exxo cajan ex dßa yacßlical stiß
aß mar, ¿bßaqßuiå ol eyactej
eyacßan echnaj e nivanil yuj e
chßoxanel e cuscßolal?

6 Ay, a yespada Jehová. ¿Bßaqßuiå
val ol och vaan? Comonoc
tzßacßjixiem dßa yol yatut yic
tzßoch vaan, maåxa tas scßulej.

7 Palta ¿tas val ol aj yoch vaan? A
Jehová ix alani to icha chiß
tzuji. Aåejaß ix alani to tzßoch
oval dßa choåabß Ascalón yedß
dßa masanil ebß cajan dßa stitac
aß mar.,4748

A tas albßilcan dßa yibßaå Moab

48 1 A Jehová Yajal dßa
Smasanil, aton sDiosal

Israel, aß ix alan icha tic yuj choåabß
Moab:

Obßiltac choåabß Nebo, yujto ix
juchajemi. Aåejtonaß choåabß
Quiriataim, toxo ix acßji ganar,
qßuixvelal ix ajcani. Toxo ix
juchajem laånaj smuroal dßa sat
luum.

2 Toxo ix satel sbßinajnaquil
Moab. A dßa choåabß Hesbón,
ataß sna ebß ajcßol syalan ebß tas
ol yutoc ebß satanel Moab dßa
junelåej. Aåejtonaß choåabß
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Madmena, ol sateloc, maå ol
och vaan oval sataneli.

3 A ebß aj Horonaim ol el yav ebß:
Tzoå chami, tzoå lajvieli,
xcham ebß.

4 A Moab toxo ix sateli, tzßabßchaj
yel yav ebß scotac unin ebß cajan
dßay.

5 Tzßocß ebß, tzßel yal sat ebß, sqßue
ebß dßa lum svitzal Luhit. Axo
ebß tzßem dßa Horonaim, tzßabß-
chaj yel yav ebß yuj syail tas
tzuji chiß.

6 A mach tzato yal yeli, elocabß
lemnajoc, scolocabß sbßa.
Lajanocabß syutej sbßa icha nocß
caltacteßal bßuru dßa tzßinan
luum.

7 A ebß aj Moab, a smunlajel ebß
yedß sbßeyumal ayoch yipoc
scßool, palta ol icßjocbßat ebß dßa
chßoc nacional. A jun sdiosal ebß
scuchan Quemos ol icßjocbßatoc
yedß ebß ayoch sacerdoteal dßay
yedß ebß nivac yelcßochi.

8 A in Jehová in svalaß: A jun oval
chiß, ol laj cßoch dßa masanil
choåabß dßa yol smacbßen Moab,
maåxa junoc mach ol elcanoc. A
juntzaå choåabß ay dßa chßol-
quixtac yedß dßa paåquiltac ol
juvoccanbßat smasanil.

9 Ichato ol och scßaxil ebß aj Moab
yic sbßat ebß elelal. Masanil
choåabß ay dßa yol smacbßen, ol
sateloc. Maåxa mach ol can
cajan dßay, xchi Jehová.

10 (Catabßajocabß mach max cßulan
dßa smasanil scßol tas snibßej Jehová.
Catabßajocabß mach max yacßlabßej
yespada smilvaji.)

11 A ebß aj Moab juncßolalåej yaj
ebß, malaj bßaj tzßicßjibßat ebß dßa
chßoc nacional. Icha vino toåej

taåanemi, max qßuexchaj yedßtal,
yuj chiß max qßuexvi sjabß, max
satel svachßil yucßji, icha chiß yaj
ebß.

12 A in Jehová in svalaß: Ol ja
scßual, ol in checanbßat juntzaå
soldado, ol yicßanbßat ebß aj
Moab ebß dßa juntzaåxo chßoc
nacional, icha tzßaj sqßuexji
vino dßa yol yedßtal. Ol macß-
chajem laånaj schoåabß ebß,
icha tzßaj smacßjipoj yedßtal
vino maåxa tas ayem dßa yool.
Cuseltacxoåej ol ajcan schoåabß
ebß chiß. 13 Yuj chiß a ebß aj
Moab chiß ol qßuixvoc ebß yuj
jun sdiosal scuch Quemos, icha
ajnac sqßuixvi scßol ebß israel
yuj sdiosal dßa Betel, aton jun
yacßnacoch ebß yipoc scßool.

14 Maåxaocabß yal ebß aj Moab
icha tic: A oå tic te jelan oå,
nivan quelcßochi, acßum oå
oval, maåxoocabß xchi ebß.

15 Toxo ix cßoch jun rey ol satanel
juntzaå choåabß dßa yol smac-
bßen Moab chiß, ol cham ebß
quelemtac te tecßan cajan dßay.
A in ton Rey in sval jun tic,
Jehová Yajal dßa Smasanil in bßi.

16 Toxo ix cßoch scßual sjavi yaelal
dßa yibßaå choåabß Moab, ix ja
scßual sateli.

17 Jantac ex cajan ex dßa slacßanil
Moab yedß ex eyojtac jantac
snivanil yelcßochi, ocßaåec yuuj,
tzeyalan icha tic: A snivanil
yelcßoch Moab yedß svachßil
yilji toxo ix sateli, xe chiocabßi.

18 Actejeccan snivanil eyelcßoch ex
aj Dibón, emnaquil tzeyutej e
bßa, yujto a mach van satanel
Moab, van scßoch dßayex, vanxo
spojanem smuroal e choåabß.
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19 Ex aj Aroer, ochaåec liåan dßa
titac bße, tzeyilani. Cßanbßejec
dßa ebß aj Dibón ixto yal yeli tas
ix uji.

20 A Moab qßuixvelal ix ajcani,
yujto ix acßji syaelal. Ocßaåec
yuj syaelal chiß. Alequel dßa
stitac aß Arnón to a Moab toxo
ix sateli, xchi Jehová.

21,24 Toxo ix javi yaelal albßilcan
dßa yibßaå juntzaå choåabß ay dßa lum
acßlictac: Aton Holón, Jahaza,
Mefaat, Dibón, Nebo, Bet-diblataim,
Quiriataim, Bet-gamul, Bet-meón,
Queriot, Bosra yedß dßa yibßaå
masanil juntzaåxo choåabß ay dßa yol
yic Moab, aton juntzaå ay dßa
slacßanil yedß juntzaå najat ay.

25 A Jehová tzßalan icha tic: A
yipalil Moab toxo ix lajvi. A
snivanil yelcßochi toxo ix sateli.

26 Aqßuec somchaj spensar ebß aj
Moab, yujto ix spitej sbßa ebß
dßayin. Bßuchjocabß ebß yuj ebß
anima, icha tzßaj sbßuchji junoc
ucßum aå tzßecß bßalbßon dßa scal
xej.

27 Naeccot ex aj Moab ayic e
bßuchvajnac dßa ebß aj Israel,
icha tzßaj sbßuchji junoc elcßum,
icha chiß eyutejnac e bßuchvaj
dßa ebß.

28 Ex aj Moab, actejeccan e
choåabß, ixiquec, cajnajaåec dßa
sattac qßuen tenam icha nocß
cuvajteß sbßo soß dßa yoltac
sjatelal qßueen.

29 Cojtac jantac val syicßchaaå
sbßa ebß aj Moab. Te acßumtac
ebß, aåej ebß nivan yelcßoch sna-
ani. Te nivac vinac syutej sbßa
ebß.

30 A in Jehová in, vojtac to syicß
val chaaå sbßa ebß, palta malaj

syacß yal ebß yujto malaj yalan
jun bßaj syicßchaaå sbßa ebß chiß.

31 Yuj chiß tzin oqßui, scus in cßol
yuj ebß aj Moab, yuj pax ebß aj
Kir-hares.

32 Ol in ocß val yuj choåabß Sibma,
ecßto ol aj vocß yuuj dßa yichaå
ayic ix och oqßuel yuj Jazer.
Yujto ix qßuibßbßat icha teß uva,
ix ecßcßoch dßa scßaxepal aß mar,
ix cßoch pax dßa aß åajabß yic
Jazer chiß. Axo ticnaic ix cßoch
scßual sjavi ebß ol sataneloc, icha
tzßaj scßoch scßual smolji sat teß
uva yedß sat juntzaåxo teß
avbßen teß.

33 Maåxa av yic tzalajcßolal ol abß-
chaj dßa scaltac teß avbßen teß
bßaj te yax sat dßa Moab. Maå-
xalaj vino bßaj smolbßaji, yujto
maåxa mach stecßanel yal sat teß
uva chiß, maåxa bßit yic tzalaj-
cßolal.

34 A ebß anima dßa Hesbón, tzßel
yav ebß yuj yaelal. Chequelto
yel yav ebß chiß dßa Eleale, dßa
Jahaza. Scßoch yav ebß chiß dßa
Zoar masanto dßa Horonaim
yedß dßa Eglat-selisiya. Yujto
toxo ix laj tup sjaj a aß dßa Nim-
rim.

35 A in Jehová in svalaß: Ol satel
ebß aj Moab tzßoch ejmelal,
såusan silabß yedß incienso ebß
dßa juntzaå comon dios dßa
jolomtac vitz.

36 Icha yocß flauta spuji yuj cus-
cßolal, icha chiß tzßaj vocß yuj ebß
aj Moab chiß, yuj pax ebß aj
Kir-hares, yujto a sbßeyumal ebß
ix smolbßej, toxo ix lajvieli.

37 Yuj yaelal yedß cuscßolal,
masanil ebß toxo ix sjoxel xil
sjolom, toxo ix sjoxpaxel xil stiß
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ebß. Masanil ebß toxo ix spol laj-
voc scßabß, axoåej pichul ya sva
yic cuscßolal ayoch yuj ebß.

38 Masanil spaåanil yibßaåtac pat
dßa Moab yedß dßa yoltac calle,
axoåej oqßuel yuj cuscßolal
tzßabßchaji, yujto a in Jehová in
ix in macß vecchaj Moab icha
tzßaj smacßjipoj junoc lum chen
malaj vachß yochi.

39 A Moab chocß ix ajcani.
Ocßaåec yuuj, yujto qßuixvelal
ix ajcani, toxo ix juchajbßati.
Masanil anima dßa juntzaå
nación dßa slacßanil sbßuchvaj
ebß dßay, xivpax ebß yilani, xchi
Jehová.

40 Syalanxi Jehová icha tic: A jun
ajcßol dßa Moab, ol cßoch jucnaj
icha junoc nocß chßacbßa jeåaneli
scßochi.

41 Ol och juntzaå choåabß vachß
yajoch smuroal dßa yol scßabß ebß
ajcßol chiß. A dßa jun cßual chiß, a
ebß soldado yic Moab ol ibßxoc-
qßue ebß icha junoc ix ix van
yalji yuneß.

42 A Moab chiß, maåxo nacionoc ol
ajcanoc, yujto ix yicßchaaå sbßa
dßa vichaå, ix och smul dßayin a
in Jehová in tic.

43 Yuj chiß sval icha tic: A ebß
cajan dßa Moab, lajan ol aj ebß
icha nocß nocß spechji yuj ebß
pechum nocß. Ay smay sbßat sut-
naj ebß dßa junoc olan, ma scan
ebß dßa junoc yaal.

44 A ebß ol el lemnaj dßa ebß pech-
jinac chiß, ol bßat sutnaj ebß dßa
junoc olan. A ebß ol qßuexta dßa
jun olan chiß, axo dßa junoc yaal
ol can ebß. Yujto a in ol vacßbßat
yaelal nabßil vuuj dßa yibßaå
Moab chiß.

45 Ay ebß ol el lemnajoc, maåxalaj
yip ebß, ol bßat ebß say bßaj ol
scol sbßa dßa Hesbón. Palta a dßa
Hesbón chiß, aton schoåabßcan
viåaj rey Sehón, van stzßabßati,
ol bßeyåejbßat teß cßacß chiß. Ol
tzßabßat masanil jolomtac vitz
dßa yol yic Moab yedß jun
choåabß Hesbón chiß, aton jun
syicßchaaå sbßa.

46 Ex aj Moab obßiltac ex. Ex
schoåabß ex jun dios scuch
Quemos, toxo ix ex sateli. A ebß
eyuninal yedß ebß ix eyisil, ix icß-
chajbßat ebß dßa chßoc nacional.

47 A in Jehová in svalaß: Ay jun
cßual ol vicßxi meltzaj ebß aj
Moab chiß bßajtac icßbßilbßati,
xchi Jehová.
Aton juntzaå yaelal tic ix yalcan
Jehová dßa yibßaå Moab.,4849

A tas albßilcan dßa yibßaå Amón

49 1 A tas yalnaccan Jehová dßa
yibßaå choåabß Amón ayic

yalannaccan icha tic: ¿Tom malaj
yiåtilal Israel syal smacbßenan lum
luum tic? ¿Tas yuj a juntzaå anima
tzßoch ejmelal dßa jun comon dios
scuch Milcom scajnaj dßa lum sluum
ebß yiåtilal Gad? ¿Tas yuj a ebß
amonita scajnaj dßa juntzaå schoåabß
ebß chiß?

2 Palta a in Jehová in svalaß, ol
cßoch scßual, ol abßchaj yel av yic
oval dßa choåabß Rabá, snivan
choåabß ebß amonita. Junåej
bßulaå ol ajcan smacßjiem laå-
najoc, ol tzßabßat masanil yalde-
ail. A in Jehová in svalaß to icha
chiß ol aj yicßanxiecß slum ebß aj
Israel dßa ebß tocßjinac eqßui.

3 Ocßaåec yuj cuscßolal ex aj Hes-
bón, yujto a choåabß Hai toxo ix
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sateli. Ex ix aj Rabá, ochaåec
dßa cuscßolal. Aqßuecoch pichul
ya sva yuj cuscßolal, tzex oqßui.
Xiquec lajvoc e nivanil, ecßaåec
jiåiåoc dßa yol e choåabß yuj e
cuscßolal, yujto a e diosal scuch
Milcom ol icßjocbßatoc yedß ebß
ayoch sacerdoteal dßay yedß pax
ebß anima nivac yopisio.

4 Ex anima pit, ¿tas yuj tzeyicß-
chaaå e bßa yuj lum e chßolquix-
tac yax sat? Aåej e bßeyumal
molbßil, aß ayoch yipoc e cßool,
yuj chiß tzeyalaß: ¿Mach val ol
yal yacßan oval quedßoc? xe
chinaji.

5 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval icha tic: Ol vacß-
bßat xivcßolal dßa eyibßaå,
masanil choåabß ayecß dßa e
lacßanil ol cßoch yacß oval
dßayex. Junjun ex, ol ex pech-
chajeloc, maåxalaj mach ol yal
ex smolbßanxi.

6 Palta ol vicßxi meltzaj ebß aj
Amón chiß bßajtac ol icßjoc-
bßatoc, xchi Jehová.

A tas albßilcan dßa yibßaå

choåabß Edom

7 A tas ix yal Jehová Yajal dßa
Smasanil dßa yibßaå Edom:

¿Tom maåxa jelanil dßa choåabß
Temán? ¿Tom maxtzac yal
yacßvi razón ebß jelan? ¿Tom ix
satel masanil sjelanil ebß chiß?

8 Ex aj Dedán, elaåec lemnajoc,
ixiquec e cßubßejel e bßa dßa yol-
tac qßuen åaqßueen. Yujto ol in
satel schoåabß viåaj Esaú tic.
Toxo ix cßoch scßual vacßanoch
syaelal.

9 Ayic smolchaj sat teß uva, ay bßaj
scan junjunxo xucßyatil teß. Ayic

scßoch ebß elcßum dßacßvalil, aåej
tas yovalil tzßoch yuj ebß syel-
qßuejbßati. 10 Palta a dßa
schoåabß viåaj Esaú tic, maå-
xalaj jabßoc tas olto vacßcani.
Vojtac smasanil, malaj bßaj ol yal
e cßubßanel e bßa. Masanil ebß
eyuninal, ebß e cßabß eyoc yedß
ebß cajan dßa e lacßanil, ol satel
ebß. Maåxa mach olto canoc.

11 Canocabß ebß eyuninal mebßail,
ol in taåvej ebß. Yedß ebß ix
junixtac, syal in yacßanoch ebß
ix yipoc scßool, xchi Jehová.

12 Ix yalanxi Jehová icha tic: A ebß
maå smojoc yabßan syail, a ticnaic
yovalil ol yabß syail ebß yuj yoval in
cßool, ichato ol yucß vino ebß te ov. Oc
exxom a ex tic, ¿tom maå ol eyabß
syail e naani? Yovalil ol eyabß syail
yuj yoval in cßool. 13 Yujto a in
Jehová in svacß in tiß: A choåabß
Bosra ol can tzßinan, a ebß anima ol
ilanoc ol te xiv ebß, ol bßuchjoc yuj
ebß, ol yacß bßinaj ebß ayic ol scatabßan
junoc mach ebß. Axo juntzaåxo
choåabß dßa yol yic Edom chiß, ol sat-
paxel dßa junelåej, xchi Jehová.

14 Ix javi jun abßix dßayin yuj
Jehová icha tic: Van schecjicot
jun checabß ul yalel dßa scaltac
nación icha tic: Molbßejec e bßa,
tzex bßat dßa Edom, aqßuec lista
e bßa yic tzex bßat eyacß oval
yedßoc, xchi jun checabß chiß,
xchi Jehová.

15 Ex aj Edom, emnaquil ol ex
vutejcan dßa scal masanil
nación. Maåxalaj ol aj eyelcßoch
dßa yol sat masanil anima.

16 Munil a ex ix eyacß musansatil e
bßa yuj eyacßumtaquil. A e naani
to masanil mach xiv dßayex.
Ichato dßa sjatelaltac qßuen
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tenam, ma dßa jolomtac vitz
cajan ex. Palta a in Jehová in
svalaß, vachßchom te chaaå bßaj
tzex cajnaj icha nocß chßacbßa te
chaaå bßaj sbßo soß, palta yovalil
ol ex viqßuemta taß.

17 Masanil mach ol ecß dßa Edom
chiß, ol te xiv ebß yilani, ol satpax scßol
ebß yuj nivan yaelal ol ja dßa yibßaå.
18 A in Jehová in svalaß: A Edom chiß
lajan ol aj icha ajnac satjiel Sodoma,
Gomorra yedß juntzaåxo choåabß dßa
slacßanil. Maåxa mach ol cajnajxoc
dßay, maåxa pax mach ol bßeyecß dßay.
19 Icha junoc nocß choj tzßelta dßa
svayumtaquil stiß aß Jordán, sqßuecßoch
jucnaj nocß bßaj sva nocß calnel, sac-
lemcanbßat nocß calnel chiß yuj nocß,
icha val chiß ol aj in cßoch dßa choåabß
Edom. Ol el lemnaj ebß anima cajan
taß. A jun mach sicßbßilel vuj ol vacßoch
yajaliloc ebß. ¿Mach syal slajbßan sbßa
vedßoc? ¿Mach syal stelan sbßa vedßoc?
¿Mach ebß yajal syal stecßbßan sbßa dßa
vichaå? 20 Abßec tas toxo ix in naß a in
Jehová in tic dßa yibßaå Edom yedß dßa
yibßaå ebß cajan dßa Temán: A ebß
yuninal ebß ol icßchajbßat ebß, ol
juchajem spat ebß. 21 Ayic ol acßjoc
ganar Edom chiß, ol ibßxocqßue lum
luum. Ol el yav ebß scßanan colval, ol
cßoch yav ebß chiß dßa aß Chacchac Mar.
22 A ebß ajcßol chiß, ol cßoch lemnaj ebß
dßa Bosra icha scßoch jeåeåoc junoc
nocß chßacbßa. A dßa jun cßual chiß, a ebß
soldado aj Edom, ol ibßxocqßue ebß
icha junoc ix ix van yalji yuneß, xchi
Jehová.

A tas albßilcan dßa yibßaå Damasco

23 Ix yalanpax Jehová dßa yibßaå
Damasco icha tic:
A ebß aj choåabß Hamat yedß
ebß aj Arfad, maåxo animaoc

ix aj spensar ebß, yujto te
chuclaj abßix ix cßoch dßa ebß.
Ix te qßuechaaå xivcßolal dßa
ebß, maxtzac yal-laj yajecß ebß
dßa tzalajcßolal.

24 A ebß aj Damasco chiß, van
snaanbßat sbßa ebß elelal,
palta maåxalaj yip ebß. Axoåej
xivcßolal, ilcßolal yedß yaelal
ay dßa scal ebß, icha junoc ix
ix van yalji yuneß.

25 A jun choåabß te bßinajnac
chiß, jun choåabß tzalajcßolalåej
yaji, toxo ix actajcani.

26 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil svalaß: A dßa jun cßual
chiß, a ebß quelemtac teltumbßa
ol ajcan ebß dßa yoltac calle,
masanil ebß soldado ebß ol
chamoc.

27 Ol vacßoch scßacßal smuroal
Damasco chiß, axo jun cßacß chiß
ol satanel spalacio viåaj
Ben-adad, xchi Jehová.

A tas albßilcan

dßa yibßaå Cedar yedß Hazor

28 Icha tic ix yal Jehová dßa
yibßaå ebß ay dßa yol smacbßen
Cedar yedß dßa ebß yajalil choåabß
Hazor, aton juntzaå ix yacß
ganar viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia, ix yalan icha
tic:

Ex aj Babilonia, ixiquec eyacß
oval dßa Cedar. Bßat satequel
ebß anima cajan dßa stojolal bßaj
sjavi cßu.

29 Iqßuequecß nocß scalnel ebß,
smantiado ebß yedß jantac syam-
cßabß ebß. Iqßuequecß nocß
scamello ebß, tzeyalan icha tic:
Masanil bßaj ay xivcßolal, xe chi
dßa ebß.
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30 A in Jehová in svalaß: A ex cajan
ex dßa choåabß Hazor, elaåec
lemnajoc. Ixiquec, cßubßejequel
e bßa, yujto a viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia
toxo ix snaß viå tas ol ex yutej.

31 A in Jehová in sval dßayex ex aj
Babilonia: Ixiquec eyacß oval dßa
jun choåabß malaj tas snaßa,
tzalajcßolalåej yajeqßui, malaj
spuertail ayochi, maå listaoc
yaji, schßocoj ayeqßui.

32 Ixiquec, tzeyelcßancot nocß
scamello ebß yedß pax nocß
svacax ebß. Yalxoåej bßaj ol vacß-
bßat yaelal dßa yibßaå ebß sjoxel
xil spacßul stiß, yuj chiß ol sac-
lemcanbßat ebß.

33 A choåabß Hazor ol can tzßinan
dßa junelåej, axoåej nocß oques
ol cajnaj taß. Maåxa mach ol caj-
naj dßay, maåxa junoc mach ol
bßeyecß taß, xchi Jehová.

A tas albßilcan dßa yibßaå Elam

34 Ayic ix schaanel yich viåaj
Sedequías yacßan reyal dßa Judá, ataß
ix lolon Jehová dßayin Jeremías in tic
dßa yibßaå choåabß Elam, ix yalan
icha tic:

35 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval icha tic: Ol in
macßcaåchaj sjul-labß ebß sol-
dado aj Elam, aton syamcßabß
ebß yic oval nivan yelcßochi.

36 Ol vacßbßat junoc oval dßa jun
choåabß chiß, icha junoc oval icß,
yalxoåej bßaj scoti. Yalxoåej bßaj
ol icßchajbßat ebß. Maåxa junoc
nación bßaj maå ol cßoch ebß
scßubßej sbßa.

37 A in val Jehová in svalaß to
toxoåej ol ibßxocqßue ebß aj
Elam chiß dßa yichaå ebß yajcßol

snibßej smilani. Ol vacßbßat
yaelal yuj yoval in cßol dßa
yibßaå ebß. Ol cßoch oval chiß dßa
ebß masanto ol satel ebß.

38 A in val Jehová in svalaß to ol
vacß Yajalil taß. Ol vacß miljoc-
cham ebß rey yedß ebß yajal yaj
dßa Elam chiß.

39 Palta ay jun cßual, ol vicßxi mel-
tzaj ebß aj Elam chiß, xchi
Jehová.,4950

A tas albßilcan dßa yibßaå Babilonia

50 1 A tas ix alchaj dßa yibßaå
Babilonia schoåabß ebß cal-

deo. A Jehová ix alan dßayin Jeremías
schecabß in tic icha tic:

2 Alequel jun abßix tic, aqßuec yoj-
taquejel masanil nación. Iqßuec-
chaaå yechel to tzeyalel jun
abßix tic, maå e cßubßejel jabßoc.
Alec icha tic: A Babilonia ol acß-
joc ganar. A comon dios
scuchan Bel ol acßjoc qßuixvelal.
A yechel comon dios Merodac
ol pojbßatoc. A juntzaå sdiosal
ebß aj Babilonia chiß, qßuixvelal
ol ajcanoc, chocß ol ajcan jun-
tzaå yechel chiß.

3 A dßa norte, ataß ol cot jun
nación ol ul acßan oval yedßoc. A
ol acßancan tzßinan jun choåabß
chiß icha tzßinan luum. Maåxa
anima ol cajnaj dßay, maåxa pax
nocß nocß, masanil ol bßat elelal,
xchi Jehová.

Ol meltzajxoc ebß israel

4 Ix yalan Jehová icha tic: Ay jun
cßual, a ebß aj Israel yedß ebß aj Judá,
ol ocß ebß, ol yacßanoch sbßa ebß dßa
yol in cßabß. 5 Ol scßanbßejecß jun bße
ebß scßoch dßa Sion, ataß ol bßat ebß, ol
yalan ebß icha tic: Coå meltzajec dßa
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Jehová. Junxoåej tzoå ajec yedßoc.
Sco bßoan junoc co trato yedßoc dßa
junelåej, maåxa bßaqßuiå sbßat sat-
cßolal cuuj, xcham ebß.

6 A in choåabß tic, lajan icha nocß
calnel satnacbßati, max taåvaj yuj
staåvumal, yuj chiß satcanbßat nocß
dßa jolomtac vitz. Axoåej dßa jolomtac
vitz chiß tzßecß nocß, axo tzßaji, sat
scßol nocß dßa smacteß. 7 Axo yic
schalan sbßa nocß yedß junoc ajcßol
yajoch dßay, smiljicham nocß yuuj.
Icha chiß yaj in choåabß tic, syal ebß
ajcßol chiß dßa ebß icha tic: A jun tic
maå co muloc, yujto a ebß ix och
smul dßa Jehová, aton jun tzßacßan
svael ebß, aton jun ayoch yipoc scßol
ebß smam yicham ebß, xchi ebß.

8 Ex in choåabß, elaåec dßa
Babilonia schoåabß ebß caldeo.
Bßabßlajaåec icha nocß mam
chiva scuchbßan nocß calnel.

9 Yujto ol vicßcot jantac soldado
dßa juntzaå choåabß dßa norte,
yic ol ul yacßan oval ebß dßa
Babilonia chiß. Ol stzolan sbßa
ebß sjavi dßay, ol yacßan ganar
ebß yujto te jelan ebß dßa oval
chiß. Ayic sjulvaj ebß, malaj
junoc sjul-labß ebß chiß bßeåej
tzßeqßui.

10 A in val Jehová in svalaß,
masanil tastac ay dßa ebß aj
Babilonia chiß, ol yicßbßat ebß. Ol
yicßbßat masanil tastac snibßej
ebß.

Ol acßjoc ganar Babilonia

11 A ex val tic ex aj Babilonia, ix
ex tzalaj val ayic ix eyicßanbßat
tastac ay dßa ebß in choåabß. Ix
ex qßue val cheneljoc icha junoc
nocß cobßes vacax stecßvi trigo.
Ix el pax eyav icha nocß chej.

12 Yuj chiß a e choåabß bßaj aljinac
ex, qßuixvelal ol ajcanoc. Slaj-
vubß ol ajcan dßa scal juntzaåxo
nación. Taquiå luum ol ajcanoc,
ol can tzßinan.

13 Yujto ol cot val voval dßay,
maåxa junoc mach ol cajnajcan
dßay, cuseltac ol ajcanoc.
Masanil mach ol ecß taß, ol xiv
ebß yilan jantac yaelal ol javoc
dßa yibßaå jun choåabß chiß.

14 Masanil ex eyedßnac e jul-labß,
oymajaåec dßa spatic Babilonia,
julvajaåec dßay. Maåxoocabß ex
och vaan e julvaj dßay yujto
toxo ix och smul dßayin Jehová
in tic.

15 Aqßuequel eyav yic oval dßa
masanil spatictac choåabß chiß:
Vanxo yacßji ganar Babilonia.
Van yem laånaj yoyal, van yem
vecnaj smuroal, xe chi. A in
Jehová in tic, stiempoalxo in
pacan in bßa dßa Babilonia chiß.
Paquecpax e bßa a ex tic, icha
val ix yutej juntzaåxo nación,
ichocabß val taß tzeyutej paxi.

16 Maåxaocabß junoc mach tzeyac-
tejcan dßa Babilonia chiß, maå
eyactejcan ebß tzßavvi, ma ebß
smolan sat avbßen chiß. A val yic
ol yilan ebß yoch jun oval chiß, a
ebß chßoc choåabßil ayecß taß, ol
meltzaj ebß dßa schoåabß. Junjun
ebß ol meltzajxi dßa slugar, xchi
Jehová.

Meltzajnac ebß aj Israel

17 Ix yalanxi Jehová icha tic: Icha
nocß calnel satnacbßati, pechbßil yuj
nocß choj, icha chiß yaj ebß aj Israel.
Bßabßel acßbßil ganar ebß yuj viå sreyal
Asiria. Ix lajvi chiß, axo viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia ix
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vachß satanel ebß. 18 Yuj chiß a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil, sDiosal
in Israel sval icha tic: Ol vacßoch sya-
elal viå sreyal Babilonia yedß masanil
schoåabßil, icha val vutejnac viå
sreyal Asiria. 19 Ol vicßxi meltzaj ebß
aj Israel dßa sluum. Ol yabßlej ebß
masanil tas vachß tzßel dßa lum Car-
melo yedß dßa lum Basán. Ol yabßlej
ebß jantac tas snibßej, aton tastac
sqßuibß dßa lum tzalquixtac dßa yol yic
Efraín yedß dßa Galaad. 20 A in val
Jehová in svalaß: A dßa jun cßual chiß,
ol in colel ebß aj Israel yedß ebß aj
Judá dßa chucal scßulej, ol vacß lajvoc
smul ebß, maåxa bßaj ol ilchajoc, ol
vacß sat dßa junelåej, xchi Jehová.

Yaelal dßa yibßaå Babilonia

21 Ix yalan Jehová icha tic: A in
val Jehová in tzex in checaß:
Aqßuec oval dßa smacbßen
Merataim yedß masanil ebß cajan
dßa Pecod. Pechec ebß, milec-
cham ebß, masanto syal satel ebß
smasanil. Cßanabßajejec masanil
in checnabßil.

22 Tzßabßchaj val yoch oval dßa
nación chiß, te nivan ix aj satel
ebß.

23 A Babilonia icha junoc martillo,
ix smacßpoj masanil yolyibßaå-
qßuinal. Axo ticnaic, aß ol macß-
jocpojoc, chocß ol ajcanoc. Ol te
xivbßat masanil nación ayic ol
yilan ebß tas ol ajcan Babilonia
chiß.

24 A in Jehová in ix vaqßuem sya-
alil Babilonia. Majxo yil-laj ebß
scan dßay, yujto ix och ebß
ajcßolal dßayin.

25 Ix in jaquelta masanil yamcßabß
yic oval molan vuuj, ix viqßuelta
yic tzin chßoxan yoval in cßool,

yujto ay jun in munlajel yovalil
ol yicß sbßa dßa schoåabß ebß cal-
deo chiß.

26 Yalxoåej bßaj tzex och eyacß
oval dßa ebß. Jaquec bßaj
molanecß svael ebß. Molbßejec
scßael ebß, tze sataneli. Maåxa-
ocabß jabßoc scani.

27 Mileccham masanil soldado ebß.
Obßiltac ebß, toxo ix javi scßual
syaelal ebß, xchi Jehová.

28 Ay ebß quetisrael tzßel lemnaj
dßa Babilonia, sjavi ebß dßa Sion,
syalan ebß chajtil val tzßaj spacan sbßa
Jehová co Diosal dßa ebß aj Babilonia
chiß yuj tas ix scßulej ebß dßa stemplo.

29 Syalanxi Jehová: Avtejec
masanil ebß julvajvum yic tzßoch
ebß yacß oval dßa Babilonia.
Ochaåec oyan dßa spatic yic
malaj mach tzßeli. Pactzitejec
val icha smojal. Utejec val icha
ix yutej sbßa dßa juntzaåxo,
yujto te acßumtac ix yutej sbßa
dßayin Jehová sDiosal in Israel.

30 Yuj chiß a ebß quelemtac aj
Babilonia, ol laj can teljabß ebß
scham dßa yoltac calle. A ebß
soldado ol miljoccham ebß
smasanil dßa jun cßual chiß.

31 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil svalaß: Ayinoch
ajcßolal dßayex ticnaic ex aj
Babilonia, yujto te acßumtac
tzeyutej e bßa. Toxo ix javi
scßual yic sja yaelal dßa eyibßaå.

32 Ex anima tzeyicßchaå e bßa, ol
ex acßjoc ganar. Maåxa mach
ol ex icßanchaaå. Ol vacßoch
scßacßal masanil e choåabß chiß.
Ol lajvoquel masanil spatictac
yuj jun cßacß chiß, xchi Jehová.

33 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: A ebß aj Israel yedß
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ebß aj Judá, van yabßan syail ebß bßaj
tzßixtaj ticnaic. Ayoch ebß dßa yol
scßabß ebß ajcßool, maå val jabßoc
tzßactajel ebß yuj ebß. 34 Palta a in
scolumal in ebß, a in bßi, Jehová Yajal
dßa Smasanil. Ol in chßolbßitej tas
tzßutaj ebß chiß dßa stojolal. Ol vacßan
juncßolal dßa in choåabß tic, axo
choåabß Babilonia, axoåej xivcßolal ol
vacßbßat dßa yibßaå, xchi Jehová.

35 Syalanpax Jehová: Ochocabß
oval dßa Babilonia yedß dßa
masanil ebß cajan dßay yedß pax
dßa ebß yajal dßa scal ebß yedß ebß
aj pensar.

36 Ochocabß oval dßa ebß naumel
lolonel yalani, quistalaxocabß
ebß.

37 Mileccham ebß soldado sluclon
yuj xivelal. Mileccham nocß chej
tocßjinac carruaje. Mileccham
ebß soldado manbßilcot ayecß dßa
scal ebß, lajanocabß tzßajcan ebß
icha ebß ix ix. Ochaåec bßaj ay
sbßeyumal ebß, tzeyelcßanbßati.

38 Tupocabß masanil a aß, yujto a
Babilonia chiß schoåabßil jun-
tzaå comon dios yajbßentac. A
yuj juntzaå chiß, ste satel spen-
sar ebß anima chiß.

39 Yuj chiß a dßa jun choåabß chiß,
axoåej nocß caltacteßal nocß ol caj-
najoc, nocß oques yedß nocß avestruz.
Maåxa bßaqßuiå ol cajnajxi anima taß.
40 Lajan ol vutejcan icha Sodoma,
Gomorra yedß juntzaåxo choåabß ay
dßa slacßanil ayic in satannaqueli.
Malaj mach ol cajnajxoc taß.

41 Ilec val juntzaå soldado scot dßa
stojolal norte. Tzijtum ebß rey
scot yedß jun nación te ay yip.
Lista yaj ebß scot yacß oval.

42 Yedßnac sjul-labß ebß yedß slanza.
Yelxo val te ov ebß, maåxa

jabßoc yoqßuelcßolal ebß. Lajan
val yel yav ebß icha scßaå aß
mar, ayqßue ebß dßa yibßaå chej.
Listaxo yaj ebß yic sjavi ebß yacß
oval dßa Babilonia chiß.

43 Ayic ol yabßan jun abßix tic viå
sreyal Babilonia chiß, ol sic-
bßoquel viå yuj xivelal. Ol te
ochcan viå dßa ilcßolal yedß dßa
yaelal, icha junoc ix ix van yalji
yuneß.

44 Ol in cßoch icha junoc nocß choj
tzßelta lemnaj dßa caltac vayumtac dßa
stitac aß Jordán sqßuecßoch bßaj sva
nocß calnel, saclembßat nocß yuj nocß.
Icha chiß ol aj vacßan saclem ebß aj
Babilonia chiß, ol vacßanoch jun yajal
taß to sicßbßilel vuuj. ¿Mach val syal
slajbßan sbßa vedßoc? ¿Mach val syal
stelan sbßa vedßoc? ¿Mach yajalil syal
stecßbßan sbßa dßa vichaå? 45 Abßec
val tas ix aj in naan Jehová in tic dßa
yibßaå Babilonia schoåabß ebß caldeo:
A yuninal ebß, ol icßchajbßatoc, ol em
laånaj spat ebß dßa yibßaå. 46 Ol ibß-
xocqßue lum luum ayic ol acßjoc
ganar ebß, ol abßchaj yel yav ebß dßa
juntzaåxo nación, xchi Jehová.,5051

Ol satjoquel Babilonia

51 1 Ix yalan Jehová icha tic: Ol
vacßbßat jun nivan icß dßa

Babilonia yedß dßa ebß cajan dßay, ol
satjoquel ebß yuuj.

2 Icha tzßaj yel smatzßil ixim trigo
yuj icß, icha chiß ol utaj yuj ebß
ajcßool. Maåxalaj ebß cajan dßay
ol canoc. Ayic ol cßoch jun cßual
yic ol satjoquel ebß chiß, yal-
xoåej bßaj ol cot ebß ajcßol yacß
oval yedß ebß.

3 Sbßoßocabß sjul-labß ebß julvaj-
vum. Yacßocabßoch smacul såiß
scßol ebß. Mocabß ocß scßol ebß
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dßa ebß quelemtac aj Babilonia.
Satocabßel ebß soldado dßa junel-
åej.

4 Dßa masanil schoåabß ebß caldeo,
ol laj can teljabß ebß anima
scham dßa yoltac calle. 5 Vachß-
chom a ebß aj Israel yedß ebß aj
Judá, ix och smul ebß dßayin,
palta maxto vactejcanlaj ebß a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil,
sDiosal in ebß, a inxoåej Ochi.

6 Elaåec lemnaj dßa Babilonia
chiß, mach ex e gana tze col e
bßa yic vachß max ex cham yuj
smul. Yujto ix cßoch scßual
vacßan in pac dßay icha val
smojalil.

7 Ix vacßlabßej Babilonia ayic ix
vacßanem yoval in cßol dßa
yibßaå masanil nación. Ix in
yam icha junoc copa nabßa oro
bßaj ix yucß aå masanil yol-
yibßaåqßuinal tic. Ayic ix yucßan
ebß chiß, ix qßue dßa sjolom ebß.

8 Palta elaåchamel ix em laånaj
Babilonia chiß, chocß ix aji.
Ocßaåec yuuj. Iqßueccot yaåal,
ol quilaß tato olto aåtajoc, xchi
Jehová.

9 A ebß chßoc nacional cajan taß,
syal ebß icha tic: Toxo ix caåtej
Babilonia tic, palta maxtzac
bßolaj. Canocabßi. Coå paxec jun-
jun oå bßajtac ay co choåabß,
yujto a smul jun choåabß tic,
toxo ix qßuecßoch dßa satchaaå, ix
ecßbßat dßa yibßaå asun, xchi ebß.

10 Syal ebß aj Israel yedß ebß aj
Judá: Van spactzitan Jehová yuj
tas ix oå utaji. Coyec, calequel
dßa Sion tas toxo ix scßulej co
Diosal, xchi ebß.

11 A Jehová nabßilxo yuuj to ol
satel Babilonia, yuj chiß aß ix

checancot ebß sreyal Media yic
tzul satanel ebß. Icha val chiß ix
aj spacan sbßa Jehová chiß yuj
tas ix utaj stemplo yuj ebß.
Tzßalchaj dßa ebß soldado: Lista
tzeyutej e jul-labß. Aqßuecoch e
maclabß jul-labß.

12 Iqßuecchaaå junoc yechel yic tze
chßoxani to sbßat eyacß oval dßa
smuroal Babilonia, xchi.
Vachßocabß tzßaj yoch oyan ebß
soldado dßa spatic. Ayocabß ebß
staåvani. Ayocabß ebß scßubßejel
sbßa yic smaclan ebß soldado ebß
tzßelta yacß oval dßayex. Yujto
van yelcßoch tas nabßil yuj
Jehová scßulan dßa ebß cajan dßa
Babilonia chiß.

13 A ex val tic ex aj Babilonia, dßa
stitac aß nivac aß cajan ex, yuj
chiß te bßeyum ex. Toxo ix javi
scßual e satel dßa junelåej.

14 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
toxo ix yacß stiß, ix yalani: Ol te
bßudßjoquel yol e nación tic yuj
ebß ajcßool icha val nocß cßulubß
maåxo bßischajbßenoc. Ol el yav
ebß ayic ol ex yacßan ganar ebß,
xchi.

Bßit yic aloj vachß lolonel dßa Dios

15 A Jehová bßoannac lum luum tic
yedß spoder yedß sjelanil. Sbßo-
annacpax yolyibßaåqßuinal tic.
Yedß pax sjelanil chiß, sjeåbßan-
nacbßat satchaaå.

16 A tzßalani, åilili scßaå cßu
syacßan åabß. A tzßicßanchaaå
asun bßaj slajvicßoch lum luum
tic. A tzßacßanecß copnaj lebßlon
dßa scal yaxåabß. A tzßicßanelta
icß bßaj molbßabßil yuuj.

17 A ebß anima, yelxo val malaj
jabßoc spensar ebß. Max qßuixvi
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jabßoc ebß yuj juntzaå yechel
comon dios sbßoßo. A juntzaå
yechel chiß, malaj spixan, toåej
syacß sbßa ebß anima chiß musan-
satil yuuj.

18 A juntzaå yechel chiß, malaj
jabßoc yelcßochi, yic bßuchval
yaji. Ayic ol javoc jun cßual, ol
satel juntzaå chiß yuj Jehová.

19 A sDiosal viåaj Jacob te chßoc
yeli, a ix bßoan masanil tastac. A
ix sicßanel Israel yic tzßochcan
schoåabßoc. A sbßi, Jehová Yajal
dßa Smasanil.

A Babilonia syamcßabß Jehová yaji

20 Ix yalan Jehová icha tic: A
Babilonia icha in nivan macßlabß
qßueen yaji, icha pax in yam-
cßabß yic oval yaji. A yedßoc ix
vacß acßjoc ganar juntzaå nación
yedß sreyal.

21 A yedßoc ix in milcham nocß
chej yedß ebß ayqßue dßa yibßaå
nocß. Ix vacßanpax lajvoquel
carruaje yedß ebß ayqßue dßa
yool.

22 A yedßoc ix vacß miljoccham ebß
viå vinac, ebß ix ix, ebß icham-
tac, ebß quelemtac yedß ebß ix
cobßestac.

23 A yedßoc ix vacß miljoccham ebß
taåvum calnel yedß nocß calnel
chiß. Ix vacßanpax miljoccham
ebß smunlaj yedß nocß vacax, ix
champax nocß vacax chiß. Ix
vacßan miljoccham ebß gober-
nador yedß ebß yajal.

Yaelal dßa yibßaå Babilonia

24 A in val Jehová in sval dßayex in
choåabß ex tic: Dßa eyichaå ol
vacß val spac dßa Babilonia yedß
dßa ebß cajan dßay icha val

smojal chucal ix scßulej ebß dßa
Sion.

25 A Babilonia chiß, lajan icha
junoc nivan vitz satanel masanil
sat lum luum. Yuj chiß ajcßol in
dßay, ol vacßan syaelal. A yedß
vip ol vequem juynajoc. Ol bßat-
can bßulnaj dßa sattac pacßan.
Lajan ol ajcan icha junoc vitz
tzßanacbßati.

26 Maåxa junoc qßuen qßueen ol
elta dßa scal juntzaå ol em laå-
naj chiß olto cßanchajoc ayic ol
bßo junocxo pat. Tzßininixoåej ol
ajcan Babilonia chiß dßa junel-
åej.

27 Iqßuecqßue schßoxnabßil yic oval
dßa Babilonia. Puec qßuen trom-
peta yic syacß lista sbßa jun-
tzaåxo nación scot yacß oval
yedßoc. Qßueocabß van ebß aj
Ararat, ebß aj Mini yedß pax ebß
aj Askenaz yacß oval yedßoc.
Sicßjocabßoch junoc yajal yic
scuchbßan ebß soldado dßa oval.
Bßatocabß nocß chej dßa oval icha
nocß cßulubß maåxo bßischaj-
bßenoc.

28 Yacßocabß lista sbßa juntzaåxo
nación sbßat yacß oval dßay.
Cotocabß ebß sreyal Media, ebß
gobernador, ebß nivac yopisio
yedß masanil ebß anima ay dßa
yol smacbßen, xchi Jehová.

29 A lum luum tic, ol ibßxocqßue
luum. Ol tzicubßtaåaj luum,
yujto ol yaqßuelcßoch Jehová tas
nabßil yuuj. A Babilonia ol can
tzßinan icha tzßinan luum, maå-
xalaj mach ol cajnaj dßay.

30 A ebß soldado yic Babilonia chiß,
maåxo ol yal scolan sbßa ebß.
Toxoåej ol ochcan ebß dßa yoltac
bßaj scol sbßa. Maåxalaj yip ebß,
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lajan ol ajcan ebß icha ebß ix ix.
Ol laj macßjoquem laånaj
schoåabß ebß, ol laj åusjoctzßa
spat ebß.

31 Bßelbßonxoåej ol aj scßoch ebß
checabß yal dßa viå sreyal
Babilonia to toxo ix acßji ganar
schoåabß viå chiß smasanil.

32 A bßaj jay a aß bßaj tzßecß ebß
anima, ol laj macjoc yuj ebß
ajcßol chiß. A bßaj scol sbßa ebß
soldado, ol åusjoctzßaoc, yuj chiß
ol te xiv ebß soldado chiß.

33 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
sDiosal Israel, syal icha tic: A
ebß aj Babilonia, lajan ebß icha
ixim trigo vachßxo yajem dßa yol
junoc tecßlabß, toxo val scßoch
stiempo stecßchaji, xchi Jehová.

34,35 A ebß aj choåabß Sion, syal ebß
icha tic: A viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia, chocß ix oå
yutej viå. Mesesi ix yutejcan co
choåabß viå icha junoc ucßabß
maåxa tas dßa yool. Ichato ix oå
sturbßat viå icha junoc nocß
nivaquil nocß ay dßa yol aß mar.
Ix bßudßji val scßol viå yuj
masanil tastac ay dßayoå, axo
ixto cani ix syumcanel viå.
Stupocabß Babilonia icha val ix
oå yutej. Stupocabß ebß caldeo,
yuj ebß anima ix smilcham ebß
dßa co cal, xchi ebß aj Jerusalén
chiß.

A tas albßilcan dßa ebß aj Jerusalén

36 Syal Jehová dßa ebß aj Jerusalén
icha tic: A in ol in chßolbßitej dßa
stojolal tas ix ex utaji. Ol
vaqßuecß e pac dßa ebß eyajcßool.
Ol laj vacß tup masanil aß åajabß
yedß sjajtac a aß ay dßa
Babilonia.

37 Toxoåej ol qßuecan bßulan
scßajil. Axoåej nocß oques ol caj-
naj taß, maåxalaj mach olto caj-
naj dßay. Ol te xiv ebß anima
yilani, ol bßuchvaj pax ebß dßay.

38 Ol el yav ebß aj Babilonia chiß
icha nocß choj, ol el pax yav ebß
icha nocß yunetac choj chiß.

39 Yacbßan ste cßacßbßi ebß stzalaji,
ichato ol in bßo junoc nivan vael
dßa ebß, ol vacßan aå yucß ebß,
yic stzalaj ebß. Slajvi chiß ol satel
scßol ebß svay dßa junelåej,
maåxa bßaqßuiå ol el svayaå ebß
chiß.

40 Ol vicßbßat ebß bßaj ol miljoc-
chamoc, icha tzßaj yicßjibßat nocß
yunetac calnel, nocß chiva yedß
nocß chßac calnel bßaj smilji.

Ol acßjoc ganar Babilonia

41 A Babilonia te bßinajnac dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, palta ol acßjoc
ganar. Toxoåej ol xivcanqßue
juntzaå nación ayic ol yilan ebß.

42 Icha val to a aß mar ol bßat sec-
naj dßa yibßaå, ol mucchajcan
yuj aß.

43 A val schoåabßil, ol laj can
tzßinan, icha tzßinan luum ol
ajcanoc. Maåxa mach ol cajnaj-
xoc dßay, maåxa pax mach ol ecß
taß.

44 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ol
vacß val och yaelal dßa yibßaå
Bel sdiosal Babilonia. Ol vacß
xejejqßueta tas toxo ix sbßucß-
bßati, maåxo ol javoc juntzaå
nación yaqßuem sbßa dßay. Ol
empax laånaj smuroal Babilonia
chiß.

45 Ex in choåabß, elaåec taß, colec
e bßa dßa yoval in cßol sjavi dßa
yibßaå.
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46 Maå eyacß pensar, maå ex xiv
yuj tas tzßalji dßa yol jun nación
chiß. Chßoc chßocåej tas sbßinaj
dßa junjun abßil, axoåej xivcßolal
sbßinaji, ayåej oval dßa scal ebß
yajal.

47 Icha chiß ol aj sja scßual
vacßanoch yaelal dßa yibßaå jun-
tzaå sdiosal Babilonia chiß.
Masanil jun nación chiß ol acßjoc
qßuixvelal, toxoåej ol bßudßjoc-
canel yuj ebß chamnac.

48 A in val Jehová in svalaß: A
satchaaå yedß yolyibßaåqßuinal
tic yedß masanil tas ay dßay,
ol te tzalajoc ayic ol acßjoc
ganar Babilonia chiß, yujto a
dßa norte ol cot ebß ol
sataneloc.

49 Ol satjoqueloc yujto te nivan
anima ix smilcham dßa Israel, te
nivan pax ebß anima ix satjiel
dßa yolyibßaåqßuinal tic yuuj,
xchi Jehová.

A tas ix alchaj dßa ebß aj Israel

ayecß dßa Babilonia

50 Syal Jehová dßa ebß aj Israel
ayecß dßa Babilonia icha tic: A
ex mach ex ol ex el dßa scal
chamel ol ujoc chiß, elaåec lem-
najoc, maå ex och vaan. Vachß-
chom najat ayex, palta aqßuec
val och e pensar dßayin Jehová
in tic, naecpaxcot Jerusalén.

51 Palta a ex tic, tzeyal icha tic:
Tzoå te qßuixvi ayic scabßan tas
syal ebß dßayoå. Qßuixavtacoå-
xoåej scabßi, yujto a ebß chßoc
choåabßil toxo ix och ebß dßa
yoltac cuarto Yicåej Dios Yaji,
xe chi.

52 Palta a in Jehová in svalaß: Ol ja
jun cßual ol vacßan val och

yaelal dßa yibßaå sdiosal ebß aj
Babilonia yedß dßa masanil yol
smacbßen, toxoåej ol el yav ebß
anima ol lajvoc.

53 Vachßchom sqßuecßoch
Babilonia dßa satchaaå yalani,
chaaå syutej sbßoanqßue
smuroal, palta ol vacßbßat ebß
ajcßol bßat sataneloc, xchi
Jehová.

Ol satjoquel Babilonia

54 Ol abßchaj yel yav ebß aj
Babilonia, ol abßchaj satjiel
masanil schoåabß ebß caldeo.

55 Aton Jehová ol sataneloc, ol
cßoch scßual slajvi jantac av
tzßel dßay. A ebß ajcßol ol
javoc xumnaj ebß dßay icha aß
mar, ol cßaå val yem ebß dßa
yibßaå jun choåabß chiß.

56 Ol javoc ebß satel Babilonia
chiß, ol syaman masanil ebß
soldado ebß, ol macßjoc caåchaj
sjul-labß ebß. Yujto a Jehová,
Dios toni, syacß spac dßa junjun
icha val dßa smojal.

57 A in Rey in, a in bßi, Jehová
Yajal dßa Smasanil, a in sval
icha tic: Ichato ol vacß aå aå
yucß ebß yajal dßa Babilonia,
ebß aj pensar, ebß gobernador,
ebß nivac yopisio yedß ebß sol-
dado, ol cot svayaå ebß dßa
junelåej. Maåxo ol el-laj svayaå
ebß chiß.

58 A smuroal Babilonia te levan
sat, palta ol em laånaj dßa
junelåej. A spuertail nivac,
ol tzßabßatoc. Nabßaåej ix
munlaj juntzaå nación dßay.
A jantac munlajel bßaj ix cßunbßi
ebß, toåej ol tzßabßatoc, xchi
Jehová.
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Icßbßilbßat slolonel viåaj Jeremías

dßa Babilonia

59 Ayic schaåil abßil yoch viåaj
Sedequías reyal dßa Judá, ix bßat viå
dßa Babilonia, ajun viåaj Seraías
yuninal viåaj Nerías yixchiquin
viåaj Maaseías ix bßat yedß viå. A
viå ay yalan yic yilan tas tzßaj viå
rey chiß. Ayic manto bßat ebß viå dßa
Babilonia chiß, a in Jeremías in tic
schecabß in Dios, ix vacß jun chec-
nabßil dßa viåaj Seraías chiß. 60 Jun-
xoåej ix vacß tzßibßchajcan masanil
tas toxo ix alchaji to dßiåan sja dßa
yibßaå Babilonia chiß. 61 Ix valan dßa
viåaj Seraías chiß icha tic: Ayic
tzach cßoch dßa Babilonia chiß, tzil
val tas tzutej avtan masanil juntzaå
lolonel tic. 62 Tzalan icha tic:
Mamin Jehová a ach ix alaß to ol a
satel jun nación tic. Maåxa anima ol
cajnajxoc dßay, maåxa pax nocß nocß.
Ol can tzßinan uj dßa junelåej, xa
chi. 63 Ayic slajvi val avtan juntzaå
lolonel tic, tza tzecßanoch junoc
qßuen qßueen bßaj tzßibßabßil tic, tza
julancanbßat dßa yol aß Éufrates,
64 tzalani: Icha val tic ol aj sat-
canem Babilonia, maåxa bßaqßuiå ol
qßuex vaan yuj jantac yaelal ol javoc
dßa yibßaå yuj Jehová, xa chi, xin
chi dßa viå.,5152

Ochnac viåaj Sedequías reyal

(2R 24.18-20; 2Cr 36.11-16)

52 1 A viåaj Sedequías, 21 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå

reyal. 11 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. A ix snun viå Hamutal sbßi
ix, yisil ix viåaj Jeremías aj choåabß
Libna. 2 Te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová, icha scßulejnac viåaj
Joacim. 3 Yuj chiß ix cot yoval scßol

Jehová dßa ebß aj Jerusalén yedß dßa
ebß aj Judá, ix yiqßuel ebß dßa yichaå.

Ix acßji ganar Jerusalén

(2R 24.20—25.7; Jer 39.1-7)

Ix spitej sbßa viåaj Sedequías chiß
dßa viå sreyal Babilonia, 4 yuj chiß
ayic slajuåil cßual yoch slajuåil uj yic
sbßaluåil abßil yoch viå reyal, ix cot
viåaj Nabucodonosor sreyal
Babilonia, ix javi viå dßa Jerusalén
yedß ebß soldado. Ix oymaj ebß, ix
sbßoanqßue scampamento ebß dßa
spatictac choåabß chiß. Ix sbßoanpax-
qßue stecßnubß ebß dßa spatictac yic
syacßan oval ebß yedßoc. 5 Oyanåejoch
ebß dßa spatic choåabß chiß masanto ix
tzßacvi 11 abßil yoch viåaj Sedequías
chiß reyal. 6 Ayic bßaluåexo cßual
yoch schaåil uj yic jun abßil chiß, ix te
em vejel, maåxa val jabßoc tas sva ebß
anima. 7 Ix sbßoan jun olan ebß sol-
dado caldeo dßa smuroal, palta axo
dßacßvalil ix el lemnaj viåaj rey
Sedequías yedß masanil ebß soldado. A
dßa scal yavbßen teß ebß rey ix el ebß,
ix elcßoch ebß dßa jun puerta dßa
snaåal chabß muro. Icha chiß ix aj
sbßat ebß dßa jun bße sbßat dßa chßolan
scßoch dßa aß Jordán. 8 Palta a ebß sol-
dado yic Babilonia chiß, ix och ebß dßa
spatic viåaj rey Sedequías chiß. Axo
dßa yacßlical Jericó ix yamchaj viå yuj
ebß, axo ebß soldado ajun yedß viå rey
chiß, ix actajcan viå yuj ebß, ix sac-
lemcanbßat ebß. 9 Ix syaman viåaj rey
Sedequías chiß ebß soldado yic
Babilonia chiß, ix yicßanbßat viå ebß
dßa viåaj Nabucodonosor ayecß dßa
Ribla, dßa yol smacbßen choåabß
Hamat. Ataß ix yal viå tas ol utaj
viåaj Sedequías chiß. 10 Val dßa
yichaå viå ix miljicham ebß yuninal
yedß ebß yajal yaj dßa Judá. 11 Axo
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pax viå, ix checji icßchajqßueta yol sat
viå, ix tzecßchaj viå dßa qßuen cadena,
ix icßchajbßat viå preso dßa Babilonia.
Ataß ix cham viå.

Ix juchajem templo dßa Jerusalén

(2R 25.8-21; 2Cr 36.17-21; Jer 39.8-10)

12 Ayic slajuåil cßual yoch yoil uj
ayic 19 abßil yoch viåaj
Nabucodonosor reyal dßa Babilonia,
ix javi viåaj Nabuzaradán dßa
Jerusalén chiß. Sat yajal yaj viå yuj
viåaj Nabucodonosor chiß, yajal pax
yaj viå dßa ebß staåvan viå rey chiß.
13 A viå ix ul åusantzßa templo,
spalacio ebß rey yedß pax spat ebß
nivac yajal dßa Jerusalén yedß masanil
pat. 14 Axo masanil ebß soldado ajun
yedß viå ix pojanem smuroal
Jerusalén chiß. 15 Ix yicßanbßat ebß
anima viå dßa Babilonia, aton ebß
aycan dßa choåabß chiß, ebß ix yacßoch
sbßa yedß viå sreyal Babilonia chiß
yedß pax jantacxo ebß anima.
16 Axoåej junjunxo ebß mebßaß ix
cani, yic smunlaj ebß yedß yavan teß
uva ebß.

17 A ebß soldado yic Babilonia chiß
ix macßanpoj masanil yamcßabß nabßa
bronce dßa templo: Aton yoyal, yich-
tac yedß pax jun nivan pila yic a aß. Ix
yicßanbßat masanil qßuen bronce chiß
ebß dßa Babilonia. 18 Ix yicßanpaxbßat
yedßtal qßuen ticßaqßuil taaå ebß, qßuen
pala, qßuen icha texlex, qßuen nivac
palangana, qßuen nivac cuchara yedß
masanil yamcßabß nabßa bronce scßan-
chaji ayic tzßoch ejmelal. 19 Ix yicßan-
paxbßat juntzaå yamcßabß nabßa oro,
nabßa plata viåaj Nabuzaradán chiß:
Aton juntzaå qßuen palangana, qßuen
yedßtal tzacßacß, qßuen nivac ucßabß
bßaj smolchaj qßuen ticßaqßuil taaå,
qßuen candil, qßuen nivan cuchara

yedß juntzaå vaso bßaj tzßacßji vino dßa
ofrendail. 20 Maxtzac yal snachajeli
jantac yalil juntzaå tas nabßa bronce
yacßnac bßojoc viåaj Salomón dßa tem-
plo chiß: Aton chabß oy, jun nivan pila
bßaj smolchaj a aß yedß lajchaveß
yechel toro cuchjinac jun pila chiß.
21 Junjun oy chiß, ecßto 8 metro steel.
Ay am naåaloc svaquil metro spatic,
palta olan yool, uqueß centímetro
spimal. 22 Junjun oy chiß ay smacul
sjolom, ecßto chabß metro steel, nabßa
bronce paxi. A dßa spatictac chiß
ayoch jun icha qßuen malla nabßa
bronce, aypaxoch yechel sat teß
granado yelvanubßoc. Lajan yaj chabß
oy chiß. 23 A dßa junjun tzol yol sat
qßuen malla chiß, ayoch 100 yechel
sat teß granado chiß, a bßaj nivan
chequel, ay 96 ayochi.

Icßbßilbßat ebß aj Judá

24 A viåaj Nabuzaradán chiß ix
yaman viåaj Seraías sat sacerdote
yedß viåaj Sofonías schabßil sacerdote
yedß oxvaå ebß viå staåvan tiß templo.
25 Axo dßa scal ebß anima aytocan dßa
Jerusalén, ix icßjibßat jun viå yajalil
ebß soldado yedß ucvaåxo ebß viå
vinac ayoch dßa yopisio yacßan servil
viå rey dßa choåabß chiß. Ix icßchaj-
paxbßat jun viå sat tzßibßum yaj dßa
scal ebß soldado (a viå edßjinac slistail
ebß) yedß pax 60 ebß aj choåabß nivac
yopisio dßa yol schoåabß chiß. 26,27 A
viåaj Nabuzaradán ix icßanbßat
masanil juntzaå ebß tic dßa yichaå viå
sreyal Babilonia ayecß dßa Ribla dßa
yol smacbßen choåabß Hamat. Ataß ix
schec viå sreyal Babilonia miljoc-
cham ebß.

Icha chiß ix aj yicßjiel ebß aj Judá
chiß dßa sluum. 28 A sbßisul ebß anima
ix icßjibßat yuj viåaj Nabucodonosor
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chiß, aton tic: Ayic yuquilxo abßil
yoch viå reyal, 3 mil 23 ebß anima aj
Judá ix icßjibßati. 29 Axo dßa 18 abßil
yoch viå reyal, 823 ebß aj Jerusalén
ix icßjibßati. 30 Axo dßa 23 abßil yoch
viå reyal chiß, 745 ebß aj Judá ix icß-
jibßat yuj viåaj Nabuzaradán. Yuj chiß
a sbßisul ebß ix icßjibßat chiß ay 4 mil
600 ebß dßa smasanil.

Ix actajel viåaj rey Joaquín

(2R 25.27-30)

31 Ayic 25 cßual yoch slajchavil
uj ayic 37 abßilxo yicßjibßat viåaj

Joaquín sreyal Judá dßa Babilonia,
ix och viåaj Evil-merodac reyal dßa
Babilonia chiß. Ix schßox svachß-
cßolal viå dßa viåaj Joaquín chiß, ix
yicßanelta viå viå dßa preso. 32 Te
vachß ix yutej sbßa viå rey chiß dßa
viå dßa yichaå juntzaåxo ebß viå
rey ayoch preso taß. 33 Ichato chiß
ix sqßuexanel spichul viåaj Joaquín
chiß yic preso, axoåej yedß viå rey
ix va viå masanto ix cham viå.
34 Ix acßchajpax sgasto viå yuj viå
sreyal Babilonia chiß masanto ix
cham viå.
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Lamentations Lammat chj 08ß09ß06, Ovidio, Ambraocio, Elena de Ekstrom, Chuj S. MateoLAMENTACIONES

A Oyeß Bßit Yic

CUSCßOLAL

Lamentaciones sbßi jun libro tic, syalelcßochi cuscßolal. A jun libro tic, ay oyeß macan
cuscßolal tzßibßabßil dßay, junjun dßa junjun capítulo. Syal yuj cuscßolal yedß yaelal ayic
smacßjinaquem laånaj choåabß Jerusalén. Te cuscßolal ajnaccani, yujto maå jantacoc tas
janac dßa yibßaå. Vachßchom a jun libro tic te nivan syalcot yuj yaelal, ma cuscßolal,
palta ay pax juntzaå versículo tzßalancoti to yovalil scacßoch Dios yipoc co cßool,
scacßanpaxoch tastac toto ol ujoc yipoc co cßool.,1

Bßabßel bßit yic cuscßolal

11 Cuseltacxoåej ix ajcan choåabß
Jerusalén bßaj tzijtum anima dßa
pecaß. Lajan ix ajcan jun nivan
choåabß tic icha tzßajcan junoc
ix ix toxo ix cham yetbßeyum. A
dßa pecaß, ichato yajal yaj dßa
scal juntzaå nación, axo ticnaic,
tzßacßji pural yoch dßa munlajel.

2 Lajan icha junoc ix ix sicßsicßan
yocß dßacßvalil, chalali val yemta
yal sat dßa spacßultac stiß. A dßa
scal juntzaå nación vachß yacßan
yedßoc, maåxa junoc tzßacßan
snivanil scßool. Masanil ix mel-
tzajoch ajcßolal dßay.

3 Ix icßjibßat ebß aj Judá dßa chßoc
choåabßil. Qßuixvubßtac yaj ebß
yuj munlajel te ya bßaj ayochi.
Ayxoecß ebß dßa scal juntzaåxo
nación. Maxtzac yicß jabßoc yip
ebß. Ix yamchaj ebß yuj ebß
spechani, yuj chiß ayxoecß ebß
dßa scal yaelal.

4 Cuseltacxoåej yaj sbßeal Sion
ticnaic. Maåxalaj mach sjavi dßa
qßuiå. Tzßinini yajcan stiß
choåabß. Axoåej oqßuel syacß ebß
sacerdote. A ebß ix cobßestac tac-
nacxoåej scßol ebß ix. A ebß aj

Jerusalén ayoch yaelal dßa
yibßaå ebß.

5 Toxo ix acßji ganar ebß cajan dßa
Sion. Ix icßjibßat ebß dßa chßoc
choåabßil yuj ebß yajcßool. A
Jehová ix acßanoch yaelal dßa
yibßaå ebß, yujto te pit ix yutej
sbßa ebß. A ebß yajcßol ebß chiß,
van sqßuechaaå ebß.

6 Toxo ix satel svachßil yilji
choåabß Sion chiß. A ebß yajalil
ebß, lajan ebß icha nocß cßultaquil
chej maxtzac ilchaj svael. Van
yel yip, yuj chiß toxoåej såer yoc
dßa yichaå ebß spechani.

7 A val dßa scßual ayoch ebß aj
Jerusalén yabßan syail, ix snaan-
cot masanil sbßeyumal ebß dßa
yalaåtaxo. Ayic ix yamchaj ebß
yuj ebß yajcßol chiß, maåxa mach
ix colanel ebß. A val yic tzßilji
ebß yuj juntzaåxo ebß yajcßool,
sbßuchji ebß yujto toxo ix telvi
ebß.

8 A ebß aj Jerusalén chiß, yelxo
nivan schucal ebß ix yacßochi,
yuj chiß smoj val syajjiel ebß. Dßa
pecaß nivan yelcßoch jun
choåabß chiß dßa yol sat ebß
anima, axo ticnaic, syaj ebß,
yujto toxo ix ilji sqßuixveltaquil.
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Yuj chiß a ebß aj Jerusalén tzßocß
val ebß, toxoåej scßubßejel sat ebß
yuj qßuixvelal.

9 Te nivan chequel yaj schucal ebß
cajan dßa Jerusalén chiß, palta
malaj tas sna ebß yuj tas ol javoc
dßa yibßaå. Te satubßtac ix aj
stelvi schoåabß ebß, malaj mach
snivanan scßol ebß. Syal ebß
anima taß: Mamin Jehová, ina
val co yaelal, yujto a ebß ajcßol
dßayoå syicßchaaå sbßa ebß oå
yixtani, xchi ebß.

10 A ebß ajcßool chiß, toxo ix yiquej
masanil sbßeyumal ebß aj
Jerusalén ebß. Ix yil val ebß aj
choåabß chiß yoch lemnaj ebß
chßoc choåabßil dßa yol stemplo
Dios, aton juntzaå anima yalnac
Jehová to max yal yochi.

11 Masanil ebß cajan taß tzßocß ebß,
tzßecß ebß sayan svael. Toxo ix
yacßbßat sbßeyumal ebß
sqßuexuloc svael yic max cham
ebß. Ix yalan ebß: Mamin Jehová,
cotaå qßuelan dßayoå yuj tas ix
aj co telvi. Il val och a cßol
dßayoå yuj co yaelal.

12 A ex tzex ecß dßa co lacßanil tic,
ochaåec vaan tze naani. ¿Toc ay
val yaelal icha quic tic? Yelxo
val sco te abßej syail. Ix yacßcot
jun yaelal tic Jehová dßa quibßaå
yuj yoval scßool.

13 Ato dßa satchaaå ix yacßcot jun
cßacß Jehová, yic syacß laj-
voquem co bßaquil. Ix sbßoem
jun yaal dßa quichaå, icha val
chiß ix aj co meltzajcot dßa co
patic. Ix oå actajcan yuuj, cotac
scal syacßanoch yaelal dßa
quibßaå.

14 A Jehová, toxo ix yaloch co
chucal dßa co sat, aåejaß co

chucal chiß ix oå tzecßani, icha
val junoc icatz al yajoch dßa
quibßaå. Tzßel val quip yuuj. Ix
oå yacßoch Dios Cajal dßa yol
scßabß ebß cajcßool. Maxtzac yal
co tecßbßan co bßa dßa yichaå
ebß.

15 A Jehová ix spatiquejel ebß sol-
dado tzoå colan calani. Ix yacß-
cot jantac ebß soldado ajcßol
dßayoå yic satel masanil ebß co
soldado quelemtac. Toxo ix oå
tecßjiem a oå aj Judá oå tic yuj
Jehová, icha val tzßaj stecßjiel
yal sat teß uva.

16 Yuj val juntzaå tic tzßel val yal
co sat coqßui. Maåxalaj mach
tzßacßan snivanil co cßool. Maå-
xalaj mach syal yacßan co
tecßanil. A dßa scal oval chiß ix
cactejcan ebß cuninal, yujto ix
oå can dßa yalaå yuj ebß ajcßol
chiß.

17 Ix quicßchaaå co cßabß co tevi,
palta malaj mach tzßacßan
snivanil co cßool. A Jehová ix
molbßancot ebß cajan dßa co
lacßanil yic syacßan oval ebß
quedßoc. A Jerusalén tic, yaj-
yoncßolal ix ajcan dßa ebß.

18 Ix scßulej val Jehová icha val
smojalil, yujto ix co pitej co bßa
dßa schecnabßil. Ex choåabß,
abßec val tas ol calaß. Ilec val co
yaelal. A ebß cuninal, toxo ix icß-
jibßat ebß dßa chßoc choåabßil.

19 Ix co cßan scolval juntzaå
nación ayoch quedßoc yalani,
palta toåej tzoå yixtej ebß. A
ebß viå sacerdote yedß ebß viå
ichamtac vinac, ayic van yecß
ebß viå say svael, ix cham ebß
viå yuj vejel dßa yoltac scalleal
choåabß tic.
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20 Mamin Jehová, ina val tas caji.
Max techajlaj co yaelal tic cuj
scabßi. Pitzßitzßi yoch dßa co cßol
scabßi ayic sco naancot co pitalil.
A dßa spatiquel co choåabß tic
smiljicham ebß cuninal dßa qßuen
espada, axo dßa yol choåabß, ay
pax chamel.

21 A ebß chßoc choåabßil, syabß val
ebß yel cav yuj co cuscßolal,
palta malaj mach snivanan co
cßool. Masanil ebß ayoch ajcßolal
dßayoå, yojtacxoåej co yaelal
ebß, stzalaj val ebß yuj yaelal ix
acßoch dßa quibßaå. Javocabß jun
cßu albßilcan uj dßa pecaß, yic
vachß lajan ol aj ebß icha caj tic.

22 Nacot jantac schucal ebß. Utej-
pax ebß yuj schucal, icha val
tzoå utej yuj quic tic. Te
nivanxo tzoå oqßui, tzßel yip co
pixan scabßi, xchi ebß aj
Jerusalén chiß dßa Jehová.,12

Schabßil bßit yic cuscßolal

21 Te vachß yilji choåabß Sion,
palta ix qßuicßbßi qßuinal dßay
yujto te nivan ix aj scot yoval
scßol Jehová. Maå jantacoc
svachßil yilji Israel palta ix
juvieli. Majxo snacotlaj scajnubß
Jehová yuj yoval scßool chiß.

2 Maåxa junoc choåabß bßaj cajan
ebß yiåtilal viåaj Jacob ixto can
yuj Jehová. A yuj yoval scßool,
elaåchamel ix laj yacß laj-
voquem scuartel ebß aj Judá.
Toxo ix satel snivanil yelcßoch
jun nación yedß masanil ebß
yajal yaj dßay.

3 Yuj yoval scßol chiß, ix yacß laj-
voc masanil yipal Israel. Ix
yiqßuel scolval dßay ayic ix javi
ebß ajcßool. Ix yacßoch

scßacßalcßolal dßa yibßaå yiåtilal
viåaj Jacob, icha val junoc cßacß
satanel masanil tas.

4 A Jehová, lajan val ix yutej sbßa
icha junoc ajcßool, ix yacßbßat
sjul-labß dßa stojolal choåabß.
Icha val junoc milum anima, ix
smilcham ebß xajan cuuj. Icha
junoc cßacß, icha val chiß yajoch
yoval scßol dßa yibßaå scajnubß
ebß aj Sion.

5 Lajan ix scßulej Jehová icha val
scßulej junoc ajcßool, junelåej ix
lajviem Israel yuuj. Ix spojem
masanil scuartel yedß sdespacho
Judá. Tzololixoåej sjavi cus-
cßolal dßa yibßaå ebß aj Judá chiß
yuuj.

6 Icha tzßaj yixtajbßat junoc lech-
pat, icha val chiß ix aj yixtanbßat
stemplo Jehová bßaj smolbßej
sbßa ebß choåabß. A ix acßan
sbßatcan qßuiå satcßolal yedß
scßual icßoj ip yuj ebß aj Sion. A
yuj yoval scßol Jehová ix
spatiquejcanel ebß rey yedß ebß
sacerdote.

7 Toxo ix spatiquejel yaltar
Jehová, maåxa yopisio stemplo
yuuj. Toxo ix yacßcanoch dßa yol
scßabß ebß ajcßool yic sjuchajem
smuroal. Val yel yav ebß ajcßol
dßa stemplo Jehová, ichato
scßual qßuiå.

8 A Jehová ix naan sjuanem
smuroal choåabß Sion. Ix cham
val snaani tas ol aj sjuan lajvoc.
Maj ocßlaj scßool masanto ix laj-
viem yuuj. Junxoåej ix aj yem
juynaj storreal yedß smuroal.

9 Toxoåej ix emcan vecan spuer-
tail jun choåabß chiß dßa sat
luum. Ix caåchajpaxbßat yijchul
ayochi. A viå sreyal yedß ebß
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ayoch yajalil, ix bßatcan ebß dßa
scal ebß chßoc choåabßil bßaj
malaj scßaybßubßal Dios. Maå-
xalaj tas syacß Jehová yil ebß
schecabß.

10 A ebß yichamtac vinaquil
choåabß Sion maåxalaj syal ebß,
cßojanem ebß dßa sat luum.
Syacßqßue pococ ebß dßa sjolom,
syacßanoch pichul ebß yic cus-
cßolal. A ebß ix cobßestac ix dßa
Jerusalén tzßem åojan ebß ix dßa
sat luum yuj qßuixvelal.

11 Ste ixtaxel in sat yuj oqßuel,
max techaj cuscßolal vuj svabßi.
Maåxalaj in tecßanil yic svilan
satel ebß vetchoåabß. A ebß unin
tzato chuni, scham ebß dßa yol-
tac calle yuj vejel.

12 Syal ebß unin dßa snun icha tic:
Acß co vael, acß co vino, xchi
ebß. Ichato echen tzßicßan ebß,
stelvi ebß dßa yoltac scalleal
choåabß. Tzßem åojnaj ebß dßa
yol scßabß snun, tzßel scßol ebß.

13 ¿Mach yedßoc ol ex in lajbßej ex
aj Jerusalén? Ex aj choåabß
Sion, ¿tas junoc chßoxnabßil tzin
chßox dßayex yic svacßan snivanil
e cßool? Te nivan ix aj e lajvi-
emi, ¿machto val ol ex acßan
bßoxoc?

14 A tas ix yal ebß syesejoch sbßa
schecabßoc Dios dßayex, es
masanil. Maj chßoxjiel e mul yuj
ebß, yuj chiß maj qßuexvi e pen-
sar. Ix alji es lolonel dßayex, ix
eyacßanoch dßa e cßool.

15 Ayic tzßilji Jerusalén yuj ebß
tzßecß dßa yol bße, stzßit scßabß ebß
sbßuchvaj dßay. Tzßel yav ebß,
stzicubßtaåan sat ebß sbßuchvaji.
Syalan ebß icha tic: ¿Tobßan am
a jun choåabß tic sbßinaj dßa sat

lum tic to maåxo jantacoc
svachßil yilji? xchi ebß.

16 Masanil ebß ajcßol sbßuchvaj
dßay, tzßel yav ebß, schiåan
scßabß ebß, syalan ebß icha tic:
Toxo ix co satel Jerusalén dßa
junelåej. Aton jun cßu tic ix co
taåvej val, a ticnaic van quilani,
xchi ebß.

17 Toxo ix elcßoch tas nabßil yuj
Jehová, toxo ix elcßoch slolonel
nabßil yuj dßa pecaß. Ix oå yacß
sateli, majxo ocßlaj scßol dßayoå.
Ix el dßa scßol oå yacßan
tzetzajoc, ix schaan yicßchaaå
sbßa ebß ajcßol chiß.

18 Ex aj Sion, cßanec scolval
Jehová dßa smasanil e cßool.
Cßual dßacßval ocabß yel yal e sat
eyoqßui. Maå ex och vaan
eyoqßui.

19 Cotac scal tzex qßue vaan, tzex
avaj dßacßvalil, tze cßanan scol-
val Jehová. Mojbßejecqßue e
cßabß tzex ocß dßa smasanil e cßol
dßa yichaå Jehová. Cßanec
yoqßuelcßolal yuj ebß eyuninal,
yujto a bßaj schalaj sbßa bße van
scham ebß yuj vejel.

20 Mamin Jehová, naval sicßlabßil,
¿toc ay junocxo choåabß tzutej
icha tic? ¿Tocval smoj ay ebß ix
nunabßil schianbßat yuneß tzato
chuni? ¿Toc val smoj smacß-
jicham ebß sacerdote yedß ebß a
checabß dßa yol a templo?

21 A ebß unin yedß ebß ichamtac
vinac, toxo ix em latzßan ebß dßa
yoltac calle schami. A ebß
quelemtac yedß ebß ix cobßestac,
ix cham ebß yuj qßuen espada.
Dßa scßual yoval a cßool ix a
macßcham ebß, majxo ocßlaj a
cßol dßa ebß.
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22 Mamin Jehová, yalxoåej bßaj ix
icßcot tzijtum yaelal dßa
Jerusalén, icha val tzßaj sjavi ebß
anima dßa scßual qßuiå. Maåxalaj
mach ix colchajel dßa scßual
yoval a cßol chiß. A ebß cuninal ix
quil qßuibßoc, ebß ix co cßaybßej,
ix miljicham ebß yuj ebß ajcßool.,23

Yoxil bßit yic cuscßolal

31 A in tic, nivan val ix aj vabßan
syail yuj yoval scßol Dios.

2 Ix in spechbßat dßa scal qßuicßal-
qßuinal bßaj junelåej
qßuicßolinac. Ix in yacß bßey dßa
yoltac bße bßaj malaj saquil-
qßuinal.

3 Masanil cßu ichaåej tic in
smacßan yedß yoval scßool.

4 Ix yacß ichamax in nivanil,
chocßxoåej ix yutejcanbßat in
bßaquil.

5 Ix in smacchej yedß yaelal yedß
cuscßolal.

6 Ix in yacß aj dßa scal qßuicßal-
qßuinal, icha yaj ebß chamnacxo.

7 Ix in smacchej bßaj maåxa bßaj
syal veli. Yedß val qßuen nivac
cadena ix in stzecßaß.

8 Vachßchom tzßel vav in cßanan
scolval, max scha yabß tas tzin
cßan dßay.

9 Ix smac in bße yedß qßuen qßueen,
yuj chiß axoåej dßa qßuex bße tzin
bßati.

10 Lajan ix yutej sbßa Jehová
dßayin icha junoc nocß oso
scßubßejel sbßa, icha junoc nocß
choj tzßelta jucnaj dßayin.

11 Ix in såerel dßa yol bße yic chocß
tzin yutejcanbßati, ix in actajcan
yuuj.

12 Ix sbßoßoch sjul-labß, ix can ijan
dßayin yedß sjul-labß chiß.

13 A sjul-labß ix sjulcot dßayin, ix
cßaxpaj dßa yol in cßool.

14 Masanil ebß vetanimail sbßuch-
vaj dßayin, a inxoåej tzin yal
ebß dßa scal slolonel.

15 Dßa val syaelal ix in ajecß
yuj Dios. Te cßaß tas ix yacß
vuqßuej.

16 Ix el vecnaj qßuen ve ayic ix in
em latnaj dßa sat lum yuuj, ix
in can telan dßa cal pococ.

17 Maåxalaj in juncßolal, maåxo
naanoc tzalajcßolal vuuj.

18 Svalani to maåxa in tecßanil,
yujto maåxo ayococh Jehová
yipoc in cßool.

19 A tzin naancot in cuselal yedß
vecß in chßocojil, te ya svabßi.

20 A val yic tzin naancot juntzaå
chiß, maåxo animaoc tzin aj
svabßi.

21 Palta ay jun tas tzin nibßej,
ayåejecß dßa in pensar, aton jun
chiß in gana svacßåejoch yipoc in
cßool.

22 Aton val yuj svachßcßolal Jehová
max oå sateli, yujto tzßocßåej
scßool dßayoå.

23 Junjun qßuiåibßalil scheclaj
svachßcßolal Jehová, syalåej
cacßanoch dßa co cßool.

24 Yuj chiß svalaß to icha in mac-
bßen yaj Jehová, aåej ayoch
yipoc in cßool.

25 A ebß tzßacßanoch Jehová dßa
scßool, te vachß Jehová chiß dßa
ebß, aton ebß to sbßec val och
sbßa dßa yol scßabß.

26 Te vachß tato numan tzoå aj co
taåvani masanto scolvaj Jehová
dßayoå.

27 Yelxo vachß tato ayic unin
animaoåto scacßanoch co bßa dßa
yalaå smandar Dios.
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28 Vachß tato numan tzoå aj co
chßocoj yacbßan syacßoch co
yaelal Jehová.

29 Yovalil tzoå och ejmelal, tzoå
em åojan dßa sat luum, talaj
tzßocß scßol Jehová dßayoå.

30 Vachßchom tzoå macßji, tzoå
bßuchji, palta co chaocabßi.

31 Max oå yactejcan Jehová dßa
junelåej.

32 Vachßchom syacßoch co yaelal,
palta tzßocßpax scßool dßayoå,
yujto te nivan svachßcßolal.

33 Val yel malaj sgana syacßoch co
cuscßolal yedß co yaelal.

34 A Jehová Dios Axoåej Ochi,
malaj sgana tzßixtaj ebß anima
dßa preso,

35 malaj pax sgana tzßicßjiel
sderecho ebß acßbßil yuuj.

36 Maå vachßoc dßa sat Dios tato
max chßolbßitaj ebß anima dßa
stojolal.

37 Max elcßochlaj tas sco naß tato
maåoc Jehová tzßalani.

38 Max javilaj vachßilal ma yaelal,
tato maåoc Dios Axoåej Och
tzßalani.

39 ¿Tas yuj chuc scabßi tato yuj
co chucal syacß co yaelal
Dios?

40 Co bßeycßolejec val co bßa sicß-
labßil, chajtil yilji co bßeybßal,
scacßanxioch co bßa dßa yol
scßabß Jehová.

41 Caqßuecbßat co pensar dßa Dios
aj satchaaå, scalan dßa co lesal
icha tic:

42 Ix och co mul, ix co pitej co
bßa dßayach, maj oå acß nivan-
cßolal.

43 Ix javi yoval a cßol dßayoå, ix oå
a pechani, ix oå a sateli, majxo
ocßlaj a cßool dßayoå.

44 Ix a cßubßejel a bßa, najat ach
bßatcan dßayoå yic maxtzac abß
co lesal.

45 Icha cßalem ix oå utej dßa scal
masanil anima.

46 Masanil ebß cajcßool, ix oå
sbßuchval ebß.

47 Tzoå te xivi yujto a ebß ajcßol
dßayoå tzoå syam ebß, tzoå yix-
tan ebß, tzoå satanel ebß, xco
chi.

48 Tzßel val jiljon yal in sat vocß
yuj cuscßolal, yujto van satel ebß
vetchoåabß.

49 Maå ol vactej vocß yuj vabßanåej
syail

50 masanto ol yacßcot svachßcßolal
Jehová dßayoå dßa satchaaå.

51 Te yaxo pax svabß yedß in pixan
yuj tas tzßecß dßa yibßaå ebß ix ix
dßa yol in choåabß.

52 A ebß ajcßool, tzin spech ebß
vachßchom malaj jabßoc in mul.
Icha tzßaj spechji junoc nocß
much icha chiß tzin yutej ebß.

53 Pitzan in val ix in syumanem ebß
dßa yol jun jul, ix smacancan stiß
jun jul chiß ebß yedß jun qßuen
qßueen, maåxa bßaj syal veli.

54 Ichato ay in em dßa yol a aß, ix
in naani to yicxo chamel vaji.

55 Mamin Jehová, ato dßa sjulal
yich jun jul tic tzin avaj
dßayach.

56 Abß yoch in jaj, maå actej abßan
in tevi.

57 Ix a nitzcot a bßa dßayin ayic ix
ach vavtani, ix alan dßayin: Maå
ach xivoc, xa chi.

58 Mamin, ix in a colcanel dßa yol
scßabß chamel.

59 Mamin Jehová, ojtac tas tzin
utaj dßa maå stojolaloc tic. Bßo
yaj dßayin dßa stojolal.
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60 Ojtac tas snibßej ebß ajcßol dßayin
yedß tas sna ebß tzin yutej.

61 Mamin Jehová, ix abß jantac
chucal syal ebß dßa in patic yedß
jantac tas sna ebß tzin yutej.

62 Jun cßu syacß ebß in yalubß-
taåani, snaan ebß tas ol in yutoc.

63 Ilnabß val, cßual dßacßval in
sbßuchan ebß.

64 Mamin Jehová, acß spac dßa ebß
icha val smojalil yuj tas tzin
yutej.

65 Acß pitbßoquel spensar ebß,
tzacßanbßat catabß dßa yibßaå ebß.

66 Mamin, pech ebß yedß yoval a
cßool. Satel ebß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.,34

A schaåil bßit yic cuscßolal

41 Ina val tas ix aj sqßuicßbßi yilji
scopopial qßuen oro te vachß.
Masanil qßuen qßueen vachß yilji
dßa templo, sacleminac ix
ajcanbßat qßuen dßa yoltac calle.

2 A ebß quelemtac dßa choåabß
Sion, te nibßabßil ebß dßa yichaå
qßuen oro vachß. Axo ticnaic jun,
lajan tzßutaj ebß icha junoc lum
comon chen.

3 A nocß nun oques syacß chunoc
yuneß nocß, axo pax ebß ix vet-
choåabß tic, maxtzac ocß scßol
ebß ix, lajan ebß ix icha nocß
avestruz tzßecß dßa taquiå luum
syactejcan såolobß.

4 A ebß unin vanto schuni scham
ebß yuj taquiåtial, sqßuecan
lotzan yacß ebß dßa sjoom. Scßan
svael ebß unin chiß, palta malaj
mach tzßacßan dßa ebß.

5 A ebß anima tzijtum tas sva dßa
pecaß, van scham ebß yuj vejel
dßa yoltac calle ticnaic. A ebß ix
qßuibß dßa yoltac pat te vachß

yilji, van sayan ebß tas syabßlej
dßa scaltac cßalem.

6 A yaelal ix javi dßa yibßaå in
choåabß yuj schucal, te ecßto dßa
yichaå yic ebß aj Sodoma. A
Sodoma chiß, junåej rato sat-
naqueli, malaj mach cusnac
yuuj.

7 A ebß yajal dßa co cal, copopi
yilji ebß dßa yichaå qßuen sac-
bßacom, te sac yilji ebß dßa
yichaå lech. Te chac yilji
snivanil ebß dßa yichaå qßuen
coral. Te vachß yilji ebß dßa
yichaå qßuen zafiro.

8 Axo ticnaic, te qßuicß yilji ebß dßa
yichaå qßuicßbßalil. A mach
tzßilan ebß dßa yoltac calle, max-
tzac nachaj yuj ebß mach ebß.
Toxo ix och lotzan stzßumal ebß
dßa sbßaquil, taquiåxoåej ebß
icha teß cßatzitz.

9 Te vachß yic mach ix cham dßa
oval dßa yichaå mach cßojan-
cßolal ix cham yuj vejel.

10 Yuj vejel ix javi dßa yibßaå in
choåabß yuj oval, a ebß ix ix
vachß spensar smilcham yuneß
ebß ix, stzßaåan ebß ix schißa.

11 Ix elcßoch jantac yoval scßol
Jehová, ix yacßcot scßacßalcßolal.
Ix yacßanoch scßacßal choåabß
Sion, masanto ix yal slajviem
cimientoal.

12 A ebß sreyal juntzaå choåabß dßa
yolyibßaåqßuinal tic yedß ebß
cajan dßay, maj sna ebß tato ay
ebß ajcßol ol yal yoch dßa yol
choåabß Jerusalén.

13 Icha chiß ix uji yuj smul ebß
syaloch sbßa schecabßoc Dios
yedß ebß sacerdote. Ix tobßcan-
bßat schiqßuil anima malaj smul
yuj ebß.
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14 Axo ticnaic, toåej smachlej ebß
tzßecß ebß dßa yoltac calle icha
ebß max uji yilani. Queåechtac
spichul ebß yuj chicß, maåxa
mach syal scßol syaman spichul
ebß chiß.

15 Maå ex javoc dßa co tzßey, yujto
te chicßtac ex, maå oå eyamaß,
xchi ebß yetchoåabß ebß dßay. Yuj
chiß ix bßat ebß dßa juntzaåxo
choåabß, palta malaj mach
schaan ebß.

16 Yedß yoval scßol Jehová ix yacß
saclembßat ebß, majxo taåvaj ebß
yuuj. Maåxalaj yelcßoch ebß
sacerdote dßa yol sat ebß chßoc
choåabßil, majxo ocßlaj scßol ebß
dßa ebß ichamtac vinac.

17 Nabßaåej ix oå cßunbßi co mac-
lan sjavi jun choåabß oå scoloß.
Ayoåqßue dßa chaaå sco maclan
quil sjavi jun nación ijan ix oå
colan yalani, palta maj yalpaxlaj
yuuj.

18 Ayåejoch sat ebß ajcßol dßayoå
bßaj tzoå bßeyeqßui. Max yal-laj
quelbßat dßa yol choåabß. Van
sjavi slajvubßal co qßuinal, toxo
ix javi co chamel.

19 A ebß tzoå pechani, te jelan
sbßey ebß dßa yichaå nocß chßac-
bßa tzßecß jeåeåoc. Tzacßanåej
ebß dßa co patic dßa jolomtac
vitz, tzoå macji yuj ebß dßa
tzßinan luum.

20 A viå co reyal ayoch yipoc co
cßool, viå sicßbßilel yuj Jehová,
toxo ix yamchaj viå yuj ebß. A
sco naani to a viå ol oå colan
dßa juntzaåxo nación.

21 Ex aj Edom, ex tzeyacß yajalil
dßa masanil smacbßen choåabß
Uz, tzevajaåec, tzalajaåec yac-
bßan tzato yalaß. Ol cßochpax

yaelal dßa eyibßaå. Icha ebß
ucßum aå ol ex ajoc, qßuixvelal
ol ex ajcanoc.

22 Ex aj Sion, toxo ix ecßbßat jantac
eyaelal. Maåxo ol ex acßjoc-
xibßat dßa preso yuj Jehová. A
exxo tic ex aj Edom, yuj e
chucal ol yacßpax eyaelal
Jehová, ol yacß checlaj jantac e
mul.,45

Yoil bßit yic cuscßolal

51 Mamin Jehová, nacot jantac tas
ix ecßbßat dßa quibßaå, ina val
tzßaj quixtaji.

2 Masanil co macbßen, ix yiquej
ebß chßoc choåabßil, axo co pat
yicxo ebß yaji.

3 Mebßaß unin ix oå ajcani, maå-
xalaj co mam. Axo ebß ix co
nun, toxo ix can ebß ix
schßocojil, maåxalaj yetbßeyum
ebß ix.

4 A a aß scuqßuej, sco man aß, axo
teß co cßatzitz, sco tup teß.

5 Ayåejoch ebß ajcßol oå spechan
bßeyecßoc. Tzoå te cßunbßi, palta
maxtzac yal quicßan jabßoc quip
yujto ijanoch ebß dßa co patic.

6 Ix bßat bßechaå co cßabß dßa ebß
aj Egipto yedß dßa ebß aj Asiria,
yuj co cßanan jabßoc co vael yic
max oå chami.

7 A ebß co mam quicham ochnac
smul, palta chamnacxo ebß, axo
dßa quibßaå scotcan yaelal yuj
smul ebß chiß.

8 A ticnaic ayoå och dßa yol scßabß
ebß ayoch checabßoc dßa yalaå-
taxo. Maåxalaj mach tzoå
colanel dßa yol scßabß ebß.

9 Scal xivcßolal sbßat co say jabßoc
co vael, yujto ay smay yuj ebß
acßum oval dßa tzßinan luum.
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10 Yuj scßacßal vejel tzoå te qßuicß-
bßi.

11 Dßa Sion yedß dßa juntzaå
choåabß dßa yol yic Judá, tzßixtaj
ebß ix quetbßeyum yedß ebß ix
quisil.

12 Ix qßue dßuåan ebß cajalil yuj ebß
ayoch ajcßolal dßayoå. Maåxa
yelcßoch jabßoc ebß ichamtac
vinac dßa yol sat ebß.

13 A ebß viå quelemtac tecßan,
tzßacßjioch ebß viå dßa jaxoj
harina, axo ebß viå yunetac
quelem, stelvi ebß viå dßa yalaå
teß cßatzitz.

14 Maåxalaj ebß viå ichamtac vinac
ayecß dßa stiß choåabß sbßoan yaj
yoval ebß anima. Maåxalaj ebß
viå quelemtac sbßitan dßa tzalaj-
cßolal.

15 Maåxalaj co tzalajcßolal. A co
chaåal yic tzalajcßolal, ix mel-
tzajoch cuscßolalil.

16 Maxtzac oå bßinaj icha dßa
pecaß. Te obßiltac oå, yujto ix
och co mul.

17 Maåxa yip co pixan yuj cus-
cßolal, van yixtax yol co sat yuj
oqßuel.

18 Yujto ix satjiel stemplo Dios dßa
tzalan Sion, yuj chiß axoåej nocß
vaax tzßecß taß.

19 Palta a ach pax tic ach Jehová,
Yajal achåej, ayåej ecß opisio
dßa masanil qßuinal.

20 ¿Tas yuj tzoå bßatcan satcßolal
uj dßa junelåej? ¿Tas yuj
te nivanxo tiempo ix oå actej-
cani?

21 Mamin Jehová, icßoåxi meltzaj
dßayach, ol oå meltzajxoc.
Comonoc vachß tzoå ajxi icha
dßa yalaåtaxo.

22 Palta ina ix oå a patiquejcaneli.
Ix ecß dßa yibßaå acßancot yaelal
dßa quibßaå.
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Ezekiel Ezkmat chj 08ß09ß06 Ekstrom, Pascual Alonzo, Ambrocio, O. Domingo Chuj S. MateoEZEQUIEL

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

EZEQUIEL

Ezequiel sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Ezequiel
tzßibßabßilcan dßay. A dßa abßil 586 ayic manto javi Jesucristo, ix javi ebß soldado aj
Babilonia yacß oval dßa Jerusalén. A viåaj Ezequiel schecabß Dios chiß, icßjibßat viå icha
presoal dßa Babilonia yedß juntzaåxo ebß aj Judá ayic manto acßji ganar Jerusalén chiß.
Ayxoecß viåaj Ezequiel dßa Babilonia chiß ayic smacßjiem laånaj Jerusalén yuj ebß ajcßol
chiß. Yuj chiß schecnac Dios yal viå dßa ebß ayecß yedßoc dßa Babilonia chiß yedß pax dßa
ebß aj Jerusalén.

A jun libro tic chaå macaå yaji: A bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto
dßa 24. A dßa tic syalcoti to tzßavtaj viå schecabß Dios chiß yic syalan viå dßa ebß anima
to ol javoc yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß, ol acßjoc ganar choåabß Jerusalén. A schabßil
macaå, tzßel yich dßa capítulo 25 masanto dßa 32. A dßa tic syalcoti to a yoval scßol Dios
ol javocpax dßa yibßaå juntzaåxo nación, juntzaå tzßixtanel Jerusalén chiß. Ay pax
juntzaå lolonel chiß yalel viå ayic toxo ix acßji ganar Jerusalén chiß. A yoxil macaå, tzßel
yich dßa capítulo 33 masanto dßa 39. A dßa tic syal juntzaåxo slolonel Dios aljinac dßa
ebß anima aycanbßat dßa Babilonia chiß. Aljinacpaxi to ol bßochajxi Jerusalén chiß,
aljinacpaxcan juntzaå lolonel dßa yibßaå Gog. Axo schaåil macaå, tzßel yich dßa capítulo
40 masanto dßa 48. A dßa tic ix chßoxji dßa viåaj Ezequiel chiß icha vayich, yuj tas ol aj
choåabß Israel chiß yedß stemplo Dios dßa bßaqßuiå.

A viåaj Ezequiel chiß, ay val och Dios dßa scßol viå sicßlabßil, te jelan spensar viå,
jantac tas ix chßoxji yil viå icha vayich, ix laj sicßcan viå dßa spensar. A jantac ix acßji yil
viå chiß, ix yacß val och viå dßa scßool, yuj chiß ix stecßbßej sbßa viå yalanel slolonel Dios
chiß. Ix yacß val och viå dßa scßol yalanel dßa ebß yetchoåabß yic sqßuex spensar ebß. A dßa
jun libro tic syalcot jun abßix ojtacabßil, aton bßaj sbßinajcot juntzaå taquiå bßac, palta a
juntzaå taquiå bßac chiß, ix pitzvixi, aton tic syal dßa 37.1-14. A viå checabß tic,
sacerdote pax viå, ix yal viå to yovalil vachß scutej co bßa dßa Dios.,1

Ix yil stziquiquial Dios viåaj Ezequiel

1 1,3 A in sacerdote Ezequiel in
tic, yuninal in viåaj Buzi. A

junel ayinecß dßa stiß jun a aß scuch
Quebar dßa Babilonia, ayinecß dßa scal
ebß vetchoåabß aj Judá icßbßilcot
preso. Ayic oyeß cßualxo yoch schaåil
uj yic abßil 30, ayic toxo ix ecßbßat
oyeß abßil yicßjicot viåaj rey Joaquín
preso, ataß ix jacchaj satchaaå, ix
vilan stziquiquial Jehová, ix lolon

dßayin, ix yacßanem spoder dßa vibßaå.
4 Ix vilani to a dßa stojolal norte ix
cot jun nivan oval icß yedß jun nivan
qßuicßal asun. A dßa scal asun chiß ix
elta cßacß yedß lebßlon, axo dßa spatic
yichaå toxoåej scopopi. A dßa scal
cßacß chiß ay jun tas toxoåej sveei,
icha val sveeial yilji qßuen bronce.
5 Axo dßa snaåal ayelta chaåvaå
ángel querubín sbßi icha yilji anima.
6 Chaåeß sat yedß chaåeß scßaxil jun-
jun ebß. 7 A xubß ebß masanto dßa yoc
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tojolåej yajemi, axo samil yoc ebß
icha yech nocß vacax, sveei icha qßuen
bronce åicbßilel smical. 8 A juntzaå
ebß chiß, chaåeß sat yedß chaåeß scßaxil
junjun ebß. Ay pax chaåeß scßabß ebß
icha yic anima dßa schaåil pacßaå
scostil dßa yalaå scßaxil chiß. 9 Syil-laj
sbßa scßaxil ebß chiß ayic sbßey ebß,
sbßatåej ebß bßaj qßuelanbßati, max sut-
maj snivanil ebß bßaj sbßati. 10 Icha
val tic yilji sat junjun ebß: A dßa
yichaå ebß lajan yilji icha sat anima.
Axo dßa svachß ebß lajan yilji icha sat
nocß choj. Axo dßa sqßuexaå ebß, lajan
yilji icha sat nocß vacax. Axo dßa
spatic ebß, lajan yilji icha sat nocß
nivac chßacbßa. Ichaton chiß yilji sat
ebß. 11 Ayic syacßanel lian chabß
scßaxil junjun ebß, schalaj sbßa yedß
yic ebß ay dßa junjun schiquin, axo
yedß chabßxo jun, smusej snivanil ebß.
12 Junlajanåej tzßaj sbßat ebß dßa
yichaå, maå jabßoc sutmaj ebß ayic
sbßat ebß, ato aß bßaj scuchbßajbßat ebß
yuj spoder Dios. 13 A dßa scal ebß, ay
jun tas sbßeyeqßui, lajan yilji icha
tzacßacß chacxilinac, ma icha yilji
junoc tas ayoch scßacßal. Toxoåej
sveei yilji, axo dßa scal tzßelta copol-
joc cßacß. 14 A juntzaå ebß chiß sbßat
xumnaj ebß, elaåchamel sjax xumnaj
ebß, icha yecß copoljoc lebßlon.

15 Ayic ix vilan juntzaå ebß chiß, ix
vilan pax dßa sat luum, dßa stzßey jun-
jun ebß ay junjun xocanxocan yilji.
16 A chaåeß xocanxocan chiß, lajanåej
yilji schaåil, sveei yilji icha qßuen
topacio, axo dßa yool junjun, ay junxo
xocanxocan ayochi, chßocchßoc bßaj
qßuelanbßat junjun. 17 Syalåej sbßat
dßa schaåil pacßaå, maå yovaliloc sut-
maji. 18 Ix vilani to a junjun juntzaå
xocanxocan chiß chaaå yajqßuei,
satubßtac yilji, ayåej yol sat dßa spatic

yichaå. 19 Ayic sbßeybßat ebß
querubín chiß, sbßeypaxbßat juntzaå
xocanxocan chiß. Tato sqßue vaan ebß
dßa sat luum, sqßuepax vaan juntzaå
chiß yedß ebß. 20 A ebß querubín chiß,
sbßatåej ebß bßaj tzßicßjibßat yuj spoder
Dios, sbßatåejpax juntzaå xocanxocan
chiß yedß ebß, yujto a dßay ayoch
spixan ebß. 21 Ayic sbßey ebß querubín
chiß, sbßeypax juntzaå xocanxocan
chiß, tato tzßoch vaan ebß, tzßochpax
vaan. Tato sqßue vaan ebß dßa sat lum
tic, sqßuepax vaan juntzaå chiß, yujto
a dßa juntzaå chiß ayoch spixan ebß.

22 A dßa yibßaå ebß querubín chiß,
ay jun tas bßachanbßati, toxoåej
copopi icha yilji qßuen cheev, satubß-
tac yilji. 23 A dßa yalaå jun bßachan-
bßat chiß, ataß tojol tzßaj yel lian
chabß scßaxil junjun ebß, schalan sbßa
såiß scßaxil ebß chiß. Axo chabßxo
smusan snivanil ebß. 24,25 Ix vabßan-
pax scßaå scßaxil ebß chiß ayic sbßat
jeåeåoc ebß. Icha val scßaå yem aß
nivac pajav, ma icha scßaå cßu, ma
icha scßaå yecß junoc nivan åilaå ebß
soldado ma icha val to a Dios Syal
yuj Smasanil van sloloni. Ayic tzßoch
vaan ebß querubín chiß sjeåvi,
syicßanem scßaxil ebß chiß, scßaååej
jun scßaå chiß dßa yibßaå jun
bßachanbßat dßa yibßaå ebß chiß. 26 A
dßa yibßaå jun bßachanbßat chiß, ix
vil jun trono icha val svachßil yilji
qßuen zafiro. A dßa yol jun trono
chiß, ataß cßojanem jun icha yilji
anima. 27 Ix vilanpaxi to a jun
cßojanem chiß, a dßa snaåal sqßueåej-
cot dßa yibßaå, lajan yilji icha qßuen
bronce copopi, sqßue scßacßal. Axo
dßa snaåal chiß tzßemåej dßa yalaå,
lajan yilji icha teß cßacß, axo spatic-
tac, toxoåej sveei, 28 icha yilji chac-
pan scheclaj dßa scal asun ayic
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syacßan åabß, icha chiß yajoch oyan
dßa spatictac.–12

Ix avtaj viåaj Ezequiel yuj Dios

2 1 Ix vabßan yoch jun jaj, ix yalan
dßayin icha tic: Ach anima,

qßueaå vaan, yujto ay tas ol val
dßayach, xchi.a 2 Yacbßan van slolon
chiß, ix och Yespíritu Dios dßayin, ix
in yicßanqßue liåan. Ichato chiß ix
vabßan yoch sjaj jun slolon chiß
dßayin. 3 Ix yalanåej icha tic: Ach
anima, ol ach in checbßat dßa scal ebß
etchoåabß israel, aton ebß ix ste pitej
sbßa dßayin, ix och ebß ajcßolal dßayin
icha scßulejnac ebß e mam eyicham
dßa pecaß, icha pax chiß ebß masanto
ticnaic. 4 A ticnaic tzach in checbßat
dßa juntzaå anima te ov sat yuj spital,
maå jabßoc scha yabß ebß, palta tzal
dßa ebß icha tic: Icha tic yalan Jehová
Cajalil, xa chi dßa ebß. 5 Vachßchom ol
scha yabß ebß, mato maay, yujto te pit
ebß, palta ol nachajel yuj ebß to in
checabß aj dßa scal ebß. 6 Ach anima,
maå ach xiv dßa ebß, maå ach xivpax
yuj tas ol yal ebß dßayach. Vachßchom
icha dßa scal teß qßuiix, ma dßa scal
nocß sinaan ayach eqßui, palta maå
ach xivoc, maå ach xiv yuj tas syal
ebß dßayach, maå ach xivpax tas tzßaj
sat ebß ste cot yoval dßayach yujto te
pit ebß. 7 A ach yovalil ol al in lolonel
dßa ebß, taxoåej ol scha yabß ebß mato
maay, yujto te pit ebß. 8 Scham val a
chaan abß tas svalaß, maå a pitej a bßa
icha ebß chiß. Jac a tiß ol a vaan tas ol
vacß dßayach, xchi dßayin.

9 Ix vilani ay jun cßabß bßachancot
dßayin, yedßnac jun tas chulbßil
tzßibßabßil. 10 Ix xuyanbßat jun chiß dßa

vichaå. Tzßibßabßil dßa schabßil pacßaå.
A tas tzßibßabßilem chiß dßay, aton
yabßixal cuscßolal, yaelal yedß xiv-
cßolal ol ujoc.,23

3 1 Ix yalanxi jun chiß dßayin icha
tic: Ach anima, cßuxbßat jun bßaj

tzßibßabßil juntzaå lolonel tic, tzach
bßat al dßa masanil ebß etisraelal, xchi
dßayin.

2 Ix in jacan in tiß, ix yacßan in
cßuxbßat jun bßaj tzßibßabßil chiß.
3 Elaåchamel ix yal dßayin: Bßuqßuem
jun tzßibßabßil ix vacß tic dßayach,
sbßudßjicanel a cßol yuuj, xchi dßayin.

Yuj chiß ix in bßuqßuemi, te chiß ix
vabß icha nocß yalchabß. 4 Ix yalan
dßayin icha tic: Ixic, tzalan dßa ebß
etisraelal jantac tas ol val dßayach.
5 Maå vanoc ach in checanbßat dßa
scal ebß anima max yal alan stiß, mato
max nachaj uuj, palta a dßa ebß
etchoåabß tzach in checbßati. 6 Maå
vanoc ach in checanbßat dßa juntzaå
nación bßaj tzijtum tiß tzßalchaji to
ajaltac snachajel uuj. Tato a dßa jun-
tzaå choåabß chiß tzach in checbßati,
tzam scha yabß ebß tas tzalaß. 7 Palta a
ebß etchoåabß chiß jun, maå ol schalaj
yabß ebß dßayach, yujto malaj sgana
ebß schaan yabß tas svalaß, yujto te pit
syutej spensar ebß. 8 Palta a in ol vacß
a tecßanil dßa yichaå ebß, yic ol a tecß-
bßan a bßa alan juntzaå lolonel tic dßa
ebß. 9 Icha val stzatzil qßuen
diamante, ma icha qßuen yaxqßueen
ol ach vutoc dßa yichaå ebß. Maå
jabßoc ol ach xiv dßa ebß vachßchom
scot val yoval sat ebß yuj spital, xchi
dßayin.

10 Ix yalanxi dßayin icha tic: Ach
anima, maclej val abß tas ol val
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dßayach, tza sicßancan dßa a pensar.
11 Ixic, tzach bßat bßaj ayecß ebß
etchoåabß icßbßilcot preso, tzalan dßa
ebß, taxoåej scha yabß ebß tas ol alaß,
mato maay, palta tzal dßa ebß icha tic:
Icha tic yalan Jehová Cajalil, xa chi
dßa ebß, xchi dßayin.

12 Ix lajvi chiß, ix in yicßanchaaå
Yespíritu Dios, axo dßa in patic ix
vabß yoch jun av icha scßaå yecß quix-
cabß, ix yalani: Alchajocabß vachßil dßa
stziquiquial Jehová bßaj ayeqßui, xchi.
13 Ix vabßanpax scßaå scßaxil ebß
querubín ayic syil-lan sbßa. A juntzaå
xocanxocan junåej yaj yedß ebß, scßaå-
paxi, xivubßtac scßaåi. 14 Axo Yes-
píritu Dios ix in icßanqßue vaan, ix in
yicßanbßati. Te cuscßolal ix in aji, ix
cot voval, ix in bßati. Axo spoder
Jehová ayoch dßayin. 15 Ayic ix in
cßoch dßa choåabß Tel-abib dßa stiß a
nivan Quebar, aton bßaj cajan oå ecß
mach oå icßbßil oå cot icha preso tic,
uqueß cßual majxo in lolonlaj, yujto ix
sat in cßol yuj tas ix vilaß yedß tas ix
vabß chiß.

Acßbßiloch viåaj Ezequiel

staåvumaloc choåabß

(Ez 33.1p p p p p-9)

16 Ayic ix lajvi uqueß cßual chiß, ix
lolon Jehová dßayin, ix yalan icha tic:
17 Ach anima, a in ix ach vacßoch
staåvumaloc ebß etchoåabß israel.
Ayic ol valan in lolonel dßayach, a
achxo ol al dßa ebß in qßuexuloc yic ol
yojtaquejel ebß. 18 Ayic ol valan dßa
junoc mach to ol cham yuj smul, tato
a ach tic maå ol al dßay, maå ol a
cachaß yic syactejcan chucal scßulej
chiß, yic max chami, ayic scham jun
anima yuj smul chiß, a dßa ibßaå scan
schamel chiß vuuj. 19 Palta tato tzal
dßay jun, tza cachanpax dßa schucal

chiß, palta max yactejcan schucal
bßeybßal chiß, ol cham yuj smul chiß, a
schamel chiß max canlaj dßa ibßaå.
20 Aåejtonaß, tato ay junoc mach
vachß sbßeybßal, palta syactejcan
svachß bßeybßal chiß, scßulan chucal, a
in ol in cha svachß cßulej chucal chiß
masanto schami. Tato a ach tic max a
cachaß, tato schami, a tas vachß
scßulejnac dßa yalaåtax chiß maåxalaj
yelcßoch dßa vichaå, ol cham yuj smul
chiß, palta axo dßa ibßaå scan schamel
chiß vuuj. 21 Palta tato tza cach jun
anima chiß jun yic max scßulej chucal
chiß, schaan yabßi, maxtzac scßulej
chucal chiß. A jun anima chiß olto
pitzvoc eqßui, yujto ix scßanabßajej
bßaj ix a cach chiß. A achxo tic tzach
colchajcani, xchi Jehová dßayin.

Ix och viåaj Ezequiel queecal

22 Ix yacßanqßue scßabß Jehová dßa
vibßaå, ix yalan dßayin icha tic:
Qßueaå vaan, ixic dßa jun acßlic chiß.
Ataß ol in lolon dßayach, xchi. 23 Ix in
qßue vaan bßian, ix in bßat dßa jun acß-
lic chiß. Ataß ix vil stziquiquial
Jehová, icha ix aj vilan dßa stiß aß
nivan Quebar. Ix in julanem lachnaj
in bßa dßa sat luum. 24 Ix och Yes-
píritu Dios chiß dßayin, ix in yicßan-
qßue liåan, ix yalan dßayin icha tic:
Ixic, tza macanoch a bßa dßa yol a pat.
25 Ach anima, ol ach tzecßchajcan dßa
yol a pat, yic vachß maxtzac ach elta
dßa scal ebß etchoåabß. 26 Ichato ol
vacßcanqßue lotzan acß dßa a joom, yic
vachß maåxo ol yal a loloni, maåxo ol
yal a cachan ebß, yujto te pit ebß.
27 Ayic ay tas snibßej in cßol ol alaß, ol
ach vacß lolonoc, ol alani: Icha tic
yalan Jehová Cajalil, xa chi. A mach
sgana schaan yabßi, yabßocabßi. A pax
mach malaj sgana schaan yabß jun,
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schumxo, yujto a jun choåabß tic te
pit, xchi Jehová.,34

Yalnac viåaj Ezequiel yuj oval

dßa Jerusalén

4 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A ticnaic ach anima, icßcot

junoc lum xan, tzacßanem lum dßa
ichaå, tza tzßibßanem yechel choåabß
Jerusalén dßa luum. 2 Slajvi chiß,
tzacßanoch oyan yechel yamcßabß yic
oval, campamento yedß tecßnubß dßa
spatic smuroal, 3 tzacßanoch junoc
qßuen icha qßuen saßam dßa a cal yedß
jun choåabß chiß. A jun chiß, lajan
icha junoc muro, tzach och dßa
yichaå jun choåabß chiß, ichato van
acßan oval yedßoc. Icha chiß ol aj yoch
chßoxnabßiloc dßa ebß etchoåabß.

4 Slajvi chiß, tzach ecß jichan dßa a
qßuexaå, icha chiß ol aj a chßoxanel
yaelal ol javoc dßa yibßaå ebß
etchoåabß yuj smul. Aåej dßa a
qßuexaå chiß ol ach ecßåej jichan yac-
bßan van a chßoxanel yaelal ol javoc
dßa yibßaå ebß yuj smul chiß. 5 Ay 390
cßual ol a cßulej jun chiß, syalelcßochi
junjun abßil schßox junjun cßual, icha
chiß ol aj yabßan syail ebß israel yuj
smul chiß. 6 Ayic ol lajvoc juntzaå
cßual chiß, axo dßa a vachß tzach ecß
jichan. Icha chiß ol aj a chßoxanel
yaelal ol ja dßa yibßaå ebß aj Judá yuj
smul. 40 cßual ol ach ecß jichan dßa a
vachß chiß, syalelcßochi junjun abßil
schßox junjun cßual, icha chiß ol aj
yabßan syail ebß yuj smul chiß.
7 Tzach bßat qßuelan dßa jun yechel
Jerusalén bßaj oyanoch ebß ajcßool,
tza pilanqßue scßabß a pichul, tzicßan-
chaaå a cßabß chiß, tzach lolon dßa ebß
etchoåabß chiß dßa in bßi. 8 Ichato ol
ach in tzecß yedß chßaå lasu yic vachß
max yal ecß bßalbßonoc masanto ol

tzßacvoc scßual a chßoxanel syaelal
ebß chiß.

9 Ayic manto ach tzecßchaj chiß,
tzicßcot jabßoc ixim trigo, ixim
cebada, ixim mijo, ixim avena, aå
avastut, aå lenteja yedß ixim centeno,
calan tzßaj yem dßa yol junoc lum
chen. A yedß juntzaå chiß tza bßo a
vael, ol a vaan dßa 390 cßual bßaj ol
ach ecß jichan dßa a qßuexaå chiß.
10 Tzechtej naåal libra tza va dßa jun-
jun cßu, chequelåej yorail tzach vaßi.
11 Chequel pax yorail yic tzucßan
naåaloc litro a aß dßa junjun cßu. 12 A
jun vael tza bßo chiß, icha tzßaj sbßo
ixim pan cebada tzutej. Dßa yichaå
ebß anima chiß tzacß tajoc ixim dßa cal
cßacß, a stzaß ebß anima chiß tza cßan a
cßatzitzoc, xchi Jehová.

13 Ix lajvi chiß, ix yalanpax Jehová
icha tic: Ol a va juntzaå vael maå
vachßoc chiß icha yalan ley, yuj a
chßoxaneli to icha chiß ol aj svaan ebß
etisraelal vael maå vachßoc icha
yalan ley dßa juntzaåxo nación bßaj ol
in saclemejbßat ebß, xchi Jehová.

14 Ix in tacßvi dßay icha tic: Maay
Mamin Jehová, malaj bßaj tzin yam
junoc tas maå vachßoc icha yalan ley.
Malaj bßaj tzin chiß schibßejal nocß
nocß to toåej syacßcham sbßa, ma nocß
smiljicham yuj nocß chium nocß dßa
caltac teß, ma junoc macaå nocß
chibßej to maå vachßoc icha yalan ley,
xin chi.

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Syal a stzaß nocß vacax tza cßan
dßa cßatzitzal sqßuexuloc stzaß ebß
anima chiß, yic tza bßoan a vael chiß,
xchi.

16 Ix yalanxi dßayin icha tic: Ol in
satel vael dßa Jerusalén. Echtabßil-
xoåej ol aj svael ebß yedß tas syuqßuej
ebß, yuj chiß dßa scal ilcßolal yedß dßa
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scal xivcßolal ol va ebß, ol yucßan aß
ebß. 17 Maåxa a aß yedß svael ebß,
toxoåej ol xivqßue ebß yil-lanoch sbßa
junjun. Yuj val smul ebß chiß cßojan-
cßolal ol aj satel ebß, xchi Jehová.,45

Ix sjoxel xil sjolom viåaj Ezequiel

5 1 Ix yalanpax Jehová dßayin icha
tic: A ticnaic ach anima, icßcot

junoc qßuen cuchilubß te jay ye, icha
val junoc qßuen navaja scßan ebß jox-
vajum, tza josanel xil a jolom yedß xil
a tiß dßa qßueen. Slajvi chiß, tzicßan-
paxcot junoc echlabß, ox macaå tzßaj
echtan a xil chiß. 2 Ayic ol lajvoc a
chßoxan yechel syaelal choåabß chiß, a
junoc macaå a xil chiß, tza åustzßa dßa
snaåal yol yechel choåabß chiß. Slajvi
chiß, tzicßanxicot qßuen cuchilubß chiß,
tza chocß cupan junoc macaå a xil
chiß dßa spatictac yechel choåabß chiß,
axo junocxo yoxil macaå, tza tzipan-
canbßat dßa cal icß. Chßoxnabßil jun
chiß to a in ol vacßcot ebß ajcßool, ol
och ebß dßa spatic ebß etchoåabß chiß
yedß qßuen yespada. 3 Tzicßancanel
jayeoc a xil chiß tza pichancanoch dßa
stiß a pichul. 4 A dßa juntzaå chiß
tziqßuel jayeoc, tza åusantzßa dßa cal
cßacß. Icha jun cßacß chiß, icha chiß ol
aj sjavi yaelal dßa scal masanil ebß
etchoåabß.

5 A in val Jehová in svalaß: Aton
Jerusalén schßox jun yechel tic, a in
vacßnaquem dßa scal juntzaåxo nación.
6 Palta a ebß aj Jerusalén chiß, yelxo
val ix spatiquejel in cßaybßubßal ebß
yedß in checnabßil, yelxo val chuc ebß
dßa yichaå ebß anima dßa juntzaå
nación ay dßa slacßanil ebß chiß, yujto
maj scßanabßajej in cßaybßubßal chiß ebß,
maj sbßeybßalej pax in checnabßil ebß.

7 Yuj chiß a in Jehová in svalaß:
Yujto ecßal te pit ebß dßa yichaå

juntzaåxo nación ay dßa spatictac
chiß, maå val jabßoc scßanabßajej in
checnabßil ebß, ecßbßal te chuc sbßey-
bßal ebß dßa yichaå sbßeybßal ebß
anima ay dßa slacßanil ebß chiß. 8 Yuj
chiß a in Jehová in svalaß: Ol in och
pax ajcßolal dßa ebß aj Jerusalén chiß.
Dßa yichaå juntzaå nación chiß ol
vacßoch syaelal ebß. 9 Ix och ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios yaj-
bßentac, yuj chiß ol in cßulej tas to
manta bßaj tzin cßulej juneloc, malaj
pax bßaj ol in cßulej junelocxo. 10 A ol
aj dßa scal ebß chiß, a ebß mamabßil ol
schibßat yalyuninal ebß yuj vejel. A
ebß uninabßil ol schipaxbßat smam
snun ebß. Ol vacß val och yaelal dßa
yibßaå ebß. Axo mach maå ol chamoc,
ol in saclemejcanbßat dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic. 11 A in Jehová in
svalaß. Yujto a ebß chiß yelxo val ix
yixtejbßat in templo ebß yuj sdiosal te
yajbßentac yedß yuj juntzaå sbßeybßal
ebß te chuc, yuj chiß ol in satel ebß,
maåxo ol vacß nivancßolal ebß. Maåxo
ol ocß in cßol dßa ebß. 12 A junoc
macaå ebß, ol cham ebß dßa yol
choåabß chiß yuj ilya yedß vejel. Axo
junocxo macaå ebß, ol miljoccham ebß
dßa spatictac choåabß chiß. Axo junxo
yoxil macaå ebß, ol in saclemejcan-
bßat ebß dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic, a in val ol vacßoch ebß ajcßol dßa
spatic ebß yedß qßuen yespada. 13 Icha
val chiß ol aj sicbßi yoval in cßool,
vachß ol aj in cßol ol vabßi. Ayic toxo
ix viqßuel yoval in cßol chiß dßa ebß,
ichato chiß ol nachajel yuj ebß to a in
ton Jehová in ix in chec cßulaj jun-
tzaå tic yuj yoval in cßool. 14 A in
Jehová in svalaß to maåxa mach ol
vacßcan dßa Jerusalén, masanil anima
ay dßa slacßanil yedß ebß ol ecß taß ol
bßuchvaj ebß dßay. 15 A val yic ol
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vacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß yedß
yoval in cßool, masanil ebß ay dßa
slacßanil ebß ol yajanoc yedß sbßuchvaj
ebß dßa choåabß Jerusalén chiß.
Schßoxnabßil yoval in cßol ol ajoc.
16 Icha val tzßaj sjulvaj junoc mach
yedß sjul-labß yic smilvaji, icha chiß ol
aj in satanel ebß yuj vejel. A in val ol
vacßbßat nivan vejel dßa yibßaå ebß,
maåxalaj svael ebß, icha chiß ol aj
satel ebß. 17 A in Jehová in svalaß to a
in ol vacßbßat jun nivan vejel, ilya
yedß chamel dßa yibßaå ebß yedß nocß
chium nocß, pilan ol chijocbßat
yuninal ebß yuj nocß. Tzijtum ebß ol
champax dßa scal oval, xchi Jehová.,56

A yoval scßol Jehová

dßa comon dios

6 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 2 Ach anima, ixic qßuelan dßa

stojolal jolomtac vitz yic Israel,
tzalan dßa yibßaå ebß cajan taß 3 icha
tic: Abßec val tas syal Jehová dßa
yibßaå ebß syaqßuem sbßa dßa comon
dios dßa jolomtac vitz yic Israel, dßa
tzalquixtac, dßa pacßquiltac yedß dßa
chßolquixtac: Ol vacßbßat oval dßa ebß.
Ol in satpaxel juntzaå lugar chaaå
bßaj tzßoch ejmelal. 4 Ol in macßpoj
juntzaå altar bßaj syacß silabß ebß yedß
bßaj såus incienso ebß. Ol in milan-
cham ebß vinac dßa yichaå juntzaå
yechel chiß. 5 Ol vacßcan teljabß
snivanil ebß dßa yichaå juntzaå comon
dios chiß. Axo dßa spatictac juntzaå
yechel chiß ol in saclemejecß sbßaquil
ebß. 6 Ol can tzßinan masanil schoåabß
ebß bßajtac cajan yedß masanil lugar
chaaå bßaj tzßoch ejmelal. Masanil
yaltar ebß chiß ol pojcanbßatoc yedß
masanil juntzaå yechel chiß chocß ol
ajcanoc yedß altar bßaj såus incienso
ebß, ol em laånajoc. Masanil tas

bßobßil yuj ebß anima chiß ol sateloc.
7 A ebß olto canoc, ayic ol yilan
snivanil ebß ix cham dßa scal ebß,
ichato chiß ol nachajel yuj ebß to a in
ton Jehová sDiosal in ebß.

8 Palta a dßa scal ebß ol in sac-
lemejcanbßat dßa juntzaåxo nación
chiß, ay ebß bßaj ol ocß in cßool, ol in
colcanel ebß dßa yol scßabß chamel. 9 A
ebß maå ol cham chiß, ol in snacot ebß
dßa juntzaå nación bßaj ayecß chiß. Ol
snacot ebß tas ix aj vabßan syail yuj
bßaj in spatiquejel ebß ayic yochnac
ebß ejmelal dßa juntzaå comon dios.
Toxoåej ol syajlaj sbßa ebß yuj jantac
chucal scßulejnac yuj sbßeybßal ebß te
yajbßentac, 10 yuj chiß ol nachajel yuj
ebß to a in Jehová in, a inåej Dios in,
maå toåejoc ix valaß to ix vacßbßat
juntzaå yaelal tic dßa yibßaå ebß, xchi
Jehová.

11 Ix yalanxi Jehová Cajalil icha
tic dßayin: Pocßubßtaåej a cßabß,
tecßubßtaåejem oc, elocabß av yic tzßel
a cßol yuj jantac tas ix javi dßa yibßaå
ebß etisraelal yuj jantac tas yajbßentac
scßulej ebß. Yuj chiß ix cham ebß yuj
oval, yuj vejel yedß yuj ilya. 12 A ebß
najat aycanbßati, ol cham ebß yuj ilya,
axo ebß lacßan ayeqßui, ol cham ebß
yuj oval. Axo ebß maå ol cham yuj
oval chiß, a vejel ol icßan scham ebß.
Icha chiß ol aj slajvi vicßanel yoval in
cßol dßa ebß. 13 Ayic ol yilan snivanil
ebß milbßilcham dßa spatictac juntzaå
yechel chiß ebß, dßa spatictac juntzaå
altar, dßa tzalquixtac, dßa jolomtac
vitz, dßa yichtac te teß cßayum xiil
yedß dßa yichtac teß ji cßayum xiil,
aton dßa juntzaå lugar bßaj såustzßa
incienso ebß silabßil dßa juntzaå
comon dios chiß, icha chiß ol aj
snachajel yuj ebß to a in ton Jehová
sDiosal in ebß. 14 Ol vicßchaaå in cßabß
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vacßan syaelal ebß yalåej bßaj cajan.
Masanil juntzaå lugar bßaj ecßnac
cajan ebß, toxoåej ol can tzßinan
icha lum tzßinan luum yic sur,
masanto scßoch dßa Diblat dßa norte.
Icha chiß ol aj snachajel yuj ebß to a
in ton Jehová sDiosal in ebß, xchi
Jehová.,67

Lacßanxo ay slajvubß cßual

7 1 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 2 Ach anima, a in val Jehová

Yajal in, a in sval dßa choåabß Israel
icha tic: Toxo ix cßoch slajvubß, toxo
ix cßoch slajvubßal lum luum
smasanil. 3 Toxo ix cßoch e lajvubßal a
ex israel ex tic. Ol vacß val bßat yoval
in cßol dßa eyibßaå, ol in cßanbßej val
vabßi chajvaltil yaj e bßeybßal, ol
vacßanoch yaelal dßa eyibßaå yuj e
bßeybßal yajbßentac chiß. 4 A ticnaic
maåxo ol valaß to ay voqßuelcßolal
dßayex. Ol vacßoch yaelal dßa eyibßaå
yuj e bßeybßal yelxo te chuc. Ol vacß
eyabß syail yuj masanil chucal tze
cßulej. Icha val chiß ol aj snachajel
eyuuj to a in Jehová e Diosal in, xchi
Jehová.

5 Ix yalanxi Jehová icha tic: A in
Jehová in tic svalaß: Van scßoch jun
nivan yaelal dßa eyibßaå. 6 Ilecnabßi
vanxo sjavi slajvubß, toxo ix javi e
lajvubßal. 7 Tic val sjavi scßual yic
tzex lajviel e masanil ex cajan ex
dßa jun nación chiß. Toxo val sjavi
scßual, axoåej xivcßolal ay, toxo val
slajvi tzalajcßolal dßa jolomtac vitz.
8,9 A ticnaic, tzßacan ol vacßbßat
yoval in cßol dßa eyibßaå, masanto ol
yal sicbßi in cßool. Ol ex in chßol-
bßitej yuj chucal tze cßulej, ol
vacßoch eyaelal yuj e bßeybßal yelxo
val te chuc tze cßulej. Maåxo ol
valaß to ay voqßuelcßolal dßayex. Icha

val chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
Jehová in svacßoch eyaelal.

10 Ilecnabßi, toxo ix javi scßual
yaelal ayxo smay yic slajviel jun
choåabß chiß. Toxo ix qßuechaaå
chucal dßa yol smacbßen, tzijtum icßoj-
chaåbßail. 11 Sqßue val chaaå ebß yix-
tan yetanimail. A juntzaå anima chiß,
maåxa junoc ebß ol canoc. Maåxa
jabßoc sbßeyumal ebß ol canoc, maåxo
ol bßinaj snivanil yelcßoch ebß.
12 Toxo val sjavi scßual jun yaelal
chiß. Mocabß tzalaj scßol ebß smanvaji,
mocabß cus scßol ebß schoåvaji, yujto
ol vacßbßat yoval in cßol dßa yibßaå ebß
smasanil. 13 A mach toxo ix schoå
sluum, maåxo ol yal yicßanxi luum
yacbßan pitzanto yedß mach ix manan
chiß, yujto maåxo ol yal scachjioch
vaan jun yaelal van sjavi chiß. A ebß
chuc, malaj junoc ebß ol yal scolan
sbßa.

14 Vachßchom ol pujoc qßuen trom-
peta yic syacßan lista sbßa ebß sbßat dßa
oval, palta malaj mach ol bßat dßa
oval chiß, yujto a yoval in cßool ayoch
dßa yibßaå ebß smasanil. 15 Dßa
spatiquel choåabß ay oval, axo dßa
yool ay ilya yedß vejel. A ebß ayecß dßa
smunlajel, ol miljoccham ebß, axo ebß
ayecß dßa yol choåabß, ol cham ebß yuj
vejel chiß yedß ilya. 16 A ebß olto yal
yeli, ol bßat scol sbßa ebß dßa caltac
yaxluum, ataß ol ocß ebß yuj smul icha
yoc nocß muuc dßa yoltac chßolan.
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17 Masanil ebß ol el yip scßabß, ol luc-
lon yoc ebß yuj xivelal. 18 Ol yacßoch
pichul ebß ya svaßi yuj schßoxanel sya-
elal chiß. Ol luclon masanil snivanil
ebß. Chacxoåej ol aj yilji sat ebß yuj
qßuixvelal, josbßilel xil sjolom ol ecß
ebß. 19 Toxoåej ol syumel qßuen plata
ebß yedß qßuen oro dßa yoltac calle,
icha tzßaj syumchajel cßalem, yujto
maå ol yal scolchajel ebß dßa scßual
yoval in cßol a in Jehová in tic yuj
qßueen. Tocval ol yal yacßan bßudßjoc
scßol ebß yedß qßuen oro chiß, yujto a
yuj qßueen ix bßat ebß dßa chucal.
20 Yujto ay qßuen qßueen te vachß yilji
chiß dßa ebß, yuj chiß ix yicß val chaaå
sbßa ebß, a qßuen chiß ix sbßo ebß
scomon diosej yajbßentac. Yuj chiß a
juntzaå qßuen vachß yilji ay dßa ebß
chiß, icha cßalem ol vutejcan qßueen
yil ebß. 21 Ol vicßcot ebß chßoc
choåabßil te chuc yelqßuejbßat
sbßeyumal ebß, yic tzul yicßanecß
sdiosal ebß chiß ebß, syixtanbßat ebß.
22 Ol viqßuel in bßa dßa jun nación
chiß, axo ebß elcßum chiß ol ixtanbßat
in templo vicåej yaji. Maåxa ol ajcan
yelcßoch yuj ebß.

23 Acß bßo juntzaåoc qßuen cadena,
yujto a dßa jun nación chiß maå jan-
tacoc ebß macßumcham anima ol
tzecßchaj dßa qßueen. A dßa yol jun
choåabß chiß, axoåej chucal scßulaji.
24 A in ol vicßcot juntzaå anima te
chuc dßa juntzaå nación, axo ebß ol
icancan pat dßa jun nación chiß. Yujto
ol in satel yacßumtaquil ebß nivac
vinac, ol ixtaxbßat juntzaå lugar bßaj
tzßoch ebß ejmelal. 25 Ayic ol javoc
nivac xivcßolal dßa ebß, ol yacß yip ebß
sayan juncßolal, palta maåxo ol
ilchajlaj yuj ebß. 26 Cotac scal ol
javoc syaelal ebß, icha pax chiß ol
javoc yabßixal xivcßolal dßa ebß.

Nabßaåej ol say junoc in checabß ebß
to syal yalan tas ol ujoc. Maåxa ebß
sacerdote ol cßaybßan ebß, ma ebß
ichamtac vinac ol acßan srazón ebß.
27 A ebß sreyal ebß yedß ebß yajalil ebß,
ol yacßoch pichul ebß ya svaßi yuj
schßoxanel cuscßolal ol javoc dßa
yibßaå ebß. Axo masanil anima,
toxoåej ol ibßxocqßue ebß yuj xivelal.
Ato syal sbßeybßal ebß, icha chiß ol
vutej ebß. Ol in chßolbßitej ebß icha ix
yutej ebß yixtan ebß yetanimail. Icha
chiß ol aj yojtacanel ebß to a in ton
Jehová sDiosal in ebß, xchi Jehová
dßayin.,78

A tas ix chßoxji yil viåaj Ezequiel

yuj Jerusalén

8 1 Ayic yoil cßual yoch svaquil uj
yic svaquil abßil, cßojan in em dßa

in pat yedß ebß yichamtac vinaquil
choåabß Judá, axo ix aji, ix yacßanem
spoder Jehová Cajalil dßa vibßaå.
2 Axo ix vilani ay jun icha yilji anima
liåanecß dßa in tzßey. A dßa snaåal
tzßemåejcoti, icha val cßacß yilji, axo
pax yibßaå snaåal sqßueåej, veei yilji
icha qßuen bronce ayoch dßa cal cßacß.
3 A jun icha anima chiß, ix yacßcot jun
scßabß dßa vibßaå, ix syaman xil in
jolom. Axo Yespíritu Dios ix in icßan-
qßue dßa cal icß, icha vayich ix aj in
yicßanbßat dßa Jerusalén, yic schßoxan
vilaß tas ay taß. Ix in yacßanoch dßa
jun puerta ay dßa yol yamaqßuil tem-
plo, aton jun ay dßa stojolal norte.
Ataß ay yedßtal jun comon dios, aton
jun stzuntzancot yoval scßol Jehová.
4 A val taß ayecß stziquiquial co Diosal
a oå israel oå tic, icha val ix aj
schßoxji vilaß ayic ayinecß dßa jun acß-
lic. 5 Ix lajvi chiß, ix yalan dßayin icha
tic: Ach anima, bßataå qßuelan dßa
stojolal norte, xchi dßayin.
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Ix in bßat qßuelan, ix vilan dßa
stzßey spuertail dßa snorteal altar. Ataß
ix vil jun yechel stzuntzancot yoval
scßol Jehová.

6 Ix lajvi chiß ix yalan dßayin icha
tic: Ach anima, ¿tzam val il tas te yaj-
bßentac scßulej ebß etisraelal tic? Yuj
val juntzaå tic najat tzin el dßa in
templo tic. Palta ayto val juntzaåxo
yelxo te chuc ol ilaß, xchi dßayin.

7 Ix lajvi chiß ix in yicßanelta bßaj
tzoå och dßa yamaqßuil templo chiß, ix
vilani ay jun olan dßa yich templo
chiß. 8 Ix yalan Jehová chiß dßayin
icha tic: Levbßitej jun olan dßa yich
templo chiß, xchi dßayin.

Yuj chiß ix in levbßitan jun olan
chiß, ix chax jun puerta vuuj. 9 Ix
yalan dßayin: Ochaå dßa yool, ol ilan
val tas yajbßentac scßulej ebß taß, xchi
dßayin. 10 Ix in och bßian, ix vilani to
a dßa sattac yich pat chiß, ataß
tzßibßabßiloch masanil yechel nocß
nocß såervi dßa sat luum tic yedß
yechel masanil nocß nocß maå vachßoc
icha yalan ley yedß masanil macaåil
tas syaloch ebß vetisraelal sdiosaloc.
11 A dßa yichaå juntzaå yechel chiß
ayoch 70 ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel, aypaxoch viåaj
Jaazanías yuninal viåaj Safán dßa scal
ebß, ayoch ebß ejmelal dßa juntzaå
yechel chiß. Junjun ebß yedßnacqßue
junjun chaynubß ebß yic incienso, a
dßa yol juntzaå chiß bßacaqui sqßue
stabßil incienso chiß.

12 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ina val tas scßulej juntzaå yicham-
tac vinaquil choåabß Israel tic dßa
elcßaltac. Junjun ebß ayecß dßa yichaå
sbßachnubß sdiosal. A juntzaå ebß tic a
snaan ebß to max vil ebß,

actabßilxocan jun choåabß tic vuuj
snaan ebß, xchi dßayin. 13 Ix yalanpax
dßayin icha tic: Ayto val juntzaåxo te
yajbßentac ol ilaß, xchi.

14 Ix in yicßanpaxbßat dßa spuertail
stemplo chiß, aton jun scan dßa
stojolal norte. Ataß cßojanem juntzaå
ebß ix ix, van yocß ebß ix yuj sdiosal
scuch Tamuz.b 15 Ix lajvi chiß, ix
yalan dßayin icha tic: ¿Ix am il jun-
tzaå tic? Palta ayto val juntzaåxo te
yajbßentac ol ilaß, xchi dßayin.

16 Ix lajvi chiß ix in yicßanbßat dßa
jun yuneß amacß ayoch dßa spatictac
templo chiß, aton dßa scal altar yedß stiß
templo chiß. Ataß ayecß 25 ebß viå
vinac, a yich spatic ebß viå aycanbßat
dßa stojolal stemplo Jehová chiß,
qßuelanbßat ebß viå dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, åojanem ebß viå dßa sat luum,
ayoch ebß viå ejmelal dßa cßu chiß. 17 Ix
yalanxi dßayin icha tic: Ach anima
¿toxom ix ilaß? Maåocåej dßa tic ay
juntzaå tas yajbßentac scßulej ebß tic,
palta toxo ix bßudßjiel yol nación tic
yuj sqßuechaaå ebß yixtan anima. ¿Toc
junel chaelåej stzuntzejcot yoval in
cßol ebß? Svabß val sjabß chucal scßulej
ebß chiß. 18 Palta a in tic, ol vacß spac
dßa ebß yedß yoval in cßool. Maåxo ol
ocß in cßol dßa ebß. Vachßchom ol avaj
ebß dßayin, palta maåxo ol in tacßvej
ebß, xchi Jehová dßayin.,89

A schamel ebß scßulan chucal

9 1 Ix lajvi chiß, te chaaå ix vabß
yoch jun av: Cotocabß ebß ol

acßanoch yaelal dßa jun choåabß tic,
junjun ebß yedßnacocabß syamcßabß yic
oval yic satanel ebß, xchi.

2 Ix vilani to ay vacvaå ebß viå
vinac ix och dßa yol jun nivan puerta
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ay dßa stojolal norte, junjun ebß viå
yedßnac syamcßabß bßaj smacßcham
anima. A dßa scal ebß viå chiß, ix vil-
pax scot jun viå ayoch spichul nabßa
lino. A dßa snaåal viå, ataß ayoch
syamcßabß yic tzßibß. Ix vilan yoch ebß
viå, ix ochcßoch ebß viå dßa slacßanil
altar nabßa bronce. 3 Axo stziquiquial
Jehová co Diosal a oå israel oå tic ix
qßue vaan, ix el dßa yibßaå juntzaå
yechel querubín, bßaj aytaxoneqßui, ix
can dßa spuertail templo chiß. A
Jehová chiß ix avtan jun viå ayoch
pichul lino chiß yuuj, aton jun viå edß-
jinac yamcßabß yic tzßibß dßa snaåal.
4 Ix yalan Jehová chiß dßa viå icha tic:
Ecßaå dßa masanil yol choåabß
Jerusalén tic, tzacßanoch yechel dßa
snaåal sat masanil anima tzßocß yuj
chucal yajbßentac scßulej ebß anima
dßa choåabß tic, xchi.

5 Ix lajvi chiß ix vabßan yalanxi dßa
ebß viå edßjinac syamcßabß yic oval
chiß: Ixiquec dßa spatictac viå chiß,
tzex ecß dßa cal choåabß tic smasanil,
mocabß ocß e cßol dßa ebß anima, tze
milcham 6 masanil ebß viå ichamtac
vinac, ebß viå quelemtac, ebß ix
cobßestac, ebß ix ix yedß ebß unin,
masanto maåxalaj junoc ebß scani.
Palta maå e milcham junoc ebß ayoch
yechel dßa snaåal chiß. Tze chael yich
dßa in templo tic, xchi Jehová. Ix
schaanel yich ebß viå smilancham ebß
viå ichamtac vinac ayecß dßa
yamaqßuil templo chiß.

7 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
ebß viå icha tic: Ixtejequel templo tic,
tzeyacßan bßudßjoc yamaqßuil yuj
snivanil ebß scham chiß, slajvi chiß
tzex bßati, xchi.

Ix vilan sbßat lemnaj ebß viå bßian,
ix och ijan ebß viå smilancham ebß
anima dßa masanil yol choåabß chiß.

8 Ayic van smilancham ebß anima chiß
ebß viå, a inxoåej in can dßa yichaå
Jehová, ix in em åojan dßa sat luum,
ix te cus in cßool, yuj chiß ix el vav:
Mamin Jehová Vajalil, ¿tom ol a satel
masanil ebß aytocan dßa Israel yuj
yoval a cßol dßa Jerusalén tic? xin chi.

9 Ix tacßvi dßayin icha tic: A val
smul ebß aj Israel yedß ebß aj Judá tic,
yelxo val te nivan. Yelxo val bßudß-
jinaquel yol juntzaå choåabß chiß yuj
snivanil ebß anima smiljichamoc.
Maåxa jabßoc tojolal scßulej ebß. A
snaan ebß to toxo ix vactejcan jun
nación tic, maxtzac vil tas scßulej ebß
snaani. 10 A ticnaic maxtzac ocß in
cßol dßa ebß, ol vacßxoåejoch syaelal
ebß yuj masanil tas tzßel scßulani, xchi
Jehová.

11 Ix lajvi chiß, ix jax jun viå vinac
ayoch lino spichuloc chiß, yedßnac
pax yamcßabß yic tzßibß dßa snaåal, ix
yalan viå icha tic: Mamin Vajalil,
toxo ix in cßanabßajej tas ix a chec in
cßulej, xchi viå.,910

Ix actajcan templo

yuj stziquiquial Jehová

10 1 Ix lajvi chiß ix vilan dßa
yibßaå jun bßachanbßat dßa

yibßaå ebß querubín, ataß ix schßox
sbßa jun tas icha junoc trono, lajan
val yilji icha qßuen zafiro. 2 Ix yalan
Jehová dßa jun viå vinac ayoch lino
spichuloc chiß icha tic: Ochaå dßa scal
juntzaå xocanxocan ay dßa yalaå jun-
tzaå querubín chiß, tzicßanelta jun
jopoc tzacßacß ayoch scßacßal, aton
juntzaå ay dßa snaåal juntzaå
querubín chiß, tza tzipanbßat dßa
yibßaå jun choåabß tic, xchi dßa viå.

Axo ix vilani, ix scßanabßajan viå
tas ix yal Jehová chiß. 3 A ebß
querubín chiß ayecß ebß dßa jun
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spacßul templo chiß dßa stojolal sur. Ix
em jun yasunal stziquiquial Jehová,
ix bßudßjiel yamaqßuil templo chiß
yuuj. 4 Toxo ix qßue van stziquiquial
Jehová dßa yibßaå juntzaå yechel
querubín bßaj aytaxoneqßui, ix can
dßa spuertail templo chiß. Ix bßudßjiel
templo yuj jun asun chiß, axo
yamaqßuil templo chiß, toxoåej
scopopi yilji yuj stziquiquial Jehová
chiß. 5 Tzato abßchajåej scßaå scßaxil
ebß querubín chiß dßa jun nivan amacß
dßa stiel templo chiß. Lajan val icha
sjaj Dios Syal yuj Smasanil ayic
sloloni. 6 Ayic ix yalan Jehová dßa
jun viå vinac ayoch lino spichuloc
chiß to syiqßuelta cßacß dßa scal jun-
tzaå xocanxocan dßa snaåal ebß
querubín chiß, ix och viå bßian, ix
och liåan viå dßa stzßey junoc juntzaå
xocanxocan chiß. 7,8 A dßa yalaå
scßaxil ebß querubín chiß, ataß ayelta
scßabß ebß icha cßabß anima. A junoc
ebß querubín chiß ix yacßbßat scßabß
dßa scal cßacß ayelta dßa snaåal ebß
chiß, ix yicßanelta jabßoc cßacß chiß, ix
yacßanoch dßa yol scßabß viå ayoch
lino spichuloc chiß. Ix schaanecß viå,
ix yicßanelta viå. 9 Ix vilan pax
chaåeß xocanxocan toxoåej scopopi
yilji icha qßuen topacio, junåej yaj
yedß ebß querubín chiß. 10 A juntzaå
chiß lajanåej, a dßa junjun ay junocxo
xocanxocan scßaxpaj ecß dßa snaåal
yool. 11 Ayic sbßat ebß querubín chiß,
a bßaj qßuelanbßat ebß sbßati, sbßatåej
ebß, max sutmaj snivanil ebß bßaj
sbßat chiß, palta to syal sbßatåej ebß
dßa schaåil pacßaå bßaj qßuelanbßati.
12 Masanil snivanil ebß, yich spatic
ebß, scßabß ebß yedß scßaxil ebß, ayåej
yol sat, icha juntzaå xocanxocan chiß.
13 Ix vabßan yalchaj sbßi juntzaå
xocanxocan chiß: Xocanxocan

surancani. 14 A ebß querubín chiß,
chaåeß sat junjun ebß. A sbßabßel sat
ebß lajan yilji icha sat junoc
querubín, axo schabßil, lajan yilji
icha sat anima, axo yoxil, lajan
yilji icha sat nocß choj, axo schaåil,
lajan yilji icha sat nocß nivac chßac-
bßa. 15 A ebß querubín chiß, aåejtonaß
ebß ix vil dßa stiß aß nivan Quebar. Ix
qßue vaan ebß. 16 Ayic sbßat ebß,
sbßatpax juntzaå xocanxocan chiß
yedß ebß. Ayic syicßanqßue scßaxil ebß
ayic sqßue jeånaj ebß dßa sat luum,
sqßuepax vaan juntzaå xocanxocan
chiß yedß ebß. 17 Ayic tzßoch vaan ebß,
tzßochpax vaan juntzaå xocanxocan
chiß. Ayic sqßue vaan ebß, sqßuepax
vaan juntzaå chiß yedß ebß, yujto a
dßa juntzaå xocanxocan chiß ayoch
spixan ebß.

18 Ix lajvi chiß ix qßue vaan
stziquiquial Jehová dßa spuertail tem-
plo chiß, axo dßa yibßaå ebß querubín
chiß ix cßochcani. 19 Qßuelan in val
ochi ix yicßanqßue scßaxil ebß, ix qßue
vaan ebß dßa sat lum tic yedß juntzaå
xocanxocan chiß, axo dßa spuertail
yamaqßuil stemplo Jehová dßa stojolal
bßaj sjavi cßu ix vanaj ebß. A
stziquiquial Jehová co Diosal a oå
israel oå tic ayecß dßa yibßaå ebß.
20 Aton juntzaå ebß querubín tic vil-
nac dßa yalan strono Jehová co Diosal
a oå israel oå tic, ayic ayinecß dßa stiß
aß nivan Quebar. Icha chiß ix aj
snachajel vuuj to querubín ebß. 21 A
junjun ebß chiß, chaåeß sat ebß, chaåeß
pax scßaxil junjun ebß. Axo dßa yalaå
scßaxil ebß chiß, ayelta scßabß ebß icha
yilji cßabß anima. 22 A sat ebß, lajan-
åej yilji icha yilji ebß vilnac dßa stiß aß
nivan Quebar chiß. Ayic sbßeybßat ebß,
tojolåej sbßat ebß bßaj qßuelanbßat dßa
yichaå.
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Yaelal dßa yibßaå ebß

yajalil choåabß Israel

11 1 A Yespíritu Dios chiß ix in
icßanbßat bßaj ay spuertail

stemplo Jehová chiß dßa stojolal bßaj
sjavi cßu. A dßa jun puerta chiß, ayecß
25 ebß viå vinac, axo dßa scal ebß viå
chiß, ayecß viåaj Jaazanías yuninal
viåaj Azur yedß viåaj Pelatías yuninal
viåaj Benaías, aton ebß viå chiß yajal
yaj dßa scal ebß anima. 2 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: Ach anima,
aton val juntzaå vinac tic ayåejecß dßa
spensar scßulan chucal, scuchbßan ebß
anima ebß dßa chucal chiß. 3 Syalan
ebß icha tic: Maå toxooc ol satel co
choåabß tic, co bßoecqßue co pat. A co
choåabß tic lajan icha junoc qßuen
chen, a oåxo tic lajan oå icha nocß
chibßej tzßem dßa yol chen chiß, xchi
ebß. 4 Yuj chiß ach anima alel in
lolonel yuj tas ol ja dßa yibßaå ebß,
xchi Jehová dßayin.

5 Ix lajvi chiß ix ja pax Yespíritu
Jehová dßayin, ix yalan icha tic: Al
dßa ebß anima chiß to a in sval icha
tic: Ex israel, vojtac val sicßlabßil tas
tze naßa. 6 Te tzijtumxo anima ix e
milcham dßa jun choåabß tic, bßudßan
yoltac calle yuj chamnac chiß. 7 Yuj
chiß a in Jehová in sval dßayex: A
Jerusalén tic, lajan val icha junoc
qßuen chen. Axo nocß chibßej chiß,
aton ebß anima tze milcham dßa yol-
tac calle chiß. Palta a exxo tic, ol ex
viqßuel dßa yol choåabß tic. 8 Vojtac to
tzex xiv dßa oval, yuj chiß a in Jehová
in ol vacßcot oval chiß dßa eyibßaå.
9 Ol vacßoch yaelal dßa eyibßaå, ol ex
viqßuel dßa yol choåabß tic, ol ex
vacßanoch dßa yol scßabß ebß chßoc
choåabßil. 10 Ol ex miljoccham dßa
qßuen espada. A in ol vacßoch eyaelal

dßa yichaåbßat smojonal Israel tic.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
ton Jehová e Diosal in. 11 A jun
choåabß tic, maå lajanoc ol aj icha
junoc qßuen chen dßayex, a exxo pax
tic, maå lajanoc ol ex aj icha nocß
chibßej. A dßa yichaåbßat smojonal
Israel tic, ataß ol vacßoch eyaelal.
12 Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a
in ton Jehová e Diosal in. Yujto a ex
tic maå jabßoc ix e bßeybßalej in chec-
nabßil, maj e cßanabßajej in cßay-
bßubßal, palta a sbßeybßal juntzaå
nación ay dßa e lacßanil tic ix e bßey-
bßalej, xchi Jehová, xa chi dßa ebß,
xchi dßayin.

13 Yacbßan van valan juntzaå tic,
ix vilani ix cham viåaj Pelatías
yuninal viåaj Benaías. Ix in em lach-
naj dßa sat luum, ix vacßanel vav, ix
valani: Ay Mamin Jehová, ¿tom ol a
satel jayvaåxo anima ixto can dßa
Israel tic? xin chi.

Jun strato Dios yedß ebß israel

14 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 15 Ach anima, a ebß etisraelal
aycan dßa Jerusalén tic, syal ebß
eyuuj a ex ayto eyuj e bßa icßbßil ex
bßat dßa Babilonia icha tic: A ebß
chiß, te najat ix icßjicanel ebß dßa
tzßey Jehová, yuj chiß a lum luum
tic, toxo ix acßjican lum co mac-
bßenoc xchi ebß eyuuj. 16 Yuj chiß al
dßa ebß cajan dßa Jerusalén icha tic:
Icha tic yalan Jehová Cajalil: Ix
viqßuel ebß dßa sluum, ix in sac-
lemanbßat ebß dßa juntzaå chßoc
nacional. Palta yacbßan ayecß ebß
junoc tiempoal taß, ayinecß yedß ebß,
ichato ayecß jun bßaj cajan in ecß dßa
scal ebß. 17 A in ol ex in molbßejxi
dßa juntzaå nación bßaj sacleminac
eyajcanbßati, ol ex vicßanxi
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meltzajoc. Ol vacßanxi lum e luum e
macbßenoc.

18 Ol meltzajxoc ebß dßa schoåabß,
ol satanel masanil juntzaå yechel yaj-
bßentac ebß. 19 Ol viqßuel jun pensar
ayoch dßa ebß icha qßuen qßueen, axo
jun acß pensar te vachß ol vacßoch dßa
ebß. 20 Icha chiß ol aj yajecß ebß icha
val yalan in cßaybßubßal, ol sbßey-
bßalan pax in checnabßil ebß, in
choåabß ol ajxoc ebß, a inxo ol in och-
xoc sDiosaloc ebß. 21 Axo pax ebß to
olto bßeybßalan juntzaå bßeybßal yaj-
bßentac chiß, a in Jehová in svalaß to
ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß yuuj,
xchi Jehová dßayin.

Ix el stziquiquial Jehová dßa Jerusalén

22 Ix lajvi chiß ix vilan sqßue vaan
ebß querubín, ix bßat jeåeåoc ebß, ix
bßatpax juntzaå xocanxocan yedß ebß.
A stziquiquial Jehová co Diosal a oå
israel oå tic ayem dßa yibßaå ebß.
23 Junåej ix qßue vaan yedß ebß, ix el
dßa choåabß Jerusalén chiß. Axo dßa
sjolom jun lum vitz dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa choåabß chiß ataß ix
vanaji. 24 Ix lajvi chiß, ix vilani a Yes-
píritu Dios ix in icßanxicot dßa
Babilonia tic, aton bßaj ayecß juntzaå
ebß vetchoåabß icßbßilcot dßa tic. Aton
juntzaå tic ix schßox Yespíritu Dios
vilaß. Ix lajvi chiß, maåxalaj tas ix
vilaß. 25 Masanil juntzaå tas ix schßox
Jehová chiß dßayin, ix val dßa ebß icß-
bßilcot chiß dßa Babilonia tic.,1112

Chßoxnabßil yaj viåaj Ezequiel

12 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, a jun-

tzaå anima bßaj cajan ach ecß dßa scal
tic, te pit ebß. Nabßaåej ay yol sat ebß,
palta max yil-laj ebß. Nabßaåej ay
schiquin ebß, palta max yabß ebß tas

svalaß, yujto a jun choåabß tic junel-
åej te pit. 3 Yuj chiß molbßej a cßael,
ichato van icßjibßat dßa chßoc
choåabßil. Dßa cßualil, yichaå val ebß
tzach elta dßa yol a pat, chßocxo bßaj
tzach bßatcani, tecan ol nachajel yuj
ebß icha chi, vachßchom te pit ebß.
4 Dßa cßualil, val dßa yichaå ebß
smasanil, tzicßanelta a cßael chiß,
ichato tzach icßjibßati. Aåejaß dßa yem-
cßualil, tzach elta pax dßa yichaå ebß,
ichato tzach icßjibßat dßa chßoc
choåabßil. 5 Ol junoc olan dßa sat a
pat, tzach el taß yedß masanil a cßael
dßa yichaå ebß smasanil. 6 Ayic vanxo
sqßuicßbßi, tza jolomjeåjabßan masanil
a cßael chiß, val dßa yichaå ebß
smasanil tzach eli. Tza musej a sat yic
vachß max yal ilan bßaj tzach bßati. In
gana to a ach tzach och chßoxnabßilal
dßa ebß etisraelal tic, xchi dßayin.

7 Ix vacßan lista masanil in cßael
icha val ix aj yalan Jehová chiß
dßayin. Dßa cßualil ix in elta yedß in
cßael chiß, icha val ebß van yicßjibßat
dßa chßoc choåabßil. Axo dßa yemcßu-
alil ix in bßoan jun olan dßa sat in pat,
axo yic van sqßuicßbßi, ix in jolomjeå-
jabßan masanil in cßael chiß. Yichaå
val ebß ix in elta.

8 Axo dßa qßuiåibßalil dßa junxo cßu,
ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
9 Ach anima, a ebß etisraelal tic yelxo
te pit ebß, ¿toc val maj scßanbßej ebß
dßayach yuj tas van a cßulan chiß?
10 Al dßa ebß icha tic: A Jehová Cajal
tzßalan icha tic: A jun tzin chec cßulaj
tic, chßoxnabßil yaji, icha val tic ol aj
viå sreyal Jerusalén yedß masanil
anima cajan taß, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß. 11 Tzalan paxi to chßoxnabßil
aj dßa ebß. Yujto yovalil icha chiß ol aj
ebß aj Jerusalén chiß, icha val van
utan a bßa chiß, yujto ol icßjocbßat ebß
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dßa chßoc choåabßil. 12 A viå sreyal
ebß, yovalil ol sjolomjeåjabßejbßat
scßael viå ayic van sqßuicßbßi, ol el viå
dßa jun olan bßobßil yuj ebß dßa
smuroal Jerusalén chiß. Ol smusan sat
viå, yic vachß maå ol yil viå bßaj
sbßati. 13 A in ol vacßbßat jun icha
chßaå yaal dßa yibßaå viå rey chiß, ol
can viå dßa yol chßaå, ol icßjoccot viå
dßa Babilonia, dßa slum ebß caldeo tic,
palta maå ol yil-laj jun choåabß tic
viå. A dßa tic ol cham viå. 14 Ol sac-
lemcanbßat ebß soldado staåvan viå
yedß pax juntzaåxo ebß soldado. A in
ol vacß pechjoc ebß yedß qßuen espada.
15 Ayic toxo ix in saclemejbßat ebß dßa
juntzaåxo nación chiß, ol nachajel yuj
ebß to a in ton Jehová sDiosal in ebß.
16 Palta a in ol vacß colchajcanel jay-
vaåocxo ebß dßa scal oval, dßa scal
vejel yedß dßa scal ilya, yic vachß a dßa
juntzaåxo nación bßaj ol bßatcan ebß
chiß, ol yal ebß yuj jantac tas yajbßen-
tac scßulejnac. Ol yojtaquejpaxel ebß
to a in ton Jehová sDiosal in ebß, xchi
Jehová.

Ol can val tzßinan Jerusalén

17 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 18 Ach anima, luclonaåqßue yuj
xivelal yedß ilcßolal ayic tzach vaßi
yedß ayic tzucßan aß. 19 Al dßa masanil
ebß etchoåabß chiß icha tic: Icha val
tic yalan Jehová Cajalil dßa ebß cajan
dßa Jerusalén yedß dßa masanil ebß
cajan dßa smacbßen Israel chiß: Dßa
scal ilcßolal ol va ebß, dßa scal som-
cßolal ol yuqßuej aß ebß, yujto a jun
nación chiß ol lajvoquemoc. Ol can
val tzßinan yuj masanil ixtoj anima
scßulej ebß cajan dßay. 20 Masanil
choåabß bßajtac cajan anima ol laj
emcan laånajoc, ol can pax tzßinan
lum smacbßen ebß chiß. Icha chiß ol aj

snachajel eyuuj to a in ton Jehová e
Diosal in, xchi dßayin.

21 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 22 Ach anima, ¿tas syalelcßoch
jun slolonel ebß israel syal icha tic?
Toåej bßelbßon yecß tiempo, max
elcßochlaj tas syal ebß schecabß Dios,
xchi ebß. 23 Yuj chiß al dßa ebß: Icha
tic yalan Jehová Cajalil: A yuj tas ol
in cßulej, maåxo ol eyal-laj jun lolonel
chiß, yujto toxo ol cßoch stiempoal
yelcßoch juntzaå tas in chßoxnac yil
ebß in checabß, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß. 24 Yujto maåxa mach ol stzßac
yalaß to ay tas te vachß ix yil dßa
svayich, ma snaanchaaå junoc esal
lolonel dßa e cal. 25 Yujto a in Jehová
in ol in lolonoc. Yalåej tas ol val chiß
elaåchamel ol elcßochoc. A ex anima
ex te pit ex tic, ol eyil val to a in ol in
lolonoc, ol vacßanelcßoch tas sval chiß,
xchi dßayin.

26 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 27 Ach anima, a ebß etisraelal
chiß, syal ebß to a juntzaå ix in chßox
ilaß yedß juntzaå lolonel ix alaß to olto
ebß yelcßochi, 28 yuj chiß al dßa ebß to
a in Jehová in svalaß to a tas svalaß
maå ol ecß tiempo yelcßochi, yovalil
ol elcßoch dßa elaåchamel, xchi
Jehová dßayin.,1213

Syaelal ebß syaloch sbßa

schecabßoc Jehová

13 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al jun-

tzaå in lolonel tic dßa juntzaå ebß
syaloch sbßa in checabßoc dßa ebß etis-
raelal, aton ebß scomon lolon dßa yol
yicoß. Al dßa ebß to smaclej yabß in
lolonel ebß, a in Jehová e Yajal in tic
sval icha tic: 3,4 Ex israel, obßiltac val
juntzaå ebß syaloch sbßa in checabßoc
chiß, malaj spensar ebß, aåej spensar
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ebß dßa yol yic syalaß, tocval ay tas
schßoxji yil ebß. Lajan val ebß icha
nocß vaax cajan bßaj emnac laånaj
junoc choåabß. 5 Icha val muro max
nipchaj spojelal ayic sjavi scßual oval,
icha chiß yaj ebß yiåtilal Israel, maå
jabßoc sbßo sbßeybßal ebß yuj ebß
syaloch sbßa in checabßoc chiß yic max
vacß syaelal ebß ayic ol in javoc in
chßolbßitan ebß a in Jehová in tic. 6 A
tas tzßacßji yil ebß yalani, maå yeloc-
laj. A lolonel ayocto syalancanel ebß,
es juntzaå chiß. Syal ebß to a in
lolonel syalel ebß, palta maåoc in tzin
chec yal ebß. Vachßchom es juntzaå
syal ebß chiß, palta syacßoch ebß yipoc
scßool to ol elcßoch yalan ebß. 7 Yuj
chiß sval dßa ebß icha tic: A ex tic
tzeyaloch e bßa in checabßoc. Tocval
maå esoc tas tzeyalaß ayic tzeyalani
to ay tas ix chßoxji eyilaß, tze naanel
lolonel, ayic tzeyalani: Icha tic yalan
Jehová xe chi, palta malaj tas sval
dßayex. 8 Yuj chiß a in Jehová in
svalaß: Yujto a ex tic tzeyalaß to ay tas
tzin chßox eyilaß, palta maå yeloclaj,
yuj chiß ay in och ajcßolal dßayex. 9 Ol
vicß val chaaå in cßabß vacßanoch sya-
elal juntzaå ebß syaloch sbßa in
checabßoc chiß, yujto aåej tas maå
yeloc syal ebß. Malaj yalan yic ebß
scßoch bßaj smolbßej sbßa ebß yetisra-
elal, max tzßibßchajcan sbßi ebß dßa
slistail ebß yetchoåabß chiß, maåxo ol
meltzajpax ebß dßa sluum. Icha chiß ol
aj snachajel eyuuj to a in ton Jehová
e Yajal in.

10 A juntzaå ebß syaloch sbßa in
checabßoc chiß, toåej syacß ebß in
choåabß ebß musansatil, syalan ebß
icha tic: A ticnaic maåxo e naß to ay
tas ol ja dßa quibßaå, xchi ebß, palta
maå yeloclaj syal ebß. Lajan ebß icha
junoc mach stzicanoch qßuen taaå dßa

junoc yichtac pat chuclaj yaj sbßoi.
11 Al dßa ebß stzicanoch qßuen taaå
chiß to ol telvoc jun yich pat chiß ayic
ol vacßancot nivac yaxåabß ay yicßal,
ay pax sacbßatil, 12 ol em laånaj jun
yich pat chiß. Ichato chiß bßian ol
scßanbßan ebß anima: ¿Tas yopisio jun-
tzaå qßuen taaå ix eyacßoch chiß?
xcham ebß. A jun yich pat chiß, a
Jerusalén yedß schucal, a schßoxoß.
13 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: A val yuj yoval in cßool ichato
ol vacßbßat nivac yaxåabß ay yicßal, ay
pax sacbßatil. Yedß val yoval in cßool
ol vacßanem laånaj jun yichtac pat
chiß. 14 Ol vaqßuem laånaj choåabß
Jerusalén chiß, ol em laånaj dßa sat
luum, masanto ol checlaj yich
aycanemi. Ayic ol em laånaj jun
choåabß chiß, a dßa scal spojelal chiß ol
ex chamoc. Icha chiß ol aj snachajel
eyuuj to a in ton Jehová e Diosal in.
15 Ol vacßvalbßat yoval in cßol dßa jun
yichtac pat chiß yedß dßa ebß ix
acßanoch qßuen taaå dßay, ol yalan ebß
anima icha tic: Maåxa jabßoc jun
yichtac pat chiß ix cani, maåxa pax
ebß ix acßanoch staaåil ix cani, xcham
ebß. 16 A ebß stzßac yaloch sbßa in
checabßoc chiß, aton ebß tzßalan dßa
ebß yetisraelal tas tzßacßji yil ebß
yalani. Syalan ebß to malaj tas ol
javoc dßa yibßaå Jerusalén, aton ebß
tic yedß tas syal ebß chiß schßox ebß ix
acßanoch qßuen taaå dßa yichtac pat.
Palta a in val Jehová Yajal in svalaß
to maå ichoc syal ebß chiß svalaß, xchi
Jehová.

Syaelal ebß ix ix syaloch sbßa

schecabßoc Dios

17 Ix yalanxi Jehová icha tic: Ach
anima, al dßa juntzaå ebß ix etisraelal
syaloch sbßa in checabßoc, palta aåej
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dßa yol yic ebß scomon loloni. 18 Icha
tic tzßaj alan dßa ebß ix: Icha tic yalan
Jehová Cajalil: Obßiltac ex tze pixoch
juntzaå cßapac dßa scßabß ebß anima,
tze pixanpaxoch cßapac dßa sjolom
ebß, ato syal jantacxo yabßilal ebß.
Tze nibßej tzßoch tzacßan ebß eyuuj.
Yic vachß yecß tiempo eyuuj,
tzeyalani to syal e macßanecß schamel
ebß, ma syal pax eyacßancham ebß.
19 A ex tic, aåej yuj jun jopoc ixim
cebada, ma yuj jabßoc ti pan tzin e
paticanel dßa yichaå ebß in choåabß.
Tzeyacßcham ebß anima maå smojoc
schami, axo ebß anima maåxo smojoc
pitzan, a ebß chiß max eyacßchamoc.
Icha chiß tzßaj eyixtan ebß in choåabß
scha yabß eyes chiß. 20 Yuj chiß a in
val Jehová Yajal in svalaß: Ayinoch
ajcßolal dßayex yuj juntzaå cßapac tze
pixoch dßa ebß anima chiß yic
tzeyacßan ebß musansatil icha tzßaj
smacchaj nocß much. Ol in åiqßuel
juntzaå cßapac chiß dßa scßabß ebß
anima chiß. Icha chiß ol aj yelcan ebß
dßa yol e cßabß. 21 Ol in colel in
choåabß dßa yol e cßabß bßaj tzeyacß
musansatil ebß yedß juntzaå cßapac
tzeyacßoch dßa sat ebß chiß. Maåxa
bßaqßuiå ol montaj ebß eyuj junelxo.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
ton Jehová e Diosal in. 22 A yuj eyes
chiß tzeyacß chabßaxqßue scßol ebß
vachß spensar, aton ebß malaj in gana
svacß cus scßool, ix e cuchbßan ebß te
chuc scßulej, yuj chiß max sna sbßa
ebß dßa schucal chiß yic scolchaj ebß.
23 Yuj chiß maåxalaj bßaj ol eyalaß to
ay tas tzßacßji eyilaß, ma olto e tzßac e
nael tas ol ujoc. A in ol in colel in
choåabß dßa yol e cßabß. Icha chiß ol
aj snachajel eyuuj to a in ton Jehová
e Diosal in, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß ix, xchi dßayin.,1314

Ay yoval scßol Jehová dßa ebß

tzßoch ejmelal dßa comon dios

14 1 Ay ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel ix javi dßayin

yic tzin cßanbßej dßa Jehová yuj ebß.
2 Yuj chiß ix yalan Jehová dßayin icha
tic: 3 Ach anima, a juntzaå anima tic
toxo ix yacßoch spensar ebß dßa comon
dios, syacßanoch sbßa ebß dßa yol
scßabß chucal yuj juntzaå chiß. ¿Tom
olto in tacßvoc dßa ebß ayic ol scßan-
bßan junoc tas ebß dßayin? 4 Al dßa ebß
to a in Jehová Yajal in sval icha tic:
Yalåej mach ex israelal ex tic
tzeyacßoch e pensar dßa comon dios,
tzeyacßanoch e bßa dßa yol scßabß
chucal yuj juntzaå chiß, slajvi chiß
tzex javi e cßanbßej junoc tas dßa ebß
in checabß, a in ol vacß spac dßayex
icha val smojal, yujto tzijtum e diosal
chiß, xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

5 Icha chiß ol aj vicßan meltzaj
spensar ebß israel dßayin, aton ebß ix
yiqßuel sbßa dßayin, axo dßa comon
dios ix och ebß ejmelal. 6 Yuj chiß al
dßa ebß etisraelal chiß icha tic: Icha
tic yalan Jehová Yajal: Meltzajaåec-
cot dßayin, actejeccan juntzaå comon
dios yedß juntzaå e bßeybßal yajbßen-
tac tze cßulej chiß, xa chi dßa ebß.
7 Tato ay junoc ebß ma junoc chßoc
choåabßil ayecß dßa scal ebß tzin
paticaneli, axo dßa comon dios tzßoch
ejmelal, syacßanoch sbßa dßa yol
scßabß chucal yuj juntzaå chiß, slajvi
chiß sjavi dßa junoc in checabß yic
scßanbßan dßayin yuuj, a in val ol vacß
spac dßay. 8 Ol in och ajcßolal dßay,
ol in satel dßa scal in choåabß yic
tzßoch chßoxnabßil, yic sbßinaj yuj ebß
anima. Icha chiß ol aj snachajel eyuuj
to a in ton Jehová e Diosal in.
9 Palta tato ay junoc in checabß
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smontaj yuj junoc anima, syalan
junoc tas dßa yol yicoß, a in Jehová
in ol in vachß aqßuej montajoc. Ol in
och ajcßolal dßa jun in checabß chiß, ol
in satel dßa scal ebß in choåabß Israel.
10 Yovalil ol javoc yaelal dßa yibßaå
jun anima ix montan jun in checabß
chiß yedß pax dßa yibßaå jun in
checabß ix pacan dßa yol yic chiß.
11 Yuj chiß a ebß in choåabß Israel
maåxo ol in spatiquejel ebß, maåxo
ol bßat ebß dßa spatic chucal. A in val
Jehová Yajal in svalaß to in choåabß
ebß, a inxo sDiosal in ebß, xchi
Jehová.

A viåaj Noé, viåaj Daniel yedß viåaj

Job

12 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 13 Ach anima, qßuinaloc ay junoc
choåabß tzßecß dßa yibßaå yoch smul
dßayin, svacßanoch syaelal, svicßanecß
svael, yuj chiß scham ebß anima yedß
nocß nocß yuj vejel. 14 Qßuinaloc a dßa
scal ebß chiß cajan viåaj Noé, viåaj
Daniel yedß viåaj Job, a in val Jehová
Yajal in svalaß to aåej am oxvaå ebß
viå chiß scolchaji, yujto tojol sbßeybßal
ebß viå, malaj junocxo mach scolchaj
yedß ebß viå.

15 Qßuinaloc svacßbßat nocß chium
nocß dßa jun choåabß chiß yic smil-
jicham masanil yuninal ebß cajan taß
yuj nocß, scan tzßinan. Maåxa mach
sbßeyecß taß yuj xivcßolal dßa nocß.
16 Qßuinaloc a dßa jun choåabß chiß
cajan ebß viå oxvaå chiß, aåej am ebß
viå scolchaji. Malaj junoc mach syal
scolanel ebß viå, vachßchom yuninal
ebß viå mato yisil ebß viå, max yal-laj
scolchaj ebß. A in val Jehová in svalaß
to scan tzßinan jun choåabß chiß.

17 Qßuinaloc svacßbßat oval dßa
yibßaå jun choåabß chiß yic scham ebß

anima yedß nocß nocß, 18 qßuinaloc
ataß cajan ebß viå oxvaå chiß, aåej am
ebß viå scolchajeli. A in val Jehová
Yajal in svalaß to maxtzac am yal
scolchaj ebß yuninal ebß viå yedß yisil
ebß viå yuuj.

19 Qßuinaloc svacßbßat ilya dßa
yibßaå jun choåabß chiß yedß val yoval
in cßool svacßanbßat chamel dßa yibßaå
ebß anima yedß dßa yibßaå nocß nocß.
20 Qßuinaloc ataß cajan viåaj Noé,
viåaj Daniel yedß viåaj Job chiß, aåej
am ebß viå scolchaji. A in val Jehová
Yajal in svalaß, vachßchom tojol sbßey-
bßal ebß viå, palta max yal-laj scolan
ebß yuninal ebß viå, ma yisil ebß viå.

21 A in val Jehová Yajal in svalaß:
Te ayxo smay ol ujoc, ayic ol vacßan-
bßat chaåeß yaelal dßa yibßaå
Jerusalén chiß: Aton oval, vejel, nocß
chium nocß yedß ilya, scham anima
yedß nocß nocß yuj juntzaå chiß.
22 Palta ay jayvaå ebß ol colchajcanel
yedß yuninal yedß yisil. A ebß chiß ol
icßjoccot ebß dßa tic, ol eyilanoch
sbßeybßal ebß yedß jantac chucal
scßulej ebß. Icha chiß ol aj eyactan e
cus yuj yaelal svacßbßat dßa yibßaå
Jerusalén chiß. 23 A in val Jehová
Yajal in svalaß to icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to malaj tas maå
smojoc svacßbßat dßa yibßaå Jerusalén
chiß, xchi Jehová.,1415

A Jerusalén lajan icha junoc ibß teß uva

15 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic:

2 Ach anima, ¿tom ecßbßal yel-
cßoch steßal teß uva dßa yichaå
junoc te teß?

3 A steßal teß uva chiß malaj
yopisio teß, max yal-laj yoch teß
locteal, max yalpaxlaj sbßo
junoc tas dßa teß.
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4 Tato tzßoch teß cßatzitzal,
stzßabßat teß, a stzacßaqßuil teß
chiß, malaj tzßochi.

5 Ayic manto tzßa teß chiß, malaj
tzßoch teß, ¿tom ato val yic
stzßabßat teß, ichato chiß tzßoch
yopisio teß?

6 Yuj chiß a in Jehová in tic svalaß:
Icha yaj teß uva tzßicßjielta dßa
scal te teß yic såusjitzßa teß, icha
chiß ol aj vacßanoch syaelal ebß
cajan dßa Jerusalén chiß.

7 A in val ay in och ajcßolal dßa
ebß. Vachßchom ol el lemnaj ebß
dßa jun yaelal chiß, palta a yaelal
chiß ol satanel ebß. Ayic ol in
och ajcßolal dßa ebß, ol nachajel
eyuuj to a in ton Jehová e
Diosal in.

8 A in val Jehová Yajal in svalaß
to ol vacßcan tzßinan jun choåabß
chiß, yujto maj in scßanabßajej
ebß, xchi Jehová.,1516

A tas ajnac yel yich Jerusalén

16 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al yabß

ebß aj Jerusalén tastac te yajbßentac
scßulej ebß. 3 Al dßa ebß to a in Jehová
Yajal in, a in svalaß to icha tic yaj
yabßixal Jerusalén chiß: A Jerusalén
chiß, lajan icha junoc ix ix a dßa
Canaán aljinac. Amorreo smam ix,
axo snun ix, hetea. 4 Ayic yaljinac ix,
maj poljiel-laj smuxuc ix, maj bßic-
chajel-laj jabßoc ix, maj ecß jabßoc yal
atzßam dßa ix, maj pichchaj jabßoc ix
yedß cßapac. 5 Maåxa mach ix ocß
scßol sbßoan juntzaå chiß dßa ix. Ayic
ix alji ix chiß, ix can telan ix yuj ebß
dßa sat luum, ix yajji ix yuj ebß. 6 Axo
yic ix in ecß dßa stzßey ix, ix vilani to
miicmiic ix yuj schiqßuil, ix in naani
to smoj sqßuibß ix. 7 Ix vacßan qßuibß ix

icha junoc teß caltacteßal teß spacß-
qßueta dßa yol luum. Ix qßuibßqßue ix,
ix cobßesax ix, ix elta yim ix, ix
qßuibßpax xil sjolom ix. Palta junelåej
te bßeranel ix.

8 Ix in ecßxi junelxo dßa slacßanil ix
chiß, ix vilani to smojxo yoch yet-
bßeyum ix. Yuj chiß ix vacßbßat jun
cßapac dßa yibßaå ix. Icha val chiß ix aj
in pichan ix, yujto bßeranåejel ix. A in
Jehová in svalaß to ix vacß in trato
yedß ix yic tzßochcan ix dßa yol in
cßabß. 9 Ix in bßiquel schiqßuil ix, ix in
sacbßitej ix, ix vacßanoch perfume dßa
ix. 10 Ix vacßanoch jun pichul te vachß
yilji stzßibßul dßa ix. Ix vacßanoch
xaåabß tzßuum te vachß dßa ix yedß pax
jun tzecßul nabßa lino yedß pax jun
spichul ix te vachß yaj sjalchaji. 11 Te
vachß ix aj vacßanoch yelvanubß dßa
ix. Ix vacßoch qßuen brazalete dßa sjaj
scßabß ix yedß pax jun toå dßa sjaj ix.
12 Ix vacßanpaxoch jun qßuen icha
colcßabß dßa såiß ix yedß yuchiquin ix
yedß pax jun corona te vachß yilji dßa
sjolom ix. 13 Pichichi ix ajcan ix yedß
qßuen oro yedß pax qßuen plata. A
spichul ix chiß, aton cßapac lino te
vachß, aton juntzaå cßapac te vachß
yaj sjalchaji yedß cßapac te vachß yilji
stzßibßul. Ix vacßan ixim pan te vachß
dßa ix yic sva ix yedß yal chabß yedß
pax yaceiteal sat teß olivo. Te vachß-
xoåej ix aj yilji ix, yuj chiß ix och ix
reinail. 14 Te bßinajnac ix aj ix dßa
caltac nación yuj svachßil yilji chiß. A
in Jehová in svalaß to tzßacaqui ix aj
in bßoanel ix yedß yelvanubß.

A yajmulal Jerusalén

15 Yujto te bßinajnac ix aj ix, ix
yacßanoch spensar ix dßa svachßil yilji
chiß, axo dßa ajmulal ix bßatcan ix, ix
yacßan sbßa ix dßa yalåej mach tzßecß
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taß. 16 A yedß spichul ix ix sbßoqßue
smantiado bßaj tzßoch ejmelal dßa
comon dios dßa tzalquixtac, ataß ix em
ix ajmulal. A juntzaå tas ix scßulej ix
chiß, maå smojoc ix scßulej ix. 17 Ix
yicßanel masanil qßuen qßuen ix te
vachß yilji, qßuen oro yedß qßuen plata
vacßnac dßa ix. A yedß qßueen ix
sbßoqßue yechel vinac ix yic tzßoch ix
ajmulal yedßoc. 18 A spichul ix te
vachß yilji chiß yedß aceite yedß in-
cienso ix vacß dßa ix, ix yacß ix dßa
juntzaå comon dios chiß. 19 A ixim
pan bßobßil dßa ixim harina te vachß,
aceite yedß nocß yal chabß ix vacß sva-
eloc ix, ix yacß ix silabßil te vachß sjabß
dßa juntzaå yechel, aton juntzaå te
vachß sjabß. Aton val juntzaå chiß
scßulej ix dßa vichaå a in Jehová in
tic.

20 Aåejtonaß a ebß vuninal yedß ebß
visil ix vil sat yedß ix, ix såustzßa ix
silabßil dßa juntzaå comon dios chiß,
icha vael ix aj ebß unin chiß dßa jun-
tzaå yechel chiß. Maå toåejoc ix em ix
dßa ajmulal chiß, 21 palta ix yicßbßat
ebß vuninal ix, ix åusantzßa ebß ix
silabßil dßa juntzaå yechel chiß. 22 Dßa
scal juntzaå smul ix te yajbßentac
scßulej chiß, majxo snacot ix tas ix aj
scotoch dßa uninal, majxo snacot ix
tato bßeranel ix ayic aytoecß ix dßa
scal schiqßuil. A jun ix ix chiß, aton
Jerusalén schßoxoß.

23 A in val Jehová Yajal in svalaß:
Obßiltac choåabß Jerusalén chiß yuj
juntzaå chucal scßulej. 24 Yalåej bßaj
tzalquixtac, ataß ix sbßoqßue bßaj tzßem
ajmulal. 25 A bßaj slajvicancßoch jun-
jun calle ix sbßoqßue juntzaå bßaj
tzßem ajmulal chiß. A svachßil yilji,
yajbßentac ix ajcani. Ix yacßbßat sbßa
dßa yalxoåej mach tzßecß taß. 26 Ix
yacßanbßat sbßa dßa jun choåabß ay dßa

slacßanil, aton Egipto te pecß dßa
ajmulal. Yuj chiß ix stzuntzejcot yoval
in cßool yuj sqßuechaaå dßa ajmulal
chiß.

27 Yuj chiß ay in och ajcßolal dßay,
ix vacßanoch yaelal dßa yibßaå. Ix
vicßanemta svael, ix vacßanpaxoch dßa
yol scßabß ebß ajcßool, aton ebß filisteo.
A ebß chiß ix sat scßol ebß yilan sbßey-
bßal Jerusalén te qßuixveltac scßulej
chiß. 28 Palta ix yacßpaxbßat sbßa dßa
Asiria. Palta max cßoch scßool. 29 Ix
yacßanpaxbßat sbßa dßa Babilonia, aton
schoåabß ebß choåvajum, palta maå
yujoc chiß ix cßoch scßool. 30 A in val
Jehová in svalaß: A Jerusalén te pecß
dßa ajmulal chiß, lajan val ix yutej
sbßa icha junoc ix ajmul ix maxtzac
qßuixvi yuj tas syutej sbßa. 31 Ix
sbßoqßue juntzaå bßaj tzßem ajmulal
dßa bßajtac slajvicßoch calle yedß bßaj-
tac smolbßej sbßa anima, ix yacßanbßat
sbßa dßa ajmulal chiß. Palta nabßaåej
syacßbßat sbßa, maå lajanoc syutej sbßa
icha ebß ix ajmul ix scßan stojol.

32 Icha juntzaå ix te chuc syutej
sbßa dßa yetbßeyum, syacßbßat sbßa dßa
junocxo chßoc vinaquil, icha chiß ix
yutej sbßa Jerusalén chiß. 33 A ebß ix
ajmul ix stupchaj ebß ix, axo pax
Jerusalén chiß, aß ix acßan silabß dßa ebß
bßaj syaltej sbßa chiß. A ix tupan ebß yic
yalåej bßaj scot ebß scßulan ajmulal chiß
yedßoc. 34 Yuj chiß chßoc yel Jerusalén
chiß dßa yichaå juntzaåxo ebß ix ajmul
ix. Malaj mach sayaneqßui yic smulan
yedßoc, max tupchajpaxi, palta to a
stupan ebß scßulan ajmulal chiß yedßoc,
yuj chiß chßoc yel dßa yichaå ebß ix
ajmul ix chiß.

35 Yuj chiß, abßec val tas sval yuj ix
ajmul ix chiß: 36 A in Jehová Yajal in
svalaß: Malaj sqßuixvelal, ix squichanel
bßeran sbßa yic scßulan ajmulal yedß ebß
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xajanej sbßa yedßoc, ix em cuman dßa
juntzaå comon dios yajbßentac. Ix
stobßanem schiqßuil ebß yuneß yic
syacßan silabßil. 37 Yuj chiß ol in mol-
bßej masanil juntzaå ebß xajanabßil chiß
yuuj, aton ebß ix yacß sgana yedßoc,
juntzaå ebß xajan yuuj yedß juntzaå ebß
ix schaqueli. Ol in molbßejoch oyan ebß
dßa spatic, val dßa yichaå ebß ol in
quichel bßeran yic vachß ol yil ebß to
bßeraneli. 38 Ol vacß syaelal dßa smojal,
icha tzßutaj junoc ix ajmul ix yedß pax
junoc ix macßumcham anima. Yedß val
yoval in cßool yedß in chichoncßolal ol
vacßoch dßa yol scßabß chamel. 39 Ol
vacßoch Jerusalén chiß dßa yol scßabß
juntzaå nación chiß yic ol satel juntzaå
tzalquixtac ebß bßaj ix em ajmulal yedß
bßaj ix och ejmelal dßa juntzaå comon
dios chiß. Ol yiqßuel spichul ebß yedß
juntzaå yelvanubß ayoch dßay, toxoåej
ol can bßeran. 40 Maåxo bßischajbßenoc
anima ol qßue vaan dßa spatic
Jerusalén chiß, ol sjulqßuenancham ebß,
ol smilancham ebß yedß qßuen espada.
41 Ol yacßoch scßacßal choåabß chiß ebß,
dßa yichaå juntzaåxo nación ol javoc
yaelal dßa yibßaå. Icha chiß ol aj vacßan
lajvoc yajmulal chiß, maåxa bßaqßuiå ol
stup ebß bßaj ay sgana chiß. 42 Icha chiß
ol aj sicbßi yoval in cßol dßa yibßaå,
maåxo ol chichon in cßol dßay. Maåxo
ol cot yoval in cßol dßay. 43 Ix bßat sat-
cßolal yuuj chajtil yaji ayic uninto, yuj
chiß ix stzuntzej val cot yoval in cßool
yuj sbßeybßal te yajbßentac chiß. Yuj
chiß a in val Jehová in svalaß to ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå yuj sbßeybßal
chiß.

Icha ix nunabßil icha chiß ix uneabßil

44 Masanil ebß anima ol alan jun
lolonel tic dßa spatic Jerusalén chiß.
Ol yalan ebß: Icha val ix nunabßil,

icha pax chiß ix uneabßil, xcham ebß.
45 A Jerusalén chiß, lajan icha junoc
ix yuneß junoc ix ix schacanel viå yet-
bßeyum yedß ebß yuneß. Icha pax chiß
ebß ix snulej, schacpaxel ebß viå yet-
bßeyum ebß ix yedß ebß yuneß ebß ix,
yujto a ix snun ebß ix chiß, hitita ton
ix, axo smam ebß ix, amorreo viå.
46 A dßa stojolal norte, ataß ay ix
snulej ix bßabßel ix, aton Samaria yedß
yaldeail. Axo dßa stojolal sur, ataß ay
ix snulej ix tzacßan, aton Sodoma yedß
yaldeail. 47 Maåocåej sbßeybßal jun-
tzaå choåabß chiß ix sbßeybßalej
Jerusalén chiß, maåocåej pax juntzaå
tas yajbßentac ix scßulej juntzaå
choåabß chiß ix scßulej, palta ecßbßal
tas te yajbßentac ix scßulej, yujto maå
cßocbßiloc juntzaå chiß ix yabßi. 48 A
in Jehová Yajal in svalaß: A Sodoma
yedß yaldeail, maå scßulejnacoc tas te
chuc icha val tas scßulej Jerusalén
chiß yedß yaldeail. 49 Aton val juntzaå
smul Sodoma chiß yedß masanil yalde-
ail: Yicßnac val chaaå sbßa, maåxo
jantacoc tas yabßlejnac, vachßåej yaji,
palta maj colvajlaj dßa ebß mebßaß,
maj colvajpax dßa ebß ay stzapan
majan. 50 A snaani to aåej te nivan
yelcßochi, ochnacpax ijan sbßeybßalan
juntzaå tas tzin yajaß, yuj chiß in sat-
naqueli, icha val tzßaj eyilanoch tic-
naic. 51 Axo pax Samaria yedß
yaldeail, ix scßulej chucal, palta max
tzacßvan dßa tas te chuc scßulej
Jerusalén chiß. Maå jantacoc tas yelxo
val te yajbßentac scßulej Jerusalén
chiß. A juntzaåxo choåabß dßa
slacßanil, vachßtacto val tas scßulej.
52 A ticnaic, a Jerusalén chiß yovalil
ol yacß techaj qßuixvelal, yujto a
schucalil yelxo te chuc dßa yichaå yic
Sodoma yedß dßa yichaå yic Samaria.
A chabß choåabß chiß, ayic sco lajbßan

EZEQUIEL 16 1214

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



schucal yedß yic Jerusalén, vachßtacto
val.

53 A Sodoma yedß yaldeail vachß ol
ajxoc vuuj. A Samaria yedß yaldeail
vachß ol aj paxoc. Icha pax chiß
Jerusalén vachß ol ajxoc vuuj.
54 Palta a Jerusalén chiß yovalil ol
yacß techaj emnaquilal yedß qßuixvelal
yuj tas te chuc ix scßulej. A Sodoma
yedß Samaria ol snivanej sbßa scßool
ayic ol yilani to ix vacß syaelal
Jerusalén chiß. 55 Ayic ol vacßan ajxoc
Sodoma yedß yaldeail, Samaria yedß
yaldeail icha yaj dßa yalaåtaxo, ol
vacßpax ajxoc Jerusalén yedß yaldeail
icha dßa yalaåtaxo. 56,57 Ayic ix
yicßanchaaå sbßa Jerusalén, aton yic
manto ilchajelta schucalil, ix bßuchvaj
dßa Sodoma. Palta a ticnaic, a Edom,
Filistea yedß masanil nación, ol bßuch-
vaj dßa Jerusalén chiß. Masanil anima
dßa yolyibßaåqßuinal tic ol
paticaneloc. 58 A ticnaic, a in Jehová
in svalaß to a Jerusalén chiß yovalil ol
yabß syail yuj sbßeybßal te yajbßentac.

59 A in Jehová Yajal in svalaß: Ol
vacß spac icha val smojalil dßa
Jerusalén chiß, yujto maj scßanabßajej
scßulan icha ix aj yacßan strato
vedßoc. 60 Palta a in tic, ol in nacot
in trato vacßnac yedßoc ayic uninto,
ol in bßoanxi in trato chiß yedßoc,
malaj bßaqßuiå ol lajvoc. 61 A
Jerusalén chiß, ol snacot schuc bßey-
bßal, ol qßuixvocpaxi ayic ol
vacßanoch chavaå snulej chiß dßa yol
smacbßen, aton Samaria yedß
Sodoma. Ichato nunabßil ol ajcan dßa
chabß choåabß chiß. Vachßchom malaj
yalan yic chabß choåabß chiß dßa in
trato in bßonac yedß Jerusalén chiß,
62 palta yuj in trato ol in bßoxi yedß
Jerusalén chiß icha chiß ol ajoc. Icha
val chiß ol aj snachajel yuj Jerusalén

to a inton Jehová sDiosal in. 63 Ol
vacß nivancßolal masanil tas ix scßulej
Jerusalén chiß, palta yovalil ol snacot
juntzaå sbßeybßal chiß, ol qßuixvoc
yuuj, yuj chiß maåxa bßaqßuiå ol yicß-
chaaå sbßa, a in Jehová in svalaß,
xchi Jehová, xa chi dßa ebß, xchi
dßayin.,1617

A scßabß jun te teß yedß

jun nocß chßacbßa

17 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al jun

abßix tic dßa ebß etisraelal dßa chßox-
nabßilal. 3 Icha tic tzßaj alani:

Icha tic yalan Jehová Cajalil: Ay
val jun nocß nivan chßacbßa ix
cßoch dßa Líbano, a scßaxil nocß
te nivac, te najatto scßoch jeåan,
tzßibßibßi yilji xiil nocß. A dßa
scßabß jun teß cßuteß ix cßoch nocß.

4 Ix yicßanel schon teß nocß, ix bßat
nocß. Axo dßa jun choåabß dßa
smacbßen ebß choåvajum ix
cßoch nocß yedß teß.

5 Ix lajvi chiß ix yicßanqßue jun
yiåatil teß nocß, axo bßaj ay
slumal ix yavejem teß nocß, bßaj
sbßo munlajel dßa stitac a aß icha
tzßaj yavchaj teß bßacmam.

6 Axo yic ix volan teß, te nivaquil
ix aj teß, te tzijtum ix aj xiil teß,
pejanåej ix aj steel teß. Ix sdßiå-
bßejbßat sbßa scßabßtac teß bßaj
ayecß nocß nivan chßacbßa chiß, ix
bßeyåejbßat schßaåal yibß teß dßa
yol luum. Maå jantacoc svol teß
yedß scßabßtac ix qßuibßi.

7 Palta ay junxo nocß nivan chßac-
bßa, te nivac scßaxiil, maåxo jan-
tacoc xiil. Ix bßat jun te teß chiß,
ix bßeyåejbßat schßaåal yibß teß
yedß scßabßtac dßa stojolal junxo
nocß nivan chßacbßa chiß, yic
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vachß nivan a aß syacß nocß dßa
teß.

8 Palta toton te vachß lum bßaj
avabßilem teß chiß. Te ayåej a aß
chiß, yuj chiß syal sbßeyåejbßat
scßabßtac teß, syacßanpax sat teß
dßa stiempoal, yic te vachß tzßaj
yilji teß, xchi Jehová, xa chi.

9 Al dßa ebß etchoåabß icha tic:
Icha val tic yalan Jehová: A jun
teß chiß, maå ol te qßuibßlaj teß. A
nocß nivan chßacbßa dßa
sbßabßelal, a nocß ol tocßanqßueta
schßaåal yibß teß, icha val chiß ol
aj scßael bßulnaj sat teß yedß xiil.
Ol tacjoc pax juntzaå svol teß
toto ix qßueuli. Maå yovaliloc
yedß nivac ip, ma yedß tzijtumoc
anima ol tocßanqßueta teß dßa yol
luum yic stacji.

10 Vachßchom ol qßuexchaj bßaj
tzßavchaj teß, palta maåxo ol
qßueulaj svol teß. Ayic ol ecß icß
scot dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
teß, ol tacjoc teß. Ol tacjoc teß
bßaj avabßil chiß, xchi Jehová, xa
chi, xchi dßayin.

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 12 Cßanbßej dßa juntzaå anima te
pit tic, tato snachajel jun abßix tic yuj
ebß. Tzalan dßa ebß icha tic: A nocß
bßabßel nivan chßacbßa chiß, aton viå
sreyal Babilonia schßoxoß. A viå ix
cßoch dßa Jerusalén, ix bßat yicßancot
ebß yajal yedß viå sreyal Judá viå
preso dßa Babilonia tic. 13 Ix lajvi
chiß, axo jun viå yiåtilal ebß rey ix
yacßoch viå reyal dßa Judá. A viå
sreyal Babilonia chiß ix acßan pural
viå yacßan stiß to cßanabßajum ol yutej
sbßa viå dßa viå. Ix yicßancot ebß nivac
vinac yaj dßa Jerusalén chiß viå preso

14 yic maåxalaj tzßaj yelcßoch smac-
bßen Judá chiß, yic maxtzac yal
yicßanqßue vaan sbßa, vachßåej
yajeqßui yacbßan scßanabßajej jun stiß
ix yacß chiß. 15 Palta a viå rey chiß te
pit ix yutej sbßa viå dßa viå sreyal
Babilonia tic. Ix yacßbßat schecabß viå
dßa viå sreyal Egiptoc yic scßanancot
nocß chej viå yedß jantacoc soldado.
¿Tzam e naß to ol yal scolanel sbßa
viå yedß jun spensar chiß? ¿Tom ol yal
scolanel sbßa junoc mach max
cßanabßajan junoc strato? 16 A in
Jehová Yajal in svacß in tiß: A dßa
Babilonia tic ol cham viå sreyal Judá
chiß, yujto malaj yelcßoch bßaj ix yacß
stiß viå, maj scßanabßajej strato viå ix
sbßo yedß viå rey ix acßan yopisio.
17 A viå sreyal Egipto chiß, vachß-
chom te tzijtum soldado viå te tecßan,
palta maå ol yal-laj scolvaj viå dßa
oval ayic ol sbßoanqßue stecßnubß ebß
soldado aj Babilonia yedß muro dßa
spatictac choåabß Jerusalén yic
smilancham anima. 18 Maj
scßanabßajej bßaj ix yacß stiß viå sreyal
Judá chiß, maj elcßoch tas syal strato
viå ix sbßo chiß, yuj chiß maå ol yal-laj
scolan sbßa viå.

19 A in Jehová Yajal in svacß in tiß:
Maj scßanabßajej viå rey bßaj ix yacß
stiß dßa vichaå, aton jun trato ix yacß
viå bßaj ix in yacß bßinajoc, yuj chiß ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå viå.
20 Ichato ol vacßbßat junoc chßaå yaal
dßa yibßaå viå, ol can viå dßa yol
chßaå, ol vacß icßjoccot viå dßa
Babilonia tic. Ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå viå, yujto te pit ix yutej sbßa
viå dßayin. 21 A ebß soldado viå te
jelan, ol cham ebß dßa oval, axo ebß
olto canoc, ol saclemcanbßat ebß. Icha
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chiß ol aj snachajel eyuuj to a in ton
Jehová in ix val jun tic.

22,23 A in Jehová Yajal in svalaß:
A in ol viqßuel schon teß cßuteß chiß. A
junoc yuninal schon teß ol viqßueli, ol
vavanem dßa junoc jolom vitz te
chaaå yajqßue dßa Israel. Ol qßuibßqßue
scßabßtac teß, nivan cßuteß ol aj teß, te
vachß pax ol aj teß. A dßa yich teß chiß,
ol cajnaj masanil macaåil nocß nocß,
axo dßa scßabßtac teß ol sbßo soß
masanil macaåil nocß much. 24 Icha
chiß ol aj yojtacanel masanil te teß to
a in ton Jehová in syal in chßacanel
teß nivac teß syicßchaaå sbßa, syal
vacßan qßuibß teß cotac steel. A in
svacß tacjoc te teß te yaax, svacßan pax
yaxbßoc teß taquiå. A in Jehová in
svalaß, ol vacßpaxelcßochoc, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß, xchi dßayin.d

,1718

A mach tzßoch smul aß schami

18 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 ¿Tas yuj aåejaß

eyalubßtaåan jun lolonel dßa spatic
choåabß Israel: A ebß mamabßil slo
pajal uva ebß, axo ebß uninabßil
jululixoåej sbßat spajil chiß dßa yichtac
ye ebß? 3 A in Jehová Yajal in svalaß
to a jun lolonel chiß maåxa bßaqßuiå
ol eyalubßtaåej a ex aj Israel ex tic.
4 Yujto vic yaj masanil anima, ebß
mamabßil yedß pax ebß uninabßil. A
mach tzßoch smul, aß schami.

5 Qßuinaloc ay junoc viå vinac
tojol spensar, vachßåej tas scßulej viå.
6 Max och viå yedß ebß tzßacßanoch
qßuiå dßa jolomtac vitz yic tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios. Max
yacßoch juntzaå scomon diosal ebß
yetisraelal viå chiß yipoc scßool. Max
mulan viå yedß ix yetbßeyum junoc

yetanimail, max yil-laj sbßa viå yedß
ix yetbßeyum ayic ayoch ix dßa sbßis-
labß uj. 7 Max yixtej junoc yetanimail
viå, palta to syacß meltzaj tas aycan
dßa viå yuj junoc anima ay sbßoc dßay.
Max elcßanvi viå. Syacß svael ebß ay
svejel viå, syacßan spichul ebß malaj
yicoß. 8 Max yacß qßuen tumin viå dßa
majanil yic scßananel nivan yuneß
qßuen viå. Max yixtej junoc
yetanimail viå, palta vachß tzßaj
sbßoan yaj junoc lolonel viå dßa
yibßaå chavaåoc ay oval dßa scal.
9 Sbßeybßalan in checnabßil viå yedß in
cßaybßubßal. A junoc viå vinac icha
chiß, val yel tojol ton sbßeybßal viå, ol
najatbßoc sqßuinal viå, a in val Jehová
in svalaß.

10 Qßuinaloc ay junoc yuninal jun
viå vinac chiß te elcßum, mato
macßumcham anima tzßaji. Sbßeybßalej
juntzaå tastac 11 maj sbßeybßalej
smam, palta to syacßoch qßuiå dßa
jolomtac vitz, tzßoch ejmelal dßa
yechel comon dios, smulan pax yedß
ix yetbßeyum junoc yetanimail,
12 syixtan ebß anima ilbßajcßol yuj
smebßail, tzßelcßanvi, max yacß meltzaj
tas aycan dßay yuj ebß ay sbßoc dßay,
aåej juntzaå comon dios chiß syacßoch
yipoc scßool, scßulan tas te yajbßentac
dßa vichaå. 13 A stumin syacß majanil
te nivan yuneß scßanaß. A junoc anima
icha chiß sbßeybßal, ol tzapanbßoc
sqßuinal. Yujto ix scßulej juntzaå tas-
tac tzin yaj chiß, maå ol ecßbßatlaj
schami. A schamel chiß, a dßa yibßaå
scani.

14 Qßuinaloc ay junoc yuninal jun
vinac chuc sbßeybßal chiß, syilaß tastac
juntzaå chuc scßulej smam chiß, palta
maåoc juntzaå chiß scßulej. 15 Max
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yacßoch qßuiå dßa jolomtac vitz yic
tzßoch ejmelal dßa yechel comon dios.
Max yacßoch son dßa juntzaå scomon
diosal ebß yetisraelal. Max mulan
yedß ix yetbßeyum junoc yetanimail.
16 Max yixtej junoc yetanimail, max
elcßanvi, max canlaj tas aycan dßay
yuj ebß ay sbßoc dßay. Syacß svael ebß
malaj svael, syacßan spichul ebß malaj
yicoß. 17 Malaj junoc mach syixtej
yujto a stumin syacß majanil maå
nivanoc yuneß scßanaß. Sbßeybßalan in
checnabßil yedß in cßaybßubßal. A jun
anima icha chiß, maå ol cham yuj
smul smam chiß, palta to ol najatbßoc
sqßuinal.

18 Axo smam chiß ol cham yuj
smul chiß, yujto ixtum anima, elcßum,
te chuc tas ix scßulej dßa yol schoåabß.
19 Tato ayex ol e cßanbßej icha tic:
¿Tas yuj max cotcan dßa yibßaå ebß
uninabßil yuj smul smam? tato xe chi.
Tato a yuninal chiß aåej tas vachß yedß
tojolal scßulej, scßanabßajan in cßay-
bßubßal, ol najatbßoc sqßuinal. 20 A
mach tzßoch smul, a ol chamoc.
Maåoc ebß uninabßil ol tupanel smul
smam, maåoc pax ebß mamabßil chiß
ol tupanel smul ebß yuninal chiß. A
mach vachß sbßeybßal, vachß spac ol
schaßa, axo pax mach chuc sbßeybßal,
a chucal ol scha spacoc schucal chiß.

A Jehová tojol syutej

schßolbßitan anima

(Ez 33.10p p p p p-20)

21 Tato ay junoc anima chuc sbßey-
bßal tzßactancan schucal chiß, sbßey-
bßalan masanil in checnabßil,
sbßeybßalanpax tojolal, val yel a jun
anima chiß maå ol pet chamoc. 22 A
in tic, maåxo ol in nacot juntzaå
chucal ix scßulej chiß, ol najatbßoc
sqßuinal yujto a tojolal scßulej. 23 A in

Jehová in svalaß: Malaj in gana scham
ebß chuc sbßeybßal, palta in gana to
sqßuex sbßeybßal ebß yic snajatbßi
sqßuinal ebß.

24 Tato a junoc anima vachß sbßey-
bßal, palta syactejcan scßulan vachßil
chiß, axo juntzaå tas yajbßentac
scßulej ebß chuc, a chiß scßulej, ¿tom
ol vacß najatbßoc sqßuinal jun anima
chiß tze naßa? Maåxo ol in nacot tas-
tac vachß ix scßulej chiß. Ol cham yuj
chucal scßulej chiß. 25 A ex tic
tzeyalaß to maå tojoloc tas tzin
cßulej, yuj chiß abßec ex aj Israel: ¿Yel
am val to maå tojoloc tas tzin cßulej
chiß? ¿Tom maåoc ex tze cßulej tas
maå tojoloc chiß jun? 26 Tato a junoc
anima vachß sbßeybßal, syactejcan
scßulan vachßil chiß, axo chucal
scßulej, ol cham yuj chucal scßulej
chiß. 27 Palta tato a junoc anima
chuc sbßeybßal, syactejcan schucal
chiß, axo vachßil yedß tojolal scßulej,
ol colchaj dßa yol scßabß chamel.
28 Yujto ix nachajel yuuj ix yactan-
can schucal scßulej chiß, val yel maå
ol chamlaj, ol najatbßoc sqßuinal.

29 A exxo aj Israel ex tic, aåejtonaß
tzeyalaß to maå tojoloc tas tzin cßulej.
¿Tom maåoc ex maå tojoloc tas tze
cßulej chiß jun? 30 A in Jehová Yajal
in svalaß: Ol ex in chßolbßitej junjun
ex icha tas tze cßulej. Yuj chiß naec e
bßa, actejeccan e chuc bßeybßal chiß
dßa junelåej. Tato maay, yuj e chuc
bßeybßalil chiß ol ex sateloc. 31 Ex
israel, ¿tom tze nibßej cham e bßa yuj
chiß max e qßuex e pensar yedß e bßey-
bßal? Palta actejeccan masanil chucal
tze cßulej chiß yic maå ol ex chamoc.
32 A in Jehová in svalaß, malaj in
gana to ay mach schami. Actejeccan
chucal chiß yic ol najatbßoc e qßuinal,
xchi Jehová.
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19,1819

Bßit yic cuscßolal yuj ebß sreyal Israel

19 1 Ach anima, bßitej jun bßit yic
cuscßolal yuj ebß sreyal

Israel, tzalan icha tic:
2 Ay jun nocß nun choj te bßinaj-

nac, cajan nocß dßa scal juntzaå
nocß mam choj. A dßa scal nocß
chiß ix sqßuibßtzitej yuneß nocß.

3 Ay jun yuneß nocß ix yil qßuibßoc.
Ix scßaybßanqßue syaman
schibßej, axo ebß anima ix
chijibßat yuuj.

4 Ix yabß specal juntzaå nación tas
scßulej nocß yuneß chiß. Ix yamji
nocß yuj ebß dßa jun yaal, ix
yacßanoch jun gancho ebß dßa
nocß, ix såeranbßat nocß ebß dßa
Egipto.

5 Ayic ix yilan jun nocß nun choj
chiß to maj elcßoch tas ayoch
yipoc scßol nocß, ix yilan qßuibß
junxo yuneß nocß.

6 Axo ix quelemax nocß yuneß chiß,
junåej ix ecß nocß yedß nocß mam
choj chiß. Ix scßaybßan sbßa nocß
syaman schibßej, axo ebß anima
ix chijibßat yuj nocß.

7 Maåxo jantacoc anima smil nocß
dßa yoltac cuartel. Tzijtum nivac
choåabß syixtejbßat nocß. Tzßibß-
xiqßue yolyibßaåqßuinal tic ayic
tzßel yav nocß.

8 Yuj chiß ix och juntzaå nación
ay dßa slacßanil chiß ajcßolal dßa
nocß. Ix sbßoanem yaal ebß dßa
nocß, ix yamchaj nocß yuj ebß.

9 Yedß qßuen gancho ix yacßanoch
nocß ebß dßa yol jaula, ix yicßan-
bßat ebß dßa viå sreyal Babilonia.
Ix macchajcan nocß taß yic
maåxa mach tzßabßan yel yav
nocß dßa jolomtac vitz dßa yol yic
Israel. (A jun nocß nun choj chiß,

a ix snun ebß sreyal Judá
schßoxoß.)

10 A e nun chiß ex rey, lajan pax
icha junoc ibß teß uva avabßil dßa
stitac junoc a aß, te nivan ix aji,
maåxo jantacoc sat ix yacßaß,
tzijtum svol ix qßuibßi yujto
ayåejoch yalil.

11 Ay juntzaå scßabß teß, qßuenal teß
ix aji, a ix och scßocochoc ebß
rey. Te chaaå ix aj steel teß
sqßuibßi, ix ecßbßat teß dßa yibßaå
juntzaåxo teß nivac teß. Chßoc ix
aj yel teß dßa scal juntzaåxo te
teß yujto te chaaå steel teß, te
tzijtum pax scßabßtac teß.

12 Palta ix tocßjiqßueta teß uva chiß
yuj yoval scßol Dios. Yuj icß ix
cot dßa stojolal bßaj sjavi cßu ix
tacjiel teß yedß sat. Ix jecjiel
scßabßtac teß, ix tacji. Ix åus-
jipaxtzßa jun scßabß teß qßuenal
teß ix aj chiß.

13 Axo ticnaic, a dßa tzßinan luum
avabßil teß nunal uva chiß.

14 A dßa jun teß scßabß chiß ix elta
cßacß, yuj jun cßacß chiß ix
tzßabßat juntzaåxo scßabß teß, ix
tzßapaxbßat sat teß. Maåxalaj
scßabß teß qßuenal teß tzato yal
yoch scßocochoc ebß rey, xchi
jun bßit chiß, xchi Jehová. (Aton
jun bßit tic yic cuscßolal, yuj chiß
ol bßitajoc.),1920

A svachßcßolal Dios yedß

spital choåabß Israel

20 1 Ayic lajuåeß cßual yoch yoil
uj, ayic yuquil abßilxo ayoå

ecß dßa Babilonia tic, ay tas ix snibßej
juntzaå yichamtac vinaquil choåabß
Israel scßanbßej dßa Jehová, yuj chiß ix
em cßojan ebß dßa vichaå. 2 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: 3 Ach anima,
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al dßa ebß yichamtac vinaquil choåabß
Israel tic: Icha tic yalan Jehová Cajal:
¿Tom tzex javi dßayin ul e cßanbßan
eyabßi? Val yel a in val svacß in tiß to
maå ol in tacßvoc dßayex, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

4 Ach anima al dßa ebß tas syaelal
ebß ol vacßaß. Scham val acßan yoj-
taquejel ebß tas te yajbßentac scßulej-
nac ebß smam yicham ebß. 5 Al dßa ebß
icha tic: A Jehová Cajal tzßalan icha
tic: Ayic in sicßanel ebß e mam
eyicham chiß, vacßannac in tiß dßa ebß,
in chßoxannac in bßa dßa ebß dßa
Egipto. Ataß vacßnac in tiß dßa ebß,
valannac: A in ton Jehová e Diosal in.
6 A dßa jun tiempoal chiß vacß in tiß
vicßanelta ebß dßa Egipto chiß, yic
svicßanbßat ebß dßa jun luum to a in
val ix in sayaß, aton dßa jun lum luum
te yax sat, yelxo te vachß dßa yichaå
masanil lum luum. 7 Val dßa ebß icha
tic: Junjun ex tzeyactejcan juntzaå e
diosal te yajbßentac, maå eyixtejel e
bßa yuj sdiosal ebß aj Egipto tic, yujto
a in Jehová e Diosal in, xin chi dßa
ebß.

8 Palta spitej sbßa ebß dßayin. Maj
yal scßol ebß scha yabß tas valaß. Maj
satel-laj sdiosal ebß yajbßentac chiß,
maj yactejpaxcan juntzaå sdiosal ebß
aj Egipto chiß ebß. Yuj chiß in na vacß
syaelal ebß yedß masanil yoval in cßol
dßa yol smacbßen Egipto chiß. 9 Palta
maj in cßulejlaj icha in na chiß yic
maå chucoc syal juntzaå nación bßaj
cajan ecß ebß chiß dßa in patic, yuj chiß
in chßox snivanil velcßoch dßa ebß dßa
yichaå ebß chßoc nacional chiß, ayic
vicßanelta ebß dßa Egipto chiß.

10 Vicßanelta ebß dßa nación chiß,
vicßancanbßat ebß dßa tzßinan luum.
11 Ataß vacß in cßaybßubßal yedß in
checnabßil yojtaquejel ebß, tato

sbßeybßalej ebß vachßåej tzßecß ebß.
12 Vacßan jun scßual icßoj ip vic yaj
dßa ebß yic scßanabßajej ebß, yic tzßoch-
can schßoxnabßiloc in trato vacßcan
yedß ebß, yic snaanpaxcot ebß to a in
Jehová in tic in sicßcanel ebß. 13 Palta
spitej sbßa ebß dßayin dßa tzßinan luum
chiß, maj scßanabßajej in cßaybßubßal
ebß, spatiquejel in checnabßil ebß, aton
juntzaå vacß dßa ebß yic vachßåej tzßecß
ebß. Maj scßanabßajej pax scßual icßoj
ip val dßa ebß. Yuj chiß in na in satel
ebß yedß yoval in cßol dßa tzßinan lum
chiß. 14 Palta yic max in yal juntzaå
nación ilan vicßanelta ebß dßa Egipto
chiß chucal, yuj chiß maj in satel-laj
ebß.

15 Aåejtonaß dßa tzßinan lum chiß
vacß in tiß to maå ol vacßoch ebß dßa
jun lum vacß in tiß vacßan dßa ebß,
aton jun lum te yax sat, te vachß dßa
yichaå masanil lum luum, 16 yujto
maj scßanabßajej in cßaybßubßal ebß,
spatiquejel in checnabßil ebß, maj
scßanabßajej jun scßual icßoj ip ebß,
aton jun cßu vic yaji. Aåej dßa jun-
tzaå comon dios yajbßentac ayoch
spensar ebß, 17 palta ocß in cßol dßa
ebß, yuj chiß maj in satel-laj ebß dßa
tzßinan luum chiß.

18 Ataß val dßa ebß yuninal ebß to
max scßulej ebß icha sbßeybßal smam
ebß chiß, max yixtejpaxel sbßa ebß yuj
juntzaå comon dios yajbßentac chiß.
19 Valani to a in Jehová in sDiosal in
ebß to scßanabßajej val in checnabßil
ebß yedß in cßaybßubßal. 20 Nivanocabß
yelcßoch scßual icßoj ip vic yaj dßa yol
sat ebß. A jun chiß chßoxnabßil yaj dßa
jun trato in bßo yedß ebß yic syoj-
taquejel ebß to a in ton Jehová
sDiosal in ebß.

21 Palta aåejaß spitejpax sbßa ebß
yuninal ebß chiß dßayin. Maj
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scßanabßajejlaj in cßaybßubßal ebß, maj
sbßeybßalej pax in checnabßil ebß, aton
yuj juntzaå chiß vachßåej tzßecß ebß
scßanabßajani. Aåejtonaß yixtejel
scßual icßoj ip ebß, aton jun cßu vic
yaji. Yuj chiß in naß in satel ebß yedß
yoval in cßol dßa tzßinan lum chiß.
22 Palta yic max in yal juntzaå
nación ilan vicßanelta ebß dßa Egipto
chiß chucal, yuj chiß maj in satel-laj
ebß. 23 Palta yacbßan aytoecß ebß dßa
tzßinan lum chiß, vacßan in tiß to ol in
saclemejbßat ebß dßa scaltac nación
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic,
24 yujto maj scßanabßajej in cßay-
bßubßal ebß, spatiquejpaxel in chec-
nabßil ebß, maj scßanabßajej scßual icßoj
ip ebß, aton jun vic yaji. Aåej dßa jun-
tzaå dios yajbßentac bßaj yacßoch
spensar ebß, aton sdiosal ebß smam
yicham ebß. 25 Yuj chiß vacßan jun-
tzaå cßaybßubßal yedß checnabßil maå
vachßoc dßa ebß, juntzaå max yal
vachß tzßecß ebß anima yuuj. 26 Vacßan
yixtejel sbßa ebß yuj silabß to a sbßabßel
yuninal ebß såustzßa silabßil. A juntzaå
chiß vacß scßulej ebß yic vachß maåxo
animaoc tzßaj ebß yic syojtaquejel ebß
to a in ton Jehová in sDiosal in ebß.

27 Yuj chiß ach anima, al dßa ebß
etisraelal to a in Jehová Yajal in sval
icha tic: A ebß e mam eyicham stzun-
tzejnac val cot yoval in cßol ebß, in
spaticannaquel ebß ayic sbßoannac
juntzaåxo tic ebß: 28 Ayic toxo ix
vicßoch ebß dßa sat lum lum vacßnac in
tiß vacßan dßa ebß, yilanoch juntzaå
tzalquixtac ebß yedß juntzaå te teß te
cßayum xiil, ataß såus silabß ebß,
ofrenda ebß, incienso ebß sumumi
sjabß, stobßanpaxem vino ebß ofrendail
dßa juntzaå comon dios, yuj juntzaå
chiß stzuntzejcot yoval in cßol ebß.
29 In cßanbßan dßa ebß icha tic: ¿Tas

yaj juntzaå chaaå bßaj tzex bßat chiß?
xin chi dßa ebß. Yuj chiß Chaaå Yaj-
qßuei, icha chiß sbßiejnaccani, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

30 Al dßa ebß etisraelal to a in
Jehová Yajal in sval icha tic: A ex tic
tze jubßat e bßa icha ajnac sjuanbßat
sbßa ebß e mam eyicham chiß. Tze
tecßbßej val e bßa eyoch ejmelal dßa
juntzaå comon dios te yajbßentac chiß.
31 Slajvi e juanel e bßa yuj bßaj tze
åustzßa ebß eyuninal silabßil dßa jun-
tzaå comon dios chiß, tzex javi pax e
cßanbßej dßayin tas snibßej e cßool. Val
yel, a in Jehová Yajal in svacß in tiß to
maå ol in tacßvoc dßayex. 32 A ex tic
ix e na eyoch ejmelal dßa te teß yedß
dßa qßuen qßueen, icha syutej sbßa jun-
tzaåxo nación. Palta malaj bßaqßuiå ol
in cha e cßulej juntzaå chiß. 33 Yuj
chiß a in Jehová Yajal in svacß in tiß to
a in ol vacß yajalil dßa eyibßaå yedß in
poder yedß pax yoval in cßool. 34 Ol
ex vicßanelta dßa juntzaå nación, ol ex
in molbßan bßaj sacleminac eyajcan-
bßat vuuj, ol in chßox val in poder
yedß yoval in cßol dßayex, 35,36 ol ex
in molbßan dßa jun tzßinan luum dßa
scal juntzaå nación. A in Jehová in
svalaß to a in val ol ex in chßolbßitej,
ol vacßanoch yaelal dßa eyibßaå, icha
ajnac vacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß
e mam eyicham dßa tzßinan lum dßa
yol yic Egipto. 37 Icha syutej viå taå-
vum calnel sicßlan nocß scalnel ayic
sbßisan nocß viå, icha chiß ol ex vutej.
Ol ex in siqßuelta mach ex ol ex och
dßa in trato ol in bßo eyedßoc. 38 A ebß
te pit tzßoch ajcßolal dßayin, ol
viqßuelta ebß bßaj sacleminac eyaj tic-
naic, ol in satel ebß dßa e cal, maå ol
ochlaj ebß dßa smacbßen ebß eyetisra-
elal. Icha val chiß ol aj eyojtacaneli to
a in ton Jehová e Diosal in.
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39 Ex aj Israel, a in Jehová Yajal in
sval icha tic: Yujto te pit tzeyutej e bßa
dßayin, yuj chiß ixiquec, ochaåec
ejmelal dßa juntzaå comon dios yaj-
bßentac chiß. Palta ol cßoch scßual axo
dßayin ol eyal e bßa. Maåxo ol eyixtejel
snivanil velcßochi, yujto maåxo ol
eyacß juntzaå eyofrenda dßa juntzaå
comon dios chiß. 40 A dßa jun tzalan
vic yaji, aton jun vitz te chaaå dßa
smacbßen Israel, ataß ol ex och ejmelal
dßayin e masanil ex israel. A in Jehová
Yajal in svalaß to ataß ol ex in cha yedß
smasanil in cßool. Ataß ol in cßan dßayex
to ol eyacß eyofrenda dßayin yedß pax
bßabßel sat eyavbßen yedß masanil tas
victaxon yaji. 41 Ayic toxo ix ex
viqßuelta dßa scaltac juntzaå nación
yedß bßajtac sacleminac eyajcanbßat
chiß ticnaic, dßa tzalajcßolal ol ex in cha
icha incienso sumumi sjabß. Ol in
chßox val snivanil velcßoch dßayex dßa
yichaå masanil nación.

42 Ayic ol ex vicßanxibßat dßa lum
luum vacßnac in tiß vacßan dßa ebß e
mam eyicham, aton lum Israel, ataß ol
nachajel eyuuj to a in ton Jehová e
Diosal in. 43 Ataß ol e nacot juntzaå e
bßeybßal malaj svachßil yedß jantac
chucal tze cßulej ticnaic. Ayic ol e
naancot juntzaå e chucal chiß ol ex te
qßuixvoc. 44 Ex israel, ayic ol eyilani
to max vacß eyaelal icha val smojal
yuj jantac chucal tze cßulej chiß, palta
to tzßocß in cßol dßayex yuj snivanil
velcßochi, ataß ol eyojtaquejeli to a in
ton Jehová e Diosal in, xchi Jehová,
xa chi dßa ebß etisraelal chiß.

A syaelal ebß cajan dßa stojolal sur

45 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic:

46 Ach anima, bßataå qßuelan dßa
stojolal sur, tzalanbßat juntzaå lolonel

tic dßa lum nivac yax lum ay dßa
smacbßen sur chiß. 47 Tzalan icha tic:
A Jehová Yajal tzßalan icha tic: A in
ol vacßoch jun cßacß yic ol tzßabßat
masanil lum yax luum, aton te teß
yaax xiil yedß teß taquiå. Masanil tas
ay dßa sat lum lum chiß ol tzßabßatoc,
schabßat dßa sur masanto scßoch dßa
norte. Malaj mach ol yal smacßan tup
jun cßacß chiß. 48 Masanil yolyibßaå-
qßuinal tic ol ojtacaneloc to a in ix
vacßoch jun cßacß chiß, yujto a jun
cßacß chiß, maå ol tuplaj, xchi Jehová
dßayin.

49 Ix lajvi chiß ix in tacßvi icha tic:
Ay Mamin Jehová, a ebß anima syal
ebß to aåej dßa qßuexaå lolonelal tzin
loloni, xin chi dßa Jehová chiß.,2021

A yespada Jehová

21 1 Ix lajvi chiß, ix yalanxi
Jehová dßayin icha tic: 2 Ach

anima, bßataå qßuelan dßa stojolal
Jerusalén, tzalanbßat juntzaå lolonel
tic dßa yibßaå juntzaå stemplo ebß
comon dios. Alcanel in lolonel tic dßa
choåabß Israel. 3 Tzalani: A Jehová
tzßalan icha tic: A in ol in och ajcßolal
dßayex. Ol vicßqßueta vespada ol in
milancham ebß vachß sbßeybßal yedß
ebß chuc sbßeybßal. 4 Ol vicßqßueta ves-
pada, junlajan ol aj in milancham
masanil anima. Ol cham ebß vachß
yedß ebß chuc, ol schael yich scham
ebß dßa sur masanto ol cßoch dßa
norte. 5 Masanil yolyibßaåqßuinal tic
ol ojtacaneloc to a in ix vicßqßueta
vespada, maå ol vacßxiem dßa yol
yatut, xchi Jehová.

6 Ach anima, sicßsicßanaå val oqßui,
yabßocabß val syail a pixan, tzach ocß
dßa yichaå ebß etchoåabß. 7 Tato
scßanbßej ebß dßayach tas yuj tzach
oqßui, tzalan dßa ebß icha tic: A yuj
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yabßixal jun tas toxo ol ujoc tzin
oqßui. Masanil anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, maåxo animaoc ol ajcan
ebß, toxoåej ol emcan åojan ebß. Maå-
xalaj mach olto yal stecßbßan sbßa.
Masanil ebß ol luclonqßue yoc yuj
xivelal, xa chi dßa ebß. A in Jehová in
svalaß to van sjavi stiempoal, yovalil
ol elcßochoc, xchi Jehová.

8 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 9 Ach anima, lolonaå dßa in bßi,
tzalani to a in Jehová in sval icha
tic:

Ilecnabß val qßuen espada van
sjavi. A qßuen espada te jayxo
yaj ye qßueen. Toxoåej copopi
yilji qßueen.

10 Jayxo yaj qßueen yic xicjicham
anima. Åicbßilel qßueen yic tzßel
copnaj scßacßal qßueen. Maåxalaj
tzalajcßolal yujto a viå e reyal
max xivlaj viå dßa yaelal yedß
dßa scachnabßil.

11 Copopi ix aj qßuen espada chiß
såicjieli yic scßanchaji. Toxo ix
acßjioch ye qßueen yic tzßacßjioch
qßuen dßa yol scßabß jun mach ol
xicancham anima yedß qßueen,
xa chi.

12 Ach anima, elocabß av, yujto ol
xicjoccham ebß aj Israel yedß
masanil ebß yajal dßa scal ebß. A
ebß yajal chiß, junåej ol aj scham
ebß yedß ebß comon anima. Yuj
chiß taåubßtaåej såiß a cßol yuj
cuselal.

13 Val yel ol ujoc jun yaelal chiß.
¿Tas ol ex ajcan a ex tic ayic
maåxalaj ol aj yelcßoch viå e
reyal dßa qßuen espada chiß? A in
Jehová in svalaß to maåxalaj ol
aj yelcßoch viå e reyal chiß.

14 Ach anima, tzßit a cßabß tzalan
dßa ebß etchoåabß chiß icha tic:
Dßabßjocabßåejoch qßuen espada
dßa anima. Xicjocabßcham anima
dßa qßuen. Masanil anima scham
yuj xivelal, yujto yalåej bßaj
smilji anima yuj qßueen.

15 Yuj qßuen espada chiß ste sat
scßol ebß anima yuj xivelal. A dßa
masanil choåabß ayxoecß qßuen
vuuj yic xicjicham anima.
Toxoåej copopi yilji qßueen, te
jay yajqßue ye qßueen yic xic-
jicham anima.

16 Xiqueccham anima dßa qßuen
espada dßa e vachß yedß dßa e
qßuexaå. Yalåej bßaj chamocabß
anima yuj sjayil ye qßueen.

17 A in Jehová in svalaß to ol in
tzßit pax in cßabß, masanto ol sic-
bßoc yoval in cßol dßa in choåabß
tic, xchi Jehová dßayin.

18 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 19 Ach anima, bßo yechel chabßoc
bße bßaj ol bßat viå sreyal Babilonia
yedß qßuen espada. A chabß bße chiß
junåej choåabß bßaj ol eloc, axo bßaj
spoj sbßa, ol a bßooch chabßoc yechel
ol chßoxanoc tas choåabßil bßaj ol
cßoch junjun. 20 Tzacßoch yechel
junoc bße bßaj ol bßat viå rey chiß yedß
qßuen espada dßa choåabß Rabá, dßa
yol yic Amón. Tza bßoan yechel
junocxo bße chiß scßoch dßa Jerusalén,
aton jun choåabß vachß yajoch
smuroal dßa yol yic Judá. 21 A viå
sreyal Babilonia chiß, ol och vaan viå
bßaj spoj sbßa chabß bße chiß, ol scßan-
bßan viå mach junoc bße chiß syicßaß.
Ol scalej sjul-labß viå, ol scßanbßej pax
viå dßa sdiosal, ol sayan yil seyubß
junoc nocß nocß viå.e 22 A dßa svachß
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cßabß viå, ataß ol elul sjul-labß
schßoxan dßa stojolal Jerusalén,
syalelcßochi to tzßoch oval dßa
Jerusalén chiß. Ol miljoccham anima
taß. Ol el av yic oval. Ol bßochaj macß-
labß poj puerta. Ol bßochajqßue tecß-
nubß dßa spatictac choåabß chiß, ol
oymaj ebß soldado dßa spatictac
smasanil. 23 Palta axo ebß anima dßa
Jerusalén chiß, ol sna ebß to a jun
lolonel tzßalchaj tic to maå ol ujoc yuj
juntzaå trato toxo ix yacß ebß. Palta a
viåaj Nabucodonosor chiß ol acßan
snacot jantac schucal ebß, yuj chiß ol
icßjoccot ebß dßa Babilonia tic yuj viå.

24 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: A val e chucal yedß e pital, te
chequel yaji. Masanil e mul yedß jan-
tac chucal tze cßulej, te jacan yaji, yuj
chiß ol ex yamchajoc. 25 A ach val tic
ach sreyal Israel, te chuc ach, yajbßil
ach eli, lacßanxo sjavi stiempoal a
chaan slajvubß yaelal. 26 A in Jehová
Yajal in svalaß: Ol icßchajel scßox viå
sat sacerdote, ol icßchajpaxel scorona
viå rey. Masanil ol qßuexchajoc. A ebß
emnaquil, ol icßjocchaaå ebß, axo ebß
nivac yelcßochi, emnaquil ol ajcan
ebß. 27 Ol satel smasanil. A in ol in
satel yopisio ebß sreyal Israel. Maåxo
ol yicß yip ichataxon yaji, masanto ol
javoc jun mach ay yalan yic dßay, a
dßa jun chiß ol vacß opisio chiß.

Yaelal dßa yibßaå ebß amonita

28 Ach anima, al dßa in bßi icha tic:
Icha tic yalan Jehová Yajal dßa ebß
amonita, aton ebß sbßuchvaj dßa in
choåabß: Ilec val qßuen espada van
sjavi, vachßxo yaj qßueen yic smil-
jicham anima, toxoåej copopi yilji
qßueen, toxoåej tzßel copnaj scßacßal
qßueen icha lebßlon yic satel anima.
29 A tas syil ebß naumel lolonel yedß

juntzaå lolonel tzßalchaj dßa e patic,
maå yeloc. Ol och qßuen espada dßa
sjaj ebß chuc. Toxo ix javi scßual yacßji
slajvubß syaelal ebß.

30 ¿Am e naani to ol vacßxiem
qßuen espada chiß dßa yol yatut?
Maay, palta to ol ex in chßolbßitej bßaj
aljinac ex, aton bßaj cajan ex. 31 Icha
val junoc cßacß tzßeli, icha val chiß ol
aj vacßanbßat yoval in cßol dßa eyibßaå.
Ol ex vacßoch dßa yol scßabß ebß anima
chuc spensar, aton ebß te jelan smil-
vaji. 32 Ol ex sateloc, ol ex tzßabßatoc,
ol tobßcanbßat e chiqßuil dßa masanil
yol e choåabß. A in Jehová in svalaß
to maåxa mach ol ex naancotoc, xchi
Jehová.,2122

A schucalil choåabß Jerusalén

22 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al jan-

tac yaelal ol och dßa yibßaå jun
choåabß smilancham anima. A yuj
jantac tas yajbßentac ix scßulej, 3 al
dßay icha tic: A Jehová Yajal tzßalan
icha tic: Ex aj Jerusalén, ex tze mil-
cham ebß cajan dßa e cal, tze bßoan-
qßue juntzaå yechel sjuanbßat e
pensar, yuj chiß a ex tzeyicßcot yaelal
dßa eyibßaå. 4 Yuj jantac anima ix e
milchamoc, ol javoc dßa eyibßaå tic-
naic. Yuj juntzaå yechel ix e bßoqßuei
ix ixtaxel e pensar, yuj chiß toxo ix
javi slajvubß cßual dßa eyibßaå. Yuj
chiß a in svacß scßulej masanil nación
tzex bßajani, tzex sbßuchanpaxi.
5 Tzßel val eyav eyacßan chucal dßa
ebß eyetanimail, yuj chiß masanil
nación ol bßuchvaj dßayex, ebß ay dßa
e lacßanil yedß ebß ay dßa najat. 6 A
jantac ebß yajal cajan dßa e cal chiß,
smilcham anima ebß, yujto ay yopisio
ebß. 7 Maåxa yelcßoch e mam e nun
dßa e sat. Tzeyixtej ebß chßoc
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choåabßil. Tze tocßanecß tastac ay dßa
ebß maåxa smam yedß pax dßa ebß ix
ix chamnacxo viå yetbßeyum.
8 Maåxa yelcßoch in cajnubß dßa e sat
yedß scßual icßoj ip vic yaji. 9 A dßa e
cal ay mach snaanqßue lolonel dßa
spatic yetanimail yic smiljichamoc.
Tzex bßatpax dßa qßuiå tzßoch dßa
jolomtac vitz yic tzex och ejmelal dßa
comon dios. Te qßuixvelal tas tze
cßulej taß. 10 Ayex tzex mulan yedß ix
yetbßeyum e mam, ayex tzex mulan
yedß ebß ix ix ayic ayoch ebß ix dßa
sbßislabß uj. 11 Ayex tzex mulan yedß
ix yetbßeyum ebß eyetanimail, ayex
pax tzex mulan yedß ebß ix eyalibß,
ayex pax tzex mulan yedß ebß ix
eyanabß yisil e mam. 12 A in Jehová
in svalaß, ay ebß eyajalil schaan tumin
yic syacßanoch chamel ebß dßa yibßaå
ebß malaj smul. Tzeyixtej ebß
eyetanimail, yujto a qßuen e tumin
tzeyacß smajnej ebß, nivan yuneß
qßuen tze cßaneli. Comonåej
tzeyacßoch dßa yibßaå ebß eyetanimail
yic tzex och bßeyumal, a inxo tic tzin
bßatcan satcßolal eyuuj.

13 Te aycot voval yuj bßaj tzeyixtej
ebß anima chiß, yuj pax bßaj tze mil-
cham ebß. 14 ¿Tzam e nalaj to ol yal e
tecßbßan e bßa dßa vichaå ayic ol
vacßan eyaelal? A tas toxo ix val a in
Jehová in tic, yovalil ol vaqßuelcßochi.
15 Ol ex in saclemejbßat dßa scaltac
nación yedß dßa scaltac masanil
choåabß, icha val chiß ol aj vicßanel e
chucal chiß. 16 Qßuixvelal ol eyutej-
can e bßa dßa yichaå masanil nación.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
Jehová e Diosal in, xchi Jehová, xa
chi, xchi dßayin.

17 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 18 Ach anima, a ebß etisraelal
maåxalaj tzßoch ebß vuuj. Lajan val

ebß icha smical qßuen plata tzßeli ayic
såusji qßueen dßa horno, syalelcßochi
aton qßuen cobre, qßuen estaño, qßuen
hierro yedß qßuen plomo. 19 Yuj chiß a
in Jehová Yajal in sval icha tic: A ex
tic, lajan ex icha smical qßuen plata
chiß, malaj yopisio, yuj chiß ol ex in
molbßej dßa yol choåabß Jerusalén
chiß. 20,22 Icha tzßaj qßuen plata,
qßuen cobre, qßuen hierro, qßuen
plomo yedß qßuen estaño, junxoåej
tzßaj yacßchajbßat qßuen dßa yol junoc
horno, tzßulaxbßat qßuen dßa scal cßacß
chiß, icha val chiß ol ex vutej yedß
yoval in cßool. Ol ex in molbßej, ol
vacßanoch yaelal dßa eyibßaå dßa yol
choåabß chiß. Icha val chiß ol aj
snachajel eyuuj to a in ton Jehová in
ix vacßcot yoval in cßol dßa eyibßaå,
xchi Jehová.

23 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 24 Ach anima, al dßa ebß etisraelal
icha tic: A e choåabß, maå vachßoc yaj
dßa vichaå, yuj val yoval in cßool
malaj jabßoc åabß syacßaß. 25 A ebß
syaloch sbßa in checabßoc ayecß dßa e
cal, junlajan tzßaj smilvicham anima
ebß. Lajan val ebß icha nocß choj tzßel
yav, scotac tzilchitanbßat schibßej.
Syelcßanbßat sbßeyumal yedß tastac
vachß ay dßa ebß anima chiß ebß. Tzij-
tum ebß ix ix scham yetbßeyum dßa e
cal yuj ebß. 26 A ebß sacerdote, a in
cßaybßubßal yedß juntzaå tas vic yaji ix
yixtejbßat ebß. A tas vachß yedß tas
maå vachßoc dßa yichaå ley, malaj
sqßuexaåil dßa sat ebß. Max cßaybßaj
ebß anima yuj ebß yic syojtaquejel ebß
tas vachß yedß tas maå vachßoc. Aåej-
tonaß max scßanabßajej in cßual icßoj ip
ebß. Yuj chiß chequel to malaj vel-
cßoch dßa sat ebß. 27 A ebß yajal yaj
dßa e choåabß chiß, smilcham anima
ebß, yujto snibßej val ebß tzßoch

1225 EZEQUIEL 22

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



bßeyumal, lajan val ebß icha nocß
oques scotac tzilchitejbßat schibßej.
28 A ebß syaloch sbßa in checabßoc, a
tas maå vachßoc scßubßejel ebß, icha
tzßaj yoch qßuen taaå dßa junoc cßa
pat. Syalan ebß to ay tas svacß yil ebß,
syalanel esal lolonel ebß. Syal ebß to a
in svacß juntzaå lolonel chiß yal ebß,
palta val yel malaj tas tzin chec yalel
ebß. 29 A ebß anima sqßue val chaaå
ebß yixtan yetanimail yedß elcßal. A
val ebß mebßaß malaj tas ay dßay, a ebß
syixtej ebß. Yelxo val maå tojoloc tas
scßulej ebß dßa ebß chßoc choåabßil
cajan dßa scal ebß. 30 A in tic, ix in
sayecß dßa scal e choåabß chiß, talaj ay
junoc mach vachßtacto val spensar,
stevi dßayin yuj schoåabß yic vachß
max in sateli, palta malaj junoc mach
ix ilchaj vuuj. 31 Yuj chiß a in Jehová
in svacßbßat yaelal dßa yibßaå ebß, ol in
satel ebß yedß in cßacßalcßolal. Icha chiß
ol aj sjavi dßa yibßaå ebß yuj chucal
scßulej, xchi Jehová, xa chi dßa ebß,
xchi dßayin.,2223

A yabßixal Samaria yedß Jerusalén

23 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, ay jun

abßix ol val abßi: A dßa junel, ay
chavaå ebß ix ix snulej sbßa, junåej
snun ebß ix. 3 Yictax cobßes unin ebß
ix, ix yacßanoch sbßa ebß ix ajmulal
dßa Egipto. Ataß ix bßanji yim ebß ix,
yuj chiß maåxo cobßestacoc ix ajcan
ebß ix. 4 A ix bßabßel, Ahola sbßi ix,
aton Samaria schßoxcot ix. Axo ix
schabßil chiß, Aholiba sbßi ix, aton
Jerusalén schßoxcot ix. A in ix
vacßoch ebß ix vetbßeyumoc, ix aj
vuninal yedß visil yedß ebß ix. f 5 Te
chuc ix yutej sbßa ix Ahola chiß, ix

mulan ix dßa yol in cßabß yedß ebß aj
Asiria bßaj te ay sgana ix, aton ebß
soldado 6 ayoch cßapac yaax pichul
yuuj. Masanil ebß yajal, ebß capitán,
ebß quelemtac te vachß yilji, masanil
ebß ayqßue dßa yibßaå chej ix mulan
yedß ix. 7 A yedß ebß te vachß yilji dßa
scal ebß aj Asiria chiß ix mulan ix
Ahola chiß. Ix yacßanpaxbßat spensar
ix dßa sdiosal ebß, ix och ix ejmelal
dßa juntzaå chiß. 8 Atax yic ayecß ix
dßa Egipto chiß ix ochcan ix ajmulal,
maxtzac yactejlaj ix. Yixtax scobßesal
ix tzijtum mach ix mulan yedß ix, ix
laj bßanji yim ix yuj ebß. Maåxo
cobßesoclaj ix ajcan ix, palta to ix
ochcan ix ajmul ixal. 9 Yuj chiß ix
vacßoch ix dßa yol scßabß ebß bßaj ay
sgana chiß, aton ebß aj Asiria, ebß ix
snibßejbßat ix. 10 Axo ix aji, ix el
bßeran ix yuj ebß, ix icßjiecß ebß yuneß
ix yuj ebß, ix xicjicham ix yuj ebß.
Icha chiß ix aj yacßanoch yaelal ebß
dßa yibßaå ix. A tas ix utaj ix chiß, te
nivan ix aj sbßinaj dßa scal ebß ix ix.

11 Axo pax ix Aholiba, snulej ix
chiß, ix yil val juntzaå chiß ix, palta ix
ecß ix dßa yibßaå yacßanoch sbßa
ajmulal dßa yichaå ix Ahola chiß. 12 Ix
yacßanpaxoch sbßa ix dßa yol scßabß ebß
aj Asiria chiß, aton dßa masanil ebß
yajal, ebß soldado te vachß yilji
spichul ayochi, ebß quelemtac te
vachß yilji ayqßue dßa yibßaå chej.
13 Ix vilani to ix yixtejpaxbßat sbßa ix
yedß ebß chiß, lajan ix yutej sbßa ix
icha val ix yutej sbßa ix snulej chiß.
14 Palta yelxo val ix ecß ix dßa yibßaå
scßulan ajmulal chiß. Ix yilan juntzaå
yechel ix tzßibßabßiloch dßa sattac pat,
aton yechel ebß caldeo chacchac yilji
spichul, 15 ayoch stzecßul snaåal ebß,
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aypaxoch cßapac stzecßul sjolom ebß
tzijtum yelav, icha val to yajalil sol-
dado ebß, aj Caldea ebß. 16 Ayic ix
yilanoch juntzaå yechel ebß aj
Babilonia chiß ix, ix ste nibßejoch ix,
yuj chiß ix yacßbßat schecabß ix dßa
Babilonia chiß. 17 Ix lajvi chiß, ix javi
ebß aj Babilonia chiß, ix ul mulan ebß
yedß ix. Tzijtum tas ix yutej sbßa ebß
yedß ix, masanto ix yajjiqßue ebß yuj
ix. 18 Icha chiß ix aj yacßanoch sbßa ix
ajmulal dßa yichaå choåabß. Ix
schßoxanel bßeran snivanil ix,
masanto ix in yajel ix, icha ix in
cßulej yedß ix snulej ix. 19 Palta yel-
cßolal ix och ix ajmulal chiß. Ix snaan-
cot scobßesal ix dßa pecaß, ayic
smulannac ix dßa Egipto, 20 yictax
yacßannacoch sbßa ix dßa yol scßabß ebß
ste nibßej val sbßa ix yedßoc, aton jun-
tzaå vinac lajan syutej sbßa icha nocß
bßuru ma nocß chej dßa junoc nocß nun
chej.

21 A ach val tic ach Aholiba, tza
nacot ajmulal a cßulejnac ayic cobßes
achto, ayic sbßanannac im ebß aj
Egipto, tza nibßej tza cßulejxi icha
chiß. 22 Yuj chiß a in Dios Yajal in sval
icha tic: A juntzaå ebß ix a nibßej chiß,
aton ebß yajbßilxo uuj ticnaic, a in ol
vacßoch ebß ajcßolal dßayach, yalxoåej
bßaj ol cot ebß, 23 aton ebß aj
Babilonia yedß ebß aj Caldea, ebß aj
Pecod, ebß aj Soa yedß ebß aj Coa yedß
masanil ebß aj Asiria. Masanil juntzaå
quelemtac te vachß yilji, ebß yajal yedß
ebß nivac yopisio yedß ebß soldado
ayqßue dßa yibßaå chej. 24 Ol cot ebß
chiß dßayach yedß jantac carruaje yedß
ebß soldado. Toxoåej ol oymaj ebß dßa
a patic, yedßnac syamcßabß ebß yic
oval yedß sqßuen xumpil, yedßnac pax
smaclabß jul-labß ebß. A in ol vacß
yopisio ebß yic syacßan a yaelal, icha

yalan sley ebß. 25 Yedß val in cßacßal-
cßolal ol vacßbßat yoval in cßol dßa
ibßaå. A ebß chiß ol ach ixtan sicßlabßil.
Ol spolel a åiß ebß yedß a chiquin. A
ebß ol canoc, ol xicjoccham ebß dßa
qßuen espada. Ol icßjoquecß ebß uneß,
ebß vinac unin yedß ebß ix. Axo dßa
slajvubßal, ol åuschajtzßa ebß olto
canoc. 26 Ol yiqßuel a pichul ebß yedß
pax masanil qßuen qßueen ayoch
elvanubßoc. 27 Icha val chiß ol aj slaj-
vicancßoch ajmulal a cßulejnac dßa
Egipto chiß, maåxa bßaqßuiå ol a
nibßejxibßat juntzaå chiß. Maåxo pax
ol a nacot Egipto chiß.

28 Aton val juntzaå tic sval a in
Jehová Yajal in tic: A in ol ach
vacßoch dßa yol scßabß juntzaå nación
tza chaqueli, aton juntzaå yajbßil uuj.
29 Ol yacß val chucal ebß dßayach. A
ebß chiß ol icancan tas ix icß dßa a
munlajel, toxoåej ol ach elcan bßeran
yuj ebß. Ol checlaj juntzaå schucal a
nivanil bßaj ix a cßulej ajmulal chiß.
30 Icha chiß ol aj sjavi dßa ibßaå, yujto
ix ach tzalaj a cßulan ajmulal yedß
juntzaå nación chiß, a na ix ach och
pax ejmelal dßa juntzaå sdiosal ebß.
31 Yujto icha sbßeybßal ix a nulej chiß
ix a bßeybßalej, yuj chiß a yaelal ix
vacßoch dßa yibßaå ix, a ol vacßpaxoch
dßa ibßaå a ach tic, icha val to lajan
tas ayem dßa yol junoc nivan vaso
svacß eyuqßuej.

32 A in Jehová Yajal in svalaß: A
tas ix yucß ix a nulej chiß, aß ol
ucßpaxi. A jun vaso te nivan
yool, a ol ucßlabßej. Masanil
nación ol ach bßuchanoc, ol ach
stzetzan pax yuj jun nivan vaso
tzucßlabßej chiß.

33 Ol oybßoc a sat yuj tas ay dßa yol
vaso chiß, ol ach cuspaxqßue
yuuj. Ol ach xiv val qßuei yujto

1227 EZEQUIEL 23

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



chuc tas ol yicßcot dßa ibßaå.
Aton jun vaso chiß ix yucßlabßej
ix a nulej ix Samaria.

34 A in Jehová Yajal in svalaß: Ol
ucßlabßej jun vaso chiß, maåxa
tas ol can dßa yool. Ol lajvoc
chiß ol a macßanpojoc, axo yedß
spojelal chiß ol a jotzß lajvoc im.

35 Yujto ix in bßatcan satcßolal uuj,
ix ach el mican dßayin, yuj chiß
yovalil ol abß val syail yuj ajmulal
chiß, xchi Jehová.

36 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach anima, alel jantac yaelal ol
javoc dßa yibßaå ix Ahola yedß dßa
yibßaå ix Aholiba chiß. Vachß tzutej
alanoch dßa sat ebß ix jantac tas yaj-
bßentac ix scßulej ebß ix. 37 A ebß ix
chiß, ix mulan ebß ix dßa yol in cßabß,
chicßtac scßabß ebß ix yuj bßaj smil-
cham yuneß. Ix in yactejcan ebß ix,
axo dßa comon dios ix och ebß ix
ejmelal. Ix såusantzßa yuneß ebß ix
silabßil dßa juntzaå comon dios chiß,
aton juntzaå vuninal ix vil sat yedß
ebß ix. 38 Aåejtonaß ix scßulej pax
juntzaå tic ebß ix: A in templo yedß
scßual icßoj ip vic yaji, junåej cßual
ix aj yixtanbßat ebß ix. 39 Aton dßa
jun cßual ayic ix såusantzßa vuninal
ebß ix silabßil yic syicßanchaaå
sdiosal ebß ix chiß. Ix javi pax ebß ix
ul yixtejbßat in templo, aton val jun-
tzaå chiß ix sbßeybßalej ebß ix dßa yol
in pat.

40 Ix yacßbßat schecabß ebß ix yic
tzßavtaj ebß viå vinac cajan dßa
najat. Axo ix Aholiba ix sbßic sbßa
ix, ix yacßan ucß sat ix, ix yacßan-
paxoch qßuen qßueen ix dßay yel-
vanubßoc, yic schaji sjavi ebß viå
chiß yuj ix. 41 Ix em cßojan ix dßa
jun chßat maåxo jantac svachßil yilji,
vachßxo pax yajem vael dßa sat

mexa. Ix yacßanpaxem incienso ix
yedß aceite to vic yaj dßa sat mexa
chiß. 42 Toxoåej såilåilan juntzaå
comon anima yic syacßanoch qßuiå
ebß yedß ix, aton juntzaå ucßum aå
scot dßa tzßinan luum, ix yacßanoch
yelvanubß ebß dßa ix, ix yacßoch
qßuen brazalete ebß dßa scßabß ix, ix
yacßanpaxqßue corona ebß maåxo
jantac svachßil dßa sjolom ix. 43 Ix
lajvi chiß ix in naan dßa yibßaå ebß ix
maåxalaj svachßil yuj yajmulal chiß:
Scßulejocabß ajmulal chiß ebß viå
vinac yedß ebß ix yujto ichaåej chiß
scßulej ebß ix. 44 Ix javi ebß viå, ix
vay ebß viå yedß ebß ix chucal ix
chiß, aton ix Ahola yedß ix Aholiba,
icha val tzßaj svay ebß viå vinac yedß
ebß ix ajmul ix. 45 Palta a ebß viå
vinac vachß sbßeybßal, a ebß viå ol
acßanoch yaelal dßa yibßaå ebß ix,
icha val smojalil yajmulal ebß ix, yuj
pax bßaj smilcham anima ebß ix.

46 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: Smolocabß sbßa masanil
nación dßa spatic ebß ix chiß yic
tzßacßjioch ebß ix dßa nivan xivcßolal,
yic tzßelcßajpaxbßat tastac ay dßa ebß
ix. 47 Masanil nación chiß ol jul-
qßuenancham ebß ix, ol xicjocpax-
cham ebß ix dßa qßuen espada. Ol
macßjoccham svinac unin ebß ix yedß
yix unin ebß ix, ol åusjocpaxtzßa spat
ebß ix. 48 Icha chiß ol aj vacßan satel
jun bßeybßal chiß dßa smacbßen Israel.
Icha chiß ol aj snachajel yuj masanil
ebß ix ix to max yal-laj sbßeybßalan
ajmulal ebß ix. 49 A chavaå ebß ix
chiß, ol vacß syaelal ebß ix yuj yaj-
mulal, yuj pax smul ebß ix bßaj
tzßoch ejmelal dßa comon dios. Icha
chiß ol aj snachajel yuj ebß ix to a in
ton Dios Yajal in, xchi Jehová, xa
chi dßa ebß.
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Jun qßuen chen ayqßue dßa yibßaå cßacß

24 1 A dßa slajuåil cßual yic
slajuåil uj, ayic sbßaluåilxo

abßil quicßjicot dßa Babilonia tic, ataß
ix lolon Jehová dßayin, ix yalan icha
tic: 2 Ach anima, tzßibßejcani tas cßual
yedß jantac yoch uj ticnaic, yujto a
dßa jun cßual tic ix och viå sreyal
Babilonia yacß oval dßa Jerusalén.
3 Alcanel jun abßix tic dßa chßox-
nabßilal dßa jun choåabß te pit chiß.
Tzalan icha tic: A Jehová Yajal
tzßalan icha tic:

Acßjocabßqßue junoc qßuen chen
dßa yibßaå cßacß, acßjocabßpaxem
a aß dßa yool.

4 Acßjocabßem nocß chibßej dßa
yool, aton nocß nibßabßil, cßol-
quixtac tzßaj nocß. Aocabß nocß
xubß yedß nocß sbßacßchil yich
spatic tzßemi yedß pax nocß
sbßaquil te vachß.

5 Icßjocabßbßat junoc nocß calnel te
vachß, nivanocabß cßatzitz tzßacß-
chajoch dßa yalaå jun chen chiß
yic vachß xej sicßlabßil, masanto
stajibßat nocß bßac chiß.

6 Yujto a in Jehová Yajal in sval
icha tic: Obßiltac jun choåabß
milumcham anima. Lajan icha
junoc chen cßustacxo. A scßus-
taquil chiß maxtzac el-laj. Dßa
junjunal tzßaj icßanqßueta nocß
chibßej chiß, maå a sicßlejlaj
nocß. g

7 Bßudßjinacxoel jun choåabß chiß
yuj schiqßuil ebß anima smil-
jicham dßay. Maåoc dßa sat lum
tzßem chicß chiß yic smucchaj yuj
lum pococ, palta to dßa yibßaå

qßuen qßueen malaj tas ay dßa
yibßaå, ataß stobßemi.

8 Ol canåej schiqßuil ebß anima
chiß dßa yibßaå qßuen qßueen chiß
vuuj yic chequelåej yaji, yuj chiß
ol cot yoval in cßool, ol vacßan
spac icha dßa smojal.

9 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: Obßiltac val jun choåabß te
milumcham anima chiß. Ichato
ol vacßoch jun nivan cßacß dßa
yalaå.

10 Cotocabß nivanoc teß cßatzitz,
ochocabß scßacßal teß. Icha chiß
tzßaj staji nocß chibßej chiß,
masanto ol yal stupxej masanil
yaal, yic stzßabßat nocß bßac
ayem dßa yol chen chiß.

11 Canocabß jun qßuen chen malaj
tas ayem dßa yool dßa yibßaå
cßacß chiß, masanto schacbßiel
stzßai. Icha chiß ol aj sacbßi yel
smictaquil, masanto tzßel scßus-
taquil chiß.

12 Nabßaåej ix in cßunbßi vicßanel
scßustaquil jun chen chiß, palta
maj el-laj, vachßchom dßa teß
cßacß, palta max el-laj.

13 A jun scßustaquil chiß
schßoxanel yajmulal choåabß
Jerusalén. Ix vacß vip in bßicanel
schucal chiß, palta maå jabßoc ix eli.
A ticnaic, maåxa tas syal yicßaneli,
masanto ol lajvoc vacßanbßat yoval
in cßol dßa yibßaå, ichato chiß ol sac-
bßoccaneloc. 14 A in Jehová in
svalaß: Toxo ix javi stiempoal
vacßanoch syaelal, maåxo ol in
yamoch vaan in bßa. Maåxalaj
voqßuelcßolal, maå ol in na in bßa. A
in svalaß to ol vacß val och syaelal
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icha val smojalil yuj sbßeybßal, xchi
Jehová dßayin.

A schamel ix yetbßeyum viåaj Ezequiel

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 16 Ach anima, a ix etbßeyum te
xajanabßil uuj, elaåchamel ol cham
ix, a in ol viqßuecß sqßuinal ix chiß.
Palta maå ol a chßoxel-laj a cuscßolal
yuj ix, maå ol ach ocßpaxlaj. 17 Dßa
elcßaltac ol abß syail, palta maå ol a
chßoxel-laj a cuscßolal chiß icha scßulej
juntzaåxo anima. Ayåejqßue smusil a
jolom, ayåejoch a xaåabß ol ach
ecßoc. Maå ol a musej a sat yuj a
chßoxanel a cuscßolal, maå ol a va
vael svaji ayic ay chamel, xchi dßayin.

18 A dßa qßuiåibßalil ix in lolon
yedß ebß anima, axo dßa yemcßualil ix
cham ix vetbßeyum. Axo dßa junxo
qßuiåibßalil ix in cßulan icha ix yal
Jehová dßayin. 19 Axo masanil ebß
anima dßa choåabß tic ix alan dßayin:
Al dßayoå tas syalelcßoch juntzaå tas
tza cßulej chiß, xchi ebß dßayin.

20 Ix valan dßa ebß to a Jehová ix
lolon dßayin, ix yalan icha tic: 21 Al
dßa ebß etisraelal to a in Dios Yajal in
sval icha tic: Ol vacß ixtaxbßat in tem-
plo scham e cßol eyilani, tze te nibßej
paxi, ay val och snivaniloc eyelcßochi
yedß eyipumaloc. A ebß eyuninal yedß
ebß eyisil ix can dßa Jerusalén, ol mil-
joccham ebß dßa oval, xchi Jehová.
22 Palta ol e cßulej pax a ex tic icha
tas tzin cßulej tic. Maå ol e musej e
sat yuj e chßoxanel eyaelal, maå ol e
va pax vael svaji ayic ay chamel.
23 Maå ol eyiqßuel-laj smusil e jolom,
maå ol eyicßpaxel-laj e xaåabß. Maå
ol e chßoxel-laj e cuscßolal, maå ol ex
ocßpaxlaj. Ol te el eyip yuj e chucalil,
junjun ex ol ex te cusoc. 24 A in
Ezequiel in tic, a in tzin och

chßoxnabßilal dßayex. Masanil tas tzin
cßulej tic, aß ol e cßulej pax a ex tic.
Ayic ol ujoc masanil juntzaå tic, ol
nachajel eyuuj to a Dios Yajal toni,
xin chi dßa ebß.

25 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A dßa jun cßual ayic ol vicßanel
yipumal Israel, aton in templo, yelxo
val ste tzalaj ebß yuj svachßil yilji,
ayoch spensar ebß dßay, snibßej val
ebß, ol vacßpax satel yalyuninal ebß.
26 A dßa jun cßual chiß ay jun mach ol
elcan taß, ol ul yal yabßixal dßayach.
27 A dßa jun cßu chiß ol yal a lolonxi,
yuj chiß ol ach lolon yedß jun mach ol
elcan chiß. Icha val chiß ol aj och dßa
chßoxnabßilal dßa ebß etisraelal, yuj
chiß ol nachajel yuj ebß to a in ton
Jehová sDiosal in ebß, xchi Jehová
dßayin.,2425

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Amón

25 1 Ix lolonxi Jehová dßayin, ix
yalan icha tic: 2 Ach anima,

meltzajaåbßat qßuelan dßa stojolal
smacbßen ebß amonita, tzalanel in
lolonel dßa yibßaå ebß. 3 Tzalan dßa ebß
icha tic: Abßec slolonel Dios Yajal,
icha val tic yalani: A ex tic, ix ex qßue
val umnajoc, ix el eyav e tzevaji ayic
ix eyilani to van yixtajbßat in templo,
ayic ix icßjibßat ebß aj Judá dßa chßoc
choåabßil, masanto ix can tzßinan
sluum ebß, aton smacbßen Israel. 4 Yuj
chiß ol ex vacßoch dßa yol scßabß ebß
anima ay bßaj sjavi cßu yic vachß a ebß
ol acßan yajalil dßa e macbßen, ol sbßo-
anqßue scampamento ebß dßa e cal.
Masanil sat eyavbßen ol smol ebß, ol
yucßan pax lech ebß syacß nocß e
vacax. 5 A dßa choåabß Rabá axoåej
nocß camello ol va dßay. Masanil e
macbßen ex aj Amón, axoåej nocß
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calnel ol va dßay. Icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to a in ton Jehová in
tzex vutej icha chiß.

6 A in Dios Yajal in svalaß: A ex val
tic ex amonita ix e tzßit val e cßabß, ix
ex qßue cheneljoc, ix te tzalajpax e
cßool yic tzex bßuchvaj dßa ebß israel
yuj yaelal ix javi dßa yibßaå ebß. 7 Yuj
chiß, ol vicßchaaå in cßabß, ol
vacßanoch yaelal dßa eyibßaå, ol ex
vacßoch dßa yol scßabß juntzaåxo
nación yic ol icßchajecß masanil tastac
ay dßayex. Ol ex in satanel dßa scaltac
choåabß, ol ex satel dßa junelåej. Icha
chiß ol aj eyojtacaneli to a in ton
Jehová in tzex vutej icha chiß, xchi
Jehová.

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Moab

8 A in Dios Yajal in svalaß: A ebß aj
Moab yedß ebß aj Seir syal ebß to lajan
Judá yedß juntzaåxo nación. 9 Yuj
chiß ol in cha acßjoc satel juntzaå
choåabß macan dßa smojonal Moab
chiß, aton juntzaå te vachß yilji:
Bet-jesimot, Baal-meón yedß Quiri-
ataim. 10 Ol vacßan scßulej ebß anima
cajan bßaj sjavi cßu to aß ebß ol ican-
can smacbßen ebß aj Moab yedß yic ebß
aj Amón. Maåxa junoc nación olto
naancot Amón chiß. 11 Ol vacßoch
yaelal dßa yibßaå ebß aj Moab. Icha
chiß ol aj snachajel yuj ebß to a in ton
Jehová in svutej ebß icha chiß.

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Edom

12 A in Dios Yajal in svalaß: A ebß
aj Edom, te chuc tas ix scßulej ebß, ix
ecß yibßaå spacan sbßa ebß dßa ebß aj
Judá, yuj chiß te nivan smul ebß ix
och dßa vichaå. 13 Yuj chiß svalaß to ol
vicßchaaå in cßabß, ol vacßanoch yaelal

dßa yibßaå ebß aj Edom chiß. Ol vacß
satel masanil anima yedß nocß nocß. Ol
vacß val juvocanbßatoc, ol schael dßa
Temán masanto dßa Dedán. Masanil
anima ol cham dßa oval. 14 A in Dios
Yajal in svalaß to a in choåabß Israel
ol vacßlabßej ayic ol in pacan in bßa
dßa Edom chiß. Ol acßjococh syaelal
ebß aj Edom chiß yuj ebß icha val yaj
yoval in cßool. Icha chiß ol aj yabßan
ebß tas ol vutej in pacan in bßa.

A tas albßilcan dßa yibßaå ebß filisteo

15 A in Dios Yajal in svalaß: A ebß
filisteo te chuc tas ix scßulej ebß yuj
bßaj ix spac sbßa dßa ebß aj Judá. Maj
ocßlaj jabßoc scßol ebß dßa ebß, yedß val
jantac schucal scßol ebß ix satel ebß aj
Judá chiß, yuj bßaj yajcßol sbßa ebß
atax dßa pecaß. 16 Yuj chiß a in svalaß
to ol vicßchaaå in cßabß, ol vacßanoch
yaelal dßa yibßaå ebß filisteo chiß. Ol
in satel ebß quereteo dßa junelåej yedß
ebß aytocan dßa stitac aß mar. 17 Te
ayxo smay ol vutej vacßan spac dßa
ebß. Ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
yedß val yoval in cßool. Ayic ol in
cßulan icha chiß, ol yojtaquejel ebß to
a in ton Jehová in svutej ebß icha
chiß, xchi Jehová.,2526

A tas albßilcan dßa yibßaå choåabß Tiro

26 1 A dßa bßabßel cßual yoch uj
yic yuxluchil abßil quicßjicot

dßa Babilonia tic, ataß ix lolon Jehová
dßayin, ix yalan icha tic: 2 Ach anima,
icha tic ix yal ebß aj Tiro yuj
Jerusalén:

A Jerusalén ix sateli. A dßa
yalaåtaxo sbße ebß choåvajum
yaji. Ataß stupcan ebß yic vachß
tzßecß ebß yedß schoå chiß. A tic-
naic vachßxo quecß yedß co choå
chiß. Te nivan co bßeyumal ol
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quicßaß, yacbßan a jun choåabß
chiß toxo ix satjieli, xchi ebß.

3 Yuj chiß a in Dios Yajal in tic
svalaß: Toxo ix in och ajcßolal
dßa Tiro chiß, tzijtum nación ol
vicßqßue vaan yic tzßoch ajcßolal
dßay, icha val tzßaj sqßue vaan
sat aß mar.

4 Ol smaqßuem vecnaj smuroal
ebß, ol spojanpaxem storreal ebß.
A spococal lum luum mesesi ol
yutej ebß, axoåej qßuen nivac
qßueen ol canoc.

5 A bßaj ecßnac jun choåabß chiß,
ol can dßa snaåal aß mar. Ataß ol
yacß tacjoc chßaå schimpa ebß
yamum chay. A in Dios Yajal in
svalaß, a Tiro chiß ol icßchajbßat
tastac ay dßay yuj juntzaåxo
nación.

6 A ebß cajan dßa junjun choåabß
ay dßa stitac aß mar, ol laj mil-
joccham ebß dßa oval. Icha val
chiß ol aj snachajel yuj ebß to a
in Jehová in svutej ebß icha
chiß.

7 A in Jehová Yajal in svalaß: A
dßa norte ol vicßbßat viåaj
Nabucodonosor sreyal
Babilonia, aton viå te nivan
yopisio. A viå ol acßan oval dßa
Tiro chiß. Ol cßoch viå yedß ebß
soldado ayqßue dßa yibßaå chej
yedß pax carruaje yedß jantacxo
ebß soldado.

8 A yedß qßuen espada ol miljoc-
cham masanil ebß cajan dßa
juntzaå choåabß dßa stitac aß
mar. Ol bßochajqßue junoc
muro dßa spatictac Tiro chiß.
Ol sbßopaxqßue sbßachnubß ebß
yic tzßoch ebß yacß oval dßay.
Yedßnacpax smaclabß jul-labß
ebß ol och ebß.

9 Ol yacß oval ebß yedß macßlabß
poj muro, yedß qßuen hierro ol
smacßpoj torre ebß.

10 Maåxo jantacoc nocß chej yedß-
nac viå rey chiß, ol bßudßjoquel
choåabß yuj pococ ol stecßqßue
vaan nocß. Ayic ol och viå sreyal
Babilonia dßa spuertail choåabß
chiß, ol te ibßxocqßue smuroal
yuj scßaå carreta, carruaje, yuj
pax scßaå yem yoc nocß chej
chiß, icha tzßaj junoc choåabß
toxo ix acßji ganar.

11 Pilan ol stecß yoltac calle nocß
chej chiß. Pilan ol miljoccham
ebß anima dßa qßuen espada. Ol
jecchajem juntzaå qßuen nivac
oy te vachß yilji.

12 Maåxa jabßoc sbßeyumal ebß ol
can yuj ebß. Masanil choå ol
yicßbßat ebß. Ol smacßanpoj
smuroal choåabß chiß ebß. A jun-
tzaå nivac pat vachß yilji ticnaic
ol smacßcanpoj ebß, ato dßa yol
aß mar ol yumchajcanbßat qßuen
qßueen, spatzabßil yedß masanil
spojelal.

13 Icha chiß ol aj vacßan satel sbßit
ebß. Maåxa bßaj ol abßchaj scßan
teß yarpa ebß.

14 A jun choåabß chiß, axoåej qßuen
samqßueen ol can dßay vuuj.
Maåxalaj tas ol qßuibß dßa
yibßaå, ataß ol yacß tacjoc
schimpa ebß yamum chay.
Maåxa bßaqßuiå ol bßochajxiqßue
choåabß Tiro chiß. A in Jehová
in svalaß, ol vacßanpaxelcßochi,
xchi Dios Yajal.

15 A in Dios Yajal in sval yuj Tiro
icha tic: Masanil choåabß dßa stitac
aß mar, ol ibßxocqßue yuj xivelal ayic
ol bßat yolax Tiro, ayic ol el pax yav
ebß ol lajvoc yedß ebß van schami.
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16 Masanil ebß sreyal juntzaå
choåabß dßa stitac aß mar chiß, ol
emta ebß dßa yoltac scßojnubß, ol
yiqßuel sxotil ebß yedß spichul ebß
ayoch yelvanubß. Ol te och ebß dßa
nivan xivcßolal, ol em cßojan ebß
dßa sat luum. Junjun cßu ol ibßxoc
ebß yuj xivelal yuj tas ol javoc dßa
yibßaå Tiro chiß. 17 Ol sbßitej jun
bßit ebß yic cuscßolal yuuj icha tic:

A choåabß Tiro te nivan yel-
cßochi, masanil ebß anima ay dßa
stitac a aß, ste xiv ebß dßay. Te
bßinajnac dßa scal ebß tzßecß dßa
yibßaå aß mar, palta a ticnaic
toxo ix satjieli.

18 A ticnaic toxo ix acßchajoch jun-
tzaå choåabß ay dßa stiß aß mar
chiß dßa xivcßolal, yujto ix acßji
ganar Tiro chiß. A ebß cajan dßa
sat lum luum ay dßa snaåal a aß,
te ayoch ebß dßa xivcßolal yujto
ix satjieli, xcham ebß dßa jun
sbßit chiß.

19 Yuj chiß sval a in Dios Yajal in
tic icha tic: Ol vacß acßjoc satel Tiro
chiß, icha juntzaåxo choåabß maåxa
junoc anima cajan dßay. Ol vacß
mucchajcanem dßa yich aß mar.
20 Ol vacßpaxcanem ebß cajan dßay
masanto bßaj ayecß ebß chamnac, ebß
anima ecßnac dßa pecaß. Ol vacß-
canem ebß dßa snajatil sjulal yich
lum luum dßa scal ebß anima ecßnac
dßa juntzaå choåabß satjinaquel dßa
junelåej. Icha chiß ol aj yajecß ebß
dßa scal ebß chamnacxo chiß. Maåxa
bßaqßuiå ol cajnajxoc anima dßa Tiro
chiß, maåxa bßaqßuiå ol checlaj
snivanil yelcßoch dßa scal nación.
21 A in Jehová Yajal in svalaß to
ayxo smay ol ajcan vuuj, vachßchom
ol saychajecßoc, palta maåxa bßaj ol
ilchajoc, xchi Dios.,2627

Bßit yic chamel yuj choåabß Tiro

27 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, bßitej

jun bßit yic chamel yuj choåabß Tiro,
3 aton jun choåabß ay dßa stiß aß mar,
jun schoåvaj yedß juntzaåxo choåabß
ay dßa stitac aß chiß. Tzal icha tic: A
Dios Yajal tzßalan icha tic:

A ebß aj choåabß Tiro syicßchaaå
sbßa ebß. A snaan ebß to aåej
schoåabß ebß vachß yilji.

4 A smojonal bßaj tzßecß ebß ato dßa
stitac aß mar scßochi. Te vachß ix
yutej ebß sbßoan teß sbarco.

5 Vachß ix aj sbßoßoch schemteal
teß, aton teß chemteß nabßa cßubß-
taj tzßicßjicot dßa jolom vitz
Senir. Ix bßochaj yoyal dßa teß
cßuteß scot dßa Líbano.

6 A teß macßlabß bßey barco chiß,
bßobßil teß dßa teß ji scot dßa
Basán. Axo yibßaå teß bßobßil dßa
teß tzicap scot dßa stitac a aß dßa
Chipre. Ayoch qßuen marfil yel-
vanubßoc teß barco chiß.

7 A cßapac cßapac ayqßue dßa
chaaå yic tzßicßjibßey teß yuj icß,
nabßa lino bßobßil dßa Egipto,
aypaxoch yelvanubß cßapac,
aåejaß cßapac chiß ayoch sban-
derailoc teß. A cßapac cßapac
ayqßue yeåuloc ebß anima, a aå
chßal qßuicßmutzßinac yedß aå
yax chßal ayoch dßa cßapac, aton
aå scot dßa choåabß Elisa, dßa stiß
aß mar.

8 A ebß smacßan bßey teß barco
chiß, a dßa Sidón yedß dßa Arvad
cajan ebß. Axo ebß schßuman teß
barco chiß aj Tiro ebß, aton ebß
te åican spensar.

9 Ajun ebß viå ichamtac vinac aj
Gebal sbßoan bßaj tzßixtax teß
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barco chiß, yujto te jelan ebß viå.
Masanil ebß tzßecß dßa yol teß
barco chiß, scßoch ebß manval
ma choåval dßa choåabß Tiro
chiß.

10 A ebß viå aj Persia, ebß viå aj
Lidia yedß ebß viå aj Libia, a ebß
viå ayoch soldadooc, a ebß viå
tzßacßan oval. A smaclabß jul-labß
ebß viå yedß sqßuen xumpil, sloc-
bßejqßue ebß viå dßa sattac
smuroal choåabß, ichato yel-
vanubß yaji, te vachß yilji yuuj.

11 A ebß viå aj Arvad, junåej yajecß
ebß viå yedß ebß viå soldado aj Tiro,
oyanoch ebß viå dßa spatic smuroal
choåabß chiß. Axo dßa torre, ay ebß viå
aj Gamad. Slocbßejqßue smaclabß
jul-labß ebß viå dßa sattac muro chiß
yic te vachß tzßaj yilji choåabß chiß.
12 A ebß aj Tarsis syacß qßuen plata
ebß, qßuen hierro, qßuen estaño yedß
qßuen plomo sqßuexuloc tastac sman
taß. 13 Yedß pax ebß aj Grecia, ebß aj
Tubal yedß ebß aj Mesec smanvaj ebß
taß. A tas syacß ebß stojoloc tas sman
chiß, aton ebß checabß yedß juntzaå
yamcßabß nabßa bronce. 14 Yedß pax
ebß aj Bet-togarma, a tas sman ebß dßa
Tiro chiß, a nocß chej scßanchaj dßa
munlajel, nocß scßanchaj dßa oval yedß
nocß mula yic icatz, a nocß syacßcan
ebß stojoloc tas sman chiß. 15 A ebß aj
Dedán yedß dßa juntzaåxo choåabß dßa
stitac aß mar, a tas sman ebß, stup ebß
yedß marfil yedß teß ébano. 16 A ebß aj
Edom, tzijtum tas sman ebß taß, stup
ebß yedß qßuen granate, cßapac cßapac
chacchac yilji, cßapac cßapac ayoch
yelvanubß, cßapac lino, qßuen coral
yedß qßuen rubí. 17 A ebß aj Judá yedß
ebß aj Israel smanvaj ebß taß. A yedß
ixim trigo tzßel dßa Minit yedß teß higo
spet eluli, nocß yalchabß, aceite yedß

pax bálsamo syacß ebß stojoloc. 18 A
ebß aj Damasco, te nivan tas sman ebß
taß. A tas man ebß chiß, stup ebß yedß
vino sbßo dßa Helbón yedß nocß sacsac
lana. 19 A ebß aj Dan yedß ebß aj
Grecia, a tas sman ebß, stup ebß yedß
qßuen hierro bßobßilxo scot dßa yol
smacbßen Uzal, jun macaå teß valeß
sumumi sjabß yedß pax teß canela.
20 Ato dßa Dedán scot juntzaå cßapac
cßapac caro stojol tzßoch dßa yibßaå
silla nocß chej. 21 A ebß aj Arabia yedß
masanil ebß yajal yaj dßa Cedar, a tas
sman ebß stup ebß yedß nocß yunetac
calnel, nocß chßac calnel yedß pax nocß
chiva. 22 A ebß choåvajum aj Sabá
yedß ebß aj Raama, a tas sman ebß,
stup ebß yedß perfume te vachß, qßuen
qßueen te vachß yilji yedß qßuen oro.
23 A ebß aj Harán, ebß aj Cane, ebß aj
Edén, ebß aj Sabá, ebß aj Asiria yedß
masanil ebß aj Media, aton ebß chiß
smanvaj taß. 24 A tas sman ebß chiß,
stup ebß yedß pichul vachß yilji, cßapac
qßuicßmutzßinac yedß cßapac
tzßibßabßiloch yelvanubß yedß alfombra
tzijtum stzßibßul yedß chßaå lasu te
vachß yaj schßumchaji. 25 A tas sman
ebß yedß tas schoå ebß chiß, a teß nivac
barco scuchanecß dßa sat aß mar.

A Tiro chiß lajan icha junoc teß
barco te al yicatz tzßecß dßa
yibßaå aß mar.

26 A ebß smacßan bßey teß barco
chiß, najatto syicßbßat teß ebß dßa
yibßaå aß, axo pax icß scot dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, aß smacßan
poj teß dßa yibßaå aß.

27 Ayic tzßixtaxbßat teß, sbßatcan
jantac bßeyumal, choå yedß
masanil tas yedßnac teß dßa yich
aß mar chiß. Sbßatpaxcan ebß
tzßicßan bßey teß, ebß tzßacßanoch
snipul teß, ebß choåvajum, ebß
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soldado yedß juntzaå ebß ayecß
dßa yol teß dßa yich aß chiß.

28 A ebß ayecß dßa stitac aß chiß,
syabß ebß yel yav ebß smunlaj dßa
teß barco van sbßatcan dßa yich
aß chiß.

29 A ebß smacßan bßey juntzaåxo teß
barco, tzßemta ebß dßa yol sbarco
chiß. A ebß tzßicßan bßey teß chiß,
tzßoch vaan ebß dßa stiß aß mar.

30 Ol syamanoch ebß anima sqßue
sjaj yocß yuj cuselal yuj Tiro
chiß. Ol yacßanqßue pococ ebß dßa
sjolom, ol ecß bßalbßon ebß dßa
scal qßuen ticßaqßuil taaå.

31 Ol stzucanel xil sjolom ebß, ol
yacßanoch pichul ebß ya svaßi, ol
ocß ebß yuj cuscßolal.

32 Ol bßitaj bßit yic chamel dßa
yibßaå Tiro chiß. Ol alchaj yuj
cuscßolal icha tic: Tasto val
choåabßil ix yal slajbßan sbßa
yedß Tiro, palta a ticnaic toxo
satjiel dßa snaåal aß mar.

33 A val yic ix bßat choå dßa yibßaå
aß mar, ix yicßbßat tastac ay
yopisio yuj juntzaåxo nación. Ix
te och ebß sreyal yolyibßaå-
qßuinal tic bßeyumal yuuj.

34 A ticnaic toxo ol satjoqueloc, ol
bßatcan dßa yol aß mar. Ato dßa
yich aß ol bßatcanoc. Masanil
tastac ay dßay, ebß smunlaj dßay,
ol bßatcan ebß smasanil dßa yich
aß.

35 Masanil anima dßa juntzaå
nación dßa stitac aß mar, toxoåej
ol sat scßol ebß yuuj. Ebß sreyal
ebß, toxoåej ol xiv ebß, ol checlaj
xivelal chiß dßa sat ebß.

36 A ebß choåvajum dßa junjun
nación, ayic ol yilanoch ebß, ol
bßuchvaj ebß dßay. Masanil
anima ol xiv yilan tas ol aj

satjieli, maåxa bßaqßuiå ol
bßochajxoc, xa chi, xchi Jehová.,2728

Lolonel albßilcan

dßa yibßaå viå sreyal Tiro

28 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al dßa

viå sreyal Tiro icha tic:
A Jehová Yajal tzßalan icha tic:
Ach rey tzicßchaaå a bßa
tzalani: A in tic dios in, ay
vopisio dßa yibßaå aß mar icha
junoc dios, xa chi. Palta a ach
tic anima ach, maå ach diosoc,
vachßchom tza naß to jelan ach
icha junoc dios.

3 ¿Tocval ecßbßal a jelanil dßa
yichaå viåaj Daniel? ¿Tocval
malaj junoc tas cßubßeltac
dßayach?

4 Yuj a jelanil yedß aj pensaril, ix
ach te och bßeyumal. Ix acß
bßudßjoc a caxa yedß qßuen oro
yedß qßuen plata.

5 Yuj a jelanil dßa choå, ix
qßuechaaå a bßeyumal. Yuj a
bßeyumal chiß te acßumtac ach
aji.

6 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svalaß: Yujto tza naß to lajan a
pensar yedß junoc dios,

7 yuj chiß ol vicßcot ebß chßoc
nacional dßayach, ebß anima
malaj jabßoc yoqßuelcßolal, ol
yicßqßueta yespada ebß dßayach.
Ol satjoquel snivanil elcßochi
yedß masanil tastac te vachß
yilji ix icß yedß a jelanil chiß.

8 Ato dßa yoltac xabß olan ol ach
bßatcanoc. Obßiltac ol aj a cham
dßa sjulal yich aß mar.

9 ¿Tocval ol to al dßa yichaå ebß
ol ach milancham chiß to dios
ach? A dßa yol scßabß ebß ol ach

1235 EZEQUIEL 27, 28

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



milancham chiß, lajan ach icha
junoc comon anima.

10 A in Jehová in sval juntzaå
lolonel tic to dßa yol scßabß ebß
chßoc nacional ol ach chamoc,
icha tzßaj scham ebß chuc, xchi
Jehová, xa chi dßa viå sreyal
Tiro chiß, xchi dßayin.

Bßit yuj schamel viå sreyal Tiro

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 12 Ach anima, bßitej junoc bßit yic
chamel yuj viå sreyal Tiro, tzalan
icha tic:

Icha val tic yalan Jehová Yajal:
A achåej te vachß ix aj a bßoi,
te jelan a pensar, te vachß pax
ilji.

13 A dßa Edén, dßa jun avbßen yic
Dios, ataß ach eqßui. Elvanubß
yaj qßuen qßueen maåxo jan-
tacoc svachßil yilji: Aton qßuen
rubí, qßuen crisólito, qßuen jade,
qßuen topacio, qßuen cornalina,
qßuen jaspe, qßuen zafiro, qßuen
granate yedß qßuen esmeralda. A
qßuen syamnubßal qßuen chiß
nabßa oro, bßobßil yic tzßoch
yopisio uj dßa jun cßual ayic ix
ach bßoi.

14 Ach querube, a in ix vacß opisio
och a taåvej jun tzalan to vic
yaji, a in ach vacßqßue taß. Dßa
scaltac qßuen qßueen copopi yilji
ix ach bßeyeqßui.

15 Te vachß a bßeybßal yictax dßa
jun cßual ix ach bßoi, masanto ix
checlaj chucal dßayach.

16 Yujto ix te qßuibßxopax a choå,
yuj chiß ix acß val chucal dßa ebß
anima, ix och a mul. Yuj chiß ix
ach in yumel dßa vichaå, ix ach
in pechanel dßa in tzalan. Ach
querube taåvum ach, ix ach in

pechel dßa scal qßuen qßueen
copopi yilji.

17 A yuj svachßil ilji ix icßchaaå a
bßa. A yuj svachßil ilji chiß ix
ixtaxel a jelanil. A in ix ach in
yumem dßa sat luum, ix ach
vacßanoch dßa chßoxnabßilal dßa
yichaå ebß rey.

18 Tzijtum a mul ix acßochi, ix ixtej
mach schoåvaji yedß mach
smanvaj dßayach. Ix ixtejbßat
juntzaå templo, yuj chiß ix
vaqßuelta jun cßacß dßayach, ix
ach tzßabßati. Taaåxoåej ix ach
vutejcan dßa sat luum dßa yichaå
mach tzach ilani.

19 Masanil nación ojtannac ach, ol
te sat scßol ach yilani. Masanil
anima ol xivoc ayic ol ach
yilani. Maåxa bßaqßuiå ol ach
ajxoc ecßoc, xchi Jehová, xa chi
dßa viå sreyal Tiro chiß, xchi
dßayin.

A tas albßilcan

dßa yibßaå choåabß Sidón

20 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 21 Ach anima, ixic qßuelan dßa
stojolal choåabß Sidón, tzalanel in
lolonel dßa spatic. 22 Tzalan icha tic:

A Dios Yajal tzßalan icha tic: A
in svalaß to ay in och ajcßolal dßa
choåabß Sidón. Ol laj in icßjoc-
chaaå dßa scaltac nación yuj tas
ol in cßulej dßay. Ayic ol
vacßanoch syaelal chiß, ol chec-
laj snivanil velcßoch dßa scal ebß,
ol ojtacajeloc to a inåej Jehová
Dios in.

23 Ol vacßcot ilya dßa yibßaå, ol
bßey chicß dßa yoltac scalleal.
Masanil ebß cajan dßay ol
chamoc. Yalxoåej bßaj ol cot
qßuen espada ol xicancham ebß.
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Icha val chiß ol aj yojtacanel ebß
aj Sidón chiß to a in ton Jehová
in svutej icha chiß.

24 A juntzaå nación dßa slacßanil
Israel, icha yaj teß qßuiix yaji.
Syabß syail Israel chiß yuj bßaj
schacjiel yuj juntzaå nación
chiß, palta a ticnaic maåxa
bßaqßuiå ol yabß syail Israel chiß,
icha chiß ol aj yojtacajeli to a
inåej Dios Yajal in, xchi Jehová,
xa chi.

25 A in Dios Yajal in svalaß: Ayic ol
in molbßanxicot ebß yiåtilalcan Israel
dßa scaltac nación bßaj sacleminac yaj-
canbßati, ol in chßoxel snivanil velcßoch
dßa ebß dßa yichaå juntzaå nación chiß.
A ebß yiåtilalcan Israel chiß, ol cajnaj-
xoc ebß dßa lum smacbßen, aton lum
vacßnaccan dßa viå in checabß aj Jacob.
26 Maåxalaj tas ol icßan ebß taß, jun-
cßolalxoåej ol aj scajnaj ebß. Ol
sbßoqßue spat ebß, ol yavan yuva ebß. A
in ol vacßoch yaelal dßa yibßaå juntzaå
nación ix ixtan ebß. Icha chiß ol aj yoj-
tacanel ebß to a in ton Jehová sDiosal
in ebß, xchi Jehová.,2829

A tas albßilcanel dßa yibßaå Egipto

29 1 Ayic slajchavil cßual, dßa
slajuåil uj yic slajuåil abßil

quicßjicot dßa Babilonia tic, ix lolon
Jehová dßayin, ix yalan icha tic: 2 A
ticnaic ach anima, ixic qßuelan dßa
stojolal Egipto, tzalanel in lolonel dßa
yibßaå yedß dßa yibßaå viå sreyal.
3 Icha tic tzßaj alani:

A Dios Yajal tzßalan icha tic:
Ach sreyal Egipto, lajan ach
icha junoc nocß nocß te nivan
cutzanecß dßa yol a aß. Ix alaß to
ic aß Nilo, a in ix in bßo aß, xa
chi. Palta a ticnaic ajcßol vajoch
dßayach.

4 Ol vacßoch junoc gancho dßa yol
a tiß, axo nocß chay ayecß dßa a aß
bßaj ayach ecß chiß, ol och lotz-
jabß nocß dßa a tzßumal. A dßa yol
a aß bßaj ayach ecß chiß, ataß ol
ach vicßqßueta yedß nocß chay
lotzlumbßa yajoch dßa a tzßumal
chiß.

5 Ol ach in yumcanbßat dßa taquiå
luum yedß nocß chay ix qßueta
edßoc dßa yol a aß chiß. Ol ach
telvoc bßaj taquiå lum chiß.
Maåxa mach ol ach sicßanqßue
vaan, maåxa pax mach ol ach
mucanoc. Ol ach vacß schibßat
nocß caltacteßal nocß yedß nocß
ostoc tzßecß dßa satchaaå.

6 Icha val chiß ol aj yojtacanel
masanil ebß cajan dßa Egipto to a
in ton Jehová in svutej icha
chiß. A choåabß Israel ix scßan a
colval, palta lajan ach dßay icha
junoc teß aj tzßoch cßocochoc.

7 Ichato ix ach syam icha teß
cßococh, palta ach pojbßati, ach
bßat vecnaj dßa yol scßabß, yuj
chiß ix lajvi scßabß chiß, ix telvi
paxi. Icha chiß ix utej a bßa dßa
Israel chiß.

8 Yuj chiß a in Dios Yajal in svalaß
to ol ach miljoccham dßa qßuen
espada. Axo ebß anima cajan dßa
Egipto chiß, ol miljocpaxcham ebß
yedß masanil nocß nocß. 9 Junelåej ol
can tzßinan Egipto chiß. Icha val chiß
ol aj yojtacanel ebß to a in Jehová in
svutej icha chiß. A ach tic ach rey ix
alaß: A aß Nilo vic aß, a in ix in bßo aß,
xa chi. 10 Yuj chiß a in svalaß to ajcßol
in dßayach yedß dßa a aß bßaj ayach ecß
chiß. Ol vacßcan tzßinan Egipto chiß,
ayxo smay ol ajcanoc, icha taquiå
luum ol ajcanoc, ol schael dßa Migdol,
ol ecß dßa Asuán, masanto dßa

1237 EZEQUIEL 28, 29

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



smojonal Etiopía. 11 Maåxa anima,
maåxa pax nocß nocß olto ecß taß. 40
abßil maåxa mach ol cajnaj taß. 12 Ol
vacßcan tzßinan Egipto chiß, icha ix
vutejcan juntzaåxo nación. 40 abßil ol
laj can tzßinan juntzaå choåabß dßa
yol smacbßen. Yelxo te ecßbßal ol aj
sjuchajbßat dßa yichaå juntzaåxo
choåabß jubßilxobßati. Ol in sacleman-
bßat ebß cajan taß dßa scal juntzaåxo
nación.

13 A in Dios Yajal in svalaß: Ayic
toxo ix ecßbßat 40 abßil chiß, ol in mol-
bßanxicot ebß aj Egipto dßa juntzaå
nación bßaj sacleminac yajcanbßat ebß
chiß. 14 A ebß aj Egipto sacleminac
yajcanbßat chiß, ol cßochxoc ebß dßa
Patros, aton ay dßa sur yic Egipto,
bßaj aljinac ebß smam yicham ebß.
Ataß ol cajnajxoc ebß, palta maåxalaj
ol aj yelcßoch ebß. 15 A jun nación
chiß, yelxo val emnaquil ol aj dßa
yichaå masanil nación. Maåxalaj
bßaqßuiå ol yicßxichaaå sbßa dßa yibßaå
juntzaåxo nación. Yunexoåej ol ajcan
vuuj, maåxa bßaqßuiå ol acßchaj ganar
juntzaåxo nación yuuj. 16 Maåxa
bßaqßuiå ol yacßoch Egipto chiß ebß aj
Israel yipoc scßool. A yuj tas ol javoc
dßa yibßaå Egipto chiß, ol nachajel yuj
ebß aj Israel to te chuc ix scßulej ebß
ayic ix scßanan scolval Egipto chiß ebß.
Icha chiß ol aj snachajel yuj ebß to a
in ton Jehová Yajal in, xchi Jehová,
xa chi.

17 A dßa bßabßel cßu, dßa bßabßel uj,
ayic 27 abßilxo quicßjicot dßa
Babilonia tic, ix yalan Jehová dßayin
icha tic: 18 Ach anima, a viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia tic,
te nivan munlajel ix yacßoch viå dßa
yibßaå ebß soldado yic syacßan oval
ebß dßa choåabß Tiro. Ix cßajbßanel xil
sjolom ebß soldado chiß, ix lajvi

sjolom sjeåjabß ebß yuj icatz, palta
malaj tas ix yicß viå yedß ebß soldado
dßa Tiro chiß. 19 Yuj chiß a in Jehová
Yajal in svalaß: A in ol vacßoch Egipto
chiß dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor chiß. Masanil
sbßeyumal yedß masanil tastac ay dßay
ol yiqßuecß viå. A dßa tas ol yiqßuecß
viå chiß, ataß ol tupchaj ebß soldado
bßaj ix te munlaji. 20 A in Jehová
Yajal in svalaß, yuj bßaj ix te munlaj
viå yedß ebß soldado dßa Tiro chiß, ol
vacßoch Egipto chiß dßa yol scßabß viå,
yujto a dßayin ix munlaj ebß.

21 A dßa jun tiempoal chiß, ol vacß
stecßanil choåabß Israel. Ichato chiß
ach Ezequiel, ol yalåej alanel in
lolonel. Icha chiß ol aj yojtacanel ebß
to a in ton Jehová sDiosal in ebß, xchi
Jehová dßayin.,2930

A yaelal dßa yibßaå Egipto

30 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, alel in

lolonel icha tic:
Icha val tic yalan Jehová Yajal:
Elocabß eyav yuj jun cßual chiß.
3 A scßual yoval scßol Jehová
lacßanxo ay. A dßa jun cßual chiß
ol qßuicßbßoc qßuinal. Ataß ol acß-
joc syaelal juntzaå nación.

4 Ol javoc oval dßa Egipto. Axo
Etiopía ol ibßxocqßue yuj
xivelal. A dßa jun cßual chiß,
tzijtum ebß aj Egipto chiß ol
miljocchamoc, ol icßjocbßat
sbßeyumal ebß. Ol macßjoquem
vecnaj Egipto chiß masanto dßa
yipumal yich.

5 A ebß aj Etiopía, ebß aj Fut, ebß
aj Lud, ebß aj Arabia yedß ebß aj
Libia, junåej ol aj smiljicham
ebß yedß ebß aj Egipto dßa jun
oval chiß. Ol champax ebß ay dßa
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juntzaåxo choåabß ay strato yedß
Egipto chiß.

6 A in Jehová in svalaß: A juntzaå
nación scolvaj yedß Egipto chiß,
ol cham yedßoc dßa scal oval
chiß, ol schael yich dßa Migdol
masanto dßa Asuán. Maåxo ol
yicßchaaå sbßa Egipto chiß, palta
to emnaquil ol ajcanoc.

7 A Egipto chiß, ol vacßcan tzßinan
icha ix ajcan juntzaåxo nación. A jun-
tzaå choåabß ay dßa yol smacbßen, ol
can tzßinan icha juntzaåxo choåabß.
8 Ayic ol vacßanoch scßacßal Egipto
chiß, ol satpaxel juntzaå nación scol-
vaj yedßoc. Icha chiß ol aj yojtacajeli
to a in ton Jehová in svutej icha chiß.

9 Ayic ol cßoch yaelal dßa yibßaå
Egipto chiß, ol in checbßat checabß dßa
yibßaå aß mar yic tzßalchaj yabß ebß
anima malaj jabßoc tas sna dßa
Etiopía, yic ol te xivchaaå ebß. A
jun cßual chiß, vanxo sjavi.

10 A in Dios Yajal in svalaß: A in ol
in chec scßulej viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia, yic satel masanil
sbßeyumal choåabß Egipto chiß viå.
11 A viå rey chiß, ol bßat viå yedß ebß
soldado, maåxo ol ocßlaj scßol ebß dßa
Egipto chiß. Ol satel jun nación chiß
viå smasanil. A yedß qßuen espada ol
och ebß soldado dßa Egipto chiß. Ol
majel jun choåabß chiß yuj snivanil
ebß chamnac. 12 Ol vacßanpax tup aß
Nilo. A dßa yol scßabß ebß anima te
chuc, ataß ol vacßoch jun nación chiß.
A in Jehová in svalaß: Ol satcanel jun
nación chiß yuj ebß chßoc choåabßil.
Masanil tas ay dßay ol in cha
satjoqueloc.

13 A in Dios Yajal in svalaß: Ol vacß
satel juntzaå yechel comon dios,
ol in satanpaxel masanil juntzaå
comon dios ay dßa choåabß

Menfis. Maåxa mach olto acßan
yajalil dßa Egipto chiß. Axoåej
xivelal ol vacßoch dßa masanil
anima dßa nación chiß.

14 Ol in satel choåabß Patros, ol
vacßanoch scßacßal choåabß
Zoán, ol vacßanoch yaelal dßa
yibßaå choåabß Tebas.

15 Ol vacßvalbßat yoval in cßol dßa
yibßaå choåabß Sin, aton yipumal
Egipto. Ol vacßpax satel jantac
sbßeyumal Tebas chiß. 16 Ol vacßoch
scßacßal Egipto, axo ebß aj Sin chiß
toxoåej ol ecß quetcon ebß yabßan
syail. Ol cotac olchaj smuroal
choåabß Tebas chiß. Axo choåabß
Menfis ol ochåejcan yaelal dßa yibßaå.
17 A ebß quelemtac aj choåabß Avén
yedß ebß aj Pibeset, ol cham ebß dßa
scal oval. Axo jantacto ebß cajan taß,
ol icßchajbßat ebß dßa chßoc nacional.
18 Ayic ol vacßan satel snivanil yel-
cßoch Egipto chiß, aton yipalil yedß
yicßojchaåbßail, ol qßuicßbßoc yoc cßu
dßa yibßaå choåabß Tafnes, ol qßuicß-
bßoc qßuinal yuj asun dßa Egipto chiß.
Axo masanil ebß cajan taß, ol icßjoc-
canbßat ebß dßa chßoc nacional yuj ebß
ajcßool. 19 A in val ol vacßoch yaelal
dßa yibßaå Egipto chiß. Icha val chiß ol
aj yojtacanel ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß, xchi Jehová.

20 Ayic yuquil cßual yoch bßabßel
uj, ayic yuxluchilxo abßil quicßjicot
dßa Babilonia tic, ix yalanxi Jehová
dßayin icha tic: 21 Ach anima, ichato
ix in macßqßuichaj scßabß viå sreyal
Egipto. Malaj mach tzßaåtani, malaj
pax junoc mach stzecßani yic sbßoxi
yic syal syamanxi qßuen yespada viå.
22 Yuj chiß sval a in Jehová Yajal in
tic: Ayinoch ajcßolal dßa viå sreyal
Egipto chiß. Ol in macßqßuichaj junxo
scßabß viå vachßto, yujto a junxo
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qßuichajnacxo, yuj chiß ol yactejel
qßuen yespada viå. 23 Ol in saclemej-
bßat ebß aj Egipto chiß dßa scal jun-
tzaåxo nación. Sacleminac ol
ajcanbßat ebß. 24 Ol vacß val yip scßabß
viå sreyal Babilonia chiß. Ol vacßoch
qßuen vespada dßa yol scßabß viå.
Palta ol in macß qßuichaj scßabß viå
sreyal Egipto chiß schabßil. Ol el yav
viå scßacvi dßa yichaå viå yajcßol chiß,
icha scßacvi junoc mach vanxo
schami. 25 Ol vacß yip scßabß viå
sreyal Babilonia chiß, ol vacßanoch
qßuen vespada dßa yol scßabß viå, a viå
ol och ajcßolal dßa Egipto chiß, axo viå
sreyal Egipto chiß ol viqßuel yip scßabß
viå, icha chiß ol aj yojtacanel ebß aj
Egipto chiß to a in Jehová in svutej
icha chiß. 26 Ol in saclemejbßat
masanil ebß aj Egipto dßa scaltac
choåabß yedß dßa scaltac nación. Icha
chiß ol aj snachajel yuj ebß to a in ton
Jehová in svutej icha chiß, xchi
Jehová.,3031

A viå sreyal Egipto lajan

viå icha teß cßuteß

31 1 Ayic bßabßel cßu yic yoxil uj,
ayic yuxluchil abßil quicßjicot

dßa Babilonia tic, ataß ix yal Jehová
dßayin icha tic: 2 Ach anima, al dßa
viå sreyal Egipto yedß dßa masanil ebß
anima ay dßa yol smacbßen Egipto chiß
icha tic:

¿Mach val yedß syal co lajbßan
snivanil elcßochi?

3 Ol ach in lajbßej yedß viå sreyal
Asiria: A viå chiß lajan ix aj viå
yedß junoc teß tzicap, ma icha
junoc teß cßuteß ay dßa Líbano, a
scßabßtac teß, te vachß yeåul dßa
caltac teß, chaaå steel teß, tzato
ecßbßat teß dßa yibßaå juntzaåxo
te teß te chaaå steel.

4 Te vachß sqßuibß teß yuj åabß yedß
yuj yal sat lum luum chiß. Tzßel
yoc a aß dßa yich teß. Icha chiß
tzßaj yoch yal juntzaåxo te teß ay
taß.

5 Yujto maå jantacoc a aß, yuj chiß
te chaaå ix aj steel teß dßa
yichaå masanil te teß ay dßa cal-
tac teß. Te nivan ix ajel mayan
scßabßtac teß.

6 Masanil macaåil nocß much ix
sbßo soß dßa scßabßtac teß. Masanil
nocß nocß ay dßa caltac teß, a dßa
yich teß ix cajnaj nocß, ataß pax
ix aj yuneß nocß. A dßa yalaå
yeåul scßabßtac teß chiß, ix yal
yajecß tzijtumoc nación.

7 Aåejaß jun teß chiß maå jantacoc
svachßil ix aj yilji teß, te najat ix
ajel scßabß teß, yujto ay jun nivan
aß tzßecß dßa scal schßaåal yibß
teß.

8 Malaj junoc teß cßuteß dßa scal te
yavbßen teß Dios ix yal slajbßan
sbßa yedß teß. Malaj junoc teß taj
lajan ix aj scßabßtac yedß teß.
Malaj pax junoc teß castaño
lajan ix aj xil yedß teß. Malaj
junoc te teß dßa Edén yavbßen
Dios ix yal slajbßan sbßa yedß
svachßil yilji teß.

9 A Dios ix utan icha chiß, yuj chiß
tzijtum ix aj scßabßtac teß, te
vachß ix aj yilji teß dßa yichaå
juntzaåxo te teß dßa yavbßen
Dios chiß.

10 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
sval icha tic: A jun te teß chiß, te
chaaå ix aj steel teß. Ix ecßbßat steel
teß chiß dßa juntzaåxo te teß te chaaå
steel, aton viå sreyal Asiria schßox-
cot te teß tic, ix yicß val chaaå sbßa
viå. 11 Yuj chiß a in ix vacß satjoquel
viå. Ix vacßoch viå dßa yol scßabß jun
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viå yajal chßoc choåabßil, ix acßji
syaelal viå icha val jantac schucal.
12 A juntzaå ebß chßoc choåabßil chiß
malaj yoqßuelcßolal ebß, a ebß ix
chßacanel teß, toxoåej ix can telan
teß. A scßabßtac teß ix caåchajbßati,
yujto ix telvi teß dßa scaltac te teß
dßa jolomtac vitz yedß dßa chßolquix-
tac dßa yol nación chiß. Masanil
anima cajan dßa yeåul teß ix bßat ebß
elelal, ix actajcan teß.

13 Masanil macaåil nocß much, ix
javi nocß dßa scßabßtac teß toxo ix
telvi chiß yedß masanil nocß caltac-
teßal nocß, ix aj nocß taß. 14 Icha chiß
ix aji yic maåxa junoc te teß te
chaaå ol aj steel. Vachßchom te ay a
aß tzßecß dßa yich teß, palta maåxa
junoc teß ol ecßbßat dßa juntzaåxo te
teß te chaaå steel, yujto masanil teß
ol chßacchajeloc. A jun tic syalel-
cßochi to masanil ebß nivac yajal dßa
yolyibßaåqßuinal tic, ol cham ebß
icha tzßaj scham comon anima.
Ichaåej chiß ol aj sbßatcan ebß dßa
yedßtal ebß chamnac.

15 A in Dios Yajal in svalaß: Ayic
ix em jun te teß chiß dßa yedßtal ebß
chamnac, ix vacß tup a aß ay dßa yol
luum, ix in yamanoch vaan a aß tzßel
yoc. Yuj chiß a jolom vitz Líbano, ix
cusqßuei, axo masanil te teß ix tacji
teß. 16 Ix vaqßuem teß dßa yedßtal ebß
chamnac, ix cßochcan teß yedß jun-
tzaå chamnacxo ayxo ecß taß. Ayic ix
cßaå yem teß chiß, ix ibßxiqßue jun-
tzaå nación. Yuj chiß toxoåej ix te
tzalaj te teß ayåejoch yal dßa yalaå-
taxo, axo ticnaic ayxoecß teß bßaj
sbßatcan ebß chamnac, aton teß ay
dßa Edén yedß pax teß te vachß ay dßa
Líbano. 17 A mach ix ecß cajan dßa
yalaå yeåul teß, aton juntzaå nación
ayoch yedßoc, ajun pax ebß ix cßoch

yedßoc bßaj ayecß ebß chamnac yuj
oval.

18 A ach tic ach sreyal Egipto,
¿mach junoc ebß rey ecßnacxo tza
nibßej tza lajbßej a bßa yedßoc? A ach
tic te vachß ilji, te nivan elcßochi,
palta ol ach cßoch bßaj ay ebß nivac
yajal chamnacxo chiß. Junåej bßaj ol
ach can yedß ebß ayecß chiß taß. A
syalelcßochi, aton ebß anima chamnac
yuj oval, ebß malaj yelcßoch Dios dßay.
Ach sreyal Egipto, aton jun tic ol
javoc dßa ibßaå yedß ebß a soldado,
xchi Jehová Yajal, xa chi, xchi dßayin.,3132

Lajan viå sreyal Egipto icha junoc

nocß nivaquil nocß

32 1 A dßa bßabßel cßu, dßa slaj-
chavil uj, ayic slajchavil abßil

quicßjicot dßa Babilonia tic, ix yalanxi
Jehová dßayin icha tic: 2 Ach anima,
bßitej jun bßit yic chamel yuj viå
sreyal Egipto, tzalan icha tic:

Ach rey, tza lajbßej a bßa yedß
junoc nocß choj dßa scaltac
nación, palta lajan ach icha
junoc nocß nivan nocß ay dßa yol
aß mar. Tzach ecß chucßuljoc dßa
yol aß, yuj chiß statbßi aß uuj.

3 Yuj chiß a Jehová Yajal tzßalan
icha tic: Ol in molbßej juntzaå nación,
ol och ebß ajcßolal dßayach, ichato ol
ach in yam yedß in chimpa. A dßa yol
in chimpa chiß ol ach canoc, axo ebß
chiß ol ach icßanqßueta dßa stiß aß. 4 Ol
ach in åerel dßa stiß aß, ol ach vacßan-
bßat pacßjabß bßaj te chequel. Ol javoc
nocß ostoc yedß nocß caltacteßal nocß
dßayach, a nocß ol ach chianbßatoc.
5 Ol vacß bßudßjoquel jolomtac vitz
yedß chßolquixtac yuj a nivanil ol
cßabßat chiß. 6 Ol vacß ucß sat lum lum
tic yuj a chiqßuil, masanto ol cßoch
dßa yichtac lum vitz. A yedß a chiqßuil
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chiß ol bßudßjoc el a aß. 7 Ayic ol ach
vacßan sateloc, ol vacß qßuicßbßoc sat-
chaaå, ol tup yoc qßuen cßanal, ol
qßuicßbßoc yoc cßu. Ol tuppaxel yoc
qßuen uj. 8 A in Dios Yajal in svalaß,
uuj ol vacß tup masanil saquilqßuinal
scopoljubß yoc ay dßa satchaaå. Ol
vacß qßuicßbßoc qßuinal dßa yibßaå
masanil a choåabß.

9 Ayic ol ach satel chiß, ol cßoch
yabßixal dßa juntzaåxo nación to maå
ojtacoc. Ol vacß ibßxocqßue choåabß
yuj xivelal ayic ol yabßan yabßixal a
yaelal chiß ebß. 10 Uj val ol vacßbßat
yaelal dßa yibßaå tzijtumoc nación. Ol
vacß val xivqßue ebß sreyal nación chiß
ayic ol vacßanecß copnaj yoc vespada
dßa yichaå ebß. A val yic ol ach satel
chiß, ol te xiv ebß yujto sna ebß to ol
champax ebß.

11 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: A viå sreyal Babilonia ol javoc
dßayach yedß qßuen yespada yic ol ul
yacß oval. 12 A ebß a soldado maå jan-
tacoc sbßisul chiß, ol xicjoccham ebß
yuj yespada juntzaåxo ebß soldado
malaj yoqßuelcßolal. Ol satjoquel
masanil ebß a soldado yuj ebß yedß
pax masanil icßojchaåbßail ol sat-
joquel yuj ebß. 13 Ol in satel masanil
nocß a molbßetzal nocß sva dßa stitac a
aß. Maåxa bßaqßuiå ol tatbßoc aß
stecßan ebß anima, ma nocß nocß chiß.
14 A in val Jehová Yajal in svalaß to
icha chiß ol aj syaxbßixi aß,
melelixoåej ol aj sbßey aß. 15 Ayic ol
vacßancan tzßinan Egipto chiß, ol
cham ebß anima yedß nocß nocß, cusel-
tacxoåej ol ajcanoc. Icha chiß ol aj
yojtacanel ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß.

16 A in Jehová Yajal in svalaß to a
jun bßit yic chamel tic ol sbßitej ebß ix
ix dßa junjun nación ayic ol ocß ebß ix

yuj Egipto chiß, yuj pax jantac sbßisul
anima ol chamoc, xchi Jehová.

Ayoch Egipto dßa yol scßabß chamel

17 Ayic 15 cßual yoch slajuåil uj,
dßa slajchavil abßil quicßjicot dßa
Babilonia tic, ix yalanxi Jehová
dßayin icha tic: 18 Ach anima, bßitej
jun bßit yic chamel, yujto maå jan-
tacoc ebß soldado yic Egipto ol
chamoc, tzalan icha tic:

A ebß jelan, ol cham ebß, ol
emcan ebß dßa yalaå lum luum
tic. Ol emcßoch ebß bßaj ayecß
juntzaåxo ebß ayxoecß taß.

19 Ach yajal, te vachßton ilji a
naani, palta ol ach emcßoch
telan dßa scal ebß maå
schoåabßoc Dios, xa chi.

20 Ol cham ebß aj Egipto chiß, icha
ajnac ebß chamnac dßa oval. Ijanxo-
och qßuen espada dßa masanil ebß
anima chiß. 21 A ebß yajalil ebß sol-
dado nivac yelcßochi, ayxoecß ebß bßaj
ayecß ebß chamnac, ol yalan ebß yuj
ebß aj Egipto yedß ebß ayoch yedß ebß:
E… a ebß ix cham dßa scal oval, toxo
ix emul ebß dßa tic. Toxo ix ecß jichan
ebß quedßoc a oå maå oå schoåabßoc
Dios tic, xcham ebß.

22 Ataß ayecß viå ecßnac sreyaloc
Asiria yedß masanil ebß soldado,
oyanoch ebß dßa spatic viå bßaj ayecß
ebß chamnac chiß, aton dßa oval cham-
nac ebß smasanil. 23 Ato dßa sjulal
yich jun xabß olan chiß ayecß viå,
oyanoch ebß soldado dßa spatic viå. A
ebß soldado chiß, yacßnacoch xivcßolal
ebß dßa scal ebß anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, palta dßa scal oval chiß
chamnac ebß smasanil. 24,25 Ataß
aypaxecß viå ecßnac sreyaloc Elam,
ayecß viå dßa scal ebß chamnac dßa
scal oval. Axo dßa spatic yichaå viå
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oyanoch ebß soldado, ebß maå
schoåabßoc Dios. Masanil ebß chiß, a
dßa scal oval chamnac ebß. Ayic
pitzanto ebß, te xivnac ebß anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic yuj ebß, palta
qßuixvelal ajnac scham ebß dßa scal
oval, ayxoecß ebß dßa scal ebß chamnac
ticnaic.

26 Ataß ayecß viå ecßnac sreyaloc
Mesec yedß viå ecßnac sreyaloc
Tubal. A dßa spatictac ebß viå,
oyanoch masanil ebß soldado ebß viå.
Vachßchom xivnac ebß anima cajan
dßa yolyibßaåqßuinal tic dßa ebß ayic
pitzanto ebß, palta chamnac ebß maå
schoåabßoc Dios chiß dßa scal oval.
27 Maå lajanoc ajnac smucji ebß icha
ajnac smucji ebß soldado te jelan ecß-
nac dßa pecaß. A ebß chiß mucbßil ebß
yedß syamcßabß yic oval. Aycanoch
yespada ebß dßa yalaå sjolom. Yuj
schucal ebß ayoch yaelal dßa yibßaå
ebß, yujto a juntzaå ebß chiß xibßtej-
nac ebß anima ebß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic.

28 Ach sreyal Egipto, ol ach sat-
joqueloc. Ol ach cßoch dßa scal ebß
maå schoåabßoc Dios, ebß milbßilcham
dßa oval.

29 Ataß ayecß viå ecßnac sreyaloc
Edom yedß pax ebß yajal. Vachßchom
te nivan ajnac yelcßoch ebß, palta ataß
ayecß ebß dßa scal ebß chamnac dßa
oval. Ataß ayecß ebß dßa scal ebß maå
schoåabßoc Dios bßaj scßochcan ebß
chamnac.

30 Ataß ayecß masanil ebß acßjinac
yajalil dßa norte yedß pax ebß aj Sidón.
Vachßchom te nivan ajnac yelcßoch
ebß, yacßnac val och xivcßolal ebß dßa
scal ebß yetanimail, palta qßuixvelal
ajnac scham ebß. Emnacxocßoch ebß
dßa scal ebß chamnac, aton ebß cham-
nac dßa oval, ebß maå schoåabßoc

Dios emnacxo bßaj scßochcan ebß
chamnac, xa chi.

31 A in Jehová Yajal in svalaß to
ayic ol yilan juntzaåxo ebß rey viå
sreyal Egipto yedß masanil ebß sol-
dado, ol snivanan sbßa scßol viå yuj
schamel ebß yetchoåabß, yujto ix
cham viå yedß masanil ebß soldado
dßa oval. 32 A in ix vacß yacßoch xiv-
cßolal viå sreyal Egipto chiß dßa scal
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic,
palta a in Jehová Yajal in svalaß to ol
cßochcan viå yedß ebß soldado viå tzij-
tum sbßisul dßa scal ebß maå in
choåabßoc, aton ebß chamnac dßa
oval, xchi Jehová.,3233

A tas yovalil scßulej ebß

staåvumal choåabß

(Ez 3.16p p p p p-21)

33 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al dßa

ebß etisraelal to a in sval icha tic:
Ayic svacßancot oval dßa junoc
nación, a ebß anima taß, say ebß mach
junoc tzßoch yilumaloc ebß. 3 Ayic
syilan viå yilumal chiß to van sjavi
ebß soldado ajcßool, spußan strompeta
viå yic scol sbßa ebß anima chiß.
4 Tato ay mach max scol sbßa ayic
tzßocß qßuen trompeta chiß, axo tzßaji
smiljicham yuj ebß ajcßool chiß, munil
aß tzßicßancot chamel chiß dßa yibßaå.
5 Yujto syabß yocß qßuen trompeta
chiß, palta max scßanabßajej scolan
sbßa. Yuj chiß munil aß tzßicßancot
chamel chiß dßa yibßaå. Qßuinaloc scol
sbßa jun, max am chamlaj. 6 Palta
tato a viå yilumal choåabß chiß, syil
viå scot ebß ajcßool chiß, max spulaj
qßuen strompeta viå chiß, axo ebß
anima max scol sbßa ebß, axo sjavi ebß
ajcßol chiß smilancham ebß anima ebß,
a ebß scham chiß, scham ebß yuj smul,
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palta a schamel ebß chiß scan dßa
yibßaå viå staåvan chiß, xchi Jehová,
xa chi.

7 Ach anima, a ach ix ach vacßoch
staåvumaloc ebß etchoåabß Israel.
Ayic ol vacßan in cachnabßil dßayach,
a achxo ol a cach ebß anima tic in
qßuexuloc. 8 Tato ol val dßayach yuj
ebß chuc sbßeybßal to ol cham ebß yuj
smul, palta tato a ach tic maå ol al
dßa ebß, maå ol a cach ebß yic syactej-
can chucal scßulej ebß chiß, yic max
cham ebß, qßuinaloc scham ebß yuj
smul chiß, a dßa ibßaå scan schamel
ebß chiß vuuj. 9 Palta tato tzal dßa ebß
jun, yic sna sbßa ebß syactancan
schucal ebß chiß, palta max yactejcan
ebß sbßeybßalan chucal chiß, scham ebß
yuj smul chiß, a schamel ebß chiß max
canlaj dßa ibßaå, xchi Jehová dßayin.

A Jehová tojol syutej

schßolbßitan anima

(Ez 18.21p p p p p-32)

10 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach anima, al dßa ebß etisraelal
chiß icha tic: A ex tic tzeyal icha tic: A
val co pitalil yedß co chucal tzßecßxo
val yibßaå, ijan val tzoå lajviel yuuj
scabßi. ¿Tom olto yal co colchaji? xe
chi. 11 Palta al dßa ebß to a in Dios
Yajal in svalaß to malaj in gana scham
ebß chuc sbßeybßal. Palta in gana
sqßuex sbßeybßal ebß yic snajatbßi
sqßuinal ebß. Ex israel, actejeccan e
chuc bßeybßal chiß, ¿tas yuj ol ex
chamoc? xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

12 Ach anima, al dßa ebß etchoåabß
chiß icha tic: Tato ay ebß vachßtaxon
sbßeybßal, axo tzßaji scßulan chucal
ebß, maå ol colchajlaj ebß yuj sbßey-
bßal vachßtaxon chiß. Tato ay ebß te
chuctaxon sbßeybßal, snaan sbßa ebß,
axo vachßil sbßeybßalej ebß, maå ol

chamlaj ebß yuj schucal dßa yalaåtax
chiß. A pax ebß sbßeybßalan tojolal, axo
tzßaji axo maå tojoloc sbßeybßalej ebß,
maå ol colchajlaj ebß yuj stojolal dßa
yalaåtax chiß. 13 Vachßchom ix vacß in
tiß vacßan sqßuinal ebß tojol sbßeybßal
chiß, a stojol bßeybßal ebß chiß syacßoch
yipoc scßool, axo tzßaji scßulanxi
chucal ebß, maåxalaj yelcßoch bßaj
tojol yutejnac sbßeybßal ebß chiß, ol
chamåej ebß yuj smul chiß. 14 Vachß-
chom ayoch chamel dßa yibßaå ebß
chuc scßulej vuuj, palta tato sna sbßa
scßol ebß, syactan ebß scßulan masanil
chucal scßulej chiß: 15 Syacßan meltzaj
ebß tas aycan dßay yuj qßuen majan
tumin, syacßanxi meltzaj tastac yel-
qßuejnac ebß, scßanabßajan in cßay-
bßubßal ebß, aton yuj vachß tzßecß ebß
anima, val yel a ebß chiß ol scha
sqßuinal ebß, maå ol chamlaj ebß.
16 Yujto vachßxo tas scßulej ebß, ayxo
sqßuinal ebß, maåxo ol in nacot
schucal ebß scßulejnac dßa yalaåtax
chiß. 17 A ebß etchoåabß chiß syal ebß
to maå tojoloc svutej in chßolbßitan
ebß, palta val yel a ebß maå tojoloc
syutej sbßa. 18 Tato ay ebß syactejcan
scßulan vachßil, axo chucal scßulej ebß,
ol cham ebß yuj tas scßulej chiß.
19 Tato a ebß chuc sbßeybßal sna sbßa
scßool, syactancan schucal ebß chiß,
axo vachßil scßulej ebß yedß tojolal, ol
scha sqßuinal ebß yuj vachßil scßulej
chiß. 20 Tzeyalanxi icha tic: A Jehová
maå tojoloc syutej schßolbßitani, xe
chi. Palta a in tic, junjunal tzex in
chßolbßitej, ato syal tas tze cßulej, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

Ix acßji ganar Jerusalén

21 Ayic oyeß cßual yoch slajuåil uj,
ayic slajchavil abßilxo quicßjicot dßa
Babilonia tic, ay jun viå vinac ix el
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elelal dßa Jerusalén, ix javi viå dßayin,
ix ul yalan viå to toxo ix acßji ganar
choåabß chiß yuj ebß ajcßool. 22 A dßa
qßuicßbßalil yic manto ja viå chiß, ix
yacßanem spoder Jehová dßa vibßaå.
Axo dßa qßuiåibßalil ayic ix javi jun
viå chiß, ix yalxi in loloni.

A smul ebß anima

23 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 24 Ach anima, a ebß anima cajan
dßa juntzaå choåabß macßbßilem laå-
naj dßa yol yic ebß etisraelal, syal ebß
icha tic: A viåaj Abraham junåej patil
viå, palta schanac jun luum tic viå
smacbßenoc. A oåxo pax tic jun, tzij-
tum co bßeyi, smoj quicßan luum, xchi
ebß. 25 Yuj chiß al dßa ebß to a in Dios
Yajal in sval dßa ebß icha tic: A ex tic
tze chi nocß chibßej yedß schiqßuil.
Tzex och ejmelal dßa yechel comon
dios, tze milancham anima, tze
comon nibßan eyicßan jun luum tic.
26 Tzeyixtan ebß eyetanimail yedß
eyespada. Tze cßulan tas yajbßentac,
tzex mulan yedß ebß ix ix ay yet-
bßeyum. Slajvi chiß tze comon nibßan
eyiquej jun lum luum chiß, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

27 Tzalanpax dßa ebß to a in Jehová
Yajal in sval icha tic dßa yibßaå ebß: A
ebß cajan dßa juntzaå choåabß macß-
bßilem laånajoc, ol miljocpaxcham
ebß. Axo ebß cajan bßaj maåxalaj teß
pat, a nocß caltacteßal nocß ol chian-
bßat ebß. Axo ebß cajan dßa yoltac
qßuen åaqßueen, a ilya ol icßan scham
ebß. 28 Ol canåej tzßinan lum luum
chiß, cuseltac ol ajcan luum. Ol vacßan
lajvoc yacßumtaquil ebß. Cuseltac ol
ajcan lum tzalquixtac yic choåabß
Israel. Maåxa junoc anima ol ecß taß.
29 Ayic ol vacßancan tzßinan jun lum
chiß yuj smul ebß yajbßentac scßulej,

ichato chiß ol yojtacanel ebß to a in
Jehová in svutej icha chiß, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

30 Ix yalanxi icha tic: Ach anima, a
ebß etchoåabß chiß, ayic schalan sbßa
ebß bßaj ay smuroal choåabß chiß yedß
dßa stitac spat ebß, tzach sbßuchan ebß,
stzßacan yal ebß dßay junjun icha tic:
Coyec, bßat cabßec slolonel Jehová,
xchi ebß. 31 Icha chiß tzßaj yicßlancot
sbßa ebß in choåabß chiß, ol javoc ebß,
ol em cßojan ebß dßa ichaå yabßan tas
ol alaß. Palta max sbßeybßalej ebß tas
tzal chiß. Toåej stzßac yal ebß, axo
spensar ebß, aåej chucal ayecß dßay.
32 A ach tic lajan ach dßa ebß icha
junoc mach te vachß sbßitani, te vachß
yoch sjaj, te vachß schalan teß arpa.
Scha yabß ebß tas tzalaß, palta max
sbßeybßalej ebß tas tzal chiß. 33 Palta
ayic ol elcßoch masanil tas tzal chiß,
ichato chiß ol snaancot ebß to in
checabß aj dßa scal ebß, xchi Jehová.,3334

A tas albßilcan dßa yibßaå ebß

staåvumal choåabß Israel

34 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, al dßa

ebß staåvumal choåabß Israel to a in
Dios Yajal in sval dßa ebß icha tic: Ay,
ex staåvumal Israel, obßiltac ex, a
exåej tze taåvej e bßa. Maåoc ebß in
choåabß tze taåvej icha smojal. 3 A ex
tic lajan ex icha ebß taåvum calnel
chuc. Aåej yal yim nocß snibßej ebß
syuqßuej, sbßoan spichul ebß yedß xil
nocß, smilancham nocß te bßaqßuech
ebß schia, palta max staåvej nocß ebß
dßa smojalil. 4 Max syaßilej nocß malaj
yip ebß, max yil-laj nocß ay syabßil ebß,
max yaåtej nocß lajvinac ebß yedß nocß
qßuiich. Max smolbßej nocß saclembßat
ebß, max say nocß satbßat ebß. Max yal
scßol ebß staåvej nocß, aåej to smacß
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nocß ebß. 5 A nocß calnel chiß toåej
satecß nocß yujto malaj staåvumal
nocß, yuj chiß axo nocß chium nocß
schianbßat nocß. 6 Toåej spuccanbßat
nocß elelal dßa jolomtac vitz yedß dßa
tzalquixtac. Saclemcanbßat nocß dßa
sat lum luum tic. Maåxalaj mach
tzßoch ilcßolal bßat sayanecß nocß, ma
scßanbßan nocß. Icha chiß tzeyutej ebß
in choåabß tic.

7 Yuj chiß ex staåvumal in choåabß,
scham val eyabßan tas svalaß. 8 A in
Dios Yajal in sval icha tic: A in
choåabß tic, eyuuj lajan ix aj ebß icha
nocß calnel malaj staåvumal tzßelcßaj-
bßati, schijibßat nocß yuj nocß chium
nocß, a exxo tze tzßac eyil in choåabß
tic, max e taåvej ebß, a exåej tze taå-
vej e bßa. 9 Yuj chiß, ex staåvumal in
choåabß, abßec val juntzaå in lolonel
tic. 10 A in Jehová Yajal in svalaß:
Aycot voval, ol vacß yovalil in
choåabß tic dßayex. Ol ex viqßuel dßa
eyopisio chiß, yic maåxo ol e tzßac
eyil in choåabß tic, yujto a exåej tze
taåvej e bßa. Ol viqßuel ebß in choåabß
tic dßa yol e cßabß yic maåxo ol ex va
dßa spatic ebß.

Jun taåvum calnel vachß

11 A in Dios Yajal in svalaß to a in
val ol in molbßejxi ebß in choåabß tic,
ol in taåvan ebß. 12 Icha ebß taåvum
calnel tzßoch val ilcßolal yuj nocß scal-
nel ayic saclembßat nocß, icha chiß ol
aj voch ilcßolal yuj in choåabß tic. Ol
in molbßejxicot ebß bßaj sacleminac
yajcanbßat chiß, ol vicßanelta ebß dßa
cal qßuicßalqßuinal bßaj aycanbßat chiß.
13 A in ol vicßxicot ebß dßa scal jun-
tzaå nación bßaj sacleminac yajcan-
bßati, ol vicßanxibßat ebß dßa sat
sluum. Ol cßochxoc cajan ebß dßa lum
tzalquixtac yedß dßa lum chßolquixtac

bßaj ay sjajtac a aß dßa yol smacbßen
Israel chiß, aton lum bßaj syal scajnaj
anima. 14 Ol vicßbßat ebß dßa lum te
yax sat, aton lum tzalquixtac dßa yol
yic Israel chiß. Ataß ol vacß yicß yip
ebß, ol vacßan tas te vachß sva ebß taß.
15 A in Jehová Yajal in svalaß to ol in
taåvej in choåabß, ol vacßan yicß yip
ebß taß. 16 Ol in sayecß ebß satnaccan-
bßati, ol vacßan meltzaj ebß sacleminac
yajcanbßati, ol vaåtan ebß lajvinac
yedß ebß qßuichajnac, ol vacßan
stecßanil ebß malaj stecßanil. Palta ol
in satel ebß yajal yaj dßa scal ebß, aton
ebß tzßixtan ebß. Te vachß ol vutej in
taåvan in choåabß chiß.

17 A in Jehová Yajal in sval dßayex
in choåabß ex tic: Ol ex in chßolbßitej
junjun ex, ex to lajan ex icha nocß cal-
nel yedß ex lajan ex icha nocß chiva.
18 Ayex lajan ex icha nocß calnel
tecßan, aåej aå aåcßultac vachß
scßuxuß, axo aå maxtzac scßuxlaj nocß
toxoåej stecßnubßej aå nocß. A a aß te
yaax snibßej nocß syuqßuej, palta axo
yoc nocß stecßanqßue statil aß. 19 ¿Toc-
val vachß tato a nocß calnel malaj yip
scßuxan aå aåcßultac stecßnubßaj chiß,
axo a aß stecßchajqßue statil chiß syucß
nocß? 20 Yuj chiß a in Jehová Yajal in
sval dßayex: A in ol in chßolbßitej ebß
syicßchaaå sbßa yedß ebß emnaquil
syutej sbßa. 21 A ex tecßan ex tic,
lajan ex icha nocß calnel bßaqßuech
stenqßue telnaj nocß malaj yip,
spechanbßeyecß nocß malaj yip chiß
nocß. 22 Yuj chiß a in ol in col ebß
emnaquil yaj dßa scal ebß in choåabß,
yic vachß maåxo ol eyixtej ebß. 23 A
in ol vacßoch junoc staåvumal ebß in
choåabß chiß, aton in checabß yiåtilal
viåaj David. A ol ex taåvan icha
junoc taåvum calnel vachß syutej
staåvan nocß scalnel. 24 A in Jehová
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in svalaß to a in e Diosal in, axo viå in
checabß yiåtilal viåaj David chiß ol
vacßoch eyajaliloc. 25 Ol vacß in trato
eyedßoc, yic vachß juncßolal ol ex ajoc.
Ol in satel masanil tas ay smay dßa e
cal yic vachß maåxa tas ol e naßa.

26 Ol vacßcot in vachßcßolal dßa
eyibßaå dßa spatictac jun tzalan bßaj
tzßoch ejmelal dßayin, ol vacßancot
åabß dßa stiempoal. 27 Ol yacßxoc sat
teß avbßen teß, a lum luum tic ol yacßxi
tas tzßavchaj dßa sat luum, juncßolal ol
ex ajxoc dßa e luum. Ol ex in colel dßa
yol scßabß ebß bßaj ayex och checabßoc.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to a in
ton Jehová e Diosal in. 28 Maåxo ol
elcßajbßat tastac ay dßayex yuj jun-
tzaåxo nación, maåxo ol ex chijocbßat
yuj nocß chium nocß, maåxa mach
bßaj ol ex xivoc. 29 A in ol vacßxi
qßuibß tas tzßel dßa sat e luum chiß, yic
maåxa bßaqßuiå ol eyacß vejel. Maåxo
ol ex bßuchjoc yuj juntzaåxo nación.
30 Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in
ton Jehová e Diosal in, ayinecß
eyedßoc, in choåabß eyaj a ex yiåtilal
Israel ex tic. 31 A in svalaß to in
choåabß eyaji, icha in calnel eyaji,
taåvabßil ex vuuj, a in Jehová Yajal in
e Diosal in, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß, xchi dßayin.,3435

A tas albßilcan

dßa yibßaå lum Seir

35 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, ixic

qßuelan dßa stojolal lum tzalquixtac
yic Seir. Tzalan in lolonel dßa yibßaå
luum. 3 Tzalan icha tic:

A Jehová Yajal tzßalan icha tic:
Ex cajan ex dßa tzalquixtac yic
Seir, a in svalaß to ay cot voval
dßayex, ol vacßoch yaelal dßa
eyibßaå, ol vacßcan tzßinan e

choåabß, ol macßjoccanem laå-
najoc.

4 A juntzaå e choåabß, ol in satel
dßa junelåej. Ol vacßcan tzßinan.
Icha chiß ol aj snachajel eyuuj to
a in ton Jehová in svutej icha
chiß

5 Yujto ayexåejoch ajcßolal dßa
choåabß Israel, e milnaccham ebß ayic
ayoch syaelal ebß yuj smul. 6 Yuj chiß
a in Dios Yajal in svacß in tiß to ol ex
vacßcanoch dßa yol scßabß chamel, axo
chamel chiß ol ex pechan bßeyecßoc, ol
ex cham yuuj. 7 Ol vacßcan tzßinan
lum tzalquixtac Seir chiß, maåxo ol in
cha ecß anima taß. 8 Ol vacßcan bßudß-
joc el lum tzalquixtac, lum chßolquix-
tac yedß yoltac a aß yuj snivanil ebß
chamnac, aton ebß ol cham dßa oval.
9 Junelåej ol vacßcan tzßinan lum e
luum chiß, maåxalaj mach olto cajnaj-
can dßa e choåabß chiß. Icha chiß ol aj
eyojtacaneli to a in ton Jehová in
svutej icha chiß.

10 A ex tic eyojtac to a in Jehová
in ayinecß yedß ebß israel tic, palta
tzeyalan icha tic: A smacbßen Israel
yedß Judá, quic ol ajcanoc, xe comon
chiej. 11 Palta a in Dios Yajal in svacß
in tiß to icha val yoval e cßool yedß e
chichoncßolal ayoch dßa Israel tic,
icha pax chiß ol ex vutej. Icha chiß ol
aj snachajel yuj ebß israel to a in
svacßoch eyaelal yuj tas ix eyutej ebß.
12 Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in
Jehová in ix vabß val e bßuchval
lolonel ayic ix eyalan icha tic: A lum
tzalquixtac dßa yol smacbßen Israel, ix
can val tzßinan luum. Co maquec
quiquej luum, xe chi. 13 Ix eyicß val
chaaå e bßa dßayin, ix in e bßuchani,
palta ix vabßåej tas ix eyal chiß.

14 A in Dios Yajal in sval juntzaå
tic: Masanil yolyibßaåqßuinal tic ol
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tzalajqßueoc ayic ol ex in satanel chiß.
15 Yujto a ex tic, ix ex te tzalaji ayic
ix lajviel choåabß Israel, yuj chiß ol in
pactzitej dßayex icha ix eyutej e bßa
chiß. Ol vacßcan tzßinan lum tzalquix-
tac Seir chiß, aton e macbßen ex yiå-
tilalcan Edom. Icha chiß ol aj
eyojtacaneli to a in ton Jehová in
svutej icha chiß, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß, xchi dßayin.,3536

Ol icßjocxichaaå choåabß Israel

36 1 Ach anima, al dßa ebß etis-
raelal cajan dßa tzalquixtac

dßa yol yic Israel to smaclej yabß in
lolonel ebß. 2 A in val Jehová Yajal in
svalaß: A ebß ayoch ajcßolal dßayex, ix
scomon alej ebß to yicxo masanil lum
tzalquixtac ebß aytaxoni. 3 Ayic ix
smacanecß juntzaåxo nación chiß lum
tzalquixtac dßa yol e macbßen chiß
yiquej, ix satanel ebß tastac ay dßa sat
luum, ix ex sbßuchan ebß. 4 Yuj chiß, a
in Jehová Yajal in sval dßayex israel
ex ayex dßa lum tzalquixtac, dßa lum
chßolquixtac, dßa choåabß macßbßilem
laånajoc yedß dßa choåabß cannac
tzßinan, aton juntzaå choåabß
elcßabßilbßat tastac ay dßay yuj juntzaå
choåabß ay dßa slacßanil. 5 Yuj chiß
yedß val yoval in cßool svalan dßa
yibßaå choåabß Edom yedß juntzaåxo
nación icha tic: Tzalajcßolal ix aj
eyoch dßa in choåabß, yedß val e
chichoncßolal ix eyicßanecß lum luum,
ix e satanel tastac ay dßa sat luum,
xchi Jehová, xa chi dßa ebß.

6 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
A in Dios Yajal in sval dßayex israel
ex tic, ex cajan ex dßa lum tzalquix-
tac, dßa lum jolomtac vitz, dßa lum
chßolquixtac yedß dßa lum pacßquiltac:
Ay val cot yoval in cßol dßa yibßaå
juntzaåxo nación chiß eyuuj, yujto

tzex yixtej val ebß, tzex sbßuchan ebß.
7 Yuj chiß svacß in tiß to a juntzaå
nación chiß, a in ol vacß qßuixvelal ebß.
8 A dßa lum tzalquixtac dßa yol e mac-
bßen, jantac teß avbßen teß ol yacß sat,
yic ol e lo sat teß, yujto toxo ol ex
meltzajoc. 9 A in val ol ex in taåvej,
ol ex cßochxoc, ol eyavanxi eyavbßen
dßa sat lum e luum chiß. 10 Elaå-
chamel ol vacßxi qßuibß e bßisul dßa
lum e luum chi. Ol laj qßuibß e bßisul
dßa junjun e choåabß. Ol laj e
bßoxiqßue e choåabß macßbßilem laå-
najoc. 11 Ol vacß qßuibß sbßisul nocß e
molbßetzal nocß, ol qßuibß pax e bßisul.
Jantac anima ol cajnajxoc dßa junjun
e choåabß, ecßbßal svachßil ol ex ajxoc
icha eyaj pecataxo. Icha chiß ol aj
eyojtacaneli to a in ton Jehová in
svutej icha chiß. 12 Ol ex vicßbßat dßa
lum tzalquixtac chiß, ol eyicßanxican
lum eyictaxon yaji. Maåxo ol miljoc-
cham ebß eyuninal dßa juntzaå luum
chiß.

13,14 A ebß anima dßa juntzaåxo
nación syal ebß to a lum tzalquixtac
dßa yol yic Israel tzßacßancham ebß
anima yedß yuninal. Palta a in Jehová
Yajal in svalaß to maåxa bßaqßuiå ol
satel ebß in choåabß yuj lum luum
chiß, maåxo ol chamlaj yuninal ebß
yuj luum. 15 Maåxa bßaqßuiå ol ex in
cha bßuchjoc yuj juntzaåxo nación dßa
lum e luum chiß, maåxa anima ol
cham yuj luum, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß.

16 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 17 Ach anima, ayic cajanecß ebß e
mam eyicham dßa sluum dßa
pecataxo, yixtejnacbßat lum sluum ebß
chiß yuj chucal scßulej. A sbßeybßal ebß
chiß yajbßentac dßa vichaå. 18 Yuj chiß
vacßnac val cot yoval in cßol dßa
yibßaå ebß, yujto jantac anima
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smilnaccham ebß dßa sat sluum chiß,
ochnac pax ebß ejmelal dßa juntzaå
comon dios. 19 Yuj val schucal sbßey-
bßal ebß chiß, vacßoch syaelal ebß, in
saclemejcanbßat ebß dßa juntzaåxo
nación. 20 Axo yic scßoch ebß dßa jun-
tzaåxo nación chiß, te chuc yal ebß
anima chiß dßayin yuj ebß, yalan ebß
anima chiß icha tic: Tato yel schoåabß
Jehová yaj juntzaå anima tic, ¿tas yuj
tzßicßjiel ebß dßa schoåabß chiß? xchi
ebß. 21 Yuj chiß vabß val syail yuj jun-
tzaå bßuchval lolonel, yuj smul ebß e
mam eyicham chiß, chuclaj tas syal
ebß anima chiß dßayin dßa juntzaå
nación bßaj cßochnac ebß chiß. 22 Yuj
chiß, al dßa ebß etisraelal chiß to a in
Jehová Yajal in sval icha tic: A tas ol
in cßulej, maå eyujoc ol in cßulej,
palta yuj vacßan bßinaj in bßi, yujto te
chuc yalan ebß anima chiß dßayin
eyuuj, aton ebß bßajtac cßochnac ex
can chiß. 23 Yuj chiß ol in chßox val
snivanil velcßoch dßa yichaå juntzaå
nación ix in bßuchan eyuuj chiß. A in
val Jehová Yajal in svalaß to a dßayex
ol in chßoxel snivanil velcßochi, dßa
yichaå ebß anima chiß. Ichato chiß ol
nachajel yuj ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß. 24 A in ol ex
viqßuelta dßa scal juntzaå nación bßaj
sacleminac eyajcanbßat chiß, ol ex in
molbßanxi, ol ex vicßanxibßat dßa e
luum chiß. 25 Ol ex in sacbßitanxi yuj
juntzaå chucal ix e cßulej, icha junoc
tas sbßicjiel yedß a aß yaax. Ol vicßanel
e mul yuj bßaj ex och ejmelal dßa jun-
tzaå comon dios. 26 Ol vacßoch jun
acß pensar dßayex sqßuexuloc jun e
chuc pensaril chiß. Ol vicßanel jun
pensar pit ayoch dßayex, axo
cßanabßajumal ol vacßoch dßayex.
27 Ol vacßoch Vespíritu dßayex yic tze
bßeybßalan in cßaybßubßal yedß in

checnabßil. 28 Ol ex cajnajxoc dßa lum
vacßnac dßa ebß e mam eyicham, ol ex
ochxoc in choåabßoc, a inxo ol in
ochxoc e Diosaloc. 29 A in ol ex in
taåvej, yic vachß maåxo ol eyixtejbßat
e bßa yuj juntzaå chucal tze cßulej
chiß, ol vacßanxi yacß sat ixim e trigo,
yic vachß maåxa bßaqßuiå ol eyacß
vejel. 30 Ol vacß val yacß sat te eyav-
bßen teß yedß masanil tastac tzeyavej
dßa sat luum, yic vachß maåxo ol ex
bßuchjoc yuj juntzaåxo nación yuj
eyacßan vejel. 31 Ayic ol e naancot e
chuc bßeybßal yedß tas yajbßentac e
cßulejnac, ol ex qßuixvoc yuuj. 32 A in
Jehová Yajal in svalaß: Ojtaquejequel
ex israel ex tic to maå yujoc e vachßil
svacßan in vachßcßolal dßayex, yujto
smoj eyecan qßuixvoc e bßa yuj e chuc
bßeybßal chiß.

33 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: A val yic ol vicßanel e chucal, ol
ex vacßanxi cajnaj dßa e choåabß, ol e
bßoanxiqßuei. 34 A lum luum cannac
tzßinan chiß, ol avchajxi avbßen dßa
luum, axo yic ol ecß ebß anima taß, ol
yilan ebß to ayxo tas avabßil dßa luum.
35 Ol yalan ebß icha tic: A jun lum
luum tic cannac tzßinan luum, axo tic-
naic ayxo tas avabßil dßa luum,
lajanxo yilji lum icha lum Edén.
Macßbßilem laånaj juntzaå choåabß
tic, axo ticnaic ix laj bßochajxiqßuei,
ayxo pax anima cajan dßay, xcham
ebß. 36 A juntzaå choåabß aycan dßa e
lacßanil, ol yojtaquejel ebß to a in
Jehová in tic tzin bßoxiqßue tas macß-
bßilem laånajoc, ichato svavejxiem
tas tocßbßilqßueta. A in Jehová in
svalaß, yovalil ol elcßoch tas svalcan
tic.

37 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: Ex yiåtilal Israel, a tastac ol e
cßan dßayin, ol vacß dßayex. Ol vacßan
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qßuibß e bßisul icha tzßaj sqßuibß sbßisul
nocß calnel. 38 A juntzaå choåabß
emnac laånaj chiß, ol bßudßjocxiel yuj
ebß anima, lajanxoåej ol aj yecß ebß
anima chiß icha yecß åililoc nocß cal-
nel tzßicßchajcot silabßil dßa Jerusalén
dßa qßuiåal. Icha chiß ol aj eyoj-
tacaneli to a in ton Jehová e Diosal
in, xchi Jehová, xa chi dßa ebß, xchi
dßayin.,3637

A juntzaå taquiå bßac

37 1 Ix yacßanem spoder Jehová
dßa vibßaå, axo Yespíritu ix

acßan vilaß, ichato ayinecß dßa jun
paåan bßaj bßudßan yuj juntzaå bßac.
2 Ix in yicßanecß Jehová dßa scaltac
juntzaå bßac chiß, ix vilani majnaquel
sat lum paåan chiß yuj juntzaå
sbßaquil anima chiß. Te tzijtum jun-
tzaå bßac chiß, te taquiåxo. 3 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: Ach anima,
¿tzam yal spitzvixi juntzaå taquiå
bßac tic tza naß? xchi. Ix in tacßvi dßay
icha tic: Mamin Dios Vajalil, a achåej
ojtac, xin chi.

4 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
Al dßa juntzaå taquiå bßac tic to scha
yabß in lolonel ebß. 5 Al dßa ebß to a
in Jehová Yajal in sval icha tic: Ol
vacßxioch eyicß yic tzex pitzvixi. 6 Ol
vacß eyamlajxi e bßa, ol vacßanxioch e
bßacßchil, ol ochxipax e tzßumal, ol
vacßanxi eyicß eyicß, ol ex pitzvocxoc.
Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in
ton Jehová in, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß. 7 Ix valan dßa ebß icha ix aj
yalan Jehová chiß dßayin. Yacbßan
van valan chiß dßa ebß, ix vabßan
scßaå jun tas, ticni tobßan quixcabß ix
eqßui, icha chiß ix aj yoch ijan
syamanxi sbßa juntzaå bßac chiß.
8 Axo ix vilani, van syamanxi sbßa
juntzaå bßac chiß, ayxo och schßaåal,

sbßacßchil yedß stzßumal. Aåej to
manto yicßlaj yicß ebß.

9 Ix vabßan yalan Jehová dßayin
icha tic: Ach anima, al dßa icß icha tic:
A Jehová tzßalan icha tic: Ach icß,
cotaå dßa masanil yolyibßaåqßuinal,
tzach ochcan dßa juntzaå nivanil
chamnacxo tic, yic spitzvixi ebß, xchi
Jehová, xa chi. 10 Ix valan icha ix
yutej yalan Jehová chiß dßayin, ix och
yicß juntzaå nivanil chiß, ix pitzvixi
ebß, ix qßue liåan ebß. Maåxo bßischaj-
bßenoc ebß icha junoc nivan åilaå ebß
soldado.

11 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: Ach anima, a ex choåabß Israel ex
tic, lajan ex icha juntzaå bßac tic.
Tzeyal icha tic: Taquiåxo co bßaquil,
maåxa tas ayoch yipoc co cßool, toxo
ix oå sateli, xe chi. 12 Yuj chiß al yabß
ebß etchoåabß tic to a in Jehová in
sval icha tic: Ex in choåabß, ol in jac
bßaj mucan ex, ol ex vicßanelta taß, ol
ex vacßan meltzaj dßa e choåabß.
13 Ayic ol in jacan bßaj mucan ex
chiß, ol ex vicßanelta, ol eyojtacaneli
to a in ton Jehová in e Diosal in. 14 A
in val svalaß to ol vacßoch Vespíritu
dßayex, axo e pitzvi chiß, axo ex
vacßanxican cajnaj dßa e luum chiß.
Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a in ton
Jehová in valnac juntzaå tic, ix
vacßanpaxelcßochi, xchi Jehová, xa
chi dßa ebß, xchi dßayin.

Ol yil-lajxi sbßa Israel yedß Judá

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: 16 Ach anima, say chabßoc te teß,
tza tzßibßanoch dßa junoc teß icha tic:
A teß schßoxan Judá yedß ebß yetisra-
elal ajun yedßoc. Slajvi chiß tza
tzßibßanpaxoch dßa junxo teß icha tic:
A teß schßoxan Efraín yiåtilal José
yedß masanil ebß yetisraelal ajun
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yedßoc. Icha chiß tzßaj a tzßibßani.
17 Slajvi chiß tzacßan yil-laj sbßa såiß
teß dßa yol a cßabß, ichato junåej teßal
teß. 18 Tato ol scßanbßej ebß etchoåabß
dßayach icha tic: Al dßayoå tas syalel-
cßoch jun tza chßox tic, ta xchi ebß,
19 tzalan dßa ebß icha tic: Icha val tic
yalan Jehová Yajal: Ol vicßqßue teß
schßoxan yiåtilal José, teß ayoch dßa
yol scßabß Efraín yedß juntzaåxo yiå-
tilal Israel ayoch yedßoc, ol vacßan
yil-laj sbßa teß yedß teß schßoxan Judá,
junåej ol vutej chabß te teß chiß dßa yol
in cßabß, xchi Jehová, xa chi dßa ebß.
20 Dßa val yichaå ebß tzicßanqßue te
teß chiß schabßil, aton teß bßaj ix a
tzßibßejoch chiß, 21 tzalan icha tic: A
Jehová Yajal tzßalan icha tic: Ol ex
viqßuelta dßa scaltac juntzaå nación
bßaj cßochnac ex cani. Yalåej bßaj ayex
eqßui ol ex vacßanxi meltzaj dßa sat e
luum. 22 Junxoåej choåabßil ol ex
vutej dßa lum tzalquixtac dßa yol yic
Israel chiß, junxoåej e reyal ol
vacßochi. Maåxa bßaqßuiå ol ex poj-
chajbßatoc. Maåxo chabßoc nación ol
ex ajoc. 23 Maåxo ol eyixtejbßat e bßa
yedß juntzaå e comon dios yajbßentac
chiß, ma yedß juntzaåocxo macaåil
chucal tze cßulej. Yujto ol viqßuel e
pitalil, ol vicßanel e mul ayoch dßa
eyibßaå. Ol ex ochxoc in choåabßoc, a
inxo ol in ochxoc e Diosaloc. 24 Aton
viå in checabß yiåtilal viåaj David ol
och e reyaloc yedß e taåvumaloc e
masanil. Ol e cßanabßajan in cßay-
bßubßal yedß in checnabßil. 25 Ol ex
cajnajxoc dßa jun luum vacßnac dßa
viå in checabß aj Jacob, aton lum bßaj
ecßnac ebß e mam eyicham. Ataß ol
cajnaj ebß eyuninal yedß masanil ebß
eyiåtilal dßa masanil tiempo. Axo viå
in checabß yiåtilal viåaj David ol och-
åej e reyaloc. 26 Ol vacß in trato yic

juncßolal eyedßoc, yic vachß ol ex aj
dßa tzalajcßolal. Dßa junelåej ol in
bßocan jun in trato chiß eyedßoc, yic
tzalajcßolalåej ol ex ajoc. Ol vacßan
qßuibß e bßisul, dßa masanil tiempo ol
can in templo dßa e cal. 27 Ol in caj-
naj dßa e cal, ol in ochxoc e Diosaloc,
a exxo ol ex ochxoc in choåabßoc.
28 Ol aj in templo chiß dßa e cal dßa
junelåej, axo masanil juntzaåxo
nación ol nachajel yuj ebß to sicßbßil
ex el vuuj yic tzex ochcan vicoc, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.,3738

A tas albßilcan dßa yibßaå viåaj Gog

38 1 Ix yalanxi Jehová dßayin
icha tic: 2 Ach anima, a tic-

naic meltzajaåbßat qßuelan dßa stojolal
choåabß Magog. Tzalan juntzaå in
lolonel tic dßa yibßaå viåaj Gog, sat
yajal yaj dßa Mesec yedß dßa Tubal.
3 Al dßa viå to a in Dios Yajal in sval
icha tic: Ach Gog sat yajal aj dßa
Mesec yedß dßa Tubal, a in val svalaß
to ayinxooch ajcßolal dßayach.
4 Ichato ol vacßoch junoc qßuen gan-
cho dßa yalaå a tiß, ol ach vicßan mel-
tzajoc. Ol ach vicßancot dßa tic yedß
masanil ebß a soldado ayqßue dßa
yibßaå chej, ebß yedßnac yespada, ebß
edßjinac smaclabß jul-labß yedß
masanil juntzaåxo yamcßabß yic oval.
5 A dßa scal ebß chiß ayoch ebß soldado
aj Persia, ebß aj Etiopía yedß ebß aj
Libia. Masanil ebß chiß yedßnac smac-
labß jul-labß ebß yedß pax sqßuen xum-
pil ebß. 6 Ay pax masanil ebß soldado
aj Gomer yedß ebß aj Bet-togarma,
aton ebß ay dßa norte yedß pax jun-
tzaåxo choåabß maåxo bßischajbßenoc
ayoch edßoc. 7 Acß lista a bßa yedß a
yamcßabß yic oval yedß masanil ebß
soldado tzacß mandar. 8 Ayic nivanxo
tiempo toxo ix eqßui, ol a naanchaaå
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to ol acß oval yedß choåabß Israel,
aton jun choåabß najtil cannac tzßinan
yuj oval. Palta a dßa jun tiempoal chiß
meltzajnacxo ebß anima sacleminac
yajcanbßat dßa juntzaåxo nación,
cajanxo ebß dßa sluum chiß dßa jun-
cßolal. 9 Icha val junoc qßuicß asun ol
aj a cßoch dßa jun choåabß chiß yedß
juntzaåxo nación ayoch edßoc. Ol ach
cßoch yedß masanil ebß a soldado
maåxo bßischajbßenoc, icha val junoc
nivan yaxåabß.

10 A in Jehová in sval icha tic: Te
chuclaj tas ol a naß a cßulej dßa jun
tiempoal chiß. 11 Ol alan icha tic: Ol
bßat vacß oval yedß juntzaå anima,
malaj smuroal schoåabß ebß ayochi,
malaj spuertail, malaj pax yijchul
ayochi, tzalajcßolal yaj ebß, malaj bßaj
vachß scolan sbßa ebß. 12 Ol vicßanecß
tastac ay dßa ebß, ol in och dßa juntzaå
choåabß toto ix bßochajxiqßuei, aton
ebß anima toto meltzajnac dßa juntzaå
nación. A ebß chiß tzijtum nocß smol-
bßetzal nocß ebß yedß juntzaåxo tas ay
dßa ebß. Aton ebß cajan dßa snaåal yol-
yibßaåqßuinal tic, xa chama. 13 A ebß
aj Sabá, ebß aj Dedán yedß ebß choå-
vajum scot dßa Tarsis, ol scßanbßej ebß
dßayach icha tic: ¿Tom tzach javi
elcßal? ¿Tom ix a molbßej ebß a sol-
dado tic tzach javi yedß ebß yic tzul
icßanecß qßuen plata, qßuen oro, nocß
molbßetzal nocß? xcham ebß, xchi
Jehová, xa chi dßa viå.

14 Yuj chiß ach anima, al dßa viåaj
Gog chiß to a in Jehová Yajal in sval
icha tic: Ayic te tzalajcßolalxo yaj in
choåabß Israel, ol a naanqßue acßan
oval chiß yedß ebß. 15 Ol ach cotåej
dßa a luum te najat dßa norte, te nivan
juntzaåxo choåabß ol cot edßoc,
ayqßue ebß dßa yibßaå chej. Maåxo
bßischajbßenoc ebß soldado ol cot

edßoc. 16 Ol acßan oval yedß in
choåabß Israel chiß, ol ach och oyan
dßa spatictac, icha tzßajem asun dßa
yibßaå lum luum. Ach Gog, a dßa jun
tiempoal chiß ol ach vicßcot dßa sat
lum in luum chiß yic ol yil juntzaåxo
nación tas ol vutej ach in sataneli,
icha chiß ol aj yojtacanel ebß to a
inåej nivan velcßochi.

17 A in Jehová Yajal in sval icha
tic: A ach ton tic valnac uuj dßa ebß in
checabß dßa pecaß, ayic yalannaccanel
in lolonel ebß dßa scal ebß in choåabß
Israel. Najtil yacßnac ebß yalancan uuj
to a in ol ach vicßcot acß oval yedß ebß
in choåabß.

A yaelal dßa yibßaå viåaj Gog

18 A in Dios Yajal in sval icha tic:
Ayic ol javoc viåaj Gog yacß oval dßa
Israel chiß, ol cot val yoval in cßol dßa
yibßaå viå. 19 Yuj val yoval in cßol
chiß, ay val nivan quixcabß te ov ol ecß
dßa Israel chiß. 20 Masanil nocß chay
dßa yol aß mar, nocß much tzßecß
jeåeåoc, nocß caltacteßal nocß yedß pax
nocß såervi dßa sat luum, ol ibßxocqßue
nocß smasanil yuj xivelal dßa vichaå.
Icha chiß ol aj masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Ol laj el lum vitz
cßacapil, ol elta vequeljoc qßuen
tenam, ol em laånaj smuroaltac
choåabß. 21 A in Jehová Yajal in sval
icha tic: A dßa lum tzalquixtac dßa yol
smacbßen in choåabß, ol vacßbßat
chamel dßa yibßaå ebß soldado viåaj
Gog. Munil a ebß soldado chiß ol
smil-lajcham sbßa junjun yedß qßuen
yespada. 22 Ol vacßbßat yaelal, ilya
yedß chamel dßa yibßaå viå. Ol vacß-
bßat oval yaxåabß, nivac sacbßat yedß
azufre ayoch scßacßal dßa yibßaå viå
yedß soldado yedß masanil nación
ajun yedß viå. 23 Icha chiß ol aj in
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chßoxanel snivanil velcßoch dßa yichaå
juntzaåxo nación, icha chiß ol aj yoj-
tacanel ebß to a in ton Jehová in, a
inåej Dios in, xchi Jehová.,3839

Ix acßji ganar viåaj Gog

39 1 Ach anima, al dßa viåaj Gog
to a in Jehová in sval icha

tic: Ach Gog, yajal aj dßa Mesec yedß
dßa Tubal, sval dßayach to ayinxooch
ajcßolal dßayach. 2 A in ol vacß a
cßulej, ol ach vicßcot dßa najat dßa
stojolal norte, yic ol ach javoc dßa
lum tzalquixtac yic Israel. 3 Ataß
chocß ol vutej jun a jul-labß edßnac dßa
a qßuexaå cßabß yedß yol a jul-labß edß-
nac dßa a vachß cßabß. 4 A achxo jun
yedß ebß a soldado ol ach vacßoch dßa
yol scßabß chamel yedß ebß yic jun-
tzaåxo nación ajun edßoc, ol ex cham
dßa lum tzalquixtac dßa yol yic Israel.
Axo nocß ostoc yedß nocß chium nocß
ol ex vacß chianbßat taß. 5 Ol ex can
teljabß dßa sat lum luum chiß. A in
Jehová Yajal in svacß in tiß svutan
icha chiß. 6 Ol vacßcot cßacß dßa yibßaå
nación scuchan Magog yedß dßa
yibßaå masanil ebß anima juncßolal
cajan dßa stitac aß mar. Icha chiß ol aj
yojtacanel ebß to a in ton Jehová in
svutej icha chiß. 7 Icha chiß ol vutej in
chßoxan snivanil velcßoch dßa in
choåabß Israel, yic maåxa bßaqßuiå ol
in sbßuch ebß. Icha chiß ol aj yoj-
tacanel juntzaåxo nación to a in ton
Jehová in, sDiosal in Israel. 8 A jun
cßual chiß, vanxo sjavi, a in val
Jehová in svalaß to yovalil ol ujoc,
xchi Jehová, xa chi.

9 Axo masanil ebß anima cajan dßa
junjun choåabß dßa smacbßen Israel, ol
elta ebß smol masanil yamcßabß yic
oval ol can chiß, aton jul-labß, maclabß
jul-labß, cotac lanza, nivac lanza yedß

juntzaåxo yamcßabß. Uqueß abßil ol
yacß ebß scßatzitzan masanil juntzaå
chiß. 10 A in Jehová Yajal in svalaß,
maåxo yovaliloc ol bßat ebß israel chiß
saycot scßatzitz dßa najat, maåxo ol
bßat ebß yicß scßatzitz dßa caltac teß,
yujto masanil juntzaå yamcßabß yic
oval chiß, a ol scßan ebß scßatzitzoc.
Icha chiß ol aj yicßanxicanecß ebß tas-
tac ul yicßnacbßat ebß ajcßol chiß dßa
ebß.

A tas ol aj smucchaj viåaj Gog

11 A dßa jun cßu chiß a in ol vacß
jun yedßtal bßaj ol mucchaj viåaj Gog
yedß ebß soldado viå dßa yol smacbßen
Israel chiß, aton jun paåan bßaj tzßecß
ebß anima scot dßa stojolal aß mar
Muerto. Maåxo ol yal-laj sbßey anima
dßa jun bße chiß yuj ebß mucbßil chiß
taß. Ol say sbßi jun lugar chiß ebß:
Lum paåan bßaj mucbßil viåaj Gog
yedß ebß soldado, xcham ebß.
12 Uqueß ujal ol yacß ebß israel mucoj
chamnac chiß, icha chiß bßian, vachß
ol ajxican sluum ebß chiß dßa yol in
sat. 13 Masanil ebß israel ol colvaj ebß
smucan ebß anima ol cham chiß. A in
Jehová Yajal in svalaß, ayic ol in
chßoxan in poder, ol te bßinajcan
choåabß Israel. 14 Ayic ol ecß uqueß
ujal chiß, ay jun åilaå ebß viå vinac
ol tupchajoc. Ol laj ecß ebß yilaß bßaj-
tac aycan jabßjabßoc snivanil ebß
chamnac dßa yol smacbßen ebß chiß
smasanil, yic smucan masanil nivanil
ebß pucancanbßati. Icha chiß bßian,
vachß ol ajxican slum ebß chiß dßa yol
in sat. 15 Ayic ol ilchaj sbßaquil
chamnac yuj ebß tzecß sayan chiß, ol
yacßcanqßue junoc yechel ebß, axo yic
sjavi ebß smucan chamnac chiß, a ebß
ol icßanbßat bßaj smucchaji, aton lum
scuch spaåanil bßaj mucbßil viåaj Gog
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yedß ebß soldado. 16 Icha chiß bßian,
vachß ol ajxican slum ebß chiß dßa yol
in sat, xchi Jehová. (Aåejtonaß dßa
slacßanil lum chiß, ay pax jun choåabß
ol scuch Lum bßaj smucji ebß
soldado.)

17 Ix yalanxi Jehová Yajal dßayin
icha tic: Ach anima, al dßa masanil
nocß ostoc yedß dßa masanil nocß
chium nocß: Cotocabß nocß dßa jun-
tzaåxo nación, smolbßejocabß sbßa
nocß dßa tzalquixtac dßa yol yic Israel,
ichato ol in bßo junoc nivan vael dßa
nocß. Ol schi chibßej nocß, ol yucßan-
pax chicß nocß. 18 A schibßejal ebß sol-
dado ol schi nocß. Ol yucßan schiqßuil
ebß yajal dßa yolyibßaåqßuinal tic
nocß. Ol chijoc ebß icha tzßaj nocß
chßac calnel, nocß yunetac calnel,
nocß chiva yedß nocß bßaqßuech vacax
scot dßa Basán. 19 A jun vael ol in
bßo chiß, ol schi xepuß nocß masanto
ol penaayax nocß yuuj. Ol yucß val
chicß nocß masanto ol qßue dßa sjolom
nocß icha ebß ucßum aå. 20 A in
Jehová in svalaß to a jun nivan vael
ol in bßo chiß, aton schibßejal nocß
chej yedß yic ebß soldado ayqßue dßa
yibßaå nocß yedß yic ebß soldado
tecßan dßa oval yedß yic masanil
macaåil ebß soldado, masanto ol
bßudßjoc scßol nocß yuuj.

Ol smolbßejxi sbßa ebß israel

21 Icha tic ol aj in chßoxan in
poder dßa yichaå juntzaåxo chßoc
nacional. Masanil nación ol
ojtacaneloc tas tzßaj in chßolbßitani
yedß vacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß.
22 A dßa jun cßual chiß yedß ol bßeyåej-
bßatoc, a ebß israel ol yojtaquejel ebß
to a in ton Jehová in sDiosal in ebß.
23 Masanil juntzaåxo nación ol
ojtacaneloc to a ebß israel yuj spital

ebß ix icßjibßat ebß dßa juntzaåxo chßoc
nacional. Yujto te pit yutejnac sbßa
ebß dßayin, yuj chiß majxo in cot
qßuelan dßa ebß. Ix vactancan ebß dßa
yol scßabß ebß ajcßool, icha chiß ix aj
yacßji ganar ebß, ix miljicham ebß dßa
oval. 24 Ix vutej ebß icha dßa smojal
yuj chucal scßulej yedß spitalil, yuj
chiß majxo in bßat qßuelan dßa ebß.

25 Yuj chiß a in Dios Yajal in
svalaß: A ticnaic ol ocß val in cßol dßa
choåabß Israel chiß, aton ebß yiåtilal-
can Jacob. Ol vicßanxichaaå ebß, yic
tzin bßinaj dßa vachßil, yic tzßicßjichaaå
in bßi to malaj junocxo mach syal slaj-
bßan sbßa vedßoc. 26 Ayic ol cajnajxoc
ebß dßa schoåabß, maåxalaj tas ol sna
ebß, maåxalaj mach ol xibßtan ebß.
Icha chiß ol sat sqßuixvelal ebß dßa
scßool yuj spitalil yedß chucal scßulej
ebß dßayin. 27 Ayic ol vicßanelta ebß
dßa yoltac schoåabß ebß yajcßool, ol in
molbßanxi ebß, icha val chiß ol aj
snachajel yuj juntzaå nación to chßoc
vel dßa yichaå comon sdiosal ebß.
28 A in ix in chec icßjocbßat ebß dßa
juntzaåxo chßoc nacional, aåejaß in ol
in molbßejxicot ebß dßa schoåabß.
Maåxa junoc ebß ol can taß. Icha chiß
ol aj yojtacanel ebß to a in ton Jehová
sDiosal in ebß. 29 A in Jehová in
svalaß to maåxo ol vactejcan ebß
junelxo, yujto ol vacßcot Vespíritu dßa
yibßaå choåabß Israel chiß, xchi
Jehová.,3940

A yabßixal stemplo Dios

40 1 Ayic 25 abßilxo quicßjicot
dßa Babilonia tic, ayic

slajuåil cßual yoch bßabßel uj, ayic 14
abßilxo yacßji ganar Jerusalén, ataß ix
yaqßuem spoder Jehová dßa vibßaå. Ix
vilani, ichato ix in icßjibßat dßa smac-
bßen Israel.
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2 A dßa smacbßen Israel chiß, a dßa
sjolom jun lum vitz te chaaå, ataß ix
in yicßqßue Jehová ix vilaß. Ataß ix vil-
bßat jun pat dßa stojolal sur, lajan yilji
icha junoc nivan choåabß. 3 Ix in
yicßanbßat Jehová dßa jun choåabß
chiß. Ataß ix vil jun viå vinac lajan
yilji icha qßuen bronce. Liåanecß viå
dßa stiß jun puerta, yedßnac jun chßaå
chßaå nabßa lino viå yedß jun teß aj
syacßlabßej yechtani. 4 Ix yalan jun
viå vinac chiß dßayin icha tic: Ach
anima, scham val abßani yedß ilan tas
ol in chßox dßayach, yujto a Dios ix
ach icßancot dßa tic yic vachß tzoj-
taquejeli. Ol lajvoc chiß ol alan
masanil tas tzil tic dßa ebß etchoåabß
Israel, xchi viå dßayin.

A spuertail templo

dßa stojolal bßaj sjavi cßu

5 A dßa spatictac templo chiß ay jun
muro oyanochi. A jun teß aj yedßnac
jun viå vinac chiß, oxeß metro steel
teß. Ix yechtan jun muro chiß viå. A
jun chiß oxeß metro spimal, oxeß pax
metro schaaåil yajqßuei. 6 Ix lajvi
chiß, ix bßat viå dßa jun puerta dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, ix qßue viå bßaj
bßachquiltac sqßuei, ix yechtan jolom
puerta viå. A jun chiß oxeß metro
yajoch dßa yoloch puerta chiß. 7 A dßa
yoloch spuertail chiß, ataß ay jun calle
tzßochi, axo dßa stitac jun calle chiß,
ay juntzaå cuarto bßaj ay ebß staåvan
puerta chiß. A junjun cuarto chiß, oxeß
metro sat, oxeß metro pax schaaåil.
Axo spimal yajcan dßa scal junjun
cuarto chiß, naåal yoxil metro spimal.
Axo dßa scal bßaj slajviochcßoch jun-
tzaå cuarto chiß yedß jun scorredoral,
oxeß metro, a jun yuneß amacß chiß
qßuelanbßat dßa templo. 8,9 Ix yechtan
jun yuneß amacß chiß viå, bßaj tzoå

och dßa yol templo, chaåeß metro sat.
Ay chabß nivac oy, jun metro spimal.
10 A dßa stitac jun calle bßaj tzoå och
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, ay oxeß
cuarto lajanåej yool, lajanåej spimal
ayoch dßa snaåal junjun.

11 Ix lajvi chiß, ix yechtan jun sca-
lleal juntzaå cuarto chiß viå, a sat
calle chiß yic tzßoch dßa sattac juntzaå
cuarto chiß oyeß metro sat, axo sat
calle chiß dßa sattac juntzaå spimal
aycan dßa snaåal juntzaå cuarto chiß,
naåal yuquil metro sat. 12 A dßa stiß
juntzaå cuarto dßa scalleal chiß, ay
junjun yunetac muro ayochi, naåal
metro spimal, axo schaaåil yajqßuei,
naåal metro paxi. Junjun juntzaå
cuarto chiß, ay oxeß metro sat yedß
oxeß metro schaaåil. 13 Ix lajvi chiß,
ix yechtan masanil sat schon juntzaå
cuarto chiß viå, scotåej dßa jun cuarto
dßa jun cßaxep masanto dßa junxo
cuarto qßuelcßumbßa yaj yedßoc, ay 12
metro yedß naåalxo dßa masanil. 14 Ix
lajvi chiß ix yechtan jun scorredoral
qßuelanbßat dßa templo chiß viå, 10
metro yajecß cßatan. 15 A jantac
yajoch jun calle chiß, schael yich dßa
puerta masanto bßaj slajviochcßochi,
25 metro steel. 16 Masanil juntzaå
cuarto chiß ay sventenail dßa spatic-
tac, qßuelanbßat dßa jun nivan amacß.
Ay pax sventenail dßa snaåal juntzaå
cuarto chiß. Axo dßa sattac spacßul
calle chiß, ayoch yechel teß palma
dßay.

A bßabßel yamaqßuil templo nivan

17 Ix lajvi chiß, ix in yicßanbßat viå
vil jun bßabßel nivan amacß dßa
yolochi. A dßa oxeß pacßaå dßa stitac
jun nivan amacß chiß ay 30 cuarto, a
dßa stitac yedß dßa spatictac juntzaå
cuarto chiß, a qßuen qßueen
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latzßbßilemi. 18 A qßuen qßueen latzß-
bßilem chiß, tzßecß qßueen dßa sattac 30
cuarto chiß, scßoch qßuen dßa spatictac
juntzaå cuarto bßaj ay puerta,
ayåejoch dßa spatictac jun nivan
amacß chiß. A jun nivan amacß chiß,
ayem dßa spatictac junxo schabßil
amacß. 19 Ix yechtej scal jun bßabßel
puerta viå, masanto dßa junxo spuer-
tail schabßil amacß, ay 50 metro sat,
icha pax chiß dßa stojolal norte yedß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

A puerta dßa norte

20 Ix yechtan pax scßatul yedß sat
jun puerta viå yic jun bßabßel amacß
dßa stojolal norte. 21 Ay oxeß cuarto
dßa junjun pacßaå scalleal jun puerta
chiß. Macbßil snaåal, ay jun yuneß
yamaqßuil, lajanåej yechel yedß spuer-
tail dßa stojolal bßaj sjavi cßu, syalel-
cßochi 25 metro scßatul, 12 metro
yedß naåalxo sat. 22 A jun scorredoral
chiß yedß sventenail yedß yechel teß
palma, lajanåej yedß juntzaå ay dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Uqueß sbßach-
quiltaquil sqßuecßoch bßaj ay puerta
chiß, axo scalleal chiß scan dßa yool.
23 A dßa stojolal jun bßabßel puerta
chiß, ataß ay pax spuertail jun schabßil
amacß, lajanåej icha jun ay dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Ix yechtan pax
snaåal chabß puerta chiß viå, 50
metro scal.

Junxo puerta dßa stojolal sur

24 Ix lajvi chiß, ix in yicßanxibßat
viå dßa jun puerta dßa stojolal sur. Ix
yechtan juntzaå cuarto viå, juntzaå
spimal snaåal juntzaå cuarto chiß yedß
jun scorredoral, lajanåej yechel yedß
juntzaåxo. 25 A jun puerta chiß yedß
scalleal, ay sventenail icha juntzaåxo.
A yechel dßa smasanil, ay 25 metro

yajochi, 12 metro yedß naåalxo
slevanil. 26 Uqueß bßachquiltac
sqßuecßoch dßa jun puerta chiß, ay pax
jun scorredoral dßa yool. Aypaxoch
yechel teß palma dßa sattac dßa junjun
pacßaå. 27 A jun schabßil amacß, ay
pax jun spuertail dßa stojolal sur. Ix
yechtan scal chabß puerta dßa stojolal
sur chiß viå, 50 metro scal.

Jun schabßil amacß yedß spuertail

dßa sur

28 Ix lajvi chiß, ix in yicßanbßat viå
dßa spuertail jun schabßil amacß dßa
stojolal sur. Ix yechtan jun puerta chiß
viå, lajanåej yechel yedß juntzaåxo
puerta. 29,30 A scuartoal yedß sco-
rredoral yedß sattac, lajanåej yechel
yedß juntzaåxo puerta. A jun puerta
chiß yedß scorredoral, ay sventenail
dßa spatictac. Ay 25 metro yajoch
scalleal, 12 metro yedß naåalxo
slevanil. 31 A jun corredor chiß, qßuel-
cßumbßa yaj yedß jun bßabßel amacß,
aåejaß ayoch yechel teß palma dßa sat-
tac scalleal chiß. A dßa jun puerta chiß
ay vajxaqueß bßachquiltac sqßuecßoch
dßay.

Spuertail schabßil amacß

dßa stojolal bßaj sjavi cßu

32 Ix lajvi chiß, ix in yicßanxibßat
viå dßa schabßil amacß, dßa jun puerta
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, ix yechtan
jun puerta chiß viå, lajanåej yechel
icha juntzaåxo. 33 Ay spuertail, sco-
rredoral yedß sventenail dßa spatictac.
25 metro yajoch scalleal, 12 metro
yedß naåalxo slevanil. 34 A jun co-
rredor qßuelcßumbßa yedß jun bßabßel
amacß, ayoch yechel teß palma dßa
sattac junjun pacßaå scalleal. A dßa
jun puerta chiß ay vajxaqueß bßach-
quiltac sqßuecßoch dßay.
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Spuertail schabßil amacß

dßa stojolal norte

35 Ix lajvi chiß ix in yicßanbßat viå
dßa jun puerta dßa stojolal norte. Ix
yechtan jun puerta chiß viå, a jun chiß
lajanåej yedß juntzaåxo. 36 Ay pax
scuartoal yedß spimal snaåal juntzaå
cuarto chiß, scorredoral yedß sven-
tenail dßa spatictac. 25 metro yajoch
scalleal, 12 metro yedß naåalxo
slevanil. 37 A scorredoral qßuelcßum-
bßa yaj yedß jun bßabßel amacß. Ayoch
yechel teß palma dßa sattac dßa junjun
spacßul. A dßa jun puerta chiß ay vaj-
xaqueß bßachquiltac sqßuecßoch dßay.

Juntzaå cuarto junåej yaj yedß puerta

38 Ay jun cuarto junåej yaj yedß
jun corredor chiß dßa junjun puerta.
Ataß sbßicchaj nocß nocß tzßacßji
silabßil. 39 A dßa corredor dßa stiß
puerta chiß, ay chaåeß mexa qßueen
latzßbßilqßuei, chabßchabß dßa junjun
pacßaå. A dßa yibßaå juntzaå mexa
chiß, ataß smiljicham nocß nocß såus-
jitzßa masanil silabßil, nocß silabß yic
tzßacßji tup mul yedß nocß silabß tzßacßji
stojoloc mul. 40 A dßa spatiquel co-
rredor dßa puerta dßa stojolal norte
chiß, ay chabß qßuen qßueen icha mexa
dßa junjun pacßaå, 41 syalelcßochi, ay
chaåeß juntzaå qßueen chiß dßa yool
yedß chaåeß dßa spatiquel jun corredor
chiß. Ay vajxaqueß mexa chiß dßa
smasanil, aton dßa yibßaå juntzaå chiß
smiljicham nocß silabß. 42 A chaåeß
mexa bßaj smiljicham nocß nocß såus-
jitzßa masanil silabßil, a qßuen qßueen
tzeybßil ayoch dßay. 75 centímetro sat
schaåil pacßaå, 50 centímetro scha-
aåil steel junjun. A dßa yibßaå juntzaå
chiß, ataß tzßacßjiqßue yamcßabß scßan-
chaji ayic smiljicham nocß silabß chiß.

43 A dßa yol jun corredor chiß, ay jun-
tzaå qßuen gancho locjabßqßue dßa
junjun pacßaå, 25 centímetro steel
junjun qßueen. Masanil nocß chibßej
tzßacßji silabßil, tzßacßjiqßue nocß dßa
yibßaå juntzaå qßueen mexa chiß.

44 Ix lajvi chiß, ix in yicßanoch viå
dßa schabßil amacß. Ataß ay chabß
cuarto qßuelanelta dßa stojolal bßabßel
amacß. Ay jun dßa slacßanil puerta dßa
norte, qßuelanbßat dßa stojolal sur.
Axo pax junxo, a dßa slacßanil puerta
dßa stojolal sur ay, qßuelanbßat dßa
stojolal norte.

45 Ix yalan viå dßayin icha tic: A
jun cuarto qßuelanbßat dßa stojolal
sur chiß, a ebß viå sacerdote smunlaj
dßa templo ay yicoß. 46 Axo jun
cuarto qßuelanbßat dßa stojolal norte,
yic ebß viå sacerdote smunlaj dßa
altar bßaj såusji nocß silabß. Masanil
ebß viå sacerdote yiåtilal viåaj
Sadoc, aåej ebß viå dßa scal ebß yiå-
tilal viåaj Leví syal yacßan servil dßa
yichaå Jehová, xchi jun viå chiß
dßayin.

A schabßil amacß yedß templo

47 Ix lajvi chiß, ix yechtan jun
schabßil amacß viå. Lajanåej yechel
schaåil pacßaå, 50 metro yaji. Axo
altar bßaj såusji silabß, a dßa yichaå
templo ayeqßui. 48 Ix in yicßbßat jun
viå vinac chiß dßa scorredoral templo,
ix yechtan spatictac jun corredor chiß
viå, naåal yoxil metro spimal. Axo
spuertail, uqueß metro sat. A sattac ay
dßa stiß puerta chiß, naåal schabßil
metro ayelta dßa junjun pacßaå. 49 A
jun corredor chiß, lajuåeß metro
slevanil, vaqueß metro yool. Bßach-
quiltac sqßuei. Ay chabß qßuen nivac
oy dßa stiß spuertail, junjun dßa junjun
pacßaå.
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41 1 Ix lajvi chiß, ix in yicßanoch
jun viå vinac chiß dßa yol jun

bßabßel cuarto yic templo, ix yechtan
stitac spuertail chiß viå, oxeß metro
spimal junjun. 2 Axo spuertail, oyeß
metro sat. Axo sattac ay dßa stiß
puerta chiß, naåal yoxil metro ayelta
dßa junjun pacßaå. Ix lajvi chiß ix
yechtan pax jun bßabßel cuarto chiß
viå, 20 metro steel, 10 metro
slevanil. 3 Ix lajvi chiß, ix bßat yechtan
junxo cuarto viå dßa yichochi. Ix
yechtan sattac stiß spuertail viå, jun
metro spimal. Axo puerta chiß, oxeß
metro sat, axo sattac dßa junjun
pacßaå stiß puerta chiß, naåal schaåil
metro ayelta. 4 Ix lajvi chiß, ix yech-
tan jun cuarto chiß viå, 10 metro sat
schaåil pacßaå. Ix yalan viå dßayin
icha tic: A jun cuarto tic, Yicåej Dios
Yaji, xchi viå.

Juntzaå cuarto bßobßil

dßa spatictac templo

5 Ix lajvi chiß, ix yechtan spimal
spatictac jun templo chiß viå, oxeß
metro spimal. A dßa spatictac templo
chiß, ay juntzaå cuarto, chabß metro
yaj yich junjun, junåej yaj yedß tem-
plo chiß. 6 A juntzaå cuarto chiß,
ayqßue jun dßa yibßaå junxo, oxeß piso
yaji, axo dßa junjun piso, ay 30
cuarto. Axo dßa sattac templo chiß
lotzanoch junjun piso. A dßa yibßaå
juntzaå chiß, ataß tzßoch spatzabßil
junjun cuarto, yuj chiß max ochlaj dßa
yool. 7 A juntzaå cuarto ay dßa
schabßil piso ayoch dßa spatictac tem-
plo chiß, levan yol dßa yichaå juntzaå
ay dßa bßabßel piso. Axo juntzaåxo dßa
yoxil piso, nivan yol dßa yichaå jun-
tzaå dßa schabßil piso chiß. Ay jun cßo-
och bße sqßue dßa bßabßel piso, sqßue
dßa schabßil, masanto sqßuecßoch dßa

yoxil piso. 8,11 Ix vilani to a templo
bßobßilqßue dßa yibßaå jun yich, oxeß
metro schaaåil yajqßue jun yich chiß.
Aåejaß jun chiß ayoch yichoc juntzaå
cuarto ay dßa spatictac templo chiß.
Axo jun yich chiß naåal yoxil metro
bßechanel dßa spatiquel juntzaå
cuarto chiß. Ay junxo amacß ayoch dßa
spatictac yich templo chiß yedß dßa
scal juntzaå scuarto ebß sacerdote, 10
metro sat. Ay spuertail juntzaå cuarto
dßa spatictac templo chiß, tzßelul dßa
amacß ay dßa spatictac chiß. Ay jun
puerta dßa stojolal norte, ay pax
junxo dßa stojolal sur.

Jun cuarto dßa stojolal bßaj tzßem cßu

12 A dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa
stojolal jun amacß dßa spatictac tem-
plo chiß, ay jun nivan cuarto 35
metro sat, 45 metro scßatul yool. A
yichtac, naåal yoxil metro spimal.

A yechel templo dßa smasanil

13 Ix lajvi chiß, ix yechtan scßatul
templo chiß viå. A scßatul chiß 50
metro. Axo jun amacß dßa spatic tem-
plo chiß masanto dßa jun cuarto dßa
stojolal bßaj tzßem cßu yedß pax spimal
yichtac, 50 metro dßa smasanil. 14 A
dßa sat jun templo chiß yedß yamaqßuil
stiß ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu, 50
metro pax jun chiß smasanil. 15 Ix
lajvi chiß, ix yechtan scßatul jun nivan
cuarto viå, jun ay dßa spatic templo
qßuelancot dßa amacß yedß yichtac, 50
metro smasanil.

A tas yaj templo

A chabß cuarto dßa yol templo yedß
scorredoral qßuelanbßat dßa amacß,
16 ayoch teß chemteß dßa spatictac. Ay
sventenail yoxil, cotac sventenail
chiß. Sbßatåej teß chemteß dßa tiß
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puerta masanto dßa yool, ayåejoch teß
dßa sat yichtac smasanil. Sbßatåej teß
dßa spisoal, sqßuecßoch teß dßa sven-
tenail chiß. A juntzaå sventenail chiß
ay smacul dßa spatiqueli, xayayi
yajochi. 17 Aypaxoch teß chemteß dßa
yichtac dßa yol bßabßel cuarto dßa
yibßaå puerta tzßoch dßa yol schabßil
cuarto. 18 Majnaquel sattac teß chem-
teß chiß yuj yechel ebß querubín yedß
pax yechel teß palma. Jun yechel teß
palma chiß, jun yechel querubín chiß,
ichaåej chiß yajoch smasanil. Chabß-
chabß sat junjun querubín chiß. 19 A
jun sat, lajan yilji icha sat anima,
qßuelanoch dßa yechel teß palma chiß.
Axo junxo, lajan icha yilji sat nocß
choj, qßuelanpaxoch dßa junxo yechel
teß palma chiß. Ichaåej chiß yajoch dßa
yol templo chiß. 20 Sbßatåej juntzaå
yechel dßa piso masanto dßa jolom
puerta. 21 A yoyal spuertail jun
bßabßel cuarto chiß, lajan yaj teß
schabßil, chaå tzalaå yaj teß.

A jun altar

A dßa yichaå jun cuarto yicåej
Jehová yaji, ay jun tas lajan val yilji
22 icha junoc altar nabßa teß, jun
metro schaåil pacßaå, naåal schabßil
metro yajqßue schaaåil. A schiquin-
tac, pax yich yedß spatictac, nabßa teß.
Ix yalan jun viå chiß dßayin: Aton jun
mexa tic ayoch dßa yichaå Jehová,
xchi viå.

A juntzaå puerta

23 A spuertail bßabßel cuarto yedß
spuertail jun cuarto yicåej Dios yaji,
chabß jeåan yaji. 24 Axo junjun jeåan
chiß, chabßchabß macaå yaji, ayoch
svisagreal dßa snaåal. 25 A dßa sattac
spuertail jun bßabßel cuarto chiß,
ayoch yechel querubín yedß yechel teß

palma. Lajan yilji yedß juntzaå ayoch
dßa sattac yichtac chiß. A dßa
yichaåelta spuertail scorredoral
ayqßue spatil nabßa teß. 26 A dßa jun-
jun pacßaå scorredoral chiß, ay sven-
tenail cotac sat. Aypaxoch yechel teß
palma dßa sattac yichtac chiß. A sven-
tenail juntzaå cotac cuarto oyanoch
dßa spatic templo chiß, ayoch smacul
dßa spatic, xayayi yajochi.,4142

A juntzaå pat dßa patictac templo

42 1 Ix lajvi chiß, ix in yicßanelta
viå dßa amacß dßa spatictac

templo dßa stojolal norte. Ix in
yicßanoch viå dßa yol chabß pat dßa
spatiquel amacß chiß yedß dßa stojolal
norte dßa jun nivan cuarto dßa spatic
templo chiß. 2 A chabß pat dßa stojolal
norte chiß, 50 metro scßatul, 25 metro
sat. 3 A jun pat scan dßa stiß jun amacß
ay dßa spatictac templo chiß, 10 metro
sat. Axo junxo pat, a dßa stojolal bßaj
latzßbßilem qßuen qßueen dßa bßabßel
amacß scani. Oxeß piso yaj junjun pat
chiß. Junjun piso sqßuei, yuneåej yool
dßa yichaå jun ay dßa yalaå. 4 A dßa
scal juntzaå pat chiß, ay jun calle,
oyeß metro sat, 50 metro steel, tzßoch-
åejcßoch dßa yolochi. A spuertail jun-
tzaå cuarto chiß, a dßa stojolal norte
ayochi. 5 A juntzaå cuarto dßa yoxil
piso, yuneåej dßa yichaå juntzaåxo
dßa schabßil piso ay dßa yalaå, yujto
ay scorredoral, yuj chiß yunexoåej
yool. 6 Oxeß piso yaj juntzaå pat chiß,
palta malaj yoyal icha yoyal juntzaå
cuarto ay dßa spatictac jun bßabßel
amacß, yuj chiß a jun piso dßa yibßaå,
yuneåej yol dßa yichaå jun ay dßa
snaåal, axo jun snaåal chiß yuneåej
dßa yichaå jun ay dßa yalaå.

7 A jun pat ayoch dßa stiß jun
bßabßel amacß chiß, tzßecß dßa yichaå
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junxo pat, 25 metro scßatul, junåej
sbßat cßatan yedß smuroal stitac
bßabßel amacß. 8 Yujto a jun pat ay dßa
stzßey bßabßel amacß chiß, 25 metroåej
scßatul, axo pax junxo pat ay dßa
spatic templo chiß, 50 metro scßatul.
9 A juntzaå cuarto dßa bßabßel piso, ay
spuertail yic tzoå el dßa bßabßel amacß,
dßa jun pacßaå ay dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, 10 bßaj tzßelul jun muro dßa
stiß amacß chiß.

Axo dßa stojolal sur, dßa stiß jun
amacß dßa spatictac templo yedß jun
nivan cuarto, ataß ay pax chabßxo pat.
11 Lajanåej yaj yechel yedß sbßonabßil,
icha chabß pat dßa stojolal norte.
Lajanåej yaj bßaj tzoå ochi yedß bßaj
tzoå eli yedß jun scalleal dßa scal
chabß pat chiß. 12 A tzoå och dßa jun-
tzaå cuarto dßa stojolal sur, ay jun
puerta bßaj schael yich jun scalleal
chiß bßaj tzßelul jun smuroal yich, aton
jun muro chiß smacan dßa stojolal bßaj
sjavi cßu.

13 Ix yalan jun viå chiß dßayin icha
tic: A jun pat dßa stojolal norte yedß
jun ay dßa stojolal sur, aton juntzaå
ay dßa stitac amacß dßa spatictac tem-
plo, aåej ebß viå sacerdote ay yicoß.
Ataß schi nocß silabß ebß viå to aåej
Jehová ay yicoß, yujto a ebß viå
tzßacßan servil Jehová. Ataß syacß-
paxoch ebß viå juntzaå tas to yic
Jehová yaji, aton ixim trigo tzßacßji
ofrendail, ixim tzßacßji yedß nocß
silabß tzßacßji yuj yacßji tup mul yedß
nocß silabß tzßacßji yuj stojoloc mul. A
juntzaå cuarto bßaj tzßacßji juntzaå
ofrenda chiß yic Jehová yaji. 14 Tato
tzßoch ebß viå sacerdote dßa yol tem-
plo chiß, max yal-laj yel ebß viå dßa
jun bßabßel amacß ayic manto
sqßuexel spichul ebß viå syacßochi
ayic tzßoch ebß viå munlajel dßa yol

templo chiß. Yujto a spichul ebß viå
chiß, nivan yelcßochi, yuj chiß max
yal-laj yel ebß viå dßa scal ebß anima
yedßoc. Yovalil chßoc spichul ebß viå
syacßochi ayic tzßel ebß viå, xchi viå
dßayin.

A yechel spatictac templo

15 Ayic ix lajvi yechtan yol templo
chiß viå, ix in yicßanelta viå dßa jun
puerta ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ix
lajvi chiß ix och ijan viå yechtan lum
spatictaquel templo chiß. 16 A jun teß
aj yedßnac viå, a teß ix yacßlabßej viå
yechtani. A jun pacßaå dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, 250 metro yoc. 17 Ix
yechtan pax junxo pacßaå viå dßa
stojolal norte. A jun chiß aåejaß 250
metro yoc. 18 Axo pax jun pacßaåxo
dßa stojolal sur, aåejaß 250 metro yoc.
19 Axo jun slajvubß dßa stojolal bßaj
tzßem cßu, aåejaß 250 metro yoc. 20 Ix
yechtejåej viå schaåil pacßaå. A
smuroal ayoch dßa spatictac slumal
templo chiß, 250 metro junjun pacßaå.
A jun muro chiß smacancan jun lugar
yic Dios yaj chiß, axo spatiquel muro
chiß, comon yaji.,4243

Ochnac stziquiquial Jehová

dßa templo

43 1 Ix lajvi chiß ix in yicßan-
xibßat viå dßa jun puerta dßa

stojolal bßaj tzßem cßu. 2 Ix vilan
stziquiquial Jehová co Diosal a oå
israel oå tic, dßa stojolal bßaj tzßem
cßu chiß. Te chaaå scßaåi, icha scßaå
yem aß nivac pajav. Copopi ix aj yilji
sat luum yuuj. 3 A tas ix vil chiß, lajan
val icha jun ix vilaß ayic ix javi
Jehová ul yacßan satel Jerusalén,
lajan pax icha jun ix vil dßa stiß aß
nivan Quebar. Ix in em lachnaj dßa
sat lum yuuj. 4 A stziquiquial Jehová
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chiß, ix och dßa yol templo dßa jun
puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu.

5 Yuj chiß ix vabßi to a Yespíritu
Dios ix in icßanqßue vaan, ix in
yicßanoch dßa jun schabßil amacß, ix
vilani, bßudßjinaquel yol templo chiß
yuj stziquiquial Jehová chiß. 6 Ix lajvi
chiß, ix vabßani, ato dßa yol templo
chiß ay jun mach ix lolonelta dßayin.
Axo jun viå vinac chiß liåanoch viå
dßa in tzßey. 7 Ix yalan icha tic: Ach
anima, aton jun lugar tic bßaj ay in
despacho, bßaj ol vacß reyal. A tic ol
in cajnaj dßa junelåej dßa e cal a ex
israel ex tic. A ex tic yedß ebß e reyal,
maåxo ol in e patiquejel-laj yuj eyoch
ejmelal dßa comon dios yedß e mucan
ebß e reyal dßa slacßanil in templo tic,
icha e cßulejnac dßa pecataxo. 8 A
pecatax chiß sbßonacqßue spalacio ebß
dßa stzßey in templo. Junåej muro
aycan dßa scal spuertail in templo
yedß spuertail spalacio ebß chiß. Ix in
alji chucal yuj schucal sbßeybßal ebß
yajbßentac dßa yol in sat. Yuj chiß ix
cot voval dßa ebß, ix in satanel ebß.
9 Axo ticnaic yactejocabß ebß yoch
ejmelal dßa scomon diosal, syactan-
pax ebß smucan ebß sreyal dßa in tzßey,
yic ol in cajnaj dßa scal ebß dßa junel-
åej. 10 A ticnaic ach anima, al dßa ebß
etisraelal chajtil yaj templo ix ilaß, yic
vachß scham yilan ebß, yic sqßuixvi ebß
yuj schucal. 11 Tato ol qßuixvoc ebß
yuj tas scßulej chiß, tzalan dßa ebß
chajtil yaj in templo yedß tastac ay
dßa yool, chajtil yaj spuertail. Syalel-
cßochi, chajtil yaj templo chiß
smasanil, tas yaj pax juntzaå schec-
nabßilal yovalil scßanabßajaji. Tzßibßej
yechel masanil juntzaå chiß, yic vachß
ol nachajel yuj ebß sicßlabßil yic ol
sbßo ebß icha yaj chiß. Tza tzßibßanpax
masanil juntzaå checnabßil yic

scßanabßajej ebß. 12 Aton val juntzaå
tic checnabßil yuj in templo: Masanil
lum tzalan dßa spatictac templo chiß,
junelåej to vic yaj luum, xchi Jehová
dßayin.

Jun altar

13 A juntzaå echlabß ix cßanchaj
dßa templo, aß ix cßanchaj pax dßa
yechel jun altar dßa yamaqßuil tem-
plo chiß. Aton yechel jun altar chiß:
A cimientoal yich, naåal metro
ayem dßa yol lum, naåal pax metro
yajel dßa spatic yichaå. Axo dßa stiß
jun ayel chiß ay jabßxo tzalanqßue
dßa stitac, 25 centímetro yajqßuei.
14 A jantac yajqßue jun bßabßel
bßachaå scot dßa yich, jun metro yaj-
qßuei, naåal metro yajel dßa spatic
bßaj sbßat junxo bßachaå. Axo jun
schabßil bßachaå chiß, chabß metro
yajqßuei, naåal metro yajel dßa
spatic bßaj sbßat junxo bßachaå. Axo
jun yoxil bßachaå chiß aåejaß chabß
metro yajqßuei, 15 aton taß såusjitzßa
silabß. A jun chiß, chabß metro yaj-
qßue schaaåil. Ay schiquintac dßa
junjun yesquinail, chaaå yajqßue dßa
yibßaå bßaj stzßa silabß chiß. 16 A jun
chiß vaqueß metro junjun pacßaå.
17 Axo schabßil bßachaå, uqueß metro
junjun pacßaå. Axo dßa stitac, ay
jabßxo tzalanqßuei, 25 centímetro
yajqßuei. Axo scßoochal sqßuecßoch
dßa altar chiß, a dßa stojolal bßaj sjavi
cßu scani.

18 Ix lajvi chiß, ix yalan jun viå
vinac chiß dßayin: Ach anima, a
Jehová Yajal tzßalan icha tic: Ayic
bßobßilxo jun altar chiß, yovalil
scßanabßajaj juntzaå checnabßil tic:
Såusjitzßa junoc nocß nocß silabßil dßa
yibßaå, stzicchajoch schiqßuil nocß
dßay. 19 A in Jehová in svalaß to a
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dßa ebß sacerdote levita yiåtilal
Sadoc, aton ebß tzßoch dßa vichaå in
yacßan servil, syacßan junoc nocß
quelem vacax ebß silabßil yuj yacßji
tup mul. 20 Slajvi chiß, syicßanqßue
jabßoc schiqßuil nocß ebß, stzicanoch
ebß dßa schiquintac altar chiß schaåil
yedß dßa schiquintac yic schabßil
bßachaå yich yedß dßa spatictac yich
altar chiß smasanil. Icha chiß tzßaj
sacbßican jun altar chiß yic tzßochcan
vicoc. 21 Slajvi chiß syicßanel nocß
vacax chiß ebß, nocß tzßacßji silabßil
chiß, såusantzßa nocß ebß dßa
spatiquel templo dßa jun lugar
chequel yaji. 22 Axo dßa junxo cßu,
såusantzßa junoc nocß chiva ebß,
junoc nocß malaj jabßoc spaltail yuj
yacßji tup mul. Icha chiß tzßaj sac-
bßitan jun altar chiß ebß sacerdote
chiß, icha syutej ebß yedß nocß vacax.
23 Ayic slajvi juntzaå chiß, syicßancot
junoc nocß quelem vacax ebß yedß
junoc nocß chßac calnel, malajocabß
jabßoc spaltail nocß schavaåil.
24 Icha chiß tzßaj yicßancot nocß ebß
dßayin. Syacßanoch yatzßamil nocß
ebß, såusantzßa nocß ebß yuj in
yicßanchaaå. 25 Uqueß cßual såustzßa
nocß silabß chiß ebß, syacßanpax junoc
nocß chiva ebß silabßil, junoc nocß
quelem vacax yedß junoc nocß chßac
calnel yuj yacßji tup mul. Malajocabß
jabßoc spaltail nocß yoxvaåil.
26 Ichaåej chiß scßulej ebß dßa uqueß
cßual chiß, yuj sacbßitan jun altar chiß
ebß yic tzßochcan vicoc. 27 Axo slajvi
yuquil cßual chiß, axo dßa svajxaquil
cßual yedß sbßeyåejbßati, syacßåej nocß
silabß chiß ebß, nocß stzßa smasanil
yedß silabß yic juncßolal. Ichato chiß
a in Jehová in svalaß to tzex in cha
dßa tzalajcßolal, xchi Jehová, xchi
viå dßayin.,4344

A yopisio puerta dßa stojolal

bßaj sjavi cßu

44 1 Ix in yicßxibßat viå dßa
spuertail templo dßa stojolal

bßaj sjavi cßu. Ix vilani, macan jun
puerta chiß.

2 Ataß ix yal Jehová dßayin icha tic:
A jun puerta tic, ol canåej macan,
malaj bßaqßuiå ol jacchajoc. Malaj
mach ol yal yoch dßay, yujto a dßa jun
tic ix in och a in sDiosal in Israel tic.
3 Aåej viå yajalil choåabß syal scßoch
vael taß yic schißan nocß silabß viå dßa
vichaå. A dßa corredor tzßoch viå,
tzßochcßoch viå dßa jun bßabßel amacß,
aåejaß ataß stzßelxita viå, xchi Jehová
chiß dßayin.

Ebß smoj yoch dßa yol templo

4 Ix lajvi chiß ix in yicßanbßat jun
viå vinac chiß dßa jun puerta dßa
stojolal norte dßa yichaå templo. Ix
vilani ix bßudßjiel yol templo chiß yuj
stziquiquial Jehová. Ayic ix vilan jun
chiß ix in em lachnaj dßa sat luum.
5 Ix yalanxi Jehová dßayin icha tic:
Ach anima, scham val ilani, scham-
pax abßan sleyal jun templo tic.
Scham val ilani mach ebß syal yoch
dßa yol templo tic, mach pax ebß max
yal yochi.

6 Al dßa ebß etisraelal chiß to a in
Jehová in sval icha tic: Ex in choåabß
Israel, te pit ex, actejec e bßeybßalan
tas yajbßentac. 7 A ex tic ix eyixtejbßat
in templo. Comonxoåej ix e chaoch
ebß chßoc choåabßil dßa yool, aton jun-
tzaå anima malaj yechel in trato dßa
spensar yedß dßa snivanil. Ix eyixtej-
bßat eyacßan silabß dßayin, aton xepual
nocß silabß yedß schiqßuil nocß, palta
max e cßanabßajej in trato, axo tas
yajbßentac tze cßulej. 8 Maj e
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cßanabßajej in checnabßil yuj tas vic
yaji, palta to ix eyactejcan eyopisio
chiß dßa yol scßabß ebß chßoc choåabßil,
xchi Jehová, xa chi.

9 Yuj chiß a in Jehová in sval icha
tic: Maåxa bßaqßuiå ol och junoc
anima chßoc choåabßil dßa in templo,
aton ebß cajan dßa e cal, ebß maå
ayococh yechel in trato dßa spensar
yedß dßa snivanil. 10 A ebß levita ix in
actancani ayic in yactancan masanil
ebß yetisraelal ebß, yic tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios, ol
scha spac ebß yuj schucal chiß. 11 Syal
smunlaj ebß yic staåvej spuertail in
templo yedß dßa junocxo munlajel dßa
in templo chiß. Syal smilancham nocß
silabß ebß, aton nocß såusjitzßa silabßil
dßayin yedß juntzaåxo nocß silabß syacß
ebß choåabß. Yovalil bßecan scßol ebß
yacßan servil ebß yetchoåabß chiß. 12 A
dßa yalaåtaxo yacßnac servil ebß yetis-
raelal ebß yic tzßoch ebß ejmelal dßa
juntzaå comon dios. Icha chiß ix aj
scuchbßan ebß yetisraelal ebß chiß dßa
chucal. Yuj chiß a in Jehová Yajal in
svacß in tiß to ol scha spac ebß yuj
smul chiß. 13 Max yal-laj yoch ebß dßa
vichaå in yacßan servil dßa sacer-
doteal, max yalpaxlaj syaman juntzaå
tas nivac yelcßoch ebß, aton juntzaå
vic yaji. Yovalil ol javoc qßuixvelal
dßa yibßaå ebß yuj schucalil scßulejnac
chiß. 14 A ticnaic, ol vacßoch ebß staå-
vumaloc in templo, masanil comon
munlajel ol vacß sbßo ebß taß.

Ebß sacerdote

15 Palta a ebß sacerdote levita, yiå-
tilal viåaj Sadoc, a ebß chiß ix in yacß-
åej servil ebß, vachßchom a ebß
yetisraelal ebß ix in yactejcan ebß. Yuj
chiß a in Jehová Yajal in svalaß to aåej
ebß chiß syal scßoch dßa vichaå yic tzin

yacßan servil. Syal yoch ebß dßa
vichaå yic syacß xepual nocß nocß yedß
schiqßuil nocß silabßil dßayin. 16 Aåej
ebß syal yoch dßa yol in templo yic
tzin yacßan servil ebß dßa tastac ay dßa
yol templo chiß. Aåej ebß syal yilan in
munlajel taß. 17 Ayic tzßoch ebß dßa
spuertail schabßil amacß, yovalil a
pichul lino syacßoch ebß. Ayic ayoch
ebß dßa yopisio taß, ma dßa yol templo,
max yal-laj a pichul lana syacßoch
ebß. 18 Yovalil ayqßue scßox ebß nabßa
lino. Yovalil lino pax yol svex ebß
ayochi. Mocabß stzecß snaåal ebß dßa
junoc tas tzßicßan yel yalil. 19 Ayic
manto elta ebß dßa bßabßel amacß, bßaj
ayecß ebß yetchoåabß ebß, yovalil syicß-
canel spichul ebß scßan dßa yopisio dßa
yol templo chiß, scan dßa yol juntzaå
cuarto dßa yool chiß. Axo junxo
spichul ebß syacßochi yic vachß max
ochcan smay jun pichul chiß dßa ebß
ayecß chiß.

20 Max sjoxel-laj dßabßan sjolom
ebß. Scha qßuibß xil sjolom ebß chiß,
aåej såitac sjoxel ebß. 21 Malaj junoc
ebß sacerdote chiß tzßucßan vino ayic
tzßoch dßa schabßil amacß. 22 Max yal
yicßan ebß ix ix chamnacxo yetbßeyum
ebß, ma ebß ix actabßilcan yuj yet-
bßeyum, palta aåej junoc ix yetisra-
elal ebß cobßesto syicßaß, ma junoc ix
yetbßeyum junoc yetsacerdoteal ebß
chamnacxo.

23 A ebß sacerdote chiß, yovalil
scßaybßej ebß in choåabß ebß yic syoj-
taquejel ebß tas sicßbßilel vuuj yedß tas
maå sicßbßiloquel vuuj, tas vachß yedß
tas maå vachßoc, icha yalan ley.
24 Aåejaß, tato ay bßaj tzßoch oval, a
ebß sbßoani icha yalan ley. Yovalil
scßanabßajej sleyal juntzaå in qßuiå
ebß, scßanabßajej pax jun scßual icßoj ip
ebß, aton jun cßu vic yaji.
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25 Malaj bßaqßuiå syam junoc
snivanil chamnac ebß yic max yixtej-
bßat sbßa ebß, icha yalan ley. Aåej
tato a smam snun ebß, ma junoc
yuninal ebß, ma yisil ebß, ma junoc
yucßtac ebß, ma junoc yanabß ebß
cobßesto schami, syal syaman ebß.
26 Slajvi chiß yovalil sacbßitej sbßa ebß
icha yalan ley, uqueß cßual maxtzac
ochlaj ebß munlajel dßa yol in templo
chiß. 27 Ayic tzßochxi ebß dßa yol in
templo chiß yic smunlajxi ebß, a in
Jehová in svalaß, yovalil syacß junoc
nocß silabß ebß yuj stupil smul.

28 Malaj junoc smacbßen ebß
sacerdote syicß dßa e choåabß, ichato
a in ayin och smacbßenoc ebß. 29 A
svael ebß sacerdote chiß, aton tas
tzßacßji dßayin yuj ebß eyetchoåabß
yedß nocß silabß tzßacßji dßayin yuj
yacßji tup mul yedß nocß tzßacßji
stojoloc mul yedß masanil silabß
syacß ebß yetisraelal ebß dßayin. A
juntzaå chiß, yicåej ebß sacerdote
chiß yaji. 30 A ebß sacerdote chiß, a
bßabßel sat avbßen te vachß, yovalil
scha ebß yedß masanil tas tzßacßji
dßayin. Ayic sbßoan ixim pan ebß in
choåabß, a ixim bßabßel sbßoi, a ixim
syacß ebß dßa ebß sacerdote chiß yic
vachß svacß in vachßcßolal dßa yibßaå
ebß. 31 A ebß sacerdote chiß, max
yal-laj schißan junoc nocß much ebß,
ma junocxo nocß nocß scomon
chami, mato milbßilcham yuj nocß
chium nocß.,4445

A lum luum yic Jehová yaji

(Ez 48.9p p p p p-20)

45 1,3 Ayic tzßoch suerte yic
spucchajecß lum luum dßa

junjun iåtilal, yovalil chßoc tzßicß-
chajcanel jabßoc luum vic tzßajcan a
in Jehová in tic, 12 kilómetro yedß

naåalxo steel luum, oyeß kilómetro
sat luum. Masanil jun lum chiß, vic
tzßajcan luum. A dßa snaåal lum chiß,
ataß tzßicßjicanel junoc macaå lum
bßaj scan templo, 250 metro tzßaj
lum dßa schaåil pacßaå. A dßa spatic-
tac lum chiß scan pax jabßoc lum
colan tzßajcani, 25 metro sat. 4 A jun
macaå lum chiß yic ebß sacerdote
smunlaj dßa templo tzßaj luum, aton
ebß tzßoch dßa vichaå in yacßan ser-
vil. Ataß syal sbßoanqßue spat ebß dßa
spatictac in templo chiß. 5 Aåejaß
tzßicßchajcanel junxo macaå lum
luum, 12 kilómetro yedß naåalxo
steel, oyeß kilómetro sat. A jun lum
chiß, yic ebß levita tzßajcan luum,
aton ebß smunlaj dßa templo yic
vachß ay bßaj sbßoqßue spat ebß bßaj
scajnaji. 6 Axo dßa scostil lum vic
yaji, yovalil scan junxo macaå luum.
A jun lum chiß yic choåabß tzßajcan
luum. 12 kilómetro yedß naåalxo
tzßaj steel luum, naåal yoxil
kilómetro tzßaj sat luum, yic choåabß
Israel tzßajcan luum.

A lum sluum viå yajal

(Ez 48.21p p p p p-22)

7 Aåejtonaß, ay chabß macaå lum
luum, yic viå yajal tzßajcan luum.
Ay jun macaå lum scan dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, axo junxo macaå
luum, a dßa stojolal bßaj tzßem cßu
scan luum, syalelcßochi aton dßa
stzßey lum vic yaji yedß dßa stzßey
lum yic ebß choåabß. Lajan tzßaj steel
luum yedß lum yic junjun iåtilal. 8 A
jun macaå luum chiß yic viå yajal
Israel tzßajcan luum. Yuj chiß, a lum
yic ebß in choåabß, maåxo ol
yiqßuecß lum ebß viå yajal ebß chiß,
palta ol can lum dßa junjun macaå
iåtilal.

EZEQUIEL 44, 45 1264

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



A tas yovalil scßanabßajej

ebß viå yajal

9 A in Jehová Yajal in svalaß: Ex
yajal Israel, maåxo eyixtej ebß in
choåabß, vachßåejocabß tzeyutej e bßa,
tojolåej tzeyutej e chßolbßitan junoc
tasi. Actejec e tocßanecß lum slum ebß
in choåabß.

10 A echlabß te tzßacan tze cßanaß.
11 A eyechlabß tze cßan dßa sat eyav-
bßen, lajanocabß yool yedß eyechlabß
tze cßan dßa tas aß yaji. A nivan ech-
labß, aton homer, 220 litro yool, a
tzßacßan yechel masanil echlabß. A jun
homer chiß, lajuåeß bato aß tzßem dßa
yool, lajuåeß pax efa sat avbßen tzßem
dßay.

12 Aåejaß pax tas tzßechtaj yalil: A
20 gera, lajan yalil yedß jun ciclo, axo
pax 60 ciclo lajan yalil yedß jun
mina.h 13 Aton juntzaå ofrenda tic
yovalil syacß ebß etisraelal: A ixim e
trigo yedß ixim e cebada 60 macaå
tzeyutej ixim. Jun macaå ixim
tzeyacßaß. 14 Icha pax chiß tzeyutej
eyaceite, 100 macaå tzeyutej. Jun
macaå tzeyacßpaxi. 15 Axo pax nocß
calnel sva bßaj yax aå aåcßultac dßa
yol yic Israel, jun nocß tzeyiqßuel dßa
scal 200 oc nocß. A in Jehová in
svalaß, masanil juntzaå tic ol cßanchaj
dßa ofrendail yedß dßa silabß stzßai yedß
dßa silabß yic juncßolal yedß silabß yuj
yacßji tup smul ebß in choåabß Israel.

16 Yovalil masanil in choåabß
Israel tzßacßan juntzaå ofrenda chiß
dßa viå yajal yaj dßa scal ebß. 17 A viå
yajal chiß tzßacßan nocß nocß stzßa
silabßil yedß ixim trigo ofrendail yedß
vino tzßacßji ayic tzßalji qßuen uj, dßa
cßual icßoj ip yedß dßa juntzaå nivac

qßuiå vic yaji. Yovalil syacß pax silabß
viå yic stup mul, ixim trigo ofrendail,
silabß stzßai, silabß yic juncßolal yic
vachß tzßacßji tup schucalil ebß yiåtilal
Israel.

A qßuiå yic snachajcot

tas ajnac yelta ebß israel dßa Egipto

18 A in Dios Yajal in svalaß: A dßa
bßabßel cßu yic bßabßel uj, yovalil
tzeyacß junoc nocß quelem vacax
malaj spaltail yic sacbßican in templo.
19 A viå sat sacerdote tzßicßanqßue
jabßoc schiqßuil nocß vacax chiß, aton
nocß ix acßji silabßil yuj yacßji tup mul,
sucanoch schiqßuil nocß viå dßa smar-
coal spuertail in templo, dßa spatictac
schiquintac schaåil yedß dßa yox-
macaåil yich altar chaaå ayqßuei yedß
dßa smarcoal spuertail chabßil amacß.
20 Aåejaß icha chiß tzßaj pax dßa
yuquil cßual, yuj yalåej mach tzßoch
smul to maå scßanoc scßool, mato
maå yojtacoc tato van yoch smul.
Icha chiß tzßaj sacbßicanel in templo
chiß. 21 Ayic 14 yoch bßabßel uj, tze
chaanel yich qßuiå yic tze naancot tas
ajnac eyelta dßa Egipto. Uqueß cßual
tze va ixim pan malaj yich. 22 A dßa
jun cßual chiß, a viå yajal, yovalil
syacß junoc nocß quelem vacax viå
silabßil yuj smul, yuj pax yic masanil
ebß choåabß. 23 A dßa junjun cßu dßa
uqueß cßual qßuiå chiß, yovalil syacß
ucvaå nocß quelemtac vacax viå yajal
chiß yedß ucvaåoc nocß chßac calnel,
aton nocß malaj jabßoc spaltail. Såus-
jitzßa nocß silabßil dßayin. Tzßacßjipax
junoc nocß mam chiva dßa junjun cßu
silabßil yuj yacßchaj tup mul. 24 A
yedß junjun nocß vacax chiß yedß jun-
jun nocß calnel chiß, tzßacßjipax 40
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libraoc ixim trigo yedß naåal schaåil
litrooc aceite.

Qßuiå yic chinama

25 Aåejpaxaß dßa uqueß cßual qßuiå
yic chinama, aton jun qßuiå schael
yich dßa 15 yoch yuquil uj, a viå yajal
chiß yovalil syacßåej silabß viå. Lajan
sbßisul nocß silabß chiß syacß viå dßa
junjun cßu, icha nocß syacß viå dßa
qßuiå yic tze naancot tas ajnac eyelta
dßa Egipto, aton nocß tzßacßji yuj stup-
chaj mul, nocß tzßacßji silabßil yedß
ixim trigo yedß aceite ofrendail.,4546

A tas yovalil sbßo viå yajal

ayic ay qßuiå

46 1 A in Jehová Yajal in svalaß:
A jun spuertail schabßil amacß

dßa stojolal bßaj sjavi cßu, a dßa vaqueß
cßual munlajel, yovalil macanåej, aåej
dßa scßual icßoj ip sjacvi yedß dßa scßual
yic tzßalji qßuen uj. 2 A viå yajal chiß
tzßoch viå dßa jun puerta dßa bßabßel
amacß, tzßoch viå dßa jun corredor dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Tzßoch liåan viå
dßa smarcoal jun puerta chiß, yacbßan
van såusantzßa nocß silabß ebß sacer-
dote yedß nocß silabß yic juncßolal syacß
viå. Slajvi chiß tzßoch viå ejmelal
dßayin bßaj ayecß chiß, ichato chiß tzßel
viå dßa corredor chiß, palta scanåej
jacan jun puerta chiß, masanto vanxo
sqßuicßbßi smacchaji. 3 Axo dßa scßual
icßoj ip yedß dßa yic tzßalji qßuen uj,
yovalil tzul och ebß choåabß ejmelal
dßayin, dßa yichaå jun puerta chiß. 4 A
nocß silabß yovalil syacß viå yajal chiß
dßayin yic såusjitzßa dßa scßual icßoj ip,
vacvaå nocß quelemtac calnel yedß jun
nocß chßac calnel, malajocabß jabßoc
spaltail nocß yucvaåil. 5 Yovalil syacß
40 libraoc ixim harina viå yedß nocß
chßac calnel chiß. Axo yedß nocß

quelemtac calnel chiß, ato aß jantac
tzßel dßa scßol viå yacßani. A yedß 40
libraoc ixim harina, syacß pax naåal
schaåil litro aceite viå. 6 Axo dßa
scßual ayic tzßalji qßuen uj, yovalil
syacß junoc nocß quelem vacax viå,
vacvaåoc nocß quelemtac calnel yedß
junoc nocß chßac calnel. Masanil jun-
tzaå nocß chiß, malajocabß spaltail
nocß. 7 A yedß nocß quelem vacax chiß
syacß 40 libraoc ixim harina viå. Icha
pax chiß tzßaj yacßan jun nocß chßac cal-
nel chiß viå. Axo pax yedß nocß
quelemtac calnel chiß, yalåej jantac
tzßel dßa scßol viå yacßani. Axo yedß
junjun 40 libraoc ixim harina chiß,
syacß naåal schaåil litro aceite viå.

8 Ayic tzßoch viå yajal dßa spuer-
tail schabßil amacß chiß, tzßoch viå
dßa corredor chiß, aåejaß taß tzßelxi
viå. 9 Ayic tzul och ebß choåabß
ejmelal dßayin dßa junjun qßuiå,
yovalil a tic scßulej ebß: A mach
tzßoch dßa bßabßel amacß dßa spuer-
tail, dßa stojolal norte, a dßa puerta
dßa stojolal sur tzßelxi. Axo mach
tzßoch dßa puerta dßa stojolal sur
chiß, a dßa puerta dßa stojolal norte
chiß tzßelxi. Malaj junoc mach smel-
tzajxiel dßa puerta bßaj ix ochi, palta
to tzßel dßa junxo puerta qßuelancot
bßaj ix och chiß. 10 A viå yajal chiß,
yovalil tzßoch viå yedß ebß choåabß,
tzßel pax viå yedß ebß. 11 A dßa nivac
qßuiå yedß scßual molanil, syacß 40
libraoc ixim harina viå yajal chiß
yedß junjun nocß quelemtac vacax.
Icha pax chiß ixim syacß viå yedß
junjun nocß chßac calnel. Axo pax
yedß junjun nocß quelemtac calnel,
yalåej jantac tzßel dßa scol viå
yacßani. A yedß junjun 40 libraoc
ixim harina chiß, syacß pax naåaloc
schaåil litro aceite viå.
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12 Ayic tzßel dßa scßol viå yajal chiß
yacßan junoc nocß silabß dßayin, junoc
nocß såusjitzßaoc, ma junoc nocß yic
juncßolal, yovalil sjacchaj puerta dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, syacßan silabß
viå chiß, icha syacß viå dßa scßual icßoj
ip. Slajvi chiß tzßelxita viå dßa puerta
chiß, ichato chiß smacchajxicani.

A ofrenda tzßacßji dßa junjun cßu

13,15 Junjun qßuiåibßalil dßa junjun
cßu syacß silabß viå yajal chiß dßayin.
Yovalil syacß junoc nocß quelem cal-
nel viå, yic såusjitzßa nocß silabßil
dßayin, jun abßil sqßuinal nocß, malaj
jabßoc spaltail nocß. A yedß jun nocß
quelem calnel chiß, syacß pax 14
libraoc ixim harina viå yedß junoc
litro aceite secchajem dßa yibßaå ixim.
A jun tic, yovalil scßanabßajej viå dßa
masanil tiempo.

A tas yovalil scßulej viå

yajal yedß sluum

16 A in Jehová Yajal in svalaß: Tato
a viå yajal chiß siej jabßoc lum smac-
bßen dßa junoc yuninal, a jun lum chiß
tzßochcan smacbßenoc yuninal chiß.
17 Palta tato a viå yajal chiß siej
jabßoc lum dßa junoc schecabß yic
smacbßenej, masanto sjavi abßil yic
tzßel tas dßa libre, ichato chiß syicßanxi
lum viå yajal chiß. Axo scan lum
smacbßenoc ebß yuninal viå. 18 A viå
yajal chiß, malaj yalan yic viå
stocßanecß smacbßen junocxo anima. A
lum sluum viå, a lum syacß viå smac-
bßenoc ebß yuninal. Icha chiß, malaj
ebß malaj smacbßen scan dßa scal in
choåabß, xchi Jehová.

A juntzaå cusinu dßa templo

19 Ix lajvi chiß, ix in yicßanbßat jun
viå vinac chiß dßa yoloch stiß jun

puerta, dßa chabß pat yic ebß sacerdote
scan dßa stojolal norte. Ix schßoxan
viå dßayin dßa stojolal bßaj tzßem cßu
dßa spatic chabß pat chiß. 20 Ix yalan
viå dßayin icha tic: Aton dßa tic
yovalil ol stzßaå nocß silabß ebß sacer-
dote tzßacßji silabßil yuj yacßji tup mul,
ma yuj stojoloc mul. A dßa tic ol
bßochaj pax ixim harina tzßacßji ofren-
dail. Icha chiß, max icßchajel juntzaå
tastac chiß dßa bßabßel amacß, yic vachß
max ochcan stziquiquial juntzaå tas
yic Dios yaj dßa ebß anima, xchi viå
dßayin. 21 Ix lajvi chiß, ix in yicßanelta
viå dßa jun bßabßel amacß, ix in
yicßanecß viå dßa schaåil pacßaå. 22 Ix
vilan dßa junjun schiquintac amacß
chiß, ay juntzaåxo yunetac amacß.
Lajan yechel schaåil. 20 metro steel,
15 metro sat. 23 A dßa spatictac jun-
tzaå yunetac amacß chiß, ayqßue jun
muro nabßa qßueen, axo dßa yichtac
jun muro chiß, ayqßue bßaj tzßoch
cßacß. 24 Ix lajvi chiß, ix yalan viå
dßayin icha tic: Aton dßa juntzaå
cusinu tic stzßaå nocß silabß ebß smun-
laj dßa templo tic, aton silabß syacß ebß
choåabß, xchi viå dßayin.,4647

Jun a aß sqßueul dßa yol templo

47 1 Ix lajvi chiß, ix in yicßanoch
viå dßa spuertail templo dßa

stojolal bßaj sjavi cßu. Axo ix vilani,
ay jun a aß sqßueul dßa yalaå stiß
puerta chiß. A jun a aß chiß sbßatcan aß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu, dßa co vachß
ayic tzoå elta dßa templo chiß, tzßecß aß
dßa stojolal sur dßa jun altar. 2 Ix lajvi
chiß, ix in yicßanelta viå dßa spatic
bßabßel amacß chiß, dßa jun puerta dßa
stojolal norte. Ix bßat voyan in bßa dßa
spatic amacß chiß yuj viå, masanto dßa
jun puerta dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
Ix vilani, ay jun aß yuneß aß sqßueul
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dßa stojolal sur dßa jun puerta chiß.
3 A jun viå chiß, ix bßat viå dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, yedßnac jun
chßaå chßaå viå yic echlabß. Ix yech-
tan 500 metro viå, ix in yicßanecß viå
dßa yol a aß chiß, a dßa sjaj voc ix
qßueul aß. 4 Ix lajvi chiß, ix yechtanxi
500 metroxo viå, ix in yicßanxi ecß
viå dßa yol aß. Axo dßa sjolom in
penec ix qßueul aß. Ix yechtanxi 500
metroxo viå, ix in yicßanxi ecß viå dßa
yol aß. Axo dßa in naåal ix qßuecßoch
aß. 5 Ix yechtanxi 500 metroxo viå. A
aß chiß te nivan ix aj aß, maåxalaj
mach syal scßaxpaj dßa yol aß. Te jul ix
aj yich aß, syal queqßui, palta toxoåej
sco macßaß. 6 Ix yalan viå dßayin: Ach
anima, scham val a naan tas ix il tic,
xchi viå.

Ix lajvi chiß ix in yicßanxicot viå dßa
stitac a aß chiß. 7 Axo ix vilani, maåxo
jantacoc te teß ay dßa stitac aß chiß. 8 Ix
lajvi chiß, ix yalanxi viå dßayin: A jun
aß tic, sbßat aß dßa stojolal bßaj sjavi cßu,
sbßatåej aß dßa schßolanil aß Jordán,
sbßatcan aß dßa yol aß mar Muerto. Ayic
ol cßoch aß dßa yol aß chiß, ol chibßoc-
qßue aß mar chiß yuj aß. 9 Yalxoåej bßaj
ol cßoch jun aß tic, vachß ol cajnaj
masanil macaåil nocß nocß dßa yol aß,
maåxo jantacoc nocß chay ol qßuibßoc.
Yujto a jun aß tic, ol chibßocqßue a aß
cßachiß yuj aß, ol te qßuibß tastac ay
sqßuinal dßa yol aß. 10 Tzijtum ebß
yamum chay ol aj dßa stiß aß. A dßa
En-gadi masanto dßa En-eglaim ol yacß
tacjoc schimpa ebß yamum chay chiß.
Maåxo jantacoc macaåil nocß chay ol
qßuibß dßa aß, icha smacaåil schayil aß
mar Mediterráneo. 11 Axo pax stitac aß
socßomtac, ma bßaj ay aß cotac åajabß,
maå ol chibßoclaj aß, ataß ay a aß
cßachiß, ataß ol yicßqßueta yatzßam
anima. 12 A dßa stitac a aß chiß, ol

qßuibßqßue masanil macaåil te teß sloji
sat. A te teß chiß, malaj bßaqßuiå scßaj-
bßanem xiil teß. Maå ol yactejpax
yacßan sat teß. Junjun uj syacßåej sat
teß, yujto a aß tzßelta dßa templo ayoch
yaloc teß. A sat teß chiß, ol lochajoc, axo
xil teß ol och remeyoal, xchi viå dßayin.

A stzßacaåil jun nación chiß

13 Ix yalan Jehová Yajal dßayin
icha tic: Aton stzßacaåil lum luum ol
schaß lajchaveß macaå ebß yiåtilal
Israel smacbßenoc. (A ebß yiåtilal
viåaj José cha macaå smacbßen ebß ol
yicßaß. 14 A in ix vacß in tiß vacßan jun
lum tic dßa ebß e mam yicham. Lajan-
åej tzßaj e pucanecß lum dßa e cal e
lajchaveß iåtilal. Aton jun lum tic ol
vacß e macbßenoc.)

15 Aton stzßacaåil lum tic dßa jun
pacßaå dßa stojolal norte: Schael dßa aß
mar Mediterráneo, scßoch dßa choåabß
Hetlón yedß dßa choåabß Zedad,
16 Hamat, Berota yedß Sibraim, aton
ay dßa scal stzßacaåil Damasco yedß
Hamat masanto scßoch dßa
Hazar-haticón, aton stzßacaå sbßa yedß
Haurán. 17 Yuj chiß, a stzßacaåil luum
schael dßa aß mar Mediterráneo
masanto scßoch dßa Hazar-enán. Axo
dßa norte scan lum yic choåabß
Damasco yedß lum yic Hamat.

18 Axo stzßacaåil lum dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, aton tic: Tzßecß dßa
stitac lum yic choåabß Haurán yedß
yic Damasco. Sbßatåej dßa stitac aß
Jordán, aton aß chiß tzßacaå yaj dßa
scal choåabß Galaad yedß Israel,
masanto scßoch dßa choåabß Tamar
dßa stojolal sur dßa yic aß mar Muerto.

19 Axo pax stzßacaåil lum dßa
stojolal sur, aton tic: Schael dßa
choåabß Tamar, tzßecß dßa sjajtac aß
Meriba-cades yedß dßa aß elumaß yic
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Egipto, masanto scßoch dßa aß
Mediterráneo.

20 Axo pax dßa stojolal bßaj tzßem
cßu, a aß mar Mediterráneo ayoch
stzßacaåiloc luum. Schael dßa
stzßacaåil yic Egipto tzßecßåej dßa stiß
aß mar chiß masanto scßoch bßaj tzoå
och dßa choåabß Hamat.

21 Aton jun lum tic yovalil spuc-
chajecß dßa e cal junjun macaå ex yiå-
tilal Israel ex tic. 22 A lum ol eyicß
yedß ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e
cal, aton ebß ayxo yuninal. Ayic ol e
pucanecß luum dßa e cal, lajan lum yic
ebß chßoc choåabßil chiß ol yicß
eyedßoc. 23 A in Jehová Yajal in
svalaß to a ebß chßoc choåabßil chiß, ol
schaß smacbßen ebß yalåej bßaj cajan
dßa scal junjun iåtilal chiß.,4748

A tas tzßaj spucanecß lum

sluum ebß israel

48 1,7 A stzßacaåil Israel dßa
norte, schael dßa aß mar

Mediterráneo, tzßecß dßa Hetlón yedß
bßaj tzßoch bße dßa Hamat yedß dßa
Hazar-enán, tzßecß dßa stojolal sur dßa
lum yic Damasco yedß Hamat chiß.
Junjun macaå yiåtilal Israel scha
junoc macaå lum luum smacbßenoc,
sbßat stzßacaåil lum dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo, dßa stojolal bßaj tzßem
cßu. Icha tic ol aj schaan lum smac-
bßen ebß chiß dßa stzolal, schael yich
dßa norte scotåej dßa sur: Dan, Aser,
Neftalí, Manasés, Efraín, Rubén yedß
Judá.

A lum sicßbßilel yicoc Jehová

(Ez 45.1p p p p p-6)

8 A dßa stzßey lum smacbßen Judá,
ataß ay jun lum sicßbßileli: 12
kilómetro yedß naåalxo sat luum. Axo

steel luum, lajan yedß steel lum smac-
bßen junjun iåtilal, scot dßa stojolal
bßaj sjavi cßu masanto dßa stojolal bßaj
tzßem cßu. A dßa snaåal lum chiß, ataß
ay in templo.

9,10 A dßa jun lum luum vic yaj
chiß, ay jun macaå luum, 12
kilómetro yedß naåalxo steel luum,
oyeß kilómetro pax sat luum. A dßa
snaåal lum chiß, ataß ay in templo.
11 A jun lum chiß, yic lum ebß sacer-
dote ayoch in yacßan servil, aton ebß
yiåtilal viåaj Sadoc, ebß maj tzacßlaj
dßa spatic ebß yetisraelal ayic in yac-
tancan ebß, icha ix yutej sbßa ebß yet-
levitail ebß. 12,13 A dßa stiß lum yic
ebß sacerdote chiß, ataß ay lum yic ebß
levita. A lum chiß, 12 kilómetro yedß
naåalxo steel luum, oyeß kilómetro
pax sat luum. A lum vic yaj chiß, 12
kilómetro yedß naåalxo steel luum, 10
kilómetro sat luum. 14 A jun macaå
lum chiß aåej lum te vachß dßa yol
nación chiß. Malaj junoc macaå lum
chiß syal schoåchajeli. Max yal-laj
sqßuexchaj luum, max yalpaxlaj yacß-
chaj lum dßa junocxo anima, yujto vic
yaj luum.

15,18 Ay junxo macaå luum dßa
scostil lum vic yaj chiß, 12 kilómetro
yedß naåalxo steel luum, naåal yoxil
kilómetro sat luum, comon yaj luum.
A dßa snaåal yol lum chiß, ataß ay
nivan choåabß. Axo jantacto lum
colan scani, syal scajnaj anima, syal
pax sva nocß nocß taß. A jun choåabß
chiß, 2 mil 250 metro schaåil pacßaå.
A dßa spatictac choåabß chiß, ay jabßxo
lum luum oyaneqßui, 125 metro sat
luum. A nocß nocß sva dßa jabßxo lum
luum chiß. A dßa jun pacßan dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa jun choåabß
chiß, ay jun macaå lum luum, oyeß
kilómetro steel luum. Aåejaß dßa
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stojolal bßaj tzßem cßu, ay pax junxo
macaå luum, oyeß kilómetro pax steel
luum. A dßa juntzaå lum chiß smunlaj
anima ay dßa choåabß chiß, axo sat
yavbßen ebß smoloß, a syabßlej ebß.
19 Yalåej mach anima dßa yic junjun
macaå yiåtilal Israel smunlaj dßa yol
choåabß chiß, syal smunlaj ebß dßa
chabß macaå lum chiß. 20 Masanil lum
vic yaji yedß lum yic jun nivan
choåabß ay dßa snaåal jun lum sicßbßil-
canel chiß, 12 kilómetro yedß naåalxo
lum dßa schaåil pacßaå.

Lum sluum viå yajal

(Ez 45.7p p p p p-8)

21,22 A viå yajal choåabß chiß, a
viå tzßican lum aycan dßa snaåal lum
smacbßen Judá yedß lum smacbßen
Benjamín, syalelcßochi, aton lum ay
dßa stzßeytac lum vic yaji yedß dßa
stzßey lum yic choåabß. Ay jun macaå
luum dßa stojolal bßaj sjavi cßu, 12
kilómetro yedß naåalxo sat luum,
sbßatåej lum dßa tzßacaå dßa stojolal
bßaj sjavi cßu chiß. Axo pax dßa stojolal
bßaj tzßem cßu ay junxo macaå luum,
masanto dßa aß mar Mediterráneo
scßoch luum. A dßa scal chabß macaå
lum chiß, ataß ay lum vic yaji, aton
lum bßaj ay in templo yedß lum yic
ebß sacerdote yedß pax lum yic ebß
levita. Ataß ay pax lum bßaj ay nivan
choåabß.

A lum smacbßen juntzaåxo iåtilal

23,27 A lum smacbßen juntzaåxo
macaå yiåtilal Israel, sbßatåej dßa sur.
Junjun iåtilal ol scha junjun macaå

sluum, schael dßa tzßacaå dßa stojolal
bßaj sjavi cßu masanto scßoch dßa
tzßacaå dßa stojolal bßaj tzßem cßu.
Icha tic ol aj schaan smacbßen ebß chiß
dßa stzolal: Benjamín, Simeón, Isacar,
Zabulón yedß Gad.

28 A dßa stojolal sur ay lum smac-
bßen Gad, a stzßacaåil luum, schael
dßa Tamar, tzßecß dßa sjaj a aß yic
Meriba-cades, dßa aß elumaß yic
Egipto, masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo.

29 Aton jun lum chiß ol scha jun-
tzaå yiåtilal Israel smacbßenoc. Icha
chiß ol aj e pucanecß luum.

A spuertail choåabß

30,34 A jun choåabß dßa snaåal
luum chiß, ayoch muro dßa spatictac.
A muro chiß, 2 mil 250 metro yaj jun-
jun pacßaå, lajan yaj schaåil pacßaå. A
dßa junjun pacßaå ay oxeß puerta. A
dßa junjun puerta chiß ayoch sbßi jun-
jun yiåtilal Israel, icha tic yaj stzolal:
A dßa oxeß puerta dßa stojolal norte,
ayoch sbßi yic Rubén, yic Judá yedß
yic Leví. A dßa oxeß puerta dßa stojolal
bßaj sjavi cßu, ayoch sbßi yic José, yic
Benjamín yedß yic Dan. A dßa oxeß
puerta dßa stojolal sur, ayoch sbßi yic
Simeón, yic Isacar yedß yic Zabulón.
Axo pax dßa oxeß puerta dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, ayoch sbßi yic Gad, yic
Aser yedß yic Neftalí. 35 A jun muro
chiß 9 kilómetro yajoch dßa spatictac
nivan choåabß chiß. A sbßi jun choåabß
chiß ayic ol bßeyåejbßatoc: A Jehová
ayecß dßa tic, ol sbßiej, xchi Jehová,
xin chi.
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Daniel Danmat chj 08ß09ß06 Ekstrom Pascual Alonzo, Ovidio, Ambrocio, Elena y David Ekstrom, Chuj S. MateoDANIEL

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

DANIEL

Daniel sbßi jun libro tic, yujto a yabßixal viåaj Daniel chiß aycan dßay. A jun
tic, tzßibßchajnaccani ayic ayoch ebß aj Judá dßa syaelal yuj viå sreyal Babilonia.
A jun libro tic ox macaå yaji: A bßabßel macaå, aton capítulo 1. A dßay syal yuj
yichbßanil jun libro tic. Axo schabßil macaå, schael dßa capítulo 2 masanto dßa 7.
Aton dßa tic stzßilchaj vaqueß abßix bßaj syalaß to a sDiosal viåaj Daniel chiß ecßalto
yelcßoch dßa yibßaå nación, dßa yibßaå juntzaå comon dios yedß dßa yibßaå ebß viå rey.
Axo pax yoxil macaå, schael dßa capítulo 8 masanto dßa 12. A dßa tic syal yuj oxeß
tas syilnac viåaj Daniel chiß dßa svayich, yuj ebß ayoch ajcßolal dßa Dios yedß dßa
schoåabß, yedß pax tas ol aj scan ebß dßa yalaå smandar Dios chiß. Tzijtum tas
tzßibßabßilcan dßa jun libro tic, sbßinajpaxcan dßa Chßaå Nuevo Testamento to yovalil
ol ujoc.,1

A yichbßanil yabßixal viåaj Daniel

1 1 Ayic yoxilxo abßil yoch viåaj
Joacim reyal dßa Judá, ix cßoch

viåaj Nabucodonosor sreyal
Babilonia yedß ebß soldado, yic
syacßan oval ebß dßa Jerusalén. Yuj
chiß ix och oyan ebß dßa spatic
choåabß chiß. 2 A Dios Cajalil ix
acßanoch viåaj rey Joacim chiß dßa
yol scßabß viåaj Nabucodonosor chiß
yedß juntzaåxo ebß anima aj Judá
yedß jantac yamcßabß scßanchaj dßa
stemplo Dios. A juntzaå yamcßabß
chiß, ix yicßcot viå, ix javi dßa
Babilonia tic, ix schecan viå acß-
chajoch dßa spatil sdiosal bßaj sicß-
chaj tas tzßacßji dßa sdiosal viå chiß.
3 Ayic ix javi ebß, ix yalan viå rey
chiß dßa viåaj Aspenaz, aton viå
yajal yaj dßa ebß yilumal sdespacho
viå rey chiß to sicßchajel jayvaåoc
ebß viå quelemtac dßa scal ebß yiå-
tilal ebß viå rey aj Judá chiß yedß dßa
scal ebß yiåtilal ebß nivac yopisio ix
icßchajcot chiß. 4 Ix yalan viå rey

chiß icha tic: A ebß viå quelemtac
chiß, yovalil te vachß yilji ebß viå,
malaj jabßoc spaltail snivanil ebß viå,
jelan ebß viå, ay spensar ebß viå,
snachajel tas yuj ebß viå, ebß viå
smoj val yacßan servil dßa palacio.
Yovalil scßaybßej stiß ebß caldeo ebß
viå yedß tas tzßibßabßil yuj ebß. 5 Ix
yalanpax viå rey dßa viåaj Aspenaz
chiß to a svael viå yedß svino viå
syabßlej ebß viå quelemtac chiß,
scßaybßajpax oxeoc abßil ebß viå.
Slajvi chiß, tzßoch ebß viå yacß servil
viå rey chiß.

A viåaj Daniel yedß oxvaå

ebß viå yetquelemal

6 A dßa scal juntzaå ebß viå
quelemtac ix sicßchajel yuj viåaj
Aspenaz chiß, ataß ayoch viåaj Daniel,
viåaj Ananías, viåaj Misael yedß viåaj
Azarías. Aton ebß viå tic ix cot dßa
scal ebß yiåtilal Judá. 7 Ix qßuexchaj
sbßi ebß viå yuj viåaj Aspenaz chiß. A
viåaj Daniel chiß, Beltsasar ix sbßiej
viå, axo viåaj Ananías, Sadrac ix
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sbßiej viå, axo pax viåaj Misael,
Mesac ix sbßiej viå, axo viåaj Azarías
jun, Abed-nego ix sbßiej viå. 8 A viåaj
Daniel chiß, ix sna viå to maå ol
svalaj juntzaå tas ay yovalil yuj sley
Dios, yuj chiß ix tevi viå dßa viåaj
Aspenaz chiß to max acßji pural viå
svaan svael viå rey yedß tas syuqßuej
viå. 9 Ix och Dios yedß viåaj Daniel
chiß, yuj chiß te vachß viå dßa yol sat
viåaj Aspenaz chiß. Vachßchom icha
chiß, 10 palta ix yal viåaj Aspenaz chiß
icha tic:

—Tzin xiv dßa viå vajalil, yujto a
viå ix alani tas ol e vaßa yedß tas ol
eyuqßuej. Qßuinaloc axo ol yilan viå
to bßactac ex dßa scal juntzaåxo ebß
viå quelemtac tic, ol am in schec
miljoccham viå rey chiß eyuuj, xchi
viå.

11 Axo viåaj Aspenaz chiß, ix
yacßoch jun yilumal viåaj Daniel chiß
viå yedß ebß viå oxvaå quelemtac chiß.
Yuj chiß ix yal viåaj Daniel chiß dßa
viå yilumal chiß icha tic:

12
—Tzin tevi dßayach to tzoå acß

proval dßa lajuåeoc cßual. Aåej comon
vael tzacß dßayoå, mocabß acß nocß
chibßej co chißa, aåej pax a aß tzacß
cuqßuej. 13 Ayic stzßacvi lajuåeß cßual
chiß, tzoå a lajbßan yedß juntzaåxo ebß
viå quelemtac svaan svael viå rey
chiß. Ichato chiß syalxo acßan dßayoå
tas ol co va chiß, ato syal chajtil quil-
jiochi, xchi viå.

14 Ix schaan scßol viå tas ix scßan
ebß viå chiß. Lajuåeß cßual ix acßji
proval ebß viå. 15 Axo yic ix tzßacvi
lajuåeß cßual chiß, ix iljiochi to te
vachß yilji ebß viå, te tecßan ebß viå
dßa yichaå juntzaåxo ebß viå ix vaan
svael viå rey chiß. 16 Yuj chiß, majxo
acßjilaj vael yedß vino yic viå rey chiß
dßa ebß viå yuj viå yilumal ebß viå

chiß, axoåej comon vael ix yacß viå
dßa ebß viå.

17 A ebß viå quelemtac chiß schaå-
vaåil, ix acßji sjelanil ebß viå yuj Dios
yic snachajel jantac scßaybßubßal ebß
aj Babilonia chiß yuj ebß viå yedß tas
tzßibßabßil. Axo viåaj Daniel chiß, ay
pax sjelanil viå snaanel tas syalel-
cßoch juntzaå vayich yedß juntzaå tas
tzßacßji yilaß. 18 Axo yic ix cßoch
stiempoal icha yalnaccan viå rey, ix
molbßaj masanil ebß viå quelemtac ix
cßay chiß yuj viåaj Aspenaz, ix yicßan-
bßat ebß viå viå dßa yichaå viåaj rey
Nabucodonosor chiß. 19 Ayic ix cßoch
ebß viå dßa yichaå viå rey chiß, ix
lolon viå yedß ebß viå, palta a dßa scal
ebß viå quelemtac chiß smasanil,
malaj junoc ebß viå syal slajbßan sbßa
yedß ebß viå chaåvaå chiß, aton viåaj
Daniel, viåaj Ananías, viåaj Misael
yedß viåaj Azarías. Yuj chiß ix acß-
jicanoch ebß viå yacß servil viå rey
chiß. 20 Juntaquel scßanbßej razón viå
rey chiß dßa ebß viå yuj juntzaå jelanil
yedß tastac ajaltac snachajeli, ix
nachajel yuj ebß viå, lajuåel val ecßto
sjelanil spensar ebß viå chaåvaå chiß
dßa yichaå masanil ebß ajchum yedß
ebß naumel lolonel ay dßa yol masanil
smacbßen viå. 21 Axo viåaj Daniel
chiß ix canåej viå dßa yopisio chiß,
masanto dßa bßabßel abßil yoch viåaj
Ciro reyal.,12

A svayich viåaj Nabucodonosor

2 1 Ayic schabßilxo abßil yoch viåaj
Nabucodonosor reyal, ay jun tas

ix acßji svayichej viå. Ix te och viå
ilcßolal yuj jun svayich chiß, yuj chiß
majxo ochlaj svayaå viå. 2 Axo
masanil ebß viå syal yuj yalani, ebß
viå ajbßaal, ebß viå jelan yedß ebß viå
schuman yedß qßuen cßanal, ix checji
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avtajcot ebß viå yuj viå rey chiß, yic
tzul yal ebß viå tas syalelcßoch jun
svayich viå chiß. Axo yic ix javi ebß
viå dßa yichaå viå, 3 ix yalan viå dßa
ebß viå icha tic:

—Ay val jun tas ix in vayichej, te
ilcßolal vaj yuuj. Tzin nibßej svoj-
taquejeli tas syalelcßochi, xchi viå.

4 Ix yalan ebß viå dßa viå dßa tiß
arameo icha tic:

—Mamin rey, ayocabßåej opisio tic
dßa junelåej. Al dßayoå a oå a checabß
oå tic tas ix a vayichej chiß, ol calan
dßayach tas syalelcßochi, xchi ebß viå.

5 Ix tacßvi viå rey chiß dßa ebß viå
icha tic:

—Toxo ix in naßa, tato maå ol eyal
dßayin tas ix in vayichej chiß yedß tas
syalelcßochi, chocß ol ex aj e xic-
jichamoc, axo e pat, ol pojchaj-
canemoc. 6 Palta tato ol eyal dßayin
tas ix in vayichej chiß yedß tas syalel-
cßochi, nivan silabß ol vacß spacoc
dßayex, te nivan pax ol aj eyelcßochi.
Yuj chiß, alec dßayin tas ix in vayichej
chiß yedß tas syalelcßochi, xchi viå dßa
ebß viå.

7 Ix tacßvi ebß viå jelan chiß dßa
schaelal icha tic:

—Mamin rey, al a vayich chiß
dßayoå a oå a checabß oå tic yic ol cal
dßayach tas syalelcßochi, xchi ebß viå.

8 Ix tacßvi viå rey chiß dßa ebß viå
icha tic:

—Vojtacxo to toåej tze say modo
tas tzßaj e colan e bßa, yuj chiß
tzeyiqßuecß tiempo, yujto eyojtac to a
tas ix val dßa e patic maå ol ecßlaj.
9 Tato maå ol eyalaß tas ix in vayichej
chiß, a tas nabßil vuj dßa eyibßaå, ol
ujoc, yujto ix e mol alej tas tzeyutej e
pacan dßayin dßa esal, yacbßan van e
taåvan in qßuexan tas nabßil vuj dßa e
patic. Alec tas ix in vayichej chiß, yic

snachajel vuuj to ol yal eyalani tas
syalelcßochi, xchi viå.

10 Ix tacßvixi ebß viå icha tic:
—Mamin rey, malaj junoc anima

dßa yolyibßaåqßuinal tic syal snachajel
yuuj tas tza cßanbßej tic. Aåejtonaß,
malaj junoc rey vachßchom te bßinaj-
nac scßanbßan icha jun tic dßa ebß viå
jelan. 11 Yujto a jun tic, te ajaltac
snachajeli. Malaj junoc mach syal
yalani, aåej am ebß dios snachaj yuuj,
palta a ebß chiß, maåoc dßa co cal ay
ebß a oå anima oå tic, xchi ebß viå.

12 Ayic ix yabßan viå rey icha chiß,
ix cot val yoval viå sicßlabßil. Ix yalan
viå to xicjicham ebß viå jelan chiß dßa
masanil yol yic Babilonia. 13 Ayic ix
elta jun ley chiß, ix saychajecß viåaj
Daniel yedß ebß viå oxvaå yetbßeyum
viå, yic schampax ebß viå.

Yalnac viåaj Daniel tas

ix svayichej viå rey

14 A viåaj Arioc, yajal yaj viå dßa
ebß staåvumal viå rey. Ix acßjioch
yopisio viå yic smilancham masanil
ebß viå jelan chiß. Van smolbßaj ebß
viå yuj viå, axo viåaj Daniel chiß ix
lolon yedß viå dßa jelanil yedß dßa
emnaquilal. 15 Ix scßanbßan yabß viå
icha tic:

—¿Tas yuj elaåchamel ix yaqßuelta
jun ley te ov tic viå rey chiß? xchi
viå.

Ix yalan viåaj Arioc tas yaji. 16 Ix
lajvi chiß ix bßat viåaj Daniel yic stevi
viå dßa viå rey yic tzßacßji jabßocxo
stiempo viå, yic syalan viå tas syalel-
cßoch jun vayich chiß. Ix scha scßol viå
rey tas ix yal viå chiß. 17 Yuj chiß ix
bßatxi viåaj Daniel chiß dßa spat. Ix
yalan viå dßa ebß viå yetbßeyum, aton
viåaj Ananías, viåaj Misael yedß viåaj
Azarías, chajtil yaj jun lolonel chiß.
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18 Ix yalan viå dßa ebß viå to scßan
scolval sDiosal satchaå ebß viå yic
snachajel jun lolonel satubßtac chiß
yuj ebß viå, yic max miljicham ebß viå
yedß juntzaåxo ebß viå jelan dßa yol
yic Babilonia chiß. 19 Axo dßa jun acß-
val chiß, ix yacß Dios svayichej viåaj
Daniel tas jun svayich viå rey chiß
yedß tas syalelcßochi. Yuj chiß, ix yal
vachß lolonel viå dßa sDiosal sat-
chaaå. 20 Ix yalan viå icha tic:

Ach co Diosal, alchajocabß vachß
lolonel dßayach dßa masanil
tiempo, yujto ic yaj masanil
jelanil yedß poder.

21 A ach ojtac jantac tiempo syacß
yajalil junjun mach, yujto a ach
tzacßoch ebß dßa yopisio. Aåejaß
a ach syal icßanxiel ebß. Uuj ay
spensar ebß ay spensar. Uuj ay
sjelanil ebß jelan.

22 A ach tzacß ojtacajel tas satubß-
tac yedß tas cßubßeltac yaji. Ojtac
masanil tastac ay dßa cal
qßuicßalqßuinal, yujto aj saquil-
qßuinal ach.

23 Ach co Diosal, sDiosal ach pax
ebß co mam quicham, scacß yuj
diosal dßayach. Scalanpax vachß
lolonel, yujto ix acß in jelanil
yedß in tecßanil. A ticnaic, ix acß
vojtaquejeli tas ix co cßan
dßayach. Ix acß cojtaquejeli tas
yaj svayich viå rey, xchi viå dßa
Dios.

24 Ayic ix lajvi slesalvi viåaj Daniel
chiß, ix bßat viå dßa viåaj Arioc, aton
viå ix acßji yopisio yic smilancham
masanil ebß viå jelan dßa Babilonia
chiß. Ix yalan viå dßa viå icha tic:

—Maå a milcham ebß viå jelan
chiß. Icß in bßat dßa yichaå viå rey. Ol
valaß tas syalelcßoch svayich viå chiß,
xchi viå.

25 Yuj chiß dßa elaåchamel ix icß-
chajbßat viå yuj viåaj Arioc chiß dßa
yichaå viåaj rey Nabucodonosor chiß.
Ix yalan viåaj Arioc chiß dßa viå rey
chiß icha tic:

—Mamin rey, a dßa scal juntzaå
ebß icßbßilcot dßa Judá, ix ilchaj jun
viå vinac vuuj. A viå ol alanoc tas
syalelcßoch a vayich chiß, xchi viå.

26 Ix yalan viå rey chiß dßa viåaj
Daniel chiß, scuchanpax Beltsasar,
icha tic:

—¿Ol am yal alani tas ix in
vayichej chiß, tas pax syalelcßochi?
xchi viå.

27 Ix tacßvi viå icha tic:
—Mamin rey, a jun tas satubßtac

tza nibßej tzojtaquejel chiß, vachßchom
a ebß viå jelan, ebß viå schuman yedß
qßuen cßanal yedß ebß viå ajbßaal,
malaj junoc ebß viå snachajel yuuj.
28 Palta ay jun Dios ay dßa satchaaå,
aß syal yacßan cojtaquejel tas satubß-
tac. A ix acßan ojtaquejeli tas ol ujoc
dßa bßaqßuiå. A ticnaic ol val dßayach
tas ix a vayichej chiß. 29 Ach Mamin
rey, ayic jichan ach ecß dßa sat chßat,
van a naani tastac ol ujoc dßa
bßaqßuiå, axo Dios, aton tzßacßan
ojtacajel tas satubßtac, aß ix chßoxan
dßayach. 30 Aåejaß pax ix chßoxan jun
tic dßayin, maå yujoc to te jelan in
dßa yichaå masanil ebß anima, maay,
palta yuj vacßan ojtaquejeli tas syalel-
cßoch a vayich chiß, yic ol nachajel
uuj tas tza naßa.

31 Mamin rey, a tas ix il dßa a
vayich chiß to ay jun yechel anima te
nivan, liåanecß dßa ichaå. Veei yilji, te
ay smay yilji. 32 A sjolom, nabßa oro.
Axo såiß scßool yedß scßabß, nabßa
plata. Axo scßool yedß yibßtac xubß,
nabßa bronce. 33 Axo xubß yedß
spenec, nabßa hierro, axo samil yoc
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yedß yiximal yoc, a qßuen hierro calan
yaj yedß lum luum mucbßil dßa cal
cßacß. 34 Mamin rey, yacbßan van ilan
jun chiß, ay jun qßuen qßueen munil ix
cot dßa sat vitz, malaj mach ix ecan-
cot qßueen. A val dßa yoc jun yechel
chiß bßaj calan yaj qßuen hierro yedß
lum luum, ataß ix och taånaj qßueen.
35 Åej val chiß ix pojbßat qßuen hierro
yedß lum luum chiß, qßuen bronce,
qßuen plata yedß qßuen oro chiß,
pococxoåej ix ajcanbßati. Icha val
smatzßil ixim trigo bßaj stecßchaj dßa
varesma tzßicßjibßat yuj icß, maåxa
jabßoc scani, icha chiß ix ajcanbßat jun
yechel chiß. Axo qßuen qßueen ix
macßanpoj jun yechel chiß, ix qßuibß-
chaaå qßueen. Icha lum nivac vitz ix
aj qßueen, ix macchajel yolyibßaå-
qßuinal tic yuj qßueen.

36 Mamin rey, aton jun tic ix a
vayichej. A ticnaic ol val dßayach tas
syalelcßochi. 37 A ach tic, sat aj dßa
masanil ebß rey, yujto a Dios aj sat-
chaaå, aß ix ach acßanoch reyal. Ix
yacßanpax a jelanil yedß a bßinajnaquil
yedß snivanil elcßochi. 38 Ix ach
yacßoch yajalil dßa yibßaå masanil lum
luum bßaj cajan ebß anima, nocß nocß
yedß nocß much. A Dios chiß ix
acßanoch masanil juntzaå chiß dßa yol
a cßabß, yuj chiß a ach ton tzach schßox
sjolom jun yechel to nabßa oro ix il
chiß. 39 Ayic ol lajvoquecß opisio tic,
ol qßue vaan junxo nación, palta maå
lajanoclaj yedß jun ic tic. Slajvi chiß,
ol qßue vaan junxo yoxil, aton jun
schßox qßuen bronce chiß. Aton jun
chiß ol acßan yajalil dßa yibßaå masanil
yolyibßaåqßuinal tic. 40 Ol lajvoc chiß,
ol qßue vaan junxo schaåil te ay yip,
icha qßuen hierro. A qßuen hierro chiß
smacßan poj masanil tastac, pococ
tzßaj yuj qßueen. Icha chiß ol aj junxo

ol qßue vaan chiß, ol satjoquel jun-
tzaåxo nación yuuj.

41 Ix ilanpax yoc yedß yiximal yoc
jun yechel chiß, calan yaj qßuen hierro
chiß yedß lum luum mucbßil dßa scal
cßacß. A jun chiß syalelcßochi to a jun
nación chiß cha macaå yaji: Jun
macaå ay jabßoc yip icha qßuen
hierro, icha ix aj ilan qßuen hierro
calan yaj yedß lum luum chiß. 42 A
yiximal yoc calan yaj yedß qßuen
hierro yedß lum luum chiß, a jun chiß,
syalelcßochi to a jun nación chiß ay
jabßoc yip, axo naåalxo malaj val yip.
43 Icha val ix aj ilan qßuen hierro
calan yedß lum luum chiß, icha chiß ol
yutej sbßa ebß yajal dßa juntzaå nación
chiß. Ol laj yicßlaj sbßa yal yuninal ebß
yic junåej ol yutoc sbßa ebß yalani,
palta maå ol elcßochlaj tas sna ebß
chiß, icha qßuen hierro max scalej sbßa
yedß lum luum. 44 A dßa stiempoal
juntzaå ebß yajal chiß, ataß ol qßue
vaan junxo nación yuj Dios aj sat-
chaaå, maåxa bßaqßuiå ol sateloc,
maåxo ol can dßa yalaå junocxo. Ol
satjoquel juntzaåxo nación chiß yuuj,
ol canåej dßa junelåej. 45 Aton chiß
syalelcßoch qßuen qßueen ix il scot dßa
sat vitz to malaj junoc mach ix ecan-
coti. Aton yuj qßueen pococxoåej ix
ajcanbßat qßuen hierro, qßuen bronce,
lum luum, qßuen plata yedß qßuen oro.
Mamin rey, a Dios te Nivan Yelcßochi,
aß ix chßoxan dßayach tas ol ujoc dßa
bßaqßuiå chiß. A jun a vayich chiß te
yel, icha val tzßaj valan tic, icha chiß
ol aj yelcßochi, xchi viåaj Daniel dßa
viå rey chiß.

46 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj rey
Nabucodonosor chiß, ix em cumnaj
viå dßa yichaå viåaj Daniel chiß,
ichato chiß ix schecan viå acßchaj
silabß yedß incienso dßa viå. 47 Ix
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yalanpax viå dßa viåaj Daniel chiß
icha tic:

—Val yel a e Diosal a ex tic, aåej
yelxo nivan dßa yichaå juntzaåxo
dios. Aton val yajalil ebß rey, a
schßoxanpax tas satubßtac yaji. Tic val
a achåej ix nachajel jun lolonel tic
uuj, xchi viå.

48 Axo viå rey chiß ix acßanoch
viåaj Daniel chiß dßa jun opisio te
nivan yelcßochi. Ix acßchajpax silabß te
vachß dßa viå, yuj chiß ix acßchajoch
viå yajalil dßa yol yic Babilonia chiß.
Ix ochpax viå yajalil dßa masanil ebß
viå jelan dßa smacbßen chiß.

49 Ix scßan yopisio juntzaåxo ebß
viå yetbßeyum viåaj Daniel dßa viå
rey chiß. Ix schaan scßol viå rey chiß,
ix och ebß viå yajalil dßa yol yic
Babilonia chiß, aton viåaj Sadrac,
viåaj Mesac yedß viåaj Abed-nego.
Axo viåaj Daniel chiß, a dßa sdespacho
viå rey chiß ayoch viå dßa yopisio.,23

Ejmelal dßa jun yechel nabßa oro

3 1 Ix schec viåaj rey
Nabucodonosor bßochaj jun

yechel ayoch oro dßay, 30 metro
steel, axo sat, oxeß metro. Ix yalan viå
to tzßacßjiem dßa jun acßlic scuchan
Dura dßa yol yic Babilonia chiß.
2,3 Ayic toxo ix bßoel jun yechel chiß,
ix yavtancot ebß viå ayoch yajalil viå
dßa masanil yol smacbßen, aton ebß
viå yajalil soldado, ebß viå gober-
nador, ebß viå acßum razón dßa yoltac
choåabß, ebß viå molum tumin, ebß
viå juez yedß juntzaåxo ebß viå ayoch
yajalil. Yuj chiß ix smolbßej sbßa jun-
tzaå ebß viå nivac yajal chiß dßa
yichaå jun yechel chiß, yic tzßoch
sqßuiå yuj ebß viå. 4 A jun mach
ayoch dßa yibßaå sloloni, te chaaå ix
aj yalani: Abßec e masanil ex anima ix

ex cot dßa masanil choåabß yedß dßa
junjun nación yedß dßa junjun tißal.
5 Ayic ol eyabßan sqßue sjaj masanil
son tic, aton flauta, taåbßil, arpa, sal-
terio, zamponia yedß masanil jun-
tzaåxo son, ol ex em cumnaj e
masanil dßa yichaå jun nivan yechel
ix schec bßojoc viåaj rey
Nabucodonosor tic. 6 Masanil mach
maå ol em cumnaj ejmelal dßa jun
yechel tic, elaåchamel ol yumchajbßat
dßa yol jun horno åilåon sqßue
scßacßal, xchi.

7 Yuj chiß, masanil anima ayecß
molan chiß, ayic ix yabßan ebß sqßue
åilnaj son chiß, ix em cumnaj ebß, ix
yacßanem sbßa ebß dßa jun yechel chiß.

8 A dßa yic chiß, ay juntzaå ebß viå
aj Caldea ix ul acßan queja ebß viå aj
Judá dßa viåaj rey Nabucodonosor
chiß. 9 Ix yalan ebß viå icha tic:

—Mamin rey, ayocabß opisio dßa
masanil tiempo. 10 A ach ix alaß to
ayic sqßue sjaj masanil son tic, tzßem
cumnaj masanil anima ejmelal dßa
yichaå jun nivan yechel tic, 11 axo
mach max cßanabßajani, syumchajbßat
dßa yol horno sqßue åilåon scßacßal,
xa chi. 12 Palta ay juntzaå ebß viå aj
Judá, aton viåaj Sadrac, viåaj Mesac
yedß viåaj Abed-nego, ebß viå ix
acßoch yopisio dßa yol smacbßen
Babilonia tic, maj scßanabßajej ebß viå
tas ix alaß. Max och ebß viå ejmelal
dßa juntzaå a diosal, max empax
cuman ebß viå dßa jun yechel a diosal
ix a chec bßochajqßue tic, xchi ebß
viå.

13 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj rey
Nabucodonosor chiß, ix cot val yoval
viå sicßlabßil, ix schecan viå icßchajcot
ebß viå oxvaå chiß. Axo yic ix cßoch
ebß viå dßa yichaå viå, 14 ix scßanbßan
viå dßa ebß viå icha tic:
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—¿Tom yel a ex tic Sadrac, Mesac
yedß Abed-nego maj ex och ejmelal
dßa juntzaå in diosal yedß dßa yechel
in diosal ix in chec bßochajqßue tic?
15 A ticnaic jun, tato bßecan e cßool,
ayic ol eyabßan sqßue sjaj son chiß
junelxo, ol ex och ejmelal dßa yichaå
jun yechel ix in chec bßochajqßue tic,
malaj tas ol ex icßanoc. Tato max e
cßanabßajej eyem cuman ejmelal jun,
a val dßa jun rato chiß, ol ex yumchaj-
bßat dßa yol jun horno åilåon sqßue
scßacßal. Tato icha chiß ol ex utajoc,
¿machto junoc dios ol yal ex scolanel
dßa yol in cßabß? xchi viå.

16 Ix tacßvi ebß viå dßa viå rey chiß,
ix yalan ebß viå icha tic:

—Mamin rey, malaj tas vachß
calan yuj jun tic. 17 A co Diosal bßaj
tzoå och ejmelal a oå tic, syal oå
scolanel dßa scal cßacß dßa horno chiß.
Aß ol oå colanel dßa yol a cßabß.
18 Vachßchom maå ol oå coljoc yuj
jun, palta mamin rey scacß ojtaquejeli
to maå ol oå em cuman dßa juntzaå a
diosal chiß yedß dßa jun yechel a
diosal ix a chec bßojoc tic, xchi ebß
viå.

Ix colchaj ebß oxvaå quelemtac

dßa scal cßacß

19 Ayic ix yabßan juntzaå slolonel
ebß viå quelemtac viåaj rey
Nabucodonosor chiß, ix chacbßi val sat
viå scot yoval. Ix schecan ecchajqßue
scßacßal jun horno chiß viå, masanto
jantac stechaj schacbßi sicßlabßil. 20 Ix
schecan juntzaå ebß viå soldado viå
te ay yip, yic stzecßchaj ebß viå oxvaå
chiß, syumchajbßat ebß viå dßa scal
cßacß dßa yol horno chiß. 21 A ebß viå
oxvaå chiß ayto och spichul ebß viå
scßan dßa yopisio bßaj ayochi, ix tzecß-
chaj ebß viå yic syumchajbßat ebß viå

dßa scal cßacß dßa yol horno chiß.
22 Snibßej viå rey chiß to elaåchamel
syumjiem ebß viå dßa yol horno chiß,
yuj chiß ayic ix yumjiem ebß viå yuj
ebß viå soldado chiß, ix qßueul copnaj
teß cßacß chiß dßa ebß viå soldado chiß,
ix cham ebß viå yujto te ov scßacßal.
23 Axo pax ebß viå oxvaå chiß, tzecß-
bßil ebß viå ix emcßoch ebß viå dßa yol
horno chiß.

24 Dßa elaåchamel ix qßue jucnaj
viåaj rey Nabucodonosor chiß, ix xiv-
qßue viå, ix yalan viå dßa ebß viå yajal
ayecß taß:

—¿Tom maå oxvaåocåej ebß viå
quelemtac tzecßbßil ix yumjicanem dßa
scal cßacß chiß? xchi viå.

—Ichaton chiß mamin rey, xchi ebß
viå.

25
—Palta chaåvaå ebß viå svilaß,

tijanel ebß viå, sbßeyecß ebß viå dßa
scal cßacß chiß, malaj val jabßoc tas
tzßicßan ebß viå. Axo jun schaåil chiß,
lajan val yilji icha junoc dios, xchi
viå.

26 Ix lajvi yalan jun chiß viåaj
Nabucodonosor chiß, ix snitzanbßat
sbßa viå dßa slacßanil stiß horno chiß, ix
yalan viå icha tic:

—Sadrac, Mesac yedß ach
Abed-nego, schecabß ex Dios Jun Te
Nivan Yelcßochi, elaåeccoti, tzex cot
dßa tic, xchi viå.

Ix elta ebß viå yoxvaåil dßa cal cßacß
chiß. 27 Ix lajvi chiß ix cßoch umnaj
masanil ebß viå yajal dßa yol jun
nación chiß yedß ebß viå tzßacßan srazón
viå rey yil ebß viå oxvaå quelemtac
chiß, malaj val jabßoc snivanil ebß viå
ix tzßa yuj cßacß chiß. Ix chamval yilan
ebß viå to malaj jabßoc xil sjolom ebß
viå ix tzßai, malaj pax jabßoc spichul
ebß viå ix tzßai, malaj val jabßoc sjabß
teß cßacß chiß dßa ebß viå.
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28 A dßa jun rato chiß, ix yalan
viåaj rey Nabucodonosor chiß icha
tic: Alchajocabß vachß lolonel dßa
sDiosal viåaj Sadrac, viåaj Mesac
yedß viåaj Abed-nego to a ix checan-
cot yángel yic scoljiel ebß schecabß
syacß val och scßool dßay. Maj
scßanabßajej in checnabßil a in rey in
tic ebß viå, bßecan scßol ebß viå scham
dßa yichaåpax yem cuman dßa yalåej
tas diosal to maå sDiosaloc ebß viå.
29 A ticnaic a in svalaß to yalåej mach
anima sbßuchvaj dßa sDiosal viåaj
Sadrac, viåaj Mesac yedß viåaj
Abed-nego tic, chocß tzßaj ebß schami.
Axo spat ebß sjuchajem smasanil,
vachßchom tas choåabßil, tas nacio-
nal, ma tas tißal syalaß, yujto malaj
junocxo dios syal scolvaj icha sDiosal
ebß viå tic, xchi viå.

30 Ix lajvi chiß ix yacßanoch ebß viå
oxvaå quelemtac chiß viå rey dßa
nivac opisio dßa smacbßen Babilonia
chiß.,34

Ochnac viåaj rey Nabucodonosor

icha nocßal

4 1 Ix yacßanbßat jun abßix viå rey
dßa yol masanil smacbßen icha

tic: A in rey Nabucodonosor in tic,
svacß stzatzil e cßool e masanil ex
choåabß, ma ex nación yalxoåej tas
tißal tzeyalaß, a ex masanil ex cajan ex
dßa yolyibßaåqßuinal tic. 2 In gana
tzeyojtaquejel e masanil tastac satubß-
tac ix scßulej Dios Nivan Yelcßoch
dßayin. 3 Te satubßtacxoåej tas scßulej,
maå jantacoc spoder, Yajal ton dßa
masanil tiempo, a yopisio malaj
slajvubß.

4 A in Nabucodonosor in tic,
tzalajcßolal vajecß dßa in palacio.
5 Palta a dßa jun acßval, ay jun tas ix
in vayichej. A yuj tas ix vil chiß yedß

tas ix in naßa, ix in te xivi. 6 Yuj chiß
ix in chec avtajcot masanil ebß jelan
dßa Babilonia tic, yic syalan ebß tas
syalelcßoch in vayich chiß. 7 Ix javi ebß
smasanil: Aton ebß ajbßaal, ebß naumel
lolonel, ebß schuman yedß qßuen
cßanal yedß ebß ajchum. Ix valan in
vayich chiß dßa ebß, palta maj yal-laj
ebß dßayin tas syalelcßochi.
8 Stzacßanilxo ix javi viåaj Daniel,
scuchan pax Beltsasar, icha sbßi in
diosal, ayoch sjelanil juntzaå dios dßa
viå. Ix valan in vayich chiß dßa viå
icha tic: 9 Ach Beltsasar, yajal aj dßa
scal ebß jelan spensar, vojtac to ayoch
sjelanil juntzaå dios dßayach, ojtac-
pax masanil tas satubßtac. Scham val
abßani tas ix vil dßa in vayich, ol alan
dßayin tas syalelcßochi. 10 Aton val in
vayich ix vil tic ayic jichan in ecß in
vayi:

A dßa snaåal lum luum tic ix vil
jun te teß te chaaå steel.

11 Ix qßuibßchaaå teß, te nivan ix aj
spatic teß. A schon teß, ix
qßuecßoch dßa satchaaå, chequel
teß masanto bßaj slajvicßoch lum
luum.

12 Te vachß yilji xil teß, maå jan-
tacoc sat teß, cßocbßil val syabß
sat teß chiß sloan masanil anima.
Axo masanil nocß nocß, tzßoch
nocß scßubßej sbßa dßa yeåul yich
teß. Axo dßa scßabßtac teß sbßo soß
nocß much, axo masanil tas
pitzan dßa yolyibßaåqßuinal tic,
cßocbßil svatzitaj ebß yuj sat teß.

13 Axo ix aj jun, ix vilan jun ángel
dßa in vayich chiß, to staåvej yol-
yibßaåqßuinal tic, van yemta dßa sat-
chaaå. 14 Te chaaå ix el yav, ix yalan
icha tic:

Chßaquequel te teß chiß,
xiquequel scßabß teß, tzeyicßanel

DANIEL 3, 4 1278

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



xil teß, tze saclemanbßat sat teß
chiß smasanil. Saclemocabßcan-
bßat masanil nocß nocß ayoch dßa
yalaå yeåul teß yedß masanil
nocß much ayoch dßa scßabßtac
teß.

15 Axoåej yibß teß tzeyactejcani, tze
tzecßancan teß yibß chiß yedß
qßuen cadena to hierro yedß
bronce. Scan jun chiß dßa scal aå
aåcßultac chiß, axo yal acßval ol
em dßa yibßaå, axo aå aåcßultac
ol scßux icha nocß caltacteßal
nocß.

16 Ol ixtaxel spensar. Lajanxo ol aj
spensar icha spensar nocß nocß.
A jun macaå yaelal chiß, uqueß
abßil ol yacßaß.

17 A oå ángel oå sco taåvej yol-
yibßaåqßuinal tic, a oå scalaß to
ol javoc jun yaelal tic dßa
yibßaå, yic vachß syojtaquejel
ebß anima smasanil to a Dios
Nivan Yelcßochi, ay yopisio dßa
yibßaåtac nación. A tzßacßan
opisio dßa mach sgana syacßochi,
syalpax yacßanoch junoc mach
emnaquil yajaliloc junoc
nación, xchi jun ángel chiß.

18 Aton in vayich ix vil tic. A tic-
naic ach Beltsasar, al dßayin tas
syalelcßochi, yujto malaj val junocxo
ebß ay tas syal yuuj dßa yol in mac-
bßen tic snachajel yuuj. Palta a ach tic
ol yal snachajel uuj, yujto ayoch
sjelanil juntzaå dios dßayach, xin chi.

19 Axo viåaj Daniel chiß, aton viå
scuchpax Beltsasar, quen am maå
junoc hora ix can numan viå. Ix som-
chajqßue spensar viå, palta ix valan dßa
viå: Beltsasar, maå acß pensar yuj jun
in vayich chiß yedß tas syalelcßochi, xin
chi. Ix yalan viå dßayin: Ay mamin rey,
comonoc val dßa yibßaå ebß ayoch

ajcßolal dßayach ol em tas syalelcßoch
jun a vayich tic. 20 Mamin rey, a jun
te teß te chaaå steel ix il chiß, aton jun
teß ix qßuecßoch dßa satchaaå, teß ix
checlaj dßa najat, 21 teß vachß yilji xiil,
teß tzijtum sat, teß cßocbßilåej syabß sat
sloan masanil tas pitzan, teß bßaj tzßoch
masanil nocß nocß scßubßej sbßa dßa
yalaå yeåul scßabß, teß bßaj sbßo soß nocß
much dßa scaltac scßabß, 22 a ach ton
tic mamin rey. To ix ach qßueåejchaaå
yuj snivanil elcßoch chiß. Ix qßuecßoch a
bßinajnaquil dßa satchaaå. Yajal ach
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic. 23 Ix
ilanpax yemta jun ángel staåvumal
yolyibßaåqßuinal tic dßa satchaaå, ix
yalani: Chßaquec telvoc te nivan teß
chiß, yic slajviem teß. Axoåej yibß teß
yedß schßaåal yibß tzeyacßcani. Stzecß-
chajcan yibß teß yedß qßuen cadena to
hierro yedß bronce, scan dßa caltac
aåcßultac. Emocabß yal acßval dßa
yibßaå taß, ol cajnaj yedß nocß nocß
uqueoc abßil. 24 A syalelcßoch jun tic
mamin rey, a jun Dios Nivan Yel-
cßochi, aß tzßalan jun tic dßa ibßaå. 25 Ol
ach pechchajel dßa scal ebß anima tic.
Ol ach bßatcan dßa scal nocß nocß, axo
aå aåcßultac ol a cßux icha nocß vacax.
Ol em yal acßval dßa ibßaå. Mamin rey,
icha chiß ol ach ajecß uqueoc abßil,
masanto ol nachajel uuj to a jun Dios
Nivan Yelcßochi, aß yajal yaj dßa yibßaå
ebß anima. A tzßacßanpaxoch ebß yajal
icha sgana mach syacßochi. 26 A jun
lolonel ix alchaji to scan yibß teß yedß
schßaåal yibß chiß, syalelcßochi to ol ach
cßochxoc dßa opisio chiß ayic toxo ix
nachajel uuj to a Dios yajal yaj dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 27 Yuj chiß mamin
rey, cha abß masanil juntzaå lolonel
sval tic dßayach. Yuj chiß tojolåej tzutej
a bßa, maåxo acßoch a mul. Comonoc
val tzactejcan a cßulan chucal, tzach
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colvaj dßa ebß tzßixtaji. Tato icha chiß,
tecan ol ach can dßa juncßolal yedß a
qßuechaaå dßa masanil tasi, xchi viåaj
Daniel chiß dßayin, xchi viå rey
Nabucodonosor chiß.

28 Masanil juntzaå lolonel ix
alchaj dßa viåaj rey Nabucodonosor
chiß, ix elcßochi. 29 Yabßilal yalchaj
juntzaå chiß dßa viå rey chiß, ayic van
sbßeyecß viå dßa spaåanil yibßaå
spalacio dßa Babilonia, 30 ix yalan viå
icha tic: Ina val yilji nivan choåabß
Babilonia tic. A in yedß val in poder
ix in bßoqßuei yic scheclajeli to nivan
velcßochi, xchi viå.

31 Vanto val yalan juntzaå lolonel
chiß viå, ix yabßan viå yoch jun
lolonel dßa satchaaå, ix yalani: Scham
abßan juntzaå lolonel tic ach rey
Nabucodonosor, a opisio chiß, toxo ix
icßchajecß dßayach. 32 Ol ach pech-
chajel dßa scal ebß anima, ol ach bßat-
can dßa scal nocß nocß. A aå aåcßultac
ol a cßux ichoc nocß nocß dßa uqueoc
abßil, masanto ol yal snachajel uuj to
a Dios Nivan Yelcßochi, aß tzßacßan
yajalil dßa yibßaå masanil anima yedß
dßa yibßaå masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Aß tzßacßanoch dßa
yajalil mach sgana syacßochi, xchi jun
lolonel chiß.

33 A dßa jun rato chiß, ix elcßoch tas
albßilcan dßa yibßaå viåaj rey
Nabucodonosor chiß, ix pechchajcanel
viå dßa scal ebß anima. A aå aåcßultac
ix scßux viå icha nocß vacax, axo yal
acßval ix em dßa yibßaå snivanil viå. Ix
qßuibß xiil viå icha nocß chßacbßa, aåejaß
icha yech nocß ix aj qßuen yech viå.

Ix bßoxi spensar viå rey

34 Ix yalanpaxbßat viå rey chiß icha
tic: Ayic ix lajvi stiempoal yaelal
ayoch dßa vibßaå a in Nabucodonosor

in tic, ix in qßue qßuelan dßa satchaaå,
ix bßo in pensar dßa in locoal. Ix valan
vachß lolonel dßa Dios Te Nivan Yel-
cßochi, ix vicßanchaaå sbßi Jun
ayåejecß dßa junelåej:

Yujto Yajal ton dßa junelåej, a
yopisio malaj slajvubß.

35 A dßa yichaå, malaj val jabßoc
tas syal yuj ebß cajan dßa sat
luum tic. Scßulejåej tas snibßej
dßa scal ebß ayecß dßa satchaaå
yedß dßa scal ebß cajan dßa sat
luum tic. Malaj mach syal
syamanoch vaan scßabß syalan
dßay, ¿tas yuj icha chiß tza
cßulej? maå xchioc.

36 A dßa jun rato chiß, ix meltzaj in
pensar ix vabßi yedß vicßanxi vopisio
nivan yelcßochi yedß in poder. Axo ebß
in checabß yedß ebß nivac yopisio dßa in
despacho, ix javi ebß ul in sayeqßui. Ix
in ochxi yajalil dßa in nación, ix
yicßanxi yip vopisio. Te nivan ix ajxi
dßa yichaå icha yaj dßa yalaåtaxo.

37 A ticnaic, a in val svicßchaaå
Jun sReyal satchaaå. Svalanpax vachß
lolonel dßay, yujto a masanil tas
scßulej, vachßåej, tojolåej dßa
smasanil. Syalpax yicßanemta ebß
syaloch sbßa to nivan yelcßochi,
xchibßat viåaj Nabucodonosor chiß.,45

Juntzaå tas ix tzßibßchajoch

dßa sat pat

5 1 A viåaj Belsasar sreyal
Babilonia, ix yavtej mil ebß nivac

yopisio viå dßa yol snación dßa jun
nivan vael. A dßa jun vael chiß, ix yucß
aå ebß, ix yucßan aå viå yedß ebß.
2,3 Vanxo sqßue aå dßa sjolom viå rey
chiß, ix schecan viå icßchajcot copa
yedß ucßabß nabßa oro, aton juntzaå
yicßnaccot viåaj Nabucodonosor
smam icham viå dßa templo dßa
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Jerusalén. A dßa yol juntzaå copa
yedß juntzaå ucßabß ix bßat icßchajcot
chiß, ataß ix yucß aå viå yedß ebß ix
yetbßeyum yedß juntzaåxo ebß ix
schabßil yetbßeyum yedß pax masanil
ebß ayoch yedß viå dßa vael chiß.
4 Masanil ebß ix cham yuj aå, ix
yicßanchaaå sdiosal ebß nabßa oro,
plata, bronce, hierro, te teß yedß qßuen
qßueen.

5 A dßa jun rato chiß, ix checlaj jun
cßabß anima bßaj sacqßuinal yuj candil,
ix och ijan stzßibßanoch dßa sat pat
chiß. Ayic ix yilan jun cßabß stzßibßan
chiß viå rey, 6 sac ix aj sat viå yuj
xivelal. Ix luclonqßue yoc viå, ix el
val yip viå. 7 Elaåchamel ix el yav
viå, ix yavtancot ebß naumel lolonel
viå, ebß schuman yedß qßuen cßanal
yedß ebß ajchum. Ix yalan viå dßa ebß:

—A mach syal yilan juntzaå
tzßibßabßiloch chiß, syalan dßayin tas
syalelcßochi, tzßacßchajoch junoc
pichul púrpura dßay, tzßacßchajoch

junoc cadena oro dßa sjaj, tzßoch dßa
yoxil yajalil dßa in macbßen tic, xchi
viå.

8 Masanil ebß jelan ayoch yopisio
yacßan srazón viå rey chiß, ix och ebß
dßa yol jun cuarto, palta malaj val
junoc ebß ix nachajel yuuj tas syalel-
cßochi. 9 Ix te xiv viåaj rey Belsasar
chiß, sac ix aj yilji sat viå. Axo
masanil ebß viå vinac ayecß yedß viå
taß, ix somchajpax scßool ebß viå.
10 Ayic ix yabßan ix reina, snun viå
rey chiß yel yav viå yedß pax ebß
avtabßil, ix och ix dßa yol scuartoal
bßaj ayoch qßuiå chiß, ix yalan ix icha
tic:

—Ayocabßåej opisio dßa junelåej.
Mocabß acß pensar, mocabß ach sacbßi-
elpax yuj xivelal, 11 yujto a dßa yol a
macbßen tic, ay jun viå syal snachajel
yuuj, ayoch sjelanil juntzaå dios dßa
viå. A dßa yol stiempoal viå a mam
icham, a jun viå vinac chiß, ix schßox
val viå to ay spensar viå te vachß, ay
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spensar viå sicßlabßil icha yic ebß dios.
Yuj chiß, a viåaj rey Nabucodonosor a
mam icham, a viå ix acßanoch jun viå
chiß yajaliloc ebß ay spensar, ebß
naumel lolonel, ebß schuman yedß
qßuen cßanal yedß ebß ajchum.
12 Daniel sbßi jun viå chiß, axo viå a
mam icham chiß ix acßan scuch viå
Beltsasar. Te ay sjelanil viå yedß tas
yojtac, yic snachajel vayich yuj viå,
syal snachajpaxel yuj viå tas syalel-
cßoch junoc lolonel to ajaltac
snachajeli yedß sbßoan yaj junoc tas to
nivan yaji. Avtejcot viå an. A viå ol
acßan ojtaquejel tas syalelcßoch jun-
tzaå tzßibß dßa sat pat tic, xchi ix dßa
viå rey chiß.

13 Ix avtaj viåaj Daniel chiß, ix icß-
chajbßat viå dßa yichaå viå rey chiß, ix
scßanbßan viå dßa viå:

—¿A ach am tic tza cuch Daniel, aj
Judá icßbßilcot preso yuj viåaj
Nabucodonosor viå in mam icham?
14 Ix alchaj dßayin tobß ayoch sjelanil
juntzaå dios dßayach, tobß ay a pen-
sar, jelan ach. 15 Yuj chiß ix ach vav-
tej. Ix vavtej masanil ebß viå jelan
yedß ebß naumel lolonel, yic syavtej
juntzaå lolonel ebß tzßibßabßiloch tic
yedß yalan ebß dßayin tas syalelcßochi,
palta malaj val junoc ebß snachajel
yuuj tas syalelcßochi. 16 Ix alchaj
dßayin tobß syal acßan checlajel
lolonel ajaltac snachajeli. Yuj chiß ta
syal avtan juntzaå lolonel tic, tzalan
dßayin tas syalelcßochi, ol acßchajoch
pichul púrpura dßayach, ol acßchaj-
paxoch junoc cadena oro dßa a jaj, ol
ach och dßa yoxil yajalil dßa yol in
macbßen tic, xchi viå rey chiß.

17 Ix yalan viåaj Daniel chiß icha
tic:

—Canocabß a silabß chiß dßayach
mamin rey. Syal acßan jun opisio chiß

dßa junocxo, palta ol vavtej jun tzßibß
tic, ol valan dßayach tas val syalel-
cßoch juntzaå lolonel tzßibßabßiloch
dßa sat pat tic.

18 Mamin rey, a Dios Te Nivan
Yelcßochi, aß ix acßan yopisio viåaj
Nabucodonosor a mam icham yedß
snivanil yelcßochi, sbßinajnaquil yedß
stziquiquial. 19 Yuj opisio ix acßchaj
chiß dßa viå, ix xiv masanil anima dßa
junjun nación yedß dßa junjun tißal,
yujto nivan yelcßoch viå rey chiß dßa
yol sat ebß. A mach sgana viå schami,
schamåej, axo mach malaj sgana viå
schami, max miljichamoc. Ay pax
mach ix icßjiel dßa yopisio yuj viå, ay
pax mach ix acßjioch dßa yopisio, ato
aß tas snibßej scßool viå. 20 Palta a val
yic ix yicßanchaaå sbßa viå, ix ixtaxel
sbßeybßal viå. Ix icßchajel viå dßa
yopisio dßa reyal chiß yedß snivanil
yelcßochi. 21 Ix pechchajel viå dßa
scal ebß yetanimail, ix ochcan spensar
viå icha spensar nocß nocß. Junåej ix
aj viå yedß nocß caltacteßal bßuru. Ix
scßux aå aåcßultac viå icha nocß
vacax. Ix empax yal acßval dßa
snivanil viå, masanto ix yal snachajel
yuj viå chajtil val yaj Dios, Jun Te
Nivan Yelcßochi, yajal pax yaj dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. A tzßacßanoch ebß
yajal to sgana syacßochi. 22 A achxo
pax tic, mamin rey Belsasar, yixchi-
quin ach viå, vachßchom ojtac tas ix
uji chiß, palta maå val jabßoc tziqßuem
a bßa. 23 Palta yelxo ix icßchaaå a bßa
dßa yichaå Jun Yajalil satchaaå. Ix
acßan icßchajcot juntzaå copa dßa a
mexa yedß juntzaå ucßabß yic stemplo
Jun Yajal satchaaå chiß. A dßa yol jun-
tzaå chiß ix ucß vino yedß masanil ebß
avtabßil uuj. Ix eyicßchaaå juntzaå
dios to max yal yilani, max yal
yabßani, malaj pax jabßoc tas yojtac.
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Maåoc pax dßa Dios ix al vachß
lolonel, ina a pax dßa yol scßabß ay a
qßuinal, a pax snaan tas tza cßulej.
24 Yuj chiß ix yacßcot Dios jun cßabß ix
tzßibßan juntzaå lolonel tic, 25 MENE,

MENE, TEKEL, UPARSIN. 26 A juntzaå tic
icha tic syalelcßochi: MENE: Toxo ix
sbßis Dios jayeß cßu ayachto och dßa
opisio, toxo ix schßox slajvubß.
27 TEKEL: Toxo ix ach echtaj dßa yol
echlabß, maå tzßacanoc alil. 28 PERES:
A a macbßen, van spojchajbßati, ix acß-
chajoch dßa yol scßabß ebß Medo yedß
ebß Persa, xchi viåaj Daniel chiß.a

29 Ix lajvi chiß, ix schecan viåaj rey
Belsasar chiß acßchajoch pichul púr-
pura dßa viåaj Daniel chiß. Ix acß-
chajoch jun cadena nabßa oro dßa sjaj
viå. Ix yalan viå rey chiß dßa masanil
anima to a dßa jun rato chiß, ix och-
can viåaj Daniel chiß dßa yoxil yajalil
dßa yol smacbßen.

30 A dßa jun acßval chiß ix mil-
jicham viåaj Belsasar sreyal ebß cal-
deo chiß. 31 Axo viåaj Darío aj Media
ix yacßoch sbßa yajalil sqßuexuloc viå.
62 abßil sqßuinal viåaj Darío chiß.,56

Ix yumchajem viåaj Daniel

dßa scal nocß choj

6 1 Ix yacßanoch 120 ebß viå
gobernador viåaj Darío chiß, yic

syil junjun macaå choåabß ebß viå dßa
yol smacbßen. 2 Ix yacßanoch oxvaåxo
sat yajal viå dßa ebß viå gobernador
chiß, yic syilan ebß viå yedß staåvan
masanil tastac, yic vachß tzßacan tzßaj
yacßchaj qßuen tumin syacß ebß viå dßa
viå rey chiß. Dßa scal ebß viå sat yaj
chiß ayoch viåaj Daniel chiß. 3 Ix
checlajel viåaj Daniel chiß dßa scal ebß
viå yetyajalil chiß, yujto vachßåej

syutej sbßa viå. Yuj chiß ix sna viå rey
chiß to tzßoch viå sat yajalil dßa yol
smacbßen chiß. 4 Axo juntzaå ebß viå
yetyajalil viå chiß, ix say modo ebß
viå tas tzßaj yemta viå dßa yopisio
chiß. Palta te cßanabßajum viå, max
elcßan viå dßa tas scßulej, ayoch spen-
sar viå dßa yopisio chiß. Yuj chiß malaj
junoc tas syal yalanqßue ebß viå dßa
spatic viå. 5 Yuj chiß ix ochåej ijan
ebß viå snaani, ix yalan ebß viå: Malaj
val junoc tas syal calanqßue dßa spatic
viå, aåej yuj scßanabßajan sDiosal viå,
xchi ebß viå.

6 Yuj chiß ix slajtiej sbßa ebß viå
yajal chiß, yic bßat yalan ebß viå dßa
viåaj Darío chiß. Ayic ix cßoch ebß viå
dßa yichaå viå, ix yalan ebß viå icha
tic:

—Mamin rey Darío, ayocabßåej
opisio dßa junelåej. 7 Ix co mol lajtiej
co bßa co masanil a oå yajal oå tic dßa
yol a macbßen tic. Ix co naani to
tzaqßuelta junoc ley yic tzßalchajel dßa
scal masanil anima dßa masanil yol a
macbßen tic to malaj junoc mach
scßanan scolval sdiosal, ma dßa
junocxo yetanimail dßa junoc ujal,
palta aåej dßayach syal sbßa mamin
rey. A mach max cßanabßajan jun ley
chiß, tojolåej syumjicanem bßaj mac-
bßil nocß choj. 8 Yuj chiß, mamin rey,
acß tzßibßchaj jun ley chiß, tzacßanoch
a sello dßay yic vachß malaj mach syal
sqßuexani. Aß co ley a oå medos yedß
persas oå tic, max yal-laj yecßbßati,
xchi ebß viå.

9 Yuj chiß ix schec viåaj rey Darío
chiß tzßibßchaj jun ley chiß, ix
yacßanoch viå dßa yopisio. 10 Axo ix
yabßan viåaj Daniel to toxo ix alchajel
jun ley chiß, ix qßueåej viå dßa yol
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spat dßa chaaå, ix sjacanxi sventena
viå qßuelanbßat dßa stojolal Jerusalén.
Ix em cuman viå, ix lesalvi viå dßa
Dios, ix yacßan yuj diosal viå dßay.
Oxel slesalvi viå dßa junjun cßu,
ichataxon scßulej viå. 11 Axo juntzaå
ebß viå chiß, ix smolbßej sbßa ebß viå,
ix yilan ebß viå to van slesalvi viå
yedß stevi viå dßa Dios. 12 Yuj chiß ix
bßat ebß viå dßa viå rey chiß. Ix bßat
yalan ebß viå yuj jun ley toxo ix
alchajel chiß, ix yalan ebß viå icha tic:

—Toton ix a chec alchajel jun ley
tzßalan icha tic: Yalåej mach syal sbßa
dßa sdiosal, ma dßa junocxo chßoc
animail dßa junoc ujal, tato maåoc dßa
viå rey syal tas snibßej, yovalil syum-
chajem bßaj macbßil nocß choj, xchi.
¿Maå am yeloc icha chiß? xchi ebß
viå.

—Ichaton chiß ix aji. A jun ley chiß
yovalil scßanabßajaji, a co leyal a oå
medos yedß persas oå tic, max yal-laj
yecßbßat tas syalaß, xchi viå rey chiß.

13 Yuj chiß ix ochåej ijan ebß viå
yalan icha tic:

—A viåaj Daniel, viå icßchajnaccot
dßa Judá, max scßanabßajejlaj viå.
Mamin rey, maå jabßoc xiv viå
dßayach, malaj pax jabßoc yelcßoch
jun ley chiß dßa viå. Toxo ix quilaß to
oxel slesalvi viå dßa sDiosal dßa jun-
jun cßu, xchi ebß viå.

14 Ayic ix yabßan viå rey chiß
icha chiß, ix och viå dßa cuscßolal.
Masanil jun cßual chiß, ix sayecß viå
tas tzßaj scolchajel viåaj Daniel chiß.
15 Axo yic vanxo sbßat cßu, ix smol-
bßanxi sbßa juntzaå ebß viå vinac
chiß dßa yichaå viå rey chiß, ix yalan
ebß viå:

—Mamin rey, ojtac val to a co ley
a oå medos yedß persas oå tic, ta ay
junoc lolonel, ma junoc ley toxo ix

yalel viå rey, maxtzac yal-laj yecß-
bßati, xchi ebß viå.

16 Ix lajvi chiß, ix schecan viå rey
chiß icßchajcot viåaj Daniel chiß yic
syumchajem viå bßaj macbßil nocß
choj chiß. Ayic manto yumchajem viå,
ix yalan viå rey chiß dßa viå:

—Comonoc val ol ach coljoc yuj a
Diosal to ayachåejoch acßan servil,
xchi viå.

17 Ayic toxo ix yumjicanem viå
dßa scal nocß choj chiß, ix acßjicanem
jun qßuen qßueen smaculoc. Ix acß-
jicanoch sello yic yopisio viå rey chiß
dßa qßueen yedß sello ebß viå nivac
yajal yaj yedß viå, yic vachß max ten-
jiecß tas ix alchaj dßa spatic viåaj
Daniel chiß. 18 Ix lajvi chiß, ix bßat viå

rey chiß dßa spalacio, palta majxo
valaj viå, majxo schec viå icßchajcot
ebß tzßacßan tzalajbßoc scßool. Ix bßat
vay viå, palta junelåej maj ochlaj
svayaå viå dßa jun acßval chiß. 19 Ix
pet qßue vaan viå, ix bßat lemnaj viå
dßa stiß bßaj macbßil nocß choj chiß.
20 Ayic ix cßoch viå dßa slacßanil chiß,
ix avaj viå dßa viåaj Daniel chiß.
Cuseltac ix yutej avaj sbßa viå, ix
yalan viå:

—Daniel, ach schecabß jun Dios
pitzan, aton jun Dios tzacßåej servil
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¿ix am yal ach scolanel a Diosal dßa
nocß choj chiß? xchi viå.

21 Ix tacßvi viåaj Daniel chiß icha
tic:

—Mamin rey, ayocabß opisio dßa
junelåej. 22 Ix scheccot jun yángel in
Diosal yic smacan stiß nocß choj tic.
Yuj chiß malaj val jabßoc tas ix in
yutej nocß, yujto yojtac to malaj
jabßoc in mul dßa yichaå. Malaj pax
tas chuc ix in cßulej dßayach, xchi
viå.

23 Yuj chiß ix te tzalajqßue viå rey
chiß, ix schecan viå icßchajqßueta
viåaj Daniel bßaj ay nocß choj chiß.
Axo yic ix qßueul viå, ix yilan ebß to
malaj jabßoc bßaj ix lajvi viå, yujto a
sDiosal viå ayoch yipoc scßool. 24 Ix
lajvi chiß, ix yalan viå rey chiß to sbßat
icßjicot ebß viå ix alanqßue jun lolonel
dßa spatic viåaj Daniel chiß. Ix yum-
jicanem ebß viå dßa scal nocß choj chiß
yedß yetbßeyum yedß yalyuninal jun-
jun ebß viå. Manto emcßochlaj ebß dßa
scal nocß, ix qßueta tzacaljoc nocß dßa
ebß, chocß ix aj ebß yuj nocß.

25 Ix lajvi chiß, ix yacßan tzßibßchaj
viåaj rey Darío jun tic dßa masanil
anima yalåej tas tißal ay dßa yol smac-
bßen chiß. Ix yalanbßat viå icha tic:
Juncßolalocabß eyaji. 26 Svalan dßayex
e masanil dßa yol in macbßen,
nivanocabß yelcßoch sDiosal viåaj
Daniel dßa yol e sat.

Yujto a sDiosal viå chiß, pitzan
toni, ayåejecß dßa junelåej. A
yopisio, malaj bßaqßuiå ol
sateloc, malaj slajvubß.

27 A Jun Colvajum chiß, a scolan
ebß yic yedß spoder. Schßoxan tas
satubßtac dßa satchaaå yedß dßa
sat luum tic. A ix colanel viåaj
Daniel dßa nocß choj, xchibßat
viå rey chiß.

28 Ayåejoch viåaj Daniel chiß dßa
yopisio ayic ayoch viåaj Darío dßa
reyal yedß pax yic ayoch viåaj Ciro aj
Persia reyal.,67

Tas ix yil viåaj Daniel dßa svayich

7 1 A dßa yic bßabßel abßil yoch
viåaj Belsasar reyal dßa

Babilonia, ay jun acßval, ay juntzaå
tas ix acßji vil a in Daniel tic dßa in
vayich. Axo ix in qßue vaan, ix in
tzßibßan tastac nivan yelcßoch dßa in
vayich chiß. Aton juntzaå tic ix in
tzßibßejcani:

2 Ix vil dßa in vayich to a dßa schaå
pacßaåil yolyibßaåqßuinal, ix cot poå-
naj icß dßa yibßaå a aß, ix ibßxiqßue aß
nivan mar chiß yuuj. 3 Axo ix aji, ix
checlajqßue chaåvaå nocß nivac nocß
dßa yol aß mar chiß, chßocchßoc yilji
junjun nocß. 4 A jun nocß ix bßabßlaj
qßueuli, lajan yilji nocß icha nocß choj,
palta ay scßaxil nocß icha yic nocß
dßiv. Ayic van vilan nocß chiß, ix jec-
chitajel scßaxil nocß chiß. Ix acßchaj-
qßue liåan dßa sat luum, icha tzßajqßue
liåan anima ix ajqßuei. Ix qßuexvi
spensar, icha spensar anima ix aji.

5 Axo nocß schabßil, lajan yilji nocß
icha nocß oso, tzßeyanqßue jun pacßaå
snivanil nocß dßa yichaå junxo pacßaå.
A dßa yol stiß nocß, ay oxeß bßaquil cos-
til. Ix vabßan yalchaj dßa nocß: Ixic,
tza chißan jantac chibßej snibßej a
cßool, xchi dßa nocß.

6 Axo nocß yoxil, lajan yilji nocß
icha nocß tzßibßchoj. Ay chaåeß scßaxil
nocß dßa snaåal yich spatic. Ix vilan-
paxi to ay chaåeß sjolom nocß, ix acß-
chaj spoder nocß yacßan yajalil.

7 Axo nocß schaåil ix vil dßa in
vayich chiß, te chuclaj yilji nocß. Te
ay smay quilan nocß, te ay yip nocß.
Te nivac qßuen ye nocß, nabßa hierro.
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Chocß tzßaj masanil tas yuj nocß,
sbßucßanem nocß, axo jantacto scan
yuj nocß, stecßcanem nocß. Yelxo te
chßoc yilji jun nocß chiß dßa yichaå
juntzaåxo nocß ix vil dßa sbßabßelal.
Ay lajuåeß schßaac nocß.

8 Yacbßan qßuelan in och dßa jun-
tzaå schßaac nocß chiß, ix vilani, ix
qßueul junxo syuneß chßaac nocß dßa
scal juntzaåxo chiß. Ayic ix qßueul
junxo schßaac nocß chiß, ix stenan-
canel oxeß chßaac aytaxon chiß.
Axoåej jun chiß ix can sqßuexuloc jun-
tzaå chiß. A jun chßaac chiß, ay yol sat
yedß stiß icha yic anima, ix yicßchaaå
sbßa yedß tas ix yalaß.

A sbßeycßolal Dios

9 Ix vilanåej, masanto ix acß-
chajem juntzaå cßojnubß yic ebß
yajal, axo Dios, Jun
Aytaxoneqßui, ix em cßojan dßa
scßojnubß. Te sac yilji spichul
icha yilji qßuen sacbßacom. Axo
xil sjolom, te sac yilji icha nocß
sacsac lana. A scßojnubß chiß yedß
sruedail, ichato sqßue åilåon
scßacßal.

10 Ay jun cßacß tzßelta dßa yichaå
icha sbßey a aß. A ebß tzßacßan
servil, liåanoch ebß dßa yichaå,
millonalxo sbßisul ebß. Ix lajvi
chiß ix el yich schßolbßitaj jun-
tzaå nación, ix jacvi juntzaå
chßaå libro.

11 Qßuelan inåejoch yuj juntzaå
bßuchval lolonel van yalan jun yuneß
chßaac chiß. Yacbßan van vilan chiß, ix
macßjicham jun nocß chiß. Chocßxoåej
ix aj nocß, ix yumjibßat nocß dßa scal

cßacß, ix tzßabßat nocß. 12 Axo jun-
tzaåxo nocß chiß, ix icßchajecß yopisio
nocß, palta ixto chajiecß nocß jabßocxo.

13 Ix vilanåej dßa in vayich chiß:
Ix vilani to ay jun mach ix cot
dßa scal asun, lajan yilji icha
anima. Ix cßoch bßaj ayecß Dios
Jun Aytaxonecß chiß, ix och dßa
yichaå.b

14 Ix acßchaj yopisio, spoder yedß
snivanil yelcßochi. Masanil
anima, yalåej tas tißal tzßacßan
servil. A spoder ayåejecß dßa
junelåej, malaj bßaqßuiå ol laj-
voc yopisio chiß.

15 Ix in xivcanqßuei ayic ix vilan
juntzaå tic, ix somchaj in pensar
yuuj. 16 Ix in och dßa stzßey junoc
liåanoch taß, ix in cßanbßan dßay tas
syalelcßoch juntzaå chiß. Ix tacßvi
dßayin icha tic: 17 A chaåvaå nocß
nocß ix il chiß, aton chaåeß nación ol
checlajqßue dßa yolyibßaåqßuinal tic.
18 Ayic ol lajvoquecß juntzaå nación
chiß, a ebß yicxo Dios, Jun Te Nivan
Yelcßochi, ol acßjoccanoch ebß yajalil
dßa junelåej, maåxalaj bßaqßuiå ol icß-
joquecß yopisio ebß chiß, xchi.

19 Ix in cßanbßejxi dßay, tas yaj
nocß schaåil nocß chiß, te chßoc yilji
nocß dßa yichaå juntzaåxo nocß chiß.
Nabßa hierro qßuen ye nocß, nabßa
bronce yech nocß. Masanil tas chocß
tzßaj yuj nocß, sturanbßat nocß, axo
jantacto scani, stecßcanem nocß.
20 Aåejtonaß, ix in cßanbßejpaxi tas
syalelcßoch lajuåeß schßaac nocß chiß
yedß junxo schßaac nocß tzacßanto ix
qßueul chiß, jun ix tenanel oxexo
ayic ix qßueuli. Te nivan pax
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yelcßoch dßa yichaå juntzaåxo chßaac
chiß. A jun toto ix qßueul chiß, ay yol
sat, ay pax stiß, syalan bßuchval
lolonel. 21 Ix vilani to a jun chßaac
chiß, syacß oval yedß ebß yicxo Dios.
Ix acßji ganar ebß yuuj, 22 masanto
ix cßoch Dios, Jun Aytaxoneqßui. Ix
sbßoan yaj dßa ebß, yujto ix cßoch
scßual schaan yopisio ebß. 23 Ix
yalan dßayin icha tic:

A nocß schaåil chiß, aton jun
schaåil nación ol checlajqßue dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Chßoc yel
dßa yichaå juntzaåxo nación ol
ecßoc. Ol smaquecß masanil yol-
yibßaåqßuinal tic, ol yacßan
yajalil dßa malaj yoqßuelcßolal.

24 A lajuåeß schßaac chiß, aton
lajuåvaå ebß viå yajal. A ebß viå
ol acßan yajalil dßa lajuå macaå
yaj jun nación chiß. A dßa scal
juntzaå ebß viå chiß, ol qßue
vaan junxo rey te chßoc yel dßa
yichaå juntzaåxo ebß viå dßa
sbßabßelal chiß, ol icßjoquel
oxvaåoc ebß viå rey chiß dßa
yopisio yuuj.

25 Ol te bßuchvaj dßa Dios Te Nivan
Yelcßochi, ol yixtejåej ebß yicxo
Dios chiß. Ol yacßlan sqßuexan
juntzaå ley yedß juntzaå qßuiå
albßilcan yuj Dios. Ol acßchajcan
ebß yicxo Dios chiß dßa yol scßabß
dßa naåal schaåil abßil.

26 Palta ayic ol javoc scßual, ol
chßolbßitajoc, ol icßchajel spoder
chiß, ol satel dßa junelåej.

27 Axo yajalil yedß spoder yedß
snivanil yelcßoch juntzaå nación
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol acß-
chaj dßa ebß yicxo Dios chiß, aton
Jun Te Nivan Yelcßochi. A Dios
ol acßan yajalil dßa junelåej.
Masanil ebß ayoch yajalil dßa

yolyibßaåqßuinal tic ol acßan ser-
vil, ol scßanabßajan ebß dßay,
xchi dßayin.

28 Aton slajvubßal juntzaå tas ix
alchajcan dßayin a in Daniel in tic. Ix
te somchaj in cßool. Ix tup in chiqßuil
yuj xivelal, palta malaj junoc mach
bßaj ix val juntzaå lolonel tic.,78

Jun nocß chßac calnel

yedß jun nocß mam chiva

8 1 A dßa yoxil abßil yoch viåaj
Belsasar reyal, ay juntzaåxo tas

ix acßji vilaß, ayic toxo ix acßji vil jun-
tzaå dßa sbßabßelal. 2 A ix aj vilani,
ichato ayinecß dßa choåabß Susa, dßa
yol yic Elam, dßa stiß aß Ulai. 3 Axo ix
vilani, ay jun nocß chßac calnel ayecß
dßa stiß aß chiß. Ay chabß schßaac nocß
nivac steel, palta ay jun schßac nocß
chiß tzacßanto ix qßueuli, te nivan steel
dßa yichaå junxo chiß. 4 Axo ix vilani,
a yedß schßac jun nocß calnel chiß, ix
yacß lajvoc tastac ay dßa stojolal bßaj
tzßem cßu yedß dßa norte yedß pax dßa
sur. Malaj junocxo nocß syal stecßbßan
sbßa dßa yichaå, malaj mach syal
scolanelta sbßa dßa yol scßabß. Scßulej-
åej tas snibßej. Ix yicß val chaaå sbßa.

5 Vanto in naan yuj tas ix vil chiß,
axo ix vilani, ay jun nocß mam chiva
van sjavi dßa stojolal bßaj tzßem cßu.
Yelcßolal scot nocß, icha val to max
em jabßoc yoc nocß dßa sat luum. A
jun nocß chiva chiß, ay val jun schßaac
nocß te chequel. A dßa scal yol sat
nocß ayqßueta. 6 Ayic ix cßoch nocß dßa
slacßanil nocß calnel chabß schßaac
chiß, nocß ix vil dßa stiß a aß, ix bßat
jucnaj nocß dßa nocß yedß jantac yoval
scßool. 7 Ix smacßan caåchaj schßaac
nocß calnel chiß nocß schabßil. Maå-
xalaj yip nocß calnel chiß yic stecßbßej
sbßa dßa yichaå nocß chiva chiß. Ix
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lajvi chiß, ix telvi nocß yuj nocß chiva
chiß dßa sat luum, ix tecßjiem etzan
nocß yuj nocß. Malaj mach ix yal
scolan nocß.

8 Axo nocß mam chiva chiß, ix ste
vachß iqßuejchaaå sbßa nocß. Axo ix aji,
ayic te tecßan nocß chiß, ix caåchajbßat
jun schßaac nocß te nivan chiß, axo
chaåexo schßaac nocß ix qßueul
sqßuexuloc jun chiß. Ayic ix qßueul
schßaac nocß chiß, ix bßatcan qßuelan
junjun chßaac chiß dßa stojolal schaåil
pacßaå yolyibßaåqßuinal tic. 9 A dßa
junoc juntzaå chßaac chiß, ix paqßuelta
junxo yuneß chßaac. A jun chiß, te nivan
ix aji yedß yipalil ix smac juntzaå lugar
dßa sur yedß dßa stojolal bßaj sjavi cßu.
Ix smacpax lum luum te nibßabßil.
10 Yelxo te chaaå ix aj sqßuibßi,
masanto ix qßuecßoch bßaj ay qßuen
cßanal. Ix syumanemta jayeoc qßuen
cßanal chiß, ix stecßanem qßuen dßa sat
luum. 11 Ix stecßbßan sbßa dßa yichaå
viå yajalil ebß ay dßa satchaaå chiß. Ix
scachanoch vaan yacßchaj silabß
tzßacßji dßa Dios dßa junjun cßu. Ix yix-
tanbßat bßaj tzßochtaxon ejmelal dßa
Dios chiß. 12 A yuj schuc pensaril jun
yajal chiß, ix yacßoch soldado bßaj
tzßacßjitaxon silabß dßa junjun cßu yedß
scachjioch vaan yacßji silabß chiß. Ix
satanel jun ejmelal vachß albßilcan yuj
Dios. Ichato chiß bßian ix scßulan tas
snibßej.

13 Ix lajvi chiß, ix vabßani to ay jun
ángel scßanbßan dßa junxo ángel icha
tic: ¿Jantacto tiempo yic ol lajvoc
juntzaå squil tic? ¿Jantacto tiempo ol
yacß jun yajbßil yuj Dios tic sqßuexan
silabß tzßacßjitaxon dßa junjun cßu?
¿Bßaqßuiå ol och vaan stecßjiem ebß
soldado yic satchaaå yedß jun Lugar
Yicåej Dios Yaji? xchi. 14 Ix tacßvi
junxo ángel chiß icha tic: Ato yic ol

lajvoquecß 2,300 el maå ol acßchaj
silabß dßa yemcßualil yedß dßa
qßuiåibßalil. Ato taß ol lajvoc juntzaå
chiß. Ichato chiß, ol icßjoquel jun tas
maå vachßoc ayoch dßa Lugar Yicåej
Dios Yaji, xchi jun ángel chiß.

15 A in Daniel in tic, vanto in naan
tas ix vil chiß, yic snachajel vuuj tas
syalelcßochi. Axo ix vilani, ay jun icha
yilji anima ix schßoxqßue sbßa dßa
vichaå. 16 Ix vabßan yoch jun av scot
dßa stiß aß Ulai, icha val sjaj anima, ix
yalan icha tic: Gabriel, vachß alej dßa
jun viå vinac tic yic snachajel yuj viå
tas ix yil chiß, xchi.

17 Axo ix javi ángel Gabriel chiß
dßa in tzßey. Ix in em cumnajoc, ix
emcßoch snaåal in sat dßa sat luum
yuj xivelal. Ix yalan dßayin: Ach
anima, ojtaquejeli to a tas ix il chiß,
ato dßa slajvubß tiempoal ol ujoc,
xchi.

18 Ayic vanto slolon chiß dßayin, ix
in ecß lian dßa sat luum. Ix satel in
cßool, yuj chiß ix och yubßnaj dßayin,
ix in squetzanqßue liåan. 19 Ix yalan
dßayin:

Ol val dßayach tas ol ujoc ayic toxo
ol lajvoc yoval scßol Dios. A jun tas ix
il chiß, a lajvubß cßual schßoxcoti.

20 A nocß calnel chabß schßac ix il
chiß, aton ebß viå sreyal Media yedß
Persia schßox nocß. 21 Axo pax nocß
mam chiva ix il chiß, aton viå sreyal
Grecia schßox nocß. A jun schßaac nocß
nivaquil ayqßueta dßa scal yol sat, a
jun viå bßabßel rey schßoxoß. 22 A
chaåeß chßaac ix qßueul sqßuexuloc jun
ix caåchajbßat chiß, syalelcßochi to ol
spoj snaåal jun nación chiß. Chaåeß
nacional ol ajelcßochoc, palta maå
lajanoc yip yedß jun bßabßel.

23 Ayic toxo ol lajvoquecß yopisio
juntzaå nación chiß, ayic ol
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tzßacvoc chucalil dßa yichaå
Dios, ay jun rey ol acßan yajalil,
malaj tzßoch tas dßay, te jelan
yacßan musansatil.

24 Ol yicß val yip sicßlabßil, palta
maåoc yedß yip dßa yol yicoß.
Satubßtac ol yutej satanel tastac.
Vachß ol elcßoch dßa tas ol
scßulej. Ol acßjoc ganar ebß sol-
dado te ay yip yuuj yedß ebß
yicxo Dios.

25 Yuj sjelanil, ol yal yixtan ebß
anima, ol ste iqßuejchaaå sbßa.
Tzijtum anima ol sateli ayic
malaj jabßoc tas sna ebß. Ol
stecßbßej sbßa dßa yichaå Dios,
Jun Yajalil ebß yajal. Vachßchom
icha chiß ol yutoc sbßa, palta ol
satjoqueloc, maå yujoc spoder
anima.

26 A tas ix il dßa silabß tzßacßji dßa
yemcßualil yedß dßa qßuiåibßalil, tic val
ix vachß alchajel dßayach. A jun chiß
yovalil ol elcßochoc. Canocabßåej dßa
a pensar, malajocabß bßaj tzalaß, yujto
a juntzaå chiß, ol elcßochoc ayic te
nivanxo tiempo ol ecßoc, xchi ángel
Gabriel chiß.

27 A inxo Daniel in tic, ix te el vip
ix vabßi. Ix in penaayax jayeß cßual. Ix
lajvi chiß, ix in qßue vaan, ix bßat
vilanxi vopisio ayoch yuj viå rey.
Palta te ilcßolal vaj yuj jun ix chßox-
chaj vil chiß, yujto max nachajel vuj
tas val syalelcßochi.,89

Ix lesalvi viåaj Daniel yuj schoåabß

9 1,2 A viåaj Darío yuninal viåaj
Asuero yiåtilal ebß medo, ix och

viå reyal dßa smacbßen ebß caldeo. A
dßa bßabßel abßil yoch viå dßa yajalil
chiß, a in Daniel in tic, van in cßay-
bßan juntzaå chßaå libro bßaj lolonnac
Jehová dßa viåaj Jeremías, aton viå

schecabß. Yuj chiß ix nachajel vuuj to
a Jerusalén, 70 abßil ol can tzßinan.
3 Yuj chiß ix in lesalvi, ix in tevi dßa
Dios Cajal. Ix in ochpax dßa tzecßoj-
cßolal. Ix vacßanoch pichul yic tzecßoj-
cßolal chiß, ix in em cßojan dßa scal
qßuen ticßaqßuil taaå. 4 Ix in lesalvi
dßa Jehová in Diosal, ix valan in bßa
dßay icha tic:

Mamin, Vajal ach, te nivan
elcßochi, te satubßtac yilji a poder.
Tzaqßuelcßoch a trato yic tzacßan a
vachßcßolal dßa ebß tzach xajanani,
aton ebß scßanabßajan a checnabßil.
5 Ix och co chucal yedß co pital
dßayach. Axoåej chucal ix co cßulej. Ix
co patiquejcanel a checnabßil yedß a
cßaybßubßal. 6 Maj co maclej cabß tas
ix yal ebß a checabß. Yalnac a lolonel
ebß dßa ebß co reyal, dßa ebß yajal yaj
dßa co cal, dßa ebß co mam quicham
yedß dßa masanil ebß quetchoåabß.
7 Ach Mamin Cajal, te tojol a pensar,
xal oå israel oå tic, qßuixvelaltac
cajecß scabßi. A ebß cotnac dßa Judá
yedß dßa Jerusalén yedß juntzaåxo ebß
quetisraelal cajan dßa najat yedß dßa
lacßan, ix oå a saclemejcanbßati, yujto
maå cßanabßajumoc ix cutej co bßa
dßayach. 8 A oå tic Mamin Jehová,
qßuixavtac co cßool dßa ichaå, yujto ix
och co mul dßayach yedß pax ebß co
reyal, ebß yajal yaj dßa co cal yedß pax
ebß co mam quicham. 9 Palta a ach
tic Mamin, co Diosal ach, te ay
oqßuelcßolal yedß a nivancßolal, vachß-
chom a oå tic axoåej pitalil sco cßulej
dßa ichaå. 10 Mamin Jehová co
Diosal, maj ach co cßanabßajej icha ix
aj a checan yal ebß a checabß dßayoå.
11 A oå tic, co masanil ix co tenecß a
checnabßil, ix ach co patiquejeli,
maåxalaj co gana ix cabß tas ix alaß.
Yuj co mul chiß, ix javi masanil
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juntzaå yaelal dßa quibßaå, aton tas
tzßibßabßilcan dßa yol chßaå libro
stzßibßejnaccan viå a checabß aj
Moisés. 12 Toxo ix elcßoch tas ix alaß
to ol javoc dßa quibßaå a oå tic yedß
dßa ebß cajalil. Te nivan ix aj acßan
syaelal Jerusalén dßa yichaå jun-
tzaåxo choåabß. 13 Masanil juntzaå
yaelal tzßibß yajcan dßa chßaå libro yuj
viåaj Moisés, ix javi dßa quibßaå tic-
naic. Palta aåej dßa spatic chucal ix
oå bßatcani, majxo co cßanabßajej a
lolonel yic tzacß a vachßcßolal dßayoå.
14 Yuj val chiß Mamin Jehová co
Diosal, ix a naß acßcot jun nivan
yaelal tic dßa quibßaå. A ach tic, tojol
ach dßa masanil tas tza cßulej, a oåxo
tic, maj co bßalaj chaej cabß dßayach.

15 Ach co Diosal Cajal ach, a
chßoxnac val a nivan poder ayic icßan-
naquelta ebß co mam quicham dßa
Egipto. Yuj chiß te bßinajnac ach
masanto ticnaic, palta a oå tic jun, ix
och co mul, aåej chucal sco cßulej.
16 Mamin Cajal, cojtac to tza cßulej-
åej tas tzalaß. Yuj chiß eloc val dßa a
cßol icßanel yaelal yedß yoval a cßol
ayoch dßa yibßaå choåabß Jerusalén,
yujto a choåabß yaji, icpax yaj tzalan
Sion. Masanil nación ay dßa slacßanil
sbßuchvaj ebß dßa a choåabß chiß, yuj-
åej co chucal yedß yuj schucal ebß co
mam quicham. 17 Ach co Diosal, abß
val in lesal yedß bßaj tzin tevi a in a
checabß in tic. Yuj val a bßinaji, chßox
a vachßcßolal dßa yibßaå a templo
tzßinan yajcani. 18 Cha abß Mamin,
ilnabß val tas yaji, tzßinan yajcan jun
a choåabß sbßinaj to ic yaji. Maå
yujoc co vachßil dßa yol quicoß tzoå
tevi dßayach, palta a val yuj a nivan

vachßcßolal. 19 Mamin Cajalil, tacßvej
oå, acß lajvoc co chucal. Cotaå, col-
vajaå quedßoc. Yuj val a bßinajnaquil,
mocabß ecß tiempo oå a colani, yujto
ojtacabßil to ic oå yedß a choåabß
Jerusalén, xin chi dßa in lesal chiß.

Ayocto ix alchajel yuj 70 semana

20 Yacbßan vanåej in lesalvi, van
valanqßueta in mul yedß smul ebß vet-
choåabß israel, tzin tevioch dßa
Jehová in Diosal yuj tzalan Sion yic-
åej yaji. 21 Yacbßan van in lesalvi
chiß, axo ángel Gabriel, jun schßoxnac
sbßa dßayin dßa yalaåtaxo, ix javi
jeåeåoc bßaj ayinecß chiß, ichaval
yorail yic tzßacßji silabß dßa Jehová dßa
yemcßualil. 22 Ix yalan dßayin icha
tic:

Daniel, tzin javi dßayach yic tzul
vacßan a jelanil yic snachajel uuj tas
ol javoc dßa yibßaå ebß etchoåabß.
23 Ayic ix a yamanoch a lesalvi, a
Dios ix pacan a lesal chiß, yuj chiß tzin
javi ul val dßayach, yujto te xajan ach
yuj Dios. A ticnaic, maclej abß tas ol
val dßayach yic ol nachajel uuj tas ol
acßjoc il tic.

24 Ol ecß 70 semanac dßa yibßaå ebß
etisraelal yedß dßa yibßaå a
choåabß to yicåej Dios yaji,
masanto yic ol lajvoquecß pitalil
yedß chucal, axo yacßji tup
masanil mul, ataß, tojolåej ol aj
dßa smasanil tiempo. Ol elcßoch
masanil tas ix chßoxji yil ebß
schecabß Dios yedß tas albßilcan
yuj ebß. Ol acßchajoch jun lugar
yicåej Dios yaj dßa yopisio.

25 Yovalil ol nachajel jun tic
uuj: Ayic ol alchajoc to ol
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bßochajxiqßue choåabß
Jerusalén, ol ecß uqueß semana
bßabßel, slajvi chiß ol ecß pax 62
semana. Ichato chiß ol ja jun
Yajal to sicßbßileli. A dßa jun
tiempoal chiß, ol bßochajxiqßue
scalleal yedß smuroal Jerusalén
chiß dßa scal jantac yaelal.

26 Ayic toxo ix lajviecß 62 semana
chiß, ol miljoccham jun Yajal
sicßbßilel chiß, ichato malaj tas
syicßaß. Slajvi chiß ol juchajem
templo yedß choåabß Jerusalén
yuj ebß anima ayoch yedß jun
yajal ol javoc. Icha val yel aß
elumaß, icha chiß ol aj slajviel
Jerusalén chiß. A tas nabßil yuj
Dios, ol ochåej oval yedß som-
chajbßail masanto dßa slajvubß
cßual.

27 A jun yajal ol javoc chiß, tzijtum
ebß anima ol yacß pural yic
sbßoan strato yedßoc dßa junoc
semana, palta dßa val snaåalbßi
jun semana chiß, axo
scachanoch vaan yacßchaj silabß
yedß ofrenda dßa Dios. Axo jun
yajal chuc chiß, ol yacßoch tas to
yajbßil yuj Dios dßa yol templo.
Ayåejecß taß, masanto ol yacßcot
Dios tas nabßil yuuj dßa yibßaå
jun yajal chuc chiß, xchi ángel
Gabriel chiß dßayin.,910

A tas ix yil viåaj Daniel

dßa stiß aß Tigris

10 1 A dßa yoxil abßil yoch viåaj
Ciro reyal dßa Persia, ix

alchajxi slolonel Dios dßayin Daniel
in tic, Beltsasar pax in bßi. Icha
vayich ix aj yalji dßayin. A jun tas ix
vabß chiß, te yel, syal yuj jun nivan
oval, palta ix nachajel vuuj tas
syalelcßochi.

2 A dßa juntzaå cßual chiß, oxeß
semana ix in och dßa cuscßolal.
3 Malaj vael vachß ix in vaßa, maj in
nibßej jabßoc chibßej, maj vucß pax
vino, malaj val jabßoc perfume ix
vacßoch dßayin, masanto ix ecß oxeß
semana chiß. 4 Ayic 24 yoch bßabßel uj
dßa yic abßil chiß, ayinecß dßa stiß aß
nivan Tigris. 5 Ix in bßat qßuelan, ix
vilan jun viå vinac ayoch spichul
nabßa lino yedß jun stzecßul nabßa oro
te vachß. 6 Toxoåej scopopi snivanil
icha qßuen topacio, toxoåej copopi
yilji sat icha lebßlon. A yol sat, sqßue
åilåon yoc icha teß cßacß. A scßabß yedß
yoc, copopi yilji icha qßuen bronce
vachß yaj såicchaji, axo sjaj, ichaval
yoch sjaj junoc nivan åilaå anima.

7 A inåej ix yal vilan jun chiß, axo
masanil ebß anima ayecß vedßoc, maj
yil-laj ebß, yujto ix javi xivelal dßa ebß,
ix bßat ebß scßubßejel sbßa. 8 A inxoåej
ayinecß in chßocoj ayic ix vilan jun chiß,
ix tup in chiqßuil, maåxa vip ix vabßi.
9 Ayic ix vabßan slolonqßue jun chiß, ix
te pax vip, ix satel in cßool, ix in em
åojnaj dßa sat luum. 10 Axo ix aji, ix
och yubßyubß jun cßabß dßayin, ix in
squetzanqßue vaan, masanto ix yal in
qßue cuman yedß sjolom in penec yedß
in cßabß. 11 Ix yalan dßayin icha tic:
Daniel, ach xajanabßil yuj Dios, scham-
val abßan tas ol valaß. Qßueaå vaan,
yujto in checjicot dßayach, xchi.

A val yic ix lajvi yalan juntzaå
lolonel chiß, toxoåej tzin lucloni, ix in
qßue liåan. 12 Ichato chiß ix yalan
dßayin: Daniel, maå ach xivoc. Yictax
ix a chaanel yich och ejmelal, yic tza
cßanan a jelanil, yic snachajel tas ajal-
tac uuj, a Dios ix abßan a lesal. Yuj chiß
in checjicot dßayach. 13 A jun ángel
yajal yaj dßa yol yic Persia, aß ix in
yamanoch vaan dßa 21 cßual. Axo pax
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Miguel, aton jun sat ángel yaji, aß ix
javi yic scolvaj vedßoc, ix can yacß oval
yedß jun yajalil Persia chiß. 14 Yuj chiß
a ticnaic, tzul vacß nachajel uuj tas ol
ecß dßa yibßaå a choåabß tic dßa slajvubß
tiempoal. A jun ol chßoxchaj ilaß, a yuj
tas ol ujoc dßa slajvubß tiempoal syalaß,
xchi. 15 Ayic van yalan juntzaå lolonel
chiß dßayin, majxo yal-laj in loloni,
toxoåej ix in em qßuelan dßa sat luum.
16 Axo ix aji, ay jun lajan yilji icha
anima, elaåchamel ix syam in tiß. Axo
ix valan dßa jun liåanoch dßa vichaå
chiß: Mamin, a yuj jun tas ix vil tic, ix
och val pitzßan dßa in cßool, maåxalaj
vip svabßi. 17 Mamin, ¿tas val ol aj in
lolon edßoc a in a checabß in tic, yujto
maåxalaj vip, maxtzac yal-laj vicßan
vicß svabßi? xin chi.

18 Axo jun lajan yilji icha anima
chiß, ix ochxi yamyam dßayin, ix
vicßanxi vip. 19 Ix yalan dßayin icha
tic: Maå ach xivoc, maå acß pensar.
Te xajan ach yuj Dios. Aåej to tza
tecßbßej a bßa, xchi.

Yacbßan vanto slolon chiß dßayin, ix
vicßan val vip ix vabßi, ix valani:
Mamin, lolonaå dßayin, yujto ix ochxi
vip junelxo uuj, xin chi dßay. 20,21 Ix
yalan dßayin: ¿Ojtac ama tas yuj tzin
javi dßayach? Ol val dßayach tas
tzßibßabßilem dßa yol chßaå libro to
yel. A ticnaic ol vacßpax oval yedß jun
ángel yajal yaj dßa Persia. Ayic ol laj-
voc vacßan oval chiß yedßoc, ol ja jun
ángel yajal yaj dßa Grecia. A dßa jun
oval chiß, aåej val Miguel scolvaj
vedßoc, aton jun ángel yajal yaj dßa a
choåabß Israel.,1011

11 1 A in ix in ochpax yedß viåaj
Darío sreyal Media dßa

bßabßel abßil yoch viå reyal chiß, xchi.
2 Ix yalanxi dßayin: A ticnaic, ol vacß
ojtaquejel tas dßiåan ol ujoc.

A ebß viå rey yic norte yedß yic sur

Ayto och oxvaå ebß viå rey dßa Per-
sia, slajvi chiß ol och junxo viå
schaåil rey. A jun viå chiß, más te
bßeyum viå dßa yichaå ebß oxvaå chiß.
A yuj sbßeyumal viå chiß, ol yicß yip
viå, ol yacßan val oval viå yedß viå
sreyal Grecia. 3 Slajvi chiß, ol och jun
viå sreyal Grecia chiß, te acßum oval.
Ol te levanbßoc smacbßen chiß, ol
scßulan masanil tas snibßej. 4 Palta
ayic toxo ix yicß yip yopisio viå chiß,
chaåpoj ol ajcanbßatoc. A yopisio jun
viå rey chiß, maå ol bßeyåejbßat dßa
ebß yiåtilal. Ol el yip yopisio viå chiß,
maåxo lajanoc ol aj yip icha dßa
sbßabßelal, yujto chaåpoj ol ajoc,
chßocxo pax mach ol ochcan reyal
sqßuexuloc viå.

5 A jun viå ol ochcan sreyaloc sur,
ol ste iqßuej yip viå, palta a junocxo
viå yajal soldado te nivan ol aj
yopisio dßa yichaå jun viå sreyal sur
chiß, ol yacßan yajalil viå dßa jun mac-
bßen te levan chiß. 6 Axo yic ol ecß
jayeoc abßil, a ebß viå chavaå rey chiß,
ol sbßo junoc strato ebß viå. A jun viå
sreyal sur chiß, ol yacßbßat junoc yisil
viå dßa viå sreyal norte, yic vachß ay
juncßolal dßa scal chabß macbßen chiß.
Palta maå ol yal yuj ix yicßan bßey jun
trato yedß viå yetbßeyum chiß. Yuj chiß
ol miljoccham ix yedß viå yedß yuneß
ix yedß pax ebß schecabß ix. 7 Palta ay
junoc scßabß yoc ix ol och reyal, ol
yacßan oval yedß ebß soldado yic
norte. Ol acßjoc ganar ebß yuuj yedß
choåabß bßaj cajan jun viå sreyal
norte chiß. 8 Ol yicßbßat sdiosal ebß ay
dßa norte chiß dßa Egipto, aton juntzaå
bßobßil dßa qßuen qßueen yedß juntzaå
syamcßabß ebß nabßa oro yedß plata. Ol
ecßbßat jayeoc abßil, malaj oval ol och
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dßa scal ebß. 9 Ol lajvoc chiß, a jun viå
sreyal norte chiß, ol yacß oval viå yedß
jun viå sreyal sur chiß, palta maå ol
yal-laj yuj viå, ol meltzaj viå dßa
schoåabß.

10 Palta axo ebß yuninal viå sreyal
norte chiß, ol qßue vaan ebß yacß oval.
Maå jantacoc sbßisul soldado ebß ol
smolbßej. A junoc ebß yuninal viå chiß
ol bßat yedß ebß soldado yacß oval yedß
viå sreyal sur chiß yic syacßan ganar
yalani. Ol ecßbßat ebß icha junoc
elumaß, masanto ol cßoch ebß dßa
schoåabß viå sreyal sur chiß. 11 Yuj
chiß ol te cot yoval viå sreyal sur chiß.
Ol elta viå yacß oval dßa jun åilaå sol-
dado ajcßol chiß, ol satjoquel ebß
smasanil yuj viå. 12 Yujto ol satel jun
åilaå ebß ajcßol chiß yuj viå, ol yicßan-
chaaå sbßa viå, tzijtumto juntzaåxo
ebß ajcßool ol smilcham viå, palta
maå nivanoc tiempo ol yacß yopisio
viå chiß. 13 Ayic ol ecßbßat jayeoc
abßil, a viå sreyal norte chiß, te ecßbßal
nivan ebß soldado ol smolbßej viå dßa
yichaå ebß ix smolbßej dßa sbßabßelal,
ol bßatxoc viå yacß oval yedß viå
sreyal sur chiß, yedßnac syamcßabß ebß
yic oval smasanil.

14 A dßa jun tiempoal chiß, tzijtum
ebß ol och ajcßolal dßa viå sreyal sur
chiß. A dßa scal ebß chiß, ay juntzaå ebß
etisraelal te chuc spensar, ol spac sbßa
ebß yic tzßelcßoch tas acßbßil yil ebß
snaani, palta maå ol yacßlaj ganar
ebß. 15 Ol javoc viå sreyal norte chiß,
ol och oyan soldado dßa spatictac jun
choåabß te tecßan, ol acßjoc ganar jun
choåabß chiß yuj ebß. A ebß soldado te
jelan yic sur, maå ol yal-laj stecßbßan
sbßa ebß dßa yichaå viå ajcßol chiß.
16 A viå ol acßan ganar chiß, ol
scßulejåej viå tas snibßej dßa jun viå ol
acßjoc ganar chiß. Maåxalaj mach ol

yal stecßbßan sbßa dßa yichaå viå. Ol
can viå dßa sat lum luum te vachß,
aton Israel, ol satanel viå jantacåej
tas sgana. 17 Ol yacß yip viå yedß ebß
soldado yicßanecß slum viå sreyal sur
chiß. Ol yacßan jun strato viå yedß viå
rey chiß, ol yacßanbßat junoc yisil viå
yetbßeyumoc jun viå rey chiß, yic
syacßan ganar viå yalani, palta maå
ol elcßochlaj icha tas sna viå chiß.
18 Ol lajvoc chiß, ol yacßan oval viå
yedß juntzaå choåabß ay dßa stitac aß
mar. Tzijtum ebß ol acßjoc ganar yuj
viå, palta ay jun yajal soldado ol
cachan vanaj viå, icha chiß ol aj yel
sqßuixvelal viå sreyal norte chiß. 19 Ol
lajvoc chiß, ol meltzaj viå dßa smac-
bßen bßaj ay juntzaå schoåabß, te ay
yip, palta ol acßjoc ganar, ol sateloc.

20 Chßocxo junxo viå rey ol ochcan
sqßuexuloc viå, a jun viå chiß, ol
schecbßat junoc mach viå, bßat
scßananel tumin syacß ebß dßa viå, yic
sqßuecßoch viå yedß yopisio chiß sna-
ani. Palta jayeanto cßual yoch viå dßa
yopisio chiß, ol miljoccham viå,
maåoc dßa scal oval ol cham viå.

21 Ol lajvoc chiß, ay jun viå te
malaj yelcßoch ol och reyal
sqßuexuloc viå. A jun viå chiß, maå
smojoc yoch viå dßa yopisio. Maå
naanoc yuj ebß anima ayic ol och viå
reyal chiß yuj yacßan musansatil ebß
anima chiß. 22 Masanil ebß ajcßol
yajoch dßa viå, ol satel ebß yuj viå, ol
satpaxel viå sat sacerdote yic Dios.
23 Ol acßjocpax musansatil ebß yuj
viå, aton ebß ol yacßlej sbßoan strato
yedß viå dßa vachßilal. Vachßchom
quenåej anima ayoch yedß viå, palta
ol yacßåej ganar viå. 24 Ayic maå
naanoc yuj ebß anima chiß, ol och viå
dßa sat sluum ebß, aton lum te vachß.
Ol scßulejåej viå tastac to maj scßulej
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ebß smam yicham. Masanil tas ol yicß
viå dßa oval chiß, ol spojecß viå dßa
scal ebß ajun yedßoc. Ol snibßej viå
yacß oval yedß juntzaå choåabß to
tecßan, palta maå nivanoc tiempo ol
yal yuj viå.

25 Ol yacßoch sjelanil viå chiß
yipoc scßool, ol yacßan oval viå yedß
viå sreyal sur. Nivan sbßisul soldado
ol och yedß viå, palta a viå sreyal sur
chiß yedß val yip yedß pax soldado te
jelan ol yacßan oval yedß viå. Palta
maå ol yal-laj stecßbßan sbßa ebß sol-
dado chiß, yujto toåej ol acßjoc
musansatil viå sreyal sur chiß. 26 A
ebß yetyajalil viå sreyal sur chiß
avtabßil vael yuuj dßa smexa, ipan ebß
ol meltzajoch ajcßolal dßay. Ol laj-
voquel ebß soldado chiß, tzijtum ebß ol
chamoc. 27 A tas nabßil yuj chavaå
ebß viå rey chiß, aåej yacßan chucal
ebß dßay junjun. Ol mol em cßojan ebß
vael dßa smexa. Ol yacßan es ebß dßay
junjun, palta malaj junoc ebß ol
elcßoch tas snibßej, yujto manto cßoch
scßual albßilcan yuj Dios. 28 Axo viå
sreyal norte chiß, ol meltzajxoc viå
dßa schoåabß yedß masanil tas ol yicß
viå dßa oval chiß. Ol lajvoc chiß, ol och
viå ajcßolal dßa ejmelal syacß ebß
israel, aton jun strato Dios sbßonac
yedß ebß, axo scßulan viå masanil tas
nabßil yuuj chiß. Ol lajvoc chiß, ol mel-
tzaj viå dßa smacbßen. 29 Ayic ol
cßoch stiempoal nabßil yuj Dios, ol
bßatxoc viå yedß ebß soldado yacß oval
dßa sur. Palta a dßa junelxo chiß,
maåxo ol yacßlaj ganar viå icha dßa
sbßabßelal. 30 Yujto a ebß soldado dßa
stojolal bßaj tzßem cßu, ol javoc ebß dßa
yol barco. A ebß chiß ol cachanoch
vaan viå. Icha chiß ol aj xiv viå sreyal
norte chiß, axo smeltzaj viå chiß dßa
spatic. Yuj chiß, axo dßa yibßaå strato

Dios yedß ebß israel ol smaqßuel yoval
scßol viå. Ol schaan viå yabß tas ol yal
ebß actannaccan jun trato chiß.

31 Axo ebß soldado chiß, ol yixtej-
bßat stemplo Dios ebß yedß cuartel jun-
åej yaj yedßoc. Ol syamoch vaan ebß
yacßchaj silabß dßa junjun cßu. Axo tas
yajbßilel yuj Dios, a ol yacßoch ebß dßa
yol templo chiß yic syixtanel ebß.
32 Ol smontej ebß etisraelal jun viå
rey chiß, aton ebß toxo ix actancan
strato Dios. Axo pax ebß choåabß
xajanan sDiosal, ol stecßbßej sbßa ebß
dßa yichaå tas ol ujoc chiß. 33 Ay ebß
jelan dßa scal ebß etchoåabß ol cßay-
bßan tzijtumoc ebß etchoåabß chiß,
palta ay ebß ol miljocchamoc, ay ebß
ol åusjoctzßaoc, ay ebß ol elcßajbßat
tastac ay dßay, ay pax ebß ol icßjocbßat
checabßil. 34 Ayic ol cßoch stiempoal
spechchaj bßeyecß ebß, malaj val mach
ol colvaj dßa ebß. Tzijtum mach junåej
ol yutej sbßa yedß ebß, palta chabßsat
juntzaå ebß chiß. 35 Ol miljoccham
jayvaåoc ebß cßaybßum jelan dßa scal a
choåabß chiß, yic vachß ol acßchaj
proval juntzaåxo ebß olto canoc, yic
vachß tzßicßchajel ebß chabßsat chiß dßa
scal ebß, axo stojolbßi spensar ebß chiß,
masanto ol cßoch slajvubß tiempoal
nabßil yuj Dios.

36 A viå sreyal norte chiß, ol scßulej
viå icha tas snibßej, ichaton chiß ol aj
yicßanchaaå sbßa viå, ol yalan viå to
nivan yelcßoch viå dßa yichaå comon
dios. Ol yal bßuchval lolonel viå dßa
Dios te yel. Ol scßulejåej masanil tas
ol snibßej viå masanto ol javoc yoval
scßol Dios dßa yibßaå viå, yujto a tas
nabßil yuj Dios chiß, ol elcßochoc. 37 A
jun viå rey chiß, malaj yelcßoch
sdiosal ebß smam yicham viå dßay.
Malaj pax yelcßoch tas nibßabßil yuj
ebß ix ix dßa yol sat viå yedß pax
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comon dios, yujto a jun viå chiß, ol
yal viå to ecßbßal nivan yelcßoch viå
dßa yichaå masanil juntzaå chiß.
38 Palta chßoc jun dios bßaj ol och viå
ejmelal, aton dßa jun dios bßaj maå
yacßnacoquem sbßa ebß smam yicham
viå, aton jun dios staåvan choåabß to
tecßan. Ol yacßan silabß viå dßay, aton
qßuen oro, qßuen plata, qßuen qßueen
te vachß yilji yedß juntzaåxo tastac to
te caro stojol. 39 A yuj scolval jun
chßoc diosal chiß, ol yacß ganar jun-
tzaå choåabß te ay yip viå. A ebß ol
yacßoch sbßa dßa yol scßabß jun viå rey
chiß, ol acßjococh ebß dßa juntzaå
nivac opisio yuj viå, ol acßchaj lum
luum stojoloc ebß.

40 Ayic ol cßoch slajvubß tiempoal
chiß, a viå sreyal sur, ol yacß oval viå
yedß jun viå sreyal norte chiß. Palta ol
elta viå sreyal norte chiß yacß oval yedß
viå yedß val smasanil yipal. Ol elta viå
yedß scarruaje yic oval yedß ebß sol-
dado ayqßue dßa yibßaå chej. Tzijtum
pax barco ol cot yedß viå. Tzijtum
nación ol yacß ganar viå, yujto icha
sbßey aß elumaß sbßey ebß soldado viå.
41 Ol ochpax viå dßa lum luum te
vachß. Tzijtum nación ol yacß ganar
viå. Axo pax ebß cajan dßa Edom yedß
dßa Moab ol colchajcanel ebß, ecßbßalto
pax naåal ebß aj Amón ol colchajoc.
42 Ol yicßpaxecß juntzaåxo nación viå,
maåxo ol techajpax scolan sbßa Egipto
dßa viå. 43 Ol icßchajbßat masanil
sbßeyumal Egipto chiß, icha qßuen oro,
qßuen plata yedß juntzaåxo tas vachß.
Ol canpax ebß aj Libia yedß ebß aj Eti-
opía dßa yol scßabß viå. 44 Palta ol
javoc yabßixal ebß cajan dßa stojolal
bßaj sjavi cßu yedß dßa norte dßa viå, ol
och viå dßa xivcßolal yuuj. Yuj chiß ol
elta viå yedß yoval scßool, te nivan
anima ol snaß viå smilchamoc. 45 Ol

sbßoanqßue scampamento viå dßa scal
aß mar yedß jun tzalan bßaj ay stemplo
Dios, aton taß ol cßoch stiempoal satel
viå, maåxa junoc mach ol colan viå.,1112

A slajvubßal

12 1 A dßa jun tiempoal chiß, a
ángel Miguel, sat ángel yaji,

staåvumal ebß etchoåabß israel, ol och
vaan.

A dßa jun tiempoal chiß te ay val
nivan yaelal. Manta juneloc ix
uji jun chiß yictax ix el yich
spitzviqßue vaan juntzaå nación.
A dßa jun tiempoal chiß, ay ebß
etchoåabß ol colchajoc, syalel-
cßochi, aton ebß tzßibßabßil sbßi
dßa yol chßaå libro yic Dios.

2 Tzijtum ebß chamnacxo ol pitz-
vocpaxi. Ay juntzaå ebß ol
chaan sqßuinal dßa junelåej. Ay
pax juntzaåxo ebß ol bßatcan dßa
scal qßuixvelal, ol yajchajcanel
ebß dßa junelåej.

3 A ebß jelan, ebß ix cuchbßan tzij-
tum anima dßa vachß bßeybßal, ol
checlaj ebß dßa masanil tiempo
icha scopopial yilji qßuen cßanal
ay dßa satchaaå.

4 Palta a ach tic Daniel, maccan
jun libro tic. Tza sicßancani masanto
ol javoc slajvubßal tiempo chiß,
tzacßancanoch sello dßay. Tzijtum
anima ol bßat tic, ol bßat tic yuj
snibßan yojtaquejeli tas van yuji, xchi
jun ángel chiß dßayin.

5 Ix vilan chavaåxo ebß vinac
liåanecß dßa stiß aß nivan Tigris, junjun
ebß dßa junjun stitac aß. 6 A junoc ebß
chiß ix cßanbßan dßa jun vinac ayoch
pichul lino yuuj, liåanecß dßa yibßaå-
qßue ebß, ix yalan icha tic: ¿Bßaqßuiå
val ol lajvoc juntzaå tas ayxo smay
yilji tic? xchi dßay. 7 Axo jun vinac
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ayoch pichul lino yuuj chiß, ix yicß-
chaaå scßabß, ix yacßan stiß dßa yichaå
Dios ayåejeqßui, ix yalani: Ayic ol laj-
voc naåal schaåil abßil, ayic maåxalaj
yip ebß schoåabß Dios ol can yuj ebß
ajcßol chiß, ichato chiß ol lajvoquecß
masanil juntzaå tic, xchi.

8 Ix vabß val tas ix yalaß, palta maj
nachajel-laj vuuj. Yuj chiß ix in cßan-
bßej dßay icha tic: Mamin, ¿tas val ol
aj slajviecß masanil juntzaå tic? xin
chi. 9 Ix yalan dßayin icha tic: Manto
a na yuj juntzaå tic Daniel, yujto
masanil juntzaå tic, toåej ol sicßchaj-
canoc masanto ol javoc slajvubß.
10 Yuj juntzaå yaelal chiß tzijtum ebß
anima ol icßjoccanel smul, ol

tojolbßoccan spensar, axo ebß chuc
jun, ol qßueåejchaaå ebß scßulan
chucal. Maå ol nachajel yuj ebß tas
van yuji chiß. Axo ebß anima jelan
chiß, ol nachajel yuj ebß. 11 Ayic ol
yamchajoch vaan yacßchaj silabß dßa
junjun cßu yedß yic ol acßchajoch tas
yajbßil yuj Dios dßa yol stemplo yic
tzßixtaxeli, ichato chiß bßian, ol el
yich jun mil 290 cßual. 12 Te tzalaj-
cßolal yic ebß tecßan ol yutej sbßa
masanto ol tzßacvoc mil 335 cßual.
13 Palta a ach tic, tecßanåej tzutej a
bßa masanto dßa slajvubßal, ichato
chiß ol icßan ip. Ato dßa slajvubß cßual,
ol ach pitzvocxi, axo a chaan spac
chiß, xchi dßayin.
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Hosea Hosmat chj 08ß09ß06 Pascual Alonzo, Ovidio Domingo Torres, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom, Chuj S. MateoOSEAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

OSEAS

Oseas sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Oseas tzßibßabßilcan
dßay. A viåaj Oseas chiß schecabß Dios yaj viå. Lolonnac viå dßa ebß yetisraelal cajan dßa
stojolal norte ayic ecßnacxo viåaj Amós. A dßa jun tiempoal chiß te ay smay, ayic manto
acßji ganar choåabß Samaria dßa abßil 721 ayic manto javi Jesucristo. A viåaj Oseas chiß,
ochnac val viå ilcßolal yuj ebß yetchoåabß, yujto tzßoch ebß ejmelal dßa juntzaå comon
dios, spitanpax sbßa ebß dßa Jehová. A viåaj Oseas chiß, slajbßej schucal spensar ebß
yetisraelal viå yedß schucal spensar ix yetbßeyum viå, aton ix Gomer, yujto ajmul ix ix.
Icha val yutejnac ix yactancan viåaj Oseas chiß, icha pax chiß syutej sbßa ebß israel
yactancan Jehová. Yuj chiß javinac yaelal dßa yibßaå ebß. Axo dßa slajvubßxo ocßnacxi
scßol Dios dßa schoåabß chiß, sxajananxi, yicßannacxi meltzajoc yic tzßochxican ebß yicoc.
A jun libro tic, cha macaå yaji: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto dßa 3. A
dßa tic syal yabßixal viåaj Oseas chiß yedß ix yetbßeyum. Schabßil macaå, tzßel yich dßa
capítulo 4 masanto dßa 14. A dßa tic syalcot tas albßilcan dßa yibßaå choåabß Israel.,1

Ix yetbßeyum viåaj Oseas

yedß ebß yuninal

1 1 A in Oseas in tic, yuninal in
viåaj Beeri, ix lolon Jehová

dßayin ayic ix yacßan reyal ebß viå tic
dßa choåabß Judá: Aton viåaj Uzías,
viåaj Jotam, viåaj Acaz yedß viåaj
Ezequías. Axo dßa Israel a viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Joás ayoch
reyal. Aton dßa tic tzßibßabßilcan tas ix
yal Jehová dßayin.

2 Ayic ix schaanel yich Jehová
slolon dßayin, ix yalan icha tic: A ebß
etisraelal, te chuc scßulej ebß dßa
vichaå, ix yiqßuel sbßa ebß dßayin icha
junoc ix ajmul ix. Yuj chiß, a junoc ix
ajmul ix tzicß etbßeyumoc. Ay ebß
yuneß ix ol aljoc dßa yajmulal, xchi
dßayin.

3 Yuj chiß ix vicß ix scuchan
Gomer yisil viåaj Diblaim

vetbßeyumoc. Ix lajvi chiß ix
scuchanoch yuneß ix, ix alji jun in
vinac unin yedß ix. 4 Ix yalan
Jehová dßayin icha tic: Jezreel ol acß
sbßiej viå unin chiß, yujto dßa yic
jayeß cßual tic, ol vacßoch syaelal ebß
yiåtilal viåaj rey Jehú yuj jantac
anima ix smilcham ebß dßa choåabß
Jezreel. Ol vacßpax lajvoquel
choåabß Israel chiß.a 5 A dßa jun
cßual chiß, ol in satel ebß soldado
Israel dßa lum schßolanil Jezreel chiß,
xchi dßayin.

6 Ix scuchanxioch yuneß ix Gomer
chiß, ix unin jun yuneß ix, ix alji. Ix
yalan Jehová dßayin icha tic:
“Maå-xajanabßiloc” tzacß sbßiej ix isil
chiß, yujto maåxo ol ocß in cßol dßa
choåabß Israel tic. Maåxo ol vacßlaj
nivancßolal. 7 Axo pax choåabß Judá,
ol ocß in cßol dßay. A in Jehová in
sDiosal in ebß ol in coloß, palta maåoc
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yedß ebß soldado ayqßue dßa yibßaå
chej yedßnac syamcßabß yic oval, palta
yedß in poder ol in col ebß, xchi.

8 Axo yic toxo ix el ix unin chiß dßa
yim, ix scuchanxioch yuneß ix Gomer
chiß, ix alji junxo svinac unin ix. 9 Ix
yalanxi Jehová dßayin icha tic:
“Maå-in-choåabßoc”, icha chiß tzacß
sbßiej viå unin chiß, yujto a ex israel
ex tic, maåxo in choåabßoc eyaji,
maåxo in e Diosaloc.

Ol Bßoxiqßue choåabß Israel

10 Palta ay val jun cßual, lajan ol
ajxi sbßisul ebß israel tic icha
yarenail stiß aß mar, malaj mach
syal sbßisani. A bßaj ix val dßa ebß
icha tic: “Maå-ex-in-choåabßoc”,
xin chi, ataß ol alchaj dßa ebß:
Yuninal ex Dios pitzan.

11 Ol smolbßej sbßa ebß aj Judá yedß
ebß aj Israel dßa jun tiempoal
chiß, junxoåej yajalil ebß ol
yacßochi. Ol te qßuechaaå ebß,
yujto te nivan yelcßoch jun cßual
yic Jezreel chiß.,12

21 Al dßa ebß etchoåabß icha tic:
Schoåabß Dios caji, xajan oå
yuuj, xa chi, xchi Jehová.

A Jehová xajanan schoåabß

2 Ix yalan Jehová dßayin to
svacßoch in bßa chßoxnabßiloc
yedß ebß vuninal yedß pax ix
snun ebß, yuj chiß ix valan icha
tic dßa ebß unin chiß: A ix e nun
chiß maåxo vetbßeyumoc ix,
maåxo in yetbßeyumoc pax ix,
palta alec dßa ix to maxtzac
yacßoch sbßa ix ajmulal, yac-
tejocabßcan ebß viå scßuman ix
chiß.

3 Tato aåejaß scßulan ix icha chiß,
ol vacß qßuixvelal ix, ol viqßuel

spichul ix, ol can bßeran ix icha
yic ix alji. Ichaval taquiå lum ol
ajcan ix vuuj, ol champax ix yuj
taquiåtial.

4 Maå ol ocßpaxlaj in cßol dßayex,
yujto yuneß ex ix dßa yajmulal.

5 A ix e nun chiß, ix och ix
ajmulal. Ix ixtaxel svachßilal ix
ayic ix yalan ix icha tic: Ol bßat
in say mach nibßabßil vuuj, mach
tzßacßan in vael yedß tas
svuqßuej, mach tzßacßan in lana
yedß in lino, in perfume yedß in
vino, xchi ix.

6 Yuj chiß ichato ol in mac sbße ix
dßa teß qßuiix, ol vacßanoch mac-
teß dßa spatictac, yuj chiß maåxo
ol ilchaj sbße ix bßaj ol bßatoc.

7 Ol bßat tzacßan ix dßa spatic
mach snibßej chiß, palta maå ol
yamchaj yuj ix. Ol sayecß ix,
palta maåxo ol ilchaj yuj ix. Yuj
chiß ol yalan ix icha tic: Ol in
meltzaj dßa viå vicßnac dßa
sbßabßelal. Vachßtaxon vaj yedß
viå dßa yichaå icha ticnaic,
xcham ix, xin chi dßa ebß.

8 Yuj tas scßulej ebß vetisraelal
chiß, yuj chiß ix yal Jehová icha
tic: Maj yojtaquejel ebß tato a in
svacß strigo ebß, svino ebß yedß
sperfume ebß to a in svacß nivan-
bßoc qßuen plata yedß qßuen oro
dßa ebß, axo dßa juntzaå comon
dios ix yacß ebß.

9 Yuj chiß ol viqßuecß ixim in trigo
yedß in vino, ol vicßanpaxecß
nocß in lana yedß in lino tzßoch
spichuloc ebß.

10 Qßuelanoch juntzaå choåabß ix
montanbßat yic syal sbßa ebß dßa
scomon diosal, ol vacßan qßuix-
voc ebß. Maåxa mach ol colanel
ebß dßa yol in cßabß.
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11 Ol vacß lajvoc stzalajcßolal ebß
yuj qßuiå yic tzßalji qßuen uj yedß
dßa scßual icßoj ip yedß masanil
juntzaåxo qßuiå tzßochtaxoni.

12 A ebß israel ix alani: A juntzaå
comon dios ix acßan sat teß uva
yedß teß higo stojoloc bßaj ix
caqßuem co bßa, xchi ebß. Yuj
chiß a in Jehová in ol in satel
juntzaå teß uva yedß teß higo
chiß. A bßaj avabßil chiß ol
vacßoch vayumtaquil, axo nocß
caltacteßal nocß ol abßlanbßat
avbßen chiß.

13 A in Jehová in svalaß to ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß,
yujto nivan tiempo ix yaltej in-
cienso ebß dßa juntzaå yechel
Baal. Ix laj sbßoan sbßa ebß icha
junoc ix ix syacßoch yuchiquin
yedß stoå tzßoch tzacßan yuj ebß
viå nibßabßil yuuj, syacßan sat
scßool dßa viå yetbßeyum. Icha
chiß in yutej choåabß Israel tic.

Te xajan choåabß Israel yuj Dios

14 Vachßchom icha chiß ix scßulej
choåabß Israel tic, palta ol in
montej, ol vicßanxibßat dßa
tzßinan luum. Ataß ol val vachß
lolonel dßay.

15 Ol vacßanxi sluum bßaj avabßil
yuva. A schßolanil ilcßolal ol
vacßoch schßolanil yipcßolal. Icha
yaj dßa sbßabßelal ayic yelnaccot
dßa Egipto icha chiß ol vutoc-
xicani. Ataß ol tacßvoc dßayin,
ichaval scßulej junoc ix cobßes ix.

16 A in Jehová in svalaß to a dßa jun
cßual chiß, ol in yal yetbßeyumoc.

Maåxo ol yal jun choåabß tic to
Baal vaj dßay.b

17 Junelåej ol viqßuel dßa stiß
yacßan bßinaj juntzaå Baal,
maåxa bßaqßuiå ol yacß bßinajoc.

18 A dßa jun cßual chiß, ol vacß in
trato yedß nocß caltacteßal nocß,
nocß much yedß nocß chan, yic
maåxalaj tas ol utaj yuj nocß.
Dßa junelåej ol vicßcanel qßuen
lanza dßa jun choåabß tic yedß
juntzaåxo yamcßabß yic oval, yic
vachß ol yicß yip in choåabß tic,
maåxa tas ol snaßa.

19 Ach choåabß Israel, ichato ol
ach vicß dßa junelåej. Toton val
icha vetbßeyum ol ach aj dßa
stojolal yedß dßa smojalil, yujto
ol ocß val och in cßol dßayach
yedß ach in xajanani.

20 Ichato ol ach vicßaß, ol in cßulej-
åej tas ix valaß, ichato chiß ol in
ojtacaneli to Jehová in.

21 A in Jehová in svalaß: A dßa jun
cßual chiß, ol in tacßvoc dßayach, ol
val dßa satchaaå, axo satchaaå
chiß ol acßancot åabß dßa sat luum.

22 Ol yacßan ixim trigo lum luum,
vino yedß aceite. Ichaval chiß ol
aj in pacan slesal in choåabß
bßobßil vuuj.

23 Ol vacßxi cajnaj in choåabß dßa
sat lum luum tic yic tzßoch
vedßoc. Ol ocß in cßool dßa ix
“Maå-xajanabßiloc” yedß dßa
viåaj “Maå-in-choåabßoc”, ol
valan icha tic: In choåabß ach,
xin chama. Axo ol alan dßayin:
In Diosal ach, xchama, xchi
Jehová.

1299 OSEAS 2

b 2.16 Baal syalelcßochi “yajal”. Ay pax bßaj syalelcßochi “etbßeyumabßil”. Palta maj yal
scßol Dios tzßacßchaj bßinaj yedß jun bßi chiß yujto icha chiß sbßi jun sdiosal ebß chßoc
choåabßil.
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3,23

Ol yicßxi ix yetbßeyum

viåaj Oseas

31 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
Xajanejxi ix etbßeyum,
vachßchom smulan ix yedß mach
snibßej. Icha chiß ol utoc a
chßoxani tas tzßaj in xajanan ebß
etisraelal, vachßchom syacßoch
spensar ebß dßa comon dios yedß
yicßanbßat taquiå uva ebß
silabßoc dßa juntzaå comon dios
chiß, xchi dßayin.

2 Yuj chiß, ix in mananxi ix dßa 15
siclo qßuen plata yedß chaåeß
quintal ixim cebada yic tzßochxi
ix vetbßeyumoc.

3 Ix valan dßa ix icha tic: Najtil ol
in a taåvej dßa in pat dßa ichåej
taß. Maåxo ach och ajmulal,
maåxo altej a bßa dßa junocxo
vinac. Aåejtonaß in, ol in taåvej
yecß jun tiempoal chiß, malaj
pax junocxo ix ol in sayaß,
ichato chiß ol quicßlanxi co bßa,
xin chi dßa ix.

4 Icha pax chiß choåabß Israel,
najtil ol ecß dßa ichåej taß,
malaj sreyal, malaj pax yajalil.
Maåxo ol såuslaj silabß dßayin,
maåxalaj qßuen qßueen bßaj ol
yacß silabß ebß dßa juntzaå
comon dios. Maåxalaj pichul
yic ebß sacerdote, maåxalaj
comon dios dßa yol spat junjun
ebß.

5 Ol lajvoc chiß jun, a dßa slajvubß
cßual, ol meltzajxoc ebß. Ol in
yalanxi ebß sDiosaloc, ol schaan
junoc yiåtilal viåaj David ebß
sreyaloc. Icha chiß ol aj yoch ebß
ejmelal dßa vichaå a in Jehová
in tic yedß schaan svachßil ebß
tas ol vacßaß.,34

A yoval scßol Jehová dßa Israel

41 Ex vetisraelal, abßec slolonel
Jehová. Van yalan Jehová chiß
dßa yibßaå masanil anima cajan
dßa jun choåabß tic, yujto
maåxalaj mach tzßelcßoch tas
syalaß. Maåxalaj mach vachßto
spensar, maåxalaj mach
syacßoch spensar dßay.

2 Sqßuechaaå ebß sqßuexan stiß dßa
tas syalaß, syesan ebß. Smilvaj
ebß, tzßelcßan ebß, aåej ajmulal
scßulej ebß. Slaj yixtej yetanimail
ebß, cotac scal smilancham
anima ebß.

3 Yuj chiß, a slum jun choåabß tic,
ol can tzßinan. A ebß cajan dßay,
maåxalaj yip ebß. Ol cham nocß
caltacteßal nocß, nocß much yedß
masanil nocß chay ay dßa yoltac
a aß.

Syal smul ebß sacerdote Jehová

4 Syalan Jehová dßayin icha tic:
Malajocabß mach scot yoval dßa
ebß choåabß tic, yujto a mach ay
voval yedßoc aton eyedß ex
sacerdote.

5 Yuj chiß, a dßa cßualil ol ex tel-
voc icha dßacßvalil. Ol telvoc pax
ebß in checabß eyedßoc. A in ol
vacß lajvoc choåabß Israel to
icha e nun yaji.

6 Ol in satel jun in choåabß tic,
yujto maåxo in naanoc yuuj. A
exxo ex sacerdote, yelxo max-
tzac in e naßa. Yuj chiß ol ex
viqßuel dßa eyopisio. Yujto ix
bßat in cßaybßubßal satcßolal
eyuuj, yuj chiß maåxo ol in
nacot ebß eyiåtilal.

7 Icha ix aj sqßuibß e bßisul ex
sacerdote, icha chiß ix aj
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sqßuechaaå smul in choåabß. Yuj
chiß a e bßinajnaquil, qßuixvelal-
tac ol vutejcani.

8 Yuj silabß syacß in choåabß yuj
smul, vachß e vaßi, yuj chiß tze
nibßej to tzßochåej smul in
choåabß tic dßayin.

9 Yuj chiß lajan ol aj yabßan syail
ebß in choåabß eyedßoc a ex
sacerdote ex tic. Yuj e bßeybßal
chiß ol vacßoch yaelal dßa
eyibßaå yedß ebß.

10 Yujto maxtzac in yacß servil ebß
in choåabß, axo jun comon dios
scuch Baal syacß servil ebß.
Vachßchom sva ebß, svay ebß
yedß ebß ix ajmul ix dßa stemplo
scomon diosal chiß, palta maå
yujoc chiß nivan ol satan smun-
lajel ebß, maå ol qßuibßpax
sbßisul ebß.

11 Yuj yajmulal ebß yedß
yucßumaåil ebß, yuj chiß ix quis-
talax spensar ebß.

12 A dßa junoc te teß scßanbßej yabß
ebß in choåabß tic tas scßulej ebß.
Axo te teß chiß tzßacßan srazón ebß
yalani. Yuj yajmulal ebß chiß, yuj
chiß ix juviel ebß. Icha val tzßaj
yactancan viå yetbßeyum junoc
ix ix, smulan yedß junocxo vinac,
icha chiß ix in yutej ebß, sbßatcan
tzacßan ebß yuj comon dios.

13 A dßa jolomtac vitz yedß dßa tzal-
quixtac, ataß såus incienso ebß
yedß yacßan silabß ebß dßa yalaå
yeåul xil teß álamo, teß ji yedß teß
machß. Yuj chiß, slaj em ebß ix
eyisil yedß ebß ix eyalibß dßa
ajmulal.

14 Palta maå ol vacßochlaj syaelal
ebß ix eyisil yedß ebß ix eyalibß
yuj yajmulal chiß, yujto a ex jun
tze cßulej ajmulal chiß, tzeyacßan
silabß yedß ebß ix ix sbßeybßalan
ajmulal. Yuj chiß, a jun choåabß
malaj spensar tic, ol ixtaxeloc.

15 Vachßchom ix och smul choåabß
Israel, palta mocabß och smul
choåabß Judá. Mocabß bßat och
ebß ejmelal dßa Gilgal, mocabß
qßuepax ebß dßa Bet-avén.
Mocabß sloc in bßi ebß a in
Jehová pitzan in tic.c

16 A choåabß Israel, te pit, lajan val
icha junoc nocß vacax te ov.
Tato icha chiß, ¿tom ol yal in
taåvan ebß icha junoc nocß yuneß
calnel bßaj yax aåcßultac?

17 Axo choåabß Efraín ix och
tzacßan yuj juntzaå comon dios,
palta olxo yil sbßa.

18 Masanil ebß syal sbßa dßa juntzaå
comon dios, tzßecß tzuyjabß ebß
dßa scal ebß yetucßumaåil. Max-
tzac yactej ebß scßulan ajmulal.
A ebß yajalil ebß, a tas qßuix-
velaltac sgana ebß scßulan dßa
yichaå to tzßalji ebß vachßil.

19 Icha tzßaj yicßchajbßat cßalem yuj
icß, icha chiß ol aj yicßchajbßat
ebß. Malaj ol yacß yal ebß yuj
juntzaå silabß syacß dßa juntzaå
scomon diosal chiß.,45

51 Abßec val juntzaå tic ex
sacerdote. Maclejec eyabß ex
choåabß Israel. Abßec pax ex
yiåtilal ex ebß rey: A dßa eyibßaå
a ex tic ol och jun yaelal tic,
yujto a ex tic, icha junoc chßaå

1301 OSEAS 4, 5

c 4.15 A dßa tic sbßinaj Bet-avén syalelcßochi “spatil comon dios” malaj yelcßochi. Palta a
jun bßi tic scßanchaj yuj choåabß Betel syalelcßochi “spat Dios”. A dßa choåabß Betel tic ix
yacßoch stemplo juntzaå comon dios viåaj Jeroboam yic tzßoch ebß israel ejmelal dßay.
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yaal eyaj dßa Mizpa yedß dßa
jolom vitz Tabor.

2 Tzijtum anima ix e macßcham
yuj e pitalil, yuj chiß ol vacßoch
yaelal dßa eyibßaå.

3 Ex israel ayex dßa yol yic Efraín,
vojtac tas eyaji. ¿Tom tze naßa
to maå vojtacoc tas eyaj chiß? Ix
eyacßoch e bßa ajmulal, ix eyix-
tejel e bßa dßa yajbßentaquil.

4 Yuj e chuc bßeybßal chiß, max yal
e meltzajcot dßayin. Aåej dßa
juntzaå comon dios tzeyal e bßa.
Yuj val to e gana e cßulan
ajmulal, yuj chiß maxtzac in e
na jabßoc.

5 Ex aj Efraín, a eyicßojchaåbßail
schßoxanel e chucalil. Ex aj
Israel, munil ol ex telvoc yuj
eyajmulal chiß. Yedß ex aj Judá
lajan ol aj e telvi yedß ebß.

6 Ol bßat in e sayeqßui, eyedßnac
nocß e calnel yedß nocß e vacax
yic tzeyacß silabßil dßayin. Palta
maåxo ol in ilchajlaj eyuuj,
yujto toxo ix viqßuel in bßa dßa e
cal.

7 Yujto te chuc ix eyutej e bßa
dßayin, ay eyuninal mitzß unin
yaji. Yuj chiß a dßa qßuiå ayic
tzßalji qßuen uj, ataß ol ex satel
yedß e munlajel.

Syaelal choåabß Israel

yedß choåabß Judá

8 Puchajocabß nocß chßaac yic oval
dßa Gabaa, puchajocabßpax
qßuen trompeta dßa Ramá.
Avajaåec dßa Bet-avén. Ayocabß
xivcßolal dßa scal ebß anima yic
Benjamín.

9 A in sval dßa scal masanil ebß
yiåtil Israel yuj tas yovalil ol
javoc dßa yibßaå ebß: A ebß aj

Efraín, ol lajvoquel ebß yuj
yaelal ol javoc dßa jun cßual chiß.

10 A in Jehová in svalaß: A ebß
yajal dßa Judá, lajan ebß icha
juntzaå anima tzßicßanchaaå
tzßacaaå, yuj chiß ol in satel ebß
yedß yoval in cßool.

11 A choåabß Efraín tic, toxo ix ja
dßa yibßaå. Maåxalaj tas ay dßay,
yujto ix yacßoch dßa scßol yoch
tzacßan yuj juntzaå comon dios.

12 A in ol vixtejbßat choåabß Efraín
icha tzßaj yixtax junoc tas yuj
nocß aßay. Ol vixtanbßat choåabß
Judá icha tzßaj scßabßat junoc tas.

13 Ayic ix yilan choåabß Efraín to
ya ay, ix yilanpax yechen Judá,
ix bßat choåabß Efraín chiß dßa
Asiria scßan scolval jun rey
bßinajnac yacßan oval, palta maj
yal-laj yuj jun rey chiß yacßan
bßoxoc scßool, maj yalpaxlaj
yaåtan yechen chiß.

14 Icha val tzßaj smacvaj junoc nocß
choj, icha chiß ol aj in macvaj
dßa choåabß Efraín yedß dßa
choåabß Judá. A in ol in chocß
tzilejbßat ebß, ol vactancan ebß
bßian, axo in bßat chiß. Ol in
tzacßchaaå ebß, maåxa mach ol
yal scolan ebß dßa yol in cßabß.

15 Axo in meltzaj chiß dßa elaå-
chamel bßaj cajan in masanto ol
yojtaquejel smul ebß, axo sjavi
ebß chiß yal sbßa dßayin. A dßa
scal syaelal ebß chiß, ol yal sbßa
ebß dßayin dßa smasanil scßool.,56

Syal ebß israel to ol meltzajxoc

ebß dßa Dios

61 Ol yal ebß choåabß icha tic:
Cotaåec e masanil, coå
meltzajec dßa Jehová. A ix oå
chocßtzilanbßati, aåejaß ol oå
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aåtanpaxoc. Ix oå yacß
echnajoc, aåejaß a ol aåtanpax
quechen chiß.

2 A val yecßbßat chabß cßual, ichato
chiß ol yacßan co qßuinal. Axo
dßa yoxil cßual, ol oå yacßanpax
pitzvoc, ol oå cajnaj dßa yichaå.

3 Caqßuec quip cojtacanel Jehová.
Icha cojtacaneli to ol sacbßoc,
cojtac to ol jax dßayoå tato sco
na co bßa. Ol yacßcot svachßcßolal
dßa quibßaå, icha tzßaj syaxbßi
sat lum luum yuj bßabßel åabß
yedß slajvubß åabßilqßuinal,
xcham ebß.

A spac ol yacß Jehová dßa ebß

4 Icha tic yalan Jehová: ¿Tas
vachß ol ex vutoc ex aj Efraín?
¿Tas vachß ol ex vutoc ex aj
Judá? A bßaj tzin e xajanej,
lajan icha asun dßa qßuiåibßalil,
lajan icha yal acßval dßa ayto
sqßuiåibßi, axo sqßuiåibßi, satemi.

5 Yuj in lolonel ix vacß yal ebß in
checabß, ol ex in sateli. Nivan
chequel ol aj eyaelal chiß icha
val yoc cßu.

6 A val tas in gana tze cßulej to
tzßocß e cßol dßa eyetanimail yedß
in eyojtacaneli to e Diosal in,
maåocåej e åusantzßa silabß
dßayin in gana.

7 A ex in choåabß ex tic, maj e
cßanabßajej in trato eyedßoc, icha
yutejnac sbßa viåaj Adán. Chuc
ix eyutej e bßa dßayin.

8 A ebß anima dßa choåabß Galaad,
aåej chucal scßulej ebß, masanil
bßaj ay chicß yuj bßaj smilvaj ebß.

9 A ebß sacerdote, icha junoc
molaå elcßum yecß ebß. Smac
anima ebß yic smacßanchamoc.
Dßa sbßeal Siquem smacßvicham

anima ebß, scßulanpax masanil
chucal ebß.

10 A ebß aj Efraín ix och ebß
ajmulal. Ix yixtejbßat sbßa ebß
yedß ebß yetisraelal. Yuj chiß te
yajbßentac yilji ebß svilaß.

11 Yedß ex pax ex aj Judá, van sjavi
scßual eyaelal.
Tzin nibßej tzin qßuex tas ayoch
dßa yibßaå in choåabß Israel,,67

7 1 palta ayic van vaåtan in
choåabß Efraín yedß Samaria

valani, ataß snachajel smul ebß yedß
schucal ebß vuuj. Yujto junlajanxoåej
tzßaj sbßeybßalan es ebß. Elcßum ebß
smasanil, tzßoch ebß elcßal dßa yoltac
pat yedß dßa yoltac calle.

2 Tocval sna ebß tato naan schucal
ebß chiß vuuj. A ticnaic a tas
scßulej ebß a oyanoch dßa spatic
yichaå ebß, yuj chiß aåej schucal
ebß chiß svilaß.

A smul ebß yajal

3 A ebß rey yedß ebß yajal ste tzalaj
ebß yuj chucal yedß yuj yixtum
animail ebß.

4 Aåej ajmulal sbßo ebß smasanil.
A tas sgana ebß chiß, lajan icha
junoc horno jabßåej scßacßal
tzßochi yacbßan spajbßi ixim
harina, axo yic toxo ix pajbßi
ixim, tzßoch scßacßal sicßlabßil.

5 Ayic tzßoch qßuiå yuj viå rey, a
ebß ayoch dßa yopisio yedß viå,
syucß aå ebß, syacßan aå ebß
yucß viå masanto sqßue aå dßa
sjolom viå yedß ebß. Toåej
scomon tzalaj viå yedß ebß
sbßuchvaj dßay.

6 Ayåejoch chuc pensaril dßa
spensar ebß. Lajan yoval ebß
icha scßacßal junoc horno pilan
acßval ayoch scßacßal, axo
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sqßuiåibßi dßa junxo cßu,
spuchajxi chacbßoc.

7 Lajan ebß smasanil icha scßacßal
horno chiß, ix satel viå yajalil
ebß yuj yoval chiß. Lajan syutej
sbßa ebß dßa smasanil ebß sreyal,
palta malaj junoc ebß scßanbßan
dßayin tas smoj scßulej.

Ix yactejcan sDiosal ebß israel

8 A choåabß Efraín toxo ix scalej
sbßa yedß juntzaå chßoc
choåabßil. Lajan ebß icha junoc
ixim vaßil max sutchaji.

9 A ebß chßoc choåabßil ix acßan
lajvoc yip, palta max yil-laj tas
van yutaji. A xil sjolom toxo ix
sacbßieli, tocval syilochi.

10 A in Jehová sDiosal in ebß israel.
Vachßchom jantac tas ix ja dßa
yibßaå ebß yuj schucal, palta yuj
yacßumtaquil ebß maxtzac sna
sbßa scßol ebß smeltzajcot dßayin.

11 A choåabß Efraín malaj jabßoc
spensar, jun rato sbßat scßan col-
val dßa Egipto, axo dßa junxo
rato sbßatxi scßan colval dßa
Asiria. Lajan icha junoc nocß
uch toåej sat bßeyecßoc.

12 Palta ayic ol bßat ebß taß, ol in
yumbßat in chßaå yaal dßa yibßaå
ebß. Ol telvoc ebß icha junoc
nocß much. Ol vacßoch yaelal dßa
yibßaå ebß, icha ix aj yalchaj bßaj
smolbßej sbßa ebß.

13 Obßiltac ebß, yujto ix in
spatiquejel ebß. Ol satel ebß yuj
yaelal ol javoc, yujto ix och
spitalil ebß dßayin. Tzin nibßej
tzin col ebß, palta maå yeloc tas
syal ebß dßayin.

14 Maå smasaniloc scßol ebß tzin
yavtej ayic tzßel yav ebß dßa sat
schßat. Spol sbßa ebß yic scßanan

ebß dßa Baal yic vachß tzßaj strigo
ebß, yedß yuva ebß. Yuj chiß
tzßoch ebß ajcßolal dßayin.

15 Ix in cßaybßej ebß, ix vacßanpax
yip ebß, palta axo ebß, a chucal
sna ebß dßa in patic.

16 Smeltzaj ebß palta maåoclaj
dßayin, a in to A inxoåej Ochi.
Icha junoc jul-labß coxo, max
yamchajlaj tas sjulchaj chiß
yedßoc, icha chiß ebß. Yuj
yacßumtaquil slolon ebß yajalil,
yuj chiß ol cham ebß yuj qßuen
espada. Axo ebß aj Egipto,
toxoåej ol bßuchvaj ebß dßa ebß.,78

Ix cot dßa yibßaå choåabß Israel

yuj Dios

81 Puchajocabß qßuen trompeta,
yujto sjavi jucnaj ebß ajcßol dßa
yibßaå in choåabß icha junoc
nocß chßacbßa, yujto maj
scßanabßajej in trato ebß ix vacß
yedßoc. Ix spitej sbßa ebß dßa in
cßaybßubßal.

2 Vachßchom syal ebß dßayin: Co
Diosal ach, tzach cojtaquejeli,
xchi ebß,

3 palta a ebß israel, toxo ix
spatiquejel ebß tas vachß, yuj
chiß ol pechchaj ebß yuj ebß yaj-
cßool.

4 Ayic ix yacßanoch sreyal ebß,
maj scßanbßej ebß dßayin mach
tzßochi. Ix say yajalil ebß, palta
maåoc junoc sicßbßilel vuuj. Ix
sbßoqßue sdiosal ebß yedß qßuen
splata yedß qßuen yoro. Yuj chiß
syicßcot ebß dßa yibßaå.

5 Tzin yaj jun vacax bßobßil dßa
qßuen oro bßaj tzßoch ebß aj
Samaria ejmelal. Yuj chiß te
aycot voval dßa ebß. Machequel
bßaqßuiå ol yactej ebß israel
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scßulan jun chucal chiß. 6 Maå
diosoc jun yechel vacax chiß
yujto bßobßil yuj junoc bßoum
yechel. Yuj chiß ol macßjoc vec-
chajoc.

7 Chuc tas ix scßulej ebß, yuj chiß
te nivan yaelal ol javoc dßa
yibßaå ebß. Malaj yavbßen ebß ol
sjachßaß, malaj harina ol yicß ebß
dßa sjolom strigo. Vachßchom ay
jabßoc ol yicß ebß jun, axo ebß
chßoc choåabßil ol vaanbßat dßa
ebß.

8 A choåabß Israel ol acßchaj laj-
voc. Maåxa jabßoc ol aj yelcßoch
dßa yol sat juntzaåxo choåabß,
icha junoc lum cßa chen maåxa
vachß yochi, icha chiß ol ajoc.

9 Malaj spensar ebß, lajan ebß icha
junoc nocß caltacteßal bßuru aåej
snaan bßaj sbßati. Ix bßat ebß dßa
Asiria, ix stupan ebß yic scolvaj
yedß ebß. Icha junoc ix ix syac-
tejcan viå yetbßeyum, stupan
junoc viå snibßej, icha chiß ix
yutej sbßa ebß.

10 Vachßchom stup juntzaåxo
choåabß ebß yic scolji ebß yuuj, a
in Jehová in ol in molbßej ebß,
yic syabßan syail ebß yuj junoc
rey te ay yip.

11 A ebß aj choåabß Efraín, tzijtum
altar ix sbßoqßue ebß bßaj syacß
silabß ebß yic tzßel smul ebß
yalani, palta yuj juntzaå altar
chiß ste och smul ebß.

12 Vachßchom tzijtum cßaybßubßal
ix vacß tzßibßchaj dßa ebß, palta
comon lolonel ix ajcan dßa yol
sat ebß.

13 Syacß silabß ebß dßayin, schißan-
pax schibßejal nocß ebß, palta
max in tzalaj yedß ebß. Naan
schucal ebß vuuj. Ol vacßanoch

yaelal dßa yibßaå ebß. Ol vacßxi
meltzaj ebß dßa Egipto.

14 A ebß israel sbßoqßue cuartel ebß
bßaj scol sbßa, palta maåxo in
naanoc yuj ebß, vachßchom a in
ix in bßo ebß. A Judá tzijtum
choåabß ayoch smuroal
sbßoqßuei, palta ol in åustzßa
schoåabß, yedß scuartel chiß, xchi
Jehová.,89

A syaelal choåabß Israel

ix yalel viåaj Oseas

91 Ex vetisraelal maå ex tzalajoc,
maå ex qßue chennaj yuj
tzalajcßolal icha ebß chßoc
choåabßil, yujto ix eyactejcan co
Diosal, icha tzßaj yactancan
yetbßeyum ebß ix ajmul ix. Tzex
te tzalaj e chßoxani to xajan Baal
eyuuj, yujto vachß tzßaj sat tas
tzeyavej yuuj eyalani.

2 Yuj chiß maåxalaj ixim trigo
yedß sat teß uva ol e moloß. A e
vino acßto maåxo ol yabßlaj.

3 Maåxo ol yal-laj eyaj dßa
schoåabß Jehová. Ayex ol ex
meltzaj dßa Egipto, ayex ol ex
bßat dßa Asiria. A tas yajbßentac
dßa yichaå Jehová ol e va taß.

4 Maåxo ol yal-laj eyacßan vino
silabßil yuj eyicßanchaaå Jehová,
maå ol schalaj e silabß taß. A tas
ol e vaßa, icha tas svaji ayic ay
chamel, yuj chiß a mach ol
vaanoc, ol can chucal dßa yichaå
ley. Ol yal yecß svejel ebß yuuj,
palta maå ol yal-laj yicßanbßat
ebß dßa stemplo Jehová.

5 Maåxo ol yal eyacßan qßuiå, jun-
tzaå qßuiå yic Jehová.

6 Ol ex el lemnaj dßa jun yaelal ol
javoc. Axo ebß aj Egipto ol ex
molanbßatoc. A dßa choåabß
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Menfis ol ex mucchaj yuj ebß. A
bßaj molbßil qßuen e plata ayoch
e bßeyumaloc yedß bßaj ix ex ecß
cajan, ol qßuibßqßue aå aåcßultac,
nabßa qßuiix ol ajcanoc.

7 Ex vetisraelal, van sjavi scßual
sjavi yaelal. Ol nachajel eyuuj
to toxo ix cßoch scßual yic tze
cha e tojol icha smojalil. Tzeyal
icha tic: A ebß schecabß Dios, te
malaj spensar ebß. A ebß cuch-
bßabßil yuj Yespíritu Dios toxo ix
och ebß locoal, xe chi. Tzeyal
icha chiß, yujto tzßalchaj e
chucal yuj ebß, yuj chiß schichon
e cßool dßa ebß.

8 A Dios ix yacßoch ebß schecabß
ex staåvej ex aj Efraín, palta tze
bßoem yaal dßa yoltac sbße ebß e
taåvumal chiß. Inatax dßa stem-
plo Dios schichon e cßool dßa
ebß.

9 Ix ex ixtaxel dßa junelåej, icha ix
uji dßa choåabß Gabaa. Palta axo
Jehová ol snacot e chucal chiß,
ol acßchajoch yaelal dßa eyibßaå
yuj e mul chiß.d

Ol yabß syail ebß israel yuj smul

10 Syal Jehová icha tic: Ayic ix in
chalan in bßa yedß ebß israel, ix
in te tzalaji, icha mach tzßilchaj
teß uva yuj dßa tzßinan luum. A
ebß e mam eyicham, icha teß sat
higo te nibßabßil spet eluli, icha
chiß ajnac ebß dßa yol in sat.
Axo scßochnac ebß dßa choåabß
Peor, yoch ebß ejmelal dßa Baal
sdiosal jun choåabß chiß, te yaj-
bßentac yutejnac sbßa ebß icha

jun comon dios xajanejnac ebß
chiß.

11 A snivanil yelcßoch choåabß
Efraín, toåej ol satqßue icha
sbßat jeånaj junoc nocß much.
Maåxa unin ol aljoc dßay,
maåxa ebß ix ix ol och yabßixal,
maåxalaj pax ebß ix ol scuchoch
yuneß.

12 Tato ay bßaj ol qßuibß ebß unin
chiß, a inxo ol viqßuel sqßuinal
ebß, maåxo junoc ol vacßcani.
Obßiltac juntzaå anima chiß ayic
ol vicßanel in bßa dßa ebß.

13 Ayic ix vilan ebß aj Efraín, lajan
icha junoc teß palma avabßil bßaj
te yax sat, icha chiß yaj ebß ix
vilaß. Palta a ticnaic, ol yiqßuelta
yuninal ebß yic smacßjichamoc,
xchi Jehová.e

14 Mamin Jehová, ¿Tas smoj tzin
cßan dßayach to tzacß dßa juntzaå
anima tic? Vachß ama, tato
malaj yuneß ebß ix ix. Tato ay
ebß ix ay yuneß jun, vachß ama
to malaj yal yim ebß ix yic max-
tzac yacß chunoc yuneß ebß ix
chiß.

A yoval scßol Jehová

dßa choåabß Efraín

15 Ix yalan Jehová icha tic: Dßa
Gilgal ix chael yich scßulan
chucal ebß, yuj chiß a pax taß ix
el yich voch ajcßolal dßa ebß. Yuj
masanil chucal scßulej ebß, yuj
chiß ol viqßuelta ebß dßa lum in
luum ix vacß dßa ebß. Maåxo ol
in xajanej ebß, yujto smasanil
ebß yajal ebß, te pit.
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16 A choåabß Efraín echenxo yaji.
Lajan icha junoc te teß toxo ix
tacji schßaåal yip, maxtzac yacß
sat. Vachßchom ay yuninal ebß, a
inxo ol vacßcham yuninal ebß
chiß to xajanabßil yuuj, xchi
Jehová.

17 A jun choåabß tic, max cha yabß
ebß tas syal in Diosal. Yuj chiß a
ol paticanel ebß, axo dßa scal
juntzaå chßoc choåabßil ol sac-
lemcanbßat ebß.,910

Ol juchajem yaltar ebß israel

10 1 Ex vetisraelal, lajan ex icha
jun ibßoc teß uva te ay sat

yicåej schßocoj. Icha satan teß
uva chiß, icha chiß eyaltar ix e
bßoqßuei. Axo ix ex te och
bßeyumal, ix e vachß bßoej
eyaltar chiß bßaj tzeyal e bßa dßa
juntzaå e comon diosal chiß.

2 A ex tic, chapoj yaj e pixan. Axo
ticnaic, ol e tupel e chucal chiß.
A Jehová ol juanem masanil
eyaltar chiß, ol sjuanpaxem jun-
tzaå yechel e diosal chiß.

3 Yuj chiß ol eyal icha tic: Malaj
co reyal, yujto malaj yelcßoch
Jehová dßa yol co sat. Palta,
¿tasto val tzßoch junoc rey chiß
cuuj? xe chama.

4 Aåej lolonel tzeyacßaß, tzeyacßan
e tiß dßa es. Ayic tze chßolbßitan
tas yaj ebß anima, maå tojoloc
tzeyutej. A tze bßoan tas yaj ebß
anima chiß, lajan icha junoc
oval aåcßultac sqßuibßqßue dßa cal
munlajel.

5,6 A ebß aj Samaria ol luclon ebß
yuj xivelal, ol yalan ebß: ¿Tas ol
utaj co diosal? xcham ebß. A
jun vacax sdiosal ebß ay dßa
Bet-avén ol icßchajbßat dßa

choåabß Asiria, yic tzßacßchaj
dßa viå rey nivan yelcßochi. Yuj
chiß ol cus ebß choåabß, ol ocß
ebß yedß ebß sacerdote, yujto a
svachßilal yilji jun chiß, toxo ix
sateli. Icha chiß ol can choåabß
Efraín dßa qßuixvelal yujto ix
yal sbßa dßa jun yechel vacax
chiß.

7 Ol satel choåabß Samaria yedß
sreyal, icha sbßatcan bßachachoc
junoc cßajil teß dßa yibßaå a aß.

8 Ol lajvoquem stemplo sdiosal
ebß chßoc choåabßil, aton juntzaå
bßaj ix och choåabß Israel dßa
chucalil. Ol qßuibßqßue teß qßuiix
bßaj ay yaltar ebß chiß. Ol yalan
ebß yuj lum vitz yedß yuj lum
tzalan icha tic: Comonoc syal
scot juynaj dßa quibßaå yic tzoå
scßubßejeli, xcham ebß.

Syaelal choåabß Israel

ix och yuj Jehová

9 Ix yalan Jehová icha tic: A ex
israel ex tic, ix e chael yich e
cßulan chucal dßa Gabaa, aåejaß
icha chiß tze cßulej ticnaic. Yuj
chiß ol ex satel yuj oval dßa
Gabaa chiß.

10 A in ol in na bßaqßuiå ol vacßoch
yaelal yibßaå jun choåabß tic.
Ayic ol vacßanoch yaelal chiß yuj
jantac schucal scßulej, ol och
oyan juntzaå choåabß dßa spatic
yacßan oval yedßoc.

11 A dßa yalaåtaxo, lajan choåabß
Efraín icha junoc nocß vacax
cßaynacxo smunlaji, scßanabßajej
stecßvi trigo. Axo ticnaic a ebß aj
Judá yedß juntzaåxo ebß yiåtil
Jacob ol yabß syail ebß icha
junoc nocß vacax bßaj tzßoch teß
yugo dßa sjaj yic smunlaj nocß
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dßocoj luum yedß scalan lum
yedß qßuen rastrillo.

12 A ex tic lajan ex icha junoc
luum actabßilcani, maåxa mach
smunlaj dßay. Palta axo ticnaic
bßoec e bßeybßal icha tzßaj yav-
chajxi tas dßa jun lum actabßil-
can chiß. A tas ol eyavej, a
tojolal, axo tas ol e jachßaß aton
bßaj tzex in xajanej. Smojxo
tzeyacßoch e bßa dßa yol in cßabß,
masanto ol in javoc vacß e col-
nabßil icha yem åabß.

13 Palta a ex xo tic aåej chucal tze
cßulej, yuj chiß van e chaan spac
tas maå tojoloc tze cßulej chiß.
Van e chaan spac e lecßtial.
Yujto ix eyacßoch e carruaje yic
oval yedß ebß e soldado tzijtum
sbßisul yipoc e cßool,

14 yuj chiß ol qßue somnaj masanil
ebß soldado chiß, ol satel e cuar-
tel icha ix aj satel choåabß
Bet-arbel yuj viåaj rey Salmán.
Dßa jun oval chiß, ix macßchaj
chojoc ebß ix nunabßil yedß yuneß.

15 Ex aj Betel, icha chiß ol ex utaj
yuj jantac e chucal. A viå e
reyal ol bßabßlaj cham dßa
qßuiåibßalil, xchi Jehová.,1011

A Dios xajan schoåabß yuuj

11 1 Ix yal Jehová icha tic: Ayic
unin choåabßto Israel tic, ix

in xajanej. Icha vuninal yaji, ato
dßa Egipto ix vavtejcoti.

2 Ayic ix vavtancot chiß, te najat
ix el dßa in tzßey. A dßa juntzaå
dios Baal ix yacß silabß jun in
choåabß tic. Ix såus incienso ebß
dßa juntzaå yechel.

3 Ayic unin choåabßto Efraín tic,
ichato ix in chelbßeyoc. Vachß-
chom icha chiß, palta max yal
scßool ebß snaßa tato a in tzin
taåvej ebß.

4 Ix in quetzcot Efraín chiß yujto
xajan vuuj, icha tzßaj squetzchaj
junoc nocß vacax. Lajan svutej
icha junoc mach tzßicßanel yugo
dßa nocß vacax, vachß tzßaj
yacßan svael. Icha chiß ix vutej
in bßa dßa ebß.

5 Palta maå jabßoc ix in yacßoch
ebß yipoc scßool. A Egipto ix
yacßoch ebß yipoc scßool, palta
yuj chiß dßa yalaå smandar
choåabß Asiria ol canoc.

6 Ol och oval dßa schoåabß ebß.
Yuj oval chiß ol em juynaj
scuartel ebß. Ol satel ebß yujto
ix yacßoch sjelanil ebß yipoc
scßool.

7 A in choåabß tic naan yuuj to
tzßelcan dßa in patic yic syal sbßa
dßa juntzaå comon dios. Vachß-
chom tzßavaj ebß scßanan colval
dßa juntzaå comon dios chiß,
palta maå ol colvajlaj dßa ebß.

8 ¿Tas val ol aj ex vactancan ex
choåabß Efraín? ¿Tas val ol aj ex
vactancan ex yiåtilal Israel? ¿Ol
am yal ex vacßan satel icha ix
vutej choåabß Adma? ¿Ol am ex
vutej icha ix vutej choåabß
Zeboim? Ya syabß in pixan, scus
in cßol eyuuj. f

9 Maå ol in cßulejlaj ichaval yoval
in cßool. Maå ol in meltzajlaj ex
vacßan satel ex choåabß Efraín,
yujto Dios in, maå in animaoc.
Ayinecß eyedßoc A inxoåej Ochi,
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yuj chiß maå ol in javoc ex in
sateli.

10 A in Jehová in ol el vav icha
junoc nocß choj. Yuj chiß ol te
ibßxoc ebß vuninal yuj xivelal, ol
cot ebß dßa bßaj tzßem cßu, ol och
tzacßan ebß vuuj.

11 Ol cot lemnaj ebß dßa Egipto
yedß dßa Asiria icha nocß cuvaj-
teß. A in Jehová in svalaß, ol vacß
cajnaj ebß junelxo dßa scajnubß
junjun.

A schucal ebß schoåabß Dios

12 A choåabß Efraín yiåtil Israel,
aåej es scßulej dßa vichaå. Dßa
chabßsatil syal sbßa dßayin. Axo
ebß aj Judá, te pit syutej sbßa ebß
dßayin, a in sDiosal in ebß A
inxoåej Ochi, tzßelåejcßoch tas
svalaß.,1112

12 1 Masanil tas scßulej choåabß
Efraín, nabßaåej. Toåej

syixtejbßat sbßa. Ste qßueval
chaaå dßa ixtoj anima.
Comonxoåej sbßo strato yedß ebß
aj Asiria, syacßanpaxbßat aceite
ebß yic smontan Egipto, xchi
Jehová.

2 A ebß aj Judá ay smul ebß dßa yol
sat Jehová chiß. A ol acßanoch
yaelal dßa schoåabß viåaj Jacob
yuj sbßeybßal. Ol stup dßa ebß,
icha val tas sbßeybßalej ebß.

3 Inatax ayic manto aljoc viåaj
Jacob chiß, syamnac yich yoc
viå yucßtac viå, axo yic icham
vinacxo viå, stelajnac sbßa viå
yedß Dios.

4 Stelajnac sbßa viå yedß Dios yedß
jun ángel, masanto yacßnac
ganar jun ángel chiß viå. Ocßnac
viå, scßanannac svachßcßolal
Dios viå dßa yibßaå. A dßa Betel

schßoxnac sbßa Dios dßa viå,
lolonnac viå yedß taß.

5 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
aton sbßi bßinajnac.

6 Palta a ex israel ex tic, mel-
tzajaåec dßa co Diosal.
Cßanabßajum tzeyutej e bßa dßay,
tojolåej tzeyutej e bßeybßal.
Ayocabßåej och yipoc e cßool.

7 Icha tic yalan Jehová: A ebß
choåvajum yic Efraín, a echlabß
maå tzßacanoc scßan ebß, yujto
scham val ebß yelcßani.

8 Syal ebß icha tic: Vachßchom
toxo oå och bßeyumal, vachß-
chom bßeyum oåxo, palta malaj
mach syal scot yoval dßayoå, yic
syalan ebß to oå och bßeyumal
yuj cacßan musansatil ebß anima,
xchi ebß, xchi Jehová.

9 Syalanxi Jehová chiß icha tic: A
in Jehová in, atax yic ayex ecß
dßa Egipto e Diosal in. Ol ex
vacß cajnaj junelxo dßa yoltac
mantiado, icha dßa juntzaå
cßual ayic molan ex ecß dßa
tzßinan luum.

10 A in tic ix in lolon dßa ebß in
checabß. Tzijtum sbßisul tas ix
vacß yil ebß. A ebß chiß ix vacß
alanel in cßaybßubßal dßa chßox-
nabßilal.

11 A dßa Galaad ay sdiosal ebß
chßoc choåabßil, palta maåxa
jabßoc yelcßoch ol ajcanoc. A dßa
Gilgal syacß nocß vacax ebß dßa
silabßil, palta lajanxo ol ajcan
yaltar ebß icha qßuen qßuen mol-
bßilqßue bßulan dßa cal munlajel,
xchi Jehová.

12 A viåaj Jacob, bßatnaccan viå
elelal dßa yoltac yic Aram. Ataß
ochnac viå dßa taåvoj calnel yuj
yicßan ix yetbßeyum viå.
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13 A yedß jun schecabß yicßnaquelta
choåabß Israel Jehová dßa
Egipto. Aåejaß yedß jun schecabß
chiß, staåvejåej.

14 Palta a val anima yic Efraín, ix
stzuntzejcot yoval scßol Jehová
ebß. Ix yacß chabßax scßol ebß. Yuj
chiß ol yacß Jehová chiß stupel
ebß jantac chucal ix scßulej,
aåejaß yuj schucal ebß chiß ol em
dßa yibßaå.,1213

Ol lajvoc em choåabß Israel

13 1 Ayic slolonnac ebß
yichamtac vinaquil choåabß

Efraín dßa pecaß, axo juntzaåxo
yiåtilal Israel chßoxannac to ay
yelcßoch dßa yol sat ebß. Axo
ticnaic, ol cham ebß aj Efraín
chiß yuj smul ix yacßochi, ix och
ebß ejmelal dßa Baal.

2 Tzato qßueåej chaaå ebß
yacßanoch smul. Sbßoqßue qßuen
plata ebß sdiosaloc, icha val tas
snibßej scßool ebß, icha pax tas
scot dßa spensar ebß, icha chiß
syutej ebß sbßoan sdiosal. Slajvi
chiß syalanpaxqßue ebß: Aqßuec e
silabß dßay, xchi ebß. Axo ebß
anima jun, stzßubßelta stiß jun
yechel ebß lajan yilji icha vacax
chiß.

3 Yuj chiß lajanåej ol aj ebß icha
asun ayemi ayic sqßuiåibßi,
icha pax yal acßval ayemi
ayic te acßvalto to spet satemi.
Lajan pax ebß icha matzßil
trigo tzßicßchajbßat yuj icß,
ma icha te tabß tzßel dßa junoc
ventena.

4 Ix yalan Jehová icha tic: A in
Jehová e Diosal in, atax yic
ayex ecß dßa Egipto, malaj
junocxo tas tzeyacßoch e

diosaloc, palta a inåej. A inåej e
Columal vaji.

5 Te vachß ajnac ex in taåvan dßa
taquiå luum, bßaj te ay cßacß.

6 Palta a val yic ix yacßan sobre e
vael, ix e te iqßuejchaaå e bßa, ix
in bßatcan satcßolal eyuuj.

7 Yuj chiß icha junoc nocß choj ol
vutej in bßa dßayex, ma icha
junoc nocß tzßibßchoj smacvaj dßa
yoltac bße.

8 Ol in elta jucnaj dßa eyichaå,
icha junoc nocß nun oso to toxo
ix icßchajbßat yuneß. Ol ex vacßan
chocßbßocbßat taß, icha junoc
nocß choj schianbßat schibßej, ma
icha tzßaj schocß jecchitanbßat
schibßej junoc nocß chium nocß.

9 Ol ex vacß satel a ex israel ex
tic, malaj mach ol yal
stenaneqßui.

10 Ix e cßan e reyal yedß e cuch-
bßumal, palta ¿tom a ebß syal
taåvan masanil e choåabß tic?

11 Aycot voval dßayex ayic ix
vacßan e reyal chiß, aåejaß
aypaxcot voval dßayex ayic ix
vicßanpaxecß ebß e reyal chiß.

12 Chequel yaj schucal choåabß
Efraín. Tzßibß ix ajcan smul chiß.

13 A choåabß Israel, scßoch scßual
yic sna sbßa, palta te malaj spen-
sar, icha junoc unin maå
vachßoc syutej sayancot sbßa
ayic tzßalji dßa snun, icha chiß
yaji.

14 Ol in colcanel in choåabß dßa yol
slumal chamel. Ol in colcanel
dßa yol scßabß chamel. A in ol
vacß satel chamubß. Maåxo ol in
chßox voqßuelcßolal dßa choåabß
Efraín chiß.

15 Vachßchom sqßueåejchaaå dßa
scal ebß yetisraelal, palta ol cot
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voval dßay. Lajan ol aj scot
voval chiß icha cßacß dßa yich-
chaaå, icha yecß chacxuxum icß
dßa tzßinan luum, yuj chiß ol tup
sjajtac a aß, axo ebß ajcßool ol
icßanbßat masanil sbßeyumal.

16 A choåabß Samaria ol yicß pax
syaelal, yujto pit syutej sbßa
dßayin. Ol cham ebß yuj qßuen
espada. A yuninal ebß ol ten-
chajem dßa sat luum chiß, xchi
Jehová.,1314

Syal viåaj Oseas to smeltzaj Israel

dßa Jehová

14 1 Ex vetisraelal, meltzajaåec
dßa Jehová co Diosal,

vachßchom ix ex telvi val yuj e
mul.

2 Meltzajaåecxi dßa Jehová, tzex
tevi dßay icha tic: Acß tup co
mul, tza chaan quejmelal yedß
co aloj vachß lolonel scal
dßayach.

3 A Asiria max yal co coljiel yuuj.
¿Toc val syal pax co colchajel
yuj nocß chej? Maåxo ol caloch
juntzaå tas sco bßo co diosaloc,
yujto aåej val dßayach ach
Jehová syicß snivanil scßol ebß
unin maåxa smam snun, xe chi.

A Jehová ol yacßåej sqßuinal ebß israel

4 Syalan Jehová icha tic: Ol vacß
ja spensar ebß dßa spitalil.

Vachßchom maå smojoc, palta
ol in xajanej ebß, yujto maåxo ol
vacßcot yoval in cßol dßa ebß.

5 Ichaval tzßaj xumaquil aå
chochol yuj yal acßval, ma
icha teß cßuteß dßa sjolomtac
vitzal Líbano to najat sbßat
schßaåal yibß, icha chiß ol
vutej ebß israel.

6 Yuj chiß te vachß ix aj yel
mayan icha val scßabßtac teß
olivo, lajan pax sjabß icha
val sjabß teß cßuteß dßa
Líbano.

7 Ol in yacßxioch ebß yipoc
scßool. Vachßxo ol aj sqßuibß
icha sqßuibß ixim trigo, vachß-
xoåej xumacan icha teß uva.
Te bßinajnac ol aj ichaval
vino scot dßa Líbano chiß.

8 Ex aj Efraín, ¿toc ay yopisio
juntzaå comon dios chiß? A in
ol in tacßvoc dßayex, ol ex in
taåvejpaxi. Icha junoc teß taj
yax xiil, icha chiß vaj eyuuj.
Vuuj val, vachß tzex elcßochi,
xchi Jehová.

Slajvubßal

9 A ebß jelan yedß ebß aj pensar ol
nachajel juntzaå in lolonel tic
yuj ebß. A sbße Jehová, te tojol.
A ebß vachß spensar, a ebß sbßat
dßa yol jun bße chiß, axo ebß te
pit, stelvi ebß dßay.
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Joel Jolmat chj 08ß09ß06 Ekstrom Ovidio Domingo Torres, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj S. MateoJOEL

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

JOEL

Joel sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Joel tzßibßabßilcan dßay. A
viåaj Joel chiß schecabß Dios yaj viå. Maå cojtacoc val sicßlabßil tas tiempoal yalnaccan
juntzaå tic viå, yujto malaj junocxo bßaj syalcani. Te nivan yaelal jun yalnaccan viå
schecabß Dios chiß. A dßa capítulo 1 versículos 1-2 yedß 11, ataß sbßabßlaj alejcot yuj nocß
cßulubß. Syalanpax yuj jun tiempoal bßaj majxo yacßlaj åabß. Chßoxjinac yil viå to a
juntzaå chiß a schßoxancot yoval scßol Jehová dßa mach spitej sbßa dßay. A viå schecabß
Dios chiß, a viå tzßavtan ebß anima chiß yic sna sbßa ebß. Yalannac viå to toxo ix yacß stiß
Dios scolan ebß anima, syacßanpax svachßcßolal dßa yibßaå ebß. Aton syal dßa capítulo 2
versículos 12-29. Ay juntzaåxo versículo ojtacabßil dßa jun libro tic, aton capítulo 2
versículos 28-30. A dßay syalcan yuj sjaubßal Yespíritu Dios dßa yibßaå masanil anima.
Axo dßa capítulo 3, ataß syal yuj yaelal dßa yibßaå juntzaå nación ajcßol yajoch dßa
choåabß Israel.,1

1 1 A in Joel in tic yuninal in viåaj
Petuel. A dßa jun uum tic ix in

tzßibßej slolonel Jehová ix yal dßayin
yic svaleli.

A yaelal ix cot yuj nocß cßulubß

2 Ex ichamtac vinac yedß ex
masanil cajan ex dßa jun nación
tic, abßec val juntzaå tic. ¿Toc
ay bßaj ix eyil tas lajan icha jun
tic? Malaj pax bßaj ix uji junoc
icha tic ayic ix ecß ebß co mam
quicham.

3 Alec juntzaå tic dßa ebß
eyuninal, axo ebß ol alan dßa ebß
yuninal, axo ebß chiß ol alan pax
dßa ebß toto ol aljoc.

4 Masanil tas ix slajel nocß cßulubß.
Axo jantacto ix cani, chßocxo pax
junxo macaå nocß ix ul lajaneli.a

5 A ex ucßum ex aå, aqßuequel e
vayaå. A exxo ucßum ex vino,

ocßaåec, yujto maåxalaj vino
chiß ol eyuqßuej.

6 Icha jun nivan åilaå soldado
te ay smay, icha chiß ix aj sja
nocß cßulubß dßa yol co macbßen
tic. Maxtzac bßischaj nocß. A
ye nocß, lajan icha ye nocß
choj.

7 Toxo ix satjiel teß uva yuj nocß,
toxo pax ix slajel teß higo nocß.
Tzßinini ix ajcan yuj nocß. Ix
yicßanel stzßumal masanil teß
avbßen nocß, sacxoåej ix ajcan
scßabßtac teß.

8 Ocßaåec icha junoc ix cobßes
tzßoqßui, spichan sbßa ix yedß
pichul yic cuscßolal, yujto toxo
ix cham viå ix yacß stiß snupnaj
yedß ix.

9 Icha chiß tzßaj yocß ebß viå sacer-
dote tzßacßan servil Jehová,
yujto maåxa vael yedß vino dßa
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templo, aton ofrenda tzßacßji dßa
Jehová.

10 Toxo ix juvi masanil lum co
luum, ichato ayoch lum dßa cus-
cßolal, yujto tzßinan ix ajcan
luum. Toxo ix lajviel ixim trigo,
ix tacjiel teß uva, ix ixtaxpaxel
teß olivo.

11 A ex munlajvum ex tic, ocßaåec,
cusaåec, yujto toxo ix lajviem
eyavbßen. Maåxa jochoj trigo
yedß cebada.

12 Toxo ix tacjiel teß uva, ix lajviel
teß higo, ix tacjipaxel teß
granado, teß palma, teß mansan
yedß masanil teß avbßen teß. Icha
chiß ix aj slajvi stzalajcßolal ebß
anima.

13 A ex sacerdote ex tic, a ex tzex
acßvi servil dßa altar tic,
aqßuecoch pichul yic cuscßolal.
Pilan acßval tzeyacß eyocß dßa
templo, tzex ocß yuj yaelal,
yujto a dßa stemplo Dios maå-
xalaj ixim pan yedß vino tzßacßji
ofrendail.

14 Avtejec masanil ebß anima,
ochaåec dßa tzecßojcßolal
yedß ebß. Molbßejecoch e bßa
dßa stemplo Jehová Dios
yedß masanil ebß yichamtac
vinaquil choåabß yedß
masanil ebß anima, tzex tevi
dßa Jehová.

15 Ay…, te lacßanxo sjavi jun cßual
yic yoval scßol Jehová. Jun cßu
ay smay yic ol oå satel Dios
Syal Yuj Smasanil.

16 Dßa val quichaå ix yiqßuel co
vael. Ix lajvi tzalajcßolal dßa
stemplo Jehová co Diosal.

17 A ixim iåat, toåej ix cßaem ixim
dßa yol luum, yuj chiß maåxalaj
ixim trigo. Axo spatil ixim,

maåxa tas dßa yool, ix lajvi
smasanil.

18 Tzßel val yav nocß nocß yeqßui.
Nabßaxoåej tzßecß nocß vacax say
yaå. Vanxo scham nocß calnel
yuj vejel.

19 Tzin avaj dßayach Jehová, yujto
toxo ix tacji smasanil. Ichato ix
ecß cßacß dßa scal aå aåcßultac dßa
svalabß lum nocß nocß yedß dßa
smasanil caltac teß.

20 Yedß masanil nocß nocß ay dßa
caltac teß chiß, tzßavaj nocß
dßayach, yujto toxo ix tup
masanil a aß, ichato ix tzßabßat
masanil aå aåcßultac yuj cßacß.,12

Tzijtum nocß cßulubß

21 Puchajocabß qßuen trompeta dßa
tzalan Sion. Puec junoc
chßoxnabßil yic oval dßa tzalan
yic ejmelal dßa Jehová.
Ibßxocabßqßue masanil ebß cajan
dßa Judá yuj xivelal, yujto
lacßanxo sjavi scßual yoval scßol
Jehová.

2 A jun cßual chiß scßual qßuicßal-
qßuinal. Scßual te ay asun, yuj
chiß musan. A val nocß cßulubß,
lajan nocß icha junoc åilaå ebß
soldado. Lajan sbßat cßamamoc
nocß icha sbßat cßamamoc
veven, masanto smuschaj
jolomtac vitz yuuj. Malaj bßaj
ix uji icha tic dßa yalaåtaxo,
maåxapax bßaqßuiå ol ujoc
junelxo.

3 Lajan nocß icha teß cßacß slajviel
masanil tas yuuj. Ayic manto
javi nocß, te vachß yilji lum
luum, icha val yilji Edén. Axo
yic ol lajvoc yecß nocß, lajanxo
ol ajcan icha tzßinan luum.
Maåxa jabßoc tas ol canoc.
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4 Lajan yilji nocß icha nocß chej.
Sbßat lemnaj nocß icha tzßaj sbßat
nocß chej chiß dßa oval.

5 Icha scßaå junoc carruaje yic
oval, ma icha scßaå teß xiltac teß
stzßabßat yuj cßacß, icha val chiß
tzßaj scßaå scot nocß dßa jolomtac
vitz. Icha junoc åilaå soldado te
ay yip, tzololi sbßat dßa oval,
icha val chiß nocß.

6 Ayic ol yilan ebß anima, ol te
ibßxocqßue ebß yuj xivelal. Sac-
xoåej ol aj yilji sat ebß yuuj.

7 Icha ebß soldado te jelan dßa
oval, bßeåej yecß lemnaj ebß dßa
yibßaåtac muro, tojol tzßaj sbßat
ebß dßa ebß ajcßool, max elcanlaj
ebß dßa titac bße, icha val chiß
nocß.

8 Max stenlaj sbßa junjun nocß.
Tojolåej syutejbßat sbßa nocß dßa
yol sbße. Vachßxoåej tzßaj yecß
tzololoc nocß icha yecß ebß sol-
dado dßa scal yespada ebß yaj-
cßool.

9 Ayic scßoch lemnaj nocß dßa
choåabß, bßeåej yecß lemnaj nocß
dßa yibßaåtac muro, bßeåej yoch
nocß dßa yoltac pat. Icha val
elcßum tzßoch dßa yoltac ven-
tena.

10 Tzßibßxiqßue lum luum tic dßa
yichaå nocß, tzßoch eåul dßa sat-
chaaå yuj nocß. Stup yoc cßu,
yoc qßuen uj, maåxa qßuen
cßanal scopoljubß yuj yeåul nocß.

11 A Jehová bßabßel yecß yuj nocß.
Syacßan abßchaj sjaj, icha val
scßaå cßu. Tzijtum sbßisul nocß,
maxtzac bßischaj nocß
scßanabßajan schecnabßil Dios.
Ayxo smay jun cßual yic yoval
scßol Jehová chiß. Malaj mach ol
yal stecßbßan sbßa dßa yichaå.

Yoqßuelcßolal Jehová

12 Palta a ticnaic, a Jehová tzßalan
icha tic: Meltzajaåeccot dßayin
dßa smasanil e cßool. Ochaåec
dßa tzecßojcßolal, elocabß eyav.
Ocßaåec, xchi.

13 Oå cusec yuj co mul dßa
smasanil co cßool, maå toåejoc
sco tzilchitejbßat co pichul. Coå
meltzajec dßa Jehová co Diosal,
yujto vachß scßool. Ay yoqßuel-
cßolal, ay snivancßolal, tzoå
xajanej. Bßecan scßol yicßanel jun
yaelal tic dßa quibßaå.

14 Coå meltzajec dßa Dios, talaj
max yacßoch yaelal dßa quibßaå.
Tato icha chiß a svachßcßolal ol
yacßcoti, ol yacßan co trigo yedß
co vino. Yuj chiß ay tas ol yal
cacßan ofrendail dßay.

15 Puchajocabß qßuen trompeta dßa
tzalan Sion, yic smolbßej sbßa
masanil choåabß yic tzßoch dßa
tzecßojcßolal.

16 Smolbßejocabß sbßa masanil
schoåabß Dios, sacbßitejocabß
sbßa. Smolbßejocabß sbßa ebß
ichamtac vinac, ebß unin yedß
ebß vanto schuni. A ebß ato yicß-
lan sbßa, elocabßcot ebß dßa yol
spat chiß.

17 Ocßocabß ebß sacerdote, ebß
tzßacßan servil Jehová. A dßa
snaåal templo yedß altar,
yalocabß ebß icha tic: Mamin
Jehová, acß nivancßolal dßa
quibßaå a oå a choåabß oå tic.
Malajocabß mach tzoå bßuchani.
Mocabß oå telvoc dßa yol scßabß
ebß chßoc choåabßil, yic maå ol
yal ebß icha tic: ¿Bßajtil ay jun e
Diosal chiß? mocabß xchioc ebß,
xchiocabß ebß sacerdote chiß.
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18 Slajvi chiß ol yacßan svachßcßolal
Jehová yedß yoqßuelcßolal
dßayoå a oå schoåabß oå tic.

19 Ol yalan icha tic:
Ol vacß ixim e trigo, e vino yedß
eyaceite masanto ol ex bßudßjoc.
Maåxo ol yal in cßool ol bßuch-
vaj ebß chßoc choåabßil dßayex.

20 A ebß ajcßol scot dßa norte, najat
ol viqßuel ebß dßa e tzßey, ol
vacßancanbßat ebß dßa tzßinan
luum. A ebß bßabßel, ol vacßcan-
bßat ebß dßa yol aß mar Muerto,
axo ebß tzacßan, ol vacßcanbßat
ebß dßa aß mar Mediterráneo.
Ataß ol cßabßat ebß, ol qßue sjabß
ebß. Te satubßtac tas ol in cßulej
dßa e cal, xcham Jehová.

21 Tzalajocabß lum luum. Mocabß
xiv ebß cajan dßa luum, yujto ay
val tas te satubßtac ol scßulej
Jehová.

22 Tzalajocabß nocß cßultaquil nocß,
mocabß xiv nocß, yujto ol yax-
bßocxi aå aåcßultac, axo te teß, ol
yacßxi sat teß, tzijtum ol aj sat teß
higo yedß teß uva.

23 Masanil ex cajan ex dßa Sion,
tzalajaåec. Tzalajaåec dßa
Jehová co Diosal, yujto ol yacß
åabßil qßuinal dßayoå dßa scßual,
bßabßel åabß yedß lajvubß åabß,
icha scßulejtaxoni.

24 Te vachß ol aj ixim trigo, maåxo
jantacoc ol ajxoc vino yedß
aceite.

25 Syalan Jehová: Ol vacß sqßuexul
masanil eyavbßen ix lajviel yuj
juntzaå nocß cßulubß icha sol-
dado ix vacßbßat dßa e cal dßa
juntzaå abßil ix eqßui.

26 Axo ticnaic, ol ex vaoc masanto
ol ex bßudßjoc. Ol eyalan vachß
lolonel dßayin Jehová e Diosal

in, yujto satubßtac tas ix in
cßulej dßa e cal. Maåxa bßaqßuiå
ol ex canxoc dßa qßuixvelcßolal.

27 Ol nachajel eyuj a ex israel ex
tic to ayinecß dßa e cal a in
Jehová e Diosal in. A inåej e
Diosal in, malaj junocxo. Maåxa
bßaqßuiå ol ex canxoc dßa qßuix-
velcßolal.

Ol javoc Yespíritu Dios

28 Ayic ol lajvoc yecßbßat juntzaå
tic, ol vacßoch Vespíritu dßa
masanil anima. Ol yalel in
lolonel ebß eyuninal yedß ebß
eyisilal. Ol in lolon dßa ebß
ichamtac vinac dßa vayichal.
Axo ebß quelemtac, ay tas ol in
chßox yil ebß.

29 A dßa juntzaå cßual chiß, ol vacß-
paxoch Vespíritu dßa ebß viå
checabß yedß dßa ebß ix checabß.

30 Ol in chßoxan juntzaå tas dßa
satchaaå yedß dßa sat luum, ay
chicß, cßacß, ma nivac tabß icha
asun yedß juntzaåxo tas te
satubßtac.

31 A cßu ol qßuicßbßoc, axo qßuen uj,
chac ol aj qßueen icha chicß. A
juntzaå tic ol ujoc ayic manto
javoc jun scßual yic svacßcot
yoval in cßool. A jun cßual chiß te
nivan yelcßochi, te ay smay.

32 Axo masanil mach syal sbßa
dßayin Jehová in, ol colchajoc.
Icha val yaj valancani, a dßa
tzalan Sion dßa Jerusalén, ay
mach ol colchajoc, a val ebß sicß-
bßilel vuuj, olto can ebß, xchi
Jehová.,23

31 Syalan Jehová icha tic: A val dßa
jun cßual chiß, ol vacßxi in
vachßcßolal dßa Judá yedß dßa
Jerusalén.
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2 Ol in molbßan masanil juntzaå
nación, ol vicßanbßat dßa
schßolanil yic Josafat. Ataß ol
vacß yaelal dßa yibßaå ebß yuj tas
ix yutej in choåabß Israel ebß,
yujto ix saclembßat ebß israel
chiß yuj ebß dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal. Ix spucanbßat in
lum ebß dßa spatic.b

3 Ix spucanbßat ebß in choåabß ebß
dßa suerteal. Ix schoåanel ebß
vinac unin yedß ebß ix unin ebß,
ix satanel stojol ebß unin chiß ebß
dßa uqßuel aå yedß dßa ebß ix
ajmul ix.

A yaelal ol yacß Jehová dßa yibßaå

masanil nación

4 ¿Tas e gana dßayin ex aj Tiro, ex
aj Sidón yedß ex aj Filistea?
¿Tom e gana tze pac e bßa
dßayin? Tato e gana tze pac e
bßa, dßa elaåchamel ol vacß spac
dßayex icha val dßa smojal. 5 A
ex tic, ix eyelqßuej qßuen plata
yedß qßuen oro dßayin, ix
eyicßanbßat in bßeyumal dßa e
templo. 6 Ix e choåbßat ebß aj
Judá yedß pax ebß cajan dßa
Jerusalén dßa ebß griego, yic
najat sbßatcan ebß dßa sluum.
7 Palta a in ol viqßuelta ebß bßaj
ix e choåbßat chiß. A exxo ol vacß
eyabß syail, icha val ix aj yabßan
syail ebß chiß eyuuj. 8 A in val
Jehová in svalaß to ol vacßoch
ebß eyuninal yedß ebß eyisil dßa
yol scßabß ebß aj Judá. Axo ebß ol
choåanel ebß dßa ebß sabeo, aton
ebß te najat cajan, xchi Jehová.

9 Alec juntzaå tic dßa masanil
nación: Bßoec e bßa dßa oval.

Avtejec ebß te tecßan. Javocabß
ebß yic sbßat ebß dßa oval chiß.

10 Sbßoßocabß qßuen asaron ebß yes-
padaoc. A qßuen sjochlabß trigo
ebß, sbßoßocabßpax qßuen ebß
slanzaoc. A mach malaj yip,
yalocabßi to te ay yip ticnaic.

11 Masanil anima dßa juntzaå
nación ay dßa spatic yichaå
Israel, cotocabß ebß dßa elaå-
chamel, smolbßejocabß sbßa ebß.
Ix valan icha tic: Mamin
Jehová, icßcot ebß a soldado te
tecßan, xin chi.

12 Syalan Jehová icha tic:
Sbßoßocabß sbßa masanil nación,
javocabß ebß dßa schßolanil
Josafat, yujto ataß ol in em
cßojan dßa in despacho yic tzin
chßolbßitej masanil chßoc nacio-
nal ay dßa spatic yichaå in
choåabß tic.

13 Yuj jantac schucal juntzaå
nación chiß, yuj chiß toxo ix javi
scßual schßolbßitaj ebß. Icha tzßaj
sjochchaj ixim trigo toxo ix
cßanbßi, icha chiß tzeyutej ebß.
Teqßuequem ladßan ebß, icha
stecßchaj teß sat uva vachßxo yaji
yic sbßochaj vino, xchi Jehová.

14 Maåxo jantacoc anima dßa
schßolanil bßaj ol chßolbßitaji.
Toxo ol cßoch scßual yic yoval
scßol Jehová taß.

15 A cßu yedß qßuen uj, maåxo ol
yacßlaj yoc yedß pax qßuen
cßanal, maåxalaj scopopial
qßueen.

16 Icha scßaå cßu, icha val chiß ol aj
yacßan abßchaj sjaj Jehová scot
dßa jolom vitz Sion dßa
Jerusalén. A satchaaå yedß lum
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luum, ol ibßxoc. Axo Jehová ol
colan schoåabß, aton choåabß
Israel.

Ol ajxoc stzalajcßolal Judá

17 Ix yalan Jehová: A ex tic ol
eyojtaquejeli to a in Jehová e
Diosal in, ayinecß dßa tzalan
Sion bßaj tzßoch ejmelal dßayin.
A Jerusalén tic, in choåabß ol
ajcanoc. Maåxa bßaqßuiå ol ex
can dßa yol scßabß ebß chßoc
choåabßil.

18 A dßa jun tiempoal chiß, ol te
qßuibß teß uva dßa jolomtac vitz
yedß masanil tzalquixtac ol
bßudßjoc el yuj nocß vacax. A

sjajtac a aß dßa Judá, ol te qßue
aß. Axo dßa in templo ol qßueul
bßurnaj jun sjaj aß, ol pucaxbßat
aß dßa schßolanil Sitim.

19 A Egipto, ol ixtaxcanbßatoc. Axo
Edom, tzßinan luum ol ajcanoc,
yujto ix yacß oval ebß yedß ebß aj
Judá. Ataß ix tobßcan schiqßuil
ebß malaj smul yuj ebß.

20 A in ol in pactzitej schamel ebß
smilnac ebß.

21 Maåxo ol vacß nivancßolal ebß ay
smul chiß. Vachß ol aj scajnaj
Judá yedß Jerusalén dßa masanil
qßuinal. A inxo Jehová in tic, ol
in cajnaj dßa jolom vitz Sion,
xchi Jehová.
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Amos Amomat chj 11ß09ß06 Ovidio Domingo Torrez, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj S. MateoAMÓS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

AMÓS

Amós sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Amós, a tzßibßabßilcan
dßay. A dßa yol yic Judá cajan viå, palta yalnac slolonel Dios viå dßa ebß israel ay dßa
stojolal norte dßa abßil 750 ayic manto javi Cristo. A viåaj Amós chiß, molum nocß viå,
palta avtajnac viå yuj Dios yic syalanel slolonel Dios chiß viå dßa ebß yetisraelal. A dßa
jun tiempoal chiß, a jun choåabßil ebß anima chiß, te bßeyum ebß sicßlabßil, scßanabßajej
val schecnabßil Dios ebß yalani, maåxa tas sna ebß yuj juntzaåxo nación ay dßa slacßanil
ebß. Palta a val chucal scßulej ebß, syixtan ebß mebßaß ebß. A bßaj scßanabßajej ebß chiß
yalani, toåej syal ebß, maåoc dßa spensar ebß scoti. A tas ayoch yipoc scßool ebß junåej
rato slajvieli. A viåaj Amós chiß, schael yich viå yalan yuj yaelal ol javoc dßa yibßaå
junjun nación ay dßa slacßanil Israel chiß. Yalannacpax viå to a juntzaå yaelal chiß ol
javocpax dßa yibßaå Israel chiß yedß Judá, yujto a Dios Yajal yaj dßa masanil nación. Aß
ol chßolbßitan masanil anima yuj spitalil, axo dßa slajvubßxo ol cßochxoc Israel chiß
ichataxon yaj dßa sbßabßelal.,1

A yaelal dßa yibßaå juntzaå nación

1 1 A in Amós in tic taåvum in
nocß dßa choåabß Tecoa. Ayic

ayoch viåaj Uzías reyal dßa Judá, axo
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Joás
ayoch reyal dßa Israel, chabß abßil dßa
yalaåtax jun nivan quixcabß, ix yalan
juntzaå lolonel tic Dios dßayin yic
svalel dßa choåabß Israel.

2 Icha scßaå smacßvaj cßu, icha chiß
tzßaj yoch sjaj Jehová dßa jolom
vitz Sion dßa Jerusalén. Masanil
svalabß luum nocß nocß tzßixtax-
bßati, stacjipax aå aåcßultac dßa
jolom vitz Carmelo.

A choåabß Siria

3 Icha tic yalan Jehová: Ix ecß dßa
yibßaå scßulan chucal ebß aj
Damasco, yuj chiß yovalil ol
vacßoch syaelal ebß, yujto icha
tzßaj stecßji ixim trigo, icha chiß
ix utaj ebß aj Galaad yuj ebß.

4 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal spat
ebß rey yiåtilal viåaj Hazael. A
jun cßacß chiß ol acßan lajvoquel
scuartel viåaj Ben-adad.

5 Yovalil ol in macßpoj masanil
spuertail choåabß Damasco. Ol
vacßan satel masanil ebß cajan
dßa schßolanil Avén yedß ebß
yajal dßa Bet-edén. Yuj chiß ol
icßchajbßat ebß sirio preso dßa
Kir, xchi Jehová.

A schoåabß ebß filisteo

6 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Gaza, yuj chiß yovalil ol vacßoch
syaelal ebß, yujto masanil anima
cajan dßa juntzaå choåabß yic
Israel ix yicßbßat ebß, ix schoåan-
bßat ebß checabßvumal dßa Edom.

7 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal
smuroal Gaza chiß. A jun cßacß
chiß ol acßan lajvoquel scuartel
ebß.

AMÓS 1 1318

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



8 Ol vacß satel ebß ayoch yajalil
dßa Asdod yedß pax ebß yajal dßa
Ascalón. Yedß masanil in poder
ol vacß oval yedß ebß aj Ecrón,
maåxa junoc ebß filisteo ol to
canoc, xchi Jehová Yajal dßa
Smasanil.

A choåabß Tiro

9 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Tiro, yuj chiß yovalil ol vacßoch
syaelal ebß, yujto masanil anima
cajan dßa juntzaå choåabß yic
Israel ix schoåbßat ebß checabß-
vumal dßa Edom, majxo snacot
jabßoc stiß yacßnac yedß ebß dßa
amigoal.

10 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal
smuroal Tiro chiß. A jun cßacß
chiß ol acßan lajvoquel scuartel
ebß, xchi Jehová.

A choåabß Edom

11 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Edom, yuj chiß yovalil ol
vacßoch syaelal ebß, yujto ix
spech ebß scßabß yoc ebß chiß yedß
qßuen espada, aton ebß israel. Ix
smacßcham ebß dßa malaj
yoqßuelcßolal, bßecan scßol ebß ix
scßulan chucal yedß yoval scßool.
Majxo bßatlaj yoval scßol ebß chiß
satcßolal yuuj.

12 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal
choåabß Temán. A jun cßacß chiß
ol acßan lajvoquel scuartel ebß aj
Bosra, xchi Jehová.

A choåabß Amón

13 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Amón, yuj chiß yovalil ol

vacßoch syaelal ebß. Ayic ix
yacßan oval ebß dßa Galaad yic
syicßan jabßocxo slum ebß, ix sjac
snivanil ebß ix yabßix ebß.

14,15 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal
muro dßa Rabá. A jun cßacß chiß
ol acßan lajvoquel scuartel ebß.
Ol el yav ebß van yacßan oval. A
dßa scal oval chiß yedß oval icß ol
yamchaj viå sreyal ebß yedß ebß
soldado nivac yelcßochi. Ol
icßjocbßat ebß preso dßa chßoc
choåabßil, xchi Jehová.,12

A choåabß Moab

21 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Moab, yuj chiß yovalil ol
vacßoch syaelal ebß. Ix såustzßa
sbßaquil viå sreyal Edom ebß,
taaåxoåej ix ajcan stzßabßati.

2 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal Moab
chiß. A jun cßacß chiß ol acßan laj-
voquel cuartel dßa Queriot. Dßa
scal av yic oval yedß yocß qßuen
trompeta, ol cham masanil ebß
aj Moab chiß.

3 Ol vacßcham viå sreyal ebß yedß
ebß viå ayoch yedß viå dßa
yopisio, xchi Jehová.

A choåabß Judá

4 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Judá, yuj chiß yovalil ol vacßoch
syaelal ebß. Maj scha yabß in
cßaybßubßal ebß, maj scßanabßajej
pax in ley ebß. Palta a dßa jun-
tzaå tas malaj yelcßoch bßaj ix
yaqßuem sbßa ebß, aton dßa jun-
tzaå comon dios bßaj yalnac sbßa
ebß smam yicham ebß.

5 Yuj chiß ol vacßoch scßacßal Judá,
axo jun cßacß chiß ol acßan
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lajvoquel cuartel dßa Jerusalén,
xchi Jehová.

A choåabß Israel

6 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
jantacoc chucal ix scßulej ebß aj
Israel tic, yuj chiß yovalil ol
vacßoch syaelal ebß. Ix schoåel
ebß mebßaß ebß vachß spensar dßa
scal, yujto max yal stupan sbßoc
ebß dßa ebß, vachßchom yujåej
stojol jun mojoc xaåabß.

7 Tzßixtax ebß mebßaß yuj ebß, man
vachßoc pax syutej ebß sbßoan
yaj ebß mebßaß emnaquil chiß.
Qßuixvelal in bßinaj yuj ebß chßoc
choåabßil yuj schucal ebß. A viå
mamabßil yedß viå yuninal, jun-
åej ix cobßes smulan ebß viå
yedßoc.

8 Tzßecß jichan ebß dßa yibßaå
pichul scha bßaj syacß tumin
majanil, smulan ebß dßa yichaå
junjun altar. Svaan vael ebß
tzßaltaj dßa juntzaå comon dios.
Sman aå aå ebß yedß qßuen
multa schaßa, syucßan aå ebß dßa
stemplo juntzaå sdiosal chiß,
xchi Jehová.

9 Syalanxi Jehová: A in Jehová in
svalaß, vacßnac satel ebß amorreo
yuj vacßan slum ebß dßayex.
Vachßchom chaaå steel ebß icha
steel teß cßuteß, tzatz pax ebß icha
teß ji, palta junelåej vacßnac
satel ebß.

10 Palta a ex tic, vicßnaquelta ebß e
mam eyicham dßa Egipto,
vicßannacbßat ebß 40 abßil dßa
tzßinan luum, yuj vacßan slum
ebß amorreo chiß dßa ebß.

11 Ix vicßchaaå juntzaå ebß eyiå-
tilal in checabßoc, axo juntzaåxo
ebß, vacßnacoch ebß nazareoal

yic tzßoch ebß vicoc. ¿Tom maå
yeloc juntzaå tic, ex israel?

12 A exxo tic, ix eyacß pural ebß
vicxo chiß yucßvi aå, ix e cachan
ebß in checabß yic max yalel in
lolonel ebß.

13 Yuj chiß nivan yaelal ol vacßcot
dßa eyibßaå, ol ex cßacvoc yuuj
icha såachßachßi junoc carreta al
yaj yuj ixim trigo.

14 A dßa jun cßual chiß, a ebß jelan
sbßeyi, maåxo ol yal-laj yel ebß,
axo ebß te ay yip, ichato maåxa
jabßoc yip ebß. A ebß soldado
tecßan, maåxo ol yal scolan sbßa
ebß.

15 A mach sjulvaj yedß jul-labß,
maåxo ol yal stecßbßan sbßa.
Maåxo ol yal scolan sbßa ebß
jelan sbßeyi, maåxo ol yalpax
scolan sbßa ebß tzßel lemnaj
ayqßue dßa yibßaå nocß chej.

16 A in Jehová in svalaß to a dßa
jun cßual chiß, a ebß jelan dßa
oval, ol yactejcan syamcßabß ebß
yic oval, ol bßat ebß elelal, xchi
Jehová.,23

A smunlajel ebß schecabß Dios

31 Ex choåabß Israel, abßec tas sval
a in Jehová in tic. A in ton
vicßnaquelta ebß e mam eyicham
dßa Egipto.

2 A exåej tic ix ex in sicßcanel dßa
scal masanil juntzaåxo choåabß
ay dßa yolyibßaåqßuinal tic. Yuj
chiß ol vacßoch eyaelal yuj
masanil chucal tze cßulej.

3 Tato ay chavaåoc junåej sbßeyi,
syalelcßochi to vachß yacßan ebß.

4 Tato tzßel yav nocß choj dßa cal-
tac teß, syalelcßochi to toxo ix
yamchaj schibßej nocß. Tato tzßel
yav nocß yuneß choj dßa
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svaynubß dßa yoltac åaqßueen,
syalelcßochi to ay tas ix yamchaj
yuj nocß.

5 Tato tzßem junoc nocß much dßa
sat luum, syalelcßochi to ay
junoc yaal ayemi. Tato sqßue rit-
naj jun yaal ayem dßa sat luum
chiß, ay tas toxo ix can dßay.

6 Tato spuchaj qßuen trompeta,
syacß lista sbßa ebß soldado. Tato
ay junoc yaelal tzßecß dßa scal
choåabß, syalelcßochi to a in
svacßcoti.

7 Malaj junoc tas tzin cßulej tato
manto val-laj dßa ebß in checabß.

8 Tato tzßel yav nocß choj, ¿tom ay
junoc mach max xivqßuei? Axo
pax ebß in checabß ¿tom maå ol
yalel in lolonel ebß tato a in tzin
chec yal ebß? xchi Jehová.

Ol juchajem choåabß Samaria

9 Laj alequel dßa scuartel choåabß
Asdod yedß dßa scuartel choåabß
Egipto: Cotaåec dßa jolomtac vitz
dßa spatictac choåabß Samaria.
Ilec val somchaj ebß anima yuj
yixtan yetanimail, xe chi.

10 A Jehová tzßalan icha tic: Maå
yojtacoc jabßoc ebß scßulan
tojolal. Dßa yoltac spat ebß ay
masanil tas toåej syiqßuecß ebß
dßa anima, xchi Jehová chiß.

11 Yuj chiß syal Jehová, aton Yajal
yaji: A jun ajcßol ol javoc ol och
oyan dßa snación ebß tic, ol
yacßan lajvoquel scuartel ebß, ol
yicßanelta masanil tas ay dßa yol
sdespacho ebß, xchi Jehová chiß.

12 Icha tic yalan Jehová: Icha
chabßoc yoc nocß calnel, ma
jabßoc såiß schiquin nocß scol-
chajcanel yuj staåvumal dßa yol
stiß junoc nocß choj, icha chiß ol

aj ebß israel cajan dßa Samaria,
aton ebß te vachß svaynubß bßaj
svayi.

13 Abßec a ex tic, tzeyalan dßa ebß
yiåtilalcan viåaj Jacob, a in
Jehová Dios, Yajal in dßa
Smasanil svalaß:

14 A dßa jun cßual ol vacßoch yaelal
dßa yibßaå Israel yuj chucal
scßulej, ol in pojem masanil yal-
tar dßa Betel. A schiquintac jun-
tzaå altar chiß ol macßchajem
dßa sat luum.

15 A in Jehová in svalaß, ol vacß laj-
voquem pat scßanchaj dßa stiem-
poal siic yedß juntzaå scßanchaj
dßa stiempoal cßacß. Ol vacß laj-
voc masanil juntzaå pat ayoch
qßuen marfil yelvanubßoc, ol in
juanbßat juntzaå nivac pat chiß,
xchi.,34

41 Ex ix, bßaqßuech ex yuj e
bßeyumal icha nocß vacax dßa
Basán, ex cajan ex dßa tzalan yic
choåabß Samaria, abßec val jun
tic: Tzeyixtej ebß mebßaß yedß ebß
ilbßajcßol yilji, tzeyalan dßa ebß
viå eyetbßeyum: Iqßueccot aå aå
to scuqßuej aå, xe chi.

2 A Jehová aton Yajal yaji, ix sloc
sbßi ix yacßan stiß, ix yalani: Ol
cßoch scßual, ol acßchajoch gan-
cho dßayex, ol ex åerchajbßeyoc,
axo ebß eyuneß, ol och locan
anzuelo dßa ebß, ol jachchajbßat
ebß.

3 A in Jehová in svalaß,
tzololixoåej ol aj eyicßchajel bßaj
ol macßchaj poj pat chiß, ol ex
icßchajpaxbßat dßa najat.

Jun cachnabßil dßa qßuexan lolonel

4 Ixiquec dßa Betel yedß dßa Gilgal,
tzeyacßanoch e mul icha e gana
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taß. Slajvi chiß tzeyacßan eyo-
frenda dßa junjun qßuiåibßalil,
dßa schabßjial tzeyacßanpax e
diezmo.

5 Åusec ixim pan ay yich dßa
ofrendail yuj e acßoj yuj diosal.
Alequel dßa scal anima yuj jan-
tac eyofrenda tzßel dßa e cßool
eyacßani, yujto icha chiß e gana
tze cßulej.

6 Yuj chiß, ix vacß eyabß syail vejel
dßa masanil yol e choåabß tic,
palta maå yujoc chiß ix ex mel-
tzajcot dßayin.

7 Ix vacßanoch vaan åabß dßa oxeß
ujal ayic manto elul sat eyav-
bßen. Ix yacß åabß dßa jun
choåabß, axo dßa junxo, maay.
Ay bßaj ix yacß åabß chiß, ay bßaj
maay, yuj chiß ix tacjiel masanil
eyavbßen.

8 Chabß oxeß choåabßil ex ix ex
bßat sayoj aß dßa junocxo
choåabß, palta maj yabßlaj aß yic
tzßecß staquiåal e tiß. Tocval yuj
chiß ix ex meltzajcot dßayin.

9 Ix vacß eyaelal yedß icß te cßacß
yedß juntzaåxo yaelal, ix vacßan
ixtax tas tzeyavej yedß eyuva.
Axo nocß cßulubß ix cßuxanbßat
teß eyigo yedß teß eyolivo. Tocval
yuj chiß ix ex meltzajcot dßayin.

10 Ix vacßcot juntzaå yaelal dßa
eyibßaå, icha val ix aj vacßanbßat
yaelal dßa Egipto. Ix cham ebß e
quelemtac dßa scal oval, axo ebß
eyajcßol chiß ix icancan nocß e
chej, ix eyabßan sjabß chamnac
ayecß dßa e campamento. Tocval
yuj chiß ix ex meltzajcot dßayin.

11 Ix ex vacß lajvoquem icha ix aj
vacßan lajvoquem choåabß
Sodoma yedß Gomorra, yuj chiß
a ex ixto ex can tic, icha junoc

cuxcßacß tzßicßchajcanelta dßa yol
cßacß, icha val chiß eyaji. Tocval
yuj chiß ix ex meltzajcot dßayin.

12 Icha chiß ol ex vutej ex aj Israel.
Yuj chiß bßoec e bßa, yujto ol
eyil-laj och e sat vedßoc a in e
Diosal in tic.

13 A in Jehová in, ix in bßo nivac
vitz yedß icß, svacßan yojtaquejel
ebß anima tas nabßil vuuj. A in
svacß meltzajoch saquilqßuinal
dßa qßuicßalqßuinalil, chaaå tzin
bßeyecß dßa yibßaå lum luum. A
in bßi, aton Jehová Dios, Yajal
in dßa Smasanil, xchi Jehová
chiß.,45

Tzßavtaj choåabß Israel yic sna sbßa

51 Ex vetisraelal, abßec val in
lolonel yic cuscßolal svalcanel
dßa eyibßaå:

2 A co choåabß tic, toxo ix lajviel
yuj oval. Lajan icha junoc ix
cobßes ix, ix lajvi yuj qßuen
espada, ix can telan dßa sat
sluum, malaj mach scolani yic
sqßue vaan. Ix actajcan schßocoj
dßa slugar, malaj mach tzßicßan-
qßue vaan.

3 A Jehová Yajal tzßalan dßayex
icha tic: Tato a junoc e choåabß
tzßacßanbßat junoc mil soldado
dßa oval, axoåej cien ol mel-
tzajoc. Tato ay junocxo e
choåabß tzßacßanbßat cien sol-
dado, axoåej lajuåvaå ol mel-
tzajoc, xchi.

4 A Jehová tzßalan dßayex icha tic:
Meltzajaåec dßayin, yic maå ol
ex chamoc.

5 Maå ex bßat dßa choåabß Betel
yedß dßa Gilgal, maå ex bßatpax
dßa Beerseba, yujto a ebß aj Gil-
gal chiß, yovalil ol bßatcan ebß
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preso dßa junoc chßoc nacional,
axo Betel chiß, yovalil ol juvoc-
canbßatoc, xchi.

6 Meltzajaåec dßa Jehová yic maå
ol ex chamoc. Tato maay, ol
yacßcot cßacß dßa yibßaå e mac-
bßen tic, malaj junoc mach dßa
Betel ol yal yacßan tupoc.

7 A ex val tze qßuex tojolal dßa
chucal, obßiltac ex, yujto max e
bßo yaj ebß anima dßa vachßilal.

8 Meltzajaåec dßa Jehová, aton
bßoannac qßuen cßanal scuchan
Mootz yedß pax qßuen cßanal
scuchan Oxdßilaå. A pax
tzßacßanoch qßuicßalqßuinal dßa
saquilqßuinal, syacßpaxoch
saquilqßuinal chiß dßa qßuicßal-
qßuinalil. Aton pax tzßavtan a aß
ay dßa aß mar, secanem dßa
yibßaå lum luum. 9 A tzßacßan
lajvoquel ebß soldado tecßan,
slajvipaxcanem scuartel ebß
yuuj, Jehová sbßi.

10 Obßiltac ex val, a ex
schichonoch e cßool dßa mach
sbßoan tojolal bßaj tzßoch bßey-
cßolal, tzeyacßan chucal dßa
junoc tzßacßan testigoal dßa yel.

11 To tzeyixtej val ebß mebßaß,
tzeyicßanecß strigo ebß anima
dßa nabßaåej. Maå ol yal-laj
eyajecß dßa e pat bßobßil dßa
qßuen qßueen, maåxo ol yal pax
eyucßan yal sat teß uva ix
eyavej.

12 Vojtac jantac juntzaå chucal ix
e cßulej. Maåxalaj slajvubß e
mul. Tzeyixtej ebß vachß spensar,
tze chaan qßuen tumin yic maå
vachßoc tzeyutej e bßoan yaj ebß
anima. A dßa juzgado tzeyacßoch
dßa yibßaå ebß mebßaß anima
vachß spensar.

13 Yuj chiß a mach ay spensar,
tzßem numan, yujto chucxoåej
tas tzuji ticnaic.

14 Maåxo e cßulej chucal. A vachßil
tze cßulej yic vachß maå ol ex
chamoc. Tato icha chiß, a
Jehová Yajal dßa Smasanil, dßa
val yel ol ajåejecß eyedßoc, icha
tzßaj eyalan chiß.

15 Yajequel chucal. A vachßil tze
xajanej. Scham eyilani tato
vachßxo tzßaj schßolbßitaj yaj
anima dßa juzgado. Tecan icha
chiß ol ocß scßol Jehová Yajal dßa
Smasanil dßayex mach ex yiå-
tilal ex can viåaj José.

16 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ol och cuscßolal
dßa masanil bßajtac smolbßej sbßa
anima. A dßa masanil yoltac
calle ol och av yic yaelal, ol
avtaj ebß munlajvum yic tzul ocß
ebß yedß ebß yopisio taxon
yoqßui.

17 Ayic ol in javoc vacßoch yaelal,
ol te ocß ebß avum uva, xchi
Jehová.

18 Obßiltac val mach snibßej sjavi
scßual yic yoval scßol Jehová.
¿Eyojtac ama tas ol ex aj dßa jun
cßual chiß? A jun cßual chiß,
qßuicßalqßuinal xoåej ol ajoc,
maåxa saquilqßuinal.

19 A dßa jun cßual chiß, lajan val ol
aj ebß anima icha junoc mach
tzßel lemnaj dßa junoc nocß choj,
axo bßaj ayecß junoc nocß oso
bßeåej scßochi, ma icha yic
tzßoch junoc mach dßa yol spat,
tzßoch ijan dßa sat qßuilabß
yalani, axo pax junoc nocß chan
schißan taß.

20 A jun cßual yic yoval scßol
Jehová chiß, te qßuicßalqßuinal ol
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ajoc, maåxa jabßoc saquilqßuinal
ol checlajoc.

21 Ix yalan Jehová icha tic: Tzin
yajaß, malaj in gana juntzaå
qßuiå tzeyacßochi. Malaj in gana
dßa e molanil nivan yelcßoch
eyalani.

22 Malaj in gana dßa e silabß
tzeyacß dßayin yuj in eyicßan-
chaaå, malaj in gana dßa ixim
trigo tzeyacß eyofrendaoc. Max
in chapax nocß vacax bßaqßuech
tzeyacß silabßil dßayin yuj e jun-
cßolal vedßoc eyalani.

23 Najat tzex el dßa in tzßey ayic
tzßoch e jaj e bßitani. Maåxa
in gana svabß yoch sjaj eyarpa
chiß.

24 Palta a tas in gana dßayex to tze
bßeybßalej tojolal icha sbßey a aß.
Maå eyactej e cßulan vachßil
icha junoc sjaj a aß max tupi.

25 A ex val tic ex israel, a dßa 40
abßil ecßnac ebß e mam eyicham dßa
lum tzßinan luum. ¿Tocval a dßayin
såusnac silabß ebß yedß ofrenda taß?
26 Maay, palta a ebß chiß, scuchnac
bßeyecß yeåul yibßaå jun sdiosal ebß
scuch Moloc yedß sbßachnubßal yechel
jun dios Quiún yajbßentac, sbßonac
yechel qßuen cßanal ebß sdiosaloc,
aåejaß icha chiß tze cßulej a ex tic.
27 Yuj chiß ol ex vacßbßat preso dßa
yichaåbßat Damasco. Icha chiß tzßaj
valan a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, xchi Jehová chiß.,56

Ol juchajem choåabß Israel

61 Obßiltac ex mach ex secojtac
tzßaj yecß eyuj dßa Sion. Obßiltac
ex malaj tas tze naß dßa Samaria,
ex yajalil nación to nivan
eyelcßoch eyalani, a ex ton
tzeyacßoch Israel yipoc e cßool.

2 A ex tic tzeyal icha tic: Ixiquec
dßa choåabß Calne, tzeyilan sicß-
labßil. Axo taß tzex bßatpax dßa
nivan choåabß Hamat, tzex emul
dßa Gat dßa yol yic ebß filisteo.
¿Tom te vachß juntzaå choåabß
chiß dßa quichaå? ¿Tom te nivac
juntzaå nación chiß dßa yichaå
co nación tic? xe chi.

3 A ex tic, malaj e gana tze naßa
tato van sja jun scßual yaelal,
palta a yuj tas tze cßulej, van
slacßanbßi ul jun scßual yaelal
chiß.

4 A ex tic, a bßaj tzex em tzßeyan e
vaßi, yelxo te vachß yilji. Nivan
vael tzeyacßaß ayic tze chißan
nocß yunetac calnel yedß nocß
quelemtac vacax bßaqßuech.

5 Toåej tzßecß tiempo e bßoan jun-
tzaå bßit malaj yelcßochi, tze
bßitan yedß sonal teß arpa icha
scßulejnac viåaj rey David.

6 Dßa yol nivac vaso tzeyucß vino.
A perfume vachß tze cßanaß,
palta maå jabßoc tzeyacß pensar
tato van yixtaxel yol e nación.

7 A ex tic, bßabßel ol ex bßatcan
preso dßa chßoc choåabßil, icha
chiß ol aj slajviel e qßuiå bßaj
tzex bßulbßulan chiß.

8 Toxo ix sloc sbßi Jehová yacßan
stiß, aton Yajal dßa Smasanil. A tzßalan
icha tic:

Tzin yaj yicßojchaåbßail jun
choåabß yiåtilal viåaj Jacob tic.
Maå val jabßoc scha in cßol
snivac pat ebß, yuj chiß ol
vacßoch jun choåabß tic dßa yol
scßabß ebß ajcßool yedß masanil
tas ay dßay, xchi Jehová chiß.

9 Yuj chiß, tato ay lajuåvaåoc ebß
viå vinac dßa junoc pat, ol cham ebß
viå slajuåvaåil. 10 A junoc scßabß yoc
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juntzaå chamnac chiß ol icßanelta
snivanil ebß dßa yol pat yic ol tzßaoc,
ol yalan dßa yalåej mach aycan dßa
yol chiß: ¿Aytom mach ayecß edßoc?
xchama. Axo junxo chiß ol tacßvoc:
Malaj mach, xchama. Ol yalanpax jun
ix cßanbßan chiß: Tzßin xa chi, axo talaj
tzßaji, tzacß bßinaj Jehová, xchama.
11 Yujto ol yacßcot yaelal Jehová dßa
yibßaå masanil pat, juntzaå nivac pat
yedß juntzaå cotac pat, masanil ol
ixtaxcanbßatoc.

12 ¿Tom syal sqßue nocß chej dßa
sat qßuen tenam? ¿Tom syal
smunlaj nocß vacax sdßocan
luum dßa yibßaå aß mar? Palta a
ex tic, ix e qßuex tojolal dßa tas
tzßixtanel anima. A juntzaå bßey-
bßal vachß, tzeyalaß to chuc.

13 A ex tic, toxoåej tzeyicßchaå e
bßa, yujto ix telvi choåabß
Lodebar eyuuj, palta tocval ay
jabßoc yelcßochi. Tzeyalanpaxi
to syal eyuuj, yujto ix eyicß
yuneß choåabß Carnaim.

14 Scham val eyilan a ex israel ex
tic. A Jehová Dios Yajal dßa
Smasanil tzßalan icha tic: Ol in
chec junoc nación yic syiqßuecß
e luum dßa Hamat dßa yol
smojonal dßa stojolal norte,
masanto scßoch dßa a aß ayoch
smojonal dßa stojolal sur, ol ex
och dßa syaelal yuuj, xchi
Jehová chiß.,67

Oxeß tas ix acßji yil viåaj Amós

71 Ayic toxo ix xicchajel aå bßabßel
sacate yic viå rey, ayic vanxo
scotxi svol aå, a Jehová Yajal ix
acßan vilaß to van yacßan pitzvoc-
qßue nocß cßulubß. 2 Ayic vanxo
slajviel aå aåcßultac yuj nocß
cßulubß chiß, ix valan icha tic:

—Mamin Jehová, ocßocabß a cßool
dßayoå a oå yiåtilal oåcan viåaj
Jacob tic, ina to yuneß choåabß oååej.
¿Tas val ol aj stechaj jun tic cuuj? xin
chi.

3 Ix snaan sbßa Jehová yuj jun tic,
ix yalan icha tic:

—A jun tic maå ol ujoclaj, xchi.
4 Ix schßoxanpax Jehová Yajal

junxo tic dßayin. Ix yacßlabßej cßacß yic
syacßanoch yaelal, chac xilinac
stzacßaqßuil. Ix tacji aß nivan mar
yuuj, van stacjipax lum slumal
choåabß Israel. 5 Ix valani:

—Mamin Jehová, ocßocabß a cßool,
ochaå vaan. ¿Tom val ol techaj cuj a
oå yiåtilal oåcan viåaj Jacob tic? Ina
to yuneß choåabß oå, xin chi.

6 Ix snaan sbßa Jehová yuj tas
nabßil yuuj, ix yalan icha tic:

—Maå ol ujocpax jun tic, xchi.
7 Ix schßoxanpax junxo tic Jehová

dßayin. Ix vilani liåanecß dßa sat jun
pat bßobßil yedß plomo, yubßbßilpax-
qßue jun plomo chiß yuuj. 8 Ix scßan-
bßan dßayin icha tic:

—¿Tas tzil chiß Amós? xchi.
—A jun qßuen plomo yic ebß bßoum

pat svilaß, xin chi.
—Icha tzßaj yilji junoc sat pat yedß

qßuen plomo, icha chiß ol aj vilani chaj-
til yilji in choåabß Israel tic, tato tojol
sbßeybßal, mato maay. Tato chuc,
maåxo ol vacß nivancßolal schucal chiß.
9 A juntzaå bßaj syal sbßa ebß yiåtilal
viåaj Isaac dßa jolomtac vitz, ol laj-
voquemoc. A juntzaå stemplo ebß aj
Israel, ol juchajemoc, ol in checan sat-
joquel yiåtilal viåaj Jeroboam yedß
qßuen espada, xchi Jehová.

A viåaj Amós yedß viåaj Amasías

10 A viåaj Amasías sacerdote yaj
dßa Betel, a viå ix checan alchaj dßa
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viåaj Jeroboam sreyal Israel icha tic:
Mamin rey, a viåaj Amós, van yecß
viå dßa scal ebß quetchoåabß, yic
tzßoch ebß ajcßolal dßayach. Maxtzac
techaj yuj ebß anima yuj tas syalel viå
chiß. 11 Tzßecß viå dßa co cal yal icha
tic: Dßa qßuen espada ol cham viåaj
Jeroboam, ol icßchajcanbßat masanil
choåabß Israel tic preso dßa chßoc
choåabßil, xchi viå, xchibßat viå.

12 Ix yalan viåaj Amasías dßayin
Amós in tic icha tic:

—Elaå dßa tic ach schecabß Dios.
Ixic dßa Judá, ataß ol acßchaj a vael
yuj tas tzal chiß. 13 Palta malaj tas
tzal dßa choåabß Betel tic, yujto a dßa
tic tzßoch viå rey ejmelal, to nivan
templo yaj dßa yol smacbßen viå, xchi
viåaj Amasías chiß.

14 Palta ix in tacßvi Amós a in tic
icha tic:

—A in tic, maå in schecabßoctaxon
Dios, malaj pax in gana tzin

schecabßej. A in tic taåvum in vacax,
molum in pax sat caltacteßal higo.
15 Palta a Jehová ix in icßanel dßa
spatic nocß vacax chiß, ix yalan dßayin
icha tic: Ixic, bßat alel in lolonel dßa
in choåabß Israel, xchi dßayin. 16 Yuj
chiß scham val abßan slolonel Jehová
ticnaic ach Amasías. Aton juntzaå
lolonel ix al dßayin icha tic: Maå alel
slolonel Dios dßa scal ebß israel yiå-
tilal viåaj Isaac, xa chi dßayin. 17 Yuj
chiß a juntzaå tic syal Jehová
dßayach: Dßa yichaå choåabß ol och ix
etbßeyum dßa ajmul ixal. A ebß viå
uninal yedß ebß ix isilal, ol xicjoccham
ebß. Ol pojchajcanecß a luum. Axo dßa
slum ebß chßoc choåabßil ol ach
chamoc, axo ebß quetisraelal, najatto
ol icßchajcanbßat ebß preso, xchi
Jehová, xin chi.,78

A smoochal sat avbßen qßuiåxo

81 Ix schßox Jehová vil jun mooch
sat avbßen qßuiåxo. 2 Ix
scßanbßan dßayin icha tic:

—¿Tas tzil chiß Amós? xchi dßayin.
—A jun mooch sat avbßen qßuiåxo

svilaß, xin chi dßay.
Ix yalanxi dßayin icha tic:
—A Israel, ichaval to toxo ix qßuiå-

bßi. Maåxo ol vacßxi nivancßolal.
3 Ayic ol vacßanoch syaelal ebß chiß, a
ebß ix ix sbßitan dßa spatil ebß yajal, ol
ocß ebß ix yuj cuscßolal. Tzijtum anima
ol chamoc, ol can teljabß snivanil ebß.
Malaj tas ol abßchajoc, xchi Jehová.

Lacßanxo sjavi bßeycßolal

dßa yibßaå Israel

4 Scham e maclan eyabß juntzaå
lolonel tic, mach ex tzeyixtej ebß
emnaquil yeqßui yedß ebß mebßaß
dßa choåabß tic. 5 Tzeyalan dßa
yoltac e pat dßa qßuiå ayic tzßalji
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qßuen uj: ¿Bßaqßuiå ol lajvoc yecß
jun qßuiå tic yic syal co choåan
co trigo? ¿Bßaqßuiå ol lajvoc yecß
scßual icßoj ip, yic ol yal co
choåanxi sat cavbßen, ol cacß-
labßan echlabß maå tzßacanoc,
axo stojol nivan ol co cßanaß?
6 Ol co choåanpax scßaelal ixim
trigo. Ol quixtej juntzaå ebß
mebßaß tic, masanto ol yal
schoåanel sbßa ebß dßayoå, yic
tzßoch ebß co checabßoc. Icha chiß
ol aj stupanel sbßoc ebß dßayoå,
vachßchom jabßåej sbßoc ebß chiß
icha stojol jun mojoc xaåabß, xe
chi. 7 Yuj chiß ix yacß stiß Jehová
sDiosal viåaj Jacob, ix yalan
icha tic: Malaj bßaqßuiå ol bßat e
chucal satcßolal vuuj, xchi.

8 Yuj chiß ol ibßxocqßue lum luum,
ol ocß masanil ebß cajan dßa sat
luum. Masanil jun choåabß tic ol
ibßxocqßuei, ol qßue lum dßa
chaaå, ol empax luum icha tzßaj
aß Nilo, sqßuibßqßue aß, stupxiem
aß.

9 A in Jehová in sval yuj jun cßual
chiß: Dßa chimcßualil, ol vaqßuem
cßu, ol och qßuicßalqßuinal dßa
cßualil.

10 A in ol vacßoch scßual e qßuiå dßa
cuscßolal. Axo e bßit yuj tzalaj-
cßolal ol vacßoch dßa oqßuel yuj
chamel. Axo pichul yic cuscßolal
ol eyacßochi, ol e joxanel xil e
jolom yuj e chßoxanel e cus-
cßolal. Ol ex ocß icha junoc mach
tzßocß yuj junoc cßotaå yuninal
ix chami. Cuscßolal ol aj slajvi
masanil.

11 Ay val jun cßual ol vacßcot
vejel dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Maå vejeloc yuj vael, maå
taquiåtialoc yuj a aß, palta vejel

yic tzßabßchaj in lolonel. A in
Jehová Syal Vuj Masanil, a in
svalaß.

12 A ebß anima, toxoåej ol bßeyecß
ebß sayanecß mach tzßalan in
lolonel. Ol bßat ebß dßa stitac aß
mar Muerto, masanto ol cßoch
ebß dßa stitac aß mar Mediterrá-
neo, ol ecßchaj ebß dßa schaåil
pacßaå yolyibßaåqßuinal, palta
malaj mach ol ilchaj yuj ebß.

13 A dßa jun cßual chiß, a ebß ix
cobßestac te vachß yilji yedß ebß
quelemtac te tecßan, ol el yip ebß
yuj taquiåtial.

14 Icha chiß ol aj ebß syacß stiß dßa
juntzaå yechel qßuixvelaltac ay
dßa Samaria, aton ebß tzßalan
icha tic: Svacß in tiß dßa sbßi
sdiosal ebß aj Dan, ma dßa sbßi
sdiosal ebß aj Beerseba, xchi ebß.
Yuj chiß maåxa bßaqßuiå ol qßue
vaan ebß, xchi Jehová.,89

Ol satjoquel choåabß Israel

91 Axo ix vilani ayecß Jehová dßa
stzßey jun altar, ix yalan dßayin
icha tic:
Macß yoyal templo tic, masanto
tzßibßxiqßue sjolom yoyal chiß,
tzßem vecnaj dßa yibßaå ebß
anima. Tato ayto mach scani,
axo yedß qßuen espada ol vacß-
cham ebß. Vachßchom olto snael
sbßa ebß, palta maåxo junoc
mach olto colchajcaneloc.

2 Vachßchom scßubßejel sbßa ebß
dßa sjulal yich bßaj ay ebß cham-
nac, ol yal vicßanqßueta ebß taß.
Vachßchom sqßue ebß dßa sat-
chaaå yalani, palta ataß ol
viqßuemta ebß.

3 Tato sbßat ebß scßubßejel sbßa dßa
jolom vitz Carmelo, palta ataß ol

1327 AMÓS 8, 9

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



bßat in yamcot ebß. Tato sbßat ebß
scßubßejel sbßa dßayin dßa yich aß
mar yalani, ol in checbßat nocß
nivac nocß ay dßa yol aß mar chiß,
yic schijibßat ebß yuj nocß.

4 Vachßchom ol ex yicßbßat ebß
ajcßol dßa chßoc choåabßil, ol bßat
ex in chec xicjoccham yedß qßuen
espada. Ol vacßanbßat yaelal dßa
eyibßaå, maåoc vachßilal ol vacß-
bßati, xchi Jehová.

5 Ayic syaman lum luum tic
Jehová Yajal dßa Smasanil,
tzßibßxiqßue luum, axo ebß anima
smasanil, tzßocßqßue ebß. Toxoåej
sqßuei tzßem lum yuj spoder,
icha val syutej sbßa aß Nilo.

6 A dßa satchaaå ix sbßo scajnubß,
ichato dßa yibßaå lum luum tic
ix sbßoem yich. Syavtejcot a aß
dßa aß mar yic scot secnaj aß dßa
yibßaå lum luum tic. Jehová ton
sbßi.

7 A Jehová tzßalan icha tic: A dßa
yol in sat a ex israel ex tic, lajan
ex yedß ebß aj Etiopía. Icha ix aj
ex vicßancot dßa Egipto, icha pax
chiß ix aj vicßancot ebß filisteo
dßa Creta yedß ebß amorreo dßa
Quir, xchi.

8 A in Jehová in svil jun nación te
chuc tic, svalan icha tic: Ol in
satel dßa sat lum luum tic. Palta
a in Jehová in svalaß to maå ol
in satel-laj ebß yiåtilal viåaj
Jacob tic dßa junelåej.

9 Ol in chec chayjoc ebß yiåtilal
Israel tic dßa caltac nación,
ichaval tzßaj schaychaj ixim
trigo dßa yol chaylabß to malaj
junoc sat ixim tzßeli.

10 Masanil ebß chuc dßa in choåabß
tic, ol xicjoccham ebß dßa qßuen
espada, aton ebß tzßalan icha tic:
A juntzaå yaelal chiß, maå ol
jalaj dßa quibßaå, maå ol oå
yamchaj yuuj, xchi ebß, xchi
Jehová chiß.

Ol bßochajxiqßue Jerusalén

dßa bßaqßuiå

11 Ix yalan Jehová: A yopisio viåaj
David ix lajviem icha junoc pat
jubßilemi, palta ay jun cßual ol in
bßoxiqßuei. Ol vacßanpax yopisio viå
dßa yiåtilal, icha dßa pecaß. 12 Ichato
chiß, a jantacto ebß aj Edom olto
canoc yedß masanil juntzaåxo
choåabß to victaxoni, ol ochcan ebß
dßa yol scßabß yiåtilal Israel, xchi
Jehová Jun ix acßancan slolonel, ol
yacßanpax elcßochoc.

13 Syalxi Jehová: Ol javoc stiem-
poal ayic manto lajvi sjochchaj ixim
trigo, ol cßoch pax stiempoal sdßoc-
chajxi luum yic tzßavchaj ixim
junelxo. Manto lajvi stecßchajel yal
sat teß uva, tzßochxi avoj trigo
junelxo. Axo dßa jolomtac vitz yedß
dßa tzalquixtac, ol ste aqßuej sat teß
uva, ol bßey yal sat teß icha sjaj a aß,
14 yujto ol vicßcot in choåabß Israel
bßaj aybßat dßa chßoc choåabßil. Ol laj
sbßoanxi schoåabß ebß juvinaquemi,
yic scajnajxi ebß dßay, ol yavanxi yuva
ebß, ol yucßan vino ebß. Ol yavan teß
avbßen teß ebß, ol sloan sat teß ebß.

15 A in Jehová Dios in svalaß, ol
vacßxi cajnaj ebß dßa sluum.
Maåxa bßaqßuiå ol el ebß junelxo
dßa sat slum ix vacß chiß, xchi
Jehová.
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Obadiah Obamat chj 11/09/06 Ekstrom Pascual Gaspar Lucas Chuj S. MateoABDÍAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

ABDÍAS

Abdías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Abdías tzßibßabßilcan
dßay. A jun yuneß abßix aycan dßa jun libro tic, aton tas slaj scßulej ebß aj Edom dßa ebß aj
Judá ayic van yacßji ganar Jerusalén yuj ebß ajcßool. A viåaj Abdías viå schecabß Dios
chiß, a viå alannac to ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß aj Edom yuj tas scßulej ebß chiß, icha
syal dßa versículo 1 masanto dßa 14. Syalanpaxcan viå to jabßxoåej tiempo sjavi yoval
scßol Dios. Ayic ol javoc jun cßual chiß, ol javal dßa yibßaå ebß aj Edom chiß. Axo ebß aj
Judá, ol chajoc sbßoxiqßue schoåabß ebß dßa sluum, ol cßochxoc ebß ichataxon yaji, xchi
dßa versículo 15 masanto dßa 21.

A yaelal ol cot

dßa yibßaå choåabß Edom

1 A in Abdías in tic, icha vayich ix
yutej Jehová yalan juntzaå tic dßayin
yuj ebß aj Edom:

Ix vabß yalan Jehová Cajal icha
tic: Ix schecbßat jun schecabß dßa
juntzaåxo nación, ix bßat yalan
jun lolonel tic: Aqßuec lista e
bßa. Bßat caqßuec oval dßa Edom,
xchi.
Icha tic yalan Jehová Cajal dßa
ebß aj Edom:

2 Ex aj Edom, maåxa jabßoc ol aj
eyelcßoch vuuj dßa scal jun-
tzaåxo nación, ol ex in patiquej-
caneli.

3 A eyacßumtaquil tzex acßan
musansatil. Cajan ex dßa yoltac
qßuen nivac tenam yedß dßa
jolomtac vitz te chaaå, yuj chiß
tze naßa to malaj mach syal ex
sataneli.

4 A in Jehová in svalaß, vachß-
chom tzex te bßat icha nocß dßiv
sbßo soß bßaj te chaaå, ichato dßa
scal qßuen cßanal, ato taß ol ex
viqßuemta.

5 Qßuinaloc dßacßvalil sjavi junoc
elcßum, max yicßbßatlaj masanil
tastac. Qßuinaloc a junoc smolan
sat avbßen, ayto bßaj scan jun-
junocxo yuuj. Palta a ebß
ajcßool, junelåej ol ex satel yuj
ebß.

6 A ex yiåtilalcan viåaj Esaú,
ilbßajcßol ol ex ajcanoc. Masanil
e bßeyumal molan eyuuj, ol
elcßajbßatoc.

7 Masanil ebß ayoch eyedßoc, ol ex
yacß musansatil ebß. Ol ex
spechel ebß dßa sat e luum. A ebß
vachß eyacßan yedßoc, ol mel-
tzajoch ebß ajcßolal dßayex, a ebß
junåej sva eyedßoc, ol sbßoem
yaal ebß dßa yol e bße, palta maå
ol e nael-laj.

8 Ex aj Edom, ayic ol vacßanoch
eyaelal, ol in satel masanil ebß
ay spensar dßa e cal, maåxa
junoc ebß jelan ol can dßa yol e
macbßen chiß.

9 Ex aj Temán, a ebß jelan yacßan
oval dßa e cal, ol te ibßxocqßue
ebß yuj xivelal. Maåxa junoc ex
cajan ex dßa tzalquixtac dßa
Edom ol ex canoc.
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A schucal ebß aj Edom

10 Qßuixvelalxoåej ol ex ajcanoc.
Ol ex satcanel dßa junelåej,
yujto ix eyixtej ebß yiåtilal viåaj
Jacob, aton viå yucßtac viå e
mam eyicham Esaú.

11 A ex tic, toåej ix ex och qßuelan
ayic ix macßchajpoj spuertail
Jerusalén yuj ebß ajcßool, ayic ix
icßchajbßat masanil ebß soldado
Jerusalén chiß yuj ebß chßoc
choåabßil. Ayic ix spucanecß
sbßeyumal Jerusalén ebß ajcßool
chiß, lajan ix eyutej e bßa yedß ebß.

12 Comonoc maj ex tzevajoc ayic
ix eyilan tas ix aj ebß e cßabß
eyoc chiß, dßa jun cßu ayic ix javi
yaelal dßa yibßaå ebß aj Judá.
Comonoc maj ex tzalajoc ayic ix
lajviem ebß dßa jun cßu chiß.
Comonoc maj ex bßuchvaj dßa
ebß, ayic ayoch ebß dßa syaelal.

13 Comonoc maj ex och dßa yol in
choåabß ayic ayoch ebß dßa sya-
elal. Comonoc maj ex tzevaj yuj
tas ix icßan ebß. Comonoc maj
eyelqßuej tastac ay dßa ebß.

14 Comonoc maj ex och e mac sat
ebß van sbßat elelal dßa bßajtac
ay utzin bße yic tze macßancham
ebß. Comonoc maj eyacßoch ebß
dßa yol scßabß ebß ajcßool ayic
ayoch ebß dßa syaelal.

15 Lacßanxo sjavi jun cßual ayic ol
vacßancot yoval in cßol dßa
yibßaå masanil nación. Icha tas
ix e cßulej, ichaval chiß ol ex
yutej juntzaåxo anima. Ol e
chaan spac icha val smojal.

16 Icha ix aj e tzalaj eyucßan aå dßa
tzalan bßaj tzßoch ejmelal dßayin,

ichaval chiß ol aj eyabßan syail
yoval in cßool yedß juntzaåxo
nación. Ichato ol eyucß aå aå te
ov masanto ol ex telvoc, ol ex
satel dßa junelåej.

Ol icßjichaaå Israel

17 Palta a tzalan Sion, vicxo ol
ajcanoc. Ataß ol cajnajxoc ebß
yiåtilal Jacob olto colchajcanoc
yedß lum sluum juntzaåxo chßoc
nacional, ol yiquej pax can lum
ebß.

18 A ebß yiåtilal Jacob chiß, aton
ebß yiåtilal José, a ebß chiß, lajan
ol aj ebß icha yoc teß cßacß sqßue
åilåonoc. Axo ebß yiåtilal Esaú,
lajan ol aj ebß icha aå ac
stzßabßat yuj cßacß dßa junelåej. A
in Jehová in svalaß to maåxa
junoc ebß yiåtilal Esaú ol col-
chajcaneloc.

19 A ebß israel cajan dßa lum
Neguev, ol yicß lum tzalquixtac ebß dßa
yol yic Edom. Aåejaß ebß cajan dßa paå-
quiltac, ol yicßpax lum sluum ebß filis-
teo ebß. A ebß yiåtilal Israel, ol yicßxi
lum smacbßen Efraín ebß yedß lum
smacbßen Samaria. Axo ebß yic Ben-
jamín ol icßancan lum smacbßen
Galaad. 20 Axo naåalxo ebß israel, ebß
icßbßilbßat dßa chßoc choåabßil, a ebß ol
scha smacbßen dßa lum smacbßen ebß aj
Canaán, masanto dßa choåabß Sarepta.
Axo ebß aj Jerusalén icßbßilbßat dßa
chßoc choåabßil cajan dßa Sefarad, a ebß
ol icßan juntzaå choåabß dßa yol yic
Neguev. 21 Ol qßuecßoch ebß colchaj-
nac chiß dßa tzalan Sion, ol yacß yajalil
ebß dßa slum ebß yiåtilal Esaú. A dßa jun
tiempoal chiß, axoåej Jehová ol acßan
Yajalil.
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Jonah Jonmat chj 11ß09ß06 Ambrocio, Ovidio, Pascual, Tepox, Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán Mateo GasparJONÁS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

JONÁS

Jonás sbßi jun libro tic, yujto a yabßixal viåaj Jonás tzßibßabßilcan dßay. Chßoc yel jun
libro tic dßa yichaå juntzaåxo libro yic ebß schecabß Dios. A juntzaå libro chiß,
cßaybßubßalåej ay dßay. Palta a dßa jun libro tic jun, syalcot yuj spitalil jun viå schecabß
Dios, aton viåaj Jonás. Checbßilbßat viå yal slolonel Dios dßa choåabß Nínive, yic sna
sbßa ebß dßa smul, tato maay ol satjoquel ebß yuj Dios. Palta maj yal-laj scßol viå bßati,
stenanecß viå tas yal Dios, yuj chiß javi jun nivan yaelal dßa yibßaå viå. Yuj jun nivan
yaelal chiß, snaan sbßa scßool viå, sbßat viå yalel slolonel Dios chiß dßa choåabß Nínive
chiß dßa chabßcßolal. Cot yoval viåaj Jonás chiß yujto acßji nivancßolal ebß aj Nínive chiß
yuj Dios, yujto sna sbßa ebß.

A jun libro tic, schßoxcoti to a Dios syalåej yacßanelcßoch tas snibßej scßulej dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Palta a dßa masanil juntzaå tic, ataß schßox Dios to xajanej ebß
anima, tzßocßpax scßool dßa ebß. A Dios ay snivancßolal, scolvajpaxi. A ebß ajcßol yajoch
dßa choåabß Israel, tzßacßjipax nivancßolal ebß yuj Dios chiß.,1

Ix bßat viåaj Jonás elelal

dßa Dios yalani

1 1 Ay jun viå scuchan Jonás
yuninal viåaj Amitai. A junel, ix

lolon Jehová dßa viå, ix yalan icha
tic: 2 Ixic lemnaj dßa jun nivan
choåabß Nínive, tzalan dßa ebß anima
cajan taß to ol in satel ebß yedß
schoåabß chiß, yujto svil val jantac
chucal scßulej ebß, xchi Jehová.
3 Palta maj scßanabßajej viå tas ix yal
Jehová chiß, yuj chiß ix snabßat sbßa
viå elelal dßa choåabß Tarsis. Ix em
viå dßa choåabß Jope bßaj sjavi teß
barco dßa stiß aß mar. Ataß ix ilchaj jun
teß barco yuj viå, vanxo sbßat teß dßa
Tarsis chiß. Ix stupan spasaje viå, yic
najat sbßatcan viå dßa yichaå Jehová
snaani.

4 Palta axo Jehová ix acßancot jun
icß te ov dßa yibßaå aß mar, ijan val
sjecchaj teß barco chiß yuj yoval aß.
5 Ix xivqßue ebß edßjinac teß barco chiß,

ix laj yalan sbßa junjun ebß dßa
sdiosal. Ix och ijan ebß syumancanbßat
yicatz teß dßa yol aß yic sebßbßi teß. Axo
viåaj Jonás chiß, ix em viå dßa jun
colxo yol teß barco chiß dßa yalaå, axo
taß ix vay viå.

6 Axo viå sat yaj dßa teß barco chiß
ix emcßoch bßaj vaynac viå chiß, ix
yalan viå dßa viå icha tic: ¿Tas yuj
aåej vayaå tzacß dßa tic ach anima?
Qßueaå vaan. Al a bßa dßa a diosal,
talaj tzßocß scßool dßayoå tzoå col-
chaji, xchi viå.

7 Ix laj yalan ebß edßjinac teß barco
chiß dßay junjun: A ticnaic caqßuec
junoc co sorteo, yic vachß snachajel
cuuj mach ay smul yuj chiß sja jun tic
dßa quibßaå, xchi ebß. Ix yacßan sorteo
ebß chiß, axo dßa yibßaå viåaj Jonás
chiß ix emi. 8 Ix yalan ebß icha tic dßa
viå: Al dßayoå tas yuj sja jun tic dßa
quibßaå. ¿Tas opisio? ¿Bßajtil ix ach
coti? ¿Tas sbßi a choåabß? ¿Tas aji?
xchi ebß dßa viå.
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9 Ix tacßvi viåaj Jonás chiß: A in
tic hebreo in, a dßa Jehová sDiosal
satchaaå, ataß sval in bßa, aton ix
bßoan aß mar tic yedß lum luum,
xchi viå. 10,11 Yuj chiß, ix och ijan
viå yalan dßa ebß edßjinac teß barco
chiß to van yel viå elelal dßa yichaå
Jehová yalani. Axo ix yabßan ebß to
icha chiß yaji, ix yilanpax ebß to yel-
cßolal ste ovaj aß mar chiß, ix te
vachß xivqßue ebß, ix och ijan ebß
scßanbßan dßa viå icha tic: ¿Tas yuj
icha tic tzutej a bßa? ¿Tas tzach
cutej ticnaic yic svanaj aß mar tic?
xchi ebß.

12 Ix yalan viå icha tic: Yuminec-
canbßat dßa yol aß mar tic, yic svanaj
aß, vojtac to vuuj sjavi jun tic dßa
quibßaå, xchi viå.

13 Ix spilan val yip ebß yicßanbßey
teß barco chiß yic smeltzajbßat teß bßaj
ay lum luum yalan ebß, palta junel-
åej majxo yal-laj yuj ebß, yujto yel-
cßolal ste ovajchaaå aß mar chiß.
14 Yuj chiß ix tevi ebß dßa Jehová, ix
yalan ebß icha tic: Mamin Jehová,
maå oå a satel yuj schamel jun viå
vinac tic, tato malaj smul viå jun,
comonoc max acßcan schamel viå tic
dßa quibßaå, yujto a ach tic Jehová
van a cßulan icha tas nabßil uuj, xchi
ebß. 15 Ayic ix lajvi yalan ebß icha
chiß, ix syumancanbßat viåaj Jonás
chiß ebß dßa yol aß mar chiß, icha chiß
ix aj yoch vaan aß. 16 Ayic ix yilan
jun chiß ebß edßjinac teß barco chiß, ix
te xiv ebß dßa Jehová, ix yacßan jun
silabß ebß dßay, ix yacßanpax stiß ebß
dßay.

17 Yacbßan chiß axo Jehová ix
acßancot jun nocß nivan chay, ix tur-
jibßat viåaj Jonás chiß yuj nocß. Oxeß
cßual yedß oxeß acßval ix ecß viå dßa
yol scßol nocß chay chiß.,12

A slesal viåaj Jonás

2 1 Ayic ayecß viå dßa yol scßool
nocß chay chiß, ix lesalvi viå dßa

Jehová sDiosal. Ix yalan viå icha tic:
2 Mamin Jehová, a val dßa scal in

yaelal ix in avaj dßayach. Ix ach
tacßvi dßayin ayic ayinecß dßa
chamel. Ataß ix in avaj dßayach,
ix abßan tas ix valaß.

3 Ato dßa sjulal yich aß mar ix in a
yumcanemi, junelåej ix yoy sbßa
a aß dßayin. A aß nivac aß ix laj
ecß dßa vibßaå.

4 Ataß ix in naß to ix in icßcanel dßa
ichaå dßa junelåej, a valani to
maåxa bßaqßuiå ol vil a templo
to ic yaji.

5 Ix in mucchajcanem dßa sjulal
yich aß mar chiß. Ix och bßacßan
juntzaå aå aå cßultac ay dßa yol
aß chiß dßa in jolom.

6 Ix in emcan dßa yichtac juntzaå
vitz dßa yol aß chiß. Junelåej ix
in can taß valani, palta a ach tic
Jehová in Diosal ach, ix in a
colcanel dßa chamel.

7 Axo yic vanxo slajvi in qßuinal
ix vabßi, ix ach in naancot
Mamin. Ix cßoch in lesal dßa
ichaå dßa a templo.

8 A ebß slaj yaqßuem sbßa dßa
yechel comon dios malaj yel-
cßochi, spatiquejcanel a vachß-
cßolal ebß tza nibßej tzacß dßa
ebß.

9 Palta a inxo tic, ol vacß in silabß
dßayach yuj vacßan yuj diosal
dßayach. Ol in cßanabßajej bßaj ix
vacß in tiß dßayach. A achxoåej
syal a colvaj Mamin Jehová,
xchi viåaj Jonás chiß.

10 Ix lajvi chiß, axo Jehová ix
checanbßat nocß nivan chay chiß, yic
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bßat xejajcanel viåaj Jonás chiß yuj
nocß dßa stiß aß mar chiß.–23

Ix sna sbßa ebß aj Nínive

3 1 Ix lolonxi Jehová dßa schaelal
dßa viåaj Jonás chiß. Ix yalan

icha tic: 2 Ixic lemnaj dßa nivan
choåabß Nínive, sbßat alan tas ol val
tic dßayach, xchi dßa viå. 3 Yuj chiß, ix
bßat viåaj Jonás chiß dßa Nínive chiß
icha ix aj yalan Jehová. A jun
choåabß chiß te nivan, ay am oxeoc
cßual stecßnabßil yecß yool. 4 Ix och
viåaj Jonás chiß dßa yol choåabß chiß.
A dßa bßabßel cßu te chaaå ix yal viå
icha tic: Yic val chavinac cßual tic ol
satjoquel jun choåabß tic, xchi viå.

5 Masanil ebß anima cajan dßa jun
nivan choåabß chiß, ebß icham anima
yedß ebß unin, ix yacßoch slolonel Dios
ebß dßa scßool, ix och ebß dßa tzecßoj-
cßolal, ix laj yacßanoch pichul ebß ya
svaßi. Icha chiß ix yutej ebß schßoxanel
scuscßolal yuj smul.

6 Axo ix cßoch yabßixal jun tic dßa
viå sreyal Nínive chiß, ix qßue vaan
viå dßa sdespacho, ix yicßanel
spichul viå yic sreyal, ix yacßanoch
pichul viå ya svaßi, ix em cßojan viå
dßa scal qßuen ticßaqßuil taaå. 7 A viå
rey chiß yedß ebß ayoch yajalil yedß
viå, ix yaqßuelta jun ley ebß dßa
masanil choåabß chiß, xchi icha tic:
Malaj junoc oå tzoå vaßi. Malaj pax
junoc oå scacß va nocß co vacax, ma
nocß co calnel, max cacßpaxlaj yucß
aß nocß. 8 A tas ol co cßulej to ol
caqßuecoch co pichul ya svaßi yedß
nocß co molbßetzal nocß chiß, yic sco
chßoxanel co cuscßolal. Ol oå lesal-
voc dßa Dios yedß val masanil quip,
ol cactancan masanil chucal sco
cßulej, ol cactan co macßan ebß
quetanimail, 9 talaj tzato sqßuex

spensar Dios dßa quibßaå, tzßoch
vaan yoval scßool, yic maå ol oå
chamlaj, xchi jun ley chiß.

10 Ayic ix yilan Dios to ix sna sbßa
ebß aj Nínive chiß, ix yactancan schuc
bßeybßal ebß, ix snaani to maå ol satel
jun choåabß chiß icha ix yutej schecan
alchajeloc.,34

Ix cot yoval viåaj Jonás

4 1 Palta axo viåaj Jonás chiß, te
chuc ix yabß viå yujto ix sqßuex

spensar Jehová, ix te cot yoval viå.
2 Yuj chiß ix lesalvi viå dßa Jehová,
ix yalan viå icha tic: Ina val Mamin
Jehová, aton val jun tic ix in naß
ayic ayin to ecß dßa in choåabß. Yuj
chiß ix in nibßej ix in el lemnaj dßa
ichaå, ix in bßatcan dßa Tarsis valani.
Yujto vojtac to Dios ach, te ay val
oqßuelcßolal, maå cßunoc scot oval.
Ayic tzalani to ol acßoch junoc
yaelal, junanto rato chiß snaan pax
sbßa a cßool, yujto te nivan a cßool.
3 Yuj chiß tzin tevi dßayach Mamin
Jehová to tziqßuel in qßuinal, más
am vachß to tzin chami, dßa yichaå
pax to pitzan in, xchi viå.

4 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå icha
tic:

—¿Tom vachß scot oval icha tic tza
naßa? xchi dßa viå.

5 Ix el viå dßa stiel choåabß chiß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ataß ix
sbßoqßue xiltac teß viå dßa yibßaå, ix
em cßojan viå dßa yeåul chiß, ix smac-
lan yil viå tas ol aj jun choåabß chiß.
6 Axo Jehová ix acßan qßuibß jun ibß
teß chßupacßteß. A jun teß chiß ix
qßuibßqßue yeåuloc viå. Yuj chiß vachß
yajecß viå taß. Ix te tzalaj viå yuj teß.
7 Axo yic ix qßuiåibßi dßa junxo cßu,
van stacjiel teß, yujto a Jehová ix
acßancot jun nocß cßosnocß ix cßuxan

1333 JONÁS 2–4

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



schßaåal yip teß. 8 Axo yic ix qßue cßu,
ix yacßancot jun icß Jehová te ov
scßacßal dßa stojolal bßaj sjavi cßu, te
ov ix em yoc cßu dßa sjolom viåaj
Jonás chiß. Ix och ijan yel yip viå yuj
cßacß chiß. Yuj chiß ix snibßej cham
sbßa viå. Ix yalan viå:

—Más am vachß tzin chami, dßa
yichaå pax to pitzan in, xchi viå.

9 Ix yalanpax Jehová dßa viå icha
tic:

—¿Tom vachß tza cßulej scot oval
yujåej to ix tacjiel te teß ix qßuibßqßue
eåuloc chiß? xchi Jehová.

—Ay valan vicoß, vachßchom tzin
cham yuj voval tic, xchi viå.

10 Ix yalanxi Jehová dßa viå icha
tic:

—¿Toc a ach ix avej jun te teß tic?
¿Toc a ach pax ix acß qßuibß teß? Jun-
åej acßval ix qßuibß teß, axo dßa junxo
acßval ix tacjixiel teß. Palta a ach tic
tzach cus yuj teß. 11 A in xo pax tic,
¿tom maå ol cus in cßol yuj jun nivan
choåabß Nínive tic, ecßto 120 mil ebß
unin mantalaj spensar cajan dßay?
Aåejtonaß, maå jantacoc pax nocß
nocß ay dßay, xchi dßa viå.
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Micah Micmat chj 11ß09ß06 Ekstrom, Ovidio, Pascual y Ambrocio Chuj S. MateoMIQUEAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

MIQUEAS

Miqueas sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Miqueas
tzßibßabßilcan dßay. A viåaj Miqueas chiß, schecabß Dios yaj viå, cajan viå dßa jun yuneß
choåabß ay dßa yol yic Judá dßa stiempoal viåaj Isaías. Yojtac viå sicßlabßil to jabßxoåej
tiempo sjavi yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß aj Judá, icha aj sjavi dßa yibßaå ebß aj Israel,
yujto lajan smul ebß yedß ebß aj Israel chiß. Yuj chiß yalnac viåaj Miqueas chiß to ol javoc
yaelal dßa yibßaå ebß aj Judá chiß, yujto maå vachßoc tas scßulej ebß, tzßixtaj ebß mebßaß
yuj ebß, yuj chiß ol chßolbßitaj yaj ebß.

Palta ayic toxo ix ecß jun yaelal dßa yibßaå ebß anima chiß, ol yacßanxi svachßcßolal
Dios dßa yibßaå ebß, yujto xajan ebß yuuj, nivan pax scßol dßa yibßaå ebß. A dßa capítulo 5
versículos 2-5, ataß syalcot yuj jun acßum juncßolal ol javoc dßa yolyibßaåqßuinal tic. A
dßa scal ebß yiåtilalcan viåaj David, ataß ol checlajoc. Toxonton sicßbßilel yuj Dios. A dßa
choåabß Belén, ataß ol aljoc, xchi. Axo dßa capítulo 6 versículo 8, ataß syalcoti tastac
ajnac yel yich slolon masanil ebß schecabß Dios.,1

A tas ol ja dßa yibßaå Samaria

yedß Jerusalén

1 1 A in Miqueas in tic, aj choåabß
Moreset in. A dßa stiempoal

viåaj Jotam, viåaj Acaz yedß viåaj
Ezequías, aton ebß viå sreyal Judá, a
Jehová ix chßoxan vilaß tas ol aj
Samaria yedß Jerusalén. Yuj chiß ix
valel icha tic:

2 E masanil ex vetchoåabß, abßec
juntzaå tic. Scham eyabßan e
masanil cajan ex dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. A Jehová Yajal, ato
dßa stemplo yicåej yaji, ato taß
ol yalel masanil e chucal.

3 Ol elta Jehová bßaj cajan, ol
bßeycot dßa schontac lum vitz.

4 Ol laj ulaxbßat lum vitz chiß dßa
yalaå yoc Jehová chiß, icha tzßaj
yulaxbßat nocß chaqßuibß dßa cal
cßacß. Ol laj cot juyuljoc lum vitz
chiß icha aß elumaß ayic ol jat-
qßue lum nivac acßlic.

5 Ol ujoc juntzaå tic, yujåej
spital ebß yiåtilal viåaj Jacob,
yuj mul dßa yol smacbßen Israel.
¿Bßajtil scheclaj spitalil ebß chiß?
A dßa choåabß Samaria. ¿Bßajtil
scheclaj yejmelal ebß aj Judá
dßa scomon diosal? A dßa
Jerusalén.

6 Yuj chiß syal Jehová icha tic: Ol
in satel jun choåabß Samaria tic,
toxoåej ol qßuecan bßulan
spojelal. Jacanxoåej ol ajcan
icha bßaj syal yavchaj teß uva.
Ato dßa yoltac chßolan ol in
yumcanem qßuen sqßuenal jun
choåabß tic, ol checlajcanqßueta
cimientoal yich.

7 Chocß ol ajcanbßat juntzaå
yechel comon dios. Masanil jun-
tzaå comon dios chiß ol in åus-
tzßaoc. A yedß qßuen tumin yic
ajmulal, ataß bßobßil, yuj chiß a
dßa stojol ajmulal chiß ol ochix-
can qßueen, xchi Jehová.
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A scuscßolal viåaj Miqueas

8 Yuj chiß tzin ocß yuj cuscßolal.
Bßeran in eli, malaj in xaåabß
ayochi tzin bßeyeqßui. Toxoåej
tzßel vav icha junoc nocß oques,
ma icha junoc nocß cujubß.

9 Yujto a yechen Samaria, maå-
xalaj yaåal. Toxo ix yamchaj-
paxcßoch Judá yuj yaelal chiß,
masanto scßoch dßa tiß choåabß
Jerusalén, aton schoåabß ebß
vetchoåabß.

10 Maå eyal juntzaå tic dßa ebß
cajan dßa Gat. Mocabß ex ocß dßa
yichaå ebß. Ecßaåec bßalbßon dßa
cal pococ yuj e cuscßolal chiß dßa
Bet-le-afra.a

11 A exxo cajan ex dßa Safir,
ixiqueccan dßa chßoc choåabßil,
vachßchom bßeran ex eli. Dßa
qßuixveltaquil tzex icßchajbßati.
Maåxo jabßoc tzßelta ebß cajan
dßa Zaanán ex scoloß. Ay oqßuel
dßa Bet-esel, maåxa mach ol och
eyedßoc.

12 A ebß cajan dßa Marot, cumcon
yecß ebß yabßan syail, smaclej ebß
sjavi colval, palta toxo ix cßoch
yaelal chiß dßa tiß choåabß
Jerusalén yuj Jehová.

13 A exxo cajan ex dßa Laquis, te
pit ex icha ebß israel. A yuj e
pital chiß ix och smul ebß aj
Sion. Aqßuecoch nocß e chej te
jelan sbßey dßa carruaje yic oval.

14 Ex aj Moreset-gat, actejeccan e
choåabß chiß dßa junelåej. A ebß
sreyal Israel, nabßaåej ix staåvej
scolval ebß aj Aczib ebß.

15 Ix yalan Jehová icha tic: Ex
cajan ex dßa Maresa, ol vacßoch
e choåabß chiß dßa yol scßabß ebß
ajcßool. A ebß nivac yelcßoch dßa
scal ebß israel, ol bßat scßubßejel
sbßa ebß dßa yoltac qßuen
åaqßueen dßa Adulam.

16 A exxo ex aj Jerusalén, joxequel
xil e jolom yuj cuselal. Chac-
bßerinac ocabßxoåej tzßajcan e
jolom chiß icha sjolom nocß
xulem, yujto a ebß eyuninal te
xajanabßil eyuuj, ol icßchajbßat
ebß dßa chßoc choåabßil, xchi
Jehová.,12

Obßiltac ebß ixtum mebßaß

21 Obßiltac ol aj ebß ayecß dßa sat
schßat snaubßtaåan tas chucal
scßulej, axo sqßuiåibßi jun,
scßulan ebß tas sna chiß, yujto
ayecß dßa yol scßabß ebß scßulani.

2 Tato syiloch scßol ebß dßa junoc
luum, stocßåejecß ebß. Tato
syiloch scßol ebß dßa junoc pat,
syicßåejecß ebß. Icha chiß tzßaj
yixtaj ebß anima yedß yuninal
yuj ebß.

3 Yuj chiß syal Jehová icha tic: A
in tic, ay tas tzin na pax dßa e
patic a ex tic. Ol vacßbßat junoc
nivan yaelal dßa e cal, maåxo ol
yal-laj e colan e bßa. Maåxo
acßumtacoc ol aj e bßeyeqßui,
yujto scßualxo jun nivan yaelal.

4 A dßa jun cßual chiß, ol stzßac
bßitej bßit ebß anima mebßaß yuj
ex sbßuchani. Ol yal ebß icha tic:
A ticnaic, toxo ix oå can dßa
yalaå yuj ebß ajcßool dßa
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junelåej. A co choåabß, toxo ix
qßuexvi yajal, maåxalaj mach
syal scachvaji. A lum co luum,
ix spuquecß lum ebß ajcßol chiß
dßa spatic, xcham ebß dßa sbßit
chiß, xchi Jehová.

5 Yuj e chucal chiß maåxa eyalan
eyic dßa e macbßen dßa scal ebß
schoåabß Jehová.

A ebß syaloch sbßa

schecabßoc Dios

6 Ix yalan ebß anima dßayin icha
tic: Maå al dßayoå to ol javoc
yaelal dßa quibßaå. ¿Tocval ol
javoc jun qßuixvelal chiß dßa
quibßaå?

7 ¿Tocval catabßil schoåabß viåaj
Jacob? ¿Tocval ix lajvi snivan-
cßolal Dios, yuj chiß icha chiß ol
oå yutej? ¿Tocval syacßcot
yaelal Dios dßa yibßaå ebß tojol
sbßeybßal? xchi ebß.

8 Yuj chiß syal Jehová icha tic: A
ex tic, tzex och ajcßolal dßa in
choåabß. A ebß smeltzajcot dßa
oval, sna ebß to maåxalaj tas ol
icßan ebß, palta a exxo tic
tzeyiqßuel spichul ebß.

9 Tze pechelta ebß ix ix dßa
yoltac spat bßaj tzalajcßolal
yajeqßui. Junelåej tzeyicßpaxecß
smacbßen ebß yuneß ebß ix, ix
vacßaß.

10 Qßueaåec vaan, ixiquec. Max-
tzac yal tzex aj dßa tic, yujto
maå jantacoc chucal tze cßulej
dßa sat lum luum tic, yuj chiß
toxo ix ixtaxel lum dßa junelåej.

11 Tato ay junoc esalvum sjavi
dßayex, syalani to malaj tas ol
javoc dßa eyibßaå, vachß ol ex
ajoc, aton val jun chiß in checabß
eyalani, xchi Jehová.

Syal Dios to ol scol schoåabß

12 Syalanpax Dios icha tic: Ol ex in
molbßej e masanil ex yiåtilalcan
viåaj Jacob, a ex ton aj Israel ex
tzexto cani. Ol ex in molbßej,
icha tzßaj smolbßan nocß scalnel
junoc taåvum calnel dßa smac-
teß. Icha nocß calnel dßa junoc
acßlic maåxo jantacoc yel yav
tzßeqßui, icha chiß ol aj yel eyav
yuj tzalajcßolal.

13 Bßabßel in bßat in pojan bße dßa
eyichaå, a exxo tzacßan ex och
vuuj. Axo eyel dßa stiß spuertail
jun choåabß yic tzex el dßa libre,
aton jun choåabß bßaj ix ex icß-
jibßati. A in Jehová in, e Reyal
in, bßabßel in bßat dßa eyichaå,
xchi Jehová.,23

A lolonel tzßalchaj dßa spatic

ebß yajal elcßum

31 Ix lajvi chiß ix valani: Ex yajal
choåabß Israel, abßec tas sval tic:
Smoj val eyojtacanel tojolal.

2 Palta a ex tic tzeyajcanel tojolal,
axoåej chucal tze xajanej.
Ichaval to tzeyiqßuel stzßumal
ebß quetchoåabß, axoåej sbßaquil
ebß scan jelan eyuuj.

3 Ichato pitzanto ebß quetchoåabß
tze chianbßat ebß, tzeyicßanel
stzßumal ebß, tze vacßchitan
sbßaquil ebß. Lajan tzeyutej ebß
icha nocß chibßej tzßacßjiem tajoc
dßa yol chen.

4 Ay jun cßual ol e cßan scolval
Jehová, palta maåxo ol cotlaj
qßuelan dßayex. A dßa jun cßual
chiß, ol bßat mican Jehová dßayex
yuj chucal tze cßulej, xin chi.

5 A Jehová tzßalan yuj ebß syaloch
sbßa schecabßoc, aton ebß
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scuchbßan choåabß dßa chucal: A
ebß checabß chiß, tato vachß tzßaj
stupji ebß, syal ebß to ay jun-
cßolal. Palta tato ay ebß max
acßan tas syabßlej ebß, syacß
yovalil ebß dßa ebß. Yuj chiß sval
yuj juntzaå ebß checabß chiß icha
tic:

6 Ichato ol emcan cßu dßa ebß, ol
can ebß dßa scal qßuicßalqßuinal.
Maåxa bßaqßuiå ol yal ebß to ix
chßoxchaj tas yil ebß. Maåxo ol
yal-laj yalan ebß tas ol ujoc
bßaqßuiå, xchi Jehová.

7 A juntzaå ebß checabß yedß jun-
tzaå ebß naumel lolonel chiß
yalani, maåxalaj ol aj yelcßoch
ebß, numanxoåej ol ajcan ebß,
yujto malaj tas ol schßox Dios yil
ebß.

8 A inxo pax tic, ayoch Yespíritu
Jehová dßayin, yuj chiß ay vip,
snachajpaxel tojolal vuuj, yuj
chiß tzin tecßbßej in bßa valanoch
jantac smul Israel dßa sat.

9 Ex yajalil Israel, abßec juntzaå
tic: A ex tic tze patiquejel
tojolal. Axo chucal tze cßulej
sqßuexuloc tojolal chiß.

10 Tze bßoqßue Jerusalén, aton
choåabß yic tzalan Sion yuj tas
tzeyiqßuecß dßa ebß anima tze
macßchamoc yedß dßa juntzaå tas
maå tojoloc tze cßulej.

11 A ex yajal ex choåabß, max e
bßolaj yaj ebß eyetanimail dßa
stojolal yuj e chaan tumin. Yedß
ex sacerdote ex, tze cßan tumin
dßa ebß anima tze cßaybßej. Aåej-
tonaß ex tzeyesejoch e bßa
schecabßoc Dios, tzeyalaß to ay
tas schßoxji eyilaß yuj e chaan
tumin. Ayoch Dios yipoc e cßool
eyalani, yuj chiß tzeyal icha tic:

A Jehová ayoch quedßoc, yuj
chiß malaj tas ol javoc dßa
quibßaå, xe chi.

12 Yuj chiß, eyuj a ex tic, a
Jerusalén choåabß yic tzalan
Sion, icha lum luum dßocbßil
yedß arado ol ajcanoc, toxoåej
ol qßuecan bßulan spojelal, axo
dßa tzalan yic templo, vayumtac
ol aj sqßuibßcanqßue te teß dßay.,34

A Jehová ol acßan yajalil

dßa slajvubß cßual

(Is 2.2p p p p p-4)

41 A dßa slajvubß cßual, a jun tzalan
bßaj ay stemplo Jehová, nivan ol
aj yelcßochi. A jun vitz chiß, te
chaaå ol aj steel dßa yichaå
juntzaåxo vitz. Ol javoc masanil
juntzaåxo nación dßay.

2 Maå jantacoc sbßisul ebß anima
dßa junjun nación ol laj alan
dßay junjun icha tic: Cotaåec,
coå qßueec dßa jolom vitz bßaj ay
stemplo Jehová sDiosal viåaj
Jacob yic tzoå scßaybßej dßa
sbßeybßal, yic ol co bßeybßalej
sbßeybßal chiß, xcham ebß. Yujto
a dßa Sion, aton Jerusalén ol
elta scßaybßubßal Jehová, aton
schecnabßil.

3 A Jehová ol chßolbßitan yaj
masanil nación. Aß ol alan tas ol
laj aj juntzaå nación chiß, vachß-
chom najat ay. Yuj chiß ol sbßo
qßuen yespada ebß dßa asaronal.
Axo qßuen slanza ebß ol sbßo dßa
jochlabß trigoal. Malaj junoc
nación ol acßan oval yedß
junocxo. Maåxalaj mach ol cßay
dßa acßoj oval.

4 A ebß anima, maåxalaj bßaj ol
xiv ebß. Junjun mach ol yal
yicßan yip dßa yalaå yeåul scßabß
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teß yuva yedß dßa yalaå yeåul
scßabß teß yigo. A Jehová Yajal
dßa Smasanil syacß stiß dßa jun
tic.

5 Junjun nación scßanabßajan
sdiosal yalani, aåejtonaß a oå
tic, ol co cßanabßajej Jehová co
Diosal dßa masanil tiempo.

Ol scolel schoåabß Jehová

6,7 A Jehová tzßalan icha tic: A dßa
jun cßual chiß, ol in molbßej in
choåabß, aton ebß toxo ix yabß
syail vuj dßa chßoc choåabßil, ebß
coxo, ebß cßumbßinac, ebß sac-
leminac yaji yedß juntzaå ebß
pitzanto ixto cani. Ol in bßoxi
snación ebß chiß, te nivan ol
ajxoc yelcßochi. A in Jehová in
ol vacß yajalil dßa yibßaå in
choåabß chiß dßa tzalan Sion dßa
masanil qßuinal.

8 Ato dßa tzalan Sion yic
Jerusalén ol in taåvej in
choåabß icha junoc taåvum cal-
nel. Axo Jerusalén tic, ol yacßxi
yajalil dßa smacbßen bßaj yacßnac
yajalil dßa pecaß, xchi Jehová.

9 A ticnaic ex aj Jerusalén, ¿tas
yuj tzßel eyav icha junoc ix ix
ayic scßoch scßual yalji yuneß?
¿Tom malaj junoc rey bßaj ayex
tic? ¿Tom maåxa junoc ebß
acßum razón dßa e cal?

10 Ex aj choåabß Sion, abßec syail,
elocabß eyav yuj yaelal, icha val
syaelal syabß junoc ix ix ayic
tzßalji yuneß, yujto ol ex el dßa
yol e choåabß tic. Ol bßat ex caj-
najcan dßa caltac teß. Vachßchom
ol ex cßochåej masanto dßa
Babilonia, palta ato taß ol ex col-
joquel yuj Jehová dßa yol scßabß
ebß eyajcßool.

11 A ticnaic, tzijtum nación van
sqßue vaan ajcßolal dßa e patic,
syalan ebß icha tic: Ol cacß val
co gana quilan tas ol aj yixtax-
bßat Sion tic, xchi ebß.

12 Palta a juntzaå nación chiß, maå
yojtacoc ebß tas nabßil yuj
Jehová. Maå yojtacoc ebß tato ol
molchajqßue ebß yuuj icha smol-
chajbßat ixim trigo bßaj stecß-
chaji.

13 Ex aj Sion, qßueaåec vaan,
teqßuequem juntzaå nación chiß,
yujto syal Jehová icha tic: A in
ol vacß eyip e tecßanem juntzaå
nación chiß, icha junoc mam
vacax hierro schßaac, axo yech
stecßvi trigo nabßa bronce. Ol
eyiqßuecß sbßeyumal juntzaå
nación chiß, yujto maåoc dßa
stojolal ix ilchaj yuj ebß, ol
eyacßan dßayin a in ton Yajal in
dßa masanil yolyibßaåqßuinal,
xchi Jehová.,45

Ol acßjoc jun Sreyal Israel yuj Jehová

51 Ex aj Sion, bßoecoch smuroal
bßaj tze col e bßa, yujto ix javi
oyan ebß ajcßol dßa e patic. Ol
smacß spacßultac stiß viå yajalil
Israel ebß yedß teß jixcßabß teß.

2 A Jehová tzßalan icha tic: A
choåabß Belén ay dßa Efrata,
vachßchom yuneåej dßa scal
choåabß dßa yol yic Judá, palta
ataß ol cot jun ol vacßoch yajalil
dßa yibßaå in choåabß Israel. Ol
cot dßa jun iåtilal aytaxon dßa
pecaß, a jun ol acßan yajalil chiß,
aytaxon yictax yichbßanil, xchi
Jehová.

3 Axo ticnaic, ol yactejcan
schoåabß Jehová dßa yol scßabß
ebß ajcßool, masanto ol aljoc jun
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yuneß ix ix van staåvan yalji
chiß. Ichato chiß ol meltzaj ebß
scßabß yoc jun Yajal icßbßilcan-
bßat dßa chßoc choåabßil chiß, ol
smolbßanxi sbßa ebß yedß ebß yet-
choåabß.

4 A jun Rey chiß, ol qßue vaan yedß
spoder yedß yopisio acßbßil yuj
Jehová yic staåvej schoåabß, yic
tzßaj ebß dßa juncßolal, yujto a
jun Rey chiß, nivan ol aj yel-
cßoch dßa scal masanil nación
bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal
tic.

5 A jun Rey chiß ol icßancot jun-
cßolal. Ayic ol javoc ebß aj Asiria
dßa yol co nación tic, yic tzßoch
ebß dßa yoltac co cuartel, ol co
checbßat ucvaå vajxacvaåoc ebß
yajal nivac yelcßochi, yic syacß
oval ebß yedß ebß aj Asiria chiß.

6 A ebß chiß yedß qßuen yespada
ebß ol yacß ganar ebß aj Asiria
chiß, aton snación viåaj Nimrod.
Ol oå colchaj yuj jun cajalil dßa
ebß aj Asiria chiß, ayic ol cßax-
pajecßta ebß dßa co mojon yic
syicßanecß lum co luum ebß
yalani.

7 A dßa jun tiempoal chiß, a ebß
yiåtilal viåaj Jacob ixto cani,
yuj ebß ol ja vachßilal dßa scal
juntzaå nación, icha tzßaj yacßan
yaxilal yal acßval, ma yaxåabß
dßa yibßaå aå aåcßultac syacßcot
Jehová, maåoc ebß anima
tzßacßancoti.

8 A ebß yiåtilal viåaj Jacob olto
can chiß, lajan ol aj ebß dßa scal
juntzaå nación icha junoc nocß
choj ay dßa scal nocß cßultaquil
nocß, ma icha junoc nocß choj
tzßoch dßa scal junoc åilaå nocß
calnel. Ayic tzßoch nocß dßa scal

nocß calnel chiß, syamancot nocß
scotac tzilchitanbßat nocß.
Maåxa junoc mach syal scolanel
nocß.

9 Ex yiåtilal viåaj Jacob, icha chiß
ol aj eyacßan ganar ebß eyaj-
cßool, ol e satanel ebß.

10 Ex vetisraelal, a Jehová tzßalan
icha tic dßayex: A dßa jun cßual
chiß, ol in macßcham nocß e chej,
ol in satanel e carruaje yic oval.

11 A e choåabß ayoch smuroal yedß
e cuartel ol in satel dßa junelåej.

12 Ol in satanel ebß ajbßaal dßa e
cal. Maåxo junoc ebß ajchum ol
vacßcan dßa e cal chiß.

13 Ol in satel juntzaå e comon dios
yedß qßuen qßueen bßaj tzex
lesalvi, yic maåxo ol ex och
ejmelal dßa juntzaå tas tze bßo e
diosaloc chiß.

14 Ol in tocßqßueta masanil te teß
bßaj tzex och ejmelal, ol in
satanel e choåabß bßaj tzeyacß e
silabß dßa juntzaå comon dios.

15 Yedß val yoval in cßool ol in pac-
tzitej dßa juntzaå nación max in
cßanabßajan jabßoc, xchi Jehová.,56

Syacß yovalil Dios

tas chuc scßulej Israel

6 1 Ex vetisraelal, scham val
eyabßan tas schec Jehová valaß.
Mamin Jehová, yamoch alan
smul choåabß Israel dßa yichaå
lum jolomtac vitz, yabßocabß a
jaj lum tzalquixtac.

2 Yabßocabß lum jolomtac vitz
yedß yich lum luum to ol al smul
a choåabß Israel, ol acßan oval
yedßoc.

3 Ex vetisraelal, scham val
eyabßan tas syal Jehová. Aß
tzßalan icha tic: Tacßvaåec
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dßayin ex in choåabß. ¿Tas ix aj
ex vixtani, ma tas ix ex vutej?

4 Ina a in vicßnaquelta ebß e mam
eyicham dßa Egipto. In colannac
ebß bßaj ayoch checabßvumal
chiß. A in in checnacbßat viåaj
Moisés, viåaj Aarón yedß ix
María, aton ebß cuchbßannac ebß.

5 Ex in choåabß, naeccoti tas
chucal snanac viåaj Balac sreyal
Moab dßa yibßaå ebß e mam
eyicham chiß. Naecpaxcoti tas
yutejnac viåaj Balaam yuninal
viåaj Beor spacani. Naecpaxcoti
tas ujinac dßa scal Sitim yedß
Gilgal. Tze naanpaxcoti tastac
vutejnac ex in colani, xchi
Jehová.

A tas snibßej Jehová dßa ebß schoåabß

6 Scßanbßej ebß israel icha tic: ¿Tas
ol cacß dßa Jehová Dios Axoåej
Ochi, ayic ol oå och ejmelal
dßay? ¿Ol am oå och dßa yichaå
yedß nocß calnel jun abßil sqßuinal
yic sco åustzßa nocß silabßil?

7 ¿Ol am tzalajbßoc scßol Jehová,
tato scacß junoc mil nocß chßac
calnel silabßil dßay yedß lajuåeoc
mil chßubß aceite? ¿Tom stzalaj
pax scßol tato scacß co bßabßel
unin dßay silabßil yuj co chucal?
xchi ebß.

8 Ex vetchoåabß, toxo ix yal
Jehová tas vachß dßa sat yedß tas
snibßej dßayoå, aton juntzaå tic:
Tojol scutej co bßa, sco xajanej
ebß quetanimail. Emnaquilal
scutej co bßa dßa co Diosal.

9 A Jehová tzßalan dßa schoåabß
icha tic: A mach dßa emnaquilal
scham yabßan tas valaß, te ay
pensar. Jaocabß e pensar yuj
eyaelal, ayocabß velcßoch dßa yol

e sat, a inton svacßoch eyaelal
chiß.

10 ¿Tom ol bßat satcßolal vuuj tas
molanecß dßa spat ebß chuc, aton
bßeyumal ix yicß ebß dßa chucalil
yedß pax juntzaå echlabß maå
tzßacanoc yajbßil vuuj?

11 ¿Tas ol aj vacßan nivancßolal dßa
yibßaå juntzaå anima tic, yujto a
echlabß maå tzßacanoc scßan ebß?

12 A juntzaå ebß bßeyum dßa scal
choåabß tic, elcßum ebß, ixtum
anima ebß, esalvumåej ebß
smasanil.

13 Yuj chiß ol vacßoch eyaelal. Ol
ex in satel yuj e mul.

14 Ol ex vaoc, palta maå ol ex
bßudßjoclaj, ol ochåej e vejel.
Maå jantacoc sat eyavbßen ol e
molbßej, palta maå ol eyil-laj bßaj
ol cßochoc. Tato ay bßaj ol ilchaj
jabßoc tas eyuuj, axo dßa scal
oval ol vacß lajvoquel dßayex.

15 Ol ex avvoc, palta malaj jabßoc
tas ol eyicßaß. Ol e teqßuel yal sat
teß eyolivo, palta maåoc exlaj ol
e cßan jabßoc yaceiteal teß. Ol e
teqßuel yal sat teß eyuva, palta
maåoc exlaj ol eyucß svinoal.

16 Yujto a schucal bßeybßal viåaj
Omri tze cßanabßajej. A schucal
bßeybßal viåaj Acab tze bßey-
bßalej. Yuj chiß ol vacßbßat yaelal
yedß bßuchval lolonel dßa
eyibßaå. Icha chiß ol aj e qßuixvi
dßa yichaå ebß in choåabß tzin
cßanabßajan dßa val yel, xchi
Jehová.,67

A schucal choåabß Israel

71 Yuj chiß, ix valanxi icha tic:
Ay… Obßiltac in. Lajan in icha
ebß tzßecß sayoj sat uva, ma sayoj
sat higo yic sloßo ayic toxo ix
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lajviecß sat avbßen. Maåxalaj
junoc teß sat nibßabßil tzßilchaji.

2 Icha chiß vaji, yujto maåxa
junoc anima vachß, ma tojol
spensar dßa yichaå Dios tzßilchaj
vuuj. Axoåej macßojcham anima
scßulej ebß. Syacßlajem syaalil ebß
junjun.

3 Cuchbßum ebß dßa ebß scßulan
chucal. A ebß yajal yedß ebß
juez, scßan tumin ebß dßa elcßal-
tac dßa ebß tzßoch smul dßa
yetanimail. A ebß nivac yel-
cßochi, a tas sja dßa spensar ebß,
a chiß syal ebß dßa ebß yajal chiß,
yuj chiß lajan tzßaj spensar ebß
tas syutej yixtan ebß yetanimail
chiß.

4 A ebß vachßtacto dßa scal ebß,
lajan ebß icha teß qßuiix. A ebß
tojoltacto val tas scßulej, lajan
ebß icha teß chac qßuiix. Palta,
lacßanxo sjavi scßual yic ol acß-
chajcot yaelal dßa yibßaå ebß,
icha ix aj yalanel ebß schecabß
Dios. Axoåej somcßolal ol javoc
dßa scal ebß.

5 Yuj chiß ex vetchoåabß, mocabß
eyacßoch tas syal ebß ay dßa e
lacßanil dßa e cßool, maå
eyacßoch junoc eyamigo yipoc e
cßool. Scham e naan tas tzeyal
yedß ix eyetbßeyum.

6 Yujto a ebß uninabßil, spatiquej-
canel smam ebß. A ebß ix une-
abßil, spitej sbßa ebß ix dßa snun.
A ebß ix alibßal, tzßoch ebß ix
ajcßolal dßa ebß ix yalibß. A ebß
junåej yaj dßa yol spat, tzßoch
ebß ajcßolal dßay junjun.

7 Palta a inxo pax tic, a Jehová
ayoch yipoc in cßool. Aåej Dios
in Columal yipcßolal yaj vuuj,
yujto syabß tas svalaß.

A Jehová ol colvaj dßa ebß israel

8 A ex ajcßool eyajoch dßayoå,
maå ex tzalaj yuj tas tzoå icßani.
Vachßchom tzoå telvi, palta ol
oå qßuex vaan. Vachßchom tzoy-
maj qßuicßalqßuinal dßa co patic,
palta a Jehová saquilqßuinal yaj
dßayoå.

9 Ix och co mul dßa Jehová, yuj
chiß ol cacß techaj yoval scßool,
masanto yic ol oå schßolbßitej,
axo oå stojolbßitan chiß. A
Jehová ol yacß quil saquil-
qßuinal, ol quilaß tas ol oå yutej
scolaneli.

10 Ex cajcßool, ol acßjoc pax jun tic
eyilaß, toxoåej ol ex te qßuix-
vocan yuuj. A ex tic, tzeyal
dßayoå icha tic: ¿Bßajtil ay
Jehová e Diosal chiß? xe chi.
Palta a ticnaic ol quil val e telvi,
ol ex co tecßubßtaåej icha val
stecßji lum socßom dßa yoltac bße.

11 Ex vetchoåabß aj Jerusalén, van
scßoch scßual yic ol bßochajxiqßue
smuroal co choåabß, yic ol
nivanbßoc co macbßen.

12 Yujto van sja scßual sjavi juntzaå
anima dßayoå, aton ebß scot dßa
masanil nación. Ol cot ebß dßa
Asiria dßa stiß aß nivan Éufrates,
ol cotpax ebß dßa Egipto dßa stiß
aß Nilo. Ol laj cot ebß ay dßa
scßaxepal aß mar yedß ebß ay
dßa tzalquixtac dßa najat.

13 A yuj smul ebß anima dßa jun-
tzaå nación chiß, tzßinan lum-
xoåej ol ajcan lum smacbßen
ebß.

14 Mamin Jehová, taåvej oå a oå
a choåabß oå sicßbßil oå el uuj,
icha nocß calnel aycan dßa cal-
tac teß, a dßa najat dßa spatic

MIQUEAS 7 1342

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yichaå nocß ay val aå yax
aåcßultac. Icßoåbßat icha utejnac
oå dßa pecaß, icßoåbßat bßaj
vachß tzoå aj icha nocß calnel te
vachß bßaj sva dßa Basán yedß
dßa Galaad.

15 Chßox quil tas satubßtac icha a
cßulejnac ayic icßannaquelta ebß
co mam quicham dßa Egipto.

16 Icha chiß, ol yil juntzaå nación,
ol qßuixvoccan ebß, vachßchom
nivac yelcßoch ebß, palta ol sat
scßol ebß, maåxalaj tas ol yal
ebß, icha ebß chacaå ol ajcan
ebß.

17 Toxoåej ol sjachecß sbßa ebß yuj
xivcßolal dßa scal lum pococ icha
nocß chan. Van xiv ebß ol elta
ebß dßa scuartel. Ach Jehová co
Diosal, ol xiv ebß dßayach.

Tzßacßji lajvoc smul choåabß Israel

yuj Dios

18 Ach co Diosal, malaj junoc dios
lajan edßoc, yujto a ach tic, tzacß
lajvoc smul ebß a choåabß tzato
cani, tzacßanpax nivancßolal
spitalil ebß. Maå ayocåejecß
yoval a cßol dßa junelåej, yujto
tzach tzalaj a chßoxan a vachß-
cßolal dßayoå.

19 Ol ocßxi a cßol dßayoå. Ichato ol
a muccanem co mul. Ichato ol a
yumcanbßat co chucal dßa sjulal
yich aß mar.

20 Mamin, ayocabßåej a vachß-
cßolal, tzoå a xajanejåej icha
ajnac acßancan a tiß dßa pecaß dßa
ebß co mam quicham, aton viåaj
Abraham yedß viåaj Jacob.
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Nahum Nammat chj 11ß09ß06 Ekstrom, Pascual, Ovidio y Ambrocio Chuj S. MateoNAHUM

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

NAHUM

Nahum sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Nahum tzßibßabßilcan
dßay. A dßa jun libro tic syalaß to ay tzalajcßolal, yujto satjinaquel nivan choåabß Nínive,
aton jun nivan choåabß chiß tzßacßan mandar dßa yol yic Asiria. Acßbßil ganar jun choåabß
chiß dßa abßil 612 ayic manto javi Jesucristo. Ayic yacßjinac ganar jun choåabß chiß,
tzalajnac val masanil nación dßa jun tiempoal chiß, yujto a jun nivan choåabß chiß, max
ocß jabßoc scßol dßa juntzaåxo chiß. A jun choåabß chiß, te ajcßol yajoch dßa choåabß Israel.
A viåaj Nahum chiß, yilnac viå to a yuj spital jun choåabß chiß, satnaquel yuj yoval scßol
Dios.,1

A spac yoval scßool Dios

1 1 A in Nahum in tic, aj choåabß
Elcos in, ix schßox Jehová dßayin

schecabß in tic tas ol javoc dßa yibßaå
choåabß Nínive.

2 A Jehová Dios toni, spactzitej
yedß yoval scßol dßa ebß tzßicßan
ecß yichaå. Spactzitej dßa ebß
chuc syutej sbßa dßay, ste cotval
yoval dßa ebß ajcßool yajoch
dßay.

3 A Jehová, maå cßunoc scot
yoval, palta te ay spoder,
yovalil syacßoch yaelal dßa
yibßaå ebß tzßoch smul. A dßa
scal chacxuxum icß sbßeyeqßui,
axo asun, spococal yoc yaji.

4 A tzßalani stupem aß mar.
Aåejaß tzßacßanpax tup masanil
a aß. Stacjicanbßat masanil lum
luum dßa Basán yedß pax dßa
vitzal Carmelo yuuj. Tzßixtax-
paxbßat yilji teß xumaac dßa
Líbano yuuj.

5 Tzßibßxiqßue lum vitz, tzßulax-
paxbßat lum tzalquixtac dßa
yichaå. Tzßibßxiqßue lum luum
tic smasanil ayic schßoxan sbßa.

Stzicubßtaåaj yolyibßaåqßuinal
tic yedß masanil anima yuuj.

6 ¿Mach syal stecßbßan sbßa dßa
yichaå yoval scßool, ma syal
scachanoch vaan yoval scßool
chiß? A yoval scßool chiß, tzßem
copnaj icha teß cßacß, spojbßat
qßuen nivac qßueen yuuj.

7 Te vachß scßol Jehová, a scolvaj
dßayoå dßa scal co yaelal. A ebß
syacßoch scßol dßay, scolji ebß
yuuj.

8 Axo pax ebß chuc syutej sbßa
dßay jun, satjiel ebß yuuj icha
tzßaj scuchjibßat masanil tas yuj
aß elumaß. Syacßcanbßat qßuicßal-
qßuinal dßa yibßaå ebß ajcßol
yajoch dßay.

9 Ex aj Nínive, ¿toc val ay yel-
cßoch jabßoc tas tze na dßa
spatic Jehová? Aß ol ex satanel
dßa junelåej. Malaj mach syal
stecßbßan sbßa chaeloc dßa
yichaå.

10 Vachßchom te tecßan ex eyabßan
icha ebß ucßum aå, ma ichato
lajan ex icha teß qßuiix jeljumbßa
yaji, palta ol ex satel icha tzßaj
stzßabßat aå taquiå ac.
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11 A dßa e choåabß Nínive chiß, ataß
ay jun mach snaan chucal dßa
spatic Jehová, aton jun acßum
cßool dßa chucal.

12 Yuj chiß syal Jehová dßa
schoåabß Jerusalén icha tic:
Vachßchom maåxo jantacoc
sbßisul ebß aj Asiria, ma te ay yip
ebß yalani, palta ol satjoquel ebß.
A in ix vacßoch yaelal dßa
eyibßaå, palta maåxa bßaqßuiå ol
vacßxioch eyaelal chiß.

13 Ol ex in colel dßa yol scabß ebß aj
Asiria tzßacßanoch yaelal dßa
eyibßaå, ol in cotac dßiåchitan-
bßat qßuen cadena ayoch dßayex
yuj ebß, xchi Jehová.

14 A Jehová tzßalan dßa viå sreyal
Asiria icha tic: Malaj iåtilal ol
ach acßancan bßinajoc. Ol in
satel juntzaå a diosal ayecß dßa
yol a templo. Chequelxo yaj bßaj
ol ach mucchajoc, yujto malaj
elcßochi, xchi Jehová.

15 Ilecnabßi, van sjavi jun mach
tzßalanel vachß abßix yic jun-
cßolal dßa jolomtac vitz. Ex aj
Judá aqßuecoch e qßuiå,
cßanabßajejec bßaj ix eyacß e tiß.
Maåxalaj bßaqßuiå ol ex ixtaj yuj
ebß chuc chiß, toxo ix satel ebß
dßa junelåej.,12

Ol satel choåabß Nínive

21 Ex aj Nínive, a mach ol ex
sataneloc, vanxo sjavi dßayex.
Qßueocabß ebß e taåvumal dßa
chaaå, maquec bße. Tzeqßuecoch
qßuen eyespada dßa e naåal.
Molbßejec masanil ebß e soldado.

2 Vachßchom ix icßchajbßat tastac
ay dßa ebß israel yuj ebß ajcßool,
lajan ix ajcan ebß icha teß uva
maåxalaj scßabßtac, palta a

Jehová ol icßanxichaaå snivanil
yelcßoch ebß yiåtilal viåaj Jacob
chiß icha dßa yalaåtaxo.

3 A ebß soldado ajcßol van scot
dßayex, chacchac yilji smaclabß
jul-labß ebß yedß spichul ayochi.
Listaxo yaj ebß yic syacßan oval.
A scarruaje ebß, toxoåej copopi
yilji, maxtzac och vaan nocß
schej ebß.

4 Jiåiåixoåej yecß ebß yedß scarru-
aje dßa yoltac calle, toxoåej
tzßocß yecß ebß yedß scarruaje
sveei icha junoc tas ayoch
scßacßal dßa yol choåabß, lajan
yecß ebß icha yecß lebßlon ayic
smacßvaj cßu.

5 Syavtej ebß soldado te tecßan viå
sreyal Nínive, toxoåej van-
pichan scot ebß. Sbßat lemnaj ebß
dßa smuroal schoåabß van sbßo
bßaj scol sbßa ebß.

6 Sjacchaj juntzaå puerta dßa
stitac a aß, tzßem vecnaj spalacio
viå rey chiß.

7 Tzßicßchajcanbßat ix reina dßa
preso, ajun ebß ix schecabß ix
sbßatcan yedßoc. Junchel yocß
ebß ix icha nocß cuvajteß,
staåubßtaåan såiß scßol ebß ix yuj
cuselal.

8 Icha tzßaj yel a aß bßaj
molaneqßui, icha chiß ol aj yel
lemnaj masanil ebß cajan dßa
Nínive chiß. Olto avtajcot ebß, ol
yalan ebß tzßavtancot ebß chiß
icha tic: Ochaåec vaan. Mel-
tzajaåec, xcham ebß. Palta maå-
xalaj mach ol chaan yabßi.

9 Ol alchaj dßa ebß ajcßool: Iqßuec-
bßat qßuen oro yedß qßuen plata,
yujto a sbßeyumal choåabß
Nínive yedß tas vachß yilji ay
dßay, malaj sbßisul, xchama.
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10 Toxo ix juchaj lajvoc Nínive,
tzßinini ix ajcani. Tzßel val yip
ebß cajan dßay yuj xivelal.
Toxoåej sluclon yoc ebß
smasanil. Maåxalaj mach ay
yip, sacxoåej yilji sat ebß yuj
xivelal.

11,12 A choåabß Nínive, a dßa totoval
tic, lajan icha såaqßueen nocß
choj yedß yuneß. A nocß choj yedß
yuneß chiß, vachß yaj nocß syabßi,
stzalaj nocß dßa såaqßueen chiß,
malaj mach sxibßtan nocß.
Smilcham schibßej nocß mam
choj chiß, spojanecß nocß dßa nocß
snun yedß dßa nocß yuneß.
Bßudßanåej yol såaqßueen nocß
chiß yuj chibßej dßa masanil
tiempo, icha chiß yaj Nínive chiß,
palta, ¿tas ix icßan ticnaic?

Ol satel Nínive dßa junelåej

13 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
alan icha tic: Ayinoch ajcßolal
dßayex ex aj Nínive. Ol in åus-
tzßa e carruaje yic oval, tabß-
xoåej ol vutejcani. Ol in
milcham masanil ebß soldado,
ol in satanel masanil tas
elcßabßil eyuj ayecß dßa e mac-
bßen. Maåxa bßaqßuiå ov ol
yutej sbßa ebß e checabß sloloni,
xchi Jehová.,23

3 1 Obßiltac ex ex aj Nínive, ixtum
anima ex, macßumcham anima

ex paxi. Malaj slajvubß tas elcßabßil
eyuuj.

2 A ticnaic, a dßa yol e choåabß
tzßabßchaj scßaå spajanoch
stzßuum ebß ajcßol dßa nocß schej.
Åilili scßaå carruaje, slaj qßue
cheneljoc. Chßocxo scßaå yem
yoc nocß chej åerjinac carruaje
chiß.

3 Tzßilchaj yecß nocß chej. Toxoåej
copoljubß yecß scßacßal qßuen
espada tzßeqßui. Scopoljubß yilji
såiß qßuen lanza. Maåxo bßis-
chajbßenoc ebß soldado schami.
Toxoåej cuchcumbßa yajcan
snivanil ebß chamnac chiß.
Toxoåej sloc sbßa yoc ebß anima
dßay.

4 Icha chiß ix aj sjavi yaelal dßa
yibßaå e choåabß, yujto ix ixtaj
val juntzaåxo choåabß yuuj,
icha junoc ix ajmul ix smon-
tejoch ebß viå vinac dßa spatic,
icha junoc ix ix te vachß yilji te
nibßabßil, icha chiß ix yutej sbßa.
A ebß eyajalil, te jelan ebß dßa
ajbßaalil yedß dßa montoj
choåabß yic syacß yajalil ebß dßa
yibßaå.

5 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ayinoch ajcßolal
dßayex ex aj Nínive. Ol in
chßoxel sqßuixvelal e choåabß dßa
scal masanil nación. Icha tzßaj
yicßchajel spichul junoc ix ajmul
ix dßa yichaå anima yuj schßox-
jiel sqßuixvelal,

6 sjulchajpaxoch masanil tas mic-
tac dßa ix yic schßoxchaji to yaj-
bßilel ix, icha chiß ol aj in
chßoxanel sqßuixvelal e choåabß
Nínive chiß.

7 Masanil anima ol ilanoc, ol
snitzel sbßa ebß dßay, ol yalan ebß
icha tic: A choåabß Nínive, toxo
ix can tzßinan. ¿Machto ol ocß
scßol dßay? ¿Bßajto val ol quicß-
cot mach ol nivanan scßool?
xcham ebß.

8 ¿Tocval te ecßbßal stecßanil e
choåabß chiß dßa yichaå choåabß
Tebas ay dßa stiß aß Nilo, aton
jun oybßilqßue yuj aß tzijtumal
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aß? A aß ayoch smuroaloc, aß pax
aß ayoch scolnabßiloc.

9 Maxtzac bßischaj ebß soldado yic
Etiopía yedß ebß yic Egipto ix
colvaj yedßoc. A ebß aj Fut yedß
ebß aj Libia ayoch ebß yedßoc.

10 Palta, a ebß aj Tebas chiß, ix icß-
chajbßat ebß dßa chßoc choåabßil.
A ebß yuninal ebß, ix macßchaj
vecchaj ebß dßa schiquintac
calle. Ix acßchajoch suerte dßa
yibßaå ebß nivac vinac cuchbßum
dßa scal ebß, yic tzßilchaji mach
tzßican ebß, ix ochpax qßuen
cadena dßa ebß.

11 Yedß ex pax ex aj Nínive, icha
ucßum aå ol ex ajcanoc. Ol
eyacßlej e cßubßanel e bßa dßa ebß
eyajcßool, palta nabßaåej ol eyix-
tej e bßa, yovalil ol ex ilchajelta
yuj ebß.

12 Masanil e cuartel, lajan ol aj
icha sat teß higo qßuiåxo cßun
scot cßotoljoc, tato ay ebß
tzßucan teß, bßexoåej sloanbßat
sat teß ebß.

13 A ebß e soldado, lajan ol aj ebß
icha ebß ix ix. A bße tzßoch dßa
smuroal e choåabß, jacanxoåej
ol ajcan dßa ebß eyajcßool, yujto
ol tzßabßat spuertailtac.

14 Ex aj Nínive, ayocabß aß eyaal
yic vachß ol techaj taquiåtial
eyuuj ayic oyanoch ebß ajcßol
dßa spatic e choåabß. Aqßuecoch
yipumal e muro, ochaåec dßa
tecßoj socßom, tzeyicßancot smol-
deal lum ladrillo.

15 Vachßchom tze cßulej masanil
juntzaå chiß, palta ol ex
chamoc. Ol ex åusjoctzßaoc,
ol ex xicjoccham dßa qßuen
espada. Ol ex satåejeloc, icha
tas avabßil slajviel yuj nocß
cßulubß. Ix te qßuibßchaaå e
bßisul icha nocß cßulubß, ma
icha nocß chil.

16 A ebß e choåvajum, ix te qßuibß-
chaaå sbßisul ebß, ecßto ix aj
sbßisul ebß dßa yichaå qßuen
cßanal. Palta ayic syilan ebß
sjavi tas ay smay, tzßel lemnaj
ebß icha yel lemnaj nocß cßulubß.

17 A ebß e soldado sicßbßileli, lajan
ebß icha junoc nivan umaå nocß
cßulubß tzßochcan bßulan dßa sat-
tac pat ayic ay sicåabß, axo tzßel
yoc cßu, sbßat jeåeljoc nocß. ¿Toc
ayto mach ojtannac bßaj sbßat
nocß?

18 Ach sreyal Asiria, a ebß staå-
vumal a choåabß, vaynac ebß. A
ebß ayoch dßa yopisio uuj, toåej
syicß yip ebß. A ebß a soldado,
sacleminac yajbßat ebß dßa
jolomtac vitz, ¿toc ayto mach
syal smolbßan ebß?

19 A jantac ix aj slajviem a
choåabß chiß, maåxalaj
sbßonabßil. A yuj echen chiß ol
ach chamoc. Masanil ebß ol
abßan yabßixal tas ix ach icßani,
toxoåej ol stzßit scßabß ebß yuj
tzalajcßolal, yujto masanil mach
ix abßan syail yuj a chucal chiß,
xchi Jehová.
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Habakkuk Habmat chj 11ß09ß06 Ekstrom, Pascual, Ambrocio, Ovidio, Tepox, Chuj S. MateoHABACUC

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

HABACUC

Habacuc sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Habacuc
tzßibßabßilcan dßay. Ayic satbßilxoel ebß aj Asiria yuj ebß aj Babilonia, ataß syamoch ebß
yicßanecß juntzaåxo nación ayoch dßa yalaå smandar ebß aj Asiria chiß. A viåaj Nahum
syal viå tas ajnac choåabß Nínive sateli. Axo viåaj Habacuc chiß, tzßoch val viå ilcßolal
yuj chucal scßulej ebß schoåabß Dios sicßbßilel yuuj. Scßanbßan viåaj Habacuc chiß dßa
Dios, jantac to val tiempo stechaj yilanoch ebß anima chiß yuj schucal. Yalan Dios to a
ebß aj Babilonia ol yacßlabßej yic ol yacßanoch syaelal ebß schoåabß. Yuj chiß scßanbßanpax
viåaj Habacuc chiß icha tic: ¿Tas yuj a juntzaå anima te chuc chiß tzacßlabßej yic
syacßanoch syaelal ebß anima quenåej val smul tic? xchi viå. Yuj chiß spacanpax Dios
dßa viå, yalani to yovalil ol yacßpaxoch syaelal ebß aj Babilonia chiß ayic ol javoc
stiempoal. Yacbßan mantzac elcßoch jun chiß, a ebß scßanabßajan Dios, svachß
cßanabßajejocabß ebß, ayocabß och Dios chiß yipoc scßool ebß. Axo dßa slajvubß jun libro
tic, ataß syalaß tas ol aj satjiel ebß aj Babilonia chiß. Aypaxoch jun bßit yic aloj vachß
lolonel dßa Dios yic sbßitaji. Syalanpaxi to a Dios ayoch yipoc scßol viå schecabß Dios
chiß, vachßchom ayecß viå dßa scal syaelal.,1

Ix yal viåaj Habacuc

yuj tas maå tojoloc

1 1 Aton lolonel tic ix yal Jehová
dßayin Habacuc in tic, a in ton

schecabß in.
2 Ix val dßa Jehová icha tic:

Mamin Jehová, ¿bßaqßuiåto ol a
cha abß tas svalaß? Ina jantac yel
vav tzin cßanan a colval. ¿Tom
maå ol ach colvaj dßayoå? Jan-
tac vavaj dßayach yuj ebß anima
sqßuechaaå yixtan ebß anima dßa
co cal tic.

3 ¿Tas yuj tzacß vil juntzaå chucal
scßulej ebß anima yedß juntzaå
tas maå tojoloc scßulej ebß?
Axoåej chucal, miloj anima,
oval yedß telajbßail scßulej ebß
anima svilaß.

4 Maxtzac yacßochlaj yopisio a ley
ebß yajal, maxtzac chßolbßitajlaj

ebß anima dßa stojolal. A ebß
vachß sbßeybßal, tzßixtaj ebß yuj
ebß scßulan chucal. Sqßuexan
tojolal ebß dßa chucal, xin chi
dßay.

A spac syal Jehová

5 Ix tacßvi Jehová, ix yalan icha
tic: Ilecnabß juntzaåxo nación,
satocabß e cßool, yujto toxo ix in
naß tas juntzaå ol in cßulej dßa e
cal dßa jun tiempoal tic. Ayic ol
ujoc juntzaå chiß, vachßchom ay
mach ol alan dßayex, palta ijan
val maå ol e chalaj.

6 Ol vicßcot ebß caldeo yic syacß
oval ebß eyedßoc. A juntzaå
anima chiß, junelåej malaj jabßoc
yoqßuelcßolal ebß. Aåej oval
sgana ebß. Tzecß yoymitej yol-
yibßaåqßuinal tic ebß yic syican-
can lum luum ebß maå yicoc.

HABACUC 1 1348

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



7 A juntzaå anima chiß, te ay
smay ebß, ste xiv ebß anima dßa
ebß. Syicßvalchaaå sbßa ebß. Aåej
dßa spensar ebß scot tas snibßej
scßulej, yujto nivan yelcßoch ebß
snaani.

8 Ecßto sjelanil sbßey nocß schej ebß
dßa yichaå nocß tzßibßchoj. Axo
ebß soldado ayqßue dßa yibßaå
nocß chej chiß, ecßto te ov ebß dßa
yichaå nocß oques tzßecß dßacß-
valil. Maåxo bßischajbßenoc nocß
schej ebß, najatto ay nocß scot
lemnaj nocß dßa oval chiß, icha
nocß chßacbßa ayic syaman
schibßej nocß.

9 Satcanel masanil tastac ebß bßaj
tzßeqßui, ste qßuechaaå xivcßolal
yuj jantac tas scßulej ebß. Icha
sbßisul yarenail stiß aß mar, icha
chiß sbßisul ebß anima syicßbßat
ebß dßa schoåabß.

10 Toåej sbßuchvaj ebß dßa ebß rey
yedß dßa ebß anima nivac yel-
cßoch yalani. Toåej stzetzej jun-
tzaå choåabß ebß ayoch
smuroal. Sbßoqßue bßulan lum
luum ebß stecßnubßoc dßa spatic-
tac juntzaå smuroal chiß yic
syacß ganar juntzaå choåabß
chiß ebß.

11 Tzaåej yacß ganar junoc choåabß
ebß, sbßat ebß dßa junxo. Icha
yecß chacxuxum icß, icha chiß
yecß ebß. Tzßoch smul ebß dßa
vichaå, yujto a yip ebß syacßoch
sdiosaloc, xchi Jehová.

A tas ix yalxi viåaj Habacuc

12 Ix valanxi icha tic: Mamin
Jehová, Dios ach taxoni, tojol
ach toni. Maå ol oå a cha satel
dßa junelåej. Ach Jehová co
Columal, a ach ix acß yip ebß

caldeo yuj acßanoch yaelal dßa
quibßaå.

13 A ach tic, maå jabßoc scha a cßol
chucal, max a nibßej il co chucal
a oå anima oå tic. Palta, ¿tas
yuj toåej tzach och qßuelan dßa
ebß anima te chuc chiß? Ina a ebß
chuc van satanel ebß vachßtacto
sbßeybßal.

14 ¿Tas yuj icha nocß chay ay dßa
yol aß mar tzoå utej a oå anima
oå tic, ma icha nocß nocß malaj
yajal tzoå utej?

15 A ebß caldeo tzßicßanecß jun-
tzaåxo nación, icha scßulej ebß
yamum chay ayic syaman nocß
chay ebß yedß qßuen anzuelo
yedß pax chßaå chimpa, axo yic
syilan ebß sqßueul bßulnaj nocß
chay chiß, ste tzalaj ebß.

16 Yuj chiß, a ebß yamum chay
chiß, tzßoch ebß ejmelal dßa
qßuen yanzuelo yedß dßa
schimpa, syacßan silabß ebß dßay,
såusanpax incienso ebß dßa jun-
tzaå syamcßabß chiß. Ste tzalaj
ebß yujto vachß sva ebß yuj
syamcßabß chiß.

17 ¿Tom ol syamåej juntzaå nación
ebß caldeo yedß syamlabß, yic
satel ebß anima ebß dßa maåxa
oqßuelcßolal?,12

21 Icha yajoch junoc staåvumal
choåabß, icha chiß ol aj in
taåvan vabß tas ol yal Jehová
dßayin, yic snachajel vuuj tas ol
yutej spacan tas ix in cßanbßej
dßay, xin chi.

A spac ix yacß Jehová

2 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
Tzßibßejcan juntzaå tas ol in
chßox il tic dßa junoc lechaå lum
tzßacbßil luum, yic a mach ol
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avtanoc, ol bßat yalel dßa elaå-
chamel.

3 A jun tas van ilan tic, manto
cßochlaj stiempoal yelcßochi,
palta yovalil ol elcßochoc, maå
esoclaj. Taåvej, vachßchom olto
ebßoc, palta ol elåejcßochoc.

4 Tzßibßej to a ebß te chuc, te
acßumtac syutej sbßa ebß, palta a
ebß tojol sbßeybßal, ol ajåej ecß
ebß yujto tzin yacßoch ebß dßa
scßool, xchi Jehová.

A tas ol aj ebß ixtum anima

5 A ebß aj Babilonia te acßumtac
ebß, smusej sat ebß anima ebß
icha aå aå smusan sat ebß
tzßucßani. Max och vaan ebß
sayan tas snibßej. Slaj smac-
canecß slum masanil nación ebß.
Lajan ebß icha chamel, ma jul
bßaj smucchaj ebß chamnac max
tzactzaj schaan ebß chamnac
chiß.

6 Palta masanil ebß anima dßa jun-
tzaå nación tzßacßji ganar chiß,
ol bßuchvaj ebß dßa ebß chiß, ol
yalan ebß icha tic: Obßiltac ex,
yujto ix ex och bßeyumal yuj
tastac maå eyicoc. ¿Bßaqßuiå ol
eyactej e molbßanqßue bßulan
masanil tas tze cha yuj eyixtan
ebß quetanimail? xcham ebß.

7 Ex aj Babilonia, ayic maå
naanoc eyuuj, ol cßoch ebß van
sqßuecan sbßoc chiß dßayex, ol
bßat ex xibßtej ebß, masanil tas-
tac ay dßayex ol yicßbßat ebß,
maåxa jabßoc ol yactejcan ebß.

8 Ix eyicßcanecß tastac ay dßa ebß
anima dßa juntzaåxo nación,
palta a ebß ixto cani, a ebß ol
icßanecß tastac ay dßayex. Icha
chiß ol ex yutej ebß, yujto

tzijtum mach ix e milchamoc,
maj ocßlaj jabßoc e cßool dßa ebß
anima dßa juntzaå nación chiß
yedß dßa schoåabß ebß.

9 Obßiltac ex, yujto ix e bßudß e
pat yuj masanil tas ix eyelqßuej
chiß, yic syal e colan e bßa dßa
tas ay smay e naani.

10 Icha chiß ix aj eyicßancot qßuix-
velal dßa yibßaå e choåabß chiß.
A ex ix eyicßcot dßa eyibßaå,
yujto tzijtum nación ix e sateli.

11 A ebß ix bßoanoch yichtac e pat
yedß spatzabßil, ol avaj ebß yuj
yalan sbßa yuj syaelal munlajel
ix sbßo chiß.

12 Obßiltac ex sicßlabßil, ix laj e bßo
e choåabß yuj masanil tas ix
eyacß ganar dßa chucal ix e
cßulej, ix ex qßuechaaå e milan-
cham anima.

13 Masanil munlajel bßaj ix cßunbßi
juntzaå nación ix eyacß ganar
chiß, te nabßaåej. A cßacß ol
satanel masanil tas ix sbßo ebß
chiß. Icha chiß ix aj snaan Jehová
Yajal dßa Smasanil.

14 Tzßacan ol aj yojtacajel
stziquiquial Jehová yuj ebß
anima smasanil, icha tzßaj sbßudß-
jiel bßaj molanecß aß mar yuj a aß.

15 Obßiltac ebß tzßacßan aå aå
yuqßuej ebß yetanimail ay dßa
slacßanil spat yic syil sqßuixvelal
ebß ebß. Icha ex pax taß a ex tic,
obßiltac ex, yujto a yedß yoval e
cßol ix eyacß qßuixvelal juntzaå
nación ay dßa e lacßanil.

16 A ticnaic, maåxo ol ex icßjoc-
chaaå, palta to ol iljoc e qßuix-
velal, icha ix eyutej eyilan
sqßuixvelal juntzaåxo nación
ayecß dßa e lacßanil. A Jehová ol
ex acßan qßuixvelal. Icha junoc

HABACUC 2 1350

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ucßum aå tzßecß yibßaå yucßan
aå, icha chiß ol ex ajoc. Ol eyabß
syail yuj Jehová, icha yaelal ix
eyacßoch dßa yibßaå juntzaåxo
nación. Yuj chiß qßuixvelal ol ex
ajcan yuj eyacßumtaquil.

17 A ex tic, ix e chßaquel teß nivac
teß dßa Líbano, yuj chiß a ticnaic,
van eyabßan syail. Ix e milcham
nocß nocß taß, palta axo ticnaic a
nocß ol ex acßanoch dßa xivcßolal.
Icha chiß ol ex utajoc, yujto maå
jantacoc anima ix e milchamoc.
Maå jantacoc chucal ix eyacßoch
dßa snación ebß, dßa schoåabß ebß
yedß dßa ebß anima cajan dßa
schoåabß ebß chiß.

18 Malaj vachß yoch junoc comon
dios sbßo ebß anima. A juntzaå
chiß, toåej tzex satbßeyecß yuuj,
max yal-laj sloloni. ¿Tas yuj a
ebß sbßoan chiß syacßoch juntzaå
sbßo ebß chiß yipoc scßool?

19 Obßiltac ex mach ex tzeyal icha
tic dßa juntzaå yechel bßobßil dßa
te teß: Aqßuec el e vayaå, xe chi
dßa teß. Qßueaåec liåan, xe chi
pax dßa qßuen qßueen toxonton
max lolonlaj. ¿Tom syal ex
scuchbßan juntzaå chiß? Vachß-
chom copopi yilji juntzaå chiß
yuj qßuen oro, ma yuj qßuen
plata, palta malaj tas syal yuuj,
yujto malaj spixan.

20 Palta a Jehová, ayecß dßa yol stem-
plo yicåej yaji, yuj chiß
numanocabß tzßaj masanil tas ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic dßa yichaå.,23

A slesal viåaj Habacuc

31 Aton in lesal a in Habacuc in,
schecabß in Dios.

2 Mamin Jehová, ayic svabßan
yabßixal masanil tas a bßonac,

ste sat in cßol yuuj. Bßo icha tas
a bßonac dßa pecaß chiß dßa co
tiempoal tic. Vachßchom dßa scal
yoval a cßool, chßox oqßuelcßolal
dßayoå.

3 A Dios Axoåej Ochi, scot dßa
lum tzalan Parán dßa yol yic
Temán. Smacchajel masanil sat-
chaaå yuj stziquiquial, axo
masanil yolyibßaåqßuinal tzßalan
vachß lolonel dßay.

4 Sjavi dßa scal stziquiquial.
Tzßelta copoljoc cßacß dßa yol
scßabß, schßoxanel spoder
cßubßanel yuuj.

5 A ilya bßabßel sbßat yuuj, a dßa
spatic tzacßan sbßat chamel.

6 Ayic tzßoch vaan, tzßibßxiqßue
lum luum tic smasanil. Masanil
juntzaå nación slaj ibßxiqßue yuj
xivelal ayic tzßoch qßuelan dßa
ebß. A juntzaå lum vitz aytaxon
dßa pecaß, slaj qßue tamaljoc
luum, slaj em laåaljoc luum.
Yujto a Jehová van sbßoan icha
tas sbßonac dßa pecaß,

7 yuj chiß svil yochcan ebß anima
cajan dßa choåabß Cusán dßa
ilcßolal. Svilpax yochcan ebß
cajan dßa choåabß Madián dßa
xivcßolal.

8 Mamin Jehová, maåoc dßa aß
nivac aß ix cot oval. Maåoc pax
dßa aß mar ix cot yoval a cßool.
Ayic ix ach bßat dßa oval yic tza
satel ebß ajcßool, ichato ix ach
qßue dßa yibßaå a chej, mato
ach qßue dßa yol a carruaje yic
oval.

9 Ichato ix laj icßqßueta a jul-labß
dßa yol yedßtal, yic tzach julvaj
yedßoc.
A aß nivac aß, ix teß qßue aß, ix el
aß dßa smelemal uuj.
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10 Ayic ix a chßoxan a bßa, ix te ibß-
xiqßue lum nivac vitz, ix cot
nivac yaxåabß dßa satchaaå, ix
cßaå sqßue chulnaj aß mar, ayxo
smay ix aj sqßue vaan aß ayic ix
a chßoxan a bßa chiß.

11 Ix och vaan cßu yedß qßuen uj
ayic copoljubß yel scßacßal a
jul-labß yedß a lanza ayic sbßati.

12 Yedß yoval a cßool ix a tecß-
canem lum luum tic. Yedß pax a
cßacßalcßolal ix a tecßcanem jun-
tzaå nación.

13 Ix ach elta yic tzach colvaj dßa a
choåabß yedß dßa viå rey sicß-
bßilel uuj. Axo viå yajalil ebß
anima te chuc, ix a tecßcanem
viå. Ix a satel schoåabß viå,
masanto ix checlaj yich.

14 A ebß yajal yaj dßa scal ebß ajcßol
chiß, a yedß syamcßabß ebß yic
oval, a yedßoc ix a milcham ebß
ayic ix ja ebß dßayoå yic tzoå
satanel ebß yalani.

15 Ichato ix ach bßey dßa yibßaå aß
mar yedß nocß a chej, yuj chiß ix
qßue chulnaj aß mar chiß.

16 Ayic ix vabßan masanil tas ol
javoc dßa quibßaå, ix in xiv-
qßuei. Ix ibßxiqßue in tiß. Masanil
in nivanil ix el yip, ix el pax
yip in xubß. Vachßchom icha
chiß ol ajoc, palta nivan ol
vutoc in cßol in taåvan jun cßual
ayic ol javoc yaelal dßa yibßaå
ebß tzßacßan oval quedßoc.

17,18 Tzin te tzalaj val uuj ach
Jehová in Columal, vachßchom
maå ol xumacan teß higo, maå
ol satan teß uva yedß teß olivo,
maå ol yacß sat tas tzßavchaji,
vachßchom ol satel masanil nocß
calnel yedß nocß vacax dßa yol
macteß, palta ol valåej vachß
lolonel dßayach.

19 Mamin Jehová, a ach tzacß vip,
tzacßan yip voc yic syal in bßey
icha nocß cßultaquil chej, tzin
icßanqßue bßaj chaaå, bßaj ol in
colchajoc.
Bßitajocabß jun bßit tic yuj
viå scuchbßan ebß sbßitan yedß
juntzaå yamcßabß ayoch
schßaåal.
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Zephaniah Zepmat chj 11ß09ß06 Ekstrom, Pascual, Ambrocio, Tepox, Ovidio, Chuj S. MateoSOFONÍAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

SOFONÍAS

Sofonías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Sofonías
tzßibßabßilcan dßay. Ecßnac viå dßa stiempoal viåaj Nahum yedß viåaj Habacuc. A yuj tas
syal jun libro tic, snachajel cuuj to ayocto yalannaccanel juntzaå lolonel tic viå ayic
mantzac meltzajxi spensar ebß aj Judá dßa schecnabßil Jehová dßa stiempoal viåaj rey
Josías. A jun libro tic, syalcot yuj smul ebß anima slaj ochi, yuj chiß syacßcot yaelal Dios
yic satel ebß. Syalanpaxcot yuj yaelal ol javoc dßa yibßaå ebß aj Judá, yujto tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios. Ol satjocpaxel juntzaå choåabß dßa yol smacbßen ebß
filisteo yuj Dios. Palta axo pax choåabß Jerusalén jun, yalnac Dios to ol bßochajxoc. A
dßa jun tiempoal chiß, a ebß anima ol cajnaj ebß dßa emnaquilal yedß dßa stojolal. Yuj chiß
a jun libro tic, slajvican yedß jun bßit yic tzalajcßolal.,1

Scßual yoval scßol Jehová

1 1 Aton juntzaå lolonel tic ix yal
Jehová dßayin Sofonías in tic,

yuninal in viåaj Cus, yixchiquin in
viåaj Gedalías yuninal viåaj Amarías
yuninal viåaj Ezequías. Ayic ayoch
viåaj Josías yuninal viåaj Amón
reyal dßa Judá, ataß ix lolon Jehová
dßayin.

2 A Jehová ix alan dßayin icha tic:
Ol in satel masanil tas ay dßa sat
luum tic.

3 Ol in satel ebß anima, ol in satel
nocß nocß, nocß much yedß pax
nocß chay. Ol in satel ebß chuc
yedß schucal. Ol in satel ebß
anima dßa sat lum luum tic.

4 Ol vacßoch yaelal dßa yibßaå
choåabß Judá yedß pax dßa
yibßaå masanil ebß cajan dßa
Jerusalén. Ol in satel juntzaå
bßaj tzßoch ebß ejmelal dßa
comon dios scuchan Baal dßa
jun choåabß tic. Maåxa bßaj ol
checlajcanoc yedß pax sbßi ebß
sacerdote ol in sucsatoc.

5 Ol in satel ebß sqßue dßa yibßaå-
tac pat lesal dßa masanil tas
chequel dßa satchaaå. Ol in sat-
paxel ebß tzßem cuman yic tzin
yacßan bßinajoc, palta syacßpax
bßinaj sdiosal ebß scuch Milcom.

6 Ol in satpaxel ebß syiqßuel sbßa
dßayin, aton ebß max yal sbßa
dßayin, ebß max yaqßuem sbßa
yic scßanbßan sbßa dßayin.

7 Numan tzex aj dßa vichaå a in
Jehová in tic, yujto a scßual
yoval in cßool, lacßanxo ay. Toxo
ix in siqßuel nocß nocß ol in mil-
cham silabßoc. Toxo pax ix in
sicßcanel mach avtabßil vael
vuuj.

8 A dßa jun cßual chiß, ol vacß val
och yaelal dßa yibßaå ebß yajal
yedß dßa yibßaå ebß yuninal ebß
viå rey yedß pax dßa yibßaå jun-
tzaåxo ebß tzßacßanoch spichul
ebß chßoc choåabßil.

9 Ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
tzßochbßat tzßitnaj dßa yibßaå
sbßachnubß spuertail templo, ebß
syacß bßudßjoc stemplo scomon
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diosal yedß bßeyumal syicß ebß
dßa spatic yelcßumal yedß pax
yuj yacßan musansatil ebß
yetanimail.

10 A dßa jun cßual chiß, ol abßchaj
yel yav anima dßa puerta bßaj
tzßoch ebß choåum chay dßa
schabßil macaå choåabß. Ol abß-
chaj scßaå yel cßacap dßa lum
tzalquixtac.

11 Avajaåec, mach ex cajan ex dßa
mercado, yujto masanil ebß
choåvajum ol chamel ebß,
masanil ebß tzßacßan tumin
majanil, ol satel ebß.

12 A dßa jun cßual chiß, ol in say vil
Jerusalén, icha tzßaj saychaj
junoc tas satbßat yedß teß tzßictaj.
Ol vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
anima malaj tas snaß ticnaic,
lajan ebß icha vino toåej
taåanem yich, syal ebß icha tic:
A Jehová, max yacßcotlaj vachßil
dßa quibßaå, aåejtonaß maå ol
yacßpaxcotlaj chucal, xchi ebß.

13 Yuj chiß a masanil jantac
sbßeyumal ebß, ol icßchajecßoc
yedß spat ebß ol juchajemoc. Ol
sbßoqßue spat ebß, palta maåoc
ebß ol cajnaj dßa yool. Ol yavej
yuva ebß, palta maåoc ebß ol
ucßan svinoal, xchi Jehová.

14 Lacßanxo ay jun scßual yoval
scßol Jehová. Te nivan yelcßoch
jun cßual chiß. Lacßanxo ay, yel-
cßolal sjavi. Abßec, a dßa jun
cßual chiß, vachßchom ebß sol-
dado te tecßan, ol ocß ebß yuj
xivelal.

15 A jun cßual chiß, scßual yoval
scßol Jehová, scßual yaelal yedß
cuscßolal. A dßa jun cßual chiß, ol
juvoquel choåabß, tzßinini ol
ajcanoc, ol qßuicßbßoc qßuinal,

qßuicßalqßuinalxoåej ol ajoc, ol
muslajpaxoc, vevenxoåej ol
ajcanoc.

16 A dßa jun cßual chiß, scßual
spuchaj qßuen trompeta yic oval
yedß yel yav ebß soldado yacßan
oval dßa choåabß ayoch smuroal
yedß storreal te chaaå yajqßuei.

17 Syalan Jehová icha tic: Ol vacß
val och ebß anima dßa ilcßolal,
yuj chiß lajan ol aj sbßeyecß ebß
icha sbßeyecß ebß max uji yilani,
yujto sicßlabßil ix och schucal ebß
dßa vichaå. A schiqßuil ebß, ol
bßatcan quibßnaj icha lum pococ,
axo snivanil ebß, toxoåej ol
qßuecan bßulan icha stzaß nocß
nocß, xchi Jehová chiß.

18 A dßa scßual yoval scßol Jehová,
a qßuen oro yedß qßuen splata
ebß anima, maåxo ol yal scoljiel
ebß yuj qßueen. Yujto a yoval
scßol chiß ol acßan satel jun
nación tic. Maå junipoc ol satel
masanil ebß cajan dßa jun
nación tic. Icha tzßaj stzßabßat
junoc tas yuj teß cßacß, icha chiß
ol aj satel ebß.,12

21 Ex anima malaj jabßoc
sqßuixvelal, molbßejec e bßa yic
tze naan sicßlabßil,

2 yacbßan manto javi jun cßual
naanxo yuj Jehová, jun cßual te
ay smay. Ol ex saclembßat yuuj
icha tzßaj yicßjibßat smatzßil ixim
trigo yuj icß.

3 Mach ex emnaquil tzeyutej e
cßanabßajan tojolal dßa jun
nación tic, aqßuecoch e bßa dßa
yol scßabß Jehová e masanil.
Bßeybßalejec tojolal yedß
emnaquilal, talaj olto ilchaj bßaj
ol e col e bßa dßa jun cßual yic
yoval scßol Jehová chiß.
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A yaelal ol javoc

dßa yibßaå juntzaå nación

4 Tzßinini ol ajcan choåabß Gaza.
Cuseltac ol ajcan choåabß
Ascalón. Dßa cßualil ol pech-
chajel ebß cajan dßa Asdod, axo
pax ebß cajan dßa Ecrón ol icß-
chajel ebß, icha stocßchajqßueta
junoc te teß yedß schßaåal yibß.

5 Mach ex cotnac ex dßa Creta, ex
cajan ex dßa stitac aß mar, toxo
ix yal Jehová tas ol javoc dßa
eyibßaå. Syalan icha tic: Ol in
satel choåabß Canaán, aton
schoåabß ebß filisteo. Maåxo
junoc mach ol can cajan taß,
xchi Jehová.

6 Masanil choåabß dßa stitac aß
mar, axoåej nocß calnel ol va
dßay. Axoåej taß ol sbßoqßue
slech pat ebß taåvum calnel yedß
smacteß nocß scalnel ebß chiß.

7 A ebß maå ol cham dßa Judá, ol
yicß smacbßen ebß dßa jun lum
luum chiß. Ataß ol laj bßat ebß
staåvej nocß scalnel, axo dßa teß
pat dßa Ascalón ol laj vay ebß
dßacßvalil, yujto a Jehová Dios
ol taåvan ebß, ol icßjocpaxqßue
chaaå ebß yuuj.

8 A Jehová tzßalan icha tic: Ix
vabß val sbßuchvaj ebß moabita
yedß ebß amonita dßa ebß in
choåabß, syalanpax ebß to ol
yiqßuecß lum sluum ebß in
choåabß tic ebß yalani.

9 Yuj chiß, a in Jehová in tic
svalaß, a Moab yedß Amón chiß,
lajan ol aj icha ajnac Sodoma
yedß Gomorra, aton meltzaj-
nacoch bßaj sqßuibßqßue teß qßuiix
yedß pax bßaj sbßo atzßam atzßam.
Tzßinini ol ajcan dßa junelåej.

Axo ebß maå ol cham dßa in
choåabß, a ebß ol icßanelta tastac
ay dßa ebß, a ebß ol macbßenan-
can slum ebß chiß, xchi Jehová.

10 Aton spac chiß ol scha Moab
yedß Amón, yujto ix bßuchvaj ebß
dßayoå schoåabß oå Jehová
Yajal dßa Smasanil. Ix yalanpax
ebß to syiqßuecß lum co luum ebß.

11 Ol cot val yoval scßool Jehová
dßa ebß. Ol satel juntzaå comon
dios ay dßa smasanil yolyibßaå-
qßuinal tic. Axo ebß cajan dßa
juntzaå lum luum ay dßa snaåal
aß mar, ol och ebß ejmelal dßa
Jehová bßaj cajan junjun.

12 Yedß ex pax tic, ex aj Etiopía, ol
ex cham yuj yespada Jehová.

13 Ol yacßanpax yaelal Jehová dßa
yibßaå ebß cajan dßa Asiria ay
dßa norte yic satel ebß. Tzßinini
ol ajcan choåabß Nínive yuuj,
tzßinan luum ol ajcanoc.

14 Ol juchajem spat ebß. Axoåej
nocß molbßetzal nocß yedß nocß
cßultaquil nocß ol aj taß. Axoåej
nocß cujubß yedß nocß sotzß ol ocß
dßa schontac yoyal spat ebß chiß,
ol laj oqßuelta nocß dßa ventena.
Toxoåej ol och bßulan nocß joj
dßa stiß spuertail spat ebß chiß.
Axo teß cßuteß ayoch schemte-
aloc yool, ol laj el teß.

15 Icha chiß ol utaj jun choåabß te
acßumtac syutej sbßa, malaj tas
snaßa, syipcßolej sbßa schßocoj,
syalan ebß cajan dßay icha tic:
Malaj junocxo choåabß lajan
yedß co choåabß tic, xchi ebß.
Palta ol can tzßinan, axoåej nocß
chium nocß ol cajnajcan taß. A
ebß ol ecß dßa slacßanil chiß, ol
schiåubßtaåej scßabß ebß, ol
bßuchvaj ebß dßay.
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,23

A schucal Jerusalén yedß scolnabßil

31 Obßiltac ebß aj Jerusalén, aton
jun choåabß bßaj cajan ebß anima
te pit, ebß yelxo val te chuc yedß
pax ebß ixtum anima.

2 Maj scha yabß ebß tas ix yal
Jehová, te chuc pax ix yabß ebß
ayic ix cachji ebß yuuj. Maj
yacßoch Jehová sDiosal ebß
yipoc scßool, maj scßanbßejpax
jabßoc sbßa ebß dßay.

3 A ebß sreyal ebß, lajan ebß icha
nocß choj tzßel yav yuj vejel. Axo
ebß sjuezal ebß, lajan ebß icha
nocß oques maåxo junoc sbßaquil
schibßej syactejcani yic schi dßa
junxo cßu.

4 A ebß syaloch sbßa schecabßoc
Dios, syicßchaaå sbßa ebß, aåej
dßa yol yic ebß scomon loloni. A
ebß sacerdote, syixtejbßat scaj-
nubß Dios ebß, max scßanabßajej
pax scßaybßubßal Dios chiß ebß.

5 Palta, ayecß Jehová dßa co
choåabß tic, aåej tas tojol
scßulej, malaj juneloc scßulej
junoc tas maå vachßoc. Junjun
qßuiåibßalil schßoxanel stojolal.
Axo pax ebß chuc, max qßuixvi
jabßoc ebß.

6 A Jehová tzßalan icha tic: Toxo
ix laj in satel juntzaå nación.
Toxo ix laj vec laåchaj storreal
smuroal schoåabß ebß. Tzßinini ix
vutejcan yoltac calle, maåxalaj
junoc mach tzßecß taß. A dßa jun-
tzaå choåabß chiß, maåxa junoc
anima cajan.

7 Ix vutej icha chiß, talaj a ebß aj
Jerusalén tic, ol ja sxivcßolal ebß
dßayin, yic a ol vacßan scach-
nabßil ebß, ol in scßanabßajej ebß.
Tato icha chiß, maå ol in juem

scajnubß ebß, maå ol vacßpaxoch
syaelal ebß, icha ix aj in naani.
Palta axo ebß jun, yelcßolal ix
tzalaj val ebß scßulan masanil
macaå chucal dßa vichaå.

8 Yuj chiß taåvejec sjavi jun cßu
ayic ol in chßoxanel smul
masanil ebß scßulan chucal. A in
Jehová in sval icha tic: Toxo ix
in na to ol in molbßej masanil
nación yedß masanil choåabß,
yic ol vacßoch yoval in cßol dßa
yibßaå ebß anima cajan dßay.
Masanil yolyibßaåqßuinal ol satel
yuj yoval in cßool.

9 Ayic ol cßoch jun cßual chiß,
axoåej lolonel vachß ol vacß yal
ebß anima smasanil, yic vachß a
masanil ebß anima dßa junjun
choåabß, ol yal vachß lolonel ebß
dßayin. Junxoåej ol aj yalan sbßa
ebß dßayin.

10 A ebß in choåabß sacleminac yaj-
canbßat ticnaic dßa scßaxepal a aß
yic Etiopía, a dßa jun cßual chiß
ol laj javoc ebß smasanil ul
yaqßuem sbßa dßayin yedß yo-
frenda.

11 Ex in choåabß, a dßa jun cßual
chiß, maåxo ol ex qßuixvoc yuj e
chuc bßeybßal, aton bßaj ix e
pitej e bßa dßayin. A dßa jun cßual
chiß, ol viqßuel ebß stzalaj yedß
yacßumtaquil dßa e cal. Maåxo
acßumtacoc ol eyutej e bßa dßa
jun tzalan bßaj tzßoch ejmelal
dßayin.

12 Axoåej ebß anima emnaquilal
syutej sbßa ol vacßcan cajan dßa
in choåabß chiß, axoåej dßayin ol
scol sbßa ebß.

13 A ebß aj Israel olto canoc,
maåxo ol scßulej ebß tas maå
tojoloc, maåxo ol yalpax lolonel
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ebß maå yeloc. Maåxalaj pax
bßaqßuiå ol yixtej ebß yetanimail
ebß. Juncßolalxoåej ol aj ebß,
maåxalaj mach bßaj ol xiv ebß,
toxoåej ol va ebß, juncßolalxoåej
ol aj ebß, xchi Jehová.

Bßit yic tzalajcßolal yuj Jerusalén

14 Bßitanaåec ex aj Sion. Qßueocabß
chaaå e jaj e bßitan ex aj Israel.
Tzalajaåec ex aj Jerusalén,
tzalajaåec val.

15 A Jehová, toxo ix yicßcanel ebß
tzßacßanoch yaelal dßa quibßaå,
toxo ix spatiquejel ebß ayoch
ajcßolal dßayoå. A Jehová co
Reyal ayecß quedßoc. Maåxalaj
bßaj ol oå xivoc.

16 A dßa jun cßual chiß, ol yal
anima dßa ebß aj Jerusalén icha
tic: Ex aj Sion, maåxo ex xivoc,
maåxoocabß el yip e cßabß yuj
xivelal.

17 A Jehová e Diosal ayecß eyedßoc.
A spoder tzex colani, ste tzalaj

eyedßoc. Yujto xajan ex yuuj,
yuj chiß maåxalaj tas ol yalaß. A
yuj stzalajcßolal chiß ol bßitanoc,

18 icha tzßaj yoch bßit dßa scßual
qßuiå, xcham ebß.
Syalan Jehová: Ol viqßuel jun-
tzaå cuscßolal ayoch dßa eyibßaå,
ol vicßanpaxel qßuixvelal tzex
icßani.

19 A dßa jun cßual chiß, ol vacß
yovalil dßa juntzaå ebß ix ex
ixtani. Ol in colvaj dßa ebß yatac
val ay yedß dßa ebß saclemnac-
canbßati. Ol vicß val chaaå
snivanil eyelcßoch dßa masanil
yolyibßaåqßuinal yuj bßaj ix ex
ixtaji.

20 A dßa jun cßual chiß, ol ex vicß-
coti. Ol ex in molbßej, ol in
qßuexan tas ayoch dßa eyibßaå.
Ol ex vicßan val chaaå, nivan ol
aj eyelcßoch dßa scal masanil
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Ol eyil val ex vicßanxi chaaå,
xchi Jehová.
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Haggai Hagmat chj 11ß09ß06, Ekstrom Chuj San Mateo, Pascual, Ovidio, Tepox y AmbrocioHAGEO

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

HAGEO

Hageo sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Hageo tzßibßabßilcan
dßay. Syalcot yuj slolonel Dios albßilcan dßa ebß anima janacxi dßa Jerusalén, aton ebß
xidßnaquecß icha presoal dßa Babilonia. Aljinac slolonel Dios tic dßa ebß dßa abßil 520
ayic manto javi Jesucristo. Cotnac yoval Dios chiß dßa ebß schoåabß chiß, yujto tzßecß
tiempo aåejaß max sbßoxiqßuelaj stemplo Dios chiß ebß. Palta a ebß anima, maå jantacoc
svachßil spat ebß bßaj cajan. Yuj chiß javinac yaelal dßa yibßaå ebß. Palta yacßnacpaxcan
stiß Dios dßa ebß to ol cßochxoc ebß ichataxon yaji tato sna sbßa ebß, syactancan ebß
scßulan chucal.,1

Schecchaj bßo templo

1 1 Dßa schabßil abßil yoch viåaj
Darío reyal, dßa sbßabßel cßual yic

svaquil uj, a Jehová ix in checan a in
Hageo schecabß in tic yic bßat in lolon
yedß viå sgobernadoral Judá, aton
viåaj Zorobabel yuninal viåaj Salatiel
yedß pax viåaj Josué, viå sat sacer-
dote yuninal viåaj Josadac.

2,3 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
in checanbßat val juntzaå tic: A ex tic,
tzeyalaß to ayto scßoch scßual yic
sbßochajxiqßue in cajnubß. 4 Palta
vachß jun, aocabß dßa pat te vachß yilji
bßaj tzex cajnaji yacbßan axo in caj-
nubß max eyamochlaj e bßoanxi. 5 A
in Jehová Yajal in dßa Smasanil, a in
svalaß, ¿tom max e na val jabßoc yuj
tas van yecß dßa eyibßaå tic? 6 Te
nivan tastac tzeyavej, palta quenåej
sat tze moloß. Tzex vaßi, palta max ex
bßudßjilaj. Tzeyuqßuej aß, palta max
ecßlaj e taquiåtial. Tzeyacßoch e
pichul, palta max ex qßuixnajlaj yuuj.
Axo mach scha stojol bßaj smunlaj dßa
junoc cßu, ichato dßa yol mucuc olan
yich syaqßuem stojol chiß. 7 A in
Jehová Yajal in dßa Smasanil sval

dßayex, ¿tom max e na val jabßoc yuj
tas van yecß dßa eyibßaå tic? 8 A tic-
naic jun, ixiquec dßa caltac yax luum,
tzeyicßancot te teß yic tze bßoanxiqßue
in cajnubß. Ichato chiß bßian, ol in aj
taß dßa tzalajcßolal, ol eyicßanxichaaå
in bßi.

9 A ex tic tze naßa to te nivan sat
tas ol eyicß dßa tas ix eyavej chiß, palta
quenåej pax tzeyicßaß. A in Jehová in
svalaß, a jabßoc tze molbßejcan dßa e
pat, a in tzin pu saclem dßayex. ¿Tas
yuuj? Yujto a in cajnubß, laåchimtac
yajcani, a exxo tic, aåej e bßoanqßue e
pat bßaj ayoch e pensar. 10 Yujton
chiß max yacßlaj åabß bßaj cajan ex tic,
malaj tas syacß lum luum tic dßayex.
11 Ix in yamoch vaan yem åabß dßa
yibßaå tas tzeyavej yedß dßa jolomtac
vitz, yic stacjiel ixim trigo, teß uva, teß
olivo yedß masanil sat avbßen slaj
molji. Maåxalaj åabß tzßem dßa
eyibßaå, maåxooc dßa yibßaå nocß e
molbßetz, maåxooc pax dßa yibßaå
masanil e munlajel, xchi Jehová.

12 A juntzaå slolonel Jehová Dios
ix valaß, ayic ix yabßan viåaj
Zorobabel yedß viåaj Josué, aton viå
sat sacerdote yedß masanil ebß anima,
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ix te xiv ebß dßa Jehová, yuj chiß ix
scßanabßajej ebß. 13 Yuj chiß, ix valan
icha tic: A Jehová tzßalani: Ayinåejecß
eyedßoc xchi, xin chi.

14,15 Icha chiß ix aj yiptzitaj viåaj
Zorobabel gobernador dßa Judá yedß
viåaj Josué sat sacerdote yedß pax
masanil ebß anima yuj Jehová. Ayic
24 cßual yoch svaquil uj, dßa schabßil
abßil yoch viåaj Darío reyal, aton taß
ix syamoch ebß sbßoanxi scajnubß
sDiosal, aton Jehová Yajal dßa
Smasanil.,12

A snivanil yelcßoch acß templo

2 1 Ayic 21 yoch yuquil uj, ix
lolonxi Jehová dßayin Hageo in

tic. 2 Ix yalani to sval dßa viåaj
Zorobabel yedß dßa viåaj Josué yedß
pax dßa masanil ebß anima icha tic:
3 A ex eyilnacto svachßil yilji jun tem-
plo dßa yalaåtaxo, alec tato lajan yedß
jun sco sbßo tic ticnaic. Tecan tze naßa
to malaj jabßoc yelcßochi tato sco laj-
bßej yedß junxo chiß. 4 Ach Zorobabel,
mocabß chabßax a cßool yedß ach
Josué sat sacerdote. Mocabß chabßax e
cßol ex choåabß. Munlajaåec, yujto a
in Jehová Yajal in dßa Smasanil,
ayinecß eyedßoc. 5 Ayåej och Ves-
píritu eyedßoc icha ajnac vacßan can
in tiß ayic vicßannaquelta ebß e mam
eyicham dßa Egipto, yuj chiß maå ex
xivoc.

6 Toxo val ol in tzicubßtaåej yol-
yibßaåqßuinal tic, aton satchaaå, aß
mar yedß lum luum tic. 7 Ol laj vacß
ibßxoc masanil nación, axo sbßeyumal
ebß, ol laj yicßcot ebß dßa in cajnubß. A
in Jehová Yajal dßa Smasanil svalaß,
ol bßudßjoquel in cajnubß tic yuj
sbßeyumal ebß chiß. 8 A in ay vic qßuen
plata yedß qßuen oro. 9 A in Jehová
Yajal in dßa Smasanil svalaß: A

snivanil yelcßoch in cajnubß tic, ecßto
ol aj sbßinaj dßa yichaå jun bßabßel. A
tic ol vacß pitzvoc juncßolal, xchi
Jehová, xin chi.

A Dios ix cachan ebß schoåabß

10 Ayic 24 yoch sbßaluåil uj, aåejaß
dßa schabßil abßilxo yoch viåaj Darío
reyal, ix yal Jehová dßayin Hageo in
tic icha tic: 11 Cßanbßej dßa ebß viå
sacerdote tas syal ley yuj tas tzßabß-
laji, xchi dßayin. 12 Yuj chiß, ix valan
dßa ebß viå sacerdote chiß icha tic:
Qßuinaloc ay junoc mach edßjinac
jabßoc chibßej, pichbßiloch dßa stiß
spichul, yic Dios jabß chibßej chiß
yujto ix acßji silabßil dßay. Qßuinaloc a
stitac spichul chiß tzßoch dßa ixim pan,
ma dßa junoc vael toxo ix taji, ma dßa
vino, ma dßa aceite, ma dßa junocxo
tas vachß svaji. ¿Am yuj chiß yicxoåej
Dios tzßajcan juntzaå vael chiß? xin
chi dßa ebß viå.

—Maay, xchi ebß viå dßayin.
13 Ix valanxi icha tic: Qßuinaloc ay

junoc mach maå vachßoc dßa yichaå
ley yujto ix syam snivanil junoc
chamnac, slajvi chiß syaman juntzaå
tas tzßabßlaj ix laj cal chiß: ¿Tzam
ixtax juntzaå chiß icha yalan ley? xin
chi. Ix tacßvi ebß viå: Iß… tzßixtaxi,
xchi ebß viå.

14 Yuj chiß ix valani: A Jehová
tzßalan icha tic: Icha chiß yaj juntzaå
anima tic. Masanil tas scßulej ebß yedß
tas syacß ebß dßayin, junelåej malaj
svachßil. 15 Naec nabßi, tas eyaji ayic
manto eyamoch e bßoanxiqßue in caj-
nubß tic. 16 Yujto a dßa yic chiß, ay
mach bßat icßancot 20 echlabßoc ixim
trigo yalani, axo scßoch bßaj molbßabßil
ixim chiß yuuj, aåej lajuåeß echlabß
ixim ayeqßui. Aåejtonaß ay mach sbßat
bßaj smolbßaj vino, bßat yicßancot 50
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chßubßoc yalani, axo syicßanqßueta,
aåej 20 chßubß sqßueta. 17 A in tic, ix in
satel masanil tas tzeyavej yedß juntzaå
yabßil yedß pax qßuen sacbßat, palta maj
ex meltzajcotlaj dßayin. 18 A dßa jun
cßu 24 yic sbßaluåil uj tic, ix eyaqßuem
yich in templo. 19 A ticnaic, cham val
ol eyilaß tas ol ex ajoc. Vachßchom
maåxalaj ixim trigo dßa yedßtal, ma
manto yacß sat teß uva, teß higo, teß
granado yedß teß olivo, palta a ticnaic
yedß yic ol bßeyåejbßatoc, ol vacß val in
vachßcßolal dßa eyibßaå, xchi Jehová,
xin chi.

A stiß Jehová ix yacß dßa viåaj

Zorobabel

20 Aåejaß dßa jun cßu chiß ix lolon
Jehová dßayin Hageo in tic. 21 Ix

yalan icha tic: Al dßa viåaj Zorobabel
sgobernadoral Judá to a in Jehová in
sval icha tic: Ol in tzicubßtaåej sat-
chaaå yedß lum luum tic. 22 Masanil
yipal juntzaå nación dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ol laj in sateli, ol vicßan-
canel yopisio ebß yajal. Ol laj vecqßue
pacßaljoc masanil carruaje yic oval
yedß masanil ebß ayqßue dßa yibßaå. Ol
laj cham nocß chej yedß ebß ayqßue dßa
yibßaå nocß. Junjun soldado ol xiclaj-
cham sbßa yedß yetsoldadoal ajun
yedßoc. 23 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval dßayach ach in checabß
Zorobabel yuninal viåaj Salatiel, a
dßa jun cßual chiß, ol vacßoch opisio
icha yopisio in sello, yujto a in ix ach
in siqßuelta, xchi Jehová, xin chi dßa
viåaj Zorobabel chiß.
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Zechariah Zecmat chj 11ß09ß06 Ekstrom Pascual Alonzo, Ambrocio Chuj S. MateoZACARÍAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

ZACARÍAS

Zacarías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Zacarías
tzßibßabßilcan dßay. A tzßalancot yuj juntzaå lolonel aljinac dßa viå ayic meltzajnacxo viå
dßa Babilonia. Cha macaå yaj jun libro tic: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1
masanto dßa 8, ataß syalaß to ay tas ix chßoxji yil viåaj Zacarías chiß icha vayich yuj Dios,
aton dßa abßil 520-518 ayic manto javi Jesucristo. Syalanpaxcot yuj tas ajnac sbßochajxi
choåabß Jerusalén yedß tas ajnac sbßochajxi stemplo Dios, yedß pax tas ajnac sbßoanxi
spensar ebß anima chiß. Syalanpaxcot yuj sjaubßal Cristo. Axo dßa capítulo 9 masanto dßa
14, ataß syal yuj Cristo yedß yic ol schßolbßitaj ebß choåabß israel yedß juntzaåxo nación.
Syalanpaxi to a Israel ol cßochxoc icha yajtaxoni.,1

Syavtej schoåabß Jehová

1 1 A in Zacarías in, yuninal in
viåaj Berequías, yixchiquin in

viåaj Iddo. A dßa svajxaquil uj, dßa
schabßil abßil yoch viåaj Darío reyal,
ix lolon Jehová dßayin schecabß in tic
yic svaleli, ix yalan icha tic:

2,3 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, ix te cot voval dßa ebß a
mam icham, yuj chiß al tas sval tic dßa
ebß etchoåabß: A in Jehová in svalaß,
meltzajaåecxicot dßayin yic ol in mel-
tzajxipaxbßat dßayex. 4 Maå e pitej e
bßa icha ix aj spitan sbßa ebß e mam
eyicham chiß. Ix yal ebß in checabß dßa
ebß dßa pecaß chiß: Icha val tic yalan
Jehová Yajal dßa Smasanil: Naecval e
bßa dßa e chuc pensaril yedß pax dßa
chucal tze cßulej, xchi Jehová, xchi
ebß in checabß chiß, palta maj scha
yabß ebß, maj scßanabßajejpaxlaj ebß.
5 Palta a ticnaic, ¿bßajtil ayecß ebß e
mam eyicham chiß? Aåejtonaß pax ebß
in checabß, maåxo pitzanoc ebß tic-
naic. 6 Axo pax in lolonel yedß in
checnabßil ix val dßa ebß in checabß
chiß, ix elcßoch dßa ebß e mam

eyicham chiß, yuj chiß ix sna sbßa scßol
ebß, ix yalan ebß: A Jehová Yajal dßa
Smasanil, ix oå yutej icha ix aj sna-
ani, icha smojal co chuc pensaril yedß
chucal sco cßulej, xchi ebß, xchi
Jehová dßayin.

A tas chßoxbßil yil viåaj Zacarías

7 A in Zacarías in tic, ix in cha jun-
tzaå lolonel tic dßa Jehová, dßa 24
yoch yuxluchil uj (aton jun uj scuch
Sebat) dßa schabßil abßil yoch viåaj
Darío reyal. 8 A dßa jun acßval, ix
chßoxji vil jun tic dßa in vayich: Ix vil
jun viå vinac ayqßue dßa yibßaå jun
nocß chacchac chej, ix vanaj nocß dßa
jun chßolan dßa scal juntzaå teß
arrayán. Axo dßa spatic jun viå chiß,
ay junxo åilaå nocß chej, ay pax mach
ayqßue dßa yibßaå nocß. A dßa scal nocß
chiß, ay nocß chacchac, ay nocß sac-
bßalinac, ay pax nocß sacsac. 9 Ix in
cßanbßan dßa jun ángel van slolon
vedßoc icha tic: Mamin, ¿tas yaj jun-
tzaå ebß ayqßue dßa yibßaå chej chiß?
xin chi. Ix tacßvi dßayin, ix yalan icha
tic: Ol in chßox dßayach tas yaj ebß,
xchi. 10 Yuj chiß, ix yalan jun viå
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ayecß dßa scal juntzaå teß arrayán chiß
icha tic: Aton ebß tic ix checjibßat yuj
Jehová yic bßat sbßeytzitan masanil
yolyibßaåqßuinal tic ebß, xchi.

11 Ix yalan ebß ayqßue dßa yibßaå
chej chiß dßa Yángel Jehová ayecß dßa
scal teß arrayán chiß icha tic: Toxo ix
oå ecß dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic. Vachßåej yaj ix quilaß, te juncßolal
yaji, xchi ebß. 12 Ix yalan Yángel
Jehová chiß icha tic: Mamin Jehová,
Yajal ach dßa Smasanil, 70 abßilxo
yajcot yoval a cßol dßa yibßaå
Jerusalén yedß dßa yibßaå Judá. ¿Jan-
tacto val tiempo, ichato chiß ol ocßxoc
a cßol dßa masanil ebß a choåabß chiß?
xchi.

13 Ix tacßvi Jehová dßa jun ángel
van slolon chiß vedßoc, ix yacßan
snivanil scßool. 14 Elaåchamel ix yal
jun ángel chiß to svalel juntzaå
lolonel tic: Aton juntzaå tic ix yal
Jehová, Yajal dßa Smasanil: Te xajan
choåabß Jerusalén vuuj yedß tzalan
Sion. 15 Yuj chiß te aycot yoval in cßol
dßa yibßaå juntzaåxo nación malaj
jabßoc tas snaßa. Ayic quenåej yoval
in cßol dßa yibßaå Jerusalén chiß, ix te
ecß ebß dßa yibßaå yacßan yaelal dßay.
16 Yuj chiß, a in Jehová in sval icha
tic: A ticnaic, ol vacßxi in vachßcßolal
dßa Jerusalén. Ol vacßan bßochajxiqßue
in templo taß, ol bßochajpaxqßue
choåabß Jerusalén chiß, xchi Jehová
dßa jun ángel chiß.

17 Ix yalanxi jun ángel chiß dßayin
icha tic: Alpaxel juntzaåxo tic: A
Jehová Yajal dßa Smasanil tzßalan
icha tic: Ol vicßxichaaå juntzaå in
choåabß tic, ol vacßanxi snivanil scßol
Sion. Ol valanel junelxo to a
Jerusalén tic, in choåabß yaji, sicß-
bßilel vuuj, xchi Jehová, xchi jun
ángel chiß.

Chabß tas ix chßoxji yil viåaj Zacarías

18 Ix in qßue qßuelan, ix vilan
chaåeß nocß chßaac. 19,21 Ix in cßan-
bßan dßa jun ángel van slolon chiß
vedßoc icha tic: ¿Tas syalelcßoch
chaåeß nocß chßaac chiß? xin chi dßay.
Ix yalan dßayin icha tic: A juntzaå
nocß chßaac chiß, a juntzaå nación
acßannacoch yaelal dßa yibßaå ebß aj
Israel, ebß aj Judá yedß ebß aj
Jerusalén schßoxcot nocß, saclemnac-
bßat ebß yuuj, xchi dßayin. Ix lajvi
chiß, ay pax chaåvaå ebß viå tenum
qßueen ix schßox Jehová vilaß. Ix in
cßanbßan icha tic: ¿Tas tzul scßulej
juntzaå ebß viå tenum qßueen tic? xin
chi. Ix yalan dßayin icha tic: A jun-
tzaå ebß viå tic, ix javi ebß viå ul
xibßtani yedß yacßan satel yipalil jun-
tzaå nación ix saclemanbßat ebß aj
Judá, xchi dßayin.,12

A jun viå vinac edßjinac

jun chßaå cuerda

2 1 Ix in qßuexxi qßuelan, ix vilani
to ay jun viå vinac edßjinac jun

chßaå cuerda. 2 Ix in cßanbßan dßa viå:
¿Bßajtil tzach bßati? xin chi. Ix yalan
viå dßayin icha tic: Van in bßat vech-
tej choåabß Jerusalén, yic snachajeli
jantac scßatul yedß jantac sat, xchi
viå.

3 Yuj chiß, ix vilan sbßat jun ángel
van slolon chiß vedßoc. Ay junxo
ángel chiß ix elta ul schaßa, aß ix alan
dßay: 4 Ixic dßa elaåchamel, al dßa viå
quelem chiß icha tic: A Jerusalén,
maåxo ol yal-laj yoch smuroal, yujto
a ebß anima ol cajnajxoc dßay, maåxo
jantacoc ol aj sbßisul ebß. Ol te qßuibß-
paxchaaå nocß smolbßetzal nocß ebß.
5 Palta a Jehová tzßalani: A in ol in
och oyan dßa spatictac Jerusalén chiß
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icha junoc cßacß, icha muro. Ol in
chßox in tziquiquial dßa scal choåabß
chiß, xchi Jehová, xa chi, xchi jun
ángel chiß.

Ol scolel schoåabß Jehová

6,7 A Jehová tzßalan icha tic: A in
ix ex vacß saclembßat dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal. Palta a ticnaic, sval
dßayex icha tic: Ex aj Sion, elaåeccot
elaåchamel dßa Babilonia ay dßa
stojolal norte bßaj sacleminac eyaj-
canbßati, xchi Jehová.

8,9 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
schecan val juntzaå lolonel tic dßa
juntzaå nación ix ex pechan saclem
a ex schoåabß ex tic. A tzßalan icha
tic: Yalåej mach tzßixtan in choåabß
tic, ichato a snenal yol in sat syix-
tej. Yuj chiß a in ol vacß oval yedß
juntzaå nación chiß, a in ol in chec
ebß ayoch schecabßoc ebß yic a ebß ol
icßanecß jantac sbßeyumal ebß, xchi
Jehová. Icha chiß ol aj schßoxan sbßa
stziquiquial Jehová, icha pax chiß ol
aj snachajel eyuuj to aß ix in
checancot val dßayex.

10 A Jehová tzßalan icha tic:
Bßitanaåec dßa tzalajcßolal ex aj Sion,
yujto ol in cßochoc, ol in cajnaj dßa
e cal, xchi Jehová. 11 Ayic ol ujoc
jun tic, tzijtum nación ol javoc dßa
Jehová, ol och schoåabßoc. Ol caj-
najåej Jehová chiß dßa e cal. Icha
chiß ol aj snachajel eyuuj to a
Jehová Yajal dßa Smasanil ix in
checancot dßayex. 12 A Jehová, ol
yacß checlaj dßa sat lum luum yic-
taxoni to a Judá yicoß, axo pax
Jerusalén sicßbßilel yuuj. 13 Num-
cßajocabß masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal dßa yichaå Jehová,
yujto van scot yuj ebß schoåabß, van
yelta dßa yol scajnubß yicåej yaji.,23

Ix qßuexjiel spichul viåaj Josué

3 1 Ix chßoxji vilaß to a viåaj Josué,
aton viå sat sacerdote, liåanoch

viå dßa yichaå Yángel Jehová. A dßa
stojolal svachß viåaj Josué chiß, ataß
liåanoch viå Satanás, yic syaloch
smul viåaj Josué chiß viå. 2 Ix yalan
Yángel Jehová chiß dßa viå Satanás
chiß icha tic: A Jehová ix sicßanel
choåabß Jerusalén, a tzach cachani.
Yujto a jun viå vinac tic, lajan viå
icha junoc cuxcßacß tzßicßchajelta dßa
yol cßacß, xchi. 3 A viåaj Josué chiß, te
mictac spichul viå ayochi, liåan-
åejoch viå dßa yichaå Yángel Jehová
chiß. 4 A Yángel Jehová chiß ix alan
dßa juntzaå schecabß liåanoch dßa
yichaå to tzßicßchajel spichul viåaj
Josué te mictac ayochi. Ix yalanpax
dßa viåaj Josué chiß icha tic: Scham
val ilani, a syalelcßoch jun tic to a in
svicßcanel a mul. A ticnaic ol vacß
cßapac pichul yic qßuiå acßochi, xchi.
5 Ix lajvi chiß, ix valani: Comonoc val
tzßacßchajqßue junoc cßox te sac dßa
sjolom viåaj Josué chiß, xin chi. Ix
yacßanqßue ebß bßian. Ix lajvi chiß ix
yacßanoch pichul yic qßuiå chiß ebß dßa
viå, yacbßan liåanåejecß Yángel
Jehová chiß taß.

6 Ix lajvi chiß, ix yalan Yángel
Jehová dßa viåaj Josué chiß icha tic:
7 Aton val juntzaå tic syal Jehová
Yajal dßa Smasanil dßayach: Cha abß
tas svalaß, tza cßanabßajanåej masanil
tas svacß a cßulej. Tato ol a cßulej
masanil juntzaå chiß, ol ach ochcan
yilumaloc in templo, ol a taåvanåej
yedß yamaqßuil. A in ol vacß opisio
och dßa vichaå icha ebß in checabß
ayecß dßa vichaå tic. 8 Ach Josué,
scham val abßani, a ach tic, sat sacer-
dote aji. Scham yabßanpax ebß ayoch
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dßa yopisio edßoc, yujto a ex tic,
chßoxnabßil eyaj yuj junoc tas toxo val
ol ujoc. Ol vicßcot in checabß, aton
jun scuch Svol.a 9 A in svacßoch jun
qßuen qßueen uqueß pacßaå dßa yichaå
viåaj Josué. A in ol in tzßibßej och dßa
qßueen icha tic: Junåej cßual ol aj
vicßanel smul ebß cajan dßa jun nación
tic. 10 A dßa jun cßual chiß, ol eyavtej
e bßa. Dßa tzalajcßolal ol aj eyicßan
eyip dßa yalaå yeåul xil teß eyuva yedß
teß eyigo. A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval jun tic, xchi Jehová,
xchi jun ángel chiß.,34

Jun sbßachnubß candil

yedß chabß teß olivo

4 1 Ix meltzajcot jun ángel ix lolon
chiß vedßoc, ix xibßtanel in

vayaå, icha yel lenaj svayaå junoc
mach vaynacbßati. Ix scßanbßan dßayin
icha tic: 2 ¿Tas tzilaß? xchi dßayin. Ix
valan dßay: Svil jun bßachnubß candil
nabßa oro yedß jun yedßtal aceite
ayqßue dßa yibßaå. A dßa jun bßachnubß
chiß, ayoch uqueß candil. Junjun can-
dil chiß ay stuboal tzßicßan bßey aceite
chiß. 3 Junåej ay chabß teß olivo yedß
jun bßachnubß candil chiß, jun teß
ayoch dßa svachß, aypaxoch junxo teß
dßa sqßuexaå, xin chi dßay.

4 Ix in cßanbßan pax dßay icha tic:
Mamin, ¿tas val syalelcßoch jun tic?
xin chi dßay. 5 Ix yalan dßayin: ¿Tom
maå ojtacoc tas syalelcßochi? xchi
dßayin. Ix valani: Maay mamin, xin
chi dßay.b

6 Ix yalanxi jun ángel chiß dßayin
icha tic: Aton jun lolonel tic syal
Jehová Yajal dßa Smasanil dßa viåaj
Zorobabel: Maå yujoc ebß soldado,

maå yujoc pax ipalil, palta a yuj Ves-
píritu ol yal uuj. 7 Ach Zorobabel,
vachßchom te ajaltac sbßo in templo
icha nivac vitz, palta malaj ol och
dßayach. A ach ol acßoch qßuen lajvubß
qßueen nivan yelcßochi, yacbßan tzßel
yav masanil ebß choåabß icha tic: Te
vachß yilji. Ayocabß svachßcßolal Dios
dßa yibßaå, xcham ebß, xchi Jehová,
xchi jun ángel chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
dßayin icha tic: 9 A viåaj Zorobabel ix
acßanem yich jun templo tic, aåejaß
viå ol lajanpaxoc. Ichato chiß, ol
nachajel yuj in choåabß to a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil ix ach in
checbßat alaß. 10 A juntzaå ebß
tzßalani to malaj svachßil jun templo
ayic ex el yich sbßoi, ayic ol yilanoch
ebß to van yacßanoch plomo viåaj
Zorobabel dßa qßuen lajvubß qßueen, ol
tzalajqßue ebß, xchi Jehová.

Ix lajvi juntzaå tic, ix yalan jun
ángel chiß icha tic: A uqueß candil tic,
aton schßoxancot yol sat Jehová, to
syil dßa masanil yolyibßaåqßuinal, xchi
dßayin.

11 Ix in cßanbßanxi dßay: ¿Tas pax
syalelcßoch chabß teß olivo chiß, junjun
teß dßa stzßeytac jun bßachnubß candil
chiß? xin chi dßay. 12 Ix in cßanbßan-
paxi: ¿Tas syalelcßoch chabß scßabß teß
olivo junåej yaj yedß chabß tubo nabßa
oro bßaj tzßem aceite chiß? xin chi.
13 Ix tacßvi jun ángel chiß dßayin icha
tic: ¿Tom maå ojtacoc tas syalel-
cßochi? xchi dßayin. Maay mamin,
maå vojtacoclaj, xin chi.

14 Ix yalan dßayin: Aton chabß
scßabß tic schßoxancot ebß chavaå sicß-
bßileli, aton ebß tzßacßan servil Jehová,
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aton Yajal dßa Smasanil yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi jun ángel chiß.–45

A jun tzßecß jeåeåoc bßaj

tzßibßabßiloch lolonel

5 1 Ay junxo ix chßoxji vilaß. Ay
jun bßaj tzßibßabßiloch juntzaå

lolonel, tzßecß jeåeåoc ix vilaß. 2 Axo
jun ángel chiß ix cßanbßan dßayin icha
tic: ¿Tas jun tzil chiß? xchi dßayin. Ix
valan dßay: Ay jun bßaj tzßibßabßiloch
juntzaå lolonel tzßecß jeåeåoc svilaß.
Bßaluåeß metro scßatul, naåal yoil
metro sat, xin chi.

3 Ix yalan dßayin icha tic: Ataß
tzßibßabßiloch jun yaelal ol ja dßa
yibßaå masanil ebß chuc dßa jun
nación tic. Icha syal tas tzßibßabßiloch
dßa junoc pacßaå, ol satel masanil ebß
elcßum. Icha syal tas tzßibßabßiloch dßa
junxo pacßaå, ol satel masanil ebß
syacß stiß dßa esal. 4 A Jehová Yajal
dßa Smasanil tzßalan icha tic: A in ol
vacßbßat jun yaelal tic, yic vachß
tzßoch dßa yol spat ebß elcßum yedß ebß
slocan in bßi dßa esal. Ol ajåej ecß jun
yaelal chiß dßa yol spat ebß chiß,
masanto maåxa junoc teß patzabß, ma
junocxo qßuen qßueen ol canoc, xchi
Jehová, xchi jun ángel chiß dßayin.

A jun ix ix ayem dßa yol jun echlabß

5 Ix lajvi chiß, ix javi jun ángel dßa
in tzßey, ix yalan dßayin icha tic:
Scham val ilan jun van schßoxanqßue
sbßa chiß, xchi dßayin. 6 Ix in cßanbßan
dßay: ¿Tas jun chiß? xin chi. Ix yalan
dßayin: A jun chiß, echlabß. Aton
schßoxancot schucal ebß anima cajan
dßa jun nación tic, xchi.

7 A jun echlabß chiß, plomo ayoch
smaculoc stiß. Axo yic ix icßjichaaå
jun smacul chiß, a jun ix ix cßojanem
dßa yol jun echlabß chiß. 8 Ix yalan jun

ángel chiß dßayin icha tic: A jun ix ix,
ix il chiß, aton mul schßoxcot ix, xchi.
Ix lajvi chiß, ix ecjicanem ix dßa yol
jun echlabß chiß yuj jun ángel chiß, ix
smacancan stiß yedß jun smacul nabßa
plomo chiß.

9 Ix vilanpaxi, ay chavaå ebß ix ix
van scot jeåeåoc yuj yipal icß. A ebß ix
chiß, ay scßaxil ebß ix icha yic nocß
julumchay, ix yicßanqßue jun echlabß
chiß ebß ix, ix bßatxi jeåeåoc ebß ix.

10 Ix in cßanbßanxi dßa jun ángel
van slolon chiß vedßoc icha tic: ¿Bßajtil
syicßbßat jun echlabß chiß ebß ix ix
chiß? xin chi dßay. 11 Ix yalan dßayin:
Ol bßat sbßo jun templo ebß ix dßa
Babilonia. Ayic toxo ix bßoel jun tem-
plo chiß, ol sbßoanoch cßojan jun ech-
labß chiß ebß ix dßa yibßaå
sbßachnubßal, xchi dßayin.,56

A chaåeß carruaje yic oval

6 1 Ay pax junxo ix chßoxji vilaß. Ix
vil yelta chaåeß carruaje yic oval

dßa scal snaåal chabß tzalan nabßa
bronce. 2 A jun bßabßel carruaje, åer-
bßil yuj nocß chacchac chej. Axo jun
schabßil, qßuiqßuicß yilji nocß åerjinac.
3 Axo jun yoxil, sacsac yilji nocß åer-
jinac. Axo junxo schaåil, sacbßalinac
yilji nocß åerjinac.

4 Ix in cßanbßan dßa jun ángel van
slolon chiß vedßoc icha tic: Mamin,
¿tas val syalelcßoch junxo tic? xin chi
dßay. 5 Ix yalan dßayin icha tic: A jun-
tzaå nocß chej yedß carruaje tic, a
chaåeß espíritu schßoxoß. A Dios Yajal
dßa masanil yolyibßaåqßuinal, a
schecancot ebß. 6 A jun carruaje åer-
bßil yuj nocß qßuiqßuicß chej chiß, sbßat
dßa jun nación dßa stojolal norte. Axo
jun carruaje åerbßil yuj nocß sacsac
chej chiß, sbßat dßa stojolal bßaj tzßem
cßu. Axo junxo carruaje åerbßil yuj
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nocß chej sacbßalinac chiß, sbßat dßa
stojolal sur, xchi jun ángel chiß.

7 A juntzaå nocß chej te ay yip chiß,
ix tzalaj nocß sbßat sbßeytzitej masanil
yolyibßaåqßuinal tic. Ix yalan jun
ángel chiß dßa nocß icha tic: Ixiquec e
bßeytzitej masanil yolyibßaåqßuinal
tic, xchi dßa nocß. Ix bßat nocß bßian.

8 Ix lajvi chiß, ix avajcot jun ángel
chiß dßayin icha tic: Ilnabß val, a jun
carruaje ix bßat dßa jun nación dßa
stojolal norte, aß ol bßoan tas nabßil
vuuj taß, xchi.

Ix acßjiqßue scorona viåaj Josué

9 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
10 Cha yofrenda ebß meltzajnaccot dßa
Babilonia: Aton viåaj Heldai, viåaj
Tobías yedß viåaj Jedaías. Aåejtonaß
dßa jun cßu chiß, tzach bßatpax dßa spat
viåaj Josías yuninal viåaj Sofonías.
11 A yedß qßuen plata yedß qßuen oro ol
a cha chiß tza bßo junoc corona,
tzacßanqßue dßa sjolom viåaj Josué,
aton viå sat sacerdote yuninal viåaj
Josadac. 12 Tzalan dßa viå icha tic: A
Jehová Yajal dßa Smasanil tzßalani: Ay
jun vinac scuchan Svol, ol tecßcßaj bßaj
ayeqßui, aß ol bßoanxiqßue in templo.
13 Aton dßiåantaxon sbßoanxiqßue in
templo chiß, ol bßinaj val icha junoc
rey, ol em cßojan dßa sdespacho yic
syacßan yajalil. A dßa stzßey sdespacho
chiß ol em cßojan jun viå sacerdote,
junåej pensaril ol aj ebß schavaåil, xa
chi dßa viå. 14 A corona ol acß bßo chiß,
scan dßa in templo yic snachajcot viåaj
Heldai, viåaj Tobías, viåaj Jedaías
yedß viåaj Hen yuninal viåaj Sofonías,
xchi Jehová dßayin.

15 Ol cot ebß anima dßa najat, ol
colvaj ebß eyedßoc yic sbßochajxiqßue

stemplo Jehová. Icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to a Jehová Yajal dßa
Smasanil ix in checancot val dßayex.
A jun tic ol ujoc tato tze cßanabßajej
dßa smasanil e cßool tas syal Jehová
co Diosal.,67

A tzecßojcßolal maå chabßiloc yuj Dios

7 1 A dßa schaåil cßual yoch
sbßaluåil uj, (aton uj scuchan

Quisleu), ayic schaåil abßil yoch viåaj
Darío reyal, ataß ix lolon Jehová
dßayin Zacarías in tic. 2 A dßa jun cßu
chiß, a ebß aj Betel ix checancot viåaj
Sarezer, viåaj Regem-melec yedß jun-
tzaåxo ebß viå vinac dßa stemplo
Jehová Yajal dßa Smasanil, yic
scßanan svachßcßolal Jehová chiß ebß
viå dßa yibßaå. 3 Ix scßanbßan ebß viå
dßa ebß viå schecabß Jehová yedß dßa
ebß viå sacerdote icha tic: Dßa yoil uj
dßa junjun abßil tzoå och dßa tzecßoj-
cßolal, scacßanoch pichul yic cuscßolal
yic sco naancot bßaj juchajnac em
templo. ¿Ol am co cßulejåej icha chiß,
mato maåxo? xchi ebß viå.c

4 Axo Jehová ix alan dßayin icha
tic: 5 Al dßa masanil ebß anima ay
dßa yol nación tic yedß dßa ebß viå
sacerdote: A ex tic, 70 abßilxo e
bßeybßalan eyacßanoch pichul yic
cuscßolal yedß eyoch dßa tzecßojcßolal
dßa yoil uj yedß dßa yuquil uj, palta
maå yujoc in eyicßanchaaå tze cßulej
jun chiß. 6 Aåejaß ayic tzex vaßi,
tzeyucßan aß, yicåej tzeyacß tzalaj-
bßoc e cßool e chßocoj, xchi Jehová,
xa chi. 7 A tas sval tic dßayex, aton
yalnac ebß schecabß Jehová dßa
pecaß, ayic juncßolal yajecß
Jerusalén, tzijtum anima cajan dßay,
tzijtum pax choåabß oyanoch dßa
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spatictac yedß dßa smacbßen Neguev
yedß dßa acßlic.

8 Yuj chiß a Jehová tzßalan icha tic:
9 Aton val juntzaå tic valnac dßa ebß
in choåabß dßa pecaß: Vachß tzeyutej e
chßolbßitan ebß eyetanimail, vachß
tzeyutej e cßool, ocßocabß e cßol dßayex
junjun ex. 10 Maå eyacß chucal dßa
ebß ix ix chamnacxo yetbßeyum, ma
ebß unin maåxa smam. Maå eyixtej-
pax ebß chßoc choåabßil, ma ebß
mebßaß. Maå e na eyacß chucal dßayex
junjun ex, xin chi dßa ebß in checabß
chiß, xchi Jehová. 11 Palta a ebß co
mam quicham chiß, maj scßanabßajej
ebß, chßoc bßaj ix yacßoch spensar ebß
smasanil, chacaå ix yutej sbßa ebß.
12 Ix yacßan pitbßoc spensar ebß icha
qßuen yaxqßueen, yic vachß max scha
yabß ebß tas ix yal Jehová Yajal dßa
Smasanil yuj Yespíritu dßa ebß
schecabß dßa pecaß, aton juntzaå cßay-
bßubßal yedß checnabßil.

Yuj chiß ix te cot yoval scßol
Jehová dßa ebß, 13 ix yalan icha tic:
Yujto max scha yabß ebß dßayin ayic
tzin lolon dßa ebß, ichinpaxtaß a in tic,
maå ol in tacßvoc dßa ebß ayic ol tevoc
ebß dßayin. 14 Yuj chiß ix vacß saclem
ebß, icha syutej cßalem chacxuxum icß.
Ix bßatcan ebß dßa juntzaå nación maå
yojtacoc. Axo snación ebß, ix can
tzßinan, maåxalaj junoc anima ix caj-
najcan dßay. A snación ebß te nibßabßil
chiß, ix can tzßinan, xchi Jehová.,78

Ol yacßxi svachßcßolal Jehová

dßa Jerusalén

8 1 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
alan dßayin icha tic: 2 A in

Jehová in sval icha tic: Te aycot
yoval in cßol yuj tas tzßutaj Sion. 3 Ol
in meltzaj dßa Jerusalén yic tzin caj-
najxi taß. Ichato chiß a Jerusalén chiß,

Choåabß Cßanabßajum ol sbßiejxicani.
Axo in tzalan a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, ol scuch tzalan Yicåej
Jehová. 4 A ebß viå ichamtac vinac
yedß ebß ix chichimtac ix, ol emxoc
cßojan ebß bßajtac smolbßej sbßa anima
dßa Jerusalén. Cßocochteßxoåej ol ecß
ebß yuj icham animail. 5 Axo bßaj
smolbßej sbßa ebß anima chiß, ol bßudß-
joc yuj ebß unin stajni taß. 6 A ebß
anima aycan dßa yol in choåabß tic,
toxoåej ol sat scßol ebß yilan jun chiß.
Palta a in tic, maå ol satlaj in cßol
vilani. A in ton Jehová in sval jun-
tzaå tic. 7 A in ol in col in choåabß
dßa yol scßabß juntzaå nación dßa
stojolal bßaj sjavi cßu yedß bßaj tzßem
cßu. 8 Ol vicßanxicot ebß, ol cajnajxoc
ebß dßa Jerusalén tic. Ol ochxoc ebß in
choåabßoc, ol in ochåej sDiosaloc ebß.
Ol vacßxi yajalil dßa ebß dßa stojolal,
icha ix aj valani, xchi Jehová.

9 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: A ex ix eyabß juntzaå
lolonel ix yalel ebß in checabß atax ix
em yich sbßojixi in templo, aqßuec
eyip, munlajaåec e masanil. 10 A dßa
yalaåtax juntzaå cßual chiß, malaj bßaj
scot stojol ebß viå munlajvum yedß
stojol nocß chej smunlaji. Yuj ebß
ajcßool, maå juncßolaloc tzex
bßeyeqßui, aåejtonaß a in ix vacß eyaj-
cßolej e bßa. 11 Palta axo ticnaic, a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil svalaß to
maåxo ol in cßulej dßayex a ex tzex
can dßa jun choåabß tic, icha ix in
cßulej dßa yalaåtax chiß. 12 Dßa jun-
cßolal ol ex ajoc, ol yacß åabß, yuj chiß
a teß eyuva, ol ste aqßuej sat teß, ol
yacß val sat tas tzeyavej dßa sat e
luum. A inxo ol vacß masanil juntzaå
tic dßayex a ex janac exxi dßa jun
choåabß tic. 13 Ex aj Judá yedß ex aj
Israel, icha ix aj e bßinaj dßa scatabß
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juntzaåxo choåabß, icha pax chiß ol aj
e bßinaj yuj ebß dßa vachßilal, yujto a
in ol ex in coleli. Maå ex xivoc, tecß-
bßejec e bßa.

14 A in ton Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval icha tic: Ix in naß
vacßoch syaelal ebß e mam eyicham
ayic ix stzuntzancot voval ebß. A tas
ix in naß chiß, ix in cßulej. 15 Ichapax
chiß ticnaic, ix in naß to ol vacß in
vachßcßolal dßa Jerusalén yedß dßa
Judá. Yuj chiß maå ex xivoc. 16 Aton
val juntzaå tic yovalil tze cßulej: Aåej
tas yel tzeyal-laj dßayex junjun ex.
Tze chßolbßitej yaj tas dßa stojolal, yic
vachß ay juncßolal dßa e cal. 17 Maå
eyacß chucal dßayex junjun ex, maå
eyacß e tiß dßa esal dßayex junjun ex. A
in Jehová in svalaß, val yel malaj in
gana dßa juntzaå bßeybßal chiß, xchi
Jehová.

18 Ix yalanxi Jehová Yajal dßa
Smasanil dßayin icha tic: 19 Ex yiå-
tilal Judá, a tzecßojcßolal tzßoch dßa
schaåil uj, dßa yoil, dßa yuquil yedß
dßa slajuåil uj, ol meltzajcanoch dßa
qßuiåal yuj e tzalajcßolal. Yuj chiß,
bßeybßalejec tojolal yedß juncßolal,
xchi Jehová.

20 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ol cot anima dßa jun-
tzaåxo nivac nación, ol javoc ebß dßa
Jerusalén tic. 21 A ebß anima dßa
junoc nación, ol ecß yal ebß dßa ebß ay
dßa junocxo icha tic: Coyec, bßat
caqßuequem co bßa dßa Jehová Yajal
dßa Smasanil yic syacß svachßcßolal
dßayoå. Coyec elaåchamel quedßoc,
xcham ebß. 22 Yuj chiß maåxo jan-
tacoc anima dßa nivac nación te ay
yip ol ja dßa Jerusalén tic, ol ul
yaqßuem sbßa ebß dßayin a in Jehová
Yajal in dßa Smasanil, yic scßanan in
vachßcßolal ebß dßa yibßaå. 23 A dßa

jun tiempoal chiß, lajuåvaå ebß chßoc
choåabßil tzßalan chßoc tißal ol och
tzuctzuc dßa spichul junoc aj Judá, ol
yalan ebß icha tic: Sco nibßej tzoå bßat
edßoc, yujto ix cabßi to a Dios ayoch
eyedßoc, xcham ebß, xchi Jehová.,89

Ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß ajcßool

9 1 Yujto ayoch sat Jehová dßa
masanil anima, icha yajoch sat

dßa masanil yiåtilal Israel, yuj chiß aß
tzßalan juntzaå lolonel tic dßa yibßaå
choåabß Hadrac yedß dßa yibßaå nivan
choåabß Damasco. 2 Yuj chiß ol yacß-
cot yaelal dßa choåabß Hamat, aton ay
dßa stitac smacbßen Damasco chiß. Ol
yacßpaxcot yaelal chiß dßa Tiro yedß
dßa Sidón, vachßchom te jelan spensar
ebß. 3 A choåabß Tiro chiß, ix sbßoqßue
smuroal, maåxo jantacoc qßuen oro
yedß qßuen plata ix smolbßejqßue juyan
icha tzßaj smolchajqßue juyan lum
luum. 4 A Dios Yajal ol icßanecß
masanil sbßeyumal chiß, ol syuman-
canbßat dßa yol aß mar. Ol tzßacanbßat
jun choåabß chiß smasanil.

5 Ayic ol yilan jun chiß choåabß
Ascalón, ol xivbßatoc. Ol te och
choåabß Gaza yedß choåabß Ecrón dßa
ilcßolal, yujto ix satel jun choåabß
ayoch yipoc scßol ebß. A Gaza chiß,
maåxalaj sreyal ol canoc. Axo
Ascalón, maåxo junoc anima ol cajnaj-
can dßay. 6 A dßa Asdod, chßocchßoc
macaåil ebß anima ol cajnaj dßay. Yuj
chiß syal Jehová icha tic: Icha val chiß
ol aj in satanel yicßojchaåbßail ebß filis-
teo. 7 Maåxo ol in cha smilcham
anima ebß. A dßa scal ebß filisteo chiß,
ayto ebß ol canoc, ol ochcan ebß vicoc.
Lajan ol ajcan ebß icha junoc macaå
ebß aj Judá. A ebß aj Ecrón chiß, ol caj-
naj ebß dßa scal ebß aj Judá icha ebß
jebuseo. 8 A in ol in ajåejecß dßa in
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cajnubß, ol in taåvejåej, yic malaj
junoc soldado ajcßol ol och dßa yool.
Maåxo ol yixtejpaxlaj in choåabß tic
ebß, yujto a in val ol in taåvej, xchi
Jehová.

A sreyal Israel ol javoc

9 A Jehová tzßalan icha tic:
Tzalajaåec ex aj choåabß Sion.
Bßitanaåec dßa tzalajcßolal ex aj
Jerusalén. Ina val sjavi e reyal
dßa e cal dßa emnaquilal, te tojol
spensar. Aß ol ex colanoc.
Ayqßue dßa yibßaå jun nocß yuneß
bßuru, yuneß jun nocß nun bßuru.

10 Aß ol acßan lajvoquel carruaje
yic oval dßa Efraín yedß nocß
schej ebß aj Jerusalén yedß pax
sjul-labß ebß yic oval. Aß ol
alanoc to juncßolal tzßaj masanil
nación. Aß ol acßan yajalil dßa
stiß aß mar, masanto dßa stiß
junxo aß, scotåej dßa aß Éufrates,
masanto dßa slajvubßal lum
luum.

11 Ex aj Jerusalén, yuj val schiqßuil
junoc nocß silabß, yuj chiß ay
yopisio in trato eyedßoc, yuj chiß
ol ex vicßqßueta dßa jun olan teß
jul yich bßaj malaj a aß, aton bßaj
sacleminac eyajbßat dßa chßoc
choåabßil.

12 Mach ex sacleminac eyajbßat
chiß, aqßuec in och yipoc e cßool,
meltzajaåec bßaj vachß ol ex
ajoc. A in sval dßayex to ol
vacßxi in vachßcßolal dßa eyibßaå.
Ecßto ol aj vacßanxi in vachß-
cßolal dßayex dßa yichaå dßa
yalaåtaxo.

13 Ol vacßlabßej Judá icha jul-labß
te vachß. Axo Efraín ol vacßlabßej
dßa yoloc in jul-labß chiß. Ol
vacßlabßej ebß aj Sion icha

vespada yic ol vacßan oval yedß
ebß aj Grecia, xchi Jehová.

14 A Jehová ol schßox sbßa dßa
yibßaå ebß schoåabß, icha lebßlon
ol aj sjulvaji. A Dios Yajal ol
pußan strompeta, icha oval chac-
xuxum icß scot dßa sur, icha chiß
ol aj sbßat yacß oval yedß ebß
ajcßool.

15 A Jehová Yajal dßa Smasanil ol
colvaj yedß ebß schoåabß. Ol sat-
joquel syamcßabß yic oval ebß
ajcßol chiß yuj ebß, chocßxoåej ol
ajcanoc. Ol el val yav ebß
choåabß chiß icha ucßum aå,
yujto ix yacß ganar ebß yajcßol
ebß chiß. Ol bßudßjoc val ebß yuj
jantac vino ol yuqßuej, icha tzßaj
sbßudßji nivac ucßabß yuj
schiqßuil nocß silabß, aton stobßji-
ecß dßa schßaac altar.

16 A dßa jun cßual chiß, a Jehová ol
colanel schoåabß icha tzßaj
scolan nocß calnel junoc
yilumal. Tziquiqui ol aj yilji ebß
dßa yol schoåabß, icha yilji qßuen
qßueen te vachß yilji dßa junoc
corona.

17 Maå jantacoc svachßil ol aj
masanil tas dßa schoåabß chiß,
yujto te vachß ol aj ixim trigo
yedß vino. Vachßåej ol aj sqßuibß
ebß quelemtac yedß ebß ix cobßes-
tac dßay.,910

A Jehová ol colanel schoåabß

10 1 Cßanec qßuinal åabß dßa
Jehová, aß ol acßan dßayex.

Aß tzßacßan ecß copoljoc lebßlon,
aß ol acßancot tzijtumal åabß, yic
vachß ol qßuibßqßue eyavbßen dßa
sat lum e luum e masanil.

2 Maå ichoctaß spac tzßacßji dßa ebß
scßanbßej yabß dßa yechel comon
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dios yedß dßa ebß ajchum. A jun-
tzaå ebß chiß, toåej syesej ebß,
malaj yelcßoch svayich ebß
syalaß, toåej tzßacßji musansatil
anima yuj ebß. A slolonel ebß yic
syacßan snivanil scßol ebß anima,
malaj jabßoc yelcßochi. Yuj chiß
toåej satecß jun choåabß tic icha
nocß calnel syabß syail, yujto
malaj staåvumal.

3 Yuj chiß syal Jehová icha tic:
Toxo ix cot voval dßa ebß staå-
van in choåabß, yuj chiß ol
vacßoch syaelal ebß. A in Jehová
Yajal in dßa Smasanil ol in taå-
vej in choåabß, aton ebß yiåtilal
Judá. Nivan ol aj yelcßoch ebß,
icha nocß chej acßum oval.

4 A dßa scal ebß chiß, ay jun mach
ol elta, te nivan ol aj yelcßochi,
icha junoc qßuen qßueen te nivan
yelcßochi, icha junoc estaca yic
mantiado, icha pax jul-labß yic
oval, aton ol cuchbßan ebß.

5 Ol ecß tecßton ebß dßa yibßaå ebß
yajcßool, icha stecßanqßue
socßom ebß soldado dßa yoltac
calle. Ol yacßan ganar oval ebß,
yujto ay in och yedß ebß. Ol
qßuixvoccanqßue ebß ajcßol
ayqßue dßa yibßaå chej yuj ebß.

6 A in ol vacß stecßanil ebß yiåtilal
Judá, ol vacßanxi colchajel ebß
yiåtilal viåaj José. Ol in cuch-
bßanxi meltzaj ebß dßa schoåabß,
yujto tzßocß in cßol dßa ebß. Ol
cajnajxoc ebß junelxo, ichato
malaj bßaj ix vactejcan ebß. A in
ton Jehová sDiosal in ebß, ol
vabßåej tas ol scßan ebß dßayin.

7 Tecßan ol aj ebß aj Israel icha
soldado. Ol tzalaj scßol ebß icha
ebß tzßucßan vino. Ayic ol yilan
jun tic ebß yuninal ebß, ol

tzalajpax scßol ebß. Ol te tzalaj
val scßol ebß yuj in colval.

8 Ol in xubßan dßa ebß yic ol in
molbßej ebß, yujto colchajnacxo
ebß vuuj. Ol te nivanbßoc sbßisul
ebß, icha val ix aj ebß dßa pecaß.

9 Ix in saclemejbßat ebß dßa scaltac
nación. Vachßchom najat ay ebß,
palta ol in nachajcot yuj ebß. Ay
val jun cßual ol meltzaj ebß yedß
yal yuninal.

10 Ol vicßxi meltzaj ebß dßa Egipto.
Ol vicßpaxcot ebß dßa Asiria. Ol
vicßanbßat ebß dßa Galaad yedß
dßa Líbano. Te nivan ol aj sbßisul
ebß, ijan val maåxalaj bßaj ol aj
ebß.

11 Ayic ol ecß ebß dßa scal yaelal,
ichato dßa yol aß mar ol ecß ebß,
a in ol viqßuel yip aß. Axo aß
Nilo, ol vacß tup aß. Ol vacßan
satel yicßojchaåbßail ebß aj
Asiria. Ol vacßpax satel yopisio
ebß yajal dßa Egipto.

12 A in ol vacß yipalil in choåabß.
Vuuj val ol yal yuuj. A in val
Jehová in sval juntzaå lolonel
tic, xchi Jehová.,1011

11 1 Jacchajocabß bße dßa teß cßacß
yic sbßat tzßabßat teß cßuteß

dßa Líbano.
2 Ocßocabß teß taj, yujto toxo ix

telvi teß cßuteß. A juntzaå te teß
maåxo jantacoc svachßil chiß,
toxo ix lajviel teß. Ocßocabß teß ji
dßa yol yic Basán, yujto a teß
nivac teß, te cßayum, toxo ix
chßacjiel teß.

3 Abßec val yel yav ebß taåvum
calnel yoqßui, yujto maåxalaj aå
aåcßultac scßux nocß snocß ebß.
Abßec pax yel yav nocß choj,
yujto toxo ix lajviel nivac
vayumtac dßa stiß aß Jordán.
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A chavaå ebß taåvum calnel

4 Ix yal Jehová in Diosal dßayin
icha tic: Taåvej val nocß calnel to
dßiåan smiljichamoc. 5 A ebß
smananel nocß, malaj jabßoc sna ebß
yuj bßaj smilcham nocß, axo ebß
schoåan nocß chiß, syal ebß icha tic:
Yuj val dios, a ticnaic bßeyum oåxo,
xchi ebß. Axo pax ebß staåvumal nocß,
maå jabßoc tzßocß scßol ebß yuj nocß.
6 Ichinpaxtaß a in tic, maå jabßoc ol
ocß in cßol dßa anima cajan dßa sat jun
luum tic. A in Jehová in svalaß to ol
laj vacßoch ebß dßa yol scßabß ebß yet-
choåabß yedß pax dßa yol scßabß sreyal
ebß. A ebß chiß ol ixtanel sat lum luum
tic, maåxo ol in col-laj ebß anima chiß
dßa yol scßabß ebß, xchi Jehová.

7 Ichato chiß ix in och in taåvej
nocß calnel dßiåan smiljicham chiß,
axo ebß manum calnel chiß ix in
tupani. Ix in sayan chabß teß cßococh.
Ay jun teß ix vacß scuch Vachßcßolal,
axo junxo teß ix vacß scuch Junåej
yaji. 8 A dßa jun ujal, oxvaå ebß taå-
vum calnel chiß ix in chec paxoc,
yujto maåxa in gana dßa ebß, maåxa
pax sgana ebß dßayin.

9 Ix valan dßa nocß calnel chiß icha
tic: Maåxo ol ex in taåvej. Tato ay
junoc ex tzex chami, chamaåec. Tato
ay junoc mach tzex milanchamoc, ex
miljocabßchamoc. A exxo tzex to cani,
tze satlajel e bßa, xin chi dßa nocß.

10 Ix vicßanchaaå teß in cßococh ix
vacß scuch Vachßcßolal, ix in locan
caåchaj teß, yic scheclajeli to slajvi
strato Jehová ix sbßo yedß masanil
choåabß. 11 Aton dßa jun cßu chiß, ix
lajvican jun trato chiß, axo ebß ay yic
nocß calnel chiß, van yilan ebß tas van
in cßulan chiß, ix nachajel yuj ebß to a
Jehová van slolon yuj tas van in

cßulan chiß. 12 Ix valan dßa ebß icha
tic: Tato e gana, aqßuec in tojol, tato
maay jun, canocabß icha chiß, xin chi
dßa ebß. Yuj chiß te nivan in tojol ix
yacß ebß yalani, 30 åej qßuen plata ix
yacß ebß dßayin.

13 Ix yalan Jehová dßayin icha
tic: Te jabßtzin jabß in tojol ix yacß
ebß tic, yuj chiß julcanbßat qßuen bßaj
sicßchaj qßuen tumin dßa templo,
xchi. Ix vicßanbßat qßueen, ix in
yumancanbßat qßuen bßaj sicßchaj
qßuen tumin chiß. 14 Ix in locan caå-
chaj junxo teß cßococh ix vacß scuch
Junåej yaji. Icha chiß ix aj in
chßoxani to maåxo junåejoc yaj
Judá yedß Israel.

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A ticnaic, utej a bßa icha jun taå-
vum calnel maå jabßoc syacßoch scßol
staåvan nocß calnel chiß. 16 Yujto ol
vacßoch junoc staåvumal jun nación
tic, te chuc ol yutej sbßa icha junoc
taåvum calnel max yacß pensar yuj
nocß calnel satbßati, max saylaj nocß,
max yaåtejpax nocß echen yaji, max
yacßpaxlaj svael nocß scham yuj vejel.
Palta to schibßat nocß bßaqßuech,
masanil qßuen yech nocß schibßati.
17 Obßiltac val jun staåvumal in
choåabß malaj pensar chiß, yujto syac-
tejcan tas staåvej. Sicbßocabßel svachß
cßabß, tzepjocabßel dßa qßuen espada,
icßjocabßpaxqßueta yol sat dßa svachß,
xchi Jehová.,1112

Ol colchajel Jerusalén

12 1 A Jehová, sbßoumal sat-
chaaå yedß yich yolyibßaå-

qßuinal tic, aß tzßacßanpax sqßuinal ebß
anima, aß tzßalan yuj choåabß Israel
icha tic: 2 A in Jehová in tic, a in ol
vacßlabßej Jerusalén, ol ecß quetcon
juntzaå nación ay dßa slacßanil yuj
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xivelal, aton juntzaå ol acßan oval
yedß Jerusalén yedß Judá.

3 A dßa jun tiempoal chiß, icha
junoc qßuen qßueen te al ol vutejcan
Jerusalén dßa juntzaåxo nación.
Vachßchom masanil nación ol snibßej
yacß oval yedßoc, chocß ol ajcan ebß
yuuj. 4 Palta a in ol in taåvej ebß
yiåtilal Judá. Ol in te xibßtej
masanil nocß chej molanecß taß, axo
ebß ayqßue dßa yibßaå nocß, ol quis-
talaxcan ebß. Ol vacß qßuicßyataxcan
nocß schej juntzaå nación chiß.
5 Ayic ol yilan juntzaå tic ebß yajalil
Judá, ol yalan ebß icha tic: A val
Jehová Yajal dßa Smasanil, co Diosal
yedß ebß aj Jerusalén, a tzßacßan yip
ebß aj Jerusalén chiß, xcham ebß.

6 A dßa jun oval chiß, a ebß yajalil
Judá, icha junoc tzacßacß chac
xilinac tzßoch dßa scal teß cßatzitz ol
vutej ebß, ma icha sqßue scßacßal
junoc tobßaå taj tzßoch dßa scal ixim
trigo manojail yaji. Icha chiß ol aj
satanel masanil juntzaå nación ebß
ay dßa slacßanil Judá. A dßa jun
tiempoal chiß, maå jantacoc ebß
anima ol cajnajxoc dßa Jerusalén.
7 Palta a in Jehová in tic, bßabßel ol
in colcanel juntzaå cotac choåabß
dßa yol yic Judá, yic vachß maå ol
yicßchaaå sbßa ebß yiåtilal viåaj
David yedß masanil ebß cajan dßa
Jerusalén dßa yichaå ebß aj Judá
chiß. 8 A in Jehová in tic, ol in taå-
vejpax ebß cajan dßa Jerusalén chiß.
A ebß malaj yip dßa scal ebß chiß,
tecßan ol aj ebß icha viåaj rey David
dßa pecaß. Axo pax ebß yiåtilal viåaj
rey David chiß, bßabßel sbßat ebß dßa

yichaå ebß, lajan ol aj stecßanil ebß
icha in tecßanil, ma icha stecßanil ebß
vángel.

9 A dßa jun tiempoal chiß, ol vacß
vip in satanel masanil juntzaå nación
ol yacß oval yedß Jerusalén chiß. 10 Ol
vacß Vespíritu dßa ebß yiåtilal viåaj
David yedß dßa juntzaåxo ebß cajan
dßa Jerusalén, yic tzßocß scßol ebß,
stevipax ebß dßayin. Ayic ol in yilan
ebß ix in tecani, ol ocßqßue ebß icha
yocß junoc anima yuj schamel jun
cßotaå yuninal, ma yuj sbßabßel
yuninal. 11 A dßa jun cßual chiß, ol och
val jun nivan cuscßolal dßa ebß aj
Jerusalén, icha tzßaj scus ebß anima
dßa acßlic Meguido yuj jun comon
dios scuch Hadad-rimón.d 12,14 Jun-
jun macaå iåtilal dßa nación chiß,
chßocchßoc yaj ebß ayic ol ocß ebß:
Aton yiåtilal viåaj David, yiåtilal
viåaj Natán, yiåtilal viåaj Leví, yiå-
tilal viåaj Simei yedß juntzaåxo
macaå iåtilal, chßocchßoc bßaj ol ocß
ebß. Yedß ebß ix yetbßeyum ebß, chßoc
bßaj ol ocßpax ebß ix.,1213

13 1 A dßa jun cßual chiß, ol jac-
chaj jun sjaj a aß, yic vachß ol

yal sbßicchajel smul ebß yiåtilal viåaj
David yedß pax schucal ebß yedß yic
ebß cajan dßa Jerusalén. 2 A in Jehová
in tic svalaß to a dßa masanil yol jun
nación tic, ol vacß satel masanil jun-
tzaå comon dios yic vachß maåxo ol
nachajcot sbßi. Masanil ebß syaloch
sbßa in checabßoc, ol in satpaxel ebß
dßa yol nación tic yedß masanil ebß
ayoch spensar dßa ebß demonio. 3 Yuj
chiß, tato ay junoc mach stzßac yal in
lolonel, axo smam snun ol alan dßay
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d 12.11 Hadad-rimón, icha chiß junxo sbßi jun comon dios Baal. Ayic stacji avbßen ayic ay
siic, syal ebß anima to toxo ix cham Baal, syacßanoch jun qßuiå ebß yujto syabß syail ebß yuuj
yalani.
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icha tic: A ach tic, maåxo smojoc
pitzan ach, ¿tas yuj tza tecßbßej a bßa
alanel esal lolonel, tzalani to slolonel
Jehová tzalaß? xcham ebß dßay. Aåejaß
smam snun chiß ol tecan chamoc,
yujto syesejoch sbßa in checabßoc.

4 A dßa jun cßual chiß, masanil ebß
syaloch sbßa in checabßoc, ol qßuix-
vocqßue ebß yuj tas ix chßoxchaj yil
ebß chiß. Maåxo ol yacßochlaj pichul
ebß yic ebß in checabß yic syacßan
musansatil anima ebß. 5 Palta ol yal
junjun ebß icha tic: A in tic, maå in
schecabßoc Dios, aåej to munlajvum
in. Yictax unin in, ix in cßaybßaj dßa
munlajel, xcham ebß. 6 Tato ay junoc
mach scßanbßan dßa junoc ebß icha tic:
¿Tas yaj juntzaå echen dßa a nivanil
chiß? tato xchi, ol spacan icha tic: Ix
in acßji echnaj dßa spat ebß vamigo,
xcham ebß, xchi Jehová.e

Ol miljoccham Viå staåvumal

schoåabß Dios

7 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Icßchajocabßqßue
qßuen espada yic stecjicham Viå
staåvumal in choåabß, aton Viå
lajan vedßoc. Miljocabßcham
Viå taåvum calnel chiß, axo nocß
calnel chiß ol saclemcanbßat
nocß. Ol in ochcan ajcßolal dßa
nocß yunetac calnel chiß.

8 A in Jehová in svalaß to a ebß
cajan dßa jun nación tic, ecßto
naåal ebß ol chamoc. Jayvaå-
xoåej ebß olto canoc.

9 A ebß olto can chiß, ol vacß yabß
syaelal ebß, yic tzßelcan schucal
ebß, icha tzßaj yel smical qßuen
plata dßa scal cßacß, ma icha tzßaj

sbßo qßuen oro. Ol lajvoc chiß, ol
yalan sbßa ebß dßayin, a inxo ol
in tacßvoc dßa ebß. Ol valani to
in choåabß ebß, axo ebß ol alan
icha tic: Aton val Jehová co
Diosal, xcham ebß, xchi Jehová.,1314

Ol colchaj Jerusalén yuj Jehová

14 1 Toxo ol javoc scßual yoval
scßol Jehová. A ebß ajcßool, ol

spucbßat ebß tastac ay dßa ebß cajan
dßa Jerusalén, a dßa yol choåabß chiß
ol spuquecß ebß. 2 A dßa jun cßual chiß,
a Jehová ol molbßan masanil nación
yic syacßan oval yedß Jerusalén. Ol
acßjoc ganar yuj ebß. Ol icßjocbßat
masanil tastac ay dßa yoltac pat yuj
ebß. Masanil ebß ix ix ol yixtej ebß
ajcßool chiß. Ol icßchajbßat naåaloc ebß
cajan chiß dßa preso yuj ebß. Naåalto
pax ebß ol can dßa Jerusalén chiß.
3 Palta elaåchamel ol elta Jehová
yacß oval yedß juntzaå nación chiß,
icha ajnac yacßan oval dßa pecaß. 4 A
dßa jun cßual chiß, ol em tecßtecß yoc
dßa lum tzalan Olivo dßa yichaå
Jerusalén dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ol
pojchaj snaåal jun lum tzalan chiß, ol
jacvoc jun nivan chßolan, scot dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, tzßecßcßoch dßa
stojolal bßaj tzßem cßu. A naåaloc jun
tzalan chiß, ol bßatcan dßa stojolal
norte, axo naåalxo, ol bßatcan dßa
stojolal sur. 5 Axo dßa jun chßolan chiß
ol ex el lemnajoc, yujto ol cßochåej
dßa Azal. Ol ex el lemnaj icha ajnac
yel lemnaj ebß e mam eyicham yuj
jun quixcabß ecßnac ayic ayoch viåaj
Uzías reyal dßa Judá. Axo Jehová co
Diosal ol javoc yedß masanil ebß
yicxo.
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e 13.6 A ebß syaloch sbßa schecabßoc Dios, syacß echnaj sbßa ebß, yujto icha chiß yalan
scßaybßubßal ebß.
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6 A dßa jun cßual chiß, sacleinacåej
ol ajoc, maåtoc te sacqßuinal, maåtoc
te qßuicßqßuinal. 7 A jun cßual chiß, aåej
Jehová ojtannac tas ol ajoc. Malaj
junoc cßual icha jun cßu ol yacß chiß,
sacqßuinalåej, maå cßualiloc, maå
dßacßvaliloc paxi, yuj chiß ayic ol em
cßu, maå ol qßuicßbßoclaj. 8 A dßa jun
cßual chiß, ol qßueul jun a aß dßa
Jerusalén, ol elåej yoc aß dßa åabßil
qßuinal yedß dßa varesma. A jun aß chiß,
naåal aß ol bßatcan dßa aß mar Muerto,
axo naåalxo aß, ol bßatcan aß dßa aß mar
Mediterráneo. 9 A dßa jun cßual chiß, a
Jehová ol acßan yajalil dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic. Aåej Jehová chiß ol
bßinajoc yujto aåej Dios. 10 Paåan-
xoåej ol ajcan lum luum, aton lum
sbßat dßa Geba masanto dßa Rimón, dßa
stojolal sur yic Jerusalén. Axo
Jerusalén chiß, chaaå ol ajcan icha
junoc tzalan. A bßaj ol cajnaj ebß anima
dßa Jerusalén chiß, ol schael dßa puerta
yic Benjamín, ol ecß dßa jun puerta dßa
pecaß, masanto dßa junxo puerta yic
yesquinail. Ol bßatåej dßa storreal yic
Hananeel, masanto bßaj stecßchajel yal
sat teß yuva viå rey. 11 A Jerusalén
chiß, maåxa bßaqßuiå ol sateloc. Ol caj-
najxoc anima dßay, maåxalaj tas ol sna
ebß.

12 A juntzaå nación ol acßan oval
yedß Jerusalén chiß, ol acßchaj val och
syaelal yuj Jehová. A ebß anima chiß,
pitzanto ebß ol syamanoch sbßacßchil
ebß scßabßati, ol cßabßat yol sat ebß dßa
yedßtal, ol cßapaxbßat yacß ebß dßa yol
stiß. 13 A dßa jun cßual chiß, ol yacßcot
nivan xivcßolal Jehová dßa scal ebß
anima chiß. Junjun ebß ol syamlaj sbßa
yedß mach ajun yedßoc, ol smil-lan-
cham sbßa ebß. 14 A dßa jun cßual chiß,
ol cot ebß aj Judá scol ebß aj Jerusalén.
Ol tocßjoc ecß masanil sbßeyumal

juntzaå nación ay dßa slacßanil chiß yuj
ebß, maåxo jantacoc qßuen oro, qßuen
plata yedß pichul ol smolbßej ebß. 15 A
jun yaelal ol em dßa yibßaå ebß anima,
aåejaß ol javocpax dßa yibßaå nocß chej,
nocß mula, nocß camello, nocß bßuru
yedß masanil nocß smolbßetzal nocß ebß
ajcßol ayecß dßa scampamento.

16 Ayic ol lajvoc juntzaå chiß, a ebß
anima olto can dßa juntzaå choåabß ix
yacß oval yedß Jerusalén chiß, junjun
abßil, ol javoc ebß yacßoch qßuiå yic
Chinama, yic tzßochpax ebß ejmelal
dßa jun Rey, aton Jehová Yajal dßa
Smasanil. 17 Tato ay junoc nación dßa
yolyibßaåqßuinal tic maå ol javoc dßa
Jerusalén yic tzßoch ejmelal dßa jun
Rey chiß, maåxo ol yacßlaj åabß dßa
smacbßen. 18 Tato ay ebß aj Egipto
maå ol javoc yacßoch qßuiå yic
Chinama, maå ol yacßpaxlaj åabß dßa
slum ebß. Ol javoc yaelal dßa yibßaå
ebß yuj Jehová icha yaelal ol javoc
dßa yibßaå juntzaå nación max javilaj
chiß. 19 Aton val jun yaelal chiß
yovalil ol javoc dßa yibßaå Egipto yedß
dßa yibßaå juntzaåxo nación max javi
yacßoch qßuiå yic Chinama.

20 A dßa jun cßual chiß, a dßa qßuen
yunetac campana yedßnac nocß chej
tzßibßabßiloch icha tic: Yicxoåej Jehová
yaji, xchi. Yedß qßuen chen ol cßanchaj
dßa stemplo Jehová bßaj ol tajoc nocß
schibßejal nocß silabß, yicxoåej pax
Jehová ol ajoc, icha yaj nivac ucßabß
scßanchaj dßa altar. 21 Masanil qßuen
chen dßa Jerusalén yedß dßa Judá, yic-
xoåej Jehová Yajal dßa Smasanil ol
ajoc. A mach sbßat yacß junoc silabß taß,
syal scßanan juntzaå chen chiß, syacßan
tajoc nocß chibßej syacß silabßil chiß. A
dßa jun cßual chiß, maåxalaj ebß choå-
vajum ol ilchaj dßa stemplo Jehová
Yajal dßa Smasanil.
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Malachi Malmat chj 11ß09ß06, Ekstrom, Pascual A, Ovidio, Ambrocio, Chuj S. MateoMALAQUÍAS

A Slolonel Dios Dßa Viåaj

MALAQUÍAS

Malaquías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Malaquías
tzßibßabßilcan dßay. A jun libro tic, tecan tzßibßabßilcan dßa stiempoal viåaj Esdras yedß
viåaj Nehemías, yujto bßobßilxopax stemplo Dios ayic stzßibßchajnaccani. A ebß anima
yedß ebß sacerdote, schßoxel spitalil ebß dßa tastac to yicåej Dios yaji. Maxtzac yacß
ofrenda ebß to yovalil syacß ebß. Spatiquej val el juntzaå checnabßil ebß aycan dßa yol
scßabß.

Yuj chiß a viåaj Malaquías schecabß Dios chiß, yalnac viå dßa ebß anima chiß to ol
chßolbßitaj ebß yuj Dios, yic vachß tzßajxican ebß. Palta ayic manto uji jun chiß, ol
scheccot jun schecabß yic tzul yacßan snacot strato Dios chiß ebß anima chiß. Vachßchom
ay yaelal ol javoc dßa yibßaå ebß spitej sbßa chiß, palta axo ebß scßanabßajan Dios chiß, ay
val tzalajcßolal yedß svachßcßolal Dios chiß ol scha ebß.,1

Xajan ebß israel yuj Dios

1 1 A in Malaquías in tic, schecabß
Dios vaj dßa ebß vetisraelal.

2 A Jehová tzßalan icha tic: A in tic
tzex in xajanej, palta a exxo tic, tzex
tacßvi dßayin icha tic: ¿Tas val scutej
cojtacaneli tato tzoå a xajanej? xe
chi. Palta a in Jehová in sval dßayex
icha tic: Vachßchom yucßtac sbßa viåaj
Esaú yedß viåaj Jacob, palta te xajan
vilnac viåaj Jacob chiß, aton viå e
mam eyicham, 3 axo viåaj Esaú chiß,
maay. A lum tzalquixtac bßaj cajan
ebß yiåtilal viåaj Esaú chiß, cuseltac-
xoåej ix ajcan lum vuuj, axoåej nocß
caltacteßal nocß ay taß.

4 Qßuinaloc a ebß edomita yiåtilal-
can viåaj Esaú tzßalan icha tic: Vachß-
chom oå sateli, palta ol co bßoxiqßue
co choåabß tic, ta xchi ebß. Vachß-
chom sbßoxiqßue ebß, palta a in ol in
satxieli. Ol yal ebß anima dßa schoåabß
ebß chiß icha tic: A jun nación tic,
schoåabßil ebß chuc, ayåejcot yoval
scßol Jehová dßa yibßaå dßa masanil

tiempo, xcham ebß. 5 A ex israel ex
tic, ol eyil val sicßlabßil, ol eyalan icha
tic: A Jehová, yelxo val te nivan yel-
cßoch dßa yolyibßaåqßuinal tic, maåoc-
åej dßa yol co macbßen tic, xe chama,
xchi Jehová.

Scachji ebß sacerdote yuj Jehová

6 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan dßa ebß sacerdote icha tic: A ebß
uninabßil, ay yelcßoch smam snun ebß
dßa sat. A ebß checabß, ay pax yelcßoch
spatrón ebß dßa sat. Yuj chiß ex sacer-
dote, tato mamabßil vaj dßayex eyalani,
¿tas pax yuj malaj velcßoch dßayex?
Tato yajal vaj dßayex eyalani, ¿tas yuj
max in e cßanabßajej? A ex tic tzin e
patiquejeli, palta tzato val eyal icha
tic: ¿Tas scutej ach co paticaneli? xe
chi. 7 Tzeyicßcot e silabß maå smojoc
sjavi dßa valtar, tzato val e cßanbßani:
¿Bßajtil tzßoch co mul chiß dßayach? xe
chi. Tzßoch e mul chiß, yujto ichato
malaj yelcßoch valtar dßa e sat. 8 ¿Tom
vachß tze naßa to a nocß nocß ay spaltail
tzeyacß dßayin silabßil, aton nocß malaj
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yol sat, nocß qßuiich yedß nocß penaay?
Qßuinaloc tzeyicßbßat juntzaå nocß chiß
e silabßoc dßa ebß eyajalil, ¿tom ol ex
scha ebß yuj juntzaå e silabß chiß tze
naßa? 9 A ebß anima tzßalan dßayex icha
tic: Ex sacerdote, cßanec dßa Dios cuuj,
yic tzßocß scßol dßayoå, xchi ebß. Palta a
in Jehová Yajal in dßa Smasanil sval
icha tic: Tato a juntzaå nocß ix val tic
ol eyacß e silabßoc dßayin, ¿tocval ol in
cha dßayex dßa tzalajcßolal?
10 Comonoc a junoc ex tic tze mac
spuertail in templo, yic vachß maå
nabßaåejoc scomon och cßacß dßa val-
tar. Yujto a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, max in tzalaj jabßoc eyedßoc,
maåxo ol in cha eyofrenda chiß.
11 Palta te nivan velcßoch dßa sat
masanil anima dßa yolyibßaåqßuinal
tic. A val tas vachß såustzßa ebß silabßil
dßayin. Syacßan yofrenda ebß dßayin
icha val dßa smojalil, yujto nivan vel-
cßoch dßa yol sat ebß. 12 Palta a exxo
tic, malaj jabßoc velcßoch dßa yol e sat.
Tzeyalani to malaj yelcßoch valtar yedß
juntzaå silabß tzßacßji dßayin.
13 Tzeyalan icha tic: Tzoå tzactzaj-
cßoch yedß juntzaå tic, xe chi. Tzin e
paticaneli. Slajvi chiß tzeyacßan jun-
tzaå nocß e silabß dßayin, aton nocß
tzeyelqßuej, nocß qßuiich yedß nocß
penaay. ¿Tom ol in cha juntzaå chiß
dßayex tze naßa? 14 A in Rey in, nivan
velcßochi, xiv masanil choåabß dßayin,
yuj chiß tzin catabßej ebß stacßvej stiß
yacßan junoc scalnel malaj spaltail
silabßil dßayin, slajvi chiß sqßuexan pax
nocß ebß, axo junoc nocß penaay syacß
ebß, xchi Jehová Yajal dßa Smasanil.,12

2 1 Syalanpax Jehová Yajal dßa
Smasanil icha tic: A ticnaic ex

sacerdote, a dßayex sval juntzaå chec-
nabßil tic: 2 Yovalil ayocabß velcßoch
dßa yol e sat yedß eyopisio tic. Tato

maå ol e cßanabßajej, ol ex in catabßej.
Ayic ol eyalan vachß lolonel dßa
yibßaå junoc mach, axo catabß ol vacß-
can dßa yibßaå sqßuexuloc. Val yel, a
jun eyopisio chiß, toxo ix in catabßej,
yujto max e cßanabßajej in checnabßil.

3 Eyuj a ex tic ex sacerdote, yuj
chiß ol vacß qßuixvelal ebß eyiåtilal, a
nocß tzeyicßcot silabßil chiß dßayin, a
stzaß nocß ol in juloch dßa e sat. Jun-
åej ol aj ex in julanel yedß stzaß nocß
chiß. 4 Icha chiß ol aj snachajel eyuuj
to a in Jehová Yajal in dßa Smasanil a
in svacß jun checnabßil tic, yic vachß a
in trato vacßnaccan yedß ebß yiåtilal
Leví, aton ebß e mam eyicham, ol
bßeyåejbßatoc.

5 A in trato yedß ebß chiß to svacß
sqßuinal ebß yedß sjuncßolal, yic ay vel-
cßoch dßa yol sat ebß. Ix schßoxel ebß to
ay velcßoch dßa yol sat ebß, ix in
scßanabßajan ebß. 6 Yelåej tas ix yal ebß,
malaj bßaj ix yesej ebß. Vachßåej ix ecß
ebß vedßoc. Jantac ebß ix yiqßuelta ebß
dßa scal chucal. 7 A ex sacerdote ex tic,
a eyopisio to tze cßaybßej ebß anima yic
tzin yojtaquejel ebß. Smoj scßoch
masanil anima dßayex, yic syabßan
scßaybßubßal ebß, yujto a in Jehová
Yajal in dßa Smasanil, in checabß eyaji.

8 A exxo pax tic, toxo ix in e
patiquejeli. Yuj cßaybßubßal ix eyacßaß,
yuj chiß tzijtum ebß ix juvicaneli. A ex ix
eyixtejbßat in trato vacßnac yedß viå e
mam eyicham. 9 Max e cßanabßajej tas
tzin nibßej, yujto maå lajanoc tzeyutej e
chßolbßitan smasanil anima, yuj chiß
sviqßuecß snivanil eyelcßochi, emnaquil
tzex ajcan dßa sat masanil anima, xchi
Jehová Yajal dßa Smasanil.

A spitalil ebß aj Judá

10 A oå tic junåej co Mam, aton
Dios bßojinac oå co masanil. ¿Tas yuj
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scacßlaj musansatil co bßa, scacßlan
chucal dßayoå junjun oå, squixtanbßat
strato Dios yacßnac yedß ebß co mam
quicham? 11 A ebß vetchoåabß aj
Judá, maj scßanabßajej ebß bßaj ix yacß
stiß dßa yichaå Dios. Te chuclaj tas ix
scßulej ebß dßa Jerusalén yedß dßa
masanil yol smacbßen Israel. Ix yixtej-
bßat scajnubß Jehová ebß, aton jun yic-
åej yaji, xajan yuuj. A ebß viå vinac,
ix yicßlaj sbßa ebß viå yedß ebß ix ix
chßoc choåabßil tzßoch ejmelal dßa
comon dios. 12 A Jehová Yajal dßa
Smasanil, comonoc tzßel dßa scßol
satanel masanil ebß scßulan juntzaå
chiß dßa co cal a oå yiåtilal oå viåaj
Jacob tic, yalxoåej mach, vachßchom
syicßpaxcot silabß ebß dßay.

13 Ay val junxo tas tze cßulej:
Toxoåej schßayxiel yaltar Jehová yuj
yal e sat eyoqßui. Tzex ocß val sicß-
labßil, yujto maxtzac chaji eyofrenda
yuj Jehová. 14 Tzato e cßanbßan dßa
Jehová chiß icha tic: ¿Tas yuj maxtzac
a cha cofrenda chiß? xe chi. Aton yuj
tic: Yujto a val Jehová ix ilani to max
e cßanabßajej e tiß eyacßnac dßa ebß ix
ix eyicßnac e bßa yedßoc dßa e
quelemal, vachßchom a ebß ix chiß
eyetbßeyum ebß ix bßaj eyacßnac e tiß
chiß eyicßlan e bßa yedßoc. 15 ¿Tom
maå junåejoc bßobßil oå yuj Dios yic
junåej nivanil tzoå aj yedß ebß ix?
¿Tas nabßil yuj Dios, yuj chiß icha chiß
ix oå yutej tze naßa? Icha chiß ix oå
yutej, yic vachß a ebß cuninal ay yel-
cßoch Dios dßa yol sat ebß. Yuj chiß
tzeyil val e bßa yedß e pensar yic maå
chucoc tzeyutej e bßa dßa ebß ix eyet-
bßeyum bßaj ix eyacß e tiß eyicßlan e
bßa yedßoc dßa e quelemal. 16 A val
Jehová co Diosal a oå israel oå tic,
aton Yajal dßa Smasanil tzßalan icha
tic: Tzeyil val e bßa, aqßuec elcßoch e

tiß eyacßnac dßa ix eyetbßeyum. Yujto
a jun pojlajbßail chiß, te chuc dßa yol
in sat, yuj chiß maå e jubßat e bßa yuj
jun chiß, xchi Jehová.

A scßual yic ol chßolbßitaj anima

17 Toxo ix tzactzajqßue Jehová yuj
tas tzeyalaß, tzato val e cßanbßan icha
tic: ¿Tas ix calaß yuj chiß stzactzajqßue
Jehová chiß quedßoc? xe chi. Stzactzaj
eyedßoc, yujto tzeyalaß to a Jehová
scha scßol ebß scßulan chucal, stzalaj
yedß ebß eyalani. Tzeyalanpaxi to
malaj junoc Dios schßolbßitan dßa
stojolal.,23

3 1 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ol in checbßat

jun in checabß, yic bßat sbßo in bße a
in Yajal in tic taåvabßil in eyuuj.
Elaåchamel ol in och dßa yol in tem-
plo. Tze nibßej scßoch lemnaj in
checabß chiß, yic syacßan elcßoch in
trato. Abßec, a in ton val ol in
cßochoc.

2 Palta, ¿mach ol techaj yuj dßa jun
cßu ayic ol in cßoch chiß? ¿Mach val ol
stecßbßej sbßa dßa vichaå? Yujto a
vopisio, lajan val icha schaquil teß
cßacß scßan ebß bßoum qßueen, ma icha
nocß xapon scßan ebß sjucßvi. 3 A in
Jehová in tic ol in em cßojan, yic tzin
sacbßitan ebß yiåtilal Leví, icha val
tzßaj yicßjiel smical qßuen plata, ma
qßuen oro dßa scal cßacß. Ichato chiß, ol
yacßan yofrenda ebß dßa vichaå, icha
dßa smojal yedß dßa stojolal. 4 A in
Jehová in tic, ol in tzalaj yedß yo-
frenda ebß aj Jerusalén yedß ebß ay dßa
juntzaåxo lugar dßa yol smacbßen
Judá, icha ajnac in tzalaj yedßoc dßa
pecataxo.

5 A in Jehová Yajal in dßa Smasanil
sval icha tic: Ol in cßoch dßa e cal yic
tzex in chßolbßitej. Elaåchamel ol
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vacßoch dßa yibßaå juntzaå ebß tic:
Aton ebß ajbßaal, ebß scßulan ajmulal,
ebß esalvum, ebß maå tzßacanoc
stupan smunlajvum, ebß tzßixtan ebß
ix chamnac yetbßeyum yedß ebß unin
chamnac smam yedß ebß chßoc
choåabßil. Ol vacßpaxoch dßa yibßaå
ebß malaj velcßoch dßay.

A Diezmo yedß Ofrenda

6 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, malaj bßaqßuiå tzin qßuex-
maji. Yuj chiß, a ex yiåtilal ex Jacob
tic, maj ex satel-laj 7 vachßchom ix e
patiquejel in checnabßil, maj e
cßanabßajejlaj, lajan ix eyutej e bßa
icha yutejnac sbßa ebß e mam
eyicham. A ticnaic, meltzajaåecxi
dßayin, yic ol in meltzajxibßat qßuelan

dßayex. Palta e ex tic tze cßanbßej:
¿Tas tzßaj co meltzajxi dßayach? xe
chi. 8 A in xo tic tzin cßanbßej dßayex:
¿Tom smoj tzßelcßan ebß anima dßa
sDiosal? Palta a ex tic tzin eyelqßuej.
Tzato e cßanbßan icha tic: ¿Tas bßaj
tzach quelqßuej chiß? xe chi. A bßaj
tzin eyelqßuej, aton dßa masanil e
diezmo yedß eyofrenda. 9 Yuj chiß dßa
val yel catabßil exxo e masanil, yujto
e masanil tzin eyelqßuej. 10 A ticnaic
jun, iqßueccot masanil e diezmo bßaj
smolchaj dßa in templo, yic vachß ay
tas sva ebß tzin acßan servil taß. A in
Jehová Yajal in dßa Smasanil sval
icha tic: To tzin eyacß proval. Icha val
chiß ol aj eyilani to ol in jac satchaaå,
ol in secanemta in vachßcßolal dßa
eyibßaå, maåxalaj bßaj ol aj yedßtal
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eyuuj. 11 A in svalaß to maå ol in cha
lajvoquel tas avabßil eyuuj yuj nocß
nocß, maå ol in chapax ixtaxel sat
eyuva ayic manto qßuiåbßi. 12 Ol yal
juntzaåxo choåabß eyuuj to te vachß
eyicoß yujto te vachß ol elcßoch e
choåabß tic, xchi Jehová.

Tzßocß scßool Dios dßa ebß schoåabß

13 Syalanpax Jehová icha tic: A ex
tic, te chuc tzeyal dßayin. Tzato val e
cßanbßan icha tic: ¿Tas chuc scal
dßayach? xe chi. 14 Icha tic tzeyutej
eyalani: Nabßaåej scacß servil Dios.
Malaj scacß yalaß tato sco cßanabßajej
tas syalaß, scacßanoch pichul yic cus-
cßolal dßa yichaå Jehová Yajal dßa
Smasanil, yic sco chßoxan co cuscßolal
yuj co mul. 15 Squil val ebß syicß-
chaaå sbßa, tzalajcßolal yaj ebß. Yedß
ebß chuc, vachßåej tzßelcßoch ebß. A
ebß stecßbßej sbßa dßa yichaå Dios,
malaj pax yaelal sja dßa yibßaå ebß, xe
chi, xchi Jehová.

16 A ebß ay yelcßoch Jehová dßa yol
sat, slolon ebß dßay junjun, axo
Jehová chiß tzßabßan tas syal ebß chiß.
Yuj chiß schecji tzßibßchajcan sbßi ebß
dßa jun libro, aton taß sbßinajcan ebß
ay yelcßoch Jehová dßa yol sat, yujto
ay val och spensar ebß dßay.

17 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ay jun cßual ol in
chßolbßitej masanil ebß anima. A ebß
ay velcßoch dßay, ol in sicßcanel ebß
yic tzßochcan ebß vicoc. Icha junoc
mamabßil tzßocß scßool dßa junoc
yuninal tzßacßan servil, icha chiß ol aj
yocß in cßool dßa ebß. 18 Ataß ol
nachajel eyuuj to chßoc spac yic ebß

vachß sbßeybßal tzin acßan servil, chßoc
pax spac yic ebß chuc sbßeybßal max
in acßanlaj servil, xchi Jehová.,34

Ol ja scßual yoval scßol Jehová

4 1 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Abßec, van sja

scßual yic ol in chßoxan yoval in cßool.
Ol in satel masanil ebß bßuchumtac
yedß ebß scßulan chucal icha val tzßaj
stzßabßat aå ac dßa yol junoc horno.
Maåxa junoc ebß ol canoc. 2 Palta a
ex to ay velcßoch dßa e sat, icha val
sqßueul cßu dßa qßuiåibßalil, icha chiß
ol vutej in chßoxan in colval dßayex.
Yuj chiß, ol ex tzalajxoc. Ol ex qßue
cheneljoc yuj tzalajcßolal, icha tzßaj
sqßue cheneljoc nocß quelemtac vacax
tzßelta bßaj macan. 3 A dßa jun cßual
chiß, a ex tic toxoåej ol e tecßcanem
ebß scßulan chucal, icha val tzßaj stecß-
jiem qßuen ticßaqßuil taaå, icha chiß ol
eyutej ebß.

4 Naeccot in checnabßil vacßnaccan
dßa viå in checabß aj Moisés, ayic
ayecß viå dßa sjolom lum vitz scuch
Horeb. A juntzaå cßaybßubßal yedß
checnabßil chiß, smoj val to tze
cßanabßajej e masanil a ex israel ex
tic.

5 Abßec, ol in bßabßlaj chequejbßat
viå in checabß aj Elías, ayic manto
javi jun cßual yic ol checlaj yoval in
cßool. A jun cßual chiß, te nivan yel-
cßochi, ayxo smay ol ujoc. 6 A viåaj
Elías chiß ol acßanoch ebß mamabßil
yedß ebß uninabßil dßa juncßolal. Tato
maå ol sna sbßa ebß, axo yic ol in
cßochoc, axo in satanel e choåabß chiß
dßa junelåej, xchi Jehová.
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Matthew MATMAT chj, 07ß07ß06 David y Elena Ekstrom, Chuj San Mateo Ixtatán Pascual Gaspar, Ovidio, AmbrocioSAN MATEO

A Vachß Abßix Ix Stzßibßejcan

SAN MATEO

San Mateo sbßi jun libro tic. Bßabßel libro dßa yol Nuevo Testamento, syalcoti to a
Jesús “Rey toni”. A dßay tzßibßabßilcan vachß abßix yic Jesucristo ix stzßibßejcan viåaj
apóstol Mateo. Ayocto ix aljican yabßixal to a dßa Jesús, ataß ol yaqßuelcßoch stiß Dios
yacßnaccan dßa ebß anima icha yaj stzßibßchajcan dßa Antiguo Testamento. A jun vachß
abßix tic, maåocåej ebß israel ay yicoß, aton ebß bßaj ulnaquecß Jesús chiß, palta yic
masanil anima dßa yolyibßaåqßuinal tic. A jun vachß abßix tic tzßalani to aåej Jesucristo
syal yacßan scolnabßil masanil anima.

Syalcot jun libro tic to a Jesús Rey toni, Yajal yaji, yuj schßoxanel yopisio yic
syalanel slolonel Dios yedß juntzaå cßaybßubßal vachß yic Dios. Ay oyeß macaå bßaj
tzßilchaj juntzaå cßaybßubßal chiß: A dßa capítulo 5 masanto dßa 7, ataß tzßilchaj juntzaå
cßaybßubßal ix yal Jesús dßa sjolom lum vitz, syalcot yuj bßeybßal yedß juntzaå tas ay
yalan yic dßa ebß ayoch dßa yol scßabß Dios. Axo dßa capítulo 10, syal yuj tas ix aj
scßaybßaj ebß schecabß Jesús yic syalanel vachß abßix chiß ebß, tas tzßaj yoch ebß anima dßa
yol scßabß Dios. Axo dßa capítulo 13, syalcot juntzaå abßix schßoxanel tastac ay dßa yol
scßabß Dios. Axo capítulo 18, syalcot tas snibßej Dios dßa ebß tzßoch tzßacßan yedßoc. Axo
dßa capítulo 24 yedß 25, syalcot yuj tastac ol ujoc dßa slajvubß tiempoal, yic ol checlajel
yopisio Dios.,1

A stzolal sbßi ebß smam yicham

Jesucristo

(Lc 3.23p p p p p-38)

1 1 A jun libro tic syalcot yabßixal
Jesucristo yiåtilal viåaj rey

David, yiåtilal pax viåaj Abraham.
Aton stzolal sbßi ebß smam yicham
Jesucristo tic. 2 A viåaj Abraham
smam viåaj Isaac, a viåaj Isaac chiß
smam viåaj Jacob, a viåaj Jacob
chiß smam viåaj Judá yedß ebß yucßtac.
3 A viåaj Judá chiß smam viåaj Fares
yedß viåaj Zara. Tamar sbßi ix snun ebß
viå schavaåil. A viåaj Fares chiß smam
viåaj Esrom, a viåaj Esrom chiß smam
viåaj Aram. 4 A viåaj Aram chiß
smam viåaj Aminadab, a viåaj
Aminadab chiß smam viåaj Naasón, a
viåaj Naasón chiß smam viåaj Salmón.

5 A viåaj Salmón chiß smam viåaj
Booz, a ix Rahab snun viåaj Booz chiß.
A viåaj Booz chiß smam viåaj Obed, a
ix snun viå, Rut sbßi ix. A viåaj Obed
chiß smam viåaj Isaí. 6 A viåaj Isaí chiß
smam viåaj David, aton viå rey. A
viåaj David chiß smam viåaj Salomón.
A ix snun viåaj Salomón chiß aton ix
yetbßeyumcan viåaj Urías.

7 A viåaj Salomón chiß smam
viåaj Roboam, a viåaj Roboam chiß
smam viåaj Abías, a viåaj Abías
chiß smam viåaj Asa. 8 A viåaj Asa
chiß smam viåaj Josafat, a viåaj
Josafat chiß smam viåaj Joram, a
viåaj Joram chiß smam viåaj Uzías.
9 A viåaj Uzías chiß smam viåaj
Jotam, a viåaj Jotam chiß smam
viåaj Acaz, a viåaj Acaz chiß smam
viåaj Ezequías. 10 A viåaj Ezequías
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chiß smam viåaj Manasés, a viåaj
Manasés chiß smam viåaj Amón, a
viåaj Amón chiß smam viåaj Josías.
11 A viåaj Josías chiß smam viåaj
Jeconías yedß ebß yucßtac. Dßa jun
tiempoal chiß, ix icßjibßat ebß israel
dßa Babilonia.

12 Ayic ayecß ebß dßa Babilonia
chiß, ix alji viåaj Salatiel yuninal
viåaj Jeconías. A viåaj Salatiel chiß
smam viåaj Zorobabel. 13 A viåaj
Zorobabel chiß smam viåaj Abiud, a
viåaj Abiud chiß smam viåaj Elia-
quim, a viåaj Eliaquim chiß smam
viåaj Azor. 14 A viåaj Azor chiß
smam viåaj Sadoc, a viåaj Sadoc chiß
smam viåaj Aquim, a viåaj Aquim
chiß smam viåaj Eliud. 15 A viåaj
Eliud chiß smam viåaj Eleazar, a
viåaj Eleazar chiß smam viåaj Matán,
a viåaj Matán chiß smam viåaj Jacob.
16 A viåaj Jacob chiß smam viåaj
José, viå yetbßeyum ix María, ix
snun Jesús, aton Cristo.

17 Yuj chiß chequel yaji to ay 14
macaå smam yicham chiß, scot dßa
viåaj Abraham masanto dßa viåaj
David. Tzßelxi yich dßa viåaj David
chiß, masanto ix icßjibßat ebß israel dßa
Babilonia, ay 14 macaå paxi. Axo yic
ix icßjibßat ebß dßa Babilonia chiß
masanto ix alji Cristo, 14 macaå paxi.

A yaljubßal Jesucristo

(Lc 2.1p p p p p-7)

18 Icha tic ix aj yalji Jesucristo. A
viåaj José ayxo strato viå yedß ix
María. Palta toåejanto ay strato ebß,
manto yicßlaj sbßa ebß. Palta axo ix
María chiß, ayxo unin yedßnac ix,
yujto a Yespíritu Dios ix acßan
scuchoch jun unin chiß ix. 19 A viåaj

José chiß, te tojol spensar viå, malaj
sgana viå scheclajelta ix dßa scal
anima. Yuj chiß ix sna viå yactejcan
ix dßa elcßaltac, yic malaj mach tzßoj-
tacanel jun chiß. 20 Axo yic vanto
snaan jun chiß viå, ay jun yángel Dios
Cajal ix chßox sbßa dßa viå dßa
svayich. Ix yalan dßa viå:

—Ach José, yiåtil viåaj David,
maå ach xiv icßan ix María tic
etbßeyumoc. Yujto a Yespíritu Dios ix
acßan pitzvoc jun unin chiß dßa ix.
21 A jun unin ol aljoc chiß, vinac
unin. JESÚSa ol acß sbßiej, yujto aß ol
ex colancanelta a ex schoåabß ex tic
dßa yalaå e mul, xchi dßa viå.

22 Icha chiß ix aj yelcßoch tas yal-
naccan Dios Cajal, ayic ix lolon dßa
stiß jun schecabß icha tic:

23 Ay jun ix cobßes, manta vinac
syicßaß, palta ay jun unin ol pitz-
voc dßa ix.
A jun unin ol aljoc chiß, vinac
unin.
Emanuel ol acßjoc sbßiej, xchi
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.
Emanuel, syalelcßochi, ayecß
Dios quedßoc.

24 Axo ix el svayaå viåaj José chiß,
ix scßanabßajan viå icha ix yutej yalan
jun yángel Dios Cajal chiß. Ichato chiß,
ix schaan scßol viå yicßan ix. 25 Palta
maj yil-laj sbßa viå yedß ix, masanto
ix alji jun unin chiß. Axo ix alji, JESÚS

ix yacß ebß sbßiej.,12

A ebß viå mago xidß ilan Jesús

2 1 A dßa choåabß Belén, dßa yol
yic Judea, ataß ix alji Jesús. A

dßa jun tiempoal chiß, a viåaj Herodes
ayoch reyal dßa Judea. Ay juntzaå ebß
viå vinac scuchan mago schuman
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yedß qßuen cßanal. Ayic toxo ix alji
Jesús, ix cot ebß viå bßaj sja cßu. Ix ja
ebß viå dßa Jerusalén. 2 Ix scßan-
bßanecß ebß viå:

—¿Bßaj ay jun unin toto ix alji, jun
ol och e reyaloc a ex israel ex tic? A
bßaj sja cßu, ataß ix quil sqßueul jun
qßuen cßanal. A qßuen schßoxani to ix
alji. Yuj chiß oå coti, yic scaqßuem co
bßa dßay, xchi ebß viå.

3 Axo ix yabßan specal jun chiß
viåaj rey Herodes, ix te somchaj
spensar viå. Yedß jantac ebß ay dßa
Jerusalén chiß, ix te somchajqßue ebß
yedß viå. 4 Ix yavtancot masanil ebß
viå sat sacerdote viå yedß ebß viå
cßaybßum dßa ley Moisés. Ix scßanbßan
viå dßa ebß viå:

—¿Bßajtil ol aljoc viå Cristo? xchi
viå dßa ebß viå.

5 Ix yalan ebß viå:
—A dßa choåabß Belén, dßa yol yic

Judá, ataß ol aljoc viå. Yujto ay jun
schecabß Dios tzßibßannaccan icha tic:

6 A jun choåabß Belén, dßa yol yic
Judea, yuneåej dßa yichaå jun-
tzaåxo choåabß ay dßa yol yic
Judá chiß.
Palta ecßal yopisio dßa yichaå
juntzaåxo choåabß chiß.
Yujto ataß ol aljoc jun viå yajal,
A ol ilan in choåabß Israel, xchi
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani,
xchi ebß viå.

7 Axo viåaj Herodes chiß ix checan
avtajcot ebß viå mago chiß. Elcßaltac
ix scßanbßej viå yabß dßa ebß viå, bßacß-
åitax ix schßox sbßa jun cßanal chiß dßa
ebß viå. 8 Ix lajvi yabßan viå, ix chec-
jibßat ebß viå yuj viå dßa choåabß
Belén. Ayic manto bßat ebß viå, ix
stzßacan yal viå icha tic:

—Ixiquec dßa Belén chiß. Cham val
e cßanbßan eyabßi bßajtil ayecß jun

unin chiß. Slajvi schax chiß eyuuj, tzul
eyalan dßayin, yic ol in bßat vacß-
paxem in bßa dßay, xchi viå.

9 Ix lajvi yabßan juntzaå chiß ebß
viå, ix bßat ebß viå. Axo jun cßanal syil
ebß viå bßaj sjavi cßu chiß, bßabßel sbßat
yuj ebß viå, masanto ix cßoch dßa
stojolal yibßaå bßaj ay jun unin chiß.
Ataß ix och vaan. 10 Axo ix yilanxi
jun cßanal chiß ebß viå, ix te tzalaj ebß
viå. 11 Ix och ebß viå dßa yol jun pat
chiß. Ix yilan jun unin chiß ebß viå
yedß snun, aton ix María. Ix em
cuman ebß viå dßay. Ix yacßanem sbßa
ebß viå dßay. Ix lajvi chiß, ix sjacan
juntzaå scaxa ebß viå bßaj ayem jun-
tzaå silabß. Ix sian oro ebß viå dßa jun
unin chiß. Ix sian juntzaå te sucßuqßui
sjabß ebß viå, såusji yedß juntzaåxo
yal te sucßuqßui sjabß scuchan mirra.
12 Axo ix alji dßa ebß viå dßa svayich,
to maxtzac ecß ebß viå yal dßa viåaj
Herodes chiß. Yuj chiß chßocxo bße bßaj
ix pax ebß viå dßa schoåabß.

Ix bßat viåaj José elelal dßa Egipto

13 Ix lajvi spax ebß viå mago chiß,
ay jun yángel Dios Cajal ix chßox sbßa
dßa viåaj José chiß dßa svayich, ix
yalani:

—Qßueaå vaan. Icßbßat viå unin tic
edßoc yedß snun. Elaåec dßa elaå-
chamel. Tzex bßat dßa Egipto. Tzex
canåej taß, masanto ol valxi dßayach,
yujto a viåaj Herodes ol checan say-
joquecß jun unin tic, yujto sgana viå
ol yacß miljocchamoc, xchi jun ángel
chiß.

14 Yuj chiß, ix qßue vaan viåaj José
chiß. Ix yicßanbßat jun unin chiß viå
yedß ix María dßacßvalil. Ix bßat ebß dßa
Egipto. 15 Ataß ix aj ebß masanto ix
cham viåaj Herodes chiß. Icha chiß ix
aj yelcßoch tas yalnaccan Dios Cajal a
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ix lolon dßa stiß jun schecabß. Xchi
icha tic: A dßa Egipto ix vavtej paxta
Vuninal, xchi.

A viåaj Herodes checjinac

miljoccham ebß unin

16 Axo ix yilan viåaj Herodes chiß
to majxo ecß ebß viå mago chiß yal dßa
viå, ix snaanel viå to toåej ix acßji
musansatil viå yuj ebß viå. Yuj chiß, ix
te cot yoval viå. Ix schecan miljoc-
cham jantacåej ebß vinac unin viå ay
dßa choåabß Belén yedß ebß ay dßa
slacßanil jun choåabß chiß. Ix laj cham
ebß schabßil abßil yedß ebß manto
tzßacvi chabß abßil. Yujto icha chiß
stiempoal ix scßanbßej viå dßa ebß viå
mago chiß. 17 Icha chiß ix aj yelcßoch
tas tzßibßabßilcan yuj jun viå schecabß
Dios scuchan Jeremías. Xchi icha tic:

18 Ix abßchaj jun av dßa choåabß
Ramá.
Ay jun nivan oqßuel yedß jun
nivan cuscßolal.
A ix Raquel, ix ocß ix yuj ebß
yuneß.
Malaj sgana ix tzßacßji snivanil
scßool, yujto maåxalaj ebß yuneß
ix, xchi.

19 Axo yic ix cham viåaj Herodes
chiß, ix schßoxan sbßa jun yángel Dios
Cajal dßa viåaj José chiß dßa svayich,
ayic ayecß viå dßa Egipto. Ix yalan dßa
viå:

20
—Qßueaå vaan. Icßbßat viå unin

tic yedß snun. Paxaåec dßa e choåabß,
yujto a ebß viå sgana smilancham jun
unin tic, chamnacxo ebß viå, xchi jun
ángel chiß.

21 Ix lajvi chiß, ix qßue vaan viåaj
José chiß. Ix yicßancot jun unin chiß viå
yedß ix snun dßa yol yic Israel chiß.
22 Palta ix yabßan viåaj José chiß to a
jun viå yuninal viåaj Herodes scuchan

Arquelao aycanoch sqßuexuloc viå
smam chiß yacßan mandar dßa Judea
chiß. Yuj chiß, ix xiv viå scßoch cajan
taß. Ix yalan Dios dßa viå dßa svayich
tas scßulej. Yuj chiß ix bßatcan ebß dßa
yol yic Galilea. 23 Ayic ix cßoch ebß taß,
ix cajnaj ebß dßa choåabß Nazaret. Icha
chiß ix aj yelcßoch tas yalnaccan ebß
schecabß Dios dßa pecaß. Tzßibßabßilcan
yuj ebß, chajtil to ol yal ebß anima to aj
Nazaret Jesús.,23

A viåaj Juan ix acßan bautizar,

ix alanel slolonel Dios

(Mr 1.1p p p p p-8; Lc 3.1p p p p p-9,15p p p p p-17; Jn 1.19p p p p p-28)

3 1 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
viå scuchan Juan ix acßan

bautizar dßa tzßinan luum dßa yol yic
Judea. Ataß ix yalel slolonel Dios viå
dßa ebß anima ix laj cßoch dßay. 2 Ix
yalan viå icha tic dßa ebß:

—Naec e bßa yuj e chucal, yujto
toxo ol vachß och Dios aj satchaaå
Yajalil, xchi viå.

3 Ay jun viå schecabß Dios scuchan
Isaías, ayocto ix stzßibßancan yabßixal
viåaj Juan chiß viå dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani, xchi icha tic:

Ay jun dßa tzßinan luum, chaaå
ol yal icha tic: Icha tzßaj sbßo bße
yic sjavi junoc yajal, icha chiß
tzeyutej e bßoan e bßeybßal, yujto
ol javoc Dios Cajal, xchama,
xchi dßa Slolonel Dios chiß.

4 A viåaj Juan chiß, a xil nocß
camello ayoch spichuloc viå, axo
stzecßul viå, a nocß tzßuum. A juntzaå
nocß icha nocß yol sojoy schi viå, axo
nocß caltacteßal yal chabß syuqßuej viå.
5 A ebß aj Jerusalén smasanil, scßoch
ebß smaclej yabß dßa viå. Ay pax ebß dßa
junjun choåabß dßa yol yic Judea yedß
ebß ay dßa slacßanil aß nivan Jordán
scßochi, 6 ix laj yalanqßueta smul ebß.
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Ix lajvi chiß, ix yacßan acßjoc bautizar
sbßa ebß yuj viå dßa aß Jordán chiß.

7 Tzijtum ebß fariseo yedß ebß
saduceo ix laj cßoch bßaj van yacßan
bautizar viå chiß. Ix yalan viå dßa ebß:

—A ex tic, te jelan ex dßa chucal
icha nocß chan. ¿Mach ix alan dßayex
to syal e colanel e bßa dßa jun nivan
yaelal ol javoc? 8 Tato tze na e bßa yuj
e mul, yovalil vachß tzeyutej e bßa yic
scheclajeli to ix e na e bßa. 9 Maå eyal
icha tic: Malaj pena, yiåtil oå can
viåaj Abraham. Yuj chiß malaj tas ol
javoc dßa quibßaå, maå xe chioc. Yujto
a in sval dßayex, tato sgana Dios, syal
yoch juntzaå qßuen qßueen tic yiå-
tilaloc viåaj Abraham chiß e qßuexuloc.
10 A jun yaelal ol javoc chiß, lajan icha
junoc viå vinac lista yaj yedß schßacabß
dßa yich juntzaå teß avbßen teß. Jantac-
åej teß chuclaj sat syacßaß, ol laj chßac-
joquel teß. Ol syumancanbßat teß viå
dßa yol cßacß. 11 A in tic, dßa val yel
tzex vacß bautizar dßa a aß, yic chequel
to ix e na e bßa. Palta ay val junxo
tzacßan sjavi vuuj. A ol acßan Yespíritu
Dios dßayex, mato a cßacß ol yacß
dßayex. Icha to ol ex acßjoc bautizar
yuuj. A jun ol javoc chiß, yelxo val
nivan yelcßoch dßa vichaå. Maå in
mojoc vacßan servil, vachßchom toåej
sviqßuel xaåabß. 12 A jun chiß, lajan
icha junoc viå sluchanqßue vaan strigo
yedß sluchlabß, yic tzßel smatzßil ixim.
Smesanxiqßue vaan dßa stecßlabß.
Sicßanxibßat ixim trigo chiß dßa yedßtal.
Axo yoc ixim chiß, såustzßa dßa yol jun
cßacß malaj bßaqßuiå stupi, xchi viåaj
Juan chiß dßa ebß.

Ix acßji bautizar Jesús yuj viåaj Juan

(Mr 1.9p p p p p-11; Lc 3.21p p p p p-22)

13 A dßa jun tiempoal chiß, spetoj
Jesús dßa yol yic Galilea. Ix cßoch dßa

aß nivan Jordán, bßaj ayecß viåaj
Juan, yic syacßan acßjoc bautizar sbßa.
14 A dßa sbßabßelal max yal-laj scßool
viåaj Juan chiß syacß bautizar Jesús.
Yuj chiß ix yal viå dßa Jesús chiß:

—Smoj a in tzin acß bautizar, yuj
chiß maå smojoc a in tzach vacß
bautizar, xchi viå.

15 Palta ix yalan Jesús chiß dßa viå:
—Yovalil ol a cßulej jun tic yujto

smoj sco cßanabßajej jantacåej tas syal
Dios, xchi dßa viå.

Ichato chiß, ix chaan scßol viåaj
Juan chiß. 16 Axo yic ix lajvi yacßji
bautizar Jesús, ix qßuexta dßa yol aß.
Axo dßa jun rato chiß, ix jacvi sat-
chaaå. Ix yilan yemul Yespíritu Dios
dßa yibßaå, icha junoc nocß
paramuch. 17 Axo ix yabßan ebß, ay
jun ix lolonemta dßa satchaaå. Ix
yalan icha tic:

—Aton jun tic, Vuninal. Te
xajanabßil vuuj. Tzin tzalaj val
yedßoc, xchi.,34

Ix acßji proval Jesús yuj viå diablo

(Mr 1.12p p p p p-13; Lc 4.1p p p p p-13)

4 1 Axo Jesús ix icßjibßat yuj Yes-
píritu Dios dßa taquiå luum. Ix

cßoch taß yic tzßacßji proval yuj viå
diablo.

2 40 cßual majxo valaj Jesús chiß,
ichato chiß ix och svejel. 3 Axo viå
diablo ix cßoch yacßlan smontanbßat
dßa chucal, ix yalan viå:

—Ina Yuninal ach Dios, al dßa jun-
tzaå qßueen tic yic tzßoch qßuen panil,
xchi viå dßay.

4 Palta ix yalan Jesús:
—A dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-

cani, a tzßalan icha tic: Maå yujocåej
tas svaji ay co qßuinal. Palta yuj jan-
tacåej tas syal Dios ay co qßuinal,
xchicani, xchi Jesús.
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5 Ix lajvi chiß, ix icßjibßat yuj
viå diablo chiß dßa jun choåabß yic-
åej Dios yaji, aton Jerusalén. Ix
yicßanqßue Jesús chiß viå dßa schon
stemplo Dios. 6 Ix yalan viå dßay
icha tic:

—Ina Yuninal ach Dios, emaå
chennaj dßa sat luum chiß, yujto
syalcan dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani:

Ol yal Dios dßa ebß yángel, yic
tzach staåvej ebß.
Ol ach quetzchajqßue yuj ebß, yic
vachß maå ol a tenoch oc dßa
qßuen qßueen, xchicani, xchi viå
diablo chiß.

7 Ix tacßvi pax Jesús chiß:
—Palta syalpax icha tic dßa

Slolonel Dios Tzßibßabßilcani: Maå
in eyacß proval, yujto e Yajal in, e
Diosal in, xchicani, xchi dßa viå.

8 Ix yicßanxibßat Jesús chiß viå
diablo, ix cßoch ebß dßa jun nivan
tzalan. Ix schßoxan masanil nación
viå dßa yolyibßaåqßuinal tic dßay. Ix
schßoxan viå to te nivan yelcßoch
svachßil. 9 Ix lajvi chiß, ix yalan viå:

—Masanil juntzaå tic, ol vacß
iquej, tato tzach em cuman dßayin,
tzalan a bßa dßayin, xchi viå.

10 Palta ix yalan Jesús dßa viå:
—Ach Satanás, elaå dßa in tzßey.

Yujto icha tic syal dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani: A dßayin tzeyal e bßa,
yujto e Yajal in, e Diosal in. A inåej
tzin eyacß servil, xchi Dios, xchi Jesús
chiß.

11 Yuj chiß, ix actajcan Jesús chiß
yuj viå. Axo ebß ángel ix ul acßan
servil.

Ix schael yich yopisio Jesús dßa Galilea

(Mr 1.14p p p p p-15; Lc 4.14p p p p p-15)

12 Axo yic ix yabßan Jesús to preso
yaj viåaj Juan, ix bßatxi dßa yol yic
Galilea. 13 Maåoc dßa Nazaret ix
cßochi, palta a dßa Capernaum, ataß ix
cßoch cajan. A jun choåabß chiß, a dßa
stiß aß åajabß ay. A dßa yol smacbßen
ebß yiåtilal viåaj Zabulón yedß viåaj
Neftalí, ataß ay. 14 Icha chiß ix aj yel-
cßoch tas tzßibßabßilcan yuj viåaj Isaías
schecabß Dios dßa pecaß, xchi icha tic:

15 A dßa yol yic Zabulón yedß dßa
yol yic Neftalí, a dßa stiß aß
åajabß ataß ay, dßa scßaxepalecß
aß nivan Jordán.
Ataß ay jun choåabß Galilea sbßi,
aton bßaj cajan ebß maå israeloc.

16 A ebß anima chiß, ayto ecß ebß
dßa qßuicßalqßuinal,b palta ol yil
jun saquilqßuinal ebß te nivan
yelcßochi.
A ebß ayecß taß, ichato chamnac
ebß, palta ol cßoch saquilqßuinal
dßa ebß, xchi dßa Slolonel Dios
chiß.

17 Axo yic ix cßoch Jesús chiß taß,
ix och ijan yalanel slolonel Dios dßa
ebß anima chiß, ix yalan icha tic:

—Naec e bßa, yujto toxo ol vachß
och Dios aj satchaaå Yajalil, xchi dßa
ebß.

Ix avtaj chaåvaå ebß yamum

chay yuj Jesús

(Mr 1.16p p p p p-20; Lc 5.1p p p p p-11)

18 Ayic van sbßeyecß Jesús dßa stiß
aß åajabß yic Galilea, ix yilani ayecß
viåaj Simón scuch pax Pedro yedß jun
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viå yucßtac viå scuchan Andrés. Van
yacßanem jun schimpa ebß viå yic
yamlabß chay dßa yol aß, yujto yamum
chay ebß viå.

19 Axo Jesús ix alan dßa ebß viå:
—Ochaåec in cßaybßumoc. Ol

vacßoch eyopisio. Icha tzeyutej
eyaman nocß chay tic, icha chiß ol
eyutoc eyicßancot ebß anima dßayin,
xchi dßa ebß viå.

20 Dßa jun rato chiß ix yactejcan
chßaå schimpa ebß viå. Ix och ebß viå
scßaybßumoc Jesús chiß.

21 Janicßanto sbßat ebß, ix ilchaj
chavaåxo ebß viå yucßtac sbßa yuuj,
aton viåaj Jacobo yedß viåaj Juan. A
viåaj Zebedeo ay yic ebß viå. Ayoch
ebß viå dßa yol jun barco yedß smam
chiß, van snipan schimpa ebß viå yic
yamlabß chay. Axo Jesús ix avtancot
ebß viå. 22 Dßa jun rato chiß ix yactan-
can smam ebß viå chiß yedß jun barco
chiß, ix och ebß viå scßaybßumoc Jesús.

Yalnac vachß abßix Jesús dßa ebß anima

(Lc 6.17p p p p p-19)

23 Ix ecß Jesús dßa yol yic Galilea
chiß yedß ebß scßaybßum. Ix laj ecß
scßaybßej ebß anima dßa yoltac spatil
sculto. Ix ecß yalanel jun vachß abßix,
chajtil tzßaj yoch ebß dßa yol scßabß
Dios aj satchaaå. Jantacåej juntzaå
yabßil tzßicßan ebß anima chiß, ix laj
bßoxican ebß yuuj. 24 Ix laj pucaxel
yabßixal Jesús dßa scal masanil yol yic
Siria. Yuj chiß ix icßjibßat ebß penaay
smasanil dßay, jantacåej juntzaå
yabßil yedß juntzaå ilya tzßicßan ebß.
Aåejtonaß, ay pax ebß tzßixtaj yuj ebß
enemigo, ebß scot dßa sjolom yedß ebß
sicbßinaqueli. Ix laj icßjibßat ebß dßay.
Yuj chiß ix bßoxican ebß smasanil yuuj.
25 Jantac ebß aj Galilea chiß, ix laj och
tzacßan ebß yuuj. Aåejtonaß, ay ebß dßa

juntzaå choåabß dßa yol yic Decápolis,
dßa Jerusalén, dßa Judea yedß pax dßa
scßaxepalecß aß nivan Jordán, ix laj
och pax tzacßan ebß yuuj.,45

Yalnac el slolonel Dios Jesús

dßa jun tzalan

5 1 A ix yilan ebß anima Jesús, ix
qßue dßa jun tzalan. Ix em cßojan

taß, axo ebß scßaybßum ix cßoch ebß
dßay. 2 Ix scßaybßan ebß, ix yalan icha
tic:

Ebß te vachß yicoß

(Lc 6.20p p p p p-23)

3
—A ebß snachajel yuuj to maå

vachßoc ebß dßa yichaå Dios, te vachß
yic ebß, yujto ayxo och ebß dßa yol
scßabß Dios aj satchaaå.

4 A ebß scus yuj smul, te vachß yic
ebß, yujto a Dios ol acßan snivanil
scßool ebß.

5 A ebß emnaquil syutej sbßa, te
vachß yic ebß, yujto ol yiquej jun
lugar ebß yalnaccan Dios.

6 A ebß te ay sgana stojolbßitan
spensar, te vachß yic ebß, yujto ol och
Dios yedß ebß, yic vachß icha chiß ol aj
stojolbßi ebß.

7 A ebß tzßocß scßool dßa ebß
yetanimail, te vachß yic ebß, yujto
tzßocß pax scßool Dios dßa ebß.

8 A ebß malaj chucal dßa spensar, te
vachß yic ebß, yujto ol yil Dios ebß.

9 A ebß acßum lajvoc oval, te vachß
yic ebß, yujto a Dios ol alan ebß
yuninaloc.

10 A ebß tzßabßan syail yujto vachß
syutej sbßa ebß, te vachß yic ebß, yujto
ayoch ebß dßa yol scßabß Dios aj
satchaaå.

11 A exxo tic, tato vuuj tzex bßajji,
tato ay tas tzßacßjioch dßa eyibßaå, te
vachß eyicoß. Aåejtonaß tato vuuj
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tzßacßjicot juntzaå es dßa eyibßaå, te
vachß eyicoß. 12 Tzex tzalaj val sicß-
labßil, yujto te nivan spac ol e cha dßa
satchaaå. Icha tzßaj yacßjioch dßa
eyibßaå ticnaic, icha chiß ajnac och
dßa yibßaå ebß schecabß Dios dßa pecaß.

Icha atzßam atzßam, icha saquilqßuinal,

icha chiß caji

(Mr 9.50; Lc 14.34p p p p p-35)

13 Icha atzßam atzßam, icha chiß
eyaj dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Qßuinaloc a atzßam atzßam satel
scßachial, ¿tas to ol aj scßachibßixi?
Maåxalaj tzßoch atzßam. Toåej syum-
jiel atzßam, slaj stecßnubßan ebß
anima.

14 Icha saquilqßuinal, icha chiß eyaj
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Qßuinaloc ay
junoc choåabß dßa junoc tzalan, max
yal-laj co cßubßaneli. 15 Ayic
scacßanoch scßacßal co candil, ¿tom a
dßa yalaå junoc cajón scacßcan ochi?
Maay, palta chaaå scutejqßuei, yic
vachß syil ebß tzßoch dßa yol pat chiß.
16 Icha yaj jun candil chiß, icha chiß

eyaji. Chßoxequel saquilqßuinal dßa ebß
anima, syalelcßochi, aton e vachß
bßeybßal tze chßox yil ebß, yuj chiß ol
yal vachß lolonel ebß dßa co Mam Dios
ayecß dßa satchaaå.

Yalnac Jesús tas yopisio ley Moisés

17 Maå e naßa to in ja vacß lajvoc
ley Moisés yedß juntzaå scßaybßubßal
ebß schecabß Dios dßa pecaß. Maå
yujoc jun chiß in javi, palta in javi yic
vachß ol elcßoch tas syal jun ley chiß.
18 Val yel sval dßayex, yovalil ol
elcßoch masanil tas tzßibßabßilcan dßa
jun ley chiß. Yacbßan ayto ecß jun yol-
yibßaåqßuinal tic yedß satchaaå, malaj
val jabßoc Slolonel Dios Tzßibßabßilcan
chiß ol sateloc. Vachßchom a junoc
letra, ma junoc punto, malaj val
junoc tas ol sateloc, masanto ol
elcßoch masanil tas tzßibßyajcan dßay.
19 Ay juntzaå checnabßil dßa jun ley
chiß, ichato malaj val yelcßochi, palta
yalåej mach max cßanabßajan
smasanil, syalanpax dßa ebß anima to
max scßanabßajej pax ebß, tato ol cßoch
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ebß dßa yol scßabß Dios dßa satchaaå,
val yel malaj val ol aj yelcßoch ebß dßa
scal ebß ayecß taß. Palta a ebß
scßanabßajan tas syal jun ley chiß,
syalanpax dßa ebß anima to
scßanabßajej ebß, ayic ol cßoch ebß dßa
yol scßabß Dios chiß, yel ton val te
nivan ol aj yelcßoch ebß dßa scal ebß
ayecß taß. 20 A ebß cßaybßum dßa ley
Moisés yedß ebß fariseo, ichato te tojol
sbßeybßal ebß dßa yichaå ebß anima,
palta sval dßayex, tato maå ecßocto
svachßil e bßeybßal chiß dßa ebß, toton
maå ton ol ex cßochlaj dßa yol scßabß
Dios.

Yalnac Jesús yuj chichoncßolal

(Lc 12.57p p p p p-59)

21 Cabßnac tas albßilcan dßa ebß co
mam quicham dßa pecaß. Xchi icha
tic: Maå e macßcham ebß eyetanimail.
Yalåej mach smacßancham junocxo
anima, yovalil ol cßoch dßa yichaå ley,
axo taß ol chßolbßitaj tas yaji, xchi.
22 Palta a in sval dßayex, yalåej mach
junoc schichonoch scßool dßa junoc
yetanimail, ol chßolbßitaj tas yaji. Yal-
åej mach sbßuchvaj dßa junoc
yetanimail, ol chßolbßitaj yuj ebß sat
yajal. Aåejtonaß yalåej mach junoc
sbßajan junoc yetanimail, ay smay
sbßatcan dßa infierno dßa scal cßacß.

23 Yuj chiß, ayic tzex cßoch yedß
eyofrenda bßaj tzeyacß dßa Dios, tato
tze nacoti to ay bßaj ix och e mul dßa
junocxo anima, 24 canocabß jun eyo-
frenda chiß bßela. Bßat e bßocan yaj
yedßoc. Slajvi chiß, tzex jaxi, tzeyacßan
eyofrenda chiß.

25 Qßuinaloc ay ebß tzßacßanoch dßa
eyibßaå, tzex yicßanbßat ebß dßa viå
yajal, ayic van to e bßat dßa yol bße,
tze bßoancan yaj yedß ebß, yic vachß
maxtzac bßat ex yacßoch ebß dßa yol

scßabß viå yajal chiß. Yujto a viå yajal
chiß tzex acßanoch dßa yol scßabß ebß
viå polencía. Axo ebß viå tzex acßan-
bßat preso. 26 Val yel sval dßayex,
maxtzac ex actajeli masanto tze tup e
multa smasanil.

Yalnac Jesús yuj ajmulal

27 Cabßnac pax tas albßilcan dßa
sley Dios, ayic yalannaccani: Maå ex
em ajmulal, xchi. 28 Palta a in tic
sval dßayex, yalåej mach syiloch
scßool dßa junoc ix ix, a jun chiß toxo
ix em ajmulal yedß ix dßa spensar.

29 Qßuinaloc ayex, yuj yol e sat ay
dßa e vachß, tzßixtaxel e pensar. Tato
icha chiß, vachß ama tzeyiqßuelta jun
yol e sat chiß, tzeyumaneli. Yujto
vachß tato jabßåej e nivanil satcaneli,
dßa yichaå tzex bßatcan dßa infierno
yedß e nivanil chiß smasanil.
30 Qßuinaloc ayex yuj e cßabß ay dßa e
vachß tzßixtaxel e pensar. Tato icha
chiß, te vachß tato tze tzepel jun e
cßabß chiß, tzeyumancaneli. Yujto
vachß tato jabßåej e nivanil satcaneli,
dßa yichaå tzex bßatcan dßa infierno
yedß e nivanil chiß smasanil.

Ix yalcan Jesús yuj ebß spuc

sbßa yedß yetbßeyum

(Mt 19.9; Mr 10.11p p p p p-12; Lc 16.18)

31 Atax dßa pecaß albßilcan jun tic:
A viå spuc sbßa yedß ix yetbßeyum,
yovalil sbßocan junoc yumal ayic
spucan sbßa ebß chiß, syacßancan viå
dßa ix, xchi. 32 Palta a in tic, sval
dßayex, tato ay mach spuc sbßa yedß
ix yetbßeyum, tato maå yujoc
ajmulal, tato icha chiß, a viå
tzßacßanoch ix dßa ajmulal. Aåejtonaß,
yalåej mach junoc viå tzßicßan jun ix
spucnac sbßa yedß viå yetbßeyum,
tzßochpax viå ajmulal.
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Max yal co locan sbßi junoc tasi

33 Cabßnac tas albßilcan dßa ebß co
mam quicham dßa pecaß, xchi icha tic:
Tato tze loc sbßi Dios Cajal, tzeyacßan
e tiß, yovalil tze cßanabßajej juntzaå
tas tzeyalcan chiß, xchi. 34 Palta a in
tic sval dßayex, mocabßa junoc tas tze
loc sbßi. Max yal e locan sbßi sat-
chaaå, yujto a jun chiß, aton sdes-
pacho Dios. 35 Yedß pax sat luum tic,
max yal e locan sbßi, yujto icha stecß-
nubß Dios yaji. Yedß pax Jerusalén,
max yal e locan sbßi, yujto a jun chiß,
aton schoåabß jun co Reyal te nivan
yelcßochi. 36 Aåejtonaß e jolom, max
yal e locan pax sbßi, yujto maå eyicoc
e chßocoj, yujto max yal eyacßan sac-
bßoc junoc pitaå xil e jolom ma
eyacßanxi qßuicßbßoc. 37 Ayic tzex
loloni, Yel toni, xe chiåej, Maay, xe
chi. Max yal e locan sbßi junoc tasi,
yujto a jun locoj bßi chiß dßa viå
diablo scoti.

Max yal co pacan co bßa

(Lc 6.29p p p p p-30)

38 Cabßnac tas albßilcan dßa pecaß.
Xchi icha tic: Tato ay junoc mach
smacßan poj yol sat junocxo, macß-
jocabß pax poj yicoß. Aåejtonaß tato ay
mach smacßanel ye junoc, macßjocabß
pax el yicoß, xchi. 39 Palta a in tic,
sval dßayex, maå eyacß oval yedß ebß
chuc syutej sbßa dßayex. Tato ay junoc
mach sdßobßanbßat e tiß dßa e vachß,
tze meltzitejbßat junxo pacßaå dßay.
40 Tato ay mach sgana stocßanecß e
camix dßa yichaå ley, tzeyacßpaxbßat e
chumpa dßay. 41 Aåejtonaß, tato ay
junoc mach tzex acßan pural e

cuchanbßat naåaloc legua yicatz, tato
icha chiß, jun legua tze cuchbßat
dßay.c 42 Yalåej mach junoc scßanan
smajnej junoc tas dßayex, maå ex bßat
micnaj dßay.

Sco xajanej ebß schichonoch scßool

dßayoå

(Lc 6.27p p p p p-28,32p p p p p-36)

43 Cabßnac tas albßilcan dßa pecaß.
Xchi icha tic: Tze xajanej ebß vachß
eyacßan yedßoc. Axo ebß eyajcßool,
schichonoch e cßool dßa ebß, xchi.

44 Palta a in tic sval dßayex: Yovalil
tze xajanej ebß ajcßol yajoch dßayex.
Tzex lesalvipax yuj ebß tzßacßanoch
junoc chucal dßa eyibßaå. 45 Icha chiß
tzeyutej e chßoxanel e bßa to yel
yuninal ex co Mam ay dßa satchaaå,
yujto a tzßacßanemta yoc cßu dßa yibßaå
ebß chuc yedß dßa yibßaå ebß vachß.
Aåejtonaß, syacßanpax emta åabß dßa
yibßaå ebß maå tojoloc spensar yedß dßa
yibßaå ebß tojol spensar. 46 Tato aåej
ebß tzex xajanan tze xajanej, ¿tom ol e
cha spac jun chiß tze naßa? Ina ebß viå
tecumel tumin, aåejaß icha pax chiß
syutej sbßa ebß viå. 47 Aåejtonaß, tato
aåej ebß e vachß cßool tze cßumej, ¿tom
ay yelcßoch jun chiß e naani? Ina ebß
maå ojtannacoc Dios, aåejaß icha pax
chiß syutej sbßa ebß. 48 Yovalil tzßacan
ex dßa masanil tas vachß, icha co Mam
ayecß dßa satchaaå, tzßacan dßa masanil
tas vachß.,56

A tas scutej co colvaj dßa ebß mebßaß

6 1 Tzeyil val e bßa, maåtoc
aåej dßa yichaå ebß anima

vachß tzeyutej e bßa. Tato ichaåej
chiß tzeyutej e bßa, malaj spac ol e
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cha dßa co Mam ayecß dßa satchaaå.
2 Yuj chiß, ayic tzex colvaj dßa ebß
mebßaß, malajocabß bßaj tzeyalaß,
yujto a ebß chabß sat syacß ebß yoj-
taquejel masanil anima, icha chiß
scßulej ebß dßa yoltac spatil sculto ebß
yedß dßa yol calle yic slaj yal ebß
anima to vachß ebß. Val yel sval
dßayex, toxo ix scha spac jun
svachßil ebß chiß. Toxon malaj jabßoc
spac ol scha ebß dßa Dios. 3 A exxo
pax tic, a tzex colvaj dßa ebß mebßaß,
mocabß eyal dßa junocxo mach,
vachßchom eyamigo val, maå eyal
yabßi. 4 Cßubßeltacåej tzex colvaj dßa
ebß mebßaß chiß. Vachßchom cßubßeltac
tzex colvaj dßa ebß, a co Mam Dios
tzßilani. Yuj chiß, aß ol acßan spac
dßayex.

Yalnaccan Jesús,

chajtil scutej co bßa co lesalvi

(Lc 11.2p p p p p-4)

5 Ayic tzex lesalvi, mocabß ex lesal-
voc ichoc ebß chabßsat. Yujto a ebß
chiß, sgana ebß toåej sqßue liåan
slesalvi dßa yoltac spatil culto yedß
bßaj scha sbßa calle dßa esquina, yic
slaj yal ebß anima to vachß ebß. Val
yel sval dßayex, toxo ix scha spac
svachßil ebß chiß. Toxon malaj jabßoc
spac ol scha ebß dßa Dios. 6 A exxo tic,
ayic tzex lesalvi, tze macchejoch e bßa
dßa yol e pat. Slajvi chiß, dßa cßubßel-
tac tzeyacß e lesal dßa co Mam Dios.
Vachßchom dßa cßubßeltac tzeyacß e
lesal dßay, aß ol abßanoc, ol yacßan
spac dßayex.

7 Ayic tzex lesalvi, mantoc toåej
tzex comon loloni, icha syutej sbßa
ebß maå ojtannacoc Dios. A ebß chiß,
yujåej to najat syutej yoc slesal ebß,
syabßan Dios snaan ebß. 8 Yuj chiß,
maå lajanoc tzeyutej e lesalvi yedß

ebß, yujto yojtacxo co Mam Dios tas
tzßoch eyuuj ayic mantzac e cßan dßay.
9 Yuj chiß icha tic tzeyutej e lesalvi:

Ach co Mam, ay ach ecß dßa sat-
chaaå. Nivanocabß yelcßoch a
bßi.

10 Ach ochocabß yajalil dßa tic.
Cßanabßajaxocabß tas tza nibßej
dßa sat luum tic, icha tzach
cßanabßajax dßa satchaaå.

11 Acß tas sco va dßa cßu tic.
12 Acß lajvoc co mul yujto a oå tic

scacß nivancßolal ebß tzßoch smul
dßayoå.

13 Maå oå a cha montajbßat dßa
chucal.
Tzoå a colanel dßa yol scßabß viå
chuc. Yujto masanil tiempo
Yajal achåej. Te nivan a poder.
Te nivan elcßochi. Amén.

14 A ex tic, tato tzeyacß nivancßolal
ebß tzßoch smul dßayex, axo co Mam
ayecß dßa satchaaå ol acßan lajvoc e
mul. 15 Palta tato max eyacß nivan-
cßolal ebß tzßoch smul dßayex, axo co
Mam Dios max acßan pax lajvoc e mul.

A tas tzßaj coch dßa tzecßojcßolal

16 Ayic tzex och dßa tzecßojcßolal,
maå lajanoc tzeyutej e bßa yedß ebß
chabß sat. Yujto a ebß chiß, ejmeltac
syutej sat ebß, yic syil ebß anima to
ayoch ebß dßa tzecßojcßolal. Val yel
sval dßayex, toxo ix scha spac jun
stzecßojcßolal ebß chiß. Toxon malaj
spac ol scha ebß dßa Dios. 17 A exxo
pax tic, ayic tzex och tzecßojcßolal, tze
bßiquel e sat, tze jixbßan e jolom,
18 yic vachß malaj mach snaani tato
ayex och dßa tzecßojcßolal. Tato icha
chiß, aåej dßa yichaå co Mam Dios
ayex och dßa tzecßojcßolal. Vachßchom
cßubßeltac tzex ochi, ol yilaß, aß ol
acßanxi spac dßayex.
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A co bßeyumal dßa satchaaå

(Lc 12.33p p p p p-34)

19 Maå e mol e bßeyumal dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. A juntzaå chiß,
tzßoch ijaxoc, scßabßati, tzßoch ebß
elcßum dßay. 20 Más vachß dßa sat-
chaaå tze mol e bßeyumal. Yujto a jun
e bßeyumal dßa satchaaå chiß, max
ochlaj ijaxoc, max cßalaj. Max och-
paxlaj ebß elcßum dßay. 21 Yujto a bßaj
sco molbßej co bßeyumal chiß, ataß
scacßbßat co pensar.

A scandilal co nivanil

(Lc 11.34p p p p p-36)

22 A yol co sat, icha junoc candil,
icha chiß yaj dßa co nivanil tic. Yuj
chiß tato junåej bßaj ayoch co sat,
saquilqßuinal caji, vachß scutej co bßa
yedß co nivanil. 23 Palta tato ayex
chßocchßoc bßaj tzeyacßoch e sat, tzex
can dßa qßuicßalqßuinal yuuj. A jun
saquilqßuinal ayoch dßayex, tato smel-
tzajoch qßuicßalqßuinalil dßayex, ol ex
can dßa qßuicßalqßuinal sicßlabßil.

A Dios yedß qßuen tumin

(Lc 16.13)

24 Malaj junoc oå syal cacßan ser-
vil chavaåoc patrón, yujto ay junoc
ol co patiquejeli, axo junocxo, ol co
xajanej. Ay jun bßaj ol cacßoch co
pensar, axo junocxo malaj jabßoc yel-
cßoch dßa co sat. Yuj chiß max yal-laj
cacßan servil Dios, scacßanpax och co
pensar dßa qßuen tumin.

A Dios tzßilan ebß yuninal

(Lc 12.22p p p p p-31)

25 Sval dßayex, maå ex och ilcßolal
yuj tas ol icßan yecß tiempo eyuuj, yuj
tas tze vaßa yedß pax tas tzßaj e pich-
chaji. A Dios tzßacßan co qßuinal,

ocxom tas sco vaßa, ¿tom maå ol
yacßaß? A ix acßan co nivanil, ¿tom
maå ol yacß pax co pichul? 26 Tzeyil-
nabß nocß much tzßecß jeåeåoc dßa sat-
chaaå. Malaj tas syavej nocß. Max
jachßvilaj nocß. Malaj pax tas smol
nocß. Palta a co Mam Dios ay dßa sat-
chaaå tzßacßan svael nocß. Inatax
tzßacßji svael nocß, oc exxom a ex tic,
más nivan eyelcßoch dßa yichaå nocß.
27 ¿Tom ay junoc ex syal eyacßanoch
naåalocxo vara e teel vachßchom tzex
och ilcßolal?

28 Aåejtonaß, ¿tas yuj tze naubß-
taåej yuj e pichul? Tzeyilnabß
sqßuibß juntzaå aå xumac. A juntzaå
chiß max munlajlaj. Max chßalvilaj.
29 Palta sval dßayex, a yecßnac viåaj
rey Salomón, vachßchom maå jan-
tacoc svachßil yilji viå yedß spichul,
palta maj tzacßvanlaj svachßil yilji
viå icha juntzaå aå xumac chiß. 30 A
juntzaå aå chiß, toåej ayecß aå tic-
naic, axo qßuicßan tzßoch aå
scßacßaloc horno. Vachßchom icha
chiß aå, palta a Dios tzßacßan svachßil
yilji aå. Yuj chiß, ol yacßpax e
pichul. Palta inai, tevelåej
tzeyacßoch Dios dßa e cßool. 31 Yuj
chiß maå ex och ilcßolal. Maå eyalaß:
¿Tas ol co vaßa? ¿Bßaj ol cot co
pichul? maå xe chioc. 32 Yujto a ebß
maå ojtannacoc Dios, syacßoch spen-
sar ebß sayanecß juntzaå chiß. Palta a
co Mam ayecß dßa satchaaå, a ojtan-
nac to ay tzßoch juntzaå chiß cuuj.
33 Yuj chiß, tzeyacß eyip eyacßanoch
e bßa dßa yol scßabß Dios. Tojolåej
tzeyutej e bßeybßal, icha sgana. Tato
icha chiß, ol yacß juntzaå chiß dßayex
smasanil. 34 Yuj chiß, maå ex och
ilcßolal yuj tas eyaj qßuicßan. Yujto
maå eyojtacoc tas tzex icßan qßuicßan
chiß, mocabß e naubßtaåej yuuj.
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Cßocbßilåejocabß sco na tas tzoå aj
dßa junjun cßu.,67

Max yal co chßolbßitan

tas yaj junocxo anima

(Lc 6.37p p p p p-38,41p p p p p-42)

71 Maå e chßolbßitej tas yaj junoc
anima yic maå ol ex chßolbßitaj pax
yuj co Mam Dios. 2 Yujto icha tzßaj
e chßolbßitan tas yaj ebß eyetanimail
chiß, icha chiß ol ex yutoc Dios ex
schßolbßitani. A eyechlabß tzeyacß-
labßej, a ol acßlabßaj pax dßayex.
3 Qßuinaloc ay junoc eyetanimail
sbßat jabßoc cßalem dßa yol sat, a
exxo tic ay junoc patzabß ayoch dßa
yol e sat, tato max e na to ayoch
jun patzabß chiß dßa yol e sat, ¿tom
ol yal eyilan jabß cßalem aybßat dßa
yol sat junxo chiß?d 4 Tato ayoch
jun patzabß chiß dßa yol e sat, ¿tom
ol yal eyalan dßa jun chiß: Aybßat jun
cßalem dßa yol a sat, in gana svicß-
qßueta dßayach, tom xe chi dßay?
5 Tato icha chiß tzeyutej eyalani,
chabß sat ex. Yovalil tze bßabßlaj
iqßuejcanel jun patzabß chiß dßa yol e
sat. Icha chiß bßian, ol yal eyilani,
axo eyicßanelta jun cßalem chiß dßa
yol sat jun eyetanimail chiß.

6 A slolonel Dios yicåej yaji, lajan
icha juntzaå toå perlae sbßi, te caro
stojol. Yuj chiß, max yal cacßan dßa ebß
malaj yelcßoch Dios dßa sat. Yujto a ebß
chiß, lajan yaj ebß icha juntzaå nocß
tzßiß scot dßayoå, tzoå schißan nocß. Ay
pax ebß icha juntzaå nocß chitam, toåej
slaj steqßuem tas scacß dßay.

Cßanec, sayec, avajaåecoch

dßa stiß puerta

(Lc 11.9p p p p p-13; 6.31)

7 Cßanec, ol acßjoc dßayex. Sayec, ol
ilchaj eyuuj. Avajaåecoch dßa stiß
puerta, ol jacchaj teß dßayex. 8 Yujto a
ebß scßanani, ol scha ebß. Axo ebß
sayani, ol ilchaj yuj ebß. Aåejtonaß ebß
tzßavajoch dßa stiß puerta, ol jacjoc teß
dßa ebß.

9 Qßuinaloc ayex, a ebß eyuninal
scßanan yooch dßayex, ¿tom a junoc
qßueen ol eyacß dßa ebß? 10 Tato a
junoc chay scßan ebß dßayex, ¿tom
a junoc nocß chan tzeyacß dßa ebß?
11 A ex tic, vachßchom malaj e
vachßil, palta eyojtac tas tzeyutej
eyacßan juntzaå tas vachß dßa ebß
eyuninal. Ocxom co Mam Dios
ayecß dßa satchaaå, ¿tom maå ol
yacß junoc vachßil dßa ebß scßanan
dßay?

12 E gana te vachß syutej sbßa ebß
eyetanimail dßayex. Ichaocabß pax
taß tzeyutej e bßa dßa ebß. Yujto icha
chiß syal juntzaå ley Moisés aycani
yedß juntzaå chßaå uum tzßibßabßilcan
yuj ebß schecabß Dios dßa pecaß.

A jun icha puerta yuneåej sat

(Lc 13.24)

13 Ay jun icha puerta yuneåej sat,
ataß slaj ex ochi. Ay pax junxo icha
puerta te levan yedß jun icha nivan
bße te levan, palta yic syaelal. Yuj chiß
maå jantacoc ebß anima sbßatcan taß.
14 Palta axo jun icha puerta yic
qßuinal, yuneåej yedß jun bße scßoch
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e 7.6 Perla, a jun qßuen qßueen sacsac, sveei paxi. Te caro stojol. Aåej ebß bßeyum
scßanani.
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taß icha utzin bße. Yuj chiß, malaj val
ebß anima sbßat taß.

A co bßeybßal lajan icha sat te teß

(Lc 6.43p p p p p-44)

15 Ay ebß nivanoc syaloch sbßa
schecabßoc Dios. Tzeyil val e bßa dßa
ebß, yujto a ol cßoch ebß dßayex,
nivanoc nanam ol yutoc sbßa ebß,
icha junoc nocß calnel. Palta axo
spensar ebß, te chuc, icha nocß oques
te ov. 16 Yujåej sbßeybßal ebß, ol
eyojtaquejel ebß, icha cojtacanel jun-
tzaå te teß yuj sat. ¿Tom syal
quicßanelta sat teß uva dßa teß qßuiix?
¿tom higo sat teß syacßaß? 17 Yujto a
juntzaå snunal te teß vachß, vachß sat
syacßaß. Yedß pax juntzaå snunal te
teß chuc, chucåej sat syacßaß. 18 A
junoc snunal te teß vachß max yacß
junoc sat teß chuc. Yedß pax juntzaå
snunal te teß chuc, max yal yacßan
junoc sat vachß. 19 Icha juntzaå teß
chuc sat syacßaß, schßacjieli, syum-
jibßat dßa yol cßacß, icha chiß ol aj ebß
malaj svachßil sbßeybßal. 20 Yuj chiß,
a ebß nivanoc syacßoch sbßa
schecabßoc Dios, yujåej sbßeybßal
ebß chiß ol eyojtacanel ebß.

21 Ay ebß ol alan dßayin: Ach
Mamin Vajal, xcham ebß, palta maå
masaniloc ebß ol och dßa yol scßabß
Dios aj satchaaå. Palta aåej val ebß
scßanabßajan tas sgana in Mam ayecß
dßa satchaaå chiß, aåej val ebß ol
cßochoc. 22 Ato yic ol ja jun cßual
chiß, tzijtum ebß ol alan dßayin:
Mamin, Mamin calnac val el a
lolonel. Yuj a poder quicßnaquel jun-
tzaå enemigo dßa ebß anima. Aåej-
tonaß yuj a poder, tzijtum milagro co
chßoxnac, xcham ebß dßayin. 23 Palta
ol valan dßa ebß: Toxon maå ex voj-
tacoc. Elaåec dßa in tzßey, yujto aåej

chucal ix laj e cßulej, xin cham dßa
ebß.

Yovalil sco cßanabßajej icha syal Jesús

(Lc 6.47; Mr 1.22)

24 A ebß tzßabßan in lolonel, tato
scßanabßajej ebß tas svalaß, lajan ebß
icha junoc viå jelan ix bßoan spat dßa
yibßaå qßueen. 25 Axo ix yacßan jun
yax åabß, ix ja aß elumaß, ix ochpax
chulan jun icß te ov dßa jun pat chiß.
Palta maj telvoclaj, yujto a dßa yibßaå
qßueen bßobßilqßuei. 26 Palta ay jun-
tzaåxo ebß tzßabßan in lolonel, max
scßanabßajej ebß tas svalaß. Lajan ebß
icha junoc viå malaj spensar, ix
sbßoqßue spat dßa yibßaå qßuen arena.
27 Axo ix yacßan jun yax åabß. Ix ja aß
elumaß, ix och pax chulan icß te ov
dßa spat viå chiß, yuj chiß ix cßaå val
stelvi, xchi Jesús dßa ebß.

28 Axo yic ix lajvi yalan Jesús dßa
ebß anima chiß, ix sat scßool ebß yuj
juntzaå scßaybßubßal chiß. 29 Yujto ix
cßaybßaj ebß yuuj, ix checlajeli to ay
yopisio yuj Dios. Maå lajanoclaj
scßaybßan ebß icha scßaybßaj ebß yuj ebß
cßaybßum dßa ley Moisés.,78

Bßoxinac scßool jun viå penaay yuj jun

yabßil scuchan lepra

(Mr 1.40p p p p p-45; Lc 5.12p p p p p-16)

8 1 Axo yic ix emixta Jesús dßa jun
tzalan chiß, tzijtum anima ix och

tzacßan yuuj. 2 Ay jun viå penaay yuj
jun yabßil scuch lepra, ix cßoch dßa
Jesús. Ix em cuman viå dßa yichaå. Ix
yalan viå dßay:

—Mamin, tato syal a cßool, syal
acßan bßoxoc in cßool, xchi viå dßay.

3 Yuj chiß, ix maslaj viå yuj Jesús.
—In gana tzach in bßoxicani, xchi

dßa viå. Dßa val jun rato chiß ix
bßoxican viå yuj jun yabßil chiß.
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4 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa viå:
—Abßi, ay ta bßaj tzal jun tic. Palta

ixic, chßox a bßa dßa viå sacerdote. Acß
jun silabß ix yalcan Moisés yic tzßilji
to ach bßoxi, xchi Jesús dßa viå.

Ix bßoxi scßool jun schecabß

viå yajal soldado

(Lc 7.1p p p p p-10)

5 Axo yic ix cßoch Jesús dßa
choåabß Capernaum, ix cßoch jun viå
yajal soldado dßay. Ix tevi viå dßay,
6 ix yalan viå:

—Mamin, ay jun viå in checabß
manbßilel vuuj aycan dßa in pat,
jichanecß viå dßa sat schßat. Te sic-
bßinaquel viå, te ya yaj viå, xchi viå
dßay.

7 Yuj chiß, ix yalan Jesús dßa viå:
—Tato icha chiß, ol in bßat vacß

bßoxoc viå, xchi dßa viå.
8 Ix yalanxi viå dßay:
—Palta Mamin, maå smojoc a

cßoch dßa in pat. Toåejocabß tzalaß,
sbßoxican jun viå in checabß chiß.
9 Yujto a in tic, ay in och dßa
vopisio, ay junxo tzin acßan mandar.
Aåejtonaß ay ebß soldado svacß man-
dar. Tato ay ebß bßaj svalaß to sbßat
ebß, sbßatåej ebß. Tato ay pax ebß
bßaj svalaß to scot ebß, scotåej ebß.
Aåejtonaß, tato ay junoc tas tzin
chec sbßo junoc in checabß, sbßoåej.
Yuj chiß, vojtac, icha svutej vacßan
mandar ebß chiß, icha chiß tzutej
acßan mandar masanil tas a ach tic,
xchi viå.

10 Axo ix yabßan juntzaå chiß
Jesús, ix sat scßool yabßani. Yuj chiß ix
yalan dßa ebß ajun yedßoc:

—Val yel sval dßayex, manta junoc
ebß quetisraelal svil yacßanoch scßool
dßa Dios icha jun viå tic. 11 Svalan-
pax dßayex, tzijtum ebß ol cot bßaj sja
cßu yedß bßaj tzßem cßu. Ol em cßojjabß
ebß sva yedß viåaj Abraham, f viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob dßa mexa bßaj
ayoch Dios aj satchaaå Yajalil.
12 Axo ebß quetisraelal, smoj ton val
scßoch ebß taß, palta ay ebß ol yumjoc-
canbßat dßa qßuicßalqßuinal. g Ataß ol
ocß ebß. Ol laj siqßuicßoc ebß yoqßui yuj
yabßan syail, xchi dßa ebß.

13 Ix lajvi chiß, ix yalanxi dßa viå
yajal soldado chiß:

—Paxaå dßa a pat. Icha val tzutej
acßanoch Dios dßa a cßool, icha pax
chiß ol aj sbßo dßayach, xchi dßa viå.

Axo jun viå schecabß viå chiß, a val
dßa jun rato chiß ix bßoxican viå.

Tzijtum ebß anima ix bßoxi

scßool yuj Jesús

(Mr 1.29p p p p p-34; Lc 4.38p p p p p-41)

14 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús dßa
spat viåaj Pedro. Axo ix cßochi, ix
yilani, jichanecß ix såiß viåaj Pedro
chiß yuj jun cßacßal yabßil. 15 Yuj chiß
ix yamji scßabß ix yuj Jesús. Dßa jun
rato chiß, ix sicbßi jun cßacßal yabßil
chiß dßa ix. Yuj chiß ix qßue vaan ix. Ix
och ijan ix scßatcßancot ebß.

16 Axo dßa yic numumixo sqßuicß-
bßi, tzijtum ebß ayoch enemigo dßay ix
icßjibßat dßa Jesús. Junåej bßelaå
lolonel ix yalaß, ix el ebß enemigo
chiß. Aåejtonaß ix yacßcan bßoxoc
masanil ebß penaay. 17 Icha chiß ix aj
yelcßoch tas yalnaccan viåaj Isaías
schecabß Dios dßa pecaß, xchi icha tic:
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f 8.11 Ol em cßojan ebß vael yedß viåaj Abraham, syalelcßochi to ol och ebß dßa yol scßabß
Dios.
g 8.12 Dßa cal qßuicßalqßuinal syalelcßochi yaelal yedß cuscßolal.
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A ix icßanel juntzaå co yaelal.
Van yabßan syail co qßuexuloc,
xchican Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani.

A ebß sgana yoch tzacßan yuj Jesús

(Lc 9.57p p p p p-62)

18 Axo dßa junel, ix yilan Jesús,
tzijtum anima ix smolbßejcßoch sbßa
dßay. Yuj chiß, ix yalan dßa ebß
scßaybßum:

—Coyec dßa scßaxepal jun aß nivan
åajabß tic, xchi dßa ebß.

19 Palta ayic manto bßat ebß, ay
jun viå cßaybßum dßa ley Moisés ix
cßoch dßay. Ix yalan viå dßay:

—Ach in Cßaybßumal, yalåej bßaj ol
ach bßatoc, ol in och tzacßan uuj, xchi
viå dßay.

20 Axo ix yalan Jesús dßa viå:
—A nocß vaax, ay såaqßueen nocß.

A nocß much, ay pax soß nocß bßaj
svayi. A inxo Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail, malaj in pat bßaj tzin
vayi, xchi dßa viå.

21 Ay junxo viå scßaybßum ix alani:
—Mamin, ol in bßat edßoc, palta in

gana tzacß in permiso. Ato ol cham
viå in mam ol in bßat edßoc, xchi viå
dßay.

22 Palta ix yalanpax dßa viå:
—Coå vedßoc. A ebß chamnacto el

dßa yichaå Dios, a ebß chiß syal
smucan ebß yetchamnaquil chiß, xchi
Jesús dßa viå.

Numcßajnac icß yedß aß åajabß

yuj Jesús

(Mr 4.35p p p p p-41; Lc 8.22p p p p p-25)

23 Ix lajvi chiß, ix och Jesús dßa yol
barco. Ix och pax ebß scßaybßum
yedßoc. Ix bßat ebß. 24 Palta ayic van
sbßey ebß, ix ja jun icß te ov. Ix och
chulnaj aß dßa yol teß barco chiß. Axo

Jesús vaynacbßat dßa yol teß. 25 Yuj
chiß ix pitzjiel svayaå yuj ebß.

—Mamin, col oå. Van co bßat dßa
yich aß, xchi ebß dßay.

26
—¿Tas yuj tzex te xivi? Te

tevelåej tzeyacßoch Dios dßa e cßool,
xchi dßa ebß.

Ix lajvi chiß, ix qßue vaan. Ix
scachanoch vaan jun icß chiß yedß aß
åajabß chiß. Yuj chiß ix numcßaj
smasanil. 27 Ix te sat scßool ebß sicß-
labßil. Ix laj yalan ebß junjun:

—¿Tas val yaj jun viå tic? Inai ix
cßanabßajax viå yuj icß yedß aß åajabß
tic, xchi ebß.

A chavaå ebß tzßixtax yuj ebß enemigo

dßa lugar Gadara

(Mr 5.1p p p p p-20; Lc 8.26p p p p p-39)

28 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß dßa
junxo scßaxepal bßat aß, dßa choåabß
Gadara. Ataß ix cot chavaå ebß viå
bßaj smucji ebß chamnac. Ix cßoch ebß
viå dßa Jesús. A chavaå ebß viå chiß,
ayoch ebß enemigo dßa ebß viå. Yelxo
te ov ebß viå. Yuj chiß, malaj junoc
mach sbßeyecß dßa jun bße tzßecß bßaj
ayecß ebß viå chiß. 29 Ix qßue yav ebß
viå dßa Jesús:

—Ach Yuninal Dios, ¿tas och
dßayoå? ¿Tom tzach ja acßoch yaelal
dßa quibßaå yacbßan manto cßoch
stiempoal? xchi ebß dßay.

30 Axo dßa slacßanil jun lugar chiß,
tzijtum juntzaå nocß chitam van svaßi.
31 Yuj chiß ix tevi ebß enemigo chiß
dßa Jesús, ix yalan ebß:

—Tato tzoå a pecheli, a dßa jun-
tzaå nocß chitam chiß tzoå acßbßati,
xchi ebß dßay:

32
—Ixiquec, xchi Jesús chiß dßa

ebß.
Yuj chiß, ix el ebß enemigo chiß dßa

ebß viå chavaå chiß. Axo dßa nocß

SAN MATEO 8 1398

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



chitam chiß ix ochxican ebß. Axo dßa
jun rato chiß, ix bßat åilnaj nocß elelal.
Ix bßat nocß dßa sattac vitz, masanto ix
cßoch nocß dßa yol aß nivan åajabß.
Ataß ix sjicß aß nocß, ix cham nocß
smasanil.

33 Axo ebß staåvumal nocß, ix xiv-
bßat ebß, ix bßat ebß elelal. Elaåchamel
ix cßoch ebß dßa yol choåabß. Ataß ix
yalel ebß smasanil. Ix yalanpax ebß tas
ix utaj ebß ayoch enemigo chiß dßay.
34 Yuj chiß ix bßat ebß ay dßa choåabß
chiß smasanil yil Jesús. Axo yic ix
yilan ebß, ix laj tevi ebß dßay, yic elaå-
chamel tzßelxi dßa yol slugar ebß chiß.,89

Bßoxinac scßool viå sicbßinaquel

yuj Jesús

(Mr 2.1p p p p p-12; Lc 5.17p p p p p-26)

9 1 Axo Jesús ix ochxi dßa yol teß
barco. Ix bßatxi dßa junxo

scßaxepal aß. Ix cßochxi dßa schoåabß.
2 Ataß ay jun viå sicbßinac eli, ix icß-
jibßat viå dßa sat svaynubß yuj jun-
tzaå ebß viå vinac dßa Jesús. Axo ix
yilan Jesús to ix yacßoch ebß dßa
scßool. Yuj chiß ix yalan dßa viå sic-
bßinac el chiß:

—Ach vetanimail, tecßtecß tzutej a
bßa. Ix acßjican lajvoc a mul, xchi dßa
viå.

3 Ataß ayecß jayvaå ebß viå cßay-
bßum dßa ley Moisés, ix snaan ebß viå:
A jun viå tic, toåej sbßuchvaj viå dßa
Dios, xchi ebß viå. 4 Axo Jesús yoj-
tacxo tas sna ebß viå, yuj chiß ix yal
dßa ebß viå:

—¿Tas yuj tze na juntzaå malaj
svachßil tic? 5 ¿Bßaja junoc secojtac
calan tze naßa? ¿A a mul toxo ix
acßji lajvoc, xco chama, ma: Qßueaå
vaan, bßeyaå, mato xco chi? 6 A tic-
naic jun, ol in chßox dßayex to a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail

tic, ay vopisio vacßan lajvoc smul
ebß ay dßa yolyibßaåqßuinal tic, xchi
dßa ebß viå.

Ix lajvi chiß, ix yalan dßa viå sic-
bßinaquel chiß:

—Qßueaå vaan. Icßchaaå a vay-
nubß. Paxaå dßa a pat, xchi dßa viå.

7 Dßa jun rato chiß, ix qßue vaan
viå, ix pax viå dßa spat. 8 Ayic ix
yilan jun chiß ebß anima, ix te sat
scßool ebß. Ix laj yalan vachß lolonel
ebß dßa Dios yujto te nivan spoder
Jesús ix schßox dßa ebß anima.

Ix avtaj viåaj Mateo yuj Jesús

(Mr 2.13p p p p p-17; Lc 5.27p p p p p-32)

9 Ix bßatxi Jesús. Ayic van sbßeyi,
ix yilani ayecß jun viå scuch Mateo,
cßojanem viå bßaj stequel alcabar.

—Ochaå in cßaybßumoc, xchi Jesús
dßa viå.

Dßa jun rato chiß ix qßue vaan viå,
ix och tzacßan viå yuj Jesús. 10 Ix
lajvi chiß, ix icßjibßat Jesús yuj viå
vael dßa spat. Axo yic van sva yedß
ebß scßaybßum, aåejtonaß tzijtum ebß
tecumel alcabar yedß juntzaåxo ebß
te chuc sbßeybßal ix va yedß ebß.
11 Axo ix yilan jun chiß ebß viå
fariseo. Ix yalan ebß viå dßa ebß
scßaybßum Jesús:

—A jun e Cßaybßumal tic, ¿tas yuj
junåej sva yedß ebß tecumel alcabar
yedß juntzaåxo ebß malaj svachßil
sbßeybßal tic? xchi ebß viå.

12 Ayic ix yabßan jun chiß Jesús, ix
yalan dßa ebß viå:

—A ebß vachß scßool, malaj tzßoch
viå aåtum yuj ebß. Aåej ebß penaay,
ay tzßoch viå yuuj. 13 Ixiquec an,
ojtaquejequel tas syalelcßoch jun yal-
naccan Dios dßa Slolonel Tzßibßabßil-
cani, a ix yalan icha tic: In gana
tzßocß e cßool dßa ebß eyetanimail.
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Maåocåej juntzaå silabß såusji chiß
in gana, xchi. Maå yujoc vavtan ebß
toxon vachß sbßeybßal snaani, in javi.
Palta in javi vavtejcot ebß toxonton
ojtannac to malaj svachßil sbßeybßal,
xchi Jesús dßa ebß viå.

A sbßeybßal ebß fariseo

yedß scßaybßubßal Jesús

(Mr 2.18p p p p p-22; Lc 5.33p p p p p-39)

14 A junel ix cßoch ebß scßaybßum
viåaj Juan, aton viå tzßacßan
bautizar bßaj ayecß Jesús. Ix scßan-
bßan ebß dßay:

—¿Tas yuj max och ebß a cßaybßum
tic dßa tzecßojcßolal? A oå tic, scacß
val och co bßa dßa tzecßojcßolal. Icha
pax chiß syutej sbßa ebß fariseo, xchi
ebß dßay.

15 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß:
—Qßuinaloc ay junoc qßuiå nup-

najel. A ebß avtabßil sbßat taß, ¿tom
syal yoch ebß dßa tzecßojcßolal ayic
ayto ecß viå van yoch yetbßeyum
chiß yedß ebß? Palta ato ol ja stiem-
poal maåxo ayoquecß viå yedß ebß,
ato taß ol och ebß dßa tzecßojcßolal.

16 Malaj mach tzßacßanoch junoc
acß cßapac manto jucßji juneloc
snipuloc junoc cßa pichul. Yujto a
jun acß cßapac chiß, tzßutzßi, svachß
tocßji åicßchaj jun cßa pichul chiß
yuuj. 17 Ol val junxo chßoxnabßil:
Max yal-laj yacßchajem vino manto
sipji dßa yol junoc cßa tzßum yedßtalh

vino. Tato icha chiß, såicßchaj jun
tzßuum chiß yuj jun vino chiß,
tzßixtax schabßil macaå. Yuj chiß, a
dßa yol junoc acß tzßuum tzeyaqßuem
vino manto sipji, yic vachß ol aj
schabßil.

A ix yisil viåaj Jairo

yedß jun ix ix penaay

(Mr 5.21p p p p p-43; Lc 8.40p p p p p-56)

18 Ayic van yalan juntzaå chiß
Jesús, ix cßoch jun viå sat yaj dßa
spatil sculto ebß, ix em cuman viå dßa
yichaå Jesús, ix yalan viå:

—A jun ix visil, toxomlaj ix cham
ix naic. Palta coå vedßoc. In gana bßat
aqßuecß a cßabß dßa yibßaå ix, yic ol
pitzvocxi ix, xchi viå.

19 Yuj chiß ix qßue vaan Jesús. Ix
bßat yedß viå. Ix bßat pax ebß scßaybßum
yedßoc. 20 Axo dßa scal ebß anima van
sbßat yedßoc, ay jun ix ix penaay. Slaj-
chavilxo abßil penaay ix yuj yel jun aß
dßa snivanil ix. Yuj chiß ix cßoch ix dßa
spatic Jesús. Ix yamji stiß spichul yuj
ix. 21 Yujto ix sna ix: Toåejocabß tzin
yamlej stiß spichul, sbßoxican in cßool,
xchi ix. 22 Yuj chiß ix meltzajbßat
qßuelan Jesús dßa ix, ix yalan dßa ix:

—Ach ix, tecßtecß tzutej a bßa.
Tzach bßoxican vuuj, yujto in acßoch
dßa a cßool, xchi dßa ix.

Dßa jun rato chiß ix bßoxican ix.
23 Axo yic ix cßoch Jesús dßa spat

viå yajal chiß, ix yilani van spußan
sflauta ebß ay syamcßabß yic bßit. Axo
masanil ebß anima, toxoåej vejan-
chaaå ebß oqßuel. 24 Yuj chiß ix yalan
Jesús dßa ebß:

—Elaåec dßa tic. A ix tic, maå
chamnacoclaj ix. Toåej svay ix, xchi
dßa ebß.

Palta toåej ix tzetzaj Jesús chiß yuj
ebß. 25 Axo yic ix lajvi yelta ebß
anima chiß, ix ochcßoch bßaj ay ix
cobßes chiß. Ix yamji scßabß ix yuuj, ix
qßue vaan ix bßian. 26 A dßa smasanil
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jun lugar chiß, masanil ebß anima ix
abßan tas ix uji chiß.

Ix jacvi sat chavaå ebß

viå max uji yilani

27 Ayic van sbßatxi Jesús dßa yol
bße, ix och tzacßan chavaå ebß viå
max uji yilan yuuj, ix syamanoch ebß
viå yalan icha tic:

—Ach yiåtilal viåaj David, ¿tom
max ocß a cßool dßayoå? xchi ebß viå
dßay.

28 Axo yic ix och dßa yol pat, ix
cßoch ebß viå dßay. Yuj chiß ix yalan
dßa ebß viå:

—¿Tzam eyacßoch dßa e cßool to
syal in bßoan tas e gana? xchi dßa ebß
viå.

—Iß, scacßoch Mamin, xchi ebß viå
dßay.

29 Yuj chiß ix maslaj sat ebß viå
yuuj. Ix yalan dßa ebß viå:

—Icha tzeyutej eyacßanoch dßa e
cßool tic, icha chiß ol aj e bßoxi, xchi
dßa ebß viå.

30 Icha chiß ix aj sjacvi sat ebß viå
chiß. Tzaxo uji yilan ebß viå. Yuj chiß,
ix cham val yalan Jesús chiß dßa ebß
viå:

—Ayta bßaj tzeyal jun tic, xchi dßa
ebß viå.

31 Palta axo yic ix bßat ebß viå, ix
yalan ebß viå dßa masanil lugar.

Ix lolonxi jun viå max

ujitaxon sloloni

32 Vanto spax ebß viå chiß, ix
quetzjicot junxo viå dßa Jesús. A jun
viå chiß max ujilaj slolon viå, yujto
ayoch jun enemigo dßa viå. 33 Axo
yic ix el jun enemigo chiß dßa viå yuj
Jesús, ix och ijan viå sloloni. Yuj chiß
ix te sat scßool ebß anima ayecß taß, ix
yalan ebß:

—A dßa co cal a oå aj Israel oå tic,
manta bßaj squil junoc icha jun tic,
xchi ebß.

34 Palta axo ebß viå fariseo ix
alani:

—A jun viå tic, syal ton yicßanel
ebß enemigo chiß viå, yujto a jun yajal
yaj dßa ebß enemigo chiß, a ayoch yedß
viå, xchi ebß viå.

Ix ocß scßool Jesús dßa ebß anima

35 Axo Jesús ix laj ecß dßa juntzaå
choåabß yedß dßa juntzaå aldea. Ix ecß
scßaybßej ebß anima dßa yoltac spatil
culto. Ix yalanel vachß abßix, chajtil
tzßaj yoch ebß dßa yol scßabß Dios. Yal-
åej tas juntzaå yaelal tzßicßan ebß yedß
tas ilyail, ix laj bßoxi scßool ebß.
36 Ayic ix och qßuelan dßa ebß anima
chiß, ix ocß scßool dßa ebß, yujto ix yilaß
to lajan ebß icha juntzaå nocß calnel
malaj staåvumal, te ayoch ebß dßa
syaelal, te cusnac ebß. 37 Yuj chiß ix
yalan dßa ebß scßaybßum:

—A ebß anima tic, lajan ebß icha
ixim trigo stiempoalxo sjochchaji. Val
yel, cßojan ayto ebß, palta jayvaååej
mach smunlaj dßa scal ebß. 38 Yuj chiß
lesalvaåec dßa jun aj munlajel chiß,
yic ol schecbßat ebß smunlajvum dßa
scal ebß, xchi Jesús.,910

A Jesús ix checanbßat ebß scßaybßum

yalel yabßixal

(Mr 3.13-19; 6.7p p p p p-13; Lc 6.12-19; 9.1p p p p p-6)

10 1 Axo Jesús ix avtancot ebß
scßaybßum slajchavaåil. Ix

acßji yopisio ebß yicßanel ebß enemigo.
Ix yacßanpax yopisio ebß yacßan
bßoxoc scßool ebß yalxoåej tas ilyail
tzßicßani ma yaelal.

2 A ebß lajchavaå schecabß tic:
Aton viåaj Simón, scuchan Pedro yedß
jun viå yucßtac viå scuchan Andrés,
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viåaj Jacobo yedß pax jun viå yucßtac
viå scuchan Juan. A ebß viå chavaå
tic, yuninal ebß viå viåaj Zebedeo.
3 Yedß pax viåaj Felipe, viåaj Bar-
tolomé, viåaj Tomás, viåaj Mateo, viå
tecumel alcabar dßa yalaåtaxo, viåaj
Jacobo yuninal viåaj Alfeo yedß viåaj
Tadeo. 4 Ay pax junxo viå scuch
Simón, yetbßeyumejnac ebß Zelote
yedß viåaj Judas aj Queriot, aton viå
ix acßanoch Jesús dßa yol scßabß
chamel dßa slajvubßalxo.

5 Aton ebß lajchavaå tic ix chec-
jibßat yuj Jesús. Ayic manto bßat ebß,
ix yalan juntzaå checnabßil tic dßa
ebß:

—Ayic tzex bßati, maå ex ecß dßa
juntzaå schoåabß ebß maå israeloc.
Maå ex ecß pax dßa juntzaå choåabß
dßa yol yic Samaria. 6 Aåej dßa ebß
satnacto dßa scal ebß quetisraelal,
aåej taß tzex eqßui. Yujto icha jun-
tzaå nocß calnel satnaqueqßui, icha
chiß yaj ebß. 7 Bßat eyaleli to toxo ol
vachß och Dios aj satchaaå Yajalil.
8 A ebß penaay yuj lepra, bßat eyacß
bßoxoc ebß. Yedß juntzaåxo ebß
penaay, tzeyacß pax bßoxoc scßool
ebß. Tzeyacßanpax pitzvoc ebß cham-
nac. Aåejtonaß, slaj eyiqßuel ebß
enemigo ayoch dßa ebß anima.
Nabßaåej ix e cha jun opisio tic, yuj
chiß nabßaåej tzex colvaj pax dßa ebß.

9 Ayic tzex bßati, maå eyicßbßat e
tumin. Malaj junoc centavo tzeyicß-
bßati. 10 Maå eyicßbßat e pa. Junåej e
camix tzeyacßochi, tzex bßati. Maå
eyicßbßat jun mojocxo e xaåabß. Maå
eyicß e cßococh. Sval juntzaå tic
dßayex, yujto a ebß smunlaji, smoj ton
schaan ebß tas syabßlej.

11 Ayic tzex cßoch dßa junjun
choåabß, dßa junjun aldea, tze say
junoc mach vachß sbßeybßal bßaj smoj
e cani, masanto tzex bßatxi dßa
junocxo lugar. 12 Ayic tzex cßoch dßa
jun pat chiß, tzeyal dßa ebß aj pat chiß:
Ayocabß sjuncßolal Dios eyedßoc, xe
chi dßa ebß. 13 Tato smoj ebß icha chiß,
elocabßcßoch icha tzeyal chiß dßa ebß.
Palta tato maå smojoc ebß icha chiß
jun, mocabß elcßoch icha tzeyal chiß
dßa ebß. 14 Tato max ex scha ebß, tato
malaj sgana ebß dßa tas tzeyal chiß,
tzex elixta dßa yol spat ebß yedß dßa
yol schoåabß ebß chiß. Tze tzicancanel
spococal eyoc, i yic tze chßoxancaneli
to maåxalaj eyalan eyic dßa ebß.
15 Val yel sval dßayex, ayic ol ja jun
cßual schßolbßitaj tas yaj ebß anima,
yelxo val nivan syaelal ebß ol acßjoc
dßa yichaå ebß aj Sodoma yedß ebß aj
Gomorra.

A tastac ol acßjococh

dßa yibßaå ebß yic Cristo

16 Abßec, tzex in checbßati. Icha
juntzaå nocß calnel sbßat dßa scal nocß
oques, icha chiß ol ex ajoc. Yuj chiß,
lista tzeyutej e bßa icha junoc nocß
chan te jelan. Palta te nanam tzeyutej
e bßa ichoc nocß paramuch. 17 Tzeyil
val e bßa, yujto ay ebß ol ex icßanbßat
dßa ebß viå yajal. Ol ex smacß ebß dßa
yoltac spatil sculto. 18 Ol ex yicßbßat
ebß dßa yichaå ebß viå nivac yajal yedß
dßa yichaå ebß viå rey vuuj. Yuj chiß
ol yal eyalanel vabßixal dßa ebß viå
chiß yedß dßa ebß maå israeloc.
19 Palta ayic ol ex acßjococh dßa yol
scßabß ebß viå yajal chiß, maå e na yuj
tas ol eyalaß. Maå ex och ilcßolal yuj
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tas ol eyutoc eyalan dßa ebß viå, yujto
a dßa jun rato chiß, a Dios ol acßan
nachajel eyuuj tas ol eyalaß.
20 Maåoc ex ol ex lolonoc, yujto a
Yespíritu Dios, aton co Mam ol ex
majnanoc, ol eyalani.

21 A dßa jun tiempoal chiß, ay ebß
ucßtacabßil ol acßanoch yucßtac dßa yol
scßabß chamel. Ay pax ebß mamabßil
icha chiß ol yutoc sbßa dßa ebß yuninal.
Aåejtonaß, ay pax ebß uninabßil ol yacß
oval yedß smam chiß, ol yacßanoch
smam ebß dßa yol scßabß chamel.
22 Masanil ebß anima ol chichonoch
scßool dßayex vuuj. Palta a mach ol
acßan techaj smasanil juntzaå chiß, a
ebß chiß ol colchajoc. 23 Ayic syacßan
chucal ebß dßayex dßa junoc choåabß
bßaj ayex eqßui, elaåec dßa ebß, tzex
bßat dßa junocxo choåabß. Val yel sval
dßayex, ayic manto ex ecßchaj dßa
masanil juntzaå schoåabß ebß quetis-
raelal, ol in jax a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic.

24 Malaj junoc ebß cßaybßum ecßto
yelcßoch dßa yichaå scßaybßumal.
Aåejtonaß, malaj junoc tzßacßan servil
ecßto yelcßoch dßa jun tzßacßan man-
dar. 25 Tato lajan tzßaj junoc cßay-
bßum yedß scßaybßumal, smoj ton icha
chiß tzßaji. Icha pax chiß junoc checabß
yedß spatrón. A in tic, ichato aj pat in.
A exxo tic, icha uninabßil ex. Ay ebß
tzßalani to Beelzebú in, to yajal ebß
enemigo vaji. Ocxom val dßayex a ex
tic.

Aåej dßa Dios syal tzoå xivi

(Lc 12.2-7)

26 Yuj chiß, maå ex xiv dßa ebß
anima. Jantacåej tas cßubßeltac yaj
ticnaic, ol laj checlajelta. Yedß jantac-
åej tas cßubßeltac yaji, ol laj acßjoc
ojtacajeloc. 27 A juntzaå tas sval

dßayex dßa cßubßeltaquil, tzeyalel dßa
ebß anima. Yedß juntzaåxo tas cßubßel-
tac tzin sajoch dßa e chiquin, tzeyalel
dßa yoltac calle. 28 Maå ex xiv dßa ebß
syal smilan e nivanil tic, yujto a e
pixan max yal smilan ebß. Palta a dßa
Dios bßaj tzex xivi, yujto a syal
satanel e pixan yedß e nivanil,
syacßancanbßat dßa infierno.

29 Tzeyilnabß juntzaå nocß cotac
much. Ayic schoåchaj nocß, chavaå
nocß dßa jun yuneß tumin, palta malaj
junoc nocß scomon chami, tato maå
ichoc taß sgana co Mam Dios.
30,31 Palta a exxo tic, yelxo val nivan
eyelcßoch dßa yichaå masanil nocß
cotac much chiß. Ina masanil xil e
jolom bßisbßil yuuj. Yuj chiß, maå ex
xivoc.

A ebß max qßuixvi yalani,

to yic Cristo ebß

(Lc 12.8p p p p p-9)

32 Yalåej mach ebß max qßuixvi
yalan dßa yichaå ebß anima to vicoß, a
inxo tic, ol val ebß vicoc dßa co Mam
Dios ayecß dßa satchaaå. 33 Palta axo
ebß tzßalan dßa yichaå ebß anima to
maå vicoc ebß, aåejtonaß in, ol valpax
dßa co Mam Dios ayecß dßa satchaaå
to maå vicoc ebß.

Yuj Jesús, ay ebß syacß oval

(Lc 12.51p p p p p-53; 14.24p p p p p-27)

34 Maå e naß to in ja vacß juncßolal
dßa scal ebß anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Maå yujoc yoch juncßolal
dßa scal ebß in javi. Palta yuj yoch
oval dßa scal ebß. 35 In javi, yic vachß
ay ebß viå vinac ol yacß oval yedß
smam. Ay ebß ix ix ol yacß oval yedß
snun. Ay ebß ix alibßal ol yacß oval
yedß ix yalibß. 36 Yuj chiß, a ebß jun
yaj yedß junoc mach dßa yol spat, aton
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ebß ol laj meltzajoch ajcßolal dßay
junjun.

37 A mach másxo val xajanej
smam snun dßa vichaå, maå smojoc
yoch vicoc. Aåejtonaß, a mach másxo
val xajanej yuninal dßa vichaå, maå
smojoc yoch vicoc. 38 A mach maå
bßecanoc scßool yabßan syail vuuj,
maå bßecanoc scßool yoch chamel dßa
yibßaå, tzßoch dßa spenec teß culus,
maå smojoc yoch tzacßan vuuj. 39 A
ebß sgana scol sbßa dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ol satel sqßuinal ebß dßa
junelåej. Palta axo ebß sbßec sbßa
scham vuuj, aton ebß ol scha sqßuinal
dßa junelåej.

A ebß ol chaan spac dßa Dios

(Mr 9.41)

40 A ebß tzex chaani, a in tzin scha
ebß. Axo ebß tzin chaan chiß, van
schaan pax jun checjinac in cot ebß.
41 A ebß schaan junoc schecabß Dios,
yujåej to schecabß Dios yaji, ol scha
spac ebß icha yic ebß schecabß Dios
chiß. A ebß schaan junoc mach tojol
sbßeybßal, yujåej to tojol sbßeybßal, ol
scha spac ebß icha yic ebß tojol sbßey-
bßal chiß. 42 Yalåej junoc mach ebß
sian junoc vaso siquilaß j dßa junoc ebß
in cßaybßum, yujåej to in cßaybßum,
vachßchom junoc malaj val yelcßochi,
val yel ol scha spac ebß.,1011

Ix schecbßat chavaå scßaybßum viåaj

Juan dßa Jesús

(Lc 7.18p p p p p-35)

11 1 Ayic ix lajvi yalan juntzaå
checnabßil chiß Jesús dßa ebß

scßaybßum slajchavaåil, ix bßati. Ix ecß
yalel slolonel Dios yabß ebß anima dßa

juntzaå choåabß dßa jun lugar chiß, ix
scßaybßanpax ebß anima chiß.

2 A dßa jun tiempoal chiß, ayoch
viåaj Juan dßa preso, viå tzßacßan
bautizar. Ix yabßan viå tastac van
scßulan Cristo, yuj chiß ix schecbßat
chavaå ebß viå scßaybßum viå dßa
Jesús chiß. 3 Ix bßat scßanbßan ebß viå
dßay icha tic:

—¿Tom a ach tic taåvabßil a ja
cuuj, mato chßoc junocxo sco taåvej
sjavi? xchi ebß viå dßay.

4 Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:
—Paxaåec dßa viåaj Juan chiß,

tzeyalan dßa viå tastac van eyabßani,
eyilan dßa tic. 5 Tzeyal dßa viå to a
ebß max ujilaj yilani, tzaxo yal yilan
ebß. A ebß max uji sbßeyi, tzaxo yal
sbßey ebß. A ebß slaj cßa yuj lepra, slaj
bßoxican scßool ebß. A ebß max uji
yabßani, tzaxo yabß ebß, yedß ebß
chamnac, ay ebß van spitzvixi. Axo
ebß mebßaß, van yalji vachß abßix yic
colnabßil dßa ebß. 6 Yuj chiß a ebß tzin
acßanoch yipoc scßool, te vachß yic
ebß. Icha chiß tzeyutej eyalan dßa viåaj
Juan chiß a tzex cßochxi, xchi Jesús
chiß dßa ebß viå.

7 Ayic toxo ix bßat ebß viå schecabß
viåaj Juan chiß, ix och ijan Jesús
yalan dßa ebß anima yuj viåaj Juan
chiß:

—¿Tas xidß eyilnac dßa tzßinan
luum? ¿Tom a junoc teß aj tzßibßxi yuj
icß xidß eyilnac? 8 Tato maay jun, ¿tas
xidß eyilnac? ¿Mato a jun anima te
vachß spichul xidß eyilnac? Cojtac to a
ebß vachß spichul chiß ayecß ebß dßa
spat ebß viå rey. 9 Palta jun, ¿tas xidß
eyilnac? ¿Tom xidß eyilnac jun viå
tzßalanel slolonel Dios? Yel, yalumel
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slolonel Dios yaj viåaj Juan chiß,
palta maåocåej jun chiß yopisio viå.
10 Aton yabßixal viåaj Juan chiß yal-
naccan Dios dßa Slolonel Tzßibßabßil-
cani. Ayic ayocto yalannaccan yuj viå
icha tic:

Ol in checbßat jun in checabß, ol
bßabßlaj bßat uuj.
Icha tzßaj sbßo bße, icha chiß ol
yutoc sbßoan sbßeybßal ebß
anima, ayic manto ach cßochi,
xchican dßa Slolonel Dios chiß.

11 Sval dßayex to a dßa scal ebß anima,
malaj junoc mach ecßto yelcßoch dßa
viåaj Juan chiß. Palta dßa scal ebß
ayoch dßa yol scßabß Dios, vachßchom
ebß malaj val yelcßochi, másxo ecßto
svachßil yic ebß dßa yichaå yic viåaj
Juan chiß.

12 Atax ix och ijan viåaj Juan chiß
yacßan bautizar, masanto ticnaic, tzij-
tum ebß anima yelcßolal tzßoch dßa yol
scßabß Dios. Ay ebß tecßtecß syutej sbßa,
syacß val pural sbßa ebß yacßanoch sbßa
dßa yol scßabß. 13 Ayic manto alji
viåaj Juan chiß, yalnaccan ebß
schecabß Dios smasanil to ol vachß
och Dios Yajalil. Aåejtonaß, icha pax
chiß yalan ley Moisés. 14 Tato e gana
tzeyacßoch dßa e cßool, a viåaj Juan
chiß aton viåaj Elías, viå taåvabßil
sjavi eyuuj. 15 A juntzaå tzeyabß tic,
naec val sicßlabßil.

16
—¿Mach yedßoc ol in lajbßej

ebß anima dßa jun tiempoal tic?
¿Chajtil yaj spensar ebß tze naßa?
Lajan ebß icha ebß unin stajni dßa
mercado. Ay ebß tzßalan dßa ebß
yetuninal: 17 Ayic ix co pußan co
flauta eyuuj, maj ex chaåalvoclaj.
Ayic ix oå bßitan dßa cuseltaquil,
maj ex ocßlaj quedßoc, xchi ebß. Icha
ebß unin malaj sgana dßa junoc tas
chiß, icha chiß eyaj a ex tic. 18 Yujto

a sbßeybßal viåaj Juan chiß, malaj
juntzaå tas vachß svaßa syuqßuej viå,
yuj chiß tzeyalani to enemigo ayoch
dßa viå. 19 Axo ticnaic in japax a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, tzin vaßi, svucßan aß dßa scal ebß
anima. Tzeyalanpaxi to bßucßtzin in,
ucßum in aå, svamigoan pax ebß viå
tecumel alcabar yedß juntzaåxo ebß
chuc sbßeybßal. Palta a ebß ay
sjelanil Dios dßay, scheclajelta
sjelanil ebß chiß dßa tastac scßulej,
xchi Jesús dßa ebß.

A juntzaå choåabß bßaj max

sna sbßa ebß anima

(Lc 10.13p p p p p-15)

20 Ix lajvi chiß, ix och ijan Jesús
yalani tas smul ebß anima dßa juntzaå
choåabß bßaj ix sbßo juntzaå milagro,
yujto vachßchom te ay milagro ix sbßo
taß, palta max sna jabßoc sbßa ebß. Ix
yalani:

21
—A ex val tic ex aj Corazín, te

chuc eyicoß. Yedß ex aj Betsaida, te
chuc pax eyicoß. Octom dßa Tiro
yedß dßa Sidón ix bßoji juntzaå
milagro icha ix bßoji dßa e cal tic.
Tato icha chiß, pecataxom snanac
sbßa ebß. Toxom ix yacßoch juntzaå
pichul ebß ya svaßi. Toxom ix yacß-
qßue qßuen ticßaqßuil taaå ebß dßa
sjolom, yic scheclajeli to ste cus ebß
yuj smul. 22 Yuj chiß sval dßayex,
ato ol ja jun cßual yic ol chßolbßitaj
yaj ebß anima, yelxo val nivan e
yaelal ol acßjoc dßa yichaå ebß aj
Tiro yedß ebß aj Sidón chiß. 23 Aåej-
tonaß, icha ex chiß ex aj Capernaum.
Nivanoc tze naß to smoj ol ex
qßuecßoch dßa satchaaå. Palta toåej
ol ex emcan dßa scal ebß chamnac.
Octom a dßa Sodoma bßobßil juntzaå
milagro icha ix bßoji dßa e cal. Tato
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icha chiß, snanac am sbßa ebß, axo
schoåabß ebß chiß, ay am ecß ticnaic.
24 Yuj chiß sval dßayex, ato ol ja jun
cßual yic ol chßolbßitaj yaj ebß anima,
yelxo val nivan e yaelal ol acßjoc dßa
yichaå ebß aj Sodoma chiß, xchi
Jesús.

A Jesucristo tzßacßan quicß quip

(Lc 10.21p p p p p-22)

25 A dßa jun tiempoal chiß, ix
lesalvi Jesús, ix yalan icha tic:

—Mamin, Yajal ach dßa satchaaå
yedß dßa yolyibßaåqßuinal tic. Yuj val
dios dßayach Mamin, yujto ix a
cßubßejel juntzaå tic dßa ebß jelan, dßa
ebß te ay spensar dßa yichaå ebß
yetanimail, axo dßa ebß icha unin,
ataß ix a chßoxoß. 26 Icha chiß ix aj
Mamin, yujto icha chiß a gana, xchi
dßa Dios.

27 Ix lajvi chiß, ix yalanxi:
—A in Mam ix acßanoch masanil

tas dßa yol in cßabß. A in Yuninal in
tic, malaj junoc mach ojtannac in
sicßlabßil, aåej in Mam ojtannac in.
Aåejtonaß, malaj junoc mach ojtannac
in Mam chiß. A inåej Yuninal in, voj-
tac, ojtacabßil pax yuj ebß in gana
svacß yojtaquejeli. 28 Cotaåec dßayin
masanil ex tzßel eyip e munlaji yedß
ex te al eyaj yuj eyicatz, ol vacß eyicß
eyip. 29 Ol vacß junoc icatz e cuch
vedßoc. Cßaybßejec dßayin, yujto a in
tic nanam in, emnaquil in. Tato icha
chiß, ol eyicß eyip. 30 Yujto a jun icatz
svacß e cuch tic, maå aloc, maå ajal-
tacoc in eyacßan servil, xchi Jesús dßa
ebß.,1112

Telajbßail yuj scßual icßoj ip

(Mr 2.23—3.6; Lc 6.1p p p p p-11)

12 1 A dßa jun scßual icßoj ip, ix
ecß Jesús dßa jun bße dßa scal

ixim trigo yedß ebß scßaybßum. Axo ebß
scßaybßum chiß, ix te och svejel ebß.
Yuj chiß, ix scßutzelta ixim jolom trigo
chiß ebß,k ix svuchanel ixim ebß
scßuxuß. 2 Palta ix yilan juntzaå ebß
viå fariseo tas ix scßulej ebß, yuj chiß
ix yalan ebß dßa Jesús:

—Ina ebß a cßaybßum tic. Van
smunlaj ebß dßa scßual icßoj ip, palta
maå sleyaloc sco cßulej icha chiß, xchi
ebß viå.

3 Palta ix yalan dßa ebß viå:
—¿Tom manta bßaj tzeyil dßa

Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, tas
scßulejnac viåaj David dßa junel, ayic
ste ochnac svejel viå yedß ebß ajun
yedßoc? 4 Xidßnaquecß viå dßa scaj-
nubß Dios. Svanac juntzaå ixim pan
viå yicåej Dios yaji yedß ebß ajun
yedßoc chiß. l A juntzaå ixim pan chiß,
aåej ebß sacerdote ay yalan yic svaan
ixim. Maå sleyaloc scomon vaan
ixim viå yedß ebß ajun yedßoc. Palta
maå muloc jun scßulejnac viå chiß
yedß ebß dßa yichaå Dios. 5 ¿Tom
malaj bßaj ix eyil dßa ley Moisés to a
ebß sacerdote, ebß ay dßa yol stemplo
Dios, maå scßanabßajejnacoc scßual
icßoj ip ebß? Palta maå ochnacoclaj
smuloc ebß. 6 Palta a in tic sval
dßayex, ay jun dßa e cal tic ecßto yel-
cßoch dßa yichaå stemplo Dios, a in
ton tic. 7 Octom val snachajel eyuuj
tas yalnaccan Dios dßa Slolonel
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k 12.1-2 A icßojel jayeoc jolom trigo yedß vuchojel trigo chiß, lajan icha jochoj trigo dßa yol
sat ebß fariseo. A jun chiß ay yovalil scßulan ebß dßa scßual icßoj ip, icha chiß yalan dßa
Éxodo 20.8-11.
l 12.4 A jun abßix tic, tzßilchaj dßa 1 Samuel 21.1-6.
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Tzßibßabßilcani, ayic yalannaccan icha
tic: In gana tzßocß e cßool dßa ebß
eyetanimail. Maåocåej juntzaå silabß
såusji chiß in gana, xchi. Octom
snachajel jun tic eyuuj, max am
eyalaß to tzßoch smul ebß malaj smul.
8 A in tic Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail, yuj chiß syal valani tas sco
cßulej dßa scßual icßoj ip, xchi Jesús
dßa ebß viå fariseo chiß.

9 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús, ix
cßoch dßa yol spatil sculto ebß viå.
10 Ataß ay jun viå sicbßinaquel scßabß,
junelåej taquiå roquinac. Axo ebß viå
chiß, sgana ebß viå ay junoc smul
Jesús tzßilchaji, yic syacßoch ebß viå
dßa yibßaå. Yuj chiß, ix stzßacan scßan-
bßej ebß viå dßay:

—¿Ay am sleyal scacß bßoxoc junoc
penaay dßa scßual icßoj ip, mato
maay? xchi ebß viå.

11 Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:
—Qßuinaloc ay junoc nocß e calnel

sbßat dßa yol junoc xabß dßa scßual icßoj
ip, ¿tom max ex bßat eyicßqßueta nocß?
12 Ocxom junoc anima, yelxo val
nivan yelcßoch dßa yichaå junoc nocß
calnel chiß. Yuj chiß, sleyal ton sco
cßulej juntzaå tas vachß dßa scßual icßoj
ip, xchi dßa ebß viå.

13 Ix lajviåej chiß, ix yalan dßa viå:
—Aqßuel lian a cßabß chiß, xchi dßa

viå.
Ix slianel scßabß viå chiß, ix

bßoxican bßian. Lajan ix aj yedß jun
toxonton vachß chiß. 14 Axo ix elta ebß
viå fariseo chiß, ix slajtian sbßa ebß viå
tas ol yutoc ebß viå smilan Jesús.

Ayocto yalannaccan Dios

yuj Jesucristo

15 Ayic ix snaanel Jesús tas sgana
ebß syutej, ix sbßesanel sbßa taß. Tzij-
tum anima ix bßat yedßoc. Masanil ebß

penaay, ix laj bßoxican scßool ebß
yuuj. 16 Ix yalan dßa ebß:

—Ayta bßaj tzeyaleli mach in, xchi.
17 Icha chiß ix aj yelcßoch tas

tzßibßabßilcan yuj viåaj Isaías, viå
schecabß Dios dßa pecaß. Xchican icha
tic:

18 A jun tic, in checabß yaji, sicßbßil
yajcanel vuuj.
Te xajan vuuj. Tzin qßue val
chaaå yedßoc. Ol vacß Vespíritu
dßay.
Ol yalanel dßa scal ebß maå isra-
eloc to ol chßolbßitaj tas yaj ebß
dßa stojolal.

19 Malaj bßaj ol yacß oval. Malaj
bßaj ol el yav. Malaj mach ol
abßan sjaj dßa yol calle.

20 Ay ebß obßiltac, icha junoc teß aj
spacchaji, ma icha junoc candil
van stupi, icha chiß yaj ebß, palta
aß ol colvaj yedß ebß, maå ol ixtaj
ebß yuuj. Icha chiß ol yutoc sbßa,
masanto ol vachß och yajalil, axo
yacßan yajalil chiß dßa stojolal.

21 Axo ebß anima dßa junjun
choåabß, ol yacßoch ebß yipoc
scßool, xchi Dios dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani.

Ay ebß aljinac to a viå diablo

ayoch yedß Jesús

(Mr 3.19p p p p p-30; Lc 11.14p p p p p-23; 12.10)

22 Ay jun viå ix icßjibßat dßa Jesús.
Max ujilaj yilan viå, max yalpaxlaj
slolon viå, yujto ixtabßil viå yuj jun
enemigo. Axo Jesús ix acßan bßoxoc
scßool viå. Yuj chiß ix yilxi viå, ix
lolonxi viå. 23 Axo ebß anima
smasanil ix te sat scßool ebß yilani. Ix
laj yalan ebß:

—A jun viå tic, ¿tecan a jun yiå-
tilal viåaj David viå taåvabßil sja
cuuj? xchi ebß.
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24 Palta ayic ix yabßan juntzaå chiß
ebß viå fariseo, ix yalan ebß viå:

—A jun viå tic, syalton yicßanel ebß
enemigo viå, yujto a viå Beelzebú,
yajal ebß enemigo, a ayoch yedß viå,
xchi ebß viå.

25 Axo Jesús, yojtacxo tas van
snaan ebß viå chiß, yuj chiß ix yalan
dßa ebß viå:

—A junoc nación spoj sbßa dßa yol
yicoß, sjuvieli. Aåejtonaß junoc
choåabß, ma junoc pat spoj sbßa dßa
yol yicoß, sjuvipaxeli. 26 Aåejtonaß,
icha pax chiß viå Satanás, tato
spechel ebß yetenemigoal viå, spoj-
nacxom sbßa ebß, ¿tom ol najtilax
yopisio viå? 27 A ex tic tzeyalaß,
yujto ayoch viå Beelzebú vedßoc yuj
chiß tzin pechel ebß enemigo chiß.
Tato yel tzeyalaß, ¿mach ayoch yedß
ebß e cßaybßum chiß ayic spechanel ebß
enemigo chiß ebß? Aåejtonaß ebß e
cßaybßum chiß schßoxanel e paltail.
28 Palta yujåej Yespíritu Dios tzin
pechel ebß enemigo chiß. Yuj chiß,
scheclajeli to toxo ix och Dios yacß
yajalil dßa e cal.

29 Qßuinaloc ay junoc viå te ay
yip. Malaj junoc mach syal scomon
och dßa yol spat viå, syicßanbßat tastac
ay dßa viå. Aåej tato tzßacßji ganar
stzecßchajcan viå aj pat chiß, aåej icha
chiß, syal yicßjibßat tastac ay dßa yol
spat viå chiß.

30 A ebß maå ayococh vedßoc,
ajcßool ebß dßayin. A ebß max molbßan-
cot ebß anima dßayin, a ebß spechan
saclem ebß anima chiß.

31 Yuj chiß, sval dßayex, yalxoåej
tas smul ebß anima, yalxoåej tas
malaj svachßil syal ebß, ol yal yacßji
lajvoc yuj Dios. Palta a ebß sbßuchvaj
dßa Yespíritu Dios, maåxo ol acßjoclaj
nivancßolal ebß. 32 A ebß tzßalan junoc

chucal dßa in patic a in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic, syal yacßji
lajvoc smul ebß. Palta axo ebß sbßuch-
vaj dßa spatic Yespíritu Dios, a smul
ebß chiß, maåxo ol ecßbßatlaj, vachß-
chom ticnaic, vachßchom dßa junxo
tiempoal toto ol javoc.

33 Naec sicßlabßil, tato ay junoc te
teß vachß, vachß sat teß syacßaß. Tato ay
junoc te teß chuc, chuc sat teß syacßaß.
Yuj sat teß chiß, scojtaquejel tas teßal
teß. 34 A ex tic, lajan ex icha juntzaå
nocß chan. Malaj e vachßil. Yuj chiß,
¿tom ay jabßoc tas vachß syal eyalani?
Yujto aåej tas ay dßa e pensar, aåej
chiß tzeyalaß. 35 Tato vachß co pensar,
vachß scutej co bßa, yujto aåej tas
vachß chiß ay dßa co pensar. Axo ta
chuc co pensar, chuc scutej co bßa,
yujto aåej chucal sco naßa. 36 Yuj
chiß, sval dßayex, ato yic ol ja jun
cßual yic ol chßolbßitaj tas eyaji, jan-
tacåej juntzaå lolonel malaj yopisio
tzeyalaß, ol chßolbßitaj tas eyaj yuuj.
37 Yujto a Dios ol ex chßolbßitan yuj
tas tzeyalaß. Ol yalaß, tato malaj e mul
yuj tas slaj eyal chiß, mato ay, xchi
Jesús.

A ebß cßanjinac yil junoc milagro

(Mr 8.12; Lc 11.29p p p p p-32)

38 Ay juntzaå ebß viå cßaybßum dßa
ley Moisés yedß juntzaå ebß viå
fariseo ix alan dßa Jesús:

—Ach co cßaybßumal, co gana tza
chßox junoc milagro quilaß, xchi ebß
viå dßay.

39 Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:
—A ex dßa jun tiempoal tic, malaj

e vachßil, maåoc dßa Dios tzeyacßoch e
pensar. Toåej tze cßan eyil junoc
milagro, junoc schßoxan spoder Dios.
Palta a junoc milagro ol chßoxjoc
eyilaß, aton jun icha schßoxnac Dios

SAN MATEO 12 1408

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yedß jun viå schecabß scuchan Jonás.
40 A viåaj Jonás chiß, oxeß cßual, oxeß
acßval ecßnac viå dßa yol scßool jun
nocß nivan chay. Icha ajnac viåaj
Jonás chiß, icha chiß ol in aj pax a in
tic, a in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic. Oxeß cßual, oxeß acßval ol
in ecß dßa yol luum. 41 Ayic ecß yalan-
naccanel yabßixal Dios viåaj Jonás dßa
ebß aj Nínive, snanac val sbßa ebß. Axo
ticnaic, ayinecß eyedßoc, ecßto vel-
cßoch dßa yichaå viåaj Jonás chiß,
palta max e nalaj e bßa. Yuj chiß, ato
ol javoc jun cßual yic ol chßolbßitaj tas
eyaji, a ebß aj Nínive chiß, ol qßue
vaan ebß, ol yalan e mul ebß. 42 Icha
pax chiß jun ix yajal dßa Sur dßa pecaß,
te najat cotnac ix, ul yabßannac
sjelanil viåaj Salomón ix. Axo ticnaic,
ay in ecß dßa tic, ecßto velcßoch dßa
yichaå viå, palta max ul e cßanbßej
eyabß dßayin. Yuj chiß, ato ol javoc jun
cßual ayic ol chßolbßitaj tas eyaji, ol
qßue vaan ix, ol yalan e mul ix.

A yabßixal jun enemigo scßochxi

dßa yedßtal

(Lc 11.24p p p p p-26)

43 Qßuinaloc ay jun enemigo tzßel
dßa junoc anima ticnaic. Tzßecß dßa
tzßinan luum, sayan bßaj syicß yip.
Palta max ilchaj yuuj. 44 Yuj chiß sna-
ani: Ol in pax dßa in pat bßaj cotnac
in, xchi. Axo yic scßochxi, syilan jun
anima chiß, icha junoc pat mesesi
yool, malaj yajal, vachß yilji. 45 Yuj
chiß smeltzajxibßat dßa spatic, sbßat
yicßancot ucvaåocxo ebß enemigo
ecßto schucal dßa yichaå. Svachß och
cajan ebß smasanil dßa jun anima chiß.
Yuj chiß, ste juviel jun anima chiß icha
dßa sbßabßelal. Icha jun anima chiß,
icha chiß ol aj svachß juviel e pensar a
ex tic, xchi Jesús dßa ebß.

A ix snun Jesús yedß ebß yucßtac

(Mr 3.31p p p p p-35; Lc 8.19p p p p p-21)

46 Vanto yalan Jesús dßa ebß anima
chiß, ix cßoch ix snun yedß ebß yucßtac.
A dßa tiß pat ix cßoch ebß. Sgana ebß
scßumej Jesús chiß. 47 Yuj chiß ay jun
viå ix alan dßa Jesús:

—Ix ja ix a nun yedß ebß ucßtac dßa
tiß pat. Sgana ebß slolon edßoc, xchi
viå dßay.

48 Palta ix yalan Jesús dßa viå:
—¿Mach ix in nun, mach ebß vucß-

tac chiß tza naßa? xchi.
49 Ix lajvi chiß, ix schßoxan ebß

scßaybßum dßa viå.
—Aton ebß tic, icha in nun, icha

vucßtac yaj ebß. 50 Yujto a mach
scßulan tas sgana in Mam dßa sat-
chaaå, aton ebß chiß icha vucßtac, icha
vanabß, icha in nun yaji, xchi Jesús.,1213

A yabßixal viå tzicumbßat iåat trigo

(Mr 4.1p p p p p-9; Lc 8.4p p p p p-8)

13 1 Dßa jun cßual chiß, ix elta
Jesús dßa yol pat. Ix bßat em

cßojan dßa stiß aß åajabß. 2 Tzijtum
anima ix cßoch bßaj ayecß chiß. Yuj
chiß, ix och dßa yol jun barco. Ataß ix
em cßojan. Axo ebß anima chiß ix can
ebß dßa stiß aß. 3 Tzijtum juntzaå abßix
ix yal dßa ebß. Ix yalan icha tic:

—Ay jun viå ix bßat tzicojcanbßat
iåat trigo. 4 Ayic van stzicanbßat ixim
viå, ay ixim ix emcan dßa yol bße. Axo
nocß much ix lojanqßue ixim. 5 Ay
juntzaåxo ixim ix emcan dßa yibßaå-
tac qßuen sam qßueen, bßaj jabßåej
slumal. Elaåchamel ix ja ixim, yujto
quenåej slumal. 6 Palta axo yic ix el
yoc cßu, elaåchamel ix tacjiel ixim,
yujto malaj val schßaåal yibß ixim.
7 Ay juntzaåxo ixim ix emcan dßa
scaltac aå aåcßultac. Axo ix te qßuibß
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juntzaå aå aåcßultac chiß, ix satel
ixim iåat chiß dßa scal aå. 8 Ay pax
juntzaåxo ixim ix emcan bßaj yax sat
luum. A juntzaå ixim chiß, ix satan
ixim. Ay ixim ix yacß sat dßa cien. Ay
ixim ix yacß sat dßa 60. Ay ixim ix
yacß sat dßa 30. 9 A juntzaå tzeyabß
tic, naec val sicßlabßil, xchi Jesús chiß
dßa ebß.

Max nachajel slolonel Dios

yuj ebß anima

(Mr 4.10p p p p p-12; Lc 8.9p p p p p-10)

10 Axo ebß scßaybßum Jesús ix
cßoch dßa stzßey. Ix scßanbßan ebß dßay:

—¿Tas yuj aåej juntzaå abßix
schßoxanel cßaybßubßal tzal dßa ebß?
xchi ebß dßay.

11 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—Aåej dßayex schßox co Mam Dios

juntzaå tas mantalaj mach ojtannac,
yic snachajel eyuuj tas tzßaj eyoch dßa
yol scßabß. Palta axo dßa juntzaåxo ebß
quetanimail, max schßoxlaj. 12 Yujto
a mach snibßej snachajel yuuj, ayto
tas ol vachß nachajel yuuj. Axo ebß
malaj sgana snachajel juntzaå tic
yuuj, ol icßjoc ecß dßa ebß. 13 Yuj chiß,
aåej juntzaå abßix schßoxanel cßay-
bßubßal sval dßa ebß.

Yujto vachßchom syil junoc tas
ebß, scanxi ebß dßa ichåej taß.
Ichato malaj tas syil ebß. Aåej-
tonaß, vachßchom syabß ebß,
palta max nachajel-laj yuj ebß.

14 Yuj ebß anima chiß, icha tic ix aj
yelcßoch tas yalnaccan viåaj Isaías
ayic yalannaccan viå icha tic:

Val yel ol yabß ebß, palta maå ol
nachajel-laj yuj ebß.
Val yel ol yil ebß, palta maå ol
nachaj paxel-laj yuj ebß.

15 Yujto a ebß anima tic, toxo ix
pitbßiel ebß.

Ichato macan schiquin ebß,
ichato smutzß sat ebß, yic vachß
max uji yilan ebß, max yabß pax
ebß yedß schiquin. Yuj chiß max
nachajel-laj yuj ebß. Max sqßuex
jabßoc spensar ebß, max colchaj
ebß vuuj, xchi Dios dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani.

16 Palta a ex tic, vachß eyicoß,
jacan e sat eyilani, jacan pax e
chiquin eyabßani. 17 Val yel sval
dßayex, tzijtum ebß schecabß Dios dßa
pecaß yedß juntzaåxo ebß te tojol
sbßeybßal, sgana ebß yilnac juntzaå
tzeyil tic, palta maj yil-laj ebß. Sgana
ebß yabßnac juntzaå tzeyabß tic, palta
maj yabßlaj ebß.

A tas syalelcßoch yabßixal viå

tzicumbßat trigo

(Mr 4.13p p p p p-20; Lc 8.11p p p p p-15)

18 Aqßuec och e chiquin dßayin. Ol
val dßayex tas syalelcßoch yabßixal viå
tzicumbßat iåat trigo. 19 A juntzaå
iåat ix emcan dßa yol bße, syalel-
cßochi, ay ebß anima tzßabßan slolonel
Dios, chajtil tzßaj yoch ebß dßa yol
scßabß, palta max nachajel-laj yuj ebß.
Axo viå diablo scßoch dßa ebß,
syicßanel slolonel Dios chiß viå dßa
spensar ebß. 20 Axo juntzaåxo iåat ix
emcan dßa yibßaå qßuen qßueen,
syalelcßochi, ay juntzaåxo anima
tzßabßan slolonel Dios. Nivanoc
sqßuechaaå ebß schaani. 21 Palta
malaj stecßanil ebß. Axo yic sja junoc
yaelal, mato tzßacßjioch dßa yibßaå ebß
yuj slolonel Dios, elaåchamel
sjuvixiel spensar ebß. 22 Axo jun-
tzaåxo iåat ix emcan dßa caltac
aåcßultac, syalelcßochi, ay juntzaåxo
ebß tzßabßan slolonel Dios, palta te
ilcßolalåej yaj ebß yuj juntzaå yic yol-
yibßaåqßuinal tic. Syacßan musansatil
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sbßa ebß yuj sbßeyumal. Yuj juntzaå
chiß, sjuviel ebß dßa slolonel Dios.
Lajan tzßaj ebß icha ixim trigo malaj
sat syacßaß. 23 Palta axo juntzaå iåat
ix emcan bßaj ay syaxil sat luum,
syalelcßochi, ay juntzaåxo ebß tzßabßan
slolonel Dios, snachajel yuj ebß. A ebß
chiß, lajan ebß icha juntzaå iåat nivan
sat syacßaß. Ay ebß lajan icha juntzaå
iåat syacß sat dßa cien. Ay pax ebß
icha juntzaå syacß sat dßa 60 yedß dßa
30, xchi Jesús.

A yabßixal aå avalaå ay

dßa scal ixim trigo

24 Ix yalan junxo abßix tic Jesús
dßa ebß scßaybßum:

—Ol val dßayex chajtil tzßaj yoch
ebß anima dßa yol scßabß Dios aj sat-
chaaå. Lajan icha junoc viå ix
tzicanem yiåat trigo te vachß dßa sat
sluum. 25 Axo dßacßvalil, vaynac viå,
ix cßoch jun viå ajcßool dßa sluum viå
chiß. Ix stzicanem juntzaå iåat avalaå
dßa scal strigo viå chiß. 26 Axo yic
vanxo spoj ixim trigo chiß, ix checlaji
to ay aå avalaå dßa scal ixim. 27 Yuj
chiß, axo ebß schecabß viå aj luum chiß
xidß alan dßay: Mamin, a juntzaå iåat
a tzicnaquem dßa jun a luum chiß, te
vachß, palta ¿bßaj am ix cot juntzaå
aå avalaå ix pacß dßa scal? xchi ebß
dßa viå. 28 Tecan a junoc vajcßool xidß
tzicanem juntzaå chiß dßa scal ixim,
xchi viå dßa ebß. ¿Ay am a gana bßat
co toqßuel juntzaå aå avalaå chiß?
xchi ebß dßa viå. 29 Maay, yujto ayic
ol e tocßanel juntzaå aå avalaå chiß,
ol el pax ixim trigo chiß yedßoc.
30 Canocabßåej icha chiß masanto ol
jochchaj ixim trigo chiß. Ato taß ol val
dßa ebß in majan, ol stocßanel juntzaå
aå avalaå chiß ebß. Ol stzecßan ebß
manojail, ol såusantzßa ebß. Ol lajvoc

chiß, ol sjochanel ixim trigo chiß ebß
bßian, ol smolbßancan ixim ebß dßa yol
spatil, xchi viå dßa ebß schecabß chiß,
xchi Jesús.

A yabßixal sat aå mostaza

(Mr 4.30p p p p p-32; Lc 13.18p p p p p-19)

31 Ix lajvi chiß, ix yalanpax junxo
abßix tic Jesús:

—Ol val dßayex chajtil tzßaj sqßuibß
sbßisul ebß anima yoch dßa yol scßabß
Dios aj satchaaå. A sbßisul ebß chiß,
lajan icha junoc iåat mostaza syavej
junoc viå dßa sat sluum. 32 A juntzaå
iåat chiß, yelxo te cotac dßa yichaå
masanil juntzaåxo iåat. Palta axo
sqßuibßi, más nivac tzßaj dßa yichaå
juntzaåxo aå scavej dßa junjun abßil.
Lajan tzßaj icha juntzaå te teß. Axo
nocß much, scßoch nocß dßa scßabß,
sbßoan soß nocß taß, xchi Jesús.

A yabßixal yich pan

(Lc 13.20p p p p p-21)

33 Ix yalanpax junxo abßix tic
Jesús dßa ebß:

—Ol valxi dßayex chajtil tzßaj
sqßuibß sbßisul ebß anima yoch dßa
yol scßabß Dios aj satchaaå. Lajan
icha jabß yich pan syacßoch junoc ix
ix dßa scal oxeoc echlabß harina.
Masanil ixim harina chiß sipji yuuj,
xchi Jesús.

Abßixåej juntzaå yalnac Jesús

dßa ebß anima

(Mr 4.33p p p p p-34)

34 Ayic ix yalanel Jesús dßa scal
ebß anima chiß, aåej juntzaå abßix
ajaltac snachajeli, a ix yal dßa ebß.
Aåej juntzaå abßix chiß ix yacßlabßej
ayic ix yalanel dßa ebß. 35 Icha chiß ix
aj yelcßoch tas tzßibßabßilcan dßa pecaß
yuj jun schecabß Dios ayic ix yalani:
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A juntzaå abßix ajaltac
snachajeli, a ol val dßa ebß
anima.
Ol val juntzaå tas malaj mach
ojtannac yictax ix bßojican yol-
yibßaåqßuinal tic yuj Dios, xchi
dßa Slolonel Tzßibßabßilcani.

A tas syalelcßoch yabßixal aå avalaå

36 Axo Jesús, ix tacßlancan sbßa
yedß ebß anima chiß, ix ochxi dßa yol
pat. Ix och pax ebß scßaybßum yedßoc.
Ix yalan ebß dßay:

—A yabßixal aå avalaå ix al chiß, al
dßayoå tas val syalelcßochi, xchi ebß
dßay.

37 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—A jun tzicumbßat iåat trigo te

vachß, syalelcßochi, a in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic. 38 Axo jun
luum chiß, syalelcßochi, aton yol-
yibßaåqßuinal tic. A juntzaå iåat vachß
chiß, aton ebß ayoch dßa yol scßabß
Dios. Axo juntzaå aå avalaå chiß,
aton ebß yic viå diablo. 39 A jun yaj-
cßool viå aj luum chiß, aton viå diablo
chiß. A jun tiempoal ol jochchajel
ixim trigo chiß, syalelcßochi, aton yic
ol lajvoquecß yolyibßaåqßuinal tic. Axo
ebß jochum trigo chiß, aton ebß ángel.
40 Icha stocßjiel juntzaå aå avalaå
chiß såusjitzßaoc, icha chiß ol aj ebß
anima ayic ol lajvoquecß yolyibßaå-
qßuinal tic. 41 A in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, ol in checcot
ebß vángel. Ol laj smolbßan juntzaå
ebß tzßacßan juvoquel spensar ebß
yetanimail yedß juntzaåxo ebß chuc
scßulej. Ol laj icßjoc el ebß bßaj ol in
och Yajalil. 42 Axo syumchajcanbßat
ebß dßa yol jun icha horno bßaj ayoch
cßacß. Ol laj ocß ebß taß. Ol siqßuicßoc
ebß yoqßui. 43 Axo ebß tojol sbßeybßal,
icha val yilji cßu, icha chiß ol aj yilji

ebß dßa yol scßabß co Mam Dios. A val
juntzaå tzeyabß tic, naec val sicßlabßil.

A yabßixal jun tas cßubßabßil

dßa yol luum

44 A bßaj tzßoch ebß anima dßa yol
scßabß Dios aj satchaaå, lajan icha
junoc tas te vachß, te caro stojol,
cßubßanel dßa yol luum. Ayic tzßilchaj
yuj junoc viå vinac, dßa jun rato chiß
svachß mucancan viå junelxo. Ste
tzalaj viå yuuj. Yuj chiß schoåel viå
masanil tas ay dßay, yic smanan jun
luum chiß viå yicoc.

A yabßixal jun qßuen toå perla sbßi

45 A bßaj tzßoch ebß anima dßa yol
scßabß Dios aj satchaaå, lajan icha
junoc manvajum tzecß sayan juntzaå
qßuen toå te caro stojol, perla sbßi.
46 Tato ay junoc te vachß tzßilchaj
yuuj, te caro stojol, schoåel masanil
tas ay dßay, smanan jun perla chiß
yicoc.

A yabßixal jun chimpa yamlabß chay

47 Ol val junxo abßix tic dßayex
chajtil tzßaj yoch ebß anima dßa yol
scßabß Dios aj satchaaå. Lajan icha
junoc chimpa yamlabß chay tzßacßjiem
yol aß, tzijtum macaåil nocß chay
tzßochcan dßa yol chßaå. 48 Axo yic
sbßudßji chßaå, syicßanqßueta chßaå ebß
yamum chay chiß, syicßanel ebß dßa stiß
aß. Ataß tzßem cßojan ebß, sicßanel nocß
vachß ebß, smolbßan nocß ebß dßa yol
junoc xuuc. Axo nocß schucal, syum-
canel nocß ebß. 49 Icha chiß ol aj ebß
anima, ayic ol lajvoquecß yolyibßaå-
qßuinal tic, ol cot ebß ángel ul yiqßuel
ebß chuc dßa scal ebß vachß. 50 Axo
syumjicanbßat ebß chiß dßa yol jun icha
horno bßaj ayoch cßacß. Ol te ocß ebß taß.
Ol siqßuicßoc ebß yoqßui, xchi Jesús.
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A yopisio ebß scßaybßum Jesús

51 Ix lajvi chiß ix scßanbßan Jesús
dßa ebß scßaybßum:

—¿Tzam nachajel juntzaå tic
smasanil eyuuj? xchi dßa ebß.

—Snachajel cuuj Mamin, xchi ebß
dßay.

52
—A ex tic, cßaybßabßil exxo,

chajtil tzßaj yoch ebß anima dßa yol
scßabß Dios aj satchaaå. Yuj chiß, syal
eyacßan cßaybßaj juntzaå acß cßay-
bßubßal yedß juntzaå ojtacabßilxo, xchi
dßa ebß.

Ayecß Jesús dßa Nazaret

(Mr 6.1p p p p p-6; Lc 4.16p p p p p-30)

53 A ix lajvi yalan juntzaå abßix
chiß Jesús, ix elxi dßa jun lugar chiß.
54 Ix cßochxi dßa schoåabß. Ix och
dßa yol spatil culto. Ataß ix scßaybßej
ebß anima. A ebß anima chiß toåej
ix sat scßool ebß yuuj. Ix laj yalan
ebß:

—¿Bßaj am ix scßaybßej sjelanil jun
viå tic? ¿Tas syutej viå sbßoan jun-
tzaå milagro tic? 55 A jun viå tic,
yuninal viå viå åicum teß. Axo ix
snun viå, aton ix María. Cojtac pax
ebß yucßtac viå, aton viåaj Jacobo,
viåaj José, viåaj Simón yedß viåaj
Judas. 56 Aåejtonaß pax ebß ix yanabß
viå, ayecß ebß ix dßa co cal. Yuj chiß,
¿bßaj am ix yicß jun sjelanil viå tic?
xchi ebß.

57 Yuj chiß, toåej ix somchajel
spensar ebß yuuj. Palta ix yalan Jesús
chiß dßa ebß:

—A ebß schecabß Dios, ay yelcßoch
ebß dßa yichaå ebß anima smasanil.
Palta axo dßa yichaå ebß yetchoåabß
ebß yedß dßa yichaå ebß jun yaj yedß
ebß dßa yol spat, malaj yelcßoch ebß,
xchi Jesús.

58 Jayeåej milagro ix sbßo dßa jun
lugar chiß, yujto max yacßochlaj ebß
dßa scßool.,1314

A schamel viåaj Juan,

viå tzßacßan bautizar

(Mr 6.14p p p p p-29; Lc 9.7p p p p p-9)

14 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
yabßan specal Jesús viåaj

Herodes, aton viå yajal dßa yol yic
Galilea. 2 Yuj chiß ix yalan viå dßa ebß
tzßacßan servil:

—A jun viå chiß, aton viåaj Juan,
viå acßjinac bautizar, ix pitzvixi viå
dßa scal ebß chamnac. Yuj chiß ay
yopisio viå sbßoan juntzaå milagro
chiß, xchi viå.

3,4 Icha chiß ix yutej viå yalani,
yujto a viå miljinaccham viåaj Juan
chiß. Icha tic yuuj chamnac viåaj
Juan chiß: Ay jun viå yucßtac viåaj
Herodes chiß scuchan Felipe.
Herodías sbßi ix yetbßeyum viåaj
Felipe chiß. A viåaj Herodes chiß ix
montanel ix yetbßeyum viåaj Felipe
chiß. Yuj chiß a viåaj Juan chiß ix bßat
alan dßa viåaj Herodes chiß icha tic:

—Maå smojoc tzicß jun ix tic, xchi
viå.

Axo ix Herodías chiß ix acßan
scßool viåaj Herodes chiß. Yuj chiß ix
checji yamjoc viåaj Juan chiß, ix och
viå dßa preso, ix och qßuen cadena
dßa viå. 5 Sgana viå smilancham
viåaj Juan chiß, palta xiv viå dßa ebß
anima, yujto ix nachajel yuj ebß
anima chiß smasanil to a Dios ay
schecabß viåaj Juan chiß. 6 Axo yic
ix och sqßuiåal yabßilal viåaj
Herodes chiß, ix yavtancot juntzaå
ebß nivac vinac viå. Axo ix yuneß ix
Herodías chiß, ix cßoch ix dßa yichaå
ebß, ix chaåalvi ix. Te vachß
schaåalvi ix ix yil viåaj Herodes
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chiß. 7 Yuj chiß ix yacß stiß viå dßa ix,
ix slocan sbßi Dios viå:

—Yalåej tas junoc ol a cßan dßayin,
ol vacß dßayach, xchi viå dßa ix.

8 Axo ix snun ix, ix acßan scßuloc,
yuj chiß ix yal ix dßa viåaj Herodes
chiß:

—Acß sjolom viåaj Juan, viå
tzßacßan bautizar dßayin dßa yol junoc
pultu, xchi ix. 9 Axo ix yabßan jun
chiß viå rey chiß, ix te cus chaaå viå.
Palta toxo ix sloc sbßi Dios viå, ix
yabßanpax ebß viå ayecß yedß viå. Yuj
chiß ix yalan viå to tzßacßji dßa ix.
10 Ix yacßan órden viå to sbßat tzep-
jiel sjolom viåaj Juan chiß dßa preso.
11 Slajvi chiß, tzßicßchajcot dßa yol
junoc pultu. Icha chiß ix yutej ebß. Ix
acßji sjolom viåaj Juan chiß dßa ix.
Axo ix ix acßan dßa ix snun chiß.

12 Axo ebß scßaybßum viåaj Juan
chiß, ix cßoch ebß. Ix yicßanbßat
snivanil viå ebß, ix bßat smucanem
ebß. Ix lajvi chiß, ix bßat yalan ebß
dßa Jesús tas ix aj viåaj Juan chiß
schami.

Oyeß mil vinac ix yacß va Jesús

(Mr 6.30p p p p p-44; Lc 9.10p p p p p-17; Jn 6.1p p p p p-14)

13 A ix yabßan jun chiß Jesús, ix
och dßa yol jun teß barco yedß ebß
scßaybßum. Schßocojxoåej ebß ix bßat
dßa jun lugar bßaj malaj anima. Palta
ix yabßan ebß anima to sbßat ebß. Yuj
chiß ix laj elta ebß dßa junjun choåabß.
Ix laj bßat ebß dßa yoc yic scßoch ebß
bßaj scßoch Jesús chiß. 14 Axo ix elta
dßa yol teß barco chiß, ix yilani, maå
jantacoc ebß anima ayxo ecß taß. Yuj
chiß ix ocß scßool dßa ebß. Ix yacßan
bßoxoc scßool juntzaå ebß penaay ix
icßjibßat dßay. 15 Axo dßa yemcßualil,
ix cßoch ebß scßaybßum dßa stzßey. Ix
yalan ebß:

—Ina vanxo yem cßu, palta dßa jun
lugar tic malaj anima. Yuj chiß, tecan
vachß tza chec pax ebß anima tic dßa
juntzaå aldea dßa slacßanil tic, yic
vachß ol sman va sbßa ebß taß, xchi ebß
dßay.

16
—Maå yovaliloc bßat sman va

sbßa ebß. Aqßuec va ebß a ex tic, xchi
Jesús dßa ebß scßaybßum chiß.

17
—Palta oyeßåej ixim pan quedß-

nac yedß cha pitaå nocß chay, xchi ebß
dßay.

18
—Iqßueccot dßayin, xchi Jesús

dßa ebß.
19 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa ebß

anima to tzßem cßojan ebß dßa jun acß-
lic bßaj ayecß chiß. Ix yicßanchaaå o
lechaå pan chiß yedß cha pitaå nocß
chay chiß. Ix qßue qßuelan dßa sat-
chaaå, ix yacßan yuj diosal yuuj. Ix
xepanbßat ixim pan chiß. Ix lajvi chiß,
ix yacßanbßat dßa ebß scßaybßum chiß.
Axo ebß ix pucanbßat dßa scal ebß
anima chiß. 20 Ix va ebß smasanil, ix
bßudßji ebß. Ayic ix lajvi sva ebß chiß,
ix smolanqßue vaan lajchavexo xuuc
ixim ix yacß sobre ebß scßaybßum chiß.
21 Oyeß mil ebß viå vinac ix vaßi. Axo
ebß ix ix yedß ebß unin ix vaßi, maj
bßisjoclaj ebß.

Bßeynac Jesús dßa sat aß åajabß

(Mr 6.45p p p p p-52; Jn 6.16p p p p p-21)

22 Ix lajvi chiß, ix yalan Jesús dßa
ebß scßaybßum to tzßochxi ebß dßa yol
teß barco chiß, yic sbßabßlaj cßaxpaj-
canecß ebß dßa a aß chiß. Axo Jesús ixto
cani, ix yalan quilcobßa dßa ebß anima
chiß. 23 Ix lajvi stacßlan sbßa yedß ebß,
ix bßat dßa jun tzalan, yic slesalvi taß.
Axo yic ix qßuicßbßi, ayecß taß schßocoj.
24 Axo ebß scßaybßum, van snaåalbßi
yecßcßoch ebß dßa snaåal aß. Palta
pural sbßey teß barco chiß yuj aß, yujto

SAN MATEO 14 1414

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ov sja icß dßa yichaå ebß. 25 Axo yic
ayto sacbßi, ix cßoch Jesús dßa stzßey
ebß. Van sbßeybßat dßa sat aß. 26 Ayic
ix yilan ebß scßaybßum chiß sbßey dßa
sat aß, ix te xiv ebß yuuj. Ix el yav ebß
yuj xivelal. Ix laj yalan ebß:

—Tecan to labß jun squil tic, xchi
ebß.

27 Palta ix yal Jesús dßa ebß:
—Tecßan tzeyutej e bßa. A in. Maå

ex xivoc, xchi dßa ebß.
28 Axo ix yalan viåaj Pedro dßay:
—Mamin, tato yel a ach, avtej in

bßat edß taß, yic ol in bßeybßat dßa sat
aß yic tzin cßoch dßayach, xchi viå
dßay.

29
—Cotaå, xchi dßa viå.

Yuj chiß ix elta viå dßa yol teß barco
chiß. Ix bßeybßat viå dßa sat aß yic
scßoch viå dßa Jesús chiß. 30 Axo ix
yabßan viå, te ov icß, ix xivqßue viå.
Yuj chiß ijan ix bßat viå dßa yich aß, ix
el yav viå.

—Mamin, colin, xchi viå.
31 Yedßåej chiß, ix bßat yamji scßabß

viå yuj Jesús, ix yalan dßa viå:
—A ach tic, te jabßåej tzin acßoch

dßa a cßool. ¿Tas yuj tzacß chabßcßolal?
xchi dßa viå.

32 Axo yic ix och ebß dßa yol teß
barco chiß, ix och vaan jun icß chiß.
33 Axo ebß ayecß dßa yol teß, ix em
cuman ebß dßa yichaå Jesús. Ix yalan
ebß:

—Val yel a ach tic, Yuninal ach
Dios, xchi ebß dßay.

Bßoxinac scßool ebß penaay

dßa Genesaret

(Mr 6.53p p p p p-56)

34 Ix cßaxpajecß ebß dßa aß chiß. Ix
cßoch ebß dßa Genesaret. 35 Axo ix
yilan ebß anima to a Jesús, ix laj
yalanel ebß dßa juntzaå lugar chiß. Yuj

chiß ix icßjibßat masanil ebß penaay
dßay. 36 Ix scßanan ebß syam jabßoc
stiß spichul. A ebß ix yamani, ix
bßoxican scßool ebß yuuj.,1415

A juntzaå tas tzßacßan juvoquel

co pensar

(Mr 7.1p p p p p-23)

15 1 Ay juntzaå ebß viå fariseo
yedß ebß viå cßaybßum dßa ley

Moisés, ix cot ebß viå dßa Jerusalén.
Ix smolbßan sbßa ebß viå bßaj ayecß
Jesús. Ix scßanbßan ebß viå dßay:

2
—¿Tas yuj max scßanabßajej

sbßeybßal ebß co mam quicham ebß a
cßaybßum? ¿Tas yuj max sbßiquel
scßabß ebß ayic sva ebß icha sley ebß co
mam quicham chiß? xchi ebß viå dßay.

3 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß
viå:

—A exxo tic, ¿tas yuj max e
cßanabßajej juntzaå schecnabßil Dios?
Aåej juntzaå sley ebß co mam
quicham tze cßanabßajej. 4 Yalnaccan
Dios icha tic: Ayocabß yelcßoch e
mam e nun dßa e sat. A mach
sbßajan smam snun, smiljichamoc,
xchi Dios. 5 Palta a exxo tic,
tzeyalaß to maå yovaliloc scolvaj
junoc mach dßa smam snun. Tato ay
junoc tzßalan dßa smam snun: Max
yal in colvaj dßayex, yujto masanil
tas ay dßayin, a Dios ay yicoß, tato
xchi, te vachß tzeyabßi. 6 A exxo tic
tzeyalaß, tato ay mach tzßalan icha
chiß, maåxo yovaliloc scolvaj dßa
smam snun. Icha chiß tzeyutej eyix-
tanel schecnabßil Dios, yujto aåej
juntzaå sley ebß co mam quicham
chiß tze cßanabßajej. 7 Chabß sat ex.
Yel ton val tas yalnaccan viåaj Isa-
ías eyuuj icha tic:

8 A ebß anima tic, aåej yedß stiß
ebß syal vachß lolonel dßayin.
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Palta axo spensar ebß, najat yaj-
caneli.

9 Nivanoc tzul yaqßuem sbßa ebß
dßayin. Aåej juntzaå schecnabßil
anima syacß ebß cßaybßajoc, xchi
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani,
xchi Jesús chiß dßa ebß viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yavtancot ebß
anima. Ix yalan dßa ebß:

—Abßec. Nachajocabß eyuuj tas
svalaß: 11 A juntzaå tas scacßoch dßa
co tiß, max oå juviel-laj yuuj dßa
yichaå Dios. Palta a juntzaå tas
tzßelta dßa co tiß, a tzoå juanel dßa
yichaå, xchi dßa ebß.

12 Yuj chiß, ix cßoch ebß scßaybßum
dßa stzßey. Ix yalan ebß:

—¿Ojtac ama to ix te cot yoval ebß
viå fariseo chiß yuj jun ix al chiß? xchi
ebß dßay.

13 Ix yalanpax dßa ebß:
—Jantacåej juntzaå te teß maå

avabßiloc yuj co Mam Dios ayecß dßa
satchaaå, ol tocßjocqßueta teß yedß
schßaåal yibß. Yuj chiß, icha junoc te
teß stocßjiqßueta yedß schßaåal yibß
chiß, icha chiß ol aj ebß. 14 Yuj chiß,
yilxo ebß. Lajan ebß icha junoc mach
max uji yilani, nivanoc squetzbßat
junocxo mach max uji pax yilani.
Qßuinaloc ay junoc mach max uji
yilani, squetzanbßat junocxo mach
max uji yilan chiß yedßoc, syetbßatej
sbßa ebß dßa junoc vitz schavaåil, xchi
Jesús.

15 Axo ix yalan viåaj Pedro dßa
Jesús:

—Al dßayoå tas syalelcßoch jun
abßix ix al dßa ebß fariseo chiß, xchi
viå dßay.

16 Yuj chiß ix yalan Jesús:
—¿Tom max nachajpaxel jun chiß

eyuuj? 17 ¿Tom maå eyojtacoc? A
tas scacßoch dßa co tiß, a dßa yol co

cßool tzßemcßochi, axo dßa junxo
rato, tzßelxicani. 18 Palta a juntzaå
tas tzßelta dßa co tiß, a dßa co pensar
spitzvicoti. Aton juntzaå chiß tzoå
juanel dßa yichaå Dios. 19 Yujto a
dßa spensar ebß anima spitzvi chuc
pensaril, miloj anima, ajmulal,
elcßal, testigoal dßa es yedß bßuchum-
taquil. 20 Aton juntzaå chiß tzßicßan
sjuviel ebß anima dßa yichaå Dios.
Palta vachßchom max co bßiquel co
cßabß tzoå vaßi, max oå juviel-laj dßa
yichaå Dios, xchi Jesús.

A jun ix ix maå israeloc yacßnacoch

Jesús dßa scßool

(Mr 7.24p p p p p-30)

21 Ix lajvi chiß, ix bßatxi Jesús.
Ix cßoch dßa yol yic Tiro yedß dßa
Sidón. 22 Ataß ay jun ix maå
israeloc, aj Canaán ix. Ix cßoch ix
dßa Jesús. Ix avaj chaaå ix dßay:

—Mamin, yiåtil ach viåaj David,
ocßoc val a cßool dßayin. Ay jun ix
vuneß ayoch jun enemigo dßay. Syabß
val syail ix yuuj, xchi ix dßay.

23 Palta max tacßvilaj dßa ix. Axo
ix cßoch ebß scßaybßum dßa stzßey, ix
yalan ebß dßay:

—Octom tza chec meltzaj jun ix
tic, yujto maå jantacoc yavaj ix dßa
co patic, xchi ebß dßay.

24 Ix lajvi chiß, ix tacßvi Jesús:
—Aåej dßa ebß quetisraelal chec-

bßil in cot yuj Dios. Yujto icha yaj
juntzaå nocß calnel sateqßui, icha
chiß yaj ebß, xchi.

25 Palta ix ecßbßat ix dßa yichaå
ebß. Ix em cuman ix dßa yichaå Jesús.
Ix yalan ix dßay:

—Mamin, colvajaå dßayin, xchi ix
dßay.

26
—Palta maå vachßoc tato stocß-

jiecß yooch ebß uninabßil, tzßacßjibßat
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dßa nocß yunetac tzßiß,m xchi Jesús
dßa ix.

27 Palta ix tacßvi ix dßay:
—Yel ton Mamin, palta a nocß

yunetac tzßiß chiß sicßanqßue scßajil
yooch ebß uninabßil dßa yalaå smexa
viå aj pat, xchi ix dßay.

28 Yuj chiß ix yalanxi dßa ix:
—A ach tic, svilaß tzacß val och

Dios dßa a cßool. Yuj chiß, bßoocabß
icha tas tza nibßej chiß, xchi dßa ix.

A dßa jun rato chiß, ix bßoxican
scßool ix yuneß ix chiß.

Tzijtum ebß bßoxinac scßool

yuj Jesús

29 Ix lajvi chiß, ix bßatxi Jesús. Ix
bßeybßat dßa stiß aß åajabß yic Galilea.
Ix cßoch dßa jun tzalan. Ix em cßojan
taß. 30 Maå jantacoc ebß anima ix
cßoch bßaj ayecß chiß. Ix icßjicot jun-
tzaå ebß max yal sbßeyi, ebß max uji
yilani, ebß max yal sloloni yedß ebß
malaj scßabß. Tzijtumto juntzaåxo ebß
penaay ix icßjicot dßay. Ix icßjicot ebß
dßa yichaå Jesús. Axo ix acßan bßoxoc
scßool ebß. 31 A ebß max yal sloloni, ix
lolonqßue ebß, a ebß malaj scßabß, ix
bßoxi ebß. A ebß max yal sbßeyi, ix
bßeyxi ebß. Aåejaß ebß max uji yilani,
ix yilxi ebß. Ayic ix yilan juntzaå chiß
ebß anima, ix te sat scßool ebß. Ix
yalan vachß lolonel ebß dßa Dios.

Ix acßji va chaåeß mil ebß vinac

(Mr 8.1p p p p p-10)

32 Ix yavtancot ebß scßaybßum
Jesús, ix yalan dßa ebß:

—Tzßocß in cßool yuj juntzaå anima
tic, yujto chabßjitax jacan ebß dßayin.

A ticnaic maåxa tas sva ebß. Max yal
in cßool tzin chec pax ebß dßa spat,
tato max va ebß sbßati. Ay smay tzßel
yip ebß dßa yol bße, xchi dßa ebß.

33
—Palta tzijtum ebß. ¿Tas ol

cutoc cacßan va ebß dßa jun tzßinan
luum tic? xchi ebß scßaybßum chiß.

34
—¿Jayeß ixim pan eyedßnac?

xchi dßa ebß.
—Uqueåej ixim yedß jay cßotaå

nocß chay, xchi ebß dßay.
35 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa ebß

anima chiß to tzßem cßojjabß ebß dßa sat
luum. 36 Ix yicßanchaaå ixim pan chiß
yuquil yedß jay cßotaå nocß chay chiß.
Ix yacßan yuj diosal dßa Dios yuuj. Ix
xepanbßat ixim pan chiß yedß nocß
chay chiß. Ix yacßan dßa ebß scßaybßum.
Axo ebß ix pucanbßat dßa ebß anima
chiß. 37 Ix va ebß smasanil, ix bßudßji
ebß. A ix lajvi sva ebß, uqueto xuuc
ixim ix yacß sobre ix smolqßue ebß
scßaybßum chiß. 38 Chaåeß mil ebß viå
vinac ix vaßi. Axo ebß ix ix yedß ebß
unin, maj bßisjoclaj ebß. 39 Ix lajvi
chiß, ix yalan quilcobßa Jesús dßa ebß
anima chiß. Ix ochxi dßa yol teß barco.
Ix bßat dßa yol yic Magadán.,1516

A ebß cßanjinac yil junoc milagro

dßa Jesús

(Mr 8.11p p p p p-13; Lc 12.54p p p p p-56)

16 1 Ay juntzaå ebß fariseo yedß
ebß saduceo ix cßoch dßa

Jesús, yujto sgana ebß yacßan proval.
Yuj chiß ix scßan yil junoc milagro ebß
scot dßa satchaaå. 2 Palta ix yalan
Jesús dßa ebß:

—A ex tic, ay bßaj tzeyal icha tic
dßa yemcßualil: A qßuicßan maxtzac
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m 15.26 A mach bßaj ix sbßabßlaj schßoxej sbßa Jesús, aton dßa ebß israel, schoåabß Dios,
palta a ix Sirofenisa maå israeloc ix, yuj chiß syal Jesús yuj ebß uninabßil yedß nocß yunetac
tzßiß.
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yacßlaj åabß, yujto van stzßa asun, xe
chi. 3 Ay bßaj tzeyal pax dßa
qßuiåibßalil: A ticnaic musan, te qßuicß
asun, ol yacß åabß, xe chi. Jelan
eyilan juntzaå asun, tzeyalani tato ol
yacß åabß, mato maay. Ay juntzaåxo
yechel schßoxan tas yaj jun tiempoal
tic, palta ina max nachajel juntzaå
chiß eyuuj. Yuj chiß, chabß sat ex. 4 A
ex tic, te chuc ex, maåoclaj dßa Dios
tzeyacßoch e pensar. Yuj chiß toåej tze
cßan eyil junoc milagro scot dßa Dios.
Palta aåej jun milagro ol acßjoc eyilaß,
aton jun icha schßoxnac Dios yedß
viåaj Jonás, xchi dßa ebß.

Ix lajvi chiß, ix el dßa stzßey ebß, ix
bßati.

A juntzaå cßaybßubßal syal ebß fariseo

(Mr 8.14p p p p p-21)

5 Ix bßat Jesús yedß ebß scßaybßum
dßa junxo scßaxepal aß åajabß. Axo ebß
scßaybßum chiß, maj snalaj ebß yicßbßat
ixim pan yic svaßa. 6 Ix yalan Jesús
dßa ebß:

—Abßec tas sval tic. Tzeyil val e
bßa yuj yich span ebß fariseo yedß yuj
yich span ebß saduceo, xchi dßa ebß.

7 Yuj chiß ix yalubßtaåan ebß yuj
juntzaå ix yal chiß.

—Syal icha chiß, yujto maj quicß-
cotlaj ixim co pan, xchi ebß.

8 Axo Jesús yojtacxo tas van yalan
ebß. Yuj chiß ix yalanpax dßa ebß:

—¿Tas yuj tzeyalaß to malaj ixim e
pan? Tevelåej tzeyacßoch Dios dßa e
cßool. 9 ¿Tom aåejaß max nachajel
eyuuj? ¿Tom max e nacoti ayic
vacßannac oyeß pan dßa oyeß mil
vinac, jayeto xuuc yacßnac sobre e
molnacxiqßuei? 10 Yedß vacßannac pax
uqueß pan dßa chaåeß mil vinac, ¿tom
max e nacoti jayeto xuuc yacßnac
sobre e molnacxiqßuei? 11 Ayic ix

valan dßayex yuj yich span ebß fariseo
yedß yich span ebß saduceo, ¿tas yuj
max nachajel eyuuj tas syalelcßochi?
A e naani to a ixim pan svalaß, xchi
dßa ebß.

12 Ayic ix yalan juntzaå chiß Jesús,
ichato chiß ix nachajel yuj ebß to
maåoc yich pan bßaj syil sbßa ebß,
palta aton dßa juntzaå cßaybßubßal syal
ebß fariseo yedß ebß saduceo.

Yalnac viåaj Pedro to a Jesús,

aton Cristo

(Mr 8.27p p p p p-30; Lc 9.18p p p p p-21)

13 Ayic ix cßoch Jesús yedß ebß
scßaybßum dßa yol yic Cesarea yic
Filipo, ix scßanbßan dßa ebß:

—A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, ¿mach in am yalan ebß
anima tzeyabßi? xchi dßa ebß.

14
—Ay ebß tzßalani, tobß a ach tic

Juan ach, viå ix acßan bautizar. Ay
pax ebß tzßalani tobß Elías ach. Ay pax
ebß tzßalani, tobß Jeremías ach, mato
junocxo schecabß Dios ecßnac dßa
pecaß, xchi ebß dßay.

15
—Xal ex tic, ¿mach in e naani?

xchi dßa ebß.
16 Axo viåaj Pedro ix tacßvi dßay,

ix yalan viå icha tic:
—A achton tic, Cristo ach, Yuninal

ach Dios pitzan, xchi viå dßay.
17 Yuj chiß ix yalanxi Jesús dßa viå:
—Simón, yuninal ach viåaj Jonás,

te vachß icoß, yujto a jun ix al tic,
maåoclaj junoc anima ix acßan
nachajel uuj, palta aton in Mam ayecß
dßa satchaaå, a ix acßan nachajel uuj.
18 A in sval dßayach, a ach ton Pedro
ach. (Pedro syalelcßochi, qßueen.) A
dßa yibßaå jun tenam chiß ol in bßo
viglesia. A viglesia chiß, maå ol acßjoc
ganar ebß yuj spoder chamel. 19 A
dßayach ol vacß sllaveal yic tzßoch ebß
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anima dßa yol scßabß Dios aj satchaaå.
A tas ol alaß to ay yovalil dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ay pax yovalil dßa
satchaaå. Aåejtonaß a tas ol alaß to
malaj yovalil dßa yolyibßaåqßuinal tic,
malaj pax yovalil dßa satchaaå, xchi
Jesús dßa viå.

20 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa ebß
scßaybßum chiß:

—Ayta bßaj tzeyalaß to a in tic
Cristo in, xchi dßa ebß.

Ayocto yalancan Jesús yuj schamel

(Mr 8.31—9.1; Lc 9.22p p p p p-27)

21 A dßa jun tiempoal chiß, ix och
ijan Jesús yalan dßa ebß scßaybßum tas
ol ja dßa yibßaå. Ix yalani:

—Yovalil ol in bßat dßa Jerusalén.
Ataß ol acßjococh dßa vibßaå yuj ebß
ichamtac vinac ay yopisio, ebß sat
sacerdote yedß ebß cßaybßum dßa ley
Moisés. Ol in smilcham ebß, palta axo
dßa schabßjial, ol in pitzvocxi, xchi dßa
ebß.

22 Palta axo viåaj Pedro ix
icßanelta Jesús chiß schßocoj, yic syacß-
lan viå scachani.

—Mamin, maå ichoctaß sgana
Dios. A juntzaå ix al chiß, maå ol jalaj
dßa ibßaå, xchi viå dßay.

23 Palta ix och val qßuelan Jesús
dßa viå, ix yalani:

—Elaå dßa in stzßey ach Satanás,
yujto a gana tzacß somchajel in pen-
sar. Maåoclaj juntzaå tas yic Dios bßaj
tzacßoch a pensar. Aåej juntzaå yic
anima tza naßa, xchi dßa viå.

24 Ix lajvi chiß, ix yalanpax dßa ebß
scßaybßum:

—Tato ay mach sgana tzßoch in
cßaybßumoc, yovalil maåxo yicoc sbßa
schßocoj. Sbßecocabß sbßa yabßan syail
vuuj, taxoåej scham dßa teß culus.
Tato icha chiß, ochocabß tzacßan vuuj.

25 Yujto a ebß sgana scol sbßa dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ol satel sqßuinal ebß
dßa junelåej. Axo ebß sbßec sbßa
scham vuuj, aton ebß chiß ol scha
sqßuinal dßa junelåej. 26 Qßuinaloc
tato squiquej masanil tas ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, palta tato tzoå sat-
canel dßa junelåej, ¿tas co ganar?
¿Tasto val ol cacß stojoloc yic tzoå
colchajeli? 27 Yujto a in Acßbßil in
cot yuj Dios voch animail tic, a yedß
spoder in Mam ol in ja yedß ebß ván-
gel. Axo vacßan spac chiß dßa junjun
anima, icha tastac ix scßulej ebß.
28 Val yel sval dßayex, ay juntzaå ex
ayex ecß dßa tic, manto ex chamlaj,
olto eyil in javi, ol in och Yajalil,
xchi dßa ebß scßaybßum chiß.,1617

Qßuexmajnac yilji Jesús

(Mr 9.2p p p p p-13; Lc 9.28p p p p p-36)

17 1 Obßxitax chiß, axo Jesús ix
icßanbßat viåaj Pedro, viåaj

Jacobo yedß viå yucßtac viå scuchan
Juan. Schßocojil ebß ix bßat yedßoc dßa
jun nivan tzalan. 2 Ataß ix qßuexmaj
yilji Jesús dßa yichaå ebß. Veei ix aj
sat icha yoc cßu, axo spichul, te sac ix
aj icha saquilqßuinal. 3 Axo dßa jun
rato chiß, ix ul schßox sbßa viåaj
Moisés yedß viåaj Elías. Ix lolon ebß
yedß Jesús. 4 Yuj chiß ix yalan viåaj
Pedro dßa Jesús chiß:

—Mamin, te vachß cajecß dßa tic.
Tato a gana, sco bßo oxeoc lechpat,
jun icoß, jun yic viåaj Moisés yedß jun
yic viåaj Elías, xchi viå.

5 Van to yalan viåaj Pedro chiß, ix
cßoch jun asun. Ix em moyan dßa
yibßaå ebß. Toxoåej veei yilji. Ix lajvi
chiß, ix abßchaj jun lolonel dßa scal
asun chiß, ix yalani:

—Aton jun tic Vuninal, te
xajanabßil vuuj. Tzin tzalaj val
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yedßoc. Aqßuecoch e chiquin dßa tas
syalaß, xchi.

6 Ayic ix yabßan jun chiß ebß scßay-
bßum, ix em lachaljoc ebß. Ix te xiv-
bßat ebß. 7 Yuj chiß ix cßoch Jesús dßa
stzßey ebß. Ix maslaj ebß yuuj.

—Qßueaåec vaan. Maå ex xivoc,
xchi dßa ebß.

8 Axo ix yilan ebß, maåxalaj mach
ayeqßui. Axoåej Jesús ayeqßui. 9 Ayic
van yemxita ebß dßa jun tzalan chiß, ix
yalan Jesús dßa ebß:

—Ayta bßaj tzeyalelta jun ix eyil
chiß. A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, ato yic ol in pitzvocxi dßa
scal ebß chamnac, ato taß ol eyaleli,
xchi dßa ebß.

10 Ix lajvi chiß, ix scßanbßan ebß
scßaybßum chiß dßay:

—A ebß cßaybßum dßa ley Moisés,
syal ebß: A viåaj Elías, yovalil ol
bßabßlaj javoc, xchi ebß. ¿Tas am yuj
syal ebß icha chiß? xchi ebß dßa Jesús.

11 Ix yalanxi dßa ebß:
—Yel ton syal ebß, yovalil ol javoc

viåaj Elías chiß, yic sna sbßa ebß
anima. 12 Palta sval dßayex ulnacxo-
ecß viå. Palta max nachajel yuj ebß
tato a viå. Yuj chiß, yutejnac viå ebß
icha val sgana. Icha pax chiß ol aj
vabßan syail yuj ebß a in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic, xchi Jesús
dßa ebß scßaybßum chiß.

13 Icha chiß ix aj snachajel yuj ebß
to aton viåaj Juan, viå acßannac
bautizar, ix yal Jesús.

Bßoxinac scßool jun unin ayoch

jun enemigo dßay

(Mr 9.14p p p p p-29; Lc 9.37p p p p p-43)

14 Axo ix cßochxi ebß bßaj ay jun
åilaå anima. Ix cßoch jun viå dßa
Jesús, ix em cuman viå dßa yichaå, ix
yalan viå dßay:

15
—Mamin, ¿ma max ocß a cßool

dßa jun vuninal? Scot numnaj dßa
sjolom. Te ya yaj yuuj. Tzijtum elxo
sbßat dßa yol cßacß yedß dßa yol a aß
yuuj. 16 Ix vicßcot dßa ebß a cßaybßum
tic, palta maj bßolaj scßool yuj ebß,
xchi viå dßa Jesús.

17 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß:
—A ex tic, max eyacßoch Dios dßa e

cßool, te pit ex. Inai, ayxo tiempo ay
in ecß eyedßoc. ¿Bßaqßuiåto val ol
nachajel eyuuj? Svabß val syail eyuuj.
Ixiquec bßat iqßueccot viå unin chiß,
xchi.

18 Axo ix cßoch viå unin chiß dßa
Jesús, ix stuman jun enemigo ayoch
chiß dßa viå. Yuj chiß ix el jun
enemigo chiß dßa viå. Dßa jun rato
chiß, ix bßoxican scßool viå yuuj.

19 Axo yic ix can Jesús schßocoj
yedß ebß scßaybßum, ix scßanbßan ebß
dßay:

—¿Tas am yuj maj el jun enemigo
chiß cuuj? xchi ebß dßay.

20,21
—Maj el-laj yujto max eyacß

val och Dios dßa e cßool. Val yel sval
dßayex, tato tzeyacßoch Dios chiß dßa e
cßool, vachßchom jabßåej, icha junoc
pitaå sat aå mostaza, ol yal eyalan
icha tic dßa jun vitz tic: Elaå dßa edß-
tal tic, ixic dßa junocxo lugar, xe chi.
Tato icha chiß, ol el eyuuj. Masanil
tas ol yal eyuuj tato yel tzeyacßoch
Dios dßa e cßool, xchi dßa ebß.

Ayocto ix yalancan Jesús

yuj schamel

(Mr 9.30p p p p p-32; Lc 9.43p p p p p-45)

22 Ayic molanxoecß Jesús yedß ebß
scßaybßum dßa yol yic Galilea, ix yalan
dßa ebß:

—A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, ol in acßjococh dßa yol
scßabß ebß anima. 23 Ol in smilancham
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ebß. Axo dßa schabßjial, ol in pitzvoc-
xoc, xchi dßa ebß.

Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß, ix
te cus ebß.

A jun tumin stecjiel yuj stemplo Dios

24 Ayic ix cßoch ebß dßa Caper-
naum, a ebß tecumel tumin yuj stem-
plo Dios xidß alan dßa viåaj Pedro:

—A viå e Cßaybßumal tic, ¿tzam
yacß qßuen tumin viå stecjiel yic stem-
plo Dios? xchi ebß viå.

25
—Syacß qßuen viå, xchi viå dßa

ebß.
Axo yic ix cßochxi viåaj Pedro dßa

yol pat, a Jesús ix bßabßlaj alan dßa viå:
—Simón, ¿tas tza naßa? A juntzaå

tumin stecjiel yuj ebß rey, ¿mach am
tzßacßani? ¿Am ebß yuninal ebß
tzßacßani, mato a ebß anima? xchi dßa
viå.

26
—A ebß anima, xchi viå.

Yuj chiß, ix yalanxi Jesús dßa viå:
—Tato icha chiß, a ebß uninabßil,

maå yovaliloc syacß ebß. 27 Palta
malaj co gana somchaj scßool ebß. Yuj
chiß, ixic dßa stiß aß åajabß. Bßat
aqßuem qßuen anzuelo dßa yol aß. A
jun nocß bßabßel chay syamchaj uuj,
tzicßqßueta nocß. Axo dßa yol stiß nocß
ol ilchaj jun tumin uuj. Cßocbßil ol
yabß jun tumin stecjiel chiß dßayoå.
Yuj chiß tzicßcot jun tumin chiß, bßat
acßan dßa ebß tecumel tumin chiß cuuj
co chavaåil, xchi dßa viå.,1718

¿Mach am junoc más nivan yelcßochi?

(Mr 9.33p p p p p-37; Lc 9.46p p p p p-48)

18 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cßoch ebß scßaybßum Jesús

dßay. Ix scßanbßan ebß:
—¿Mach am junoc más nivan yel-

cßoch dßa yol scßabß Dios aj satchaaå?
xchi ebß dßay.

2 Axo Jesús ix avtancot jun unin,
ix yacßanoch dßa scal ebß. 3 Ix yalan
dßa ebß:

—Val yel sval dßayex, tato max e
qßuex e pensar, tato maå lajanoc tzßaj
e pensar icha ebß unin, max yal
eyoch dßa yol scßabß Dios aj satchaaå.
4 Yuj chiß, a ebß te emnaquil syutej
sbßa icha jun unin tic, aåej ebß te
nivan yelcßoch taß. 5 A mach schaan
junoc anima lajan icha jun unin tic,
yujto vic jun anima chiß, a in tzin
schaßa.

6 Palta tato ay mach tzßacßan
somchaj spensar junoc anima tzin
acßanoch dßa scßool, aton junoc icha
spensar ebß unin tic, chuc yic jun
chiß. Octom bßabßel spixjioch junoc
nivan qßuen dßa sjaj, syumjicanbßat
dßa yol aß mar yic sjicßvichamoc,
yacbßan manto yacß somchaj spensar
jun anima chiß. Tato icha chiß, más
vachß yicoß. 7 Obßiltac ebß anima yuj
juntzaå tas tzßacßan somchajel spen-
sar. Masanil tiempo ay juntzaå chiß,
palta a val ebß tzßacßan somchajel
spensar ebß yetanimail, te chuc yic
ebß.

8 Tato a junoc e cßabß, ma junoc
eyoc tzex icßanbßat dßa chucal, más
vachß tze tzepeli, tzeyumaneli, yujto
vachßchom maå ex tzßacanoc, tato ol
e cha e qßuinal dßa junelåej, te vachß
eyicoß. Palta vachßchom tzßacan e
cßabß yedß eyoc, tato ol ex bßatcan dßa
scal jun cßacß malaj bßaqßuiå stupi, te
chuc eyicoß. 9 Tato a junoc yol e sat
tzex icßanbßat dßa chucal, más vachß
tzeyiqßuelta, tzeyumaneli. Yujto
vachßchom junåej yol e sat, tato ol e
cha e qßuinal dßa junelåej, te vachß
eyicoß. Palta vachßchom tzßacan yol e
sat, tato ol ex bßatcan dßa scal cßacß
dßa infierno, te chuc eyicoß.
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A yabßixal junoc nocß calnel satnac

(Lc 15.3p p p p p-7)

10,11 Maå e patiquejel ebß unin
tic. Sval dßayex to a ebß ángel staåvan
junjun ebß, masanil tiempo ayecß ebß
yedß co Mam Dios dßa satchaaå.

12 Qßuinaloc ay junoc mach ay
junoc ciento scalnel. Tato satbßat
junoc, syactancan nocß 99 bßaj ayecß
chiß, sbßat sayan nocß satcan chiß.
13 Tato tzßilchaj nocß yuuj, ste tzalaj
yuj nocß. Axo nocß 99 ayecß chiß,
ichato max tzalaj yuj nocß. 14 Icha
pax chiß co Mam ay dßa satchaaå.
Malaj sgana ay junoc dßa scal ebß
unin tic sateli.

Yovalil scacß nivancßolal

dßa junocxo anima

(Lc 17.3)

15 Tato ay junoc ucßtac tzßoch smul
dßayach, bßat al dßay schßocoj to ix
och smul dßayach. Tato scha yabß
dßayach, tzacß ganar a montan jun
ucßtac chiß. 16 Palta tato max scha
yabß dßayach, tzicßbßat jun
chavaåocxo mach, bßat yalan ebß
dßay. Ayocabß chavaå oxvaåoc tes-
tigo, yic vachß ay yip masanil tas
tzßalji, icha syal dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani. 17 Palta tato aåejaß
max scha yabßi, tzal dßa iglesia. Tato
aåejaß max scha yabß pax dßa ebß,
canocabß ichåej taß. Icha junoc comon
anima dßa chßoc choåabßil, ma junoc
tecumel tumin, ichocabß taß tzßajcan
dßa ichaå.

18 Val yel sval dßayex, a tas ol
eyalaß to ay yovalil dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, a jun chiß ay pax yovalil
dßa satchaaå. Aåejtonaß, a tas ol
eyalaß to malaj yovalil dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, a jun chiß malaj pax
yovalil dßa satchaaå.

19 Svalan pax dßayex, tato ay
chavaåoc ex lajanåej e naan tas ol e
cßanaß, axo co Mam Dios ayecß dßa
satchaaå ol acßan dßayex, 20 yujto a
bßaj ay chavaå oxvaåoc anima smol-
bßej sbßa, yic syalan sbßa ebß dßayin,
ayinecß yedß ebß, xchi Jesús.

21 Axo viåaj Pedro ix cßoch dßa
stzßey, ix yalan viå dßay:

—Mamin, tato ay junoc vucßtac
tzijtum el tzßoch smul dßayin, ¿jayel
svacß nivancßolal dßay? ¿Yovalil am
svacß nivancßolal uqueloc? xchi viå.

22
—Sval dßayach, maå uqueloc-

åej tzacß nivancßolal. Vachßchom 500
eln tzßoch smul dßayach, yovalil
aåejaß tzacßåej nivancßolal, xchi
Jesús.

A yabßixal jun viå max

acßan nivancßolal

23 Ol val dßayex chajtil ol aj ebß
ayxo och dßa yol scßabß Dios aj sat-
chaaå. Lajan icha junoc viå rey sbßo
yaj scuenta yedß ebß tzßacßan servil.
24 Ayic ix och ijan sbßoan yaj juntzaå
scuenta viå chiß, ix icßjicot jun viå
tzßacßan servil, maåxo bßischajbßenoco

jantac sbßoc viå dßa viå rey chiß.
25 Palta a jun viå chiß, malaj stumin
viå. Yuj chiß ix yal viå rey chiß to
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n 18.22 Ix yal Jesús: “70 el dßa ucßtac” xchi, (quen max elcßoch dßa 500). Ato a spensar ebß
israel, a jun número 7 chiß, te tzßacan dßa yol sat ebß, yuj chiß 70 el dßa ucßtac, syalelcßochi
to max oå tzacßvan co bßisani jayel tzßoch smul junoc mach dßayoå, yovalil scacß
nivancßolal dßay.
o 18.24 Lajuåeß mil talento ix aj yalan Jesús.
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yovalil schoåjiel viå p yedß ix
yetbßeyum, ebß yuninal yedß jantacåej
tas ay dßa viå, talaj stupchajel sbßoc
viå chiß. 26 Axo viå tzßacßan servil
chiß, ix em cuman viå dßa yichaå viå
rey chiß. Ix tevioch viå dßa viå:
Mamin, acß in nivancßolal. Jabßjabßil
ol in tup in bßoc chiß smasanil
dßayach, xchi viå. 27 Yuj chiß, ix yil
scßol viå rey chiß dßa viå. Ix acßjican
lajvoc sbßoc viå smasanil. Ix el viå dßa
libre. 28 Axo yic ix el viå dßa libre
chiß, ix ilchajel jun viå yetmunlaj-
vumal viå yuuj, ay jabß sbßoc viå dßa
viå.q Yuj chiß ix och bßinbßin viå dßa
sjaj viå, ix yalan viå: Acßcot a bßoc
chiß dßayin val ticnaic, xchi viå.
29 Palta ix em cumnaj jun viå ay
sbßoc chiß dßa yichaå viå. Ix tevi viå
dßa viå: Acß in nivancßolal. Jabßjabßil
ol in tup in bßoc chiß dßayach
smasanil, xchi viå. 30 Palta maj yal
scßool viå ix yacß nivancßolal viå. Yuj
chiß, ix icßjibßat viå dßa preso yuj viå,
masanto ix stup sbßoc viå chiß dßa viå.
31 Axo ix yilan juntzaåxo ebß viå yet-
munlajvumal viå chiß tas ix scßulej
viå, ix te och ebß viå ilcßolal yilani.
Yuj chiß ix bßat yal ebß viå dßa viå rey
chiß, tas ix scßulej viå. 32 Axo viå rey
chiß, ix checan avtajcot viå. Ix yalan
viå: Ach in checabß, puch vinac ach.
Inai, ix vacß lajvoc a bßoc chiß
smasanil, yujto ix al a bßa dßayin.
33 Octom val ix il a cßol dßa viå
etbßeyum chiß, icha ix ocß in cßool
dßayach, xchi viå. 34 Yuj chiß, ix te
cot yoval viå rey chiß. Ix acßjioch viå
dßa preso yuj viå. Ix yalan viå to
tzßacßjioch yaelal dßa yibßaå viå
masanto stup sbßoc viå chiß. 35 Yuj

chiß, a ex tic, tato max eyacß nivan-
cßolal dßa ebß eyucßtac eyanabß dßa
smasanil e cßool, icha chiß ol ex
yutocxi co Mam Dios ay dßa satchaaå,
xchi Jesús dßa ebß.,1819

Yalnac Jesús yuj ebß spuc sbßa

(Mr 10.1p p p p p-12; Lc 16.18)

19 1 Ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ix elxi dßa Galilea bßaj

ayecß chiß. Ix cßoch dßa yol yic Judea
dßa scßaxepalecß aß nivan Jordán.
2 Tzijtum ebß anima ix och tzacßan
yuuj. Ix acßji bßoxoc scßool ebß penaay
taß yuuj.

3 Ay juntzaå ebß fariseo ix cßoch
dßay. Sgana ebß yacßan proval. Yuj
chiß ix scßanbßan ebß:

—¿Ay am sleyal spuc sbßa junoc
viå vinac yedß ix yetbßeyum yalåej tas
yuuj? xchi ebß.

4 Yuj chiß, ix yalan dßa ebß:
—¿Tom manta bßaj tzeyil dßa

Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, atax yic
sbßoannac yolyibßaåqßuinal tic Dios,
bßobßil viå vinac yedß ix ix? 5 Yalnac-
cani: Yuj chiß, a viå vinac, yovalil syac-
tejcan smam snun viå, yic junxoåej
tzßajcan viå yedß ix yetbßeyum. Axo ebß
schavaåil, ichato junxoåej nivanil tzßaj
ebß, xchi Dios. 6 Yel maåxo chavaåoc
ebß, junxoåej yaj ebß. Yuj chiß, a ebß
junxoåej yajcan yuj Dios, max yal-laj
yacßanoch sbßa anima yic spucan sbßa
ebß, xchi Jesús dßa ebß.

7 Ix yalanxi ebß dßay:
—¿Palta tas yuj yalnaccan viåaj

Moisés to a viå vinac syal yacßan
yumal yic pucojbßail viå dßa ix yet-
bßeyum, slajvi chiß schecan pax ix
viå? xchi ebß dßay.

1423 SAN MATEO 18, 19

p 18.25 A dßa pecataxo, schoåji anima dßa checabßoc.
q 18.28 Cien denario ix aj yalan Jesús.
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8
—Yuj e pital, yuj chiß yalnaccan

viåaj Moisés to syal e pucan e bßa
yedß ix eyetbßeyum chiß. Palta atax
sbßoannac yolyibßaåqßuinal tic Dios,
maå ichoctaß yajcan yuuj. 9 Yuj chiß,
sval dßayex, a mach spuc sbßa yedß
ix yetbßeyum, syicßan junocxo ix,
tzßem viå ajmulal. Aåej tato tzßem
ix dßa mul yedß junocxo vinac, syal
spucan sbßa viå yedß ix, xchi dßa
ebß.

10 Axo ebß scßaybßum ix alan dßay:
—Tato icha chiß, más am vachß

max cacßoch ix quetbßeyum, xchi
ebß.

11 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—Palta maå masaniloc anima

stechaj yuj jun tzeyal chiß. Aåej ebß
tzßoch Dios yedßoc, aåej ebß stechaj
yuuj. 12 Ay juntzaå ebß, atax dßa yal-
jubßal aytaxon palta yaj ebß. Yuj chiß
max yal yoch yetbßeyum ebß. Ay pax
ebß toto sjuvi yuj ebß yetanimail. Yuj
chiß max yal yoch yetbßeyum ebß. Ay
pax ebß max yacßochtaxon yetbßeyum,
yujto axoåej Yajalil ebß ay dßa sat-
chaaå sgana syacß servil. A ebß
tzßacßan techaj jun tic, techajocabß yuj
ebß, xchi Jesús dßa ebß.

A ebß unin ix icßjibßat dßa Jesús

(Mr 10.13p p p p p-16; Lc 18.15p p p p p-17)

13 Ix lajvi chiß, ay juntzaå ebß unin
ix yicßbßat ebß anima dßa Jesús, yic
syaqßuecß scßabß dßa sjolom ebß,
slesalvi yuj ebß. Palta axo ebß scßay-
bßum ix cachanoch vaan ebß.

14 Palta ix yalan dßa ebß scßaybßum
chiß:

—Chaeccot ebß unin dßayin. Maå e
cach ebß sja dßayin. Yujto aåej ebß
lajan spensar icha ebß unin tic, aåej
ebß ol yal yoch dßa yol scßabß Dios aj
satchaaå, xchi dßa ebß.

15 Ichato chiß, ix yacßanecß scßabß
dßa sjolom ebß. Ix lajvi chiß, ix el dßa
jun lugar chiß.

A jun viå quelem bßeyum

ix lolon yedß Jesús

(Mr 10.17p p p p p-31; Lc 18.18p p p p p-30)

16 A junel, ay jun viå quelem ix
cßoch dßa Jesús. Ix yalan viå dßay:

—Ach in vachß Cßaybßumal, tzin
cßanbßej dßayach, ¿tas vachß tzin cßulej
yic vachß ol in cha in qßuinal dßa
junelåej? xchi viå dßay.

17
—¿Tas yuj tzin al vachßil? Jun-

åej mach vachß, aton Dios, malaj
junocxo. Tato a gana tza cha a
qßuinal, cßanabßajej juntzaå checnabßil
tic, xchi Jesús dßa viå.

18
—¿Tastac juntzaå checnabßil

tzin cßanabßajej chiß? xchi viå dßay.
—Maå e milcham eyetanimail.

Maå ex em ajmulal. Maå ex elcßanoc.
Maå e naqßue lolonel dßa spatic ebß
eyetanimail. 19 Ayocabß yelcßoch e
mam e nun dßa e sat. Ichaocabß
eyaßilan e bßa, ichaocabß chiß e
xajanan ebß ay dßa spatic schiquin e
pat.

20
—Atax in cotoch uninal, tzin

cßanabßajej juntzaå checnabßil tic
smasanil. Yuj chiß ¿tasto val in pal-
tail? xchi viå.

21
—Tato a gana maåxa jabßoc a

paltail, ixic, bßat choåcanel smasanil
tastac ay dßayach. Tzacßan stojol dßa
ebß mebßaß, yuj chiß ol a cha a
bßeyumal dßa satchaaå. Ichato chiß
bßian, tzach jaxi, axo och chiß in
cßaybßumoc, xchi Jesús dßa viå.

22 Ayic ix yabßan juntzaå chiß viå,
cuscßolalxo ix pax viå, yujto maå jan-
tacoc tas ay dßa viå.

23 Ix lajvi chiß, ix yalanxi Jesús dßa
ebß scßaybßum:
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—Val yel sval dßayex, a ebß
bßeyum, tato ol och ebß dßa yol scßabß
Dios aj satchaaå, te pural ol och ebß.
24 Svalan dßayex: Qßuinaloc ay junoc
nocß camello, ¿tom ol yal yecß nocß
dßa yixal junoc qßuen acxa? Icha chiß
yaj ebß bßeyum. Yelxo val pural ol och
ebß dßa yol scßabß Dios, xchi dßa ebß.

25 Ayic ix yabßan jun chiß ebß scßay-
bßum, ix te sat scßool ebß. Ix laj yalan
ebß:

—Tato icha chiß, ¿mach ebß ol col-
chaj jun? xchi ebß.

26 Yuj chiß, ix och qßuelan Jesús
dßa ebß, ix yalani:

—A jun tic malaj junoc anima syal
yuuj. Palta aåej Dios syal yuuj. Yujto
masanil tas syalåej yuuj, xchi dßa ebß.

27 Axo viåaj Pedro ix alan dßay:
—Mamin, a oå tic, ix cactejcan

masanil tas ay dßayoå, oå och a cßay-
bßumoc. Yuj chiß, ¿tas am spac ol co
chaßa? xchi viå.

28
—Val yel sval dßayex, ato yic ol

acßbßocxi masanil tastac, ato taß ol e
cha spac eyicoß. A in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, ol in em cßojan
dßa in cßojnubß, bßaj ol checlajel in
poder. A exxo ix ex och in cßay-
bßumoc tic, ol ex em cßojan e laj-
chavaåil dßa junjun e cßojnubß. Ol e
chßolbßitan yaj ebß quetisraelal slaj-
chavil macaå. 29 A mach syactejcan
spat vuuj, mato yucßtac, yanabß, mato
smam snun, ma yuninal, mato sluum
syactejcan vuuj, a jun chiß, te nivan
spac ol schaßa. Aåejtonaß ol schaan
sqßuinal dßa junelåej. 30 Ay ebß anima
nivan yelcßoch dßa co cal ticnaic.
Palta a ebß chiß, tzijtum ebß malaj
jabßoc ol aj yelcßoch dßa jun tiempoal
chiß. Aåejtonaß, ay ebß malaj jabßoc
yelcßoch dßa co cal ticnaic, palta a dßa
scal ebß chiß, ay ebß nivan ol aj

yelcßoch dßa jun tiempoal chiß, xchi
Jesús dßa ebß.,1920

A jun abßix yic ebß munlajvum

20 1 Ix yalan Jesús dßa ebß scßay-
bßum icha tic:

—Ol val dßayex tas tzßaj yoch ebß
anima dßa yol scßabß Dios aj satchaaå.
A junel, ay jun viå patrón ayto sacbßi
ix qßue vaan. Ix bßat viå say ebß
smajan yic smolanel sat teß uva ebß.
2 Ayic ix ilchaj ebß, ix yacß strato viå
yedß ebß. Ix yalan viå dßa ebß to jun
denario ol stup scßu junjun ebß viå.
Ichato chiß bßian, ix checjibßat ebß dßa

smunlajel viå chiß. 3 Axo dßa qßuecßu-
alilxo, ix bßat viå dßa mercado. Ix
yilan viå to ay juntzaåxo ebß viå
toåej ayeqßui. 4 Yuj chiß ix yalan viå
dßa ebß viå: Tato e gana tze say mun-
laj e bßa, ixiquec munlajel dßayin.
Tzßacan ol vacß e tojol, yalåej jantac
ol ex munlajoc, xchi viå. Yuj chiß ix
bßat ebß viå dßa viå munlajel chiß.
5 Axo dßa chimxocßual, ix bßatxi viå.
Aåejaß lajan ix yutej viå yacßanxi
strato yedß juntzaåxo ebß viå, icha ix
yutej viå dßa qßuecßualil. Aåejaß icha
chiß ix yutej viå dßa tzßeymajcßualxo.
6 Axo dßa yemxocßualil, ix bßatxi viå
dßa mercado chiß. Axo ix yilan viå,
ay juntzaåxo ebß viå toåej ayeqßui, ix
yalanpax viå dßa ebß viå: ¿Tas yuj
toåej ayex ecß dßa tic tzßecß cßu? xchi

1425 SAN MATEO 19, 20
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viå. 7 Malaj mach tzoå manani, xchi
ebß viå dßa viå. Tato icha chiß,
ixiquec, munlajaåec jabßoc dßayin. Ol
vacß e tojol icha syal jantac ol ex
munlajoc, xchi viå. 8 Axo dßa qßuicß-
bßalxo, ix yalan viå dßa jun viå
scaporal: Avtejcot ebß viå in majan
chiß, tza tupan ebß viå. A ebß viå
tzacßanto ix och dßa in munlajel chiß,
a ebß viå tza bßabßlaj tupej. Axo ebß
viå bßabßel ix ochi, tzacßanto tza tup
ebß viå, xchi viå. 9 Yuj chiß, a ebß viå
yemxocßualil ix ochi, a ebß viå ix
bßabßlajcßoch scha stojol. Junjun
denario ix scha ebß viå stojoloc.
10 Axo ebß viå ix bßabßlaj och dßa
smunlajel chiß, a snaan ebß viå to
más nivan stojol ebß viå ol schaßa.
Palta aåejtonaß junjunåej denario ix
scha ebß viå. 11 Ayic ix schaan stojol
ebß viå chiß, ix cot yoval ebß viå dßa
viå patrón chiß. 12 Ix yalan ebß viå:
Ach co patrón, a ebß viå ix och dßa
slajvubßxo munlajel, junxoåej hora ix
yacß ebß viå quedßoc, palta lajan co
tojol ix acß yedß ebß viå. Palta a oå
tic pural ix ecß cßu cuuj, maå jan-
tacoc cßacß ix cabßi, xchi ebß viå.
13 Axo viå patrón chiß ix alan dßa jun
viå dßa scal ebß viå: Ach vamigo,
maå chucoc svutej in bßa dßayex.
Inai, jun denario ix cutej co trato.
14 Yuj chiß, cha a tojol. Ixic. Axo jun-
tzaåxo ebß viå tzacßanto ix och dßa in
munlajel, a in dßa in gana, tzßacan
svacß stojol ebß viå. 15 Yujto a in, vic
in tumin. Max yal scot oval dßayin,
yujto vachß svutej in bßa dßa junjun
anima, xchi viå. Icha chiß syal jun
abßix tic. 16 Yuj chiß, a ebß malaj yel-
cßoch ticnaic, más nivan ol aj yel-
cßoch ebß. Axo ebß nivan yelcßoch
ticnaic, maåxalaj ol aj yelcßoch ebß
taß, xchi Jesús dßa ebß.

Ayocto ix yalancan Jesús yuj schamel

(Mr 10.32p p p p p-34; Lc 18.31p p p p p-34)

17 Axo Jesús van sbßatxi dßa yol bße
yedß ebß ajun yedßoc, van sbßat ebß dßa
Jerusalén. Ayic van sbßey ebß, ix yav-
tanelta ebß scßaybßum slajchavaåil dßa
scal ebß anima chiß. Ix yalan dßa ebß:

18 Inai, ticnaic van co bßat dßa
Jerusalén. A in tic, vachßchom Acßbßil
in cot yuj Dios voch animail, palta ol
in acßjococh dßa yol scßabß ebß viå
sacerdote yedß dßa yol scßabß ebß viå
cßaybßum dßa ley Moisés. Ol yacßoch
chamel ebß viå dßa vibßaå. 19 Ol in
acßjococh dßa yol scßabß ebß maå isra-
eloc. Ol in sbßuch ebß. Ol in smacßan
ebß. Ol in culusajqßueoc. Axo dßa
schabßjial, ol in pitzvocxoc, xchi dßa
ebß.

A tas scßannac ix snun viåaj Jacobo

yedß viåaj Juan

(Mr 10.35p p p p p-45)

20 A ix yetbßeyum viåaj Zebedeo,
ix cßoch ix dßa Jesús yedß chavaå ebß
yuneß, aton viåaj Jacobo yedß viåaj
Juan. Ix em cuman ix dßa yichaå,
yujto sgana ix scßan jabßoc tas dßay.
21 Yuj chiß ix yalan dßa ix:

—¿Tas a gana tza cßan dßayin?
xchi.

—Ayic ol ach och Yajalil,
comonoc tza cha em cßojan ebß viå
vuneß tic dßa a tzßey, jun viå dßa a
vachß, axo junxo viå dßa a qßuexaå,
xchi ix dßay.

22 Ix yalan Jesús dßa ebß viå
schavaåil:

—Max nachajel-laj eyuj tas tze
cßan dßayin. ¿Tom ol techaj yaelal
eyuuj icha ol in utaj a in tic? xchi dßa
ebß viå.

—Ol techajoc, xchi ebß viå dßay.
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23
—Val yel ol ex acßjoc proval

icha ol in utajoc. Icha ol vabß syail a
in tic, icha chiß ol aj eyabßanpax syail.
Palta a in tic, malaj valan vic ex
vacßan em cßojan dßa in vachß ma dßa
in qßuexaå. Yujto a co Mam Dios
bßojinaccani mach ebß ol em cßojan
taß. Yuj chiß ol acßjoc dßa ebß, xchi
Jesús dßa ebß viå.

24 Axo lajuåvaåxo ebß scßaybßum,
ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß, ix cot
yoval ebß dßa ebß chavaå chiß. 25 Yuj
chiß ix avtajcot ebß slajchavaåil yuj
Jesús. Ix yalan dßa ebß:

—Eyojtacxo, a ebß ayoch yajalil dßa
junjun nivac choåabß, a ebß tzßacßan
mandar. Axo ebß nivac vinac, yajal ton
yaj ebß dßa yibßaå ebß anima. 26 Palta a
ex tic, maå ichoctaß ol aj dßa e cal. Tato
ay mach sgana nivan tzßaj yelcßoch dßa
e cal, yovalil tzßoch ex yacß servil. 27 A
mach sgana sat tzßaj dßa e cal, yovalil
tzßoch e checabßoc. 28 Ichin pax taß a
in Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, maå yujoc in yacßan servil ebß
anima in javi, palta yuj ul vacßan servil
ebß, in ja vacßcham in bßa yuj ebß, yic
vachß tzijtum mach ol colchaj vuuj,
xchi dßa ebß.

Jacvinac sat chavaå vinac yuj Jesús

(Mr 10.46p p p p p-52; Lc 18.35p p p p p-43)

29 Ayic van yelxi ebß dßa Jericó,
tzijtum anima ix och tzacßan yuj
Jesús. 30 Axo dßa tiß bße, cßojanem
chavaå vinac max uji yilani. Axo ix
yabßan ebß to van yecß Jesús, te chaaå
ix avaj ebß:

—Mamin, ach Yiåtilalcan viåaj
David, ¿tom max ocß a cßool dßayoå?
xchi ebß dßay.

31 Palta axo ebß anima ix cachan
ebß yic tzßem numan ebß. Palta masåej
ix avaj chaaå ebß:

—Mamin, ach Yiåtilal can viåaj
David, ¿tom max ocß a cßool dßayoå?
xchi ebß.

32 Yuj chiß, ix och vaan Jesús, ix
yavtancot ebß:

—¿Tas e gana tzex vutej? xchi.
33

—Mamin, co gana tza jac co
sat, xchi ebß.

34 Ix ocß scßool Jesús dßa ebß. Ix
maslaj sat ebß chiß yuuj. Dßa jun rato
chiß ix jacvi sat ebß, ix och tzacßan ebß
yuuj.,2021

Cßochnac Jesús dßa Jerusalén

(Mr 11.1p p p p p-11; Lc 19.28p p p p p-40; Jn 12.12p p p p p-19)

21 1 Axo yic van scßoch Jesús
yedß ebß scßaybßum dßa

slacßanil Jerusalén, ix cßoch ebß dßa
choåabß Betfagé, dßa yich lum tzalan
scuch Olivo. Axo Jesús ix checanbßat
chavaå ebß scßaybßum. 2 Ix yalan dßa
ebß:

—Ixiquec dßa jun aldea dßa
quichaåbßat tic. Ataß ol ilchaj jun
nocß nun bßuru eyuuj, etzanoch
nocß. Aypaxecß jun nocß quelem
yuneß nocß yedßoc. Tze tijelta nocß
schavaåil, tzeyicßancot nocß dßa tic.
3 Tato ay mach tas tzßalan dßayex,
tzeyalan dßa ebß: Ay ol och nocß
yuj Cajalil. Ol ul cacßxican nocß
dßa jun rato, xe chi, xchi Jesús
dßa ebß.

4 Icha chiß ix aj yelcßoch tas
tzßibßyajcan yuj jun schecabß Dios
dßa pecaß, ayic ix yalan icha tic:

5 Tzeyal dßa ebß aj choåabß Sion
icha tic:
Ina sja e Reyal dßayex.
Emnaquil sja yedß jun nocß
bßuru. Ayqßue dßa yibßaå jun
nocß quelem bßuru, yuneß jun
nocß nun bßuru, xe chi, xchi
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.
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6 Ix bßat ebß scßaybßum chiß. Ix
scßanabßajej ebß icha ix yal Jesús. 7 Ix
yicßancot jun nocß nun bßuru chiß ebß
yedß jun nocß quelem bßuru chiß dßa
Jesús. Axo ebß scßaybßum chiß ix
acßanqßue spichul stzßamoc nocß. Ix
lajvi chiß ix qßue Jesús dßa yibßaå
nocß quelem bßuru chiß. 8 Ayic van
sbßey nocß, tzijtum ebß anima ix laj
slichßem spichul r dßa yol bße bßaj van
sbßeybßat chiß. Ay pax ebß ix laj
xicanelta te cßabßtac teß ay xiil. Ix laj
yacßanem ebß dßa yol bße. 9 Axo ebß
bßabßel yedß ebß tzacßan, ix laj yalan-
qßue ebß:

—Yuj val Dios dßa jun Yiåtilalcan
viåaj David. Calec vachß lolonel dßa
viå checbßilcot yuj Dios Cajal.
Caqßuec yuj diosal dßa Dios aj sat-
chaaå, xchi ebß.

10 Ayic ix cßoch Jesús dßa yol
choåabß Jerusalén, masanil anima ix
laj somchaj chaaå. Ix laj yalan ebß:

—¿Mach jun sja tic? xchi ebß.
11 Axo ebß åilanecß yedß Jesús ix

alani:
—Aton Jesús, aj Nazaret yic

Galilea. Aton jun tic schecabß Dios,
xchi ebß.

Ix pechjielta ebß anima yuj Jesús

dßa yamaqßuil stemplo Dios

(Mr 11.15p p p p p-19; Lc 19.45p p p p p-48; Jn 2.13p p p p p-22)

12 Ix lajvi chiß, ix och Jesús dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios. Ix
spechanelta ebß choåvajum yedß ebß
manvajum. Ix laj slocan pacßlaj smexa

ebß qßuexum tumin yedß xila ebß
choåum paramuch. s 13 Ix yalan dßa
ebß:

—Icha tic yalnaccan Dios dßa
Slolonel Tzßibßabßilcani: A in pat ol
aljoc yuuj to yicåej lesal yaji, xchi.
Palta a ex tic, icha junoc åaqßueen
bßaj scßubßejel sbßa ebß elcßum, icha
chiß tzeyutej, xchi dßa ebß.

14 Ayic ayecß dßa yamaqßuil stem-
plo Dios chiß, ay juntzaå ebß max uji
yilan ix cßoch dßay yedß juntzaå ebß
max yal sbßeyi. Ix bßoxican ebß yuuj.
15 Palta axo ebß viå sat sacerdote
yedß ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés,
ix yil juntzaå milagro ebß viå ix sbßo
chiß. Ix yabßanpax ebß viå to ay jun-
tzaå ebß unin tzßalan dßa yamaqßuil
stemplo Dios chiß: Yuj val Dios dßa
jun Yiåtilalcan viåaj David, xchi ebß.
Yuj chiß ix te cot yoval ebß viå. 16 Ix
yalan ebß viå dßa Jesús:

—¿Tom max abß tas syal ebß unin
tic? xchi ebß viå dßay.

—Svabß yalan ebß. ¿Tom malaj bßaj
tzeyil dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani, bßaj tzßalji icha tic dßa co Mam
Dios?

A ebß unin yedß ebß van to
schuni, a ebß tzacßlabßej yic syal
vachß lolonel ebß dßayach.

Icha chiß syalaß, xchi Jesús dßa ebß
viå.

17 Ix lajvi chiß, ix bßatxi Jesús chiß,
ix can ebß yuuj. Ix elxi dßa Jerusalén
chiß, ix cßoch dßa Betania. Axo taß ix
ecß jun acßval.
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r 21.8 Syaqßuem spichul anima yedß xiltac te teß dßa yoltac bße, yuj schßoxanel ebß to stzalaj
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Tacjinaquel jun teß higo yuj Jesús

(Mr 11.12p p p p p-14,20p p p p p-26)

18 Axo dßa qßuiåibßalil, van spax
Jesús dßa Jerusalén ix och svejel.
19 Axo ix yilani, ay jun teß higo dßa tiß
bße. Ix cßoch dßa teß, palta malaj junoc
sat teß ix ilchaj yuuj. Toåej cßayum xil
teß. Yuj chiß ix yalan dßa teß:

—Maåxa bßaqßuiå ol ach satanoc,
xchi dßa teß.

Dßa jun rato chiß, ix tacjiel teß.
20 Ayic ix yilan jun chiß ebß scßay-
bßum, ix sat scßool ebß.

—¿Tastaxlaj yuj junåej rato ix tac-
jiel jun teß tic? xchi ebß.

21 Val yel sval dßayex, tato
tzeyacßoch Dios dßa e cßool, tato malaj
e chabßcßolal, yalåej junoc tas ol yal
eyuuj. Maåocåej tas icha ix vutej jun
teß tic ol yal eyuuj. Vachßchom ol eyal
dßa jun tzalan tic: Elaå dßa edßtal tic.
Yumbßat a bßa dßa yol aß åajabß, tato
xe chi, ol yalåej eyuuj icha chiß.
22 Yalåej tas tze cßanaß ayic tzex
lesalvi, ol acßjoc dßayex tato
tzeyacßoch dßa e cßool, xchi dßa ebß.

A yopisio Jesús

(Mr 11.27p p p p p-33; Lc 20.1p p p p p-8)

23 Ix ochxi Jesús dßa yol yamaqßuil
stemplo Dios. Ix scßaybßan ebß anima
taß. Axo ebß viå sat sacerdote yedß ebß
viå ichamtac vinac dßa scal ebß israel
chiß, ix cßoch ebß viå, ix scßanbßan ebß
viå dßay:

—¿Tas elcßochi, yuj chiß a comon
bßoej juntzaå chiß evi? ¿Mach val acß-
jinac opisio chiß? xchi ebß viå.

24 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß dßa
ebß viå:

—Aåejtonaß, ol in cßanbßejpax
junoc tas dßayex. Tato ol eyal dßayin,
ol valpax dßayex mach acßjinac

vopisio in bßoan juntzaå chiß.
25 ¿Mach acßjinac yopisio viåaj Juan,
yic yacßannac bautizar ebß anima viå?
¿Am Dios ix acßani, mato anima? Alec
dßayin, xchi dßa ebß viå.

Yuj chiß, ix slajtian sbßa ebß viå yuj
juntzaå ix yal chiß. Ix laj yalanqßue
ebß viå:

—¿Tas ol cutoc calan dßay? Tato
scalaß to a Dios acßjinac yopisio viå,
axom ol yalan dßayoå: ¿Tas yuj maj
eyacßoch viå dßa e cßool jun? xchama.
26 Palta tato scalaß to yicåej anima
yopisio viå, ay smay yuj ebß anima,
yujto a viåaj Juan chiß, schecabß Dios
yaj viå snaan ebß smasanil, xchi ebß
viå.

27 Yuj chiß ix yalan ebß viå dßa
Jesús:

—Maå cojtacoclaj, xchi ebß viå
dßay.

—Tato icha chiß, maå ol val pax
dßayex mach acßjinac vopisio in bßoan
juntzaå chiß, xchi Jesús dßa ebß viå.

A yabßixal chavaå uninabßil

28 Ix yalan Jesús dßa ebß viå:
—¿Tas tze na yuj jun abßix ol val

tic? Ay jun viå, ay chavaå yuninal
viå. Ix yalan viå dßa viå bßabßel unin:
Ach vuninal, ixic dßa co munlajel,
xchi viå. 29 Maay, maå ol in bßatlaj,
xchi viå dßa viå smam chiß. Palta dßa
jun rato chiß, ix snaan sbßa viå, ix bßat
viå dßa smunlajel viå smam chiß. 30 Ix
yalanpax viå dßa viå schabßil icha ix
yutej viå yalan dßa viå bßabßel. Yuj
chiß ix tacßvi viå schabßil chiß: Inye
Mamin, ol in bßatoc, xchi viå. Palta
maj bßatlaj viå. 31 A ticnaic, tzin
cßanbßej dßayex, ¿mach junoc ebß
uninabßil chiß ix cßanabßajan icha
sgana smam chiß? xchi Jesús dßa ebß
viå.
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—Aton viå bßabßel unin chiß, xchi
ebß viå.

Yuj chiß ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, tato ayex ol

ex och dßa yol scßabß Dios, a val ebß
tecumel tumin yedß ebß ix ajmul ix ol
bßabßlaj och dßayex. 32 Yujto a viåaj
Juan chiß ix ul alancan dßayex chajtil
tzeyutej e tojolbßitan e bßa, palta maj
eyacßochlaj dßa e cßool. Axo ebß
tecumel tumin yedß ebß ix ajmul ix, ay
ebß ix acßanoch viå dßa scßool. Vachß-
chom eyilnac tas yutejnac snaan sbßa
ebß, palta a exxo tic maj e nalaj e bßa
yedß ebß, maj eyacßoch tas ix yal viåaj
Juan chiß dßa e cßool.

A yabßixal ebß munlajvum chuc

(Mr 12.1p p p p p-12; Lc 20.9p p p p p-19)

33 Aqßuecoch e chiquin dßa junxo
abßix ol val dßayex. Ay jun viå ix avan
juntzaå teß uva t dßa sat sluum. Ix
smacan viå yedß qßuen tzßalqßueen. Ix
sbßoan jun yedßtal bßaj stecßjiel yal sat
teß uva chiß viå. Ix sbßoanqßue jun bßaj
tzßaj ebß staåvan teß uva chiß viå,
chaaå ix aji.

Ix lajvi chiß, ix yacßanbßat sluum
viå chiß majanil yedß teß uva chiß dßa
juntzaå ebß munlajvum. Ix bßatcan
viå dßa junxo choåabß najat. 34 Axo
yic ix ja stiempoal smolchajel sat teß,
ix checancot juntzaå ebß schecabß viå
dßa ebß viå munlajvum chiß. Ix bßat
scßanan smajananubßal luum ebß.
35 Ayic ix cßoch ebß, ix yamchajcot
ebß yuj ebß viå. Ay jun ix smacß ebß
viå. Ay junxo smilcham ebß viå. Axo
junxo ix sjulqßuenejcham ebß viå.
36 Axo viå aj luum chiß ix checanbßat
juntzaåxo ebß schecabß. Ecßalto sbßisul
ebß ix bßatxi chiß dßa ebß ix bßat dßa

sbßabßelal. Palta lajan ix aj ebß icha
ebß ix bßabßlaj xidßecß chiß.

37 Ichato chiß ix schecanbßat jun
yuninal viå. Tato icha chiß ol xiv ebß
viå dßa jun vuninal tic, xchi viå.
38 Palta axo ix yilan ebß viå to van
scßoch jun yuninal viå chiß, ix laj
yalan ebß viå: Ina sjavi viå uninabßil
tic. A ticnaic tato ol cham viå smam
viå, axo viå ol ochcan ajluumal. Co
mileccham viå, yic vachß a dßayoå ol
can luum, xchi ebß viå.

39 Yuj chiß, ayic ix cßoch viå, ix
yamchajcot viå yuj ebß viå. Ix
sjachanbßat viå ebß viå dßa stitac
avbßen chiß. Ataß ix smilcham viå ebß
viå.

40 Yuj chiß, tzin cßanbßej dßayex,
ayic ol cßoch viå aj luum chiß, ¿tas ol
yutoc ebß viå munlajvum chiß viå tze
naßa? xchi Jesús dßa ebß viå fariseo
chiß.

41
—Maå ol acßjoc nivancßolal ebß

viå yuj viå. Ol smilcham ebß viå chuc
spensar chiß viå. Ol yacßanxican
sluum viå chiß majanil dßa jun-
tzaåocxo ebß viå. A ebß viå chiß ol
acßan smajananubßal dßa viå ayic ol
cßoch stiempoal, xchi ebß viå.

42 Yuj chiß ix yalanxi Jesús dßa ebß
viå:

—¿Tom malaj bßaj tzeyil dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani bßaj
syalaß?

A jun qßuen qßueen malaj yel-
cßoch dßa yichaå ebß bßoum pat,
aton qßuen ix ochcan sjolomoc
schiquin teß pat chiß.
Icha tic ix aj yuj Dios Cajal. Yuj
chiß ayic squilani, ste sat co
cßool yuuj, xchi dßa Slolonel
Dios chiß.
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43 Yuj chiß sval dßayex, ol yal Dios to
maåxalaj eyalan eyic eyoch dßa yol
scßabß. Axo ol yalan dßa juntzaåxo ebß
anima, to ay yalan yic ebß yoch e
qßuexuloc. Yujto a ebß chiß, lajan ebß
icha ebß tzßacßan smajananubßal teß
avbßen uva dßa viå aj luum chiß.
44 Tato ay junoc mach tzßem taånaj
dßa yibßaå jun qßueen tic, chocß tzßaji.
Tato a qßueen tzßem taånaj dßa yibßaå
junocxo, icha pococ tzßaji, xchi Jesús
dßa ebß viå.

45 Axo ebß viå sat sacerdote yedß
ebß viå fariseo, ayic ix yabßan juntzaå
abßix chiß ebß viå, ix snaanel ebß viå
to a yuj ebß viå ix yal juntzaå chiß
Jesús. 46 Yuj chiß sgana ebß viå ix
syamaß. Palta ix xiv ebß viå dßa ebß
anima, yujto a Jesús schecabß ton
Dios yaj dßa ebß anima chiß.,2122

A yabßixal jun nupnajel

22 1 Ix yalan junxo abßix tic
Jesús dßa ebß viå, xchi icha

tic:
2
—Ol val dßayex chajtil ol aj yoch

ebß anima dßa yol scßabß Dios aj sat-
chaaå. Ay jun viå rey ix yacßoch
sqßuiå jun yuninal yic snupnaji.
3 Ayic van syamchajoch jun qßuiå
chiß, ix checanbßat ebß schecabß viå,
yic tzßicßjicot ebß avtabßil yuj viå.
Palta maj yal-laj scßool ebß ix cot dßa
jun qßuiå chiß. 4 Yuj chiß, ix yalanxi
viå dßa juntzaåxo ebß schecabß:
Ixiquec, bßat alec dßa ebß avtabßil chiß
vuuj to vachßxo yaj tas ol sva ebß vuj
dßa tic. To ix vacß miljoc juntzaå nocß
vacax yedß juntzaåxo nocß nocß
bßaqßuech yacßji servil. Listaxo yaj
smasanil ticnaic. Yuj chiß, ixiquec,

alec dßa ebß to elaåchamel scot ebß dßa
jun nupnajel tic, xchi viå rey chiß dßa
ebß. 5 Yuj chiß, ix bßat ebß schecabß viå
chiß yalaß. Palta axo ebß avtabßil chiß,
maj stacßcotlaj sbßa ebß. Ay jun ix
bßatcan yil sluum. Ay junxo, ix bßat
dßa snegocio. 6 Axo juntzaåxo ebß ix
yamancan ebß schecabß viå chiß. Ix
yacßan chucal ebß dßa ebß. Aåejaß ix
miljicham ebß yuj ebß. 7 Axo viå rey
chiß, ix cot yoval viå. Yuj chiß, ix
schecbßat juntzaå ebß soldado viå, yic
bßat miljoccham ebß ix macßancham
ebß schecabß viå chiß. Axo schoåabß
ebß, ix åusjicantzßaoc. 8 Ix lajvi chiß,
ix yalan viå dßa juntzaåxo ebß
schecabß: Vachßxo yaj smasanil tas yic
jun nupnajel tic, palta a ebß avtabßil
chiß, maå ton smojoc to a ebß tzßav-
taji. 9 Yuj chiß ixiquec dßa calle. Jan-
tacåej ebß tzßilchaj eyuuj, tzeyicßcot
ebß dßa jun qßuiå tic, xchi viå dßa ebß.
10 Yuj chiß, ix bßat juntzaåxo ebß
schecabß viå chiß dßa calle. Jantacåej
ebß ix ilchaj yuj ebß, ebß chuc yedß ebß
vachß, ix molbßaj ebß. Yuj chiß, ix te
bßudßji jun pat bßaj ix och jun qßuiå
chiß yuj ebß anima.

11 Ix lajvi chiß, ix ochcßoch viå rey
chiß yil ebß ix cßoch chiß. Ix yilan viå, ay
jun viå maåoclaj cßapac pichul yic
nupnajel ayoch yuuj.u 12 Yuj chiß, ix
yalan viå rey chiß dßa viå: Ach
vetanimail, ¿tas yuj tzach comon ja
dßa jun nupnajel tic? Ina maåoclaj
cßapac pichul yic nupnajel ayoch uuj,
xchi viå. Maj tacßvoclaj viå. 13 Yuj chiß
ix yalan viå rey chiß dßa juntzaå ebß
schecabß ayecß yedß taß: Tzeqßuec pitan
jun viå tic. Tzeyicßanbßat viå. Tze
yumancanbßat viå bßaj ay
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qßuicßalqßuinal. Ataß ol ocß viå. Ol
siqßuicßoc viå yoqßui, ol juchßuchßoc ye
viå yuj yabßan syail, xchi viå. 14 Icha
chiß syal jun abßix tic, yujto tzijtum ebß
avtabßil yuj Dios, palta jayvaååej ebß
sicßbßileli, xchi Jesús dßa ebß viå.

A jun tumin scßanjiel

yuj ebß viå yajal

(Mr 12.13p p p p p-17; Lc 20.20p p p p p-26)

15 Ix lajvi chiß, ix yicßanel sbßa ebß
viå fariseo chiß. Ix slajtian sbßa ebß viå
dßa spatic Jesús, tas ol yutoc ebß viå
yacßanoch dßa yibßaå yuj slolonel,
yujto sgana ebß viå yacßanoch dßa
yibßaå. 16 Yuj chiß, ix schecbßat jay-
vaå ebß scßaybßum ebß viå dßa Jesús
chiß yedß jayvaå ebß spartido viåaj
Herodes.v Ix bßat yalan ebß dßay:

—Ach co Cßaybßumal, cojtac to te
yel tzalaß. Cojtac paxi, a jun cßay-
bßubßal sgana Dios, tza cßaybßej dßa
yel. Junlajan tzutej a pensar dßa
spatic ebß anima, yujto max ach och
qßuelan dßa ebß. 17 ¿Tas tzßaj tza
naß? A juntzaå tumin scßanjiel
dßayoå yuj viå yajal dßa Roma, ¿ay
am sleyal scacßaß, ma to maay? xchi
ebß dßay.

18 Palta yojtacxo Jesús to chuc
snaan ebß dßa spatic. Yuj chiß, ix yalan
dßa ebß:

—A ex tic, chabß sat ex. ¿Tas yuj
tzin eyacß proval? 19 Chßoxec vil
junoc tumin tzßacßji dßa viå yajal chiß,
xchi dßa ebß viå.

Yuj chiß, ix chßoxji jun tumin chiß
yilaß. 20 Ix scßanbßanxi dßa ebß viå:

—¿Mach ayoch yechel dßa jun
tumin tic? ¿Mach ay yic jun bßi
tzßibßabßiloch tic? xchi dßa ebß.

21
—Aton yechel viå yajal dßa

Roma yedß sbßi viå, xchi ebß.
—Yuj chiß, a tas yictaxon viå yajal

chiß, aqßuec dßa viå. Palta a tas yic-
taxon Dios, aqßuec dßay, xchi dßa ebß
viå.

22 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß,
toåej ix sat scßol ebß. Yuj chiß ix el
ebß dßa stzßey Jesús chiß, ix bßat ebß
bßian.

A ebß tzßalani to maå ol pitzvocxi

ebß chamnac

(Mr 12.18p p p p p-27; Lc 20.27p p p p p-40)

23 A dßa jun cßu chiß, ay juntzaå
ebß viå saduceo ix cßoch dßa Jesús. A
ebß viå chiß tzßalani to maå ol pitz-
vocxi ebß chamnac. Yuj chiß, ix yalan
ebß viå dßay:

24
—Ach co Cßaybßumal, a viåaj

Moisés tzßibßannaccani: Qßuinaloc ay
junoc viå schami, scan ix yetbßeyum
viå, palta malaj junoc yuninal viå.
Tato icha chiß, axo junoc yucßtac viå
tzßicßanxican ix, yic vachß tato tzßaj
yuninal junxo viå chiß, ichato yuninal
viå ix cham chiß yaji. Icha chiß yaj
yalancan viåaj Moisés chiß. 25 A
junel, ay ucvaaå ebß viå yucßtac sbßa
ecßnac dßa co cal. A viå bßabßel vinac
icßjinac jun ix ix, palta cham viå.
Malaj yuninal viå alji yedß ix. Axo viå
yucßtac viå icßanpaxcan ix. 26 Palta
champax junxo viå chiß, malaj pax
yuninal viå ajcan yedß ix. Icha chiß
ajpax viå yoxil. Ecß ebß viå yucvaåil
dßa ix. 27 Chamel ebß viå yucvaåil,
ichato chiß bßian, scham ix. 28 Axo yic
ol pitzvocxi ebß chamnac, ¿mach
junoc ebß viå ol icßan ix? yujto yicß-
nac ix ebß viå yucvaåil, xchi ebß viå.
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29 Yuj chiß, ix yalan Jesús dßa ebß
viå:

—Toåej tzex somchaji, yujto maå
eyojtacoc tas syal dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani. Maå eyojtacocpaxi
jantac spoder Dios. 30 Yujto ayic ol
pitzvocxi ebß chamnac, maåxalaj
icßlajbßail. Yujto lajan ol aj ebß yedß
ebß yángel Dios ay dßa satchaaå.
31 Palta toxon chequel yaji to ol
pitzvocxi ebß chamnac. ¿Tom manta
bßaj tzeyil dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani, tas yalnaccan Dios,
ayic yalannaccani? 32 A in ton tic,
sDiosal in viåaj Abraham, sDiosal in
viåaj Isaac, sDiosal in pax viåaj
Jacob, xchi. Yuj chiß vachßchom
chamnac ebß viå, palta cojtac to
maå satnacoc el ebß viå dßa junelåej,
yujto yalnac Dios to sDiosal ebß viå
yaji.

33 Ayic ix yabßan ebß anima jun-
tzaå ix yal chiß, ix te sat scßol ebß.

A jun checnabßil nivan yelcßochi

(Mr 12.28p p p p p-34)

34 Axo yic ix yabßan ebß viå
fariseo to ix em numnaj ebß viå
saduceo chiß yuj Jesús, yuj chiß ix
smolbßej sbßa ebß viå dßa stzßey.
35 Ay jun viå dßa scal ebß cßaybßum
dßa ley Moisés. Sgana viå syacß
proval Jesús. Yuj chiß, ix stzßac
scßanbßej viå dßay:

36
—Ach in Cßaybßumal, ¿bßaja

junoc checnabßil dßa ley Moisés nivan
yelcßoch dßa yichaå smasanil? xchi
viå dßay.

37 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Tze xajanej Dios Cajal dßa

smasanil e cßool, dßa smasanil e

pixan yedß dßa smasanil e pensar.
38 Aton jun checnabßil tic, nivan
yelcßoch dßa yichaå smasanil. 39 Axo
junxo checnabßil tic, quen maå
lajanoc yelcßoch yedßoc, xchi icha
tic: Ichaocabß eyaßilan e bßa, icha-
ocabß chiß e xajanan ebß ay dßa
spatic schiquin e pat. 40 Tato sco
cßanabßajej chabß checnabßil tic,
syalelcßochi, van co cßanabßajan sley
Dios smasanil yedß jantacåej tas
tzßibßyajcan yuj ebß schecabß, xchi
Jesús dßa viå.

A Cristo, aton Yuninal Dios

(Mr 12.35p p p p p-37; Lc 20.41p p p p p-44)

41 Aytoecß ebß viå fariseo chiß, ix
scßanbßan Jesús dßa ebß viå:

42
—¿Tas xe chi yuj Cristo?

¿Mach ay yiåtilal tze naßa? xchi dßa
ebß viå.

—A Cristo chiß, yiåtilalcan viåaj
rey David, xchi ebß viå dßay.

43 Ix tacßvi Jesús:
—Palta yuj Yespíritu Dios yalnac

viåaj David chiß to a Cristo, Yajal yaj
dßa viå, xchi icha tic:

44 A Dios Cajal alannac dßa Vajalil
icha tic: Emaå cßojan dßa in
vachß cßabß tic,w masanto ol
vacßcanoch ebß ayoch ajcßolal
dßayach dßa yalaå oc, xchi Dios
dßa Vajalil, xchi viå.

45 Icha chiß yutejnac viåaj David
yalancani to a Cristo Yajal yaj dßay.
Yuj chiß, ¿tom yiåtilalåej viåaj David
chiß yaji? xchi Jesús dßa ebß viå.

46 Palta malaj junoc mach ix
pacan dßay. Yuj chiß, atax dßa jun cßu
chiß, malaj junoc mach stecßbßej sbßa
scßanbßan junocxo tas dßay.
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,2223

A smul ebß viå fariseo yedß ebß viå

cßaybßum dßa ley Moisés

(Mr 12.38p p p p p-40; Lc 11.37p p p p p-54; 20.45p p p p p-47)

23 1 Ix lajvi chiß, ix yalan Jesús
dßa ebß anima yedß dßa ebß

scßaybßum:
2
—A ebß cßaybßum dßa ley Moisés

yedß ebß fariseo, ay yopisio ebß yalan
tas yaj ley chiß. 3 Yuj chiß, yalåej tas
syal ebß chiß, tze cßanabßajej. Palta
maå e cßulej icha scßulej ebß chiß.
Yujto a tas syal ebß, max scßanabßajej-
laj ebß. 4 A juntzaå schecnabßil ebß,
lajan icha junoc icatz te al. Syacßqßue
bßulan ebß dßa yibßaå anima, palta
max yacßoch yiximal scßabß ebß
sdßuåanbßat jabßoc dßa yibßaå ebß.
5 Yujåej to sgana ebß to vachß ebß dßa
yichaå anima, nivanoc scßulej ebß jun-
tzaå vachßil chiß yil ebß. Ay juntzaå
tzßuum bßaj tzßibßabßiloch jabßoc
slolonel Dios, syacßoch ebß dßa scßabß
yedß dßa snaåal sat. Nivac syutejoch
ebß, yic vachß ebß dßa yichaå ebß
anima snaani. Jucan pax syutejoch
spichul ebß, yelxo val te jucan yajoch
schional yuj ebß. 6 Ayic tzßoch juntzaå
nivac vael, aåej bßaj te vachß, aåej taß
tzßem cßojan ebß. Yedß pax dßa yoltac
spatil sculto ebß, aåej val dßa juntzaå
xila ebß nivac vinac tzßem cßojan ebß.
7 Axo yic slaj ecß ebß dßa calle, stzalaj
val ebß ayic slaj yacßanem sbßa ebß
anima dßa ebß. Ste qßuechaaå ebß ayic
tzßalji ebß yuj ebß anima
scßaybßumaloc.

8 Palta a exxo tic, maå e cha aljoc
e bßa cßaybßumal, yujto junåej e cßay-
bßumal. A exxo tic, eyucßtac e bßa,
eyanabß e bßa e masanil. 9 Malaj
junoc mach dßa yolyibßaåqßuinal tic
tze comon alej e mamoc. Yujto junåej
e Mam, aton Dios ay dßa satchaaå.

10 Maå e cha aljoc e bßa cuchbßumal,
yujto junåej e Cuchbßumal, a in ton
Cristo in tic. 11 A mach syacßoch sbßa
checabßoc dßa e cal, aton jun chiß te
nivan yelcßochi. 12 A mach syicßchaaå
sbßa, ol icßjocxiemi. Palta axo ebß
syiqßuem sbßa, aton ebß ol icßjocchaaå.

13,14 A exxo tic ex cßaybßum dßa
ley Moisés yedß ex fariseo, te chuc
eyicoß. Chabß sat ex. Tze macoch vaan
ebß anima, yic max och ebß dßa yol
scßabß Dios aj satchaaå. Max ex och a
ex tic. Max e chapaxoch ebß sgana
yochi.

15 A ex cßaybßum ex dßa ley
Moisés yedß ex fariseo, te chuc
eyicoß. Chabß sat ex. Tzex ecß dßa sat
luum tic yedß dßa sat aß mar, yic ay
mach tze montejoch eyedßoc. Axo ebß
tzßoch eyedß chiß, toåej svachß juviel
spensar ebß eyuuj. Yuj chiß, eyuuj ecß-
bßal yaelal ol acßjococh dßa yibßaå ebß
dßa eyichaå.

16 A ex tic, lajan ex icha junoc
mach max uji yilani, chßoxum bße
syutej sbßa dßa junocxo. Te chuc
eyicoß, yujto tzeyal icha tic: Tato ay
mach slocan sbßi stemplo Dios, malaj
tzßochi, xe chi. Palta tato ay mach
slocan sbßi qßuen oro ayoch dßa stem-
plo Dios chiß, yovalil scßanabßajej, xe
chi. 17 Yuj chiß, te quistal ex, musan-
satil eyaji. ¿Bßaja junoc más nivan
yelcßoch tze naßa? ¿Tom a qßuen oro
chiß schßocoj, mato a stemplo Dios
chiß? A qßuen oro chiß, yujto ayoch
qßuen dßa stemplo Dios, yujåej chiß
yic Dios yaj qßueen. 18 Tzeyalan paxi:
Tato ay mach slocan sbßi jun altar
bßaj såusjitzßa juntzaå silabß dßa Dios,
malaj tzßochi, xe chi. Palta axo mach
slocan sbßi jun silabß ay dßa altar chiß,
yovalil scßanabßajej, xe chi. 19 Yuj
chiß te quistal ex. Musansatil eyaji.
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¿Bßaja junoc más nivan yelcßoch tze
naßa? ¿Tom a jun silabß chiß, mato a
jun altar chiß? A jun silabß chiß, yujto
ayecß dßa yibßaå jun altar chiß, yujåej
chiß yic Dios yaji. 20 Yuj chiß, tato ay
mach slocan sbßi altar, maåocåej jun
altar chiß sloc sbßi. Slocpax sbßi jan-
tacåej tas ayqßue dßa yibßaå. 21 Aåej-
tonaß, tato ay mach slocan sbßi
stemplo Dios, maåocåej templo chiß
sloc sbßi. Slocpax sbßi Dios yedßoc,
yujto cajan Dios chiß taß. 22 Tato ay
pax mach slocan sbßi satchaaå, syalel-
cßochi, van slocan sbßi sdespacho
Dios. Slocpax sbßi Dios yedßoc, yujto
ataß ayecß Dios chiß.

23 A ex cßaybßum ex dßa ley Moisés
yedß ex fariseo, te chuc eyicoß. Chabß
sat ex. Tzeyacß sdiezmoal juntzaå aå
alavena, juntzaå aå anix yedß juntzaå
aå comino. Palta ay juntzaå schec-
nabßil Dios nivan yelcßochi, max e
cßanabßajejlaj. A checnabßil chiß
tzßalani to yovalil tojol scutej co bßa,
tzßocß pax co cßool dßa ebß
quetanimail, scacßanpaxelcßoch tas
scalaß. Palta inai malaj tzßoch juntzaå
tic dßayex. Octom tze cßanabßajej jun-
tzaå tic, tze cßanabßajan pax jun-
tzaåxo chiß. 24 A ex pax tic, lajan ex
icha junoc mach max uji yilani,
chßoxum bße syutej sbßa dßa junocxo.
Aåej nocß us tzeyicßcanel dßa scal tas
tzeyuqßuej. Slajvi chiß, axo nocß
camello tze turbßati.

25 A ex cßaybßum ex dßa ley Moisés
yedß ex fariseo, te chuc eyicoß. Chabß
sat ex. A ex tic lajan ex icha junoc
mach aåej spatic svaso yedß yucßabß
sbßiqueli, axo yool mictac. Ichex ton
taß a ex tic, te vachßåej tzeyutej e bßa
dßa yichaå anima, palta axo dßa elcßal-
tac jun, toåej tzex och bßeyumal yuj
eyixtan anima, yuj eyacßan sgana e

pecßal. 26 A ex fariseo ex tic, ichato
max uji eyilan jabßoc. Bßabßlaj bßoejec
e pensar, ichato chiß, vachß ol ex aj
dßa yichaå anima.

27 A ex cßaybßum ex dßa ley Moisés
yedß ex fariseo, te chuc eyicoß. Chabß
sat ex. Lajan ex icha bßaj smucchaj
ebß chamnac, sac yilji. A dßa spatic te
vachß yilji, palta axo dßa yool, bßudßan
yuj sbßaquil juntzaå chamnac chiß
yedß juntzaåxo tas tzoå ixtanel dßa sat
ley. 28 Ichex taß, yujto a dßa yichaå
ebß anima, nivanoc vachß tzeyutej e
bßa, palta axo e pensar, chabß sat yaji,
te chuc.

29 A ex cßaybßum ex dßa ley Moisés
yedß ex fariseo, chuc eyicoß. Chabß sat
ex. A ex tic, tzato e bßoqßue bßaj
mucan ebß schecabß Dios. Aåejaß pax
juntzaå ebß tojol spensar mucan taß,
tzato e bßoqßue smonumentoal.
30 Tzeyalani: Qßuinaloc ay oå ecß dßa
stiempoal ebß co mam quicham dßa
pecaß chiß, maå cacßnac am och co bßa
yedß ebß ayic smilannaccham ebß
schecabß Dios chiß ebß, nivanoc xe chi.
31 Palta a tzeyalan icha chiß, tze
chßoxeli to yiåtil ex ebß miljinac ebß
schecabß Dios chiß. 32 A exxo, tze
vachß aqßuejoch stzßacubß tas scßulej-
nac ebß e mam eyicham chiß.

33 A ex tic, te jelan ex dßa chucal
icha nocß chan. Aåejtonaß, icha pax
chiß ebß e mam eyicham chiß. ¿Tom
ol yal e colanel e bßa dßa jun yaelal
dßa infierno? 34 Abßec. Ol in chec-
bßat juntzaå ebß schecabß Dios
dßayex, ebß ay sjelanil dßa yic Dios
yedß ebß cßaybßum. Ay ebß ol e
culusejqßuei, ol e milancham ebß. Ay
ebß ol e macß dßa yoltac spatil culto.
Ol laj e pech bßeyecß ebß dßa junjun
choåabß. 35 Yuj chiß, a dßa eyibßaå ol
ja schamel masanil ebß tojol spensar
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ix miljicham dßa yolyibßaåqßuinal tic,
yictax ix cham viåaj Abel, jun viå
tojol spensar, masanto yic ix mil-
jicham viåaj Zacarías yuninal viåaj
Berequías. A viåaj Zacarías chiß, ix
miljicham viå yuj ebß e mam
eyicham chiß dßa snaåal stemplo
Dios yedß altar.x 36 Val yel sval
dßayex, a schamel junjun ebß chiß, ol
ochcan e muloc a ex ayex ecß
ticnaic.

Cusnac Jesús yuj ebß aj Jerusalén

(Lc 13.34p p p p p-35)

37 A ex val tic ex aj Jerusalén,
chuc eyicoß, tzßocß val in cßool eyuuj.
Slaj e milåejcham ebß schecabß Dios.
Axo juntzaåxo ebß schecjicot dßayex
yuj Dios, toåej slaj e julcham ebß dßa
qßuen yax qßueen. Tzijtum elxo in
gana tzex vavtejcot dßayin, icha junoc
nocß caxlaå syavtejcot yuneß, smoyan-
qßue yuneß nocß chiß, palta toxon max
yal e cßool. 38 Abßec. A jun e templo
tic,y ol can tzßinan. 39 Sval dßayex to
maåxo ol in eyil-laj, masanto ol eyal
icha tic: Calec vachß lolonel dßa jun
checbßilcot yuj Dios Cajal, xe chama,
xchi Jesús dßa ebß.,2324

Yalnac Jesús to ol em laånaj

stemplo Dios

(Mr 13.1p p p p p-2; Lc 21.5p p p p p-6)

24 1 Ix elta Jesús dßa yamaqßuil
stemplo Dios. Ayic van sbßati,

ix cßoch ebß scßaybßum dßay. Ix
schßoxan junjun macaåil yic stemplo
Dios chiß ebß dßay. 2 Ix yalan dßa ebß:

—¿Tzam eyil juntzaå nivac pat tic
smasanil? Val yel sval dßayex, a jun-
tzaå qßuen qßueen latzßbßilqßue tic,
maåxa junoc qßuen ol can dßa yibßaå
qßuen yetqßueenal. Ol juchajem
smasanil, xchi dßa ebß.

A juntzaå yechel yic lajvubß cßual

(Mr 13.3p p p p p-23; Lc 21.7p p p p p-24; 17.22p p p p p-24)

3 Ix lajvi chiß, ix bßat dßa tzalan
Olivo. Ix em cßojan taß. Axo ebß scßay-
bßum, ix cßoch ebß schßocoj dßay, ix
yalan ebß:

—Sco nibßej tzal dßayoå, ¿bßaqßuiå
ol ja jun ix al chiß? ¿Tas junoc yechel
ol acßan checlajoc to toxo ol ach
javoc, to toxo pax ol lajvoquecß jun
tiempoal tic? xchi ebß dßay.

4 Yuj chiß ix yalanxi Jesús chiß dßa
ebß:

—Te lista tzeyutej e bßa, yic malaj
junoc mach ol ex acßan musansatil.
5 Yujto tzijtum ebß ol esanel in bßi, ol
laj yalan ebß: A in ton tic Cristo in,
xcham ebß. Tzijtum mach ol smusej
sat ebß. 6 Ol eyabß yoch juntzaå nivac
oval. Ol eyabßanpax specal juntzaåxo
ijan ol ochoc. Palta maå ex xivoc,
yujto yovalil icha chiß ol ujoc
elcßochi. Palta manto ol lajvoc el-laj
yolyibßaåqßuinal tic taß. 7 Yujto ay
juntzaå nivac choåabß ol yacß oval
yedß juntzaåxo nivac choåabß. Ol
yacßan oval ebß yajal yedß ebß yet-
yajalil. Ol ja pax vejel dßa yibßaå ebß.
Ol laj ecß quixcabß. 8 A juntzaå chiß,
bßabßel yaelal. Ayto juntzaåxo ol
javoc.
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x 23.35 A viå bßabßel vinac macßbßilcham yuj yetanimail, aton viåaj Abel, icha chiß yalan
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9 A ex tic, ol laj ex acßjococh dßa
yol scßabß ebß yajal, yic ol ex och dßa
syaelal yuj ebß. Ol laj ex smilcham
ebß. Masanil ebß anima ol laj och
ajcßolal dßayex vuuj. 10 A dßa jun
tiempoal chiß, tzijtum mach ol mel-
tzajxican dßa spatic. Ol laj och ebß
ajcßolal dßa ebß yetbßeyum taxon chiß.
Ol laj yacßlajoch sbßa ebß dßa yol
scßabß chamel. 11 Tzijtum mach ol
yaloch sbßa schecabßoc Dios. Tzijtum
ebß anima ol smusej sat ebß. 12 Ol te
qßue vaan chucal. Yuj chiß tzijtum ebß
maåxo ol xajanan Dios. 13 Palta a ebß
tecßan syutej sbßa yabßan syail
masanto dßa slajvubß, aton ebß chiß ol
colchajoc. 14 Axo jun vachß abßix
tzßalani chajtil tzßaj yoch ebß anima
dßa yol scßabß Dios, yovalil ol laj
aljoquel dßa smasanil yolyibßaåqßuinal
tic, yic ol laj yabß ebß dßa junjun
choåabß. Ichato chiß, ol ja slajvubß
chiß.

15 A viåaj Daniel, viå schecabß
Dios dßa pecaß, a viå aljinaccan yuj
jun viå tzßacßan chucal, tzßacßan juvoc
juntzaå tasi. A mach tzßavtan jun
abßix chiß, nachajocabß el yuuj. Ayic
ol eyilan jun chiß dßa yol stemplo

Dios, 16 a ebß ayecß dßa Judea,
bßatocabß ebß elelal dßa tzalquixtac.
17 A ebß ayqßue dßa spaåanil yibßaå
spat, maåxoocabß emixta ebß yic
tzßoch ebß yiqßuelta junoc tas dßa yol
spat, yic sbßat ebß elelal. 18 Yedß ebß
aybßat dßa smunlajel, maåxoocabß ol
ul yicß spichul ebß bßaj ix cani. 19 A
dßa jun tiempoal chiß, te chuc yic ebß
ix yabßix yedß ebß ix vanto schuni
yuneß ayic ol bßat ebß elelal. 20 Cßanec
dßa Dios, yic maåoc dßa åabßil qßuinal
ol ex bßat elelal, mato dßa scßual icßoj
ip. 21 Yujto te nivan yaelal ol javoc
dßa jun tiempoal chiß. Manta bßaj tzuji
icha chiß yictax ix sbßoan yolyibßaå-
qßuinal tic Dios. Aåej val jun chiß,
maåxa bßaqßuiå ol ujoc pax junelxo.
22 Tato max scßochlitej stiempoal jun
yaelal chiß Dios, malaj am junoc
mach ol colchajcanel dßa yol scßabß
chamel, palta yuj ebß sicßbßilxoel yuuj,
ol scßochlitej.

23 Tato ay ebß ol alan icha tic
dßayex: Ina yajecß Cristo dßa tic, mato,
ina yajecß dßa chiß, ta xchi ebß, maå e
cha eyabßi. 24 Yujto ay ebß ol laj
yaloch sbßa Cristoal. Ay pax ebß ol
yaloch sbßa schecabßoc Dios. Ol laj
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schßox juntzaå yechel ebß yedß jun-
tzaå milagro, ol laj musaj sat ebß
anima yuj ebß. A ebß sicßbßilxoel yuj
Dios, ijan val ol yacß ganar ebß sjuanel
spensar ebß. 25 Ayocto svalancan jun-
tzaå tic dßayex. 26 Yuj chiß, tato ay
ebß ol alan icha tic dßayex: Abßec.
Ayecß Cristo dßa tzßinan luum, tato
xchi ebß, maå ex bßat eyilaß. Tato ay
pax ebß ol alanoc: Ina yajecß dßa yol
jun pat chiß, tato xchi ebß, maå e cha
eyabßi. 27 Yujto ayic ol in javoc a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, masanil mach ol ilanoc, icha tzßaj
yecß copnaj lebßlon bßaj sjavi cßu,
scheclaj bßaj tzßem cßu, masanil mach
tzßilani. 28 Tato smolbßej sbßa nocß
ostoc, syalelcßochi to ay junoc nocß
chamnac nocß, icha chiß ol ajoc ayic
ol in javoc chiß.

A tas ol aj sja Jesús dßa schaelal

(Mr 13.24p p p p p-37; Lc 21.25p p p p p-33;

17.26p p p p p-30,34p p p p p-36)

29 Ayic ol ecßchaj juntzaå yaelal
chiß, a cßu ol qßuicßbßoqueloc, maåxo ol
yacßlaj yoc qßuen uj. Axo qßuen cßanal,
ol cot qßuen dßa satchaaå. Axo juntzaå
yipal satchaaå chiß ol tzicubßtaåajoc.
30 Ichato chiß bßian, axo scheclaj jun
yechel dßa satchaaå to a in Acßbßil in
cot yuj Dios voch animail tic van
vemuli. Axo ebß anima dßa junjun
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol laj
siqßuicßoc ebß yoqßui, yujto ol yil ebß
vemul dßa scal asun. Maå jantacoc in
poder, te nivan in tziquiquial. 31 A
inxo, ol in checcot ebß vángel, te chaaå
ol spu strompeta ebß yic smolchajcot
ebß sicßbßilel vuuj. Ol laj icßjoccot ebß
bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic
masanto bßaj ay yich chaaå.

32 Abßec jun abßix ol val yuj teß
higo. Ayic svolanxi teß scßabß,

eyojtacxo to toxo ol ja åabßilqßuinal.
33 Aåejtonaß, ayic ol eyilan sja
masanil juntzaå ix val tic, ol nachajel
eyuuj to toxo ol in javoc, ichato
ayinxo ecß dßa stiß puerta. 34 Val yel
sval dßayex, maå ol satel juntzaå
anima tic, masanto ol ecßchaj juntzaå
ix val tic smasanil. 35 A satchaaå yedß
yolyibßaåqßuinal tic, ol sateloc, palta
a in lolonel, malaj bßaqßuiå ol
lajvoqueloc.

36 Palta malaj mach ojtannac bßaja
cßu, jantac yorail ol in javoc. A ebß
ángel ay dßa satchaaå, maå yojtacoc-
laj ebß. A inxo tic, Yuninal in Dios,
palta maå vojtacoc paxlaj. Aåej Dios
Mamabßil ojtannac.

37 Icha dßa stiempoal viåaj Noé,
icha chiß ol aj jun tiempoal ayic ol in
ja a in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic. 38 Yujto ayic manto ja
jun oval aß mucvajum, ¿toc ay tas sna
ebß anima? Toåej sva ebß, syucßan aß
ebß, syicßlan sbßa ebß. Icha chiß van
scßulan ebß, ayic sjavinac scßual yoch
viåaj Noé dßa yol teß arca chiß. 39 Maj
nachajel-laj jabßoc yuj ebß masanto
sjavinac jun oval aß mucvajum chiß.
Ataß chamnac ebß smasanil. Icha
ajnac ebß dßa jun tiempoal chiß, icha
chiß ol aj ebß anima ayic ol in javoc.
40 Qßuinaloc ay chavaåoc vinac
aybßat munlajel ayic ol in ja chiß, ay
jun ol icßjocbßatoc, axo junxo ol
canoc. 41 Aåejtonaß tato ay chavaåoc
ebß ix ix van scheni: Jun ix ol icßjoc-
bßatoc, axo junxo ix ol canoc.

42 Yuj chiß, te lista tzeyutej e bßa,
yujto maå eyojtacoc jantac yorail ol
in javoc, a in e Yajal vaji. 43 Aåej-
tonaß tato ay junoc viå aj pat ticnaic,
tato yojtac viå janicß ol ja junoc
elcßum dßacßvalil, lista syutej sbßa viå
yic max yal yoch jun elcßum chiß.
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44 Yuj chiß, aåejtonaß ex, te lista
tzeyutej e bßa, yujto ayic maå in mac-
labßiloc eyuuj, ataß ol in javoc.

A ebß checabß yedß spatrón

(Lc 12.41p p p p p-48)

45 Qßuinaloc ay junoc viå patrón
yedß junoc schecabß. A viå
scßanabßajani, viå ay spensar, aton
viå ol yacßoch yopisio viå yilan spat
yedß masanil tas ay dßay. ¿Palta mach
jun scßanabßajan chiß tze naßa?
46 Aton viå van smunlaj icha sgana
viå patrón chiß ayic ol jaxoc. Te vachß
yic viå chiß. 47 Val yel sval dßayex, ol
acßjococh yopisio viå dßa yibßaå
masanil tas ay dßa viå spatrón chiß.
48 Palta tato a viå checabß chiß chuc
spensar, a snaan viå to maå ol ja viå
spatrón chiß dßa elaåchamel, 49 tzßoch
ijan viå smacßan ebß yetchecabßvumal
chiß. Toåej tzßecß viå vael yedß ebß
ucßum aå. Tzßucßvi aå viå yedß ebß.
50 Axo dßa jun cßual maå maclabßiloc
yuj viå checabß chiß, ataß ol jax viå
spatrón chiß. Maå yojtacoc yorail viå.
51 Ol acßjocbßat jun viå checabß chiß
dßa syaelal. Ol acßjocbßat viå yedß ebß
yetchabßsatil. Ataß ol ocß ebß. Ol
siqßuicßoc ebß yocß yabßan syail, xchi
Jesús dßa ebß scßaybßum.,2425

A yabßixal lajuåvaå ebß ix cobßestac

25 1 Ol val dßayex, chajtil ol aj
ebß anima, ayic ol vachß och

Dios aj satchaaå Yajalil. Lajan icha
lajuåvaå ebß ix cobßestac. Ix yicßbßat
scandil ebß ix dßacßvalil. Ix bßat ebß ix
dßa jun nupnajel. Ix bßat ebß ix scha
viå van snupnaj chiß.z 2 Ovaå ebß ix
quistal, ovaå pax ebß ix ay spensar.

3 A ebß ix quistal chiß, malaj yaceite
ebß ix ix yicßbßat yedßoc yic scandil.
Aåej jabß aycanem dßa yol scandil ebß
ix chiß. 4 Axo ebß ix ay spensar chiß,
chßoc ix yicßbßat naåalxo yaceite ebß
ix. 5 Axo viå van snupnaj chiß, ix ecß
hora sjavi viå. Yuj chiß, ix laj cot
svayaå ebß ix. Ix laj vaybßat ebß ix.
6 Axo dßa chimilacßval, ay jun mach
ix avaj dßa ebß ix: Van sja viå van
snupnaji, bßat chaec viå, xchi dßa ebß
ix. 7 Yuj chiß, ix laj qßue vaan ebß ix.
Ix yacßanoch scßacßal scandil ebß ix
chiß. 8 Axo ebß ix quistal chiß ix alan
dßa ebß ix ay spensar chiß: Aqßuec
jabßoc eyaceite tic co cßanaß. Axo val
stup quic tic, xchi ebß ix. 9 Max cacß-
laj. Talaj ol lajvoc pax quic tic.
Ixiquec, ix manec eyic bßaj schoå-
chaji, xchi ebß ix. 10 Yuj chiß ix bßat
ebß ix sman yicoß. Aytobßat ebß ix, ix
ja viå van snupnaj chiß. A ebß ix lista
yaj yedß scandil chiß, ix ochcan ebß ix
yedß viå bßaj tzßoch qßuiå nupnajel
chiß. Ix macchajcan teß puerta bßaj ix
ochcan ebß chiß. 11 Axo ix jax ebß ix
quistal chiß, ix to avajoch ebß ix:
Mamin, Mamin, jacoå ochi, xchi ebß
ix. 12 Axo ix yalan viå dßa ebß ix: Val
yel sval dßayex, maå ex vojtacoclaj,
xchi viå dßa ebß ix.

13 Yuj chiß, sval dßayex, te lista
tzeyutej e bßa, yujto maå eyojtacoc
bßaja scßual, yorail ol in javoc, xchi
Jesús dßa ebß.

A yabßixal oxvaå ebß checabß

(Lc 19.11p p p p p-27)

14 Ol val dßayex, chajtil ol aj ebß
anima, ayic ol vachß och Dios aj sat-
chaaå Yajalil. Lajan icha jun viå ix
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bßat dßa junxo choåabß te najat. Ayic
manto bßat viå, ix yavtancot ebß
schecabß viå. Ix yacßancan juntzaå
stumin viå dßa yol scßabß ebß.

15 Ay jun bßaj ix yacß oyeß talento
viå.a Axo dßa junxo, chabß talento ix
yacß viå. Ay pax junxo bßaj ix yacß
jun talento viå, ato syal sjelanil
junjun ebß. Ix lajvi chiß, ix bßat viå.
16 Axo viå checabß ix chaan oyeß
talento chiß, ix yacß snegocio viå yedß
qßueen. Ix yacßan ganar oyexo talento
viå. 17 Icha pax chiß viå ix chaan
chabß talento chiß, ix yacß ganar
chabßxo talento viå. 18 Palta axo viå
junåej talento ix chaan chiß, ix sjoy
bßaj ix smuquem qßuen tumin chiß
viå.

19 Pecataxo chiß ix jax viå spatrón
ebß chiß. Ix sbßoan scuenta viå yedß
junjun ebß. 20 A viå chajinac oyeß
talento chiß, a viå ix bßabßlaj cßoch dßa
viå. Ix yacßan oyexo talento ix yacß
ganar viå chiß. Ix yalan viå dßa viå
spatrón chiß: Mamin, acßnaccan oyeß
talento qßuen a tumin tic dßayin, palta
ticnaic, ina pax oyexo talento yuneß
qßueen ix vacß ganar tic, xchi viå.
21 Yuj chiß ix yalan viå spatrón viå
chiß: Vachß jun. Te vachß ix utej a
munlaj dßayin. Ix a cßanabßajej icha in
gana. Yujto ix a cßanabßajej yedß jabß
tic, yuj chiß tzijtumto tas ol vacß
dßayach. Yuj chiß tzalajaå vedßoc, xchi
viå dßa viå schecabß chiß. 22 Ix lajvi
chiß, ix cßoch viå bßaj cannac chabß
talento chiß. Ix yalan viå dßa viå spa-
trón chiß: Mamin, acßnaccan chabß
talento qßuen a tumin tic dßayin, palta
ticnaic, ina chabßxo talento yuneß
qßuen ix vacß ganar tic, xchi viå.
23 Yuj chiß ix yalanxi viå spatrón viå

chiß: Vachß jun. Vachß ix utej a munlaj
dßayin. Ix a cßanabßajej icha in gana.
Yujto ix a cßanabßajej yedß jabß tic, yuj
chiß tzijtumto tas ol vacß dßayach. Yuj
chiß, tzalajaå vedßoc, xchi viå dßa
junxo schecabß chiß. 24 Palta axo ix
cßoch viå junåej talento cannac chiß
dßay, ix yalan viå: Ach in patrón, voj-
tac to ov ach. Toåej tzach jachßvi,
palta malaj tas tzavej. Toåej tza cha
tas syacß ganar junocxo anima. 25 Yuj
chiß, in xiv dßayach, in mucnaquem
qßuen a tumin chiß dßa yol luum. Ina
qßuen tic, xchi viå. 26 Axo ix yalan
viå spatrón viå chiß: A ach tic,
nivanoc checabß ach, palta malaj a
vachßil. Te jaragana ach. Tato ojtac to
toåej tzin jachßvi, palta malaj tas
svavej, toåej tzin cha viquej tas syacß
ganar junocxo anima. 27 Tato icha
chiß, ¿tas yuj maj acßbßat qßuen in
tumin tic majanil, yic vachß tzin
chapax qßuen yedß yuneß in javi? xchi
viå dßa viå schecabß chiß. 28 Ix lajvi
chiß, ix yalan viå dßa juntzaå ebß ayecß
ta: Iqßuequecß qßuen talento tic dßa
viå. Aqßuec qßuen dßa viå ay lajuåeß
talento yicoß. 29 Yujto a mach ay
yicoß, ol vachß acßjoc dßay yic ol yacß
sobre yic chiß. Axo ebß malaj val
yicoß, ol vachß icßjoquecß jabß yic ebß
chiß. 30 Axo viå checabß malaj tzßoch
tic, bßat yumeccanbßat viå dßa scal
qßuicßalqßuinal. Ataß ol ocß viå. Ol
siqßuicßoc viå yocß yuj yabßan syail,
xchi viå, xchi Jesús dßa ebß.

Ayic ol chßolbßitaj tas yaj ebß anima

31 A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, ol in ja yedß ebß vángel
smasanil, ol in och Yajalil. Ol in em
cßojan dßa in cßojnubß. Ato taß ol
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checlajelta to te nivan velcßochi.
32 Ol laj och molan junjun choåabß
dßa vichaå. Ol in pojan snaåal ebß
icha junoc viå taåvum calnel spojanel
nocß scalnel dßa scal nocß chiva. 33 A
ebß icha nocß calnel chiß, ol can ebß
dßa in vachß. Axo ebß icha nocß chiva,
ol can ebß dßa in qßuexaå. 34 A in Rey
in tic, ol val dßa ebß ay dßa in vachß
chiß: A ex tic, yacßnac svachßcßolal in
Mam dßayex. Ochaåec vedßoc bßaj
svacß Yajalil. Yujto atax ix sbßoan yol-
yibßaåqßuinal tic Dios ix sbßoancan
jun tic eyicoc. 35 Yujto ayic yochnac
in vejel, in eyacßnac vaoc. Ayic stac-
jinac in tiß, eyacßnac aß vuqßuej. Ayic
in bßeyecß icha yecß junoc bßeyum
anima, eyacßnac in posado. 36 Ayic
malaj in pichul, eyacßnac vicoß. Ayic
penaay in, xidßnac ex in eyilaß. Axo
yic ay in och preso, xidßnac ex in e
cßumej, xin cham dßa ebß. 37 Axo ebß
tojol sbßeybßal chiß ol alan dßayin:
Mamin, ¿bßacßåi ix quil yoch a vejel
yedß stacji a tiß? ¿Toc ay tas ix cacß
dßayach? 38 ¿Bßacßåi ix quil a bßeyecß
icha junoc bßeyum anima chiß, yic tza
cßan a posado chiß? Axo yic malaj a
pichul, ¿toc ay tas cacßnac dßayach?
39 Ayic penaay ach yedß dßa yic ay
ach och dßa preso chiß, ¿toc ay bßaj
xidßnac oå ach quilaß? xcham ebß
dßayin. 40 Icha to chiß bßian, ol valan
dßa ebß: Val yel sval dßayex, ayic ix
eyacßan juntzaå tic dßa ebß vucßtac,
ebß vanabß, vachßchom dßa ebß malaj
yelcßochi, syalelcßochi, a dßayin ix
eyacßaß, xin cham dßa ebß.

41 Ichato chiß, ol valan dßa ebß ay
dßa in qßuexaå: Elaåec a ex tic dßa in
tzßey, yujto aycot yoval scßool Dios
dßa eyibßaå. Ixiquec dßa jun cßacß
malaj bßaqßuiå stupi, dßa jun lugar
sbßonac Dios yicoc viå diablo yedß ebß

yángel. 42 Yujto ayic ix och in vejel,
maj in eyacß vaoc. Ayic ix tacji in tiß,
malaj jabßoc tas ix eyacß vuqßuej.
43 Ayic ix in bßeyecß icha junoc
bßeyum anima, maj eyacß in posado.
Ayic malaj in pichul, malaj jabßoc in
pichul ix eyacßaß. Aåejtonaß, ayic
penaay in yedß ayic ay in och dßa
preso, maj xidß in eyil jabßoc, xin
cham dßa ebß. 44 Yuj chiß, icha tic ol
yal ebß dßayin: Mamin, ¿bßacßåi ix ach
quilaß ayic ix och a vejel, ayic ix tacji
a tiß chiß, ayic ix ach bßeyeqßui, ayic
malaj a pichul chiß, ayic penaay ach,
ayic preso aji? ¿Tom ay bßaj maj oå
colvaj dßayach? xcham ebß dßayin.
45 Palta ol valan dßa ebß: Val yel sval
dßayex, ayic maj ex colvaj dßa juntzaå
ebß tic, vachßchom malaj tzßoch ebß,
syalelcßochi, a dßayin maj ex colvajoc,
xin cham dßa ebß. 46 A ebß chiß, ol bßat
ebß dßa syaelal dßa junelåej. Palta axo
ebß tojol sbßeybßal, ol scha sqßuinal ebß
dßa junelåej, xchi Jesús dßa ebß.,2526

A tas ajnac syamchaj Jesús

(Mr 14.1p p p p p-2; Lc 22.1p p p p p-2; Jn 11.45p p p p p-53)

26 1 Ayic ix lajvi yalan juntzaå
chiß Jesús, ix yalanxi dßa ebß

scßaybßum:
2
—Eyojtac, chabßejocxo tzßoch

qßuiå yic sco naancoti tas aj yelnac-
cot ebß co mam quicham dßa Egipto.
A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, ataß ol in acßjococh dßa
yol scßabß ebß ol in culusanchamoc,
xchi dßa ebß.

3 Axo ebß viå sat sacerdote, ebß viå
cßaybßum dßa ley Moisés yedß ebß viå
ichamtac vinac, ix smolbßej sbßa ebß
viå dßa spat viåaj Caifás, viå sat
sacerdote. 4 Ataß ix laj yal ebß viå tas
ol yutoc ebß viå yacßanoch es dßa
yibßaå Jesús, yic syamchaj yuj ebß
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viå, smilancham ebß viå. 5 Palta ix
yalan ebß viå:

—Max yal-laj co yaman viå dßa yol
qßuiå tic, yujto ay smay ol qßue som-
naj ebß anima scot yoval dßayoå yuj
viå, xchi ebß viå.

Qßuenac jun sucßuqßui sjabß

dßa sjolom Jesús

(Mr 14.3p p p p p-9; Jn 12.1p p p p p-8)

6 Ix cßoch Jesús dßa Betania. Ix
ochcßoch dßa yol spat viåaj Simón. A
dßa yic yalaåtaxo, penaay viå yuj
jun yabßil scuchan lepra. 7 Ayic
cßojanem Jesús svaßi, ix cßoch jun ix
ix dßay. Yedßnac jun limeta ix
sbßonac yedß jun qßuen scuch alabas-
tro.b Bßudßudßi qßueen dßa jun
sucßuqßui sjabß te caro stojol. Ix
stobßanqßue jun chiß ix dßa sjolom
Jesús. 8 Axo ix yilan jun chiß ebß
scßaybßum Jesús chiß, ix cot yoval
ebß dßa ix. Ix laj yalanqßue ebß:

—¿Tas yuj nabßaåej tzßixtax jun
tic? 9 A jun sucßuqßui sjabß tic, te caro
stojol. Octom ix choåchaji, axo stojol
chiß tzßacßji dßa ebß mebßaß, xchi ebß.

10 Axo ix yabßan juntzaå chiß
Jesús, ix yalan dßa ebß:

—¿Tas yuj tze tzuntzej ix? A jun
scßulej ix tic dßayin, vachß toni. 11 A
ebß mebßaß tzeyal chiß, ayåejecß ebß
eyedßoc. Palta a inxo tic, maå
masaniloc tiempo ay in ecß eyedßoc.
12 Ayocto ix yacßanoch jun sucßuqßui
sjabß tic ix dßa in nivanil tic, yic vachß
listaxo vaj yedß in muquil. 13 Val yel
sval dßayex, yalåej bßajtil ol aljoquel
vachß abßix yic colnabßil dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ol aljoc pax yabßixal tas ix

scßulej ix tic, yic ol najoccot ix, xchi
dßa ebß viå.

Choåbßil Jesús yuj viåaj Judas

(Mr 14.10p p p p p-11; Lc 22.3p p p p p-6)

14 Ay jun viå dßa scal ebß viå slaj-
chavaåil, aton viåaj Judas aj Queriot,
ix bßat lolon viå yedß ebß viå sat
sacerdote. 15 Ix yalan viå dßa ebß viå
icha tic:

—Tato svacßoch Jesús dßa yol e
cßabß, ¿jantac tzin e tupuß? xchi viå.

Yuj chiß, 30 plata tuminc ix acßji
dßa viå yuj ebß viå. 16 Yuj chiß ix
sayan modo viå tas ol yutoc
yacßanoch Jesús dßa yol scßabß ebß.

A Santa Cena

(Mr 14.12p p p p p-25; Lc 22.7p p p p p-23; Jn 13.21p p p p p-30;

1Co 11.23p p p p p-26)

17 A dßa jun sbßabßel cßual qßuiå
svaji ixim pan malaj yich aybßat dßa
scal, ix cßoch ebß scßaybßum Jesús
dßay, ix scßanbßan ebß:

—¿Bßajtil a gana sco bßo bßaj ol oå
vaoc yic sco naancoti tas aj yelnaccot
ebß co mam quicham dßa Egipto? xchi
ebß dßay.

18
—Ixiquec dßa choåabß. Ay jun

viå bßaj ol ex cßoch dßa spat. Icha tic
ol eyal dßa viå: Xchicot co Cßaybßumal
to quenxoåej tiempo ayeqßui. Yuj chiß
syalaß to dßa a pat tic ol va quedß a oå
scßaybßum oå tic, yic sco nacot yedßoc
tas aj yelnaccot ebß co mam quicham
dßa Egipto, xchi. Icha chiß tzeyutej
eyalan dßa viå, xchi Jesús dßa ebß.

19 Yuj chiß, ix bßat ebß scßaybßum
chiß sbßo icha ix yal chiß. Ix sbßoan ebß
tas ol schi ebß dßa qßuiå chiß.
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20 Axo dßa qßuicßbßalil, ix cßoch
Jesús chiß vael yedß ebß scßaybßum
chiß. 21 Ayic van sva yedß ebß, ix
yalani:

—Val yel sval dßayex, ay jun dßa co
cal tic ol in acßanoch dßa yol scßabß
chamel, xchi dßa ebß.

22 Ix laj och ebß ilcßolal yabßan jun
chiß. Yuj chiß, junjun ebß ix och ijan
scßanbßan yabß dßay:

—Mamin, ¿tom a in? xchi junjun
ebß dßay.

23 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—A jun van sva vedß dßa jun ucßabß

ayecß dßa co naåal tic, a ol in
acßanoch dßa yol scßabß chamel. 24 A
in tic, Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, palta yovalil ol in
chamoc, icha yaj stzßibßchajcan dßa
Slolonel Dios. Palta te chuc yic jun ol
in acßanoch dßa yol scßabß chamel chiß.
Octom maj uneajlaj. Tato icha chiß,
más vachß yicoß, xchi dßa ebß.

25 Axo viåaj Judas, viå ol
acßanoch dßa yol scßabß chamel chiß, ix
alan dßay:

—Ach in Cßaybßumal, ¿tom a in?
xchi viå.

—A ach toni, xchi dßa viå.
26 Ayic van sva yedß ebß scßaybßum

chiß, ix yicßanchaaå ixim pan. Ix
yacßan yuj diosal yuj ixim. Ix lajviåej
chiß, ix xepanbßat ixim, ix yacßan dßa
ebß scßaybßum.

—Vaaåec. Aton in nivanil tic, xchi
dßa ebß.

27 Ix lajvi chiß, ix syaman jun vaso
ayem yal sat uva dßa yool. Ix yacßan

yuj diosal dßa Dios yuuj. Ix yacßanpax
dßa ebß.

—Mol uqßuejec jun tic e masanil.
28 Yujto aton jun tic in chiqßuil. Yuj
in chiqßuil tic ol elcßoch jun strato
Dios eyedßoc.d Ol elcan in chiqßuil tic,
yic vachß tzijtum mach ol acßjoc
lajvoc smul yuuj. 29 Palta svalcan
dßayex ticnaic to maåxa bßaj ol vucß
yal sat teß uva, masanto dßa jun cßu ol
vucßxi eyedßoc, ayic ol vachß och co
Mam Dios Yajalil, xchi dßa ebß.

Yalnaccan Jesús to ol yiqßuel

viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mr 14.26p p p p p-31; Lc 22.31p p p p p-34; Jn 13.36p p p p p-38)

30 Ix lajvi sbßitan jun bßite ebß dßa
Dios, ix elta ebß. Ix bßat ebß dßa tzalan
Olivo. 31 Ataß ix yal Jesús dßa ebß:

—Masanil ex tic ol ex somchaj-
canel vuuj dßa jun acßval tic. Yujto
tzßibßyajcan dßa Slolonel Dios: Ol in
milcham viå taåvum calnel. Axo nocß
calnel chiß, ol saclemcanbßat nocß,
xchi. 32 Palta axo yic ol in pitzvocxi,
ol in bßabßlaj cßoch eyuuj dßa Galilea,
xchi dßa ebß.

33 Axo viåaj Pedro ix alan dßay:
—Vachßchom ol somchajcanel

spensar ebß dßayach, palta a in tic,
malaj bßaqßuiå ol in somchajeloc, xchi
viå.

34
—Val yel sval dßayach, a dßa jun

acßval tic, ayic manto ocß nocß caxlaå,
oxel ol iqßuel dßa ibßaå ol alani to
maå in ojtacoc, xchi Jesús dßa viå.

35
—Vachßchom ol in miljoccham

edßoc, palta maå ol valaß to maå
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d 26.28 A jun trato tic, aton jun acß trato yalnaccan viåaj Jeremías dßa pecaß, aton tzßilchaj
dßa Jeremías 31.31-33. Ayic schßoxanel ebß to yel ol elcßoch jun trato, toxonton tzßel
schiqßuil junoc nocß nocß yuj ebß. Éxodo 24.8.
e 26.30 A jun bßit sbßitaj yic qßuiå yic snajicoti tas aj yelnaccot ebß israel dßa Egipto, tecan a
Salmo 115 masanto dßa 118.
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ach vojtacoc, xchi viåaj Pedro chiß
dßay.

Aåejtonaß icha chiß ix laj yal ebß
scßaybßum chiß smasanil.

Lesalvinac Jesús dßa Getsemaní

(Mr 14.32p p p p p-42; Lc 22.39p p p p p-46)

36 Ix lajvi chiß, ix cßoch Jesús yedß
ebß scßaybßum dßa Getsemaní. Ataß ix
yal dßa ebß:

—Canaåec dßa tic. Ol bßat in lesal-
voc dßa chiß, xchi dßa ebß.

37 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat viåaj
Pedro yedß chavaå ebß yuninal viåaj
Zebedeo yedßoc. Ix och ijan Jesús
scusi, ix och ilcßolal. 38 Yuj chiß ix
yalan dßa ebß:

—Tzin te cusi, ijan val tzin cham
yuj cuselal. Canaåec dßa tic.
Pitzanocabß ex vedßoc, xchi Jesús dßa
ebß.

39 Ix lajvi chiß, ix snitzanbßat sbßa,
ix em cuman ix emcßoch snaåal sat
dßa sat luum. Ix lesalvi icha tic:

—Mamin, tato syalaß, iqßuecß jun
yaelal tic dßa vibßaå. Palta mocabß
ichoc in gana a in tic, palta ichocabß
val a gana, xchi.

40 Ix lajvi chiß, ix cßoch dßa ebß viå
oxvaå chiß, palta ix yilani, vaynac ebß
viå. Yuj chiß ix yalan dßa viåaj Pedro:

—¿Tom max yal pitzan ex junoc
hora vedßoc? 41 Aqßuec el e vayaå.
Lesalvaåec, yic maå ol ex telvoc ayic
tzex montajbßat dßa chucal. A co pen-
sar, tecßan toni, palta axo co nivanil,
malaj yip, xchi dßa ebß.

42 Ix lajvi chiß, ix bßatxi lesal, ix
yalan icha tic:

—Mamin, tato max yal yecß jun
yaelal tic dßa vibßaå, elocabßcßoch tas
nabßil uuj, xchi.

43 Axo ix cßochxi junelxo, ix yilani
aåejaß vaynac ebß scßaybßum chiß,

yujto max techaj vayaå yuj ebß.
44 Yuj chiß ix canxi ebß yuuj. Ix bßat
lesalvixi dßa yoxelal. Ix yalanxi icha
ix yutej yalan dßa sbßabßelal. 45 Axo ix
cßochxi dßa ebß scßaybßum chiß, ix
yalan dßa ebß:

—¿Tom aåejaß vaynac ex? ¿Tom
toåej tzeyicß eyip? A ticnaic, a in Acß-
bßil in cot yuj Dios voch animail tic,
ix cßoch yorail vacßjioch dßa yol scßabß
ebß viå chuc. 46 Qßueaåec vaan,
coyec, yujto lacßanxo ayecß viå ol in
acßanoch dßa yol scßabß ebß ajcßool,
xchi dßa ebß viå.

Yamchajnac Jesús

(Mr 14.43p p p p p-50; Lc 22.47p p p p p-53; Jn 18.2p p p p p-11)

47 Vanto yalani, ix javi viåaj
Judas. A viå chiß nivanoc ayoch
stzßacubßoc ebß uxluchvaå schecabß
Jesús chiß. Tzijtum anima ix cßoch
yedß viå. Yedßnac yespada ebß yedß te
teß. A ebß viå sat sacerdote yedß ebß
viå ichamtac vinac ay yopisio dßa scal
ebß israel chiß ix checancot ebß. 48 A
viåaj Judas chiß, viå ol acßanoch
Jesús dßa yol scßabß ebß, toxo ix slajtiej
sbßa viå yedß ebß. Ix yalan viå icha tic:

—A viå ol in tzßubßelta stiß, aton
viå chiß tzeyamaß, xchi viå dßa ebß.

49 Yuj chiß, elaåchamel ix cßoch
viå dßa Jesús. Ix yalan viå dßay:

—Buenas noches, ach in Cßay-
bßumal, xchi viå dßay.

Ix lajvi chiß, ix stzßubßanelta stiß
viå.

50
—Ach vamigo, cßulej tas tzul a

cßuloc chiß dßa tic, xchi dßa viå.
Ix lajvi chiß, ix cßoch umnaj ebß viå

dßay. Ix syaman ebß viå. Ix stzecßan
ebß viå.

51 Palta ay jun viå scßaybßum Jesús
chiß ix icßanqßueta qßuen yespada. Ix
stzepanel schiquin jun viå schecabß
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viå sat sacerdote. 52 Yuj chiß ix yalan
Jesús dßa viå scßaybßum chiß:

—Acßxiem qßuen espada chiß dßa
yol yatut, yujto a ebß tzßacßan oval
yedß qßuen espada, ol champax ebß
yuj qßueen. 53 ¿Tom maå ojtacoc,
tato in gana tzin cßancot dßa Dios,
aton in Mam, ecßto dßa 72 mil f ebß
ángel ol yacßcot in scol dßa
elaåchamel? 54 Palta tato ol in cßan-
coti, maå ol elcßochlaj tas tzßibßyajcan
dßa Slolonel Dios, yujto tzßibßyajcani
to yovalil icha tic ol in ajoc, xchi
Jesús.

55 Ix lajvi chiß, ix yalanpax dßa ebß
viå ix cßoch chiß:

—¿Tom yajal in dßa scal ebß
tzßacßan oval yedß ebß yajal tzeyilaß,
yuj chiß eyedß eyespada yedß e teß,
tzex ja in eyamaß? Junjun cßu tzex
in cßaybßan dßa yol yamaqßuil stem-
plo Dios, palta maj in eyam taß.
56 Palta icha ton tic ol aj yelcßoch
tas tzßibßyajcan yuj ebß schecabß Dios
dßa Slolonel, xchi dßa ebß viå.

Ix actajcan yuj ebß scßaybßum chiß
schßocoj. Ix bßat ebß elelal smasanil.

Cßochnac Jesús dßa yichaå

ebß viå sat yajal

(Mr 14.53p p p p p-65; Lc 22.54p p p p p-55,63p p p p p-71;

Jn 18.12p p p p p-14,19p p p p p-24)

57 A ebß viå ix yaman Jesús, ix
yicßbßat ebß viå dßa viåaj Caifás, aton
viå sat sacerdote. Ataß ix smolbßej
sbßa ebß cßaybßum dßa ley Moisés yedß
ebß viå ichamtac vinac ay yopisio.
58 Axo viåaj Pedro, najat tzacßanto
sbßat viå yuuj. Ix ochcßoch viå dßa
yamaqßuil spat viå sat yaj dßa ebß viå
chiß. Ix em cßojan viå yedß ebß viå
polencía, yic syilan viå tas ol ajoc.

59 Axo ebß viå sat sacerdote, ebß viå
ichamtac vinac yedß masanil ebß viå
sat yajal, ix say juntzaå vinac ebß viå,
yic syacßoch es ebß dßa yibßaå Jesús chiß
yic tzßoch chamel dßa yibßaå. 60 Maå
jantacoc ebß ix cßochi. Ix yacßanoch
juntzaå es ebß dßa yibßaå. Palta malaj
junoc ebß ix elcßoch tas ix yalaß. Cßojan-
cßolal to ix qßue van chavaåxo vinac
chiß, ix yacßan val och es ebß dßa yibßaå.
61 Ix yalan ebß:

—Ix cabß yalani: A in tic, syal in
satanel stemplo Dios, axo dßa schabß-
jial tzin bßoanxiqßuei, xchi, xchi ebß.

62 Axo viå sat sacerdote, ix qßue
vaan, ix yalan viå dßa Jesús:

—¿Tom max ach tacßvi jabßoc?
¿Tom max abß juntzaå syacßoch ebß
viå tic dßa ibßaå? xchi viå dßay.

63 Axo Jesús tzßinåej xchi. Yuj chiß
ix yalanxi viå dßay:

—Al dßayoå, tato Cristo ach, tato
Yuninal ach Dios. Yovalil tzal dßa sat
Dios pitzan, tato yel tzalaß, xchi viå
dßay.

64
—A in ton tic, icha tzal chiß.

Svalanpax dßayex, a in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic, ol in
eyilaß, cßojan in em dßa svachß cßabß
Dios, aton Jun nivan spoder. Ol
eyilpax vemul dßa scal asun dßa
satchaaå, xchi Jesús dßa viå.

65 Ayic ix yabßan juntzaå chiß viå
sat sacerdote chiß, ix såicßchitan
spichul viå scot yoval. Ix yalan viå
dßa ebß yetyajalil chiß:

—A jun viå tic sbßuchvaj viå dßa
Dios. ¿Tasto tzßoch testigo sco sayaß?
Toxo ix cabß sbßuchvaj viå. 66 ¿Tas
xe chi yuj viå ticnaic? xchi viå.

—Ix och smul viå. Smoj scham
viå, xchi ebß viå.
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67 Ix lajvi chiß, ix tzubßaj sat Jesús
chiß yuj ebß. Ix dßobßjibßat stiß, ay pax
ebß ix tzßitanbßat sat. 68 Ix yalan ebß
dßay:

—A ach nivanoc tzach alnax
Cristoal tic, alaß mach tzach macßani,
xchi ebß dßay.

Yicßnaquel viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mr 14.66p p p p p-72; Lc 22.56p p p p p-62;

Jn 18.15p p p p p-18,25p p p p p-27)

69 Axo viåaj Pedro, cßojanecß viå
dßa yamaqßuil jun pat chiß. Ix cßoch
jun ix criada dßa viå.

—A ach tic, etbßeyum a bßa yedß
Jesús aj Nazaret tic, xchi ix dßa viå.

70 Palta ix yiqßuel viå dßa yibßaå
dßa yichaå ebß smasanil:

—A jun tzal tic, maå vojtacoclaj,
xchi viå dßa ix.

71 Axo yic ix elta viåaj Pedro chiß
dßa stiß spuertail amacß, ix ilji viå yuj
junxo ix.

—Aton jun viå tic, yetbßeyum sbßa
yedß Jesús aj Nazaret tic, xchi ix.

72 Palta ix yicßanxiel viå dßa
yibßaå. Ix slocan sbßi Dios viå:

—Maå vojtacoclaj jun viå tic, xchi
viå dßa ebß.

73 Junanto rato chiß, ix cßoch ebß
aytaxon ecß taß dßa viåaj Pedro chiß, ix
yalan ebß dßa viå:

—Val yel, etbßeyum a bßa yedß ebß
scßaybßum Jesús tic, yujto lajan a
lolon yedß ebß scabßi, xchi ebß.

74 Yuj chiß, ix scßanancot yoval
scßool Dios viå dßa yibßaå. Ix slocan
sbßi Dios viå:

—A jun viå tic, maå vojtacoclaj
viå, xchi viå dßa ebß.

Van to yalan jun chiß viå, ix ocß
nocß caxlaå. 75 Yuj chiß, ix snaancot
viå tas ix yal Jesús, ayic ix yalan icha
tic: Ayic mantzac ocß nocß caxlaå,

oxel ol iqßuel dßa ibßaå to maå in
ojtacoc, xchi dßa viå. Yuj chiß ix
sbßesanelta sbßa viåaj Pedro chiß, ix te
ocß viå sicßlabßil.,2627

Icßbßilbßat Jesús dßa yichaå viåaj Pilato

(Mr 15.1; Lc 23.1p p p p p-2; Jn 18.28p p p p p-32)

27 1 Axo ix qßuiåibßi, ix smol-
bßan sbßa ebß sat sacerdote

smasanil yedß ebß ichamtac vinac ay
yopisio dßa scal ebß israel. Ix laj yalan
ebß tas ol yutoc ebß yacßanoch chamel
dßa yibßaå Jesús. 2 Yuj chiß, ix stzecß
ebß, ix yicßanbßat ebß, xidß yacßanoch
ebß dßa yol scßabß viåaj Poncio Pilato,
aton viå gobernador.

Schamel viåaj Judas

3 A viåaj Judas, viå ix acßanoch
Jesús dßa yol scßabß ebß viå, ayic ix
yabßan viå to ix och chamel dßa yibßaå
Jesús chiß, ix snaan sbßa scßool viå. Ix
bßatxi viå bßaj ay ebß viå sat sacerdote
yedß ebß viå ichamtac vinac, yujto ix
snibßej viå ix yacßxi meltzaj 30 plata
tumin ix scha dßa ebß viå. 4 Yuj chiß, ix
yalan viå dßa ebß viå:

—Ix och val in mul, yujto ix
vacßoch Jesús chiß dßa yol scßabß
chamel, palta malaj jabßoc smul, xchi
viå.

Palta ix yalan ebß viå:
—A oå tic, malaj coch dßa a mul

chiß. A chumxo dßa chiß, xchi ebß viå.
5 A ix yabßan jun chiß viå, ix

syumancan och juntzaå tumin chiß
viå dßa yol yamaqßuil stemplo Dios. Ix
lajvi chiß, ix bßat viå sdßuåbßejcham
sbßa.

6 Axo ebß viå sat sacerdote ix
sicßanqßue qßuen tumin chiß, ix yalan
ebß viå:

—Max yal-laj cacßanoch juntzaå
tumin tic dßa scal qßuen ofrenda,
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yujto ix manjicham jun viå yuj
qßueen, xchi ebß viå.

7 Yuj chiß, ix laj yal-lan yabß ebß
viå. Ix yalan ebß viå tas ol och
qßueen. Ix lajvi chiß, ix smanan jun
sluum jun viå tzßacum ebß viå, yic
ataß smucji ebß chßoc choåabßil slaj
chami. 8 Yuj chiß, Slumal Chicß ix
sbßiejcan jun lugar chiß. Icha chiß ix
sbßiejåejcani. 9 Icha chiß ix aj yel-
cßoch tas yalnaccan viåaj Jeremías
schecabß Dios dßa pecaß, ayic yalan-
naccani: Ix yicß 30 plata tumin ebß,
aton stojol jantac snanac ebß aj
Israel. 10 A dßa jun tumin chiß ix
manjiel sluum jun viå tzßacum. Icha
chiß yalnaccan Dios Cajal dßayin,
xchi.

Cßochnac Jesús dßa yichaå viåaj Pilato

(Mr 15.2p p p p p-5; Lc 23.3p p p p p-5; Jn 18.33p p p p p-38)

11 Ayic ix cßoch Jesús dßa yichaå
viåaj Pilato, viå gobernador, ix scßan-
bßan viå dßay:

—¿Tom a ach tic, Sreyal ach ebß
israel? xchi viå dßay.

—Yel ton tzalaß, xchi.
12 Axo ebß viå sat sacerdote yedß

ebß viå ichamtac vinac, ix yacßbßat ebß
viå dßa yibßaå, palta maj tacßvoclaj.
13 Yuj chiß ix yalanxi viåaj Pilato chiß
dßay:

—¿Tom max abß juntzaå tas
syacßoch ebß viå dßa ibßaå tic? xchi
viå dßay.

14 Palta maå val jabßoc ix tacßvi.
Yuj chiß ix te sat scßool viå yuuj.

Ochnac chamel dßa yibßaå Jesús

(Mr 15.6p p p p p-20; Lc 23.13p p p p p-25;

Jn 18.38—19.16)

15 A dßa junjun abßil dßa scßual
qßuiå, tzßacßjielta junjun ebß preso yuj
viå gobernador, ato syalaß, mach

scßanelta ebß anima. 16 A dßa preso
chiß ayoch jun viå scuchan Barrabás.
Ojtacabßil viå yuj ebß anima smasanil.
17 Ayic molanecß ebß chiß, ix scßan-
bßan viåaj Pilato chiß dßa ebß:

—¿Mach junoc e gana svaqßuel dßa
libre, am viåaj Barrabás, mato a
Jesús, syal ebß Cristoal? xchi viå dßa
ebß.

18 Icha chiß ix yal viå, yujto yoj-
tactaxon viå to yuj schichoncßolal ebß
viå sacerdote ix acßjioch Jesús chiß
dßa yol scßabß viå.

19 Cßojanem viåaj Pilato chiß dßa
sdespacho, ix cßoch schecabß ix yet-
bßeyum viå dßay. Ix yalanbßat ix: Maå
a locbßej a bßa dßa viå tojol spensar
chiß, yujto ix in vayichej viå qßuiqßui.
Tzin xivbßat yuj jun in vayich chiß,
xchi ix.

20 Palta axo ebß viå sat sacerdote
yedß ebß viå ichamtac vinac ix acßan
scßool ebß anima, yic a viåaj Barrabás
scßanelta ebß. Axo Jesús scßan cham
ebß. 21 Ix scßanbßanxi viå gobernador
chiß dßa ebß:

—¿Mach junoc ebß chavaå tic e
gana svaqßuelta dßa libre? xchi viå.

—A viåaj Barrabás co gana
tzaqßuelta, xchi ebß.

22
—Palta ¿tas ol vutoc Jesús,

tzßaljipax Cristoal tic? xchi viå.
—Culusejqßuei, xchi ebß smasanil.
23

—Palta ¿tas val junoc chucal ix
scßulej viå tzeyilaß? xchi viå.

Palta ix qßue umnaj ebß yalani:
—Culusejqßuei, xchi ebß.
24 Axo ix yilan viåaj Pilato chiß to

max yacß ganar viå scolan Jesús,
toåej ix vachß qßue somnaj ebß anima
yalan yuuj. Yuj chiß, ix schec viå icß-
jicot jabß yaal. Ix sbßicanel scßabß viå
dßa yichaå ebß anima chiß smasanil.
Icha chiß ix yutej viå schßoxan dßa ebß
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to maå locanoc viå yedß ebß. Ix
yalanxi viå dßa ebß:

—A in tic malaj voch dßa schamel
viå tojol spensar tic. E chumxo dßa
chiß, xchi viå dßa ebß.

25 Yuj chiß, ix laj yalan ebß
smasanil dßa viå:

—Ochocabßcan schamel viå chiß
co muloc yedß dßa yibßaå ebß cuninal,
xchi ebß.

26 Ayic ix yabßan jun chiß viå,
ix acßjielta viåaj Barrabás chiß dßa
libre. Axo Jesús ix schec macßjoc
viå. Ix acßjioch dßa yol scßabß ebß
sculusanqßuei.

27 Axo ebß viå soldado yic viå
yajal chiß, ix yicßanbßat Jesús ebß dßa
spat viå. Ataß ix yavtejcot ebß sol-
dado ebß masanil. 28 Ix squichan el
spichul Jesús ebß viå. Ix yacßanoch
junxo pichul chacchac ebß viå dßay.
29 Ix sjalan setan jun teß qßuiix ebß
viå. Ix yacßanqßue ebß viå dßa sjolom
scoronaoc, yic lajan tzßaj yilji icha
junoc rey snaan ebß viå. Ix yacßoch
jun teß aj ebß viå scßocochoc dßa
svachß cßabß. Ix lajvi chiß, ix laj
stzßacan em cuman sbßa ebß viå dßa
yichaå. Ix laj bßuchvaj ebß viå dßay.
Ix laj stzßacan yal ebß viå dßay:

—Tzalajaå ach sreyal ebß israel,
xchi ebß viå.

30 Ix tzubßaj yuj ebß viå. Ix tocßji-
ecß teß aj chiß dßay. Ix ste pajanoch
teß ebß viå dßa sjolom. 31 Ayic ix
lajvi sbßuchvaj ebß viå dßay, ix
squichanxiel jun pichul chacchac
chiß ebß viå dßay. Ix yacßanxioch
spichultaxon chiß ebß viå. Ichato chiß
ix yicßanbßat ebß viå bßaj ol
culusajqßueoc.

Ix culusajqßue Jesús

(Mr 15.21p p p p p-32; Lc 23.26p p p p p-43; Jn 19.17p p p p p-27)

32 Ayic van sbßat ebß viå yedß
Jesús, ix ilchajel jun viå aj Cirene
scuchan Simón yuj ebß viå. Ix acßji
pural viå yuj ebß viå yic scuchanbßat
teß sculusal Jesús chiß.

33 Icha chiß ix aj scßoch ebß dßa jun
lugar scuch Gólgota. A Gólgota chiß,
syalelcßochi, Bßaj Ay Sbßaquil Jolom.
34 Ataß ix yacß yal uva ebß viå
yuqßuej, calan yaj yedß aå ixaj. g Palta
ayic ix yabßlani, maj schalaj yuqßuej
dßa ebß viå.

35 Ichato chiß ix culusajqßue Jesús
chiß. Axo ebß viå soldado chiß, ix yacß
suerte ebß viå, yic spojecß spichul
Jesús ebß viå dßa spatic. 36 Ix lajvi
chiß, ix em cßojan ebß staåvan yilaß.
37 Axo dßa sjolom sculusal chiß ix och
jun letra. A tzßalani tas yuj ix acßjioch
chamel dßa yibßaå. Aton Jesús tic,
Sreyal ebß israel, xchi jun letra chiß.

38 Aåejtonaß ay chavaå ebß elcßum
ix culusajqßue yedßoc, jun dßa svachß,
jun dßa sqßuexaå. Junjun sculusal jun-
jun ebß. 39 Axo ebß ix laj ecß taß,
sbßuchvajqßue ebß dßay. 40 Ix yalan
ebß:

—A ach ton tic, ix alaß to tza satel
stemplo Dios, axo dßa schabßjial tza
bßoanxiqßue sqßuexul. Col a bßa tic-
naic. Tato yel Yuninal ach Dios,
emaåcot dßa teß culus chiß, xchi ebß
dßay.

41 Icha pax chiß ebß viå sat sacer-
dote, ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés,
ebß viå fariseo yedß ebß viå ichamtac
vinac, ix laj bßuchvaj ebß viå dßay. Ix
laj yalanqßue ebß viå:
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42
—Nivanoc ix colchaj juntzaåxo

ebß yuj viå, palta ina max ujilaj
scolan sbßa viå ticnaic. A jun viå tic
nivanoc co Reyal a oå israel oå tic. A
ticnaic, yicßocabßemta sbßa viå dßa teß
culus tic quilaß. Ichato chiß, ol
cacßanoch dßa co cßool. 43 Nivanoc ix
yacßoch Dios viå yipoc scßool. Yuj chiß
colvajocabß Dios chiß yedß viå quil tic-
naic tato yel xajan viå yuj Dios. Inato
ix yal viå to Yuninal Dios, xchi ebß
viå.

44 Axo ebß elcßum culusabßilqßue
yedß chiß, ix bßuchvaj pax ebß dßay.

A schamel Jesús

(Mr 15.33p p p p p-41; Lc 23.44p p p p p-49; Jn 19.28p p p p p-30)

45 Axo dßa chimcßualil, ix qßuicßbßi
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic,
masanto dßa a las tres. 46 Ix lajvi chiß,
ix avajqßue Jesús chiß:

—Elí, Elí, ¿lama sabactani? xchi.
Syalelcßochi: Ach in Diosal, ach in
Diosal, ¿tas yuj tzin actejcan in
chßocoj? xchi.

47 Ay jayvaå ebß ayecß taß, ayic ix
yabßan ebß jun ix yal chiß, ix yalan
ebß:

—A dßa viåaj Elías, viå schecabß
Dios, ataß tzßavaji, xchi ebß.

48 Dßa jun rato chiß, ix bßat lemnaj
jun viå. Ix yicßancot jun tzßubßlabß
viå, ix slabßanem viå dßa scal vinagre.
Ix yacßanoch viå dßa sjolom jun teß aj,
ix yacßan viå stzßubßuß. 49 Palta ay
juntzaåxo ebß ix alan dßa viå:

—Yilxo viå, quil bßela tato ol ja
viåaj Elías chiß ul scol viå, xchi ebß.

50 Axo Jesús, te chaaå ix avajqßue
junelxo. Ichato chiß ix chami. 51 Val
dßa jun rato chiß, axo jun cßapac cor-
tina ayoch smaculoc snaåal stemplo
Dios, chabßåej ix aj snaåal cßapac
såicßchaji. Ix åicßchajcot dßa sjolom

masanto dßa yoctac. Ix ecß pax jun
nivan quixcabß. Ix laj jat juntzaå
nivac qßueen. 52 Axo juntzaåxo qßuen
joybßilel yool bßaj ayoch ebß chamnac,
ay qßuen ix laj jacvi. Axo juntzaå ebß
yicxo Dios chamnacxo, tzijtum ebß ix
pitzvixi yedß snivanil. 53 Ato yic ix
pitzvixi Jesús, ato taß ix elta ebß dßa
juntzaå qßuen bßaj aycanoch chiß. Ix
cßoch ebß dßa yol choåabß Jerusalén
chiß, aton jun choåabß yicåej Dios
yaji. Tzijtum ebß anima ix laj ilan ebß.

54 Axo ebß viå soldado staåvumal
Jesús yedß viå scapitanil ebß, ix
yabßan ebß viå yecß jun quixcabß chiß.
Ix yilanpax ebß viå juntzaåxo tas ix
uji. Yuj chiß, ix te xiv ebß viå. Ix laj
yalan ebß viå:

—A jun viå ix cham tic, val yel
Yuninal ton Dios, xchi ebß viå.

55 Ay pax juntzaå ebß ix ix najat-
tac aycoti, van yilan ebß ix. A ebß ix
chiß, ecßnac ebß ix yedß Jesús chiß
ayic ayecß dßa Galilea. Axo scoti,
scot ebß ix yedßoc yic tzßacßji servil
yuj ebß ix. 56 A dßa scal ebß ix, ayecß
ix María aj Magdala, ix María snun
viåaj Jacobo yedß viåaj José yedß
pax ix snun ebß yuninal viåaj
Zebedeo.

Acßjinacoch snivanil Jesús

dßa yol jun qßueen

(Mr 15.42p p p p p-47; Lc 23.50p p p p p-56; Jn 19.38p p p p p-42)

57 Ay jun viå bßeyum scuchan José
aj choåabß Arimatea. Scßaybßumpax
Jesús yaj viå. 58 Axo dßa yemcßualil
ix cßoch viå dßa viåaj Pilato. Ix
scßananemta snivanil Jesús chiß viå.
Yuj chiß ix yalan viåaj Pilato chiß to
tzßacßji snivanil Jesús chiß dßa viå.
59 Ix bßat yicßanemta viå. Ix
spichanoch viå dßa jun cßapac sábana
te sac. 60 Ay jun qßueen joybßilxoel
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yool,h yictaxon viåaj José chiß,
mantalaj junoc chamnac tzßacßjioch
dßa yool. Ataß ix yacßcanoch snivanil
Jesús chiß viå. Ix sbßalanoch jun nivan
qßueen viå smaculoc stiß, ix pax viå.
61 Axo ix María aj Magdala yedß
junxo ix María, ix cßoch ebß ix taß, ix
em cßojan ebß ix dßa slacßanil qßueen.

Staåvejnac ebß soldado bßaj

mucchajnac Jesús

62 A dßa jun cßual chiß, scßual
yacßan lista sbßa ebß israel, yujto
qßuicßanocxo scßual icßoj ip. Axo dßa
junxo cßu ix cßoch ebß viå sat sacer-
dote yedß ebß viå fariseo dßa viåaj
Pilato. 63 Ix yalan ebß viå:

—Ach cajal, sco nacot jun viå esal-
vum chiß, a ix yalani: Schabßjial in
chami, ol in pitzvocxi, nivanoc xchi
viå. 64 Yuj chiß, ma max acß pavor
dßayoå. Tza checbßat staåvumal jun
bßaj xidß acßjicanoch snivanil viå chiß,
masanto tzßel schabßjial chiß. Tato
maay, tecan ol bßat ebß scßaybßum viå
yelqßuejelta snivanil chiß. Ol lajvoc
chiß, axo ol yalanel ebß dßa scal ebß
anima: Ix pitzvixi Jesús dßa scal ebß
chamnac, xcham ebß. Tato icha chiß,
axo jun slajvubßalxo es más nivan ol
aj dßa yichaå jun bßabßel es ix yal chiß,
xchi ebß viå dßa viåaj Pilato chiß.

65 Yuj chiß ix yalan viåaj Pilato
chiß:

—A ex tic ay e soldado. Olxo eyilaß
tas ol eyutoc e taåvani, xchi viå.

66 Yuj chiß, ix yicßanbßat ebß sol-
dado ebß viå chiß. Ix staåvan qßuen
ebß viå. Ix yacßoch jun sello ebß viå
dßa smacul qßueen. Axo ebß soldado
chiß, ix can ebß dßa stiß qßueen staåvej.,2728

Ix pitzvixi Jesús

(Mr 16.1p p p p p-8; Lc 24.1p p p p p-12; Jn 20.1p p p p p-10)

28 1 Axo ix ecßbßat scßual icßoj
ip, ix qßuiåibßi dßa domingo,

bßabßel cßu yic semana. Ix bßat ix
María aj Magdala yedß junxo ix María
bßaj ix acßjicanoch snivanil Jesús.
2 Axo yic van scßoch ebß ix taß, ix ecß
jun nivan quixcabß, yujto a jun yángel
Dios Cajal ix emta dßa satchaaå. Ix
cßoch dßa jun qßuen chiß. Ix yicßanelta
qßuen smacul chiß. Ix em cßojan dßa
yibßaå qßueen. 3 Icha yecß copnaj cßacß
yilji, te sac spichul icha qßuen sacbßat.
4 Axo ebß soldado, van staåvan qßuen
qßueen chiß, ayic ix yilan ebß, ix te ibß-
xiqßue ebß yuj xivelal. Ix laj telvi ebß,
icha chamnac ix aj ebß. 5 Axo jun
ángel chiß ix alan dßa ebß ix:

—Maå ex xivoc. Vojtac to a Jesús
tzecß e sayaß, aton jun ix culusajqßuei.
6 Maåxo ayococh dßa tic. Toxo ix
pitzvixi icha yaj yalancan dßayex.
Cotaåec, ilecnabßi, ilec yedßtal bßaj ix
ul yacßoch ebß viå. 7 Ixiquec, bßat alec
elaåchamel dßa ebß scßaybßum to ix
pitzvixi dßa scal ebß chamnac. Ol
bßabßlajcßoch eyuuj dßa Galilea. Ataß ol
eyilaß. Aton juntzaå tic tzul val
dßayex, xchi jun ángel chiß dßa ebß ix.

8 Dßa jun rato chiß, ix yactancan
qßuen bßaj mucan chiß ebß ix. Ix xiv ebß
ix, palta ix te tzalajpax ebß ix. Yuj chiß,
ix bßat lemnaj ebß ix yal dßa ebß scßay-
bßum Jesús chiß. 9 Axo yic vanto sbßey
ebß ix, ix schßoxan sbßa Jesús dßa ebß ix.
Ix cßanbßaj scßool ebß ix yuuj. Yuj chiß,
ix cßoch ebß ix dßa stzßey. Ix yacßanem
sbßa ebß ix dßay. Ix syaman yoc Jesús
chiß ebß ix. 10 Ix yalan dßa ebß ix:
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—Maå ex xivoc. Ixiquec, bßat alec
dßa ebß in cßaybßum to sbßat ebß dßa
Galilea, yujto ataß ol in yil ebß, xchi
dßa ebß ix.

A tas yalnac ebß soldado

11 Ayic van sbßat ebß chiß, a jayvaå
ebß soldado ix taåvan qßuen chiß, ix
bßat ebß dßa choåabß. Ix cßoch ebß dßa
ebß viå sat sacerdote. Ix laj yal ebß tas
ix uji. 12 Ix lajvi yabßan juntzaå chiß
ebß viå, ix bßat yal-lan yabß ebß viå
yedß ebß viå ichamtac vinac ay
yopisio. Ix laj yalan ebß viå to nivan
tumin ol yacß ebß viå dßa ebß soldado
chiß. 13 Yuj chiß, ix yalan ebß viå dßa
ebß soldado chiß:

—Yovalil tzeyalaß: Ayic vaynac oå
dßacßvalil, a ebß scßaybßum xidß
icßanelta snivanil Jesús chiß, xe chi.
14 Tato syabß specal jun tic viå gober-
nador, malaj pena. Ol oå bßat co bßo
yaj yedß viå, xchi ebß viå.

15 Yuj chiß, ix scha juntzaå tumin
chiß ebß viå soldado chiß. Ix ecß yalan
ebß viå icha ix yal ebß viå chiß. Yuj

chiß aåejaß tzßabßchaj jun es chiß dßa
scal ebß israel.

Schecnacbßat ebß scßaybßum Jesús

(Mr 16.14p p p p p-18; Lc 24.36p p p p p-49; Jn 20.19p p p p p-23)

16 Axo ebß uxluchvaå scßaybßum
Jesús chiß, ix bßat ebß dßa Galilea. Ataß
ix cßoch ebß dßa jun tzalan yalnaccan
Jesús. 17 Ataß ix yil Jesús ebß. Ix laj
em cumjabß ebß dßay. Palta ay jayvaå
ebß ay schabßcßolal. 18 Axo Jesús, ix
cßoch dßa stzßey ebß. Ix yalan dßa ebß:

—In acßjioch Yajalil dßa yibßaå
masanil tas ay dßa satchaaå yedß dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 19 Yuj chiß,
ixiquec, cßaybßejec ebß anima dßa jun-
jun choåabß, yic ol laj och ebß in cßay-
bßumoc. Slaj eyacß bautizar ebß dßa
sbßi Dios Mamabßil yedß Dios
Uninabßil, a in ton tic yedß Dios
Espíritu Santo. 20 Tze cßaybßej ebß, yic
vachß a jantacåej tas valnaccan
dßayex ol laj scßanabßajej ebß. Abßec,
ay in ecß eyedß dßa masanil tiempo,
masanto ol lajvoquecß yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi Jesús dßa ebß.
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Mark mrkmat chj 10ß08ß06 Ovidio, Ambrocio, David y Elena Ekstrom Chuj San Mateo IxtatánSAN MARCOS

A Vachß Abßix Ix Stzßibßejcan

SAN MARCOS

San Marcos sbßi jun libro tic. Schael yich yalan yuj vachß abßix yic Jesucristo yuninal
Dios. A Jesucristo yel Yuninal Dios, Ochnac Animail. Syalcoti to ay val tas sbßonac
Jesús, syalanpaxcoti to ay val yopisio. A yopisio chiß scheclajel yuj scßaybßubßal syacßaß.
Ay yopisio dßa yibßaå ebß demonio, syalpax yacßan lajvoc mul. A Jesús chiß a val aljinac
to a Dios ix checancot dßa scal ebß anima. Ulnac eqßui yuj ul yacßancham sbßa yic scolan
ebß anima dßa yalaå smul.

A viå tzßibßannac jun libro tic yelxo val sna viå yuj tas sbßonac Jesús yedß slolonel
yedß scßaybßubßal. Ayic slajvi yalan jayeoc versículo viå yuj viåaj Juan Bautista,
syalanpaxcot viå yuj sbautismo Jesús yedß bßaj acßji proval. Slajvi chiß syalanpax viå yuj
smunlajel Jesús yedß tas syutej sbßoanxi scßol ebß penaay. Syalanpax viå yuj scßaybßubßal
Jesús chiß. Yacbßan tzßecß tiempo, a ebß scßaybßum Jesús chiß ix nachajel yuj ebß mach
Jesús chiß. Axo pax ebß ajcßool, junjun cßu syacßlan ebß scachanoch vaan Jesús chiß. A
juntzaå slajvubß capítulo syalcot yuj jun semana dßa yalaåto schamel Jesús, syalanpax
yuj schamel dßa teß culus, yuj tas ajnac spitzvixi yedß tas ajnac spax dßa satchaaå.,1

A viåaj Juan tzßacßan bautizar

ix alanel slolonel Dios

(Mt 3.1p p p p p-12; Lc 3.1p p p p p-9,15p p p p p-17; Jn 1.19p p p p p-28)

1 1 Icha tic ix aj yel yich vachß
abßix yic Jesucristo, Yuninal

Dios. 2 A jun schecabß Dios scuchan
Isaías ix tzßibßancan tas xchi Dios dßa
Yuninal. Ix yalan Dios icha tic:

Ol in checbßat jun in checabß, ol
bßabßlaj bßat dßayach. Icha tzßaj
sbßo bße, icha chiß ol yutoc
sbßoan sbßeybßal ebß anima, ayic
manto ach cßochi, xchi.

3 A jun chiß ol avaj dßa tzßinan
luum, ol yalan icha tic: Icha
tzßaj sbßo bße ayic sjavi junoc
yajal, icha chiß tzeyutej e bßoan
e bßeybßal, yujto ol javoc viå
Cajal, icha chiß ol yalaß, xchican
dßa Slolonel Dios chiß.

4 A viåaj Juan ix acßan bautizar ebß
anima dßa tzßinan luum chiß, ix yalan

viå dßa ebß ix cßoch dßay: Yovalil tze
na val e bßa yuj e mul yic tzßacßjican
lajvoc e mul chiß yuj Dios. Ichato chiß
ol ex vacßan bautizar, xchi viå dßa
ebß. 5 Axo ebß anima dßa junjun
choåabß dßa yol yic Judea yedß
smasanil ebß aj Jerusalén ix cßoch ebß
smaclej yabß dßa viåaj Juan chiß.
Slajvi yalanqßueta smul junjun ebß,
ichato chiß tzßacßji bautizar ebß yuj viå
dßa aß nivan Jordán.

6 A viåaj Juan chiß, a xil nocß
camello ayoch spichuloc viå, axo
stzecßul viå, tzßuum. Axo juntzaå nocß
icha nocß yol sojoy schi viå. Axo nocß
yal chabß, aß nocß syucß viå. 7 Ix
yalanel viå dßa scal ebß anima:

—Ay junxo mach tzacßan sja vuuj,
ecßalto yopisio dßa vichaå. Maå in
mojoc vacßan servil, vachßchom toåej
tzin em åojan in tijanel schßaåal
xaåabß. 8 A in tic tzex vacß bautizar
dßa a aß. Axo ol acßan Yespíritu Dios
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dßayex, ichato ol ex acßjoc bautizar
yuuj, xchi.

Ix acßji bautizar Jesús

(Mt 3.13p p p p p-17; Lc 3.21p p p p p-22)

9 A dßa jun tiempoal chiß, ix cot
Jesús dßa Nazaret, dßa yol yic Galilea,
xidß yacßan bautizar sbßa dßa viåaj
Juan dßa aß nivan Jordán. 10 Ayic van
sqßuexta dßa yol aß, ix yilan sjacvi sat-
chaaå. Ix emul Yespíritu Dios dßa
yibßaå icha nocß paramuch. 11 Ix abß-
chaj yaljiemta jun lolonel dßa sat-
chaaå, ix yalan icha tic:

—A ach ton tic Vuninal ach,
xajanabßil ach vuuj. Tzin tzalaj val
edßoc, xchi dßa Jesús.

A viå Satanás ix acßan proval Jesús

(Mt 4.1p p p p p-11; Lc 4.1p p p p p-13)

12 Ix lajvi chiß ix icßjibßat Jesús yuj
Yespíritu Dios dßa jun lum tzßinan
luum. 13 Ataß ix xidßecß 40 cßual bßaj ay
juntzaå nocß nocß ay smay. Ataß ix yacß-
lej viå Satanás yacßan proval. Ix lajvi
chiß, axo ebß ángel ix ulecß yacß servil.

Ix el yich smunlaj Jesús dßa Galilea

(Mt 4.12p p p p p-17; Lc 4.14p p p p p-15)

14 Ayxo och viåaj Juan dßa preso,
ix cßoch Jesús dßa Galilea. Ataß ix yal-
canel vachß abßix, tas ol aj yoch ebß
anima dßa yol scßabß Dios. 15 Ix yalan
icha tic:

—Ix cßoch stiempoal, jabßxoåej
yoch Dios Yajalil. Yuj chiß, naec e bßa.
Aqßuecoch jun vachß abßix yic col-
nabßil dßa e cßool, xchi.

A Jesús ix avtancot chaåvaå

ebß yamum chay

(Mt 4.18p p p p p-22; Lc 5.1p p p p p-11)

16 Van yecß Jesús dßa stiß aß åajabß
yic Galilea. Axo ix yilani, ataß ayecß

viåaj Simón yedß jun yucßtac scuchan
Andrés. Van yacßanem chßaå schimpa
ebß yic yamlabß chay dßa yol aß, yujto
yamum chay ebß. 17 Ix yalan Jesús
dßa ebß:

—Ochaåec in cßaybßumoc, ol
vacßoch eyopisio. Icha tzeyutej
eyaman nocß chay tic, icha chiß ol
eyutoc eyicßancot ebß anima dßayin,
xchi Jesús dßa ebß.

18 Val dßa jun rato chiß ix yactan-
can chßaå schimpa ebß chiß, ix och ebß
scßaybßumoc Jesús chiß.

19 Axo ix bßat jabßxo Jesús chiß, ix
yilanbßat ebß yuninal viåaj Zebedeo,
aton viåaj Jacobo yedß viåaj Juan.
Ayoch ebß dßa yol jun barco, van
snipan schimpa ebß. 20 Ix yavtancot
ebß. Yuj chiß, ix yactancan smam ebß
chiß yedß ebß smajan ebß dßa yol teß
barco chiß, ix bßat ebß yedßoc.

A jun viå bßaj ix el jun enemigo

(Lc 4.31p p p p p-37)

21 Ix cßoch ebß dßa choåabß Caper-
naum. Axo dßa scßual icßoj ip, aton
sábado, ix och ijan Jesús scßaybßan
ebß dßa yoltac spatil culto. 22 Ix te sat
scßool ebß yabßan juntzaå cßaybßubßal
ix yalaß, yujto ayic ix cßaybßaj ebß
yuuj, ix checlajeli to ay yopisio yuj
Dios, maå ichoc ebß cßaybßum dßa ley
Moisés. 23 Ataß ix cßoch jun viå ayoch
jun enemigo dßay. Ix qßue yav jun
enemigo chiß, ix yalani:

24
—¿Tas alan ic dßayoå, ach Jesús

aj Nazaret? ¿Tom tzach ja oå a
sateli? Vojtac ach. A ach tic, sicßbßil
ach el yuj Dios, xchi dßay.

25 Axo Jesús ix tuman jun
enemigo chiß:

—Tzßin xa chi. Elaå dßa viå tic, xchi.
26 Ix cot dßa sjolom viå yuj jun

enemigo chiß. Ix te el yav viå. Ichato
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chiß bßian, ix el jun enemigo chiß.
27 Ix te sat scßool ebß anima smasanil
yilani. Yuj chiß, ix laj yalanqßue ebß:

—¿Tas yaj jun viå tic? ¿Tas cßay-
bßubßal jun viå sjavi tic? A viå tic, ay
spoder viå scachan ebß enemigo. Ina
ticnaic, scßanabßajax viå yuj ebß, xchi
ebß anima chiß.

28 Dßa val jun rato chiß, ix pucax el
yabßixal Jesús dßa masanil yol yic
Galilea chiß.

Tzijtum ebß ix bßoxi scßool yuj Jesús

(Mt 8.14p p p p p-17; Lc 4.38p p p p p-41)

29 Ix lajvi yelta ebß dßa yol spatil
culto chiß, ix bßat Jesús yedß viåaj
Jacobo yedß viåaj Juan. Ix cßoch ebß
dßa spat viåaj Simón yedß viåaj An-
drés. 30 Axo ix såiß viåaj Simón chiß,
van scham ix yuj cßacßal yabßil. Yuj
chiß ix yalan ebß yabß Jesús to penaay
ix. 31 Ichato chiß ix cßoch dßa stzßey
ix. Ix syaman scßabß ix, ix yicßanqßue
vaan ix. Val dßa jun rato chiß ix bßoxi
scßol ix yuj jun cßacßal yabßil chiß, ix
och ijan ix scßatcßancot ebß.

32 Axo yic toxo ix bßat cßu, vanxo
sqßuicßbßi, ix icßjibßat ebß penaay
smasanil dßa Jesús yedß ebß ayoch
enemigo dßay. 33 Ix smolbßan sbßa ebß
aj choåabß chiß smasanil dßa ti puerta.
34 Tzijtum macaåil yabßil tzßicßan ebß,
ix bßoxican ebß yuj Jesús chiß. Tzijtum
ebß enemigo ix icßjiel dßa ebß. Maj
chajoclaj lolon ebß enemigo chiß,
yujto yojtacxo ebß to Yuninal Dios.

Ix ecß Jesús yalcanel slolonel Dios

dßa Galilea

(Lc 4.42p p p p p-44)

35 Ayto scßanaß ix qßue vaan Jesús,
ix bßat dßa stiel choåabß. Ataß ix
lesalvi. 36 Axo viåaj Simón yedß ebß
yetcßaybßumal, ix bßat ebß sayeqßui.

37 Axo ix ilchaj yuj ebß, ix yalan ebß
dßay:

—Masanil ebß anima, van yecß ebß
ach sayeqßui, xchi ebß dßay.

38 Palta ix yalan Jesús dßa ebß:
—Coyec dßa juntzaå aldea dßa

lacßan tic, yic bßat valcanel slolonel
Dios dßa scal ebß anima taß. Yuj jun tic
in coti, xchi dßa ebß.

39 Ix lajvi chiß, ix ecß yalancanel
slolonel Dios dßa yoltac spatil culto
dßa yol yic Galilea. Ix yicßanel ebß
enemigo chiß dßa ebß anima.

Bßoxinac scßool jun viå

penaay yuj lepra

(Mt 8.1p p p p p-4; Lc 5.12p p p p p-16)

40 Ay jun viå penaay yuj jun yabßil
scuchan lepra ix cßoch dßa Jesús. Ix
em cuman viå, ix yalan viå:

—Tato syal a cßool, syal in acßan
bßoxoc, xchi viå dßay.

41 Axo Jesús ix ocß scßool, ix syam-
lan viå.

—Tzin nibßej sbßoxican a cßool,
xchi dßa viå.

42 Ix lajvi yalan jun chiß, ix tacji
jun yabßil chiß dßa viå, ix bßoxi scßool
viå. 43 Ix lajvi chiß, ix checji pax viå
yuj Jesús. Ayic ix schecan pax viå
chiß, ix cham val yalan dßa viå:

44
—Abßi, ayta bßaj tzalel jun tic.

Palta ixic, chßox a bßa dßa viå sacer-
dote. Bßat acßan jun silabß dßa Dios
icha yalnaccan Moisés, yic tzßilji to
ach bßoxi, xchi dßa viå.

45 Axo ix bßat viå, ix syamanoch
viå yalaneli chajtil ix aj sbßoxi. Ix
spucanel specal viå, yuj chiß max yal
yoch Jesús dßa yol junoc choåabß,
yujto tzijtum ebß sgana scßoch dßay.
Bßaj malaj val anima ix eqßui, palta ix
laj cot ebß anima dßa junjun lugar, ix
cßoch ebß dßay.
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Bßoxinac scßool jun viå sicbßinaqueli

(Mt 9.1p p p p p-8; Lc 5.17p p p p p-26)

2 1 Ayxom sjayiloc cßu, ix cßochxi
Jesús dßa choåabß Capernaum.

Axo ix yabßan ebß anima to ayecß dßa
spat. 2 Yuj chiß, maå jantacoc anima
ix smolbßej sbßa dßa spat chiß, maå-
xalaj bßaj tzßaj ebß. Axo Jesús ix alanel
slolonel Dios dßa scal ebß. 3 Ay jun viå
sicbßinaquel ix icßjicot yuj chaåvaå
ebß viå. 4 Palta maj yal-laj yoch ebß
bßaj ayecß Jesús chiß, yujto tzijtum
anima. Yuj chiß ix qßue ebß dßa
spaåanil yibßaå jun pat chiß. Axo dßa
stojolal bßaj ayeqßui, ataß ix yol ebß. Ix
lajvi chiß, ix yacßanem dßuåuåoc viå
sicbßinaquel chiß ebß yedß svaynubß
bßaj ayecß chiß. 5 Ix yilan Jesús chiß to
ix yacßoch ebß dßa scßool, ix yalan dßa
viå sicbßinaquel chiß:

—Ach vetanimail, ix acßji lajvoc a
mul, xchi dßa viå.

6 Palta ay juntzaå ebß viå cßaybßum
dßa ley Moisés cßojanem taß. Ix snaan
ebß viå icha tic: 7 ¿Tas yuj syal viå
icha chiß? Te bßuchumtac viå dßa
Dios. Malaj junoc anima syal yacßan
lajvoc co mul, aåej val Dios, xchi ebß
viå. 8 Axo Jesús yojtacxo tas sna ebß
viå. Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:

—¿Tas yuj van e naan juntzaå
chiß? 9 ¿Bßaja junoc secojtac calan tze
naßa? Tic ix acßji lajvoc a mul, ¿tom
xco chi? ¿Mato: Qßueaå vaan, bßeyaå
xco chi? 10 Palta a ticnaic, ol in chßox
dßayex to a in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic, ay vopisio vacßan-
can lajvoc smul ebß anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, xchi dßa ebß viå.

Ix lajvi chiß, ix yalan dßa viå sic-
bßinaquel chiß:

11
—A in tic sval dßayach, qßueaå

vaan. Icßqßue vaan a vaynubß tic.
Paxaå dßa a pat, xchi Jesús chiß dßa viå.

12 Dßa jun rato chiß, ix qßue vaan
viå. Ix yicßanchaaå svaynubß viå chiß.
Qßuelanoch ebß, ix pax viå. Yuj chiß ix
te sat scßol ebß smasanil. Ix laj yalan
vachß lolonel ebß dßa Dios.

—Malaj bßaj squiltaxon jun tic,
xchi ebß.

Ix och viåaj Leví scßaybßumoc Jesús

(Mt 9.9p p p p p-13; Lc 5.27p p p p p-32)

13 Ix lajvi chiß, ix cßochxi Jesús dßa
stiß aß åajabß junelxo. Ix laj cßoch
masanil ebß anima dßay, ix scßaybßan
ebß. 14 Axo yic van sbßati, ix yilani to
ayecß jun viå scuch Leví,a viå yuninal
viåaj Alfeo, cßojanem viå bßaj
stecchajel alcabar.

—Ochaå in cßaybßumoc, xchi Jesús
chiß dßa viå.

Yuj chiß ix qßue vaan viå, ix och
viå scßaybßumoc Jesús. 15 Axo ix
cßoch Jesús dßa spat viåaj Leví chiß,
ayic ix em cßojan vael yedß ebß scßay-
bßum, ay juntzaåxo ebß tecumel
alcabar ix em cßojan yedß ebß yedß
juntzaåxo ebß chuc sbßeybßal, yujto
tzijtumxo ebß ix och tzacßan yuuj.
16 Axo ebß viå cßaybßum dßa ley
Moisés yedß ebß viå fariseo, ix yilan
ebß viå to van sva Jesús yedß ebß
malaj svachßil sbßeybßal chiß. Yuj chiß
ix yalan ebß viå dßa ebß viå scßaybßum
Jesús chiß:

—¿Tas yuj sva Jesús yedß ebß
tecumel alcabar yedß juntzaåxo ebß
malaj svachßil sbßeybßal tic? xchi ebß
viå.

17 Axo ix yabßan Jesús, ix yalan
dßa ebß viå:
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—Qßuinaloc ay junoc viå aåtum, a
ebß vachß scßool, malaj tzßoch viå yuj
ebß. Aåej ebß penaay ay tzßoch viå
yuuj. Maj in javilaj vavtejcot ebß
vachß sbßeybßal snaani, palta yuj vav-
tan ebß ojtannac to malaj svachßil
sbßeybßal, xchi Jesús dßa ebß viå.

Max schalaj sbßa jun icham bßeybßal

yedß jun acß cßaybßubßal

(Mt 9.14p p p p p-17; Lc 5.33p p p p p-39)

18 A junel ix och ebß scßaybßum
viåaj Juan yedß ebß scßaybßum ebß
fariseo dßa tzecßojcßolal. Yuj chiß ay ebß
ix cßoch dßa Jesús, ix yalan ebß dßay:

—A ebß scßaybßum viåaj Juan yedß
ebß scßaybßum ebß fariseo, ayoch ebß
dßa tzecßojcßolal, palta axo ebß a cßay-
bßum tic, ¿tas yuj max och ebß dßa
tzecßojcßolal? xchi ebß dßay.

19 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß:
—Qßuinaloc ay junoc nupnajel tic-

naic, a ebß avtabßil taß, ¿tom syal yoch
ebß dßa tzecßojcßolal yacbßan aytoecß
viå snupnaj chiß yedß ebß? Ayic ayto-
ecß viå yedß ebß, max yal yoch ebß dßa
tzecßojcßolal. 20 Palta ato yic ol ja
stiempoal ol icßjoquel viå dßa scal ebß,
ato taß ol och ebß dßa tzecßojcßolal.

21 Qßuinaloc ay junoc cßa pichul
tzolchaji, ¿tom ay junoc mach
tzßacßanoch junoc acß cßapac snipuloc
jun cßa pichul chiß? Yujto a jun acß
cßapac chiß tzßutzßi, svachß tocßan åicß-
chaj jun cßa cßapac chiß. Svachß ixtax-
bßat jun cßa cßapac chiß yuuj.
22 Aåejtonaß, malaj junoc mach syal
yacßanem vino manto sipjoc dßa yol
junoc cßa tzßuum yedßtal vino.b Yujto a
sipji vino chiß, toåej såicßchaj jun cßa
tzßuum chiß yuuj. Toåej tzßixtax vino
chiß yedß jun tzßuum chiß. Yuj chiß, aåej

dßa yool juntzaå acß tzßuum, aåej taß
tzßem acß vino chiß, xchi Jesús dßa ebß.

Telajbßail yuj scßual icßoj ip

(Mt 12.1p p p p p-14; Lc 6.1p p p p p-11)

23 Dßa jun scßual yic syicß yip ebß aj
Israel, ix ecß Jesús yedß ebß scßaybßum
dßa jun bße dßa scal ixim trigo. Axo ebß
scßaybßum chiß ix cßutzanelta ixim
jolom trigo chiß ayic van sbßey ebß.
24 Yuj chiß, axo ebß fariseo ix alan dßa
Jesús:

—A ticnaic, ¿tas yuj smunlaj ebß a
cßaybßum dßa scßual icßoj ip? Malaj
sleyal scßulan ebß icha chiß, xchi ebß.

25 Palta ix yalan Jesús dßa ebß:
—¿Tom malaj bßaj tzeyil dßa

Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, tas
scßulejnac viåaj David dßa junel, ayic
yoch svejel viå yedß ebß ajun yedßoc?
26 Xidßnac ecß viå dßa scajnubß Dios
ayic ayoch viåaj Abiatar sat sacer-
doteal. Ataß svanac juntzaå ixim pan
viå yic Dios yaji, yacßanpax ixim viå
dßa ebß ajun yedßoc. A juntzaå ixim
pan chiß, aåej ebß sacerdote ay yalan
yic svaan ixim. Palta a jun scßulejnac
ebß chiß, maå muloclaj dßa sat Dios.

27 A Dios bßoannac scßual icßoj ip
yuj svachßiloc ebß anima, palta maå
yujoc scßanabßajax scßual icßoj ip chiß,
bßojinac anima yuj Dios chiß. 28 A in
tic syal valani tas sco cßulej dßa scßual
icßoj ip, yujto Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail, xchi Jesús dßa ebß.,23

Bßoxinac jun viå sicbßinaquel scßabß

(Mt 12.9p p p p p-14; Lc 6.6p p p p p-11)

3 1 Ix ochxi Jesús dßa yol spatil
culto. Ataß ay jun viå sic-

bßinaquel scßabß, junelåej taquiå
roquinac. 2 Ay ebß staåvan yilaß tato
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sbßoxi scßabß viå yuj Jesús dßa scßual
icßoj ip, yujto sgana ebß yacßanoch dßa
yibßaå. 3 Ix yalan Jesús dßa viå sic-
bßinaquel scßabß chiß:

—Qßueaå liåan, cotaå dßa co naåal
tic, xchi Jesús dßa viå.

4 Ix lajvi chiß ix yalan dßa ebß anima:
—¿Bßaja junoc ay sleyal co cßulan

dßa scßual icßoj ip tze naßa? ¿Tzam yal
co cßulan juntzaå tas vachß, ma a jun-
tzaå malaj svachßil syal co cßulani?
¿Tzam yal scacß bßoxoc junoc penaay,
ma to syal co vachß milanchamoc?
xchi Jesús.

Palta tzßinxoåej xchi ebß. 5 Ix ecß
qßueleloc Jesús dßa ebß, ix cot yoval.
Ix te cusqßuei yujto te pit ebß. Ix yalan
dßa viå:

—Aqßuel lian a cßabß chiß, xchi.
Ix yacßanel lian viå. Icha chiß ix aj

sbßoxicani. 6 Ayic toxo ix elta ebß viå
fariseo, ix lolon ebß viå yedß ebß spar-
tido viåaj Herodes. Ix laj slajtian sbßa
ebß chajtil ol yutoc ebß smilancham
Jesús.

Tzijtum anima ix cßoch

dßa stiß aß åajabß

7 Axo Jesús ix cßoch dßa stiß aß
åajabß yic Galilea yedß ebß scßaybßum.
Tzijtum ebß anima ix cßoch yedß ebß.
Ay ebß ix cot dßa yol yic Galilea, 8 dßa
yol yic Judea, dßa choåabß Jerusalén,
dßa yol yic Idumea yedß dßa scßaxepal
aß Jordán. Ay pax ebß ix cot dßa
slacßanil Tiro yedß Sidón. Ix yabßan
ebß to maåxo jantacoc milagro ix sbßo
Jesús. Yuj chiß tzijtum ebß ix cßoch
dßay. 9 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß
scßaybßum to syacß lista junoc barco
ebß, yic max vitzßcßaj yuj ebß anima.
10 Maå jantacoc ebß toxo ix bßoxi

scßool yuuj. Yuj chiß tzijtum ebß
penaay syecoch sbßa yic smaslan
Jesús chiß ebß. 11 Axo juntzaå ebß
enemigo, ayic syilan Jesús ebß, tzßem
cuman ebß dßa yichaå, tzßavajqßue ebß:

—A ach tic, Yuninal ach Dios, xchi
ebß.

12 Palta scachji ebß yuuj, yic max
yalel ebß mach.

A Jesús sicßjinaquel lajchavaå ebß

schecabß

(Mt 10.1p p p p p-4; Lc 6.12p p p p p-16)

13 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús dßa jun
tzalan. Axo ebß sgana to tzßecß yedßoc,
ix yavtejcot ebß, ix cßoch ebß dßay.
14 Lajchavaå ebß ix acßjioch yopisio,
yic vachß tzßecß ebß yedßoc, yic syalan-
paxel slolonel Dios ebß. 15 Ix
yacßanoch yopisio ebß yicßanel
enemigo ebß dßa ebß anima. 16 A ebß
lajchavaå chiß aton ebß tic: Viåaj
Simón, scuchan pax Pedro yuj Jesús,
17 viåaj Jacobo yedß viå yucßtac viå
scuch Juan. A chavaå ebß tic, yuninal
ebß viåaj Zebedeo. Ix acßjican scuch
ebß Boanerges. Boanerges syalel-
cßochi, yuninal cßu scßaåi.c 18 Ayecß
pax viåaj Andrés, viåaj Felipe, viåaj
Bartolo, viåaj Mateo, viåaj Tomás,
viåaj Jacobo yuninal viåaj Alfeo,
viåaj Tadeo yedß viåaj Simón. A viåaj
Simón tic, spartido sbßa viå yedß ebß
Zelote. 19 Ayecß pax viåaj Judas aj
Queriot, aton viå ix acßanoch Jesús
dßa yol scßabß chamel.

Ay ebß ix alani to a viå diablo

ayoch dßa Jesús

(Mt 12.22p p p p p-32; Lc 11.14p p p p p-23; 12.10)

20 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús dßa jun
pat yedß ebß scßaybßum. Tzijtum

1457 SAN MARCOS 3

c 3.17 Am yujto ov slolon ebß.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



anima ix smolbßej sbßa junelxo. Yuj
chiß maxtzac yacß tiempo sva ebß.
21 A ix yabßan ebß scßabß yoc Jesús, ix
javi ebß, ijan ix syam ebß, yujto a
snaan ebß to loco yaji.

22 Ay juntzaå ebß viå cßaybßum dßa
ley Moisés ix cot dßa Jerusalén, ix
yalan ebß viå:

—A Beelzebú yajalil ebß enemigo,
ayoch yedß Jesús tic. Yuj chiß, syal ton
yicßanel ebß enemigo chiß, yujto aß
ayoch yedßoc, xchi ebß.

23 Axo Jesús ix avtancot ebß viå, ix
yalan dßa ebß viå:

—A viå Satanás chiß, ¿tas ol
yutoc viå spechanel ebß
yetenemigoal? 24 Qßuinaloc ay junoc
nivan choåabß bßaj slaj spoj sbßa ebß
yajal, slaj yacßan oval ebß. Tato icha
chiß, dßa jun rato sjuviel jun choåabß
chiß. 25 Qßuinaloc ay junoc patil ebß
anima, spoj sbßa yuj oval. Tato icha
chiß, jun rato sjuviel jun patil ebß
anima chiß. 26 Aåejtonaß, icha chiß
yaj pax viå Satanás. Qßuinaloc spoj
sbßa viå yedß ebß yetenemigoal,
syacßan oval viå yedß ebß. Tato icha
chiß, sjuviel viå. Icha chiß tzßaj yel
yopisio viå.

27 Qßuinaloc ay junoc vinac te ay
yip. Malaj junoc mach syal scomon
och dßa yol spat viå, syicßanelta tastac
ay dßay. Aåej ta syacß ganar ebß viå
stzecßancan viå aj pat chiß bßabßel,
ichato chiß, syal yicßjiel tastac ay dßa
viå.

28 Dßa val yel sval dßayex, yalåej
tas smul ebß anima yedß jantacåej tas
malaj svachßil syal ebß dßa spatic Dios,
ol yal yacßan lajvoc Dios. 29 Palta a
ebß bßuchumtac dßa Yespíritu Dios, a
jun smul ebß chiß, toxon maå ol acßjoc
lajvoc. Scan dßa yibßaå ebß dßa junel-
åej, xchi Jesús.

30 Icha chiß ix yutej yalani, yujto
ix yal ebß to a viå enemigo ayoch
yedßoc.

A ix snun Jesús yedß ebß yucßtac

(Mt 12.46p p p p p-50; Lc 8.19p p p p p-21)

31 Ix lajvi chiß, ix cßoch ix snun
Jesús yedß ebß yucßtac. Aåej dßa tiß pat
ix cßoch ebß. Ix schecan avtajelta
Jesús ebß. 32 Axo ebß cßojanem dßa
stzßey ix alan dßay:

—Ayecß ix a nun yedß ebß ucßtac dßa
tiß pat, van ach sayan ebß, xchi ebß.

33 Palta ix yalan Jesús dßa ebß:
—¿Mach ix in nun chiß, mach ebß

vucßtac chiß tze naßa? xchi dßa ebß.
34 Ix lajvi chiß, ix ecß qßueleloc dßa

ebß cßojanem dßa stzßey chiß, ix yalani:
—A ex tic, icha val in nun, icha

val vucßtac eyaji. 35 Yujto a ebß
scßanabßajan icha sgana Dios, aton val
ebß chiß icha vucßtac, icha vanabß,
icha in nun yaji, xchi Jesús.,34

A yabßixal viå tzicumbßat iåat trigo

(Mt 13.1p p p p p-9; Lc 8.4p p p p p-8)

4 1 Ayic ix syamanxi och Jesús
scßaybßan ebß anima dßa stiß aß

åajabß, tzijtum anima ix smolbßej
sbßa. Yuj chiß, ix och dßa yol jun barco
ayecß dßa stiß aß, ix em cßojan. Axo ebß
anima chiß, ix can ebß smasanil dßa stiß
aß. 2 Tzijtum tas ix yacß scßaybßej ebß.
Ix yalan juntzaå abßix dßa ebß. Xchi
icha tic:

3
—Abßec. Ay jun viå ix bßat tzicoj-

bßat iåat trigo. 4 Ayic van stzicanbßat
viå, ay ixim ix emcan dßa yoltac bße.
Axo nocß much ix ecß lojanqßue ixim.
5 Ay pax juntzaåxo ixim ix emcan dßa
yibßaåtac qßuen samqßueen, bßaj jabß-
åej slumal. Elaåchamel ix javi ixim,
yujto jabßåej slumal. 6 Palta axo ix el
yoc cßu, elaåchamel ix tacjiel ixim,
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yujto malaj val schßaåal yibß ixim.
7 Ay pax juntzaåxo ixim ix emcan dßa
caltac aåcßultac. Axo ix te qßuibß jun-
tzaå aåcßultac chiß, toåej ix satel jun-
tzaå iåat chiß dßa scal aå. Yuj chiß
majxo yacßlaj sat. 8 Palta ay jun-
tzaåxo ix emcan bßaj yax sat luum. A
juntzaå chiß ix javi, ix qßuibßi, ix aj
sjolom. Ay ix yacß sat dßa 30. Ay ix
yacß dßa 60. Ay ix yacß dßa jun ciento.
9 A juntzaå tzeyabß tic, naec val sicß-
labßil, xchi Jesús dßa ebß.

A yopisio juntzaå abßix

schßoxanel cßaybßubßal

(Mt 13.10p p p p p-17; Lc 8.9p p p p p-10)

10 Ayic maåxalaj ebß anima chiß
ayecß yedß Jesús, axo ebß scßaybßum
slajchavaåil yedß ebß ayecß dßa stzßey,
ix scßanbßej ebß dßay:

—¿Tas yuj abßixåej tzßaj a cßaybßan
ebß anima? xchi ebß.

11 Yuj chiß, ix yalan dßa ebß:
—Aåej dßayex schßox Dios juntzaå

tas manta mach ojtannac, yic vachß
snachajel eyuuj chajtil tzßaj eyoch dßa
yol scßabß. Palta axo dßa ebß anima
smasanil, aåej juntzaå abßix
schßoxanel cßaybßubßal svalaß, 12 yic
maå ol nachajel yuj ebß. Vachßchom
syil junoc tas ebß, scanxiåej ebß ichåej
taß. Ichato malaj tas syil ebß. Aåej-
tonaß, vachßchom syabß ebß, palta max
nachajel jabßoc yuj ebß. Yuj chiß, max
sqßuex spensar ebß, max acßji lajvoc
smul ebß yuj Dios.

A tas syalelcßoch yabßixal viå

tzicumbßat iåat trigo

(Mt 13.18p p p p p-23; Lc 8.11p p p p p-15)

13
—Tato maå eyojtacoc tas

syalelcßoch jun abßix ix val tic, ¿tas ol
eyutoc eyojtacanel juntzaåxo abßix
smasanil? 14 A viå tzicumbßat iåat

trigo chiß, syalelcßochi, aton ebß
tzßalanel slolonel Dios. 15 A juntzaå
iåat ix emcan dßa yoltac bße chiß,
syalelcßochi, a ebß ix abßan slolonel
Dios. Palta axo yic slajvi yabßan ebß,
scßoch viå Satanás, syicßanel slolonel
Dios viå dßa ebß. 16 Axo juntzaå iåat
ix emcan dßa yibßaå qßuen qßueen,
syalelcßochi, ay juntzaåxo anima
tzßabßan slolonel Dios, te tzalajcßolal
scha ebß. 17 Palta malaj jabßoc
stecßanil ebß, icha junoc te teß malaj
schßaåal yibß. Axo yic sja junoc
yaelal, mato tzßacßjioch dßa yibßaå ebß
yuj slolonel Dios, jun rato sjuviel
spensar ebß. 18 Axo juntzaåxo iåat ix
emcan dßa caltac aåcßultac, syalel-
cßochi, ay juntzaåxo ebß tzßabßan
slolonel Dios. 19 Palta aåej yic yol-
yibßaåqßuinal tic sna ebß. Sjuviel spen-
sar ebß yujto snibßejoch sbßa ebß
bßeyumal. Tzijtum juntzaå tas
snibßejoch ebß. Yuj chiß, sjuviel ebß dßa
slolonel Dios. Lajan tzßaj ebß icha jun-
tzaå iåat malaj jabßoc sat syacßaß.
20 Palta axo juntzaåxo iåat ix emcan
bßaj yax sat luum, syalelcßochi, ay
juntzaåxo ebß tzßabßan slolonel Dios,
syacßval och ebß dßa scßool. A ebß chiß,
lajan ebß icha juntzaå iåat syacß sat
dßa 30. Ay pax ebß lajan icha juntzaå
syacß sat dßa 60, yedß dßa jun ciento,
xchi Jesús.

A masanil tas cßubßeltac

yaji ol checlajelta

(Lc 8.16p p p p p-18)

21 Ix yalanxi Jesús:
—Ayic sco tzßicanoch co candil,

¿tom a dßa yalaå junoc cajón, ma dßa
yalaå junoc chßat scacßcani? A dßa
yibßaå junoc tas chaaå, ataß scacß-
qßuei, yic vachß syacß yoc dßa yol co
pat. 22 Icha pax chiß jantac tas
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cßubßabßileli, ol checlajoc. Yedß jantac-
åej tas cßubßeltac yaji, ol checlajel
smasanil. 23 A juntzaå van eyabßan
tic, naec val sicßlabßil.

24 Aqßuec val och e chiquin dßa
tas van eyabßani, yujto icha tzeyutej
eyacßanoch e chiquin, icha chiß ol
yutoc Dios yacßanpax nachajel
eyuuj. Ayto pax tas ol vachß acßjoc
nachajel eyuuj. 25 Yujto a mach
sgana snachajel yuuj, ol vachß acßjoc
nachajel yuj ebß. Axo ebß malaj
sgana snachajel yuuj, a jabßoc tas
ijan snachajel yuj ebß, ol vachß icßjoc
ecß dßa ebß, xchi Jesús.

A yabßixal juntzaå iåat sqßuibßi

26
—Ol val dßayex chajtil tzßaj

yoch ebß anima dßa yol scßabß Dios.
Lajan icha junoc viå stzicbßat yiåat
dßa sat junoc sluum. 27 Slajvi chiß,
svay viå junjun acßval, sqßuex van viå
dßa junjun cßu. Axo pax juntzaå iåat
chiß sqßueuli, sqßuibßi. Palta maå yoj-
tacoc viå tas tzßaj sqßuibßi, 28 yujto
yujåej syaxil sat luum sqßuibßi. Bßabßel
sqßueul xiil. Slajvi chiß, sqßueul
sjolom, tzßoch sat. 29 Ayic scßanbßi,
sjochchaji, yujto scßoch stiempoal
yeli.

A yabßixal sat aå mostaza

(Mt 13.31p p p p p-32; Lc 13.18p p p p p-19)

30 ¿Chajtil tzßaj sqßuibß sbßisul ebß
anima yoch dßa yol scßabß Dios tze
naßa? Ol val jun abßix tic eyabßi, chaj-
til tzßaj sqßuibß sbßisul ebß. 31 A ebß
chiß, lajan ebß icha juntzaå iåat mos-
taza tzßavchaj dßa junoc luum. A jun-
tzaå iåat chiß, yelxo te cotac dßa
yichaå masanil juntzaåxo iåat dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 32 Palta ayic
toxo ix avchaji, sqßuibßi, ecßto tzßaj dßa
yichaå masanil juntzaåxo itaj scavej

dßa junjun abßil. Te nivac tzßaj scßabß,
syal sbßoan soß nocß much dßa yeåul,
xchi Jesús dßa ebß.

Abßixåej yalnac Jesús dßa ebß anima

(Mt 13.34p p p p p-35)

33 Tzijtum juntzaå abßix icha jun
tic ix yal Jesús dßa ebß ayic ix yalanel
slolonel. Aåej juntzaå tas snachajel
yuj ebß, ix yaleli. 34 Aåej juntzaå
abßix chiß ix yacßlabßej a ix yalanel dßa
ebß anima. Axo yic ayecß schßocoj yedß
ebß scßaybßum, ix laj yal dßa ebß tastac
syalelcßoch masanil juntzaå chiß.

Ix numcßaj icß yedß aß åajabß yuj Jesús

(Mt 8.23p p p p p-27; Lc 8.22p p p p p-25)

35 Aåejaß dßa jun cßu chiß ayic van
sqßuicßbßi, ix yalan Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—Coyec dßa junxo scßaxepal aß chiß,
xchi.

36 Yuj chiß ix yactejcan juntzaå ebß
anima ayecß dßa stiß aß åajabß chiß. Ix
och ebß dßa yol teß barco dßa bßajtaxon
ayoch Jesús chiß, ix bßat ebß. Ix bßat
pax juntzaåxo barco yedß ebß.
37 Palta ix javi jun icß te ov dßa yibßaå
aß. Ix och chulnaj aß dßa yol teß barco
chiß. Ix macßjioch aß dßa yol teß yuj icß
chiß. Ijan ix bßat teß dßa yich aß. 38 Axo
Jesús vaynac dßa yichelcßoch teß barco
chiß, ayoch scßaå jolom. Yuj chiß, ix
pitzjiel svayaå yuj ebß.

—Mamin, ¿tom max a na jabßoc to
van co bßat dßa yich aß? xchi ebß dßay.

39 Yuj chiß ix qßue vaan, ix cachji
jun icß chiß yuuj yedß aß åajabß chiß:

—Ochaå vaan. Numan tzach aji,
xchi.

Ichato chiß bßian, ix och vaan jun
icß chiß, ix numcßaji.

40 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa ebß
scßaybßum chiß:
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—¿Tas yuj tzex te xivi? ¿Tas yuj
maxto eyacßoch Dios dßa e cßool? xchi
dßa ebß.

41 Axo ebß, toåej ix te sat scßool ebß
yuuj. Ix laj yalan ebß:

—¿Tas yaj jun viå tic? Ina
scßanabßajax viå yuj icß yedß aß åajabß
tic, xchi ebß.,45

A jun viå ayoch enemigo

dßay dßa Gerasa

(Mt 8.28p p p p p-34; Lc 8.26p p p p p-39)

5 1 Ix cßoch Jesús yedß ebß
scßaybßum dßa junxo scßaxepal

aß åajabß chiß dßa Gerasa. 2 Ayic van
yelta Jesús dßa yol teß barco chiß, ix
cot jun viå bßaj smucchaj ebß cham-
nac, ix cßoch viå dßay. A jun viå chiß,
ayoch enemigo dßa viå. 3 Aåej bßaj
mucan ebß chamnac, aåej taß cajan
viå. Malaj junoc mach syal stzecßan
viå, vachßchom yedß qßuen cadena.
4 Yujto tzijtum elxo stzecßchaj viå
yedß qßuen dßa sjaj yoc yedß dßa scßabß,
palta dßa juntac el sdßiåchajbßat
qßueen yuj viå. Malaj junoc mach
stzacßvan syaman viå. 5 Masanil
tiempo, dßacßvalil yedß dßa cßualil,
toåej sbßeyecß viå dßa jolomtac vitz,
yedß bßaj smucchaj ebß chamnac.
Tzßavaj viå. Ste maqßuej lajvoc sbßa
viå dßa juntzaå qßuen qßueen.
6 Najatto ix yilbßat Jesús chiß viå, ix
spilan yip viå scot dßay. Cßaxel yem
cuman viå dßa yichaå scßochi. 7,8 Yuj
chiß ix yalan Jesús:

—Ach enemigo, elaå dßa viå, xchi.
Ix lajvi chiß, ix te qßue yav viå

yalani:
—¿Tas alan ic dßayin, ach Jesús? A

ach tic, Yuninal ach Dios, jun te
Nivan Yelcßochi. Tzin tevi val dßayach
dßa yichaå Dios, maå in ixtej, xchi viå
dßay.

9 Ix lajvi chiß, ix scßanbßan Jesús
dßa viå:

—¿Tas a bßi? xchi dßa viå.
—Legión in bßi, yujto tzijtum co

bßeyi, xchi viå.
10 Ix och ijan viå stevi dßa Jesús,

yic max checjiel ebß enemigo chiß dßa
jun lugar chiß. 11 Ay juntzaå nocß
chitam van sva dßa stzßey jun tzalan
chiß. 12 Yuj chiß ix tevioch masanil
ebß enemigo chiß dßa Jesús:

—Checoåcanbßat dßa scal nocß
chitam chiß, yic a dßa nocß ol oå och-
canoc, xchi ebß.

13 Axo Jesús ix chaanbßat ebß dßa
nocß. Yuj chiß ix el ebß dßa viå, axo dßa
nocß chitam chiß ix bßat ochxican ebß.
Ay am chabßoc mil nocß. Ix laj
syumanbßat sbßa nocß smasanil dßa
sattac vitz. Ix laj bßat nocß dßa yol aß
åajabß chiß. Ix laj sjicß aß nocß, ix cham
nocß.

14 Axo ebß staåvumal nocß ix te xiv
ebß. Ix laj bßat ebß elelal. Ix laj ecß ebß
yalcanel yabßixal jun chiß dßa choåabß
yedß bßaj najat yajbßati. Yuj chiß, ix laj
cßoch ebß anima yilaß tas jun ix uji
chiß. 15 Axo ix cßoch ebß bßaj ayecß
Jesús, ix yilan ebß to a viå bßaj ix el
ebß enemigo chiß, cßojanecß viå taß.
Ayxo och spichul viå, te vachßxo scßol
viå. Yuj chiß, ix te xiv ebß. 16 A ebß ix
ilan tas ix scßulej Jesús chiß, a ebß ix
alan dßa juntzaåxo ebß vanto scßochi.
Ix laj yalan ebß tas ix aj yel ebß
enemigo chiß yedß tas ix aj pax nocß
chitam chiß. 17 Yuj chiß, ix tevi ebß
anima chiß dßa Jesús, yic tzßel dßa yol
slugar ebß chiß.

18 Ayic ix ochxi Jesús dßa yol
barco, axo viå bßaj ix el ebß enemigo
chiß, ix scßan pavor viå dßa Jesús yic
vachß sbßatcan viå yedßoc. 19 Palta ix
yalan dßa viå:
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—Paxaå dßa a pat, bßaj ay a mam
yedß ebß ucßtac. Tzalan icha tic dßa
ebß: Nivan tas ix sbßo Dios Cajal
dßayin. Ix te ocß scßool dßayin, xa chi,
xchi Jesús dßa viå.

20 Yuj chiß, ix bßat viå. Ix ecß pax
viå dßa juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Decápolis. Ix laj yalanel viå jantac tas
ix sbßo Jesús dßay. Yuj chiß ix te sat
scßol ebß smasanil.

A ix yisil viåaj Jairo yedß

junxo ix penaay

(Mt 9.18p p p p p-26; Lc 8.40p p p p p-56)

21 Ix lajvi chiß, ix ecßxi Jesús dßa aß
åajabß bßaj ix coti. Axo yic ix cßochxi
dßa stiß aß chiß, tzijtum anima ix smol-
bßej sbßa. 22 Ix cßoch jun viå yajal yaj
dßa spatil culto, scuch Jairo. Ayic ix
yilan Jesús viå, ix em cuman viå dßa
yichaå. 23 Ix te tevi viå dßay, ix yalan
viå:

—Toxo val scham jun ix visil. Coå
vedßoc, bßat aqßuecß a cßabß dßa yibßaå
ix, yic ol bßoxoc scßool ix yic maå ol
cham ix, xchi viå dßay.

24 Yuj chiß ix bßat Jesús yedß viå.
Tzijtum pax anima ix bßat yedßoc, ix
ste vitzßej sbßa ebß. 25 Palta ay junxo
ix, ayxo slajchavil abßil syamanoch
yel jun aß dßa snivanil ix. 26 Tzijtum
ebß aåtum bßaj ix bßat yixtej sbßa ix.
Masanil tastac ay dßa ix, ix schoåel ix
yuj stupan ebß. Palta maj bßoxilaj ix
yuj ebß, masåej ix te nivtaj ix.
27 Palta ix yabßan yabßixal Jesús ix.
Yuj chiß ix cßoch ix dßa spatic dßa scal
ebß anima. Ix syaman stiß spichul
Jesús chiß ix, 28 yujto ix snaß ix:
Toåejocabß tzin yam jabßoc stiß
spichul, tzin bßoxicani, xchi ix. 29 Dßa
jun rato chiß, ix och vaan jun syaelal
ix chiß. Ix yabßan ix sbßoxi scßool yuj
jun syaelal chiß. 30 Axo Jesús yojtac

to ay mach ix bßoxi scßool yuj spoder.
Yuj chiß, ix meltzajbßat qßuelan dßa ebß
anima chiß, ix scßanbßan dßa ebß:

—¿Mach jun ix yaman in pichul
tic? xchi dßa ebß.

31 Axo ebß scßaybßum ix alan dßay:
—Ina te vitzßan yaj bßaj ayach ecß

dßa scal ebß anima tic, slajvi chiß tza
cßanbßani: ¿Mach jun in yamani? xa
chi, xchi ebß dßay.

32 Palta ix ecß qßueleloc dßa scal
ebß anima sayani mach jun ix
yaman chiß. 33 Axo ix ix chiß, ix te
ibßxiqßue ix yuj xivelal. Yujto yoj-
tacxo ix to ix bßoxi scßool ix yuuj.
Yuj chiß, ix cßoch ix dßay. Ix em
cuman ix dßa yichaå. Yelcßolal ix yal
ix smasanil dßa yel. 34 Yuj chiß ix
yal Jesús chiß dßa ix:

—Ach ix, yujto in acßoch dßa a
cßool, yuj chiß ach bßoxi. Paxaå dßa
tzalajcßolal. Tic ach bßoxi dßa jun a
yaelal tic, xchi dßa ix.

35 Ayic van yalan Jesús, ay jun-
tzaå ebß viå ix cot dßa spat viå yajal
yaj dßa spatil culto chiß. Ix yalan ebß
viå dßa viåaj Jairo chiß:

—A jun ix isil chiß, toxo ix cham
ix. Nabßaxoåej tza tzuntzej co Cßay-
bßumal tic yic bßat yilani, xchi ebß viå
dßa viå.

36 Palta ayic ix yabßan Jesús chiß
tas ix yal ebß viå, ix yalan dßa viå:

—Maå a na jun chiß. Acß val och
Dios dßa a cßool, xchi.

37 Ix lajvi chiß, malaj ebß anima ix
schabßat yedßoc. Aåej viåaj Pedro,
viåaj Jacobo yedß viåaj Juan yucßtac
viåaj Jacobo chiß ix schabßat yedßoc.
38 Axo ix cßoch ebß dßa spat viå yajal
chiß, ix yilani, vejanchaaå ebß oqßuel.
Maå jantacoc yel yav ebß. 39 Yuj chiß,
ix och dßa yol pat chiß, ix yalan dßa
ebß:
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—¿Tas yuj tzex te oqßui? A ix unin
tic, maå chamnacoclaj ix, toåej svay
ix, xchi dßa ebß.

40 Palta toåej ix tzevaj ebß. Axo ix
lajvi yelta ebß anima chiß yuuj, ix
yicßanoch smam snun ix, yedß ebß
ajun yedßoc. Ix ochcßoch ebß bßaj ayecß
ix unin chiß. 41 Ix syaman scßabß ix, ix
yalan dßa ix:

—Talita cumi, xchi. Syalelcßochi:
Ach ix unin, a in sval dßayach, qßueaå
vaan, xchi.

42 Dßa jun rato chiß, ix qßue van ix,
ix bßey ix. Slajchavilxo abßil ix. Axo
ebß anima ayecß taß, ix te sat scßool
ebß. 43 Palta ix cham val yalan Jesús
dßa ebß:

—Ayta bßaj tzeyalel jun tic. Aqßuec
va ix unin tic, xchi dßa ebß.,56

Ayecß Jesús dßa choåabß Nazaret

(Mt 13.53p p p p p-58; Lc 4.16p p p p p-30)

6 1 Ix paxta Jesús dßa jun lugar
bßaj ayecß chiß, ix cßochxi dßa

schoåabß. Ix cßoch pax ebß scßaybßum
yedßoc. 2 Axo dßa scßual icßoj ip ix
syamoch scßaybßan ebß anima dßa yol
spatil culto. Tzijtum ebß ix abßan
sloloni. Palta toåej ix sat scßool ebß
yuuj. Ix laj yalan ebß:

—¿Bßajtil ix scßaybßej juntzaå tic
jun viå tic? ¿Bßaj ix yicß jun sjelanil
viå tic? ¿Tas syutej viå sbßoan jun-
tzaå milagro tic? 3 Yujto a jun viå tic,
åicum teß viå, yuneß viå ix María.
Yucßtac sbßa viå yedß viåaj Jacobo,
viåaj José, viåaj Judas yedß viåaj
Simón. Ay pax ebß ix yanabß viå ayecß
dßa co cal tic, xchi ebß.

Yuj chiß, toåej ix somchaj spensar
ebß yuj Jesús chiß. 4 Palta ix yalan dßa
ebß:

—A ebß schecabß Dios, ay val yel-
cßoch ebß dßa yichaå ebß anima
smasanil. Palta axo dßa yichaå ebß
yetchoåabß ebß, dßa yichaå ebß scßabß
yoc ebß yedß dßa yichaå ebß junåej yaj
yedß ebß dßa yol spat, malaj yelcßoch
ebß, xchi Jesús.

5 Maj yal-laj sbßoan juntzaå
milagro taß. Toåej ix yacßbßat scßabß
dßa yibßaå jayvaå ebß penaay, yic
sbßoxi scßool ebß. 6 Ix sat scßool Jesús
yujto maj yacßochlaj ebß dßa scßool. Ix
lajvi chiß, ix ecß scßaybßej ebß ay dßa
juntzaå aldea dßa slacßanil schoåabß.

Schecnacbßat ebß scßaybßum Jesús

(Mt 10.5p p p p p-15; Lc 9.1p p p p p-6)

7 Axo Jesús ix avtancot ebß scßay-
bßum slajchavaåil. Ix lajvi chiß,
chatacvaåil ix yutej schecanbßat ebß.
Ix acßji yopisio ebß yicßanel ebß
enemigo. 8 Ayic mantzac bßat ebß, ix
yalan dßa ebß:

—Ayic tzex bßati, maå eyicß jabßoc
tas yic yol e bße. Maå eyicß e pa, maå
eyicß eyooch, maå eyicß e tumin. Aåej
e cßococh tzeyicßaß. 9 Aåej e pichul
ayoch eyuuj yedß e xaåabß. 10 Yalåej
mach junoc pat bßaj tzex cßochi, ataß
tzex aji masanto tzex paxta. 11 Tato
ay ebß max ex chaani, tato malaj
sgana ebß schaan yabßi, maå ex aj taß.
Tze tziccanel spococal eyoc, yic tze
chßoxeli to maåxa eyalan eyic dßa
ebß,d xchi Jesús dßa ebß.

12 Axo ix bßat ebß scßaybßum chiß,
ix laj yalanel ebß to yovalil sna sbßa
ebß anima yuj smul. 13 Maå jantacoc
ebß enemigo ix yiqßuel ebß dßa ebß
anima. Tzijtum val ebß penaay bßaj ix
laj suquecß aceite ebß. Ix laj bßoxican
scßool ebß.
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A schamel viåaj Juan,

viå tzßacßan bautizar

(Mt 14.1p p p p p-12; Lc 9.7p p p p p-9)

14 A dßa jun tiempoal chiß, ayic ix
yabßan viåaj rey Herodes juntzaå tas-
tac ix scßulej Jesús, yujto ix te
pucaxel yabßixal dßa scal masanil ebß
anima. Yuj chiß ix yalan viå:

—A jun viå chiß, aton viåaj Juan
viå acßannac bautizar, ix pitzvixi viå
dßa scal ebß chamnac. Yuj chiß, ay
spoder viå scßulan juntzaå chiß, xchi
viå.

15 Axo juntzaåxo ebß anima ix
alani:

—A jun viå chiß, aton viåaj Elías,
xchi ebß.

Axo juntzaåxo ebß ix alani:
Aton jun schecabß Dios, icha ebß ay

dßa pecaß, xchi ebß.
16 Palta axo viåaj rey Herodes

chiß, ayic ix yabßan juntzaå chiß viå,
ix yalan viå:

—A jun viå syal ebß chiß, aton
viåaj Juan. Aton viå ix viqßuel
sjolom. A viå ix pitzvixi dßa scal ebß
chamnac, xchi viå.

17,19 Icha tic ix aj scham viåaj
Juan yuj viåaj Herodes. Ay jun yucß-
tac viåaj Herodes chiß scuchan Felipe,
Herodías sbßi ix yetbßeyum viå. Axo
viåaj Herodes chiß ix montanel ix yet-
bßeyum viåaj Felipe chiß. Axo viåaj
Juan chiß ix bßat alan dßa viåaj
Herodes chiß:

—Maå sleyaloc tzicß ix yetbßeyum
viå ucßtac tic, xchi viå.

Yuj chiß, ix te cot yoval ix Herodías
chiß. Ix yacßan scßool viåaj Herodes
chiß ix. Yuj chiß, ix yal viå to syam-
chaj viåaj Juan chiß. Ix yacßanoch viå
viå dßa preso. Ix och qßuen cadena dßa
viå. Axo ix Herodías chiß, ix te

chichonoch scßool ix dßa viåaj Juan
chiß. Sgana ix smiljicham viå, palta
max yal-laj yuj ix dßa elaåchamel,
20 yujto toxon yojtac viåaj Herodes
chiß to tojol spensar viåaj Juan chiß,
to yic Dios yaj viå. Yuj chiß, ix xiv viå
yuj viåaj Juan chiß, ix yacßanoch staå-
vumal viå viå, yic max cham viå yuj
ix Herodías chiß. Ay bßaj syal slolonel
Dios viåaj Juan dßa viåaj Herodes
chiß. Toåej ste somchaj scßool viå yuj
viå, palta ste tzalaj viå yabßan dßa
viå. 21 Palta ayic ix och jun qßuiå yic
yabßilal viåaj Herodes chiß, ataß ix yil
ix Herodías chiß tas ol yutoc ix
yacßancham viåaj Juan chiß, yujto ay
jun nivan vael ix och yuj viå rey chiß.
Ix yacß va ebß yetyajalil viå, ebß yajal
ebß soldado yedß ebß nivac vinac dßa
yol yic Galilea chiß. 22 Axo jun ix
yuneß ix Herodías chiß ix cßoch bßaj
van sva ebß chiß. Ix chaåalvi ix. Axo
viåaj Herodes yedß ebß viå ayoch vael
yedßoc, te vachß schaåalvi ix ix yil
ebß. Yuj chiß, ix yalan viå dßa ix:

—Cßan dßayin tas tza nibßej, ol vacß
dßayach, xchi viå dßa ix.

23 Ix yacßan stiß viå dßa ix, ix
slocan sbßi Dios viå:

—Yalåej tas junoc tza cßan dßayin,
ol vacßåej dßayach. Vachßchom a
masanil tas ay dßa yol in macbßen,
naåal ol vacß dßayach, xchi viå dßa
ix.

24 Axo ix elixta ix. Ix yalan ix dßa
ix snun:

—¿Tas a gana ol in cßanaß? xchi ix.
Ix tacßvi ix snun ix chiß:
—A sjolom viåaj Juan, viå tzßacßan

bautizar tza cßanaß, xchi ix.
25 Ix lajvi chiß, ix cßochxi ix dßa viå

rey chiß, ix yalan ix:
—In gana tzacß sjolom viåaj Juan,

viå tzßacßan bautizar dßayin. Dßa yol
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junoc pultu in gana tzacß dßayin, xchi
ix.

26 Ix te cusqßue viå rey chiß ayic ix
yabßan viå. Palta majxo yal-laj
stenanecß viå, yujto toxo ix sloc sbßi
Dios viå. Ix yabßpax ebß viå ayecß yedß
viå. 27 Yuj chiß, ix schecbßat jun viå
soldado viå stzepel sjolom viåaj Juan
chiß, syicßancoti. 28 Ix bßat jun viå sol-
dado chiß dßa teß preso, ix bßat
yicßanel sjolom viåaj Juan chiß viå. Ix
lajvi chiß, ix yicßancot viå dßa yol jun
pultu, ix yacßan viå dßa ix. Axo ix ix
acßan dßa ix snun chiß.

29 Axo ebß scßaybßum viåaj Juan
chiß, ayic ix yabßan ebß, ix cßoch ebß.
Ix yicßanbßat snivanil viå ebß, ix bßat
smucanem ebß.

A Jesús ix acßan va oyeß mil vinac

(Mt 14.13p p p p p-21; Lc 9.10p p p p p-17; Jn 6.1p p p p p-14)

30 A ebß schecabß Jesús ix cßochxi
ebß dßay. Ix yalan ebß masanil tastac
ix scßulej ebß yedß masanil tas ix scßay-
bßej ebß. 31 Ixto lajvi yalan ebß, ix
yalan Jesús dßa ebß:

—Coyec co chßocoj bßaj malaj
anima, yic squicß quip taß, xchi.

Ix yal icha chiß, yujto malaj
scolanil ebß yuj ebß anima, yujto
scßochåej ebß anima dßay. Max och
jabßoc scolanil ebß sva yuj ebß.

32 Axo Jesús, ix och dßa yol jun
teß barco yedß ebß scßaybßum.
Schßocoj ebß ix bßat bßaj malaj
anima. 33 Palta tzijtum mach ix ilan
sbßat ebß, yojtacxo ebß to a Jesús.
Yuj chiß, ay ebß ix cot dßa junjun
choåabß dßa slacßanil chiß. Ix bßat ebß
dßa yoc, ix bßabßlaj cßoch ebß bßaj ix
cßoch chiß. 34 Axo ix elta Jesús dßa
yol teß barco chiß, ix yilanbßati to
maå jantacoc anima ayxo ecß taß. Ix
ocß scßool dßa ebß, yujto lajan ebß

icha nocß calnel malaj staåvumal.
Yuj chiß, tzijtum tas bßaj ix scßaybßej
ebß. 35 Axo yic vanxo sbßat cßu ix
cßoch ebß scßaybßum dßa stzßey. Ix
yalan ebß dßay:

—Ina vanxo sbßat cßu. Palta a jun
lugar tic, te tzßinan. 36 Yuj chiß tecan
vachß tza checbßat ebß anima tic bßaj-
tac ay anima yedß dßa juntzaå aldea
dßa lacßan tic, yic vachß ol laj sman va
sbßa ebß taß, yujto malaj tas sva ebß
dßa tic, xchi ebß.

37
—Aqßuec va ebß a ex tic, xchi

Jesús dßa ebß scßaybßum chiß. Palta ix
yalan ebß dßay:

—¿Tom syal co bßat co man
chabßoc am ciento denario pan, yic ol
cacß sva ebß? xchi ebß.

38
—¿Jayeß ixim pan chiß eyedß

jun? Sayec eyilaß, xchi Jesús dßa ebß.
Axo yic ix lajvi yilan ebß, ix yalan ebß
dßay:

—Aåej oyeß ixim quedßnac yedß
cha pitaå nocß chay, xchi ebß.

39 Ix lajvi chiß, ix yalan Jesús, to
tzßem cßojan ebß anima smasanil dßa
jun acßlic chiß, macquiltac tzßaj ebß.
40 A ix aj em cßojan ebß viå, ay 100
dßa junjun macaå yedß 50 dßa jun-
tzaåxo. 41 Ix lajvi chiß, ix yicßan-
chaaå oyeß pan chiß Jesús yedß cha
pitaå chay chiß. Ix qßue qßuelan dßa
satchaaå, ix yacßan yuj diosal, ix
xepanbßat ixim pan chiß. Ix lajvi
chiß, ix yacßan dßa ebß scßaybßum
chiß, yic spucanbßat ebß dßa ebß
anima chiß. Ix spucanpaxbßat cha
pitaå chay chiß dßa ebß smasanil.
42 Ix va ebß smasanil, ix bßudßji ebß.
43 Ayic ix lajvi sva ebß chiß, ix
sicßanqßue lajchavexo xuuc ixim ix
yacß sobre ebß yedß pax nocß chay
chiß. 44 Oyeß mil ebß viå vinac ix
vaßi.
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Bßeynac Jesús dßa sat aß åajabß

(Mt 14.22p p p p p-27; Jn 6.16p p p p p-21)

45 Ix lajvi chiß, ix yalan Jesús dßa
ebß scßaybßum to tzßochxi ebß dßa yol
teß barco, yic sbßabßlaj cßaxpajcanecß
ebß dßa junxo scßaxepal aß åajabß chiß,
yic scßoch ebß dßa choåabß Betsaida.
Axo Jesús chiß ixto cani, ix yalan quil-
cobßa dßa ebß anima chiß. 46 Ix lajvi
stacßlancan sbßa yedß ebß, ix bßat dßa
jun tzalan yic slesalvi taß. 47 Axo yic
toxo ix qßuicßbßi, vanxo scßoch ebß
scßaybßum chiß yedß teß barco dßa
snaåal aß. Axo Jesús ix can schßocoj
dßa stiß aß. 48 Axo yic ayto scßanaß ix
yilanbßat Jesús to van yel yip ebß
smacßan aß, yujto te ov sja icß dßa
yichaå ebß. Van sbßeybßat dßa yoc dßa
sat aß ix cßoch dßa ebß. Bßeåej ijan ix
ecßbßat dßa ebß. 49 Palta ix yilbßat ebß
to van sbßey dßa sat aß, a snaan ebß to
labß jun van scßoch chiß dßa ebß. Yuj
chiß ix te el yav ebß. 50 Ix yil ebß
smasanil, yuj chiß ix te xivqßue ebß.
Palta ix yalan Jesús dßa ebß:

—Tecßbßejec e bßa. A in. Maå ex
xivoc, xchi dßa ebß.

51 Ix lajvi chiß, ix och dßa yol teß
barco chiß yedß ebß. Ix och vaan jun
icß chiß yuuj. Yuj chiß, ix te sat scßool
ebß. 52 Vachßchom toxo ix yil jun
milagro ix sbßo Jesús ebß yedß ixim
pan, palta max nachajel spoder yuj
ebß, yujto manto yacßoch jabßoc spen-
sar ebß dßay.

Bßonacxi scßool ebß penaay

dßa Genesaret

(Mt 14.34p p p p p-36)

53 Ix lajvi scßaxpajecß ebß dßa aß
chiß, ix cßoch ebß dßa jun lugar
scuchan Genesaret. Ix yacßancanoch
etzan teß barco chiß ebß dßa stiß aß.

54 Ix lajviåej yelta ebß dßa yol teß
barco chiß, ix yilanoch ebß anima to a
Jesús. 55 Yuj chiß, ix laj yalan ebß dßa
smasanil jun lugar chiß. Ix laj
syamanoch ebß sbßachancot ebß
penaay dßa sat svaynubß bßaj ayecß
Jesús chiß. 56 Masanil bßajtac ix ecß
Jesús, dßa aldea, dßa choåabß yedß
bßajtac ay anima, ix laj icßjielta ebß
penaay dßa yoltac calle. Ix scßanan
pavor ebß dßa Jesús chiß, yic syamji
jabßoc stiß spichul yuj ebß penaay chiß.
Axo jantacåej ebß ix yaman stiß
spichul chiß, ix bßoxican scßool ebß
yuuj.,67

A juntzaå tas tzßixtanel co pensar

(Mt 15.1p p p p p-20)

7 1 Ay juntzaå ebß viå fariseo
yedß jayvaå ebß viå cßaybßum

dßa ley Moisés, ix cot ebß viå dßa
Jerusalén. Ix smolbßan sbßa ebß viå
bßaj ayecß Jesús. 2 Ix yilanoch ebß
scßaybßum Jesús chiß ebß viå, to maå
ichoc val yaj sleyal ebß viå syutej
ebß sbßican scßabß ayic sva ebß. Ix och
spaltail ebß dßa sat ebß viå yuj scßabß
chiß. Yuj chiß, ix yalan ebß viå to
malaj svachßil ebß. 3 Yujto a ebß viå
fariseo chiß yedß smasanil juntzaåxo
ebß aj Israel, aåej sbßeybßal smam
yicham ebß sbßeybßalej. Yuj chiß, tato
max sbßiquel scßabß ebß icha syal
sbßeybßal ebß chiß, max valaj ebß.
4 Axo yic sjax ebß dßa mercado, max
valaj ebß masanto sbßic scßabß ebß,
icha chiß syalelcßoch jun sbßeybßal ebß
chiß. Man jantacto juntzaåxo tas
sbßeybßalej ebß, icha yic sbßican el
svaso ebß, xalu yedß juntzaåxo qßuen
yamcßabß yic vael. 5 Yuj chiß, a ebß
viå fariseo chiß yedß ebß viå cßaybßum
dßa ley Moisés, ix yal ebß viå dßa
Jesús:
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—¿Tas yuj max scßanabßajej jun-
tzaå sbßeybßal ebß co mam quicham
ebß a cßaybßum tic? Ina max sbßic
scßabß ebß ayic sva ebß, xchi ebß viå.

6 Yuj chiß, ix yal Jesús dßa ebß viå:
—A ex tic, te chabß sat ex. Yel ton

val yalnaccan viåaj Isaías eyuuj, ayic
stzßibßannaccan viå icha tic:

A ebß anima tic, aåej dßa stiß ebß
syal vachß lolonel dßayin.
Palta axo spensar ebß, najat yaj-
canel dßayin.

7 Nivanoc tzul yaqßuem sbßa ebß
dßayin.
Aåej juntzaå schecnabßil anima
syacß ebß cßaybßajoc, xchi Dios
dßa Slolonel.

8 Yujto a ex tic, ix eyactejcan
schecnabßil Dios yic vachß aåej jun-
tzaå sbßeybßal e mam eyicham tze
cßanabßajej. 9 Toåej tzeyixtejel schec-
nabßil Dios, yuj e cßanabßajan jun-
tzaå sbßeybßal ebß e mam eyicham
chiß. 10 Yalnaccan viåaj Moisés icha
tic: Ayocabß yelcßoch e mam e nun
dßa e sat. A ebß sbßajan smam snun,
smiljicham ebß, xchi. 11 Palta a exxo
tic, tzeyalaß to maå yovaliloc scolvaj
junoc mach dßa smam snun. Tato ay
junoc mach tzßalan icha tic dßa
smam snun: Max yal in colvaj
dßayex, yujto a masanil tas ay
dßayin, yicåej Dios yaji, tato xchi, te
vachß tzeyabßi. 12 Tato ay mach
tzßalan icha chiß, a exxo tic tzeyalaß
to maåxo yovaliloc scolvaj ebß dßa
smam snun chiß. 13 Icha chiß
tzeyutej eyixtanel schecnabßil Dios,
yujto aåej sbßeybßal ebß e mam
eyicham tzeyacß scßaybßej ebß. Tzij-
tumto juntzaåxo tas tze cßulej icha
juntzaå tic, xchi Jesús dßa ebß.

14 Ix lajvi chiß, ix yavtanxicot ebß
anima Jesús. Ix yalan dßa ebß:

—Maclejec eyabß e masanil tas ol
valaß. Nachajocabßel eyuuj: 15,16 A
juntzaå tas tzßoch dßa co tiß, max oå
juviel-laj yuuj dßa yichaå Dios. Palta
a juntzaå tas scot dßa co pensar, a
tzoå acßan juvoquel dßa yichaå Dios,
xchi dßa ebß.

17 Ix lajvi chiß, ix actajcan ebß
anima yuj Jesús, ix och dßa yol pat
yedß ebß scßaybßum. Ix scßanbßan ebß
dßay:

—¿Tas syalelcßoch jun ix al tic?
xchi ebß dßay.

18 Ix yalanpax dßa ebß:
—¿Tom max nachajel eyuuj?

¿Tom maå eyojtacoc? A tas tzßoch dßa
co tiß max oå juviel-laj yuuj dßa
yichaå Dios, 19 yujto maåoc dßa co
pensar scßochi. Toåej tzßem dßa yol co
cßool, axo dßa junxo rato, tzßelixcani,
xchi dßa ebß.

Icha chiß ix yutej yalani to a jan-
tacåej tas sco vaßa, malaj yovalil yuj
Dios. 20 Ix yalanxi junxo tic dßa ebß:

—A juntzaå tas scot dßa co pen-
sar, a tzoå juanel dßa yichaå Dios.
21 Yujto a dßa spensar ebß anima
spitzvi juntzaå chuc pensaril tic. Ay
ebß ayxo yetbßeyum tzßem dßa mul.
Ay pax ebß malaj yetbßeyum tzßem-
paxi. Ay ebß smacßancham
yetanimail. 22 Ay ebß tzßelcßani. Ay
ebß syiloch scßool dßa junocxo. Ay
ebß malaj svachßil syutej sbßa. Ay ebß
tzßesani. Ay ebß malaj jabßoc sqßuix-
velal scomon cßulan junoc tasi. Ay
ebß schichonoch scßool dßa junoc
mach vachß yaji. Ay ebß comonåej
sbßuchvaji. Ay ebß acßumtac syutej
sbßa. Aåejtonaß, ay pax ebß malaj
jabßoc spensar. 23 A juntzaå chucal
tic, a dßa spensar ebß anima spitzvi.
A tzßixtanel ebß dßa yichaå Dios, xchi
Jesús.
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Ay jun ix maå israeloc

ix yacßoch Jesús dßa scßool

(Mt 15.21p p p p p-28)

24 Ix lajvi chiß, ix elxi Jesús dßa
jun lugar chiß, ix cßoch dßa yol yic
Tiro yedß Sidón. Axo dßa yol jun pat
ix och vaan. Yujto sgana to malaj
mach tzßojtacaneli tato ayecß taß,
palta maj yal-laj scßubßanel sbßa.
25 Ataß ayecß jun ix unin, ayoch jun
enemigo dßa ix, axo ix yabßan ix snun
ix to ix cßoch Jesús taß. Yuj chiß, ix
bßat ix yilaß. Ix bßat em cuman ix
dßay. 26 A jun ix chiß, griega ix, aj
Sirofenicia ix. Ix tevi ix dßa Jesús, yic
syiqßuel jun enemigo chiß dßa ix yuneß
ix chiß. 27 Axo ix yalan dßa ix:

—Bßabßlaj vaocabßcan ebß unin.
Maå vachßoc tato stocßjiecß svael ebß,
tzßacßjibßat dßa nocß yunetac tzßiß,
xchi.e

28 Palta axo ix tacßvi ix dßay:
—Yel ton Mamin, palta a nocß

yunetac tzßiß chiß sicßanqßuechaaå
scßajil yooch ebß unin dßa yalaå mexa,
xchi ix dßay.

29 Yuj chiß, ix yalanxi Jesús dßa ix:
—A jun ix al tic dßayin, te vachß.

Syalxo a pax dßa a pat, yujto toxo ix
el jun enemigo chiß dßa ix uneß chiß,
xchi dßa ix.

30 Axo ix cßochxi ix dßa spat, ix
yilan ix to cßotanecß ix yuneß chiß dßa
sat schßat. Toxo ix el jun enemigo chiß
dßa ix.

Ix jacvi schiquin jun viå chacaå

31 Ayic ix elxi Jesús dßa Tiro bßaj
ayecß chiß, ix ecß dßa choåabß Sidón
yedß dßa juntzaå choåabß ay dßa yol
yic Decápolis. Ix lajvi chiß, ix cßoch

dßa stiß aß åajabß yic Galilea. 32 Axo
yic ayecß taß, ix icßjicot jun viå chacaå
dßay yuj ebß anima, pural syal pax
slolon viå. Ix tevi ebß dßa Jesús yic
syacßbßat scßabß dßa yibßaå viå. 33 Yuj
chiß, ix yicßanelta viå dßa scal ebß
anima chiß, ix yacßanoch yiximal
scßabß dßa yol schiquin viå. Ix
stzubßani. Ix lajvi chiß, ix slatzanoch
scßabß dßa såiß yacß viå. 34 Ix qßue
qßuelan dßa satchaaå, ix javi sicßson
scßool.

—Efata, xchi. Syalelcßochi:
Jacvocabßi.

35 Dßa jun rato chiß, ix jacvi
schiquin viå. Ix tijviel yacß viå. Ix
lolonqßue viå. 36 Ix lajvi chiß, ix cham
val yalan Jesús dßa ebß anima:

—Ayta bßaj tzeyalel jun ix eyil tic,
xchi dßa ebß.

Axo yic ix yalan jun chiß dßa ebß,
masåej ix ste alejel ebß. 37 Ix te sat
scßool ebß. Ix laj yalan ebß:

—Masanil tas scßulej, vachßåej.
Sjacvi schiquin ebß chacaå. Slolonpax
ebß max uji taxon sloloni, xchi ebß.,78

Ix acßji va chaåeß mil ebß vinac

(Mt 15.32p p p p p-39)

8 1 A dßa jun tiempoal chiß, maå
jantacoc ebß anima ix smolbßej-

cßoch sbßa dßa Jesús, palta malaj tas
sva ebß. Yuj chiß ix yavtancot ebß
scßaybßum Jesús, ix yalan dßa ebß:

2
—A in tic, tzßocß in cßool yuj jun-

tzaå ebß anima tic, yujto chabßjitax ix
javican ebß vedß dßa tic, palta maå-
xalaj tas sva ebß. 3 Tato malaj tas sva
ebß, tzin checan pax ebß dßa spat,
tecan ol el yip ebß dßa yol bße, yujto
ay ebß najat ix coti, xchi Jesús dßa
ebß.
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4
—Palta, ¿tas ol cutoc cacßan va

ebß dßa jun lugar tic? xchi ebß scßay-
bßum chiß.

5
—¿Jayeß ixim pan eyedßnac? xchi

dßa ebß.
—Uqueåej ixim, xchi ebß dßay.
6 Ix lajvi chiß, ix yalan Jesús dßa

ebß anima chiß to tzßem cßojan ebß dßa
sat luum. Ix yicßanchaaå ixim pan
chiß yuquil, ix yacßan yuj diosal dßa
Dios yuj ixim. Ix xepanbßat ixim pan
chiß, ix yacßan ixim dßa ebß scßaybßum.
Axo ebß ix pucanbßat ixim dßa ebß
anima chiß. 7 Ay jayvaå yunetac chay
yedßnac ebß. Ix yacßanpax yuj diosal
dßa Dios yuj nocß. Ix lajvi chiß, ix
yalanpax dßa ebß to spucbßat nocß
chay chiß ebß dßa ebß anima chiß. 8 Ix
va ebß smasanil, ix bßudßji ebß. Ix lajvi
sva ebß chiß, uqueto xuuc bßudßan ix
yacß sobre ix can yuj ebß. 9 Ay am
chaåeoc mil sbßisul ebß ix vaßi. Ix lajvi
chiß, ix checji pax ebß yuuj. 10 Ix
ochxi dßa yol teß barco yedß ebß scßay-
bßum chiß. Ix bßat ebß dßa yol yic
Dalmanuta.

A ebß fariseo ix cßanan

yil junoc milagro

(Mt 16.1p p p p p-4; Lc 12.54p p p p p-56)

11 Ay juntzaå ebß viå fariseo ix
cßoch dßa Jesús. Ix och ijan ebß viå
stelan sbßa yedßoc, yujto sgana ebß viå
syacß proval. Yuj chiß, ix scßanan yil
junoc milagro ebß viå scot dßa Dios.
12 Axo Jesús ix ja sicßson scßool. Ix
yalani:

—A ex tic, ¿tas yuj tze cßan eyil
junoc milagro dßayin? Val yel sval
dßayex, malaj junoc milagro ol in
chßox eyilaß, xchi Jesús.

13 Ix lajvi chiß, ix yactancan ebß
viå fariseo chiß Jesús, ix ochxi dßa yol
teß barco chiß yedß ebß scßaybßum. Ix

cßaxpajecß ebß dßa junxo scßaxepal aß
åajabß chiß.

A juntzaå scßaybßubßal

ebß fariseo

(Mt 16.5p p p p p-12)

14 Axo ebß scßaybßum Jesús, maj
sna ebß yicßbßat jabßoc ixim span. Aåej
val jun pitaå ixim yedßnac ebß dßa yol
teß barco chiß. 15 Ix yalan Jesús dßa
ebß:

—Abßec. Tzeyil val e bßa dßa yich
span ebß fariseo yedß dßa yich span
viåaj Herodes, yujto te ay smay tzex
juviel yuuj, xchi dßa ebß.

16 Axo ebß scßaybßum chiß, ix laj
yalan ebß yuj tas ix yalaß:

—Syal icha tic, yujto malaj ixim co
pan quedßnac, xchi ebß.

17 Palta yojtac Jesús tas van yalan
ebß. Yuj chiß, ix yal dßa ebß:

—¿Tas yuj tzeyalaß to malaj ixim
e pan? ¿Tom max nachajel eyuuj?
¿Tom maå eyojtacoc tas syalelcßoch
jun tic? Te max in eyacßoch dßa e
cßool. 18 ¿Tom maj eyilaß? ¿Tom
maj eyabßi? ¿Tom max e nacoti?
19 Ayic ix in pucanecß oyeß ixim pan
dßa scal oyeß mil vinac, ¿jayeto xuuc
ixim ix yacß sobre ix e sicßqßuei?
xchi dßa ebß.

—Lajchaveß xuuc, xchi ebß.
20

—Axo yic ix in pucanxiecß uqueß
ixim pan dßa scal chaåeß mil anima,
¿jayeto xuuc ix bßudßji, ix yacß sobre
ix e sicßqßuei? xchi.

Uqueß xuuc, xchi ebß.
21

—¿Tas yuj max nachajel jabßoc
eyuuj jun? xchi dßa ebß.

Ix jacvi sat jun viå yuj Jesús

22 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß dßa
choåabß Betsaida. Ay jun viå max uji
yilani, ix quetzchajbßat viå dßa Jesús
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yuj ebß anima. Ix tevi ebß dßa Jesús
chiß to syamji viå yuuj. 23 Axo Jesús
ix yaman scßabß viå. Ix squetzanbßat
viå dßa stiel choåabß. Ix sucanecß jabß
stzubß dßa yol sat viå. Ix yacßanecß
scßabß dßa yibßaå viå. Ix lajvi chiß ix
scßanbßani tato tzaxo yal yilan viå.
24 Yuj chiß, ix yacßlej viå yilani. Ix
yalan viå dßa Jesús chiß:

—Tzaxo vil juntzaå anima, aåejto
lajan ebß yedß te teß svilaß, palta
sbßeyecß ebß, xchi viå.

25 Axo Jesús ix sucanxiecß scßabß
dßa yibßaå sat viå. Ichato chiß, ix
vachß jacvi yol sat viå chiß. Te
vachßxo ix aj yilan viå. 26 Ix lajvi
chiß, ix checji pax viå dßa spat yuuj.
Ix yalan dßa viå:

—Maå ach ecß dßa yol choåabß.
Ayta mach bßaj tzal jun tic, xchi Jesús
dßa viå.

Yalnac viåaj Pedro to a Jesús

aton viå Cristo

(Mt 16.13p p p p p-20; Lc 9.18p p p p p-21)

27 Ix lajvi chiß, ix ecß Jesús dßa jun-
tzaå aldea dßa yol yic Cesarea yic
Filipos yedß ebß scßaybßum. Axo yic
van sbßey ebß, ix scßanbßan dßa ebß:

—¿Mach in yalan ebß anima
tzeyabßi? xchi dßa ebß.

28
—Ay ebß tzßalani, tobß a ach tic

Juan ach, viå acßannac bautizar. Ay
pax ebß tzßalani tobß Elías ach. Ay pax
ebß tzßalani tobß schecabß ach Dios ecß-
nac dßa pecaß, xchi ebß scßaybßum chiß
dßay.

29
—Xal ex, ¿mach in eyalani?

xchi dßa ebß. Yuj chiß ix tacßvi viåaj
Pedro dßay:

—A ach tic, Cristo ach, xchi viå
dßay.

30 Palta ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Ayta bßaj tzeyalel jun tic, xchi.

Ayocto ix yalancan Jesús yuj schamel

(Mt 16.21p p p p p-28; Lc 9.22p p p p p-27)

31 Axo dßa jun tiempo chiß, ix
syamoch Jesús scßaybßan ebß scßay-
bßum yuj tastac ol javoc dßa yibßaå, ix
yalan icha tic:

—A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, yovalil ol vabß syail. A val
ebß ichamtac vinac ay yopisio, ebß sat
sacerdote yedß ebß cßaybßum dßa ley
Moisés, ol in spatiquejcanel ebß. Ol in
smilancham ebß. Palta axo dßa schabß-
jial, ol in pitzvocxoc, xchi dßa ebß.

32 Tojolåej ix yutej Jesús yalan
juntzaå chiß dßa ebß. Palta axo viåaj
Pedro, ix icßanelta Jesús chiß schßocoj.
Ix yacßlan viå scachanoch vaan
yalani. 33 Palta axo Jesús, ix meltzaj-
bßat qßuelan dßa juntzaåxo ebß scßay-
bßum. Ix scachanoch vaan viåaj Pedro
chiß, ix yalan dßa viå:

—Ach Satanás, elaå dßa in tzßey,
yujto maåoc juntzaå yic Dios bßaj
tzacßoch a pensar. Aåej juntzaå yic
anima bßaj ayoch a pensar, xchi dßa
viå.

34 Ix lajvi chiß, ix yavtancot ebß
scßaybßum yedß ebß anima, ix yalan
dßa ebß:

—Tato ay ebß sgana tzßoch in cßay-
bßumoc, yovalil maåxo yicoc sbßa ebß
schßocoj. Yabßocabß syail ebß vuuj,
vachßchom dßa teß culus. Tato icha
chiß, ochocabß ebß in cßaybßumoc.
35 Yujto yalåej mach ebß sgana aåej
dßa yolyibßaåqßuinal tic scol sbßa, ol
satel sqßuinal ebß dßa junelåej. Palta
axo ebß ol yacßcham sbßa vuuj, yuj
pax jun vachß abßix yic colnabßil tic,
aton ebß ol scha sqßuinal dßa junelåej.
36 Qßuinaloc tato squiquej masanil
tas ay dßa yolyibßaåqßuinal tic, palta
tato tzoå satcanel dßa junelåej, ¿tas
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co ganar? 37 ¿Tasto val ol cacß
stojoloc yic tzoå colchajeli? 38 A val
ebß anima dßa jun tiempo tic, maåoc
dßa Dios syacßoch spensar ebß. Malaj
jabßoc svachßil ebß. A mach sqßuixvi
vuuj dßa yichaå ebß anima, sqßuixvi
pax yuj in lolonel, aåejtonaß, a in Acß-
bßil in cot yuj Dios voch animail tic,
ol in qßuixvocpax yuuj, ayic ol in ja
yedß spoder in Mam yedß ebß ángel
yicxo yaji.,89

9 1 Val yel sval dßayex, ay ex
manto ex chamlaj ol eyil svachß

och Dios Yajalil yedß spoder, xchi dßa
ebß.

Ix qßuexmaj yilji Jesús

(Mt 17.1p p p p p-13; Lc 9.28p p p p p-36)

2 Obßxitax chiß, ix icßjibßat viåaj
Pedro, viåaj Jacobo yedß viåaj Juan
yuj Jesús dßa jun nivan tzalan.
Schßocoj ebß ix bßat yedßoc. Ataß ix
qßuexmaj yilji dßa yichaå ebß. 3 A
spichul, te tziquiqui ix aji. Te sac ix
aj yilji. Malaj mach dßa yolyibßaå-
qßuinal tic stzacßvan sacbßitan junoc
cßapac icha chiß. 4 Axo ix yilan ebß,
ayecß viåaj Elías yedß viåaj Moisés
van slolon ebß yedßoc. 5 Yuj chiß, ix
yalan viåaj Pedro dßay.

—Mamin, te vachß cajecß dßa tic.
Tecan vachß sco bßo oxeoc lechpat,
jun icoß, jun yic viåaj Moisés yedß
junoc yic viåaj Elías chiß, xchi viå
dßay.

6 Maå yojtacoc viåaj Pedro chiß tas
syalaß yujto te xivnac ebß scßaybßum
chiß. 7 Ix lajvi chiß, ix cßoch jun asun,
ix em moyan dßa yibßaå ebß. Ix alji-
emta jun lolonel dßa scal jun asun
chiß, ix yalani:

—Aton jun tic Vuninal, te
xajanabßil vuuj. Aqßuecoch e chiquin
dßay, xchi jun lolonel chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix yilan ebß to maå-
xalaj mach ayeqßui. Axoåej Jesús
ayeqßui.

9 Ayic van yemxita ebß dßa jun
tzalan chiß, ix yalan dßa ebß:

—Ayta bßaj tzeyalel jun ix eyil tic.
A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail, ato yic ol in pitzvocxi dßa
scal ebß chamnac, ato taß ol eyaleli,
xchi Jesús dßa ebß.

10 Yuj chiß, munilåej yojtac jun
chiß ebß. Malaj junoc mach bßaj ix yal
ebß. Palta ix laj snaubßtaåan ebß yuj
tas ix yal chiß to ol pitzvocxi dßa scal
ebß chamnac. 11 Ix lajvi chiß, ix scßan-
bßan ebß dßa Jesús:

—A ebß cßaybßum dßa ley Moisés,
slaj yal ebß icha tic: A viåaj Elías,
yovalil ol bßabßlaj javoc, xchi ebß.
¿Tas am yuj syal ebß icha chiß? xchi
ebß oxvaå chiß. 12 Yuj chiß, ix yalan
Jesús dßa ebß:

—Yel toni, yovalil ol bßabßlaj javoc
viåaj Elías chiß, yic vachß listaxo yaj
smasanil ayic tzin javi, palta ¿tas syal
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcan vuuj,
a in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic? Ataß syalaß to ol vabß
syail, ol in paticajcanel yuj ebß anima.
13 Palta sval dßayex yuj viåaj Elías
chiß, ulnacxoecß viå. Ay ebß yacßnac
sgana dßa spatic viå icha snibßej. Icha
val tzßibßabßilcan yuj viå dßa Slolonel
Dios, icha val chiß ix yutej ebß, xchi
dßa ebß scßaybßum chiß.

Bßonacxi scßool jun viå unin

ayoch enemigo dßay

(Mt 17.14p p p p p-21; Lc 9.37p p p p p-43)

14 Ayic vanxo scßochxi ebß bßaj
aycan juntzaåxo ebß scßaybßum chiß, ix
yilanbßat Jesús to maå jantacoc
anima ayecß yedß ebß. Axo ebß viå
cßaybßum dßa ley Moisés, van stelan
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sbßa ebß viå yedß ebß scßaybßum Jesús
chiß. 15 Axo smasanil ebß ayecß taß,
ayic ix yilanbßat Jesús chiß ebß, ix te
sat scßol ebß. Yuj chiß, ix bßat lemnaj
ebß schaßa. 16 Axo ix cßoch ebß dßa
stzßey, ix scßanbßan dßa ebß:

—¿Tas yuj tze telaj e bßa yedß ebß
viå? xchi dßa ebß.

17 Ay jun viå ix tacßviqßue dßa scal
ebß anima chiß:

—Mamin, ix vicßcot jun vuninal
dßayach. Ayoch jun enemigo dßay, yuj
chiß max ujilaj sloloni. 18 Yalxoåej
bßaj scot dßay, syumji telvoc yuuj.
Svoman stiß, sjuchßuchßi ye, stzatz-
bßicanel yuuj. Ix val dßa ebß a cßay-
bßum to syiqßuel ebß, palta maj yal-laj
yicßanel ebß dßay, xchi viå dßa Jesús
chiß.

19 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß:
—A… a ex tic, te max eyacßoch

Dios dßa e cßool. Ina ayxo tiempo
ayinecß eyedßoc. ¿Bßaqßuiåto val ol
nachajel eyuuj? Svabß val syail eyuuj.
Iqßueccot jun unin chiß dßayin, xchi.

20 Yuj chiß, ix bßat yicßancot jun
yuninal viå chiß ebß. A ix yilanoch jun
enemigo chiß to a Jesús, masåej ix cot
yoval scot dßa sjolom jun unin chiß. Ix
telvi dßa sat luum, ix te ecß bßal-
bßonoc. Ix voman stiß. 21 Yuj chiß, ix
scßanbßan Jesús dßa smam jun unin
chiß:

—¿Jantacxo tiempo syamchaj
yuuj? xchi.

Ix yalan viå:
—Atax dßa yuninal aytaxonoch

dßay. 22 Tzijtumxo el tzßoch dßa yol
cßacß yuuj, sbßat dßa yol aß, sgana
scham yuuj snaani. Palta tato syal a
bßoani, ocßoc val a cßool dßayoå, xchi
viå dßay.

23
—¿Tas yuj tzalaß tato syal vuuj?

Syalaß ta tzacßoch Dios dßa a cßool. A

mach tzßacßanoch Dios dßa scßool,
masanil tas ol yal yuuj, xchi Jesús dßa
viå.

24 Yuj chiß, te chaaå ix yal viå
smam viå unin chiß:

—Svacßoch dßa in cßool. Colvajan
vedßoc dßa in chabßcßolal, xchi viå.

25 Axo ix yilan Jesús, maå jan-
tacoc anima van smolchajcßoch dßay,
yuj chiß ix stuman jun enemigo chiß:

—Ach enemigo, acßum chacaåil,
macum ti anima, sval dßayach, elaå
dßa jun unin tic. Maåxo ach och dßay
junelxo, xchi Jesús.

26 Yuj chiß, ix el yav jun enemigo
chiß. Te ov ix cotxi dßa sjolom jun
unin chiß. Ichato chiß bßian ix el dßay.
Axo jun unin chiß, icha chamnac ix
ajcan yuuj. Yuj chiß, tzijtum ebß ix
alani:

—Ix chami, xchi ebß.
27 Palta axo Jesús ix yaman scßabß,

ix squetzanqßue vaan.
28 Ix lajviåej chiß, ix och Jesús

schßocoj yedß ebß scßaybßum dßa yol
pat. Ataß ix scßanbßej ebß dßay:

—¿Tas yuj maj yal quicßanel jun
enemigo chiß? xchi ebß.

29 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—A jun macaå enemigo tic, maå

comonoc tzßeli. Aåej tato tzex lesalvi,
ol yal eyicßaneli, xchi Jesús dßa ebß.

Ayocto ix yalanxi Jesús

yuj schamel

(Mt 17.22p p p p p-23; Lc 9.43p p p p p-45)

30 Ayic ix elxi ebß taß, ix ecß ebß dßa
yol yic Galilea. Sgana Jesús malaj
mach tzßabßan bßaj van scßochi,
31 yujto van scßaybßan ebß scßaybßum.
Ix yalan dßa ebß:

—A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, ol in acßjococh dßa yol
scßabß juntzaå vinac. Ol in smilcham
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ebß. Palta axo dßa schabßjial chiß, ol in
pitzvocxi, xchi dßa ebß.

32 Palta max nachajel yuj ebß tas ix
yalaß. Ix xivpax ebß scßanbßan dßay tas
syalelcßochi.

¿Mach am junoc más nivan yelcßochi?

(Mt 18.1p p p p p-5; Lc 9.46p p p p p-48)

33 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß dßa
choåabß Capernaum. Axo yic ayxoecß
ebß dßa yol jun pat, ix scßanbßan Jesús
dßa ebß:

—¿Tas yuj ix e telaj e bßa dßa yol
bße? xchi dßa ebß.

34 Palta tzßinxoåej xchi ebß, yujto
ayic van sbßey ebß, ix laj stelaj sbßa
ebß, mach junoc nivan yelcßoch dßa
scal ebß.

35 Yuj chiß ix em cßojan Jesús. Ix
yavtancot ebß slajchavaåil. Ix yalan
dßa ebß:

—Tato ay junoc ex e gana nivan
eyelcßoch dßa e cal dßa yichaå Dios,
yovalil más emnaquil tzeyutej e bßa
dßa eyichaå e masanil. Yovalil tzex
och eyacß servil ebß eyetcßaybßumal tic
smasanil, xchi Jesús dßa ebß.

36 Ix lajvi chiß, ix yicßanoch jun
unin Jesús dßa scal ebß. Ix schelan-
qßuei. Ix yalan dßa ebß:

37
—A mach schaan junoc unin

icha jun tic, yujto vicoß, a in ton tzin
scha ebß. Maåoc inåej tzin scha ebß.
Scha pax jun checjinac in cot ebß,
xchi.

A mach maå ajcßoloc

dßayoå ayoch quedßoc

(Mt 10.42; Lc 9.49p p p p p-50)

38 Axo viåaj Juan ix alan dßa Jesús:
—Mamin, ay jun viå ix quilaß van

yicßanel ebß enemigo viå dßa ebß

anima. Syalan viå to yuj a poder sbßo
juntzaå chiß viå. Palta ix co cachoch
vaan viå, yujto maå junåejoc yaj
quedßoc, xchi viå dßay.

39 Palta ix yalan Jesús:
—Max yal-laj e cachanoch vaan

viå, yujto malaj junoc mach sbßoan
junoc milagro dßa in bßi, slajvi chiß
syalan chuc dßa in patic. 40 Yujto a
ebß maå ayococh ajcßolal dßayoå, jun-
åej caj yedß ebß. 41 Tato ay mach
scolvaj dßayex, yujto vic ex, a in
Cristo in tic, vachßchom aåej junoc
vaso aß siej ebß, yovalil ol scha spac
ebß.

Ay smay sjuviel co pensar

(Mt 18.6p p p p p-9; Lc 17.1p p p p p-2)

42 Palta tato ay mach tzßacßan som-
chaj spensar junoc anima tzin
acßanoch dßa scßool, to icha spensar
unin tzßaj spensar chiß, chuc yic jun
anima chiß. Octom bßabßel spixjioch
junoc nivaquil qßueen f dßa sjaj,
syumjicanbßat dßa yol aß mar yic sjicßan
aß schami, yacbßan mantzac yacß
somchaj spensar jun anima chiß. Tato
icha chiß, más vachß yicoß. 43,44 Tato
yuj junoc e cßabß sjuviel e pensar, más
vachß tze tzepel jun e cßabß chiß, yic
maå ol juvoquel e pensar yuj dßa junel-
åej. Yujto vachßchom junxoåej e cßabß,
tato ol e cha e qßuinal dßa junelåej, te
vachß eyicoß. Palta vachßchom tzßacan
e cßabß, tato ol ex bßatcan dßa infierno,
dßa scal cßacß malaj bßaqßuiå stupi, te
chuc eyicoß. 45,46 Tato yuj junoc eyoc
sjuviel e pensar, más vachß tze tzepel
jun eyoc chiß, yic vachß max juviel e
pensar yuuj dßa junelåej. Yujto vachß-
chom junxoåej eyoc, tato ol e cha e
qßuinal dßa junelåej, te vachß eyicoß.
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Palta vachßchom tzßacan eyoc, tato ol
ex bßatcan dßa infierno, dßa scal cßacß
malaj bßaqßuiå stupi, te chuc eyicoß.
47 Tato yuj junoc e sat sjuviel e pen-
sar, más vachß tzeyiqßuelta, yic maå ol
juvoquel e pensar yuuj dßa junelåej.
Yujto vachßchom junxoåej e sat, tato
ol ex och bßaj ayoch Dios Yajalil, te
vachß eyicoß. Palta vachßchom tzßacan
yol e sat, tato ol ex bßatcan dßa infier-
no, dßa scal cßacß malaj bßaqßuiå stupi,
te chuc eyicoß. 48 A dßa jun lugar chiß,
malaj bßaqßuiå ol lajvoc yabßan syail
ebß anima chiß taß. Axo jun cßacß chiß,
malaj bßaqßuiå ol tupoc.

49 Icha tzßaj yem yatzßamil tas sco
chißa, icha chiß ol aj yem cßacß dßa
yibßaå ebß smasanil. 50 A atzßam
atzßam, te ay yopisio. Palta qßuinaloc
satel scßachial atzßam, ¿tasto val ol aj
scßachibßixi? Icha yatzßamil tas
schichaji, te ay yopisio, ichocabß ex
taß. Ayocabß pax juncßolal dßa e cal,
xchi Jesús dßa ebß.,910

Yalnac Jesús yuj ebß spuc sbßa

(Mt 19.1p p p p p-12; Lc 16.18)

10 1 Ix elxi Jesús dßa Caper-
naum bßaj ayecß chiß, ix ecß

dßa yol yic Judea. Ix cßoch dßa junxo
lugar ay dßa scßaxepal aß Jordán. Ataß
ix smolbßej sbßa ebß anima dßay
junelxo. Ix scßaybßan ebß ichataxon
smodo. 2 Ay juntzaå ebß viå fariseo ix
cßoch dßay, yujto sgana ebß viå syacß
proval. Yuj chiß, ix scßanbßan ebß viå
dßay tato ay sleyal spucan sbßa junoc
viå vinac yedß ix yetbßeyum. 3 Yuj
chiß, ix yalan Jesús dßa ebß viå:

—¿Tas schican schecnabßil Moisés
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani? xchi.

4 Ix yalan ebß viå:
—Yalnaccan viåaj Moisés chiß to

syal yacßan junoc yumal viå yic

pucojbßail dßa ix yetbßeyum, slajvi chiß
spucan sbßa viå yedß ix, xchi ebß viå
dßay.

5 Ix yalanxi Jesús:
—Yuj val e pital, yuj chiß yalnac-

can jun checnabßil chiß viåaj Moisés
chiß. 6 Palta atax sbßoannac yolyibßaå-
qßuinal tic Dios, sbßoannaccan viå
vinac yedß ix ix. 7 Atax taß yalnaccan
icha tic: A viå vinac, ol yactejcan
smam snun viå yic junxoåej tzßajcan
viå yedß ix yetbßeyum. 8 Junxoåej
nivanil tzßajcan ebß schavaåil, xchi
Dios. Yel, maåxo chavaåoc ebß, jun-
xoåej yaj ebß. 9 Yuj chiß, a ebß jun-
xoåej yajcan yuj Dios max yal-laj
spojan sbßa ebß yuj ebß anima, xchi
Jesús dßa ebß viå.

10 Ix lajvi chiß ix ochxi Jesús dßa
yol pat yedß ebß scßaybßum, ix scßan-
bßan ebß dßay, tas syalelcßoch jun ix
yal chiß.

11 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—A mach spuc sbßa yedß ix yet-

bßeyum, syicßan junocxo ix, tzßem
ajmulal. 12 Aåejtonaß a junoc ix ix
spuc sbßa yedß viå yetbßeyum, syicßan
junocxo vinac ix, tzßem ix ajmulal,
xchi Jesús dßa ebß.

Icßbßilcot ebß unin dßa Jesús

(Mt 19.13p p p p p-15; Lc 18.15p p p p p-17)

13 Ix lajvi chiß, ay juntzaå unin ix
icßjicot dßa Jesús yuj ebß anima, yic
syaqßuecß scßabß dßa sjolom ebß. Palta
axo ebß scßaybßum ix cachanoch vaan
ebß tzßicßancot ebß unin chiß. 14 A ix
yilan jun chiß Jesús, ix cot yoval dßa
ebß, ix yalani:

—Chaeccot ebß unin dßayin. Maå e
cach ebß, yujto aåej ebß lajan spensar
icha ebß unin tic ay yalan yic yoch dßa
yol scßabß Dios. 15 Val yel sval dßayex,
a ebß max chaan Dios Yajaloc icha
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syutej schaan junoc unin, maå ol och
ebß dßa yol scßabß, xchi Jesús dßa ebß.

16 Ix lajvi chiß, ix schelanqßue ebß
unin chiß. Ix yacßanecß scßabß dßa
sjolom ebß. Ix scßanan svachßcßolal
Dios dßa yibßaå ebß.

A yabßixal jun viå quelem bßeyum

(Mt 19.16p p p p p-30; Lc 18.18p p p p p-30)

17 Axo yic van sbßatxi Jesús dßa yol
bße, ay jun viå ix spil yip scot dßay. Ix
em cumnaj viå dßa yichaå scßochi. Ix
yalan viå dßay:

—Ach in vachß Cßaybßumal, tzin
cßanbßej dßayach, ¿tas ol vutoc in
chaan in qßuinal dßa junelåej? xchi
viå dßay.

18
—¿Tas yuj tzin al vachßil? Junåej

mach vachß, aåejton Dios. 19 Inai,
ojtac juntzaå schecnabßil Dios tzßalan
icha tic: Maå ach em ajmulal. Maå a
milcham junoc etanimail. Maå ach
elcßanoc. Maå acßoch es dßa yibßaå
junoc etanimail. Maå acß musansatil
junoc etanimail. Ayocabß yelcßoch a
mam a nun dßa a sat, xchi Jesús dßa
viå.

20
—Mamin, atax in cotoch uninal,

tzin cßanabßajej juntzaå checnabßil tic
smasanil, xchi viå dßay.

21 Yuj chiß, ix och qßuelan Jesús
dßa viå. Ix te xajanaj viå yuuj. Ix
yalan dßa viå:

—Ayto junxo max ach tzacßvani.
Ixic, bßat choåel jantac tas ay
dßayach. Tzacßan stojol dßa ebß mebßaß,
yic ol a cha a bßeyumal dßa satchaaå.
Slajvi chiß, tzach jax dßayin, axo och
in cßaybßumoc chiß, xchi dßa viå.

22 Axo ix yabßan juntzaå chiß viå,
ix te cus viå. Yuj chiß te cuscßolalxo ix
pax viå, yujto maå jantacoc tas ay dßa
viå.

23 Axo ix lajvi spax viå, ix meltzaj-
bßat qßuelan Jesús dßa ebß scßaybßum.
Ix yalan dßa ebß:

—A val ebß bßeyum, ay val smay
maå ol ochlaj ebß dßa yol scßabß Dios,
xchi dßa ebß.

24 A ebß scßaybßum chiß, ix te sat
scßol ebß yabßan juntzaå chiß. Palta ix
yalanxi dßa ebß:

—Ex in cßaybßum, a ebß syacßoch
sbßeyumal yipoc scßool, ay val smay
maå ol ochlaj ebß dßa yol scßabß Dios.
25 Qßuinaloc ay junoc nocß camello
ticnaic. ¿Tom ol yal yecß nocß dßa
yixal junoc qßuen acxa? Icha chiß yaj
ebß bßeyum, yelxo val pural ol och ebß
dßa yol scßabß Dios, xchi.
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26 Ayic ix yabßan jun chiß ebß, ix te
vachß satbßat scßool ebß. Ix laj yalan
ebß:

—Tato icha chiß, ¿mach ol yal scol-
chaji? xchi ebß.

27 Yuj chiß, ix och qßuelan Jesús
dßa ebß, ix yalani:

—A jun tic, malaj junoc anima syal
yuuj. Palta a Dios syal yuuj. Yujto
masanil tas syalåej yuuj, xchi.

28 Axo viåaj Pedro ix alan dßay:
—Mamin, a oå tic, ix cactejcan

smasanil tastac, oå och a cßaybßumoc,
xchi viå dßay.

29
—Val yel sval dßayex, a mach

syactejcan spat vuuj, mato yucßtac,
yanabß, smam snun, ma yuninal, ma
sluum syactejcan vuuj, yuj pax jun
vachß abßix yic colnabßil, te nivan
spac ol schaßa. 30 Ol acßjoc junoc
ciento spat, yucßtac, yanabß, snun,
yuninal, yedß sluum dßa jun tiempo
tic. Ol yabß ton syail ebß yuj ebß
anima, palta axo dßa yic jun tiempoal
ol javoc, ol scha sqßuinal ebß dßa
junelåej.

31 Ay ebß nivan yelcßoch dßa co cal
ticnaic, palta a ebß chiß, malaj ol aj
yelcßoch ebß dßa jun tiempoal chiß.
Aåejtonaß ay ebß malaj yelcßoch dßa co
cal ticnaic, palta a dßa jun tiempoal
chiß, nivan ol aj yelcßoch ebß, xchi
Jesús dßa ebß.

Ayocto ix yalanxican Jesús

yuj schamel

(Mt 20.17p p p p p-19; Lc 18.31p p p p p-34)

32 Axo Jesús ix bßatxi dßa yol jun
bße scßoch dßa Jerusalén. Ix bßabßlaj
yuj ebß scßaybßum. A ebß scßaybßum
chiß, toåej ix sat scßool ebß. Axo jun-
tzaåxo ebß anima ajun yedß ebß, ix te

xiv ebß. Axo Jesús, ix avtanelta ebß
scßaybßum chiß slajchavaåil dßa scal
ebß anima chiß. Ix och ijan yalan dßa
ebß tastac ol javoc dßa yibßaå.

33
—Ina van co bßat dßa Jerusalén

ticnaic. A in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic, ol in acßjococh dßa
yol scßabß ebß sat sacerdote yedß dßa yol
scßabß ebß cßaybßum dßa ley Moisés. Ol
yacßanoch chamel ebß dßa vibßaå. Ol in
acßjococh dßa yol scßabß ebß chßoc
choåabßil. 34 Ol in sbßuch ebß. Ol in
smacßan ebß. Ol in stzubßej ebß. Ol in
smilancham ebß. Palta axo dßa schabß-
jial ol in pitzvocxi, xchi Jesús dßa ebß.

A tas ix scßan viåaj Jacobo

yedß viåaj Juan

(Mt 20.20p p p p p-28)

35 A ebß viå yuninal viåaj
Zebedeo, aton viåaj Jacobo yedß viåaj
Juan, ix cßoch ebß viå yal dßa Jesús:

—Mamin, a tas ol co cßan dßayach,
co gana tzacß dßayoå, xchi ebß viå
dßay.

36
—¿Tas e gana svacß dßayex?

xchi dßa ebß viå.
37

—Ayic ol ach och yajalil, tzoc
oå a cha em cßojan dßa a tzßey, g jun
oå dßa a vachß, jun oåxo dßa a
qßuexaå, xchi ebß viå dßay.

38
—Max nachajel eyuuj tas tze

cßan dßayin. ¿Tom ol techaj yaelal e
yuuj icha ol in utaj a in tic? A val jun
tas ol javoc dßa vibßaå ichato ol in
acßjoc bautizar yuuj, ¿tom ol techaj
eyuuj? xchi dßa ebß viå.

39
—Ol techajoc, xchi ebß viå.

—Val yel, ol ex acßjoc proval, icha
ol in ajoc. Icha ol vabß syail, icha chiß
ol aj eyabßanpax syail. 40 Palta a in
tic, malaj valan vic ex vacßan em
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cßojan dßa in vachß cßabß, ma dßa in
qßuexaå. Yujto a co Mam Dios
bßojinaccani mach ebß ol em cßojan
taß, xchi dßa ebß viå.

41 Ayic ix yabßan lajuåvaåxo ebß
yetcßaybßumal ebß chiß, ix cot yoval
ebß dßa viåaj Jacobo yedß dßa viåaj
Juan chiß. 42 Axo Jesús chiß ix avtan-
cot ebß slajchavaåil, ix yalan dßa ebß:

—Toxon eyojtac to a ebß ayoch
yajalil dßa junjun nivac choåabß, syacß
mandar ebß. Axo ebß nivac vinac, yajal
yaj ebß dßa yibßaå ebß anima. 43 Palta a
exxo tic, maå ichoc taß ol aj dßa e cal.
Tato ay mach sgana nivan tzßaj yel-
cßoch dßa e cal, yovalil tzßoch ex yacß
servil. 44 Aåejtonaß, tato ay mach
sgana sat tzßaj dßa e cal, yovalil tzßoch
e checabßoc. 45 Yujto a in tic, vachß-
chom Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail, maå yujoc vacßji servil in javi,
palta yuj vacßan servil. Ix in javi ul
vacßcham in bßa sqßuexuloc ebß anima,
yic vachß tzijtum ebß ol colchajcanel
vuuj, xchi Jesús dßa ebß.

Ix jacvi sat viåaj Bartimeo yuj Jesús

(Mt 20.29p p p p p-34; Lc 18.35p p p p p-43)

46 Ix cßoch Jesús dßa choåabß
Jericó yedß ebß scßaybßum. Axo yic ix
bßatxi ebß, maå jantacoc anima ix bßat
yedß ebß. Axo dßa jun tiß bße, ay jun
viå cßojanemi, Bartimeo sbßi viå,
yuninal viåaj Timeo, max ujilaj yilan
viå. Toåej scßan jabßoc tas viå dßa ebß
anima. 47 Axo ix yabßan viå to van
yecß Jesús aj Nazaret, yuj chiß ix avaj
chaaå viå:

—Jesús, ach Yiåtilal viåaj David,
¿ma max ocß a cßool dßayin? xchi viå
dßay.

48 Yuj chiß, tzijtum ebß ix cachan
viåaj Bartimeo chiß yic tzßem numan
viå. Palta masåej ix te avaj viå.

—Ach Yiåtilal viåaj David, ¿ma
max ocß a cßool dßayin? xchi viå dßay.

49 Yuj chiß ix och vaan Jesús, ix
yalani:

—Avtejeccot viå dßayin, xchi.
Yuj chiß, ix bßat ebß yal dßa viå:
—Tzalajaå. Qßueaå vaan, yujto

tzach yavtejbßat Jesús, xchi ebß.
50 Yuj chiß, ix syumancanel jun
sábana viå bßacßanoch dßay. Ix qßue
jucnaj viå. Elaåchamel ix bßat viå dßa
Jesús. 51 Ix scßanbßan Jesús dßa viå:

—¿Tas a gana tzach vutej? xchi dßa
viå.

—Mamin, in gana svilxi, xchi viå
dßay.

52 Ix ach bßoxi yujto ix acßoch Dios
dßa a cßool. Yuj chiß, syalxo a pax tic-
naic, xchi Jesús dßa viå.

Dßa jun rato chiß ix yilxi viå. Ix
lajvi chiß, ix och tzacßan viå yedß
Jesús bßaj van sbßati.,1011

Ix cßoch Jesús dßa Jerusalén

(Mt 21.1p p p p p-11; Lc 19.28p p p p p-40; Jn 12.12p p p p p-19)

11 1 Ayic van scßoch Jesús yedß
ebß scßaybßum dßa slacßanil

Betfagé yedß Betania, dßa yichaåbßat
tzalan Olivo dßa slacßanil Jerusalén, ix
schecanbßat chavaå ebß scßaybßum,
2 ix yalan dßa ebß:

—Ixiquec dßa jun choåabß dßa
quichaåbßat tic. Ayic ol ex cßoch taß, ol
eyilan jun nocß quelem bßuru
etzanochi. A jun nocß chiß mantalaj
mach sqßue juneloc dßa yibßaå nocß.
Tze tijelta nocß, tzeyicßancot nocß.
3 Tato ay ebß tzßalan icha tic dßayex:
¿Tas yuj tze tijelta nocß? ta xchi ebß,
tzeyalan dßa ebß: Yujto ay tzßoch nocß
yuj jun Cajalil, ol ul cacßxican nocß dßa
jun rato, xe chi, xchi Jesús dßa ebß.

4 Yuj chiß ix bßat ebß, ix yilan nocß
quelem bßuru chiß ebß. Etzanoch nocß

1477 SAN MARCOS 10, 11

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



dßa stiß jun pat dßa yol bße. Ix
stijanelta nocß ebß. 5 Palta ay jun-
tzaå ebß ayecß taß ix cßanbßan dßa
ebß:

—¿Tas tze cßulej tic? ¿Tas yuj tze
tijelta nocß bßuru tic? xchi ebß.

6 Ix yalan ebß icha ix yutej Jesús
yalani. Yuj chiß ix acßji nocß dßa ebß.
7 Ix yicßanbßat nocß ebß dßa Jesús. Ix
yacßanqßue juntzaå spichul ebß stzßa-
amoc nocß. Ix lajvi chiß, ix qßue
Jesús dßa yibßaå nocß. 8 Ayic van
sbßey yedß nocß, tzijtum ebß anima
ix laj lichßanem spichul dßa yol bße
bßaj van sbßeybßat chiß.h Ay pax
juntzaåxo ebß ix xicanelta te cßabßtac
teß ay xiil. Ix laj yacßanem teß ebß
dßa yol bße chiß. 9 Axo ebß bßabßel
yedß ebß tzacßan, ix laj avajqßue
ebß:

—Yuj val dios. Calequel vachß
lolonel dßa jun Acßbßilcot yuj Dios
Cajal. 10 Calec vachß lolonel dßa jun
ol och Cajaloc tic, icha yutejnac co
mam quicham David yoch yajalil dßa
pecaß. Caqßuec yuj diosal dßa Dios,
xchi ebß.

11 Axo ix cßoch Jesús dßa
Jerusalén, ix och dßa yol yamaqßuil
stemplo Dios, ix ecß qßueleloc yilan
smasanil juntzaå tas ayecß taß. Palta
yujto vanxo yem cßu, yuj chiß ix bßat
dßa choåabß Betania yedß ebß scßay-
bßum slajchavaåil.

A tas ix yal Jesús dßa teß higo

(Mt 21.18p p p p p-19)

12 Axo yic ix qßuiåibßi dßa junxo
cßu, ix elxi ebß dßa Betania chiß, axo
Jesús ix och svejel dßa yol bße.
13 Najatto ix yilbßat jun teß higo, te

ay xil teß. Ix bßat yilanbßati, talaj ay
junoc sat teß tzßilchaj yuuj. Palta axo
ix cßoch dßa teß, aåej xil teß ay, yujto
maå stiempoaloc satan teß.

14 Yuj chiß ix yalan dßa teß:
—Maåxa junoc mach ol loan a sat,

xchi dßa teß.
Ix yabß ebß scßaybßum yalan jun

chiß.

Ebß pechbßilelta dßa yol

yamaqßuil stemplo Dios

(Mt 21.12p p p p p-17; Lc 19.45p p p p p-48; Jn 2.13p p p p p-22)

15 Ix lajvi chiß, ix cßochxi ebß dßa
Jerusalén. Ix och Jesús dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios. Ix och ijan
spechanelta ebß schoåvaj taß yedß ebß
smanvaji. Ix laj slocan pacßlaj smexa
ebß qßuexum tumin yedß xila ebß
choåum paramuch. i 16 Maåxalaj
junoc mach ix chajiecß yedß syam-
cßabß dßa yamaqßuil stemplo Dios
yuuj. 17 Ix scßaybßan ebß, ix yalani:

—Yalnaccan Dios icha tic dßa
Slolonel Tzßibßabßilcani: A in templo
ol alchaj yuuj to yicåej lesal yaj yuj
junjun choåabß, xchi. Palta a ex tic,
icha junoc åaqßueen bßaj scßubßejel
sbßa ebß elcßum, icha chiß tzeyutej,
xchi Jesús dßa ebß.

18 Axo ebß viå sat sacerdote yedß
ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés,
ayic ix yabßan ebß viå tas ix scßulej
Jesús, ix te xiv ebß viå yuuj, yujto
te nivan yelcßoch juntzaå scßay-
bßubßal dßa yichaå ebß anima
smasanil. Yuj chiß, ix sayan ebß viå
tas syutej smilancham Jesús chiß.
19 Axo dßa qßuicßbßalil, ix elxi Jesús
yedß ebß scßaybßum dßa Jerusalén
chiß.
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Ix tacjiel teß higo

(Mt 21.20p p p p p-22)

20 Axo dßa junxo qßuiåibßalil, a ix
paxta ebß, ix yilanxi teß higo ebß, toxo
ix tacjiel teß masanto dßa schßaåal
yibß. 21 Axo viåaj Pedro ix naancoti.
Yuj chiß, ix yalan viå dßa Jesús:

—Mamin, ina teß higo a catabßej
evi. Toxo ix tacjiel teß, xchi viå dßay.

22 Yuj chiß ix yalan Jesús:
—Aqßuecoch Dios dßa e cßool.

23 Qßuinaloc ayex tzeyal dßa jun vitz
tic: Elaå dßa edßtal tic. Yumbßat a bßa
dßa yol aß mar, tato xe chi, tato malaj
e chabßcßolal, ol elcßoch icha tzeyal
chiß. 24 Yuj chiß, sval dßayex, a
tzeyacßan lesal, tzeyacßoch dßa e cßool
to yel ol e cha jantac tas tze cßan chiß.
Tato icha chiß, ol acßjoc dßayex.
25,26 Tato ay mach tzßoch smul
dßayex, ayic tzeyacßan lesal, tzeyacß
nivancßolal. Tato icha chiß, axo co
Mam Dios ayecß dßa satchaaå, syacß
pax lajvoc e mul, xchi Jesús dßa ebß.

A yopisio Jesús

27 Ix lajvi scßochxi ebß dßa
Jerusalén, ix ochxi Jesús dßa
yamaqßuil stemplo Dios. Ix bßeyecß dßa
yool. Axo ebß viå sat sacerdote, ebß
viå cßaybßum dßa ley Moisés yedß ebß
viå ichamtac vinac, ix cßoch ebß viå
dßay. 28 Ix scßanbßan ebß viå:

—¿Tas opisio, yuj chiß a comon
cßulej juntzaå chiß evi? ¿Mach acß-
jinac opisio chiß? xchi ebß viå dßay.

29 Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:
—Aåejtonaß ol in cßanbßej pax

junoc tas dßayex. Tato ol e yal dßayin,
ol val dßayex mach acßjinac vopisio in
cßulan juntzaå chiß. 30 ¿Mach acßjinac

yopisio viåaj Juan ayic yacßannac
bautizar ebß anima viå? ¿A am Dios
acßjinac, mato a ebß anima? Alec
dßayin, xchi Jesús dßa ebß viå.

31 Yuj chiß, ix laj slajtian sbßa ebß
viå yuj juntzaå ix yal chiß. Ix laj yalan
ebß viå:

—¿Tas scutej calan dßa viå? Tato
scalaß to a Dios acßjinac yopisio viåaj
Juan chiß, axom ol yalan viå dßayoå:
¿Tas yuj maj eyacßoch dßa e cßool jun?
xcham viå. 32 Palta max yal-laj
calanpaxi to yic anima viå, xchi ebß
viå.

Icha chiß ix yutej ebß viå yalani,
yujto xiv ebß viå dßa ebß anima. Yujto
a viåaj Juan chiß, schecabß Dios yaj
viå dßa yichaå ebß anima smasanil.
33 Yuj chiß ix yalan ebß viå dßa Jesús:

—Maå cojtacoc, mach am acßjinac
yopisio viåaj Juan chiß, xchi ebß viå.

—Tato icha chiß, maå ol valpaxlaj
dßayex mach acßjinac vopisio in
cßulan juntzaå chiß, xchi Jesús dßa ebß
viå.,1112

A yabßixal ebß munlajvum

chuc spensar

(Mt 21.33p p p p p-46; Lc 20.9p p p p p-19)

12 1 Axo Jesús ix och ijan yalan
jun abßix. Ix yalan icha tic:

—Ay jun viå ix avan juntzaå teß
uva dßa sat sluum. Ix smacan viå yedß
qßuen tzßalqßueen. Ix sbßoan jun yedß-
tal bßaj stecßchajel yal teß uva chiß
viå. j Ix sbßoanpaxqßue jun bßaj tzßaj
ebß staåvan teß uva chiß viå, chaaå ix
ajqßuei.

Ix lajvi chiß, ix yacßanbßat sluum
viå chiß majanil yedß teß uva chiß dßa
juntzaå ebß viå munlajvum. Ix bßat-
can viå dßa junxo lugar najat. 2 Axo
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ix javi stiempoal smolchajel sat teß, ix
schecanbßat jun schecabß viå dßa ebß
viå majnum luum chiß, yic bßat
schaan smajananubßal lum bßaj tzßel
teß uva chiß yalani. 3 Axo ix cßochi, ix
syamancot ebß viå smacßani. Ix
spechan paxta ebß viå. Malaj jabßoc
tas ix yicßaß. 4 Axo viå aj luum chiß ix
checanbßat junxo schecabß dßa ebß viå.
Axo ix cßochi, ix ste bßajej ebß viå, ix
lajvi sjolom smacßan ebß viå. 5 Yuj
chiß, axo viå aj luum chiß ix checan-
bßat junxo schecabß. Axo ix cßoch
junxo chiß, ix smilancham ebß viå.
Tzijtumto ebß schecabß viå ix schec-
bßati. Ay ebß toåej ix macßji, ay ebß ix
miljicham yuj ebß viå.

6 Palta ay jun yuninal viå te xajan
yuuj. Slajvubßxo chiß, ix schecanbßat
yuninal viå chiß. Tecan ol xiv ebß viå
dßa jun vuninal tic, xchi viå. 7 Palta
axo yic van scßochi, ix smol alan ebß
viå: Ina sjavi viå uninabßil tic.
Qßuinaloc ol cham viå smam viå, axo
viå ol icancan luum. Co mileccham
viå, yic a dßayoå ol can luum, xchi
ebß viå. 8 Yuj chiß axo ix cßochi, ix
syamancot ebß viå. Ix smacßancham
ebß viå. Ix lajvi chiß, ix bßat ebß viå
syumcanel snivanil dßa stitac avbßen
chiß.

9 Yuj chiß tzin cßanbßej dßayex, a
viå aj luum chiß, ¿tas ol yutoc ebß viå
majnum luum chiß viå tze naßa? A viå
aj luum chiß ol bßat satanel ebß viå.
Slajvi chiß ol yacßancanbßat sluum viå
chiß majanil dßa juntzaåxo.

10 ¿Tom manta bßaj tzeyil dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, bßaj syal
icha tic?

A jun qßuen qßueen malaj yel-
cßoch dßa yichaå ebß bßoum pat,
aton qßuen ix ochcan sjolomoc
schiquin teß pat chiß.

11 Icha tic ix aj yuj Dios Cajal. Yuj
chiß ayic squilani, ste sat co
cßool yuuj, xchi dßa Slolonel
Dios chiß, xchi Jesús dßa ebß.

12 Axo ebß viå yajal ix sayani tas
ol yutoc ebß viå syamchaj Jesús chiß,
yujto ix nachajel yuj ebß viå to yuj ebß
viå ix alji jun abßix chiß. Palta ix xiv
ebß viå dßa ebß anima. Yuj chiß ix yac-
tejcan Jesús chiß ebß viå. Ix pax ebß
viå.

A juntzaå tumin scßanjiel

yuj ebß viå yajal

(Mt 22.15p p p p p-22; Lc 20.20p p p p p-26)

13 Ix lajvi chiß, ix checjibßat jayvaå
ebß fariseo yedß ebß spartido viåaj
Herodes dßa Jesús. Sgana ebß syacß
proval, talaj ay junoc slolonel ay
palta syutej yalani. Yujto sgana ebß
syacßoch dßa yibßaå. 14 Ix bßat yalan
ebß dßay:

—Ach co Cßaybßumal, cojtac to te
yel tzalaß. Cojtacpaxi to jun lajanåej
yilji ebß anima dßayach. Axo jun bßey-
bßal sgana Dios, a tzacß cßaybßaj dßa
yel. ¿Tas tza naßa? A juntzaå tumin
scßanjiel dßayoå yuj viå yajal dßa
Roma, ¿vachß am scacßaß, mato maay?
¿Ay am sleyal scacßaß, mato maay?
xchi ebß dßa Jesús.

15 Palta yojtacxo Jesús to toåej
stzßac scßanbßej ebß icha chiß. Yuj chiß
ix yalan dßa ebß:

—¿Tas yuj tzin eyacß proval? Bßat
iqßueccot junoc tumin chiß vilaß, xchi
dßa ebß.

16 Yuj chiß ix bßat yicßcot jun tumin
chiß ebß. Ix scßanbßan Jesús chiß dßa ebß:

—¿Mach ayoch yechel sat dßa jun
tumin tic? ¿Mach tzßibßabßiloch sbßi
tic dßay? xchi dßa ebß.

—Aton yechel viå yajal dßa Roma
yedß sbßi viå, xchi ebß.
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17
—A tas yictaxon viå yajal chiß,

aqßuec dßa viå. Palta a tas yictaxon
Dios, a tzeyacß dßay, xchi dßa ebß.

Axo ix yabßan juntzaå chiß ebß, ix
te sat scßool ebß.

A ebß tzßalani to maå ol

pitzvocxi ebß chamnac

(Mt 22.23p p p p p-33; Lc 20.27p p p p p-40)

18 Ix lajvi chiß, ay juntzaå ebß
saduceo ix cßoch dßa Jesús. A ebß chiß
syal ebß to maå ol pitzvocxi ebß cham-
nac, yuj chiß ix yalan ebß dßay:

19
—Ach co Cßaybßumal, a viåaj

Moisés tzßibßannaccan icha tic:
Qßuinaloc ay junoc mach schami,
scan ix yetbßeyum, palta malaj junoc
yuninal. Tato icha chiß, axo junoc
yucßtac yovalil tzßicßancan ix, yic
vachß tato tzßaj yuninal junxo viå
chiß, ichato yuninal viå ix cham chiß
tzßajcani. Icha chiß yaj yalancan
viåaj Moisés chiß. 20 A junel, ay
ucvaaå vinac, yucßtacåej sbßa ebß
viå. A viå bßabßel vinac icßan jun ix
ix. Palta cham viå. Malaj junoc
yuninal viå cani. 21 Axo viå schabßil
yucßtac viå icßancan ix. Palta cham-
pax junxo viå chiß, malaj pax junoc
yuninal viå cani. Icha chiß aj pax
viå yoxil. 22 Aåejtonaß, icha chiß ecß
ebß viå yucvaåil dßa ix. Malaj junoc
yuninal ebß viå ajnaccani. Slajvi
scham ebß viå yucvaåil, ichato chiß
scham ix. 23 Ayic ol pitzvocxi ebß
chamnac, ¿mach junoc ebß viå ol
icßan ix? Yujto yicßnac ix ebß viå
yucvaåil, xchi ebß saduceo chiß.

24 Yuj chiß ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Toåej tzex te somchaji, yujto

maå eyojtacoc tas syal dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani. Maå eyojtacoc
jantac spoder Dios. 25 Ayic ol pitz-
vocxi ebß chamnac, maåxalaj

icßlajbßail, yujto lajan ol aj ebß yedß
ebß ángel ay dßa satchaaå. 26 Palta
toxonton chequelxo yaji to ol pitz-
vocxi ebß chamnac. ¿Tom manta bßaj
tzeyil tas stzßibßejnaccan viåaj Moisés
dßa Slolonel Dios chiß, a slolonnac
Dios dßa scal teß qßuiix? Xchi Dios
icha tic: A in ton tic sDiosal in viåaj
Abraham, sDiosal in viåaj Isaac,
sDiosal in pax viåaj Jacob, xchi.
27 Yuj chiß cojtac, vachßchom cham-
nac ebß dßa sat ebß anima, palta axo
dßa sat Dios maå satnacoquel-laj ebß,
pitzan ebß dßa yichaå, yujto yalnac-
cani to sDiosal ebß yaji. A ex tic te
somchajnac ex, xchi Jesús dßa ebß.

A jun checnabßil te nivan yelcßochi

(Mt 22.34p p p p p-40)

28 Ay jun viå cßaybßum dßa ley
Moisés ix cßoch taß. Ix yabßan viå to
van stelan sbßa ebß viå saduceo chiß
yedß Jesús. Ix yabßanpax viå to vachß
ix yutej Jesús spacan dßa ebß viå, yuj
chiß ix scßanbßan viå dßay:

—¿Bßaja junoc checnabßil te nivan
yelcßoch dßa yichaå smasanil? xchi
viå dßay.

29 Yuj chiß ix yalan Jesús:
—A jun checnabßil te nivan yel-

cßoch dßa yichaå smasanil, xchi icha
tic: Abßec ex vetisraelal, a Cajal co
Diosal, junåej toni. 30 Tze xajanej
Cajal co Diosal dßa smasanil e cßool,
dßa smasanil e pixan, dßa smasanil e
pensar yedß dßa smasanil eyip, xchi.
Aton jun checnabßil tic te nivan yel-
cßoch dßa yichaå smasanil. 31 Axo
junxo ol val tic, quen maå lajanoc
yelcßoch yedßoc. Xchi icha tic: Icha-
ocabß tzeyutej eyaßilan e bßa, icha-
ocabß chiß tzeyutej e xajanan ebß ay
dßa spatic schiquin e pat, xchi.
Malaj junocxo checnabßil ecßal
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yelcßoch dßa yichaå chabß tic, xchi
Jesús.

32 Ix yalanxi viå cßaybßum chiß
dßay:

—Vachß ton Mamin, yel ton tzalaß.
Junåej ton Dios, malaj junocxo.
33 Yovalil sco xajanej Dios dßa
smasanil co cßool, dßa smasanil co
pensar yedß dßa smasanil quip. Aåej-
tonaß yovalil icha scutej co yaßilan co
bßa, ichaocabß chiß scutej co xajanan
ebß ay dßa spatic schiquin co pat.
Aton chabß checnabßil tic, te nivan
yelcßoch dßa yichaå masanil juntzaå
silabß smilji yedß juntzaå silabß såusji
tzßacßji dßa Dios, xchi viå dßay.

34 Axo ix yabßan Jesús to vachß ix
yutej viå yalani, ix yalanxi dßa viå:

—Jabßxoåej val och dßa yol scßabß
Dios, xchi dßa viå.

Yuj chiß, malaj junocxo mach ix
stecßbßej sbßa scßanbßan junocxo tas
dßa Jesús chiß.

A Cristo aton Yuninal Dios

(Mt 22.41p p p p p-46; Lc 20.41p p p p p-44)

35 A junel, ix scßaybßej ebß anima
Jesús dßa yamaqßuil stemplo Dios, ix
yalani:

—¿Tas yuj syal ebß cßaybßum dßa
ley Moisés to a Cristo yiåtilal viåaj
David? 36 Palta yuj Yespíritu Dios
yalnac viåaj David chiß to a Cristo
Yajal yaj dßa viå, xchi icha tic:

A Dios Cajal alannac dßa Vajalil
icha tic: Emaå cßojan dßa in vachß
cßabß tic,k masanto ol vacßcanoch
ebß ayoch ajcßolal dßayach dßa
yalaå oc, xchi Dios dßa Vajalil,
xchi viåaj David chiß.

37 Icha chiß yutejnac viå yalancani
to a Cristo Yajal yaj dßa viå. Yuj chiß,

¿tom yiåtilalåej viåaj David chiß yaji?
xchi Jesús dßa ebß.

Maå jantacoc ebß anima ix abßan
jun tic. Ix te tzalaj ebß yabßani.

A smul ebß cßaybßum dßa ley Moisés

(Mt 23.1p p p p p-36; Lc 11.37p p p p p-54; 20.45p p p p p-47)

38 Ayic van scßaybßan ebß anima
Jesús, ix yalani:

—Tzeyil val e bßa, yujto a ebß cßay-
bßum dßa ley Moisés, te ay smay
sbßeybßal ebß. Sgana ebß sbßeyecß yedß
spichul te jucan. Axo yic tzßecß ebß dßa
calle, ste qßuechaaå ebß ayic slaj
yacßanem sbßa ebß anima dßa ebß. 39 A
dßa yoltac spatil culto, aåej dßa xila
ebß nivac vinac snibßej ebß tzßem
cßojan. Yedß pax dßa yic tzßoch juntzaå
nivac vael, aåej dßa yedßtal ebß viå
nivac vinac tzßaj ebß. 40 Syicßanecß ebß
tastac ay dßa ebß ix chamnac yet-
bßeyum. Slajvi chiß, te najat syutej
yoc slesal ebß, yic sna ebß anima to
malaj smul ebß. Yuj chiß, yelxo val
nivan yaelal ol och dßa yibßaå ebß,
xchi Jesús.

A yofrenda jun ix chamnac yetbßeyum

(Lc 21.1p p p p p-4)

41 A junel, ix och Jesús dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios. Ix em cßojan
dßa stzßey jun chalabß ofrenda. Ix
yilani chajtil tzßaj yacßanem stumin
ebß anima. Tzijtum ebß bßeyum ix ecß
taß. Nivac stumin ebß ix ecß yacß-
canemi. 42 Palta ix cßoch jun ix
chamnac yetbßeyum te mebßaß. Ix
yacßanem chabß yunetac tumin ix, te
jabßåej yelcßochi. 43 Ix yavtancot ebß
scßaybßum Jesús chiß, ix yalan dßa ebß:

—Val yel sval dßayex, a jun ix
chamnac yetbßeyum tic, te mebßaß ix.
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Palta a jun yofrenda ix, ix yacß tic,
ecßto yelcßoch dßa yichaå yofrenda
smasanil juntzaåxo ebß ix ecß yaqßuem
yic dßa yol jun chalabß ofrenda tic.
44 Yujto a tas syacß sobre dßa ebß, aß
ix laj yaqßuem ebß. Palta a jun ix tic,
te mebßaß ix. A masanil yic sgasto ix,
ix yaqßuemi. Maåxalaj tas ix can dßa
ix, xchi Jesús dßa ebß.,1213

Yalnaccan Jesús yuj stemplo Dios

(Mt 24.1p p p p p-2; Lc 21.5p p p p p-6)

13 1 Ayic van yelta Jesús dßa
yamaqßuil stemplo Dios, ix

yalan jun scßaybßum dßay:
—Mamin, inai te nivac juntzaå

qßuen qßueen tic. Te nivac pax jun-
tzaå pat tic, xchi dßay.

2 Palta ix yalan Jesús dßay:
—¿Tzam il juntzaå nivac pat tic?

Sval dßayach, a juntzaå qßuen qßueen
latzßbßilqßue tic, maåxo junoc ol can
dßa yibßaå qßuen yetqßuenal. Ol
ecjoquel qßuen dßa yedßtal smasanil,
xchi dßay.

A juntzaå yechel yic lajvubß cßual

(Mt 24.3p p p p p-28; Lc 21.7p p p p p-24; 17.22p p p p p-24)

3 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß dßa tzalan
Olivo, dßa yichaåbßat stemplo Dios.

Ataß ix em cßojan Jesús. Axo viåaj
Pedro, viåaj Jacobo, viåaj Juan yedß
viåaj Andrés, schßocoj ebß viå ayecß
yedßoc. Ix scßanbßan ebß viå dßay:

4
—Co gana tzal dßayoå ¿bßaqßuiå

ol ujoc juntzaå ix al chiß? ¿Tas junoc
yechel ol schßox Dios, ayic toxo val ol
javoc juntzaå chiß? xchi ebß viå dßay.

5 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß
viå:

—Tzeyil val e bßa yic malaj junoc
mach ol ex acßan musansatil. 6 Yujto
tzijtum ebß ol javoc, ol yesanel in bßi
ebß. Axo ol yalan ebß icha tic: A in ton
tic Cristo in, xcham ebß. Tzijtum
anima ol yacß musansatil ebß.

7 Ol eyabß yoch juntzaå nivac oval.
Ol eyabßanpax specal juntzaåxo oval
ijan ol ochoc. Palta maå ex xivoc,
yujto yovalil icha chiß ol ujoc. Palta
manto slajvubßoclaj yolyibßaåqßuinal
tic. 8 Yujto ay juntzaå nivac choåabß
ol yacß oval yedß juntzaåxo nivac
choåabß. Ol laj yacßan oval ebß yajal
yedß ebß yetyajalil. Jantac bßaj ol ecß
nivac quixcabß. Ol javoc nivac vejel
dßa yibßaå ebß anima. A juntzaå chiß,
bßabßel yaelal. Ayto juntzaåxo ol javoc.

9 Palta a ex tic, te lista tzeyutej e
bßa, yujto ol ex acßjococh dßa yol
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scßabß ebß viå yajal. Ol laj ex smacß
ebß dßa yoltac spatil culto. Ol laj ex
yicßanbßat ebß dßa yichaå ebß viå yajal
yedß dßa yichaå ebß viå rey, yujto
ayoch e pensar dßayin. Icha chiß ol ex
ajoc, yic ol yal eyalanel vabßixal dßa
ebß. 10 Yovalil ol bßabßlaj aljoquel jun
abßix yic colnabßil tic dßa junjun
choåabß, ichato chiß ol ja slajvubßal.
11 Ol ex icßjocbßat dßa yichaå ebß viå
yajal. Palta maå ex och ilcßolal yuj tas
ol eyalaß. Yujto a juntzaå lolonel ol
acßjoc dßayex yuj Yespíritu Dios dßa
jun rato chiß, a ol eyalaß. Yujto maåoc
ex ol ex lolonoc, palta a Yespíritu
Dios ol lolonoc. 12 A ebß yucßtac sbßa,
ol yacßlajoch sbßa ebß dßa yol scßabß
chamel. Icha chiß ol yutoc pax sbßa
ebß mamabßil dßa ebß yuninal. A ebß
uninabßil, ay ebß ol yacß oval yedß
smam, ol yacßanoch ebß dßa yol scßabß
chamel. 13 Ol chichonoch scßool
masanil anima dßayex, yujto ayoch e
pensar dßayin. Palta a ebß ol acßan
techajoc masanto schami, aton ebß
chiß ol colchajoc.

14 Ayic ol eyilan viå ajcßol sjuanel
masanil tastac bßaj maå smojoc
yajeqßui, nachajocabß el eyuuj. A ebß
ayecß dßa Judea, bßatocabß ebß elelal
dßa tzalquixtac. 15 Ay ebß ayqßue dßa
spaåanil yibßaå spat, maåxoocabß
emta ebß yiqßuelta junoc tas dßa yol
spat chiß, ayic sbßat ebß elelal. 16 Yedß
ebß aybßat dßa smunlajel, maåxoocabß
ul yicß spichul ebß bßaj aycani. 17 A
dßa jun tiempoal chiß, te chuc yic ebß
ix yabßix yedß ebß ix vanto schuni
yuneß ayic ol bßat ebß elelal. 18 Cßanec
dßa Dios yic maåoc dßa stiempoal
åabßil qßuinal ol ex bßat elelal.
19 Yujto a jun nivan yaelal ol ja dßa
jun tiempoal chiß, manta bßaj ix yacß
icha chiß yictax ix sbßoan

yolyibßaåqßuinal tic Dios. Aåej jun
chiß, maåxa bßaqßuiå pax ol yacßxi
icha chiß. 20 Tato maå ol scßochlitej
yoc jun yaelal chiß Dios Cajal, malaj
am junoc mach ol colchajcanel dßa
yol scßabß chamel, palta yuj ebß sicß-
bßilxoel yuuj, ol scßochlitej.

21 Tato ay ebß ol alan icha tic
dßayex: Ina yajecß Cristo dßa tic, mato,
ina yajecß dßa chiß, ta xchi ebß, maå e
cha eyabßi. 22 Yujto ay ebß ol pitzvoc
chaaå, ol laj yalanoch sbßa ebß
Cristoal. Ay pax ebß ol yaloch sbßa
schecabßoc Dios. Ol schßox juntzaå
yechel ebß yedß juntzaå milagro, yic
somchajel ebß anima yuj ebß. Ijan val
ay ebß sicßbßilxoel yuj Dios ol yacß
ganar ebß sjuanel spensar. 23 Palta a
ex tic, te lista tzeyutej e bßa. Ayocto
svalancan juntzaå tic smasanil
dßayex.

A tas ol aj sjavi Jesús dßa schaelal

(Mt 24.29p p p p p-35,42p p p p p-44; Lc 21.25p p p p p-36)

24 Palta a dßa jun tiempoal chiß,
ayic ol lajvoquecß jun nivan yaelal
chiß, a cßu ol qßuicßbßoqueloc, axo
qßuen uj, maåxo ol yacßlaj yoc qßueen.
25 Axo qßuen cßanal, ol laj emta qßuen
dßa satchaaå chiß. Axo juntzaå yipal
satchaaå, ol tzicubßtaåajoc. 26 Ichato
chiß bßian, axo ol yilanqßue ebß anima
to a in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic ol in emul dßa scal asun.
Maå jantacoc in poder, te nivan in
tziquiquial ayic ol in javoc. 27 A in
tic, ol in checcot ebß vángel yic ol ecß
ebß smolbßejcot ebß sicßbßilel vuuj dßa
masanil yolyibßaåqßuinal tic. Ol ecß
icßjoccot ebß bßaj slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal masanto bßaj ay
yichchaaå.

28 Abßec jun abßix ol val tic yuj teß
higo. Ayic tzßuninbßi scßabß teß, sja pax
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xiil teß scßabß chiß, eyojtacxo to toxo ol
ja åabßil qßuinal. 29 Aåejtonaß, ayic ol
eyil sjavi juntzaå tic, nachajocabß el
eyuuj to jabßxoåej sjavi slajvubß,
ichato ayinxo ecß dßa stiß puerta.
30 Val yel sval dßayex, manto ol
satel-laj juntzaå anima tic, masanto
ol ecßcan juntzaå ix val tic smasanil.
31 A satchaaå yedß yolyibßaåqßuinal
tic, ol lajvoqueloc, palta a in lolonel,
malaj bßaqßuiå ol lajvoqueloc.

32 Palta malaj junoc mach ojtan-
nac tas cßual, jantac yorail ol in javoc.
A ebß ángel ay dßa satchaaå, maå yoj-
tacoc pax ebß. A inxo pax tic, Yuninal
in Dios, palta maå vojtacoc paxi.
Aåejton Dios Mamabßil ojtannac.

33 Yuj chiß, te lista tzeyutej e bßa,
macvajaåec. Lesalvaåec, yujto maå
eyojtacoc bßaqßuiå ol javoc stiempoal
jun chiß. 34 Qßuinaloc ay junoc vinac
sbßat dßa junoc lugar najat, scan spat
viå, syacßancanoch yopisio junjun ebß
smajan viå. Syalancan viå tastac
scßulej junjun ebß. Syalanpaxcan viå
dßa viå staåvumal stiß spat: Macvajaå,
xchi viå. 35 Axo ebß smajan viå chiß,
maå yojtacoc ebß bßaqßuiå ol jax viå aj
pat chiß, mato qßuicßbßalil, mato
chimilacßval, mato ayto scßanaß, mato
van sacbßi. Icha viå aj pat chiß, ichin
taß. Maå eyojtacoc bßaqßuiå ol in jax
dßa schaelal. Yuj chiß, te lista tzeyutej e
bßa 36 yic vachß mantoc ichato vaynac
ex, ol in ja lemnajoc. 37 A jun sval tic
dßayex, yic ebß anima smasanil. Te
lista tzeyutej e bßa, xchi Jesús.,1314

A ajnac syamchaj Jesús

(Mt 26.1p p p p p-5; Lc 22.1p p p p p-2; Jn 11.45p p p p p-53)

14 1 Chabßejocxo yoch qßuiå yic
snajicoti tas aj yelnaccot ebß

israel dßa Egipto, aton jun qßuiå bßaj
svaji ixim pan malaj yich aybßati. Axo

ebß sat sacerdote yedß ebß cßaybßum
dßa ley Moisés, ix smolbßej sbßa ebß. Ix
laj yalan ebß tas ol yutoc ebß syaman
Jesús dßa elcßaltac, yic ol smilan ebß.
2 Palta ix yalan ebß:

—Max yal co yaman viå dßa yol
qßuiå tic, yujto ay smay sqßue åilnaj
ebß anima yuj viå, xchi ebß.

Qßuenac jun sucßuqßui sjabß

dßa sjolom Jesús

(Mt 26.6p p p p p-13; Jn 12.1p p p p p-8)

3 Axo Jesús ayecß dßa Betania, dßa
yol spat viåaj Simón, dßa yalaåtaxo
penaayaxnac viå yuj jun yabßil scuch
lepra. Ayic cßojanem Jesús svaßi, ix
cßoch jun ix ix dßay. Yedßnac jun
limeta ix bßobßil dßa jun qßuen scuch
alabastro. Bßudßan qßueen yedß jun
sucßuqßui sjabß, te caro stojol scuchan
nardo. Ix sbßijanel sjaj qßueen ix. Ix
lajvi chiß, ix stobßanqßue jun chiß ix
dßa sjolom Jesús. 4 Palta axo ebß ayecß
taß, ay jayvaå ebß ix cot yoval. Ix laj
yalan ebß:

—¿Tas yuj nabßaåej tzßixtax jun
sucßuqßui sjabß tic? 5 Octom ix choå-
chaji, axo dßa ebß mebßaß ix acßji
stojol, yujto más am oxeß ciento
denario stojol jun tic, xchi ebß.

Yuj chiß, ix te cot yoval ebß dßa
ix.

6 Palta ix yalan Jesús dßa ebß:
—Actejec eyalan jun chiß. ¿Tas

yuj tze tzuntzej ix? A jun ix scßulej
ix tic dßayin, te vachß. 7 A ebß
mebßaß ix eyal chiß, ayåejecß ebß
eyedßoc. Tato e gana tzeyacß junoc
tas dßa ebß, syalåej e colvaj dßa ebß.
Palta a inxo tic, maå masaniloc
tiempo ay in ecß eyedßoc. 8 A jun ix
tic, a tastac ay dßa ix, ix yacß dßayin.
Ayocto syacßanoch jun sucßuqßui
sjabß tic ix dßa in nivanil tic, yic
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vachß listaxo vaji ayic ol in muc-
chajoc. 9 Val yel sval dßayex, yalåej
bßaj dßa yolyibßaåqßuinal tic bßaj ol
aljoquel vachß abßix yic colnabßil, ol
aljocpaxel yabßixal tas ix scßulej jun
ix tic, yic ol nachajcot ix, xchi Jesús
dßa ebß.

Ix yacßoch Jesús viåaj Judas

dßa yol scßabß chamel

(Mt 26.14p p p p p-16; Lc 22.3p p p p p-6)

10 Ay jun viå scuchan Judas aj
Queriot dßa scal ebß scßaybßum Jesús
slajchavaåil. Ix bßat lolon viå yedß ebß
sat sacerdote, yic syacßanoch Jesús
viå dßa yol scßabß ebß. 11 Ayic ix
yabßan jun chiß ebß, te vachß ix yabß
ebß. Ix yacß stiß ebß to ol yacß qßuen
tumin ebß dßa viå, yuj chiß ix och ijan
viå sayan tas ol yutoc viå yacßanoch
Jesús dßa yol scßabß ebß.

A Santa Cena

(Mt 26.17p p p p p-29; Lc 22.7p p p p p-23; Jn 13.21p p p p p-30;

1Co 11.23p p p p p-26)

12 A dßa bßabßel cßu yic jun qßuiå
bßaj svaji ixim pan malaj yich aybßati,
ayic smiljicham nocß calnel yic qßuiå
chiß, ix scßanbßan ebß scßaybßum Jesús
dßay:

—¿Bßajtil a gana sco bßo bßaj tzoå
vaßi, yic sco naancoti tas aj yelnaccot
ebß co mam quicham dßa Egipto? xchi
ebß dßay.

13 Yuj chiß ix schecbßat chavaå ebß
scßaybßum chiß. Ix yalan dßa ebß:

—Ixiquec dßa choåabß. Ataß ol
eyilel jun viå vinac edßjinac jun
chßubß aß. Tzex bßat yedß viå. 14 Axo
bßaj tzex cßoch chiß yedß viå, tzeyal
dßa viå aj pat chiß icha tic: Xchicot
co Cßaybßumal icha tic: ¿Bßajtil ay
jun cuarto bßaj ol in va yedß ebß in
cßaybßum, yic sco naancoti tas aj

yelnaccot ebß co mam quicham dßa
Egipto? xchicoti, xe chi dßa viå.
15 A viå ol chßoxan jun nivan cuarto
chaaå yajqßue dßayex. Listaxo yaji.
Ataß tze bßo tas ol co vaßa, xchi
Jesús chiß dßa ebß.

16 Yuj chiß, ix bßat ebß scßaybßum,
ix cßoch ebß dßa choåabß. Ataß ix ilchaj
jun viå chiß yuj ebß, icha ix yal Jesús.
Yuj chiß ix sbßoan ebß tas ol sva dßa
jun qßuiå chiß.

17 Axo dßa qßuicßbßalil, ix cßoch
Jesús yedß ebß scßaybßum slajchavaåil.
18 Ayic van sva ebß dßa mexa chiß, ix
yalan Jesús:

—Val yel sval dßayex, ay jun dßa co
cal tic ol in acßanoch dßa yol scßabß
chamel. A jun chiß, van sva vedßoc,
xchi dßa ebß.

19 Ix te cus ebß yabßan jun chiß. Yuj
chiß junjunal ix scßanbßej ebß yabß dßa
Jesús:

—¿Tom a in? xchi junjun ebß.
20 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—Ay jun ay dßa e cal tic e laj-

chavaåil. Van sva vedß dßa jun pultu
ayecß dßa co naåal tic. 21 A in Acßbßil
in cot yuj Dios voch animail tic
yovalil ol in och dßa yol scßabß
chamel, icha tas tzßibßabßilcan dßa
Slolonel Dios. Palta te chuc yic jun ol
in acßanoch dßa yol scßabß chamel chiß.
Octom maj uneajoc. Tato icha chiß,
vachß am yicoß, xchi dßa ebß.

22 Ayic van sva ebß, ix yicßanchaaå
ixim pan Jesús. Ix yacßan yuj diosal
yuj ixim. Ix lajvi chiß ix xepanbßat
ixim, ix yacßan dßa ebß.

—Chaec. Aton jun in nivanil tic,
xchi dßa ebß.

23 Ix lajvi chiß, ix yicßan pax chaaå
jun vaso. Ayic ix lajvi yacßan yuj
diosal yuuj, ix yacßan dßa ebß. Ix smol
ucßan ebß smasanil.
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24 Aton jun tic in chiqßuil. Yuuj ol
elcßoch jun strato Dios syacß tic
eyedßoc. l Ol elcan in chiqßuil tic yic
vachß tzijtum mach ol colchajel yuuj.
25 Palta svalcan dßayex ticnaic to
maåxa bßaj ol vucß yal sat teß uva,
masanto dßa jun cßu ol vucßxi, bßaj
ayoch Dios Yajalil, xchi dßa ebß.

Ix yal Jesús to ol yiqßuel

viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.30p p p p p-35; Lc 22.31p p p p p-34; Jn 13.36p p p p p-38)

26 Ix lajvi sbßitan jun bßit ebß dßa
Dios,m ix elta ebß. Ix bßat ebß dßa
tzalan Olivo. 27 Ataß ix yal Jesús dßa
ebß:

—A dßa jun acßval tic, ol laj som-
chajel e pensar vuuj. Yujto icha tic
yaj stzßibßchajcan dßa Slolonel Dios:
Ol in milcham viå taåvum calnel.
Axo nocß calnel chiß, ol saclemcanbßat
nocß, xchi. 28 Palta axo ol in pitz-
vocxi, ol in bßabßlaj cßoch eyuuj dßa
Galilea, xchi dßa ebß.

29 Axo viåaj Pedro ix alan dßay:
—Vachßchom ol laj somchajel

spensar ebß tic, palta a in tic, maå
val jabßoc ol somchajel in pensar,
xchi viå.

30
—Val yel sval dßayach, a dßa

jun acßval tic, ayic manto ocß nocß
caxlaå dßa schaelal, oxel ol iqßuel
dßa ibßaå to maå in ojtacoc, xchi
Jesús dßa viå.

31 Palta axo viåaj Pedro chiß, te
yelcßolal ix yal viå:

—Vachßchom ol in miljoccham
edßoc, palta maå val jabßoc ol valaß to
maå ach vojtacoc, xchi viå dßay.

Aåejtonaß, icha chiß ix yutej ebß
scßaybßum chiß yalan smasanil.

Ix lesalvi Jesús dßa Getsemaní

(Mt 26.36p p p p p-46; Lc 22.39p p p p p-46)

32 Ix lajvi chiß, ix cßoch Jesús yedß
ebß scßaybßum dßa Getsemaní, ix yalan
dßa ebß:

—Emaåec cßojan dßa tic, yacbßan
tzin bßat lesal, xchi dßa ebß.

33 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat viåaj
Pedro, viåaj Jacobo yedß viåaj Juan
yedßoc. Ix te och ijan scusi. Ix te och
pitzßan cuselal dßa scßool. 34 Yuj chiß
ix yalan dßa ebß viå:

—Ijan val tzin cham yuj cuselal.
Canaåec dßa tic. Pitzanocabß ex
vedßoc, xchi dßa ebß viå.

35 Ix lajvi chiß, ix snitzanbßat
jabßxo sbßa, ix em cuman, ix emcßoch
snaåal sat dßa sat luum. Ix lesalvi tato
syal yecß jun yaelal van sja dßa yibßaå
chiß. 36 Ix yalani:

—Mamin, masanil tas syal uuj.
Iqßuecß jun yaelal tic dßa vibßaå. Palta
maå ichaoc in gana a in tic, palta
ichocabß a gana, xchi.

37 Ix lajvi chiß, ix cßochxi dßa ebß
viå oxvaå chiß, palta ix yilani, vaynac
ebß viå. Yuj chiß ix yalan dßa viåaj
Pedro:

—Simón, ¿tom vaynac ach? ¿Tom
max yal tzaqßuel a vayaå junoc hora
vedßoc? 38 Aqßuequel e vayaå. Lesal-
vaåec, yic maå ol ex acßjoc ganar yuj
junoc proval. A co pixan, tecßan,
palta axo co nivanil, malaj yip, xchi
dßa ebß viå.

39 Ix lajvi chiß, ix bßat lesalvixi.
Icha val ix aj slesalvi dßa sbßabßelal
icha chiß ix aj slesalvixi. 40 Axo ix
cßochxi, ix yilani, vaynac pax ebß viå,
yujto max techaj vayaå yuj ebß viå.
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Yuj chiß, majxo nachajel yuj ebß viå,
tas syutej tacßvoc sbßa ebß viå dßay.
41 Axo ix jax lesal dßa yoxelal, ix
yalan dßa ebß viå:

—¿Tom aåejaß te vaynac ex? A tic-
naic cßocbßilxo chiß, syalxo e vayi. Ix
cßoch yorail vacßjioch a in Acßbßil in
cot yuj Dios voch animail tic dßa yol
scßabß ebß viå chuc. 42 Qßueaåec vaan,
coyec. Van sjavi viå ol in acßanoch
dßa yol scßabß ebß, xchi dßa ebß viå.

Ix yamchaj Jesús

(Mt 26.47p p p p p-56; Lc 22.47p p p p p-53; Jn 18.2p p p p p-11)

43 Vanto yalan jun chiß, ix cßoch
viåaj Judas. Aton viå chiß yetcßay-
bßumal sbßa yedß ebß uxluchvaå chiß.
Tzijtum anima ix cßoch yedß viå, yedß-
nac yespada ebß, yedßnac steß ebß. Ix
checjicot ebß yuj ebß sat sacerdote, ebß
viå cßaybßum dßa ley Moisés yedß pax
ebß ichamtac vinac ay yopisio. 44 A
viåaj Judas chiß, viå van yacßanoch
Jesús dßa yol scßabß ebß viå, toxo ix
yal viå dßa ebß tas ol yutoc schßoxani.
Ix yalan viå icha tic:

—A jun viå ol in tzßubßelta stiß, a
jun viå chiß tzeyamaß. Tzatz tzeyutej
viå e tzecßani, tzeyicßanbßat viå, xchi
viå dßa ebß viå.

45 Yuj chiß a dßa Jesús ix cßoch viå
dßa elaåchamel.

—Ach in Cßaybßumal, xchi viå
dßay.

Ix lajviåej chiß, ix stzßubßanelta stiß
viå. 46 Ix syaman Jesús ebß viå, ix
yicßanbßat ebß viå. 47 Axo ebß ajun
yedß Jesús chiß, ay jun ix yicßqßueta
yespada. Ix stzepanel schiquin jun
schecabß viå sat sacerdote chiß.
48 Axo ix yalan Jesús dßa ebß ix cßoch
chiß:

—¿Tom yajal in dßa scal ebß
tzßacßan oval yedß ebß yajal tzeyilaß,

yuj chiß eyedß eyespada yedß e teß,
tzex javi in eyamaß? 49 Junjun cßu in
ecß eyedßoc dßa yol yamaqßuil stemplo
Dios, a tzex in cßaybßani, palta maj in
eyamlaj taß. Palta ichaton tic tzßaji yic
tzßelcßoch tas tzßibßabßilcan dßa
Slolonel Dios, xchi dßa ebß. 50 Ix
actajcan yuj ebß scßaybßum chiß
schßocoj. Ix bßat ebß elelal smasanil.

A jun quelem bßatnac elelal

51 Palta ay jun viå quelem unin ix
och tzacßan yuuj. Aåej jun sábana
bßacßanoch dßa viå. Ayic ix och yubß-
naj ebß viå dßa viå, 52 ix squichan-
canel jun sábana chiß viå, ix bßat viå
elelal.

Ix cßoch Jesús dßa yichaå ebß yajal

(Mt 26.57p p p p p-68; Lc 22.54p p p p p-55,63p p p p p-71;

Jn 18.12p p p p p-14,19p p p p p-24)

53 Ix icßjibßat Jesús dßa viå sat
sacerdote. Ataß ix smolbßej sbßa ebß
yetyajalil viå chiß smasanil, ebß
ichamtac vinac, yedß pax ebß cßay-
bßum dßa ley Moisés. 54 Axo viåaj
Pedro, najat tzacßanto sbßat viå yuj
Jesús. Ix ochcßoch viå dßa yamaqßuil
spat viå sat sacerdote chiß. Ix em
cßojan viå yedß ebß polencía. Ix cßaxni
viå yedß ebß.

55 A ebß sat sacerdote chiß yedß
masanil ebß sat yajal, ix say ebß mach
ol acßanoch junoc tas dßa yibßaå
Jesús, yic vachß tzßacßjioch dßa yol
scßabß chamel, palta malaj mach ix
ilchaj yuj ebß. 56 Yujto tzijtum ebß ix
acßanoch es dßa yibßaå, palta maj
schalaj sbßa yalan ebß. 57 Ay ebß ix
qßue vaan. Ix yacßanoch es ebß dßa
yibßaå Jesús. Ix yalan ebß icha tic:

58
—Ix cabß yalan icha tic: A in tic

ol in satel jun stemplo Dios, jun
bßobßil yuj ebß anima. Axo dßa
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schabßjial ol in bßoanxiqßue sqßuexul,
jun maå animaoc sbßoani, xchi, xchi
ebß.

59 Palta maj schalaj sbßa yalan ebß.
60 Axo viå sat sacerdote ix qßue

vaan dßa scal ebß. Ix yalan viå dßa
Jesús:

—¿Tom max ach tacßvi jabßoc?
¿Tom max abß juntzaå syacßoch ebß
tic dßa ibßaå? xchi viå dßay.

61 Palta tzßinåej xchi, maj tacßvi
jabßoc. Yuj chiß ix yalanxi viå:

—¿Tom a ach tic Cristo ach? ¿Tom
Yuninal ach Dios, bßaj tzßalji vachß
lolonel? xchi viå.

62
—A in ton tic. A in Acßbßil in cot

yuj Dios voch animail tic, ol in eyilaß,
cßojan in em dßa svachß cßabß Dios,
aton jun nivan spoder. Ol eyil vemul
dßa scal asun dßa satchaaå, xchi.

63 Yuj chiß axo viå sat sacerdote
chiß, ix såicßchitejbßat spichul viå scot
yoval. Ix yalan viå:

—Maåxa tzßoch ebß testigo cuuj
ticnaic. 64 Ina toxo ix cabßi to sbßuch-
vaj viå dßa Dios. ¿Tas xe chi yuj viå
ticnaic? xchi viå.

Axo ebß viå chiß smasanil ix
yacßoch chamel ebß viå dßa yibßaå
Jesús.

65 Ix lajvi chiß, ix tzubßaj sat yuj
ebß. Ix macßji sat yuj ebß. Ix tzßitjibßat
sat yuj ebß. Ix scßanbßan ebß dßay:

—Alaß, ¿mach tzach macßani? xchi
ebß.

Ix lajvi chiß, axo ebß polencía ix te
macßani.

Ix yiqßuel viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.69p p p p p-75; Lc 22.56p p p p p-62;

Jn 18.15p p p p p-18,25p p p p p-29)

66 Axo viåaj Pedro aytoecß viå dßa
yamaqßuil jun pat chiß ix cßoch jun ix
scriada viå sat sacerdote. 67 Ix yilan

ix van scßaxni viå, yuj chiß ix och
qßuelan ix dßa viå, ix yalan ix:

—A ach tic, etbßeyum a bßa yedß
Jesús aj Nazaret, xchi ix.

68 Palta ix yicßanel viå dßa yibßaå:
—A jun chiß toxonton maå voj-

tacoc. Te max nachajel vuuj tas jun-
tzaå tzal chiß, xchi viå dßa ix.

Ix lajvi chiß, ix elta viå dßa stiß elta
yamaqßuil jun pat chiß. Ix ocß nocß
caxlaå bßian. 69 Ayic ix yilanxi viå ix
criada chiß, ix yalan ix dßa ebß ayecß
taß:

—Aton jun viå tic yetbßeyum sbßa
yedß ebß scßaybßum Jesús, xchi ix.

70 Palta ix yicßxiel viå dßa yibßaå.
Junanto rato chiß, ix yalanpax ebß
ayecß chiß dßa viå:

—Val yel a ach tic, etbßeyum a bßa
yedß ebß, yujto aj Galilea ach, xchi ebß
dßa viå.

71 Yuj chiß ix scßanancot yoval
scßool Dios viå dßa yibßaå. Ix slocan
sbßi Dios viå:

—A viå tzeyal chiß, maå vojtacoc
jabßoc viå, xchi viå dßa ebß.

72 Dßa jun rato chiß ix ocßxi nocß
caxlaå dßa schaelal. Yuj chiß ix snaan-
cot viå tas ix yal Jesús, a ix yalan
icha tic: Ayic manto ocß nocß caxlaå
dßa schaelal, yoxelalxo icßanel dßa
ibßaå to maå in ojtacoc, xchi Jesús
dßa viå. Ayic ix snaancot jun chiß viå,
ix te ocß viå.,1415

Cßochnac Jesús dßa yichaå viåaj Pilato

(Mt 27.1p p p p p-2,11p p p p p-14; Lc 23.1p p p p p-5; Jn 18.28p p p p p-38)

15 1 Axo ix sacbßi, a ebß sat
sacerdote yedß ebß ichamtac

vinac yedß ebß cßaybßum dßa ley
Moisés yedß pax masanil juntzaåxo
ebß sat yajal, ix smolbßej sbßa ebß. Ix
laj lolon ebß. Ix lajvi chiß ix stzecßan
Jesús ebß. Ix yicßanbßat ebß. Ix
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yacßanoch ebß dßa yol scßabß viåaj
Pilato, aton viå yajal. 2 Ix scßanbßan
viå dßay:

—¿Tom a ach tic sReyal ach ebß
israel? xchi viå dßay.

—Yel ton tzalaß, xchi Jesús dßa viå.
3 Axo ebß sat sacerdote, tzijtum tas

ix yacßoch ebß dßa yibßaå Jesús. 4 Yuj
chiß, ix yalanpax viåaj Pilato chiß
dßay:

—¿Tom max ach tacßvi jabßoc?
Abßi, maå jantacoc tas syacßoch ebß
viå dßa ibßaå, xchi viå dßay.

5 Palta axo Jesús, majxo tacßvoclaj.
Yuj chiß ix och qßuelan viåaj Pilato
chiß yuuj.

Ix acßjioch Jesús dßa yol scßabß chamel

(Mt 27.15p p p p p-31; Lc 23.13p p p p p-25;

Jn 18.38—19.16)

6 A dßa junjun abßil, ayic tzßoch
qßuiå, syacßanelta junjun ebß
presovum viåaj Pilato chiß, icha
mach sgana ebß anima scßanelta.
7 Ayoch jun viå scuch Barrabás dßa
preso yedß juntzaåxo ebß viå yet-
bßeyum, yacßlejnac oval ebß viå yedß
ebß viå yajal. Smilnac juntzaå ebß
anima ebß viå ayic yochnac jun oval
chiß. 8 Axo ix cßoch ebß anima, ix
scßanbßan ebß dßa viåaj Pilato chiß
tato tzato yiqßuelta junoc presovum
chiß viå dßa libre ichataxon sley dßa
junjun qßuiå. 9 Yuj chiß, ix yalan
viåaj Pilato chiß dßa ebß:

—¿E gana am svaqßuel viå e reyal
dßa libre a ex israel ex tic? xchi viå
dßa ebß.

10 Icha chiß ix yal viå, yujto yoj-
tactaxon viå to yuj schichoncßolal ebß
viå sat sacerdote ix acßjioch Jesús dßa
yol scßabß viå. 11 Palta a ebß viå yajal
chiß ix acßan scßool ebß anima chiß, yic
a viåaj Barrabás scßanelta ebß. 12 Axo

ix yalan viåaj Pilato dßa ebß anima
chiß:

—¿Tas e gana svutej viå tzeyal e
reyaloc tic? xchi viå.

13 Ix laj qßue åilnaj ebß yalani:
—Culusejqßue viå, xchi ebß.
14

—Palta ¿tas smul viå jun? xchi
viå.

Ix te qßue åilnaj ebß yalanxi:
—Culusejqßue viå, xchi ebß.
15 Axo viåaj Pilato chiß, sgana viå

to vachß scan dßa yichaå ebß anima,
yuj chiß ix acßjielta viåaj Barrabás
chiß. Ix lajvi chiß ix acßji macßjoc Jesús
yuj viå. Ichato chiß ix yacßanoch Jesús
chiß viå dßa yol scßabß ebß sgana
sculusanqßuei.

16 Axo ebß viå soldado ix icßanbßat
Jesús dßa yamaqßuil spat viå yajal. A
jun pat chiß scuch Pretorio. Ataß ix
yavtejcot ebß viå soldado ebß viå
smasanil. 17 Ix yacßoch jun qßuicß-
mutzßinac cßapac ebß viå dßa Jesús. Ix
sjalan jun qßuix corona ebß viå. Ix
yacßanqßue ebß viå dßa sjolom. 18 Ix
lajvi chiß ix och ijan ebß viå yalan
dßay:

—Tzalajaå ach sreyal ebß israel,
xchi ebß viå dßay.

19 Ix lajvi chiß, ix laj spajanoch jun
teß aj ebß viå dßa sjolom. Ix laj
stzubßan ebß viå. Ix laj stzßacan
yaqßuem sbßa ebß viå dßay. 20 Axo ix
lajvi sbßuchvaj ebß viå dßay, ix yicßan-
xiel jun qßuicßmutzßinac cßapac chiß
ebß viå dßay. Ix yacßanxioch spichul-
taxon ebß viå. Ichato chiß ix yicßanbßat
ebß viå bßaj ix culusajqßuei.

Ix culusajqßue Jesús

(Mt 27.32p p p p p-44; Lc 23.26p p p p p-43; Jn 19.17p p p p p-27)

21 Ay jun viå aj Cirene scuch
Simón, smam viåaj Alejandro yedß
viåaj Rufo. Van sjax viå bßaj ix
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xidßeqßui. Ix acßji pural viå yuj ebß
yic scuchanbßat sculusal Jesús viå.
22 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat Jesús
ebß dßa jun lugar scuch Gólgota.
Syalelcßochi: Lum Bßaj Ay Sbßaquil
Jolom. 23 Ataß ix yacß ebß yucß yal
uva calan yaj yedß jun teß scuch
mirra,n palta maj schalaj yuqßuej dßa
ebß. 24 Ix lajvi chiß, ix sculusanqßue
ebß. Axo ebß soldado chiß, ix laj
yacßan suerte ebß yic spucanecß
spichul ebß dßa spatic, icha syalaß tas
ix yicß junjun ebß.

25 Axo dßa qßuecßualil a las nueve,
ix sculusanqßue Jesús ebß. 26 Ay jun
letra ix tzßibßchajochi. A tzßalani tas
yuj ix acßjioch chamel dßa yibßaå. A
sReyal ebß aj Israel, xchi. 27,28 Ay
pax chavaå ebß viå elcßum ix culusaj-
qßue yedßoc, jun viå dßa svachß, jun
viå dßa sqßuexaå. Junjun sculusal jun-
jun ebß viå.

29 Axo ebß ix laj ecß taß, ix bßuch-
vaj ebß dßay. Slaj svichubßtaåan
sjolom ebß dßay. Syalan ebß:

—E… a ach ton tic ix alaß to tza
satel stemplo Dios, tza bßoanxiqßue
sqßuexul dßa schabßjial. 30 Col a bßa.
Emaåcot dßa teß culus chiß, xchi ebß
dßay.

31 Icha pax chiß ebß sat sacerdote
yedß ebß cßaybßum dßa ley Moisés, ix
laj bßuchjvaj ebß dßay. Ix laj yalanqßue
ebß:

—Ix laj colchaj juntzaå ebß yuj
viå, palta max yal-laj scolan sbßa viå
ticnaic. 32 A Cristo tic, co reyal a oå
israel oå tic. A ticnaic, emocabßcot
dßa teß culus tic quilaß. Ichato chiß ol
cacßanoch dßa co cßool, xchi ebß.

Axo ebß viå ix culusajqßue yedß
chiß, ix bßuchvajpax ebß viå dßay.

A schamel Jesús

(Mt 27.45p p p p p-56; Lc 23.44p p p p p-49; Jn 19.28p p p p p-30)

33 Axo dßa chimcßualil, ix qßuicßbßi
dßa smasanil yolyibßaåqßuinal tic
masanto dßa yemcßualil a las tres.
34 Ix lajviåej chiß, te chaaå ix avaj-
qßue Jesús:

—Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? xchi.
Syalelcßochi: Ach in Diosal, ach in
Diosal, ¿tas yuj tzin actejcan in
chßocoj? xchi.

35 Axo ebß ayecß taß, ay ebß ix abßan
jun lolonel chiß, ix yalan ebß:

—Abßec. A dßa viåaj Elías, viå
schecabß Dios, ataß tzßavaji, xchi ebß.

36 Ix lajvi chiß, ay jun viå ix bßat
lemnajoc, ix slabßanem jun tzßubßlabß
viå dßa scal vinagre. Ix yacßanoch viå
dßa sjolom jun teß aj. Ix yacßanqßue
viå dßa stiß Jesús. Ix yalan viå:

—Yilxo, canocabßåej icha chiß
bßela. Ol quilaß tato ol ja viåaj Elías
chiß ul yiqßuemta, xchi viå.

37 Axo Jesús, chaaå ix avaj
junelxo. Ichato chiß bßian, ix chami.
38 Axo jun cortina ayoch smaculoc
snaåal stemplo Dios, ix åicßchaj
snaåal. Ix cot åicßnaj dßa sjolom
masanto ix emul dßa yich. 39 Axo viå
yajal ebß soldado ayecß dßa yichaå
Jesús, ix yilan viå chajtil ix aj
schami. Yuj chiß ix yalan viå:

—A jun viå tic, val yel Yuninal
Dios, xchi viå.

40 Ay pax juntzaå ebß ix ix najattac
aycoti, van yilancot ebß ix. A dßa scal
ebß ix, ayecß ix María aj Magdala, ix
Salomé yedß ix María snun viåaj José
yedß viåaj Jacobo, viå tzacßan unin.
41 A ebß ix chiß, ecßnac ebß ix yedß
Jesús ayic ayecß dßa Galilea. A ebß ix

1491 SAN MARCOS 15

n 15.23 Il nota dßa Mateo 27.34.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



acßjinac servil. Tzijtum juntzaåxo ebß
ix ix ayecß yedß ebß ix. Aton ebß ix, ix
cßoch yedß Jesús dßa Jerusalén chiß.

Acßbßiloch snivanil Jesús

dßa yol jun qßuen qßueen

(Mt 27.57p p p p p-61; Lc 23.50p p p p p-56; Jn 19.38p p p p p-42)

42 A dßa jun cßu chiß, scßual yacßan
lista sbßa ebß israel, yujto
qßuicßanocxo scßual icßoj ip. Axo yic
van sqßuicßbßi 43 ix cßoch viåaj José,
aj choåabß Arimatea. Te nivan
yopisio viå dßa scal ebß yetyajalil. A
jun viå chiß, taåvabßil yoch Dios
Yajalil yuj viå. Ix stecßbßej sbßa viå, ix
cßoch viå dßa viåaj Pilato. Ix
scßananemta snivanil Jesús viå dßa
viå. 44 Ix sat scßool viåaj Pilato chiß
ayic ix yabßan viå to toxo ix cham
Jesús. Yuj chiß ix yavtancot viå yajal
ebß soldado viå. Ix scßanbßan viå dßa
viå tato toxo ix cham Jesús chiß.
45 Axo ix yabßan viå to toxo ix
chami, ix yalan viå to syal bßat
yicßanemta snivanil viåaj José chiß.
46 Ix smanan jun sábana te vachß
viåaj José chiß. Ix lajvi chiß, ix bßat
viå yiqßuemta snivanil chiß. Ix
sbßacßanoch cßapac sábana chiß viå
dßay. Ix bßat yacßancanoch viå dßa yol
jun qßuen qßueen joybßilxo el yool. Ix
yacßancanoch jun qßuen viå smaculoc.
47 Axo ix María aj Magdala yedß ix
María snun viåaj José, ix yil ebß ix
bßaj ix mucchajcanochi.,1516

Ix pitzvixi Jesús

(Mt 28.1p p p p p-10; Lc 24.1p p p p p-12; Jn 20.1p p p p p-10)

16 1 Axo ix ecßbßat scßual icßoj
ip, a ix María aj Magdala, ix

Salomé yedß ix María snun viåaj
Jacobo, ix sman juntzaå te sucßuqßui
sjabß ebß ix yic sbßat sucanecß ebß ix
dßa snivanil Jesús. 2 Axo ix sacbßi dßa

domingo, val sqßueul cßu, ix bßat ebß
ix bßaj ix mucchajcanoch chiß. 3 Axo
yic van sbßey ebß ix chiß, ix yalan ebß
ix:

—¿Mach ol icßanel smacul qßueen?
xchi ebß ix.

4 Palta axo ix yilanbßat ebß ix,
elnacxo smacul qßuen chiß. Te
nivaquil qßueen. 5 Axo ix ochcßoch ebß
ix dßa yol qßueen, ix yilan ebß ix,
cßojanem jun ángel dßa svachß ebß ix
icha yilji ebß viå quelemtac. Ayoch
jun pichul jucan yuuj, te sac. Ix te xiv
ebß ix yuuj. 6 Palta ix yalan jun ángel
chiß dßa ebß ix:

—Maå ex xivoc. Van e sayanecß
Jesús aj Nazaret, aton jun ix culusaj-
qßuei. Palta toxo ix pitzvixi. Maåxo
ayococh dßa yol qßuen tic. Ilecnabß
bßaj ix ul yacßcanochta ebß tic.
7 Ixiquec, bßat alec dßa ebß scßaybßum
Jesús chiß yedß dßa viåaj Pedro to ol
bßabßlaj cßoch eyuuj dßa Galilea. Ataß
ol eyilaß, icha yaj yalancan dßayex,
xchi dßa ebß ix.

8 Ix lajvi chiß, elaåchamel ix elixta
ebß ix dßa yol qßueen. Ix bßat lemnaj
ebß ix. Ix te ibßxiqßue ebß ix yuj
xivelal. Malaj junoc mach bßaj ix yal
ebß ix, yujto ix te xiv ebß ix.

Ix schßox sbßa Jesús

dßa ix María aj Magdala

(Jn 20.11p p p p p-18)

9 [A dßa domingo, ayto sacbßi, ataß
ix pitzvixi Jesús. Ix lajvi chiß, a dßa ix
María aj Magdala bßaj ix sbßabßlaj
chßoxej sbßa. A dßa jun ix chiß, ataß
elnac ucvaå ebß enemigo yuj Jesús.
10 Axo ix, ix bßat alan dßa ebß ecßnac
yedß Jesús dßa yalaåtaxo. Ste cus ebß,
van yocß pax ebß. 11 Axo ix yalan ix dßa
ebß to ix pitzvixi Jesús, to yel ix yil ix.
Palta maj schalaj yabß ebß dßa ix.
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Ix schßox sbßa Jesús

dßa chavaå ebß scßaybßum

(Lc 24.13p p p p p-35)

12 Ix lajvi chiß, ix schßoxan sbßa
Jesús dßa chavaå ebß scßaybßum, ayic
van sbßey ebß. Chßoc yilji ix yil ebß.
13 Yuj chiß ix meltzaj ebß. Ix bßat
yalan ebß dßa juntzaåxo ebß yet-
bßeyum. Palta aåejtonaß maj schalaj
yabß ebß.

A Jesús ix checanbßat ebß scßaybßum

(Mt 28.16p p p p p-20; Lc 24.36p p p p p-49; Jn 20.19p p p p p-23)

14 Axo junelxo, ayic van sva ebß
scßaybßum yuxluchvaåil, ix schßoxan
sbßa Jesús dßa ebß. Ix tumaj ebß yuuj,
yujto chabßcßolal yaj ebß, pit ebß.
Yujto maj scha yabß ebß dßa ebß ix
ilani ayic toxo ix pitzvixi. 15 Ix lajvi
chiß, ix yalanxi dßa ebß:

—Ixiquec dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal tic. Alequel vachß abßix yic
colnabßil dßa scal ebß anima
smasanil. 16 A mach ol acßanoch dßa
scßool, syacßan acßjoc bautizar sbßa,

ol colchajoc. Palta a ebß max
yacßoch dßa scßool, ol ochcan yaelal
dßa yibßaå ebß. 17 A ebß ol acßanoch
dßa scßool, ol schßox juntzaå milagro
tic ebß: Yuj in poder ol yicßanel jun-
tzaå enemigo ebß dßa ebß anima. Ol
lolon ebß dßa juntzaå chßocchßoc
tißal. 18 Tato ol syam junoc nocß
chan ebß, tato ol yucß junoc tas ebß
to scham anima yuuj, malaj ol icßan
ebß. Tato ol yaqßuecß scßabß ebß dßa
yibßaå ebß penaay, ol bßoxoc scßool
ebß, xchican Jesús.

Ix icßji pax Jesús dßa satchaaå

(Lc 24.50p p p p p-53)

19 Ayic ix lajvi yalan juntzaå tic
Cajal Jesús dßa ebß schecabß chiß, ix
icßjiqßue dßa satchaaå. Ataß ix em
cßojan dßa svachß cßabß Dios. 20 Ix
lajvi chiß, ix bßatcan ebß schecabß chiß
yalcanel slolonel Dios dßa junjun
lugar. Axo Cajal Jesús ix och yedß ebß.
Ix schßox juntzaå milagro yedß ebß, yic
chequel to yel jun lolonel tzecß yalel
ebß chiß.]
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Luke lukmat chj, 16ß08ß06 Helen Ekstrom, Ovidio y Ambrocio Domingo, Chuj San Mateo IxtatánSAN LUCAS

A Vachß Abßix Ix Stzßibßejcan

SAN LUCAS

San Lucas sbßi jun libro tic, yujto a viåaj Lucas aåtum tzßibßannac. A jun libro tic
syalcoti to a Jesús Scolumal choåabß Israel yaji, Scolumal pax masanil anima.
Syalanpaxi to a Jesús checbßilcot ul yal vachß abßix dßa ebß mebßaß. Syalanpax yuj
viåaj Juan Bautista yedß tastac sbßonac viå. Syalanpax yuj yaljubßal Jesús yedß pax
yic ix acßji proval, yic ix el yich smunlajel dßa Galilea, yic pax ix och dßa yol choåabß
Jerusalén, yic ix acßjioch dßa yol scßabß syaelal, yic ix chami yedß tas ix aj spitzvixi,
tas pax ix aj spax dßa satchaaå. A juntzaå tic syalpax dßa San Mateo yedß dßa San
Marcos.

Palta ay juntzaåxo tas max bßinajlaj dßa San Mateo yedß dßa San Marcos chiß,
axo dßa San Lucas tic sbßinaji, aton juntzaå tic: Sbßit ebß ángel, yabßixal ebß
vaymitum calnel xidßnac yil Jesús ayic yaljinac, yabßixal ayic ix cßoch Jesús
dßa yol stemplo Dios ayic uninto, yabßixal jun viå aj Samaria, yabßixal jun viå
uninabßil satnacbßati. A dßa jun libro tic te nivan syal yuj lesal, yuj Yespíritu Dios,
yabßixal ebß ix ix ochnac tzacßan yuj Jesús yedß pax yuj spoder Jesús yacßan lajvoc
mul.,1

Tzßibßabßilbßat juntzaå abßix tic

dßa viåaj Teófilo

1 1,2 Ach Teófilo tzin tzßibßejbßat
juntzaå tic dßayach. Ay juntzaå

tas ujinac dßa co cal tic. A ebß
tzßalanel slolonel Dios ticnaic, yilnac
ebß smasanil chajtil ajnac yel yich
juntzaå tic. Ichato chiß ix oå scßay-
bßan ebß. Tzijtumxo ebß ix naaneli, ix
stzßibßancan yabßixal juntzaå chiß ebß,
icha ajnac yel yich. 3 A inxo tic, ix
in cßaybßej juntzaå chiß smasanil sicß-
labßil. Yuj chiß ach mamin Teófilo,
tzin nibßej tzin tzolbßitej smasanil
abßi tastac ajnac sbßo junjun. 4 Icha
chiß ol vutoc, yic ol a vachß
ojtaquejeli to yel juntzaå ix a
cßaybßej chiß.

Albßilcan yaljubßal viåaj Juan

5 Ayic ayoch viåaj Herodes reyal
dßa Judea, ay jun viå sacerdote
scuchan Zacarías, yetbßeyum sbßa
viå yedß jun macaå ebß sacerdotea

scuch Abías. A ix yetbßeyum viå,
Elisabet sbßi ix, a viåaj Aarón ay
yiåtilcan ix. 6 Te vachß spensar ebß
dßa yichaå Dios. Scßanabßajej schec-
nabßil yedß juntzaåxo sley Dios Cajal
ebß. Yuj chiß malaj junoc mach syal
yalani to ay smul ebß. 7 Malaj junoc
yuneß ebß, yujto max unevilaj ix.
Ichamtac animaxo ebß schavaåil. 8 A
junel ix ja scßual yoch viåaj Zacarías
chiß dßa stzolal yedß ebß yetsacer-
doteal, yic syacßanoch stiß ebß yetis-
raelal ebß dßa Dios. 9 Ix laj yacßan
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suerte ebß, ichataxon smodo. Axo
dßa yibßaå viåaj Zacarías chiß ix emi,
yuj chiß ix och viå dßa yol stemplo
Dios Cajal. Ataß ix såus incienso viå.
10 Ayic van såusan viå chiß, masanil
ebß anima van slesalvi dßa stiß tem-
plo chiß. 11 Axo yic ayoch viå dßa
yol templo chiß, ix ul schßoxan sbßa
jun yángel Dios Cajal dßa viå.
Liåanoch dßa stzßey jun yedßtal bßaj
van stzßa incienso chiß dßa svachß.
12 Axo ix yilan jun ángel chiß viå, ix
te sat scßol viå. Ix te xivpaxbßat viå
yuuj. 13 Palta ix yalan jun ángel chiß
dßa viå:

—Zacarías, maå ach xivoc, yujto ix
yabß a lesal Dios. A ix etbßeyum ix
Elisabet, ol yuneej jun vinac unin ix.
Juan ol acß sbßiej. 14 Te nivan a
tzalajcßolal ol ja yuuj. Tzijtum ebß
anima ol te qßuechaaå, yujto ol aljoc
jun unin chiß, 15 yujto nivan ol aj yel-
cßoch dßa yichaå Dios Cajal. Malaj
bßaj ol yucß vino, malaj pax bßaj ol
yucß aå. Ayic manto aljoc, ayxo och
Yespíritu Dios dßay. 16 Yujåej jun
uninal chiß, tzijtum ebß etisraelal ol
meltzajoch spensar dßa Dios Cajal.
17 A viåaj Juan chiß ol bßabßlaj dßa
yichaå Cajalil. Icha scßulejnac viåaj
Elías dßa pecaß, icha chiß ol yutej sbßa
viå. Lajan ol aj pax spoder viå yedß
viåaj Elías chiß. A viå ol cachan ebß
mamabßil yedß ebß uninabßil yic slajvi
oval dßa scal ebß. A ebß spitej sbßa dßa
Dios, yuj viå ol qßuexmaj spensar ebß
yic ol scßanabßajej ebß. Icha chiß ol
yutoc sbßoan sbßa ebß anima, yic lis-
taxo yaj ebß ayic ol javoc Cajalil, xchi
jun ángel chiß.

18 Ix scßanbßan viåaj Zacarías chiß
dßa jun ángel chiß:

—¿Tas ol vutoc vojtacaneli tato
yel juntzaå tzal tic? A in tic icham

vinac inxo, chichimxo pax ix vet-
bßeyum, xchi viå.

19 Ix yalanxi jun ángel chiß dßa viå:
—A in ton tic tzin cuch Gabriel,

schecabß in Dios. Aß ix in checancot
val jun vachß abßix tic dßayach. 20 A
ticnaic, ol ach queecaxcanoc yujto
max a cha tas svalaß, masanto ol aljoc
jun unin chiß, ichato chiß ol ach lolon-
xoc. A jun tic ol ujoc ayic ol ja stiem-
poal, xchi jun ángel chiß.

21 Axo ebß anima van staåvancan
viå dßa stiß chiß, ix te sat scßol ebß,
yujto te junip ix ochcan viå dßa yol
templo chiß. 22 Axo ix elul viå, majxo
yal-laj slolon viå. Ix snaanel ebß to ay
tas ix schßox Dios dßa viå, yujto ayic
snibßej viå sloloni, axoåej yedß scßabß
viå schßoxoß, yujto ix queecaxcan viå.

23 Axo ix lajvi sturno viå chiß, ix
pax viå dßa spat. 24 Ix lajvi chiß, axo
ix yetbßeyum viå, aton ix Elisabet, ix
scuchoch jun unin chiß ix. Oyeß ujal
axoåej dßa spat ix ayeqßui, ix yalan ix
icha tic: 25 Yuj svachßcßolal Dios Cajal
dßayin, yuj chiß icha tic in aji, yuj chiß
maåxalaj mach ol alan in pecal to
malaj vuneß, xchi ix.

Albßilcan yaljubßal Jesús

26,27 Ay jun ix cobßes scuchan
María cajan dßa choåabß Nazaret dßa
yol yic Galilea. Ayxo strato ix yedß
viåaj José. A viåaj José chiß, yiåtilal
viå viåaj rey David. Svaquilxo ujal
schßoxan sbßa ángel Gabriel dßa viåaj
Zacarías, ix checjixicot yuj Dios dßa ix
María chiß. 28 Ix ochcßoch bßaj ayecß
ix, ix yalan dßa ix:

—Tzalajaå, yujto te xajan ach yuj
Dios Cajal. Aß ayåej ecß edßoc, xchi.

29 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ix, ix
te sat scßol ix. Ix snaubßtaåan ix tas
yuj icha chiß ix yutej jun ángel chiß
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yalani. 30 Ix yalan jun ángel chiß dßa
ix:

—María, maå ach xivoc, yujto te
nivan svachßcßolal Dios ol yacß
dßayach. 31 A ticnaic, ol a cuch-
canoch jun vinac unin, JESÚS ol acß
sbßiej. 32 A jun chiß, nivan ol aj yel-
cßochi. Ol aljoc to Yuninal Dios, Jun
Yelxo Nivan Yelcßochi. Aton Dios
Cajal ol acßan och reyal sqßuexuloc
viåaj rey David, aton smam yicham.
33 Aton ol och yajaloc ebß etisraelal
dßa masanil tiempo. Malaj bßaqßuiå ol
lajvoc jun yopisio chiß, xchi dßa ix.

34
—¿Tas ol aj yelcßoch jun tzal

chiß, yujto a in tic mantalaj viå vet-
bßeyum? xchi ix dßay.

35
—A Yespíritu Dios ol ja dßa

ibßaå. A spoder jun Nivan Yelcßochi,
aß ol emul dßa ibßaå icha asun. Yuj
chiß a jun unin ol aljoc chiß, yicåej
ton Dios ol ajoc. Ol yal ebß anima to
Yuninal Dios. 36 A ix a cßabß oc ix
Elisabet, vachßchom chichimxo ix, ol
aljoc jun yuneß ix. Vachßchom tzßalji
dßa ix to malaj bßaqßuiå ol aljoc yuneß
ix, palta a ticnaic svaquilxo ujal
scuchanoch yuneß ix chiß, 37 yujto
malaj junoc tas ajaltac dßa Dios, xchi
jun ángel chiß dßa ix.

38
—A in tic schecabß in Dios

Cajal, yuj chiß ujocabß icha ix al chiß
dßayin, xchi ix dßa jun ángel chiß.

Ix lajvi chiß, ix pax jun ángel chiß.

Ix xidßecß ix María yil ix Elisabet

39 A dßa jun tiempoal chiß, elaå-
chamel ix bßat ix María chiß dßa jun
choåabß ay dßa tzalquiltac dßa yol yic
Judea. 40 Ix cßoch ix dßa spat viåaj
Zacarías chiß, ix yacßan stzatzil scßool
ix Elisabet chiß ix. 41 Ix te ibßxiqßue
jun unin dßa yol scßool ix Elisabet
chiß, ayic ix yabßan slolon ix María

chiß. Ix te vachß och Yespíritu Dios dßa
ix Elisabet chiß. 42 Yuj chiß te chaaå
ix yal ix:

—A ach tic ecßal svachßcßolal Dios
ix yacß dßayach dßa yichaå ebß ix
quetixal. Te nivan pax svachßcßolal ol
yacß dßa jun uneß ol aljoc chiß. 43 A in
tic, ¿tom ay jabßoc vopisio? A ach tic
snun ach Cajalil, palta tzach javi in a
cßumej. 44 A ix vabßan a loloni, axo
jun vuneß tic, ix te ibßxiqßue dßa yol in
cßool, ichato ste tzalaj svabßi. 45 A
ach tic ix acßoch dßa a cßool tas ix yal
Cajal chiß dßayach, yuj chiß te vachß
icoß, yujto yovalil ol ujoc elcßoch tas
ix yal chiß, xchi ix Elisabet chiß dßa ix
María chiß.

46 Yuj chiß ix yal ix María chiß icha
tic:

Yedß smasanil in cßool sval vachß
lolonel dßa Cajalil.

47 Ste tzalaj in cßool dßa Dios co
Columal.

48 A in tic schecabß in Dios. Ix ocß
scßol dßayin, vachßchom malaj
velcßochi. Yuj chiß masanil
tiempo ol yal ebß anima to vachß
vicoß,

49 yujto a Dios te nivan spoder,
maå jantacoc svachßil ix schßox
dßayin. Malaj junocxo mach
lajan yedßoc.

50 Masanil tiempo tzßocß scßol dßa
jantacåej ebß tzßoch ejmelal
dßay.

51 Ix schßoxeli to te nivan spoder.
A ebß syicßchaaå sbßa, ix can ebß
dßa yalaå yuuj.

52 Ix icßjicanel ebß yajal dßa
yopisio. Axo ebß nanam, ix icßji
chaaå ebß.

53 Jantac tas ix acßji dßa ebß ay
svejel. Axo ebß bßeyum, malaj tas
ix acßji dßa ebß, ix checji pax ebß.
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54 Ix och Dios quedßoc a oå aj
Israel oå tic, yujto schecabß caji.
Tzßocßåej scßool dßayoå,

55 icha yutejnac yalancan dßa ebß
co mam quicham, yujto yacßnac-
can stiß dßa viåaj Abraham yedß
dßa ebß yiåtilal dßa junelåej, xchi
ix María chiß.

56 Oxeß ujal ix ecß ix dßa spat ix
Elisabet chiß, ichato chiß ix paxta ix
dßa spat.

A yaljubßal viåaj Juan

57 Axo ix cßoch stiempoal yalji
yuneß ix Elisabet chiß, vinac unin jun
ix alji chiß. 58 A ebß cajan dßa slacßanil
ix yedß ebß scßabß yoc ix, ix te tzalaj
ebß yedß ix ayic ix yabßan ebß to a Dios
Cajal ix acßan svachßcßolal dßa ix.
59 Yucubßixial yalji jun unin chiß, ix
smolbßan sbßa ebß dßa spat viåaj
Zacarías chiß yic tzßacßji circuncidar
jun unin chiß. Ix snibßej ebß ijan a sbßi
viå smam ix yacßoch ebß dßay. 60 Axo
ix snun chiß ix alan icha tic:

—Maay, Juan ol sbßiej, xchi ix.
61 Ix scßanbßan ebß:
—¿Tas yuuj? ¿Tom ay ebß a cßabß

oc icha chiß sbßi? xchi ebß.
62 Ichato chiß ix scßanbßan ebß dßa

viåaj Zacarías chiß, ix yacßan yechel
ebß scßanbßani tas ol sbßiej jun unin
tic. 63 Ix schßoxan yechel viå to
tzßacßjibßat junoc bßaj syal stzßibßanem
viå. Yuj chiß ix stzßibßanem viå:
“Juan ol sbßiej” xchi viå. Masanil ebß
ix sat scßol yuj jun chiß. 64 Dßa jun
rato chiß ix lolonxiqßue viåaj Zacarías
chiß, ix och ijan viå yalan vachß
lolonel dßa Dios. 65 Yuj chiß, masanil
ebß cajan dßa slacßanil chiß, ix te sat
scßol ebß. Ix laj alji dßa juntzaå aldea
smasanil dßa tzalquiltac dßa yol yic
Judea chiß tas ix uji. 66 Masanil ebß

ix abßan jun tic, ix och ijan ebß sna-
ubßtaåani, ix laj scßanbßan yabß ebß
dßay junjun:

—¿Tas yaj jun unin tic? xchi ebß.
Icha chiß ix yal ebß yujto ix schßox val
spoder Dios dßay.

A sbßit viåaj Zacarías

67 Axo viåaj Zacarías, viå smam
jun unin chiß, ix och Yespíritu Dios
dßa viå, yuj chiß ix acßji lolon viå yuuj
icha tic:

68 Calec vachß lolonel dßa Cajalil,
aton co Diosal a oå aj Israel oå
tic, yujto ix javi oå scolel a oå
schoåabß oå tic.

69 Ol yacßcot jun co Columal te ay
spoder. A dßa ebß yiåtilalcan
David, viå schecabß, ataß ol
aljoc.

70 Icha chiß yutejnac yalancan dßa
pecaß yuj ebß schecabß sicßbßileli.

71 Yalannac Dios to ol oå scolcanel
dßa yol scßabß ebß cajcßool yedß
dßa masanil ebß tzoå chacaneli.

72 Ol schßox svachßcßolal dßa ebß co
mam quicham. Maå ol satlaj
scßol dßa jun strato yalnac to yic-
åej yaji.

73 Aton jun strato chiß yalnac dßa
viå co mam quicham aj
Abraham a yacßannaccan stiß dßa
viå

74 to ol oå scol dßa yol scßabß ebß
cajcßool, yic maå xivcßolaloc
scal co bßa dßay.

75 Dßa stojolal scutej co bßa dßay,
aåej dßay scacßoch co pensar dßa
masanil tiempo.

76 A ach tic, vuninal ach, ol aljoc
dßayach to yalumal ach el
slolonel Dios Te Nivan, yujto ol
ach bßabßlaj bßat dßa yichaå viå
Cajal, ol sbßoan spensar ebß
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anima uuj icha tzßaj sbßo junoc
bße.

77 A ach ol acß nachajel yuj
schoåabß tas ol aj scolchaj ebß,
syalelcßochi to ol acßjoc lajvoc
smul ebß.

78 Yujto te xajan oå yuj co Diosal,
tzßocß scßool dßayoå, yuj chiß ix
uji jun tic. Ichato van sacbßi
qßuinal, icha chiß ol aj sja jun
checbßilcot yuuj,

79 yic ol och saquilqßuinal dßa ebß
ay dßa qßuicßalqßuinal, ebß ay
smay scot chamel dßa yibßaå. A
ol chßoxan dßayoå tas scutej co
bßeybßal yic vachß juncßolal ol oå
ajoc, xchi viåaj Zacarías chiß.

80 Axo ix qßuibß jun unin chiß, ix te
och yip dßa yic Dios, ix cajnaj dßa
tzßinan luum, masanto ix cßoch stiem-
poal ayic ix schßoxanelta sbßa dßa ebß
yetisraelal.,12

A yaljubßal Jesús

(Mt 1.18p p p p p-25)

2 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
yaqßuelta jun órden viåaj

Augusto, aton viå sat yajal dßa Roma,
yic sqßue vaan sbßisul masanil ebß
anima dßa yol smacbßen Roma chiß.
2 A viåaj Cirenio ayoch gobernadoral
dßa yol yic Siria ayic sbßabßlaj bßis-
chajnac ebß anima smasanil.
3 Masanil ebß anima sacleminac yaj-
canbßati, tzul yacß tzßibßchaj sbßa ebß
dßa schoåabß. 4 Yuj chiß a viåaj José,
ix cot viå dßa choåabß Nazaret dßa yol
yic Galilea, ix cßoch viå dßa choåabß
Belén dßa yol yic Judea, aton bßaj
aljinac viåaj David dßa pecaß, yujto a
viåaj José chiß, a viåaj David ay yiå-
tilal viå. 5 Ix bßat viå dßa Belén yic
syacß tzßibßchaj sbßa viå yedß ix María,
aton ix ayxo strato yedß viå,

cuchbßiltooch yuneß ix yuuj. 6 Ayic
ayecß ebß dßa Belén chiß, ix cßoch
scßual yalji yuneß ix chiß. 7 Ataß ix alji
jun sbßabßel unin ix. Ix spich ix dßa
sbßal, ix yacßanecß cßotan ix bßaj sva
nocß chej, yujto maåxalaj bßaj colan
dßa yol mesón.

A ebß ángel yedß ebß taåvum calnel

8 Dßa slacßanil choåabß Belén chiß
ayecß juntzaå ebß vaymitum calnel.
9 Elaåchamel ix ja jun yángel Dios
Cajal dßa ebß. Ix ja copnaj stziquiquial
Dios Cajal dßa spatic yichaå ebß. Ix te
xivqßue ebß. 10 Ix yalan jun ángel chiß
dßa ebß icha tic:

—Maå ex xivoc yujto vedßnac jun
vachß abßix dßayex. Yuj jun abßix tic,
ol tzalaj masanil anima. 11 A dßa
Belén, dßa schoåabß can viåaj David,
ataß ix alji jun e Columal qßuiqßui,
aton Cristo Cajal. 12 Ol eyilaß, ayoch
sbßal jun unin chiß. Ayecß dßa yol bßaj
sva nocß chej, icha chiß ol aj snachajel
eyuuj to aß, xchi jun ángel chiß.

13 A dßa jun rato chiß, tzijtum ebß
ángel ix cot dßa satchaaå ix ul
schßoxan sbßa ebß yedß junxo ángel
chiß, ix yalan vachß lolonel ebß dßa
Dios. Ix yalan ebß icha tic:

14 Calec vachß lolonel dßa Dios ay
dßa satchaaå. Ayocabß juncßolal
dßa scal ebß anima bßaj ix schßox
svachßcßolal, xchi ebß ángel chiß.

15 Ayic toxo ix pax ebß ángel chiß
dßa satchaaå, ix laj yalan junjun ebß
taåvum calnel chiß icha tic:

—Coyec dßa Belén chiß, bßat quilec
tas ix uji taß, aton tas ix schec aljoc
Cajalil dßayoå, xchi ebß.

16 Yelcßolal ix bßat ebß. Ix ilchaj ix
María yedß viåaj José yuj ebß. Ix yilan
jun unin chiß ebß, cßotanecß bßaj sva
nocß chej. 17 Ayic ix yilan ebß, ix

SAN LUCAS 1, 2 1498

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yalan ebß tas ix yal jun ángel chiß dßa
ebß. 18 Masanil ebß ix abßani, ix te sat
scßool ebß yuj tas ix yal ebß chiß.
19 Axo ix María chiß, toåej ix yabßcan
juntzaå chiß ix, ix ste naubßtaåan ix.
20 A ebß taåvum calnel chiß, ix mel-
tzajxi ebß, ix yalan vachß lolonel ebß
dßa Dios. Ix yacßan yuj diosal ebß dßay
yuj masanil tas ix yabß ebß yedß yuj
tas ix yil ebß, yujto ix elcßoch masanil
icha ix alji dßa ebß.

Ix icßjibßat Jesús dßa stemplo Dios

21 Ucubßixitax chiß, ix acßji circun-
cidar jun unin chiß. JESÚS ix sbßiejcani,
aton jun bßi chiß ix aljican dßa ix
María yuj jun ángel atax yic manto
scuchoch ix.

22 Ay juntzaå checnabßil yalnaccan
viåaj Moisés to scßanabßajej ebß ix
tzßalji yuneß, yic vachß scan ebß ix dßa
yichaå ley. Dßa scßual yic scßanabßajan
jun checnabßil chiß ix, ix yicßanbßat
Jesús ebß dßa choåabß Jerusalén yic
syacßanoch jun unin chiß ebß dßa yol
scßabß Dios Cajal. 23 Ix scßulej jun tic
ebß yujto icha tic tzßibßyajcan dßa sley
Dios Cajal chiß: “Junjun vinac unin
sbßabßlaj alji, a tzßacßji yicoc Dios
Cajal,” xchi. 24 Ix bßat ebß bßian, ix
yacßan jun silabß ebß dßa Dios icha
silabß ebß mebßaß syacßaß, icha tas syal
sley Dios chiß: “Yovalil tzßacßji
chavaåoc nocß cuvajteß, mato
chavaåoc nocß paramuch,” xchi.b

25 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
viå cajan dßa Jerusalén scuch Simeón.
Te tojol sbßeybßal jun viå chiß. Slesalvi
viå dßa Dios. Van staåvan viå scßoch
scßual yic ol colchaj choåabß Israel
chiß. Ayoch Yespíritu Dios dßa viå.
26 Yalnac Dios dßa viå to manto ol

cham viå masanto ol yil Cristo viå,
aton ol checjoccot yuj Cajalil.
27 Aton jun viå tic ix checjibßat yuj
Yespíritu Dios dßa yamaqßuil templo.
Ayecß viå taß ix icßjicot Jesús dßa yol
yamaqßuil templo chiß yuj viå tzßalji
smamoc chiß yedß ix snun, yic
scßanabßajej ebß tas syal ley. 28 Axo
viåaj Simeón chiß ix chelanqßue jun
unin chiß, ix yalan vachß lolonel viå
dßa Dios. Ix yalan viå:

29 Mamin Vajal, syalxo in cham
dßa juncßolal ticnaic, yujto ix
elcßoch tas ix al dßayin a in a
checabß in tic.

30 Ix yil val in sat sjavican viå Col-
vajvum tic.

31 Aton viå tic ix acß yopisio dßa
yichaå ebß anima smasanil dßa
yolyibßaåqßuinal tic.

32 A viå tic ol acßan saquilqßuinal
dßa ebß maå israeloc. Axo jun a
choåabß Israel, te nivan ol aj
yelcßoch yuj viå, xchi viå.

33 Axo viåaj José yedß ix María,
ix te sat scßool ebß yuj tas ix yalcan
viåaj Simeón chiß yuj jun unin chiß.
34 Ix lajvi chiß, ix scßanan svachß-
cßolal Dios viå dßa yibßaå ebß, ix
yalan viå dßa ix María, ix snun
Jesús chiß icha tic:

—Ina jun unin tic, chequeltaxon
yaji to nivan ebß quetisraelal ol som-
chajel spensar yuuj. Tzijtum pax ebß
ol bßo spensar yuuj. Aß ol chßoxanoc
tas sgana Dios dßa ebß, palta tzijtum
ebß ol paticaneloc. 35 Icha chiß ol aj
scheclajelta tas sna junjun anima. A
ach tic, ol ja jun cßual ol ochcan
pitzßan cuscßolal dßa a pixan. Ichato ol
tecchajoch junoc qßuen espada dßa a
pixan, xchi viåaj Simeón chiß.
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36 Ay pax jun ix ix taß scuch Ana.
A jun ix chiß syalel slolonel Dios ix. A
viå smam ix scuchan Fanuel, yiåtilal
viåaj Aser. Te chichimxo ix. Uninto ix
snupnajnac ix, uqueß abßil ix yicßlaj
sbßa ebß, ix cham viå yetbßeyum ix.
37 84 abßilxo scan ix. Max yactejcan
stemplo Dios ix, syacßåej servil Dios
Cajal ix dßa cßual, dßacßval, dßa tzecßoj-
cßolal yedß dßa lesal. 38 Dßa jun rato
chiß ix cßoch ix bßaj ayecß ebß chiß. Ix
yacßan yuj diosal ix dßa Dios, ix och
ijan ix yalanel yabßixal Jesús chiß dßa
masanil ebß van staåvan scolchajel
choåabß Jerusalén chiß.

Ayic ix paxta ebß dßa Nazaret

39 Ayic ix lajvi scßanabßajan jun-
tzaå sleyal albßilcan yuj Dios Cajal
ebß, ix pax ebß dßa schoåabß scuch
Nazaret, aton jun ay dßa yol yic
Galilea. 40 Axo jun unin chiß, ipan yel
qßuinal dßay, van sqßuibßi, van sjelan-
bßi, ay val och svachßcßolal Dios dßay.

A ix cßoch Jesús dßa stemplo Dios

41 A viå tzßalji smamoc Jesús chiß
yedß ix snun, junjun abßil xidßecß ebß
dßa Jerusalén yuj qßuiå yic snajicoti
tas aj yelnaccot ebß israel dßa
Egipto. 42 Axo ix tzßacvi slajchavil
abßil sqßuinal Jesús, ix bßatxi ebß dßa
Jerusalén dßa qßuiå chiß ichataxon
sleyal. 43 Ayic ix lajvi jun qßuiå chiß,
ix paxta ebß. Axo yuneß quelem
Jesús, ix can dßa Jerusalén, max
snalaj ix snun yedß viåaj José tato ix
cani. 44 A snaan ebß to tzacßan yedß
juntzaåxo ebß tzijtumal anima. Yuj
chiß, jun cßual ix bßey ebß. Axo ix
sayanecß ebß dßa scal ebß scßabß yoc
yedß ebß yamigo, 45 malaj. Yuj chiß,
ix meltzajxi ebß dßa Jerusalén chiß
sayxi.

46 Ato dßa schabßjial ix ilchaj yuj
ebß dßa yamaqßuil stemplo Dios,
cßojanem dßa scal juntzaå ebß viå
cßaybßum dßa ley Moisés, van smaclan
yabßi tas syal ebß viå, scßanbßanpax
yabß dßa ebß viå. 47 Masanil ebß ix
abßan sloloni, ix te och qßuelan ebß,
yujto te åican, te jelan pax spacani.
48 Axo ix yilan ebß smam snun chiß, ix
te sat scßool ebß. Axo ix snun chiß ix
alani:

—Ach vuneß, ¿tas yuj icha tic tzoå
utej? A viå a mam tic yedß in, te
ilcßolal caji, van ach co sayaneqßui,
xchi ix dßay.

49 Ix tacßvi Jesús dßa ix icha tic:
—¿Tas yuj tzin e sayeqßui? ¿Tom

maå eyojtacoc to yovalil a smunlajel
in Mam tzul in bßoßo? xchi.

50 Palta maj nachajel-laj yuj ebß
tas ix yalaß.

51 Ichato chiß ix paxta yedß ebß dßa
Nazaret, ix scßanabßajan tas ix yal ebß.
Axo ix snun chiß, ix can juntzaå chiß
dßa spensar ix, ix ste naubßtaåan ix.
52 Vanåej sqßuibß Jesús chiß, ipan yaj
spensar. Stzalaj val Dios yedßoc,
stzalaj pax ebß anima yedßoc.,23

Ix yalel slolonel Dios viåaj Juan

(Mt 3.1p p p p p-12; Mr 1.1p p p p p-8; Jn 1.19p p p p p-28)

3 1,2 A viåaj Juan yuninal viåaj
Zacarías, ayecß viå dßa tzßinan

luum. Ataß ix yal Dios tas ol yal viå
dßa ebß anima. A jun tic ujinac ayic
15 abßilxo yoch viåaj Tiberio yajalil,
ayic ayoch viåaj Poncio Pilato gober-
nadoral dßa Judea, axo viåaj Herodes
ayoch gobernadoral dßa Galilea. Axo
viåaj Felipe yucßtac viåaj Herodes
chiß, ayoch gobernadoral dßa Iturea
yedß dßa Traconite. Axo viåaj Lisanias
ayoch gobernadoral dßa Abilinia. Axo
ebß viå sat sacerdote, aton viåaj Anás
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yedß viåaj Caifás. 3 A dßa jun tiem-
poal chiß, ix schael yich viåaj Juan
chiß yecß dßa masanil juntzaå lugar ay
dßa slacßanil stiß aß Jordán. Ix laj yalan
viå dßa ebß anima to syacß bautizar
sbßa ebß, snaan sbßa ebß yic tzßacßji laj-
voc smul ebß. 4 Icha chiß ix aj yelcßoch
tas tzßibßabßilcan yuj viåaj Isaías
schecabß Dios, ayic yalannaccan
yabßixal viåaj Juan chiß viå icha tic:

Ay jun dßa tzßinan luum, ol yal
icha tic: Icha tzßaj sbßo bße ayic
sjavi junoc yajal, icha chiß
tzeyutej e bßoan e bßeybßal, yujto
ol javoc viå Cajal.

5 Masanil chßolquixtac ol laj
paåanbßoc. Masanil lum vitz
yedß lum tzalan ol paålajoc. Axo
juntzaå bße cumquiltac ol tojol-
bßoc yedß juntzaå amquiltac
tojolxoåej ol ajoc.

6 A junjun choåabß ol ilanoc to ay
colnabßil syacß Dios, xchicani.

7 Ayic ix javi ebß anima dßa viåaj
Juan chiß yic tzßacßji bautizar ebß yuj
viå, ix yalan viå dßa ebß:

—A ex tic, te jelan ex dßa chucal
icha nocß chan. ¿Mach ix alan dßayex
tato ol yal e colan e bßa dßa jun nivan
yaelal van sjavi yuj yoval scßol Dios?
8 Tato tze na e bßa dßa e mul, yovalil
vachß tzeyutej e bßeybßal, yic schec-
lajeli to yel ix e na e bßa. Maå eyal
icha tic: Malaj pena, yiåtiloåcan viåaj
Abraham, maå xe chioc. Yujto a in tic
sval dßayex, tato sgana Dios, syal
yoch juntzaå qßuen qßueen tic yiåtiloc
viåaj Abraham chiß e qßuexuloc. 9 A
jun nivan yaelal ol javoc, lajan icha
junoc viå lista yaj yedß schßacabß dßa
yich juntzaå teß avbßen teß. Jantacåej
teß chuclaj sat syacßaß, ol laj schßaquel
teß viå. Ol syumanbßat teß viå dßa cal
cßacß, xchi viåaj Juan chiß dßa ebß.

10
—¿Tas vachß sco cßulej jun?

xchi ebß dßa viå.
11

—A ebß ay chabßoc scamix,
yacßocabß junoc ebß dßa ebß malaj
yicoß. A ebß ay tas svaßa, spucocabß ecß
ebß dßa ebß malaj yicoß, xchi viå dßa
ebß.

12 Ix cßoch pax juntzaå ebß tecumel
alcabar yic syacßan bautizar sbßa ebß.
Ix scßanbßan ebß dßa viå:

—Ach co cßaybßumal, ¿tas vachß
sco cßulej? xchi ebß.

13
—Ayic tze cßananel stumin ebß

anima, maå e cßan jabßocxo dßa yibßaå
icha syal ley, xchi viå dßa ebß.

14 Ay pax ebß soldado ix cßanbßan
dßa viå:

—A oåxo pax tic, ¿tas sco cßulej?
xchi ebß.

—Maå e xibßtej ebß anima yuj
eyesanoch junoc tas dßa yibßaå yic
tzeyiqßuecß junoc tas dßa ebß. Scha-
ocabß e cßool ichataxon e tojol, xchi
viå dßa ebß.

15 Ay ebß anima chiß ix naubß-
taåani, ix scßanbßan ebß tato a viåaj
Juan chiß aton Cristo. 16 Palta ix
yalan viå dßa ebß smasanil:

—Val yel, a in tic tzex vacß bautizar
dßa a aß, palta ay junxo toto ol javoc. Aß
ol acßanoch Yespíritu Dios dßayex, icha
cßacß ol em dßa eyibßaå. Ichato ol ex
acßjoc bautizar yuuj. A jun chiß ecßto
yopisio dßa vichaå. Maå in mojoc svacß
servil, vachßchom toåej tzin tij
schßaåal xaåabß. 17 A jun chiß lajan
icha junoc viå schayej strigo, tzßel
smatzßil dßa scal. Slajvi schayan ixim,
syacßancanem ixim dßa yol yedßtal.
Axo smatzßil ixim tzßelcani, slaåcan-
bßat viå dßa yibßaå jun cßacß malaj
bßaqßuiå stupi, xchi viåaj Juan chiß.

18 Tzijtumto juntzaåxo cßaybßubßal
icha juntzaå tic ix yalel viå dßa ebß
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anima chiß, ix yalanpax vachß abßix
viå dßa ebß. 19 A viå ix cachanpax
viåaj Herodes, viå ayoch gober-
nadoral, yujto ix yicß ix smuß viå
scuchan Herodías. Ix scachanpax viå
yuj juntzaåxo chucal scßulej. 20 Palta
a viåaj Herodes chiß maj scßanabßajej
viå tas ix alji dßay. Ay junxo chucal ix
scßulej viå yujto ix yacßoch viåaj Juan
chiß viå dßa preso.

Ix acßji bautizar Jesús

(Mt 3.13p p p p p-17; Mr 1.9p p p p p-11)

21 Ayic mantzac och viåaj Juan
chiß dßa preso, van yacßan bautizar ebß
anima viå, ix yacß pax bautizar Jesús
viå. Yacbßan van slesalvi Jesús, ix
jacvi satchaaå. 22 Axo Yespíritu Dios
ix emul dßa yibßaå icha nocß
paramuch. Ix yabßan yoch jun lolonel
dßa satchaaå icha tic:

—A ach tic, Vuninal ach,
xajanabßil ach vuuj. Tzin tzalaj val
edßoc, xchi jun av chiß.

Ebß smam yicham Jesús

(Mt 1.1p p p p p-17)

23 A Jesús ayxom 30 abßiloc
sqßuinal ayic ix syamanoch smunlaji.
Tzßalji dßay to yuninal viåaj José.
Aton sbßi smacaåil ebß smam yicham
tic: Schabßat dßa viåaj Elí masanto
slajvican cßoch dßa viåaj Adán.
Viåaj Elí,
24 viåaj Matat, viåaj Leví, viåaj Mel-
qui, viåaj Jana, viåaj José,
25 viåaj Matatías, viåaj Amós, viåaj
Nahum, viåaj Esli, viåaj Nagai,
26 viåaj Maat, viåaj Matatías, viåaj
Semei, viåaj José, viåaj Judá,
27 viåaj Joana, viåaj Resa, viåaj
Zorobabel, viåaj Salatiel, viåaj Neri,
28 viåaj Melqui, viåaj Adi, viåaj
Cosam, viåaj Elmadam, viåaj Er,

29 viåaj Josué, viåaj Eliezer, viåaj
Jorim, viåaj Matat,
30 viåaj Leví, viåaj Simeón, viåaj
Judá, viåaj José, viåaj Jonam, viåaj
Eliaquim,
31 viåaj Melea, viåaj Mainán, viåaj
Matata, viåaj Natán,
32 viåaj David, viåaj Isaí, viåaj Obed,
viåaj Booz, viåaj Salmón, viåaj
Naasón,
33 viåaj Aminadab, viåaj Admin,
viåaj Aram, viåaj Esrom, viåaj Fares,
viåaj Judá,
34 viåaj Jacob, viåaj Isaac, viåaj
Abraham, viåaj Taré, viåaj Nacor,
35 viåaj Serug, viåaj Ragau, viåaj
Peleg, viåaj Heber, viåaj Sala,
36 viåaj Cainán, viåaj Arfaxad, viåaj
Sem, viåaj Noé, viåaj Lamec,
37 viåaj Matusalén, viåaj Enoc, viåaj
Jared, viåaj Mahalaleel, viåaj Cainán,
38 viåaj Enós, viåaj Set, viåaj Adán. A
viåaj Adán chiß, a Dios bßoannac viå.,34

Acßjinac proval Jesús yuj viå diablo

(Mt 4.1p p p p p-11; Mr 1.12p p p p p-13)

4 1 A Jesús te ayoch Yespíritu Dios
dßay, ix el bßaj ayecß dßa aß nivan

Jordán. Ix icßjibßat yuj Espíritu chiß
dßa tzßinan luum. 2 40 cßual ix ecß taß,
axo viå diablo ix cßoch yacß proval.
Maj valaj Jesús chiß dßa juntzaå cßual
chiß, yuj chiß ix och svejel. 3 Ix yalan
viå diablo chiß dßay:

—Ina Yuninal ach Dios, al dßa jun
qßueen tic to tzßoch panil, xchi viå
dßay.

4 Ix tacßvi Jesús dßa viå:
—Syal dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-

can icha tic: Maå yujocåej tas svaji
ay co qßuinal, xchi Slolonel chiß, xchi
dßa viå. 5 Ix lajvi chiß, ix icßjiqßue
Jesús dßa jun nivan tzalan yuj viå. Ix
schßoxan juntzaå nivac choåabß viå
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dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic dßa
Jesús chiß. 6 Ix yalan viå dßay:

—Ol ach vacßoch yajalil dßa
masanil juntzaå choåabß tzin chßox tic
dßayach. Ol ach och bßeyumal yuuj. A
juntzaå tic dßa yol in cßabß ay, svacß-
åej dßa mach bßaj in gana svacßaß.
7 Tato tzach em cuman dßayin, tzalan
a bßa dßayin, icåej yaj juntzaå tic
smasanil, xchi viå diablo chiß dßay.

8 Axo ix yalan Jesús dßa viå:
—Syal dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-

cani: Aåej dßa Dios Cajal tzeyal e bßa.
Aåej pax dßay tzeyaqßuem e bßa, xchi
dßa Slolonel chiß, xchi dßa viå.

9 Ix lajvi chiß, ix icßjixibßat Jesús
yuj viå diablo chiß dßa choåabß
Jerusalén. Ix yicßanqßue viå dßa schon
stemplo Dios, ix yalan viå dßay:

—Ina Yuninal ach Dios, emaå
chennaj dßa sat luum chiß, 10 yujto
syal dßa Slolonel Dios chiß:

Ol yal Dios dßa ebß yángel to
tzach staåvej ebß.

11 Ol ach quetzchajqßue yuj ebß,
yic vachß maå ol a tenoch oc dßa
qßuen qßueen, xchi Slolonel Dios
chiß, xchi viå diablo chiß. 12 Ix
yalan Jesús dßa viå:

—Tzßibßyajpaxcani: Maå eyacß
proval Cajal, aton co Diosal, xchi dßa
Slolonel Dios, xchi Jesús.

13 Yujto maåxa junocxo tas bßaj
syal yacßji proval Jesús yuj viå diablo
chiß, yuj chiß ix actajcan yuj viå junoc
tiempoal.

Elnac yich smunlajel Jesús

(Mt 13.53p p p p p-58; Mr 6.1p p p p p-6)

14 Ix jax Jesús dßa Galilea, te
ayoch spoder Yespíritu Dios dßay. Ix

laj abßchaj yabßixal dßa juntzaå lugar
chiß. 15 Ix ecß scßaybßej ebß anima dßa
yoltac spatil culto. Masanil ebß ix alan
vachß lolonel dßay.

16 Ichato chiß ix cßoch dßa choåabß
Nazaret bßaj qßuibßnac. Axo dßa scßual
syicß yip ebß israel, ix och dßa yol
spatil culto ichataxon smodo. Ix qßue
liåan yic syavtan Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani.c 17 Yuj chiß, ix acß-
jibßat jun bßaj tzßibßabßilcan Slolonel
Dios chiß dßay, aton tas tzßibßabßilcan
yuj viåaj Isaías schecabß Dios. Ix
xuyanbßati, ix sayan bßaj syal icha tic:

18 A Yespíritu Dios Cajal ayoch
dßayin, yujto aß acßjinac vopisio
yic svalanel jun vachß abßix dßa
ebß mebßaß. In scheccoti yic svacß
snivanil scßool ebß ilcßolal yaji.
Tzul val yabß ebß icha preso yaji
chajtil tzßaj scolchaj ebß. In
checjicot vacß bßoxoc ebß max uji
yilani. Tzul vicßanel ebß ayoch
tas dßa yibßaå dßa libre.

19 Aåejtonaß tzul valaneli to toxo
sja stiempoal jun colnabßil syacß
Dios Cajal. Icha chiß syal
Slolonel Dios tic, xchi Jesús dßa
ebß.

20 Ix chulanxican jun bßaj
tzßibßabßilcan chiß, ix yacßanxi dßa viå
sicßumal. Ichato chiß ix em cßojand

scßaybßej ebß. Axo masanil ebß ayoch
dßa yol chiß, ix te och qßuelan ebß
dßay. 21 Ix syamanoch scßaybßan ebß,
ix yalani:

—A val dßa jun cßual tic, ix elcßoch
syal Slolonel Dios tic dßa eyichaå,
xchi dßa ebß.

22 Masanil ebß ix te sat scßool yuj
juntzaå lolonel vachß ix yal Jesús, yuj
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chiß ix yal vachß lolonel ebß dßay. Ix
laj scßanbßan yabß junjun ebß:

—¿Maåtoc a viå tic yuninal viåaj
José? xchi ebß.

23 Yuj chiß ix yal Jesús dßa ebß:
—A ex ton tic ol eyal dßayin: Ach

aåtum, munil tzaåtej a bßa. A tas a
cßulejnac dßa choåabß Capernaum,
cßulej pax dßa a choåabß tic quilaß, xe
cham dßayin. 24 Val yel sval dßayex,
malaj junoc schecabß Dios ay yelcßoch
dßa sat ebß yetchoåabß. 25 Tze nacot
yabßixal viåaj Elías dßa pecaß, chajtil
ecßnac viå. Naåal schaåil abßil maåxo
yacßnacoc åabß. Te nivan vejel janac
dßa yibßaå ebß anima smasanil. A dßa
jun tiempoal chiß, tzijtum ebß ix
chamnac yetbßeyum ay dßa scal ebß
quetisraelal. 26 Palta maåoc dßa
junoc ebß ix chiß checjinacbßat viåaj
Elías yuj co Mam Dios yic scolvaji.
Aåej dßa jun ix aj Sarepta dßa yol yic
Sidón, aåej taß cßochnac viå. 27 Aåej-
tonaß, tze napaxcot yabßixal jun viå
schecabß Dios scuchan Eliseo. Tzijtum
ebß quetisraelal yamchajnac yuj jun
yabßil scuch lepra. Palta malaj junoc
ebß bßoxinac yuj viåaj Eliseo chiß, aåej
jun viå aj Siria scuchan Naamán, aåej
viå bßoxinac yuj viå, xchi Jesús dßa
ebß. 28 Axo ebß ayecß yedß taß, ayic ix
yabßan ebß, ix te cot yoval ebß
smasanil dßay. 29 Yuj chiß ix laj qßue
vaan ebß, ix spechanel ebß dßa stiel
choåabß, yujto a jun choåabß chiß dßa
jolom tzalan ay, ataß ijan ix syumbßat
ebß dßa sat cßacap. 30 Palta axo Jesús
bßeåej ix ecßbßat dßa scal ebß, ix bßati.

Ix bßoxi scßool jun viå

ayoch enemigo dßay

(Mr 1.21p p p p p-28)

31 Ichato chiß, ix emta Jesús dßa
choåabß Capernaum dßa yol yic

Galilea. Ataß ix scßaybßej ebß anima
dßa scßual icßoj ip. 32 Ix te sat scßool
ebß yabßan juntzaå cßaybßubßal chiß,
yujto ayic ix yalaneli, ix checlaji to te
ay yopisio yuj Dios.

33 A dßa yol spatil culto ay jun viå
ayoch enemigo dßay. Ix el yav jun
enemigo chiß.

34
—Ach Jesús aj Nazaret. ¿Tas

yuj tzacßoch a bßa quedßoc? ¿Tom
tzach javi oå a sateli? Vojtac ach, a
ach tic sicßbßil ach el yuj Dios, xchi
jun enemigo chiß.

35 Axo Jesús ix tuman jun
enemigo chiß, ix yalan dßay:

—Tzßin xa chi, actejcan jun viå tic,
xchi dßay. Ix lajviåej chiß, ix syuman
telvoc jun viå bßaj ayoch chiß, ix eli,
maj lajvoclaj viå yuuj. 36 Masanil ebß
anima ayecß taß, ix te sat scßol ebß
yuuj, ix laj yalan junjun ebß:

—¿Tastaxlaj yaj juntzaå slolonel
jun viå tic? A slolonel viå tic
schßoxaneli to ay spoder schecanel
juntzaå enemigo tic, tzßel ebß bßian,
xchi ebß.

37 Ix laj el yabßixal Jesús dßa jun-
tzaå lugar ay dßa slacßanil chiß.

Ix laj bßoxi scßol ebß penaay yuj Jesús

(Mt 8.14p p p p p-17; Mr 1.29p p p p p-34)

38 Axo ix elta Jesús dßa yol spatil
culto, ix cßoch dßa spat viåaj Simón. A
ix såiß viåaj Simón chiß, te penaay ix
yuj cßacßal yabßil. Ix tevi ebß dßa Jesús
yuj ix. 39 Ix snitzanbßat sbßa Jesús
chiß bßaj jichanecß ix chiß, ix
scachanoch vaan jun ilya chiß. Ix el
jun cßacßal yabßil chiß dßa ix. Junanto
rato chiß ix qßue vaan ix, ix cßatcßajcot
ebß yuj ix.

40 Axo dßa yemcßualil, masanil jun-
tzaå ebß penaay ix icßjicot dßa Jesús.
Chßocchßoc ilyail tzßicßan ebß. Ix
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yacßanecß scßabß dßa yibßaå ebß, ix laj
bßoxican ebß. 41 Tzijtum ebß anima
bßaj ix laj el ebß enemigo, ix laj el yav
ebß, ix yalan ebß:

—A ach tic Yuninal ach Dios, xchi
ebß dßay.

Palta axo Jesús ix cachan ebß
enemigo chiß, maj schalaj lolon ebß,
yujto ojtacabßil yuj ebß to Cristo.

Ix yalel slolonel Dios Jesús dßa Galilea

(Mr 1.35p p p p p-39)

42 Ayic van sacbßi, ix bßat Jesús dßa
stiel choåabß bßaj tzßinan. Axo ebß
anima, van sayjiecß yuj ebß, ix cßoch
ebß bßaj ayecß chiß. Sgana ebß maj bßat-
laj Jesús chiß, 43 palta ix yalan dßa
ebß:

—Yovalil ol bßat val pax el yabßixal
dßa juntzaåxo choåabß, yic syabß ebß
chajtil tzßaj yoch ebß dßa yol scßabß
Dios. Yuj chiß in checjicoti, xchi dßa
ebß.

44 Ix ecßåej Jesús dßa yoltac spatil
culto dßa yol yic Judea. Ix yalanel
slolonel Dios.,45

Tzijtum nocß chay ix yamchaji

(Mt 4.18p p p p p-22; Mr 1.16p p p p p-20)

5 1 A junel ayecß Jesús dßa stiß aß
åajabß Genesaret.e Tzijtum

anima ix cßoch dßay, ix te vitzßcßaj yuj
ebß yujto snibßej ebß syabß slolonel
Dios. 2 Ix yilani ayecß chabß yunetac
barco dßa stiß aß, malaj mach ayoch
dßa yool, yujto ix elta juntzaå ebß
yamum chay dßa yol teß, van sjucßanel
schimpa ebß, yic syamlabß chay chiß.
3 Yuj chiß ix och Jesús dßa yol jun teß
barco chiß, aton teß yic viåaj Simón.
Ix yalan dßa viå to snitzoch jabßoc teß
viå dßa yol aß. Ix lajvi chiß ix em

cßojan dßa yol teß, ix och ijan scßay-
bßan ebß anima chiß dßa stiß aß. 4 Ix
lajvi scßaybßan ebß, ix yalanpax dßa
viåaj Simón chiß:

—Coyec yedß teß e barco tic bßaj te
jul aß, ataß ol eyaqßuem e chimpa,
xchi Jesús chiß.

5
—Ach co Cßaybßumal, jun acßval

ix cacßlej co yaman nocß qßuiqßui,
malaj val junoc nocß ix quicßaß. Palta
yujåej to a ach tzalaß, ol bßat caqßuem
co chimpa tic junelxo, xchi viåaj
Simón chiß dßay.

6 Axo yic ix yacßanem ebß, maåxo
jantacoc nocß ix yamchaji. A schimpa
ebß chiß ijan ix åicßchajbßati. 7 Ix
sbßechcßabßancot juntzaåxo ebß yet-
bßeyum ebß dßa junxo barco yic tzßoch
ebß yedß ebß. Ix javi ebß, ix bßudßji chabß
teß barco chiß. Ijan ix bßat teß dßa yol aß
yuj yalil nocß. 8 Axo ix yilan jun chiß
viåaj Simón Pedro chiß, ix em cuman
viå dßa yichaå Jesús, ix yalan viå dßay:

—Mamin, ma max ach el dßa in
tzßey, yujto a in tic, te chuc in, xchi
viå.

9 Icha chiß ix yutej viå yalani,
yujto ix te sat scßol viå yedß juntzaåxo
ebß yetbßeyum yuj juntzaå nocß tzij-
tumal chay ix syam ebß chiß. 10 Aåej-
tonaß viåaj Jacobo yedß viåaj Juan,
aton ebß viå yuninal viåaj Zebedeo, ix
te sat scßol ebß viå. Yetyamum chayil
sbßa ebß viå yedß viåaj Simón chiß. Ix
yalan Jesús dßa viåaj Simón chiß:

—Maå ach xivoc. Icha tzutej a
yaman nocß chay tic, icha chiß ol utoc
icßancot ebß anima dßayin, xchi dßa viå.

11 Axo ix elcßoch juntzaå barco
chiß dßa stiß aß, ix yactancan juntzaå
syamcßabß ebß chiß, ix och tzacßan ebß
yuj Jesús.
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Bßoxinac scßool jun viå

penaay yuj lepra

(Mt 8.1p p p p p-4; Mr 1.40p p p p p-45)

12 A junel ayecß Jesús dßa jun
choåabß, ix cßoch jun viå dßay, ayqßue
yabßil lepra dßa snivanil viå smasanil.
A ix yilanoch Jesús chiß viå, ix em
cumnaj viå, ix em åojnaj viå dßa sat
luum, ix yalan viå dßay:

—Mamin, ta syal a cßool tzin a
bßoxicani, xchi viå.

13 Axo Jesús ix yamlan viå, ix
yalani:

—In gana sbßoxican a cßool, xchi
dßa viå. Ayic ix yalan Jesús icha chiß,
ix el jun yabßil chiß dßa viå. 14 Ix lajvi
chiß, ix cham val yalan dßa viå:

—Ayta bßaj tzal jun tic. Palta ixic,
bßat chßox a bßa dßa viå sacerdote.
Bßat acßan jun silabß dßa Dios, icha
yalnaccan viåaj Moisés, yic tzßilji to
ach bßoxi, xchi Jesús chiß dßa viå.

15 A yabßixal Jesús chiß, ix pucax-
åej dßa scal ebß anima. Tzijtum ebß ix
smolbßej sbßa yic syabß ebß tas syalaß,
yic sbßoxican scßol ebß yuuj. 16 Ix
yiqßuel sbßa dßa scal ebß, ix bßat lesal
bßaj malaj ebß anima.

Bßoxinac scßool jun viå sicbßinaqueli

(Mt 9.1p p p p p-8; Mr 2.1p p p p p-12)

17 Dßa jun cßu van scßaybßan ebß
anima Jesús, cßojcßumbßa juntzaå ebß
fariseo yedß pax ebß cßaybßum dßa ley
Moisés. A dßa junjun choåabß dßa yol
yic Galilea yedß dßa yol yic Judea ix
laj cot ebß. Ay pax ebß ix cot dßa
Jerusalén. Axo Jesús ix checlajel
spoder Dios dßay, ayic ix yacßan
bßoxoc scßol ebß penaay. 18 Ichato chiß
ix cßoch juntzaå ebß viå, bßachbßil jun
viå sicbßinaquel yuj ebß viå yedß svay-
nubß. Sgana ebß viå tzßoch dßa yol pat

syacßanoch ebß viå dßa yichaå Jesús.
19 Palta maj ilchajlaj yuj ebß viå bßaj
tzßochi yujto te vitzßan yuj ebß anima.
Yuj chiß ix qßue ebß viå dßa spaåanil
yibßaå jun pat chiß, ix yolan yibßaå
pat chiß ebß viå, ix yacßanemta viå
penaay chiß ebß viå yedß svaynubß dßa
scal ebß anima dßa yichaå Jesús chiß.
20 Axo ix yilan Jesús chiß to ix
yacßoch scßool ebß viå dßay, yuj chiß ix
yalan dßa viå penaay chiß:

—Ach anima, toxo ix acßji lajvoc a
mul, xchi dßa viå.

21 Yuj chiß, axo ebß cßaybßum dßa
ley Moisés yedß ebß fariseo, ix och
ijan ebß snaubßtaåani: ¿Tas yaj jun viå
tic? Van sbßuchvaj viå dßa Dios. Malaj
junoc mach syal yacßan lajvoc mul,
aåej Dios, xchi ebß dßa spensar.

22 Palta a Jesús yojtacxo tas van
snaan ebß chiß, yuj chiß ix yalan dßa
ebß:

—¿Tas yuj tze naubßtaåej jun tic?
23 ¿Tas junoc secojtac calan tze naßa?
¿A a mul toxo ix acßji lajvoc, xco
chama, ma: Qßueaå vaan, bßeyaå,
mato xco chi? 24 A ticnaic, ol in
chßox dßayex to a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, ay vopisio
vacßan lajvoc smul ebß anima ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic.

Ix yalan Jesús dßa viå sicbßinaquel
chiß:

—A in tic sval dßayach, qßueaå
vaan, icßchaaå a vaynubß tic, ixic dßa
a pat, xchi dßa viå.

25 Dßa jun rato chiß, ix qßue vaan
viå sicbßinaquel chiß dßa yichaå ebß. Ix
yicßanchaaå svaynubß viå bßaj jichan
ecß chiß. Ix pax viå dßa spat, ix yalan
vachß lolonel viå dßa Dios. 26 Ix laj
och qßuelan ebß smasanil ix laj yalan
vachß lolonel ebß dßa Dios, ix te sat
scßol ebß, yuj chiß ix laj yal ebß:
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—Ix te sat co cßool quilan juntzaå
tic, xchi ebß.

Ix avtaj viåaj Leví yuj Jesús

(Mt 9.9p p p p p-13; Mr 2.13p p p p p-17)

27 Ix lajvi chiß, ix elta Jesús, ix
yilan jun viå tecumel alcabar
scuchan Leví, f cßojanecß viå bßaj
stequel alcabar chiß. Ix yalan Jesús
dßa viå:

—Ochaå in cßaybßumoc, xchi.
28 Ix qßue vaan viå, ix yactancan

smasanil, ix och viå scßaybßumoc
Jesús chiß.

29 Ichato chiß, ix och jun nivan
vael dßa spat viå yic sva Jesús yedßoc.
Tzijtum ebß viå tecumel alcabar yedß
juntzaåxo ebß anima ix och yedß ebß
dßa mexa. 30 Axo ebß viå fariseo yedß
ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés chiß,
ix och ijan ebß viå yalan dßa ebß scßay-
bßum Jesús chiß icha tic:

—¿Tas yuj tzex vaßi, tzeyucßan aß
yedß juntzaå ebß viå tecumel alcabar
tic yedß ebß chuc sbßeybßal tic? xchi
ebß viå dßa ebß.

31 Yuj chiß, ix yal Jesús dßa ebß viå:
—Qßuinaloc ay junoc viå aåtum

ticnaic. A ebß vachß scßool, ¿tom ay
tzßoch viå yuj ebß? Aåej ebß penaay
ay tzßoch viå yuuj. 32 Maå yujoc
vavtan ebß toxon vachß sbßeybßal sna-
ani, in javi. Palta yuj vavtan ebß yoj-
tac to chuc sbßeybßal, yic vachß sna
sbßa ebß yuj smul, xchi dßa ebß viå.

Max schalaj sbßa jun icham bßeybßal

yedß jun acß cßaybßubßal

(Mt 9.14p p p p p-17; Mr 2.18p p p p p-22)

33 Ix lajvi chiß, ix yalan ebß viå dßa
Jesús:

—A ebß scßaybßum viåaj Juan, viå
tzßacßan bautizar yedß ebß scßaybßum
ebß viå fariseo, tzijtum el tzßoch ebß
dßa tzecßojcßolal, slesalvi ebß. Palta
axo ebß a cßaybßum tic, ¿tas yuj aåej
vael syacß ebß? xchi ebß viå dßay.

34 Ix yalan Jesús dßa ebß viå:
—Qßuinaloc ay junoc nupnajel,

¿tom syal eyacßanoch ebß avtabßil dßa
nupnajel chiß dßa tzecßojcßolal yacbßan
aytoecß viå van yoch yetbßeyum chiß
yedß ebß? 35 Palta ol ja scßual ol icßjoc
el viå dßa scal ebß, ichato chiß ol och
ebß dßa tzecßojcßolal, xchi dßa ebß viå.

36 Ix lajvi chiß, ix yalanxi junxo
abßix tic dßa ebß viå:

—Malaj junoc oå ay junoc acß
pichul sco åiqßuelta jabßoc, scacßanoch
snipuloc junoc cßa pichul. Tato icha
chiß scutej, tzßixtaxel jun acßto chiß.
Aåejtonaß, tzßixtax pax el jun cßa
pichul chiß yuj jun acßto chiß. 37 Ol val
junxo chßoxnabßil: Max yal-laj yacß-
chajem vino manto sipji dßa yol junoc
nocß cßa tzßum yedßtal vino, g tato icha
chiß, såicßchaj jun tzßuum chiß yuj vino
chiß, tzßixtax scha macaåil. 38 Yuj chiß,
a dßa yol nocß acß tzßuum tzeyaqßuem
vino manto sipji, icha chiß vachß ol can
schabßil. 39 Aåejtonaß, tato ay ebß
aåejaß tzato ucßan pecaß vino, axo jun
vino toto sbßoi, malaj yelcßoch dßa sat
ebß. Syalan ebß: A jun pecaß vino tic,
más vachß, xchi ebß, xchi Jesús.,56

Yalnac Jesús yuj scßual icßoj ip

(Mt 12.1p p p p p-8; Mr 2.23p p p p p-28)

6 1 A dßa jun scßual icßoj ip ix ecß
Jesús dßa jun bße dßa scal juntzaå

ixim trigo yedß ebß scßaybßum. Axo ebß
scßaybßum chiß, ix scßutzelta sjolom
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ixim ebß, ix svuchanel ixim ebß, ix
scßuxan ixim ebß. 2 Axo juntzaå ebß
fariseo ix cßanbßan dßa ebß:

—¿Tas yuj tze cßulej junoc tas to
maå smojoc scßulaj dßa scßual icßoj ip?
xchi ebß viå.

3 Ix tacßvi Jesús dßa ebß viå icha
tic:

—¿Tom manta bßaj tzeyilaß tas
scßulejnac viåaj David yedß ebß ajun
yedßoc ayic yochnac svejel ebß jun el?
4 Xidßnaquecß viå dßa scajnubß Dios,
svanac juntzaå ixim pan viå yicåej
Dios yaji, yacßannac pax ixim viå dßa
ebß ajun yedßoc. A juntzaå pan chiß,
aåej ebß viå sacerdote ay yalan yic
svaani, palta maj ochlaj smul viåaj
David yedß ebß ajun yedß chiß, xchi dßa
ebß viå.

5 Ix yalanxi dßa ebß viå:
—A in tic Acßbßil in cot yuj Dios

voch animail, yuj chiß syal valani tas
smoj sco cßulej dßa scßual icßoj ip.

A jun viå sicbßinaquel scßabß

(Mt 12.9p p p p p-14; Mr 3.1p p p p p-6)

6 Dßa junxo scßual icßoj ip, ix och
Jesús dßa yol spatil culto, ix och ijan
scßaybßan ebß. Ataß ay jun viå sic-
bßinaquel svachß cßabß. 7 Axo ebß viå
cßaybßum dßa ley Moisés yedß ebß viå
fariseo, van smaclan ebß viå yilaß tato
ol bßoxoc scßabß jun viå chiß yuj Jesús
dßa scßual icßoj ip chiß, yic vachß
syacßoch ebß viå dßa yibßaå. 8 Palta
axo Jesús, yojtacxo tas van snaan ebß
viå, yuj chiß ix yalan dßa viå sic-
bßinaquel scßabß chiß:

—Qßueaå liåan dßa co cal tic, xchi
dßa viå. Ix qßue liåan viå bßian. 9 Ix
yalan Jesús dßa ebß smasanil:

—Tzin cßanbßej dßayex: ¿Tas junoc
smoj co cßulan dßa scßual icßoj ip?
¿Tzam yal co cßulan juntzaå tas

vachß, mato a juntzaå chucal? ¿Tzam
yal co colan junoc penaay, mato
vachß sco macßchamoc? xchi dßa ebß.

10 Ix lajvi chiß, ix och qßuelan
Jesús dßa ebß oyanecß chiß, ix yalan
dßa viå penaay chiß:

—Aqßuel lian a cßabß chiß, xchi dßa
viå.

Ix slianel scßabß viå chiß, ix
bßoxican viå. 11 Axo ebß viå cßaybßum
dßa ley chiß yedß ebß viå fariseo, ix te
cot yoval ebß viå, ix och ijan ebß viå
scßanbßan dßay junjun tas vachß syutej
ebß viå yicßancot dßa yibßaå Jesús chiß.

A Jesús ix sicßanel ebß lajchavaå

scßaybßum

(Mt 10.1p p p p p-4; Mr 3.13p p p p p-19)

12 A dßa juntzaå cßual chiß, ix bßat
Jesús dßa jun tzalan lesal. Jun acßval
ix lesalvi dßa Dios. 13 Axo ix sacbßi ix
sicßanel ebß viå scßaybßum, ix
sicßanelta lajchavaå ebß viå. A ebß viå
chiß, ix yacßoch schecabßoc. 14 Aton
ebß viå tic: Viåaj Simón, scuchan pax
Pedro yuj Jesús, viåaj Andrés yucßtac
viåaj Simón chiß, viåaj Jacobo, viåaj
Juan, viåaj Felipe yedß viåaj Bar-
tolomé. 15 Viåaj Mateo, viåaj Tomás,
viåaj Jacobo yuninal viåaj Alfeo,
viåaj Simón tzßalji pax Zeloteal.
16 Viåaj Judas, yucßtac viåaj Jacobo
yedß viåaj Judas aj Queriot, aton viå
acßjinacoch Jesús dßa yol scßabß
chamel dßa slajvubßalxo. Aton ebß viå
tic ix siqßuelta Jesús, yic tzßoch ebß
viå schecabßoc.

Tzijtum ebß anima ix scßaybßej Jesús

(Mt 4.23p p p p p-25)

17 Ix emixta Jesús yedß ebß scßay-
bßum dßa jun tzalan chiß, ix och vaan
dßa jun acßlic. Ataß ix smolbßej sbßa
jantac ebß anima tzacßanoch yuuj,
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yedß pax ebß cotnac dßa yol yic Judea,
dßa choåabß Jerusalén yedß dßa stitac
aß mar dßa yol yic Tiro yedß Sidón. Ix
javi ebß smaclej yabß tas syal Jesús
chiß, yic sbßoxipaxcan ebß penaay.
18 A ebß tzßixtaj yuj ebß enemigo, ix
bßoxipaxcan ebß. 19 Masanil ebß sgana
syamlan Jesús, yujto sbßoxican scßool
ebß smasanil yuj spoder.

Ebß vachß yicoß yedß ebß chuc yicoß

(Mt 5.1p p p p p-12)

20 Axo Jesús ix ecß qßueleloc dßa
ebß scßaybßum, ix yalan dßa ebß icha
tic:

—A ex mebßaß ex, te vachß eyicoß,
yujto ayexxo och dßa yol scßabß Dios.

21 A ex ay e vejel ticnaic, te vachß
eyicoß, yujto ol ex bßudßjoccanoc.

A ex tzex oqßui, te vachß eyicoß
yujto slajvi chiß ol ex tzevajoc.

22 Vujåej a in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic, ol chichon scßool ebß
anima dßayex, ol ex spechelta ebß dßa
scal, ol ex sbßuchan ebß. Te chuc ol yal
ebß dßa e patic vuuj. Palta ayic ol ex
yutan ebß icha chiß, te vachß eyicoß.
23 Tzex te qßuechaaå, tzex te tzalaji,
yujto te nivan spac ol e cha dßa sat-
chaaå, yujto icha chiß utabßil ebß
schecabß Dios dßa pecaß yuj smam
yicham ebß anima tic.

24 Obßiltac ex bßeyum ex, yujto
toxo ix eyil svachßil dßa tic.

25 A ex bßudßanåej e cßool ticnaic,
te chuc eyicoß, yujto ol ja jun tiem-
poal ol te och e vejel.

Obßiltac ex, mach ex tzex tzevaji,
ol ex ocß pax yuj cuscßolal.

26 Ayic syalan ebß anima smasanil
to vachß ex, te chuc eyicoß, yujto icha
chiß ix utaj ebß ix yaloch sbßa
schecabßoc Dios dßa pecaß yuj ebß
smam yicham ebß anima tic.

Sco xajanej ebß cajcßool

(Mt 5.38p p p p p-48; 7.12)

27 Palta a exxo tzeyabß tas sval tic,
sval dßayex: Xajanejec ebß eyajcßool,
vachß tzeyutej e bßa dßa ebß tzex
chacaneli. 28 Tato ay ebß scßanancot
yaelal dßa eyibßaå, a exxo, a svachß-
cßolal Dios tze cßancot dßa yibßaå ebß.
Tato ay ebß tzex bßuchani, tzex lesalvi
yuj ebß. 29 Tato ay ebß stzßitanbßat
junoc spacßul e tiß, meltzitejecbßat
junxo pacßaå dßa ebß. Tato ay ebß
tzßicßanecß e chumpa, aqßuec pax bßat
e camix dßa ebß. 30 Tato ay ebß
scßanan junoc tas dßayex, tzeyacßåej
dßa ebß. Tato ay ebß tzßicßanecß junoc
tas eyicoß, maåxo e cßanxi meltzaj dßa
ebß. 31 Tato tze nibßej vachß syutej
sbßa ebß eyetanimail dßayex, icha pax
chiß tzeyutej e bßa dßa ebß.

32 Tato aåej ebß anima xajan ex
yuuj tze xajanej, ¿bßaja svachßil jun
tze cßulej chiß? Aåejaß ebß chuc icha
pax chiß syutej sbßa ebß. 33 Tato aåej
ebß vachß syutej sbßa dßayex bßaj vachß
tzeyutej e bßa, ¿bßaja svachßil jun tze
cßulej chiß? Aåejaß ebß chuc icha pax
chiß scßulej ebß. 34 Tato ay ebß scßanan
sqßuex junoc tas dßayex, tato aåej dßa
ebß syal yacßanxi dßayex, aåej dßa ebß
tzeyacßaß ¿tom vachß tze cßulej icha
chiß? Icha chiß syutej sbßa ebß chuc
yacßan junoc tas majanil dßa ebß yet-
chucal, yujto sna ebß to ol schapax tas
ebß dßa ebß. 35 Palta a ex tic,
xajanejec ebß eyajcßool, vachß tzeyutej
e cßool. Tato ay junoc tas tzeyacß
majanil, maå e na to ol tupjoc dßayex.
Tato icha chiß tzeyutej e bßa, nivan
spac ol e chaßa. Ol checlajeloc to
yuninal ex Dios nivan yelcßochi, yujto
aåejaß icha chiß Dios chiß, vachß syutej
sbßa dßa ebß max yacß yuj diosal yedß
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pax dßa ebß chuc scßulej dßay.
36 Ocßocabß e cßool dßa ebß
eyetanimail, icha tzßaj yocß scßol Dios
dßayex.

Maå e chßolbßitej tas yaj junocxo

(Mt 7.1p p p p p-5)

37 Maå e chßolbßitej tas yaj
junocxo mach, yuj chiß maå ol ex
schßolbßitejpax Dios. Maå eyacßbßat
dßa yibßaå junocxo mach, yic vachß a
Dios maå ol acßanbßat dßa eyibßaå.
Tzeyacß nivancßolal, tato icha chiß,
axo Dios ol acßan lajvoc e mul.
38 Aqßuec tas tzßoch yuj junocxo
mach. Axo Dios ol acßanpax dßayex.
Icha junoc mucuc tzßoch echlabßil, ste
bßudßji, tenbßil tzßaji, maåxa bßaj syal
yem jabßocxo, icha chiß ol yutoc Dios
yacßan tastac dßayex. Yujto icha
tzeyutej eyacßan dßa ebß eyetanimail,
icha pax chiß ol yutoc Dios yacßan
dßayex.

39 Ix yal jun chßoxnabßil tic Jesús:
—Qßuinaloc a junoc mach max uji

yilani, a schßoxan bße dßa junocxo
mach max uji pax yilani, tato icha
chiß, syetbßatejbßat sbßa ebß dßa junoc
jul. 40 Malaj junoc mach van scßay-
bßaji, ecßto dßa yichaå jun scßaybßumal
chiß, vachßchom ayic toxo ix yilel
smasanil, lajan tzßaj yedß scßaybßumal
chiß.

41 Qßuinaloc ay junoc eyetanimail,
aybßat jabßoc cßalem dßa yol sat, a
exxo a junoc teß patzabßh ayoch dßa
yol e sat. Tato max eyilaß to ayoch
jun teß chiß dßa yol e sat, ¿tom ol yal
eyilan jabß cßalem aybßat dßa yol sat
jun eyetanimail chiß? 42 Tato ayoch

jun teß patzabß chiß dßa yol e sat, ¿tom
smoj eyalan dßa junxo chiß: Ina yajelta
jabß cßalem dßa yol a sat chiß, tzin
nibßej sviqßuelta dßayach, tom xe chi
dßay? Tato icha chiß tzeyutej eyalani,
te chabß sat ex. Yovalil tze bßabßlaj
iqßuejelta jun teß patzabß chiß dßa yol e
sat. Ichato chiß, syal eyicßanelta jabß
cßalem dßa yic jun eyetanimail chiß.

A te teß tzßojtacajel yuj sat

(Mt 7.17p p p p p-20; 12.34p p p p p-35)

43 Malaj junoc te teß vachß chuclaj
sat syacßaß. Malaj pax junoc te teß
chuc vachß sat syacßaß. 44 Yujto a sat
junjun teß, a tzßacßan cojtaquejeli tas
yaj junjun teß. Qßuinaloc ay junoc teß
qßuiix, ¿tom higo sat teß syacßaß?
Qßuinaloc ay junoc teß mequiix, ¿tom
uva sat teß syacßaß? 45 Icha pax chiß
ebß anima vachß, vachß tas syal ebß,
yujto a tas vachß sna ebß. A ebß anima
chuc, chuc tas syal ebß, yujto chuc tas
sna ebß. A tas scalaß, a dßa co pensar
scoti.

Chabß yich pat ayemi

(Mt 7.24p p p p p-27)

46 ¿Tas yuj tzeyal dßayin: Ach
Mamin Vajal, xe chi, palta max e
cßanabßajej tas svalaß? 47 Ol val
dßayex chajtil yaj ebß sjavi dßayin,
syabßan in lolonel ebß, scßanabßajan
pax ebß: 48 Lajan ebß icha jun viå ix
sjuc yedßtal spat masanto ix cßoch bßaj
ay lum stzatzil. i Ichato chiß ix
sbßoanqßue spat viå chiß. Axo ix javi aß
nivac elumaß dßa jun pat chiß, maj
ibßxoclaj yuj aß, yujto a dßa lum
stzatzil ayem yich. 49 Axo ebß
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tzßabßan in lolonel, palta max
scßanabßajej ebß, lajan ebß icha jun viå
ix sbßoqßue spat bßaj nabßa tza luum,
maå tzatzoclaj ix ajem yich. Axo yic
ix javi aß nivac elumaß dßa jun pat
chiß, ix em laånajoc, maåxa jabßoc tas
ix cani, xchi Jesús dßa ebß.,67

Ix bßoxi scßool jun viå schecabß

viå yajal soldado

(Mt 8.5p p p p p-13)

7 1 Ayic ix lajvi scßaybßan ebß
anima Jesús, ix cßoch dßa

choåabß Capernaum. 2 Ataß ay jun viå
yajal soldado romano, ay jun viå
schecabß viå te xajan yuuj, palta te
penaay viå, van scham viå. 3 Ayic ix
yabßan yabßixal Jesús viå, ix schecan-
cot juntzaå ebß viå ichamtac vinac
israel viå, bßat yalan ebß viå dßa Jesús
yic scot yacß bßoxoc viå schecabß viå
chiß. 4 Ayic ix ilchaj Jesús yuj ebß viå,
ix och ijan ebß viå yalani:

—Smoj ton tza col viå, 5 yujto
xajan co choåabß tic yuj viå. A viå ix
acßan tumin ayic ix bßo spatil co
culto.

6 Yuj chiß, ix bßat Jesús yedß ebß
viå. Vanxo scßoch ebß dßa slacßanil
spat viå, axo viå ix checancot juntzaå
ebß yamigo yal dßa Jesús icha tic:

—Ix yalcot viå yajal soldado icha
tic: Mamin, mocabß ixtej a bßa a ja
dßayin, yujto maå in mojoc tzach och
dßa yol in pat. 7 Yuj chiß in qßuixvi
ach in sayaneqßui. Toåejocabß tzalaß,
ol bßoxoc scßool viå in checabß tic uuj.
8 Vojtac to a in tic ayin dßa yalaå
smandar viå tzin acßan mandar, ay
pax ebß soldado ayoch dßa yalaå in
mandar. Tato sval dßa junoc: Ixic, ta
xin xchi, sbßatåej. Svalanpax dßa
junocxo: Cotaå, ta xin xchi, scotåej.
Tato tzin chec scßulej junoc tas junoc

in checabß, scßulejåej. Icha svutej
vacßan mandar ebß chiß, icha chiß
tzutej acßan mandar smasanil tas a
ach tic, xchicot viå, xchi ebß.

9 Ayic ix yabßan jun chiß Jesús, ix
te sat scßool yuj viå, ix och qßuelan
dßa juntzaå ebß anima tzacßanoch
yuuj, ix yalan dßa ebß:

—Val yel, manta bßaj svil junoc dßa
scal ebß quetisraelal tzin acßanoch dßa
scßool icha jun viå tic, xchi Jesús.

10 Ayic ix jax ebß schecabß viå
yajal soldado chiß, ix yilan ebß to
vachßxo scßol viå penaay chiß.

Pitzvinacxi jun viå quelem

11 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús dßa jun
choåabß scuch Naín, tzijtum ebß scßay-
bßum ix bßat yedßoc yedß jantac pax ebß
anima. 12 Axo yic van scßoch ebß dßa
jun choåabß chiß, ix yilan ebß, van bßat
smucchaj jun chamnac. Tzijtum ebß ay
dßa jun choåabß chiß edßjinac. A viå ix
cham chiß, aton jun pitaå yuneß jun ix
chamnac yetbßeyum. 13 Ayic ix
yilanoch ix snun viå chamnac chiß
Jesús, ix ocß scßol dßa ix, ix yalan dßa ix:

—Maå ach ocßoc, xchi dßa ix.
14 Ix snitzanoch sbßa Jesús dßa

stzßey bßaj ayecß bßachan jun chamnac
chiß, ix yacßanecß scßabß dßa yibßaå. Ix
och vaan ebß bßachjinac chiß. Ix yalan
Jesús dßay:

—Ach quelem, a in sval dßayach:
Qßueaå vaan, xchi.

15 Axo viå quelem chiß, ix qßuex
cßojan viå, ix och ijan viå sloloni. Axo
Jesús ix acßanxican viå dßa ix snun
chiß. 16 Ayic ix yilan jun chiß ebß, ix
xivqßue ebß, ix och ijan ebß yalan
vachß lolonel dßa Dios, ix yalan ebß:

—Ay jun schecabß Dios ix checlaj
dßa co cal tic, te nivan yelcßochi, xchi
ebß. Ix yalanpax ebß:
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—Ix ja Dios oå scol a oå schoåabß
oå tic, xchi ebß.

17 A dßa masanil yol yic Judea
yedß dßa spatic yichaå, ix abßchaj tas
ix scßulej Jesús.

A ebß schecabß viåaj Juan

(Mt 11.2p p p p p-19)

18 A ebß scßaybßum viåaj Juan, viå
acßjinac bautizar, xidß alan dßay yuj
jantacåej tas ix scßulej Jesús. Yuj chiß,
ix yavtancot chavaå ebß scßaybßum
viå, 19 ix schecanbßat ebß viå scßan-
bßej dßa Jesús tato a Cristo, mato
chßoc junocxo van staåvan ebß sjavi.
20 Yuj chiß, ix cßoch ebß dßay. Ix yalan
ebß icha tic:

—A viåaj Juan, viå acßjinac
bautizar oå checancoti yic tzul co
cßanbßej dßayach tato a ach taåvabßil-
taxon a javi, mato chßoc junocxo sco
taåvej sjavi, xchi ebß dßay.

21 A ix cßoch ebß, maå jantacoc ebß
penaay yuj juntzaå ilya ix bßoxi scßol
yuj Jesús. Ay ebß bßaj ix icßjiel juntzaå
ebß enemigo yedß pax ebß max uji
yilani ix laj bßoxi yilan ebß. 22 Ix
tacßvi Jesús dßa ebß schecabß viåaj
Juan chiß:

—Paxaåec, ix alec dßa viåaj Juan
chiß tas ix eyilaß, tas ix eyabßi. Alec dßa
viå to a ebß toxonton max uji yilani,
vachßxo yilan ebß. A ebß max uji sbßeyi,
sbßeyxi ebß. A ebß slaj cßa yuj yabßil
lepra, ix bßoxi scßool ebß. A ebß max uji
yabßani, tzaxo yabß ebß. Ay ebß cham-
nac, ix pitzvixi. Axo dßa ebß mebßaß van
yaljiel yabßixal colnabßil. 23 A ebß max
somchajel spensar vuuj, vachß yic ebß.
Icha chiß tzeyutej eyalan dßa viå e
cßochi, xchi Jesús dßa ebß.

24 Ayic toxo ix pax ebß schecabß
viåaj Juan chiß, ix och ijan Jesús
yalan dßa ebß anima yuj viå:

—¿Tas xidß eyilnac dßa tzßinan
luum? ¿Tom a junoc teß aj tzßibßxi yuj
icß xidß eyilnac? 25 Tato malaj jun,
¿tas xidß eyilnac? ¿Mato a junoc
anima te vachß spichul xidß eyilnac?
Cojtac to a ebß vachß spichul chiß yedß
ebß syacß sgana, ayecß ebß dßa spat ebß
viå yajal. 26 Palta jun, ¿tas xidß eyil-
nac? ¿Tom xidß eyilnac jun viå
tzßalanel slolonel Dios? Yel, yalumel
slolonel Dios yaj viåaj Juan chiß.
Palta maåocåej jun chiß yopisio viå.
27 Aton yabßixal viåaj Juan chiß yal-
naccan Dios dßa Slolonel Tzßibßabßil-
cani. Ayocto yalannaccan yuj viå icha
tic:

Ol in checbßat jun in checabß, ol
bßabßlajbßat uuj.
Icha tzßaj sbßo bße, icha chiß ol aj
sbßo sbßeybßal ebß anima yuuj,
yic manto ach cßochi, xchi dßa
Slolonel chiß.

28 Sval dßayex to dßa scal ebß anima
ay dßa yolyibßaåqßuinal tic, malaj
junoc mach ecßalto dßa viåaj Juan
chiß. Palta dßa scal ebß ayoch dßa yol
scßabß Dios, vachßchom ebß malaj val
yelcßochi, ecßalto svachßil yic ebß dßa
yichaå viåaj Juan chiß, xchi Jesús dßa
ebß.

29 A ebß anima smasanil yedß ebß
tecumel alcabar, ayic ix yabßan ebß
tas ix yal Jesús, ix yalan ebß to te yel
syal Dios, yujto acßbßil bautizar ebß
yuj viåaj Juan chiß. 30 Palta axo ebß
viå fariseo yedß ebß viå cßaybßum dßa
ley Moisés, maå acßbßiloclaj bautizar
ebß viå yuj viå, icha chiß ix aj
schßoxani to a tas sgana Dios dßa ebß
viå, malaj yelcßoch dßa sat ebß viå.
31 Yuj chiß ix yalan Jesús:

—¿Mach yedß ol in lajbßej ebß
anima dßa jun tiempoal tic? ¿Chajtil
yaj spensar ebß tze naßa? 32 Lajan ebß

SAN LUCAS 7 1512

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



icha ebß unin stajni dßa mercado. Ay
ebß tzßalan dßa ebß yetuninal: Ayic ix
co pußan co flauta, maj ex chaåalvoc-
laj. Ayic ix oå bßitan dßa cuseltaquil,
maj ex ocßlaj quedßoc, xchi ebß. Icha
ebß unin malaj sgana dßa junoc tas
chiß, icha chiß eyaj a ex tic. 33 Yujto
ix ulecß viåaj Juan, maj valaj viå, maj
yucßlaj vino viå dßa scal ebß
yetanimail. A exxo ix eyalaß to ayoch
enemigo dßa viå.

34 A ticnaic in ja paxi, a in Acßbßil
in cot yuj Dios voch animail tic, tzin
vaßi, svucßan aß dßa scal ebß
quetanimail. Tzeyalanpaxi to bßucß-
tzin in, ucßum in aå, svamigoan pax
ebß tzßem dßa ajmulal yedß ebß viå
tecumel alcabar. 35 Palta a ebß ay
sjelanil Dios dßay, scheclajel sjelanil
ebß chiß dßa tastac scßulej, xchi Jesús
dßa ebß.

Ayecß Jesús dßa spat jun viå fariseo

36 Ay jun viå fariseo scuch Simón
ix avtan Jesús dßa spat yic sva yedß
viå. Ix cßoch dßa spat viå, tzßeyan ix
ajem dßa sat jun alaå lichßanem dßa
sat luum yic vael. 37 Ay jun ix ay dßa
choåabß chiß, ay specal to ajmul ix ix.
Ix yabßan ix to ix cßoch Jesús vael dßa
spat viå fariseo chiß. Yuj chiß ix cßoch
ix bßaj ay yoc Jesús, yedßnac jun
alabastro j ix, bßudßan yuj jun yal
sucßuqßui sjabß. 38 Ix och ijan ix
yoqßui, ix sbßicanel yoc chiß ix yedß
yal sat. Axo dßa xil sjolom ix, ix suc
tacjoc. Ix stzßubßanelta yoc chiß ix, ix
stobßanecß jun yal sucßuqßui sjabß chiß
ix dßa yoc Jesús chiß. 39 Axo ix yilan
viå fariseo chiß, ix snaan viå: Tato yel

schecabß Dios jun viå tic, tzam
nachajel yuj viå to a jun ix ix van
syaman yoc viå tic, ajmul ix ix, xchi
viå dßa spensar. 40 Yuj chiß ix yalan
Jesús dßa viå:

—Ach Simón, ay jun tas ol val
dßayach, xchi dßa viå.

—Al dßayin ach co Cßaybßumal,
xchi viå.

41
—Ay chavaå ebß viå vinac ay

smajan tumin dßa spatrón. Ay jun viå,
500 denario smajan viå. Axo junxo
viå 50 denario åej smajan viå chiß.
42 Yujto maj tzacßvan ebß viå stupan
sbßoc chiß, yuj chiß toåej ix acßji lajvoc
sbßoc ebß viå yuj viå ay yic qßuen
tumin chiß. Al dßayin, ¿mach junoc
ebß viå más val stzalaj yedß viå ay yic
qßuen tumin chiß? xchi dßa viå.

43
—A tzin naßa, a viå más nivan

yic ix acßji lajvoc chiß, a viå más val
stzalaj yedß viå, xchi viåaj Simón chiß
dßay.

—Yel tzalaß, aton viå, xchi Jesús.
44 Ix lajvi chiß ix och qßuelan Jesús

dßa jun ix ix chiß, ix yalan dßa viåaj
Simón chiß:

—¿Tzam il jun ix ix tic? Ayic in
ochul dßa yol a pat, maj acß jabßoc aß
bßaj tzin bßiquel voc.k Axo jun ix ix
tic, a dßa yal sat ix sbßiquel voc, sucan
tacjoc ix yedß xil sjolom. 45 Maj a
tzßubßlaj in tiß, yic tzacßan stzatzil in
cßool. Axo jun ix tic, yictax in ja dßa
tic, max och van ix stzßubßanelta voc
tic. 46 Maj acßqßue aceite dßa in
jolom, axo ix, ix tobßanecß jun yal
sucßuqßui sjabß dßa voc tic. 47 Yuj chiß
sval dßayach to nivan smul ix ix acßji
lajvoc, yuj chiß tzin ste sxajanej ix.
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Xal junoc anima jabßåej smul tzßacßji
lajvoc, jabßåej tzin sxajanej, xchi dßa
viå.

48 Ix yalan Jesús dßa ix icha tic:
—A a mul toxo ix acßji lajvoc, xchi

dßa ix.
49 A juntzaåxo ebß avtabßil, cßojjabß

em ebß taß yedßoc, ix och ijan ebß
yalani:

—¿Tas yaj jun viå tic, yuj chiß syal
viå to syacß lajvoc mul viå? xchi ebß.

50 Axo Jesús ix alan dßa ix:
—Ach colchaji yujto in acßoch dßa

a cßool. Yuj chiß juncßolal tzach paxi,
xchi dßa ix.,78

A ebß ix ix scolvaj yedß Jesús

8 1 Ix lajvi juntzaå tic, ix och ijan
Jesús yecß dßa juntzaå choåabß

yedß dßa juntzaå aldea, ix laj yalanel
vachß abßix tas tzßaj yoch ebß anima
dßa yol scßabß Dios. Ix ecß ebß laj-
chavaå schecabß yedßoc. 2 Ay pax jun-
tzaå ebß ix ix elnac enemigo dßay, ix
ecß yedß ebß yedß juntzaåxo ebß ix
penaay bßonacxi scßol yuuj. Dßa scal
ebß ix chiß, ay jun ix scuchan María aj
Magdala, aton jun ix bßaj icßbßilel
ucvaaå ebß enemigo. 3 Ay pax junxo
ix scuchan Juana yetbßeyum viåaj
Chuza, aton viå smayordomo viåaj
Herodes. Ay junxo ix scuchan Susana
yedß juntzaåxo ebß ix. Ix colvaj ebß ix
dßa Jesús yedß jabßoc tastac ay dßa ebß
ix.

A yabßixal viå tzicumbßat trigo

(Mt 13.1p p p p p-23; Mr 4.1p p p p p-20)

4 Tzijtum anima ix cot dßa junjun
choåabß, ix smolbßan sbßa ebß bßaj
ayecß Jesús. Yuj chiß, ix yal jun abßix
tic dßa ebß. Ix yalan icha tic:

5
—Ay jun viå ix bßat tzicanbßat

strigo. Axo yic van stzicanbßat ixim

viå, ay juntzaå ixim ix emcan dßa yol
bße, ix laj tecßji ixim, axo nocß much ix
lojanqßue ixim. 6 Ay juntzaåxo ixim ix
emcan dßa yibßaåtac qßuen qßueen. Axo
ix javi ixim ix tacjiel ixim yujto jabßåej
schßayanil luum. 7 Ay juntzaåxo ixim
ix emcan dßa caltac aåcßultac, axo ix
qßuibß ixim, toåej ix tacjiel ixim yuj
juntzaå aåcßultac ix ja chiß yedßoc.
8 Palta ay juntzaåxo ixim ix emcan
bßaj ay syaxil sat luum, axo yic ix
qßuibß ixim, nivan sat ixim ix yacßaß. Ay
ixim jun ciento sat dßa junjun sjolom,
xchi Jesús.

Ayic ix yalan jun tic, te chaaå ix
yutej yalani:

—A ex ix eyabß jun lolonel tic,
naubßtaåejec, xchi dßa ebß.

9 Axo ebß scßaybßum ix cßanbßan
dßay tas syalelcßoch jun chßoxnabßil
chiß. 10 Ix yalan dßa ebß:

—A ex tic, ix acßji eyojtaquej jun-
tzaå tas ix schßox Dios yic tzßoch ebß
anima dßa yol scßabß. Palta tzin lolon
dßa juntzaåxo ebß anima dßa chßox-
nabßil, yuj chiß vachßchom syil ebß,
aåejaß yaj ebß, ichato malaj tas syil
ebß, vachßchom syabß ebß, palta max
nachajel-laj yuj ebß.

11 A jun chßoxnabßil tic syalelcßochi:
A juntzaå iåat chiß, a slolonel Dios
schßoxeli. 12 A ixim ix emcan dßa yol
bße schßoxanel ebß anima tzßabßani, axo
scßoch viå diablo dßa ebß, tzßicßjipaxecß
jun lolonel chiß dßa ebß yic max yacßoch
ebß dßa scßool, yic max colchaj ebß.
13 Axo juntzaåxo ixim ix emcan dßa
yibßaå qßuen qßueen chiß schßoxanel ebß
anima tzßabßan slolonel Dios, scha ebß
dßa tzalajcßolal. Icha junoc te teß malaj
schßaåal yibß, icha chiß yaj ebß.
Syacßoch ebß dßa scßool jayeoc cßual,
axo sja syaelal ebß, syicßanxiel sbßa ebß.
14 Axo juntzaåxo ixim ix emcan dßa
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cal aåcßultac chiß schßoxanel ebß
tzßabßan slolonel Dios, palta axo sbßey
tiempo, tzijtum tas sna ebß. Sna
sbßeyumal ebß, sna ebß yuj yic snivanil.
Yuj val juntzaå chiß, tzßixtaxel spensar
ebß. Lajan tzßaj ebß icha ixim trigo max
och sat. 15 Axo juntzaåxo ixim ix
emcan bßaj ay syaxil sat luum chiß
schßoxanel ebß tzßacßanoch jun lolonel
chiß dßa scßool, scßanabßajan ebß, tecßan
syutej sbßa ebß. Aton ebß tic lajan yedß
ixim trigo vachß sjolom syacßaß.

A jun chßoxnabßil yuj candil

(Mr 4.21p p p p p-25)

16 Ayic scacßanoch scßacßal co can-
dil ¿tom a dßa yol junoc chen
scaqßuemi, mato dßa yalaå te chßat
scacßochi? Maay, palta dßa yibßaå
junoc tas chaaå yajqßuei, ataß scacß-
qßuei, yic vachß syil ebß tzßochcßoch
dßa yol pat chiß. 17 Jantacåej tas
cßubßanel ticnaic, ol checlajelta yedß
jantacåej tas esalil ayeqßui, ol
ojtacajeloc, ol checlajeloc.

18 Yuj chiß scham val eyabßani,
yujto a mach sgana snachajel juntzaå
tic yuuj, ol acßjoc sjelanil yic sicßlabßil
ol nachajel yuuj. Axo mach malaj
sgana snachajel juntzaå tic yuj jun, a
jabßoc ijan ol nachajel yuuj ol vachß
icßjoquecß dßay, xchi Jesús.

A ix snun Jesús yedß ebß yucßtac

(Mt 12.46p p p p p-50; Mr 3.31p p p p p-35)

19 A ix snun Jesús yedß ebß yucßtac
ix cßoch ebß bßaj ayeqßui, palta max
yal-laj scßoch ebß dßay yujto maåxo
jantacoc anima. 20 Yuj chiß ix alchaj
dßay:

—A ix a nun yedß ebß ucßtac van yecß
ebß ach say dßa ti pat chiß, xchi ebß.

21 Palta ix yalan dßa ebß ayecß yedß
chiß:

—A ebß tzßabßan slolonel Dios,
scßanabßajan ebß, aton ebß chiß icha in
nun, icha vucßtac yaji, xchi Jesús dßa
ebß.

Ix numcßaj icß yedß aß åajabß

(Mt 8.23p p p p p-27; Mr 4.35p p p p p-41)

22 Dßa junel ix och Jesús dßa yol
jun barco yedß ebß scßaybßum, ix yalan
dßa ebß:

—Coyec dßa scßaxepal aß åajabß tic,
xchi.

Ix bßat ebß bßian. 23 Yacbßan van
sbßey teß, ix vaybßat Jesús chiß. Elaå-
chamel ix ja jun nivan icß, ix och ijan
sbßudßji teß barco chiß yuj aß. Ijan sbßat
teß dßa yich aß. 24 Axo ebß scßaybßum
chiß ix pitzanel svayaå, ix yalan ebß
dßay:

—Mamin, Mamin, van co bßat dßa
yol aß, xchi ebß dßay.

Yuj chiß ix qßue vaan, ix scachan
jun icß chiß yedß aß sqßue chulan chiß.
Ix numcßaj smasanil yuuj. 25 Ichato
chiß bßian, ix yalan dßa ebß scßaybßum
chiß:

—¿Tas yuj max eyacßoch Dios dßa e
cßool? xchi dßa ebß.

Toxoåej ix och qßuelan ebß, ix sat
scßool ebß, ix yalan ebß:

—¿Tas yaj jun viå tic? Scachji jun
icß tic yedß a aß tic yuj viå, ix
cßanabßajax viå yuj juntzaå tic, xchi
ebß.

A jun viå aj Gerasa

ayoch enemigo dßay

(Mt 8.28p p p p p-34; Mr 5.1p p p p p-20)

26 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß dßa yol
yic Gerasa, dßa scßaxepalecß aß åajabß
yic Galilea chiß. 27 Axo ix elta Jesús
dßa yol teß barco chiß dßa sat luum, ix
cßoch jun viå ay dßa choåabß chiß dßay.
Ayxo scajvi yixtaj viå yuj juntzaå ebß
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enemigo ayoch dßay. Max yacßochlaj
spichul viå, max canlaj van viå dßa
yol junoc pat, axoåej bßaj mucan ebß
chamnac ayecß viå. 28,29 Ayic ix
yilan Jesús viå, ix em cuman viå dßa
yichaå. Axo Jesús ix alan dßa ebß
enemigo chiß to tzßel ebß dßa viå. Yuj
chiß ix avajqßue viå, ix yalan viå dßa
Jesús:

—Ach Jesús, Yuninal ach Dios
Nivan Yelcßochi, ¿tas alan ic dßayin?
Tzin tevi dßayach, maå in ixtej, xchi
viå dßay.

Tzijtum elxo syamchaj viå yuj ebß
enemigo chiß, yuj chiß stzecßji viå dßa
qßuen cadena yuj ebß anima, tzßoch
qßuen dßa yoc viå yedß dßa scßabß viå.
Palta sdßiåchitejbßat qßuen viå. Ix icß-
jibßat viå yuj ebß enemigo chiß bßaj
malaj anima. 30 Ix scßanbßan Jesús
dßa viå:

—¿Tas a bßi? xchi.
—Legión in bßi, xchi viå.
Ix yal jun chiß viå yujto tzijtum ebß

enemigo chuc ayoch dßa viå. 31 Axo
juntzaå ebß enemigo chiß, ix tevioch
ebß dßa Jesús: Maå oå acßbßat dßa jun
xabß olan, xchi ebß. 32 Ay juntzaå
nocß tzijtumal chitam van sva dßa jun
tzalan. Ix tevi ebß enemigo chiß dßa
Jesús to tzßacßjibßat ebß dßa nocß. Ix
schaanbßat ebß. 33 Ix elcan juntzaå
enemigo chiß dßa viå, ix bßatcan ebß
dßa nocß chitam chiß. Axo nocß chitam
chiß ix bßat nocß dßa jun chaaå, ix
emcßoch nocß dßa yol aß åajabß, ix sjicß
aß nocß, ix cham nocß.

34 Axo ix yilan ebß taåvum chitam
chiß tas ix uji, ix bßat lemnaj ebß yal
dßa ebß anima ay dßa choåabß chiß
yedß dßa ebß aybßat munlajel. 35 Yuj
chiß ix cot ebß anima yilaß tas ix uji.
Ayic ix cßoch ebß bßaj ayecß Jesús, ix
yilan ebß to ayecß jun viå bßaj ix el

juntzaå enemigo chiß, cßojanem viå
dßa yichaå Jesús. Ayxo och spichul
viå, vachßxo spensar viå. Ix te xivbßat
ebß yilani. 36 A ebß ix ilan chiß, ix laj
yalan ebß chajtil ix aj sbßoxi scßol viå
bßaj ix el juntzaå enemigo chiß. 37 Ix
och ijan masanil ebß anima aj Gerasa
chiß yalan dßa Jesús to tzßel bßaj ay
ebß chiß, yujto te xivnac ebß yuuj. Yuj
chiß ix ochxi dßa yol teß barco chiß yic
spaxi. 38 Ix yal viå bßaj ix el ebß
enemigo chiß dßa Jesús to sbßat viå
yedßoc, palta maj schabßatlaj viå.

39
—Paxaå dßa a pat, ixic, al

masanil tas ix sbßo Dios dßayach, xchi
Jesús dßa viå.

Ix bßat viå, ix laj yalan viå dßa
masanil ebß anima tas ix utaj yuj
Jesús.

A ix yisil viåaj Jairo yedß jun ix penaay

(Mt 9.18p p p p p-26; Mr 5.21p p p p p-43)

40 Ayic ix cßochxi Jesús dßa
scßaxepal aß åajabß chiß, ix chaji yuj
ebß anima smasanil dßa tzalajcßolal,
yujto taåvabßil yuj ebß smasanil. 41 Ix
ja jun viå scuch Jairo, viå yajal yaj
dßa spatil culto taß. Ix em cuman viå
dßa yichaå Jesús chiß, ix scßanan viå
dßay to sbßat yedßoc dßa spat, 42 yujto
ay jun pitaå yisil viå van schami, slaj-
chavil abßil sqßuinal ix. Ayic van sbßat
Jesús, tzijtum anima ix bßat yedßoc,
yuj chiß ix te vitzßcßaji.

43 Dßa scal ebß, ay jun ix slaj-
chavilxo abßil penaay yuj jun aß tzßel
dßa snivanil. Ix lajviel masanil tastac
ay dßa ix, yic stupan ebß tzßaåtani,
palta max bßolaj ix. 44 Ix snitzancot
sbßa ix dßa stzßey Jesús, ix syaman stiß
spichul ix. Dßa jun rato chiß ix bßo jun
syaelal ix chiß.

45 Ix scßanbßan Jesús:
—¿Mach tzin yaman chiß? xchi.
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Yujto masanil ebß tzßalani to maåoc-
laj ebß, yuj chiß ix yal viåaj Pedro:

—Mamin, a ebß anima, tzach yec
tic tzach yec tic ebß, tzalanpaxi:
¿Mach tzin yamani? xa chi, xchi viå
dßay.

46
—Ay jun mach ix in yamani,

yujto ix vabß sbßoxi scßool jun anima
chiß yuj in poder, xchi Jesús chiß.

47 Ayic ix yilan jun ix ix chiß to
ix checlajelta tas ix scßulej ix chiß, ix
cßoch ix dßa yichaå Jesús, sluclon
ix yuj xivelal, ix em cuman ix dßay. Ix
yalan ix dßa yichaå ebß smasanil tas
yuj ix syam spichul chiß ix, ix yalan
ix tas ix aj sbßoxi ix dßa jun rato chiß.
48 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ix:

—Ach ix, yujto in acßoch dßa a
cßool, ach bßoxi. Juncßolal a paxi, xchi
dßa ix.

49 Vanto yalan dßa ix, ix cßoch jun
spetoj dßa spat viåaj Jairo chiß, ix
yalani:

—A ix isil chiß toxo ix cham ix.
¿Tasto yuj tza tzuntzej viå co cßay-
bßumal tic? xchi viå.

50 Ayic ix yabßan jun chiß Jesús, ix
yalan dßa viåaj Jairo chiß:

—Maå ach xivoc, aåej to tzacßoch
Dios dßa a cßool, a ix isil chiß ol bßoxoc
scßool ix, xchi dßa viå.

51 Axo yic ix cßoch Jesús chiß dßa
spat viå, malaj mach ix chajiochi,
aåej viåaj Pedro, viåaj Jacobo, viåaj
Juan yedß smam snun ix unin chiß.
52 Tzijtum ebß anima tzßocß yuj ix.
Axo ix yalan Jesús dßa ebß:

—Maå ex ocßoc. Maå chamnacoc-
laj ix, toåej vaynac ix, xchi dßa ebß.

53 Ix tzetzaj yuj ebß, yujto ix yil ebß
to toxo ix cham ix. 54 Axo Jesús ix
yaman scßabß ix, te chaaå ix yalaß:

—Ach cobßes unin, qßueaå vaan,
xchi.

55 Ix pitzvixi ix dßa elaåchamel, ix
qßue van ix. Axo Jesús ix alani to
tzßacßji va ix. 56 Axo ebß smam snun
ix chiß, ix te satbßat scßol ebß, palta ix
yalan Jesús dßa ebß to malaj junoc
mach bßaj syal ebß tas ix aj spitzvixi
ix.,89

Schecnacbßat ebß scßaybßum Jesús

(Mt 10.5p p p p p-15; Mr 6.7p p p p p-13)

9 1 A Jesús ix molbßan ebß laj-
chavaå scßaybßum, ix yacßan

yopisio ebß yicßanel masanil macaåil
enemigo yedß pax yacßan bßoxoc scßol
ebß penaay ebß. 2 Ix checjibßat ebß
yaleli chajtil tzßaj yoch ebß anima dßa
yol scßabß Dios yedß yacßan bßoxoc
scßool ebß penaay ebß. 3 Ix yalan dßa
ebß:

—Malaj tas tzeyicßbßat yicoc yol e
bße, maå eyicßbßat e cßococh, e pa, e
yooch yedß e tumin. Aåej e pichul
ayoch eyuj tzeyicßbßati. 4 Yalåej bßaj
ay junoc pat bßaj tzex chaji, ataß tzex
cani, masanto tzex bßat dßa junocxo
choåabß. 5 Tato max ex chaji dßa
junoc choåabß, tzex el taß, tze tzican-
canel spococal eyoc yic tze chßoxan-
caneli to maåxa eyalan eyic dßa ebß,
xchi Jesús dßa ebß.

6 Ix bßat ebß, ix ecß ebß dßa junjun
choåabß, ix yalanel yabßixal colnabßil
ebß, ix bßoxican scßool ebß penaay yuj
ebß dßa junjun lugar.

7 Ayic ix yabßan viåaj Herodes
ayoch yajalil tastac scßulej Jesús,
toåej ix te sat scßol viå, yujto ay ebß
ix alani to a viåaj Juan ix pitzvixi.
8 Ay juntzaåxo ebß ix alani: Aton
viåaj Elías tzul schßox sbßa, xchi ebß.
Aåejtonaß ay ebß ix alanxi: Aton jun
schecabß Dios ecßnac dßa pecaß ix
pitzvixi dßa scal ebß chamnac, xchi
ebß.
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9 Palta ix yalan viåaj Herodes chiß
icha tic:

—A in tic in checnac icßjoquel
sjolom viåaj Juan chiß. ¿Mach jun viå
svabß yalji chiß jun? xchi viå. Sgana
viåaj Herodes chiß yilan Jesús.

A Jesús ix acßan va

oyeß mil ebß viå vinac

(Mt 14.13p p p p p-21; Mr 6.30p p p p p-44; Jn 6.1p p p p p-14)

10 Ayic ix jax ebß schecabß Jesús
bßaj ix xidßecß chiß, ix yalan ebß dßay
tastac ix scßulej ebß. Ix yicßanel ebß
schecabß chiß dßa scal ebß anima, ix
bßat ebß dßa slacßanil choåabß Betsai-
da. 11 Axo ix yabßan ebß anima to ataß
ayecß Jesús chiß, ix och tzacßan ebß
yuuj. Ayic ix cßoch ebß, ix chaji ebß
yuuj. Ix och ijan yalan dßa ebß tas
tzßaj yoch ebß dßa yol scßabß Dios, ix
laj bßoxipax scßol ebß penaay yuuj.

12 Ayic ix yilan ebß lajchavaå
scßaybßum chiß to van yem cßu, ix
yalan ebß dßay:

—Chec pax ebß anima tic yic syicß
yip ebß, bßatocabß ebß sman va sbßa dßa
juntzaå choåabß yedß dßa juntzaå
lugar ay dßa co lacßanil tic, yujto
malaj tas sva ebß bßaj ayoå ecß tic,
xchi ebß.

13 Axo Jesús ix alan dßa ebß:
—Aqßuec va ebß a ex tic, xchi dßa

ebß.
—Oyexoåej ixim pan quedßnac

yedß chavaå nocß chay. ¿Tom tzoå
bßat co man va ebß anima tic
smasanil? xchi ebß.

14 Ay am junoc oyeß mil ebß viå
vinac ayecß chiß taß. Axo Jesús ix alan
dßa ebß scßaybßum chiß:

—Chequec em cßojan ebß. 50 tac
tzßaj junjun macaå ebß, xchi.

15 Icha chiß ix yutej ebß, ix em
cßojan ebß smasanil. 16 Axo Jesús ix

icßanchaaå oyeß ixim pan yedß chavaå
nocß chay chiß. Ix qßue qßuelan dßa sat-
chaaå ix yacßan yuj diosal yuj ixim. Ix
xepanbßat ixim. Ix yacßanbßat dßa ebß
scßaybßum chiß. Axo ebß ix pucanbßat
dßa ebß anima chiß. 17 Ix va ebß
smasanil, ix laj bßudßji ebß. Ix lajvi
chiß, ix sicßanqßue van lajchavexo
xuuc ixim ix yacß sobre ebß scßaybßum
chiß.

Yalnac viåaj Pedro

to a Jesús aton Cristo

(Mt 16.13p p p p p-19; Mr 8.27p p p p p-29)

18 A junel, van yacßan lesal Jesús
bßaj malaj ebß anima, ayecß ebß scßay-
bßum yedßoc, ix scßanbßan dßa ebß:

—¿Mach in yalan ebß anima
tzeyabßi? xchi dßa ebß.

19
—Ay ebß tzßalani to a ach Juan

ach, viå acßjinac bautizar. Ay pax ebß
tzßalani to Elías ach. Aåejtonaß ay ebß
tzßalanpaxi to a ach junoc schecabß
Dios ecßnac dßa pecaß pitzvinacxi, xchi
ebß scßaybßum chiß.

20 Xal ex pax tic, ¿mach in e
naani? xchi Jesús dßa ebß.

Axo viåaj Pedro ix alani:
—A ach ton tic Cristo ach, a ach

ton Acßbßil ach cot yuj Dios, xchi viå.

Ayocto ix yalan Jesús yuj schamel

(Mt 16.20p p p p p-28; Mr 8.30—9.1)

21 Ix cham val yalan Jesús dßa ebß
to malaj bßaj syalel jun chiß ebß. Ix
yalanpax icha tic dßa ebß:

22
—A in Acßbßil in cot yuj Dios

voch animail tic, yovalil ol vabß sya-
elal, ol in spatiquejel ebß ichamtac
vinac yedß ebß yajal ebß sacerdote
yedß ebß cßaybßum dßa ley Moisés. Ol
in smilancham ebß, axo dßa schabß-
jial ol in pitzvocxi, xchi Jesús dßa
ebß.
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23 Ix lajvi chiß, ix yalanxi dßa ebß
smasanil:

—Tato ay ebß sgana tzßoch in cßay-
bßumoc, maåxoocabß yicoc sbßa ebß,
sbßecocabß sbßa ebß scham vuuj dßa
junjun cßu, vachßchom dßa teß culus.
Tato icha chiß, tzßoch ebß in cßay-
bßumoc. 24 Yujto a ebß sgana scol sbßa
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol satel
sqßuinal ebß dßa junelåej. Palta axo ebß
syacßcham sbßa vuuj, aton ebß chiß ol
scha sqßuinal dßa junelåej.
25 Qßuinaloc tato squiquej masanil
tas ay dßa yolyibßaåqßuinal tic, palta
tato tzoå satcanel dßa junelåej ¿tas co
ganar? 26 Tato ay ebß sqßuixvi vuuj,
tato sqßuixvi pax ebß yuj in lolonel,
aåejtonaß a in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic ol in qßuixvoc pax
yuj ebß, a ol in javoc voch Reyal yedß
in tziquiquial, aton stziquiquial in
Mam yedß pax ebß ángel yicåej yaji.
27 Val yel sval dßayex, ay jayvaå ex
dßa e cal tic, maå ol ex chamlaj
masanto ol eyil yoch Dios Yajalil dßa
yel.

Ix qßuexmaj yilji Jesús

(Mt 17.1p p p p p-8; Mr 9.2p p p p p-8)

28 Ucubßixitax chiß, ix qßuecßoch
Jesús dßa jun tzalan yacß lesal. A viåaj
Pedro, viåaj Jacobo yedß viåaj Juan
ix bßat yedßoc. 29 Yacbßan van
slesalvi, ix qßuexmaj yilji sat yedß
spichul. Ix te sacbßi, toxoåej ix
tziquiqui. 30 Ay chavaå vinac ix
schßox sbßa yedßoc, aton viåaj Moisés
yedß viåaj Elías. Ix lolon ebß yedßoc.
31 Ix yalan ebß tas ol aj yelcßoch
schamel dßa Jerusalén. Dßa spatic
yichaå ebß toxoåej scopopi yuj saquil-
qßuinal chiß. 32 Te aycan svayaå viåaj
Pedro chiß yedß ebß ajun yedß chiß,
palta maj vaybßatlaj ebß. Yuj chiß ix

yil val stziquiquial Jesús chiß ebß yedß
ebß chavaå ayecß yedß chiß. 33 Vanxo
satxiqßue ebß chavaå chiß, ix yalan
viåaj Pedro chiß dßay:

—Mamin, te vachß cajecß dßa tic.
Co bßo oxeoc lechpat, jun icoß, jun yic
viåaj Moisés yedß pax junoc yic viåaj
Elías, xchi viå.

Palta maå yojtacoc viå tas van
yalani. 34 Yacbßan van yalan viå chiß,
ix ja jun asun, ix em moynaj dßa
yibßaå ebß, ix xivqßue ebß scßaybßum
Jesús chiß dßa scal. 35 Ix lajvi chiß, ix
abßchaj jun lolonel dßa scal asun chiß,
ix yalani:

—Aton jun tic Vuninal, sicßbßilel
vuuj. Aqßuec och e chiquin dßa tas
syalaß, xchi jun lolonel chiß.

36 Ayic ix lajvi yabßan jun chiß ebß
scßaybßum chiß, ix yilan ebß, axoåej
Jesús ayecß schßocoj. Malaj mach bßaj
ix yal ebß tas ix yil ebß dßa jun tzalan
chiß.

Ix bßoxi scßool jun viå ayoch

jun enemigo dßay

(Mt 17.14p p p p p-21; Mr 9.14p p p p p-29)

37 Axo dßa junxo cßu, ix paxta ebß
dßa jun tzalan chiß. Tzijtum anima ix
javi scha Jesús. 38 Ay jun viå dßa scal
ebß te chaaå ix yalaß:

—Mamin, tzin cßan dßayach, il jun
vunin tic in cßanaß, yujto jun pitaååej.
39 Ay bßaj tzßoch jun enemigo dßay,
tzßel yav, scot numnaj dßa sjolom,
svoman stiß. Tzßixtaj viå yuuj, max
el-laj jabßoc dßay. 40 Tzin tevi val dßa
ebß a cßaybßum yic syiqßuel ebß, palta
max ujilaj yicßanel ebß, xchi viå dßa
Jesús chiß.

41 Yuj chiß ix yalanxi Jesús:
—A ex tic, maå jabßoc tzeyacßoch

Dios dßa e cßool, te pit ex. Ina ayxo
tiempo ayinecß eyedßoc. ¿Bßaqßuiå val
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ol nachajel eyuuj? Svabß val syail
eyuuj. Bßat icßcot viå uninal chiß
dßayin, xchi.

42 Ayic vanxo slacßanbßicßoch jun
unin chiß dßa Jesús, axo jun enemigo
chiß ix yumanxi telvoc, ix cot numnaj
dßa sjolom. Ix stuman jun enemigo
chiß Jesús, ix bßoxi scßol viå unin chiß
yuuj, ix yacßanxi dßa viå smam chiß.
43 Ix sat scßol ebß smasanil, yujto te
nivan spoder Dios ix yil ebß.

Yacbßan satnac scßol ebß yuj tas ix
scßulej chiß, ix yalan Jesús chiß dßa ebß
scßaybßum:

44
—Scham val eyabßan jun tic,

maå eyacß sat e cßool dßay. A in Acß-
bßil in cot yuj Dios voch animail tic,
ol in acßjoc och dßa yol scßabß ebß
anima, xchi.

45 Palta maj nachajel-laj yuj ebß
tas ix yal chiß, yujto maj acßjilaj
nachajel yuj ebß. Ix xiv ebß scßanbßan
dßay tas syalelcßoch jun ix yal chiß.

¿Mach junoc ecßal yelcßochi?

(Mt 18.1p p p p p-5; Mr 9.33p p p p p-37)

46 Ix och ijan ebß scßaybßum stelan
sbßa mach junoc ebß nivan yelcßochi.
47 Palta yojtac Jesús tas van snaan
ebß, yuj chiß ix yicßcot jun unin, ix
yacßanoch dßa stzßey. 48 Ix yalan dßa
ebß scßaybßum chiß:

—A mach schaan jun unin tic,
yujto vicoß, a in tzin schaßa. A mach
tzin chaani, a jun checjinac in coti, a
schaßa. A junoc mach malaj yelcßoch
dßa e cal, a jun chiß te nivan yelcßochi,
xchi Jesús dßa ebß.

A ebß maå ajcßoloc dßayoå,

quedß ayoch ebß

(Mr 9.38p p p p p-40)

49 Yuj chiß ix yalan viåaj Juan dßa
Jesús:

—Mamin, ay jun viå ix quilaß, van
yacßlabßan a bßi viå yicßanel ebß
enemigo dßa ebß anima. Ix co cach viå
yujto maå junåejoc tzßecß viå
quedßoc, xchi viå.

50
—Maå e cach viå, yujto a ebß

maå ajcßoloc dßayoå, quedß ayoch ebß,
xchi Jesús dßa ebß viå.

Ix cachji viåaj Jacobo

yedß viåaj Juan

51 Ayic van scßoch stiempoal spax
Jesús dßa satchaaå, tecßtecß ix yutej
sbßa sbßat dßa Jerusalén. 52 Ix sbßabß-
laj chequejbßat ebß schecabß, yic bßat
saychaj sposado ebß dßa jun aldea ay
dßa yol yic Samaria. 53 Axo ebß aj
Samaria chiß maj chaanlaj, yujto ix
yil ebß to van sbßat dßa Jerusalén.
54 Ayic ix yabßan jun chiß ebß scßay-
bßum, aton viåaj Jacobo yedß viåaj
Juan, ix yalan ebß dßay:

—Mamin, ¿mama a gana sco cßan-
cot cßacß dßa satchaaå yic stzßabßat
juntzaå anima tic? xchi ebß viå.

55,56 Axo Jesús ix och qßuelan dßa
ebß viå, ix scachan ebß viå.

Ichato chiß ix bßat ebß dßa junxo
choåabß.

A ebß snibßej tzßoch scßaybßumoc Jesús

(Mt 8.19p p p p p-22)

57 Ayic van sbßat ebß dßa yol bße, ix
yalan jun viå dßa Jesús:

—Mamin, yalåej bßaj ol ach bßatoc,
ol in bßat edßoc, xchi viå dßay. Ix
yalan Jesús dßa viå:

58
—A nocß vaax ay såaqßueen nocß

yedß pax nocß much ay soß nocß. Palta
a in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, malaj in pat bßaj tzin
vayi, xchi dßa viå.

59 Ix lajvi chiß ix yalanpax dßa
junxo viå:
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—Ochaå in cßaybßumoc, xchi dßa
viå.

Palta ix yalan viå dßay:
—Mamin, acß in permiso, ato yic ol

cham viå in mam, ato taß ol in bßat
edßoc, xchi viå dßay.

60
—A ebß chamnacto dßa yichaå

Dios, a ebß syal smucan ebß yetcham-
naquil chiß, palta a ach tic, ixic bßat
aleli chajtil tzßaj yoch ebß anima dßa
yol scßabß Dios, xchi dßa viå.

61 Icha pax chiß ix yal junxo viå:
—Mamin, in gana tzin och a cßay-

bßumoc, palta in gana bßabßel tzacß in
permiso sbßat in tacßancan in bßa dßa
ebß ay dßa in pat, xchi viå.

62 Palta ix yalanpax dßa viå:
—Qßuinaloc ay junoc viå vinac

smunlaj yedß nocß vacax, syamem
sdßoclabß lum nocß, slajvi chiß, smel-
tzajxi bßat qßuelan viå dßa spatic. Tato
ay ebß icha chiß yaj spensar, malaj
jabßoc yopisio ebß dßa yol scßabß Dios,
xchi Jesús.,910

A Jesús ix checanbßat 72

ebß scßaybßum

10 1 Ix lajvi chiß, ix yacßan
yopisio juntzaåxo ebß scßay-

bßum Jesús, 72 sbßisul ebß. Ix sbßabßlaj
checanbßat ebß. Chatacvaåil ix aj sbßat
ebß dßa junjun choåabß, dßa junjun
lugar bßaj ol ecß pax Jesús chiß. 2 Ayic
manto bßat ebß, ix yalan dßa ebß:

—A ebß anima tic, lajanxo ebß icha
ixim trigo stiempoalxo sjochchaji.
Val yel nivanto ebß, palta jayvaååej
mach smunlaj dßa scal ebß. Yuj chiß,
lesalvaåec dßa jun aj munlajel chiß,
yic ol schecbßat ebß smunlajvum bßat
yicßchaaå ebß. 3 Ixiquec a ex tic. Icha
tzßaj sbßat nocß calnel dßa scal nocß

oques, icha chiß tzßaj ex in checan-
bßati. 4 Maå eyicßbßat e pa, yedßtal e
tumin yedß pax e xaåabß. Maå ex och
liåan lolonel yedß ebß anima tze cha
dßa yoltac bße. 5 Ayic tzex cßoch dßa
junoc pat, tzeyacßan stzatzil scßol ebß
icha tic: Ayocabß juncßolal dßa yol e
pat tic, xe chi dßa ebß. 6 Tato ay ebß
snibßan juncßolal chiß, ol acßjoc dßa
ebß icha tzßaj eyalan chiß. Tato max
snibßej ebß jun, maå ol elcßochlaj icha
tzeyal chiß dßa ebß. 7 Aåej dßa jun pat
chiß tzeyacß e posado. A tas sva ebß
tze va yedß ebß, yujto a mach smun-
laji, smoj schaan stojol. Max yal
toåej tzex bßeyecß dßa caltac pat.
8 Ayic tzex cßoch dßa junjun
choåabß bßaj tzex chaji, tze vaåej
tas syacß ebß dßayex. 9 Tzeyacß
bßoxoc scßol ebß penaay bßaj tzex
cßoch chiß, tzeyalan dßa ebß: Stiem-
poalxo eyoch dßa yol scßabß Dios, xe
chi dßa ebß. 10 Tato max ex chaji
dßa junoc choåabß bßaj tzex cßochi,
tzex ecß dßa yoltac calle, tzeyalan
icha tic: 11 A spococal jun e
choåabß tic ix can dßa coc, sco tzic-
caneli, l sco chßoxancaneli to maåxa
calan quic dßayex. Palta
nachajocabßel eyuuj to stiempoalxo
eyoch dßa yol scßabß Dios, xe chi dßa
ebß. 12 A in tic sval dßayex to ayic
ol ja scßual yic ol chßolbßitaj ebß
anima, más nivan syaelal jun
choåabß chiß ol acßjoc dßa yichaå
ebß aj Sodoma.

A juntzaå choåabß

max cßanabßajani

(Mt 11.20p p p p p-24)

13 A ex val tic ex aj Corazín yedß
ex ex aj Betsaida, te chuc eyicoß.
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Octom dßa choåabß Tiro yedß dßa
choåabß Sidón bßobßil juntzaå milagro
icha ix in bßo dßa e cal tic. Tato icha
chiß, pecataxom snanac sbßa ebß ay
dßa choåabß chiß. Yacßnac am och jun-
tzaå spichul ebß ya svaßi, yacßnac am
qßue qßuen ticßaqßuil taaå ebß dßa
sjolom, yic scheclaji to scus ebß yuj
smul. 14 Palta a dßa scßual yic ol
chßolbßitaj ebß anima, ecßal yaelal ol
acßjococh dßa eyibßaå dßa yichaå ebß
aj Tiro yedß ebß aj Sidón chiß. 15 Aåej-
tonaß ex pax tic ex aj Capernaum,
¿tom tze na to ol eyicßchaaå e bßa?
Sval dßayex to ol ex lajvoqueloc.

16 Xal ex in cßaybßum ex, a ebß ol
chaan yabß dßayex, syalelcßochi, a
dßayin ol scha yabß ebß. A ebß tzex
paticaneli, syalelcßochi, a in tzin
spatiquejel ebß. A ebß tzin paticanel
chiß, a jun checjinac in coti, a
spatiquejel ebß, xchi Jesús dßa ebß
scßaybßum chiß.

Ix jax ebß 72 scßaybßum Jesús

17 Ix jax ebß 72 dßa tzalajcßolal, ix
yalan ebß:

—Mamin, a ebß enemigo ix
scßanabßajej ebß tas ix calaß ayic ix
cacßlabßan a bßi, xchi ebß.

18 Ix yalan Jesús dßa ebß:
—A in tic vilnac tas ajnac scot viå

Satanás dßa satchaaå yemnac ul viå
dßa yolyibßaåqßuinal tic, icha yecß
copnaj lebßlon ayic scßaå cßu. 19 A in
tic svacß eyopisio yic syal eyem tecß-
tecß dßa yibßaå nocß chan yedß nocß
sinaan, yic tzeyacßan ganar dßa yibßaå
jantacåej yipalil viå eyajcßool. Malaj
junoc tas syal ex yixtani. 20 Maå
yujoc to tzex scßanabßajej ebß enemigo
tzex tzalaji, palta tzalajaåec yujto
tzßibßabßilxo e bßi dßa satchaaå, xchi
Jesús dßa ebß.

Ix tzalaj Jesús

(Mt 11.25p p p p p-27; 13.16p p p p p-17)

21 A dßa jun rato chiß, a Jesús ix te
tzalaj yuj Yespíritu Dios, ix yalani:

—Mamin, a ach Yajal ach dßa sat-
chaaå yedß dßa yolyibßaåqßuinal tic,
sval vachß lolonel dßayach, yujto ix a
cßubßejel juntzaå tic dßa ebß jelan yedß
dßa ebß ecßal spensar dßa yichaå ebß
yetanimail. Axo dßa ebß emnaquil
syutej sbßa icha unin ix acß
ojtacajeloc. Icha chiß ix utej Mamin,
yujto icha chiß ix el dßa a cßool, xchi
Jesús dßa slesal.

22 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa ebß
anima ayecß taß:

—A in Mam acßjinac masanil tastac
dßa yol in cßabß. Malaj mach ojtannac
in a in Yuninal in tic. Aåej in Mam
chiß ojtannac in. Aåejaß, malaj mach
ojtannac in Mam chiß, a inåej Yuninal
in vojtac yedß ebß in gana svacß yoj-
taquejeli, xchi Jesús dßa ebß.

23 Ix lajvi chiß, ix ecß qßueleloc dßa
ebß scßaybßum, ix yalan dßa ebß icha
tic:

—Vachß yic ebß tzßilan juntzaå
tzeyil tic. 24 Val yel sval dßayex to
tzijtum ebß schecabß Dios dßa pecaß
yedß ebß rey snibßejnac yil jun van
eyilan tic, palta maå yilnacoclaj ebß.
Aåejtonaß jun van eyabßan tic, snibßej
ebß yabßnac, palta maå yabßnacoclaj
ebß, xchi dßa ebß.

A jun viå aj Samaria vachß spensar

25 Ix lajvi chiß, ay jun viå cßaybßum
dßa ley Moisés ix qßue liåan. Ix snibßej
viå ix yacß proval Jesús, yuj chiß ix
scßanbßej viå dßay:

—Ach co Cßaybßumal, ¿tas ol aj in
chaan in qßuinal dßa junelåej? xchi
viå.
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26
—¿Tas tzßibßabßilcan dßa ley

Moisés? ¿Tas xchi ayic tzavtan yabß
ebß anima? xchi Jesús chiß dßa viå.

27
—Syal icha tic: Tze xajanej

Cajal co Diosal dßa smasanil e cßool,
dßa smasanil e pixan, dßa smasanil
eyip, dßa smasanil e pensar. Icha
eyaßilan e bßa, ichaocabß chiß e
xajanan ebß ay dßa spatic schiquin e
pat, xchi viå dßa Jesús.

28
—Vachß ix utej alani, tato icha

chiß tzutej a bßa, ol a cha a qßuinal dßa
junelåej, xchi Jesús dßa viå. 29 Palta
a viå, snibßej viå scol sbßa dßay, yic
max can viå dßa qßuixvelal, yuj chiß ix
yalanxi viå dßa Jesús:

—¿Mach ebß yovalil tzin xajanej
chiß syal chiß? xchi viå dßay.

30 Yuj chiß ix yalxi jun abßix tic
Jesús dßa viå:

—A junel ay jun viå van sbßey
dßa jun bße scot dßa Jerusalén scßoch
dßa Jericó. Ix yamji viå yuj juntzaå
ebß elcßum. Ix laj elcßajel tastac yedß-
nac viå yedß spichul viå. Ix macßji
vecchaj viå, ijan ix cham viå
smacßan ebß. 31 Axo ix ecß jun viå
sacerdote dßa jun bße chiß, toåej ix
bßatcan qßuelan viå dßa viå, bßeåej ix
ecßbßat viå. 32 Ix cßochpax jun viå
yiåtilal Leví, axo ix yilanbßat viå ix
macßji vecchaj chiß viå, ix sqßuex-
bßean sbßa viå dßa viå, ix ecßbßat
viå.m 33 Palta ix ecßpax jun viå aj
Samaria taß. Ayic ix yilan viå, ix ocß
scßool viå dßa viå. 34 Ix cßoch viå
dßa stzßey viå, ix yaåtan viå, ix
yacßanoch aceite viå yedß vino bßaj-
tac ix lajvi chiß. Ix sbßacßan viå. Ix
yacßanqßue viå dßa yibßaå schej, ix
yicßanbßat viå bßaj ay posado, ix

staåvan viå taß. 35 Axo dßa junxo
cßu, ix yacßanelta chabß tumin viå
dßa viå ay yic posado chiß, ix yalan
viå: Tzil val janicß jun viå penaay
tic. Tato nivan tza laj yuj viå, ol in
tup dßayach a ol in jax junelxo,
xchican viå. 36 Yuj chiß tzin cßanbßej
dßayach, ¿mach junoc ebß viå oxvaå
tic yetanimail sbßa yedß viå ix yamji
yuj ebß elcßum chiß tza naßa? xchi
Jesús dßa viå cßaybßum dßa ley
Moisés chiß.

37
—Aton viå ix ocß scßool chiß dßa

viå, xchi viå dßa Jesús.
—Yel, atoni. Yuj chiß, ixic, icha

chiß tzutej a bßa, xchi Jesús dßa viå.

Ayecß Jesús dßa spat ix Marta

yedß ix María

38 Axo ix bßat Jesús dßa yol bße, ix
cßoch dßa jun aldea. Ataß ay jun ix
scuch Marta. Ix schaanoch Jesús chiß
ix dßa yol spat. 39 Ay pax junxo ix
snulej ix scuchan María. A ix María
chiß, ix em cßojan ix dßa yichaå Jesús
yic syabß ix tas syalaß. 40 Axo ix
Marta chiß, maå jantacoc tas scßulej
ix, ix cßoch ix dßa Jesús chiß, ix yalan
ix:

—Mamin, ¿tom max il jabßoc, to
a ix in nulej tic, in yactejcan ix dßa
yol scßabß in munlajel tic in chßocoj?
Al dßa ix to scolvaj ix vedßoc, xchi
ix.

41 Ix yalan Jesús dßa ix:
—Marta, Marta, te ay ach och dßa

ilcßolal yuj jantac tas tza cßulej chiß.
42 Palta junåej val tas te yovalil
scßulaji, aton jun chiß sgana ix María
tic, yuj chiß malaj junoc mach ol yal
yicßanecß dßa ix, xchi dßa ix.
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A Jesús ix alancan yuj lesal

(Mt 6.9p p p p p-15; 7.7p p p p p-11)

11 1 A junel van slesalvi Jesús
dßa jun lugar. Axo ix lajvi

slesalvi, ix yalan jun scßaybßum dßay:
—Mamin, ¿tom max oå a cßaybßej

dßa lesal icha ix yutej viåaj Juan
scßaybßan ebß scßaybßum? xchi viå
dßay.

2 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß:
—Icha tic tzeyutej e lesalvi:

Ach co Mam, nivanocabß elcßoch
dßa yichaå ebß anima. Ach
ochocabß Yajalil dßa tic.

3 Acß tas sco va yedß tas tzßoch cuj
dßa junjun cßu.

4 Acß lajvoc co mul, yujto a oå tic
scacß nivancßolal ebß tzßoch smul
dßayoå.
Maå oå a cha acßjoc proval, xe
chi, xchi Jesús.

5 Ix yalanxi Jesús chiß dßa ebß:
—Qßuinaloc ayex tzex cßoch dßa

junoc eyamigo dßa chimilacßval,
tzeyalani: Ach vetanimail, qßueaå
vaan, acß in qßuex jayeoc ooch, 6 yujto
ay jun vamigo toto ix javi bßaj ix
xidßeqßui, malaj tas svacß dßay, xe chi.
7 Tato toåej stacßvielta dßayex: Maå in
a tzuntzejoch ta. Macanxo in pat, vay-
nac inxo yedß ebß unin. Max yal-laj in
qßue van vacß dßayach, ta xchi. 8 Sval
dßayex, maå yujoc to yamigo ex sqßue
vaan yacß dßayex, palta yujto av
tzeyacßoch dßay syabßi syacß dßayex
jantac tas tze cßan dßay yic maxtzac e
tzuntzej. 9 Yuj chiß sval dßayex: Cßanec,
a Dios ol acßan dßayex. Sayec, ol ilchaj
eyuuj. Avajaåec och dßa tiß puerta, ol
jacjoc teß dßayex. 10 Yujto a mach
scßanani, schaßa. A ebß sayani, tzßilchaj
yuj ebß. Aåejtonaß ebß tzßavajoch dßa tiß
puerta, sjacchaj teß dßa ebß.

11 A ex mamabßil ex, tato a junoc
eyuninal scßanan junoc nocß chay
dßayex, ¿tom a junoc nocß chan
tzeyacß dßay? 12 Ta a junoc nocß
åolobß scßan dßayex, ¿tom a junoc
nocß sinaan tzeyacß dßay? 13 A ex tic
eyojtac eyacßan jabßoc tas vachß dßa
ebß eyuninal vachßchom chuc ex.
Ocxom pax co Mam ay dßa satchaaå,
ol yacß Yespíritu dßa ebß scßanan dßay,
xchi Jesús dßa ebß.

Ay ebß tzßalani to ayoch

viå diablo yedß Jesús

(Mt 12.22p p p p p-30; Mr 3.20p p p p p-27)

14 A junel ay jun viå ayoch jun
enemigo max uji slolon dßay, yuj chiß
max ujipaxlaj slolon viå yuuj. Axo
Jesús ix icßanel jun enemigo chiß dßa
viå. Ichato chiß ix lolonqßue viå. Ix sat
scßol ebß anima yuj jun chiß. 15 Palta
ay ebß ix alani:

—A jun viå tic syal yicßanel ebß
enemigo viå yujto a viå Beelzebú
yajalil ebß enemigo ayoch yedß viå,
xchi ebß.

16 Ay juntzaåxo ebß sgana yacßan
proval Jesús. Yuj chiß ix scßan yil
junoc milagro ebß schßoxan spoder
Dios. 17 Palta yojtacxo Jesús tas van
snaan ebß, yuj chiß ix yalan dßa ebß:

—Qßuinaloc ay junoc nación spoj
sbßa ebß yajal dßay, syacßan oval ebß.
Tato icha chiß, tzßixtaxel snación ebß
chiß. Qßuinaloc ay junoc patil ebß
anima spoj sbßa yuj oval. Tato icha
chiß sjuviel jun patil ebß chiß. 18 Icha
chiß yaj viå Satanás, tato spoj sbßa viå
dßa yol yicoß, ¿tom ol najtilax yopisio
viå? A jun tic sval dßayex, yujto a ex
tic tzeyalaß to sviqßuel ebß enemigo
yuj spoder Beelzebú. 19 Palta tato
icha chiß, ¿mach ayoch yedß ebß e
cßaybßumal chiß ayic spechanel ebß
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enemigo ebß? Yuj chiß aåejaß ebß e
cßaybßumal chiß schßoxanel e paltail.
20 Palta yujåej spoder Dios tzin
pechel ebß enemigo chiß, yuj chiß
scheclaji to toxo ix syamoch Dios
yacßan Yajalil dßa e cal.

21 Qßuinaloc ay junoc viå vinac te
ay yip, ay syamcßabß viå yic staåvej
spat, maå comonoc syal yicßjielta
scßael viå. 22 Palta tato scßoch junocxo
mach ecßal yip dßa viå, tato tzßacßji
ganar viå yuuj, tzßicßjiecß jantac syam-
cßabß viå ayoch yipoc scßool chiß yedß
pax masanil tas ay dßa viå. Snaan viå
tas syutej juntzaå syiqßuecß chiß. Icha
viå aj pat chiß, icha chiß yaj viå diablo.

23 A ebß maå ayococh vedßoc,
ajcßool ebß dßayin. A ebß max molbßan-
cot ebß anima vedßoc, a ebß spechan
saclem ebß anima chiß.

A yabßixal jun enemigo scßochxi

dßa yedßtal

(Mt 12.43p p p p p-45)

24 Qßuinaloc ay junoc enemigo
tzßel dßa junoc anima ticnaic, tzßecß
dßa tzßinan luum, sayan bßaj syicß
yip. Palta max ilchaj yuuj. Yuj chiß
snaan icha tic: Ol in pax dßa in pat
bßaj cotnac in, xchi. 25 Axo yic
scßochxi, syilan spixan jun anima
chiß, icha junoc pat mesbßil yool,
vachß yilji. 26 Yuj chiß sbßatxi, sbßat
yicßancot ucvaåocxo ebß enemigo
másto chuc dßa yichaå. Svachß och
cajan ebß smasanil dßa jun anima
chiß. Yuj chiß, ste juviel jun anima
chiß icha dßa sbßabßelal, xchi Jesús
dßa ebß.

A ebß vachß yicoß

27 Yacbßan a Jesús van yalan jun-
tzaå chiß, ay jun ix ix, ix avajqßue dßa
scal ebß anima, ix yalan ix:

—Te vachß yic jun ix ix bßaj ach
alji, bßaj ach chuni, xchi ix dßa Jesús.

28 Axo ix yalan Jesús chiß dßa ix:
—Más vachß yic ebß tzßabßan tas

syal Dios, scßanabßajan ebß, xchi.

Ay ebß scßanan yil junoc milagro

(Mt 12.38p p p p p-42; Mr 8.12)

29 Tzijtum anima ix och oyan dßa
spatic Jesús. Ix yalan dßa ebß:

—A val ebß anima dßa jun tiempoal
tic, te chuc ebß. Yuj chiß toåej scßan
yil junoc milagro ebß, junoc schßoxan
spoder Dios. Palta aåej jun milagro ol
chßoxjoc yil ebß, aton jun icha schßox-
nac Dios yedß viå schecabß scuchan
Jonás. 30 Yujto a viåaj Jonás chiß
chßoxannaquel spoder Dios dßa ebß ay
dßa choåabß Nínive dßa pecaß. Icha
chiß vaj a in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic, yic tzin chßoxel
spoder Dios dßa e cal. 31 Ayic ol ja
scßual schßolbßitaj ebß anima, a jun ix
yajal dßa Sur dßa pecaß, ol qßue vaan
ix, ol yalan e mul ix, yujto najat cot-
nac ix yabßi jantac sjelanil viåaj
Salomón. A dßa tic, ay jun ecßal
yopisio dßa yichaå viåaj Salomón
chiß, palta max cotlaj ebß anima smac-
lej yabß dßay. 32 A ebß aj Nínive chiß,
snanac sbßa ebß yuj tas yalnac viåaj
Jonás chiß. Axo dßa tic ay jun ecßal
yopisio dßa yichaå viåaj Jonás chiß,
palta max e na e bßa. Yuj chiß, ayic ol
ja scßual schßolbßitaj ebß anima, a ebß
aj Nínive chiß, ol qßue vaan ebß, ol
yalan e mul ebß.

A yabßixal candil

(Mt 5.15; 6.22p p p p p-23)

33 Ayic scacßanoch scßacßal co can-
dil, max cacßcan bßaj maå chequeloc,
max cacß pax och dßa yalaå junoc
tasi. Palta chaaå scacßqßuei, yic vachß
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syil ebß tzßoch dßa yol pat chiß. 34 A
yol co sat, icha yaj candil yaj dßa co
nivanil. Yuj chiß tato junåej bßaj
ayoch co sat, saquilqßuinal caji, vachß
scutej co bßa yedß co nivanil. Palta
tato chßocchßoc bßaj scacßoch co sat,
tzoå can dßa cal qßuicßalqßuinal yuuj.
35 Tzeyil val e bßa, yic vachß a jun
saquilqßuinal ayoch dßayex, max mel-
tzajxioch qßuicßalqßuinalil. 36 Tato
saquilqßuinal yaj e nivanil smasanil,
tato malaj jabßoc qßuicßalqßuinal
ayoch dßayex, saquilqßuinalåej ton
eyaji, icha junoc candil syacß saquil-
qßuinal, xchi Jesús.

A Jesús ix alan smul ebß fariseo yedß

ebß cßaybßum dßa ley Moisés

(Mt 23.1p p p p p-36; Mr 12.38p p p p p-40; Lc 20.45p p p p p-47)

37 Ayic ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ay jun viå fariseo ix avtan yedß
vael dßa spat. Tzßeyan ix aj em cßojan
bßaj ix va chiß. 38 Axo viå fariseo chiß,
ix sat scßol viå yilani to maj sbßiclaj
scßabß ichataxon smodo ebß. 39 Palta
ix yalan Jesús dßa viå:

—A ex fariseo ex tic, lajan ex icha
junoc mach aåej spatic svaso yedß
yucßabß sbßiqueli, axo yool, miictac.
Ichex taß, te vachßåej tzeyutej e bßa
dßa yichaå ebß anima. Palta axo dßa
elcßaltac, toåej tzex och bßeyumal yuj
eyixtan ebß anima chiß, yuj eyacßan
sgana e pecßal. 40 Te malaj jabßoc e
pensar. ¿Tom maå eyojtacoc to a jun
ix bßoan juntzaå tas squil tic, aß ix
bßoanpax juntzaå tas maå chequeloc-
laj, aton co pensar? 41 Octom dßa
smasanil e cßool tzex colvaj dßa ebß
mebßaß. Tato icha chiß scheclajeli to
vachß ex dßa smasanil.

42 Ex fariseo, te chuc eyicoß. A ex
tic tzeyacß sdiezmoal teß alavena yedß
teß ruda. Jantacåej juntzaå itaj,
tzeyacßåej sdiezmoal. Palta tze na to
maå yovaliloc tojol tzeyutej e bßa dßa
anima. Malaj tze naß vachßchom maå
xajanoc Dios eyuuj. Octom a juntzaå
tic tze bßeybßalej, max eyactejcan pax
juntzaå chiß.

43 Ex fariseo, te chuc eyicoß. A dßa
spatil culto, aåej dßa xila ebß nivac
vinac bßaj tze nibßej tzex em cßojan.
Axo yic tzex ecß dßa yol calle, tze
nibßej tzßem åojan ebß anima dßayex,
ayic tzex scßuman ebß. 44 Obßiltac ex,
lajan ex icha bßaj smucji ebß cham-
nac,n maåxo chequeloc bßaj mucan.
Tzßecß ebß anima dßa yibßaå, yujto
maåxo chequeloc tato ay anima
mucan taß, xchi Jesús dßa ebß.

45 Ayic ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ay jun viå cßaybßum dßa ley
Moisés ix alan dßay:

—Ach co Cßaybßumal, ayic tzalan
juntzaå tic, te chuc pax scabß a oå tic,
xchi viå.

46 Ix yalanpax Jesús dßa ebß:
—Ex cßaybßum dßa ley Moisés, te

chuc pax eyicoß, yujto a juntzaå e
leyal, lajan icha junoc icatz te al.
Toåej tze tusbßejqßuei yic scuchan ebß
anima, palta max eyacßoch junoc
yiximal e cßabß e dßuåanbßat dßa
yibßaå ebß.

47 Palta chuc eyicoß. Tzato e vachß
bßoej yedßtal ebß schecabß Dios dßa e
campusante, aton ebß milbßilcham yuj
ebß e mam eyicham. 48 Ayic tze bßoan
juntzaå chiß, tze chßoxeli to vachß
yutejnac sbßa ebß e mam eyicham chiß
e naani. A ebß miljinaccham ebß, a
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exxo tic, tzato e bßopaxqßue yedßtal
ebß chiß.

49 Yuj chiß ix yalcan Dios yedß
sjelanil: Ol in checbßat juntzaå ebß in
checabß yalel in lolonel dßayex. Ay ebß
ol e milchamoc, ay pax ebß toåej ol
eyacßoch dßa syaelal, xchi. 50 Yuj chiß
dßa eyibßaå dßa jun tiempoal tic ol
yacßcan Dios masanil schamel ebß
schecabß milbßilcham yictax ix el yich
jun yolyibßaåqßuinal tic. 51 Maå jan-
tacoc ebß schecabß Dios milbßilchamoc
yictax ix miljicham viåaj Abel,o

masanto ayic ix miljicham viåaj
Zacarías dßa snaåal altar yedß stemplo
Dios. Yuj chiß sval dßayex to a Dios ol
acßancan schamel juntzaå ebß
schecabß chiß dßa eyibßaå.

52 Ex cßaybßum dßa ley Moisés, te
chuc eyicoß, yujto munil ix eyacßoch
eyopisio e jacan spensar ebß anima
yedß slolonel Dios, palta max
eyacßoch e pensar dßa slolonel chiß,
axo ebß sgana syacßoch spensar dßay,
max e chalaj yacßoch ebß, xchi Jesús
chiß.

53 Ayic ix yalan juntzaå chiß, ix te
cot yoval ebß viå cßaybßum dßa ley chiß
yedß ebß viå fariseo chiß. Ix och ijan ebß
viå stzuntzan yuj juntzaå tas scßanbßej
ebß viå dßay. 54 Smaclej yabß ebß viå
tato ay junoc bßaj slectaj sloloni, yic
syacßoch ebß viå dßa yibßaå.,1112

Ix yalcan Jesús yuj chabßsatil

12 1 A junel smilalxo ebß anima
ix smolbßej sbßa dßa Jesús. Ix

laj ste svitzßej sbßa ebß, ix laj stecßlaj
yoc ebß. Axo Jesús chiß ix bßabßlaj alan
dßa ebß scßaybßum:

—Tzeyil val e bßa dßa yich span ebß
fariseo, syalelcßochi, aton schabßsatil

ebß, 2 yujto jantacåej tas cßubßanel
ticnaic, ol laj checlajelta. Yedß pax
jantacåej cßubßeltac yaji, ol
ojtacajeloc. 3 Yuj chiß masanil tas
tzeyal dßa cßubßeltac, ol laj yabß ebß
anima smasanil. Yedß pax masanil
tastac slaj e sajlajoch dßa e chiquin, ol
laj pucaxel dßa scal ebß anima
smasanil.

Aåej dßa Dios yovalil tzoå xivi

(Mt 10.28p p p p p-31)

4 Sval dßayex ex vamigo, maå ex
xiv dßa ebß smilan e nivanil tic, yujto
ayic slajvi ex smilan ebß, malaj
junocxo tas syal ex yutan ebß. 5 Palta
sval dßayex mach bßaj yovalil tzex
xivi: Xivaåec dßa Dios. Aton jun syal
yicßanel e qßuinal, slajvi chiß tzex
yacßanbßat dßa infierno. Yuj chiß val
yel xivaåec dßay.

6 Ilecnabß nocß cotac much, malaj
yelcßoch nocß. Ayic schoåchaj nocß,
ovaå nocß dßa chabß cotac tumin,
palta a Dios max satlaj scßool dßa
junoc nocß. 7 A ex xo tic, ecßalto eyel-
cßoch dßa yichaå jantac nocß yunetac
much chiß. Inatax xil e jolom, bßisbßil
yuj Dios chiß. Yuj chiß maå ex och
ilcßolal.

Ebß max qßuixvi yalani to yic Cristo ebß

(Mt 10.32p p p p p-33; 10.19p p p p p-20)

8 A in sval dßayex, yalåej mach
junoc ebß tzßalan dßa yichaå ebß anima
to vic ebß, icha in pax taß, a in Acßbßil
in cot yuj Dios voch animail tic, ol
val ebß vicoc dßa yichaå ebß yángel
Dios. 9 A ebß tzßalan dßa yichaå ebß
anima to maå vicoc ebß, a in xo ol val
pax el dßa yichaå ebß yángel Dios to
maå vicoc ebß.
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10 A ebß tzßalan junoc chucal dßa in
patic, a in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, syal yacßji lajvoc smul
ebß. Axo ebß tzßalan junoc chucal dßa
spatic Yespíritu Dios, a jun mul chiß,
maåxo ol ecßbßatlaj.

11 Ayic ol ex icßjocbßat dßa spatil
culto, ma tzex icßjibßat dßa yichaå ebß
viå juez, ma ebß viå yajal, maå eyacß
pensar yuj tas ol eyutoc e colan e bßa
dßa ebß, ma yuj tas ol eyalaß, 12 yujto
ayic ol cßoch stiempoal eyalani, a
Yespíritu Dios ol alan dßayex tas ol
eyalaß, xchi Jesús dßa ebß.

Ay smay jun bßeyumal

13 A dßa scal juntzaå anima chiß,
ay jun viå ix alan dßa Jesús:

—Ach co Cßaybßumal, al dßa viå
vucßtac to a tas aycan dßa viå yuj viå
co mam syacß naåaloc vic viå yedßoc,
xchi viå.

14 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Ach vamigo, ¿tom ay mach ix

acßan vopisio voch juezal dßayex, yic
tzin pucanbßat juntzaå e cßael chiß?
xchi dßa viå.

15 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa ebß
anima:

—Tzeyil e bßa, tze taåvej val e bßa,
yic malaj bßaj ol eyil e cßool dßa junoc
tas, yujto vachßchom tzijtum tas ay
dßayoå, maå yujoc chiß tzalajcßolal
tzoå ecß dßa yolyibßaåqßuinal tic, xchi.

16 Yuj chiß ix yal jun chßoxnabßil
tic dßa ebß:

—Ay jun viå bßeyum, tzijtum sat
tas syavej viå ix el dßa sat sluum.
17 Ix snaubßtaåan viå: ¿Tas svutej?
Maåxa bßaj syal in molancan sat tas
ix vavej tic. 18 Ix snaan viå icha tic:
Ol in pojel juntzaå spatil sat vavbßen
tic, ol in bßoan juntzaåocxo nivac.
Ataß ol in molcanoch masanil tastac

ix vavej yedß masanil in cßael. 19 Ol
lajvoc chiß, ol valan icha tic: A tic-
naic, nivan tas ix in molbßejcani,
nivan tiempo ol in cßanaß, yuj chiß
syal vicßan vip ticnaic, syal tzin vaßi,
svucßan aß, jantacåej tas tzin nibßej.
Syal vacßan tzalajbßoc in cßool, xin
chama, xchi viå. 20 Palta ix yalan
Dios dßa viå: A ach tic te malaj a pen-
sar. Dßa jun acßval tic ol ach chamoc.
A juntzaå molbßilcan tic uuj, ¿mach
ay yicoß? xchi Dios dßa viå. 21 Icha
chiß yaj ebß smolan sbßeyumal dßa yol
yicoß, axo dßa yic Dios mebßaß ebß,
xchi Jesús dßa ebß anima.

A Dios tzßilan ebß yuninal

(Mt 6.25p p p p p-34)

22 Ix lajvi chiß, ix yalan Jesús dßa
ebß scßaybßum:

—Sval dßayex, maå eyacß pensar
yuj tas ol icßan yecß tiempo eyuuj. Yuj
tas tze vaßa yedß pax yuj e pichul
tzeyacßochi. 23 A Dios tzßacßan co
qßuinal, ocxom tas sco vaßa, ¿tom
maå ol yacßaß? A ix acßan co nivanil,
¿tom maå ol yacß pax co pichul?
24 Ina nocß much, ¿tom ay tas syavej
nocß? ¿tom ay tas sjachß nocß? Malaj
yedßtal bßaj smolbßej jabßoc svael nocß,
palta a Dios tzßacßanåej tas sva nocß.
A ex xo pax tic, ecßal eyelcßoch dßa
yichaå nocß much chiß. 25 ¿Tom ay
junoc ex syal eyacßanoch naåalocxo
vara e teel yujto tzeyacß pensar?
26 Yuj chiß tato max techaj e bßoan
juntzaå tas malaj yelcßochi, ¿tas yuj
tzeyacß pensar yuj juntzaåocxo tasi?

27 Ilec nabß teß xumac sqßuibßi. Max
munlaj teß, max chßalvi teß. Vachß-
chom icha chiß, ayic yecßnac viåaj rey
Salomón dßa pecaß, te vachß yilji viå
yedß spichul, palta maj tzacßvan yilji
viå icha teß xumac chiß. 28 A juntzaå
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teß chiß, toåej ayecß teß dßa caltac teß,
axo dßa junxo cßu såusjitzßa teß dßa yol
horno. Vachßchom icha chiß yaj teß, a
Dios tzßacßan svachßil yilji teß. Yuj chiß
a ex tic, yelxo val ol yacß e pichul
Dios, palta a ex pural tzeyacßoch dßa e
cßool. 29 Yuj chiß maå eyacß pensar
yuj tas ol e vaßa, yedß yuj tas ol
eyuqßuej. 30 A ebß maå ojtannacoc
Dios, aton dßa spatic juntzaå tic
qßuelanoch ebß, palta yojtac Dios to
ay tzßoch juntzaå chiß cuuj, yujto co
Mam yaji. 31 Yuj chiß, aqßuec eyip e
cßanabßajan Dios Cajal. Tato icha chiß
tze cßulej, ol acßjocpax masanil jun-
tzaå chiß dßayex.

Molec e bßeyumal dßa satchaaå

(Mt 6.19p p p p p-21)

32 A ex tic, icha in calnel eyaji.
Vachßchom jayvaå exåej, palta maå
ex och ilcßolal, yujto a co Mam Dios
ix ex acßan och dßa yol scßabß, yujto
icha chiß ix el dßa scßool. 33 Choåec-
can el tastac ay dßayex, aqßuec dßa ebß
malaj yicoß. Icha chiß ol aj smolchaj e
bßeyumal dßa satchaaå, ichoc dßa yol
junoc yedßtal malaj bßaqßuiå ol cßaoc.
A jun chiß malaj bßaqßuiå ol lajvoc.
Ataß, malaj junoc elcßum syal yel-
cßanelta. Aåejtonaß, maå ol och pax
ijaxoc. 34 A bßaj ay co bßeyumal, ataß
aybßat co pensar.

Yovalil lista scutej co bßa

(Mt 24.45p p p p p-51)

35 Te lista tzeyutej e bßa icha ebß
ayoch spichul, ay pax och scandil ebß
staåvani. 36 Qßuinaloc ay ebß checabß
van staåvan sjax spatrón dßa junoc
qßuiå nupnajel, sjax dßa spat. A sjavi,
tzßavajochi, lista yaj ebß checabß chiß
sjacanoch dßa elaåchamel. Icha syutej
sbßa ebß checabß chiß staåvani, icha

chiß tzeyutej e bßa. 37 Tato pitzan ebß
checabß chiß ayic sjax spatrón ebß chiß,
te vachß yic ebß. Val yel sval dßayex to
a val viå patrón chiß sbßoanem cßoj-
jabß ebß dßa mexa, tzßacßji va ebß yuj
viå. 38 Vachßchom chimilacßvalxo, ma
ayto scßanaß, ta pitzan ebß schecabß
chiß, te vachß yic ebß.
39 Nachajocabßel jun abßix tic eyuuj.
Qßuinaloc ay junoc viå ix och elcßum
dßa yol spat, tato yojtac viå jantac
hora scßoch jun elcßum chiß, majam
scha jacjoclaj spat viå chiß. 40 A exxo
pax tic, lista tzeyutej e bßa, tze mac-
lani, yujto ayic manto in e na javoc,
ol in ja jucnaj a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, xchi Jesús dßa
ebß.

41 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj Pedro
dßay:

—Mamin, ¿cuujåej a ma ix al jun
chßoxnabßil tic, ma yuj ebß anima
smasanil? xchi viå.

42 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß:
—¿Mach ebß schßox ebß checabß

vachß chiß tze naßa? Qßuinaloc ay
junoc patrón, tato ay junoc checabß
scßanabßajani, jelan paxi, aton jun chiß
tzßacßjioch yopisio yoch mayordomoal
yic syil ebß schecabß chiß smasanil,
syacßan va ebß dßa junjuntac el.
43 Tato a jun checabß chiß van smun-
laj icha sgana spatrón, te vachß yicoß
ayic ol jax spatrón chiß. 44 Val yel
sval dßayex to ol yacßoch viå
yilumaloc jantac tas ay dßay. 45 Palta
qßuinaloc a jun checabß chiß snaani to
manto ol ja spatrón chiß, yuj chiß
syamanoch smacßan ebß yetchecabß-
vumal chiß yedß ebß ix ix smunlaji,
toåej syacß sgana svaßi, syucßan aå.
46 Axo dßa junoc cßu snaßa to manto
ol jalaj viå spatrón chiß, palta a dßa
jun cßu chiß ol javoc viå. Ta sjavi viå
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ayic maå taåvabßiloc, maå naanoc
yuj jun checabß chiß, te nivan syaelal
ol acßjococh dßa yibßaå. Ol yacßanbßat
viå dßa scal ebß maj acßan och Dios
dßa scßool.

47 Qßuinaloc ay junoc checabß
ojtannac tas sgana spatrón dßay.
Palta maå listaoc syutej sbßa, max
scßanabßajej paxi. Te nivan yaelal ol
ochcan dßa yibßaå. 48 Palta qßuinaloc
ay jun checabß maå ojtannacoc tas
sgana spatrón, scßulej juntzaå tas
smoj tzßacßjicot yaelal dßa yibßaå
yuuj, quenåej yaelal chiß ol cot dßa
yibßaå. A ebß nivan tas ix acßji dßay,
nivan pax tas ol cßanbßaj dßa ebß.
Yedß ebß nivan tas ix acßjioch dßa
yol scßabß, nivan pax tas ol yacßxi
entregar ebß.

Yuj Jesús ay ebß ol spojel sbßa

(Mt 10.34p p p p p-36)

49 A in tic, in ja vacßoch jun icha
cßacß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Comonoc val vanxo sqßue tiåton
scßacßal ticnaic. 50 Ay val jun nivan
yaelal ol ja dßa vibßaå, ichato ol in
acßjoc bautizar yuuj. Tzin cus val
sicßlabßil ticnaic masanto ol ujoc
elcßochi. 51 ¿Tom tze na a ex tic to
in ja vacßoch juncßolal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic? Sval eyabßi to maay. In
javi vacß spoj sbßa ebß anima.
52 Qßuinaloc ay ovaåoc dßa junoc
pat, ol och oxvaåoc ajcßolal dßa
chavaåxo. Axo ebß chavaå chiß ol
och ajcßolal pax dßa ebß oxvaå chiß.
Icha chiß ol aj ebß anima dßa jun
tiempoal tic. 53 A ebß mamabßil, ol
yacß oval ebß yedß ebß yuninal.
Aåejaß pax ebß ix nunabßil, ol yacß
oval ebß ix yedß yuneß. Ay pax ebß ix
alibßal ol yacß oval yedß ebß ix yalibß,
xchi Jesús dßa ebß.

A juntzaå yechel yic lajvubß cßual

(Mt 16.1p p p p p-4; Mr 8.11p p p p p-13)

54 Ix yalan juntzaåxo tic Jesús dßa
ebß anima:

—Ayic tzeyilan sqßue vaan asun
bßaj tzßem cßu, elaåchamel tzeyalaß to
ol yacß åabß. Yel toni, icha chiß yaji.
55 Axo yic scot icß dßa sur, tzeyalani
to ol qßuixnajoc. Yel tzeyalaß, sqßuix-
naji. 56 Palta a ex tic, chabß sat ex.
Jelan snachajel juntzaå chiß eyuuj,
juntzaå scot dßa satchaaå yedß dßa
yolyibßaåqßuinal tic, palta ¿tas yuj
max nachajel eyuuj tas syalelcßoch
jun tiempoal tic?

Sco bßo co bßa yedß ebß cajcßool

(Mt 5.25p p p p p-26)

57 ¿Tas yuj max e bßeycßolej e bßa
tato tojol tas tze cßulej dßa yichaå
Dios? 58 Qßuinaloc ay junoc mach
tzßacßanoch tas dßa eyibßaå ticnaic,
ayic vanto e bßat yedß dßa yol bße,
tzeyalan e bßa dßay, yic maxtzac ex
cßoch dßa yichaå viå alcal. Yujto a viå
alcal chiß ol ex acßanoch dßa yol scßabß
ebß viå polencía. Axo ebß viå ol ex
acßanoch dßa preso. 59 Sval dßayex,
max ex el dßa libre, masanto tze tup e
multa smasanil.,1213

Yovalil sco na co bßa yuj co mul

13 1 A dßa jun tiempoal chiß, ay
juntzaå ebß ix cßoch dßa

Jesús, ix yalan yabßixal juntzaå ebß aj
Galilea ebß, chajtil ix yutej viåaj
Pilato smilancham ebß ayic van
yacßan juntzaå silabß ebß dßa Dios.
2 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß:

—¿Tzam e na tas yuj icha chiß ix
aj ebß viå aj Galilea chiß? ¿Yuj am
to te chuc ebß viå dßa yichaå jun-
tzaå ebß yetchoåabß chiß tze naßa?
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3 Sval dßayex to maay. A ex tic, tato
max e na e bßa yuj e mul, ol ex
champax e masanil. 4 Naeccot yuj
18 ebß anima chamnac yuj jun pat
te chaaå steel laåchajnac dßa Siloé.
¿Tas yuj icha chiß ajnac ebß tze
naßa? ¿Tom te chuc ebß dßa yichaå
juntzaåxo ebß yetchoåabß dßa
Jerusalén chiß? 5 Sval dßayex to
maay. A ex tic, tato max e na e bßa
yuj e mul, e masanil ol ex cham-
paxoc, xchi Jesús dßa ebß.

6 Ix lajvi chiß, ix yalan jun abßix tic
dßa ebß:

—Ay jun viå avabßil jun teß higo
yuj dßa sat sluum. Ix bßat viå yilaß
tato ay sat teß, palta axo ix cßoch viå,
malaj junoc sat teß ix ilchaj yuj viå.
7 Yuj chiß ix yalan viå dßa viå smunlaj
dßa sluum chiß: Ina yoxilxo abßil in
cajvi vecß in say junoc sat teß, palta
malaj juneloc svil junoc pitaå. Yuj
chiß sval dßayach, chßaquel teß.
Nabßaåej tzßixtax lum luum macbßil
tic yuj teß, xchi viå. 8 Axo viå smun-
laj chiß ix alani: Mamin patrón, taåvej
junocxo abßil. Ol vacßlej in dßocan
cßunbßoc lum dßa yich teß, ol vacßan
och abono dßa teß, 9 talaj icha chiß ol
yacß sat teß. Palta tato maay, ol in
chßacanel teß icha tzal chiß, xchi viå,
xchi Jesús.

Bßoxinac scßool jun ix ix

dßa scßual icßoj ip

10 A dßa scßual icßoj ip ix cßoch
Jesús dßa yol spatil culto, yic scßaybßej
ebß anima. 11 Ayecß jun ix ix taß, 18
abßilxo yoch jun enemigo dßa ix. Ix
coxobßican snaåal ix, toxoåej
åojanem ix. Maxtzac yal-laj stojol-
bßiqßue liåan ix. 12 Axo yic ix ilchaj ix
yuj Jesús, ix avtajcot ix yuuj, ix yalan
dßa ix:

—Ach ix, toxo ach colchaj dßa jun
a yaelal tic, xchi dßa ix.

13 Ix yacßanecß scßabß Jesús dßa
yibßaå ix, val dßa jun rato chiß ix tojol-
bßiqßue liåan ix. Ix och ijan ix yalan
vachß lolonel dßa Dios. 14 Axo viå
yajal bßaj ayecß ebß chiß, ix cot yoval
viå yujto a Jesús ix acßan bßoxoc scßol
jun ix ix chiß dßa scßual icßoj ip, yuj
chiß ix yalan viå dßa ebß anima ayecß
taß:

—Vaqueåej cßu smoj tzoå munlaj
dßa yol semana. A dßa juntzaå cßual
chiß syal tzex ja e cßan bßoxoc e cßool.
Maåoc dßa scßual icßoj ip, xchi viå
yajal chiß.

15 Ix tacßvi Jesús dßa viå:
—A ex tic, chabß sat ex. Qßuinaloc

ay junoc nocß e vacax, ma junoc nocß
e bßuru etzan dßa scßual icßoj ip, ¿tom
maå ol eyiqßuelta nocß yic bßat
eyacßan yucß aß nocß? 16 A jun ix tic,
yiåtilal Abraham ix. Ayxo 18 abßil
yambßil ix yuj viå Satanás, ichato
tzecßbßil ix yuj viå. ¿Tom maå
smojoc scolchaj ix dßa jun syaelal tic
yujto scßual icßoj ip? xchi Jesús.

17 Ayic ix yalan jun chiß, masanil
ebß ayoch ajcßolal dßay, ix te qßuixvi
ebß. Palta masanil juntzaåxo ebß
anima, ix te tzalaj ebß yilan juntzaå
tas ix scßulej Jesús chiß, yujto te nivan
yelcßoch juntzaå milagro chiß.

A yabßixal sat aå mostaza

(Mt 13.31p p p p p-32; Mr 4.30p p p p p-32)

18 Ix yalan Jesús:
—¿Chajtil ol aj sqßuibß sbßisul ebß

anima tzßoch dßa yol scßabß Dios tze
naßa? Ol val jun abßix tic eyabßi yic ol
nachajel eyuuj. 19 A jun chiß lajan
icha sat aå mostaza ix yavej jun viå
dßa sat sluum. Sqßuibß aå, lajan tzßaj
aå yedß juntzaå teß nivac teß. Yuj chiß
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syal svay nocß much dßa scßabß aå,
xchi Jesús.

A yabßixal yich pan

(Mt 13.33)

20 Ix yalan junxo abßix Jesús:
—Ol val junxo abßix dßayex chajtil

ol aj sqßuibß sbßisul ebß anima tzßoch
dßa yol scßabß Dios. 21 A jun chiß lajan
icha jabßoc yich pan syacßoch jun ix
ix dßa scal oxeß almul harina. Spajbßi
masanil ixim yuj jabß yich pan chiß,
sipji ixim yuuj, xchi Jesús.

A jun puerta yuneåej

(Mt 7.13p p p p p-14,21p p p p p-23)

22 Aåejtonaß van sbßat Jesús dßa
sbßeal Jerusalén, ix laj ecß dßa juntzaå
choåabß yedß dßa juntzaå aldea bßaj ix
scßaybßej ebß anima. 23 Ay jun anima
ix cßanbßan dßay:

—Mamin, ¿tom jayvaååej ebß ol
colchajoc? xchi.

Yuj chiß ix yalan Jesús:
24

—Aqßuec eyip eyoch dßa jun
puerta yuneåej, yujto sval dßayex to
tzijtum ebß sgana yochi palta max
yal-laj yoch ebß. 25 A in tic, icha
yajal pat vaji. Tato tzin qßue liåan
tzin macan in pat yacbßan ayexto ecß
dßa stiß teß pat chiß, ol ex avajochoc,
Mamin, jac oå ochi, xe chama. Axo
ol valani: Maå vojtacoc mach ex,
xin chama. 26 Palta a oå tic vanac
oå, cucßnac aß edßoc. A cßaybßejnac
oå dßa yoltac calle, xe cham dßayin.
27 Axo ol valan dßayex: Toxo ix val
dßayex, maå ex vojtacoc. Elaåec e
masanil, yujto aåej chucal tze cßulej,
xin cham dßayex. 28 Ato taß ol ex
siqßuicßoc eyoqßui ayic ol eyilani,
ayecß viåaj Abraham, viåaj Isaac,
viåaj Jacob yedß smasanil ebß
schecabß Dios ayxo ecß dßa yol scßabß

Dios, a exxo tic, ayex can elta dßa
spatic. 29 Yujto ay ebß ol cot dßa
junjun choåabß, bßaj sja cßu, bßaj
tzßem cßu, dßa norte yedß dßa sur, ol
em cßojan ebß sva dßa smexa ebß
ayxo och dßa yol scßabß Dios chiß.
30 Ay ebß malaj yelcßoch ticnaic, axo
dßa jun tiempoal chiß nivan ol aj yel-
cßoch ebß. Ay pax ebß nivan yelcßoch
ticnaic, axo dßa jun tiempoal chiß,
malaj jabßoc ol aj yelcßoch ebß, xchi
Jesús.

Cusnac Jesús yuj

ebß aj choåabß Jerusalén

(Mt 23.37p p p p p-39)

31 Aåejaß dßa jun cßu chiß, ix cßoch
juntzaå ebß viå fariseo dßa Jesús, ix
yalan ebß viå:

—Elaå dßa tic, yujto sgana viåaj
Herodes tzach smilchamoc, xchi ebß
viå dßay.

32 Ix tacßvi Jesús chiß dßa ebß viå:
—A viå chiß, lajan viå icha nocß

vaax, ¿toc ay yelcßoch nocß? Ixiquec,
alec dßa viå: A ticnaic yedß qßuicßan
sviqßuel ebß enemigo dßa ebß anima, ol
laj bßoxoc ebß penaay vuuj. Axo
chabßej tzin vachß bßoan in munlajel
tic, xchi Jesús, xe chi dßa viå. 33 Palta
a in tic, aåejaß ol in bßat ticnaic,
qßuicßan yedß chabßej, yujto aåej dßa
Jerusalén tzoå miljicham a oå
schecabß oå Dios tic.

34 A ex tic ex aj Jerusalén, chuc
eyicoß, tzßocß val in cßol eyuuj. Tze
milåejcham ebß schecabß Dios. Axo
juntzaåxo ebß schecjicot yuj Dios
dßayex, toåej slaj e julcham ebß dßa
qßuen yax qßueen. Tzijtum elxo in
gana tzex vavtejcot dßayin, icha junoc
nocß caxlaå syavtejcot yuneß, smoy-
qßue dßa yalaå scßaxil, palta max yal e
cßool tzex coti. 35 Abßec. A jun e
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templo tic ol can tzßinan, p yujto sval
dßayex to maåxo ol in eyil-laj,
masanto ol eyal icha tic: Calec vachß
lolonel dßa jun checbßilcot yuj Dios
Cajal, xe chama, xchi Jesús dßa ebß.,1314

Bßoxinac scßool jun viå penaay

14 1 A dßa jun scßual icßoj ip,
aton dßa sábado, ix cßoch

Jesús vael dßa spat jun viå yajal ebß
viå fariseo. Axo juntzaåxo ebß viå
yetfariseoal viå ix maclan yilaß tas ol
yutej sbßa. 2 Ataß ayecß jun viå penaay
yuj mal cßabß oc dßa yichaå Jesús.
3 Axo Jesús chiß ix cßanbßan dßa ebß
viå cßaybßum dßa ley Moisés yedß dßa
ebß viå fariseo chiß:

—¿Ay am sleyal scacß bßoxoc scßol
junoc penaay dßa scßual icßoj ip, mato
maay? xchi dßa ebß viå.

4 Maåxalaj tas ix yal ebß viå.
Ichato chiß ix chaji viå penaay chiß
yuj Jesús, ix bßoxi scßool viå yuuj, ix
yalan dßa viå to spax viå. 5 Ix lajvi
chiß, ix yalan dßa ebß viå fariseo chiß:

—Qßuinaloc a ex tic ay junoc
eyuninal ma junoc e vacax, sbßat dßa
yol junoc xabß, ¿tom max bßat eyicß-
qßueta dßa elaåchamel, vachßchom
scßual icßoj ip? xchi dßa ebß viå.

6 Majxo nachajlaj tas syutej ebß viå
spacan dßay.

A yabßixal ebß avtabßil dßa jun nupnajel

7 Ix yilan Jesús tas ix yutej sbßa ebß
avtabßil dßa jun vael. Snibßej ebß tzßem
cßojjabß bßaj tzßem cßojan ebß nivac
vinac. Yuj chiß ix yalan jun tic dßa ebß:

8
—Tato ay bßaj tzex avtaj dßa

junoc qßuiå nupnajel, maå ex em
cßojan dßa scßojnubß ebß nivac vinac.
Talaj icha chiß ay junoc viå ecßal

yelcßoch dßayex scßoch taß, 9 axo viå
tzex avtan chiß tzßalan dßayex: Elaå
dßa teß xila tic, acßbßat teß dßa viå tic,
tato xchi. Tzex qßuixvi, axo dßa xila
ebß malaj yelcßoch tzex emcan cßojan.
10 Palta ayic tzex avtaji, tzex em
cßojan bßaj malaj val yelcßochi, yic
axo sja viå tzex avtan chiß, syalan viå
dßayex: Ach vamigo, ochaå dßa jun
lugar bßaj tzßem cßojan ebß nivac yel-
cßochi, xcham viå. Ichato chiß, nivan
tzßaj eyelcßoch dßa yichaå ebß ayecß
dßa mexa chiß. 11 Yalåej mach syicß-
chaaå sbßa, ol icßjoc emta. Axo ebß
emnaquil syutej sbßa, ol icßjoc chaaå
ebß.

12 Ix yalanpax dßa viå ix avtan ebß
vael chiß:

—Ayic tza bßoan junoc nivan vael,
maå avtej ebß amigo, ebß ucßtac, ebß a
cßabß oc yedß ebß bßeyum dßa a
lacßanil. Yujto ol ach yavtej pax ebß
dßa yicoß, icha chiß ol a chaanxi spac
chiß. 13 Palta ayic tza bßoan junoc
nivan vael, tzavtej ebß mebßaß, ebß
elnac scßabß, ebß max uji sbßeyi yedß
ebß max uji yilani. 14 Tato icha chiß
tzutej, vachß ic syal chiß, yujto vachß-
chom max a cha spac dßa ebß, ol a cha
spac ayic ol pitzvocxi ebß vachß sbßey-
bßal, xchi Jesús dßa viå.

A yabßixal jun nivan vael

(Mt 22.1p p p p p-10)

15 Ay jun viå ayoch dßa scal ebß
ayoch dßa jun mexa chiß, ayic ix
yabßan juntzaå chiß viå, ix yalan viå
dßa Jesús:

—Te vachß yic ebß ol och vael bßaj
ayoch Dios Yajalil, xchi viå.

16 Yuj chiß ix yal jun abßix tic
Jesús:
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—A junel, ay jun viå ix bßoan jun
nivan vael. Tzijtum ebß anima ix yav-
tej viå. 17 Axo ix cßoch yorail jun
vael chiß, ix schecanbßat jun schecabß
viå, ix bßat yalan dßa ebß avtabßil, ix
yalan dßa ebß: Cotaåec. Ix cßoch yorail
yoch vael, vachßxo yaj smasanil, xchi
dßa ebß. 18 Palta ix laj scßanan nivan-
cßolal sbßa ebß. A jun viå bßabßel, ix
yal viå icha tic: Ay jun in luum toto
ix in manaß, yovalil bßat vilaß. Sval in
bßa dßayach, aqßuin nivancßolal, xa
chi, xchi viå. 19 Axo ix yalan junxo
viå: Ato val slajvi in manan oyeß par
in vacax tic, ol bßat vacßlej proval
nocß. Acßabß nivancßolal, xa chi dßa
viå, xchi viå. 20 Ix yalan junxo viå:
Toto ix och vetbßeyum, yuj chiß max
yal-laj in bßati, xa chi, xchi viå.
21 Yuj chiß a viå checabß chiß ix alan
juntzaå tic dßa spatrón. Ix cot yoval
viå patrón chiß, ix yalan viå icha tic:
Ixic elaåchamel dßa yoltac calle dßa
juntzaå bße tzßecß dßa cal choåabß tic,
tzicßcot ebß mebßaß, ebß ay spaltail, ebß
max uji sbßeyi yedß ebß max uji yilani,
xchi viå. 22 Axo ix cßochxi viå
schecabß chiß junelxo, ix yalan viå dßa
viå: Mamin patrón, ix in cßanabßajej
tas ix alaß, palta ayto scßan sbßudßji,
xchi viå. 23 Ix yalanxi viå dßa viå:
Ixic dßa yoltac calle, dßa juntzaåxo bße
tzßecß dßa yol choåabß tic, tzacßan
pural ebß scoti yic sbßudßji in pat tic
yuj ebß. 24 Yujto sval dßayach, malaj
junoc ebß ix in bßabßlaj avtej ol va dßa
jun nivan vael tic, xchi viå patrón
chiß, xchi Jesús.

A ebß tzßoch scßaybßumoc Jesús

yovalil syabß syail ebß

25 Tzijtum ebß anima ix och
tzacßan yuj Jesús, yuj chiß ix meltzaj-
bßat qßuelan dßa ebß, ix yalani:

26
—Tato ay ebß sja dßayin, palta

ta más nivan yelcßoch smam snun ebß
dßa vichaå snaani, ma ix yetbßeyum,
yuninal, ebß yucßtac, ebß ix yanabß, ma
sqßuinal ebß, tato icha chiß, max
yal-laj yoch ebß in cßaybßumoc. 27 A
ebß sbßeybßalan in bßeybßal, sbßecan-
pax cham sbßa ebß dßa teß culus vuuj,
aåej ebß smoj yoch in cßaybßumoc.
28 Qßuinaloc ay junoc ex tze nibßej
tze bßo junoc nivan pat, ayic manto
eyamoch e bßoani, ¿tom max ex em
cßojan tze naan yuj stojol tato cßocbßil
syabßi? 29 Tato maay, toåej tzeyacß-
canem yich, axo ebß anima tzex
bßuchani. 30 Syalan ebß: A jun viå tic,
ix syamoch viå sbßoan spat, palta maj
bßolaj yuj viå, xcham ebß.
31 Qßuinaloc ay junoc viå rey van
sbßat yacß oval yedß junocxo viå rey,
palta aåej lajuåeß mil soldado viå
yedßnac. Axo pax junxo viå rey chiß,
ay 20 mil soldado viå yedßnac. Ayic
manto bßatlaj viå, ¿tom max em
cßojan viå snaan sicßlabßil tato stechaj
yacßan jun oval chiß viå? 32 Tato sna
viå to max techaj yuuj, schecanbßat
junoc schecabß viå dßa viå yedßnac
syacßan oval chiß, yacbßan najatto van
scot viå, yic syalan viå to tzßoch ebß
dßa juncßolal. 33 Ichex pax taß, tato
max eyactejcan jantac tas ay dßayex,
max yal eyoch in cßaybßumoc.

Ayic slajviecß scßachial

atzßam atzßam

(Mt 5.13; Mr 9.50)

34 A atzßam atzßam, vachß ton
atzßam. Palta qßuinaloc satel scßachial
atzßam, ¿tasto tzßaj scßanchaji?
35 Maåxalaj tzßochi, maåoc dßa lum
luum, maåoc dßa abonoal, toxoåej
syumchajeli. A juntzaå tzeyabß tic,
naec val sicßlabßil, xchi Jesús dßa ebß.
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A yabßixal jun nocß calnel satnac

(Mt 18.10p p p p p-14)

15 1 Masanil ebß viå tecumel
alcabar yedß juntzaåxo ebß te

chuc dßa yol sat ebß anima, ix cßoch
ebß dßa stzßey Jesús smaclej yabß tas
syalaß. 2 Yuj chiß a ebß viå fariseo yedß
ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés,
bßuchumtac slolon ebß viå dßa spatic
Jesús chiß, ix yalan ebß viå:

—A jun viå tic schaåej ebß chuc
sbßeybßal viå scßoch dßay. Ina sva viå
yedß ebß, xchi ebß viå.

3 Yuj chiß ix yal jun chßoxnabßil tic
Jesús dßa ebß viå:

4
—Qßuinaloc ay junoc viå dßa e

cal tic ay cienoc nocß scalnel. Tato
ay junoc nocß satcani, scan nocß yet-
bßeyum nocß chiß dßa junoc acßlic,
sbßat viå say nocß satcan chiß,
masanto schax nocß yuj viå. 5 Axo
schaxcßoch nocß chiß, schelancot nocß
viå. Ste tzalaj val viå. 6 Ayic
scßochxi viå dßa spat, syavtancot ebß
yamigo viå yedß ebß ay dßa slacßanil.
Syalan viå dßa ebß: Tzalajaåec
vedßoc, yujto ix sat jun nocß in cal-
nel. Palta toxo ix ilchajxi nocß vuuj,
xchi viå dßa ebß. 7 Aåejtonaß,
qßuinaloc ay 99-oc anima, toxonton
tojol spensar, maå yovaliloc sna sbßa
ebß snaani, malaj tzalajcßolal dßa sat-
chaaå yuj ebß. Palta a in sval
dßayex, tato ay junoc malaj svachßil
sbßeybßal, sna sbßa yuj smul, yelxo
val nivan tzalajcßolal yuj jun chiß dßa
satchaaå.

A yabßixal jun tumin sati

8 Qßuinaloc ay junoc ix ix ay
lajuåeoc stumin. Tato satbßat junoc,
syacßoch staj ix, slaj smesanelta yol
spat ix. Syacß val sgana ix sayani

masanto tzßilchaji. 9 Axo schax qßuen
yuj ix, smolbßan ebß ix svachßcßool ix
yedß ebß ay dßa slacßanil ix. Syalan ix
dßa ebß: Tzalajaåec vedßoc, yujto ay
jun qßuen in tumin ix sati. Axo tic-
naic, ix chax qßuen vuuj, xchi ix dßa
ebß. 10 Val yel sval dßayex, icha pax
chiß stzalaj Dios yedß ebß yángel dßa
satchaaå yuj junoc anima chuc sbßey-
bßal sna sbßa dßa smul, xchi Jesús.

A yabßixal jun viå uninabßil satnacbßati

11 Ix yalanpax junxo abßix tic
Jesús:

—Ay jun viå ay chavaå yuninal.
12 A viå tzacßan unin ix alan dßa viå
smam icha tic: Mamin, pojcan snaåal
tastac ol acßcan dßayoå ato syalaß jan-
tac ol acß dßayin, xchi viå. Yuj chiß, a
viå mamabßil chiß ix pojancan dßa ebß
viå. 13 Jayeanto cßual chiß, ix laj
schoåanel tastac ix acßjican dßa viå
yuj smam chiß, ix bßat viå dßa junxo
choåabß te najat. Ataß ix bßat slajel
stumin viå dßa juntzaå chucal.
14 Ayic toxo ix lajviel qßuen tumin
chiß, ix ja jun nivan vejel dßa jun
choåabß chiß. Maåxalaj tas sva viå,
syacß val techaj vejel viå. 15 Yuj chiß
ix bßat scßan munlaj sbßa viå dßa jun
viå ay dßa choåabß chiß. Axo viå ix
checanbßat viå dßa jun sluum taåvoj
chitam. 16 Scham viå yuj vejel, yuj
chiß ix snibßej viå yabßlej tas syabßlej
nocß chitam chiß, palta malaj mach
tzßacßan jabßoc tas dßa viå. 17 Ichato
chiß ix snaan sbßa viå: ¿Tas yuj icha
tic tzin cßulej, svacßcham in bßa yuj
vejel dßa tic, axom dßa viå in mam
jantac am tas sva ebß smajan viå,
syacß sobre tas sva ebß? 18 Más vachß
tzin pax bßaj ay viå in mam chiß. Ol
valan dßa viå: Mamin, ix och in mul
dßa Dios yedß dßayach. 19 Maåxo in al
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uninaloc. Ichocabß junoc a majan tzin
ajcani, xin chama, xchi viå. 20 Ix
meltzaj viå bßian.

Najatto van scot viå, ix yilanbßat
viå smam viå chiß, ix te ocß scßool viå
dßa viå. Ix bßat lemnaj viå schacot
viå. Ix och lacßnaj viå dßa viå, ix
stzßubßanelta stiß viå dßa tzalajcßolal.
21 Ix yalan viå dßa viå smam chiß:
Mamin, ix och in mul dßa Dios yedß
dßayach. Maåxo smojoc tzin al
uninaloc, xchi viå. 22 Axo viå
mamabßil chiß ix alan dßa ebß smajan:
Lemec, iqßueccot jun mojoc pichul te
vachß, tzeyacßanoch dßa viå vuninal
tic. Tzeyacßanpax och junoc colcßabß
dßa scßabß viå, tzeyacßanoch xaåabß
viå. 23 Slajvi chiß, tzeyicßancot junoc
nocß yuneß vacax, aton nocß te
bßaqßuech, tze milancham nocß. To ol
och jun nivan vael, ol cacßanoch
qßuiå. 24 Yujto a viå vuninal tic,
chamnacxo viå in naani, palta tobßan
pitzan viå. Satnacbßat viå, axo ticnaic
ix jax viå dßayin, xchi viå. Ichato chiß,
ix syamanoch ebß yacßanoch qßuiå
chiß.

25 Axo viå bßabßel unin, aybßat viå
dßa smunlajel. Axo ix jax viå, ix
yabßan viå ayoch son, van yecß ebß
chaåal. 26 Yuj chiß ix yavtancot jun
smajan viå smam viå chiß, ix scßan-
bßan viå dßay: ¿Tas yuj ayoch jun
qßuiå tic? xchi viå. 27 Yuj viå ucßtac
ix jaxi. A viå a mam ix checan miljoc-
cham nocß yuneß vacax bßaqßuech,
yujto vachß scßool viå ix jax viå,
malaj tas ix icßan viå, xchi jun majan
chiß dßa viå. 28 Yuj chiß ix cot yoval
viå. Maåxalaj sgana viå yoch dßa yol
pat. Yuj chiß ix elta viå smam viå
chiß, ix och ijan viå smontan viå yic
tzßoch viå. 29 Palta ix yalan viå dßa
viå smam chiß: Ojtac jantacxo tiempo

tzin munlaji, malaj bßaj ix in pitej in
bßa dßayach. Manta bßaj tzacß junoc
nocß yuneß chiva yic svacßoch in qßuiå
yedß ebß vamigo. 30 Axo ticnaic ix jax
viå uninal xidß satanel a tumin yedß
ebß ix ajmul ix. Axo yuj viå tza milan-
cham nocß vacax bßaqßuech, xchi viå
dßa viå smam chiß. 31 Axo ix yalan
viå smam viå chiß: Ach vuninal, ay
achåej ecß vedßoc. Masanil tas ay
dßayin icåej yaji. 32 Yuj chiß smoj ton
cacßan och qßuiå yic tzoå tzalaji.
Yujto a viå ucßtac tic, chamnacxo viå
co naani, tobßan pitzan viå. Satnac
bßat viå, palta ix jax viå dßayin, xchi
viå mamabßil chiß, xchi Jesús.,1516

A yabßixal viå mayordomo

16 1 Ix yalan jun abßix tic Jesús
dßa ebß scßaybßum:

—Ay jun viå patrón te bßeyum. Ay
jun viå smayordomo viå. Ix yabßan
specal viå to a viå smayordomo viå
chiß van satanel tastac ay dßa viå.
2 Axo viå patrón chiß ix avtan viå, ix
yalan viå: Ay juntzaå tas ix vabß dßa a
patic. Yuj chiß acß entregar a cuenta
dßayin. Maåxo ol ach munlaj dßa jun
opisio tic dßayin, xchi viå. 3 Yuj chiß
ix snaan viå mayordomo chiß, ¿tas ol
vutoc in bßa ticnaic? Ol in yiqßuel viå
dßa vopisio, palta max uji junocxo
munlajel vuuj. Tzin qßuixvi vecß dßa
titac pat in cßan va in bßa. 4 Toxo ix
in na ticnaic tas ol vutoc in bßa. Yuj
chiß vachßchom malaj in munlajel,
tecan ay ebß ol in chaanoch dßa yol
spat, xchi viå. 5 Ix lajvi chiß, ix laj
yavtancot ebß viå ay sbßoc dßa viå
spatrón viå chiß. Ix scßanbßan viå dßa
viå ix bßabßlajcßochi: ¿Jantac a bßoc
dßa viå patrón? xchi viå. 6 Cien barril
in bßoc aceite dßa viå, xchi viå. Inye,
tato icha chiß a bßoc aceite chiß, ina
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jun yumal a bßoc chiß. Elaåchamel
tzach em cßojan, tza bßoan junocxo,
50-åej tza tzßibßejemi, xchi viå
mayordomo chiß dßa viå. 7 Ix lajvi
chiß, ix scßanbßan viå dßa junxo viå:
Xal ach, ¿jantac pax ic dßa viå? xchi
viå. A in tic, cien quintal in bßoc trigo
dßa viå, xchi junxo viå chiß. Tato icha
chiß, a tzßajxican dßa yumal a bßoc
chiß, 80-xoåej tza tzßibßejemi, xchi viå
dßa viå. 8 Ix yalan viå patrón chiß to
te jelan ix yutej sbßa jun viå mayor-
domo chiß dßa elcßal. Yujto a ebß ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic, te jelan
syutej sbßa ebß dßa yichaå ebß ayoch
saquilqßuinal Dios dßay. 9 A in sval
dßayex, a qßuen tumin, secojtac scßanji
qßuen dßa chucal. Palta vachß tzeyam-
cßabßej qßuen dßa vachßil, yic tzßaj
eyamigo. Tato icha chiß, ayic ol lajvoc
yopisio qßuen e tumin chiß, ol ex
chajoc dßa jun eyedßtal ay dßa junel-
åej. 10 A ebß tojol syutej sbßa yedß
jabßoc tasi, aåejtonaß tojol pax syutej
sbßa ebß dßa jantac tas nivan ay dßay.
A ebß maå tojoloc syutej sbßa yedß
jabßoc tasi, aåejtonaß maå tojoloc ol
yutoc sbßa ebß yedß junoc nivan ol acß-
joc dßay. 11 Yuj chiß, tato maå tojoloc
tzeyutej e bßa yedß qßuen tumin scßan-
chaj dßa yolyibßaåqßuinal tic, malaj
mach ol acßan junoc bßeyumal nivan
yelcßoch dßa yol e cßabß. 12 Tato maå
tojoloc tzeyutej e bßa dßa junoc tas
chßoc mach ay yicoß, malaj mach ol
acßan junoc eyicoß.

13 Malaj junoc mach syal yacßan
servil chavaåoc spatrón, yujto ay
jun malaj yelcßoch dßay. Axo junxo
te nivan yelcßoch dßay. Vachß syutej
sbßa dßa junoc, axo dßa junxo chuc
syutej sbßa. Max yal-laj cacßan servil
Dios yedß qßuen tumin, xchi Jesús
dßa ebß.

14 Axo ebß viå fariseo, aåej dßa
qßuen tumin ayoch spensar ebß viå.
Yuj chiß, ayic ix yabßan jun chiß ebß
viå, ix bßuchvaj ebß viå dßa Jesús.
15 Ix yalanxi Jesús chiß dßa ebß viå:

—A ex pax tic, dßa yichaå ebß
anima, vachß tzeyutej e bßa. Axo pax
Dios yojtac tas yaj e pensar. Ay jun-
tzaå tas nivan yelcßoch dßa yichaå ebß
anima, axo dßa yichaå Dios,
chacbßileli.

16 Aåej ley Moisés yedß juntzaå tas
tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß Dios
dßa pecaß aycanoch yopisio masantax
ix ulecß viåaj Juan viå acßjinac
bautizar. Axo ticnaic, atax ix ulecß viå
ix elcan yich yaljiel jun vachß abßix
chajtil tzßaj yoch ebß anima dßa yol
scßabß Dios. Yuj chiß masanil ebß syacß
yip yoch dßa yol scßabß Dios.

17 Vachßchom ol lajvoc ecß sat-
chaaå yedß yolyibßaåqßuinal tic, axo
pax jun ley chiß, vachßchom junoc
letra, malaj val junoc bßaj maå ol
elcßoch tas syalaß.

Ix yalcan Jesús yuj ebß spuclaj sbßa

(Mt 19.1p p p p p-12; Mr 10.1p p p p p-12)

18 A junoc viå spuc sbßa yedß ix
yetbßeyum, syicßan junocxo ix, tzßem
viå ajmulal. Tato ay junoc viå tzßicßan
pax junoc ix spucnac sbßa yedß viå
yetbßeyum chiß, tzßempax viå ajmulal.

A yabßixal jun viå bßeyum

yedß viåaj Lázaro

19 A junel ay jun viå te bßeyum.
Vachß sbßo viå yedß spichul te caro
stojol. Junjun cßu syacßan qßuiå viå,
tzijtum tas syacß chijoc viå. 20 Ay pax
jun viå mebßaß scuch Lázaro, ayqßue
yabßil yaxcßa dßa viå. Tzßem cßojan viå
dßa sat luum dßa stiß spuertail spat viå
bßeyum chiß. 21 A viå mebßaß chiß,
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snibßej viå sva jabßoc juntzaå scßajil
vael tzßem dßa yalaå smexa viå
bßeyum chiß. Axo nocß tzßiß bßat
lecßanel sat yabßil yaxcßa ayqßue chiß
dßa viå. 22 Ix cßoch scßual ix cham viå
mebßaß chiß, axo ebß ángel ix icßanbßat
viå dßa svachßilal bßaj ayecß viåaj
Abraham. Ix cßoch pax scßual ix cham
viå bßeyum chiß. Ix mucchaj viå. 23 Ix
cßoch spixan viå bßaj ay spixan ebß
chamnacxo. Axo yic van yabßan syail
viå, ix qßue qßuelan viå, najatto ix yil-
bßat viåaj Abraham chiß viå. Ayecß
viåaj Lázaro dßa stzßey viå. 24 Yuj chiß
ix avaj viå bßeyum chiß icha tic:
Mamin Abraham, ocßocabß a cßool
dßayin. Checcot viåaj Lázaro chiß,
schßayan yiximal scßabß viå, tzul
yacßanoch viå dßa såiß vacß yic siclabß
jabßoc, yujto max techaj vabßan syail
dßa cal cßacß tic, xchi viå. 25 Axo ix
yalan viåaj Abraham chiß: A ach tic,
nacoti to te vachß ach ecß dßa yol-
yibßaåqßuinal, axo viåaj Lázaro tic,
dßa syaelal ix ecß viå. A ticnaic jun,
van schaan snivanil scßol viå dßa tic.
Aåejtonaß ach, van abßan syail taß.
26 A junxo svalaß, ay jun nivan xabß
olan dßa co cal eyedßoc. Yuj chiß,
vachßchom ay ebß ay dßa tic, sgana
scßaxpaj taß, max yal-laj. Aåejtonaß ex,
max yal-laj e cßaxpajecß taß dßa tic,
xchi viå. 27 Tato icha chiß jun mamin,
comonoc tza checbßat viåaj Lázaro
chiß dßa spat viå in mam. 28 Ataß ay
ovaå ebß viå vucßtac. Syalan viå yabß
ebß viå yic vachß maå ol ja ebß viå
vedß dßa scal yaelal tic, xchi viå. 29 Ix
yalan viåaj Abraham chiß: A dßa ebß
ayecß juntzaå tas stzßibßejnaccan
Moisés yedß ebß schecabß Dios.
Yacßocabßoch ebß dßa scßool tas syal

juntzaå chiß, xchi viå. 30 Maå cßoc-
bßiloc jun chiß mamin, palta tato ol
pitzvocxi junoc dßa scal ebß chamnac
yal yabß ebß, ol ton sna sbßa ebß, xchi
viå. 31 Ix yalanxi viåaj Abraham chiß:
Tato max yacßoch scßol ebß dßa tas
stzßibßejnaccan Moisés yedß ebß
schecabß Dios chiß, vachßchom ay
junoc ol pitzvoc dßa scal ebß chamnac,
aåejtonaß maå ol yacßoch ebß dßa
scßool, xchi viåaj Abraham chiß dßa
viå, xchi Jesús.,1617

Ay smay cacßan somchaj

spensar junoc mach

(Mt 18.6p p p p p-7,21p p p p p-22; Mr 9.42)

17 1 Ix yalan Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—Ay juntzaå tastac tzßicßan som-
chajel spensar ebß anima, palta a val
mach tzßacßan somchajel spensar ebß
yetanimail, te chuc yicoß. 2 Octom
bßabßel spixjioch junoc nivaquil qßuen
dßa sjaj, syumjicanbßat dßa yol aß mar
yic sjicß aß schami, yacbßan manto
yacß somchaj spensar junoc uninto.
Tato icha chiß, te vachß yicoß.q 3 Yuj
chiß tzeyil val e bßa.

Tato ay junoc eyetanimail tzßoch
smul dßayex, tzeyal dßay. Tato sna
sbßa, tzeyacß nivancßolal. 4 Vachßchom
uquel tzßoch smul dßayex dßa junoc
cßu, palta uquel sbßat yalxi sbßa
dßayex syalan icha tic: Aqßuin nivan-
cßolal, maåxo ol in cßulej junelxo, tato
xchi, yovalil tzeyacß nivancßolal, xchi
Jesús.

Tato scacßoch Dios dßa co cßool

5 A ebß schecabß Jesús ix alan dßay:
—Ochaå quedßoc yic sco vachß

aqßuejoch Dios dßa co cßool, xchi ebß.
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6 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—Tato yel tzeyacßoch Dios dßa e

cßool, vachßchom jabßåej, icha quilan
junoc pitaå sat aå mostaza, ol yal
eyalan dßa jun nivan teß tic: Qßueaå-
cot yedß schßaåal ibß. Tzach bßatcan
dßa yol aß mar. Bßat avejempax a bßa
taß, tato xe chi, ol scßanabßajej teß icha
tzeyal chiß.

A yopisio ebß tzßacßan servil Dios

7 Qßuinaloc ay junoc co checabß
tzoå acßan servil. Tato aybßat dßa co
munlajel, mato aybßat iloj calnel, ma
iloj vacax, axo yic sjaxi, ¿tom naan
calan dßay? Ochaå, emaå cßojan,
vaßaå, ¿tom xco chi dßay? 8 Maay jun.
Tecan icha tic scutej calan dßay:
Qßuexel a bßa, bßiquel a cßabß. Tza
bßoan in vael, tzacßancot dßayin. Ichato
chiß ol ach va ach tic, xco chi dßay.
9 ¿Tom scacß yuj diosal dßay yujåej to
ix scßanabßajej tas ix cal chiß? Maay.
10 Icha jun checabß chiß, ichex taß. Ayic
toxo ix lajvi e cßanabßajan masanil
schecnabßil Dios, smoj tzeyal icha tic:
Te malaj vachß cochi, aåej juntzaå tas
ix checji co cßulej ix co bßoßo, xe chi,
xchi Jesús dßa ebß.

Lajuåvaå ebß viå vinac

ix bßoxi scßol yuj Jesús

11 Axo Jesús, aåejaß sbßat dßa
sbßeal Jerusalén, ix cßoch dßa
smojonal Samaria yedß Galilea.
12 Ayic ix cßoch dßa jun aldea, ay
lajuåvaå ebß viå penaay yuj jun yabßil
scuch lepra. Yuj chiß maj snitzochlaj
sbßa ebß viå dßa stzßey Jesús, 13 toåej
ix avajcot ebß viå dßay:

—Mamin Jesús, ocßoc val a cßool
dßayoå, xchicot ebß viå.

14 Axo ix iljibßat ebß yuj Jesús, ix
yalanbßat dßa ebß:

—Ixiquec, ix chßoxec e bßa dßa ebß
sacerdote, xchi dßa ebß viå.

Yacbßan van sbßey ebß viå, ipan
sbßoxi ebß viå. 15 Ay jun viå dßa scal
ebß viå chiß, ayic ix yilan viå to toxo
ix bßo scßool, ix meltzaj viå, ix och
ijan viå yalan vachß lolonel dßa Dios,
ix avaj val chaaå viå. 16 Ix javi viå
dßa yichaå Jesús, ix em cumnaj viå
dßa sat luum yic syacßan yuj diosal
viå dßay. Aj Samaria jun viå chiß.
17 Yuj chiß ix yalan Jesús:

—¿Tom maå lajuåvaåoc ebß viå ix
bßoxi scßool? ¿Bßaj ay bßaluåvaåxo ebß
viå chiß? 18 A jun viå tic, chßoc
choåabßil viå, palta aåej viå ix ul
alan vachß lolonel dßa Dios.

19 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Qßueaå vaan, paxaå. Ach bßoxi

yujto in acßoch dßa a cßool, xchi dßa
viå.

A chajtil tzßaj yoch Dios Cajaloc

(Mt 24.23p p p p p-28,36p p p p p-41)

20 Ay juntzaå ebß viå fariseo ix
cßanbßan dßa Jesús:

—¿Bßaqßuiå val ol och Dios
Cajaloc? xchi ebß viå dßay.

—Ayic ol och Dios Cajaloc, max
yal-laj quilan yedß co sat. 21 Max
yal-laj calani: Ayecß dßa tic, ma ayecß
dßa chiß, maå xco chioc, yujto a dßa co
pixan tzßoch Yajalil, xchi Jesús dßa ebß
viå.

22 Ix lajvi chiß ix yalan dßa ebß
scßaybßum:

—Ay val jun tiempoal ol javoc, ol
eyalan icha tic: Tzoc val jax junelxo
jun Acßbßilcot yuj Dios dßa co cal tic,
vachßchom junåejlaj cßual, xe chama.
Palta maåxo ol jalaj. 23 Ay ebß ol
alanoc: Ina yajecß dßa tic, ma ina
yajecß dßa chiß, xcham ebß, palta maå
ex bßatoc, maå ex och tzacßan yuj ebß.
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24 Yujto icha val yecß copnaj lebßlon,
sacbßi smasanil satchaaå yuuj, icha
chiß ol aj in ja dßa jun cßual a in Acß-
bßil in cot yuj Dios voch animail tic.
25 Palta yovalil ol in bßabßlaj abßej val
syail sicßlabßil. Ol in spatiquejel ebß
anima dßa jun tiempoal tic. 26 Ayic ol
in jaxoc, lajan ol aj icha jun tiempoal
ayic yecßnac viåaj Noé. 27 Yujto a ebß
anima dßa jun tiempoal chiß, ichåejtaß
yecß cßu yuj ebß: Sva ebß, syucßan aß
ebß, ay ebß van yoch yetbßeyum, ay
ebß van scßanji yisil. Max snalaj ebß
tato ay tas ol ja dßa yibßaå ebß. Icha
chiß yecß tiempo yuj ebß masanto
cßoch scßual yoch viåaj Noé chiß dßa
yol teß arca. Aton taß cotnac jun nivan
aß mucvajum, laj cham ebß smasanil.
28 Icha pax chiß, ujinac dßa stiempoal
pax viåaj Lot: Sva ebß, syucßan aß ebß,
smanvaj ebß, schoåvaj ebß, syavej tas-
tac ebß, slaj sbßoan spat ebß. 29 A val
yelcancot viåaj Lot dßa yol choåabß
Sodoma, yemul jun cßacß yedß juntzaå
cotac qßueen chac xilinac. Icha val
yem åabß, icha chiß yemta dßa sat-
chaaå. Icha chiß aj scham ebß
smasanil. 30 Icha val ajnac dßa jun
tiempoal chiß, icha chiß ol aj in ja a in
tic, xchi Jesús.

31 A dßa jun cßual chiß, tato ay ebß
ayqßue dßa yibßaå spat, vachßchom ay
tas aycan yuj ebß dßa yol spat, moc-
xobß emtalaj ebß yiqßueli. Tato ay ebß
aybßat munlajel, mocxobß meltzaj ebß
dßa spat. 32 Tze nacot tas ajnac ix
yetbßeyum viåaj Lot chiß. 33 A ebß
snibßej scol sbßa dßa yolyibßaåqßuinal
tic, ol satel sqßuinal ebß dßa junelåej.
Axo ebß syacßcham sbßa vuuj, ol scha
sqßuinal ebß dßa junelåej.

34 Sval dßayex, tato ay chavaåoc
vaynac dßa sat schßat dßa jun acßval
chiß, ay jun ol icßjocbßatoc, ay junxo

ol canoc. 35,36 Qßuinaloc ay
chavaåoc ebß ix van smol cheni, jun
ix ol icßjocbßatoc, axo junxo ix ol
canoc, xchi Jesús dßa ebß scßaybßum
chiß.

37 Ayic ix yabßan jun chiß ebß, ix
scßanbßan ebß dßay:

—¿Bßajtil ol ujoc jun chiß Mamin?
xchi ebß.

—Icha tzßajcßoch nocß ostoc bßaj ay
junoc chamnac nocß, icha chiß ol ajoc,
xchi Jesús dßa ebß.,1718

Ix chamnac yetbßeyum yedß viå juez

18 1 Ay jun abßix ix yal Jesús
dßa ebß scßaybßum, yic

snachajel yuj ebß to max yal stzactzaj
ebß yacßan lesal dßa masanil tiempo.
2 Icha tic ix yutej yalan dßa ebß:

—A junel ay jun viå juez dßa jun
choåabß. Malaj yelcßoch Dios dßa sat
viå. Malaj pax yelcßoch ebß anima dßa
viå. 3 A dßa jun choåabß chiß, ay jun
ix chamnac yetbßeyum. Junjun cßu
bßat scßan ix dßa viå juez chiß to sbßo
yaj yoval ix. 4 Te nivanxo tiempo
tzßeqßui, malaj sgana viå juez chiß
sbßoan yaj dßa ix. Palta yibßaåtaquilto
ix snaan viå: Vachßchom max in
cßanabßajej Dios, malaj pax tzßoch ebß
anima dßayin, 5 palta a jun ix tic, ol
in bßo yaj yoval ix, yujto junjun cßu
tzul avaj ochta ix dßayin. Tato maay,
maåxo ol techajlaj ix vuuj, xchi viå.

6 Icha chiß ix yutej viå juez chuc
chiß snaani. 7 Axo pax Dios, ¿tom
maå ol sbßo yaj dßa ebß sicßbßilel
yuuj, ebß tzßavtan dßa cßual dßacßval?
¿Tom ol ecß tiempo scolvaj dßa ebß
tze naßa? 8 Sval dßayex, ol sbßo yaj
dßa ebß dßa elaåchamel. Palta a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, ayic ol in jaxoc, ¿ay am ebß
aytoecß dßa yolyibßaåqßuinal tic,
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aåejaß ayoch Dios dßa scßool? xchi
Jesús Cajal.

Viå fariseo yedß viå tecumel alcabar

9 Ix yalanxi junxo abßix tic Jesús
dßa juntzaå ebß vachß spensar snaani.
A dßa sat ebß chiß, malaj svachßil jun-
tzaåxo ebß anima. Yuj chiß, icha tic ix
aj yalan dßa ebß:

10
—Ay chavaå ebß viå vinac ix bßat

lesal dßa yamaqßuil stemplo Dios. Ay
jun viå fariseo, ay pax jun viå tecumel
alcabar. 11 Ayic ix cßoch viå fariseo
chiß, ix qßue liåan viå. Ix lesalvi viå
icha tic: Ach in Diosal, svacß yuj diosal
dßayach, yujto maå in lajanoc yedß
juntzaåxo ebß anima. A ebß chiß, elcßum
ebß, maå vachßoc syutej sbßa ebß, tzßem
ebß dßa ajmulal. Yedß pax jun viå
tecumel alcabar tic, svacß yuj diosal
dßayach yujto maå in lajanoc yedß viå.
12 Yujto a in tic, chael tzin och dßa
tzecßojcßolal dßa junjun semana. Aåej-
tonaß svacß sdiezmoal dßayach yuj jan-
tac tas svacß ganar, xchi viå. 13 Axo
pax viå tecumel alcabar chiß, najatto ix
cotcan liåan viå, yujto xiv viå, maå
jabßoc ix qßue qßuelan viå dßa satchaaå.
Ix smacß såiß scßol viå, ix yalan viå icha
tic: Ach in Diosal, ocßoc val a cßool
dßayin, te chuc in, xchi viå dßa Dios.
14 A in tic svalaß to ayic ix pax viå
tecumel alcabar chiß, vachßxo viå dßa
yichaå Dios. Axo pax viå fariseo chiß,
maå vachßoc viå dßa yichaå Dios, yujto
a ebß syicßchaaå sbßa, ol icßjocxiemta
ebß. Axo ebß syiqßuemta sbßa, nivan ol
aj yelcßoch ebß, xchi Jesús.

Schßoxnac svachßcßolal Jesús

dßa ebß unin

(Mt 19.13p p p p p-15; Mr 10.13p p p p p-16)

15 Ay ebß mamabßil ix icßancot ebß
yuninal dßa Jesús yic syaqßuecß scßabß

dßa yibßaå ebß. Ayic ix yilan ebß scßay-
bßum to icha chiß, ix cot yoval ebß dßa
ebß ix icßancot ebß chiß, ix cachji ebß
yuj ebß. 16 Axo Jesús ix avtancot ebß
scßaybßum chiß, ix yalan dßa ebß:

—Chaeccot ebß unin dßayin. Maå e
cachoch vaan ebß, yujto aåej ebß lajan
spensar icha ebß unin tic, aåej ebß ay
yalan yic yoch dßa yol scßabß Dios.
17 Val yel sval dßayex, a ebß max
chaan Dios Yajaloc icha syutej ebß
unin schaani, malaj bßaqßuiå ol och
ebß dßa yol scßabß, xchi Jesús.

A jun viå bßeyum ix lolon

yedß Jesús

(Mt 19.16p p p p p-30; Mr 10.17p p p p p-31)

18 Ay jun viå yajal dßa scal ebß ix
cßanbßan dßa Jesús:

—Ach vachß cßaybßum, ¿tas vachß
tzin cßulej yic tzin chaan in qßuinal
dßa junelåej? xchi viå.

19
—¿Tas yuj tzin al vachßil? Malaj

junoc mach vachß, aåejton Dios vachß.
20 A ach tic, ojtac schecnabßil Dios
syal icha tic: Maå ex em dßa ajmulal.
Maå e milcham junoc eyetanimail.
Maå ex elcßanoc. Maå eyacßoch es dßa
yibßaå junoc eyetanimail.
Cßanabßajejec e mam e nun, xchi
Jesús dßa viå.

21
—Yictax unin in, ix in

cßanabßajej masanil juntzaå chec-
nabßil tic, xchi viå dßay.

22
—Palta ayto junxo a paltail.

Ixic, choåcanel masanil tastac ay
dßayach, tzacßan stojol dßa ebß mebßaß,
ichato chiß ol aj a bßeyumal dßa sat-
chaaå. Slajvi chiß, tzach jaxi, tzach
och in cßaybßumoc, xchi Jesús dßa viå.

23 Axo ix yabßan juntzaå chiß viå,
ix te cus viå, yujto te bßeyum viå.
24 Axo ix yilan Jesús to ix te och viå
ilcßolal, ix yalani:
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—Ay val smay maå ol ochlaj ebß
bßeyum dßa yol scßabß Dios.
25 Qßuinaloc ay junoc nocß camello,
¿tom ol yal yecß nocß dßa yixal junoc
qßuen acxa? Icha chiß yaj ebß bßeyum.
Tato ol och ebß, pural ol och ebß dßa
yol scßabß Dios, xchi Jesús dßa ebß.

26 Axo ebß ix abßan jun chiß ix
yalan ebß:

—A… tato icha chiß jun, ¿mach
pax ebß ol colchajoc? xchi ebß.

27
—A tas max yal-laj yuj ebß

anima, axo Dios masanil syal yuuj,
xchi Jesús dßa ebß.

28 Axo viåaj Pedro ix alan dßay:
—Mamin, a oå tic ix cactejcan jun-

tzaå tastac yic tzoå och a cßaybßumoc,
xchi viå.

29 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, a ebß syactej-

can spat, ma smam snun, yucßtac,
yanabß, ix yetbßeyum, yuninal yedß
yisil yujto axoåej Dios sgana ebß syacß
servil, 30 nivan spac ol scha ebß dßa
jun tiempoal tic, axo dßa junxo tiem-
poal ol javoc, ol scha sqßuinal ebß dßa
junelåej, xchi Jesús dßa ebß.

Ayocto ix yalancan Jesús yuj schamel

(Mt 20.17p p p p p-19; Mr 10.32p p p p p-34)

31 A Jesús ix avtancot ebß lajchavaå
chiß schßocojil, ix yalan dßa ebß:

—A ticnaic van co bßat dßa
Jerusalén. Ataß ol ujoc elcßoch jantac-
åej tas tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß
Dios dßa pecaß yic yalannaccan
vabßixal ebß, a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic. 32 Ataß ol in
acßjococh dßa yol scßabß ebß chßoc
choåabßil. Ol in sbßuch ebß. Ol laj yal
chuc ebß dßayin. Ol in stzubßej ebß.
33 Ol in smacß ebß. Slajvi chiß, ol in
smilancham ebß. Axo dßa schabßjial, ol
in pitzvocxi, xchi Jesús dßa ebß.

34 Palta maj nachajel-laj jabßoc yuj
ebß. Maå yojtacoclaj ebß tas van yalan
chiß, yujto max nachajel-laj yuj ebß.

Bßoxinac yol sat viå aj Jericó yuj Jesús

(Mt 20.29p p p p p-34; Mr 10.46p p p p p-52)

35 Ayic vanxo scßoch Jesús dßa
choåabß Jericó, ay jun viå max uji
yilani, cßojan ecß viå dßa tiß bße, van
scßanan stumin viå. 36 Ix yabßan viå
to tzijtum anima van yecß dßa yol bße
chiß, yuj chiß ix scßanbßan yabß viå tas
van yuji. 37 Ix yalan ebß dßa viå to a
Jesús aj Nazaret van yecß dßa yol bße
chiß. 38 Yuj chiß, ix avajqßue viå, ix
yalan viå:

—Jesús, yiåtil ach can viåaj David,
ocßoc val a cßol dßayin, xchi viå.

39 A ebß bßabßel sbßat chiß ix cachan
viå yic tzßem numan viå. Palta mas-
åej ix avajqßue viå:

—Ach yiåtilalcan viåaj David,
ocßoc val a cßol dßayin, xchi viå.

40 Yuj chiß, ix och tecßnaj Jesús chiß,
ix schecan icßjoccot viå. Axo yic ix ja
viå dßa slacßanil, ix scßanbßan dßa viå:

41
—¿Tas a gana tzach vutej? xchi

dßa viå.
—Mamin, in gana sbßoxican vilani,

xchi viå.
42

—Bßoocabßxican ilani. Tzach
bßoxicani yujto in acßoch dßa a cßool,
xchi Jesús dßa viå.

43 Dßa jun rato chiß, ix bßoxican
yilan viå, ix och tzacßan viå yuj Jesús.
Ix yalan vachß lolonel viå dßa Dios.
Aåejtonaß, a jantac ebß ix ilan jun chiß,
ix yal pax vachß lolonel ebß dßa Dios.,1819

A yabßixal viåaj Zaqueo

19 1 Ix cßoch Jesús dßa Jericó, ix
ecß dßa yol choåabß chiß.

2 Ataß ay jun viå bßeyum scuchan
Zaqueo. Yajal yaj viå dßa ebß tecumel
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alcabar dßa jun choåabß chiß. 3 Sgana
viå yilani chajtil yilji Jesús. Palta
max yal-laj yilan viå, yujto tzijtum
anima oyanoch dßa spatic Jesús chiß
ayic van sbßeyi, yujto tzapan pax steel
viå. 4 Ix bßabßlajbßat lemnaj viå, ix
qßue viå dßa scßabß jun te teß ayecß dßa
tiß bße, yic syil viå yecß Jesús chiß.
5 Axo yic ix ecß Jesús chiß taß, ix qßue
qßuelnaj dßa viå, ix yalan dßa viå:

—Zaqueo, emaåcot elaåchamel,
yujto a ticnaic a dßa a pat ol vacß in
posado, xchi dßa viå.

6 Ayic ix yabßan viå icha chiß,
elaåchamel ix emta viå. Axo ix cßoch
Jesús chiß dßa spat viå, ix scha viå
dßa tzalajcßolal. 7 Axo masanil ebß
anima, maå jantacoc ix yal ebß dßa
spatic Jesús, yujto ix cßoch yacß
sposado dßa spat jun viå chuc sbßey-
bßal chiß. 8 Axo viåaj Zaqueo chiß ix
qßue liåan, ix yalan viå dßa Jesús
Cajal:

—A ticnaic Mamin, a jantac tas ay
dßayin, chapoj ol vutoc. Ol vacß junoc
macaå dßa ebß mebßaß. Tato ay mach
ix laj vixtej, ix velqßuej, chaåel ol
vacßpax sqßuexul dßa ebß, xchi viå.

9 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß:
—A ticnaic, ix cha scolnabßil viå aj

pat tic, yujto val yel yiåtilalpaxcan
Abraham viå. 10 A in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic, in javi in
say ebß satnac yic tzin colanel ebß,
xchi Jesús chiß.

A yabßixal lajuåeß qßuen tumin

11 Yacbßan van yabßan ebß anima
tas ix yal Jesús chiß, ay jun abßix ix
yal dßa ebß, yujto van scßoch ebß dßa
slacßanil Jerusalén. A snaan ebß to
toxo ol vachß och Dios Yajalil dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 12 Icha tic ix yutej
yalan dßa ebß:

—A junel ay jun viå vinac yiåtil-
can ebß nivac yelcßochi. Ix bßat viå dßa
jun choåabß te najat, yic tzßacßjioch
viå reyal dßa schoåabß. 13 Ayic manto
bßat viå, ix yavtancot lajuåvaå ebß
schecabß viå. Ix yacßan juntzaå qßuen
tumin viå dßa ebß. Nivac sat qßueen.
Jun lajan qßuen ix scha junjun ebß. Ix
yalan viå dßa ebß: Aqßuec e negocio
yedß qßuen tumin tic, masanto ol in
jaxoc, ichato chiß ol eyacßanxi qßuen
dßayin, xchi viå dßa ebß. Ix bßat viå
bßian. 14 Axo ebß yetchoåabß viå, ix te
chichon scßool ebß dßa viå. Ix schecan-
bßat jayvaå vinac ebß dßa spatic viå,
yic syalan ebß: A jun viå tic, malaj co
gana tzßoch viå reyal dßa co choåabß
tic, xchi ebß. 15 Vachßchom icha chiß
ix yal ebß, ix ochåej viå dßa yopisio
chiß. Axo yic ix jax viå, ix laj yavtan-
cot ebß schecabß viå chiß, machtac ebß
bßaj yacßnaccan qßuen tumin chiß viå,
yic syabß viå jantacxo yuneß qßuen ix
yacß ganar junjun ebß. 16 Ix bßabßlaj
cßoch jun dßa viå, ix yalani: Mamin
patrón, a qßuen tumin acßnaccan
dßayin, lajuåexo yuneß qßuen ix yacß
ganar, xchi dßa viå. 17 Axo ix yalan
viå yajal chiß: Vachß jun. A ach tic, te
vachß ach dßayin. Vachßchom quenåej
ix vacß dßayach, palta vachß ix utej a
bßa yedßoc. Yuj chiß, svacßoch opisio
och yajalil dßa lajuåeoc choåabß, xchi
viå dßay. 18 Ix lajvi chiß, ix cßoch
junxo schecabß viå chiß. Mamin pa-
trón, a qßuen a tumin acßnaccan
dßayin, oyexo yuneß qßueen ix yacß
ganar, xchi. 19 Yuj chiß ix yalanxi
viå: Vachß jun. Yuj chiß ol ach vacßoch
yajalil dßa oyeß choåabß, xchi viå.
20 Ix lajvi chiß, ix cßoch junxo
schecabß viå chiß, ix yalan dßa viå:
Patrón, ina qßuen a tumin tic. Sicßbßil-
bßat qßuen vuuj dßa yol jun in payuß.
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21 A in tic tzin xivi, yujto vojtac ach
to junåej bßelaå ach, yujto a ach tic,
toxoåej tza cha iquej tas syacß ganar
junxo anima. Toxoåej tza jachßaß,
palta malaj tas tzavej, xchi dßa viå.
22 Yuj chiß ix yalan viå yajal chiß: A
ach tic vachßchom in checabß ach,
palta te chuc ach. Yuj juntzaå tzal tic,
svacßcanbßat dßa ibßaå. Yujto a ach val
tzalaß to junåej bßelaå in. Toxoåej
tzin cha viquej tas syacß ganar junxo
anima. Toxoåej tzin jachßaß, palta
malaj tas svavej. 23 Tato icha chiß
tzutej a naan dßa vibßaå, ¿tas yuj maj
acßbßat qßuen majanil dßa junocxo, axo
tzin jax tic tzin chaanxi qßuen yedß
yuneß? xchi viå dßay. 24 Ix lajvi chiß
ix yalan dßa ebß ayecß yedß chiß: Iqßuec
ecß qßuen dßa viå, tzeyacßan qßuen dßa
viå ix acßan ganar lajuåeß yuneß yicoß,
xchi viå dßa ebß. 25 Axo ix yalan ebß:
Palta mamin patrón, lajuåexo qßuen
ay dßa viå, xchi ebß. 26 Palta sval
dßayex, a mach ayxo yicoß, ol vachß
acßjoc naåalocxo dßay. Axo ebß malaj
yicoß, ol vachß icßjoquecß tas ay dßa
ebß. 27 Yedß pax ebß vajcßool, ebß
malaj sgana tzin och yajalil, iqßueccot
ebß. Mileccham ebß dßa vichaå tic,
xchi viå yajal chiß, xchi Jesús.

Ix cßoch Jesús dßa Jerusalén

(Mt 21.1p p p p p-11; Mr 11.1p p p p p-11; Jn 12.12p p p p p-19)

28 Ix lajvi yalan jun abßix chiß
Jesús, ix schaan pax sbße, ix bßabßlaj
yuj ebß scßaybßum yic sqßue ebß dßa
Jerusalén. 29 Ayic van scßoch Jesús
chiß yedß ebß dßa slacßanil Betfagé yedß
Betania, dßa yichaåbßat tzalan Olivo
dßa slacßanil Jerusalén, ix schecanbßat
chavaå ebß scßaybßum. 30 Ayic manto
bßat ebß, ix yalan dßa ebß:

—Ixiquec dßa jun choåabß dßa
quichaåbßat tic. Ataß ol eyil jun nocß
bßuru, etzanoch nocß. Mantalaj mach
sqßue dßa yibßaå nocß. Tze tijancot
nocß. 31 Tato ay mach tzßalan dßayex:
¿Tas yuj tze tijelta nocß? ta xchi ebß,
tzeyalan dßa ebß: A Cajalil ay tzßoch
nocß yuuj, xe chi, xchi Jesús chiß dßa
ebß viå.

32 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß scßay-
bßum chiß. Icha ix yutej yalan Jesús
chiß dßa ebß, icha chiß ix aj yilchaj nocß
bßuru chiß yuj ebß. 33 Axo yic van
stijanelta nocß ebß, ix cßoch ebß aj
bßuru chiß, ix yalan ebß:

—¿Tas yuj tze tijelta nocß? xchi
ebß.

34
—To ay ol och nocß yuj Cajalil,

xchi ebß.
35 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat nocß

ebß dßa Jesús chiß. Ix yacßanoch
spichul ebß stzßamoc nocß, ix yacßan-
qßue Jesús chiß ebß dßa yibßaå nocß.
36 Axo yic van sbßeyi, ay ebß ix laj
lichßanem spichul dßa yol bße r dßa
yichaå bßaj sbßeybßat chiß. 37 Axo yic
van scßoch ebß dßa jun bße spichlaj em
dßa tzalan Olivo, a jantac ebß scßay-
bßum, ix laj och ijan ebß yavajqßue
yuj tzalajcßolal. Ix laj yalan vachß
lolonel ebß dßa Dios yuj juntzaå
milagro ix yil ebß. 38 Ix laj yalan ebß
icha tic:

—Calec vachß lolonel dßa co reyal
checbßilcot yuj Dios Cajal. Te ay jun-
cßolal dßa satchaaå, te nivan yelcßoch
co Diosal taß, xchi ebß.

39 Ay juntzaå ebß viå fariseo ayecß
dßa scal ebß anima chiß ix alan dßa
Jesús chiß:

—Ach Cßaybßum, ¿tas yuj max a
cach ebß a cßaybßum tic? xchi ebß viå.
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40 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß
viå:

—Sval dßayex tato tzßem numan
ebß, axo juntzaå qßuen qßueen tic ol
avajqßueoc, xchi dßa ebß.

41 Axo yic van scßoch Jesús dßa
Jerusalén, ix yilanbßat jun choåabß
chiß, ix ocß yuuj. 42 Ix yalani:

—Ex aj Jerusalén, octom val
snachajel eyuuj dßa jun cßu tic chaj-
til tzßaj e chaan sjuncßolal Dios,
palta a ticnaic, maxtzac yal-laj
snachajel eyuuj, yujto toxo ix cßubß-
chajel dßayex. 43 Yuj chiß ay jun
tiempoal ol ja dßa eyibßaå, a ebß
eyajcßool, ol och oyan ebß dßa spatic
yichaå e choåabß tic. Ol laj yoyan
sbßa ebß dßa e patic, ol yacßan oval
ebß eyedßoc. 44 Ol laj smaqßuem vec-
naj jun choåabß tic ebß dßa sat luum.
Ol smilancham ebß anima chiß ebß.
Axo qßuen qßueen latzßbßilqßuei,
maåxa junoc qßuen ol can dßa yibßaå
qßuen yetqßuenal chiß. A jun tic ol ja
dßa eyibßaå yujto a dßa jun tiempoal
tic ix ja Dios dßayex, palta max
nachajel eyuuj, xchi Jesús.

A ebß pechbßilelta

dßa yol stemplo Dios

(Mt 21.12p p p p p-17; Mr 11.15p p p p p-19; Jn 2.13p p p p p-22)

45 Ix lajvi chiß ix cßoch Jesús dßa
yol yamaqßuil stemplo Dios. Ix
spechanelta ebß schoåvaji yedß ebß
smanvaji. 46 Ix yalan dßa ebß:

—Tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios
icha tic: A in pat, yicåej lesal yaji,
xchi. A exxo tic, icha junoc qßuen
åaqßueen bßaj scßubßejel sbßa ebß
elcßum, icha chiß tzeyutej, xchi dßa
ebß.

47 Junjun cßu ix cßoch Jesús chiß
scßaybßej anima dßa yamaqßuil stem-
plo Dios chiß. Axo ebß viå sacerdote,

ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés yedß
ebß viå yajalil jun choåabß chiß, ix
say ebß viå tas syutej ebß viå smilan-
chamoc. 48 Palta maj yal-laj yuj ebß
viå, yujto ayoch dßa scßool ebß anima
smaclan yabß dßay.,1920

A yopisio Jesús

(Mt 21.23p p p p p-27; Mr 11.27p p p p p-33)

20 1 Dßa jun cßu chiß ix cßaybßaj
ebß anima dßa yamaqßuil

stemplo Dios yuj Jesús. Ix yalan vachß
abßix yic colnabßil dßa ebß. Ix cßoch ebß
viå sacerdote, ebß viå cßaybßum dßa
ley Moisés yedß ebß viå ichamtac
vinac ay yopisio. 2 Ix yalan ebß viå
dßa Jesús chiß:

—Al dßayoå, tas aji, yuj chiß tza
cßulej juntzaå chiß, ¿mach acßjinac
opisio chiß? xchi ebß viå dßay.

3
—Ay pax jun tas tzin cßanbßej

dßayex. Alec dßayin, 4 ¿mach acßjinac
yopisio viåaj Juan ayic ix yacßan
bautizar ebß ix laj cßoch dßa viå?
¿Am Dios acßjinac, mato anima?
xchi Jesús chiß dßa ebß viå.

5 Ix yal-lan yabß ebß viå:
—¿Tas scutej co pacan dßa viå?

Tato scalaß to a Dios ix acßancot viåaj
Juan chiß, axom ol yalan viå: ¿Tas yuj
maj eyacßoch dßa e cßol jun? xcham
viå. 6 Palta tato scalaß to yic ebß
anima, axom ebß anima ol oå sjul-
qßuenejcham ebß, yujto a viåaj Juan
chiß, schecabß ton Dios yaj viå dßa
yichaå ebß, xchi ebß viå.

7 Yuj chiß ix yalan ebß viå to maå
yojtacoc ebß mach acßjinac yopisio
viåaj Juan chiß. 8 Ix yalan Jesús chiß
dßa ebß viå:

—Tato icha chiß, maå ol valpaxlaj
dßayex mach acßjinac vopisio yic
tzin cßulan juntzaå tic, xchi dßa ebß
viå.
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A yabßixal ebß munlajvum chuc spensar

(Mt 21.33p p p p p-44; Mr 12.1p p p p p-11)

9 Ix lajvi chiß, ix yalan jun abßix tic
Jesús dßa ebß ayecß chiß taß:

—Ay jun viå ix avan juntzaå teß
uva dßa sat sluum. s Ix lajvi chiß, ix
yacßancanbßat sluum viå chiß majanil
yedß masanil yavbßen teß chiß. Ix lajvi
chiß, nivan tiempo ix bßatcan viå.
10 Axo yic ix cßoch stiempoal smoljiel
sat teß uva chiß, ix schecbßat jun
schecabß viå yic scßanan
smajananubßal luum. Axo ebß ix maj-
nan luum chiß ix macßani, ix spechan
meltzaj ebß, malaj jabßoc tas ix yacß
ebß dßay. 11 Yuj chiß ix schecbßat
junxo schecabß viå aj luum chiß. Palta
aåejaß ix stumej ebß, ix smacßan pax
ebß, ix spechan meltzaj ebß, malaj
jabßoc tas ix yacß ebß dßay. 12 Ix
schecanxibßat junxo schecabß viå, axo
ebß ix majnan luum chiß ix macßani, ix
spechan meltzaj ebß.

13 Axo ix snaan viå aj luum chiß:
¿Tas tzin cßulej ticnaic? Ol in checbßat
jun vuninal te xajan vuuj. Tecan ol
xiv ebß dßay, xchi viå. 14 Axo ix cßoch
viå uninabßil chiß, ix slajtian sbßa ebß
majnum luum chiß. Ix yalan ebß: Ina
sja viå uninabßil bßaj ol can lum luum
tic. Co maqßueccham viå, yic vachß a
oåxo ol quiquejcan luum, xchi ebß.
15 Yuj chiß, ix såeranel viå ebß dßa
stiel avbßen chiß, ix smacßancham viå
ebß. Tzin cßanbßej dßayex, ¿tas ol utaj
ebß majnum lum chiß yuj viå aj luum
chiß tze naßa? 16 Axo lacßan viå ol
bßatoc. Ol bßat smacßancham juntzaå
ebß majnum luum chiß viå. Ol yacßan-
xicanbßat luum viå majanil dßa jun-
tzaåxo, xchi Jesús dßa ebß viå.

Ayic ix yabßan jun tic ebß anima, ix
yalan ebß:

—Comonoc malaj bßaqßuiå ol ujoc
icha chiß, xchi ebß.

17 Axo Jesús ix och qßuelan dßa
ebß, ix yalani:

—Tato icha chiß, ¿tas syalelcßoch
juntzaå tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel
Dios tze naßa? Syal icha tic:

A jun qßuen qßueen malaj yel-
cßoch dßa yichaå ebß bßoum pat,
aton qßuen ix ochcan sjolomoc
schiquin teß pat chiß, xchicani.
18 Tato ay junoc mach tzßem
taånaj dßa yibßaå jun qßueen
chiß, chocß tzßaji. Tato a qßueen
tzßem taånaj dßa yibßaå junocxo,
icha pococ tzßaji, xchi Jesús dßa
ebß.

19 A ebß viå sat sacerdote yedß ebß
viå cßaybßum dßa ley Moisés, ix snibßej
ebß viå syam Jesús dßa elaåchamel,
yujto ix snael ebß viå to a ebß viå van
yalani, palta ix xiv ebß viå dßa ebß
anima.

A juntzaå tumin scßanel ebß yajal

(Mt 22.15p p p p p-22; Mr 12.13p p p p p-17)

20 Yuj chiß ix checjibßat jayvaå ebß
viå yilaß talaj tzßoch smul Jesús chiß.
A ix cßoch ebß viå, vachß ix yutej sbßa
ebß viå dßa yichaå Jesús chiß. Ix
stzßacan scßumej ebß viå yic slectaj dßa
slolonel, yic syacßanoch ebß viå dßa
yol scßabß ebß viå yajal. 21 Yuj chiß ix
stzßac scßanbßej ebß viå dßay:

—Mamin cßaybßum, cojtac to tojol
tzutej a loloni yedß pax oå a cßay-
bßani. Maåoclaj yilji anima tzilaß,
yujto lajanåej yelcßoch junjun anima
dßayach. Cojtac paxi to tzoå a cßaybßej
dßa tas sgana Dios dßa val yel. 22 Yuj
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chiß al dßayoå: ¿Tom vachß scacß jun-
tzaå tumin scßanjiel dßayoå yuj viå
yajal dßa Roma, mato maay? xchi ebß
viå dßay.

23 Ix snael Jesús to chuc spensar
ebß viå scßanbßan ebß viå. Yuj chiß ix
yalan dßa ebß viå:

24
—Chßoxec junoc tumin chiß

vilaß. ¿Mach jun ayoch sat tic yedß
sbßi tic dßa qßueen? xchi dßa ebß viå.

—Aton sat viå yajal dßa Roma yedß
sbßi viå, xchi ebß viå.

25 Yuj chiß, ix yalan dßa ebß viå:
—A tas yictaxon viå yajal chiß yaji,

aqßuec dßa viå. Palta a tas yictaxon
Dios yaji, aqßuec dßa Dios chiß, xchi
dßa ebß viå.

26 Malaj junoc tas ix yal chiß bßaj
ix acßji ganar yuj ebß yic syaman ebß.
Ix te sat scßool ebß yabßan tas ix spac
chiß, maåxalaj tas ix yal ebß.

A ebß tzßalani to maå

ol pitzvocxi ebß chamnac

(Mt 22.23p p p p p-33; Mr 12.18p p p p p-27)

27 Ix lajvi chiß, ay juntzaå ebß viå
saduceo ix cßoch dßa Jesús. Aton ebß
viå tic tzßalani to maå ol pitzvocxi ebß
chamnac, yuj chiß ix yalan ebß viå
dßay:

28
—Mamin Cßaybßum, a viåaj

Moisés tzßibßannaccan icha tic: Tato
ay junoc viå vinac schami, scan ix
yetbßeyum viå, palta malaj yuninal
viå scani, tato icha chiß, axo viå yucß-
tac viå, tzßicßanpaxcan ix ix chiß, yic
vachß tato tzßaj yuninal ebß, ichato a
viå ix cham chiß ay yicoß. Icha chiß ix
yalcan viåaj Moisés chiß. 29 A junel
ay ucvaå ebß viå yucßtac sbßa. A viå
bßabßel vinac icßan jun ix ix, palta
cham viå, malaj yuninal ebß cani.
30 Axo junxo yucßtac viå icßanxican
ix. Palta cham junxo viå chiß. Malaj

yuninal ebß canxi. 31 Slajvi chiß, axo
viå yoxil icßanxi ix. Aåejtonaß yicßnac
ix ebß viå yucvaåil. Cham ebß viå
smasanil. Malaj junoc ebß viå elcan
yuninal yedß ix. 32 Axo dßa slaj-
vubßxo, scham ix. 33 Axo ol pitzvocxi
ebß chamnac, ¿mach junoc ebß viå ol
icßan ix yujto yicßnac ix ebß viå yuc-
vaåil? xchi ebß viå.

34 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa ebß
viå saduceo chiß:

—A dßa yolyibßaåqßuinal tic, syicßlaj
sbßa ebß anima. 35 Palta ay val junxo
lugar. A ebß ol pitzvocxi dßa scal ebß
chamnac, ebß smoj scßochcan taß, ataß
maåxalaj icßlajbßail. Maåxo ol yacßbßat
yisil ebß cßanjoc. 36 Yujto a dßa jun
tiempoal chiß, maåxo ol chamlaj ebß.
Lajan ol aj ebß yedß ebß ángel. Yuninal
ton Dios ol aj ebß, yujto ol pitzvocxi
ebß. 37 Aåejtonaß dßa viåaj Moisés chiß
yalnaccan Dios dßa scal teß qßuiix
ayoch scßacßal, ataß yacßnac coj-
taquejeli to ol pitzvocxi ebß chamnac,
bßaj yalnaccan icha tic: A in ton tic
sDiosal in viåaj Abraham, viåaj Isaac
yedß viåaj Jacob, xchi. 38 Yuj chiß,
vachßchom chamnac ebß viå chiß, coj-
tac to maå satnacoquel ebß viå dßa
junelåej, yujto yalnac Dios to sDiosal
ebß viå yaji. A dßa sat Dios, pitzan ebß
anima smasanil, xchi Jesús.

39 Ay juntzaå ebß viå cßaybßum dßa
ley Moisés ix alan dßay:

—Yel ton tzal Mamin Cßaybßum,
xchi ebß viå.

40 Yuj chiß maåxalaj tas syal scßan-
bßan ebß viå dßay.

A Cristo, Yuninal Dios

(Mt 22.41p p p p p-46; Mr 12.35p p p p p-37)

41 Ix yalan Jesús dßa ebß viå:
—¿Tas yuj ay ebß tzßalani to a

Cristo yiåtilal David yaji? 42 Yujto
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aåejaß viåaj David chiß alanxican dßa
jun libro yic Salmos:

A Dios Cajal alannac dßa Vajalil
icha tic: Emaå cßojan dßa in
vachß cßabß tic,

43 masanto ol vacßcanoch ebß
ayoch ajcßolal dßayach dßa yalaå
oc, xchi Dios dßa Vajalil, xchi
viåaj David chiß.

44 Icha chiß yutejnaccan viåaj David
yalani to a Cristo ayoch yajaloc viå,
yuj chiß cojtac to a Cristo chiß, maå
yiåtilalocåej David chiß yaji, xchi
Jesús dßa ebß viå.

A smul ebß cßaybßum dßa ley Moisés

(Mt 23.1p p p p p-36; Mr 12.38p p p p p-40; Lc 11.37p p p p p-54)

45 Ayic van yabßan ebß anima
smasanil, ix yalan Jesús icha tic dßa
ebß scßaybßum:

46
—Tzeyil val e bßa yic maå ol ex

juvoquel yuj sbßeybßal ebß viå cßay-
bßum dßa ley Moisés, yujto scham val
bßat ebß viå yedß juntzaå spichul jucan.
Snibßej ebß viå to tzßem åojan ebß
anima dßa ebß viå bßaj ay mercado. A
scßan ebß viå to a dßa xila ebß nivac
vinac tzßem cßojjabß ebß viå dßa yoltac
spatil culto. Ayic tzßoch vael, snibßej
ebß viå tzßem cßojjabß bßaj tzßem cßojan
ebß viå nivac yelcßochi. 47 Syicßan-
paxecß ebß viå tas ay dßa ebß ix cham-
nac yetbßeyum yedß pax spat ebß ix.
Slajvi chiß, najat syutej yoc slesal ebß
viå, yic a snaan ebß anima to malaj
smul ebß viå. Palta a ebß viå chiß, yelxo
val nivan yaelal ol acßjococh dßa yibßaå
ebß viå, xchi Jesús chiß.,2021

A yofrenda ix chamnac yetbßeyum

(Mr 12.41p p p p p-44)

21 1 A junel, ayecß Jesús dßa
yamaqßuil templo. Van yilani

chajtil syutej ebß bßeyum yacßanem

yofrenda dßa yol jun chalabß ofrenda.
2 Ix yilani ix cßoch jun ix chamnac
yetbßeyum te mebßaß. Ix yacßanem
chabß cotac tumin ix dßa yool. 3 Yuj
chiß, ix yalan Jesús chiß dßa ebß ayecß
taß yedßoc:

—Val yel sval dßayex, a jun ix te
mebßaß tic, ecßalto yic ix, ix yacß dßa
yichaå ebß ix laj yacß yicoß. 4 Ay ebß
axoåej sobreal stumin syacßaß. Axo ix
mebßaß tic, jantacåej jabß stumin ix
ayeqßui ix yaqßuem ix yofrendaoc.
Maåxalaj tas ix can dßa ix, xchi dßa
ebß.

A juntzaå yechel yic lajvubß cßual

(Mt 24.1p p p p p-28; Mr 13.1p p p p p-23)

5 Ay juntzaå ebß van yalani to te
vachß yilji stemplo Dios, vachß yaj
yedß juntzaå qßuen qßueen latzß-
bßabßiloch dßay yedß juntzaå tastac
siaj dßay. Yuj chiß ix yal Jesús dßa ebß:

6
—A juntzaå van eyilan tic, ay

jun tiempoal ol lajvoquel smasanil.
Maåxalaj junoc qßuen latzßbßabßilqßue
tic ol can dßa yibßaå qßuen yetqßue-
enal, xchi Jesús dßa ebß.

7 Yuj chiß ix scßanbßej ebß dßay:
—Ach co Cßaybßumal, ¿bßaqßuiå ol

ujoc juntzaå chiß? ¿Tas val yechel ol
schßox Dios, ayic toxo ol ujoc jun
chiß? xchi ebß dßay.

8 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—Tzeyil val e bßa yic maå ol ex

acßjoc musansatil, yujto tzijtum ebß ol
javoc, ol yesanel in bßi ebß. Ol yalan
ebß: A in tic Cristo in, xcham ebß. Ol
yalanpax ebß: Axo val sja stiempoal
tic, xcham ebß. Maå ex bßat qßuelan
dßa ebß. 9 Ayic ol eyabßan specal yoch
nivac oval, axo yacßanpax oval ebß
comon anima yedß ebß yajal, maå ex
te xivoc, yujto a juntzaå chiß yovalil
ol bßabßlaj ujoc, palta maåoclaj dßa
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jun ratoal chiß ol lajvoquel yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi Jesús chiß dßa ebß.

10 Ix yalanpaxi:
—Ol och oval dßa scal juntzaå

nivac nación. 11 Ay juntzaå nivac
quixcabß ol laj ecßoc. Ol laj javoc
vejel, ol laj yamchaj juntzaå anima
yuj nivac ilya dßa junjun choåabß.
Axo dßa satchaaå, tzijtum tas ol laj
schßox sbßa. Ay pax juntzaå nivac
yechel ol schßox sbßa dßa satchaaå, ol
te xivpax ebß anima yuj juntzaå chiß.

12 Palta ayic manto ujoc juntzaå
chiß, ay ebß ol ex yamanoc, ol yacß
chucal ebß dßayex. Yujto in cßaybßum
ex, yuj chiß ol laj ex yicßbßat ebß dßa
yoltac spatil culto yic ol yacßanoch
ebß dßa eyibßaå. Ol ex yacßoch ebß dßa
preso, ol ex yicßbßat ebß dßa yichaå ebß
viå rey yedß ebß viå yajal. 13 Yuj jun-
tzaå tas ol acßjococh dßa eyibßaå chiß
ol yal eyalanel vabßixal dßa yichaå ebß
viå yajal chiß. 14 Maå e bßabßlaj naej
yuj tas ol eyutej e colan e bßa dßa ebß,
15 yujto a in ol in bßo eyalaß. Ol vacß
e jelanil dßa tas ol eyalaß. Yuj chiß
malaj ebß ajcßool ol yal spacan dßayex.
Malaj junoc ebß ol tzacßvan sjelanil
dßayex icha e jelanil ol vacßaß.
16 Palta a ex tic, a e mam e nun, ebß
eyucßtac, ebß e cßabß eyoc yedß ebß
eyamigo, ol meltzaj och ebß ajcßolal
dßayex. Ay ex ol ex smilcham ebß.
17 Axo masanil ebß anima ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ol och ebß ajcßolal
dßayex, yujto ayoch e pensar dßayin.
18 Palta maå ol ex satel-laj, maå val
junoc xil e jolom ol satbßatoc. 19 Tato
tecßan tzeyutej e bßa, ol eyacß ganar e
chaan e qßuinal dßa val yel.

20 Ayic ol eyilani to oybßilxoqßue
Jerusalén yuj ebß soldado,
nachajocabßel eyuuj to van slajviel
jun choåabß chiß. 21 Axo ebß ayecß dßa

yol yic Judea tic, bßatocabßcan ebß
elelal dßa tzalquixtac. A ebß ayecß dßa
choåabß Jerusalén tic, bßatocabß pax
ebß elelal. Axo ebß aybßat dßa smun-
lajel, maåxoocabß ochta ebß dßa yol
choåabß tic, 22 yujto a val dßa jun
tiempoal chiß, ol ja jun nivan yaelal
yuj yoval scßool Dios. Ato taß ol
elcßoch jantac tas tzßibßabßilcan dßa
Slolonel Dios. 23 Obßiltac ebß ix yabßix
dßa jun tiempoal chiß yedß ebß ix vanto
schuni yuneß, yujto nivan yaelal ol ja
dßa yibßaå ebß anima dßa juntzaå lugar
tic. Ol yacßcot yoval scßool Dios dßa
yibßaå ebß quetisraelal. 24 Naåal ebß
ol cham yuj jun oval chiß. Axo
naåalxo ebß, ol bßatcan ebß preso dßa
chßoc choåabßil. Axo ebß chßoc
choåabßil chiß ol ixtan Jerusalén tic,
masanto ol lajvoc stiempoal yacßan
yajalil ebß, icha yalnaccan Dios.

Sjaubßal Jesús dßa schaelal

(Mt 24.29p p p p p-35,42p p p p p-44; Mr 13.24p p p p p-37)

25 Ay pax juntzaå yechel ol
schßox sbßa dßa cßu, dßa qßuen uj yedß
dßa qßuen cßanal. Axo juntzaå
nación, ol laj somchaj ebß yuj
xivelal, yujto ol cßaå sqßue vaan aß
mar, ol cßaå pax yemxi poånaj aß.
26 Ol laj te xiv ebß anima ayic ol
snaan ebß tas ol ujoc dßa jun yol-
yibßaåqßuinal tic, yujto ol tzicubß-
taåaj pax juntzaå yipal dßa satchaaå.
27 Ichato chiß ol yilan ebß to a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, ol in emul dßa scal asun yedß
jantac in poder yedß in nivan
tziquiquial. 28 Ayic ol syamanoch
yuji juntzaå chiß, tzex tzalaji, tzex
qßue qßuelan, yujto toxo ol ex col-
chajeloc, xchi Jesús chiß dßa ebß.

29 Ix lajvi chiß, ix yalan jun abßix
tic dßa ebß:
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—Tzeyilnabß teß higo, ma jun-
tzaåxo te teß slaj cßajbßanel xiil.
30 Ayic tzeyilani to vanxo svolanxi teß
scßabß, snachajel eyuuj to vanxo sja
stiempoal åabßilqßuinal. 31 Aåejtonaß
juntzaå sval tic, ayic ol eyilan sja jun-
tzaå chiß, nachajocabßel eyuuj to toxo
ol vachß och Dios Yajalil.

32 Val yel sval dßayex, masanil jun-
tzaå tas sval tic ol ujoc ayic manto
satel-laj juntzaå anima tic. 33 A sat-
chaaå yedß yolyibßaåqßuinal tic, ol laj-
voqueloc, palta a in lolonel, malaj
bßaqßuiå ol lajvoqueloc.

34 Tzeyil val e bßa. Maå eyacß pit-
bßoc e bßa yuj pecßal, yuj uqßuel aå,
ma yuj juntzaåxo tas bßaj tzeyacßoch
e pensar. Ta maay, ayic ol ja jun cßual
chiß, maå listaoc eyaji. 35 Icha tzßaj
yem junoc yaal, icha chiß ol aj sja jun
cßual chiß dßa yibßaå ebß anima
smasanil dßa yolyibßaåqßuinal tic.
36 Yuj chiß lista tzeyutej e bßa. Lesal-
vaåec dßa masanil tiempo yic vachß
tecßan eyaji. Yuj chiß ol yal eyel dßa
tas dßiåan sjavi, yic pax maå ol ex
qßuixvoc eyoch dßa vichaå a in Acßbßil
in cot yuj Dios voch animail tic, xchi
Jesús dßa ebß.

37 Junjun cßu scßaybßej ebß anima
Jesús dßa yamaqßuil stemplo Dios. Axo
dßa tzalan Olivo tzßecß acßval yuuj.
38 Masanil cßu, spet cßoch ebß anima
chiß smasanil dßa yamaqßuil templo
chiß. Sbßat smaclan yabß ebß dßay.,2122

A ebß viå sayjinac tas

syutej syaman Jesús

(Mt 26.1p p p p p-5,14p p p p p-16; Mr 14.1p p p p p-2,10p p p p p-11;

Jn 11.45p p p p p-53)

22 1 Van sja stiempoal qßuiå yic
snachajcoti tas aj yelnaccot

ebß israel dßa Egipto, aton yic svaan
ixim pan ebß malaj yich. 2 Axo ebß viå

sat sacerdote yedß ebß viå cßaybßum
dßa ley Moisés ix sayan modo tas ol aj
smilancham Jesús ebß viå dßa cßubßel-
tac, yujto xiv ebß viå dßa ebß anima.

3 Ay jun viå scuch Judas, viå aj
Queriot. Yetbßeyum sbßa viå yedß ebß
viå uxluchvaå scßaybßum Jesús, palta
a viå Satanás ix och dßa viå. 4 Yuj
chiß ix bßat viå scßumej ebß viå sat
sacerdote yedß ebß viå yajal yaj dßa
ebß viå staåvan stemplo Dios. Ix
yalan viå tas ol yutoc yacßanoch
Jesús dßa yol scßabß ebß viå. 5 Yuj chiß
te vachß ix yabß ebß viå. Ix yacßan
strato ebß viå yedß viå dßa jantac
tumin ol yacß ebß viå dßa viå. 6 Yuj
chiß ix schaan yabß viå tas ix yal ebß
viå. Ix och ijan viå sayani tas syutej
viå yacßanoch Jesús chiß dßa yol scßabß
ebß viå dßa elcßaltac.

A Santa Cena

(Mt 26.17p p p p p-29; Mr 14.12p p p p p-25; Jn 13.21p p p p p-30;

1Co 11.23p p p p p-26)

7 Ix cßoch scßual svaan ixim pan
ebß, aton ixim malaj yich ayemi, yic
smiljipaxcham nocß calnel yic snaan-
cot ebß tas aj yelnaccot ebß dßa Egipto.
8 Axo Jesús ix checanbßat viåaj Pedro
yedß viåaj Juan, ix yalani:

—Ixiquec, bßat bßoec tas ol cabßlej
dßa jun qßuiå tic, xchi dßa ebß viå.

9
—¿Bßajtil a gana sco bßoßo? xchi

ebß viå dßay.
10

—Ayic ol ex cßoch dßa yol
choåabß, ay jun viå ol ilchajel eyuuj,
cuchbßil jun chßubß a aß yuj viå. Tzex
och tzacßan yuj viå, masanto tzex
cßoch yedß viå dßa spat. 11 Ol eyalan
dßa viå aj pat chi: Icha tic ix aj yalan-
cot co Cßaybßumal dßayach: ¿Bßajtil ay
jun a cuarto bßaj ol in va yedß ebß viå
in cßaybßum yic sco naancot tas aj yel-
naccot ebß co mam quicham dßa
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Egipto? xchicoti, xe chi dßa viå.
12 Axo viå ol chßoxan jun nivan
cuarto dßayex dßa jun chaaå. Listaxo
yaji. Axo taß ol e bßo tas ol cabßlej
chiß, xchi Jesús dßa ebß viå.

13 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß viå. Axo
ix cßoch ebß viå, ix yilan ebß viå to ix
elcßoch icha ix aj yalan Jesús chiß. Yuj
chiß ataß ix sbßo ebß viå tas ol yabßlej
dßa jun qßuiå chiß.

14 Ayic ix cßoch yorail, ix cßoch
Jesús yedß juntzaåxo ebß viå scßay-
bßum, ix och oyan ebß viå vael dßa
spatic teß mexa. 15 Ix yalan Jesús dßa
ebß viå:

—Toxon nabßil vuuj to in gana tzin
va eyedßoc dßa jun qßuiå tic, yacbßan
manto in chamoc. 16 Sval dßayex,
maåxa bßaqßuiå ol in va dßa jun qßuiå
tic, masanto ol och junelxo ayic ol
vachß och Dios Yajalil, xchi dßa ebß
viå.

17 Ix lajvi chiß, ix yicßanqßue vaan
jun vaso. Ix yacßan yuj diosal dßa Dios
yuuj. Ix yalanxi dßa ebß viå:

—Chaec jun tic. Mol uqßuejec.
18 Yujto sval dßayex, maåxalaj
bßaqßuiå ol vucß yal uva tic, masanto
ol vachß och Dios Yajalil, xchi dßa ebß
viå.

19 Ix lajvi chiß, ix yicßanqßue van
jun ixim pan. Ix yacßan yuj diosal dßa
Dios yuj ixim. Ix xepanbßat ixim dßa
ebß viå. Ix yalani:

—A jun tic, aton in nivanil tic ol
acßjoc eyuuj. Vaec ixim. Tze cßulejåej
jun tic, yic tzin e naancoti, xchi dßa
ebß viå.

20 Icha pax chiß ix yutej junxo vaso
ayic toxo ix lajvi sva ebß, ix yalani:

—A jun ay dßa yol jun vaso tic
schßoxanel jun schabßil strato Dios
toto ix bßoi. Yuj in chiqßuil ol el eyuuj
ol elcßoch jun trato chiß.

21 Palta a viå ol in acßanoch dßa
yol scßabß ebß ol in milanchamoc,
ayecß viå vedß dßa jun mexa tic. 22 A
in Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, yovalil ol in paxoc, ichataxon yaj
sbßocani. Palta a val viå ol in
acßanoch dßa yol scßabß chamel chiß, te
chuc yic viå, xchi Jesús dßa ebß viå.

23 Yuj chiß ix yal-lan yabß junjun
ebß viå, ¿mach oåtaxlaj ol cacßoch dßa
yol scßabß chamel chiß? xchi ebß viå.

Mach junoc ecßal yelcßochi

24 Ix lajvi chiß, ix laj stelan sbßa ebß
scßaybßum yuj mach junoc ebß ecßal
yelcßochi. 25 Axo Jesús ix alan dßa
ebß:

—A ebß rey dßa junjun nación,
yajal ton yaj ebß. Yedß ebß yajal, vachß
ebß yalan ebß anima. 26 A exxo tic,
maå eyutoc e bßa icha ebß chiß. Tato
ay junoc mach dßa e cal tic ecßal yel-
cßochi, yicßocabßemta sbßa icha junoc
unin. Aåejtonaß tato ay junoc yajal
yaj dßa e cal, ichaocabß junoc checabß
syutej sbßa. 27 Qßuinaloc tzßoch junoc
nivan vael. ¿Mach junoc más nivan
yelcßoch tze naßa? ¿Am jun cßojanem
van svaßi, mato a jun van yacßan ser-
vil? Aton jun cßojanem van sva chiß
más nivan yelcßochi, palta a in tic
ayinecß dßa e cal icha junoc tzßacßan
servil.

28 A ex tic, ix e tecßbßej e bßa eyecß
vedßoc ayic ix ja juntzaå yaelal dßa
vibßaå. 29 Yuj chiß, icha in yutej co
Mam Dios in yacßanoch yajalil, icha
chiß ol ex vutej pax ex vacßanoch
yajalil. 30 Yuj chiß ol yal e va vedß dßa
jun in mexa bßaj ay in och yajalil chiß.
Aåejtonaß ol ex em cßojjabß dßa jun-
junoc e cßojnubß. Axo eyoch chiß yajalil
dßa ebß lajchaveß macaå quetisraelal,
xchi Jesús dßa ebß scßaybßum chiß.
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Yalnaccan Jesús to ol yiqßuel

viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.31p p p p p-35; Mr 14.27p p p p p-31; Jn 13.36p p p p p-38)

31 Ix yalanpax Jesús:
—Ach Simón, ina ix scßan spermiso

viå Satanás dßa Dios, yujto snibßej viå
tzex yacß proval icha tzßaj ixim trigo
schayaji. t 32 Palta ix in tevi val dßa
Dios uuj, yic max iqßuel a cßool dßay.
A ach tic, ayic ol meltzajxoc och a
pensar dßayin, tzacß stecßanil ebß ucß-
tac, xchi Jesús.

33 Yuj chiß ix yalan viåaj Simón
chiß:

—Mamin, bßecan in cßol in bßat edß
dßa preso, vachßchom tzin cham
edßoc, xchi viå.

34
—Pedro, sval dßayach, ayic

manto ocß nocß caxlaå dßa jun acßval
tic, oxel ol iqßuel dßa ibßaå to maå in
ojtacoc, xchi Jesús chiß dßa viå.

35 Ix yalanxi Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—Tze nacoti, ayic ex in checan-
nacbßat junel, maj eyicß e moral, maj
eyicß e tumin, maj eyicßpaxbßat e
xaåabß. ¿Tom ay tas yacßnac palta
dßayex taß? xchi dßa ebß.

—Maay, malaj tasi, xchi ebß.
36 Axo ticnaic, mach ex ay e

moral, e tumin, tzeyicßbßat eyedßoc.
Mach ex malaj eyespada, tze choåel e
chumpa, tze manan eyicoß. 37 Yujto
sval dßayex, yovalil ol elcßoch dßa
vibßaå icha tzßibßabßilcan dßa Slolonel
Dios, bßaj syalcan icha tic: Icha tzßutaj
ebß anima chuc, icha chiß ix utaj viå,
xchi. Jantacåej vabßixal tzßibßabßilcan
dßa Slolonel Dios chiß, yovalil ol
ujoquelcßochi, xchi Jesús dßa ebß.

38 Yuj chiß ix yal ebß scßaybßum chiß
dßay:

—Mamin, ina chabß qßuen espada
tic, xchi ebß dßay.

—Yechelxo chiß, xchi Jesús dßa
ebß.

Ix yacß lesal Jesús

dßa Getsemaní

(Mt 26.36p p p p p-46; Mr 14.32p p p p p-42)

39 Ix lajvi chiß, ix elta Jesús dßa
yol jun pat bßaj ix va ebß chiß, ix
bßat dßa tzalan Olivo ichataxon
smodo. Ix och pax tzacßan ebß scßay-
bßum yuuj. 40 Axo ix cßoch taß, ix
yalan dßa ebß:

—Lesalvaåec, yic maå ol ex acßjoc
proval, xchi dßa ebß.

41 Ix lajvi chiß, ix sbßesanel sbßa dßa
stzßey ebß. Icha am snajatil sbßat junoc
jul-labß, icha chiß ix bßati. Axo taß ix
em cuman, ix lesalvi. 42 Ix yalan icha
tic:

—Mamin, tato a gana, iqßuel jun
yaelal tic dßa vibßaå, palta maåoc
icha in gana, palta ichaocabß val a
gana, xchi.

43 Ix lajvi chiß, ix schßoxan sbßa jun
ángel ix cot dßa satchaaå. Ix ul yacßan
stecßanil. 44 Ix te och pitzßan dßa
spixan. Yuj chiß yelcßolal ix lesalvi.
Axo yalil tzßem dßa sat luum, calan
yaj yedß chicß, icha val yem tzßuj yem
dßa sat luum chiß.

45 Ix lajvi slesalvi, ix meltzajxicot
bßaj aycan ebß scßaybßum chiß. Axo ix
cßoch dßa ebß, vaynacbßat ebß, yujto ix
te och pitzßan cuselal dßa spixan ebß.
46 Yuj chiß, ix yalan dßa ebß:

—¿Tas yuj tzex te vayi? Qßueaåec
vaan, lesalvaåec, yic vachß maå ol ex

SAN LUCAS 22 1552

t 22.31 Ayic tzex chayaj ichoc trigo, syalelcßochi to syacßlej viå diablo ex yacßan meltzaj
dßa e patic.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



meltzaj dßa e patic ayic ol ex acßjoc
proval, xchi dßa ebß.

Yamchajnac Jesús

(Mt 26.47p p p p p-56; Mr 14.43p p p p p-50; Jn 18.2p p p p p-11)

47 Vanto slolon Jesús chiß, ix cßoch
ebß tzijtumal anima. Axo viåaj Judas,
yetbßeyum sbßa yedß ebß uxluchvaå
scßaybßum Jesús chiß, a viå bßabßel
scßoch yuj ebß. Ix snitzanbßat sbßa viå
stzßubß stiß Jesús chiß. 48 Axo Jesús
chiß ix alan dßa viå:

—Judas, ¿tom icha tic tzßaj in
acßanoch dßa yol scßabß chamel a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic? xchi.

49 Axo ebß ayecß yedß Jesús chiß,
ayic ix yilan ebß tas van sja dßa yibßaå
ix scßanbßan ebß dßay:

—Mamin, ¿tzam yal co xican ebß
dßa qßuen espada tic? xchi ebß dßay.

50 Val dßa jun rato chiß, ay jun viå
dßa scal ebß scßaybßum Jesús chiß ix
tzepanel schiquin jun viå schecabß
viå sat sacerdote dßa svachß. 51 Axo
Jesús ix alan dßa ebß:

—Actejec, cßocbßilxo chiß, xchi dßa
ebß.

Axo Jesús ix yaman schiquin viå
chiß, yedßåej chiß ix ochxicani. 52 A
ebß viå sat sacerdote, ebß viå yajal yaj
dßa stemplo Dios yedß ebß viå icham-
tac vinac ay yopisio, ix cßoch ebß viå
syam Jesús chiß. Yuj chiß ix yal Jesús
chiß dßa ebß viå:

—¿Tas vaj tzeyilaß? ¿Tom cuch-
bßum in dßa ebß scßulan chucal yuj
chiß tzex ja dßayin yedß qßuen espada
yedß te teß? 53 Ayinåej ecß eyedß dßa
yamaqßuil stemplo Dios dßa junjun
cßu, palta maj in eyamaß. Palta ato
ticnaic yorail e cßulan jun tic yedß
yipalil viå aj qßuicßalqßuinal, xchi dßa
ebß viå.

Ix yiqßuel viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.57p p p p p-58,69p p p p p-75; Mr 14.53p p p p p-54,66p p p p p-72;

Jn 18.12p p p p p-18,25p p p p p-27)

54 Ix lajvi chiß, ix yamji Jesús yuj
ebß viå. Ix yicßanbßat ebß viå dßa spat
viå sat sacerdote chiß. Axo viåaj
Pedro, najat tzacßanto sbßat viå yuuj.
55 Axo dßa yamaqßuil tiß pat chiß ix
yacßoch jun cßacß ebß viå. Ix och oyan
ebß viå dßa stiß teß, ix em cßojan ebß
viå. Ix em cßojan pax viåaj Pedro chiß
dßa scal ebß viå. 56 Axo jun ix criada,
ayic ix yilan ix to cßojanem viåaj
Pedro chiß dßa stiß teß cßacß chiß, ix och
qßuelan ix dßa viå, ix yalan ix:

—A jun viå tic, yetbßeyum sbßa viå
yedß Jesús tic, xchi ix.

57 Axo viå, elaåchamel ix yiqßuel
viå dßa yibßaå, ix yalan viå:

—Ach ix, maå vojtacoc jun viå tzal
chiß, xchi viå dßa ix.

58 Junanto rato chiß, ay junxo ix
och qßuelan dßa viå, ix yalani:

—A ach tic, etbßeyum a bßa yedß
ebß, xchi dßa viåaj Pedro chiß.

—Val yel maay, maå vetbßeyumoc-
laj in bßa yedß ebß, xchi viå.

59 Ay am tom junoc hora chiß, yel-
cßolal ix yal junxo viå:

—Val yel a jun viå tic, yetbßeyum
sbßa viå yedßoc, yujto aj Galilea ebß,
xchi viå.

60
—Toton maay, maå vojtacoc

juntzaå tzal chiß, xchi viåaj Pedro chiß
dßa viå.

Ayic vanto yalan juntzaå chiß viå
ix ocß nocß caxlaå. 61 Ix cot
qßueleloc Jesús Cajal chiß dßa viå.
Yuj chiß ix snacot viå tas ix yalcan
Jesús. Ichaton tic ix yutej yalancan
dßa viå: Ayic manto ocß nocß caxlaå
dßa jun acßval tic, oxel ol iqßuel dßa
ibßaå to maå in ojtacoclaj, xchi dßa
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viå. 62 Yuj chiß ix sbßeselta sbßa viå
dßa scal ebß. Ix te ocß val viå
sicßlabßil.

Ix bßuchji Jesús yuj ebß

(Mt 26.67p p p p p-68; Mr 14.65)

63 Axo ebß staåvumal Jesús ix och
ijan ebß sbßuchvaj dßay. Ix laj smacßan
pax ebß. 64 Ix smacan sat ebß. Ix
stzßitanbßat stiß ebß. Ix lajvi chiß, ix
scßanbßan ebß dßay:

—Al dßayoå mach tzach macßani,
xchi ebß dßay.

65 Maå jantacoc tas ix yal ebß dßay
yic sbßuchvaj ebß dßay.

Ix cßoch Jesús dßa yichaå viå sat yajal

(Mt 26.59p p p p p-66; Mr 14.55p p p p p-64; Jn 18.19p p p p p-24)

66 Axo ix sacbßi, ix smolbßan sbßa
ebß ichamtac vinac ay yopisio dßa scal
ebß israel, ebß viå sat sacerdote yedß ebß
viå cßaybßum dßa ley Moisés. Ix yicßan-
bßat Jesús ebß viå dßa yichaå viå sat
yajal. Axo taß ix scßanbßej ebß viå dßay:

67
—Al dßayoå, ¿tom a ach tic

Cristo ach? xchi ebß viå dßay.
—Nabßaåej sval dßayex, ¿tom ol e

cha eyabß dßayin? 68 Tato a in tzin
cßanbßej junoc tas dßayex, ¿tom ol
eyal dßayin? ¿Tom ol in eyaqßuel dßa
libre? 69 Palta a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, a ticnaic ol in
cßochcan cßojan dßa svachß cßabß Dios,
aton jun masanil tas syal yuuj, xchi
Jesús dßa ebß viå.

70 Masanil ebß viå ix cßanbßan dßay:
—¿Tom Yuninal ach Dios jun?

xchi ebß viå dßay.
—A in ton tic Yuninal in, icha

tzeyal chiß, xchi dßa ebß viå.
71 Yuj chiß ix yal ebß viå.
—¿Tasto tzßoch testigo cuuj? Yujto

a oå val lacßan ix cabß yalan viå, xchi
ebß viå.,2223

Ix cßoch Jesús dßa yichaå viåaj Pilato

(Mt 27.1p p p p p-2,11p p p p p-14; Mr 15.1p p p p p-5;

Jn 18.28p p p p p-38)

23 1 Ix lajvi chiß ix qßue vaan ebß
smasanil. Ix yicßanbßat Jesús

ebß dßa yichaå viåaj Pilato. 2 Ataß ix
syamoch ebß yacßanoch juntzaå es dßa
yibßaå. Ix laj yalan ebß:

—Ix quilaß to a viå van yacßan
somchajel ebß quetchoåabß. Syalan-
pax viå to max yal cacßan qßuen
tumin scßanjiel dßayoå yuj viå yajal
dßa Roma. A val viå tzßalanpaxi to
Cristo viå, syalelcßochi to rey viå,
xchi ebß dßa viåaj Pilato chiß.

3 Yuj chiß ix scßanbßej viåaj Pilato
chiß dßay:

—Tzin cßanbßej dßayach, ¿tom
sreyal ach ebß israel? xchi viå dßay.

—A in toni, ichaton tzutej alan
chiß, xchi Jesús dßa viå.

4 Yuj chiß, ix yal viåaj Pilato chiß
dßa ebß viå sat sacerdote yedß dßa ebß
anima chiß:

—Malaj jabßoc smul jun viå tic
tzßilchaj vuuj, xchi viå.

5 Palta axo ebß, yelcßolal yalan ebß:
—A viå tic, masanil ebß anima aj

Judea tic van somchajel yuj juntzaå
cßaybßubßal syacß viå. Ato dßa Galilea
ix schael yich viå yalani, masanto ix
javi viå dßa Judea tic, xchi ebß dßa
viåaj Pilato chiß.

Ix cßoch Jesús dßa yichaå

viåaj Herodes

6 Ayic ix yabßan juntzaå chiß viåaj
Pilato chiß, ix scßanbßan viå yabß dßa
ebß, tato a Jesús aj Galilea. 7 Axo
yic ix yabßan viå to aj Galilea, yuj
chiß ix yacßanbßat dßa viåaj Herodes
yajal dßa Galilea chiß yujto ayecß viå
dßa Jerusalén dßa juntzaå cßual chiß.
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8 Ayic ix yilan viåaj Herodes chiß
scßoch Jesús, te vachß ix yabß viå,
yujto ayxo stiempoal yabßan specal
viå. Yuj chiß sganaxo viå slolon
yedßoc. Snibßej val viå syil sbßoan
junoc milagro. 9 Tzijtum tas ix
scßanbßej viå dßay, axo Jesús maå
jabßoc ix tacßvi dßa viå. 10 Axo ebß
viå sat sacerdote yedß ebß viå cßay-
bßum dßa ley Moisés ayecß taß, yel-
cßolal ix yacßoch ebß viå dßa yibßaå.
11 Yuj chiß a viåaj Herodes chiß yedß
ebß soldado, ix sbßaj Jesús chiß ebß.
Ix sbßuchan pax ebß. Ix stzßacan
yacßoch juntzaå pichul ebß te vachß
dßay, icha spichul ebß viå rey. Ix
lajvi chiß, ix yacßanxi meltzaj Jesús
viå dßa viåaj Pilato. 12 A dßa jun
cßual chiß ix yamigoejqßue sbßa viåaj
Pilato chiß yedß viåaj Herodes, yujto
a dßa yalaåtaxo yajcßool sbßa ebß
viå.

Ix acßjioch chamel dßa yibßaå Jesús

(Mt 27.15p p p p p-26; Mr 15.6p p p p p-15;

Jn 18.39—19.16)

13 Axo viåaj Pilato chiß ix molbßan
ebß viå sat sacerdote, ebß viå ay
yopisio yedß pax ebß anima smasanil.
14 Ix yalanelta viå dßa scal ebß:

—A viå ix ul eyacß tic dßayin, yujto
tzeyalaß to somchajel ebß anima yuj
viå, palta ina dßa eyichaå ix in cßan-
bßej vabß dßa viå, palta malaj jabßoc
smul viå scheclajelta vuj icha ix aj
eyalani. 15 Aåejaß pax viåaj Herodes,
malaj tas ix ilchaj yuj viå dßa viå. Yuj
chiß ix schecxicot viå dßayoå. Inai,
malaj jabßoc smul viå yic smoj
schami. 16,17 Yuj chiß, toåej ol in
chec macßjoc viå, ol vacßanxiel viå
dßa libre, xchi viå dßa ebß. 18 Axo yic
ix yabßan ebß anima to icha chiß, ix laj
avajqßue ebß:

—A viå tic, chamocabß viå. Aocabß
viåaj Barrabás chiß tzßel dßa libre, xchi
ebß.

19 A viåaj Barrabás chiß, preso yaj
viå, yujto locan viå yedß ebß viå ix
acßan oval yedß ebß viå yajal dßa yol
choåabß chiß. Macßumcham anima pax
viå. 20 Axo viåaj Pilato chiß snibßej
viå syaqßuel Jesús dßa libre. Yuj chiß
icha chiß ix yutej viå yalanxi dßa ebß
anima. 21 Palta ayic ix yabßan ebß to
icha chiß, ix qßue umnaj ebß yavaji:

—Culusejqßue viå. Culusejqßue viå,
xchi ebß.

22 Ix yalanxi viåaj Pilato chiß
yoxelal dßa ebß:

—¿Tas val smul viå dßayex jun?
Malaj val jabßoc smul viå tzßilchaj
vuuj yic smoj schami. Yuj chiß toåej
ol in chec macßjoc viå, ol vacßanxiel
viå dßa libre, xchi viå dßa ebß.

23 Axo ebß, ix te qßue umnaj yavaji
to yovalil sculusajqßuei. Te chaaå ix
avajqßue ebß yedß ebß viå sat sacer-
dote. Yuj chiß ix yacß ganar ebß. 24 Ix
yalan viåaj Pilato chiß: Ujocabß icha
sgana ebß, xchi viå. 25 Axo viå locan
dßa scal oval chiß, viå macßumcham
anima chiß, viå preso yaji, a viå ix
acßjielta dßa libre icha sgana ebß. Axo
Jesús ix acßjicanoch dßa yol scßabß ebß
icha sgana.

Ix culusajqßue Jesús

(Mt 27.32p p p p p-44; Mr 15.21p p p p p-32; Jn 19.17p p p p p-27)

26 Ayic van yicßanbßat Jesús ebß
bßaj ol chamoc, ay jun viå aj Cirene
scuchan Simón, spetoj viå dßa smun-
lajel, ix yamchaj viå yuj ebß soldado.
Axo viå ix checji scuchbßat sculusal
Jesús chiß. Ix och tzacßan viå yuuj.

27 Tzijtum ebß anima ix och
tzacßan yuuj. Yedß pax ebß ix ix,
veqßueqßui yel yav ebß ix yocß yuuj.
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28 Axo Jesús ix meltzajbßat qßuelan
dßa ebß ix, ix yalani:

—Ex ix aj Jerusalén, maå ex ocß
vuuj. Ocßaåec eyuuj yedß yuj ebß
eyuneß, 29 yujto ay val jun cßual ol
javoc, ol eyalani: A val ebß ix malaj
yuneß, ebß ix toxon max unevi yedß
ebß ix maå yojtacoc yacßan chunoc
yuneß, te vachß yic ebß ix, xe chama.
30 A dßa jun tiempoal chiß, ol laj yal
ebß anima icha tic: Tzoc val cot jun-
tzaå vitz yedß juntzaå tzalquixtac tic
dßa quibßaå yic tzoå scßubßejeli,
xcham ebß. 31 A in tic, lajan in icha
junoc te teß yaax, palta ina val tas
syacßoch ebß dßa vibßaå. Ocxom val a
ex tic. Yelxo val nivan tas ol acß-
jococh dßa eyibßaå, yujto lajan ex icha
junoc te teß taquiåxo, xchi Jesús dßa
ebß ix.

32 Ay pax chavaå ebß viå ay smul
ix icßjibßat yedß Jesús chiß, yic
sculusajqßue ebß viå yedßoc. 33 Ix
cßoch ebß dßa jun lugar scuchan Bßaj

Ay Sbßaquil Jolom. Ataß ix culusajqßue
Jesús yuj ebß viå soldado. Ix culusaj-
paxqßue chavaå ebß viå ay smul chiß
yedßoc, jun viå dßa svachß, jun viå dßa
sqßuexaå. Junjun sculusal junjun ebß.
34 Ayic van sqßue dßuåuåoc Jesús yuj
ebß, ix yalani:

—Mamin, acß nivancßolal ebß, yujto
maå yojtacoc ebß tas van scßulani,
xchi dßa Dios.

Axo ebß viå soldado, ix yacß suerte
ebß viå yic spojanecß spichul Jesús
chiß ebß viå dßa spatic. 35 Axo ebß
anima, van yilan ebß tas van yuji chiß.
Aåejaß pax ebß viå yajal, ix sbßuch
Jesús ebß viå. Ix laj yalan ebß viå:

—Abßi chiß colvajvum viå dßa jun-
tzaåxo. Scolocabß pax sbßa viå ticnaic,
tato dßa val yel Cristo viå, viå sicß-
bßilel yuj Dios, xchi ebß viå.

36 Aåejaß ix bßuchji pax yuj ebß viå
soldado. Ix cßoch ebß viå dßa stzßey. Ix
yacßan vinagre ebß viå yuqßuej. 37 Ix
yalan ebß viå dßay:
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—Tato yel Sreyal ach ebß israel,
colto naic a bßa quilaß, xchi ebß viå
dßay.

38 Ay jun letra ix tzßibßajoch dßa
sjolom teß sculusal, xchi icha tic: A
viå tic Sreyal ebß israel, xchi.

39 Ay pax jun viå culusabßilqßue
yedßoc ix bßuchani, ix yalan viå icha
tic:

—Tato yel Cristo ach, col a bßa
quilaß, tzoå a colan paxi, xchi viå dßay.

40 Axo junxo viå yetbßeyum viå ix
cachani, ix yalan viå:

—¿Tom max ach xiv dßa Dios? Ina
lajan cajoch dßa yol scßabß jun yaelal
tic yedßoc. 41 A oå tic, smoj val scabß
syail co chaan spac co mul, palta a
jun viå tic, malaj tas ix smulej, xchi
viå.

42 Ix lajvi chiß ix yalan viå dßa
Jesús:

—Ach Jesús, tzin a nacoti ayic ol
ach ja acß Yajalil, xchi viå dßay.

43 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Val yel sval dßayach, a dßa jun

cßu tic ol ach cßoch vedß dßa svachßilal,
xchi dßa viå.

A schamel Jesús

(Mt 27.45p p p p p-56; Mr 15.33p p p p p-41; Jn 19.28p p p p p-30)

44 Ayic toxo tzßoch chimcßualil, ix
qßuicßbßi qßuinal dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic masanto dßa a las
tres yic yemcßualil. 45 A yoc cßu,
majxo yacßlaj yoc. Axo cßapac cortina
ayoch smaculoc snaåal yol stemplo
Dios, ix åicßchaj snaåal cßapac.
46 Axo Jesús te chaaå ix avaji, ix
yalan icha tic:

—Mamin, svabßenejcanoch in
pixan dßa yol a cßabß, xchi dßa Dios.

Ix lajviåej yalan jun chiß, ix chami.
47 Axo jun viå capitán aj Roma,

ayic ix yilan juntzaå chiß viå, ix yal

vachß lolonel viå dßa Dios, ix yalan
viå icha tic:

—Val yel a jun viå tic, te malaj
smul viå, xchi viå.

48 Axo masanil ebß anima ayecß
chiß taß, ix yil ebß tas ix uji chiß. Ix laj
paxta ebß, ix och val pitzßan cuscßolal
dßa spixan ebß. 49 Axo jantacåej ebß
ojtannac Jesús yedß juntzaå ebß ix ix
cotnac yedß dßa Galilea, najatto ix laj
cotcan dßaåjabß ebß ix.

Mucbßil snivanil Jesús

dßa yol qßuen åaqßueen

(Mt 27.57p p p p p-61; Mr 15.42p p p p p-47; Jn 19.38p p p p p-42)

50 Ay jun viå scuchan José, aj
choåabß Arimatea dßa yol yic Judea.
Vachß viå, tojol spensar viå. Ay pax
yopisio viå yedß ebß viå yajal.
51 Palta maj yacßoch sbßa viå yedß ebß
viå ix acßanoch chamel dßa yibßaå
Jesús chiß. Van staåvan viå svachß
och Dios Yajalil. 52 Ix cßoch viå dßa
viåaj Pilato, yic scßananemta snivanil
Jesús viå. 53 Ix lajvi yicßan spermiso
viå chiß, ix bßat yacßan icßjoquemta
snivanil chiß viå. Ix sbßacßanoch jun
sábana viå dßa spatic. Ix lajvi chiß ix
bßat yacßan acßjoc och snivanil viå dßa
yol jun qßuen qßueen joybßilel yool. A
dßa jun qßueen chiß, manta junoc
mach smucchaji. 54 Aton dßa jun
cßual chiß vanxo yacßan lista sbßa ebß
yuj scßual icßoj ip toxo ol yamchaj
ochoc.

55 Axo ebß ix ix cotnac yedß Jesús
dßa Galilea, ix bßat ebß ix yil qßuen
qßueen bßaj ix mucchaj chiß. Ix yilan
ebß ix chajtil ix yutej ebß yacßanoch
snivanil chiß dßa yol qßueen. 56 Ix lajvi
chiß, ix paxta ebß ix dßa sposado. Ix laj
sbßoan juntzaå yal sucßuqßui sjabß ebß
ix yedß juntzaå vachß sucjioch dßa
snivanil Jesús chiß. Axo yic ix cßoch
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yorail scßual icßoj ip, ix yicßan yip ebß
ix icha yalan jun checnabßil dßa ley.,2324

Pitzvinacxi Jesús

(Mt 28.1p p p p p-10; Mr 16.1p p p p p-8; Jn 20.1p p p p p-10)

24 1 Ayic ayto scßan sacbßi dßa
domingoal, aton jun bßabßel

cßu yic semana, ix bßat ebß ix ix chiß
bßaj mucbßil snivanil Jesús chiß. Yedß-
nac juntzaå yal sucßuqßui sjabß chiß
ebß ix bßobßil yuuj. 2 Axo ix cßoch ebß
ix, ix yilan ebß ix to toxo ix el qßuen
smacul chiß. 3 Ix och ebß ix dßa yol
qßueen, ix yilan ebß ix to maåxalaj
snivanil Jesús Cajal ayeqßui. 4 Ix te
satbßat scßool ebß ix yilani. Axo ix
yilan ebß ix ayecß chavaå ángel icha
yilji vinac, liåjabßecß dßa stzßey ebß ix.
Toxoåej stziquiqui spichul ebß. 5 Yuj
chiß ix te xiv ebß ix, ix em cumjabß ebß
ix dßa sat luum. Axo ix yalan ebß
ángel chiß dßa ebß ix:

—¿Tas yuj tze say jun pitzan dßa
yol bßaj smucchaj ebß chamnac tic?
6 Maåxo ayoquecßlaj dßa tic. Toxo ix
pitzvixi. Naeccot tas yalnac dßayex,
ayic aytoecß eyedßoc dßa Galilea.
7 Ayic yalani to a jun Acßbßilcot yuj
Dios yoch animail, yovalil ol acß-
jococh dßa yol scßabß ebß anima chuc
spensar, ol culusajqßue yuj ebß. Axo
dßa schabßjial ol pitzvocxi. Icha chiß
yutejnac yalancan dßayex, xchi ebß
ángel chiß dßa ebß ix.

8 Ix snacot ebß ix tas yalnaccan
Jesús chiß, 9 yuj chiß ix paxta ebß ix
taß, ix bßat yalan ebß ix dßa ebß uxluch-
vaå scßaybßum Jesús chiß yedß dßa ebß
scßaybßum smasanil. 10 A ebß ix ix
bßat alan abßix tic, aton ix María aj
Magdala, ix Juana yedß ix María snun
viåaj Jacobo. Ay pax juntzaåxo ebß ix
yetbßeyum sbßa yedß ebß ix. 11 Palta a
ebß schecabß Jesús chiß, toåej ste

comon lolon ebß ix snaan ebß. Maj
schalaj yabß ebß dßa ebß ix.

12 Axo viåaj Pedro yelcßolal ix bßat
viå bßaj mucan chiß. Ayic ix cßoch viå,
ix em åojan viå yilanoch dßa yol
qßueen, ix yilan viå to axoåej cßapac
sábana ix bßacßchajoch dßa snivanil
Jesús chiß aycan schßocoj. Ix paxta
viå, ix te sat scßool viå yuj tas ix uji
chiß.

Schßoxnac sbßa Jesús

dßa chavaå ebß dßa yol bße

(Mr 16.12p p p p p-13)

13 A dßa jun cßual chiß, ay chavaå
ebß scßaybßum van sbßat dßa jun bße
scßoch dßa choåabß Emaús. A jun
choåabß chiß, ay am oxeoc legua scal
yedß Jerusalén. 14 Van sbßey ebß, van
yalubßtaåan ebß tas juntzaå ix uji.
15 Ayic van yalubßtaåan ebß chiß, ix
cßoch Jesús, ix yetbßatan sbßa yedß ebß.
16 Ix moyjican sat ebß yuuj. Vachß-
chom tzßilji yuj ebß, palta maj
nachajel-laj yuj ebß tato aß. 17 Ix
scßanbßan Jesús dßa ebß:

—¿Tas val eyalubßtaåej tzex bßeyi?
xchi dßa ebß. Ix och vaan ebß, te cusel-
tac yilji ebß.

18 Ay jun viå scuch Cleofas ix
tacßvi dßay:

—Inatax yojtac ebß anima smasanil
tas ix uji dßa Jerusalén dßa evi chabßji
tic. A achxo tic, ¿tom maj abß jabßoc?
Ina ach ecß taß, xchi viå dßay.

19
—¿Tas juntzaå ix uji chiß jun?

xchi Jesús chiß dßa ebß viå.
—Ay jun aj Nazaret scuch Jesús.

Schecabß ton val Dios yaji. A dßa
yichaå Dios yedß dßa yichaå ebß
choåabß, te nivan yelcßoch tas ix
scßulej yedß tas ix yalaß. 20 Palta a ebß
viå sat sacerdote yedß ebß viå yajal ix
acßanoch dßa yol scßabß chamel. Yuj
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chiß ix culusajqßuei. 21 Ix cacßoch
yipoc co cßool to ol oå scolel a oå aj
Israel oå tic. Chabßjitax ix uji jun chiß
ticnaic. 22 Palta ay juntzaå ebß ix
quetbßeyum co bßa yedßoc, sat co cßool
yuj tas syal ebß ix, a ix sacbßi ix bßat
ebß ix yil jun qßueen bßaj ochcan
snivanil Jesús chiß. 23 Ix abß yilan ebß
ix, maåxalaj snivanil ayeqßui. Ix lajvi
chiß, xidß yalan ebß ix dßayoå to icha
vayich ix aj yilan chavaå ángel ebß ix.
Ix abß yalan ebß ángel chiß dßa ebß ix
to a Jesús toxo ix pitzvixi. 24 Ix lajvi
chiß, ix bßat juntzaå ebß quetbßeyum
yilaß. Icha val ix aj yalan ebß ix chiß,
icha val chiß ix aj yilan ebß. Axo pax
Jesús, maj yil-laj ebß, xchi ebß dßay.

25 Axo Jesús ix alan dßa ebß:
—A ex tic malaj jabßoc e pensar,

max e bßalaj aqßuejochlaj dßa e cßool
tastac yalnaccan ebß schecabß Dios dßa
pecaß. 26 A Cristo chiß, yovalil ix yabß
syail, ayic mantzac och Yajalil, xchi
dßa ebß.

27 Ix lajvi chiß, ix och ijan yalan
dßa ebß bßajtactil tzßibßabßilcan
yabßixal dßa Slolonel Dios. Ix schaan-
cot yalan tastac tzßibßabßilcan yuj
viåaj Moisés, masanto dßa tas
tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß Dios
dßa pecaß.

28 Ayic ix cßoch ebß dßa jun
choåabß bßaj van sbßat ebß chiß, axo
Jesús ijan bßeåej ix ecßbßati. 29 Axo
ebß ix acßan pural scani. Ix yalan ebß
dßay:

—Canaå quedßoc, ina vanxo yem
cßu, toxo val ol qßuicßbßoc, xchi ebß
dßay.

Yuj chiß ix och dßa yol spat ebß, ix
can yedß ebß. 30 Ayic ix em cßojan
dßa teß mexa yedß ebß, ix yicßanqßue
vaan jun ixim pan. Ix yacßan yuj
diosal dßa Dios yuj ixim. Ix lajvi

chiß, ix och ijan spucanbßat ixim dßa
ebß. 31 A dßa jun rato chiß, ichato ix
jacvi sat ebß. Ix yilanoch ebß to a
Jesús. Palta ix satem dßa stzßey ebß,
axo ix yilan ebß, maåxalaj mach.
32 Ix yalan ebß:

—Yel toni, ix och pitzßan dßa co
cßool yuuj a ix yalan dßayoå dßa yol
bße, ayic ix yacßanpax nachajel cuuj
tastac tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios,
xchi ebß.

33 Dßa jun rato chiß ix qßue vaan
ebß, ix pax ebß dßa Jerusalén. Ataß ix
ilchaj ebß uxluchvaå schecabß Jesús
yuj ebß yedß juntzaåxo yetbßeyum ebß.
Molanecß ebß. 34 Axo ebß chiß, ix alan
dßa ebß chavaå chiß:

—Dßa val yel ix pitzvixi Jesús
Cajal. Ix schßox sbßa dßa viåaj Simón
tic, xchi ebß.

35 Ix lajvi chiß, axo ebß chavaå chiß
ix alani tas ix scßulej ebß dßa yol bße
yedß pax tas ix aj snachajel yuj ebß to
a Jesús ayic ix spucanecß jun ixim
pan chiß.

Schßoxnac sbßa Jesús

dßa ebß scßaybßum

(Mt 28.16p p p p p-20; Mr 16.14p p p p p-18;

Jn 20.19p p p p p-23)

36 Vanto yalan jun chiß ebß, axo ix
yilan ebß ayxo ecß Jesús dßa scal ebß.
Ix yalani:

—Juncßolalocabß eyaji, xchi dßa
ebß.

37 A ebß chiß, toåej ix satbßat scßool
ebß. Ix laj xivqßue ebß. A snaan ebß to
a junoc pixan schßox sbßa dßa ebß.
38 Ix yalan Jesús dßa ebß:

—¿Tas yuj tzex te xivi? ¿Tas yuj ay
e chabßcßolal dßayin? 39 Ilecnabß in
cßabß yedß voc tic. Aåejtonaß a in.
Yamlejecnabßi, tzeyilani tato a junoc
pixan, ¿tom ay sbßacßchil junoc pixan
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yedß sbßaquil syal tze yam icha vic
tic? xchi dßa ebß.

40 Ix lajvi yalan jun chiß dßa ebß, ix
schßoxan scßabß yedß yoc dßa ebß.
41 Vachßchom stzalaj ebß, palta aåejaß
maj yacßochlaj ebß dßa scßool, yujto
toåej ste sat scßool ebß. Yuj chiß ix yal
dßa ebß:

—¿Mama jabßoc tas tzin va dßa tic?
xchi.

42 Axo ebß ix acßan jabß bßolbßil
chay dßay.

43 Ix schaan dßa ebß, ix yabßlan dßa
yichaå ebß. 44 Ix lajvi chiß ix yalan dßa
ebß:

—A ticnaic, ix elcßoch tas ix val-
can dßayex ayic ayinto ecß eyedßoc.
Valnaccan dßayex to yovalil ol
elcßoch jantacåej vabßixal tzßibßyaj-
can dßa ley Moisés, tas tzßibßabßil
pax can yuj ebß schecabß Dios yedß
juntzaå vabßixal dßa libro Salmos,
xchi dßa ebß.

45 Ichato chiß, ix acßji jacvoc spen-
sar ebß yuuj, yic snachajel yuj ebß tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios. 46 Ix
yalan dßa ebß:

—A dßa Slolonel Dios tzßibßabßilcan
vabßixal a in Cristo in tic, to yovalil in

chami, axo dßa schabßjial in pitzvixi
dßa scal ebß chamnac. 47 Aåejtonaß,
yovalil ol aljoquel vabßixal dßa scal
ebß anima dßa junjun nación. Ol
aljoquel dßa scal ebß to yovalil sna
sbßa ebß, yic ol acßjoc lajvoc smul ebß.
Schael yich dßa Jerusalén tic masanto
bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic.
48 A ex tic, ol eyacß testigoal e bßa dßa
juntzaå tic. 49 A in xo, ol bßat in
checcot jun yalnac Dios to ol yacßcot
dßayex. Palta taåvejeccan dßa
Jerusalén tic, masanto ol e cha jun
poder ol acßjoquemta dßayex dßa sat-
chaaå, xchi Jesús dßa ebß.

Paxnacqßue Jesús dßa satchaaå

(Mr 16.19p p p p p-20)

50 Ix lajvi chiß ix yicßanbßat ebß
scßaybßum dßa slacßanil choåabß
Betania. Ataß ix yicßchaaå scßabß, ix
scßanan svachßcßolal Dios dßa yibßaå
ebß. 51 Vanto scßanan jun chiß, ix pax-
qßue dßa satchaaå, ix can ebß yuuj.
52 Ix lajvi yacßanem sbßa ebß dßay, te
tzalajcßolal ix pax ebß dßa Jerusalén.
53 Junjun cßu ix och ebß dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios. Ix yalan
vachß lolonel ebß dßay.
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John Jhnmat chj 17ß08ß06 Pascual Gaspar, Ovidio Domingo, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo IxtatánSAN JUAN

A Vachß Abßix Ix Stzßibßejcan

SAN JUAN

San Juan sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßalbßican yabßixal Jesucristo yuj viåaj
apóstol Juan. Tzacßanto tzßibßabßil jun libro tic, syalcoti to a Jesús aton Slolonel Dios
sbßi, Yuninal ton Dios, yacßnacoch sbßa animail. Ulnaquecß cajan jun tiempoal dßa
yolyibßaåqßuinal tic.

A jun libro tic syalaß to yovalil scacßoch Jesús dßa co cßool, yujto Yuninal Dios, a
tzßacßan co qßuinal dßa junelåej. A Jesús chiß, icha yopisio nocß calnel yic silabß, icha chiß
yopisio yuj Dios. Maå jantacoc juntzaå tas satubßtac schßoxnac, stelaj sbßa yedß ebß
anima, yalannacxi tas syalelcßoch junjun macaå milagro chiß. Syalanpaxcot jun libro tic
yuj ebß anima acßannacoch Jesús dßa scßool yedß pax ebß ochnac ajcßolal dßay.

A capítulo 13 masanto dßa 17, ataß syalcot tastac scßulejnac Jesús yedß ebß scßaybßum
dßa slajvubßxo. A dßa jun tiempoal chiß, yacßcan snivanil scßol ebß scßaybßum, yujto yojtac
to van sjavi chamel dßa yibßaå. Axo dßa slajvubßxo jun libro tic, ataß syalcani tas ajnac
syamchaj Jesús, tas ajnac scßoch dßa yichaå ebß ay yopisio, tas ajnac sculusajqßuei,
schamel yedß tas ajnac smucchaji. Palta pitzvinacxi dßa scal ebß chamnac, schßoxannacxi
sbßa dßa ebß scßaybßum.

Aåej jun libro tic tzijtum el tzßalancot yuj silabß Dios scha junoc mach tzßacßanoch
Jesús dßa scßool, aton qßuinal ay dßa junelåej.,1

A Slolonel Dios yacßnacoch

sbßa animail

1 1 Ayic mantalaj jun yolyibßaå-
qßuinal tic, aytaxon ecß jun

Slolonel Dios sbßi. A jun chiß aytaxon
ecß yedß Dios, Dios ton val. 2 Ayic
manto sbßo jun yolyibßaåqßuinal tic
Dios, aytaxon ecß yedßoc. 3 Aß yacß-
labßejnac Dios chiß ayic sbßoannac
masanil tastac. Malaj junoc tas bßonac
tato maå yujoc. 4 A Slolonel Dios
chiß, aj qßuinal. Yuj jun qßuinal chiß ay
saquilqßuinal dßayoå anima oå tic. 5 A
jun saquilqßuinal chiß tzßacßan saquil-
qßuinal bßaj ay qßuicßalqßuinal. Axo
jun qßuicßalqßuinal chiß, max yal-laj
yacßan tup jun saquilqßuinal chiß.

6 Ay jun viå checbßilcot yuj Dios
scuchan Juan. 7 Ulnaquecß viå yacß

testigoal sbßa yuj jun saquilqßuinal
chiß, yic vachß masanil mach
tzßacßanoch jun saquilqßuinal chiß dßa
scßool. 8 Maåoclaj viåaj Juan chiß aj
saquilqßuinal, toåej ul yacßnac tes-
tigoal sbßa viå yuuj. 9 A jun yel
saquilqßuinal chiß, van sjavi dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Aß tzßacßan saquil-
qßuinal dßa masanil ebß anima.

10 A jun Slolonel Dios sbßi chiß,
ulnaquecß dßa tic. A bßojinac yol-
yibßaåqßuinal tic. Palta ayic ix
uleqßui, maj nachajel-laj yuj ebß
anima tato aß. 11 A dßa juntzaå ebß
yicoß, ataß ulnac eqßui, palta maj
chajoclaj yuj ebß yic chiß. 12 Palta a
jantacåej ebß schaani, jantacåej ebß
tzßacßanoch dßa scßool, a tzßalani to
ay yalan yic ebß yoch yuninaloc
Dios. 13 Ayic tzßoch ebß yuninaloc

1561 SAN JUAN 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Dios, ichato tzßaljixi ebß. Palta maå
lajanoc icha tzßaj yalji ebß anima.
Maå animaoc ay sgana tzßalji ebß.
Maå yujoc sgana junoc vinac, palta
a Dios tzßacßanoch ebß yuninaloc.

14 A jun Slolonel Dios sbßi chiß,
ochnac snivanil icha quicoß.
Ulnaquecß cajan dßa co cal. A jun chiß
te yel. Nivan svachßcßolal Dios ul
schßoxnac dßayoå. Quilnac val
snivanil yelcßochi, yujto aåej val jun
chiß Yuninal Dios, cotnac dßa Smam.
15 A viåaj Juan aljinaccan yabßixal
jun chiß icha tic:

—Ay jun tzacßan sja vuuj, palta
ecßalto val yelcßoch yopisio dßa
vichaå, yujto ayic manto in alji,
aytaxon eqßui. Valnacxo yabßixal
dßayex, xchi viå.

16 A jun chiß, tzßacan yaj svachß-
cßolal, yuj chiß tzßacan schßox svachß-
cßolal chiß dßayoå. 17 A viåaj Moisés
acßjinaccan sley Dios dßayoå. Axo
Jesucristo schßoxan svachßcßolal Dios
dßayoå, syacßan jun scßaybßubßal te
yel. 18 Malaj junoc mach ix ilan Dios
juneloc. Palta a jun pitaå Yuninal,
Dios ton paxi, a ul chßoxjinaqueli. A
jun Yuninal tic junåejtaxon yaj yedß
Smam chiß.

Yalnac yabßixal Jesucristo

viåaj Juan tzßacßan bautizar

(Mt 3.11p p p p p-12; Mr 1.7p p p p p-8; Lc 3.15p p p p p-17)

19 A junel, ay juntzaå ebß israel aj
Jerusalén, ix schecbßat jayvaå ebß
sacerdote ebß yedß jayvaå ebß yiåtilal
Leví. A dßa viåaj Juan ix cßoch ebß. Ix
scßanbßan ebß dßa viå:

—¿Mach ach? xchi ebß.
20 Ix yalan sjichanil viåaj Juan

chiß dßa ebß:
—A in tic, maåoc in Cristo in, xchi

viå dßa ebß.

21 Ix scßanbßan pax ebß dßa viå:
—¿Mach ach jun? ¿Mato a ach

Elías ach? xchi ebß.
—Maåoc in laj, xchi viå.
—¿Mato a ach tic schecabß ach

Dios taåvabßil cuuj? xchi ebß.
—Maay, xchi viå.
22 Ix scßanbßanxi ebß dßa viå:
—¿Mach ach pax jun? Al dßayoå

mach ach, yujto yovalil ol bßat calxi
yabß ebß oå checancoti. Al dßayoå
tas aji, xchi ebß.

23 Yuj chiß, ix yalan viå dßa
ebß:

—A in tic tzin avaj dßa tzßinan
luum, svalan icha tic: Icha tzßaj sbßo
bße ayic sjavi junoc yajal, icha chiß
tzeyutej e bßoan e bßeybßal, yujto ol ja
viå Cajal, xin chi. Yujto icha chiß yaj-
can stzßibßaj vabßixal yuj viåaj Isaías
schecabß Dios dßa pecaß, xchi viå dßa
ebß.

24 A juntzaå ebß xidßnac ecß dßa
viåaj Juan chiß, aton ebß viå fariseo
checannacbßat ebß. 25 Ix scßanbßan
pax ebß dßa viå:

—¿Tas yuj tzacß bautizar ebß
anima tato maå ach Cristooc, tato
maå ach Elíasoc, tato maåoc ach
schecabß Dios taåvabßil cuuj? xchi
ebß dßa viå.

26
—A in tic svacß bautizar ebß

anima dßa a aß. Palta ay jun ayxoecß
dßa co cal tic manto eyojtacoc. 27 A
jun chiß, tzacßan sja vuuj, ecßal
yopisio dßa vichaå. Maå in mojoc
vacßan servil, vachßchom toåej tzin
tijel schßaåal xaåabß dßa yoc, xchi
viåaj Juan chiß dßa ebß.

28 A dßa scßaxepal aß Jordán, dßa
jun lugar scuch Betania, ataß ix acßji
bautizar ebß anima yuj viåaj Juan
chiß. Ataß pax ix bßat scßanbßej jun-
tzaå tic ebß dßa viå.
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A Jesús icha nocß calnel, icha chiß

yopisio yuj Dios

29 Axo dßa junxo cßu, ix yilanbßat
viåaj Juan to van scßoch Jesús, ix
yalan viå:

—Inai, a yopisio jun van sja tic,
icha yopisio nocß calnel,a icha chiß
yaj yopisio yuj Dios, yujto aß ix javi
yicßcanel co mul co masanil dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 30 Aton jun tic
valnac: Ay jun tzacßan sja vuuj, palta
ecßal yopisio dßayin, yujto ayic manto
in alji, aytaxon eqßui, xin chi. 31 Max
nachajel vuuj mach jun chiß, palta in
ja vacß bautizar ebß anima dßa a aß, yic
vachß ol nachajel yuj ebß quetisraelal
mach jun chiß, xchi viåaj Juan chiß.

32 Ix yalanpax viå:
—Ix vil yemul Yespíritu Dios dßa

satchaaå dßa yibßaå icha junoc nocß
paramuch, ix em dßa yibßaå, ix och-
can dßay. 33 Max nachajel vuuj, mach
jun chiß. Palta a jun checjinac in cot
vacß bautizar ebß anima dßa a aß, aß ix
alan dßayin: Ol il yemul Vespíritu dßa
yibßaå junoc mach, ol ochcan dßay. A
jun chiß ol acßanoch Espíritu Santo dßa
ebß anima, ichato ol acßjoc bautizar
ebß yuuj, xchi Dios dßayin. 34 A in tic
ix vil jun chiß. Yuj chiß svacß testigoal
in bßa yuuj to a Jesús tic, Yuninal ton
Dios, xchi viå.

Ebß sbßabßel cßaybßum Jesús

35 Axo dßa junxo cßu, ayecß viåaj
Juan yedß chavaå ebß viå scßaybßum.
36 Axo ix yilanbßat viå, van yecß
Jesús taß. Yuj chiß ix yal viå:

—Inai, a jun tzßecß chiß, icha
yopisio junoc nocß calnel, icha chiß
yopisio yuj Dios, xchi viå.

37 Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå
scßaybßum viåaj Juan chiß, ix och
tzacßan ebß viå yuj Jesús. 38 Axo ix
meltzajbßat qßuelan Jesús chiß dßa
spatic. Ix yilani, tzacßanoch ebß viå
yuuj.

—¿Tas tze sayaß? xchi dßa ebß viå.
—Ach co Cßaybßumal ¿bßajtil ay a

posado? xchi ebß viå dßay.
39

—Cotaåec, bßat quilecnabßi bßaj
ay in posado chiß, xchi dßa ebß viå.

Ix bßat ebß viå yedßoc, ix bßat yilan
ebß viå bßaj ayeqßui. Vanxo yem cßu ix
bßat ebß viå, yuj chiß qßuicßbßalxo ix
jax ebß viå.

40 Ix yabß chavaå ebß viå chiß tas ix
yal viåaj Juan chiß, yuj chiß ix och
tzacßan ebß viå yuj Jesús. Ay jun viå
scuch Andrés, yucßtac sbßa viå yedß
viåaj Simón Pedro. 41 Ix lajvi slolon
viåaj Andrés chiß yedß Jesús chiß, ix
bßat sayan viå yucßtac viå chiß. Axo ix
chax viå yuj viå, ix yalan viå:

—Ix ilchaj viå Mesías cuuj, xchi
viå. (Mesías syalelcßochi, Cristo, Acß-
bßil Yopisio).

42 Junanto rato chiß, ix yicßanbßat
viå yucßtac viå chiß dßa Jesús. Ix och
qßuelan Jesús dßa viåaj Simón, ix
yalan dßa viå:

—Simón, yuninal ach viåaj Juan.
Cefas ol a bßiejcani, xchi dßa viå.
(Cefas syalelcßochi, Pedro, ma a qßuen
qßueen.)

Avtabßil viåaj Felipe

yedß viåaj Natanael

43 Axo dßa junxo cßu, ix snaan
Jesús sbßat dßa yol yic Galilea. Ix
ilchaj viåaj Felipe yuuj.

—Ochaå in cßaybßumoc, xchi dßa
viå.
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44 A viåaj Felipe chiß, aj choåabß
Betsaida viå, aton schoåabß viåaj
Andrés yedß viåaj Pedro. 45 Axo viåaj
Felipe chiß xidß sayancot viåaj
Natanael. Axo ix ilchaj viå yuj viå, ix
yalan viå:

—Ay jun ix ilchaj cuuj. Aton jun
chiß tzßibßabßilcan yabßixal yuj viåaj
Moisés dßa ley, tzßibßabßilpaxcan yuj
ebß schecabß Dios dßa pecaß, aton
Jesús, yuninal viåaj José aj choåabß
Nazaret, xchi viå.

46 Ix yalan viåaj Natanael chiß:
—¿Tom ay junoc tas vachß syal

scot dßa Nazaret chiß? xchi viå.
—Cotaå, bßat quilnabßi, xchi viåaj

Felipe chiß.
47 Axo ix yilan Jesús to van scßoch

viåaj Natanael chiß, ix yalani:
—A jun viå sjavi tic, yel ton val

israel viå dßa yichaå Dios, malaj bßaj
chabß sat syutej sbßa viå, xchi Jesús.

48 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj
Natanael chiß dßay:

—¿Tas ix utej in ojtacaneli? xchi
viå.

—Ayic manto ach yavtejcot viåaj
Felipe tic, toxo ix ach vilaß. Ayach ecß
dßa yich jun teß higo, xchi Jesús dßa
viå.

49
—Ach in Cßaybßumal, yel

Yuninal ach Dios. Co Reyal ach a oå
israel oå tic, xchi viå dßay.

50
—¿Yujåejto ix valaß: Ix ach vil

dßa yich jun teß higo, yuj chiß tzin
acßoch dßa a cßool? Palta ayto jun-
tzaåxo chßoxnabßil satubßtac ol ilaß, te
nivan yelcßochi, xchi dßa viå.

51 Ix yalanxi Jesús dßa ebß ayecß
chiß yedßoc:

—Val yel sval dßayex, ol eyilaß to
jacan spuertail satchaaå. Axo ebß

yángel Dios ol eyil sqßue ebß yedß
yemxul ebß dßayinb a in Acßbßil in cot
yuj Dios voch animail tic, xchi Jesús.,12

A jun nupnajel dßa choåabß Caná

2 1 Chabßjitax chiß, ix och jun nup-
najel dßa choåabß Caná dßa yol

yic Galilea. A ix snun Jesús, ayecß ix
taß. 2 Ix cßoch pax Jesús yedß ebß
scßaybßum, yujto avtabßil ebß. 3 Axo
vino, maj yabßlaj, yuj chiß ix yal ix
snun Jesús chiß dßay:

—Ix lajvi vino, xchi ix.
4 Palta ix yalan Jesús dßa ix:
—Nunin, ¿tas yuj a dßayin tzalaß?

Manto cßochlaj yorail in chßoxanel in
poder, xchi.

5 Axo ix yalan ix snun chiß dßa ebß
viå van yacßan servil chiß:

—Jantacåej tas ol yal Jesús dßayex,
tze cßanabßajejåej, xchi ix dßa ebß viå.

6 Ataß ayecß vaqueß qßuen qßueen
yedßtal a aß. Ay am otac chßubßoc a aß
tzßem dßa yol junjun qßueen. A yedß aß
sbßiquel juntzaå tastac ebß, ichataxon
smodo ebß israel chiß. 7 Ix yalan Jesús
dßa ebß viå tzßacßan servil chiß:

—Bßudßec juntzaå qßuen yedßtal aß
tic, xchi dßa ebß viå.

Axo ix lajvi sbßudßan qßuen ebß viå,
8 ix yalanxi dßa ebß viå:

—A ticnaic, iqßuec qßueta jabßoc aß,
aqßuec dßa viå staåvan jun nupnajel
tic, xchi dßa ebß viå. Yuj chiß ix yacßan
ebß viå dßa viå chiß.

9 Axo ix yabßlan jabß viå, toxo ix
och aß vinoal. Maå yojtacoc viå bßajtil
ix cot jun vino chiß. Axo ebß van
yacßan servil chiß, yojtacxo ebß, yujto
a ebß ix icßanqßueta jun aß chiß. Axo
viå ix avtancot viå van snupnaj chiß.
10 Ix yalan viå dßa viå:
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—A smodo ebß anima, a vino
vachß, a syacß bßabßlaj ucßnax ebß. Axo
yic nivanxo ix laj yuqßuej ebß avtabßil
chiß, tzßacßjipax jun vino ayxo val
syalaß. Palta a ach tic, ix a sicßbßat jun
vino vachß. Ato ticnaic van acßanelta
ucßnaxoc, xchi viå dßa viå.

11 Ix schßox jun milagro chiß Jesús
dßa choåabß Caná dßa yol yic Galilea.
Bßabßel chßoxnabßil satubßtac jun ix
schßox chiß. Icha chiß ix yutej
schßoxani to nivan spoder. Axo ebß
scßaybßum, ix yacß val och Jesús chiß
ebß dßa scßool.

12 Ix lajvi chiß, ix em Jesús dßa
choåabß Capernaum. Ajun pax ix
snun yedßoc, ebß yucßtac yedß pax
ebß scßaybßum. Ataß ix ecß jayeß
cßual ebß.

Ebß pechbßilelta

dßa yamaqßuil stemplo Dios

(Mt 21.12p p p p p-13; Mr 11.15p p p p p-18; Lc 19.45p p p p p-46)

13 Vanxo sja sqßuiå ebß israel yic
snachajcot tas aj yelnaccot ebß dßa
Egipto. Yuj chiß ix qßuex Jesús dßa
choåabß Jerusalén. 14 Ataß ix och dßa
yol yamaqßuil stemplo Dios. Ix
yilani, ay ebß choåum vacax, ay ebß
choåum calnel. Ay pax ebß choåum
paramuch. c Ay pax juntzaåxo ebß
qßuexum tumin cßojjabßeqßui. 15 Axo
ix yilan icha chiß, ix sbßoan jun
chßaå chßaå smacßlabßoc. Ix
spechanelta ebß smasanil dßa yol
yamaqßuil templo chiß yedß nocß scal-
nel ebß yedß nocß svacax ebß. Ix laj
tobßbßat juntzaå stumin ebß qßuexum
tumin chiß dßa sat luum, ix laj locji
pacßlaj juntzaå smexa ebß yuuj. 16 Ix
yalan dßa ebß choåum paramuch
chiß:

—Iqßuequel juntzaå nocß tic. A
stemplo in Mam tic, maå eyacßoch
mercadoal, xchi dßa ebß.

17 Ix snaancot ebß scßaybßum tas
syal Slolonel Dios Tzßibßabßilcan icha
tic: Te pitzßanoch in cßool dßa jun a
templo tic, xchi.

18 Axo ebß viå aj Judea ix alan
dßay:

—¿Tas junoc satubßtac tza chßox
dßayoå, yic snachajel cuuj to ay alan ic
a cßulan juntzaå tic? xchi ebß viå dßay.

19 Yuj chiß ix yalan dßa ebß viå:
—Pojequel jun stemplo Dios tic,

axo dßa schabßjial ol in bßoanxiqßuei,
xchi dßa ebß viå.

20 Yuj chiß, ix yalanxi ebß viå aj
Judea chiß dßay:

—A jun stemplo Dios tic, 46
abßilxo scajvi sbßoi. A achxo tic, ¿tom
ol bßo uuj dßa oxeß cßual chiß? xchi ebß
viå dßay.

21 A stemplo Dios chiß ix yal
snaan ebß viå, palta a snivanil ix
yalaß. 22 Yuj chiß, ato yic ix pitzvixi
dßa scal ebß chamnac, ix snaancot
ebß scßaybßum tas ix yalaß. Ix
yacßanoch ebß dßa scßool tas tzßibßyaj-
can dßa Slolonel Dios yedß tas yal-
naccan Jesús chiß dßa ebß.

A Jesús yojtac spensar ebß anima

23 Ayic ayecß Jesús dßa Jerusalén
yuj sqßuiå ebß israel yic snachajcot tas
aj yelnaccot ebß dßa Egipto, tzijtum
ebß ix acßanoch Jesús dßa scßool, yujto
ix yil juntzaå satubßtac ebß ix
schßoxoß. 24 A Jesús maj yacßochlaj
ebß yipoc scßool, yujto yojtac spensar
masanil ebß anima. 25 Maå yovaliloc
tzßalji dßay tas co pensar junjun oå,
toxonton yojtac tas sco naßa.
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,23

Ix lolon Jesús yedß viåaj Nicodemo

3 1 Ay jun viå fariseo scuch
Nicodemo, yajal yaj viå dßa scal

ebß yetyajalil dßa Judea. 2 Ix cßoch viå
dßa Jesús dßacßvalil, ix yalan viå dßay
icha tic:

—Ach co Cßaybßumal, cojtac to a
Dios checjinac ach cot oå a cßaybßej,
yujto ay juntzaå satubßtac tza chßoxoß.
Malaj junoc mach syal scßulan jun-
tzaå chiß, tato maå ayoc och Dios
yedßoc, xchi viå dßay.

3 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Val yel sval dßayach, a mach

max aljixi dßa schaelal,d maå ol
yal-laj yoch dßa yol scßabß Dios, xchi
dßa viå.

4 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj
Nicodemo chiß:

—A junoc icham animaxo, ¿tasto
ol yutoc yaljixi dßa schaelal? ¿Tom
tzato yal yoch dßa yol scßol snun yic
tzßaljixi? xchi viå.

5 Ix yalanxi Jesús chiß dßa viå icha
tic:

—Val yel sval dßayach, a mach
max alji dßa a aß yedß pax yuj
Yespíritu Dios, maå ol yal-laj yoch
dßa yol scßabß Dios. 6 A ebß tzßalji dßa
snun, animaåej ebß. Palta axo ebß
tzßalji pax yuj Yespíritu Dios,
espíritu ton ebß. 7 Maå acß sat a
cßool yuj tas sval tic, yovalil tzex
aljixi dßa schaelal. 8 A icß yalxoåej
bßaj sbßati. Scabß scßaåi, palta malaj
mach ojtannac bßaj scoti yedß bßaj
scßochi. Icha jun icß chiß, e icha chiß

yaj ebß tzßalji yuj Yespíritu Dios,
xchi Jesús dßa viå.

9 Ix scßanbßanxi viå:
—¿Tas syalelcßoch jun tic? xchi

viå.
10 Yuj chiß ix yalanxi Jesús:
—¿Tom max nachajel juntzaå sval

tic uuj? Ina te cßaybßum ach dßa scal
ebß quetisraelal. 11 Val yel sval
dßayach, a tas cojtac, a scalaß. A tas
squilaß, a scalaß. Palta max e cha
eyabß tas sval dßayex. 12 Tato max e
cha eyabß tas sval dßayex yuj tastac ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ¿tom ato tas
ay dßa satchaaå ol e cha eyabßi?

13 Malaj junoc mach ix xidßqßue
dßa satchaaå. Palta a in tic, ataß cot-
nac in, yujto Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail, aj satchaaå in. 14 Icha
yutejnac viåaj Moisés sdßuåbßanqßue
jun qßuen yechel chan dßa taquiå
luum, f icha chiß ol in ajqßue dßuåan.
15 Icha chiß ol in ajoc, yic vachß a jan-
tacåej ebß tzin acßanoch dßa scßool,
maå ol satel ebß, palta to ol scha
sqßuinal ebß dßa junelåej.

Xajan ebß anima smasanil yuj Dios

16 Yujto te xajan ebß anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic yuj Dios, yuj chiß
vachßchom a inåej Yuninal in, palta
in yacßcoti yic vachß a ebß tzin
acßanoch dßa scßool, maå ol satel-laj
ebß, palta ay sqßuinal ebß dßa junelåej.
17 A in tic, Yuninal in ton Dios. Maå
yujoc vacßan syaelal ebß anima in acß-
jicot dßa yolyibßaåqßuinal tic, palta
yuj ul in colancanel ebß.

SAN JUAN 3 1566
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18 A ebß tzin acßanoch dßa scßool,
maå ol bßatcan ebß dßa syaelal. Axo
ebß max in acßanoch dßa scßool jun,
ayxocot syaelal ebß dßa yibßaå, yujto a
inåej Yuninal in Dios, palta max in
yacßoch ebß dßa scßool. 19 A in tic in
emul dßa yolyibßaåqßuinal tic yic svacß
saquilqßuinal dßa ebß anima. Palta ay
pax ebß malaj sgana dßa jun saquil-
qßuinal tic. Yuj chiß, ol canåej syaelal
ebß dßa yibßaå. Aåej val yic qßuicßal-
qßuinal sgana ebß, yujto aåej chucal
scßulej ebß. 20 Jantacåej ebß scßulan
chucal, malaj tzßoch jun saquilqßuinal
tic dßa ebß. Malaj sgana ebß schaani,
yujto xiv ebß scheclajelta juntzaå
chucal scßulej chiß. 21 Palta a ebß
scßanabßajan jun cßaybßubßal te yel,
scha jun saquilqßuinal tic ebß, yic
vachß scheclajeli to ayoch Dios yedß
ebß dßa tas scßulej, xchi Jesús dßa viåaj
Nicodemo chiß.

Yalnac el yabßixal Jesús

viåaj Juan junelxo

22 Ix lajvi chiß, ix bßat Jesús yedß
ebß scßaybßum dßa yol yic Judea. Ataß
ix ecß jayeß cßual yedß ebß. Ix yacßan
bautizar ebß anima taß. 23 Aåejtonaß
ix yacßpax bautizar ebß anima viåaj
Juan dßa jun lugar scuch Enón, dßa
slacßanil Salim, yujto maå jantacoc a
aß taß. Ix laj cßoch ebß anima, ix
yacßan bautizar sbßa ebß dßa viå.
24 Ayic manto acßjioch viåaj Juan
chiß dßa preso, ix scßulan juntzaå chiß
viå.

25 Ay jayvaå ebß scßaybßum viåaj
Juan chiß ix stelaj sbßa yedß jun viå aj
Judea yuj tas syutej sbßoan sbßa ebß

anima icha yalan ley. 26 Yuj chiß, xidß
yalan ebß dßa viåaj Juan chiß:

—Ach co cßaybßumal, a jun ecßnac
edßoc dßa scßaxepal aß Jordán, jun
alnaccan dßayoå, a jun chiß van
yacßan bautizar ebß anima ticnaic. Ix
laj och ebß scßaybßumoc, xchi ebß dßa
viå.

27 Yuj chiß ix yalan viå dßa ebß:
—Malaj junoc mach syal scomon

och yopisio tato maåoc Dios tzßacßan
dßay. 28 A ex tic, eyabßnac valani to
maå in Cristooc. A in ton tic bßabßlaj
checbßil in cot dßa yichaå Cristo chiß.
29 Qßuinaloc ay junoc nupnajel g

tzßoch ticnaic, a viå van snupnaj
chiß, a viå tzßicßan ix ix chiß. A jun
yamigo viå snupnaj chiß, ayic
syabßan yavaj viå snupnaj chiß, ste
tzalaji. Icha chiß in tzalaj ticnaic,
yujto van yoch ebß anima
scßaybßumoc Jesús. 30 A Cristo chiß,
yovalil ol te qßuibßåej yopisio chiß. A
inxo tic, yovalil cßojancßolal ol sat-
xiem vopisio tic, xchi viå dßa ebß.

A jun ix emul dßa satchaaå

31
—A jun emnaccot dßa satchaaå

chiß, ecßto yopisio dßa smasanil anima.
A oåxo ayoå dßa yolyibßaåqßuinal tic,
anima oååej co masanil. Aåej val yic
yolyibßaåqßuinal tic scalaß. Palta axo
jun emnaccot dßa satchaaå chiß, ecßto
yopisio dßayoå co masanil. 32 A tas
yabßnac yedß tas yilnac, a syalaß, palta
malaj mach schaan yabß dßay. 33 Tato
ay ebß schaan yabß dßay, schßoxel ebß
to yel syal Dios. 34 Yujto a jun chiß, a
Dios ix checancoti. Yuj chiß a slolonel
Dios syalaß. Tzßacan yajoch Yespíritu
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Dios dßay. 35 A Yuninal co Mam Dios,
te xajan yuuj. Yuj chiß, a Smam chiß
ix acßanoch masanil tastac dßa yol
scßabß. 36 A ebß tzßacßanoch Yuninal
Dios dßa scßool, ayxo sqßuinal ebß dßa
junelåej. Axo ebß malaj sgana
yacßanoch dßa scßool jun, maå ol
schalaj sqßuinal ebß dßa junelåej, palta
aycot yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß.,34

Ix lolon Jesús yedß jun ix ix aj Samaria

4 1 Axo ix yabßan ebß fariseo to a
ebß scßaybßum Jesús ix te ecß

sbßisul ebß dßa yichaå ebß scßaybßum
viåaj Juan, ecßto pax ebß tzßacßji
bautizar yuuj. 2 Palta maåoclaj Jesús
chiß tzßacßan bautizar ebß, a ebß scßay-
bßum. 3 Ayic ix yabßan Jesús to yojtac
jun chiß ebß fariseo chiß, ix el dßa yol
yic Judea, ix bßatxi dßa Galilea.

4 Yovalil a dßa yol yic Samaria
tzßeqßui ayic smeltzaji. 5 Yuj chiß ayic
van yecß dßa yol yic Samaria chiß, ix
cßoch dßa choåabß Sicar. A jun
choåabß chiß, a dßa slacßanil jun lum
luum yacßnaccan viåaj Jacob dßa jun
yuninal scuch José, ataß ay. 6 Ataß ay
jun sjaj a aß joybßilcan yuj viåaj Jacob
chiß. Axo Jesús chiß, chimcßualil ix
cßoch taß. Yujto ix cßunbßi sbßeyi, yuj
chiß ix cßojnaj dßa stiß jun aß chiß.
7,8 Axo ebß scßaybßum, ix bßat ebß
sman yic schimcßualil dßa jun choåabß
ay dßa slacßanil aß chiß. Ayic toxo ix
bßat ebß, ix cßoch jun ix tißavum aj
Samaria. Ix yalan Jesús dßa ix:

—Acß jabßoc aß tic vuqßuej, xchi dßa
ix.

9 Ix yalan ix:
—A ach tic, israel ach. ¿Tas yuj tza

cßan aß ucß dßayin? ¿Tom maå ojtacoc
to aj Samaria in? xchi ix dßay.

Icha chiß ix yutej ix yalani, yujto a
ebß israel yedß ebß aj Samaria chiß,

max scßumejlaj sbßa ebß. 10 Ix lajvi
chiß, ix yalanxi Jesús dßa ix:

—Tzin cßan vucß jabßoc aß dßayach,
palta maå ojtacoc mach in. Maå
ojtacoc paxi tas sgana Dios syacß
dßayach. Octom val ojtac, a ach am
tza cßan dßayin, a inxo svacß jun a aß
tzßacßan a qßuinal, xchi Jesús dßa ix.

11
—Mamin, ina malaj junoc a

lechlabß bßaj syal icßanqßueta aß. Te jul
yajem aß. ¿Bßajtil ol icß jun a aß ol
acßan in qßuinal chiß? 12 Joybßilcan
sjaj a aß tic yuj viå co mam quicham
aj Jacob. A viå ucßjinac aß yedß ebß
yuninal dßa tic yedß masanil nocß
smolbßetzal nocß. Chamnac viå, scan-
nac jun aß tic dßayoå. A achxo tic
¿tom ecßal opisio dßa viåaj Jacob
chiß? xchi ix dßay.

13 Yuj chiß ix yalan dßa ix:
—A mach tzßucßan jun a aß tic,

stacjixi stiß ebß. 14 Palta axo ebß
tzßucßan jun aß svacßaß, maåxa
bßaqßuiå ol tacjocxi stiß ebß, yujto a
jun aß svacß chiß, ol aj sjaj aß dßa
spixan ebß, axo aß ol acßan sqßuinal ebß
dßa junelåej, xchi Jesús dßa ix.

15 Ix yalanxi ix:
—Mamin, acß jun a aß chiß dßayin,

yic maåxo ol tacjoc in tiß, yic pax
maåxo yovaliloc ol ul vicßqßueta jun
aß tic, xchi ix.

16 Ix yalanxi dßa ix:
—Ixic, ix icßcot viå etbßeyum, tzex

ja dßa tic, xchi Jesús dßa ix.
17

—Malaj viå vetbßeyum, xchi ix.
—Telan, yel ton tzalaß malaj viå

etbßeyum ticnaic. 18 Palta ovaåxo ebß
viå bßaj xidßnac ach. Axo viå bßaj ay
ach ecß ticnaic, maå etbßeyumoc ton
viå. Yuj chiß yelton tzalaß: Malaj viå
vetbßeyum xa chi, xchi Jesús dßa ix.

19 Ayic ix lajvi yabßan juntzaå chiß
ix, ix yalanxi ix:
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—Mamin, a svutej vabßani to
schecabß ach Dios. 20 A ebß co mam
quicham a oå aj Samaria oå tic, a dßa
jun vitz tic yalnac sbßa ebß dßa Dios.
Palta a exxo israel ex tic, tzeyalaß: A
dßa Jerusalén, ataß yovalil bßat cal co
bßa dßa Dios, xe chi, xchi ix.

21 Ix yalanxi Jesús dßa ix:
—Ach ix, acßoch dßa a cßool tas

svalaß. Ay jun tiempoal ol javoc,
maåxooclaj dßa jun vitz tic ol ul
eyal e bßa dßa co Mam Dios. Aåej-
tonaß dßa Jerusalén, maåxo yovaliloc
ol ex cßoch eyal e bßa taß. 22 A ex aj
Samaria ex tic, nivanoc tzeyal e bßa
dßa Dios, palta maå eyojtacoclaj. Xal
oå israel oå tic, cojtac co Diosal bßaj
scal co bßa. A dßa co cal ol elta jun
Colvajum. 23 Ay ebß to dßa co Mam
Dios syal sbßa icha val dßa smojal.
Axo ticnaic, toxo ix ja stiempoal, ol
yal sbßa ebß dßa Dios cuchbßabßil ebß
yuj Espíritu icha val dßa smojal,
yujto a co Mam Dios, sgana icha
chiß tzßaj yalan sbßa ebß dßay. 24 A
Dios, Espíritu. Yuj chiß, tato ay ebß
syal sbßa dßay, yovalil a Espíritu
scuchbßan ebß icha val dßa smojal,
xchi Jesús dßa ix.

25 Ix yalanxi ix dßay:
—A in tic, vojtac to ol ja jun

Mesías. Ayic ol javoc ol yalan
masanil tastac dßayoå, xchi ix dßay.
(Mesías syalelcßochi Cristo, Acßbßil
Yopisio.)

26
—A in ton van valan tic

dßayach, xchi Jesús dßa ix.
27 A val slajvi yalan juntzaå chiß

Jesús ix jax ebß scßaybßum. Ix sat
scßool ebß yilani to van slolon Jesús
yedß jun ix ix. Palta malaj junoc ebß ix
cßanbßan dßay tas scßanbßej dßa ix, ma
tas yuj slolon yedß ix. 28 Ix yactejcan
schßubß ix dßa stiß a aß chiß. Ix bßat

yalan ix dßa ebß anima ay dßa
schoåabß. Ix yalan ix dßa ebß:

29
—Ay jun viå masanil tas ojtan-

nac yictax in cotoch uninal. Ix yal viå
dßayin smasanil. Coyec vedßoc, bßat
quilecnabßi. ¿Tope alaj viå Cristo?
xchi ix dßa ebß.

30 Yuj chiß ix elta ebß dßa yol
schoåabß chiß. Ix javi ebß bßaj ayecß
Jesús. 31 Ayic manto cßoch ebß, ix
yalan ebß scßaybßum Jesús chiß dßay:

—Ach co Cßaybßumal, vaßaå jabßoc,
xchi ebß.

32 Palta ix yalan dßa ebß:
—Ay jun in vael maå eyojtacoc a

ex tic, xchi dßa ebß.
33 Yuj chiß ix laj scßanbßan ebß dßay

junjun:
—¿Tom ay mach ix ul acßan vaoc?

xchi ebß.
34 Palta ix yalanxi dßa ebß:
—Ayic tzin cßulan tas sgana jun in

checancoti, yic syicßan sbßa smunlajel,
ichato tzin va svabßi. 35 A ex tic
tzeyalaß: Chaåeto ujal sja stiempoal
sjochchaj ixim trigo, xe chi. Palta a in
sval dßayex: Qßueaåec qßuelan, ilec-
nabßi, toxo ix cßoch scßual smolchajcot
ebß anima dßayin icha tzßaj sjochchaj
ixim trigo. 36 Ay mach van schaan
stojol yuj smolbßancot ebß anima
dßayin yic schaan sqßuinal ebß dßa
junelåej icha yaj ebß jochum trigo.
Yuj chiß a mach tzßalanel Slolonel
Dios icha tzßaj stzicjibßat ixim trigo
yedß ebß smolbßancot ebß anima icha
tzßaj sjochchaj ixim, junåej ol tzalaj
ebß. 37 Yujto yel syal jun abßix tic:
Jun stzicanbßati, chßocxo mach
sjochani, xchi. 38 A in tic, ix ex in
checbßat munlajel dßa scal ebß anima
icha ebß sjochvi trigo, maj eyabß syail
e tzicanbßati. Chßoc ebß bßabßlaj mun-
lajnac dßa scal ebß icha ebß tzicumbßat
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trigo chiß. A exxo tic, toxoåej tze
jochqßue vaan ixim trigo chiß, xchi
Jesús dßa ebß scßaybßum chiß.

39 A dßa jun choåabß dßa yol yic
Samaria chiß, tzijtum ebß ix acßanoch
Jesús dßa scßool, yujto a jun ix ix chiß
ix alan dßa scal ebß: Yojtacåej tastac
tzin cßulej yictax in cotoch uninal,
xchi ix. 40 Ix javi ebß, ix tevioch ebß
dßa Jesús to scan yedß ebß. Yuj chiß
chabß cßual ix ecß yedß ebß. 41 Tzij-
tumto ebß ix acßanoch dßa scßool ayic
ix yabßan ebß tas ix yalaß. 42 Yuj chiß
ix yal ebß dßa ix ix chiß:

—A ticnaic scacßoch dßa co cßool,
maåocåej yuj tas ix al chiß dßayoå,
yujto scabß val yedß co chiquin. Scoj-
tacan val el sicßlabßil to dßa val yel a
jun tic co Columal yaj dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi ebß dßa ix.

Bßoxinac scßol jun yuninal

jun viå yajal

43 Ayic ix ecß chabß cßual chiß, ix
elxi Jesús dßa Samaria, ix bßatxi dßa
yol yic Galilea, 44 yujto yalnac Jesús
to malaj yelcßoch junoc schecabß Dios
dßa ebß anima bßaj cajan. 45 Ayic ix
cßochxi dßa Galilea, ix te tzalaj ebß
anima schaan scßochi, yujto ayic ix
xidßecß ebß dßa Jerusalén dßa jun
sqßuiå ebß israel yic snaancot ebß tas
aj yelnaccot ebß dßa Egipto, ix yil ebß
juntzaå tastac xidß scßulej Jesús chiß
taß.

46 Ix lajvi chiß, ix cßochxi Jesús chiß
dßa choåabß Caná dßa yol yic Galilea,
aton bßaj ochnac a aß vinoal yuuj. Axo
dßa choåabß Capernaum ay jun viå
yajal yaj dßa viå rey, ay jun yuninal
viå te penaay. 47 Ayic ix yabßan viå
to ix cotxi Jesús dßa Judea, ix jaxxi
dßa Galilea, ix bßat viå yil Jesús. Ix
tevi viå dßay yic sbßat yedß viå dßa

spat, yic sbßat yacßan bßoxoc scßool
jun yuninal viå chiß, yujto vanxo
schami.

48 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Tato max eyil juntzaå satubßtac

tzin chßoxoß, juntzaå schßoxanel in
poder, tecan malaj junoc ex tzin
eyacßoch dßa e cßool, xchi.

49 Palta ix yalanxi viå yajal chiß:
—Mamin, coå vedß elaåchamel,

yacbßan manto cham jun vuninal chiß,
xchi viå dßay.

50 Ix yalanxi Jesús icha tic:
—Paxaå. Maå ol chamlaj jun

uninal chiß, xchi dßa viå.
Ix yacßanoch viå dßa scßool tas ix

yal Jesús chiß, yuj chiß ix pax viå.
51 Vanto scßochxi viå dßa spat, axo
ebß schecabß viå ix elta schaßa. Ix
yalan ebß:

—Pitzan viå uninal chiß, xchi ebß
dßa viå. 52 Ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Janicß ix bßoxi scßool viå jun?
xchi viå.

—Atax dßa evi dßa tzßeymaj cßual
sicbßi jun cßacß chiß dßa viå, xchi ebß.

53 Yuj chiß ix snaancot viå to icha
chiß yorail yal Jesús chiß dßa viå icha
tic: Maå ol chamlaj jun uninal chiß,
xchi. Yuj chiß, ix yacßoch Jesús viå dßa
scßool yedß jantac ebß ay dßa yol spat.

54 Aton jun schabßil yechel satubß-
tac schßox Jesús tic. Ayic spetoj dßa
Judea ix cßochxi dßa Galilea, ataß ix
sbßo junxo tic.,45

Bßoxinac scßol jun viå penaay

5 1 Ix lajvi chiß ix qßuexxi Jesús dßa
Jerusalén, ix bßat yilan jun sqßuiå

ebß yetisraelal. 2 A dßa yol choåabß
Jerusalén chiß, dßa slacßanil jun puerta
bßaj tzßoch nocß calnel, ataß ay jun tan-
que scuch Betesda dßa stiß ebß israel
chiß. Oyeß val stentail. 3,4 Tzijtum ebß
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penaay ayecß ta. Ay ebß max yal yilani,
ay ebß max yal sbßeyi, ay ebß sic-
bßinaqueli. 5 Ay jun viå 38 abßilxo
penaay. 6 Axo ix yilan Jesús jichanecß
viå. Yojtac to pecatax icha chiß yaj
viå. Yuj chiß ix scßanbßan dßa viå:

—¿Tzam a nibßej tzach bßoxicani?
xchi dßa viå.

7 Ix yalan viå penaay chiß:
—Mamin, malaj mach tzin

acßanem dßa yol aß tic ayic tzßibßxi aß
dßa juntac el. Ayic tzin nibßej tzin
emi, chßocxo ebß sbßabßlaj em dßa
vichaå, xchi viå dßa Jesús.

8 Yuj chiß ix yalan Jesús dßa viå:
—Qßueaå vaan, icßchaaå a vaynubß

tic, bßeyaå, xchi dßa viå.
9 Dßa jun rato chiß, ix bßoxi scßool

viå. Ix yicßanchaaå svaynubß viå chiß,
ix syamanoch viå sbßeyi. Palta scßual
icßoj ip. 10 Yuj chiß ay jayvaå ebß aj
Judea ix alan dßa viå:

—A ticnaic, scßual icßoj ip. Maå
sleyaloc tzicßchaaå a vaynubß tic, xchi
ebß dßa viå.

11 Ix tacßvi viå dßa ebß icha tic:
—A jun viå in acßan bßoxoc, a viå

ix alan dßayin: Icßchaå a vaynubß tic,
tzach bßeyi, xchi viå, xchi viå.

12 Ix scßanbßan ebß dßa viå:
—¿Mach jun viå ix alan chiß

dßayach to tzicßchaaå a vaynubß tic,
tzach bßeyi? xchi ebß.

13 Palta maå yojtacoc viå tas sbßi
jun ix acßan bßoxoc scßool viå chiß,
yujto ix satbßat Jesús chiß dßa scal jan-
tac anima ayecß chiß taß. 14 Axo dßa
junelxo ix ilchaj viå yuj Jesús dßa
yamaqßuil stemplo Dios, ix yalan dßa
viå:

—Inai ach bßoxi. Maåxo a cßulej
chucal, yic maåxo ol ja junocxo
yaelal más te nivan dßa ibßaå, xchi dßa
viå.

15 Yuj chiß ix bßat viå yal dßa ebß
viå aj Judea chiß to a Jesús chiß ix
acßan bßoxoc scßool viå.

16 Yuj chiß ix te och ebß viå ajcßolal
dßa Jesús chiß, yujto a dßa scßual icßoj
ip ix scßulej juntzaå chiß. 17 Palta ix
yalan Jesús dßa ebß:

—A in Mam smunlajåej. Yuj chiß
aåejaß tzin munlajåejpaxi, xchi dßa
ebß.

18 Yujto ix yal juntzaå chiß Jesús,
ijanxo val sgana ebß smilchamoc.
Maåocåej yuj bßaj max scßanabßajej
scßual icßoj ip chiß, palta yujto slajbßej
sbßa yedß Dios ayic syalanoch Dios
chiß Smamoc.

A yopisio Yuninal Dios

19 Ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, a in tic

Yuninal in Dios, max yal in cßulan
junoc tas dßa yol vicoß, aåej tas svil
scßulan in Mam tzin cßulej. A jantac-
åej tas scßulej in Mam chiß, a tzin
cßulejpaxi. 20 A in Mam chiß, te xajan
in yuuj a in Yuninal in tic. A jantac-
åej tas scßulej, schßoxpax dßayin. Ayto
val juntzaåxo tas te nivan ol schßoxoß,
ol te sat e cßool eyilani. 21 Yujto a in
Mam chiß tzßacßan pax pitzvoc ebß
chamnac, syacßan sqßuinal ebß. Ichin-
paxtaß a in Yuninal in tic svacß
sqßuinal ebß in gana svacß sqßuinal.
22 A in Mam chiß, max schßolbßitej
junoc anima. Palta a in Yuninal in tic,
ix acßji vopisio in chßolbßitan yaj ebß
anima smasanil, 23 yic vachß lajan
tzßaj vicßjichaaå icha tzßaj yicßjichaaå
in Mam chiß yuj masanil anima. Tato
ay ebß malaj tzin och dßay, aåejtonaß
malaj tzßochpax in Mam dßa ebß, yujto
a checjinac in coti.

24 Val yel sval dßayex, a ebß
tzßabßan in lolonel, syacßanpaxoch jun
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in checancot ebß dßa scßool, ay
sqßuinal ebß dßa junelåej. Maåxo ol
bßatcan ebß dßa syaelal, yujto toxo ix
colchajel ebß dßa yol scßabß chamel, ix
schaan sqßuinal ebß. 25 Val yel sval
dßayex, a ticnaic toxo ix ja stiempoal
yabßan in jaj ebß chamnac a in
Yuninal in Dios tic. A ebß tzßabßani, ol
scha sqßuinal ebß dßa junelåej.
26 Yujto a in Mam aj qßuinaltaxon dßa
yol yicoß. Yacßannaccan jun chiß
dßayin to aj qßuinal in paxi.
27 Yacßannacpaxcan vopisio in chßol-
bßitan masanil ebß anima, yujto Acß-
bßil in cot yuj Dios voch animail.
28 Maå eyacß sat e cßol yuj juntzaå
sval tic, yujto ay jun tiempoal ol
javoc, a val ebß mucanxo ol yabß in jaj
ebß. 29 Ol laj qßuex vaan ebß bßaj
mucan chiß. A ebß vachß syutej sbßa
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol pitzvocxi
ebß, ol schaan sqßuinal ebß dßa junel-
åej. Axo ebß scßulan chucal, ol pitz-
vocxi ebß, palta ol bßatcan ebß dßa
syaelal dßa junelåej. 30 A in tic, malaj
jabßoc tas syal in bßoan dßa yol vicoß,
tzin chßolbßitej icha tas schec in Mam
chiß in cßulej. Tzin chßolbßitej dßa
stojolal, yujto maåoc tas icha in gana
tzin cßulej, palta icha sgana jun chec-
jinac in coti, aton in Mam.

A ebß schßoxanel yopisio Jesús

31 Tato munil svalaß to ay vopisio,
malaj yelcßoch jun vic sval chiß.
32 Palta ay junxo tzßalani tas vopisio.
A jun chiß, vojtac to te yel syalaß. 33 A
ex tic xidß e chec cßanbßaj dßa viåaj
Juan tas yopisio viå. A tas yalnac viå
vuuj, te yel. 34 Palta a in tic, max
vacßochlaj yipoc in cßool tas syal
junoc anima vuuj. Toåej svec e nacoti
tas yalnaccan viåaj Juan chiß dßayex,
yic tzex colchaji. 35 A tas ix yal viåaj

Juan chiß, lajan icha junoc tas
tzßacßan saquilqßuinal ayel yoc. Yuj
chiß, ix ex te tzalaj jayeoc cßual
eyabßani. 36 Palta ay junxo ecßal yel-
cßoch dßa viåaj Juan chiß. A
schßoxaneli tas vopisio, yujto a jun-
tzaå tas syacß in Mam in cßulej, a tzin
cßulej. Icha chiß tzßaj scheclajeli to a
in Mam chiß checjinac in coti. 37 A in
Mam chiß, a checjinac in coti, a syacß
testigoal sbßa vuuj. A ex tic, malaj
bßaj ix eyabß sjaj sloloni. Malaj bßaj ix
eyil juneloc. 38 Max eyacßoch slolonel
dßa e cßool, yujto max in eyacßoch dßa
e cßool a in checbßil in cot yuuj tic.
39 A ex tic scham val e sayan eyil dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, yujto a e
naani to icha chiß ol aj yilchaj e
qßuinal dßa junelåej. Palta vachßchom
syal vabßixal Slolonel Dios chiß,
40 malaj e gana tzex ja dßayin yic tze
cha e qßuinal.

41 Malaj yelcßoch dßayin tato syal
vachß lolonel ebß anima vuuj. 42 Voj-
tac tas yaj e pensar, maå xajanoc
Dios eyuuj. 43 A in tic, acßbßil in cot
yuj in Mam, palta max in e chaßa.
Tato ay junocxo munil ol javoc dßa
yol yicoß, a jun chiß ol e chaßa.
44 ¿Tas ol aj in eyacßanoch dßa e
cßool, yujto aåej dßa eyichaå junjun
ex e gana ay eyelcßochi, malaj pax e
gana ay eyelcßoch dßa yichaå Dios te
yel? 45 Xe natalaj to a in ol val dßa in
Mam chiß tas e chucal. Palta a viåaj
Moisés ol alanoc, aton viå tze tzßac
eyacßoch dßa e cßool. 46 Tato
tzeyacßoch dßa e cßool tas stzßibßejnac-
can viåaj Moisés chiß, tzam in
eyacßochlaj dßa e cßool, yujto a viåaj
Moisés chiß tzßibßannaccan vabßixal.
47 Palta tato max eyacßoch tas
stzßibßejnaccan viå chiß dßa e cßool,
¿tas ol aj eyacßanoch dßa e cßool tas
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sval tic dßayex? xchi Jesús dßa ebß viå
aj Judea chiß.,56

Yacßnac va oyeß mil vinac Jesús

(Mt 14.13p p p p p-21; Mr 6.30p p p p p-44; Lc 9.10p p p p p-17)

6 1 Ix lajvi chiß ix bßatxi Jesús, ix
cßochxi dßa junxo scßaxepalecß aß

åajabß yic Galilea, scuchan pax aß
Tiberias. 2 Tzijtum ebß anima ix och
tzacßan yuuj, yujto ix yil juntzaå
satubßtac schßox yil ebß ayic syacßan
bßoxoc scßol ebß penaay. 3 Axo Jesús
chiß, ix bßat yedß ebß scßaybßum dßa jun
tzalan. Ataß ix em cßojan yedß ebß.
4 Vanxo sja stiempoal sqßuiå ebß
israel yic snajicot tas aj yelnaccot ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. 5 Axo ix
yilan Jesús, tzijtum ebß anima van
scßoch dßay. Yuj chiß ix yalan dßa viåaj
Felipe:

—¿Bßajtil ol co man tas sva ebß
anima tic? xchi dßa viå. 6 Palta toåej
ix yal icha chiß, yic syabßi tas ol yal
viåaj Felipe chiß, yujto yojtacxo tas ol
yutoc. 7 Ix yalan viåaj Felipe chiß
dßay:

—Vachßchom quedßnac chabßoc
ciento denario pan, palta max yabßlaj
yic tzßacßchaj jabß jabßoc dßa junjun
ebß, xchi viå.

8 Ay pax junxo scßaybßum Jesús,
scuch Andrés, yucßtac sbßa viå yedß
viåaj Simón Pedro. Ix yalan viå dßa
Jesús chiß:

9
—Ay jun viå unin ayecß quedß dßa

tic, yedßnac oyeß ixim pan cebada viå
yedß cha pitaå nocß chay. Palta ¿tom
ol yabß jabß tic dßa scal ebß smasanil?
Ina te tzijtum ebß, xchi viå.

10 Yuj chiß, ix yalan Jesús dßa ebß
scßaybßum chiß:

—Alec dßa ebß anima tic to tzßem
cßojan ebß smasanil, xchi dßa ebß. A
jun lugar bßaj ayecß ebß chiß, nivan

acßlic. Ix em cßojan ebß smasanil, ay
am oyeoc mil ebß viå vinac. 11 Axo
Jesús ix icßanchaaå ixim pan chiß, ix
yacßan yuj diosal dßa Dios yuj ixim. Ix
schecan pucjocbßat ixim dßa ebß
cßojanem chiß. Icha pax chiß ix yutej
nocß chay chiß. Ix yabßlej ebß, ato
syalaß jantac snibßej ebß. 12 Axo yic ix
lajvi sva ebß sicßlabßil, ix yalan Jesús
dßa ebß scßaybßum chiß:

—Molec jantacto ix can chiß, yic
malaj tas tzßixtaxi, xchi dßa ebß.

13 Axo ix lajvi smolan ebß chiß, laj-
chaveto xuuc ix bßudßji yuj ixim pan
ix yacß sobre dßa ixim oyeß pan
cebada chiß. 14 A ebß anima chiß, ix
yil ebß jun tas satubßtac ix schßox
Jesús chiß. Yuj chiß ix yal ebß:

—Aton jun tic, schecabß Dios taå-
vabßiltaxon sja dßa yolyibßaåqßuinal
tic, xchi ebß.

15 Palta yojtacxo Jesús to sgana
ebß yacßan pural yoch sreyaloc. Yuj
chiß ix sbßesel sbßa dßa scal ebß, ix bßat-
can dßa scal lum tzalquixtac chiß
schßocoj.

Ix bßey Jesús dßa sat aß åajabß

(Mt 14.22p p p p p-27; Mr 6.45p p p p p-52)

16 Ayic vanxo sqßuicßbßi, ix
emcßoch ebß scßaybßum Jesús dßa stiß
aß åajabß. 17 Ix och ebß dßa yol teß
barco, ix bßatxi ebß. Sgana ebß scßax-
pajecß dßa choåabß Capernaum ay dßa
stiß aß åajabß chiß. Te qßuicßbßalxo ix
bßat ebß. Manto jaxlaj Jesús ix bßat
ebß. 18 Axo yic van sbßey ebß, ix ovaj-
chaaå jun icß te ov dßa sat aß åajabß
chiß. Ix te qßue chulan aß yuj jun icß
chiß. 19 Ayxom junoc naåal schabßil
legua sbßat ebß dßa sat aß, axo ix yilan
ebß van scßoch Jesús dßa ebß. Toåej
sbßeybßat dßa sat aß. Yuj chiß ix te xiv-
qßue ebß. 20 Palta ix yalan dßa ebß:
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—Maå ex xivoc, A in, xchi dßa ebß.
21 Ichato chiß juncßolalxo ix chaji-

och yuj ebß dßa yol teß barco chiß.
Elaåchamel ix ecßcßoch ebß dßa
scßaxepal aß bßaj van scßoch ebß chiß.

A ebß anima sayan ecß Jesús

22 Axo dßa junxo cßu, aåejaß yajcan
ebß anima chiß dßa scßaxepal aß chiß.
Axo ix snaancot ebß to junåej teß
barco chiß ix bßati, aåej pax ebß scßay-
bßum Jesús ix och dßa yol teß, maj
ochlaj Jesús chiß yedß ebß. 23 Yacbßan
chiß ay juntzaåxo barco ix cot dßa
choåabß Tiberias, ix cßoch dßa
slacßanil jun lugar bßaj ix sva ixim
pan chiß ebß, aton bßaj ix yacß yuj
diosal Cajalil yuj ixim. 24 Axo ix
yilan ebß anima chiß, maåxo ayoc ecß
Jesús chiß yedß ebß yedß pax ebß scßay-
bßum. Yuj chiß ix laj och ebß dßa yol
juntzaå barco chiß. Ix bßat sayanecß
Jesús chiß ebß dßa choåabß
Capernaum.

A Jesús tzßacßan vael yic qßuinal

25 Axo ix cßoch ebß anima chiß dßa
scßaxepalecß aß åajabß chiß, ataß ix
ilchaj Jesús yuj ebß. Ix scßanbßan ebß
dßay:

—Ach co Cßaybßumal, ¿tom dßa tic
ayach eqßui? ¿Janicß ach javi? xchi
ebß dßay.

26 Ix yalan dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, yujåej to ex

bßudßji e vaan ixim pan, yuj chiß tzin e
sayaß, maå yujoc to ix nachajel eyuuj
tas syalelcßoch juntzaå satubßtac ix in
chßox chiß. 27 Maå eyacß eyip e sayan
ecß tas svaji, yujto elaåchamel slajvi-
eli. Palta sayequecß jun vael max laj-
viel-laj, yujto aß ol acßan e qßuinal dßa

junelåej. Ol vacß jun chiß dßayex,
yujto Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail, a co Mam Dios schßoxaneli
to chabßil in yuuj, xchi Jesús dßa ebß.

28 Yuj chiß ix scßanbßan ebß dßay:
—¿Tas ol cutoc co cßulan tas

snibßej Dios sco cßulej chiß? xchi ebß
dßay.

29 Ix yalanxi Jesús chiß dßa ebß:
—Aton jun tic snibßej Dios tze

cßulej, to tzin eyacß val och dßa e
cßool, yujto a checjinac in coti, xchi
dßa ebß.

30 Ix scßanbßanxi ebß dßay:
—¿Tas val junoc satubßtac tza

chßox quilaß yic ol ach cacßoch dßa co
cßool? ¿Tas tza cßulej? 31 A ebß co
mam quicham ecßnac dßa pecaß, yil-
nac jun tas satubßtac ebß, svanac jun
maná ebß dßa taquiå luumh icha syal
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani. Aton
jun tzßalan icha tic: A Dios acßjinaccot
tas sva ebß dßa satchaaå, xchi, xchi
ebß dßa Jesús chiß.

32 Yuj chiß ix yalanxi Jesús chiß dßa
ebß:

—Val yel sval dßayex, maåoclaj
viåaj Moisés tzßacßan jun vael yic sat-
chaaå chiß. Palta a in Mam tzßacßan
jun vael te yel scot dßa satchaaå.
33 Yujto a jun vael syacß Dios tic, a
dßa satchaaå emnaccoti. Ay ebß ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic ol scha sqßuinal
dßa junelåej yuuj, xchi Jesús.

34 Ix yalanxi ebß:
—Mamin, acß jun vael chiß dßayoå

dßa masanil tiempo, xchi ebß dßay.
35 Ix yalanxi dßa ebß:
—A in ton tic icha vael vaji, Acßum

in qßuinal. A ebß sja dßayin, maåxa
bßaqßuiå ol och svejel ebß. A ebß tzin
acßanoch dßa scßool, maåxa bßaqßuiå
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ol tacjoc stiß ebß. 36 Palta toxo ix val
dßayex, vachßchom tzin eyilaß, max in
eyacßoch dßa e cßool. 37 Masanil ebß
tzßacßji dßayin yuj in Mam, ol ja ebß
dßayin. A ebß sjavi dßayin, maå ol in
pechel ebß. 38 A in tic, cotnac in dßa
satchaaå yic tzul in bßo icha snibßej
Dios checjinac in coti. Maå yujoc ul
in bßoan icha tas tzin nibßej cotnac in.
39 A tas snibßej in Mam checjinac in
coti, to maå ol satel junoc mach dßa
scal ebß syacß dßayin. Sgana to a in ol
vacß pitzvocxi ebß dßa slajvubß cßual.
40 A in tic, Yuninal in Dios. Yuj chiß
jantacåej ebß tzin ilani, tato tzin
yacßoch ebß dßa scßool, snibßej in Mam
chiß to scha sqßuinal ebß dßa junelåej.
Yuj chiß a in ol vacß pitzvocxi ebß dßa
slajvubß cßual, xchi Jesús dßa ebß.

41 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß
aj Judea, chuc tas ix yalubßtaåej ebß
dßa spatic Jesús chiß, yujto ix yalaß: A
in ton tic icha vael vaji, cotnac in dßa
satchaaå, xchi dßa ebß.

42 Yuj chiß ix yalan ebß:
—A Jesús tic, yuninal viåaj José.

Cojtac smam snun viå, palta syalaß to
dßa satchaaå cotnac, xchi ebß aj Judea
chiß.

43 Palta ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—Maå in eyalubßtaåej. 44 A in

Mam checjinac in coti. Malaj junoc
mach syal scomon ja dßayin, schaan
sqßuinal tato maåoc in Mam tzßacßan-
cot dßayin. A ebß sja dßayin, ol vacß
pitzvocxi ebß dßa slajvubß cßual.
45 Tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß Dios
icha tic: Ol cßaybßaj masanil anima
yuj Dios, xchi ebß. Yuj chiß, a jantac-
åej ebß syacßoch schiquin dßa tas syal
co Mam Dios, tato snachajel yuj ebß
tas syalaß, ol ja ebß dßayin.

46 Maå vanoc valani to ay mach ix
ilan co Mam Dios. Palta a in tic, a

dßay cotnac in, a inåej vilnac. 47 Val
yel sval dßayex, a mach tzin acßanoch
dßa scßool, ay sqßuinal dßa junelåej.
48 A in tic, icha vael vaji, Acßum in
qßuinal. 49 A ebß co mam quicham,
svanac jun maná ebß dßa taquiå luum,
palta aåejtonaß chamnac ebß
smasanil. 50 Palta a ebß svaan jun
vael cotnac dßa satchaaå, malaj
bßaqßuiå ol cham ebß. 51 A in cotnac
in dßa satchaaå tic, icha vael vaji,
yujto Acßum in qßuinal. Yuj chiß, a ebß
svaan jun vael tic, ay sqßuinal ebß dßa
junelåej. A jun vael svacß vajoc tic,
aton in nivanil, xchi Jesús dßa ebß.

52 Axo ebß aj Judea chiß, ix stelaj
sbßa ebß yuj tas ix yal chiß, ix laj yalan
ebß:

—A jun viå tic, ¿tas ol yutoc viå
yacßan snivanil co chi snaani? xchi
ebß.

53 Yuj chiß ix yalxi dßa ebß:
—Val yel sval dßayex, tato maå ol

e chi in nivanil a in Acßbßil in cot yuj
Dios voch animail tic, maå ol
eyucßanpaxlaj in chiqßuil, maå ol e
chalaj e qßuinal. 54 Yuj chiß, yalåej
mach tzßabßlan in nivanil tic, syucßan-
pax in chiqßuil, ay sqßuinal dßa junel-
åej. A in ol vacß pitzvocxi dßa slajvubß
cßual. 55 Yujto a jun in nivanil tic, yel
lajan yopisio yedß tas svaji. A in
chiqßuil lajan yopisio yedß tas tzßucßji.
56 Yalåej mach schißan in nivanil tic,
syucßan pax in chiqßuil, junxoåej
tzßajcan vedßoc. Ayin pax och dßay.
57 A co Mam Dios pitzan dßa masanil
tiempo, a checjinac in coti. Yuuj
pitzan in. Yuj chiß, a mach schißan in
nivanil tic, ol vacß sqßuinal. 58 A tic-
naic, van valan yuj jun icha vael cot-
nac dßa satchaaå. A jun tic, maå
lajanoc yedß jun maná svanac ebß co
mam quicham dßa pecaß. Nivanoc
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svanac ebß, palta chamnac pax ebß.
Palta a mach ol vaan jun icha vael
tic, ol scha sqßuinal ebß dßa junelåej,
xchi Jesús dßa ebß.

59 A dßa yol spatil culto dßa
choåabß Capernaum, ataß ix yal jun-
tzaå cßaybßubßal tic Jesús.

Yalnac Jesús yuj qßuinal

dßa junelåej

60 Ayic ix yabßan juntzaå chiß jan-
tac ebß anima tzacßanoch yuj Jesús
chiß, ix yalan ebß:

—Te ya juntzaå slolonel syal tic.
¿Tom ay mach syal schaan yabßi?
xchi ebß.

61 Axo Jesús chiß, yojtacxo tas jun
syal ebß chiß, yuj chiß ix yalanxi dßa
ebß:

—¿Tom a jun tic tzßicßan somchajel
e cßool? 62 A in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic, tato ol eyil in qßuex
bßaj cotnac in, ¿tas ol eyutoc eyalani?
63 A Espíritu tzßacßan qßuinal. Axo co
nivanil tic malaj yopisio. A juntzaå
lolonel ix val tic dßayex, te yel, yic
pax Espíritu, a tzßacßan qßuinal dßa
junelåej. 64 Palta ayex max in
eyacßoch dßa e cßool, xchi dßa ebß.

Icha chiß ix yutej yalan dßa ebß,
yujto atax dßa yichbßanil yojtactaxoni
mach ebß max acßanoch dßa scßool.
Yojtac paxi mach jun ol acßanoch dßa
yol scßabß chamel. 65 Ix yalanxi:

—Yujto ayex maj in eyacßoch dßa e
cßool, yuj chiß valnac dßayex, malaj
junoc mach syal scomon ja dßayin
tato maåoc in Mam tzßacßancot ebß
dßayin, xin chi, xchi Jesús dßa ebß.

66 Atax taß, tzijtum ebß tzacßanoch
yuuj ix meltzajxi dßa spatic. Maåxa
sgana ebß tzßoch tzacßan yuuj. 67 Yuj
chiß ix scßanbßan Jesús dßa ebß
lajchavaaå:

—Xal ex tic, ¿ay am pax e gana
tzex meltzajxi dßa e patic? xchi dßa
ebß.

68 Axo viåaj Simón Pedro ix tacßvi
dßay:

—Mamin, ¿mach bßaj ol oå och
tzacßan jun? Malaj junxo mach icha
tic sloloni yic sco cha co qßuinal dßa
junelåej. 69 A oå tic, toxo ix ach
cacßoch dßa co cßool. Cojtac, a ach tic
Sicßbßil ach el yuj Dios, xchi viåaj
Pedro chiß.

70 Ix yalanxi Jesús dßa ebß:
—A ex e lajchavaåil, a in ex in

sicßcaneli. Palta ay jun dßa e cal,
schecabß viå diablo yaji, xchi dßa ebß.

71 A jun ix yal chiß, aton viåaj
Judas yuninal viåaj Simón aj Queriot.
Yujto a viåaj Judas chiß ol acßanoch
Jesús dßa yol scßabß chamel. Palta yet-
cßaybßumal sbßa viå yedß ebß uxluch-
vaå chiß.,67

Ebß yucßtac Jesús

7 1 Ix lajvi chiß, ix och ijan Jesús
yecß dßa yol yic Galilea. Axo dßa

yol yic Judea, malaj sgana ix ecß taß,
yujto a ebß viå aj Judea chiß, sgana
ebß viå smilanchamoc. 2 Van sja
stiempoal sqßuiå ebß israel scuch
qßuiå chinama. 3 Yuj chiß ix yal ebß
yucßtac Jesús chiß dßay:

—Maå ach can dßa tic. Ixic dßa
Judea, yic vachß a ebß a cßaybßum
ayecß taß, ol yil pax ebß tastac satubß-
tac tza chßoxoß. 4 Tato ay junoc mach
sgana scheclajel dßa yichaå ebß
anima, max yal-laj elcßaltac tzßeqßui.
Yuj chiß, tato yel ay juntzaå satubßtac
tza chßoxoß, yovalil tza chßoxel a bßa
dßa yichaå ebß anima, xchi ebß dßay.

5 Ix stzßac yal ebß yucßtac dßay icha
chiß, yujto max yacßoch Jesús chiß ebß
dßa scßool. 6 Yuj chiß ix yal dßa ebß:
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—Manto stiempoaloc in chßoxanel
in bßa. A exxo tic, yalåej tas tiempoal
syal e naani. 7 A ebß ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic eyedßoc, max ex
schaquel-laj ebß. A inxo tic, tzin
schaquel ebß, yujto tzin chßoxeli to
malaj svachßil sbßeybßal ebß. 8 Ixiquec
e chßocoj dßa jun qßuiå chiß. Yujto a in
tic, manto ol in qßuecßochlaj, yujto
manto stiempoaloc in chßoxanel in
bßa, xchi Jesús dßa ebß.

9 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix can
yuj ebß dßa Galilea chiß.

Ix bßat Jesús dßa jun qßuiå chinama

10 Palta axo yic toxo ix qßue ebß
yucßtac Jesús chiß, ix qßue paxi, palta
elcßaltacåej ix aj sqßuei. 11 A ebß aj
Judea, ix smaclej ebß scßoch Jesús chiß
dßa jun qßuiå chiß.

—¿Bßajtil ayecß jun vinac chiß? xchi
ebß.

12 Maå jantacoc yalubßtaåan ebß
anima. Ay ebß tzßalani: Te vachß viå,
xchi ebß. Ay pax ebß tzßalanxi: Maay,
syacß ebß anima viå musansatil, xchi
ebß.

13 Palta elcßaltac syalubßtaåej ebß,
yujto xiv ebß yabßan ebß viå aj Judea
chiß.

14 Vanxo snaåalbßi jun qßuiå chiß,
ix qßuecßoch Jesús dßa yamaqßuil tem-
plo. Ix och ijan scßaybßan ebß anima
taß. 15 Axo ebß ay yopisio dßa scal ebß
aj Judea chiß, ix te sat scßol ebß
yabßani. Ix laj yalan ebß:

—¿Tas val syutej yojtacanel jun-
tzaå syal tic? Ina maå cßaybßabßiloc,
xchi ebß.

16 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß dßa
ebß:

—A juntzaå cßaybßubßal sval dßayex
tic, maå vicoc. Yic Dios checjinac in
coti. 17 Tato ay ebß syal scßol scßulej

icha sgana Dios, ol nachajel yuj ebß
tato yic Dios juntzaå cßaybßubßal tic,
mato munil sval dßa yol vicoß. 18 A
mach slolon dßa yol yicoß, toåej syicß-
chaaå sbßa, yic ay yelcßoch dßa yichaå
ebß anima snaani. Palta a in tic, in
gana a Dios checjinac in cot ay yel-
cßoch dßa eyichaå. Yuj chiß, te yel
svalaß. Malaj jabßoc es svalaß.

19 Aton val viåaj Moisés acßjinac-
can sley Dios dßayex. Palta ina malaj
junoc ex tze cßanabßajej tas syal jun
ley chiß. ¿Tas yuj e gana tzin e mil-
chamoc? xchi Jesús dßa ebß.

20 Axo ebß anima ayecß chiß taß, ix
yal ebß dßay:

—A ach tic, tecan ayoch junoc
enemigo dßayach. ¿Mach junoc sgana
ach smilancham tzilaß? xchi ebß dßay.

21 Yuj chiß ix yalanxi dßa ebß:
—Ay jun tas ix in cßulej dßa scßual

icßoj ip. E masanil ix sat e cßool yuuj.
22 Yuj ebß co mam quicham dßa pecaß,
elnaccan yich jun bßeybßal scuch cir-
cuncisión. Axo viåaj Moisés aljinac-
cani to yovalil sco bßeybßalej jun chiß.
Yuj chiß vachßchom scßual icßoj ip, slaj
eyacß circuncidar ebß unin tzato alji.
23 A ex tic tzeyacß circuncidar ebß
unin dßa scßual icßoj ip, yic max ex ecß
dßa yibßaå jun ley Moisés chiß. Tato
icha chiß, ¿tas yuj scot eyoval dßayin
yujto ix vacß bßoxoc scßol jun viå
penaay dßa scßual icßoj ip chiß?
24 Maå e comon chßolbßitej junoc
mach dßa ichåejtaß. Tato ay mach tze
chßolbßitej, dßa stojolal tzeyutej e
chßolbßitani, xchi Jesús dßa ebß.

Yalnac Jesús bßaj cotnac

25 Yuj chiß ay jayvaå ebß aj
Jerusalén ix alani:

—A jun viå tic, ¿tom maåoc viå
sgana ebß smilchamoc? 26 Palta ina
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yajecß viå tic, van slolon viå dßa co
cal. Ina malaj jabßoc tas syal ebß dßa
viå. Tecan toxo ix snael ebß yajal chiß
to a Cristo. 27 Ayic ol ja Cristo chiß,
malaj mach ojtannac bßaj ol cotoc.
Palta a jun viå tic, cojtac bßaj cotnac
viå, xchi ebß.

28 Yacbßan van scßaybßan ebß
anima chiß Jesús dßa yamaqßuil tem-
plo chiß, te chaaå ix yalelta dßa scal
ebß:

—Ina eyojtac in. Eyojtacpax bßaj
cotnac in. Palta maå muniloc in ja
dßa yol vicoß. A Dios te yel checjinac
in coti. Palta a Dios chiß maå eyoj-
tacoc. 29 A inxo tic vojtac, yujto ataß
cotnac in. Aß checjinac in coti, xchi
dßa ebß.

30 Yuj chiß ay ebß ix alani to tzßacß-
jioch dßa preso. Palta malaj mach ix
yamani, yujto manto cßoch stiempoal
schami. 31 Tzijtum ebß anima ix
acßanoch Jesús dßa scßool, ix yalan
ebß:

—Ayic ol javoc Cristo, ¿tom más
ecßto tas satubßtac ol schßox dßa
yichaå jun viå tic? xchi ebß.

Checbßilbßat ebß polencía

syam Jesús

32 Ix yabß ebß viå fariseo tas syal
ebß anima yuj Jesús. Yuj chiß, a ebß
viå yedß ebß viå sat sacerdote ix
checanbßat juntzaå ebß staåvumal
stemplo Dios, yic bßat yicßcot Jesús
ebß, yic syacßanoch ebß dßa preso sna-
ani. 33 Axo Jesús ix alan dßa ebß
anima:

—Jayexoåej cßual ayinecß eyedßoc,
ol lajvoc chiß ol in meltzaj dßa mach
checjinac in coti. 34 A exxo tic, ol in
e sayeqßui, palta maåxo ol in ilchaj
eyuuj, yujto max yal e cßoch bßaj ol in
cßoch chiß, xchi dßa ebß.

35 Axo ebß aj Judea chiß, ix laj yal
ebß:

—¿Bßajtil ol cßoch viå snaani, yuj
chiß syal viå to maåxo ol ilchaj viå
cuuj? Ina ay ebß quetchoåabß aybßat
dßa scal ebß griego. ¿Tom sgana viå
ataß ol cßoch dßa scal ebß, sbßat scßay-
bßan masanil ebß griego chiß viå sna-
ani? 36 Ina ix yal viå dßayoå: A ex tic,
ol in e sayeqßui, palta maåxo ol in
ilchaj eyuuj, yujto max yal e cßoch
bßaj ol in cßochoc, xchi viå dßayoå.
¿Tas val syalelcßoch jun ix yal viå tic
dßayoå? xchi ebß.

A jun icha a aß spacß dßa co pixan

37 A dßa slajvubß cßual qßuiå chiß,
aton jun cßu te nivan yelcßochi, ataß ix
elta liåan Jesús dßa yichaå ebß anima.
Te chaaå ix yalelta dßa scal ebß:

—Tato ayex tze nibßej tze cha e
qßuinal dßa junelåej, cotaåec dßayin.
Icha tzßaj eyucßan a aß, ayic stacji e
tiß, icha chiß ol aj e chaan e qßuinal
dßayin. 38 Tato ayex tzin eyacßoch dßa
e cßool, icha to ay jun a aß tzßel yoc ol
pacß dßayex. Aton jun chiß tzßacßan e
qßuinal dßa junelåej. Yujto icha chiß
syalcan dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani, xchi Jesús dßa ebß anima chiß.

39 Icha chiß ix yutej yalani to a ebß
tzßacßanoch dßa scßool, ol acßjococh
Yespíritu Dios dßa ebß. A dßa jun tiem-
poal chiß, manto acßji Yespíritu Dios
dßa ebß anima, yujto manto qßuex
Jesús dßa satchaaå.

Ix stelaj sbßa ebß anima yuj Jesús

40 Ix lajvi yabßan ebß anima tas ix
yal Jesús chiß, ay ebß ix laj alani:

—Val yel, aton jun tic schecabß
Dios taåvabßiltaxon sja cuuj, xchi ebß.

41 Ay pax ebß ix laj alani:
—A jun tic aton Cristo, xchi ebß.
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Palta ay ebß ix alanxi:
—A Cristo chiß, ¿tom aj Galilea

icha jun viå tic tze naßa? 42 A
Slolonel Dios Tzßibßabßilcan tzßalani to
a Cristo yovalil ol aljoc dßa choåabß
Belén bßaj ecßnac viåaj David dßa
pecaß, yujto yiåtilalcan viåaj David
chiß, xchi ebß.

43 Yuj chiß ix och ijan ebß anima
stelan sbßa yuj Jesús chiß. 44 Ay ebß
sgana syacßoch dßa preso, palta malaj
mach syamani.

Maj yacßochlaj Jesús

ebß viå yajal dßa scßool

45 Axo ebß staåvumal stemplo
Dios, aåejaß schßocoj ebß ix cßochxi
bßaj aycan ebß viå ix checanbßat ebß
chiß, aton ebß viå fariseo yedß ebß viå
sat sacerdote. Yuj chiß ix yalan ebß viå
dßa ebß:

—¿Tas yuj maj eyicßcot Jesús chiß?
xchi ebß viå.

46
—Malaj junoc mach stzacßvan

slolon icha slolon chiß, xchi ebß.
47 Yuj chiß ix yalanpax ebß viå

fariseo chiß dßa ebß:
—¿Tom ix ex acßjipax musansatil

a ex tic? 48 ¿Tom ay junoc co
yajalil ix acßanoch viå dßa scßool?
Aåejtonaß a oå fariseo oå tic, ¿toc
ay junoc oå ix cacßoch viå dßa co
cßool? 49 Aåej ebß comon anima ix
acßanoch viå dßa scßool. Palta a ebß
chiß, maå yojtacoc jabßoc ley Moisés
ebß. Yuj chiß aycot yoval scßol Dios
dßa yibßaå ebß, xchi ebß viå fariseo
chiß.

50 Palta ay jun viå fariseo chiß
scuch Nicodemo. Aton jun viå xidß-
naquecß lolonel yedß Jesús dßacßvalil.
Ix yalan viå dßa ebß:

51
—A jun ley aycan dßayoå, syalaß

to maå sleyaloc scacßbßat dßa yibßaå

junoc anima, tato manto cabßi tas
smul, xchi viå dßa ebß.

52 Yuj chiß ix yalanxi ebß dßa viå:
—¿Tom aj Galilea ach yedß viå?

Cßaybßej Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.
Ataß ol ilaß to maåoclaj dßa Galilea ol
cot viå schecabß Dios taåvabßil cuuj,
xchi ebß dßa viå. 53 [Ix laj pax junjun
ebß dßa spat.,78

A yabßixal jun ix ajmul ix

8 1 Axo Jesús ix bßat dßa tzalan
Olivo. 2 Vanxo sacbßi, ix cßochxi

dßa yol yamaqßuil templo chiß. Ayic ix
cßoch taß, masanil ebß anima ix cßoch
yedßoc. Ix em cßojan, ix scßaybßan ebß.
3 Axo ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés
yedß ebß viå fariseo ix icßancot jun ix
ix dßa Jesús, ix yamchaj ix yuj ebß viå
ayic van smulan ix. Ix acßjioch ix yuj
ebß viå dßa yichaå Jesús yedß ebß ayecß
yedßoc. 4 Ix yalan ebß viå dßay:

—Ach co cßaybßumal, a jun ix ix
tic, van smulan ix ayic ix yamchaj ix
cuuj. 5 A ley Moisés tzßalani, tato ay
junoc ix ix scßulan icha tic, yovalil
sjulqßuenajcham ix. Xal ach, ¿tas xa
chi? xchi ebß viå dßay.

6 Palta toåej stzßac scßanbßej ebß
viå, yic syil ebß viå tas syal Jesús chiß,
yujto sgana ebß viå yacßanoch dßa
yibßaå. Palta toåej ix em åojan, van
stzßibßan yedß yiximal scßabß dßa sat
luum. 7 Ix scßanbßanxi ebß viå dßay:

—¿Tas xa chi yuj jun tic jun? xchi
ebß viå dßay.

Yuj chiß ix qßue qßuelan, ix yalan
dßa ebß viå:

—Tato ay junoc ex malaj jabßoc e
mul, bßabßlaj julejecoch qßuen dßa ix,
xchi dßa ebß viå.

8 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
emxi åojan, ix stzßibßanxiem jun-
tzaåxo tas dßa sat luum chiß. 9 Ayic ix
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yabßan jun tic ebß viå, ix laj snaan
sbßa junjun ebß viå, ayåej smul ebß
viå. Yuj chiß junjunal ix laj bßat ebß
viå. A ebß viå ichamtac vinac ix bßabß-
laj bßati, axo ebß viå quelemtac,
tzacßanto ix laj bßat ebß viå. Axoåej
Jesús ix can schßocoj bßaj liåanecß jun
ix ix chiß. 10 Ix lajvi chiß, ix qßue
qßuelan Jesús chiß, ix yilani schßocoj-
xoåej ix ayeqßui. Yuj chiß ix yalan dßa
ix:

—Ach ix, ¿bßaj ay ebß viå van
yacßanoch chiß dßa ibßaå? ¿Tom malaj
junoc ebß viå tzßacßanoch dßa ibßaå?
xchi dßa ix.

11
—Maay Mamin, maåxalaj ebß

viå, xchi ix.
—Aåejtonaß in, malaj tas svacßoch

dßa ibßaå. Yuj chiß ixic. Maåxo ach
mulan junelxo, xchi Jesús chiß dßa ix.]

A Jesús tzßacßan saquilqßuinal

dßa ebß anima

12 Ix yalanxi Jesús dßa ebß anima:
—A in tic, icha saquilqßuinal vaj

dßa ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic.
A mach tzßoch tzacßan vuuj, ol vacß
saquilqßuinal dßay. Yuj jun saquil-
qßuinal chiß, ol scha sqßuinal dßa junel-
åej. Maåxo ol bßeyecß dßa
qßuicßalqßuinal, xchi Jesús.

13 Axo ebß viå fariseo ix alan dßay:
—A ach tic, yolåej ic tzalaß to ay

opisio. Yuj chiß malaj yelcßoch jabß ic
tzal chiß, xchi ebß viå dßay.

14 Ix yalanxi dßa ebß viå:
—Vachßchom munil svalaß to ay

vopisio, palta toton yel svalaß, yujto a
in tic vojtac bßaj cotnac in. Aåejtonaß,
vojtac bßajtil ol in cßochxoc. A exxo
tic, maå eyojtacoc bßaj cotnac in,
aåejtonaß maå eyojtacoc bßaj ol in
cßochpaxoc. 15 A ex tic, toåej tze
comon chßolbßitej yaj junoc anima dßa

elaåchamel. Xal in, malaj mach tzin
chßolbßitej yaji. 16 Palta qßuinaloc tato
a in tzin chßolbßitej yaj junoc anima,
tojolåej svutej in chßolbßitan yaji.
Yujto maåoc inåej tzin chßolbßitej
yaji, yujto a in Mam checjinac in coti,
a schßolbßitan pax vedßoc. 17 A jun ley
aycan dßayoå, a tzßalani: Tato ay
chavaåoc testigo lajan syutej yalani,
yovalil sco cha cabß tas syal ebß.
18 Palta ina ay chavaå testigo tzßalan
vuuj. A in ton tic testigo in. Testigo
pax in Mam vedßoc, aton checjinac in
coti, xchi dßa ebß viå.

19
—Palta ¿bßajtil ay a Mam chiß?

xchi ebß viå dßay.
Yuj chiß ix yalanpax dßa ebß viå:
—A ex tic, maå eyojtacoc mach in.

Maå eyojtacoc pax in Mam chiß.
Octom tzin eyojtaquejeli mach in, yic
ol eyojtaquej pax in Mam chiß, xchi
dßa ebß viå.

20 A dßa yol yamaqßuil templo dßa
slacßanil jun chalabß ofrenda, ataß ix
yal juntzaå chiß Jesús. Ataß ix cßaybßaj
ebß anima yuuj. Malaj junoc mach ix
yamani, yujto manto cßoch stiempoal
schami.

21 Ix yalan Jesús dßa ebß viå:
—A in tic ol in bßatoc. A exxo tic

ol in e sayeqßui, palta a dßa scal e mul
ol ex chamoc. Maå ol yal e comon
cßoch bßaj ol in cßoch chiß, xchi dßa ebß
viå.

22 Yuj chiß, ix laj yal ebß viå aj
Judea chiß:

—Tecan ol smilcham sbßa viå, yuj
chiß ix yal viå to max yal co cßoch
bßaj ol cßoch viå chiß, xchi ebß viå.

23 Ix yalanxi dßa ebß viå:
—A ex tic, aj sat luum ex, yujto yic

ex yolyibßaåqßuinal tic. Xal in tic,
maå in yicoc yolyibßaåqßuinal tic,
yujto aj satchaaå in. 24 Yuj chiß sval
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dßayex, dßa scal e mul ol ex chamoc.
Tato max eyacßoch dßa e cßool to A In
Ton Tic, i a dßa scal e mul ol ex
chamoc, xchi.

25
—¿Mach ach jun? xchi ebß viå

dßay.
Palta ina valnacxo dßayex dßa

yalaåtaxo, mach in. 26 Tzijtumto tas
ol val eyuuj yedß ex in chßolbßitani. A
jun checjinac in coti, te yel syalaß. A
tas yalnaccan dßayin, aåej chiß sval
dßayex a ex ayex dßa yolyibßaåqßuinal
tic, xchi dßa ebß viå.

27 Palta max nachajel yuj ebß viå
tato a co Mam Dios van yalani.
28 Yuj chiß ix yalanxi dßa ebß viå:

—Ato yic ol in e dßuåbßanqßue a in
Acßbßil in cot yuj Dios voch animail
tic, ato taß ol nachajel eyuuj to A In
Toni. Ataß ol nachajel eyuuj to malaj
tas munil tzin cßulej in chßocoj. Aåej
juntzaå cßaybßubßal yalnac in Mam
dßayin, aåej svalaß. 29 A Dios in
checancoti, ay paxoch vedßoc. Max in
yactejcan in chßocoj, yujto aåej tas
snibßej tzin cßulej dßa masanil tiempo,
xchi dßa ebß viå.

30 Ayic ix yalan juntzaå chiß Jesús,
tzijtum ebß ix acßanoch scßool dßay.

Ol ex el dßa libre yuj

jun lolonel yel

31 Axo ix yalan Jesús dßa ebß israel
ix acßanoch dßa scßool:

—Tato masanil tiempo tzeyacßoch
e pensar dßa in lolonel, yelton val in
cßaybßum ex. 32 Tato icha chiß, ol
eyojtaquejel slolonel Dios te yel. Yuj
jun lolonel yel chiß, ol ex el dßa libre,
xchi Jesús dßa ebß.

33 Palta ix yalanxi ebß dßay:

—A oå tic yiåtil oå pax Abraham
edßoc. Malaj juneloc ix oå och
schecabßoc junoc anima. ¿Tas yuj
tzalaß to ol oå el dßa libre? xchi ebß.

34 Val yel sval dßayex, a mach
aåejaß scßulan chucal, checabß yaj dßa
chucal chiß. 35 Qßuinaloc ay junoc
schecabß junoc anima ticnaic, max yal
scajnaj yedß jun anima chiß dßa junel-
åej. Palta a junoc yuninal jun anima
chiß, val yel yuninal yaj dßa junelåej.
36 Yuj chiß tato a in tzex vaqßuel dßa
libre, val yel libre tzex ajcani, yujto
yuninal in Dios. 37 A in tic, vojtacxo
to yiåtil ex can viåaj Abraham chiß
vedßoc. Palta ina e gana tzin e mil-
chamoc yujto a tas svalaß malaj tzßoch
dßayex. 38 A tas vilnac dßa in Mam, a
sval dßayex. A exxo tic, chßoc jun e
mam van e cßanabßajan tas syal
dßayex, xchi Jesús dßa ebß.

39 Palta a viåaj Abraham chiß co
mam yaj viå, xchi ebß dßay.

—Octom val yel yiåtil ex viå, tato
icha chiß, tzam e cßanabßajej icha
scßulejnac viå. 40 A juntzaå tas yel
yalnaccan Dios dßayin, aåej sval
dßayex. Palta ina e gana tzin e mil-
chamoc. Maå ichoctaß ix yutej sbßa
viåaj Abraham chiß. 41 A ex tic, a tas

1581 SAN JUAN 8

i 8.24 A Jesús syalaß to “A In Ton Tic” sbßi, syalelcßochi to Dios paxi, yujto a jun bßi tic
tzßalji dßa Dios dßa Antiguo Testamento.

Yuj Jesús tzoå elcan dßa libre (Jn 8.32)

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



scßulej jun e mam tze cßanabßajej, xchi
Jesús dßa ebß.

—Palta a oå tic, maå oå
mitzßuninoclaj. Junåej co Mam, aton
Dios, xchi ebß dßay.

42
—Octom yel to yuninal ex Dios

chiß. Tato icha chiß tzam in e xajanej,
yujto a in tic dßa Dios cotnac in, in ja
dßa tic. Maå yoloc vic in javi, yujto a
Dios checjinac in coti. 43 ¿Tas yuj
max nachajel eyuuj tas sval dßayex?
Tecan malaj e gana tze cha eyabß tas
sval tic. 44 A ex tic, a jun e mam,
aton viå diablo. Yuj chiß, aåej dßa viå
tzeyacßoch e pensar. Aåej tas snibßej
viå tze cßulej. Yictax ix bßoji yol-
yibßaåqßuinal tic, milumcham anima
viå. Malaj yelcßoch jabßoc tas yel dßa
viå, yujto aåej es sgana viå. Ayic
syesan viå, dßa spensar viå scoti,
yujto esalvum viå. A dßa viå pitz-
vinaccot es chiß. 45 A inxo tic, yujto a
juntzaå tas te yel sval dßayex, yuj chiß
max e cha eyabßi. 46 ¿Mach junoc ex
syal e chßoxanel jabßoc in mul? Te yel
juntzaå tas sval dßayex tic. Yuj chiß,
¿tas yuj max e cha eyabßi? 47 A ebß
yic Dios, syacßoch schiquin ebß dßa
slolonel. Palta a exxo tic, maå ex
yicoc Dios, yuj chiß max yal e cßol
tzeyacßoch e chiquin dßay, xchi Jesús
dßa ebß viå.

Ayic manto alji viåaj Abraham,

aytaxon ecß Jesús

48 Ix yalanpax ebß viå aj Judea chiß
dßay:

—Tecan yel scalaß to aj Samaria
ach, tecan to ayoch junoc enemigo
dßayach, xchi ebß dßay.

49
—Maay, malaj junoc enemigo

ayoch dßayin. Van in cßanabßajan tas

syal in Mam. Palta a ex tic, toåej tzex
bßuchvaj dßayin. 50 A in tic, malaj in
gana ay velcßochi. Palta ay junxo
tzßalani to ay velcßoch dßa sat. A jun
chi schßolbßitani mach yel syalaß.
51 Val yel sval dßayex, a ebß
scßanabßajan tas svalaß, malaj bßaqßuiå
ol cham ebß, xchi dßa ebß viå.

52
—A ticnaic scojtaquejeli to

ayoch enemigo dßayach. A viåaj
Abraham yedß jantacåej ebß schecabß
Dios dßa pecaß, chamnacxo ebß
smasanil. A achxo tic tzalaß: Tato ay
mach scßanabßajan tas svalaß, malaj
bßaqßuiå ol chamoc, nivanoc xa chi.
53 ¿Tom ecßto elcßoch dßa yichaå viå
co mam quicham aj Abraham chiß?
Ina chamnac viå, chamnacxo pax ebß
schecabß Dios chiß, ¿mach ach a naan
ticnaic? xchi ebß viå dßay.

54 Yuj chiß ix yalxi dßa ebß viå:
—Tato munil svicßchaaå in bßa,

malaj velcßochi. Palta a in Mam
tzßalani to ay velcßochi. A in Mam
chiß tzeyaloch e Diosaloc, 55 palta
nivanoc tzeyal icha chiß, yujto maå
eyojtacoc Dios chiß. A in tic, vojtac
sicßlabßil. Qßuinaloc svalaß to maå voj-
tacoc, svesej icha ex tic. Palta yel voj-
tac, yujto a tas syalaß, a tzin
cßanabßajejåej. 56 A viå co mam
quicham aj Abraham chiß, tzalajnac
viå yujto aljinac dßa viå to ol yil viå
in javi. Ix yilan viå, yuj chiß ix te
tzalaj viå, xchi dßa ebß viå.

57
—¿Tom ilnacto viåaj Abraham

chiß? j Ina manto ach cßoch dßa 50
abßil, xchi ebß viå dßay.

58
—Val yel sval dßayex, ayic

manto alji viåaj Abraham chiß, ayin-
taxoneqßui, xchi Jesús chiß dßa ebß
viå.
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59 Ix laj sicßanqßue qßuen qßueen
ebß viå yic sjulanoch qßuen ebß viå
dßay. Ix scßubßanel sbßa dßa ebß viå, ix
elta dßa yamaqßuil templo chiß. Ix ecß-
bßat dßa scal ebß viå, ix bßati.,89

Jacvinac sat jun viå max uji yilani

9 1 Ayic van yecß Jesús, ix yilan-
bßat jun viå max ujitaxon yilani.

2 Axo ebß scßaybßum ix cßanbßan dßay:
—Ach co cßaybßumal, ¿tas am yuj

max yal yilan jun viå tic yictax yal-
jubßal? ¿tom yuj smul smam snun
viå, mato yuj smul viå? xchi ebß dßa
Jesús.

3 Ix yalan Jesús chiß dßa ebß:
—A jun viå tic, maå yujoc smul

smam snun viå, maå yujoc pax smul
viå icha chiß yajcani. Yujto snibßej
Dios schßox tas satubßtac yuj viå, yuj
chiß icha tic yaj viå. 4 Yovalil tzin bßo
smunlajel Dios, aton checjinac in
coti, yacbßan ayto cßu, yujto ayic toxo
ix bßat cßu, maåxalaj mach syal smun-
laji. 5 Ayic ayin to ecß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, icha saquilqßuinal vaj dßa
ebß anima, xchi Jesús chiß.

6 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
tzubßanem dßa sat luum. Ix och jabß
lum socßomal yuj stzubß chiß. Ix
sucanoch lum dßa yol sat viå max yal
yilan chiß. 7 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa
viå:

—Ixic, bßat bßiquel dßa jun bßaj
molbßabßil a aß scuch Siloé, xchi dßa
viå. (Siloé syalelcßochi, Acßbßilcoti.)

Ix bßat sbßicanel viå, axo ix meltzaj
viå, tzaxo yal yilan viå. 8 Axo ix yilan
ebß ay dßa spatic schiquin spat viå
yedß juntzaåxo ebß tzßilantaxon
scßanan stumin viå, ix laj yalan ebß:

—¿Tom maåoc jun viå tic tzßem
cßojan cßanoj tumin? xchi ebß.

9
—A viå jun, xchi juntzaå ebß.

Palta ay juntzaåxo ebß ix alani:
—Maay. A jun viå tic, toåej lajan

yilji viå yedß jun viå max yal yilan
chiß, xchi ebß.

Palta axo viå ix alani:
—A in toni, xchi viå.
10

—¿Tas ix aj sbßo ilan jun? xchi
ebß dßa viå.

11
—A jun viå scuchan Jesús ix

bßoan jabß lum socßom, ix sucanoch
viå dßa yol in sat tic. Ix lajvi chiß ix
yalan viå dßayin: Ixic, bßiquel a sat
dßa a aß scuch Siloé, xchi viå dßayin.
Ix bßat in bßicaneli. Icha chiß ix aj sbßo
vilani, xchi viå.

12
—¿Bßajtil ayecß viå ticnaic? xchi

ebß viå.
—Ma chequel, xchi viå.

Ix scßanbßej ebß fariseo

tas ix aj sbßo yilan viå

13 Ix lajvi chiß, ix icßjibßat viå dßa
yichaå ebß viå fariseo. 14 A dßa scßual
icßoj ip, ataß ix bßo yilan viå yuj Jesús
yedß lum socßom ix sbßo chiß. 15 Yuj
chiß ix scßanbßan ebß viå fariseo chiß
dßa viå:

—¿Tas val ix aj sbßo ilani? xchi ebß
viå.

—A Jesús ix bßoani. Ix sucoch
jabß lum socßom dßa yol in sat tic.
Ix lajvi chiß, ix in schecanbßat in
bßiqueli. Yuj chiß vachßxo vilan tic-
naic, xchi viå.

16 Yuj chiß ay jayvaå ebß viå ix
alan dßa viå:

—A jun viå chiß, maå yicoclaj Dios
yaj viå, yujto max scßanabßajej scßual
icßoj ip viå, xchi ebß viå.

Palta ix laj yalan juntzaåxo ebß
viå:

—Tato chuc viå, ¿tom syal
schßoxan juntzaå satubßtac viå? xchi
ebß viå.
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Yuj chiß chapoj ix aj ebß viå. 17 Yuj
chiß ix scßanbßan ebß viå dßa jun viå ix
bßo yilan chiß:

—A achxo tic, ¿tas tzutej a naan
yuj viå ix bßoan a sat tic? xchi ebß dßa
viå.

—A in tic tzin naßa to schecabß
Dios yaj viå, xchi viå.

18 Palta axo ebß viå aj Judea chiß,
max schalaj yabß ebß viå, tato toto ix
bßo yilan viå. A snaan ebß viå to
toxonton vachß yilan viå. Yuj chiß ix
avtaj smam snun viå. 19 Ix cßanbßaj
dßa ebß:

—¿Eyuneß am jun viå tic? Palta to
tzeyalaß to max yaltaxon yilan viå.
Tato icha chiß, ¿tas val ix aj sbßo yilan
viå? xchi ebß dßa smam snun viå chiß.

20
—A jun viå tic, quic viå. Toxon-

ton max yal yilan viå. 21 Palta maå
cojtacoc, tas am ix aj sbßo yilan viå.
Maå cojtacoc, mach am ix bßoan sat
viå tic. Ina ayxo sqßuinal viå. ¿Tas
yuj maåoc dßa viå tze cßanbßej eyabßi?
A viå syal yalan dßayex, tas ix aj sbßo
sat viå chiß, xchi ebß.

22 Icha chiß ix yutej ebß yalani,
yujto xiv ebß yalan yuj ebß viå yajal
dßa scal ebß aj Judea chiß. Yujto toxo
ix yal ebß viå yajal chiß: Tato ay ebß ol
alanoc to a Jesús aton Cristo, ol co
pechel ebß dßa yoltac spatil culto, xchi
ebß viå. 23 Yuj chiß, aåej jabß tic ix yal
smam snun viå: Ina ayxo sqßuinal viå.
¿Tas yuj maåoc dßa viå tze cßanbßej
eyabßi? xchiåej ebß.

24 Ix lajvi chiß, ix avtajxicot viå, ix
yalan ebß dßa viå:

—Val yel tzach lolon dßa yichaå
Dios. Yujto cojtac a oå tic to te chuc
jun viå ix bßoan a sat tzal chiß, xchi
ebß viå.

25
—A in tic, maå vojtacoc tato

chuc viå, mato maay. Max yal-laj

valani. Aåej tas vojtac: A dßa yalaå-
taxo, max yal vilani, palta a ticnaic
tzaxo vilaß, xchi viå.

26
—Palta ¿tas val ix ach yutej

viå? ¿Chajvaltil ix yutej viå sbßoan a
sat tic? xchi ebß viå dßa viå.

27
—Toxo ix valaß, palta max e

cha eyabß dßayin. ¿Tas yuj e gana
tze cßanbßej eyabß dßayin junelxo?
¿Tom e gana tzex och pax scßay-
bßumoc viå? xchi viå dßa ebß viå
aj Judea chiß.

28 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß
viå, ix te bßuchji viå yuj ebß viå. Ix
yalan ebß viå:

—A ach tic, scßaybßum ach ton jun
viå chiß. Xal oå tic, scßaybßum oå
Moisés. 29 Cojtac to yalnaccan
slolonel Dios dßa viåaj Moisés chiß.
Palta a jun viå chiß, maå cojtacoc
mach acßjinac yopisio viå, xchi ebß
viå.

30
—E… ¿jantac am bßian? A ex tic

tzeyalaß to maå eyojtacoc mach acß-
jinac yopisio viå, palta ina ix bßo
vilan yuj viå. 31 Cojtac to a Dios max
abßan slesal ebß chuc scßulej. Aåej ebß
syal sbßa dßay, ebß scßanabßajan tas
syalaß, aåej yic ebß syabßi. 32 Manta
bßaj scabß sbßo sat junoc max yaltaxon
yilani. 33 Qßuinaloc maåoc Dios ix
checancot Jesús chiß, tecan malaj
jabßoc tas syal yuuj, xchi viå.

34
—A ach tic, te chuc ach yictax

ach alji. ¿A achxo ijan tzoå a cßay-
bßej? xchi ebß viå.

Yuj chiß ix spechelta viå ebß viå dßa
spatil culto chiß.

A ebß ix nachajel yic Dios yuuj

35 Axo ix yabßan Jesús to ix pech-
jiel viå ix bßoxi sat chiß, yuj chiß ix
sayjiecß viå yuuj. Axo yic ix ilchaj viå
yuuj, ix yalan dßa viå:
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—¿Tzam acßoch jun Acßbßilcot yuj
Dios yoch Animail dßa a cßool? xchi
dßa viå.

36
—Mamin, al dßayin mach jun

chiß, yic ol vacßoch dßa in cßool, xchi
viå.

37
—Toxo ix ilaß. A in ton van

valan dßayach, xchi dßa viå.
38 Ix lajvi yalan jun chiß Jesús, ix

em cumnaj viå dßa yichaå. Ix yalan
viå dßay:

—Mamin, tzach vacßoch dßa in
cßool, xchi viå.

39 Ix yalanxi Jesús dßa viå:
—Yuj sbßo ebß anima vuuj in ja dßa

yolyibßaåqßuinal tic, yujto ay ebß max
yal-laj yilan yic Dios ticnaic, palta
vuuj ichato ol jacvoc sat ebß. Ay pax
naåalxo ebß ichato syal yilan yic Dios
snaani, palta a ebß chiß, vuuj ichato ol
juvocbßat sat ebß, xchi Jesús.

40 Ay jayvaå ebß viå fariseo ayecß
taß. Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå, ix
yalan ebß viå dßa Jesús:

—¿Tom tza na to max uji quilan
yic Dios? xchi ebß viå.

41
—Octom snachajel eyuuj to

max yal eyilan yic Dios chiß. Tato
icha chiß, max am can e mul dßa
eyibßaå. Palta ina tzeyalaß to syal
eyilan yic Dios chiß, yuj chiß ol canåej
e mul chiß dßa eyibßaå.,910

Yabßixal jun teß macteß calnel

10 1 Qßuinaloc ay junoc teß mac-
teß calnel ticnaic, ta ay junoc

viå tzßoch dßa yol teß, palta tato
maåoc dßa stiß teß tzßoch viå, val yel
elcßum viå syal chiß. 2 Axo viå tzßoch
dßa stiß teß smacteß nocß calnel chiß,

aton viå chiß staåvumal nocß. 3 Axo
viå svaymitan nocß calnel chiß, a viå
sjacan teß macteß chiß dßa viå staå-
vumal nocß chiß. Axo nocß calnel chiß,
cßaynac nocß yedß viå staåvumal chiß.
Yojtac sbßi junjun nocß viå. A viå
sjacanelta nocß.k 4 Slajvi sjacanelta
nocß scalnel viå chiß, sbßabßlaj viå yuj
nocß, tzßoch tzacßan nocß yuj viå,
yujto cßaynac nocß yedß viå. 5 Palta
qßuinaloc ay junoc viå maå cßaynacoc
nocß yedßoc, toåej tzßel lemnaj nocß
dßa viå, yujto maå ojtacabßiloc sjaj
viå yuj nocß, xchi Jesús dßa ebß viå
fariseo chiß.

6 A jun chßoxnabßil ix yal Jesús
chiß, maj nachajel-laj yuj ebß viå tas
syalelcßochi.

Lajan Jesús yedß junoc

taåvum calnel te vachß

7 Ix yalanxi Jesús dßa ebß viå:
—Val yel sval dßayex, icha yaj stiß

teß smacteß nocß calnel, icha chiß vaji.
8 Ay ebß ix bßabßlaj ja dßayex ayic
manto in javoc, nivanoc yalnacoch
sbßa ebß colvajumal. Icha junoc
elcßum tzßoch dßa teß macteß, icha chiß
yaj ebß smasanil. Palta axo ebß yic
Dios, max yacßoch spensar ebß dßa ebß.
9 A in tic, lajan in yedß stiß teß macteß
chiß. A ebß tzßoch dßayin, ol colchaj
ebß. Icha nocß calnel tzßoch dßa yol
smacteß, tzßelxita nocß, sbßat va nocß,
icha chiß yaj ebß.

10 Ay ebß icha junoc elcßum sjavi,
syelcßal milan nocß calnel chiß ebß.
Palta a in tic, ix in ja vacß sqßuinal ebß
dßa junelåej, yic vachß te nivan svachß-
cßolal Dios ol scha ebß. 11 A in tic,
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lajan in yedß junoc taåvum calnel te
vachß. A junoc taåvum calnel vachß
chiß, sbßec sbßa scham yuj nocß scalnel
chiß. 12 Ay bßaj toåej stupji junoc viå
staåvan nocß calnel, maå toxonoc taå-
vum calnel viå, maå yicoc nocß viå.
Tato scßoch nocß oques dßa nocß, syac-
tejcan nocß calnel chiß viå schßocoj,
sbßat viå elelal, yujto maå yicoc nocß
viå. Axo nocß oques chiß sja jucnajoc,
schianbßat nocß calnel chiß, saclemcan-
bßat nocß. 13 Tzßel lemnaj viå, yujto
majan yaj viå, yujto maå yicoc nocß
viå, malaj tzßoch nocß dßa viå.

14,15 A in tic, lajan in yedß junoc
taåvum calnel te vachß. A ebß vicoß,
ichato in calnel yaj ebß. A in Mam
yojtac in. Aåejtonaß in, vojtac pax in
Mam chiß. Icha vojtac in bßa yedß in
Mam chiß, icha pax chiß vojtac in bßa
yedß ebß vic chiß. Bßecan in vacßan
cham in bßa yuj ebß. 16 Ay pax jun-
tzaåxo ebß ol in acßanoch dßa scßool,
palta maå quetisraeloclaj ebß. Yovalil
ol in molbßejcot ebß. A ebß chiß, ol in
scßanabßajej ebß. Junåej ol aj ebß
smasanil, a in ol in taåvej ebß.

17 Xajan in yuj in Mam, yujto
bßecan in cßool in chami yic ol in pitz-
vocxi. 18 A in tic, bßecan in cßol in
chami, yujto icha chiß in gana. Malaj
mach tzßicßanecß in qßuinal tic. A in
svalaß to tzin chami, aåejtonaß in
svalaß to tzin pitzvixi, yujto icha chiß
yaj yalancan jun schecnabßil in Mam
dßayin, xchi Jesús dßa ebß viå.

19 Ayic ix yalan juntzaå tic, ix laj
spojan sbßa ebß aj Judea chiß junelxo
yuj tas ix yal chiß. 20 Ay naåal ebß ix
alani:

—¿Tas yuj tzeyacßoch e chiquin
dßa tas syal jun viå tic? Ina ayoch jun
enemigo dßa viå, yuj chiß aycot dßa
sjolom viå, xchi ebß.

21 Palta ay naåalxo ebß ix alani:
—Tato ayoch junoc enemigo dßa

viå, ¿tom syal yalan viå icha chiß? A
junoc enemigo, ¿tom syal sbßoan sat
junoc mach max yaltaxon yilani? xchi
ebß.

Ebß aj Judea ix paticanel Jesús

22 A dßa jun tiempoal ix uji jun tic,
aton dßa stiempoal siic, stiempoal pax
yoch sqßuiåal stemplo Dios dßa
Jerusalén. 23 Axo Jesús van sbßeyecß
dßa jun stentail stiß yamaqßuil templo
chiß scuch yic Salomón. 24 Axo ebß aj
Judea ayecß taß, ix och oyan ebß dßa
spatic Jesús. Ix yalan ebß:

—¿Bßaqßuiåto ol al sjichanil
dßayoå? Tato yel Cristo ach, al dßayoå
ticnaic, xchi ebß dßay.

25 Yuj chiß ix tacßvi dßa ebß:
—Ina toxo ix val dßayex, palta max

in eyacßoch dßa e cßool. A juntzaå
satubßtac tzin chßoxoß, yujåej spoder
in Mam tzin chßoxoß. Yujåej juntzaå
chiß scheclaji mach in. 26 Palta a ex
tic, max in eyacßoch dßa e cßool, yujto
maå ex vicoc icha valnac dßayex
junel. 27 A ebß vicoß, syacßoch
schiquin ebß dßayin. A inxo tic, vojtac
ebß. Icha nocß calnel tzßoch tzacßan
yuj staåvumal, icha chiß tzßajoch
tzacßan ebß vuuj. 28 A in svacß
sqßuinal ebß dßa junelåej. Yuj chiß,
maåxa bßaqßuiå ol satel ebß. Malaj
mach syal yicßanel ebß dßa yol in
cßabß. 29 A in Mam, te nivan yelcßoch
dßa yichaå smasanil. A ix acßan ebß
dßayin. Malaj mach syal yicßanel ebß
dßa yol scßabß in Mam chiß. 30 A in tic,
lajan in yedß co Mam Dios, yujto jun-
åej vaj yedßoc, xchi Jesús dßa ebß.

31 Ix laj sicßanchaaå qßuen qßueen
ebß yic sjulancham ebß yalani.
32 Palta ix yalanxi Jesús dßa ebß:
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—Tzijtum tas vachß ix in cßulej dßa
e cal yuj spoder in Mam. ¿Tas yuj
junoc ijan tzin e julchamoc? xchi dßa
ebß.

33
—Maå yujoc junoc vachß ix a

cßulej tzach co julchamoc, palta yuj-
åej to tzach bßuchvaj dßa Dios. A ach
tic anima achåej, palta ina tzaloch a
bßa Diosal, xchi ebß.

34 Yuj chiß ix yalanxi dßa ebß:
—A dßa chßaå ley aycan dßayoå

tzßibßabßilcani to a Dios alannac: Jun-
jun ex, dios ex, l xchi dßa ley chiß.
35 Cojtac to a tas tzßibßabßilcan dßa
Slolonel Dios chiß, max yal sco
maqßueqßui. A ebß abßannac slolonel
chiß, alchajnac ebß diosal. 36 Ocxom
in tic, a Dios sicßjinac in eli, ix in
schecancot dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Yuj chiß, ¿tas yuj tzeyalaß to tzin
bßuchvaj dßa Dios, ayic ix valani to
Yuninal in Dios? 37 Tato max in
cßulej icha tas scßulej in Mam chiß,
maå in eyacßoch dßa e cßool. 38 Palta
a in tic, yel van in cßulan icha scßulej
in Mam chiß. Yuj chiß, vachßchom max
eyacßoch dßa e cßool tas svalaß, palta
aqßuec in och dßa e cßool yuj juntzaå
tzin cßulej tic, yic ol nachajel eyuuj to
ayoch co Mam Dios dßayin, ayin pax
och dßay, xchi Jesús chiß dßa ebß.

39 Yuj chiß ix yacßlej ebß syaman
junelxo, palta ix scol sbßa dßa ebß.

40 Ix lajvi chiß, ix cßaxpajxican ecß
dßa scßaxepal aß Jordán. Axo bßaj yacß-
nac bautizar ebß anima viåaj Juan ix
aji. 41 Tzijtum anima ix cßoch taß. Ix
laj yalan ebß:

—A viåaj Juan, malaj bßaj ix
schßox junoc tas satubßtac viå, palta
jantacåej tas ix yal viå yuj Jesús tic,

te yel, xchi ebß. 42 A dßa jun lugar
chiß, tzijtum ebß ix acßanoch Jesús dßa
scßool.,1011

A schamel viåaj Lázaro

11 1 Ay jun viå dßa choåabß
Betania scuchan Lázaro, te

penaay viå. Ataß pax cajan chavaå ebß
ix yanabß viå, jun ix scuch María, axo
junxo ix, Marta sbßi ix. 2 A ix María
chiß sucjinaquecß jun yal sucßuqßui
sjabß dßa yoc Jesús Cajal, axo yedß xil
sjolom ix sucnac tacjoc. Ix penaayax
viåaj Lázaro chiß. 3 Yuj chiß, ix yacß-
cot stiß ebß ix dßa Jesús, ix yalancot
ebß ix icha tic:

—Mamin, a viå te xajan uuj,
penaay viå, xchicot ebß ix.

4 Ayic ix yabßan Jesús tas ix yalcot
ebß ix chiß, ix yalan icha tic:

—A jun ilya chiß, maå ol chamlaj
viå yuuj dßa junelåej. Ix yamchaj viå
yuj jun yabßil chiß yic ol schßox Dios
to te nivan yelcßochi, yic scheclaj-
paxeli to te nivan velcßoch a in
Yuninal in Dios tic, xchi Jesús.

5 Te xajan viåaj Lázaro chiß, ix
María yedß ix Marta yuj Jesús chiß.
6 Ayic ix yabßan Jesús chiß to te
penaay viå, maj bßatlaj dßa elaå-
chamel. Chabßto cßual ix can bßaj
ayecß chiß. 7 Axo yic ix cßoch scßual
sbßat chiß jun, ix yalan dßa ebß
scßaybßum:

—Coyec dßa yol yic Judea junelxo,
xchi dßa ebß.

8 Ix yalan ebß dßay:
—Ach co Cßaybßumal, ina ijan sjul-

nac ach cham ebß aj Judea chiß jun,
¿tom tzach bßatxi? xchi ebß.

9 Ix yalanxi dßa ebß:
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—Cojtac to lajchaveß hora tzßecß
dßa junjun cßu. Tato tzoå bßeyecß dßa
cßualil, maå comonoc tzoå telvi, yujto
sacqßuinal. 10 Palta a ebß sbßeyecß
dßacßvalil, scomon telvi ebß, yujto
malaj saquilqßuinal dßa ebß, xchi
Jesús.

11 Ix lajvi yalan jun chiß, ix yalan-
pax yuj viåaj Lázaro:

—A viå co vachß cßool chiß, toåej
svay viå. Palta ol bßat in pitzel svayaå
viå, xchi dßa ebß.

12
—Mamin, tato toåej svay viå,

tecan ol bßoxoc scßol viå, xchi ebß
scßaybßum chiß dßay.

13 Ayic ix yalan Jesús to svay
viåaj Lázaro chiß, syalelcßochi to
chamnacxo viå. Palta a snaan ebß
toåej svay viå. 14 Yuj chiß, tojol ix
yutej yalan dßa ebß:

—Toxo ix cham viå. 15 A ticnaic
tzin tzalaji, yujto maå in ayoquecß taß
ix cham viå, yic ol in eyacßoch dßa e
cßool. Yuj chiß coyec bßat quilec, xchi
dßa ebß.

16 Axo viåaj Tomás, jun viå tzßalji
Tioxal, ix yal viå dßa ebß yetcßay-
bßumal chiß:

—Coyec, bßat caqßueccham co bßa
yedßoc, xchi viå.

A Jesús tzßacßan qßuinal dßa junelåej

17 Axo yic ix cßoch ebß, ix yabßan
ebß to oxjitax ix mucchaj viåaj Lázaro
chiß. 18 A choåabß Betania bßaj ay viå
chiß, dßa slacßanil Jerusalén ay. Ay am
naåaloc legua scal. 19 Yuj chiß, tzij-
tum ebß israel aj Jerusalén chiß xidß
nivanan scßool ix María yedß ix Marta
yuj viå snulej ebß ix, ix cham chiß.

20 Ayic ix yabßan ix Marta to van
scßoch Jesús, ix ja ix schaßa. Axo ix
María aycan ix dßa yol pat. 21 Ix
yalan ix Marta chiß dßa Jesús icha tic:

—Mamin, ayocach ecßlaj dßa tic
ayic ix cham viå in nulej chiß, tecan
maj chamlaj viå. 22 Palta a ticnaic,
vojtac yalåej tas ol a cßan dßa Dios, Aß
ol acßan dßayach, xchi ix dßay.

23
—A viå a nulej chiß ol pitzvocxi

viå, xchi Jesús chiß dßa ix.
24

—Yel toni, vojtac to ol pitzvocxi
viå, palta ato dßa slajvubß cßual ayic ol
pitzvocxi ebß chamnac, xchi ix dßay.

25
—A in tic, svacß pitzvocxi ebß

chamnac, aj qßuinal in. A mach tzin
acßanoch dßa scßool, vachßchom ol
chamoc, palta ol pitzvocxi. 26 A
mach pitzanto tzin yacßanoch dßa
scßool, maåxa bßaqßuiå ol chamoc.
¿Tzam acßoch jun tic dßa a cßool? xchi
Jesús dßa ix.

27
—Iß… Mamin, svacßoch dßa in

cßool to Cristo ach, Yuninal ach Dios.
A ach tic taåvabßil a ja dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi ix dßay.

Ix ocß Jesús yuj viåaj Lázaro

28 Ix lajvi yalan jun chiß ix Marta
chiß, ix pax ix. Ix bßat ix yavtejcot ix
María ix snulej chiß. Ix sajanoch ix dßa
schiquin ix dßa elcßaltac:

—Ix ja co Cßaybßumal, tzach yav-
tej, xchi ix.

29 Ayic ix yabßan jun chiß ix María
chiß, ix qßue jucnaj ix. Ix bßat ix bßaj
ayecß Jesús chiß, 30 yujto manto och
dßa yol jun choåabß chiß. Aåejaß ayecß
bßaj xidß scha ix Marta chiß. 31 Palta
ay ebß aj Judea ayecß yedß ix dßa yol
spat chiß. Ayecß ebß snivanej scßol ix.
Axo ix yilan ebß, ix qßue jucnaj ix, ix
bßat lemnaj ix, tzacßanxoåej ix bßat
ebß yuj ix, yujto a snaan ebß to sbßat
ocß ix bßaj mucan viå snulej chiß.

32 Ayic ix cßoch ix bßaj aycan Jesús
chiß, ix em cumnaj ix dßa yichaå, ix
yalan ix dßay:
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—Mamin, ayocach ecßlaj dßa tic a
ix cham viå in nulej chiß, tecan maj
chamlaj viå, xchi ix.

33 Ayic ix yilan Jesús to tzßocß ix,
tzßocß pax ebß aj Judea ix cßoch yedß
ix, ix te cusqßue yedß ebß. 34 Ix scßan-
bßan dßa ebß ix:

—¿Bßajtil ix e muquem viå? xchi
dßa ebß ix.

—Mamin, coyec bßat quilecnabßi,
xchi ebß ix.

35 Ix ocß Jesús. 36 Axo ebß aj Judea
ayecß chiß taß, ix laj yalan ebß:

—Te xajan viå yuuj, xchi ebß.
37 Ay pax ebß ix laj alani:
—A Jesús tic, aß bßojinacxi sat jun

viå max yaltaxon yilani. ¿Tom maj
yal ix colvaj dßa viåaj Lázaro tic, yic
vachß maj chamlaj viå? xchi ebß.

Pitzvinacxi viåaj Lázaro

38 Te cusnac Jesús ayic ix cßoch
bßaj mucan viåaj Lázaro chiß. A dßa
yol jun qßuen qßueen joybßilel yool,
ataß ayoch snivanil viå. Aypaxoch jun
qßuen qßueen smaculoc stiß qßueen.

39
—Iqßuequel qßuen smacul tic,

xchi Jesús.
Axo ix Marta ix alan dßay:
—Mamin, oxjitax cham viå,

ayxomlaj sjabß viå ticnaic, xchi ix.
40 Toxo ix val dßayach, tato tzin

acßoch dßa a cßool, ol il spoder Dios,
xchi dßa ix.

41 Ichato chiß ix yicßanel qßuen
smacul chiß ebß bßaj ayoch snivanil
viå chiß. Ix qßue qßuelan Jesús dßa sat-
chaaå, ix yalani:

—Mamin, svacß yuj diosal dßayach
yujto ix abß tas svalaß. 42 Vojtac-
taxoni, masanil tiempo tzabß tas

svalaß. Palta yuj ebß anima tic sval
juntzaå tic dßayach, yic vachß ol
yacßoch ebß dßa scßool to a ach a chec-
nac in coti, xchi Jesús.

43 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, te
chaaå ix yalaß:

—Lázaro, elaåcoti, xchi.
44 Axo viå chamnac chiß, ix elta

viå, bßacßbßil yoc viå yedß scßabß dßa
jun cßapac, bßacßbßil pax snaåal sat
viå yedß junxo cßapac. Ix yalanxi
Jesús:

—Xuyequel juntzaå cßapac ayoch
tic dßa viå,m tzeyactanel viå, xchi.

Saynac modo ebß viå yajal

tas tzßaj scham Jesús

(Mt 26.1p p p p p-5; Mr 14.1p p p p p-2; Lc 22.1p p p p p-2)

45 Axo ebß aj Judea ajun yedß ix
María chiß, ayic ix yilan ebß tas ix
scßulej Jesús chiß, tzijtum ebß ix
acßanoch dßa scßool. 46 Palta ay jun-
tzaåxo ebß ix bßat alan yabß ebß viå
fariseo tas ix yutej sbßa Jesús chiß.
47 Axo ebß viå fariseo chiß yedß ebß
viå sat sacerdote, ix slajtiej sbßa ebß
viå yedß ebß viå sat yajal. Ix laj yalan
ebß viå icha tic:

—¿Tas scutejec viå tze naßa? Yujto
tzijtum val juntzaå satubßtac schßox
viå. 48 Tato toåej squiloch viå tic-
naic, masanil ebß quetchoåabß ol
acßanoch viå dßa scßool. Axo ebß viå
yajal dßa Roma ol ul smacßpoj jun
stemplo Dios tic ebß viå, ol ul oå
satanel ebß viå co masanil, xchi ebß
viå.

49 Palta ay jun viå scuchan
Caifás, aton viå sat sacerdote dßa
jun abßil chiß. A viå ix alan dßa ebß
viå:
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Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—A ex tic, malaj jabßoc e pensar.
50 Max nachajel jabßoc eyuuj, más
vachß dßayoå tato scham jun viå chiß
sqßuexuloc ebß anima smasanil. Tato
icha chiß, maå ol oå satel co masanil,
xchi viå.

51 A viåaj Caifás chiß, maåoc dßa
yol yic viå ix yal jun chiß, palta
yujto sat sacerdote yaj viå dßa jun
abßil chiß, yuj chiß a Dios ix acßan
yal viå to ol cham Jesús sqßuexuloc
ebß israel smasanil. 52 A schamel
chiß, maå yujocåej ebß israel chiß,
palta yuj pax smolbßanxi ebß yuninal
Dios sacleminac yajcanbßati, yic jun-
xoåej tzßaj ebß. 53 Yuj chiß, atax dßa
jun cßu chiß ix och ijan ebß viå snaan
tas ol yutoc smilancham Jesús.

54 Yuj chiß maxtzac ecß Jesús dßa
scal ebß aj Judea chiß. Ix el dßa jun
lugar chiß. Ix bßat dßa jun choåabß
scuchan Efraín ay dßa stiß jun lum
taquiå luum. Ataß ix can yedß ebß
scßaybßum.

55 Ayic van sja stiempoal jun qßuiå
tzßochi yic snaancot ebß israel tas aj
yelnaccot ebß smam yicham ebß dßa
Egipto, tzijtum val ebß najat ix laj
coti, ix laj cßoch ebß dßa Jerusalén.
Ayic manto yamchajoch jun qßuiå
chiß, ix cßoch ebß taß yic sbßo sbßa ebß
icha yalan ley. 56 Ayic ayecß ebß taß,
tzijtum val ebß ix ecß sayanecß Jesús,
axo dßa yamaqßuil templo ix laj yal
ebß:

—¿Tas tze naßa? ¿Ol am ja Jesús
dßa qßuiå tic, mato maay? xchi ebß.

57 Axo ebß viå fariseo yedß ebß viå
sat sacerdote ix acßanelta jun abßix
tzßalan icha tic: Tato ay bßaj tzeyil
Jesús, tzul eyal dßayoå, xchi ebß viå.
Icha chiß ix yutej ebß viå yalani, yujto
snibßej ebß viå syacßoch Jesús dßa
preso.,1112

Ochnac jun sucßuqßui sjabß dßa Jesús

(Mt 26.6p p p p p-13; Mr 14.3p p p p p-9)

12 1 Obßixxoåej yoch qßuiå dßa
Jerusalén yic snaancot ebß

israel tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto, ix cßochxi
Jesús dßa Betania, bßaj cajan viåaj
Lázaro, aton viå ix pitzvixi yuuj.
2 Ayic ix cßoch Jesús chiß taß, ix acßji-
och jun nivan vael yuj ebß yuj Jesús.
Ix va viåaj Lázaro yedß ebß. A ix
Marta ix cßatcßancot ebß. 3 Axo ix
María, yedßnac naåal litro yal
sucßuqßui sjabß ix, scuch nardo. A jun
chiß te caro stojol. Axo ix cßoch ix, ix
stobßanoch ix dßa yoc Jesús. Ix lajvi
chiß ix sucan tacjoc ix dßa xil sjolom.
Ix el numan sjabß dßa yol pat chiß.
4 Ay jun viå scßaybßum Jesús scuchan
Judas aj Queriot yuninal viåaj Simón,
aton viå ol acßanoch Jesús dßa yol
scßabß chamel. Ix yal viå icha tic:

5
—A jun sucßuqßui sjabß tic, ay am

junoc 300 denario stojol. Octom ix co
choåoß, axo stojol chiß scacß dßa ebß
mebßaß, nivanoc xchi viå. 6 Palta yes
viå. Max snalaj jabßoc ebß mebßaß chiß
viå. Yujto sicßum tumin yaj viå, yuj
chiß snibßej viå sicß stojol chiß, yic
vachß syicßcanel jabßoc yic viå, yujto
elcßum viå. 7 Axo ix yalan Jesús dßa
viå:

—Maå a tzuntzej ix, yujto a jun
sucßuqßui sjabß tic, sicßbßilbßat yuj ix
yic vachß listaxo yaj in muquiloc.
8 Axo ebß mebßaß tzal chiß, ayåejecß
ebß eyedßoc. A inxo tic, maå
masaniloc tiempo ayinecß eyedßoc,
xchi dßa viå.

A ebß sgana smilan viåaj Lázaro

9 Tzijtum ebß israel ix abßani to
ayecß Jesús dßa Betania. Yuj chiß ix
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bßat ebß yilaß. Maåocåej Jesús snibßej
ebß syilaß. Snibßej pax ebß syil viåaj
Lázaro, yujto ix pitzvixi viå dßa scal
ebß chamnac yuj Jesús. 10,11 Yuj
viåaj Lázaro chiß, tzijtum ebß ix
acßanoch Jesús dßa scßool. Maxtzac
yacßoch spensar ebß dßa ebß viå sacer-
dote. Yuj chiß ix slajtiej sbßa ebß viå
sat sacerdote chiß tas syutej ebß viå
smilanpaxcham viåaj Lázaro chiß.

Cßochnac Jesús dßa Jerusalén

(Mt 21.1p p p p p-11; Mr 11.1p p p p p-11; Lc 19.28p p p p p-40)

12 Tzijtum anima ix cßoch dßa
Jerusalén yuj sqßuiå ebß israel yic
snajicoti tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto. Axo dßa junxo
cßu ix yabßan ebß to van scßoch Jesús
taß. 13 Yuj chiß, tzijtum ebß ix laj
tzepan el xil aå qßuibß. Ix yicßanbßat
ebß, ix bßat schaan Jesús ebß. Ix avaj
chaaå ebß icha tic:

Yuj val Dios. Calec vachß lolonel
dßa jun checbßilcot yuj Dios
Cajal. Calec vachß lolonel dßa co
reyal a oå israel oå tic, xchi ebß.

14 Axo Jesús ix ilchaj jun nocß
yuneß bßuru yuuj. Ix qßue dßa yibßaå
nocß icha yaj stzßibßchajcan dßa
Slolonel Dios icha tic:

15 Ex aj Sion, maå ex xivoc. Ilec-
nabß sjavi e reyal. Ayqßue dßa
yibßaå jun nocß bßuru, xchi.

16 A juntzaå tic, maj nachajel-laj
yuj ebß scßaybßum Jesús dßa jun cßu
chiß. Ato yic ix icßjiqßue dßa satchaaå,
ato taß ix snacot ebß to a yabßixal
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios, ix
elcßoch icha yajcani.

17 A juntzaå ebß ayecß yedß Jesús
ayic ix yavtanelta viåaj Lázaro bßaj
mucbßil yic ix pitzvixi viå, ix laj yalel
ebß tas ix yil ebß chiß. 18 Yuj chiß ix
bßat ebß anima scha Jesús, yujto ix laj

yabß yabßixal jun satubßtac ix scßulej
chiß ebß. 19 Ix laj yalan ebß viå fariseo
icha tic:

—Maåxa tas vachß cutanec ticnaic.
Ilecnabß ebß anima, ix laj och ebß
masanil yedß viå, xchi ebß viå.

Ebß griego sgana yilan Jesús

20 Ay juntzaå ebß griego ix cßoch
dßa Jerusalén dßa jun qßuiå chiß, yic
bßat yacßanem sbßa ebß dßa Dios. 21 Ix
cßoch ebß dßa viåaj Felipe aj Betsaida
dßa yol yic Galilea. Ix yalan ebß dßa
viå:

—Mamin, co gana squil Jesús, xchi
ebß.

22 Ix bßat viåaj Felipe chiß yal dßa
viåaj Andrés, junåej ix bßat ebß viå
schavaåil, ix bßat yalan ebß viå dßa
Jesús chiß. 23 Ix yalan dßa ebß viå:

—A in Acßbßil in cot yuj Dios voch
animail tic, a ticnaic van scßoch
yorail scheclajeli to te nivan vel-
cßochi. 24 Val yel sval dßayex,
qßuinaloc ay junoc iåat trigo scan
pitan dßa sat luum, scanåej icha chiß.
Palta tato smucji, ichato schami, axo
yic sjavi, nivan sat syacßaß. 25 A mach
aåej sqßuinal ay yelcßoch dßa sat, ol
satel sqßuinal chiß. Axo mach malaj
yelcßoch sqßuinal dßa yolyibßaåqßuinal
tic dßa sat, aton jun chiß ol scha
sqßuinal dßa junelåej. 26 Tato ay ebß
snibßej tzßoch in checabßoc, ochocabß
tzacßan ebß vuuj. A ebß in checabß chiß,
ol aj ebß vedß bßaj ayin eqßui. Tato ay
ebß tzßoch in checabßoc, axo in Mam
ol chßoxanoc to nivan yelcßoch ebß dßa
sat, xchi Jesús.

Yalnac Jesús chajtil ol aj schami

27 A ticnaic, te pitzßanoch cuscßolal
dßa in pixan. ¿Tas ol vutoc valani?
¿Tom ol val icha tic dßa Dios: Mamin,
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colinelta dßa yol scßabß jun yaelal sja
dßa vibßaå tic, tom xin chi? Palta yuj-
åej val jun tic yacßnac in coti.
28 Mamin, checlajocabßeli to nivan
elcßochi, xchi Jesús.

Ix lajvi chiß, ix lolonemta jun dßa
satchaaå, ix yalan icha tic:

—Toxo ix in chßoxeli to nivan vel-
cßochi, axo ticnaic ol in chßoxel
junelxo, xchi.

29 Axo ebß anima ayecß taß, ayic
ix yabßan jun chiß ebß, ix yalan ebß
to ix cßaå cßu. Ay juntzaåxo ebß ix
alani:

—Tecan a junoc ángel ix
lolonemta dßa Jesús tic, xchi ebß.

30 Yuj chiß ix yal Jesús dßa ebß:
—Maå vujoc ix aljiemta juntzaå

tic, palta eyuuj. 31 A ticnaic, ol chßol-
bßitaj tas yaj ebß ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Axo viå tzßacßan mandar
jun yolyibßaåqßuinal tic, ol pechjoquel
viå. 32 A in tic, ayic ol in icßjocqßue
dßa chaaå, ol vicßcot masanil ebß
anima dßayin, xchi Jesús.

33 Icha chiß ix yutej yalani chajtil
ol aj schami. 34 Axo ix yalan ebß
anima dßay:

—A dßa ley aycan dßayoå, ataß ix
cabßi to a Cristo ayåejecß dßa masanil
tiempo. Yuj chiß, ¿tas yuj tzalaß to a
jun Acßbßilcot yuj Dios yoch animail,
yovalil ol icßjocqßue dßa chaaå?
¿Mach jun Acßbßilcot tzal chiß? xchi
ebß dßay.

35 Yuj chiß ix yal dßa ebß:
—A in svacß saquilqßuinal dßayex,

ayinecß dßa e cal ticnaic, palta quen-
xoåej tiempo ayin eqßui. Tojolbßitejec
e bßa yacbßan ayin to ecß jabßocxo
eyedßoc. Tato maay, ol somchajel e
pensar. Icha junoc mach sbßeyecß dßa
qßuicßalqßuinal, max uji yilan bßaj
sbßati, icha chiß ol ex ajoc.

36 A in tic, aj saquilqßuinal in. Yuj
chiß, aqßuec in och dßa e cßool yacbßan
ayin to ecß eyedßoc, yic ol vacß saquil-
qßuinal dßayex dßa junelåej, xchi Jesús
dßa ebß.

Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
sbßesanel sbßa, ix scßubßanel sbßa dßa
ebß.

Maj yacßoch Jesús ebß israel dßa scßool

37 Vachßchom tzijtum tas satubßtac
ix schßox Jesús yil ebß, palta malaj val
ebß ix acßanoch dßa scßool. 38 Icha chiß
ix aj yelcßoch tas yalnaccan viåaj Isa-
ías schecabß Dios. Aton jun tzßalan
icha tic:

Mamin Cajal, ¿tom ay mach
tzßacßanoch dßa scßol tas scaleli?
¿Tom ay mach snachajel yuuj to
a a poder scheclaj dßa jun abßix
tic? xchi viå dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcan chiß.

39 Yuj chiß max yal-laj yacßanoch
ebß dßa scßool. Aåejaß viåaj Isaías chiß
aljinacxican icha tic:

40 A Dios tzßacßan ebß musansatil,
svachß acßan pitbßoc spensar ebß,
yic vachß max yil ebß, max
nachajel yuj ebß, yic max qßuex-
maj spensar ebß.
Yuj chiß a Dios max colan ebß,
xchi viåaj Isaías chiß.

41 Yalnac juntzaå tic viåaj Isaías
chiß, yujto ayocto yilannac
stziquiquial Jesús viå, yuj chiß aton
yabßixal yalnaccan viå.

42 Vachßchom yalnaccan viå icha
chiß, palta ay ebß israel ix acßanoch
Jesús dßa scßool. Tzijtum pax ebß yajal
ix acßanoch dßa scßool. Palta max
schßoxel-laj sbßa ebß, yujto xiv ebß dßa
ebß viå fariseo, talaj spechjielta ebß
dßa yol spatil culto. 43 Icha chiß ix
yutej sbßa ebß, yujto aåej dßa yichaå
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ebß anima sgana ebß ay yelcßochi.
Malaj tzßoch dßa ebß tato ay yelcßoch
ebß dßa yichaå Dios.

Ix ulecß Jesús yuj yacßan co colnabßil

44 Ayic manto sbßesel-laj sbßa Jesús
dßa scal ebß anima chiß, te chaaå ix
yal dßa scal ebß:

—Abßec jun sval tic dßayex: A ebß
tzin acßanoch dßa scßool, maåoc inåej
tzin yacßoch ebß dßa scßool. A in Mam
checjinac in cot syacßpaxoch ebß dßa
scßool. 45 A ebß tzin ilani, syil pax jun
checjinac in cot chiß ebß. 46 A in tic,
acßum in saquilqßuinal. In javi dßa yol-
yibßaåqßuinal tic yic vachß a ebß tzin
acßanoch dßa scßool, maåxo ayoquecß
ebß dßa qßuicßalqßuinal. 47 A ebß
tzßabßan in lolonel, palta max
scßanabßajejlaj ebß, maåoc in laj ol
vacßoch dßa yibßaå ebß, yujto maå
yujoc vacßanoch dßa eyibßaå, in ja dßa
yolyibßaåqßuinal tic, palta yuj vacßan
e colnabßil in javi. 48 A ebß tzin
paticaneli, ebß max chaan pax yabß in
lolonel, toxonton ayecß jun ol
acßanoch dßa yibßaå ebß chiß, aton in
lolonel svalcan tic. Yuj in lolonel tic,
ol acßjococh dßa yibßaå ebß dßa slaj-
vubß cßual. 49 Yujto a in tic, max in
lolonlaj dßa yol vicoß. A in Mam chec-
jinac in coti, a alannac tas yovalil
svalaß yedß tas svutej valani. 50 Vojtac
to yuj schecnabßil chiß, syal e chaan e
qßuinal dßa junelåej. Yuj chiß, icha yaj
yalan in Mam dßayin, icha chiß svutej
valan dßayex, xchi Jesús.,1213

A Jesús ix bßicanel yoc ebß scßaybßum

13 1 Qßuicßanocxo tzßoch sqßuiå
ebß israel yic snajicoti tas aj

yelnaccot ebß smam yicham ebß dßa

Egipto, yojtacxo pax Jesús to toxo sja
stiempoal yactancan jun yolyibßaå-
qßuinal tic, axo sqßuex chiß dßa co
Mam Dios. A ebß yicxo ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ix xajanejåej ebß. Ix
xajanejåej pax ebß masanto dßa
slajvubß.

2,4 Axo viåaj Judas yuninal viåaj
Simón aj Queriot, toxo ix och viå
diablo dßa viå, yic vachß a viå
tzßacßanoch Jesús dßa yol scßabß ebß
ayoch ajcßolal dßay. Palta yojtac Jesús
to a dßa Dios cotnac, ataß ol cßochxoc.
Yojtac to a co Mam Dios acßjinacoch
masanil tas dßa yol scßabß. Ayic van
sva yedß ebß scßaybßum, ix qßue liåan,
ix squichanel jun col spichul, ix
stzecßanoch jun cßapac toalla dßa
snaåal. 5 Ix lajvi chiß ix secanem a aß
dßa yol jun palangana, ix och ijan
sbßicanel yoc ebß scßaybßum chiß.n Axo
yedß cßapac toalla chiß ix suc tacjoc
yoc ebß chiß.

6 Axo ijan ix sbßicanel yoc viåaj
Simón Pedro, ix yalan viå dßay:

—Mamin, ¿tom ijan tza bßiquel voc
tic a naani? xchi viå.

7
—A ticnaic, maxto nachajel uuj

tas van in cßulan tic. Cßojancßolalto ol
nachajel uuj, xchi Jesús chiß dßa viå.

8
—Maay, maå val jabßoc ol vacß

voc tic a bßiqueli, xchi viåaj Pedro chiß.
—Tato max acß in bßiquel jun,

malaj alan ic vedßoc, xchi Jesús dßa
viå.

9
—Tato icha chiß an Mamin,

maåocåej voc tic tza bßiqueli. Bßiquel
in cßabß, tza bßacanpaxel in jolom,
xchi viåaj Pedro chiß.

10 Palta ix yalanxi Jesús:
—Qßuinaloc ay junoc mach toto

sbßiquel sbßa, maå yovaliloc sbßicchaj
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snivanil smasanil. Aåej yoc sbßicchaji,
yujto sacto snivanil. A ex tic icha
junoc mach bßicbßilxo, icha chiß eyaji,
yujto toxo ix tojolbßi e pensar. Palta
maå e masaniloc ix tojolbßi e pensar,
xchi Jesús.

11 Yojtacxo mach jun ol acßanoch
dßa yol scßabß chamel, yuj chiß ix
yalaß: Maå e masaniloc ix tojolbßi e
pensar, xchi.

12 Ix lajvi sbßican yoc ebß chiß, ix
yacßanxioch scßapac. Ix emxi cßojan
yedß ebß. Ix yalanxi:

—¿Tzam nachajel eyuuj tas yuj
icha tic tzex vutej? 13 A ex tic, tzin
eyal e cßaybßumoc, eyajaloc. Yel ton
tzeyalaß. 14 Cßaybßum in dßayex.
Yajal vaj dßayex. Palta ina ix in
bßiquel eyoc tic. Yuj chiß smoj icha
chiß tzeyutej e bßa junjun ex. 15 Ix
in chßox jun tic dßayex, yic vachß
icha tzex vutej tic, icha chiß ol
eyutoc e bßa junjun ex. 16 Val yel
sval dßayex, malaj junoc checabß
ecßal dßa yichaå spatrón. Icha pax
chiß ebß checabß, malaj junoc ebß
ecßal dßa yichaå jun schecan chiß.
17 Tato snachajel juntzaå tic eyuuj,
tze cßanabßajani, te vachß eyicoß.
18 Maå eyujoc e masanil sval jun
tic, yujto vojtacxo tas eyaj a ex sicß-
bßil exxo el vuuj. Palta yovalil ol
elcßoch tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel
Dios bßaj syalcan icha tic: A viå sva
vedßoc, a viå smeltzajoch ajcßolal
dßayin, xchi. 19 Ayocto svalancan
juntzaå tic dßayex, yic vachß ayic ol
ja dßa vibßaå chiß, ol eyacßoch dßa e
cßool to a in ton Cristo in. 20 Val
yel sval dßayex, a mach schaan ebß
in checabß, syalelcßochi a in tzin
scha ebß. A ebß tzin chaan chiß, scha
pax jun checjinac in cot ebß, xchi
Jesús.

Yalnac Jesús mach ol acßanoch

dßa yol scßabß chamel

(Mt 26.20p p p p p-25; Mr 14.17p p p p p-21; Lc 22.21p p p p p-23)

21 Ix lajvi yalan juntzaå chiß Jesús,
ix te och ilcßolal, ix yalani:

—Val yel sval dßayex, a dßa e cal
tic ay jun viå ol in acßanoch dßa yol
scßabß chamel, xchi dßa ebß viå.

22 Axo ebß viå scßaybßum chiß, ix
och qßueljabß ebß viå dßay junjun,
yujto maå yojtacoc ebß viå mach jun
syal chiß. 23 Ayic van sva ebß, a viå
scßaybßum Jesús te xajanabßil yuuj, a
dßa stzßey ayecß viå. 24 Axo viåaj
Simón Pedro ix acßan yechel dßa viå,
yuj chiß tope scßanbßej viå dßa Jesús
machtaxlaj jun syal chiß. 25 Yuj chiß
ix svachß nitzanoch sbßa viå dßa stzßey
Jesús. Ix scßanbßan viå dßay:

—Mamin, ¿mach jun tzal chiß?
xchi viå.

26
—Ol in labßejem jabß ixim pan

tic dßa scal yal vinagre, axo jun viå
bßaj ol vacßaß, aton jun viå chiß, xchi
Jesús dßa viå.

Ix lajviåej yalan jun chiß, ix
slabßanem jabß ixim pan chiß dßa scal
vinagre chiß, ix yacßan dßa viåaj Judas
yuninal viåaj Simón aj Queriot.

27 Ix lajvi schaan jabß ixim pan
chiß viå, ix vachß och viå Satanás dßa
viå, ix yalan Jesús dßa viå:

—A tas nabßil uuj, cßulej dßa elaå-
chamel, xchi dßa viå.

28 Axo ebß viå ayoch yedß dßa teß
mexa chiß, malaj junoc ebß viå ix
nachajel yuuj tas yuj icha chiß ix yal
dßa viå. 29 A viåaj Judas chiß, sicßum
tumin yaj viå, yuj chiß ay ebß ix naani
to syal Jesús chiß dßa viå yuj tas sman
viå yuj qßuiå chiß, mato a jabßoc
tumin chiß bßat yacß viå dßa ebß
mebßaß. 30 Axo viåaj Judas chiß, ix
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lajviåej svaanbßat jun pan chiß viå, ix
elta viå dßa scal ebß. Toxo ix qßuicßbßi.

Jun acß checnabßil

31 Ix lajvi yelta viåaj Judas chiß, ix
yalan Jesús:

—A ticnaic, ol checlajel snivanil
velcßoch a in Acßbßil in cot yuj Dios
voch animail tic. Ol in chßoxpaxel
snivanil yelcßoch Dios. 32 Tato ol in
chßoxel snivanil yelcßochi, axo ol
chßoxanpaxel snivanil velcßoch dßa
elaåchamel. 33 Ex xajanabßil vuuj,
quenxoåej tiempo ayinecß eyedßoc. Ol
in e sayeqßui, palta manto ol yal-laj e
cßoch bßaj ol in cßoch chiß, icha vutej-
nac valancan dßa ebß aj Judea. 34 Ay
junxo acß checnabßil ol valcan dßayex
ticnaic, to slaj e xajanej e bßa junjun
ex. Icha tzex vutej ex in xajanan tic,
icha chiß tzeyutej e xajanan e bßa.
35 Tato tze xajanej e bßa junjun ex,
ol yojtaquejel ebß anima smasanil to
yel in cßaybßum ex, xchi Jesús dßa
ebß.

Yalnac Jesús to ol yiqßuel

viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.31p p p p p-35; Mr 14.27p p p p p-31; Lc 22.31p p p p p-34)

36 Axo viåaj Simón Pedro ix cßan-
bßan dßay:

—Mamin, ¿bßajvaltil ol ach cßoch
jun? xchi viå.

—A bßaj ol in cßoch chiß, maå ol
yal-laj a cßoch vedß ticnaic. Cßojan-
cßolalto ol ach cßoch vedß taß, xchi
Jesús dßa viå.

37
—Palta Mamin, ¿tas yuj max

yal in bßat edß ticnaic jun? In bßec-
nacxo cham in bßa uuj, xchi viåaj
Pedro chiß dßay.

38
—A… ¿tom yel tza bßec a bßa a

cham vuuj? Val yel sval dßayach, ayic
manto ocß nocß caxlaå dßa jun acßval

tic, oxel ol iqßuel dßa ibßaå to maå in
ojtacoc, xchi Jesús dßa viå.,1314

Yujåej Jesús tzoå cßoch bßaj ay Dios

14 1 Ix yalanxi Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—Maå eyacß somchaj e cßool.
Tzeyacßoch Dios dßa e cßool, tzin
eyacßanpaxoch dßa e cßool. 2 A bßaj ay
in Mam, maå jantacoc cajnubß ay.
Qßuinaloc tato malaj, tas am gana
sval dßayex to tzin bßat in bßo eyedßtal
bßaj ol ex cßochoc. 3 Ol lajvoc in
bßoan eyedßtal chiß taß, ol in jax
junelxo. Axo ul ex vicßan chiß vedßoc,
yic vachß a bßaj ayinecß chiß, ataß ol ex
aj vedßoc. 4 A ex tic eyojtacxo bßaj ol
in cßochoc. Eyojtac pax jun bße bßaj ol
in bßatoc, xchi dßa ebß.

5 Axo viåaj Tomás ix alan dßay:
—Palta Mamin, maå cojtacoc bßaj-

til tzach bßat chiß. Yuj chiß, ¿tas ol
cutoc cojtacanel jun bße chiß? xchi
viå.

6 Ix yalan Jesús dßa viå:
—A jun bße sval tic, a in toni. A

inåej syal ex vicßanbßat bßaj ay co
Mam Dios. Yelåej svalaß. Acßum in
qßuinal. 7 Yujto a ex tic eyojtac inxo,
yuj chiß ol eyojtaquejpaxel in Mam. A
ticnaic, eyojtacxo in Mam chiß, yujto
toxo ix eyilaß, xchi dßa ebß. 8 Axo
viåaj Felipe ix alan dßay:

—Mamin, chßox a Mam chiß quilaß.
Cßocbßilåej chiß, xchi viå.

9 Yuj chiß ix yalanxi Jesús dßa viå:
—Felipe, ina pecatax ayinecß

eyedßoc, ¿tom manto in ojtacoc? A
ebß tzin ilani, syalelcßochi van yilan in
Mam ebß. Yuj chiß, ¿tas yuj tzato al
dßayin: Chßox a Mam chiß quilaß, xa
chi? 10 ¿Tom max acßoch dßa a cßool
to ayin och dßa in Mam, ay pax och
dßayin? A tas sval dßayex, maå yoloc
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vic svalaß, palta aß ayoch dßayin, a
van smunlaj vedßoc. 11 Aqßuecoch dßa
e cßool to junåej vaj yedß in Mam chiß,
junåej pax yaj vedßoc. Tato max in
eyacßoch dßa e cßool yuj tas sval tic,
aqßuec in och dßa e cßool yuj juntzaå
satubßtac tzin chßoxoß. 12 Val yel sval
dßayex, a mach tzin acßanoch dßa
scßool, ol sbßo juntzaå munlajel tzin
bßo tic. Ayto juntzaåxo ecßalto ol sbßo
dßa yichaå juntzaå tzin bßo tic, yujto
ol in paxqßue bßaj ay in Mam chiß.
13 Yalåej tas ol e cßan dßa Dios dßa in
bßi, ol acßjoc dßayex. Icha pax chiß ol
vutej a in Yuninal in Dios tic, yic
vachß ol checlajelta to te nivan yel-
cßoch co Mam Dios. 14 Yalåej tas ol e
cßan dßa Dios dßa in bßi, ol acßjoc
dßayex.

Yalnaccan Jesús to ol

scheccot Espíritu Santo

15 Tato tzin e xajanej,
cßanabßajejec in checnabßil. 16 A in
tic, ol in cßan dßa co Mam, axo ol
acßancot junxo ol colvaj eyedßoc,
aton Yespíritu te yel syalaß. A ol can
eyedß dßa masanil tiempo. 17 A ebß
yic yolyibßaåqßuinal tic, max yal-laj
schaan ebß, yujto max yil-laj ebß,
maå ojtacabßiloc yuj ebß. A exxo tic,
eyojtacxo Yespíritu chiß, yujto
aytaxon ecß eyedßoc. A ol ochcan
cajan dßayex dßa junelåej. 18 A in tic,
maå ol ex vactejcanlaj e chßocoj, ol
in jax dßayex junelxo. 19 Quenxoåej
tiempoal, maåxo ol in yil-laj ebß maå
vicoc dßa yolyibßaåqßuinal tic. A exxo
pax tic, ol in eyilaß. Yujto pitzan
inåej, pitzan ex pax dßa junelåej.
20 A dßa jun cßual yic ol ochcan
Espíritu dßayex, ato taß ol nachajel
eyuuj to ayin och dßa in Mam. Axo
snachajel chiß eyuuj to ayex och

dßayin, ayin pax och dßayex. 21 A ebß
syacßoch spensar dßa in checnabßil,
scßanabßajan ebß, aton ebß chiß xajan
in yuuj. A ebß tzin xajanani, xajan
pax ebß yuj in Mam. A in ol in
xajanej ebß, ol in chßox in bßa dßa ebß,
xchi Jesús.

22 Ay junxo scßaybßum viå scuch
Judas, maåoclaj viå aj Queriot, a viå
ix alani:

—Mamin, ¿tas yuj axoåej dßayoå
ol a chßox a bßa? ¿Tas yuj maåxo ol a
chßox a bßa dßa ebß yic yolyibßaå-
qßuinal tic? xchi viå dßa Jesús.

23 Yuj chiß ix yalxi Jesús chiß:
—A ebß xajan in yuuj, scßanabßajej

pax in lolonel ebß. Yuj chiß axo in
Mam ol xajanan ebß. A in yedß in
Mam chiß ol oå ochcan cajan dßa ebß.
24 Axo ebß max in xajanani, max
scßanabßajej paxlaj ebß tas svalaß. A
juntzaå lolonel sval tic dßayex, maå
vicoc, yic in Mam checjinac in coti.

25 Svalcan juntzaå tic dßayex yac-
bßan ayinto ecß eyedßoc. 26 A co Mam
Dios ol checancot Yespíritu dßayex in
qßuexuloc. Aß ol colvaj eyedßoc, ol ex
scßaybßan dßa masanil tastac. Ol yec e
nacot jantacåej tas valnacxocan
dßayex.

27 A ticnaic, svacßcan in juncßolal
dßayex. A in juncßolal svacßcan dßayex
tic, maå lajanoc icha juncßolal syacß
ebß yic yolyibßaåqßuinal tic. Maå eyacß
somchajel e cßool, maå ex xivoc.
28 Toxo ix val eyabßi to ol in paxoc,
palta ol in jax dßayex. Tato yel tzin e
xajanej, tzex tzalaji, yujto ol in pax dßa
co Mam, yujto ecßalto dßa vichaå.
29 Ayocto svalancan juntzaå tic
dßayex, yic vachß ayic ol ujoc jun sval
tic, ol in e vachß aqßuejoch dßa e cßool.

30 Maåxo nivanoc tas sval dßayex,
yujto vanxo sja viå yajal
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yolyibßaåqßuinal tic. A viå chiß, malaj
yalan yic viå dßayin. 31 Palta tzin
cßanabßajej checnabßil ix yacß co Mam
Dios dßayin, yic vachß ol nachajel yuj
ebß yic yolyibßaåqßuinal tic to xajan
vuuj. Axo ticnaic, qßueaåec vaan,
coyec, xchi Jesús.,1415

A yabßixal teß uva yedß teß scßabß

15 1 Ix yalanpax Jesús dßa ebß
scßaybßum:

—A in tzin schßox jun teß nunal
uva vachß.o Axo jun tzßaqßuenan teß, a
in Mam schßoxoß. 2 Tato ay teß scßabß
max satani, axo ol tzepanel teß. Tato
ay teß scßabß vachß satani, axo ol
aqßuenan teß yic tzijtum sat teß
syacßaß. Icha syutej yaqßuenan teß chiß,
icha chiß ol yutoc in Mam ebß
syacßoch spensar dßayin. 3 A exxo tic,
toxo ix bßo e pensar yuj juntzaå in
cßaybßubßal ix val dßayex. 4 Ochaåec
cajan dßayin, a inxo ol in ochpax
cajan dßayex. Icha junoc teß scßabß
tzßelta jecnaj dßa snunal maxtzac
satanlaj, icha chiß ol ex ajoc tato maå
ex ayococh dßayin.

5 A in tic, icha snunal teß uva vaji.
A exxo tic, icha teß scßabß eyaji. Tato
junåej eyaj vedßoc, junåej pax vaj
eyedßoc, icha junoc teß scßabß tzijtum
sat syacßaß, icha chiß ol ex ajoc. Palta
malaj jabßoc tas syal eyuj e chßocoj.
6 Qßuinaloc ay ebß maå ayococh
dßayin, lajan ol aj ebß icha junoc teß
scßabß stzepjiel dßa snunal, stacji.
Slajvi chiß, smolbßaji, såusjitzßaoc.

7 Tato junåej eyaj vedßoc, tato
tzeyacßåejoch e pensar dßa in lolonel,
cßanec tas tze nibßej ol acßjoc dßayex.

8 Tato nivan tas vachß scheclajel dßa e
bßeybßal, ol aljoc in Mam vachßil
eyuuj. Ichaton chiß ol eyutoc e
chßoxaneli to in cßaybßum ex. 9 Icha ix
yutej in Mam in xajanani, icha pax
chiß tzex vutej ex in xajanani. Yuj chiß
tzin e cßanabßajejåej, yic vachß ol
eyabßi to xajanexåej vuuj. 10 Tato tze
cßanabßajej juntzaå in checnabßil, ol
eyabßi to xajanexåej vuuj, yujto icha
chiß vaj yedß in Mam. A in tic tzin
cßanabßajej juntzaå schecnabßil in
Mam chiß, yuj chiß svabßi to xajan
inåej yuuj.

11 Svalcan juntzaå tic dßayex yic
vachß icha tzin tzalaji, icha pax chiß ol
ex tzalajoc, yuj chiß tzßacan ol aj e
tzalajcßolal. 12 A ticnaic ay jun in
checnabßil ol valcan dßayex to tze
xajanej e bßa junjun ex icha svutej ex
in xajanani. 13 Tato ay junoc mach
syacßcham sbßa yuj ebß yamigo, syalel-
cßochi to tzßecß val dßa yibßaå xajanan
ebß yamigo chiß. 14 A ex tic, tato tze
cßanabßajej juntzaå in checnabßil tic,
val yel vamigo ex toni. 15 A ticnaic
sval dßayex, maå toåejoc in checabß
eyaji, yujto a junoc checabß, maå yoj-
tacoc tas sna spatrón. Palta a ticnaic
vamigo ex, yujto a jantacåej tas yal-
naccan in Mam dßayin, ix valxican
dßayex. 16 Maåoquexlaj ix in e
sayeqßui, palta a in ix ex in siqßuelta,
yic vachß tze cßulej tas tzin nibßej. A tas
tze cßulej chiß, ol canåej dßa junelåej.
Yuj chiß a jantacåej tas tze cßan dßa co
Mam Dios dßa in bßi, ol yacßåej dßayex.
17 Aton jun in checnabßil tic svalcan
dßayex, to slaj e xajanej e bßa junjun
ex.
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A schichoncßolal ebß yic

yolyibßaåqßuinal

18 Tato ay ebß yic yolyibßaåqßuinal
tic tzßoch ajcßolal dßayex, naeccoti to
a dßayin sbßabßlajoch ebß ajcßolal.
19 Qßuinaloc yic ex yolyibßaåqßuinal
tic yedß ebß, tecan xajanex yuj ebß.
Palta maåxo ex yicoc yolyibßaå-
qßuinal tic, yujto toxo ex in sicß-
canelta dßa scal ebß. Yuj chiß tzßoch
ebß ajcßolal dßayex, yujto maåxo eyet-
bßeyumoc e bßa yedß ebß. 20 Tze na
val cot jun lolonel ix val tic dßayex:
Malaj junoc checabß ecßal yelcßoch dßa
yichaå spatrón, xin chi dßayex. Icha
yutejnac ebß yacßanoch in yaelal, icha
pax chiß ol yutoc ebß yacßanoch eya-
elal. Tato ix scßanabßajej in cßay-
bßubßal ebß, ol scßanabßajej pax eyic
ebß. 21 Ol laj yacßoch yaelal ebß dßa
eyibßaå vuuj, yujto maå yojtacoclaj
ebß mach checjinac in coti.

22 Qßuinaloc max ul val dßa ebß,
malaj am smul ebß. Palta a ticnaic,
maåxa bßaj vachß scolan sbßa ebß yuj
smul. 23 A ebß tzßoch ajcßolal dßayin,
tzßochpax ebß ajcßolal dßa in Mam.
24 A juntzaå satubßtac ix laj in chßox
dßa scal ebß, malaj junocxo mach syal
yuuj icha chiß. Qßuinaloc malaj jun-
tzaå satubßtac chiß ix in chßoxoß, malaj
am smul ebß. Axo ticnaic, vachßchom
ix yil juntzaå chiß ebß, palta aåejaß
ayoch ebß ajcßolal dßayin, ajcßool pax
ebß dßa in Mam. 25 Palta icha tic ix aj
yelcßoch juntzaå tic, yic tzßelcßoch tas
tzßibßyajcan dßa ley bßaj nivanoc
syacßoch spensar ebß. Aton jun tzßalan
icha tic: Nabßaåej scomon och ebß
ajcßolal dßayin, xchi dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani.

26 Palta ay junxo Colvajum ol cot
dßa co Mam Dios, aton Yespíritu yel

syalaß. Ol bßat in checcoti. Aß ol yacß
testigoal sbßa vuuj. 27 Aåejtonaß, ich
ex taß, ol eyacß testigoal e bßa, yujto
junåej ecßnac ex vedßoc yictax ix el
yich in munlajel tic.,1516

16 1 Svalcan juntzaå tic dßayex,
yic maå ol ex somchajeloc.

2 Yujto ol laj ex pechjielta yuj ebß
quetisraelal dßa yol spatil culto. Ay
jun tiempoal ol javoc, yalxoåej mach
ol ex milanoc, a snaan ebß to pavor
syacß ebß dßa Dios. 3 Icha chiß ol yutoc
sbßa ebß, yujto maå yojtacoc in Mam
ebß, maå in yojtacoc pax ebß. 4 Sval-
can juntzaå tic dßayex, yic vachß ayic
ol ja jun tiempoal chiß, ol e nacoti to
valnacxocan dßayex. Maj val-laj jun-
tzaå tic dßayex dßa yic yalaå, yujto
ayinto ecß eyedß taß.

A yopisio Yespíritu Dios

5 Axo ticnaic, ol in pax dßa jun
checjinac in coti. Palta malaj junoc
ex tze cßanbßej dßayin bßajtil ol in
cßochoc. 6 Toåej tzex te och ilcßolal
yuj juntzaå svalcan tic dßayex. 7 Val
yel sval dßayex, te vachß eyicoß yujto
ol in paxoc. Tato maå ol in paxoc,
maå ol javoclaj jun dßiåan scolvaj
chiß eyedßoc. Palta ayic ol in paxoc,
ol in checancot dßayex. 8 Axo ol
javoc, aß ol acßan yojtaquejel ebß yic
yolyibßaåqßuinal tic to ay smul ebß.
Aåejaß ol acßan yojtaquejel ebß to
vachßåej ix vutej in bßa. Ol yacßan
yojtaquejel ebß to ol chßolbßitaj tas
yaj ebß yuj Dios. 9 Ol schßoxan dßa
ebß to ay smul ebß, yujto max in
yacßoch ebß dßa scßool. 10 Aß ol acßan
yojtaquejel ebß to vachßåej ix vutej
in bßa, yujto ol in pax bßaj ay co
Mam Dios, bßaj maåxo ol yal-laj in
eyilani. 11 Ol schßoxan dßa ebß to ol
chßolbßitaj yaj ebß yuj Dios, yujto
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toxo ix chßolbßitaj yaj viå yajal yol-
yibßaåqßuinal tic.

12 Tzijtumto tas in gana sval
dßayex, palta maxto techaj eyabßan
ticnaic. 13 Ato val ol ja Espíritu yel
syalaß, ato taß ol acßjoc nachajel eyuuj
masanil tas yel. Maå ol lolonlaj dßa
yol yicoß, a jantacåej tas ol aljoc dßay,
aåej ol yalaß. Ol laj yalan juntzaå tas-
tac toto ol ujoc. 14 Yuuj ol chec-
lajeloc to nivan velcßochi. Jantacåej
tas ol val dßay, aß ol alan pax dßayex.
15 Jantacåej tas ay dßa co Mam Dios,
vicåej yaji. Yuj chiß ix valaß to a tas ol
val dßa Espíritu chiß, aß ol yal dßayex.

Stzalajcßolal ebß scßaybßum Jesús

16 Junxoåej rato ol in eyilaß, slajvi
chiß, maåxo ol in eyil-laj. Ol ecß
junocxo rato, ol in eyilanxi, yujto ol
in paxqßue bßaj ay in Mam, xchi Jesús
dßa ebß.

17 Ix lajvi yalan jun chiß, ay jayvaå
ebß scßaybßum ix laj alani:

—¿Tas syalelcßoch jun syal tic
dßayoå? To ix yalaß: Junxoåej rato ol
in eyilaß, slajvi chiß, maåxo ol in
eyil-laj. Ol ecß junocxo rato, ol in
eyilanxi, xchi. Ix yalanpaxi: Yujto ol
in paxqßue bßaj ay in Mam, xchi
dßayoå. 18 A jun “junxoåej rato” syal
tic, ¿tastaxlaj syalelcßochi? Maå
jabßoc snachajel cuuj tas syalaß, xchi
ebß.

19 Axo Jesús, yojtacxo to sgana ebß
scßanbßej dßay tas syalelcßoch jun ix
yal chiß, yuj chiß ix yalanxi dßa ebß:

—Toxo ix val dßayex: Junxoåej
rato ol in eyilaß, slajvi chiß, maåxo ol
in eyil-laj. Palta ol ecß junocxo rato,
ol in eyilanxi, xin chi dßayex. ¿Tom
yuj juntzaå sval tic tze cßanbßan eyabß
dßayex junjun ex? 20 Val yel sval
dßayex, ol ex cusoc, ol ex ocßoc. Axo

ebß yic yolyibßaåqßuinal tic, ol laj qßue
chaå ebß. A ex tic, ol ex cusoc, palta
ol meltzajxoc och e cuscßolal chiß dßa
tzalajcßolal. 21 Qßuinaloc ay junoc ix
ix van yalji yuneß, scus ix, yujto
ayoch ix dßa syaelal, palta ayic toxo
ix aj yuneß ix chiß, maxtzac snacotlaj
syaelal ix chiß, toxoåej ste tzalaj ix,
yujto ix aj jun unin chiß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 22 Icha jun ix chiß, icha
chiß ol ex ajoc. Ol ex cus ton ticnaic,
palta ato yic ol in eyilanxi ol ex
tzalajoc. Axo jun e tzalajcßolal chiß,
malaj junoc mach ol yal yicßanecß
dßayex.

23 A dßa jun cßual chiß maåxa tas ol
e cßanbßej dßayin. Val yel sval dßayex,
masanil tas ol e cßan dßa co Mam Dios
dßa in bßi, ol yacß dßayex. 24 A ticnaic,
mantalaj tas tze cßan dßa Dios dßa in
bßi. Cßanec, ol e chaa, ol acßjoc dßayex
yic ol tzßacvoc e tzalajcßolal.

Cannac yolyibßaåqßuinal tic

dßa yalaå yuj Jesús

25 Qßuexaå ix vutej valan juntzaå
lolonel tic dßayex. Palta ay jun tiem-
poal ol javoc, maåxo ichoc taß ol aj
valan dßayex, yujto tojolxoåej ol
vutoc valan yabßixal in Mam dßayex.
26 Ayic ol ja jun cßual chiß, ato taß ol e
cßan tas tze nibßej dßa in bßi. Max
val-laj dßayex tato a in ol in cßan tas
dßa in Mam eyuuj. 27 Xajan ex yuj in
Mam chiß, yujto xajan in eyuuj, ix
eyacßoch dßa e cßool to a dßay cotnac
in. 28 Yel toni a dßay cotnac in, in
javi dßa yolyibßaåqßuinal tic. A tic-
naic, ol vactejcani, axo in paxqßue dßa
in Mam chiß, xchi dßa ebß.

29 Axo ebß scßaybßum chiß ix alan
dßay:

—A ticnaic te tojolxo tzutej alan
dßayoå. Maåxo qßuexaåoc tzutej alan
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icha dßa junel. 30 A ticnaic, snachajel
cuuj to ojtacåej masanil tasi. Maå
yovaliloc tzato co cßanbßej dßayach
ayic tzalan dßayoå. Yuj chiß scacßoch
dßa co cßool to a dßa Dios cotnac ach,
xchi ebß dßay.

31 Yuj chiß ix yalxi dßa ebß:
—¿Tzam in eyacßoch dßa e cßool

ticnaic? 32 Palta vanxo sja stiempoal
ol ex saclemcanbßatoc. Ol laj ex bßat
elelal junjun ex. Ol in eyactejcan in
chßocoj, palta maå in chßocojoc ol in
canoc, ayecß in Mam vedßoc. 33 Ix val
masanil juntzaå tic dßayex, yic vachß
juncßolalxo ol ex aj vuuj. A dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ol eyabß ton syail.
Palta tecßan tzeyutej e bßa, yujto a ebß
yic yolyibßaåqßuinal tic, toxo ix can
ebß dßa yalaå vuuj, xchi Jesús dßa ebß.,1617

Ix lesalvi Jesús yuj ebß scßaybßum

17 1 Ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ix qßue qßuelan dßa sat-

chaaå, ix yalani:
—Mamin, toxo ix ja stiempoal a

chßoxaneli to nivan velcßoch a in
Uninal in tic, yic ol in chßoxpaxel
snivanil elcßochi. 2 Yujto a ach acßnac
vopisio dßa yibßaå masanil ebß anima
yic vachß svacß sqßuinal jantacåej ebß
ix acß dßayin. 3 A jun qßuinal dßa
junelåej tic, syalelcßochi to tzach yoj-
taquejel ebß anima to a achåejton
Dios ach dßa val yel yedß pax in yoj-
tacanel ebß a in Jesucristo checbßil in
cot uuj tic.

4 Ayic ayinecß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, ix in chßoxoß to te nivan elcßochi.
A jun munlajel acßbßilcan tic dßayin
uuj, toxo ix yicß sbßa. 5 Ayic manto
bßo jun yolyibßaåqßuinal tic, ayinecß
edß bßaj ay co vachßil. Axo ticnaic
Mamin, cha in paxqßue edß bßaj ay co
vachßil chiß ichataxon vaj edßoc.

6 A ebß ix a siqßuelta dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ix acß ebß dßayin, ix in
chßox dßa ebß tas nabßil uuj. A ebß ix
acß dßayin, toxonton ic ebß. Ix laj
scßanabßajej a lolonel ebß. 7 A ticnaic,
a jantacåej tas acßnac dßayin, yojtac
ebß to a dßayach cotnac. 8 A a lolonel
acßnac dßayin, ix laj val dßa ebß. Ix
schaan yabß ebß, yuj chiß yojtac ebß to
yel dßayach cotnac in. Syacßoch ebß
dßa scßool to a ach a checnac in coti.

9 Tzin lesalvi yuj ebß ix acß dßayin,
yujto icxo ebß. Axo ebß yic yolyibßaå-
qßuinal tic, max in lesalvilaj yuj ebß.
10 Jantacåej ebß vicoß, icxo pax yaj
ebß. Aåejtonaß ebß icoß, vicxo pax ebß
edßoc. Aton ebß tic schßoxaneli to te
nivan velcßochi.

11 Jabßxoåej tiempo ayinecß dßa
yolyibßaåqßuinal tic, axo in paxqßue
chiß edßoc. Axo pax ebß tic jun, ol to
can ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Mamin, te tojol achåej. A ebß ix acß
dßayin, tza taåvej ebß yedß a poder,
aton jun ix acß dßayin, yic junxoåej
tzßaj ebß icha vaj edßoc. 12 Ayic
ayinecß yedß ebß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, ix in taåvej ebß yedß a poder chiß.
A ebß ix acß dßayin, ix in taåvej ebß yic
malaj tzßicßan ebß, malaj junoc ebß ix
sateli, aåej jun dßiåantaxon sateli yic
tzßelcßoch tas tzßibßabßilcan dßa a
lolonel.

13 A ticnaic jun, ol in paxixqßue
dßayach. Yacbßan ayinto ecß jabßocxo
dßa yolyibßaåqßuinal tic, svalancan
juntzaå tic yic vachß ol tzalaj ebß icha
in tzalaj tic. 14 Toxo ix laj valcanel a
lolonel dßa ebß. Palta a ebß yic yol-
yibßaåqßuinal tic tzßoch ebß ajcßolal
dßa ebß, yujto maåxo yicoc yolyibßaå-
qßuinal ebß yedß ebß. Icha in tic, maå
in yicoc yolyibßaåqßuinal tic. 15 Man-
toc svalaß to elaåchamel tziqßuel ebß
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dßa tic. Palta tzin cßan dßayach to tza
taåvej ebß, yic malaj ebß tzßixtaxel yuj
viå chuc chiß. 16 A in tic, maå in
yicoc yolyibßaåqßuinal tic. Aåejtonaß
icha chiß ebß, maå yicoc yolyibßaå-
qßuinal tic ebß. 17 A ach tza tojolbßitej
spensar ebß yedß a lolonel te yel.
18 Icha ix utej in a checancot dßa scal
ebß anima tic, icha chiß svutej in
checanpaxbßat ebß dßa scal ebß anima
chiß. 19 Yuj svachßiloc ebß yuj chiß
svacß in bßa dßayach, yic vachß tzßoch
ebß icoc dßa val yel.

20 Maå yujocåej ebß tzin lesalvi.
Tzin lesalvi pax yuj ebß toto ol in
acßanoch dßa scßool yuj tastac ol yal
ebß in checabß tic. 21 Tzin cßan
dßayach yic junxoåej ol aj spensar ebß
smasanil. Mamin, junåej vaj edßoc,
junåej pax aj vedßoc. Ichoc val caji,
ichocabß ta tzßaj pax ebß, junåejocabß
tzßaj ebß quedßoc. Tato icha chiß, axo
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol
yacßoch ebß dßa scßool to a ach a chec-
nac in coti. 22 A snivanil velcßoch ix
acßaß, a ix vacßpax dßa ebß, yic jun-
xoåej tzßaj spensar ebß icha vaj edßoc.
23 A in ayin och dßa ebß, a achxo
ayach och dßayin, yic vachß junxoåej
ol aj spensar ebß. Yuj chiß ol nachajel
yuj ebß yic yolyibßaåqßuinal tic to a
ach a checnac in coti. Ol nachajel yuj
ebß to icha tzutej in a xajanani, icha
pax chiß tzutej a xajanan ebß quicxo.

24 Mamin, a ebß tzacß dßayin, in
gana ol aj ebß vedß bßaj ol in cßochoc,
yic ol yil in vachßil ebß acßbßil dßayin
uuj, yujto xajanintaxon uuj atax yic
mantzac bßo jun yolyibßaåqßuinal tic.
25 Mamin, tojol a pensar, a ebß yic
yolyibßaåqßuinal tic, maå ach yoj-
tacoc ebß. Xal in tic, vojtac ach. Axo
ebß tic, yojtacxo ebß to a ach a chec-
nac in coti. 26 A in ix vacß yojtaquejel

ebß tas aji. Aåejtonaß ol in vachß
aqßuej yojtaquejxiel ebß, yic vachß
icha tzutej in a xajanani, icha pax
chiß tzutej a xajanan ebß. A inxo ol in
och cajan dßa ebß dßa junelåej, xchi
Jesús dßa co Mam Dios.,1718

Ix yamchaj Jesús

(Mt 26.47p p p p p-56; Mr 14.43p p p p p-50; Lc 22.47p p p p p-53)

18 1 Ix lajvi yalan juntzaå chiß
Jesús, ix bßat yedß ebß scßay-

bßum. Ix cßaxpajecß ebß dßa schßolanil
aß Cedrón bßaj ay juntzaå teß avbßen
teß. Ix cßoch ebß dßa scal teß. 2 Axo
viåaj Judas, viå ol acßanoch Jesús dßa
yol scßabß chamel, yojtac pax jun
lugar chiß viå, yujto tzijtum el ix
smolbßej sbßa Jesús chiß yedß ebß scßay-
bßum taß. 3 Yuj chiß ix cßoch viå taß,
ajun jun umaå ebß soldado yedß viå
yedß pax ebß staåvumal stemplo Dios
ix checjicot yuj ebß viå sat sacerdote
yedß ebß viå fariseo. Tzßicbßil scßacß
ebß, ma scandil ebß yuuj. Yedßnac pax
syamcßabß ebß yic oval ix cßoch ebß.
4 Axo Jesús yojtacxo jantac tas ol
javoc dßa yibßaå. Yuj chiß ix schßoxan
sbßa, ix scßanbßan dßa ebß viå ix cßoch
chiß:

—¿Mach tzecß e sayaß? xchi dßa ebß
viå.

5
—A Jesús aj Nazaret, a sco

sayeqßui, xchi ebß viå dßay.
—A in ton tic, xchi dßa ebß viå.
A viåaj Judas, viå van yacßanoch

Jesús dßa yol scßabß ebß ajcßool chiß,
ajun viå yedß ebß viå. 6 Ix lajviåej
yalan Jesús dßa ebß viå, ix bßat pacßal-
joc ebß viå dßa spatic, ix laj telvi ebß
viå dßa sat luum. 7 Ix scßanbßanxi
Jesús dßa ebß viå:

—¿Mach tzecß e sayaß? xchi.
—A Jesús aj Nazaret, a tzecß co

sayaß, xchixi ebß viå.

1601 SAN JUAN 17, 18

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



8
—Palta toxo ix val dßayex to a in

ton tic. Tato a in tzin e sayaß, axo ebß
viå vedßnac tic, actejec el ebß viå,
xchi dßa ebß viå.

9 Icha chiß ix aj yelcßoch tas ix yal
Jesús yuj ebß scßaybßum, ayic ix yalan
icha tic: A ebß ix acß dßayin malaj
junoc ebß ix sat vuuj, xchi dßa Dios.
10 Axo viåaj Simón Pedro, ix yicßan-
qßueta qßuen yespada viå dßa yol
yatut, ix bßat jucnaj viå dßa jun viå
scuch Malco, schecabß viå sat sacer-
dote. Ix slesanel schiquin viå viå dßa
svachß. 11 Axo ix yalan Jesús dßa
viåaj Pedro chiß:

—Aqßuem qßuen espada chiß dßa yol
yatut. ¿Tom maå ol vacß in bßa dßa jun
yaelal syacßcot in Mam dßa vibßaå tic a
naani? xchi dßa viå.

Ix icßjibßat Jesús dßa yichaå viåaj Anás

(Mt 26.57p p p p p-58; Mr 14.53p p p p p-54; Lc 22.54)

12 Ix syaman Jesús chiß ebß viå sol-
dado yedß viå syajalil ebß yedß ebß viå
aj Judea staåvumal templo. 13 Ichato
chiß ix icßjibßat dßa spat viåaj Anás,
såiß viåaj Caifás. A viåaj Caifás chiß
sat sacerdote yaj dßa jun abßil chiß.
14 Aton viå alannac dßa ebß aj Judea
chiß to yovalil scham junoc mach
sqßuexuloc ebß anima smasanil.

Yicßnaquel viåaj Pedro dßa yibßaå

(Mt 26.69p p p p p-70; Mr 14.66p p p p p-68; Lc 22.55p p p p p-57)

15 Ayic ix icßjibßat Jesús,
tzacßanoch viåaj Simón Pedro yuuj
yedß junxo viå scßaybßum Jesús chiß.
A junxo viå scßaybßum chiß,
ojtacabßil viå yuj viåaj Anás chiß.
Ix ochcßoch viå yedß Jesús dßa
yamaqßuil spat viåaj Anás chiß.
16 Axo viåaj Pedro chiß, ix can viå
dßa tiß pat chiß. Yuj chiß ix elixta
junxo viå scßaybßum Jesús chiß, ix

yalan viå dßa ix staåvumal tiß pat
chiß to tzßoch viåaj Pedro chiß yedß
ebß. 17 Axo ix staåvumal tiß pat chiß
ix alan dßa viåaj Pedro chiß:

—A ach tic, tecan scßaybßum ach
jun viå ix yamchaj tic, xchi ix dßa viå.

—Maay, maå in scßaybßumoclaj
viå, xchi viå dßa ix.

18 A dßa jun tiempoal chiß te ay
siic, yuj chiß axo ebß viå ayoch
checabßoc yedß ebß viå staåvumal
templo, ix yacßoch scßacß ebß viå dßa
teß acßal. Liåjabßoch ebß viå cßaxnel.
Axo viåaj Pedro chiß, ix cßoch viå yedß
ebß viå dßa stiß teß cßacß chiß, ix cßaxni
viå yedß ebß viå.

Cßochnac Jesús dßa yichaå

viå sat sacerdote

(Mt 26.59p p p p p-66; Mr 14.55p p p p p-64; Lc 22.66p p p p p-71)

19 Axo viå sat sacerdote ix cßan-
bßan dßa Jesús:

—¿Mach ebß a cßaybßum? ¿Tas jun-
tzaå a cßaybßubßal bßaj tza cßaybßej
ebß? xchi viå dßay.

20 Ix yalan Jesús chiß dßa viå:
—A juntzaå in cßaybßubßal chiß, ix

valel dßa scal ebß anima smasanil.
Masanil tiempo ix valel dßa yoltac
spatil culto yedß dßa yamaqßuil stem-
plo Dios yedß bßaj smolbßej sbßa ebß
anima. Malaj junoc tas cßubßeltac ix
valaß. 21 ¿Tas yuj a dßayin tza cßan-
bßej? Cßanbßej dßa ebß ix abßan valani.
Yalocabß ebß dßayach tas juntzaå in
cßaybßubßal chiß. Ina yojtacxo ebß tas
ix valaß, xchi dßa viå.

22 Ix lajviåej yalan juntzaå chiß,
axo jun viå staåvumal templo ayecß
taß ix tzßitanbßat sat. Ix yalan viå
dßay:

—Tas yuj icha chiß tzßaj a pacan
stiß viå sat sacerdote tic, xchi viå dßa
Jesús.
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23
—Tato chuc ix valaß, al dßayin

tas chucal ix val chiß. Palta tato a tas
vachß ix valaß, ¿tas yuj tzin a comon
maqßuej? xchi Jesús chiß dßa viå.

24 Ix lajvi chiß, axo viåaj Anás chiß
ix checan icßjocbßat Jesús dßa viåaj
Caifás, viå sat sacerdote. Aåejaß tzecß-
bßil yuj ebß viå ix bßati.

Yalnacxi viåaj Pedro

to maå yojtacoc Jesús

(Mt 26.71p p p p p-75; Mr 14.69p p p p p-72; Lc 22.58p p p p p-62)

25 Axo viåaj Pedro aåejaß van
scßaxni viå yedß ebß viå staåvumal
templo chiß. Yuj chiß ix yalan ebß viå
dßa viå:

—A ach tic, tecan scßaybßum ach
Jesús, xchi ebß viå.

Ix yicßanxiel viå dßa yibßaå, ix
yalan viå:

—Maay, maå in scßaybßumoclaj,
xchi viå.

26 Ix lajvi chiß, ay jun schecabß viå
sat sacerdote, scßabß yoc sbßa yedß viå
ix el schiquin yuj viåaj Pedro chiß ix
alan dßa viå:

—¿Tom maåoc ach ix vil ecß yedß
Jesús bßaj ay teß avbßen teß jun? xchi
dßa viå.

27 Ix yicßanxiel viåaj Pedro chiß dßa
yibßaå junelxo. A val slajvi yicßanxiel
viå chiß dßa yibßaå, ix ocß nocß caxlaå.

Ix icßjibßat Jesús dßa yichaå viåaj Pilato

(Mt 27.1p p p p p-2,11p p p p p-14; Mr 15.1p p p p p-5; Lc 23.1p p p p p-5)

28 Axo yic van sacbßi, ix icßjiel
Jesús dßa yol spat viåaj Caifás chiß yuj
ebß yajal dßa scal ebß israel, ix icßjibßat
dßa sdespacho viåaj Pilato, viå yajal.
A sley ebß aj Judea chiß, max yal yoch
ebß dßa yol sdespacho viå chiß. A
snaan ebß, talaj tzßoch smul ebß dßa
yichaå Dios, talaj maå smojoc svaan
jun vael ebß yic qßuiå van sjavi, yic

snaancot ebß tas aj yelnaccot ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. 29 Yuj
chiß ix elta viåaj Pilato chiß dßa stiß
sdespacho. Ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Tas smul jun viå tzul eyacß tic
dßayin? xchi viå.

30
—Tato maå chucoc viå, ¿tom ol

ul cacß viå dßa yol a cßabß? xchi ebß
viå.

31 Yuj chiß ix yalan viåaj Pilato
chiß:

—Iqßuecbßat viå a ex tic,
tzeyacßanoch dßa yibßaå viå icha syal
e ley, xchi viå.

—Palta a oå israel oå tic, max
yal-laj co comon acßanoch chamel dßa
yibßaå junoc anima, xchi ebß viå.

32 Icha chiß ix aj yelcßoch tas ix yal
Jesús chajtil ol aj schami. 33 Axo
viåaj Pilato chiß, ix ochxican viå dßa
yol sdespacho. Ix yacßan avtajcot
Jesús viå, ix scßanbßan viå dßay:

—¿Tom a ach tic sreyal ach ebß
israel? xchi viå.

34
—¿Tom a ach tza nael jun chiß,

mato chßoc mach ix alan dßayach
vuuj? xchi Jesús chiß dßa viå.

35
—¿Tom israel in tzilaß? A ebß

etchoåabß yedß ebß sat sacerdote, a ebß
ix ul ach acßanoch dßa yol in cßabß.
Palta ¿tas ix a mulej? xchi viå dßay.

36
—A in tic, maåoc dßa yol-

yibßaåqßuinal tic rey in. Qßuinaloc
tato icha chiß, a ebß tzin acßan servil,
tzam yacß yovalil ebß, yic max in
acßjioch dßa yol scßabß ebß aj Judea.
Palta maåoc dßa tic rey in, xchi
Jesús chiß dßa viå.

37
—¿Tom yel val jun to rey ach?

xchi viåaj Pilato chiß dßay.
—Yel toni, rey in, ichaton tzal chiß.

A in tic, in javi dßa yolyibßaåqßuinal
tic yic tzul valel jun tas te yel. Yuj val
chiß in alji. Jantacåej ebß yictaxon jun
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yel tic, syacßoch schiquin ebß dßa tas
svalaß, xchi Jesús chiß.

38 Axo ix yalan viåaj Pilato chiß
dßay:

—¿Tas jun yel tzal chiß? xchi viå
dßay.

Ochnac chamel dßa yibßaå Jesús

(Mt 27.15p p p p p-31; Mr 15.6p p p p p-20; Lc 23.13p p p p p-25)

Ix lajvi yalan jun chiß viåaj Pilato
chiß, ix elixta viå dßa stiß bßaj aycan
ebß aj Judea chiß. Ix yalanelta viå dßa
scal ebß:

—A jun viå tic, malaj jabßoc smul
viå svilaß. 39 Palta ay jun e ley dßa
junjun qßuiå tic to tze cßanelta junoc
mach dßa preso. Yuj chiß, ¿mama e
gana svaqßuel jun viå e reyal a ex
israel ex tic dßa libre ticnaic? xchi viå
dßa ebß.

40 Yuj chiß ix avaj chaaå ebß
smasanil, ix yalan ebß:

—A jun viå tic, malaj co gana dßa
viå. A viåaj Barrabás tzaqßuel dßa
libre, xchi ebß dßa viå.

Palta a viåaj Barrabás chiß, milum-
cham anima viå.,1819

19 1 Axo viåaj Pilato ix checan
icßjocbßat Jesús yicß bßat

macßjoc. 2 Ix lajvi chiß, ix sjalan setan
jun qßuiix ebß viå soldado, ix yacßan-
qßue ebß viå scoronaoc Jesús chiß. Ix
yacßanoch jun cßapac ebß viå dßay,
qßuicß mutzßinac icha yic ebß rey. 3 Ix
laj cßoch ebß viå dßa stzßey, ix stzßacan
yal ebß viå dßay:

—Tzalajaå ach sreyal ebß israel,
xchi ebß viå dßay.

Ix tzßitjibßat sat yuj ebß viå.
4 Ix lajvi chiß, ix elta viåaj Pilato

dßa stiß bßaj aycan ebß aj Judea chiß. Ix
yalanelta viå dßa scal ebß:

—Ilecnabßi, tic tzin chßoxelta viå
dßayex, yic vachß tzeyojtaquejeli to

malaj jabßoc smul viå ix ilchaj vuuj,
xchi viå dßa ebß.

5 Ichato chiß ix elta Jesús dßa stiß.
Aåejaß ayqßue jun qßuiix chiß dßa
sjolom, aåejaß aypaxoch jun qßuicß
mutzßinac cßapac chiß yuuj. Ix yalanxi-
elta viåaj Pilato chiß dßa ebß:

—Ina viå tic, xchi viå.
6 Ayic ix yilan ebß viå sat sacer-

dote yedß ebß viå staåvumal templo
yelcßoch Jesús dßa stiß chiß, ix qßue
umnaj ebß viå yalani:

—Culusejqßue viå. Culusejqßue viå,
xchi ebß viå.

Ix yalanpax viåaj Pilato chiß dßa ebß:
—Iqßuecbßat viå a ex tic, tze

culusanqßue viå e chßocoj. Xal in tic,
malaj jabßoc smul viå tzßilchaj vuuj,
xchi viå.

7 Ix yalanpax ebß aj Judea chiß dßa
viå:

—Palta ay jun ley aycan dßayoå.
Yuj jun ley chiß yovalil ol miljoccham
jun viå tic, yujto ix yaloch sbßa viå
Yuninaloc Dios, xchi ebß.

8 Axo ix yabßan jun chiß viåaj
Pilato chiß, ix te xivbßat viå. 9 Yuj chiß
ix ochxicßoch viå dßa yol sdespacho,
ix scßanbßan viå dßa Jesús:

—¿Bßajtil cotnac ach jun? xchi viå
dßay.

Palta maj tacßvoclaj Jesús chiß dßa
viå.

10 Yuj chiß ix yalanxi viå dßay:
—¿Tas yuj max ach tacßvi dßayin?

¿Tom maå ojtacoc to ay vopisio ach
vacßanel dßa libre, ay pax vopisio ach
in culusanqßuei? xchi viå dßay.

11 Ix yalan Jesús dßa viå:
—Palta aton Dios acßjinac opisio

chiß. Tato maay, malaj alan jabßoc ic
dßayin. Yuj chiß a viå ix in acßanoch
dßa yol a cßabß, te ecßalto smul viå dßa
ichaå, xchi dßa viå.
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12 Ix lajvi yabßan juntzaå chiß viå,
ix snaan viå tas syutej yacßanel Jesús
chiß dßa libre. Axo ebß aj Judea chiß, ix
qßue umnaj ebß yalani:

—Tato tzaqßuel viå dßa libre,
ajcßool ach dßa viå yajal dßa Roma
syal chiß. A viå tic ix yaloch sbßa viå
reyal. Palta a mach tzßalan icha chiß,
ajcßool dßa viå yajal dßa Roma chiß,
xchi ebß dßa viå.

13 Ix lajvi yabßan jun chiß viå, ix
yalan viå to tzßicßjicot Jesús chiß bßaj
ayecß viå chiß. Ix lajvi chiß, ix em
cßojan viå dßa scßojnubß bßaj sbßo yaj
oval. A jun lugar chiß, Gabata sbßi dßa
hebreo. Syalelcßochi, bßaj latzßbßilem
qßuen qßueen. 14 Ayic ix em cßojan
viå chiß, vanxo yoch chimcßualil.
Qßuicßanocxo sqßuiå ebß israel yic sna-
ancot ebß tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto. Axo ix yalan-
paxelta viå dßa scal ebß aj Judea chiß:

—Ina viå e reyal tic, xchielta viå
dßa ebß.

15 Palta ix laj avaj chaaå ebß
junelxo:

—Chamocabß viå. Chamocabß viå.
Culusejqßue viå, xchi ebß.

—¿Tom svacß culusejqßue viå e
reyal tic? xchi viå dßa ebß.

Axo ebß viå sat sacerdote ix tacßvi:
—A oå tic, aåej viå yajal dßa Roma

co reyal. Malaj junocxo, xchi ebß viå.
16 Ichato chiß ix acßjioch Jesús dßa

yol scßabß ebß yic sculusajqßuei. Yuj
chiß ix yicßbßat Jesús chiß ebß.

Ix culusajqßue Jesús

(Mt 27.32p p p p p-44; Mr 15.21p p p p p-32; Lc 23.26p p p p p-43)

17 Axo Jesús ix cuchan sculusal, ix
icßjibßat dßa jun lugar scuchan Gólgota
dßa hebreo. Syalelcßochi: Bßaj Ay
Sbßaquil Jolom. 18 Ataß ix culusajqßue
Jesús yuj ebß. Ay chavaåxo ebß viå ix

culusajqßue yedßoc, jun viå dßa svachß,
junxo viå dßa sqßuexaå, axo dßa
snaåal sculusal ebß viå chiß ix culusaj-
qßue Jesús chiß. 19 Axo viåaj Pilato
chiß ix acßan tzßibßchajoch juntzaå
lolonel dßa jun yuneß chem teß. Ix
yacßan acßjococh viå dßa sjolom
sculusal Jesús chiß. Icha tic syal jun
chiß: A Jesús aj Nazaret, Sreyal ebß
israel, xchi. 20 A jun lugar bßaj ix
culusajqßue Jesús chiß, a dßa tiß
choåabß ay. Yuj chiß tzijtum ebß israel
ix ilan juntzaå lolonel chiß. A dßa
hebreo, dßa griego yedß pax dßa latín,
aton stiß ebß aj Roma, ataß ix tzßibß-
chajochi. 21 Yuj chiß ix yal ebß viå sat
sacerdote dßa viåaj Pilato chiß:

—Octom maåoc Sreyal ebß israel ix
acß tzßibßchajochoc. Octom tzacß tzßibß-
chaj icha tic: A viå tic, ix yaloch sbßa
viå Sreyaloc ebß israel, xchi ebß viå
dßa viå.

22
—A tas ix vacß tzßibßchajoc,

scanåej icha chiß, xchi viåaj Pilato
chiß dßa ebß viå.

23 Axo ebß viå soldado, ayic
manto sculusejqßue Jesús ebß viå, ix
quichjiel spichul yuj ebß viå. Ix
spucanecß ebß viå dßa spatic. Chaå
poj ix aji. Junjun yic junjun ebß viå.
Palta axo jun colxo spichul, jalbßil-
cot dßa sjolom masanto dßa yoctac,
malaj stzßisul. 24 Yuj chiß ix yal ebß
viå icha tic:

—Tecan a jun tic maå ol co åicß-
chitejbßati. Vachß ama to scaqßuec co
suerte dßa yibßaå, yalåej mach oå ol
quicßaß, xchi ebß viå.

Icha chiß ix aj yelcßoch tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios, ayic
yalannaccani: Ol spuquecß in pichul
ebß dßa spatic, ol yacßan suerte ebß dßa
yibßaå junxo, xchi. Yuj chiß icha chiß
ix yutej ebß viå soldado chiß.
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25 Liåanoch ix snun Jesús dßa stzßey
teß culus chiß, ajun ix snulej ix yedßoc
yedß ix María ix yetbßeyum viåaj
Cleofas yedß ix María aj Magdala.

26 Ay pax ecß jun viå scßaybßum
Jesús dßa stzßey ix snun chiß, aton jun
viå te xajan yuuj. Ayic ix iljicot ebß
yuj Jesús, ix yalan dßa ix snun chiß:

—Nunin, a jun ayecß edß tic, icha
uneß tzutej, xchi dßa ix.

27 Ix lajviåej chiß, ix yalan dßa jun
viå scßaybßum chiß:

—A ix in nun tic, icha a nun tzutej
ix, xchi.

Yuj chiß, a jun viå scßaybßum chiß ix
icßancanoch ix snun Jesús chiß dßa yol
spat. Atax taß cannac ix yedßoc.

A schamel Jesús

(Mt 27.45p p p p p-56; Mr 15.33p p p p p-41; Lc 23.44p p p p p-49)

28 Ix lajvi chiß, yojtacxo Jesús to ix
elcßoch masanil tas tzßibßabßilcan dßa
yibßaå. Yuj chiß ix yal icha tic:

—Stacji val in tiß, xchi.
Icha chiß ix yutej yalani yic tzßel-

cßoch tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel
Dios.

29 Ayecß jun chen vinagre taß. Ix
yacßanoch jun tzßubßlabß ebß dßa sjolom
jun teß hisopo, ix slabßanem ebß dßa scal
jun vinagre chiß, ix yacßanoch ebß dßa
stiß Jesús chiß. 30 Ix stzßubßan jun
vinagre chiß, ix lajvi chiß ix yalani:

—Toxo ix yicß sbßa smasanil, xchi.
Ix lajvi chiß, ix em åojnaj schami.

Tipjinacoch qßuen lanza

dßa scostil Jesús

31 A dßa jun cßu chiß, qßuicßanocxo
tzßoch sqßuiå ebß israel yic snaancot

ebß tas aj yelnaccot ebß smam
yicham ebß dßa Egipto, scßual icßoj ip
yaj dßa ebß. A ebß viå aj Judea malaj
sgana ebß viå scan snivanil ebß
culusabßil dßa teß culus chiß, yujto a
jun qßuiå sja chiß, te nivan qßuiå
syutej ebß. Yuj chiß ix bßat ebß scßan
dßa viåaj Pilato to syacß macßjoc poj
sbßaquil sat spenec p ebß viå, yic
tzßicßjiemta ebß dßa teß culus chiß.
32 Yuj chiß ix cßoch ebß viå soldado
bßaj ix culusajqßue ebß chiß. A ebß viå
culusalbßilqßue yedß Jesús chiß, ix
macßjipoj sbßaquil sat spenec ebß viå.
33 Palta axo yic ix cßoch ebß viå dßa
stzßey Jesús chiß, ix yilan ebß viå to
chamnacxo, majxo smacßpojlaj
sbßaquil sat spenec chiß ebß viå.

34 Palta ay jun viå soldado ix
tipanoch qßuen slanza dßa scostil
Jesús chiß. Yuj chiß ix elta usnaj chicß
yedß a aß. 35 A in tic, ix vil val jun-
tzaå tic. Yuj chiß svacß testigoal in bßa
yuuj, yic ol eyacßoch dßa e cßool. A
juntzaå tzin tzßibßejcan tic, te yel. A
in tic vojtac to te yel svalaß. 36 Ix uji
juntzaå tic, yic tzßelcßoch tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios ayic
syalan icha tic: Malaj junoc sbßaquil
ol smacß poj ebß, xchi. 37 Syalanpax
junxo tic dßa Slolonel chiß: Ol yil jun
mach bßaj stipnacoch qßuen lanza ebß,
xchi.

Ix mucchaj Jesús

(Mt 27.57p p p p p-61; Mr 15.42p p p p p-47; Lc 23.50p p p p p-56)

38 Ay jun viå scuchan José aj
choåabß Arimatea. Scßaybßum viå
Jesús dßa cßubßeltac, yujto xiv viå dßa
ebß viå aj Judea. Xidß scßanan
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spermiso viå dßa viåaj Pilato yic
syiqßuemta snivanil Jesús chiß viå dßa
teß culus, bßat smucan viå. Axo viåaj
Pilato chiß ix acßan spermiso viå
yicßanemta. Yuj chiß ix yicßanbßat viå.
39 Ajun pax viåaj Nicodemo viå xidß-
naquecß scßumej Jesús dßacßvalil yedß-
nac viå. Ay am oxeoc arroba juntzaå
sucßuqßui sjabß scuchan mirra calan
yaj yedß junxo scuchan áloes yedßnac
viåaj Nicodemo chiß. 40 Ix yicßanbßat
snivanil Jesús chiß ebß viå. Ix spichan
ebß viå dßa jun cßapac. Ix yacßanoch
jun sucßuqßui sjabß chiß ebß viå dßay,
yujto icha chiß sley ebß israel chiß ayic
smucan ebß chamnac ebß. 41 Axo dßa
slacßanil bßaj ix culusajqßue Jesús chiß
ay jun avbßen teß. Ataß ay jun qßuen
qßueen joybßilel yool. A jun qßueen
chiß, manta junoc chamnac tzßacßjioch
dßa yol qßueen. 42 Axo jun scßual icßoj
ip, toxo syamchajochi. Yuj chiß a dßa
yol jun qßueen chiß ix acßjioch snivanil
Jesús chiß, yujto lacßan ay qßueen bßaj
ix cham chiß.,1920

Ix pitzvixi Jesús

(Mt 28.1p p p p p-10; Mr 16.1p p p p p-8; Lc 24.1p p p p p-12)

20 1 A dßa domingoal, ayto sac-
bßi, ix bßat ix María Mag-

dalena bßaj ix mucchajcanoch
snivanil Jesús chiß. Ix yilan ix to toxo
ix icßjiel smacul bßaj mucan chiß. 2 Yuj
chiß elaåchamel ix bßat lemnaj ix, axo
ix cßoch ix dßa viåaj Simón Pedro yedß
dßa junxo viå scßaybßum Jesús, aton
viå te xajan yuj Jesús chiß. Ix yalan ix
dßa ebß viå:

—Toxo ix icßjibßat snivanil Cajal
Jesús bßaj mucan, ¿bßaj am ix yacß
ebß? xchi ix dßa ebß viå. 3 Ix lajvi
yabßan jun chiß viåaj Pedro yedß
junxo viå scßaybßum Jesús chiß, ix bßat
ebß viå, ix bßat yilan ebß viå bßaj ay

qßuen qßueen chiß. 4 Elaåchamel ix
bßat ebß viå schavaåil. Palta ix tzacß-
lajcan viåaj Pedro chiß. Yuj chiß a
junxo viå cßaybßum chiß ix bßabßlaj-
cßochi. 5 Ix och dßaåan viå dßa stiß
qßueen. Ix yilanoch jun cßapac viå
laåaneqßui. Palta maj ochlaj viå dßa
yol qßueen. 6 Axo viåaj Simón Pedro
chiß tzacßanto ix cßoch viå. Bßeåej ix
ochbßat viå dßa yol qßueen. Ix yilan
viå, laåanecß juntzaå cßapac chiß. 7 A
junxo cßapac sbßacßul sjolom Jesús
chiß, pacbßilcan cßapac, chßoc aycan-
cot cßapac. 8 Ichato chiß ix ochcßoch
junxo viå cßaybßum ix bßabßlaj cßoch
chiß. Ayic ix yilan jun chiß viå, ix
yacßoch viå dßa scßool to ix pitzvixi
Jesús. 9 Maxto nachajel yuj ebß viå
tas tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios to
yovalil ol pitzvocxi Jesús dßa scal ebß
chamnac. 10 Ix lajvi chiß, ix paxcan
ebß viå dßa spat junjun.

Schßoxnac sbßa Jesús

dßa ix María aj Magdala

(Mr 16.9p p p p p-11)

11 Axo ix María aj Magdala, ix can
ix dßa stzßey jun qßueen chiß. Maj och-
laj ix dßa yol qßueen. Van yocß ix, ix
och dßaåan ix dßa stiß qßueen. 12 Axo
ix yilan ix, ayelta chavaå ángel dßa
yol qßueen. Te sac spichul ebß. Cßoj-
jabßem ebß bßaj ix em snivanil Jesús
chiß, jun dßa sjolomtac, jun dßa yoc-
tac. 13 Ix scßanbßanelta ebß dßa ix:

—Ach ix, ¿tas yuj tzach oqßui?
xchielta ebß.

—Tzin oqßui yujto ix icßjibßat
snivanil viå Vajal dßa tic. ¿Bßaj am ix
yacß ebß? xchi ix dßa ebß.

14 Vanto yalan jun chiß ix, ix bßat
qßuelan ix dßa spatic. Axo ix yilan ix
ayecß Jesús chiß, palta maj yilochlaj ix
tato aß. 15 Yuj chiß ix scßanbßan dßa ix:
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—Ach ix, ¿tas yuj tzach oqßui?
¿Mach tza sayeqßui? xchi dßa ix.

Palta a snaan ix to a viå yilumal
teß avbßen teß chiß liåanecß taß. Yuj chiß
ix yalan ix:

—Ach vetanimail, tato a ach ix ul
iqßuel snivanil Jesús chiß, al val dßayin
bßajtil ix bßat acßcani yic ol vicßbßati,
xchi ix dßay.

16
—María, xchi Jesús chiß dßa ix.

Yuj chiß ix meltzajbßat qßuelan ix
dßay. Ix yalan ix dßa stiß hebreo:

—Raboni, xchi ix. Syalelcßochi,
Ach in Cßaybßumal.

17 Ix yalan dßa ix:
—Maå in a yamaß, yujto manto in

paxqßue bßaj ay in Mam. Ixic al dßa
ebß vucßtac yedß dßa ebß vanabß
smasanil to ol in paxqßue bßaj ay in
Mam. A in Mam chiß, e Mam pax
vedßoc. A in Diosal, e Diosal pax
vedßoc, xchi Jesús chiß dßa ix.

18 Yuj chiß ix bßat ix yal dßa ebß
scßaybßum Jesús chiß:

—Ix vil Cajal Jesús, xchi ix dßa ebß.
Ix laj yalan ix dßa ebß tastac ix yal dßa
ix.

Schßoxnac sbßa Jesús dßa ebß scßaybßum

(Mt 28.16p p p p p-20; Mr 16.14p p p p p-18; Lc 24.36p p p p p-49)

19 Aåejaß dßa jun domingo chiß dßa
qßuicßbßalil, ix smolbßej sbßa ebß scßay-
bßum Jesús chiß. Åabßabßi ix aj spuer-
tail jun pat chiß, yujto xiv ebß dßa ebß
viå aj Judea. Axo ix yilan ebß ayxoecß
Jesús dßa scal ebß, ix yalan dßa ebß:

—Juncßolalocabß eyaji, xchi dßa ebß.
20 Ix lajvi chiß, ix schßoxan yol

scßabß yedß scostil dßa ebß. Axo ebß
scßaybßum chiß, ix te tzalaj ebß yilan
Cajal Jesús chiß. 21 Ix yalanpax
junelxo:

—Juncßolalocabß eyaji. Icha ix
yutej co Mam Dios in schecancoti,
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icha chiß svutej ex in checanbßati,
xchi dßa ebß.

22 Ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
spußanecß yicß dßa yibßaå ebß, ix
yalani:

—Chaec Yespíritu Dios. 23 Tato ay
ebß tzeyacß nivancßolal smul, aåej-
tonaß ol acßjocpax lajvoc smul ebß yuj
Dios. Tato ay ebß max eyacß nivan-
cßolal smul chiß, ol canåej smul ebß
chiß dßa yibßaå, xchi dßa ebß.

Yilnac Jesús viåaj Tomás

24 Palta ay jun viå yetbßeyum ebß
scßaybßum Jesús chiß scuchan Tomás,
tzßalji Tioxal. Maå ayoquecßlaj viå
yedß ebß ayic ix ecß Jesús chiß taß.
25 Yuj chiß ix yal ebß yetcßaybßumal
viå chiß dßay:

—Ix quil Cajal Jesús, xchi ebß viå.
—Oc in val svil bßaj ix ecß qßuen

lavux dßa yol scßabß, svecanoch
yiximal in cßabß dßa yolanil bßaj ix ecß
qßuen chiß, svacßanpaxoch in cßabß dßa
scostil, ichato chiß, ol vacßanoch dßa
in cßool tato a val Jesús chiß, xchi
viåaj Tomás chiß.

26 Ucubßixitax chiß, ix smolbßanxi
sbßa ebß dßa yol jun pat chiß. Ayxo pax
ecß viåaj Tomás chiß yedß ebß. Åabßabßi
yaj jun pat chiß schßapan ebß, palta ix
yilan ebß, ayxoecß Jesús chiß dßa scal
ebß. Ix yalan dßa ebß:

—Juncßolalocabß eyaji, xchi.
27 Ix lajviåej chiß, ix yalan dßa

viåaj Tomás chiß:
—Ilnabß in cßabß tic. Ecoch

yiximal a cßabß dßa yolanil tic.
Tzacßanpaxoch a cßabß dßa yolanil
in costil tic. Maå acß chabßcßolal.
Acß in val och dßa a cßool, xchi dßa
viå.

28 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Tomás chiß dßay:

—Ach Vajalil, ach in Diosal, xchi
viå.

29 Ix yalanxi Jesús chiß dßa viå:
—In acßoch dßa a cßool yujto in ilaß.

A ebß max in ilani, tato tzin yacßoch
ebß dßa scßool, teß vachß yic ebß, xchi
dßa viå.

Tas yuj tzßibßabßilcan jun libro tic

30 Tzijtumto juntzaåxo tas satubß-
tac ix schßox Jesús dßa yichaå ebß
scßaybßum, palta maå tzßibßabßiloclaj-
can dßa jun uum tic. 31 Palta a jun-
tzaå tic tzßibßabßilcani yic tzeyacßoch
dßa e cßool to a Jesús aton Cristo,
Yuninal Dios. Tato icha chiß ol eyutoc
eyacßanoch dßa e cßool, ol e cha e
qßuinal dßa junelåej yuuj.,2021

Schßoxnac sbßa Jesús

dßa ucvaaå ebß scßaybßum

21 1 Axo junelxo, ix schßoxxi
sbßa Jesús dßa ebß viå scßay-

bßum ayic ayecß ebß viå dßa stiß aß
åajabß Tiberias. Icha tic ix aj schßoxan
sbßa dßa ebß viå. 2 Ayecß viåaj Simón
Pedro yedß viåaj Tomás tzßalji Tioxal.
Ajun pax viåaj Natanael aj Caná dßa
yol yic Galilea. Aåejtonaß, ayecß pax
ebß viå yuninal viåaj Zebedeo yedß
chavaåxo ebß viå yetcßaybßumal ebß
viå. 3 Axo viåaj Simón Pedro ix alan
dßa ebß viå:

—Ol in bßat yamoj chay, xchi viå
dßa ebß viå.

—Ol oå bßat edßoc, xchi ebß viå dßa
viå.

Yuj chiß ix bßat ebß viå. Ix och ebß
viå dßa yol jun teß barco. Palta a dßa
jun acßval chiß, malaj junoc nocß ix
yamchaj yuj ebß viå. 4 Axo yic vanxo
sacbßi, ayecß Jesús dßa stiß aß chiß. A
ebß viå scßaybßum chiß maj snalaj ebß
viå tato aß. 5 Ix yalancot dßa ebß viå:
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—Ex vetanimail, ¿ay am nocß ix
eyicßaß? xchi dßa ebß viå.

—Maay. Malaj nocß, xchi ebß viå
dßay.

6
—Aqßuequem chßaå e chimpa

chiß dßa svachß teß barco chiß, ataß ol
yamchaj nocß eyuuj, xchi dßa ebß viå.

Ix yacßanem chßaå ebß viå. Ix yacß-
lan ebß viå stocßanqßueta chßaå, majxo
yal-laj sqßueta chßaå yuj yalil nocß,
yujto te tzijtum nocß.

7 Axo jun viå scßaybßum Jesús te
xajan yuuj, a viå ix alan dßa viåaj
Pedro chiß:

—Inai, a Cajal Jesús ayecß chiß,
xchi viå.

Ix lajviåej yabßan chiß viåaj Simón
Pedro chiß, ix yacßanoch spichul viå,
yujto aåej yol spichul viå ayochi. Ix
syumanelta sbßa viå dßa yol teß barco
chiß, ix elcßoch viå dßa stiß aß. 8 Ay am
chaåeoc chßaåil aybßat ebß viå dßa sat
aß. Axo juntzaåxo ebß viå yetcßay-
bßumal ebß viå, tzacßanto ix cßoch ebß
viå yedß jun yuneß barco, åerbßil
chßaå chimpa bßudßan yuj nocß chay
chiß yuj ebß viå. 9 Axo ix elta ebß viå,
ix yilan ebß viå, ayoch jun cßacß toxo
ix el ichan. Van sbßolan jun nocß chay
Jesús chiß. Ay pax ecß juntzaå ixim
pan dßa stzßey. 10 Axo ix yalan dßa ebß
viå:

—Iqßueccot jayvaåoc nocß e chay
ix e yam chiß, xchi.

11 Yuj chiß ix ochxi viåaj Simón
Pedro dßa yol teß barco chiß. Ix
stocßanelta chßaå chimpa chiß viå dßa
staquiåal stiß aß. Ix yilan ebß viå to
bßudßan chßaå yuj juntzaå nocß nivac
chay chiß. 153 sbßisul nocß smasanil.
Palta vachßchom te al nocß, maj dßiå-
chajlaj chßaå. 12 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jesús dßa ebß viå:

—Cotaåec, vaaåec, xchi.

Malaj junoc ebß scßaybßum chiß ix
cßanbßani: ¿Mach ach? man xchioc ebß
viå, yujto yojtacxo ebß viå to a
Cajalil. 13 Ix snitzanoch sbßa Jesús
dßa stzßey ebß viå. Ix yicßanqßue ixim
pan chiß, ix spucanecß ixim dßa ebß
viå. Aåejtonaß icha chiß ix yutej
spucanecß nocß chay chiß.

14 Yoxelalxo schßoxan sbßa Jesús
dßa ebß scßaybßum chiß yictax ix pitz-
vixi dßa scal ebß chamnac.

Lolonnac Jesús yedß viåaj Pedro

15 Ix lajvi sva ebß, ix yalan Jesús
dßa viåaj Simón Pedro:

—Ach Simón yuninal viåaj Jonás,
tzin cßanbßej dßayach, ¿más am tzin a
xajanej dßa yichaå ebß viå tic? xchi
dßa viå.

—Yel ton Mamin. Ojtacxo to xajan
ach vuuj, xchi viåaj Pedro chiß dßay.

—Tato icha chiß, icha junoc taå-
vum calnel syacß va nocß yunetac
scalnel, icha chiß tzutej a cßaybßan ebß
vicoß, xchi Jesús dßa viå.

16 Ix lajviåej yalan juntzaå chiß, ix
yalanxi:

—Ach Simón yuninal viåaj Jonás,
¿tzam in a xajanej? xchi dßa viå.

—Yel ton Mamin. Ojtacxo to tzach
in xajanej, xchixi viå.

—Tato icha chiß, icha junoc taå-
vum calnel staåvan nocß scalnel, icha
chiß tzutej a taåvan ebß vicxo, xchi
Jesús chiß dßa viå.

17 Ix yalanxi dßa yoxelal:
—Ach Simón yuninal viåaj Jonás,

¿tzam in a xajanej? xchi dßa viå.
Yuj chiß ix te cusqßue viåaj Pedro

chiß, yujto yoxelalxo scßanbßan Jesús
chiß dßa viå tato xajan yuj viå. Yuj chiß
ix yalanxi viå:

—Mamin, ojtacxo smasanil, ojtac
to xajan ach vuuj, xchi viå dßay.
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—Tato icha chiß, icha junoc taå-
vum calnel syacß va nocß scalnel, icha
chiß tzutej a cßaybßan ebß vicxo.

18 Val yel sval dßayach, a dßa yic
quelem achto, munil tza pich a bßa.
Tzach bßeyecß bßaj ay a gana. Palta
ayic ol ach ichamaxoc, toåej ol aqßuel
lian a cßabß, chßoc mach ol tzecßan a
naåal, ol ach icßjocbßat bßaj max yal a
cßool, xchi Jesús dßa viåaj Pedro chiß.

19 Icha chiß yutejnac yalan yuj tas
ol aj scham viåaj Pedro chiß, yic ol
schßoxel viå to nivan yelcßoch Dios. Ix
lajvi chiß, ix yalanxi dßa viå:

—Ochaå tzacßan vuuj, xchi dßa viå.

A jun scßaybßum Jesús xajan yuuj

20 Axo ix meltzajbßat qßuelan viåaj
Pedro chiß dßa spatic, ix yilan viå, a
viå scßaybßum Jesús xajan yuuj,
tzacßanxooch viå yuj ebß. Aton jun
viå chiß ix em cßojan dßa stzßey Jesús
ayic ix va ebß junel, ayic ix scßanbßan
viå dßa Jesús chiß: Mamin, ¿mach ol
ach acßanoch dßa yol scßabß chamel
chiß? xchi viå dßay. 21 Ayic ix yilan

jun viå chiß viåaj Pedro, ix scßanbßan
viå dßa Jesús:

—Mamin, xal jun viå sja tic, ¿tas
ol icßan scham viå? xchi viå dßay.

22 Yuj chiß ix yalan Jesús chiß dßa
viå:

—Taxoåej in gana pitzanto viå
ayic ol in jaxoc, malaj ochi. A ach tic,
ochaå tzacßan vuuj, xchi dßa viå.

23 Yuj chiß ix el specal dßa scal
ebß yicxo Dios to maå ol cham jun
viå scßaybßum Jesús chiß. Palta maj
yal-laj Jesús tato maå ol cham viå,
aåej ix yalaß: Taxoåej in gana
pitzanto viå ayic ol in jaxoc, malaj
ochi, xchi.

24 Aton jun viå cßaybßum tic syacß
testigoal sbßa dßa juntzaå tic, ix
stzßibßejcan viå. Cojtac to te yel jun-
tzaå ix stzßibßejcan viå tic.

25 Tzijtumto juntzaåxo tas ix
scßulej Jesús. Qßuinaloc tato ix tzßibß-
chajcan dßa junjunal, tzin naßa to max
yabßlaj jun yolyibßaåqßuinal tic yic
smolchajcan juntzaå uum bßaj
tzßibßabßilcan chiß. Amén
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Acts actmat chj, 21ß08ß06 Ambrocio Ekstrom, Chuj San Mateo IxtatánHECHOS

A Tas Scßulejnac Ebß Schecabß Jesús

HECHOS

Hechos sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßabßilcan tastac scßulejnac ebß schecabß
Jesús. A viåaj Lucas tzßibßannaccan jun libro tic. Syalcoti to a Yespíritu Dios ix cuchbßan
ebß schecabß ayic ix yalanel yabßixal Jesús ebß dßa Jerusalén, dßa Judea, dßa Samaria
masanto bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal. Syalcoti to a jun cßaybßubßal tic, ix el yich dßa
scal ebß israel, ix pucaxbßat dßa scal masanil anima. Ix snibßej viåaj Lucas tic schßoxeli to
maå chucoc jun cßaybßubßal tic dßa sat ebß yajal dßa Roma ayic ix el yich. Icha ton tic ix
aj yelcßoch tas taåvabßil yuj ebß israel chiß.

A jun libro tic, ox macaå yaji: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto dßa 7,
syalcot tas ix aj sqßuibß sbßisul ebß bßabßel creyente dßa Jerusalén. Schabßil macaå, tzßel
yich dßa capítulo 8 masanto dßa 12, syalcot tas ix aj scßoch jun cßaybßubßal tic dßa
juntzaåxo lugar dßa yol yic Palestina. Yoxil macaå, tzßel yich dßa capítulo 13 masanto
dßa slajvubß jun libro tic, syalcot tas ix aj scßoch vachß abßix yic colnabßil dßa scal ebß
maå israeloc, masanto dßa Roma.

Te nivan tas syalcot yuj tas schßoxnac Yespíritu Dios ayic ix em dßa yibßaå ebß bßabßel
creyente dßa scßual Pentecostés. Yacßnac val spoder dßa ebß, ix cuchbßaj ebß yuuj. A val
scßaybßubßal ebß bßabßel creyente chiß, a tzßacßan checlajeli to te nivan spoder evangelio
dßa junjun creyente.,1

Ix yal Jesús to ol yacß Espíritu Santo

1 1 Ay jun bßabßel uum
tzßibßabßilxo bßat dßayach vuuj,

ach Teófilo.a Ataß ix valaß jantac
tas ix scßulej Jesús yedß tas ix yacß
cßaybßajoc, yictax ix syamanoch
scßaybßani 2 masanto ix ja jun cßual
ayic ix pax dßa satchaaå. Ayic
manto paxi, ix yalancan juntzaå
schecnabßil dßa ebß schecabß, aton
ebß sicßbßilel yuuj, icha ix acßji yal
yuj Yespíritu Dios. 3 Ayic toxo ix
ecß chamel dßa yibßaå, tzijtum elto
ix schßox sbßa dßa ebß schecabß chiß.
40 cßualto ix eqßui, ixto schßox sbßa
dßa ebß to yel ix pitzvixi. Ix

yalancan dßa ebß to ol vachß och
Dios Yajalil.

4 Ayic ayto ecß yedß ebß schecabß
chiß, ix yalan icha tic dßa ebß:

—Maå ex el dßa yol choåabß
Jerusalén tic. Taåvejec jun tas yal-
naccan Dios dßayex, icha vutejnac
valan dßayex. 5 Yel toni, a viåaj
Juan acßjinac bautizar ebß anima dßa
a aß. Palta ato dßa yic jayexo cßu, ol
acßjoc Yespíritu Dios dßayex. Ichato
ol ex acßjoc bautizar yuuj, xchi
Jesús.

Paxnacqßue Jesús dßa satchaaå

6 Ayic ayto ecß Jesús yedß ebß
scßaybßum chiß, ix scßanbßan ebß dßay:

HECHOS 1 1612

a 1.1 Ayic sco lajbßan jun versículo tic yedß juntzaå versículo dßa Lucas 1.1-3, snachajel
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—Mamin, ¿am ticnaic ol a colelta
ebß quetchoåabß israel, yic munil
scacßoch junoc yajal dßa co cal
junelxo? xchi ebß.

7 Yuj chiß ix yalan dßa ebß:
—Max acßjilaj eyojtaquejel scßual,

ma stiempoal bßaqßuiå ol ujoc, yujto a
juntzaå chiß, aåej Dios co Mam ay
yalan yic dßay. 8 Palta ol yacß spoder
Dios dßayex, ayic ol ochcan Espíritu
Santo dßayex. Ol lajvoc chiß, axo
eyalanel vabßixal dßa Jerusalén tic,
dßa masanil yol yic Judea tic, dßa yol
yic Samaria yedß dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic, xchi dßa ebß.

9 Axo ix lajvi yalan juntzaå chiß, ix
qßuex dßa satchaaå. Qßuelanqßue ebß
dßay ix satqßue dßa scal jun asun.b

Majxo yil-laj ebß. 10 Qßuelanto qßue ebß
dßa satchaaå chiß ayic vanto sqßuex
Jesús, axo ix yilan ebß, ayxoecß chavaå
ángel icha yilji anima dßa stzßey ebß, te
sac spichul ebß. 11 Ix yalan ebß:

—Ex vinac aj Galilea, ¿tas yuj
aåejaß eyajqßue qßuelan dßa satchaaå?
A Jesús, ix el dßa e cal, ix pax dßa sat-
chaaå, icha ix aj eyilan sqßuex tic,
icha pax chiß ol aj yemxuli, xchi ebß
ángel chiß dßa ebß.

Ochnaccan viåaj Matías

sqßuexuloc viåaj Judas

12 Ix lajvi chiß, ix emixta ebß scßay-
bßum Jesús chiß dßa tzalan Olivo chiß.
Ix bßatxi ebß dßa Jerusalén. A jun
tzalan chiß, ay am naåaloc legua scal
yedß Jerusalén chiß. 13 Ix lajvi scßoch
ebß dßa choåabß chiß, ix qßue ebß dßa
jun cuarto chaaå yajqßuei. Aton bßaj
ay sposado viåaj Pedro, viåaj
Jacobo, viåaj Juan, viåaj Andrés,
viåaj Felipe, viåaj Tomás, viåaj Bar-
tolomé, viåaj Mateo, viåaj Jacobo
yuninal viåaj Alfeo, viåaj Simón,
aton viå yetbßeyumejnac sbßa yedß
ebß Zelote yedß viåaj Judas yuninal

1613 HECHOS 1
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b 1.9 A dßa Antiguo Testamento, a dßa scal asun schßox sbßa Dios dßa ebß anima.
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viåaj Jacobo. Ataß ay sposado ebß viå
smasanil. 14 Junjun cßu smolbßan sbßa
ebß viå smasanil taß, yic slesalvi ebß
viå dßa Dios yedß ebß viå yucßtac
Jesús, ix María ix snun Jesús chiß
yedß juntzaåxo ebß ix ix.

15 A dßa jun tiempoal chiß, ay am
junoc 120 ebß creyente ix smolbßej
sbßa. Axo viåaj Pedro ix qßue vaan dßa
scal ebß. Ix yalan viå:

16
—Ex vucßtac ex vanabß, yovalil

ix elcßoch icha tzßibßabßilcan dßa
Slolonel Dios. Yujto a Yespíritu Dios
acßannac stzßibßejcan viåaj David yuj
viåaj Judas, aton viå chßoxjinac Jesús
dßa ebß yamjinac. 17 A viåaj Judas
chiß, quetbßeyum co bßa yedß viå dßa
yalaåtaxo, junåej copisio yedß viå.
18 Palta a yedß qßuen tumin ix scha
viå dßa spatic jun chucal ix scßulej
chiß, a yedß qßuen ix sman jun lum
luum viå, ix cot pichnaj viå, ix elta
usnaj yol scßool viå. 19 A ebß ay dßa
Jerusalén tic, ix laj yabß specal jun
chiß ebß. Yuj chiß ix yacß scuch jun
luum chiß ebß, Acéldama dßa stiß ebß.
Syalelcßochi: Lum Schiqßuil Anima.
20 Syal pax icha tic dßa jun libro
Salmos:

Canocabß tzßinan bßaj cajan viå.
Maåxaocabß mach ol cajnaj
dßay, xchi.

Syalanxi icha tic:
Chßocxoocabß mach tzßochpax-
can dßa yopisio, xchicani.

21,22 Yuj chiß co siqßuequelta junoc
mach tzßoch sqßuexuloc viå.
Scacßanoch yopisio yalaneli to ix pitz-
vixi Jesús. A jun ol co siqßuelta chiß,
yovalil toxonton quetbßeyum co bßa

yedßoc ayic oå ecß yedß Cajal Jesús,
yictax yacßjinac bautizar ebß anima yuj
viåaj Juan, masanto ix pax Jesús dßa
satchaaå, xchi viåaj Pedro chiß dßa ebß.

23 Yuj chiß, ix naji dßa yibßaå
chavaå ebß viå, aton viåaj José Bar-
sabás, scuchan pax Justo yedß viåaj
Matías. 24 Ix lajvi chiß, ix lesalvi ebß
smasanil. Ix yalan ebß icha tic:

—Mamin, ojtac tas yaj co pensar
co masanil. Yuj chiß chßox dßayoå
mach junoc ebß chavaå tic tza
siqßuelta 25 yic vachß ol och yopisio
schecabßoc Jesucristo. Yujto ix icßjiel
viåaj Judas dßa yopisio yuj smul. Ix
bßat viå bßaj smoj scßochi, xchi ebß.

26 Ix lajvi chiß, ix och suerte dßa
yibßaå ebß viå schavaåil. Yuj chiß ix
checlajelta to a viåaj Matías ix och-
can dßa yibßaå. A viå ix ochcan
stzßacubßoc ebß viå uxluchvaå
schecabß Jesucristo chiß.,12

Emnacul Espíritu Santo

dßa yibßaå ebß creyente

2 1 Ayic ix ja scßual qßuiå Pen-
tecostés,c junåej bßaj ix smolbßej

sbßa ebß creyente smasanil. 2 Axo dßa
jun rato chiß, ix cßaå jun dßa satchaaå,
icha scßaå junoc icß te ov. Ix laj cßaå
yecß dßa yol jun pat bßaj cßojanem ebß
chiß. 3 Ix yilan juntzaå tas ebß icha
sqßue åilåon teß cßacß. Ix pucaxbßat dßa
scal ebß. Ix em dßa yibßaå junjun ebß.
4 Ix laj ochcan Yespíritu Dios dßa jun-
jun ebß. Ix och ijan ebß slolon dßa jun-
tzaåxo chßocchßoc tial, ato syalaß tas
ix acßji yal ebß yuj Espíritu Santo chiß.

5 A dßa jun tiempoal chiß ayecß jun-
tzaå ebß israel dßa Jerusalén chiß, aton

HECHOS 1, 2 1614

c 2.1 Dßa scal qßuiå bßaj snajicoti tas aj yelnaccot ebß israel dßa Egipto yedß qßuiå
Pentecostés ay 50 cßual. A dßa scßual qßuiå Pentecostés chiß syacß silabß ebß dßa Dios yuj
sbßabßel sat juntzaå tas tzßavchaji.
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ebß scot dßa chßocchßoc choåabßil dßa
yolyibßaåqßuinal tic. A dßa Dios syal
sbßa ebß. 6 Ayic ix cßaå jun chiß, tzij-
tum anima ix smolbßej sbßa dßa jun
pat chiß. Ix laj somchaj spensar ebß,
yujto ix laj yabßlaj stiß ebß, yujto a ebß
creyente syal stiß junjun choåabß ebß.
7 Ix te sat scßool ebß, ix laj och qßuel-
jabß ebß. Ix laj yalan ebß:

—A val ebß van slolon tic, aj
Galilea ebß smasanil. 8 Yuj chiß, ¿tas
yuj scabß yalan co tiß ebß? Palta ina
chßocchßoc co tiß junjun oå. 9 A dßa co
cal tic ay ebß aj Parta. Ay ebß aj
Media, ay ebß aj Elam, ay ebß aj
Mesopotamia, ay ebß aj Judea, ay ebß
aj Capadocia, ay ebß aj Ponto yedß dßa
juntzaåxo choåabß dßa yol yic Asia.
10 Ay ebß aj Frigia, ebß aj Panfilia, ebß
aj Egipto. Ay pax ebß aj Libia dßa
yichaåbßat Cirene. Ay pax juntzaå ebß
aj Roma, aytaxon ecß dßa tic. Quetis-
raelal naåal ebß. Axo naåalxo ebß maå
israeloclaj ebß, palta ochnac ebß dßa
co cßaybßubßal. 11 Ay pax ebß aj Creta
yedß ebß aj Arabia. Co masanil scabß
slolon ebß dßa co tiß yic syalan ebß jan-
tac val tas satubßtac sbßo Dios, xchi
ebß.

12 Ix laj sat scßool ebß smasanil, ix
laj somchaj ebß. Ix laj yalan ebß:

—¿Tas val yaj juntzaå tic? xchi ebß.
13 Palta ay juntzaåxo ebß jun,

toåej ix bßuchvaj ebß. Ix yalan ebß:
—A juntzaå ebß tic, ucßumaå ebß,

xchi ebß.

Yalnaquel slolonel Dios viåaj Pedro

14 Yuj chiß, ix qßue liåan viåaj
Pedro yedß ebß viå uxluchvaå yet-
checabßvumal. Te chaaå ix yal viå dßa
scal ebß anima chiß:

—Ex aj Judea yedß ex e masanil
ayextaxonecß dßa Jerusalén tic, svacß

eyojtaquejel tas yaj jun tic.
Aqßuecoch e chiquin dßa tas ol val
dßayex. 15 ¿Tom tze naßa to ucßum oå
aå? Maay, ina qßue cßualto ticnaic.
16 Palta a viåaj Joel, viå schecabß
Dios dßa pecaß, ayocto yalannaccan
viå dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani,
xchi icha tic:

17 Ix yalan Dios: A dßa yic slajvubß
cßual, ol vacßoch Vespíritu dßa
masanil anima.
Axo ebß eyuninal yedß ebß eyisil
ol alanel in lolonel.
A dßa ebß quelemtac ol in chßox
juntzaå tas dßa vayichal.
Axo dßa ebß ichamtac vinac, ol
in lolon dßa ebß dßa svayich.

18 A dßa jun tiempoal chiß, ol
vacßoch Vespíritu dßa jantacåej
ebß tzin acßan servil, vachßchom
vinac, mato ix, ol yalel in
lolonel ebß.

19 Ol in chßoxan juntzaå tas dßa
satchaaå yedß dßa yolyibßaå-
qßuinal, ol sat scßool ebß anima
yilani. Ol in chßoxpax juntzaåxo
tas schßoxanel in poder, aton
chicß, cßacß yedß jun nivan tabß
icha asun.

20 A cßu ol qßuicßbßoqueloc.
Axo qßuen uj, te chac ol aj
qßueen icha chicß.
Icha chiß ol ajoc ayic manto ja
scßual yoval in cßool a in Yajal
in tic.
A jun cßual chiß, te nivan yel-
cßochi. Ol te sat scßool ebß anima
yuuj.

21 Axo ebß syal sbßa dßayin a in
Yajal in tic, ol laj colchaj ebß,
xchi Dios dßa Slolonel chiß.

22 Ex vetisraelal, aqßuecoch e
chiquin dßa juntzaåxo ol val tic
dßayex. A Dios ix chßoxani chajtil
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yopisio Jesús aj Nazaret dßayex, ayic
ix sbßoan juntzaå milagro, juntzaå
malaj bßaj squilaß yedß juntzaåxo tas
schßoxanel spoder. A juntzaå chiß ix
sbßo Dios yedß Jesús. Ina eyojtactaxon
juntzaå tic. 23 Palta a Jesús chiß, ix
acßjicanoch dßa yol e cßabß, yujto icha
chiß ix el dßa scßool Dios. Yictax dßa
pecataxo yojtacxo Dios tas ol javoc
dßa yibßaå Jesús chiß. A ex tic ix e
majnej scßabß ebß chuc, yic ix
eyamani, ix e culusanqßuei. Icha chiß
ix eyutej e milanchamoc. 24 Palta axo
Dios ix acßan pitzvocxi. Ix yacßan
ganar spitzvixi, yujto a chamel malaj
tzßoch dßay. 25 A viåaj David alannac-
can yabßixal Jesús chiß to ol pitzvocxi.
Xchi icha tic:

Masanil tiempo naan achåej
vuuj. Yujto ayachecß dßa in
vachß cßabß, yuj chiß max som-
chajel-laj in cßool.

26 Yuj chiß ste tzalaj in cßool, tzin
bßitan dßa tzalajcßolal. Malaj tas
tzin na yuj in nivanil tic, yujto
tzach vacßoch yipoc in cßool.

27 Yujto maå ol actejcanlaj in
pixan dßa scal ebß chamnac, maå
ol a cha cßabßat in nivanil tic, a
in ton tic sicßbßil in el uuj.

28 Ix acß vojtaquejel sbßeal qßuinal,
ol acß tzalajbßoc in cßool ayic
ayachecß vedßoc.
Icha chiß yaj stzßibßancan viåaj
David dßa Slolonel Dios.

29 Ex vetchoåabß, te chequel tas
ajnac viå co mam quicham aj David
chiß. Cojtac to chamnac viå, mucnaj-
nac viå. A jun yedßtal bßaj mucan viå
chiß, aåejaß chequelto yajecß ticnaic.
30 Palta a viåaj David chiß, acßbßil
yopisio viå yalancani tastac ol javoc.

Yojtac viå to te yel stiß Dios
yacßnaccan dßay, to a Cristo ol elixcan
yiåtiloc, axo yochcan reyal chiß
sqßuexuloc viå. 31 Ayocto ix yoj-
tacanel viåaj David chiß tas ol aj
Cristo. Yuj chiß yalnaccan viå to ol
pitzvocxi Cristo chiß. Ix yalanpaxcan
viå to a Dios maå ol actancan spixan
dßa scal ebß chamnac. Axo snivanil,
maå ol cßaoc. 32 Yuj chiß a Jesús tic, a
Dios ix acßanxi pitzvoc. Co masanil
scacßoch co bßa testigoal yuj jun tic,
yujto ix quilaß. 33 Aåejtonaß, ix pax
dßa satchaaå yuj spoder Dios, yic bßat
em cßojan dßa svachß cßabß Dios chiß,
axo ix acßan Espíritu Santo dßay, icha
yutejnac yalancani. Axo Jesús chiß ix
acßancot jun tzeyil tic yedß jun tzeyabß
tic. 34 A viåaj David chiß maj bßatlaj
viå dßa satchaaå yedß snivanil. Palta
yalnaccan viå icha tic:

A Dios Cajal alannac dßa Vajalil:
Emaå cßojan dßa in vachß cßabß,d

35 masanto ol vacßcanoch ebß
ayoch ajcßool dßayach dßa yalaå
oc, xchi Dios dßa Vajalil, xchi
viåaj David chiß.

36 Palta in gana tzeyojtaquejel sicß-
labßil e masanil ex vetisraelal to a
Jesús ix e culusejqßue chiß, aton ix
acßjioch Cajaloc yuj Dios. Ix acßjioch
Cristoal, aton jun taåvabßiltaxon sjavi
cuuj, xchi viåaj Pedro chiß.

37 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß
choåabß, ix te och pitzßan cuscßolal
dßa spixan ebß. Ix yalan ebß icha tic
dßa viåaj Pedro yedß dßa juntzaåxo ebß
schecabß Jesús:

—Ex vetanimail, ¿tas vachß co
cßulan ticnaic jun? xchi ebß.

38 Yuj chiß, ix yal viåaj Pedro chiß
dßa ebß:

HECHOS 2 1616
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—Naec e bßa. Aqßuec bautizar e bßa
dßa sbßi Jesucristo, yic vachß ol acßjoc
lajvoc e mul yuj Dios. Ichato chiß, ol
yacßan Espíritu Santo dßayex. 39 Yujto
icha chiß ajnac yacßannaccan stiß
dßayoå, dßa ebß cuninal yedß pax dßa
masanil mach najat ay. Yujto a
Cajalil co Diosal syacß Yespíritu dßa
jantacåej ebß syavtejcot yicoc, xchi
viåaj Pedro chiß dßa ebß.

40 Tzijtumto tas ix yal viå dßa ebß.
Ix yacßanpax razón viå dßa ebß:

—Iqßuequel e bßa dßa scal ebß malaj
svachßil tic, xchi viå.

41 Yuj chiß ay ebß ix acßanoch dßa
scßool tas ix yal viåaj Pedro chiß. Ix
yacßan acßjoc bautizar sbßa ebß. A ebß
ix och creyenteal dßa jun cßu chiß, ay
am oxeoc mil ebß. 42 Ix yacßan val
och spensar ebß dßa juntzaå cßay-
bßubßal ix yal ebß schecabß Jesús chiß.
Junxoåej ix yutej spensar ebß
smasanil. Slesalvi ebß, smolbßan sbßa
ebß, svaan ixim pan ebß yic vachß sna-
ancot Jesús Cajal ebß.

A sbßeybßal ebß bßabßel creyente

43 A ebß schecabß Jesús, tzijtum
milagro ix schßox ebß yuj spoder Dios.
Yuj chiß ix laj xiv ebß anima smasanil.
44 Jantacåej ebß ix acßanoch Cristo
dßa scßool, junxoåej ix aj ebß. Jantac-
åej tastac ay dßa ebß, junxoåej ix laj
yutej ebß. 45 Ay ebß ix laj schoåel
sluum yedß jantacåej tastac ay dßa
ebß. Ix laj spucanecß stojol ebß dßa
scal, icha syalaß tastac tzßoch yuj jun-
jun ebß. 46 Junjun cßu smolbßan sbßa
ebß dßa yol yamaqßuil stemplo Dios.
Axo dßa spat ebß smolbßej sbßa yic
smol va ebß. Junxoåej slaj va ebß dßa
tzalajcßolal. Te juncßolal ix aj ebß.
47 Slaj yalan vachß lolonel ebß dßa
Dios, ste tzalaj pax ebß anima

smasanil yedß ebß. Axo Jesús Cajal
tzßacßan qßuibß sbßisul ebß dßa junjun
cßu, yuj ebß van scolchaj chiß yuuj.,23

Bßonacxi yoc jun viå max yal sbßeyi

3 1 A junel, dßa a las tres yic yem-
cßualil, molan ix bßat viåaj Pedro

yedß viåaj Juan dßa stemplo Dios,
yujto icha chiß yorail slesalvi ebß aj
Israel taß. 2 Ay jun viå, junjun cßu tzul
chelchajcan dßa yol stiß jun spuertail
yamaqßuil templo chiß, aton dßa jun
scuch Vachß Yilji, yic scßan tumin viå
dßa ebß scßoch dßa yol yamaqßuil tem-
plo chiß, yujto max yal sbßey viå yic-
tax ix alji. 3 Axo ix yilan viå scßoch
viåaj Pedro yedß viåaj Juan dßa stem-
plo Dios chiß, ayic van yoch ebß viå
taß, ix scßanan stumin viå dßa ebß viå.
4 Axo viåaj Pedro yedß viåaj Juan chiß
ix och qßuelan dßa viå.

—Cotaå qßuelan dßayoå, xchi viåaj
Pedro chiß dßa viå.

5 Yuj chiß, ix och qßuelan viå dßa
ebß viå. A snaan viå to ol acßjoc
jabßoc stumin viå yuj ebß viå. 6 Palta
ix yalan viåaj Pedro chiß dßa viå:

—A in tic, malaj in tumin. Palta ay
jun syal vuuj, a yedß jun chiß ol in col-
vaj dßayach. Yuj spoder Jesucristo aj
Nazaret qßueaå vaan, bßeyaå, xchi viå
dßa viå.

7 Axo viåaj Pedro chiß ix yaman
scßabß viå dßa svachß. Ix squetzanqßue
vaan viå. Elaåchamel ix och yip yoc
viå yedß yip sjaj yoc viå schabßil. 8 Ix
qßue jucnaj viå, ix och ijan viå sbßeyi.
Ix och viå dßa yol yamaqßuil templo
chiß yedß ebß viå, sqßue chennaj viå
ayic sbßeyecß viå. Ix yalanpax vachß
lolonel viå dßa Dios. 9 Axo ebß anima
ayecß taß, ix laj yil ebß sbßeyecß viå, ix
yabßan ebß yalan vachß lolonel viå dßa
Dios. 10 Yuj chiß ix te sat scßool ebß
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yuj tas ix aj sbßo viå, yujto yojtac ebß
to junjun cßu cßojanem viå scßan
tumin dßa stiß spuertail yamaqßuil
templo chiß, aton dßa jun scuch Vachß
Yilji.

Ix lolon viåaj Pedro

dßa stentail yic Salomón

11 A viå ix bßoxi yoc chiß, junåej
tzßecß viå yedß viåaj Pedro yedß viåaj
Juan chiß. Axo ebß anima smasanil, ix
te sat scßool ebß. Yuj chiß ix smolbßan
sbßa ebß smasanil dßa stzßey ebß viå
ayic ayecß ebß viå dßa jun stentail
stemplo Dios scuchan Yic Salomón.
12 Ayic ix yilan jun chiß viåaj Pedro
chiß, ix yalan viå dßa ebß:

—Ex vetisraelal, ¿tas yuj ste sat e
cßool oå eyilani? ¿Tas yuj tzex och
qßuelan dßayoå? Maå e naßa to yuj co
jelanil mato yuj co vachßil ix bßoxi
sbßey jun viå tic. 13 A co Diosal, aåejaß
jun Dios bßaj yacßnaquem sbßa ebß co
mam quicham, aton viåaj Abraham,
viåaj Isaac yedß viåaj Jacob. Yuuj paxi
te nivan ix aj yelcßoch Jesús, aton
Yuninal. Palta a ex tic, ix eyacßoch dßa
yol scßabß ebß yajal. A viå yajal
scuchan Pilato, sgana viå ix yaqßuel
dßa libre. A exxo maj yal-laj e cßool.
14 A Jesús chiß, yicåej Dios yaji, te
tojol sbßeybßal. Palta a exxo tic, maj e
cha el-laj dßa libre. Axo jun viå
macßumcham anima ix e cßanelta
sqßuexuloc. 15 Icha chiß ix eyutej e
milancham jun aj qßuinal. Palta a Dios
ix acßanxi pitzvoc dßa scal ebß cham-
nac. A jun tic scacß val och co bßa tes-
tigoal yuuj. 16 A jun viå tzeyil tic,
eyojtac viå, toxonton max yal sbßey
viå. Palta a Jesús ix acßan bßoxoc viå.
Yujåej to scacßoch Jesús chiß dßa co
cßool ix bßoxi scßool viå sicßlabßil dßa
eyichaå e masanil.

17 Axo ticnaic ex vetchoåabß, voj-
tac to ix eyacß miljoccham Jesús chiß
yujto maå eyojtacoc tas van e cßulani.
Icha pax chiß ebß yajal, maå yojtacoc
ebß. 18 Palta icha chiß ix yutej Dios
yacßan elcßoch tas albßilcan yuj ebß
schecabß. Yujto yalnaccan ebß to a
Cristo yovalil ol yabß syail. 19 Yuj
chiß, naec e bßa. Qßuexec e bßeybßal,
aqßuec och e pensar dßa Dios, yic
vachß ol succhaj sat e mul. Tato icha
chiß, ay jun tiempoal ol yacß Dios
Cajal tzalajcßolal dßayoå a oå israel
oå tic. 20 A Dios ol checanxicot Jesús
dßa schaelal, yujto a acßjinac yopisio
yoch Cristoal dßayex yedß dßayoå.
21 Palta a ticnaic, yovalil ol canåej
Jesucristo dßa satchaaå, masanto ol
javoc jun tiempoal ayic ol bßo yaj
masanil tas yuj Dios. Icha chiß yutej-
nac yalancanel dßa stiß ebß schecabß
dßa pecaß, aton ebß yicåej Dios yaji.
22 Axo viåaj Moisés alannaccan icha
tic dßa ebß co mam quicham: A Dios
Cajal ol sicßanelta jun schecabß dßa
scal ebß quetchoåabß, icha ix yutej in
sicßanelta a in tic. Tzeyacß val och e
chiquin dßa jantacåej tas ol yal
dßayex. 23 Yujto a mach maå ol
acßanoch schiquin smaclan yabß tas ol
yalaß, ol satxicanel dßa scal ebß quet-
choåabß, xchinaccan Moisés chiß dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.

24 A jantacåej ebß schecabß Dios
ecßnac dßa pecaß, yictax yecßnac viåaj
Samuel, ix laj yalcan yabßixal jun
tiempoal van yecß tic ebß.

25 Palta a ex tic, yiåtil ex can ebß
viå alannaccanel slolonel Dios chiß
quedßoc. Yuj chiß, ayic yacßannacpax-
can strato Dios yedß ebß co mam
quicham chiß, yacßnacpaxcan dßayoå
yedß ebß. Aton jun strato tic yacßnac-
can dßa viåaj Abraham chiß. Xchi icha
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tic: Yuj iåtilal, ol vacß in vachßcßolal
dßa ebß anima dßa junjun choåabß dßa
yolyibßaåqßuinal tic, xchi Dios dßa
viåaj Abraham chiß. 26 Ayic ix
yacßanxi pitzvoc Yuninal, a dßayoå ix
sbßabßlaj chequejcoti, yic vachß tzoå
colchaji, scactancan co chucal junjun
oå, xchi viåaj Pedro chiß dßa ebß.,34

Icßjinacbßat viåaj Pedro yedß

viåaj Juan dßa ebß yajal

4 1 Ayic van yalan viåaj Pedro
yedß viåaj Juan dßa ebß anima, ix

cßoch ebß viå sacerdote, viå yajalile

ebß staåvumal stemplo Dios yedß ebß
viå saduceo. 2 Ix cot yoval ebß viå,
yujto a viåaj Pedro yedß viåaj Juan
chiß, van scßaybßan ebß anima ebß viå.
Van yalan ebß viå to ol pitzvocxi ebß
chamnac, yujto icha chiß ix aj spitz-
vixi Jesús. 3 Yuj chiß ix yamji ebß viå
yuj ebß viå, ix acßjioch ebß viå dßa
preso. Yujto yemxo cßualil, yuj chiß
jun acßval ix ochcan ebß viå. 4 Palta a
val ebß ix abßan slolonel Dios dßa scal
ebß anima chiß, tzijtum ebß ix
acßanoch Jesús dßa scßool. Yuj chiß ix
te qßuibß sbßisul ebß creyente. A sbßisul
ebß viå vinac, ay am oyeoc mil.

5 Axo dßa junxo cßu ix smolbßej sbßa
ebß viå sat yajal dßa Jerusalén chiß,
ebß viå ichamtac vinac ay yopisio
yedß ebß viå cßaybßum dßa ley Moisés.
6 Ajun viåaj Anás, viå sat sacerdote
ix cßochpax yedß ebß viå, aåejtonaß ix
cßochpax viåaj Caifás, viåaj Juan yedß
viåaj Alejandro yedß jantacåej ebß
scßabß yoc ebß viå sat sacerdote. 7 Ix
bßat yacßan icßjoccot viåaj Pedro yedß
viåaj Juan dßa yichaå ebß viå. Ix
scßanbßan ebß viå dßa ebß viå:

—¿Bßajtil ix eyicß jun eyopisio tic
yic tze cßulan juntzaå tic? ¿Mach
tzßacßan e cßuloc? xchi ebß viå. 8 Axo
viåaj Pedro chiß, te ayoch Yespíritu
Dios yedß viå, yuj chiß ix yal viå icha
tic:

—Ex yajal eyaj dßa ebß choåabß
yedß ex yichamtac vinaquil israel,
9 tze cßanbßej dßayoå, yujto ay jun
vachßil ix cacß dßa jun viå max yal-
taxon sbßey tic, tecan e gana tzeyabßi
tas ix aj sbßoxi viå. 10 Yuj chiß a jun
tic ol cal dßayex, yic ol yojtaquejel ebß
quetisraelal smasanil. A viå ix javi
dßa eyichaå tic, ix bßoxi viå yujåej
spoder Jesucristo aj Nazaret, aton jun
ix e culusejqßuei. Palta axo Dios ix
acßanxi pitzvoc dßa scal ebß chamnac.
11 A ex tic, icha junoc bßoum pat,
icha chiß eyaji. Axo Jesús, icha qßuen
qßueen albßilcan dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani to malaj tzßoch dßayex.
Palta axo ix och yopisio, icha qßuen
qßueen ix och sjolomoc chiquin pat.
12 Malaj junocxo mach syal oå
scolani, yujto a dßa yolyibßaåqßuinal
tic, malaj junocxo mach ix acßji
yopisio yuj Dios yacßan co colnabßil,
aåej val Jesús, xchi viå dßa ebß.

13 Axo ix yilan ebß viå yajal chiß to
ix stecßbßej sbßa viåaj Pedro chiß yedß
viåaj Juan yalani. Ix yilanpax ebß viå
to maå cßaybßabßiloc ebß viå, comon
anima ebß viå. Yuj chiß ix te sat scßool
ebß viå. Ichato chiß ix nachajel yuj ebß
viå to junåej ecßnac ebß viå yedß
Jesús. 14 Ix yilanpax ebß viå to
liåanoch viå ix bßoxi yoc chiß dßa
stzßey ebß viå. Yuj chiß maj yal
yacßanoch junoc tas ebß viå dßa yibßaå
ebß viå. 15 Yuj chiß ix yalan ebß viå to
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tzßicßjiel viåaj Pedro yedß viåaj Juan
chiß dßa yichaå ebß viå, yacbßan slolon
can ebß viå schßocoj. 16 Ixåej elta ebß
viå, ix yalan ebß viå icha tic:

—¿Tas val scutej ebß viå schavaåil
tze naßa? Yujto yojtacåej ebß aj
Jerusalén tic to ix sbßo jun nivan
milagro ebß viå. Yuj chiß max yal
calani to es. 17 Axo ticnaic, yic max
spuquel jun abßix tic ebß viå dßa scal
ebß anima, co xibßtejec ebß viå, yic
vachß maåxo ol yalel yabßixal
Jesucristo ebß viå dßa junocxo anima,
xchi ebß viå yajal chiß.

18 Ix lajvi chiß, ix yavtanxioch ebß
viå ebß viå. Ix yalan val ebß viå dßa
ebß viå to maåxa bßaqßuiå syalel
yabßixal Jesús ebß viå, maåxa pax
bßaqßuiå scßaybßej ebß anima ebß viå
dßa jun cßaybßubßal chiß. 19 Palta axo
ix tacßvi viåaj Pedro yedß viåaj Juan
chiß dßa ebß viå icha tic:

—Scham val e naani. ¿Tom vachß
dßa sat Dios tze naßa, tato a eyic chiß
sco cßanabßajej, axo Dios max co
cßanabßajej tas syalaß? 20 Yuj chiß,
max yal cactan calanel yabßixal tas ix
quilaß yedß tas ix cabßi, xchi ebß viå.

21 Yuj chiß, ix vachß xibßtaj ebß viå
yuj ebß viå. Ix acßjiel ebß viå dßa libre.
Max nachaj yuj ebß viå tas syutej ebß
viå yacßanoch yaelal dßa yibßaå ebß
viå. Yujto masanil ebß choåabß van
yalan vachß lolonel dßa Dios yuj jun ix
scßulej ebß viå chiß. 22 A viå ix bßoxi
yoc chiß, másxo 40 abßil sqßuinal viå.

Scßan stecßanil ebß creyente dßa Dios

23 Ix lajvi yacßjiel viåaj Pedro yedß
viåaj Juan chiß dßa libre, ix bßat ebß
viå. Ix cßochxi ebß viå bßaj aycan jun-
tzaåxo ebß yetbßeyum. Ix laj yalan ebß
viå jantac tas ix yal ebß viå sat sacer-
dote yedß ebß viå ichamtac vinac ay

yopisio. 24 Axo ix yabßan ebß yet-
bßeyum ebß viå chiß, junåej molaå ix
aj slesalvi ebß dßa Dios. Ix yalan ebß
icha tic:

—Mamin, ach co Diosal, a ach a
bßonac satchaaå yedß lum luum tic, aß
mar yedß smasanil tastac. 25 A ach
lolonnac ach yedß Espíritu dßa jun a
checabß scuch David ayic yalannac-
can icha tic:

¿Tas val yuj tzßel veqßuecßoc yav
ebß chßoc choåabßil sqßuechaaå?
¿Tas val yuj slajtiej sbßa ebß dßa
junoc tas maå ol tzacßvan ebß
sbßoani?

26 A ebß viå rey yedß ebß viå yajal
dßa juntzaå choåabß chiß,
schichonoch scßool ebß viå,
smolbßan sbßa ebß viå, junlajan-
xoåej syutej slajtian sbßa ebß viå
dßa spatic viå Yajal yedß dßa
spatic viå rey sicßbßilel uuj, xchi
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.

27 Dßa val yel, a viåaj Herodes,
viåaj Poncio Pilato, ebß maå israeloc
yedß pax ebß israel, ix smolbßej sbßa
ebß dßa yol choåabß tic. Ix slajtian sbßa
ebß dßa spatic Uninal, aton jun sicß-
bßilelta uuj, aton jun acßbßilcan
yopisio uuj. 28 Ix laj sbßo ebß jantac-
åej tas albßilcan uuj dßa pecaß, yujto
elnacxo dßa a cßool to icha chiß scßulej
ebß. 29 Axo ticnaic Mamin, ina val ebß
tic, ste cot yoval ebß dßayoå. Yuj chiß,
acß co tecßanil yic max oå xiv calanel
a lolonel, yujto a checabß oå. 30 Acß
val a poder dßayoå, yic vachß ol
bßoxoc scßool ebß penaay. Acß co bßo
juntzaå milagro schßoxanel a poder,
yujåej Uninal aton Jesús, sicßbßil-
caneli, xchi ebß dßa Dios.

31 Ayic ix lajvi slesalvi ebß chiß,
axo jun pat bßaj ayecß ebß chiß ix te
tzicubßtaåaj yuj Dios. Ix te och val
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Yespíritu Dios yedß ebß smasanil. Yuj
chiß ix stecßbßej sbßa ebß yalanel
slolonel Dios chiß.

Junåej yaj masanil tas yuj ebß

32 Jantacåej ebß ix acßanoch Jesús
dßa scßool, jun lajanåej ix yutej spen-
sar ebß. Juncßolalxoåej ix aj ebß. Malaj
junoc mach ix alan yicoc junoc tas
schßocoj. Yujto a jantacåej tas ay dßa
ebß, junåej ix yutej ebß smasanil.
33 Axo ebß schecabß Jesús ix tecßbßan
sbßa yalaneli to ix pitzvixi Cajal Jesús
chiß. Axo Dios ix och yedß ebß
creyente smasanil. 34 Malaj junoc
mach mebßaß ix ajcan dßa scal ebß,
yujto a jantacåej ebß ay sluum ma
spat, ix laj schoåel ebß. Axo stojol ix
yicßcot ebß. 35 Ix yacßanoch ebß dßa
yol scßabß ebß schecabß Jesús chiß. Axo
ebß ix pucanbßat dßa ebß creyente chiß,
ato syalaß tas tzßoch yuj junjun ebß.
36 Ay jun viå creyente scuch José, ix
acßji scuch Bernabé yuj ebß schecabß
Jesús. A Bernabé syalelcßochi,
Acßumoch Tecßanil. A viå chiß yiåtilal-
can Leví viå, aj choåabß Chipre viå.
37 Ay jun sluum viå ix schoåeli. Ix
yicßancot stojol viå, ix ul yacßancan
viå dßa ebß schecabß Jesús.,45

A smul viåaj Ananías yedß ix Safira

5 1 Ay jun viå scuchan Ananías,
axo ix yetbßeyum viå Safira sbßi

ix. Ay jun sluum viå ix schoåeli. 2 Ix
schaan stojol jun sluum viå chiß, palta
ix yicßcanel naåal yic viå yedß ix yet-
bßeyum chiß, yuj chiß maå tzßacanoc
stojol ayic xidß yacßancan viå dßa ebß
schecabß Jesús. Palta axo ix aj yalan
viå to tzßacan qßuen tumin chiß
smasanil. Yojtac pax ix yetbßeyum viå
to icha chiß yaji. 3 Axo ix yalan viåaj
Pedro dßa viå:

—¿Tas yuj ix yacß a cßool viå
Satanás, yuj chiß tzesej dßa Yespíritu
Dios? Ina ix icßcanel naåal qßuen ic
dßa stojol jun a luum chiß. 4 Ayic
manto a choå luum, yel ic luum.
Aåejtonaß icha pax chiß, ayic ix a
choåaneli, yel ic ton stojol chiß. Yuj
chiß, ¿tas yuj ix a na jun chucal tic?
Maåoclaj dßa ebß anima tzesej, palta a
dßa Dios tzesej, xchi viåaj Pedro chiß
dßa viå.

5 Ix lajviåej yabßan jun chiß viåaj
Ananías chiß, ix ecß telnaj viå, ix cham
viå. Axo ebß ix abßan specal jun chiß, ix
te xiv ebß. 6 Axo juntzaå ebß quelemtac
ix javi, ix sbßacßanoch jun cßapac ebß
dßa snivanil viå. Ix yicßanelta viå ebß,
ix bßat smucancan viå ebß.

7 Ayxom oxeoc hora scham viåaj
Ananías chiß, ix cßoch ix yetbßeyum
viå. Ix och ix dßa yol pat. Maå yoj-
tacoc ix tato ay tas ix icßan viå yet-
bßeyum ix chiß. 8 Axo viåaj Pedro ix
cßanbßan dßa ix:

—Al dßayin, ¿tom yel to icha tic ix
e choåbßat jun e luum chiß? xchi viå
dßa ix.

—Iß, ichaton chiß, xchi ix dßa viå.
9 Yuj chiß ix yal viå dßa ix:
—¿Tas yuj tze mol lajtiej e bßa yic

tzeyacßan proval Yespíritu Dios Cajal?
Ina yajecß ebß viå ix xidß mucancan
viå etbßeyum dßa tiß pat chiß. Axo tic-
naic ol ach yicßpaxbßat ebß viå a ach
tic, xchi viå dßa ix.

10 Dßa jun rato chiß, ix telvi ix dßa
yichaå viåaj Pedro chiß. Ix cham ix.
Axo ix ochcßoch ebß quelemtac chiß, ix
yilan ebß chamnacxo pax ix. Yuj chiß
ix yicßbßat ix ebß. Ix bßat smucanem ix
ebß dßa stzßey viå yetbßeyum chiß.
11 Yuj chiß ix xivqßue ebß creyente
smasanil yedß jantacåej ebß ix abßan
specal jun chiß.
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Tzijtum milagro ix sbßo

ebß schecabß Jesús

12 Axo ebß schecabß Jesús chiß, tzij-
tum milagro ix sbßo ebß. Ix schßox val
el spoder Dios ebß dßa scal ebß anima.
A dßa jun stentail stemplo Dios
scuchan yic Salomón, ataß ix smolbßej
sbßa ebß creyente smasanil. 13 Axo ebß
maå creyenteoc, malaj ebß stecßbßej
sbßa scßochi yic smolbßan sbßa ebß yedß
ebß. Palta yojtac ebß to te vachß ebß
creyente chiß. 14 Tzijtum ebß viå
vinac yedß ebß ix ix, ix acßanoch Jesús
dßa scßool. 15 Tzßicßjipaxelta ebß
penaay dßa yoltac calle. Ay ebß tzßicßji-
elta dßa sat chßat, ay ebß dßa sat svay-
nubß. Ataß ix staåvej ebß yecß viåaj
Pedro, yic tope tzßecß jabßoc yeåul viå
dßa yibßaå ebß snaani. 16 Tzijtum ebß
anima ix cot dßa juntzaå choåabß dßa
slacßanil Jerusalén. Ix yicßancot jun-
tzaå ebß penaay ebß yedß ebß tzßixtax
yuj ebß enemigo. Ix laj bßoxican scßool
ebß smasanil.

Ochnac dßa yibßaå ebß schecabß Jesús

17 Axo viå sat sacerdote yedß ebß
yetbßeyum smasanil, aton ebß spartido
ebß saduceo, ix te och chichoncßolal
dßa spixan ebß. 18 Yuj chiß ix schec
yamjoc ebß viå schecabß Jesús chiß
ebß. Ix acßjioch ebß viå dßa jun preso
yic ebß choåabß. 19 Axo dßacßvalil ay
jun yángel Dios Cajal ix ul jacan teß
preso chiß. Ix icßjielta ebß viå. Ix lajvi
chiß, ix yalan dßa ebß viå:

20
—Ixiquec dßa stemplo Dios.

Tzex och dßa yol yamaqßuil. Tzex aj
liåan taß, tzeyalanel vachß abßix yic
qßuinal dßa junelåej, xchi jun ángel
chiß dßa ebß viå.

21 Yuj chiß toxo van sacbßi ayic ix
ochcßoch ebß viå dßa yol yamaqßuil

stemplo Dios chiß, ix scßaybßan ebß
anima ebß viå taß.

Axo viå sat sacerdote chiß yedß ebß
viå yetbßeyum ix avtancot ebß viå sat
yajal, aton jantacåej ebß viå yajal yaj
dßa ebß israel. Ix lajvi chiß, ix schecan-
bßat jayvaå ebß viå polencía ebß, yic
sbßat ebß viå yiqßuelta ebß viå schecabß
Jesús chiß dßa preso. 22 Axo ix cßoch
ebß viå dßa teß preso chiß, maåxalaj
mach ayeqßui. Ix lajvi yilan ebß viå to
maåxalaj mach, ix bßat yalan ebß viå
icha tic:

23
—Ix quilaß, vachß yajoch scßabß

teß preso chiß. Axo ebß staåvumal teß
chiß, liåanecß ebß dßa stiß teß. Palta axo
ix co jacan teß, ix quilani maåxalaj
mach ayecß dßa yol teß, xchi ebß viå.

24 Axo viå sat sacerdote chiß, ebß
yetbßeyum yedß pax viå yajal ebß viå
staåvumal stemplo Dios, ayic ix
yabßan juntzaå chiß ebß viå, ix te sat
scßool ebß viå. Maj nachajel-laj yuj ebß
viå tas val yaji. 25 Junanto rato chiß
ix cßoch junxo viå. Ix yalan viå dßa
ebß viå:

—A ebß viå ix eyacßoch dßa preso,
ayxo ecß ebß viå dßa yamaqßuil stem-
plo Dios ticnaic. Van scßaybßaj ebß
anima yuj ebß viå, xchi viå.

26 Yuj chiß, axo viå yajal ebß staå-
van templo chiß yedß ebß viå polencía,
ix bßat ebß viå yicßcot ebß viå. Palta
acßaåcßolal ix yutej ebß viå yicßancot
ebß viå schecabß Jesús chiß, yujto ix
xiv ebß viå sjulqßuenaj yuj ebß anima.
27 Ix bßat acßji ebß viå schecabß Jesús
chiß dßa yichaå ebß viå sat yajal. Axo
viå sat sacerdote chiß ix alan dßa ebß
viå.

28
—Ina ix cham val calan dßayex

to maxtzac e cßaybßej ebß anima dßa
scßaybßubßal Jesús. ¿Tom max e
cßanabßajej? A ticnaic, ix te pucaxbßat
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e cßaybßubßal dßa Jerusalén tic,
masanto e gana tze chßoxelta to a oå
ix co milcham Jesús chiß, xchi viå dßa
ebß viå.

29 Palta ix tacßvi viåaj Pedro yedß
juntzaåxo ebß viå schecabß Jesús, ix
yalan ebß viå:

—Yovalil a tas syal Dios, a sco
cßanabßajej. Axo juntzaå schecnabßil
anima, tato max scha sbßa yedß yic
Dios, max co cßanabßajejlaj. 30 A ex
tic ix eyacß miljoccham Jesús, ayic ix
dßuåbßajqßue dßa teß culus. Palta a jun
Dios bßaj yacßnac em sbßa ebß co
mam quicham, aåejaß co Diosal a oå
tic. Aß ix acßan pitzvocxi Jesús chiß
dßa scal ebß chamnac. 31 A ix acßan
yopisio, ix yicßanbßat dßa svachßcßabß.
Ix yacßanoch Cajaloc yedß co
Columaloc, yic vachß sco na co bßa a
oå israel oå tic, yic slajvican co mul
yuuj. 32 A oå tic, scacß testigoal co
bßa yuj juntzaå scal tic dßayex. Aåej-
tonaß Yespíritu Dios syacß pax tes-
tigoal sbßa quedßoc. A Dios tzßacßan
Yespíritu tic dßa jantacåej mach
scßanabßajan tas syalaß, xchi ebß viå.

33 Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå
yajal chiß, ix te cot yoval ebß viå. Ix
snibßej ebß viå smilcham ebß viå dßa
elaåchamel. 34 Palta a dßa scal ebß
viå yajal chiß ay jun viå fariseo scuch
Gamaliel ayeqßui. Te cßaybßum viå dßa
sley Dios. Bßinajnac viå dßa vachßil
yuj ebß anima. Ix qßue liåan viå. Ix
schecan viå icßjoccanelta ebß viå
schecabß Jesús chiß junoc rato. 35 Ix
lajvi yelcancot ebß viå chiß, ix yalan
viå:

—Ex vetisraelal, naec val sicßlabßil
tas tzeyutej e bßoan yaj juntzaå ebß

viå tic. 36 Co naeccot jun viå scuch
Teudas f ecßnac dßa yalaåtaxo.
Yacßnacoch sbßa viå yajalil dßa scal
ebß anima. Yalannaquel viå to te ay
yopisio viå. Ay am junoc chaåeß
ciento vinac ochnac yedß viå. Palta
miljicham viå. Axo jantac ebß ochnac
yedß viå chiß, saclemnaccanbßat ebß.
Satnacpaxcanem jun yic ebß chiß.
37 Ix lajvi chiß, ay jun viå scuch
Judas aj Galilea, yacßnacoch sbßa viå
yacßan oval yedß ebß viå yajal ayic ix
icßjichaaå sbßisul ebß anima. Tzijtum
anima ochnac yedß viå. Aåejaß ix
miljipaxcham junxo viå chiß. Axo jan-
tacåej ebß ochnac yedß viå, saclem-
nacpaxcanbßat ebß. 38 Yuj chiß sval
dßayex, cactejec quixtan ebß viå
schecabß Jesús tic, yil ebß viå. A jun
yic ebß viå tic, tato aåej ebß anima ay
yicoß, munil ol satxicanemoc. 39 Palta
tato a Dios ay yicoß, maå ol yal-laj
cacßan lajvoc. Ay smay to van cacßan
oval yedß Dios chiß, xchi viå.

40 Ix snaan ebß viå yajal chiß to
te yel syal viå. Yuj chiß ix avtajxioch
ebß viå schecabß Jesús chiß yuj ebß
viå. Ix yalan ebß viå to smacßji ebß
viå. Ix yalanpax ebß viå dßa ebß viå
to maxtzac yalel yabßixal Jesús ebß
viå. Ix lajvi chiß, ix actajel ebß viå.
41 Yuj chiß ix elta ebß viå schecabß
Jesús chiß dßa yichaå ebß viå sat
yajal. Te vachß ix yabß ebß viå, yujto
yujåej Jesús ix yabß syail ebß viå
icha sgana Dios. 42 Masanil cßu ix
yalel yabßixal Jesús ebß viå to Cristo
toni, syalelcßochi Jun Sicßbßilel yuj
Dios. Ix laj ecß yalel ebß viå dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios yedß dßa cal-
tac pat.
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f 5.36-37 A viåaj Teudas yedß viåaj Judas, a ebß cuchbßannac ebß anima dßa oval yedß ebß aj
Roma, am dßa stiempoal yalji Jesús.
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,56

Sicßbßilel ucvaå ebß diácono

6 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix te
qßuibß sbßisul ebß creyente. Palta

a ebß creyente aj Grecia, ix cot yoval
ebß dßa ebß creyente aj Israel, yujto
ayic tzßacßji va ebß mebßaß dßa junjun
cßu, maå tzßacanoc tzßacßji svael ebß ix
chamnac yetbßeyum aj Grecia chiß.
2 Yuj chiß ix avtajcot ebß creyente
smasanil yuj ebß schecabß Jesús chiß.
Ix yalan ebß:

—Maå smojoc scactejcan calanel
slolonel Dios tic yic axoåej vael tic
squilaß. 3 Yuj chiß, ex vucßtac, tze say
ucvaåoc vinac dßa co cal tic,
tzeyacßanoch yopisio ebß sbßoan jun
munlajel tic. A ebß tze say chiß, aton
ebß te vachß sbßeybßal, ebß snachaj val
el yic Dios yuuj, ebß te ay val och
Yespíritu Dios yedßoc. 4 A oåxo tic,
aåejaß ol oå lesalvoc, ol calanpaxel
slolonel Dios, xchi ebß lajchavaå chiß.

5 Ix te tzalaj ebß smasanil yuj jun
lolonel chiß. Axo ebß viå ix sicßjiel chiß,
aton ebß viå tic: Viåaj Esteban, te ay
val och spensar viå dßa Dios, te ay val
och Yespíritu Dios yedß viå, viåaj
Felipe, viåaj Prócoro, viåaj Nicanor,
viåaj Timón, viåaj Parmenas yedß
viåaj Nicolás aj Antioquía. A viåaj
Nicolás tic, ochnac viå dßa scßaybßubßal
ebß israel dßa yalaåtaxo. 6 Ix lajvi sicßji-
elta ebß viå chiß, ix icßjibßat ebß viå dßa
yichaå ebß viå schecabß Jesús. Axo ebß
viå schecabß Jesús chiß ix lesalvi yuj
ebß viå, ix yacßanpaxecß scßabß ebß viå
dßa sjolom ebß viå.

7 Axo slolonel Dios ix te pucaxbßat
dßa scal ebß anima. Yuj chiß ix te
qßuibß sbßisul ebß creyente dßa
Jerusalén chiß. Ay pax juntzaå ebß viå
sacerdote ix acßanoch Cristo dßa
scßool.

Yamchajnac viåaj Esteban

8 Axo viåaj Esteban chiß, nivan
svachßcßolal Dios ix scha viå. Ix och
val Dios yedß viå, yuj chiß tzijtum
milagro ix schßoxel viå dßa scal ebß
anima. 9 Palta ay juntzaå ebß israel
smolbßej sbßa dßa jun spatil culto
scuch Yic ebß Acßbßilxocanel dßa Libre.
Ay pax juntzaåxo ebß aj choåabß
Cirene, ebß aj Alejandría, ebß aj Cilicia
yedß ebß aj Asia. Ix cßoch ebß dßa viåaj
Esteban chiß. Ix stelan sbßa ebß yedß
viå. 10 Palta maj yacßlaj ganar viå
ebß, yujto a Espíritu Santo ix acßan
sjelanil viå. 11 Axo ebß chiß, toåej ix
sman jayvaå stestigo ebß. Ix acßji
scßool ebß yuj ebß, yic syal ebß icha tic:

—Ix cabß sbßuchvaj viåaj Esteban
tic dßa spatic viå co mam quicham aj
Moisés yedß dßa Dios, xchi ebß.

12 Icha chiß ix yutej ebß stzuntzan
chaaå ebß choåabß, ebß ichamtac
vinac yedß ebß cßaybßum dßa ley
Moisés. Yuj chiß ix cot jucnaj ebß dßa
viåaj Esteban chiß, ix syaman viå ebß,
xidß yacßanoch viå ebß dßa yichaå ebß
viå sat yajal. 13 Ix lajvi chiß, ix manji
juntzaåxo ebß tzßacßanoch es dßa
yibßaå viåaj Esteban chiß yuj ebß. Ix
stzßacan yal ebß icha tic dßa ebß viå
yajal chiß:

—A viåaj Esteban tic, max yactej-
can viå sbßuchvaj dßa jun templo yic-
åej Dios yaj tic. Sbßuchvaj pax viå
dßa ley Moisés. 14 Ix cabß yalan viå
icha tic: A Jesús aj Nazaret ol
pojanem stemplo Dios tic. Ol qßuex-
chaj juntzaå co bßeybßal acßbßilcan
dßayoå yuj Moisés chiß, xchi viå, xchi
ebß.

15 Axo ebß viå yajal chiß yedß ebß
cßojanem taß smasanil, ix och qßuelan
ebß dßa viåaj Esteban chiß, ix yilanoch
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sat viå ebß, lajan yilji icha sat junoc
ángel.,67

A slolonel viåaj Esteban

7 1 Axo viå sat sacerdote ix cßan-
bßan dßa viåaj Esteban chiß:

—¿Yel am juntzaå ix yal ebß tic?
xchi viå.

2 Yuj chiß, ix yal viåaj Esteban chiß
icha tic:

—Ex vetchoåabß yedß ex ichamtac
vinac, abßec nabßi. A Dios, te nivan
yelcßochi. Schßoxnac sbßa dßa viå co
mam quicham aj Abraham ayic ayecß
viå dßa yol yic Mesopotamia, ayic
manto cßoch cajan viå dßa choåabß
Harán. 3 Yalannac Dios chiß icha tic
dßa viå: Actejcan lum a luum tic yedß
jantac ebß a cßabß oc. Ixic dßa junxo
lugar ol in chßox dßayach, xchi dßa
viå. 4 Slajvi chiß, yactannaccan slugar
ebß caldeo viå bßaj ayecß chiß. Axo dßa
choåabß Harán cßochnaccan cajan viå.
Axo yic schamnac viå smam viå, yicß-
jinaccot viå yuj Dios dßa jun lugar
bßaj ay oå ecß tic. 5 Palta malaj jabßoc
luum yacßnac Dios chiß yicoc viå dßa
tic. Malaj jabßoc acßjinac dßa viå,
palta yacßnaccan stiß Dios chiß dßa viå,
ayic yalannaccan icha tic: Ol vacß jun
a luum. Axo yic ol ach chamoc, ol
can jun a luum chiß yicoc ebß iåtilal,
xchi Dios chiß dßa viå. Ayic mantalaj
junoc yuninal viå, ataß yalnaccan jun
chiß Dios. 6 Yalannacpaxcan Dios chiß
icha tic dßa viå: A ebß iåtilal ol cßoch
cajan ebß dßa yol yic junxo chßoc
choåabßil. Ol acßjoc och ebß
schecabßoc ebß chßoc choåabßil chiß.
Chaåeß ciento abßil ol yabß syail ebß
yuj ebß. 7 Palta a in ol vacßoch yaelal
dßa yibßaå ebß chßoc choåabßil chiß. Ol
lajvoc chiß, ol elta ebß iåtilal chiß dßa
jun lugar chiß, ol in yacßan servil ebß

dßa jun lugar tic, xchinac Dios chiß.
8 Aåejtonaß, yacßnacxican stiß Dios dßa
viåaj Abraham chiß. Yalannaccan dßa
viå to tzßoch jun yechel dßa snivanil
viå yedß dßa jantacåej ebß yiåtilal viå,
yic vachß scheclajeli to ay strato Dios
yedß ebß. A jun yechel chiß, aton jun
scuch circuncisión. Yuj chiß, ayic yalji
jun yuninal viåaj Abraham scuch
Isaac, yucubßixial yalji, yacßji circun-
cidar yuj viåaj Abraham chiß. Aåej-
tonaß yalji pax jun yuninal viåaj Isaac
chiß scuch Jacob, acßjipax circuncidar
yuj viåaj Isaac chiß. Axo viåaj Jacob
chiß, lajchavaå ebß yuninal viå
aljinac. Laj acßji circuncidar ebß
smasanil. A ebß lajchavaå chiß, aton
ebß co mam quicham a oå israel oå
tic. 9 A dßa scal ebß co mam quicham
chiß, ay jun viå yucßtac ebß scuchan
José. A junel meltzajoch ebß yucßtac
viåaj José chiß ajcßolal dßay. Yuj chiß
schoåbßat viå ebß dßa Egipto, palta
axo Dios och yedß viå. 10 A Dios chiß
colanelta viå dßa scal juntzaå syaelal.
Yacßan sjelanil dßa viå. Och yedß viå,
yic vachß syutej sbßa viå dßa yichaå
viå sreyal ebß aj Egipto chiß. Yuj chiß
yacßoch yopisio viåaj José chiß viå
yoch yajalil dßa Egipto chiß. Aåej-
tonaß, yacßoch viåaj José chiß viå
yilumaloc spat.

11 Palta a dßa jun tiempoal chiß, ja
jun nivan vejel dßa yibßaå masanil ebß
aj Egipto chiß yedß dßa yibßaå ebß aj
Canaán. Te yaß ecß ebß yuj jun vejel
chiß. Icha pax chiß ebß co mam
quicham ay dßa Canaán chiß, maåxa
bßaj vachß scot tas syabßlej ebß. 12 Axo
yabßan viåaj Jacob chiß to ay ixim
trigo dßa Egipto chiß. Yuj chiß schec-
bßat ebß yuninal viå chiß taß, aton ebß
co mam quicham. Sbßabßelalto ebß
bßat dßa jun chiß. 13 Axo schecjixibßat
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ebß dßa schaelal, ato taß yal viåaj José
chiß dßa ebß to yucßtac sbßa viå yedß
ebß. Icha chiß aj yojtacanel viåaj
Faraón chiß mach ebß yetchoåabß
viåaj José chiß. 14 Axo viåaj José chiß
checan icßjibßat viåaj Jacob dßay, aton
viå smam viå. Schecan icßjibßat ebß
yucßtac yedß ebß ix yetbßeyum ebß yedß
pax ebß yuninal ebß smasanil, 75
sbßisul ebß. 15 Icha chiß aj scßoch viåaj
Jacob chiß dßa Egipto chiß. Ataß cham
viå. Junjunal champax ebß co mam
quicham chiß taß. 16 Ichato chiß yicß-
jixicot snivanil viå chiß yuj ebß
junelxo dßa choåabß Siquem. Axo taß
acßjinacoch snivanil ebß chiß dßa yol
jun qßuen åaqßueen. A jun qßuen chiß,
atax viåaj Abraham manannaccanel
qßueen dßa ebß yuninal viåaj Hamor aj
choåabß Siquem chiß.

17 Axo yic vanxo scßoch stiempoal
yelcßoch tas yalnaccan Dios dßa viåaj
Abraham chiß, ayic yacßannaccan stiß
dßa viå, qßuibßchaaå sbßisul ebß yiå-
tilal viå dßa Egipto chiß. Te tzijtum aj
sbßisul ebß taß. 18 Cßojancßolalto och
junxo viå sreyal ebß aj Egipto chiß. A
jun viå chiß, maåxo yojtacoc yabßixal
viåaj José chiß viå. 19 A jun viå rey
chiß, yixtejnac val ebß co mam
quicham chiß viå. Yacßnac val chucal
viå dßa ebß. Yalannac viå dßa ebß to
yovalil syumel jantacåej ebß svinac
unin ebß tzato alji, yic munil syacß-
cham sbßa ebß bßaj sbßat yumjicanel
chiß. 20 Aton dßa jun tiempoal chiß alji
viåaj Moisés. Te vachß aj viå dßa
yichaå Dios. Oxeåej ujal qßuibßtzitaj
viå yuj smam snun dßa yol spat.
21 Slajvi chiß, yactajcan viå yuj ix
snun icha syal jun ley chiß. Axo jun ix
yisil viå rey chiß ilanelta viå. Yicßan-
bßat viå ix dßa spat. Sqßuibßtzitan viå
ix icha val junoc yuneß. 22 Axo viåaj

Moisés chiß scßaybßej viå jantacåej tas
yojtac ebß aj Egipto chiß. Yuj chiß te
jelan aj slolon viå. Jelan pax aj viå
scßulan masanil tastac.

23 Ayic 40 abßilxo sqßuinal viå, sja
dßa spensar viå bßat yilan ebß yet-
choåabß, aton ebß quetisraelal. 24 Axo
scßoch viå, yilan viå to ay jun viå aj
Egipto chiß van yacßan chucal dßa jun
viå yetchoåabß viå. Yuj chiß och viå
yedß viå. Axo viå acßanecß spac viå
yetchoåabß chiß ayic smacßancham viå
aj Egipto chiß viå. 25 Snaan viåaj
Moisés chiß to snachajel yuj ebß yet-
choåabß viå chiß to a Dios van yacß-
labßan viå yic scolancanel ebß. Palta
maj nachajel-laj yuj ebß. 26 Axo dßa
junxo cßu scßoch viå dßa chavaåxo ebß
yetchoåabß. Yilan viå to van stzun-
tzan sbßa ebß. A sgana viåaj Moisés
chiß to tzßoch ebß dßa juncßolal, yuj
chiß yal viå dßa ebß: Ex vetchoåabß,
¿tas yuj tzeyacß oval? Ina eyetchoåabß
e bßa, xchi viå dßa ebß. 27 Palta axo
viå van yacßan oval chiß icßanel viåaj
Moisés chiß. Yalan viå dßa viå: ¿Mach
ix ach acßanoch juezal, yic tzoå acßan
mandar? 28 ¿Tom a gana tzin a macß-
paxchamoc icha utej jun viå aj Egipto
evi? xchi viå. 29 Slajviåej yabßan jun
chiß viåaj Moisés chiß, sbßatcan viå
elelal. Scßochcan cajan viå dßa scal
ebß chßoc choåabßil dßa yol yic
Madián. Axo taß alji chavaå yuninal
viå.

30 Ayxom 40 abßiloc scßoch viå taß,
sbßat viå dßa tzalan Sinaí, bßaj malaj
anima. Axo taß schßox sbßa jun ángel
dßa viå. Ayecß dßa scal jun cßacß bßaj
van stzßa jun teß qßuiix. 31 Axo yic
yilanbßat jun chiß viå, toåej te sat
scßool viå. Yuj chiß bßat viå yilbßati,
axo Dios Cajal alan dßa viå: 32 A in
ton tic, jun Dios bßaj yacßnac em sbßa
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ebß a mam icham, aton viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob, xchi dßa viå. Axo viåaj Moisés
chiß, te ibßxiqßue viå yuj xivelal.
Majxo ochlaj qßuelan viå dßay.
33 Yalan Dios Cajal chiß dßa viå:
Quichel a xaåabß, yujto a dßa jun
lugar bßaj ayach ecß tic, a inton
ayinecß dßay. 34 A ebß in choåabß
ayecß dßa Egipto, svilaß to van yabßan
syail ebß taß. Svabßanpaxi to scßacvi
ebß yabßan syail. Yuj chiß in javi
viqßuelta ebß dßa scal syaelal chiß. Yuj
chiß, ixic. Ol ach in checbßat dßa
Egipto chiß, xchi Dios chiß dßa viå.

35 Dßa pecaß maj chajoclaj viå yuj
ebß yetchoåabß chiß. Malaj ochnac viå
dßa ebß. Yalannac ebß dßa viå: ¿Mach
ach acßanoch juezal, yuj chiß tzoå acß
mandar? xchi ebß dßa viå. Palta a Dios
acßan yopisio viå yacßan mandar ebß.
Yacßjipax yopisio viå yic syiqßuelta
ebß dßa scal yaelal chiß. A jun ángel
schßox sbßa dßa viå dßa scal teß qßuiix
chiß, a och yedß viå. 36 Aton viåaj
Moisés chiß icßannaquelta ebß quet-
choåabß dßa Egipto chiß. 40 abßil
schßoxnac juntzaå milagro viå dßa
Egipto chiß yedß dßa aß Chacchac Mar
yedß pax dßa tzßinan luum. 37 Aton
viå alannac icha tic dßa ebß quetisra-
elal chiß: A Dios ol sicßanelta jun
schecabß dßa scal ebß quetchoåabß icha
ix yutej in sicßanelta a in tic, xchi viå
dßa ebß. 38 Ecßnac viå yedß ebß co
mam quicham dßa jun taquiå luum.
Aypaxecß jun ángel yedß ebß, aton jun
lolonnac yedß viå dßa tzalan Sinaí. A
dßa viåaj Moisés chiß, ataß yalnaccan
juntzaå lolonel Dios tzßacßan co
qßuinal. Axo viå alannaccan dßayoå.

39 Palta a ebß co mam quicham
chiß, maj yal scßool ebß scßanabßajej tas
yal viå chiß. Yuj chiß spatiquejel viå
ebß. Snibßej ebß meltzaj dßa Egipto.
40 Yalan ebß dßa viåaj Aarón: Bßo jun-
tzaåoc co diosal yic tzoå scuchbßani,
yujto a viåaj Moisés chiß, jun viå ix
oå icßanelta dßa Egipto, maå cojtacoc
tas ix icßan viå, xchi ebß. 41 Yuj chiß,
sbßoan jun qßueen ebß icha quelem
vacax. A jun chiß yacßoch ebß sdios-
aloc. Smilanpax juntzaå nocß nocß ebß
silabßoc dßay. Yacßanoch sqßuiåal jun
sdiosal ebß sbßo chiß. 42 Yuj chiß,
yiqßuel sbßa Dios dßa scal ebß. Actaj-
can ebß schßocoj yic vachß syaqßuem
sbßa ebß dßa juntzaå cßanal ay dßa sat-
chaaå. Stzßibßejnaccan jun schecabß
Dios icha tic:

Ex israel, ayic yecßnac 40 abßil
ebß e mam eyicham dßa tzßinan
luum, maåoc dßayin såusnac
silabß ebß yedß yofrenda.

43 Malaj jabßoc tas eyacßnac dßayin.
Palta a jun e diosal scuch
Moloc, g bßachbßil yedßtal eyuuj
yedß jun yechel cßanal scuch
Renfán, a juntzaå chiß eyalnac
och e diosaloc. A dßa juntzaå
yechel e bßonac chiß, ataß
eyalnac e bßa. Yuj chiß ol ex
vicßcanel dßa jun e luum tic, axo
ex vacßancanbßat dßa yichaåbßat
Babilonia, xchican Dios dßa
Slolonel Tzßibßabßilcani.

44 Palta ayic yecßnac ebß co mam
quicham chiß dßa tzßinan luum chiß,
yedßnac jun yedßtal sley Dios ebß.
Aton jun yedßtal chiß bßonaccan yuj
viåaj Moisés chiß, icha ajnac yalan
Dios chiß dßa viå, ayic schßoxannac
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jun yechel dßa viå. 45 A jun yedßtal
chiß, cßojancßolal cannac dßa jun-
tzaåxo ebß co mam quicham. Axo
viåaj Josué icßannaccot jun chiß yedß
ebß. Ayic yicannac jun sluum ebß
chßoc choåabßil tic ebß, aton ebß pech-
bßilel yuj Dios. A jun yedßtal sley Dios
chiß, yedßnac ebß, masanto ochnac
viåaj David sreyaloc ebß. 46 A viåaj
David chiß, te nivan svachßcßolal Dios
schanac viå. Yuj chiß, snibßej viå
sbßonac jun stemplo Dios, aton jun
Dios bßaj yacßnaquem sbßa viåaj
Jacob, aton pax co Diosal. 47 Palta
ato val viåaj Salomón bßoannac stem-
plo Dios chiß, 48 vachßchom a Dios
yelxo val te nivan yelcßochi, max aj
dßa junoc templo bßobßil yuj ebß
anima. Yalnaccan jun schecabß dßa
pecaß icha tic:

49 A satchaaå, aton in despacho.
Axo yolyibßaåqßuinal, icha scßaå
voc yaji. Yuj chiß, ¿tasto val ol
eyutoc e bßoan junoc in templo?
Malaj junoc lugar bßaj syal
vicßan vip.

50 Yujto a in ix in bßo masanil jun-
tzaå tic, xchi Dios dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani.

51 Palta a ex tic, te pit ex. Lajan val
e pensar yedß ebß maå ojtannacoc
Dios. Max eyacßoch e chiquin dßa
slolonel. Toåej tze macoch vaan Yes-
píritu Dios. Yuj chiß, lajan ex yedß
ebß co mam quicham chiß. 52 Ina ebß
schecabß Dios dßa pecaß, laj yabßnac
syail ebß yuj ebß co mam quicham
chiß. Aton ebß schecabß Dios chiß
alannaccani to ol javoc viå tojol
spensar, palta milbßilcham ebß yuj
ebß co mam quicham chiß. Axo ix
javi jun tojol spensar chiß, a exxo ix
eyacßoch dßa yol scßabß chamel, ix
eyacßan miljocchamoc. 53 Vachßchom

acßbßilcan juntzaå schecnabßil Dios
dßayex yuj ebß ángel, palta max e
cßanabßajej, xchi viåaj Esteban chiß
dßa ebß.

A schamel viåaj Esteban

54 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß,
ix te och pitzßan dßa spixan ebß, ix cot
yoval ebß dßa viåaj Esteban chiß. Ix
scßux val ye ebß scot yoval. 55 Palta
axo viåaj Esteban chiß, te ay val och
Yespíritu Dios yedß viå, yuj chiß ix
qßue qßuelan viå dßa satchaaå, ix
yilanqßue stziquiquial Dios viå. Ix
yilan viå to liåanecß Jesús dßa svachß-
cßabß Dios chiß. 56 Yuj chiß ix yalan
viå:

—Inai, a svilani to jacan spuertail
satchaaå. Svilani to a jun Acßbßilcot
yuj Dios yoch animail, liåanecß dßa
svachß cßabß Dios chiß ticnaic, xchi
viå.

57 Axo ebß ayecß taß, ix qßue åilnaj
ebß yavaji. Ix smacan schiquin ebß. Ix
cot åilnaj ebß dßa viå, ix jachjiel viå
dßa stiel choåabß yuj ebß. 58 A ebß ix
acßanbßat dßa yibßaå viåaj Esteban
chiß, ix squichel spatic scßapac junjun
ebß, ix yacßancanbßat ebß dßa jun viå
scuch Saulo, yic vachß a viå tzßilan-
cani. Ix lajvi chiß, ix och ijan ebß
sjulancham viåaj Esteban chiß yedß
qßuen qßueen. 59 Ayic van sjulqßuenan
cham viå chiß ebß, ix lesalvi viå dßa
Dios.

—Mamin Jesús, cha in pixan, xchi
viå.

60 Ix lajvi chiß ix em cuman viå. Te
chaaå ix yutej sjaj viå slesalvi dßa
Dios:

—Mamin, maå acßcanoch jun smul
ebß tic dßa yibßaå, xchi viå.

Ix lajvi yalan jun chiß viå, ix cham
viå.
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Yacßnac chucal viåaj Saulo

dßa ebß creyente

8 1 Te locan viåaj Saulo yedß ebß ix
milancham viåaj Esteban chiß.

Aton val dßa jun cßu chiß ix och ijan
ebß anima yacßanoch syaelal ebß
creyente dßa Jerusalén chiß. Ix yabßan
val syail ebß sicßlabßil. Yuj chiß ix laj
saclembßat ebß. Ix laj bßat ebß dßa yol
yic Judea yedß Samaria. Axoåej ebß
schecabß Jesús ix can dßa Jerusalén
chiß. 2 Ix lajviåej scham viåaj Esteban
chiß, ay juntzaå ebß viå ayoch spensar
dßa Dios ix icßanbßat snivanil viå chiß,
ix bßat smucanem viå ebß. Ix te ocß ebß
viå yuj viå. 3 Axo viåaj Saulo chiß, ix
yacß val chucal viå dßa ebß creyente.
Yalåej bßaj ayecß ebß, ix laj och viå
dßa yol spat ebß. Ix laj yiqßuelta ebß
viå vinac viå yedß ebß ix ix, ix bßat
yacßanoch ebß viå dßa preso.

Ix aljiel vachß abßix dßa Samaria

4 Axo ebß creyente ix el dßa
Jerusalén, ix laj saclembßat ebß.
Masanil bßajtac ix laj cßoch ebß ix laj
yalel vachß abßix yic colnabßil ebß. 5 Ay
jun viå scuch Felipe ix cßoch dßa jun
choåabß dßa yol yic Samaria. Ix yal-
canel yabßixal Cristo viå dßa scal ebß.
6 Axo ebß anima ayecß taß, ix smaclej
val yabß ebß tas ix yal viå chiß. Ix yilan-
pax juntzaå milagro ebß ix sbßo viå. 7 A
dßa jun choåabß chiß, tzijtum ebß anima
ayoch ebß enemigo dßay, axo viåaj
Felipe chiß ix laj icßanel ebß dßa ebß. Ix
laj el yav ebß yel dßa ebß. Tzijtum ebß
sicbßinaqueli yedß ebß max yal sbßeyi,
ix laj bßoxican ebß yuj viå. 8 Yuj jun-
tzaå chiß ix te tzalaj scßool ebß anima
smasanil dßa jun choåabß chiß.

9 Palta ay jun viå vinac scuch
Simón taß. Ste aqßuej val musansatil

ebß anima viå, yujto te nivan yelcßoch
viå yalani, ay tas syal yuj viå yalani.
10 Masanil ebß malaj yelcßochi yedß
ebß nivan yelcßochi, jun lajan syacßoch
spensar ebß dßa viå, syalan ebß:

—A viåaj Simón, aton jun dios
scuchan Nivan Spoder, xchi ebß dßa
viå.

11 Syacß val och spensar ebß dßa
viå, yujto pecatax syamnacoch viå
yacßan musansatil ebß, syalan viå to
tzuji yuuj. 12 Axo viåaj Felipe chiß ix
alanel dßa scal ebß tas tzßaj yoch ebß
dßa yol scßabß Dios. Ix yalanel yabßixal
Jesucristo viå dßa ebß. Yuj chiß ay ebß
viå vinac yedß ebß ix ix, ix acßanoch
dßa scßool tas ix yal viå chiß. Ix lajvi
chiß, ix schaan sbautismo ebß. 13 Icha
pax chiß viåaj Simón chiß, ix yacßoch
slolonel Dios viå dßa scßool. Ix schaan
pax sbautismo viå. Ix lajviåej chiß,
junxoåej ix ecß viå yedß viåaj Felipe
chiß. Ay juntzaå milagro ix schßox
viåaj Felipe chiß, te nivan yelcßochi.
Yuj chiß, ix te sat scßool viåaj Simón
chiß yilani.

14 Axo ebß schecabß Jesús ayecß dßa
Jerusalén, ayic ix yabßan ebß to ay ebß
aj Samaria ix acßanoch slolonel Dios
dßa scßool, ix schecbßat viåaj Pedro
ebß yedß viåaj Juan yil ebß. 15 Ayic ix
cßoch ebß viå, ix lesalvi ebß viå yuj ebß
creyente aj Samaria chiß, yic vachß
tzßacßji Espíritu Santo dßa ebß, 16 yujto
manta junoc ebß schaani. Aåejanto
dßa sbßi Cajal Jesús bßaj ix acßji
bautizar ebß. 17 Axo viåaj Pedro yedß
viåaj Juan chiß ix acßanecß scßabß dßa
sjolom ebß. Ichato chiß ix schaancan
Espíritu Santo chiß ebß.

18 Ix yilan viåaj Simón chiß to ayic
ix yacßanecß scßabß ebß viå dßa sjolom
ebß creyente chiß, ix schacan Espíritu
Santo ebß, yuj chiß ix yaltej tumin viå
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dßa ebß viå schecabß Jesús chiß. 19 Ix
yalan viå dßa ebß viå icha tic:

—Aqßuec vopisio eyedßoc yic vachß
yalåej mach ol vaqßuecß in cßabß dßa
sjolom, ol schacan Espíritu Santo chiß,
xchi viå dßa ebß viå.

20 Yuj chiß ix yalan viåaj Pedro dßa
viå:

—Ach satocabßel yedß qßuen a
tumin chiß, yujto a jun tas syacß Dios
dßa nabßaåej ix a nibßej a man yedß
jabß a tumin tic. 21 Malaj alan ic
quedßoc. Malaj och dßa jun copisio tic,
yujto maå tojoloc a pensar dßa yichaå
Dios. 22 Yuj chiß na a bßa yuj jun a
chucal tic. Cßan dßa Dios, tope ol ach
yacß nivancßolal yuj tas van a naan
tic. 23 Yujto svilaß to aåej chichon-
cßolal tza naßa, yujto aåej chucal van
acßan servil, xchi viåaj Pedro chiß dßa
viå.

24 Yuj chiß ix yalxi viå:
—Tze cßan val dßa Dios Cajal vuuj,

yic maå ol javoc jun yaelal tzeyal tic
dßa vibßaå, xchi viå.

25 Axo pax viåaj Pedro yedß viåaj
Juan chiß, ix yalel yabßixal Jesús ebß
viå. Ix yalanpaxel slolonel Dios Cajal
ebß viå dßa Samaria chiß. Ix lajvi chiß,
yacbßan van smeltzajxibßat ebß viå dßa
Jerusalén, tzijtum juntzaå yunetac
choåabß dßa yol yic Samaria chiß bßaj
ix ecß ebß viå yalcanel vachß abßix yic
colnabßil.

A viåaj Felipe yedß viå aj Etiopía

26 Ay jun yángel Dios Cajal ix alan
icha tic dßa viåaj Felipe chiß:

—Acß lista a bßa. Ixic dßa sur, dßa
jun bße scot dßa Jerusalén, scßoch dßa
choåabß Gaza, xchi.

A jun bße chiß, aton jun tzßecß dßa
tzßinan luum. 27 Yuj chiß, ix yacß lista
sbßa viå, ix bßat viå. Axo dßa yol bße
chiß, ix yil-laj sbßa viå yedß jun viå aj
Etiopía. A jun viå chiß ay yopisio viå
yuj ix Candace, ix yajal yaj dßa Etio-
pía chiß.h Sicßum tumin yaj viå dßa ix.
Ix xidßecß viå yaqßuem sbßa dßa Dios
dßa Jerusalén. 28 Van spax viå dßa
Etiopía chiß. Cßojanem viå dßa yol jun
scarruaje. Van yilan Slolonel Dios viå
tzßibßabßilcan yuj viåaj Isaías, aton viå
schecabß Dios. 29 Axo Yespíritu Dios
ix alan dßa viåaj Felipe chiß:

—Ixic, nitzbßat a bßa dßa stzßey jun
carruaje chiß, xchi.

30 Axo ix cßoch viå dßa stzßey, ix
yabßan viå to van yavtan Slolonel
Dios viå, aton jun tzßibßabßilcan yuj
viåaj Isaías. Yuj chiß ix yal viå dßa
viå:

—¿Tzam nachajel uuj tas van
avtan chiß? xchi viå.

31 Ix yalan viå:
—Tato malaj mach tzin cßaybßani,

¿tas ol aj snachajel vuuj? ¿Max am
yal a qßueta dßa yol carruaje tic yic
tzach em cßojan vedßoc? xchi viå dßa
viåaj Felipe chiß

32 A Slolonel Dios van yavtan viå
chiß, aton jun tzßalan icha tic:

Icha junoc nocß calnel tzßicßjibßat
bßaj ol bßat chamoc, icha chiß ol
aj yicßjibßat jun Schecabß Dios
Cajal schami.
Icha junoc nocß calnel tzßinåej
xchi sjoxchaji, icha pax chiß ol
ajoc.

33 Te qßuixvelal ol yutej ebß.
Toxonton maå ol sbßo yaj jabßoc
ebß dßay.
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Malaj junoc mach ol alanoc tato
ay yiåtilal ol canoc, yujto ol
miljocchamoc, xchi dßa Slolonel
Dios chiß.

34 Yuj chiß ix scßanbßej viå dßa
viåaj Felipe chiß:

—Al dßayin, ¿mach ay yabßixal jun
yalnaccan viå schecabß Dios chiß?
¿Tom a yabßixal viå yalnaccani, ma
to chßoc junocxo mach yalnaccan
yabßixal viå? xchi viå aj Etiopía chiß.

35 Axo viåaj Felipe chiß ix alan dßa
viå tas syalelcßoch Slolonel Dios chiß.
Ix syamanoch viå yalan yabßixal
Jesucristo dßa viå. 36,37 Ayic van
sbßat ebß viå dßa yol bße chiß, ix cßoch
ebß viå dßa jun a aß. Ix yalan viå aj
Etiopía chiß dßa viå:

Ina jun a aß tic, ¿max am yal in
acßancan bautizar ticnaic? xchi viå.

38 Ix lajviåej chiß, ix yalan viå to
syamjioch vaan jun scarruaje viå chiß.
Ix em ebß viå schavaåil dßa yol jun a
aß chiß. Axo taß ix acßjican bautizar
viå. 39 Ayic ix lajvi sqßuexta ebß viå
dßa yol a aß chiß, axo Yespíritu Dios ix
icßanbßat viåaj Felipe chiß. Yuj chiß
majxo iljilaj viå yuj viå aj Etiopía
chiß, majxo yil-laj viå bßaj ix cßoch
viå. Palta te tzalajcßolal ix bßatxican
viå aj Etiopía chiß dßa yol bße chiß.
40 Axo viåaj Felipe chiß, a dßa
choåabß Azoto ix cßoch viå. Ix lajviåej
chiß, ix bßatxi viå. Ix laj ecß yalancanel
vachß abßix yic colnabßil viå dßa jun-
tzaåxo choåabß, masanto ix cßoch viå
dßa choåabß Cesarea.,89

Schanac Cristo viåaj Saulo

(Hch 22.6p p p p p-16; 26.12p p p p p-18)

9 1 Axo viåaj Saulo, max yactej
viå yalani to ol smilcham ebß

tzßacßanoch Jesús Cajal dßa scßool. Yuj
chiß ix cßoch viå dßa viå sat sacerdote.

2 Ix scßanan juntzaå chßaå carta viå,
yic syicßanbßat chßaå viå dßa yoltac
spatil culto ay dßa choåabß Damasco.
A juntzaå carta chiß tzßacßan sderecho
viå yic syaman jantacåej ebß syacßoch
spensar dßa Jesús, vachßchom vinac
ma ix, yic syicßcot ebß viå preso dßa
Jerusalén. 3 Ix lajvi chiß ix bßat viå,
palta axo yic van scßoch viå dßa
slacßanil choåabß Damasco chiß, ix
emul copnaj jun saquilqßuinal dßa sat-
chaaå dßa yibßaå viå.

4 Yuj chiß ix telvi viå dßa sat luum.
Ix yabßan viå yoch jun lolonel. Ix
yalan icha tic:

—Saulo, Saulo, ¿tas yuj tzin ixtej?
xchi dßa viå.

5
—Mamin, ¿mach ach? xchi viå.

—A in ton tic Jesús in. A in val
tzin ixtej.

6
—Qßueaå vaan, ixic dßa choåabß

chiß. Ataß ol alchaj dßayach tas yovalil
ol a cßulej, xchi Jesús chiß dßa viå.

7 Axo ebß viå yetbßeyum viåaj Saulo
chiß, ix vanaj ebß viå, ix sat scßol ebß viå
yuj xivelal. Ix yabß ebß viå to ay mach
sloloni, palta malaj mach ix yil ebß viå.
8 Ix lajvi chiß, ix qßue vaan viåaj Saulo
chiß dßa sat luum. Axo yic ix elta
qßuelan viå, majxo yal-laj yilan jabßoc
viå. Yuj chiß a ebß viå yetbßeyum viå ix
yaman scßabß, ix squetzanbßat viå ebß
viå dßa yol choåabß Damasco chiß.
9 Axo ix cßoch viå taß, oxeß cßual majxo
yal-laj yilan viå. Majxo valaj viå.
Majxo yucßpaxlaj aß viå.

10 A dßa Damasco chiß ay jun viå
creyente scuchan Ananías, axo Jesús
Cajal ix alan dßa viå icha dßa vayichal
icha tic:

—Ach Ananías, xchi.
—Tic ay in Mamin, xchi viå.
11

—Ixic dßa jun calle scuch Tojol.
Ayic tzach cßoch dßa spat viåaj Judas,
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tza cßanbßan dßa viå yuj viåaj Saulo aj
Tarso. Ol ilani to van slesalvi viå.
12 Ay jun tas ix in chßox dßa viå. Ix
yilan viå to a ach ol ach cßochoc, ol
acßanecß a cßabß dßa sjolom viå, yic
vachß ol jacvocxican sat viå, xchi
Jesús Cajal chiß dßa viå.

13 Palta axo ix yalan viå:
—Mamin, tzijtum mach ix alan

dßayin yuj viåaj Saulo chiß. A dßa
Jerusalén maå jantacoc chucal ix yacß
viå dßa ebß tzach acßanoch dßa scßool.
14 Xal ticnaic ix ja viå dßa tic, yic
syamji jantacåej ebß syal sbßa dßayach
yuj viå, yujto acßbßil yopisio viå yuj
ebß viå sat sacerdote, xchi viå.

15 Palta ix yalanxi Jesús Cajal chiß
dßa viå:

—Ixic, yujto a viåaj Saulo chiß, ix
in siqßuel viå, yic vachß ol yalel in
lolonel viå dßa scal ebß maå israeloc,
dßa yichaå ebß rey yedß dßa scal ebß
eyetisraelal. 16 A in ol in chßox dßa
viå, jantac syaelal yovalil ol yabß viå
vuuj, xchi Jesús Cajal chiß.

17 Yuj chiß, ix bßat viåaj Ananías
chiß dßa jun pat chiß. Axo ix cßoch viå,
ix och viå dßa yool. Ix yacßanecß scßabß
viå dßa sjolom viåaj Saulo chiß. Ix
yalan viå:

—Vucßtac Saulo, a Cajal Jesús, jun
ix schßox sbßa dßayach dßa yol bße bßaj
ach javi chiß, aß in checancot dßayach,
yic vachß ol jacvocxi a sat, axo yoch-
can Espíritu Santo dßayach, xchi viå
dßa viå.

18 Junanto rato chiß ix elta tzicnaj
juntzaå icha stumin nocß chay ayoch
dßa yol sat viå, ichato chiß ix bßoxican
yilan viå. Ix qßue vaan viå, ix yacßan
acßjoc bautizar sbßa viå. 19 Ix lajvi
chiß, ix va viå, ix yicßanxi yip viå. Ix
aj jayeß cßual viå yedß ebß creyente dßa
Damasco chiß.

Yalnaquel slolonel Dios

viåaj Saulo dßa Damasco

20 A viåaj Saulo chiß, ix syamoch
viå yalel slolonel Dios dßa yoltac
spatil culto. Ix yalan viå to a Jesús,
Yuninal ton Dios. 21 Jantacåej ebß ix
abßan yalan viå, ix te sat scßool ebß. Ix
yalan ebß:

—Aton jun viå tic ix acßanoch sya-
elal ebß syal sbßa dßa Jesús dßa
Jerusalén. A co naani to sja viå ul
syam ebß creyente dßa tic, yic syicßbßat
ebß viå dßa ebß viå sat sacerdote, xchi
ebß.

22 Axo viåaj Saulo chiß, ix ste
aqßuej yip viå yalaneli, yic vachß
scheclajeli to a Jesús dßa val yel
Cristo toni, aton jun taåvabßil yuj ebß.
Axo ebß israel aj Damasco chiß, maj
nachajel jabßoc yuj ebß tas syutej ebß
spacan dßa viå.

Colchajnaquel viåaj Saulo

dßa yol scßabß ebß yetisraelal

23 Ayic nivanxo tiempo ix eqßui, ix
slajtian sbßa ebß israel dßa spatic viåaj
Saulo chiß. Ix yalan ebß to ol smil-
cham viå ebß. 24 Palta ix yabß specal
viå to cßual dßacßval staåvan ebß dßa
juntzaå bße sbßat dßa stiel choåabß, yic
ataß smilcham viå ebß snaani. 25 Yuj
chiß, a ebß creyente ix acßanem viå dßa
yol jun xuuc, axo dßa sventenail
smuroal jun choåabß chiß ix yaqßuem
dßuåuåoc viå ebß dßacßvalil. Icha chiß
ix aj scolchajel viå.

Ayecß viåaj Saulo dßa Jerusalén

26 Axo yic ix cßoch viåaj Saulo chiß
dßa Jerusalén, ix snibßej viå smolbßej
sbßa yedß ebß creyente taß, palta toåej
ix xivqßue ebß smasanil dßa viå. Maj
schalaj yabß ebß tato yel creyentexo
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viå. 27 Palta a jun viå scuch Bernabé
ix icßanbßat viå dßa ebß viå schecabß
Jesús. Ix yalan viå dßa ebß viå:

—A viåaj Saulo tic, ix yil Cajal
Jesús viå dßa yol bße. Ix lolonpax
Cajal Jesús chiß yedß viå. Yuj chiß
malaj mach bßaj ix xiv viå yalanel
yabßixal Jesús dßa choåabß Damasco
chiß, xchi viåaj Bernabé chiß.

28 Yuj chiß ix aj viåaj Saulo dßa
Jerusalén chiß. Junåej ix ecß viå yedß
ebß creyente taß. 29 Ix ste tecßbßan sbßa
viå yalanel yabßixal Cajal Jesús. Ix
stelan sbßa viå yedß ebß yetisraelal
tzßalan stiß ebß griego. Palta a ebß chiß,
ix slajtiej sbßa ebß yic smilancham viå
ebß. 30 Axo ix yabßan specal jun chiß
ebß creyente, ix yicßanbßat viåaj Saulo
chiß ebß dßa choåabß Cesarea. Ix lajvi
scßoch ebß yedß viå taß, ix schecancan-
bßat viå ebß dßa choåabß Tarso.

31 Ichato chiß, ix och vaan spechji
bßeyecß ebß creyente dßa masanil
choåabß dßa yol yic Judea, dßa yol yic
Galilea yedß dßa yol yic Samaria. Ix laj
stecßbßitan sbßa ebß. Te naanåej Cajal
Jesús yuj ebß. Ix och Yespíritu Dios
yedß ebß, yuj chiß ix te qßuibß sbßisul
ebß.

Bßonacxi scßool viåaj Eneas

32 A junel, ayic ix ecß viåaj Pedro
yil ebß yetcreyenteal, ix cßoch viå dßa
ebß creyente dßa choåabß Lida. 33 Ataß
ix ilchaj jun viå scuch Eneas yuj viå.
Svajxaquilxo abßil stelvican viå, yujto
sicbßinaquel viå. 34 Yuj chiß ix yal viå
dßa viå:

—Ach Eneas, sval dßayach, a
Jesucristo tzßacßan bßoxoc a cßool. Yuj
chiß qßueaå vaan, pac a vaynubß tic,
xchi viå dßa viå.

Val dßa jun rato chiß, ix qßue van
viå. 35 Axo ebß anima smasanil aj

Lida chiß yedß ebß aj Sarón, ix yil ebß
to ix bßoxican viå. Yuj chiß ix sqßuex
sbßeybßal ebß, ix yacßanoch spensar ebß
dßa Cajal Jesús.

Pitzvinacxi ix Dorcas

36 A dßa choåabß Jope, ay jun ix
creyente scuchan Tabita. Axo dßa tiß
griego Dorcas sbßi ix. Te vachß ix,
scolvaj ix dßa ebß mebßaß. 37 Axo dßa
jun tiempo chiß, ix yamchaj ix yuj jun
yabßil, ix cham ix. Ix lajvi chiß, ix bßic-
chajel snivanil ix, ix icßjiqßue dßa yol
jun cuarto dßa chaaå. 38 A jun
choåabß Jope chiß, a dßa slacßanil
choåabß Lida ay, aton bßaj ayecß viåaj
Pedro chiß. Axo ix yabßan ebß creyente
to ataß ayecß viå, ix schecanbßat
chavaå vinac ebß dßa viå, ix yalan ebß
viå:

—Cotaå, coå quedßoc dßa Jope val
ticnaic, xchi ebß viå dßa viå.

39 Yuj chiß ix bßat viåaj Pedro chiß
yedß ebß viå. Axo ix cßoch viå, ix icß-
jiqßue viå dßa jun cuarto bßaj ay
snivanil ix Dorcas chiß. Ataß molanecß
ebß ix chamnac yetbßeyum. Van yocß
ebß ix yuj ix. Ay juntzaå spichul ebß ix
yedß juntzaå scamix sbßonac ix Dorcas
chiß ayic pitzanto ix. Ix schßoxan jun-
tzaå chiß ebß ix dßa viåaj Pedro chiß.
40 Axo viå ix checanxiemta ebß
smasanil. Ix lajvi chiß ix em cuman
viå, ix lesalvi viå. Ix och qßuelan viå
dßa ix Dorcas chiß. Ix yalan viå dßa ix:

—Ach Tabita, sval dßayach, qßueaå
vaan, xchi viå dßa ix. Axo ix elta
qßuelan ix. Ix yilanoch viåaj Pedro
chiß ix, ix qßue cßojan ix. 41 A viå ix
yaman scßabß ix. Ix squetzanqßue vaan
ix viå. Ix lajvi chiß, ix yavtanxiqßue
ebß ix ix chiß viå yedß juntzaåxo ebß
creyente. Ix schßoxanelta ix viå dßa
ebß to ix pitzvixi ix. 42 Axo ebß aj
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Jope chiß, ix laj yabß specal jun chiß
ebß. Yuj chiß tzijtum ebß ix acßanoch
Cajal Jesús dßa scßool. 43 A viåaj
Pedro chiß, ixto ecß jayexo cßual viå
dßa Jope chiß, axo dßa spat jun viå
scuchan Simón smunlaj yedß nocß
tzßum ix aj viå.,910

A viåaj Pedro yedß viåaj Cornelio

10 1 A dßa choåabß Cesarea ay
jun viå scuch Cornelio, yajal

yaj viå dßa jun macaå ebß soldado
scuchan aj Italia. 2 Syacß val och
spensar viå dßa Dios. Te ay xivcßolal
viå dßay yedß jantac ebß ayecß dßa yol
spat viå yedßoc. Tzijtum tas syacßpax
viå dßa ebß israel te mebßaß. Slesalvi
val viå dßa Dios. 3 Axo junel dßa tzßey-
majcßualxo, ix yilan viå icha dßa
vayich, ay jun yángel Dios ayoch dßa
yol jun cuarto bßaj ayecß viå chiß. Ix
yalan jun ángel chiß dßa viå:

—Cornelio, xchi.
4 Ix och qßuelan viå dßay. Ix te xiv

viå yuuj.
—Mamin, ¿tas tzal dßayin? xchi

viå dßay.
Yuj chiß ix yalan dßa viå:
—A Dios ix abßan a lesal. Ix yilan-

pax juntzaå a silabß ix acß dßa ebß
mebßaß. Maj satlaj scßool dßa juntzaå
chiß. 5 A ticnaic, checbßat jayvaåoc
ebß viå vinac dßa choåabß Jope, yic
bßat yicßcot viåaj Simón ebß viå, aton
viå scuchpax Pedro. 6 Ayecß viå dßa
spat jun viå sqßuexul, aton jun viå
smunlaj yedß nocß tzßuum. A spat viå
chiß, a dßa stiß aß mar ay, xchi jun
ángel chiß dßa viå.

7 Ix lajvi spax jun ángel chiß, ix
yavtancot chavaå ebß viå schecabß

viåaj Cornelio chiß yedß pax jun viå
soldado yacßumaltaxon servil viå yaji.
A jun viå soldado chiß, aåej dßa Dios
ayoch spensar viå. 8 Jantacåej tas ix
yal jun ángel chiß, ix laj yal viå dßa
ebß viå. Ix lajvi chiß, ix schecanbßat
ebß viå dßa choåabß Jope chiß. 9 Axo
dßa junxo cßu dßa chimcßualil, ayic van
scßoch ebß viå dßa slacßanil Jope chiß,
axo viåaj Pedro chiß, ix qßue viå lesal
dßa spaåanil yibßaå spat viåaj Simón
chiß. 10 Ayic ayecß viå taß, ix och
svejel viå. Ix scßanan va sbßa viå.
Palta axo yic van to sbßoji tas ol yabß-
lej viå chiß, icha dßa vayichal 11 ix aj
yilan viå sjacvi satchaaå. Axo ix yilan
viå ichato ay jun cßapac yambßil
schiquintac schaåil, ix emul dßa
spaåanil yibßaå pat bßaj ayecß viå chiß.
12 Axo dßa yol jun cßapac chiß, ataß
ayoch junjun macaå nocß nocß. Ay
nocß chaåeß yoc. Ay pax nocß chan
yedß nocß much. i 13 Ix lajvi yemul jun
chiß, ix yabßan viåaj Pedro chiß, ix och
jun lolonel, ix yalan icha tic:

—Pedro, macßcham juntzaå nocß
tic a chißa, xchi.

14 Palta ix yalan viå:
—Ach Vajalil, max yal-laj, yujto

manta jun eloc tzin chi junoc comon
tasi, ma junoc tas ay yovalil yuj ley
Moisés, xchi viå.

15 Yuj chiß ix yalan junelxo:
—A juntzaå tas syal Dios to malaj

yovalil, a achxo tic, maå alaß to ay
yovalil, xchi.

16 Oxel ix alchaj icha chiß. Ix laj-
viåej chiß, ix icßjixiqßue jun cßapac chiß
dßa satchaaå. 17 Vanto snaan viåaj
Pedro tas yaj jun chiß, ix cßoch ebß viå
schecabß viåaj Cornelio dßa stiß jun
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pat chiß. Toxo ix scßanbßej ebß viå
yabßi bßaj ay spat viåaj Simón chiß.
18 Yuj chiß ix avajoch ebß viå, ix
scßanbßan ebß viå:

—¿Ay am ecß viåaj Simón dßa tic,
viå scuchpax Pedro? xchi ebß viå.

19 Aåejaß vanto snaan viåaj Pedro
yuj juntzaå ix yil chiß, ix yalan Yes-
píritu Dios dßa viå:

—Ay oxvaå ebß viå vinac tzach
cßanbßani. 20 Yuj chiß emaå. Ixic yedß
ebß viå, maå chabßcßolaloc tzach bßati,
yujto a in ix in checcot ebß viå, xchi
dßa viå.

21 Yuj chiß ix emta viå bßaj ayecß
ebß viå schecabß viåaj Cornelio chiß.
Ix yalan viå dßa ebß viå:

—Ina in tzin e cßanbßej tic. ¿Tas e
checabßil dßayin yuj chiß tzex javi?
xchi viå.

22 Ix yalan ebß viå dßa viå:
—Ay jun viå yajal soldado scuch

Cornelio. Te vachß sbßeybßal viå,
syacßpaxem sbßa viå dßa Dios. Te
vachß viå dßa yichaå ebß etisraelal
smasanil. Axo jun yángel Dios ix
alan dßa viå to scheccot ebß schecabß
viå yic tzach yicßbßat ebß dßa spat
viå, yic vachß smaclej yabß viå tas ol
alaß, xchi ebß viå dßa viåaj Pedro
chiß.

23 Yuj chiß ix icßjioch ebß viå dßa
yol pat chiß yuj viå. Ataß ix ecß acßval
yuj ebß viå. Axo dßa junxo cßu ix bßat
viå yedß ebß viå. Ix bßat jayvaå ebß
creyente aj Jope chiß yucßlevoc viå.
24 Ato dßa schabßjial ix cßoch ebß dßa
choåabß Cesarea. Axo viåaj Cornelio
ix taåvan scßoch ebß taß. Toxo ix yav-
tejcot ebß scßabß yoc viå yedß jun-
tzaåxo ebß yamigo viå. 25 Ayic van
scßoch viåaj Pedro chiß, ix elta viåaj
Cornelio chiß dßa stiß spat. Ix schaan
viå scßoch viå. Ix em cuman viå

yaqßuem sbßa dßa viåaj Pedro chiß.
26 Palta a viåaj Pedro chiß ix quetzan-
qßue vaan viå. Ix yalan viå dßa viå
icha tic:

—Qßueaå liåan, yujto quetanimail
co bßa, xchi viå.

27 Van slolon ebß viå, ix och ebß
viå dßa yol pat. Ix yilan viåaj Pedro
chiß to tzijtumxo ebß molaneqßui.
28 Yuj chiß ix yal viå dßa ebß:

—Ex vetanimail, eyojtac to a oå
israel oå tic, ay yovalil co cßumlan co
bßa yedß junoc chßoc choåabßil, ma
coch dßa yol spat. Palta a Dios ix
acßan vojtaquejeli to max yal valani
to ay yovalil tzin cßumej junoc mach.
29 Yuj chiß malaj tas ix valaß ayic ix
bßat in eyicßancoti. Xal ticnaic, alec
dßayin, tas yuj ix bßat in eyicßcoti,
xchi viå dßa ebß.

30 Yuj chiß ix yalan viåaj Cornelio
chiß dßa viå icha tic:

—Yabß am icha hora tic oxji, van
in lesalvi dßa yol in pat tic, ichataxon
tzin cßulej dßa junjun tzßeymajcßualil.
Ay jun schßox sbßa dßayin, copopi
quilan spichul. 31 Yalan dßayin: Cor-
nelio, a Dios ix abßan a lesal. Ix sna-
anpaxcot juntzaå a silabß tzacß dßa ebß
mebßaß. 32 Axo ticnaic, checbßat jay-
vaåoc vinac dßa choåabß Jope, bßat
yicßancot viåaj Simón ebß, scuch pax
Pedro. Ayecß viå dßa spat jun viå
sqßuexul, aton jun viå smunlaj yedß
nocß tzßuum. A spat viå chiß, a dßa stiß
aß mar ay, xchi. 33 Slajvi chiß, in
checanbßat ebß in checabß ach
sayeqßui. Yuj val dios dßayach ix a
cßanabßajej a coti. A ticnaic, ayoå ecß
co masanil dßa yichaå Dios Cajal. Yuj
chiß sco snibßej scabßi jantacåej tas
albßilcan dßayach yuuj, yic tzalan
dßayoå, xchi viåaj Cornelio chiß dßa
viå.
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A smensaje viåaj Pedro

dßa yol spat viåaj Cornelio

34 Axo viåaj Pedro chiß, ix och ijan
viå yalan dßa ebß:

—A ticnaic vojtac to dßa val yel,
jun lajanåej yelcßoch masanil anima
dßa yichaå Dios. 35 A ebß xiv dßa Dios,
vachßchom maå israeloc ebß, ste tzalaj
yedß ebß tato vachß sbßeybßal ebß. 36 A
Dios acßjinaccan slolonel dßayoå a oå
israel oå tic. Yalannaccan dßayoå to
ay juncßolal yuj Jesucristo, aton Cajal
co masanil. 37 A exxo tic, ina eyojtac
tas ix scßulej Dios dßa co lugar. A dßa
Galilea elnac yich, ayic slajvinac
yalancanel slolonel Dios viåaj Juan, a
slajvinac yacßan bautizar ebß anima
viå. 38 Eyojtac to a Dios yacßnac Yes-
píritu dßa Jesús aj Nazaret, yacßannac-
pax spoder dßay. Eyojtac paxi to a
Jesús ix colvaj dßa ebß anima. Jantac-
åej ebß ixtabßil yuj viå diablo, ix laj
yacß bßoxoc scßool ebß. Icha chiß yutej-
nac sbßa yujto a Dios ayoch yedßoc.
39 A oå tic scacß testigoal co bßa yuj
juntzaå tastac ix scßulej chiß. Jantac-
åej tas ix ecß scßulej dßa yol yic Judea
yedß dßa choåabß Jerusalén, ix quilaß.
Ix lajvi chiß, ix culusajqßue yuj ebß
vetisraelal. Icha chiß ix yutej ebß
smilanchamoc. 40 Palta axo dßa
schabßjial ix pitzvixi yuj Dios. Yuj
spoder Dios chiß ix schßox sbßa dßayoå.
41 Palta maj schßoxlaj sbßa dßa
masanil ebß anima. Aåej dßayoå ix
schßox sbßa, yujto atax dßa pecaß sicß-
bßiloåxocanel yuuj yic tzoå och stes-
tigooc. Oå va pax yedßoc ayic toxo ix
pitzvixi dßa scal ebß chamnac chiß.
42 Ix yalancan dßayoå to yovalil tzecß
calel yabßixal dßa ebß anima, to a Dios
acßjinac yopisio schßolbßitan tas yaj
ebß anima smasanil, vachßchom ebß

pitzanto ma ebß chamnacxo. 43 Atax
dßa pecaß, ayocto yalannaccanel
yabßixal Jesús ebß schecabß Dios. Yal-
naccan junjun ebß to a jantacåej ebß
ol acßanoch Jesús chiß dßa scßool, ol
acßjoccan lajvoc smul ebß yuuj, xchi
viåaj Pedro chiß dßa ebß.

Ay ebß maå israeloc ix

chaan Yespíritu Dios

44 Axo yic van yalan viåaj Pedro
chiß, ix ochcan Yespíritu Dios dßa
masanil ebß van yabßan chiß. 45 Axo
ebß creyente aj Israel ajun yedß viåaj
Pedro chiß, ix te sat scßool ebß, yujto
ix yacßpax Yespíritu Dios dßa ebß maå
israeloc. 46 Yujto ix yabß ebß to chßoc-
chßoc tißal syal ebß bßaj ix ochcan
cajan Espíritu Santo chiß. Ix yabßan-
pax ebß yalan vachß lolonel ebß dßa
Dios. Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Pedro
chiß:

47
—Max yal sco cachoch vaan ebß

tic, yic max acßji bautizar ebß. Ina to
ix acßji Yespíritu Dios dßa ebß icha ix
aj yacßji dßayoå, xchi viå.

48 Yuj chiß ix yal viåaj Pedro chiß
to tzßacßji bautizar ebß dßa sbßi
Jesucristo. Ix lajvi yacßji bautizar ebß
chiß, ix scßanan pavor ebß dßa viå,
yic vachß tzßaj jayeoc cßual viå yedß
ebß.,1011

A viåaj Pedro yedß ebß creyente

dßa Jerusalén

11 1 Axo ebß schecabß Jesús yedß
ebß creyente ay dßa yol yic

Judea, ix yabß ebß to ay ebß maå isra-
eloc ix acßanoch slolonel Dios dßa
scßool. 2 Yuj chiß ayic ix cßochxi viåaj
Pedro dßa Jerusalén, ix yalan ebß
creyente israel to maå vachßoc ix
yutej sbßa viå. 3 Ix yalan ebß icha tic
dßa viå:
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—¿Tas yuj ix ach xidßecß a cßumej
ebß maå israeloc, ach va pax yedß ebß?
xchi ebß dßa viå.

4 Yuj chiß ix och ijan viå yalan dßa
ebß tastac ix uji chiß, ix yalan viå icha
tic:

5
—Ayinecß dßa choåabß Jope. Axo

dßa jun cßu, van in lesalvi, icha vayich
ix aj vilan yemul jun nivan cßapac ix
cot dßa satchaaå. Yambßil schiquintac
schaåil, ix emul bßaj ay in ecß chiß.
6 Ix in och qßuelan dßay yic svilaß tas
ayoch dßa yool. Axo ix vilani, ay jun-
tzaå nocß caltacteßal nocß chaåeß yoc.
Ay nocß ay smay. Ay nocß chan yedß
juntzaå nocß much. 7 Ix lajvi chiß, ix
vabßan yoch jun lolonel, ix yalani:
Pedro, milcham juntzaå nocß tic a
chißa, xchi. 8 Palta ix in tacßvi dßay:
Maay, ach Vajal, yujto manta juneloc
tzin chi junoc comon tas, ma junoc
tas ay yovalil yuj ley Moisés, xin chi
dßay. 9 Yuj chiß, ix yalanemta junelxo
dßayin dßa satchaaå: A juntzaå tas
syal Dios to malaj yovalil, a achxo
tic, maå alaß to ay yovalil, xchi.
10 Oxel ix yal juntzaå chiß icha chiß.
Ix lajvi chiß ix icßjixiqßue jun cßapac
chiß dßa satchaaå. 11 Junanto rato
chiß ix cßoch oxvaå ebß viå dßa jun pat
bßaj ayinecß chiß. A ebß viå chiß, a dßa
choåabß Cesarea ix checjicot ebß viå,
yic sbßat in sayan ebß viå dßa choåabß
Jope. 12 Axo Yespíritu Dios ix alan
dßayin icha tic: Ixic, maå chabß-
cßolaloc tzach bßat yedß ebß viå, xchi.
Ix bßat pax vacvaåxo ebß viå cucßtac
tic vedßoc. Axo ix oå cßoch taß, ix oå
och dßa yol spat jun viå. 13 Ix yalan
viå dßayoå to ix yil jun ángel viå,
liåanecß dßa yol spat viå chiß. Ix yalan

dßa viå: Checbßat jayvaåoc ebß viå dßa
choåabß Jope, bßat yicßocabßcot viåaj
Simón ebß viå, scuchan pax Pedro.
14 A viå ol alan dßayach tas ol aj a
colchaji yedß jantacåej ebß ayecß dßa
yol a pat, xchi jun ángel chiß dßa viå.
15 Axo yic ix in och ijan valan dßa
ebß, dßa jun rato chiß ix och Yespíritu
Dios dßa ebß, icha ix aj yoch dßayoå
dßa sbßabßelal. 16 Yuj chiß ix in naan-
cot tas albßilcan yuj Cajal Jesús, ayic
ix yalan icha tic: Yel toni, a viåaj
Juan ix acßan bautizar ebß anima dßa
a aß. Palta a ex tic, ol ex acßjoc
bautizar yuj Yespíritu Dios, xchi. 17 A
Dios ix acßan Yespíritu dßa ebß icha ix
yutej yacßan dßayoå ayic ix cacßanoch
Cajal Jesucristo dßa co cßool. Yuj chiß,
¿tom a in tic, syal in cachanoch vaan
tas scßulej Dios? xchi viåaj Pedro chiß
dßa ebß.

18 Axo ebß creyente dßa Jerusalén
chiß, ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß,
maåxalaj tas ix yal ebß. Axoåej vachß
lolonel ix yal ebß dßa Dios. Ix yalan
ebß:

—Aåejtonaß pax ebß maå israeloc,
a Dios ix acßan sna sbßa ebß yic vachß
scha sqßuinal ebß dßa junelåej quedßoc,
xchi ebß.

A yabßixal ebß creyente dßa Antioquía

19 Ayic ix miljicham viåaj Esteban,
ix acßjipax och syaelal ebß creyente
smasanil. Yuj chiß ix bßat ebß elelal.
Ay ebß ix cßoch masanto dßa choåabß
Fenicia, dßa Chipre yedß dßa Antio-
quía. j Ix laj yalanel vachß abßix ebß
dßa ebß yetisraelal ayecß taß. Palta
malaj tas ix yal ebß dßa ebß maå
israeloc. 20 Palta ay jayvaå ebß
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creyente aj Chipre yedß ebß aj Cirene
ix cßoch dßa choåabß Antioquía chiß.
Ataß ix yalel yabßixal Jesucristo ebß
dßa ebß maå israeloc. 21 Axo Jesús
Cajal ix och yedß ebß creyente chiß,
yuj chiß tzijtum anima ix sqßuex sbßey-
bßal. Ix yacßanoch Cajal Jesús ebß dßa
scßool.

22 Axo ebß creyente aj Jerusalén,
ayic ix yabßan specal jun chiß ebß, ix
schecbßat viåaj Bernabé ebß dßa Antio-
quía chiß. 23 Axo ix cßoch viå, ix yilan
viå, te nivan svachßcßolal Dios ix yacß
dßa ebß. Yuj chiß ix te tzalaj viå yuj
ebß. Ix acßji stecßanil ebß yuj viå. Ix
yalan viå to tecßan syutej sbßa ebß,
syacßanpax och spensar ebß dßa Cajal
Jesús dßa masanil tiempo.

24 Icha chiß ix yutej viåaj Bernabé
chiß yalan dßa ebß, yujto te vachß spen-
sar viå. Te ayoch Espíritu Santo yedß
viå. Syacß val och Dios viå dßa scßool.
Yuj chiß tzijtum val ebß aj choåabß
chiß ix acßanoch Cajal Jesús dßa scßool
yuj viå.

25 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Ber-
nabé chiß dßa choåabß Tarso, ix bßat
sayanecß viåaj Saulo viå taß. Axo ix
ilchaj viå yuj viå, ix yicßancot viå viå
dßa choåabß Antioquía chiß. 26 Axo taß
ix ecß jun abßil ebß viå dßa scal ebß
creyente chiß. Tzijtum mach ix scßay-
bßej ebß viå. A dßa jun choåabß chiß,
ataß ix acßji scuch ebß creyente
cristiano dßa sbßabßelal.

27 A dßa jun tiempoal chiß, ay jay-
vaå ebß viå schecabß Dios ix bßat
alanel slolonel. Ix cot ebß viå dßa
Jerusalén, ix javi ebß viå dßa Antio-
quía chiß. 28 Ay jun viå yetbßeyum
ebß viå scuch Agabo. Ix qßue vaan viå

dßa scal ebß creyente. Axo Yespíritu
Dios ix acßan yal viå icha tic:

—Ay jun nivan vejel ol javoc dßa
masanil yolyibßaåqßuinal tic, xchi viå.

(A jun vejel ix yal viå chiß, a dßa
stiempoal ayoch viåaj Claudio yajalil,
ataß ix yacßaß). 29 Yuj tas ix yal viåaj
Agabo chiß, axo ebß creyente aj Antio-
quía chiß, ix el dßa scßool ebß to scol-
vaj ebß dßa ebß creyente aj Judea, ato
syalaß jantac stzacßvan ebß yacßani.
30 Icha chiß ix scßulej ebß. Ix yacßan-
bßat yofrenda ebß dßa ebß viå anciano
aj Judea chiß. Axo viåaj Bernabé yedß
viåaj Saulo ix icßanbßat jun ofrenda
chiß.,1112

Schamel viåaj Jacobo,

preso yaj pax viåaj Pedro

12 1 A dßa yic jun tiempoal chiß,
a viåaj rey Herodes,k ix och

ijan viå yacßan chucal dßa ebß
creyente. 2 Ix schecan viå tzepchajel
sjolom viåaj Jacobo, aton viå yucßtac
viåaj Juan. 3 Ayic ix yilan viå to
vachß ix yabß ebß israel yuj jun chiß,
yuj chiß ix schec viå yamjocpax viåaj
Pedro. A dßa jun sqßuiå ebß israel, yic
svaan ixim pan ebß malaj yich, ataß ix
yamji viå. 4 Axo ix yamchaj viå chiß,
ix acßjioch viå dßa preso. Ix acßjioch
viå dßa yol scßabß vaclajuåvaå ebß sol-
dado, yic staåvaj viå yuj ebß. Chaå-
tacvaå ebß ix taåvan viå dßa juntac el.
Ix snaan viåaj Herodes chiß to ayic ol
lajvoc qßuiå yic snajicoti tas aj yel-
naccot ebß israel dßa Egipto chiß, ol
schßoxanelta viåaj Pedro chiß viå dßa
yichaå ebß anima, ichato chiß ol
schßolbßitan viå rey chiß tas yaj viå.
5 Yuj chiß te ay val och yilumal viåaj
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Pedro dßa yol teß preso chiß. Axo ebß
creyente, dßa smasanil scßool ebß ix
lesalvi dßa Dios yuj viå. Maj ochlaj
vaan ebß slesalvi.

Colchajnac elta viåaj Pedro dßa preso

6 Axo dßa jun acßval, qßuicßanocxo
tzßelta viåaj Pedro chiß dßa yichaå ebß
anima yuj viåaj Herodes chiß, vaynac
viå dßa snaåal chavaå ebß soldado.
Tzecßbßil viå dßa chabß qßuen cadena.
Axo dßa stiß teß preso chiß ayecß
chavaåxo ebß viå staåvej. 7 Palta dßa
jun rato chiß ix cßoch jun yángel Dios
Cajal. Te sac qßuinal ix aj dßa yol teß
preso chiß yuuj. Ix yecubßtaåan scostil
viåaj Pedro chiß jun ángel chiß, yic
tzßel svayaå viå, ix yalan dßa viå:

—Qßueaå vaan val ticnaic, xchi.
Axo qßuen cadena ayoch chiß dßa

scßabß viåaj Pedro chiß, munil ix el
qßueen, ix em laånaj qßueen. 8 Ix
yalanpax jun ángel chiß dßa viå:

—Tzatzbßitej a tzecßul, tzacßanoch
a xaåabß, xchi.

Ix lajvi chiß, ix yalan dßa viå:
—Acßoch jun spatic a pichul. Tzach

och tzacßan vuuj, xchi.
9 Yuj chiß ix och tzacßan viå yuuj.

Ix elta viå dßa jun cuarto bßaj ayecß
chiß. Van svayichan viå snaani. Maå
yojtacoc viå tato yel to van yelta viå.
10 Ix ecß ebß dßa scha macaåil bßaj
ayecß ebß soldado van staåvan teß
preso chiß, ichato chiß ix cßoch ebß bßaj
ay qßuen smacul preso chiß bßaj sjac-
viel dßa yol calle. A jun qßuen chiß
munil ix jacvi qßuen schßocoj. Ix el ebß
bßian. Axo ix bßat ebß dßa jun calle
chiß, ix actajcan viåaj Pedro chiß yuj
jun ángel chiß. 11 Axo ix yilan viå to
yel. Yuj chiß ix yalan viå:

—A ticnaic, svilaß to yel ix schec-
cot jun yángel Dios Cajal tzul in

scolanel dßa yol scßabß viåaj Herodes.
In colchajelta dßa yalaå jantacåej tas
sgana ebß vetisraelal syacßoch dßa
vibßaå, xchi viå.

12 Vanto snaan juntzaå chiß viå, ix
cßoch viå dßa spat ix María, snun
viåaj Juan, aton viå scuchpax Mar-
cos. Tzijtum ebß molanecß dßa jun pat
chiß, van slesalvi ebß yuj viå. 13 Yuj
chiß ix scßoåubßtaåej spuertail
yamaqßuil jun pat chiß viå. Axo jun ix
cobßes scuch Rode, a ix ix ul tacß-
voquelta dßa viå. 14 Palta axo ix
yabßan ix to a viåaj Pedro, maj sjaclaj
teß puerta chiß ix. Toåej ix te tzalaj ix.
Ix ochxi lemnaj ix. Ix yalan ix dßa ebß
ayecß chiß taß to a viåaj Pedro ayecß
dßa stiß puerta chiß.

15 Yuj chiß ix yal ebß dßa ix:
—Tecan toåej tzach comon loloni,

xchi ebß.
Palta ix yalxi ix to yel a viåaj

Pedro chiß ayeqßui.
Axo ix yalanxi ebß:
—Tecan maåoclaj viåaj Pedro chiß.

Tecan a junoc ángel ayoch staå-
vumaloc viå, tecan a ix javi, xchi ebß
dßa ix.

16 Axo viåaj Pedro chiß, aåejaß
scßoåcßoåan och viå. Axo ix sjacan
ebß, ix yilan ebß to yel a viåaj Pedro
chiß ayeqßui. Ix te sat scßool ebß.
17 Palta ix yacßan yechel viå yedß
scßabß dßa ebß yic numan tzßaj ebß. Ix
lajvi chiß, ix yalan viå dßa ebß tas ix aj
yicßjielta viå yuj Dios Cajal dßa preso
chiß. Ix yalanpax viå dßa ebß:

—Tzeyal juntzaå tic dßa viåaj
Jacobo yedß dßa juntzaåxo ebß
creyente, xchi viå.

Ix lajvi chiß, ix elta viå dßa scal ebß.
Ix bßat viå dßa junxo lugar.

18 Axo yic ix sacbßi, ix qßue somnaj
ebß soldado yalani, yujto maj nachajel
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yuj ebß tas ix yutej sbßa viåaj Pedro
chiß. 19 Axo viåaj Herodes chiß ix
acßan órden yic saychaj viå, palta
majxo ilchajlaj viå yuj ebß. Ix scßan-
bßan viå dßa ebß soldado chiß tas ix aj
yel viåaj Pedro chiß dßa yol scßabß ebß.
Ix lajvi chiß, ix yacßan órden viå
scham ebß.

Ix lajvi chiß, ix el viåaj Herodes dßa
yol yic Judea bßaj ayecß chiß. Ix cßoch
cajan viå dßa choåabß Cesarea.

A schamel viåaj Herodes

20 A junel, ix te cot yoval viåaj rey
Herodes chiß dßa ebß anima aj Tiro
yedß Sidón. Yuj chiß ix slajtiej sbßa ebß
tas syutej ebß bßat yalan sbßa dßa viå.
Ix yacßan scßol jun viå scuchan Blasto
ebß. Aton viå sat yaj yacßan servil viå
rey chiß. Yuj chiß, axo viå ix cßanan
nivancßolal ebß dßa viå rey chiß. Icha
chiß ix yutej sbßa ebß, yujto a dßa
schoåabß viå rey chiß, ataß tzßacßjicot
jantacåej tas sva ebß. 21 Axo viå rey
chiß ix alani tas cßual scßoch ebß dßa
yichaå viå. Axo dßa jun cßu chiß, ix
yacßoch juntzaå spichul viå te vachß,
icha yic ebß rey smasanil. Ix lajvi chiß,
ix em cßojan viå dßa scßojnubß. Ix och
ijan viå slolonelta dßa ebß anima chiß.
22 Ix lajvi yabßan ebß, ix laj yalanqßue
ebß:

—A jun slolon tic, maå animaoc,
aton dios, xchi ebß.

23 Yujto maj yicßchaaå sbßi Dios
viå, yuj chiß dßa jun rato chiß ix acßji-
och syaelal viå yuj jun yángel Dios,
ix och nocß aßay dßa yol scßool viå, ix
cham viå.

24 Palta axo slolonel Dios Cajal ix
pucaxåejel dßa scal ebß anima. Ix laj
alchajel dßa junjun lugar.

25 Axo viåaj Bernabé yedß viåaj
Saulo, ayic ix lajvi schecnabßil ebß viå

dßa Jerusalén, ix bßatxi ebß viå. Ix
yicßanbßat viåaj Juan ebß viå, aton viå
scuch pax Marcos. Ix cßochxi ebß viå
dßa Antioquía chiß.,1213

Ochnac yopisio viåaj Bernabé

yedß viåaj Saulo

13 1 A dßa scal ebß creyente dßa
choåabß Antioquía chiß, ay

juntzaå ebß viå syacß Dios yalanel
slolonel. Ay pax ecß juntzaå ebß viå
scßaybßumal ebß creyente. Ayecß viåaj
Bernabé, viåaj Simón scuchanpax
Niger, viåaj Lucio aj choåabß Cirene
yedß viåaj Saulo. Ayecß pax viåaj
Manaén, aton viå junåej qßuibßnac
yedß viåaj Herodes, viå acßjinac
yajalil dßa Galilea. 2 A junel van
yalan sbßa ebß dßa Dios Cajal. Ay pax
och ebß dßa tzecßojcßolal. Axo Yes-
píritu Dios ix alan dßa ebß:

—Tze siqßuelta viåaj Bernabé yedß
viåaj Saulo, yic ol munlaj ebß viå bßaj
ol vacßoch yopisio, xchi.

3 Yuj chiß ix och ebß dßa tzecßoj-
cßolal. Ix lesalvi ebß. Ix lajvi chiß, ix
yacßanqßue scßabß ebß dßa sjolom viåaj
Bernabé yedß viåaj Saulo chiß, ix
schecanbßat ebß viå ebß.

Yalnaquel slolonel Dios ebß dßa Chipre

4 Ix checjibßat viåaj Bernabé yedß
viåaj Saulo yuj Yespíritu Dios. Ix cßoch
ebß viå dßa choåabß Seleucia. Axo taß ix
och ebß viå dßa yol jun barco, ix bßat
ebß viå dßa jun lugar scuch Chipre ay
dßa snaåal aß mar. 5 Ayic ix cßoch ebß
viå dßa choåabß Salamina, ix ecß yalan-
canel slolonel Dios ebß viå dßa yoltac
spatil culto. Axo viåaj Juan Marcos,
ajun pax viå yedß ebß viå, yic scolvaj
viå yedß ebß viå. 6 Ix bßatxi ebß viå. Ix
cßaxpajecß ebß viå dßa Chipre chiß, ix
cßoch ebß viå dßa choåabß Pafos. Ataß ix
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schalaj sbßa ebß viå yedß jun viå israel
scuch Barjesús. A jun viå chiß, syaloch
sbßa viå ajbßaalil. Syal pax viå to a
Dios tzßacßan yalel slolonel. 7 A jun viå
chiß, junåej tzßecß viå yedß viåaj Sergio
Paulo, viå yajal dßa Chipre chiß. Te
jelan spensar viåaj Sergio chiß. Ix yav-
tejcot viåaj Bernabé viå yedß viåaj
Saulo, yujto sgana viå syabß slolonel
Dios dßa ebß viå. 8 Palta axo viå
syaloch sbßa ajbßaalil chiß, aton viå
scuchan pax Elimas, ix yaqßuelta yoval
viå dßa ebß viå, yujto sgana viå max
yacßoch slolonel Dios viåaj Sergio chiß
dßa scßool. 9 Axo viåaj Saulo chiß, aton
viå scuchpax Pablo, te ayoch Espíritu
Santo dßa viå. Ix och qßuelan viå dßa
viå syaloch sbßa ajbßaalil chiß. 10 Ix
yalan viå dßa viå:

—A ach tic, tzacß musansatil ebß
anima. Te chuc a pensar. Yuninal ach
viå diablo. Ajcßol ach dßa masanil tas
vachß. A slolonel Cajal Jesús te yel.
Yuj chiß, ¿tas yuj max actejcan ixtani?
11 A ticnaic, ol yacßcot yaelal Cajal
Jesús dßa ibßaå. Ol yacß ixtax yol a
sat, yuj chiß maåxo ol yal-laj ilan yoc
cßu junoc tiempoal, xchi viåaj Pablo
chiß dßa viå.

Dßa jun rato chiß, ix ixtax yol sat
viå. Majxo yal yilan jabßoc viå. Yuj
chiß, ix machmonecß viå, ix snibßej viå
to ay junoc mach squetzan bßeyecßoc.
12 Ayic ix yilan jun chiß viå yajal dßa
Chipre chiß, ix yacßoch Dios viå dßa
scßool. Ix te sat pax scßool viå yabßan
juntzaå scßaybßubßal Cajal Jesús.

Ayecß ebß viå dßa choåabß Antioquía

dßa yol yic Pisidia

13 Axo viåaj Pablo yedß ebß viå
ajun yedßoc, ix och ebß viå dßa yol

jun barco. Ix bßatxi ebß viå dßa
choåabß Pafos, ix cßoch ebß viå dßa
choåabß Perge dßa yol yic Panfilia.
Palta axo viåaj Juan Marcos, ix
actajcan ebß viå yuj viå, ix meltzaj-
can viå dßa choåabß Jerusalén. 14 Ix
bßatxi ebß viå dßa Perge chiß, ix cßoch
ebß viå dßa choåabß Antioquía l dßa
yol yic Pisidia. Axo dßa scßual icßoj
ip, ix och ebß viå dßa yol spatil culto,
ix em cßojjabß ebß viå taß. 15 Ataß ix
avtaj chßaå ley Moisés yedß juntzaå
tas tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß
Dios dßa pecaß. Ix lajvi chiß, a ebß
scuchbßan ebß dßa culto ix alan dßa
viåaj Pablo yedß dßa viåaj Bernabé
chiß:

—Ex quetanimail, tato ay junoc tas
e gana tzeyacß scßaybßej ebß anima,
syal eyalan ticnaic, xchi ebß.

16 Yuj chiß ix qßue vaan viåaj
Pablo chiß. Ix yicßan chaaå scßabß viå
yic numan tzßaj ebß. Ix yalan viå dßa
ebß:

—Ex vetisraelal yedß ex maå ex
israeloc ay e xivcßolal dßa Dios, abßec:
17 A co Diosal a oå aj Israel oå tic, a
sicßjinaccanel ebß co mam quicham.
Ayic yecßnac ebß dßa scal ebß chßoc
choåabßil dßa Egipto, Aß acßjinaccan
och ebß nivac choåabßil. Slajvi chiß,
yicßannaquelta ebß dßa Egipto chiß
yedß snivan poder. 18 Yacßnac techaj
Dios chiß sbßeybßal ebß 40 abßil dßa
tzßinan luum chiß. 19 Aåejtonaß, Aß
acßjinac satel uqueß nación ay dßa yol
yic Canaán. Axo sluum ebß bßaj sat-
naquel chiß, acßjinaccan yicoc ebß co
mam quicham. 20 450 abßil yacßnac
ebß icha chiß. Slajvinac chiß, axo Dios
acßannac yopisio juntzaå ebß juez
yacßan mandar ebß, masanto yochnac
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viåaj Samuel schecabßoc Dios. 21 Axo
dßa jun tiempoal chiß, scßannac junoc
sreyal ebß dßa Dios, yic a scuchbßan
ebß, axo viåaj Saúl acßjioch sreyaloc
ebß yuj Dios. A viåaj Saúl chiß, a viåaj
Cis ay yuninal viå, viå yiåtilal Ben-
jamín. 40 abßil ochnac viå sreyaloc
ebß. 22 Axo Dios icßjinaquel viå dßa
yopisio chiß. Axo viåaj David yacß-
xicanoch sqßuexuloc viå. Yalannac
Dios icha tic yuj viå: Ina yajecß viåaj
David viå yuninal viåaj Isaí, aton jun
viå tic tzin tzalaj yedßoc. A viå ol
bßoan masanil tas in gana, xchi.
23 Axo Jesús, a viåaj David chiß ay
yiåtilalcani. A Dios acßjinaccan
yopisio yoch co Columaloc a oå israel
oå tic, icha ix aj yacßancan stiß.
24 Ayic manto yamchajoch smunlajel
chiß, a viåaj Juan ix alanel dßa ebß
quetisraelal to yovalil sna sbßa ebß,
syacßan acßjoc bautizar sbßa ebß.
25 Axo yic vanxo slajvi yopisio viåaj
Juan chiß, ix yalan viå icha tic: A e
naani to e Columal in, palta maay. Ay
jun tzacßan sja vuuj, a jun chiß te
nivan yelcßochi. Aåejtonaß in, maå in
mojoc vacßan servil, vachßchom toåej
tzin tijel xaåabß, xchi viå.

26 Ex vetanimail, ex yiåtilal
Abraham vedßoc yedß ex ay e xivcßolal
dßa Dios, a jun abßix yic colnabßil tic,
eyic vedßoc. 27 Palta a ebß aj
Jerusalén yedß ebß yajal, max
nachajel-laj yuj ebß tato a Jesús chiß
Yuninal Dios, vachßchom dßa junjun
cßual icßoj ip, ix yabßan ebß yavtaj tas
tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß Dios,
palta maj nachajel-laj yuj ebß. Yuj
chiß, ayic ix yacßanoch chamel ebß dßa
yibßaå Jesús chiß, ix yaqßuelcßoch jun-
tzaå tas tzßibßabßilcan chiß ebß.
28 Malaj jabßoc smul ix ilchaj yuj ebß,
maå smojoc smilancham ebß. Palta

xidß scßanoch chamel ebß dßa yibßaå
dßa viåaj Pilato, aton viå yajal. 29 Ix
laj yaqßuelcßoch ebß dßay icha yaj
stzßibßchajcan dßa Slolonel Dios. Ix
lajvi chiß, ay ebß ochnac tzacßan yedß
Jesús ix icßanemta snivanil dßa spenec
teß culus. Ix bßat smucanoch ebß dßa
yol jun qßuen qßueen. 30 Axo Dios ix
acßanxi pitzvoc dßa scal ebß chamnac.
31 Ix lajvi chiß, tzijtumto cßual ix ecß
yedß ebß scßaybßum. Aton ebß cot yedß
dßa Galilea scßoch ebß dßa Jerusalén
yedßoc ayic manto chami. A ebß chiß,
van yalanel yabßixal ebß dßa scal ebß
anima ticnaic.

32 Ichoå pax taß a oå tic van calan
pax el jun vachß abßix tic dßayex, to a
Dios yacßnaccan stiß dßa ebß co mam
quicham. 33 Axo dßayoå ix yaqßuel-
cßoch stiß chiß. Ayic ix pitzvixi Jesús,
ix elcßoch jun yalnaccan chiß. Icha yaj
stzßibßchajcan dßa Salmo 2, bßaj syal
icha tic: A dßa jun cßu tic, ix vacß
checlajoc to Vuninal ach, xchican
Dios dßa Slolonel chiß. 34 Yalnaccan
Dios to ol yicßqßue vaan Jesús dßa scal
ebß chamnac, yic malaj bßaqßuiå ol cßa
snivanil. Yalnacpaxcan icha tic dßa
Slolonel Dios chiß: Ol vacß in vachß-
cßolal dßayex, icha ix vutej vacßancan
in tiß dßa viåaj David, xchi. 35 Yuj
chiß, ayocto yalannaccan yabßixal
Cristo viåaj David chiß dßa junxo
Salmo bßaj syal icha tic: Mamin, maå
ol a cha cßabßat in nivanil tic, a in ton
tic sicßbßil in el uuj, xchi. 36 A viåaj
David chiß acßjinac servil ebß anima
dßa jun tiempoal chiß, icha sgana
Dios. Slajvi chiß scham viå, smucchaj-
nac viå bßaj mucan ebß smam yicham.
Axo snivanil viå chiß cßanacbßati.
37 Palta axo jun ix yacß pitzvocxi Dios
dßa scal ebß chamnac, maj cßalaj
snivanil. 38 Yuj chiß in gana
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tzeyojtaquejeli to aåej Jesús syal
yacßan lajvoc co mul. Yuj chiß van
calan jun abßix tic dßayex. 39 A ley
Moisés max yal-laj yacßan lajvoc co
mul. Palta a mach tzßacßanoch
Jesucristo dßa scßool, slajvican smul
smasanil yuuj. 40 Yuj chiß naec val e
bßa. Tato maay, a tas tzßibßabßilcan
yuj ebß schecabß Dios ol javoc dßa
eyibßaå, yujto yalnaccan ebß icha tic:

41 Ex bßuchumtac, ilecnabßi.
Satocabß e cßool eyilani, axo e
satel chiß. Yujto a in Dios in ol
in bßo junoc tas dßa e tiempoal
tic, vachßchom ay mach ol alan
dßayex, palta maå ol e cha
eyabßi, xchi Dios chiß, xchi viåaj
Pablo chiß dßa ebß.

42 Axo viåaj Pablo chiß yedß viåaj
Bernabé, ayic van yelta ebß viå dßa
yol spatil culto chiß, ay ebß maå isra-
eloc ix cßanan dßa ebß viå, yic scßoch
ebß viå scßaybßej ebß dßa juntzaå cßay-
bßubßal chiß dßa junxo scßual icßoj ip.
43 Axo yic ix lajvi jun culto chiß, a ebß
israel, ix bßat ebß yedß viåaj Pablo
yedß viåaj Bernabé chiß. Ay pax ebß
ochnac dßa scßaybßubßal ebß israel chiß
ix bßat pax yedß ebß viå. Yuj chiß ix yal
viåaj Pablo yedß viåaj Bernabé chiß
dßa ebß to tecßan syutej sbßa ebß
yacßanoch dßa scßool to xajan ebß yuj
Dios.

44 Axo dßa junxo scßual icßoj ip,
quenxoåej maj smolbßej sbßa ebß
anima smasanil dßa jun choåabß chiß
smaclej yabß slolonel Dios. 45 Palta
axo ix yilan ebß israel to tzijtum
anima ix smol sbßa, ix chichonoch
scßool ebß dßa viåaj Pablo chiß. Ix laj
yalan ebß to es juntzaå syal viå chiß.
Toåej ix bßuchvaj ebß dßa viå. 46 Yuj

chiß, ix stecßbßej sbßa viåaj Pablo yedß
viåaj Bernabé chiß. Ix yalan ebß viå
icha tic:

—Ex quetisraelal, yovalil a dßayex
sco bßabßlaj alejel slolonel Dios. Palta
ina malaj e gana tzeyacßoch dßa e
cßool. Tecan a e naani to maå e mojoc
e chaan e qßuinal dßa junelåej. Yuj
chiß a ticnaic, a dßa ebß maå israeloc
ol oå bßat caleli. 47 Yujto icha tic yal-
naccan Cajal Jesús dßayoå:

Ix vacß opisio a chßoxan in
saquilqßuinal dßa ebß maå isra-
eloc, yic vachß ay ebß ol col-
chajel dßa junjun lugar masanto
bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal,
xchi, xchi ebß viå.

48 Axo ebß maå israeloc ix te tzalaj
scßool ebß yabßan juntzaå chiß. Ix och
ijan ebß yalani to te vachß slolonel
Cajal Jesús. Axo ebß sicßbßilxoel yuj
Dios yic scha sqßuinal ebß dßa junel-
åej, ix yacßoch ebß dßa scßool. 49 Icha
chiß ix aj spucaxbßat slolonel Cajal
Jesús chiß dßa jun lugar chiß smasanil.
50 Palta axo ebß israel ix acßan scßool
ebß yajal dßa jun choåabß chiß. Ay pax
juntzaå ebß ix ix ochnac dßa scßay-
bßubßal ebß israel chiß, chequel yaj ebß
ix dßa sat ebß anima, ix acßjipax scßool
ebß ix. Ix och ijan ebß yacßan chucal
dßa viåaj Pablo yedß dßa viåaj Bernabé
chiß. Ix pechjiel ebß viå dßa jun lugar
chiß yuj ebß. 51 Axo viåaj Pablo yedß
viåaj Bernabé chiß, ix stziccanel
spococal yoc ebß viå,m yic schßoxanel
ebß viå to maåxa yalan yic ebß viå dßa
ebß anima chiß. Ix lajvi chiß, ix bßat ebß
viå dßa choåabß Iconio. 52 Axo ebß
creyente aj Antioquía chiß, ix te tzalaj
ebß. Te ay val och Espíritu Santo dßa
ebß.
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Ayecß viåaj Pablo yedß

viåaj Bernabé dßa Iconio

14 1 Ayic ix cßoch viåaj Pablo
yedß viåaj Bernabé dßa

choåabß Iconio chiß, yaman ix och
ebß viå dßa yol spatil sculto ebß yetis-
raelal. Te vachß ix yutej ebß viå
yalanel slolonel Dios taß. Yuj chiß,
tzijtum ebß israel ix acßanoch dßa
scßool yedß pax ebß maå israeloc.
2 Palta ay ebß israel maj acßanochlaj
dßa scßool, ix yacßan scßool juntzaå
ebß maå israeloc ebß, yic
schichonoch scßool ebß dßa ebß
creyente chiß. 3 Axo viåaj Pablo yedß
viåaj Bernabé chiß, nivan tiempo ix
aj ebß viå dßa jun choåabß chiß. Maj
xivlaj ebß viå yalanel yabßixal svachß-
cßolal Cajal Jesús, axo Cajal chiß ix
chßoxani to yel syal ebß viå, yujto ix
yacß spoder dßa ebß viå schßoxan jun-
tzaå milagro. 4 Palta axo ebß anima
dßa jun choåabß chiß, cha poj ix aj
ebß. Naåal ebß ix can yedß ebß israel
chiß. Axo naåalxo ebß, a yedß ebß
schecabß Jesús chiß ix och ebß. 5 Axo
ebß israel chiß yedß juntzaå ebß maå
israeloc, ix laj slajtiej sbßa ebß yedß
ebß scuchbßumal jun choåabß chiß. Ix
yalan ebß to ol yacß chucal ebß dßa
viåaj Pablo yedß dßa viåaj Bernabé
chiß, ol sjulancham ebß viå ebß sna-
ani. 6 Axo ix yabßan specal jun ix
alchaj chiß ebß viå dßa spatic, ix bßat
ebß viå elelal. Ix cßoch ebß viå dßa
Listra yedß dßa Derbe dßa yol yic
Licaonia. Ix ecß ebß viå dßa juntzaå
choåabß dßa slacßanil chiß. 7 Ataß ix
ecß ebß viå yalcanel vachß abßix yic
colnabßil.

Julqßuenabßil viåaj Pablo dßa Listra

8 A dßa choåabß Listra ay jun viå
atax yaljinac max yal sbßeyi. Malaj
bßaj sbßey jabßoc viå. Axo junel
cßojanem viå, 9 van yabßan viå tas
syal viåaj Pablo. Axo viåaj Pablo chiß
ix och qßuelan dßa viå. Ix yilan viå to
syacßoch viå dßa scßool to syal sbßoxi
viå yuj Dios. 10 Yuj chiß te chaaå ix
yal viå dßa viå:

—Qßueaå vaan, tojol tzach ajqßue
liåan, xchi viå.

Dßa jun rato chiß, ix qßue liåan viå.
Ix och ijan viå sbßeyeqßui. 11 Ayic ix
yilan ebß anima tas jun ix scßulej viåaj
Pablo chiß, ix och ijan ebß yalan
chaaå dßa stiß ebß aj Licaonia chiß, ix
yalan ebß icha tic:

—A ebß co diosal ix yacßoch sbßa
ebß animail, ix emul ebß dßa co cal,
xchi ebß. 12 A viåaj Bernabé, Júpiter
ix sbßiej viå yuj ebß.n Axo viåaj Pablo,
Mercurio ix yacß ebß sbßioc viå, yujto
a viå ix lolon dßa scal ebß.

13 Ay jun viå sacerdoteal Júpiter
chiß, yajal yaj viå dßa stemplo Júpiter
dßa stiel choåabß. Ix bßat yicßcot jun-
tzaå nocß toro viå yedß juntzaå
xumaquil te teß. Axo yedß ebß anima
chiß smasanil ijan ix yacß jun silabß
åusbßil viå dßa viåaj Pablo yedß dßa
viåaj Bernabé chiß. 14 Palta axo yic ix
yabßan ebß viå schecabß Jesús chiß, ix
såicßchitej spichul ebß viå schßoxanel
scuscßolal. Elaåchamel ix bßat ebß viå
dßa scal ebß anima, te chaaå ix yal ebß
viå dßa scal ebß icha tic:

15
—Ex quetanimail, ¿tas yuj icha

tic tzeyutej e bßa? A oå tic, anima oå
icha ex tic. Yuj chiß tzul cal dßayex to
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tzeyactejcan juntzaå e bßeybßal tic,
yujto nabßaåej tzeyixtej e bßa.
Qßuexec e bßeybßal, aqßuec och e pen-
sar dßa jun Dios to dßa val yel pitzan.
Aß bßojinac satchaaå yedß sat luum
tic. Sbßoannac pax aß mar yedß
masanil tastac. 16 Dßa pecaß, toåej ix
yil Dios tas ix scßulej ebß anima, ix
yacßan sgana ebß. 17 Palta ix yacß co
pensar yic scojtaquej eli tas yaji ayic
syacßancot åabß dßa quibßaå. Syacßan
masanil tas scavej. Aß tzßacßan
masanil tas sco vaßa. Syacßanpax co
tzalajcßolal, xchi ebß viå.

18 Palta ayic ix lajvi yalan juntzaå
chiß viåaj Pablo yedß viåaj Bernabé
chiß, puralxoåej ix och vaan ebß
anima chiß scachji yuj ebß viå. Yujto
sgana ebß syacß nocß vacax chiß silabßil
dßa ebß viå.

19 Palta ay jayvaå ebß israel aj
Antioquía yic Pisidia ix cßoch yedß
jayvaåxo ebß aj Iconio. Ix yacßan
scßool ebß anima chiß ebß. Yuj chiß, ix
laj sjuloch qßuen qßueen ebß dßa
viåaj Pablo chiß. Axo ix snaan ebß to
toxo ix cham viå, ix såeranbßat viå
ebß, ix syumancanel viå ebß dßa stiel
choåabß chiß. 20 Palta ix cßoch oyan
ebß creyente dßa stzßey viå, ix qßuex
vaan viå. Ix ochxi viå dßa yol
choåabß chiß. Axo dßa junxo cßu, ix
bßatxi viå yedß viåaj Bernabé chiß
dßa choåabß Derbe. 21 Ataß ix ecß
yalcanel vachß abßix yic colnabßil ebß
viå. Tzijtum anima ix acßanoch Cajal
Jesús dßa scßool. Ix lajvi chiß, ix
bßatxi ebß viå. Ix ecßxi ebß viå dßa
choåabß Listra, dßa Iconio yedß dßa
Antioquía yic Pisidia chiß. 22 Ix laj
ecß ebß viå yiptzitej ebß creyente dßa
juntzaå choåabß chiß, ix ecß acßjican
stecßanil spensar ebß yuj ebß viå. Ix
yalancan ebß viå icha tic dßa ebß:

—Tecßan tzeyutej e bßa eyacßanoch
Cajal Jesús dßa e cßool, yujto ayic
manto oå cßoch dßa yol scßabß Dios,
yovalil nivan yaelal ol ja dßa quibßaå,
xchi ebß viå.

23 Ayic ix ecß viåaj Pablo yedß viåaj
Bernabé chiß dßa junjun iglesia, ix
yacßoch yopisio ebß tzßoch ancianoal
ebß viå. Ix yacßan lesal ebß viå dßa Dios,
ix och pax ebß viå dßa tzecßojcßolal. Ix
lajvi chiß, ix acßjicanoch ebß creyente
abßenal dßa yol scßabß Cajal Jesús, aton
jun ix yacßoch ebß dßa scßool.

Cßochnacxi ebß dßa Antioquía

dßa yol yic Siria

24 Ix lajvi chiß, ix ecß viåaj Pablo
yedß viåaj Bernabé chiß dßa yol yic
Pisidia. Ix cßoch ebß viå dßa Panfilia.
25 Ix yalanel slolonel Dios ebß viå dßa
choåabß Perge. Ix lajvi chiß, ix bßatxi
ebß viå dßa choåabß Atalia. 26 Axo taß
ix och ebß viå dßa yol jun barco. Ix jax
ebß viå dßa Antioquía yic Siria. Aton
dßa jun choåabß chiß scßannac svachß-
cßolal Dios ebß creyente dßa yibßaå
viåaj Pablo yedß viåaj Bernabé chiß,
yic ix bßat yalancanel slolonel Dios
ebß viå. Xal ticnaic ix yicß sbßa jun
smunlajel ebß viå chiß. 27 Ayic ix
cßochxi ebß viå, ix laj yavtejcot ebß
creyente ebß viå ayecß taß. Ix yalan ebß
viå dßa ebß jantac tas ix scßulej Dios
yedß ebß viå. Ix laj yalanpax ebß viå to
a Cajal Jesús ix chaan yacßoch ebß
maå israeloc dßa scßool. 28 Najtil ix aj
ebß viå yedß ebß creyente chiß taß.,1415

A jun cßumlajbßail ochnac

dßa Jerusalén

15 1 A dßa yic jun tiempoal
chiß, ay juntzaå ebß viå ix

cot dßa yol yic Judea, ix cßoch ebß
viå dßa choåabß Antioquía. Ix och
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ijan ebß viå yalan dßa ebß creyente
icha tic:

—Tato maj e cha jun yechel cir-
cuncisión dßa e nivanil, icha yalnac-
can viåaj Moisés, maå ol ex
colchajlaj, xchi ebß viå.

2 Axo viåaj Pablo yedß viåaj Ber-
nabé, ix stelaj sbßa ebß viå yedß ebß
viå, palta maj bßolaj yaj yuj ebß viå.
Yuj chiß ix yal ebß creyente to sbßat
ebß viå chavaå chiß dßa Jerusalén.
Sbßatpax juntzaåxo ebß creyente yedß
ebß viå. Ix bßat ebß scßanbßej razón dßa
ebß viå schecabß Jesús yedß dßa ebß viå
anciano dßa jun iglesia chiß.

3 Ix lajvi schecjibßat ebß viå yuj ebß
creyente chiß, ix ecß ebß viå dßa yol yic
Fenicia yedß dßa Samaria. Ataß ix ecß
ebß viå yalel dßa ebß creyente to ay ebß
maå israeloc ix sqßuex sbßeybßal, ix
yacßanoch spensar ebß dßa Dios. A ix
yabßan jun chiß ebß creyente, ix te
tzalaj ebß smasanil.

4 Ayic ix cßoch ebß viå dßa
Jerusalén chiß, ix chaji scßoch ebß viå
yuj ebß creyente smasanil, ebß viå
schecabß Jesús yedß ebß viå anciano.
Ix laj yalan ebß viå jantac tas ix
scßulej Dios yedß ebß viå. 5 Palta ay
jayvaå ebß viå fariseo acßannacoch
Cristo dßa scßool. Ix qßue van ebß viå,
ix yalan ebß viå icha tic:

—A ebß maå israeloc tzßacßanoch
Cristo dßa scßool, yovalil tzßacßji cir-
cuncidar ebß. Yovalil scal dßa ebß to
scßanabßajej ley Moisés ebß, xchi ebß
viå.

6 Axo ebß viå schecabß Jesús, ix
smolbßej sbßa ebß viå yedß ebß viå ancia-
no yic snaan ebß viå tas tzßaj jun chiß.
7 Axo ix lajvi ste telan sbßa ebß viå, ix
qßue liåan viåaj Pedro, ix yalan viå:

—Ex vucßtac, eyojtactaxoni, ayxo
stiempoal in sicßjicanel yuj Dios yic

svalanel vachß abßix yic colnabßil dßa
ebß maå israeloc, yic vachß syacßoch
Cristo ebß dßa scßool. 8 Yujto yojtac
Dios tas ay dßa spensar junjun
anima, yuj chiß ix yacß Yespíritu dßa
ebß maå israeloc chiß, icha ix yutej
yacßan dßayoå, yic scheclaji to vachß
ebß dßa yichaå. 9 A dßa yichaå Dios
lajanåej ebß quedßoc, yujto aß ix
tojolbßitan sbßeybßal ebß ayic ix
yacßanoch Cristo ebß dßa scßool. 10 A
ticnaic, ¿tas yuj malaj e gana tze
cha tas van scßulan Dios? A ley
Moisés, lajan yedß junoc icatz te al
max qßue co cuchani. Maj techaj
scßanabßajan ebß co mam quicham.
Aåejtonaß, max techaj pax co
cßanabßajan a oå tic. Yuj chiß, ¿tas
yuj e gana tzeyacßoch jun chiß dßa
yibßaå ebß creyente maå israeloc?
11 Maå e cßulej jun chiß, yujto cojtac
to yujåej svachßcßolal Cajal Jesús
tzoå colchaji. Aåejtonaß, icha pax
chiß ebß maå israeloc chiß, xchi viåaj
Pedro chiß.

12 A ix yabßan juntzaå chiß ebß, ix
em numnaj ebß smasanil. Ix lajvi chiß,
ix smaclan yabß ebß tas syal viåaj Ber-
nabé yedß viåaj Pablo. Ix yalan ebß
viå to tzijtum milagro ix sbßo Dios,
ayic ix ecß ebß viå dßa scal ebß maå
israeloc. 13 Ayic ix lajvi yalan jun-
tzaå chiß ebß viå, ix yalan viåaj
Jacobo icha tic:

—Ex vucßtac, abßec tas ol val
dßayex. 14 Ix yal viåaj Simón Pedro
dßayoå tas ix aj yel yich schßoxan
svachßil Dios dßa ebß maå israeloc. Ix
sicßjielta jayvaå ebß yic vachß tzßoch
ebß yicoc. 15 A jun ix uji tic, lajan
icha tas tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß
Dios dßa pecaß, aton bßaj syal icha tic:

16 A dßa yic junxo tiempoal ol in
jaxoc.
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Ol ul vacßancanpaxoch jun yiåtil
viåaj rey David sqßuexuloc dßa
yopisio.
Yujto icha junoc pat ix em laå-
najoc, icha chiß ajnaccan yopisio
viå chiß.
Palta ol in bßoqßue junelxo,

17 yic vachß a ebß maå israeloc ol
yacßoch spensar ebß dßayin, a in
Yajal in,
aton jantac ebß vic sicßbßil-
taxonel vuuj dßa junjun nación.

18 Icha chiß yutejnac Dios Cajal
yalani.
A acßjinac cojtaquejel juntzaå
tic yictax dßa pecaß, xchi dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani.

19 Yuj chiß tzin na a in tic, max yal
cacßanoch junoc icatz ajaltac dßa
yibßaå ebß maå israeloc van
yacßanoch spensar dßa Dios.
20 Aåejocabß co carta scacßbßat dßa
ebß, scalanbßati to maxtzac schilaj ebß
juntzaå tas tzßacßji silabßoc dßa comon
dios. Maxtzac scßulej ajmulal ebß.
Maxtzac schi schiqßuil nocß nocß ebß.
Maxtzac schi nocß nocß ebß sudß-
jichamoc yujto ayto schiqßuil nocß.
21 Sval icha chiß, yujto atax dßa pecaß
ay ebß tzßavtan ley Moisés dßa yoltac
spatil culto. Aåejtonaß ticnaic, aåejaß
yalanel ebß dßa junjun scßual icßoj ip,
xchi viåaj Jacobo chiß dßa ebß.

22 Yuj chiß, a ebß viå schecabß
Jesús yedß ebß viå anciano ix smol
alej ebß viå yedß ebß creyente
smasanil. Ix snaan ebß to ol siqßuel
jayvaåoc ebß creyente ebß, yic sbßat
ebß dßa choåabß Antioquía yucßlevoc
viåaj Pablo yedß viåaj Bernabé. Ix
lajvi chiß, ix sicßchajel viåaj Judas,
scuchan pax Barsabás yedß viåaj Silas
yuj ebß. A chavaå ebß viå chiß,
chequel yaj ebß viå dßa yichaå ebß

creyente. 23 Ix checjibßat ebß viå yacß
jun carta chiß. Axo dßa yol chßaå carta
chiß, icha tic tas ix yal ebß:

A oå schecabß oå Jesús, ebß ancia-
no yedß ebß creyente smasanil, tic
scacßbßat stzatzil e cßool a ex maå ex
israeloc dßa choåabß Antioquía, dßa
yol yic Siria yedß dßa Cilicia. 24 Ix
cabßi to ay juntzaå ebß munil ix bßat
dßa co cal, ix cßoch ebß dßayex. Palta
maåoc oå ix co checbßat ebß. Ix cabßi
to tzex ixtax yuj tas syal ebß dßayex
taß, to ijan somchajel e pensar yuj ebß.
25 Yuj chiß ix co mol alej, ix co
sicßanel jayvaå ebß viå dßa co cal tic,
yic sbßat ebß viå dßayex taß. Junåej ol
bßat ebß viå yedß viå cucßtac aj Ber-
nabé yedß viå cucßtac aj Pablo. A ebß
viå tic, xajanabßil ebß viå cuuj.
26 Toxo ix yacßoch sbßa ebß viå dßa
yol scßabß yaelal yuj Cajal Jesucristo.
Ay bßaj ijan ix miljicham ebß viå.
27 Axo viåaj Judas yedß viåaj Silas
tic, aton ebß viå sco checbßat dßayex.
Ol bßat yal ebß viå dßayex dßa val
sjichanil, tas ix co cßulej dßa tic.
28 Sco naßa, to maå nivanoc co chec-
nabßil scalbßat dßayex. Icha chiß sna
pax Yespíritu Dios quedßoc. Yuj chiß,
a juntzaå checnabßil scalbßat tic
dßayex, aåej val yovalil tze cßanabßajej
taß: 29 Maå e chi nocß chibßej tzßacßji-
och silabßoc dßa juntzaå comon dios.
Maå e chi schiqßuil nocß nocß. Maå e
chi nocß nocß toåej sudßjichamoc. Maå
e cßulej ajmulal. Tato tze cßanabßajej
juntzaå tic, vachß ol eyutoc e bßa.
Aåej jay bßelaå tic scalbßat dßayex.

30 A ebß viå ix checjibßat chiß, ix
bßat ebß viå dßa choåabß Antioquía.
Ayic ix cßoch ebß viå, ix smolbßej ebß
creyente chiß ebß viå smasanil. Ix
yacßan entregar chßaå carta chiß ebß
viå. 31 Ayic ix yavtan chßaå ebß
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creyente chiß, ix te tzalaj ebß, yujto ix
acßji snivanil scßool ebß yuj chßaå.
32 Axo viåaj Judas yedß viåaj Silas
chiß, aton ebß viå yalumalel slolonel
Dios, ix yacß snivanil scßool ebß
creyente ebß viå. Tzijtum tas ix yal
ebß viå dßa scal ebß, ix yacßancan
stecßanil ebß creyente chiß ebß viå.
33,34 Ix lajvi yecß jayeß cßual ebß viå
taß, ix stacßlancan sbßa ebß viå yedß ebß
creyente chiß. Juncßolal ix meltzaj ebß
viå bßaj aycan ebß viå checancot ebß
viå chiß. 35 Aåejtonaß, viåaj Pablo
yedß viåaj Bernabé, ix can ebß viå dßa
jun choåabß chiß. Ix scßaybßej ebß
creyente ebß viå. Tzijtum pax ebß ix
cßaybßan ebß yedß ebß viå taß. Ix
yalanel slolonel Cajal Jesús ebß viå.

Ix bßatxi viåaj Pablo yalel slolonel Dios

36 Axo ix ecßbßat jayexo semana, ix
yalan viåaj Pablo dßa viåaj Bernabé
chiß:

—Coå, bßat quil ebß creyente dßa
junjun choåabß bßajtac ecßnac oå calel
slolonel Cajal Jesús. Bßat quilxi ebß,
tato aåejaß tecßan ebß, xchi viå.

37 Axo viåaj Bernabé chiß, sgana
viå syicßbßat viåaj Juan Marcos.
38 Palta ix sna viåaj Pablo chiß to
maå smojoc sbßat viå yedß ebß viå,
yujto actajcan ebß viå yuj viå junel
dßa yol yic Panfilia. Maj yacß lajvoc
yopisio viå smunlaj yedß ebß viå.

39 Ix stelaj sbßa ebß viå yuj viå.
Palta maj scha sbßa yalan ebß viå. Yuj
chiß chßocchßoc bßaj ix bßatcan ebß viå.
A viåaj Bernabé chiß ix och viå dßa
yol barco. Ix bßatcan viå dßa yol yic
Chipre. Ix yicßanbßat viåaj Marcos
chiß viå yedßoc. 40 Axo viåaj Pablo ix
sicßanelta viåaj Silas dßa scal ebß
creyente, yic sbßat viå yedßoc. Axo ebß
creyente chiß, ix scßan svachßcßolal

Dios ebß dßa yibßaå ebß viå. Ix lajvi
chiß, ix bßat ebß viå. 41 Ix ecß ebß viå
dßa yol yic Siria yedß dßa Cilicia. Ix ecß
ebß viå yacß stecßanil ebß creyente dßa
junjun iglesia.,1516

Bßatnac viåaj Timoteo

yucßlevoc ebß viå

16 1 Ix cßoch viåaj Pablo yedß
viåaj Silas chiß dßa choåabß

Derbe. Ix bßatxi ebß viå taß, ix cßoch
ebß viå dßa choåabß Listra. Ataß ix
yil-lajel sbßa ebß viå yedß jun viå
creyente scuch Timoteo. A jun viå
chiß, a jun ix creyente israel ay yuneß
viå, axo viå smam viå, griego viå.
2 A ebß creyente dßa choåabß Listra
yedß dßa Iconio ix laj yal ebß smasanil
to teß vachß sbßeybßal viåaj Timoteo
chiß. 3 Ix snaan viåaj Pablo chiß to ol
yicßbßat viå yedßoc. Yuj chiß ix acßji
circuncidar viå yuj viå, yic max cot
yoval ebß israel dßa juntzaå lugar bßaj
ol ecß ebß viå chiß, yujto yojtac ebß to
griego viå smam viå. 4 Axo dßa jun-
jun choåabß bßajtac ix laj ecß ebß viå,
ix yalanel ebß viå juntzaå checnabßil
albßil yuj ebß viå schecabß Jesús yedß
ebß viå anciano ay dßa Jerusalén. Ix
yalan viåaj Pablo chiß dßa ebß
creyente to yovalil scßanabßajej ebß tas
syal juntzaå checnabßil chiß. 5 Axo ebß
creyente dßa junjun choåabß chiß, ix
stecßbßej sbßa ebß dßa jun cßaybßubßal
yacßnac och ebß dßa scßool chiß. Sqßuibß
pax sbßisul ebß dßa junjun cßu.

Jun tas yilnac viåaj Pablo

6 Sgana ebß viå sbßat yalel slolonel
Dios dßa yol yic Asia, palta axo Yes-
píritu Dios maj chaanbßatlaj ebß viå.
Yuj chiß a dßa yol yic Frigia yedß dßa
Galacia ix bßat ebß viå. 7 Ayic ix cßoch
ebß viå dßa stiß smojonal yol yic Misia,
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ix snaan ebß viå to a dßa yol yic
Bitinia sbßat ebß viå. Palta axo Yes-
píritu Dios maj chaanbßatlaj ebß viå
taß. 8 Yuj chiß ix cßaxpajecß ebß viå dßa
stiß yol yic Misia chiß. Ix cßoch ebß viå
dßa choåabß Troas, aton jun ay dßa stiß
aß mar. 9 Axo dßa jun acßval, icha dßa
vayich ix aj yilan jun viå aj
Macedonia viåaj Pablo chiß, liåanecß
viå ix yil viå. Ix tevioch viå dßa viå:
“Cotaå dßa Macedonia. Colvajaå
dßayoå,” xchi viå. 10 Ix lajvi yilan jun
chiß viåaj Pablo chiß, ix cacßan lista co
bßa yic tzoå bßat dßa Macedonia chiß.
Yujto ix cojtaquejeli to a Dios ix
acßan copisio calanel vachß abßix yic
colnabßil dßa ebß anima chiß.

Ochnac viåaj Pablo yedß viåaj Silas

dßa preso

11 Ichato chiß, ix oå och dßa yol
jun barco dßa choåabß Troas chiß. Te
dßiåanåej ix oå bßati, ix oå cßoch dßa
yol yic Samotracia. Axo dßa junxo cßu
ix oå cßoch dßa jun choåabß scuch
Neápolis. 12 Ix lajvi chiß, ix oå bßatxi,
ix oå cßoch dßa choåabß Filipos. A jun
choåabß chiß, axo dßa yol yic Roma
ay. Aåej te nivan yelcßoch dßa yichaå
juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Macedonia chiß. Ataß ix oå ecß jayeß
cßual. 13 Axo dßa jun scßual icßoj ip ix
oå bßat dßa stiß jun aß nivan aß dßa stiel
choåabß.o Ataß xidßtaxon ecß anima
lesal. Axo ix oå cßoch taß, ix oå em
cßojan. Ix calanel vachß abßix dßa
juntzaå ebß ix ix toxonton smolbßej
sbßa taß. 14 Ataß ay jun ix scuch Lidia,
aj choåabß Tiatira ix. A cßapac cßapac
qßuicß mutzßinac te caro stojol schoå
ix. Syacß val och Dios ix dßa scßool.

Ayic van yabßan jun abßix chiß ix, axo
Cajal Jesús ix jacan spensar ix. Yuj
chiß ix yacß val och spensar ix dßa tas
ix yal viåaj Pablo chiß. 15 Ix acßji
bautizar ix yedß jantac ebß junåej yaj
yedß ix dßa yol spat. Ix lajvi chiß, ix
yalan ix dßayoå:

—Tato tzeyilaß to yel svacßoch
Cajal Jesús dßa in cßool, ol ex bßat
vedß dßa in pat. Vachß tzex aj taß, xchi
ix dßayoå.

Ix tevioch ix dßayoå, yuj chiß ix oå
aj taß.

16 Axo junel, ayic van co bßat bßaj
slesalvi ebß anima, ix cßoch jun ix
cobßes ix dßayoå. Ayoch jun enemigo
dßa ix. Yuj chiß naumel lolonel ix.
Junelåej ayoch ix checabßoc dßa jun-
tzaå vinac. A juntzaå vinac chiß, syacß
val ganar tumin ebß viå dßa spatic ix,
yujto syal ix tastac toto ol ujoc. 17 Ix
och tzacßan ix cuuj yedß viåaj Pablo
chiß. Ix syamanoch ix yavaji, syalan
ix:

—A juntzaå ebß viå tic, schecabß
ton val Dios yaj ebß viå, aton jun Dios
yelxo nivan yelcßochi. Van yalan ebß
viå dßayex tas tzßaj e colchaji, xchi ix.

18 Tzijtum el ix ecß ix quedßoc.
Aåej val jun chiß syal ix dßa juntac el.
Axo viåaj Pablo chiß, majxo techaj yuj
viå yabßani. Yuj chiß ix meltzajbßat
qßuelan viå dßa ix. Ix yalan viå dßa
jun enemigo chiß:

—Sval dßayach dßa sbßi Jesucristo,
elaå dßa ix, xchi viå dßay.

Dßa jun rato chiß ix el dßa ix.
19 Palta axo ix yilan ebß viå bßaj

checabß yaj ix chiß to ix el jun
enemigo chiß dßa ix, to maxtzac
yal-laj yacßan ganar stumin ebß viå
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dßa spatic ix. Yuj chiß ix
yicßbßat viåaj Pablo yedß
viåaj Silas chiß ebß viå dßa
yichaå ebß viå yajal. 20 Ix
cßoch ebß viå dßa yichaå ebß
viå juez. Ix yalan ebß viå
bßaj checabß yaj ix chiß icha
tic:

—A ebß viå israel tic,
toåej tzul yacß somchajel co
choåabß tic ebß viå. 21 Van
scßaybßan ebß anima ebß viå
yedß juntzaå bßeybßal ay
yovalil yuj ley. Max yal co
cßulan juntzaå chiß a oå tic
yujto aj Roma oå, xchi ebß
viå.

22 Axo ebß anima ayecß
taß, ix te cot yoval ebß dßa viåaj Pablo
yedß dßa viåaj Silas chiß. Axo ebß viå
juez ix checan icßjoquel spichul ebß
viå schavaåil. Ix lajvi chiß, ix schecan
macßjoc ebß viå ebß viå dßa teß jixcßabß
teß. 23 Maå jantacoc ix aj ebß viå
yicßani. Ix lajvi chiß, ix yumjioch ebß
viå dßa preso. Ix yalan ebß viå juez
chiß dßa viå staåvumal preso chiß:

—Tza taåvej val ebß viå sicßlabßil,
xchi ebß viå dßa viå.

24 Ix lajvi yabßan jun chiß viå, ix
bßat viå yacßcanoch ebß viå dßa jun
cuarto dßa slajvubßxo cßochi. Ix
yacßanoch yoc ebß viå dßa slodßil jun
teß cepo. 25 Axo dßacßvalil, ix lesalvi
viåaj Pablo yedß viåaj Silas chiß. Ix
sbßitan juntzaå bßit ebß viå dßa Dios.
Axo juntzaåxo ebß ayoch yedß ebß viå
dßa preso chiß, ix yabß ebß sbßitan ebß
viå. Axo dßa chimilacßval 26 ix ecß jun
nivan quixcabß, te ov ix yutej sbßa. Ix

laj ibßxiqßue yich preso chiß. Axo dßa
jun rato chiß, munil ix laj jacvi spuer-
tail jun preso chiß smasanil. Axo
qßuen cadena ayoch dßa ebß preso
chiß, ix laj elta chocoljoc qßueen.
27 Axo ix el svayaå viå taåvum preso
chiß, ix yilan viå to jacanxo jantacåej
spuertail preso chiß. Yuj chiß ix yicß-
qßueta qßuen yespada viå dßa yol
yatut yic smilancham sbßa viå sna-
ani. p A snaan viå to ix bßat ebß elelal
smasanil. 28 Palta axo viåaj Pablo
chiß ix avajelta dßa viå:

—Maå a milcham a bßa, ayoå ecß
co masanil, xchielta viå.

29 Yuj chiß ix scßancot scßacß viå. Ix
och viå bßaj ay ebß chiß. Ix te ibßxiqßue
viå yuj xivelal. Ix em cuman viå dßa
yichaå viåaj Pablo yedß viåaj Silas
chiß. 30 Ix lajvi chiß, ix yicßanelta ebß
viå chavaå chiß viå, ix yalan viå dßa
ebß viå:

HECHOS 16 1650
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—Ex mamin, ¿tas yovalil tzin
cßulej yic tzin colchaji? xchi viå.

31
—Acßoch Cajal Jesucristo dßa a

cßool, yic vachß ol ach colchaj yedß
jantac ebß junåej yaj edß dßa yol a pat,
xchi ebß viå dßa viå.

32 Ix lajvi chiß, ix yalan slolonel
Cajal Jesús ebß viå dßa viå yedß dßa
jantac ebß ayecß dßa yol spat viå.
33 Aåejaß dßa jun rato chiß ix bßicjiel
schiqßuil ebß viå bßaj ix lajvi smacßji
chiß yuj viå taåvum preso chiß. Ix
lajvi chiß, ix yacßan acßjoc bautizar
sbßa viå yedß ebß junåej yaj yedß viå
dßa yol spat chiß. 34 Ichato chiß ix acß-
jioch ebß viå yuj viå dßa yol spat. Ix
acßji va ebß viå yuj viå. Ix te tzalaj viå
yedß ebß cajanecß yedß chiß yujto ix
yacßoch Dios ebß dßa scßool.

35 Axo dßa junxo qßuiåibßalil, ix
checjibßat juntzaå ebß viå polencía
yuj ebß viå juez. Ix bßat yalan ebß viå
dßa viå taåvum preso chiß to tzßel
viåaj Pablo yedß viåaj Silas chiß dßa
libre. 36 Yuj chiß ix yal viå dßa viåaj
Pablo chiß:

—Ix in cha jun órden yuj ebß viå
juez chiß, tobß tzex vaqßuel dßa libre.
Yuj chiß ixiquec. Paxaåec dßa tzalaj-
cßolal, xchi viå dßa ebß viå.

37 Palta ix yalan viåaj Pablo chiß
dßa ebß viå polencía chiß:

—A oå tic, aj Roma oå. Maj scßan-
bßej yabß ebß viå tato ay co mul. Palta
ina ix oå smacß ebß viå dßa yichaå ebß
choåabß.q Axo ticnaic, ¿tom sgana ebß
viå dßa elcßaltac tzoå yaqßuel dßa
libre? Maå ol oå el-laj. Cotocabß ebß
viå juez chiß. A val lacßan ebß viå ol
oå icßaneloc, xchi viå.

38 Yuj chiß ix bßat ebß viå yal dßa
ebß viå juez chiß. Axo yic ix yabßan

ebß viå to aj Roma ebß viå, ix te xiv-
qßue ebß viå. 39 Axo val lacßan ebß viå
ix bßat cßanan nivancßolal sbßa dßa
viåaj Pablo yedß dßa viåaj Silas chiß.
Ix lajvi chiß ix icßjielta ebß viå yuj ebß
viå dßa preso chiß.

—Sco cßan pavor dßayex, comonoc
tzex el dßa jun choåabß tic, xchi ebß
viå juez chiß dßa ebß viå.

40 Ix lajvi yelta ebß viå dßa preso
chiß, ix bßatxi ebß viå dßa spat ix Lidia.
Ix scßumlan sbßa ebß viå yedß ebß
creyente. Ix acßjican yip scßool ebß yuj
ebß viå. Ix lajvi chiß ix bßatxi ebß viå.,1617

Qßuenac somnaj ebß anima

dßa Tesalónica

17 1 Ix ecß viåaj Pablo yedß viåaj
Silas chiß dßa choåabß

Anfípolis yedß dßa choåabß Apolonia.
Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß viå dßa
choåabß Tesalónica bßaj ay jun spatil
culto. 2 Axo viåaj Pablo chiß ix och
viå yedß ebß taß ichataxon smodo viå.
Oxeß cßual icßoj ip ix yacß viå yacß-
labßan Slolonel Dios yalan dßa ebß
israel 3 chajtil to a Cristo yovalil ix
yabß syail, ix miljichamoc. Yovalil
pax ix pitzvixi dßa scal ebß chamnac.
Ix yalanpax viå dßa ebß icha tic:

—A Jesús van valan yabßixal tic
dßayex, aton Cristo, xchi viå dßa ebß.

4 Ay jayvaå ebß israel ix acßanoch
Cristo dßa scßool. Yuj chiß ix och ebß
yetbßeyumoc viåaj Pablo yedß viåaj
Silas chiß. Tzijtum ebß griego ochnac
dßa scßaybßubßal ebß israel ix acßan-
paxoch dßa scßool. Tzijtum pax ebß ix
ix ojtacabßil yuj ebß anima ix acßanoch
dßa scßool. 5 Palta axo ebß israel maj
acßanochlaj dßa scßool, ayic ix yilan
ebß, ix te cot yoval ebß. Ix smolbßan
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juntzaå ebß chuc spensar ebß. A ebß
chiß, aåej chucal tzecß sayecß ebß dßa
yol choåabß chiß. Ix lajvi yacßji scßool
ebß yuj ebß, ix ecß smolbßan ebß anima
ebß smasanil. Ix qßue somnaj ebß
anima chiß ste cot yoval. Ix yacßan yip
ebß yecanoch sbßa dßa yol spat jun viå
scuch Jasón, yujto a snaan ebß to ataß
ayecß viåaj Pablo yedß viåaj Silas chiß,
yujto sgana ebß syiqßuelta ebß viå yic
syacßanoch ebß viå ebß dßa yichaå ebß
choåabß. 6 Palta malaj ebß viå ayecß
dßa yol pat chiß. Yuj chiß, ix syam
viåaj Jasón ebß yedß jayvaåxo ebß
creyente. Ix icßjibßat ebß yuj ebß viå
dßa ebß viå yajal. Axo taß ix yal chaaå
ebß:

—A viåaj Pablo yedß viåaj Silas,
tzßecß ebß viå yacß somchajel ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic. Axo
ticnaic ix ja ebß viå dßayoå. 7 A viåaj
Jasón tic ix chaanoch ebß viå dßa yol
spat. A ebß viå tic toxon max
scßanabßajej sley viå cajal dßa Roma
ebß viå, yujto syal ebß viå to ay junxo
rey scuchan Jesús, xchi ebß dßa ebß
viå yajal chiß.

8 Ayic ix yabßan jun chiß ebß viå
yajal yedß ebß choåabß chiß, ix qßue
somnaj ebß scot yoval. 9 Axo qßuen
tumin ix scßan ebß yajal chiß dßa viåaj
Jasón yedß dßa ebß ajun yedß viå chiß.
Ichato chiß, ix actajel ebß.

Ecßnac viåaj Pablo

yedß viåaj Silas dßa Berea

10 Axo yic ix qßuicßbßi, ix checjibßat
viåaj Pablo yedß viåaj Silas chiß yuj
ebß creyente dßa choåabß Berea. Axo
ix cßoch ebß viå taß, ix och ebß viå dßa
yol spatil culto. 11 A ebß israel aj
Berea chiß más vachß spensar ebß dßa

yichaå ebß aj Tesalónica chiß, yujto ix
smaclej val yabß slolonel Dios ebß.
Axo dßa junjun cßu, scßaybßan ebß tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios yic syil
ebß tato yel syal viåaj Pablo chiß.
12 Yuj chiß tzijtum ebß israel yedß ebß
griego ix acßanoch Cristo dßa scßool. A
dßa scal ebß chiß ay ebß ix ix ojtacabßil
yuj ebß anima yedß pax ebß viå vinac.
13 Palta axo ebß israel aj Tesalónica,
ayic ix yabßan ebß to van yalanel
slolonel Dios viåaj Pablo dßa Berea
chiß, ix bßat ebß taß. Ayic ix cßoch ebß,
ix yacßqßue somnaj ebß choåabß chiß
ebß scot yoval. 14 Palta elaåchamel ix
checjibßat viåaj Pablo chiß dßa stiß aß
mar yuj ebß creyente. Axo viåaj Silas
yedß viåaj Timoteo ix can ebß viå dßa
choåabß Berea chiß. 15 A ebß creyente
ix bßat yedß viåaj Pablo chiß, ix bßatåej
ebß yedß viå masanto dßa choåabß
Atenas. r Ayic ix cßoch ebß taß ix yalan
viå dßa ebß:

—Tzeyal dßa viåaj Silas yedß dßa
viåaj Timoteo to scot ebß viå dßa elaå-
chamel, xchi viå dßa ebß. Ix lajvi chiß
ix meltzajxi ebß.

Ayecß viåaj Pablo dßa Atenas

16 Ayic van staåvan viåaj Pablo
scßoch viåaj Silas yedß viåaj Timoteo
chiß dßa choåabß Atenas, ix yilan viå,
maå jantacoc juntzaå tas syaloch ebß
anima sdiosaloc. Yuj chiß ix te cus viå
yilani. 17 Ichato chiß ix och viå dßa
yol spatil culto. Ix stelan sbßa viå yedß
ebß israel yedß ebß ochnac dßa scßay-
bßubßal ebß. Axo dßa junjun cßu ix laj
yalubßtaåej pax viå yedß ebß anima
ayecß dßa mercado. 18 Ay juntzaå ebß
viå vinac te jelan scßaybßan sjelanil
ebß scuch epicúreo yedß juntzaå ebß
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scuch estoico. s Ix och ijan ebß viå
slolon yedß viåaj Pablo chiß. Axo
naåalxo ebß viå ix alubßtaåan icha tic:

—A jun viå te jelan slolon tic, ¿tas-
taxlaj ol yal viå dßayoå? xchi ebß viå.

Axo juntzaåxo ebß viå ix alan icha
tic:

—A co naani to tzul yal yabßixal
juntzaåxo chßoc diosal viå, xchi ebß
viå.

Icha chiß ix aj yalan ebß viå yujto
ix yalel yabßixal Jesucristo viåaj
Pablo chiß. Ix yalanpax viå to ol pitz-
vocxi ebß chamnac. 19 Axo ebß viå
jelan chiß ix icßanbßat viåaj Pablo chiß
dßa jun yuneß tzalan scuch Areópago,
aton jun bßaj smolbßejtaxon sbßa ebß
viå yic syacßan slajtiß ebß viå. Ayic ix
cßoch ebß viå taß ix scßanbßan ebß viå
dßa viå:

—A jun acß cßaybßubßal tzalel tic,
¿tzam yal cabßan smasanil? 20 Yujto
manta bßaj scabß juntzaå tic, yuj chiß
co gana scojtaquejeli tas syalelcßochi,
xchi ebß viå dßa viå.

21 Icha chiß ix aj yalan ebß yujto
masanil ebß anima dßa Atenas chiß
yedß pax ebß chßoc choåabßil ayecß taß,
chßoc smodo ebß. Tato ay junoc acß
cßaybßubßal tzßalji, sgana ebß syabß
smasanil, syalan paxel ebß junelxo.
Aåej taß syacßoch spensar ebß.

22 Axo viåaj Pablo chiß, ix qßue
liåan viå dßa scal ebß dßa Areópago
chiß, ix yalan viå:

—Ex yajal dßa Atenas tic, ix vilaß to
te ay val och e pensar dßa juntzaå e
diosal. 23 Yujto ayic ix in bßeyecß dßa
yol e choåabß tic, ix in ecß vil bßajtac

slaj eyaqßuem e bßa dßa juntzaå e
diosal chiß. Ix vilan pax jun sbßach-
nubß silabß bßajtil tzßibßabßilcan och
eyuj icha tic: A dßa tic scaqßuem co
bßa dßa jun Dios maå ojtacabßiloc,
xchi. t A jun Dios chiß, nivanoc
tzeyaqßuem e bßa dßay, palta maå
eyojtacoc. Aton jun Dios chiß tzul val
yabßixal dßayex.

24 A jun Dios sval tic, a bßojinac
yolyibßaåqßuinal tic yedß masanil tas
ay dßay. Aton yajal yaj dßa satchaaå,
yajal pax yaj dßa yolyibßaåqßuinal tic.
A jun Dios chiß, max cajnaj dßa junoc
pat bßobßil yuj ebß anima. 25 Maå
yovaliloc ay tas tzßacßji dßay yuj ebß
anima. Yujto aton tzßacßan co qßuinal
co masanil. A tzßacßan quicß quicß, a
tzßacßanpax masanil tas ay dßayoå.

26 Aton bßojinac jun viå bßabßel
vinac ochnac smam yichamoc junjun
nación, yic ayåej anima dßa masanil
sat luum tic. A tzßalani jantac tiem-
poal tzßecß junjun nación. A tzßalan-
paxi bßajtil scßoch cßaman smacbßen
junjun. 27 Icha chiß syutej yic vachß
tzßilchaj yuj ebß anima. Vachßchom
toåej tzßecß machmon ebß sayeqßui yic
tope val tzßilchaj yuj ebß. Palta sval
dßayex, maå najatoc ayecß Dios chiß.
Lacßan ayecß dßa co tzßey junjun oå.
28 Yel, yujåej Dios chiß pitzan oå.
Yuuj ay co qßuinal. Yuuj ay oå ecß dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Ay juntzaå ebß
eyetchoåabß jelan sloloni. Syalan ebß
icha tic: Yuninal oå Dios co masanil,
xchi ebß. 29 Yel ton syal ebß, yuninal
oå Dios. Yuj chiß maåxo smojoc sco
naßa to Dios juntzaå yechel bßobßil tic

1653 HECHOS 17

s 17.18 A dßa stiempoal viåaj Pablo, ay chabß macaå cßaybßubßal dßa Atenas, chßocchßoc
yoch spensar. Ay jun macaå scuchan estoico yedß junxo macaå scuchan epicúreo.
t 17.23 A ebß anima dßa Atenas, ay junxo sbßachnubß silabß ix sbßoqßue ebß, yujto talaj ay
junocxo dios maå yojtacoc ebß scßochi, max cotlaj yoval dßa ebß yalani.
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yedß qßuen oro, qßuen plata yedß jun-
tzaåxo qßuen qßueen. A juntzaå
yechel tic yujåej sjelanil ebß anima
sbßoi. 30 A dßa pecaß maå yojtacoc ebß
anima chajtil yaj Dios. Yuj chiß nivan
yutejnac scßool dßa ebß. Palta a tzßalan
ticnaic to yovalil sna sbßa ebß anima
smasanil dßa yolyibßaåqßuinal tic.
31 Yujto yalnaccani to ay jun cßual ol
schßolbßitej tas yaj ebß anima
smasanil. Tojol ol yutoc schßolbßitan
tas yaj ebß, icha tas tzßel scßulan jun-
jun ebß. Axo jun sicßbßilcanel yuuj,
aton jun chiß ol chßolbßitan tas yaj ebß.
Ix schßox Dios dßa ebß anima smasanil
to te yel jun tic ayic ix icßjiqßue vaan
jun sicßbßilcanel yuuj chiß dßa scal ebß
chamnac, xchi viåaj Pablo chiß dßa
ebß.

32 Palta ayic ix yabßan ebß to ol
pitzvocxi ebß chamnac, ay ebß ix laj
bßuchvaj dßa viå. Palta ay juntzaåxo
ebß ix alani:

—Olto co cßanbßejxi cabß juntzaå
tic dßayach, xchi ebß viå dßa viå.

33 Ix lajvi yalan juntzaå chiß ebß, ix
el viå dßa scal ebß. 34 Palta ay jayvaå
ebß ix acßanoch Cristo dßa scßool. Ix
och ebß yetbßeyumoc viåaj Pablo chiß.
A dßa scal ebß chiß, ataß ayecß viåaj
Dionisio, viå yetyajalil sbßa yedß ebß
smolbßej sbßa dßa Areópago chiß. Ay
pax jun ix ix scuchan Dámaris yedß
juntzaåxo ebß.,1718

Ayecß viåaj Pablo dßa Corinto

18 1 Ix lajvi slolon viåaj Pablo
dßa Areópago chiß, ix elxi viå

dßa choåabß Atenas chiß, axo dßa
choåabß Corinto ix cßoch viå. 2 Ataß
ay jun viå israel scuch Aquila. A dßa
yol yic Ponto aljinac viå. Axo ix yet-
bßeyum viå, Priscila sbßi ix. Ecßnac viå
dßa yol yic Italia yedß ix yetbßeyum

chiß, palta a viå yajal scuchan Clau-
dio, a viå pechjinaquel jantac ebß
israel ayecß dßa choåabß Roma dßa yol
yic Italia chiß. Yuj chiß ix elxi ebß taß,
ix cßochcan ebß dßa Corinto chiß. Axo
viåaj Pablo ix cßoch dßa spat ebß.
3 Ataß ix can viå yedß ebß yujto lajan
smunlajel viå yedß ebß schavaåil. A
juntzaå mantiado sbßo ebß, yuj chiß
junåej ix munlaj viå yedß ebß taß.
4 Axo dßa junjun scßual icßoj ip, sbßat
viåaj Pablo chiß yalel yabßixal Jesús
dßa scal ebß, syacßan viå yojtaquejel
ebß israel yedß ebß maå israeloc yic
syacßoch ebß dßa scßool.

5 Axo viåaj Silas yedß viåaj
Timoteo, ix cotxi ebß viå dßa yol yic
Macedonia. Ayic ix cßoch ebß viå dßa
Corinto chiß, a viåaj Pablo, axoåej
slolonel Dios ix yalel viå. Ix ste acßan
val viå yojtaquejel ebß israel to a
Jesús aton Cristo, jun taåvabßiltaxon
sja yuj ebß. 6 Palta toåej ix cot yoval
ebß dßa viå. Ix laj te bßuchvaj ebß. Yuj
chiß ix stzicubßtaåej spichul viå yil
ebß, yic schßoxanel viå to maåxalaj
yalan yic viå dßa ebß. Ix yalancan viå
dßa ebß icha tic:

—A ex tic, munil tzeyicßcot eyaelal
dßa eyibßaå dßa junelåej. A in xo tic
maåxa valan vic dßayex. A ticnaic ol
in bßat valel dßa ebß maå israeloc, xchi
viå dßa ebß.

7 Ix lajvi chiß ix elta viå bßaj tzßoch
culto chiß, ix bßat viå dßa spat jun viå
scuch Ticio Justo. A jun viå chiß syacß
val och Dios viå dßa scßool. A spat viå
a dßa stzßey spatil culto chiß ay. 8 Ay
jun viå scuch Crispo cuchbßum yaj
dßa culto. Ix yacßoch Cajal Jesús viå
dßa scßool yedß jantac ebß junåej yaj
yedß viå dßa yol spat. Tzijtum ebß aj
Corinto chiß ayic ix yabßan slolonel
Dios ebß, ix yacßoch ebß dßa scßool, ix
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acßjipax bautizar ebß. 9 Axo dßa jun
acßval, icha vayich ix yutej Cajal
Jesús yalan dßa viåaj Pablo chiß:

—Maå ach xivoc. Maå ach och
vaan alanel in lolonel, 10 yujto ay in
ecß edßoc. Malaj junoc mach ol yal
scot jucnaj dßayach, yujto tzijtum
mach sicßbßiltaxonel vuuj dßa jun
choåabß tic, xchi dßa viå.

11 Yuj chiß naåal schabßil abßil ix aj
viå dßa Corinto chiß. Ix scßaybßan ebß
anima viå dßa slolonel Dios taß.
12 Ayic ayoch viåaj Galión yajalil dßa
yol yic Acaya, ix slajtiej sbßa ebß
israel dßa spatic viåaj Pablo chiß, ix
syaman viå ebß, ix yicßanbßat viå ebß
dßa yichaå viå yajal. 13 Ix yalan ebß
dßa viå yajal chiß:

—A jun viå tic tzecß acßan scßool
ebß anima, yic vachß nivanoc syal sbßa
ebß dßa Dios, palta maå ichaoc yaj
ley, xchi ebß.

14 Vanxo val yalan yic viåaj Pablo
chiß, palta ix yalan viåaj Galión chiß
dßa ebß israel chiß:

—Maå ex avajochta dßayin.
Qßuinaloc ay junoc chucal scßulej viå
tic, mato ay junoc smul viå te chuc
dßa yichaå ley, tato icha chiß tzam
in cha vabß tas tzeyalaß. 15 Palta ina
toåej e gana tzeyacß oval yuj jun-
tzaå lolonel syal viå, yuj juntzaå
mach tzßacßan bßinaj viå yedß pax
yuj e ley. Yuj chiß ixiquec, bßat bßoec
yaj jun tic e chßocoj. Xal in tic, max
yal in cßol tzin bßo juntzaå tic, xchi
viå dßa ebß.

16 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viå,
ix spechanelta ebß viå dßa yol sdes-
pacho chiß. 17 Axo viåaj Sóstenes ix
syam ebß, aton jun viå scuchbßan ebß

dßa culto. Ix smacßan viå ebß dßa stiß
sdespacho viå yajal chiß. Palta toåej
ix och qßuelan viå yajal chiß, malaj
jabßoc tas ix yal viå dßa ebß.

Cßochnacxi viåaj Pablo dßa Antioquía

18 Axo viåaj Pablo chiß, nivanto
tiempo ix ecß viå dßa Corinto chiß. Ix
lajvi chiß ix yalancan quil co bßa viå
dßa ebß creyente chiß. Ix bßat ix Pris-
cila yedß viåaj Aquila yedß viå. Ix
cßoch ebß dßa choåabß Cencrea. Axo
taß ix och ebß dßa yol jun barco van
sbßat dßa Siria. Ayic manto och ebß dßa
yol barco chiß, ix joxchajcanel viåaj
Pablo chiß taß. A jun chiß yechel yaji
to ay jun stiß viå ix yacß dßa Dios.u

19 Axo ix cßoch ebß dßa choåabß Éfeso
bßaj ix can ix Priscila yedß viåaj
Aquila chiß, ix bßat viåaj Pablo chiß
dßa spatil culto. Axo taß ix lolon viå
yedß ebß yetisraelal. 20 Ix scßan val ebß
dßa viå to scan jayeoc cßual viå yedß
ebß, palta maj yal-laj scßol viå. 21 Axo
yic van yalancan quil co bßa viå dßa
ebß, ix yalan viå:

—Tato ol el dßa scßol Dios, ol in
ecß dßayex junelxo, xchican viå dßa
ebß.

Ix lajvi chiß, ix bßatxi viå dßa yol teß
barco. 22 Ix cßoch viå dßa choåabß
Cesarea. Ix lajvi chiß, ix elxi viå taß. Ix
qßue viå dßa Jerusalén bßat scßumej
ebß creyente. Ix lajvi yecß viå taß, ix
em viå dßa choåabß Antioquía. 23 Ataß
ix ecß jun tiempoal viå. Ix lajvi chiß ix
bßatxi viå. Ix ecß viå dßa junjun
choåabß dßa yol yic Galacia yedß dßa
yol yic Frigia. Ix laj ecß yacßcan
stecßanil ebß creyente viå bßaj ix laj
eqßui.
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Yalnaquel slolonel Dios

viåaj Apolos dßa Éfeso

24 Axo dßa jun tiempoal chiß, ay
jun viå israel scuchan Apolos. Aj
choåabß Alejandría viå, ix cßoch viå
dßa choåabß Éfeso. Te vachß ix yutej
viå yalaneli, yujto yojtac val
slolonel Dios tzßibßabßilcani. 25 Cßay-
bßabßil viå dßa scßaybßubßal Jesús. Ix
yal val el vachß abßix viå dßa
smasanil scßool. Te vachß ix yutej
viå yalanel yabßixal Jesús chiß,
vachßchom aåejanto juntzaå scßay-
bßubßal viåaj Juan, viå acßannac
bautizar yojtac viå. 26 Axo junel, ix
bßat yalel slolonel Dios viå dßa yol
spatil culto. Te tecßan ix yutej sbßa
viå yalaneli. Axo yic ix yabßan ix
Priscila yedß viåaj Aquila, ix yicßan-
bßat viå ebß yedßoc. Ix svachß cßay-
bßan viå ebß dßa scßaybßubßal Dios.
27 Ix lajvi chiß, ix el dßa scßool viåaj
Apolos chiß sbßat dßa yol yic Acaya.
Yuj chiß, axo ebß creyente ix colvaj
yedß viå. Ix stzßibßan jun carta ebß,
yic syicßbßat viå dßa ebß creyente, yic
vachß schaji viå yuj ebß scßochi. Ayic
ix cßoch viå taß, a ebß yacßnacoch
Jesús dßa scßool yuj svachßcßolal
Dios, ix te cuchbßaj ebß yuj viå.
28 Ix yacß val yip viå schßoxaneli to
yelcßolal satnac scßool ebß israel. A
slolonel Dios tzßibßabßilcani, aß ix
yacßlabßej viå yalan dßa ebß anima
yic vachß snachajel yuj ebß to a
Jesús aton Cristo, jun taåvabßiltaxon
sja yuj ebß.,1819

Ayecß viåaj Pablo dßa Éfeso

19 1 Ayic ayecß viåaj Apolos dßa
Corinto, ix ecß viåaj Pablo

dßa juntzaå choåabß ay dßa tzalquix-
tac. Ix lajvi chiß, ix cßoch viå dßa

choåabß Éfeso. Ataß ix yil-lajel sbßa
viå yedß juntzaå ebß creyente. 2 Ix
scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Ix am e cha Yespíritu Dios ayic
ix eyacßanoch Cristo dßa e cßool? xchi
viå dßa ebß.

—Maay, manta bßaj ix cabßi tato ay
Yespíritu Dios chiß, xchi ebß.

3
—Palta ayic ix ex acßji bautizar,

¿tas yaj jun bautismo ix e cha chiß?
xchi viå dßa ebß.

—Aton jun bautismo yic viåaj
Juan ix co chaßa, xchi ebß dßa viå.

4 Yuj chiß, ix yalxi viå dßa ebß:
—A sbautismo viåaj Juan chiß, aß

schßoxaneli to sna sbßa ebß anima dßa
smul. Palta yalnac viå dßa ebß to ay
jun tzacßanto sja yuj viå. Yovalil a dßa
jun chiß syacßoch spensar ebß. A jun ix
yal viå chiß, a Jesús, xchi viåaj Pablo
chiß dßa ebß.

5 Ayic ix yabßan juntzaå chiß ebß, ix
acßji bautizar ebß dßa sbßi Cajal Jesús.
6 Ix lajvi chiß, ix yacßanecß scßabß viåaj
Pablo chiß dßa sjolom junjun ebß.
Ichato chiß ix ochcan Yespíritu Dios
dßa ebß. Ix lolon ebß dßa juntzaå chßoc-
chßoc tißal, ix yalanel juntzaå lolonel
ix acßji yal ebß yuj Dios. 7 A ebß ix
acßanoch dßa scßool chiß, ay am laj-
chavaåoc ebß.

8 Oxeß ujal xidß yalel slolonel Dios
viåaj Pablo chiß dßa yol spatil culto
dßa choåabß Éfeso chiß. Malaj junoc
mach bßaj ix xiv viå yalanel dßa ebß
ayecß chiß taß. Ix yacßlej viå yacßan
nachajel yuj ebß sicßlabßil tas tzßaj
yoch ebß dßa yol scßabß Dios. 9 Palta
ay juntzaå ebß te pit dßa scal ebß chiß.
Junelåej malaj sgana ebß syacßoch dßa
scßool. Ix laj ecß ebß yal dßa ebß anima
to chuc jun cßaybßubßal yic ebß
creyente chiß. Yuj chiß ix yiqßuel sbßa
viåaj Pablo chiß dßa scal ebß. Ix
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yicßanbßat ebß creyente chiß viå dßa
jun escuela yic jun viå scuch Tirano.
Axo taß ix yalel slolonel Dios viå dßa
scal ebß dßa junjun cßu. 10 Chabß abßil
ix scßulej ebß icha chiß. Yuj chiß, ix laj
yabß yabßixal Cajal Jesús masanil ebß
israel yedß ebß maå israeloc ay dßa yol
yic Asia chiß. 11 Axo Dios ix och yedß
viåaj Pablo chiß, yic sbßoan juntzaå
milagro viå te satubßtac. 12 Ay ebß ix
icßancot spayuß yedß spichul, ix
sucanecß ebß dßa snivanil viå, slajvi
chiß axo dßa snivanil ebß penaay sbßat
suquecß ebß. Icha chiß tzßaj sbßoxican
scßool ebß. Ay pax ebß viå enemigo ix
el dßa ebß anima chiß yuj viå.

13 Palta ay jayvaå ebß israel
scomon bßeyeqßui. Ix yacßlej ebß
yicßanel ebß enemigo dßa ebß anima. Ix
yacßlej ebß yicßanel ebß dßa sbßi Cajal
Jesús. Yuj chiß ix scomon alej ebß dßa
ebß enemigo chiß:

—A dßa sbßi Jesús, scal dßayex,
elaåec. A Jesús chiß, aton jun tzecß
yalel yabßixal viåaj Pablo, xchi ebß.

14 Scßulej pax jun tic ucvaå ebß
yuninal jun viå israel scuch Esceva
viå sat sacerdote. Ix yacßlej ebß
yicßanel jun enemigo. 15 Axo ix tacßvi
jun enemigo chiß dßa ebß:

—Vojtac Jesús chiß. Toxo ix vabß-
paxi mach jun viå tzeyal Pabloal
chiß. Palta a exxo tic, ¿mach ex?
xchi.

16 Axo viå bßaj ayoch jun enemigo
chiß, ix cot jucnaj viå dßa ebß. Ix acßji
ganar ebß smasanil yuj viå. Te yaß ix
ecß ebß yuj viå. Tzijtum bßaj ix lajvi
ebß. Ix quichjiel scßapac ebß yuj viå,
yuj chiß bßeranel ebß ix elta lemnaj ebß
dßa jun pat chiß. 17 Axo ebß aj Éfeso
chiß smasanil, ebß israel yedß ebß maå
israeloc, ix laj yabß specal jun chiß
ebß. Yuj chiß ix te xiv ebß smasanil. Ix

yalan vachß lolonel ebß dßa Cajal
Jesús.

18 Aåejtonaß, tzijtum ebß ayoch
Cristo dßa scßool ix laj cßochi. Ix
yalanqßueta jantacåej juntzaå chucal
ix laj scßulej ebß. 19 Te tzijtum ebß
yacßnacoch sbßa ajbßaalil ix och
creyenteal. Ix yicßcot juntzaå yumal
bßaj scßaybßej jun ajbßaalil chiß ebß. Ix
såusantzßa juntzaå chiß ebß dßa yichaå
ebß anima smasanil. Ayic ix sbßisan
stojol juntzaå chßaå uum chiß ebß, ix
elcßoch am dßa junoc 50,000 dracma.
20 Ix te pucaxel slolonel Dios, tzijtum
pax ebß anima ix acßanoch dßa scßool.
Icha chiß ix aj scheclajeli to te nivan
spoder slolonel chiß.

21 Ix lajvi juntzaå chiß, ix snaan
viåaj Pablo chiß to tzßecß viå dßa yol
yic Macedonia yedß dßa yol yic Acaya,
axo scßoch viå chiß dßa Jerusalén. Ix
yalan viå:

—Ol lajvoc chiß, yovalil ol in cßoch
dßa Roma, xchi viå.

22 Yuj chiß ix schec bßabßlaj
chavaå ebß schecabß viå dßa
Macedonia chiß, aton viåaj Timoteo
yedß viåaj Erasto. Palta axo viåaj
Pablo chiß, najtiltacto ix can viå
dßa yol yic Asia chiß.

Ix qßue åilnaj ebß aj Éfeso scot yoval

23 Axo dßa jun tiempoal chiß, ix te
qßue åilnaj ebß anima scot yoval yuj
scßaybßubßal Cajal Jesús. 24 Ay jun
viå bßoum plata scuch Demetrio. A
juntzaå yechel stemplo jun sdiosal
ebß scuchan Diana sbßo viå. Ix jun
sdiosal ebß chiß. A ebß sbßoan juntzaå
yechel chiß, nivan tumin syacß ganar
ebß dßa spatic. 25 A viå ix molbßan
jantacåej ebß sbßoan juntzaå yechel
chiß yedß juntzaåxo ebß lajan yopisio
yedß viå. Ix yalan viå dßa ebß:
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—Ex vetmunlajvumal, eyojtac jan-
tac co tumin scacß ganar dßa jun
copisio tic. 26 Palta ina tzeyilaß,
tzeyabßanpaxi, tas van scßulan viåaj
Pablo. Syalan viå to a juntzaå dios
bßobßil yuj anima, maå diosoc. Tzij-
tum anima ix yacß scßool viå. Maåoc-
åej dßa choåabß Éfeso tic, palta
quenxoåej maj acßjoc scßool masanil
ebß ay dßa yol yic Asia tic yuj viå.
27 Te ay smay jun tic. Tecan maåxo
ol bßatlaj co choå yuuj. Axo pax co
diosal Diana, tecan maåxalaj ol
elcßoch stemplo dßa yichaå ebß anima.
A jun co diosal tic, te nivan yelcßoch
dßa yichaå ebß anima smasanil dßa
Asia tic yedß dßa smasanil yolyibßaå-
qßuinal. Palta axo ticnaic ay smay,
tecan ol lajvoquel yopisio dßa yichaå
ebß, xchi viå.

28 Axo ix yabßan juntzaå chiß ebß,
ix te cot yoval ebß, ix avaj chaaå ebß:

—Te nivan yelcßoch ix co diosal
Diana a oå aj Éfeso oå tic, xchi ebß.

29 Axo ebß choåabß chiß smasanil,
ix te qßue somnaj ebß scot yoval. Ix
syaman viåaj Gayo ebß yedß viåaj
Aristarco. A chavaå ebß viå chiß, aj
Macedonia ebß viå, ajun ebß viå ix
cßoch yedß viåaj Pablo dßa Éfeso chiß.
Ix icßjibßat ebß viå schavaåil dßa jun
lugar bßaj smolbßej sbßa ebß anima.
30 Axo viåaj Pablo chiß, sgana viå
sbßat yal dßa ebß anima chiß, palta maj
chajibßatlaj viå yuj ebß creyente.
31 Ay pax jayvaå ebß viå yajal yaj dßa
Asia chiß vachß yacßan yedß viåaj
Pablo chiß. Ix schecan aljoc ebß viå
dßa viå to max bßat schßox sbßa viå dßa
ebß anima chiß. 32 Axo ebß anima ix
smolbßej sbßa chiß, chßocchßoc ix laj
yalqßue junjun ebß, yujto toåej ix laj
qßue somnaj ebß yalani. Ecßto naåal
ebß maå ojtannacoc tas yuj smolbßej

sbßa ebß. 33 Palta ay jun viå scuch
Alejandro, a viå ix icßjibßat dßa yichaå
ebß anima chiß yuj ebß yetisraelal. Ix
alchaj dßa viå tas yuj molanecß ebß
anima chiß. Ix lajvi chiß, ix yicßan-
chaaå scßabß viå dßa ebß, yic vachß
numan tzßaj ebß, yujto sgana viå scol
sbßa yedß ebß yetisraelal. 34 Palta ayic
ix yilan ebß anima chiß to israel viå,
yuj chiß ix te vachß qßue yav ebß
smasanil. Ay am chabßoc hora ix avaj-
qßue ebß, ix yalan ebß icha tic:

—Te nivan yelcßoch ix co diosal
Diana a oå aj Éfeso oå tic, xchi ebß.

35 Axo viå secretarioal choåabß
chiß, cßojancßolal ix smontej ebß viå
yic vachß numan tzßaj ebß. Ix lajvi
chiß, ix yalan viå dßa ebß:

—Ex vetchoåabß, masanil anima
ojtannac to a oå aj Éfeso oå tic ay
copisio co taåvan jun stemplo co
diosal Diana nivan yelcßochi yedß
jun yechel ix cotnac dßa satchaaå.
36 Malaj junoc mach syal yalani to
es juntzaå sval tic. Yuj chiß numan
tzex aji. Naec val sicßlabßil, yic vachß
malaj junoc tas tze comon cßulej.
37 Yujto a ebß ix eyicßcot tic, malaj
junoc chucal ix scßulej ebß dßa spatic
co diosal. Max bßuchvaj pax ebß dßa
ix. 38 A viåaj Demetrio yedß ebß yet-
bßeyum, tato sgana ebß syacßoch dßa
yibßaå junoc mach, syal sbßat ebß dßa
juzgado, bßat yalan ebß dßa viå juez.
Syal bßat yalan sbßa ebß dßa ebß viå
yajal chiß. 39 Tato ay junocxo tas e
gana, syal tze cßumlaj e bßa yedß ebß
viå yajal chiß, tze bßoan yaj taß.
40 Yujto te ay smay jun tas sco
cßulej tic, syal snaan ebß viå yajal to
a yedß ebß viå van cacßan oval. Tato
scßanbßej ebß dßayoå: ¿Tas yuj ix ex
qßue bßulnaj eyacßan oval? tato xchi
ebß viå, max yal-laj co colan co bßa
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calan junoc tas dßa ebß viå, xchi viå
dßa ebß.

41 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viå
secretario chiß, ix schecan pax ebß
anima chiß viå smasanil dßa spat.,1920

Ecßnac viåaj Pablo

dßa Macedonia yedß dßa Grecia

20 1 Ayic toxo ix lajvi jun oval
chiß, ix smolbßan ebß

creyente viåaj Pablo. Ix acßjican
stecßanil ebß yuj viå. Ix lajvi chiß, ix
yalancan quil co bßa viå dßa ebß, ix
bßatxi viå dßa yol yic Macedonia.
2 Ayic ix cßoch viå taß, ix laj ecß viå
yil ebß creyente dßa junjun choåabß.
Ix ecß yacßan stecßanil ebß viå. Ix
lajvi chiß, ix bßat viå dßa yol yic
Grecia. 3 Ataß ix ecß oxeß ujal viå. Ix
lajvi chiß, ayic toxo van yoch viå dßa
yol teß barco yic sbßat viå dßa Siria,
ix yabßan viå to ay tas sna ebß israel
dßa spatic viå. Yuj chiß, ix snaan viå:
Más vachß tzin meltzajxiecß dßa
Macedonia, xchi viå. 4 Axo ix bßat
viå, ay juntzaåxo ebß creyente ix
bßat yedß viå. Ix bßat viåaj Sópater
yuninal viåaj Pirro aj Berea yedß
viå, viåaj Aristarco, viåaj Segundo
aj Tesalónica, viåaj Gayo aj Derbe
yedß pax viåaj Timoteo. Ay pax
chavaå ebß viå aj Asia ix bßat yedß
viå, aton viåaj Tíquico yedß viåaj
Trófimo. 5 Ayic ix cßoch ebß viå dßa
choåabß Filipos bßaj ayin eqßui, ix
yactejcan viåaj Pablo chiß ebß viå
vedß taß. Ix bßabßlaj bßat ebß viå dßa
choåabß Troas. Axo taß ix oå staåvej
ebß viå. 6 A oåxo tic, a dßa choåabß
Filipos chiß ix co taåvej quil jun
qßuiå bßaj svaji ixim pan malaj yich.
Ix lajvi yecß jun qßuiå chiß, ix oå bßat
dßa yol barco. Oyeß cßual ix oå bßey
dßa sat a aß. Ichato chiß ix oå cßoch

dßa choåabß Troas chiß. Axo taß ix
quil-laj co bßa yedß ebß viå ix bßabßlaj
cuuj chiß. Uqueß cßual ix oå ecß taß.

Ayecß viåaj Pablo dßa Troas

7 Axo dßa domingo ix co molbßej co
bßa yedß ebß creyente smasanil yic sco
vaan ixim pan yic Santa Cena. Axo
viåaj Pablo ix cßaybßan ebß quet-
creyenteal. Yujto qßuicßanocxoåej
sbßat viå, yuj chiß tzijtum tas ix yal-
can viå dßa ebß, masanto ix och
chimilacßval. 8 A dßa jun cuarto chaaå
yajqßuei, ataß molan oå eqßui. Tzijtum
candil ayoch scßacßal. 9 Ay jun viå
quelem scuchan Eutico cßojanem dßa
stiß ventena. Toxoåej snecnecan viå
svayi, yujto junip ix yacß viåaj Pablo
chiß sloloni. Yuj chiß ix te cot svayaå
viå, ix elta pichnaj viå dßa stiß jun
ventena chiß. Ato dßa yoxil piso ix elta
sutnaj viå. Axo ix emul ebß creyente
chiß, ix schelan chaaå viå ebß, palta
chamnacxo viå. 10 Axo ix emul viåaj
Pablo chiß, ix em lachan viå dßa
yibßaå viå. Ix yalan viå dßa ebß
creyente chiß:

—Maå ex och ilcßolal. Ix pitzvixi
viå, xchi viå.

11 Ix lajvi chiß, ix qßuex viåaj Pablo
chiß dßa yol cuarto chiß junelxo. Ix
spucanbßat ixim pan yic Santa Cena
viå dßa co cal. Ix co vaani. Tzijtumto
tas ix yal viåaj Pablo chiß, masanto
ayic van sacbßi. Ix lajvi chiß, ix bßat
viå. 12 Axo viå quelem ix pitzvixi
chiß, ix yicßanbßat viå ebß dßa spat. Ix
te tzalaj ebß, yujto ix pitzvixi viå.

Ix oå bßat dßa Mileto

13 A oå tic, ix oå bßabßlaj och dßa
yol jun barco, ix oå bßat dßa choåabß
Asón. Ataß ix co taåvej scßoch viåaj
Pablo chiß icha ix cutej calan yedß
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viå, yujto dßa yoc viå ix bßati. 14 Axo
ix cßoch viå dßayoå, ix och viå dßa yol
barco quedßoc. Ix lajvi chi, ix oå bßat
yedß viå dßa choåabß Mitilene. 15 Ix
oå elxi taß, axo dßa yichaåcot choåabß
Quío ix oå vanaj jun cßual. Axo dßa
junxo cßu, ix oå cßoch dßa jun choåabß
scuch Samos ay dßa stiß aß mar chiß. A
dßa junxo cßu ix oå bßatxi, axo dßa
choåabß Mileto ix oå cßochi. 16 Icha
chiß ix aj co bßati, yujto maj yal scßol
viåaj Pablo chiß ix oå ecß dßa choåabß
Éfeso, yujto sgana viå elaåchamel
tzoå ecß dßa Asia chiß, yic talaj cßoc-
bßilto tzoå cßoch quil jun qßuiå Pen-
tecostés dßa Jerusalén.

Yalnac viåaj Pablo

dßa ebß anciano aj Éfeso

17 Ayic ix oå cßoch dßa choåabß
Mileto, ix yacßanbßat schecabß viåaj
Pablo chiß dßa ebß viå anciano aj
Éfeso, yic bßat icßjoccot ebß viå.

18 Axo ix ja ebß viå, ix yalan viå
dßa ebß viå:

—A ex tic, eyojtactaxon in bßeybßal
yictax ix in ulecß sbßabßelal dßa Asia
tic. 19 Masanil tiempo ix vacß servil
Cajal Jesús dßa emnaquilal. Ay bßaj te
ocßnac in yuj spital ebß anima. Tzij-
tum el ix in acßji proval yuj juntzaå
chucal ix yacßoch ebß vetisraelal dßa
vibßaå. 20 Palta eyojtac, maj in och
vaan valan masanil juntzaå cßay-
bßubßal vachß dßayex, yic tze tecßbßej e
bßa. Ix valel slolonel Dios dßayex dßa
yichaå ebß choåabß yedß pax dßa yol e
pat. 21 Ix valanpaxel dßa ebß israel
yedß dßa ebß maå israeloc, to yovalil
sna sbßa ebß dßa yichaå Dios,
syacßanoch Cajal Jesucristo ebß dßa
scßool. 22 Axo ticnaic, van in bßat dßa
Jerusalén, yujto a Yespíritu Dios tzin
icßanbßati. Maå vojtacoc tas ol javoc

dßa vibßaå taß. 23 Palta vojtac to tzij-
tum yaelal ol acßjococh dßa vibßaå. Ol
in och dßa preso, yujto icha chiß syal
Yespíritu Dios dßayin dßa junjun
choåabß bßaj in eqßui. 24 Palta a jun-
tzaå chiß, malaj tas tzin na yuuj.
Vachßchom ol in smilcham ebß, palta
bßalaj malaj yelcßoch jun chiß dßayin.
Aåej jun tzin naßa to svacßcan lajvoc
jun in munlajel ayoch tic dßa vibßaå
dßa tzalajcßolal, yic slajvi vopisio yacß-
nac Cajal Jesús dßayin, yic svalanel
vachß abßix to nivan svachßcßolal Dios
dßa ebß anima.

25 Ecßnac in val dßayex chajtil tzßaj
e yoch dßa yol scßabß Dios. Axo ticnaic
vojtac to maåxa bßaqßuiå ol quil co
bßa dßa tic. 26 Yuj chiß, a dßa jun cßu
tic, maåxalaj valan vic dßayex,
27 yujto ix valcanel masanil juntzaå
scßaybßubßal Dios dßayex, malaj jabßoc
ix in cßubßejeli. 28 Yuj chiß, tzeyil val
e bßa. Tzeyilanpax ebß creyente
smasanil, yujto acßbßil eyopisio yuj
Yespíritu Dios eyilan ebß manbßilxo
yuj schiqßuil Cajal Jesús ayic ix cham
cuuj. 29 Yujto vojtac, ayic toxo ix in
pax dßa e cal, ay juntzaå ebß ol ja
dßayex, ol yacßlan ebß ex yixtani, icha
syutej nocß oques yicßanelta nocß cal-
nel. 30 Dßa e cal paxi, ay juntzaåxo
ebß ol qßue vaan. Ol yesan ebß, ol
yacßan scßool ebß creyente ebß yic
tzßoch ebß yedß ebß. 31 Yuj chiß tzeyil
val e bßa. Naeccoti to ayic ix ex in
cßaybßan junjunex dßa oxeß abßil tic,
dßa cßual dßacßval ix ex in cßaybßej, ay
pax bßaj ix in ocß eyuuj.

32 Xal ticnaic, ex vucßtac, tzex
vacßcanoch dßa yol scßabß Dios, yic aß
ol ex taåvan yedß slolonel. Yuj
slolonel chiß syacß svachßcßolal dßayoå,
yuj pax to ay spoder yacßan co
tecßanil. Yuj chiß ol yacß jun tas
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altabßil yuj dßayex, yujto ay eyalan
eyic yedß juntzaå ebß sicßbßilxoel yuuj.
33 A in tic, malaj bßaj ix viloch in
cßool dßa stumin, ma dßa spichul junoc
mach. 34 Ina eyojtac, munil ix in
munlaj val yedß in cßabß yuj tas ay ix
och vuuj yedß yuj tas ay ix och yuj ebß
ajun vedßoc. 35 Masanil tiempo ix in
chßox dßayex to yovalil icha chiß
scutej co bßoan co munlajel, yic syal
co colvaj dßa ebß ay tas ay tzßoch
yuuj. Yovalil sco nacot slolonel Cajal
Jesús, ayic ix yalancan icha tic: A ebß
tzßacßan junoc tas, ecßalxo val vachß
yic ebß dßa yichaå ebß schaani, xchi
Cajal Jesús chiß, xchi viå dßa ebß viå
anciano chiß.

36 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viåaj
Pablo chiß, ix em cuman viå. Ix
lesalvi viå yedß ebß smasanil. 37 Ix
lajvi slesalvi ebß, ix och ijan ebß yocß
smasanil. Junjunal ix och lacßnaj ebß
dßa viåaj Pablo chiß, ix stzßubßan-
canelta stiß viå ebß. 38 Ix te cus ebß
yujto ix yal viå dßa ebß to maåxa
bßaqßuiå ol yil-lajxi sbßa ebß. Ix lajvi
chiß ix bßat yacßancan viå ebß dßa yol
barco chiß.,2021

Ix bßat viåaj Pablo dßa Jerusalén

21 1 Ix cactejcan ebß creyente
chiß, ix oå och dßa yol barco.

Dßiåanåej ix oå bßati, ix oå cßoch dßa
choåabß Cos. Axo dßa junxo cßu, ix oå
bßatxi, ix oå cßoch dßa choåabß Rodas.
Ix lajvi chiß ix oå bßatxi, ix oå cßoch
dßa choåabß Pátara. 2 Ataß ayecß jun
barco van sbßat dßa yol yic Fenicia. Ix
oå och dßa yool, ix oå bßatxi. 3 Ayic
vanxo co bßeyi, ix quilancanbßat jun
luum scuch Chipre ay dßa snaåal aß
mar. A dßa co qßuexaå ix cani. Ix lajvi
chiß, ix oå cßoch dßa choåabß Tiro dßa
yol yic Siria, yujto ataß ix can yicatz

teß barco chiß. 4 Axo ix oå elta dßa yol
teß, ay ebß creyente ix ilchajel cuuj. Ix
oå aj yedß ebß uqueß cßual taß. A ebß
chiß ix alan icha tic dßa viåaj Pablo
chiß:

—Oc val max ach bßat dßa
Jerusalén, xchi ebß.

Icha chiß ix aj yalan ebß, yujto a
Yespíritu Dios ix acßan yojtaquejel ebß
tas ol ja dßa yibßaå viå taß.

5 Axo yic ix ecßbßat uqueß cßual
chiß, ix oå bßatxi. Axo ebß viå cucßtac
chiß smasanil yedß ebß ix yetbßeyum
ebß viå yedß pax ebß yuninal ebß viå,
ix xidßecß ebß oå yacßcanel dßa stiel
choåabß chiß. Axo taß ix oå em cuman
dßa stiß aß mar, ix oå lesalvi. 6 Ix lajvi
chiß, ix calancan quil co bßa dßa ebß. Ix
oå ochxican dßa yol barco chiß. Ix laj
paxixcan ebß dßa spat.

7 Ayic ix oå elxi dßa choåabß Tiro
chiß, ix oå cßoch dßa choåabß Tolemai-
da. Ataß ix cactejcan teß barco chiß. Ix
oå lolon yedß ebß creyente taß. Jun
cßual ix oå ecß yedß ebß. 8 Axo dßa junxo
cßu ix oå bßatxi, ix oå cßoch dßa choåabß
Cesarea. A dßa spat viåaj Felipe, viå
tzßalanel vachß abßix yic colnabßil, ataß
ix oå vanaji. A jun viå chiß, aton viå
sicßbßiloch diáconoal dßa Jerusalén
yedß vacvaåxo ebß viå. 9 Ay chaåvaå
yisil viåaj Felipe chiß, mantalaj yet-
bßeyum ebß ix. Syalel slolonel Dios ebß
ix. 10 Ayic ix oå ecß jayeß cßual taß, ix
cßoch jun viå tzßalanel slolonel Dios
scuchan Agabo dßayoå, a dßa yol yic
Judea cot viå. 11 Ix xidßecß viå oå
scßumej. Ayic van co lolon yedß viå, ix
yicßanel stzecßul viåaj Pablo chiß viå. Ix
tzecßan cßotan sbßa viå yedßoc. Ix lajvi
chiß ix yalan viå:

—A Yespíritu Dios tzßalani to icha
ix vutej in tzecßan in bßa tic, icha chiß
ol aj stzecßchaj viå ay yic jun tzecßul
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tic yuj ebß israel dßa Jerusalén. Ol laj-
voc chiß, ol yacßanoch viå ebß dßa yol
scßabß ebß maå israeloc, xchi viå.

12 A oåxo tic yedß ebß aj Cesarea
chiß, ayic ix cabßan tas ix yal viå chiß,
ix oå tevioch dßa viåaj Pablo chiß,
yujto co gana max bßatlaj viå dßa
Jerusalén chiß. 13 Palta ix yal viå
dßayoå:

—¿Tas yuj tzex oqßui? ¿Tas yuj
tzeyacßoch in cuscßolal? Malaj yel-
cßochi tato tzin stzecß ebß. Vachßchom
tzin smilcham ebß dßa Jerusalén chiß
yujåej valanel yabßixal Cajal Jesús, ol
in bßecåej in bßa dßa yol scßabß ebß,
xchi viå.

14 Junelåej maj cacßlaj ganar viå
co cachanoch vaan. Yuj chiß ix cactej
co tevi dßa viå. Toåej ix cal icha tic:

—A tas sgana Cajal Jesús, ujocabßi,
xco chi.

15 Ix lajvi chiß ix cacßan lista co
bßa, ix oå bßat dßa Jerusalén chiß.
16 Ay pax jayvaå ebß creyente aj
Cesarea chiß ix bßat quedßoc, ix oå
yicßanbßat ebß dßa spat jun viå bßabßel
creyente aj Chipre scuch Mnasón,
yujto a dßa spat viå chiß ix oå cani.

Ix cßoch viåaj Pablo

scßumej viåaj Jacobo

17 Ayic ix oå cßoch dßa Jerusalén
chiß, tzalajcßolal ix oå scha ebß
creyente taß. 18 Axo dßa junxo cßu ix
oå bßat yedß viåaj Pablo chiß dßa spat
viåaj Jacobo. Ayecß pax ebß viå ancia-
no taß smasanil. 19 Yuj chiß ix scßan-
bßej scßol ebß viå viåaj Pablo chiß. Ix
laj yal viå dßa ebß yuj jantac tas ix
scßulej Dios yedßoc dßa scal ebß maå
israeloc. 20 Axo ix yabßan juntzaå chiß
ebß viå, ix yal vachß lolonel ebß viå
dßa Dios. Ix lajvi chiß, ix yalan ebß viå
dßa viåaj Pablo chiß:

—Te vachß vucßtac, palta ojtac,
tzijtum ebß quetisraelal ix acßanoch
Cristo dßa scßool. Axo slaj yalan ebß
smasanil to yovalil sco cßanabßajej ley
Moisés. 21 Ix yabß specal ebß to tzach
ecß a cßaybßej ebß israel ay dßa scal
masanil ebß maå israeloc. Tobß ix al
dßa ebß israel chiß to maxtzac
scßanabßajej ley Moisés ebß. Tobß ix al
dßa ebß to maxtzac yacß circuncidar
ebß yuninal ebß, maxtzac scßanabßajej
co bßeybßal ebß a oå israel oå tic.
22 ¿Tas ol cutoc? A ticnaic ol yabß ebß
to ix ach javi. 23 Yuj chiß, vachß icha
tic tzutej a bßa. Ay chaåvaå ebß viå
dßa co cal tic, yacßnacxo stiß ebß viå
dßa Dios. Vanxo scßoch stiempoal bßaj
yacßnaccan stiß ebß viå chiß. 24 Icßbßat
ebß viå edßoc. Tza bßoancan a bßa yedß
ebß viå icha syal ley Moisés. Tzacß
stumin ebß viå yic smanan juntzaå
nocß nocß ebß viå silabßoc. Ol lajvoc
chiß, ol yacßan joxchajel sbßa ebß viå
schaåvaåil. Tato icha chiß ol utoc a
bßa, ol yil ebß anima smasanil to a jun
a pecal ix yabß ebß chiß, to es. Axo ol
yilan ebß to tza cßanabßajej pax tas
syal ley Moisés. 25 Axo ebß maå isra-
eloc ix acßanoch Cristo dßa scßool,
tzßibßabßilxobßat co carta dßa ebß to
maå yovaliloc scßanabßajej juntzaå tic
ebß. Aåej juntzaå checnabßil tic ix cal-
bßat dßa ebß: To max schi nocß chibßej
ebß tzßacßji silabßil dßa juntzaå comon
dios. Max schi schiqßuil junoc nocß
nocß ebß. Max schi nocß nocß ebß sudß-
jichamoc. Max em ebß dßa ajmulal.
Icha chiß ix cutej calanbßat dßa ebß,
xchi ebß anciano chiß dßa viåaj Pablo
chiß.

Yamchajnac viåaj Pablo

26 Axo viåaj Pablo chiß ix icßanbßat
ebß viå chiß schaåvaåil. Axo dßa junxo
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cßu ix sbßo sbßa viå yedß ebß viå icha
syal ley Moisés. Ix lajvi chiß ix och
viå dßa yol yamaqßuil stemplo Dios
yic syalan viå dßa viå sacerdote tas
cßual ol lajvoccßoch stiempoal sbßoan
sbßa ebß viå, yic syacßan silabß ebß viå
dßa Dios.

27 Axo yic vanxo slajvi uqueß cßual
chiß, ay jayvaå ebß israel aj Asia, ayic
ix yilan ebß to ayecß viåaj Pablo dßa
yol yamaqßuil stemplo Dios, ix
yacßanqßue somnaj ebß anima ebß
smasanil scot yoval. Ix syaman viåaj
Pablo chiß ebß. 28 Te chaaå ix yal ebß:

—Ex quetisraelal, ochaåec
quedßoc. Aton viå tic tzecß cßaybßan
ebß anima dßa junjun lugar dßa chucal.
Syalan chucal viå dßa co patic a oå
israel oå tic. Syalanpax viå dßa spatic
ley Moisés yedß dßa spatic stemplo
Dios tic. Axo ticnaic ix scomon
iqßuejochta jayvaå ebß griego viå dßa
yol yamaqßuil stemplo Dios tic. A jun
templo tic, yicåej Dios yaji, palta ix
te juvi yuj viå dßa yichaå Dios, xchi
ebß.

29 Icha chiß ix aj yalan ebß, yujto ix
yil ebß to junåej ix ecß viåaj Trófimo
yedß viåaj Pablo chiß dßa yol choåabß
chiß. A viå chiß, griego viå, aj Éfeso
viå. A snaan ebß to a viåaj Pablo chiß
ix icßanoch viå dßa yol yamaqßuil
stemplo Dios yedßoc.

30 Axo ebß choåabß smasanil, ix te
cot yoval ebß. Ix smolbßan sbßa ebß. Ix
bßat sjachanelta viåaj Pablo chiß ebß
dßa yol yamaqßuil stemplo Dios chiß.
Ix smacan puerta ebß dßa viå. 31 Toxo
val smilcham viå ebß, palta ayic ix
yabßan viå coronel to ix qßue somnaj
ebß aj choåabß chiß scot yoval, 32 ix
yicßbßat ebß soldado viå yedß jun-
tzaåxo ebß yetyajalil. Te yelcßolal ix
bßat ebß bßaj van smolbßan sbßa ebß

anima chiß. Axo ix yilanbßat ebß
anima chiß to van scßoch viå coronel
chiß yedß ebß soldado smasanil, ix yac-
tan ebß smacßan viåaj Pablo chiß.
33 Axo ix cßoch viå, ix syaman viåaj
Pablo chiß viå. Ix schecan viå acßjoc
och chabß cadena dßa viå. Ix lajvi chiß,
ix scßanbßan viå dßa ebß anima chiß
icha tic:

—¿Mach jun viå tic? ¿Tas smul
viå? xchi viå.

34 Palta axo ebß anima chiß, toåej
ix qßue somnaj ebß yalani. Chßocchßoc
ix yal junjun ebß. Maj yabß viå tas ix
yal ebß yujto toåej ix qßue somnaj ebß
yavajqßuei. Yuj chiß ix schec viå icß-
jocbßat viåaj Pablo chiß dßa cuartel.
35 Axo ix cßoch ebß dßa sbßachquil-
taquil stiß cuartel chiß, ix bßachjiqßue
viåaj Pablo chiß yuj ebß soldado chiß,
yujto sgana ebß anima chiß smilcham
viå. 36 Masanil ebß tzacßanoch yuj viå
ix laj avaj chaaå ebß:

—Chamocabß viå dßa elaåchamel,
xchi ebß.

Slolonel viåaj Pablo dßa ebß anima

37 Ayic van yicßanoch viåaj Pablo
chiß ebß dßa yol cuartel chiß, ix yalan
viå dßa viå coronel chiß:

—¿Ma max yal in lolon jabßoc
edßoc? xchi viå dßa viå. Yuj chiß ix yal
viå:

—¿Tom syal alan tiß griego?
38 Valoc to aj Egipto ach. A valani to
a ach tic icßnacchaaå jun oval dßa
spatic viå yajal dßa pecaß. A jun viå
chiß, yicßnacbßat chaåeß mil ebß
macßumcham anima viå dßa tzßinan
luum, xchi viå.

39 Yuj chiß ix yalxi viåaj Pablo chiß
dßa viå:

—Maay. A in tic, israel in. A dßa
choåabß Tarso dßa yol yic Cilicia, jun
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choåabß te nivan yelcßochi, ataß
aljinac in. Tzin cßan dßayach, cha in
lolon dßa scal ebß anima tic, xchi viå.

40
—Lolonaå, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix elta liåan viåaj
Pablo chiß dßa sbßachquiltaquil stiß
cuartel chiß. Ix yicßanchaaå scßabß
viå yic vachß tzßem numan ebß
anima chiß. Axo ix em numan ebß, ix
yalan viå dßa ebß dßa tiß hebreo icha
tic:,2122

22 1
—Ex vetchoåabß yedß ex

ichamtac vinac, abßec in
lolonel sval tic dßayex, xchi viå. 2 Axo
ix yabßan ebß to ix lolon viå dßa tiß
hebreo, te numan ix aj ebß. Yuj chiß ix
yalan viå dßa ebß:

3
—A in tic, israel in eyedßoc. A

dßa choåabß Tarso dßa yol yic Cilicia,
ataß aljinac in, palta a dßa Jerusalén
tic qßuibßnac in. Axo viåaj Gamalielv

cßaybßannac in. Ix in scßaybßej val viå
sicßlabßil dßa sley ebß co mam
quicham. Svacßanpax val servil Dios
dßa smasanil in cßool, icha tzeyutej e
bßa e masanil ticnaic. 4 A dßa yalaå-
taxo vixtejnac val ebß ayoch dßa jun
cßaybßubßal bßaj ay in och ticnaic. Ay
bßaj in yamnaccot ebß. Vachßchom
vinac, ma ix, laj vacßnacoch ebß dßa
preso. Ay bßaj vacßnacoch chamel dßa
yibßaå ebß. 5 A viå sacerdote yedß ebß
viå yajal smasanil syal yalan ebß viå
to yel svalaß, yujto yacßnac juntzaå
carta ebß viå dßayin yic svicßanbßat dßa
ebß quetisraelal dßa choåabß Damasco.
Bßat in dßa choåabß chiß yujto in gana
tzin sayecß ebß creyente taß. In gana
sbßat in tzecßcot ebß, tzul vacßan ebß
dßa Jerusalén tic yic tzßacßjioch sya-
elal ebß.

Ix yal viåaj Pablo

tas ix aj schaan Jesús

(Hch 9.1p p p p p-19; 26.12p p p p p-18)

6 Palta axo yic van in bßeyi, ayic
vanxo in cßoch dßa slacßanil choåabß
Damasco chiß, tecan chimcßualil ama,
ay jun saquilqßuinal te ov yoc cot
copnaj dßa satchaaå, yemul dßa
vibßaå, in can dßa scal, 7 in telvi dßa
sat luum yuuj. Axo vabßani, yavaj jun
dßayin, yalan icha tic: Saulo, Saulo,
¿tas yuj tzin ixtej? xchi dßayin.
8 ¿Mach ach Mamin? xin chi dßay. A
in ton Jesús aj Nazaret in. A in val
tzin ixtej, xchi dßayin. 9 Axo ebß ajun
vedß chiß, yil jun saquilqßuinal chiß
ebß, te xiv ebß. Palta maj nachajel-laj
yuj ebß tas jun alji chiß dßayin.
10 Slajvi chiß valan dßay: Mamin, ¿tas
a gana tzin cßulej? xin chi dßay.
Qßueaå vaan. Ixic dßa choåabß
Damasco. Ataß ol aljoc dßayach tas
yovalil ol a cßulej, xchi Cajal Jesús
chiß dßayin. 11 Yujto majxo yal-laj
vilan jabßoc yuj jun saquilqßuinal chiß,
yuj chiß a ebß ajun vedßoc chiß quetzan
in bßat dßa choåabß Damasco chiß.
12 Axo taß ay jun viå scuch Ananías,
scßanabßajej val ley Moisés viå sicß-
labßil. Te vachß syutej sbßa viå dßa
yichaå ebß israel smasanil dßa choåabß
Damasco chiß. 13 Cßoch viå dßayin,
yalan viå: Vucßtac Saulo, jacvocabß a
sat, xchi viå. Dßa jun rato chiß, jacvixi
in sat. Vilan viå. 14 Yalanxi viå
dßayin icha tic: A co Diosal, aton jun
Dios bßaj yacßnaquem sbßa ebß co
mam quicham, aß ix ach sicßaneli yic
vachß ol ojtaquejel tas sgana dßayach.
Yujto sgana to tzil Jesús, aton jun
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tojol spensar, ix abßan pax tas ix yal
dßayach. 15 Xal ticnaic ol alel yabßixal
Jesús dßa scal anima smasanil. Ol alaß
tas ix ilaß yedß tas ix abßi. 16 Axo tic-
naic maå a taåvej. Acß acßjoc bautizar
a bßa. Al a bßa dßa Jesucristo yic vachß
ol acßjoccan lajvoc a mul, xchi viå.

Yalnac viåaj Pablo chajtil ajnac

schecjibßat dßa ebß maå israeloc

17 Axo yic in jax dßa Jerusalén tic,
in lesalvi dßa stemplo Dios tic. Ayic in
lesalvi chiß, ichato vayichan in.
18 Vilan Cajal Jesús, yalan dßayin
icha tic: Elaåchamel tzach el dßa
Jerusalén tic, yujto toxon maå ol
scha yabß jun vabßixal ebß ol alaß,
xchi. 19 Yuj chiß, val dßay: Mamin,
toxon yojtac ebß to ix in ecß in say ebß
ix yacßoch scßol dßayach dßa junjun
spatil culto. Ix laj in yam ebß, ix
vacßanoch ebß dßa preso, ix in macßan
pax ebß. 20 Axo viåaj Esteban, viå
aljinaquel abßixal, ayic smilannac
cham viå ebß, locan in taß. A in vil-
naccan spichul ebß ayic sjulannac-
cham viå ebß, xin chi dßay. 21 Palta
yalanxi dßayin: Ixic, yujto najat tzach
in checbßati, aton dßa scal ebß maå
israeloc. Icha chiß aj yalan Cajal Jesús
chiß, xchi viåaj Pablo chiß dßa ebß.

Ayoch viåaj Pablo

dßa yol scßabß viå coronel

22 Ix smaclej yabß ebß anima chiß
tas van yalan viåaj Pablo chiß,
masanto dßa juntzaå ix yal viå chiß, ix
och ijan ebß ste avajqßuei, ix yalan
ebß:

—Chamocabß viå. Maåxo smojoc
pitzan viå, xchi ebß.

23 Ix te qßue somnaj ebß scot yoval.
Ix laj stzicubßtaåan spichul ebß. Ix
stzipanqßue lum pococ ebß dßa chaaå

yic schßoxanel ebß to te yoval ebß dßa
viå. 24 Ayic ix yilan jun chiß viå
coronel chiß, ix yalan viå to tzßicßjioch
viåaj Pablo chiß dßa yol cuartel chiß.
Ix yalan viå to smacßji viå yic vachß
syal viå tas yuj sqßue yav ebß anima
chiß scot yoval yuj viå. 25 Axo yic
toxo ix tzecßji viå chiß yic smacßji viå,
ix yalan viå dßa jun viå capitán ayecß
taß

—¿Tom ay sleyal tzin e comon
maqßuej? Ina aj Roma in. Aåejtonaß,
malaj jabßoc in mul ix checlaji, xchi
viå.

26 Ayic ix yabßan viå capitán jun
ix yal viå chiß, ix bßat viå yal dßa viå
coronel chiß icha tic:

—Te ay smay jun van a cßulan tic.
Abßi to aj Roma viåaj Pablo chiß, xchi
viå dßa viå. 27 Dßa jun rato chiß ix
bßat viå coronel chiß scßanbßej dßa
viåaj Pablo chiß:

—¿Tom yel aj Roma ach? xchi viå
dßa viå.

—Iß, aj Roma in, xchi viå dßa viå.
28

—Ichin pax taß. Aåejto te nivan
tumin ix vacßaß, ix in manoch in bßa aj
Romail, xchi viå.

—Palta a in tic, atax yic ix in alji
toxonton aj Roma in, xchi viåaj Pablo
chiß dßa viå.

29 Yuj chiß, a ebß soldado ijan ix
macßan viå chiß, ix yactejxiel viå ebß.
Ayic ix yabßan viå coronel chiß to aj
Roma viåaj Pablo chiß, ix te xiv viå,
yujto ix yacß tzecßchaj viå yedß qßuen
cadena.

Cßochnac viåaj Pablo

dßa yichaå ebß sat yajal

30 Axo dßa junxo cßu, sgana viå
coronel chiß syabßi tas yuj ix acßjioch
dßa yibßaå viåaj Pablo chiß yuj ebß
israel. Yuj chiß ix schec viå icßjoquel
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qßuen cadena chiß dßa viå. Ix lajvi
chiß, ix yalan viå to smolbßej sbßa ebß
viå sat sacerdote yedß masanil ebß viå
sat yajal. Ix yicßanelta viåaj Pablo
chiß viå dßa yol cuartel chiß, ix acßji
entregar viå yuj viå dßa ebß viå.,2223

23 1 Axo ix ecß qßueleloc viåaj
Pablo chiß dßa scal ebß viå sat

yajal chiß. Ix yalan viå icha tic dßa ebß
viå:

—Ex vetchoåabß, tojolåej yaj in
pensar dßa yichaå Dios, masanto dßa
jun cßu tic, xchi viå.

2 Axo viåaj Ananías, viå sat sacer-
dote, ix alan dßa ebß ayecß dßa stzßey
viåaj Pablo chiß to stzßitbßat stiß viå
ebß. 3 Axo ix yalan viåaj Pablo chiß:

—A Dios ol ach macßanpaxoc. A
ach tic, chabß sat ach. Cßojan ach em
in a chßolbßitan icha syal ley Moisés.
Palta ina tzin a chec macßjoc, palta
maå sleyaloc tza cßulej icha chiß, xchi
viå dßa viå.

4 Yuj chiß ix yal juntzaå ebß ayecß
taß:

—¿Tom tzach bßuchvaj dßa viå sat
sacerdote yaj tic yuj Dios? xchi ebß
dßa viå.

5 Ix yalanpax viåaj Pablo chiß:
—Ex vetchoåabß, maå vojtacoc

tato a viå tic sat sacerdote yaj viå.
Yujto syal dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani: Maå eyal chucal
lolonel dßa spatic viå yajal yaj dßa e
choåabß, xchicani, xchi viå.

6 Ayic ix yilan viå to saduceo
naåal ebß sat yajal chiß, axo naåalxo
ebß, fariseo ebß, yuj chiß, te chaaå ix
yal viå dßa ebß:

—Ex vetchoåabß, a in tic fariseo in,
yuninal in pax fariseo. Axo ticnaic,
van in e chßolbßitani yujto svacßoch
dßa in cßool to ol pitzvocxi ebß cham-
nac, xchi viå dßa ebß.

7 Ayic ix lajvi yalan jun chiß viå,
axo ebß fariseo chiß ix och ijan ebß
stelan sbßa yedß ebß saduceo. Ix spojan
sbßa jun smolanil ebß chiß. 8 Yujto a
ebß saduceo syal ebß to maå ol pitz-
vocxi ebß chamnac. Syalan ebß to
malaj ebß ángel, malaj pax juntzaå
espíritu. Axo ebß fariseo syal ebß to ay
juntzaå chiß. 9 Yuj chiß ix qßue åilnaj
ebß masanil yalani. Ay juntzaå ebß
cßaybßum dßa ley Moisés yetbßeyum
sbßa yedß ebß fariseo, ix qßue vaan ebß,
ix yalan ebß:

—Malaj jabßoc chucal scßulej viåaj
Pablo tic. Talaj icha chiß ay junoc
espíritu, ma junoc ángel ix alan dßa
viå, xchi ebß.

10 Ix lajvi chiß, ix ste acßan oval ebß
sicßlabßil. Axo viå coronel chiß ix te
xiv viå. A snaan viå to van stocßan
jecchaj viåaj Pablo chiß ebß. Yuj chiß
ix yavtejcot ebß soldado viå, axo ebß
ix icßanelta viåaj Pablo chiß dßa scal
ebß. Ix lajvi chiß ix yicßanxibßat viå ebß
dßa cuartel.

11 Axo dßa jun acßval chiß ix ul
schßox sbßa Cajal Jesús dßa viåaj
Pablo chiß. Ix yalan dßa viå:

—Pablo, maå ach och ilcßolal,
yujto icha ix utej alanel vabßixal dßa
Jerusalén tic, icha pax chiß ol utoc
alanel dßa choåabß Roma, xchi dßa
viå.

A ebß yacßlejnac smilan viåaj Pablo

12 Axo dßa junxo qßuiåibßalil, ay
jayvaå ebß israel ix smolbßej sbßa. Ix
slajtian sbßa ebß to ol smilcham viåaj
Pablo chiß ebß. Ix yalan ebß:

—Maå ol oå vaoc, maå ol cucßpax
aß masanto sco milcham viåaj Pablo
chiß. Axo tato maå ol co cßanabßajej
icha scal tic jun, yacßocabß co yaelal
Dios, xchi ebß.
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13 Másto 40 ebß ix alan icha chiß.
14 Yuj chiß, ix bßat ebß dßa ebß viå

sat sacerdote yedß dßa ebß viå icham-
tac vinac ay yopisio yacßan mandar
ebß israel. Ix yalan ebß:

—Ix cacß co tiß to maxto oå vaßi
masanto sco milcham viåaj Pablo
chiß. Ix co cßancot co yaelal dßa Dios
tato maå ol elcßoch icha tas ix cal
chiß. 15 Axo ticnaic, a ex tic yedß jun-
tzaåxo ebß sat yajal tze cßan dßa viå
coronel chiß to syicßcot viåaj Pablo
chiß viå dßayex qßuicßan. Tze tzßacan
eyal dßa viå to ayto val tas e gana
tzeyabß dßa viå. A oåxo tic, lista ol
cutoc co bßa co macßancham viå bßaj
ol javoc chiß, xchi ebß israel chiß.

16 Palta ay jun viå yuneß ix yanabß
viåaj Pablo chiß ix abßan tas ix yal
ebß chiß. Yuj chiß ix bßat viå dßa cuar-
tel chiß. Ix bßat yalan viå dßa viåaj
Pablo chiß. 17 Ix lajvi yabßan jun chiß
viå, ix yavtancot jun viå capitán viå.
Ix yalan viå dßa viå:

—Icßbßat viå quelem tic dßa viå
coronel yujto ay tas sgana viå bßat yal
dßa viå, xchi viå.

18 Axo viå capitán chiß ix icßanbßat
viå dßa viå coronel chiß. Axo ix cßoch
ebß viå, ix yalan viå capitán chiß dßa
viå:

—A viåaj Pablo, viå ayoch dßa
preso ix in avtanbßati. Ix yalan viå
dßayin to tzul vacß jun viå quelem tic
dßayach. Tobß ay tas sgana viå syal
dßayach, xchi viå.

19 Axo viå coronel chiß ix
quetzanel viå, ix snitzanel sbßa ebß
viå schavaåil.

—¿Tas a gana tzal dßayin? xchi viå
dßa viå.

20 Yuj chiß ix yalan viå quelem chiß:
—Ay ebß israel ix alani, tobß ol

scßan ebß dßayach yic tzicßbßat viåaj

Pablo dßa yichaå ebß viå sat yajal
qßuicßan. Ol stzßacan yal ebß dßayach
to ayto val tas sgana ebß syabß dßa viå.
21 Palta maå a cha abßi. Yujto más
am 40 ebß ol scßubßejel sbßa dßa yol
bße, yic ol smacßcham viå ebß. Yujto
ix yacß stiß ebß to maå ol va ebß, malaj
pax tas ol yucß ebß masanto ol smacß-
cham viå ebß. Ix scßanancot syaelal
ebß dßa Dios tato maå ol elcßoch icha
ix yal ebß chiß. A ticnaic listaxo yaj
ebß. Van staåvan ebß yabßi tato ol acß-
bßat viå, xchi viå.

22 Axo viå coronel chiß ix checan
pax viå quelem chiß, ix yalan viå dßa
viå:

—Malaj junoc mach bßaj tzalaß tato
ix ul al jun tic dßayin, xchi viå dßa viå.

Checbßilbßat viåaj Pablo

dßa viå yajal scuchan Félix

23 Ix lajvi chiß ix yavtancot chavaå
ebß viå capitán viå coronel chiß. Ix
yalan viå dßa ebß viå:

—Tzeyacß lista chabßoc ciento sol-
dado ol bßat dßa yoc, 70 oc ebß ol bßat
dßa yibßaå chej yedß chabßoc ciento
ebß syicß slanza, yic sbßat ebß dßa
choåabß Cesarea dßa qßue acßvalil tic.
24 Tzeyacßan lista jayvaåoc schejal
viåaj Pablo. Yujto yovalil ol eyicßbßat
viå dßa viåaj Félix, viå yajal. Te lista
tzeyutej e bßa yic malaj ol icßan viå
dßa yoltac bße, xchi viå.

25 Ix yacßanbßat jun scarta viå dßa
viåaj Félix chiß. A jun carta chiß icha
tic syalaß:

26 A in Claudio Lisias in, tzin
tzßibßejbßat jun in carta tic dßayach, ach
vajalil Félix. Svacßbßat stzatzil a cßool
taß. 27 Tic svacßbßat jun viå scuch
Pablo dßayach. A ebß israel ix yaman
viå. Ijan ix macßjicham viå yuj ebß,
palta ix in col viå yedß ebß soldado
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yujto ix vabßi to aj Roma viå. 28 In
gana ix vabßi tas yuj ix acßjioch dßa
yibßaå viå yuj ebß israel chiß. Yuj chiß ix
vicßbßat viå dßa yichaå ebß viå sat yajal
yaj dßa scal ebß. 29 Axo ix vabßani to
yujåej sley ebß ix och smul viå dßa ebß.
Palta maå smojoc smacßjicham viå,
aåejtonaß maå smojoc yoch viå dßa
preso. 30 Palta ix vabßi to ay ebß israel
ix slajtiej sbßa, ix yalan ebß to ol smil-
cham viå ebß. Yuj chiß svacßbßat viå
dßayach. Ix valan dßa ebß tzßacßanoch
dßa yibßaå viå chiß to syal sbßat ebß
dßayach, bßat yalan ebß tas val spensar
ebß dßa spatic viå. Aåej tic svalbßat
dßayach, xchi viå dßa scarta chiß.

31 Axo ebß soldado chiß ix
scßanabßajej ebß tas ix yal viå. Ix yicßan-
bßat viåaj Pablo chiß ebß dßacßvalil. Ix
cßoch ebß dßa choåabß Antípatris.
32 Axo dßa junxo cßu, a ebß soldado ix
cot dßa yoc chiß ix meltzajxican ebß bßaj
ay scuartel chiß. Axo ebß ayqßue dßa
yibßaå chej ix bßat ebß yedß viå. 33 Axo
yic ix cßoch ebß dßa choåabß Cesarea
chiß, ix yacßan chßaå carta chiß ebß dßa
viå yajal chiß. Ix yacßancan viåaj Pablo
chiß ebß dßa viå. 34,35 Ix lajvi yilan
chßaå carta chiß viå, ix scßanbßan viå
dßa viåaj Pablo chiß tas choåabßil bßaj
cotnac viå. Axo ix yabßan viå to aj
Cilicia viå, ix yalan viå dßa viå:

—Javocabß ebß tzßacßanoch dßa
ibßaå chiß. Ichato chiß ol vabßani tas ol
alaß, xchi viå.

Ix lajvi chiß, ix yalan viå to staåvaj
viå dßa yol spat viåaj Herodes bßaj
syacß yajalil.,2324

Slolonel viåaj Pablo dßa viåaj Félix

24 1 Yoilxo cßual scßoch viåaj
Pablo dßa Cesarea chiß, ix

cßoch viåaj Ananías, viå sat sacer-
dote. Ajun pax jayvaå ebß viå

ichamtac vinac ay yopisio yedß jun
viå licenciado scuch Tértulo. Ix cßoch
ebß viå dßa yichaå viåaj Félix chiß yic
syacßanbßat ebß viå dßa yibßaå viåaj
Pablo chiß. 2 Ayic ix icßjicot viå, ix
och ijan viåaj Tértulo chiß yacßanbßat
dßa yibßaå viå. Ix yalan viå icha tic
dßa viåaj Félix chiß:

—Ach cajal Félix, yuj val dios
dßayach, uuj juncßolal caji. Te vachß
yaj jantacåej tas dßa yol a cßabß,
yujto te jelan ach. 3 Te vachß ach. A
dßa junjun lugar chequel yaji to
vachßåej tas tza cßulej. Yuj val dios
dßayach. 4 Palta yic max quiqßuecß
nivanoc tiempo dßayach, ¿ma max
acß pavor abßan jay bßelaå lolonel co
gana scal tic dßayach? 5 A viåaj
Pablo tic, scabß val syail yuj viå.
Ijan max techaj cuuj. Slaj ecß viå
stzuntzej chaaå oval dßa scal ebß
quetisraelal dßa junjun lugar. Yajal
yaj viå dßa junxo macaå cßaybßubßal,
aton ebß syacßoch spensar dßa jun
viå aj Nazaret. 6 Ix yacßlej viå
yicßanoch ebß maå israeloc dßa yol
yamaqßuil stemplo Dios yic tzßixtaxel
dßa yichaå Dios. Yuj chiß ix co yam
viå. Co gana ix co chßolbßitej yaj
viå, icha syal chßaå ley aycan dßa
yol co cßabß, 7 palta axo viåaj Lisias,
viå coronel ix yecoch sbßa dßa co
cal. Ix bßat viå yiqßuelta viå dßa yol
co cßabß. 8 Ix yalan viå dßa ebß
tzßacßanoch dßa yibßaå viåaj Pablo
tic to yovalil scot ebß dßayach. A ach
tic, syal a cßanbßan abß dßa viåaj
Pablo tic. Ichato chiß ol ilanelta to
yel, maå nabßaåejoc squicßcot dßa
yibßaå viå, xchi viåaj Tértulo chiß.

9 Axo ebß viå israel ajun yedß viå,
ix yal pax ebß viå:

—Te yel syal viåaj Tértulo tic, xchi
ebß viå.
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10 Ix lajvi chiß, ix yacßan yechel viå
yajal chiß yic slolon viåaj Pablo chiß.
Yuj chiß ix yal yic viå icha tic:

—Mamin Félix, a ach tic, vojtac to
nivanxo tiempo ayach och juezal dßa
co nación tic. Yuj chiß tzin tzalaji
svalan tas vaj dßayach. 11 Syal
ojtacaneli to yel juntzaå ol val tic
dßayach. Manto cßochlaj slajchavil
cßual in cßoch dßa Jerusalén, yic sval
in bßa dßa Dios. 12 Malaj junoc anima
tzin telaj in bßa yedßoc. Malaj pax
junoc lugar bßaj tzecß vacßqßue somnaj
ebß anima. Maåoc dßa yamaqßuil
stemplo Dios, maåoc dßa yol spatil
culto, maåoc pax dßa junocxo lugar
dßa Jerusalén chiß. Malaj jabßoc in
mul ix ilchaj yuj ebß. 13 A ebß
tzßacßanoch tic dßa vibßaå, malaj
jabßoc tas schßox ebß tato yel juntzaå
tas syacßoch ebß tic dßa vibßaå. 14 Yel
toni, a Dios, aton sDiosal ebß in mam
vicham, a dßay svacß em in bßa, icha
syal co cßaybßubßal, aton jun macaåxo
cßaybßubßal tic syal ebß. Palta a in tic,
svacßoch dßa in cßol jantac tas
tzßibßabßilcan dßa ley Moisés yedß jan-
tac tas tzßibßabßilcan yuj ebß schecabß
Dios. 15 Svacß val och Dios yipoc in
cßool to ol pitzvocxi ebß chamnac
smasanil, jantacåej ebß tojol spensar
yedß pax ebß maå tojoloc. Icha pax
chiß sna ebß tic vedßoc. 16 Yuj chiß svil
val in bßa, yic max och in mul dßa
Dios, yic max och pax in mul dßa ebß
vetanimail.

17 Ay xom sjayiloc abßil maåxo in
ayoc ecß dßa Jerusalén chiß. Yuj chiß in
cßochxi, yic svacß jabßoc in colval dßa
ebß mebßaß dßa scal ebß vetchoåabß tic,
yic svacßan pax jabßoc in silabß dßa
Dios. 18 Ayinecß dßa yol yamaqßuil
stemplo Dios, yic svacßan in silabß
chiß. Toxo ix in bßo in bßa ichataxon

co ley. Jayvaååej anima ayoch
vedßoc, malaj mach åilanochi. Malaj
jabßoc oval ix in sayaß. Palta ataß ix in
syam juntzaå ebß israel aj Asia.
19 Tato ay val in mul ix yil ebß,
cotocabß ebß dßa ichaå tic, ul yalocabß
ebß tas in mul chiß. Octom a val ebß ix
javi. 20 A ebß tzßacßanoch dßa vibßaå
ayecß tic, yalocabß ebß, tato ay in mul
ix ilchaj yuj ebß viå sat yajal yaj dßa
scal ebß israel ayic ix in schßolbßitan
ebß. Aåej tato mul jun tic: 21 Ayic ay
in ecß dßa yichaå ebß viå yajal chiß, te
chaaå ix val icha tic: Van in chßol-
bßitaji yujto svacßoch dßa in cßool to ol
pitzvocxi ebß chamnac, xin chi, xchi
viåaj Pablo chiß dßa viå.

22 Axo viåaj Félix chiß yojtac viå
sicßlabßil tas yaj scßaybßubßal ebß
creyente. Yuj chiß ayic ix yabßan jun-
tzaå chiß viå, ix yalan viå:

—Cotocabß viåaj Lisias, viå
coronel chiß. Ol ul yalan viå dßayin
tas val yaj jun eyoval tic. Ichåejocabß
taß scan bßela, xchi viå.

23 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa viå
capitán to aåejaß staåvaj viåaj Pablo
chiß. Palta libre val tzßaj viå. Syal
slolon viå yedß ebß svachßcßool, syal
pax yacßan ebß tas yovalil tzßoch yuj
viå.

24 Ayxom jayeoc cßual chiß, ix jax
viåaj Félix dßa Cesarea chiß junelxo.
Ajun ix yetbßeyum viå scuch Drusila
yedßoc, israel ix. Axo viå ix avtancot
viåaj Pablo chiß yic scßanbßej yabß viå
dßa viå tas scutej cacßanoch Jesucristo
dßa co cßool. 25 Ix yalan viåaj Pablo
chiß dßa viå to yovalil vachß scutej co
bßeybßal, sco cachanoch vaan co bßa
yic max co cßulej chucal. Ix yalanpax
viå to ol chßolbßitaj yaj ebß anima
smasanil. Ayic ix yabßan juntzaå chiß
viå, ix te xiv viå. Ix yalan viå dßa viå:
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—Cßocbßilxo chiß tzalaß. Tato ay
bßaj ol och in colanil, ol ach vavtej-
xicoti, xchi viå.

26 A viåaj Félix chiß, sgana viå to
ix yacß jabßoc tumin viåaj Pablo chiß
dßa viå dßa elcßaltac, yic tzßactajel
viå yuj viå. Yuj chiß tzijtum el ix
avtajcot viå yuj viå yic slolon viå
yedß viå. 27 Chabß abßil ix yacß viå
icha chiß yedß viåaj Pablo chiß. Ix
lajvi chiß, ix el viå dßa yopisio. Axo
viåaj Porcio Festo ix ochcan
sqßuexuloc viå. Axo yic ix el viåaj
Félix chiß dßa yopisio chiß, ix canåej
viåaj Pablo chiß dßa yol preso chiß
yuj viå yic vachß stzalaj ebß israel
yedß viå.,2425

Cßochnac viåaj Pablo

dßa yichaå viåaj Festo

25 1 Axo viåaj Festo chiß, ix
cßoch viå dßa Cesarea, yic

tzßoch viå yajalil. Yoxil cßual schaan
yopisio viå chiß, ix qßue viå dßa
Jerusalén. 2 Axo ebß viå sat sacer-
dote yedß juntzaåxo ebß ay yopisio,
ix cßoch ebß dßa viå yic scßanoch ebß
dßa yibßaå viåaj Pablo chiß. 3 Ix och
ijan ebß scßanan dßa viåaj Festo chiß,
yic vachß tzßicßjicot viåaj Pablo chiß
dßa Jerusalén chiß. Ix yal ebß icha
chiß yujto sgana ebß smilcham viå
dßa yoltac bße. 4 Palta ix yalan viå
dßa ebß:

—Preso yaj viåaj Pablo chiß dßa
Cesarea ticnaic. Yicto jayeß cßual
tic ol in bßatxoc taß. 5 Yuj chiß syal
sbßat ebß eyajalil dßa Cesarea chiß
vedßoc. Tato ay smul viåaj Pablo
chiß, syal bßat yalan ebß taß, xchi
viå dßa ebß.

6 Ix am ecß vajxaqueoc, ma
lajuåeoc cßual viåaj Festo dßa
Jerusalén chiß. Ix lajvi chiß ix paxxi

viå dßa Cesarea chiß. Axo dßa junxo
cßu ix em cßojan viå dßa scßojnubß
bßaj sbßo yaj oval. Ix lajvi chiß ix
yacßan icßjoccot viåaj Pablo chiß viå.
7 Ayic ix cßoch viå dßa yichaå viå, a
ebß israel ix cot dßa Jerusalén ix
cßoch oyan ebß dßa stzßey viå. Tzij-
tum tas ix yacßoch ebß dßa yibßaå
viå, palta malaj jabßoc tas schßoxani
tato yel syal ebß. 8 Ix yalanpax viåaj
Pablo chiß dßa ebß icha tic:

—Toxon malaj jabßoc in mul och-
nac dßa sley ebß vetisraelal. Malaj in
mul ochnac dßa stemplo Dios. Malaj
pax in mul ochnac dßa viå cajal dßa
Roma, xchi viå.

9 Palta yujto sgana viåaj Festo chiß
to vachß scan viå dßa ebß israel, yuj
chiß ix scßanbßej viå dßa viåaj Pablo
chiß:

—¿Tzam yal a cßol tzach bßat dßa
Jerusalén yic vachß ataß ol ach in
chßolbßitej? xchi viå.

10 Axo ix yalan viåaj Pablo chiß
dßa viå:

—A dßa yichaå viå cajal dßa
Roma tzin cßanbßat in bßa. Aåej taß
syal in chßolbßitaji. Ina ojtac, malaj
in mul ix och dßa ebß israel tic.
11 Tato ay junoc in mul smoj in
cham yuj jun, in chamocabßi. Palta
tato malaj in mul scheclaj yuj ebß
israel tic, malaj junoc mach syal in
yacßanoch dßa yol scßabß ebß. Tic tzin
cßanbßat in bßa dßa viå cajal dßa
Roma. Ato viå ol in chßolbßitanoc,
xchi viå.

12 Axo viåaj Festo chiß ix lolon
viå yedß ebß tzßacßan spensaril. Ix
lajvi chiß ix yalan viå dßa viåaj
Pablo chiß:

—A ach tic ix a cßanbßat a bßa dßa
viå cajal dßa Roma. Yuj chiß ataß ol
ach vacßbßati, xchi viå.
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Cßochnac viåaj Pablo

dßa yichaå viå rey Agripa

13 Ayxom sjayiloc cßual, ichato
chiß ix ja viåaj rey Agripaw yedß ix
Berenice dßa Cesarea chiß, yic tzul
scßuman viåaj Festo chiß ebß, yujto
toto ix och viå dßa yopisio. 14 Ix ecß
jayeß cßual ebß taß. Ay jun cßu ix yal
viåaj Festo chiß dßa viå rey chiß tas yaj
viåaj Pablo chiß. Ix yalan viå icha tic:

—Ayic ix el viåaj Félix dßa yopisio
ay jun viå scuch Pablo ix can dßa
preso yuj viå. 15 Ayic ix in xidßecß dßa
Jerusalén, a ebß sat sacerdote yedß ebß
ichamtac vinac ay yopisio ix cßoch ebß
dßayin, ix yacßanoch ebß dßa yibßaå
viåaj Pablo chiß. Sgana ebß ix vacßoch
chamel dßa yibßaå viå. 16 Yuj chiß ix
val icha tic dßa ebß: A yaj ley dßayoå
aj Roma oå tic, max yal scomon acßji-
och chamel dßa yibßaå junoc anima.
Yovalil syil-lajoch sat yedß ebß
tzßacßanoch dßa yibßaå chiß dßa yichaå
viå juez yic syacßlej yicßanel dßa
yibßaå, xin chi dßa ebß aj Jerusalén
chiß. 17 Yuj chiß axo ix ja ebß dßa tic
maj viqßuecß tiempo. A dßa junxo cßu
ix in och dßa in despacho bßaj sbßo yaj
oval. Ix in checan icßjoccot viåaj
Pablo chiß. 18 A in naani to ay val
smul viå. Palta axo ebß ix acßanoch
dßa yibßaå viå chiß, malaj val smul viå
ix yacßoch ebß dßa yibßaå icha ix vutej
in naani. 19 Aåej ix yal ebß to ay smul
viå dßa scßaybßubßal ebß. Ix yalan ebß
yuj jun viå chamnacxo scuch Jesús.
Axo yujto syal viåaj Pablo chiß to
pitzan viå, yuj chiß syacßoch ebß dßa
yibßaå viå. 20 A in xo tic max nachaj
vuuj tas svutej in bßoan yaj dßa ebß.

Yuj chiß ix in cßanbßej icha tic dßa
viåaj Pablo chiß: ¿Tzam yal a cßool
tzach bßat dßa Jerusalén yic vachß ataß
tzach in chßolbßitej? xin chi dßa viå.
21 Palta axo ix yalan viå dßayin: Tic
tzin cßanbßat in bßa dßa viå cajal dßa
Roma. Ato viå ol in chßolbßitanoc,
xchi viå dßayin. Yuj chiß a inxo ix
valaß to scan viå dßa preso, masanto
ol vacßbßat viå dßa viå cajal chiß, xchi
viåaj Festo chiß.

22 Ix lajvi yabßan juntzaå chiß viåaj
rey Agripa chiß, ix yalan viå dßa viåaj
Festo chiß:

—A inxo tic, in gana svabß tas syal
viåaj Pablo chiß, xchi viå.

Ix yalan viåaj Festo chiß dßa viå:
—Tato icha chiß, qßuicßanto tzabß

tas syal viå, xchi viå dßa viå.
23 Axo dßa junxo cßu, ix cßoch viåaj

rey Agripa yedß ix Berenice chiß.
Yelxo val te vachß yilji ebß yedß
spichul, ix och ebß bßaj sbßo yaj oval.
Ix och pax ebß yajal soldado yedß ebß
ichamtac vinac dßa jun choåabß chiß.
Axo viåaj Festo chiß ix checan icßjoc-
cot viåaj Pablo chiß. 24 Ix lajvi chiß, ix
yalan viå icha tic:

—Ach Rey Agripa yedß e masanil
ix e molbßej e bßa tic quedßoc, ina
viåaj Pablo tic. Masanil ebß israel ix
alan dßayin to ay smul viå. Ix yal ebß
dßayin dßa Jerusalén, ix yalanpax ebß
dßayin dßa Cesarea tic to maåxo
smojoc pitzan viå. 25 Palta tzin na a
in tic to malaj junoc smul viå, yic
smoj scham viå yuuj. Toxo ix scßan-
bßat sbßa viå dßa viå cajal Augusto,
yic vachß a viå ol chßolbßitan viå. Yuj
chiß tzin naßa to ol vacßbßat viå.
26 Palta malaj tas vachß tzin

1671 HECHOS 25

w 25.13 A jun viå scuch Agripa sbßinaj dßa tic, a viåaj rey Herodes ay yuninal viå, viå ix
snibßej yacßancham viåaj Pedro, syalcot dßa Hechos 12.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tzßibßejbßat dßa viå cajal chiß yuj viå.
Yuj chiß ix vicßcot viå dßa ichaå ach
rey Agripa yedß dßa eyichaå e
masanil. A ticnaic, cßanbßejec eyabß
dßa viå, ta icha chiß ay junoc smul viå
tzßilchaj eyuuj, yic a jun chiß ol in
tzßibßejbßat dßa viå cajalil chiß.
27 ¿Tom ol yal vacßanbßat junoc
presovum tato max in tzßibßejbßat
smul tzßoch dßa yibßaå? xchi viåaj
Festo chiß.,2526

Slolonel viåaj Pablo

dßa viåaj rey Agripa

26 1 Axo viåaj rey Agripa chiß ix
alan dßa viåaj Pablo chiß:

—Syal alan ticnaic tas aji, xchi viå.
Ix yicßanchaaå scßabß viåaj Pablo

chiß, ix och ijan viå yalan icha tic:
2
—Ach rey Agripa, tzin te tzalaji

yujto tzin a cha lolon dßa ichaå, yujto
in gana sviqßuel jantacåej tas ix
yacßoch ebß vetisraelal dßa vibßaå.
3 Te vachß sval dßayach, yujto ojtac-
taxon co ley a oå israel oå tic. Ojtac
pax tas tzßicßan co telan co bßa. Yuj
chiß tzin cßan dßayach to nivan tzutej
a cßol dßayin yic tzabßan tas ol val
dßayach.

A sbßeybßal viåaj Pablo dßa yalaåtaxo

4 A ebß vetisraelal smasanil, yojtac-
taxon ebß tas vutejnac in bßeybßal dßa
in choåabß yedß dßa Jerusalén yictax
ix in cotoch uninal. 5 Tato ay sgana
ebß syalaß, syal yalan ebß to ayxo
tiempo fariseo in. A ebß fariseo chiß
yelxo val scßanabßajej juntzaå bßeybßal
yic co cßaybßubßal ebß. 6 Axo ticnaic,
syacßoch ebß dßa vibßaå yujåej to
svacßoch yipoc in cßol tas yalnaccan
Dios ayic yacßannaccan stiß dßa ebß co
mam quicham. 7 A ebß quetisraelal
slajchavil macaå, van staåvan ebß

yelcßoch tas yalnaccan Dios chiß. Yuj
chiß cßual dßacßval yacßanem sbßa ebß
dßa Dios. Ach rey Agripa, yujåej to
tzin taåvej yelcßoch jun chiß, yuj chiß
syacßoch ebß vetisraelal chiß dßa vibßaå
ticnaic. 8 A exxo tic, ¿tas yuj max
eyacßoch dßa e cßool to a Dios tzßacßan
pitzvocxi ebß chamnac?

9 A in pensar dßa yalaåtaxo, to
svacß chucal dßa ebß yic Jesús aj
Nazaret. A in naani to te vachß svutej
in bßa. 10 Icha chiß vutejnac in bßa dßa
Jerusalén. Ochnac vopisio yuj ebß viå
sat sacerdote, yuj chiß tzijtum ebß
creyente vacßnacoch dßa preso. Ayic
smacßjicham ebß, tzin tacßvibßat dßa
spatic ebß. 11 Tzijtum el vacßnacoch
syaelal ebß yic maxtzac yacßoch Jesús
ebß dßa scßool in naani. Icha chiß ecß
vutejnac in bßa dßa yoltac spatil culto.
Te nivan chichonnac in cßol dßa ebß.
Xidßnac in pax ecß dßa juntzaå
choåabß te najat, xidß vacßannacoch
syaelal ebß.

Chajtil aj schaannac Cristo viåaj Pablo

(Hch 9.1p p p p p-19; 22.6p p p p p-16)

12 Yuj val in chichoncßolal chiß, a
junel bßat in dßa choåabß Damasco.
Yujto ay vopisio yuj ebß viå sat sacer-
dote, yuj chiß schec in bßat ebß viå.
13 Palta ach rey sval dßayach, tas aj
in. Ayic van in bßey dßa chimcßualil,
vilan scot copnaj jun saquilqßuinal dßa
satchaaå. Ecßalto yoc dßa yoc cßu.
Emul copnaj dßa vibßaå yedß dßa
yibßaå ebß ajun vedßoc. 14 Telvi oå
dßa sat luum yuj jun saquilqßuinal chiß
co masanil. Vabßan yavaj jun, yalan
dßa tiß hebreo icha tic: Saulo, Saulo,
¿tas yuj tzin ixtej? Palta munil tzixtej
a bßa icha junoc nocß vacax stecßvaj
och dßa junoc te teß stecjioch dßay,
xchi dßayin. 15 Valan dßay: Mamin,
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¿mach ach? xin chi. Yuj chiß, yalan
Cajal Jesús dßayin: A in ton tic, Jesús
in. A in ton tzin ixtej. 16 Palta qßueaå
vaan. Tzul in chßox in bßa dßayach yic
ol ach och in checabßoc, ol alanel
yabßixal tas ix il tic yedß jantacåej tas
toto ol in chßox ilaß. 17 A ticnaic,
tzach in checbßat dßa ebß maå isra-
eloc. Ol ach in colelta dßa yol scßabß
ebß yedß dßa yol scßabß ebß etisraelal.
18 Tzach in checbßat dßa ebß yic vachß
ol javoc spensar ebß, yic syactejcan
jun sbßeybßal ebß yic qßuicßalqßuinal,
axo yoch ebß dßa jun saquilqßuinal yic
Dios. Ol elcan ebß dßa yol scßabß viå
diablo, axo dßa yol scßabß Dios ol och-
can ebß. Ol in yacßoch ebß dßa scßool
yic vachß ol acßjoccan lajvoc smul ebß.
Ichato chiß ol och ebß yetbßeyumoc ebß
ayxo och yicoc Dios, yujåej in
yacßanoch ebß dßa scßool, xchi Jesús
dßayin.

19 Yuj val chiß, ach rey Agripa, in
cßanabßajej tas ul yalcan Jesús chiß
dßayin, ayic scot dßa satchaaå ul
schßoxan sbßa. 20 Yuj chiß a dßa
Damasco chiß in bßabßlaj alejel
slolonel Dios. Slajvi chiß ecß valanel
dßa Jerusalén yedß dßa masanil yol yic
Judea, svalanpax dßa ebß maå israeloc
to sna sbßa ebß, syacßanpaxoch spen-
sar ebß dßa Dios. Svalan pax dßa ebß to
yovalil vachß syutej sbßeybßal ebß, yic
vachß scheclaji to yel sna sbßa ebß.
21 Yujto ix valel juntzaå chiß, yuj chiß
ix in syam ebß israel dßa yol yamaqßuil
stemplo Dios. Ix yacßlan ebß in
smilanchamoc. 22 Palta a Dios ix col-
vaj vedßoc. Yuj chiß te tecßan ix vutej
in bßa. Aåejtonaß pax ticnaic, tecßan
svutej in bßa valanel slolonel Dios dßa
masanil anima. Sval dßa ebß nivan yel-
cßochi, sval pax dßa ebß malaj yel-
cßochi. A ebß schecabß Dios dßa pecaß

yedß viåaj Moisés, ayocto
stzßibßannaccan ebß tastac ol javoc.
Aåej juntzaå chiß tzecß valeli.
23 Svalaneli to a Cristo yovalil ix yabß
syail, ix chami. Ix lajvi chiß, axo ix
bßabßlaj pitzvixi dßa scal ebß chamnac
yic syalanel yabßixal colnabßil dßa ebß
quetchoåabß yedß dßa ebß anima
smasanil, xchi viåaj Pablo chiß.

24 Ayic van yalan juntzaå chiß
viåaj Pablo chiß, axo viåaj Festo chiß
ix qßue jucnaj viå, ix yalan viå dßa
viå:

—Pablo, tecan to ay tas tzßixtan
yol a jolom. Maå jantacoc tas a cßay-
bßejnac, yuj chiß aß ix qßue dßa a
jolom, xchi viå dßa viå.

25 Palta ix tacßvi viåaj Pablo chiß:
—Ach vajalil Festo, malaj tas tzßix-

tan yol in jolom. A juntzaå lolonel
sval tic dßayex, te yel, te nivan yel-
cßochi. 26 Axo viåaj rey Agripa tic,
yojtactaxon juntzaå tic viå sicßlabßil.
Yuj chiß, tecßan val svutej in bßa valan
juntzaå tic dßa yichaå viå. A juntzaå
sval tic, maå cßubßeltacoc yaji, yojtac-
åej ebß anima smasanil. Yuj chiß voj-
tac to yojtac pax viå rey tic. 27 A
achxo tic ach rey Agripa, ¿tzam
acßoch dßa a cßool tas yalnaccan ebß
schecabß Dios dßa pecaß? Vojtac to
tzacßoch dßa a cßool, xchi viåaj Pablo
chiß.

28 Yuj chiß ix tacßvi viå rey chiß dßa
viå:

—¿Tom yujåej jabß tzal tic tzin och
cristianoal tza naßa? xchi viå.

29 Yuj chiß, ix yalan viåaj Pablo
chiß:

—Vachßchom yujåej jabß ix val tic
dßayach, mato yujto tzijtumto tas ol
eyabßi, comonoc tzßel dßa scßool Dios
to icha ix in aj tic icha pax chiß tzach
aj yedß jantac ebß ix abßan tas ix val
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tic, palta max ex tzecßchajlaj dßa
qßuen cadena icha vaj tic, xchi viåaj
Pablo chiß dßa ebß.

30 Ix lajvi yalan juntzaå chiß viå,
ix qßue liåan viå rey chiß yedß ix
Berenice. Aåejtonaß ix qßuepax liåan
viåaj Festo yedß jantacåej ebß ayecß
chiß taß. 31 Ix sbßesanel sbßa ebß, yic
smol alej ebß tas ol aj jun chiß. Ix
yalan ebß:

—Maå smojoc scham jun viå tic,
yujto malaj jabßoc smul viå, aåejtonaß
maå smojoc ayoch viå dßa preso tic,
xchi ebß viå.

32 Ix yalan viåaj Agripa dßa viåaj
Festo chiß:

—Syal cacßanel viå dßa libre tic-
naic, ichoctaß maj scßanbßat sbßa viå
dßa viå cajal dßa Roma chiß, xchi viå.,2627

Acßbßilbßat viåaj Pablo dßa Roma

27 1 Ix slajtian sbßa ebß viå yajal
to sbßat viåaj Pablo dßa Roma

dßa yol yic Italia. Yuj chiß ix acßji en-
tregar viå yedß jayvaåxo ebß yetpre-
sovumal dßa yol scßabß jun viå capitán
scuchan Julio. A jun viå chiß, yet-
bßeyum sbßa viå yedß jun macaå ebß
soldado viåaj Augusto. 2 Ix oå och
dßa yol jun barco yic choåabß
Adramitio. A teß barco chiß, dßiåan
yecß teß dßa junjun lugar dßa stitac
Asia. Ayic ix oå bßat dßa yol teß, ix
bßat pax viåaj Aristarco quedßoc, aton
viå aj Tesalónica dßa yol yic
Macedonia. 3 Axo dßa junxo cßu ix oå
cßoch dßa choåabß Sidón. A viåaj Julio
chiß, te vachß ix yutej spensar viå dßa
viåaj Pablo chiß, yuj chiß ix acßji sper-
miso viå yuj viå bßat scßuman ebß
svachßcßool, yic syacß ebß tas yovalil
tzßoch yuj viå. 4 Ix oå elxi dßa Sidón
chiß, ix oå ecß dßa slacßanil Chipre ay
dßa snaåal aß mar. A dßa co qßuexaå ix

can Chipre chiß yujto maå tojoloc
sbßey icß. 5 Ix oå ecß dßa stitac Cilicia
yedß dßa stitac Panfilia. Ix oå cßoch
dßa choåabß Mira, aton jun ay dßa yol
yic Licia.

6 Axo viå capitán chiß ix sayanecß
junxo teß barco taß. Ix ilchaj jun teß
barco yic Alejandría yuj viå van sbßat
dßa Italia. Yuj chiß dßa yol teß ix oå
yacßxioch viå. 7 Ayic ix oå bßatxi te
tzijtum cßual ix oå bßeyi, yujto cßojan-
cßolal sbßey teß barco chiß. Pural ix oå
cßoch dßa yichaåcot choåabß Gnido. Ix
lajvi chiß, ix oå ecß dßa slacßanil
choåabß Salmón, ix oå ecß pax dßa
Creta, aton jun ay dßa snaåal aß mar,
yujto a jun icß chiß aåejaß maå tojoloc
sbßeyi. 8 Pural ix oå ecß dßa stiß Creta
chiß masanto ix oå cßoch dßa jun
choåabß scuch “Bßaj Vachß Tzßoch
vaan Teß Barco” ay dßa slacßanil
choåabß Lasea.

9 Te ayxo smay sbßeyecß teß barco
chiß dßa yibßaå aß mar chiß, yujto toxo
ix te ecß tiempo, vanxo sja åabßil
qßuinal. 10 Yuj chiß ix yal viåaj Pablo
dßa ebß icha tic:

—Ex vetanimail, svilaß to te ay
smay co bßat ticnaic. Ol lajvoquel teß
barco tic yedß yicatz smasanil. Aåej-
tonaß ay pax smay ol oå chamoc, xchi
viå dßa ebß.

11 Palta a viå capitán chiß, maj
schalaj yabß viå tas ix yal viåaj Pablo
chiß. Aåej tas ix yal viå tzßicßan bßey
teß barco yedß viå aj barco chiß ix scha
yabß viå. 12 A dßa jun lugar chiß,
malaj bßaj syal scan vaan teß barco
chiß yic tzßecß åabßil qßuinal chiß. Yuj
chiß quenxoåej maå masaniloc ebß ix
naani to vachß tzoå bßatåej, ta icha
chiß colan tzoå cßoch dßa choåabß
Fenice dßa yol yic Creta chiß. Ataß
sgana ebß ix co taåvej ecß åabßil
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qßuinal chiß, yujto maå ovoc scßoch icß
taß.

Pitzvinac chaaå jun nivan icß

dßa yibßaå aß mar

13 Ix sna ebß to vachß tzoå bßati,
yujto ay jun icß cßojancßolal van scot
dßa sur. Yuj chiß ix oå bßati. Ix oå ecß
dßa slacßanil stitac Creta chiß. 14 Palta
junanto rato chiß ix pitzvichaaå junxo
nivan icß tzßecß dßa jun luum chiß.
15 Ix och chulan icß dßa teß barco chiß,
majxo yal-laj sbßat teß bßaj sja icß chiß.
Yuj chiß ix cactej quicßanbßat teß bßaj
sja icß chiß, munilxoåej ix bßat teß bßaj
sbßat icß chiß. 16 Ix oå ecß dßa stzßey
jun yuneß lugar scuch Clauda ay dßa
snaåal aß mar. Ataß maåxo ovoclaj icß
icha ix aj sja dßa sbßabßelal chiß.
Aytaxon jun teß co yuneß barco tocß-
bßil yuj teß nivan chiß. Pural ix qßueta
teß co tocßan dßa yibßaå teß nivan chiß.
17 Ix lajvi sqßuecßoch teß dßa yibßaå teß
nivan chiß, axo ebß aj barco chiß, ix
scßan juntzaå nivac lasu ebß, yic
stzecßan tzatzbßoc teß nivan chiß ebß.
Yujto ix xiv ebß spocßanem sbßa teß dßa
yibßaå jun yarenail jun scuchan Sirte,
ay dßa sjayil stiß aß, yuj chiß ix stijemta
juntzaå icha mantiado ebß ayqßue dßa
yibßaå teß barco chiß, aton juntzaå
smacßji yuj icß. Ix lajvi chiß, ix oå can
ichåej taß. Munilxoåej ix oå yicßbßat
teß yedß icß chiß. 18 Aåejtonaß dßa
junxo cßu, te ov jun icß chiß. Yuj chiß,
ix och ijan ebß syumancanel yicatz teß
dßa yol aß. 19 Axo dßa yoxil cßual, ix
oå colvaj yedß ebß aj barco chiß. Ay
pax juntzaå syamcßabßil teß barco chiß
ix co yumcanel yedß ebß. 20 Nivan
tiempo majxo quil-laj cßu yedß qßuen
cßanal. Axo yuj jun icß te ov ix cßoch
chiß dßayoå, majxo co nalaj tato tzato
oå colchaji.

21 Nivan tiempo majxo oå valaj. Ix
lajvi chiß ix qßue liåan viåaj Pablo chiß
dßa co cal. Ix yalan viå:

—Ex vetanimail, octom val ix e
cha eyabß tas ix valaß. Octom maj oå
cotlaj dßa Creta chiß. Tato icha chiß,
maj am ja jun tic dßa quibßaå, malaj
am pax jabßoc tas ix sateli. 22 Axo tic-
naic sval dßayex, tecßan tzeyutej e bßa,
yujto malaj junoc oå ol oå chamoc.
Vachßchom ol lajvoquel teß barco tic.
23 Yujto a qßuiqßui dßacßval ix ul
schßox sbßa jun yángel Dios dßayin.
Aton jun Dios bßaj svacß em in bßa,
yujto aß ay in yicoß. 24 Ix yalan jun
ángel chiß dßayin icha tic: Pablo, maå
ach xivoc, yujto yovalil ol ach cßoch
dßa yichaå viå yajal dßa Roma. Uujåej
ol colchajcanel ebß ayecß edß dßa yol
teß barco tic yuj Dios, xchi dßayin.
25 Yuj chiß, tecßan tzeyutej e bßa ex
vetanimail, yujto svacßoch Dios yipoc
in cßool to yovalil ol elcßoch icha ix
yal jun ángel chiß dßayin. 26 Palta
yovalil ol oå yumjoccanel dßa jun lum
luum ay dßa snaåal aß, xchi viåaj
Pablo chiß.

27 Ayic ix lajvi schaålajuåil cßual,
aåejaß ay oå ecß dßa aß mar yic Adria.
Toxo ix oå cßaxpajecß dßa jun aß mar
chiß yuj icß. Axo dßa chimilacßval, a
snaan ebß smunlaj dßa teß to van co
cßoch dßa junoc luum. 28 Ix yechtan
sjulal aß ebß. Ay am junoc 40 vara
sjulal aß. Ix bßat janicßxo teß, ix yech-
tanxi ebß, ayxoåej am junoc 30 vara
sjulal aß. 29 Ix xiv ebß smacßan poj
sbßa teß dßa qßuen qßueen ay dßa yich
aß. Yuj chiß ix yacßoch dßuåan chaåeß
qßuen nivac qßuen ebß dßa spatic
elcßoch teß. Axo qßuen ix yamanoch
vaan teß. Ix lajvi chiß, ix staåvan ebß
sacbßi. Ix snibßej ebß elaåchamel ix
sacbßi. 30 Axo ebß smunlaj dßa teß
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barco chiß, ix snibßej el sbßa ebß dßa
elaåchamel. Yuj chiß, cßubßeltac ix
yaqßuem dßuåuåoc te yuneß barco chiß
ebß dßa yibßaå aß mar chiß. Axo ix
yutej ebß yalani to a juntzaåxo qßuen
qßueen ix yaqßuem ebß dßa såiß teß, yic
malaj mach snaaneli tas van scßulan
ebß. 31 Palta axo viåaj Pablo ix bßat
alan dßa viå capitán yedß dßa ebß
soldado.

—Tato tzßel ebß dßa yol teß barco
tic, val yel maå ol oå colchajlaj, xchi
viå.

32 Axo ebß soldado chiß ix tzepan
schßaåal teß yuneß barco chiß. Ix elcan
dßiånaj teß schßocoj. 33 Axo yic van
sacbßi, ix yalan viåaj Pablo chiß dßa
ebß smasanil to yovalil sva jabßoc ebß.
Ix yalan viå icha tic:

—Schaålajuåilxo cßual maxtzac ex
vayi, maxtzac ex va yuj xivelal.
34 Yuj chiß tzin tevi dßayex to tzex
vaßi yic vachß ol ochxoc eyip, yujto
malaj junoc oå ol oå chamoc. Aåej-
tonaß malaj junoc oå ol oå lajvoc,
xchi viå dßa ebß.

35 Ix lajvi yalan jun chiß viå, ix
yicßancot jun pan viå. Ix yacßan yuj
diosal viå dßa Dios dßa yichaå ebß
smasanil. Ix xepan snaåal ixim pan
chiß viå. Ix syamanoch viå svaan
ixim. 36 Ichato chiß, ix snivanan sbßa
co cßool co masanil. Ix oå vaxi.
37 276 co bßisul dßa yol teß barco chiß.
38 Ix lajvi co vaan tas icha co gana,
ix vachß yumchajcanbßat naåalxo ixim
trigo dßa yol aß mar chiß yic sebßbßi teß
barco chiß.

Smacß poj sbßa teß barco dßa sat luum

39 Axo yic ix sacbßi, ix yilanbßat
lum luum ebß munlajvum dßa teß
barco chiß, palta maå yojtacoc ebß
bßajtil ay jun lugar chiß. Ix yilanbßat

jun scßabß aß mar chiß ebß, nabßa arena
stitac. Ix snaan ebß to syacßlej ebß
yicßanbßat teß barco chiß taß, talaj syal
scßoch teß taß. 40 Ix stzepan dßiåchaj
schßaåal qßuen syamanoch vaan teß
barco chiß ebß. Ix can juntzaå qßuen
qßueen chiß dßa yol aß mar chiß. Ix
stijanel schßaåal bßaj schßumji teß ebß,
yic vachß syal schßuman teß ebß
junelxo. Ix yacßanxiqßue jun icha
mantiado ebß dßa chaaå, yic a smacßji
yuj icß sbßeyxi teß. Yuj chiß ix och ijan
teß sbßat bßaj ay yarenail stiß aß chiß.
41 Palta ix spoqßuem sbßa teß dßa
yibßaå qßuen arena ay dßa yich aß. Yuj
chiß ix can chßapan teß dßa qßuen arena
chiß. Majxo ibßxoclaj jabßoc teß. Axo
teß spatic elcßochi van smacßjiel vec-
naj teß yuj yipal aß. 42 Axo ebß sol-
dado, ix snibßej ebß smilcham ebß
preso yaji yic vachß malaj ebß tzßeli,
sbßatcan ebß elelal. 43 Palta a viå
capitán chiß maj stacßlaj viå smil-
jicham ebß presovum chiß, yujto sgana
viå scolcanel viåaj Pablo chiß. Yuj
chiß ix yal viå to a ebß syal smacßan
aß, syal sbßabßlaj bßat ebß dßa yibßaå aß,
yic tzßelcßoch ebß dßa stiß aß bßaj ay
lum luum. 44 Axo ebß tzacßan sbßati,
ay ebß sbßat dßa yibßaå teß chemteß. Ay
ebß sbßat dßa yibßaå juntzaåxo steßal
teß barco chiß. Icha chiß ix cutej co
bßa. Yuj chiß ix oå colchajcanel co
masanil. Ix oå elcancßoch dßa stiß aß
bßaj ay jun lum luum chiß.,2728

Ayecß viåaj Pablo

dßa jun luum scuchan Malta

28 1 Axo yic ix oå colchajcaneli
ix cabßani to a jun lum luum

dßa snaåal aß chiß, Malta sbßi luum.
2 Axo ebß aj choåabß chiß te vachß ix
yutej spensar ebß dßayoå. Ix
yacßanoch jun nivan cßacß ebß yujto te
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siic, ay pax åabß. Ix oå yavtanbßat ebß
cßaxnel. 3 Axo viåaj Pablo chiß ix bßat
mecßancot juntzaåxo teß bßolobß. Ayic
van yacßanbßat teß viå dßa yibßaå cßacß,
ay jun nocß chan ix elta dßa scal teß
yuj teß cßacß chiß. Ix chiji scßabß viå yuj
nocß, ix can chinan nocß dßay. 4 Ayic
ix yilan ebß aj choåabß chiß to ix can
chinan nocß dßa scßabß viå, ix yalan
ebß:

—A jun viå tic, tecan macßum-
cham anima viå. Vachßchom ix yacß
ganar viå scolchaj dßa yibßaå aß mar
tic, palta yovalil ol scha spac smul
viå chiß, ol cham viå, xchi ebß.

5 Axo viåaj Pablo chiß, toåej ix
stzicubßtaåej scßabß viå, ix em laånaj
nocß dßa scal teß cßacß chiß. Malaj
jabßoc ix icßan viå yuj nocß. 6 Axo ebß
smasanil, ix staåvej ebß smal scßabß
viå chiß. A snaan ebß to dßa jun rato
chiß ol cham viå. Axo ix yilan ebß ix

ecß tiempo, malaj jabßoc tas ix icßan
viå. Yuj chiß ix sqßuex spensar ebß. Ix
yalan ebß icha tic:

—A viåaj Pablo tic, tecan dios viå,
xchi ebß.

7 A dßa slacßanil bßaj ay oå ecß
chiß, ataß ay sluum jun viå yajal yaj
dßa Malta chiß, aton jun viå scuch
Publio. Ix oå schaoch viå dßa yol
spat. Oxeß cßual ix oå ecß yedß viå,
te vachß ix yutej spensar viå dßayoå.
8 Palta a viå smam viåaj Publio
chiß, te penaay viå. Van scham viå
yuj cßacßal yabßil yedß chicß. Axo
viåaj Pablo chiß ix och yedß viå dßa
yol scuarto. Ix lesalvi viå. Ix lajvi
chiß ix yacßanecß scßabß viå dßa yibßaå
viå. Ichato chiß ix bßoxican scßool
viå. 9 Ixåej bßoxi scßool viå chiß, a
juntzaåxo ebß penaay dßa jun
choåabß chiß, ix laj cßoch ebß dßa viå.
Ix bßoxipaxcan scßool ebß. 10 Te
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xajan ix oå yil ebß anima dßa jun
lugar chiß. Axo yic ix cßoch stiem-
poal co bßatxi dßa yol junxo barco,
ix laj yacß ebß tastac tzßoch cuuj.

Cßochnac viåaj Pablo dßa Roma

11 Oxeß ujal ix oå ecß dßa Malta
chiß. Ataß vaan och jun teß barco, van
staåvan yecß åabßil qßuinal teß taß. A
teß barco chiß, yic choåabß Alejandría
teß. A dßa sat teß ayoch yechel chavaå
sdiosal ebß, aton Cástor yedß Pólux.x

A dßa yol teß ix oå ochi, ix oå bßati.
12 Ix oå cßoch dßa choåabß Siracusa.
Axo taß ix oå vanaj oxeß cßual. 13 Ix
lajvi chiß, ix oå bßatxi, ix oå ecß dßa
slacßanil stitac lum luum, masanto ix
oå cßoch dßa choåabß Regio. Axo dßa
junxo cßu, ix cot jun icß dßa sur. Yuj
chiß ix oå bßatxi, chabß cßual ix oå
bßeyxi dßa sat aß. Ichato chiß ix oå
cßoch dßa choåabß Puteoli. 14 Ataß ix
ilchajel jayvaå ebß creyente cuuj. Ix
yalan ebß to tzoå can uqueoc cßual taß
yedß ebß. Ix lajvi chiß, axo dßa coc ix
oå bßat dßa choåabß Roma. 15 Axo ebß
creyente aj Roma chiß, ayic ix yabßan
ebß to van co cßochi, ix ul oå scha ebß
dßa bße. Ay ebß ix ul oå chaan dßa
Apio bßaj ay jun mercado, ay pax ebß
dßa Oxeß Posado. Axo ix yilanbßat
viåaj Pablo chiß to van scßoch ebß dßa
viå, ix yacßan yuj diosal viå dßa Dios.
Ix te tzalajqßue viå. 16 Axo yic ix oå
cßoch dßa Roma chiß ix yacßanoch ebß
presovum chiß viå capitán dßa yol
scßabß junxo viå yajal ebß soldado
ayecß taß. Axo viåaj Pablo chiß maj
ochlaj viå dßa preso yedß ebß. Toåej ix
can viå dßa jun majan pat bßaj ix taå-
vaj viå yuj jun viå soldado.

Ix yalel slolonel Dios

viåaj Pablo dßa Roma

17 Schabßilxo cßual co cßoch taß, ix
yavtancot ebß yichamtac vinaquil ebß
israel aj Roma chiß viåaj Pablo chiß.
Axo yic ix cßoch ebß dßa viå ix yalan
viå dßa ebß:

—Ex vetchoåabß, malaj jabßoc in
mul dßa ebß quetisraelal. Maj in ju pax
sbßeybßal ebß co mam quicham. Palta
a dßa Jerusalén in och dßa preso yuj
ebß, in yacßoch ebß dßa yol scßabß ebß aj
Roma. 18 Scßanbßej ebß aj Roma chiß
dßayin tas in mul. Palta ix yil ebß to
malaj jabßoc in mul smoj in cham
yuuj. Yuj chiß ix snibßej ebß in yaqßuel
dßa libre. 19 Palta a ebß quetisraelal
chiß, maj yal-laj scßol ebß icha chiß.
Yuj chiß ix in cßancot in bßa dßa viå
cajal dßa Roma tic, ato viå ol chßol-
bßitanoc tas in mul. Palta malaj jabßoc
tas ol vacßbßat dßa yibßaå ebß quet-
choåabß chiß. 20 Yuj chiß tzex vavtej-
coti, yujto in gana tzex vilaß, tzex in
cßumej jabßoc. Yujto ay jun co
Columal taåvabßiltaxon sjavi cuuj a
oå israel oå tic. Yujåej to svacßoch in
pensar dßa jun chiß, ayoch qßuen
cadena tic dßayin, xchi viåaj Pablo
chiß dßa ebß.

21 Yuj chiß, ix yal ebß dßa viå:
—Malaj junoc carta ix cot dßa ebß

aj Judea chiß bßaj syal uuj. Malaj pax
junoc ebß quetchoåabß israel ix ul
alan junoc tas dßa a patic. 22 Palta co
gana scabß a oå tic tas van a naani.
Yujto ix cabß specal to a dßa junjun
lugar, slaj yal chucal ebß dßa spatic
jun e cßaybßubßal toto pitzvinac chiß,
xchi ebß dßa viå.
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x 28.11 Cástor yedß Pólux abß sbßi sdiosal ebß aj Roma, tzßoch yedß ebß dßa yibßaå aß dßa yol
barco yalan ebß.
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23 Ix lajvi chiß, ix yacßan slajtial
ebß tas cßual smolbßej sbßa ebß
junelxo. Axo dßa junxo cßu chiß tzij-
tum ebß ix smolbßej sbßa bßaj ayecß
viåaj Pablo chiß. Ix och ijan viå
yalan dßa ebß dßa qßuiåibßalil,
masanto ix bßat cßu. Ix yalan val viå
dßa ebß sicßlabßil tas tzßaj yoch ebß
dßa yol scßabß Dios. Ix yavtan pax
juntzaå tzßibßabßilcan dßa chßaå ley
Moisés viå yedß tas tzßibßabßilcan yuj
ebß schecabß Dios dßa pecaß yic syacß
viå yojtaquejel ebß to yel tas syal
viå yuj Jesús chiß. 24 Ay ebß ix
acßanoch dßa scßool. Ay pax ebß maj
chaan yabßi tas ix yal viå. 25 Yujto
maj scha sbßa spensar ebß, ix laj pax
ebß dßa spat. Yuj chiß ix yal viåaj
Pablo chiß dßa ebß:

—A Yespíritu Dios acßannac yal
viåaj Isaías dßa ebß co mam quicham
dßa pecaß. Te yel jun yalnac viå chiß,
aton jun syal icha tic:

26 Ixic bßat al dßa ebß anima tic,
tzalan icha tic: Val yel ol eyabßi,
palta maå ol nachajel-laj eyuuj.
Vachßchom ol eyilaß, palta

aåejtonaß maå ol nachajel-laj
eyuuj, xa chi dßa ebß.

27 Yujto a ebß anima tic, toxo ix
pitbßiel ebß. Icha to smac
schiquin ebß, yic max yabß in
lolonel ebß. Aåejtonaß, icha to
smutzß sat ebß, yic max yil jun
yel chiß ebß. Toxon max
nachajel-laj jabßoc yuj ebß. Max
sqßuex sbßeybßal ebß. Max
yacßoch spensar ebß dßayin, yic
tzin colan ebß, xchi Yespíritu
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani.

28,29 Yuj chiß, nachajocabß el eyuuj
to a Dios van yacßan jun colnabßil tic
dßa ebß maå israeloc. Yujto a ebß chiß
syacßoch schiquin ebß dßay, xchi viåaj
Pablo chiß dßa ebß.

30 Axo viåaj Pablo chiß, chabß abßil
ix aj viå dßa yol jun smajan pat chiß.
Axo ebß ix laj cßoch scßumej viå ix
chaji ebß yuj viå. 31 Ix stecßbßej sbßa
viå yalaneli, chajtil tzßaj yoch ebß
anima dßa yol scßabß Dios. Ix yalanel
juntzaå scßaybßubßal Cajal Jesucristo
viå. Malaj mach ix cachanoch vaan
jabßoc viå.
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A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ ROMA

Romanos sbßi jun libro tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejnacbßat dßa ebß
creyente dßa Roma. A dßa tic syalbßat viå to ol cßoch viå yil ebß creyente chiß. Snibßej viå
smunlaj yedß ebß junoc tiempoal, slajvi chiß sbßat viå dßa España. Stzßibßejbßat jun carta
tic viå yuj yalan tas val syalelcßoch jun vachß abßix yic colnabßil yedß bßeybßal smoj
sbßeybßalan ebß creyente. A jun libro tic, tzßacan syalaß tas val tzßaj snachajel yuj viåaj
apóstol Pablo chiß.

Ayic slajvi yacßjibßat stzatzil scßol ebß creyente ay dßa Roma chiß, syalanbßat viå dßa
ebß to slesalvi viå yuj ebß. Slajvi chiß, syalanbßat viå tas snibßej syalbßat dßa ebß. Aton yuj
vachß abßix chßoxbßil yuj Dios, to tzßochxi juncßolal dßa scal ebß anima yedß Dios tato
syacßoch ebß dßa scßool. Masanil anima ayoch yacßan servil chucal vachßchom israel
mato maå israeloc, yuj chiß smoj schaan jun colnabßil tic ebß. Tzßochxi vachßil dßa co cal
yedß Dios aåej tato scacßoch Jesús dßa co cßool. Tato vachßoåxo yuj Cristo, ayxo co
juncßolal yedß Dios, axo co colchajel dßa yol scßabß chucal yuj Yespíritu Dios, yuj chiß
smoj to sqßuexmaj co bßeybßal.

Syalanpax viåaj Pablo tas nabßil yuj Dios dßa yibßaå ebß israel yedß dßa yibßaå ebß maå
israeloc. Syalanpax viå to yuj spitalil ebß israel tzßaltaj jun colnabßil tic dßa masanil
anima, yujto a ebß israel chiß maj scha ebß tato a Jesús scolomal ebß taåvabßil sjavi ayecß
dßa scal ebß. Palta cßojancßolalto ol yojtaquejel ebß. Syalanpaxcoti tas tzßaj co xajanan co
bßa yedß ebß quetanimail, yovalil sco cßanabßajej ebß yajal. Syalanpaxi to max yal co
comon telan co bßa dßa yibßaå junoc cßaybßubßal max nachajel cuuj. Slajvi chiß syacßan
stzatzil scßol ebß creyente viå dßa Roma chiß.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in schecabß in
Jesucristo tzin tzßibßej jun carta

tic. Yavtejnac in och Jesucristo chiß
schecabßoc. Sicßbßil in el yuuj, yic
svalel vachß abßix yic colnabßil syacß
Dios.

2 A Dios altannaccan jun vachß
abßix tic dßa pecaß. A ebß schecabß
Dios dßa pecaß chiß tzßibßannaccan jun
tic dßa Slolonel Dios to yicåej yaji.
3 A jun vachß abßix tic aton yabßixal
Cajal Jesucristo Yuninal Dios. A
Jesucristo ayic ix alji, a dßa yiåtilal
viåaj rey David ix cot snivanil, yuj

chiß scheclaji to anima toni. 4 Axo
Yespíritu Dios ix chßoxani to Yuninal
Dios yaji, to ay spoder, yujto ix pitz-
vixi dßa scal ebß chamnac. 5 Yuj
Jesucristo chiß ix schßox svachßcßolal
Dios dßayin, ix in yacßanoch
schecabßoc, yic vachß dßa masanil
nación ay mach syacßoch scßool dßay,
scßanabßajan tas syalaß. Icha chiß tzßaj
scheclajel snivanil yelcßochi. 6 Icha
chiß ex pax yedß ebß, avtabßil ex yuj
Dios quedßoc, yic tzex och yicoc
Jesucristo.

7 Tzin tzßibßejbßat jun in carta tic
dßayex e masanil ex aj Roma, ex
xajanabßilxo yuj Dios. A avtannac ex,
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yic vachß yicåej tzex aji. In gana to a
co Mam Dios yedß Cajal Jesucristo
syacß svachßcßolal dßayex taß, syacßan-
pax sjuncßolal.

Snibßej viåaj Pablo

sbßat yil ebß aj Roma

8 A jun tic in gana tzin bßabßlaj
alejbßat dßayex. Yuj Jesucristo svacß
yuj diosal dßa co Mam Dios eyuuj.
Yujto ix pucaxbßat eyabßixal dßa jun-
jun nación, ix eyacß val och Cristo dßa
e cßool. 9 A in tic, svacß servil Dios dßa
smasanil in cßool, svalanpaxel
yabßixal Yuninal. Syil Dios to ayic
tzin lesalvi juntac el, tzin lesalvi
eyuuj. 10 Van in cßanan dßa Dios, ta
tzßel dßa scßol syal in bßat ex vilaß,
yujto pecatax in gana tzin bßat taß.
11 Tzin nibßej tzin bßat ex vilaß, yic
tzin colvaj jabßoc dßayex dßa yic Dios,
yic tze vachß tecßbßej e bßa. 12 In gana
ayic ol in cßoch taß, ol quiptzitej co
bßa junjun oå, yujto jun lajanåej
scutej cacßanoch Cristo dßa co cßool.
13 Yuj chiß ex vucßtac ex vanabß, in
gana tzeyojtaquejeli to tzijtum elxo in
gana tzin bßat ex vilaß, palta maxto
yal-laj in bßati. In gana tzin cßoch dßa
e cal, yic vachß tzin munlaji, icha ix
in munlaj dßa scal juntzaåxo nación.
14 Yujto vibßaå yaj valan dßa masanil
anima, vachßchom griego, mato
maay, vachßchom ebß jelan yedß ebß
maå jelanoc. 15 Yuj chiß, lista vaj in
bßat valel vachß abßix yic colnabßil dßa
e cal a ex aj Roma ex chiß.

A spoder vachß abßix yic colnabßil

16 A in tic, max in qßuixvilaj
valanel jun vachß abßix yic co col-
nabßil tic, yujto spoder Dios yaji, yic
vachß scolchajel jantacåej ebß
syacßoch dßa scßool, ebß israel dßa

sbßabßelal slajvi chiß ebß maå israeloc.
17 A jun vachß abßix yic co colnabßil
tic, a tzßacßan nachajel cuuj tas tzßaj
coch vachßil dßa yichaå Dios, aåej to
scacßoch dßa co cßool. Yuj chiß co
vachß aqßuejecoch dßa co cßool, icha
syal dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani:
A ebß tzßacßanoch Dios dßa scßool,
vachß ebß dßa yichaå. Yuj chiß ay
sqßuinal ebß dßa junelåej, xchi.

A smul ebß anima dßa Dios

18 Cojtac to a Dios tzßacßancot yoval
scßol dßa satchaaå, sjavi dßa yibßaå jan-
tacåej ebß malaj yelcßoch Dios dßay,
aton ebß scßulan chucal. A ebß chiß, te
chuc ebß. Yuj chiß malaj sgana ebß yal-
chajel jun cßaybßubßal te yel tic. 19 Scot
yoval scßol Dios dßa yibßaå ebß yujto a
juntzaå tas syal cojtacanel dßa Dios,
yojtactaxon ebß, yujto a Dios chiß
tzßacßan yojtaquejel ebß. 20 Vachßchom
maå chequeloc Dios, palta scheclaj yuj
juntzaå tastac sbßonaccani. Yujto atax
sbßoannac yolyibßaåqßuinal tic, schec-
lajnac eli to Dios toni, aytaxon spoder.
Yuj chiß malaj mach syal stecßbßan sbßa
dßa yichaå. 21 Vachßchom yojtac ebß to
ay Dios, palta max yaloch ebß sDios-
aloc, malaj tzßoch dßa ebß. Max yacßlaj
yuj diosal ebß dßay. Palta a juntzaå tas
malaj yopisio, aß snaubßtaåej ebß, yujto
malaj spensar ebß, yuj chiß te aycan ebß
dßa qßuicßalqßuinal. 22 Vachßchom
jelan ebß snaani, palta te quistal ebß.
23 Ix yactejcan ebß yalan sbßa dßa Dios,
jun malaj bßaqßuiå sateli, te ay pax
spoder, axo juntzaå yechel anima
chamelbßa yaji, aß syacßoch ebß sdios-
aloc. Syacßpaxoch juntzaå yechel nocß
much ebß sdiosaloc, nocß chan yedß
nocß chaåeß yoc.

24 Yuj chiß ix actajcan ebß yuj Dios,
yic svachß bßatcan ebß dßa juntzaå
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chucal bßaj sgana ebß sbßati. Yuj chiß,
scßulej juntzaå tas ebß qßuixvubßtac
yedß snivanil. 25 A dßa juntzaå es
syacßoch scßool ebß. Axo slolonel Dios
te yel max schalaj yabß ebß. A dßa jun-
tzaå tas sbßonac Dios, ataß syal sbßa
ebß, slaj comon em cuman ebß dßay.
Axo dßa Dios max yaqßuem sbßa ebß.
Palta masanil tiempo smoj calan
vachß lolonel dßay. Amén.

26 Yuj juntzaå scßulej ebß chiß, yuj
chiß ix actajcan ebß yuj Dios yic vachß
scßulej juntzaå tas sgana ebß, aton
juntzaå qßuixvubßtac. A ebß ix ix,
maåoc yedß ebß viå vinac scßulej ebß ix
icha dßa stzolal, axo ebß ix yetixal ebß
ix yedßnac syixtan sbßa. Maxtzac
scßanabßajej ebß ix tas acßbßilcan dßay
yuj Dios. 27 Icha pax chiß ebß viå
vinac, maåoc yedß ebß ix ix scßulej ebß
viå icha dßa stzolal. Axo ebß viå yet-
vinaquil ebß viå yedßnac syixtan sbßa.
Ay ebß viå slaj cßulan juntzaå tas te
qßuixvubßtac yedß ebß yetvinaquil. Yuj
chiß aåejaß dßa snivanil ebß viå van
schaan syaelal juntzaå maå smojoc
scßulej chiß.

28 Yujto malaj sgana ebß ay yel-
cßoch Dios dßa sat, yuj chiß tzßactajcan
ebß yuj Dios chiß, yic svachß juviel
spensar ebß. Yuj chiß svachß cßulejåej
juntzaå tas ebß maå smojoc. 29 Cßajan
ebß yedß juntzaå chucal yedß ajmulal.
Aåej chucal sgana ebß. Snibßej val och
sbßa ebß bßeyumal. Te chuc ebß.
Syiloch scßool ebß dßa tastac ay dßa
junocxo anima, macßumcham anima
ebß. Acßum oval ebß, ixtum anima ebß.
Aåej dßa chucal ayoch spensar ebß,
aåej aloj pecal scßanji ebß. 30 Syal
chucal ebß dßa spatic anima. Ajcßool
ebß dßa Dios. Puch vinac ebß. Nivac
vinac syutej sbßa ebß. Acßumtac yecß
ebß. Jelan syutej sbßa ebß snaanel

chucal. Max scßanabßajej smam snun
ebß. 31 Max snalaj sbßa scßool ebß.
Max yaqßuelcßoch stiß ebß syacßaß. Max
sxajanej yetanimail ebß. Malaj snivan-
cßolal ebß. Max ocßlaj scßool ebß dßa
junocxo. 32 Yojtac val jun sley Dios
ebß tzßalani to a ebß scßulan juntzaå
chiß, smoj sbßatcan ebß dßa chamel dßa
junelåej. Palta aåejaß scßulan ebß. Ste
tzalaj ebß yedß ebß yetanimail scßulan
juntzaå chiß yedßoc.,12

Ol schßolbßitej Dios tas caji

2 1 A junoc oå sco chßolbßitej yaj
junoc quetanimail, max yal-laj

calani to malaj co mul. Yuj chiß ayic
sco chßolbßitan junocxo, van quicßan-
cot yaelal dßa quibßaå. Yujto van co
chßolbßitan tas yaji, palta lajan van
co cßulan yedßoc. 2 Cojtac to a ebß
icha chiß scßulej, a Dios ol chßolbßitan
yaj ebß dßa stojolal, ol yacßanbßat dßa
yibßaå ebß. 3 A exxo tic, tato tze
chßolbßitej yaj ebß scßulan chucal,
¿tom a e naani to ol yal e colanel e
bßa dßa jun yaelal ol yacß Dios? Yujto
aåejaß icha chiß tzeyutej pax e bßa.
4 A Dios te nivan svachßil. Ay
snivancßolal. Maå comonoc scot
yoval. Palta tecan ayex malaj tzßoch
juntzaå tic dßayex. ¿Tom maå eyoj-
tacoc to tzoå acßji nivancßolal yuj
Dios yic vachß sco na co bßa? 5 Palta
a exxo tic, te pit ex. Max e na val
jabßoc e bßa. Yuj chiß, toåej tze mol-
bßej yoval scßool Dios dßa eyibßaå.
Axo ol ja scßual yaelal chiß, ol cot
dßa eyibßaå. Ato dßa jun cßual chiß ol
checlajelta yujto ol schßolbßitej Dios
dßa stojolal. 6 Ato taß ol scha spac
yic junjun anima, ato syalaß tas ix
scßulej junjun. 7 Ay ebß ol acßjoc
sqßuinal dßa junelåej yuj Dios, yujto
tecßan syutej sbßa ebß scßulan vachßil,
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yuj pax to sgana svachßil ebß icha
svachßil Dios chiß. Sgana ebß ay yel-
cßoch dßa yichaå. Sgana ebß scha
sqßuinal dßa junelåej. 8 Palta a ebß
sgana te nivan yelcßochi, ebß max
cßanabßajan jun cßaybßubßal te yel
yedß ebß aåej dßa chucal ayoch spen-
sar, ol cotcan yoval scßol Dios dßa
yibßaå ebß. 9 Jantacåej ebß scßulan
chucal, ol yabß val syail ebß sicßlabßil.
Ol te cus ebß. Bßabßel ol yabß syail
ebß vetisraelal, ichato chiß ebß maå
israeloc. 10 Axo ebß vetisraelal yedß
ebß maå israeloc, ol yacß svachßil
Dios dßa ebß. Nivan ol aj yelcßoch ebß
dßa yichaå. Juncßolal ol aj ebß
yedßoc, tato vachß syutej sbßa ebß.

11 A dßa sat Dios lajan yelcßoch
junjun anima. 12 Jantacåej ebß maå
ojtannacoc ley Moisés, tato chuc
sbßeybßal ebß, ol acßjoccanbßat ebß dßa
chamel dßa junelåej. Maå yovaliloc a
jun ley chiß ol acßancanbßat dßa yibßaå
ebß. Palta jantacåej ebß ojtannac jun
ley chiß, tato aåejaß chuc sbßeybßal
ebß, a ley chiß ol chßolbßitan tastac yaj
ebß. 13 A ebß sbßeybßalan tas syal Dios,
vachß ebß dßa yichaå. Axo ebß toåej
tzßabßan jun ley chiß, maå vachßoc ebß
dßa yichaå. 14 A ebß maå israeloc
maå yojtacoc ley Moisés ebß. Palta ay
bßaj munil scomon bßeybßalej ebß.
Vachßchom maå yojtacoc jun ley chiß
ebß, munil ayecß dßa spensar ebß.
15 Yuj sbßeybßal ebß scheclaji to a tas
syal jun ley chiß ayecß dßa spensar ebß.
Nabßil yuj ebß dßa spensar to vachß jun
ley chiß, yujto a spensar ebß chiß, ay
bßaj syalaß to chuc tas scßulej ebß, ay
pax bßaj syalaß to vachß tas scßulej ebß.
16 Ayic ol ja jun cßual, ayic ol chßol-
bßitaj ebß anima smasanil yuj Dios yuj
tastac cßubßeltac yaj yuj ebß, a
Jesucristo ol chßolbßitan tas yaj ebß

icha syal vachß abßix yic colnabßil
svalel tic.

A ebß israel yedß ley Moisés

17 Palta ayex tzeyicßchaaå e bßa,
yujto israel ex, aåej val ley Moisés
tzeyacßoch yipoc e cßool. Tzeyicßan-
pax chaaå e bßa, yujto schoåabß ex
Dios. 18 Eyojtacxo tas sgana Dios.
Eyojtacpaxi tas junoc vachß sco cßulej,
yujto e cßaybßejnac ley Moisés chiß.
19 A ebß maå ojtannacoc bßaj ay Dios,
ichato max yal yilan ebß. A exxo tze
naßa to syal e chßoxan bßaj ay Dios dßa
ebß. A ebß qßuicßalqßuinal to yaji, syal
eyacßan saquilqßuinal dßa ebß e naani.
20 Tze naani to syal e cßaybßan ebß
malaj tas yojtac. Axo ebß manto
nachajel yuuj, syal eyacßan nachajel
yuj ebß e naani. Yuj ley Moisés
snachajel juntzaå cßaybßubßal tic
eyuuj, eyojtacxo bßaja cßaybßubßal yel.
21 Te cßaybßum ex dßa juntzaåxo
anima, palta ¿tas yuj max e cßaybßej e
bßa a ex tic? Tzeyalaß to max yal quel-
cßani, palta ina elcßum ex.
22 Tzeyalanpaxi to max yal quem
ajmulal. Palta ayex tzex em ajmulal.
A juntzaå comon dios, chacbßilel
eyuuj, palta ina elcßum ex dßa templo.
23 Tze yicßchaaå e bßa, yujto eyojtac
ley Moisés, palta max e cßanabßajej
tas syal jun ley chiß. Yuj chiß sbßuchji
Dios eyuuj. 24 A dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani, ataß syal icha tic: Yuj
tas tze cßulej, toåej sbßuchvaj ebß maå
israeloc dßa Dios, xchi.

25 Tato tze cßanabßajej masanil tas
syal ley Moisés chiß, yel ay yopisio
jun yechel scuch circuncisión ayoch
dßa e nivanil. Palta tato max e
cßanabßajej jun ley chiß, a dßa yichaå
Dios, ichato maå ex acßbßiloc circun-
cidar. 26 Axo ebß maå ayococh jun
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yechel chiß dßa snivanil, tato
scßanabßajej ebß tas syal jun ley chiß, a
dßa yichaå Dios, ichato acßbßil circun-
cidar ebß. 27 Ay ebß maå ayococh jun
yechel chiß dßa snivanil, palta
scßanabßajej jun ley chiß ebß. Yuj ebß ol
chßolbßitaj tas eyaji. Vachßchom ayoch
jun yechel chiß dßayex, ay pax ecß jun
ley chiß dßa yol e cßabß, palta max e
cßanabßajej. 28 Ay ebß tzßalji israelal
yuj ebß anima, maå yeloc israel ebßa

dßa yichaå Dios. A ebß ayoch
circuncisión dßa snivanil, maå yeloc
acßbßil circuncidar ebß dßa yichaå
Dios. 29 Palta a val ebß yel ayoch
spensar dßa Dios, aton ebß chiß yel
israel dßa yichaå. Yujto a jun circun-
cisión ayoch dßa co pensar, aton jun
chiß yel circuncisión dßa yichaå Dios.
Maå yujoc junoc ley tzßibßabßilcani
tzßacßjioch dßayoå, palta a Yespíritu
Dios tzßacßan dßayoå. Yuj chiß maåoc
ebß anima tzoå alan vachßil. A Dios
tzoå alan vachßil.,23

3 1 Palta a ebß vetisraelal, ¿tom
maå vachßoc yic ebß tze na tic-

naic? Yedß pax jun yechel circun-
cisión, ¿tom malaj yopisio e naani?
2 Ay toni. Ol valbßat dßayex tas yuuj.
Aton val dßa ebß chiß bßaj yacßnac
slolonel Dios. 3 Ay ebß maå acßjinacoc
och Slolonel Dios chiß dßa scßool, palta
¿tom yuj chiß malaj yelcßoch icha yal-
naccan Dios chiß? 4 Elnaccßoch tas
syalaß. Vachßchom syesej junjun
anima, palta a Dios yelåej syalaß,
tzßelåejcßoch masanil tas syalaß. Icha
tic syalcan dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani:

Mamin, ayic tza chßolbßitan ebß
anima scheclajeli to yel tojol ach.

Ayic tza chßolbßitan ebß, max
yal-laj yalji chucal dßayach,
xchi.

5 Yuj co chucal, svachß checlajeli
to tojol ton val Dios schßolbßitani.
Palta ¿tas am tze na a ex tic? ¿Tom
maå tojoloc Dios, yuj chiß syacßcot co
yaelal yuj co chucal chiß? Ay ebß
anima snaan icha chiß. 6 Palta maå
ichoctaß. Qßuinaloc tato maå tojoloc
Dios, max am yal-laj oå schßolbßitan a
oå cajan oå dßa yolyibßaåqßuinal tic.

7 Ay ebß snaan icha tic: A svesani,
van in chßoxaneli to aåej Dios te yel.
Tato ecßto yelcßoch Dios yuj juntzaå
tas svesej chiß, ¿tas yuj syacßoch dßa
vibßaå icha junoc mach tzßoch smul?
xchi ebß. 8 Qßuinaloc tato icha chiß
yaji, ste ochxopax co mul, yic vachß
scheclajeli to aåej Dios vachß. Ay ebß
nivanoc tzßalan dßa in patic to sval
icha chiß. A ebß tzßalan juntzaå chiß,
smoj ton tzßacßjibßat ebß dßa syaelal.

Malaj mach vachß

9 ¿Tas tze naßa? A oå israel oå tic,
¿tom ecßalto co vachßil dßa yichaå ebß
maå israeloc? Maay, lajan oå yedß
ebß. Yujto toxo ix valaß to co masanil
ayoåxo ecß dßa yol scßabß chucal,
vachßchom israel oå, mato maay.
10 A dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani,
ataß syal icha tic:

Malaj junoc mach scßulan
vachßil. Toton malaj val junoc
mach.

11 Malaj junoc mach tzßacßanoch
spensar dßa Dios.
Malaj pax junoc mach naan yuuj.

12 A juntzaå bßeybßal chuc
sbßeybßalej ebß smasanil.
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Junlajanxoåej tzßaj sjuvibßat ebß.
Malaj junoc mach sbßoan vachß
bßeybßal. Toton malaj val junoc
mach.

13 Icha bßaj toto smucchaj junoc
chamnac, sjacchajxi qßueta, maå
jantacoc sjabß, icha chiß schucal
juntzaå lolonel tzßelta dßa stiß
ebß anima.
Toåej sqßuexaåtiej ebß
yetanimail ebß.
Icha svenenoal stiß nocß chan,
icha chiß schucal juntzaå tas
syal ebß chiß.

14 Toåej scomon bßajvaj ebß. Ovåej
slolon ebß.

15 Scomon milejcham junoc
yetanimail ebß.

16 Masanil bßaj tzßecß ebß, slaj juvi
yuj ebß, syacßoch cuscßolal ebß.

17 Max sayecßlaj juncßolal ebß.
18 Maxtzac xiv jabßoc ebß dßa Dios,

xchi dßa Slolonel chiß.
19 Cojtac to a jantacåej tas

tzßibßabßilcan dßa ley, a tzßalan dßa ebß
ayoch dßa yol scßabß, yic vachß malaj
junoc mach syal scolan sbßa. Palta ol
chßolbßitaj ebß anima smasanil yuj
Dios. 20 Yujto malaj junoc mach maå
ol acßjoc och dßa yibßaå yujåej to
scßanabßajej tas syal jun ley chiß.
Yujto a jun ley chiß ay yopisio
schßoxan dßayoå to ay co mul co
masanil.

A ebß tzßacßanoch Cristo dßa scßool

21 A ticnaic, ix checlajelta chajtil
tzßaj coch vachßil dßa yichaå Dios.
Maå yujoc to sco cßanabßajej ley
Moisés chiß, maå yujoc chiß icha chiß
tzoå aji. Palta a dßa Slolonel Dios
tzßibßyajcani tas tzßaj coch vachßilal.
Icha chiß ajnac pax yalan ebß schecabß
Dios dßa pecaß. 22 Yujåej to scacßoch

Jesucristo dßa co cßool, tzoå och
vachßil dßa yichaå Dios chiß yujto a
ebß tzßacßanoch dßa scßool, tzßoch ebß
vachßil dßa yichaå. Jun lajan tzoå aj
co masanil dßa yichaå Dios. 23 Yujto
ochnac co mul co masanil dßay, yuj
chiß malaj calan quic dßa svachßilal.
24 Palta yujåej svachßcßolal Dios tzoå
och vachßil dßa yichaå, yujto colbßil
oåxo yuj Cristo Jesús. 25 Ix acßji
Cristo silabßil yuj Dios yic stupji smul
ebß anima. Yuj schamel Cristo chiß ix
tup yoval scßool Dios dßa quibßaå yuj
co mul, tato scacßoch dßa co cßool.
Icha chiß yutejnaccan Dios schßoxani
to te tojol yutejnac sbßa dßa pecaß,
ayic yacßannac nivancßolal ebß ochnac
smul dßay. 26 Icha chiß yutejnac
schßoxan paxi to aåejaß tojol syutej
sbßa ticnaic, ayic syalani to vachß oå
dßa yichaå tato scacßoch Jesús dßa co
cßool.

27 A ticnaic, ¿tom syal quicßan-
chaaå co bßa? Max yal-laj. Yujto maå
yujoc to sco cßanabßajej ley Moisés
tzoå colchaji. Palta yujåej to scacßoch
Jesús dßa co cßool tzoå colchaji. Yuj
chiß max yal-laj quicßanchaaå co bßa.
28 Yuj chiß scal icha tic: Yujto ix
cacßoch Dios dßa co cßool, yuj chiß coj-
tac to vachß oå dßa yichaå, maå yujoc
co cßanabßajan tas syal jun ley chiß.

29 A Dios, ¿tocval aåej ebß vetisra-
elal ay yicoß? Maay, sDiosal pax ebß
maå israeloc. Co Diosal ton yaj co
masanil. 30 Yujto junåej Dios ay, yuj
chiß, yalxoåej mach, vachßchom israel,
mato maay, aåej tato syacßoch Jesús
dßa scßool, tzßoch vachßil dßa yichaå
Dios. 31 Tato icha chiß yaji, ¿tom yuj
chiß syal quicßanel yopisio ley Moisés
chiß? Maay, max yal-laj calan icha chiß.
Palta van co chßoxaneli to nivan yel-
cßoch jun ley chiß.
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,34

A viåaj Abraham chßoxnabßil

yaj dßayoå

4 1 A viå co mam quicham
Abraham, ¿tas ajnac viå dßa

yichaå Dios tze naßa? 2 Tato yuj tas
vachß scßulejnac viå ochnac viå
vachßil dßa yichaå Dios, yalnac am
yicßanchaaå sbßa viå. Palta maj
yal-laj yicßanchaaå sbßa viå dßa
yichaå Dios chiß. 3 Yujto icha tic
syalcan dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani: A viåaj Abraham, yacßnacoch
Dios viå dßa scßool, yuj chiß yalnac
Dios chiß to vachß viå dßa yichaå,
xchi. 4 Qßuinaloc tzoå munlaj dßa
junoc anima, slajvi chiß tzoå stupani,
a jun co tojol chiß, sbßocxo yaj
dßayoå, maå toåejoc siej. 5 Palta a
oå tic, max oå munlaji yic sco cha
co colnabßil, palta yujåej to scacßoch
Dios dßa co cßool, yuj chiß syalaß to
vachß oå dßa yichaå, yujto ichaåej
chiß tzßaj coch vachßil dßa yichaå a
oå ajmuloå tic. 6 A viåaj rey David
aljinaccani to vachß yic ebß syal Dios
to vachß ebß dßa yichaå, palta maå
yujoc tas vachß scßulej ebß syal icha
chiß. 7 Yalannaccan icha tic:

Te vachß yic ebß tzßacßchaj lajvoc
smul, succhaj sat schucal ebß yuj
Dios.

8 Te vachß yic ebß syal Dios Cajal
to maåxa smul dßa yichaå, xchi.

9 A jun vachßilal syal chiß, maåoc-
åej ebß acßbßil circuncidar ay yicoß.
Yic pax ebß maå acßbßiloc circun-
cidar. Toxo ix val dßayex to a viåaj
Abraham, yacßnacoch Dios viå dßa
scßool. Yujåej chiß, yalnaccan Dios
chiß to vachß viå dßa yichaå. 10 Naec-
coti, bßacßåitax yalnaccan Dios icha
chiß. ¿Tom acßbßilxo circuncidar viå
taß? Maay, manto. 11 Cßojancßolalto

acßbßil circuncidar viå. A jun chiß
schßoxani to yujåej to yacßnacoch
Dios viå dßa scßool, ochnac viå
vachßil dßa yichaå, ayic manto acßji
circuncidar viå. Yuj chiß a viå, icha
mamabßil yaj dßa jantacåej ebß maå
acßbßiloc circuncidar, tato syacßoch
Dios ebß dßa scßool, yujto vachß pax
ebß dßa yichaå Dios chiß yedß viå.
12 Aåejtonaß mamabßil pax yaj viå
dßa ebß acßbßilxo circuncidar. A ebß
maj acßanoch jun circuncisión chiß
yipoc scßool, aton ebß tzßacßanoch
Dios dßa scßool, icha yacßnac viåaj
Abraham chiß ayic manto acßjoc cir-
cuncidar viå.

Yacßnaccan stiß Dios

13 Yacßnaccan stiß Dios dßa viåaj
Abraham chiß yedß dßa ebß yiåtilal to
ol yiquej jun yolyibßaåqßuinal tic ebß.
Yacßnaccan stiß Dios chiß dßa viå, maå
yujoc to scßanabßajejnac sley Dios chiß
viå, palta yujåej to ochnac viå vachßil
dßa yichaå Dios yujto yacßnacoch
slolonel Dios chiß viå dßa scßool.
14 Qßuinaloc tato aåej ebß
scßanabßajan jun ley chiß ol ican jun
yolyibßaåqßuinal tic, nabßaåej am
scacßoch Dios dßa co cßool syal chiß.
Axo stiß Dios yalnaccani, malaj am
yopisio. 15 Yuj jun ley chiß, tzßacßjicot
yaelal dßa quibßaå. Qßuinaloc malaj
jun ley chiß, malaj am mach tzßoch
smul dßay.

16 Yacßnaccan stiß Dios dßa viåaj
Abraham chiß, yujto yacßnacoch viå
dßa scßool. Icha chiß ix aj scheclajeli to
yujåej svachßcßolal Dios yacßnaccan
stiß dßa viå. Vachßxo yaj dßayoå yedß a
oå yiåtil oå viåaj Abraham tic.
Maåocåej ebß syacßoch spensar dßa
jun ley chiß ay yicoß, palta quic yaj co
masanil a oå scacßoch Dios dßa co cßol
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icha ajnac viåaj Abraham chiß. Yujto
yacßnacoch viå dßa scßool, yuj chiß
mamabßil yaj viå dßayoå. 17 Icha yaj-
can yalan dßa Slolonel Dios: Vuuj,
tzijtum choåabß ol pitzvoccan iåtiloc,
xchi Dios dßa viåaj Abraham chiß. A
Dios tzßacßan pitzvocxi ebß chamnac.
Toåej syalaß scheclaj juntzaå tas
manto ayoc eqßui.

18 A scßulejnac viåaj Abraham chiß
junel, malaj junoc tas yacßnac viå
yipoc scßool, palta yacßnacoch tas yal-
nac Dios viå dßa scßool. Yuj chiß, tzij-
tum juntzaå choåabß pitzvinaccan
yiåtiloc viå, icha ajnac yalancan Dios
chiß dßa viå: Icha tic ol aj sbßisul ebß
iåtilal ol pitzvoccaneli, xchi dßa viå.
19 A viåaj Abraham chiß, cien abßilxo
sqßuinal viå. Yojtac viå to icham
vinacxo viå. Yojtac pax viå to
chichim ixxo ix Sara. Ichato maåxa
bßaqßuiå ol yil sat junoc unin ebß.
Palta aåejaß yacßnacoch viå dßa scßool,
tas yalcan Dios chiß dßa viå. 20 Maå
schabßcßolejnacoc viå. Yacßnac val
och viå dßa scßool. Tecßtecß yutejnac
spensar viå. Yuj chiß yalnac vachß
lolonel viå dßa Dios. 21 Yojtac viå
sicßlabßil to ay spoder Dios sbßoan
icha yutejnac yacßancan stiß. 22 Yuj
chiß, yalnac Dios to vachß viå dßa
yichaå, yujto yacßnac val och viå dßa
scßool.

23 Tzßibßabßilcan dßa Slolonel to
ochnac viåaj Abraham chiß vachßil dßa
yichaå Dios, yujto yacßnacoch viå dßa
scßool. Palta maå yujocåej viå
tzßibßabßilcani. 24 Tzßibßabßil pax can
cuuj a oå tic. Yujto syal pax Dios to
vachß oå dßa yichaå, tato scacßoch dßa
co cßool, aton jun ix acßanxi pitzvoc
Cajal Jesús dßa scal ebß chamnac.
25 A Cristo acßbßiloch dßa yol scßabß
chamel yuj co mul. Ix lajvi chiß, ix

pitzvixi, yic tzoå och vachßil dßa
yichaå Dios.,45

Juncßolalxo caj yedß Dios

5 1 A ticnaic, toxo ix yal Dios to
vachß oå dßa yichaå, yujto

scacßoch dßa co cßool. Yuj chiß jun-
cßolalxo tzoå aj yedßoc, yujåej Cajal
Jesucristo. 2 Ay calan quic co chaan
svachßcßolal Dios, yujto scacßoch
Cristo dßa co cßool. Yuj chiß tzoå
tzalaji, yujto scacßoch yipoc co cßool
to a Dios ol acßan tzßacvoc co vachßil
icha yicoß. 3 Maå yujocåej chiß tzoå
tzalaji, palta tzoå tzalaji ayic scabßan
syail yuuj. Yujto cojtac to yuj juntzaå
yaelal chiß, ecßalxo tecßan tzoå aji.
4 Yuj co tecßanil chiß, stzalaj Dios
quedßoc. Yuj chiß syal cacßanoch Dios
yipoc co cßool. 5 Palta max oå qßuix-
vilaj ayic scacßanoch Dios chiß yipoc
co cßool, yujto yuj Yespíritu ix yacß
dßayoå, scabß dßa co pixan to te xajan
oå yuuj.

6 Maj yal-laj co colan jabßoc co bßa
dßa yalaåtaxo. Te chuc oå co masanil.
Axo ix ja stiempoal, ix cham Cristo
cuuj. 7 Qßuinaloc ay junoc mach
vachß sbßeybßal ticnaic, tecan malaj
junoc mach syacßcham sbßa yuuj. Yic-
xoåej am tato ay junoc mach vachß
spensar, tzam yal stecßbßan sbßa
scham yuuj. 8 Palta ix schßox Dios to
te xajan oå yuuj, yujto ayic te chuc
oå, ix yacßcham sbßa Cristo cuuj.
9 Xal ticnaic, vachßoåxo dßa yichaå,
yujto ix cham cuuj. Yuj chiß, yel ton
val ol oå svachß colejel dßa jun nivan
yaelal toto ol javoc. 10 A dßa yalaå-
taxo, vachßchom ajcßol oå dßa Dios,
palta ix oå och juncßolal yedßoc, yujto
ix cham Yuninal cuuj. Axo ticnaic,
yujto juncßolalxo caj yedß Dios, yuj
chiß yel ton val ol oå vachß colchajel
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yuuj, yujto pitzan Yuninal chiß.
11 Maåocåej yuj juntzaå tic, palta
aåejaß tzoå te tzalaj pax yedß Dios yuj
Cajal Jesucristo. Yujto yuuj, ix och
juncßolal dßa co cal yedß Dios.

A viåaj Adán yedß Jesucristo

12 Yujåej jun viå vinac, aton viåaj
Adán, pitzvinac chucal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Yuj schucal viå chiß pitz-
vinac chamel. Yuj chiß ochnaccan
chamel dßa quibßaå co masanil, yujto
co masanil ochnac co mul dßa Dios.
13 Ayic mantalaj ley Moisés, och-
nacxo smul ebß anima dßa Dios, palta
maj canlaj smul ebß chiß dßa yibßaå,
yujto mantalaj ley chiß taß. 14 Palta
atax dßa stiempoal viåaj Adán chiß
masanto ix acßjielta ley Moisés, ix laj
cham ebß anima smasanil, vachßchom
maå lajanoc smul ebß icha smul viåaj
Adán chiß, ayic maj scßanabßajej jun
schecnabßil Dios viå. A viåaj Adán
chiß, chßoxnabßil yaj viå dßa jun
tzacßanto ix javi.

15 Palta a smul viå chiß, max
yal-laj co lajbßan yedß jun co colnabßil
syacß Dios. Tzijtum pax ebß ix cham
yuj smul viå chiß. Palta yelxo val
nivan yelcßoch jun colnabßil syacß
Dios chiß dßayoå, aton jun toåej tzßel
dßa scßool yacßani. Yujto yuj val jun
mach, aton Jesucristo, tzijtum oå sco
cha svachßcßolal Dios. 16 A smul viåaj
Adán chiß, max yal-laj co lajbßan yedß
jun co colnabßil syacß Dios. Yujåej jun
smul viå chiß, ix acßjicanoch yaelal
dßa quibßaå co masanil. Palta vachß-
chom te ay co mul ix och dßa Dios
chiß, toåej ix el dßa scßool yacßan co
colnabßil, yuj chiß syalaß to vachß oå
dßa yichaå ticnaic. 17 A smul viå chiß
icßannaccancot chamel dßa quibßaå co
masanil. Palta yujåej junxo mach,

aton Jesucristo, te nivan svachßcßolal
Dios schßoxnac dßayoå, yujto syalaß to
vachß oå dßa yichaå. Yuj val chiß, ol
co cha co qßuinal dßa junelåej, axo
coch cacßan yajalil chiß yedßoc.

18 Yuj chiß, yuj jun smul viåaj
Adán chiß, ix acßjicanoch yaelal dßa
quibßaå co masanil, palta yujto vachß
scßulejnac Jesucristo, yuj chiß syal
Dios to vachß oå dßa yichaå, syicßan-
paxel jun yaelal ochnac can chiß dßa
quibßaå. 19 Yuj jun viå maj
cßanabßajanoc, yuj chiß tzijtum oå
ochnac oå ajmulal. Palta yuj junxo ix
cßanabßajani, yuj chiß, masanil oå tzoå
och pax vachßilal dßa yichaå Dios
ticnaic.

20 Acßbßilcot ley Moisés yic svachß
checlajel co chucal. Vachßchom nivan
ix aj co mul, palta a svachßcßolal Dios,
yelxo val nivan yelcßoch dßa yichaå.
21 Ay oå och co masanil dßa yol
scßabß jun chucal chiß. Yuj spoder jun
chucal chiß, slaj oå chami. Palta a
svachßcßolal Dios te ay pax spoder.
Yuuj, vachß oå dßa yichaå ticnaic.
Icha chiß syutej yacßan co qßuinal dßa
junelåej yuj Cajal Jesucristo.,56

Maåxa yalan yic chucal dßayoå

6 1 ¿Tas tze na jun? ¿Tom vachß
sco cßulejåej chucal, yic tzoå ste

aqßuej nivancßolal Dios, axo svachß
checlajel svachßcßolal icha chiß?
2 Maay, maåxoocabß co na icha chiß.
Yujto ichato chamnac oåxo eli, yuj
chiß maåxa yalan yic chucal dßayoå.
Yuj chiß, ¿tom tzato yal co bßeybßalan
chucal chiß? 3 Ina eyojtac, ayic ix oå
acßji bautizar, ix checlajeli to jun-
xoåej ix oå aj yedß Cristo Jesús. Ataß
scheclajeli to icha ix aj schami, icha
chiß ix aj co cham yedßoc. 4 Yuj chiß,
scheclajeli ichato chamnac oåxo,
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junxoåej ix aj co mucji yedß Cristo
chiß. Yuj chiß, icha ix aj spitzvixi dßa
scal ebß chamnac yuj snivan poder
Dios, icha pax chiß ol aj co pitzvixi.
Syalelcßochi, a jun acß bßeybßal sco
bßeybßalej ticnaic.

5 Junåej ix aj co cham yedß Cristo,
icha ix aj schami. Tato icha chiß, icha
ix aj spitzvixi, icha pax chiß ol aj co
pitzvixi yedßoc, yujto junxoåej caj
yedßoc. 6 Cojtac to a jun co pensar dßa
yic yalaå, dßuåbßabßilqßue yedß Cristo
dßa teß culus, yic vachß satel spoder co
chuc pensaril, ichato schami, yic
vachß maxtzac cacß servil jun co
chucal chiß ticnaic. 7 Yujto a mach
chamnacxo, maåxa yalan yic chucal
dßay. 8 Yujto a dßa yichaå Dios cham-
nac oå yedß Cristo, yuj chiß scacß-
paxoch dßa co cßool to pitzan oå yedß
dßa junelåej. 9 Cojtac to pitzvinacxi
Cristo dßa scal ebß chamnac, yuj chiß
maåxa bßaqßuiå ol cham junelxo.
Maåxa pax yalan yic chamel chiß
dßay. 10 Yujto ix chami, yuj chiß
maåxa yalan yic chucal dßay dßa
junelåej. Axo ticnaic, pitzan dßa
junelåej, yic syacßan servil Dios.
11 Aåejtonaß ich oå pax taß. Co naec
to chamnac oåxo, maåxa yalan yic
chucal dßayoå. Nachajocabßel cuuj to
pitzan oåxo, yic scacßan servil Dios,
yujto junxoåej caj yedß Cristo Jesús.

12 Yuj chiß, a chucal, maåxoocabß
co cha och yacß yajalil dßa jun co
nivanil chamelbßa yaj tic, yic maxtzac
co cßanabßajej co cßulan juntzaå
chucal icha co gana. 13 Maåxo
caqßuec och jun co nivanil tic dßa yol
scßabß chucal yic sbßoan juntzaå tas
malaj svachßil. Yovalil aåej dßa Dios
scacßoch co bßa, yujto chamnac oåxo
dßa yichaå, palta ix oå pitzvixi. Yuj
chiß, caqßuec val co nivanil tic dßa

Dios chiß, yic vachß aåej juntzaå tas
vachß sco cßulej yedßoc. 14 Maåxo co
chaec yacß yajalil juntzaå chucal
dßayoå. Yujto maåxotoc ayoå och dßa
yol scßabß ley Moisés chiß. Axo dßa yol
scßabß svachßcßolal Dios ay oå ecß
ticnaic.

Maåxotoc yacßumal oå servil chucal

15 A ticnaic ay oå och dßa yalaå
svachßcßolal Dios, maåxooc dßa yalaå
ley Moisés. Palta ¿tas tze na jun?
¿Tom yuj chiß syal aåejaß cacßan
chucal? Maay, max yal-laj.
16 Qßuinaloc ay junoc mach schoå-
nacbßat sbßa checabßoc dßa junocxo,
cojtac to yicåej jun chiß yaj dßa junel-
åej. Aåejtonaß, ich oå pax taß. Tato
sco cßanabßajej chucal, axo co cham
chiß yuuj dßa junelåej. Palta tato sco
cßanabßajej Dios, axo svachß tojolbßi
co pensar chiß yuuj. 17 Palta svacß yuj
diosal dßa Dios eyuuj. Yujto vachß-
chom e cßanabßajejnac chucal dßa
yalaåtaxo, palta a ticnaic, dßa
smasanil e cßool van e cßanabßajan jun
cßaybßubßal bßaj ix ex acßjiochi. 18 Ix
ex colchajel dßa yol scßabß chucal, ix
ex och eyacß servil vachßil. 19 A jun-
tzaå van valan tic dßayex, chßoxnabßil-
åej yaji, yujto max yal snachajel val
juntzaå cßaybßubßal tic eyuuj. A dßa
yalaåtaxo, cacßnacoch juntzaå co
nivanil scßulan chucal yic ste
qßuechaaå co chucal chiß. Axo ticnaic,
aåejtonaß icha chiß scutej cacßanoch
juntzaå co nivanil tic scßulan vachßil,
yic vachß aåej dßa Dios scacßoch co
pensar.

20 Ayic ix co cßulan chucal dßa
yalaå, malaj yalan yic vachßil dßayoå.
21 Malaj jabßoc co ganar dßa spatic
juntzaå ix co cßulej chiß. Toåej tzoå te
qßuixvi yuj ticnaic. Yuj val juntzaå
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chiß, sbßatcan ebß anima dßa chamel
dßa junelåej. 22 Axo ticnaic, colchaj-
nac oåxo el dßa yol scßabß juntzaå
chucal chiß. Maåxa yalan yic dßayoå.
Ix oå och schecabßoc Dios. Yuj chiß ay
co ganar ticnaic, yujto ayoch co pen-
sar dßay. Axo co chaan co qßuinal dßa
junelåej. 23 Tato a chucal sco cßulej-
åej, a stojol ol co chaßa, aton chamel
dßa junelåej. Axo jun silabß syacß Dios
dßayoå, aton co qßuinal dßa junelåej,
yujto junxoåej caj yedß Cristo Jesús,
aton Cajal.,67

A jun cßaybßubßal squiqßuelta

dßa sleyal icßlajbßail

7 1 Ex vucßtac ex vanabß, eyojtac
to a juntzaå ley ay yalan yic

dßayoå yacbßan pitzan oåto.
2 Qßuinaloc ay junoc ix ix ay yet-
bßeyum, ayic pitzanto viå yetbßeyum
ix chiß, ichato tzecßbßiloch ix dßa viå
yuj sleyal icßlajbßail. Palta tato scham
viå, libre tzßajcan ix. 3 Tato pitzanto
viå yetbßeyum ix chiß scomon bßat ix
dßa junocxo viå vinac, tzßem ix
ajmulal. Axo tato scham viå yet-
bßeyum ix chiß, libre tzßaj ix dßa jun
ley chiß. Vachßchom syicß junocxo viå
vinac ix, palta maå muloclaj scßulej ix
chiß.

4 Ex vucßtac ex vanabß, junxoåej
caj yedß snivanil Cristo. Yujto ix
chami, yuj chiß chamnac oåxo elta dßa
yalaå ley Moisés. Ay junxo mach icha
quetbßeyum yaji, aton Cristo, jun
pitzvinacxi dßa scal ebß chamnac. Icha
chiß caj yedßoc yic scacßan servil Dios
dßa vachßil. 5 A dßa yalaåtaxo, aåej co
chuc pensaril sco cßanabßajej. Yuj ley
Moisés chiß ix pitzvi juntzaå chucal
sgana co nivanil. A juntzaå chucal
chiß tzoå icßanbßat dßa chamel dßa
junelåej. 6 A dßa yalaåtax chiß, a jun

ley chiß ay yalan yic dßayoå, axo tic-
naic, chamnac oåxo el dßa yalaå ley
dßa yichaå Dios. Yuj chiß quicxo co
bßa, yic axoåej Dios scacß servil. Yuj
chiß van co bßeybßalan jun acß bßeybßal
yacßnac Yespíritu Dios dßayoå. Axo
jun pecaß ley tzßibßabßilcan chiß,
maåxa yalan yic dßayoå ticnaic.

A chucal ayoch dßayoå

7 Palta ¿tas tze na jun? A ley
Moisés, ¿tom chuc? Maay. Yujåej jun
ley chiß snachajel chucal cuuj.
Qßuinaloc sviloch in cßool dßa junoc
tas ticnaic, vojtac to chuc tzin cßulej
yujto a ley tzßalani: Maå iloch a cßool
dßa junoc tas, xchi. Qßuinaloc malaj
tas syalaß, maå vojtacoc ama tato
chuc. 8 Palta yuj juntzaå checnabßil
chiß, ix pitzvi juntzaå chucal chiß
dßayin. Tzijtum macaåil chucal ix in
cßulej. Qßuinaloc malaj jun ley chiß,
malaj am yelcßoch juntzaå chucal
chiß. 9 Ayic manto vojtacoc jun ley
chiß, pitzan in dßa yichaå Dios in
naani. Axo yic ix vojtacaneli, ix
nachajel vuuj to te malaj in vachßil.
Ichato chiß bßian ix vojtacaneli to
ayoch chamel dßa vibßaå yuuj dßa
yichaå Dios. 10 A jun ley chiß ay
yopisio yacßan co qßuinal. Palta a ix
acßancot chamel dßa vibßaå. 11 Yuj
jun ley chiß, ix te pitzvi chucal dßayin,
in te ixtax yuj juntzaå chiß. A chucal
chiß ix acßlabßan jun ley chiß yic
syicßancot chamel dßa vibßaå.

12 A jun ley chiß, malaj spaltail.
Aåejtonaß, icha pax chiß smasanil jun-
tzaå checnabßil ay dßa jun ley chiß, te
tojol, te vachß. 13 Palta, ¿tas tze na
jun? ¿Tom a jun ley te vachß chiß
tzßicßancot chamel dßa vibßaå? Maay,
maåoclaj. Aton jun in chuc pensaril
tzßicßancoti. Icha chiß ix aj scheclajeli
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to yel te chuc jun chiß. A jun chucal
chiß ix yacßlabßej jun ley to vachß yic
syicßancot chamel dßa vibßaå. Ichato
chiß ix checlajelta to a jun in chuc
pensaril chiß, te chuc toni.

14 Cojtac to a Yespíritu Dios acß-
jinaccot jun ley chiß. Palta a in tic
aåejaß vedß jun in chuc pensaril tic.
Ichato choåbßil in och vacßan servil
chucal. 15 Yujto a juntzaå tas tzin
cßulej chiß, maå vachßoc svilaß. Ay
juntzaå tas vachß in gana tzin cßulej,
palta max in cßulejpaxlaj. Axo juntzaå
tas malaj svachßil, a tzin cßulej.
16 Tato chuc vilan juntzaå tas malaj
svachßil tzin cßulej chiß, syalelcßochi to
ecßalxo svachßil jun ley chiß dßa
vichaå. 17 Yujto maåoc in tzin cßulej
juntzaå chiß. A jun chucal toxon
ayoch dßayin, a jun chiß scßulani.
18 Vojtac to max yal in cßulan junoc
tas vachß dßa yol vicoß yujto chuc in
pensar. In gana tzin cßulej juntzaå tas
vachß, palta max yal-laj vuuj. 19 A tas
vachß in gana tzin cßulej, max in
cßulejlaj. Palta a juntzaå tas malaj
svachßil max in nibßej tzin cßulej, a
tzin cßulej. 20 Palta tato a juntzaå tas
malaj in gana, a tzin cßulej, syalel-
cßochi, maåoc in van in cßulani. A jun
chucal ayoch dßayin, a jun chiß van
scßulani.

21 Yuj chiß icha tic tzin cßulej. In
gana tzin cßulej juntzaå tas vachß, axo
svilani, axoåej juntzaå chucal tzin
cßulej. 22 A in tic, tzin tzalaj yedß sley
Dios. 23 Palta a in nivanil tic, a jun
chucal ayoch dßay, a tzßacßan mandar.
A tzßacßan oval yedß junxo ley bßaj
tzin tzalaji. Yuj chiß, icha val to preso
vaj yuj chucal, yujto a tzßacßan man-
dar in nivanil tic.

24 Obßiltac in. ¿Mach junoc syal in
scolanelta dßa yol scßabß in nivanil tic,

yujto a tzin icßanbßat dßa chamel dßa
junelåej? 25 Aåej Dios syal yuuj, yuj
Cajal Jesucristo. Yuj chiß, svacß yuj
diosal dßa Dios chiß. Icha vaj tic, a
yedß in pensar, svacß servil Dios. Palta
axo jun in chuc pensaril tic, ayoch
yacßan servil chucal.,78

A bßeybßal snibßej Yespíritu Dios

8 1 A ticnaic, junxoåej caj yedß
Cristo Jesús, yuj chiß maåxalaj

yoval scßol Dios aycot dßa quibßaå.
2 A Yespíritu Dios tzßacßan co qßuinal
dßa junelåej, yujto junxoåej caj yedß
Cristo Jesús. Yuj spoder Espíritu, ix
oå colchajelta dßa yol scßabß chucal
yedß dßa yol scßabß chamel. 3 Yuj co
chuc pensaril, max yal co cßanabßajan
tas syal ley Moisés. Yuj chiß malaj
yopisio jun ley chiß oå scolani. Palta
axo Dios ix oå colani. A acßjinaccot
Yuninal yedß snivanil icha co nivanil
bßaj ayoch co chuc pensaril a oå
anima oå tic. A Jesús ix ul cham yuj
co mul. Ayic ix cham yedß snivanil ix
yacß ganar dßa yibßaå chucal, yic
vachß maåxalaj yalan yic jun chucal
chiß dßayoå. 4 Icha chiß yutejnac sbßa,
yic vachß syal tojolxoåej scutej co bßa
icha syal ley. Yujto a oå tic, maåxo
vanoc co bßeybßalan icha sgana co
chuc pensaril. Palta van co bßeybßalan
icha sgana Yespíritu Dios.

5,6 Axo ebß tzßacßan sgana jun chuc
pensaril, aåej taß syacßoch spensar
ebß. Yuj val chiß sbßatcan ebß dßa
chamel dßa junelåej. A oåxo tic, van
co bßeybßalan icha sgana Yespíritu
Dios, aåej pax taß scacßoch co pensar,
yuj chiß ol co cha co qßuinal dßa junel-
åej yedß juncßolal. 7 Palta axo ebß
sbßeybßalan icha sgana jun chuc pen-
saril chiß, toåej syajcßolej sbßa ebß yedß
Dios. Malaj sgana ebß scßanabßajan
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sley. Aåejaß max yal paxlaj yuj ebß.
8 Yuj chiß, a ebß tzßacßan sgana jun
chuc pensaril chiß, max yal-laj scßulan
ebß icha tas sgana Dios.

9 Palta a oå tic, maxtzac cacß sgana
jun chuc pensaril chiß. Aåej sgana
Yespíritu Dios sco bßeybßalej, yujto a
ayoch dßayoå. A ebß maå ayococh
Yespíritu Cristo dßay, maå yicoc
Cristo ebß. 10 Palta a oå tic, ayxo och
Cristo dßayoå, yuj chiß vachßchom
ayoch chamel dßa yibßaå co nivanil
tic yuj chucal sco cßulej, palta a yuj
Yespíritu Dios ayåej co qßuinal, yujto
vachß oåxo dßa yichaå Dios. 11 A Dios
acßjinac pitzvocxi Jesús dßa scal ebß
chamnac yuj Yespíritu. Tato ayoch
Yespíritu dßayoå, yuuj ol acßjocxi
sqßuinal co nivanil chamelbßa yaj tic
yuj Dios, icha ix aj yacßji pitzvocxi
Cristo Jesús yuuj.

12 Yuj val chiß, ex vucßtac yedß ex
vanabß, quibßaå yaj co bßeybßalan icha
sgana Yespíritu Dios. Maåxo ayoc
ochlaj dßa quibßaå cacßan sgana co
chuc pensaril. 13 Tato aåejaß co bßey-
bßalan icha sgana co chuc pensaril
chiß, ol oå cham yuuj dßa junelåej.
Palta tato yuj scolval Yespíritu Dios,
scactejcan co cßulan juntzaå chucal
sgana co nivanil tic, ol co cha co
qßuinal dßa junelåej.

14 A jantacåej ebß sbßeybßalan icha
schßox Yespíritu Dios, a ebß chiß, yel
yuninal Dios ebß. 15 A jun Espíritu
chabßilxo cuuj, max oå yacßoch cacß
servil Dios dßa xivcßolal, palta Aß tzoå
acßanoch yuninaloc Dios. Yuj Yes-
píritu chiß, ayic tzoå avaj dßa Dios:
Mamin, xco chi dßay. 16 Cojtac junjun
oå dßa co pensar to yel yuninal oåxo
Dios. Aåejaß syalpax Yespíritu Dios
chiß dßayoå. 17 Yujto yuninal oåxo
Dios, yuj chiß ol co cha co macbßen,

aton jun svachßilal ol spucbßat dßayoå.
A jun chiß, ol co cha yedß Cristo. Tato
junåej scutej cabßan syail yedßoc, jun-
åej pax ol oå aj yedß bßaj ay
svachßilal.

18 A in tic tzin naßa, a juntzaå
yaelal van cabßan ticnaic, max yal co
lajbßan yedß jun svachßil Dios ol yacß
dßayoå dßa slajvubßalxo. 19 Masanil
juntzaå tastac bßobßil yuj Dios dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, staåvej yilaß, smac-
lanpax yilaß bßaqßuiå ol oå checlaj
elta a oå yuninal oåxo Dios tic.
20 Yujto a juntzaå tas sbßonac Dios,
maj elcßoch icha tas snanac Dios chiß
yuuj. Palta maå yoloc yic juntzaå chiß
icha chiß ajnac, a Dios chiß icha chiß
elnac dßa scßool 21 yic ol colchajel
juntzaå chiß smasanil, yic maåxa tas
ol icßanoc. Icha ol aj co colchajel a oå
yuninal oå Dios tic, yic ol oå och dßa
svachßil, icha pax chiß ol aj scolchajel
juntzaå chiß. 22 Cojtac to atax dßa
pecaß, masanil juntzaå tas bßobßilcan
yuj Dios aycanoch dßa syaelal. Icha
junoc ix ix tzßabßan syail, ayic tzßalji
yuneß, icha chiß yaj juntzaå chiß
yabßan syail ticnaic. 23 Maåocåej jun-
tzaå chiß van yabßan syail. Aåejtonaß,
icha chiß caj pax a oå tic. Ayxo och
Yespíritu Dios dßayoå yic scheclajeli
to ayto tas ol yacß Dios dßayoå. Vachß-
chom icha chiß, palta van cabßan syail
ticnaic yacbßan van co taåvani
bßaqßuiå ol oå vachß och yuninaloc
Dios chiß, yic ataß ol vachß colchajel
co nivanil tic. 24 Atax yic ix oå col-
chaji, scacßoch yipoc co cßool to ol co
vachß chaej co colnabßil. Qßuinaloc
tato toxo ix co cha jun chiß ticnaic,
maåxo yovaliloc tzato co taåvej sjavi.
Yujto a tas squil yedß co sat maxtzac
co taåvej sjavi. 25 Palta a jun
scacßoch yipoc co cßool, max
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quilochlaj yedß co sat, yuj chiß yovalil
tecßan scutej co bßa co taåvan sjavi.

26 Aåejtonaß tzßoch Yespíritu Dios
quedßoc ayic maå tzßacanoc co pen-
sar. Yujto maå cojtacoc chajtil scutej
co lesalvi icha sgana Dios. Ay bßaj
toåej tzoå cßacvi yujto max nachaj
cuuj tas scutej calan co bßa dßa Dios
chiß. Yuj chiß, a Yespíritu Dios slesalvi
cuuj. 27 Axo Dios syilaß tas ay dßa co
pensar junjun oå. Snachajel yuuj tas
syal Yespíritu. Yujto a Yespíritu chiß
slesalvi cuuj a oå yic oåxo tic, icha
sgana Dios chiß.

Xajan oå yuj Cristo dßa masanil tiempo

28 Cojtac to a Dios tzßacßlabßan jan-
tacåej juntzaå tas sja dßa quibßaå yuj
co vachßiloc, a oå sco xajanej tic, a oå
avtabßil oåxo yuuj yic tzoå och icha
ajnac snaani. 29 Atax dßa pecataxo
yojtacxo Dios to yic oå. Atax taß, sicß-
nac oå eli yic vachß lajan tzoå aj yedß
Yuninal. Icha chiß ix oå yutej Dios,
yic vachß axo Yuninal tzßoch co
bßabßel ucßtacoc co masanil. 30 A oå
sicßbßil oå el yuuj, avtabßil oå pax
yuuj. A oå avtabßil oå tic yuuj, a
tzßalani to vachß oå dßa yichaå. Ix
yacßpax svachßil dßayoå.

31 Yuj juntzaå sval tic, maåxa tas
sco na ticnaic. Ayxo och Dios
quedßoc. Yuj chiß, ¿tom ay junoc
mach syal stecßbßan sbßa yoch ajcßolal
dßayoå? 32 A Dios acßjinacoch
Yuninal dßa yol scßabß chamel cuuj co
masanil. Vachßchom Yuninal, palta
maj scol-laj. Tato yacßnac Yuninal
chiß cuuj, ocxom masanil tas vachß,
¿tom maå ol yacß dßayoå yedßoc? 33 A
oå sicßbßil oå el yuj Dios, ¿tom ay
junoc mach syal yacßanoch dßa
quibßaå? A Dios tzßalani to vachß oå
dßa yichaå. 34 Yuj chiß, ¿mach junoc

syal yacßanoch dßa quibßaå? A Cristo
Jesús ix chami, ix acßjixi pitzvoc. Axo
ticnaic, ayecß dßa svachß cßabß Dios,
van stevi dßa Dios chiß cuuj. 35 Malaj
junoc tas schßoxani to maåxo oå
xajanoc yuj Cristo. Vachßchom yaelal,
junoc nivan cuscßolal, taxoåej ay
mach tzßacßanoch junoc tas dßa
quibßaå, vejel, maå pichulal, junoc
tas ay smay, vachßchom tzoå mil-
jichamoc, maå jabßoc syactej Cristo
oå xajanani. 36 Yujto syalcan dßa
Slolonel Dios icha tic:

Palta jun, uuj val dßa junjun
rato ijan tzoå smilcham ebß,
icha junoc nocß calnel tzßicß-
jibßati yic schami, icha chiß tzoå
yutej ebß, xchicani.

37 Vachßchom ol ja juntzaå tic dßa
quibßaå, palta ol ton co vachß aqßuej
ganar yuj scolval jun tzoå xajanani.
38 Yuj chiß vojtacxo to vachßchom ay
tastac, aåejaß te xajan oå yuj Dios.
Vachßchom chamel, ma co qßuinal,
vachßchom junoc ángel, mato junoc
ay yopisio, taxoåej junoc tas ayecß
ticnaic, ma tas toto ol javoc, 39 vachß-
chom junoc ayecß dßa satchaaå, ma
junoc ayecß dßa yalaå tic, yalåej tas
junocxo bßobßil yuj Dios, toxon max
yal yoch dßa co cal yedß co Mam Dios
chiß, aåejaß te xajan oå yuuj. A Dios
tzoå xajanan yuj Cristo Jesús, aton
Cajal.,89

A ebß israel sicßbßilel yuj Dios

9 1 Yujto yic inxo Cristo eyedßoc,
yuj chiß a juntzaå tas ol valbßat

tic dßayex te yel, maå esoc. A jun in
pensar tic tzin cuchbßani, a schßoxani
to yel juntzaå ol val tic dßayex, yujto
a Yespíritu Dios tzßacßan in naßa. 2 A
in tic, te nivan in cuscßolal. Masanil
tiempo pitzßanoch dßa in cßool ayic
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tzin naan ebß vetisraelal, yujto in
gana scolchaj ebß. 3 Qßuinaloc tato
syalaß tzin cßancot yoval scßool Cristo
dßa vibßaå ticnaic, yic tzin el dßa yol
scßabß axo ebß vetchoåabß chiß scol-
chajcaneli. Tato icha chiß, ay in gana
vacßan in bßa yuj ebß. 4 A ebß chiß, yiå-
tilal Israel ebß vedßoc. A Dios acß-
jinacoch ebß yuninaloc, schßoxnacpax
sbßa yedß stziquiquial dßa scal ebß,
yacßannaccan juntzaå strato yedß ebß.
Yacßannacpaxcan ley Moisés dßa ebß.
Yalnaccan dßa ebß tas syutej yalan
sbßa ebß dßay. Ay pax juntzaå tas bßaj
yacßnaccan stiß dßa ebß. 5 A juntzaå
ebß nivan yelcßoch dßa yichaå Dios dßa
pecaß, aton ebß smam yicham ebß. A
Cristo, ataß ul yacßnacoch sbßa
animail, yochnac yetchoåabßoc ebß. A
Cristo chiß, aton Dios Yajal yaj dßa
yibßaå smasanil tasi. Masanil tiempo
ol aljoc vachß lolonel dßay. Amén.

6 Vachßchom maj colchaj ebß israel
smasanil, max yal calani to maj
elcßoch tas yalnaccan Dios chiß dßa ebß.
Yujto a ebß israel chiß, a dßa yichaå
Dios, maå masaniloc ebß israel dßa val
yel. 7 A ebß israel chiß, yiåtilal ton
Abraham yaj ebß, palta maå masaniloc
ebß yel yiåtilal viå dßa yichaå Dios.
Yujto yalnaccan Dios dßa viåaj
Abraham chiß icha tic: A dßa viåaj
Isaac tic ol bßeyåejbßat jantac iåtilal,
xchicani. 8 A jun tic syalelcßochi to
malaj junoc mach yuj smam yicham
syal yoch yuninaloc Dios. A ebß yiå-
tilal viåaj Abraham pitzvinaquel icha
yutejnac Dios yacßannaccan stiß dßa
viå, aåejton ebß yel yiåtilal viå dßa
yichaå Dios chiß. 9 Yalnaccan Dios dßa
viåaj Abraham chiß icha tic: Yabß val
icha tic junabß tzin jax junelxo vacß a
paxyal. Ataß ol aljoc junoc svinac unin
ix Sara tic, xchican Dios chiß dßa viå.

10 Maåocåej juntzaå tic sval
dßayex. A viå co mam quicham Isaac, a
ix Rebeca yicßnac viå. Axo yic
scuchanoch yuneß ix, ay chavaå unin
yuneej ix. A viåaj Isaac chiß ay yic ebß
schavaåil. 11,13 A chavaå ebß unin
chiß tiox ebß. Ayic manto alji ebß,
manta tas vachß, mantalaj pax tas chuc
scßulej ebß. Palta icha tic yutejnac Dios
chiß yalan dßa ix Rebeca chiß: A viå
bßabßel, ol can viå dßa yalaå smandar
viå tzacßan, xchi. Tzßibßyajpaxcan
junxo tic dßa Slolonel Dios, aton bßaj
syal icha tic: A viåaj Jacob, xajanabßil
viå vuuj. Axo viåaj Esaú, chacbßilel viå
vuuj, xchicani. A juntzaå tic schßoxani
to a Dios ay yalan yic sicßanel junjun
mach sgana. Maå yujoc tas sco cßulej
tzoå yavtejoch yicoc.

14 Palta ¿tas scutej co naani?
¿Tom maå tojoloc Dios dßa icha chiß?
Maay. Tojol toni. 15 Yujto icha tic
yutej yalannaccan dßa viåaj Moisés:
“Ol vacß in vachßcßolal dßa ebß bßaj
syal in cßool svacßaß. Ol ocß in cßool
dßa ebß bßaj syal in cßool,” xchi Dios.
16 Vachßchom co gana tzoå colchaji,
vachßchom scacß val quip, maå yujoc
chiß tzoå colchaji, palta yujåej val to
tzßocß scßool Dios dßayoå.
17 Tzßibßabßilcan dßa Slolonel tas yal-
naccan Dios dßa viå yajal Egipto. Syal
icha tic: Ix ach vacßoch dßa opisio yic
vachß uuj tzin chßoxel in poder, yic ay
smay in bßinaj dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal, xchi Dios dßa viå. 18 Yuj chiß,
a ebß sgana Dios bßaj tzßocß scßool,
aton ebß chiß bßaj tzßocß scßool. Yedß
pax ebß sgana Dios spitbßi, aton ebß
chiß spitbßi yuuj.

19 Palta tecan ayex tzeyal icha tic
dßayin: Tato icha chiß, ¿tas yuj syal
Dios jun to ay co mul? ¿Toc ay mach
syal scachanoch vaan tas sgana Dios
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chiß? tecan xe chi. 20 Palta max
yal-laj calan icha chiß. Malaj junoc
mach syal stelan sbßa yedß Dios. A
junoc lum chen, ¿tom syal yalan
luum icha tic dßa mach stzßacani, tas
yuj icha tic tzin utej, tom xchi luum?
21 Yujto a jun tzßacum, ay yalan yic
stzßacan luum icha dßa sgana. Vachß-
chom junåej slumal scßanaß, palta ay
yalan yic sbßoan junoc te vachß yilji
yedß junoc palta yilji.

22 Icha pax chiß yaj co Mam Dios
quedßoc a oå anima oå tic. Vachß-
chom snibßej schßox yoval scßool dßa
yibßaå chucal, snibßej pax schßox
spoder, palta syacß techaj dßa yibßaå
ebß anima smoj sbßatcan dßa syaelal
yuj schucal, aton ebß yictaxon yaj
sateli. 23 Icha chiß yutejnac Dios
schßoxanel snivan vachßcßolal dßayoå,
yujto ix ocß scßool dßayoå. Atax dßa
pecaß sicßnac oå och yicoc, yic ay
calan quic dßa svachßil. 24 Yavtejnac
oå och yicoc, vachßchom israel oå,
vachßchom maå oå israeloc. 25 Yujto
icha chiß syal Dios dßa slibro viåaj
Oseas, bßaj syal icha tic:

A juntzaå maå in choåabßoc dßa
yic yalaå, ol vacßoch ebß in
choåabßoc. A ebß maå xajanoc
vuuj dßa yic yalaå, ol in xajanej-
pax ebß, xchi Dios.

26 A dßa jun lugar bßaj yalnaccan
Dios dßa ebß: A ex tic, maå ex in
choåabßoc, xchi. Aåejaß taß ol
aljoc dßa ebß to yuninal Dios
pitzan yaj ebß, xchi dßa Slolonel
Dios chiß.

27 Palta yalnaccan yabßixal ebß israel
viåaj Isaías, bßaj syal icha tic:

A ebß yiåtilal vetisraelal, vachß-
chom te nivan ol aj sbßisul ebß
icha sbßisul yarenail stiß aß mar,
palta jayvaååej ebß ol colchajoc.

28 Yujto a Dios Cajal, maåxo ol
staåvej ecß tiempo, yic ol schßol-
bßitan tas yaj ebß anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Icha chiß ol
yutoc yacßan tzßacvoc elcßoch
slolonel, xchi.

29 Aåejtonaß viåaj Isaías chiß aljinac-
can junxo tic:

A Dios Cajal aton Syal yuj
smasanil, ix el dßa scßool oå yac-
tancan jayvaåoåxo tic.
Qßuinaloc maay, ix am oå satel
co masanil icha ajnac ebß aj
Sodoma yedß ebß aj Gomorra,
xchi

Majxo yacßoch jun vachß abßix tic

ebß israel dßa scßool

30 A ticnaic ol val dßayex, tas
syalelcßoch juntzaå sval tic. A ebß
maå israeloc, max snalaj ebß tas
syutej ebß yoch vachßil dßa yichaå
Dios. Palta syal Dios to ay ebß vachß
dßa yichaå. Icha chiß syal Dios yuj ebß,
yujto syacßoch Cristo ebß dßa scßool.
31 Axo ebß israel, syacßoch spensar
ebß dßa ley Moisés yic tzßoch ebß
vachßil dßa yichaå Dios yuuj, palta
max tzacßvanlaj yoch ebß vachßil yuj
ley chiß dßa yichaå Dios. 32 ¿Tas yuj
icha chiß tzßajcan ebß tze naßa? Scan-
åej ebß icha chiß, yujto max yacßoch
Cristo ebß dßa scßool. A snaan ebß to
syal yoch ebß vachßil dßa yichaå Dios
yuj juntzaå tas munil scßulej ebß. Yuj
chiß, icha yaj junoc qßueen bßaj sco
tenoch coc, icha chiß yaj Cristo dßa
ebß. 33 Yalnac yabßixal Cristo Dios dßa
Slolonel, bßaj syal icha tic:

A dßa choåabß Sion, ataß ol in
chßox junoc mach icha junoc
qßueen bßaj stenoch yoc ebß,
stelvi ebß yuuj, palta a ebß
tzßacßanoch jun chiß yipoc scßool,
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maå ol somchajel-laj ebß yuuj,
xchi Dios chiß.,910

10 1 Ex vucßtac ex vanabß, dßa
smasanil in cßool, in gana

scolchajel ebß vetisraelal. Jantac val
tzin cßan jun tic dßa Dios. 2 Yel toni,
ayoch spensar ebß yacßan servil Dios,
palta maå yojtacoc ebß tas syutej ebß
yacßan servil icha val sgana. 3 Maå
yojtacoc ebß tas tzßaj yoch ebß vachßil
dßa yichaå Dios. Toåej snibßej ebß
munil tzßoch ebß vachßil dßa yichaå,
palta max scßanabßajej ebß tas yalnac
Dios yuj tas tzßaj coch vachßil yedßoc.
Yuj chiß max yal-laj yoch ebß icha
sgana Dios. 4 Yuj Cristo maåxalaj
yalan yic ley Moisés yacßanoch anima
vachßil dßa yichaå Dios, yujto a ebß
tzßacßanoch Cristo dßa scßool, tzßoch
ebß vachßil dßa yichaå Dios chiß.

5 Yalnaccan viåaj Moisés tas sco
cßulej tato co gana tzoå och vachßil
dßa yichaå Dios yuj jun ley chiß. Aton
jun syal icha tic: Tato ay mach
scßanabßajan masanil tas syal ley, ol
scha sqßuinal yuuj, xchi. 6 Palta ay
junxo tzßalani to ol yal Dios to vachß
oå dßa yichaå tato scacßoch dßa co
cßool. Aton jun syal icha tic: Maå e na
icha tic, ¿mach junoc ol qßue dßa sat-
chaaå? xchi. Syalelcßochi, mach ol
bßat icßanemta Cristo. 7 Syalanpax
icha tic: Aåejtonaß maå e na icha tic:
¿Mach junoc ol bßat dßa yol luum?
xchi. Syalelcßochi, mach junoc ol bßat
icßanqßueta Cristo dßa scal ebß cham-
nac. 8 Palta ay junxo tzßalan icha tic:
A jun abßix tic, eyojtacxo. Syal
eyalani. Ayxo och dßa e cßool, xchi. A
jun abßix syal tic, aton jun abßix
scaleli. A tzßalani to yovalil scacßoch
Cristo dßa co cßool. 9 Tato scal yedß co
tiß to a Jesús Yajal yaj dßayoå, tato
dßa val yel scacßoch dßa co cßool to a

Dios acßjinac pitzvoc dßa scal ebß
chamnac, tato icha chiß ol oå col-
chajoc. 10 Yujto scacßoch Cristo dßa
co cßool, yuj chiß syal Dios to vachß oå
dßa yichaå. Yujto scal yedß co tiß to a
Jesucristo Yajal yaj dßayoå, yuj chiß
tzoå colchaji.

11 Syalcan dßa Slolonel Dios: Yal-
åej mach ol acßanoch Jesucristo chiß
yipoc scßool, maå ol somchajel-laj
yuuj, xchicani. 12 A ebß israel yedß ebß
maå israeloc, lajanåej ebß smasanil
dßa yichaå Dios. Yujto a Dios Cajal,
Yajal yaj dßa quibßaå co masanil. Yal-
åej mach oå scal co bßa dßay, nivan
svachßcßolal syacß dßayoå. 13 Icha syal
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani: Jan-
tacåej ebß syal sbßa dßa Dios Cajal, ol
colchaj ebß smasanil, xchi. 14 Palta a
ebß manto acßanoch Dios Cajal dßa
scßool, ¿tas ol yutoc ebß yalan sbßa
dßay? ¿Tas ol yutoc ebß yacßanoch dßa
scßool, tato manto yabß yabßixal ebß?
Aåejtonaß, ¿tas ol yutoc ebß yabßan
yabßixal, tato malaj mach tzßalan yabß
ebß? 15 Palta, ¿tas ol yutoc ebß bßat
yalanel yabßixal, tato malaj mach
schecanbßat ebß? Syalanpax dßa
Slolonel Dios: Maåxo jantacoc
svachßil yilji, ayic sjavi ebß tzßalanel
vachß abßix, xchi.

16 Palta maå masaniloc ebß
schaan yabß jun abßix yic colnabßil
tic. Icha ix yalcan viåaj Isaías:
Mamin, malaj val ebß tzßacßanoch
jun abßix scal tic dßa scßool, xchi.
17 Aåej tas scabßi, a scacßoch dßa co
cßool. A jun abßix yovalil tzßalji, aton
yabßixal Cristo.

18 Palta, ¿tas tze na jun? A ebß
israel, ¿tom maj yabß jun vachß abßix
tic ebß? Maay, ix yabß ebß smasanil.
Yujto icha tic syalcan dßa Slolonel
Dios:
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Ix bßeybßat yabßixal dßa masanil
sat luum tic, masanto ix pucax-
bßat dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal tic, xchicani.

19 Palta aåejaß maj yacßoch ebß dßa
scßool. ¿Tas tze na yuj ebß? ¿Tom max
nachajel jun abßix chiß yuj ebß israel
chiß? Yalnaccan viåaj Moisés yuj tas
xchi Dios dßa ebß israel, ayic yalannac
icha tic:

Vuuj, ol tzßa e cßool yuj jun-
tzaåxo choåabß malaj yelcßochi.
Aåejtonaß, ol in tzuntzejcot
eyoval yuj tas ol vacß dßa jun-
tzaåxo anima manto nachajel
yuuj, xchi Dios chiß dßa Slolonel.

20 Aåejtonaß viåaj Isaías, stecßbßejnac
sbßa viå yalani tas xchi Dios yuj ebß
maå israeloc. Yalannac icha tic:

A ebß maj in sayanlaj, ix in
ilchaj yuj ebß. Yedß pax ebß maj
in cßanbßani, ix in chßox pax in
bßa dßa ebß, xchi Dios chiß.

21 A viåaj Isaías chiß aljinaccani tas
ix yal Dios yuj ebß yetisraelal. Aton
bßaj syal icha tic: Masanil tiempo
svavtejcot ebß israel dßayin, palta max
scßanabßajej jabßoc ebß. Te pit ebß,
xchi Dios chiß.,1011

A svachßcßolal Dios dßa ebß israel

11 1 A ebß schoåabß Dios chiß,
¿tom paticabßilel ebß yuuj dßa

junelåej? Maay. Ina in tic, israel in
pax yedß ebß. Yiåtilal in pax viåaj
Abraham yedß ebß. A dßa jun macaå
ebß yiåtilal viåaj Benjamín, ataß cot-
nac in. 2 Atax dßa pecaß, a Dios icß-
jinac och ebß israel yicoc. Axo ticnaic,
maå ol spatiquej el-laj ebß. Cojtac
yabßixal viåaj Elíasb dßa Slolonel

Dios. A junel ix lesalvi viå dßa Dios,
ix yalan viå tas smul ebß yetchoåabß
israel chiß, ix yalan viå: 3 Mamin, a
ebß vetchoåabß tic, ix smacßcham jun-
tzaåxo ebß a checabß ebß. A juntzaå
yedßtal bßaj tzßacßji silabß dßayach, ix
laj smacßpoj ebß. A ticnaic, a inxoåej
ix in cani. Palta aåejaß sgana ebß tzin
smilpaxi, xchi viå dßa Dios. 4 Yuj chiß
ix yal Dios chiß dßa viå: Maay, ayto
uquexo mil vinac sicßbßilcanel vuuj.
Malaj bßaj ix em cuman ebß dßa jun
syaloch ebß sdiosaloc scuch Baal, xchi
dßa viå. 5 Aåejtonaß icha chiß yaj tic-
naic. Ay ebß yic ton Dios dßa scal ebß
vetisraelal chiß. Aton ebß sicßnaquel
Dios chiß yuj svachßcßolal. 6 Yuj val
svachßcßolal Dios sicßbßilel ebß, maå
yujoc tas vachß ix scßulej ebß.
Qßuinaloc yuj tas vachß ix scßulej ebß
sicßbßilel ebß, tato icha chiß, maåoc am
yuj svachßcßolal Dios, scolchajel ebß.

7 Palta ¿tas tzßaj ebß israel tze
naßa? Ix yacßlej ebß sayani chajtil tzßaj
yoch ebß vachßil dßa yichaå Dios,
palta maj yal-laj yuj ebß, yuj chiß aåej
ebß sicßbßilel dßa scal ebß chiß yuj Dios
ix yal yuuj. Axo juntzaåxo ebß, toåej
ix vachß pitbßicanel ebß. 8 Yujto syal
dßa Slolonel Dios icha tic: A Dios ix
acßan quistalax ebß. Yuj chiß, vachß-
chom syil spoder ebß, palta max
nachajel-laj yuj ebß. Vachßchom syabß
slolonel ebß, palta max nachajel-laj
yuj ebß. Aåejtonaß, icha pax chiß ebß
ticnaic, xchi. 9 Yalnacpaxcan viåaj
David:

Ichaocabß junoc yaal tzßaj jun-
tzaå sqßuiå ebß chiß. Telvocabß
ebß yuj juntzaå sqßuiå chiß.
Bßatocabß dßa yibßaå ebß yuuj.
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10 Mocxobß yal-laj yilan ebß uuj.
Icha junoc viå åojanem dßa
yalaå icatz, ichaocabß chiß tzßaj-
can ebß dßa junelåej, xchi viåaj
David chiß.

11 Palta tzin cßanbßej dßayex, ayic
ix juviel ebß israel chiß, ¿tom junel-
åej ix juviel ebß? Maay. Palta yujto
ix juviel ebß yuj schucal, yuj chiß ay
ebß maå israeloc scolchaji. Axo ebß
israel ol ilanoc, ol chichon scßol ebß
yilani. 12 Yujto juvinaquel ebß israel
chiß, yuj chiß te vachß yic ebß anima
smasanil dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Yujto cannac ebß israel chiß dßa
yalaå, yuj chiß te vachß yic ebß maå
israeloc. Tato icha chiß, ¿jantacxom
val svachßil quic co masanil, ayic ol
meltzajxoc och spensar ebß israel
chiß smasanil junelxo?

13 Palta ay tas in gana sval dßayex
a ex maå ex israeloc chiß. A Dios acß-
jinac vopisio in munlaj dßa e cal. Yuj
chiß nivan yelcßoch jun vopisio tic
dßayin, 14 talaj icha chiß syil scßool
ebß vetchoåabß to van e colchaji, yuj
chiß tope ay ebß ol colchajpaxoc. 15 A
ebß israel chiß, paticabßil el ebß yuj
Dios junoc tiempoal. Yuj chiß, masanil
juntzaåxo anima, syal yoch ebß jun-
cßolal yedß Dios. Axo ol chajocxioch
ebß israel chiß junelxo, maåxom jan-
tacoc svachßil. Ichato ol pitzvocxi ebß
anima dßa scal ebß chamnac, yujto te
nivan svachßil ol scha ebß.
16 Qßuinaloc a ixim bßabßel pan tzßelta
dßa ixim harina yic ton Dios yaji, ta
icha chiß, yic ton Dios ixim masanil.
Icha junoc te teß, tato yic Dios yaj
schßaåal yibß teß, aåejtonaß yicåej pax
yaj teß scßabß. 17 Palta a ebß israel
elnac dßa yol scßabß Dios, icha junoc
scßabß teß olivo stzepchajel dßa snun,
icha chiß aj yelnac ebß. A exxo, icha

scßabß jun teß caltacteßal olivo scomon
qßuibßi, icha chiß eyaji, yujto maå ex
israeloc. Palta ichato ix ex acß-
jicanoch sqßuexuloc ebß dßa jun scßabß
bßaj tzepbßilelta dßa snun chiß, yujto
ay eyalan eyic yedß ebß smam yicham
ebß. 18 Palta maå e na to ecßto e
vachßil dßa yichaå ebß israel chiß.
Yujto icha junoc scßabß te teß, icha
chiß eyaji. A junoc cßabß teß, max yal
yacßan yaxbßoc teß yibß. Palta a
schßaåal yibß teß, a tzßacßan yaxbßoc teß
scßabß chiß.

19 Tecan ayex tzeyal icha tic: A ebß
israel chiß, ichato tzepbßilel ebß dßa
snun, yic vachß a oå tzoå ochcan
sqßuexuloc ebß, tecan xe chi. 20 Yel
toni, ichato tzepbßilel ebß israel chiß,
yujto max yacßoch Dios ebß dßa scßool.
Palta a ex tic, yujåej to ix eyacßoch
Dios dßa e cßool tzex ochcan
sqßuexuloc ebß. Yuj chiß, xeyicß-
tachaaå e bßa, tzeyil val e bßa. 21 Tato
maj yacßlaj nivancßolal Dios dßa
yibßaå ebß icha scßabß teß yaji, ocxom
ex pax tic, ¿tom ol ex yacß nivancßolal
tato tzeyiqßuel e bßa dßay?
22 Nachajocabßel eyuuj to nivan
svachßcßolal Dios. Palta aåejtonaß, ov
pax sicßlabßil. A ebß juvinacxoel chiß,
aycot yoval dßa ebß. A exxo tic, maå
jantacoc svachßcßolal syacß dßayex. Yuj
chiß yovalil tzex ochcan dßa svachß-
cßolal, tato maay, aåejtonaß ol ex icß-
jocxieloc. 23 A ebß israel chiß, tato ol
yacßxioch ebß dßa scßool, ol ochxoc ebß
yicoc Dios chiß. Ichato ol acßjocxioch
ebß dßa teß snunal chiß junelxo. Yujto a
Dios ay spoder sbßoan icha chiß. 24 A
exxo maå ex israeloc, ichato tzepbßil
ex el dßa snunal junoc te teß munil
sqßuibßi, ix ex acßjioch scßabßoc junoc
te teß vachß. Vachßchom maå ex yicoc
jun chiß dßa yalaåtaxo, palta ix ex och
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yicoc. Tato icha chiß ix ex aji, aåej-
tonaß icha pax chiß ebß israel. Ichato
ol acßjocxioch ebß dßa snunal bßaj
elnaccoti, aton jun yic val ebß dßa
pecaß. Yuj chiß, yelxo val ol och ebß
yicoc junelxo.

Ay jun tiempoal ol colchaj

ebß israel masanil

25 Ex vucßtac ex vanabß, a juntzaå
sval tic dßayex, malaj mach ojtannac
dßa pecaß. Palta a ticnaic, in gana to
tzeyojtaquejeli yic max eyicßchaaå e
bßa, yujto jelan ex e naani. A ebß
vetisraelal chiß, tzijtum ebß pitbßinac-
caneli. Ol canåej ebß icha chiß
masanto ol tzßacvoc sbßisul ebß maå
israeloc ol colchajoc. 26 Ichato chiß ol
colchajpax ebß vetisraelal smasanil.
Yujto syal dßa Slolonel Dios icha tic:

A dßa choåabß Sion dßa scal ebß
israel, ataß ol qßue vaan jun Col-
vajum. Aß ol icßanel schucal ebß
yiåtilal Jacob.

27 Icha tic ol vutoc vacßan in trato
yedß ebß, ayic ol vacßan lajvoc
smul ebß, xchi Dios.

28 A ebß israel chiß, ajcßol ebß dßa
Dios, yujto max yacßochlaj jun vachß
abßix yic colnabßil ebß dßa scßool.
Icha chiß yaj ebß, yic a ex tic syal e
colchaji. Palta aåejaß xajanabßil ebß
yuj Dios, yujto sicßbßilcanel smam
yicham ebß yuuj. 29 Yujto a tas syacß
Dios, junelåej syacßaß. Maxtzac
yiqßuecßlaj. A ebß avtabßil yuj Dios
yicoc, junelåej avtabßil ebß. 30 A dßa
yalaåtaxo, max e cßanabßajej Dios,
palta a ticnaic, ix ocß scßool dßayex,
yujto maj cßanabßajajlaj yuj ebß
israel. 31 Yel toni, a ticnaic max
scßanabßajejlaj Dios ebß vetisraelal
chiß. Palta icha chiß yaj ebß ayic ol
ocßxoc scßol dßa ebß, icha tzßaj yocß

scßol dßayex. 32 A dßa yichaå Dios,
max co cßanabßajejlaj co masanil a
oå anima oå tic. Icha chiß ix oå
yutej, yic vachß jun lajanåej tzßaj
yocß scßol dßayoå co masanil.

33 A Dios, maå jantacoc svachßil,
maå jantacoc sjelanil. Yojtacåej
masanil tastac. Malaj junoc mach syal
snachajel yuuj tas syutej. Malaj pax
junoc mach snachajel sbßeybßal chiß
yuuj. 34 Icha syal dßa Slolonel: ¿Mach
val junoc syal yojtacanel spensar Dios
Cajal? ¿Mach val junoc syal scßay-
bßani? 35 ¿Mach val junoc sbßabßlaj
acßan junoc silabß dßay, axo tzacßanto
tzßacßan junocxo yic dßay? xchi.
36 Yujto a masanil tastac, aåej dßa
Dios scoti. Aypax ecß yuuj, yic schec-
lajelta svachßil. Nivanocabß yelcßoch
Dios dßa masanil tiempo. Amén.,1112

Chajtil scutej cacßan servil Dios

12 1 Ex vucßtac ex vanabß, ix te
ocß val scßool Dios dßayoå,

yuj chiß tzin tevi dßayex to tzeyacßoch
e bßa dßa yol scßabß, icha junoc silabß
pitzan, icha chiß scutej co bßa cacßan
servil, yujto yic oååej, yic stzalaj
scßool quedßoc. Ichaton val chiß smoj
scutej calan co bßa dßay. 2 Maåxo-
ocabß lajanoc scutej co bßa yedß ebß
yic yolyibßaåqßuinal tic. Yovalil scacß
qßuexmaj co pensar, yic ol vachß bßo
co bßeybßal dßa junelåej. Tato icha
chiß scutej co bßa, ol vachß nachajel
cuuj tas sgana Dios dßayoå. Aton jun-
tzaå tas vachß, tas syacß tzalajbßoc
scßool Dios yedßoc yedß tas malaj
jabßoc spaltail dßa yichaå.

3 A Dios acßjinac vopisio tic yuj
svachßcßolal. Yuj chiß svalbßat juntzaå
tic dßayex e masanil. Malajocabß
junoc oå sco naßa to te jelan oå.
Yovalil emnaquil scutej co bßa, ato
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syalaß tas copisio syacß Dios dßayoå,
yujto ix cacßoch dßa co cßool. 4 A co
nivanil tzijtum macaåil yaji. Palta
maå lajanoc yopisio smasanil. 5 Icha
yaj co nivanil chiß, icha chiß caj a oå
creyente oå tic. Vachßchom tzijtum
oå, palta junåej animail caj dßa yol
scßabß Cristo. Icha yaj junjun macaå
co nivanil junåej yaji, ich oå taß, jun-
åej caj co masanil.

6 Chßocchßoc copisio junjun oå,
ato syalaß tastac tzßel dßa scßool Dios
yacßan dßayoå. Yuj chiß yovalil tzoå
munlaj val dßa junjun copisio chiß. A
mach acßbßil yopisio yalanel slolonel
Dios, yovalil syaleli, ato syalaß jan-
tac syutej yacßanoch dßa scßool. 7 A
mach acßbßil yopisio yacßan servil,
yovalil vachß syutej yacßan servil. A
mach ay yopisio scßaybßan ebß yet-
creyenteal chiß, yovalil syacß val och
spensar scßaybßan ebß. 8 Tato ay
junoc mach tzßiptzitan ebß yet-
creyenteal, yovalil syacß yip smunlaj
dßa yopisio chiß. Tato ay mach sian
junoc tas dßa ebß ay stzapan
smajanil, yedß ocabß dßa smasanil
scßool siej. A mach ay yopisio scuch-
bßan ebß yetcreyenteal, yacßocabß yip
scuchbßan ebß. Aåejtonaß, a mach
tzßocß scßool dßa ebß ayoch dßa sya-
elal, yovalil scolvaj dßa ebß dßa
tzalajcßolal.

A tas scutej co bßeybßal

9 Yelcßolalocabß sco xajanej co bßa.
Sco chacanel masanil chucal. Axo dßa
tastac vachß scaqßuec och co pensar.
10 Sco xajanej co bßa, yujto cucßtac
canabß co bßa. Yovalil squicß emta co
bßa junjun oå, yic vachß ay quelcßoch
junjun oå.

11 Cßasanocabß scutej co bßa dßa
Cajal Jesús. Maå jaraganaoc scutej co

bßa dßay. Smasanilocabß co cßool scacß
servil.

12 Ayocabß co tzalajcßolal dßa
masanil tiempo, yujto scacßoch Dios
yipoc co cßool. Tecßan scutej co bßa
ayic sjavi yaelal dßa quibßaå. Maå
cactejeccan co lesalvi dßa masanil
tiempo.

13 Yovalil tzoå colvaj dßa stzapanil
smajanil ebß yicxo Dios. Vachß pax
scutej co bßa dßa ebß tzßecß dßayoå.

14 Tato ay ebß chuc syutej sbßa
dßayoå, yovalil sco cßancot svachß-
cßolal Dios dßa yibßaå ebß, maåoc
yoval scßool sco cßancot dßa yibßaå
ebß, palta a svachßcßolal.

15 A ebß stzalaji, coå tzalajec yedß
ebß, axo ebß scusi, coå cusec pax yedß
ebß.

16 Junåej molaåil tzoå aj co
masanil. Max yal-laj quicßanchaaå co
bßa. Junåejocabß tzoå ecß yedß ebß
malaj yelcßoch dßa ebß anima. Max yal
co naani to te jelan oå.

17 Tato ay ebß chuc syutej sbßa
dßayoå, max yal-laj chuc scutej pax
co bßa dßa ebß. Vachßåej scutej co
bßeybßal dßa yichaå ebß anima
smasanil. 18 Caqßuec val quip yic jun-
cßolal tzoå aj yedß ebß anima, tato
syalaß yedß masanil mach. 19 Ex
xajanabßil vuuj, max yal co pacan co
bßa dßa ebß quetanimail. Yovalil sco
taåvej, yic vachß munil a Dios ol
acßan syaelal ebß. Yujto yalnaccan
Dios dßa Slolonel icha tic: A in ton tic
ay valan vic vacßan syaelal ebß. A in
tic ol in pactzitej dßa ebß, xchi Dios
Cajal. 20 Syalanpax icha tic dßa
Slolonel chiß: Tato ay svejel ebß ayoch
ajcßolal dßayex, aqßuec va ebß, tato ay
staquiåtial ebß, aqßuec yuqßuej aß ebß.
Tato icha chiß tzeyutej e bßa dßa ebß,
ol chacbßoc sat ebß yuj qßuixvelal dßa
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eyichaå. 21 Maå co cha oå yacß ganar
chucal tzßacßjioch dßa quibßaå. Yovalil
vachß scutej co bßa, yic a oå scacß
ganar dßa yibßaå juntzaå chucal chiß.,1213

13 1 Yovalil sco cßanabßajej ebß
yajal co masanil, yujto a Dios

tzßacßanoch ebß dßa yopisio. Qßuinaloc
ta maay, malaj am junoc ebß ay
yopisio. 2 Tato ay oå scacß oval yedß
ebß yajal chiß, syalelcßochi to van
schichonoch co cßool dßa tas ix
sbßocan Dios. Tato icha chiß tzßaj
cacßan oval yedß ebß, munil scacßoch
yaelal dßa quibßaå. 3 Yujto a ebß yajal
chiß, ay yopisio ebß maå yicoc xiv ebß
vachß sbßeybßal dßa ebß, palta yic xiv
ebß chuc sbßeybßal dßa ebß. Yuj chiß,
tato co gana max oå xiv dßa ebß,
yovalil vachß scutej co bßeybßal. Tato
icha chiß stzalaj ebß quedßoc. 4 Ayoch
yopisio ebß yuj Dios, yuj svachßiloc
ebß anima smasanil. Palta tato chuc
scutej co bßa, smoj ton co xiv dßa ebß,
yujto yel ay yalan yic ebß yacßanoch
yaelal dßa quibßaå. Yujto ayoch
yopisio ebß yuj Dios, yic tzßacßjioch
syaelal ebß chuc syutej sbßa yuj ebß.
5 Yuj chiß yovalil sco cßanabßajej tas
syal ebß yajal chiß. Maå yujocåej to
tzoå xiv yacßanoch yaelal ebß dßa
quibßaå sco cßanabßajan ebß, palta sco
cßanabßajej ebß, yujto cojtac to icha
chiß sgana Dios. 6 Yuj chiß yovalil
scacß co tumin dßa ebß icha syal ley,
yujto a Dios tzßacßan yopisio ebß. Van
pax smunlaj ebß dßa jun yopisio chiß.

7 A ebß yajal scßanan tumin yuj ley,
yovalil scacß dßa ebß. Vachßchom chßaå
ornato, chßaå co derecho, yovalil sco
tup dßa ebß icha syal ley. A ebß yajal
chiß, tato smoj co xiv dßa ebß, xivoc oå
dßa ebß. Tato smoj ay yelcßoch ebß,
ayocabß yelcßoch ebß dßayoå. 8 Tato
ay oå ay co bßoc, yovalil sco tupuß.

Palta ay val junxo icha co bßoc dßa ebß
quetanimail, aton co xajanan co bßa
yedß ebß, yujto yovalil sco xajanej co
bßa. Tato icha chiß scutej co bßa,
syalelcßochi van co cßanabßajan sley
Dios smasanil. 9 Ay juntzaå chec-
nabßil tzßalan icha tic: Maå ex em
ajmulal. Maå e milcham junoc
eyetanimail. Maå eyelqßuej junoc
tasi. Maå eyiloch e cßool dßa junocxo
tas, xchi. A juntzaå checnabßil tic
yedß juntzaåxo, junxoåej checnabßil
bßaj syiqßuelcßoch sbßa, aton jun
tzßalan icha tic: Icha eyaßilan e bßa,
ichaocabß chiß tzeyutej e xajanan ebß
ay dßa spatic schiquin e pat, xchi.
10 A mach xajanan ebß yetanimail,
malaj juneloc chuc syutej sbßa dßa ebß.
Yuj chiß tato sco xajanej ebß, maåxa
bßaj scacß palta dßa sley Dios.

11 Svalbßat junxo tic dßayex.
Nachajocabßel eyuuj tas yaj jun
tiempo tic. Yujto a ticnaic, stiempoal
ichato scaqßuel co vayaå, yujto toxo
ol ja co Columal. Te lacßanxo ay tic-
naic, maå ichoc ix aj co bßabßlaj
chaan dßa yalaåtaxo. 12 A jun tiem-
poal tic, lajan yaj yedß dßacßvalil. Axo
yic ol ja co Columal, ichato cßualil ol
ajoc. Palta ipan yecß stiempoal tic-
naic, toxo val ol javoc. Yuj chiß, cac-
tejeccan co cßulan juntzaå scßulej ebß
anima ayto dßa qßuicßalqßuinal. Icha
syutej sbßa ebß soldado yacßan oval
yedß juntzaå syamcßabß, ichaocabß chiß
scutej cacßan quip dßa yic Dios, yujto
axo dßa saquilqßuinal ayoå. 13 Icha-
ocabß syutej sbßa ebß vachß dßa cßualil,
ichaocabß chiß scutej co bßa. Tojol
scutej co bßa. Max yal co chßeneni
uqßuel aå. Max yal tzoå em dßa
ajmulal yedß dßa juntzaåxo tastac
chucal yedß co nivanil. Max yal scacß
oval yedß junocxo quetanimail. Max

1701 ROMANOS 12, 13

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yal yoch chian co cßool dßa junocxo
yuj tas ay dßay. 14 Yovalil sco chaec
spoder Cajal Jesucristo icha schaan
syamcßabß ebß soldado yic oval. Maå-
xoocabß cacßoch co pensar dßa juntzaå
sgana co chuc pensaril.,1314

Max yal co chßolbßitan

ebß quetcreyenteal

14 1 Ay ebß creyente manto
tecßanoclaj, yujto manto

nachajel scßaybßubßal Cristo yuj ebß. A
ebß icha chiß, chaec och ebß eyedßoc.
Maå e telaj e bßa yedß ebß yuj juntzaå
tas manto nachajel yuj ebß. 2 A ebß
creyente tecßanxo, yojtac ebß smasanil
tas syal co chißani. Axo ebß manto
tecßanoc, tzato xiv ebß schißan nocß
chibßej, aåej aå itaj schi ebß. 3 Palta a
oå sco chi masanil tasi, max yal co
bßuchan ebß max chißan quedßoc.
Aåejtonaß, a ebß max chißan juntzaå
chiß quedßoc, max yal oå yalubßtaåan
ebß, yujto chabßiloåxo yuj Dios yedß
ebß. 4 Qßuinaloc ay junoc mach smun-
laj dßa spatrón, ¿tom ay calan quic co
chßolbßitan tas yaji? Aåejton jun spa-
trón chiß ay yalan yic yalan dßay tato
vachß dßa yichaå mato maay. Aåej-
tonaß ich oå pax taß dßa Cajal Jesús.
Palta vachß ol oå aj dßa yichaå, yujto
ay spoder yoch quedßoc, yic vachß
scutej co bßa dßay.

5 Ay ebß creyente tzßalani to ay
juntzaå cßual nivan yelcßochi. Ay
pax ebß tzßalani, lajanåej junjun cßu,
malaj junoc cßual ecßal yelcßoch dßa
yichaå junocxo, xchi ebß. Yuj chiß co
naec jun tic dßa co pensar junjun oå
bßaj tzoå cani. 6 A ebß scßanabßajan
juntzaå cßu sval tic, icha chiß syutej
sbßa ebß, yic schßoxel ebß to ay yel-
cßoch Cajal Jesús dßa yichaå ebß.
Aåejtonaß a mach max cßanabßajan

juntzaå cßu chiß, icha chiß syutej sbßa
ebß, yujto ay yelcßoch Cajal Jesús
dßa ebß. Yedß pax junxo tic: A mach
yalåej tas schißa, schiåej yic schßoxoß
to ay yelcßoch Cajal Jesús dßay,
yujto syacß yuj diosal dßa Dios yuuj
ayic schißani. Axo mach max chißan
juntzaå chiß smasanil, icha chiß
scßulej yic schßoxoß to ay yelcßoch
Cajal Jesús chiß dßay, yujto syacß pax
yuj diosal dßa Dios yuj tas schißa.

7 Yacbßan pitzanoåto, malaj junoc
oå quic co bßa. Aåejtonaß ayic ol oå
chamoc, malaj junoc oå quic pax co
bßa. 8 Tato pitzan oå, yuj quicßan-
chaaå Cajal Jesús pitzan oå. Tato
tzoå chami, yuj quicßanpaxchaaå tzoå
chami. Yuj chiß, vachßchom pitzan oå
ma tzoå chami, yic oååej Cajal Jesús
chiß. 9 Yujto ix cham Cristo, ix pitz-
vixi, yic vachß tzßoch Yajalil dßa
yibßaå ebß chamnac yedß pax dßa
quibßaå a oå pitzan oåto tic.

10 Yuj chiß, max yal co chßolbßitan
tas yaj junoc cucßtac canabß. Max yal
calani to malaj vachß yochi. Yujto co
masanil ol oå cßoch dßa yichaå Dios,
ato taß ol schßolbßitej tas caj junjun
oå. 11 Yujto syalcan dßa Slolonel icha
tic:

A in Yajal in tic, yel pitzan in.
Yuj chiß, val yel ol laj em cum-
jabß ebß anima smasanil dßa
vichaå. Yovalil ol laj yal ebß to a
inåej Dios in, xchicani.

12 Yuj chiß, yovalil junjun oå ol cal
dßa Dios tastac ix co cßulej.

Ay smay cacßan somchaj

spensar ebß yicxo Dios

13 Yuj chiß, max yal-laj co chßol-
bßitan tas caj junjun oå. Más vachß a
val junxo tic sco cßulej: Vachß scutej
co bßa yil ebß cucßtac ebß canabß, yic

ROMANOS 13, 14 1702

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



vachß malaj junoc ebß ol bßat dßa
schucal cuuj, yic malaj pax junoc ebß
ol somchajel spensar cuuj. 14 A in tic,
yujto ayoch Cajal Jesús dßa in cßool,
vojtacxo sicßlabßil to malaj junoc tas
ay yovalil yuj dßa yol yicoß. Palta tato
ay junoc mach snaani to ay yovalil
junoc tas yuj Dios, max yal scßulani,
yujto ayton yovalil dßa yol yicoß.
15 Qßuinaloc tato ay junoc tas ay
yovalil schiji yuj ebß cucßtac ebß
canabß, tato sco chißa, scus ebß cuuj.
Tato icha chiß scutej co bßa, maå
vanoc co xajanan ebß syal chiß. Palta
aytalaj junoc ebß ix cham Cristo yuuj
satel yuj junoc tas sco chißa. 16 A oå
tic cojtac to vachß juntzaå chiß, palta
tato ay ebß tzßalani to chuc, más vachß
max co chilaj dßa yichaå ebß. 17 A tic-
naic, ayoåxooch dßa yol scßabß Dios.
Yuj chiß, maåxo smojoc scacßoch co
pensar dßa tas sco chißa yedß dßa tas
scuqßuej. Palta smoj tojol scutej co
pensar, juncßolal tzoå aji. Sco chaan
jun tzalajcßolal syacß Espíritu Santo
dßayoå. 18 Tato icha chiß scutej cacßan
servil Cristo, ol tzalaj Dios quedßoc.
Ol yilanpax ebß quetanimail to vachß
co bßeybßal.

19 Yuj chiß, co naec val tas scutej
co bßa, yic juncßolal tzoå aj co
masanil. Sco naani chajtil scutej co
bßa cacßan stecßanil junjun ebß yicxo
Dios. 20 Ay smay sjuviel smunlajel
Dios dßa ebß quetcreyenteal yuj tas
sco chißa. Yuj chiß, maå co cßulejec
icha chiß. Yel toni, malaj junoc tas ay
yovalil co chißan dßa yichaå Dios,
palta tato ay ebß somchajel spensar
yuj tas sco chißa, yovalil scactejcan co
chißani. 21 Yuj chiß, tato ay ebß som-
chajel spensar yujto sco chi nocß
chibßej, ma yujto scuqßuej vino, ma
yuj junocxo tas sco cßulej, tato icha

chiß, más vachß scactejcan co cßulan
juntzaå chiß. 22 Yujto cacßnacoch Dios
dßa co cßool, yuj chiß snachajel cuuj to
malaj junoc tas ay yovalil yuj Dios
chiß. Palta munil sco na juntzaå tic
dßa yichaå Dios. A juntzaå tas sco
cßulej, tato cojtac to malaj yovalil dßa
yichaå Dios chiß, te vachß quicoß.
23 Palta ayic sco chißan junoc tasi,
tato sco naßa to ay yovalil dßa yichaå
Dios, tato icha chiß, tzßoch co mul
dßay, yujto max cacßoch dßa co cßool
to vachß scutej co bßa. Yalåej tas sco
cßulej, tato max cacßoch dßa co cßool
to vachß dßa yichaå Dios, tato icha
chiß, tzßoch co mul dßay.,1415

Co cßulejec icha sgana ebß yicxo Dios

15 1 A oå tecßan oåxo tic,
snachajel cuuj to malaj

yovalil juntzaå chiß, palta ay ebß
manto tecßanoc, xiv ebß yuuj. Yuj chiß
quic yaj cacßan techajoc, yujto manto
te tecßanoc ebß, yic max somchajel ebß
cuuj. Max yal aåej tas co gana sco
sayaß. 2 Co cßulejec junjun oå icha
sgana ebß yicxo Dios, sec yuj chiß
vachß ol aj snaan ebß. Tato icha chiß,
ol tecßcßaj ebß. 3 Yujto a Cristo, maåoc
tas sgana ix scßulej. Palta janac dßa
yibßaå icha syal dßa Slolonel Dios,
aton bßaj syal icha tic: Mamin, ayic
sbßuchvaj ebß dßayach, a in jun svabß
pax syail, xchi. 4 Jantacåej tas
tzßibßabßilcan dßa Slolonel Dios dßa
pecaß, ay yopisio oå scßaybßani. Yuj
Slolonel chiß sco tecßbßej co bßa,
syacßanpax snivanil co cßool yic vachß
scacßoch Dios chiß yipoc co cßool. 5 A
Dios tzßacßan co tecßanil, syacßanpax
snivanil co cßool. In gana a tzßoch
eyedßoc, yic vachß juncßolal slaj eyutej
e bßa, icha yutejnac sbßa Cristo Jesús.
6 Tato icha chiß, junxoåej ol aj e
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pensar. Junxoåej ol eyutoc eyalan
vachß lolonel dßa Dios, aton sDiosal
Cajal Jesucristo, Smam ton paxi.

Ecßnac viåaj Pablo yalel vachß abßix

dßa ebß maå israeloc

7 Yuj chiß yovalil vachß scutej
quil-lan co bßa junjun oå, yujto icha
chiß ix yutej Cristo oå yilani, yic
vachß scheclajeli to te nivan svachßil
Dios. 8 Svalbßat juntzaå tic dßayex,
yujto a Cristo ulnaquecß yacß servil
ebß yetisraelal. Ulnac eqßui, yic tzßel-
cßoch tas yalnaccan Dios dßa ebß co
mam quicham ayic yacßannac stiß dßa
ebß. Icha chiß yutejnac Cristo
schßoxani to yel syal Dios. 9 Aåej-
tonaß, yuj ebß maå israeloc ulnac-
paxecß Cristo chiß, yic vachß syal vachß
lolonel ebß dßa Dios, yujto ix ocß
scßool dßa ebß. Yujto icha chiß syal dßa
Slolonel:

Yuj chiß jun, sval vachß lolonel
dßayach dßa scal juntzaå nivac
choåabß, yuj chiß tzach in bßitej.

10 Syalanpax junxo tic dßa Slolonel
Dios chiß:

A exxo maå ex israeloc,
tzalajaåec yedß ebß yic Dios,
aton ebß israel, xchi.

11 Ay bßaj syal pax icha tic:
E masanil ex nación yedß ex
choåabß maå israeloc, alec vachß
lolonel dßa Dios Cajal, xchi.

12 A viåaj Isaías tzßibßannaccan dßa
Slolonel Dios:

Ay jun ol pitzvocchaaå dßa scal
ebß yiåtilal viåaj Isaí, aß ol acßjoc
och yajaloc ebß maå israeloc.
Aton jun chiß ol yacßoch ebß
yipoc scßool, xchicani.

13 A Dios yipcßolal yaj cuuj. In
gana, a svachß acßan e tzalajcßolal
yedß e juncßolal, yujto tzeyacßoch e

cßol dßay. Tato icha chiß, ol e vachß
aqßuejoch yipoc e cßool, yujto a Yes-
píritu tzßacßan spoder dßayex.

14 Ex vucßtac ex vanabß, vojtacxo,
to vachß e pensar, jelan ex dßa yic
Dios. Vojtac to syal tze cßaybßej e bßa
taß. 15 Vachßchom icha chiß e bßeybßal,
max in xiv in tzßibßanbßat juntzaå
cßaybßubßal tic dßayex, yic maå ol sat
e cßool dßay. Icha chiß svutej in bßa,
yujto a Dios acßjinac jun vopisio tic
yuj svachßcßolal. 16 A acßannac
vopisio vacßan servil Jesucristo dßa
scal ebß maå israeloc. Ay vopisio
valanel vachß abßix yic Dios, yic vachß
ay ebß maå israeloc ol vacßoch dßa yol
scßabß. Icha junoc tas vachß siaj dßa
yichaå Dios, icha chiß yaj ebß dßa
yichaå, yujto a Yespíritu tzßicßanoch
ebß yicoc.

17 Yujto vacßnacoch Cristo Jesús
dßa in cßool, yuj chiß syal valani to
nivan yelcßoch jun munlajel tzin
cßulej tic dßa Dios. 18 Max yal
vicßanchaaå in bßa yuj tas scßulejnac
juntzaåxo ebß tzßacßan servil Dios.
Palta max in xiv valani tas ix scßulej
Cristo vedßoc, yic svacß scßanabßajej
ebß maå israeloc. Ix in ecß vacß
yabßix ebß. Ay pax juntzaå tas ix in
chßox dßa scal ebß. 19 Aton juntzaå
milagro ix in chßox dßa ebß, yedß jun-
tzaåxo tas schßoxanel spoder Dios. A
Yespíritu Dios ix yacß spoder dßayin.
Icha chiß ix vutej ecß valanel vachß
abßix yic Cristo dßa junjun choåabß.
A dßa Jerusalén ix in bßabßlaj
yamejoch valaneli. Ix laj in ecß dßa
junjun choåabß, masanto ix in cßoch
dßa yol yic Ilírico. 20 Yujto svacß vip
valanel vachß abßix yic colnabßil bßaj
manto yabß yabßixal Cristo ebß
anima. Yuj chiß maåxa in gana tzin
ecß valel bßaj toxo ix ecß juntzaåxo
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ebß yaleli. 21 Icha syal dßa Slolonel
Dios:

A ebß manto och yabßix, ol yabß
ebß. Yedß ebß manta bßaj tzßabßan
abßix, ol nachajel yuj ebß,
xchicani.

Sgana viåaj Pablo sbßat dßa Roma

22 Yuj vopisio tic, maxto yal-laj in
bßat ex vilaß, vachßchom tzijtum elxo
in naan jun chiß. 23 Ayxo yabßilal
voch ijan in naani. Xal ticnaic, maå-
xalaj in munlajel dßa juntzaå lugar
tic. 24 Yuj chiß tzin naß to ayic ol in
bßat dßa España ol in ecß ex vilaß, yic
ol in tzalaj ex vilani. Ol lajvoc vecß
jayeoc cßual eyedß taß, in gana ol ex
colvaj vedßoc yic ol in cßoch dßa
España chiß. 25 Palta a ticnaic, ol in
bßabßlaj ecß dßa Jerusalén yic ol vicß-
bßat jun ofrenda dßa ebß creyente taß.
26 Yujto a ebß aj Macedonia yedß ebß
aj Acaya, ix el dßa scßool ebß, ix yicß-
chaaå jun ofrenda ebß yic ebß
creyente mebßaß dßa Jerusalén chiß.
27 Ix el dßa scßol ebß yacßan jun
ofrenda chiß, yujto ichato ay sbßoc ebß
dßa ebß. Yujto a ebß aj Jerusalén chiß,
a ebß colvajnac dßa ebß maå israeloc
chiß yuj yojtacanel co Mam Dios ebß.
Yuj chiß, a ebß maå israeloc chiß ay
ton yalan yic ebß scolvaj dßa ebß yedß
yofrenda chiß. 28 Yuj chiß yovalil ol
ecß vacßcan jun ofrenda chiß dßa ebß aj
Jerusalén chiß. Ol lajvoc chiß, ol ecß ex
vilani ayic van in bßat dßa España
chiß. 29 Vojtac to ayic ol in cßoch
eyedß taß, maå jantacoc svachßcßolal
Cristo ol yacß dßayoå eyedßoc.

30 Ex vucßtac ex vanabß, a Yes-
píritu Dios tzßacßan co xajanej co bßa.
Yuj chiß tzin tevi dßayex to tzeyacß
eyip eyoch vedß dßa lesal. Tzex lesalvi
vuuj dßa Dios yujto icha chiß sgana

Cajal Jesucristo. 31 Tze cßan dßa Dios
vuuj yic ol in scolcanel dßa yol scßabß
ebß maå creyenteoc dßa yol yic Judea.
Tzex lesalvi pax yuj jun ofrenda ol
vicßbßat tic dßa ebß creyente dßa
Jerusalén, yic tzalajcßolal ol scha ebß.
32 Tzex lesalvi pax vuuj yic tzalaj-
cßolal ol in cßoch eyedß taß, ta icha chiß
sgana Dios. Axo taß ol vicß vip jayeoc
cßual. 33 Ochocabß Dios jun acßum
juncßolal eyedß e masanil taß. Amén.,1516

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß creyente

16 1 A ix canabß Febe tic, yacß-
nac servil ix dßa jun iglesia

dßa choåabß Cencrea. Tzeyil janicß ix.
2 Vachß tzeyutej e chaan ix scßoch taß,
yujto yicxo ix Cajal Jesús quedßoc.
Yujto a oå creyente oå tic, smoj icha
chiß scutej co chaan ebß cucßtac ebß
canabß tzßecß dßayoå. Tzex colvaj dßa
ix yuj tastac yovalil tzßoch yuuj. Yujto
tzijtum ebß bßaj ix colvaj ix. Aåejtonaß
colvajnac pax ix dßayin.

3 Tic svacßbßat stzatzil scßool ix
canabß Priscila yedß viå cucßtac
Aquila, aton ebß junåej ix in munlaj
yedßoc dßa yic Cristo Jesús. 4 Ijan
chamnac ebß vuuj, ayic xidß in
scolanelta ebß dßa yol scßabß chamel.
Yuj chiß svacß yuj diosal dßa ebß.
Maåoc inåej svacß yuj diosal dßa ebß,
a ebß creyente dßa junjun iglesia dßa
scal ebß maå israeloc, syacßpax yuj
diosal ebß dßa ebß. 5 Svacßbßat stzatzil
scßol ebß creyente smolbßej sbßa dßa
spat ebß chiß. Svacßanpaxbßat stzatzil
scßol viå cucßtac Epeneto. Te
xajanabßil viå vuuj. A viå ix bßabßlaj
acßanoch Cristo dßa scßool dßa yol yic
Asia. 6 Svacßanpaxbßat stzatzil scßol ix
María, jun ix smunlaj val dßa e cal.
7 Svacßanpaxbßat stzatzil scßol ebß vet-
choåabß, aton viåaj Andrónico yedß ix
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Junias. Junåej ochnac oå yedß ebß
preso junel. Nivan yelcßoch ebß dßa co
cal a oå schecabß oå Cristo tic. A ebß
bßabßel creyente dßa vichaå.

8 Svacßanpaxbßat stzatzil scßol viå
cucßtac Amplias. Xajan viå vuuj,
yujto yacßnacoch Cajal Jesús viå dßa
scßool. 9 Svacßanpaxbßat stzatzil scßol
viå cucßtac Urbano, yujto junåej tzoå
munlaj yedß viå dßa yic Cristo Jesús.
Svacßanbßat yic viå cucßtac Estaquis,
xajanabßil pax viå vuuj. 10 Svacßan-
paxbßat stzatzil scßol viå cucßtac
Apeles. A viå chiß ix checlaj val eli to
ayoch Cristo dßa scßool viå. Svacßan-
paxbßat stzatzil scßol ebß yic viåaj
Aristóbulo. 11 Svacßanpaxbßat stzatzil
scßol viå vetchoåabß scuch Herodión
yedß ebß yic viåaj Narciso creyentexo.
12 Svacßpaxbßat stzatzil scßol ebß ix
canabß Trifena yedß ix Trifosa. A ebß
ix chiß smunlaj val ebß ix dßa yic Cajal
Jesús. Svacßpaxbßat yic ix canabß Pér-
sida. Xajan ix vuuj, nivanxo ix munlaj
ix dßa yic Cajal Jesús. 13 Svacßanpax-
bßat stzatzil scßol viå cucßtac Rufo,
aton viå nivan yelcßoch dßa scal ebß
yicxo Dios yedß pax stzatzil scßol ix
snun viå. A ix snun viå chiß, icha val
in nun yutejnac sbßa ix dßayin.
14 Svacßpaxbßat stzatzil scßol viå cucß-
tac Asíncrito, viåaj Flegonte, viåaj
Hermas, viåaj Patrobas, viåaj Hermes
yedß juntzaåxo ebß viå cucßtac ayecß
yedß ebß viå. 15 Aåejtonaß, svacßpax-
bßat stzatzil scßool viå cucßtac
Filólogo, ix canabß Julia, viå cucßtac
Nereo yedß ix yanabß viå, ix canabß
Olimpas yedß pax masanil ebß cucßtac
ayecß yedß ebß.

16 Slaj eyacßlaj stzatzil e cßool dßa
tzalajcßolal yujto yic exxo Dios. A ebß
yicxo Cristo dßa junjun choåabß dßa
tic, syacßbßat stzatzil e cßool ebß.

17 Ex vucßtac ex vanabß, ay ebß ay
dßa e cal van yacßlan e poj e bßa. Syacß-
lan pax ebß yacßan juvoquel e pensar.
Palta maå ichoc taß syal juntzaå cßay-
bßubßal bßaj cßaybßabßil ex. Yuj chiß,
tzeyil val e bßa dßa ebß. Yovalil
tzeyiqßuel e bßa dßa ebß. 18 Yujto a ebß
chiß, maåoc Cajal Jesucristo syacß ser-
vil ebß. Aåej juntzaå tas sgana snivanil
ebß syacß servil. Syacßan musansatil
juntzaå ebß maxto nachajel yuuj ebß.
Te nanam syutej sbßa ebß yalani. Ichato
vachß syal ebß, palta maå vachßoclaj.
19 Palta a ex tic, masanil anima ojtan-
nac tas tzeyutej e cßanabßajan Dios. Yuj
chiß tzin tzalaj eyuuj. In gana jelan
tzeyutej e bßa dßa juntzaå tas vachß.
Axo juntzaå tas malaj svachßil, maå e
comon cßulej. 20 A Dios acßum jun-
cßolal. A ol acßan eyacß ganar viå
Satanás dßa elaåchamel, ol can viå dßa
yalaå eyuuj. In gana syacß svachßcßolal
Cajal Jesucristo dßayex taß.

21 A viåaj Timoteo tic, junåej tzin
munlaj yedß viå dßa tic. Syacßbßat
stzatzil e cßool viå yedß ebß vet-
choåabß tic, aton viåaj Lucio, viåaj
Jasón yedß viåaj Sosípater.

22 A in Tercio in, a in van in
tzßibßanbßat jun scarta viåaj Pablo tic
dßayex, svacßpaxbßat stzatzil e cßool,
yujto yic ex Cajal Jesús vedßoc.

23 Syacßpaxbßat stzatzil e cßool viå
cucßtac Gayo. A dßa spat viå ayoå
eqßui. A dßa tic smolbßej sbßa ebß
creyente smasanil. A viå cucßtac
Erasto, tesorero yic jun choåabß tic
yaj viå, syacßbßat stzatzil e cßool viå
yedß viå cucßtac Cuarto.

Syal vachß lolonel viåaj Pablo dßa Dios

24,25 A ticnaic, calec vachß
lolonel dßa Dios, yujto syal yacßan
co tecßanil dßa masanil tiempo. Yujto
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icha chiß syal jun vachß abßix sval-
caneli, aton yabßixal Jesucristo. Yic-
tax ix sbßoan yolyibßaåqßuinal tic
Dios, cßubßabßilxo yabßixal Cristo
yuuj. 26 Palta axo ticnaic, syacß jun
abßix tic yojtaquejel ebß anima yuj
Slolonel tzßibßabßilcan yuj ebß
schecabß dßa pecaß. A Dios chiß,

ayåej ecß dßa masanil tiempo. A
tzßalani to a ebß anima ay dßa junjun
choåabß, yovalil syojtaquejel jun
abßix tic ebß, yic ol yacßoch ebß dßa
scßool, axo scßanabßajan ebß chiß taß.

27 Aåej Dios te jelan. Calec vachß
lolonel dßay yuj Jesucristo dßa
masanil tiempo. Amén.
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1 Corinthians 1Comat chj 1Corintios 06ß09ß06 Ekstrom, Ovidio, Ambrocio Chuj San Mateo Ixtatán1 CORINTIOS

A Sbßabßel Carta San Pablo

DßA EBß AJ CORINTO

Bßabßel Corintios sbßi jun carta tic, aton jun sbßabßel carta viåaj apóstol Pablo
stzßibßejnacbßat dßa ebß creyente dßa choåabß Corinto. Syalbßat viå dßa ebß to syaßilej sbßa
ebß dßa chucal yedß dßa juntzaå cßaybßubßal malaj svachßil. A dßa jun tiempoal chiß, a
choåabß Corinto chiß, a nivan choåabß yaj dßa juntzaåxo choåabß ay dßa yol yic Acaya. A
dßa Corinto chiß, maå jantacoc ebß choåvajum, yuj chiß maå jantacoc comon cßaybßubßal
ay taß, maå jantacocpax chucal.

Och viåaj apóstol Pablo chiß ilcßolal, yujto slaj spoj sbßa ebß creyente, ay pax ebß
tzßem dßa ajmulal, slaj yicßlanbßat sbßa ebß dßa yichaå ebß yajal maå creyenteoc. A
juntzaå nocß chibßej tzßacßji dßa comon dios, schipax nocß ebß. Syalanpaxbßat viå yuj
juntzaå opisio tzßacßji dßa ebß creyente yuj Yespíritu Dios, yuj tas tzßaj yoch culto dßa
stzolal yedß pax yuj juntzaå comon cßaybßubßal tzßalji yuj ebß creyente schami. Palta syal
viåaj apóstol Pablo chiß to a ebß creyente yic Cristo schami, ol pitzvocxi ebß. A dßa
capítulo 13 syalaß tas tzßaj co xajanan co bßa, yic scheclaji to ayecß Dios dßa co cal.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, avtabßil in
och schecabßoc Cristo Jesús,

yujto icha chiß ix el dßa scßol Dios dßa
vibßaå. A in yedß viå cucßtac Sóstenes
2 sco tzßibßejbßat jun co carta tic
dßayex yiglesia exxo Dios dßa choåabß
Corinto. Yic exxo Dios, yujto jun-
xoåej eyaj yedß Cristo Jesús, yujto a
Dios avtannac ex och yicoc yedß jan-
tacåej ebß syal sbßa dßa Cajal
Jesucristo dßa junjun choåabß. A
Jesucristo, Yajal yaj dßayoå yedß ebß.
3 In gana, a co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo tzßacßan svachßcßolal
dßayex, syacßanpax sjuncßolal dßayex
taß.

Vachßcßolal sco cha yuj Jesucristo

4 Masanil tiempo svacß yuj diosal
dßa Dios eyuuj, yujto schßoxnacxo
svachßcßolal dßayex yuj Cristo Jesús.
5 Maå jantacoc svachßcßolal Dios syacß

dßayex, yujto junxoåej eyaj yedß
Cristo. Yuj chiß tzßacan ix nachajel
eyuuj tas ix yacß Dios chiß dßayex.
Aåejtonaß tzßacan ix yacß eyalel
masanil juntzaå chiß. 6 A dßa e cal ix
checlajelta yabßixal Cristo, to yel. 7 A
ticnaic, van e taåvan jun cßual ayic ol
jax Cajal Jesucristo. Axo Dios tzßacan
syutej yacßan masanil yic dßayex. 8 Aß
ol acßan stecßanil e pensar masanto ol
ja slajvubß cßual, yic vachß ayic ol jax
Cajal Jesucristo chiß, malaj jabßoc e
paltail dßa yichaå. 9 A Dios tzßelåej-
cßoch tas syalaß. Aß ix oå avtanoch
yicoc, yic ay calan quic yedß Yuninal,
aton Cajal Jesucristo.

Ay ebß sgana spojel sbßa

10 Ex vucßtac ex vanabß, tzin tevi
dßayex dßa sbßi Cajal Jesucristo chiß to
junxoåej tzeyutej e pensar e masanil
taß. Maå e comon pojej e bßa. Jun
lajanåej tzeyutej e pensar, jun lajan-
åej tzeyutej pax e naan masanil
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tastac. 11 Ex vucßtac ex vanabß, sval-
bßat juntzaå tic dßayex, yujto a ebß yic
ix Cloé ix alan dßayin to van spitzvi
oval dßa e cal taß. 12 Syalelcßochi to
chßocchßoc van eyalan junjun ex.
Yujto ay ex van eyalan icha tic: Yic in
viåaj Pablo, xe chi. Ay ex pax
tzeyalaß: A in tic yic in viåaj Apolos,
xe chi. Ay ex pax tzeyalaß: Yic in
viåaj Pedro, xe chi. Ay ex pax
tzeyalaß: Yic in Cristo, xe chi. 13 Palta
¿tom cha ox macaå yaj Cristo chiß tze
naßa? A in Pablo in tic, ¿tom tze naßa
to a in chamnac in dßa teß culus
eyuuj? ¿Tom a dßa in bßi a in Pablo in
tic ix ex acßji bautizar? 14 Yuj val
dios, yujto aåej viåaj Crispo yedß
viåaj Gayo vacßnac bautizar taß, maå
tzijtumoc ex vacßnac bautizar. 15 Yuj
chiß, max yal-laj eyalani to a dßa in bßi
acßbßil ex bautizar. 16 A… aåejtonaß
vacßnac pax bautizar viåaj Estéfanas
yedß ebß yal yuninal. Tzin naßa, tecan
maåxa val ebß vacßnac bautizar taß.
17 Maå yujoc vacßan bautizar ix yacß
vopisio Cristo, palta yuj valanel vachß
abßix yic colnabßil. Maå jelanoc svutej
in bßa yic svalanel vachß abßix tic, yic
vachß a schamel Cristo dßa teß culus,
aåej te nivan yelcßoch dßa ebß
tzßabßani.

Ayoch spoder Dios dßa Cristo

18 A yabßixal schamel Cristo dßa teß
culus, malaj yelcßoch dßa yichaå ebß
anima van sateqßui. Palta a oå van oå
scolanel tic, spoder Dios yaj yabßixal
tic dßayoå. 19 Yujto syalcan icha tic
dßa Slolonel Dios Tzßibßabßilcani:

A ebß jelan, ol in satel sjelanil
ebß chiß. Axo ebß ay spensar, ol
vacß somchajel ebß, xchicani.

20 Yuj chiß, malaj vachß yoch ebß
jelan yedß ebß cßaybßum. Malaj pax

vachß yoch ebß jelan syutej scolan
sbßa, yujto a Dios ix chßoxani to a jun
jelanil yic yolyibßaåqßuinal tic, malaj
jabßoc yelcßochi. 21 Yujto yuj sjelanil
Dios ix snacani to a ebß yic yol-
yibßaåqßuinal tic, maå yujoc sjelanil
ebß syal yojtacanel Dios chiß ebß.
Palta ix el dßa scßool Dios chiß to a
yuj jun abßix scalel tic tzoå colchaji,
tato scacßoch dßa co cßool, vachßchom
a dßa ebß anima malaj yelcßoch jun
abßix tic.

22 A ebß israel, snibßej ebß syil jun-
tzaå smilagro Dios. Axo ebß griego,
aåej sjelanil ebß tzecß sayeqßui.
23 Palta a oåxo pax tic, scalel
yabßixal Cristo, chajtil ix aj scham dßa
teß culus. A ebß israel chiß, toåej som-
chaj scßool ebß yuuj. Axo ebß maå
israeloc, quistalil yaj jun abßix tic dßa
ebß. 24 Palta a oåxo pax tic, ix oå
yavtejoch Dios yicoc. Yuj chiß, vachß-
chom israel oå, mato maå oå isra-
eloc, cojtac to a Dios ayoch spoder
dßa Cristo, ay pax och sjelanil dßay.
25 Yujto a Dios acßannaccot Cristo yic
schami, axo snaan ebß anima to
ichato malaj spensar Dios chiß, malaj
pax spoder snaan ebß. Palta ix chec-
lajeli to ecßto sjelanil dßa yichaå ebß
smasanil, ecßto pax spoder. 26 Ex
vucßtac ex vanabß, a oå mach oå tzoå
yavtejoch Dios yicoc, yovalil
snachajel jun tic cuuj to a ebß syav-
tejoch yicoc, jayvaååej ebß ay tas yoj-
tac dßa yichaå ebß yetanimail.
Jayvaååej ebß yajal, jayvaååej pax
ebß ay yelcßoch dßa yichaå ebß
yetanimail syavtejoch yicoc. 27 Yujto
a ebß malaj val tas yojtac dßa yichaå
ebß yetanimail, a ebß ix sicßchaaå
Dios, yic vachß axo ebß jelan sqßuix-
vicanel ebß. A ebß malaj yelcßoch dßa
yichaå ebß yetanimail, a ebß ix
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sicßchaaå, yic vachß axo ebß ay yel-
cßochi, sqßuixvipaxcanel ebß. 28 A
Dios sicßanpaxchaaå ebß malaj vachß
yoch dßa yichaå ebß anima yedß ebß
paticabßilcanel yuj ebß, aton ebß malaj
yelcßochi. Icha chiß syutej Dios
schßoxani to a juntzaå tas ay yelcßoch
dßa yichaå ebß anima, malaj jabßoc
yelcßoch dßa yichaå Dios chiß. 29 Yuj
chiß malaj junoc mach syal yicßan-
chaaå sbßa dßa yichaå Dios. 30 Palta
Aß ix oå acßanoch yicoc Cristo Jesús.
Aton sjelanil Cristo chiß syacß dßayoå.
Yuuj syalaß to vachß oå dßa yichaå,
tzoå yacßanpax och yicoc. Aåejtonaß
yuj Cristo chiß, colchajnac oåxo eli.
31 Tzßibßyajcan dßa Slolonel Dios icha
tic: Tato ay mach sgana syacßoch
junoc tas yipoc scßool, más am vachß
tato aåej Dios Cajal syacßoch yipoc
scßool, xchicani.,12

Aåej yabßixal Cristo

yalnaquel viåaj Pablo

2 1 Ex vucßtac ex vanabß, ayic ix in
ecß valel yabßixal Dios te yel dßa

e cal, maå jelanoc ix vutej in loloni.
Maåoc juntzaå lolonel syal ebß jelan
ix ecß valeli. 2 Yujto ayic ix in ecß
dßayex, ix in na to malaj junocxo tas
svacß eyojtaquejeli. Aåej val yabßixal
Jesucristo ix ecß valel dßayex, to ix
cham dßa teß culus. 3 Ayic ix in ecß taß,
icha junoc anima malaj yelcßochi,
icha chiß ix vutej in bßa. Ix in ibß-
xiqßue yuj xivelal. 4 Ix in nibßej to
maåoc in ix ex in montej. Yuj chiß
ayic ix in lolon eyedßoc, ix valan
eyabßi. Maå jelanoc ix vutej in bßa
ayic ix valan dßayex. A Yespíritu Dios,
montannac ex yedß spoder Dios chiß.
5 Yuj chiß, maå yujoc sjelanil anima
van eyacßanoch Dios dßa e cßool tic-
naic, palta yujåej spoder chiß.

A Espíritu tzßacßan cojtaquejeli

chajtil yaj Dios

6 Palta axo dßa ebß creyente
tecßanxo, ay jun jelanil svalel dßa scal
ebß. A jun jelanil svalel chiß, maå
yicoc yolyibßaåqßuinal tic, maåoc pax
dßa ebß yajalil yolyibßaåqßuinal tic
scoti, yujto a juntzaå tic, toxo ol laj-
voqueloc. 7 Palta a jun jelanil svalel
chiß, aton sjelanil Dios. A jun jelanil
chiß, max nachajel yuj ebß anima,
yujto cßubßabßilel dßa ebß. A Dios
najinacxocan jun tic yuj co vachßiloc,
ayic manto sbßo yolyibßaåqßuinal tic.
8 Malaj junoc ebß yajal snachajel jun
tic yuuj. Qßuinaloc tato ix nachajel
yuj ebß, maj am yacßoch Cajal Jesús
ebß te nivan yelcßoch dßa teß culus.
9 Palta syal dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcan icha tic:

Ay val jun tas sbßonaccan Dios,
yic syacß dßa ebß xajanani. Manta
junoc mach tzßilan jun chiß,
manta pax mach tzßabßani.
Malaj pax junoc mach syal sna-
aneli, xchicani.

10 Palta a Dios tzßacßan cojtaquejel
juntzaå tic yuj Yespíritu. Yujto a Yes-
píritu chiß tzßojtacanel masanil tasi. A
juntzaå tas yic Dios, max nachajel yuj
anima, palta axo Yespíritu Dios chiß
yojtac.

11 A dßa scal anima, malaj junoc
mach ojtannac tas yaj spensar
junocxo anima. Yujto munil cojtac
junjun oå tas ay dßa co pensar. Icha
pax chiß Dios, aåej Yespíritu ojtannac
tas snaßa. 12 A oå tic, maåoclaj
espíritu yic yolyibßaåqßuinal tic co
chanac. Palta a jun Espíritu cotnac
dßa Dios, a jun chiß co chanac. Yuj
chiß, a juntzaå tas syacß Dios dßayoå
yuj svachßcßolal, snachajel cuuj. 13 A
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juntzaå lolonel scal tic, maå yujoc co
jelanil snachajel cuuj. Palta a Yes-
píritu Dios tzßacßan nachajel cuuj. A
juntzaå cßaybßubßal tic, yic Yespíritu
Dios chiß. Yuj chiß, a ebß bßaj ayochi,
aton ebß syal co cßaybßani.

14 A ebß maå ayococh Yespíritu
Dios dßay, max yacßoch juntzaå cßay-
bßubßal tic ebß dßa scßool, yujto malaj
tzßoch dßa ebß. Max yal-laj scomon
nachajel juntzaå tic yuj ebß, yujto
aåej Yespíritu Dios chiß tzßacßan coj-
taquejeli. 15 Palta a ebß bßaj ayxo och
Yespíritu Dios chiß, syal schßolbßitan
tas yaj masanil tastac ebß, tato vachß
dßa yichaå Dios, mato maay. Palta
malaj junoc anima syal schßolbßitan
tas yaj ebß. 16 Yujto tzßibßyajcan dßa
Slolonel Dios: ¿Tom ay val junoc
mach ojtannac tas sna Dios Cajal?
¿Toc ay junoc mach ol yal scßaybßani?
xchicani. Palta a oåxo tic, ayxo och
spensar Cristo dßayoå.,23

Quetmunlajvumal co bßa dßa yic Dios

3 1 Ex vucßtac ex vanabß, ayic ix in
ecß dßa e cal, maj yal-laj valan

dßayex icha svutej valan dßa ebß
scßanabßajan Yespíritu Dios. Yujto a e
pensar tzex acßan mandar, ichato
unin exto dßa yic Cristo. 2 Lajanexto
icha junoc neneß unin maxto yal
svaan ixim vail. Yuj chiß, icha tzßutaj
yacßji chunoc junoc neneß unin, icha
chiß ix vutej valan juntzaå cßaybßubßal
dßayex. Aåej juntzaå cßaybßubßal maå
ajaltacoc ix ecß val dßayex, yujto a
juntzaå cßaybßubßal ya, maxto techaj
eyuuj. Palta aåejtonaß icha ex taß tic-
naic, 3 yujto aåejaß a e pensar tzex
acßan mandar. Ina aåejaß ay e
chichoncßolal, aåejaß e gana tze poj e
bßa. Yuj chiß syalelcßochi to aåejaß e
pensar tzex acßan mandar. Lajan val

tzeyutej e bßa yedß ebß manto ojtan-
nacoc Dios. 4 Yujto ayex tzeyalaß: A
in tic, yic in viåaj Pablo, xe chi. Ay
ex pax tzeyalaß: Yic in viåaj Apolos,
xe chi. Ayic tzeyalan icha chiß, syalel-
cßochi to te lajan e pensar yedß ebß
manto ojtannacoc Dios.

5 ¿Tom ay velcßoch a in Pablo in
tic? Aåejtonaß viåaj Apolos chiß, ¿tom
ay yelcßoch viå? Yujto a oå tic,
yacßumalåej servil Dios caji. Cuuj
eyacßnacoch Cajal Jesús dßa e cßool.
Toåej tzoå munlaj junjun oå, ato
syalaß tas copisio ix yacßaß. 6 A in tic,
ayic ix in ecß dßa e cal, ichato ix in ecß
vavejcan juntzaå iåat. Axo viåaj
Apolos chiß, ichato a viå ix acßanoch
yalil. Palta a Dios ix ex acßan
qßuibßoc. 7 Yuj chiß, a ebß tzßavani
yedß ebß tzßacßanoch yalil, malaj yel-
cßoch ebß. Aåej Dios ay yelcßochi,
yujto a tzßacßan qßuibßoc. 8 A ebß
tzßavani yedß ebß tzßacßanoch yalil,
lajanåej yelcßoch smunlajel ebß chiß.
Palta ol scha spac ebß dßa Dios, ato
syalaß jantac smunlajel junjun ebß.
9 Yuj chiß a oå tic, quetmunlajvumal
co bßa cacßan servil Dios. A exxo, icha
yaj juntzaå avbßen chiß eyaj dßa
yichaå Dios.

Aåejtonaß, icha yaj junoc pat van
sbßoan Dios, icha chiß eyaji. 10 A inxo
tic, icha yaj junoc ojtannac sbßoan
pat, icha chiß vaj yuj svachßcßolal
Dios. A in tic, ayic vecßnac dßa e cal
taß ichato ecß vacßnac em yipumal
yich junoc pat. Axo ticnaic, chßocxo
mach van smunlaj dßa e cal. Yuj chiß
ichato van yacßanqßue xan dßa yibßaå
jun yich chiß. A junjun mach smunlaj
taß, yovalil syil ebß tas syacßqßue ebß
dßa yibßaå chiß. 11 Malaj junocxo
mach syal yacßanem junocxo yich dßa
e cal taß, yujto a jun yich ayxoem
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chiß, aton Jesucristo. 12 Axo ebß
smunlaj dßa jun munlajel chiß, ay ebß
te vachß smunlaji. Ichato a qßuen oro,
qßuen plata yedß juntzaåxo qßuen te
caro stojol syacßqßue ebß dßa yibßaå,
yujto te vachß smunlaj ebß. Ay pax ebß
maå vachßoc smunlajel. Ichato a te teß
syacßlabßej ebß, aå ac, teß aj, icha chiß
juntzaå syacßqßue ebß dßa yibßaå.
13 Palta a co munlajel junjun oå ol
checlajeloc ayic ol ja scßual schßol-
bßitaji. Icha junoc cßacß sjavi, icha chiß
ol aj yilji co munlajel junjun oå, a to
syalaß tom vachß, mato maay. 14 A ebß
maå ol tzßabßat smunlajel chiß, aton
ebß chiß ol chaan spac. 15 Palta ay pax
ebß malaj svachßil smunlajel. Icha
junoc pat, a aå ac ayoch yichtacoc,
cßun stzßabßati, icha chiß ol aj smun-
lajel ebß chiß ayic ol iljoc. Yuj chiß,
malaj jabßoc spac ol scha ebß. Ol col-
chaj ebß, palta icha tzßaj junoc scol-
chajelta dßa scal cßacß, icha chiß ol aj
scolchaj ebß.

16 ¿Tom maå eyojtacoc to stemplo
Dios eyaji, axo Yespíritu cajan ecß dßa
e cal e masanil? 17 Tato ay mach sju-
anel stemplo Dios chiß, a Dios chiß ol
satanpaxeloc. Yujto a stemplo chiß,
yicåej yaji. A stemplo sval tic, a ex
toni.

18 Malajocabß mach syacß musan-
satil sbßa. Tato ayex tze naßa to jelan
ex dßa yic yolyibßaåqßuinal tic, yovalil
tzeyiqßuemta e bßa, ichato malaj tas
eyojtac, yic vachß ol yacß e jelanil
Dios. 19 Yujto a jelanil yic yolyibßaå-
qßuinal tic, malaj yelcßoch dßa yichaå
Dios. Yujto icha chiß yaj stzßibßchajcan
dßa Slolonel Dios, aton bßaj syal icha
tic: A ebß jelan syutej sbßa, a Dios ol
yaman ebß dßa scal sjelanil chiß, xchi.
20 Syalanpax junxo tic: Yojtac Dios
Cajal to a tas sna ebß jelan, toxon

malaj jabßoc yelcßochi, xchicani.
21 Yuj chiß, max yal eyacßanoch e
pensar dßa junoc anima yic tzeyicß-
chaaå e bßa yuuj. Yujto masanil tas
syacß Dios eyiquej. 22 Vachßchom a in
Pablo in tic, ma viåaj Apolos, ma
viåaj Pedro, jun yolyibßaåqßuinal tic,
co qßuinal, chamel, juntzaåxo tas ay
ticnaic yedß juntzaå tas toto ol javoc,
masanil syacß Dios eyiquej yuj e
vachßiloc. 23 A ex tic, yic exxo Cristo
quedßoc. Axo Cristo chiß, a Dios ay
yicoß.,34

A smunlajel ebß schecabß Jesucristo

4 1 Maå eyacßoch e pensar dßayoå,
yujto yacßumalåej servil Cristo

caji. A copisio to scacß cßaybßaj jun-
tzaå scßaybßubßal Dios, aton juntzaå
schßoxnac dßayoå. 2 A mach scha
yopisio, yovalil jichan syutej smunlaj
dßa jun tzßacßan yopisio chiß. 3 Palta a
in tic, max in ochlaj ilcßolal tato a ex
tzin e bßeytzitej yuj jun vopisio tic.
Vachßchom chßoc juntzaåxo ebß tzin
bßeytzitani, palta malaj jabßoc tzin
naßa. Aåejtonaß in, max yal-laj in
bßeytzitan in bßa yuj jun vopisio tic.
4 Vachßchom a in pensar tzßalani to
malaj jabßoc in paltail, maå yujoc chiß
syal valani to malaj in paltail dßa
yichaå Dios, yujto aåej Cajal Jesús
syal schßolbßitan tas vaji. 5 Yuj chiß,
max yal-laj e chßolbßitan yaj junocxo
mach ticnaic. Aåej to tze taåvej sja
Cajal Jesús, yujto aß ol chßoxanel
masanil tastac. Icha tzßaj scheclajel
junoc tas cßubßabßilel dßa scal qßuicßal-
qßuinal ayic scßoch saquilqßuinal dßay,
icha chiß ol aj scheclaj masanil tastac
taß. A Cajal Jesús chiß ol acßan chec-
lajoc tas ay dßa co pensar co masanil.
Ato val taß ol yal co vachßil Dios, ato
syalaß tas co munlajel junjun oå.
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6 Ex vucßtac ex vanabß, ix valbßat
juntzaå tic dßayex, tas vaji yedß tas
pax yaj viåaj Apolos chiß, yic vachß
snachajel juntzaå cßaybßubßal tic
eyuuj. Yujto a in tic yedß viå, chßox-
nabßil caj dßayex, yic vachß tzeyoj-
taquejeli to max yal-laj eyecß dßa
yibßaå tas syal Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani. Yujto max yal-laj
eyicßanchaaå e bßa yuj tas syal yuj
junoc mach, axo junocxo mach max
yal yuuj tze patiquejeli. 7 Malaj junoc
oå syal quicßanchaaå co bßa, yujto
ecßal copisio dßa junocxo, yujto a tas
syal cuuj, a Dios tzßacßan dßayoå. Yuj
chiß, max yal-laj quicßanchaaå co bßa
yuuj. Max yal-laj calani to munil
quicoß, yujto a Dios chiß tzßacßan
dßayoå.

8 A exxo tic, ¿tom tzßacan exxo e
naani? ¿Tom e chanacxo masanil yic
Dios e naan ticnaic? Tecan yajal exxo
e naani. Palta a oåxo pax tic, maå oå
yajaloclaj eyedßoc. Comonoc to dßa
val yel yajal ex, yic a oå tic, tzoå
ochpax yajalil chiß eyedßoc. 9 Tzin
naßa to ix schßox Dios to a oå schecabß
oå Cristo tic, slajvubßxo caji. Icha yaj
junoc anima ayxo och chamel dßa
yibßaå, icha chiß caji. Axo ebß anima
dßa yolyibßaåqßuinal tic yedß ebß
ángel, toåej tzßoch qßuelan ebß, sat
scßool ebß oå yilani. 10 Ichato malaj
co pensar dßa yichaå anima, yujto
ayoch co pensar dßa Cristo. Palta a
exxo tic, te jelan exxo dßa yic Cristo e
naani. Cojtac to maå oå tecßanoc. A
exxo tic, ichato te tecßan exxo. A oå
tic, tzoå spatiquejel ebß anima. Palta
a exxo tic, te ay val eyelcßoch dßa sat
ebß. 11 Aåejtonaß ticnaic, ay bßaj ya
tzoå ecß yuj vejel yedß yuj taquiåtial.
Malaj pax co pichul. Ay bßaj tzoå
smacß ebß anima. Malaj pax co pat.

12 Tzßel val quip co munlaj yedß co
cßabß tic. Ay mach tzoå bßuchani,
palta sco cßancot svachßcßolal Dios dßa
yibßaå ebß. Ay bßaj syacßoch yaelal ebß
dßa quibßaå, palta scacßåej techajoc.
13 Syal co pecal ebß, te chuc syal ebß,
palta te emnaquil scutej co bßa cacßan
yabßix ebß. A dßa yolyibßaåqßuinal tic,
icha cßalem, icha chiß caj dßa ebß
anima. Aåejtonaß masanto ticnaic,
icha canlemal anima cajcan dßa
yichaå ebß.

14 Maå yujoc ex vacßan qßuixvelal
tzin tzßibßejbßat juntzaå tic dßayex.
Palta tzex in cachaß, yujto icha junoc
vuninal te xajan vuuj icha chiß eyaji.
Icha chiß eyaj vuuj ticnaic. 15 Vachß-
chom ay lajuåeoc mil ebß e cßaybßumal
tzex cßaybßan dßa yic Cristo, palta jun-
åej jun icha e mam yaji. A in ton tic,
icha mamabßil vaj dßayex, yujto a in in
bßabßlaj alejnac el vachß abßix dßayex
taß. 16 Yuj chiß, tzin tevi dßayex to tze
cßanabßajej val in bßeybßal tic.

17 Yuj val jun tic, tzin checbßat
viåaj Timoteo tic dßayex. Icha val to
vuninal yaj viå dßa yichaå Cajal Jesús.
Te xajanabßil viå vuuj, tzin
scßanabßajej val viå. A viå ol bßat alan
dßayex, ol e naancoti tas ix vutej in
bßeybßal ayic ix vacßanoch in pensar
dßa Cristo. Icha svutej in cßaybßan ebß
creyente dßa junjun iglesia, icha chiß ol
yutoc viå ex scßaybßanxi. 18 Ay abß jay-
vaå ebß syicßchaaå sbßa dßa e cal, yujto
a snaan ebß to maåxo ol in bßat ex vilaß.
19 Palta a tzßaj in naani to toxo ol in
bßat ex vilaß, tato icha chiß sgana Cajal
Jesús. Ato taß ol vilaß tato yel ay tas
syal yuj ebß, ma to toåej syal ebß.
20 Yujto maå yujocåej junoc tas scalaß
scheclajeli to ayoåxo och dßa yol scßabß
Dios. Palta tato ayoch spoder Dios chiß
quedßoc, yel ayoåxo och dßa yol scßabß.
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21 Palta a ticnaic, ¿bßaja junoc tas e
gana sbßat in bßo dßayex? ¿Tom e gana
bßat vacßoch e yaelal yuj e mul? ¿Mato
e gana bßat in chßoxeli to xajan ex
vuuj, nanam bßat vutej in bßa dßayex?–45

Jun ajmul schßolbßitaj yaji

5 1 Ix vabßi to ay jun viå te ajmul
dßa e cal. Tobß ix yicß ix schabßil

snun viå. A jun chiß, te chuc. A dßa
scal ebß manto ojtannacoc Dios, malaj
jun chiß. 2 Eyojtac to icha chiß ix
scßulej viå, palta aåejaß eyicßanchaaå
e bßa. Smoj val to tzex och ilcßolal
yuuj. A jun viå ix cßulan jun chucal
chiß, yovalil tzeyiqßuel viå dßa e cal.
3 A inxo tic, vachßchom maå in ayoc
ecß eyedß taß, palta ichato ay in val ecß
eyedßoc. Yuj chiß, toxo ix in bßeytzitej
tas yaj jun viå chiß, yujto ichato ay in
ecß eyedß taß. 4 Yuj chiß, ayic tze mol-
bßan e bßa dßa sbßi Cajal Jesús taß yedß
yipalil yacßan mandar, a inxo tic,
ichato ol in cßoch eyedßoc. 5 Axo jun
viå chiß, acßjocabßcan och viå dßa yol
scßabß viå Satanás, yic ol satcanel
snivanil viå, yic vachß ol colchaj viå
ayic ol jax Cajal Jesús.

6 Yuj jun chucal dßa e cal chiß, maå
smojoc tzeyicßchaaå e bßa. ¿Tom maå
eyojtacoc to a jabßoc yich pan, spaj-
bßibßat ixim pan chiß smasanil yuuj?
7 A juntzaå co bßeybßal dßa yalaåtaxo,
lajan icha yich pan chiß.a Yuj chiß
actejeccan juntzaå e bßeybßal chiß yic
icha chiß ol aj e yoch icha ixim pan to
malaj jabßoc spaltail, aton ixim svaji
dßa qßuiå chiß. Yujto val yel icha ex
chiß dßa yichaå Cristo, yujto a ix cham
co qßuexuloc, icha nocß calnel
smiljicham yicoc silabß ebß israel yic

snaancot ebß tas aj yelnaccot ebß dßa
Egipto. 8 Mocabß co nacot schamel
chiß dßa scal chucal. Yovalil dßa
stojolal sco nacoti, yujto a chucal
yedß ajmulal lajan yedß yich pan chiß.

9 Valnacxobßat dßa jun in carta
dßayex to max yal-laj junåej tzoå ecß
yedß ebß scßulan ajmulal. 10 Maå
yujoc ebß ajmul dßa yolyibßaåqßuinal
tic svalbßati. Aåejtonaß ebß syiloch
scßool dßa junocxo, ebß elcßum yedß ebß
tzßem cuman dßa juntzaå comon dios,
tato yic yolyibßaåqßuinal tic ebß, maå
yujoc ebß svalaß to max yal-laj jun
tzoå ecß yedß ebß. Yacbßan ayoå ecß
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol co cßumlaj
co bßa yedß ebß, yujto ayoå ecß dßa scal
ebß. 11 Palta a jun valnacxobßat
dßayex, syalelcßochi tato ay ebß
tzßalani to creyente ebß, palta chuc
sbßeybßal ebß, maåxo toc syal junåej
tzex ecß yedß ebß. A ebß sval chiß, aton
ebß tic: Ebß ajmul, ebß syiloch scßool
dßa junocxo, ebß tzßem cuman dßa jun-
tzaå comon dios, ebß bßajvajum, ebß
ucßum aå yedß ebß elcßum. A ebß icha
chiß sbßeybßal, tato syal ebß to
creyente ebß, vachßchom toåej tzoå va
yedß ebß, max yal-laj. 12,13 Yujto a
ebß yic yolyibßaåqßuinal tic, malaj
calan quic co chßolbßitan tas yaj ebß,
yujto a Dios ol chßolbßitan ebß. Palta a
ebß creyente, yovalil sco chßolbßitej
tas yaj ebß. Yuj chiß, a jun viå chuc
chiß, pechequel viå dßa e cal taß.,56

A ebß syacß queja sbßa dßa ebß yajal

6 1 Ix vabßi to ay oval dßa e cal,
tobß bßat eyacßlajoch e bßa dßa

alcal. ¿Tas yuj tze tecßbßej e bßa e bßat
dßa viå alcal maå creyenteoc chiß?
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¿Tas yuj maåoc dßa ebß yicxo Dios
tzex bßat e bßo yaji? 2 ¿Tom maå
eyojtacoc to a oå yic oåxo Dios tic, ol
co chßolbßitej tas yaj ebß yic yolyibßaå-
qßuinal tic? Yuj chiß smoj a oå sco bßo
yaj juntzaå chequel yaj tic. 3 ¿Tom
maxto nachajel eyuuj to a oå tic, ol
co chßolbßitej tas yaj ebß ángel? Yuj
chiß, a juntzaå tas ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, smoj co bßoan yaji. 4 Ayic
ay juntzaå oval dßa e cal, ¿tas yuj a
dßa ebß malaj yopisio yuj iglesia bßat e
bßo yaji? 5 Svalbßat juntzaå tic dßayex,
yic vachß tzex qßuixvieli. ¿Tom malaj
junoc mach dßa e cal snachajel yuuj
sbßoan yaji? ¿Tom malaj junoc mach
syal sbßoan yaj dßayex a ex creyente
exxo? 6 Ina ayex bßat eyujej e bßa dßa
yichaå ebß viå yajal, palta maå
creyenteoc ebß viå.

7 Ayic tzeyacßlanoch dßa eyibßaå
chiß, tzßoch e mul dßa yichaå Dios.
Tato ay junoc ebß yicxo Dios maå
vachßoc syutej sbßa dßayex, tzoc eyacß
val techajoc. Tato ay mach tzßelcßan
junoc tas dßayex, aqßuec nivancßolal.
8 Palta ina ayex maå vachßoc tzeyutej
e bßa. Ina ayex elcßumex. Icha pax
chiß tzeyutej e bßa dßa ebß eyucßtac dßa
ebß eyanabß.

9,10 ¿Tom manto eyojtacoc to a
ebß maå vachßoc syutej sbßa, malaj
yalan yic ebß scßoch dßa yol scßabß
Dios? Maå eyacß musansatil e bßa. A
ebß scomon em dßa mul, ebß tzßem
cuman dßa juntzaå comon dios, ebß
ayxo yetbßeyum tzßem dßa ajmulal,
ebß syixtej sbßa yedß ebß yetvinaquil.
Aåejtonaß, pax ebß elcßum, ebß
syiloch scßool dßa junocxo, ebß ucßum
aå, ebß bßajvajum yedß ebß scomon
tocßanecß junoc tas dßa yetanimail,
aton ebß maå ol cßochlaj dßa yol
scßabß Dios.

11 Ay ex icha chiß ix eyutej e bßa
dßa yalaåtaxo. Axo ticnaic, icßbßilxo el
e mul quedßoc. Acßbßil exxo och yicoc
Dios quedßoc. A Dios chiß tzßalani to
vachß oåxo dßa yichaå. Icha chiß tzoå
aj yuj Cajal Jesucristo ticnaic yedß
pax yuj Yespíritu co Diosal.

A co nivanil yicåej Dios yaji

12 Tecan ayex tzeyalaß: A oå tic,
libre co cßulan masanil tasi, xe chi.
Yel toni, palta maå smojoc co cßulan
smasanil. Yel toni, libre co cßulan jun-
tzaå chiß smasanil, palta malaj junoc
tas bßaj syal cacßan co bßa, yic tzoå
yacß mandar. 13 Tecan ay ex pax
tzeyalaß: A tas co vaßa yic co cßool
yaji, yujto a co cßool tic, a ay yic pax
juntzaå chiß, xe chi. Yel toni, palta a
Dios ol acßan lajvoquel juntzaå chiß
smasanil. A co nivanil tic, maå yicoc
ajmulal, palta to a Cajal Jesús ay
yicoß. A Cajal Jesús chiß, staåvumal
yaji. 14 Yuj chiß icha yutejnac Dios
yacßan pitzvocxi Cajal Jesús, icha chiß
ol yutoc oå yacßanxi pitzvoc yuj
spoder.

15 Ina eyojtacxo to a co nivanil tic,
icha junoc macaå snivanil Cristo yaji.
Yuj chiß, ¿tom syal quicßanbßat junoc
macaå snivanil chiß, bßat cacßanoch
yetbßeyumoc junoc ix ajmul ix, yic
junxoåej tzßaj yedß ix? 16 Eyojtacxo to
a junoc mach syicßlaj sbßa yedß junoc
ix ajmul ix, junxoåej nivanil tzßajcan
yedß ix. Yujto icha chiß syal dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, aton bßaj
syal icha tic: A ebß schavaåil, jun-
xoåej nivanil tzßajcan ebß, xchi.
17 Palta ayic scacßanoch co bßa dßa
Cajal Jesús, junxoåej animail tzoå
ajcan yedßoc.

18 Yuj chiß tzeyicß val el e bßa dßa
jun ajmulal chiß. Yujto yalåej tas
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juntzaåxo chucal scßulej ebß anima,
maåoc yedß snivanil ebß scßulej. Palta
a ebß tzßem dßa ajmulal chiß, yedß
snivanil ebß smulani. 19 Palta eyoj-
tacxo to a co nivanil tic, stemplo
Espíritu Santo yaji. A ayoch cajan
dßayoå, yujto a Dios acßjinacoch
dßayoå junjun oå. Maåxo quicoclaj co
bßa ticnaic, 20 yujto manbßil oåxo eli.
Yuj chiß, quicßocabß chaaå Dios yedß
co nivanil tic.,67

Yalnaccan viåaj Pablo

yuj ebß tzßoch yetbßeyum

7 1 Ol valbßat yuj juntzaå tas e
cßanbßejnac dßa jun e carta

dßayin. Vachß toni tato ay ebß viå max
och yetbßeyum. 2 Palta ay smay sayan
ajmulal ebß viå. Yuj chiß, vachß tzßoch
yetbßeyum ebß viå. Yedß pax ebß ix ix,
vachß tzßoch yetbßeyum ebß ix. 3 A
exxo ay ix eyetbßeyum, tzeyacß sgana
ebß ix eyetbßeyum chiß, yujto eyet-
bßeyum e bßa. Aåejtonaß, icha chiß
tzeyutej e bßa a ex ix ex ayxo viå
eyetbßeyum. 4 Yujto malaj yalan yic
jun e nivanil chiß schßocoj. A viå eyet-
bßeyum chiß ay yalan yic dßay. Aåej-
tonaß, icha pax chiß ex ay ix
eyetbßeyum, malaj yalan yic jun e
nivanil chiß schßocoj. A ix eyetbßeyum
chiß ay yalan yic dßay. 5 Yuj chiß,
yovalil tze cßanabßajej tas sgana ebß ix
e yetbßeyum dßayex. Aåej, tato jun
tzßaj e pensar tzeyactancan jun chiß
jayeoc cßual, yic vachß tzex lesalvi dßa
Dios dßa smasanil e cßool. Slajvi yecß-
bßat jayeß cßual chiß, junåej tzex
ajxicani, yic vachß max ex juviel yuj
viå Satanás. Yujto ay smay, max yal e
cachan och vaan e nivanil chiß.

6 A juntzaå svalbßat tic dßayex,
maå checnabßiloc. Toåej svalbßat
dßayex icha tic, yic vachß syal e cßulan

juntzaå chiß. 7 A in tic, tzin naßa to
vachß max och eyetbßeyum e masanil
icha in tic. Palta chßocchßoc co pensar
junjun oå yuj Dios, yujto ay ebß
yovalil tzßoch yetbßeyum. Ay pax ebß
maå yovaliloc.

8 Svalanpaxbßat juntzaåxo tic
dßayex, a ex manto och eyetbßeyum
yedß ex chamnacxo eyetbßeyum.
Vachß ama tzex canåej e chßocoj, icha
in tic. 9 Palta tato max techaj eyuj e
chßocoj, ochocabß eyetbßeyum. Yujto
vachß tzßoch eyetbßeyum, yic max e
nibßej em e bßa ajmulal.

10 A exxo ayxo eyetbßeyum, ol val-
bßat juntzaå checnabßil tic dßayex. A
juntzaå checnabßil tic, maå vicoc, yic
Cajal Jesús: A ex vanabß ex, max
yal-laj e pucan e bßa yedß viå eyet-
bßeyum. 11 Palta tato ay junoc ix
spuc sbßa yedß viå yetbßeyum, yovalil
scanåej ix ichåej taß. Aåej yedß viå
yetbßeyum ix chiß syal yicßlanxi sbßa
junelxo. Aåejtonaß, icha ex pax chiß
ex vucßtac ex, max yal-laj e pucan e
bßa yedß ix eyetbßeyum.

12 Ay pax juntzaå exxo, ay junxo
ol valbßat dßayex. Palta maå schec-
nabßiloc Cajal Jesús juntzaå tic, yujto
munil tzin naelta dßa yol vicoß. Tato
ay junoc viå cucßtac max och ix yet-
bßeyum creyenteal yedßoc, palta tato
ay sgana ix tzßaj yedß viå, max yal-laj
spucan sbßa viå yedß ix. 13 Aåejtonaß,
tato ay junoc ix canabß max och viå
yetbßeyum creyenteal yedßoc, palta
tato sgana viå syicß sbßa yedß ix, max
yal-laj spucan sbßa ix yedß viå.
14 Yujto a viå yetbßeyum ix chiß,
vachßchom maå creyenteoc viå,
ichato yic Dios yaj viå yedß ix, yujto
junåej yaj viå yedß ix creyente chiß.
Aåejtonaß icha pax chiß junoc ix maå
creyenteoc, ichato yic Dios yaj ix,
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yujto junåej yaj ix yedß viå creyente
chiß. Tato maå yicoc Dios yaj ebß, axo
yuninal ebß, comon animaåej am yaj
ebß. Palta maay, yic pax Dios yaj ebß.
15 Palta tato a jun maå creyenteoc
chiß sgana spucan sbßa yedß jun
creyente chiß, spucocabß sbßa ebß. Tato
icha chiß, axo jun creyente chiß, libre
tzßajcani. Max mulanlaj dßa icha chiß,
yujto sgana Dios to juncßolalåej tzoå
aji. 16 Yujto a ex vanabß ex, maå
eyojtacoc tato ol colchajel viå eyet-
bßeyum chiß, yujåej eyicßlan e bßa yedß
viå. Aåejtonaß ex vucßtac ex ay
eyetbßeyum, maå eyojtacoc tato ol
colchajel ix eyetbßeyum chiß, yujåej
eyicßlan e bßa yedß ix.

17 Junjun oå, a tas cajcan yuj
Cajal Jesús ayic ix oå yavtanoch Dios
yicoc, tzoå canåej ichåej taß. Icha chiß
svutej pax valan dßa ebß creyente dßa
junjun iglesia. 18 Yuj chiß, tato ayex
chabßilxo jun yechel circuncisión dßa
e nivanil ayic ix ex yavtanoch Dios
yicoc, max yal e cßubßaneli to
chabßilxo jun chiß eyuuj. Aåejtonaß,
tato ayex maå chabßiloc jun yechel
chiß eyuuj, ayic ix ex yavtanoch
yicoc, maxtzac yal-laj e chaan ticnaic.
19 Taxoåej chabßil jun yechel circun-
cisión chiß cuuj, mato maay, malaj
yelcßochi. Palta ay val junxo te nivan
yelcßochi to sco cßanabßajej icha sgana
Dios. 20 Más vachß tzoå can junjun oå
ichataxon caji, ayic ix oå yavtanoch
Dios yicoc. 21 Tato ay ex, ayex och
checabßvumal ayic ix ex yavtanoch
Dios yicoc, maå ex och ilcßolal. Palta
tato syal e colanelta e bßa dßa yol
scßabß viå tzeyacß servil chiß, más
vachß tzeyacß eyip e colanelta e bßa.
22 Yujto a mach ayoch checabßvumal
ayic tzßavtajoch yicoc Cajal Jesús,
vachßchom manto libreoc yelta bßaj

smunlaj chiß, palta libre yicßjielta dßa
yol scßabß chucal yuj Cajal Jesús.
Palta axo mach yic sbßa ayic tzßav-
tajoch yicoc Cristo chiß, a ticnaic
checabß yaj dßa Cristo. 23 A oå tic,
manbßil oåxo yuj Dios. Yuj chiß, max-
tzac yal co choåan co bßa dßa ebß
anima yic tzoå can dßa yalaå smandar
ebß dßa junelåej. 24 Yuj chiß, ex vucß-
tac ex vanabß, a dßa yichaå Dios,
vachß tzoå can junjun oå ichataxon
caji, ayic ix oå yavtanoch yicoc.

25 A ex manto och eyetbßeyum,
malaj junoc schecnabßil Cajal Jesús ol
valbßat dßayex. A tas ol valbßat tic
dßayex, munil tzin na dßa yol vicoß.
Palta a tas svalaß, ochocabß yopisio
eyuuj, yujto ix ocß scßool Dios dßayin,
ix yacßan vopisio tic. 26 Yuj juntzaå
yaelal van sja dßa quibßaå tic, tzin
naßa to vachß tzoå can junjun oå
ichataxon caji. 27 Yuj chiß, a ex ayxo
ix eyetbßeyum, maå e say tas tzeyutej
e pucan e bßa. A exxo mantalaj ix
eyetbßeyum, vachß ama tato max e
say ebß ix. 28 Palta tato ayex
tzeyacßoch ix eyetbßeyum, maå
muloclaj. Yedß ex pax cobßestac ex,
maå muloclaj tato tzeyacßoch viå
eyetbßeyum. Palta a ebß tzßoch yet-
bßeyum, más ol yil syaelal ebß dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Yuj chiß svalbßat
juntzaå tic dßayex, yujto in gana max
ja juntzaå yaelal tic dßa eyibßaå.

29 Ex vucßtac ex vanabß, a junxo tic
sval dßayex: A tiempo jabßxoåej tic-
naic, yuj chiß, a ebß viå ay ix yet-
bßeyum, max yal-laj aåej dßa ix
yetbßeyum ebß viå chiß syacßoch spen-
sar. 30 A ebß scusi, max yal-laj aåej
jun scuselal ebß chiß snaßa. Yedß ebß
stzalaji, max yal-laj aåej jun stzalaj-
cßolal ebß chiß snaßa. Yedß ebß sman-
vaji, maåocåejocabß taß syacßoch
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spensar ebß. 31 Aåejtonaß ebß syam-
cßabßan juntzaå tas ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, max yal-laj aåej dßa
juntzaå chiß syacßoch spensar ebß,
yujto a jun yolyibßaåqßuinal squil tic,
vanxo slajvi eqßui.

32 In gana to max ex och ilcßolal. A
viå quelemto, aåej dßa juntzaå tas
stzalaj Cajal Jesús yedßoc, aåej taß
syacßoch spensar viå. 33 Axo viå ayxo
ix yetbßeyum, a val tas ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic sna viå. Yujto sna
viå tas syutej yacßan tzalajbßoc scßool
ix yetbßeyum chiß. 34 Yuj chiß chabß
tzßaj spensar viå. Aåejtonaß, maå
lajanoc ix ayxo viå yetbßeyum yedß ix
cobßesto. Yujto a ix cobßes chiß, aåej
dßa juntzaå tas stzalaj Cajal Jesús
yedßoc, a sna ix, yujto syacß val
snivanil ix yicoc Dios yedß spensar.
Axo ix ayxo viå yetbßeyum, a val tas
ay dßa yolyibßaåqßuinal tic snaubß-
taåej ix, yujto sna ix tas syutej yacßan
servil viå yetbßeyum ix chiß.

35 Svalbßat juntzaå tic dßayex,
palta maå yujoc ex in cachanoch
vaan svalanbßati. Palta svalbßati yic
vachß tzeyutej e bßa. Yujto in gana tze
cßanabßajej tas sgana Cajal Jesús,
tzeyacßanpax servil dßa smasanil e
cßool.

36 A ticnaic svalbßat dßayex a ex
mamabßil ex, yujto ay ex ay ebß ix
eyisil stiempoalxo yoch viå yet-
bßeyum. Tato tze naßa to vachß tzßoch
yetbßeyum ebß ix, tato tzeyilaß to ay
smay scan ebß ix, ujocabß icha e
gana. Ochocabß yetbßeyum ebß ix,
yujto a jun chiß, maå muloclaj.
37 Palta tecan ayex ay ebß ix eyisil
maå yovaliloc tzßoch yetbßeyum.
Libre eyaj e cßulan icha e gana. Tato
tecßan tzeyutej e bßa e naan yuj ebß ix
eyisil max e cha ochlaj yetbßeyum

chiß, vachß ton tze cßulej. 38 Yuj chiß,
a ebß tzßacßanoch yetbßeyum ebß ix
yisil, vachß ton scßulej ebß. Axo ebß
max acßanoch yetbßeyum ebß ix, más
vachß scßulej ebß.

39 A junoc ix ix ay viå yet-
bßeyum, yacbßan pitzanto viå, ichato
tzecßbßil ix yedß viå yuj sleyal Dios.
Axo tato scham viå jun, libre tzßaj-
xican ix. Syal yicßlan sbßa ix yedß
junocxo viå bßaj scan sgana ix, aåej
tato creyente viå. 40 Palta tzin na a
in tic, más vachß yic ix tato maxtzac
yicß junocxo viå vinac ix. Tzin naßa
to a Yespíritu Dios ayoch vedßoc
svalan juntzaå tic.,78

A juntzaå silabß tzßacßji

dßa juntzaå comon dios

8 1 A ticnaic, sval yuj juntzaå tas
tzßacßji silabßil dßa juntzaå comon

dios, slajvi chiß schiji paxi. Yel toni,
cojtac co masanil to malaj vachß yoch
juntzaå comon dios chiß, palta tato
aåej dßa tas cojtac chiß scacßoch co
pensar, squicßchaaå co bßa yuuj. Axo
tato sco xajanej ebß yicxo Dios syicß
stecßanil ebß cuuj. 2 A ebß jelan sna-
ani, palta max cßochlaj ijan snaan ebß
icha sgana Dios. 3 Palta a ebß
xajanabßil Dios yuuj, ojtacabßil pax
ebß yuj Dios chiß.

4 A ticnaic ol val yuj juntzaå tas
schiji ayic toxo ix altajoch dßa jun-
tzaå comon dios. A juntzaå comon
dios chiß, cojtac to malaj jabßoc
vachß yoch dßa yolyibßaåqßuinal tic,
yujto junåej Dios ay, malaj chavaå
oxvaåoc. 5 Ay juntzaå comon dios,
tzßecß dßa satchaaå yedß dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Yujto a ebß anima,
maå jantacoc juntzaå tas syacßoch
ebß sdiosaloc, yajaliloc. 6 Palta a
oåxo tic, junåej co Diosal, aton co
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Mam. A co Mam chiß, aton bßojinac
masanil tasi. A bßojinac oå paxi, yic
vachß sco chßoxel svachßil. Junåej
pax Cajal, aton Jesucristo. Yuuj
ayecß masanil tasi. Yuuj ayoå pax
ecß a oå tic.

7 Palta maå masaniloc ebß yicxo
Dios snachajel juntzaå tic yuuj. Ay
ebß cßajanto yedß juntzaå comon dios
chiß. Yuj chiß, ayic schißan chibßej
ebß, yicåej juntzaå comon dios chiß
snaan ebß. Yujto a jun spensar ebß
tzßacßan cuenta chiß, manto tecßanoc.
Yuj chiß tzßixtax spensar ebß ayic
schißan juntzaå chibßej chiß ebß.
8 Palta a juntzaå tas sco chißa, max
oå schßolbßitejlaj Dios yuuj. Man toc
yujto sco chißa más vachß oå, aåej-
tonaß, tato max co chißa, maå oå
chucoclaj. 9 Vachßchom libre co
chißan masanil tasi, palta ay smay
cuuj sjuviel ebß manta stecßanil. Yuj
chiß yovalil squil val co bßa. 10 A
exxo snachajel eyuuj to maå chucoc-
laj schiji juntzaå chiß, palta ay ebß
manto tecßcßaj val, manto yojtacoc
jun tic ebß. Qßuinaloc syil ebß to tzex
em cßojan vael bßaj ay juntzaå
syaloch ebß anima sdiosaloc. Tato
icha chiß, tze montejbßat spensar ebß,
axo schißan pax ebß juntzaå silabß
tzßacßji yicoc juntzaå comon dios
chiß. 11 Tato icha chiß tzeyutej e bßa,
sjuviel ebß manta stecßanil chiß
eyuuj. Palta ina to yuj ebß ix cham-
pax Cristo. 12 Yuj chiß, a ebß man-
talaj stecßanil chiß, tato eyuuj
tzßixtaxel spensar ebß, a dßa Cristo
tzßoch e mul. 13 Yuj chiß, qßuinaloc
ay junoc mach tzßixtax spensar yuj
junoc tas tzin chißa, tato icha chiß,
más vachß maxtzac in chi juntzaå
chibßej chiß, yic vachß malaj junoc
ebß sjuviel vuuj.,89

A tas smoj schaan

ebß schecabß Jesucristo

9 1 A in tic, val yel schecabß in
Jesucristo. Vilnac Cajal Jesús

chiß, yuj chiß ay val valan vic icha ebß
schecabß smasanil. A exxo, ochnac ex
creyenteal yuj in munlajel dßa yic
Cajal Jesús. 2 Vachßchom ay ebß
tzßalani to maå in schecabßoc Cristo,
palta a ex tic eyojtac to schecabß vaji.
Chßoxnabßil eyaji to schecabß in, yujto
vuuj eyacßnacoch Cajal Jesús chiß dßa
e cßool.

3 Ay ebß tzßalan chucal dßa in patic-
tac. Palta icha tic svutej valanxi spac
dßa ebß. 4 A in tic, ay valan vic in
chaan tas tzin va yedß tas svuqßuej.
5 Qßuinaloc ay junoc ix canabß svicßlaj
in bßa yedßoc ticnaic, ay valan vic
vicßan bßeyecß ix vedßoc. Yujto icha
chiß syutej sbßa viåaj Pedro yedß jun-
tzaåxo ebß schecabß Cajal Jesús yedß
pax ebß yucßtac Cajal Jesús chiß.
6 ¿Tom max yal vactancan in mun-
lajel yedß viåaj Bernabé tic tze naßa?
¿Tom aåej juntzaåxo ebß schecabß chiß
ay yalan yic e naani? 7 Ina ebß sol-
dado, ¿tom ay ebß aåejaß sayan
sgasto? Yedß ebß tzßavan junoc tasi,
yovalil sva ebß yeluli. Aåejtonaß, icha
chiß pax ebß taåvum nocß, ay yalan yic
ebß yucßan yal yim nocß. 8 Palta a jun-
tzaå svalbßat tic dßayex, maåoclaj ebß
anima ay spensar. A dßa ley Moisés,
ataß yalnaccan juntzaå tic Dios.
9 Aåejaß dßa jun ley chiß tzßibßabßilcan
junxo tzßalan icha tic: Maå eyacßoch
spail stiß nocß vacax ayic stecßvi trigo
nocß, xchi. Maåocåej yuj nocß vacax
chiß yalnaccan juntzaå chiß Dios,
10 palta cuuj paxi. A jun ley chiß
tzßibßabßilcani, yic snachajel cuuj.
Yujto a ebß dßocum luum yedß ebß
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tecßum trigo, ayic smunlaj ebß, syacß
val och ebß yipoc scßool to ol sva ebß
yeluli. Icha ebß smunlaj chiß, icha chiß
caj pax a oå schecabß oå Cristo tic.
11 Ayic quecßnac dßa e cal, ichato ay
tas ecß cavejnaccan dßayex. A jun chiß,
yic Dios. Yuj chiß, ¿tom maå smojoc
sco cha co gasto dßayex, syalelcßochi
aton stojol co munlajel chiß? 12 Ay
pax juntzaåxo ebß ay yalan yic schaan
yic dßayex. Yuj chiß a oå tic, yelxo val
ecßal ay calan quic dßayex.

Vachßchom ay calan quic dßayex,
palta manta juneloc sco cßan co gasto
dßayex. Scacß val techaj smasanil, yic
vachß nivan yelcßoch yabßixal Cristo
dßa bßajtac tzoå ecß caleli. 13 Eyoj-
tacxo, a ebß smunlaj dßa stemplo Dios,
a dßa spatic smunlajel ebß chiß scha
tas svaßa. Yujto a ebß ay yopisio
såusantzßa juntzaå silabß, syal schißan
schibßejal nocß nocß såusjitzßa silabßil
chiß ebß. 14 Aåejtonaß, icha chiß yaj
ebß tzßecß yalel vachß abßix yic col-
nabßil. Yujto yalnaccan Cajal Jesús to
yovalil scha sgasto ebß dßa spatic bßaj
smunlaj chiß. 15 A in tic, vachßchom
ay valan vic in chaan vic yedß ebß,
palta mantalaj juneloc tzin cßanaß.
Toåej svalbßat juntzaå tic dßayex,
maå yujoc to tzin cßan in gasto dßayex
tzin tzßibßanbßat juntzaå tic. Tzin
naßa, más am vachß tzin chami, dßa
yichaå to tzin cßan in gasto dßayex.
Yuj jun tic ay valan vic in tzalaj dßa
yichaå Dios. Malaj mach syal
yicßanecß jun in tzalajcßolal tic.

16 A in tic, vachßchom tzin ecß
valel vachß abßix yic colnabßil, palta
maå yujoc chiß syal vicßanchaaå in
bßa, yujto yovalil tzin ecß valeli. Te
obßiltac in, tato max in ecß valel jun
vachß abßix tic. 17 Qßuinaloc tato in
munlajel yaji, yovalil am tzin cha in

tojol. Palta svaleli yujto vibßaå yaj
valaneli. Yujto a Dios acßjinac jun
vopisio tic. 18 Yuj chiß, a jun spac van
in chaan ticnaic, aton tzalajcßolal
yujto ix in ecß valel vachß abßix dßa
nabßaåej. Yuj chiß vachßchom ay valan
vic in cßanan in gasto dßa spatic
vopisio tic, palta malaj tas tzin cßanaß.

19 Vachßchom malaj yalan yic
anima dßayin, palta svacßoch in bßa
vacßan servil ebß smasanil, yic vachß
tzijtum ebß ol in montejoch yicoc
Cristo. 20 Ayic ay in ecß dßa scal ebß
vetisraelal, icha sbßeybßal ebß, icha
pax chiß svutej in bßeybßal, yic ay ebß
tzin montejochi. A ebß chiß, ay val och
spensar ebß dßa ley Moisés. Yuj chiß,
ayic ay in ecß yedß ebß, vachßchom
maå ayoc och in pensar dßa jun ley
chiß yedß ebß, palta tzin cßanabßajej,
yic tzin montejoch ebß. 21 Axo yic ay
in ecß dßa scal ebß maå israeloc, aton
ebß max yacßoch spensar dßa jun ley
chiß, lajan svutej in pensar yedß ebß,
yic ay ebß ol in montejochi. Palta
masanil tiempo, yovalil tzin
cßanabßajej sley Dios, yujto ayoch in
pensar dßa sley Cristo ticnaic. 22 Ayic
ay in pax ecß dßa scal ebß manto
tecßanoc, lajan svutej in bßa yedß ebß.
Ichato manto in tecßanoc paxi, yic ay
ebß tzin montejochi. Yalåej mach ebß
bßaj tzin eqßui, lajanåej svutej in bßa
yedß ebß smasanil, yic talaj icha chiß
ay ebß ol colchajcanel vuuj. 23 Jan-
tacåej juntzaå tzin cßulej tic, yuj
vachß abßix yic colnabßil tzin cßulej,
yic ay pax svachßil ol in cha yuuj.

24 Qßuinaloc tato ay ebß ayoch dßa
junoc tajnel ticnaic, a carrera syacß
ebß. Eyojtacxo, vachßchom syacß ca-
rrera chiß ebß smasanil, palta aåej jun
mach sbßabßlaj cßochi, a jun chiß
schaan spac. Yuj chiß, ichocabß syutej
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sbßa ebß tzßacßan carrera chiß, yovalil
icha chiß scutej co bßa dßa yic Cristo,
sec yuj chiß ol co cha spac quic junjun
oå. 25 A jantacåej ebß tzßoch dßa jun
tajnel chiß, syil val sbßa ebß dßa
masanil tas malaj svachßil. Icha chiß
syutej sbßa ebß, yujto aåej yuj jun chiß
scha spac ebß. Palta a spac scha ebß
chiß, junåej rato tzßeqßui.b Axo pax
spac quic ol co cha a oå tic, malaj
bßaqßuiå ol lajvoc eloc. Yuj chiß,
yovalil squil val co bßa. 26 A inxo tic,
icha junoc mach tzßacßan carrera chiß,
syacß val yip yic syacß ganar, icha chiß
svutej in bßa dßa yic Dios. Icha ebß
stajni dßa macßval, smacßvaj val ebß
yic syacß ganar, icha chiß svutej in bßa
a in tic. 27 Tzin cach pax och vaan in
nivanil tic. Svil val in bßa sicßlabßil.
Yujto vachßchom tzijtum ebß bßaj ix
valel slolonel Dios, palta tato max vil
in bßa, ay smay tzin paticajcaneli.,910

Max yal calan co bßa

dßa juntzaå comon dios

10 1 Ex vucßtac ex vanabß, in
gana tzeyojtaquejeli, tas

ajnac ebß co mam quicham dßa pecaß
ayic yochnac tzacßan ebß yuj viåaj
Moisés. Ecßnac ebß smasanil dßa yalaå
jun asun, cßaxpajnac pax ecß ebß
smasanil dßa aß Chacchac Mar.
2 Ichato acßjinac bautizar ebß yuj jun
asun chiß yedß pax dßa aß mar chiß.
Ichato acßjinac och ebß yicoc viåaj
Moisés dßa jun tiempoal chiß. 3 Jun
lajan svanac ebß jun tas yacßnaccot
Dios dßa satchaaå. 4 Aåejtonaß,
masanil ebß ucßannac pax jun a aß
yacßnaccot Dios, aton jun aß elnaccot
dßa sat jun qßuen tenam. A jun qßuen
tenam chiß, schßoxnabßil Cristo yaj

qßueen. 5 Vachßchom icha chiß ajnac
ebß, palta aåejaß tzijtum ebß malaj
svachßil spensar dßa yichaå Dios. Yuj
chiß, sacleminac ajnaccanbßat snivanil
ebß dßa jun taquiå luum bßaj ecßnac
ebß chiß.

6 A juntzaå tas janac dßa yibßaå ebß
chiß, chßoxnabßil yaj dßayoå yic max
co nibßejoch juntzaå chucal icha
yutejnac ebß snibßanochi. 7 Yuj chiß,
max yal calan co bßa dßa juntzaå
comon dios, icha yutejnac sbßa jun-
tzaå ebß dßa scal ebß chiß. A Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani, a tzßalan yuj ebß
icha tic: Ix em cßojjabß ebß choåabß
smasanil, ix va ebß, ix yucßan aß ebß. Ix
lajvi chiß, ix qßue bßulnaj ebß schaåalvi
yedß scßulan chucal dßa yichaå sdiosal
chiß, xchicani. 8 Max yal quem dßa
ajmulal. Yujto icha chiß yutejnac sbßa
juntzaå ebß dßa scal ebß chiß. Yuj jun
chiß, 23 mil ebß chamnac dßa jun cßu.
9 Max yal cacßan proval Cajal Jesús
yic squilaß tato syacß nivancßolal.
Yujto icha chiß yutejnac sbßa juntzaå
ebß dßa scal ebß chiß, yuj chiß lajvinac
el ebß yuj juntzaå nocß chan. 10 Max
yal calan specal Cajal Jesús chiß.
Yujto ay ebß aljinac specal, yuj chiß
lajvinac el ebß yuj jun ángel ay
yopisio smilancham anima.

11 Masanil juntzaå tas janac dßa
yibßaå ebß co mam quicham chiß,
chßoxnabßil yaj dßayoå. Tzßibßabßilcan
juntzaå chiß dßa Slolonel Dios yic scoj-
taquejeli to ay smay yoch co mul,
yujto a oå tic, ay oåxo ecß dßa slajvubß
tiempoal. 12 Yuj chiß, a mach snaani
to te tecßanxo, yovalil syil val sbßa,
yujto ay smay sjuvieli. 13 Jantacåej
juntzaå proval sja dßa quibßaå, lajan-
åej yedß juntzaå sja dßa yibßaå ebß
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anima smasanil. Palta a Dios tzßelåej-
cßoch tas syalaß. Max scha oå yacß
proval junoc tas max techaj cuuj.
Ayic sja junjun proval chiß, a tzßacßan
tas scutej co colan co bßa dßay, yic
vachß stechaj cuuj.

14 Yuj chiß, ex xajanabßil vuuj,
maå eyal e bßa dßa juntzaå comon
dios. 15 Svalbßat juntzaå tic dßayex,
yujto jelan exxo. Tze cham naej val
sicßlabßil tato yel svalaß. 16 A jun
vaso yic Cajal Jesús, jun scacß yuj
diosal yuuj, a schßoxani to ay calan
quic yedß schiqßuil Cristo. Aåejtonaß
jun pan spucjiecß dßa co cal, a
schßoxan paxi to ay calan quic dßa
snivanil. 17 Vachßchom tzijtum oå,
junåej pan sco va co masanil. Yuj
chiß, icha jun pan junåej chiß, junåej
pax nivanil tzoå aj co masanil,
vachßchom tzijtum oå. 18 Tze na
jabßoc vedßoc tas yutejnac sbßa ebß
vetisraelal. A ebß schißan juntzaå
silabß såusji dßa yibßaå altar, ay
yalan yic ebß yedß Dios, yujto aß ay
yic jun altar chiß. 19 Mantoc svalaß
to ay yelcßoch juntzaå comon dios.
Aåejtonaß pax juntzaå tas tzßacßji
silabßil dßay, maå toc svalaß to ay
yelcßochi. 20 Palta a jun sval tic,
aton yic syacßan juntzaå silabß chiß
ebß maå israeloc, maåoc dßa Dios
syacß ebß. A dßa ebß enemigo, ataß
syacß juntzaå silabß chiß ebß. Palta
malaj in gana ay eyalan eyic yedß
ebß enemigo chiß. 21 Max yal co
comon ucßlabßan jun vaso yic Cajal
Jesús, slajvi chiß scucßlabßanxi jun
yic ebß enemigo chiß. Aåejtonaß, max
yal co comon vaan jun pan tzßacßji
dßayoå dßa smexa Cajal Jesús, slajvi
chiß sco vaan juntzaå tas tzßacßji dßa
smexa ebß enemigo chiß. 22 ¿Tom co
gana sco tzuntzejcot yoval scßool

Cajal Jesús chiß dßa quibßaå? ¿Tom a
e naani to ecßal co poder dßa
yichaå?

Max yal cacßan ixtaxel spensar junocxo

23 Tecan ayex tzeyal icha tic: Libre
co cßulan masanil tasi. Yel toni, palta
maå smojoc sco cßulej smasanil. Yel
toni, syalåej co cßulan juntzaå chiß
smasanil, palta maå masaniloc jun-
tzaå chiß tzßacßan co tecßanil. 24 Jun-
jun oå, max yal cacßan co gana dßa
yol quicoß. Yovalil sco say tas scutej
cacßan stecßanil juntzaåxo ebß.

25 Axo ticnaic, yalåej tas chibßejal
schoåji bßaj schoåji nocß chibßej, syal-
åej e manan nocß e chißa. Maå e cßan-
bßej bßaj scot nocß, yic vachß axo jun
tzßacßan mandar e pensar, max ixtax
el yuuj. 26 Yujto a yolyibßaåqßuinal
tic yedß masanil tas ay dßay, yicåej
Cajal Jesús yaj smasanil.

27 Qßuinaloc ay ebß maå creyen-
teoc tzex avtanbßat vael dßa spat. Tato
e gana tzex bßati, syalåej e chißan
masanil tas syacß ebß dßayex. Maå e
cßanbßej dßa ebß bßaj ix cot juntzaå
syacß ebß chiß dßayex, yic vachß axo
jun tzßacßan mandar e pensar, max
juviel yuuj. 28 Palta tato ay junoc
mach tzßalan dßayex: A jun chibßej
syacß viå tic, ix acßji silabßil dßa jun-
tzaå comon dios, ta xchi dßayex, maå
e chißa. Yujto a jun tzßalan dßayex
chiß, ay smay, talaj sjuviel jun
tzßacßan mandar spensar eyuuj.
29 Svalbßat juntzaå tic dßayex, yic
maå eyuujoc sjuviel spensar ebß man-
talaj stecßanil. Maå yujoc jun tzßacßan
mandar e pensar chiß, svalbßat jun-
tzaå tic dßayex.

Palta tecan ayex tzeyal icha tic: A
oå tic syalåej co chißan masanil tasi.
Yuj chiß, ¿tas yuj tzoå yalubßtaåej
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juntzaåxo ebß xiv schißan nocß chibßej
chiß? 30 Tato scacß yuj diosal dßa Dios
yuj nocß chibßej chiß, sco chißan nocß,
malaj mach syal yalan chucal dßa co
patic, tecan xe chi. Tecan ayex icha
chiß tze na ticnaic. 31 Palta svalbßat
dßayex, vachßchom tzoå vaßi, ma
scuqßuej junoc tasi, yalåejocabß tas
sco cßulej, co cßulejocabßi yic squicßan-
chaaå Dios. 32 Vachßchom ebß israel,
ma ebß maå israeloc, max yal cacßan
juvoquel spensar ebß. Aåejtonaß ebß
yiglesia Dios, max yal cacßan
juvoquel spensar ebß. 33 A inxo tic,
yuj jantacåej tas tzin cßulej, svacßlej
vacßan stzalajcßolal ebß anima
smasanil. Maåtoc munil tzin sayecß in
vachßil dßa yol vicoß, palta tzin say yic
juntzaåxo anima, yic vachß ta icha
chiß ol colchajel ebß.,1011

11 1 Yuj chiß, icha svutej in bßa
in cßanabßajan tas yutejnac

sbßa Cristo, ichocabß chiß tzeyutej e
bßa.

A tas smoj syutej sbßa

ebß ix ix dßa culto

2 Ex vucßtac ex vanabß, tzex val
vachßil, yujto masanil tiempo tzin e
nacoti, yujto van e cßanabßajan pax
juntzaå cßaybßubßal valnaccan dßayex.
3 Palta in gana tzeyojtaquejeli to a
Cristo Yajal yaj dßa junjun ebß viå
vinac, ichato sjolomal yaj dßa ebß viå.
Axo viå yetbßeyum junjun ebß ix ix, a
viå yajal yaj dßa ebß ix, icha yaj Dios,
yujto Aß Yajal yaj dßa Cristo. 4 A
junoc viå vinac, ayic slesalvi viå,
mato ayic syalanel slolonel Dios viå,
tato ayqßue junoc tas dßa sjolom viå,

syacß qßuixvelal sjolom viå chiß. 5 Axo
ebß ix ix, tato malaj jabßoc scßox ebß ix
ayqßuei, ayic slesalvi ebß ix, mato ayic
syalanel slolonel Dios ebß ix, syacß
qßuixvelal sjolom ebß ix chiß.c Ichato
joxbßilel sjolom ebß ix chiß. 6 Tato ay
ebß ix max yal scßool syacßqßue scßox,
vachß joxchajocabß el xil sjolom ebß ix
chiß. Axo tato sqßuixvi ebß ix sjox-
chajel xil sjolom chiß, yacßocabß qßue
scßox ebß ix. 7 A oå vinac oå, maå
smojoc scacßqßue co cßox, yujto ichato
yechel Dios caji, sco chßoxanel
svachßil. Axo ebß ix ix tzoå chßoxanel
a oå vinac oå tic. 8 Yujto ayic sbßoan-
nac jun viå bßabßel vinac Dios, maåoc
dßa ix ix elnaccot viå, palta a ix ix
chiß, a dßa viå elnaccot ix. 9 A ix ix
chiß, bßobßil ix yuj svachßil viå vinac.
Maå yujoc svachßil ix bßobßil viå vinac
chiß. 10 Yuj chiß, smoj syacßqßue scßox
ebß ix. Icha chiß tzßaj schßoxanel ebß ix
to ayoch ebß ix dßa yalaå smandar viå
yetbßeyum. Smoj ton icha chiß syutej
sbßa ebß ix, yujto qßuelanoch ebß ángel
dßayoå. 11 Palta a dßa yichaå Cajal
Jesús, maåocåejlaj viå vinac ay yel-
cßochi, maåocåejpaxlaj ix ix ay yel-
cßochi. 12 Yel toni, a dßa viå vinac
chiß elnaccot ix bßabßel ix. Axo tic-
naic, a dßa ebß ix tzoå pitzvielta. Palta
co masanil a Dios bßojinac oå.

13 A exxo, naec vedßoc, ¿tom smoj
slesalvi junoc ix ix dßa Dios ayic
malaj scßox ix? 14 Ina yojtac anima
smasanil, tato a oå vinac oå tic nivac
xil co jolom icha junoc ix ix, tzoå
qßuixvi. 15 Axo ebß ix ix, tato nivac xil
sjolom ebß ix, vachß yilji ebß ix yuuj. A
yopisio xil sjolom ebß ix chiß, a
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schßoxani to smoj syacßqßue scßox ebß
ix. 16 Tato ayex mach ex scot eyoval
dßa jun cßaybßubßal tic, yovalil
snachajel eyuuj to a oå tic, toxon
max co cha junocxo chßoc bßeybßal.
Aåejtonaß, icha pax chiß yaj ebß
creyente dßa junjun yiglesia Dios,
max scha junocxo chßoc bßeybßal ebß.

A ebß maå vachßoc syutej sbßa

dßa Santa Cena

17 Ay juntzaåxo tas ol valbßat
dßayex. Palta maxto yal ex valan
vachßil, yujto ayex ayto e paltail.
Yujto ayic tze molbßan e bßa taß, malaj
jabßoc svachßil tze chaßa. Toåej tzex
juviel yuuj. 18 Yuj chiß a jun tic ol in
bßabßlaj alejbßat dßayex. Svabßi to a
bßaj tze molbßej e bßa dßa e culto, maå
lajanoc tas tze naßa. Palta a tzßaj in
naani to yel juntzaå svabß chiß.
19 Tecan yovalil ay pojlajbßail dßa e
cal, yic scheclajelta mach ebß nivan
yelcßoch dßa e cal chiß. 20 Yuj chiß,
ayic tze molbßan e bßa, maå yicoc
Cajal Jesús jun cena tze va chiß.d

21 Yujto ayic van scßoch yorail jun
cena chiß, toåej tze comon yamejoch
e vaan eyic dßa elaåchamel junjun ex.
Yuj chiß ayex maxtzac e cha eyicoß,
toåej ste och e vejel. Ay ex pax tzex
och ucßumaåil yuuj. 22 ¿Tom malaj e
pat junjun ex bßaj syal e vaßi,
tzeyucßan aß? ¿Tom e gana tzeyacß
qßuixvelal junoc mach mebßaß? Ayic
tze cßulan juntzaå chiß, tze patiquejel
ebß, palta yiglesia pax Dios ebß
eyedßoc. ¿Tas tze naßa? ¿Tom ol yal
valan e vachßil yuj juntzaå tze cßulej
chiß? Maay, max yal-laj.

A Santa Cena

(Mt 26.26p p p p p-29; Mr 14.22p p p p p-25; Lc 22.14p p p p p-20)

23 A juntzaå cßaybßubßal yic cena
valnaccan dßayex, a Cajal Jesús acß-
jinaccan vojtaquejeli. Aton juntzaå
chiß ol valxibßat dßayex: Dßa jun acßval
ix acßjioch Cajal Jesús chiß dßa yol
scßabß ebß ix milani. Ayic manto yam-
chaji, ix yicßanchaaå ixim pan. 24 Ix
lajvi yacßan yuj diosal yuj ixim, ix
spojanbßat ixim pan chiß. Ix yalan dßa
ebß scßaybßum: Vaaåec. A jun tic, aton
in nivanil ol yabß syail eyuuj. Ayic tze
cßulan jun tic, tzin e nacoti, xchi.
25 Aåejtonaß icha chiß ix yutej yicßan-
chaaå jun vaso ayic ix lajvi sva ebß, ix
yalan dßa ebß: A tas ay dßa yol jun
vaso tic, a schßoxan junxo strato Dios.
Yuj in chiqßuil, ol elcßoch jun strato
tic. Ayic tzeyucßan jun tic dßa juntac
el, icha tic ol eyutoc, yic ol in e
nacoti, xchi Jesucristo chiß.e 26 A jun-
tac el sco va jun pan tic, ayic scucß-
labßan pax jun vaso tic, syalelcßochi
to van calanxiel schamel Cajal Jesús.
Ichaåej chiß ol co cßuloc masanto ol
jaxoc.

A tas scutej co bßa dßa Santa Cena

27 Yuj chiß, tato ay mach malaj
yelcßoch dßay ayic svaan jun pan tic,
ayic syucßlabßan pax jun vaso tic,
tzßoch smul dßa snivanil Cajal Jesús
yedß dßa schiqßuil. 28 Yuj chiß, yovalil
sco cham naej junjun oå tas caji, ayic
mantzac co va jun pan tic yedß yic
scucßlabßan jun vaso tic. 29 Yujto ayic
sco vaani, scucßani, tato max cham
val co naan snivanil Cajal Jesús,
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squicßcot yaelal dßa quibßaå. 30 Yuj
juntzaå tic, tzijtum ebß spenaayax dßa
e cal, ay ebß tzßontac, ay pax ebß
schami. 31 Palta tato sco chßolbßitej
tas caj junjun oå, a Cajal Jesús
maåxo yovaliloc tzoå schßolbßitej.
32 Ayic tzoå schßolbßitan Cajal Jesús
chiß, syacßoch co yaelal, yic vachß
max oå bßatcan dßa junxo nivan
yaelal yedß ebß yic yolyibßaåqßuinal
tic.

33 Yuj chiß, ex vucßtac ex vanabß,
ayic tze molbßan e bßa yuj jun cena
tic, slaj e taåvej e bßa, yic molanåej
tzex va e masanil. 34 Tato ayex mach
ex ay e vejel, yovalil tzex cham vacan
dßa e pat, yic icha chiß vachß ol eyutoc
e bßa ayic tze molbßan e bßa taß. Axo
Dios, maå ol yacßcotlaj eyaelal. Axo
juntzaåxo tas tzato yacß palta dßayex,
ol to in bßo yaji ayic ol in cßoch
dßayex taß.,1112

A tas tzßacßji co cßulej

yuj Yespíritu Dios

12 1 Ex vucßtac ex vanabß, in
gana snachajel eyuuj tastac

juntzaå opisio syacß Yespíritu Dios
dßayoå junjun oå. 2 Eyojtacxo to ayic
manto ex och creyenteal, ix ex icß-
jibßat dßa juntzaå ix eyaloch e dios-
aloc. Tzex bßat tic, tzex bßat tic e
sayan ecß juntzaå max yal-laj slolon
chiß. 3 Yuj chiß, in gana tzeyojtaquejel
juntzaåxo tic. Tato ay junoc mach
tzßalani: Cotocabß yoval scßool Dios
dßa yibßaå Jesús, tato xchi, a jun chiß,
maå ayoc och Yespíritu Dios yedßoc
syalani. Tato ay junoc mach tzßalani:
A Jesús, Vajal, tato xchi, axoåej yuj
Yespíritu Dios syal yalan icha chiß.

4 A oå tic, chßocchßoc copisio sco
cha junjun oå, palta junåej mach
tzßacßan dßayoå, aton Yespíritu Dios.

5 Chßocchßoc scutej cacßan servil jun-
jun oå, palta junåej mach scacß servil
co masanil, aton Cajal Jesús. 6 Aåej-
tonaß, chßocchßoc co munlajel junjun
oå, palta junåej Dios van smunlaj
quedß co masanil. 7 A tzßacßan junoc
opisio dßayoå junjun oå, yic schßoxani
to ayoch Yespíritu chiß quedßoc, yic
co vachßiloc co masanil. 8 Yuj Yes-
píritu tic, ay ebß tzßacßji yal sjelanil
Dios, ay pax ebß snachajel yuj scßay-
bßani. 9 Yuj Yespíritu tic, ay pax ebß
svachß aqßuejoch Dios dßa scßool. Yuuj
paxi, ay ebß tzßacßji spoder yacßanxi
bßoxoc scßool ebß penaay. 10 Ay ebß
tzßacßji spoder schßoxanel juntzaå
milagro yuuj. Ay pax ebß tzßacßji yalel
slolonel Dios yuuj. Yuj Yespíritu tic,
ay ebß tzßacßji yojtaquejeli tato aß
ayoch yedß junoc mach, mato a junoc
enemigo ayoch yedßoc. Yuuj ay pax
ebß tzßacßji lolon dßa juntzaå chßoc-
chßoc tial. Ay pax juntzaåxo ebß
tzßacßji alanel tas syalelcßoch jun syal
ebß chiß. 11 Tzijtum val juntzaå tas
tzßacßji co cßulej, palta junåej Espíritu
tzßacßan co cßulej. Chßocchßoc tas syacß
co cßulej junjun oå, ato syalaß tas
sgana dßayoå.

Ichato junåej nivanil

caj co masanil

12 A jun co nivanil tic, vachßchom
tzijtum macaåil yaji, palta junåej.
Icha juntzaå tas ayoch dßa co nivanil
tic, icha chiß cajoch dßa Cristo. Ichato
snivanil Cristo caj co masanil.
13 Yujto co masanil, vachßchom israel
oå, mato maay, palta junåej caj co
masanil. Vachßchom ayoå och
checabßoc dßa junoc anima, ma quic
co bßa co chßocoj, palta junåej caji.
Yujto ayic ix oå acßji bautizar, junåej
ix oå ajcan yedß Cristo. Yujåej
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Yespíritu Dios, ichato junåej nivanil
caji, yujto a ochnaccan dßayoå co
masanil.

14 Ilecnabß co nivanil tic. Tzijtum
macaåil yaji, maå junocåej.
15 Qßuinaloc a voc tzßalan ticnaic: A
in tic, maå in cßabßoc, yuj chiß malaj
voch dßa jun nivanil tic, tato xchi.
Vachßchom syal icha chiß, palta aåejaß
yic jun in nivanil tic. 16 Ma tato a jun
in chiquin tic tzßalan ticnaic: A in tic,
maå in yol satoc, yuj chiß maå in
yicoc jun nivanil tic, tato xchi. Vachß-
chom syal icha chiß, palta aåejaß yic
jun in nivanil tic. 17 Qßuinaloc a jun
in nivanil tic, nabßa yol satåej yaji,
tato icha chiß, ¿tas svutej vabßani?
Qßuinaloc nabßa chiquinåej yaji, tato
icha chiß, ¿tas pax svutej in sucßlan
junoc tasi? 18 Palta a Dios ix bßoan
junjun tas dßa co nivanil tic icha
sgana. 19 Qßuinaloc a jun co nivanil
tic, junåej tas ay dßay, tato icha chiß,
maå nivaniloc. 20 Cojtac to tzijtum
macaåil yaj co nivanil tic, palta jun-
åej yaji.

21 A yol co sat, max yal-laj yalan
dßa co cßabß to malaj yopisio yuuj.
Aåejtonaß co jolom, max yal-laj yalan
dßa coc to malaj yopisio yuuj. 22 Ay
juntzaå yetbßeyum co nivanil tic,
ichato malaj yopisio, palta aton jun-
tzaå tic más ay yopisio cuuj. 23 Yedß
pax juntzaå yetbßeyum co nivanil tic,
ichato malaj yelcßochi, palta aton val
juntzaå chiß más ay yelcßoch dßayoå.
A juntzaå maå smojoc yilji, aß
scacßoch spichul. Icha chiß scutej co
chßoxani to ay yelcßoch dßayoå.
24 Axo juntzaå tas vachß yilji, maå
yovaliloc scacßoch spichul. Icha chiß
ix yutej Dios sbßoan co nivanil tic, sec
yuj chiß a juntzaå malaj yelcßochi, a
juntzaå chiß nivan yelcßoch dßayoå.

25 Yuj chiß max yal-laj spojan sbßa co
nivanil tic, yujto scol-laj sbßa junjun
macaå. 26 Qßuinaloc ay junoc syabß
syail, aåejaß syabß pax syail smasanil
yedßoc. Tato ay pax junoc stzalaji,
stzalaj smasanil yedßoc.

27 Yuj chiß a oå tic, ichato snivanil
Cristo caji. Icha junjun macaå ay dßa
snivanil chiß, icha chiß cajoch co
masanil dßay. 28 Yuj chiß ay oå ix yacß
copisio Dios dßa yiglesia. Dßa
sbßabßelal, schecabß Cristo caji.
Schabßil, tzßacßji copisio calanel
slolonel Dios. Yoxil, ay oå cßaybßum
oå. Aåejtonaß, ay oå sco chßoxel
milagro. Ay oå syal cacßan bßoxoc
scßool ebß penaay. Ay oå syal tzoå
colvaji. Ay oå tzoå cachvaji. Ay oå
pax tzoå lolon dßa juntzaåxo chßoc
tial. 29 Palta maå oå schecabßoc
Cristo co masanil. Maå co masaniloc
tzßacßji copisio calanel slolonel Dios.
Maå oå cßaybßumoc co masanil. Max
yal-laj co chßoxan milagro co masanil.
30 Maå co masaniloc syal cacßan
bßoxoc scßool ebß penaay. Maå co
masaniloc syal tzoå lolon dßa juntzaå
chßocchßoc tial. Aåejtonaß, maå co
masaniloc syal calani tas syalelcßoch
juntzaå chßocchßoc tial chiß. 31 Yuj
chiß, tzeyacß eyip e sayan juntzaå
opisio más nivan yelcßoch syacß Dios.
Palta ayto val junxo modo más vachß
ol val dßayex.,1213

Sco xajanej co bßa

13 1 Qßuinaloc tato te jelan oå
calan juntzaå tiß tzßalchaj dßa

yolyibßaåqßuinal tic yedß calan pax stiß
ebß ángel, palta tato max co xajanej
co bßa, lajan quelcßoch icha junoc taå-
bßil, mato icha juntzaå pachquiltac
son toåej stziåiljubßi. 2 Vachßchom
acßbßil copisio calanel slolonel Dios,
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vachßchom snachajel masanil tas
mantalaj mach ojtannac cuuj, taxoåej
cojtac masanil tas dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, vachßchom scacß val och
Dios dßa co cßool, yic syal quicßanel
junoc vitz dßa yedßtal, palta tato max
co xajanej co bßa, te malaj jabßoc
quelcßochi. 3 Vachßchom sco siej
masanil tas ay dßayoå dßa ebß mebßaß,
mato scacßoch co bßa dßa yol scßabß
chamel yic stzßabßat co nivanil tic,
palta tato max co xajanej co bßa,
nabßaåej squixtej co bßa, malaj jabßoc
spac ol co chaßa.

4 Ol valaß tas scutej co bßa, tato
yel sco xajanej co bßa: Te nivan
scutej co cßool dßa ebß quetanimail,
sco chßoxan pax co vachßcßolal dßa
ebß. Max quiloch co cßool dßa
junocxo. Malaj bßaj squicßchaaå co
bßa, malaj pax bßaj scacß acßumtaquil.
5 Tato yel sco xajanej co bßa, malaj
bßaj scacß qßuixvelal junocxo mach.
Co gana maåoc oååej ay calan
quicoß. Maå utzinoc scutej co cßool.
Malaj bßaj sco na tas scutej co pacan
co bßa dßa ebß quetanimail. 6 Max oå
tzalaj yuj junoc chucal scßulej junoc
anima. Aåej val juntzaå yel tzoå
tzalaj yedßoc. 7 Tato yel sco xajanej
co bßa, scacß techaj masanil tasi,
scacßoch dßa co cßool to vachßåej
scßulej ebß quetanimail, scacßåejoch
ebß yipoc co cßool. Yalåej tas junoc
sja dßa quibßaå, tecßanåej scutej co
bßa.

8 A jun bßaj sco xajanej co bßa tic,
malaj bßaqßuiå ol lajvoc. Ay jun
tiempoal ol javoc, maåxo yovaliloc
ay mach tzßacßji yopisio yuj Dios
yalanel slolonel. A dßa jun tiempoal
chiß, maåxo yovaliloc ay mach
slolon dßa juntzaå chßocchßoc tial.
Aåejtonaß, maåxa yopisio co jelanil

tic taß. 9 A ticnaic manto tzßacanoc
co jelanil. Aåejtonaß, manto
tzßacanoc scutej calanel slolonel
Dios. 10 Palta ayic ol tzßacvoc
smasanil, ato taß ol lajvoc yopisio
masanil juntzaå maå tzßacanoc sco
cßulej tic.

11 A in tic, ayic unin in, in lolon
icha slolon ebß cotac unin. In nanac
juntzaå tas icha sna ebß unin chiß,
yujto lajan in pensar yedß ebß. Axo
ticnaic, icham vinac inxo, yuj chiß
vactejnaccan in bßeybßal yic vuninal
chiß. Icha vaji ayic unin in chiß, icha
chiß caj co masanil, 12 yujto a ticnaic,
maxto nachajel val yic Dios cuuj.
Ichato van quilan juntzaå tas dßa
junoc nen tzaxo moymon quilani.
Palta a dßa jun tiempoal ayic ol tzßac-
voc masanil tas chiß, sicßlabßil ol quil
masanil. A ticnaic, manto tzßacvilaj
cojtacanel yic Dios, palta a dßa jun
tiempoal chiß, ol cojtaquejeli. Icha ix
aj oå yojtacanel Dios ticnaic, icha
chiß ol aj cojtacanel smasanil taß. 13 A
ticnaic, scacßoch Dios dßa co cßool,
scacßanpax och yipoc co cßool. Sco
xajanej Dios yedß ebß quetanimail. A
oxeß sco cßulej tic, ay yopisio dßa
masanil tiempo. Palta ay junxo ecßal
dßa yichaå chabß tic, aton co xajanan
Dios yedß ebß quetanimail.,1314

Juntzaå chßocchßoc tial

14 1 Tzeyacß val eyip e xajanan
e bßa junjun ex. Aåejtonaß

tzeyacß pax eyip e sayan juntzaå
opisio syacß Yespíritu Dios dßayex. Ay
jun opisio más vachß, aton jun aloj el
slolonel Dios. 2 Ay juntzaå ebß syal
slolon dßa juntzaå chßocchßoc tial. A
dßa Dios slolon ebß, maåoclaj dßa
anima, yujto malaj mach tzßabßan tas
syal ebß. Aton Yespíritu Dios tzßacßan
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yal ebß, palta malaj junoc mach
snachajel yuuj. 3 Palta a mach
tzßalanel slolonel Dios, a dßa ebß
yetanimail ebß syaleli, yic vachß stecß-
cßaj ebß. Tato icha chiß, svachß
nachajel yuj ebß, tzßacßjipax snivanil
scßool ebß. 4 A ebß slolon dßa juntzaå
chßocchßoc tial, munil stecßcßaj ebß
schßocoj. Palta axo ebß tzßalanel
slolonel Dios, aton ebß tzßacßan
stecßanil ebß yetcreyenteal.

5 In gana tzex lolon dßa juntzaå
chßocchßoc tial e masanil. Palta tzin
nibßej val to a slolonel Dios tzeyaleli.
Yujto a jun tic, más val ay yopisio dßa
yichaå juntzaå chßocchßoc tial chiß. A
juntzaå chiß, ay ton yopisio tato ay
mach tzuji snaaneli tas val syalel-
cßochi, yic vachß tzßoch stecßanil ebß
creyente chiß yuuj. 6 Yuj chiß, ex vucß-
tac ex vanabß, qßuinaloc tzin cßoch
valel juntzaå chßoc tial dßayex ticnaic,
¿tas val jabßoc svachßil tzeyicßcani?
Aåej tato svacß eyojtaquejel juntzaå
tas acßbßil dßayin yuj Dios, juntzaå
sjelanil, mato svalel slolonel Dios
yedß juntzaåxo cßaybßubßal dßayex,
aåej yuj chiß syal eyicßan svachßil.

7 Qßuinaloc tato ay juntzaå son tic-
naic, tzßocß junoc flauta, scßaå pax
junoc arpa. Tato toåej såilili sjaj,
¿tom scabßi tas jajil bßaj van scßaå
junjun? 8 Qßuinaloc tato ay junoc
oval ticnaic, ayic scßoch yorail sbßat
ebß soldado, tzßocß strompeta ebß,
sbßat ebß. Palta tato maåoclaj yaj yocß
qßueen tzßaj yoqßui, ¿tom syal yacßan
lista sbßa ebß sbßat dßa oval chiß?
9 Aåejtonaß, ich oå taß, tato scal jun-
tzaå lolonel malaj mach tzßabßani,
¿tas ol aj snachajel yuj ebß tas scalaß?
Nabßaåej am tzoå comon lolon icha
chiß. 10 A ticnaic, tzijtum macaåil tiß
ay dßa yolyibßaåqßuinal tic. Masanil

juntzaå tiß chiß, ay val yelcßoch jun-
jun. 11 Qßuinaloc tato ay junoc mach
sloloni, palta max cabßlaj tas syalaß,
tato icha chiß, ichato chßoc choåabßil
caj dßay. Aåejtonaß, ichato chßoc
choåabßil yaj pax dßayoå. 12 Vojtacxo
to e gana juntzaå opisio syacß Yes-
píritu Dios dßayex. Yuj chiß, svalaß to
tzeyacß val eyip yic vachß ol e cha jun
opisio más vachß. Tato icha chiß, ol
yal eyacßan stecßanil ebß eyetcreyen-
teal. 13 Yuj chiß, tato ay junoc mach
tzßacßji lolon dßa junoc chßoc tißal,
yovalil scßan dßa Dios yic syal yalani
tas syalelcßoch jun chiß. 14 Qßuinaloc
tato dßa junoc chßoc tial tzin lesalvi
ticnaic, a in pixan, slesalvi, palta axo
in pensar max nachajel yuuj tas jun-
tzaå sval chiß. 15 Yuj chiß, ¿tas am sco
cßulej tze naßa? Maåocåej yedß co
pixan tzoå lesalvi. Yovalil tzoå lesalvi
pax yedß co pensar yic snachajel cuuj.
Aåejtonaß, ayic tzoå bßitani, maå
toåejoc tzoå bßitan yedß co pixan.
Yovalil tzoå bßitan pax yedß co pen-
sar, yic vachß snachajel cuuj.
16 Qßuinaloc tato ay junoc ex ticnaic,
tzeyal vachß lolonel dßa Dios dßa junoc
chßoc tißal, tato icha chiß, aåej yedß e
pixan tzeyalaß. Axo ebß ayecß eyedßoc,
max nachajel yuj ebß tas jun tzeyal
chiß. Yuj chiß, ayic tzeyacßan yuj
diosal dßa Dios, max yal junåej
slesalvi ebß eyedßoc. 17 Vachßchom
vachß jun e lesal chiß ayic tzeyacßan
yuj diosal chiß, palta malaj mach
tzßacßji stecßanil yuuj. 18 Yuj val dios
dßa co Mam Dios yujto más val syal
in lolon dßa juntzaå chßocchßoc tial
chiß dßa eyichaå e masanil. 19 Palta
ayic sco molbßan co bßa dßa culto, más
vachß a e tiß svalaß yic tzex in cßaybßej.
Yujto vachßchom oyeßåej bßelaå
lolonel sval dßayex dßa e tiß chiß, palta
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ecßal yopisio dßa yichaå lajuåeoc mil
lolonel max nachajel eyuuj.

20 Ex vucßtac ex vanabß, maå ichoc
ebß unin tzeyutej e bßa e naan juntzaå
tic. Axo e bßeybßal, ichaocabß yic ebß
nenetac unin, icha chiß tzeyutej, yujto
max saylaj chucal ebß, ichocabß ta
tzeyutej e bßa. Tecßan val tzeyutej e
pensar, yujto maå ex uninoc. 21 A dßa
sley Dios, tzßibßyajcan icha tic: A in
tic ol in lolon dßa jun choåabß tic dßa
juntzaå chßocchßoc tial yedß dßa stiß
ebß chßocchßoc choåabßil. Palta aåejaß
maå ol yacßoch spensar ebß dßayin,
xchi Dios Cajal. 22 Yuj chiß, a juntzaå
chßocchßoc tial tzßalji, chßoxnabßil yaj-
can dßa ebß maå creyenteoc, maåoc
dßa ebß creyente. Palta ayic tzßaljiel
slolonel Dios, yic ebß creyente yaji,
maåoc ebß maå creyenteoc ay yicoß.
23 Qßuinaloc tze molbßej e bßa e
masanil a ex creyente ex taß, mato a
ex masanil ex tzex lolon dßa juntzaå
chßocchßoc tißal, tato scßoch junoc
maå creyenteoc, mato maå yojtacoc
tas yaj jun quic tic, tecan syal icha
tic: Ichato ay tas scot dßa sjolom ebß,
xchama. 24 Palta qßuinaloc van
eyalanel slolonel Dios e masanil, ayic
scßoch junoc maå creyenteoc, vachß-
chom maå yojtacoc tas yaj jun quic
tic, snachajel yuuj to ay smul. Sbßey-
cßolej sbßa ayic syabßan tas tzeyal jun-
jun ex. 25 Ichato chiß scheclajeli tas
ay dßa spensar. Yuj chiß, tzßem cuman,
syalan sbßa dßa Dios. Axom syalani:
Yel toni, ay val och Dios eyedßoc,
xchama.

Vachßocabß scutej co

cßulan masanil tasi

26 Yuj chiß ex vucßtac ex vanabß, ol
valbßat dßayex tas yovalil tzeyutej e
bßa taß ayic tze molbßan e bßa. Ay ex

tzex bßitani, ayex tzeyacß junoc cßay-
bßubßal, ayex tzeyaleli tas syacß Dios
dßayex, ayex tzex lolon dßa junoc
chßoc tial, ayex pax tzeyalaß tas
syalelcßoch jun tzeyal chiß. A masanil
tas tze cßulej chiß, cßulejec yic tzex
tecßcßaj e masanil. 27 Tato ayex tzex
lolon dßa juntzaå chßocchßoc tial,
chavaå ma oxvaåexåej tzex loloni.
Junjunal tzeyal eyicoß. Aåejtonaß
yovalil ay junoc ex tzeyalaß tas syalel-
cßochi. 28 Tato malaj mach syal
yalani tas syalelcßoch jun chiß, más
vachß max ex lolonlaj dßa juntzaå
chßocchßoc tial bßaj tze molbßej e bßa
chiß. Más vachß munil tzex lesalvi dßa
Dios e chßocoj. 29 Aåejtonaß, tato
ayex tzeyalel slolonel Dios, chavaaå
ma oxvaåexåej tzeyaleli. A exxo e
masanil, tzeyacß val och e chiquin dßa
tas tzßalji dßayex, yic snachajel eyuuj.
30 Qßuinaloc tato ay junoc ex van
eyalanel slolonel Dios dßa e cal chiß.
Palta tato ay junocxo tzßacßji yal
junocxo tas yuj Dios, yovalil tzex och
vaan eyalan eyic chiß, syalan yic
junxo chiß. 31 Tato icha chiß, a jantac
ex tzßacßji eyalel slolonel Dios, jun-
junal syal eyalan eyicoß, yic vachß
tzeyicß e cßaybßubßal e masanil,
tzeyicßan pax e tecßanil. 32 Mach ex
tzßacßji eyalel slolonel Dios, tzeyil val
e bßa, yic junjunal tzeyal eyicoß.
33 Tato toåej tzoå qßue somnaj
calani, maåoc dßa Dios scot jun chiß,
yujto a Dios chiß sgana to a dßa stzolal
tzoå loloni.

A syutej sbßa ebß creyente dßa jun-
jun iglesia to a ebß ix ix numan tzßaj
ebß ix. 34 Aåejtonaß, icha chiß dßayex,
yovalil numan tzßaj ebß ix ix bßaj tze
molbßej e bßa, yujto malaj spermiso
ebß ix slolon dßa culto.
Scßanabßajejocabß ebß ix, yujto icha
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chiß syal sley Dios. 35 Tato ay junoc
ebß ix sgana scßanbßan junoc tas,
yovalil a dßa viå yetbßeyum ix scßan-
bßej yabßi ayic scßochxi ebß dßa spat.
Yujto maå smojoc slolon ebß ix dßa
culto chiß.

36 Yovalil tze nacoti to maåoc
dßayex ix bßabßlaj acßji slolonel Dios
chiß. Aåejtonaß, maå e chßocojoc ix e
cha slolonel Dios chiß. 37 Tato ayex
tze naßa to ay eyopisio eyalanel
slolonel Dios, mato tze naßa to a Yes-
píritu Dios smunlaj dßayex,
nachajocabßel eyuuj to schecnabßil
Cajal Jesús yaj juntzaå tzin tzßibßej-
bßat tic dßayex. 38 Tato ay ebß malaj
yelcßoch juntzaå checnabßil tic dßa
sat, aåejtonaß malajocabß pax yelcßoch
ebß dßayex.

39 Yuj chiß, ex vucßtac ex vanabß,
tzeyacß eyip, sec yuj chiß ol yal
eyalanel slolonel Dios. Axo ebß slolon
dßa juntzaå chßocchßoc tial, maå e
cachoch vaan ebß. 40 Vachßåej
tzeyutej e bßoan masanil tasi, icha-
ocabß val dßa stzolal tzeyutej.,1415

Yabßixal yic ix pitzvixi Cristo

15 1 A ticnaic, ex vucßtac ex
vanabß, in gana tze nacot jun

vachß abßix yic colnabßil valnaccan
dßayex. A jun abßix tic, e chanacxo.
Tecßan exxo dßay ticnaic. 2 Tato
aåejaß ayoch e pensar dßa jun abßix
valnaccan dßayex chiß, tato yel eyacß-
nacoch dßa e cßool, ay e colnabßil
yuuj. 3 A juntzaå cßaybßubßal in
chanac, aton ix val dßayex. A juntzaå
te nivac yelcßoch ix val dßayex. To a
Cristo ix cham yuj co mul, icha yaj
stzßibßchajcan dßa Slolonel Dios. 4 Ix
mucchaji, palta ix pitzvixi dßa schabß-
jial, icha yaj stzßibßchajpaxcan dßa
Slolonel chiß. 5 Ix schßox sbßa dßa

viåaj Pedro. Ichato chiß ix schßoxan
sbßa dßa juntzaåxo ebß schecabß. 6 Ix
lajvi chiß, ix schßoxan sbßa dßa jun-
tzaåxo ebß quetcreyenteal, ecßal am
oyeß ciento sbßisul ebß, ayic molanecß
ebß ix yilan ebß smasanil. Tzijtumto
ebß pitzan ticnaic, palta ay jayvaå ebß
chamnacxo. 7 Aåejtonaß, ix schßox
sbßa dßa viåaj Jacobo. Ix lajvi chiß, ix
schßoxan sbßa dßa ebß schecabß
smasanil.

8 Slajvubßalxo ix schßoxanpax sbßa
dßayin. Yujto icha junoc unin manto
yaljubßaloc, icha chiß vaji. Yujto slaj-
vubßalxo ix in och schecabßoc. 9 Yuj
chiß, a in tic malaj velcßoch dßa scal
juntzaåxo ebß schecabß Jesucristo
chiß. Maå smojoc pax valji schecabßoc
Jesús yedß ebß, yujto vacßnac val och
yaelal dßa yibßaå ebß yiglesia Dios.
10 Palta yujåej svachßcßolal Dios
schecabß Cristo vaj ticnaic. Maå
nabßaåejoc ix schßox svachßcßolal tic
dßayin, yujto ecßto in munlaj dßa
yichaå ebß vetbßeyum chiß smasanil.
Palta maåoc in tzin munlaj in
chßocoj. A Dios smunlaj vedßoc yuj
svachßcßolal. 11 Yuj chiß, vachßchom a
in tzin munlaji, vachßchom a ebß chiß
smunlaji, palta aåejaß ix alchajel jun
vachß abßix tic. Aåejaß jun vachß abßix
tic ix eyacßoch dßa e cßool.

Ayic ol pitzvocxi ebß chamnac

12 A jun vachß abßix scalel tic, a
tzßalani to ix pitzvixi Cristo dßa scal
ebß chamnac. Yuj chiß, ¿tas yuj ayex
van eyalan ticnaic to maå ol pitz-
vocxi ebß chamnac? 13 Tato yel maå
ol pitzvocxi ebß icha tzeyal chiß, maå
pitzvinacoc amxi Cristo chiß syal chiß.
14 Aåejtonaß, tato maå pitzvinacocxi
Cristo chiß, a jun vachß abßix scalel tic,
malaj am jabßoc yelcßochi. Tato icha
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chiß, nabßaåej am tzeyacßoch dßa e
cßool. 15 Tato icha chiß, a oå tic,
squesej stioc Dios, yujto ix caleli to a
Dios ix acßanxi pitzvoc Cristo.
Qßuinaloc max yal spitzvixi ebß cham-
nac icha tzeyal jayvaå ex chiß, maj
am acßjixi pitzvoc Cristo chiß yuj Dios.
16 Tato max yal spitzvixi ebß cham-
nac chiß, aåejtonaß icha pax chiß
Cristo, maj am pitzvocxilaj. 17 Palta
qßuinaloc tato maj pitzvixi Cristo chiß,
nabßaåej am tzeyacßoch dßa e cßool,
yujto aåej ama ayoch e mul dßa
eyibßaå. 18 Axo ebß creyente cham-
nacxo, junelåej am chamnac ebß.
19 Tato yujåej val co vachßiloc dßa
yolyibßaåqßuinal tic scacßoch Cristo
yipoc co cßool, más am obßiltac oå dßa
yichaå ebß anima smasanil.

20 Palta dßa val yel pitzvinac Cristo
chiß dßa scal ebß chamnac. Icha junoc
bßabßel ajan tzßeluli, icha chiß aj
sbßabßlaj pitzvinacxi Cristo chiß
dßayoå, yic vachß schßoxoß to ol oå
pitzvocxi pax a oå tic. 21 Yuj jun viå
vinac, aton viåaj Adán ix acßjicancot
chamel dßa quibßaå co masanil. Aåej-
tonaß yuj junxo mach, aton Cristo ol
acßjocxi pitzvoc ebß chamnacxo.
22 Masanil anima schami, yujto yiå-
tilal ebß viåaj Adán. Aåejtonaß, a oå
yic oåxo Cristo ol oå pitzvocpax co
masanil. 23 Palta dßa stzolal ol aj co
pitzvixi. A Cristo chiß bßabßlaj pitz-
vinac. Axo yic ol jax junelxo, ato taß
ol oå pitzvocxi co masanil a oå yic
oåxo tic. 24 Ol lajvoc chiß, ol ja slaj-
vubß. Ato taß ol can masanil ebß yajal
dßa yalaå yuj Cristo, masanil ebß ay
yopisio yedß masanil ebß ay spoder.
Ichato chiß ol acßjoc och ebß dßa yol
scßabß Dios Mamabßil yuuj. 25 Yujto a
Cristo chiß, yovalil ol ochcan Reyal,
masanto ol can masanil juntzaå

ayoch ajcßolal dßay dßa yalaå yuuj.
26 Ay pax junxo icha ajcßool yajoch
dßayoå, aton chamel. A jun chiß, ol
acßjoccan lajvoc yuj Cristo dßa slaj-
vubßalxo. 27 Yujto syal dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcan icha tic: A Dios ix
acßanoch masanil tas dßa yol scßabß
Cristo chiß, yic vachß aß tzßacßan man-
dar smasanil, xchi. Ayic syalani to ix
acßjioch masanil yuj Dios dßa yol
scßabß chiß, maå locanoc yacßji man-
dar Dios chiß yuuj. Yujto Aß
tzßacßanoch masanil tas dßa yol scßabß
Cristo chiß. 28 Ayic ol vachß acßjococh
masanil tas dßa yol scßabß Yuninal
Dios, axo svachß acßanoch sbßa dßa yol
scßabß Dios Mamabßil chiß. Yujto a
Dios chiß acßjinac och smasanil tas dßa
yol scßabß. Ichato chiß, axoåej Dios ol
och yajalil dßa yibßaå smasanil.

29 A ticnaic, ay ebß syacß bautizar
sbßa sqßuexuloc ebß chamnac. Palta
tato maå ol pitzvocxi ebß chamnac
chiß, ¿tas yuj ay ebß syacß bautizar
sbßa sqßuexuloc ebß?

30 A oåxo pax tic, ¿tas yuj
scacßoch co bßa dßa yol scßabß yaelal
dßa masanil tiempo? 31 A in tic, ex
vucßtac ex vanabß, junjun cßu ijan tzin
miljichamoc. Val yel sval dßayex, tzin
tzalaj eyuuj, yujto ix eyacßoch Cajal
Jesucristo dßa e cßool vedßoc. 32 A dßa
Éfeso tic, ay juntzaå ebß cotnac yoval
dßayin. Te ov ebß icha junoc nocß nocß
ay smay. Tato maå ol oå pitzvocxi,
¿tas gana vixtejnac in bßa icha chiß?
Tato maå ol pitzvocxi ebß chamnac,
más am vachß toåej scacß co gana tic-
naic. Coå vaec, cuqßuec junoc aå,
talaj qßuicßan chamnac oåxo.

33 Maå eyacß e bßa musansatil yuj
junoc es. Tato junåej tzoå ecß yedß ebß
chuc, tzßixtaxel co vachß bßeybßal yuj
ebß. 34 Naec val e bßa, tze bßoan e
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pensar. Maåxo e cßulej juntzaå
chucal, yujto ayex manto eyojtaquej
val el Dios. Svalbßat juntzaå tic
dßayex, sec yuj chiß ol ex
qßuixvoqueli.

A tas ol oå aj co pitzvixi

35 Tecan ay junoc ex ol e cßanbßej
dßayin: A ebß chamnac tzal chiß,
¿chajtil ol aj spitzvixi ebß? ¿Chajxom-
til yilji snivanil ebß, ayic ol pitzvocxi
ebß? tecan xe chi. 36 Tato tze cßanbßej
icha chiß, mantalaj e pensar.
Qßuinaloc ay junoc iåat ticnaic, tato
scavej, yovalil scßabßat jun iåat chiß
yic spaqßui. 37 Ayic scavan jun iåat
chiß, maåoclaj steel scavej. Vachß-
chom ixim trigo, ma juntzaåxo iåat,
aåej val sat scavej. 38 Axo Dios
tzßacßan steel chiß icha sgana, ato
syalaß tas iåatil junjun. 39 Axo
masanil tas sbßeyecß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, chßocchßoc snivanil junjun
macaå. Chßoc co nivanil a oå anima
oå tic. Chßoc pax snivanil nocß nocß
chaåeß yoc. Chßoc pax snivanil nocß
much. Aåejtonaß, chßoc pax snivanil
nocß chay. 40 Ay juntzaå tas ay dßa
satchaaå. Ay pax juntzaå tas dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Chßoc svachßil jun-
tzaå tas ay dßa satchaaå. Chßoc pax
svachßil juntzaå tas ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 41 A juntzaå tas ay dßa
satchaaå chiß chßocchßoc yilji
stziquiquial. Chßoc yilji stziquiquial
yoc cßu. Chßoc pax yilji stziquiquial
qßuen uj. Axo qßuen cßanal, chßocchßoc
pax yilji stziquiquial junjun qßueen.
42 Aåejtonaß, icha chiß ol aj ebß cham-
nac, ayic ol pitzvocxi ebß. A co
nivanil tic, aß smucchaji, yujto yic
chamel yaji. Palta ayic ol oå pitz-
vocxi, a co nivanil chiß, maåxalaj
bßaqßuiå ol chamoc. 43 Ayic ol

mucchaj co nivanil tic, malaj jabßoc
yelcßochi, toxon malaj jabßoc svachßil.
Palta ayic ol oå pitzvocxi, te nivanxo
yelcßochi, yelxo vachß jun co nivanil
chiß. 44 Ayic ol mucchaj co nivanil
tic, nabßa chibßej. Axo yic ol oå pitz-
vocxi, a jun co nivanil chiß, yicxo
espíritu. Yujto ay jun co nivanil nabßa
chibßej tic, yuj chiß cojtac to ay pax
junxo co nivanil yicxo espíritu.

45 Icha chiß yaj stzßibßchajcan dßa
Slolonel Dios, aton bßaj syalcan icha
tic: A viå bßabßel vinac bßobßil, aton
viåaj Adán, viå acßbßil sqßuinal, xchi.
Palta ay junxo tzacßanto sjavi, icha
viåaj Adán chiß yaji, palta a jun chiß,
aton jun Espíritu acßum qßuinal.
46 Maåoc jun co nivanil yic espíritu
ix bßabßlaj acßji dßayoå. A jun co
nivanil yic chibßejal tic, aß ix bßabßlaj
acßji. Axo co nivanil yic espíritu,
tzacßanto ol acßjoc. 47 A viå bßabßel
vinac, aß dßa lum luum bßojinac viå.
Yuj chiß yic yolyibßaåqßuinal tic yaj
viå. Axo junxo schabßil, aton Cajal
Jesús, yic satchaaå yaji. 48 Icha
snivanil jun viå bßobßil dßa lum luum
chiß, icha chiß co nivanil tic, yic yol-
yibßaåqßuinal tic yaji. Palta icha
snivanil jun yic satchaaå chiß, icha
chiß junxo co nivanil yic satchaaå ol
co chaßa. 49 A ticnaic, lajan co
nivanil tic yedß jun viå bßobßil dßa lum
luum chiß. Palta a dßa jun tiempoal
chiß, lajan ol aj jun co nivanil tic yedß
jun yic satchaaå chiß. 50 Ex vucßtac ex
vanabß, in gana svalbßat junxo tic
dßayex. A jun co nivanil tic, nabßa
chicß, nabßa chibßej. Yuj chiß, maå ol
yal-laj scßoch bßaj syacß Yajalil Dios. A
co nivanil tic, chamelbßa yaji. Yuj chiß
max yal schaan sqßuinal dßa junelåej.
51 Palta ay jun tas tzin nibßej tzeyoj-
taquejel ticnaic, aton jun tas malaj
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mach ojtannac dßa yol yicoß. A oå
creyente oå tic, maå co masaniloc ol
oå chamoc, palta co masanil ol qßuex-
maj co nivanil tic. 52 A jun chiß, elaå-
chamel ol ujoc. Junåej mutzßsatil ol
aj sjavi ayic ol ocß jun qßuen slajvubß
trompeta. Ayic ol ocß jun trompeta
chiß, ol laj pitzvocxi masanil ebß
creyente chamnacxo, maåxalaj
bßaqßuiå ol chamxoc ebß. A oåxo
pitzan oåto taß, ol qßuexmaj jun co
nivanil tic. 53 Yujto a co nivanil tic,
maå najtiloc tzßeqßui, yuj chiß yovalil
ol co cha junxo co nivanil malaj
bßaqßuiå ol ixtaxoc. A jun co nivanil
tic, chamelbßa yaji. Yuj chiß, yovalil ol
co cha junxo co nivanil maåxa
bßaqßuiå ol chamoc. 54 Yel toni, a jun
co nivanil tic tzßixtaxeli, yujto
chamelbßa yaji. Palta a junxo co
nivanil ol acßjoc dßayoå, maåxa
bßaqßuiå ol ixtaxoc, malaj pax
bßaqßuiå ol chamoc. Ato taß ol elcßoch
jun tas tzßibßyajcan dßa Slolonel Dios,
aton jun tzßalan icha tic: A chamel ol
can dßa yalaå, yujto ol acßjoc ganar.
55 Yuj chiß a ticnaic, schßoxocabß
yipal chamel chiß yuj yacßan satel
anima. Schßoxocabßcot yopisio
chamel chiß sataneli, xchicani. 56 Yuj
co mul ay spoder chamel chiß oå
smilani. Yuj sley Dios ix acßjican
spoder co mul chiß yic tzoå cham
yuuj. 57 Palta scacß val yuj diosal dßa
Dios, yujto yuj tas ix scßulej Cajal
Jesucristo yuj chiß scacß ganar chamel
chiß.

58 Yuj chiß ex xajanabßil vuuj,
tecßan val tzeyutej e bßa. Maå eyacß
somchajel e pensar. Dßa smasanil e
cßool tzex munlaj dßa yic Cajal Jesús
dßa smasanil tiempo, yujto eyojtacxo
to a jun munlajel sco bßo dßa yol
scßabß Cajal Jesús, maå nabßaåejoc.,1516

Jun ofrenda sqßue vaan

16 1 A ticnaic, ol valbßat dßayex
yuj jun ofrenda ol qßue vaan

dßa e cal, yic ol acßjoc dßa ebß yicxo
Dios. A juntzaå checnabßil ol valbßat
dßayex tic, valnacxo dßa ebß creyente
dßa yol yic Galacia. Yuj chiß, icha
syutej sbßa ebß chiß, icha chiß ol
eyutoc e bßa. 2 Junjun ex tzeyiqßuel
eyofrenda dßa junjun domingoal, ato
syalaß jantac tzeyacß ganar, tze mol-
bßani. Tato icha chiß, maåocto tzin
cßochi, tzeyacßan lista eyofrenda.
3 Tze say jayvaåoc ebß ol in checbßat
dßa Jerusalén. Ato ol in cßochoc ol in
bßoan jun carta ol bßat yedß ebß, yic ol
ilchajoc to ay yopisio ebß. Aton ebß
chiß ol icßanbßat eyofrenda dßa ebß
creyente taß. 4 Ayic ol in cßoch eyedß
taß, ol vilaß talaj a in ol in bßat lacßan
yedß ebß dßa Jerusalén chiß. Tato icha
chiß, vedß ol bßat ebß.

Sna viåaj Pablo yuj sviaje

5 Ayic ol in bßat ex vilaß, yovalil ol
in ecß chabß oxeoc cßual dßa yol yic
Macedonia, ichato chiß ol in cßoch
dßayex. 6 Ta icha chiß ol in ecß
nivanoc tiempo eyedß taß. Talaj ay in
ecß taß ol ecß åabßilqßuinal. Axo yic ol
in bßatxoc, ol ex colvaj dßayin dßa yol
bße bßaj ol in bßatxoc chiß. 7 In gana
maå elaåchameloc tzin ecß dßayex. In
gana tzin ecß nivanoc tiempo eyedßoc,
tato icha chiß tzßel dßa scßool Cajal
Jesús. 8 Palta ay in to ecß dßa Éfeso
tic, masanto ol ecß qßuiå Pentecostés,
axo in bßat chiß. 9 Yujto svilaß to te
vachßåej tzßelcßoch in munlajel dßa yic
Cajal Jesús dßa tic. Vachßchom tzij-
tum ebß schichonoch scßool dßayin,
palta jacanåej in munlaji, ay pax tas
svicß dßa in munlajel tic.
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10 Tato ol cßoch viåaj Timoteo
dßayex taß, tzeyacß tzalajbßoc scßool
viå eyedßoc, yic maå ol cus viå, yujto
a dßa yic Cajal Jesús smunlaj viå icha
in tic. 11 Yuj chiß, malaj junoc ex tze
patiquejel viå taß. A inxo tic, van in
taåvan sja viå dßa tic yedß juntzaåxo
ebß cucßtac ol ja yedß viå, yuj chiß ayic
ol cot viå dßa yol bße, tzex colvajcot
dßa viå, sec yuj chiß tzalajcßolal ol cot
viå.

12 Axo viå cucßtac Apolos, ix in
tevi dßa viå, yic sbßat viå ex yilaß.
Palta max yal scßool viå sbßat ex yil
dßa jun tiempoal tic. Ato yic ol och
scolanil viå, ol bßat ex yilan viå.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

13 Macvajaåec. Tecßan tzeyutej e
bßa eyacßanoch Cajal Jesús dßa e cßool.
Maå ex xiv jabßoc. Tecßbßejec e bßa
junjun ex. 14 A jantacåej tas tze
cßulej, tze cßulej dßa smasanil e cßool
yuj svachßiloc ebß quetanimail.

15 A ticnaic ex vucßtac ex vanabß
eyojtac to a viåaj Estéfanas yedß ebß
cajan yedß viå dßa spat, bßabßel
creyente viå yedß ebß dßa yol yic Acaya
bßaj ayex chiß. A ebß chiß, syacß val ser-
vil ebß yetcreyenteal ebß dßa smasanil
scßool. 16 Tzin cßan pavor dßayex to tze
cßanabßajej tas syal ebß. Tze
cßanabßajan pax jantacåej ebß lajan

syutej sbßa icha ebß chiß, aton ebß scol-
vaji, yedß smunlaj dßa yic Cajal Jesús.
17 Tzin tzalaj ticnaic, yujto ix ja viåaj
Estéfanas vedß dßa tic yedß viåaj For-
tunato yedß viåaj Acaico. A ebß viå tic,
scolvaj val ebß viå dßayin. Ichato e
qßuexul yaj ebß viå scolvaj dßayin dßa
tic, yujto max yal-laj e javi. 18 Icha ix
yutej ebß viå yacßan snivanil e cßool taß,
icha chiß syutej ebß viå yacßanpax
snivanil in cßool dßa tic. Ayocabß yel-
cßoch ebß viå dßayex. Tato ay jun-
tzaåxo ebß icha ebß viå tic, ayocabß pax
yelcßoch ebß dßayex.

19 A ebß ay dßa junjun iglesia dßa
yol yic Asia tic, syacßbßat stzatzil e
cßool ebß e masanil taß. Aåejtonaß
viåaj Aquila yedß ix Priscila yedß ebß
creyente smolbßej sbßa dßa spat ebß,
syacßpaxbßat stzatzil e cßool ebß dßa
sbßi Cajal Jesús. 20 Syacßbßat stzatzil e
cßool masanil ebß creyente dßa tic. Slaj
eyacßlaj stzatzil e cßool dßa tzalajcßolal
taß. 21 A stzatzil e cßool svacßbßat tic,
a in val Pablo in tzin tzßibßejbßat yedß
in cßabß.

22 Tato ay junoc mach max
xajanan Cajal Jesucristo, cotocabß
yoval scßool Dios dßa yibßaå. Ach
Cajal, cotaå dßa elaåchamel.

23 Schßoxocabß svachßcßolal Cajal
Jesucristo dßayex taß. 24 Xajan ex e
masanil vuuj yuj Cristo Jesús.
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2 Corinthians 2Comat chj 2Corintios 30ß08ß06 Ambrocio, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán2 CORINTIOS

A Schabßil Carta San Pablo

DßA EBß AJ CORINTO

Schabßil Corintios sbßi jun carta tic, aton schabßil carta viåaj apóstol Pablo
stzßibßejnacbßat dßa ebß aj Corinto, bßaj syal viå yuj telajbßail sqßue vaan dßa scal ebß
creyente dßa jun choåabß chiß. Icha val to ay juntzaå ebß creyente dßa jun iglesia chiß ya
ix alan dßa viå. Palta te xajan ebß yuj viå, sgana viå juncßolal tzßaj yedß ebß, yuj chiß
schßox stzalajcßolal viå yil ebß, yujto vanxo sbßo yaj juntzaå chiß.

Ayic ix el yich jun libro tic, ix schßox viåaj Pablo tas yuj ov ix yutej sbßa viå dßa jun
mach ya ix alan dßa viå yedß dßa juntzaåxo ebß yacßlejnac syamanoch vaan viå. Stzalaj
val viå, yujto ov ix yutej viå yalan dßa ebß, yujto yuj chiß ix sna sbßa ebß creyente chiß,
juncßolal ix aj ebß. Ix lajvi chiß, ix scßanan jun ofrenda viå dßa ebß, yic scolvaj ebß dßa ebß
creyente mebßaß dßa Judea. Aåejtonaß syalpax viå yuj yopisio to yel schecabß Cristo yaj
viå, yujto ay juntzaå ebß aj choåabß Corinto chiß syaloch sbßa schecabßoc Cristo, axo
viåaj Pablo chiß to maå schecabßoc Cristo viå yalan ebß.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in, schecabß in
Jesucristo, yujåej to icha chiß ix

el dßa scßool Dios. A in yedß viå cucß-
tac Timoteo, sco tzßibßejbßat jun co
carta tic dßayex yiglesia exxo Dios dßa
choåabß Corinto. Sco tzßibßanpaxbßat
dßayex e masanil ex yiquexxo Dios
dßa yol yic Acaya. 2 Co gana syacß
svachßcßolal co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo dßayex taß, syacßanpax
sjuncßolal.

A tas ajnac yabßan syaelal viåaj Pablo

3 Calec vachß lolonel dßa Dios, aton
Smam Cajal Jesucristo, co Mam ton
paxi, tzßocß scßool dßayoå, syacß val
snivanil co cßool yujto co Diosal yaji.
4 Ayic sja co yaelal, a Dios tzßacßan
snivanil co cßool, yic vachß syal pax
cacßan snivanil scßool ebß tzßabßan pax
syail. Icha syutej Dios yacßan snivanil
co cßool, icha pax chiß scutej cacßan
snivanil scßool ebß. 5 Icha val tzßaj

cabßan syaelal yedß Cristo, icha pax
chiß syutej yacßan snivanil co cßool.
6 Yuj chiß, icha chiß tzoå aji ayic
scabßan syail, yic vachß syal cacßan
snivanil e cßool yic tecßan tzeyutej e
bßa. Aåejtonaß, ayic syacßan snivanil
co cßool Dios, icha chiß tzoå aji, yic
vachß syal cacßan snivanil e cßool, yuj
chiß syal e tecßbßan e bßa eyacßan
techaj juntzaå yaelal ol acßjoc och dßa
eyibßaå icha tzßacßjioch dßa quibßaå a
oå tic. 7 Tecßan scutej co bßa
cacßanoch Dios yipoc co cßool eyuuj,
yujto cojtac to icha tzeyutej eyabßan
syail quedßoc, icha pax chiß ol aj
yacßanpax snivanil e cßool Dios
quedßoc.

8 Ex vucßtac ex vanabß, sco nibßej
scal dßayex jantac syail ix cabßi ayic
ix oå ecß dßa yol yic Asia. Yujto te
yaß ix oå ecß taß, ijan maj techajlaj
cuuj. Ix co naß to ijan val maj oå col-
chajel-laj dßa yol scßabß chamel. 9 A
co naani to ol oå cham taß. Icha chiß
utabßil oå taß, yic vachß aåej Dios
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scacßoch yipoc co cßool, yujto aß
tzßacßan pax pitzvoc ebß chamnac. Xal
oå, maxtzac co naß tato tzoå colchaji.
10 Jabßxoåej val maj oå cham yuj
jun nivan yaelal chiß, axo Dios oå
colanel dßa yol scßabß chamel, van oå
scolan paxel ticnaic. Aåejaß scacßoch
yipoc co cßool to ol oå scolelta dßa
juntzaå syaelal chiß, 11 tato tzex col-
vaj quedß dßa lesal. Tato tzijtum ex
tzex lesalvi cuuj, aåejtonaß nivan ex
ol eyacß yuj diosal dßa Dios yuj
svachßcßolal ol yacß dßayoå.

A tas yuuj pural ix cßoch

viåaj Pablo dßa Corinto

12 Tzoå tzalaji, yujto cojtac val to
tojol scutej co bßeybßal dßa masanil
ebß anima yedß pax dßayex. Malaj
spaltail co bßeybßal, yujto scolvaj Dios
yedß svachßcßolal dßayoå. Maå yujoc
co jelanil vachß co bßeybßal.
13,14 Ayic sco tzßibßanbßat juntzaå
carta dßayex, aåej juntzaå tas tzeyilaß
yedß juntzaå tas snachajel eyuuj, a
sco tzßibßejbßat dßayex. Tzaxo nachajel
jabßoc eyuuj tas caji. Yuj chiß,
svacßoch yipoc in cßool to ol vachß
nachajel eyuuj to ayic ol jax Cajal
Jesús, ol yal e qßuechaaå cuuj, ich oå
pax taß ol oå qßuepaxchaaå eyuuj.

15 Icha chiß vutejnac vacßanoch
yipoc in cßool. Yuj chiß, tzin bßabßlaj
ecß ex vilaß yic vachß chael tzin ecß
dßayex dßa elaåchamel in naani, axo e
vachß chaan svachßcßolal Dios. 16 A in
naani to tzin ecß ex vilaß, ichato chiß
bßian tzin ja dßa Macedonia tic. Axo
tzin meltzaji, tzex ecß vilanxi. Tato
icha chiß, a ex syal tzex colvaj dßayin
yic tzin bßatxi dßa Judea. 17 Ayic ix in
naan juntzaå tic, ¿tom maå chamoc
ix in na e naani? ¿Tom tze naßa to
toåej tzin na juntzaå tic icha sna ebß

comon anima? ¿Tom tze naßa, to aåej
yedß in tiß, inye, xin chi, palta axo dßa
in pensar van in naani to maay?
18 Syil Dios, aton tzßelåejcßoch tas
syalaß, a oå tic malaj juneloc sco tacß-
vej co tißoc, slajvi chiß scalanxi to
maåxo. 19 A in tic, viåaj Silvano yedß
viåaj Timoteo ecßnac oå calel yabßixal
Cristo Jesús Yuninal Dios dßayex. A
Cristo chiß, malaj juneloc yalnac:
Inye, palta axo dßa spensar yojtac to
maay. 20 A tzßacßan elcßoch masanil
tas ix yalcan Dios. Yuj chiß, a scalan
vachß lolonel dßa Dios, scalan amén
yuj Cristo Jesús. 21 A Dios tzßacßan
stecßanil e pensar quedßoc, yujto ay
oåxo och dßa yol scßabß Cristo. A Dios
acßjinac copisio coch schecabßoc. 22 A
acßjinac och jun sello dßayoå junjun
oå, aton Yespíritu. A Yespíritu tic
schßoxani to yic oåxo Dios, schßoxan-
pax dßayoå to dßa val yel ol co cha
juntzaåxo tas yalnac Dios chiß to ol
yacß dßayoå.

23 Malaj in gana tzßoch e cuscßolal
vuuj, yuj chiß majto in ecß dßayex dßa
Corinto chiß. Val yel svalaß, syil co
Mam Dios yujto yojtac masanil tas ay
dßa in pensar. 24 Malaj co gana tzex
cacß pural, scalan dßayex tas tzeyutej
eyacßanoch Dios dßa e cßool. Yujto
tecßanxo tzeyutej eyacßanoch dßa e
cßool. Palta co gana tzoå colvaj
dßayex, yic sco vachß aqßuej e naßa,
yic vachß ol ja e tzalajcßolal taß.,12

2 1 Yuj chiß, a tzin naßa, maåxo ol
in cßoch dßayex dßa scal cuscßolal.

2 Tato sbßat vacßoch e cuscßolal,
¿machto junoc ol acßanxi in tzalaj-
cßolal? Yuj chiß, malaj in gana sbßat
vacßoch e cuscßolal yujto a exåej syal
eyacßan snivanil in cßool. 3 Yuj chiß,
icha chiß vutejnac valanbßat dßayex
dßa jun in carta, yujto malaj in gana
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bßat vacßoch e cuscßolal. Yujto a ex
val smoj eyacßan in tzalajcßolal.
Svacßanoch yipoc in cßool, yujto tzin
naßa, tato sja in tzalajcßolal, ol japax e
tzalajcßolal vedßoc. 4 Ayic in tzßibßan-
nacbßat jun in carta chiß dßayex, te
ochnac in ilcßolal eyuuj. Ochnac val
pitzßan dßa in cßool, aåejtonaß ocßnac
in pax eyuuj. Palta maå yujoc
vacßanoch e cuscßolal in tzßibßejnac-
bßati. In tzßibßejnacbßati yic tzeyoj-
taquejeli to te xajan ex vuuj.

Acßbßil nivancßolal viå ochnac smul

5 Malaj in gana tzin ecß dßa yibßaå
in bßoan yaj jun tic, palta a jun viå
acßjinac och co cuscßolal, maåoc inåej
cusnac in, ayex pax cusnac ex janicß
vedßoc. 6 A jun yaelal ix eyacßoch dßa
yibßaå viå ayic ix e molbßan e bßa,
cßocbßilocabßi. 7 Axo ticnaic, más
vachß tzeyacß nivancßolal viå.
Tzeyacßanpax snivanil scßol viå, yic
vachß max te juviel viå yuj cuscßolal.
8 Yuj chiß tzin tevi dßayex to tze chßox
e vachßcßolal dßa viå. 9 Yuj jun chiß in
tzßibßejnacbßat jun in carta dßayex, yic
vachß tzex vacß proval. Yujto in gana
svojtaquejeli tato yel tze cßanabßajej
tas svalaß. 10 Yuj chiß tato tzeyacß
nivancßolal dßa yibßaå jun viå chiß, a
inxo pax tic, ol vacßpax nivancßolal
viå. Tato a in svacß nivancßolal viå, a
dßa yol sat Cristo svacß nivancßolal
syal chiß, palta yuj e vachßiloc a ex
tic. 11 Icha chiß svutej, yic vachß max
oå yacß ganar viå Satanás, yujto coj-
tacxo tas sgana viå dßayoå.

Ochnac viåaj Pablo ilcßolal

dßa choåabß Troas

12 Ayic in cßoch dßa choåabß Troas,
yic svalanel jun vachß abßix yic Cristo,
ilchaj vuuj to a Cajal Jesús bßoan yaj

masanil yic svalel slolonel. 13 Palta
och in ilcßolal, yujto maj ilchaj viå
cucßtac Tito vuj taß. Yuj chiß valcan
quil co bßa dßa ebß ay chiß taß, in cotxi
taß, in ja dßa yol yic Macedonia tic.

A tas yopisio yabßixal Cristo

14 Palta caqßuec yuj diosal dßa
Dios, yujto masanil tiempo aß tzoå
icßanoch tzacßan yedß Cristo Jesús yic
scheclajeli to aß ix acßan ganar. Cuuj
spucaxbßat yabßixal Cristo dßa junjun
lugar, icha spucaxbßat sjabß junoc tas
sucßuqßui sjabß. 15 Icha sjabß stabßil
junoc tas sucßuqßui sjabß syacß Cristo
dßa Dios, ich oå taß ayic tzecß calanel
yabßixal. Spucaxbßat dßa scal ebß scol-
chaji yedß pax dßa scal ebß vanto
sateqßui. 16 Ayic scalan dßa ebß van
sateqßui, lajan yabßixal chiß icha sjabß
junoc tas tzoå cham yuuj. Axo tato a
dßa ebß van scolchaj scaleli, lajan
yabßixal chiß icha junoc tas te
sucßuqßui sjabß dßa ebß, schßoxan paxi
to ol scha sqßuinal ebß. Yuj chiß,
¿mach val junoc syal yalanel jun
abßix tic? 17 A oå tic, maå yujoc
cacßan ganar dßa spatic slolonel Dios,
yuj chiß tzecß caleli, icha syutej sbßa
juntzaåxo ebß. Nivanoc tzecß yal ebß,
palta soman syutej ebß yalani. Palta a
oå tic, yel scalaß, yujto a Dios ix acßan
copisio tic. A dßa yichaå Dios scalaß
yujto yic oåxo Cristo eyedßoc.,23

A yabßixal jun schabßil strato Dios

3 1 Ayic scalanbßat juntzaå tic
dßayex, ¿tom tze naß to scal co

bßa vachßilal dßayex junelxo? Maå
yovaliloc sco chßox juntzaå carta
dßayex tzßalani tas copisio, icha syutej
sbßa juntzaåxo ebß. Aåejtonaß, maå
yovaliloc sco cßancot e carta,
tzeyalancoti to ay copisio dßa
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eyichaå. 2 Yujto a ex val van e
chßoxaneli to ay copisio. Lajan ex
icha junoc carta tzßibßabßiloch dßa co
pensar, yujto syil ebß anima masanil
tas eyaji. 3 Icha junoc carta
tzßibßabßilcan yuj Cristo a oå quicßnac-
bßati, ich ex taß. A jun icha carta tic,
maåoc dßa tinta tzßibßabßilcani, palta a
Yespíritu Dios pitzan, a tzßibßannac-
cani. Maåoc dßa junoc qßueen
tzßibßabßilochi, palta a dßa co pensar,
ataß tzßibßabßilochi.

4 Icha chiß sco naß, yujto yuj Cristo
scacßoch Dios yipoc co cßool. 5 Man-
toc sco naßa to munil syal cuuj co
chßocoj. Palta yujåej scolval Dios syal
junoc tas cuuj. 6 A acßjinac copisio
yic scacß servil, yic scalanpaxel
yabßixal jun schabßil trato. A jun
strato tic, maå yujoc to sco
cßanabßajej junoc tas tzßibßabßilcani
tzßelcßochi, palta yujåej Yespíritu
tzßelcßochi. A jun ley tzßibßabßilcani ay
yopisio yacßanoch chamel dßa
quibßaå. Palta axo Yespíritu Dios ay
yopisio yacßan co qßuinal dßa junelåej.

7 A jun ley chiß, a dßa qßuen qßueen
tzßibßabßilcani. Ayic yacßjinaccan jun
ley chiß, janac copnaj stziquiquial
Dios. Axo ebß israel, maj yal-laj yilan
sat viåaj Moisés ebß, yujto veei yilji
sat viå chiß.a Palta a jun svevon chiß,
cßojancßolal tupnac yoc. Vachßchom
ay yopisio jun ley chiß oå
smilanchamoc, palta ayic sjanac, te
nivan ajnac yelcßochi. Tato icha chiß
ajnac yelcßoch jun ley chiß, 8 te ecßto
val nivan yelcßoch jun abßix syicßcot
Yespíritu Dios dßayoå. 9 A jun ley
tzßacßanoch chamel dßa quibßaå chiß,
nivan ton yelcßochi. Yuj chiß, a junxo
abßix tzßalani to vachß oå dßa yichaå

Dios, másxo val nivan yelcßoch dßa
yichaå jun chiß. 10 Vachßchom a dßa
pecaß te nivan yelcßoch jun ley chiß,
palta malaj yelcßoch dßa yichaå junxo
tic, yujto yelxo val nivan yelcßoch
junxo abßix tic. 11 Tato nivan yel-
cßoch jun ley quenåej tiempo ecßnac
yopisio chiß, syalelcßochi to a jun
ayecß dßa junelåej, másxo val nivan
yelcßochi.

12 Yujto scacßoch jun tic yipoc co
cßool, yuj chiß max oå xiv calaneli.
13 Maå lajanoc scutej co bßa icha
scßulejnac viåaj Moisés chiß. Yujto
smusejnac sat viå dßa jun cßapac, yic
vachß max yil ebß yetisraelal viå stup
yoc jun svevon chiß dßa sat. 14 Palta
maj nachajel yuj ebß tas syalelcßoch
jun chiß. Aåejtonaß ticnaic, ayic tzßav-
taj bßaj tzßibßabßilcan jun bßabßel trato
dßa ebß, max nachajel-laj yuj ebß.
Yujto icha jun cßapac bßaj smusejnac
sat viåaj Moisés chiß, icha chiß yajoch
dßa spensar ebß. Max yal-laj yel jun
chiß dßa spensar ebß chiß, palta yuj
Cristo syal yeli. 15 Aåejtonaß ticnaic,
ayic syabßan ebß yavtaj juntzaå libro
yic Moisés chiß, ichato aåejaß musan
sat ebß yuj jun icha cßapac chiß.
16 Palta ayic smeltzaj co pensar dßa
Dios Cajal, ichato tzßelxi jun icha
cßapac chiß dßa co pensar. 17 A Cajal,
aton Espíritu. A oå mach oå bßaj
ayoch Yespíritu Cajalil tic, librexo
caji, jacanxo co sat quilani. 18 Yuj
chiß, maåxo ayoc och jun icha cßapac
chiß dßa co pensar. A ticnaic, lajan oå
icha junoc nen. Cuuj scheclajel
svachßil Cajal Jesús. Van slajanbßi pax
co pensar yedß Cristo chiß, yujto van
yacßan svachßil dßayoå. Icha chiß van
oå yutan Cajal, aton Yespíritu Dios.
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,34

4 1 Yujto tzßocß scßool Dios dßayoå
ix yacßan jun copisio tic, yuj chiß

max tac co cßool dßay. 2 Ay juntzaå
tas scßulej ebß anima dßa elcßaltac,
yujto qßuixvelal yaji. A oåxo tic, sco
chaquel juntzaå bßeybßal chiß dßa
junelåej. Max cacßlaj musansatil ebß
anima yuj juntzaå tas jelan scutej
calani. Max co qßuex jabßoc tas syal-
can Dios, yujto aåej val juntzaå tas
yel, aton scalaß. Icha chiß scutej co
chßoxanel copisio dßa junjun anima
dßa yichaå Dios, yic snachajel yuj ebß
tas caji. 3 Ayic tzecß calanel jun vachß
abßix yic colnabßil, a ebß vanto
sateqßui, max nachajel-laj yuj ebß. 4 A
ebß chiß max yacßochlaj ebß dßa scßool,
yujto a viå sdiosal jun yolyibßaå-
qßuinal tic tzßacßan juvoc spensar ebß.
Ichato a viå tzßacßan juvoc yol sat ebß,
yic max och saquilqßuinal dßa spensar
ebß yuj jun abßix tzßalani to a Cristo te
nivan yelcßochi, yuuj paxi scheclajeli
chajtil yaj Dios. 5 Ayic tzoå ecß caleli,
maåoc cabßixal tzecß caleli. Palta aåej
tic scalaß, a Jesucristo Cajal yaji.
Scalan paxi to a oå tic tzex cacß servil
yujto sco xajanej Jesús. 6 A Dios alan-
naccani: Ayocabß saquilqßuinal dßa
scal qßuicßalqßuinal tic, xchi. A val
tzßacßanoch saquilqßuinal dßa co pen-
sar yic vachß scojtaquejeli to te nivan
svachßilal Dios. A dßa Jesucristo, ataß
scheclajel svachßilal Dios chiß.

Axoåej Dios scacßoch yipoc co cßool

7 A jun copisio nivan yelcßoch tic,
aß ayoch dßayoå, palta a oå tic lajan
oå icha junoc lum chen, yujto malaj
vachß cochi, yuj chiß scheclajeli to a
jun nivan poder tic, aåej dßa Dios
scoti, maå quicoc. 8 Vachßchom
oyanoch yaelal dßa co patic quichaå,
palta max oå canlaj dßa yalaå yuuj.

Vachßchom somcßolal caji, palta max
co vachß aqßuej somchajel co bßa.
9 Vachßchom tzoå pechji bßeyecß bßaj
tzoå bßeyeqßui, palta maå oå
actabßiloccani. Vachßchom tzoå macßji
telvoc, palta max oå chamlaj.
10 Masanil bßajtac tzoå eqßui, scabßåej
syaelal yedß co nivanil tic, icha ajnac
yabßan syail Jesús ayic schamnac.
Icha chiß tzoå aji, yic scheclajeli to a
sqßuinal Jesús ayoch dßayoå. 11 Yac-
bßan pitzan oå, masanil tiempo ayoch
chamel dßa quibßaå, yujto junxoåej
caj yedß Jesús, yic vachßchom chamel-
bßa yaj co nivanil tic, van scheclajel
sqßuinal Jesús dßay. 12 Yuj chiß a oå
tic, ayxo och chamel dßa quibßaå. A
exxo pax tic, ayxo e qßuinal dßa
junelåej.

13 A dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani ay jun syalcan icha tic: Ix
vacßoch dßa in cßool, yuj chiß ix valeli,
xchi. A oåxo tic, lajan scutej
cacßanoch dßa co cßool yedß ebß. Scal-
paxeli, yujto ix cacßoch dßa co cßool.
14 Cojtac to a jun ix acßan pitzvoc
Cajal Jesús dßa scal ebß chamnac, Aß
ol oå acßanxi pitzvoc yuj Jesús. Ol ex
pitzvocpax quedßoc, axo oå yicßanbßat
chiß bßaj ayeqßui. 15 Masanil juntzaå
sval tic, eyuuj ix acßjioch dßa quibßaå.
Icha chiß tzoå utaji, yic tzijtum ebß ol
chaan svachßcßolal Dios. Aåejtonaß
tzijtum pax ebß ol acßan yuj diosal
dßay. Yuj chiß scheclajeli to nivan
svachßilal Dios.

16 Yuj chiß, malaj bßaj staquel co
cßool. Vachßchom van yichamax jun
co nivanil tic, palta a co pensar jun-
jun cßu stecßcßaji. 17 A juntzaå yaelal
sja dßa quibßaå, malaj yelcßoch
dßayoå, yujto elaåchamel tzßecßbßati.
Palta yuuj ol co cha jun te nivan yel-
cßochi. A jun chiß maå jantacoc
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svachßil, ayåejecß dßa junelåej. 18 Max
cacßoch co pensar dßa juntzaå tas
squilaß, yujto a juntzaå tas squil tic
elaåchamel tzßecßbßati. A dßa juntzaå
tas max quilaß, ataß scacßoch co pen-
sar, yujto a juntzaå max quil chiß,
ayåejecß dßa junelåej.,45

5 1 A jun co nivanil tic, lajan yaj
yedß cßapac mantiado, junåej

rato tzßixtaxi. Cojtac to ayic ol laj-
voquecß jun co nivanil tic, ay junxo ol
yacß Dios dßayoå dßa satchaaå. A jun
chiß malaj bßaqßuiå ol sateloc. Lajan
icha junoc pat vachß yaj sbßocani,
aton jun maåoc anima bßoannac,
palta aton val Dios bßoannac. 2 Yel
toni, yacbßan ay oå ecß dßa jun co
nivanil tic, tzoå cßacvi yedßoc, yujto
co gana tzßacßji junxo yic satchaaå
dßayoå, aton junocxo icha pat. 3 Ol
acßjoc jun chiß dßayoå, ichato spichul
co pixan ol ajoc, yic maåxo ol el
bßeran. 4 Ayic aytooch jun co nivanil
tic, tzoå cßacvi, scabßan pax syail
yedßoc. Mantoc co gana tzßicßjiecß jun
co nivanil tic, palta to co gana tzßacßji
junxo co nivanil, yic ol co cha co
qßuinal dßa junelåej. A jun chiß ol co
chaßa, ayic ol satel jun chamelbßa yaj
tic. 5 Ix oå sbßocan Dios yujåej val
jun tic, ix yacßanpaxoch Yespíritu
dßayoå, yic scojtaquejeli to dßa val yel
ol co cha jun tic dßay.

6 Yuj chiß, scacßoch Dios yipoc co
cßool dßa masanil tiempo. Cojtac to
yacbßan ayto ecß co pixan dßa jun co
nivanil tic, manto oå ayoc ecß dßa co
pat, aton jun bßaj ayecß Cajal Jesús.
7 Ayic tzoå ecß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, aåej dßa Dios scacßoch co pensar.
Maåoc juntzaå tas squil yedß co sat
bßaj scacßoch co pensar. 8 Yuj chiß a
Dios scacßoch yipoc co cßool. Dßa val
yel co gana scactejcan jun co nivanil

tic, yic ol yal co cßoch dßa junxo co
pat bßaj ayecß Cajal Jesús. 9 Yuj chiß
sco say tas vachß scutej co bßa, yic ol
tzalaj Cajal Jesús chiß quedßoc, vachß-
chom ayoå to ecß yedß co nivanil tic,
mato toxo ix oå cßoch bßaj ay Co
Mam Dios. 10 Yujto yovalil ol oå
cßoch dßa yichaå sdespacho Cristo, yic
junjun oå ol co cha spac tastac ix co
cßulej yacbßan ay oå ecß yedß jun co
nivanil tic, tato ay ix och tas ix co
cßulej chiß, mato maay.

A yabßixal yic juncßolal

11 A oåxo tic, scojtaquejel xiv-
cßolal dßa Cajal Jesús, yuj chiß scacß
val quip quecan sna ebß anima. A
Dios yojtac tas yaj co pensar. A
exxo, co gana tzeyojtaquej pax eli
tas yaji. 12 Mantoc toåej scal co bßa
vachßil dßayex junelxo. Palta co gana
tzex tzalaj quedßoc, yic ol yal e
pacan e bßa dßa juntzaå ebß toåej
scomon iqßuejchaaå sbßa yuj juntzaå
tas scheclajel dßa co sat. Axo tas ay
dßa spensar ebß, max snalaj ebß tato
vachß, mato chuc. 13 A oåxo tic,
tato ichato ay tas tzßixtan yol co
jolom eyilani, yuj cacßan servil Dios
icha chiß tzoå aji. Palta dßa val yel
vachß co pensar. Icha chiß tzoå aji
yuj ex cacßan servil. 14 Yujto xajan
Cristo cuuj, yuj chiß scacß pural co
bßa cacßan servil. Yujto ix cham cuuj
co masanil, yuj chiß ichato ix oå
champax yedßoc. 15 A Cristo ix
cham cuuj co masanil, yic vachß a
oå pitzan oå tic, maxtzac cacß co
gana junjun oå. Palta yic scacß
sgana jun ix chami ix acßjixi pitzvoc
yuj Dios cuuj. 16 Yuj chiß a oå tic,
maxtzac yal calubßtaåan junoc mach
yuj tas scheclaj dßay. Vachßchom a
dßa yalaå, ix calubßtaåej Cristo yuj
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tas chequel dßay, palta a ticnaic,
maåxo ichoc taß tzßaj co naan dßa
spatic. 17 A mach junxoåej tzßaj yedß
Cristo, toxo ix qßuexmaj spensar,
ichato ix och acß animail. A juntzaå
pecaß bßeybßal, toxo ix lajvi eqßui.
Toxo ix acßbßixican smasanil.

18 Masanil juntzaå sval tic, a
Dios ix bßoancan dßayoå. Yuj Cristo
ix oå yacßoch Dios dßa juncßolal
yedßoc. A acßjinac copisio calaneli
tas tzßaj yoch ebß anima juncßolal
yedßoc. 19 A jun tic syalelcßochi to a
Dios ayoch yedß Cristo, ayic ix
uleqßui, yic tzßoch ebß anima masanil
juncßolal yedßoc. Maxtzac acßjioch co
mul dßa quibßaå yuj Dios. A acßjinac-
can jun abßix tic dßa yol co cßabß, yic
tzecß caleli chajtil tzßaj yoch ebß
anima juncßolal yedßoc. 20 Yuj chiß
schecabß ton Cristo caji. Icha val to
a Dios van stevioch dßayex ayic
scalan juntzaå tic. Yuj chiß, sqßuexul
Cristo caji, tzoå tevi dßayex to tzex
och juncßolal yedß Dios. 21 A Cristo,
malaj jabßoc chucal scßulejnac. Palta
a Dios acßjinacoch masanil co mul
dßa yibßaå, yuj chiß syal Dios to
vachß oåxo dßa yichaå, yujto jun-
xoåej caj yedß Cristo.,56

6 1 A oå tic quetmunlajvumal co
bßa dßa smunlajel Dios, yuj chiß

tzoå tevi dßayex to max e
patiquejel-laj svachßcßolal ix yacß
dßayex. 2 Yujto Aß alannaccan icha tic
dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

A dßa jun tiempoal vachß, ix
vabßi tas ix alaß. Yedß dßa stiem-
poal yacßji colnabßil ix in och
edßoc, xchi Dios.

A ticnaic, toxo ix ja jun tiempoal
vachß yalnaccan chiß. Toxo ix ja pax
stiempoal yacßji co colnabßil chiß
ticnaic.

3 Malaj bßaj chuc scutej co bßa dßa
junoc mach, yic malaj mach
sbßuchan co munlajel. 4 Masanil
tiempo sco chßoxel co vachß bßeybßal,
yujto schecabß Dios caji. Tecßtecß
scutej co bßa cacßan techaj juntzaå
yaelal, juntzaå co tzapanil co majanil
yedß juntzaå tas sja dßa quibßaå. 5 Ay
bßaj tzoå macßji, tzoå acßjioch dßa
preso. Ay bßaj sqßue bßulnaj ebß
anima cuuj. Ay bßaj tzßel quip co
munlaji. Ay bßaj max oå vaylaj. Ay
bßaj scacß techaj vejel. 6 Scheclajeli to
schecabß Dios caji yujto te tojolåej
scutej co pensar, cojtacxo juntzaå
schßoxnaccan Dios chiß, nivan scutej
co cßool, vachß scutej co pensar, axo
Yespíritu Dios ayoch dßayoå, dßa val
yel xajan ebß anima cuuj. 7 A jun
cßaybßubßal scalel tic, te yel. Ayoch
spoder Dios quedßoc. Icha junoc sol-
dado scol sbßa yedß juntzaå syam-
cßabß, syacßlabßan pax yacßan oval,
icha chiß scutej co bßa, yujto te tojol
scutej co pensar. 8 Ay bßaj ay quel-
cßoch dßa sat ebß anima, ay pax bßaj
malaj tzoå ochi. Ay bßaj tzoå alji
vachßil, ay pax bßaj tzoå bßuchji. Ay
ebß snaani to toåej squesej, palta yel
scalaß. 9 Syalan ebß to maå oå yoj-
tacoc ebß, palta ojtacabßil oå. Ay bßaj
tzoå acßjioch dßa yol scßabß chamel,
palta aåejaß pitzan oå. Tzßacßjioch co
yaelal, palta max oå chamlaj.
10 Vachßchom tzßacßji co cuscßolal,
palta masanil tiempo tzoå tzalaji.
Vachßchom mebßaß oå, palta tzijtum
ebß sbßeyumaxcan cuuj. Vachßchom
malaj tas ay dßayoå, palta icha val to
quic tastac smasanil.

11 A exxo ex aj Corinto, syalåej
calan dßayex. Masanil tas ay dßa co
pensar ix cal dßayex. 12 Malaj junoc
tas ix co cßubßejeli. Palta a ex tic, ay
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juntzaå tas tze cßubßejel dßayoå.
13 Icha stevi junoc mamabßil dßa ebß
yuninal, icha chiß tzßaj in tevi dßayex
to tze jac e pensar dßayoå, icha ix
cutej co jacan quic dßayex.

Stemplo oå Dios pitzan

14 Max yal junåej scutej co bßa
yedß ebß maå creyenteoc, yujto maå
smojoc icha chiß. Icha saquilqßuinal
max yal junåej tzßaj yedß qßuicßal-
qßuinal, icha pax chiß tojolal, max
scha sbßa yedß chucal. 15 A spensar
Cristo, max scha sbßa yedß yic viå
Satanás. A oå creyente oå tic, maå
lajanoc co pensar yedß ebß maå
creyenteoc. 16 A juntzaå comon dios,
malaj yalan yic yedß ebß scajnubßxo
Dios yaji. Yujto a oå tic, scajnubß
oåxo Dios pitzan, icha ix yalcani:

A in tic, ol in och cajan dßa ebß,
ol in bßeyecß yedß ebß. Ol in och
sDiosaloc ebß. Axo ebß ol och in
choåabßoc, xchi.

17 Yuj chiß yalnacpaxcan Dios Cajal
chiß icha tic:

Elaåec dßa scal ebß, iqßuec el e
bßa. Maå eyam pax junoc malaj
svachßil. Tato icha chiß tzeyutej
e cßanabßajani, ol ex in cha
vicoc.

18 Ol in och e Mamoc.
A exxo ol ex och vuninaloc,
visiloc, xchi Cajal chiß, aton
Dios masanil tas syal yuuj, xchi
dßa Slolonel Tzßibßabßilcan chiß.,67

7 1 Yuj chiß, ex xajanabßil vuuj,
aton juntzaå tic yalnaccan Dios

dßayoå. Yuj chiß co vachß actejeccan
masanil juntzaå tzßacßan juvoquel co
nivanil yedß co pensar dßa yichaå
Dios. Caqßuec val quip co vachß
acßanoch co pensar dßa Dios, yujto te
ay yelcßoch dßayoå.

Ochnac scuscßolal ebß aj Corinto

2 Aqßuec och e cßool dßayoå. Malaj
junoc ex bßaj ochnac co mul. Malaj
junoc ex co junaquel e pensar. Malaj
pax junoc ex co qßuexaå tiejnac ex.
3 Maå yujoc vacßanoch junoc tas dßa
eyibßaå svalanbßat juntzaå tic dßayex.
Yujto toxo ix val dßayex to te naan ex
cuuj. Yuj chiß, vachßchom pitzan oå,
mato tzoå chami, palta junåej caj
eyedßoc. 4 Tzex vacßoch yipoc in
cßool, tzex valan vachßil. Vachßchom
nivan yaelal tzßacßjioch dßa quibßaå,
palta eyuuj snivanaj in cßool svabßi.
Tzin tzalaj val eyuuj.

5 Yictax ix oå javi dßa Macedonia
tic, maxtzac yal quicßan jabßoc quip,
yujto a juntzaå yaelal tic oyanoch dßa
co patic quichaå. Aåej oval tzßacßji-
och dßa quibßaå. Xivelalåej caji.
6 Palta a Dios tzßacßan snivanil scßool
jantac mach ayoch dßa scuscßolal. A ix
acßan snivanil co cßool, yujto ix ja
viåaj Tito dßa tic. 7 Maå yujocåej to
ix ja viåaj Tito chiß ix acßji snivanil in
cßool, palta tzoå tzalaj pax eyuuj,
yujto ix eyacß snivanil scßool viå ayic
ix ecß viå dßayex. Ix yalan viå dßayoå
to e gana tzin e yilaß. Ix yalanpax viå
to tzex cus val yuj jun ix uji dßa e cal
chiß. Ix yalanpax viå to tzin e nacoti.
Yuj chiß ix vachß ja in tzalajcßolal
eyuuj.

8 Vachßchom te cusnac ex yuj jun
carta in tzßibßejnacbßat dßayex, palta
maxtzac in cus yuuj ticnaic. Vachß-
chom dßa sbßabßelal cusnac in yuj jun
carta chiß, yujto vabßnac to cusnac ex
jayeß cßual yuuj. 9 Axo ticnaic, tzin
tzalaji maå yujoc to cusnac ex yuuj,
palta tzin tzalaj ticnaic, yujto yuj jun
e cuscßolal chiß ix e na e bßa. Ix ex cus
icha val dßa sgana Dios, yuj chiß maå
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jabßoc ix juviel e pensar vuuj. 10 Tato
tzoå cus icha val sgana Dios, yuj jun
co cuscßolal chiß sco na co bßa yic tzoå
colchaji. Tato icha chiß, max oå te
cuslaj yuuj. Palta ay junxo macaå
cuscßolal. A jun chiß, yic yolyibßaå-
qßuinal tic yaji. A ebß scus icha chiß,
toåej sbßatcan ebß dßa chamel dßa
junelåej yuuj. 11 Palta a exxo tic,
ochnac e cuscßolal icha sgana Dios.
Yuj chiß naeccoti tas ajnac ex yuuj.
Ochnac ex val dßa ilcßolal sicßlabßil. E
sayannac modo tas tzßaj e colan e bßa.
Cotnac eyoval yuj jun chucal ujinac
dßa e cal chiß, xivnac ex pax yuuj. E
nibßejnac val in e cßumej. E nanac
eyacßbßat dßa yibßaå jun viå ochnac
smul chiß. Icha chiß eyutejnac e
chßoxani to maåxo ex locanoc dßa jun
chucal chiß. 12 A jun in carta chiß,
maå yujoc jun viå ochnac smul chiß
in tzßibßejnacbßati. Maå yujoc pax jun
mach yabßnac syail yuj jun chucal
chiß. Palta in tzßibßejnacbßat dßayex yic
snachajel eyuuj to a dßa yichaå Dios,
te xajan oå eyuuj. 13 Yuj chiß ix acßji
snivanil co cßool.

Maåocåej ix acßji snivanil co
cßool. Ix vachß ja pax co tzalajcßolal
ayic ix yalan viåaj Tito to ix te
tzalaj viå eyedßoc, yujto ix vachß ja
snivanil scßool viå eyuuj e masanil.
14 A dßa yalaå, ix valel e vachßil dßa
viåaj Tito tic. Axo ticnaic, max in
qßuixvi, yujto valnac jun chiß.
Masanil tas calnac dßayex, te yel.
Aåejtonaß, ayic scalan e vachßil dßa
viåaj Tito tic, te yel juntzaå scal
chiß. 15 A viå tic, te xajan exxo pax
yuj viå ticnaic, yujto snacot viå tas
eyutejnac e cßanabßajan tas yalnac
viå dßayex. Snaanpaxcot viå to
emnaquil eyutejnac e bßa e chaan
viå, xivcßolal eyutejnac e bßa dßa

viå. 16 Tzin tzalaj ticnaic, yujto syal
ex vacßanoch yipoc in cßool.,78

A tas scutej cacßan cofrenda

8 1 A ticnaic, ex vucßtac ex vanabß,
tzin nibßej sval dßayex tas ix aj

scheclajel svachßcßolal Dios dßa ebß
creyente dßa junjun iglesia dßa yol yic
Macedonia tic. 2 Vachßchom ix acßji
proval ebß yuj juntzaå yaelal ix ja dßa
yibßaå ebß, palta ix te tzalaj ebß.
Vachßchom te mebßaß ebß, palta axo
svilani, nivan slaj yacß ebß, icha
yacßan ebß bßeyum. 3 Svacß testigoal
in bßa yuj ebß, yujto yelcßolal ix yacß
jantac ix techaj yuj ebß. Te ecßalto val
ix yacß ebß. 4 Ix tevi ebß dßayoå yic sco
cha yacß scolval ebß, yujto sgana pax
ebß scolvaj dßa ebß yicxo Dios. 5 Ix co
naani to quenåej jabßoc ol yacß ebß,
palta yelxo val más nivan ix yacß ebß.
Bßabßel ix yacßoch sbßa ebß dßa yol
scßabß Cajal Jesús. Aåejtonaß ichato ix
yacßpax sbßa ebß dßayoå icha sgana
Dios. 6 Yuj chiß sco cßanxi pavor dßa
viåaj Tito tic yic sbßatxi viå ex yilaß.
A viå ol bßat chaan eyofrenda ol eyacß
yuj svachßil e cßool. Yujto a dßa viå ix
e chael yich eyacßani. 7 Maå jantacoc
svachßil tzeyutej e bßa. Tzeyacßan val
och dßa e cßool. Jelan tzeyutej e bßa e
cßaybßani. Yelcßolal te vachß tzeyutej e
bßa e cßulan junoc tasi. Tzoå e
xajanan paxi. Yuj chiß tze chßox pax e
vachßil eyacßan eyofrenda chiß.

8 A jun svalbßat tic dßayex, maå
checnabßiloc yaji. Toåej in gana
tzeyabßi chajtil syutej juntzaåxo ebß
yacßan scolval, yic scheclajeli to dßa
val yel tze xajanej ebß quetcreyenteal.
9 Cojtac to a Cajal Jesucristo, te
nivan svachßcßolal. Vachßchom maå
jantacoc sbßeyumal dßa satchaaå,
palta ix ul yacßoch sbßa mebßail cuuj.
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Icha chiß ix yutej sbßa, yic vachß yuj
smebßail chiß tzoå och bßeyumal.

10 Yuj e vachßiloc svalbßat dßayex
tas tzin na yuj eyofrenda chiß. Ix el
yabßilal e chaanel yich e yacßani,
yujto ix el val dßa e cßool eyacßani.
11 A ticnaic, in gana to tzeyacß eyip e
vachß acßancani. Icha ix eyutej e cha-
anel yich eyacßan dßa smasanil e
cßool, icha chiß tzeyutej e lajancan tic-
naic, ato syalaß tastac ay dßayex.
12 Chabßil cofrenda chiß yuj Dios ato
syalaß tastac ay dßayoå, tato maåoc
yedß chabßcßolal scacßaß. Max scßanlaj
tato malaj tas dßayoå.

13 Mantoc in gana tzex ochcan
mebßail, yuj slajviel tastac ay dßayex,
yic tzex colvaj dßa juntzaåxo ebß.
14 Palta in gana lajan tzoå aj co
masanil. A ticnaic, a tas syacß sobre
dßayex, syal eyacßan dßa ebß max
tzacßvan yicoß. Axo dßa junelxo, axo
ebß ol acßanxoc pax dßayex ayic maå
ol ex tzacßvan dßa e yicoß. Tato icha
chiß, lajan ol oå aj co masanil.
15 Yujto icha tic syalcan dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani: A ebß nivan tas
smolcani, max yacßlaj sobre yic ebß,
axo ebß jabßåej tas smolcani, max
yacßlaj palta dßa ebß, xchi.

A viåaj Tito yedß ebß ix bßat yedßoc

16 Svacß yuj diosal dßa Dios, yujto
a tzßacßan sna viåaj Tito yic tzex
syaßilej viå, icha ix vutej ex vilan a in
tic. 17 Ayic ix co cßanan pavor dßa viå
yic sbßat viå ex yilaß, elaåchamel ix
tacßvi viå. Toxon sgana pax viå sbßat
ex yilaß, yuj chiß ol bßat viå.

18 Ay junxo viå cucßtac ol co chec-
bßat yedß viå. A jun viå cucßtac tic,
tzßalji viå vachßil yuj ebß creyente ay
dßa junjun iglesia, yujto smunlaj val
viå yalanel vachß abßix yic colnabßil.

19 Aåejtonaß, aton jun viå cucßtac tic
sicßnaquelta ebß creyente dßa junjun
iglesia, yic tzecß schaan jun ofrenda
chiß viå quedßoc. Van co molan jun
ofrenda tic, yic ol checlaj svachßil
Cajal Jesús yedß svachßil e cßool a ex
tic. 20 Co gana a oå tic to malaj mach
tzoå alubßtaåan yuj chajtil tzßaj ecß
quicßanchaaå juntzaå ofrenda tic.
21 Yuj chiß te tojol scutej juntzaå tic.
Maåocåej dßa yichaå Cajal Jesús tojol
scutej co bßa, aåejtonaß tojol scutej co
bßa dßa yichaå ebß quetanimail.

22 Ay junxo viå cucßtac ol co chec-
bßat yedß ebß viå tic. A jun viå tic,
tzijtum elxo squilaß to vachß smunlaj
viå dßa yic Cajal Jesús. A ticnaic, yel
ay sgana viå smunlaji, yujto tzex yacß
val och viå yipoc scßool. 23 Tato ay
ebß scßanbßan viåaj Tito chiß dßayex,
tzeyal dßa ebß: Yetbßeyum sbßa viå
yedß viåaj Pablo, ayul viå munlajel
dßa co cal tic, xe chi. Tato ay pax
mach scßanbßan yuj chavaå ebß viå
cucßtac yetbßeyum sbßa yedß viåaj Tito
tic, tzeyal dßa ebß: A ebß viå tic, chec-
bßilcot ebß viå yuj juntzaåxo iglesia,
scheclaj val el svachßil Cristo yuj ebß
viå, xe chi. 24 Ayic ol cßoch ebß viå
taß, tze xajanej ebß viå. Tato icha chiß
tzeyutej e bßa dßa ebß viå, ol e chßox
dßa ebß creyente dßa junjun iglesia to
yel scalaß ayic ix ex calan vachßil.,89

A jun ofrenda sqßue vaan

9 1 A eyofrenda ol eyacß dßa ebß
yicxo Dios, maå yovaliloc tzato

valbßat dßayex yuuj. 2 Yujto vojtacxo
to ay val e gana tzex colvaj dßa ebß.
Van ex valan vachßil dßa ebß aj
Macedonia tic. Icha tic sval dßa ebß
eyuuj: A ebß ay dßa yol yic Acaya,
yabßilalxo scajvi ebß yacßan yofrenda,
xin chi. Ayic ix yabßan ebß aj
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Macedonia tic to yelcßolal tzeyacß
eyicoß, tzijtum ebß ix e cuchbßej yacß
yicoß. 3 Palta ol in checbßat ebß viå
cucßtac tic dßayex, yic maå ol juvoc
jun ix val tic eyuuj, yujto ix valaß to
vachß ex. Ol in checbßat ebß, yic vachß
listaxo yaj eyofrenda, icha ix vutej
valan chiß eyuuj. 4 Talaj ay ebß aj
Macedonia sbßat vedßoc, axo syilan
ebß to maå listaoc eyaj eyacßan eyo-
frenda chiß, axom in qßuixvibßat chiß
bßian. Yujto toxo ix ex vacßoch yipoc
in cßool. A exxo tic ol ex qßuixvoc
paxi. 5 Yuj chiß ix in na to yovalil tzin
cßan pavor dßa ebß viå cucßtac tic, yic
ol bßabßlaj bßat ebß viå dßayex. Ol bßat
colvaj ebß viå eyedßoc eyicßanchaaå
eyofrenda icha ix eyutej eyalancani.
Tato icha chiß, lista ol eyutoc eyo-
frenda chiß, ol eyacßan yedß smasanil
e cßool, yic maå ol oå bßat ex cacß
pural eyacßani.

6 Tze nacot jun tic. A ebß jabßåej
tzßavani, jabßåej sjachß ebß. Axo ebß
nivan tzßavani, nivan pax sjachß ebß.
7 Junjun ex tze na jantac tzeyacßaß.
Maå chabßcßolaloc tzeyacßaß. Maå acß-
bßiloc pural, yujto a Dios sxajanan ebß
tzßacßan val dßa tzalajcßolal. 8 A Dios
syal yacßan masanil tas dßayex yuj
svachßcßolal. Syacßanpax masanil tas
tzßoch eyuuj dßa masanil tiempo. Ol
to yacßpax sobre dßayex, yuj chiß tzij-
tum tastac bßaj syal tzex colvaji.
9 Yujto icha tic syalcan dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani:

Tzijtum tas ix yacß dßa ebß
mebßaß. Axo svachß spensaril jun
chiß, ol snacot Dios dßa masanil
tiempo, xchi.

10 A Dios tzßacßan jantac iåat tzßav-
chaji. Syacßanpax jantac tas svaji. Aß
ol acßan dßayex juntzaå tas ol eyacß
eyofrendaoc. Ichato ol eyavej. Axo

jun spac ol yacß dßayex yuj svachßil e
cßool chiß ol yacß qßuibßoc, ol e
jachßani. 11 Yuj chiß nivan svachßil ol
e chaßa, yic ol eyacßan naåalocxo.
Ayic ol quicßanbßat eyofrenda chiß dßa
ebß yicxo Dios, tzijtum ebß ol acßan
yuj diosal dßa Dios yuuj ayic ol
schaan ebß. 12 Yujto a jun colval chiß,
maå yujocåej scolvaj dßa ebß dßa
stzapan majanil, palta a yopisio, to
yuuj ol yacß yuj diosal ebß dßa Dios
dßa smasanil scßool. 13 Ol yal vachß
lolonel ebß dßa Dios, yujto a jun eyo-
frenda chiß van schßoxani to van e
cßanabßajan tas ix yalcan jun vachß
abßix yic Cristo. Aåejaß ol yal pax
vachß lolonel ebß dßa Dios yuj jun
nivan colval tzeyacß dßa ebß. Yujto a
jun chiß, ol colvaj dßa masanil ebß
yicxo Dios. 14 A ebß ol chaanoc, ol
yacß lesal ebß eyuuj. Ol ex sxajanej
ebß, yujto nivan svachßcßolal Dios ol
yacß dßa ebß eyuuj. 15 Caqßuec yuj
diosal dßa Dios yuj jun Colvajum ix
yacßcot dßayoå, maåxo jantacoc
svachßil.,910

A yopisio viåaj Pablo

10 1 A Cristo, te emnaquil yutej-
nac sbßa, te vachß yutejnac

spensar. Icha yutejnac sbßa chiß, icha
chiß svutej in tevibßat dßayex a in
Pablo in tic. Tzßalji, tobß emnaquil
svutej in bßa ayic ay in ecß eyedßoc,
axobß yic ayinecß dßa najat, tobß te ov
in. 2 Palta tzin tevi dßayex to ayic ol
in cßoch taß, maå yovaliloc ov ol
vutoc in bßa. Yujto ayex tzeyalaß to
icha ebß comon anima svutej in bßa. A
in tic max in xivlaj vilan pax och in
sat yedß ebß tzßalan icha chiß. 3 Yel
toni, anima oå. Palta maå lajanoc
scutej cacßan oval icha syutej ebß
comon anima chiß. 4 Maåoc juntzaå
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tas ay dßa yolyibßaåqßuinal tic sco
yamcßabßej ayic scacßan oval. Palta
aåej juntzaå tas bßaj ayoch spoder
Dios sco yamcßabßej, yic vachß a jun-
tzaå tzßalji to ay yip, scan dßa yalaå
cuuj. 5 Scan juntzaå comon jelanil
cuuj dßa yalaå. Ay ebß max ojtacanel
Dios yuj yacßumtaquil, palta yalåej
tas junoc acßumtaquil chiß, scan dßa
yalaå cuuj. Axo juntzaå comon pen-
sar, scacßoch dßa yol scßabß Cristo
smasanil, yic vachß a ebß snaan jun-
tzaå chiß, scßanabßajejåej Cristo chiß
ebß. 6 Axo yic tzaxo oå e cßanabßajej,
a oåxo tic lista ol cutej co bßa cacßan
syaelal ebß maå ol oå cßanabßajanoc.

7 A exxo, aåej tas tzeyil yedß e sat
snachajel eyuuj. Ay ebß dßa e cal
tzßalani to a Cristo ay yic ebß.
Nachajocabßel yuj ebß to aåejtonaß yic
in pax Cristo chiß yedß ebß. 8 Vachß-
chom tzin ecß dßa yibßaå valan dßayex
yuj jun vopisio tic, palta maå ol in
qßuixvoc yuuj. A Cajal Jesús acß-
jinacoch vopisio, yic svacßoch e
tecßanil. Maå yujoc ex vacßan juvoc ix
yacßan vopisio tic. 9 Icha tic svutej
valan dßayex, yic maå ol e naß to
toåej in gana tzex in xibßtej yuj jun-
tzaå in carta svacßbßat dßayex.
10 Yujto ay ebß tzßalan dßa in patic
icha tic: A juntzaå scarta viå, te ov
yalani, te ay yip. Palta axo viå, malaj
vachß yoch viå. A yic slolon viå,
malaj svachßil slolonel viå syalaß, xchi
ebß. 11 Tato ayex tzeyal icha chiß,
nachajocabßel jun tic eyuuj. Icha
svutej in tzßibßanbßat dßayex ayic
ayinecß dßa najat tic, icha chiß ol
vutoc pax in bßa ayic ol in cßoch taß.

12 A in tic, max in tecßbßej in bßa in
naani to lajan in icha juntzaåxo ebß
munil syal sbßa vachßil. Max yal in
lajbßan in bßa yedß ebß. A ebß chiß,

malaj spensar ebß, yujto ichato a ebß
mismo syechtej sbßa dßa yechlabß.
Slajbßej sbßa ebß yedß juntzaåxo ebß.
13 A in tic max vicßchaaå in bßa yuj
juntzaå tas bßaj malaj tzin ochi. A
Dios chßoxjinac dßayin bßajtac lugar
bßaj tzin munlaji. A chajinac in bßat
dßayex dßa Corinto chiß. 14 Yuj chiß
maj in cßaxpaj och dßa junocxo lugar.
Qßuinaloc maj in xidßecß juneloc
dßayex, malaj am valan vic in munlaj
dßa e cal ticnaic. Palta a in bßabßel
cßochnac in dßayex yedß yabßixal
Cristo. 15 Malaj bßaj svicßchaaå in bßa
dßa spatic smunlajel junocxo. Max
val-laj tato vic jun munlajel chiß.
Palta svacßoch junxo tic yipoc in
cßool. Ayic ol e vachß acßanoch Dios
dßa e cßool, eyuuj ol yal in vachß mun-
laj dßa juntzaåxo lugar bßaj manta
junocxo mach smunlaji, palta maå ol
in cßaxpajecß bßaj ix schßox Dios
dßayin. 16 Ol bßat valanel jun vachß
abßix yic colnabßil tic dßa yichaåbßat e
choåabß chiß, palta maå ol vicßchaaå
in bßa dßa spatic smunlajel juntzaåxo
ebß ecßnacxo taß.

17 Tato ay mach sgana syicßchaaå
sbßa, max yal-laj. Aåej Cajal Jesús
squicßchaaå. 18 Ay ebß munil syal sbßa
vachßil, palta maå yeloc to vachß ebß.
Aåej ebß syal Cajal Jesús vachßil, aåej
ebß chiß vachß.,1011

Viåaj Pablo yedß ebß syaloch

sbßa schecabßoc Cristo

11 1 Comonoc tzeyacß techaj
juntzaå svalbßat tic dßayex.

Ichato malaj in pensar svalanbßati,
palta tzeyacß techajoc. 2 Tzex in
yaßilej val, icha syutej Dios ex sya-
ilani. Yujto toxo ix vacß in trato yedß
Cristo to ol ex vacßoch dßa yol scßabß.
Icha junoc ix cobßes ix manta vinac
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tzßecß dßay, tzßacßji entregar dßa viå
yetbßeyum, icha chiß ol ex vutoc
vacßan och dßa yol scßabß Cristo.
3 Palta tzin xivi, talaj icha ajnac ix
Eva yacßji musansatil yuj sjelanil jun
yacßnacoch sbßa chanil, talaj icha chiß
tzex aj eyacßji musansatil. Axo tzßaji
tzeyiqßuel e pensar dßa spatic Cristo,
maåxo tojoloc pax tzeyutej e bßa icha
snibßej. 4 A ex tic stechaj eyuuj,
vachßchom yalåej mach tzecß alanel
junocxo chßoc cßaybßubßal dßa e cal,
yujto ichato chßoc junocxo Jesús tzecß
yalel ebß, maåoc jun tzecß valel a in
tic, palta van e chaan eyabß dßa ebß.
Van e chaan junxo espíritu dßa ebß,
palta maå ichoc jun chabßilxo eyuuj.
Van eyacßanoch e cßol dßa junxo abßix
yic colnabßil tzecß alji, palta maåoc
jun ix eyabß dßayin. 5 A ebß chiß,
schecabß Cristo yaj ebß yalani. Palta a
tzin naan a in tic, to maå ecßaloc yel-
cßoch ebß dßayin. 6 Vachßchom malaj
svachßil in loloni, palta a tas vojtac,
ay val yip. Jantacåej juntzaå tas ecß
in cßulejnac dßa e cal, a schßoxan
dßayex to ay tas vojtac.

7 Ayic vecß valel vachß abßix yic
Dios dßa e cal taß, malaj in tojol in
cßan dßayex, yujto a in tic, emnaquil
vutej in bßa taß, yic a ex tzex vicß-
chaaå. Palta tzeyalaß to malaj svachßil
vutejnac in bßa taß. 8 Icha val to och-
nac in elcßal dßa juntzaåxo iglesia
eyuuj, yujto ataß in cha in tojol, ayic
in ecß dßa e cal. 9 Ayic in ecß dßayex,
vachßchom ay tas yovalil tzßoch vuuj,
palta maj in cßanlaj dßayex. A ebß
cucßtac aj Macedonia tic xidß acßan
jabß tas ay ochnac vuuj taß. Malaj
junoc ex vacßnac och jabßoc in gasto
dßa eyibßaå. Aåejtonaß icha chiß ol
vutoc in bßa ticnaic. 10 Vachßchom
svicßchaaå in bßa valan juntzaå tic,

palta malaj junoc ex aj Acaya ex chiß
syal in e cachanoch vaan. Yel sval yuj
jun tic, yujto a Cristo ayoch vedßoc,
yel syalaß. 11 ¿Tas yuj svalbßat jun-
tzaå tic dßayex tze naßa? ¿Tom yujto
maå ex xajanoc vuuj? A Dios ojtan-
nac jantac tzex in xajanej.

12 Palta aåejaß icha chiß ol vutoc in
bßa, ichataxon svutej in bßa vecß dßa e
cal. Icha chiß ol vutoc in bßa, yic vachß
a ebß sayanecß tas syutej yicßanchaaå
sbßa, ol can ebß dßa yalaå vuuj. Yujto
syal ebß to lajan yopisio ebß vedßoc.
13 A ebß chiß, toåej stzßac yaloch sbßa
ebß schecabßoc Cristo. Syixtej anima
ebß yedß slolonel chiß. Munil scomon
aqßuej och sbßa ebß schecabßoc Cristo
chiß. 14 Palta a jun scßulej ebß chiß,
max sat co cßool yuuj. Yujto icha chiß
viå Satanás, stzßac yacßoch sbßa viå
yángeloc Dios. 15 Yuj chiß max sat co
cßool, tato icha pax chiß syutej sbßa
ebß schecabß viå to syaloch sbßa ebß
tojolal. Palta a val ebß lacßan ol chaan
spac, ato syalaß tas ix scßulej ebß
junjun.

A tas ecßnac dßa yibßaå viåaj Pablo

16 Tic svalbßat junelxo dßayex, maå
e na to malaj in pensar. Palta tato tze
na icha chiß, aqßuec in permiso in
lolon icha junoc malaj spensar, yic ol
yal vicßanchaaå jabßoc in bßa, icha
juntzaå ebß syicßchaaå sbßa. 17 A jun-
tzaå svalbßat tic dßayex, maåoc Cajal
Jesús schecan valaß. Ichato maå pen-
saril vaji svalanbßat dßayex, yujto
toåej svicßchaaå in bßa valani. 18 Tzij-
tum ebß syicßchaaå sbßa yuj tas ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Yuj chiß ol vicß-
paxchaaå jabßoc in bßa yedß ebß.
19 Yujto a ex tic, jelan ex. Yuj chiß,
tzeyacß techaj ebß maå pensaril yaj
dßayex, tzex tzalaj yedß ebß. 20 Ay ebß
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tzex acßan pural yic tzeyacßan servil
ebß. Axo jantacåej tas ay dßayex,
syiqßuecß ebß smasanil, syacßoch sbßa
ebß yajalil dßayex, syicßanchaaå sbßa
ebß. Ichato ay bßaj stzßitbßat e sat ebß,
palta tzeyacß val techaj ebß. 21 Tzin
qßuixvi valanbßat dßayex, a in tic
malaj vip in cßulan icha syutej sbßa
ebß chiß.

Palta icha syutej ebß stecßbßan sbßa
yalani, icha pax chiß svutej in tecßbßan
in bßa valani. Palta van valan icha
junoc mach malaj spensar. 22 A ebß
chiß, hebreo ebß, aåejtonaß in, hebreo
in paxi. Israel ebß, israel in paxi. Yiå-
til Abraham ebß, aåejaß yiåtil in pax
Abraham yedß ebß. 23 Tato schecabß
Cristo yaj ebß, a in tic más val
schecabß in dßa yichaå ebß. Vachß-
chom ayic svalanbßat juntzaå tic
dßayex, svalbßat icha yaj junoc mach
malaj spensar. Más nivan in munlaj
dßa yichaå ebß. Más tzijtum el ix in
macßji dßa yichaå ebß. Tzijtum el ix in
och dßa preso. Tzijtum el pax ix in
acßjioch dßa yol scßabß chamel. 24 Oel
val smacßnac in ebß vetisraelal, 39 val
tzßuum vicßnac yuj ebß dßa juntac el
ayic smacßannac in ebß chiß. 25 Oxel
macßbßil in pax dßa teß jixcßabß teß.
Junel julbßil in cham yedß qßuen yax-
qßueen. Oxel bßatnac teß barco dßa yol
aß mar dßa valaå. A junel, jun cßual
yedß jun acßval cannac in dßa sat aß.
26 Tzijtum bßaj ecßnac in. Ay bßaj ay
smay yuj a nivac aß yedß pax yuj ebß
elcßum. Ay bßaj ay smay yuj ebß vet-
choåabß yedß pax yuj ebß maå vet-
choåabßoc. Ay bßaj ay smay dßa
juntzaå choåabß, bßaj cuseltac yedß
dßa yibßaå aß mar. Ay pax bßaj ay
smay dßa scal ebß syaloch sbßa creyen-
teal. 27 Ay bßaj te cßunbßinac in, in
munlaji. Vabßnac val syail. Tzijtum el

maå in vaynacoc. Ay bßaj te ochnac
in vejel, te tacjinacpax in tiß. Tzijtum
el ochnac in dßa tzecßojcßolal. Ay bßaj
vabßnac syail yuj siic. Ay bßaj elnac in
bßeran yuj maå pichulal.

28 Maåocåej juntzaå yaelal tic
vabßnac. Yujto junjun cßu, svabß sya-
elal ayic tzin och ilcßolal yuj ebß
creyente dßa junjun iglesia. 29 Tato
ay ebß creyente manto tecßanoc,
ichato mantalaj in tecßanil yedß ebß.
Tato ay junoc ebß tzßacßji telvoc dßa
junoc chucal, tzin qßuixvi yuj ebß, scot
voval. 30 Tato e gana svicßchaaå in
bßa, ol vicßchaaå in bßa yuj juntzaå
svalbßat tic dßayex. Yujto a juntzaå tic
schßoxani to malaj jabßoc velcßochi.
31 A Dios, aton Smam Cajal
Jesucristo, smoj tzßalji vachß lolonel
dßay dßa masanil tiempo. A ojtannac
to te yel svalaß. 32 Ayic vecßnac dßa
choåabß Damasco, ataß ayecß jun viå
gobernador munlajnac dßa jun viå rey
scuch Aretas. A jun viå chiß, yalnac
viå to staåvaj spuertail jun choåabß
chiß, yic tzin syam viå snaani.
33 Palta a dßa sventenail smuroal
schoåabß ebß chiß el in ta, vacßjiem
dßuåuåoc dßa yol jun xuuc dßa sat
luum. Icha chiß ajnac in colchajel dßa
yol scßabß viå.,1112

A juntzaå tas schßoxnac Dios

dßa viåaj Pablo

12 1 Nabßaåej svixtej in bßa
valan in bßa vachßil. Más

vachß svalbßat dßayex yuj juntzaå
icha vayich yedß juntzaåxo tas
schßoxnac Cajal Jesús dßayin. 2 Ay
jun viå vojtac, jichan scßool viå dßa
Cristo. A ticnaic schaålajuåilxo abßil
xidßecß viå dßa satchaaå bßaj ay Dios.
Maå vojtacoc tato icßjinacbßat
snivanil viå yedßoc, mato maay.
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Aåej Dios ojtannac. 3 Vachßchom
bßatnac viå yedß snivanil, mato
maay, maå vojtacoc. Aåej Dios
ojtannac. Palta a jun vojtac 4 to xidß-
naquecß viå dßa jun lugar scuchan
paraíso. Ataß yabßnac juntzaå lolonel
viå malaj mach ojtannac. Malaj pax
spermiso viå yalan dßa junocxo
anima. 5 A jun viå chiß, syal valan
svachßil viå, palta a inxo tic, maå ol
vicßchaaå in bßa. Ay juntzaå tas
ayoch dßayin schßoxani to malaj vel-
cßochi. A juntzaå chiß, ol valaß yic
svicßchaaå jabßoc in bßa. 6 Qßuinaloc
yelcßolal in gana svicßchaaå in bßa
ticnaic, tato icha chiß, max am val
icha junoc malaj spensar, yujto aåej
juntzaå tas yel, aåej am svalaß. Palta
maå ol vicßchaaå in bßa icha chiß,
yujto malaj in gana syal ebß to más
nivan velcßoch dßa tas syil ebß yedß
dßa tas syabß ebß dßayin.

7 A juntzaå tas chßoxbßil dßayin
dßa satchaaå chiß, yelxo val nivan
yelcßochi, ay smay vicßanchaaå in
bßa yuuj. Yuj chiß ay jun in yaelal
yacßnac viå Satanás yic tzin ixtani.
A jun chiß lajan icha junoc nivan
qßuiix tzßisanbßat dßayin. Icha chiß
ajnac in, yic vachß max vicßchaaå in
bßa. 8 Oxel in cßannac dßa Cajal
Jesús, yic talaj syiqßuel dßayin.
9 Palta icha tic ajnac yalan dßayin:
Stechaj uuj yujto tzin och edßoc.
Yujto a dßa ebß malaj val yip dßa yol
yicoß, ataß vachß scheclajel in poder,
xchi dßayin. Yuj chiß, svacß val och
dßa in cßool to ol in te tzalajoc,
yujto malaj val vip, yic svachß
aqßuej spoder Cristo dßayin. 10 Yuj
chiß tzin tzalaj ticnaic, yujto malaj
vip. Vachßchom tzin bßuchji, vachß-
chom malaj tas ay dßayin, vachß-
chom tzßacßjioch in yaelal,

vachßchom svabß syaelal yuj Cristo,
palta tzin tzalajåej. Yujto ayic malaj
velcßoch jabßoc, más ay in poder.

Ochnac viåaj Pablo ilcßolal yuj

ebß creyente aj Corinto

11 Ichato malaj in pensar ayic ix
valan in bßa vachßil dßayex. Palta a ex
ix in eyacß pural, yuj chiß ix valaß,
palta a ex smoj tzin eyal vachßil. A
dßa ebß munil syacßoch sbßa
schecabßoc Cristo, a dßa ebß
tzeyacßoch janicß e pensar. Vachßchom
malaj tzin och a in tic, palta malaj
yelcßoch ebß dßa vichaå. 12 Ayic ix in
ecß dßa e cal, tecßtecß ix vutej in bßa in
munlaji. Ix in bßo juntzaå milagro
yedß juntzaåxo tastac schßoxanel
spoder Dios. Ix te sat e cßool eyilan
juntzaå ix in bßo chiß. Yuj juntzaå chiß
scheclajeli to dßa val yel schecabß in
Cristo. 13 Icha val svachßil ix vutej in
bßa, ayic ix in ecß dßa ebß creyente dßa
junjun iglesia, icha chiß ix vutej in bßa
ayic ix in ecß dßayex. Aåej bßian to
maj vacßoch in bßa dßa yalaå e gasto.
Palta aqßuec nivancßolal yuj jun in
mul ix och tic dßayex.

14 A ticnaic, listaxo vaj in bßatxi
dßa yoxelal dßayex, palta aåejaß maå
ol vacßoch in bßa e cuentaoc, yujto
max in nibßejoch tastac ay dßayex,
palta a e vachßil a chiß tzin nibßej. A
ebß mamabßil, smoj smolbßan stumin
ebß yic syacß ebß dßa ebß yuninal.
Maåoc ebß uninabßil chiß smolbßej
stumin yic syacß ebß dßa ebß smam
chiß. 15 A in tic, in gana tzin lajel tas-
tac ay dßayin, yic ol bßoxoc e pensar.
Vachßchom ol lajvel in nivanil tic
yujto tzex in cßaybßej, palta ol in
tzalajåej. Tato tzex in te xajanej,
¿tom yuj chiß maxtzac in e xajanej a
ex tic?
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16 Ay juntzaåxo ebß, vachßchom
yojtac ebß to maj vacßoch in bßa e
cuentaoc, palta syal ebß to tzex vacß
musansatil yedß in jelanil yic tzex
vacß ganar. 17 ¿Tom vacßnac ex
musansatil yedß junoc ebß in checnac-
bßat dßayex? 18 In cßannac pavor dßa
viåaj Tito yic sbßat viå ex yilaß. In
checannacbßat junxo viå cucßtac yedß
viå. ¿Tom xidßnaquecß viåaj Tito chiß
ex yacß musansatil jun? Lajanåej
cutejnac co pensar quecß dßa e cal taß.

19 Tecan ayex tze naßa to toåej
tzin col in bßa dßa eyichaå. Palta maå
ichoc taß svutej in bßa. Yujto dßa
yichaå Dios van valanbßat juntzaå tic
dßayex, icha pax sgana Cristo, yic ol
laj och e tecßanil dßa yic Dios. 20 Tzin
xiv in bßat ex vilaß, talaj maå ichoc in
gana tzeyutej e bßa. A inxo tic, talaj
maå ichoc e gana svutej in bßa. Tzin
xiv in bßat dßayex taß, ta icha chiß ayto
oval, chichoncßolal yedß cßacßalcßolal
dßa e cal. Tato icha chiß ayexto
tzeyicßchaaå e bßa, ayexto tzex bßuch-
vaj dßa e patic junjun ex, ayexto tzex
alvi pecal, ayexto tzeyacß acßum-
taquil, talaj ayexto pax van e som-
chitan e bßa. 21 Tzin xiv in bßatxi
dßayex, talaj icha chiß a Dios tzin
acßan qßuixvelal eyuuj. Talaj icha chiß
tzin ocß eyuuj, yujto a dßa yic yalaå,
tzijtum ex ix e cßulej juntzaå chucal.
Maå jabßoc tzeyactejcan e cßulan jun-
tzaå chucal chiß yedß e nivanil, aton
ajmulal yedß juntzaåxo tas te
qßuixvelal.,1213

Scachjioch vaan ebß creyente

13 1 Yoxelalxo ol in bßat ex
vilaß. Yalåej tas junoc ol

bßoßoc, yovalil ayocabß chavaå ma
oxvaåoc testigo ol alanoc, ichato chiß
ol bßoßoc. 2 Ayic ix in ecß dßa schaelal,

ay jun ix valcan dßayex. Axo ticnaic
svalbßat junelxo. Vachßchom maå in
ayoc ecß eyedß taß, palta svalbßati to a
ex ochnac e mul dßa yalaåtaxo yedß
ex pax van yoch e mul ticnaic, ayic ol
in cßoch junelxo, maåxo ol ex vacßlaj
nivancßolal. Aton jun tic ix ecß valcan
dßayex. 3 E gana val tzeyilaß tato a
Cristo van in syamcßabßani yic syalan
dßayex. Ato val yic ol in cßochoc, ol
eyilani. Ichato chiß ol nachajel eyuuj.
Yujto a Cristo tic, mantoc malaj
spoder schßox dßayex, palta nivan
spoder yic smunlaj dßa e cal. 4 Yel
toni, ayic ix dßuåbßajqßue dßa teß
culus, ichato malaj spoder. Palta yuj
spoder Dios pitzan ticnaic. Aåejtonaß,
a in pax tic, ichato malaj in poder,
palta yuj spoder Dios pitzan in yedß
Cristo, yic aåejaß tzin ecß ex in
cßaybßej.

5 Tze cham naej val e bßa junjun
ex, yic scheclaji tato yel ayoch Cristo
dßa e cßool. Aqßuec proval e bßa junjun
ex. ¿Tom maå eyojtacoc to a
Jesucristo ayoch dßayex junjun ex?
Palta tato maå ex creyenteoc dßa yel,
maå ayococh dßayex. 6 Palta in gana
snachajel eyuuj sicßlabßil to a in tic
creyente in dßa val yel. 7 Tzin lesalvi
dßa Dios eyuuj, yic maå ol e cßuloc
junoc chucal. Maå toåejoc tzin lesalvi
eyuuj yic scheclajeli to vachß in mun-
laji. Palta in gana to vachßåej tzeyutej
e bßeybßal, vachßchom ichato schec-
lajeli to maå vachßoc in munlajel.
8 Yujto max yal vajcßolan in bßa yedß
jun lolonel yel, aton dßa jun bßaj svacß
vip in munlaji. 9 Yuj chiß, vachßchom
malaj vachß vochi, palta tzin tzalaji
tato e ex tic ay eyelcßochi. Aåejtonaß,
ol in lesalvoc eyuuj, yic ol vachß bßo e
pensar. 10 Tzin bßabßlaj tzßibßejbßat
jun in carta tic dßayex, yacbßan manto
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in cßoch eyedß taß, yujto malaj in gana
te ov ol vutej in bßa dßayex yuj jun
vopisio tic, ayic ol in cßoch dßayex taß.
A Cajal Jesús acßjinac jun vopisio tic,
yic svacß e tecßanil. Maå yujoc ex
vacßan juvoqueli ix yacßan dßayin.

Tzßacßji stzatzil scßool ebß creyente

11 Axo ticnaic ex vucßtac ex
vanabß, ayocabß e tzalajcßolal taß. Tze
vachß bßoan e pensar. Acßjocabß
snivanil e cßool. Junxoåej ocabß

tzeyutej e pensar, juncßolalxoåej
tzeyutej e bßa taß. A Dios ol och
eyedßoc, aton jun tzßacßan e juncßolal,
jun tzßacßan pax e xajanej e bßa.
12 Slaj eyacßlaj stzatzil e cßool yuj e
chßoxani to tze xajanej e bßa. 13 A ebß
creyente smasanil dßa tic, syacßbßat
stzatzil e cßool ebß. Checlajocabß el
svachßcßolal Cajal Jesucristo dßayex,
yacßocabß pax svachßcßolal Dios
dßayex. Aocabß Yespíritu Dios tzßoch
eyedßoc e masanil taß.
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Galatians Galmat chj Gálatas 07ß09ß06 David y Elena Ekstrom, Pascual, Ovidio, Ambrocio y Alfredo Tepox, Chuj San Mateo IxtatánGÁLATAS

A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ GALACIA

Gálatas sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejnacbßat dßa ebß
creyente dßa yol yic Galacia. Syalbßat viå dßa ebß to sbßoxi spensar ebß somchajnaquel
spensar yuj juntzaåxo chßoc cßaybßubßal. Ay ebß tzßalani to a ebß maå israeloc tzßoch
creyenteal yovalil scßanabßajej ley Moisés ebß, yic vachß scan ebß dßa sat Dios. Palta a viå
apóstol Pablo tzßalani to maå ichocta yaji.

Ix stecßbßej val sbßa viå yedß yopisio, ix yalan viå to schecabß Cristo yaj viå. Ay
juntzaå ebß scomon alejoch sbßa cßaybßumal, palta ix yal viå to a dßa Dios schanac
yopisio viå chiß, maåoc dßa ebß comon anima. Ix acßji yopisio viå chiß yic vachß syal
slolonel Dios viå dßa ebß maå israeloc. Icha chiß ix yutej viå schßoxaneli to scha
scolnabßil ebß anima tato syacßoch Cristo ebß dßa scßool, maå yujoc scßanabßajan ley
Moisés ebß.

Axo dßa juntzaåxo slajvubß capítulo, syalcot tas tzßajelcßoch sbßeybßal ebß syacßoch
Cristo dßa scßool, vachßchom acßbßil circuncidar ebß, mato maay, aåej jun tas nivan
yelcßochi to syacßoch Cristo ebß dßa scßool.,1

Yichbßanil scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, schecabß in
Jesucristo. Maåoc junoc anima

ay in schecabß. Aåejtonaß, maåoc
junoc anima acßjinac vopisio tic. A
val Jesucristo chiß acßjinac dßayin yedß
co Mam Dios, aton jun acßjinacxi pitz-
voc Jesucristo dßa scal ebß chamnac.
2 A in tic yedß masanil ebß cucßtac
ayecß vedßoc, sco tzßibßejbßat jun co
carta tic dßayex ex creyente dßa jun-
jun iglesia dßa yol yic Galacia.
3 Aocabß co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo syacß svachßcßolal yedß
sjuncßolal dßayex taß. 4 A Jesucristo,
yacßnac cham sbßa yic tzul yicßcanel
co mul. Icha chiß ix yutej oå scolanel
dßa yol scßabß chucal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, yujto icha chiß sgana Dios,
aton co Mam yaji. 5 Yuj chiß, calec
vachß lolonel dßa Dios dßa masanil
tiempo. Amén.

Malaj junocxo abßix yic colnabßil

6 Tzin och qßuelan eyuuj, yujto
elaåchamel van eyactancan Dios,
aton ix oå avtan yuj svachßcßolal
Cristo. Yujto a ticnaic, van
eyacßanoch e pensar dßa junxo abßix
yic colnabßil chßoc tzßalji dßayex.
7 Palta malaj junocxo abßix yic col-
nabßil chiß. Ay ebß sgana sqßuexan
svayaåil yabßixal Cristo yic svachß
somchajel e pensar. 8 Palta ecßnac
oåxo calel vachß abßix yic colnabßil
chiß dßayex. Axo ticnaic, tato ay junoc
mach tzßecß yalel junocxo chßoc cßay-
bßubßal, vachßchom a in tic, ma junoc
ángel scot dßa satchaaå tzul alanoc,
cotocabß yoval scßool Dios dßa yibßaå.
9 Icha vutejnac valancan dßayex
junel, icha chiß svutej valanxibßat
dßayex ticnaic. Tato ay junoc mach
tzecß alanel junocxo cßaybßubßal maå
lajanoc yedß jun e chanacxo, cotocabß
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yoval scßool Dios dßa yibßaå. 10 Ayic
svalanbßat juntzaå tic dßayex, ¿tom in
gana ste tzalaj junoc anima vedß e
naani? Maay, aåej Dios in gana
stzalaj vedßoc. Maå jabßoc tzin naß to
stzalaj ebß vedßoc. Qßuinaloc a ebß
anima in gana stzalaj vedßoc, maå in
schecabßoc am Cristo syal chiß.

A tas aj yochnac viåaj Pablo

schecabßoc Cristo

11 Ex vucßtac ex vanabß, tzin nibßej
tzeyojtaquejel junxo sval tic. A jun
vachß abßix yic colnabßil sval tic, maå
yicoc anima. 12 Maåoc dßa junoc
anima in chanac, ma in cßaybßejnac,
yujto aåej val Jesucristo acßjinac
vojtaquejeli.

13 Eyabßnacxo chajtil vutejnac in
bßa dßa yalaåtaxo, ayic vacßannac och
in bßa dßa scßaybßubßal ebß vetisraelal.
Nivan val yaelal vacßnac och dßa
yibßaå ebß yicxo Dios. Vacßnac val vip
in satanel ebß. 14 A dßa scßaybßubßal
ebß vetchoåabß chiß, a inåej te jelan in
dßa yichaå ebß lajan in qßuinal yedßoc,
yujto vacßnac val och in pensar dßa
scßaybßubßal ebß co mam quicham.
15 Palta ayic manto in alji, a Dios
sicßjinac inxo eli. Yuj svachßcßolal yav-
tejnac in och yicoc. Axo yic ix cßoch
stiempoal icha tas nabßil yuuj, 16 ix
yacßan vojtaquejel Yuninal, yic vachß
tzecß valel yabßixal colnabßil dßa e cal
a ex maå ex israeloc tic. Slajvi chiß,
malaj junoc mach bßaj in cßanbßej tas
vachß tzin cßulej. 17 Maå in xidßnacoc-
paxecß dßa Jerusalén in cßumej ebß
bßabßlaj ochnac schecabßoc Cristo dßa
vichaå. Palta elaåchamel bßat in can
dßa yol yic Arabia. Slajvi chiß, in
cßochxi dßa choåabß Damasco. 18 Ato
dßa yoxil abßil bßat in dßa Jerusalén,
yic bßat vil viåaj Pedro, 15 cßual ecß in

yedß viå. 19 Maåxa junocxo ebß
schecabß Cristo in cßumej taß, aåej
viåaj Jacobo, viå yucßtac sbßa yedß
Cajal Jesús in cßumej. 20 Dßa yichaå
Dios svalbßat jun tic dßayex, te yel tas
sval tic.

21 Slajvi vecß dßa Jerusalén chiß, in
bßat dßa yol yic Siria yedß dßa yol yic
Cilicia. 22 Axo ebß yicxo Cristo ay dßa
yol yic Judea, manto in yojtacoclaj
ebß. 23 Toåejanto tzßalji yabß ebß: A
jun viå acßjinac och co yaelal dßa
yalaåtaxo, aton viå snibßejnac satanel
jun cßaybßubßal chabßilxo cuuj, a tic-
naic, a viå tzecß alanxiel yabßixal,
xchi ebß vuuj. 24 Yuj chiß, yal vachß
lolonel ebß dßa Dios smasanil vuuj.,12

Tzalajnac ebß schecabß Cristo

yedß viåaj Pablo

2 1 14 abßilxo chiß, ichato chiß in
bßatxi dßa Jerusalén chiß, yedß

viåaj Bernabé, ajun pax viåaj Tito
bßat quedßoc. 2 Bßat in taß, yujto
schßox Dios dßayin to yovalil tzin
bßati. Ayic in cßoch taß, a ebß scuch-
bßan ebß creyente, smolbßej sbßa ebß
vedßoc. Ataß val dßa ebß schßocoj chaj-
til yaj jun vachß abßix yic colnabßil
svalel dßa scal ebß maå israeloc chiß.
Icha chiß vutej in bßa, talaj nabßaåej
vixtej in bßa in munlaji. 3 Axo viåaj
Tito chiß, aton viå ajun vedßoc, vachß-
chom griego viå, palta maå acßbßiloc
pural viå yacßji circuncidar. 4 Yel
toni, ay juntzaå ebß syaloch sbßa
creyenteal, snibßej ebß to acßji circun-
cidar viåaj Tito chiß. Palta a ebß chiß,
elcßaltac och ebß dßa co cal, toåej
smaclej yil ebß chajtil tzßaj quel dßa
yalaå ley Moisés yuj Cristo Jesús.
Yujto snibßej ebß tzoå canxi dßa yalaå
jun ley chiß. 5 Palta maj co cßanabßajej
tas yal ebß chiß, yujto malaj co gana

1753 GÁLATAS 1, 2

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



sqßuexchaj jun vachß abßix te yel bßaj
ix eyacßoch e cßool.

6 Palta a ebß cuchbßum yaj dßa ebß,
maåxa junocxo checnabßil yacß ebß
dßayin. Maj in naßa tato nivan yopisio
ebß, yujto a dßa sat Dios, lajan oååej
co masanil. 7 Malaj tas yal ebß dßayin,
yujto nachajel yuj ebß to a Dios acß-
jinac vopisio valanel vachß abßix yic
colnabßil dßa scal ebß maå israeloc,
icha ajnac yacßji yopisio viåaj Pedro
yalanel vachß abßix yic colnabßil chiß
dßa scal ebß israel. 8 A Dios ix yam-
cßabßan viåaj Pedro chiß dßa scal ebß
israel, aåejtonaß, Aß ix in yamcßabßan
dßa scal ebß maå israeloc.

9 Axo viåaj Jacobo, viåaj Pedro
yedß viåaj Juan, yel ton val nivan yel-
cßoch ebß viå dßa sat ebß creyente dßa
Jerusalén chiß, ix nachajel yuj ebß viå
to a Dios acßjinac jun vopisio tic yuj
svachßcßolal, yuj chiß co yamlaj co
cßabß yedß ebß viå yedß viåaj Bernabé.
Icha chiß yutej ebß viå schßoxani to
sgana ebß viå tzoå bßat dßa scal ebß
maå israeloc, yacbßan van smunlaj
pax ebß viå dßa scal ebß quetisraelal.
10 Aåej jun yal ebß viå dßayoå to sco
nacot ebß mebßaß. Palta a jun chiß,
toxon in gana tzin cßulej.

Tumajnac viåaj Pedro

yuj viåaj Pablo dßa Antioquía

11 Palta ayic yulecß viåaj Pedro dßa
Antioquía, in tumej viå dßa yichaå ebß
smasanil, yujto maå vachßoc yutej
sbßa viå. 12 Yujto ayic scßochnaj viå,
sva viå yedß ebß creyente maå isra-
eloc. Palta axo yic scßoch juntzaå ebß
schecabß viåaj Jacob dßa Antioquía
chiß, yicßanel sbßa viå, majxo valaj viå
yedß ebß maå israeloc chiß, yujto xiv
viå dßa juntzaå ebß aytooch spensar
dßa ley Moisés. 13 Axo juntzaåxo ebß

israel creyentexo, sbßeybßalej sbßey-
bßal viåaj Pedro chiß ebß. Chabß sat
yutej sbßa ebß yedß viå. Yedß pax viåaj
Bernabé, chabßsat yutej pax sbßa viå
yedß ebß. 14 Palta vilaß to maå vachßoc
yutej sbßa ebß icha syal jun vachß abßix
te yel, yuj chiß val dßa viåaj Pedro chiß
dßa yichaå ebß creyente smasanil: A
ach tic, israel ach, palta ina lajan a
bßeybßal yedß ebß maå israeloc chiß.
Maå lajanoc tzutej a bßeybßal icha
sbßeybßal ebß quetisraelal. Yuj chiß,
¿tas yuj tzacß pural ebß maå israeloc
chiß, yic lajan syutej sbßeybßal ebß yedß
ebß quetisraelal tic? xin chi dßa viå.

15 A oå tic, yiåtilal oå israel. Yuj
chiß, ichato maå oå ajmuloc icha ebß
maå israeloc. 16 Palta cojtac to malaj
junoc mach tzßoch vachßil dßa yichaå
Dios yujåej to scßanabßajej ley Moisés.
Palta aåej ebß tzßacßanoch Jesucristo
dßa scßool vachß dßa yichaå Dios chiß.
Aåejtonaß oå pax tic, scacß paxoch
Jesucristo chiß dßa co cßool eyedßoc,
yic vachß oå dßa yichaå. Yujåej
cacßanoch Cristo chiß dßa co cßool,
vachß oå dßa yichaå Dios, maå yujoc
co cßanabßajan ley Moisés chiß. Yujto
malaj junoc mach vachß dßa yichaå
Dios yujåej scßanabßajan tas syal jun
ley chiß.

17 Co gana to yuj Cristo syal Dios
to vachß oå dßa yichaå. Yuj chiß,
scheclajeli to a oå co masanil israel
oå tic ay pax co mul. Palta ¿tom a
Cristo tzoå acßanoch chucal chiß?
Maay. 18 Toxo ix valaß to maåxalaj
yopisio jun ley chiß. Qßuinaloc svalaß
to tzato ochxi yopisio, scheclajelta
to a in van yoch in mul. 19 A tic-
naic, ichato chamnac oå dßa ley
Moisés chiß. Yuj jun ley chiß, ichato
chamnac oå, yic vachß pitzan oåxo
dßa yichaå Dios. 20 A ticnaic, a dßa
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yichaå Dios, dßuåbßabßil oå qßue dßa
teß culus yedß Cristo. Yuj chiß maåxo
oå pitzanoc ticnaic. Aton Cristo
pitzan yajoch dßayoå. A tas sco
cßulej ticnaic, sco cßulej yuj cacßan
och Cristo Yuninal Dios dßa co cßool.
Schßoxnac val to xajan oå yuuj,
yujto yacßnaccham sbßa cuuj. 21 Maå
vanoc valan dßayex to nabßaåej
schßoxnac svachßcßolal Dios dßayoå.
Qßuinaloc tato yujto sco cßanabßajej
ley Moisés syalan Dios to vachß oå
dßa yichaå, nabßaåej am ix cham
Cristo chiß cuuj.,23

Max yal cacßanoch ley yipoc co cßool

3 1 A ex aj Galacia ex tic, te quis-
tal tzeyutej e bßa. Ichato ix acßji

e cßool icha tzßutaj junoc anima yuj
ebß ajchum, yic maxtzac e cßanabßajej
jun cßaybßubßal te yel. Ayic quecßnac
taß, calnac val dßayex chajtil ajnac
scham Jesucristo dßa teß culus. Icha
val to eyilnac schami. 2 In gana to tze
tacßvej jun ol in cßanbßej tic dßayex,
¿yuj am to ix e cßanabßajej ley Moisés,
yuj chiß ix e cha Yespíritu Dios, ma
yujto ix eyacßoch jun abßix eyabßnac
dßa e cßool? 3 ¿Tas yuj te quistal
tzeyutej e bßa? Yujto a dßa sbßabßelal,
aåej Yespíritu Dios eyacßnac och
yipoc e cßool. Axo ticnaic, e gana
tzeyacß tzßacvoc e colnabßil yuj jun-
tzaå tas munil tze cßulej. 4 Maå jan-
tacoc ix eyabß syail yujåej Cristo,
palta ichato nabßaåej. Octom val maå
nabßaåejoc ix eyabß syail. 5 A Dios
yacßnac Yespíritu dßayex, schßoxannac
juntzaå tas satubßtac dßa e cal, maå
yujoc e cßanabßajan ley Moisés yacß-
nac Yespíritu chiß dßayex, palta yujto
eyacßnacoch jun vachß abßix albßilcan
dßayex dßa e cßool, aton jun albßilcan
dßayex, yuj chiß acßbßil dßayex.

6 A viåaj Abraham, yacßnac val
och Dios viå dßa scßool, yuj chiß och-
nac viå vachßil dßa yichaå Dios chiß.
7 Yuj chiß, nachajocabßel eyuuj to a
ebß tzßacßanoch Dios dßa scßool, aton
ebß chiß dßa val yel yiåtilalcan viåaj
Abraham chiß. 8 Ayocto yalannaccan
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani to
ayex maå ex israeloc ol yal Dios to
vachß ex dßa yichaå, yujto ix eyacßoch
dßa e cßool. Atax dßa pecaß albßilcan
vachß abßix dßa viåaj Abraham chiß.
Aton jun tzßalan icha tic: Uuj ol vacß
in vachßcßolal dßa junjun nación,
xchicani. 9 Yuj chiß, tato scacßoch
Dios chiß dßa co cßool, lajan svachß-
cßolal sco cha icha ajnac schaan viåaj
Abraham chiß, yujto yacßnac och Dios
chiß viå dßa scßool.

10 A ebß tzßacßanoch ley Moisés
yipoc scßool, aycot yoval scßool Dios
dßa yibßaå ebß. Yujto icha tic syal dßa
Slolonel Dios chiß: Ayåej och yoval
scßool Dios dßa yibßaå jantacåej ebß
max cßanabßajanåej masanil tas
tzßibßabßilcan dßa ley tic, xchi.
11 Palta chequel to malaj junoc mach
vachß dßa yichaå Dios yujåej
scßanabßajej jun ley chiß. Yujto syal
pax icha tic dßa Slolonel chiß: A ebß
tzßacßanoch Dios dßa scßool, vachß ebß
dßa yichaå. Yuj chiß ay sqßuinal ebß
dßa junelåej, xchi. 12 A jun ley chiß,
malaj syalaß tato yovalil scacß val och
Dios dßa co cßool. Palta icha tic syalaß:
A ebß scßanabßajanåej juntzaå chec-
nabßil tic, ol scha sqßuinal ebß yuuj,
xchi.

13 Ay ton cot yoval scßool Dios dßa
quibßaå yuj jun ley chiß, palta a Cristo
ix oå colanel dßa yol scßabß yoval
scßool chiß, yujto schanac och yoval
scßool Dios chiß dßa yibßaå co
qßuexuloc. Yujto syal dßa Slolonel
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Dios chiß: A junoc mach sdßuåbßajqßue
dßa te teß, ay val cot yoval scßool Dios
dßa yibßaå, xchi. 14 Icha chiß ix aj
Cristo Jesús chiß, yic vachß a svachß-
cßolal Dios yacßnac dßa viåaj Abraham
dßa pecaß chiß yedß dßayoå yiåtilal oå
tic, aß tzßacßjipax dßayex a ex maå ex
israeloc. Aåejtonaß, yujto ix cacßoch
Cristo dßa co cßool, chabßil Yespíritu
Dios cuuj co masanil, icha yutejnac-
can yalani.

A ley Moisés yedß jun stiß Dios

yalnaccani

15 Ex vucßtac ex vanabß, tzin nibßej
svalbßat dßayex yuj co bßeybßal a oå
anima oå tic. A sco bßoan co trato
yedß junoc anima, sbßocan yumal,
scacßancanem smam co cßabß. A jun
chiß schßoxani to yovalil ol elcßochoc.
Tato icha chiß, malaj junoc mach syal
sjuani, malaj pax junoc mach syal
yacßanoch xicul. 16 A Dios, yacßnac-
can stiß dßa viåaj Abraham yedß dßa
yiåtilal chiß. Max yal-laj dßa Slolonel
Dios chiß: A juntzaå ebß iåtilal, maå
xchioc. Yujto maå tzijtumoc ebß yiå-
tilal bßaj yalnac. Palta yalnac icha tic:
A iåtilal, xchi. Yujto junåej val jun
yiåtilal viåaj Abraham chiß bßaj yal-
nac, aton Cristo. 17 Aton jun tic tzin
nibßej svalbßat dßayex to a Dios yacß-
nac strato yedß viåaj Abraham chiß,
schßoxannac to yovalil ol elcßochoc.
Ayxo 430 abßil yacßannaccan strato
chiß, ichato chiß ix acßji ley Moisés.
Palta maj juvoclaj jun trato chiß yuj
jun ley chiß. A jun tas albßilcan yuj
Dios ayic yacßannaccan stiß chiß, maj
ecßlaj yuj jun ley chiß. 18 Qßuinaloc
yujåej scßanabßajan jun ley chiß ebß
tzßelcßoch jun tas ijanoch yacßan Dios
chiß dßa ebß, tato icha chiß, maå yujoc
am yacßancan stiß Dios chiß ix

yalancan dßa ebß. Palta a stiß Dios
yacßnaccan dßa viåaj Abraham chiß to
toåej ol siej jun chiß dßa ebß.

19 Palta ¿tas yopisio jun ley chiß
tze naßa? A jun ley chiß acßbßil yic
vachß scheclajel smul junjun anima.
Ayåej ton yopisio jun ley chiß,
masanto ix javi jun yiåtilal viåaj
Abraham chiß, aton dßa jun chiß yacß-
naccan stiß Dios chiß. A ebß ángel
alannaccan jun ley chiß, axo viåaj
Moisés acßannac cßaxpaj dßa ebß
anima. 20 Palta a ticnaic, maåxo
yovaliloc ay junoc mach tzßoch sbßo-
umaloc yaj ebß anima yedß Dios, yujto
junåej mach yacßnaccan stiß, aton
Dios, junåej toni.

A yopisio ley

21 Palta a ley Moisés chiß, maå yaj-
cßoloc sbßa yedß juntzaå tas yalnaccan
Dios, ayic yacßannaccan stiß dßayoå.
Qßuinaloc ay junoc ley syal yacßan co
qßuinal tato sco cßanabßajej, tzam yal
Dios chiß to malaj co mul dßa yichaå.
22 Palta syal dßa Slolonel Dios chiß to
a masanil anima, ayecß dßa yol scßabß
chucal. Icha chiß syalcani yic vachß a
ebß tzßacßanoch Jesucristo dßa scßool,
syal schaan jun qßuinal ebß altabßilcan
yuj Dios.

23 Ayic manto ja jun mach
scacßoch dßa co cßool, ay oåto ecß dßa
yalaå jun ley chiß. Ichato yambßil oå
yuj jun ley chiß masanto ix checlaj
jun mach scacßoch dßa co cßool chiß.
24 Yujto a jun ley chiß, ay yopisio
oå scuchbßani masanto ix ja Cristo.
Axo ticnaic, vachß oå dßa yichaå
Dios, yujto scacßoch Cristo dßa co
cßool. 25 A ticnaic, maåxo oå ayoc
och dßa yol scßabß jun cuchbßannac
oå chiß, yujto ayxo och Cristo dßa co
cßool.
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26 Yujåej to tzeyacßoch Cristo
Jesús dßa e cßool quedßoc, yuj chiß
yuninal exxo Dios, junxoåej eyaj yedß
Cristo e masanil quedßoc. 27 A jantac
oå tzoå acßji bautizar dßa yic Cristo,
junxoåej tzoå aj yedßoc, axoåej sbßey-
bßal Cristo chiß sco chaoch dßa quibßaå
co bßeybßalani. 28 Maåxa yelcßochi
tato israel oå, mato maay. Vachßchom
checabß caji, ma munil quic co bßa,
vachßchom vinac, ma ix, maåxa yel-
cßochi, yujto junxoåej caj co masanil
yedß Cristo Jesús. Icha val to junxoåej
animail caj co masanil. 29 Yujto yic
exxo Cristo, yuj chiß yiåtilal exxo
viåaj Abraham chiß quedßoc. Axo tas
yalnaccan Dios to ol yacß dßayoå ol e
cha quedßoc.,34

4 1 In gana svalbßat junxo tic
dßayex: Qßuinaloc ay junoc

uninabßil tzßicancan masanil tastac ay
dßa smam. Vachßchom syiquejcan
smasanil, palta ayic yuneto, lajan
tzßajcan icha junoc majan. 2 Ayto
mach tzßacßan mandar, syilan tastac
ay dßay, masanto sja scßual ayic
syalan smam to ay yalan yic dßa
smasanil. 3 Aåejtonaß ichoåtaß. A dßa
yalaåtaxo, ichato unin oå, yujto oå
acßji mandar yuj bßeybßal yic yol-
yibßaåqßuinal tic. 4 Palta ayic ix cßoch
stiempoal, a Dios ix acßancot Yuninal,
ix alji dßa jun ix ix icha tzßaj calji co
masanil. Ix acßji mandar yuj ley
Moisés. 5 Icha chiß ix aj yuleqßui, yic
tzoå scolcanel dßa yalaå jun ley chiß,
yic tzoå yicßoch Dios yuninaloc.

6 A Dios ix acßancot Yespíritu
Yuninal chiß dßayoå, yic scojtaquejeli
to yuninal oåxo. Yuj Yespíritu ayoch
dßayoå chiß, scal dßa Dios icha tic:
Mamin, xco chi. 7 Yuj chiß maåxo
ichoc junoc checabß caji, yujto
yuninal oåxo Dios yuj Cristo. Yuj chiß

quicxo masanil tastac ol yacß Dios
dßayoå.

Cusnac viåaj Pablo yuj ebß creyente

8 A dßa yalaåtaxo, manto eyojtacoc
Dios. Eyacßnac servil juntzaå comon
dios, palta maå diosoc. 9 Axo ticnaic,
eyojtacxo Dios, más vachß scal icha
tic to ojtacabßil exxo yuj Dios chiß.
Yuj chiß, ¿tas yuj tzex meltzajxi dßa
juntzaå bßeybßal malaj yelcßoch chiß?
¿Tas yuj e gana eyacßanxioch e bßa
dßa yalaå jun ley chiß, tzeyacßanxi ser-
vil? 10 Ina tzato e cßanabßajej juntzaå
qßuiå yic junjun sábado, juntzaå qßuiå
ayic tzßalji qßuen uj yedß juntzaå qßuiå
yic smolchaj sat avbßen yedß jun-
tzaåxo qßuiå tzßoch dßa yuctaquil
abßil. 11 Yujto icha chiß tzeyutej e bßa,
svacß pensar, talaj nabßaåej in mun-
lajel dßa e cal taß.

12 Ex vucßtac ex vanabß, tzin tevi
dßayex to tzeyiqßuel e bßa dßa yalaå
jun ley chiß icha ajnac vicßanelta in
bßa a in tic. Yujto a in tic, ecßnac in
dßa yalaå jun ley chiß icha tzeyutej e
bßa chiß ticnaic.

Ayic vecßnac dßayex taß, vachßåej
eyutejnac e bßa dßayin. 13 Eyojtac to
ayic vecßnac dßayex dßa sbßabßelal,
yuj jun yabßil ochnac dßayin yuj chiß
cannac in valel jun vachß abßix yic
colnabßil dßayex. 14 Vachßchom
eyabßnac syail vedßoc yuj jun in
yabßil chiß, palta maj in e
patiquejel-laj, maj in e chaqueli.
Icha scutej co chaan junoc yángel
Dios, icha chiß eyutejnac in e cha-
ani, ichato a Jesucristo e chanac.
15 Ayic vecßnac dßayex chiß, val yel
te tzalajnac ex. Qßuinaloc tato yal-
nac, eyicßnac am elta yol e sat
eyacßannac dßayin. Palta, ¿bßaj ix
cßoch jun e tzalajcßolal chiß ticnaic?
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16 ¿Tom scajcßolej co bßa eyedßoc
yujåej to svalbßat jun cßaybßubßal te
yel tic dßayex?

17 Ay ebß nivanoc tzex xajanani,
palta maå yujoc e vachßiloc. A spen-
sar ebß to toåej tzex smontejel ebß yic
tzeyacßanoch e pensar dßa ebß.
18 Vachß toni tato ay mach bßaj
scacßoch co pensar, palta tato dßa co
vachßiloc. Octom icha chiß tzeyutej e
pensar dßa masanil tiempo dßayin,
maåocåej ayic ay in ecß eyedß taß.
19 A exxo, icha val to vuneß ex, svabß
val syail eyuuj, icha junoc ix ix
tzßabßan syail yalji yuneß. Ichaåej chiß
svabß syail eyuuj, masanto ol lajan-
bßoc e pensar yedß Cristo. 20 Octom
ayinecß eyedß taß ticnaic, yic maå
ichoc tic svutej valan dßayex, palta
maxtzac nachaj vuuj tas vachß valan
dßayex.

A ix Agar yedß ix Sara

21 A exxo, e gana to a ley Moisés
tzex acßan mandar. Palta ¿tom max e
nacoti tas syal jun ley chiß? 22 Yujto
syal yuj viåaj Abraham to ay chavaå
yuninal viå. Ay jun aljinac dßa ix
Agar, ix schecabß ebß. Ay pax junxo
aljinac dßa ix yetbßeyum viåaj
Abraham chiß, aton viåaj Isaac. A ix
yetbßeyum viåaj Abraham chiß, munil
yic sbßa ix, malaj junocxo bßaj och-
nac ix checabßoc. 23 A jun yuneß ix
schecabß ebß chiß, toåej ix alji icha
tzßaj yalji junjun anima. Axo junxo
aljinac dßa ix munil yic sbßa yedß viå
yetbßeyum chiß, yuj spoder Dios
aljinac, yujto yacßnaccan stiß Dios
yuuj. 24 A yabßixal ebß ix tic, chßox-
nabßil yaji. A chavaå ebß ix ix tic, a
chabß strato Dios schßoxel ebß ix. A ix
Agar chiß, schßoxcot jun strato
sbßonac dßa jun tzalan Sinaí. A ebß

yic jun trato chiß, ichato yuneß ix yaj
ebß. Checabß yaj ebß icha aj yecßnac
ix. 25 A ix Agar chiß, a jun tzalan
Sinaí ay dßa yol yic Arabia schßoxcot
ix. A choåabß Jerusalén ayecß tic-
naic, yicto tzalan Sinaí chiß, yujto a
ebß yic jun choåabß chiß, ayoch ebß
dßa yalaå smandar jun ley chiß.
26 Axo junxo Jerusalén ay dßa sat-
chaaå, aton ay oå yicoß. Yuj chiß,
quic co bßa, maxtzac oå acßji man-
dar yuj jun ley chiß. 27 A dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani, ataß
syalcan icha tic:

Vachßchom toxonton malaj uneß,
palta tzach tzalaji. Maå ojtacoc
chajtil syail yalji unin, palta
elocabß av yuj tzalajcßolal. Yujto
a jun ix scan schßocoj, ecßalto
sbßisul yuneß ix ol aljoc dßa
yichaå ix ay viå yetbßeyum,
xchicani.

28 Ex vucßtac ex vanabß, lajan oå
icha viåaj Isaac chiß. Yujåej to yacß-
naccan stiß Dios, yuj chiß tzoå och
yuninaloc. 29 Palta a dßa pecaß chiß, a
viå toåej aljinac icha tzßaj yalji jun-
jun anima, yacßnac och yaelal viå dßa
yibßaå jun aljinac yuj spoder Yes-
píritu Dios chiß. Icha yutejnac sbßa viå
chiß, icha chiß tzoå utaj yuj ebß anima
tzßacßji mandar yuj ley chiß ticnaic.
30 Palta a Slolonel Dios chiß, aß
tzßalani: A ix checabß yaj tic, pechel ix
yedß yuneß tic, xchi ix Sara dßa viåaj
Abraham chiß. Yujto a jun yuneß ix
chiß, malaj yalan yic schaan jabßoc tas
yedß jun yuneß ix yic sbßa schßocoj
yedß viå yetbßeyum chiß, xchicani.
31 Yuj chiß ex vucßtac ex vanabß, maå
oå lajanoc icha jun yuneß ix checabß
yaj chiß. Palta lajan oå icha jun yuneß
ix munil yic sbßa yedß viå yetbßeyum
chiß.
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Munil quicxo co bßa yedß Cristo

5 1 A Cristo oå colanelta dßa yalaå
jun ley Moisés chiß, yic vachß

quicxoåej co bßa yedßoc. Yuj chiß
tecßan tzeyutej e bßa, maåxo eyacßoch
e bßa dßa yalaå smandar jun ley chiß,
yujto lajan yedß junoc icatz te al.

2 Abßec tas sval a in Pablo in tic:
Tato tze chaoch jun yechel yic cir-
cuncisión dßa e nivanil, junelåej
malaj jabßoc tas ol e cha dßa Cristo.
3 Svalanbßat junxo tic dßayex: A mach
tzßacßanoch jun circuncisión chiß
yipoc scßool, yovalil scßanabßajej
masanil tas syal dßa ley Moisés chiß.
4 A ex mach ex tze naßa to vachß ex
dßa yichaå Dios yujto tze cßanabßajej
jun ley chiß, a dßa Cristo, malaj eyalan
eyicoß. Maåxalaj svachßcßolal Dios ol e
chaßa. 5 A oåxo, yuj Yespíritu Dios
scacßoch yipoc co cßool to a Dios ol
alanoc to vachß oå dßa yichaå. Aton
jun tic van co taåvani, yujto scacßoch
Cristo dßa co cßool. 6 Tato junxoåej
tzoå aj yedß Cristo Jesús, maåxalaj
yelcßochi tato acßbßil oå circuncidar,
mato maay. Aåej jun tic ay yelcßochi,
tato scacßoch Cristo dßa co cßool, sco
xajanej co bßa junjun oå.

7 A dßa yalaåtaxo, vachß ix eyutej e
bßeybßal. ¿Mach ix acßan e cßool yic
maxtzac e cßanabßajej jun cßaybßubßal
te yel? 8 A Dios ix ex avtanoch yicoc,
maåoclaj Dios chiß ix acßan e cßool.
9 Tze na nabßi to yujåej jabßoc yich
pan, spajbßibßat ixim harina smasanil.
10 Svacßoch Cajalil yipoc in cßool to
maå ol e vachß aqßuejoch e pensar dßa
junocxo chßoc cßaybßubßal. Yalåej
mach ebß tzßacßan e cßool chiß, a Dios
ol acßanoch syaelal ebß.

11 Ex vucßtac ex vanabß, qßuinaloc
aåejaß valani to yovalil tzßacßji

circuncidar junjun anima, max am in
yacßoch ebß vetisraelal dßa syaelal.
Qßuinaloc icha chiß svutej valani, max
am chichon scßool ebß dßa yabßixal
schamel Cristo dßa teß culus. 12 Axo
ebß tzecß acßan e cßool chiß yic tzex
acßji circuncidar, tzoc val poljiel yic
ebß chiß smasanil.

13 Ex vucßtac ex vanabß, avtabßil ex
yuj Dios, yic vachß maxtzac ex can
dßa yalaå smandar ley chiß. Palta maå
yujoc chiß syal eyacßlabßan e chuc
pensaril. Más vachß tzeyacßlaj servil e
bßa, yujto tze xajanej e bßa. 14 Syicß
sbßa ley Moisés masanil yuj jun chec-
nabßil tic: Ichaocabß eyaßilan e bßa,
ichaocabß chiß e xajanan ebß ay dßa
spatic schiquin e pat, xchi. 15 Palta
tato aåejaß schichon e cßool dßayex
junjun ex, ay smay ol eyacß lajvoquel
e bßa junjun ex.

A Yespíritu Dios yedß co chuc pensaril

16 Svalanbßat junxo tic dßayex:
Bßeybßalejec icha schßox Yespíritu
Dios. Tato icha chiß, maå ol e bßey-
bßalej tas sgana e chuc pensaril.
17 Yujto a jun co chuc pensaril tic,
yajcßol sbßa yedß Yespíritu Dios. Axo
Yespíritu chiß, yajcßol sbßa yedß co
chuc pensaril. Yuj chiß ijan val max
yal vachß tzeyutej e bßeybßal icha e
gana. 18 Palta tato van co cßanabßajan
icha schßox Yespíritu Dios chiß, a ley
maåxalaj yalan yic dßayoå.

19 A ebß scßanabßajan schuc pen-
saril chiß, chequel yaj tas scßulej ebß.
Tzßem ebß dßa ajmulal, scßulan juntzaå
tas qßuixvubßtac ebß yedß snivanil.
20 Syalan sbßa ebß dßa juntzaå comon
dios. Sbßalan yetanimail ebß. Jelan ebß
dßa juntzaåxo tastac snaßa. Ajcßoltac
syutej sbßa ebß, acßum oval ebß.
Schichon scßol ebß dßa tas ay dßa
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junocxo anima. Cßun scot yoval ebß.
Sgana ebß aåej ebß ay yelcßochi. Sgana
ebß spojel sbßa dßa macquiltaquil.
21 Syiloch scßool ebß dßa tas ay dßa
junocxo anima. Smacßvi cham anima
ebß. Ucßumaå ebß. Bßucßtzin anima ebß.
Ay juntzaåxo tas lajan icha sval tic
scßulej ebß. Svalbßat dßayex ticnaic,
icha val vutejnac valan dßayex dßa
yalaåtaxo to a ebß scßulan juntzaå
sval tic, val yel malaj yalan yic ebß
yoch dßa yol scßabß Dios.

22 Palta axo Yespíritu Dios tzßacßan
co xajanej co bßa, syacßanpax co
tzalajcßolal, co juncßolal. Syacßan cacß
techaj tas sja dßa quibßaå. Yuj Yes-
píritu chiß, vachß scutej co bßa dßa ebß
quetanimail, vachß scutej co pensar
dßa ebß, scacßan elcßoch tas scalaß.
23 Nanam scutej co bßa. Yuj Yespíritu
Dios chiß, sco cachoch vaan co bßa. A
juntzaå vachß bßeybßal tic, malaj
junoc ley scachani. 24 A oå yic oåxo
Cristo tic, maåxalaj yelcßoch co chuc
pensaril yedß juntzaå schucal snibßej.
Ichato acßbßilxooch cuuj dßa teß culus.
25 Yuj Yespíritu Dios chiß ay co
qßuinal. Yuj chiß, yovalil sco
cßanabßajej icha sgana Yespíritu chiß.

26 Max yal-laj quicßanchaaå co bßa,
max yal co tzuntzan co bßa junjun oå.
Max yal-laj schichonoch co cßool
dßayoå junjun oå.,56

Co col-lajec co bßa

6 1 Ex vucßtac ex vanabß, tato ay
junoc mach scßulan chucal

tzeyilaß, a exxo tze cßanabßajej Yes-
píritu Dios tic, colvajaåec dßay,
aqßuec snaß dßa acßancßolal, yic ol
bßoxoc spensar. Tzeyilanpax e bßa
junjun ex, talaj ayex pax ol e cßulej
chucal. 2 Tze col-laj e bßa junjun ex,
yic ol laj techaj eyuuj e masanil. Tato

icha chiß, van e cßanabßajan sley
Cristo.

3 Tato ay mach nivan yelcßoch sna-
ani, malaj pax yelcßochi, munil a syix-
tej sbßa snaan jun chiß. 4 Yovalil sco
na val junjun oå tas sco cßulej. Tato
icha chiß, ol ja co tzalajcßolal yuj tas
sco cßulej chiß, maå yovaliloc sco laj-
bßej tas sco scßulej yedß junocxo mach,
tato más vachß quic dßa yichaå.
5 Yujto yovalil munil ol cacß entregar
co cuenta junjun oå dßa Dios, ato
syalaß tas acßbßil co cßulej junjun oå
yuuj.

6 A ebß tzoå cßaybßan dßa slolonel
Dios, yovalil tzoå colvaj cacßan jun-
tzaå tastac vachß dßa ebß.

7 Maå eyacß musansatil e bßa.
Malaj junoc mach syal yacßan musan-
satil Dios. Yujto a icha tas scavej, a ol
co jachßaß. 8 Icha pax chiß, tato a chuc
pensaril sco cßanabßajej, ol co cha
spac, aton chamel. Palta tato a sgana
Yespíritu Dios sco cßanabßajej, ol co
cha spac dßa Yespíritu chiß, aton co
qßuinal dßa junelåej. 9 Yuj chiß vachß-
åej scutej co bßeybßal dßa masanil
tiempo, max yal tzoå tzactzaji. Tato
max cactejcan co cßulan vachßil, ayic
ol ja stiempoal, ol co cha spac.
10 Yacbßan syal co colvaj dßa ebß
quetanimail, yovalil vachß scutej co
pensar dßa ebß. Axo dßa ebß yicxo
Dios, ecßalxo val vachß scutej co col-
vaj dßa ebß.

Maåxa yelcßoch jun circuncisión

11 Ilecnabß val juntzaå nivac letra
a in val lacßan tzin tzßibßejbßati. 12 A
ebß sgana tzex acßan pural eyacßan
circuncidar e bßa, a sgana ebß to vachß
scan ebß dßa yichaå ebß anima. Malaj
sgana ebß tzßacßjioch syaelal icha tzßaj
yacßjioch co yaelal a oå ayåejoch co
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pensar dßa schamel Cristo dßa teß
culus. Yuj chiß tzex yacß val pural ebß.
13 Vachßchom acßbßil circuncidar ebß,
palta max scßanabßajejlaj ley Moisés
chiß ebß smasanil. A ebß chiß, sgana ebß
tzex yacß circuncidar, yic vachß syicß-
chaaå sbßa ebß eyuuj, yic syal yalan
ebß to yuj ebß ix acßjioch jun yechel
chiß dßa e nivanil. 14 Palta a inxo tic,
malaj junoc tas bßaj syal vicßanchaaå
in bßa. Aåej schamel Cajal Jesucristo
dßa teß culus bßaj tzin tzalaji. Yuj jun
chiß maåxalaj yalan yic yolyibßaå-
qßuinal tic dßayin. Ichato chamnac-
xoel jun chiß dßa vichaå. A inxo tic,
ichato chamnac inxo el dßay, yujto

maåxalaj valan vic dßay. 15 Taxoåej
acßbßil oå circuncidar mato maay,
malaj yalani. Aåej val jun tic nivan
yelcßochi, tato qßuexmajnacxo co pen-
sar. 16 A jantac ebß scßanabßajan jun-
tzaå checnabßil tic, aton ebß israel dßa
val yel, ebß schoåabß ton val Dios yaji.
Yacßocabß sjuncßolal Dios dßa ebß,
ocßocabß pax scßool dßa ebß.

17 A ticnaic, malajocabß mach tzin
acßanxi cusoc. Yujto a juntzaå jechß
ayoch dßa jun in nivanil tic, a
schßoxaneli to schecabß in Cajal Jesús.

18 Ex vucßtac ex vanabß, yacßocabß
svachßcßolal Cajal Jesucristo dßayex e
masanil taß. Amén.
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Ephesians Ephmat chj Efesios 07ß09ß06 David y Elena Ekstrom, Ambrocio Domingo T. Chuj San Mateo IxtatánEFESIOS

A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ ÉFESO

Efesios sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejnac bßat dßa ebß
creyente dßa choåabß Éfeso. A jun carta tic, cha macaå tas syalaß: Bßabßel macaå, tzßel
yich dßa capítulo 1 versículo 3 masanto dßa capítulo 3 versículo 21. A dßa tic syalaß to
junåej tzßaj yiglesia Cristo, aton ebß israel yedß ebß maå israeloc. Yujto a dßa scal ebß
chiß, ataß sicßbßilelta ebß schoåabß Dios, ebß to acßbßilxo lajvoc smul, colbßilxoelta ebß dßa
scal chucal yuj Jesucristo. Axo Yespíritu Dios cajanxo och dßayoå, a schßoxani to
syaqßuelcßoch stiß Dios yacßnaccani.

Schabßil macaå, schael dßa capítulo 4 versículo 1 masanto dßa capítulo 6 versículo
24. A dßa tic syal viåaj Pablo chiß, to a ebß creyente dßa Éfeso chiß, schßoxel sbßa ebß yedß
sbßeybßal to junxoåej yaj ebß yedß Cristo. Tzijtum juntzaåxo chßoxnabßil ix yacßlabßej
viåaj Pablo yic junxoåej tzßaj yiglesia Cristo, ichato junxoåej nivanil yaj ebß, axo Cristo
icha sjolom yaj dßa yiglesia chiß. Lajan icha junoc pat sbßoi. Lajan icha junoc qßuen
qßueen tzßem yichoc junoc pat. A yiglesia Cristo lajan icha junoc ix ix ay yetbßeyum, axo
Cristo chiß icha viå yetbßeyum ix chiß. A Cristo xajanan ebß creyente, yuj chiß smoj val
yalan vachß lolonel ebß dßa Dios. Tzßacßji stecßanil ebß, yic stecßbßej sbßa ebß dßa
screyenteal.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß ix el

dßa scßool Dios. Tzin tzßibßejbßat jun in
carta tic dßayex, a ex yiquexxo Dios
dßa choåabß Éfeso, a ex ton ix eyacß
val och Cristo Jesús dßa e cßool.
2 Yacßocabß svachßcßolal co Mam Dios
yedß Cajal Jesucristo dßayex taß,
yacßocabß pax sjuncßolal dßayex.

A svachßcßolal Dios yuj Cristo

3 Calec vachß lolonel dßa co Mam
Dios, aton Smam Cajal Jesucristo,
yujto ix yacß masanil juntzaå vachßil
yic Espíritu dßayoå, aton juntzaå yic
satchaaå, yujto junxoåej caj yedß
Cristo. 4 A Dios sicßjinac oåxo el yuj
Cristo, ayic manto bßo yolyibßaå-
qßuinal tic, yic vachß aåej ayoå yicoß,

maåxa jabßoc co paltail dßa yichaå.
5 Te xajan oå yuuj, yuj chiß atax dßa
yichbßanil snanaccani to ol oå och
yuninaloc yuj Jesucristo. Icha chiß ix
el dßa scßool, 6 yic tzßalji vachß lolonel
dßay, yujto te nivan yelcßoch svachß-
cßolal. Ix schßox val svachßcßolal
dßayoå, yujto junxoåej caj yedß
Yuninal, aton jun te xajan yuuj. 7 Yuj
snivan vachßcßolal, ix oå scolel yuj
schamel Yuninal chiß. Icha chiß ix aj
yacßancan lajvoc co mul. 8 Yuj svachß-
cßolal ix yacß sjelanil dßayoå. Ix yacßan
nachajel cuuj. 9 Ay val jun tas
snanaccan Dios to ol sbßo icha dßa
sgana. A dßa pecaß, malaj mach ojtan-
nac jun tic. Palta a ticnaic aß tzßacßan
cojtaquejel tas sgana sbßo chiß.
10 Ayic ol cßoch stiempoal, ol elcßoch
tas sgana chiß. Yujto ataß ol svachß
aqßuejoch masanil mach yedß masanil
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tas dßa yalaå smandar Cristo. Vachß-
chom juntzaå ay dßa satchaaå yedß
pax juntzaå ay dßa yolyibßaåqßuinal
tic, junxoåej ol yutoc yacßanoch
smasanil dßa yalaå smandar chiß.

11 Atax dßa pecaß, sicßbßil oåxo el
yuj Dios, yic ol co cha quic ol yacß
dßayoå junjun oå, yujto junxoåej caj
yedß Cristo. Ol elcßoch jun sgana Dios
chiß, yujto scßulej masanil tas icha
sgana, 12 yic vachß cuuj tzßalji vachß
lolonel dßa Dios yuj snivanil yel-
cßochi, yujto icha chiß ix el dßa scßool
dßayoå a oå co bßabßlaj aqßuejnac och
Cristo yipoc co cßool. 13 A exxo pax
tic, ayic eyabßannac jun abßix te yel,
aton yabßixal co colnabßil, eyacßnac
och Cristo dßa e cßool quedßoc. Yuj
chiß junxoåej ex aj yedßoc. Icha aj
yacßannaccan stiß Dios chiß, icha chiß
ix aj yacßanoch Yespíritu dßayex, icha
tzßaj yacßjioch junoc sello dßa junoc
tasi. 14 Yuj Yespíritu chiß cojtac to dßa
val yel ol co cha jun quic ol yacß Dios
dßayoå. Ato yic ol oå svachß colanel a
oå yic oåxo tic, ato taß ol svachß
aqßuej co colnabßil, yic ol aljoc vachß
lolonel dßay yuj snivanil yelcßochi.

Scßannac sjelanil ebß creyente

viåaj Pablo dßa Dios

15 Svabßi to tzeyacß val och Cajal
Jesús dßa e cßool. Tzabß e xajanan pax
ebß yicxo Dios quedßoc. 16 Yuj chiß,
svacß yuj diosal dßa Dios eyuuj ayic
tzin lesalvi dßa juntac el. 17 Tzin cßan
dßa sDiosal Cajal Jesucristo, aton co
Mam te nivan yelcßochi, yic ol yacß
sjelanil dßayex yuj Yespíritu, yic ol
vachß nachajel eyuuj tas acßbßil coj-
taquejeli, yic ol e vachß ojtaquejel co
Mam Dios. 18 Tzin cßan dßa Dios chiß,
yic sjac e pensar, yic snachajpaxel
eyuuj tas ayoch yipoc co cßool, yujto

avtabßil oå yuuj. Axo snachajel eyuuj
to maå jantacoc svachßil jun quic ol
yacß dßayoå, yujto yic oåxo. 19 Tzin
cßananpax dßay to tzeyojtaquejeli to
te nivan spoder, masanil tas syal
yuuj. Aton jun spoder chiß van smun-
lajoch dßayoå a oå scacßoch Jesucristo
dßa co cßool. Schßoxnaqueli to te
nivan spoder chiß, 20 ayic yacßannacxi
pitzvoc Cristo dßa scal ebß chamnac,
yacßannacxi em cßojan dßa svachß cßabß
dßa satchaaå. 21 Ataß, a Cristo tzßacßan
yajalil dßa yibßaå ebß yajal smasanil,
aton ebß maå chequeloc, ma ebß ay
spoder dßa satchaaå. Yelxo val nivan
yelcßoch dßa yichaå masanil ebß
sbßinaj yuj yopisio chiß, aton ebß ay
yopisio yacßan mandar dßa jun tiem-
poal tic, ma dßa jun tiempoal toto ol
javoc. 22 A spoder Dios chiß acßannac
och masanil tastac dßa yalaå smandar
Cristo. Yacßannac pax och yajaliloc
yiglesia, ichato sjolom yaji. 23 Icha
tzßaj stzßactzitaj co jolom yuj co
nivanil, icha chiß tzßaj stzßactzitaj
Cristo yuj yiglesia, palta a Cristo chiß
stzßactzitan masanil tastac.,12

Yuj svachßcßolal Dios tzoå colchaji

2 1 A dßa yalaåtaxo, chamnac ex
dßa yichaå Dios yuj e mul yedß

yuj e chucal. 2 Yujto aåej jun sgana
yolyibßaåqßuinal tic tze cßanabßajej,
aton sgana viå ay yopisio yacßan
mandar dßa scal icß, aton viå Satanás,
viå tzßacßan scßuloc ebß max
cßanabßajan Dios. 3 A dßa yalaåtaxo,
icha chiß cutejnac co bßa co masanil.
Co cßulejnac icha co gana. Aåej dßa
juntzaå chucal snibßej co nivanil tic
bßaj cacßnacoch co pensar. Yujto aåej
co pensar chiß acßjinac oå mandar.
Yuj chiß, smoj val tzßacßjioch jun
nivan yaelal dßa quibßaå, icha ol aj
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yacßjioch dßa yibßaå juntzaåxo anima.
4 Palta tzßocß val scßool Dios dßayoå.
Te xajan oå yuuj. 5 Yuj chiß, vachß-
chom chamnac oå el dßa yichaå yuj
co chucal, palta ix yacß co qßuinal
yedß Cristo. Yuj val svachßcßolal Dios
chiß tzoå colchaji. 6 Aß ix oå acßanxi
pitzvoc yedß Cristo Jesús. Axo dßa
yichaå, cßojan oåxo em yedß Cristo
chiß dßa satchaaå. 7 Ato ol javoc
scßual, a co Mam Dios ol acßan
ojtacajeloc to maåxo bßischajbßenoc
jantac svachßcßolal. Ol checlajel jun
chiß yuj snivan vachßcßolal ix yacß
dßayoå yuj Cristo Jesús. 8 Yuj val
svachßcßolal Dios colbßil oåxo, yujto ix
cacßoch Cristo dßa co cßool. A jun bßaj
ix cacßoch dßa co cßool chiß, maåoc
dßayoå ix paqßui, palta a Dios ix acßan
dßayoå. 9 Maå yujoc junoc tas vachß
sco cßulej tzoå colchaji, yic malaj
junoc oå syal quicßanchaaå co bßa.
10 A Dios ix oå bßoanxi yuj Cristo
Jesús, yic sco bßo juntzaå tas vachß
nabßilcan yuuj dßa yalaåtaxo to sco
bßeybßalej.

Junåej caj yuj Cristo

11 Yuj chiß a ex maå ex israeloc,
naeccoti tas eyaj dßa yalaåtaxo. A ebß
vetisraelal, yalnac ebß dßa e patic to
maå ex yicoc Dios, yujto maå ex acß-
bßiloc circuncidar. Yujto a ebß chiß,
syacßoch jun yechel circuncisión ebß
dßa snivanil. 12 A dßa yalaåtax chiß,
manto ayoc och Cristo eyedßoc. Malaj
eyalan eyic quedß a oå israel oå tic.
Malaj pax eyalan eyic dßa jun strato
Dios yacßnac quedßoc ayic yacßannac
stiß. Ayex ton ecß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, palta malaj junoc tas vachß eyacß-
nac och yipoc e cßool, yujto manto
ayoc och Dios eyedßoc. 13 Axo tic-
naic, junxoåej eyaj yedß Cristo Jesús.

Vachßchom a dßa yalaåtaxo, ichato
najat eyajcanel dßa Dios, palta a tic-
naic lacßanxo ayex ecß dßa stzßey,
yujto elnaccan schiqßuil Cristo cuuj.
14 Aåejaß a tzßacßan juncßolal dßa co
cal. A ex tic, a dßa yalaåtaxo eyajcßool
e bßa quedß a oå israel oå tic. Palta a
ix acßan lajvoc jun oval chiß. Yuj chiß
a dßa yichaå Dios, junxoåej choåabßil
eyaj quedß ticnaic. 15 Yujto ayic ix
cham Cristo chiß, ix yiqßuel yopisio
jun ley, aton juntzaå checnabßil
tzßibßabßilcani. Aåejtonaß, junxoåej ix
ex yutejcan quedßoc, junxoåej
choåabßil caj dßa yichaå Dios ticnaic,
yujto junåej caj yedß Cristo chiß. Icha
chiß ix yutej yacßanoch juncßolal dßa
co cal. 16 Ayic ix cham Cristo dßa teß
culus, ix yacß lajvoc jun oval dßa e cal
quedßoc. Yuj chiß junxoåej caj co
masanil ticnaic. Aåejtonaß, yuj
schamel chiß, ix och juncßolal dßa co
cal yedß Dios.

17 A Cristo ul alannaquel vachß
abßix yic juncßolal dßayoå co masanil.
Aß ulnaquecß yal dßayex a ex najat
eyajcanel dßa Dios yedß pax dßayoå a
oå lacßanxo cajecß dßay. 18 Yuj chiß
vachßchom israel oå, mato maay, yuj
Cristo ayxo calan quic calan co bßa
dßa co Mam Dios ticnaic, yujto junåej
Yespíritu ix yacßoch dßayoå. 19 A dßa
yalaåtaxo, icha juntzaå ebß chßoc
choåabßil eyaj dßa yichaå Dios, yujto
maå ex schoåabßoc. Axo ticnaic,
maåxo ichoc taß eyaj dßay. Yujto
schoåabß exxo yedß masanil oå
yicoåxo ticnaic. Yuninal exxo pax
quedßoc. 20 Icha junoc pat ix bßoi,
icha chiß eyaji. A oå schecabß oå
Jesús tic yedß juntzaåxo ebß schecabß
Dios, ichato a oå cacßnac em cimien-
toal yich. A exxo, ichato a ex latzß-
bßabßil ex qßue dßa yibßaå. Axo
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Jesucristo, icha junoc qßuen qßueen
tzßemcan yipumaloc yich junoc pat,
icha chiß yaj dßayoå. 21 Icha qßuen
qßueen van slatzßjiqßue dßa yibßaå jun
qßuen yich pat chiß, te vachß tzßaj
slatzßjiqßuei, icha chiß caj dßa Cristo co
masanil, yic tzoå och stemplooc Dios
Cajal, yicåej yaji. 22 A dßa yalaå maå
ex ichoc taß. Axo ticnaic, junxoåej
eyaj yedß Cristo. Van eyoch stem-
plooc co Mam Dios quedßoc, yic tzoå
och scajnubßoc Yespíritu Dios.,23

Yalnac yabßix ebß maå israeloc

viåaj Pablo

3 1 Yuj val juntzaå ix val tic, tzin
lesalvi eyuuj. A in Pablo in tic,

preso vaji, yujto svacß servil Cristo
Jesús dßa e cal a ex maå ex israeloc.
2 Ina eyojtacxo to a Dios acßannac
och jun vachß abßix yic colnabßil dßa
yol in cßabß yujåej svachßcßolal, yic
svalel dßa e cal. 3 A jun maå
ojtacabßiloctaxon dßa yalaå, a Dios ix
chßoxan dßayin. Ix yacßan vojtaquejeli.
A jun tic, toxo ix val jabß dßayex dßa
jun in carta tic. 4 Ayic ol eyilan jun
van in tzßibßanbßat tic, ol nachajel
eyuuj to vojtacxo juntzaå cßaybßubßal
yic Cristo, yujto a Dios ix chßoxan
dßayin. 5 A dßa yalaåtaxo, maj acßji
ojtacajel juntzaå tic, icha ajnac yacßji
cojtaquejel a oå sicßbßil oå el
schecabßoc tic yedß juntzaåxo ebß
tzßalanel slolonel Dios yuj Yespíritu.
6 Ix acßji cojtaquejeli to a ex maå ex
israeloc, ay eyalan eyic quedß a oå
israel oå tic dßa svachßil Dios syacß
dßayoå. Junxoåej animail eyaj
quedßoc dßa yichaå Dios. A jun stiß
Dios acßbßilcan dßayoå, junåej tzßaj e
chaan quedßoc yuj Cristo Jesús. 7 Yuj
svachßcßolal Dios yacßnac vopisio, yic
svalel jun vachß abßix tic dßa e cal.

Icha chiß yutejnac in yedß spoder.
8 Jantacåej ebß yicxo Dios vedßoc,
yelxo val ecßal yelcßoch ebß dßa
vichaå. Palta yuj svachßcßolal Dios
yacßnac vopisio tic. Yuj chiß, ecßnac in
valel dßa e cal a ex maå ex israeloc to
te nivan svachßil Cristo. 9 Ix yacß pax
vopisio yicß svacß yojtaquejel ebß
schoåabß smasanil tas spensar. A jun
spensar chiß, atax yic manto sbßo
masanil tastac snaannaccani.
Cßubßabßil taxon el yuj Dios chiß dßa
yichbßanil, axo ticnaic ix yacß vopisio
valaneli. 10 A spensar Dios chiß to a
jantacåej ebß ayoch yajalil dßa sat-
chaaå yedß ebß ay yopisio taß, ayic
syilan ebß chajtil caj a oå yiglesia
oåxo tic, svachß nachajel yuj ebß to
maå jantacoc sjelanil Dios chiß.
11 Yujåej Cajal Jesucristo ol elcßoch
jun snanaccan chiß ayic manto sbßo
yolyibßaåqßuinal tic. 12 Yuj Cajal
Jesucristo chiß ayxo calan quic calan
co bßa dßa Dios. Maxtzac oå xiv co
lesalvi dßay, yujto aß ayxo och yipoc
co cßool. 13 Yuj chiß tzin tevibßat
dßayex, yic max eyacß somchaj e pen-
sar yuj jun yaelal ix ja dßa vibßaå yuj
e vachßiloc. A juntzaå yaelal chiß, aß
schßoxani to te nivan eyelcßoch dßa
yichaå Dios.

Xajan oå yuj Cristo

14 Yuj chiß tzin em cuman dßa
yichaå co Mam Dios. 15 Aß chßox-
nabßil yaji, tas yopisio junjun macaå
ebß mamabßil dßa yolyibßaåqßuinal tic
yedß dßa satchaaå. 16 Maå jantacoc
svachßil co Mam Dios chiß. Yuj chiß
tzin cßan dßay yic svachß aqßuejoch
stecßanil e pensar, yic svachß aqßuej
pax spoder dßayex yuj Yespíritu.
17 Tzin cßananpax dßay to svachß
aqßuejoch cajan Cristo dßayex, yujto
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ix e yacßoch e cßol dßay. Icha chiß ol aj
e tecßbßan e bßa, tato tze xajanej Dios
yedß ebß quetanimail. Icha junoc te teß
tzijtum schßaåal yibß, icha chiß ol ex
ajoc. 18 Axo svachß nachajel eyuuj
yedß ebß yicxo Dios smasanil to te
xajan oå val yuj Cristo chiß. 19 Vachß-
chom malaj bßaqßuiå ol nachajel cuuj
jantac val tzoå sxajanej, palta in gana
tzeyojtaquej val eli. Aåejtonaß in gana
to svachß tzßacvioch cajan Dios
dßayex.

20 A ticnaic, calec vachß lolonel dßa
Dios, yujto a tas sco cßan dßay, ma
junoc tas toåej sco naßa, syalåej yuuj,
yujto te nivan spoder smunlaj dßayoå.
21 Nivanocabß yelcßoch Dios cuuj dßa
masanil tiempo a oå yiglesia oåxo tic
yedß pax yuj Cristo Jesús. Amén.,34

Yuj Yespíritu Dios

junåej pensaril tzoå aji

4 1 A in tic, preso vaji, yujto
svacß servil Cajal Jesús. Svalbßat

dßayex to vachßåej tzeyutej e bßa.
Smoj icha chiß, yujto a Dios avtan-
nac ex och yicoc. 2 Emnaquil
tzeyutej e bßa, vachß pax tzeyutej e
pensar. Tzeyacß nivancßolal ebß
tzßoch smul dßayex. Nivan tzeyutej e
cßool junjun ex. Aåejtonaß, slaj e
xajanej e bßa. 3 Tzeyacß val e yip, yic
juncßolal tzex aji, yic maå ol ixtax el
e junåej pensaril syacß Yespíritu
Dios. 4 Yujto a oå tic, ichato junåej
animail caji. Junåej Espíritu ayoch
dßayoå. Junåej tas ayoch yipoc co
cßool, aton bßaj avtabßil oå och yuj
Dios. 5 Junåej Cajal. Junåej cßay-
bßubßal bßaj scacßoch co cßool. Junåej
tas syalelcßoch co bautismo co
chanac. 6 Aåejtonaß, junåej Dios,
aton co Mam co masanil. Aß tzoå
acßan mandar co masanil, tzoå

syamcßabßan pax junjun oå. Aß ayoch
dßayoå co masanil.

7 Palta chßocchßoc copisio, ato
syalaß tas syacß Cristo dßayoå junjun
oå. 8 Yuj chiß, syal icha tic dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani:

Ayic ix qßuex dßa satchaaå, a ebß
icha presotaxon yaji, ix yicßbßat
ebß yedßoc. Aåejtonaß syacß pax
yopisio ebß anima, xchi.

9 Svalbßat dßayex tas syalelcßoch
jun syal chiß: Ix qßuex dßa satchaaå.
Syal icha chiß, yujto ayic manto pax-
qßue Cristo dßa satchaaå, xidßnaquem
dßa sjulal yich lum luum. 10 A jun
xidßnaquem chiß, aåejtonaß aß paxnac-
qßue masanto dßa schaaåil satchaaå
chiß, yic svachß bßoel masanil tas yuuj.
11 Yuj chiß, a tzßacßan copisio junjun
oå. Ay oå schecabß caji. Ay oå syacß
calel slolonel. Ay oå scalel vachß abßix
yic colnabßil. Ay oå squil ebß quet-
creyenteal, sco cßaybßan ebß. 12 Icha
chiß ix yutej yacßan copisio junjun oå,
yujto yic oåxo, yic scacß servil, yic
svachß tecßcßaj co pensar a oå icha
snivanil Cristo caj tic. 13 Icha chiß
tzoå yutej, yic vachß junlajan ol aj
cacßan och dßa co cßol co masanil. Axo
co vachß ojtacanel Yuninal Dios chiß,
yic stecßcßaj co pensar icha stecßanil
spensar Cristo. 14 Tato icha chiß caji,
maå ol somchajel co pensar yuj jun-
tzaå chßoc cßaybßubßal tzßalji. Maå ol
oå acßjoc pax musansatil yuj juntzaå
ebß jelan yesani yic tzoå yicßbßat ebß
dßa junoc chßoc cßaybßubßal. Maå
lajanoc pax ol oå aj icha ebß unin
cßun somchajel spensar, ma icha
junoc barco toåej stzßeytzßonecß yuj
icß. 15 Palta a oå tic, aåej juntzaå tas
yel tzßalji sco bßeybßalej, yujto sco
xajanej co bßa. Yovalil tzoå tecßcßaji,
yic lajan tzoå aj yedß Cristo, yujto
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icha yaj co jolom, icha chiß yaj
dßayoå. 16 A oåxo tic, ichato snivanil
caji. A co nivanil tic yamyumbßa yaj
yedß schßaåal. Ayic vachß yaj junjun
macaå, te vachß smunlaji. Icha chiß
caj yedß Cristo chiß, yujto aß tzßacßan
quip co masanil. Ayic tzoå munlaj
junjun oå dßa smojal, svachß tecßcßaj
co pensar co masanil, sco vachß
xajanan pax co bßa.

Sco cha qßuexmaj co pensar

17 A juntzaå ol valbßat tic dßayex,
aton schecnabßil Cajal Jesús: Maåxo
lajanoc tzeyutej e bßa icha ebß maå
ojtannacoc Dios, yujto icßbßilbßey
sbßeybßal ebß yuj juntzaå pensar
malaj bßaj scßanabßajaxi. 18 A spen-
sar ebß, te qßuicßalqßuinal yaji. Najat
yajel ebß dßa jun qßuinal syacß Dios
dßa junelåej. Yuj spitalil ebß max
nachajel jabßoc yuj ebß. 19 Max
qßuixvi jabßoc ebß. Comonåej tzßem
ebß dßa ajmulal. Comonåej scßulej
yalåej tas chucalil ebß. 20 Palta a
exxo, maå ichoc taß ix aj e cßaybßan
yic Cristo. 21 Yujto a ex tic, eyabß-
nac yabßixal Cristo chiß, eyojtac pax
e bßeybßalani a to a yalan scßay-
bßubßal te yel yacßnac e cßaybßej chiß.
22 A jun eyicham bßeybßal dßa yalaå-
taxo, tzex ixtaj yuuj, yujto tze cßulej
juntzaå tas tze nibßejochi. Yuj chiß
yovalil tze vachß actejcan jun
eyicham bßeybßal chiß. 23 Yuj chiß,
yovalil tze vachß bßoej e pensar dßa
junjun cßu. 24 Yovalil tze cha qßuex-
maj e pensar, tze chaan junxo acß
pensar sbßo Dios icha sgana. Tato
icha chiß, tojol ol eyutoc e bßa, te
vachßåej ol aj e bßeybßal. 25 Yuj chiß,
maåxo eyeslaj e tißoc junjun ex, aåej
val junoc tas te yel tzeyalaß, yujto
junåej animail caj co masanil.

26 Ayic scot eyoval, maå e cßulej
junoc chucal yuj jun eyoval chiß. Max
yal aåejaß yajcot eyoval tzßem cßu.
27 Tato ayåejcot eyoval chiß, ol eyacß
slugar viå diablo sjuanel e pensar.

28 Tato ayex mach ex elcßum ex
dßa yalaåtaxo, maåxo ex elcßanvoc
ticnaic. Más vachß tzex munlaj dßa
junoc munlajel vachß, yic vachß ol yal
e colvaj dßa ebß malaj yicoß.

29 Maå eyal juntzaå chucal
lolonel. Aåej juntzaå lolonel vachß
tzeyalaß, yic sbßo spensar ebß tzßabßan
tas tzeyal chiß, axo svachß tecßcßaj ebß
chiß eyuuj. 30 Maå eyacß cus Yespíritu
Dios cajanoch dßayex junjun ex. Yujto
icha tzßaj yacßjioch junoc sello dßa
junoc tasi, icha chiß ix aj yacßjioch
dßayoå junjun oå. Yuuj scheclajeli to
yic oåxo Dios, masanto ol ja jun cßual
ayic ol co vachß chaan co colnabßil.

31 Actejeccan masanil e chichon-
cßolal yedß e cßacßalcßolal. Maå
comonoc schacbßi e sat scot eyoval.
Aåejtonaß, maå comonoc sqßue e jaj
e tumvaji. Actejeccan e cßulan
masanil tas chuc. 32 Vachß tzeyutej
e pensar dßayex junjun ex. Slaj ocß e
cßool dßayex junjun ex. Aåejtonaß,
tzeyacßlaj nivancßolal e bßa, icha ix
aj oå yacßan nivancßolal Dios yuj
Cristo.,45

A tas scutej co bßeybßal

5 1 A ticnaic yuninal oåxo Dios,
xajanabßiloåxo yuuj. Yuj chiß

icha syutej sbßa, yovalil icha chiß
scutej co bßa. 2 Sco xajanejåej co bßa
icha ix aj oå xajanan Cristo ayic ix
cham cuuj. Icha nocß calnel smil-
jicham silabßil yuj mul, sumumi sjabß
dßa Dios, stzalaj val yedßoc, icha chiß
ix aj smiljicham Cristo chiß yuj co
mul.

1767 EFESIOS 4, 5

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



3 A ticnaic, yicoåxo Dios. Yuj chiß,
a val ajmulal, ma yalåej tas chucal
scßulej ebß anima yedß snivanil, ma
pecßal, maåxo smojoc calubßtaåani.
4 Aåejtonaß, max yal calan juntzaå
tas qßuixvubßtac yalji, ma juntzaå
chucal lolonel. Yujto a juntzaå chiß,
maå smojoc calani. Aocabß acßoj yuj
diosal scacß dßa Dios dßa yichaå to
scalaß. 5 Cojtacxo to a ebß tzßemåej
dßa ajmulal yedß ebß scßulan yalåej tas
chucal yedß snivanil, ebß pecß tumin,
malaj yalan yic ebß yoch bßaj ol yacß
yajalil Cristo yedß Dios. Yujto a ebß
pecß tumin chiß, a dßa yichaå Dios,
ichato sdiosal jun chiß ebß. 6 Maå
eyacß acßjoc musansatil e bßa yuj ebß
tzßalani to malaj yovalil co cßulan jun-
tzaå sval tic. A tas syal ebß chiß, malaj
yelcßochi, yujto ol cot jun nivan
yaelal yuj yoval scßool Dios dßa yibßaå
ebß scßulan juntzaå chiß. 7 Yuj chiß, xe
comon aqßuejtaoch e bßa yedß ebß.

8 A dßa yalaåtaxo, ichato a dßa scal
qßuicßalqßuinal ayoå ecß yuj co chuc
bßeybßal. Axo ticnaic, ichato ayoåxo
ecß dßa scal saquilqßuinal, yujto jun-
xoåej caj yedß Cajal Jesús. Yicoåxo
jun ay yic saquilqßuinal chiß ticnaic,
yuj chiß yovalil vachß scutej co bßey-
bßal. 9 Tato yel yicoåxo jun aj saquil-
qßuinal chiß, vachßåej scutej co bßa,
tojol scutej co bßa. Aåej val tas yel
scalaß. 10 Aocabß juntzaå tas vachß dßa
sat Dios sco bßeybßalej. 11 Maå
eyacßoch e bßa dßa scal juntzaå tas
scßulej ebß ayto ecß dßa scal qßuicßal-
qßuinal, yujto a tas scßulej ebß chiß,
malaj svachßil. Más am vachß tze
chßoxeli to malaj yelcßoch juntzaå
chiß. 12 Yujto a juntzaå tas scßulej ebß
dßa cßubßeltac chiß, vachßchom toåej
scalaß, te qßuixvelal. 13 Palta a jantac-
åej tas scßulej ebß chiß, ol acßjoc

proval yuj jun saquilqßuinal yic Dios,
axo scheclajelta chiß. Yujto a jun
saquilqßuinal chiß, a tzßacßan checlajel
masanil tasi. 14 Yuj chiß ay jun tzßalan
icha tic:

A ach ichato vaynac ach, aqßuel
a vayaå. Qßueaå vaan dßa scal
ebß icha chamnacto, yic ol yacß
saquilqßuinal Cristo dßayach,
xchi.

15 Yuj chiß, tzeyil val e bßa yedß tas
tze cßulej, maå ichoc ebß malaj spen-
sar dßa yichaå Dios tzeyutej e bßa.
Ayocabß e pensar. 16 Tzeyacß val eyip
dßa yic Dios, yacbßan ayto jabßocxo
tiempo, yujto a jun tiempoal tic, ayxo
smay. 17 Maå quistaloc tzeyutej e
bßa. Aqßuec eyip e naaneli tas val
sgana Dios dßayoå. 18 Maå ex och
ucßumaåil, yujto tzßixtaxel co pensar
yuj aå. Más vachß a Yespíritu Dios tze
vachß chaejoch yacß yajalil dßayex.
19 Ayic tze molbßan e bßa, tze bßitej
juntzaå salmo, himno yedß juntzaåxo
bßit yic Dios. Ayic tzex bßitani, tzeyal
vachß lolonel dßa Cajal Jesús dßa
smasanil e cßool. 20 A dßa sbßi Cajal
Jesucristo scacß yuj diosal dßa Dios co
Mam yuj yalåej tas sja dßa quibßaå.

A schecnabßil Dios dßayoå

21 Tze chaoch dßa eyibßaå e
cßanabßajan tas tzeyal junjun ex, yujto
ayoå och dßa yalaå smandar Cristo.

22 A ex ix ex ayxo eyetbßeyum,
tze chaoch dßa eyibßaå e cßanabßajan
tas syal ebß viå, icha tzeyutej e bßa
dßa Cajal Jesús. 23 Yujto a viå eyet-
bßeyum chiß, ichato e jolom yaj viå,
icha Cristo sjolomal yaj dßa yiglesia.
Aåejtonaß, co Columal paxi, ichato
snivanil caji. 24 Icha syutej iglesia
scßanabßajan dßa Cristo, ichaocabß
chiß ebß ix ix, cßanabßajumocabß
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syutej sbßa ebß ix dßa viå yetbßeyum
dßa smasanil.

25 A exxo vinac ex ayxo eyet-
bßeyum, tze xajanej ebß ix, icha syutej
Cristo xajanan yiglesia. Aß ix yacß-
cham sbßa cuuj, 26 yic tzoå yicßoch
yicoc yuj oå sacbßitan dßa a aß yedß
dßa slolonel. 27 Icha chiß ix oå yutej a
oå yiglesia oå tic, yic te vachß oå,
ayic ol oå cßoch dßa yichaå. Maåxa
jabßoc co paltail taß. Icha junoc pichul
malaj jabßoc mic dßay, malaj pax
jabßoc bßaj åicßchimtac, te dßajaji yilji.
28 Aåejtonaß, a ex ayxo ebß ix eyet-
bßeyum chiß, icha chiß tzeyutej e
xajanan ebß ix. Tato tze xajanej ebß ix,
syalelcßochi, a e nivanil van e
xajanani. 29 ¿Toc val ay junoc mach
schichonoch scßool dßa snivanil? Co
masanil sco yaßilej val co nivanil chiß,
scacßanpax servil. Icha chiß tzoå yutej
Cristo a oå yiglesia oå tic, 30 yujto
ichato snivanil caji. 31 Yuj chiß, a viå
vinac, syactejcan smam snun viå, yic
junxoåej tzßajcan viå yedß ix yet-
bßeyum. Axo ebß schavaåil, junxoåej
nivanil tzßajcan ebß, xchican dßa
Slolonel Dios. 32 A dßa juntzaå
lolonel tic scheclajel jun cßaybßubßal
te nivan yelcßochi, aton jun chßox-
bßilxo yuj Dios. Sval jun tic yuj tas yaj
Cristo yedß yiglesia. 33 Aåejtonaß
syalanpax dßayex a ex vinac ex ayxo
ebß ix eyetbßeyum to tze xajanej ebß
ix, icha tzeyutej e xajanan e nivanil.
Syalanpax dßayex a ex ix ex ayxo
eyetbßeyum, nivanocabß yelcßoch viå
eyetbßeyum chiß dßayex junjun ex.,56

6 1 A ex uninabßil ex, cßanabßajejec
e mam e nun. Te vachß dßa

yichaå Cajal Jesús tato icha chiß
tzeyutej e bßa. 2 Ay jun schecnabßil
Dios tzßalan icha tic: Ayocabß yelcßoch
e mam e nun dßayex, xchi. Aton jun

bßabßel checnabßil tic bßaj yacßnaccan
stiß Dios yuj tas syacß dßayoå, tato sco
cßanabßajej. Syalani: 3 Tato icha chiß,
ecßalxo svachßil eyicoß yic vachß
snajatbßi e qßuinal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi.

4 A exxo mamabßil ex, maå e tzun-
tzejcot yoval ebß eyuninal, palta to
tze qßuibßtzitej ebß, tze cachan ebß.
Tze cßaybßanpax ebß dßa scßaybßubßal
Cajal Jesús.

5 A exxo checabß eyaji, tze
cßanabßajej tas syal e patrón. Ayocabß
yelcßoch ebß dßa e sat, tzex xiv dßa ebß.
Dßa smasanil e cßool tzex munlaj dßa
ebß, yujto ichato a dßa Cristo van e
munlaji. 6 Maåocåej van ex yilan ebß
tzex munlaji, yic stzalaj ebß eyedß e
naani. Palta tzex munlaj dßa smasanil
e cßool icha sgana Dios, yujto aton
Cristo van eyacßan servil. 7 Tzex
munlaj val dßa tzalajcßolal, yujto a dßa
Cajal Jesús van e munlaji, maåoc dßa
junoc anima. 8 Yujto cojtacxo to
vachßchom checabß caji, ma munil
quic co bßa, palta ol co cha spac quic
junjun oå dßa Cajal Jesús. Ato syalaß
tastac vachß sco cßulej junjun oå.

9 A exxo patrón ex, icha pax chiß
tzeyutej e bßa dßa ebß checabß yaj
dßayex. Maå ovoc tzeyutej e bßa dßa
ebß. Tze nacoti to ay jun dßa satchaaå
tzex acßan mandar yedß ebß, aton
Cajal Jesús. A dßa yichaå Cajal chiß,
lajanåej eyelcßoch yedß ebß.

Tecßan val tzeyutej e bßa

10 A ticnaic tecßan val scutej co
bßa dßa yol scßabß Cajal Jesús.
Ochocabß co tecßanil yuj spoder.
11 Co chaec juntzaå tas syacß Dios
dßayoå. Aton juntzaå icha syamcßabß
ebß soldado, yic vachß syal co tecß-
bßan co bßa dßa viå diablo, ayic
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syacßlan viå oå yacßan ganar yedß
sjelanil. 12 Yujto maåoc yedß ebß
anima van cacßan oval, palta a yedß
juntzaå enemigo scßulan chucal ay
yopisio dßa scal icß, a yedß ebß van
cacßan oval. Aton ebß chiß ay yopisio
yacßan mandar, ayoch ebß yajaliloc
chucal dßa yolyibßaåqßuinal tic.
13 Yuj chiß, ichaocabß junoc soldado
scßanan syamcßabß yic oval, icha-
ocabß chiß scutej co yamcßabßan jun-
tzaå tas syacß Dios dßayoå, yic
tecßan scutej co bßa, ayic sjavi junoc
chucal. Tato sco tecßbßej co bßa,
aåejaß tecßan oå ayic ol lajvoc oval
chiß. 14 Yuj chiß, tecßan scutej co bßa.
Scacß val och co pensar dßa jun
lolonel te yel icha ebß soldado
syacßoch cincho yic oval. Co chaec

jun stojolal syacß Dios dßayoå, yic
lajan tzoå aj icha ebß soldado scol
sbßa yedß jun qßuen pichul syacßoch
ebß dßa såiß scßool. 15 Icha ebß sol-
dado syacß lista sbßa, syacßanoch
xaåabß, ichaocabß pax chiß scutej
cacßan lista co bßa yedß co pensar,
yic tzoå bßat calel vachß abßix yic
juncßolal. 16 Axo junxo tic, más
yovalil to sco vachß aqßuejoch Dios
dßa co cßool, sec yuj chiß max oå
yamchaj yuj viå diablo, ayic syacßan
oval viå quedßoc. Ichato sjulcot jun-
tzaå te teß viå ayoch scßacßal dßayoå.
Tato sco vachß aqßuejoch Dios dßa co
cßool, lajan oå icha ebß soldado
yambßiloch smaclabß jul-labß yic max
yamchaj sjulji. 17 Scacßoch yipoc co
cßool to colchajnac oåxo. Tato icha
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chiß, lajan oå icha ebß soldado cßox-
bßil jun qßuen xumpil yuuj. Axoåej
slolonel Dios acßbßil dßayoå yuj Yes-
píritu scacßlabßej icha syutej ebß sol-
dado yacßlabßan yespada.
18 Aåejtonaß tzoå lesalvi dßa Dios
dßa masanil tiempo yedß spoder Yes-
píritu, sco cßanan tas dßay. Scacß val
och co pensar co lesalvi. Maå oå
tzactzajoc. Lesalvaåec yuj jantacåej
ebß yicxo Dios quedßoc. 19 Tzex
lesalvi pax vuuj, yic ol yacßpax Dios
nachajel vuuj tas ol valaß, sec yuj
chiß aåejaß tecßan ol vutoc in bßa
valanel vachß abßix, aton jun chßox-
bßil yuj Dios dßayoå. 20 A Dios acß-
jinac vopisio valanel jun abßix tic,
yuj chiß preso vaj ticnaic. Lesalvaåec

vuuj, yic aåejaß tecßan ol vutoc in
bßa valaneli, icha sgana Dios chiß.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß aj Éfeso

21 A viå cucßtac Tíquico, xajanabßil
val viå cuuj. Tecßan val smunlaj viå
quedß dßa yic Cajal Jesús. A viå ol
bßat alan dßayex tas vaj dßa tic yedß
tas van in cßulani. 22 Yuj chiß tzin
checbßat viå dßayex taß, yic a viå ol
alanoc tas caji, sec yuj chiß ol ex
tzalaj cuuj. 23 Yacßocabß sjuncßolal co
Mam Dios yedß Cajal Jesucristo
dßayex taß, tze xajanan e bßa. In gana
tze vachß aqßuejoch Dios chiß dßa e
cßool. 24 Jantacåej ebß xajanan Cajal
Jesucristo dßa masanil tiempo,
ayocabß svachßcßolal Dios dßa ebß.
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Philippians Phpmat chj Filipenses 07ß09ß06 David Ekstrom, Ovidio, Ambrocio, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo IxtatánFILIPENSES

A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ FILIPOS

Filipenses sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejnac bßat dßa
jun Iglesia yicßnaquel yich viå dßa Macedonia dßa yol yic Europa. Preso yaj viå ayic ix
stzßibßan jun carta tic viå. Ay juntzaåxo ebß yetmunlajvumal viå, chuc lolonnac ebß dßa
spatic viå. Ochnac viå ilcßolal yuj juntzaåxo chßoc cßaybßubßal ochnac dßa scal iglesia
chiß, yuj chiß ix yalbßat viå to stecßbßej sbßa ebß, yic max acßji ganar ebß yuj juntzaåxo
cßaybßubßal chiß. A dßa jun carta tic scheclaji to stzalaj viå, yujto ayoch Cristo dßa scßool
viå, ix yacßanpax yuj diosal viå dßa ebß creyente aj Filipos yuj jun yofrenda ebß ix yacßaß.
Ix yacßanbßat razón viå dßa ebß yuj yalåej tas sjavi dßa yibßaå ebß, syalanpax viå to
ayocabß juncßolal dßa scal ebß. Mocabß comonoc smontajbßat spensar ebß yuj juntzaå tas
snibßej snivanil ebß. Ix yalan viå to a sqßuinal ebß tzßacßji, silabß Dios yaj dßa ebß, yujto ix
yacßoch Cristo ebß dßa scßool. Syalan viå to ayocabß tzalajcßolal yedß juncßolal dßa scal
ebß, yujto junxoåej yaj ebß yedß Cristo.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic yedß viåaj
Timoteo, schecabß oå Jesucristo.

Sco tzßibßejbßat jun co carta tic dßayex
e masanil ex creyente aj Filipos, aton
ex yic exxo Dios quedßoc. Junxoåej
caj yedß Cristo Jesús. Sco tzßibßejbßat
dßayex ex yilumal ebß creyente taß
yedß pax dßayex ex diácono. 2 Aocabß
co Mam Dios yedß Cajal Jesucristo
tzßacßan svachßcßolal yedß sjuncßolal
dßayex taß.

Slesal viåaj Pablo yuj ebß creyente

3 Ayic tzex in naancot dßa juntac
el, svacß yuj diosal dßa co Mam Dios
eyuuj. 4 Juntac el tzin lesalvi eyuj e
masanil, tzin lesalvi dßa tzalajcßolal,
5 yujto atax e chaannac Cristo,
masanto ticnaic, junxoåej tzoå mun-
laj yuj jun vachß abßix yic colnabßil
tic. 6 Toxo ix syamoch Dios sqßuexan
e bßeybßal. A ticnaic, vojtacxo to ol
munlajåej och dßayex, masanto ol ja

jun cßual ayic ol jax Jesucristo.
7 Smojton tzin na juntzaå tic eyuj e
masanil, yujto te xajan ex vuuj. E
masanil ix ex colvaj vedßoc dßa
vopisio ix yacß Dios tic. Vachßchom
preso vaji, ma ayic vecßnac valeli to
yel jun vachß abßix yic colnabßil tic,
ma ayic svacßanpax stecßanil ebß
syacßoch scßool dßay, tzex colvajåej
vedßoc. 8 A Dios tzßilani to tzex in
xajanej e masanil icha tzßaj oå
xajanan Cristo. 9 Tzin tevi dßa Dios
eyuuj, yic más tze xajanej e bßa, yic
syacßpax sjelanil dßayex. Tzin cßanan-
pax dßay yic syal e sicßlan tas vachß
dßa scal tas chuc, 10 yic ol e vachß
ojtaquejeli tas val juntzaå tas vachß
dßa sat Dios. Tato icha chiß, ol vachß
tojolbßoc e pensar, yic malaj jabßoc e
paltail dßa yichaå Cristo ayic ol jaxoc.
11 Ol vachß och Jesucristo eyedßoc,
yic vachß tojolåej ol eyutoc e bßeybßal.
Tato icha chiß, eyuuj ol checlajeloc to
te nivan yelcßoch Dios, axo yalji vachß
lolonel chiß dßay.
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Max xivlaj viåaj Pablo yabßan syail

12 Ex vucßtac ex vanabß, tzin nibßej
snachajel junxo tic eyuuj, to a jun ix
ja dßa vibßaå tic, maå chucoclaj. Yuj
jun tic svachß pucaxel vachß abßix yic
colnabßil. 13 Yujto a masanil ebß sol-
dado yic viå yajal yedß masanil ebß
anima ay dßa tic, ix yabß ebß to yujto
tzacßan in och yuj Cristo, preso vaji.
14 Ayic yilan ebß creyente to tecßan
svutej in bßa dßa preso tic, tzijtum ebß
ix stecßbßejpax sbßa vuuj. Maxtzac xiv-
laj ebß yalanel slolonel Dios dßa tic. Ix
stecßbßej sbßa ebß yacßanoch Cajal
Jesús yipoc scßool.

15,17 Yel toni, ay ebß schichon
scßool dßayin, tzovajpaxqßue ebß. Yuj
chiß syalel yabßixal Cristo ebß, maå
smasaniloc scßool ebß syaleli, toåej
syicßchaaå sbßa ebß. A snaan ebß to icha
chiß, más nivan syaelal svabß dßa preso
tic yuj ebß. Palta ay juntzaåxo ebß
tzßalanel yuj svachßil scßool yujto xajan
in yuj ebß. Yojtac ebß to preso vaj dßa
tic yujto svaleli to yel ton val jun vachß
abßix yic colnabßil tic. 18 Palta a in tic
max in nalaj juntzaå chiß. Tato dßa
smasanil scßool ebß syaleli mato maay,
palta tzin tzalajåej, yujto aton yabßixal
Cristo syalel ebß.

Masåej ol vachß ja in tzalajcßolal.
19 Yujto vojtac to vachßchom svabß
syail ticnaic, palta vachßåej ol in
elcßochoc, yujto van e lesalvi vuuj.
Icha chiß ol in ajoc, yujto a Yespíritu
Jesucristo ayoch vedßoc. 20 Svacßoch
yipoc in cßool to maå ol in qßuixvoc-
laj. In gana tecßan ol vutoc in bßa
valanel ichataxon svutej in bßa. Tato
icha chiß, vachßchom pitzan in ma ol
in chamoc, vuuj ol checlajelta to te
nivan yelcßoch Cristo. 21 Yujto a in
tic, yacbßan ay in to eqßui, axoåej

Cristo naan vuuj. Axo ayic ol in
chamoc, ecßalxo val vachß vicoß.
22 Tato ay in to ecß jabßocxo dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, syal tzin munlaj dßa
Cajal Jesús. Palta, ¿bßaj am ay junoc
ecßal svachßil? 23 Max nachajlaj vuuj.
In gana tzin chami, yic elaåchamel
tzin cßoch bßaj ayecß Cristo, yujto a
jun chiß tzin te nibßejxo paxi. 24 Palta
eyuuj a ex tic, vachß ama ayin to ecß
jabßocxo dßa yolyibßaåqßuinal tic.
25 Yuj chiß vojtac sicßlabßil to ol to in
ecß jabßocxo eyedßoc. Ol in colvaj
jabßocxo dßayex yic vachß ol ex tecß-
cßaj dßa yic Dios, yic ol vachß ja e
tzalajcßolal yujto ix eyacßoch Cristo
dßa e cßool. 26 Yuj chiß, ol in cßoch
junelxo dßayex, yic vuuj ol eyal vachß
lolonel dßa Cristo Jesús.

27 Taxoåej ol in cßochxoc dßayex
mato maåxo, vachßåej tzeyutej e bßey-
bßal icha syal jun vachß abßix yic
Cristo, yic ol vabß e pecal to tecßan
ex, aåejaß junåej pax yaj e pensar taß.
Ol vabßanpaxi to junåej tzeyutej
eyacßanoch jun vachß abßix yic col-
nabßil dßa e cßool, tecßan pax tzeyutej
e bßa dßay. 28 Aåejtonaß, ol vabß pax
yuj ebß chianoch scßool dßayoå, to
max ex xiv dßa ebß. Icha chiß ol aj
scheclajeli to ol bßatcan ebß dßa sya-
elal dßa junelåej. Aåejtonaß, icha chiß
ol aj scheclajeli to ayxo co colnabßil,
yujto icha chiß ol yutoc Dios
schßoxani. 29 Yuj svachßcßolal Cristo
ix yacß dßayoå, maå toåejoc ay calan
quic cacßanoch Cristo chiß dßa co
cßool. Ay pax calan quic cabßan syail
yuuj. 30 A ex tic, junåej tzeyutej e
tecßbßan e bßa eyacßan eyip vedßoc.
Eyilnac dßa yalaåtaxo tas vutejnac in
bßa vacßan vip. Aåejaß pax ticnaic, van
eyabßanpaxi to aåejaß tecßan svutej in
bßa.
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,12

A Cristo emnaquil yutejnac sbßa

2 1 A Cristo tzoå iptzitani. Syacßan
co nivancßolal, yujto xajan oå

yuuj. Junxoåej caj yuj Yespíritu tic-
naic. A tzßacßan co xajanej co bßa, yuj
chiß tzßocß co cßool dßa ebß quetanimail.
2 Yuj val juntzaå tic, junxoåej pensaril
tzeyutej e bßa taß. Junxoåej tzeyutej e
xajanan e bßa. Junxoåej tzeyutej e
naan masanil tasi. Juncßolal tzeyutej e
bßa, yic ol vachß ja in tzalajcßolal
eyuuj. 3 Malajocabß junoc mach syicß-
chaaå sbßa, ma syacß acßumtaquil.
Palta emnaquilocabß tzeyutej e bßa,
syalelcßochi to más nivanocabß yel-
cßoch junjun ebß creyente dßa e sat.
4 Malajocabß junoc mach aåej svachßil
sayaß. Aocabß tas tzßaj ebß creyente
smasanil yovalil snaßa.

5 Lajanocabß tzeyutej e pensar icha
yutejnac sbßa Cristo Jesús. 6 A Cristo
chiß, vachßchom Dios taxoni, palta
malaj yalnac ayic yactannaccan jun
bßaj ay yalan yic yedß Dios chiß. Malaj
jabßoc tas snanac ayic yactannaccan
chiß. 7 Icha chiß aj yactannaccan
masanil yicoß, scotnac, ul yacßannac
och sbßa checabßoc. Ul yacßannac aljoc
sbßa dßa animail. 8 Ayic ayoch animail
chiß, emnaquil yutejnac sbßa,
scßanabßajejnac val masanil, masanto
schamnac. Yacßnac val techaj smil-
jicham dßa teß culus, te qßuixvelal ajnac
schami. 9 Yuj chiß, yelxo val te nivan
yelcßoch yuj Dios ticnaic. A acßjinac
sbßi, a sbßi chiß, aåej ecßal dßa yichaå
juntzaåxo bßi smasanil. 10 Icha chiß
yutejnac Dios, yic a ol yabßan sbßi
Jesús masanil ebß ay dßa satchaaå yedß
masanil ebß ay dßa yolyibßaåqßuinal tic
yedß ebß ay pax dßa yol luum, ol laj em
cuman ebß dßay smasanil. 11 Axo ol
yalan ebß: A Jesucristo, aton Cajal,

xcham ebß. Icha chiß ol aj scheclajeli to
te nivan yelcßoch Dios Mamabßil.

Icha qßuen cßanal yaj ebß creyente

12 Yuj chiß, ex xajanabßil vuuj, tze
cßanabßajejåej, ichataxon e modo.
Tzeyacß val eyip e naanel dßa nanamil
yedß dßa xivcßolal tas syalelcßoch co
colnabßil syacß Dios. Maåocåej ay in
ecß eyedß taß, icha chiß tzeyutej e bßa.
Palta tze cßulejåej juntzaå tic ayic
maå in ayoc ecß eyedßoc. 13 Yujto a
Dios tzßacßan co naß co cßulan vachßil,
aåejaß tzßacßan pax co cßulej tas sgana.

14 Ayic tzßacßji e cßulej junoc tasi,
maå chichoncßolaloc tze cßulej. Maå
eyalubßtaåej yuj tas tzßacßji e cßulej
chiß. 15 Maå eyutej e bßa icha chiß, yic
vachß malaj mach ol alanoc to ay e
mul, ma e paltail. Vachßchom ayex
ecß dßa scal ebß anima chuc sbßeybßal
yedß ebß chuc spensar, a exxo tic, yel
yuninal ex Dios, maåxalaj tas chuclaj
ayoch dßayex icha ebß chiß. Ichaocabß
yilji juntzaå cßanal svevon dßa qßuicß-
bßalil, icha ex ocabß chiß dßa scal ebß.
16 Tzeyal slolonel Dios yabß ebß, aton
jun tzßalani to ay co qßuinal dßa junel-
åej. Yuj chiß ayic ol ja Cristo, ol in te
tzalaj eyuuj, yic ol in naani to maå
toåejoc ix vixtejecß in bßa, maå
nabßaåejoc in munlajel. 17 Vachß-
chom a in tic tzin cham stzßacubßoc e
silabß tzeyacß dßa Dios, palta yujto
tzeyacßoch Dios chiß dßa e cßool, tzin
tzalaji. In gana tzeyabßpax jun tzalaj-
cßolal chiß vedßoc. 18 A exxo tic,
tzalajaåec, tzeyacßanpax vojtaquejel e
tzalajcßolal chiß.

Viåaj Timoteo yedß viåaj Epafrodito

19 In gana tzin checbßat jayeoc
cßual viåaj Timoteo tic dßayex, tato
icha chiß sgana Cajal Jesús. In gana
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svabßi tas eyaj taß, yic ol in tzalaj
dßa tic eyuuj. 20 Malaj junoc mach
lajan spensar yedß viå dßa tic. Te ay
val och spensar viå eyuuj.
21 Masanil juntzaåxo ebß, aåej
svachßil ebß sayaß, max snalaj smun-
lajel Cristo Jesús ebß. 22 Palta eyoj-
tacxo smodo viåaj Timoteo tic. Icha
syutej sbßa junoc yacßan servil
smam, icha chiß syutej sbßa viå
dßayin. Smunlaj val viå vedßoc ayic
scalanel slolonel Dios. 23 Yuj chiß,
ayic ol lajvoc vilani tas ol in aj dßa
tic, ol in checanbßat viå dßayex taß.
24 Svacßoch Cajal Jesús yipoc in
cßool to ol pet in bßatpax lacßan ex
vilaß.

25 Aåejaß tzin naßa to yovalil ol in
chec pax viå cucßtac Epafrodito. A
viå cucßtac tic, a ex e checnaccot viå
in yacß servil dßa tic. 26 Sgana viå
sbßat ex yilxicani. Te ilcßolal yaj viå
eyuuj, yujto ix eyabßi to ix penaayax
viå dßa tic. 27 Yel toni, ijan val ix
cham viå, axo Dios ix ocß scßool dßa
viå. Yuj chiß ix bßoxi viå. Maåocåej
dßa viåaj Epafrodito tic ix ocß scßool
Dios chiß, ix ocß pax scßool dßayin
ayic ix bßoxi scßool viå chiß, yic max-
tzac ja junocxo in cuscßolal dßa tic.
28 Yuj chiß, in gana spet in chec pax
viå dßayex, yic ol ex tzalajoc ayic ol
eyilan scßochxi viå, yic ol vachß sat-
paxel in cuscßolal dßa tic. 29 Tzalaj-
cßolalocabß tze cha scßochxi viå
dßayex taß, yujto cucßtac co bßa yedß
viå dßa yol scßabß Cajal Jesús. A jan-
tacåej ebß lajan spensar yedß viå,
ayocabß yelcßoch ebß dßayex. 30 A jun
viå cucßtac tic, yujåej to van yacßan
servil Cristo viå, ijan val ix cham
viå. Vachßchom ijan ix cham viå yuj
in yacßan servil, palta malaj jabßoc
tas ix sna viå. A ex tic, max yal-laj e

cot in eyacß servil, yuj chiß, a viå
aycot in yacß servil e qßuexuloc.,23

A jun tas bßaj smoj

scacßoch co pensar

3 1 A ticnaic ex vucßtac ex vanabß,
tzalajaåec dßa Cajal Jesús. A jun-

tzaå svalbßat tic dßayex, vachßchom
valnacxobßati, palta maå chucoc
valanxibßati, yujto yovalil tze vachß
ojtaquejeli. 2 Tzeyil val e bßa dßa jun-
tzaå ebß chuc spensar. Chuc syutej
sbßa ebß, sgana ebß spolel jabßoc e
tzßumal. 3 Yujto a ebß dßa val yel
schoåabß Dios, a oå ton tic. Yujto
scaqßuem co bßa dßay yuj Yespíritu.
Aåej Cristo Jesús scacßoch yipoc co
cßool. A juntzaåxo tas sco cßulej, max
cacßochlaj jabßoc yipoc co cßool. 4 A
in tic, in nanac to smoj svacßoch jun-
tzaå chiß yipoc in cßool, yujto in
cßanabßajejnac. Ay ebß snaani to syal
scolchaj ebß yuj juntzaå munil scßulej
chiß. Palta a in tic más in cßanabßajej-
nac juntzaå chiß dßa yichaå ebß.
5 Yucubßixial valji, vacßjinac circun-
cidar, yujto israel in. Yiåtilal in can
viåaj Benjamín. Hebreo in, yujto a in
mam in nun, hebreo ebß. In
cßanabßajejnac val ley Moisés, yujto
fariseo in. 6 Vacßnac val och in bßa
dßa in religión, yuj chiß vacßnac och
syaelal ebß yicxo Cristo. In
cßanabßajejnac val masanil tastac syal
ley Moisés chiß, maåxa jabßoc in pal-
tail dßay. 7 Masanilåej juntzaå in
cßulejnac chiß, vachß ton in naani. Axo
ticnaic, malaj yelcßoch dßayin, yujto
aåej dßa Cristo svacßoch in pensar tic-
naic. 8 Masanilåej juntzaå tastac vacß-
nac och yipoc in cßool chiß, a ticnaic
maåxalaj yelcßoch dßayin. Yujto a
junxo más nivan yelcßoch dßayin, aton
vojtacanel Cristo Jesús, aton Cajal.
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Yuujåej ix satcanel masanil juntzaå
vacßnac och yipoc in cßool chiß. Axo
ticnaic, icha yilji cßalem yaj dßayin,
yujto in gana tzßoch Cristo vicoc dßa
junelåej, 9 yic junxoåej tzin aj yedßoc.
A Dios tzßalani to vachß in dßa yichaå,
yujåej to ix vacßoch Cristo dßa in
cßool, maå yujoc to ix in cßanabßajej
ley Moisés chiß. Aåej yujto scacßoch
Cristo dßa co cßool yuj chiß vachß oå
dßa yichaå. 10 In gana tzin vachß
ojtaquejel Cristo, yic smunlajoch
spoder dßayin, aton spoder icßannacxi
pitzvoc. In gana vabßan syail yedßoc.
In gana lajan tzßaj in pensar icha
ajnac spensar ayic schamnac, 11 yujto
in gana ay valan vic in pitzvixi dßa
scal ebß chamnac.

Caqßuec quip yic ol

co cha spac quicoß

12 Max val-laj tato toxo ix vacß
ganar juntzaå ix val tic smasanil,
yujto ayto palta in tecßcßaj dßa
masanil yic Cristo. Palta aåejaß svacß
pural in bßa ticnaic yic vachß ol in
tecßcßajoc, yuj chiß ix in yavtejoch
Cristo Jesús yicoc. 13 Max valaß tato
tecßan inxo, palta icha tic svutej in
bßa to a ticnaic maxtzac in nacotlaj
juntzaå tas toxo ix ecßbßati. Aåej jun-
tzaå tas ayto palta tzin naßa. Svacßan
val vip 14 yic vachß ol vacß ganar, axo
in chaan spac chiß dßa satchaaå. Yuj
val jun spac chiß, tzoå yavtejoch Dios
yicoc, yujto junxoåej caj yedß Cristo
Jesús.

15 A oå tecßan oåxo, yovalil icha
tic scutej co naan junjun oå. Tato
ayex maå ichoc taß e naani, ol colvaj
Dios eyedßoc yic ol nachajel pax jun-
tzaåxo tic eyuuj. 16 Yovalil sco bßey-
bßalej jantac tas tzßacßji nachajel cuuj
yuj Dios.

17 Bßeybßalejec in bßeybßal tic. A oå
tic, van co chßoxan jun vachß bßeybßal
tic dßayex. Yuj chiß, ilec sbßeybßal ebß
lajan sbßeybßal quedßoc, yic tze bßey-
bßalej paxi. 18 Ay jun tas tzijtum el
valnac dßayex. Axo yic svalanxibßat
dßayex ticnaic, tzin te oqßui, yujto
tzijtumxo ebß chuc syutej sbßa, yuj
chiß chequel to malaj yelcßoch
schamel Cristo dßa teß culus dßa ebß.
19 Palta a ebß chiß, yovalil ol satcanel
ebß dßa junelåej. Aåej tas sgana ebß,
aåej val ta ayoch spensar ebß, ichato
sdiosal ebß yaj juntzaå chiß. Ay jun-
tzaå tas sbßo ebß, qßuixvubßtac. Aåej
dßa juntzaå chiß syicßchaaå sbßa ebß.
Aåej val juntzaå yic yolyibßaåqßuinal
tic sna ebß. 20 Palta a oåxo tic, a dßa
satchaaå, ataß aybßat co pensar, yujto
aton jun chiß co choåabß yaji. Van co
taåvan sjax co Columal dßa satchaaå
chiß, aton Cajal Jesucristo. 21 A ol
acßan qßuexmaj jun co nivanil malaj
yelcßoch tic, yic vachß lajan ol aj yedß
yicoß, yujto a snivanil chiß te vachß
toni. Icha chiß ol oå yutej yedß spoder,
yujto ay spoder yacßan mandar
masanil tasi.,34

Yovalil tzoå tzalajec

yuj Cajal Jesús

4 1 Ex vucßtac ex vanabß, te xajan
ex vuuj. Ay val in gana tzin bßat

ex vilaß, yujto tzin te tzalaj eyuuj.
Eyuujåej toxo ix in cha spac in mun-
lajel. Yuj chiß, ex in xajanabßil, tecßan
tzeyutej e bßa eyacßanoch Cajal Jesús
dßa e cßool.

2 A ticnaic svalbßat dßa ix Evodia
yedß dßa ix Síntique to junxoåej syutej
spensar ebß ix, yujto snulej sbßa ebß ix
dßa Cajal Jesús. 3 A achxo, ach vucß-
tac, yel quetmunlajvumal co bßa, tzin
cßan pavor dßayach, yic tzach colvaj a
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bßoan yaj ebß ix canabß chiß taß, yujto
a ebß ix chiß, tecßan yutejnac sbßa ebß
ix smunlaj vedßoc ayic vecßnac valel
vachß abßix yic colnabßil. Aåejtonaß,
munlajnac viåaj Clemente vedßoc
yedß juntzaåxo ebß. A ebß chiß,
tzßibßabßilxo sbßi ebß dßa jun libro bßaj
ay co bßi a oå ayxo co qßuinal dßa
junelåej.

4 Coå tzalajec dßa masanil tiempo
dßa Cajal Jesús. Svalan junelxo, coå
tzalajec. 5 Yabßocabß e pecal ebß
smasanil to vachß e pensar. Toxo ol ja
Cajal Jesús.

6 Maå ex och ilcßolal yuj junoc
tasi. A jantacåej tas tze naßa, alec dßa
Dios, lesalvaåec. Cßanec dßay,
tzeyacßanpax yuj diosal dßay. 7 Tato
icha chiß scutej co bßa, ol yacß sjun-
cßolal Dios dßayoå. A sjuncßolal ol yacß
chiß, maxtzac nachajel cuuj, yujto
maåxo bßischajbßenoc jantac. A sjun-
cßolal chiß tzoå ilan yedß co pensar,
yujto yic oåxo Cristo Jesús.

Scacßoch co pensar dßa tas vachß

8 Axo ticnaic ex vucßtac ex
vanabß, scacßoch co pensar dßa
masanil tas yel, dßa masanil tas smoj
nivan yelcßoch dßa co sat, dßa
masanil tas tojol, dßa masanil tas
malaj spaltail, dßa masanil tas vachß
yedß dßa masanil tas ay yelcßochi.
Aåejtonaß, dßa masanil tas vachß dßa
yichaå Dios yedß dßa masanil tas bßaj
smoj tzßalji vachß lolonel, ataß
scaqßuec och co pensar.

9 Tze bßeybßalej juntzaå cßaybßubßal
yedß juntzaåxo tas eyabßnaccan
dßayin. A jantac tas eyilnac yedß tas
eyabßnac dßayin, a chiß tze bßeybßalej.
Tato icha chiß tzeyutej e bßa, axo
Dios, jun tzßacßan co juncßolal, a ol
och eyedßoc.

Ofrenda schanac viåaj Pablo

10 A ticnaic, tzin tzalaj yuj Cajal
Jesús, yujto ix in e nacot junelxo ayic
ix eyacßancot e colval dßayin. Vojtac
to aåejaß naan in eyuuj, palta malaj
val bßaj ix eyacßcot e colval dßayin,
yujto max yal eyuuj. 11 Svalbßat jun-
tzaå tic dßayex, maå yujoc to ay tas
yovalil tzßoch vuuj yuj chiß svalaß.
Yujto toxo ix in cßaybßej in bßa in
tzalaj yedß tas ay dßayin. 12 Vojtac
mebßail, vojtacpax bßeyumal. Ay bßaj
malaj jabßoc tas ay dßayin. Ay pax
bßaj syacß sobre. Yuj chiß vachßchom
bßudßan in, ma tzßoch in vejel, cßaynac
in, stechajåej vuuj. 13 Stechajåej
masanil tas vuuj, yujto syacß spoder
Cristo dßayin. 14 Palta a ex pax tic, te
vachß ix eyutej e bßa, yujto ix eyacßcot
e colval dßayin ayic ay in och dßa sya-
elal tic, yuj chiß ichato tzeyabßpax
syail vedß dßa tic.

15 Ex aj Filipos, eyojtacxo to ayic
in yamannac och valanel vachß abßix,
in cot dßa Macedonia, a exåej ton col-
vaj ex dßayin. A exåej eyacßcot in
gasto taß. 16 Ayic vecßnac dßa
Tesalónica, eyacßnaccot chael oxel e
colval dßayin taß yuj in gasto. 17 Maå
yujoc to svacßoch in pensar dßa e col-
val svalanbßat juntzaå tic dßayex. Tzin
te qßuechaaå, yujto van snivanbßi
spac eyic dßa yichaå Dios. 18 A inxo
tic, maå jantacoc tas ix in chaßa, tzato
yacßpax sobre dßayin ticnaic. A jun e
colval ix ul yacß viåaj Epafrodito tic,
cßocbßilåej syabß dßayin. Icha junoc tas
tzßacßji dßa Dios, sucßuqßui sjabß, junoc
silabß åusbßil te vachß, icha chiß jun e
colval tic, yujto stzalaj Dios yedßoc.
19 Yuj chiß, a co Diosal ol acßan
masanil tas tzßoch eyuuj. Yujto maå
jantacoc tas vachß ay dßay. Aton
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juntzaå chiß syacß dßayoå a oå yic
oåxo Cristo Jesús tic. 20 Nivanocabß
yelcßoch co Diosal, aton co Mam dßa
masanil tiempo. Amén.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

21 Svacßbßat stzatzil e cßool dßa sbßi
Jesucristo e masanil ex yic exxo Dios

taß. A ebß viå cucßtac ayecß vedß dßa
tic, syacßpaxbßat stzatzil e cßool ebß
viå. 22 Aåejtonaß masanil pax ebß
yicxo Dios dßa tic yedß ebß creyente
ayoch dßa yopisio yuj viå yajal dßa
Roma tic, syacßpaxbßat stzatzil e cßool
ebß. 23 Ayocabß ecß Cajal Jesucristo e
yedß e masanil taß. Amén.
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Colossians Colmat chj Colosenses 07ß09ß06 David, Ovidio, Ambrocio, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo IxtatánCOLOSENSES

A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ COLOSAS

Colosenses sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo ix stzßibßejbßat dßa
ebß creyente dßa choåabß Colosas ayic preso yaj viå. A jun iglesia chiß, elnac yich yuj ebß
anima ochnac creyenteal yuj viåaj Pablo chiß, ayic ayecß viå dßa Éfeso. Ix yabßan specal
viå to ay juntzaåxo ebß chßoc scßaybßubßal ix cßoch dßa Colosas chiß, ix yalan ebß icha tic:
Yovalil sco cßan scolvaj juntzaåxo espíritu quedßoc yic scojtacanel Dios sicßlabßil. Yovalil
pax tzoå acßji circuncidar, scacßanpax juntzaå qßuiå, sco cßanabßajan sleyal tas svaji,
xchi ebß.

A yuj juntzaå chiß ix stzßibßejbßat jun carta tic viåaj Pablo chiß dßa ebß creyente chiß. A
vachß abßix yic Cristo max schalaj sbßa yedß tas syal ebß chiß, yujto a Cristo tzßacan syutej
yacßan colnabßil, palta a juntzaå cßaybßubßal chiß, najat tzoå yicßcanel dßa stzßey Cristo
chiß.

A Cristo yacßlabßejnac Dios Mamabßil, ayic sbßoannac masanil tastac. Aåejtonaß pax
Cristo chiß syacßlabßej Dios ticnaic yic syicßanoch ebß anima dßa yol scßabß, yuj chiß a
mach junxoåej tzßaj yedß Cristo chiß, ay sqßuinal dßa junelåej, schßoxocabß pax eli to ix
qßuexmaj sbßeybßal yuj Cristo.

Ix lajvi chiß, ix acßjibßat stzatzil scßol ebß creyente yuj viåaj Pablo chiß. Axo mach ix
icßanbßat jun carta tic, aton viåaj Tíquico, aåejaß viå icßjinacbßat chßaå bßatnac dßa Éfeso.
Ajun viåaj Onésimo yedßnac viå.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß ix el

dßa scßool Dios. A in tic yedß viå cucß-
tac Timoteo 2 sco tzßibßejbßat jun co
carta tic dßayex ex yic xo Dios dßa
choåabß Colosas, mach ex eyacßnacxo-
och Cristo dßa e cßool. Aocabß co Mam
Dios tzßacßan svachßcßolal yedß sjun-
cßolal dßayex taß.

Slesal viåaj Pablo yuj ebß creyente

3 Ayic tzoå lesalvi eyuuj dßa juntac
el, scacß yuj diosal dßa Dios, aton
Smam Cajal Jesucristo, 4 yujto ix
cabßi to ix eyacßoch Cristo Jesús dßa e
cßool, ix cabßanpaxi to te xajan
masanil ebß yicxo Dios eyuuj. 5 Icha

chiß tzeyutej e bßa, yujto van e taåvan
e colnabßil sicßan dßa satchaaå. Atax
ix eyabßan jun vachß abßix te yel tic,
ix eyacßanoch jun chiß yipoc e cßool.
6 A jun abßix yic colnabßil albßil
dßayex chiß, van yaljiel dßa masanil
yolyibßaåqßuinal tic. Icha junoc te teß
sqßuibßi, syacßan sat, icha chiß yaj jun
abßix tic dßa ebß tzßabßani. Aåejtonaß,
icha chiß ix aj dßayex, atax ix e bßabß-
laj abßani to maå jantacoc svachß-
cßolal Dios, yujto ix nachajel eyuuj to
yel. 7 Aton jun tic bßaj scßaybßejnac ex
viåaj Epafras. A viå tic, sco xajanej
co bßa yedß viå, yujto quetmunlaj-
vumal co bßa. Te emnaquilal yacßan
servil Cristo viå dßa e cal taß. 8 A viå
ul aljinac dßayoå to tze xajanej val e
bßa yuj Yespíritu Dios.
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9 Yuj chiß, atax ix cabßani, max
cactej co lesalvi eyuuj. Sco cßan val
dßa Dios eyuuj, yic a tzßacßan e jelanil
yuj Yespíritu, syacßan nachajel
masanil yic Dios eyuuj, yic vachß ol
eyojtaquejel sicßlabßil tas snibßej Dios
dßayex. 10 Tato icha chiß tzex aji,
vachß ol eyutej e bßa, yic ol tzalaj
Cajal Jesús eyedßoc, yujto smoj val
icha chiß tzeyutej e bßa. Te vachß
tzeyutej e bßa icha junoc te teß tzijtum
sat syacßaß. Ol e vachß ojtacanel Dios
sicßlabßil. 11 Tzoå lesalvi pax eyuuj,
yic a Dios tzßacßan e tecßanil yedß
spoder te nivan. Tato icha chiß, ol
techaj masanil tastac eyuuj. Tecßan ol
eyutoc e bßa, ol ex tzalajåej. 12 Ol
eyacßan yuj diosal dßa co Mam Dios,
yujto a tzßacßan bßo co pensar, yic ay
calan quic co chaan tas ol yacß dßayoå
yedß masanil ebß yicxo yaji, yujto yic
oåxo jun ay yic saquilqßuinal.
13 Yujto aß ix oå colancanelta dßa yol
scßabß viå yajal qßuicßalqßuinal. Ix oå
yacßanoch dßa yol scßabß Yuninal te
xajan yuuj. 14 Yujto ix cham Yuninal
chiß cuuj, yuj chiß ix oå colchajeli, ix
yacßancan lajvoc co mul.

Juncßolalxo caj yedß Dios

15 Vachßchom max quil co Mam
Dios, palta a Cristo schßoxaneli chajtil
yaji, yujto lajanåej yedßoc. A Cristo
chiß, aytaxon eqßui ayic manto bßo
junoc tasi. 16 A yacßlabßejnac Dios
sbßoan masanil tas ay dßa satchaaå
yedß dßa sat luum tic, juntzaå tas
chequel yedß juntzaå tas maå
chequeloclaj, a bßojinac smasanil.
Yedß juntzaåxo ebß ayoch yajalil, ebß
ay spoder, vachßchom max yal quilan
ebß, palta aåejaß bßojinac ebß, yic
vachß tzßacßji servil yuj ebß. 17 Ayic
manto bßo yolyibßaåqßuinal tic,

aytaxon ecß Cristo chiß. Yuuj vachß
yajecß masanil tasi. 18 Icha co jolom,
icha chiß yaj Cristo dßayoå, yujto yig-
lesia oåxo, ichato snivanil caji. Aß
tzßacßan co qßuinal. Aß bßabßlaj pitz-
vinac dßa scal ebß chamnac, yic vachß
yelxo nivan yelcßoch dßa yichaå
masanil. 19 Ay val och Dios dßa Cristo
sicßlabßil, yujto icha chiß sgana.
20 Snibßej pax Dios to juncßolalxoåej
ol aj masanil tastac yedßoc yuj Cristo,
aton juntzaå ay dßa sat luum tic yedß
juntzaå tas ay dßa satchaaå, yujto ix
elcan schiqßuil ayic ix cham dßa teß
culus, yuj chiß juncßolal ol aj masanil
tas yedßoc.

21 A dßa yalaåtaxo najat ayex el
dßa stzßey Dios. Eyajcßool val e bßa
yedßoc yuj e chuc pensaril, yujto chuc
e bßeybßal taß. Palta a ticnaic, 22 jun-
cßolalxo eyaj yedßoc yuj schamel
snivanil Cristo. Icha chiß ix aj schami,
yic tzoå yacßanoch yicoc, yic malaj
jabßoc co mul yedß co chucal dßa
yichaå. 23 Palta yovalil tzeyacßåej
och e pensar dßa juntzaå cßaybßubßal
bßaj cacßnacoch co cßool. Tecßan val
tzeyutej e bßa, ichoc junoc te teß te ay
schßaåal yibß. A jun abßix yic colnabßil
eyabßnacxo, maå eyactejcan
eyacßanoch yipoc e cßool. A jun abßix
tic, van yaljiel dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal tic. A inxo Pablo in tic, aåejaß
ix acßji vopisio valaneli.

Yopisio viåaj Pablo

dßa scal ebß creyente

24 A ticnaic, tzin tzalaji, yujto van
vilan syaelal yuj e vachßiloc. Yujto
ayic svabßan syaelal yedß in nivanil
tic, ichato tzin vachß aqßuej tzßacvoc
syaelal Cristo, aton jun yaelal ix yabß
cuuj a oå yiglesia oåxo tic, ichato
snivanil caji. 25 In acßjioch vacß servil
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masanil ebß vetcreyenteal. Yacßnac
jun vopisio tic Dios, yujto sgana to
tzin vachß alej el slolonel. 26 Ay jun
tas cßubßancanel yuj Dios yictax
manto bßo yolyibßaåqßuinal tic. Palta
axo ticnaic, a ix acßan cojtaquejel a
oå yic oåxo tic. A acßjinac vopisio yic
svalanel jun tic. 27 Ix yacßan coj-
taquejel jun tic, yujto icha chiß sgana.
A jun tic, yelxo val nivan yelcßoch
dßayex a ex maå ex israeloc. A jun
sval tic, aton jun ix acßji cojtaquejeli
to a Cristo cajanoch dßayex junjun ex
quedßoc. Yuj val Cristo tic, scacßoch
yipoc co cßool to ol oå cßoch bßaj ay
svachßil.

28 Aton yabßixal Cristo van
calaneli. Sco cach junjun ebß anima
bßaj tzoå eqßui. Sco cßaybßan pax ebß,
yic vachß sjelanbßi junjun ebß dßa yic
Dios. Yujto co gana tecßanxo ebß ayic
ol cacßan och ebß dßa yol scßabß Cristo.
29 Yuj val juntzaå tic, tzin munlaji.
Svacßan val vip dßa smasanil in cßool,
yujto a Cristo syacß spoder dßayin.,12

2 1 In gana snachajel eyuuj, to
svacß val vip ex vacßan servil

yedß ebß ay dßa choåabß Laodicea yedß
masanil ebß creyente mantalaj bßaj
tzin ilani. 2 Snibßej in cßool to tecßan
val tzeyutej e pensar yedß ebß taß. Jun-
xoåej tzeyutej e xajanan e bßa e
masanil. Tzin nibßej to snachajel
svachßcßolal Dios eyuuj, yic ol ex
vachß tecßcßajoc. Tato icha chiß, ol e
vachß ojtaquejel Cristo, aton jun maå
ojtacabßiloclaj dßa yalaåtaxo, palta a
ticnaic ix acßji cojtaquejeli. 3 Yuuj
syal snachajel masanil sjelanil Dios
cuuj yedß jantacåej tas yojtac. 4 Sval-
bßat juntzaå tic dßayex, yic max e cha
acßjoc musansatil e bßa yuj ebß jelan
syutej sbßa yalan yic dßayex. 5 Vachß-
chom maå in ayoc ecß eyedß taß, palta

ichato ay in ecß eyedßoc. Yuj chiß tzin
tzalaji ayic svabßani to jun lajanåej
tzeyutej e bßa taß, tecßan tzeyutej e bßa
eyacßanoch Cristo dßa e cßool.

6 Yuj chiß, icha ix eyutej e chaan
Cajal Jesucristo, icha chiß tzeyutej e
bßa dßa yol scßabß ticnaic. 7 Icha junoc
te teß ay val schßaåal yibß, vachß
sqßuibßi, ichocabß taß tzeyutej e pensar
dßa Cristo chiß. Tecßan val tzeyutej e
bßa eyacßanoch dßa e cßool, icha ix
acßji e cßaybßej. Tzeyacß yuj diosal dßa
Dios dßa masanil tiempo.

Ix yacß co qßuinal Dios yedß Cristo

8 Tzeyil val e bßa. Maå e cha
juvoquel e pensar yuj juntzaå ebß
jelan syutej sbßa yalan yicoß. Jelan ebß
yesani, palta malaj vachß yoch tas
syal ebß chiß. Yujto maåoc dßa Cristo
scot jun yic ebß chiß. Aåej tastac
scßulejnac ebß smam yicham ebß syalaß
yedß juntzaåxo scßaybßubßal yolyibßaå-
qßuinal tic.

9 A masanil tas yaj Dios, scheclajel
masanil dßa Cristo. 10 Icha pax chiß
caj ticnaic, yujto junåej caj yedß
Cristo chiß, aton jun yajal yaj dßa
masanil juntzaå ayoch yajalil, jun-
tzaå ay yopisio vachßchom maå
chequeloc. 11 Acßbßil exxo circuncidar
ticnaic, yujto junxoåej eyaj yedß
Cristo. Maåoc jun circuncisión yic co
nivanil svalaß. Palta ix oå colchajelta
dßa yol scßabß jun co chuc pensaril,
aton chiß syalelcßochi, ichato ix ex
acßji circuncidar yuuj. 12 Ayic ix ex
acßji bautizar, ix ex mucchaj yedß
Cristo dßa yichaå Dios. Aåejtonaß, ix
ex pitzvixi pax yedßoc, yujto
tzeyacßoch spoder Dios dßa e cßool.
Yuj spoder chiß, ix pitzvixi Cristo dßa
scal ebß chamnac. 13 A dßa yalaåtaxo,
chamnac ex dßa yichaå Dios yuj e
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mul, yuj pax to malaj e circuncisión.
Palta axo ticnaic, junåej ix yutej Dios
yacßan co qßuinal yedß Cristo. Ix
yacßan lajvoc masanil co mul. 14 A
dßa yalaåtaxo, ay jun icha co bßoc
ayoch dßa quibßaå. Aybßat dßa quibßaå
yujto max co cßanabßajej juntzaå ley
acßbßil dßayoå. Palta a Dios ix sucan
sat jun icha co bßoc chiß. Ix yiqßuel dßa
quibßaå, ichato a dßa spenec teß culus
ix lavuxajcanochi. 15 Ayic ix cham
Cristo dßa teß culus chiß, ix yacß ganar
dßa yibßaå juntzaå ebß ayoch yajalil,
juntzaå ebß ay yopisio. A dßa yichaå
ebß anima, ix chßoxjielta to malaj
jabßoc yelcßoch ebß. Ix can ebß dßa
yalaå yuuj dßa junelåej.

Yovalil a tas ay dßa satchaaå sco naßa

16 Malajocabß mach tzex alubß-
taåan yuj tas tze vaßa, ma yuj tas
tzeyuqßuej, ma yujto max e
cßanabßajej juntzaå sqßuiå ebß, ma
ayic tzßalji qßuen uj, ma scßual icßoj ip.
17 Yujto a masanil juntzaå chiß, malaj

yelcßochi. Lajanåej yaj icha yechel
junoc tas toto ol javoc. A jun yechel
squil chiß, aton yic Cristo. 18 Ay ebß
sgana yicßanecß jun spac ol yacß Dios
dßayex, palta maå e cha tas syal ebß
dßayex. Nivanoc emnaquilal syutej
sbßa ebß, syacßanem sbßa ebß dßa
yichaå juntzaå ángel. Comon
syacßoch sbßa ebß dßa scal juntzaå tas
maå yojtacoc ebß. Toåej syicßchaaå
sbßa ebß, yujto nivanoc syacßoch sbßa
ebß jelanil. 19 Yuj chiß maxtzac
yacßoch sbßa ebß dßa Cristo ticnaic.
Palta a Cristo chiß, icha co jolom, icha
chiß yaj dßayoå. A oåxo snivanil caji.
Yujto a tzßacßan quip co tecßcßaji. Yuj
spoder Dios junåej tzoå aj co masanil
icha yaj junoc nivanil.

20 A ticnaic, chamnac exxo yedß
Cristo quedßoc dßa yichaå Dios,
maåxa yelcßoch juntzaå comon cßay-
bßubßal yic yolyibßaåqßuinal tic
dßayoå. Yuj chiß, ¿tas yuj tzato
eyacßoch e pensar dßa juntzaå
scomon cßaybßubßal ebß anima?
Ichato yic exto yolyibßaåqßuinal tic.
21 A juntzaå cßaybßubßal chiß tzßalani
to ay juntzaå tas max yal co yamani
yedß juntzaå tas max yal co vaani
yedß pax juntzaå tas ay smay co
cßanani. 22 Palta a juntzaå tzßalji to
ay yovalil chiß, maåxalaj yelcßoch
dßayoå, yujto a juntzaå chiß, ayic
sco cßanani junåej rato slajvieli. A
juntzaå tzßalji chiß, comon cßay-
bßubßalåej, animaåej snaanqßue jun-
tzaå scßaybßaj chiß. 23 Yel toni,
ichato vachß juntzaå cßaybßubßal chiß.
Syalani to yovalil ay tas bßaj scal co
bßa, squiqßuemta co bßa, scacßan
techaj syaelal yedß co nivanil tic.a
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Dios, palta a ebß ángel, syal oå yicßanbßat ebß dßa Dios chiß.
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Palta a juntzaå chiß, malaj jabßoc
yopisio oå scachan dßa co chucal.,23

3 1 A ticnaic jun, pitzvinac oåxo
yedß Cristo. Yuj chiß, yovalil

scacßoch co pensar dßa juntzaå tas ay
dßa satchaaå, aton bßaj cßojanem
Cristo dßa svachß cßabß Dios. 2 Yovalil
aåej dßa tas ay dßa satchaaå bßaj
scacßoch co pensar. Maåxo caqßuec
och co pensar dßa tas ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, 3 yujto chamnac
oåxo yedß Cristo. Axo co qßuinal
manto checlaj dßa yichaå ebß anima
yujto ayxo och dßa Cristo dßa yichaå
Dios. 4 Yujto a Cristo co qßuinal yaji,
ato ol jaxoc, ichato chiß ol oå jax
yedßoc, axo scheclajel co qßuinal chiß,
ay calan quic yedß svachßilal Cristo.

Ix acßji jun acß pensar dßayoå

5 Yuj chiß, a jantacåej e bßeybßal
yic jun yolyibßaåqßuinal tic, actejec-
can smasanil, satocabßcanel dßa junel-
åej. Maåxaocabß junocxo mach tzßem
dßa ajmulal, ma junocxo chucal
scßulej yedß snivanil. Aåejtonaß maå
pecßtuminoc tzeyutej e bßa. Tato pecß-
tumin tzeyutej e bßa, a dßa yichaå
Dios, ichato e diosal jun chiß. 6 Yujto
a Dios ol acßancot jun nivan yaelal
dßa yibßaå ebß scßulan juntzaå sval tic,
yujto max scßanabßajej Dios chiß ebß.
7 A exxo tic, a dßa yalaåtaxo, e cßulej-
nac masanil juntzaå sval tic. 8 Palta a
ticnaic, yovalil ol e vachß actejcan
juntzaåxo ol val tic: Aton oval,
chichoncßolal, chucal, bßajval yedß
juntzaå chucal lolonel. 9 Maå eyesej
dßayex junjun ex. A juntzaå ix val tic,
maå e cßulej, yujto a co chuc pensaril
yedß juntzaå co bßeybßal dßa yalaå-
taxo, toxo ix cactejcani. 10 A ticnaic,
qßuexmajnacxo co pensar. Vanto
svachß bßoi, yic slajanbßi co pensar

yedß Dios bßojinac oå, yic ol co vachß
ojtaquejel Dios chiß. 11 Yuj chiß, maå-
xalaj yelcßochi tato israel oå mato
maay. Tato ay oå acßbßil oå circun-
cidar mato maay. Vachßchom ebß
chßoc choåabßil, mato icha juntzaå
ebß tzßalji caltacteßal anima, vachß-
chom ebß checabß yaji, ma ebß yic
sbßa, malaj yelcßoch juntzaå tic. Aåej
Cristo ay yelcßochi, a ayoch dßayoå
junjun oå.

12 A Dios ix oå xajanani. Ix oå
yacßanoch yicoc, yuj chiß vachßocabß
scutej co bßeybßal dßa yichaå.
Ocßocabß co cßool dßa ebß quetanimail,
vachßocabß scutej co pensar dßa ebß.
Emnaquilocabß scutej co bßa.
Nanamocabß scutej co bßa. Cacßocabß
nivancßolal ebß tzßoch smul dßayoå.
13 Max yal co pacan co bßa dßa ebß.
Tato ay ebß tzßacßanoch junoc tas dßa
quibßaå, yovalil scacß nivancßolal ebß.
Icha ix aj oå yacßan nivancßolal
Cristo, icha chiß scutej co bßa cacßan
nivancßolal ebß. 14 A val junxo tic to
sco xajanej co bßa. Tato sco xajanej co
bßa, ol co cßanabßajej juntzaå sval tic.
Tato icha chiß, tzßacan ton sco
cßanabßajej. 15 A Dios avtannac oå
och yicoc, yic juncßolal tzoå aj co
masanil, yujto junxoåej caj dßa yol
scßabß Cristo. Yuj chiß te vachß scutej
co bßa dßa co cal, yic syacß sjuncßolal
Cristo dßayoå. Aåejtonaß, scacßan yuj
diosal dßay.

16 In gana a val slolonel Cristo bßaj
tzeyacßåejoch e pensar. Tze cßaybßan
e bßa, tzeyacßlan yip e cßool junjun ex
dßa masanil sjelanil Cajal chiß. Slaj e
bßitan juntzaå salmo, himno yedß jun-
tzaåxo bßit yic Dios yuj eyacßan yuj
diosal dßay dßa smasanil e cßool.
17 Yalåej tas sco cßulej, ma tas scalaß,
co cßulejocabß dßa sbßi Cajal Jesús yuj

1783 COLOSENSES 2, 3

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



cacßan yuj diosal dßa Dios Mamabßil
yuuj.

A tas sco cßulej junjun oå

18 A ex ix ex ayxo eyetbßeyum,
cßanabßajejec tas syal ebß viå dßayex.
Smoj tze cßanabßajej yujto icha chiß
sgana Cajal Jesús. 19 Aåejtonaß ex
vinac ex ayxo eyetbßeyum, tze xajanej
ebß ix eyetbßeyum chiß. Max yal
scomon chichonoch e cßool dßa ebß ix.
20 Yedß ex pax ex uninabßil,
cßanabßajejec tas syal e mam e nun
dßayex, yic ol tzalaj Cajal Jesús
eyedßoc. 21 A exxo mamabßil ex, maå
e comon tzuntzejcot yoval ebß
eyuninal, yic vachß max cus ebß
eyuuj. 22 Aåejtonaß, ex checabß eyaji,
cßanabßajejec tas syal ebß e patrón.
Maåocåej van ex yilan ebß tze
cßanabßajani, yic stzalaj ebß eyedß e
naani, palta dßa smasanil e cßool tzex
munlaji, yuj e xivcßolal dßa Dios.
23 Masanil tas tze cßulej, cßulejec dßa
smasanil e cßool, ichato a dßa Cajal
Jesús van e munlaji, maåoc dßa ebß
anima. 24 Yujto cojtacxo to a Cajal
Jesús chiß ol acßan spac dßayoå a oå
yuninal oå tic. Yujto a jun Cajal van
cacßan servil, aton Cristo. 25 Palta a
ebß scßulan chucal, ol scha spac jun-
tzaå chucal scßulej ebß chiß. Ato syalaß
tastac scßulej junjun ebß, icha chiß ol
aj schaan spac ebß.,34

4 1 A exxo patrón ex, tojolåej
tzeyutej e bßa dßa ebß e checabß,

vachß tzeyutej e bßa dßa ebß. Tze
nacoti to ay junxo dßa satchaaå tzex
acßan mandar, aton Cajal Jesús.

2 A exxo e masanil, tzex lesalvi val
dßa smasanil e cßool dßa Dios dßa
masanil tiempo. Tzeyacßanpax yuj
diosal dßay. 3 Aåejtonaß, tzex lesalvi
pax cuuj, yic vachß ol och Dios Cajal

quedßoc, yic ol yal calanel slolonel
yedß yabßixal Cristo acßbßilxo coj-
taquejeli. A ticnaic preso vaji, yujto
svalel yabßixal tic. 4 Lesalvaåec vuuj,
yic ol yal valanel yabßixal Cristo dßa
stojolal.

5 Ayic tze cßuman ebß manto
creyenteoc dßa juntac el, vachß
tzeyutej e bßa dßa ebß. 6 Vachßåej
tzeyutej e loloni, tze chßoxanel e
vachßcßolal dßa ebß. Tato icha chiß ol
nachajel eyuuj tas ol aj e pacan tas
scßanbßej junjun ebß dßayex.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool

ebß aj Colosas

7 A viå cucßtac Tíquico tic, xajan
val viå cuuj. Tecßan val smunlaj viå
dßa co Mam Dios. Ayoch viå yacßan
servil Cajal Jesús vedßoc. Ol bßat viå
yal dßayex tastac caj dßa tic. 8 Tzin
checpaxbßat viå dßayex taß yic ol yacß
yip e cßool viå. 9 Aåejtonaß ol bßat
pax viå cucßtac Onésimo yedß viå. A
viåaj Onésimo tic, eyetchoåabß viå, te
xajan viå cuuj. Tecßanxo viå. Aton
chavaå ebß viå tic ol bßat alan dßayex
tastac caj dßa tic.

10 Axo pax viåaj Aristarco, preso
yaj viå vedß dßa tic. Syacßpaxbßat
stzatzil e cßool viå. Yedß viåaj Marcos,
aton viå scßabß yoc sbßa yedß viåaj
Bernabé, syacßpaxbßat stzatzil e cßool
viå. Valnacxo dßayex yuj viåaj Mar-
cos tic, tato ol bßat viå taß, tze cha viå
scßoch dßa tzalajcßolal. 11 Axo viåaj
Jesús tic, aton viå scuch pax Justo,
syacßpaxbßat stzatzil e cßool viå. A dßa
scal ebß viå smunlaj vedßoc, aåej ebß
viå chavaå tic vetisraelal. Tzßecß ebß
viå yaleli chajtil tzßaj yoch ebß anima
dßa yol scßabß Dios. A ebß viå chavaå
tic, syacß val snivanil in cßool ebß viå.
12 A viå eyetchoåabß Epafras tic,
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ayoch pax viå yacßan servil Cristo
vedßoc. Slesalvi val viå eyuuj, yic tzex
vachß tecßcßaji, yic aåej val juntzaå tas
sgana Dios bßaj tze vachß aqßuejoch e
pensar. 13 A in tic, svacß testigoal in
bßa, svalani to tzex sna viå. Snaan-
paxbßat ebß ay dßa Laodicea viå yedß
ebß ay dßa Hierápolis. 14 Axo viåaj
Lucas, viå aåtum, xajan val viå cuuj
yedß pax viåaj Demas, syacßpaxbßat
stzatzil e cßool ebß viå.

15 Scacßpaxbßat stzatzil scßool ebß
creyente ay dßa Laodicea. Scacßanpax-
bßat stzatzil scßool ix canabß Ninfas
yedß ebß creyente smolbßej sbßa dßa

spat ix. 16 Ayic ol lajvoc eyavtan jun
carta tic dßa yichaå ebß creyente taß,
tzeyacßpaxbßat dßa ebß aj Laodicea, yic
vachß ol avtaj pax dßa scal ebß taß. Axo
tze chaan scßoch jun carta ol yacß-
paxta ebß aj Laodicea chiß dßayex,
tzeyavtej paxi. 17 Axo dßa viå cucßtac
Arquipo, tzeyal dßa viå icha tic: Acß-
val ip a munlaj dßa jun opisio ix yacß
Cajal Jesús tic dßayach, xe chi dßa viå.

18 A in Pablo in tic, a in val
lacßan tzin tzßibßejbßat jun stzatzil e
cßool tic. Naeccoti to preso vaj dßa
tic. Yacßocabß svachßcßolal Dios
dßayex taß.
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1 Thessalonians 1Thmat chj 1 Tesalonicenses 07ß09ß06 Ovidio, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán1 TESALONICENSES

A Sbßabßel Carta San Pablo

DßA EBß AJ TESALÓNICA

Bßabßel Tesalonicenses sbßi jun carta tic, aton sbßabßel carta viåaj apóstol Pablo dßa
ebß creyente dßa nivan choåabß Tesalónica ay dßa yol yic Macedonia dßa yol smacbßen
Roma. Ix el yich jun iglesia chiß yuj viå, ayic ix pechjiel viå yuj ebß israel dßa Filipos,
yujto syal slolonel Dios viå dßa ebß maå israeloc. Ayic ix cßoch viå dßa choåabß Corinto,
ix cßochpax yabßixal ebß creyente dßa iglesia dßa Tesalónica chiß, yuj chiß ix stzßibßejbßat
jun carta tic viå yic syacßan stecßanil ebß viå dßa screyenteal.

Ix tzalaj val viå yuj ebß, ix yacßan yuj diosal viå yuj ebß, yujto ay val och spensar ebß
dßa slolonel Dios, xajanejpax sbßa ebß. Ix yacßan viå snacot ebß tas ajnac yecß viå dßa scal
ebß. Ix lajvi chiß, ix yacßan spac tas ix scßanbßej ebß dßa viå yuj sjaubßal Cristo dßa
schaelal yedß pax tas ol aj spitzvixi ebß chamnac. Ix yalanbßat viå dßa ebß creyente chiß
to stecßbßej sbßa ebß yedß jun cßaybßubßal tic, yic vachß ay yalan yic ebß yedß Cristo ayic ol
jaxoc.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, viåaj Silvano
yedß viåaj Timoteo, sco tzßibßej-

bßat jun carta tic dßayex ex iglesia ex
dßa Tesalónica. Yic exxo co Mam Dios
yedß Cajalil Jesucristo. Ayocabß vachß-
cßolal yedß juncßolal dßa e cal taß.

Svachß bßeybßal ebß aj Tesalónica

2 Scacß val yuj diosal dßa Dios
eyuuj e masanil. Juntac el tzoå
lesalvi, tzex co nacoti. 3 A dßa yichaå
co Mam Dios sco nacoti to nivan tzex
munlaj dßay, yujto ix eyacß val och
dßa e cßool. Sco nacoti to tzeyacß ser-
vil Dios chiß, yujto te xajan eyuuj.
Aåejtonaß, tecßan tzeyutej e bßa, yujto
aåej Cajal Jesucristo tzeyacßoch yipoc
e cßool. 4 Xajanabßil ex yuj Dios, yujto
a sicßjinac exxo caneli. 5 Ayic quecß-
nac calel vachß abßix yic colnabßil
dßayex, maå toåejoc comon lolonnac
oå. Yujto a Yespíritu Dios ochnac
quedßoc. Cojtac val sicßlabßil to te yel

jun abßix tic. Eyojtac paxi chajtil
cutejnac co bßeybßal dßa e cal yuj e
vachßil.

6 A exxo, ochnac ex ijan e bßey-
bßalan co bßeybßal chiß. Ix e bßeybßalan
pax sbßeybßal Cajal Jesús. Vachßchom
nivan syaelal ix eyabßi ayic ix e chaan
slolonel Dios, palta te tzalajcßolal ix e
chaßa, yujto a Yespíritu Dios ix acßan
e tzalajcßolal chiß. 7 Yuj chiß, ix e
chßoxel jun vachß bßeybßal dßa masanil
ebß quetcreyenteal dßa yol yic
Macedonia chiß yedß dßa yol yic Acaya
tic. 8 Eyuuj ix pucaxbßat yabßixal
Cajal Jesús dßa junjun lugar. Ix laj
yabß ebß aj Macedonia chiß yedß ebß aj
Acaya to tzeyacß val och Dios dßa e
cßool. Maåocåej ebß ix abßani, ix laj
yabß pax ebß ay dßa junjun lugar. Yuj
chiß, maåxo yovaliloc a oå scalel
eyabßixal dßa scal ebß anima. 9 Yujto
masanil mach van yalan eyabßixal to
vachß ajnac oå e chaani ayic quecßnac
dßayex. Van laj yalanpax ebß chajtil
eyutejnac eyactancan juntzaå
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eyacßnacoch e diosaloc, ix ex och pax
ijan eyacßan servil Dios pitzan, aton
jun Dios te yel. 10 Aåejtonaß syalan-
pax ebß to van e taåvan yemxul
Yuninal Dios dßa satchaaå, aton
Jesús. A Dios acßjinacxi pitzvoc dßa
scal ebß chamnac. Aton tzoå colan-
canel dßa yol scßabß jun nivan yaelal
ol javoc yuj yoval scßool Dios.,12

Smunlajel viåaj Pablo dßa Tesalónica

2 1 Eyojtac to maå nabßaåejoc ecß-
nac oå dßayex. 2 A dßa choåabß

Filipos bßabßlaj ecßnac oå. Eyojtac to
nivan yaelal ecß cabßnac taß.a Yacßnac
val chucal ebß dßayoå. Ayic co
cßochnac dßa e choåabß chiß,
cabßnacxo syaelal chiß. Palta a co
Diosal ochnac quedßoc, yuj chiß maj
oå xiv calanel vachß abßix dßa e cal.
3 Te tojol ecß cutejnac calan dßayex.
Maå yujoc junoc tas sco nibßej tzeyacß
dßayoå, maå yujoc to tzex cacß
musansatil ecß calannac el dßayex.
4 Icha sgana Dios, icha chiß ecß cutej-
nac calaneli, yujto ix yil Dios to smoj
yacßanoch copisio calanel vachß abßix
yic colnabßil. Maå yujoc sqßuechaaå
ebß anima quedßoc tzecß calaneli,
palta yic sqßuechaaå Dios quedßoc,
yujto a tzßilan co pensar junjun oå.
5 Eyojtac, maj oå xidßecß ex co montej
lolonoc. Maå yujoc pax cacßan ganar
tumin tzecß calaneli. A co Mam Dios
ojtannac to yel scalaß. 6 Maj oå ecß co
say yic tzoå yicßanchaaå ebß anima,
maåoc ex tic, maåoc pax juntzaåxo
ebß. 7 Syal ton calan dßayex to yajal
oå, yujto schecabß oå Cristo. Palta ina
te emnaquil ecß cutejnac co bßa
dßayex. Icha junoc ix ix, syaßilej
sqßuibßtzitan yuneß, icha chiß cutejnac

co bßa dßayex. 8 Te xajan ex cuuj. Yuj
chiß co nanac to maåocåej vachß abßix
yic Dios tzecß calel dßayex, palta co
bßecnac co bßa cacßan co qßuinal
eyuuj. Icha chiß cutejnac co bßa taß,
yujto te xajanabßil ex cuuj. 9 Tecan
tze nacoti chajtil ecß cutejnac co mun-
laj dßa e cal. Cacßnac val quip co
munlaji. Ayic quecßnac calel vachß
abßix yic Dios dßayex, cßual dßacßval
munlajnac oå pax yuj co gasto. Icha
chiß aj quecßnac taß, yujto malaj co
gana ay mach tzßabßan syail yacßan co
gasto.

10 Ayic quecßnac taß, te vachß
cutejnac co bßeybßal. Tojol cutejnac
pax co pensar dßayex a ex creyente ex
quedßoc. Malaj jabßoc chucal ecß co
saynac taß. Eyojtac to icha chiß ecß
cutejnac co bßa. Aåejtonaß yojtac pax
Dios. 11 Eyojtac to icha syutej sbßa
junoc viå mamabßil dßa ebß yuninal,
icha chiß cutejnac cacßan eyip, cacßan-
pax snivanil e cßool. 12 Calannac pax
dßayex to vachß tzeyutej e bßeybßal
icha sgana Dios. A Dios chiß avtannac
oå och dßa yol scßabß, yic ay calan
quic bßaj ol och Dios yajalil.

13 Ayic ecß calannac el slolonel
Dios dßa e cal, elaåchamel eyacßnac
och dßa e cßool to yel yic Dios, maå
yicoc anima. Yuj chiß scacß val yuj
diosal dßa Dios eyuuj. A slolonel tic,
te yel yicoß, ay val yopisio sbßoan co
pensar a oå creyente oåxo tic.
14 Lajan ex aj yedß ebß creyente dßa
junjun yiglesia Dios dßa yol yic Judea.
A ebß chiß, yicxo Cristo Jesús ebß
quedßoc. Ix yabß val syail ebß yuj ebß
yetisraelal. Aåejtonaß, ich ex taß, ix
eyabß syail yuj ebß eyetchoåabß.
15 Aton ebß quetisraelal chiß
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miljinaccham Cajal Jesús icha ajnac
smilancham ebß schecabß Dios ebß dßa
pecaß. Ix oå spechanpaxel ebß. Malaj
jabßoc svachßil ebß dßa yichaå Dios. Te
ajcßool syutej sbßa ebß dßa masanil
anima. 16 Ayic scalanel yabßixal dßa
ebß maå israeloc yic scolchaj ebß, axo
ebß israel max stacßlaj ebß calaneli.
Yuj chiß svachß tzßacviel smul ebß dßa
yichaå Dios, axo ticnaic ix cot lemnaj
scßacßalcßolal Dios yic slajviel ebß.

A tas snibßej viåaj Pablo

17 Ex vucßtac ex vanabß, toxoåej ix
oå el lemnaj elelal dßa e cal. Vachß-
chom maåxalaj bßaj squil-laj co bßa,
palta te naan ex cuuj. Sco nibßej bßat
ex quilxi. 18 Ix cacßlej co bßati. A in
Pablo in tic, tzijtum el ix vacßlej,
palta axo viå Satanás maj oå chaan-
bßatlaj. 19 Ayic ol javoc Cajal
Jesucristo, axo co cßoch chiß dßa
yichaå, scacßoch yipoc co cßool to
eyuuj ol co cha spac. Eyuuj ol co cha
co tzalajcßolal. Eyuuj ol co cha spac
co munlajel, yic ay quelcßochi.
20 Eyuuj ay quelcßoch dßa yichaå
Cajal Jesús chiß. Eyuuj ay pax co
tzalajcßolal.,23

3 1 Yujto maj techaj ex co naani,
yuj chiß ix co naßa to tzoå can co

chßocoj dßa choåabß Atenas, 2 yic sco
checanbßat viå cucßtac Timoteo tic
dßayex, yujto schecabß co Mam Dios
yaj viå. Syalel vachß abßix yic Cristo
viå quedßoc. A viå xidß acßan e
tecßanil, xidß yacßanpax eyip viå, yic
tze vachß aqßuejoch Cristo dßa e cßool.
3 A viå xidß alannac dßayex, yic vachß
malaj ex somchajel e pensar yuj tas-
tac van eyabßan syail. Yujto eyojtac-
taxoni to yovalil sja juntzaå yaelal
chiß dßa quibßaå icha sgana Dios.
4 Ayic quecßnac dßayex, calnaccani to

yovalil scabß syail. Eyojtac, ix elcßoch
icha tas calnaccan chiß. 5 Yujto ix in
te cusi ayic ix ex in naancoti, yuj chiß
ix in checbßat viåaj Timoteo tic yabßi
tato aåejaß eyacßanoch Cristo dßa e
cßool. A val in naani talaj ix comon
juviel e pensar taß yuj viå diablo.
Tato icha chiß, nabßaåej am ix quixtej
co bßa quecß taß.

6 Axo ticnaic ix xidß viåaj Timoteo
tic dßayex. Ixåej jax viå ix yalan viå
to aåejaß tzeyacßoch Cristo dßa e cßool,
aåejaß tze xajanej e bßa taß. Ix yalan
viå to tzoå e nacot dßa masanil
tiempo, to te xajan oå eyuuj. Ix
yalanpax viå to e gana tzoå eyilaß.
Aåejtonaß ich oå taß, co gana tzoå
bßat ex quilaß. 7 A oå tic, tzijtum tas
sja dßa quibßaå, van cabßan syail dßa
tic. Palta ayic ix cabßani to aåejaß
tzeyacßoch Cristo dßa e cßool, ix oå te
tzalaj eyuuj. 8 Icha yecßbßat junoc
chamel dßa quibßaå, icha chiß ix aj co
cßool cabßani to tecßan eyaj dßa yic
Cajal Jesús. 9 Eyuuj te ay val co
tzalajcßolal dßa yichaå co Mam Dios.
Yuj chiß scacß val yuj diosal dßay
eyuuj, palta a jun yuj diosal scacß chiß
max tzacßvan dßa jun tzalajcßolal ix
yacß Dios dßayoå eyuuj. 10 Cßual
dßacßval cacßan quip co lesalvi yic
vachß syal co bßat ex quilaß yic ol co
vachß acßan e tecßanil.

11 Co gana to a co Mam Dios yedß
Cajal Jesucristo tzßoch quedßoc, yic
vachß syal co bßat ex quilaß. 12 Sco
cßan dßa Cajal Jesús, yic aß ol vachß
acßan e xajanej e bßa. Tze xajanej
masanil ebß anima icha scutej ex co
xajanan a oå tic. 13 Ayic ol jax Cajal
Jesucristo, ol oå aj yedßoc a oå
yicoåxo tic. Co gana to a tzßacßan
stecßanil e pensar yic vachß aåejaß
vachß e bßeybßal, malaj jabßoc e paltail
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dßa yichaå co Mam Dios dßa jun tiem-
poal chiß.p p p p p–p p p p p34

Jun vachß bßeybßal dßa yichaå Dios

4 1 Ex vucßtac ex vanabß, ecßnac oå
calel dßayex to vachß tzeyutej e

bßeybßal, yic vachß ol qßuechaaå Dios
eyedßoc. Axo ticnaic, tzoå tevibßat
dßayex dßa sbßi Cajal Jesús, cham val
calanbßati to tze cßanabßajej jun chec-
nabßil tic sicßlabßil.

2 Eyojtacxo juntzaå schecnabßil
Cajal Jesús ecß calnaccaneli. 3 A jun-
tzaå tas ol valbßat dßayex tic, sgana
Dios to ol e cßanabßajej. Yovalil aåej
dßay scacßoch co pensar: Max yal
eyem dßa ajmulal. 4 Junjun ex ex
vucßtac yovalil tzeyojtaquejeli to aåej
val ix eyetbßeyum bßaj tzeyacßoch e
pensar. Nivanocabß yelcßoch ix eyet-
bßeyum chiß dßayex junjun ex. 5 Max
yal e nibßanoch junoc chucal yedß e
nivanil icha ebß maå ojtannacoc Dios.
6 Mocabß eyixtej junoc ebß creyente
yuj juntzaå tic. Toxo ix cham val
calan dßayex to a Dios Cajal ol acßan
syaelal ebß scßulan juntzaå chucal tic.
7 Yujto a ix oå avtanoch yicoc yic
vachß scutej co bßeybßal. Maå yicoc
sco cßulej chucal yuj chiß ix oå yavtej
och yicoc. 8 Tato ay ebß schichonoch
scßool dßa juntzaå checnabßil tic,
maåoc dßa junoc anima schichonoch
scßool ebß, palta aton dßa Dios ix
acßanoch Yespíritu Santo dßayoå.

9 Maå yovaliloc a in svalbßat
dßayex to tze xajanej ebß quetcreyen-
teal, yujto a val lacßan Dios tzßacßan e
naßa tas tzeyutej e xajanan e bßa.
10 Ina icha chiß van eyutan e xajanan
masanil ebß quetcreyenteal dßa yol yic
Macedonia chiß eyedßoc. Palta ex
vucßtac ex vanabß, tzoå tevi val
dßayex, yic vachß ecßalxo ol e xajanej

e bßa. 11 Tzeyacß val eyip, yic jun-
cßolal tzex aji. Maå eyactejcan e
bßoan e munlajel. Vachß tzeyutej e
munlaj yedß e cßabß, icha ajnac calan-
can dßayex, 12 yic vachß ay eyelcßoch
dßa yichaå ebß comon anima. Tato
icha chiß, cßocbßil syabß e gasto.

A yabßixal sjaubßal Cajal Jesús

13 Ex vucßtac ex vanabß, co gana
tzeyojtaquej val eli, tas yaj ebß
creyente chamnacxo, yic vachß max
ex te cus yuj ebß, icha scus ebß malaj
jabßoc tas ayoch yipoc scßool. 14 A
oåxo tic scacßoch dßa co cßool to a
Jesús ix chami, ix pitzvixi. Icha pax
chiß ol aj ebß creyente chamnacxo. A
Dios ol acßanxicot ebß yedß Jesús.

15 A juntzaå van calanbßat tic
dßayex, aton slolonel Cajal Jesús.
Ayic ol jaxoc, a oå pitzan oå to tic,
maå ol oå bßabßlaj bßatlaj dßa yichaå
ebß creyente chamnacxo, junåej ol aj
co bßat yedß ebß. 16 Ayic ol cot Cajal
Jesús dßa satchaaå, ol och jun av te
chaaå icha yel yav jun sat ángel, ol
ocß pax qßuen strompeta Dios. Axo
ebß creyente chamnacxo ol bßabßlaj
pitzvocxi ebß. 17 Ol lajvoc chiß, a
oåxo pitzan oåto taß junåej ol aj
quicßjichaaå yedß ebß. Axo co bßat
chiß dßa scal asun dßa naåal chaaå,
yic bßat co cha Cajal Jesús chiß.
Ichato chiß ol oå aj yedß dßa junel-
åej. 18 Yuj chiß, tzeyal-laj eyabß jun-
tzaå cßaybßubßal tic, yic ol vachß ja
snivanil e cßool.,45

5 1 Palta maå yovaliloc svalbßat
dßayex bßaqßuiå ol jax Cajal

Jesús chiß. 2 Yujto eyojtacxo sicßlabßil
to icha junoc elcßum sja dßacßvalil,
malaj junoc mach ojtannac janicß
sjavi, icha chiß ol aj sjavi scßual sja-
ubßal Cajal Jesús chiß. 3 A dßa jun
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tiempoal chiß ol yal ebß anima: A oå
tic te vachß caji, ¿toc ay tas sco naßa?
xcham ebß. Palta a dßa jun rato chiß ol
lajvoc el ebß. Icha tzßaj scot syail yalji
yuneß junoc ix ix, icha chiß ol aj sja
yaelal dßa yibßaå ebß. Maå ol colchaj-
can el-laj ebß dßa jun yaelal chiß.
4 Palta a oå tic maå oå ayoc ecß dßa
qßuicßalqßuinal, yujto snachajel jun-
tzaå tic cuuj. Yuj chiß, vachßchom
icha sja junoc elcßum ol aj sjavi jun
cßual chiß, palta lista scutej co bßa.
5 Yujto a oå tic ay oåxo ecß dßa
saquilqßuinal, yic oåxo cßualil. Yel
maåxo oå ayoc ecß dßa qßuicßalqßuinal,
maåxo oå yicoc dßacßvalil. 6 Yuj chiß
max yal lajan scutej co bßa icha jun-
tzaåxo ebß anima ichato vaynac,
yujto max smaclej ebß sja jun cßual
chiß. Yovalil sco maclej, tecßan pax
scutejec co pensar. 7 A ebß svayi, a
dßacßvalil svay ebß. A pax ebß tzßucßan
aå, a dßacßvalil syucß aå ebß. 8 Palta a
oå tic, yic oåxo cßualil. Yuj chiß,
tecßan val scutej co pensar. Yovalil
sco vachß aqßuejoch Cristo dßa co
cßool. Aåejtonaß, yovalil sco xajanej
co bßa, yic lajan ol oå aj yedß ebß sol-
dado scol sbßa yedß qßuen qßueen
syacßoch ebß spichuloc såiß scßool.
Yovalil scacßoch yipoc co cßool to col-
bßil oåxo, yic lajan ol oå aj icha ebß
soldado cßoxbßil qßuen xumpil yuuj.
Icha chiß scutej co colan co bßa.
9 Yujto ix oå siqßuelta Dios maå yicoc
syacß co yaelal yuj yoval scßool, palta
ix oå siqßuelta yic sco cha co colnabßil
yuj Cajal Jesucristo. 10 A ix cham co
qßuexuloc, yuj chiß taxoåej pitzan oå
mato chamnac oåxo, palta ayic ol
javoc, junåej ol oå aj yedß co masanil.
11 Yuj chiß, tzeyacßlaj e tzalajcßolal
junjun ex. Tzeyacßanpax e tecßanil
ichataxon van e cßulani.

Tzßiptzitaj ebß creyente

12 Tzoå tevibßat dßayex ex vucßtac
yedß ex vanabß yic nivanocabß yel-
cßoch ebß van smunlaj dßa e cal yuj
Cajal Jesús dßa e sat, yujto van ex
scuchbßan ebß, van yecanpax yic Cajal
chiß ebß e naßa. Nachajocabßel eyuuj
to a Dios ix acßan yopisio ebß chiß.
13 Yovalil nivanocabß yelcßoch ebß dßa
e sat, tze xajanej ebß, yujto smunlaj
ebß dßa Cajal Jesús. Te juncßolal slaj
eyutej e bßa e masanil taß. 14 Scham
val calanbßat dßayex to tze chec mun-
laj ebß malaj sgana smunlaji.
Tzeyacßanpax snivanil scßool ebß utzin
scßool. Tzeyacßanpax stecßanil ebß
manta val stecßanil. Nivanocabß
tzeyutej e cßool dßa ebß smasanil.

15 A ebß malaj svachßil syutej sbßa
dßayex, maå e pac e bßa dßa ebß.
Vachßåej tzeyutej e bßa dßayex junjun
ex yedß dßa ebß anima smasanil.

16 Tzalajcßolalocabßåej eyaji.
17 Lesalvaåec. Maå eyactejcan e
lesalvi. 18 Tzeyacß yuj diosal dßa Dios
yuj yalåej tas eyaji, yujto a chiß sgana
Dios chiß dßayoå a oå yicoåxo Cristo
Jesús tic.

19 Maå e cachoch vaan Yespíritu
Dios ayoch dßayex junjun ex. 20 Maå
eyacßcot eyoval dßa ebß syacß Dios
yalel slolonel dßayex. 21 Jantacåej
juntzaå cßaybßubßal tzßalji dßayex,
cham val e naani tato yel, mato
maay. A val dßa juntzaå yel, ataß
tzeyacßoch e pensar. 22 Yalåej tas
malaj svachßil maå e chaßa.

23 A Dios acßum juncßolal. Co
gana to aß tzex vachß icßanoch yicoc
sicßlabßil. Co gana pax to aß staåvan
e pixan, e pensar yedß e nivanil, yic
vachß malaj jabßoc e mul ayic ol
javoc Cajal Jesucristo. 24 A jun
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sicßjinac oå eli, tzßelcßoch val tas
syalaß. A ol acßanelcßoch juntzaå tic
smasanil.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

25 Ex vucßtac ex vanabß, tzex
lesalvi cuuj taß.

26 Tzeyacßlaj stzatzil e cßool yuj e
xajanan e bßa taß.

27 Dßa yichaå Cajal Jesús, svalbßat
dßayex to tzeyavtej jun in carta tic dßa
scal ebß creyente smasanil taß.

28 Aocabß Cajal Jesucristo syacß
svachßcßolal dßayex.
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2 Thessalonians 2Thmat chj 2 Tesalonicenses 07ß09ß06 Ovidio, Ambrocio Domingo, David y Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán2 TESALONICENSES

A Schabßil Carta San Pablo

DßA EBß AJ TESALÓNICA

Schabßil Tesalonicenses sbßi jun carta tic, aton schabßil carta viåaj apóstol Pablo
stzßibßejnacbßat dßa ebß creyente dßa choåabß Tesalónica. Ay ebß toåej somchaj spensar
yuj tas syal jun bßabßel carta. A ix yutej ebß snaani to jabßxoåej sjavi Cristo chiß. Yuj chiß
ix stzßibßejpaxbßat junxo carta tic viå dßa ebß, yic syojtaquejel ebß tas yaj juntzaå chiß.

Ix yacß yuj diosal viåaj Pablo chiß dßa Dios yuj ebß creyente dßa Tesalónica chiß, yujto
te ayoch spensar ebß dßa Dios, xajanej val sbßa ebß. Ix yal viå to toxo ol chßolbßitaj ebß
anima, toxo pax ol jax Jesucristo dßa schaelal. Ayic toxo ol jax chiß, ol qßue val chaaå
chucal, ol stecßbßej sbßa jun viå yajalil chucal dßa yichaå Cristo, palta a Cristo chiß ol
satanel viå.

Axo dßa slajvubßxo, ix yalan viåaj Pablo chiß to yovalil slesalvi ebß creyente chiß yuj
viå. Ix yalanbßat viå dßa ebß to yovalil smunlaj ebß, icha yutejnac sbßa viå ayic yecßnac
viå dßa scal ebß yedß juntzaåxo ebß ajun yedß viå.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, viåaj Silvano
yedß viåaj Timoteo, scacßbßat

junxo co carta tic dßayex ex iglesia ex
dßa Tesalónica. Yic exxo co Mam
Dios, yic exxo pax Cajal Jesucristo.
2 Aocabß co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo, syacß svachßcßolal yedß
sjuncßolal dßayex taß.

Slesal viåaj Pablo yuj ebß

3 Ex vucßtac ex vanabß, yovalil
scacßåej yuj diosal dßa Dios eyuuj.
Smoj ton scal icha chiß, yujto junjun
cßu, tzeyacß val och Dios dßa e cßool.
Aåejtonaß, tze te xajanej val ebß eyet-
creyenteal. 4 Yuj chiß scalel e vachßil
dßa scal ebß creyente dßa junjun yig-
lesia Dios. Yujto tzijtum tas tzßacßji-
och dßa eyibßaå, te nivan syaelal van
eyabßan taß, palta tecßan val tzeyutej
eyacßanoch Dios dßa e cßool. Van
eyacßan techaj smasanil. 5 Icha chiß
tzßaj scheclajeli to tojol syutej Dios oå

schßolbßitani. Yuj chiß syalaß to smoj
tzex och bßaj ol yacß Yajalil, yujåej to
van eyabßan syaelal yuuj.

6 A Dios te tojol toni, yuj chiß ol
yacß syaelal ebß tzex ixtan ticnaic.
7 Van eyabßan syaelal quedßoc. Palta
ol acßjoc snivanil co cßool yuj Dios
ayic ol cot Cajal Jesús yedß ebß yán-
gel dßa satchaaå, aton ebß te nivan
spoder. Ayic ol emuloc, yedßnac jun
cßacß åilåon sqßue scßacßal. 8 Ataß ol
acßjoc syaelal ebß maå ojtannacoc
Dios, aton ebß max cßanabßajan vachß
abßix yic Cajal Jesucristo. 9 A ebß
chiß, ol bßatcan ebß dßa syaelal dßa
junelåej. Ol icßjoccanel ebß dßa stzßey
Cajal Jesús, yic maåxa bßaqßuiå ol
yil svachßil ebß yedß spoder. 10 A dßa
jun cßual ayic ol javoc Cajal Jesús
chiß, te nivan ol aj yelcßoch dßayoå a
oå yic oåxo tic. Co masanil a oå
creyente oå tic, ol caqßuem co bßa
dßay. Locan ex quedßoc yujto eyacß-
nac och jun abßix ecß calnac dßa e
cßool.
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11 Yuj val jun tic junjun cßu tzoå
lesalvi eyuuj. Sco cßan dßa co Diosal
eyuuj, yic vachß ex dßa yichaå, yujto
aß avtannac ex och yicoc. Sco cßanan-
pax dßay to syacß spoder dßayex, yic
tze bßeybßalej masanil tas vachß icha e
gana, tzex munlaj pax dßay, yujto
tzeyacßoch dßa e cßool. 12 Tato icha
chiß tzeyutej e bßa, ol aljoc vachß
lolonel dßa Cajal Jesucristo eyuuj.
Axo ol ex alan pax vachßil. Icha chiß
ol ex ajoc, yujto a co Diosal yedß
Cajal Jesucristo chiß ol acßan svachß-
cßolal dßayex.,12

Ol checlajel viå yajal chucal

2 1 A ticnaic, tzin tzßibßejbßat
dßayex chajtil ol aj sjavi Cajal

Jesucristo, aton yic ol oå molchajoch
yedßoc. Tzin tevibßat dßayex to 2 max
e comon aqßuej somchajel e pensar
tato ay ebß tzßalan dßayex to janacxo
scßual Cajal chiß. Vachßchom syal ebß
to a Yespíritu Dios ix chßoxan dßa ebß,
ma munil syal ebß dßa yol yicoß, palta
maå ex och ilcßolal yuj ebß. Taxoåej
syal ebß to ix cßoch co carta dßa ebß,
palta maå e cha eyabßi. 3 Maå eyacß
musansatil e bßa, yujto ayic manto ja
jun cßual chiß, tzijtum mach ol meltzaj
pax och ajcßolal dßa Dios. Ato taß ol
checlajel viå yajalil chucal. A viå
chiß, yovalil ol acßjoccanbßat viå dßa
syaelal. 4 A jun viå chiß ol yacß oval
viå yedß Dios. Ol chichon scßool viå
dßa jantacåej comon dios yedß dßa jan-
tacåej tas bßaj syal sbßa ebß anima. Ol
em val cßojan viå dßa yol stemplo
Dios, ol yalanoch sbßa viå Diosal.

5 Naeccoti to ix valcan juntzaå tic
dßayex ayic ay in ecß eyedß taß. 6 Eyoj-
tac tas tzato cachanoch vaan viå yic
max checlajelta viå. Palta ato yic ol
javoc stiempoal, ato taß ol checlajelta

viå. 7 A ticnaic, a chucal vanxo
smunlaj dßa elcßaltac masanto ol icßjoc
el jun mach scachanoch vaan schßox-
cßabßan sbßa chiß. 8 Ato val taß ol chec-
lajcanel jun viå yajal chucal chiß.
Palta ayic ol javoc Cajal Jesús ol
spucham viå yajal chucal chiß yedß
yicß, axo stziquiquial ol icßan satcanel
viå. Palta ayic manto satel viå chiß, a
tic ol scßulej viå: 9 Ayic ol checlajel
viå ol yacßoch sbßa viå Satanás yedß
viå. Ol yacßoch spoder viå dßa viå.
Yuj chiß ol yal sbßoan juntzaå milagro
viå yedß juntzaåxo tas ol chßoxanel
spoder, palta es juntzaå chiß. 10 Tzij-
tum tas malaj svachßil ol scßuloc viå,
yic ol yacß musansatil ebß anima sat-
nac viå. Ol satcanel ebß, yujto malaj
sgana ebß syacßoch jun cßaybßubßal te
yel tic dßa scßool yic scolchajel ebß.
11 Yuj chiß, a Dios ol chaan acßjoc
musansatil ebß, yic ol yacßoch jun es
chiß ebß dßa scßool. 12 Yuj chiß a jan-
tacåej ebß maj acßanoch jun cßay-
bßubßal te yel tic dßa scßool, ol
acßjoccanbßat ebß dßa syaelal, yujto ix
qßuechaaå ebß yedß chucal.

Sicßbßil oåxo el yuj Dios

13 Ex xajanabßil yuj Cajal Jesús,
yovalil scacßåej yuj diosal dßa Dios
eyuuj, yujto sicßbßil ex taxoncanel yuj
Dios chiß quedßoc dßa yichbßanil, yic
tzex colchaj yuj Yespíritu. A tzex
acßanoch yicoc Dios. Yuj chiß tzex col-
chaj quedßoc, yujto tzeyacßoch jun
cßaybßubßal te yel tic dßa e cßool. 14 Yuj
jun vachß abßix yic colnabßil ecß calnac
dßayex, a Dios avtannac ex och yicoc,
yic vachß ay eyalan eyic dßa snivanil
yelcßoch Cajal Jesucristo quedßoc.

15 Yuj chiß, tecßan val tzeyutej e bßa.
Maå eyacß sat e cßool dßa juntzaå cßay-
bßubßal ecß calnaccan dßayex yedß
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juntzaåxo co tzßibßejnacbßat dßayex.
16 Tzoå xajanej Cajal Jesucristo yedß
co Mam Dios. Syacß snivanil co cßool
dßa masanil tiempo yuj svachßcßolal.
Syacßanpax cacßoch svachßil yipoc co
cßool. 17 Co gana a svachß acßan tzalaj-
cßolal dßayex. Syacßanpax e tecßanil yic
vachß a jantacåej tas tzeyalaß, tze
cßulej, vachßåej dßa yichaå.,23

Lesalvaåec cuuj

3 1 A ticnaic, lesalvaåecåej cuuj,
yic vachß ol pucaxel slolonel

Cajal Jesús dßa scal ebß anima
smasanil dßa elaåchamel, yic ol scha
ebß dßa smasanil scßool icha eyutejnac
e chaani. 2 Cßanecåej pax dßa Dios
cuuj, yic ol oå colchajel dßa yol scßabß
ebß te chuc spensar. Yujto maå
masaniloc anima tzßacßanoch Dios dßa
scßool. 3 Palta a Cajal Jesús, tzßelåej-
cßoch tas syalaß. A tzßacßan e tecßanil.
Tzex scolanpaxel dßa viå chuc.
4 Scacßoch Cajal Jesús yipoc co cßool
to van e cßanabßajan juntzaå chec-
nabßil calnaccan dßayex to ol e
cßanabßajejåej pax dßa masanil
tiempo. 5 Sco nibßej to a Cajal Jesús
tzßacßan nachajel eyuuj to xajan ex
yuj Dios. Sco nibßej tzßoch Cristo
eyedßoc yic tecßan tzeyutej e bßa icha
yutejnac sbßa.

Yovalil tzoå munlaji

6 A dßa sbßi Cajal Jesucristo scal-
bßat juntzaåxo checnabßil tic dßayex.
Tato ay ebß creyente jaragana, tato
max scßanabßajej juntzaå cßaybßubßal
ecß calnaccan dßayex ebß, max yal-laj
junåej tzex ecß yedß ebß. 7 Eyojtacxo,
smoj val tze cßanabßajej co bßeybßal,
yujto maå jaraganaoc ecß cutejnac co
bßa dßa e cal. 8 Eyojtac to malaj bßaj
co matanejnac va co bßa dßayex. Palta

cßual dßacßval munlajnac oå dßa e cal.
Cacßnac val quip co munlaji, yujto
malaj co gana ay mach tzßabßan syail
yacßan tas tzßoch cuuj taß. 9 Vachß-
chom ay calan quic co cßanan co
gasto dßayex, palta munlaj oå yedß co
cßabß. Icha chiß cutejnac co chßoxan
jun vachß bßeybßal dßayex, yic vachß
tze cßanabßajej co bßeybßal chiß.
10 Yujto ayic ay oå ecß dßa e cal,
calannaccan jun checnabßil dßayex,
aton jun syal icha tic: Tato ay mach
malaj sgana smunlaji, mocabß vaoc,
xchi. 11 Scalbßat juntzaå tic dßayex
yujto ix cabßi to ayex mach ex
jaragana ex. Toåej tze comon
aqßuejoch e bßa dßa scal juntzaå tas
bßaj malaj eyalan eyicoß. 12 A ex icha
chiß tzeyutej e bßa, a dßayex scalbßat
jun checnabßil tic. Yuj Cajal Jesucristo
scham val calanbßat dßayex to tzex
munlaj val dßa tzalajcßolal, yic vachß ol
ilchaj tas yovalil tzßoch eyuuj.

13 Maå ex tzactzaj e cßulan juntzaå
tas vachß taß. 14 Tato ay ebß max
cßanabßajan tas scalbßat dßa jun co
carta tic, yovalil tzeyacß checlajel ebß
dßa e cal, yic ol qßuixvoquel ebß. Aåej-
tonaß, maå junåejoc tzex ecß yedß ebß.
15 Palta max yal eyajcßolan e bßa yedß
ebß. Tze yec val sna ebß, yujto
creyente ebß eyedßoc.

Syacßbßat stzatzil scßool ebß viåaj Pablo

16 Aocabß Cajal Jesús, aton jun
acßum juncßolal syacß val sjuncßolal
dßayex dßa masanil tiempo. Ochocabß
pax eyedßoc e masanil taß.

17 A in Pablo in tic, a in val lacßan
tzin tzßibßejbßat jun stzatzil e cßool tic,
yic scheclaji to yel vic jun carta tic.
Icha tic svutej in tzßibßanbßat junjun in
carta. 18 Aocabß Cajal Jesucristo syacß
svachßcßolal dßayex e masanil taß.
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1 Timothy 1Timat chj 1 Timoteo 11ß09ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán1 TIMOTEO

A Sbßabßel Carta San Pablo

DßA VIÅAJ TIMOTEO

Bßabßel Timoteo sbßi jun carta tic, aton jun bßabßel carta stzßibßejnacbßat viåaj apóstol
Pablo dßa jun viå quelem ochnac creyenteal dßa yol yic Asia. Yiåtilal Israel ix snun viå,
axo viå smam viå, griego viå. Ayic xidßnaquecß viåaj Pablo dßa Asia chiß dßa sbßabßelal,
ataß ochnac viå creyenteal, ecßnac viå yedß viåaj Pablo chiß bßajtac ecßnac.

A jun carta bßatnac dßa viåaj Timoteo chiß, ox macaå nivac yelcßoch yaji: Bßabßel
macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto dßa 2, ataß syal yuj juntzaå cßaybßubßal syal ebß
scomon alejoch sbßa cßaybßumal. A ebß chiß syal ebß to syal co chaan co colnabßil yuj
juntzaå lolonel elcßaltac yaji. Syalanpax ebß to ay juntzaå tas ay yovalil svaji. Max
yalpax yoch yetbßeyum anima yalan ebß.

Axo schabßil macaå, tzßilchaj dßa capítulo 3, syal yuj tas tzßaj co munlaj yedß iglesia,
icha yic tzßoch culto. Syalanpax tas yovalil sbßeybßalej ebß anciano, ebß diácono yedß ebß
ix ix tzßoch yopisio.

Axo yoxil macaå, tzßel yich dßa capítulo 4 masanto dßa 6, syal yuj tas smoj
sbßeybßalej viåaj Timoteo yic syacßan servil Jesucristo viå. Syalanpax dßa viå, tas yovalil
syutej sbßa viå dßa scal junjun macaå anima dßa iglesia.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß yaj

yalancan Dios co Columal yedß Cajal
Jesucristo, aton jun scacßoch yipoc co
cßool. 2 Ach Timoteo, svacßbßat jun in
carta tic dßayach. Icha val vuninal aji,
yujto vuuj ix acßoch Cristo dßa a cßool.
Yacßocabß svachßcßolal co Mam Dios
yedß Cajal Jesucristo dßayach.
Ocßocabß scßool dßayach, yacßocabß
pax sjuncßolal dßayach taß.

Tzeyil e bßa dßa juntzaå

chßoc cßaybßubßal

3 Ayic ix in bßat dßa yol yic
Macedonia, ix in cßan pavor dßayach
to tzach can dßa Éfeso, yujto in gana
scham val alan dßa ebß scßaybßan ebß
dßa juntzaå chßoc cßaybßubßal to
yovalil syactejcan ebß yalani. 4 Tzal

dßa ebß to max yixtej stiempo ebß
scßaybßan juntzaå abßix malaj bßaj
scßanabßajaxi yedß dßa yabßixal smam
yicham ebß, yujto tzijtum juntzaå
abßix chiß yojtac ebß. Toåej scomon
telaj sbßa ebß yuuj, palta malaj yel-
cßochi. A juntzaå abßix chiß, malaj
yopisio oå scßaybßan dßa tas tzßaj
cacßanoch dßa co cßool tas nabßil yuj
Dios dßa quibßaå.

5 Svalbßat jun checnabßil tic
dßayach yic vachß xajanej val sbßa ebß
creyente taß. Tato stojolbßitej sbßa ebß,
tato syil val sbßa ebß yedß spensar,
tato yel syacßoch Dios ebß dßa scßool,
ol xajanej sbßa ebß yedß ebß
yetanimail. 6 Palta ay ebß tzßactancan
jun vachß bßeybßal sval tic. Yuj chiß,
toåej scomon aqßuejoch spensar ebß
dßa juntzaå comon lolonel malaj bßaj
scßanabßajaxi. 7 Sgana ebß syacßoch
sbßa cßaybßumaloc dßa ley Moisés.

1795 1 TIMOTEO 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Palta max nachajel-laj yuj ebß tas
syalelcßochi. Vachßchom stecßbßej sbßa
ebß yalani, palta max nachajpaxel yuj
ebß tas van yalan ebß chiß.

8 Cojtac val to ay yopisio ley Moisés
chiß tato yel sco cßanabßajej icha val tas
syalaß. 9 Cojtacpaxi to maå yujoc ebß
vachß sbßeybßal ix acßjican juntzaå ley
chiß, palta aton yuj ebß ol val tic ix acß-
jicani: Ebß pit syutej sbßa dßa Dios, ebß
max cßanabßajan tas syal Dios, ebß max
bßeybßalan icha sgana Dios, ebß chuc
sbßeybßal, ebß malaj tzßoch Dios dßay,
ebß scomon bßuchvaj dßa tas vachß, ebß
smacßancham smam snun, ebß
macßumcham anima, 10 ebß tzßemåej
dßa ajmulal, ebß viå vinac syicßlaj sbßa
yedß yetvinaquil, ebß elcßum anima, ebß
tzßesani, ebß tzßacßanoch es dßa yibßaå
ebß yetanimail yedß ebß scßulan junocxo
tas max scha sbßa yedß jun cßaybßubßal
te yel, yuj chiß ix can jun ley chiß. 11 A
jun cßaybßubßal te yel tic, aton jun
vachß abßix yacßnac Dios dßayin yic
svaleli. A jun vachß abßix tic, te nivan
yelcßochi. A tzßalan yabßixal Dios, aton
jun te tzalajcßolal yaji.

Ix ocß scßool Dios dßa viåaj Pablo

12 Svacß yuj diosal dßa Cajal
Jesucristo, yujto te ayoch vedß dßa
vopisio tic, ix yalaß to cßanabßajum in
dßay, yuj chiß ix yacß vopisio vacßan
servil. 13 A dßa yalaåtaxo, te bßuchum-
tac in dßa Cristo. Vacßnac val chucal
dßay, ochnac in val ajcßolal dßay. Palta
ix ocß val scßool Dios dßayin, yujto
manto in creyenteoc taß. Musansatil
icßan in cßulannac juntzaå chiß. 14 Te
nivan svachßcßolal Cajal Jesús yacßnac
dßayin. A acßjinac vacßoch in cßool
dßay, xajan in yuuj, icha chiß syutej
yacßan dßayoå junjun oå, yujto jun-
xoåej caj yedß Cristo Jesús.

15 Ay jun tas ol valaß te yel. Smoj
co chaan cabßi: Ulnaquecß Cristo
Jesús dßa yolyibßaåqßuinal tic, yic
tzoå scolcanel a oå ajmuloå tic. A in
tic, tzßecßxo val dßa yibßaå te chuc in
dßa yichaå anima smasanil. 16 Yuj
chiß, ix ocß scßool Dios dßayin, yic
vachß vuuj scheclajeli to te ay snivan-
cßolal Jesucristo. Yuj chiß a in tic,
chßoxnabßil vaj dßa jantac ebß toto ol
acßanoch Cajalil chiß dßa scßool, yic ol
scha sqßuinal ebß dßa junelåej. 17 A
Dios Yajal dßa masanil tiempo. Malaj
bßaqßuiå ol chamoc. Malaj junoc
mach syal yilani. Aåejton jun Dios
tic, malaj junocxo. Nivanocabß yel-
cßoch dßayoå. Calec vachß lolonel dßay
dßa masanil tiempo. Amén.

18 Ach Timoteo, tzach in xajanej
val icha junoc vuninal. Svalbßat jun-
tzaå checnabßil tic dßayach, yic tzach
munlaj icha yalnaccan juntzaå ebß
uuj, ato a ix acßji yal ebß yuj Dios. Yuj
chiß icha junoc soldado te vachß
syutej sbßa dßa yopisio, icha val chiß
tzutej a bßa acßan ip a munlaj dßa yic
Dios. Tecßan tzutej a bßa acßanoch
Dios chiß dßa a cßool. Tzil val a bßa
yedß a pensar dßa masanil tiempo.
19 Ay ebß maxtzac syaßilej sbßa yedß
spensar, yuj chiß ix vachß juviel ebß
dßa jun cßaybßubßal ix yacßoch dßa
scßool. 20 Icha chiß ix yutej sbßa viåaj
Himeneo yedß viåaj Alejandro, yuj
chiß ix vacßoch ebß viå dßa yol scßabß
viå Satanás, yic syojtaquejel ebß viå
to max yal-laj co comon bßuchvaj dßa
Dios.,12

Checnabßil yuj lesal

2 1 A ticnaic, tzin bßabßlaj alej val
bßat jun tic dßayach. Yovalil tzoå

tevi dßa Dios yuj anima smasanil.
Yovalil sco cßan dßa Dios yic syacß
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svachßcßolal dßa ebß, yic scolvajpax
yedß ebß. 2 Yovalil tzoå lesalvi yuj ebß
nivac yajal yedß pax yuj ebß yajal
smasanil, yic vachß juncßolal tzoå aj
yedß ebß, yic malaj pax tas sqßue vaan
dßa co cal yedß ebß. Tato icha chiß, ol
yal co cßulan icha sgana Dios, ol yal-
pax co bßeyecß dßa acßancßolal. 3 Tato
icha chiß scutej co bßa, te vachß dßa sat
Dios co Columal. Ste tzalaj val
quedßoc. 4 Yujto sgana Dios chiß scol-
chajcanel ebß anima smasanil. Sgana
syojtaquejel jun cßaybßubßal ebß te yel.
5 Junåej ton Dios ay. Aåejtonaß, jun-
åej pax mach syal yacßanoch co tiß
dßay, aton Jesucristo, yujto a ochnac
animail. 6 Aß ulnaquecß yacßoch sbßa
dßa yol scßabß chamel, yic scolel
masanil ebß anima dßa jun yaelal ol
acßjoc och dßa yibßaå ebß yuj smul. A
schamel chiß a val dßa stiempoal ix uji
yic scheclajeli to sgana Dios scol-
chajel ebß anima smasanil. 7 Yuj val
jun tic, ix acßji vopisio valanel jun
abßix tic. Ix in acßjioch schecabßoc
Jesucristo yic tzin cßaybßej ebß maå
israeloc dßa jun cßaybßubßal te yel tic,
yic syacßoch Cristo ebß dßa scßool. Te
yel svalaß, maå vanoc vesani.

8 Yuj chiß in gana slesalvi ebß viå
vinac dßa junjun lugar. A ebß syicß-
chaaå scßabß slesalvi,a yovalilocabß
vachß sbßeybßal ebß dßa yichaå Dios,
malajocabß schichoncßolal ebß,
malajocabß bßaj stelaj sbßa ebß. 9 Axo
ebß ix ix, yovalil vachß syutej ebß ix
yacßanoch spichul, tojolåejocabß syutej
ebß ix yacßanochi. Mocabß acßumtacoc

syutej sbßa ebß ix spachßuchßan xil
sjolom. Mocabß acßumtacoc syutej sbßa
ebß ix yuj juntzaå oro sveei yilji dßa
såiß schßumil ebß ix. Mocabß acßum-
tacoc pax syutej sbßa ebß ix yuj juntzaå
pichul te caro stojol syacßochi.
10 Aocabß vachß bßeybßal schßoxel ebß
ix. Smoj val icha chiß, yujto yicxo Dios
yaj ebß ix. 11 Yovalil numan tzßaj ebß ix
yabßan scßaybßubßal dßa emnaquilal.
12 A in svalaß, max yal-laj a ebß ix
scßaybßan ebß viå vinac. Max yal-laj a
ebß ix tzßacßan mandar ebß viå. Yovalil
numan tzßaj ebß ix yabßani. 13 Yujto a
viåaj Adán, bßabßel bßobßil viå yuj Dios.
Axo ix Eva, tzacßanto bßonac ix.
14 Maåoc viåaj Adán chiß acßjinac
musansatil yuj viå diablo, palta a ix
Eva chiß. Yuj chiß, a ix ochnac smul dßa
Dios. 15 Palta ol colchajel ebß ix, tato
sqßuibßtzitej yuneß ebß ix, tato tecßtecß
yaj yuneß ebß ix chiß yacßanoch Dios dßa
scßool. Tato xajanej ebß anima ebß ix,
tato vachß sbßeybßal ebß ix dßa yichaå
Dios, syilan sbßa ebß ix. Tato icha chiß,
ol colchajel ebß ix.b

,23

Sbßeybßal ebß scuchbßan ebß creyente

3 1 A junxo lolonel svalbßat tic
dßayach, te yel. Tato ay ebß

snibßej tzßoch staåvumaloc ebß yet-
creyenteal, vachß jun munlajel snibßej
ebß chiß. 2 Ol valaß tas yovalil sbßey-
bßalej ebß tzßoch yopisio chiß: Yovalil
max say tas malaj svachßil ebß, yic
max yal yacßjioch tas dßa yibßaå ebß.
Yovalil junjunåej ix yetbßeyum junjun
ebß. Yovalil tecßan syutej spensar ebß,
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syilan val sbßa ebß. Vachßocabß syutej
sbßeybßal ebß dßa yichaå ebß
yetanimail, vachßocabß syutej sbßa ebß
dßa ebß slaj ecß dßay. Yovalil vachß
syutej ebß scßaybßan ebß yetcreyenteal.
3 Mocabß ucßumoc aå ebß. Mocabß
macßvaj pax ebß. Yovalil nivan syutej
scßool ebß. Max yal yacßan oval ebß
yedß junocxo mach. Mocabß pecß-
tuminoc ebß. 4 Vachßocabß syutej ebß
yilan yol spat, yic vachß cßanabßajum
tzßaj ebß yuninal ebß, yic ay yelcßoch
ebß dßa sat ebß yuninal chiß. 5 Yujto a
mach maå ojtannacoc yilan yol spat,
¿tas ol yutoc yilan yiglesia Dios? 6 A
ebß unin creyente to, max yal-laj yacß-
jioch yopisio ebß, yujto ay smay toåej
syicßchaaå sbßa ebß. Yujto ta icha chiß,
ay smay yacßji syaelal ebß icha utaj-
nac viå diablo. 7 A ebß ay yopisio,
yovalil vachß syutej sbßeybßal ebß dßa
yichaå ebß maå creyenteoc, yic vachß
maå ol bßuchjoc ebß, yic vachß maå ol
acßjoc ganar ebß yuj viå diablo chiß.

A chajtil syutej sbßa ebß diácono

8 Svalpaxbßat dßayach tas yovalil ol
sbßeybßalej ebß diácono: Yovalil te
vachß syutej sbßeybßal ebß dßa yichaå
ebß anima. Maå chabßsatoc syutej sbßa
ebß. Mocabß ucßumoc aå ebß, mocabß
pecßtuminoc pax ebß. 9 Yovalil stecß-
bßej val sbßa ebß dßa jun cßaybßubßal
acßbßilcan dßayoå yuj Dios, aton jun
bßaj scacßoch co cßool. Aåejtonaß
yovalil syil val sbßa ebß yedß spensar.
10 Ayic manto och yopisio ebß
diácono chiß, yovalil sbßabßlaj bßey-
tzitajcan ebß. Tato malaj spaltail ebß
tzßilchaji, syal yacßjioch yopisio ebß
chiß. 11 Icha pax chiß ebß ix ix tzßoch
yopisio, yovalil te vachß syutej sbßey-
bßal ebß ix dßa yichaå ebß anima. Max
yal-laj tzßalvi pecal ebß ix. Yovalil

tecßan syutej spensar ebß ix. Aåejtonaß
cßanabßajumocabß ebß ix scßulan
masanil tasi. 12 Axo ebß diácono,
yovalil junjunåejocabß ix yetbßeyum
junjun ebß. Vachßocabß syutej ebß
yilan ebß yuninal yedß yol spat. 13 A
ebß diácono chiß, tato te vachß syutej
sbßa ebß dßa yopisio chiß, te ay yel-
cßoch ebß dßa yichaå ebß creyente.
Tato icha chiß, max xiv ebß yalaneli to
ayoch Cristo Jesús dßa scßool ebß.

Yalnac Dios yuj co cßaybßubßal

14 Tzin naßa tecan ol in bßat bßaj
ayach chiß dßa yic jayeß cßual tic.
15 Tato maå ol yal in bßat dßa elaå-
chamel jun, palta tzin tzßibßejbßat jun
in carta tic dßayach, yic vachß tzoj-
taquejeli tas val sco bßeybßalej a oå
yuninal oåxo Dios tic. Yujto a oå tic
yiglesia oåxo Dios, aton jun Dios
pitzan. Ay copisio calanel jun cßay-
bßubßal te yel. Cuuj tzßoch val yip jun
cßaybßubßal yel tic dßa yichaå ebß
anima. 16 A Dios acßjinac cojtaquejeli
chajtil yaj quic bßaj ay oå ochi. Val yel,
te nivan yelcßoch juntzaå schßoxnac
dßayoå. Aton juntzaå tzßalan icha tic:

A Dios yacßnacoch sbßa animail.
Axo Yespíritu chßoxjinaqueli to
yel yalnac.
Ochnac pax qßuelan ebß ángel
dßay. Ix alchajpaxel yabßixal dßa
juntzaåxo nación.
Ay ebß ay dßa yolyibßaåqßuinal
van yacßanoch dßa scßool. Aåej-
tonaß icßjinacpaxqßue dßa sat-
chaaå, xchi co cßaybßubßal tic.,34

Ay ebß creyente ol meltzaj dßa spatic

4 1 A Yespíritu Dios tzßalan
sjichanil to ayic vanxo sjavi jun

slajvubß tiempoal, ay ebß ol meltzaj
dßa spatic. Axo dßa juntzaå cßaybßubßal
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es ol yacßoch spensar ebß. Palta a jun-
tzaå cßaybßubßal chiß, a dßa ebß
enemigo scoti. 2 A dßa juntzaå ebß
anima tzßacßan es ol yacßoch schiquin
ebß. A ebß anima chiß, chabß sat ebß.
Toton junelåej te juvinaquel spensar
ebß. 3 Ol yalan ebß icha tic: Ay yovalil
tato scacßoch quetbßeyum. Ay pax
juntzaå tas te ay yovalil cabßlani,
xcham ebß. Palta a Dios ix bßoancan
masanil juntzaå chiß, yic scabßlej a oå
creyente oå tic. Yuj chiß, ayic scabß-
lani, scacß yuj diosal dßa Dios yuuj,
yujto cojtacxo jun cßaybßubßal te yel.
4 Masanil tas bßobßil yuj Dios, te
vachß, yuj chiß max yal-laj calani to
chuclaj dßa yichaå. Syalåej cabßlan
smasanil, aåej to scacß yuj diosal dßa
Dios chiß yuuj. 5 Tato tzoå lesalvi,
scacßan yuj diosal yuj tas sco vaßa,
malaj yovalil tas sco va chiß, yujto
icha chiß syal slolonel Dios.

A sbßeybßal ebß tzßacßan servil Cristo

6 Tato tza cßaybßej ebß creyente dßa
juntzaå cßaybßubßal tic taß, vachß
tzutej acßan servil Jesucristo syal chiß.
Ol vachß och a tecßanil ayic ol a cßay-
bßan a bßa alan juntzaå lolonel
scacßoch dßa co cßool yedß dßa jun-
tzaåxo cßaybßubßal te vachß bßaj ayoch
co pensar. 7 Palta maå acßoch a pen-
sar dßa juntzaå abßix malaj bßaj
scßanabßajaxi. Aåej dßa Dios tzacßoch
a pensar dßa masanil tiempo. 8 Tato
sco cßaybßej co bßa co pacubßtaåan co
nivanil yic ay quip, vachß toni. Palta
a val jun ecßal vachß to scacßoch co
pensar dßa Dios yic ol co cha svachßil
dßa yolyibßaåqßuinal tic yedß dßa sat-
chaaå. 9 A jun cßaybßubßal tic te yel.
Smoj co chaanec cabß dßa smasanil co
cßool. 10 Yuj jun tic, scacß val quip co
munlaj dßa yic Dios, scabßanpax syail

yuuj. Yujto aton jun Dios pitzan
scacßoch yipoc co cßool. A Dios,
Scolumal ebß anima smasanil. Aton
val ebß tzßacßanoch scßool dßay ol col-
chaj yuuj.

11 A juntzaå svalbßat tic dßayach,
scham val alan dßa ebß creyente taß,
tza cßaybßej ebß dßay. 12 Vachß tzutej a
bßa, yic malaj mach ol alanoc to
quelem unin ach. Más vachß tza chßox
vachß bßeybßal dßa ebß creyente
smasanil. Vachß tzutej a lolon yabß
ebß. Vachß tzutej a bßa yil ebß. Vachß
pax tzutej a xajanan ebß taß. Aåej dßa
Cajal Jesús tzacßoch a cßool. Tojolåej
tzutej a pensar yil ebß. Icha chiß tzutej
a chßoxan jun vachß bßeybßal dßa ebß
taß. 13 Yacbßan manto in cßoch taß,
tzacß val ip avtan slolonel Dios dßa
scal ebß. Maå actejcan ecan snaß ebß,
tza cßaybßejåej ebß. 14 Ayic yacßannac-
qßue scßabß ebß anciano dßa a jolom,
ataß yacßnac opisio Dios, yic snachajel
uuj tas tzutej acßan servil. A acßjinac
nachajel yuj ebß to icha chiß ol ach
yutoc. Yuj chiß, maå actejcan jun
opisio chiß.

15 Tzacß val och a pensar dßa jun-
tzaå svalbßat tic dßayach, yic ol yil ebß
smasanil taß to ipan yoch a tecßanil
dßa junjun cßu. 16 Tzil val a bßa yuj
tas tza bßeybßalej taß. Aåejtonaß, cham
tza na yuj juntzaå cßaybßubßal tzacß
scßaybßej ebß taß. Tecßan tzutej a bßa
dßa masanil tiempo, yic ol ach col-
chajeloc, yic ol colchajpaxel ebß
tzßabßan tas tzal chiß.,45

A sbßeybßal ebß creyente smasanil

5 1 Ayic tza chßolbßitan tas yaj ebß
ichamtac vinac, maå a tumej

ebß, ec sna ebß dßa emnaquilal, icha
tzutej alan junoc tas dßa a mam. Yedß
pax dßa ebß quelemtac, vachßåej tzutej
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alan dßa ebß, icha tzutej alan dßa
junoc ucßtac. 2 Icha pax chiß tzutej
alan dßa ebß ix chichimtac ix, icha
tzutej alan dßa ix a nun. Aåejtonaß dßa
ebß ix cobßestac, vachß tzutej alan dßa
ebß ix, yujto icha anabß yaj ebß ix.
Maåoc dßa chabßsatil tzal dßa ebß ix.

3 Svalanpaxbßat juntzaå checnabßil
tic yuj ebß ix chamnac yetbßeyum. A
ebß ix chiß, tato dßa val yel schßocoj
ebß ix, yovalil tzoå colvaj dßa ebß ix.
4 Palta tato ay yuneß ebß ix jun, ma ay
yixchiquin ebß ix, yovalil tza cßaybßej
ebß uninabßil chiß to yibßaå ebß yaj
sbßabßlaj colvaj dßa smam snun, spac-
tzitan ebß yuj tas ix acßji dßay. Tato
icha chiß syutej sbßa ebß, a dßa yichaå
Dios, te vachß, ste tzalaj val yedß ebß.
5 Ay ebß ix chamnac yetbßeyum dßa
val yel aycan schßocoj. A ebß ix chiß,
aåej Dios syacßoch ebß ix yipoc scßool.
Cßual dßacßval slesalvi ebß ix yuj
scßanan ebß ix jantacåej tas ay tzßoch
yuuj. 6 Palta ay pax ebß ix chamnac
yetbßeyum chiß aåej val tas sgana
scßulej. Yuj chiß vachßchom pitzan ebß
ix dßa yichaå ebß anima, palta a dßa
yichaå Dios chamnacxo ebß ix.
7 Scham val alan juntzaå checnabßil
tic dßa ebß ix taß, yic malaj mach ol
alanqßue tas dßa spatic ebß ix. 8 Tato
ay ebß creyente max colvaj dßa smam
snun, ma dßa ebß ay dßa yol spat ebß, a
ebß chiß, malaj yelcßoch scßaybßubßal
Cristo dßa ebß. Ecßalxo schucal ebß dßa
yichaå ebß maå creyenteoc.

9 A ebß ix chamnac yetbßeyum sval
tic, syal yoch ebß ix scuentaoc
iglesia. Aåej ebß ix 60 abßilxo
sqßuinal, ebß ix junåej viå yetbßeyum
yicßnac. 10 Aåej ebß ix chequel yaj
dßa yichaå ebß yetcreyenteal to vachß
sbßeybßal ebß ix, ebß ix vachß yutejnac
sqßuibßtzitan yuneß, ebß ix vachß

yutejnac sbßa dßa ebß slaj ecß dßay, ebß
ix acßjinac servil ebß yetcreyenteal
dßa emnaquilal, ebß ix ocßnac scßool
dßa ebß ayoch dßa syaelal, ebß ix
vachßåej yutejnac sbßa dßa masanil
tiempo. Aåej ebß ix chiß syal yoch
scuentaoc iglesia chiß.

11 Axo ebß ix unintac ix to scham
yetbßeyum jun, maå a chaoch ebß ix
scuentaoc iglesia. Yujto ay bßaj aåej
sgana ebß ix scßulej, yuj chiß syactej-
can Cristo ebß ix, axo yetbßeyum ebß
ix syacßxiochi. 12 Elta ul dßa yibßaå
ebß ix, yujto maxtzac scßanabßajej stiß
ebß ix syacßcani. 13 Aåejtonaß aåej
lolonel tzecß yal ebß ix dßa caltac pat,
yuj chiß te jaragana tzßaj ebß ix. Maå
toåejoc jaragana ebß ix, palta syal pax
pecal ebß ix. Toåej scomon aqßuejoch
sbßa ebß ix dßa juntzaå bßaj malaj
yalan yicoß. Syalanpax juntzaå malaj
svachßil ebß ix. 14 Yuj chiß, tzin nibßej
to a ebß ix unintac ix to scham yet-
bßeyum, más vachß syacßxioch yet-
bßeyum ebß ix. Aljocabß yuneß ebß ix.
Munlajocabß ebß ix dßa yol spat, yic a
ebß ayoch ajcßolal dßayoå, maxtzac yal
sbßuchvaj ebß dßayoå yuj ebß ix.
15 Svalanbßat juntzaå tic dßayach,
yujto ay ebß ix chamnac yetbßeyum
toxo ix meltzajpax dßa spatic. Axo tic-
naic, a viå Satanás syacß servil ebß ix.

16 A ebß creyente taß, tato ay junoc
ix chamnac yetbßeyum dßa yol spat
ebß, yovalil scolvaj ebß dßa ix. Yujto
maå smojoc tato a iglesia tzßacßan
sgasto ix. A ebß ix dßa val yel schßocoj,
aåej ebß ix bßaj syal scolvaj iglesia,
yujto max tzacßvan iglesia yacßan
sgasto ebß ix smasanil.

17 A ebß anciano vachß syutej yilan
ebß yetcreyenteal, vachß pax syutej
ebß yacßan cßaybßajoc yedß yalanel
slolonel Dios, yovalil te ay yelcßoch
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ebß dßa yichaå ebß creyente smasanil.
18 Yujto a Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani, a tzßalan icha tic: Maå eyacßoch
spail stiß nocß nocß stecßvi trigo, xchi.
Syalanpax junxo icha tic: A ebß smun-
laji, ay yalan yic ebß schaan stojol,
xchi.

19 Tato ay mach tzßacßanoch tas
dßa yibßaå junoc anciano, yovalil ay
chavaåoc, ma oxvaåoc testigo. Tato
malaj jun, maå a cha abß dßay.
20 Tato ay junoc anciano max actan-
can scßulan chucal, tza cachoch vaan
dßa yichaå ebß creyente smasanil, yic
ol xiv ebß creyente chiß yoch smul dßa
Dios. 21 Scham val valanbßat dßayach
dßa yichaå Dios, dßa yichaå Cajal
Jesucristo yedß dßa yichaå ebß ángel
sicßbßilcanel yuuj to tza cßanabßajej
val juntzaå checnabßil tic dßa stojolal,
mocabßa sqßuexaåil tzutej a bßoan yaj
ebß. 22 Maå a comon aqßuejoch
yopisio junoc mach dßa elaåchamel,
yacbßan manto a bßeytzitej, yujto talaj
tzßoch smul, locan ach yedßoc dßa
smul chiß dßa yichaå Dios. Tziqßuel a
bßa dßa junoc tas malaj svachßil.

23 Svalanbßat dßayach yuj a cßool,
yujto aåejaß yacßan syail. Maåocåej a
aß tzuqßuej. Syal ucßan jabßoc vino, yic
ol bßoxoc a cßool chiß.

24 Ay ebß toxon chequel yaj smul
ayic manto bßeytzitaj ebß. Ay pax ebß
masanto sbßeytzitaji, ichato chiß
scheclajelta smul. 25 Icha pax chiß ebß
vachß sbßeybßal, chequeltaxon yaji to
vachß sbßeybßal ebß. Tato ay ebß vachß
sbßeybßal manto checlajeli, yovalil ol
checlajeloc.,56

6 1 Aåejtonaß svalanbßat dßayach
yuj ebß creyente ay spatrón.

Ayocabß yelcßoch spatrón ebß chiß
dßay, yic maå ol bßuchjoc Dios yuj
sbßeybßal ebß. Yedß juntzaå cßaybßubßal

bßaj scacßoch co pensar, maå ol
bßuchjoc pax yuj ebß. 2 Tato ay ebß
yetcreyenteal sbßa yedß spatrón,
vachßchom creyente spatrón ebß chiß,
ayocabß yelcßoch dßa ebß. Ecßalxo val
vachß syutej ebß smunlaj dßay, yujto
creyente jun van schaan svachßil
smunlajel ebß chiß, xajanabßil viå yuj
Dios yedß ebß. Scham val alan juntzaå
cßaybßubßal tic dßa ebß taß, tza cßaybßan
ebß dßay.

Max yal scacßoch co pensar

dßa bßeyumal

3 A juntzaå scßaybßubßal Cajal
Jesucristo, te yel, palta ay ebß max
yacßoch spensar dßay. Chßoc cßay-
bßubßal syal ebß. Malaj sgana ebß dßa
juntzaå cßaybßubßal tzßalani tas scutej
cacßanoch co pensar dßa Dios. 4 A
ebß icha chiß syutej sbßa, malaj
jabßoc tas yojtac ebß, toåej syicß-
chaaå sbßa ebß. Sgana ebß syacß oval
yedß junocxo mach. Sgana ebß stelaj
sbßa yuj juntzaå lolonel. Aåej val
juntzaå tic scßulej ebß dßa masanil
tiempo. Palta yuj juntzaå scßulej ebß
chiß, spitzvi chichoncßolal dßa scal
ebß, oval, bßuchval, chuc pensaril
yedß ajcßolal. 5 Icha chiß syutej ebß
sjuanel spensar ebß max yacßoch
spensar dßa jun cßaybßubßal yel. A
snaan ebß to ol yacß ganar stumin
ebß dßa spatic co cßaybßubßal tic.
6 Yel toni, te nivan svachßil sco cha
dßa spatic co cßaybßubßal, tato sco
naßa to cßocbßil syabß juntzaå tastac
ay dßayoå junjun oå. 7 Ayic caljinac,
malaj jabßoc tas quedßnac. Aåejtonaß
malaj jabßoc tas ol quicßbßat quedßoc
ayic ol oå chamoc. 8 Aåej tato cßoc-
bßil schax tas sco va dßa junjun cßu,
tato ay pax co pichul, coå tzalajec.
9 Palta ay ebß creyente aåej
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bßeyumal sgana. Yuj chiß, cßun
sjuviel ebß yuj chucal. Ichato scan
ebß dßa junoc yaal, yujto tzijtum jun-
tzaå tas malaj yopisio snibßejoch ebß.
Te ay smay sjuviel ebß yuuj. Yuj
juntzaå bßaj syiloch scßool ebß,
svachß juviel spensar ebß dßa junel-
åej. Yuj chiß, ichåej taß ol satix-
canem ebß. 10 A dßa pecß tuminal, a
taß scot yalåej tas chucalil. Ay ebß
snibßan qßuen tumin, yuj chiß ix laj
yactejcan jun cßaybßubßal ebß yacßnac
och dßa scßool. Maåxo jantacoc cus-
cßolal ix yicßcot ebß dßa yibßaå.

Scacßoch co cßool dßa Jesucristo

11 A achxo tic ach Timoteo, yicxo
Dios aji. Maå a cßulej juntzaå malaj
svachßil ix val tic. Te tojol tzutej a
bßeybßal. Aåej Dios bßaj tzacßoch a
cßool yedß a pensar. Tza xajanej ebß
anima. Tecßan tzutej a bßa abßan syail.
Emnaquil tzutej a bßa. 12 Icha junoc
mach syacß yip, tecßtecß syutej sbßa,
icha chiß tzutej acßan ip och tzacßan
yuj Cajal Jesús, yic tza cha a qßuinal
dßa junelåej, yujto yuj a chaan a
qßuinal chiß ix ach yavtejoch Dios
yicoc ayic te vachß ix utej alan dßa
yichaå juntzaå ebß ix abßan alani to a
Jesucristo Cajal toni. 13 Scham val
valanbßat dßayach dßa yichaå Dios,
aton jun tzßacßan sqßuinal masanil tas-
tac yedß dßa yichaå Jesucristo, aton
jun te vachß yutejnac yacßan testigoal
sbßa dßa yichaå viåaj Poncio Pilato,
14 tza cßanabßajej val juntzaå chec-
nabßil tic sicßlabßil. Vachßåej tzutej a
bßeybßal masanto ol javoc Cajal
Jesucristo. 15 Ayic ol javoc jun tiem-
poal icha sgana Dios, ato taß ol

elcßoch jun tic yuuj. Yujto aåej ay
spoder. Te tzalajcßolal yaji. A sReyal
ebß rey. Yajal pax yaj dßa ebß yajal.
16 Aåej malaj bßaqßuiå schami.
Saquilqßuinalåej bßaj ay. Malaj junoc
mach syal scßoch dßa stzßey. Malaj
junoc mach ilannac, yujto maå
chequeloc. Te nivanocabß yelcßoch dßa
co sat. Ayocabß spoder dßa masanil
tiempo. Amén.

17 Axo ebß creyente bßeyum dßa
yolyibßaåqßuinal tic, tzal juntzaå
checnabßil tic dßa ebß. Scham val alan
dßa ebß to max yal yicßanchaaå sbßa
ebß. Max yal yacßanoch sbßeyumal ebß
chiß yipoc scßool, yujto elaåchamel
slajvieli. Tzalanpax dßa ebß to aåej
Dios pitzan syacßoch ebß yipoc scßool.
Yujto a Dios chiß tzßacßan masanil tas
dßayoå yic tzoå tzalaj yedß juntzaå
chiß. 18 Yovalil vachß syutej sbßeybßal
ebß, maå jantacoc tas vachß syal
scßulan ebß. Yovalil scolvaj ebß dßa ebß
mebßaß, sian pax ebß tastac ay dßay.
19 Tato sbßeybßalej ebß icha sval tic, ol
smolbßej sbßeyumal ebß ol scha
bßaqßuiå, ol schaan jun sqßuinal ebß
dßa val yel.

Slajvubß schecnabßil viåaj Pablo

20 Ach Timoteo, taåvej val tas ix
acßchajoch abßenal dßa yol a cßabß. Ay
ebß comon tzßalan tastac, palta
nabßaåej. Malaj yelcßoch tas syal ebß
syaloch sbßa jelanil chiß. Bßesel a bßa
dßa scal ebß. 21 Yujto ay ebß syacßoch
spensar dßa juntzaå es syal ebß chiß.
Yuj chiß syactejcan juntzaå cßay-
bßubßal ebß yacßnac och dßa scßool.

Aocabß Dios tzßacßan svachßcßolal
dßayex taß.
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A Schabßil Carta San Pablo

DßA VIÅAJ TIMOTEO

Schabßil Timoteo sbßi jun carta tic, aton schabßil carta stzßibßejnacbßat viåaj apóstol
Pablo dßa viåaj Timoteo yuj juntzaåxo lolonel syalbßat viå dßa viå, yic scolvaj viå yedß
viå dßa bßajtac tzßeqßui. Yujto yojtacxo viåaj Pablo chiß to toxo ol chamoc, yuj chiß ix
yacß val yip viå scßaybßancan viåaj Timoteo chiß, yic syacßan techaj juntzaå proval viå
sjavi dßa yibßaå, tecßanpax syutej viå yacßan testigoal sbßa yuj Cristo. Ix yalanpaxbßat viå
yic vachß syutej sbßa viåaj Timoteo yedß Slolonel Dios. Yovalil scßanabßajej viå yilan
yopisio, aton alojel vachß abßix vachßchom ay ebß ayoch ajcßolal dßa viå. Ix yalanpaxbßat
viå dßa viåaj Timoteo chiß to max yal yacßanoch sbßa viå dßa juntzaå telajbßail malaj bßaj
scßanabßajaxi, malaj pax jabßoc tas vachß syacßaß, yujto a ebß tzßabßan juntzaå lolonel
chiß, toåej svachß juviel spensar ebß yuuj.

A yuj juntzaå tic tzßaljibßat dßa viåaj Timoteo chiß, yic vachß snacot viå tastac ix
schßox viåaj Pablo chiß dßa viå, aton cßaybßubßal, yujto a viåaj Pablo chiß, tecßan yutejnac
sbßa viå dßa scal juntzaå yaelal ix acßjioch dßa yibßaå.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß ix el

dßa scßool Dios. A Dios yacßnaccan stiß
to ol yacß co qßuinal dßa junelåej,
yujto junxoåej caj yedß Cristo Jesús.
2 Ach Timoteo, tzin tzßibßejbßat jun
carta tic dßayach. Te xajanabßil ach
vuuj, icha vuninal aji. Yacßocabß
svachßcßolal co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo dßayach. Ocßocabß scßool
dßayach, syacßanpax sjuncßolal
dßayach.

Max yal co qßuixvi

calanel slolonel Cristo

3 Cßual dßacßval in lesalvi uuj. Ayic
tzin lesalvi dßa juntac el, svacßpax yuj
diosal dßa Dios uuj. Te tojol svutej in
pensar vacßan servil Dios chiß icha
yutejnac ebß in mam vicham. 4 Tzin
naancoti to ocßnac ach ayic a cannac
vuuj. In gana tzach vil junelxo, yic ol

vachß javoc in tzalajcßolal. 5 Vojtac to
tzacßval och Cajal Jesús dßa a cßool,
icha yutejnac sbßa ix a nun chichim ix
Loida yedß ix a nun ix Eunice. Vojtac
to icha yutejnac sbßa ebß ix chiß, icha
pax chiß tzutej a bßa.

6 Ayic vacßannacqßue in cßabß dßa a
jolom, ataß yacßnac opisio Dios, yic
snachajel uuj tas tzutej acßan servil. A
ticnaic, svalbßat dßayach to tzacß val
ip a munlaj dßa opisio chiß. 7 Maåoc
xivcßolal ix yacß Dios dßayoå, palta a
spoder ix yacßaß, yic tecßan scutej co
bßa. Ix yacßan co xajanej co bßa. Ix
yacßanpax tas scutej quilan co bßa.
8 Yuj chiß, maå ach qßuixvoc alanel
yabßixal Cajal Jesús. Aåejtonaß maå
ach qßuixvoc pax vuuj, yujto a ticnaic
preso vaj yuj Cajal Jesús chiß. Maå
ach xiv abßan pax syail yuj jun vachß
abßix yic colnabßil, yujto a Dios van
yacßan spoder dßayach vedßoc. 9 A
Dios yacßnac co colnabßil. Aß avtannac
oå, yic tzoå och yicoc. Maå yujoc
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juntzaå tas vachß sco cßulej ix oå col-
chaji, palta ix el dßa scßool Dios to
icha chiß tzoå aji, yujto junxoåej caj
yedß Cristo. Atax yic manto sbßo jun
yolyibßaåqßuinal tic, toxonton ay
svachßcßolal dßayoå. 10 Axo yic ix
ulecß co Columal Jesucristo, ix chec-
lajel svachßcßolal Dios dßayoå. A
Jesucristo chiß ix acßan lajvoc spoder
chamel. Yuj jun vachß abßix yic col-
nabßil, ix checlajeli to a Cajal Jesús
chiß tzßacßan co qßuinal dßa junelåej.

11 A Dios acßannac vopisio yic
svalel vachß abßix yic colnabßil. Aß
acßannac in och schecabßoc
Jesucristo, yic vachß tzin ecß in cßay-
bßej ebß maå israeloc. 12 Yuj chiß
svabß syail yuj juntzaå sjavi dßa
vibßaå tic. Palta max in qßuixvilaj,
yujto vojtac mach ayoch yipoc in
cßool, aton Dios. Vojtac to ay spoder
staåvan tas ix vacßoch abßenal dßa yol
scßabß,a masanto ol javoc scßual sjavi
Jesucristo.

13 A juntzaå cßaybßubßal valnaccan
dßayach, te yel, yuj chiß tza
cßanabßajej val. A ticnaic, junxoåej caj
yedß Cristo Jesús, yuj chiß tzacß val
och Cajal chiß dßa a cßool. Tza xajanej
paxi. 14 A juntzaå cßaybßubßal ix acßji-
och abßenal dßa yol a cßabß yuj Dios,
tza taåvej yuj spoder Yespíritu, aton
jun ix acßjioch cajan dßayoå junjun
oå.

15 Ojtactaxoni to a masanil ebß
creyente ay dßa yol yic Asia, ix in yac-
tejcan ebß in chßocoj. Aåejtonaß viåaj
Figelo yedß viåaj Hermógenes, ix in
yactejpaxcan ebß viå. 16 Palta tzin
nibßej to tzßocß scßool Cajal Jesús dßa

ebß ay dßa yol spat viåaj Onesíforo,
yujto tzijtum el ix yacß snivanil in
cßool viå. Vachßchom preso vaji, palta
maj qßuixvoc viå sjavi dßayin. 17 Ayic
ix javi viå dßa Roma tic, ix ecß viå in
say dßa smasanil scßool, masanto ix in
ilchaj yuj viå. 18 A dßa scßual sjaubßal
Cajal Jesucristo, comonoc ol ocß
scßool Cajalil dßa viåaj Onesíforo chiß.
Ojtac jantac ix oå yacß servil viå dßa
choåabß Éfeso, aton bßaj ayach ecß
chiß.,12

Tecßan scutej co bßa

2 1 A ach tic, icha val to vuninal
ach. Tecßan val tzutej a bßa yuj

svachßcßolal Dios syacß dßayoå, yujto
junxoåej caj yedß Cristo Jesús. 2 Ay
juntzaå cßaybßubßal ix abß valan dßa
scal ebß tzijtumal creyente, tza cßay-
bßej ebß creyente cßanabßajum dßay,
aton ebß syal pax scßaybßan ebß
yetcreyenteal.

3 Icha junoc soldado te vachß, icha
chiß tzutej a bßa acßan techaj abßan
syail, yujto van acßan servil
Jesucristo. 4 Qßuinaloc ay junoc sol-
dado ayoch dßa yopisio ticnaic, max
yal-laj yacßanbßat sbßa dßa junocxo
comon munlajel, yujto aåej jun
yajalil ix icßan och soldadoal chiß bßaj
snibßej vachß scan dßa sat. 5 Qßuinaloc
ay junoc ayoch dßa junoc tajnel tic-
naic, sgana syacß ganar. Palta tato
max scßanabßajej juntzaå sleyal yic
jun tajnel chiß, max yacßlaj ganar
schaan spac. 6 A ebß smunlaj dßa sat
sluum, ay yalan yic ebß sbßabßlaj
yaman sat smunlajel chiß. 7 A juntzaå
svalbßat tic dßayach, tza na val
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a 1.12 A dßa tic syalaß to a viåaj Pablo ix acßanoch tas abßenal dßa yol scßabß Dios. Ay
juntzaåxo traducción tzßalani to ay spoder Dios staåvan masanil tas ix yacßoch abßenal dßa
yol scßabß viåaj Pablo chiß.
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sicßlabßil. Axo Cajal Jesús ol acßan
nachajel uuj smasanil.

8 Tza navalcot Jesucristo, aton yiå-
tilal viåaj rey David, ix pitzvixi dßa
scal ebß chamnac. Icha chiß syal jun
vachß abßix yic colnabßil svalel tic. 9 A
ticnaic van vabßan syail, yujåej to
svalel jun vachß abßix tic. Ayoch qßuen
cadena dßayin, ichato te nivan in mul
dßa yichaå ley. Palta a slolonel Dios,
maå ayoc och qßuen cadena dßay icha
vaj a in tic. 10 Ay juntzaåxo ebß sicß-
bßiltaxonel yuj Dios. In gana ol scha
svachßil Dios chiß ebß quedßoc, yuj chiß
svacß techaj masanil juntzaå yaelal
sja dßa vibßaå, yic ol scha scolnabßil
ebß te nivan yelcßochi, aton jun
tzßacßji dßayoå dßa junelåej, yujto jun-
xoåej caj yedß Cristo Jesús. 11 A jun-
tzaå lolonel svalbßat dßayach tic, te
yel:

Tato chamnac oå yedß Cristo, ol
oå aj yedß dßa junelåej.

12 Tato scacß techaj syaelal yedßoc,
ol oå och yajalil yedßoc. Tato ay
oå scalaß to maå oå yicoc, ol yal
paxi to maå oå yicoclaj.

13 Tato ay oå max caqßuelcßoch
icha tas scalaß, palta axo, tzßel-
åejcßoch tas syalaß. Yujto max
yal sqßuexan spensar dßa tas
syalaß.

A tas sgana Dios scßulej

ebß tzßacßan servil

14 Eccot juntzaå svalbßat dßayach
tic sna ebß. Scham val alan dßa ebß
dßa yichaå Dios Cajal to max yal-laj
scomon telan sbßa ebß yuj juntzaå
lolonel malaj jabßoc yopisio. Axo ebß
smaclan yabß tas syal ebß, ste juviel
ebß yuuj. 15 Tzacß val ip a munlaj dßa
yic Dios, yic ol yilaß to vachß a mun-
lajel, te tojol tzutej alanel slolonel te

yel. Tato icha chiß tzutej a bßa, maå
ol ach qßuixvoclaj dßa yichaå. 16 Maå
a comon aqßuejoch a bßa yedß ebß
scomon loloni, aton ebß malaj yel-
cßoch tas syalaß. Yuj juntzaå comon
lolonel chiß, toåej svachß bßat ebß dßa
scal chucal. 17 Icha junoc yabßil yax-
cßa, ste xacchajbßati, icha chiß tzßaj
spucaxbßat juntzaå comon lolonel
syal ebß chiß. Icha chiß ix yutej sbßa
viåaj Himeneo yedß viåaj Fileto.
18 Yuj chiß, ix spatiquejcanel jun
cßaybßubßal te yel ebß viå. Slaj yalan
ebß viå to toxo ix pitzvixi ebß cham-
nac. Yuj tas syal ebß viå chiß, ay ebß
somchajel spensar, maxtzac yacßoch
Cajal Jesucristo ebß dßa scßool.
19 Icha yipumal yich junoc pat maå
jabßoc tzßibßxi, icha chiß yutejnac Dios
yacßanem yipumal yich yiglesia. A
dßa yiglesia chiß ayoch jun sello, aton
jun tzßalan icha tic: A Cajal Jesús
toxonton yojtac mach ebß yictaxoni,
xchi. Syalanpax icha tic: A mach
tzßalani to yic Cristo, yovalil syactej-
can masanil chucal, xchi jun sello
chiß.

20 A dßa junoc pat nivaquil, maå
jantacoc yamcßabß ay dßa yool. Ay
juntzaå qßuen yamcßabß chiß, nabßa
oro yedß plata, te chßoc yel yopisio.
Palta ay juntzaåxo yamcßabß chiß,
nabßa teß yedß lum luum, a juntzaå
chiß, comonåej yaji. 21 Icha juntzaå
yamcßabß chiß, icha chiß caji. Tato
scactejcan masanil chucal, a dßa
yichaå Cajal Jesús, te ay quelcßochi.
Aåej ay oå yicoß. Te ay copisio yuuj,
yujto a tas sgana, lista caj co cßulani.

22 Iqßuel a bßa dßa scal chucal
scßulej ebß etquelemal. Te tojol tzutej
a bßeybßal. Aåej Cajal Jesús tzacßoch
dßa a cßool. Tza xajanan ebß anima.
Juncßolal tzutej a bßa. Junxoåej pax
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tzutej a bßa yedß ebß malaj jabßoc spal-
tail dßa yichaå Cajal Jesús, ayic
syalan sbßa ebß dßay. 23 Iqßuel a bßa
dßa scal ebß scomon telaj sbßa, aton
ebß malaj jabßoc yelcßoch tas syalaß.
Ina ojtac, toåej spitzvi oval yuj tas
syal ebß chiß. 24 A mach tzßacßan ser-
vil Cajal Jesús, max yal scomon
acßanoch sbßa dßa scal oval. Yovalil
emnaquil syutej sbßa dßa masanil
anima. Yovalil vachß syutej scßaybßan
ebß anima, nivanocabß pax syutej
scßool. 25 Aåejtonaß, emnaquil syutej
ebß yalan dßa ebß schichonoch scßool
dßay, yic talaj icha chiß ol acßjoc sna
sbßa ebß yuj Dios, axo yojtacanel jun
cßaybßubßal te yel ebß. 26 Yujto a ebß
chiß, ichato yambßil ebß yuj viå diablo
yic scßulej ebß icha tas sgana viå.
Palta tato sna sbßa ebß, ol colchaj-
canel ebß dßa yol scßabß viå.,23

A tas ol bßeybßalaj dßa lajvubß cßual

3 1 Yovalil tzojtaquejeli to ayic
manto javi jun lajvubß cßual, ol

javoc jun tiempoal te ay smay.
2 Yujto ay ebß anima munil ol xajanej
sbßa schßocoj. Aåej dßa qßuen tumin ol
yacßoch spensar ebß. Ol yacß acßum-
taquil ebß. Ol yicßchaaå sbßa ebß. Ol
comon bßuchvaj ebß dßa Dios. Maå ol
scßanabßajej ebß tas syal smam snun.
Chabßcßolal ol scha junoc tas ebß. Te
chuc ol yutoc sbßeybßal ebß. 3 Maå ol
xajanej jabßoc sbßa ebß, maå junoc
mach bßaj ol ocß scßool ebß. Ol yal
chuc ebß dßa spatic ebß quetanimail.
Maå ol syaßilej snivanil ebß. Icha
junoc nocß nocß te ov, icha chiß ol
yutoc sbßa ebß. Ol chichonoch scßool
ebß dßa jantacåej tas vachß. 4 Ayic ol
javoc jun tiempoal chiß, ol yacßoch es

ebß dßa yibßaå ebß svachßcßool. Maå ol
xiv jabßoc ebß scßulan chucal. Ol laj
yaloch sbßa ebß jelanil. Aåej dßa tas
sgana snivanil ebß bßaj ol yacßoch
spensar. Maå xajanoc Dios yuj ebß.
5 Ol laj yal ebß icha tic: A dßa Dios
van cacßanoch co pensar, xcham ebß,
palta a sbßeybßal ebß ol chßoxaneloc to
maåoc Dios ayoch yedß ebß.

A achxo jun, tziqßuel a bßa dßa ebß
icha chiß syutej sbßa. Maå junåejoc
tzach ecß yedß ebß. 6 A dßa scal ebß
chiß, ataß ay ebß toåej smontan och ebß
ix ix malaj spensar dßa yoltac pat,
syacßan musansatil ebß ix ebß. A ebß ix
chiß, juvinacxoel spensar ebß ix yuj
chucal. Tzijtum val juntzaå malaj
svachßil snibßejoch ebß ix, aåej pax taß
ayoch spensar ebß ix. 7 A ebß ix chiß,
masanil tiempo syacßlej ebß ix scßay-
bßan sbßa, palta malaj bßaqßuiå ol yoj-
taquejel jun cßaybßubßal te yel ebß ix
chiß. 8 Icha ajnac schichonoch scßool
viåaj Janes yedß viåaj Jambresb dßa
viåaj Moisés, icha pax chiß
schichonoch scßool ebß anima sval tic
dßa jun cßaybßubßal te yel. Toxonton
juvinaquel spensar ebß. A sbßeybßal
ebß schßoxaneli to maåoc dßa Dios
ayoch spensar ebß. 9 Palta a ebß chiß,
ol checlajel ebß dßa yichaå ebß anima
smasanil to malaj spensar ebß, yuj
chiß maå ol yacßlaj ganar ebß. Icha
ajnac scheclajel ebß viå chichonnac
och scßool dßa viåaj Moisés chiß, icha
chiß ol aj scheclajel ebß.

Slajvubß schecnabßil viåaj Pablo

10 A ach tic, ojtac in cßaybßubßal, in
bßeybßal yedß tas ix vutej in pensar. Ix
ilaß tas ix vutej vacßanoch Cajal Jesús
dßa in cßool. Ix il jantac in nivancßolal
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b 3.8 Viåaj Janes yedß viåaj Jambres, am ebß viå sbßinaj dßa Éxodo 7.11,22; 8.7,19.
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yedß pax tas ix vutej in xajanan ebß
anima. 11 Aåejtonaß ix ilaß tas ix vutej
in tecßbßan in bßa dßa scal juntzaå tas ix
acßjioch dßa vibßaå dßa choåabß Antio-
quía, dßa Iconio yedß dßa Listra. Te
nivan yaelal ix vabß dßa juntzaå
choåabß chiß, palta a Cajal Jesús ix in
colanel dßa yol scßabß masanil. 12 A
mach snibßan stojolbßitej sbßeybßal
yujto junxoåej tzßajcan yedß Cristo
Jesús, val yel ol acßjococh yaelal dßa
yibßaå yuj ebß anima. 13 Axo ebß te
chuc sbßeybßal yedß ebß tzßacßan musan-
satil ebß anima, ol vachß bßatcan ebß dßa
scal chucal chiß. Tzßacßvi musansatil
ebß, tzßacßjipax musansatil ebß.

14 Palta a ach tic, tecßan val
tzutej acßanoch a pensar dßa juntzaå
cßaybßubßal a cßaybßejnac. Acßåej och
juntzaå cßaybßubßal chiß dßa a cßool,
yujto ojtac mach cßaybßannac ach.
15 Atax yic ix ach cotoch uninal,
atax taß ix a yamoch a cßaybßan
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani. Aton
Slolonel chiß tzßacßan jelanbßoc co
pensar yic tzoå colchaji, yuj
cacßanoch Cristo Jesús dßa co cßool.
16 A masanil Slolonel chiß, a Dios
chiß ix acßan tzßibßchajoc, yuj chiß ay
yopisio oå scßaybßani. Ay yopisio oå
scachanoch vaan. Ay yopisio yacßan
bßo co pensar. Ay pax yopisio oå
scßaybßan dßa tas scutej co tojolbßitan
co bßeybßal. 17 Icha chiß yopisio
Slolonel chiß, yic a oå yic oåxo Dios,
tzßacan snachajel cuuj, syalåej pax
co cßulan jantacåej tas vachß.,34

4 1 Ayic ol javoc Cajal Jesucristo
dßa schaelal, ato taß ol vachß och

yajalil. Aß ol chßolbßitan tas yaj
masanil ebß anima chamnacxo yedß
ebß pitzanto. Yuj chiß, dßa yichaå Dios
yedß dßa yichaå Cajal Jesucristo,
scham val valanbßat dßayach: 2 Tzalel

Slolonel Dios dßa scal ebß anima.
Taxoåej sgana ebß syabßi, mato maay,
palta tzalåej dßa ebß, tza montan ebß.
Tza cachan ebß dßa chucal, tzecan sna
ebß. Te nivan tzutej a cßool dßa ebß,
tza cßaybßej pax ebß dßa Slolonel Dios
chiß. 3 Yujto a dßa jun tiempoal ol
javoc, ay ebß maåxo ol chaan alchaj
juntzaå cßaybßubßal yel dßa ebß. Maå
jantacoc juntzaå comon lolonel sgana
ebß ol yabßi, yuj chiß tzijtum ebß cßay-
bßum ol smolbßejcot ebß. Palta a ebß
cßaybßum chiß, aåej juntzaå comon
lolonel ol yal ebß icha sgana ebß
anima. 4 Yuj chiß maåxo ol yacßoch
schiquin ebß dßa jun cßaybßubßal te yel.
A dßa juntzaå comon abßix ol yacßoch
spensar ebß. 5 A ach xo, tecßan tzutej
a pensar dßa masanil tiempo. Tzacß
val techaj abßan syail. Tzalel vachß
abßix yic colnabßil dßa scal ebß anima.
Munlajaå sicßlabßil, yic vachß malaj
tas ol yacß palta dßa opisio chiß.

6 A inxo tic, van sja stiempoal in
chami. Icha junoc tas siaj dßa Dios to
smiljichamoc, icha chiß ol in ajoc.
7 Icha junoc mach syacß yip dßa junoc
tajnel, icha chiß ix vutej in bßa in
munlaj dßa yic Dios. Axo ticnaic, ix
vacß ganar slajvi vopisio dßa svachßil.
Dßa masanil tiempo ix in cßanabßajej
juntzaå cßaybßubßal bßaj scacßoch co
cßool. 8 Axo ticnaic, ay jun spac vic
sicßanxo, yujto tojol ix vutej in bßey-
bßal. A Cajal Jesús, te tojol spensar,
Aß ol chßolbßitan yaj anima smasanil.
A dßa jun cßual chiß, ol in cha spac vic
dßay. Maåoc inåej ol in cha spac
vicoß, palta ol scha pax yic ebß snibßan
sjaubßal Cajal Jesús dßa schaelal.

Juntzaåxo schecnabßil viåaj Pablo

9 In gana tzach cot in il dßa elaå-
chamel 10 yujto ix in yactejcan viåaj
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Demas in chßocoj. Ix bßat viå dßa
Tesalónica, yujto aåej tas ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic bßaj syacßoch spensar
viå. Axo viå cucßtac Crescente, a dßa
yol yic Galacia ix bßat viå. Yedß viå
cucßtac Tito, ix bßat viå dßa yol yic
Dalmacia. 11 Axoåej viå cucßtac
Lucas ayecß vedßoc. Ayic tzach coti,
tza say viåaj Marcos, yic tzicßcot viå
edßoc, yujto te ay yopisio viå smunlaj
vedßoc dßa yic Cajal Jesús. 12 Axo
viåaj Tíquico, a dßa Éfeso ix in chec-
bßat viå. 13 Ayic tzach coti, comonoc
tzecß icß jun in pichul jucan vactejnac-
can dßa viåaj Carpo dßa choåabß
Troas. Tzicßanpaxcot juntzaå chßaå in
libro. A val juntzaåxo chßaå uum te
vachß, yovalil tzicßcot chßaå.

14 A viåaj Alejandro, viå bßoum
qßueen, te chuc ix yutej sbßa viå
dßayin. Palta a Cajal Jesús ol pac-
tzitan dßa viå. 15 Aåejtonaß tzil pax a
bßa dßa viå a ach tic, yujto ste
chichonoch scßool viå dßa jun abßix
scalel tic. 16 Ayic ix in cßoch dßa
yichaå ebß yajal dßa sbßabßelal yuj
valani tas vaji, malaj junoc mach ix
och vedßoc. Ix laj bßat ebß, ix in yac-
tejcan ebß in chßocoj. Comonoc maå
ol yacßcot spac jun chiß Dios dßa ebß.
17 Palta axo Cajal Jesús ix och

vedßoc. Ix colvaj vedßoc, yuj chiß ix in
vachß alejel vachß abßix yic colnabßil.
A val ebß maå israeloc, ix yabß ebß
smasanil. A junel, ichato yamchajnac
in yuj jun nocß choj,c ijan schinac in
bßat nocß, palta a Cajal Jesús colannac
in elta dßa yol stiß nocß choj chiß. 18 A
Cajalil chiß ol in colanel dßa yol scßabß
masanil chucal. Ol in svachß taåvani,
yic ol in cßoch dßa yol scßabß dßa sat-
chaaå. Nivanocabß yelcßoch Cajalil
chiß dßa masanil tiempo. Amén.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

19 Svacßbßat stzatzil scßol ix canabß
Prisca yedß viå cucßtac Aquila yedß
pax ebß ay dßa yol spat viå cucßtac
Onesíforo. 20 A viå cucßtac Erasto, a
dßa Corinto ix can viå. Axo viå cucß-
tac Trófimo, a dßa Mileto ix vacßcan
viå, yujto penaay viå. 21 In gana
tzach cotcan dßa elaåchamel, yacbßan
manto ja åabßilqßuinal. A viå cucßtac
Eúbulo tic, syacßbßat stzatzil a cßool
viå. Icha pax chiß viå cucßtac
Pudente, viå cucßtac Lino, ix canabß
Claudia yedß ebß creyente smasanil,
syacßpaxbßat stzatzil a cßool ebß taß.

22 Ayocabß och Cajal Jesucristo
edßoc. Yacßocabßpax svachßcßolal Dios
dßayex e masanil taß. Amén.

2 TIMOTEO 4 1808

c 4.17 A dßa tic sbßinaj sbßeybßal ebß romano, ay bßaj ix acßji ebß ay schucal dßa yichaå viå
gobierno dßa nocß choj, yic schijibßat ebß yuj nocß.
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Titus Titmat chj Tito 12ß09ß06 David, Ovidio, Ambrocio y Elena de Ekstrom Chuj San Mateo IxtatánTITO

A Scarta San Pablo

DßA VIÅAJ TITO

Tito sbßi jun carta tic, aton jun carta tic stzßibßejbßat viåaj apóstol Pablo dßa viåaj
Tito ayecß dßa Creta. Maå israeloclaj viå, palta ochnac viå creyenteal, ix colvaj val viå
yedß viåaj Pablo chiß yalanel vachß abßix. Ix can viå dßa Creta chiß yic smunlaj viå dßa
juntzaå iglesia ay taß.

A dßa jun carta tic, ay ox macaå nivan yelcßoch syalaß: Bßabßel macaå, tzßalji dßa
viåaj Tito chiß yuj tas yovalil syutej sbßeybßal ebß anciano dßa iglesia chiß, syalanpax
yuj juntzaå chucal bßeybßal sbßeybßalej ebß aj Creta chiß. Schabßil macaå, syal yuj tas
tzßaj scßaybßaj junjun macaå anima dßa iglesia chiß, aton ebß ichamtac vinac, ebß ix
chichimtac ix, ebß quelemtac, ebß ix cobßestac yedß ebß checabß yaji. Axo slajvubß
macaå syal yuj tas syutej sbßeybßal ebß creyente smasanil, tzßacßjibßatpax stzatzil scßool
ebß.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, svacß servil
Dios. Aåejtonaß schecabß in pax

Jesucristo, yic vachß a ebß sicßbßil-
taxonel yuj Dios ol svachß aqßuejoch
Cristo ebß dßa scßool. Ay vopisio in
cßaybßan ebß dßa jun cßaybßubßal te
yel, aton jun tzoå cßaybßan dßa
vachßil. 2 A yuj jun cßaybßubßal chiß
scacßoch yipoc co cßool to ol co cha
co qßuinal dßa junelåej. A Dios malaj
bßaj syesej juneloc. Ayic manto sbßo
jun yolyibßaåqßuinal tic, ix yacßcan
stiß to ol yacß co qßuinal. 3 A ticnaic,
ix javi stiempoal yacßan ojtacajel
Slolonel. Yuj chiß ix acßjioch Slolonel
chiß abßenal dßa yol in cßabß, axo yuj
schecnabßil Dios co Columal svaleli.
4 Tic svacßbßat jun in carta tic
dßayach ach Tito. Yel ichato vuninal
ach, yujto junåej scutej cacßanoch
Cristo dßa co cßool. Aocabß co Mam
Dios yedß Cajalil Jesucristo co
Columal syacß svachßcßolal yedß sjun-
cßolal dßayach taß.

Yopisio viåaj Tito dßa Creta

5 Vacßnac ach can dßa yol yic Creta
chiß, yic tza vachß bßoej juntzaå tas
ayto sbßoi. Tza sicßanpaxelta ebß tzßoch
ancianoal dßa junjun choåabß. Tza
siqßuelta ebß icha vutejnac valancan
dßayach. 6 Tic svalbßat dßayach tas
yovalil sbßeybßalej ebß tzßoch ancianoal
chiß: Yovalil malaj bßaj say junoc
chucal ebß, yic max yal yacßjioch junoc
tas dßa yibßaå ebß. Yovalil junåej ix yet-
bßeyum junjun ebß. Axo yuninal ebß,
yovalil creyente ebß smasanil. Maå
comonoc say chucal ebß. Maå acßum-
tacoc syutej sbßa ebß. 7 Yujto a ebß
tzßoch yilumaloc ebß yetcreyenteal,
yovalil te vachßåej syutej sbßa ebß,
yujto yilumal smunlajel Dios tzßaj ebß.
Max yal axoåej ebß sgana syal yicoß.
Max yal utzin syutej scßool ebß. Maå
ucßumoc aå ebß. Mocabß comon macß-
vaj pax ebß. Aåejtonaß, mocabß yacß
ganar stumin ebß dßa spatic chucal. 8 A
ebß ay yopisio chiß, yovalil vachß syutej
sbßa ebß dßa ebß slaj ecß dßay. Yovalil
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aåej tas vachß scßulej ebß, syilan val
sbßa ebß. Te tojol syutej sbßa ebß. Aåej
dßa Dios syacßoch spensar ebß. Yovalil
scachoch vaan snivanil ebß. 9 Yovalil a
dßa jun cßaybßubßal te yel syacßoch
spensar ebß, aton jun scßaybßejnac ebß.
Yovalil icha chiß syutej sbßa ebß yic
vachß syal stojolbßitan spensar ebß yet-
creyenteal ebß yedß jun cßaybßubßal te
vachß, yic pax syal schßoxanel ebß bßaj
ay spaltail ebß chuc yalan dßa spatic co
cßaybßubßal tic.

10 Yujto tzijtum ebß aåejaß yacßan
acßumtaquil. Aåej juntzaå tas malaj
yelcßoch scomon alej ebß. Naåal val
ebß somchajel yuj ebß. A dßa scal ebß
israel, tzijtum ebß icha chiß syutej
sbßa. 11 Yovalil scachjioch vaan ebß,
yic maxtzac yal ebß, yujto yalåej
mach junoc pat bßaj tzßecß ebß, tzßecß
ebß yacß somchaj spensar ebß creyente
chiß. Slaj ecß ebß scßaybßej ebß anima
dßa juntzaå chucal, yic vachß syacß
ganar stumin ebß dßa spatic ebß.

12 Ay jun viå aj Creta chiß te jelan
dßa scal ebß. Ix yal viå icha tic: A ebß
vetchoåabß tic, te esalvum ebß. Lajan
val ebß icha junoc nocß nocß te ov. Te
jaragana ebß, aåej vael sgana ebß
syacßaß, xchi viå. 13 Yel ton val syal
viå. Yuj chiß a ach tic yovalil tza
cachoch vaan ebß, yic vachß a jun
cßaybßubßal yel syacßoch ebß dßa scßool.
14 Tzal dßa ebß yic vachß maxtzac
yacßoch spensar ebß dßa juntzaå
comon abßix syal ebß israel yedß pax
dßa juntzaå schecnabßil ebß malaj yel-
cßoch jun cßaybßubßal yel dßa sat.

15 A oå tojolbßitabßilxo co pensar,
vachß masanil tas dßayoå. Palta axo
ebß max acßanoch dßa scßool, ebß malaj
svachßiltaxon spensar, malaj junoc tas
vachß dßa ebß. Yujto a spensar ebß chiß,
toxonton chuc. Maå jabßoc syil sbßa

ebß yedß spensar chiß. 16 Slaj yal ebß
to yojtac val Dios ebß, palta a dßa
sbßeybßal ebß scheclajeli to maå yoj-
tacoc Dios chiß ebß. Bßalaj malaj
svachßil ebß dßa yichaå Dios chiß, yujto
max scßanabßajej ebß tas syalaß. Yuj
chiß toxon max yal scßulan junoc tas
vachß ebß.,12

A juntzaå cßaybßubßal te yel

2 1 A achxo tic, tza cßaybßej ebß
anima dßa tas smoj scßaybßaji,

aton dßa juntzaå cßaybßubßal te yel.
2 Tzal dßa ebß ichamtac vinac to tecßan
val syutej spensar ebß. Te vachß syutej
sbßa ebß, yic vachß ay yelcßoch ebß dßa
sat ebß yetanimail. Yovalil syil val sbßa
ebß. Syacßoch val juntzaå cßaybßubßal
ebß te yel dßa scßool. Xajanocabß ebß
anima yuj ebß. Tecßanocabß syutej sbßa
ebß yabßan syail. 3 Yedß pax ebß ix
chichimtac ix, tzal dßa ebß ix to yovalil
vachß syutej sbßa ebß ix icha sgana
Dios. Mocabß yal specal ebß anima ebß
ix. Mocabß ucßumoc aå ebß ix. Yovalil
schßox vachß bßeybßal ebß ix, 4 sec yuj
chiß ol yal scßaybßan ebß ix cobßestac ix
ebß ix yic xajanej ebß viå yetbßeyum
ebß ix yedß yuneß. 5 Yujto a ebß ix
cobßestac ix chiß, yovalil syil val sbßa
ebß ix. Yovalil tojol syutej sbßeybßal ebß
ix. Yacßocabß servil yol spat ebß ix.
Vachß syutej spensar ebß ix dßa ebß
yetanimail. Scßanabßajan ebß ix tas syal
viå yetbßeyum. Tato icha chiß syutej
sbßa ebß ix, maå ol bßuchjoc Slolonel
Dios.

6 Aåejtonaß, tza cham alej pax dßa
ebß viå quelemtac to yovalil syil val
sbßa ebß viå. 7 A achxo, te vachß tzutej
a bßeybßal yil ebß taß. Aåej juntzaå cßay-
bßubßal te yel tzal dßa ebß. Ayic tza cßay-
bßan ebß, maå toåejoc tzach comon
loloni. 8 Tojol tzutej a cßaybßan ebß, yic
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vachß max yal yalan ebß to es bßaj tza
cßaybßej ebß chiß. Tato icha chiß, a ebß
schichonoch scßool dßayoå ol qßuix-
voquel ebß, yujto malaj junoc tas ol yal
yalan ebß dßa co patic.

9 Tzalanpax dßa ebß creyente ayoch
checabßoc to yovalil scßanabßajej spa-
trón ebß. Vachß syutej sbßa ebß icha
sgana spatrón chiß. Max yal spacan
stiß viå ebß. 10 Max yal yelcßan junoc
tas ebß dßa viå. Yovalil te tojol syutej
sbßa ebß schßoxan svachß bßeybßal. Tato
icha chiß, ol yil ebß anima to a juntzaå
cßaybßubßal yic Dios co Columal te
vachß. 11 A Dios ix chßoxan svachß-
cßolal dßayoå, yic syal tzoå colchajel
co masanil dßa yolyibßaåqßuinal tic.
12 Yuj svachßcßolal chiß snachajel cuuj
to yovalil scactejcan masanil tas maå
vachßoc dßa yichaå Dios yedß masanil
tas malaj svachßil sco nibßej dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Yovalil squil val co
bßa, te vachß scutej co bßeybßal.
Aåejocabß dßa Dios chiß scacßoch co
pensar. 13 Co taåvejec sjavi jun cßual
tzalajcßolal yic ol ja co Diosal te
nivan yelcßochi, aton co Columal
Jesucristo. 14 A ix yacßcham sbßa
cuuj, yic tzoå scolelta dßa yol scßabß
chucal. A ix icßanel co mul smasanil,
yic vachß aåej ayoå yicoß, yic vachß
aåej juntzaå tas vachß sco cßulej.

15 Tzalel juntzaå tic dßa scal ebß
creyente taß. Tza cuchbßej ebß. Tza
cachoch vaan ebß malaj svachßil
sbßeybßal, yujto a chiß opisio yaji. Te
vachß tzutej a bßa, yic malaj ebß ol yal
yalan dßa a patic to malaj opisio.,23

A sbßeybßal ebß creyente

3 1 Tzeccot sna ebß creyente chiß
taß to scßanabßajej ebß viå yajal

ebß. Yovalil scßanabßajej ebß tas syal
ebß viå. Yalåej tas junoc munlajel

vachß, sbßoßocabß ebß dßa tzalajcßolal.
2 Mocabß comon bßuchvaj ebß dßa ebß
anima. Max yal scomon acßan oval
ebß yedß junocxo mach. Yovalil vachß
syutej spensar ebß, yovalil emnaquil
syutej sbßa ebß dßa ebß anima
smasanil.

3 Yujto a dßa yalaåtaxo, a oå tic,
malaj jabßoc co pensar. Maj co
cßanabßajej Dios. Te satnac oåto taß. Ix
co cßanabßajej yalxoåej tas chucal ix
co nibßej. Te malaj svachßil tas ix co
bßeybßalej. Ix chichonoch co cßool dßa
ebß anima yuj tastac ay dßay. Chacbßil
oå el yuj ebß. Aåejtonaß, ix co chaclaj
co bßa junjun oå. 4 Palta ix schßox
svachßcßolal Dios co Columal dßayoå
co masanil. Ix schßoxani to xajan oå
yuuj. 5 Yuj chiß, ix oå scoloß. Maå
yujoc junoc tas vachß ix co cßulej ix
oå colchaji, palta yujåej to ix ocß
scßool Dios dßayoå. Ayic ix yicßanel co
mul, ichato ix oå aljixi dßa schaelal.
Yuj Yespíritu ix qßuexmaj co pensar.
6 Dßa smasanil scßool Dios ix yacßcot
Yespíritu dßayoå yuj co Columal
Jesucristo 7 yic vachß yuj val svachß-
cßolal tzoå och vachßil dßa yichaå. Yuj
chiß, ol yacß co qßuinal dßa junelåej,
aton jun scacßoch yipoc co cßool.

8 A juntzaå cßaybßubßal tic, te yel.
In gana tecßan tzutej a bßa alaneli, yic
vachß a ebß tzßacßanoch Dios dßa
scßool, ol yacß val och spensar ebß
scßulan juntzaå tas vachß. A juntzaå
lolonel tic, te vachß. Te ay yopisio
dßayoå co masanil. 9 Palta maå
acßoch a bßa yedß ebß scomon telaj
sbßa yuj juntzaå tas malaj bßaj
scßanabßajaxi, yedß ebß aåej yabßixal
smam yicham syalaß. Maå acß pax och
a bßa yedß ebß scomon acßan oval yedß
pax ebß stelaj sbßa yuj ley Moisés. A
juntzaå syal ebß chiß, malaj jabßoc
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yopisio. Nabßaåej syixtej sbßa ebß
yalani.

10 Tato ay ebß sgana yacßan spoj
sbßa ebß creyente, tza cachoch vaan
junel chaeloc ebß. Tato max
scßanabßajej ebß, tziqßuel ebß dßa e cal.
11 Yujto ojtac to a ebß icha chiß syutej
sbßa, toxon juvinacxoel ebß. Munil
yojtacxo ebß to ayxo och dßa yibßaå
ebß yuj schucal.

Jun checnabßil dßa viåaj Tito

12 Ol in checbßat viå cucßtac
Artemas dßayach, mato a viå cucßtac
Tíquico ol bßatoc. Ayic scßoch viå
dßayach, elaåchamel tzach bßat dßa
choåabß Nicópolis in ilaß yujto ataß
in gana ay in eqßui ayic ol ecß

åabßilqßuinal. 13 Ayic sbßat viå cucß-
tac Zenas, aton viå licenciado yedß
viå cucßtac Apolos bßaj sbßati, tzach
colvaj val dßa ebß viå. Tzacßåej dßa
ebß viå tas tzßoch yuj ebß viå dßa
yoltac bße. 14 Tza cßaybßej ebß quet-
creyenteal taß, yic te vachß syutej
sbßa ebß, slaj colvaj pax ebß dßa ebß
mebßaß, yic vachß ay yopisio ebß dßa
sat Dios.

Stzatzil scßool ebß creyente

15 A jantacåej ebß ayecß vedß dßa
tic, syacßbßat stzatzil a cßool ebß. Tzacß
stzatzil scßool masanil ebß creyente
xajan oå yuj taß. Yacßocabß svachß-
cßolal Dios dßayex e masanil taß.
Amén.
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Philemon Phmmat chj Filemón 12/09/06 Ambrocio, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo IxtatánFILEMÓN

A Scarta San Pablo

DßA VIÅAJ FILEMÓN

Filemón sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejbßat dßa viåaj
Filemón. Ojtacabßil viåaj Filemón chiß yuj screyenteal dßa iglesia dßa Colosas. Ay jun
schecabß viå scuchan Onésimo, bßat viå elelal. Palta yil-lajelta sbßa viå yedß viåaj Pablo
dßa yol preso. Axo ix aji, ix och viå creyenteal ayic ix yalan vachß abßix viåaj Pablo chiß
dßa viå. Ix yalbßat viåaj Pablo chiß dßa viåaj Filemón chiß to syacß nivancßolal viåaj
Onésimo chiß viå, vachßocabß syutej viå schaan viå scßochxi, yujto creyentexo viå.
Yucßtacxo sbßa ebß viå dßa sbßi Cristo, xajanocabß viå yuj viåaj Filemón chiß.

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 A in Pablo in tic, ay in och dßa
preso, yujto svacßoch in pensar dßa
Cristo Jesús. A in yedß viå cucßtac
Timoteo, sco tzßibßejbßat jun co carta
tic dßayach ach Filemón. Te xajan ach
cuuj, yujto quetbßeyum co bßa dßa
smunlajel Dios. 2 Tzacß stzatzil scßool
ebß creyente smolbßej sbßa dßa a pat.
Tzacßpax stzatzil scßool ix canabß Apia
yedß viå cucßtac Arquipo, yujto syacß-
pax val yip viå dßa yic Dios quedßoc.
3 Aocabß co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo syacß svachßcßolal yedß
sjuncßolal dßayex taß.

Xajan Jesús yuj viåaj Filemón

4 Ayic tzin lesalvi, svacß val yuj
diosal dßa Dios uuj, 5 yujto svabß dßa
tic to tzacß val och Cajal Jesús dßa a
cßool. Svabßi to te xajan Cajalil chiß
uuj, tza xajanej pax masanil ebß yicxo
Dios. 6 Ay ebß syacßoch Cristo dßa
scßool uuj, yujto ix acßoch dßa a cßool.
Tzin cßan dßa Dios, yic ol vachß
nachajel yuj ebß to a Cristo Jesús
tzßacßan masanil tas vachß dßayoå.

7 Tzin te tzalaj val uuj ach vucßtac,
yujto tza xajanej ebß taß. Uuj sjavi
snivanil in cßool dßa tic, yujto tzacß
val stzalajcßolal ebß creyente taß.

Tas scßan viåaj Pablo

yuj viåaj Onésimo

8 Yujto tza xajanej ebß yicxo Dios
chiß, yuj chiß ijan tzin tecßbßej in bßa
ach in checan yuj tas yovalil tza
cßulej taß. 9 Palta mantoc tzach vacß
mandar. Toåej tzin cßan dßayach yic
ol checlajeloc to sco xajanej co bßa. A
in Pablo in tic, icham vinac in xo. A
ticnaic, ayinto och dßa preso, yujto
svacßoch in pensar dßa Cristo Jesús.
10 Tzin cßan val dßayach yuj viåaj
Onésimo, yujto icha vuninal ix aj viå
dßa yol preso tic, yujto ix scha Cristo
viå vuuj.

11 A dßa yalaåtaxo ayic ix ach
yacßan servil viå, malaj jabßoc yopisio
viå dßayach. Axo ticnaic, te ay
yopisio viå dßayacha yedß pax dßayin.
12 Yuj chiß, tic tzin checbßat viå
dßayach. Tza cha viå scßochi, icha
tzutej a chaan in cßochi. 13 In gana ix
aj viå vedß dßa tic, yic tzin yacß servil
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viå, yic ichato a ach tzul in acß servil
dßa yol preso tic. Ay in och dßa preso
yujåej to svalel vachß abßix yic col-
nabßil. 14 Palta malaj in gana tzin
bßabßlaj bßoej in trato yedß viå
masanto tzin cßanbßej vabß dßayach.
Yujto in gana, to tzßel val dßa a cßool
tzacß pavor dßayin yedß viå, maå acß-
bßiloc pural tzach vutej. 15 Yel toni,
ix el viå elelal dßayach jayeß cßual.
Palta icham chiß ix aji yic tzßajxi viå
dßayach dßa junelåej. 16 A ticnaic
maåxo checabßocåej yaj viå dßayach.
Másxo nivan yopisio viå, yujto cucß-
tacxo viå. Te xajanabßil viå vuuj. A
achxo, másxo val tza xajanej viå ayic
ol cßochxoc viå dßayach. Maå yujoc to
a checabß viå tza xajanej viå, palta
yujto yicxo Cajalil yaj viå quedßoc.

17 Yuj chiß, tato tza na vedßoc to
quetbßeyum co bßa, tza cha viå
scßoch taß ichato a in tzin cßochi.
18 Tato ay sbßoc viå dßayach, ma ay
junocxo smul viå ix ochi, tzacßcan
dßa in cuenta. 19 A in Pablo in tic ol
vacß sbßoc viå chiß dßayach, yuj chiß
svacß in tiß, tzin tzßibßanpaxbßat

dßayach yedß in cßabß. Palta ojtac
paxi, ichato ay a bßoc dßayin, yujto
vuuj ix a cha Cristo. 20 Yuj chiß
vucßtac, acß pavor dßayin dßa sbßi
Cajal Jesús. Acß in tzalajcßolal yuj
Cristo.

21 Svalbßat juntzaå tic dßayach,
yujto tza cßanabßajej val. Vojtac to
maåocåej tas svalbßat tic dßayach ol a
cßulej, palta ol ecß dßa yibßaå a cßulan
juntzaåxo tas. 22 Svalpaxbßat junxo
tic dßayach to tzacß lista jabßoc in
posado taß. Talaj icha chiß ol el dßa
scßool Dios, ol in yacßbßat dßayex taß,
icha tzßaj e cßanan dßa e lesal.

Stzatzil scßool viåaj Filemón

23 A viå cucßtac Epafras tic, syacß-
bßat stzatzil a cßool viå. Ayto ochta
viå dßa preso tic vedßoc, yujto syacß-
paxoch spensar viå dßa Cristo Jesús.
24 Axo ebß smunlaj vedß dßa tic, aton
viåaj Marcos, viåaj Aristarco, viåaj
Demas yedß viåaj Lucas, syacßpaxbßat
stzatzil a cßool ebß viå.

25 Aocabß Cajal Jesucristo syacß
svachßcßolal dßayex taß.
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Hebrews Hebmat chj 12ß09ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom, Chuj San Mateo IxtatánHEBREOS

A Chßaå Carta

DßA EBß HEBREO

Hebreos sbßi jun carta tic, aton jun carta tic tzßibßabßilbßat dßa juntzaå ebß creyente
israel sacleminac yajbßati, yujto ijan val sjavi schabßcßolal ebß yuj juntzaå yaelal sjavi
dßa yibßaå ebß yuj ebß ajcßool. Spechji bßeyecß ebß yic syactej ebß yacßanoch Dios dßa
scßool, yic sbßeybßalejpax juntzaå yicham bßeybßal ebß icha dßa yalaåtaxo. A jun mach
tzßibßannac jun carta tic, jantac cßaybßubßal syacß dßa ebß, syacßan val yojtaquejel ebß
to aåej Jesucristo ix acßjicot yuj Dios.

A dßa jun carta tic syalaß to a Jesús Yuninal Dios, yuj chiß yelxo ecßbßal yelcßoch dßa
yichaå ebß schecabß Dios, dßa yichaå ebß ángel, dßa yichaå viåaj Moisés yedß dßa yichaå
viåaj Josué. A val Dios ix alani to a Jesús Sat Sacerdote yaj dßa junelåej. Yelxopax
ecßbßal snivanil yelcßoch dßa yichaå ebß sacerdote sbßinaj dßa slolonel tzßibßabßilcani. Aåej
yuj Jesús syal scolchaj masanil anima dßa schucal. Tato syacßoch ebß dßa scßool,
tzßelcancot ebß dßa scal xivcßolal yedß dßa chamel. Aåej Jesús syal yacßan colnabßil dßa
yel, yuj chiß ay juntzaå scßaybßubßal Dios tzßibßabßilcan dßa slolonel chßoxnabßil yaji.

A jun mach tzßibßannacbßat jun carta tic, a tzßalan yuj yabßixal juntzaå anima dßa
slolonel Dios tzßibßabßilcani, yic syojtaquejel juntzaå abßix chiß ebß creyente, yic
stecßbßej sbßa ebß masanto dßa slajvubß, syacßanpaxoch spensar ebß dßa juntzaå
schßoxnac Cristo. Slajvi juntzaå lolonel tic yedß cachnabßil, aj pensaril yedß stzatzil
scßool ebß creyente.,1

A Yuninal Dios ix yacßlabßej

slolon dßayoå

1 1 A dßa pecaß tzijtum tas yacß-
labßejnac Dios slolon dßa ebß co

mam quicham. Tzijtum el yacßlabßej-
nac ebß schecabß yalaneli. 2 Axo dßa
slajvubß tiempoal tic, a val Yuninal ix
scheccot yal dßayoå. A yedßoc sbßonac
yolyibßaåqßuinal tic yedß masanil tas
ay dßay. Yacßannac paxcanoch masanil
juntzaå chiß dßa yol scßabß. 3 A Yuninal
chiß schßoxan val el snivanil yelcßoch
Dios. Te lajanåej spensar yedß Dios chiß.
Yujåej slolonel Yuninal chiß, vachßåej
yecß masanil tasi, yujto a slolonel chiß
te nivan spoder. Ayic ix lajvi yicßan-
canel co mul, ix bßat em cßojan dßa
svachß cßabß Dios dßa satchaaå.

Snivanil yelcßoch

Yuninal Dios

4 A Yuninal Dios chiß, ecßalxo ix aj
dßa yichaå ebß ángel, yujto a yopisio
acßbßil yuj Smam, ecßalxo nivan yel-
cßoch dßa yichaå yopisio ebß ángel
chiß. 5 Malaj junoc ebß ángel bßaj ix
yal Dios icha ix aj yalan dßa Yuninal.
Aton ix yalan icha tic:

A ach tic Vuninal ach. A dßa jun
cßu tic ix vacß checlajoc to
Vuninal ach, xchi.

Ayic ix yalanxi Dios icha tic, maå
yujoc junoc ebß ángel ix yalaß, palta
yuj Yuninal chiß ix yalaß:

A in tic, Mamabßil ol in aj dßay,
axo Uninabßil ol aj dßayin, xchi
Dios.
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6 Ayic ix schecancot jun pitaå Yuninal
Dios dßa yolyibßaåqßuinal tic, ix yalan
yuuj:

Emocabß cuman masanil ebß
vángel dßay, xchi.

7 Axo yuj ebß ángel yalnac Dios icha
tic:

Svacßoch ebß vángel icha icßal,
axo ebß tzin acßan servil, svacßoch
ebß icha yoc cßaqßuil, xchi.

8 Palta syal pax Dios chiß yuj Yuninal
icha tic:

Ach Dios, Rey achåej dßa
masanil qßuinal. A ach tic, tojol-
åej tzutej acßan yajalil dßa yibßaå
ebß icoß.

9 Tzach tzalaji, tato vachß tas
scßulej ebß anima, axo tato a
chucal scßulej ebß jun, schichon
a cßool.
Yuj chiß, a Dios, aton a Diosal, Aß
ix ach sicßaneli, ix yacßan jun
nivan tzalajcßolal dßayach. A jun
chiß, ecßal nivan yelcßoch dßa
yichaå icha ix acßji dßa ebß ajun
edßoc, xchi dßa Slolonel Dios chiß.

10 Syalanpax icha tic:
Ach Cajal, atax dßa yichbßanil a
bßonaccanem yich yolyibßaå-
qßuinal tic, a ach pax val lacßan
a bßonaccan satchaaå.

11 Ol satel masanil juntzaå tic, a
achxo jun, ayachåejeqßui. A jun-
tzaå tic ol ixtaxoc, icha
scßabßicßoch junoc cßapac.

12 Ol a qßuexcanel icha val
sqßuexanel junoc scßa pichul ebß
anima, syumancanel ebß. A
achxo jun, aåejaß aji, malaj
bßaqßuiå ol ach sateloc, xchican
dßa Slolonel Dios chiß.

13 Malaj juneloc ix yal Dios dßa junoc
ángel icha ix yutej yalan dßa Yuninal,
ayic ix yalan icha tic:

Emaå cßojan dßa in vachß cßabß,
masanto ol vacßcanoch ebß
ayoch ajcßolal dßayach dßa yalaå
oc, xchi dßa Yuninal chiß.

14 A ebß ángel chiß, espíritu ton ebß,
yacßumalåej servil Dios yaj ebß.
Checbßilcot ebß yic scolvaj ebß dßayoå
a oå ol co cha co colnabßil dßa
junelåej.,12

Aåejocabß co colnabßil sco naßa

2 1 Yuj chiß yovalil scacßoch co
pensar dßa juntzaå cßaybßubßal ix

cabßi, tato maay, jabßjabßil ol oå sat-
caneloc. 2 A slolonel Dios yalnaccan
ebß ángel dßa ebß co mam quicham dßa
pecaß, tzßacan ajnac yelcßochi. A ebß
maå cßanabßajannacoc jun lolonel
chiß, javinac yaelal dßa yibßaå ebß.
3 Tato icha chiß ajnac ebß chiß, ¿tasto
val ol cutoc co colan co bßa tato
squiqßuel co pensar dßa jun co col-
nabßil te nivan yelcßoch tic? A val
lacßan Cajal Jesús bßabßlaj aljinac
yabßixal. Axo ebß abßannac, schßoxnac
ebß to yel jun abßix tic, ix yalanpax
ebß dßayoå. 4 Aåejtonaß yacßnac pax
testigoal sbßa Dios yuj jun abßix tic
ayic schßoxannac juntzaå milagro
yedß juntzaå tas satubßtac yilji, yic
scheclaji to te yel. Aåejtonaß ix yacß
pax Espíritu Santo dßayoå, ato syalaß
tas opisio sgana syacß dßa junjun oå.

Lajan ix aj Jesucristo quedßoc

5 Van valancot yuj junxo yol-
yibßaåqßuinal toto ol javoc. A jun chiß,
maåoc dßa yol scßabß ebß ángel ol
yacßoch Dios. 6 Yujto ay bßaj syal icha
tic dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

Mamin, ¿tas val jabßoc quel-
cßoch a oå anima oå tic, yuj chiß
tzoå a nacoti, tzoå a taåvan yuj
co vachßiloc?
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7 Ejminac ix oå utejcan janicß dßa
yichaå ebß ángel ayic ix oå a
bßoani, palta nivan quelcßoch
yuj copisio ix acßaß.

8 Ix acßanoch masanil tastac
bßobßil uuj dßa yol co cßabß, xchi
dßa Slolonel chiß.

Yuj chiß, ayic ix yacßanoch masanil
tas Dios dßa yol co cßabß, malaj junoc
tas maj yacßcan ochi. A ticnaic maxto
quilochlaj tato ix can masanil dßa yol
co cßabß. 9 Palta squiloch Jesús to
lajan ajnac quedßoc, yuj chiß a dßay
tzßelcßoch masanil tas tzßibßabßilcan
chiß, vachßchom malaj val ix aj yel-
cßoch junoc tiempoal dßa yichaå ebß
ángel yuj Dios, ayic ul yacßannacoch
sbßa animail. Yuj svachßcßolal Dios,
yuj chiß ix el dßa scßool scham Jesús
cuuj co masanil. Axo ticnaic, te ecß-
bßal svachßil ix aji, te nivan yelcßochi,
yujto ix yabß syail ayic ix chami.

10 Masanil tas bßobßil yuj Dios,
yuuj aypaxeqßui. Snibßej to masanil
ebß yuninal ol cßoch bßaj ay
stziquiquial. Yuj chiß yovalil ix yabß
syail Jesús co Columal, icha chiß ix
aj stzßacvielcßoch yuj Dios. A Jesús
chiß ix acßanem yich co colnabßil.
11 A oå yic oåxo Dios, junåej co
Mam yedß jun ix oå acßanoch yicoc
Dios chiß. Yuj chiß a Yuninal Dios
chiß, max qßuixvilaj oå yalan yucß-
tacoc ma yanabßoc. 12 Icha tic ix yal
dßa Smam dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani:

Ol valel abßixal dßa ebß vet-
choåabß. Ayic ol smolbßan sbßa
ebß, ol ach in bßitej dßa scal ebß,
xchi.

13 Yalannac pax icha tic:
A Dios ol vacßoch yipoc in cßool,
xchi.

Aåejtonaß syalanpax icha tic:

Ayinåej ecß dßa tic yedß ebß
vuninal ix yacß Dios dßayin, xchi
dßa Slolonel Dios chiß.

14 A oå tzoå och yuninaloc Dios,
chamelbßa yaj co nivanil tic. Yuj chiß
yovalil ix och pax snivanil Jesús
chamelbßail icha co nivanil tic. Yuj
chiß ayic ix chami, ix yacß lajvoc
yopisio jun viå ay spoder smilvaji,
aton viå diablo. 15 A dßa yalaåtaxo,
ichato ayoå och schecabßoc viå
diablo chiß, yujto tzoå xiv co chami,
palta a Jesús ix oå acßancanel dßa
libre. 16 Val yel, maå yicoc scol ebß
ángel ix uleqßui, palta cuuj a oå yiåtil
oå viåaj Abraham tic. 17 Yuj chiß,
yovalil lajan ix aj quedßoc a oå yucß-
tac oå tic, yic vachß tzßocß scßool
dßayoå, yic pax scßanabßajej yopisio
dßa Sat Sacerdoteal dßa yichaå Dios,
yic aß stupanel co mul. 18 Ix yabß val
syail, ayic ix acßji proval. Yuj chiß a
ticnaic syal scolvaj quedßoc ayic tzoå
acßji proval.,23

Ecßal yelcßoch Jesús

dßa yichaå viåaj Moisés

3 1 Ex vucßtac ex vanabß, yic exxo
Dios vedßoc, yujto Aß avtannac

oå och yicoc. Yuj chiß co vachß
aqßuejecoch co pensar dßa Cristo
Jesús, yujto schecabß Dios yaj dßayoå.
Sat Sacerdote pax yaji, icha syal co
cßaybßubßal chabßil cuuj. 2 A Jesús
cßanabßajum ix yutej sbßa dßa jun ix
acßan yopisio, icha yutejnac viåaj
Moisés scßanabßajan dßa scal ebß
yuninal Dios smasanil yedßoc. 3 A
junoc bßoum pat, más ecßal dßa jun
pat sbßo chiß. Ichaton chiß Jesús, más
ecßal dßa yichaå viåaj Moisés chiß.
4 Junjun teß pat, ay mach sbßoan teß.
Palta a masanil tasi, a Dios bßojinac.
5 A viåaj Moisés chiß, scßanabßajejnac
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viå yacßan servil dßa scal masanil ebß
yuninal Dios yedßoc, yujto yacßumal
servil Dios yaj viå. Ayocto yacßannac
testigoal sbßa viå yuj juntzaå tas
dßiåan yalan Dios. 6 Palta a Cristo ix
scßanabßajej, yujto Yuninal Dios. Aß
ayoch Yajalil dßa yibßaå ebß yicoß,
aton ebß yuninalxo Dios yedßoc. Tato
tecßan scutej cacßanoch dßa co cßool,
tzoå tzalaj pax yuj jun ayoch yipoc co
cßool, yuninal oå ton Dios syal chiß.

Ay jun icßoj ip yic ebß yuninal Dios

7 Yuj chiß, icha syalcan Yespíritu
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

A dßa jun cßu tic, tato tzeyabß tas
syal Dios,

8 maå e pitej e bßa icha yutejnac
sbßa ebß e mam eyicham, a ebß
chiß, spitejnac sbßa ebß dßayin dßa
tzßinan luum, yacßannac in
proval ebß taß.

9 Vachßchom 40 abßil yilnac jun-
tzaå milagro ebß in bßonac, palta
aåejaß yacßlejnac in proval ebß.

10 Yuj chiß cotnac voval, valannac
yuj ebß: Masanil tiempo chßocåej
bßaj ayoch spensar ebß. Toxon-
ton malaj sgana ebß yojtacanel
in cßolbßal, xin chi.

11 Yuj chiß, cotnac voval dßa ebß.
Vacßannac in tiß to maå ol och
ebß dßa jun lum luum bßaj jun-
cßolalåej ol aj ebß, xchi Dios dßa
slolonel chiß.

12 Ex vucßtac ex vanabß, tzeyaßilej
val e bßa, yic malaj junoc ex tze
pitej e bßa yuj e chabßcßolal, yuj chiß
tze patiquejel Dios pitzan. 13 Yac-
bßan tzato yalaß, slaj eyacßlaj e
tecßanil junjun ex dßa junjun cßu, yic
vachß malaj ex tzex juviel yuj
chucal, malaj ex tzex pitbßiel yuuj.
14 Yujto atax dßa sbßabßelal

cacßnacoch Cristo yipoc co cßool.
Tato aåejaß tecßan scutej co bßa
cacßanoch yipoc co cßool masanto
dßa slajvubß, ay calan quic yedßoc
syal chiß.

15 Yujto icha chiß yaj stzßibßajcani:
A dßa jun cßu tic, tato tzeyabß tas
syal Dios, maå e pitej e bßa, icha
yutejnac sbßa ebß e mam
eyicham, ayic spitannac sbßa ebß
dßayin, xchicani.

16 ¿Mach ebß abßannac slolonel Dios
tze naßa, slajvi chiß spitannac sbßa ebß
dßay? Aton masanil ebß coljinac elta
yuj viåaj Moisés dßa Egipto. 17 ¿Mach
ebß bßaj 40 abßil cotnac yoval Dios tze
naßa? Aton ebß ochnac smul dßay, yuj
chiß chamnac ebß dßa tzßinan luum
chiß. 18 ¿Mach ebß bßaj yacßnac stiß
Dios to maå ol cßoch ebß bßaj jun-
cßolalåej ol aj tze naßa? Aton ebß maå
cßanabßajannacoc dßay. 19 Yuj chiß
snachajel cuuj to maj ochlaj ebß bßaj
juncßolalåej tzßaj chiß, yujto maj
scßanabßajej ebß.,34

4 1 Yalnaccan Dios to ol yal co
cßoch bßaj ay juncßolal. Yuj chiß

yovalil squil co bßa, yic malaj junoc
oå maå ol oå tzacßvan co cßoch bßaj
ay juncßolal chiß. 2 Yujto albßilxo
vachß abßix yic colnabßil dßayoå, icha
aj yaljinac dßa ebß. Palta nabßaåej
aljinac jun abßix chiß dßa ebß, yujto
maj yacßoch ebß dßa scßool ayic
yabßannac ebß. 3 Palta a oåxo tic, jun-
cßolalxo caji, yujto scacßoch dßa co
cßool. Icha tic ajnac yalan Dios yuj
ebß co mam quicham chiß:

Vacßnac in tiß to maå ol och ebß
dßa jun lum luum bßaj juncßolal-
åej ol ajoc, xchi.

Axo Dios, atax yic slajvinac sbßoan
yolyibßaåqßuinal tic, ochnac vaan
smunlaji. 4 A Slolonel Dios

HEBREOS 3, 4 1818

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Tzßibßabßilcani, aß tzßalan yuj yuquil
cßual icha tic:

A dßa yuquil cßual sbßoan yol-
yibßaåqßuinal tic Dios, ix och
vaan smunlaji, xchi.

5 Syalanpax icha tic:
Maå ol och ebß dßa jun lum
luum bßaj juncßolalåej ol ajoc,
xchi.

6 A ebß chiß bßabßlaj abßannac jun
vachß abßix yic colnabßil tic, palta maj
cßochlaj ebß bßaj juncßolalåej tzßaj chiß
yujto maj scßanabßajej ebß. Palta
yovalil ay mach ol cßoch bßaj ay jun-
cßolal icha yalnaccan chiß. 7 Yujto ix
schßox junxo tiempoal Dios, aton jun
tiempoal bßaj ayoå ecß tic. Yujto
pecatax yalnaccan yuj jun bßaj ay jun-
cßolal chiß, schecannac yal viåaj
David icha ix valaß, bßaj syal icha tic:

A dßa jun cßu tic, tato tzeyabß tas
syal Dios, maå e pitej e bßa dßay,
xchi.

8 Qßuinaloc cßochnac ebß quetisraelal
yuj viåaj Josué bßaj ay juncßolal chiß,
majxom yal Dios tato tzato yal coch
bßaj ay junxo juncßolal chiß. 9 Yuj chiß,
a oå yicoåxo Dios tic, ayto val jun
bßaj ay juncßolal ol yacß dßayoå.
10 Yujto ayic ol yacßan jun chiß Dios
dßayoå, icha ajnac yoch vaan smun-
laji, icha chiß ol aj coch vaan co mun-
laji. 11 Yuj chiß, caqßuec val quip
cacßanoch Dios dßa co cßool yic ol oå
och dßa juncßolal chiß. Malajocabß
junoc oå sco bßeybßalej sbßeybßal ebß
spitejnac sbßa chiß.

12 A slolonel Dios, pitzan yaji, ay
spoder. Lajan slolonel chiß icha junoc
qßuen espada jay ye dßa schabßil
pacßaå. Yuj chiß, ichato stecjioch dßa
co pixan yedß dßa co pensar masanto
scheclajelta tas caj junjun oå. Yujto a
schßoxanelta tas sco naßa yedß tas sco

nibßej. 13 Malaj junoc mach syal
scßubßanel sbßa dßa Dios. Yujto
chequelåej masanil tas dßa yichaå,
aton dßay ol cacß entregar co cuenta.

A Jesús, tzßacßanoch co tiß dßa Dios

14 Ay val jun tzßacßanoch co tiß dßa
Dios, te nivan yelcßochi, aton Jesús,
Yuninal. Aß ix cßoch dßa satchaaå dßa
yichaå Dios. Yuj chiß yovalil tecßan
scutej co bßa cacßanoch co cßool dßa
jun cßaybßubßal ix co chaßa. 15 A jun
tzßacßanoch co tiß dßa Dios, aß tzßocß
scßool dßayoå ayic malaj quip, yujto
lajan ix utaj yacßji proval ichoc oå tic,
palta malaj juneloc ix och smul.
16 Yuj chiß, max oå xiv co cßoch dßa
yichaå Dios bßaj scheclaj svachßcßolal,
yic tzßocß scßool dßayoå taß, syacßanpax
svachßcßolal dßayoå ayic te malaj
svachßil caji.,45

5 1 A junjun ebß sat sacerdote a
dßa co cal a oå anima oå tic

sicßjielta ebß. Tzßacßji yopisio ebß
yacßanoch co tiß dßa Dios, syacßan
ofrenda ebß yedß silabß såusji yuj co
mul. 2 Lajan ebß sat sacerdote chiß
quedßoc, yujto malaj stecßanil ebß.
Yuj chiß syal nivan syutej scßool ebß
dßa ebß max nachajel yuuj yedß dßa
ebß tzßem dßa junoc spaltail. 3 A ebß
sat sacerdote chiß, animaåej ebß, yuj
chiß yovalil syacßpax juntzaå silabß
åusbßil chiß ebß yuj smul, icha jun-
tzaå silabß syacß ebß yuj smul ebß
anima.

4 Malaj junoc mach scomon
aqßuejoch sbßa dßa jun opisio chiß.
Aåej ebß avtabßil yuj Dios syal yochi,
icha ajnac viåaj Aarón yuj Dios dßa
pecaß. 5 Icha pax chiß Cristo, maj
yacßochlaj sbßa sat sacerdoteal dßa yol
yicoß, palta a Dios ix acßanoch
yopisio. Icha tic ix yutej yalan dßay:
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A ach tic, Vuninal ach. A dßa jun
cßu tic, ix vacß checlajoc to
Vuninal ach, xchi.

6 Aåejaß, ay pax bßaj icha tic syalcan
dßa Slolonel:

Sacerdote achåej dßa junelåej,
icha yopisio viåaj Melquisedec,
xchi Dios chiß dßay.

7 Ayic ix ecß Jesús dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, te chaaå ix lesalvi, ix
oqßui ayic ix scßanan tas dßa Dios,
aton jun ay spoder scolanelta dßa yol
scßabß chamel. Ix abßji slesal chiß,
yujto te nanam ix yutej sbßa dßay.
8 Vachßchom Yuninal Dios, palta yuj
juntzaå yaelal ix yabßi snachajel yuuj
chajtil syutej scßanabßajani. 9 Ayic ix
yicßanelcßoch sbßa masanil tas nabßil
yuuj, ix acßji yopisio yacßan colnabßil
dßa junelåej dßa masanil ebß
scßanabßajan tas syalaß. 10 Yuj chiß a
Dios ix acßan yopisio yoch sat sacer-
doteal icha yopisio viåaj Melquisedec
dßa pecaß.

Ay smay co meltzajxi dßa co patic

11 Tzijtumto tas in gana sval
dßayex yuj jun tic, palta ajaltac calani
tas syalelcßochi, yujto te pural
snachajel eyuuj. 12 Ayxo stiempoal
eyacßan och dßa e cßool. Smoj to tzaxo
e cßaybßej ebß yicxo Dios ticnaic. Palta
ina aåej juntzaå scßaybßubßal Dios
maå ajaltacoc tze nibßej tzßalchajxi
dßayex, yujto maxto canlaj eyuuj.
Mantalaj e tecßanil, lajan ex icha
junoc neneß unin vanto schuni, maxto
ujilaj svaßi. 13 A juntzaå cßaybßubßal
chiß, icha lech, ichåej taß. Yuj chiß a
ebß sgana yabßan juntzaå chiß, aåejaß
lajan ebß icha junoc neneß unin.
Aåejaß maxto nachajel yuj ebß tas
scutej co tojolbßitan co bßeybßal.
14 Axo juntzaå cßaybßubßal pural

snachajeli, lajan icha tas syabßlej ebß
icham anima. Yuj chiß, a ebß scßaybßan
juntzaå chiß, aton ebß tecßanxo spen-
sar. Cßaynac ebß snaaneli bßaja jun-
tzaå tas vachß yedß juntzaå chuc.,56

6 1 Axo ticnaic, caqßuec quip co
bßat dßa quichaå, yic stecßcßaj co

pensar. A ticnaic canocabß juntzaå
bßabßel cßaybßubßal syal yuj Cristo.
Mocxobß co cßaybßejeclaj juntzaå
bßabßel cßaybßubßal ol val tic. Aton jun-
tzaå tzßalani to sco na co bßa dßa jun
bßeybßal tzoå icßanbßat dßa chamel,
aton jun bßeybßal max yal oå scolani.
Syalanxi to scacßoch Dios dßa co cßool.
2 Syalanpax yuj bautismo. Syalanxi
yuj ebß syaqßuecß scßabß dßa co jolom
ayic tzßoch copisio. Syalanxi to ol oå
pitzvocxi dßa scal ebß chamnac.
Syalanxi to ol cot yaelal dßa yibßaå ebß
anima dßa junelåej. Aton juntzaå cßay-
bßubßal tic, cßocbßilxo cabßani. 3 A tic-
naic, ayto val juntzaåxo ol co cßaybßej
tato syal scßool co Mam Dios.

4 A oåxo tic, ichato tzßictajabßilxo
co pensar. Chabßilxo jun silabß Dios te
vachß cuuj. Ay calan quic dßa Espíritu
Santo. 5 Cojtacxo svachßil slolonel
Dios. Cojtacxo spoder ol checlaj dßa
jun tiempo toto ol javoc. 6 Yuj chiß,
tato ay mach syiqßuel sbßa dßa Cristo,
maxtzac yal smeltzaj junelxo yic sna
sbßa. Yujto ayic smeltzaj dßa spatic,
syalelcßochi to a val lacßan van
yacßanoch Yuninal Dios dßa spenec teß
culus junelxo. Van yacßan qßuixvelal
sbßa dßa yichaå ebß anima. 7 Yujto a
oå tic, lajan oå icha lum luum. Ayic
syacßan åabß, syucßbßat aß luum. Ay
lum luum vachß avbßen syacß dßa ebß
smunlaj dßa sat. Yuj chiß syacß svachß-
cßolal Dios dßa luum. 8 Ay pax lum
luum nabßa qßuiix, nabßa aå cßultacåej
sqßuibß dßa sat. Malaj jabßoc syaxil.
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Yuj chiß scatabßaj luum yuj Dios, axo
dßa slajvubßalxo, stzßabßat luum
smasanil.

A tas scacßoch yipoc co cßool

9 Palta a ex, ex xajanabßil cuuj,
vachßchom scalbßat juntzaå tic
dßayex, palta scacßoch yipoc co cßool
to maå ex lajanoc yedß ebß scal tic,
palta ol checlajel juntzaå vachßil
dßayex schßoxani to ay e colnabßil.
10 Yujto a Dios tojol spensar. Maå ol
satlaj scßool dßa juntzaå tas ix e cßulej
yedß chajtil ix aj e xajanani, ayic ix
ex colvaj dßa ebß yicxo Dios. Aåej-
tonaß tze cßulejåej paxi. 11 Palta co
gana to tze cßulejåej juntzaå tic dßa
masanil tiempo, yic vachß tzßacan ol
e cha jun spac van e taåvani. 12 Co
gana to maå jaraganaoc tzeyutej e
bßa dßa yic Dios. Bßeybßalejec sbßey-
bßal ebß syacß val och scßool dßay, ebß
tecßan val syutej sbßa, yujto a ebß
icha chiß syutej sbßa, van schaan jun-
tzaå tas yalnaccan Dios to ol yacß dßa
ebß.

13 Ayic yacßannac stiß Dios dßa
viåaj Abraham dßa pecaß, munil Aß
slocnac sbßi, yujto malaj junoc mach
ecßal dßa yichaå. Yuj chiß maå sloc-
nacoc junocxo bßi. 14 Yalnac icha tic
dßa viå: Val yel nivan in vachßcßolal ol
vacß dßayach. Tzijtum iåtilal ol vacß-
can pitzvoqueli, xchi dßa viå. 15 Axo
viåaj Abraham chiß, nivan yutejnac
scßool viå staåvani, yuj chiß schanac
jun bßaj yacßnac stiß Dios chiß viå.
16 Ayic sco locan sbßi junoc mach,
aåej junoc mach ecßal dßa quichaå sco
locoß. Ayic scalan junoc tas te yel, sco
loc sbßi junoc mach, yic maåxa mach
stelaj sbßa quedßoc. 17 Aåejtonaß, icha

chiß yutejnac Dios yacßan stiß, munil
slocnac sbßa schßocoj, yujto sgana
schßox dßayoå to yel ol quiquej tas
bßaj yacßnac stiß, malaj jabßoc tas ol
sqßuexaß. 18 Yujto slocnac sbßi Dios
ayic yacßannac stiß, yuj chiß a tas yal-
nac, malaj bßaqßuiå ol qßuexmajoc,
yujto max yesejlaj. A tas yalnac chiß,
syacß val snivanil co cßool, yujto a oå
tic cacßnacoch co bßa dßa yol scßabß yic
tzoå scoloß. Van co taåvani tas ol yacß
dßayoå, yuj chiß a scacßoch yipoc co
cßool. 19 Te tecßan yaj co pensar tic-
naic, yujto scacßoch jun chiß yipoc co
cßool. Lajan yaj icha junoc barco te ay
yip syamnubß syamanoch vaan. A jun
ayoch yipoc co cßool chiß, ayxo och
dßa spatic och cßapac smacul snaåal
yol stemplo Dios ay dßa satchaaå.
20 Ataß bßabßel ochnac Jesús dßa
quichaå yic sjacan dßayoå. Yujto
malaj bßaqßuiå ol yactej yoch Sacer-
doteal, icha yopisio viåaj
Melquisedec.,67

A Jesús Sat Sacerdote icha yopisio

viåaj Melquisedec

7 1 A viåaj Melquisedec chiß,a rey
viå dßa choåabß Salem dßa pecaß.

Yacßnac sacerdoteal viå dßa Dios, aton
Dios te nivan yelcßoch dßa yichaå
masanil. A junel, xidßecß viåaj
Abraham yacß oval yedß juntzaå ebß
rey, yacßji ganar ebß yuj viå. Axo yic
spaxta viå, axo viåaj Melquisedec
chiß xidß cßuman viå dßa yol bße.
Scßanan svachßcßolal Dios viå dßa
yibßaå viåaj Abraham chiß. 2 Axo
viåaj Abraham chiß acßan sdiezmoal
jantacåej tas yacß ganar dßa jun oval
chiß dßa viåaj Melquisedec chiß. A sbßi
viå chiß syalelcßochi, rey te tojol.
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Aåejtonaß sreyal pax choåabß Salem.
A Salem syalelcßochi, juncßolal. Yuj
chiß scuchan pax viå sreyal juncßolal.
3 Maå chequeloc mach smam snun
viå, mach pax smam yicham viå.
Malaj bßaj syalcan dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcan yuj yaljubßal viå yedß
pax yuj schamel viå. Yuj chiß schßox-
nabßil Yuninal Dios yaj viå, yujto och-
nac viå sacerdoteal dßa masanil
tiempo.

4 Nachajocabßel eyuuj ticnaic to
te nivan yelcßoch viåaj Melquisedec
chiß. Yujto yacßnac sdiezmoal
masanil tas xidß yacßnac ganar viå
co mam quicham Abraham dßa viå.
5 Syal dßa ley Moisés to a ebß sacer-
dote, aton ebß yiåtilal Leví, ay yalan
yic ebß schaan sdiezmoal masanil tas
ay dßa ebß quetchoåabß, vachßchom
yiåtilal Abraham ebß yedß ebß. 6 Axo
viåaj Melquisedec chiß, vachßchom
maå yiåtilaloc Leví yaj viå, palta
schanac sdiezmo viåaj Abraham chiß
viå, aton viå bßaj yacßnac stiß Dios.
Scßanannac svachßcßolal Dios viå dßa
yibßaå viåaj Abraham chiß. 7 Cojtac
to a mach scßanan svachßcßolal Dios
dßa yibßaå junocxo anima, más nivan
yelcßoch dßa yichaå jun schaan
svachßcßolal Dios chiß. 8 A ticnaic, a
ebß schaan sdiezmo ebß quetchoåabß,
chamelbßa anima yaj ebß. Palta a
Slolonel Dios tzßalani to ichato
pitzanto viåaj Melquisedec chiß. 9 A
dßa pecaß, a viåaj Leví chaannac
sdiezmo ebß quetchoåabß, palta syal
calani to a viå acßannac sdiezmo dßa
viåaj Melquisedec chiß ayic yacßan-
nac yic viåaj Abraham dßa viå.
10 Yujto ayic xidßnaquecß viåaj Mel-
quisedec chiß scßumej viåaj Abraham
chiß, manto aljilaj viåaj Leví chiß.
Aytooch viå dßa snivanil viåaj

Abraham chiß, yujto a viå ay yiåtil
viå.

11 A ebß co mam quicham a dßa yol
scßabß ebß sacerdote yiåtilcan viåaj
Aarón, viå cotnac dßa yiåtilal viåaj
Leví schanac ley Moisés ebß.
Qßuinaloc tato ix yal sbßoan spensar
ebß quetchoåabß chiß ebß dßa yichaå
Dios, ¿tasto val yuj ix och junxo
sacerdote icha yopisio viåaj Mel-
quisedec, maå ichaoc ajnac viåaj
Aarón chiß? 12 Tato ix qßuexvi stzolal
smunlaj ebß sacerdote chiß, yovalil
pax sqßuexvi ley Moisés syal chiß.
13 A jun van yalji tic, aton Cajal
Jesús. A Cajal tic, maåoc viåaj Leví
ay yiåtilal. Chßoc junxo macaå ebß
israel ay yiåtilal. A dßa scal jun
macaå ebß chiß, malaj junoc ebß ix och
sacerdoteal. 14 Cojtac to a Cajal chiß,
a viåaj Judá ay yiåtilcani. Axo viåaj
Moisés, malaj tas yalnaccan viå, tato
ay junoc ebß yiåtilal viåaj Judá chiß
syal yoch sacerdoteal.

15 Snachaj val el jun tic cuuj, yujto
a junxo sacerdote janac, aton Cajal
Jesús, jun lajan yaj yedß viåaj Mel-
quisedec. 16 Ix och Cristo sacerdoteal
yujto malaj bßaqßuiå ol chamoc, maå
yujoc to dßa junoc iåtilal sicßbßilcanel
icha yalan ley ix coti. 17 Yujto ix yal
Dios dßay:

Malaj bßaqßuiå ol actej och
Sacerdoteal, icha yopisio viåaj
Melquisedec, xchi dßay.

18 Yuj chiß, a jun ley dßa yalaåtaxo,
lajvinac yopisio, yujto malaj tzßochi.
Nabßaåej ayeqßui. 19 Malaj junoc
mach bßonac spensar yuj jun ley
chiß. Palta ay junxo ecßal svachßil
ochnac sqßuexuloc. Aton jun chiß
ayoch yipoc co cßool. Yujåej jun chiß
syal co nitzanoch co bßa dßa stzßey
Dios.
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20 Ayic ix sbßoan jun tic Dios, loc-
bßil val sbßi yuuj. 21 Ayic ix och
yopisio ebß sacerdote dßa pecaß, maj
sloclaj sbßi Dios chiß. Palta ayic ix och
Cristo sacerdoteal, ato taß ix sloc sbßi.
Yujto tzßibßyajcan dßa Slolonel Dios
icha tic:

Ix yacß stiß Cajal, malaj bßaqßuiå
ol sqßuexaß, yalnaccan icha tic:
Malaj bßaqßuiå ol actej och
Sacerdoteal, icha yopisio viåaj
Melquisedec, xchicani.

22 A junxo strato yacßnac chiß, ecßto
svachßil dßa yichaå jun sbßabßlaj
aqßuejnac. Axo Jesús tzßacßanelcßoch
jun trato chiß. 23 Vachßchom tzijtum
ebß sacerdote ochnac dßa jun opisio
chiß, palta maå junoc ebß munlajnac
dßa masanil tiempo, yujto scham ebß.
24 Palta axo Jesús chiß, maåxalaj
bßaqßuiå ol chamoc. Yuj chiß masanil
tiempo ay yopisio yacßanoch co tiß
dßa Dios. 25 Yuj chiß, a oå ix oå acß-
jioch yicoc Dios yuuj, syal tzoå col-
chaj yuuj dßa junelåej, yujto
pitzanåej dßa junelåej, yic stevi dßa
Dios cuuj.

26 Yuj chiß, ayton val yopisio
jun sat sacerdote chiß dßayoå, aton
jun vachßåej toni. Malaj jabßoc
schucal ma smul ochnac. Maå
lajanoc yedß ebß ajmul. A Dios ix
icßanchaaå dßa yibßaå ebß ay dßa
satchaaå. 27 Maå lajanoc icha jun-
tzaåxo ebß sat sacerdote. Yujto a
ebß chiß yovalil syacß juntzaå silabß
ebß såuschaj dßa junjun cßu. Sbßabß-
laj aqßuej yic ebß yuj smul, ichato
chiß syacßanpax ebß yuj smul ebß
yetanimail, palta a Jesús, junelåej
ix yacß jun silabß yuj co mul co
masanil, aton yic ix yacßanoch sbßa
dßa yol scßabß chamel cuuj. 28 A
ebß ochnac sat sacerdoteal yuj ley

Moisés, anima ebß, ay spaltail ebß.
Palta ayic ix lajvi yopisio jun ley
chiß, ix yaqßuelcßoch jun stiß Dios
yacßnaccani, aton yacßannac yopisio
junxo sat sacerdote, aton Yuninal,
jun ix acßanelcßoch masanil tas
nabßil yuj Dios chiß.,78

A jun schabßil strato Dios

8 1 Aton juntzaå ix val tic, in gana
snachajel eyuuj to icha chiß yaj

jun co sat sacerdote chiß. Cßojanxoem
dßa svachß cßabß Dios bßaj ay dßa sat-
chaaå ticnaic. 2 Van smunlajoch dßa
yopisio chiß dßa yol stemplo Dios te
yel, aton jun a val lacßan Cajal chiß
bßoannac. Maåoc ebß anima bßoannac.
3 Junjun ebß sat sacerdote, ay yopisio
ebß yacßan juntzaå ofrenda dßa Dios
yedß juntzaå silabß såusji. Yuj chiß,
yovalil ay pax tas syacß Cristo chiß dßa
Dios. 4 Qßuinaloc aåejaß ayecß dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ticnaic, maåxom
oclaj sacerdote yaj dßa Dios, yujto ay
juntzaåxo ebß sacerdote ay yopisio
yacßan juntzaå ofrenda icha syal ley
Moisés. 5 Palta chßoxnabßilåej yaj
yopisio ebß chiß dßa tas ay dßa sat-
chaaå, ichato yeåulåej yaji. Cojtac to
toåej chßoxnabßil yaji, yujto ayic
manto bßoji scajnubß Dios yuj viåaj
Moisés chiß, yal Dios chiß dßa viå:
Abßi, tza bßo masanil icha val jun
yechel in chßoxnac dßayach dßa jolom
vitz tic, xchi dßa viå. 6 Palta a jun co
sat sacerdote ticnaic, ecßal svachßil
yopisio dßa yichaå yopisio ebß chiß.
Yujto a tzßacßanelcßoch jun strato Dios
yacßnac dßayoå. A jun strato chiß, más
vachß dßa yichaå jun bßabßel, yujto a
juntzaå tas bßaj yacßnac stiß Dios, ecßal
te vachß.

7 Qßuinaloc tato malaj junoc tas ix
yacß palta dßa jun bßabßel trato chiß,
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maåxom yovaliloc ix yacß junxo
schabßil trato tic. 8 Palta yilnac Dios
to palta yutejnac sbßa ebß anima chiß.
Yuj chiß icha tic syalcan dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani:

A Dios Cajal tzßalani: Dßa jun
tiempoal ol javoc, ol in bßo
junxo schabßil in trato yedß ebß
yiåtilal Israel yedß pax ebß yiå-
tilal Judá.

9 A jun trato chiß, maå lajanoc ol
aj yedß jun in trato in bßonac
yedß ebß smam yicham ebß, ayic
vicßannac elta ebß dßa yol yic
Egipto. Yujto ayic vicßannac elta
ebß chiß, ichato ochnac in quetz
quetz dßa scßabß ebß. Palta maå
scßanabßajejnacoclaj in trato chiß
ebß, yuj chiß vactejnaccan ebß
schßocoj.

10 Axo junxo schabßil in trato ol in
bßo yedß ebß yiåtilal Israel
bßaqßuiå, icha tic ol vutoc: Ol
vacßoch juntzaå in checnabßil
dßa spensar ebß, ichato ol in
tzßibßejcanoch dßa spixan ebß. A
in ol in och sDiosaloc ebß. Axo
ebß ol och in choåabßoc.

11 Maåxa ebß ol alan dßa ebß yet-
choåabß icha tic: Yovalil tzeyoj-
taquejel Dios Cajal, maå xchioc
ebß. Yujto ol in yojtaquejel ebß
masanil, vachßchom ebß unin,
ma ebß icham anima.

12 Ol vacßcan lajvoc schucal ebß.
Maåxalaj bßaqßuiå ol in nacot
smul ebß, xchi Dios Cajal dßa
Slolonel chiß.

13 Ayic ix yalancot Dios yuj jun
schabßil trato tic, ix schßoxoß to ecß-
nacxobßat jun bßabßel trato. Qßuinaloc
ay junoc tas ecßnacxobßat ticnaic,
¿tom ayto yopisio? Tato maåxa
yopisio, syalelcßochi to van sateli.,89

A scajnubß Dios

9 1 A dßa jun bßabßel trato, ay jun-
tzaå checnabßil syalaß tas syutej

ebß yacßanem sbßa dßa Dios bßaj ay
scajnubß dßa sat luum tic. 2 Icha tic
ajnac sbßo jun scajnubß chiß: A jun
bßabßel cuarto, scuch Yic Dios. Ataß ay
jun bßachnubß candil. Ay jun mexa
yedß juntzaå pan tzßacßji dßa Dios.
3 Axo dßa spatic och jun cßapac
schabßil smacul yool, ataß ay junxo
cuarto, scuch Yicåej Dios Yaji. 4 Ataß
ay jun qßuen chaynubß nabßa oro bßaj
såusji incienso. Ataß ay pax scaxail
strato Dios, aton jun nabßa oro spatic.
Axo dßa yool, a jun chen nabßa oro
ayemi, ayem maná dßa yool. Axo dßa
stzßey jun chen chiß ayem teß scßococh
viåaj Aarón, aton jun teß volannac.
Ay paxem juntzaå qßuen bßaj
tzßibßabßilcan jun strato Dios. 5 Axo
dßa yibßaå jun caxa chiß acßbßilqßue
yechel querubín, yic chequel to a
Dios ayecß taß. Jeåanqßue scßaxil ebß
dßa yibßaå jun yedßtal bßaj tzßacßji jun-
tzaå silabß yuj smul ebß quetchoåabß.
Cßocbßilåejocabß chiß sval dßayex yuj
chajtil yilji jun chiß.

6 Ayic yochnac yopisio juntzaå
chiß, junjun cßu tzßoch ebß sacerdote
dßa jun bßabßel cuarto chiß, yic syacß
servil Dios ebß taß. 7 Palta axo dßa jun
schabßil cuarto chiß, aåej viå sat
sacerdote syal yochi. Juntac elåej
tzßoch viå dßa junjun abßil. Ayic
tzßoch viå chiß, yovalil yedßnac
schiqßuil nocß nocß viå, yic syacß viå
silabßoc yuj smul, yuj pax smul ebß
quetchoåabß max yil yochi. 8 Palta a
Yespíritu Dios tzßacßan nachajel junxo
tic cuuj: Yacbßan ayto yopisio jun
bßabßel cuarto chiß, axo junxo cuarto
scuchan Yicåej Dios Yaji, macancani.
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9 A juntzaå chiß, chßoxnabßil yaj
dßayoå dßa jun tiempoal tic. A ebß syal
sbßa dßa Dios yedß juntzaå yofrenda
yedß juntzaå silabß såusji, max yal-laj
yacßji sat smul ebß dßa scßool yuuj.
10 Yujto a juntzaå tas scßulej ebß chiß,
aåej yuj tas sva ebß yedß tas syuqßuej
ebß syalaß. Syalanpax yuj chajtil tzßaj
sacbßican juntzaå tastac yuuj. A jun-
tzaå checjinac scßulej ebß chiß, yicåej
snivanil ebß yaji. Ayåej yopisio jun-
tzaå chiß yuj ebß, masanto a Dios ix
qßuexani.

11 Palta ulnacxoecß Cristo, yuj chiß
Aß ayoch co sat sacerdoteoc ticnaic.
Te vachß juntzaå tas ix yacß dßayoå,
yujto a junxo scajnubß Dios bßaj
tzßacßchaj servil, másxo te vachß,
malaj jabßoc spaltail. A jun chiß, maå
animaoc bßojinac, yujto maåoc dßa
yolyibßaåqßuinal tic ayeqßui. 12 Ayic
yochnac Cristo chiß dßa junelåej dßa
jun cuarto Yicåej Dios Yaji, maåoc
schiqßuil nocß quelemtac chiva, ma
nocß quelemtac vacax yacßnac
silabßoc. A val schiqßuil yacßlabßejnac,
yuj chiß yacßnac ganar co colnabßil dßa
junelåej. 13 A schiqßuil nocß toro,
schiqßuil nocß chiva yedß staåil nocß
cobßestac vacax stzßai, a stzicjibßat dßa
yibßaå ebß anima maå vachßoc icha
yalan ley, icha chiß tzßutaj ebß, yic
tzßochxican ebß vachßil dßa yichaå ley
chiß, palta aåej dßa snivanil ebß ay
yopisio jun chiß. 14 Tato icha chiß
yopisio schiqßuil nocß nocß chiß,
ocxom val schiqßuil Cristo. A Espíritu

ayecß dßa masanil tiempo. Yuuj yacß-
nac och sbßa Cristo silabßoc dßa Dios,
icha junoc nocß nocß malaj jabßoc
spaltail tzßacßji silabßil. Yuj chiß a
schiqßuil chiß syal yicßanel dßa co pen-
sar juntzaå chucal tzßacßancot chamel
dßa quibßaå. Axo ticnaic syal cacßan
servil Dios pitzan.

15 Yuj chiß, a Jesucristo tzßacßan
elcßoch jun schabßil trato chiß. Ayic ix
chami, ix yacßcan lajvoc smul masanil
ebß ayecß dßa yol scßabß jun bßabßel
trato chiß. Yuj chiß a oå avtabßil oå
yuj Dios yicoc, syal quican jun bßaj
yacßnaccan stiß, aton co qßuinal dßa
junelåej. 16 Yujto ayic ay junoc chßaå
testamento,b yovalil scheclaji tato
chamnacxo jun bßojinac chiß, yic syal
yoch yopisio chßaå. 17 Yujto mantalaj
yopisio chßaå tato pitzanto viå
bßojinac chßaå chiß. Ato scham viå,
tzßoch yopisio chßaå. 18 Yuj chiß icha
chiß yaj jun bßabßel trato chiß. Ayic
manto och yopisio, ay juntzaå chicß
elnac. 19 Yujto a viåaj Moisés avtan-
nac masanil juntzaå checnabßil yic
ley yabß ebß co mam quicham. Slajvi
chiß, yicßancot jun scßabß teß hisopo
viå bßacßbßil dßa chacchac lana. Axo
dßa scal schiqßuil nocß quelemtac
vacax, nocß quelemtac chiva, calan
yaj yedß a aß, sbßat labßejem viå,
stzicanbßat viå dßa yibßaå chßaå ley
yedß dßa yibßaå ebß anima chiß.
20 Slajvi chiß, yalan viå dßa ebß: A jun
chicß tic, a tzßacßanelcßoch jun strato
Dios syacß dßayoå,c xchi. 21 Aåejtonaß
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stzicnacbßat juntzaå chicß chiß viå dßa
yibßaå scajnubß Dios yedß dßa juntzaå
yamcßabß ay yopisio taß. 22 Syal ton
calan icha syal ley chiß, ijan val sac-
bßicanel masanil tastac yuj chicß.
Aåejtonaß malaj junoc mach slajvican
smul, tato malaj chicß tzßel yuj smul
chiß.

Yacßnac sbßa Cristo silabßoc

23 Yovalil yacßnac juntzaå silabß
chiß ebß, yic sacbßican juntzaå chiß
masanil. Palta a juntzaå chiß, yeåulåej
juntzaå tas ay dßa satchaaå yaji. Axo
juntzaåxo ay dßa satchaaå, yovalil sac-
bßicanel yuj junxo silabß más nivan yel-
cßochi. 24 Yujto a Cristo, maå
ochnacoclaj dßa jun stemplo Dios
sbßonac ebß anima, yujto a jun chiß,
yeåulåej jun dßa val yel stemplo Dios
yaji. A dßa satchaaå, ataß ochnac. Axo
ticnaic, ayecß dßa yichaå Dios, van
stevi cuuj. 25 A viå sat sacerdote, jun-
jun abßil tzßoch viå dßa yol jun lugar
Yicåej Dios Yaji, yic syacß juntzaå chicß
viå silabßoc. Palta maåoclaj schiqßuil
viå syacßlabßej. Palta axo Cristo maå
tzijtumeloc ix chami ayic ix yacßan
sbßa silabßil. 26 Qßuinaloc tato maå
junelåejoc ix yacß sbßa Cristo silabßoc,
tecan tzijtumelxo ix chami yictax ix
bßo jun yolyibßaåqßuinal tic. Palta maå
ichocta ix aji. Yujto a dßa jun slajvubß
tiempoal tic, junelåej ix uleqßui. A val
lacßan ix yacßoch sbßa silabßil yic
syiqßuel co mul. 27 Yovalil junelåej ol
cham ebß anima smasanil, slajvi chiß ol
chßolbßitaj tas yaj ebß. 28 Aåejtonaß
Cristo, junelåej ix milji silabßil, yuj chiß
tzijtum oå ix icßjiel co mul yuuj. Ayic
ol jax dßa schaelal, maåxo yujoc
yicßanel co mul ol jaxoc, palta ol ja
yacß co colnabßil a oå van co taåvan
sjax tic.,910

10 1 A juntzaå syal dßa ley
Moisés, ichato yeåulåej yaj

dßa juntzaå vachß tzacßanto janac.
Maåoc val tzßicßanel co mul, yujto
maåoclaj jun ley chiß tzßicßan sbßo
spensar ebß anima sgana scßoch dßa
Dios yuj juntzaå silabß tzßacßji chiß dßa
junjun abßil. 2 Qßuinaloc tato sbßo
spensar ebß yuj jun ley chiß, tecan
ochnac vaan ebß yacßan juntzaå silabß
chiß. Qßuinaloc tato yel sacbßicanel ebß
dßa smul, ayic syacßan juntzaå silabß
chiß ebß, tecan maxtzac snacot smul
ebß chiß. 3 Ocxo jun, yuj juntzaå silabß
chiß, snacot smul ebß dßa junjun abßil.
4 Yujto max yal yicßanel co mul
schiqßuil nocß vacax yedß nocß chiva.

5 Yuj chiß, ayic ix ulecß Cristo dßa
yolyibßaåqßuinal tic, ix yal dßa Dios:

Max a nibßejlaj nocß nocß tzßacßji
silabßil dßayach, ma juntzaåxo
ofrenda. Palta ix acß in nivanil.

6 Max a cßanlaj nocß nocß såus-
jitzßa silabßil dßayach, ma val
silabß yic slajvicanel mul.

7 Yuj chiß sval dßayach: Ach in
Diosal, tic tzin javi yuj in bßoan
icha tas a gana, ichataxon yaj
stzßibßchajcan vabßixal, xin chi,
xchi Cristo.

8 A dßa sbßabßelal ix yal Cristo chiß to
malaj sgana Dios dßa juntzaå silabß
såusjitzßa chiß, juntzaå nocß nocß
tzßacßji dßay yuj smul ebß anima.
Vachßchom syal dßa ley to yovalil
tzßacßji juntzaå chiß dßa Dios, palta
max tzalajlaj yedßoc. 9 Ix lajvi chiß, ix
yalanxi Cristo icha tic: Ach in Diosal,
tic tzin javi yuj in bßoan icha tas a
gana, xchi. Syalelcßochi to ix ul yacß
lajvoc yopisio juntzaå silabß chiß. Axo
junxo silabß ix yacß sqßuexuloc. 10 Yuj
chiß a Jesucristo chiß, a val snivanil ix
ul yacß silabßoc dßa junelåej icha
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sgana Dios. Yuj jun silabß
chi, lajvinacxoel co mul.

11 Masanil ebß sacerdote
dßa scal ebß quetchoåabß,
liåanqßue ebß, ayåejoch ebß
dßa yopisio junjun cßu.
Ichaåej chiß yacßan juntzaå
silabß chiß ebß, palta a jun-
tzaå chiß, max yal-laj
yicßanel co mul. 12 Palta
axo Jesucristo, junåej silabß
yacßnac yuj co mul dßa
junelåej. Ichato chiß bßian,
ix em cßojan dßa svachß cßabß
Dios. 13 Ataß van staåvani
masanto ol can ebß yajcßool
dßa yalaå yuj Dios. 14 Yujto
junelåej tzßacvinac oå el yuj
jun silabß chiß, yujto ix laj-
vicanel masanil co chucal
yuuj. 15 Axo Yespíritu Dios
syacß testigoal sbßa dßayoå
yuj juntzaå tic. Yujto icha tic
yalnaccani:

16 A dßa yic ol lajvoc jun tiempoal
chiß, icha tic ol vutoc in trato
yedß ebß yiåtilal Israel dßa
bßaqßuiå: Ol vacßoch juntzaå in
checnabßil dßa spixan ebß, ichato
ol in tzßibßejcanoch dßa spensar
ebß, xchi Cajal dßa Slolonel chiß.

17 Syalanpaxcan icha tic:
Maåxa bßaqßuiå ol in nacot smul
ebß yedß schucal ebß, xchi.

18 Yuj chiß, ayic tzßacßjican lajvoc co
mul, maåxo yovaliloc scacß junocxo
silabß yuj co mul chiß.

Co nitzecoch co bßa dßa stzßey Dios

19 Yuj chiß, ex vucßtac ex vanabß,
max oå xivlaj coch dßa yol jun lugar
Yicåej Dios Yaji, yujto yuj schiqßuil
Jesucristo ayxo calan quic cochi.
20 Syal coch yuj jun acß bße yic

qßuinal jacbßilcan dßayoå, aton jun bße
scßaxpaj ecß dßa cßapac smacul yool. A
jun cßapac chiß, a snivanil Cristo
syalelcßoch cßapac. 21 A oå yuninal
oåxo Dios tic, ay jun co sacerdote te
nivan yelcßochi. 22 Yuj chiß, yovalil
sco nitzoch co bßa dßa Dios yedß
smasanil co cßool. Maåxalaj co chabß-
cßolal dßay, yujto sacxo yaj co pixan
yuuj, yuj chiß maåxalaj co chucal
scabßi, axo co nivanil, bßicbßilxoel dßa
jun a aß yaaxåej.

23 Tecßan val scutej co bßa
cacßanoch Dios yipoc co cßool. Maå
caqßuec chabßax co cßool, yujto a Dios
chiß ol yaqßuelcßoch jun tas yalnaccan
dßayoå. 24 Yovalil sco naßa tas scutej
co cuchbßan co bßa, scacßlan quip co
xajanan co bßa yedß co cßulan tas
vachß. 25 Mocabß cactejec co molbßan
co bßa icha syutej sbßa juntzaåxo ebß.
Yovalil squeclaj co naßa. Scacß val
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quip, yujto vanxo quilan juntzaå
yechel schßoxani to van sja scßual sja-
ubßal Cajal Jesús.

26 A ticnaic, cojtacxo jun abßix te
yel. Yuj chiß tato aåejaß cacßanoch co
pensar co cßulan chucal, maåxalaj
junocxo silabß syal yicßanel co mul.
27 Tato icha chiß, axoåej jun nivan
yaelal sco taåvej yedß jun cßacß sqßue
åilåon yoc, aton jun tzoå te xiv yuuj.
Yuj jun cßacß chiß, ol lajvoquel ebß
ayoch ajcßolal dßa Dios.

28 Tato ay ebß spitej sbßa dßa ley
Moisés, tzßacßjioch ebß dßa yol scßabß
chamel tato ay chavaåoc ma oxvaåoc
testigo tzßilani. Malaj junoc mach syal
yocß scßool dßa ebß. 29 Axo ticnaic,
tato ay oå mach oå sco patiquejcanel
Yuninal Dios, mato malaj yelcßoch
schiqßuil dßayoå, ma scacß sqßuixvelal
Yespíritu Dios, aton jun tzßacßan
svachßcßolal Dios dßayoå, tato icha
chiß, yelxom val ecßto yaelal smoj ol
co cha dßa yichaå ebß ix paticanel ley
Moisés chiß. Yujto a schiqßuil Cristo
chiß, a acßjinac elcßoch strato Dios
dßayoå. Yuuj ix lajvicanel co mul.
30 Cojtac to icha tic yaj yalancan
Dios Cajal: A in ton tic ay valan vic
vacßan syaelal ebß. A in ol vacß spac
dßa ebß, xchi. Syalanpax icha tic: A in
tic, Yajal in, ol in chßolbßitej tas yaj
ebß in choåabß, xchi. 31 Te xivcßolalxo
scot yoval scßool Dios pitzan dßa
quibßaå. 32 Palta naeccot dßa yic
yalaå ayic ix bßabßlaj och saquil-
qßuinal dßayex, tecßtecß ix eyutej e bßa.
Ayic ix eyabßan syail, ix eyacß val
eyip. 33 Yujto ayex ix ex bßuchji. Ay
ex pax ix acßjioch yaelal dßa eyibßaå
dßa yichaå choåabß. Ay ex pax ya ix
eyabßi ayic ix eyilani to ay ebß ix yabß
syail. Ix eyabß pax syail yedß ebß chiß.
34 Ix ocß e cßool yuj ebß ix och dßa

preso. Ayic ix laj icßjiecß juntzaå tas
dßayex, ix eyacß techajoc. Ix ex te
tzalaji yujto eyojtac to ay junxo eyic
dßa satchaaå más te vachß. A jun chiß
ayåejecß dßa junelåej. 35 Yuj chiß maå
eyactejcan e tecßanil chiß. Yujto yuuj
ol e cha jun spac te nivan. 36 Yovalil
nivan tzeyutej e cßool, yic ol yal e
cßulan masanil tas sgana Dios, ol e
chaan jun tas bßaj yacßnaccan stiß to
ol yacß dßayoå. 37 Yujto icha tic syal
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

Jabßxoåej val, axo sjavi jun
yovalil ol javoc, maå ol ecßlaj
tiempo sjavi.

38 A ebß tzin acßanoch dßa scßool,
ay sqßuinal ebß dßa junelåej,
palta tato smeltzaj ebß dßa
spatic, maåxo ol in tzalajlaj yedß
ebß, xchi Dios.

39 Palta a oå tic, maå oå lajanoclaj
icha juntzaåxo ebß smeltzaj dßa spatic
yic satcanel ebß dßa junelåej, palta
lajan oå icha ebß ol icßan scolnabßil
dßa junelåej yujto syacßoch Dios ebß
dßa scßool.,1011

A ebß acßannac och Dios dßa scßool

11 1 Ayic scacßanoch Dios dßa co
cßool, syalelcßochi to scacß val

och yipoc co cßool to ol co cha tas
van co taåvani. Yuj bßaj scacßoch dßa
co cßool chiß cojtac sicßlabßil to a jun-
tzaå tas manto quilaß, ay val eqßui.
2 A ebß co mam quicham, ochnac ebß
vachßil dßa yichaå Dios, yujto yacßnac
och Dios chiß ebß dßa scßool.

3 Yujto scacßoch Dios dßa co cßool,
yuj chiß cojtac to toåej lolonnac ayic
sbßoannac jun yolyibßaåqßuinal tic. A
juntzaå tas squil ticnaic, malaj tas
yacßlabßejnac ayic sbßoannac.

4 A viåaj Abel, yacßnac val och
Dios viå dßa scßool, yuj chiß a silabß
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viå yacßnac dßa Dios chiß, más vachß
dßa yichaå yic viåaj Caín. Yuj chiß
aljinac viå vachßil yuj Dios chiß, yuj
chiß chajinac jun silabß chiß yuuj.
Vachßchom chamnacxo viå, palta
aåejaß ichato tzato yal viå dßayoå,
yujto yacßnac val och Dios viå dßa
scßool.

5 A viåaj Enoc, yacßnac och Dios
viå dßa scßool. Yuj chiß pitzanto viå
yicßjinacbßat viå yuj Dios dßa sat-
chaaå. Maåxa bßaj ilchajnac viå yuj
ebß anima. Syal yuj viå dßa Slolonel
Dios to ayic manto icßjibßat viå,
tzalajnac Dios chiß yedß viå. 6 Palta
tato max cacßoch Dios dßa co cßool,
toxon maå jabßoc stzalaj quedßoc.
Yujto a mach scßoch dßa Dios, yovalil
syacßoch dßa scßool to ay Dios chiß.
Syacßanpaxoch dßa scßool to a tzßacßan
spac dßa ebß syacß yip scßoch dßay.

7 A viåaj Noé, yacßnac val och Dios
viå dßa scßool. Yuj chiß ayic yalannac
Dios dßa viå to van sja jun tas te ay
smay manta bßaj tzuji, scßanabßajejnac
viå sbßoan jun nivan barco bßaj scol
sbßa yedß ebß ay dßa yol spat. Yuj bßaj
scßanabßajejnac viå chiß, ochcan
chamel dßa yibßaå masanil ebß maå
cßanabßajannacoc. Aåejtonaß yalnac
Dios to vachß viå dßa yichaå, yujåej to
yacßnac och Dios chiß viå dßa scßool.

8 A viåaj Abraham, yacßnac val
och Dios viå dßa scßool. Yuj chiß ayic
yavtajnac viå yuuj, scßanabßajejnac
viå sbßat dßa jun lugar yalnaccani to
ol yacß dßa viå. Vachßchom manto yoj-
tacoc viå bßaj sbßati, palta yactejnac-
can sluum viå, sbßatnac viå. 9 Yujto
yacßnac och viå dßa scßool, yuj chiß
ecßlejnac cajan viå dßa jun lugar yal-
naccan Dios to ol yacß dßay. A cßapac
mantiado sbßonacqßue viå spatoc.
Aåejtonaß icha chiß yutejnac sbßa

viåaj Isaac yedß viåaj Jacob, yujto ay
yalan yic ebß viå schaan jun yalnac
Dios chiß to ol scha ebß. 10 A viåaj
Abraham chiß, staåvejnac viå sjavi
jun choåabß ayem yipumal yich, aton
jun choåabß a Dios naannac tas tzßaj
sbßoi, aåejaß bßoannac paxi.

11 A ix Sara, yacßnac val och Dios
ix dßa scßool. Yuj chiß vachßchom maå
unevumixoc ix, palta acßjinacto yip ix
yic yaljinac jun yuneß ix dßa yolxo
schichimal. Ay jun yuneß ix aljinac,
yujto yacßnac och ix dßa scßool to a
jun yacßnac stiß dßa ix, tzßelåejcßoch
tas syalaß. 12 Yuj chiß, vachßchom
ichamxo viåaj Abraham chiß, vachß-
chom junåej pax viå, palta tzijtum ix
aj ebß yiåtilal viå spitzvieli. Lajan
sbßisul ebß icha qßuen cßanal dßa sat-
chaaå. Lajan pax sbßisul ebß icha
qßuen yarenail stiß aß mar maåxo
bßischajbßenoc.

13 A junjun ebß sval yabßixal tic,
manto schalaj juntzaå yalnac Dios to
syacß dßa ebß ayic schamnac ebß. Palta
yacßnac val och Dios ebß dßa scßool,
yuj chiß ichato najat yilnacbßat jun-
tzaå chiß ebß, yacßannac och spensar
ebß dßay. Icha chiß ajnac yacßan tes-
tigoal sbßa ebß to a jun yolyibßaå-
qßuinal tic, maå schoåabßoc ebß, palta
paxyalvumåej ebß. 14 A ebß icha chiß
yutejnac sbßa, schßoxnac val ebß sicß-
labßil to a dßa junxo choåabß ayoch
spensar ebß. 15 Qßuinaloc tato aåej
dßa jun schoåabß ebß yactejnaccan chiß
yacßnac och spensar, tecan meltzaj-
nacxi ebß taß. 16 Palta a val dßa junxo
choåabß más vachß bßaj yacßnac och
spensar ebß, aton jun choåabß ay dßa
satchaaå. Yuj chiß max qßuixvilaj Dios
ayic tzßalji to a sDiosal ebß, yujto
vachßxo yaj jun choåabß ol yacß yiquej
ebß chiß.
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17 A viåaj Abraham chiß, yacßnac
val och Dios viå dßa scßool. Yuj chiß
ayic yacßjinac proval viå yuuj, yicß-
nacbßat viåaj Isaac viå, yujto
ijanoch yacßan viå silabßoc yalani.
Vachßchom yacßnac stiß Dios yuj
viåaj Isaac chiß, palta yacßnac elta
jun pitaå yuninal viå chiß silabßoc.
18 Yalnac Dios dßa viåaj Abraham
chiß icha tic: A dßa viåaj Isaac ol
pitzvoccanel iåtilal, xchi. Icha chiß
yutejnac yacßancan stiß dßa viå.
19 Icha chiß yutejnac viåaj Abraham
chiß, yujto nachajnac el yuj viå to
ay spoder Dios yacßan pitzvocxi ebß
chamnac. Yuj chiß, syal calani ichato
pitzvinacxi viåaj Isaac chiß, yacß-
jinacxi viå dßa viåaj Abraham chiß.

20 A viåaj Isaac chiß, yacßnac val
och Dios viå dßa scßool, yuj chiß
ayocto yalannaccan viå yuj juntzaå
tas vachß ol scha viåaj Jacob yedß
viåaj Esaú. 21 Axo viåaj Jacob chiß,
yacßnac val och Dios viå dßa scßool.
Yuj chiß ayic vanxo scham viå yalan-
naccan viå yuj juntzaå tas vachß ol
scha ebß yuninal viåaj José schavaåil.
Yacßnacto em sbßa viå dßa Dios ayic
yemnac åojan viå dßa yibßaå teß
scßococh. 22 Axo viåaj José chiß, yacß-
nac val och Dios viå dßa scßool, yuj
chiß ayic vanxo scham viå, yalannac-
can viå to ol el ebß israel dßa yol yic
Egipto. Yalannacpaxcan viå, yuj tas
ol yutoc sbßaquil viå ebß.

23 A smam snun viåaj Moisés,
yacßnac val och Dios ebß dßa scßool,
yuj chiß ayic yaljinac viå, oxeß ujal
scßubßejnac el viå ebß, yujto yilnac ebß
to te vachß yilji viå. Maå xivnacoclaj
ebß dßa sley viå rey tzßalani to smil-
jicham ebß unin tzato alji. 24 Axo
viåaj Moisés chiß, yacßnac val och
Dios viå dßa scßool. Yuj chiß ayic

yelnac qßuinal dßa sat viå, maåxa
sgana viå tzßalji to a ix yisil viå sreyal
Egipto ay yuneß viå. 25 Maå yal-
nacoclaj scßool viå yacßan sgana yedß
juntzaå chucal, yujto yojtac viå to
eqßuelbßaåej tzßecß juntzaå chiß. Yuj
chiß sna viå to más vachß syabß syail
viå yedß ebß schoåabß Dios. 26 Snaan-
nac pax viå to más vachß syabß syail
viå sbßuchji yuj Cristo. Masanil jun-
tzaå sbßeyumal Egipto chiß, malaj yel-
cßoch dßa viå, yujto yacßnac och
spensar viå dßa jun ol yacß Dios dßay.
27 Yacßnac val och viå dßa scßool, yuj
chiß elnac viå dßa yol yic Egipto chiß.
Maå xivnacoclaj viå dßa yoval scßool
viå rey chiß. Tecßtecß val yutejnac
spensar viå, ichato ochnac qßuelan
viå dßa jun maå chequeloc, aton Dios.

28 A viåaj Moisés chiß, yacßnacoch
Dios viå dßa scßool, yuj chiß
scßanabßajejnac viå yicßanel yich jun
qßuiå yic snajicoti tas aj yelnaccot ebß
israel dßa Egipto. Yalannac viå dßa ebß
yetisraelal to slaj stzicoch chicß ebß
dßa spuertail spat, yic max cham
sbßabßel unin ebß yuj jun ángel ay
yopisio smilancham anima. 29 A ebß
israel chiß, yacßnac och ebß dßa scßool,
yuj chiß ecßnac ebß dßa snaåal aß Chac-
chac Mar, icha quecß bßaj taquiå bße.
Axo pax ebß aj Egipto jun, scomon
acßlejnac proval ebß yeqßui, palta
masanil ebß jicßvinaccham yuj aß.

30 A ebß co mam quicham, yacßnac
val och Dios ebß dßa scßool, yuj chiß
ayic slajvinac yuquil cßual yecß
oyoyoc ebß dßa spatic choåabß Jericó,
laj emnac laåaljoc yipumal yich
smuroal jun choåabß chiß. 31 A ix
Rahab, vachßchom ajmul ix ix, palta
yacßnacoch Dios ix dßa scßool. Maj
chamlaj ix yedß ebß spitejnac sbßa dßa
Dios, yujto vachß yutejnac sbßa ix
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schaan ebß israel ecß iljinac chajtil yaj
jun choåabß chiß.

32 Tzijtumto tas syal valanbßat
dßayex, palta maåxalaj tiempo sval
yabßixal viåaj Gedeón, viåaj Barac,
viåaj Sansón, viåaj Jefté, viåaj
David, viåaj Samuel yedß ebß viå
schecabß Dios. 33 A ebß chiß, yacßnac
val och Dios ebß dßa scßool, yuj chiß
ay ebß acßannac ganar juntzaå
nación ayic yacßannac oval ebß
yedßoc. Ay ebß tojol yutejnac yacßan
yajalil. Ay ebß chaannac tas albßilcan
yuj Dios. Ay ebß macchannac stiß
nocß choj. 34 Ay ebß acßjinac tup jun-
tzaå cßacß te ov. Ay pax ebß colchaj-
naqueli ayic ijan smiljinaccham ebß
dßa qßuen espada. A ebß malaj yip,
acßjinac yip ebß, tecßan yutejnac sbßa
ebß dßa oval, yuj chiß elnac lemnaj
ebß soldado chßoc choåabßil dßa ebß.
35 Ay ebß ix ix pitzvinacxi ebß
schamnac, schaanacxi ebß yuneß ebß
ix chiß.

Palta ay pax juntzaåxo ebß cham-
nac yuj juntzaå yaelal acßjinac och
dßa yibßaå. Maå yalnacoc scßol ebß
yacßji el dßa libre, yic vachß ol yacß
ganar ebß spitzvixi, ol schaan junxo
sqßuinal ebß más vachß. 36 Ay jun-
tzaåxo ebß yabßnac syail sbßuchji,
smacßji. Laj tzecßchajnac ebß dßa qßuen
cadena, ochnac pax ebß dßa preso.
37 Ay ebß juljinaccham dßa qßuen
qßueen. Ay ebß jochjinac dßiåchaj
snaåal dßa qßuen sierra. Ay ebß acß-
jinac och yaelal dßa yibßaå. Ay pax
ebß miljinaccham dßa qßuen espada.
Ay ebß ichåej taß bßeynac eqßui, aåej
stzßumal nocß calnel, nocß chiva och-
nac spichuloc ebß. Te mebßaß ebß. Tzij-
tum val yaelal yabßnac ebß. Acßjinac
och syaelal ebß. 38 Maå smojoc ebß ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic yecß juntzaå

anima vachß tic dßa scal. A ebß chiß,
ichåejtaß ecßnac ebß dßa tzßinan luum
yedß dßa tzalquixtac. Ecßnac cajan ebß
dßa yoltac qßuen åaqßueen yedß dßa
yoltac olan. 39 Masanil ebß chiß, vachß
ebß dßa yichaå Dios, yujto yacßnac och
Dios chiß ebß dßa scßool. Vachßchom
icha chiß ebß, palta maå schanacoc
jun bßaj yacßnaccan stiß Dios to ol yacß
dßa ebß. 40 Yujto ay jun tas ecßbßal
svachßil nabßilxo yuj Dios dßayoå, yuj
chiß majto yicßlaj sbßa tas nabßil yuuj
dßa yibßaå ebß chiß, masanto ol oå
smolbßej yedß ebß chiß, ichato chiß ol
yicßan sbßa.,1112

Caqßuecoch co pensar dßa Jesús

12 1 Tzijtum ebß chßoxannac eli
to yacßnac val och Dios ebß

dßa scßool. A ticnaic, ichato oyanoch
ebß dßa co patic quichaå. A oåxo tic
van cacßan quip icha ebß tzßacßan car-
rera. Yuj chiß yovalil squiqßuel jun-
tzaå icha icatz ayoch dßa quibßaå.
Aåejtonaß yovalil scactejcan juntzaå
chucal ichato bßacßanoch dßayoå.
Yovalil tecßan scutej co bßa cacßan
quip icha ebß tzßacßan carrera chiß.
2 Caqßuec val och co cßol dßa Jesús,
aton tzßacßan cacßoch Dios dßa co
cßool, scolvajåej quedßoc masanto
tzoå tecßcßaji. Yabßnac val syail dßa teß
culus. Malaj ix aj snaani vachßchom
qßuixvelal ix utaji ayic ix chami, yujto
yojtac to ayic slajvi yabßan syail chiß,
tzalajcßolal yicoß. Ix cßoch cßojan dßa
svachß cßabß Dios.

3 Yuj chiß, tze na val cot sbßeybßal
Jesús chajtil yutejnac yacßan techaj
syaelal yuj ebß chuc. Tato icha chiß,
maå ol ex tzactzajoc, maå ol somchaj
pax el-laj e pensar. 4 A ex tic, vachß-
chom tze chaquel juntzaå chucal,
palta manto acßjoc ochlaj chamel dßa
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eyibßaå icha ajnac Jesús chiß. 5 Tecan
ix sat dßa e cßool tas yalnaccan Dios
dßayoå, ayic ix yecan co na to yuninal
oåxo. Syalcan dßa Slolonel Dios icha
tic:

Ach vuninal, maå a patiquejel
scachnabßil Dios, mocabß cot
oval ayic syacßanoch a yaelal.

6 Yujto a ebß xajanabßil yuuj, aton
ebß chiß scachaß, syacßanoch sya-
elal masanil ebß schaoch
yuninaloc, xchicani.

7 Yovalil scacß techaj juntzaå yaelal
syal tic. Icha tzßutaj junoc uninabßil
yuj smam, icha chiß tzoå yutej Dios,
yujto yuninal oå. ¿Tom ay junoc
uninabßil max macßji yuj smam?
8 Qßuinaloc max yacßoch co yaelal
icha tzßutaj ebß uninabßil, maå oå
yuninaloclaj syal chiß, mitzß uninåej
caj dßay. 9 Naec val jun tic: Ayic
yunetac oåto, tzoå macßji yuj co mam
co nun, yuj chiß sco cßanabßajej ebß,
ocxom ticnaic, ¿tom maå ol co
cßanabßajej Dios yuj co yaelal syacßaß,
yic sco cha co qßuinal dßa junelåej?
10 A ebß co mam ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, syacßoch co yaelal ebß
janicßoc tiempo, icha sgana ebß. Palta
axo Dios, syacßoch co yaelal yic vachß
tzoå aji, yic vachß tojol tzßaj co pensar
icha spensar. 11 Yel toni, ayic
syacßanoch co yaelal Dios, malaj
juneloc tzoå tzalaj dßa elaåchamel.
Palta tato sco cha cabßi, cßojancßolal
stojolbßi co bßeybßal yuuj, sja co
juncßolal.

Ay smay co paticanel Dios

12 A ex mach ex schabßax e cßool,
ichato malaj yip e cßabß, ma ichato
sicbßinac el e yoc. Aqßuec val eyip, yic
vachß ol ex tecßcßajoc. 13 Tze bßey-
bßalan tojol bßeybßal, yic a ex ichato

coxo ex, ol vachß bßo e pensar, maå ol
ex vachß juvoc el-laj.

14 Tzeyacßan val e yip, yic jun-
cßolal tzex aj yedß ebß anima smasanil.
Tzeyacßan val eyip e bßeybßalan
vachßil, yujto a ebß chuc sbßeybßal
maå ol yil-laj co Mam Dios ebß.
15 Tzeyil val e bßa, yic malaj junoc ex
tze patiquejel Dios jun tzßacßan
svachßcßolal dßayoå, yujto talaj spitzvi
junoc chucal dßa e cal icha sqßuibß
junoc aåcßultac stacjiel tas vachß yuuj.
Tato icha chiß ay talaj naåaloc ex tzex
juviel yuuj. 16 Malajocabß junoc ex
tzex em dßa ajmulal. Malajocabß junoc
ex tze patiquejel juntzaå yic Dios
syacß dßayex icha yutejnac sbßa viåaj
Esaú. A viå chiß, bßabßel unin viå, yuj
chiß a viå ay yalan yic schaancan jun-
tzaå tas dßa smam. Palta yedß jun
ucßabß vael schoånac el jun bßaj ay
yalan yic viå chiß. 17 Cojtac, ayic slaj-
vinac chiß, snibßejnacto viå acßji yic
yuj smam chiß, palta majxo acßjilaj
dßa viå. Vachßchom te ocßnacto viå,
palta majxo yal-laj sqßuexanxi tas yal-
nac smam viå chiß.

18 A oå tic, maå lajanoc scutej co
bßa icha ebß quetchoåabß Israel dßa
pecaß. Yujto a ebß chiß, xidßnaquecß ebß
dßa jun vitz bßaj chequel to ay jun
cßacß sqßue åilåonoc, aton vitzal Sinaí.
Ataß, te qßuicßqßuinal, max yal-laj
quilani. Ecßnac pax jun chacxuxum icß
taß. 19 Yabßnac ebß yocß jun trompeta.
Yabßannac ebß yoch sjaj Dios sloloni.
A ebß abßan slolon chiß, tevi val ebß
dßa viåaj Moisés, yic maxtzac lolon
Dios chiß dßa ebß. 20 Icha chiß yutejnac
sbßa ebß, yujto maj techaj yuj ebß
yabßan jun schecnabßil syal icha tic:
Tato ay junoc mach sja dßa jun vitz
tic, vachßchom junoc nocß nocß,
yovalil ol juljoccham dßa qßuen
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qßueen, xchi. 21 Te xivnac ebß yilan
juntzaå chiß. A viåaj Moisés pax chiß,
yalnac viå icha tic: Tzin ibßxi val yuj
xivelal, xchi viå.

22 Palta a oåxo tic, maåoc talaj
aybßat co pensar. Yujto a dßa jun
tzalan scuch Sion yedß dßa jun
choåabß yic Dios pitzan, ataß aybßat
co pensar. A jun choåabß chiß, aton
jun Jerusalén ay dßa satchaaå, jun
bßaj maåxo bßischajbßenoc ebß ángel.
23 A ebß yuninalxo Dios quedßoc, ebß
tzßibßabßilxo sbßi dßa satchaaå, smol-
bßej sbßa ebß dßa tzalajcßolal. Ayoch co
pensar dßa Dios, aton Sjuezal masanil
anima. Ay pax bßat co pensar bßaj ay
spixan ebß vachß sbßeybßal, aton ebß
tzßacanxo yuj Dios. 24 Aypaxoch co
pensar dßa Jesús, jun tzßacßanelcßoch
jun schabßil strato Dios. Ay pax och
co pensar dßa schiqßuil. A schiqßuil
chiß tzßicßanel co mul, ichato stzicjiecß
dßa quibßaå. A schiqßuil chiß, ichato
tzoå scßan nivancßolal dßa Dios, maå
lajanoc yedß schiqßuil viåaj Abel,
yujto a yic viå chiß, scßannac ecß spac.

25 Yuj chiß yovalil squil val co bßa,
yic vachß max co patiquejel Dios chiß
yujto aß van slolon dßayoå. A ebß
paticannaquel dßa pecaß, ayic scach-
jinac ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic,
maåxo yalnacoclaj yel ebß dßa syaelal.
Ocoåxom a oå tic, ¿tom ol yal co
colan co bßa, tato sco patiquejel jun
tzßalancot dßayoå dßa satchaaå?
26 Ayic slolonnac dßa pecaß chiß, ibß-
xinac val lum luum tic. Palta a ticnaic
syalaß: A dßa junelxo, maåocåej lum
luum tic ol vacß ibßxoc, ol vacßpax ibß-
xoc satchaaå, xchi. 27 A jun lolonel
“dßa junelxo” syal chiß, syalelcßochi to
masanil tas bßobßil yuuj, ol stzicubß-
taåej ol sataneli. Axo juntzaå max
ibßxilaj ol can dßa masanil tiempo.

28 A jun maj ibßxoclaj chiß, aton jun
lugar ol yacß Dios dßayoå bßaj ayoch
yajalil. Caqßuec yuj diosal dßay yuj
jun tic. Caqßuec em co bßa dßay dßa
smasanil co cßool icha sgana. Coå
xivec dßay. 29 Yujto a co Diosal, lajan
icha cßacß slajviel masanil tas yuuj.,1213

A tas scutej co bßeybßal

13 1 Maå cactejec co xajanan co
bßa, yujto junxoåej co Mam.

2 Mocabß puraloc scacß sposado ebß
tzßecß dßayoå, yujto maå cojtacoc
mach ebß. Ay ebß acßjinac sposado ebß
ángel, palta maj nachajel yuj ebß tato
ángel ebß bßaj vachß yutejnac sbßa ebß
chiß.

3 Co naeccot ebß ayoch dßa preso,
ichato preso caj yedß ebß. Co naeccot
ebß ayoch dßa syaelal, ichato a oå jun
scabß syail yedß ebß.

4 Ayic squicßlan co bßa yedß quet-
bßeyum, ayocabß yelcßoch jun icßlaj-
bßail chiß dßayoå. Yovalil aåej dßa
quetbßeyum junjun oå scacßoch co
pensar. Yujto a Dios ol chßolbßitan ebß
tzßem dßa ajmulal, ol acßjocbßat dßa
yibßaå ebß.

5 Maåocåej qßuen tumin scacßoch
co pensar co sayani. Coå tzalajec yedß
jabßoc tas ay dßayoå, yujto syal Dios:
Malaj bßaqßuiå ol ex vactejcani, malaj
bßaqßuiå ol ex vactejcan e chßocoj,
xchi. 6 Yuj chiß dßa smasanil co cßool
scal icha tic:

A Cajalil scolvaj quedßoc. Maå
ol oå xivlaj yuj tas ol oå yutoc
ebß anima, xco chi.

7 Tze nacot ebß e taåvumal, aton
ebß alannac el slolonel Dios dßayex.
Tze nacoti tas ajnac ebß yuj svachß
bßeybßal. Icha yutejnac ebß yacßanoch
Dios dßa scßool, icha pax chiß tzeyutej
e bßa a ex tic.
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8 A Jesucristo, icha yaj dßa pecaß,
icha chiß yaj ticnaic, aåejaß icha chiß
ol aj dßa masanil tiempo. 9 Maå eyacß
ixtaxel e pensar yuj juntzaåxo chßoc
cßaybßubßal tzßalji. Vachß tato tzßacßji
stecßanil co pensar yuj svachßcßolal
Dios syacß dßayoå. Xal juntzaå comon
checnabßil tzßalan yuj tas sco vaßa,
max tecßcßajlaj co pensar yuuj. Yujto
a juntzaå checnabßil chiß, malaj jabßoc
yopisio sbßoan spensar ebß
sbßeybßalani.

10 A oå tic, ay jun co silabß chßoc
yeli. Axo ebß sacerdote dßa scal ebß
quetisraelal tzßacßan servil Dios dßa
yol stemplo, malaj yalan yic ebß
schißan jun silabß tic. 11 Yujto a viå
sat sacerdote chiß, syicßbßat schiqßuil
juntzaå nocß nocß viå dßa jun cuarto
Yicåej Dios Yaji, yuj yicßanel mul.
Axo snivanil juntzaå nocß nocß chiß,
max chijilaj, palta to såusjitzßa dßa
stiel choåabß. 12 Icha chiß ix aj
yabßan syail Jesús, a dßa stiel choåabß
ix chami, yic vachß a schiqßuil
tzßicßanel co chucal. 13 Yuj chiß,
coyec yedß Jesús bßaj ix icßjiel dßa tiß
choåabß chiß, syalelcßochi to lajan
tzßaj co paticajel yedßoc. 14 Yujto a
jun yolyibßaåqßuinal tic, maå co
choåabßoc dßa junelåej, palta ay jun
co choåabß toto ol javoc, aton jun
chiß van co taåvani. 15 Yuj chiß,
yovalil scalåej vachß lolonel dßa Dios
yuj Jesucristo. A juntzaå vachß
lolonel scal tic dßa Dios, aton co
silabß yaji. 16 Mocabß sat dßa co cßool
co cßulan juntzaå tas vachß, tzoå col-
vajpax dßa ebß quetanimail. Yujto
aåejaß co silabß yaj pax juntzaå tic
dßa Dios, stzalaj val yedßoc.

17 Tze cßanabßajej tas syal ebß e
taåvumal. Aqßuec och e bßa dßa yol
scßabß ebß, yujto a ebß van ex yilani.

Yojtac ebß to ol yacß entregar scuenta
ebß eyuuj dßa Dios. Vachß tzeyutej e
bßa, yic stzalaj ebß yilan jun munlajel
chiß, yic max cus ebß. Tato tzeyacß cus
ebß, maå vachßoc eyicoß.

18 Lesalvaåec cuuj, cojtac to
malaj tas syal yalji dßa co patic,
yujto co gana vachßåej scutej co
bßeybßal dßa masanil tasi. 19 Tzin
cßan val dßayex, yic tzex lesalvi val
vuuj, yic ol yal in cßoch dßayex
junelxo dßa elaåchamel.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

20 A Dios tzßacßan juncßolal, aton
jun acßjinac pitzvocxi Cajal
Jesucristo dßa scal ebß chamnac.
A Jesucristo, icha yaj viå Taåvum
Calnel, icha chiß yaj dßayoå, te nivan
yelcßochi. Yuj schiqßuil ix elcßoch jun
strato Dios yacßnac dßayoå dßa junel-
åej. 21 In gana to sbßo val e pensar
yuj Dios, yic vachßåej tzex aji, tze
cßulan icha sgana. In gana paxi to
vachß tzoå aj dßa sat yuj Jesucristo,
yic stzalaj quedßoc. Nivanocabß yel-
cßoch Cristo dßa masanil tiempo.
Amén.

22 Ex vucßtac ex vanabß, tzin cßan
val dßayex to nivan tzeyutej e cßool
dßa juntzaå lolonel svalbßat tic, yic
svecan e naßa, vachßchom quenåej
svalbßat dßayex dßa jun carta tic.
23 Svalbßat eyabßi to ix el viå cucßtac
Timoteo dßa libre. Tato ol ja viå dßa
tic dßa elaåchamel, ol bßat viå vucß-
levoc ayic ol in bßat ex vilaß.

24 Svacßbßat stzatzil scßool ebß e
taåvumal taß. Svacßanpaxbßat stzatzil
e cßool e masanil ex yic exxo Dios
vedßoc. Yedß pax ebß cucßtac aj Italia,
syacß pax bßat stzatzil e cßool ebß.

25 Aocabß Dios syacß svachßcßolal
dßayex e masanil.
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James Jasmat chj Santiago 12ß09ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom, Chuj San Mateo IxtatánSANTIAGO

A Chßaå Scarta Viåaj

SANTIAGO

Santiago sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj Santiago stzßibßejnacbßat dßa masanil
ebß creyente dßa junjun lugar. Syalbßat viå yuj juntzaå bßeybßal smoj sbßeybßalaji. Maå
jantacoc juntzaå chßoxnabßil syal viå, yic vachß scutej co bßeybßal dßa yic Dios. A jun
carta tic, syalaß to yovalil a tas vachß sco bßeybßalej, scacßanpaxoch Dios dßa co cßool,
ichaton chiß scheclajeli to yel yuninal oåxo Dios.

A viåaj Santiago chiß, syacß val yip viå yalani yic sco bßeybßalej jelanil syacß Dios, yic
tzoå scoloß ayic sjavi junoc proval dßa quibßaå, sjelanbßi co pensar yuuj tato scacßoch dßa
co cßool co bßeybßalani.,1

Tzßel yich scarta viåaj Santiago

1 1 A in Santiago in tic, svacß ser-
vil Dios yedß Cajal Jesucristo.

Svacßbßat stzatzil e cßool ex lajchav
macaå vetisraelal sacleminac yajbßat
dßa junjun choåabß.

Jun jelanil syacß Dios

2,3 Ex vucßtac ex vanabß, cojtac
ayic sjavi yalåej tas provalil dßa
quibßaå, tato max chabßax co cßool
yuuj, tzoå te tecßcßaji. Yuj chiß coå
tzalajec ayic sjavi juntzaå chiß dßa
quibßaå. 4 Yuj chiß, tecßtecß scutejec

cacßanoch Dios dßa co cßool, yic ol
vachß bßo co pensar. Tato icha chiß,
vachß oå dßa sat Dios. Malaj pax
jabßoc bßaj scacß palta dßay. 5 Tato ay
oå manto tzßacanoc co jelanil, co
cßanec dßa Dios, axo ol acßan dßayoå.
Yujto dßa smasanil scßool syacß dßayoå
co masanil, tato sco cßan dßay, max
oå stumejlaj. 6 Ayic sco cßanan co
jelanil chiß, yovalil scacß och dßa co
cßool to ol co chaßa. Maå chabß-
cßolaloc sco cßanaß. Yujto a ebß ay
schabßcßolal dßa Dios, lajan ebß icha aß
mar sqßue chulan sat yuj icß tzßemxi
poånajoc. 7,8 Tato ayex icha ex chiß,

1835 SANTIAGO 1

Smelmon sat aß mar (Stg 1.6)

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ma ay e chabßcßolal, mato maå
tecßanoc tzeyutej e pensar dßa masanil
tas tze cßulej, maå e naßa to ay jabßoc
tas ol e cha dßa Cajal chiß.

9 A ex mebßaß ex, tzalajaåec, yujto
nivan eyelcßoch dßa yichaå Dios. 10 A
exxo bßeyum ex, tzalajaåec, yujto a
Dios tzßacßan nachajel eyuuj to
emnaquil ex. Yujto a ebß bßeyum,
lajan ebß icha xumaquil aå aåcßultac
elaåchamel tzßecßbßati, 11 yujto ayic
ov yem yoc cßu, stacjiem lojnaj aå yuj
cßacß, junåej rato tzßel xumaquil aå,
tzßecßbßat svachßil yilji aå. Icha stacjiel
xumaquil aå chiß, icha chiß ol aj slaj-
viem ebß bßeyum van smolbßan
stumin.

Ayic tzoå acßji proval

12 Tato scacß techajoc ayic tzoå
acßji proval, te vachß quicoß, yujto
ayic toxo ix lajvi cacßji proval chiß, ol
co cha spac, aton co qßuinal dßa junel-
åej. Aton jun yalnaccan Dios to ol
yacß dßa masanil ebß xajanani. 13 Ayic
scuchbßaj co cßulej junoc chucal, max
yal calani to a Dios tzoå cuchbßani.
Yujto max yal yacßji proval Dios yic
scßulan chucal. Aåejtonaß malaj junoc
mach scuchbßejbßat Dios chiß dßa
chucal. 14 Palta a junjun oå, yujåej
junoc tas bßaj squiloch co cßool, a
tzoå cuchbßani. A juntzaå chiß tzoå
montanbßat dßa chucal. 15 Axo yic sco
cßulan juntzaå tas bßaj squiloch co
cßool chiß, tzßoch co mul, axo svachß
juviel co pensar yuj jun co mul chiß,
yujåej val chiß tzoå bßatcan dßa
chamel.

16 Ex xajanabßil vuuj, maåxo eyacß
e bßa musansatil. 17 A dßa Dios scot
masanil tas vachß, toåej pax siej
dßayoå. Aß bßoannac juntzaå tzßecß dßa
satchaaå, syacßan saquilqßuinal

squilaß. A juntzaå chiß, vachßchom
sqßuexmaj yilji, yujto tzßoch veven
dßay, palta a Dios, maå ichoctaß tzßaji.
Malaj bßaj sqßuex spensar juneloc.
18 Yujto icha chiß ix el dßa scßool, ix
oå yicßanchaaå yuninaloc yuj slolonel
te yel, yic vachß te nivan quelcßoch
dßa yichaå masanil tas bßobßil yuuj.

Yovalil sco cßanabßajej slolonel Dios

19 Ex xajanabßil vuuj,
ojtaquejequel jun sval tic. Lista
tzeyutej e bßa eyabßani. Maå comonoc
tzeyal eyic dßa elaåchamel. Aåejtonaß
maå comonoc tzeyacßcot eyoval,
20 yujto ayic scot coval, maåoc tas
snibßej Dios sco cßulej. 21 Yuj chiß cac-
tejeccan masanil chucal dßa sat Dios
yedß masanil tas malaj svachßil
ayåejeqßui. Co chaec slolonel Dios dßa
emnaquilal, aton jun acßbßilxooch
dßayoå, yujto ay spoder co colchaj-
canel yuuj.

22 Co cßanabßajejec tas xchi
slolonel chiß. Maå toåejoc scabßeqßui.
Tato toåej scabßeqßui, a oå val lacßan
scacß musansatil co bßa. 23 Tato scabß
slolonel Dios, axo tzßaji max co
cßanabßajejlaj, lajan oå icha junoc viå
vinac tzßilan sat dßa junoc nen.
24 Slajvi yilan sat viå chiß, sbßat viå,
satxibßat dßa scßool viå chajtil yilji sat
chiß. 25 Tato sco cßaybßej scßaybßubßal
vachß abßix yic colnabßil sicßlabßil,
aton jun sley Dios tzoå acßanel dßa
libre, max satpaxlaj co cßool dßa tas
syalaß, tato yel sco cßanabßajej tas syal
chiß, ol co cha svachßcßolal Dios dßa
masanil tas sco cßulej.

26 Tato ay oå scalaß to ayoch co
pensar dßa Dios, palta max co yamoch
vaan co tiß dßa tas scalaß, nabßaåej
scalaß to ayoch co pensar dßay. Munil
scacß musansatil co bßa calan icha
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chiß. 27 Palta svalan junxo tic: Tato
ay ebß unin maåxalaj smam, yedß ebß
ix ix chamnacxo yetbßeyum ay
stzapan smajanil, yovalil tzoå bßat
quil ebß, tzoå colvaj dßa ebß. Aåej-
tonaß, squicßanel co bßa dßa chucal dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Tato icha chiß
scutej co bßa, dßa val yel van
cacßanoch co pensar dßa co Mam Dios
dßa stojolal icha val sgana.,12

Malajocabß sqßuexaåil

ebß anima dßayoå

2 1 Tato yel scacß val och Cajal
Jesucristo dßa co cßool, aton jun

te nivan svachßil, comonoc malaj
sqßuexaåil ebß quetanimail dßayoå.
2 Qßuinaloc ay junoc bßeyum tzßoch-
cßoch bßaj sco molbßej co bßa, ayoch
junoc scolcßabß nabßa oro, te vachß
spichul ayochi. Slajvi chiß tzßochcßoch
junoc mebßaß, åicßchimtac spichul
ayochi. 3 Tato aåej yedß jun vachß
sbßo yedß spichul chiß tzoå qßuechaaå,
scalan dßay icha tic: Emaå cßojan dßa
jun cßojnubß te vachß tic, xco chi dßay.
Axo dßa jun mebßaß chiß scal icha tic:
Vachß aj liåan taß bßela ma emaå
cßojan dßa sat lum dßa in tzßey tic, ta
xco chi dßay, 4 van cacßanoch co bßa
calani mach nivan yelcßoch dßa co cal,
mach pax maay. Palta maå vachßoc
tato icha chiß scutej co bßa.

5 Ex xajanabßil vuuj, abßec. A ebß
mebßaß dßa yol sat ebß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, aton ebß ix sicßjielta
yuj Dios yic vachß syacßoch Dios ebß
dßa scßool. A ebß chiß, ichato bßeyum
ebß dßa yichaå Dios chiß, yujto ol scha
smacbßen ebß bßaj ayoch Dios yajalil,
aton jun ix yalcani to ol yacß dßa ebß
xajanani. 6 Palta a exxo, malaj tzßoch
ebß dßayex, ¿tom maåoc ebß bßeyum
tzoå ixtani, tzoå sjachanbßat ebß dßa

yichaå alcal? 7 Aton ebß chiß
sbßuchvaj dßa sbßi Cristo, jun te nivan
yelcßoch ayoå yicoß.

8 Palta ay jun ley tzßibßabßilcan dßa
Slolonel co Reyal tzßalan icha tic:
Ichaocabß eyaßilan e bßa, ichaocabß
chiß e xajanan ebß ay dßa spatic
schiquin e pat, xchi. Tato sco
cßanabßajej tas syal jun ley chiß, vachß
scutej co bßa syal chiß. 9 Palta tato ay
sqßuexaåil ebß quetanimail dßayoå,
tzßoch val co mul. Aåejtonaß a jun ley
chiß tzßalani to tzßoch co mul. 10 Tato
ay junoc tas schecji co cßulej yuj jun
ley chiß, palta tato max co cßulej, yuj-
åej val jun chiß scotcan masanil ley
chiß dßa quibßaå. 11 A Dios aljinac
icha tic: Maå ex em dßa ajmulal,
yalannac paxi: Maå e milcham ebß
eyetanimail, xchi. Yuj chiß vachßchom
max oå em dßa ajmulal, palta tato sco
milcham junoc quetanimail, syalel-
cßochi to van quecß dßa yibßaå sley
Dios chiß. 12 Yuj chiß vachßocabß
scutej co loloni, vachßocabß pax scutej
co bßeybßal. Yujto ol oå chßolbßitaj yuj
jun ley, aton jun tzoå acßanel dßa
libre. 13 Tato max ocß co cßool dßa ebß
quetanimail, maå ol ocßpaxlaj scßool
Dios dßayoå ayic ol schßolbßitan tas
caji. Palta tato tzßocß co cßool dßa ebß
quetanimail, ol ocßpax scßool dßayoå.

Maå cßocbßiloc toåej scalaß

to ayoch Dios dßa co cßool

14 Ex vucßtac ex vanabß, tato scalaß
to ayoch Dios dßa co cßool, palta max
checlaj yuj co bßeybßal tato yicoåxo
Dios, tato icha chiß scutej cacßan och
Dios dßa co cßool, ¿tom ol oå colchaj
yuuj tze naßa? 15 Qßuinaloc ay junoc
quetanimail te mebßaß scßoch dßayoå,
malaj spichul, malaj tas svaßa.
16 Tato scal dßay: Paxaå dßa
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tzalajcßolal, malaj a pena, cßaxnaå,
say a cßoloc, ta xco chi dßay. Palta ina
malaj jabßoc tas yovalil tzßoch yuuj ix
cacß dßay, ¿tom ay jabßoc vachßilal
scha yuj co lolonel chiß? 17 Yuj chiß,
tato toåej scacßoch Dios dßa co cßool,
palta maå vachßoc co bßeybßal,
nabßaåej syal chiß.

18 Palta tecan ay ebß tzßalan icha
tic: Ay ebß toåej syacßoch Dios dßa
scßool. Ay pax ebß toåej vachß syutej
sbßeybßal, xcham ebß. Palta a in tic
svalaß to maå chequeloc tato ix
cacßoch Dios dßa co cßool tato maå
vachßoc co bßeybßal. Yuj co vachß
bßeybßal chiß scheclajeli to yel ayoch
Dios dßa co cßool. 19 Ay ebß
tzßacßanoch dßa scßool to junåej Dios
ay. Yel ton syal ebß. Palta syacß-
paxoch jun chiß ebß enemigo dßa
scßool, sluclon ebß yuj xivelal.
20 Palta ayex jayvaå ex, icha val to
malaj e pensar. Nachajocabßel juntzaå
tic eyuuj. Tato scacßoch Dios dßa co
cßool calani, palta tato aåejaß maå
vachßoc co bßeybßal, malaj yelcßochi.
21 Ochnac viå co mam quicham
Abraham dßa pecaß vachßil dßa yichaå
Dios, yujto yicßnacbßat jun yuninal
viå scuchan Isaac, yic syacßan silabßoc
snaani icha nocß nocß såusji,a icha
yutejnac Dios yalan dßa viå. 22 Co
naec jun to yacßnacoch Dios viå dßa
scßool, yuj chiß yalnac scßanabßajan
viå tas checjinac scßulej chiß. Ato val
scßulannac jun chiß viå, scheclaj-
naqueli to yel ay val och Dios chiß dßa
scßool viå. 23 Yuj chiß tzßelcßoch tas
syal dßa Slolonel, aton bßaj syalcan
icha tic: Yacßnacoch viåaj Abraham
dßa scßool tas yalnac Dios, yuj chiß

ochnac viå vachßil dßa yichaå, xchi.
Aåejtonaß syalpaxcani: Yamigo sbßa
viå yedß Dios, xchicani. 24 Yuj chiß te
chequel to yuj tas sco cßulej tzoå och
vachßil dßa yichaå Dios, maå yujocåej
to scacßoch dßa co cßool. 25 Icha pax
chiß ajnac jun ix ajmul ix scuch
Rahab dßa pecaß. Yacßnac sposado ebß
viå schecabß israelb ix. Slajvi chiß
schecannac meltzaj ebß viå ix dßa
junxo bße, yic max yamchaj ebß viå.
Yuj svachßil yutejnac sbßa ix chiß dßa
ebß viå, aljinac ix vachßil yuj Dios.
26 Tato scacßoch Dios dßa co cßool
calani, palta maå vachßoc co bßeybßal,
malaj yelcßoch tas scal chiß. Lajan oå
icha junoc nivanil chamnacxo maåxo
ayococh spixanil.,23

A tas syal co tiß

3 1 Mocabß tzijtumoc ex
tzeyacßoch e bßa cßaybßumal.

Yujto eyojtac to ol cham val co chßol-
bßitaj a oå cßaybßum oå tic. 2 Yujto
cotac scal tzoå em dßa co paltail. Tato
malaj bßaj tzßoch co paltail yuj tas
scalaß, te vachß oå am syal chiß. Syal
co yamanoch vaan co nivanil
smasanil. 3 Ayic scacßanoch sfreno
nocß chej, scßanabßajejåej nocß bßaj
squicßbßati. 4 Qßuinaloc ay junoc
nivan barco, tzßochpax chulan nivan
icß dßay, palta yujåej jabß bßaj schßum-
chaji, sbßatåej bßajtil snibßej viå
schßuman yicßanbßati. 5 Aåejtonaß,
icha pax chiß co tiß tic. Jabß tzin, palta
tzijtum tas syal yuuj. Qßuinaloc ay
junoc namix cßacß tzßemcan dßa caltac
teß, maåxo jantacoc vayumtac
stzßabßat yuuj. 6 Icha chiß tas scalaß,
lajan yedß junoc namix cßacß chiß.
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Masanil juntzaå chucal ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic syal yuuj. A jun co
tiß tic, yetbßeyum sbßa yedß co nivanil
tic, palta tzoå yicßåejbßat dßa chucal
yacbßan sbßeyåejbßat co qßuinal. A
juntzaå chucal scalaß, ichato dßa
scßacßal infierno scoti. 7 A junjun
macaåil nocß nocß, nocß much, nocß
chan, nocß snocßal aß mar, syal co
cßaybßan nocß, syacß ganar ebß anima
scßaybßan nocß. 8 A oå xo anima oå
tic, malaj junoc oå syal co cßaybßan
co tiß calanel vachßil. A tas syal jun co
tiß tic, te chuc, max yal co yamanoch
vaan. Lajan icha junoc nocß chan te
ay svenenoal scham anima yuuj. 9 A
yedß co tiß tic scal vachß lolonel dßa
Cajal, aton co Mam Dios, aåejtonaß
yedßoc pax sco catabßej ebß
quetanimail, palta a Dios chiß bßojinac
pax ebß, icha val Dios chiß, icha chiß
yutejnac ebß. 10 Aåejtonaß jun co tiß
tic scacßlabßej calan vachß lolonel dßa
Dios, scacßlabßan pax dßa bßajval. Maå
smojoc icha chiß sco cßulej.
11 Qßuinaloc ay junoc sjaj a aß ticnaic,
¿toc val junåej sqßueul a aß vachß yedß
a aß cßachiß? 12 Yedß junxo tic,
qßuinaloc ay jun ibßoc teß higo, ¿tom
mansan sat teß ol yacßaß? Mato ay jun
ibßoc teß uva, ¿tom higo sat teß ol
yacßaß? Malaj pax juneloc calan tzßaj
sqßueul a aß vachß yedß a aß cßachiß.

A jun jelanil scot dßa Dios

13 Tato ay junoc ex jelan ex, te ay e
pensar, yovalil vachßåej tzeyutej e
bßeybßal. Checlajocabß jun tic yuj e
cßulan masanil tas dßa emnaquilal yedß
dßa jelanilal. 14 Palta tato toåej scot
eyoval, axoåej eyic e gana tze nibßej
tzeyalaß, maå eyicßchaaå e bßa yuj e
jelanil chiß. Tato icha chiß tzeyutej e
bßa, nivan chequel to toåej van

eyesanoch e bßa jelanil. 15 Tato icha
chiß tzeyutej e bßa, a jun e jelanil chiß,
maåoc dßa Dios scoti. A yolyibßaå-
qßuinal tic ay yicoß, yic comon anima,
yicåej pax viå diablo yaji. 16 Yujto a
bßaj ay ebß axoåej yic syalaß, ebß sgana
axoåej tzßacßan mandar, ataß sqßue
somnaj ebß anima, spitzvi pax
qßuechaaå masanil macaåil chucal.
17 Axo jun jelanil scot dßa Dios, maå
ichoctaß. Tato sco bßeybßalej jun jelanil
chiß, malaj junoc tas yuj syal yacßjioch
dßa quibßaå. Juncßolal tzoå aji.
Emnaquil scutej co bßa. Sco cßanabßajej
masanil tastac. Tzßocß val co cßool dßa
ebß quetanimail, a pax tas vachß sco
bßo dßa ebß. Malaj sqßuexaåil ebß
quetanimail dßa co sat, maå oå chabß-
satoc paxi. 18 Tato scacßoch ebß
quetanimail dßa juncßolal, syalelcßochi
to van co bßeybßalan tas sgana Dios.,34

Mocabß co xajanej co bßa yedß jun

yolyibßaåqßuinal tic

4 1 ¿Bßajtil scot juntzaå oval yedß
chichoncßolal dßa e cal? ¿Tom

maåoc juntzaå malaj svachßil tze
nibßejoch chiß sqßue bßulnaj yacßan
oval dßayex? Ichaton chiß tzßaj
spitzvi juntzaå oval chiß. 2 Tze
nibßejoch junoc tasi, palta max acß-
jilaj dßayex. Yuj chiß, ayex tze nibßej
tze milcham junoc anima. Ayoch e
pensar e nibßanoch junoc tasi, palta
max eyacßlaj ganar yacßji dßayex. Yuj
chiß, tzeyajcßolej e bßa eyacßan oval.
Max acßjilaj dßayex yujto max e cßan-
laj dßa Dios. 3 Vachßchom tze cßanaß,
palta maå ol acßjoclaj dßayex, yujto
malaj svachßil e pensar ayic tze
cßanani. A e naani to ol acßjoc
dßayex, yic a dßa spatic juntzaå
chucal tze nibßejoch tzeyacß lajvoc.
4 A ex tic, icha junoc ix ix, aåej
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ajmulal tzecß sayaß, ich ex taß dßa
yichaå Dios. ¿Tom maå eyojtacoc to
ayic sco xajanan co bßa yedß yol-
yibßaåqßuinal tic, tzoå och ajcßolal
dßa Dios? Yuj chiß, a mach sgana
xajanan yolyibßaåqßuinal tic, tzßoch
ajcßolal dßa Dios. 5 ¿Tom tze naßa to
malaj yelcßoch Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani? Aton jun tzßalan icha
tic: A Dios ix yacßoch cajan Yespíritu
dßayoå. Axo Yespíritu chiß, snibßej to
aåej ayoå yic dßa junelåej, xchi.
6 Yuj chiß ecßalxo svachßcßolal syacß
dßayoå. Icha syal dßa Slolonel chiß: A
Dios schacanel ebß syicßchaaå sbßa,
axo pax dßa ebß emnaquil syutej
sbßa, syacß val svachßcßolal, xchi.
7 Yuj chiß, co cßanabßajejec Dios. Co
tecßbßejec co bßa co chacanel viå
diablo, yic ol bßat viå elelal dßayoå.
8 Co nitzecoch co bßa dßa Dios, axo
ol snitzpaxcot sbßa dßayoå. A ex
malaj svachßil e pensar, bßoec e
bßeybßal. A ex ayoch e pensar dßa
Dios, ay pax och e pensar dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, vachß bßoejec e
pensar chiß. 9 Ochaåec dßa cuscßolal.
Sicßsicßanaåec eyoqßui. Ocßaåec sicß-
labßil. Meltzajocabß och e tzeej dßa
oqßuel. Meltzajocabß och e tzalaj-
cßolal dßa cuselal. 10 Emnaquilocabß
tzex ajoch dßa Cajal, axo ol ex
icßanchaaå.

Max yal-laj calan pecal

11 Ex vucßtac ex vanabß, maåxo
eyal-laj e pecal junjun ex. A mach
tzßalan specal junocxo yetcreyenteal,
ma syacßoch dßa yibßaå, syalelcßochi
to a sley Dios syal specal ma
spatiquejeli. Palta tato sco patiquejel
sley Dios, syalelcßochi to maå vanoc
co cßanabßajani, palta to van calani to
malaj yelcßoch jun ley chiß. 12 Palta

aåejton Dios ix bßoan ley, aåejton
Juez yaji, A syal oå scolani, syal pax
oå sataneli. Yuj chiß, a exxo, ¿tom ay
eyalan eyic eyacßanoch dßa yibßaå
junocxo mach?

Maå cojtacoc tas caj qßuicßan

13 Abßec mach ex van eyalan icha
tic: A ticnaic, ma qßuicßan, tzoå bßat
dßa junoc choåabß. Ol oå aj junoc
abßil taß. Ol cacßanoch co choå, ol
cacßan ganar co tumin, xe chi.
14 Palta maå eyojtacoc tas eyaj
qßuicßan chiß. A co qßuinal tic, junåej
rato tzßeqßui. Icha yaj xobßal lum
luum, junåej rato sqßue vaan, yedß-
åej chiß numumi satxiemi, icha chiß
yecß jun co qßuinal tic. 15 Más vachß
icha tic tzeyalaß: Tato ol el dßa
scßool Dios Cajal to pitzan oåto, ol
co cßulej jun tic, ma junocxo, xe chi.
16 Palta a exxo, toåej tzeyicßchaaå e
bßa, tzeyacßan acßumtaquil. Masanil
ebß icha chiß syutej sbßa, malaj
svachßil ebß dßa yichaå Dios. 17 Tato
snachajel cuuj tas nibßej Dios sco
cßulej, palta tato max co cßanabßajej,
tzßoch co mul dßa Dios chiß.,45

A tas ol aj ebß bßeyum

5 1 Abßec ex bßeyum. Elocabß
veqßuecßoc eyav eyoqßui, yujto

ay nivac yaelal van sjavi dßa eyibßaå.
2 A e bßeyumal chiß cßaeltacxo, axo e
pichul, toxoåej bßulaneqßui, olchim-
tacxo yuj nocß nocß. 3 Icha pax chiß
qßuen e tumin, chicßtacxo qßueen.
Scheclajel e mul yuj schiqßuil qßuen e
tumin chiß. Icha stzßa junoc tas yuj
cßacß, icha chiß ol aj slajviel e nivanil
yuj schiqßuil qßueen. Te nivan e
bßeyumal chiß tze molbßej, palta ina
vanxo sja slajvubß cßual. 4 A ebß e
majan smunlaj dßayex max e tuplaj
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ebß, toåej tzeyacß musansatil ebß. Yuj
chiß tzßavajchaaå ebß dßa e patic yalan
e mul, axo yav ebß chiß syabß Dios
Yajal dßa Smasanil. 5 A ex tic vachß
tzex ecß dßa yolyibßaåqßuinal tic,
bßudßan yol e pat yuj masanil tastac
ay dßayex. Toxoåej tzßixtax eyuuj.
Icha junoc vacax tzßacßji servil yic
bßaqßuechxo ayic smilchaji, ich ex taß.
Toåej tzeyacß jabßoc e gana. 6 A ex
tzeyacßbßat dßa yibßaå ebß tojol spen-
sar. Ay pax ebß tze milchamoc. Palta
max spac sbßa ebß dßayex.

Sco taåvej sjaubßal Cajalil

7 Nivan tzeyutej e cßool e taåvan
sjaubßal Cajal. Ina ebß munlajvum
staåvan yelul sat smunlajel, aton jun
sat te nibßabßil. Staåvej ebß yem
bßabßel åabß, staåvej pax ebß slajviecß
åabßil qßuinal, palta nivanåej syutej
scßool ebß yedß smunlajel chiß. 8 Icha
syutej sbßa ebß munlajvum chiß, icha
chiß tzeyutej e bßa e taåvan sjax
Cajalil. Tecßtecß tzeyutej e bßa, yujto
toxo ol jaxoc. 9 Maå eyeclaj e paticoc
junjun ex, yic maå ol acßjococh dßa
eyibßaå, yujto toxo ol ja jun ol oå
chßolbßitanoc. 10 Ex vucßtac ex
vanabß, a ebß schecabß Dios alannac el
slolonel Dios chiß dßa pecaß, techajnac
yuj ebß yabßan syail. Nivan yutejnac-
pax scßool ebß. Yuj chiß bßeybßalejec
sbßeybßal ebß chiß. 11 Cojtac to a ebß
acßannac techaj chiß, tzalajcßolal yaj
ebß ticnaic. Naeccot yabßixal viåaj
Job. Tecßan yutejnac sbßa viå yabßan
syaelal. Naecpaxcoti, chajtil ajnac viå
yuj Cajalil dßa slajvubßalxo, yujto ocß-
nac scßool dßa viå, ochnac pax pitzßan
dßa scßool Cajalil chiß yuj viå.

12 Palta ay val junxo ol val dßayex
to yovalil tze vachß cßanabßajej. Maå e
comon loquej sbßi Dios ay dßa sat-
chaaå, ma sbßi junocxo mach, ma sbßi
junocxo tas ay dßa yolyibßaåqßuinal
tic. Ichaocabß tic tzeyutej e loloni.
Tato yel, Yel, xe chiåej. Tato maay,
Maay, xe chiåej, yic maå ol cotcan
dßa eyibßaå.

13 Tato ayex van eyabßan syail tic-
naic, lesalvaåec. Tato ayex ay e
tzalajcßolal jun, bßitanaåec dßa Dios.
14 Tato ayex penaay ex, avtejec ebß
anciano yic iglesia. A exxo anciano
ex, lesalvaåec yuj ebß. Tze sucanecß
aceite dßa ebß dßa sbßi Cajal. 15 Tato
tzeyacßoch Dios dßa e cßool ayic tzex
lesalvi yuj ebß, ol colchajel ebß dßa
syaelal chiß. Axo Cajalil ol acßan
bßoxoc scßool ebß. Tato ix och smul
ebß jun, ol acßjoc lajvoc smul ebß chiß
yuj Dios. 16 Yuj chiß, al-lajec qßueta e
mul dßayex junjun ex. Tzex lesalvi
eyuj junjun ex, yic vachß ol bßoxoc e
cßool. A slesal ebß tojol spensar, tzij-
tum val tas sbßo yuuj. 17 Ayic yecßnac
viåaj Elías dßa pecaß, anima viå icha
oå tic. Lesalvinac viå dßa smasanil
scßool yic max yacß åabß. Naåal
schaåil abßil majxo yacßlaj åabß dßa
jun lugar chiß.c 18 Ato yic slesal-
vinacxi viå, ichato chiß yacßanxi åabß.
Ichato chiß syaxbßinacxi sat lum luum.

19 Tato ay mach dßa e cal syiqßuel
sbßa dßa slolonel Dios te yel, comonoc
ayex junoc ex tzeyec snaßa yic vachß
syacßxioch sbßa dßay. 20 Nachajocabßel
jun tic eyuuj. A junoc mach tzßecan
snaßa yic syactejcan schucal, van
scolanelta dßa yol scßabß chamel. Yuj
chiß ol lajvoc jantac smul chiß.
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1 Peter 1Pemat chj 1 Pedro 08ß09ß06, Ovidio, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán1 PEDRO

A Sbßabßel Carta

SAN PEDRO

Bßabßel Pedro sbßi jun carta tic, aton jun sbßabßel carta viåaj apóstol Pedro
stzßibßejnacbßat dßa ebß creyente sacleminac yajbßat dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa yol yic
Asia Menor, aton ebß spechji bßeyecß yuj slolonel Dios. Stzßibßejnacbßat jun carta tic viå,
yic syacßan stecßanil ebß creyente chiß viå, syacßan viå snaß ebß, tas ajnac scolchaj ebß yuj
Dios, yujto a Cristo chamnac, spitzvinacxi, aton jun chiß yovalil syacßoch ebß yipoc
scßool. Syacßan techaj ebß yabßan syail, yujto yojtac ebß to ol scha spac ebß ayic ol jax
Cristo dßa schaelal.

Slajvi chiß, syalanbßat viå tas yovalil syutej sbßa ebß anciano scuchbßan iglesia, tas
syutejpax sbßa ebß quelemtac yedß masanil ebß creyente, yovalil sbßeybßalej sbßeybßal
Cristo ebß.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pedro

1 1 A in Pedro in tic, schecabß in
Jesucristo, tzin tzßibßejbßat jun in

carta tic dßayex, a ex sacleminac eyaj-
canbßat dßa yol yic Ponto, Galacia,
Capadocia, Asia yedß dßa yol yic
Bitinia. 2 A oå tic, sicßbßil oåxo el yuj
co Mam Dios, yujto atax dßa pecaß
icha chiß ajnac snaan Dios dßa
quibßaå. Yuj Yespíritu ix oå yacßoch
yicoc, yic vachß sco cßanabßajej tas
syal Jesucristo, yic tzßicßjipaxel co
mul yuj schiqßuil. Nivanocabß svachß-
cßolal Dios yedß sjuncßolal syacß
dßayex taß.

Scacßoch Cristo yipoc co cßool

3 Calec vachß lolonel dßa Dios, aton
Smam Cajal Jesucristo, yujto ix ocß
val scßool dßayoå. Ix oå yacßxi aljoc
dßa schaelal, yujåej to pitzvinacxi
Jesucristo, yuj chiß aton val jun tic
ayoch yipoc co cßool to a ol acßan co
qßuinal. 4 Yujto a Dios ol acßan jun
quic dßayoå, aton jun sicßan yuuj dßa
satchaaå. A jun quic chiß ayåejecß dßa

masanil tiempo, max ixtaxlaj, aåej-
tonaß max cßalaj. 5 Yujto scacßoch
Dios dßa co cßool, yuj chiß van oå
staåvan yedß spoder masanto ol co
vachß chaej co colnabßil. A jun co col-
nabßil tic, listaxo yaji yic vachß ol
checlajel dßa slajvubßxo tiempoal.

6 Yuj chiß tzoå tzalaj val. Vachß-
chom scabß syail nivac proval jabßoc
tiempoal ticnaic, palta tzoå te tzalaji.
7 Icha tzßaj yacßji proval qßuen oro dßa
scal teß cßacß, icha chiß tzßaj cacßji
proval tato yel scacßoch Dios dßa co
cßool. Yujto ayic scacßanoch Dios chiß
dßa co cßool, más te nivan yelcßoch
dßa yichaå qßuen oro chiß, yujto a
qßueen, slajviåej el qßueen. Tato scacß
techaj proval chiß, ol oå aljoc vachßil
ayic ol jax Jesucristo. Nivan ol oå
ajoc. Nivan ton ol aj quelcßoch yedß
taß.

8 A ex tic, vachßchom malaj bßaj ix
eyil Jesucristo, palta tze xajanej val.
Vachßchom maå vanoc eyilan ticnaic,
palta ayoch yipoc e cßool. Tzex tzalaj
val. A val e tzalajcßolal chiß, maxtzac
yal-laj yalchaji jantac. Maåxo
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jantacoc svachßil. 9 A co colnabßil ol
co cha chiß, aton jun chiß tzacßvabßil
cuuj, yuj chiß ix cacßoch Jesucristo dßa
co cßool.

10 A ebß schecabß Dios dßa pecaß,
yacßnac val yip ebß sayan tas yaj jun
co colnabßil tic. Yacßlejnac ebß sna-
aneli. Ayocto yalannaccan ebß to ol
yacß svachßcßolal Dios dßayoå. 11 A
Yespíritu Cristo ayoch dßa ebß, a acß-
jinac nachajel yuj ebß to a Cristo
yovalil ol yabß syail. Slajvi chiß ol och
Yajalil. Axo ebß chiß, yacßlejnac ebß
snaaneli mach jun ol javoc chiß yedß
tas tiempoal ol javoc. 12 Palta acß-
jinac yojtaquejel ebß yuj Dios to a
juntzaå yalnaccan ebß chiß, maå yujoc
snachajel yuj ebß yalnaccan ebß, palta
yuj snachajel cuuj a oå tic. A jun tic
ix acßji eyojtaquej yuj ebß ix alanel
jun lolonel yic co colnabßil yuj yipalil
Espíritu Santo acßbßilcot dßa satchaaå.
A ebß ángel snibßej pax ebß snachajel
juntzaå tic yuuj.

Snibßej Dios to vachß oå

13 Yuj chiß tecßan tzeyutej e pen-
sar. Lista tzeyutej e bßa. Tzeyacß val
och yipoc e cßool tas ol yacß Dios
dßayoå yuj svachßcßolal ayic ol jax
Jesucristo. 14 A ex tic, yuninal exxo
Dios vedßoc, yuj chiß cßanabßajejec. A
dßa yalaåtaxo tzijtum chucal e
nibßejnacochi, yujto manto eyojtacoc
Dios taß. Axo ticnaic, maåxo e bßey-
bßalej icha chiß. 15 A jun avtannac
oå och yicoc, vachßåej toni, malaj
jabßoc spaltail, yuj chiß ichocabßtaß
tzeyutej e bßa, vachßåejocabß tzeyutej
e bßeybßal. 16 Yujto icha tic yajcan
yalan Dios dßa Slolonel Tzßibßabßil-
cani: A ex tic, vachßåejocabß tzeyutej
e bßa, yujto a in tic, te vachß inåej,
xchi.

17 A Dios ol chßolbßitan tastac sco
cßulej junjun oå. Malaj co qßuexaåil
dßa yichaå ayic ol schßolbßitan tas caj
junjun oå. Yuj chiß, tato scal co
Mamoc, coå xivec dßay yacbßan
ayoåto ecß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
18 A juntzaå scßulejnac ebß co mam
quicham, aåejaß co cßulejnac dßa
yalaåtaxo, palta nabßaåej quixtejnac
co bßa. Axo ticnaic, colchajnac oåxo
dßa yol scßabß juntzaå chiß. Eyojtacxo
jun co colnabßil tic, maåoc yedß jun-
tzaå tastac eqßuelbßaåej yecß bßaj
manbßil, icha qßuen tumin. 19 Palta a
schiqßuil Cristo ix acßan ganar
smanani, yujto nivan yelcßochi. Yujto
ix miljicham silabßoc icha junoc nocß
calnel malaj spaltail, malaj pax jabßoc
chucal tzßilchaj dßay. 20 Ayic manto
sbßo jun yolyibßaåqßuinal tic Dios,
nabßilxo yuuj to icha chiß ol aj yelul
dßa yibßaå Cristo. Palta ato dßa jun
slajvubß tiempoal tic ix yacß checlaj
yuj co vachßiloc. 21 Yuuj scacßoch
Dios dßa co cßool ticnaic, yujto a Dios
chiß acßjinac pitzvoc dßa scal ebß
chamnac, te nivan ix aj yelcßoch yuuj.
Yuj val chiß, scacß val och Dios dßa co
cßool, scacßanpax och yipoc co cßool.

22 A ticnaic, yuj Yespíritu Dios ix
co cßanabßajej jun cßaybßubßal te yel
tic. Icha chiß scutej co tojolbßitan co
bßeybßal, sec yuj chiß yel sco xajanej
ebß cucßtac ebß canabß. Yuj chiß yovalil
sco xajanej co bßa dßa smasanil co
cßool yedß dßa smasanil quip. 23 A oå
tic, ix oå alji dßa schaelal. Maåoc dßa
co mam co nun chamelbßa yaj ix oå
aljixi, palta yujåej slolonel Dios,
yujto aj qßuinal yaji. A slolonel tic
ayåejecß dßa junelåej. 24 Yujto icha
tic syal dßa Slolonel Tzßibßyajcani:

A sqßuinal ebß anima smasanil,
lajan icha aå aåcßultac. Lajan
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svachßil ebß icha xumaquil aå
aåcßultac chiß. Yujto a aå chiß,
junåej rato stacjiel aå. Axo
sxumaquil aå, toåej tzßel bßul-
najoc.

25 Palta axo slolonel Dios Cajal,
ayåejecß dßa junelåej, xchicani.

A slolonel tic, aton jun vachß abßix yic
colnabßil albßilcan dßayex.,12

2 1 Yuj chiß yovalil scactejcan
masanil chucal. Max cacß musan-

satil quetanimail. Maå chabßsatoc
scutej co bßa. Max och chißan co cßool
dßa quetanimail, max oå bßuchvaj dßa
spatic ebß. 2,3 Tato dßa val yel ix coj-
taquejeli to vachß Cajal dßayoå, icha-
ocabß junoc neneß unin sgana schuni,
ichocabß taß scutej co nibßanoch scßay-
bßubßal Dios, aton jun malaj spaltail,
yic ol oå vachß tecßcßaj dßa co
colnabßil.

Lajan Cristo yedß junoc qßuen qßueen

4 Icha tzßaj yacßjiqßue junoc qßuen
qßueen dßa yibßaå yipumal yich junoc
pat, ichocabß chiß scutej co nitzanoch
co bßa dßa Cajal Jesús. A Cajal chiß
lajan yedß jun qßuen qßueen ix actaj-
can yuj ebß viå bßoum pat, palta sicß-
bßilel yuj Dios, te nivan yelcßoch dßa
yichaå. 5 Yuj chiß caqßuecoch co bßa
dßa yol scßabß Dios yic tzoå och stem-
plooc bßaj ol oå och sacerdoteoc yuj
cacßan silabß dßay yuj Jesucristo, aton
juntzaå silabß schec Yespíritu Dios
cacßaß. Ste tzalaj val yedß juntzaå
silabß chiß. 6 Yuj chiß, icha tic yajcan
yalan Dios dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani:

A in val svacßcanoch jun qßuen
qßueen dßa Sion yic tzßoch dßa
sjolom schiquin junoc pat, sicß-
bßilel vuuj, te nivan yel pax
cßochi. A mach tzßacßanoch jun

qßuen qßueen chiß yipoc scßool,
maå ol canlaj dßa qßuixvelal,
xchi Dios.

7 A oå scacßoch Cristo dßa co cßool,
te nivan yelcßoch dßayoå. Ay pax ebß
max acßanoch dßa scßool. Yuj ebß chiß,
syalanpax icha tic dßa Slolonel chiß:

A jun qßuen qßueen malaj yel-
cßoch dßa yichaå ebß bßoum pat,
aton qßuen ix och sjolomoc
schiquin teß pat, xchi.

8 Syalanpax junxo tic:
Icha junoc qßueen bßaj stenoch
yoc ebß anima, stelvi pax ebß
yuuj, icha chiß yaj dßa sat ebß,
xchicani.

Yujto icha chiß yaj Cristo dßa ebß max
acßanoch dßa scßool. Toåej somchajel
ebß yuuj, yujto max scßanabßajej
slolonel ebß. Atax dßa pecaß, chequel-
taxon yaj ebß to icha chiß ol yutoc sbßa
ebß.

Yic exxo Dios quedßoc ticnaic

9 Palta a oå tic, junxoåej quiåtilal
dßa yichaå Dios, sicßbßil oå och sacer-
doteal, yic scacßan servil co Reyal,
syalelcßochi aton Dios. Schoåabßxo
Dios caji, ix oå siqßueli yic tzoå och-
can yicoc, yic scalan pax el svachßilal.
Yujto a ix oå icßanelta dßa scal
qßuicßalqßuinal, ix oå yacßanoch dßa
saquilqßuinal satubßtac yilji. 10 A dßa
yalaåtaxo, maå ex schoåabßoc Dios,
palta schoåabß exxo ticnaic. A dßa
yalaåtax chiß, malaj mach tzßocß
scßool dßayex. Axo ticnaic, tzßocß
scßool Dios dßayex quedßoc.

Yovalil aåej Dios scacß servil

11 Ex xajanabßil vuuj, maå co
choåabßoclaj jun yolyibßaåqßuinal tic,
yujto eqßuelbßaåej quecß dßay. Yuj chiß
tzin tevi dßayex to maå e cßulej
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juntzaå snibßejoch e nivanil. Yujto a
juntzaå chiß, tzoå ixtaxel yuuj.

12 Vachßåejocabß tzeyutej e bßey-
bßal yil ebß manto ojtannacoc Dios.
Yuj chiß, vachßchom syal ebß ticnaic to
te chuc ex. Palta tato syil ebß to vachß
e bßeybßal, ol yal vachß lolonel ebß dßa
Dios ayic ol javoc scßual schßolbßitan
tas caj co masanil.

13 Yujto sco xajanej Cajal Jesús,
yuj chiß smoj sco cßanabßajej pax
masanil ebß ay yopisio yuj ebß anima.
Sco cßanabßajej viå sat yajal, aton viå
tzßacßan mandar ebß smasanil. 14 Sco
cßanabßajanpax juntzaåxo ebß yajal,
yujto ay yopisio ebß yuj viå sat yajal
chiß, yic tzßacßjioch syaelal ebß max
cßanabßajan sley ebß. Syalanpax
svachßil ebß vachß sbßeybßal ebß.
15 Sgana Dios vachß scutej co bßey-
bßal, yic maåxo ol yal-laj yalan
chucal ebß malaj spensar dßa co patic.

16 A oå tic, librexo caji. Yuj chiß
ichocabßtaß scutej co bßa. Palta max
yal-laj co naani to syal co cßulan jun-
tzaå chucal yujto librexo caji. Ocxo
jun, co naeccoti to schecabß oå co
Mam Dios. 17 Ayocabß yelcßoch jun-
jun anima dßayoå. Sco xajanej ebß
quetcreyenteal. Coå xivec dßa Dios.
Nivanocabß yelcßoch viå sat yajal
dßayoå.

Ix yabß syail Cristo cuuj

18 A ex checabß eyaj dßa e patrón,
cßanabßajejec ebß. Ayocabß yelcßoch
ebß dßayex. Maåocåej ebß vachß spen-
sar, ebß snaan eyuuj, tze cßanabßajej.
Tze cßanabßajej pax ebß ov. 19 Tato
yujåej to ayoch co pensar dßa Dios,
scomon acßjioch yaelal dßa quibßaå,
tato scacß pax techajoc, stzalaj Dios
quedßoc. 20 Qßuinaloc sja co yaelal
yuj juntzaå chucal sco cßulej, ¿tom

yujåej cacßan techaj jun yaelal chiß,
vachß quicoß? Maay. Palta tato tzßacß-
jioch co yaelal yuj junoc tas vachß sco
cßulej, tato stechaj pax cuuj, vachß jun
chiß dßa yichaå Dios. 21 Ix oå yav-
tejoch Dios yicoc, yic scabß syail yuj
co vachß bßeybßal tic. Yabßnac syail
Cristo cuuj. Icha chiß yutejnac
schßoxan jun vachß bßeybßal dßayoå,
yic a sco bßeybßalej yedßoc. 22 A
Cristo, malaj jabßoc smul ochnac.
Malaj pax bßaj yesejnac juneloc.
23 Ayic ix bßuchji, maj spaclaj sbßa.
Ayic ix och dßa syaelal, maj yal-laj
tato ol spac sbßa. Aåej dßa yol scabß
Dios ix yacßoch sbßa, yujto aåejton
jun Juez te tojol. 24 A Cristo ix icßan-
canbßat co chucal yedß snivanil ayic ix
cham dßa teß culus, yuj chiß maåxalaj
yalan yic chucal dßayoå, ichato cham-
nac oåxo el dßay. Icha chiß ix oå
yutej, yic vachßåej scutej co bßa. Ix
yabß val syail cuuj, yic vachß tzoå col-
chajcaneli. 25 A dßa yalaåtaxo, satnac
oå icha nocß calnel satnacbßati. Axo
ticnaic, ix oå meltzajxicot dßa
Quilumal, co Taåvumal paxi.,23

Checnabßil dßa ebß ayxo yetbßeyum

3 1 Ex ix ayxo eyetbßeyum, yovalil
tze cßanabßajej ebß viå eyet-

bßeyum chiß, yic tato ayex mach ex
max yacßoch scßool ebß viå eyet-
bßeyum chiß dßa slolonel Dios, maå
yovaliloc ay tas tzeyal dßa ebß viå,
palta ol montajoch ebß viå yuj e bßey-
bßal chiß, 2 yujto ol yil ebß viå to
munil ayex, tzex xivpax dßa Dios.
3 Ayocabß e vachßil, maåoclaj chajtil
yilji e nivanil svalaß. Maå eyacßoch e
pensar dßa chajtil tzeyutej e chßuman
xil e jolom. Maå eyacßoch e pensar
dßa juntzaå qßuen oro yedß juntzaå
pichul caro stojol tzeyacßochi. Maåoc
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yedß juntzaå chiß tze bßo e bßa. 4 Palta
aocabß e cßolbßal tzeyacß eyip e bßoani,
yic vachß eyilji dßa sat Dios. A e
vachßil chiß, malaj bßaqßuiå ol lajvoc.
Tato nanam tzeyutej e pensar,
emnaquil pax tzeyutej e bßa, vachß
yilji jun chiß dßa sat Dios, nivan yel-
cßoch dßa yichaå. 5 A dßa pecaß, ay
juntzaå ebß ix ix icha chiß yutejnac
sbßeybßal, yacßnacoch spensar ebß ix
dßa Dios. Scßanabßajannac pax ebß viå
yetbßeyum ebß ix. 6 Icha chiß yutejnac
sbßa ix Sara. Scßanabßajejnac val ix tas
syal viåaj Abraham. Yalnac pax ix
icha tic dßa viå “vajal ach”,a xchi ix.
A exxo tic, ex ix, vachß tzeyutej e
bßeybßal. Mocabß ex och ilcßolal e
naubßtaåan tas xivubßtac ol javoc,
tato icha chiß lajan e pensar yedß ix
Sara chiß.

7 A exxo vinac ex ayxo ebß ix eyet-
bßeyum, vachß tzeyutej e pensar dßa
ebß ix. Nachajocabßel eyuuj to lajan
ebß ix icha junoc lum chen cßun spoji.
Ayocabß yelcßoch ebß ix dßa e sat,
yujto junåej e qßuinal ix e cha yedß
ebß ix yuj svachßcßolal Dios. Icha chiß
tzeyutej e bßa dßa ebß ix, yic ol abßchaj
e lesal yedß ebß ix.

Yaelal yuj co vachß bßeybßal

8 Aåejtonaß, svalan junxo tic
dßayex. Junxoåej tzeyutej e pensar e
masanil. Tato ay ebß scusi, colvajaåec
yedß ebß. Slaj e xajanej e bßa, yujto
eyucßtac eyanabß e bßa. Tzeyil-laj e
cßool dßayex junjun ex. Nanam
tzeyutej e bßa junjun ex. 9 Tato ay ebß
chuc syutej sbßa dßayex, maå chucoc
tzeyutej pax e bßa dßa ebß. Tato ay ebß
tzex bßuchani, maå e bßuch pax ebß,

palta a svachßcßolal Dios tze cßan dßa
yibßaå ebß, yujto ix oå yavtejoch Dios
yicoc, yic syacß svachßcßolal dßayoå.
10 Yujto icha tic syal dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani:

Tato syal e cßool snajatbßi e
qßuinal, e gana pax tzalajcßolal
tzßecß junjun cßu eyuuj, maåxo
eyal chucal lolonel, maåxo
eyesej.

11 Iqßuequel e bßa dßa chucal, axo
vachßil tze cßulej, maåxo eyacß
oval, a juncßolal tze bßeybßalej-
åej.

12 Yujto a Dios Cajal staåvan ebß
anima vachß sbßeybßal, smaclan
val yabßi ayic syalan sbßa ebß
dßay, palta aycot yoval scßool
dßa ebß scßulan chucal, xchicani.

13 Tato aåej vachßil sco cßulej,
¿mach junoc ol icßanchaaå chucal dßa
co patic? 14 Palta tato yujåej co vachß
bßeybßal scabß syail, te vachß quicoß.
Yujto tzßibßyajcani: Maå eyec xiv e
bßa e naan yuj tas ijan tzex yutej ebß.
Maå e cha somchajel e pensar,
xchicani. 15 Co naocabßi to a Cristo
ayoch Yajalil dßayoå, Axoåejochi. Lis-
taocabß scutej co bßa calan yabß ebß
scßanbßan dßayoå tas yuj scacßoch
Cristo chiß yipoc co cßool.
Emnaquilocabß scutej calan dßa ebß,
cßununiocabß scutej calani, 16 yujto
ayoch co pensar dßa Cristo chiß. Vachß
scutej co bßeybßal yic vachß malaj tas
syal jun tzßacßan cojtaquejeli tas vachß
yedß tas chuc, yic vachß a ebß tzoå
bßuchan yuj co vachß bßeybßal yujto
creyente oå, ol qßuixvoc ebß. 17 Te
vachß tato scabß syail yuj co vachß
bßeybßal, tato icha chiß tzßel dßa scßool
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Dios, dßa yichaå to yuj co chuc bßey-
bßal scabß syail.

18 Yujto a Cristo ix abßan syail. Ix
cham yuj co mul junel. Te tojol spen-
sar. A oåxo tic, maå tojoloc co pen-
sar, palta Aß ix yabß syail cuuj, yic
tzoå yicßbßat dßa Dios. A snivanil ix
chami, palta axo yic ix pitzvixi, a
Espíritu ix acßanxi pitzvoc. 19 Yuj
Espíritu chiß, ix xidßecß yalel slolonel
Dios dßa juntzaå pixan preso yajcani,
20 aton dßa spixanil ebß maå
cßanabßajannacoc Dios dßa pecaß dßa
stiempoal viåaj Noé. A dßa jun tiem-
poal chiß, nivan yutejnac scßool Dios
dßa ebß, yic staåvej sbßo jun nivan
barco. A yuj teß barco chiß ay jayvaå
ebß colchajnac el dßa a aß. Vajxacvaå
ebß colchajnaccaneli. 21 A jun tas
ujinac chiß, chßoxnabßil yaji, yujto yuj
a aß yedß bautismo tzoå colchaj tic-
naic yujto ix pitzvixi Jesucristo. A jun
bautismo tic, maå yopisiooc yicßanel
smical co nivanil, palta a schßoxani,
to maå chabßcßolaloc ix cacß co tiß dßa
Dios. 22 Paxnacqßue Jesucristo chiß
dßa satchaaå. A dßa svachß cßabß Dios
ayecß ticnaic. A tzßacßan mandar
masanil ebß ángel, masanil juntzaåxo
ay yopisio maå chequeloc yedß ebß ay
spoder.,34

Vachß scutej co cßanan copisio

4 1 Yabßnac val syail Cristo yedß
snivanil ayic ix chami. Yuj chiß

co naec to chamnac oå pax yedßoc.
A ebß chamnacxo, maåxalaj yalan
yic ebß dßa chucal. 2 Yuj chiß
ichocabß taß scutej co bßa, yic vachß
ol co cßulej tas sgana Dios yacbßan
ay oåto ecß dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Maåxo co cßanabßajejec sgana co
nivanil tic. 3 A dßa yalaåtaxo, te
nivan tiempo e cßulejnac juntzaå tas

bßaj ayoch spensar ebß anima maå
ojtannacoc Dios. Palta canocabß jun-
tzaå chiß ticnaic. Yujto a dßa jun
tiempoal chiß, aåej ajmulal e cßulej-
nac, aåej malaj svachßil e nibßej-
nacochi. Eyucßnac val aå, toåej
ecßnac ex bßuybßonoc. Jantac ix
eyuqßuej aå. Yajbßentac e cßulejnac
ayic eyalannac e bßa dßa juntzaå
comon dios. 4 A ebß maå ojtannacoc
Dios, sat scßool ebß, yujto maxtzac e
cßulej juntzaå chucal chiß yedß ebß.
Yuj chiß sbßuchvaj ebß dßayex. 5 Palta
yovalil ol yacß entregar scuenta ebß
dßa Dios. Yujto listaxo yaj tas ol aj
schßolbßitaj ebß anima smasanil,
vachßchom ebß pitzanto ma ebß
chamnacxo. 6 Yuj jun tic albßil vachß
abßix dßa ebß chamnacxo. Yuj chiß
vachßchom ix cham snivanil ebß,
palta lajan ol aj schßolbßitaj ebß yedß
ebß anima smasanil, palta axo
spixanil ebß syal schaan sqßuinal,
icha sqßuinal Dios.

7 A ticnaic, toxo ol lajvoquel
smasanil tasi. Yuj chiß co cachec och
vaan co bßa, åicanocabß scutej co bßa
yic syal tzoå lesalvi icha val smojal.
8 A junxo sval tic te nivan yelcßochi:
Co xajanejec co bßa dßa smasanil co
cßool, tato icha chiß, vachßchom ay ebß
te nivan smul dßayoå, scacß nivan-
cßolal smul ebß chiß. 9 Vachß scutejec
co bßa dßa ebß slaj ecß dßayoå, dßa
smasanilocabß co cßool sco cha ebß.
10 Cacßlajec servil co bßa junjun oå,
ato syalaß tastac copisio ix yacß Dios
dßayoå, yujto chßocchßoc copisio ix
yacß dßayoå junjun oå yuj svachß-
cßolal. 11 Tato ayoå scalel slolonel
Dios, nachajocabß el cuuj to toåej van
oå yacßlabßan Dios calanel slolonel
chiß. Tato ay oå syal cacßan servil,
munlajoc oå dßa smasanil co cßool,
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yujto a Dios tzßacßan quip. Vachßåej
scutej smasanil, yic ol aljoc vachß
lolonel dßa Dios yuj Jesucristo, yujto
te nivan yelcßochi, te ayåej pax
spoder dßa masanil tiempo. Amén.

Ayic sja co yaelal

12 Ex xajanabßil vuuj, ayic tzoå
acßji proval yuj juntzaå yaelal te ov,
max yal cacßan sat co cßool yuuj. Maå
co naec to malaj bßaj sjataxon juntzaå
chiß dßa quibßaå. 13 Palta coå tzalajec,
yujto junxoåej tzßaj cabßan syail yedß
Cristo. Tato icha chiß scutej co bßa,
ayic ol quilan sjax Cristo chiß dßa scal
stziquiquial, ol te vachß ja co tzalaj-
cßolal. 14 Tato ay mach tzoå bßuchani
yujto ayoch co pensar dßa Cristo, te
vachß quicoß. Yujto a Yespíritu Dios,
aton jun te nivan yelcßochi, a
cajanoch dßayoå. 15 Tato ay junoc oå
scabß syail, mocabß yujoc macßojcham
anima, ma yujoc elcßal. Mocabß yuj
junoc tas ay yovalil yuj ebß yajal, ma
yuj co comon acßanoch co bßa dßa
junoc bßaj malaj calan quicoß.
16 Palta tato ay oå scabß syail yujåej
to yic oå Cristo, maå oå qßuixvoquec.
Calec vachß lolonel dßa Dios, yujto yic
oåxo Cristo chiß.

17 Toxo ol ja stiempoal schßolbßitaj
yaj ebß anima smasanil. A oå yuninal
oåxo Dios tic ol oå bßabßlaj chßol-
bßitajoc. Tato icha chiß, ¿ocxom val
ebß maj cßanabßajan vachß abßix yic
colnabßil yic Dios? 18 Tato pural ol
oå colchaj a oå tojolxo co pensar tic,
¿ocxom val ebß malaj yelcßoch Dios
dßay yedß ebß malaj svachßil sbßeybßal?
19 Yuj chiß, ayic sja co yaelal icha
tzßel dßa scßool Dios, yovalil vachßåej
scutej co bßeybßal. Scacßanoch co bßa
abßenal dßa yol scßabß Dios ix oå bßo-
ani, yujto tzßelåejcßoch tas syalaß.,45

A checnabßil dßa ebß creyente

5 1 A ticnaic, tic svalbßat juntzaå
checnabßil tic dßayex ex anciano

ay dßa junjun choåabß, yujto a in tic,
anciano in pax eyedßoc. Vilnac val
Cristo chiß, vilnac chajtil ajnac
yabßan syail. Ay valan vic in chaan
svachßil eyedßoc, aton jun toto ol
checlajeloc. 2 Icha yaj ebß taåvum
calnel, icha chiß tzeyutej e taåvan
ebß ay dßa yol e cßabß eyilani, yujto
icha scalnel Dios yaj ebß dßayex.
Maå acßbßiloc pural tzex utaji, maå
yujoc e nibßanoch tumin tzeyil ebß.
Palta yujåejocabß to icha chiß tzßel
dßa e cßool to tzeyil ebß, yujto icha
chiß sgana Dios dßayex. Tzex munlaj
val dßa tzalajcßolal. 3 Max yal yajal
tzeyutej e bßa dßa ebß ay dßa yol e
cßabß. Palta a e vachß bßeybßal tze
chßox yil ebß, yic a tas tze bßeybßalej
chiß ol sbßeybßalej ebß. 4 Tato icha
chiß tzeyutej e bßa, ayic ol ja jun
Quilumal Nivan Yelcßochi, ol e cha
spac te nivan svachßil. A jun chiß
malaj bßaqßuiå ol lajvoc.

5 A exxo ex quelemtac yedß ex
cobßestac, tze cßanabßajej val ebß
anciano. Ichocabß ex chiß e masanil,
emnaquil tzeyutej eyacßan servil e bßa
junjun ex. Yujto syal dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcan icha tic:

A Dios schacanel ebß syicßchaaå
sbßa, axo pax dßa ebß emnaquilal
syutej sbßa, syacß val svachß-
cßolal, xchi.

6 Yuj chiß emnaquil scutejec co bßa
dßa yol scßabß Dios, yujto te nivan
spoder. Tato icha chiß, nivan ol oå
ajelcßoch yuuj, ayic ol ja stiempoal.
7 Caqßuecoch masanil quilcßolal dßa
yol scßabß, yujto aypaxoch ilcßolal
cuuj.
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8 Lista scutej co bßa co macvaji,
yujto icha yaj nocß choj tzßel yav
tzßecß sayecß schibßej, icha chiß yecß
viå ajcßool dßa co patic quichaå, aton
viå diablo. 9 Te tecßanocabß scutej
cacßanoch Dios dßa co cßool, yic ol yal
co colan co bßa dßa viå. Yujto cojtac
to a ebß quetcreyenteal sacleminac
yajbßat dßa yolyibßaåqßuinal tic, van
pax yabßan juntzaå yaelal ebß icha oå
tic. 10 Ayic ol lajvoc cabßan syail
janicßoc tiempoal, axo Dios ol oå
vachß tzßactzitanoc, ol svachß aqßuej
co tecßanil yedß quip. Maå jantacoc

svachßcßolal, yuj chiß ix oå yavtejoch
yicoc, yic vachß ay calan quic dßa
svachßil ay dßa junelåej, yujto jun-
xoåej caj yedß Jesucristo.
11 Nivanocabß yelcßochi, nivanocabß
spoder dßa masanil tiempo. Amén.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

12 A viå cucßtac Silvano tic, vojtac
spensar viå, scßanabßajej val viå. A
viå ol icßanbßat jun in carta tic
dßayex. Tzin tzßibßejbßat jay bßelaå
lolonel tic, yic ol vachß ja e pensar. A
juntzaå tic tzßalani chajtil syutej Dios
yacßan svachßcßolal dßayoå dßa val yel.
A dßa svachßcßolal tic, tecßan tzeyutej
e bßa. 13 A ebß quetcreyenteal ay dßa
Babilonia tic, sicßbßilxoel ebß eyedßoc,
syacßbßat stzatzil e cßool ebß. Yedß pax
viåaj Marcos tic, viå icha vuninal
yaji, syacßpaxbßat stzatzil e cßool viå.
14 Slaj eyacßlaj stzatzil e cßool yuj e
xajanan e bßa.

Yacßocabß sjuncßolal Dios dßayex e
masanil ex yic exxo Jesucristo taß.
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2 Peter 2Pemat chj 2Pedro 13ß09ß06 Ovidio, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán2 PEDRO

A Schabßil Carta

SAN PEDRO

Schabßil Pedro sbßi jun carta tic, aton jun schabßil carta stzßibßejnacbßat viåaj apóstol
Pedro dßa masanil ebß creyente sacleminac yajbßat dßa junjun lugar. Ix yabß viåaj Pedro
chiß to ay juntzaåxo ebß cßaybßum sqßue vaan dßa scal ebß creyente chiß dßa junjun iglesia,
yuj chiß ay ebß creyente somchaj chaaå yuj juntzaå chßoc cßaybßubßal chiß. A syutej
juntzaå ebß chiß yalani to maåxo ol javoc Cristo, yujto van yecß tiempo syil ebß.

Aton chiß syal viåaj Pedro dßa ebß creyente chiß, yuj chiß yovalil stecßbßej sbßa ebß dßa
screyenteal, yic maå comonoc somchaj spensar ebß yuj juntzaåxo ebß chiß. A Dios yojtac
tas yuj tzßecß jabßocxo tiempo sjavi Cristo dßa schaelal, yujto ayto ebß anima manto
colchajlaj.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pedro

1 1 A in Simón Pedro in tic,
yacßumal in servil Jesucristo,

schecabß in paxi. Tic tzin tzßibßejbßat
jun in carta dßayex mach ex ix
eyacßoch Dios dßa e cßool quedßoc. A
jun bßaj ix cacßoch co cßool tic,
nivanocabß yelcßoch dßayex. Icha chiß
tzeyutej e bßa quedßoc, yujto a co
Diosal aton co Columal Jesucristo,
tojolåej toni. 2 Yacßocabß svachßcßolal
yedß sjuncßolal Dios dßayex, yujto
eyojtacxo yedß Cajal Jesucristo.

A sbßeybßal ebß yicxo Dios

3 Ay juntzaå tas te yovalil tzßoch
cuuj, yic vachß scacßoch co pensar dßa
Dios yacbßan ay oå ecß dßa tic. Yujåej
spoder, ix yacß juntzaå chiß dßayoå
smasanil, yujto a Dios ix acßan coj-
taquejel Jesucristo. A avtannac oå
och yicoc, yujto nivan yelcßochi, maå
jantacoc svachßil. 4 Yuj svachßil chiß,
yacßnaccan stiß dßayoå. A juntzaå tas
yalnaccan chiß, nivan yelcßochi, maå
jantacoc svachßil. Yuj juntzaå chiß
tzoå colchajel dßa yol scßabß juntzaå

chucal snibßejoch ebß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Yujto a spensar Dios
ayoch dßayoå yuj juntzaå tas yalnac-
can chiß. 5 Yuj chiß, maå toåejoc
scacßoch Dios dßa co cßool. Yovalil
scacß val quip co tojolbßitan co bßey-
bßal. Co cßaybßejec sjelanil Dios. 6 Co
cachec och vaan co bßa. Tecßan
scutejec pax co bßa. Aåej dßa Dios
scacßoch co pensar. 7 Sco xajanej co
bßa yedß ebß quetcreyenteal, sco
xajananpax masanil anima.

8 Tato a juntzaå tic sco cßulejåej
dßa junjun cßu, te ay copisio yuj Dios
syal chiß. Maå nabßaåejoc ix coj-
taquejel Cajal Jesucristo. 9 Palta a ebß
max bßeybßalan juntzaå tic, ichato
macan sat ebß, ichato max uji yilan-
bßat junoc tas ebß dßa najat. Yujto
maxtzac snacot ebß to a smul ebß dßa
yalaåtaxo, icßbßilxocaneli. 10 Yuj chiß
ex vucßtac ex vanabß, scacß val quip
cojtacanel sicßlabßil to dßa val yel
avtabßil oåxo och yicoc Dios, sicßbßil
oåxo el yuuj. Tato icha chiß scutej co
bßa, malaj bßaqßuiå ol chabßax co cßool
dßa yic Dios bßaj ayoå ochi. 11 Tato
icha chiß, malaj tas ol oå cachanoch
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vaan yic tzoå och bßaj van yacßan
yajalil Cajal Jesucristo co Columal. A
yopisio Cajal chiß, ayåejecß dßa
junelåej.

12 Yuj chiß vachßchom eyojtacxo
juntzaå tic, tecßan exxo dßa juntzaå
cßaybßubßal yel bßaj ayxo och e pen-
sar, palta ol veccot e naßa. 13 Tzin naß
to smoj vecan e naßa, svacßan nachaj
juntzaå tic eyuuj, yacbßan pitzan into.
14 Yujto a Cajal Jesucristo ix acßan
nachajel vuuj to quenxoåej tiempo ay
in eqßui. 15 Yuj chiß svacß vip, yic
vachß ol yal e naßanåejcot juntzaå
cßaybßubßal tic dßa masanil tiempo,
ayic maåxo ayoc in eqßui.

Te nivan yelcßoch Jesucristo

16 Calnacxocan dßayex to ay val
spoder Cajal Jesucristo, to yovalil ol
jax dßa schaelal. Palta a juntzaå chiß,
maå comon loloneloc, maå toåejoc ix
co naelta dßa yol quicoß. Yujto quilnac
val Cajal chiß yedß co sat, maåxo jan-
tacoc pax svachßil. 17 A oå val lacßan
quilnac yacßan stziquiquial co Mam
Dios dßay. Cabßnac pax yalan Dios to
te nivan yelcßochi. Yalannac emta
Dios icha tic dßa scal jun snivan
tziquiquial chiß: Aton jun Vuninal tic,
xajanabßil vuuj. Tzin tzalaj val
yedßoc, xchi. 18 A jay bßelaå lolonel
albßilemta dßa satchaaå chiß, cabßnac
val, yujto ay oå ecß yedß Cajal chiß dßa
jun tzalan bßaj emnacul Dios chiß.

19 Aåejtonaß, ayocto sja Cajal,
stzßibßannaccan yabßixal ebß schecabß
Dios. Aåejaß ayecß Slolonel Tzßibßabßil-
can yuj ebß chiß ticnaic. A tas syal
Slolonel chiß te yel. Vachßåej scutej co
bßa, tato aåejaß cacßanoch co pensar
dßa tas tzßibßabßilcan yuj ebß chiß.
Yujto a Slolonel chiß, lajan icha junoc
tas copanel scßacßal dßa cal

qßuicßalqßuinal. Syacß yoc dßayoå,
masanto sacbßi ayic sjavi cßu. Icha cßu
chiß icha chiß yaj Cristo ayic ol jaxoc,
axo svachß acßan saquilqßuinal chiß
dßayoå. 20 A ebß schecabß Dios dßa
pecaß, ayocto stzßibßannaccan ebß yuj
tastac ol javoc. Palta yovalil scoj-
taquejeli to malaj junoc mach
scomon alan dßa yol yicoß tas syalel-
cßoch juntzaå tzßibßabßilcan chiß.
21 Yujto a ebß chiß, malaj junoc ebß
munil snanac elta dßa sjolom ayic
stzßibßannaccan ebß. Yujto sicßbßil
yajel ebß yuj Dios. Axo Yespíritu
acßannac nachajel yuj ebß chajtil
yutejnac ebß yalancanel slolonel chiß,
stzßibßannaccan ebß.,12

A ebß cßaybßum yaj dßa juntzaå es

2 1 A dßa scal ebß quetisraelal dßa
pecaß, ay ebß yalnacoch sbßa

schecabßoc Dios. Aåejtonaß ay ebß ol
pitzvoc chaaå dßa co cal, ol stzßacan
yaloch sbßa ebß cßaybßumoc, ol scßay-
bßan ebß quetanimail ebß dßa juntzaå
es dßa cßubßeltac, yic ay oå ol oå
juvoquel yuj ebß. Malaj tzßoch Cajal
dßa ebß, vachßchom a ix cham yuj
stupiloc smul ebß. Yuj chiß, munil
syicßcot ebß dßa yibßaå. Elaåchamel ol
satxicanel ebß dßa junelåej. 2 Tzijtum
ebß ol bßeybßalan jun schuc bßeybßal
ebß chiß. Yuj ebß ol aljoc to a jun bßey-
bßal yel bßaj ayoå och tic, malaj yel-
cßochi. 3 Yuj specß tuminal ebß,
vachßxoåej ol yutoc ebß yalanel jun-
tzaå lolonel to dßa yol yic ebß snaqßuei
yic syicßanel tumin ebß dßayex. Palta
atax dßa pecaß nabßilcan yuj Dios to ol
yacßoch yaelal dßa yibßaå ebß dßa
junelåej, yuj chiß taåvabßil ebß yuj
yaelal chiß.

4 Co naeccot tas ajnac ebß ángel
ochnac smul dßa Dios. Junelåej maå
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acßjinacoc nivancßolal ebß. Acßbßilbßat
ebß dßa jun lugar scuchan Tártaro.a

Tzecßbßilcan cßotan ebß dßa qßuen
cadena. Preso yajcan ebß dßa cal
qßuicßalqßuinal ticnaic, masanto ol
chßolbßitaj tas yaj ebß. 5 Aåejtonaß,
maå yacßnacoclaj nivancßolal ebß
anima Dios dßa pecaß, yuj chiß yacß-
naccot jun oval aß mucvajum dßa
yibßaå ebß chuc chiß. Aåej viåaj Noé
colchajnaccanel yedß ucvaå ebß yicoß.
A viåaj Noé chiß alannaccanel dßa scal
ebß anima to yovalil tojol syutej sbßa
ebß. 6 Aåejtonaß, a Dios chiß satjinac-
paxel Sodoma yedß Gomorra. Pilan
lajvinaquel chabß choåabß chiß
stzßabßat yuj cßacß. Nabßa taaåxoåej
ajnaccan smasanil. A ebß lajvinaquel
chiß, chßoxnabßil yaj ebß dßa ebß malaj
yelcßoch Dios dßa sat. 7 Aåej val viåaj
Lot colchajnaccanel dßa scal ebß, yujto
tojol spensar viå. Ayic manto laj-
viel-laj ebß chiß, ochnac pitzßan
cuselal dßa scßool viå. 8 Vachßåej
sbßeybßal viåaj Lot chiß, palta masanil
cßu aåej chucal scßulej ebß yabßnac viå
yilannac pax viå, te cusnac viå yuj
ebß. 9 Aåejtonaß, icha pax chiß ticnaic.
Yojtac Dios tas syutej scolan ebß
ayoch spensar dßay, ayic tzßacßji
proval ebß. Yojtac paxi chajtil ol
yutoc yacßanbßat ebß maå tojoloc
spensar dßa syaelal. Ol canåej ebß taß
masanto ol ja jun cßu ayic ol chßol-
bßitaj tas yaj ebß.

10 Ay ebß syacßoch spensar scßulan
juntzaå chucal yedß snivanil. Malaj
tzßoch ebß ayoch yopisio yuj Dios dßa
ebß. Aton ebß chiß ol vachß acßjoc-
canoch dßa syaelal. Acßumtac syutej

sbßa ebß. Max bßalaj xivlaj ebß
sbßuchan juntzaå ebß te nivan yel-
cßochi. 11 A ebß ángel, yel ton val
nivan spoder ebß dßa yichaå ebß
sbßuchvaj chiß, palta max stecßbßejlaj
sbßa ebß sbßuchvaj dßa ebß nivan yel-
cßoch chiß, ayic tzßalji smul ebß yuj ebß
dßa yichaå Cajalil.

12 Toåej scomon bßuchvaj ebß dßa
juntzaå tas maå yojtacoc. Icha nocß
nocß malaj spensar icha chiß yaj ebß,
aåej val sgana snivanil ebß scßulej. Yuj
chiß ol satcanel ebß dßa junelåej, icha
nocß nocß yictaxon yaj syamchaji
smiljichamoc, icha chiß ol aj ebß.
13 Icha chiß ol aj schaan spac chucal
scßulej ebß chiß. Vachßchom cßualil,
syacßåejoch spensar ebß scßulan jun-
tzaå tas sgana, yic syacß sgana ebß
yedßoc. Qßuixvelal yajoch ebß dßa e
cal. Chuclaj eyilji dßa sat Dios yuj ebß.
Yujto toåej scomon och ebß vael
eyedßoc ayic tzeyacßan mol vael. Ayic
tzßoch ebß eyedßoc, toåej sqßuechaaå
ebß yedß juntzaå tas snibßejoch chiß.

14 Yalxoåej mach junoc ix ix syil
ebß, snibßejåejoch ix ebß. Malaj
bßaqßuiå syactejcan ebß yem dßa
ajmulal. Axo ebß manto tecßanoc,
smontajbßat ebß yuj ebß scßulan pax
chucal. Cßajan ebß snibßanoch tastac.
Yuj juntzaå chiß, aycot yoval scßool
Dios dßa yibßaå ebß. 15 Syactancan jun
tojol bßeybßal ebß, satxicanbßat ebß.
Yuj chiß a sbßeybßal viåaj Balaam dßa
pecaß, viå yuninal viåaj Beor, a sbßey-
bßalej ebß. A viå chiß, yalnacoch sbßa
viå schecabßoc Dios, palta aåej qßuen
tumin sgana viå yacßnac ganar dßa
spatic chucal.b 16 Axo nocß bßuru,
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cojtac to max yal-laj slolon nocß,
palta a nocß cachjinac viå dßa smul
chiß. Lolonnac nocß icha anima. A
nocß cachannac och vaan viå yuj
smaå pensaril van scßulan chiß.

17 A ebß tzßesan dßa co cal tic,
icha yaj sjaj a aß tupnac, icha chiß
yaj ebß. Aåejtonaß icha asun toåej
sbßeyecß yuj icß, icha chiß yaj ebß.
Yovalil ol bßatcan ebß dßa jun
qßuicßalqßuinal dßa junelåej. 18 Toåej
syicßchaaå sbßa ebß yalan juntzaå
malaj yelcßochi. Syal ebß icha tic:
Syal co cßulanåej tastac chucal. Syal
co cßulan yalåej tas snibßej co
nivanil tic, xchi ebß. Icha chiß syutej
ebß yacßan scßool juntzaå ebß van
scolchajel dßa scal chucal. 19 Syalan
ebß: Libre co cßulan yalåej tas co
gana, xchi ebß. Palta a ebß chiß maå
libreoclaj yaj ebß, yujto van yacßan
servil chucal ebß. Yujto a mach scan
dßa yalaå yuj junoc tasi, syalelcßochi
ayoch pax yacßumaloc servil jun
chiß. 20 Atax yic ix yojtacanel Cajal
Jesucristo co Columal ebß, ix col-
chajel ebß dßa yol scßabß schucal jun
yolyibßaåqßuinal tic. Palta tato tzato
yacßxioch sbßa ebß dßa juntzaå chucal
chiß, ol bßat yolax ebß yuuj. Tato
icha chiß, másxo te chuc yic ebß icha
dßa yalaåtaxo. 21 A ebß scßulan icha
chiß, octom max yacßoch spensar ebß
dßa jun vachß bßeybßal tic, yic vachß-
tacto val jabßoc yic ebß. Ocxo jun to
ix yacßoch spensar ebß dßay, palta a
ticnaic ix yactejcan jun checnabßil
yic Dios ebß acßbßil dßay. Yuj chiß,
yel ton val chuc yic ebß ticnaic.
22 Ay jun lolonel aycani, a tzßalan
icha tic: A nocß tzßiß, slajvi xej nocß,
scha lecßanxiqßue nocß. Yedß nocß
chitam, slajvi sbßicchaj nocß, sbßat
sjucubßanxi sbßa nocß dßa scal lum

socßom. Icha nocß chiß, icha chiß ebß
sval tic.,23

Ayic ol ja Cajal

3 1 Ex xajanabßil vuuj. A junxo
schabßil carta tzin tzßibßejbßat tic

dßayex. Svecan e naß yuj juntzaå cßay-
bßubßal eyojtacxo, yic tzeyacß val och
e pensar e naan juntzaå tas vachß.
2 Yuj chiß, yovalil tze nacot juntzaå
tas stzßibßejnaccan ebß schecabß Dios
dßa pecaß, aton ebß sicßbßilel yuuj.
Aåejtonaß tze napaxcot schecnabßil
Cajal co Columal. A schecnabßil chiß,
calnacxocan dßayex a oå schecabß oå
tic.

3 A junxo svalbßat tic, in gana val
tzeyojtaquejeli to a dßa slajvubßxo
tiempoal, ay ebß ol pitzvoc chaaå, ol
comon bßuchvaj ebß dßa juntzaå tas
yic Dios. Aåej val juntzaå malaj
svachßil bßaj ol yacßoch spensar ebß.
4 Ol yalan ebß: Yacßnaccan stiß Cristo
to ol jax junelxo. Palta, ¿bßaja sja tic-
naic jun? Nivanoc staåvejnac ebß co
mam quicham sjavi, palta chamnacxo
pax ebß. Ilec nabßi, icha ajnac
sqßuiåibßi jun yolyibßaåqßuinal tic,
icha chiß yaj ticnaic, aåejaß malaj
mach sjavi, xcham ebß. 5 A ebß tzßalan
jun chiß, malaj sgana ebß snacoti tas
ajnac yolyibßaåqßuinal tic dßa pecaß
chiß. Yujåej tas yalnac Dios bßonac
satchaaå yedß sat luum tic. Laj chec-
lajnac lum luum dßa snaåal a aß. Yuj a
aß chiß, vachß yaj sat luum ticnaic.
6 Palta slajvinac chiß, pilan lajvinac-
canel masanil tas ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic yuj a aß, yujto emnaccan
dßa yich aß. Aton juntzaå tic malaj
sgana ebß chiß snacoti. 7 A satchaaå
yedß sat luum tic, aåejaß ayecß ticnaic.
Palta yalnaccan Dios to yovalil ol
canåej icha tic masanto ol

1853 2 PEDRO 2, 3

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



acßjoquemta cßacß dßa yibßaå. Ato taß
ol ja jun cßual ayic ol ul chßolbßitaj yaj
ebß anima. Axo ebß malaj tzßoch Dios
dßay, ol acßjoccanoch yaelal dßa yibßaå
ebß dßa junelåej.

8 Ex xajanabßil vuuj, in gana
snachajel eyuuj to a dßa Cajalil, a jun
cßu lajan yaj icha yecß junoc mil abßil.
Axo jun mil abßil, lajan yaj icha yecß
junoc cßual. 9 Ay ebß snaani to van
yecß stiempoal dßa Cajal chiß, max
elcßoch icha yalnaccani. Palta maå
ichoc snaan ebß chiß yaji. Maxto
javilaj, yujto ayto snivancßolal. Malaj
sgana to ay junoc mach satcaneli,
palta sgana to sna sbßa masanil
anima.

10 Palta icha sja junoc elcßum
dßacßvalil, icha chiß ol aj sja scßual sja-
ubßal Cajal chiß. A dßa jun cßual chiß,
ol lajvoquel satchaaå. Ayxo smay
såilili ayic ol lajvoquel chiß. Axo jun-
tzaå tas ay dßa yolyibßaåqßuinal tic,
masanil ol ulaxbßat stzßabßat yuj jun
nivan cßacß. Masanil sat luum tic, ol
laj tzßabßatoc yedß masanil tastac ay
dßay.

11 Tato icha chiß ol aj slajviel
masanil tastac, ¿tas yovalil sco cßulej
a oå tic? Aton te tojolåej scutej co
bßa, aåej pax val dßa Dios scaqßuecoch
co pensar, 12 yacbßan sco taåvej sja
jun cßual yic Dios. Caqßuec val quip
co munlaj dßay, yic elaåchamel ol
jaxoc. A dßa jun cßu chiß, ol lajvoquel
satchaaå yuj cßacß. Axo masanil tas ay
dßa sat luum tic, masanil ol ulaxbßat

yuj cßacß chiß. 13 Palta a oåxo tic, van
co taåvan jun satchaaå acßto yedß sat
luum acßto, yujto icha chiß aj yacßan-
naccan stiß Dios. Aåej ebß tojol ol caj-
naj taß.

14 Ex xajanabßil vuuj, van co taå-
van sja juntzaå chiß. Yuj chiß caqßuec
val quip yic malaj jabßoc co mul ol
ilchaj yuuj, malaj pax co paltail, yic
juncßolal ol oå aj yedß taß.
15 Nachajocabßel eyuuj to a Cajal,
ayto snivancßolal, manto javilaj yic ay
ebß ol to colchajoc. Aåejaß icha tic ix
yutej pax viå cucßtac Pablo stzßibßan-
xibßat juntzaå tic dßayex, yujto icha
chiß sjelanil viå acßbßil yuj Dios. 16 Ix
stzßibßejbßat juntzaå tic viå dßa scarta.
Palta ay bßaj pural snachajel cuuj. Ay
ebß mantalaj spensar, mantalaj
stecßanil ebß, maå tojolocåej syutej
ebß snaanel juntzaå chiß. Icha pax chiß
syutej ebß snaanel juntzaåxo slolonel
Dios tzßibßyajcani, yuj chiß ol acßjoc-
canoch yaelal dßa yibßaå ebß.

17 A exxo, xajanabßil ex vuuj,
ayocto ix eyabßani tastac ol javoc. Yuj
chiß, tzeyil val e bßa dßa ebß chuc ix
val tic, yic vachß maå ol ex somchajel
yuj juntzaå schßoc cßaybßubßal ebß
chiß. Tato maay, ol juvoquel e pensar,
axo satxiel e tecßanil chiß.

18 Scham val eyojtacanel Cajalil,
aton Jesucristo co Columal. Aåejtonaß
scham val e chaan svachßcßolal dßa
junjun cßu. Nivanocabß yelcßoch
Cajalil chiß ticnaic yedß bßaqßuiå.
Amén.
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1 John 1Jnmat chj 1 Juan 11ß09ß06 Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán1 JUAN

A Sbßabßel Carta

SAN JUAN

Bßabßel Juan sbßi jun carta tic, aton jun sbßabßel carta viåaj apóstol Juan
stzßibßejnacbßat dßa ebß creyente dßa junjun lugar. A tas syal viå dßa scarta tic, to
yovalil sxajanej sbßa ebß. A junoc mach xajanan ebß anima, syalelcßochi yojtac Dios,
yujto xajan ebß anima yuj Dios chiß. Ay chabß cßaybßubßal syal jun carta tic: Bßabßel,
tzßacßji stecßanil ebß vachß yacßan yedß Dios yedß pax Jesucristo. Schabßil, syal dßa ebß
creyente to max comon och tzacßan ebß yuj juntzaå chßoc cßaybßubßal, yic vachß aåej
dßa Dios ayoch spensar ebß. Yujto a ebß chiß, syal ebß to a masanil tas squil yedß co
sat, ayåejoch chucal dßay, syalpax ebß to a Yuninal Dios, maj yacßochlaj sbßa animail.
Syalanpax ebß to a tas sco cßulej dßa yolyibßaåqßuinal tic, vachßchom chuclaj, malaj
yalan yic dßa co colnabßil tic, xchi ebß.

Palta a viåaj Juan chiß, syal viå to Jesucristo val yel Yuninal Dios, yacßnacoch sbßa
animail. A ebß tzßacßanoch dßa scßool, vachßocabß syutej sbßeybßal ebß, xajananpax
yetanimail ebß.,1

A yabßixal jun tzßacßan

co qßuinal

1 1 Tic sco tzßibßejbßat yabßixal
jun Lolonel sbßi dßayex, aton

jun tzßacßan co qßuinal. Aytax ecß
dßa yichbßanil. Ix cabß sloloni. Ix
quil val ochi. Ix oå och qßuelan
dßay, ix co yamlan yedß co cßabß.
2 A jun tzßacßan co qßuinal chiß, ix
chßoxchaj quilaß, ix quilanoch a oå
tic, yuj chiß scacß testigoal co bßa
yuuj, scalanpax eyabßi to a tzßacßan
co qßuinal dßa junelåej. A jun chiß,
aytaxon ecß yedß Dios, palta ix
chßoxji dßayoå. 3 Yuj chiß a jun ix
quil chiß, jun ix cabß slolon chiß, aß
scal dßayex yic vachß junxoåej tzex
aj a ex tic quedßoc. Yujto dßa val
yel vachßxo cacßan yedß co Mam
Dios yedß Jesucristo Yuninal. 4 Yuj
chiß sco tzßibßejbßat juntzaå tic
dßayex, yic vachß ol te tzßacvoc co
tzalajcßolal.

Icha saquilqßuinal yaj Dios

5 Scalbßat eyabßi tas albßilcan yuj
Jesucristo dßayoå to a Dios saquil-
qßuinal yaji, malaj val jabßoc
qßuicßalqßuinal dßay. 6 Tato scalaß to
vachß caj yedßoc, palta aåejaß ay oå
to ecß dßa qßuicßalqßuinal, toåej scal
syal chiß, a tas sco cßulej maå yeloc-
laj. 7 A Dios saquilqßuinal yaji. Yuj
chiß tato a saquilqßuinal sco bßey-
bßalej, vachß cacßan yedßoc junjun
oå, axo schiqßuil Jesucristo Yuninal,
aß tzßicßanel masanil co chucal ayoch
dßayoå.

8 Tato scalaß to malaj co chucal,
toåej scacß musansatil co bßa, maå
yeloclaj tas scal chiß. 9 Tato dßa val
yel sco cha co mulej co chucal, a
Dios sucan sat smasanil, syicßan-
paxel masanil tas maå vachßoc
ayoch dßayoå, yujto tojol toni, tzßel-
åejcßoch tas syalaß. 10 Tato scalaß:
Malaj bßaj ix och co mul, ta xco chi,
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syalelcßochi to van cacßanoch Dios
esalvumal. Tato icha chiß, maå
chabßiloclaj slolonel cuuj.,12

A Cristo tzßacßanoch co tiß dßa Dios

2 1 Ex xajanabßil vuuj, tzin tzßibßej-
bßat juntzaå tic dßayex yic vachß

maxtzac e cßulej chucal. Palta tato ay
bßaj tzßoch co mul, ay jun van
yacßanoch co tiß dßa Dios, aton
Jesucristo, te tojolåej spensar. 2 Icha
val junoc silabß, icha chiß ix aj scham
Cristo yuj stupanel co mul. Maå
yujocåej co mul a oå tic ix chami,
palta yuj smul masanil anima ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic, yuj chiß ix chami.

3 Tato sco cßanabßajej tas schecji co
bßeybßalej yuj Dios, cojtacton Dios
sicßlabßil syal chiß. 4 Tato scalaß to coj-
tacxo Dios, palta max co cßanabßajej
tas schecji co bßeybßalej yuuj, esal-
vum oå syal chiß, malaj jabßoc tas yel
scalaß. 5 Tato sco cßanabßajej tas syal
slolonel, dßa val yel xajan ton Dios
chiß cuuj sicßlabßil. Ichaton chiß tzßaj
cojtacaneli to ayoå och dßay. 6 Tato
scal icha tic: A in tic ay in och dßa
Cristo, tato xco chi, yovalil sco bßey-
bßalej sbßeybßal Cristo chiß.

A jun checnabßil nivan yelcßochi

7 Ex xajanabßil vuuj, a jun chec-
nabßil svalbßat tic dßayex, mantoc ato
ticnaic ol eyabßi. Yujto a jun chec-
nabßil tic, atax ix ex och yuninaloc
Dios ix alji dßayex. Eyabßnacxo jun
checnabßil tic dßa pecaß to yovalil sco
xajanej co bßa. 8 Palta svalxibßat jun
checnabßil tic dßayex. Van co bßey-
bßalan jun checnabßil tic icha yutejnac
sbßa Jesucristo, yujto a jun qßuicßal-
qßuinal ayoch dßayoå, van yecßcaneli,
axo jun saquilqßuinal te yel van
yochcani.

9 Tato ay oå mach oå scalaß: Sac-
qßuinalxo yaj in pixan, tato xco chi,
palta tato van schichonpaxoch co
cßool dßa junoc quetcreyenteal, ay
oåto och dßa qßuicßalqßuinal syal chiß.
10 Tato sco xajanej ebß quetcreyen-
teal, ayoåxo och dßa saquilqßuinal
syal chiß. Yuj chiß malaj junoc tas
ayoch dßayoå tzßicßan co juvieli.
11 Palta a ebß aåejaß schichonoch
scßool dßa ebß yetcreyenteal, qßuicßal-
qßuinalto yaj ebß. Icha val junoc mach
sbßeyecß dßa qßuicßalqßuinal max yil-laj
bßaj sbßati, icha chiß ebß, yujto
juvinaquel spensar ebß.

12 Tzin tzßibßejbßat juntzaå tic
dßayex a ex unin creyente exto, yujto
a Dios ix acßan lajvoc e mul yuj
Jesucristo. 13 Tzin tzßibßejbßat dßayex
a ex ayxo eyoch creyenteal, yujto
eyojtacxo Dios, jun aytaxon eqßui
atax manto bßo jun yolyibßaåqßuinal
tic. Tzin tzßibßejbßat jun tic dßayex ex
creyente ayxo e tecßanil, yujto ix can
viå diablo dßa yalaå eyuuj vedßoc.

Tzin tzßibßejxibßat jun tic dßayex a
ex unin creyente exto, yujto eyoj-
tacxo co Mam Dios. 14 Tzin tzßibßej-
xibßat jun tic dßayex ex ayxo eyoch
creyenteal, yujto eyojtacxo pax Dios,
jun aytaxon eqßui atax manto bßo jun
yolyibßaåqßuinal tic. A exxo creyente
ex ayxo e tecßanil, ix ex tecßcßaji,
yujto chabßilxo slolonel Dios eyuuj. Ix
can pax viå diablo dßa yalaå eyuuj
vedßoc. Yuj chiß tzin tzßibßejbßat jun
uum tic dßayex.

15 Max yal co xajanan jun yol-
yibßaåqßuinal tic yedß pax juntzaå tas
ay dßay. Tato sco xajanej, maå vanoc
co xajanan co Mam Dios syal chiß.
16 A ebß anima ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, a juntzaå sgana snivanil
ebß snibßejochi. Snibßanxioch juntzaå
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tas vachß yilji ebß. Say ebß yic nivan
tzßaj yelcßochi. A juntzaå bßeybßal
chiß, maå yicoc co Mam Dios, a yol-
yibßaåqßuinal tic ay yicoß. 17 A jun
yolyibßaåqßuinal tic yedß juntzaå
snibßejoch ebß anima chiß dßay, eqßuel-
bßaåej yaji. Palta tato sco cßulej icha
sgana Dios, pitzan oå dßa junelåej
yedßoc.

A jun lolonel yel yedß jun es

18 Ex xajanabßil vuuj, ay oå ecß dßa
jun slajvubß tiempoal. Ix cabß eyedßoc
to ay jun ayoch ajcßolal dßa Cristo ol
pitzvoc chaaå. Ilec nabßi, tzijtumxo
ebß ayoch ajcßolal dßay toxo ix pitzvi
chaaå. Yuj chiß cojtac to ay oåxo ecß
dßa slajvubß tiempoal tic. 19 A dßa co
cal ix elta ebß chiß, yujto toxonton
maå quetbßeyumoc ebß. Qßuinaloc
tato quetbßeyum ebß, ix am ajåej ebß
quedßoc, palta ix elta ebß yic vachß
scheclajeli to toxonton maå quet-
bßeyumoc ebß. 20 A Cristo acßan-
nacoch Yespíritu Dios dßayex quedßoc,
yuj chiß cojtac jun cßaybßubßal yel co
masanil. 21 Yuj chiß tzin tzßibßejbßat
jun in carta tic dßayex, maå yujoc to
maå eyojtacoc jun cßaybßubßal yel chiß
tzin tzßibßanbßati, palta yujto eyoj-
tacxo. Eyojtacpaxi to malaj junoc es
ayoch dßay.

22 Ol val dßayex machtac ebß
tzßesani: Aton ebß tzßalani to a Jesús
maå Cristooc, syalelcßochi to maå acß-
bßiloc yopisio yuj Dios. Aton ebß chiß
ayoch ajcßolal dßa Cristo, yujto max
scha yabß ebß to a Dios ay Yuninal,
yuj chiß aypaxoch ebß ajcßolal dßa Dios
aton Mamabßil. 23 A ebß tzßalani to a
Jesucristo maå Yuninaloc Dios, maå
ayococh co Mam Dios dßa ebß. Axo
pax ebß tzßalan jun to a Jesucristo
Yuninal Dios, ayton och Dios dßa ebß.

24 Yuj chiß, a jun cßaybßubßal ix
cabßi atax yic ix oå och yicoc Dios,
yovalil scacßåejoch dßa co cßool. Tato
icha chiß scutej cacßanoch dßa co
cßool, junxoåej ol oå aj yedß co Mam
Dios, junxoåej ol oå aj pax yedß
Yuninal. 25 Yalnaccan Dios to ol yacß
co qßuinal dßa junelåej.

26 Tic tzin tzßibßejbßat dßayex yuj
ebß sgana ex yacßan musansatil. 27 A
Espíritu acßbßil dßayoå yuj Jesucristo,
ayåejcanoch dßayoå. Yuj chiß maå
yovaliloc chßoc mach tzoå cßaybßani,
yujto a Yespíritu chiß tzoå cßaybßan
dßa masanil tasi. A jun cßaybßubßal
syacß dßayoå chiß te yel, malaj jabßoc
es ayoch dßa scal. Yuj chiß, yovalil
junxoåej tzoå aj yedß Cristo, yujto
icha chiß tzßaj yalan Yespíritu dßayoå.

28 Axo ticnaic ex xajanabßil vuuj,
yovalil junåej tzoå aj yedß Cristo dßa
masanil tiempo, yic vachß juncßolal
tzoå aj dßa yichaå, maå ol oå qßuix-
voclaj ayic ol jaxoc. 29 Cojtac to a
Jesucristo te tojol toni. Yuj chiß
ichocabß tic tzßaj snachajel cuuj: Tato
tojol scutej co bßeybßal, yuninal oå
ton Dios syal chiß.,23

A ebß yuninalxo Dios

3 1 Naec to te xajan oå yuj co
Mam Dios, yujto tzoå yaloch

yuninaloc. Yuninal oåxo ton jun. A
ebß ay dßa yolyibßaåqßuinal tic, max
nachajel-laj yuj ebß tato yuninal
oåxo Dios, yujto maj yojtaquejel
Dios ebß. 2 Ex xajanabßil vuuj,
yuninal oåxo Dios ticnaic. Maxto
nachajel-laj cuuj chajtil ol oå aj
elcßochoc. Palta cojtac to ayic ol jax
Jesucristo, lajan ol oå aj yedßoc,
yujto ol quilaß chajtil yilji. 3 A oå
mach oå scacßoch juntzaå sval tic
yipoc co cßool, cactejeccan masanil
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chucal, yujto a Cristo malaj chucal
dßay.

4 A ebß sbßeybßalan chucal, maåton
vanoc scßanabßajan schecnabßil Dios
ebß. Yujto a ebß max cßanabßajan jun-
tzaå checnabßil chiß, a chucal scßulej
ebß. 5 Cojtacxo to a Jesucristo ix ulecß
dßa yolyibßaåqßuinal tic yic syicßanel
co mul. Cojtac paxi to malaj jabßoc
chucal ayoch dßay. 6 Yuj chiß tato jun-
xoåej caj yedßoc, maxtzac yal sco
bßeybßalej chucal. Palta tato aåejaß co
bßeybßalan chucal jun, syalelcßochi to
maå oå ayoc ochlaj yedßoc, manto
cojtacoclaj. 7 Ex xajanabßil vuuj,
malajocabß junoc mach tzex acßan
musansatil. Tato tojol syutej sbßa
junoc mach, tojol ton spensar icha
spensar Cristo, yujto a Cristo chiß
tojol spensar. 8 Palta tato ay mach
aåejaß sbßeybßalan chucal, yictaxon
viå diablo yaji. Yujto a viå diablo
chiß, scßulejtaxon chucal viå dßa yich-
bßanil. Yujton jun chiß ix ulecß
Yuninal Dios dßa yolyibßaåqßuinal tic,
yic syacß lajvoc smasanil tas scßulej
viå diablo chiß. 9 Tato yel yuninal
oåxo Dios, maåxo ol co bßeybßalej
chucal, yujto qßuexbßilxo co pensar
yuuj, axo yic ayoch dßayoå. Maxtzac
yal pax co bßeybßalan chucal, yujto
yuninal oåxo. 10 Icha chiß tzßaj schec-
lajeli, mach ebß yuninalxo Dios, mach
pax ebß yuninalto viå diablo. Tato
maå tojoloc scutej co bßeybßal, tato
max co xajanej ebß quetcreyenteal,
val yel maå oå yicoc Dios.

Yovalil sco xajanej co bßa

11 A jun checnabßil svalbßat tic
dßayex, atax ix ex och yuninaloc Dios,
ix ex och ijan eyabßani: Sco xajanejec
co bßa, xchi jun checnabßil tic. 12 Yuj
chiß max yal-laj cutan co bßa icha

yutejnac sbßa viåaj Caín. A viå chiß, a
viå diablo ay yic viå, yuj chiß smil-
naccham viå yucßtac viå. Icha chiß
yutejnac sbßa viå, yujto maå tojoloc
sbßeybßal viå, axo viå yucßtac viå chiß,
tojol sbßeybßal viå.

13 Ex vucßtac ex vanabß, maå eyacß
sat e cßool tato tzßoch ebß yic yol-
yibßaåqßuinal tic ajcßolal dßayex. 14 A
dßa yalaåtaxo, yic oå chamel, axo tic-
naic, toxo ix acßji co qßuinal dßa junel-
åej. Cojtac to ix co cha co qßuinal tic
yujto sco xajanej co bßa yedß ebß quet-
creyenteal. Tato max co xajanej co
bßa yedß ebß, yic oåto chamel syal
chiß. 15 Tato aåejaß schichonoch co
cßool dßa ebß quetcreyenteal, macßum-
cham anima oå dßa yichaå Dios. Palta
cojtac to malaj junoc macßumcham
anima ay sqßuinal dßa junelåej.
16 Cojtac chajtil tzßaj oå xajanan Dios
to ix yacßoch sbßa Jesucristo dßa yol
scßabß chamel cuuj. Yuj chiß yovalil
ichocabß taß scutej co xajanan ebß
quetcreyenteal, ta syalaß bßecanocabß
co cßool co cham yuj ebß.
17 Qßuinaloc ay tas ay dßayoå, axo
squilan junoc quetcreyenteal te
mebßaß, tato malaj jabßoc tas scacß
dßay, maå xajanoc co Mam Dios cuuj
syal chiß. 18 Ex xajanabßil vuuj, maå
toåejoc scal yedß co tiß to sco xajanej
co bßa. Yovalil tzoå colvaj dßa ebß
quetcreyenteal. Icha chiß scutej co
chßoxaneli to dßa val yel sco xajanej
co bßa.

Maåxa co xivcßolal dßa yichaå Dios

19 Tato sco xajanej co bßa, cojtac
to yic oåxo jun cßaybßubßal te yel.
Tato icha chiß, maåxa co xivcßolal dßa
yichaå Dios 20 ayic sco naani to ay
co mul yuj junoc tas chuclaj ix co
cßulej. A Dios ecßto yojtac dßa

1 JUAN 3 1858
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quichaå. Val yel, Aß tzßojtacaneli
yujto yojtac smasanil. 21 Yuj chiß, ex
xajanabßil vuuj, tato cojtac to vachß
co bßeybßal dßa yichaå Dios, max oå
xiv co lesalvi dßay. 22 Tato icha chiß,
yalåej tas sco cßan dßay, ol yacß
dßayoå, yujto sco cßanabßajej schec-
nabßil, van co cßulanpax icha tas scha
scßool. 23 Syal schecnabßil icha tic to
scacßoch Yuninal dßa co cßool, aton
Jesucristo. Sco xajanej pax co bßa jun-
jun oå icha ix yutej yalan dßayoå.
24 Tato sco cßanabßajej juntzaå schec-
nabßil chiß, junåej caj yedßoc, junåej
pax yaj quedßoc. Cojtac to ayåejoch
dßayoå, yujto yacßnac Yespíritu
dßayoå.,34

A ebß yic Dios yedß ebß maå yicoc

4 1 Ex xajanabßil vuuj, tato ay ebß
tzßalani to a yic Dios jun syalel

ebß, maå e cha eyabß dßa ebß dßa elaå-
chamel. Yovalil tze bßabßlaj aqßuej
proval ebß tato yel a slolonel Dios
tzßecß yalel ebß. Yujto tzijtum ebß
tzßesan van yecß dßa jun yolyibßaå-
qßuinal tic, stzßacan yaloch sbßa ebß
schecabßoc Dios. 2 Palta ol val dßayex
chajtil tzßaj cojtacaneli tato yel ayoch
Yespíritu Dios dßa ebß. Tato syal ebß:
A Jesucristo ul yacßnacoch sbßa
animail, tato xchi ebß, aton ebß chiß
ayoch Yespíritu Dios dßay. 3 Palta a
pax ebß maå ichoc taß yalan yuj Jesús,
malaj Yespíritu Dios ayoch dßa ebß
syal chiß, yujto lajan spensar ebß yedß
jun ayoch ajcßolal dßa Cristo. Eyabß-
nacxo to a jun ajcßool chiß dßay,
yovalil ol pitzvoc chaaå. A ticnaic,
ayxo ebß lajan spensar icha ol yutoc
sbßa chiß.

4 Ex xajanabßil vuuj, yic oåxo Dios
ticnaic. Ayxocan ebß tzßesan chiß dßa
yalaå cuuj, yujto a Yespíritu Dios

ayoch dßayoå, ecßto spoder dßa jun
ayoch dßa ebß yic yolyibßaåqßuinal tic.
5 A ebß tzßesan chiß, yic yolyibßaå-
qßuinal tic yaj ebß. Yuj chiß aåej jun-
tzaå yic yolyibßaåqßuinal tic syal ebß.
Axo ebß yic yolyibßaåqßuinal tic scha
yabß ebß dßa ebß. 6 Palta a oåxo tic, yic
oåxo Dios. Yuj chiß a ebß yicxo Dios
quedßoc, syacßoch schiquin ebß dßa tas
scalaß. Axo ebß maå yicoc Dios jun,
max yacßochlaj schiquin ebß yabßan
dßayoå. Icha chiß scutej cojtacaneli,
mach ebß ayoch Espíritu yel syal dßay,
mach pax ebß to a espíritu tzßesan
ayoch dßay.

Xajanabßil oå yuj Dios

7 Ex xajanabßil vuuj, co xajanejec
co bßa junjun oå, yujto a bßaj sco
xajanej co bßa chiß, a dßa Dios scoti.
Tato sco xajanej co bßa, yuninal oåxo
Dios. Tato icha chiß, val yel cojtacxo
Dios chiß syal chiß. 8 Tato max co
xajanej co bßa, val yel manto cojtacoc
Dios chiß syal chiß, yujto a Dios chiß
sxajanan taxon anima. 9 Ix schßox
Dios to xajanabßil oå yuuj, yujto ix
scheccot jun pitaå Yuninal, ix ul
yacßoch sbßa dßa yol scßabß chamel dßa
yolyibßaåqßuinal tic, yuj yacßan co
qßuinal dßa junelåej. 10 Icha tic tzßaj
scheclajeli to dßa val yel xajan oå yuj
Dios: Maåoc oå ix co bßabßlaj xajanej
Dios, palta to Aß ix oå xajanani ayic
ix schecancot Yuninal ul yacßcham
sbßa stojoloc co mul.

11 Ex xajanabßil vuuj, tato icha chiß
ix aj oå xajanan Dios chiß, yovalil sco
xajanej co bßa junjun oå. 12 Vachß-
chom malaj junoc mach ix ilan Dios
juneloc, palta tato sco xajanej co bßa,
ayåejoch Dios chiß dßayoå syal chiß,
yuj chiß jabßjabßil scheclajel scßolbßal
Dios chiß dßayoå 13 Yuj Yespíritu ix
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yacßoch cajan dßayoå, yuj chiß cojtac
to ayoå och dßay, ayåejpaxoch dßayoå
junjun oå. 14 A oå tic quilnac val
Yuninal Dios, yuj chiß scacß val tes-
tigoal yuuj to a co Mam Dios chec-
jinaccot Yuninal chiß yic tzul scolel
ebß anima ay dßa yolyibßaåqßuinal tic.
15 Tato a oå scalaß: A Jesús Yuninal
ton Dios, tato xco chi, a Dios ayoch
dßayoå, ayåej oå pax och dßay.

16 Scacßanoch dßa co cßool to a
Dios xajan oå yuuj. Cojtac val jun tic
sicßlabßil yujto a Dios chiß sxajanan
taxon anima. Yuj chiß tato sco xajanej
co bßa a oå tic, ay oå ton och dßay
syal chiß, ayåejpaxoch dßayoå. 17 Icha
chiß tzßaj svachß tzßacvi co xajanan co
bßa, yic vachß ayic ol ja scßual schßol-
bßitaj yaj ebß anima, maå ol oå xivlaj
dßa yichaå Dios, yujto icha sbßeybßal,
icha chiß scutej co bßeybßal dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 18 Tato yel sco
xajanej Dios, maxtzac oå xivlaj, yujto
ayic sco xajanan Dios chiß, tzßicßjiel co
xivcßolal. Tato tzoå xivi, syalelcßochi
to xivnac oå dßa jun yaelal ol cot yuj
yoval scßool Dios. Yuj chiß a ebß tzato
xivi, ayto palta stzßacvi xajanan Dios
chiß ebß.

19 Sco xajanej Dios ticnaic, yujto
Aß ix oå bßabßlaj xajanani.
20 Qßuinaloc tato scalaß to xajan Dios
cuuj, palta schichonpaxoch co cßool
dßa junoc quetanimail, quesåej syal
chiß. Tato max co xajanej ebß
quetanimail squiloch chiß, ¿tas val ol
cutoc co xajanan Dios max quiloch-
laj? 21 Yuj chiß yacßnaccan jun schec-
nabßil dßayoå tzßalan icha tic: A mach

xajanan Dios, yovalil xajanej ebß
yetanimail, xchi.,45

Syal scan juntzaå chucal

dßa yalaå cuuj

5 1 Tato scacßoch dßa co cßool to a
Jesús aton Cristo, yuninal oåxo

Dios syal chiß. Tato sco xajanej junoc
anima, aåejtonaß sco xajanej ebß
yuninal jun anima chiß. 2 Yuj chiß coj-
tac to sco xajanej co bßa a oå yuninal
oå Dios tic, tato sco xajanej Dios, sco
cßanabßajanpax tas syalaß. 3 Tato dßa
val yel sco xajanej Dios, sco
cßanabßajej schecnabßil. A juntzaå
schecnabßil chiß, maå ajaltacoc co
cßanabßajani. 4 A juntzaå chucal ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic, cannacxo dßa
yalaå cuj a oå yuninal oåxo Dios tic.
Yujto scacßoch Dios dßa co cßool, yuj
chiß scan juntzaå chiß dßa yalaå cuuj.
5 Aåej ebß tzßacßanoch dßa scßool to a
Jesús Yuninal ton Dios, aåej ebß chiß,
syal scan jun chucal chiß dßa yalaå
yuuj.

Syacß testigoal sbßa Dios yuj Yuninal

6 A Jesucristo ulnaquecß dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Ul yacßannac
bautizar sbßa. Elnac pax schiqßuil.
Maå toåejoc ul yacßnac bautizar sbßa,
elnac pax schiqßuil. A Yespíritu Dios
syacß testigoal sbßa yuuj, to Yuninal
ton Dios. A Yespíritu chiß, te yelåej
syalaß. 7,8 Syacß testigoal sbßa Espíritu
yuuj. Ay pax chabßxo syacß testigoal
sbßa yuuj, aton sbautismo yedß
schiqßuil ix eli.a A oxeß tic junlajan
schaan sbßa yalani to a Jesucristo

1 JUAN 4, 5 1860
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a 5.7-8 Ay juntzaåxo copia bßaj syal icha tic: Ay oxvaå mach syacß testigoal sbßa dßa
satchaaå, aton co Mam Dios, jun Slolonel Dios sbßi yedß Espíritu Santo. A jun tic max
ilchajlaj dßa juntzaå bßabßel copia, syalelcßochi to max ilchajlaj dßa juntzaå copia tzßibßabßil
dßa yalaåto abßil 1600 ayic toxo ix ulecß Jesucristo. Yuj chiß maj cacßoch dßa tic.
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Yuninal ton Dios. 9 Sco cha tax cabß
tas syal ebß anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ocxom val tas syal Dios
ecßalxo yelcßochi. A val lacßan ix acßan
testigoal to Yuninal. 10 A oå scacßoch
Yuninal Dios dßa co cßool, cojtac sicß-
labßil to yel syal Dios yuj Yuninal
chiß. Axo ebß max acßanoch Yuninal
chiß dßa scßool, van yalan ebß to syesej
Dios, yujto max yacßoch ebß dßa scßool
tas syal yuj Yuninal chiß. 11 Aton jun
tic yalnaccan Dios to syacß co qßuinal
dßa junelåej. Yujåej Yuninal syacß jun
co qßuinal chiß. 12 Yuj chiß, tato ayxo
och Yuninal Dios dßayoå, ayxo co
qßuinal dßa junelåej. Axo ebß malaj
Yuninal Dios chiß dßay, malaj sqßuinal
ebß dßa junelåej.

Ay co qßuinal dßa junelåej

13 Tzin tzßibßejbßat jun tic dßayex, a
ex ix eyacßoch Yuninal Dios dßa e
cßool, yic vachß ol nachajel eyuuj to
ay e qßuinal dßa junelåej quedßoc.

14 Yuj chiß juncßolal tzoå lesalvi
dßa Dios, yujto cojtac to yalåej tas sco
cßan dßay, ol yabßi, tato sco cßan icha
sgana. 15 Cojtac to aß tzßabßan co
lesal. Yuj chiß cojtac paxi to aß

tzßacßan tas sco cßan dßay.
16 Qßuinaloc tato tzeyil junoc quet-
creyenteal van scßulan junoc chucal,
palta maå yicoclaj chamel jun chucal
chiß, tato tzex lesalvi yuuj, axo Dios
ol acßan sqßuinal. Palta ay chucal
tojolåej co cham yuuj. Max val-laj
dßayex tato tzex lesalvi yuj juntzaå
ebß scßulan jun chucal chiß. 17 Masanil
juntzaå chucal, mul dßa sat Dios.
Palta ay juntzaå chucal max oå
chamlaj yuuj.

18 Cojtac tato yel yuninal oåxo
Dios, maxtzac co bßeybßalej chucal,
yujto a Yuninal Dios tzoå taåvani.
Yuj chiß max yal oå yixtan viå diablo.

19 Cojtac to yic oåxo Dios. Axo
masanil ebß yicto yolyibßaåqßuinal tic,
aytooch ebß dßa yol scßabß viå diablo.

20 Aåejtonaß, cojtac to ulnaquecß
Yuninal Dios dßa yolyibßaåqßuinal tic.
A ix acßan jacvoc co pensar, yic vachß
scojtaquejel Dios te yel. Yuj chiß a tic-
naic, ayoåxooch yedß jun te yel, aton
Jesucristo Yuninal. A jun Yuninal
chiß, aton Dios te yel. A tzßacßan co
qßuinal dßa junelåej. 21 Yuj chiß, ex
xajanabßil vuuj, maå eyacßoch e pen-
sar dßa juntzaå comon dios.

1861 1 JUAN 5
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2 John 1Jnmat chj 2 Juan 04/09/06 Ovidio, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán2 JUAN

A Schabßil Carta

SAN JUAN

Schabßil Juan sbßi jun carta tic, aton schabßil carta stzßibßejnacbßat viåaj apóstol Juan
dßa jayvaå ebß creyente sicßbßilel yuj Dios, palta ichato a dßa junoc ix creyente yedß
yuneß dßa yol spat bßaj stzßibßejbßat viå. Syacßbßat stecßanil spensar ebß viå, yic xajanej
sbßa ebß, syacßlan stecßanil ebß, yic max scha yabß juntzaå comon cßaybßubßal ebß, aton
juntzaå tzecß yal juntzaåxo ebß comon cßaybßum.

Sco xajanej co bßa

1 A in icham vinac in tic, tzin
tzßibßejbßat jun in carta tic dßayach,
ach vanabß yedß dßa ebß uneß. A ex
to sicßbßil exxo el yuj Dios vedßoc.
Val yel tzex in xajanej. Maåoc inåej,
palta tzex xajanej pax smasanil ebß
ojtannac jun abßix te yel. 2 Tzex co
xajanej, yujto a jun abßix te yel tic,
ayxo och dßayoå dßa junelåej. 3 Tzin
nibßej to a co Mam Dios yedß
Yuninal aton Jesucristo tzßocß scßool
dßayex, syacßanpax svachßcßolal
dßayex taß, yujto ayoch co pensar dßa
jun cßaybßubßal to yel, sco xajanan
pax co bßa.

4 Ix te ja val in tzalajcßolal, ayic
ix vabßani to ay ebß uneß van sbßey-
bßalan jun cßaybßubßal te yel, icha
yaj yalancan co Mam Dios dßayoå.
5 A ticnaic tzin cßan dßayex taß to
slaj co xajanej co bßa co masanil.
A jun checnabßil svalbßat tic dßayex,
maå bßabßelocto eyabßan tic. Yujto
atax ix cacßanoch Dios dßa co cßool
ix cabßani. 6 Tato van co bßeybßalan
schecnabßil Dios, sco xajanej co
bßa syal chiß. A jun checnabßil
cabßnacxo atax cochnac yicoc
Dios, a tzßalani to sco xajanejecåej
co bßa.

A ebß tzecß acßan es

7 A ticnaic, maå jantacoc ebß esal-
vum tzßecß dßa yolyibßaåqßuinal tic,
tzecß yalan ebß icha tic: Ayic yul-
naquecß Jesucristo, maå ul yacßnacoc
ochlaj sbßa animail, xchi ebß. A ebß
tzßalan icha chiß, yes ebß, ajcßool ebß dßa
Cristo. 8 A exxo, tzeyil val e bßa dßa ebß
yic maå nabßaåejoc e munlajel taß.
Tato icha chiß tzeyutej e bßa, tzßacan ol
e cha spac tas ol yacß Dios dßayex.

9 A mach tzßactancan cßaybßubßal
yalnaccan Cristo, syacßanoch
stzßacubß jun cßaybßubßal chiß, maå
ayocochlaj Dios dßay syal chiß. Palta
tato ayåejoch spensar dßa scßay-
bßubßal Cristo chiß, ayoch co Mam
Dios dßay, ay paxoch Yuninal dßay.
10 Tato ay ebß scßoch dßayex, palta
chßoc cßaybßubßal tzecß yal ebß, maå
e chaoch ebß dßa yol e pat. Maå ex
tzalaj yedß ebß ayic scßoch ebß chiß
dßayex. 11 Tato vachß tzeyabßi ayic
scßoch ebß chiß dßayex, locan ex yedß
ebß dßa jun yic chuc chiß syal chiß.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

12 Tzijtumto tas in gana sval
dßayex, palta malaj in gana tzin
tzßibßejbßat dßa jun in carta tic, yujto
tzin naß ta icha chiß ol bßat ex vilaß.

2 JUAN 1862
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Ato taß ol in vachß alejcan juntzaåxo
tic dßayex, yic vachß ol ja co tzalaj-
cßolal taß.

13 A ebß yuneß jun ix a nulej dßa
tic, aton ix sicßbßilxoel yuj Dios,
syacßbßat stzatzil e cßool ebß.

1863 2 JUAN
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3 John 3Jnmat chj 3 Juan 04/09/06 Ovidio, Ambrocio Domingo, Elena de Ekstrom Chuj San Mateo Ixtatán3 JUAN

A Yoxil Carta

SAN JUAN

Yoxil Juan sbßi jun carta tic, aton jun yoxil carta stzßibßejnacbßat viåaj apóstol Juan
dßa jun viå cuchbßum dßa jun iglesia, aton viåaj Gayo. Ay ebß tzßalani to ichato a junoc
anciano tzßibßannac jun carta tic, palta tecan a viåaj apóstol Juan. Tzßalji viåaj Gayo tic
vachßil, yujto xajanej val ebß creyente viå. Syalpaxbßat viå to syaßilej sbßa viåaj Gayo
chiß dßa schucal sbßeybßal viåaj Diótrefes. Slajvi chiß, sbßat stzatzil scßool viåaj Demetrio.

Vachß lolonel tzßalji dßa viåaj Gayo

1 A in icham vinac in tic, tzin
tzßibßejbßat jun in carta tic dßayach,
ach vucßtac Gayo. A ach tic, tzach in
xajanej val dßa smasanil in cßool.

2 Ach xajanabßil vuuj, tzin cßan dßa
co Mam Dios to ichocabß svachßil aj
dßa yic Dios chiß, ichocabß chiß
svachßil pax yecß uuj, ayocabß pax a
qßuinal. 3 Ayic ix ul yalan ebß cucßtac
uuj, ix in te tzalaj val dßa tic yujto ix
yal ebß to ay val och a pensar dßa jun
cßaybßubßal te yel, tza cßanabßajejåej
paxi. 4 Ayic svabßani to aåejaß
scßanabßajan jun cßaybßubßal te yel ebß
ochnac creyenteal vuuj, malaj
junocxo bßaj scot in tzalajcßolal icha
jun chiß.

5 Ach xajanabßil vuuj, te vachß
tzutej a pensar svabßi. Tzach colvaj
dßa ebß quetcreyenteal, vachßchom ay
ebß maå ojtacoc. 6 Ay ebß ix alan dßa
yichaå ebß creyente smolbßej sbßa dßa
tic to tza xajanej a bßa yedß ebß taß.
Tzach colvaj val dßa ebß bßaj
sbßeyeqßui. Smoj ichaåej chiß tzutej a
bßa dßa ebß, yujto icha chiß sgana Dios.
7 A ebß chiß, yujåej yacßan servil
Jesucristo ebß tzßecß ebß. Malaj junoc
tas scha ebß dßa ebß maå ojtannacoc
Dios. 8 Yuj chiß, yovalil a oå tic tzoå

colvaj dßa ebß. Tato icha chiß, ichato
van co munlaj pax yedß ebß ayic tzßecß
ebß yalel jun cßaybßubßal te yel.

A sbßeybßal viåaj Diótrefes

9 In tzßibßejnacbßat jun in carta
dßayex a ex tze molbßej e bßa taß. Palta
a viåaj Diótrefes, sgana viå aåej viå
tzex acßan mandar taß. Yuj chiß syal
viå to malaj yelcßoch tas scal dßayex.
10 Yuj chiß, tato ol in cßoch dßayex taß,
ol valaß tas smul viå, yujto toåej
syesej co muloc viå dßayex. Maåocåej
juntzaå chiß scßulej viå. Max schapax
juntzaå ebß quetcreyenteal viå scßoch
dßayex taß. Vachßchom ayex e gana
tze cha ebß, axo viå sqßue yoval. Tzex
spechpaxel viå dßa scal ebß quet-
creyenteal taß.

11 Ach xajanabßil vuuj, maå a bßey-
bßalej sbßeybßal ebß chuc scßulej. Aåej
tas scßulej ebß vachß, a tza cßulej. Tato
vachß scutej co bßa, yic oåxo ton Dios.
Palta a ebß chuc syutej sbßa, maå yoj-
tacoc Dios ebß.

A svachß bßeybßal viåaj Demetrio

12 Axo viå cucßtac Demetrio, van
yalan ebß smasanil yuj svachßil viå,
chequel to scßanabßajej jun abßix te
yel viå. Aåejtonaß oå tic, scal pax viå
vachßil. Eyojtac, a tas scalaß, te yel.

3 JUAN 1864
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Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

13 Tzijtumto tas in gana svalbßat
dßayach taß, palta maj in tzßibßejbßatlaj
dßa jun in carta tic. 14 Yujto tzin naß
talaj ol in bßat ach vilaß, yic ato taß ol

in vachß alejcan juntzaåxo tic
dßayach.

15 Ayocabß a juncßolal taß. A ebß a
vachßcßool dßa tic, syacßbßat stzatzil a
cßool ebß. Scacßbßat stzatzil scßool jun-
jun ebß co vachßcßool taß.

1865 3 JUAN
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Jude Judmat chj San Judas 04/09/06 Ekstrom, Ovidio, Ambrocio, Pascual, Tepox Chuj San Mateo IxtatánSAN JUDAS

A Chßaå Scarta Viåaj

JUDAS

Judas sbßi jun carta tic, aton jun carta tic stzßibßejnacbßat viåaj Judas dßa ebß creyente
dßa junjun iglesia. Syalanbßat viå to tecßan syutej sbßa ebß dßa juntzaåxo ebß tzßecß yal
juntzaåxo chßoc cßaybßubßal. Lajan tas syal jun carta tic yedß tas syal jun schabßil carta
viåaj Pedro. Syalan viå dßa ebß ol ilan juntzaå slajvubß cßual chiß to tecßan syutej sbßa ebß
dßa jun tas te yel, aton jun ay dßa junelåej.

Tzßel yich scarta viåaj Judas

1 A in Judas in tic, yacßumal in ser-
vil Jesucristo. Vucßtac in bßa yedß
viåaj Jacobo. Tzin tzßibßejbßat jun in
carta tic dßayex, a ex avtabßil exxo yuj
co Mam Dios, xajan ex yuuj, taåvabßil
ex yuj Jesucristo. 2 Ocßocabß val scßol
Dios dßayex, yacßocabß pax sjuncßolal
yedß svachßcßolal dßayex taß.

A ebß chuc sbßeybßal dßa scal ebß

creyente

(2P 2.1p p p p p-7)

3 Ex xajanabßil vuuj, ijan in
tzßibßejnacbßat jun in carta yic sval-
bßat dßayex yuj co colnabßil. Axo tic-
naic, ay jun más yovalil svalbßat
dßayex. Svalbßati to tzeyacß val eyip
yic max juvi juntzaå co cßaybßubßal
acßbßil dßayoå dßa junelåej a oå yic
oåxo Dios tic. 4 Svalbßat juntzaå tic
dßayex, yujto ay ebß tzßoch dßa co cal
dßa elcßaltac. A ebß chiß te chuc ebß.
Syal ebß icha tic:

—Colchajnac oåxo yuj svachßcßolal
Dios. Yuj chiß, yalåej tas chucal co
gana, syalåej co cßulani, xchi ebß.
Spatiquejcanel Jesucristo ebß, aåejton
Cajal yaji. Aton ebß chiß tzßibßabßilcan
yabßixal dßa Slolonel Dios dßa pecaß,
syalani to ol bßatcan ebß dßa syaelal.

5 A jun svalbßat tic dßayex, eyoj-
tacxo, palta in gana tze nacot jabßoc
vedßoc. A ebß vetchoåabß israel dßa
pecaß, colchajnac el ebß smasanil dßa
Egipto yuj Dios Cajal. Palta slajvi
chiß tzijtum ebß yacßnac chamoc,
yujto maj yacßoch scßool ebß dßay.
6 Aåejtonaß tze nacot tas ajnac jun-
tzaå ebß ángel dßa pecaß, yujto yac-
tejnaccan yopisio ebß,
yactannacpaxcan scajnubß ebß. Yuj
chiß tzecßbßilcan cßotan ebß dßa qßuen
cadena dßa junelåej. A ticnaic preso
yaj ebß dßa scal qßuicßalqßuinal yuj
Dios. Icha chiß yajcan ebß masanto
ol ja jun cßual te nivan yelcßochi.
Ato taß ol chßolbßitaj ebß. 7 Aåejtonaß
tze nacot tas ajnac ebß aj Sodoma
yedß ebß aj Gomorra yedß juntzaåxo
choåabß ay dßa slacßanil. Aåej
ajmulal scßulejnac ebß. Scßulannac
pax ajmulal ebß yedß ebß yetvinaquil.
Icha yutejnac sbßa ebß ángel chiß,
icha chiß yutejnac pax sbßa ebß. A
ebß chiß, chßoxnabßil yaj ebß dßa
masanil anima ticnaic, yujto van
yabßan syail ebß dßa cal cßacß dßa
junelåej.

8 Axo ebß ayoch dßa co cal tic-
naic, aåej chucal naan yuj ebß, yuj
chiß syacßbßat sbßa ebß dßa scal. Malaj
yelcßoch spoder Dios dßa ebß. Toåej
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sbßuchvaj ebß dßa ebß te nivac yel-
cßochi. 9 Sco nacot jun sat ángel
scuchan Miguel. Ayic junel yacßnac
oval yedß viå diablo, ayic stelannac
sbßa yedß viå diablo chiß yuj snivanil
viåaj Moisés. A jun ángel chiß,
vachßchom te nivan spoder, palta
maj stecßbßejlaj sbßa sbßuchvaj dßa
viå diablo chiß, maj scatabßej paxlaj
viå. Toåej yalnac icha tic: Aocabß
Dios Cajal tzach cachani, xchiåej dßa
viå. 10 Palta a ebß chiß, toåej
scomon bßuchvaj ebß dßa junoc tas
maå yojtacoc. Ay juntzaå tas yojtac
ebß icha snaan junoc nocß nocß malaj
spensar. A dßa juntzaå tic toåej
svachß juejel sbßa ebß. 11 Obßiltac
ebß, yujto lajan syutej sbßa ebß icha
yutejnac sbßa viåaj Caín. Yujåej
qßuen tumin schoåel sbßa ebß, icha
yutejnac sbßa viåaj Balaam.a Icha
viåaj Coré,b satnac el viå, yujto
yacßnac oval viå dßa spatic Dios,
icha chiß ol aj satel ebß yuj spitalil.
12 Qßuixvelal tzßajoch ebß dßa e cal
ayic tzex mol vaßi yic tze chßoxani
to tze xajanej e bßa. Yujto comonåej
tzßoch ebß vael dßa e cal, max xiv
jabßoc ebß. Icha junoc taåvum calnel
aåej staåvej sbßa, icha chiß syutej
sbßa ebß. Icha taquiå asun toåej
sbßeyecß yuj icß, icha chiß yaj ebß.
Lajan ebß icha junoc te teß max
satanlaj dßa stiempoal. Toåej stacji-
eli, schamel teß. Slajvi chiß, stocß-
jiqßueta teß smasanil yedß schßaåal
yibß. Svachß satel teß dßa junelåej.
13 Icha val yovaj aß mar sqßue
chulan, icha chiß yaj ebß, yujto max
yal scachjioch vaan ebß. Icha jun-
tzaå svom a aß tzßelcan dßa stitac,

jantac chucal yedßnac, icha chiß ebß
yuj juntzaå tas qßuixvelal scßulej
chiß. Icha junoc qßuen cßanal satbßat
dßa sbße, icha chiß yaj ebß. Lista yaj
qßuicßalqßuinal bßaj yovalil ol cßoch-
can ebß dßa junelåej.

14 A viåaj Enoc, yuquilxo yiåtilal
viåaj Adán yaj viå. A viå aljinaccan
yabßixal ebß ayecß dßa co cal tic icha
tic: Ol jax Cajalil, maå jantacoc
smilal ebß yicxo yedßnac ayic ol jaxoc.
15 Ato taß ol chßolbßitaj yaj ebß anima
smasanil. Jantacåej ebß chuc, ol och-
can yaelal dßa yibßaå ebß yuj smul,
yujto chuc scßulej ebß. Syalanpax
chucal ebß dßa spatic Dios Cajal, yujto
te chuc spensar ebß, xchinaccan viåaj
Enoc chiß. 16 A ebß ay dßa co cal tic,
malaj tas scha scßol ebß, alum pecal
ebß. Aåej tas snibßej snivanil ebß
scßulej. Toåej ste iqßuejchaaå sbßa ebß.
Yalxoåej mach syal ebß vachßil yujåej
to sgana ebß syacß ganar jabßoc tas dßa
spatic ebß.

Checnabßil dßa ebß yicxo Dios

17 Ex xajanabßil vuuj, naeccot jun-
tzaå yalnacbßat ebß schecabß Cajal
Jesús dßayex icha tic: 18 A dßa jun
slajvubß tiempoal, ay ebß comonåej ol
bßuchvajoc. Aåej juntzaå chucal
sgana ebß, a ol sbßeybßalej ebß, xchi
ebß. 19 Yuj ebß chiß ol spoj sbßa ebß
yicxo Dios. Aåej dßa yic yolyibßaå-
qßuinal tic ayoch spensar ebß. Malaj
Yespíritu Dios ayoch dßa ebß.

20 Palta a ex xajanabßil ex vuuj,
tecßan tzeyutej e bßa dßa juntzaå cßay-
bßubßal eyacßnacoch dßa e cßool to yic-
åej Dios yaji. Tzex lesalvi yedß spoder
Yespíritu Dios. 21 Naanåejocabß eyuuj
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to xajan ex yuj Dios yacbßan sco taå-
vejec sja jun cßual yic ol yacßan co
qßuinal Cajal Jesucristo dßa junelåej,
yujto tzßocß scßool dßayoå.

22 Co montejec ebß ay schabßcßolal,
yic ol stecßbßejxi sbßa ebß. 23 Yedß pax
ebß ichato aybßat dßa cal cßacß, co
colequelta ebß. Ichato van co åeranelta
ebß dßa cal cßacß chiß. Ay juntzaåxo ebß
yovalil tzßocß co cßool yuuj, palta xivoc
oåec dßa ebß, yujto ay smay co juviel
yuj ebß. Axo juntzaå chucal scßulej ebß
chiß, co yajequel smasanil icha co
yajanel junoc pichul mictac.

Aljocabß vachß lolonel dßa Dios

24,25 Junåej ton Dios, aton co
Columal. A tzoå taåvani yic vachß Aß
ol oå icßanbßat dßa yichaå, malaj co
paltail ayic ol oå cßoch dßa svachßilal.
Ol oå te tzalaj yedß taß. Yuj Cajal
Jesucristo, yuj chiß calec to a Dios te
nivan svachßil, te nivan yelcßochi, te
ay spoder. Aåej Yajal dßa Smasanil.
Ichataxon chiß yaji, ayic manto bßo
yolyibßaåqßuinal tic. Aåejaß icha pax
chiß ticnaic. Aåejaß icha pax chiß dßa
bßaqßuiå. Amén.
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Revelation Revmat chj Apocalipsis 14ß09ß06 David Ekstrom, Ovidio, Ambrocio, Chuj San Mateo IxtatánAPOCALIPSIS

A Tas Chßoxbßil Yuj Jesucristo dßa San Juan

APOCALIPSIS

Apocalipsis sbßi jun libro tic, yujto a dßay tzßibßabßilcan tas chßoxbßil dßa viåaj
apóstol Juan ayic preso yaj viå dßa Patmos, aton jun lum luum ay dßa snaåal aß mar.
Ix tzßibßchaj jun libro tic ayic van spechji bßeyecß ebß creyente yujto syacßoch Cristo
ebß dßa scßool. A tas nabßil yuj viåaj Juan chiß, to scßaybßej ebß creyente viå yic tecßan
syutej sbßa ebß yacßanoch Cristo dßa scßool, yic tecßanpax syutej sbßa ebß dßa scal yaelal
van yabßan ebß chiß. A jun libro tic tzßalancot yuj tas ix chßoxji yil viåaj Juan icha
vayich, yic snachajel yuj ebß creyente tzßavtan jun libro tic, vachßchom max nachajel
yuj anima smasanil.

Aåej jun libro tic tzßalan yuj juntzaå tastac satubßtac ol ujoc. Tzijtum juntzaå
yechel ol checlaj dßa satchaaå yedß dßa sat luum tic. Syalanpaxcot yuj jun tas nivan
yelcßochi, aton tas ol aj sjax Jesucristo dßa schaelal, tas pax ol aj satel ebß maå ol
acßanoch Cristo chiß dßa scßool yuj Dios yedß pax tas ol aj syamchaj viå diablo ayic ol
emcan viå mil abßil dßa jun xabß olan yedß pax yic ol bßatcan viå dßa cal cßacß dßa
junelåej yedß ebß ol och tzacßan yedß viå. Syalanpaxi to ol yacß yajalil Cristo yedß
yiglesia mil abßil, yedß tas ol aj yacßan spac Dios dßa ebß yuninal, aton ebß
scßanabßajan Dios chiß, yedß tas ol aj schßolbßitaj masanil anima dßa slajvubß cßual yuj
Dios. Syalanpax yuj tas ol aj satancanel jun yolyibßaåqßuinal tic Dios yedß satchaaå.
Syalanpaxcot yuj jun acß satchaaå yedß jun acß yolyibßaåqßuinal.,1

A juntzaå syacß Cristo

cojtaquejeli

1 1 A jun libro tic tzßalan yuj jun-
tzaå tas acßbßil entregar dßa

Jesucristo yuj Dios yic scojtaquejel
a oå schecabß oå tic. A juntzaå syal
tic toxo ol ujoc. A Jesús chiß ix
checancot jun yángel yal juntzaå
tic dßayin a in Juan in schecabß in
tic. 2 Svacß testigoal in bßa yuj tas
ix vilaß yedß yuj tas ix yal Dios
yedß pax yuj tas ix yal Jesucristo.

3 A jun libro tic, a Dios ix
acßan tzßibßchajoc. Yuj chiß a ebß
tzßavtani yedß ebß tzßabßani, tato
scßanabßajej ebß tas syalaß, te vachß
yic ebß, yujto toxo ol ujoc juntzaå
syal tic.

A juntzaå scarta viåaj Juan

dßa uqueß iglesia

4 A in Juan in tic, tzin tzßibßejbßat
dßayex ex yicxo Dios dßa uqueß iglesia
dßa yol yic Asia. Yacßocabß svachß-
cßolal Dios yedß sjuncßolal dßayex. A
Dios ayecß ticnaic, aytaxoneqßui, toto
pax ol javoc. Yacßocabß svachßcßolal
ucvaå ebß espíritu ayecß dßa yichaå
bßaj cßojanem Dios dßayex. 5 Axo
Jesucristo, aton testigo te yelåej
syalaß, yacßocabß svachßcßolal yedß
sjuncßolal dßayex. A bßabßlaj pitzvinac
pax dßa scal ebß chamnac. A Yajal yaj
dßa ebß yajal dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Te xajan oå yuuj. Ix yicßcanel co mul
yedß schiqßuil, 6 oå yacßanoch
schoåabßoc yic tzoå och sacerdoteal,
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yic scacß servil Dios, aton Smam.
Calec to te nivan yelcßoch Jesucristo,
te ay spoder dßa masanil qßuinal.
Amén.

7 A Cristo toxo ol javoc dßa scal
asun. Masanil ebß anima ol ilan sjavi.
Yedß pax ebß tecjinacchamoc, ol yil
ebß sjavi. Axo ebß anima dßa junjun
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic, ayic
ol yilan ebß, ol laj ocß ebß. Val yel icha
chiß ol ajoc. Amén.

8 A in ton tic bßabßel in dßa
smasanil, aåejaß slajvubß in paxi. Icha
chabß letra, A yedß Zeta, icha chiß vaji,
xchi Dios Cajal, aton syal yuj
smasanil. Ayecß ticnaic, aytaxoneqßui,
toto pax ol javoc.

A tas yilnac viåaj Juan

icha vayichal

9 A in Juan in tic, cucßtac co bßa
eyedßoc. Quetbßeyum co bßa cabßan
syail. Aåejtonaß quetbßeyum pax co
bßa dßa yol scßabß Dios. Junxoåej
scutej co chaan co tecßanil syacß
Jesucristo dßayoå. A junel, preso vaj
dßa jun lugar scuchan Patmos, dßa
snaåal aß mar, yujåej to svalel
slolonel Dios, svacßanpax testigoal in
bßa yuj Jesucristo. 10 Axo dßa scßual
Cajal, ix javi spoder Yespíritu Dios
dßa vibßaå. Ix vabßani, ay jun te chaaå
ix avaj dßa in patic, icha yocß junoc
qßuen trompeta. 11 Ix yalan dßayin:

A tas van ilan tic, tzßibßejcan dßa
chßaå uum. Tzacßanbßat dßa ebß
creyente dßa uqueß iglesia: Aton dßa
Éfeso, dßa Esmirna, dßa Pérgamo, dßa
Tiatira, dßa Sardis, dßa Filadelfia yedß
dßa Laodicea, xchi dßayin.

12 Ix lajvi chiß, ix in bßat qßuelnaj
dßa in patic, ix vilani mach jun tzßavaj
chiß dßayin. Axo ix vilani, ay uqueß
sbßachnubß candil nabßa oro. 13 Axo

dßa snaåal juntzaå bßachnubß chiß, ay
jun icha anima yilji. Ayoch jun
spichul jucan, ayemcßoch dßa yibßaå
yoc. Ayoch jun tzecßul nabßa oro
levan sat dßa såiß scßool. 14 Axo xil
sjolom, icha nocß sacsac lana, icha
pax saquil qßuen sacbßat. Axo yol sat,
lajan yilji icha teß cßacß. 15 Axo yoc,
toxoåej sveei yilji icha qßuen bronce
såusji dßa yol horno, såicjipaxel
smical. Toxoåej såilili sjaj sloloni,
icha scßaå yem aß nivac pajav.
16 Yedßnacqßue uqueß cßanal dßa
svachß cßabß. A dßa yol stiß ayelta jun
espada jay ye dßa schabßil pacßaå. A
sat, copopi yilji icha yoc cßu stup yoc
co sat quilani.

17 Ayic ix vilan chiß, in telvi, icha
chamnac in aj dßa yichaå. Palta ix
yacßanqßue svachß cßabß dßa vibßaå, ix
yalan dßayin:

—Maå ach xivoc. A in ton tic
bßabßel in dßa smasanil, slajvubß in
paxi. 18 Pitzan in, milbßil in chamoc
palta pitzvinaquinxi dßa junelåej. A
dßayin ay sllaveal yic chamel yedß jun
lugar bßaj ay ebß chamnac. 19 Tzßibßej-
can juntzaå ix il tic: Aton juntzaå
ayecß ticnaic yedß juntzaå toto ol
ujoc. 20 Ol val dßayach tas syalelcßoch
uqueß cßanal ix il dßa in vachß cßabß
yedß pax uqueß sbßachnubß candil
nabßa oro ix ilaß. A uqueß cßanal chiß,
aton ebß ucvaå in checabß dßa uqueß
iglesia schßoxoß. Axo uqueß sbßachnubß
candil chiß, aton uqueß iglesia chiß
schßoxoß.,12

A chßaå carta dßa

ebß creyente dßa Éfeso

2 1 Ix yalan Jesús dßayin: Tzßibßej-
bßat dßa in checabß ayecß dßa scal

ebß creyente dßa choåabß Éfeso icha
tic. A jun yamjinacqßue uqueß cßanal
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dßa svachß cßabß, aton jun sbßeyecß dßa
scal uqueß sbßachnubß candil nabßa
oro, a tzßalan dßayex: 2 Vojtac
masanil tas tze cßulej. Vojtac to
tzeyacß val och dßa e cßol e munlaj dßa
yic Dios, te nivan pax tzeyutej e cßol
eyacßan techajoc, max e chapaxoch
ebß maå vachßoc dßa e cal. Vojtac paxi
to ix laj eyacß proval ebß syaloch sbßa
in checabßoc. Ix ilchajelta eyuuj to
yes ebß. 3 Vuujåej te nivan yaelal
sjavi dßa eyibßaå, palta tzeyacß
techajoc, max eyacßpaxlaj chabßax e
cßool. 4 Palta ay val syal janicß in
cßool dßayex, yujto maxtzac in e
xajanej icha dßa sbßabßelal. 5 Yuj chiß
naeccoti, chajtil eyaji ayic manto
chabßax e cßool. Naec e bßa, bßoecxi e
bßa icha dßa yalaåtaxo. Tato max e na
e bßa, elaåchamel ol in javoc dßayex,
ol vicßanel sbßachnubß e candil dßa
yedßtal. 6 Palta ay jun vachß tze cßulej
svilaß, yujto a sbßeybßal ebß nicolaíta
tze chaqueli, icha svutej in chacan-
paxel a in tic. 7 Masanil mach
tzßabßani, yacßocabßoch schiquin dßa
tas syal Espíritu dßa junjun iglesia. A
ebß ol acßan techajoc, ol vacß sat jun
te teß yic qßuinal dßa junelåej slo ebß.
A jun te teß chiß, a dßa svachßilal Dios
ayecß teß, xchi Jesús dßayin.

A chßaå carta

dßa ebß creyente dßa Esmirna

8 Ix yalanxi Jesús dßayin: Tzßibßej-
bßat dßa in checabß ayecß dßa scal ebß
creyente dßa choåabß Esmirna icha
tic: A jun mach bßabßel dßa yichaå
smasanil, slajvubß paxi, aton jun
chamnac, palta pitzvinacxi, a tzßalan
dßayex icha tic: 9 Vojtac jantac sya-
elal sjavi dßa eyibßaå. Te mebßaß ex,

palta val yel te bßeyum ex. Vojtac
paxi chajtil tzßaj e bßuchji yuj ebß
syaloch sbßa israelal, palta a smolanil
ebß chiß yic viå Satanás yaji. 10 Maå
ex xiv yuj juntzaå yaelal ol javoc dßa
eyibßaå. Yujto ayex ol ex acßjoc och
dßa preso yuj viå diablo yuj eyacßji
proval. Lajuåeß cßu ol ex och dßa sya-
elal. Palta cßanabßajumåej tzeyutej e
bßa masanto dßa chamel. Tato icha
chiß tzeyutej e bßa, ol vacß spac
dßayex, aton e qßuinal dßa junelåej.
11 Masanil mach tzßabßani, yacßocabß
och schiquin dßa tas syal Espíritu dßa
junjun iglesia. A ebß ol acßan techajoc,
maåxo ol yabßlaj syail ebß dßa junxo
schabßil chamel, xchi Jesús dßayin.

A chßaå carta

dßa ebß creyente dßa Pérgamo

12 Ix yalanpax Jesús dßayin:
Tzßibßejbßat dßa in checabß ayecß dßa
scal ebß creyente dßa Pérgamo icha
tic: A jun ay yespada te jay ye dßa
schabßil pacßaå, a tzßalan dßayex:
13 Vojtac bßajtil ayex eqßui. Ay ex ecß
dßa jun choåabß bßaj syacß yajalil viå
Satanás, palta aåejaß tzin e
cßanabßajej. A viåaj Antipas, yacßnac
val testigoal sbßa viå vuuj. Milbßil-
cham viå dßa e cal bßaj ayecß viå
Satanás chiß, palta aåejaß tecßan ix
eyutej e bßa dßayin. 14 Palta ayto jun-
tzaå e paltail svilaß, yujto ayex tzato
eyacßoch e chiquin dßa scßaybßubßal
viåaj Balaam.a A viå acßjinac scßool
viåaj Balac ayic yacßannac juvoquel
ebß israel viå. Yuj viåaj Balac chiß,
schinac juntzaå nocß ebß, juntzaå nocß
tzßacßji dßa scomon diosal ebß. Emnac
pax ebß ajmulal. 15 Aåejaß ayex pax
tzeyacßoch e pensar dßa scßaybßubßal

1871 APOCALIPSIS 2
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ebß nicolaíta. 16 Yuj chiß, naec e bßa
ticnaic, tato maay, elaåchamel ol in
javoc dßayex, ol vacßan oval yedß ebß
icha chiß scßulej. A jun espada ayelta
dßa yol in tiß, a ol vacßlabßej.
17 Masanil mach tzßabßani, yacßocabß
och schiquin dßa tas syal Espíritu dßa
junjun iglesia. A ebß ol acßan techajoc,
ol vacß jun maná sva ebß, aton jun
cßubßaneli. Ol vacßanpax junjunoc
qßuen qßueen sacsac dßa ebß. A dßa jun
qßueen chiß tzßibßabßiloch jun acß bßi
malaj mach ojtannac. A ebß ol chaan
yicoß, aåej ebß ol ojtacaneloc, xchi
Jesús dßayin.

A chßaå carta

dßa ebß creyente dßa Tiatira

18 Ix yalanxi Jesús dßayin: Icha tic
tzutej a tzßibßanbßat dßa in checabß
ayecß dßa scal ebß creyente dßa
choåabß Tiatira: A Yuninal Dios icha
cßacß yol sat, axo yoc toxoåej sveei
icha qßuen bronce, a tzßalan jun tic
dßayex: 19 Vojtac masanil tas tze
cßulej. Tzin e xajanej. Tzin
eyacßanoch dßa e cßool. Tzin eyacßan-
pax servil. Tecßan val tzeyutej e bßa
eyacßan techajoc. Vojtac to ecßalto
tzex munlaj ticnaic icha dßa yalaå-
taxo. 20 Palta ay janicß tas tzin na dßa
e patic, yujto tze chaoch ix Jezabel
dßa e cal. A jun ix chiß, syaloch sbßa ix
schecabßoc Dios, palta toåej syacß
musansatil ebß in checabß ix. Yujto a
ix tzßacßan scßool ebß yic tzßem ebß
ajmulal, scuchbßan pax ebß ix schi
juntzaå nocß nocß tzßacßji silabßil dßa
juntzaå comon dios. 21 Nivan ix vutej
in cßool dßa ix, talaj sna sbßa ix yuj
jun yajmulal chiß, palta malaj sgana
ix sna sbßa dßa smul chiß. 22 Yuj chiß
ol vacßoch syaelal ix, ol bßatcan ix dßa
sat chßat. Yedß pax ebß scßulan ajmulal

chiß yedß ix, tato maå ol sna sbßa ebß,
tato max yactejcan ebß scßulan icha
scßulej ix chiß, ol vacßpax val och sya-
elal ebß. 23 Aåejtonaß ol vacßpax mil-
joccham ebß yuneß ix. Icha chiß ol aj
in yojtacanel ebß creyente dßa junjun
iglesia to a in tic vojtac masanil tas
ay dßa spensar ebß yedß tastac sna ebß.
Ol yojtaquejpaxel ebß to a in tic ol
vacß spac dßayex junjun ex ato syalaß
tas tze cßulej. 24,25 Palta a exxo aj
Tiatira ex chiß, a ex ton max eyacßoch
e pensar dßa scßaybßubßal jun ix chiß,
aton juntzaå cßaybßubßal syal ebß to
yic viå Satanás yaji, maå comonoc
tzßojtacajeli. Palta a exxo max
eyacßoch e bßa yedß ebß, aåej jun tic
svalbßat dßayex: Vachßåej tzeyutej e
bßa masanto ol in jaxoc, maåxa
junocxo checnabßil syal valanbßat
dßayex. 26 A ebß ol acßan techaj
scßulan icha in gana masanto dßa slaj-
vubß, aton ebß ol vacßoch yopisio
yacßan yajalil dßa juntzaå nación.
27 Icha yutejnac in Mam yacßan
vopisio, icha chiß ol vutoc vacßan
yopisio ebß. Yuj chiß ol yacß yajalil
ebß, maåxo ol ocßlaj scßool ebß. Ol
satel juntzaå nivac nación chiß ebß,
icha tzßaj smacßjipoj junoc lum chen
yedß junoc qßuen cßococh. 28 Aåej-
tonaß ol vacßpax jun qßuen nit cßanal
dßa ebß. 29 Masanil mach tzßabßani,
yacßocabß och schiquin dßa tas syal
Espíritu dßa junjun iglesia, xchi Jesús
dßayin.,23

A chßaå carta

dßa ebß creyente dßa Sardis

3 1 Ix yalanxi Jesús dßayin:
Tzßibßejbßat dßa in checabß ayecß

dßa scal ebß creyente dßa Sardis icha
tic: A jun ayoch ucvaå Yespíritu Dios
dßay, aypaxecß uqueß cßanal dßay, a
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tzßalan dßayex: Vojtac masanil tas tze
cßulej. A dßa sat ebß eyetanimail
pitzan ex val, palta axo dßa in sat,
chamnac ex eli. 2 Yuj chiß naec val e
bßa. Vachßchom ayto val jabßxo e
vachß bßeybßal svilaß, palta ijan val
slajvieli. Yuj chiß tzeyacß val eyip e
cßulan juntzaå chiß yic maå ol vachß
sateloc. Svalbßat juntzaå tic dßayex
yujto a juntzaå van e cßulani, maå
vachßoc dßa yichaå in Diosal. 3 Yuj
chiß naeccot juntzaå cßaybßubßal bßaj
eyacßnac och e pensar dßa yalaåtaxo,
naecpax e bßa. Aqßuecxi och e pensar
dßay. Macvajaåec, tato maay, ol in
javoc dßayex icha junoc elcßum malaj
mach ojtannac jantac hora scßochi.
4 Palta ay jayvaå ex dßa Sardis chiß,
manto ex juviel-laj. Icha junoc mach
malaj bßaj smicax jabßoc spichul, icha
chiß eyaji. Yuj chiß ol acßjoc och jun-
jun e pichul te sac. Ol ex bßeyecß
vedßoc, yujto smoj icha chiß tzex aji.
5 A ebß ol acßan ganar, ol acßjococh
jun pichul te sac dßa ebß. Malaj
bßaqßuiå ol in suc sat sbßi ebß dßa jun
libro yic qßuinal dßa junelåej. Ol valan
dßa yichaå in Mam yedß dßa yichaå
ebß yángel to vic ebß. 6 Masanil mach
tzßabßani, yacßocabß och schiquin dßa
tas syal Espíritu dßa junjun iglesia,
xchi Jesús dßayin.

A chßaå carta

dßa ebß creyente dßa Filadelfia

7 Ix yalanxi Jesús dßayin: Tzßibßej-
bßat dßa in checabß ayecß dßa scal ebß
creyente dßa choåabß Filadelfia icha
tic: A jun te vachßåej, jun te yelåej
syalaß, jun edßjinac sllave viåaj rey
David. Ayic sjacani, malaj mach syal
smacanxi. Ayic smacani, malaj mach
syal sjacanxi. A tzßalan dßayex: 8 Voj-
tac masanil tas tze cßulej. Ay jun

puerta ix in jac dßa eyichaå. Malaj
mach syal smacanxi. Vachßchom
quenåej val e tecßanil, palta tze
cßanabßajej in lolonel. Malaj bßaj ix
eyalaß to maå in eyojtacoc. 9 Yuj chiß
a ebß tzßacßan servil viå Satanás, ebß
stzßac yaloch sbßa israelal, ol vacßbßat
ebß dßayex, ol em cuman ebß dßa sat
lum dßa eyichaå. Icha chiß ol vutoc
ebß yic ol nachajel yuj ebß to xajan ex
vuuj. 10 Yujto tze cßanabßajej in chec-
nabßil, tecßan val tzeyutej e bßa dßa
scal syaelal. Yuj chiß ol ex in taåvej
dßa scal jun nivan yaelal ol javoc yic
syacßan proval masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 11 Toxo ol in javoc,
yuj chiß vachß tzeyutej e bßeybßal
ichataxon eyaji, yic malaj mach ol yal
yicßanecß spac eyic junjun ex. 12 A ebß

ol acßan techajoc, icha juntzaå yoyal
stemplo in Diosal, icha chiß ol aj ebß
vuuj, yujto malaj bßaqßuiå ol elta ebß
taß. Ol in tzßibßejoch sbßi in Diosal dßa
ebß yedß sbßi schoåabß, aton jun acß
Jerusalén ol emta dßa satchaaå bßaj
ay in Diosal. Aåejtonaß ol in tzßibßej-
paxoch in bßi acßto dßa ebß. 13 Masanil
mach tzßabßani, yacßocabßoch schiquin
dßa tas syal Espíritu dßa junjun iglesia,
xchi Jesús dßayin.

A chßaå carta

dßa ebß creyente dßa Laodicea

14 Ix yalanxi Jesús dßayin: Tzßibßej-
bßat dßa in checabß ayecß dßa scal ebß

1873 APOCALIPSIS 3
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creyente dßa choåabß Laodicea icha
tic: A jun yelåej syalaß, vachßåej
syutej sbßa yacßan testigoal, aß
bßojinac masanil tas yedß Dios, aß
tzßalan dßayex: 15 Vojtac masanil tas
tze cßulej. Lajan ex icha junoc tas
tzßucßji, mantoc te siic, mantoc te
cßacß. Octom siic ex, ma te cßacß ex
paxi. 16 Palta lajan ex icha junoc tas
namqßuixin, malaj vachß yochi. Yuj
chiß, ichato ol ex in puchßejeli.
17 Yujto tzeyalaß: A oå tic bßeyum oå,
vachß oå, malaj jabßoc co paltail,
nivanoc xe chi. Palta maå jabßoc
snachajel eyuuj tato malaj jabßoc e
vachßil, malaj jabßoc eyelcßochi. Icha
yaj junoc mach malaj tas ay dßay,
max uji yilani, bßeraneli, icha chiß
eyaji. 18 Yuj chiß sval dßayex, bßoec
val e bßeybßal. Tato icha chiß, ichato
ol e man jun oro bßobßil dßa scal cßacß
dßayin, yic ol e cha e bßeyumal dßa val
yel. Ichato ol e man jun e pichul te
sac dßayin, yuj chiß maåxo ol ex qßuix-
voclaj, ina to bßeranexeli. Aåejtonaß,
ichato ol e man yaåal yol e sat
dßayin, yic ol yal eyilani. 19 Jantacåej
ebß xajan vuuj, tzin cachoch vaan ebß,
svacßanpaxoch syaelal ebß. Yuj chiß,
naec val e bßa, tzeyacßpaxoch e pen-
sar dßayin. 20 Abßec val, ichato van
vavajoch dßa tiß pat. Tato ay mach
tzßabßan in jaj, sjacan teß dßayin, ol in
och yedßoc. Ol in va yedßoc, ol va pax
vedßoc. 21 A ebß ol acßan techajoc, ol
vaqßuem cßojan ebß bßaj ay in des-
pacho, icha ix aj vem cßojan yedß in
Mam bßaj ay sdespacho, yujto vacßnac
techajoc. 22 Masanil mach tzßabßani,

yacßocabßoch schiquin dßa tas syal
Espíritu dßa junjun iglesia, xchi Jesús
dßayin.,34

A jun sdespacho Dios ayecß

dßa satchaaå

4 1 Ix lajvi chiß ix vilani ay jun
puerta jacan dßa satchaaå. Axo

jun lajan yoch sjaj icha qßuen trom-
peta, aton jun ix bßabßlaj alan dßayin
dßa sbßabßelal, aß ix alanxiemta dßayin
icha tic:

—Qßueaåcot dßa tic. Ol in chßox
dßayach juntzaå tastac yovalil ol ujoc
ayic ol lajvoc juntzaå tic, xchi dßayin.

2 Ix javi spoder Yespíritu Dios dßa
vibßaå, ix vilan jun despacho dßa sat-
chaaå, ay jun mach cßojanem dßay.
3 A jun cßojanem chiß, lajan yilji icha
qßuen jaspe, ma qßuen cornalina, veei
yilji. Axo dßa jun cßojnubß chiß
oyanoch jun chacpan toxoåej
stziquiqui, icha qßuen esmeralda.
4 Axo dßa spatic yichaå, oyanoch 24
xila icha yic ebß yajal. Ataß cßojjabßem
24 ebß ichamtac vinac, te sac spichul
ebß. Ayqßue junjun corona oro dßa
sjolom junjun ebß. 5 Tzßel copoljoc
cßacß dßa jun cßojnubß chiß yedß jun-
tzaåxo tas ix laj åilili, åilili scßaå pax
cßu. Ay uqueßb nivac candil ayoch
scßacßal dßa yichaå cßojnubß chiß, aton
Yespíritu Dios yucvaåil. 6 Aypaxecß
junxo tas dßa yichaå, yaxdßujinac icha
junoc åajabß, ma icha qßuen nen.

Axo dßa snaåal jun despacho chiß
yedß dßa stzßey, ay chaåvaå
querubín,c ayåej yol sat ebß dßa spatic
yichaå. 7 A jun bßabßel querubín lajan

APOCALIPSIS 3, 4 1874
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icha nocß choj. A schabßil, lajan icha
nocß quelem vacax. A yoxil, lajan yilji
sat yedß sat anima. Axo schaåil, lajan
icha nocß dßiv sjeåvi. 8 A chaåvaå ebß
chiß, vactac scßaxil junjun ebß. Ayåej
yol sat ebß dßa spatic yedß dßa yool.
Cßual dßacßval yalan ebß icha tic:

A Cajal co Diosal, Axoåej val,
masanil tas syal yuuj. Ayåej-
taxon ecß dßa yichbßanil,
aypaxecß ticnaic, toto pax ol
javoc, xchi ebß.

9 A ebß querubín chiß schaåvaåil
syal ebß to a Dios cßojanem dßa yol
jun despacho ayåej ecß dßa masanil
qßuinal, te nivan spoder, te nivan pax
yelcßochi, syacßanpax yuj diosalil ebß
dßay. 10 Juntac el syal ebß icha chiß,
tzßem åojjabß ebß 24 ichamtac vinac
chiß dßa yichaå Dios ayåej ecß dßa
masanil qßuinal, syacßanpaxem sbßa
ebß dßay. Syacßanem scorona ebß dßa
yichaå sdespacho chiß, syalan ebß icha
tic dßay:

11 Ach Cajal, co Diosal, smoj tzßalji
dßayach to nivan a vachßil,
nivan elcßochi, nivan pax a
poder. Yujto a ach a bßonac
masanil tas. Ayåejecß masanil
tastac yujto icha chiß a gana, yuj
chiß bßobßil uuj, xchi ebß.,45

A jun Calnel sbßi yedß pax jun uum

5 1 Ix vilaß to a dßa svachß cßabß jun
cßojanecß dßa scßojnubß, ay jun

chßaå uum chulbßil. Tzßibßabßil dßa
yool yedß dßa spatic. Ay uqueß spixuld

ayoch dßa spatictac, yuj chiß max
yal-laj xuyjibßati. 2 Ix vilan pax jun
ángel te ay spoder, te chaaå ix
scßanbßej:

—¿Mach val junoc smoj sdßiå-
chitan juntzaå spixul chiß yic xuy-
jibßat chßaå uum chiß? xchi.

3 Palta a dßa satchaaå, dßa sat
luum yedß pax dßa yalaå lum luum,
malaj junoc mach smoj xuyanbßati
yedß yavtan yol chßaå. 4 Ix el val
veqßuecßoc vav voqßui, yujto malaj
junoc mach smoj xuyan jun uum
chiß yic syavtan tas syalaß. 5 Palta ay
junoc ebß ichamtac vinac ix alan
dßayin:

—Maå ach ocßoc. Dßa scal ebß yiå-
tilal viåaj Judá, a jun Choj sbßi,
aton jun yiåtilalcan viåaj rey David,
a acßjinac ganar. A smoj sdßiåchitan
uqueß spixul chiß, aåejaß ol xuyanbßat
chßaå uum chiß, xchi dßayin.

6 Axo dßa snaåal jun despacho
chiß, dßa scal chaåvaå querubín, dßa
scal ebß ichamtac vinac, ataß ix vil
jun Calnel sbßi. Liåaneqßui, chequel
to milbßilxo chamoc. Uqueß schßaac,
uqueß pax yol sat. Axo yol sat chiß,
aton Yespíritu Dios yucvaåil chec-
bßilbßat dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic schßoxoß. 7 A jun Calnel sbßi chiß,
aß ix bßat chaanelta jun uum chiß dßa
svachß cßabß jun cßojanem dßa scßoj-
nubß chiß. 8 Ix lajvi schaanelta jun
uum chiß, axo ebß querubín schaå-
vaåil yedß ebß 24 ichamtac vinac, ix
em cuman ebß dßa yichaå jun Calnel
sbßi chiß. Ay yarpa junjun ebß, yedß-
nacpax junjun yucßabß ebß nabßa oro,
bßudßan dßa incienso. A incienso chiß,
a slesal ebß yicxo Dios schßoxoß. 9 Ix
sbßitan jun acß bßit ebß icha tic:

A ach tic, a moj tza chaecß jun
chßaå uum chiß yic tza dßiå-
chitanel spixul. Yujto ach

1875 APOCALIPSIS 4, 5

d 5.1 A dßa castilla “sello” xchi. A yopisio sello ayoch chiß yic malaj junoc mach scomon
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miljichamoc, yuj chiß ix a
manel ebß anima yedß a chiqßuil
yic tzßoch ebß yicoc Dios. Tzij-
tum ebß dßa junjun iåtilal, dßa
junjun tißal, dßa junjun choåabß
yedß dßa junjun nación ix a
mancaneli.

10 Yujto a ach ix acßoch jun
choåabßil ebß dßa sacerdoteal
yic syacßan servil co Diosal ebß.
Ol yacß yajalil ebß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi ebß.

11 Ix lajvi chiß, ix vilani, tzijtum
ebß ángel dßa spatic yichaå jun sdes-
pacho chiß yedß ebß querubín chiß
yedß ebß ichamtac vinac chiß. Ix
vabßan yoch sjaj ebß. Maå jantacoc
sbßisul ebß, maåxo bßischajbßenoc.
12 Te chaaå ix yal ebß:

A jun Calnel sbßi, aton milbßil-
chamoc, smoj scalaß to ay
spoder, ay sbßeyumal, ay
sjelanil, ay pax yip. Te nivan
yelcßochi, te nivan svachßilal.
Smojton val calan vachß lolonel
dßay, xchi ebß.

13 Ix vabß pax sjaj masanil tas
bßobßil yuj Dios dßa satchaaå, dßa
yolyibßaåqßuinal tic, dßa yalaå lum
luum yedß dßa yol aß mar. Masanil
tas ay dßa juntzaå lugar chiß ix laj
yalaß:

Calec vachß lolonel dßa jun
cßojanem dßa scßojnubß yedß dßa
jun Calnel sbßi. Calec dßa
masanil tiempo to te nivan yel-
cßochi, te nivan stziquiquial,
aåej Yajal yaji, xchi ebß.

14 Axo ebß querubín schaåvaåil ix
alani:

—Ichaton chiß, xchi ebß.
Axo ebß 24 ichamtac vinac, ix em

cuman ebß, ix laj yacßanem sbßa ebß
dßay.,56

A uqueß spixul chßaå uum

6 1 Ix vilani a jun Calnel sbßi ix
dßiåchitanel juntzaå spixul chßaå

uum chiß. Ayic ix sdßiåchitan jun
bßabßel spixul, ix vabßan yalan junoc
ebß dßa scal ebß chaåvaå querubín,
icha val såilili scßaå cßu icha chiß yoch
sjaj, ix yalan icha tic:

—Cotaå, xchi.
2 Axo ix vilani, ay jun nocß sacsac

chej. Ay jun ayqßue dßa yibßaå nocß,
ay jun jul-labß yedßnac. Ix acßjipax jun
scorona. Ix lajvi chiß ix bßat yacßan
oval yic syacßan ganar.

3 Ayic ix sdßiåchitan schabßil spixul
chiß, ix vabßan yalan jun schabßil
querubín:

—Cotaå, xchi.
4 Axo ix vilani, ix elta junxo nocß

chacchac chej. Ay jun ayqßue dßa
yibßaå nocß, ix acßji jun qßuen nivan
machit dßay, ix och yopisio yicßanel
juncßolal dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic, yic slaj smil-lancham sbßa ebß
anima.

5 Ayic ix sdßiåchitanel jun yoxil
spixul chiß, ix vabßan yalan junxo
yoxil querubín:

—Cotaå, xchi.
Axo ix vilani, ayecß junxo nocß

qßuiqßuicß chej. Ay jun ayqßue dßa
yibßaå nocß yedßqßue jun libra. 6 Ix
vabßan yoch sjaj jun dßa snaåal ebß
querubín chiß schaåvaåil, ix yalan
icha tic:

—Chabßåej libra ixim trigo dßa jun
denario, vaqueåej pax libra ixim
cebada dßa jun denario. Maå eyixtej
aceite yedß vino, xchi.

7 Ayic ix sdßiåchitanel jun schaåil
spixul chiß, ix vabßan yalan junxo
schaåil querubín:

—Cotaå, xchi.

APOCALIPSIS 5, 6 1876
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8 Axo ix vilani ayecß junxo nocß
cßancßan chej. A jun ayqßue dßa yibßaå
nocß, Chamel sbßi. Axo jun lugar bßaj
ayecß spixan ebß chamnac, tzacßanoch
yuuj. A jun Chamel sbßi chiß, ix acßji
spoder smilancham junjun anima dßa
scal chaåtacvaå ebß anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Ay ebß ol miljoc-
cham dßa oval, ay ebß ol cham yuj
vejel, ay ebß ol cham yuj yabßil, ay ebß
ol cham yuj juntzaå nocß chium nocß.

9 Ayic ix sdßiåchitanel jun yoil
spixul chiß, ix vilan spixan ebß milbßil-
cham yuj slolonel Dios, yujto yacßnac
testigoal sbßa ebß yuuj. A dßa yalaå
jun altar ayecß ebß. 10 A ebß chiß te
chaaå ix yal ebß icha tic:

—Ach Cajal, vachß achåej toni.
Yelton val tzalaß. ¿Bßaqßuiå val ol a
chßolbßitej tas yaj ebß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal yic tzacßanecß co pac dßa
ebß yujto smilnac oå cham ebß? xchi
ebß.

11 Ichato chiß bßian, ix acßji junjun
spichul ebß sacsac. Ix alji dßa ebß to
syicß jabßocxo yip ebß, masanto ol
tzßacvoc sbßisul ebß yetcreyenteal ebß,
aton ebß dßiåan smiljicham icha ebß
chiß, aton ebß tzßacßan servil Cristo
icha ebß chiß.

12 Ix vilani, ayic ix sdßiåchitanel
jun svaquil spixul chiß, ix vabßani, ix
ecß jun nivan quixcabß. Axo cßu, ix
qßuicßbßiel icha nocß lopil. Axo qßuen
uj chac ix aj qßueen icha chicß. 13 Axo
qßuen cßanal, ix laj emta raåaljoc
qßueen dßa yolyibßaåqßuinal tic. Icha
tzßaj yemta sat teß higo vanxo slajvi-
eqßui a tzßibßxi teß yuj icß, icha chiß ix
aj yemta qßueen. 14 Icha tzßaj schulji
junoc uum, icha chiß ix aj satjiel sat-
chaaå. Axo masanil lum vitz yedß jun-
tzaå lum luum ay dßa snaåal a aß, ix
laj icßjiel lum dßa yedßtal. 15 Axo ebß

rey dßa yolyibßaåqßuinal tic, ix laj
scßubßejel sbßa ebß dßa yoltac qßuen
nivac åaqßueen yedß dßa caltac qßueen
dßa tzalquixtac. Icha pax chiß ix yutej
sbßa masanil ebß nivac vinac, ebß
bßeyum, ebß yajal yedß ebß ay yel-
cßochi. Vachßchom ebß checabß yaji,
vachßchom pax ebß yic sbßa, ix laj bßat
ebß smasanil elelal. 16 Ix laj yalan ebß
icha tic:

—Comonoc scot lum nivac vitz tic
yedß qßuen nivac tenam tic dßa
quibßaå tzoå scßubßanel dßa jun
cßojanem dßa scßojnubß, tzoå scolan
pax el dßa yoval scßol jun Calnel sbßi
chiß. 17 Yujto ix javi jun cßual te
nivan yelcßochi yic syacßancot yoval
scßol Dios dßa quibßaå. Malaj junoc
mach ol techaj jun cßual chiß yuuj,
xchi ebß.,67

A ebß israel ix och sello dßay

7 1 Ix lajvi chiß, ix vilani, ay chaå-
vaå ángel liåjabßecß dßa junjun

yesquinail yolyibßaåqßuinal tic.
Syamoch vaan chaåeß icß ebß tzßecß dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Yuj chiß maå-
xalaj icß ix ecß dßa sat luum yedß dßa
yibßaå aß mar. Maåxa val junoc te teß
ix ibßxi. 2 Ix vilani, ix javi junxo ángel
bßaj sjavi cßu. Yedßnac jun sello yic
Dios pitzan. Te chaaå ix avaj dßa
chaåvaå ebß ángel chiß. Aton ebß
chaåvaå chiß acßbßil spoder yixtan sat
luum tic yedß aß mar. Ix yalan dßa ebß
icha tic:

3
—Manto eyixtejbßat tastac ay dßa

sat luum, tastac ay dßa yol aß mar
yedß te teß, masanto ol cacßoch sello
dßa snaåal sat ebß tzßacßan servil co
Diosal, xchi dßa ebß.

4 Axo ix vabßani, a ebß ix och sello
chiß dßay, ay 144 mil sbßisul ebß. A ebß
chiß, vetisraelal ebß. Ayåej ebß dßa
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junjun macaå iåtilal. 5,8 Ay 12 mil
ebß dßa junjun iåtilal ix och sello dßay:
Aton ebß yic Judá, ebß yic Rubén, ebß
yic Gad, ebß yic Aser, ebß yic Neftalí,
ebß yic Manasés, ebß yic Simeón, ebß
yic Leví, ebß yic Isacar, ebß yic
Zabulón, ebß yic José yedß ebß yic
Benjamín.

Ebß anima sacsac spichul

9 Ix lajvi chiß ix vilani, maåxo jan-
tacoc anima ayecß dßa yichaå Dios
bßaj cßojanemi yedß dßa yichaå jun
Calnel sbßi. A ebß chiß, cotnac ebß dßa
junjun nación, dßa junjun iåtilal, dßa
junjun choåabß yedß dßa junjun tißal.
Maåxo jantacoc sbßisul ebß. Te sacåej
spichul junjun ebß. Yedßnacqßue xil
yapacß junjun ebß. 10 Ix laj yalan ebß
smasanil icha tic:

A co colnabßil, scot dßa co Diosal
cßojanem dßa scßojnubß yedß dßa
jun Calnel sbßi chiß, xchi ebß.

11 Axo ebß ángel smasanil, liåjabßecß
ebß. Oyanpaxoch ebß dßa jun cßojnubß
chiß yedß ebß ichamtac vinac yedß
pax chaåvaå ebß querubín. Ix em
cumnaj ebß dßa sat luum dßa yichaå
Dios bßaj cßojanem chiß, ix yacßanem
sbßa ebß dßay. 12 Ix yalan ebß icha
tic:

Ujocabßi. Alchajocabß vachß
lolonel dßa Dios dßa masanil
qßuinal. Alchajocabßi to a Dios te
ay stziquiquial, te jelan paxi.
Smojton val tzßacßji yuj diosal
dßay. Te nivan yelcßochi, te
bßinajnac, te ay pax spoder.
Ujocabßi, xchi ebß.

13 Ix lajvi chiß ay jun icham vinac
ix alan dßayin:

—¿Mach ebß sacsac spichul tic tza
naßa? ¿Bßajtil cotnac ebß tza naßa?
xchi dßayin.

14
—Mamin, a ach ojtac. Xal in tic,

maå vojtacoc, xin chi dßay.
Yuj chiß ix yalanxi dßayin:
—Aton ebß tic ecßnac val dßa jun

nivan yaelal. Ix icßjiel smul ebß yuj
schiqßuil jun Calnel sbßi. Ichato ix
jucßji spichul ebß, te sac ix ajcan yuj
schiqßuil chiß.

15 Yuj chiß ayecß ebß dßa yichaå
Dios dßa scajnubß. Dßa cßual
dßacßval syacß servil ebß taß. Axo
jun cßojanem dßa scßojnubß chiß,
a tzßilan ebß yujto ayåejecß yedß
ebß.

16 Maåxo ol yacßlaj vejel, ma
taquiåtial ebß. Maåxo ol tzßa ebß
yuj yoc cßu. Maåxa cßacß ol yabß
ebß.

17 Yujto a jun Calnel sbßi ayecß dßa
snaåal jun despacho, aß staåvan
ebß icha junoc taåvum calnel. Aß
tzßicßanbßat ebß dßa jun a aß yic
qßuinal dßa junelåej. Axo Dios ol
sucanel yal sat ebß smasanil,
xchi dßayin.,78

A jun yuquil spixul

8 1 Ayic ix såicßanel jun yuquil
spixul chßaå uum jun Calnel sbßi

chiß, ay am naåaloc hora ix tzßincßaj
masanil tas dßa satchaaå. 2 Axo ix
vilani, liåanecß ucvaå ángel dßa yichaå
Dios. Ix acßji strompeta junjun ebß. 3 Ix
lajvi chiß, ix ja junxo ángel yedßnac jun
schaynubß yic incienso nabßa oro. Ix
och liåan dßa yichaå jun altar nabßa
oro, ajun slesal ebß yicxo Dios yedßoc.
Nivan jun sucßuqßui sjabß ix acßji dßay
yic såusantzßa dßa yibßaå jun altar
ayecß dßa yichaå Dios bßaj cßojanem
chiß. Ayic ix bßat numumoc stabßil jun
sucßuqßui sjabß chiß, ix bßatpax slesal
ebß yicxo Dios chiß yedßoc. 4 A dßa yol
scßabß jun ángel chiß ix qßue numumoc
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stabßil jun sucßuqßui sjabß chiß yedß
slesal ebß yicxo Dios dßa yichaå. 5 Ix
lajvi chiß bßian, ix yacßan bßudßjoc
schaynubß chiß dßa teß tzacßacß ayqßue
dßa yibßaå jun altar chiß. Ix spocßanem
dßa sat luum. Ix lajvi chiß, ix och ijan
såilili scßaå cßu yedß juntzaåxo tas ix
laj åilili. Ix laj ecßpax copoljoc lebßlon.
Ix ecß pax jun quixcabß.

Ix puji juntzaå qßuen trompeta

6 Axo ebß ángel yucvaåil, ix yacß
lista sbßa junjun ebß yic spußan
strompeta.

7 Axo ix spußan yic jun bßabßel
ángel chiß, yedßåej chiß ix secchajcot
qßuen sacbßat yedß cßacß calan yaj yedß
chicß dßa sat luum tic. Yuj chiß quen
maå naåaloc ix tzßabßati. Aåejtonaß te
teß smasanil, quen maå naåaloc teß ix
laj tzßabßati. Axo aå aå cßultac, ix
stzßabßat aå smasanil.

8 Axo ix spußan yic jun schabßil
ángel chiß, yedßåej chiß ix yumchajbßat
jun icha nivan vitz ayoch scßacßal dßa
yol aß mar. Yuj chiß quen maå
naåaloc aß mar chiß ix och chicßal.
9 Axo nocß nocß ay dßa yol aß, quen
maå naåaloc nocß ix chami. Yedß jun-
tzaå barco, quen maå naåaloc ix
lajvieli.

10 Axo ix spußan yic jun yoxil
ángel chiß, yedßåej chiß ix emta jun
nivan cßanal. Ix qßue copnaj yoc icha
cßacß. Jabßxoåej maå naåaloc aß nivac
aß yedß sjaj aß bßajtil ix laj emi. 11 A
jun cßanal chiß, scuch Ixaj. A juntzaå
a aß bßaj ix laj em chiß, lajan ix aj aß
icha aå ixaj. Tzijtum anima ix cham
yuj aß, yujto te cßaß ix aj aß.

12 Axo ix spußan yic jun schaåil
ángel chiß, yedßåej chiß quen maå
naåaloc ix aj yixtax cßu, qßuen uj yedß
qßuen cßanal. Quen maå naåaloc ix aj

sqßuicßbßieli. Yuj chiß junjun cßu, jun-
jun acßval, quen maå naåaloc ix aj
sqßuicßbßibßat qßuinal.

13 Ix lajvi chiß, ix vilani, ay jun
ángel tzßecß jeåeåoc dßa naåal chaaå.
Ix vabßani, te chaaå ix avaji:

—Ay, Ay, Ay. Obßiltac ebß anima
dßa yolyibßaåqßuinal, yujto ayic ol
spußan strompeta oxvaåxo ebß ángel,
oxeto nivac yaelal ol javoc, xchi.,89

9 1 Axo ix spußan yic jun yoil
ángel chiß, yedßåej chiß ix vilani,

ay jun cßanal ix cot dßa satchaaå, ix
emul dßa sat luum tic. Ix acßji sllaveal
jun xabß olan dßay. 2 Elaåchamel ix
sjac jun olan chiß. Axo taß ix qßueul
jun nivan tabß icha stabßil junoc nivan
horno. Ix te qßuicßbßiel yoc cßu yuj jun
tabß chiß. 3 Axo dßa scal jun tabß chiß,
ix elta nocß cßulubß. A nocß chiß maåxo
bßischajbßenoc nocß. Ix laj pucaxbßat
nocß dßa yolyibßaåqßuinal tic, ix acßji
spoder nocß schivaj icha schivaj nocß
sinaan. 4 Ix alji dßa nocß to max
slajel-laj aåcßultac nocß ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Toxon malaj junoc
te teß syal syaman nocß. Aåej val ebß
anima malaj sello Dios dßa snaåal sat,
aåej ebß ix chiji yuj nocß. 5 Maj
chajilaj smilcham anima chiß nocß,
palta oyeß ujal ix acßji yic tzßacßjioch
syaelal ebß yuj nocß. A jun yaelal syacß
nocß chiß, icha val syail schivaj nocß
sinaan. 6 A dßa jun tiempoal chiß, ol
laj sayecß ebß anima tas tzßaj schami,
palta maå ol chaxlaj yuj ebß, vachß-
chom ol snibßej cham sbßa ebß, palta
maå ol chamlaj ebß.

7 A nocß cßulubß chiß, lajan yilji
nocß icha nocß chej lista yaj sbßat dßa
oval. A dßa sjolom nocß ayqßue jun
icha corona oro. Axo sat nocß, lajan
yilji icha sat anima. 8 Axo xiil nocß,
lajan icha xil sjolom ebß ix ix. Axo
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pax ye nocß, lajan icha ye nocß choj.
9 Ay jun ayoch dßa snivanil nocß,
lajan yilji icha sqßuen pichul ebß sol-
dado. Axo scßaå scßaxil nocß, lajan
icha scßaå tzijtumal carreta yedß scßaå
yoc tzijtumal chej såeranbßat carreta
sbßat yacß oval. 10 Ay sjis nocß dßa såe
icha sjis nocß sinaan. A sjis nocß chiß
syacßlabßej yixtan ebß anima dßa oyeß
ujal chiß. 11 Axo dßa jun xabß olan chiß
ix qßueta jun ángel. Aton yajal nocß. A
jun chiß, Abadón sbßi dßa tiß hebreo.
Axo dßa tiß griego, Apolión sbßi.
Syalelcßochi, Satumeli.

12 Ichaton chiß ix aj yecß jun
bßabßel yaelal, palta ayto val chabßxo
ol javoc.

13 Axo ix spußan yic jun svaquil
ángel chiß, yedßåej chiß ix vabßan yoch
jun av dßa scal snaåal chaåeß qßuen
schßaac jun altar nabßa oro ayecß dßa
yichaå Dios. 14 A dßa jun av chiß ix
alji dßa jun svaquil ángel chiß:

—Tijel chaåvaå ángel tzecßbßil dßa
stiß aß nivan Éufrates, xchi dßay.

15 Yuj chiß ix bßat stijel chaåvaå
ángel chiß, yic sbßat ebß milojcham
anima. Quenxoåej maå naåaloc
anima ix cham yuj ebß dßa sat luum
tic. Chequelxo yaj yorail, scßual, yujal
yedß yabßilal yic tzßoch ebß dßa miloj-
cham anima chiß. 16 Axo ix vabßan
sbßisul ebß soldado ayqßue dßa yibßaå
chej chiß, chabß ciento millón sbßisul
ebß.

17 Icha dßa vayichal ix aj vilan
nocß schej ebß. A sjolom nocß lajan
yedß sjolom nocß choj. Axo ebß ayqßue
dßa yibßaå chej chiß, ayoch qßueen
smaculoc såiß scßool junjun ebß, chac-
chac icha yilji sqßue yoc teß cßacß,
yaax, cßancßan yilji qßueen. Axo dßa
yol stiß nocß chej chiß, ix elta cßacß,
tabß yedß azufre. 18 Axo ebß anima ay

dßa yolyibßaåqßuinal tic, quenxoåej
maå naåaloc ebß ix cham yuj oxeß
yaelal ix elta dßa yol stiß nocß chiß,
aton cßacß, tabß yedß azufre. 19 Yujto a
juntzaå nocß chiß, ay spoder nocß yix-
tan anima dßa stiß yedß dßa såe. A såe
nocß chiß lajan yedß nocß chan, ay
sjolom, yuj chiß yedßoc syixtej anima
chiß nocß.

20 Palta axo ebß anima maj cham
yuj juntzaå yaelal chiß, maå jabßoc ix
sna sbßa ebß, aåejaß yacßanem sbßa ebß
dßa tas bßobßil yuuj. Maj yactej ebß
yacßanem sbßa dßa ebß enemigo. Maj
yactej ebß yacßanpaxem sbßa dßa jun-
tzaå comon dios, aton juntzaå bßobßil
dßa qßuen oro, dßa qßuen plata, dßa
qßuen bronce, dßa qßuen qßueen yedß
pax dßa te teß. A juntzaå chiß, max
yil-laj, max yabßlaj, max bßeylaj. 21 A
dßa scal ebß anima chiß, ay ebß
macßumcham anima, ay ebß ajbßaal,
ay ebß ajmul, ay pax ebß elcßum. Palta
max snalaj jabßoc sbßa ebß yuj smul
chiß.,910

Chßaå yuneß uum yedß jun ángel

10 1 Ix lajvi chiß, ix vilan junxo
ángel dßa satchaaå, te nivan

spoder. Ix emta dßa yolyibßaåqßuinal.
Moyanoch jun asun dßay, ichato aß
ayoch spichuloc. Axo dßa sjolom,
ayqßue jun chacpan. Axo sat, toxoåej
sveei icha yoc cßu. Axo yoc, lajan icha
yoc cßacß sqßue åilåonoc. 2 Ay jun
chßaå yuneß uum dßa yol scßabß, jacan
chßaå. Axo jun yoc dßa svachß ix
yaqßuem tecßtecß dßa sat aß mar. Axo
sqßuexaå ix yaqßuem tecßtecß dßa sat
luum. 3 Ix lajvi chiß ix avaji. Te chaaå
ix avaj icha yel yav nocß choj. Ayic ix
avaj chiß, uquel ix cßaå cßu ix loloni.
4 Ayic ix lajvi slolon jun cßu scßaå chiß
dßa yuquelal, ijan ix in tzßibßej tas ix
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vabß chiß, palta ay jun ix lolonemta
dßayin dßa satchaaå:

—Ichåejocabßta scan tas ix yal jun
cßu uquel ix cßaå chiß. Maå a tzßibßej-
cani, xchi dßayin.

5 Axo jun ángel tecßteqßuem yoc
dßa sat aß mar yedß dßa sat luum chiß,
ix yicßchaaå svachßcßabß. 6 Ayic ix
loloni, ix sloc sbßi Dios pitzan dßa
junelåej, aton jun bßoannac satchaaå
yedß sat luum, aß mar yedß masanil tas
ay dßa junjun. Ix yalan jun ángel chiß:

7
—Maåxo ol ecßlaj tiempo yel-

cßoch tas nabßilcan yuj Dios. Ayic ol
schaanel yich jun yuquil ángel spußan
strompeta, axo yelcßoch tas nabßilcan
yuj chiß, albßilxo yuuj dßa ebß
yacßumal servil, aton ebß schecabß,
xchi jun ángel chiß.

8 A jun jaj ix vabß yoch dßa sat-
chaaå chiß, ix lolonpax dßayin
junelxo:

—Ixic. Ix bßat cha jun chßaå yuneß
uum jacan, aton jun chßaå ayecß dßa
yol scßabß jun ángel tecßteqßuem yoc
dßa sat aß mar yedß dßa sat luum, xchi.

9 Yuj chiß ix in bßat dßa jun ángel
chiß, ix in cßananecß jun chßaå uum
chiß dßay. Axo ix yalan dßayin:

—Ina chßaå tic. Cßuxbßat chßaå. Te
chiß ol aj yol a tiß yuj chßaå icha nocß
yal chabß, axo yol a cßool, te cßaß ol aj
yuj chßaå, xchi dßayin.

10 Ix lajvi chiß, ix in chaanecß chßaå
dßay. Ix in cßuxan chßaå. Chiß julinac
yochcßoch chßaå dßa yol in tiß icha yal
chabß, palta axo yol in cßool te cßa ix
aj yuj chßaå. 11 Ix lajvi chiß, ix aljipax
dßayin:

—Yovalil ol al junelxo tastac ol ja
dßa yibßaå juntzaå anima, dßa yibßaå
juntzaå nación, dßa yibßaå junjun
macaå tißal yedß dßa yibßaå ebß rey,
xchi dßayin.,1011

A chavaaå ebß testigo

11 1 Ix acßji jun teß aj dßayin,
icha junoc echlabß. Ix lajvi

chiß, ix alji dßayin:
—Ixic, ix echtej stemplo Dios yedß

jun altar. Tza bßisan ebß syal sbßa dßa
Dios ayecß dßa yool. 2 Axo yamaqßuil
stiß, maå echtejlaj, yujto a jun chiß,
acßbßilxo dßa ebß maå israeloc. 42 ujal
ol stecßcanem schoåabß Dios ebß. 3 A
chavaå ebß in testigo, ol vacß yopisio
ebß yalanel in lolonel dßa mil 260
cßual. Ol yacßoch jun spichul ebß ya
svaßi, yic chequel to cuscßolal yaj ebß,
xchi.

4 A chavaå testigo chiß, aton chabß
snun teß olivo albßilcan yuj viåaj
Zacarías yedß pax chabß bßachnubß
candil ayecß dßa yichaå Dios Yajalil
yolyibßaåqßuinal tic. 5 Tato ay mach
sgana yixtan ebß, ol elta cßacß dßa yol
stiß ebß. Axo ebß schichonoch scßool
dßa ebß chiß, junelåej ol tzßabßat ebß
yuuj. Icha chiß ol aj scham masanil
ebß sgana tzßixtan ebß. 6 A ebß testigo
chiß, ay spoder ebß smacanoch vaan
åabß, yic maxtzac yacßaß, yacbßan
tzßecß ebß yalel slolonel Dios. Ay pax
spoder ebß yacßan meltzajoch a aß
chicßal. Syal yacßanoch yalåej tas
yaelal ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic, ato
syalaß jayel sgana ebß yacßanochi.
7 Palta ayic ol lajvoc yalanel slolonel
Dios ebß, a jun Nocß sbßi, aton jun ol
qßueul dßa yol jun xabß olan, aß ol bßat
jucnaj dßa ebß, ol yacßan oval yedß ebß.
Ol yal yuj jun Nocß sbßi chiß smilan-
cham ebß. 8 Axo snivanil ebß chavaå
chiß ol can teljabß dßa yol scalleal jun
nivan choåabß, aton jun bßaj chamnac
Cajal dßa teß culus. A jun choåabß chiß,
scuch Sodoma, scuchan pax Egipto,
yic schßoxoß tas yaji. 9 Naåal schaåil
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cßual maåxo jantacoc anima ol ilan
snivanil ebß, tzijtum choåabß, tzijtum
nación ol laj ilanoc. Chßocchßoc tißal
syal junjun macaå ebß anima chiß.
Maå ol chajoclaj mucjoc snivanil ebß
chavaå chiß yuj ebß. 10 Ol laj
qßuechaaå ebß anima ay dßa yolyibßaå-
qßuinal yujto ix cham ebß. Ol laj yacß-
pax silabß ebß dßa scal anima chiß. Ol
te qßuechaaå ebß yujto ix ste abßej
syail ebß yuj ebß chavaå ix ecß yalel
Slolonel Dios chiß. 11 Palta a val
slajvi naåal schaåil cßual ol acßjocxi
pitzvoc ebß yuj Dios, ol qßuex liåan
ebß. Ol te xiv jantac ebß ol ilanoc.
12 Ol lajvoc chiß ol och jun av dßa sat-
chaaå. Te chaaå ol yal dßa ebß chavaå
chiß:

—Qßueaåeccot dßa satchaå tic,
xcham dßa ebß.

Yuj chiß ol bßat ebß dßa scal jun
asun dßa satchaaå. Axo ebß ix
chichonoch scßool chiß dßa ebß,
toxoåej ol och qßueljabß ebß.
13 Junanto rato chiß ol ecß jun quix-
cabß. Te ov ol yutej sbßa. Dßa jun
nivan choåabß chiß, a bßaj ay laj-
lajuåeoc pat, jun ol laåchajoc. Uqueß
pax mil anima ol cham yuuj. Axo jun-
tzaåxo ebß anima, ol te xiv chaaå ebß,
yuj chiß ol yal ebß to te nivan yelcßoch
co Mam Dios aj satchaaå.

14 Icha chiß ol aj yecßbßat jun
schabßil yaelal, palta ayto val junxo
ol ja dßa elaåchamel.

A jun yuquil trompeta ix oqßui

15 Axo ix spußan strompeta jun
yuquil ángel, ix och juntzaå av dßa
satchaaå. Te chaå ix alji:

A ebß yajal dßa yolyibßaåqßuinal,
toxo ix can yopisio ebß dßa yol
scßabß Dios Cajal yedß dßa yol
scßabß Cristo, aton jun acßbßil

yopisio yuj Dios. A ol acßan
yajalil dßa masanil tiempo, xchi
ebß.

16 Axo ebß 24 ichamtac vinac, cßoj-
jabßem ebß dßa junjun xila dßa yichaå
Dios, ix em cumjabß ebß, ix yacßanem
sbßa ebß dßa Dios chiß. 17 Ix yalan ebß
icha tic:

Ach Dios Cajalil, masanil tas
syal uuj. Ay ach ecß ticnaic, ay
achtaxon eqßui. Scacß yuj diosal
dßayach ach Cajalil, yujto ix a
chßoxoß to te nivan a poder ayic
ix a chaanel yich acßan mandar
dßa yolyibßaåqßuinal.

18 A juntzaå nación, ix laj cot
yoval, palta ix ja scßual acßan
syaelal. Ix ja pax stiempoal a
chßolbßitan tas yaj ebß chamnac.
Ol acßan spac dßa junjun ebß
tzach acßan servil, aton ebß
tzßalanel a lolonel yedß ebß icxo
yaji yedß pax ebß tzach
cßanabßajani. Vachßchom ebß
nivac yelcßochi, ma ebß malaj
yelcßochi ol acßåej spac dßa jun-
jun ebß. Aåejaß, ix ja pax stiem-
poal a satanel ebß satanel lum
luum, xchi ebß.

19 Ix lajvi chiß, ix jacvi stemplo
Dios dßa satchaaå. Axo taß ix checlaj
scaxail strato Dios. Ix laj ecß copoljoc
lebßlon, ay juntzaå tas ix laj cßaåi, ix
laj cßaå cßu, ix ecß pax jun quixcabß, ix
ja pax qßuen nivac sacbßat.,1112

A jun ix ix yedß jun dragón

12 1 Ix lajvi chiß, ix checlaj jun
yechel dßa satchaaå te nivan

yelcßochi. Ay jun ix ix, a cßu ayoch
spichuloc ix, axo qßuen uj ayoch
scßaåoc yoc ix, aypaxqßue lajchaveß
qßuen cßanal scoronaoc ix. 2 Yabßix ix,
ayxocot syail yuneß ix. Ix el val yav
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ix, yujto sgana ix scolchaji. 3 Aåej-
tonaß dßa jun rato chiß, ay junxo
yechel ix checlaj dßa satchaaå chiß. Ay
jun nivan dragón chacchac. Uqueß
sjolom, lajuåeß schßaac. Axo dßa jun-
jun sjolom chiß, ayqßue scorona.
4 Quenxoåej maå naåaloc qßuen
cßanal ix sloccot yedß såe dßa satchaaå
chiß, ix syumanem dßa sat luum. Ix
lajvi chiß ix cßoch liåan dßa yichaå ix
yabßix chiß, yic schibßat jun unin chiß
yalani, ayic ol ajoc. 5 Axo ix alji jun
yuneß ix chiß, vinac unin. Aton jun
chiß ol acßan mandar masanil nación,
ichato a jun qßuen cßococh ol schaßa.
Ato val yalji, ix icßjibßat dßa Dios bßaj
ay sdespacho. 6 Axo jun ix ix chiß, ix
bßat ix elelal dßa tzßinan luum. Ataß ay
jun lugar lista yaj yuj Dios. Mil 260
cßual ix acßji va ix taß.

7 Ix yamchajoch oval dßa satchaaå.
Ay jun sat ángel scuch Miguel yedß
ebß yetángelal, ix yacß oval ebß yedß
jun dragón chiß. Aåejaß jun dragón
chiß yedß ebß yángel, ix yacßpax oval
yedß ebß. 8 Palta maj yacßlaj ganar jun
dragón chiß. Yuj chiß maåxalaj slugar
ebß ix acßchaj dßa satchaaå chiß.
9 Ichaton chiß ix aj syumchajcanel jun
nivan dragón chiß, aton jun yacß-
nacoch sbßa chanil dßa pecaß, aton viå
diablo, viå Satanás. Aton viå tzßacßan
musansatil masanil anima ay dßa yol-
yibßaåqßuinal. A viå chiß, ix yum-
jicanemta viå dßa yolyibßaåqßuinal
yedß ebß yángel.

10 Ix lajvi chiß, ix vabßan yoch jun
av dßa satchaaå. Te chaaå ix yalaß:

A ticnaic ix checlajel jun col-
nabßil syacß co Diosal. Scheclaj
spoder to Yajal yaji. Ix checlaj-
paxi to a Cristo Acßbßil Yopisio
yuuj, a ix chßoxaneli to aß scuch-
bßan masanil. Yujto a viå

tzßacßanoch dßa yibßaå ebß yicxo
Dios, ix yumjicanel viå. A viå
chiß, dßa cßual dßacßval ix yacß
scßool co Diosal viå dßa spatic
ebß. 11 A ebß chiß, ix yacß techaj
ebß, yujto yujåej ebß chamnac
jun Calnel sbßi elnac schiqßuil. Ix
yacß val ganar ebß, yujto tecßan
ix yutej val sbßa ebß yacßan tes-
tigoal sbßa yuuj. Maå jabßoc ix
xiv ebß schami, yujto tecßtecß ix
yutej sbßa ebß. 12 Yuj chiß,
ayocabß tzalajcßolal dßa satchaaå
yedß masanil ebß ayecß taß. Palta
te chuc eyic a ex ayex ecß dßa sat
luum yedß ex tzex bßeyecß dßa sat
aß mar. Yujto ix emcßoch viå
diablo bßaj ayex ecß chiß. Te
yoval viå, yujto yojtac viå to
quenxoåej tiempo ayecß viå.

13 Axo yic ix yilan viå dragón
chiß to ix yumjicancot ebß dßa yol-
yibßaåqßuinal, ix bßat yacßlej
yacßanoch yaelal dßa yibßaå jun ix ix
aj yuneß chiß. 14 Palta ix acßjioch
scßaxil ix te nivac, lajan yedß scßaxil
nocß dßiv. Yuj chiß ix bßat jeåeåoc ix
dßa slugar listaxo yaj dßa tzßinan
luum, yic max yamchaj ix yuj jun
Chan sbßi chiß. Ataß ix acßji va ix
naåal schaåil abßil. 15 Axo jun Chan
sbßi ayoch dßa spatic ix chiß, ay val
jun nivan aß ix elta dßa yol stiß,
sgana a jun aß chiß tzecß leman ix.
16 Palta axo lum luum ix colvaj yedß
ix. Ix jacvi jun nivan xabß dßa luum.
Axo taß ix satcanem jun nivan aß
chiß. 17 Ichato chiß bßian, ix vachßcot
yoval jun dragón chiß dßa ix. Yuj
chiß ix bßat yacß oval yedß juntzaåxo
ebß yiåtilal ix, aton ebß scßanabßajan
tas syal schecnabßil Dios, ebß tecßan
syutej yacßanoch spensar dßa slolonel
Jesucristo. 18 Ix lajvi chiß, ix aj
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tecßtecß jun dragón chiß dßa yarenail
stiß aß mar.,1213

A chavaå nivac nocß

13 1 Ix vilani, ix qßueta jun Nocß
sbßi dßa yol aß mar. Uqueß

sjolom, lajuåeß schßaac. Axo dßa jun-
jun schßac chiß, ayqßue scorona. Axo
dßa juntzaå sjolom chiß, tzßibßabßiloch
junjun bßi sbßuchvaj dßa Dios. 2 A jun
Nocß sbßi chiß, lajan yilji icha junoc
nocß tzßibßchoj. Axo yoc, lajan icha
yoc nocß oso. Axo stiß, lajan icha stiß
nocß choj. Axo jun dragón chiß ix yacß
spoder dßay. Ix och yajalil yuuj. Ix
yacß jantac sbßinajnaquil dßay. 3 Axo
jun Nocß sbßi chiß, ay jun sjolom laj-
vinac. Ichato chamnac jun sjolom chiß
yuj yechen chiß. Palta ix bßoxi. Yuj
chiß, ix te sat val scßool ebß anima dßa
masanil yolyibßaåqßuinal yuuj. Ix
yacßanoch sbßa ebß yedßoc. 4 Ix
yaqßuem sbßa ebß dßa jun dragón chiß,
yujto ix yacßbßat sbßinajnaquil dßa jun
Nocß sbßi chiß. Ix yacßanpaxem sbßa ebß
dßa jun Nocß sbßi chiß. Ix laj yalan ebß:

—¿Toc ay junocxo stzacßvan dßa
jun Nocß sbßi tic? ¿Tom ay junoc syal
yacßan oval yedßoc? xchi ebß.

5 Ix chajipax lolon jun Nocß sbßi
chiß, yic syicßanchaaå sbßa, sbßuchvaj
pax dßa Dios. 42 ujal ix chaji yacß
yajalil. 6 Ix och ijan sbßuchvaj dßa
Dios yedß dßa scajnubß. Ix bßuchvajpax
dßa jantac ebß cajan dßa satchaaå. 7 Ix
chajipax yacß oval yedß ebß yicxo
Dios, masanto ix can ebß dßa yalaå
yuuj. Ix acßji yopisio yacßan mandar
masanil anima dßa junjun choåabß,
dßa junjun nación, junjun iåtilal yedß
dßa junjun tißal, ix acßji mandar ebß
yuuj. 8 Masanil ebß ay dßa yolyibßaå-
qßuinal ix yaqßuem sbßa dßa jun Nocß
sbßi chiß, aton ebß maå tzßibßabßiloccan

sbßi dßa jun libro yic qßuinal yictax
manto bßo yolyibßaåqßuinal. A jun
libro chiß, yic jun Calnel sbßi, aton jun
ix miljichamoc.

9 Masanil ebß tzßabßani,
yacßocabßoch schiquin ebß dßa juntzaå
tic.

10 A mach yic yaj yicßjibßat preso,
ol icßjocbßatoc. A mach yic yaj
stecjicham dßa qßuen espada, a
dßa qßuen ol chamoc.

Yuj chiß a oå yic oåxo Dios,
tecßanocabß scutej co bßa cabßan syail,
scacßanpaxoch Dios dßa co cßool.

11 Ix lajvi chiß ix vilanxi, ay junxo
Schabßil Nocß sbßi ix qßueta dßa yol
luum. A jun chiß, chabß schßaac icha
schßac nocß calnel. Palta lajan slolon
icha slolon junoc dragón. 12 A jun
bßabßel Nocß sbßi chiß ix acßan masanil
sbßinajnaquil dßa jun schabßil Nocß
chiß yic tzßacßji servil yuuj. Ix yacßan
pural masanil ebß anima dßa yol-
yibßaåqßuinal yic syacßanem sbßa ebß
dßa jun bßabßel Nocß sbßi chiß, aton jun
lajvinac jun sjolom, palta bßonacxi.
13 Ay juntzaå milagro te nivan yel-
cßoch ix schßoxoß. Ato dßa satchaå ix
yicßcot jun cßacß ix emul dßa yol-
yibßaåqßuinal yil ebß anima. 14 Ix
chaji schßox juntzaå milagro chiß dßa
yichaå jun bßabßel Nocß sbßi chiß. Icha
chiß ix aj smusan sat ebß anima ay dßa
yolyibßaåqßuinal. Ix yalanxi dßa ebß to
yovalil sbßo junoc yechel ebß dßa
qßuen qßueen, aton yechel jun bßabßel
Nocß sbßi chiß, aton jun lajvinac yuj
qßuen espada, palta aåejaß pitzan.
15 Axo jun schabßil Nocß sbßi chiß, ix
chaji yacßoch spixan jun yechel chiß.
Yuj chiß ix och ijan slolonqßuei, ix
yalani to smiljicham masanil ebß max
yaqßuem sbßa dßay. 16 Ix yacßanpax
pural masanil ebß anima to schaoch
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junoc yechel ebß dßa scßabß dßa svachß,
ma to dßa snaåal sat. Vachßchom
unin, ma icham anima, vachßchom
bßeyum, ma mebßaß, vachßchom yic
sbßa, ma checabß yaji, ix laj och
yechel junjun. 17 A jun yechel chiß,
aton sbßi jun Nocß sbßi chiß, ma jun
snumeroal sbßi. Axo ebß malaj jun
yechel chiß dßay, max chajilaj manvaj
ebß, ma schoåvaj ebß. 18 Tato ayex
jelan ex, tato snachajel eyuuj, ol yal e
naaneli tas syalelcßoch jun snumeroal
jun Nocß sbßi chiß. Yujto a jun número
chiß schßoxan sbßi jun anima, aton
666.,1314

A ebß sbßitan jun acß bßit

14 1 Ix lajvi chiß ix vilani, a jun
Calnel sbßi, liåanecß dßa

sjolom lum tzalan Sion. Ayecß pax
144 mil ebß anima yedßoc. Axo dßa
snaåal sat junjun ebß, tzßibßabßiloch
sbßi jun Calnel sbßi chiß yedß sbßi
Smam. 2 Axo ix vabßani, scßaå jun-
tzaå tas dßa satchaaå. Åilili scßaå
icha scßaå aß nivac pajav. Aåejaß
åilili scßaåxi cßu. A jun chiß, ichato
maå jantacoc anima van sonan yedß
juntzaå arpa. 3 Ay ebß sbßitan jun acß
bßit dßa yichaå bßaj cßojanem Dios
yedß dßa yichaå ebß chaåvaå
querubín yedß pax dßa yichaå ebß 24
ichamtac vinac. Malaj junoc mach
syal scßaybßan jun bßit chiß. Aåej ebß
144 mil colchajnaquel dßa scal ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal, aåej ebß
syal sbßitani. 4 A ebß chiß, maj saylaj
yix ebß. Malaj bßaj ix och schucal
ebß. Tzacßanåej och ebß yuj jun Cal-
nel sbßi chiß dßa bßajtac tzßeqßui. Ix
colchajel ebß dßa scal ebß anima. Yuj
chiß, lajan ebß icha junoc bßabßel sat
aval iåat tzßacßji dßa Dios yedß dßa
jun Calnel sbßi chiß. 5 Malaj juneloc

ix yesej ebß. Malaj junoc schucal ebß
ix ilchaji.

A tas ol yal oxvaå ebß ángel

6 Ix lajvi chiß, ix vilan junxo ángel
jeåeåi yecß dßa naåal satchaaå. A jun
vachß abßix ay dßa junelåej, a yedßnac
yuj yalanel dßa scal ebß anima dßa jun-
jun nación, dßa junjun choåabß dßa
yolyibßaåqßuinal, vachßchom chßoc-
chßoc stiß ebß. 7 Te chaaå ix yal dßa
ebß icha tic:

—Xivaåec dßa Dios. Alec vachß
lolonel dßay, yujto toxo ix ja stiem-
poal yic ol ex schßolbßitej. Aqßuec em
e bßa dßay, yujto a bßojinac satchaaå,
sat luum, aß mar yedß juntzaå sjaj a
aß, xchi.

8 Ay pax junxo ángel tzacßan sja
yuuj. Ix yalan icha tic:

—Toxo ix acßji ganar jun choåabß
Babilonia. Nivan ton val yelcßochi,
palta ix can dßa yalaå. A jun chiß ix
acßan juvoquel masanil nación yuj
smontan ebß anima yic syacßanem
sbßa ebß dßa juntzaå comon dios malaj
bßaj scßanabßajaxi, yuj chiß ichato ix
em dßa ajmulal. Ichato ix laj och jun-
jun nación ucßumaåil yuuj, xchi.

9 Ix lajvi chiß, ay pax junxo yoxil
ángel tzacßan yuuj. Te chaaå ix yalaß:

—A ebß ix laj yaqßuem sbßa dßa jun
Nocß sbßi yedß dßa yechel, aton ebß ix
laj schaoch yechel dßa snaåal sat, ma
dßa scßabß, 10 yovalil ol ja jun nivan
yaelal dßa yibßaå ebß yuj Dios. Icha
junoc vino ov, malaj jabßoc a aß
aybßat dßa scal, icha val chiß jun yoval
scßool Dios ol javoc chiß dßa yibßaå
ebß. Te ov sicßlabßil. Ol yabß val syail
ebß dßa scal cßacß yedß azufre dßa
yichaå ebß yángel Dios yedß dßa
yichaå jun Calnel sbßi chiß. 11 A jun
bßaj ol yabß syail ebß chiß, ol qßue
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stabßil dßa junelåej, cßual dßacßval,
maåxa bßaqßuiå ol yicß yip ebß. A ebß
ayecß taß, aton ebß slaj yaqßuem sbßa
dßa jun Nocß sbßi yedß dßa yechel, ebß
ix laj schaoch jun yechel sbßi dßay,
xchi jun ángel chiß.

12 Yuj chiß, a ex yic exxo Dios, a ex
tze cßanabßajej tas syal schecnabßil,
tecßan val tzeyutej e bßa dßa scal sya-
elal. Tecßan tzeyutej eyacßanoch e
cßool dßa Jesús.

13 Ix lajvi chiß ix vabßani, ix och
jun av dßa satchaaå. Ix yalan dßayin:

—Tzßibßej junxo ol val tic: A tic-
naic, te vachß yic mach ayoch dßa yol
scßabß Cajal ayic ol chamoc.

Yel, icha tic ix yal Yespíritu Dios,
yujto ol yicß yip ebß dßa smunlajel. A
jun icha uum bßaj tzßibßabßil tastac
vachßil ix scßulej ebß, ol cßoch yedß ebß
dßa satchaaå chiß, xchi jun av chiß.

Sicßnabßilel ebß anima

14 Ix vilanxi, ay jun asun sacsac.
Ay jun lajan val yilji icha anima
cßojanem dßa yibßaå jun asun chiß.
Ayqßue jun corona oro dßa sjolom,
yedßnacpaxqßue jun jochlabß trigo te
jay ye. 15 Axo dßa yol stemplo Dios ix
elta junxo ángel. Chaaå ix yal dßa jun
cßojanem dßa yibßaå jun asun chiß icha
tic:

—Acßlabßej a jochlabß chiß yic tza
molbßan ebß anima to vachßxo yaji,
yujto stiempoalxo smolchajqßue vaan
ebß, xchi dßay.

16 Elaåchamel ix yacßoch jun
sjochlabß jun cßojanem dßa yibßaå jun
asun chiß. Ix laj sicßancanqßue vaan
ebß anima icha yaj ixim trigo.

17 Ix lajvi chiß, ix elta junxo ángel
dßa yol stemplo Dios ay dßa satchaaå.
Yedßnacpax junxo sjochlabß trigo, jay
ye. 18 Ix elta pax junxo ángel bßaj

ayoch jun altar. Aton jun chiß ay
yopisio yacßan mandar jun cßacß. Te
chaaå ix yal dßa junxo ángel yambßil
jun sjochlabß chiß yuuj:

—Acßoch a jochlabß jay ye chiß,
yujto a juntzaå uva dßa yolyibßaå-
qßuinal, te stiempoxo, xchi.

19 Yuj chiß, ix sjochoch sjochlabß
jun ángel chiß dßa yolyibßaåqßuinal. Ix
yicßanqßue vaan juntzaå uva chiß
smasanil. Ix yacßanem dßa yol jun
nivan tecßlabßel sat uva. A jun chiß,
syalelcßochi, aton yoval scßool Dios ol
cot dßa yibßaå ebß anima. 20 A jun
tecßlabßel yal sat uva chiß, dßa stiel
choåabß ay. Icha tzßaj stecßji sat uva
sicßlabßil, icha chiß ix utaj ebß anima
chiß. Axo schiqßuil ebß ix eli, ix qßue
spimal masanto dßa schaaåil yalaå stiß
nocß chej. Axo snajatil ix el yoc
schiqßuil ebß chiß, 72 legua. Icha val
junoc nivan åajabß ix ajqßuei.,1415

A ucvaå ángel yedß uqueß yaelal

15 1 Ix vilan junxo yechel te
nivan yelcßoch dßa satchaaå.

Ix te sat in cßool vilani. Ay ucvaå
ángel ol icßancot uqueß slajvubß
yaelal. Yuj uqueß yaelal chiß ol tzßac-
voquelcßoch yoval scßool Dios.

2 Ix vilanpax jun icha aß mar yilji
calan yaj yedß cßacß. Axo dßa stzßey jun
chiß ay juntzaå liåjabß eqßui, aton ebß
ix stecßbßej sbßa dßa yichaå jun Nocß
sbßi chiß, maj yacßpaxemlaj sbßa ebß
dßa yechel. Maj schaochlaj snumeroal
sbßi ebß dßay. Van sonan ebß yedß jun-
tzaå yarpa ix acßji yuj Dios. 3 Ix
sbßitan jun bßit ebß sbßitejnac viåaj
Moisés, aton viå schecabß Dios yedß
pax jun bßit yic jun Calnel sbßi. Icha
tic syal jun bßit chiß:

Ach Cajal, ach co Diosal,
masanil tas syal uuj. Te nivan

APOCALIPSIS 14, 15 1886

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



yelcßoch masanil tas ix a cßulej.
Ste sat co cßool quilani. Te yel,
tojolåej pax a bßeybßal, A ach
sReyal ach junjun nación.

4 ¿Tocval ay junoc mach max xiv
dßayach Mamin? ¿Toc ay junoc
mach max alan vachß lolonel
dßayach, yujto a achåej te vachß
ach? Ol cot ebß anima dßa junjun
nación, ol ul em cuman ebß
dßayach, yujto chequelxo yaji to
te tojolåej tzutej a chßolbßitan
yaji, xchi ebß.

5 Ix lajvi chiß ix vilan sjacvi stem-
plo Dios dßa satchaaå, aton scajnubß
yic strato Dios. 6 Ataß ix elta ucvaå
ebß ángel ol icßancot uqueß yaelal,
junjun yic junjun ebß. Ayoch junjun
sacsac pichul yuj ebß te tziquiqui. Ay
junjun tzecßul nabßa oro ayoch dßa
såiß scßool junjun ebß. 7 Ay jun dßa
scal ebß chaåvaå querubín chiß ix
acßan junjun ucßabß nabßa oro dßa jun-
jun ebß ángel chiß. A junjun ucßabß ix
acßji chiß dßa ebß, bßudßan dßa juntzaå
nivac yaelal yuj yoval scßool Dios,
aton Dios ayåejecß dßa junelåej. 8 Ix
te em numan tabß dßa yol stemplo
Dios chiß yuj stabßil stziquiquial yedß
spoder. Malaj junoc mach syal
scomon och taß, masanto ix lajviecß
uqueß yaelal yedßnac ebß ángel chiß
yucvaåil.,1516

A juntzaå ucßabß yic syaelal

16 1 Ix lajvi chiß, ix vabßan yoch
jun av dßa templo chiß. Te

chaaå ix yal dßa ebß ángel chiß.
—Ixiquec, tze secanem yoval

scßool Dios ayem dßa yol uqueß ucßabß
chiß dßa yolyibßaåqßuinal, xchi.

2 Yuj chiß ix bßat jun bßabßel ángel,
ix bßat secanem yol yucßabß chiß dßa
sat lum luum smasanil. Axo masanil

ebß bßaj ayoch snumeroal jun Nocß
sbßi chiß, aton ebß ix laj yaqßuem sbßa
dßa yechel, ix laj qßue juntzaå yabßil
nivac mal te chuc maåxo jantacoc
syail dßa snivanil ebß.

3 Ix lajvi chiß, axo jun schabßil
ángel ix secanem tas ayem dßa yol
yucßabß dßa yibßaå aß mar. Axo aß mar
chiß, ix och aß chicßal icha schiqßuil
junoc anima schami. Yuj chiß ix cham
masanil tas ay dßa yol aß.

4 Ix lajvi chiß, axo jun yoxil ángel
ix secanem tas ayem dßa yol yucßabß
dßa yibßaå aß nivac aß yedß bßaj ay sjaj
a aß. Yuj chiß, ix och aß masanil
chicßal. 5 Axo ix vabßan yalan jun
ángel ix ixtanbßat a aß chiß:

Mamin, ach Dios, a achåej ton
vachß ach. Ay ach ecß ticnaic, ay
achåej taxon eqßui. Vachßåej ix
utej acßan syaelal ebß. 6 Yujto a
ebß anima ix laj macßanelta
schiqßuil ebß icxo yedß ebß ix
alanel a lolonel, a chicß tzacß
yucß ebß ticnaic. Smoj ton icha
chiß tzutej ebß, xchi.

7 Axo ix vabßani, ix alchajelta jun
lolonel bßaj ay altar, ix yalan icha tic:

Yel Mamin, ach Dios Cajal.
Syalåej smasanil uuj. Tojolåej ix
utej acßan syaelal ebß icha val
dßa smojal, xchi.

8 Ix lajvi chiß, axo jun schaåil
ángel ix secanem tas ayem dßa yol
yucßabß dßa cßu. Yuj chiß ix acßji spoder
cßu chiß såusantzßa ebß anima yuj
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scßacßal. 9 Ix laj tzßa ebß anima yuuj
sicßlabßil, palta aåejaß maj snalaj sbßa
ebß. Maj yaqßuemlaj sbßa ebß dßa Dios.
Toåej ix bßajvaj ebß dßay, yujto Aß
tzßacßancot juntzaå yaelal chiß.

10 Ix lajvi chiß, axo jun yoil ángel
ix secanem tas ayem dßa yol yucßabß
dßa yibßaå sdespacho jun Nocß sbßi
chiß, yuj chiß ix te qßuicßbßiqßuinal dßa
masanil yol smacbßen. Axo ebß anima
chiß, ix ste cachßej yacß ebß yabßan
syail. 11 Palta aåejaß maå jabßoc ix
sna sbßa ebß. Toåej ix te qßuechaaå ebß
sbßajvaj dßa Dios aj satchaaå yuj jun-
tzaå syaelal ebß yedß juntzaå yabßil
ayqßue dßa snivanil ebß.

12 Ix lajvi chiß, axo jun svaquil
ángel ix secanem tas ayem dßa yol
yucßabß dßa yibßaå aß nivan Éufrates.
Ix tupbßat a aß chiß, taquiåjoåinac ix
ajcan smelemal aß yic sjacvi bße bßaj
ol ecßta ebß yajal ol cot bßaj sja cßu.

13 Axo ix vilani, ayecß jun dragón
yedß jun Nocß sbßi yedß jun ix stzßac
yacßoch sbßa yalanel slolonel Dios.
Axo dßa yol stiß junjun ebß, ataß ix elta
junjun espíritu chuc. Icha yilji nocß
pajtzaß yilji oxvaå espíritu chiß. 14 A
juntzaå chiß, aton yespíritu ebß
enemigo, schßox juntzaå milagro ebß.
Ix bßat ebß yacß smolbßej sbßa masanil
ebß nivac yajal dßa yolyibßaåqßuinal,
yic syacß oval ebß dßa jun cßual nivan
yelcßoch yic Dios, aton Dios Masanil
syal yuuj.

15 Ix yalan Cajal Jesús icha tic:
Abßec nabßi, icha scßoch junoc elcßum,
icha chiß ol aj in cßoch lemnajoc. A ex
maclabßil eyuuj, te vachß eyicoß.
Tzeyil val e bßa yedß e pichul, tato
maay axo talaj tzßaji bßeran ex el dßa
yichaå ebß anima smasanil. Ol
eyacßan qßuixvelal e bßa, xchi. 16 Ix
laj molchaj ebß nivac yajal yuj ebß

espíritu chuc dßa jun lugar scuch
Armagedón dßa tiß hebreo.

17 Ix lajvi chiß, axo jun yuquil
ángel ix secanem tas ayem dßa yol
yucßabß dßa scal icß. Axo ix elta jun
lolonel dßa sdespacho Dios dßa yol
templo, te chaaå ix yalaß: Toxo ix yicß
sbßa, xchi.

18 Junanto rato chiß, ix ecß copol-
joc lebßlon. Ay pax juntzaå tas ix laj
cßaåi. Ix laj cßaå cßu. Ix ecß val jun
nivan quixcabß. A jun quixcabß ix ecß
chiß, yictax ix pitzvi anima dßa yol-
yibßaåqßuinal mantalaj bßaj ix ecß
junoc icha chiß. 19 Axo jun nivan
choåabß scuch Babilonia, ox poj ix
ajelcßochi, axo masanil choåabß ay dßa
yolyibßaåqßuinal, ix laj laåchaji. Ix
najicot schucal Babilonia chiß yuj
Dios. Ix yacßanbßat jun nivan yaelal
dßa yibßaå yuj yoval scßool. Ichato ix
acßji vino te ov yucß ebß yuj Dios.
20 Masanil juntzaå lum luum oyquix-
tac ay dßa snaåal a aß yedß masanil
lum vitz, ix laj satem lum smasanil.
21 Ix emta juntzaå sacbßat te nivac.
Ay am junjunoc quintal yalil junjun.
Ix laj bßajvajqßue ebß anima dßa Dios
yuj juntzaå sacbßat chiß, yujto te
nivan jun yaelal chiß.,1617

A jun ix yajal ajmul

17 1 Axo junoc ebß ucvaå ángel
ay yucßabß chiß, ix ja yal

dßayin icha tic: Cotaå vedßoc. Ol in
chßox jun nivan yaelal dßayach, aton
jun ol em dßa yibßaå jun ix yajal
ajmul, jun ix cßojanem dßa sat jun-
tzaå a aß. 2 A ebß nivac yajal dßa yol-
yibßaåqßuinal ix laj em ebß dßa
ajmulal yedß ix smasanil. Axo ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal ix laj
juviel ebß yuj ix. Icha ucßumaå ix aj
ebß yuj jun icha vino ix yacß ix dßa
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ebß, aton yajmulal ix, xchi jun ángel
chiß dßayin.

3 Ix lajvi chiß ix schßoxan junxo tas
Yespíritu Dios dßayin, ichato ix in
yicßbßat jun ángel chiß dßa tzßinan
luum. Axo taß ix vil jun ix ix, ayqßue
dßa yibßaå jun Nocß sbßi chacchac
quilani. Axo dßa snivanil jun Nocß sbßi
chiß, tzijtum sbßi tzßibßabßilochi. A jun-
tzaå bßi chiß sbßuchvaj dßa Dios. Uqueß
sjolom Nocß. Lajuåeß schßaac Nocß.
4 Axo spichul jun ix ix chiß, qßuicß-
mutzßinac yedß chacchac. Tzijtum jun-
tzaå qßuen qßueen tziquiqui ayoch
dßay. Ay qßuen oro, qßuen perla yedß
juntzaåxo qßuen te caro stojol ayoch
dßay. Yedßnacqßue jun vaso oro ix.
Bßudßan jun vaso chiß yuj juntzaå tas
yajbßentac dßa Dios yedß pax schucal
yajmulal ix. 5 Axo dßa snaåal sat ix,
ataß ayoch jun sbßi ix cßubßeltac yel-
cßochi, aton jun tzßalan icha tic: Aton
jun nivan Babilonia, snun ebß ix
ajmul ix smasanil. Snun pax masanil
chucal dßa yolyibßaåqßuinal, xchi.
6 Axo ix vilani, ucßumaå ix yuj
schiqßuil ebß yicxo Dios, aton ebß mil-
bßilcham yuj ix, yujåej to ix yacß tes-
tigoal sbßa ebß yuj Jesús.

Ix te sat in cßool vilan ix. 7 Yuj chiß
ix yal jun ángel chiß dßayin icha tic:
¿Tas yuj sat a cßool ilan jun ix ix tic? Ol
val dßayach tas syalelcßoch ix yedß jun
scuch Nocß uqueß sjolom, lajuåeß pax
schßaac bßaj ayqßue ix dßa yibßaå chiß.
8 A jun Nocß sbßi ix il tic, pecatax
ayeqßui, palta maåxo ayoquecßlaj tic-
naic. Palta ol qßuexul junelxo dßa yol
jun xabß ayic manto bßat bßaj ol satel
dßa junelåej. Axo ebß anima, aton ebß
maå tzßibßabßiloccan sbßi dßa jun libro
yic qßuinal ayic manto bßo yolyibßaå-
qßuinal, ol sat val scßool ebß yilan jun
Nocß sbßi chiß, yujto vachßchom aytax

ecß dßa pecatax chiß, axo ticnaic maåxo
ayoquecßlaj, palta val yel ol jax
junelxo.

9 A mach jelan, ol nachajel jun-
tzaåxo tic yuuj. A uqueß sjolom jun
Nocß sbßi chiß, a uqueß tzalan bßaj
cßojanem ix ajmul ix chiß syalelcßochi.
10 Aåejtonaß uqueß sjolom chiß, a
ucvaå nivac yajal syalpaxelcßochi.
Ovaå ebß yajal chiß toxo ix ecßbßati.
Ay jun aytooch yajalil ticnaic. Ayto
pax junxo toto ol javoc. Ayic ol ja
junxo chiß, maåxo nivanoc tiempo ol
yacß yajalil. 11 Axo jun Nocß sbßi
aytax ecß dßa pecatax chiß, palta
maåxo ayoquecßlaj ticnaic, aton svaj-
xaquil yajal, palta aton junoc ebß
ucvaå chiß. Ol lajvoc chiß, axo yaj
sbßatcan bßaj ol satel dßa junelåej.

12 Axo lajuåeß schßaac jun Nocß sbßi
chiß, syalelcßochi, a lajuåvaå anima
toto ol och yajalil. Palta quenåej
tiempo ol yacß yajalil ebß yedß jun
Nocß sbßi chiß. 13 A ebß lajuåvaå chiß,
ol scha sbßa spensar ebß, ol yacßanbßat
yopisio ebß dßa jun Nocß sbßi chiß.
14 Ol yacßlej ebß yacßan oval yedß jun
Calnel sbßi, palta ol acßjoc ganar ebß
yuuj. Yujto Aß Yajal yaj dßa ebß yajal,
Rey pax yaj dßa ebß rey. Axo ebß
tzacßanoch yuuj, avtabßil ebß yuj Dios,
sicßbßilel ebß yuuj, aton ebß
scßanabßajani, xchi jun ángel chiß
dßayin.

15 Ix lajvi chiß, ix yalanpax dßayin:
—A juntzaå a aß bßaj cßojanem ix

ajmul ix ix il chiß, syalelcßochi aton
juntzaå choåabß, juntzaå nación yedß
ebß anima dßa junjun chßocchßoc tißal.
16 Axo lajuåeß schßaac jun Nocß sbßi ix
il chiß, ol meltzajoch ebß ajcßolal dßa
jun ix ajmul ix chiß. Ol yiqßuecß ebß
masanil tas ay dßa ix. Ol elcan bßeran
ix. Ol chijocbßat schibßejal ix yuj ebß.
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Ol såusantzßa ebß. 17 Yujto a Dios ix
acßan scßulej ebß dßa tas sgana. Yuj
chiß junxoåej ix aj schaan sbßa spen-
sar ebß yacßanbßat yopisio dßa jun Nocß
sbßi chiß masanto ol elcßoch tas albßil-
can yuj Dios. 18 A jun ix ix, ix il chiß,
aton jun nivan choåabß tzßacßan man-
dar ebß yajal dßa yolyibßaåqßuinal,
xchi jun ángel chiß dßayin.,1718

Satnaquel choåabß Babilonia

18 1 Ix lajvi chiß, ix vilan junxo
ángel ix cot dßa satchaaå ix

em dßa yolyibßaåqßuinal. Te ay
yopisio. Ix sacbßi yolyibßaåqßuinal yuj
stziquiquial. 2 Te chaaå ix yalaß:

Ix satel choåabß Babilonia.
Malaj junocxo icha chiß, palta ix
lajvieli. Ix ochcan schoåabßoc
ebß enemigo. Toxo ix ochcan
scajnubßoc ebß espíritu chuc. Ix
ochcan soßoc nocß much yajbßen-
tac.

3 Yujto masanil nación ix och
ucßumaåil yuj svinoal te ov,
aton yajmulal. Axo ebß nivac
yajal dßa yolyibßaåqßuinal, ix em
ebß dßa ajmulal yedßoc. Axo
masanil ebß choåvajum, ix och
ebß ricoal yuuj, yujto maåxo
jantacoc tas ix sman ebß aj
choåabß chiß yic syacßan sgana
ebß, xchi jun ángel chiß.

4 Ix lajvi chiß, ix vabßan yoch junxo
av dßa satchaaå. Ix yalani:

A exxo ex in choåabß, elaåec taß,
yic vachß maå ol ex och locan
dßa masanil tas maå vachßoc
tzßel scßulani, yic maå ol ex
tzßabßat eyabßan syail yedßoc.

5 Yujto a juntzaå smul chiß, ix te
molchaji, masanto ix qßueul dßa
satchaaå, yuj chiß ix najicot
schucal chiß yuj Dios.

6 Icha ix yutej sbßa dßa juntzaåxo,
icha chiß tzeyutej eyacßan spac
dßay. Tzßacan tzeyutej eyacßan
spac dßay. A jun yucßabß ix yacß-
labßej yacßan dßa juntzaåxo
choåabß, ecßalocabßto tzeyutej
eyacßanxi dßay.

7 Yujto ix yicßchaaå sbßa sicßlabßil,
aåej dßa bßeyumal ix yacßoch
spensar, yuj chiß icha chiß
tzeyutej eyacßanoch syaelal yedß
scuscßolal. Ina to ix snaß icha tic:
A in tic, reina in. Cßojan in em
dßa in cßojnubß. Maå in lajanoc
icha junoc ix ix chamnac yet-
bßeyum. Malaj bßaqßuiå ol vil
jabßoc syaelal, xchi.

8 Yuj chiß, junåej cßual ol aj sja
yaelal dßa yibßaå, chamel, oqßuel
yedß vejel. Ol åusjoctzßa dßa scal
cßacß, axo slajviel chiß. Icha chiß
ol aj sja dßa yibßaå, yujto ol
chßolbßitaj yuj jun te nivan
spoder, aton Dios Cajal, xchi jun
av chiß.

9 A ebß nivac yajal dßa yolyibßaå-
qßuinal, ix em ebß ajmulal yedß jun ix
ix chiß. Locan ebß dßa sbßeyumal. Axo
ol yilan ebß sqßue stabßil stzßai, ol laj
ocß ebß. Ol laj siqßuicßoc ebß yocß yuj
ix. 10 Najatto ol cotcan liåjabß ebß yuj
xivelal yuj jun yaelal chiß. Ol yalan
ebß icha tic:

Ay…, obßiltac jun nivan choåabß
Babilonia tic. Te ay yip, te
nivan yelcßochi, palta dßa val
jun rato ix ja syaelal, xcham-
xoåej ebß.

11 Ol cus masanil ebß choåvajum
yuuj, ol ocß ebß yujto maåxalaj mach
ol manan schoå ebß chiß. 12 A tastac
ix schoå ebß dßay: Aton qßuen oro,
qßuen plata, juntzaå qßuen caro stojol,
qßuen perla, juntzaå cßapac lino te
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vachß yedß cßapac sera, juntzaå cßapac
qßuicßmutzßinac, masanil te teß
sucßuqßui sjabß, masanil juntzaå tas
sbßo yedß marfil, te teß te ay stojol,
qßuen bronce, qßuen hierro yedß qßuen
mármol. 13 Ay pax canela yedß jun-
tzaåxo sumumi svaji, ma yucßji yedß
pax juntzaå sucßuqßui sjabß såusji,
mirra yedß yal sucßuqßui sjabß. Ay pax
vino, yaceiteal teß olivo yedß juntzaå
harina te vachß yedß ixim trigo. Ay
nocß cuchum icatz, ay pax nocß calnel
yedß nocß chej. Ay carreta. Ay pax ebß
checabß yaji. Vachßchom anima ebß,
palta schoåjiel ebß. 14 Ol yal ebß
choåvajum chiß yuj jun choåabß chiß
icha tic:

A val masanil tas te nibßabßil
yuuj ix sateli. Masanil
sbßeyumal yedß juntzaåxo tas
vachß ix laj satpaxel smasanil
dßa junelåej, xchi ebß.

15 A ebß ix choåan juntzaå chiß,
aton ebß ix laj och bßeyumal dßa spatic
jun choåabß chiß, najatto ol cotcan ebß
yuj xivelal yuj jun syaelal chiß. Ol laj
ocß ebß. Ol laj siqßuicßoc ebß yoqßui.
16 Ol laj yal ebß icha tic:

Ay…, obßiltac val jun nivan
choåabß tic. Lajan icha junoc ix
ix a lino pichul ayoch yuuj. Ay
qßuicßmutzßinac. Ay chacchac.
Nabßa oro, qßuen qßueen sveei
ayoch dßay. Aypaxoch juntzaåxo
qßuen qßueen caro stojol yedß
juntzaå perla.

17 Palta junåej rato ix lajviel
masanil sbßeyumal jun choåabß
chiß, xcham ebß.

Masanil ebß yajal teß barco yedß ebß
ayoch dßa yol teß yedß ebß smunlaj yedß
syamcßabßil teß, aton masanil ebß smun-
laj dßa aß mar, najatto ol cotcan ebß
smasanil. 18 Ayic ol yilan ebß sqßue

stabßil jun choåabß chiß stzßai, ol avaj
chaaå ebß: Malaj bßaj ay junoc choåabß
stzacßvan icha jun nivan choåabß tic,
xcham ebß. 19 Ol laj slaåanqßue pococ
ebß dßa sjolom yuj scuscßolal. Ol laj te
ocß ebß. Ol laj siqßuicßoc ebß yoqßui. Ol
avaj chaaå ebß:

Ay…, obßiltac val jun nivan
choåabß tic. Masanil ebß ay
sbarco dßa aß mar, ix laj och ebß
bßeyumal yuj masanil tastac ay
dßay, palta junåej rato ix lajvi-
eli, xcham ebß.

20 Ix vabßan yalchaji: Ex aj sat-
chaaå, tzalajaåec yuj tas ix utaj
jun choåabß tic, yedß ex schecabß
Jesucristo yedß ex yalumalel
slolonel Dios yedß ex yic exxo
Dios e masanil, tzalajaåec. Yujto
icha ix ex yutej, icha chiß ix yutej
Dios yacßan spac dßay, xchi.

21 Ix lajvi chiß, ay jun ángel te ay
spoder. Ix yicßanchaaå jun nivan
qßueen, icha yaj suyan junoc qßuen
smolinoal trigo. Ix syumanbßat jun
qßuen chiß dßa yol aß mar. Ix yalani:

Aåejtonaß, ichaton tic ol aj
syumchajel jun nivan choåabß
Babilonia. Maåxa bßaqßuiå ol
ilchaj junelxo.

22 Maåxa bßaqßuiå ol abßchaj ebß
acßum son, maåxo ol abßchaj
yoch junoc arpa, ma yocß junoc
teß amay, ma qßuen trompeta.
Maåxalaj junoc mach ol munlaj
taß. Maåxa bßaj ol abßchaj scßaå
junoc qßuen molino.

23 Maåxalaj bßaj ol checlaj yoc
junoc lámpara, maåxa bßaqßuiå
ol abßchaj yoch junoc qßuiå yic
nupnajel. Icha chiß ol utaj jun
choåabß chiß. A ebß choåvajum
dßa yalaåtaxo, te nivan yelcßoch
ebß dßa yolyibßaåqßuinal. Ix acßji
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musansatil junjun nación yuj
yajchumal jun choåabß chiß.

24 A dßa jun choåabß chiß, ataß ix
ilchaj schiqßuil ebß ix alanel
slolonel Dios yedß schiqßuil jun-
tzaåxo ebß yicxo Dios chiß, yedß
schiqßuil masanil ebß milbßil-
cham dßa yolyibßaåqßuinal. Ol
ochcan schiqßuil ebß smasanil
dßa yibßaå jun choåabß chiß, xchi
jun ángel chiß.,1819

19 1 Ix lajvi chiß, ix vabßani
ichato ix och sjaj jun nivan

åilaå anima dßa satchaaå. Te chaaå ix
yal ebß:

Aleluya. A co Diosal ix acßan
ganar. Te nivan yelcßochi, te ay
spoder.

2 Tojolåej ix yutej spensar schßol-
bßitan yaj icha val dßa smojal.
Yujto ix yacß syaelal jun ix yajal
ajmulal chiß, aton ix ix juanel
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal
yuj yajmulal. A Dios ix acßanecß
spac dßa jun ix chiß, yujto ix mil-
jicham ebß tzßacßan servil Dios
chiß yuj ix, xchi ebß.

3 Ix lajvi chiß, ix laj yalanxi ebß:
Aleluya. Maåxa bßaqßuiå ol laj-
voc sqßue stabßil jun ix ajmul ix
chiß stzßai, xchi ebß.

4 Axo ebß 24 ichamtac vinac yedß
ebß chaåvaå querubín, ix em cuman
ebß dßa yichaå Dios. Ix yacßanem
sbßa ebß dßay, aton jun cßojanem dßa
scßojnubß. Ix yalan ebß: Amén.
Aleluya, xchi ebß.

5 Ix lajvi chiß ix vabßan yoch jun av
bßaj ay sdespacho Dios, ix yalani:

Masanil ex tzeyacß servil co
Diosal, ex xivnac ex dßay, ex
malaj eyelcßochi yedß ex nivac
eyelcßochi, calec vachß lolonel
dßay, xchi ebß.

A qßuiå nupnajel yic

jun Calnel sbßi

6 Axo ix vabßan junxo icha val
yoch sjaj tzijtumal anima. Åilili
scßaå sjaj ebß icha scßaå sbßey aß
nivac aß. Icha scßaå cßu te chaaå
scßaåi, icha chiß scßaå sjaj ebß. Ix
yalan ebß:

Aleluya. Yujto a Cajal co Diosal
Masanil Syal Yuuj ix el yich
yacßan Yajalil.

7 Tzoå qßuechaaå. Ayocabß co
tzalajcßolal. Calec vachß lolonel
dßay. Yujto ix cßoch yorail yoch
jun Calnel sbßi chiß dßa nupnajel.
Axo ix ol och yetbßeyumoc, toxo
ix yacß lista sbßa ix.

8 Toxo ix acßji yacßoch jun pichul
te vachß. Te sac, sveei, xchi ebß.

(A jun spichul sac chiß, syalelcßochi, a
svachßil ix acßji dßa ebß yicxo Dios.)

9 Ix yalanxi jun ángel chiß dßayin:
Tza tzßibßej juntzaå ol val tic: A ebß
avtabßil dßa jun qßuiå nupnajel yic jun
Calnel sbßi chiß, te vachß yic ebß, icha
chiß tzutej a tzßibßani, xchi. Ix yalanxi
dßayin: A juntzaå lolonel tic, te yel
toni, yic ton Dios, xchi dßayin.

10 Ix lajviåej chiß, ix in em cuman
dßa yichaå jun ángel chiß, yic svalan in
bßa dßay. Palta ix yalan dßayin: Maå
utoc a bßa icha tic, yujto a in tic edßoc,
quetchecabßvumal co bßa yedß pax ebß
yicxo Dios tecßan syutej sbßa yacßan
testigoal sbßa yuj Jesús. Aåej val dßa
Dios tzaqßuem a bßa. Yujto a yabßixal
Jesús, a tzßiptzitan ebß schecabß Dios,
xchi.

A jun ayqßue dßa yibßaå

jun sacsac chej

11 Axo ix vilani, jacan satchaaå. Ix
vilan jun chej sacsac. Axo jun ayqßue
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dßa yibßaå, Tzßelåej Cßoch Tas Syalaß,
icha chiß sbßi. Scuchanpax Yelåej.
Yujto dßa stojolal schßolbßitej yaj ebß
anima, syacßanpax oval. 12 Axo yol
sat, lajan icha yoc teß cßacß. Tzijtum
corona ayqßue dßa sjolom. Ay jun bßi
tzßibßabßiloch dßay to aåej val ojtan-
nac. 13 Axo spichul ayochi, ix bßoå-
chaj yuj chicß. Axo sbßi, aton Slolonel
Dios. 14 Tzacßanoch ebß soldado aj
satchaå yuuj. Te vachß spichul ebß
ayochi, te sacpax yilji. Malaj jabßoc
miic ayoch dßay. Ayqßue ebß yibßaå
junjun schejal sacsac quilani. 15 Axo
dßa yol stiß jun bßaj tzacßanoch ebß
chiß, ayelta jun espada te jay ye, yic
steclabßan dßa junjun nación. A ol och
yajalil dßa ebß yedß jun sqßuen
cßococh. Icha stecßjiel yal sat teß uva,
icha chiß ol aj yoch syaelal ebß yuuj.
Ol acßjoc val syaelal ebß sicßlabßil yuj
yoval scßool Dios, aton masanil tas
syal yuuj. 16 Axo dßa spichul dßa sat
xubß tzßibßabßiloch jun sbßi tic: Sreyal
ebß rey, Yajalil ebß yajal, xchi.

17 Axo ix vilani, ay jun ángel
liåanecß dßa yibßaå yoc cßu. Te chaaå
ix yal dßa nocß much tzßecß jeåeåoc
dßa satchaaå: Cotaåec, ul molbßejec e
bßa yuj jun nivan vael ol yacß Dios.
18 Cotaåec e chi schibßejal ebß rey,
ebß yajal soldado yedß ebß soldado
jelan. Ol e chi schibßejal nocß chej
yedß schibßejal ebß ayqßue dßa yibßaå
nocß. Ol e chiåej schibßejal ebß
smasanil, ebß yic sbßa, ma ebß checabß
yaji, ebß malaj yelcßochi, ma ebß nivac
yelcßochi, xchi dßa nocß.

19 Ix lajvi chiß, ix vilani, ayecß jun
Nocß sbßi chiß. Aypaxecß ebß rey yic
yolyibßaåqßuinal yedß ebß soldado ebß.
Ix laj smolbßan sbßa ebß smasanil yic
syacßan oval ebß yedß jun ayqßue dßa
yibßaå chej yedß ebß soldado

tzacßanoch yuuj chiß. 20 Axo jun Nocß
sbßi chiß ix bßabßlaj yamchaji. Ix yam-
chajpax junxo stzßac yaloch sbßa
schecabßoc Dios. Aton jun chßoxjinac
juntzaå milagro dßa yichaå Nocß. Yuj
juntzaå milagro chiß ix acßji musan-
satil ebß chajinacoch yechel jun Nocß
sbßi chiß dßay, ebß yacßnaquem sbßa dßa
jun yechel Nocß chiß. Aton ebß chavaå
tic pitzanto ix yumjibßat dßa yol jun
cßacß icha åajabß sqßue åilåon yoc
calan yaj yedß azufre. 21 Axo jun-
tzaåxo, masanil ebß ix miljicham yedß
jun espada ayelta dßa stiß jun ayqßue
dßa yibßaå chej chiß. Axo nocß much
smasanil, ix laj bßudßji nocß yuj
schibßejal ebß chiß.,1920

A jun mil abßil

20 1 Ix lajvi chiß, ix vilani, ay
jun ángel ix emta dßa sat-

chaaå. Yedßnac sllaveal jun xabß olan
yedß jun nivan cadena. 2 Ix syaman
jun dragón. A jun dragón chiß, aton
jun yacßnacoch sbßa chanil dßa pecaß,
aton jun scuch diablo, ma Satanás.
Mil abßil ix tzecßchajcan yuj jun ángel
chiß. 3 Ix yumjicanbßat dßa yol jun
xabß chiß. Ix lajvi chiß, ix macjican stiß
jun xabß chiß yuj jun ángel chiß. Ix
ochcan jun sello dßay, yic max elta
viå Satanás chiß yic vachß max yal
yacßji musansatil ebß anima dßa junjun
nación yuuj, masanto ol tzßacvoc mil
abßil chiß. Ayic ol lajvoc mil abßil chiß,
ol jacchajqßueta viå Satanás chiß
jabßocxo tiempoal.

4 Axo ix vilani, ay juntzaå cßoj-
nubß. Ataß cßojjabßem juntzaå ebß acß-
bßil yopisio schßolbßitan tas yaj ebß
anima. Ix vilanxi spixan juntzaå ebß
tzepbßilel sjolom, yujto yacßnac tes-
tigoal sbßa ebß yuj Jesús, yalannac-
paxel slolonel Dios ebß. Aton ebß chiß
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maj yaqßuemlaj sbßa dßa jun Nocß sbßi
chiß yedß dßa jun yechel Nocß chiß. Maj
schaochlaj snumeroal sbßi Nocß ebß
dßa snaåal sat, ma dßa scßabß. Axo ix
vilani, ix pitzvixi ebß, ix och ebß
yajalil yedß Cristo mil abßil. 5 A jun-
tzaå ebß tic ix bßabßlaj pitzvixi. Axo
pax juntzaåxo ebß chamnac, majto
pitzvocxilaj ebß masanto ix tzßacvi mil
abßil chiß. 6 Te vachß yic ebß ol bßabßlaj
pitzvocxi, yujto yicåejton Dios yaj
ebß. Maåxalaj yalan yic jun schabßil
chamel dßa yibßaå ebß. Ol acßjoc
yopisio ebß yoch sacerdoteal dßa Dios
yedß dßa Cristo. Mil abßil ol yacß
yajalil ebß yedßoc.

Ix acßji ganar viå Satanás

dßa junelåej

7 Ayic ol tzßacvoc mil abßil chiß,
axo sjacvixiqßueta viå Satanás bßaj
macancanem chiß. 8 Ol acßjoc musan-
satil ebß anima dßa masanil nación dßa
yolyibßaåqßuinal yuj viå. Ol acßjoc
pax musansatil jun scuch Gog yedß
jun scuch Magog yuj viå, ol smol-
bßancot ebß viå yacß oval. Axo ebß sol-
dado chiß, te nivan sbßisul ebß icha val
yarenail stiß aß mar. 9 Ayic ol bßat ebß
yacß oval chiß, ol macchajel sat lum
luum yuj ebß. Ol cßoch oyan ebß dßa
jun slugar ebß yic Dios macbßilxo
yuuj, aton jun choåabß te xajan yuj
Dios. Axo dßa satchaå ol emta jun
cßacß dßa yibßaå ebß soldado chiß. Ol
tzßabßat ebß smasanil. 10 Axo viå
diablo, viå ix acßan musansatil ebß
chiß, ol yumjoccanbßat viå dßa yol jun
cßacß icha åajabß sqßue åilåon yoc
calan yaj yedß azufre, aton bßaj yum-
bßilcanbßat jun Nocß sbßi chiß yedß jun
stzßac yalnacoch sbßa schecabßoc Dios.
Cßual dßacßval ol yabß syail ebß taß dßa
masanil tiempo.

Ol chßolbßitaj ebß anima smasanil

11 Ix lajvi chiß, ix vilan jun nivan
cßojnubß te sac, cßojanem Dios taß. Axo
dßa yichaå chiß, ix satel yolyibßaå-
qßuinal yedß satchaaå. Maåxa bßaj ix
ilchaj jabßoc. 12 Ix vil ebß chamnac
smasanil, liåjabßecß ebß dßa yichaå
Dios, ebß nivac yelcßochi yedß ebß
malaj yelcßochi. Ix lajvi chiß, ix jacvi
juntzaå chßaå libro. Ay junxo chßaå ix
jacvi, aton chßaå yic qßuinal dßa junel-
åej. Ix chßolbßitaj tastac yaj junjun ebß
icha tas scßulej junjun, icha yaj pax
stzßibßchaj dßa juntzaå chßaå libro
chiß. 13 A aß mar, ix yacß entregar
masanil ebß chamnac ayecß dßa yol aß.
Icha pax chiß jun chamel yedß jun bßaj
ayecß ebß chamnac, ix laj yacß entre-
gar jantacåej ebß chamnac ayecß dßay.
Ix laj chßolbßitaj yaj ebß smasanil, ato
syalaß tastac scßulejnac junjun ebß.
14 A jun chamel chiß yedß jun bßaj
ayecß ebß chamnac, ix yumjicanbßat
dßa scal jun cßacß icha åajabß sqßue åil-
åon yoc. Aton jun cßacß chiß scuch
schabßil chamel. 15 Masanil ebß maå
tzßibßabßiloc sbßi dßa jun chßaå libro
yic qßuinal dßa junelåej chiß, ix yum-
jicanbßat ebß dßa scal cßacß chiß.,2021

Jun acß satchaaå yedß

jun acß yolyibßaåqßuinal

21 1 Ix lajvi chiß, ix vilan jun acß
satchaaå yedß jun acß yol-

yibßaåqßuinal. Yujto a jun bßabßel sat-
chaaå yedß jun bßabßel
yolyibßaåqßuinal, toxo ix sateli. Yedß
aß mar, maåxalaj aß. 2 A in Juan in
tic, ix vil jun schoåabß Dios yicåej
yaji, aton jun acß Jerusalén. Ix el dßa
yichaå Dios dßa satchaaå, ix emuli.
Vachßxo yaj icha junoc ix ix vachßxo
spichul ayochi, yujto vanxo sbßat dßa
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yetbßeyum. 3 Axo ix vabßan yoch jun
av dßa satchaaå, te chaaå ix yalaß:
Inai, a Dios ayecß yedß ebß anima tic-
naic. Aß ol canåej yedß ebß. Aton ebß
chiß schoåabß yaji. A val lacßan Dios
chiß ol cajnaj dßa scal ebß, aton val jun
sDiosal ebß. 4 Axo ol sucanel yal sat
ebß. Ataß maåxalaj chamel, ma oqßuel,
maåxalaj cuscßolal, maåxa paxlaj
yaelal. Yujto a masanil tas ay dßa
yalaå, toxo ix ecßbßati, xchi.

5 A jun cßojanem dßa scßojnubß ix
alan icha tic: Inai, tzin bßo masanil
tas acßto, xchi. Ix yalanpax dßayin:
Tzßibßejcan juntzaå van abßan tic,
yujto a juntzaå lolonel tic, te yel.
Smojton val acßanoch yipoc a cßool,
xchi.

6 Ix lajvi chiß ix yalanpax dßayin:
Toxo ix yicß sbßa. A in tic, bßabßel
vaj dßa smasanil, slajvubß in paxi.
Icha chabß letra A yedß Zeta, icha
chiß vaji. A ebß stacji stiß, ol vacß jun
a aß tzßelta dßa sjaj tzßacßan qßuinal
dßa junelåej yuqßuej ebß. Nabßaåej ol
vacß aß dßa ebß. 7 A ebß tzßacßan
techajoc, ol scha masanil juntzaå tic
ebß dßayin. Yujto a in tic, sDiosal in
ebß. Axo ebß, vuninal yaj ebß. 8 Palta
ay ebß scomon xivi yedß ebß max
yacßoch scßool dßayin, ebß chuc
scßulej, ebß milumcham anima, ebß
tzßem dßa ajmulal, ebß ajbßaal yedß
ebß ajchum, ebß tzßem cuman dßa
juntzaå comon dios yedß masanil ebß
tzßesani, a dßa yol jun cßacß icha
åajabß sqßue åilåon yoc calan yaj
yedß azufre ol scha spac ebß, aton
jun schabßil chamel, xchi Dios.

Jun acß Jerusalén

9 A junoc ebß ucvaå ángel edßjinac-
qßue uqueß ucßabß bßudßan yuj juntzaå
slajvubß yaelal ix alan dßayin icha tic:

—Coå vedßoc. Ol in chßox jun ix ix
dßayach, aton jun ix ol nupnaj yedß
jun Calnel sbßi, xchi.

10 Ix lajvi chiß ix schßoxan junxo
tas Yespíritu Dios dßayin, ichato ix in
yicßbßat jun ángel chiß dßa jun jolom
vitz te chaaå. Ataß ix schßox jun nivan
choåabß Jerusalén dßayin, aton jun
yic Dios, van yemta dßa satchaaå dßa
yichaå Dios. 11 Toxoåej sveei jun
choåabß chiß yuj stziquiquial Dios.
Toxoåej scopopi icha junoc qßuen
qßueen caro stojol, icha qßuen jaspe.
Lajan yilji icha qßuen nen, scßaxpajecß
co sat dßa spatic. 12 Axo dßa stitac jun
choåabß chiß oyanoch smuroal te
chaaå yajqßuei, lajchaveß spuertail.
Junjun ángel ayecß dßa junjun spuer-
tail chiß, tzßibßabßilpaxoch sbßi laj-
chaveß macaå ebß yiåtilal Israel dßa
junjun puerta chiß. 13 Ay oxeß puerta
bßaj sjavi cßu, ay oxeß dßa svachß, ay
oxeß dßa sqßuexaå, ay pax oxeß bßaj
tzßem cßu. 14 A smuroal chiß, aycanem
lajchaveß nivac qßueen yipumaloc.
Axo dßa sat junjun qßuen qßueen chiß,
tzßibßabßiloch sbßi lajchavaå schecabß
jun Calnel sbßi chiß.

15 A jun ángel van slolon vedßoc
chiß yedßnacqßue jun echlabß nabßa oro
yic syechtej jun choåabß chiß yedß
spuertail yedß pax smuroal. 16 A jun
choåabß chiß, lajanåej spacßul schaåil.
Ix yechtan jun ángel chiß yedß jun
yechlabß chiß. Lajchaveß mil estadio ix
elcßoch junjun spacßul. Ichapax chiß
sbßisul schaaåil steel. 17 Ix lajvi chiß,
ix yechtan jun smuroal chiß. 144
codos ix elcßochi. A jun yechlabß jun
ángel chiß, lajan yedß yechlabß anima
scßanaß.

18 A smuroal chiß, nabßa jaspe. A
jun choåabß chiß, nabßa oro, lajan yilji
yedß qßuen nen scßaxpajecß co sat dßa
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spatic. 19 Axo juntzaå nivac qßueen
aycanem yipumaloc yich chiß, tzijtum
juntzaå qßuen qßueen caro stojol
ayoch yelavoc. A jun qßuen bßabßel,
nabßa jaspe qßueen. Axo qßuen
schabßil, nabßa zafiro qßueen. Axo
qßuen yoxil, nabßa ágata qßueen. Axo
qßuen schaåil, nabßa esmeralda
qßueen. 20 Axo qßuen yoil, nabßa
ónice qßueen. Axo qßuen svaquil,
nabßa cornalina qßueen. Axo qßuen
yuquil, nabßa crisólito qßueen. Axo
qßuen svajxaquil, nabßa berilo qßueen.
Axo qßuen sbßaluåil, nabßa topacio
qßueen. Axo qßuen slajuåil, nabßa
crisoprasa qßueen. Axo qßuen yux-
luchil, nabßa jacinto qßueen. Axo
qßuen slajchavil, nabßa amatista
qßueen. 21 Axo spuertail, perlaåej
slajchavil. Junjun puerta junåej per-
lail yaji. A scalleal jun choåabß chiß,
nabßa oro, icha yilji junoc nen scßax-
pajecß co sat dßa spatic.

22 Maj vil-laj junoc stemplo Dios
dßa jun choåabß chiß, yujto a Dios
Cajal Syal yuj Smasanil yedß jun
Calnel sbßi chiß ayåejecß dßa jun
choåabß chiß. 23 A dßa jun choåabß
chiß, malaj tzßoch yoc cßu, malaj pax
tzßoch yoc qßuen uj, yujto a Dios
yedß jun Calnel sbßi tzßacßan saquil-
qßuinal dßay. 24 Axo ebß anima dßa
junjun nación, ol bßeyecß ebß dßa
saquilqßuinal jun choåabß chiß. Ol laj
ja ebß nivac yajal taß, ol laj yicßcot
sbßeyumal ebß yofrendaoc. 25 Axo
spuertail jun choåabß chiß, maåxalaj
bßaqßuiå ol macchajoc, yujto cßualil-
åej dßa masanil tiempo. Maåxalaj
dßacßvalil. 26 A ebß ol cot dßa junjun
nación, ol laj yicßcot sbßeyumal ebß
taß. 27 Malaj junoc chucal ol cßoch
dßa jun choåabß chiß. Malaj junoc ebß
scßulan juntzaå tas qßuixvubßtac ol

cßoch taß. Yedß ebß tzßesani, toton
malaj junoc ebß ol cßoch taß. Aåej
ebß tzßibßabßil sbßi dßa jun libro yic
qßuinal dßa junelåej, aåej ebß ol
cßochoc. A jun libro chiß, a jun Cal-
nel sbßi ay yicoß.,2122

22 1 Ix lajvi chiß, axo jun ángel
chiß ix chßoxan jun nivan aß

te yaax dßayin. Aton jun aß tzßacßan
qßuinal dßa junelåej. Yaxdßurinac aß
icha yilji cristal. A dßa sdespacho Dios
yedß jun Calnel sbßi, ataß tzßelta aß. 2 A
dßa snaåal scalleal jun choåabß chiß,
ataß tzßel yoc aß. Axo dßa stitac aß, ay
te teß tzßacßan qßuinal dßa junelåej. A
teß chiß, lajchavel satan teß dßa jun
abßil. Junjun ujal satan teß. Axo xil
teß, a remeyo yaj dßa junjun nación.
3 Malaj junoc tas, malaj pax junoc
mach ayoch scatabß Dios dßa yibßaå ol
och taß. A dßa jun choåabß chiß, ataß
ayecß sdespacho Dios yedß jun Calnel
sbßi chiß. Axo masanil ebß tzßacßan ser-
vil, ol laj yal sbßa ebß dßay. 4 Ol
yil-lajoch sat ebß yedßoc. Ol laj och
sbßi dßa snaåal sat ebß. 5 Ataß, maå-
xalaj dßacßvalil. Axo ebß ol aj taß, maå-
xalaj tzßoch junoc lámpara yuj ebß.
Maåxalaj tzßoch yoc cßu, yujto a Dios
Cajal ol acßan saquilqßuinal dßa ebß.
Axo ebß chiß, ol ochcan ebß yajalil dßa
junelåej.

Toxo ol ja Jesucristo

6 Ix lajvi chiß, ix yalan jun ángel
chiß dßayin: A juntzaå lolonel tic, yel
ton val. Smojton val tzacßoch yipoc a
cßool. A Cajal, aton Dios acßjinac
lolon ebß ix alanel slolonel. Aton
checjinaccot jun yángel, ul yacßannac
yojtaquejel ebß tzßacßan servil, tas jun-
tzaå ol ja dßa elaåchamel, xchi.

7 Ix yalan Jesucristo: Toxo val ol
in javoc. Te vachß yic ebß scßanabßajan
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tas tzßibßabßilcan dßa jun libro tic,
yujto a Dios ix acßan ojtacajeli tas
syalaß, xchi.

8 A in Juan in tic ix vabßi, ix vilan
juntzaå tic. Axo yic ix lajvi vabßani
yedß vilan juntzaå tic, ix in em cuman
valan in bßa dßa jun ángel ix acßan
vojtaquejel chiß. 9 Palta ix yalan
dßayin: Maå utoc a bßa icha tic, yujto
a in tic edßoc, quetchecabßvumal co
bßa yedß pax ebß yicxo Dios edßoc,
aton ebß schecabß yedß jantacåej ebß
scßanabßajan tas tzßibßyajcan dßa jun
libro tic. Aåej dßa Dios tzaqßuem a
bßa, xchi.

10 Ix yalanxi: Maå a cßubßejel jun-
tzaå tas tzßibßabßilcan dßa jun libro yic
Dios tic, yujto toxo ol elcßoch tas
syalaß. 11 A ticnaic, a ebß aåejaß
scßulan chucal, svachß cßulejocabß
chucal chiß ebß. Yedß ebß qßuixvubßtac
scßulej, svachß cßulejocabß ebß. Axo ebß
vachß scßulej jun, svachß cßulejocabß
vachßil chiß ebß. Yedß ebß ayoch spen-
sar dßa Dios, svachß aqßuejocabß och
spensar ebß dßay, xchi jun ángel chiß.

12 Ix yalan Jesucristo: Abßec, toxo
ol in jaxoc. Vedßnac spac yic junjun,
ato syalaß tas ix scßulej, xchi. 13 A in
tic, bßabßel vaj dßa smasanil, slajvubß
in paxi. Icha yaj chabß letra A yedß
Zeta vaji. A in bßabßel in dßa masanil
tastac, slajvubß in paxi.

14 A ebß tzßicßjiel smul, ichato
sjucßjiel spichul ebß, te vachß yic ebß,
yujto ay yalan yic ebß sloan sat te teß
tzßacßan qßuinal dßa junelåej. Ol yal
yoch ebß dßa spuertail jun choåabß
chiß. 15 Palta maå ol ochlaj ebß

scßulan chucal icha nocß tzßiß, aton ebß
ajbßaal, ebß ajchum, ebß tzßem dßa
ajmulal, ebß milumcham anima, ebß
tzßem cuman dßa juntzaå comon dios
yedß jantacåej ebß ayoch spensar dßa
juntzaå es, syesejåejpax ebß. Aton ebß
tic maå ol ochlaj.

16 A in Jesús in, ix in checbßat jun
vángel yal juntzaå tic dßayach, yic
vachß ol laj aljoc dßa ebß creyente dßa
junjun iglesia. A in tic, yiåtil in can
viåaj David. Lajan in icha qßuen nit-
cßanal, sveei, xchi.

17 A Yespíritu Dios yedß ebß ol och
yetbßeyumoc jun Calnel sbßi, syal ebß:
Cotaå, xchi ebß. A ebß tzßabßan tas
syal jun Uum tic, yalocabßpax ebß:
Cotaå, xchiocabß ebß. A ebß stacji stiß,
tato sgana ebß, cotocabß ebß.
Yucßocabß jun a aß ebß, aton aß
tzßacßan qßuinal dßa junelåej. Aton
jun aß nabßaåej tzßacßji.

18 A exxo e masanil tzeyabß tas
syal jun Uum yic Dios tic, ol valbßat
junxo tic dßayex: Tato ay mach
tzßacßanoch xicul juntzaå tic, a jun-
tzaå yaelal tzßibßabßil dßay, ol yacßoch
Dios dßa yibßaå. 19 Tato ay mach ol
icßanel junoc tas tzßibßabßil dßa jun
Uum yic Dios tic, axo Dios chiß ol
icßanel sderecho dßa te teß tzßacßan
qßuinal dßa junelåej yedß dßa schoåabß,
aton juntzaå tic aycan yabßixal dßa
jun Uum tic.

20 A jun ix alan juntzaå tic, ix
yalxi: Val yel, toxo ol in jaxoc, xchi.

Ichocabß taß. Cotaå ach Cajal Jesús.
21 Yacßocabß svachßcßolal Cajal

Jesucristo dßayex e masanil. Amén.

1897 APOCALIPSIS 22

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



DICCIONARIO

1899

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala
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Altar Aton jun yedßtal bßaj såustzßa silabß ebß israel dßa Dios dßa pecaß.

Ángel A jun bßi tic syalelcßochi “checabß”, syal yuj ebß schecabß Dios ay dßa
satchaan. Maå animaoc ebß, espíritu ebß. (Heb 1:4)

Arabá Aton jun lum nivan acßlicß bßaj tzßecß a Jordán, aåejtonaß ataß ay pax aß
Mar Muerto.

Armagedón Syalelcßochi aton jun lum nivan vitz scuchan pax Meguido, a dßa
stiß jun lum paåan scuch Esdraelón, ataß ay luum. A dßa jun lum lum chiß
maå jantac oval ochnac. Syal chßaå Biblia, ataß ol och jun slajvubß oval ayic
ol jax Jesucristo dßa yolyibßaåqßuinal tic.

Asia Aton jun macaå lum lum aycan dßa yalaå smandar Roma dßa pecaß, aton
bßaj ay nación Turquía ticnaic. Ataß ecßnac choåabß Efeso yedß juntzaåxo
choåabß bßaj stzßibßejnacbßat juntzaå carta viåaj apóstol Juan sbßinaj dßa
Apocalipsis.

Astarot, Astarté mato Asera Aton jun scomon diosal ebß anima cajan dßa
slacßanil ebß israel. Junåej jun dios chiß, toåej chßocchßoc tzßaj yalan junjun
choåabß dßay. Syal ebß anima chiß to ix jun sdiosal ebß chiß. Lajan yelcßoch
icha Baal yuj ebß. A jun comon dios chiß tzßacßan yaxilal dßa ebß yalani, yuj
chiß ayic tzßoch ebß ejmelal dßay, smulan ebß viå vinac yedß ebß ix ix dßa
stemplo sdiosal ebß chiß. A ebß ix ix chiß, aåej jun chiß yopisio ebß ix. Syacß
silabß ebß dßa juntzaå yechel chiß. A junxo comon dios scuch Diana sdiosal
ebß aj Efeso, lajan yedß jun tic.

Baal Aton jun comon sdiosal juntzaå nación ay dßa slacßanil ebß israel, a jun
bßi scuch Baal chiß, syalelcßochi “yajal.” A syutej ebß anima chiß snaani to a
jun comon dios chiß tzßacßan yaxilal dßa yibßaå yavbßen ebß, dßa yibßaå nocß
smolbßetzal nocß ebß. Yuj chiß tzßoch ebß ejmelal day, yic vachß syacß syaxilal
dßa yibßaå ebß yalani. A dßa ebß anima chiß, a Baal chiß vinac, axo Asera ix.

Bßicoj cßabß A eb fariseo ix bßoan jun ley chiß. A jun ley chiß tzßalani to yovalil
cotac scal sbßican scßabß ebß. Schael yich ebß sbßican yiximal scßabß masanto
dßa yasicß ebß.

Caldeo Syalelcßochi aton ebß aj Babilonia, yujto chabß tzßaj yalji sbßi jun
nación chiß.

1901 DICCIONARIO

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Calnel A nocß calnel te ay yopisio nocß yuj ebß israel dßa pecaß. Schi nocß ebß
ayic syacßanoch jun qßuiå ebß yic snaancot ebß tas aj yelnaccot ebß dßa
Egipto. Syacßanpax nocß ebß silabßil dßa Dios yuj smul. Yuj chiß syal dßa chßaå
Biblia tic to icha junoc nocß calnel, icha chiß yopisio Jesucristo yuj Dios.

Cßaybßum dßa ley yic Moisés Aton ebß israel scßaybßan val sley Dios
yacßnaccan dßa viåaj Moisés, ay yopisio ebß scßaybßanpax ebß yetisraelal dßa
juntzaå ley chiß. Ayic ix ulecß Jesucristo chichonnac scßol ebß day. (Mr 14:1)

Circuncisión ma circuncidar Aton jun yechel tzßacßjioch dßa ebß vinac unin
israel, yic yucubßixial yalji ebß. A jun yechel tic to spoljiel jabßoc stzßumal
sjolom svinaquil ebß. A jun yechel chiß schßoxani to a Dios yacßnac strato
yedß ebß israel, ayic yacßannaccan stiß dßa viåaj Abraham. (Gn 17:9-14)

Cristo A jun bßi tic, dßa tiß griego ay, syalelcßochi acßbßilqßue aceite dßa sjolom.
A jun chiß yechel yaj dßa junoc mach acßbßil yopisio yuj Dios. A Jesús
scuchpax Cristo yujto Acßbßil Yopisio Colvajvumal, Yajal paxi.

Chaleco A jun tic spichul ebß sacerdote scßan dßa yopisio ayic syacßan servil
Dios ebß, icha syal chßaå Biblia. Lajan jun tic icha junoc camix malaj scßabß,
maå jantac yelvanubß ayochi. A scßan ebß yuj schßoxan Dios tas snibßej.
Ayoch qßuen Urim yedß qßuen Tumim dßa jun chaleco chiß.

Acßbßil in cot yuj Dios voch animail Aton jun chiß “Hijo del Hombre” xchi
dßa castilla. Yalnac Jesús to a Dios acßannaccot dßa scal ebß anima. A jun tic
syalelcßochi to a Dios acßannac yopisio Colvajvumal, Yajalil. Ayic yalannac
Jesús jun tic, schßoxnac to yacßnacoch sbßa animail. Schßoxannacpaxi to te
nivan ol aj yelcßochi. (Mt 25:31, Mr 8:38)

David Aton viå acßjinac reyal dßa Israel sbßinaj dßa Antiguo Testamento, 1,000
abßil ayic manto javi Cristo. Syalaß to a dßa viå cotnac yiåtilal ebß smam
yicham Jesucristo.

Demonio A dßa chßaå co Biblia enemigo xco chi. Aton juntzaå espíritu yic
chucal. Schecabß viå diablo yaj ebß. Ay bßaj tzßoch ebß dßa ebß anima, tzßixtaj
val ebß anima chiß yuj ebß.

Denario A jun tumin scßan ebß aj Roma dßa pecaß. A sbßisul lajan icha stojol
junoc cßual munlajel dßa pecaß chiß. (Mt 20.1-16; Mr 6.37; Jn 12.5)

Diezmo Syalelcßochi to a dßa lajuåeoc tastac, ataß tzßicßjiel junoc. Axo jun chiß
tzßacßji dßa Dios, icha ix yutej Dios yacßancan schecnabßil, ix yalcani to scacß
co Diezmo yic ay yelcßoch Dios dayoå. (Gn 14.20; Dt 14. 22-27;
Mal 3.10)
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Dracma A jun tumin tic scßanchaj dßa pecaß. A sbßisul lajan icha stojol junoc
cßual munlajel.

Dragón A dßa libro Apocalipsis syal yuj jun dragón chiß, icha nocß yilji, a viå
diablo schßoxoß.

Fariseo Aton juntzaå ebß yajal yaj dßa scal ebß israel, scßanabßajej val ebß jun
macaå cßaybßubßal nivan yelcßoch dßa scal ebß yetisraelal ebß. Syacß val och
ebß dßa spensar scßanabßajan ley yic Moisés yedß juntzaåxo sbßeybßal ebß
smam yicham ebß.

Gog yedß Magog Syalelcßochi yajal yaj yedß schoåabß. A jun bßi tic syal chßaå
Biblia, icha chiß tzßalji dßa ebß ayoch ajcßolal dßa Dios yedß dßa ebß israel, ayic
ol javoc slajvub cßual.

Granada Aton jun macaå te teß syacß sat, te chac yilji yol teß sat chiß.

Griego Aton stiß ebß aj Grecia dßa pecaß. Ayic yulnac ecß Jesucristo, maå
jantacoc lugar yedß choåabß bßaj syal jun tiß chiß ebß anima. Yuj chiß a dßa
griego chiß tzßibßabßil chßaå Nuevo Testamento. A ebß anima aj Grecia chiß,
griego pax sbßi ebß.

Hebreo Aton stiß ebß israel, yujto icha chiß sbßi stiß ebß chiß, yuj chiß scuchpax
ebß hebreo. Ayic yulnacß ecß Jesucristo, a dßa ebß israel cajan dßa yol yic
Palestina ataß ulnac eqßui, arameo sbßi stiß ebß syalaß. Aß arameo chiß,
jabßxoåej man lajanoc yedß hebreo chiß. Ayic syalan “hebreo” dßa chßaå
Nuevo Testamento ay bßaj a arameo syalaß.

Herodes Aton sbßi juntzaå ebß rey dßa stiempoal Jesús dßa Nuevo Testamento.
A juntzaå ebß chiß, maå israeloc ebß, toåej ayoch ebß reyal yuj viå yajal dßa
Roma. Ay jun macaå ebß israel chiß ochnac yedß ebß, yuj chiß Herodiano
sbßiejnac ebß.

Hisopo Aton jun macaå teß cotac teß ay xil dßa spenec, chaaå val tzßaj steel teß.
Scßanchaj teß yic stzicjioch a aß, mato yic stzicjioch chicß dßa junoc tas yic
sacbßicani, icha syal scßaybßubßal ebß israel.

Iglesia A dßa Nuevo Testamento, a ebß creyente smolbßej sbßa dßa junoc lugar,
aton scuchan iglesia. (Hch 14.23; 1 Co 1.2) Aåejtonaß syalpax yuj ebß
tzßacßanoch Cristo dßa scßool dßa smasanil yolyibßaåquinal tic to yiglesia
Cristo yaj ebß. (Hch 20.28; Ef 5.23-30) A dßa chßaå Biblia malaj bßaj syal
chßaå tato iglesia sbßi junoc pat.
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Incienso Aton juntzaå teß cotac teß sumumi sjabß yic såusjitzßaoc. A dßa
stiempoal ebß israel scßanchaj juntzaå teß chiß yic tzßoch ejmelal dßa Dios. Ay
ebß scomon cßanan teß yic tzßoch ebß ejmelal dßa juntzaå comon dios.

Israel A viåaj Jacob, Israel pax sbßi viå, yuj chiß a ebß yiåtilalcan viå, israel
tzßalji dßa ebß. A Dios acßannac och jun bßi chiß dßa viå, syal dßa Gn 32.28;
35.10. A ebß israel schoåabß Dios yaj ebß. A Jesucristo yedß ebß schecabß,
israel pax ebß. A dßa castilla Judio sbßi ebß Israel chiß dßa Nuevo Testamento.

Infierno Aton jun lugar yic yaelal dßa smasanil tiempo, scuchan pax åajabß
cßacß, icha syal dßa Ap 21.8.

Lepra Aton jun macaå yabßil sbßat lebßebßoc dßa snivanil ebß anima. A dßa scal
juntzaå chiß, ataß ayochpax jun lepra ticnaic, yujto sbßey dßa scal ebß anima.
Yuj chiß a mach bßaj ay jun yabßil chiß, max yal-laj yaj dßa scal ebß
yet-animail vachß scßool, yic vachß max schael ebß vachß scßol chiß.

Leví Aton viå yoxil yuninal viåaj Jacob. A ebß yiåtilal viå, levita sbßi ebß dßa
castilla. Aåej ebß sicßnaquel Dios yic vachß aåej ebß ay yalan yic yacßan servil
dßa stemplo Dios chiß, aåej pax ebß ay yalan yic yilani, ma syamcßabßani,
mato yicßanbßey juntzaå tas yicåej Dios yaji.

Ley yic Moisés Syal yuj oyeß libro dßa chßaå Antiguo Testamento
stzßibßejnaccan viåaj Moisés. A dßay aycan lajuåeß checnabßil. Ay bßaj
syalpax yuj chßaå Antiguo Testamento smasanil.

Lugar yicåej Dios yaji A dßa castilla “Santuario” sbßi, ma “Lugar Santisimo”.
Aton jun lugar tic ay dßa yol jun Tabernáculo ma dßa yol stemplo Dios dßa
Jerusalén dßa pecaß. (Ex 26.34, 1 R 6.16) A dßa yol chiß aycan jun scaxail
strato Dios bßaj aycan em chabß pachaå qßuen qßueen bßaj yacßnacoch lajuneß
checnabßil Dios.

Maná Aton jun tas yacßnac Dios sva ebß israel dßa 40 abßil dßa taquiå luum. A
dßa satchaaå tzßemuli, junjun qßuiåibßalil sicßan ebß yic sbßoan ebß svaßa.

Mantiado Bßaj Schßox Sbßa Dios Aton jun bßabßel mantiado bßobßil yuj viåaj
Moisés bßaj schßox stziquiquial Dios dßa ebß israel. (Ex 33.7) Chßoc pax jun
syal dßa Ex 26; 27; 40.

Mesías A jun bßi tic dßa hebreo ay, syal yuj jun Sicßbßiloch Colvajvumal ma
Yajalil. Aton jun taåvabßiltaxon sjavi yuj ebß israel. A ebß schecabß Dios dßa
Antiguo Testamento, ayocto yalannaccan ebß to yovalil ol javoc. A jun
Mesías sbßi chiß aton Cristo dßa griego. Say Cristo dßa jun diccionario tic.
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Mirra Aton stzatajil jun macaå te teß nibßabßil, te caro stojol. Tato scalaj yalil
teß yedß yal sat teß uva tobß vachß yucßji, tzßoch vaan junoc yaelal yuuj. Tato
scalaj yalil teß chiß yedß yaceiteal teß olivo, icha chiß abß tzßaj sbßo juntzaå
perfume succhajecß dßa snivanil junoc chamnac.

Muro Aton jun sbßochajqßue dßa spatictac junoc choåabß yedß qßuen nivac
qßueen, te levan tzßaj sat, te chaaå pax tzßaj steel. Aton ayoch dßa spatictac
choåabß chiß yic vachß max yal yoch ebß soldado ajcßol yacßan oval dßa jun
choåabß chiß.

Nación Aton junjun macaå anima dßa junjun chßocchßoc choåabßil ma dßa
junjun tißal.

Ofrenda Aton juntzaå tas tzßacßji dßa Dios yuj ebß schoåabß. Ay bßaj a nocß
nocß, anima, lum luum, sattac avbßen ma qßuen tumin. Syacß yofrenda ebß
chiß yuj yacßan yuj diosal ebß dßa Dios yuj masanil svachßcßolal da yibßaå ebß.

Paraíso Aton jun lugar ay dßa satchaaå bßaj scßoch spixan ebß chamnac, ebß
colchajnac yuj schiquil Cristo, ebß ol pitzvocxi junelxo. A dßa tic svachßilal
tzßaj calani. (Lc 23.43; 2 Co 12.3.)

Paåanil yibßaå pat A juntzaå pat dßa jun tiempoal chiß, paåan yibßaå, ay bßaj
sqßue ebß anima yicß yip dßa yibßaå pat chiß.

Perla Aton jun macaå qßuen qßueen sacsac, sveei yilji. A dßa yol sjoxal juntzaå
nocß nocß ay dßa yol aß mar tzßelta qßueen. Te caro stojol, aåej ebß bßeyum
scßanani.

Pichul ya svaßi yedß qßuen ticßaqßuil taaå Aton juntzaå cßapac chiß syacßoch
ebß israel, syacßanpaxqßue qßuen ticßaqßuil taaå chiß ebß dßa sjolom yic
schßoxanel ebß ayic ayoch ebß dßa cuscßolal. A dßa yol chßaå Biblia tic tzijtumel
sbßinaj juntzaå chiß dßa naoj bßail. Ay pax bßaj syalaß pichul yic cuscßolal.

Querubín Aton jun macaå ebß ángel ay dßa satchaaå, ayoch ebß spatic yichaå
jun cßojanem dßa scßojnubß, aton Dios. Chaåvaå ebß, vactac scßaxil junjun ebß,
maå jantacoc yol sat ebß dßa snivanil. (Gn 3:24; Ez 10.1-22; He 9.5;
Ap 4.6-9)

Qßuicßalqßuinal A juntzaå chucal syalaß. A ebß scßulan chucal chiß, ichato dßa
scal qßuicßalqßuinal ayecß ebß. Ay pax bßaj syalelcßochi yaelal yedß cuscßolal.
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Rahab Aton sbßi jun nocß nocß te ay smay, te ay abß yip nocß. Icha chiß syal ebß
anima dßa pecaß, a abß dßa yol aß mar ay nocß. Ay pax bßaj sbßinaj jun tic
sbßioc Egipto. Icha pax chiß sbßi jun ix acßannac sposado ebß viå schecabß
viåaj Josué xidßnac ecß yil jun choåabß, aton Jericó.

Roma Aton jun choåabß sat yaj dßa juntzaåxo choåabß ayic yulnac ecß
Jesucristo, aton syal dßa Nuevo Testamento. A ebß israel cannac ebß dßa
yalaå smandar ebß yajal dßa Roma chiß. Yacßnac qßuen tumin ebß israel chiß
stecjiel yuj ebß yajal chiß. (Jn 11.48.)

Sacerdote Aton ebß sicßbßil el yuj Dios tzßacßan servil dßa templo, aton ebß
tzßacßanoch stiß ebß anima dßa Dios. Aåej ebß ay yalan yic såusantzßa juntzaå
silabß tzßacßji dßa Dios. Elnac yich yopisio ebß chiß dßa viåaj Aarón, ix canåej
dßa ebß yiåtilal viå, yujto yiåtilal Leví ebß.

Saduceo Aton juntzaå ebß israel maå lajanoc scßaybßubßal yedß ebß fariseo. A
ebß saduceo chiß, tzijtum ebß ayoch sacerdoteal. Aåej dßa juntzaå oyeß bßabßel
libro dßa Antiguo Testamento bßaj syacßoch spensar ebß. Yuj chiß maå lajaåoc
scßaybßubßal ebß yedß ebß fariseo chiß. (Lc 20.27; Hch 5.17; 23.6-9.)

Samaria Aton jun lugar ay dßa snaåal Judea yedß Galilea. A ebß aj Samaria
chiß, aton jun macaå ebß israel yicßlajnac sbßa yedß ebß maå israeloc, yuj chiß
somchajnac yiåtilal ebß chiß. A ebß israel chiß, chuc yilan ebß aj Samaria chiß
ebß, max scßumejlaj sbßa ebß yedß ebß.

Sat yajal Aton ebß sat yajal yaj dßa scal ebß israel, icha syal sley ebß israel chiß,
71 sbßisul ebß. A sbßi sgrupo ebß sat yajal chiß Sanedrín sbßi, axo ebß sat yaj
dßa ebß, aton viå sat sacerdote.

Schecabß Dios Aton ebß scuchan “Profeta” , aton ebß alannac el slolonel Dios
dßa scal ebß israel dßa pecaß. Lolonnac Dios dßa ebß, yuj chiß ayocto yalannac
ebß tastac toto ol ujoc. A dßa Nuevo Testamento syal yuj ebß acßannac servil
Dios dßa stiempo Antiguo Testamento, (Mt 5.12,17; 13.17) Icha viåaj Isaías,
(Mt 3.3) viåaj Jeremías, (Mt 2.17) viåaj Jonás, (Mt. 12.39) yedß viåaj
Daniel. (Mt 24.15) Syalanpax yuj juntzaåxo ebß dßa Nuevo Testamento, icha
viåaj Juan Bautista. (Lc 1.76) Aåejtonaß Jesucristo schecabß pax Dios yaji.
(Lc 7.16; 24.19)

Schecabß Jesús Aton ebß scuchan Apóstol, aton ebß lajchavaå sicßbßilel yuj
Jesús yochnac ebß schecabßoc. (Lc 6.13-16) Syalanpax yuj viåaj Pablo yedß
juntzaåxo ebß acßjinac servil Jesús dßa jun tiempoal chiß. (1 Co 9.1)
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Scßual icßoj ip Aton junjun yuquil cßual yic semana yic ebß israel, aton sábado.
Yujto ley yajcan dßa ebß, yuj chiß max yal-laj smunlaj ebß dßa jun cßu chiß, ma
nocß smolbßetzal nocß ebß.

Siclo Tumin jun qßuen icha chiß sbßi, nañal onza yalil qßueen, aton qßuen scßan
ebß israel dßa stiempoal Antiguo Testamento. A sbßisul lajan icha stojol junoc
cßual munlajel.

Sión Aton un yuneß tzalan ay dßa yol yic choåabß Jerusalén. Ay pax bßaj syal
yuj choåabß Jerusalén chiß.

Silabß såusji A ebß israel dßa pecaß ay juntzaå nocß nocß smilcham ebß, syacßan
nocß ebß ofrendail dßa Dios. Såustzßa nocß ebß dßa yibßan altar. (He 5.1) Axo
Jesucristo ayic schamnac, junelåej chamnac silabßil yuj co mul. Yuj chiß
maåxa yopisio juntzaå nocß nocß tzßacßji silabßil chiß ticnaic. (Ef 5.2; He 7.27;
9.23-28)

Sodoma Aton jun choåabß ecßnac dßa pecaß bßaj ecßnac cajan viåaj Lot. Palta te
chuc sbßeybßal ebß anima cajan dßa jun choåabß chiß, yuj chiß satbßilel jun
choåabß chiß yuj jun nivan cßacß yacßnaccot Dios dßa yibßaå. Satnacpaxel
choåabß Gomorra yedßoc. (Gn19.23-28)

Strato Dios A dßa bßabßel, ay jun strato Dios yacßnac yedß viåaj Abraham.
Sbßoanpax strato chiß yedß ebß yiåtilal viåaj Abraham chiß, aton ebß israel.
(Gn 17.1-18; Hch 3.25; Dt 29.10-15) A dßa ley Moisés, ataß tzßibßabßilcan tas
yaj jun trato chiß. Axo dßa Nuevo Testamento syal yuj junxo acß trato ix yacß
Dios yedß ebß tzßacßanoch scßol day. A jun acß trato chiß, ix elcßoch yuj
schiqßuil Jesucristo ayic ix cham dßa teß culus. (Mr 14.24; 1 Co 11.25;
He 9.15-20)

Stemplo Dios Aton jun nivan stemplo Dios ay dßa Jerusalén, bßaj bßat lesalvoc
ebß israel dßa Dios. A jun templo chiß, te nivan yelcßoch dßa masanil ebß israel
chiß. A snaan ebß to aåej taß ayecß Dios chiß. Syalpax dßa slolonel Dios to a oå
tic stemplo oå pax Dios. (1 Co 3.16-17; 6.19)

Stzilchitej spichul ebß Aton jun sbßeybßal ebß israel tic ayic ay junoc
scuscßolal ebß, syamanoch ebß stzilchitanel spichul yic schßoxanel scuscßolal
ebß.

Tecumel tumin ma Tecumel alcabar Aton juntzaå ebß israel stecanel qßuen
tumin dßa ebß yet-israelal, yic sbßat qßuen dßa viå yajal dßa Roma. Palta
nivanto pax qßuen stequel ebß dßa yibßan jantac qßuen schecji stequel ebß yuj
ebß yajal chiß. Yacßannacoch sbßa ebß yedß ebß aj Roma chiß, yuj chiß te chuc
ebß dßa sat ebß yet-israelal chiß.
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Tzecßojcßolal Aton yic max oå va junoc tiempoal yic vachß aåej dßa Dios scacß
val lesal yuj junoc tas sco naßa.

Urim yedß Tumim A chabß tas sbßinaj tic, tecan qßueen, ayem dßa yol såi scßol
schaleca viå sat sacerdote. A juntzaå tic tzßoch yopisio yuj Dios yic schßoxan
tas snibßej. Maå val cojtacoc tas val syutej ebß scßanani.

Xabß olan Aton jun lugar bßaj ol cßoch ebß demonio, ataß ol yabß syail ebß. Ataß
ol cot juntzaå yaelal ol javoc dßa yibßaå ebß anima dßa jun slajvubß tiempoal.
(Ap 9.1-11; 20.1-3)

Yamaqßuil stemplo Dios Aåejton dßa jun lugar chiß syal yochcßoch ebß israel
dßa stemplo Dios, ataß tzßacßji slolonel Dios scßaybßej ebß. Aåej taß smolbßej
sbßa ebß. Aåej ebß sacerdote syal yoch dßa yol stemplo Dios chiß, axo ebß
comon anima, scan ebß dßa yamaqßuil templo chiß. Ataß cßaybßajnac ebß
anima yuj Jesús ayic scßochnac dßa stemplo Dios chiß. (1 R 8.64; Sal 84.2)

Yechel Aton juntzaå chiß scuchan ídolo, mato imagen dßa castilla. Aton
juntzaå scomon diosal ebß chßoc choåabßil, ebß max acßanoch Dios dßa scßool.
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Lum luum bßaj bßabßlaj cajnajnac anima

Lum luum bßaj bßabßlaj cajnajnac anima
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Lum Egipto yedß lum Sinaí

Lum Egipto yedß lum Sinaí
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Sluum junjun macan ebß yiåtilal Israel

Sluum junjun macan ebß yiåtilal Israel
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Smacbßen viåaj Saúl, viåaj David yedß viåaj Salomón

Smacbßen viåaj Saúl, viåaj David yedß viåaj Salomón
1923

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Smacbßen Israel yedß Judá

Smacbßen Israel yedß Judá
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Juntzaå lugar bßaj yacßnac yajalil ebß asirio

Juntzaå lugar bßaj yacßnac yajalil ebß asirio
1925

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Juntzaå lugar bßaj yacßnac yajalil Roma dßa stiempoal Cristo

Juntzaå lugar bßaj yacßnac yajalil Roma dßa stiempoal Cristo
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Lum Palestina

Lum Palestina
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Lum Palestina dßa stiempoal Jesús

Lum Palestina dßa stiempoal Jesús
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Bßabßel sviaje viåaj Pablo Chabßil sviaje viåaj Pablo

Chabßil sviaje viåaj Pablo

Bßabßel sviaje viåaj Pablo
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Yoxil sviaje viåaj Pablo Sviaje viåaj Pablo dßa Roma

Sviaje viåaj Pablo dßa Roma
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A Jerusalén dßa stiempoal Antiguo Testamento

A Jerusalén dßa stiempoal Antiguo Testamento
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A Jerusalén dßa stiempoal Jesús

A Jerusalén dßa stiempoal Jesús
1932
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